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| ఆదియందు దేవుడు భూమ్యాకాశములను సృజిం 
2 చెను.! భూమి నిరాకారముగాను శూన్యముగాను 
| ఉండెన్కు చీకటి అగాధ జలము BS కమ్మియుం 
'' Bw, దేవుని GF జలములమైన అల్లాడుచుండెను. | 
శి డేవుడు -వెలుస కమ్మని ఆజ్ఞనియ్యగా Boor కలి 
4 గెను.। Bors మంచిదైనట్టు దేవుడు చూచెను, డేవుడు 
పరచెను. 1 దేవుడు వెలుగు 


| నొక దినమాయెను. 
6 మరియు దేవుడు-జలముల మధ్య నొక' విశాలము 
| కలిగి ఆ జలములను -ఈ జలములను వేరుపరచు గాకని 
| ఆజ్ఞనిచ్చెను. | డేవుడు ఆ విశాలము చేసి విశాలము 
క్రింది జలములను విశాలము మోది జలములను BOs 
8 రపగా ఆ (ప్రకారమాయెను. | దేవుడు ఆ విశాలము 
| నకు ఆకాళమని పేరు పెట్టెను. అస్తమయమును ఊద 
| యమును కలుగగా Goss దినమాయెను. 
9 చేవుడు-ఆకాళము క్రిందనున్న జలము లెక 
రేటే కూర్చబడి ఆరిన చేల కనబడు గాకని ఆజ్ఞ 
9 నియ్యగా ఆ ప్రకారమాయెను. | డేవుడు ఆరిన నేలకు 
"భూమి అని పేరు పెట్టెను, జలరాళికి ఆయన సము 
| ద్రములని పేరు పెట్టెను అది మంచిచైనట్టు డేవుడు 
LL చూచెను. 1 దేవుడు గడ్డిని DESI చెట్లను 
"భూమిమీద తేమ తేమ జాతి (ప్రకారము తమలో విత్త 
నములుగల 'ఫలమిచ్చు 'ఫలవృత్నములను భూమి “Bod 
"పించు గాకని ఆజ్ఞనియ్యగా ఆ చ్ర్రుకారమాయెను. | 
2 భూమి గడ్డిని తేమ తేమ జాతి (ప్రకారము విత్తనము 
లిచ్చు చెట్లను, తమ తమ జాతి ప్రకారము తేనులో 
| - విక్తనములు గల 'ఫలవృత్నములను ములిపింపగా అది 
3 మంచిడైనట్టు చేవుడు చూచెను, 1 అస్తమయమును 
| ఉదయమును కలుగగా మూాడన దినమాయెను. 
4 డేవుడు-పగటిని రాత్రైని వేరుపరచునట్లు STF 
విశాలమందు జ్యోతులు కలుగు గాకనియు, అవి నూ 
| చనలను 'కోలములను దిన సంవక్సేరమయులను నూచించు 


15 టకై యుండు గాకనియు, | భూమిమీద వెలుగిచ్చు | స 
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| 08 అవి ఆకాశ విశాలమందు జ్యోతులై యుండు 
గాకనియు పలికెన్కు ఆ ప్రకారమాయెను. 1 దేవుడు 
ఆ శెండు గొప్ప జ్యోతులను, అనగా పగటి శేలుటకు 
DE కోతిని రాత్రి నేలుటకు చిన్న జ్యోతిని SH 


పరచుటకును దేవుడు ఆకాశ విశాలమందు చాటి నుం 
చెను అది మంచిచైనట్టు దేవుడు చూచెను. 1 అస్త 
| మయమును ఉదయమును కలుగగా నాలుగవ దిన 
| మాయెను. 

Axo — జీనముకలిగి చలించువాటిని జలముల 
సమృద్ధిగా పుట్టించు గాకనియు, పతులు SrA 
ఆకాశ విశాలములో ఎగురు గాకనియు పలికెను. | 
దేవుడు జలములలో వాటి వాటి జాతి ప్రకారము జల 
ములు సమృద్ధిగా పుట్టించిన మహా మత్సేసిమాలను, జీవ 
| ముకలిగి చలించువాటినన్నిటిని, దాని దాని జాతి 
ప్రకారము శెక్క_లుగల ప్రతి SEO సృజించెను. 
అది మంచిజైనట్టు దేవుడు చూచెను, 1 చేవుడు-మోరు 
ఫలించి అభివృద్ధిపొంది సముదృ జలములలో నిండి 
యుండుడనియు, పతులు భూమిమోద విస్తరించు గాక 
నియు, వాటిని ఆశీర్వదించెను. | అస్తమయమును 
ఉదయమును కలుగగా అయిదవ దినమాయెను. 

డేన్చడు-వాటి వాటి జాతి ప్రకారము జీవముగల 
వాటిని, అనగా వాటి వాటి జాతి ప్రకారము పశువు 
లను పురుగులను అడవి జంతువులను భూమి పుట్టించు 
గాకని BOTH; ఆ (ప్రకారమాయెను, | డేవుడు ఆ 
యా జాతుల (ప్రకారము అడవి జంతువులను, ఆ యా 
జాతుల ప్రకార ము పశువులను, ఆ యా జాతుల ప్రకా 
రము నేలను ప్రాకు GP పురుగును చేసెను. అది 
మంచిజైనట్టు దేవుడు చూచెను, | చేవుడు=-మా స్వ 
కాపనుందు మా పోలికె చొప్పున నరులను చేయుదు 
ము; వారు సముద్రపు చేపలను ఆకాళ SKovw SH 
వులను సమస్త భూమిని భూమిమీద (ప్రాకు ప్రతి జంతు 
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త్రములను చేసెను. 1 భూమిమీద వెలుగిచ్చుటకును 17 
పగటిని రాత్రిని ఏలుటకును నెలుగును -ఏీకటిని చేరు 18 . 


19 


20 


22 


26 


వును ఏలుదురు గాకనియు పలికెను, | దేవుడు తన 27 
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2 ఆదికాండము 2, 


x 
మందు వాని సృజించెను స్తీనిగాను పురుమునిగాను 
28 వారిని సృజించెను. | దేవుడు వారిని ఆశీర్వదించెను; 
ఎట్టనగా — మీరు ఫలించి అభివృద్ధిపొంది విస్తరించి 
భూమిని నిండించి దాని లోపరచుకోనుడి Caso SH) 
చేపలను ఆకాశ పక్షులను భూమిమీద (ప్రాకు ప్ర mee 
29 జీవిని ఏలుడని చేవుడు వారితో చెప్పెను, | 
ఇదిగో భూమిమోదనున్న విత్తనములిచ్చు ప్రతి చెట్టును 
విత్తనములిచ్చు వృక్షసలముగల ప్రతి వృక్షమును మీ 
BO కిచ్చి యున్నాను, అవి మికాహారమగును. | భూమి 
మీోదనుండు soy a gage దైకిని ఆకాళ పతులన్ని టి 
కిని భూమిమీద ప్రాకు సమస్త జీవులకును పచ్చని 
చెట్లన్నియు ఆహారమగునని పలికెను. ఆ ప్ర'కాకమా 
31 యెను. 1 Bho తాను చేసినది యావత్తును చూచిన 
ప్వుడు అది మిక్కి_లి బాగుగ నుండెను. అస్తమయమును 
ఉదయమును కలుగగా ఆరవ దినమాయెను, 
2 ఆకాశమును భూమియు వాటిలోనున్న 'సమస్త 
2 'సమాహామును Koyr§ చేయబడెను. 1 దేవుడు తౌను 
చేసిన తేన పని యేడవదినములోగా 'సంపూర్తిచేసి, తాను 
చేసిన తేన పని యంతేటినుండి యేడవ దినమున విశ్ర 
3 మించెను. | కాబట్టి దేవుడు ఆ యేడవ దినమును ob 
ర్వదించి SORES; ఏలయనగా దానిలో దేవుడు 
తాను చేయ సృేజించిన తన (పని అంతేటినుండి OF, 
మించెను, 
4. దేవుడైన యెహోవా భూమిని ఆకాశమును 
చేసిన . దినమందు భూమ్యా'కాళములు 'సృజించబడిన 
5 ప్పుడు వాటి వాటి nb, BY soso ఇదే, | అది 
వరకు ఫొలమందలి యే పొదయు భూమిమీద నుండ 
లేదు. పొలమందలి యే చెట్టును మొలవలేదు, ఏలయ 
నగా దేవుడైన యెహావా భూమిమీద వాన కురిపిం 
6 చలేదు, నేలను సేద్య పరచుటకు నరుడులేడు, | అయితే 
7 ఆవికి భూమినుండి లేచి చేలంతటిని తడిపెను. 1 చేను 
డైన యెహోవా శేలమంటితో నరుని నిర్గించి 
వాని WHS TOYS soon’ జీవవాయునును ఊదగా 
8 నరుడు dar} యాయెను. 1 చేనుడైన యెహోవా 
తూర్పున ఏచెనులో నాక తోట BB తాను NGOs 
9 నరుని దానిలో నుంచెను. | మరియు దేవుడైన యె 
BIS? చూపునకు రమ్య మైనదడియు ఆహారమునకు 
మంచిదియునైన (ప్రతి వృక్షమును, ఆ తోట మధ్యను 
జీవవృక్షమును, మంచి చెడ్డల తెలివినిచ్చు వృక్షమును 
చేలనుండి మొలిపించెను. 1 మరియు ఆ తోటను తడు 
OW ఏచెనులోనుండి యొక నది బయిలుదేరి ఆక్క 
డనుండి -ఏలిపోయి “నాలుగు శాఖలాయెను, | . మొద 
టిదాని "పీరు పీపోను; అది హవీలా దేళశమంతటి చుట్టు 


10 


1 


— 


3 అధ్యాయము 


WWM ది, GSS బంగారమున్నది. |! ఆ BIS 
బంగారము TS BSA; అక్కడ బోళమును గోమే. 
ధికములును wa | Gots నది పేరు arse; 
అది కుషు దేళమంతటి చుట్టు పారుచున్న ది. | మూడవ. | 
నది పేరు హిద్దెకెలు, అది wierd తరు వైపున. 
పౌరుచున్నది. నాలుగవ నది Pores, | మరియు దేవు 
డైన యెహోవా నరుని తీసికొని Saw తోటను. 
సేద్భపరచుటకును దాని కాచుటకును దానిలో so 
చెను. | మరియు దేవుడైన యెోహూావా-ఈ తోట 
లోనున్న ప్రతి వృక్ష ఫలములను నీవు నిరభ్యంతరముగా, 
తినవచ్చును, | అయితే మంచి చెడ్డల BOND) 
HA ఫలములను తినవలద్యు నీవు వాటిని తిను దిన ' 
మున నిశ్చయముగా చచ్చెదవని నరుని కాజ్ఞాపించెను. ! 

మరియు దేవుడైన యెహూాచా — నరుడు 20833 
రిగా నుండుట మంచిది "కాదు; వానికి సాటియమైన సహా; 
యమును TOSS చేయుదుననుకినెను. | 'చేవు) 
డైన యెోహూవా (ప్రతి భూజంతువును GP ఆకాశ! 
BAD నేలనుండి నిగ్గంచి, ఆదాము eae 406) 
పెట్టునో ptm అతని అొద్దకు వాటిని రప్పిం) 
చెను. _ జీవముగల ప్రతిదానికి Gees ఏ. “పేరూ 
సెప్టైనో ఆ పేరు <a కలిగను. | అప్పుడు ఆదాము: 
సమస్త సశువులకును ఆకాళ పక్వలకును సమస్త భూ 
జంతువులకును పేరులు O Bm. అయినను ఆదా] 
ముకు సాటియైన సహాయతు: అతనికి లేకపోయెను. 1' 
అప్పుడు దేవుడైన యెహోవా ఆదాముకు గాఢనిద్ర 
కలుగచేసి అతడు నిది దించినప్పుడు అతని ప ప్రక్క Si సం 
కలలో నొకదాని 53 ఆ చోటునున్న మాంసమును 
పూూడ్చివేసెను. | తరువాత చేవుడైన యెయూోూావా 
తాను ఆదామునుండి తీసిన ప్రక్క కుముకను స్త్రి ao 7 
నిర్గించి ఆమెను ఆడాము నొద్దకు తీసికొని వచ్చెను. | 
ఆపుడు ఆదాము ఇట్లనెను 

నా యెముకలలో నొక యెముక 

చా మాంసములో మాంసము 

ఇది నరునిలోనుండి తియ్యబడేను గనుక wre 

అనబడును. 

కాబట్టి పురుషుడు తన తండ్రిని తన తల్లిని విడిచి 
తన భార్యను హత్తుకొనునుు వారు ఏక శరీరమై 
యుందురు. | 

అప్పుడు ఆదామును అతేని భార్యయు వారిద్దర 
దిగంబరులుగా నుండిరి, అయితే చారు సిగ్గు ఎరుగక 
యుండిరి, 

BYES యెయోూవా చేసిన సమస్త sorrows] 
వులలో 'సర్సము యుక్టిగలై యుండెను, అది ef) 


rn 


' స్త్రీని చూచి ఇది నిజమా? ఈ తోట చెట్లలో చేని 

Homo Aww మిరు తినకూడదని దేవుడు Boyar? 
2 అని అడిగెను. | అందుకు RBs తోట చెట్ల ఫల 
కి ములను మేము తినవచ్చును 1 అయితే తోట మధ్య 

నున్న చెట్ల ఫలములనుగూర్చి దేవుడు — మీరు చావ 
కుండునట్టు వాటిని తినకూడదనియు, వాటిని ముట్ట 
4 కూడదనియు చెప్పెనని సర్పముతో ననెను. | అందుకు 
5 "సర్పము--మోరు WSS DSH; | ఏలయనగా మీరు 
| వాటిని తిను దినమున మో కన్నులు తెరవబడుననియు, 
' మీరు మంచి చెడ్డలను ఎరిగినవానై దేవతలవలె నుందు 
6 రనియు Hod తెలియునని స్త్రీతో చెప్పగా ! స్రీ 
 ఆవృకత్నఫలము ఆహాగమునకు మంచిదియు కన్నుల 
కందమైనదియు వివేకమిచ్చు రమ్యమైన వృక్నమునె 
యుండుట చూచినప్పుడు ఆమె దాని ఫలములలో 
కొన్ని తీసికొని తిని తనతోపాటు తన భర్తకు నిచ్చెను, 
అతేడుకూడ BWM; | అప్పుడు వారిద్దరి కన్నులు తెర 
| వబడేన్కు వారు తౌము దిగంబరులమని తెలిసికొని 
అంజూరపు ఆకులను కుట్టి తమకు కచ్చిఢములను చేసి 


తోటలో సంచరించుచున్న దేవుడైన యెయహావా 
స్వరమును విని తోట చెట్లమధ్యను డేవుడైన యె 
హూావా యెొదుటికి రాకుండ దాగుకొనగా 1 చేను 
డైన Chara ఆదామును పిలిచి-నీవు ఎక్క_డ 
నున్నావానెను. | అందుకతడు - చేను తోటలో నీ 
స్వరము వినినప్పుడు దిగంబరినిగా నుంటిని గనుక 
ll భయపడి దాగుకొొంటిననను. 1 అందుకాయన నీవు 
- దిగంబరివని నీకు తెలిపినవాడెవడు? నీవు తినకూడదని 
నేను నీ కాజ్ఞాపించిన వృత్నఫలములు తింటివా? అని 
యడిగెను. 1 అందుకు ఆదాము-నాతో నుండుటకు 
; నీవు నాకిచ్చిన ఈ స్త్రీయే ఆ వృక్నఫలములు కొన్ని 
13 నాకీయగా చేను తింటినచెను. | అప్పుడు దేవుడైన 
" యెహోవా స్త్రీని చూచి-నీవు చేసినది యేమిటని 
"అడుగగా 8 — సర్పము నన్ను మోసపుచ్చినందున 
14 తింటినెనెను. | అందుకు దేవుడైన యెయాోావా Vy 

మును చూచి - నీవు దీని చేసినందున పశువులన్ని టి 
{ లోను భూజంతువులన్ని Berta నీవే శపించబడినదై 
© నీకడుపుతో నడుచుచు నీవు బ్రదుకు వినములన్ని 
15 యు మన్ను తిందువు. 1 మరియు నీకును స్ర్రీకిని నీ 
 సంతౌనమునకును ఆమె సంతానమునకును వైరము 
" కలుగజేసెదను. అది నిన్ను తేలమోద కొట్టును నీవు 
16 దానిని మడిమెమిోద కొట్ల్టుదువని చెప్పెను. | ఆయన 
© Bp చూచి-నీ ప్రయాసమును నీ గర్భచేదనను నేను 
మిక్కిలి హొచ్చించెదన్కు వేదనతో పిల్లలు Foros, 


కొనిరి. 1 చల్లపూటను ఆదామును అతని భార్యయు | 


ఆదికాండము 4 అధ్యాయము 3 


నీ భర్హయొడల నీకు వాంఛ Yes; అతడు నిన్ను 
ఏలునని చెప్పెను. | ఆయన ఆదామును చూచి-నీవు 17 
నీ భార్య మాట విని-తినవద్దని చేను నీ కాజ్ఞు పించిన 
వృక్నఫలములు తింటివి గనుక నీ నిమిత్తము నేల శపిం 
పబడియున్న ది, ప్రయాసముతో చే నీవు (బ్రదుకు దిన 
ములన్నియు దాని పంట తిందువు | అది ముండ్లతు 
ప్పలను గచ్చపొదలను నీకు ములిపించును, పొలము 
లోని పంట తిందువు, 1 నీవు చేలకు తిరిగి చేరుపర్యం 
తము నీ ముఖుపు చెమట కార్చి ఆహారము తిందువు 
ఏలయనగా నేలనుండి నీవు తీయబడితివి, నీవు మన్నే 
గనుక తిరిగి మన్నైపోదువని చెప్పెను. | ఆదాము 
తన భార్యకు హవ్వ అని పేరు BPS, ఏలయనగా 
ఆమె జీవముగల ప్రతివానికిని తల్లి, 1 దేవుడైన యె 
హూావా ఆదామునకును అతని భార్యకును SYS 
చొ క్మా_యిలను చేయించి వారికి తొడిగించెను. 

అప్పుడు దేవుడైన యెహూావా - ఇదిగో మంచి 
చెడ్డల . చెరుగునట్లు, ఆదాము మనలో నొకనివంటి 
వాడాయెను. "కాబట్టి అకడొకవేళ తన చెయ్యి చాచి 
జీవవృక్నఫలమును కూడ తీసికొని తిని నిరంతేరము 
Edi Barr అనుకొని 1 దేవుడైన యానా 
అతడు ఏ శేలనుండి తీయబడెనో దాని సేద్యపరచు 
టకు ఏదెను తోటలోనుండి అతని పంపివేసెను, | 
అప్పుడాయన ఆదామును వెళ్లగొట్టి ఏచను తోటకు 
తూర్పుదిక్కున కెయాబులను, జీవవృక్షమునకు పోవు 
మాద్దమును కాచుటకు ఇటు అటు తిరుగుచున్న ges 
జ్వాలను నిలువబి టను. 

ఆదాము తన POSTS హవ్వను కూడినప్పుడు A 
ఆమె గర్భృవతియె కయీనును కని-యెహూావనా 
(దయవలన WIS మనుష్యుని 'సంపౌాదించుకిన్నా 
SRS. 1 తరువాత ఆమె VSO తమ్ముడగు Bed 2 
లును కనెను. హెబెలు గొశ్రైల కాపరి కయిీాను భూ 
మిని సేద్భపరచువాడు. 1 కొంతకాల మైన తరువాతే 8 
కయీాను పొలసుపంటలో కొంత యెయూోావాకు GH 
com తెచ్చెను. | =BGeo కూడ తన మందలో 4 
తొలుచూలున పుట్టినవాటిలో | క్రొవ్వినవాటిని కొన్ని 
తెచ్చెను. యెయూావా హాబెలును GHD యర్పణను 
OQ] GH; | కయీానును అతని యర్నణను ఆయన ర్‌ 
లక్షుసెట్టలేదు. కాబట్టి కయిీానుకు మిక్కి-లి GM 
హము వచ్చి తేన ముఖము చిన్నబుచ్చుకిొనగా | యె 6 
Sra కయీనును చూచి — నీకు ఆ గృహ మేల! 
ముఖము. చిన్నబుచ్చుకొని cowry Sao? 1 నీవు 7 
KOSS చేసినయెడల సంతోషముగా నుందువు Kar? 
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\ 
డును నీ యెడల దానికి oe కలుగును నీవు దానిని 
8 ఏలుదువనెను, | కయీను తన తమ్ముడైన హాబెలు 
తో పూరు వారు ప్రకరణ నున్న ప్పుడు 
కయీను తేన తమ్ముడైన హెబెలుమోద పడి ws 
9 చంపెను. | యెహోవా — నీ తమ్ముడైన 3 Boo 
ఎక్కు_డనున్నాడని కయీను నడుగగా నతడు — చే 
BON; నా తమ్మునికి చేను కావలివాడనా అచెను. | 
10 అప్పుడాయన — నీవు చేసినపని యేమిటి? నీ తమని 
SE sons), స్వరము చేలలోనుండి నాకు మొర్త 
11 సెట్టుచున్నది. 1 కావున నీ తమ్ముని ర్రక్షమును నీ చేతి 
లోనుండి పుచ్చుకొనుటకు నోరు తెరిచిన యీ Wo 
12 మోద నుండకుండ, నీవు శపింపబడినవాడవు; 1 నీవు 
Rom సేద్యపరుచునప్పుడు అది తేన సౌరము నిక 
మోదటి నీకీయదుు, నీవు భూమిమీద దిగులుపడుచు 
13 చేళదిమ్మరివై యుందువనెను. | అందుకు కయీను 
14 నా దోపశిక్న నేను భరింపలేనంత గొప్పది. | చేడు 
ఈ ప్రదేశమునుండి నన్ను వెళ్ల గొట్టితివి, నీ సన్ని ధికి 
రాకుండ వెలివేయబడి దిగులుపడు దు భూమిమీద BH 
BINS యుందును. కావున నన్ను కనుగొనువా 
డెవడో వాడు నన్ను చంపునని యెహోవాతో 
ననెను. 1 అందుకు యెహోవా అతనితోకాబట్టి 
Bs Sm కయీనును చంపినయెడల వానికి ప్రతి 
దండన యేడంతేలు కలుగునచెను. మరియు Issa 
కయీానును కనుగొని అతని చంపక యుండునట్లు 
యెహోవా అతనికి ఒక గురుతు చేసెను 
అప్పుడు కయీను యెయోావా సన్ని ధిలోనుండి 
బయిలుడేరి వెళ్లి ఏచెనుకు తూర్పుదిక్కున నోదు Sy 
ములో కాపురముండెను, | కయీను తేన భార్యను 
కూడినప్పుడు ఆమె గర్భవతిరైమై హనోకును కనెను. 
అప్పుడతడు ఒక యూరు కట్టించి ఆ ఊరికి తన కమా 
రుని పేరునుబట్టి హనోకను పేరు DHS. 1 హనో 
కుకు ఈరాదు పుక్ణెను. ఈరాదు మహూయాయే 
లును Taw. మహూయాయేలు మతూసాయేలును 
కనెను, మతూసాయేలు లెమెకును కనెను. 1 లెమెకు 
ఇద్దరు స్త్రీలను పెండ్లి చేసికొగాను, వారిలో నొకదాని 
పేరు ఆదా శెండవదాని పేరు సీల్లా, 1 ఆదా యా 
Wom కనెను. అతడు పశువులు గలవాడై గుడార 
ములలో నివసించువారికి మూలపురుషుడు. 1 అతని 
సెహూాదరుని “HLS యూబాలు. ఇతడు సితారాను 
సానికను వాడుక చేయువారికందరికిని మాలప్రురు 
22 పుడు, 1 మరియు Rere తూబల్బ_యీానును కనెను, 
అతడు పదునుగల యిత్తడి పనిముట్లన్ని టిని ఇనుప 
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పనిముట్లన్ని టిని చేయుచాడు. lech ma 
'సహూాదరిపేరు నయమా. bn 
లెమెకు తేన భార్యలను చూచి 
ఓ ఆదా & సీల్లా, we పలుకు వినుడి ; 
లెమెకు Dero, నా మాటనాలకించుడి ; 
నన్ను గాయపరచినందుకై యొక మనుమ్యుని 
చంపితిని ae 
నన్ను చెబ్బకొట్టినందుకై యొక పడుచువాని' 
చంపితిని Pe 
ఏడంతలు ప్రతి దండన కయీాను కో'సరము వచ్చిన ; 
యొడల 3 ; 
“SBS కోసరము డెబ్బది యేడంతలు వచ్చుననెను. 
ఆదాము మరల తన భార్యను కూడనప్పుడు ఆమె 
కుమారుని కని-కయీాను చంపిన “arr Book పృతిగా 
డేన్రడు నాకు మరి యొక సంతానమును నియమించె 
SHED అతనికి సేతు అను “పీరు చెప్రెను. | మరియు © 
చేతుకు కూడ కుమారుడు Bx; vhs ఎనోపను | 
Dw సెప్టిను. అప్పుడు Bo wrwrare mere | 
ప్రార్థనచేయుట ఆరరభ మైనది. 
ఆదాము వంశావళి (గృంథము ఇదే. డేనుడు om 
మును సృజించిన దినమున SHO పోలికెగా నతేని | 
చేసెను 1 మగవానిగాను ఆడుడానిగాను చారిని | 
సృజించి వారు సృజించబడిన దినమున వారిని ఆశీర్వ | 
దించి వారికి నరులని పేరు పుట్టెను. | ఆదాము నూట | 
ముప్పది యేండ్లు (బ్రదికి తన పోలికెగా తన స్వా 
పమున పాం కని: అతనికి Bh అను “పేరు ' 
SRS. | షేతును కనిన తరువాత ఆదాము w Ass 
దినములు ఎనమన్నూరు ఏండ్లు, అతడు కుమారులను 
కుమార్తెలను కనెను, 1 ఆదాము W ABS దినములన్ని | 
యు తోొన్తున్నూట ముప్పది యేండ్లు, ఆప్పుడతడు | 
మృతిబొందెను. 
చేతు నూట అయిదేండ్లు |బదికి Seat eR) 
i. PDI sw Fos తరువాక = B88 gees 
ఏడేండ్లు (బ్రదికి కుమారులను కోమా్చెలను కనెను. 
సేతు బ es దినములన్నియు తొ మ్మన్నూట a 
డు Soto; అప్పుడతేడు 350) B20 BH. 
ఎనోషు తొంబది సంవత్సరములు (బ్ర బదికి Boos | 
నును కనెను, 1 శేయినానును కనిన కడా ఎనోషు || 
ఎనమన్నూట AE Sot (బ్రదికి కుమారులను | 
Kir Bor కనెను. | sta acsinety de S°H | 
న్నూట, అయిదేండ్లు; అప్పుడకడు మృతిబొంచెను. 
శేయినాను డెబ్బది యేండ్లు 2 (బ్రదికి మహలలేలును | 
TRH. | మహాలలేలును కనిన Sete sedis 
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_ఎనమన్నూటు నలువది యేండ్లు (2,88 కుమారులను 
4 కుమాగ్చెలను కనెను. | శేయినాను దినములన్ని యు 
తొమ్మన్నూట పది యేండ్లు, అప్పుడతడు మృతిబొం 
చెను. 
ర్‌ మహలలేలు అరువది యెదేండ్లు బ్రదికి యెరెదును 
6 కనెను. | BBs కనిన aes మహాలలేలు 
ఎనమన్నూట ముప్పది యేండ్లు (బ్రదికి కుమారులను 
7 కుమార్తెలను కనెను. | PP దినములన్ని యు 
ఎనమన్నూట తె oases Bo Goro; అప్పుడతడు మృతి 
బొందిను. 
IS GT నూట అరువది శెండేండ్లు (బ్రదికి హనో 
19 కును కనెను. 1 హనోకును కనిన De Bo Ges 
ఎనమన్నూ శేండ్లు QBs కుమారులను Kx Gow 
20 కనెను. 1 యొశెదు దినములన్నియు తొ మృ్మన్నాట 
అరువది శెండేండ్లు; అప్పుడతడు మృతిబొందెను. 
2] హనోకు అరువడి యైదేండ్లు (బ్రదికి మతూషె 
22 చు కచెను. 1 హనోకు nar షెలహును కొనిన 
తరువాత మున్నూశేండ్లు డేవునితో నడుచుచు కుమా 
23 రులను కుమా Bows కనెను. | హనోకు దినములన్ని యు 
24 మున్నూటు అరువది యైడేండ్లు. 1 హనోకు డేవునితో 
| నడిచిన తరువాత చేవ్రుడతని"రీసికొ నిపోయెను గనుక 
"అతడు లేకపోయెను. 
25 మతూూపెలహు నూట యెనుబది యేడేండ్లు బ్రదికి 
26 Sola కనెను. | మతూపెలహు లెమెకును wet 
తరువాత ఏద్నూట యెనుబది శెండేండ్లు బ్రదికి కమా 
27 రులను కుమాగెలను కచెను. | మతూషెలహు దినము 
© లన్నియు తొమ్మన్నూట అరువది తొమిది ఏండ్లు 
అప్పుడతడు మృతిబొందెను. 


అమెకు నూట యొనుబది శెండేండ్లు బ్ర (బ్రదికి యొక 


జ నందువలన కలిగిన మన చేతుల కస్థముల విషయము 
"లోను మన పనివిషయములోను QS మనకు WAS 
కఖుగజేయుననుకోొని అతనికి నోవహు YD పేరు 
30 DHw. | తెమెకు నోవహును కనిన తరువాతే ఏనూట 
1 so ond మెదేండ్లు (బ (బ్రదికి కుమారులను Sox Gow 
31 కచెను. | లెమెకు వరయుతకకత ఏడ్నూట డెబ్బది 
Go Bos; అప్పుడతడు spines 
32 నోవహు ఏనూశేండ్లు గలవాడై షేమును హామును 
rr Dow కనెను, 
6 నలు భూమిమోద విస్తరింప నారంభించిన తేరు 
"2 వాత కుమార్చెలు వారికి పుట్టినప్పుడు డేవుని కుమా 
రులు నరుల కుమాగ్గెలు చక్క_నివారని చూచి వారంద 
Bert తమకు. మనస్సువచ్చిన Hos వివాహము చేసి 


5 


కొనిరి. | అప్పుడు యెోహోవా-చా GH నరులతో 8 
చెల్లప్పుడును వాదించద్చు వారు తమ అక్రమ విషయ 
ములో నరమాత్రులై. యున్నారు, అయినను వారి 
దినములు నూట యిరువది యేండ్లగునాాను. 1 ఆ దిన 4 
ములలో నెపీలులనువారు భూమిమోదనుండిరి, తరు 
వాతేను ఉండిరి. దేవుని కుమారులు నరుల కుమారా 
లతో పోయినప్పుడు వారికి పిల్లలను కనిరి, పూర్వ 
కాలమందు పేరు పొందిన శూరులు HS. 1 నరుల 5 
చెడుతనము భూమిమీద గొప్పదడనియు, వారి హృద 
యముయొుక్క_ తలంపులలోని ఊోహయంతయు నెల్ల 
ప్పుడు కేవలము చెడ్డదనియు యెయాగావా చూచి | 
Sm భూమిమీద నరులను 'సృప్టించినందున యె 6 
Sra సంతాపము నొంది తన హృదయములో 
నొచ్చుకొచెను. | అప్పుడు యెహోవా — నేను 7 
సృజించిన నరులును నరులతో కూడ జంతువులును 
పురుగులును SSS పక్యూదులును భూమిమీద నుండ 
కుండ తుడిచివేయుదును, ఏలయనగా నేను వారిని 
సృప్రించినందున "సంతాపము నొందియున్నా ననెను. i 
అయితే నోవహు యెహోవా దృష్టికి కటాక్షము 8 
పాందినవాణాయెను. 
నోవహు వంశావళి యిదే. నోవహు నీతిపరుడును 9 
తన SEM నిందారహితుడునై యుండెను. నోవ — 
హు డేవునితో కూడ నడిచినవాడు. | "షేము, హాము, 
Kor DEM ముగ్గురు కుమారులను నోవహు కచెను, | 
భూలోకము దేవుని "సన్నిధిని చెడిపోయియుండెను,; 
భూలోకము బలాత్మా_రముతో నిండియుండెను. | 
డేవుడు భూలోకమును చూచినప్పుడు అది చెడిపోయి 
యుండెను; భూమిమీద సమస్త శరీరులు తమ మార్గ 
మును చెరిపి వేసుకొని యుండిరి. 
డేవుడు నోవహును చూచిసమస్త శరీరుల మాల 
ముగా భూమి బలాత్మా_రముతో నిండియున్నది 
గనుక నా సన్నిధిని వారి అంతేము వచ్చియున్న ది, 
వారిని భూమితోకూడ నాశము చేయుదును. 1 చితి 
సారకపు మ్రానుతో నీకొరకు ఓడను చేసికొనుము. 
అరలు పెట్టి ఆ యోడను చేసి లోపటను 'వెలపటను 
దానికి కీలు పూయవలెను. | నీను దాని చేయవలసిన 
విధమిది; ఆ యోడ మున్నూరు మూరల పొడుగును 
ఏబది మూరల వెడల్పును ముప్పది మూరల యెత్తును 
గలదై యుండవలెను. 1 ఆ యోడకు కిటికి చేసి మై 
నుండి మూడు క్రిందికి దాని ముగించవలెనుు ఓడ 
తలుపు దాని om ఉంచవలెను, కింది web Xo 
రెండవ 0% Ho మాడనవ అంతస్థు గలదిగా దాని చేయ 
వలెను. । ఇదిగో WS జ్రీజవారాపప్పుతే సమస్త శరీరు 17 
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16 
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\ 
లను ఆకాశము | కిందనుండకుండ నాళము చేయుటకు 
భూమిమోదికి జల ప్ర వోహము రప్పించుచున్నాను. 

18 
నీతో నా నిబంధన AUNT mesa; నీవును నీతోకూడ 
నీ కుమారులును నీ భార్యయు నీ కోడండ్ర్రును ఆ 

19 Gerke? ప్రవేశింపవలెను, 1 మరియు నీతోకూడ 

వాటిని ms యుంచుకొనుటకు సమస్త జీవు 

లలో, ose సమస్త శరీరులయొక్క_ (ప్రతి జాతి 
లోనివి శెండేసి చొప్పున, నీవు ఓడలోకి తేవలెను; 
వాటిలో మగదియు ఆడుదియు. నుండవలెను. 1 నీవు 
వాటిని WAH యుంచుకొనుటకై వాటి వాటి 
జాతుల ప్రకారము పఠకులలోను, వాటి వాటి జాతుల 
ప్రకారము జంతువులలోను, వాటి వాటి జాతుల 
ప్రకారము. చేల ప్రాకు వాటన్నిటిలోను. ప్రతి 

జాతిలో శండేసి చొప్పున 'నీయొద్దకు అవి వచ్చును. | 

21 మరియా తినుటకు నానావిధమైన ఆహారపదార్థము 
లను కూర్చుకొని ASA నుంచుకిొనుము, అవి నీకును 

22 వాటికిని ఆహారమగునని చెప్పెను. |! నోవహు అట్లు 
Bom, డేవుడు ఆతని కాజ్ఞాపించిన ప్రకారము 
యావత్తు చేసెను 

7 యొెహూవా- ఈ తరమువారిలో నీవే నా 
యెదుట నీతిమంతుడనై యుండుట చూచితిని గనుక 
నీవును నీ యింటివారును ఓడలో ప్రవేశించుడి. | 

2 పవిత్ర జంతువులలో JP జాతి పోతులు ఏడును 
సెంటులు ఏడును, BOG sow కాని జంతువులలో 
3 (ప్రతి జాతి పోతును సెంటిని శండును | ఆకాళ పక 
లలో ప్రతి జాతి మగవి యేడును ఆడువి యేడును, 
నీవు భూమియంతేటి మోద సంతతిని జీవముతో కా 
4 పొడునట్టు నీయొద్ద నుంచుకిొనుము, 1 ఎందుకొనగా 
ఇంకను ఏడు దినములకు నేను నలువది WKS నలు 
వది ర్మాత్రులును భూమిమీద వర్షము కురిపించి, చేను 
చేసిన సమస్త జీవరాసులను nie నుండకుండ 

5 తుడిచివేయుదునని నోవహుతో చెప్పెను. 1 తనకు 
Bo SIT? re ae (ప్రకారము నోవహు యా 
వత్తును చేసెను 

6 ఆ జల్పప్రవాహము భూమిమీదికి వచ్చినప్పుడు 

7 నోవహు ఆర్నూ శేండ్లవాడు. | అప్పుడు నోవహును 
అతనీతోకూడ అతని కుమారులును అతని భార్భయు 
అతని కోడండ్రును ఆ(ప్రవాహజలములను తప్పించు 

5 కొనుటకై ఆ యాడలో' 5 ton. | Bebo 3¢ 

5 వహుకు అజ్జాపీంచిన" ప్ర Dye SS SOS, జంతువుల 
లోను అపవిత్ర BRN పఠ్వులలోను నేల 


20 


ప్రాకు చాటన్నిటిలోను, మగది ఆడుది జతేజతలుగా 


లోకమందున్న సమస్తమును చనిపోవున్కు 1 అయితే | 


ఓడలోనున్న నోవహు నొద్దకు చేశెను, 1 ఏడు aw 
MGS తరువాత ఆ ప్రణోహాజంకూరా భకామిమిోదికి 
వచ్చెను, | నోవహారి oii SET BS సం 
వత్సరము శెండవ Bo పదునేడవ డినమున మహాగాథ 
జలముల యూాటలన్నియు ఆ దినమందే విడబడెను, 
ఆకాళపు తూములు విప్పబడెను. | నలువది పగళ్లును | 
నలువది ర్మాత్రులును ప్రచండ వర్షము భూమిమీద కోరి 
సెను. 1 ఆ దినమందే నోనహును నోవహు కుమారు 
లగు షేమును హామును యాపెతును నోవహు భార్య. 
యు వారితోకూడ అతని ముగ్గురు కోడండ్ర్రును ఆ. 
ఆయోడలో ప్ర వేశించిరి. 1 HS eg ఆయా జాతుల ' 
Oso 8,8 మృగమును, ఆ యా జాతుల Gs. 
రము (ప్రతి పశువును ఆ యా జాతుల po 
RWIS ప్రాకు ప్రతి పురుగును ఆ యా జాతుల 
ప్రకారము ప్రతి పక్షీయు, TW OM SS రెక్క_లు 
ప్రతి పిట్టయు ప్రవేశించెను. | జీవాత్సగల సమస్త 
ress రెండేసి woes సి యోడలోనున్న. Siren! 
నొద్ద ప్రవేశించెను. | ప్రవేశించినవన్నియు దేవుడు ' 
అతని కాజ్ఞాపించిన (ప్రకారము "సమస్త శరీరులలో | 
మగదియు ఆడుదియు ప్రవేశించెను అప్పుడు యె ' 
BATT ఓడలో అతని MBP Divo. | ఆజలప్రువా ' 
హము నలువది దినములు భూమిమీద నుండగా, జల ' 
ములు విస్తరించి యోడను తేలచేసినందున అడి భూమి ' 
మీదనుండి పైకి లేచెను. | జలములు భూమిమోద | 
ప్రుచండముగా. ప్రబలించి మిక్కి-లి విస్తరించినప్పుడు ' 
S36 నీళ్ళమీద eo 1 ఆ ప్రచండ జలములు 
భూమిమీద అత్యధికముగా (ప్రబలించినందున ఆకాళ 
మంత టి aia గొప్ప పర్వతములన్ని యు మునిగి 
పోయెను. | పదిహేను మారల యెత్తున నీళ్లు ప్రుచం 
డముగా పృబలించెను గనుక పర్వతములును eee 
పోయెను. 1 అప్పుడు Sk Gao Sow Goo మృగము ' 
లేమి భూమిమీద (ప్రాకు పురుగులేమి భూమిమీద ' 
సంచరించు సమస్త శరీరులేమి సమస్త నరులేమి చచ్చి | 
పోయిరి. 1 పొడినేలమోదనున్న వాటన్నిటిలోను | 
నాసికారంధ్రములలోే Bars సంబంభమైన యూాపిరి ' 
గలవన్నియు చనిపోయెను. 1 నరులతోకూడ పశువు | 
లును పురుగులును ఆకాశపక్షంలును “నేలమోదనున్న ' 
జీవరాసులన్ని యు తుడిచిచేయబడెను. అవి భూమి | 
మోదనుండకుండ తుడిచివేయబడెను. నోవహును అత ' 
నితోకూడ ఆ Bret నున్న వియు మాత్రము. 
మిగిలి యాండెను. | నూట యేబది దినముల BORO | 
తము జల్లు భూమిమీద |ప్రచండముగా SwdoB. | | 
దేవుడు నోవహును అతనితోకూడ ఓడలో | 


| 


| 
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' నున్న 'సమస్త జంతువులను "సమస్త పశువులను జ్ఞాప 
కము చేసికొనెను. చేనుడు భూమిమీద వాయువు 
2 విసరునట్లు చేయుటవలన నీళ్లు తేగ్చిపోయెను. 1 అగాధ 
" జలముల యూటలును ఆకాశపు తూములును మాయ 
"బడెను ఆకాశమునుండి కోరియుచున్న ప్రచండవర్దము 
3 నిలిచిపోయెను. 1 అప్పుడు నీళ్లు భూమిమీదనుండి 
| ST msm తీసి పోవుచుండెను నూటయేబది 
4 దినములైన తరువాత: నీళ్లు తేగ్టిపోగా 1 ఏడవ చెల 
© పదియేడవ దినమున ఓడ అరారాతు కొండలమీద OO 
5 చెను. 1 నీళ్లు పదియవ నెలవరకు కృమముగా SHio 
| వచ్చెను. పదియవ "నెల మొదటిదినమున కొండల శిఖ 
6 రములు కనబడెను. | నలువది దినములైన తేరువాతే 
7 నోవహు TH చేసిన యోడ కిటికి B81 యొక కాకి 
| చెలపలికి పో విడిచెను. అది బయిటకు వెల్లి భూమి 
| మోదనుండి నీళ్లు ఇంకిపోవువరకు ఇటు అటు తిరుగు 
కి చుండెను. 1 మరియు నీళ్లు చేలమోదనుండి తగ్గినవో 
" లేదో చూచుటకు అతేడు తన యొద్దనుండి నల్ల పావుర 
9 ముకటి Bows పో విడిచెను. 1 నీళ్లు భూమియంతేటి 
| ares నున్నందున తేన అరకాలు నిలుపుటకు 'దానికి 
"స్థలము దొరకలేదు గనుక ఓడలోనున్న ఆతని యొద్దకు 
| తిరిగి వచ్చెను. అప్పుడతడు చెయ్యి చాపి దాని పట్టు 
10 కొని యోడలోకి BIST Bw. 1 ఆతడు మరి యేడు 
దినములు తౌళి మరల నొక నల్ల పావురమును ఓడలో 
1] నుండి వెలపలికి విడిచెను. 1 సాయంకాలమున అది 
e అతని యొద్దకు వచ్చినప్పుడు తుంచబడిన ఒలీవశెట్టు 
" ఆకు దాని నోటనుండెను గనుక నీళ్లు భూమిమోద 
1౨ నుండి తగ్గిపోయెనని నోవహుకు BORN. | అతేడింక 
| మరి యేడు దినములు TO ఆ పౌవురమును 'వెలపలికి 
"విడిచెను. ఆ తరువాత అది యతనియొద్దకు తిరిగి రా 
1B లేదు. | మరియు ఆర్నూట యొకటవ 'సంవక్సరము 
" ముదటి నెల తొొలిదినమున నీళ్లు భూమిమీదనుండి 
4 యింకిపోయెను. నోవహు ఓడ కప్పును తీసి చూచి 
4 నప్పుడు చేల ఆరియుండెను. | శెండవ నెల యిరువది 
యేడవ దినమున భూమి Too యుండెను. 
అప్పుడు జేవుడు — నీవును నీతోకూడ నీ భార్య 
1 యు నీ కుమారులును నీ కోడండ్రును ఓడలోేనుండి 
17 బయిటకు oS. | పతులు పశువులు భూమిమీద 
"ప్రాకు SP జాతి పురుగులు మొదలైన సమస్త #6 
 Heeré నీతోకూడనున్న ప్రతి జంతువును వెంట బెట్టు 
" కాని చెలపలికి రావలెను. అవి భూమిమీద బహుగా 
విస్తరించి భూమిమోద Hoo అభివృద్ధి పొందవలెనని 
8 నోవహుతో Bays. | కౌబట్టి నోవహును అతేని 
తోకూడ అతని కుమారులును అతని భార్భయు అతని 


కోడండ్రుశు బయిటకు వచ్చిరి. 1 (ప్రతి జంతువును 19 
ప్రాకు ప్రతి పురుగును ఫ్రతి పిట్టయు భూమిమీద 
సంచరించునన్నియు వాటి వాటి జాతులచొప్పూన 
ఆ యోడలోనుండి బయిటకు వచ్చెను. | అప్పుడు 
నోవహు యెహోవాకు బలిపీఠమును కోట్టి, పవిత్ర 
పశువులన్ని Bert పవిత్ర పకులన్నిటిలోను కొన్ని 
తీసికొని ఆ ఫీఠముమిద దహనబలి నర్చించెను. | 
అప్పుడు యెయ్యూవా ఇంపయిన సువాసన uC) 
ణించి-ఇకమోదట నరులనుబట్లి భూమిని మరల FHo 
చను ఎందుకనగా నరుల హృదయాలోచన వారి 
బాల్భమునుండి చెడ్డది. నే నిప్పుడు చేసిన ప్రకార 
ముగా ఇకను "సమస్త జీవులను 'సంహరింపను, 1 భూమి 
నిలిచియున్న ం౦తవరకు వెదకాలమును కోోతకాలమును 
SS “Kneis వసంత శీతేకాలములును Haro S, 
ములును ఊండక' మానవని తేన హృదయములో అను 
కనెను. వురియు దేవుడు నోవహును అతని కుమారు O 
లను ఆశీర్వదించి-మోరు ఫలించి అభివృద్ధి పొండి భూ 
DD నింపుడి. 1 మి భయమును మో బెదురును అడవి 2 
జంతువులన్ని టికిని ఆకాళ పక్షులన్నిటికిని చేలమోద 
ప్రాకు ప్రతి పురుసనకును సముద్రపు చేపలన్ని టికిని 
Sens; అవి మో చేతి కప్పగింపబడి యున్నవి. | 
(ప్రాణముగల (SB జంతువు మోకు ఆహారమగునుు, 3 
పచ్చని కూర మొక్క_ల నిచ్చినట్లు వాటిని మికిచ్చి 
యున్నాను. | అయినను మాంసమును దాని ర్రక్షముతో 4 
మీరు తినకూడదు, రక్షమే దాని ప్రాణము.। మరియు 5 
మోకు (ప్రాణమైన మీ ర్రక్షమునుగూర్చి విచారణ 
చేయుదును, దానిగూర్చి (ప్రతి జంతువును నరులను 
విచారణచేయుదును; (ప్రతి నరుని ప్రాణమునుగూర్చి 
వాని 'సెహోదరుని విచారణ చేయుదును. 1 నరుని 6 
రక్షమును చిందించువాని రక్తము నరునివలనచే చిం 
దింపబడును; ఏలయనగా దేవుడు తేన 'స్వయాపమందు 
నరుని చేసెను. 1 మీరు ఫలించి అభిసృద్ధినొందుడిి 7 
మీరు భూమిమీద సమృద్ధిగా 'సంతౌనము కని విస్త 
రించుడని వారితో చెప్పెను. 

మరియు డేవుడు నోవహును అతని కుమారులను 8 
చూచి 1 ఇదిగో నేను మోతోను మో తదనంతరము 10 
మీ సంతానముతోను POs ప్రతి జీవి 
తోను, SEEM పకువులేమి మోితోకూడ Kay 
మైన భూజంతువులేమి యోడలోేనుండి బయిటకు 
వచ్చిన సమస్త భూజంతువులతోను we నిబంధన స్థిర 
పరచుచున్నాను. | Was DH? చా నిబంధన స్థీర 
SSH; సమస్త శరీరులు (ప్రవాహజలములవలన 
ఇకను లయపరచబడరు, భూమి నాశముచేయుట 
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8 ఆదికాండము 10 అధ్యాయము 


x 
12 కికను 'జల ప్రవాహము కలగదని పలికెను, 1 మరియు 


డేవుడునాకును మీకును. మితోకూడనున్న సమస్త 


జీవరాసులకును మధ్యను చేను తరతరములవరకు ఏర్ప 
18 రచుచున్న నిబంధనకు గురుతు ఇదే. 1 మేఘుములో 
నా ధనుస్సును ఉంచితిని Kar; అది నాకును భూమి 
14 కిని మధ్యను నిబంధనకో గురుతుగా నుండును, | భూమి 
పైకి చేను మేఘమును రప్పించునప్పుడు ఆ ధనుస్సు 
15 మేఘములో కనబడును, 1 అప్పుడు నాకును మీకును 
సమస్త జీవరాసులకును మధ్యనున్న Wr నిబంధనను ars 
కము చేసికొందును గనుక 'సమస్త శరీరులను నాళము 
చేయుటకు ఆలాగు ప్రవాహముగా నీళ్లు రావు, | 
ఆ ధనుస్సు మేసుములో నుండును, చేను దాని చూచి 
డేవునికిని భూమిమీదనున్న సమస్త శరీరులలో (ప్రాణ 
ముగల ప్రతిదానికిని మధ్యనున్న నిత్య నిబంధనను ars 
కము BRST ors Bm. | మరియు డేవుడు-గాకును 
EPO 'సమస్త శరీరులకును మధ్యను చేను 
స్థిరపరచిన నిబంధనకు గురుతు GS అని నోవహుతో 
BB). 
18 _ ఓడలోనుండి వచ్చిన నోవహు కుమారులు షేము 
హాము యాపెతనువార్కు హాము కనానుకు తండ్రి. | 
ఈ ముగ్గురు నోవహు కుమారుల్కు వీరి సంతానము 
భూమియందంతట పించెను. 
నోవహు వ్యవసాయకుడై (ద్రాక్షతోట చేసెను, | 
పిమ్షట (ద్రామారసము త్రాగి మత్తుడై తన గుడార 
ములో వస్త్రహీనుడుగా నుండెను. 1 అప్పుడు కనా 
నుకు తండ్రియైన హాము తేన SoS, వస్రహీనుడై 
యుండుట చూచి బయిటనున్న్ప తేన యిద్దరు సూ 
దరులకు ఆ సంగతి తెలిపెను. 1 అప్పుడు “Axor 
యాసెతును వస్త్రమొకటి తీసికొని తమ యిద్దరి భుజ 
ములమోద చేసికొని "వెనుకకు నడిచి వెల్లి తమ తండ్రి 
దిసమొలను కప్పిరి, వారి ముఖములు వెనుకతేట్టు ఊం 
డుటవలన తేమ తండ్రి దిసమొలను చూడలేదు. | 
24 అప్పుడు నోవహు SS మత్తునుండి మేలుకొని తన 
చిన్న కుమారుడు తనకు చేసినదాని "తెలిసికొని 
కనాను శపింపబడినవాడై తన 'సహోాదరులకు 
అతినీచుడైన దానుడగును 
26 అనెను. 1 మరియు నతడు 
షేము దేవుడైన యెహోవా స్తుతింపబడుగాక 
కనాను అతనికి దాసుడగును, 
దేవుడు Kor Di విశాలపరచును 
అతడు షేము గుడారములలో నివసించును 
అతనికి కనాను దాసుడను 
అనెను, 
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ఆ wo ప్రవాహము. గతించిన తరువాత Fx | 
మున్నూట యేబది యేండ్లు |బ్రదికెను.! నోవహు WA ' 
కిన దినములన్నియు తోొమ్మన్నూట. యేబది యేండ్లు 
అప్పుడతడు మృతిబొందెను. 

ఇది నోవహు కుమారుడగు. షేము హాము Ue 
యాపెతేను వారి వంశావళి. rw Vows తరువాత 
వారికి కుమారులు పుట్టిరి. 

యాపెతు కుమారులు గోమెరు మాగోగు మాదయి ' 
యావాను తుబాలు BAW తీరసు. అనువారు. 1 
గోమెరు కుమారులు omy ser రీపతు తోగర్తా అను | 
వారు. | యావాను కుమారులు ఎలీషా SG కిత్తీము * 
దోదానీము అనువారు. | వీరినుండి సము దృతీరమం ! 
దుండిన జనములు వ్యాపించెను, వారి వారి జాతుల 
ప్రకారము వారి వారి భాషల: ప్రకారము, వారి 
వారి వంశముల ప్రకారము, ఆ యా దేశములలో 
వారు BG పోయిరి. 

హాము కుమారులు కూషు మ్నిస్తాయిము. Frodo | 
కనాను అనువారు. | కాము కుమారులు సబా seh ' 
లా WIP రాయమా Sys అనువారు. రాయమా 
కుమారులు షెబా Seem అనువారు. ! sap | 
నిమ్రోదును TWH, అతడు భూమిమీద పర్మాక్క 
STDS యుండుటకు ఆరంభించెను. 1 అతేడు యె | 
హోావా యెదుట పర్మాకృమముగల చేటకాడు. ' 
కాబట్టి-యెయూవా యెదుట పర్నా కృమముగల వేట | 
TBS నిమ్రోదువలె అని లోకోక్తి కలదు, 1 Rares 
దేశములోని బాబెలు ఎశెకు ek . కల్నే, అను ' 
పట్టణములు అతని రాజ్యమునకు మొదలు, 1 ఆ దేశ! 
ములోనుండి అషూారుకు బయిలుడేరి వెల్లి HDs 
రహాబోతీరును కాలహును | నీనెవెకును కాలహు 
కును మధ్యనున్న రెసెనును కట్టించెను ఇదే ఆ మహో ' 
పట్టణము. 1 మిస్రాయిము లూదీయులను అనామో ' 
యులను హావీయులను నస్తహీంులను | షృత్ర్రుసీయు | 
లను కన్లూహీయులను కప్తోరీయులను కనెను. పిలిష్మీ ' 
యులు కన్గూపహీయులలోనుండి వచ్చినవారు. | 

కనాను తేన ప్రథమ కుమారుడగు Ration ' 
Frets | యబూసీయులను అమోరీధయులను గిరా! 
థీరఘయులను | హిర్టీయులను అర్కీయులను సీనీయు | 
లను | అర్యాదీయులను సమారీయులను హమాతీయు | 
లను SRM. తరువాత కనానీయుల వంశములు | 
పించెను. | కనానీయుల సరిహద్దు సీదోనునుండి గరా | 
రుకు "వెళ్లు మార్గములో -గాజావరకును సొదొమ 
గొమొర్తా Va? సబోయిములకు "వెళ్లు మార్గములో ' 
లాహాౌనరకును ఉన్నది. 1 వీరు తమ తమ వంశముల | 


| 


ఆదికాండము 11 అధ్యాయము 


"ప్రకారము తమ తేమ భాషల ప్రకారము Sx Sx 
డేశములను బట్టియు జాతులను బట్టియు హాముకుమా 
"రులు. ; 
1 “మరియు ఏణెరుయొక్క_ కుమారులందరికి 2506 
| డును, పెద్దవాడయిన' dor DB 'సహోాదరుడునగు 
12 షేముకు కూడ [సంతౌనము] పుట్టెను. | షేము 
| కుమారులు ఏలాము అష్టూరు అర్పక్నదు ores ఆరా 
ని మనువారు. | ఆరాము కుమారులు జోసు హూాలు 
14 RSH SSMS. | అర్చక్నదు షెలహును 
15 కనెను. “షెలహు ఏబెరును కనెను. 1 ఏబెరుకు ఇద్దరు 
"కుమారులు పుట్రిరి. [వారిలో] ఒకనిపేరు పెలెగు, 
| ఏలయనగా VSD దినములలో భూమి చేశములుగా 
' విభాగింపబడెను. GHD సూాదరుని పేరు యొక 
26 . | యొక్తాను అల్లోదాదును షెలపును హసర్తా 
OT Bio యెరహును | హదోరమును ఊజాలును BS” 
29 ను! Bem అవనీమాయేలును Worse 1 ఓపీ 
'" వను హవీలాను యోబాబునును ax. వీరందరు 


0 యొక్తాను కుమారులు. | మేషానుండి Jaros వెళ్లు 
| మార్లములోని తూర్పుకొండలు వారి నివాసస్థలము. | 
వీరు తమ తేమ వంశముల ప్రకారము తేమ తేమ భాషల 
Tsim తేమ తేమ డేశములను బట్టియు తేమ తేమ 
© జాతులను బట్టియు షేము కుమారులు. 

వారి వారి జనములలో చారి వారి . 'సంతేతుల 
ప్రకారము, నోవహు కుమారుల వంశములు ఇవే. 
జల్మపృవాహము గతించిన తరువాత వీరిలోనుండి జన 
ములు భూమిమీద వ్యాపించెను. 

భూమియందంతట నొక్క_ భాషయు నొక్క_ Soo 

కును GO Cond. 
(2 వారు తూర్నున ప్రయాణమై పోవుచుండగా 
 హీనారు దేశమందొక మైదానము వారికి కనబడెను. 
"3 అక్కడ “వారు “నివసించి | మనము ఇటికలు చేసి 
© WOK కాల్బుదము రండని యొకనితో నొకడు 
J మాటలాడుకిె NS. రాళ్ల కు ప్రతిగా ఇటికలును, అడు 
4 సుకు ప్రతిగా మట్టికీలును వారికుండేను. 1 మరియు 
| వారు-మనము భూమియందంతట చెదిరిపోకుండ నొక 
పట్టణమును ఆకాళమునంటు శిఖరముగల యొక faa) 
" రమును కట్టుకొని, పేరు సంపాదించుకొందము రండని 
5 మాటలాడుకొనగా | BoP aT? నరుల కుమారులు 
"కట్టిన పట్టణమును గోపురమును చూడ దిగివచ్చెను. | 
6 అప్పుడు యెయూూావా — ఇదిగో జనము BEE; 
వారికందరికి భాష Gh); వారీపని యారంభించి 
3 యున్నారు. ఇకమోదటు వారు చేయ తలంచు యేపని 


n 


Bosse చేయకుండ చారి కాటంకమేమియు నుండదు! 
గనుక మనము దిగిపోయి వారిలో నొకని మాట 
యొకనికి "తెలియకుండ అక్క_డ వారి భాషను Tw 
మారు చేయుదము రండని అనుకొనెను. | ఆలాగు 
యెయావా అక్క_డనుండి భూమియందంతేట వారిని 
BSCR" Bmw గనుక వారు ఆ పట్టణమును కట్టుట 
మానిరి. 1 దానికి 'బాబెలు అను పేరు పెట్టిరి, ఎందు 
కనగా అక్కడ యెయూోావా భూజనులందరి భాషను 
తారుమారు చేసెను. అక్క_డనుండి Berra 
భూమియందంకేట వారిని WGA Baw. 

షేము వంశావళి ఇది. షేము నూరశేండ్డుగలవాడై 
జల ప్రవాహము గతించిన TRS అర్చత్నదును 
SBS. 1 "షేము GT Aros కనిన తరువాతే ఏనూ 
Bot బ్రదికి కుమారులను కుమార్తెలను కనెను. 

WTB Er ముప్పది యెొడేండ్లు (288 షెలహును 
కనెను. 1 అర్పత్నదు సెలహును కనిన తరువాతే 
నన్నూటు మూడేండ్లు (బ్రదికి కుమారులను కుమార్తెలను 
కనెను. 

Dow ముప్పది యేండ్లు (బ్రదికి ఏబెరును కె 
ను. * షెలహు ఏపబెరును కనిన తరువాత నన్నూట 
మూడేండ్లు (బ్రదికి కుమారులను కుమార్తెలను కనెను. 

ఏబెరు ముప్పది నాలుగోండ్లు బ్రదికి సెలెగును కనె 
ను. | SBS పెలెగును కనిన తరువాత నన్నూట 
ముప్పది యేండ్లు a8 కుమారులను కుమా Bow 
కనెను. 

DSW ముప్పది యేండ్లు (బ్రదికి రయూాను SVN. 
లెగు రయూాను కనిన తరువాత ఇన్నూట SHEA 
యేండ్లు WAI కుమారులను కుమా.ర్దెలను కచెను. 

రయూ ముప్పది శెండేండ్లు (బ్రదికి శరూాగును 
కనెను. | Cdr శరూగును కనిన .తేరువాతే 
ఇన్నూట యేడేండ్లు (బ్రదికి కుమారులను కుమార్తెలను 
SA: 

శరూగు ముప్పది యేండ్లు (బ్రదికి నారును 
కనెను. | శరూగు నాహూరును కనిన తరువాత 
ఇన్నూశేండ్లు బదికి కుమారులను Kr Goro కనెను. 

నాూారు ఇరువది తొమ్మిడి యేండ్లు (బ్రదికి తెర 
హును కనెను. | నాహూరు తెరహును కనిన తీరు 
వాత నూట పందొమ్మిది యేండ్లు (బ్రదికి కుమారులను 
కుమార్తెలను కచెను. 

తెరహు డెబ్బది యేండ్లు బ్రదికి అబ్రామును 
నాహారును Worms కనెను. 


తెరహు వంశావళి G8; తెరహు అబ్రామును 


1 అనగా, కలవరము. 


ఆదికాండము ‘12, 


‘ ‘ 
నాహూారును హారానును కనెను. Storm లోతును 


29 కనెను. 1 హారాను Th PBs చేశమందలి yh 


యుల ఊరను పట్టణములో తన తండ్రియైన తెరహు 


29 Sot ముందుగా Sy) B70 GH. | అబ్రామును 


నారును వివాహము చేసికొనిరి. అబ్రాము 
భార్య పేరు శారయి wesw భార్య "పేరు 
DY, ఆమె మిల్కా_కును ఇస్మా_కును తండ్రియైన 


30 హారాను కుమారై. |! శారయి DN యుండిను 
31 ఆమెకు 


సంతానములేదు. | తెరహు తేన కుమారుడగు 
WUD om, తేన కుమారుని కుమారుడు, - అనగా 
హోరాను కుమారుడగు లోతును, తేన కుమారుడ 
అబ్రాము భారయయిన శారయి అను తేన కోడలిని 
తీసికొని కనానుకు వెళ్లుటకు కల్పీయుల Gem పట్టణ 
ములోనుండి -వారితోకూడ బయిలుదేరి హారాను 


32 మట్టుకువచ్చి అఆక్కు_డ నివసించిరి. 1 “తెరహు ట్రైదికిన 


దినములు ఇన్నూట యెదేండ్లు. 'తెరహు. హారానులో 
మృతిబొందెను. 


WW మొెయఘూవా-నీవు లేచి నీ చేశమునుండియు నీ 


బంధువులయొద్దనుండియు నీ తేండ్రి యింటినుండియు 
బయిలుదేరి నేను నీకు చూపించు దేశమునకు వెళ్లు 
ము. 1 నిన్ను గొప్ప జనముగా. చేసి నిన్ను ఆశీర్వ 
దించి నీ నామమును గొప్ప చేయుదును, నీవు ఆశీ 
ర్వాదముగా నుందువు. 1 నిన్నా శీర్వదించువారిని ఆశీ 
ర్వదించెదను; నిన్ను దూషించువాని - శపించెదను; 
భూమియొక్క_ "సమస్త వంశములు నీయందు ఆశీర్వ 
దించబడునని అజ్రాముతో ననగా |! యెహోవా 
అతనితో చెప్పిన ప్రకారము. అబ్రాము Sew. 
లోతు అతనితో కూడ Bm. అబ్రాము హారాను 
నుండి బయిలుదేరినప్పుడు డెబ్బది To Bors యీడు 
గలవాడు. | అబ్రాము తేన భార్యయయిన శారయిని 
తన సోదరుని కుమారుడయిన లోతును, హారా 
నులో తౌనును వారును ఆర్థించిన యావదాస్తిని వారు 
సంపాదించిన . సమస్హ స్రమైనవారిని తీసికొని కనానను 
BY SoS వెళ్లుటకు బయిలుదేరి క-నానను దేశమునకు 
6 వచ్చిరి. | అప్పుడు అబ్రాము పికెమందలి యొక Se 
ముదాక ఆ BF సంచారము చేసి Bors దగ్జెరనున్న 
సింధూర వృక్షము నొద్దకు చేరెను. అప్పుడు కనానీ 
7 యులు ఆ దేశములో నివసించిరి. | యెహోూావా OB, 
ముకు (పృత్యత్నమయి — నీ సంతానమునకు ఈ Be 
మిచ్చెదనని చెప్పగా నతడు తనకు (ప్రత్యక మైన 
యెహూావాకు ఒక బలిపీఠమును S Rw. | అక్క_డ 
నుండి అతడు బయిలుదేరి Sees తూర్నుననున్న 
కొండకు చేరి పడమటనున్న్న చీతేలుకును తరార్ఫున 
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నున్న హాయికిని మధ్యను గుడారము SS అక్కతో | 
యెహోవాకు బలిపీఠమును కట్టి యెయ్యావా నామ 
మున (ప్రార్థన చేసె ము ears ఇంకా ప్రయా | 
ణమువేయుచు దత్నీణదిక్కు_కు “వెళ్లెను. = | 
అప్పుడు ఆ దేశములో కరవు. కలిగను. ఆ. BF 1 
ములో కరవు భారముగా నున్నందున. అబ్రాము - 
DMS దేశములో నివసించుటకు అక్క_డికి వెళ్లెను. | 
అతడు ఐగుస్తులో ప్రవేశింప సమోపించినప్పుడు 
అతడు SS భారయయిన శారయిని. చూచి -ఇదిగో - 
నీవు -చక్కనిదానవని 'యెరుగుదును. | Yano 1 
నిన్ను చూచి యీమె అతని భార్య. యని చెప్పి. 
నన్ను చంపి నిన్ను ,బ్రదుకనిచ్చెదరు. | నీవలన నాకు 1 
మేలు కలుగునట్లును నిన్ను బట్టి నేను బ్రదుకునట్లును 
నీవు నా -'స్పహూదరివని దయచేసి. చెప్పుమనెను. 1 | 
CTY. ఐగుస్తలో . చేరినప్పుడు. ఐగుప్తీయులు ఆ 1 
స్రీ మిక్కిలి సపౌందర్భవతియయి యుండుట చూచిరి.। | 
SEs, అధిపతులు ఆమెను చూచి. Got] 
యెదుట ఆమెను పొగడిరి గనుక ఆ ర ఫరో యిం ! 
టికి కేబడెను. | అతడా మెనుబట్టి ఇబ్ర్రాముకు మేలు 
చేసెను; _ అందువలన అతనికి Res గొడ్డు SOK 
Te Bw. Boo పనిక Boo sae Bike or | 
శకులు ఇయ్యబడేను. | అయితే యెయహావా అభ్రా, | 
ము భార్యయయిన. శారయినిబట్టి ఫరోను _ అతని 
యింటివారిని మహా వేదనలచేత బాధించెను.! అప్పుడు 
ఫరో అబ్రామును పిలిపించి-నీవు నాకు. చేసినది 
యేమిటి? ఈమె నీ భార్యయని నాకెందుకు. తెలుప | 
లేదు?! | ఈమె నా స్కూదరి అని Tho Bay | 
తివి? నేనామెను నా భార్యగా Was oe war, 
అయితే నేమి, ఇదిగో నీ భార్య, ఈమెను తీసికొని 
పొమ్మని చెప్పెను. | మరియు భరో అతని విషయమై | 
తన BOS Ar పించినందున వారతేనిని అతని భార్యను | 
అతనికి కలిగిన "సమస్తమును ibe | 
అబ్రాము తేనకు కలిగిన సమస్తమును తేన భార్యను] 
తనతోకూడనున్న లోతును wr ఐగుప్తు 
లోనుండి Skee దేశమునకు వెళ్లను. | అబ్రాము | 
వెండి. బంగారము పళ్లువులు- కలిగి బహు SSS TS 
యుండెను. | అతడు "ప్రయాణము చేయుచు sh | 
ణమునుండి చేలేలువరకు.. అనగా చేతేలుకును-హోయి | | 
కిని మధ్యను తన గుడారము మొదట నుండిన Koso ' 
వరకు వెళ్లి | తాను మొదట బలిపీఠమును కట్టినచోటు ' 
చేరెను. అక్క_డ అబ్రాము యెహోవా నామమున 
ప్ర్రార్థనచేగాను. | అబ్రాముతో కూడ వెళ్లిన లోతు | 
కును గొర్రెలు గొడ్లు గుడారములు నుండెను గనుక | | | 
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5 వారు కూడి నివసించుటకు ఆ ప్రదేళము వారికి 
చాలక పోయెను; ఎందుకనగా వారి ఆస్తి వారు 
7 కలిసి నివసించలేనంతే విస్తార Dono Bw. | అప్పుడు 
"అబ్రాము పశువుల కాపరులకును లోతు పకువుల 
| కాపరులకును_ కలహాము ' పుట్టను. ఆ కాలమందు 
కనానీయులు పెరిజీయులు ఆ దేశములో కాపుర 
3 ముండిరి. | కాబట్టి అబ్రాము - మనము బంధువులము 
| గనుక నాకు నీకును, నా పశువుల కాపరులకు నీ పశు 
) వుల కాపరులకోను" కలహముండకాడదు. 1 ఈ Ber 
"మంతయు నీ యెదుట నున్నది గదా, దయచేసి నన్ను 
| విడిచి వేరుగానుండుము. నీవు ఎడమతేట్టుకు BON 
"యెడల చేను కుడికట్టుకును, నీవు కుడికట్టుకు వెల్లిన 
యెడల చేను ఎడమకేట్టుకును వెళ్లుదునని “లోతుతో 
) చెప్పగా | లోతు తేన కన్ను లెత్తి యొర్దాను ప్రాంతమం | ప్ర 
' తటిని చూచెను. యెహోవా సొదొమ గొమొర్హా|ష 
' అను పట్టణములను నాశముచేయకమునుసు సోయ 
' రుకు వచ్చువరకు అదంతయు యెహోవా తోట 
వలెను ఐగుప్తు చేశమువలెను నీళ్లుపారు దేశ మైయుం 
| డెను | కాబట్టి లోతు తనకు యొర్దాను (ప్రాంకమం 
తటిని ఏర్పరచుకొని తూర్పుగా ప్ర 'యాణమదేసెను. 
అట్లు వారు ఒకని నొకడు pres BS dod. | 
2 అబ్రాము కనానులో నివసించెను. లోతు ఆ మైదాన 
మందున్న పట్టణముల ప్ర దేశములలో "కాపురముండి 
్ర సొదొమ దశ్జెర తన os BASE BMH. | సొదొమ 
మనుష్యులు దుష్హులును lon ir UR Byars బహు 
ఓ పాప్రులునై యుండిరి. 1 లోతు అబ్రామును విడిచి 
"పోయినతరువాత యెహోవా ఇదిగో నీ కన్ను లెత్తి 
నీవు ఉన్నచో టనుండి ఉక్తరపుకట్ల్టు దక్నీణపుతట్టు 
5 ' తూర్పుతేట్టు పడమరతేట్టును చూడుము; | ఎందుకనగా 
నీవ చూచుచున్న యీ డేళమంతటిని నీకును నీ సం 
 'తానమునకును సదాకాలము నిచ్చెదను. | మరియు 
6 BoP SH భూమిమోదనుండు శేణునవులవలె 
(88808) చేసెదను ఎట్లనగా ఒకడు భూమిమోద 
నుండు రేణువులను లెక్కింప గలిగినయెడల నీ Xo 
నమును కూడ లెక్కి_ంపవచ్చును. 1 నీవు లేచి యీ 
ముయొుక్క_ పొడుగున వెడల్నున దానిలో సంచ 
Boi; అది నీకిచ్చెదనని అబ్రాముతో చెప్పను. | 
3 అప్పుడు అబ్రాము తనగుడారము తీసి హా బ్ర్యోనులో 
~*~ So Bo, SRO MAS సింధూరవృక్షవనములో 
దిగి అక్క_డ యెహోవాకు బలిపీఠమును కును. 
j పీనారు రాజైన అమ్రాేలు, ఎల్లా'సరు రోజైన 
BEES, ఏలాము రాజైన FETT” BS, గోయీ 
pres తిద్యాలు అనువారి దినములలో | వారు 
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సౌదొమ రాజైన BOS, Aor, రాజైన 
DGS, Oar రాజైన షినాబుతోసను, సబోయో 
యుల రాజైన ఇెమేచెరుతోను, సోయరను Bor 
రాజుతోను యుద్దముచేసిరి, | వీరందరు ఉపహప్వుసముద, కి 
మైన సీద్దీములోయలో ఏకముగా కూడి | పన్నెండు 4 
సంవత్సరములు కదొర్లాయో మెరుకు లోబడి పదమూ 
డవ సంవత్సరమున తిరుగుబాటు చేసిరి. | పదునాలు 5 
గవ సంవత్సరమున TST RWI అతనితో 
కూడనున్న రాజులును వచ్చి egos కర్నాయి 
ములో రఫాయీోయులను  హాములో జాజీయులను 
పాచే కిర్భతాయిము మైదానములో | ఏమియులను 6 
87838. మరియు హూరీయులను ఆరణ్యము SHS 
నున్న ఏయిల్నారాను వరకు తరిమి. శెయీరు పర్వత 
పృదేళములో వారిని కొట్టినతరువాతే 1 తిరిగి కాదే 7 
షను వన్షిప్పతుకు వచ్చి అమాలేకీయుల చేళమంతేటిని 
SHIT తామారులో కాపురమున్న అమోరీయులను 
కూడ EIB. | అప్పుడు సౌదొమ రాజును గొమొర్రా 8 
రాజును ఆద్దా రాజును KS cores రాజాను Tas 
రను Bor రాజును బయిలుదేరి సిద్దీము లోయలో 
వారితో, | అనగా ఏలాము రాజైన SSO 9 
మెరు గోయోయుల రాజైన తిదాలు, షీనారు రాజైన 
wry Boo, ఎల్లాసరు రాజైన అర్యోకు అను నలు 
సరితో ఆ యైదుగురు రాజులు యుద్ధముచేసిరి. 1 
ఆ Bhs లోయలో విస్తారమైన భుట్టికీలం గుంటులు 10 
cE. సొదొమ A> Bo THO రాజులు పారిపోయి 
వాటిలో పడిరి. శేషించినవారు కొండకు పారిపో 
యిరి. | అప్పుడు వారు సొదొమ ASOT SZ 11 
యావత్తును వారి భోజనపదార్థములన్నియు పట్టుకిని 
పోయిరి. 1 మరియు అబ్రాము సహోదరుని కుమా 182 
GBS లోతు MS Hot -కాపురముండెను గనుక 
అతనిని అతని GRO పట్టుకొనిపోగా | తేప్పించుకిె 18 
నిన యొకడు వచ్చి ఇబ్రీయుడైన అభ్ర్రామున కాసం 
గతి తెలిపెను. అప్పుడతడు Jeo సహూదరు 
డును SBS సహోదరుడునైన మయమే అను అమో 
రీయుని ఏలోను వనములో 'కాపురముండేను. వీరు 
అబ్రాముతో నిబంధన చేసికొనినవారు. | Oso 14 
తేన తమ్ముడు చెరపట్టబడేనని విని తన యింట పుట్టి 
అలవరచబడిన మున్నూట పదునెనమండ్రుగురిని వెంట 
బెట్టుకొని దానువుట్టుకు ఆ రాజులను తరిమెను. | 
రాత్రివేళ నఠడును అతని Toes చారికెదురుగా 15 
ee తీర్చి వారిని కొట్టి దమన్ము_కు ఎడమకేట్టున్న 
హూాబా మట్టుకు తరిమి | GR యావత్తును తిరిగి 16 
తెచ్చి తేన తమ్ముడైన లోతును అతని SBP Row 


as 
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17 Brow తిరిగి తీసికొని వచ్చెను. | అతడు కదొళ్లా 
Bor Riss అతనితోకూడనున్న రాజులను హతేము 
చేసి. GR వచ్చినప్పుడు సొదొమరాజు అతని Bed 
ర్మొ-నుటకు,. రాజు లోయ om ws లోయ 

18 మట్టుకు బయిలుదేరి వచ్చెను. | మరియు So 
రాజైన మెల్కీ_సెదికు ఆహారమును (ద్రాయారసమును 
తీసికొని వచ్చెను. అతడు 'సరోన్నతుడగు. డేవునికి 

19 యాజకుడు. 1 అప్పుడతడు అతని _నాశీర్వదించి- 
ఆకాళమునకును భూమికిని కర్తయును సరోన్న తుడు 
నైన చేవునివలన. అబ్రాము ఆశీర్వదింపబడుగాకని 

20 యు, | నీ శృత్రువులను నీ చేతి .కప్పగించిన సర్వో 
న్నతుడగు దేవుడు. స్తుతింపబడుగాకనియు చెప్పును. 
అప్పుడతడు అన్నిటిలో ఇతనికి దశథమాంళ DB). 

21 సొదొమ రాజు-మనుష్యులను WH) ఆస్తిని నీవే 

22 తీసికొనుమని అబ్రాముతో. చెప్పగా | అబ్రాము 
ఆకాళమునకును . భూమికిని కర్హయును 'సరోన్నతు 
డును BHO యెహోవా యెదుట నా చెయి 

28 యెత్తి | WA అబ్రామును ధనవంతునిగా. చేసితినని 
నీవు చెప్పుకుండునట్టు ఒక నూలుపోగానను చెప్పుల 
వానైనను నీవాటిలో చేజైనను తీసికొననని (ప్ర 

24 ణము చేసీ సియున్నాను.) | అయితే corr పడుచు 
వారు భుజించినది వినాగా నాతోకూడ వచ్చిన 
SW ఎప్మోలు మృమ్రే అను వారికి ఏ యే భాగ 
ములు TSI ఆ యా భాగములు మాత్రము 
వారిని తీసికొన నిమని సొదొమ రాజుతో చెప్పెను 

15 కని జరిగిన తరువాతే యెయూావా వాక్యము 
అబ్రాముకు దర్శనమందు వచ్చి-అ, బ్రామా భయపడ 
Mio; నేను నీకు కేడెము నీ బహుమానము అత్య 

12 థికమగునని చెప్పెను. 1. అందుకు అబ్రాముడాప్రభు 
BS DBAs TEM why SWIM? నేను "సం 
Tim లేనివాడనై పోవుచున్నా నే దమస్కు_ dO 

3 GAT చాయింటి ఆస్టికర్హయగునుగదా? 1 మరియు 
అబ్రాము - ఇదిగో నీవు నాకు 'సంతానమియ్య లేదు 
గనుక నా సరివారములో నొకడు నాకు నారసుడగు 

4 నని చెప్పగా 1 Gewese BSS HW నియొద్దక్షు 
వచ్చి — ఇతడు నీకు వారసుడు కాడు నీ xgyarw 
మున పుట్టబోవుచున్న వాడు |W వారసుడగునని 
చెప్పెను. 1 మరియు ఆయన' వెలపలికతని తీసికొని 
SHAH ఆకాళమువైపు తేరి చూచి నక్ష త్రము | 
లను (లెక్కించుటకు నీ చేతనైతే 'లెక్కి_ంచుమని. చెప్పి 

6 —-నీ సంతానము ఆలాగవునని చెప్పను. 1 అతడు 

| యెయూూావాను నమ్మెను, ఆయన అది అతనికి. నీతిగా 

7 నెంచెను. 1 మరియు: ఆయన — నీను ఈ చేళమును 
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స్వతం త్రించుకొనునట్లు డాని నీకిచ్చుటకు' కలీయుల . 
ఊరను పట్టణములోనుండి Day ఇవతలకు తీసికొని 
వచ్చిన యెహోవాను WA అని చెప్పినప్పుడు 1 
అతడు ప్రభువైన Boers, నేను దీని స్వతం. 
తించుకిెచెదనని నాకెట్లు తెలియుననగా | ఆయన | 
wer పెయ్య్టిను sSeratols మేకను మూడేండ్ల 
పొ”క్తేలును ఒక By గువ్వును ఒక aay పిల్లను 
నాయొద్దకు తెమ్మని ఆజతనిల ముకు మజ ఆనన 
అవన్నియు త్రీసికాని వాటిని aed sey: చేని 
ఖుండమును డాని ఖండమున కెదురుగా నుంచెను పత్తు 
లను అతడు ఖండింపళేదు 1 గద్దలు ఆ కశేబరముల ' 
ard వాలినప్పుడు అబ్రాము వాటిని తోలిచేసెను. | 
ప్రొద్దు (గృుంకబోయినప్పుడు అజ్రాముకు గాఢనిద్ర 
పట్టెను. భయంకరమైన కటికనీకటి అతని కమ్మగా 1 
అయా నీ సంకేతివారు తమది కాని, పరచేళమందు 
నివసించి ఆ చేళశపువారికి దాసులుగా' నుందురు. 1 


స్ట | వారు నన్నూ Toso వీరిని శ్రమ "పెట్టుదురు; Do. 


ఎవరికి డాసులవుదుకో ఆ ఆరు | SS తీర్చు. 
చేయుదును. తరువాత వారు. మిక్కి_లి FS” wow 
మా|లుదేరి వచ్చెదరు. | నీవు కేమముగా నీ పితేరులయొ; 
BH పోయిదవు, మంచి వృద్గక్వమందు పాతి పెట్రబడు 
ae 1 అమారీయుల అశ్రనము ఇంకను whe | 
రము కాలేదు గనుక నీ es తరమువారు ఇక్క. 
డికి మరల వచ్చెదరని నిశ్చయముగా BORI™ నుమని 


.| అబ్రాముతో చెప్పను. rast 


మరియు (ప్రొద్దు (గ్రుంకి కటికచీకటి పడినప్పుడు 
రాజు పొయ్యి యు అగ్ని జ్వాలయును కనబడి ఆ ఖండ 
ముల మధ్య నడిచిపోయెను. | ఆ దినమందే యెహూా 
వా-ఏగుప్తు నడి మొదలుకొని గొప్ప నదియైన పరా 
తను నది పర్యంతేమును ఈ దేశమును, అనగా | Se 
యులను కనిజీయులను కబదోనీయులను | హితీయః 
లను పరిజీయులను రఫాయీోయులను | అమోరీయః 
లను కనానీయులను గిగ్రాహీయులను యబూసీయులన 
నీ pee. కిచ్చియున్నా నని అమ్రుత dar 
ధన చేసె 
ei భార్భయైన శారయి VIS పిల్లలు కన! నీ 
లేదు. ఆమెకు హాగరు అను ఐగుప్తీయుఠాలైన చా! 
యుండెను. 1 కాగా 3600 Ran? "నేను పిల్లల 
కనకుండ Bosra చేసి యున్నాడు. చీక 
దయచేసి we దాసితో పొమ్ము ఒక BE 'ఆమెవల; 
నాకు సంతానము కలుగవచ్చునని" అబ్ర్రాయతో' 
చెప్పును; అబ్రాము శారయి మాట Draw. | కౌబ 
OD js. కనాను 'దేళములోే. కాపురమున్న. ప 
j 


> | 
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' దాసియైన హాగరను ఐగుప్తీయురఠాలిని తీసికొని తన | యెహోవా అతనికి ప్రత్యక్షమై చేను సర్వశక్తిగల 
ెనిమిటియైన అబ్రాముకు. భార్యగా - నుండునట్లు చేవుడను; నా సన్నిధిలో నడుచుచు నిందారహితు 
4 oD aS. 1 అతడు హాగరుతో పోయినప్పుడు | SS. యుండుము. 1 -నాకోను నీకును మధ్య We నిబం 
_ అది గర్భవతి యాయెొను. _ అది. తాను గర్భవతి P| BSH నియమించి నిన్ను అత్యధిక ముగా అభివృద్ధి 
' నని తెలిసికొనినప్పుడు దాని యజమానురాలు దాని పొందించెదనని OS™ చెప్పెను. | అబ్రాము 
5 Bas నీచమైనదాయెను. | అప్పుడు శారయి-నా సాగిలపడియుండగా | చేవుడతనితో మాటలాడి 
| ఉసురు నీకు Sew; WS చా దాసిని నీ కౌగిటి | ఇదిగో నేను నియమించిన నా నిబంధన నీతో చేసి 
| = తరువాత తాను గర్నవతిశైతినని తెలిసికొని | యున్నాను, నీవు ORY జనముల జనకుడవగుదువు. | 
నప్పుడు చేను దాని దృష్టికి నీచమైనదానథాతిని; | మరియు నికమిదటు నీ జేరు అభ్రామని అనబడదు; 
" నాకును నీకును. యెహాూావా న్యాయము తీర్చుగాకని | నిన్ను GBT జనములకు జనకునిగా నియమించితిని 
6 అధ్రాముతో నొనెను. | అందుకు అబ్రాము ఇదిగో | గనుక నీ పేరు GTS అనబడును. 1 నీకు 
— & oe d చేతిలో నున్నది; నీ మనస్సు వచ్చినట్లు అత్యధికముగా WOT SAYS కలుగజేసి నీలోనుండీ 
| దాని చేయుమని శారయితో BD ప్పెను. . శారయి దాని gees వచ్చినట్లు నియమించుదును, శాజాులును 
శ్రమ పెట్టినందున ఆమె యొద్దనుండి అది పారిపోగా | నీలోనుండి వచ్చాదరు. | Wid నీకును నీ తేరువాతేను 
7 యెహోవా దూత అరణ్యములో - నీటిబుగ్చయొద్ద, నీ సంతానమునకును BHR యుండునట్లు, నాకును 
' అనగా మారు మార్లములో బుగ్లయొద్ద ఆమెను కను నీకును, నీ తరువాత వారి తేరములలో నీ :సంతేతికిని 
'8 గొని | _శారయి DBRS హాగరూ, యెక్క_డనుండి | మధ్యను we నిబంధనను నిత్యనిబంధనగా QOS 
| వచ్చితివి, ASAE Basa ys అడిగినందుకు | దను. | నీకును నీ తరువాత నీ సంతతికిని నీవు WHS 
అడి-నా యజమానురాలైన శారయి యొద్దనుండి a6 | వైయున్న దేశమును, అనగా TNH దేళమంతటిని 
9 పోవుచున్నాననేెను. 1 అప్పుడు Bowes దూత నిత్య స్వాస్థ్యముగానిచ్చి వారికి BHP యుందునని 
—నీ' యజమానురాలి యొద్దకు తిరిగి BY ఆమె చెతి oad? 3 చెప్పెను: 1 మరియు చేవుడు నీవును, 
10 FS అణిగియుండుమని wast చెప్పును. 1 308 | నీవేమ్మాత్రము "కాక నీ తరువాతను వారి తరములలో 
val యెహోవా దూతే-నీ సంతానమును నిళ్సయ | నీ"సంతేతియు నా నిబంధనను NETS Ga. | నాకును 
| ముగా విస్తరింప జేసెదను; అది GY, oF వీలులేనంతగా | నీకును నీ తేరువాతను నీ సంతతికిని మధ్యను మీరు 
LL విస్తారమవునని దానితో Baym. 1 మరియు | శైకొనవలనసిన నా నిబంధన యేదనగా-మీలో ప్రతి 
యెహూణా దూతీ-ఇదిగోయెూూావా నీ మొరను 
Daw. నీవు గర్భవతివై యున్నావు; నీవు కుమారుని 
12 కని యతేనికి ఇష్మాయేలు అను పేరు పెట్టుదువ్వు! అతడు 
అడవిగాడిదవంటి మనుష్యుడు. VHD చెయి అందరి 
కిని అందరి చేతులు అతనికిని విరోధముగానుండును. 
"అతడు తన 'సోదరులందరి యెదుట నివసించునని 
18 దానితో. చెప్పగా 1 అది-చూచుచున్న డేవుడవు 
© నీజేఅను పేరు తనతో మాటలాడిన యెహోవాకు 
ట్రైను. ఏలయనగా-నన్ను చూచినవాని నేనిక్కడ 
4 చూచితిని గదా అని యనుకొనెను. | అందుచేత ఆ నీటి 
| బుగ్చకు చెయేర్‌ లహాయిరోయి అను పేరు పెట్టబడెను. 
15 sap Bshws BUSI మధ్యనున్నది.। orl 
i: హాగరు అబ్రాముకు కుమారుని . కనెను. -అ(బ్బాము 
BAKO కనిన తన కుమారునికి ఇప్మాయేలను “Bd 
6 పెట్టెను. 1 హాగరు అబ్రాముకు ఇప్మాయేలును కని 
sist అత్రాము ఎనుబదియారు యేండ్లవాడు. 


iets Ss ta Ove పెఅనగ్యా రాజకుమాలి, 


గోప్యాంగచర్గమున సున్నతి పొందవలెను. అది "నాకు 
నీకు మధ్యనున్న నిబంధనకు సూచనగా నుండును. | 
ఎనిమిది దినములు వయస్సుగలవాడు, అనగా నీ 
యింట పుట్టినవాడైనను, నీ సంతానము SO అన్యుని 
యొద్ద BSUS కొనబడినవాడైనను, Or తేరములలో 
ప్రతి మగవాడు మీలో సున్నతి పొందవలెను. | నీ 
జీరో పుట్రినవాడును నీ వెండిచేత కొనబడినవా 
డును, SHyW సున్నతి పొందవలెను. అప్పుడు నా 
నిబంధన మీ శరీరమందు నిత్యే నిబంధనగా నుండును. | 
సున్నతి పొందని మగవాడు, అనగా ఎవని గోప్యాంగ 
చర్గము సున్న తిచేయబడదో అట్టివాడు తన జనులలో 
ae sr ట్రివేయబడును. నూకు నా నిబంధనను 
మినియున్నాడని అధ్రాహాముతో చెప్పెను: 
మరియు చేవుడు- నీ భార్యయైన శారయి పేరు 
శారయి అనవద్దు; ఏలయనగా ఆమె పేరు శారా. | 


- 


మగచవాడును సున్నతి పొందవలెను. | మిరు Dr 1 


10 


12 


14 


14 


_16 నేనామెను లేశిర్వదించి ఆమెవలన నీకు కుమారుని 
కలుగజేసెదను; నేనామెను ' ఆశీర్వదించెదను; ఆమె 
జనములకు . జననిరమై యుండును; జనముల: Tare 
ఆమెవలన' కలుగుదురని అజ్రాహాముతో చెప్పెను. | 

17 అప్పుడు అబ్రాహాము సాగిలపడి నష్వి నూశేండ్ల 

వానికి సంతౌనము కలుగునా? తొంబది as శారా 

కనునా? అని మనస్సులో ననుకొనెను. 1 OB, 
హాముఇప్మాయేలు' నీ సన్నిధిని బ్రదుకునుగాక అని 

19 BHI చెప్పగా! జేవుడు-నీ భార్యయైన శారా 

' నిశ్చయముగా నీకు కుమారుని కనును నీవతనికి 
ఇస్సాకు అను పేరు పెట్టుదువు; అతని తరువాత అతని 
సంతానముకిొరకు నిత్య నిబంధనగా నా నిబంధనను 
అతనితో స్టిరపరచదను. | ఇష్టాయేలునుగూర్చి "నీవు 
చేసిన మనవి చేను వింటిని: ' ఇదిగో ేనతని w SVG 
దించి అతనికి సంతానాభివృద్ధి కలుగజేసి. అత్యధిక 
ముగా GD విస్తరింప జేసెదను, అతడు పన్నెండుమంది 
రాజులను కనును; అతనిని గొప్పజనముగా చేసెదను; | 

2] అయితే వచ్చు సంవత్సరము ఈ "కాలమందు ' శారా 

' నీకు కనబోవు -ఈసాకుతో నా నిబంధనను న్థీరపరశె 
22 దనని Bays. దేవుడు అబ్రాహాముతో sorb 
డుట చాలించిన తరువాత అతని యొద్దనుండి "పరము 
నకు వెళ్లెను. 1 అప్పుడు అబ్రాహాము తేన కోమారు 
డైన ఇప్మాయేలును, తేన యింట పుట్టినవారినందరిని, 
తన 'వెండిచేత కొనబడినవారినందరిని, అభ్రాహాము 
ఇంటి is: aaa ప్రతివానిని పట్టుకొని దేవుడు 
తనతో BMWS ప్రకారము ఆ దినముంజేగవాఃర హారి 

24 గోప్యాంగచర్శమును సున్నతి చేసెను 1 అబ్రాహాము 
గోప్యాంగచర్శము సున్నతి , చేయబడినప్పుడు అతడు 

25 తొంబది SMB యేండ్లవాడు. | అతని కుమారుడైన 

| ఇష్మాయేలు గోప్యాంగచర్భ్గము సున్నతి చేయబడి 

26 నప్పుడు అతడు పదుమూడేండ్లవాడు. | ఒక్టధినమందే 
అబ్రాహామును అతని కుమారుడైన ఇప్మాయేలును 

27 సున్నతి పొందిరి. 1 అతని యింట పుట్టినవారును అన్యు 
నియొద్ద 'వెండిచేత కినబడినవారును అతని యింటి 
లోని" పురుషులందరును అతనితో: కాడ సున్నతి 
పొందిరి. 

18 మురియు మయమే, KA సింధూరవనములో 
అఆఅభ్రాహాము ఎండవేళను గుడారపు ద్యాారమందు 
కూర్చుని యాన్న ప్పుడు యెహోవా అతనికి కన 

2 బడెను. | అతడు కన్నులెత్తి చూచినప్పుడు ముగ్గురు 

] నునుమ్యులతేని యెదుట నిలువబడి యుండిరి. అతడు 

చారిని చూచి. గుడారపు వాకిటనుండి వారి గాదు 

8 ర్కొ-నుటకు పరుగెత్తి చేలమట్టుకు వంగి 1— ప్రభువా, 


18 


20 


ఆదికాండము 18 అధ్యాయము 


నీ కటాక్షము WOrS నున్నయెడల ఇప్పుడు నీ 
దాసుని దాటిపోవద్దు. | చేను కొంచెము నీళ్లు తెచ్చె - 
Sw; దయచేసి. కాళ్లు కడుసుకొని యీ Bey క్రింద 
అలసట తీర్చుకొనుడి, 1 కొంచె మాహారము తెచ్చె | 
దను, OP (ప్రాణములను బలపరచుకొనుడి, తరువాత 
మీరు వెళ్లవచ్చును; ఇందు నిమిత్సము గదా మో దాసుని 
యొద్దకు వచ్చితిరచెను. ' చారు — నీవు చెప్పినట్టు - 
చేయుమునగా | అబ్రాహాము గుడారములోనున్న ( 
శారాయొద్దకు త్వరగా BY - నీవు త్వరపడి మూడు 
మానికల "మెత్తనిపిండి "తెచ్చి పిసికి 87 Heo చేయు. 
మని చెప్పెను. | మరియు అబ్రాహాము పశువుల మం 7 
దకు SWAB యొక మంచి లేతదూడను తెచ్చి యొక ' 
పనివానికప్పగించెను. వాడు దాని త్వరగా సిద్ధపర 
చెను. 1 తరువాత అతడు వెన్నను పాలను తౌను ' నెద్ద & 
ము చేయించిన దూడను BH) వారి Siete 
వారు భోజనము చేయుచుండగా వారియొద్ద ఆశెట్లు ' 
Ee నిలుచుండెను. | వారతని చూచి-నీ Wy 9 
యైన శారా 'ఎక్క_డనున్నదని యడుగగా అతడు © 
అదిగో గుడారములో. నున్నదని చెప్పెను. 1 అందు 1 
కాయన-మోడటికి' corr కాలమున నీయొద్దకు OF) 
యముగా మరల వచ్చెదను. అప్పుడు నీ భార్య౭మైన 
శారాకు BS కుమారుడు కలుగునని చెప్పెను. శారా 
ఆయన వెనుక నుండిన గుడారపు చ్యాారమందు విను 
చుండేను. 1 అబ్రాహామును శారాయును బహుకాల 
ము గడచిన వృద్దులై యుండిరి. ' స్త్రీ భర్గము TOS ' 
నిలిచిపోయెను గనుక | శారా-నేను బలము BAW 
DSRS తేరువాత నాకు సుఖము కలుగునా? నా యజ 
మానుడును వృద్ధుడై యున్నాడు గదా అని తనలో 
SPL BH. | అంతట యెహావా అబ్రాహాము 
తో-వృద్ధురాలశైన చేను నిశ్చయముగా ప్ర 'సవించెద 
నా అని శారా నవ్షనేల!? | యెహోవాకు అసాధ్య 
DS BBS 'నున్నదా? మోదటికి ఈ "కాలమున 
నిర్ణయకాలమందు నీయొద్దకు తిరిగి వచ్చెదను. అప్పుడు 
FON కుమారుడు Tenors am. | శారా భయ 
పడి Wh నవ్వలేదని చెప్పగా ఆయన — అవును 
నీవు నవ్వితివనెను. | 
అప్పు డఢామనుష్యులు అక్కొ_డనుండి BD సొదొమ 1 
తట్టు చూచిరి. అబ్రాహాము వారిని సాగనంపుటకు "| 
వారితో కూడ వెళ్లను. | అపుడు యెహోవా నేను 1 
చేయబోవు కార్యము అబ్రాహాముకు డాచెదనా? 1. | 
అబ్రాహాము నిశ్చయముగా బలముగల" గొప్పు జనమ 1! 
Hm. అతేని మాలముగా.' భూమిలోని "సమస్త' జనము! 
లును ఆశీర్వదింపబడును. ! ఎట్లనగా యెహోవా i 


1 


ll 


1 


ఆదికాండము. 19. అధ్యాయము 


' అధ్ర్రాహామునుగూర్చి చెప్పినదాని SHOE కలుగజేయు 
నట్లు తన తరువాత తేన పిల్లలును BS యింటివారును 
' నీతి న్యాయములు. జరిగించుచు,. యెహోావా మార్చ 
మును RST MOH అతడు వారి కాజ్ఞావించునని 
'చేనెరిగియున్నానెను. 
] మరియు యెహూోావా--సాదొమ గొమొర్రాలను 
' గూర్చిన BS, గొప్పది గనుకను వాటి పాపము 
|. బహు భారామైనది గనుకను | చేను దిగిపోయి నాయొ 
| BO వచ్చిన ఆ BF) చొప్పుననే వారు సంపూర్ణము 
"శా చేసికో లేదో చూచెడను చేయనియెడల నేను 
2 శతెలిసికొందుననెను. 1 ఆ మనువు లక్క_డనుండి తిరిగి 
i WED BOT BWP. అబ్రాహాము ఇంక యెహూ 
3 వా సన్నిధిని నిలుచుండెను. | అప్పుడు అబ్రాహాము 
| సమీపించి యిట్లనెను — దుష్టులతో కూడ నీతిమంతు 
క్ల లను నాళము TDD 18 పట్టణములో నొక 
' చేళ ఏబదిమంది నీతిమంతులుండిన యెడల దానిలో 
| నున్న యేబదిమంది నీతిమంతుల నిమిత్తము ఆ స్థలమును 
నాశముచేయక -కాయవా!? | ఆ చొప్పున చేసీ దుష్లు 
"లతో కూడ నీతిమంతులను చంపుట నీకు దూరమవు 
గాక, నీతిమంతుని దుష్ట్రునితో సమముగా నెంచుట 
నీకు దూరమవు గాక. "సర్వలోకమునకు తీర్పు చేయు 
5; వాడు న్యాయము చేయడా అని చెప్పినప్పుడు | యె 
SPs SD పట్టణములో ఏబదిమంది నీతిమం 
తులు నాకు కనబడిన యెడల వారినిబట్టి e8 స్థలమంత 
7 8d కాయుదునాను. | అందుకు అభ్రాహామే-ఇది 
“గో ధూళియు బూడిడెయునైన నేను (ప్రభువుతో 
4 మాటలాడ తెగించుచున్నాను. | ఏబదిమంది నీతిమంతు 
లలో sry Be ఐదుగురు తక్కు_వై తే ఐదుగురు తక్కు_ 
| వైనందున 3 పట్టణమంతయు నాశము చేయుదువా 
EF: అని మరల నడిగను. అందుకాయన-అక్క_డ నలుబది 
i | యైదుగురు నాకు కనబడినయెడల నాశముచేయననె 
9 ను. 1 WEAN ఆయనతో మాటలాడుచు ఒకవేళ 
అక్కడ నలుబదిమందియే కనబడుదుశేమో VANS Sy 
| డాయన-ఆ నలుబదిమందినిబట్టి WF So BAY యుం 
దునని చెప్పగా | అతడు ప్రభువు కోపపడనియెడల 
చేను మాటలాగడెదను ఒకవేళ అక్క_డ ముప్పదిమం 
7 BS కనబడుదుశేమో అనినప్పుడాయన — అక్కడ 
ుప్పదిమంది "నాకు కనబడినయెడల "నాళము BITS 
1 ను, | అందుకతడు ఇదిగో ప్రభువుతో మాటలాడ 
- తెగించితినిి, ఒకవేళ అక్కడ ఇరువదిమంది కనబడుదు 
tae అనినప్పుడాయన--ఆ యిరువదిమందినిబక్ట్రో నా 


శము చేయకుందుననగా | అతడు ప్రభువు కోప పపడని 
యెడల చే నింకొక SS. Sher AHH; ఒకవేళ 
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అక్క_డ పదిమంది కనబడుదుశేమో అనినప్పుడణాయన 
—8 పదిమందినిబట్లి నాళము ఇచేయకయుందుననెను: 1 
యొెహూావా అబ్రాహాముతో మాటలాడుట చాలించి 33 


వెళ్లిపోయెను. అబ్రాహాము తేన యింటికి తిరిగి వెళ్లెను. 


ఆ సాయంకాలమందు ఆ డేవదూతలలో నిద్దరు 19 
సౌదొమ చేరునప్పటికి లోతు సొదొమ గవినియొద్ద 
STO) OCS Ts. లోతు వారిని చూచి వారి Wes 
SY, HS GH సాష్టాంగ నమస్కా-రముచేసి | =నా 
ప్రభువులారా, SIHBS మీ దాసుని, యింటికి వచ్చి 
రాత్రి Bw) కాళ్లు కడుగుకొనుడి, Drv Bo 
దలకడ లేచి మో (త్రోవను వెళ్లవచ్చుననెను. అందుకు 
వారు-ఆలాగు కాదు, నడివీధిలో రాతి వెళ్ళబుచ్చెద ' 
SoD చెప్పిరి. | అయినను అతడు మిక్కి_లి బలవంతేము శి 
చేసినప్పుడు WHO తట్టు తిరిగి VHA యింట GS 
శించిరి. అతడు వారికి విందుచేసి పొంగని 57 Bos 
కాల్చగా వారు, భోజనమునేసీరి. | వారు పండుకొనక 
మునుపు ఆ పట్టణస్థులు, అనగా సొదొమ మనుష్యులు, 
Breton వృద్దులును (పృజలందరును నలుదిక్కు_ల 
నుండి SASH ఆ యిల్లు చుట్టువేసి 1 లోతును 
పిలిచి ఈ రాత్రి నీ యొద్దకు వచ్చిన మనుష్యులు 
DEES? మేము ein కూడునట్టు మా యొద్దకు వారిని 
వెలపలికి తీసికొని రమ్మని యతనితో చెప్పగా | లోతు 
ద్వారము నొద్దనున్న * వారి దగ్చారకు BY తన వెనుక 
తలుపువేసి | _అన్న లారా, యింత పౌాతీకము కోట్లు 
కొనకుడి, | ఇదిగో పురుషుని కూడని యిద్దరు కుమా 
శైలు నాకున్నారు. BOBS వారిని మి యొద్దకు Bo 
పలికి తీసికొని వచ్చెదను, వారిని మో మనస్సువచ్చినట్లు 
చేయుడి. | ఈ మనుష్యులు నా యింటి నీడకు వచ్చి 
యున్నారు గనుక వారిని మీరేమి చేయకూడదని 
చెప్పినప్పుడు వారు-నీను అవతలికి పొమ్మనిరి. మరియు 
వారు-వీడెవడో మనలోకి పరదేశిగా వచ్చి తీర్చరిగా 
నుండ చూచుచున్నాడు కాగా. వారికంకు నీకు 
ఎక్కువ. కీడు చేసెదమని చెప్పి లోతను మనుష్యుని 
మోద SAT పడి ఆ తలుపు పగలగొట్టుటకు GOP 
పించిరి. | అయితే ఆ మనుష్యులు తమ చేతులు చాపి 
లోతును ఇంట్లోకి. తమ యొద్దకు తీసికొని తలుపు 
చేసిరి. 1 అప్పుడు చారు పిన్నలు మొదలుకొని పెద్దల 
పర్యంతేమును ఆ యింటి ద్వారము దగ్చెరనున్న వారికి 
కనుమబ్బు కలుగజేయగా వారు ద్వారము కనుగొన 
GE విసికిరి. | అప్పు'డామనుష్యులు లోతును చూచి 
ఇక్క_డ నీకు మరి యెవరున్నారు? నీ అల్లుని నీ కుమా 
రులను నీ Kir Bom Be యూరిలో నీకు కలిగిన 
వారినందరిని Boss తీసికొని రము. | మేము యీ 13 


10 


16 


x 
చోటు నాళము చేయవచ్చితిమి, వారినిగార్చిన మొ ర 
Boers? సన్నిధిలో గొప్పదాయెను గనుక' దాని 
నాళము చేయుటకు యెఘోాచా మమ్మును పంపెనని 
14 చెప్పగా 1 లోతు బయిటికి BO తన కుమార్తెలను పెం 
డ్లాడనై యున్న తేన అల్లుళ్లతో మాటలాడి — లెండి, 
8-3 విడిచినా ట్ర్‌ రండి, యెహోవా ఈ పట్టణ 
మును నాళము చేయబోవుచున్నా డని చెప్పెను. 
అయితే అతేడు తన అల్లుళ్ల దృష్టికి ఎగతాళిచేయువాని 
15 వలె MOBw. | తెల్లవారినప్పుడు ఆ దూతలు లోతును 
త్వర పెట్టి-లెమ్సు, -ఈ యూరి దోపశిక్నలో నశించి 
పోకుండ నీ POV ఇక్క_డనున్న నీ యిద్దరు కుమార్తె 
16 లను తీసికొని రమ్మని చెప్పిరి. 1 అతడు తడువుచేసెను. 
అప్పుడు అతేనిమిద యొెయూూోవా కనికరపడుటవలన 
ఆ మనుష్యులు అతనిచేతిని అతిని భార్యచేతిని అతని 
యిద్దరు Kir Yo చేతులను పట్టుకొని 'వెలపలికి తీసి 
17 కొని వచ్చి ఆ యూరి బయిటనుంచిరి. | ఆ దూతలు 
వారిని 'వెలపలికి తీసికొని పచ్చిన తరువాత" ఆయన 
నీ (ప్రాణమును Socios Me పారిపొమ్ము, నీ 
3 వెనుక చూడకుము. ఈ (ప్ర్రాంతేములో నెక్క_డను నిలు 
వక' నీవు నశించిపోకుండ ఆ పర్వతమునకు పౌరిపొమని 
i చెప్పగా | లోతు ప్రభువా ఆలాగు కాదు. | ఇదిగో 
19 నీకటాక్షము నీ దాసునిమిద వచ్చినది; నా ప్రాణము 
రక్నీంచుటవలన నీవు నా యెడల కనుపరచిన నీ కృపను 
WORST NBD; చేను ఆ పర్వతమునకు తప్పించుకొని 
పోలేను, ఈ కీడు నాకు సంభవించి చచ్చిపోవుదుే 
20 మో " ఇదిగో పాౌరిపోవుటకు ఈ యూరు Gores 
ములో నున్నది, అది చిన్నది, నన్నక్క_డికి తప్పించు 
కూని పోనిమ్మ, అది చిన్న ANG, Was బ్రెదుకుదునని 
21 చెప్పినప్పుడు | ఆయన — ఇదిగో నీవు చెప్పిన ఈ 
SHIN నాళము చేయను. -ఈ విషయములో నీ మనవి 
22 నంగీకరించితిని, 1 నీను త్వరపడి ఆక్టడికి తప్పించుకొని 
పొమ్ము నీ వక్కడ చేరువరకు సేనేమియు చేయలే 
ననెను. ' అందుచేతను ఆ ఊరికి Sass wx పేరు 
“ain డేను. 
23 లోతు సోయరుకు నచ్చినప్పుడు ఆ చేళమున సూ 
24 ర్యుడుదయించెను. | ఆప్పుడు యెహోవా సొదొమ 
మీదను N° Soo TP, మీదను యె హాచాయొద్దనుండి 
25 గంధకమును అన్నిని ఆకాశమునుండి కురిపించి! ఆ పట్ట 
ణములను ఆ మైదానమంతను ఆ పట్టణములలో నివ 
BOOS వారినందరిని చేల మొలకోలను నాళము చేసెను.! 
26 అయితే లోతు భార్య అతేని వెనుకనుండి తిరిగి చూచి 
27 ఆప్పు_స్తంభమాయెను.। తెల్లవారినప్పుడు అబ్రాహాము 
లేచి. తాను యెహోవా సన్నిధిని” నిలిచిన చోటికి 


ఆదికాండము 20 అధ్యాయము 


వచ్చి 1 'సౌదొమ గొమొర్రాల తేట్టును ఆ మైదానపు | 
పృదేశము యావత్తును చూడగా అదిగో ఆ పృదేళపు 
arn ఆవము పొగవల -లేచుచుండేను. | చేవుడు ఆ | 
మైదానపు పట్టణములను పాడుచేసినప్పుడు దేవుడు 
CTS జ్ఞాపకము చేసికొని, లోతు కాపుర 
మున్న పట్టణములను తౌను నాశము చేసినప్పుడు ఆ 
నాళనము మధ్యను లోతు నశించకుండ అతని తేప్పిం 
చెను. 

లోతు సోయరులో నివసించుటకు భయపడి, తేన. 
యిద్దరు కోమాశ్తెలతో కూడ సోయరునుండి పోయి ఆ 
పర్వతమందు నివసించెను. ఆతేడును అతని యిద్దరు 
Ms Geom BY గుహలో నివసించిరి. | అట్టుండగా. 
అక్క_ తన చెల్లెలితో మన తండ్రి, ముసలివాడు, సర్వ 
SEY మర్యాద చొప్పున మనతో పోవుటకు లోకము 
లో ఏ ప్రురుముడును లేడు. 1 మన తండికి GN 
రసము (TROD అతనితో శయనించి మన Fo SSow 
సంతౌనము కలుగడేసికిొందము రమ్మని Days. |B 
రాత్రి వారు'త్రమ తండ్రికి జాతర సము త్రాగించిన 
తరువాత అతని పెద్దకుమారె లోపలికి BO తన తండ్రి 
తో శయనించెను. కాని ఆమె యెప్పుడు శయనించె 
నో యెప్పుడు లేచిపోయెనో అతనికి "తెలియలేదు. | 
మరునాడు అక్క. తన చెల్లెలిని చూచి-నిన్న టిర్యాత్రి, ' 
నా తండ్రితో Bw శయనించితిని; ఈ రా త్రి, ఆతేనికి 
BYR త్రాగించిన తరువాత నీవు లోపలికి BY | 
అతనితో శయనించుము, ఆలాగున మన SoS Sows | 
సంతానము కలుగ'జేసికొందమని చెప్పెను. | ఆ ర్మాత్రి | 
యు వారు తమ తండ్రికి By ROW ర్రాగించిరి. 
అప్పుడా చిన్నది లేచి యతనితో శయనించెను. ఆమె 
యెప్పుడు శయనించెనో యెప్పుడు లేచిపోయెనో అత్త 


DS తెలియలేదు. 1 ఆలాగున rs) యిద్దరు } 


కుమార్తెలు తేమ Gos Sow గర్భవతులైరి. 1 reer} 
DRA కుమారుని కని వానికి మోయాబను సేయు 
సెకెను. అతడు WSs GH మోయావీయులకు మూల) 
పురుషుడుగా చెంచబడును. | చిన్నది కూడ కుమారుని) 
కని వానికి బెన్నమ్మి అను పేరు Dm. అతడు Wi 
SHH అమ్మోనీయులకు మూలపురుషుడుగా' Bows 

అక్క_డనుండి అబ్రాహాము Sooo దేశమునకు Z 
తర్గిపోయి కాదేషుకును షూరుకును మధ్యప్ర ప్రదేశము 
లో నివసించి గారారులోను కొన్నాళ్లు ఉండెను. | 
అప్పుడు. అబ్రాహాము తన భార్యయైన శారాను 
గూర్చి _ ఈమె నా చెల్లెలని చెప్పెను గనుక Rores 
రాజైన అవీమెలెకు శారాను పిలిపించి (GS యింట 
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3 BST BSW. | అయినను రాత్రివేళ దేవుడు స్వప్న. 


; మందు అబీమెలెకు నొద్దకు =~ = నీవు (నీ యింట 
t చేర్చుకొనిన స్ర్త్రీ 2} రొక 'పువవంనికి భార్య గనుక ఆ'మె 


: నిమిత్తము bs: చచ్చినవాడవు సుమో అని చెప్పెను. | 


4 అయితే అవీమిలెకు ఆమెతో పోలేదు గనుక 'అతడు 
—_ “Sar, ఇట్టి నీతిగల. wim హతేము చేయు 
os 1 — శు నా చెల్లెలని. అతేడు నాతో 

ప్పలేదా? మరియు అమెహాశ = అతడు నా అన్న 
యనెను. నేను “వేతులతో యే దోషము. చేయక 
క. యణార్థన్భాదయముతో యో పని BIBS RH. | అం 
I దుకు చేవుడుఅవును, యథార్గహృదయముతోో దీని 
fee PROMI; మరియు. నీవు నాకు ose 
 ధముగా పాపము చేయకుండ చేను నిన్నడ్డగించితిని, 
7 అందుశే చేను నిన్నా మెను ముట్టనీయలేదు. | కాబట్టి 
| ఆ మనుష్యుని భాగ్యను, తిరిగి యతేని కప్పగించుము; 
| అతడు BAF, అతడు నీ కొరకు ప్ర్రార్థనేయును, 

"నీవు బ్రడుపడువు! నీవామెను oe కప్పగించని 

గపకముందు నీవును నీవారందరును నిశ్చయముగా WB) 
' దరని BOISE’ HHO స్వప్నమందు అతనితో చెప్పె 
ఏ ను. | తెల్లబారినప్పుడు hele BH తన సేవకుల 
"నందరిని పీలిపించి ఈ సంగతులన్ని యు వారికి. విని 
' వించినప్పుడు ఆ మనుమ్యులు మిగుల భయపడి 
9. అవీమెలెకు అబ్రాహామును పిలిపించి — నీవు మాకో 
' చేసిన పని యేమిటి? నీవు నా DAD చా రాజ్యము 
| aa మహాపాతేకము తెప్పించునట్టు చేను నీ 
: యెడల చేసిన పాపమేమిటి? చేయరాని “కార్య ములం 
0 నాకు BIBS యతనితో BAyw. 1 మరియు అదీ 
” BoBH— HBO చూచి ఈ కార్యము చేసితివని అబ్రా, 
1 హాము నడుగగా 1! అబ్రాహాము ఈ స్థలమందు 
TSH భయము ఏమాత్రమును లేదు గనుక నా భార్య 
| 2 నిమిత్హము నన్ను చంస్రుదురనుకోని చేసితిని, 1 అంతే 

కాక-ఆమె నా చెల్లెలను మాట నిజమే ఆమె నా 
: కం డ్రి కుమార్తెగాని we SY కుమారెకాదు ఆమె 
క నాకు భార్యయైనది. | చేవుడు నన్ను నా తేండ్రియిల్లు 
విడిచి చేశాంతరము పోవునట్లు చేసినప్పుడు Wor 
t మెను చూచి--మనము పోవు ప్రతి స్థ 'సలమందు-ఇతడు 
నా సహూదరుడని Shy 8) చెప్పుము; ' నీవు 
"నాకు చేయనలనీన యుపకారమిడేయని cit 
4 6.1 అవీమెలెకు గొచశ్రాలను గొడ్లను దాసదాసీ జను 
"లను రప్పించి, ఈ చ్రాడోయుకిచ్చి అతని DCS Bows 
5 శారాను అతనికి తిరిగి యప్పగించెను. 1 అప్పుడు అవీ 
Boss — ఇదిగో నా దేశము నీ యెదుట నున్నది. 


FE ఆదికాండము 21 అధ్యాయము 


6 ASS మైన స్థలమందు "కొ ప్రురముండుముగెను. | మరియు | 
q 3 


17 


నతడు శారాను చూచి —onBa® నీ అన్నకు నేను 
వెయ్యి తాపాయలిచ్చి యున్నాను. ఇది నీ యొద్ద 
నున్న వారందరి దృష్టికి (ప్రాయళ్సి త్రముగా నుండు 
టకై యిది నీ పక్షముగా నిచ్చియున్నాను. ఈ 
విషయమంతేటిలో నీకు న్యాయము తీరిపోయినది. | 
అబ్రాహాము దేవుని ప్ర్రార్థింపగా దేవుడు అభీమెశతె 17 
కును అతేని భార్యను అతని 'దాసీలను బాగుచేసెను 


'వారు పిల్లలు కనిరి.! ఏలయనగా అబ్రాహాము ine 18 


యైన శారానుబట్టి చేవుడు GD BSW యింటిలో 
58 గర్భమును 'మానింపండెను! 

యేయూోావా SH చెప్పిన ప్రకారము శారాను 91 
చూడవచ్చెను;" Bo Vora తానిచ్చిన మాట 

చొప్పున శారానుగూర్చి చేసెను. | ఎట్లనగా చేవుడు 2 
QTM చెప్పిన నిర్ణయ కాలములో wor 
గర్భవతియై GHD ముసలితనమందు, అతనికి కుమారుని 
కనెను. | అప్పుడు అబ్రాహాము తనకు పుట్టినవాడును 3 
తనకు శారా కనినవాడునైన తేన కుమారునికి ఇస్సాకు 
అను పేరు “DH Pw. | మరియు దేవుడు అబ్రాహాము 4 
కాజ్ఞాపించిన ప్రకారము ఆతడు JADA దినముల 
వాడైన ఇస్ఫాకను తేన కుమారునికి సున్న తి చేసెను 
aire కుమారుడైన ఇస్సాకు అతనికి శః 5 
డకడు నూరేండ్లవాడు. | అప్పుడు శారా 6 

దేవుడు WH నవు కలుగజేసెను 

వినువాశెల్ల నా విషయమై NH COT RA. | 
మరియు. | 7 

=శారా పిల్లలకు _న్హన్యమిచ్చునని 

యెవడు GAAS చెప్పును 

ేనతేని ము'సలితేనమందు కుమారుని కంటిని గదా? 
అనెను. 

ఆ పిల్లాడు పరిగి పాలు విడిచెను. ఇస్సాకు 8 
పాలు విడిచిన దినమందు అబ్రాహాము గొప్ప Does 
చేసెను. | అప్పుడు ఆభజ్రాహాముకు ఐగుప్రీయురాలైన 9 
హాగరు కనిన కుమారుడు నన్యట శారా చూచి'। 
-యీా దాసిని దీని కుమారునిని వెళ్లగొట్టుము,యిో దాసి 10 
కుమారుడు నా కుమారుడైన ఇస్ఫాకుతో వారనుడై 
యుండడని అబ్రాహాముతో ననెను. 1 అతని కోమా 11 
HAs ఆ మాట అబ్రాహాముకు విక్కి-లి దుఃఖము 
కలుగజేసెను. | అయితే డేవుదు=ఈ చిన్న వానిబట్టి 12 
యు నీ దాసినిబట్లియు నీవు దుఃఖపడవద్దు. శారా \ 
నీతో ఇప్పు ప్రతి ఏ విషయములో ఆ'మెమాట వినుము; 
ఇస్ఫాకవలినానజే నీ సంతానమనబడును. 1 అయి 18 
నను ఈ దాసి కుమారుడును నీ సంతానమే గనుక 
అతనికూడ ఒక జనముగా చేసెదనని అబ్రాహాముతో 


Ae 
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NX 
14 చెప్పెను. | కాబటి తెల్లవారినప్పుడు అబ్రాహాము లేచి 


ఆహారమును నీళ్ల తిత్తిని తీనీకొని ఆ hee A 
హాగరు కప్పగించి ఆమె భుజముమోద వాటిని పెట్టి 
ఆమెను పంపివేసెను. ఆమె వెళ్లి Dasa అరణ్య 
15 ములో అటు యిటు తిరుగుచుండెను. 1 ఆ తిత్తినీళు 
అయిపోయిన తరువాత ఆమె యొక rs Sod ఆ 
16 చిన్నవాని పడవేసి | యీ HYD చావు Wi చూడ 
ESD యనుకొొని, వింటి చేతదూరము BL అతనికెదు 
రుగా కూర్చుండెను. ఆమె యెదురుగా కూర్చుండి 
17 యిలుగాత్తి యేడ్చెను. | చేనుడు ఆ చిన్నవాని మొ 
Ci] వినినప్పుడు డేవుని దూతే ఆకాశమునుండి హాగ 
hes పిలిచి-హాగరూ నీశేమివచ్చినది! భయపడకుము; 
ఆ చిన్న వాడున్న చోట చేవుడు వాని స్వరము విని 
18 యున్నాడు, 1 నీవు లేచి ఆ చిన్నవాని లేవాత్తి నీ 
చేత పట్టుకొనుము, వానిని గొప్ప జనముగా చేసెద 
19 SD ఆమెతో నెను. 1 మరియు దేవుడు ఆమె 
కన్నులు తెరచినందున ఆమె నీళ్ల ఊట చూచి BP 
ఆ.తిత్తిని నీళ్లతో నింపి చిన్నవానికి (త్రాగించెను. | 
20 చేవుడు ఆ చిన్నవానికి తోడై యుండెను. అకడు 
“DOR పెద్దవాడై ఆ అరణ్యములో కాస్రురముండి విలు 
21 ecto | అతడు పారాను అరణ్యములో నున్న 
ప్పుడు అతని తల్లి ఐిగుస్తదేళమునుండి ఒక స్త్రీని తెచ్చి 
యతేనికి Rogar. 
ఆ కాలమందు అవీమెలెకును అతని సేనాధిపతి 
యైన పీకోలును అబ్రాహాముతో మాటలాడి-నీవు 
చేయు పనులన్నిటిలోను చేవుడు నీకు తోడైయు 
23 న్నాడు గనుక | నీవుననై్ననను చా OS, పౌత్ర 
దులనైనను వంచింపక, చేను నీకు చేసిన యుప 
కారము చొప్పున నాకును నీవు పరదేశివైయున్న యి 
డేళమునకును చేసెదనని చేవుని పేరట ఇక్క_డ నాతో 
24 ప్రమాణము చేయుమని చెప్పెను. | అందుకు ear, 
25 హాము ప్రమాణము చేసెదనొనెను. | అవీమెలెకు దా 
26 సులు hep తీసికొనిన నీళ్లబావి విష 
యమై అబ్రాహాము అవీమెలెకు Agden అవీ 
మెలెకు--ఈ పని యెవడు చేసెనో చేనెరుగను; నీవును 
నాతో చెప్పలేదు, చేను చేడేగాని యీ "సంగతి విన 
27 లేదని చెప్పగా | అబ్రాహాము గొశ్రెలను గొడ్లను 
౫ తెప్పించి అభీమెలెకుకిచ్చెను. వారిద్దరు Dio ఒక 
28 నిబంధన చేసికొనిరి. 1 తరువాత అబ్రాహాము SS 
గొశ్రెల మందలోనుండి యేడు పెంటిపిల్లలను వేరుగా 
29 నుంచెను గనుక | అవీమెలెకు అబ్రాహామును చూచి 
—నీవు వేరుగా నుంచిన యీ యేడు గొ శ్రా పిల్లలు 
30 ఎందుకని HARM, అందుకతడు । — చేశే యీ బా 
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కృవ్య్వించినందుకు చాకు సామ్యార్థముగా ఈమేడు - 
RP BRO నీవు నాచేత పుచ్చుకొనవలెనని జను 
ను. wee వారిద్దరట్లు ప్రమాణము , చేసికొనినం 3 
దున ఆ చోటు Bape « అనబడేను. | BSS . 
బాలో చారాలాగు ఒక + 'నిబంధనచేసికొ నిన కతా 
అభీమెలెకు BD తన సేనాధిపతిరమైన సీకోలుతో 
DOA coo డేళమునకు తిరిగి వెళ్లెను. | అబ్రాహాము తి 
బెయేకైబాలో ఒక పిచులవృత్నము నాటి అక్కడ 
నిత దేవుడైన యెహోవా సేరట ప్ర్రార్థనచేసాను. rg 
అబ్రాహాము MAcdooo చేశములో OWT దినములు 3 
reas నుండెను. 
సంగతులు జరిగిన తరువాత దేవుడు అ Wyss 2 
మును tes ఎట్లనగా ఆయన-లఅబ్రాహామా, 
అని పిలువగా నతడు_ -చిత్తము (ప్రభువా అశెను. | 
అహప్వుడాయన-నీకు_ ఒక్క_డైయున్న న కుమారుని, 2 
అనగా నీవు GMOs ఇస్సాకును తీసికొని మోరీ 
యా దేశమునకు BO అక్కడ చేను నీతో చెప్పబోను ' 
పర్వతములలో  నొకదానిమోద దహనబలిగా నతేని. | 
నర్పింఛచుమని చెప్పును. | తెల్లవారినపష ప్పుడు Oy) i 
హాము లేచి తన గాడిదెకు గంత కట్టి తన పనిజారిలో | 
నిద్దరిని తన కుమారుడగు ఇస్సాకును. వెంటబెట్టుకొని. 
దహనబలికొరకు. క్ట్రాలు Hd), లేచి దేవుడు తనతో | 
చెప్పిన చోటికి వెళ్లెను. | మాడవనాడు అ భఖ్రాహాము : 
కన్ను'లెత్తి దూరమునుండి ఆ చోటు చూచి 1 తేన | 
పనివారితో మీరు గాడిచెతో ఇక్కడనే యుం | 
డుడి, నేనును ఈ చిన్న వాడును అక్క_డికి వెళ్లి (దేవు ' 
నికి Bo J మరల మీయొద్దకు వచ్చెదమని చెప్పి | 
దహనబలికి S Hoo తీసికొని తన కుమారుడగు ఇస్సాకు 
మోద పెట్టి తన చేతితో నిప్పును కత్తిని పట్టుకొని. 
వారిద్దరు a వెళ్లుచుండగా 1 ఇస్ఫాకు తేన Bc, 
zBasse అభ్ర్రాహామును చూచినా తండ్రీ అని ఫల! 
చెను, అందుకతడు--ఏమి నా Seuss అచెను. | 
అప్పుడతడు-నిప్వును క్ల్ట్రైలునున్న ఏ గాని దహనబలికి | 
ABQ ఏది అని అడుగగా | OTY Siow 
కుమారుడా, దేవుడే దవహనబలికి ABRs చూచు | 
కొనునని చెప్పను. | ఆలాగు వారిద్దరును కూడి వెళ్లి , 
చేవుడతనితో చెప్పిన చోటను వచ్చినప్పుడు OT) 
హాము అక్కడ బలిపీఠమును కట్టి S Boo SHYT? 
HO) తేన కుమారుడగు ఇస్సాకును బంధించి ఆ QWs J 
చైనున్న కష్టిలమోద నుంచెను. | అప్పుడు OW, 
హాము తేన కుమారుని వధించుటకు BS చెయ్యి చాపి! 
కత్తి పట్టుకొనగా | యెయూావా దూతే పరలోకము; 
నుండి OTST అభబ్ర్రాహామా అని యతేని పిలి 


| 
| 
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2 చెన్కు.అందుకతడు-చిత్తము ప్రభువా అశెను. | అప్పు 
డాయన-ఆ చిన్నవాని మోద చెయ్యి చేయకుము; 
| అతని నేమియు చేయకుము; నీకు ఒక్క_డైయున్న నీ 
- కుమారుని 'నాకియ్య చెనుకతీయలేదు గనుక నీవు BX) 
నికి భయపగడువాడవని యిందువలన నాకు కనబడు 
3 Boers, 1 అప్పుడు అబ్రాహాము కన్ను SB చూ 
 డగూపాదలో కొమ్మలు" తేగులుకొ నియున్న యొక 
. hes వెనుకతేట్టున కనబడెను. అబ్రాహాము BY 
' ఆ Bow పట్టుకొని తేన కుమారునికి మారుగా 
4 పెట్టి దహనబలిగా SBM. | ఆఇభ్రాహాము ఆ 
' చోటికి Bers యీశే! అను పేరు DB Bw. 
| అందుచేతను-యెహూవా కనబడిన 'పర్వతీముమోద 
5 అని చేటివరకు చెప్పబడును. | Boers దూతే 
| DOES మారు పరలోకమునుండి అబ్రాహామును పిలిచి 
6 యిట్లనెను | - నీవు నీకు ఒక్క_డే అయ్యున్న నీ కుమా 
రుని ఇయ్య వెనుక తీయక యో కార్యము చేసినందున | 
T నేనూ నిన్నాశీర్వదించి ఆకాశ నక్నుత్రములవలెను 
| సము ద్రతీరమందలి యిసుక వలెను నీ సంతానమును 
| Dey eSser విస్తరింప చేసెదను; నీ సంతతినారు తేమ 
8 శత్రువుల గవిని  స్వాధీనప పరచుకిెందురు. 1 మరియు 
| BS wr మాట వినినందున భూలోకములోని జనములన్ని 
యు నీ 'సంతానమువలన ఆశీర్వదించబడును నాతో 
డని ప్రమాణము చేసియున్నానని యెహోవా సెల 
9 DBS Rw. I తరువాత అబ్రాహాము తేన పని వారిరొ 
BSH తిరిగి గాగా చారు లేచి అందరును కలిసి BSF 
| చాకు వెళ్లిరి. అబ్రాహాము బెయేశ్లైబాలోే నివసించెను. 
(0 ఆ సంగతులు జరిగిన తరువాత అబ్రాహాముకు 
# తెలుపజడినదేమనగా — Mery అను ఆమెయు నీ 
1] సహోదరుడగు WSIS పిల్లలను కనెను. | వా 
k శెవశెవరనగా అతని BK కుమారుడైన హూరాసు, ఇతని 
| తమ్ముడైన బూజు, అరాము తండ్రియైన కమాయేలు, | 
29 Fem, హజో, ders, ఇడ్లాపు, బతూయేలు. 
IB బతూయేలు రిబ్కాను కనెను. | ఆ యెనిమిదిమందిని 
 మిల్మా_ అబ్రాహాము సూాదరుడగు నాసూరుకు 
4 కనెను. | మరియు రయూమా అను అతని యుప 
| పత్నియు తెబహును, గహమును, తేహషును, మయ 
_శకాను కనెను. 
3 గారా జీవించిన కాలము, అనగా శాఠా (బ్రదికిన 
2 యేండ్లు నూట ఇరువది యేడు. | శారా —, దేళ 


"మందలి హెబ్రోోనను కిర్యతర్నాలో మృతిబొందెను; 


B కును ఆమెనుగూర్చి యేడ్చుటకును వచ్చెను. 1 తేరు 
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వాత అబ్రాహాము మృతిబొందిన తేన భార్య యెదుట 
నుండి తేచి హేతు కుమారులను చూచి | - or 4 
మధ్యను చేను WS BI Tris పరవాసినిగాను ఉన్నాను, 
మృతిబొందిన నా భార్య నా కన్నులయెదుట నుండ 
కుండ, ఆమెను పాతి పెట్టుటకు మో THs we కొక 
ప స్వాస్థ న్చ్రముగా నియ్యుడని యడు 
మతు ister అయ్యా మా మాట విను 5 
ము. నీవు మా మధ్యను మహా రాజవై యున్నావు; 6 
మా _ృశానభూములలో v8 శ్రేస్థమైనదానియందు 
మృతిబొందిన నీ భార్యను పౌతిసెట్టుము; నీవు మృతి 
బొందిన నీ భార్యను పాతి “ెట్టునట్లు మాలో తన 
FF SPT నియ్య నొల్లనివాడెవడును లేడని అబ్రా, 
హాము కుత్తరమిచ్చిరి. | అప్పుడు అబ్రాహాము లేచి 7 
ఆ GF ప్రజలైన హేతు కుమారులకు సాగిలపడి 1 =. 
—-మృతిబొందిన నా భార్యను నా యెదుట నుండకుండ 8 
చేను పాతి పెట్టుటకు మోకిష్ట BS we మాట వినుడి.! 
సోహరు కుమారుడైన ఎప్రోను తేన పొలము చివరను 9 
తనకు కలిగియున్న మశ్వేలా గుహను నా కిచ్చునట్లు 
నా పక్షముగా అతనితో మనవిచేయుడి. మి మధ్యను 
_శృశానభూమిగా నుండుటకు ' నిండు "వెలకు అతడు 
దానిని నాకు స్వాస్థ ముగా నియ్యవలెనని వారితో 
చెప్పెను. | అప్పుడు ఎప్రోను హేతు కుమారుల 10 
మధ్యను కూర్చుండియుండెను. హితీయుడైన ఎప్రోను 
తన ఊరి గవిని ప్రవేశించువారందరి యెదుట హేతు 
కుమారులకు వినబడునట్లు అబ్రాహాముతో చెప్పిన 
ప్రత్యు త్తరమేదనగా | — అయ్యా అట్లు కాదు నా 
మనవి నాలకించుము, ఆ పొలమును నీకిచ్చుచున్నా 
న్కు దానిలోనున్న గుహను నీకిచ్చుచున్నాను, నా 
(ప్రజల యెదుట అది నీకిచ్చుచున్నాను; మృతిబొందిన 
నీ భార్యను పౌతి పెట్టుమగెను. | అప్పుడు అభ్రాహా 
ము ఆ దేశ ప్రజల యెదుట సాగిలపడి | — HT కాని 
నా మనవి నాలకించుము. ఆ పొలమునకు 'వెలయిచ్చె 
Si; అది నాయొద్ద పుచ్చుకి నినయెడల మృతిబెం 
దిన నా భార్యను పౌతి పెప్టెదనని ఆ BIS wos 
వినబడునట్లు ఎప్రోనుతో చెప్పెను. 1 అందుకు 14 
్వప్రోను-అయ్యా నా మాట వినుము; ఆ భూమి 15 
Sir వెండి తులములు చేయును; నాకు నీకు అది 
యెంతే? మృతిబొందిన నీ భార్యను పాతి సెట్టుమని 
అబ్రాహాము కుత్తరమిచ్చెను; | OD? Sea ఎప్రోను 16 
మాట వినెను. కాబట్టి సేతు కుమారులకు వినబడు 
నట్టు ఎ్యప్రోను చెప్పిన Bo అనగా వర్తకులలో Boo 
నన్నూరు వెండి తులములు అబ్రాహాము తూచి అతని 


గగ = 


1] 
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1 అనగా-యెహపారావా చూచుకొనును, 


20 
A 
“ కిచ్చెను. 1 ఆలాగున మమ్రే got మశ్చేలా 
18 యందలి ITH పొలము, అనగా ఆ పొలమును 
దానియందలి 'సహయు దాని పొలిమేరంకేటిలోనున్న 


ఆ పొలము Wy యును, VSD ఊరి గవిని BS | 


శించువారందరిలో' హేతు. కుమారులయెదుట అబ్రా, 
19 హోముకో స్వాస్థ్యముగా రపరచబడెను.! ఆ తరువాత 
అభ్రాహోము కనాను దేశములో హా బ్ర్యోనను By Boy 
యెదుటనున్న 'మళక్వేలా పొలము గుహలో తన భార్య 

20 యైన శారాను పాలి D Bw. | ఆ పొలమును దానిలో 
నున్న గుహయు హేతు" కుమారులవలన Fano 
కొరకు అబ్రాహాముకు స్వస్థ స్థృముగా' స్థ కిరపరచబ'డెను. 
24 అఆగ్రాసోము బహు కౌలము గడిచిన వృద్ధుడై 
యుండెను. అన్ని విషయములలోను యెయాూావా 

2 GOS ఆశీర్వదించెను. 1 అప్పుడు ODS 
ము BSH VORS సమస్తమును 'ఏలుచుండిన ss 
యింటి సుద్ద దాసుని చూచి నీ చెయ్యి నా లొడ 

8 క్రింద పెట్టుము, 1 WHS మధ్యను కాపురమున్నా 
నో ఆ కనానీయుల Nir Bos? నొకదానిని నా 

4 కుమారునికి పెండ్లిచేయక' 1 we స్వదేళమందున్న నా 
బంధువుల యొద్దకు BY gar\Ss we కుమారునికి 
భార్యను శెచ్చునట్లు “SEPT Saath. దేవుడును 

' భూమియొక్క. దేవుడునైన 'యెహెరావా 'తోడని 'నీ 

5 చేత ప్రమాణము చేయించెదన'నెను. 1/ఆ దాసుడు 
ఈ Pe నా వెంట వచ్చుట యొకవేళ ఆ స్త్రీకి 
ఇష్టము కానియెడల నీవు బయిలుదేరి వచ్చిన ఆ డేళ 
మునకు చేను | కుమారుని తీసికొని పోవలెనా అని 

6 యడుగగా | అబ్రాహాము అక్క_డికి నా కుమారుని 
7 తీసికొని పోకూడదు సుమో. 1 "నా తండ్రి యింటినుం 
డియు Rid పుట్టిన చేళమునుండియు నన్ను తెచ్చి 
నాతో మాటలాడి-నీ సంతానమున కీదేశము నిచ్చెద 
నని ప్రమాణముచేసి నాతో చెప్పిన పరలోకపు By 
డగు యెయోవా తేన దూతేను నీకు ముందుగా సం 
DH; అక్క_డనుండి నీను Wr కుమారునికి భారగ్టిను 

8 తీసికొనివచ్చెదవు. | అయితే నీవెంట వచ్చుట ఆ 88 
QE LoS OD యెడల యీ పృమాణమునుండి విడుదల 
పొందెదవు కాని నీను నా కుమారుని GHGS తీసి 

9 కొని పోకూడదని యతనితో చెప్పెను. 1 ఆ దాసుడు 
తేన యజమానుడగు అబ్రాహాము తొడ కింద కేన 
సెట్టి యీ సంగతి విషయమై 5 ni 


చెయ్యి 
చేసెను. | అతడు తన యజమానుని యు పది 
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యొంళులను తేన యజమానుని 'ఆస్టిలో శేస్థమైన r 


నానావిధమైన వస్తువులను తీసి కొనిపోయను. అకడ 
BD అరామ్నహరాయిములోనున్న నాహోరు పట్ట 


ఆదికాండము 24 అధ్యాయము | 


HES NAMES 


{ 
ణము BB 1 సాయంకాలమందు స్త్రీలు నీళ్లు చేదుకొన 1 


వచ్చు SKS G ఊరి బయిటనున్న నీళ్ల బావియొద్ద 

తన యొంశులను మోకారింపచేసి యిట్లనెను 1 = నా 1] 
యజమానుడగు అబ్రాహాము చేవుడవైన యెహోవా, 
Bm చచ్చిన కార్యమును త్వరలో ' సభలముచేసి we 
యజమానుడగు అజబ్రాహాము మోద అనుగ, గృహము చూ 
Dio. | చిత్తగించుము,' నేను యీ నీళ్ల ఊటయొద్ద I 
నిలుచుచున్నాను; ఈ ఊరివారి పిల్లలు నీళ్లు చేదుకొను. 
టకు వచ్చుచున్నారు. | 'కాబట్టి-ను త్ర్రాగునట్లు 1 
నీవు దయచేసి నీ కడవను వంచుమని నేను చెప్పగా 
నీవు త్రాగుము నీ Tino Bois నీళ్లు పెక్టెదనని యే ' 
చిన్నది చెప్పునో ఆమెయే. నీ సేవకుడైన ఇస్సాకు 

కొరకు నీవు నియమించినడై యుండుగాక; అందువలన - 
నీవు నా యజమానునిమోద అను గృహము చూాపితివని — 
BOIS rh Br. | అతడు మాటలాడుట చాలింపక i 
MHD అబ్రాహాము స సహోదరుడైన నాహోరు ' 
భార్యయగు మిల్కా_కుమారుడైన బతరాయేలుకు పుట్టిన ' 
BOY SES భుజముమోడద “పెట్టుకొని వచ్చెను. ! ఆ 
చిన్నది మిక్కి_లి చక్క-నిది, ఆమె కన్యక య పురు 
ముడును ఆమెను కూడలేదు; ఆమె ఆ బావిలోకి దిగి ' 
పోయి కడవను నీళ్లతో నింపుకొని యెక్కి రాగా॥ | 
ఆ సేవకుడామెను ఎదుర్కొనుటకు పరుగాత్తి - నీ. 
కడవలో నీళ్లు కొంచెము దయచేసి నన్ను త్ర్రాగనిమ్మని | 
యడిగాను. | అంధుకామె-అయ్య GMs చెప్పి | 
త్వరగా తేన కడవను చేతిమిదికి దించుకొని SSNs 
దాహమిచ్చెను. | మరియు ఆమె అతనికి దాహమిచ్చిన ' 
తరువాతనీ యొంశులు (త్రాగుమట్టుకు వాటికిని నీళ్లు 

చేదిపోయుదునని చెప్పి | త్వరగా గాడిలో తన కడవ 
కుమ్మరించి తిరిగి చేదుటకు ఆ బావికి పరూగాత్తిపోయి 

అతని Sno Body టికి నీళ్లు చేదిపోసెను. 1 ఆ మను | 
SE wr మెను తేరి చూచి తన పృయాణమును 
యెహూవా సఫలముచేసెనో చేదోతెలిసికొనవలెనని ) 
ఊరకుండెను. | ఒంకులు త్రౌాగుటరైన తరువాత | 
మనుష్యుడు అరతులము ఎత్తుగల బంగారపు ముక్కొ_. 
కమ్మినీ, ఆము చేతులకు WA తులముల యెత్తుగల శెండు) 
వరా కడియములను తీసి 1 — A BLOWS BS"! 
దయచేసి నాతో చెప్పుము నీ So (డియింటు మేము 
యీ రాత్రీ బ సచేయుటకు స్థలమున్నదా అని యడిః 
Ris. | అందుకామెనేను నాహూారుకు Dore క నిన) 
కుమారుడగు బతూయేలు SK GS RM. 1 మరియు; 
SRS యొద్ద. చాలా గడ్డియు మేతయు రాత్రి 
బసచేయుటకు స్థలమును ఉన్న Ne | ఆ మనుష్యుడం 
తన తలవంచి' యెహోవాకు (మ్రొక్కి. — 


అ 


+ 1. 


Box నాయజమానుని BOBS యెూోూవా స్తుతింప 
| బడు గాక, ఆయన నా యజమానునికి తేన కృపను తేన 
'సక్యేమును చూపుట మానలేదు Bw (త్రోవలో 
నుండగానే యెయూూావా నా యజమానుని a 
8 యింటికి నన్ను నడిపించెనానెను. | అంకేట ఆ చిన్నది 
¥ ORAS AS 00 యీ మాటలు తేన తల్లి యింటి 
9 వారికి తెలిపెను. | రిబ్బా_కు లాబానను నొక Herve 
| BWR. అప్పుడు లాబాను ఆ చావిద్రగ్దార వెల 
పటనున్న ro) మనుమ్యుని రొద్దకు పరుగాత్తికొని 
0 పోయెను. | అతడు ఆ ముక్కు_ కమ్మిని తన సహోదరి 
 చేతులనున్న ఆ కడియములను చూచి-ఆ మనుష్యుడు 
‘ ఈలాగున నాతో ' మాటలాడెనని తేన "సహోదరి 
| యైన రిబ్మా_చెప్పిన మాటలు విని ఆ మనుష్యుని యొ 
ద్దకు వచ్చెను. అతడు ఆ బావియొద్ద ఒంకుల SAT 
1 నిలిచియుండగా। Ls ఆకీర్వ 
| దింపబడినవాడా, లోపలికి రమ్ము నీవు బయిట నిలువ 
చేల? ఇల్లును ఒంశులక స్థలమును చేను సిద్ధము చేయిం 
I చితి ననెను. | ఆ మనుష్యుడు ఇంటికి వచ్చినప్పుడు 
లాబాను ఒంకుల. గంతేలు విప్పి ఒంకులకు గడ్డియు 
| మేతయును కాళ్లు కడుగుకొనుటకు అతేనికిని అతనితో 
3 కూడ నున్న వారికిని నీళ్లనిచ్చి 1 GDS భోజనము 
i AGoRH WA యతడునేను. వచ్చిన పని చెప్పక 
Pesaro భోజనము చేయననగా అతడు — చెస్పుమ 
4 చెను. | అంకేట అకడిట్లనెను — నేను అబ్రాహాము 
5 దాసుడను, యెయూోావా We యజమానుని బహుగా 
| నాకీర్వదించెను గనుక అతడు" గొప్పవాడాయెను, 
i | అతనికి గొర్రెలను గొడ్లను "వెండి బంగారములను దాస 
! దాసీ జనమును BHom గాడిడెలను దయచేసెను 
6 నా యజమానుని DP OLB శారా ea 
"నా యజమానునికి కుమారుని కనెను we యజమా 
| నుడు తనకు కలిగినది యావత్తును అతనికిచ్చి యున్నా 
to; | మరియు నా యజమానుడు. నన్ను చూచినే 
BSS చేశమందు నివసించుచున్నా నో ఆ కనానీయుల 
"పిల్లలలో నొకపిల్లను నా కుమారునికి సెండ్డి చేయ 
వద్దు. | అయితే నా తండి యింటికిని నా వంశస్థుల 
యొద్దకును వెల్లి "నా కుమారునికి సుండ్లిచేయుటుకొక 
' పిల్లను తీసికొని రావలెనని WBS పృమాణము చేయిం | ము 
చెను. | అప్పుడు Be నా తది నునతో es & ప్రీ 
నావెంట రాదేమో అని చెప్పినందుకు. అతేడు-ఎవని 
సన్నిధిలో Wes జీవించుచున్నానో ఆ యెహోవా 
 నీతోకాడ తన Sw పంపి నీ ప్రయాణమును సఫ 
లఅముచేయును KOS నీవు నా bot else నా SoG, 
'యింటనుండి నా కుమారునికి భార్యను తీసికొని వచ్చె 
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BH. | నీవు నా వంళస్థులయొద్దకు వెళ్లీతివా యీ 41 
ప్రమాణవిషయములో ఇక నీకు బాధ్యతయుండదు, 
DO aww ఇయ్య నియెడలకూడ యో ప్రమాణము 
విషయములో నీకు బాధ్యతే యుండదని చెప్పెను. | 
చేను నేడు ఆ చావియొద్దకు వచ్చి — అబ్రాసోమను 42 
నా యజమానుని డదేవుడవైన Ghsweer, నా 
ప్రయాణమును నీవు సఫలము చేసినయెడల | చేను ఈ 43 
ae చావియొద్ద నిలిచియుండగా నీళ్లు చేదుకొనుటకు 
వచ్చిన చిన్నదానితో నేను నీవు దయచేసి నీ కడ 
వలో నీళు కొంచెము నన్ను (తాగనిమ్మని చెప్పున 
ప్పుడు 1 — నీవు త్రాగుము నీ ఒంశులకును చేదిపో 44 
యుదునని GSS చెప్పునో ఆమెయే నా యజమా" 
నుని కుమారునికి యెయూరావా నియమించిన పిల్లర్లమై 
యుండుగాకని మనవిచేసికెొంటిని. 1 నేను నా హృద 45 
యములో అట్లు అనుకొనుట బాలింపకముందే రిబ్బూ_ 
భుజముమోద తేన కడవను సెట్టుకొనివచ్చి ఆ WH 
లోకి దిగిపోయి నీళ్లు చేదుకొని వచ్చెను, అపుడు 
నాకు దాహమిమ్హని నేనామెను అడుగగా 1 ఆమె 
త్వరగా తేన కడవను Boros? ని Sx, నీ యొం 
చులకును నీళ్లు “పెక్టైదనని Bays గనుక నేను GYR 
BD; ఆమె యొంశులకును. నీళ్లు పెట్టను. | అప్పుడు 
నేనునీ BAIN BHO యడిగినందుకు ఆమె-మిల్హా 
నాహోారుకు కనిన కుమారుడగు బతూయేలు కుమార్తె 
నని చెప్పినప్పుడు, War Bo ముక్కు_కు ముక్క_మ్మియును 
ఆమె చేతులకు కడియములును సెట్టి! నా So వంచి 
యెహూావాకు (మక్కి-, అభ్రాహామను నో యజ 
మానుని దేవుడైన యెహారావాను' స్టోత్రముచేసితిని, 
ఏలయనగా ఆయన నా esr be rir on 
SOD Sisto Go అతని కుమారునికి తీసికొనునట్లు సరి 
యైన మార్దమందు నన్ను నడిపించెను. | కాబట్టి నా 
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యజమానుని యెడల మీరు దయను నమ్మకమును కను 
పరచినయెడల అదియైనను నాకు BOMBSyS, 'లేని 
యెడల అదియైనను తెలియశెప్పుడి, అప్పుడు Wwe» 
SBI అటు SPRY ననగా | లాబానును బతూ 50 
యేలును — ఇది యెహ్వోావావలన కలిగిన - కార్య 
ము మేమైతే అవుననిగాని కాదనిగాని చెప్పజాూల 
0; 1 ఇదిగో BDA నీ యెదుటనున్నది, ఆమెను 51 
తీసికొని పొమ్ము, యెహూవా సెలవిచ్చిన ప్ర ప కారము 
ఈమెను ies యజమానుని కుమారునికి చో కొమ్మని 
యుత్తేరమిచ్చిరి. 1 అబ్రాహాము సేవకుడు వారి మో 52 
టలు విని Bowrwrayrso Draven నమస్కా_రము 
Saw. 1 తరువాత ఆ సేవకుడు వెండి నగలను 53 


| బంగారు నగలను వస్త్రములను BS రిబ్బా_కు ఇచ్చెను, 
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X 
| మరియు నతడు ఆమె 'సహోాదరునికిని తల్లికిని విలువ 


54 గల వస్తువుల నిచ్చెను. | అతడును అతనితోకూడనున్న 


మనుష్యులును అన్నపానములు పుచ్చుకొని అక్క_డ 
ఆ రాత్రియంతేయు నుండిరి. ఊదయమున' వారు 
లేచినప్పుడు అతడు -నా యజమానునియొద్దకు నన్ను 
ర్‌ర్‌ పంపించుడని చెప్పగా | ఆమె స్యోాదరుడును ఆమె 
తల్గియు-ఈ చిన్నదాని పదిదినముశైనను మాయొుద్ద 
56 నుండనిమ్లు, ఆ తరువాత ఆమె వెళ్ల్ళవచ్చుననిరి. | అప్పు 
డతడు_యెయూావా నా ప్రయాణమును సఫలము 
చేసెను గనుక నాకు తేడవు కానీయక నన్ను ‘odo 
WHS, నా యజమానుని యొద్దకు వెళ్లిదనని చెప్పి 
57° నప్పుడు | వారు - ఆ చిన్న దాని పిలిచి, ఆమె 
58 యేమనునో శతెలినీకొందమని చెప్పుకొని 1 రిబ్మా-ను 
పిలిచి ఈ మనుష్యునితో కూడ BES అని ఆమె 
59 నడిగినప్పుడు — వెళ్లిదనాను. 1 కాబట్లి వారు తేమ 
సహూదరియైన రిబ్బా_ను ఆమె దాదిని అబ్రాహాము 
| సేవకుని అతనితో వచ్చిన మనుష్యులను సౌగనంపిన 
60 ప్పుడు | వారు రిబ్కాను చూచి-మా 'సహూదరీ, 
నీవు వేల వేలకు 6H వగుదువు గాక, నీ "సంతతివారు 
తమ పగవారి గవిని స్వాధీనపరచుకొందురుగాకని 
61 ఆమెను దీవింపగా | రిబ్మాయు. ఆమె JIS Boom 
లేచి Boo చెక్కి ఆ మనుష్యుని వెంబడి “BLS. 
అట్లు ఆ సేవకుడు Says తోడుకొని పోయెను. 
62 ఇస్సాకు బెయేర్‌ లహాయిరోయి మార్గమున వచ్చి 
63 దకీణదేశమందు కాపురముండేను. | సాయంకాలమున 
ఇస్సాకు పొలములో DEVS బయిలువెళ్లి కన్ను 
64 లెత్తి చూచినప్పుడు 20 Geo Sw) woo Tm. | Sa 
కన్నులెత్తి ఇస్ఫాకును చూచి యొంకుమిద నుండి 
65 దిగి | _ మనల చెదుర్కొ-నుటకు పొలములో నడుచు 
చున్న ఆ మనుష్యుడెవడని దాసుని నడుగగా అతడు 
ఇతడు నా యజమానుడని చెప్పెను గనుక ఆమె 
ముసుకు BRST చెను. | అప్పు డాదాసుడు తాను 
చేసిన కార్యములన్నియు ఇస్ఫాకుతో వివరించి చాప్పె 
ను. 1 ఇస్సాకు తేన తల్లియైన శారా గుడారములోకి 
ఆమెను తీసికొ నిపోయెను. అట్లు అతడు SIN 
SOX srs ఆమె అతనికి భార్య ఆయెను, ws 
డామెను (ఢ్రేమించెను. అప్పుడు ఇస్సాకు తన తల్లి 
విషయమైన దుఃఖునిబారణ పొందెను. 
25 అబ్రాహాము మరల ఒక స్త్రీని వివాహము చేసీ 
2 8° Bm, Sao పేరు etre: | ఆమె అతనికి 
జిమ్హాను, Rn, మదాను, మిద్యాను, ఇప్బాకు, 
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శి పూవహు అను వారిని కనెను. | BoB x పబానును | 


దదానును కనెను. అహ్మారీయులు - లతూపీయులు 
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లయుమోయులు అనువారు ఆ దదాను సంతతివారు. | - 
Sond? 52s హనోకు అవీదా ఎల్లాయా అనువారు 4 
ఆ మిద్యాను సంతతివారు. వీరందరు కతూరా 'సంతేతి © 
వారు. | అబ్రాహాము తేనకు కలిగినది యావత్తును é 
ఇస్సాకు కిచ్చెను. | ఇ బ్రాహాము తన యుపపత్నుల ( 
కుమారులకు బహుమానములిచ్చి, తౌను సజీవుడై 
యుండగానే తన కుమారుడగు ఇస్సాకు నొద్దనుండి - 
తూర్పుకేట్టుగా తూర్సుదేశమునకు వారిని పంపివేసె 
ను. | ఇబ్రాహాము బ్రదికిన "సంవత్సరములు నూట 7 
డెబ్బదియైదు. | అబ్రాహాము నిండు వృద్ధాప్యయునకు § 
వచ్చినవాడై మంచి ముసలితేనమున (ప్రాణము విడిచి ' 
మృతిబొంది తేన పితరులయొద్దకు చేర్చబడెను. 1 అతని § 
కుమారులగు ఇస్సాకును ఇప్తాయేలును హితీయుడైన 
సోహరు కుమారుడగు యె పోను పొలమందలి ss) 
లా గుహలో అతని పొతిపెట్లిరి, అది మయమే యొదుటె ' 
నున్నది. | అబ్రాహాము see కుమారులయొుద్ద | 
కొనిన పొలములోనే అబ్రాహామును అతని భార్య ' 
యైన శారాయును we} సెట్టబడిరి. | అబ్రాహాము | J 
మృతిబొందిన తరువాత చేవుడు అతని కుమారుడగు 
ఇస్సాకును ఆశీర్వదించెను, అప్పుడు ఇస్సాకు Bond . 
లహాయిరోయి SRS కాపురముండేను. | 
ఐిసప్తీతూరాలును శారా దాసియుఖైౌన హాగరు | | 
అబ్రాహాముకు కనిన అబ్రాహాము కుమారుడగు gas 
యేలు వంశావళి యిదే. | ఇప్టాయేలం జ్వ్యేస్థకుమారుడైన | 
చెబాయోతు శేదారు అడ్భయేలు మిబ్బాము | మిషా | 
చూమా మళ్ళా | హదరు తేయిమా యతూరు webapp 
శకేదమా. | యివి వారి వారి వంశావళుల ప్రకారము 
వారి వారి పేరుల చొప్పున ఇష్మాయేలు కుమారుల 
యొక్క_ పేరులు. వారి వారి (గ్రామములలోను వారి | 
వారి కోటలలోను ఇష్మాయేలు కుమారులు వీరే, వారి | 
సేరులు ఇవే, వారి వారి జనముల పృకారము .వారు 
పన్నైండుపరు రాజులు. | ఇష్మాయేలు ట్రైదికిన Kos 
త్సరములు నూట ముప్పదియేడు. అప్పుడతడు ప్రా, | 
ణము DAD మృతిబొంది తన పితరులయొద్దకు చేర్చ ' 
DEN. | వారు అహూరుకు వెళ్లుమార్లమున Sher 
మొదలుకొని ఐగుప్తు ఎదుటనున్న హూరుపర్యంతేము 
నివసించువారు. అతడు తన 'సహ్యోదరులందరి | 
యెదుట నివాస మేర్చరచుకొెను. | 
అబ్రాహాము. కుమారుడగు. ఇస్సాకు వంశావళి 
యిదే. అబ్రాహాము ఇస్సాకును కనెను. 1 ఇస్సాకు 
పద్దనరాములో నివసించు అరామియుడైన బతరా 
యేలు Wier Gato అరామియుడైన లాబాను | 
సహూాదరియునైన STi “పెండ్లి చేసికొన్న ప్పుడు. 


| 
| 
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‘ అతడు నలుబది 'సంవత్సరములవాడు. | ఇస్సాకు భార్య 
గొడ్రాలు గనుక అతడామె విషయమై యెహూ 
(erm BOOS Rw. Gowers అతని ప్రార్థన 
వినెను గనుక GHD భార్యయైన Soy. గర్భవతి 
 యాయెను. | ఆమె గర్భములో శిశువు లాకనితో 
"నొకడు పెనుగులాడిరి గనుక ఆమె--ఈలాగతే చేను 
'బ్రదుకుట యెందుకని అనుకొని యీ విషయమై 
' యెయ్యోావాను అడుగ BPs. అప్పుడు యెయూ 
'వా ఆమెతో నిట్లనేను- 
3 = Goro జనములు నీ గర్భములో కలవు. 

Bot జనపదములు నీ కథుప్రులోనుండి 

ప్రత్యేకముగా వచ్చును 

"ఒక జనపదముకంకు ఒక జనపదము 

"__ బలిస్థమై యుండును 
"  సొద్దవాడు చిన్నవానికి దాసుడగును 
అనెను. 
4 ఆమె ప్రనూతి కావలసిన దినములు నిండినప్పుడు 
5 ఆమె గర్భమందు కవలవారుండిరి. | మొదటివాడు 
'వెర్రనివాడుగా బయిటికి వచ్చెను... అతని యొళ్లంతే 
| cite రోమవస్త్రమ వలె నుండెను KY అతనికి ఏశావు 
6 అను పేరు పెట్టిరి. 1 తరువాత అతని సోదరుడు 
బయిటికి వచ్చినప్పుడు అశని చెయ్యి ఏశావు మడి 
మెను పట్టుకొనియుండెను గనుక అతనికి యాకోబు 
"అను పేరు పెట్టబడెను. ఆమె వారిని కనినప్పుడు 
7 ఇస్సాకు అరువది యేండ్లవాడు. | ఆ చిన్నవారు ఎదిగి 
| నప్పుడు ఏశావు నేటాడుటయందు “RIE అరణ్య 
వాసిగా నుండెను, యాకోబు MWR గుడారము 
8 లలో నివసించుచుండెను. | ఇస్సాకు ఏశావు తెచ్చిన 
| చేటమాంసమును తినెను గనుక GD డ్ర్రేమించెను; 
9 BUY. యాకోబును (SMBS. | ఒకనాడు యా 
1 కోేబు కలగూారవంటకము వండుకొనుచుండగా ఏశావు 
10 అలసినవాడై పొలములోనుండి వచ్చి | నేను అలనీ 
"యున్నాను; ఆ SHS, Bo 5 remhy దానిలో 870 
Bi దయచేసి నాకు పెట్టుమని యడిగెను," అందు 
] చేత. నతని పేరు ఎదోము అనబడేను. 1 అందుకు 
" యాకోబు--నీ జ్యేష్టక్వము చేడు నాకిమ్మని యడుగ 
2 గా | ఏళకావు-నేను చావబోవుచున్నాను గడా జ్యేష్ట 
 త్వము నాకెందుకనెను. | యాకోబు వేడు నాతో 
| ప్రమాణము చేయుమెను. అతడు యాకోబుతో 
ప్రమాణమునేసి యతేనికి తన జ్యేస్థక్వమును అమ్మి వేయ 
గా | యాకోబు ఆహారమును చిక్కు_.డుకాయల వంట 
కమును ఏశాన్రుకిశ్చాను, అతడు తిని GA లేచిఫో 
"యెను. అట్లు ఏశావు తేన జ్యేష్థత్వమును తృణీకరించెను. 
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అబ్రాహాము దినములలో వచ్చిన మొదటి కరవు BO 
TY మరియొక కరవు ఆ దేశములో వచ్చెను. అప్పుడు" 
ఇస్సాకు గారారులోనున్న పిలిప్రీయుల రాజైన wh 
మెలెకు నొద్దకు BH. | అక్కడ యెఊహూవా 2 
అతనికి ప్రత్యక్షమై - నీవు ఐగుప్తులోకి వెళ్లక Bw 
నీతో ఇెప్పు దేశమందు నివసీంచుము. | ఈ దేశమందు కి 
పరవాసివై యుండుము. చేను నీకు తోడైయుండి 
నిన్ను ఆశీర్వదించెదను; | ఏలయనగా నీకును నీ సం 4 
తౌనమునకును ఈ చేశములన్నియు నిచ్చి, నీ తండ్రి 
యైన అబ్రాహాముతో చేను చేసిన ప్రమాణము నెర 
చేర్చి, SSS నక్షుత్రములవలె నీ సంతానమును విస్త 
రింపచేసి యీ డేశములన్నియు నీ సంతానమున SBy 


| దను. నీ సంతౌనమువలన సమస్త భూలోకములోని 


సమస్త జనులు ఆశీర్వదింపబడుదురు. 1 ఏలయనగా 5 
అభ్రాహాము నా మాట విని నేను విధించినదానిని నా 
Se నా కట్టడలను we నియమములను PETS 
నని చెప్పెను. 

ఇస్సాకు గరారులో నివసించెను. ఆ చోటి మను 
ష్యులు అతని భార్యను చూచి-ఆమె యెవరని అడిగి 
నప్పుడఠడు-ఆమె నా సహోదరి యని చెప్పెను, 
ఎందుకనగా-రిబ్బా_ WHOA గనుక యీ చోటి 
మనుష్యులు ఆమె నిమిత్తము నన్ను చంపుదుశేమో 
అనుకొని తన భార్య యని చెప్పుటకు భయపడేను. | 
అక్కడ అతడు చాలా దినములుండిన తరువాతే పిలి 8 
ప్రీయుల రాజైన అభీములెకు కిటికిలోనుండి చూచి 
నప్పుడు ఇస్సాకు తన భార్యయైన sy సరస 
మాడుట కనబడెను. ! అప్పుడు అవీమెలెకు gar) 9 
కును పిలిపించి-ఇదిగో ఆమె నీ భార్యయే-ఆమె 
నా సహూదరి యని యేల చెప్పితివని యడుగగా 
ఇస్ఫాకు-ఆమెను బట్టి చేను చ WMI He Warr అను 
కొంటినని యతనితో చెప్పెను. | అందుకు అభీమే 
లెకు-నీవు మాకు చేసిన యీ పని యేమి? ఈ జను 
లలో చెవడైన ఆమెతో నిర్భయముగా శయనించ 
వచ్చునే. అప్పుడు AP మామోదికి పాతేకము తెచ్చి 
సెట్టువాడవు గదా OR. | అవీమెలెకు--ఈ మను 
మ్యుని జోలిశైనను ఇతని Pg SOSH BH 
వాడు నిశ్చయముగా Heo పొందునని తేన (ప్రజల 
కందరికి నాజ్ఞాపింపగా | ఇస్సాకు ఆ చేళమందున్న్న 
వాడై విక్తనము వేసి ఆ 'సంవక్సేరము నూరంతేలు ఫలము 
పొందెను. యెహోవా అతేని ఆశీర్వదించెను గనుక 
(జ్‌ మనుష్యుడు గొప్పవాడాయెను. | అతడు మిక్కి_లి 
గొప్పవాడగువరకు (కృమకృమముగా ఆభిషృద్ధిపొం 
ois వచ్చెను. | అతనికి A* Go ఆస్టియు గొడ్ల BRA 14 
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'దాసుల గొప్పు సమాసహామును కలిగినందున పిలి 
15“ హీయులు అతేనియందు అనూయపడిరి. | అందుచేత 
అతని తండ్రియైన ఆబ్రాహాము దినములలో GO 
తండ్రి దాసులు GHGS ఛావులన్ని టిని పిలిప్మీంయులు 
మన్నుపోసి పూడ్చి వేసిరి. 

అహీమెలెకు నీవు మాకంకు బహు-బలము గలవా 
డవు KY మా యొద్దనుండి 'వెళ్లిపొమ్మని ఇస్ఫాకుతో 
17 ఇప్పూగా 1 ఇస్ఫాకు అక్క_డనుండి వెళ్లి RoW లోయ 

లో తేన గుడారము వేసికొని అక్క_డ నివసించెను. 
18 అప్పుడు తన తండ్రియైన అబ్రాహాము దినములలో 

SAS నీళ్ల PO ఇస్సాకు తిరిగి త్ర తృవ్వించెను; ఏల 
యనగా అబ్రాహాము మృతిబొందిన తరువాతే 20, 
యులు వాటిని పూడ్చినేసిరి. అతడు తన తండి, వాటికి 
పెట్టిన AE చొప్పున తిరిగి వాటికి పేళ్లు DE. | 
19 మకియు ఇస్సాకు దాసులు ఆ లోయలో Sr 
20 జెలలుగల AFD దొరికెను. 1 అప్పుడు Aor 
కాపరులు ఇస్ఫాకు కాపరులతో జగడమాడి-ఈ నీరు 
మాడే అని చెప్పిరి గనుక వారు తనతో కలహించి 
నందున అశడు ఆ బావికి ఏకు అను పేరు "పెట్టెను. | 
21 నారు మరియొక బావి త్రవ్వినప్పుడు డాని కొరకును 
జగడమాడిరి గనుక దానికి -శిత్నా అను Ws 
22 DHw. | 'అతడక్క_డనుండి BY మరియొక బావి 


వలెనని | మేము నిన్ను ముట్టక నీకు మేలే తప్ప మరి 
యేమియు చేయక నిన్ను కమాభానయుగా పంపివేసి, 
తిమి గదా? నీవును మాకు కీడుచేయకుండునట్లు నీతో. 
నిబంధన చేసికొందుమని అనుకొంటిమి; ఇప్పుడు నీవు - 
Bosra ఆశీర్వాదము పొందినవాడవనిరి.?! | 
అతడు వారికి విందుచేయగా వారు అన్న పానములు 3 
పుచ్చుకొనిరి. 1 తెల్లవారినప్పుడు" వారు లేచి యొక 3 
నితో నొకడు (ప్రమాణము చేసికొనిరి తరువాతే. 
1| ఇస్సాకు చారిని ete చారతనియొద్దనుండి - 
సమాధానముగా వెళ్లిరి. |G దినమందే Mea 8 
దాసులు వచ్చి తాము GMS బావినిగూర్చి అతనికి ' 
తెలియచేసి--మాకు నీళ్లు కనబడినవని చెప్పిరి గనుక 1 

దానికి AW” అను పేరు WE. ర నేటి 8 
వరకు ఆ ఊరి Hes Bao Bo". 

ఏశావు నలుబది సంవక్సరములవాడైనప్పుడు a8 & 
యుడైన బయేరి కుమార్జెయగు యహూాదీతును హితీ' 
యుడైన ఏలోను కుమార్తెయగు బాశేముతును పెండ్లి ' 
చేసికొనెను. 1 HWS ఇస్సాకుకును రిబ్కా-కును మనో శ 
వేదన కలుగడేసిరి. ; 

ఇస్సాకు వృద్ధుడై అతని కన్నులకు మంద దృష్టి Be 
కలిగినప్పుడు అతడు తన "పెద్ద కుమారుడైన ఏశావును ' 
చూచినా కుమారుడా, ee యతని పితువగా. | 
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త్రవ్వాంచెను.. దానివిషయమై వారు జగడమాడలేదు 
గనుక అతడు_ఇప్వుడు Bosra మనకు ఎడము 
కలుగచేసి యున్నాడు గనుక యీ దేశమందు అభి | డి 


ఆతడు = చిక్తము నాయనా అని అతనితో. ననెను, | 


అప్పుడతడు — ఇదిగో నేను పృద్ధుడను, నా మరణ | 
కాబట్టి. నీవు దయచేసి | 


దినము నాకు తెలియదు. | 


వృద్ధి పొందుదుమనుకొొని దానికి రహూాబోతు అను 
28 చేరు పెట్టెను. | అక్క_డనుండి అతడు. చెయేన్లైబాకు 
24 వెళ్లెను. 1 ఆ రాత్రియే యెహోవా “అతనికి 
ప్రత్యక్షమై - చేను నీ Bo డ్రియైన అబ్రాహాము Bx) 
డను, “నేను నీక తోడైయాన్నాను గనుక భయపడ 
కము; నా దాసుడైన అబ్రాహామును బట్టి నిన్నా శీర్వ 
దించి నీ సంతానమును విస్థరింప చేసెదనని చెప్పను. | 
25 అక్క_డ అతేడొొక బలిపీఠము కట్టించి Bo Bway? 
నామమున ప్ర్రార్థనచేసి ot తన గుడారము 
చేసె ఆహ్‌ ఇస్సాకు దాసులు అక్క_డ బాప 
26 డక | అంకట అవీమెలళెకును GHD స్నే హితుడైన 
అహుజతును అతని సేనాధిపతియైన పీకోలును గారారు 
QT నుండి అతనియొద్దకు వచ్చిరి. | ఇస్సాకు మీరు 
నామీద BKHY మి యొద్దనుండి. నన్ను పంపివేసిన 
తరువాతే. ఎందునిమిత్తేము నా యొద్దకు వచ్చియున్నా 
28 రని వారినడుగగా | వారు-నిశ్స్చయముగా Dose 
వా నీకు తోడైయుండుట చూచితిమి గనుక మనకు, 
అనగా నూకును నీకును మధ్య నక ('పృమాణముండ 


నీ ఆయుధములైన నీ అంబుల పొదెని నీ విల్లును తీసి ' 
కొని అడవికిపోయి WS SH వేటాడి మాంసము 
తెమ్ము. | చేను చావకమునుపు నిన్ను చేను ఆశీర్వదిం 
isis WEL BS రుచిగల భోజ్య ములను సిద్ధపరచి. 
చేను తినుట నా యొద్దకు, తెమ్మని Saw 
ఇస్సాకు తేన Kassin “berg St నిట్లు Saal 
చుండగా రిబ్బా_ వినుచుండేను. . ఏశావు Bera 
మాంసము. తెచ్చుటకు అడవికి" వెళ్లిను. | అప్పుడు | 
రిబ్కా. తన కుమారుడగు యాకోబును చూచిఇదిగో | 
నీతండ్రి నీ యన్న యైన ఏశావుతో 1 శీను మృతి 
బొందక మునుపు నేను తిని యెయోూవా సన్నిధిని ' 
నిన్ను ' ఆశీర్వదించునట్లు We కొరకు మాంసము తెచ్చి | 
నాకు రుచిగల భోజ్యములను సిద్ధపరచుమని 'చెప్పుగా | 
వింటిని. 1 కాబట్టి నా కుమారుడా, నా మాటవిని) 
Bw (నీ కాజ్జాపించునట్టు చేఈయుము. 1 నీవు మందకు) 
BQ, ఇండు aio 458 wos అక్క_డనుండి నా 
యొద్దకు "తెమ్ము. వాటితో నీ తండ్రి 85 మైన రుచిగల) 
భోజ్యముల నరనికి చేశా DSH. 1-H 58 Se as ce | 


| 


ఆదికాండము 27 అభ్యాయము 


' మునుపు ఆతడు వాటిని తిని నిన్ను ఆశీర్వదించునట్లు 
నీవు వాటిని నీ తండ్రియొద్దకు తీసికొ నిపోవలెననెను.। 

1 అందుకు యాకోబు-నా "సహోదరుడైన ఏశావు 
' రోమము గలవాడు, చేను నున్ననివాడను గదా. | 
2 ఒకవేళ నా తండ్రి నన్ను తడవిచూచును, అప్పుడు 
| ేనతనిద్భ AS వంచకుడనుగా ' తోచినయెడల నా 
'మోదికి శాపమే కోని ఆశీర్వాదము తెచ్చుకిననని 
3 చెప్పెను. 1 అయినను అతేని తేల్లి-నా కుమారుడా, 
ఆ శాపము నా DAs వచ్చుగాక. నీవు నా మాట 
మాత్రము విని, పోయి వాటిని నా యొద్దకు తీసికొని 
రమని చెప్పగా 1 అతడు వెళ్లి వాటిని తన SOGn 
'ద్దక తీసికొనివచ్చెను. అతని తేల్లి అతని తండ్రికిక్ట 
5 "మైన రుచిగల భోజ్యములను సిద్ధపరచెను. | మరియు 
' తన జ్యేష్టకుమారుడగు ఏశావుకు సౌగమైన వస్త్రములు 
5 ఇంటు తేన యొద్ద నుండెను గనుక. | రిబ్కా. వాటిని 
'తీసి తన చిన్న కుమారుడగు యాకోబుకు S GRD 
ఆ మేకపిల్లల చర్షములతో అతేని చేతులను అతని మెడ 
' మోద నునుపు భాగమును కప్పి 1 తాను సిద్ధపరచిన 
{ రుచిగల భోజ్యములను Fi తేన కుమారుడగు యా 
 కోేబు చేతికియ్నగా 1 అతడు తేన తండ్రి యొద్దకు 
వచ్చినా తండ్రీ, అని పిలువగా నకేడు-ఏమి నా 
I కుమారుడా, నీవెవడనని యడిగెను. | అందుకు యాకోే 
ww ఏశావను నీ జ్యేస్థకుమారుడను, నీవు నాతో 
చెప్పిన ప్రకారము చేసియున్నాను. నీవు నన్ను దీవిం 
“MoE దయచేసి లేచి కూర్చుండి, చేను వేటాడి 
1 తెచ్చినదాని తినుమనేెను. | అప్పుడు ఇస్సాకు — సో 
కుమారుడా, ఇంతే శ్నీభ్రుముగా అది Hsin దొరికె 
నని యడుగగా నతడు-నీ - దేవుడైన: యెొయోోావా 
నా యెదుటికి దాని రప్పించుటచేతశే అని చాను. | 
. అప్పుడు ఇస్ఫాకు-నా కుమారుడా, నీవు ఏశావను 
నా కుమారుడవో కావో Bw నిన్ను కడవి చూచె 
దను SFOS రమ్మని చెప్పెను. | యాకోబు తేన GG, 
"యైన ఇస్సాకు BFS వచ్చినప్పుడు అతడు అతని 
డవి చూచి — స్వరము యాకోబు స్వరము కాని 
చేతులు ఏశావు చేతులే యనెను, | అతేని చేతులు 
తని అన్నయైన ఏశావుచేతుల వలె రోమము KOS 
నందున అతడు GHD గురుతు పట్టలేక అతని దీవించి | 
Sess నా కుమారుడవు నీవేనా అని అతని నడు 
నగగా యాకోేబు_నీనే Rw. ! అంతట నతేడు- 
అది నా యొద్దకు తెమ్ము, చేను నిన్ను దీవించునట్లు 
నా కుమారుడు వేటాడి తెచ్చినది తిందునచెను; అతడు 
తెచ్చినప్పుడతడు GVH; (ద్రాశతారసమును తేగా 
1 తరువాత అతని తండ్రియైన 


25 


ఇస్సాక_నా కుమారుడా, దగ్దారకువచ్చి నన్ను ముద్దు 
పెట్టుకొ మని యతేనితో చెప్పెను. 1 అతడు SAG 27 
వచ్చి యతేని ముద్దుసెట్టుకిొ చెను. అప్పుడతడు అతని 
వస్త్రఘములను వాసన చూచి అతేని దీవించి యిట్లనెను 
ఇదిగో we కుమారుని సువాసన 
Bo swear ADDS చేని సువాసనవలె నున్నది. 
ఆకాశపు మంచును భూసారములో పౌలు నిచ్చు 28 
విస్తారమైన థాన్య్భమును GYM Vian 
దేవుడు నీ కన్నుగృహించును. 
జనములు నీకు చాసులగుదురు 
జనములు నీకు సాగిలపడుదురు 
నీ బంధుజనులకో నీవు ఏలికవై యుండుము 
నీ తల్లి పుత్రులు నీకు సౌాగిలపడుదురు 
నిన్ను శపించువారు శ పింపబడుదురు 
నిన్ను దీవించువారు దీవింపబడుదురు. 
ఇస్సాకు యాకోబును దీవించుటయైన . తరువాశే 
యాకోబు తన తండ్రియైన ఇస్సాకు యెదుటనుండి 
బయిలుదేరి వెళ్లిన తళ్టణమే VHD సహూదరుడైన 
ఏశావు వేటాడి వచ్చెను. | అతడును రుచిగల భోజ్య 
ములను నసిద్లపరచి తన తండ్రియొద్దకు తెచ్చి _ చా 
తండ్రి నన్ను దీవించునట్లు లేచి నీ కుమారుడు వేటాడి 
తెచ్చినదాని తినుమని తన తండ్రితో నెను. | GSD 
తండ్రియైన ఇస్సాకు నీ'వెవడవని WED నడిగినప్పుడు 
అతడు — "నీను నీ కుమారుడను ఏశావను. నీ జ్యేష్ట 
కుమారుడననగా | ఇస్సాకు మిక్కు_టముగా గడగడ 
వణకుచు — అట్లయితే వేటాడిన భోజ్యమును నా 
యొద్దకు తెచ్చిన వాడెవడు? నీవు రాకమునుపు చేను 
వాటన్నిటిలో తిని అతని నిజముగా దీవించితిని, అతడు 
దీవింపబడినవాడే అని యనెను. 1 ఏశావు తన తండ్రి 
మాటలు వినినప్పుడు అతడు దుఃఖ్యాక్రాంతుడై పెద్ద 
శేకవేసి-ఓ నా తండ్రీ, నన్నును దీవించుమని తేన 
తండ్రితో. Bayh. 1 ఆకడుడనీ' 'సహూాదరుడు 85 
కపటోపాయముతోో వచ్చి నీకు రావలసిన దీవెన పొం 
చెననగా | ఏశావు — యాకోబను పేరు అతనికి సరి 86 
గానే BOSS; అతడు నన్నీ శెండుమారులు మోస 
వుచ్చెను, నా జ్యేష్టర్వము తీసికొ చెను, ఇదిగో 
యిప్పుడు వచ్చి నాకు రావలసిన దీవెనను తీసికొెనని 
చెప్పినా కొరకు మరి యే దొవెనయు మిగిల్చి యుంచ 
చేదా అని యడిగెను. | అందుకు ఇస్సాకు — ఇదిగో 87 
అతని నీకు ఏలికనుగా నియమించి VHD nega 
లందరిని అతనికి దాసులగా నిచ్చితిని, ఛాన్భమును 
డద్రావారసము నిచ్చి అతని పోషించితిని గనుక we 
కుమారుడా, నీకేమి చేయగలనని ఏశావుతో ప్రత్యు 


29 


30 


31 


32 


33 


34 
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38 _్రరమియ్యగా | వీశావు-నా తండ్రీ, నీ యొద్ద ఒక 
దీవెన యున్నదా? .నా శండ్రీ, నన్ను. నన్నుకూడ 
దీవించుమని తన తండ్రితో Bay ఏశావు యెలుగాత్రి 
యేడ్వగా అతని తండ్రియైన ఇస్సాకు 

నీ నివాసము భూసారము లేకయు 

హైనుండిపడు ఆకాశపు మంచు లేకయునుండును. 
. నీవు నీ కత్తిచేత ,బ్రదుకుదువు 

నీ సహాదరునికి దాసుడవగుదువు 

నీవు తిరుగులాడుచుండగా 

నీ మెడమోదనుండి అతని కాడి విరిచివేయుదువు 
అని యతేనికుత్తరమిచ్చెను. 

తన తండ్రి యాకోబుకిచ్చిన దీవెన Rr 
ఏశావు ie SNS Bw. మరియు ఏశావు 
నా తేండ్రిని గూర్చిన దుఃఖదినములు "సమీపముగా 
నున్నవి అప్పుడు నా తమ్ముడైన యాకోబును Wow 
SSE AMS. | రిబ్బా_ తన పెద్ద కుమారుడైన ఏశావు 
మాటలనుగూర్చి వినినప్పుడు ఆమె తన చిన్న కుమారు 
ES యాకోబును పిలువనంపి అతనితో నిట్లనెను 
ఇదిగో నీ అన్నయైన ఏశావు నిన్ను చంపెదనని చెప్పి 
నిన్న ATG) తన్నుతాను ఓదార్చుకిొ నుచున్నాడు. | 
43 కాబట్టి నా కుమారుడా, నీవు నా మాట విని లేచి 

హారానులోనున్న నా సహోదరుడగు లాణాను 

నొద్దకు పారిపోయి నీ యన్న కోపము చల్లారువరకు | 
ie నీ ey, కోపము నీమోదనుండి తొలగి నీవతనికి 
45 చేసినవాటిని అతడు మరచువరకు లాబానునొద్ద 
కొన్నాళ్లు ఉండుము; అప్పుడు చేను అక్కడనుండి 
నిన్ను పిలిపించెదను. ఒక్క_నాడే Or యిద్దరిని చేను 
SAS SO అనెను. 

మరియు BWA ఇస్సాకును చూచి-- హేతు కుమా 
-ైైలవలన నా (ప్రాణము విసికినది. Be చేళస్తురాం 
డృయిన rms Bus? వీరివంటి యొకదానిని 
యాకోబు పెండ్లిచేసికిొనినయెడల we (బ్రదుకువలన 
నాశేమి ప్రయోజనమనెను. 
ZS ఇస్సాకు యాకోబును పిలిపించి-- నీవు కనాను 

కుమాంర్జెలలో చెవతెను వివాహము చేసికొన కూడదు. | 
2 నీవు లేచి 'పద్దనరాములోే నున్న నీ తల్లికి తండ్రియైన 

బతరాయేలు “యింటికి వెళ్లి అక్కడ సీ తల్లి సూ 

దరుడగు లాబాను కుమార్జెలలో నొకదానిని వివా 
శ హము చేనికొనుమని యతని కాజ్ఞాపించి | — సర్వశక్తి 

గల దేవుడు నిన్నా శీర్వదించి నీవు అనేకజనములి?స 

నట్లు నీకు గరా కలుగజేసి నిన్ను విస్తరింప 

33 నీవు పరవాసివైన దేశమును, అనగా డేనుడు 
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అబ్ర్రాహాముకి చ్చి న Be soon నీవు స్వాస్థ్యముగా | =-ఈ స్థలము ఎంతో భయంకరము ఇది BHO మం 


'పింజెననియు, | 


ఆదికాండము 28 అధ్యాయము 


చేసికొనునట్లు | ఆయన నీక్కు అనగా నీకును నీతో 4 | 


కూడ నీ సంతానమునకును అభ్రాహాముకు అన్నుగ 
హించిన ఆశీర్వాదమును దయచేయుగాకని wd 
దీవించి | యాకోబును పంపివేసెను. _ అతడు పద్దన 5 
రాములోనున్న అరమియుడగు బతూయేలు కుమా 
రుడును, యాకోబు Argo sass soy, 
సహూాదరుడునైన లాబానునొద్దకు BB. | 


ఇస్సాకు యాకోబును దీవించి, పద్దనరాములో పెండ్లి 6 


చేసికొని వచ్చుటనశై అతని నక్క_డికి పంపెననియు, 
CED దీవించినప్పుడు — నీవు కనాను డేళపు కుమా 
శ్రైలలో ఎవతెను పెండ్లి చేసికొనవద్దని అతని కాజ్ఞా 


విని పద్దనరాముకు వెల్లిపోయెననియు ఏశావు BOS 


యాకోబు తన తలిదండ్రుల మాట 7 | 


కొనినప్పుడు, 1 ఇదియుగాక కనాను Sor Boo తేన 8 | 


తండ్రియైన ఇస్సాకుకు ఇష్టురాండ్రు, కారని aT 
HH తెలిసినప్పుడు 1 ఏశావు ఇప్మాయేలునొద్దకు వెల్లి, 
తనకున్న భార్యలు గాక అబ్రాహాము కుమారుడైన 
ఇష్మాయేలు Lx Goto నెబాయోతు సహోదరి 
CRS మాహలతును కూడ పెండ్లి BRIT RH. 
యాకోబు బెయేశ్లైబానుండి బయిలుదేరి హారాను 
చెపు వెళ్లుచు! ఒకచోట చేరి ప్రొద్దు (గ్రుంకినం 11 
దున అక్కడ ఆ రాత్రి, నిలిచిపోయి, ఆ - చోటి 
రాళ్లలో నొకటి తీసికొని తనకు తలగడగా చేసికొని, 
అక్క_డ పండుకొచెను. | అప్పుడతడు ఒక కల 1 
కనెను. అందులో నొక నిచ్చెన భూమిషపోద నిలుప 
బడి యుండెను, దాని కొన ఆకాళమునంశును; 
దానిమీద దేవుని దూతేలు ఎక్కు_చు దిగుచునుండిరి. | 
మరియు యెహహావా దానికి పైగా నిలిచి_చేను నీ 
తండ్రియెన అబ్రాహాము డేవుడను ఇస్సాకు దేవుడ 
PS Bowers; నీవు పండుకొనియున్న యీ 
భూమిని నీకోను నీ సంతానమునకోను ఇచ్చెదను. | 
నీ సంతానము భూమిమీద (లెక్కకు ఇసుక శేణు 
వులవలెనగును, నీవు పడమటితట్టును తూర్పుతట్టును 
ఉక్తరసుతేట్టును దకీణపుతేట్టును వ్యాపించెదవు; భూ 
మియొక్క_ వంళములన్నియు నీష్వాలముగాను నీ సం 
తాన మూలముగాను ఆశీర్వదింపబడును. 1 ఇదిగో 
చేను నీకు తోడైయుండి, నీవు. వెళ్లు ప్రతి స్థలమందు 
నిన్ను కాపాడుచు ఈ Bi sass 5 నిన్ను మరల 
రప్పించెదను, చేను నీతో చెప్పినది నారవేర్చువరకు 
నిన్ను విడువనని చెప్పగా | యాకోబు నిద్ర BOR 
= OF\ AST యెయసూానా యీ స్రలమందున్నా 
డు అది నాకు తెలియక పోయెననుకిొని | భయపడి 1 


18| 


ఆదికాండము 29 అధ్యాయము 


౫ BOR కాని BETH కాదు, ఇదే పరలోకపు గవిని 
18 యనుకొనెను. 1 తెల్లవారినప్పుడు యాకోబు. లేచి 

తాను తలగడగా చేసికొనిన రాయి తీసి దానిని స్తంభ 

ముగా నిలిపి GOD కొనమోద' నూనె TRH. | 
19 మరియు నకేడు ఆ స్థలమునకు చేతేలను! పేరు 
| సెలును. అయితే మొదట ఆ ఊరి HOS లూజు. | 
20 అప్పుడు యాకోబు_నేను తిరిగి నా తండ్రి యింటికి 
గ Asso వచ్చునట్లు దేవుడు నాకు తోడైయుండి, 

చేను. వెళ్లుచున్నగ యీ Sr Yammer? నన్ను కాపాడి, 
"తినుటకు ఆహారమును oes వస్త్రములను 


నాకు దయచేసినయెడల యెహూవా నాకు 5 ESB | 


22 యుండును. 1 మరియు స్పంభముగా "నేను నిలిపిన 
యీ రాయి దేవుని మందిరమగును; మరియు నీవు 
నాకిచ్చు యావత్తులో పదియవ నంతు నిశ్చయముగా 
నీకు చెల్లించెదనని 'మ్రక్కు_కొ ను. 

QQ Sew బయిలుదేరి తూర్పు జనుల దేశము 

2 నకు వెళ్లెను. | అతడు చూచినప్పుడు పొలములో 
నొక WD కనబడను. అక్క_డ దానియొద్ద గొర్రెల 
మందలు మూడు పండుకొని యుండెను; _ కాపరులు 
మందలకు ఆ బావినీళ్లు పెట్టుదురు, ఒక పెద్ద రాయి 

BS DDI మూతవేసి యుండెను. | అక్క_డికి 
మందలన్నియు కూడి వచ్చునప్పుడు బావిమోదనుండి 
ఆ TBD BOD AV Bow నీళ్లు పెట్టి తిరిగ బావి 

 4మోది రాతిని దాని చోటనుంచుదురు. 1 యాకోబు 
వారిని చూచిఅన్న లారా, APTI GN యడు 

5 KTP SO Boo హారానువారమనిరి. 1 _ అతడు 

నాహోరు కుమారుడగు - లాబానును మోశెరుగు 

HO? అని చారినడుగగా వారు ఎరుగుదుమనిరి. | 

6 మరియు నతడు--అతడు కేమముగా నున్నాడా అని 

- అడుగగా వారు--శేమముగానే యున్నాడు, ఇదిగో 
CSD Vs TES రాహేలు గొశ్రైలవెంట వచ్చు 

గ చున్నదని' చెప్పిరి. 1 అతడు — ఇదిగో: ఇంక చాలా 
పొద్దు ఉన్నది, పశువులను" ఫోగుచేయ వేళకాలేదు, 
RP Bow నీళ్లు "పెట్టిపోయి వాటిని మేపుడని చెప్ప 

; 8 గా! Dende aes పోగుకాక మునుపు అది 

మావలన కాదు, తరువాతే చావిమోదనుండి రాయి 
' పొర్గించుదురు, అప్పుడే మేము గొశ్రాలకు నీళ్లు పెట్టు 

9 దుమనిరి. 1 అతడు వారితో ఇంక Wise 

"డగా రాహేలు తన తండ్రి, .గొగ్రైలమందను తోలు 

lo కొని వచ్చెను, ఆమె వాటిని శకున. "1 అప్పుడు 

4h యాకోబు తేన తల్లి సోదరుడైన లాబాను కుమా 
రాయు కాహేలును BS తల్లి: సహూాదరుడగు 
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లాబాను AV Bow చూచినప్పుడు యాకోబు SF 
రకు వెల్లి చావిమోదనుండి రాతిని పొర్గించి తన తల్లి 
సహోదరుడగు లాబాను AW Gos నీళ్లు సును. 
యాకోబు రాహేలును ముద్దుపెట్టుకొని యెలుగాౌత్తి 
యేడ్నెను. | మరియు యాకోబు తౌను ఆమె తండ్రి iE 
బంధువుడనియు, రిబ్బా_ కుమారుడనియు Ow 12 
లుతో చెప్పినప్పుడు ఆమె SWRA తన తండ్రితో 
చెప్పెను. | లాబాను తన సహూదరి కుమారుడైన 13 
యాకోబు 'సమాణారము వినినప్పుడు VD Bevo 
రొ_-నుటకు పరుగాత్తికొ నివచ్చి అతని కౌగలించి ముద్దు 
సెట్టుకొని తన యింటికి తోడుకొని. పోయెను. 
BEE సంగతులన్నియు లాబానుతో చెప్పెను. | 
అప్పుడు లాణాను-నిజముగా నీవు నా యెముకయు 14 
నా మాంసముణనై యున్నావని యనెను. అతడు Bo 
దినములు అతేనియొద్ద నివసించిన తరువాత 1 err 15 
ను నీవు నా బంధువుడవైనందున GSS నాకు 
కొలువు చేసెదవా! నీశేమి జీతము కావలెనో చెప్పు 
మని యాకోబు SSR. | లాబానుకిద్దరు కుమారై 16 
లుండిరి. వాకిలో “పెద్దదాని పేరు ator; చిన్న 
డాని పేరు రాహేలు. | లేయా జబ్బు కంటి గలది, 17 
రాహేలు రాపవతియు సుందరియునై యుండెను. | 
యాకోబు రాహేలును ques 78 చిన్న కుమా 18 
BRS రాహేలు కోసరము నీకు ఏడు సంవత్సర 
ములు కొలువు చేసెదననెను 1 అందుకు లాబాను 19° 
ఆమెను WHY నికి చ్చుటకం లు నీకిచ్చుట మేలు నా 
యొద్ద నుండుమని చెప్పగా | యాకోబు రాహేలు 20 
కోసరము ఏడు ys కొలువుచేసెను. అయి 
నను అతడు ఆమెను (ప్రేమించుటవలన OD cosas 
కొద్ది దినములుగా తోచెను. | తరువాత యాకోబు 21 
నా దినములు సంపూర్లమైనవి గనుక చేను నా 
భార్భయొుద్దకు పోవునట్లు ఆమెను WSO లాబాను: 
నడుగగా | లాబాను ఆ స్థలములోనున్న మనుష్యుల 22 
నందరిని పోగుచేసి విందు చేయించి 1 రాత్రి వేళను 28 
తన OST లేయాను అతని యొద్దకు తీసికొని 
పోగా యాకోబు ఆమెను. కూడెేను.. 1° మరియు 24 
లాబాను తేన దాసియైన Berrys తేన కుమా Sow 
లేయాకు దాసిగా నిచ్చెను. | ఢదయమందు ఆమె 25 
లేయా అని యెరిగి అతడు లాబానును చూచి-నీవు 
నాకు BIS పని యేమిటి? రాహేలు కోసరమే 
కదా నీకు కొలువు చేసితిని? ఎందుకు నన్ను మోస 
పరచితివనెను. | అందుకు లాబాను పెద్దదానికంశు 26 
ముందుగా చిన్నదాని నిచ్చుట మాదేశ మర్యాద 


1అనగా-దేశుని మందిరము, ' 


శ్‌ 


ear? ఆదికాండము 80 TERA» 


27 శాదు. | ఈమెయొక్క_ వారము సంపూర్ణము చేయు | డవ కుమారుని కనెను. 1 అప్పుడు రాహేలు_చేన్రని 8 
(కృప విషయమై నా అక్కతో పోరాడి ROO ' 


i, నీవిక యేడు సంవత్సరములు నాకు కొలువు 
చేసినయెడల అందుకై  ఆమెనుకాడ నీకిచ్చెదమని 
28 చెప్పగా 1 యాకోబు ఆలాగు చేసి ఆమె నారము 
'సంపూర్తియైన తరువాత అతేడు తన కుమాగరెయెన ఠా 
29 హేౌలు SEE భార్యగా నిచ్చెను. | మరియు లాబాను 
BS BAN Derm తేన కుమాగ్భెయైన రాహేలుకు 
దాసిగా నిచ్చెను. 
30 యాకోబు రాహేలును కూడేను. మరియు 'నతడు 
లేయాకంశు రాహేలును బహుగా (డ్రేమించి అత 
31 నికి మరి యేడేండ్లు కొలువు చేసెను. । లేయా BSW 
బడుట యొెయూూూవా చూచి ఆమె గర్భము 'తెరిచెను, 


32 రాహేలు గొడ్ర్రాలై యుండెను, | లేయా గర్భవతియై 


కుమారుని కని, యెహోవా నా శ్రమను చూచియు 
న్నాడు గనుక నా పెనిమిటి నన్ను (డ్ర్రేమించును గదా 
అనుకొని HIVE యాబేను అను పేరు BW Hw. | 
38 ఆమె మరల గర్భవతియై కుమారుని కని — నేను BE 
షింపబడితినన్న సంగతి యొయోూానా విన్నాడు గనుక 
ఇతనికాడ "నాకు దయచేసెననుకొని యతనికి షిమోోను 
84 అను పేరు పెట్టెను. | ఆమె మరల గర్భవతియై కుమా 
రుని కని-తుదకు ఈసారి నా సెనిమీటి నాతో హత్తు 
"'కిని యుండును అతేనికి ముగ్గురు కుమారులను కంటి 
ననుకొనెను. అందుచేత నతనికి లేవి యను పేరు 
35 పెట్టెను. | ఆమె మరల గర్భవతియై కుమారుని" కని 
COPD యెయూూూవాను స్తుతించెదననుకి”ని యతనికి 
యూదా అను పేరు DH Gm. _ అప్పుడామెకు కా 
HY) ఊడిగాను. 
30 రాహేలు TH యాకోబుకు పిల్లలు కనకపో 
“వుట చూచి తన అక్క_యందు అసూయపడి యాకో 
బుతో=నాకు గర్భ ఫలమునిమ్ము; లేనిపక్షమందు Biv 
2 చచ్చెదన౫ాను. 1 యాకోబు కేపము రాహలుమోద 
రవులుకొనగా నతడు — Bw నీకు గర్భ ఫలమును 
“ ఈయకపోయిన దేవునికి (ప్రతిగా నున్నానా అని 
తి యనెను. | అందుకామెనా డాసిరమైన బిల్లా ఉన్నది 
కదా; ఆమెతో పొమ్ము ఆమె నా కొరకు Roos 
కనును; ఆలాగున ఆమెవలన చాకోను పిల్లలు కలుగుదు 
4 రని చెప్పి | తేన దాసియైన బిల్లాను అతనికి భార్భ్టగా 
5 నిచ్చెను. యాకోబు ఆమెతో పోగా | Der: గర్భ 
6 వతియమై యాకోబుకు కుమారుని కనెను. 1 అప్పుడు 
రాహీలుదేవుడు నాకు SWARM; ఆయన నా 
మొరను విని నాకు కుమారుని దయనేసెననుకిని 
7 'యుతనికి చాను అను పేరు సెకెను. | రాహేలు 
దాసియైన బిల్లా తిరిగి గర్భవతియై యాకోబుకు: Go 


ననుకొని యతేనికి SAPO అను పేరు DBs. | లేయా 
తనకు కానుపు ఉడుగుట చూచి తేన దాసియైన 


Berrys తీసికొని యాకోబుకు ఆమెను WS 


నిచ్చెను. | లేయా TGS erry యాకోబుకు 
కుమారుని కనగా | లేయా-యిది OAS మేగదా అను 
కొని యతేనికి గాదు అను పేరు పెట్టను. 1 లేయా 
దాసియైన Berry యాకోబుకు శెండవ కుమారుని కన 
శా | లేయా నా భాగమువలన Kir Goo నన్ను 
భాగ్యవతి యందురు గదా అని యతేనికి ఆషేరు అను 
పేరు పెట్టెను. 1 గోధుమల కోతకాలములో యాబేను 
వెల్లి పొలములో "పు త్రడాతనృక్న్షపు పండ్లను చూచి 
తేన తల్లియైన లేయాకు BH) యిచ్చెను. అప్పుడు 
రాహేలు-నీ కుమారుని పుత్ర దాతవృత్నపు పండ్లలో 


కొన్ని నాకు దయచేయుమని లేయాతోననగా | ఆమె. I 


నా భర్హను తీసికొంటివే అది చాలదా? ఇప్పుడు నా 
కుమారుని స్రుత్రడాతవృక్న్షపు పండ్లను తీసికొందువా 
అని చెప్పెను. అందుకు రాహేలు-కాబట్టి నీ కుమా 
రుని పుత్రదాతవృక్నపు 'పండ్లనిమిత్తము అతడీర్మాత్రి 
నీతో శయనించునని చెప్పెను. 1 సాయరకాలమందు 
యాకోబు పొలమునుండి వచ్చునప్పుడు లేయా VD 
చెదురొ_న పోయి-నీవు నా యొద్దకు రావలెను, నా 
కుమారుని పు త్రడాతవృక్షపు పండ్లతో నిన్న "కొంటి 
నని చెప్పెను. కాబట్టి అతడార్మాత్రి ఆమెతో శయ 
నించెను. 1 డేవుడు లేయా మనవి వినెను గనుక 


9 


16 


17 


ఆమె గర్భవతియై యాకోబుకు అయిదవ కుమారుని ' 


కనెను. | లేయా నేను నా ెనిమిటికి నా ard’ 
నిచ్చినందున దేవుడు నాకు ప్రతిఫలము దయనచేసె 
ననుకొని అతనికి ఇశ్ళాకారు అను పేరు Bow. | 
'లేయా మరల గర్బవతియమై యాకోబుకు ఆరవ కుమా 
రుని కనెను. | అప్పుడు లేయా దేవుడు మంచి 
బహుమతి నాకు దయచేసెను; నా పెనిమిటికి ఆరు 
గురు కుమారులను కనియున్నాను గనుక అతడికను 
నాతో కాపురము చేయుననుకిని అతనికి జెబులూను 
అను పేరు WEA. 1 ఆ తరువాత ఆమె 'కుమాగ్జెను 
కని ఆమెకు దీనా అను పేరు పెట్టెను. 1 చేవుడు 
రాహేలును జ్ఞాపకము చేసికొని ఆమె మనవి విని 
ఆము గర్భము తెరిచెను. | అప్పుడామె గర్భవతియై 
కుమారుని కని — చేవుడు నా నింద తొలగించెనను 
కొనెను. | నురియు ఆమె-యెెహూనా మరియొక 
కుమారుని నాకు దయచేయుననుకిొని అతనికి యో 
సేపు అను పేరు చెప్టెను. 
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ఆదికాండము 31 అధ్యాయము 


25 ' రాహేలు యోసేపును కనిన తరువాత యాకోబు 


లాబానును చూచినన్ను పంపివేయుము; నా చో 


26 టికి చా దేశమునకు వెళ్లెదను. 1 నా భార్యలను నా 


“పిల్లలను చాకప్పగించుము అప్పుడు చేను వెశళ్లిదను; 
వారికో సరము నీకు కొలువుచేసితిని ; చేను నీకు కొలువు 
చేసిన విధమును నీ'వెరుగుదువుగదా అని చెప్పెను. | 
27 అందుకు లాబాను అతని చూచినీ కటాక్షము నా 
మీదనున్న యొడల we మాట వినుము నిన్ను బటి 
Bo Vrs? నన్ను ఆకీర్వదించెనని శకునము చూచి 
28 తెలిసికొంటినని చెప్పను. | మరియు నతడు--నీ జీత 
మింతేయని నాతో "స్పష్టముగా ' చెప్పుము అది యిచ్చె 
29 దనెను. | అందుకు యాకోబు VHD చూచినేను 
నీకెట్లు కొలువు చేసితీనో నీ మందలు నా యొద్ద 

BO ఎట్లుండెనో అది నీకు తెలియును | నేను రాకము 
నుప నీకుండినది కొంచెమే అయితే అది బహుగా 
అభివృద్ధి పొందెను చేను asm Des చో 
బుల్ల యెయూోూవా నిన్ను ఆశీర్వదించెను, నేను నా 
యింటివారికొరకు ఎప్పుడు 'సంపాద్యము చేసికొందు 

+B] ననెను. | అపుడతడు-నేను నీకేమి యియ్యవలెనని 
యడిగినందుకో యాకోబు_నీవు నాశేమియు నీయ 
వద్దు, నీవు నా కొరకు ఈ విధముగా చేసినయెడల 

32 చేను తిరిగి నీ మందను మేపి కాచెదను. | చేడు చేను 
నీ మందంతేటిలో నడిచి చూచి పొడలైనను మచ్చ 
BSH గల HB గొర్రెను, గొ BHO నల్లని ప్రతి 
దానిని, మేకలలో మచ్చలైనను పొడలైనను గల వా 
టిని వేరుపరచెదను, OBO నాకు జీతమగును. | ఇక 
మీదట చాకు రావలసిన జీతమునుగూర్చి నీవు చూడ 
వచ్చినప్పుడు నా న్యాయ ప్ర వర్తనయే నాకు TAY 
మగును, మేకలలో పొడలైనను మచ్చలైనను Gd 
వన్నియు, గొశ్రైపిల్లలలో నలుపు GSA cio నా 
యొద్దనున్న యెడల చేను దొంగిలితినని BH SSS 
ను. | అందుకు -లాబాను_మంచిది, నీ మాటచొప్పు 
నానే కానిమ్మనెను. | ఆ దినమున లాబాను చార 
యైనను మచ్చయైనను గల + మేకపోతులను, పొడ 
BSH మచ్చలైనను Ko పెంటిమేకలన్నిటిని కొం 
Bio తెలుపు గల ప్రతి దానిని, గొశ్రపిల్లలలో నల్ల 
3783 నన్ని టిని వేరుచేసి తన కుమారుల చేతికప్పగించి। 
తనకును యాకోబుకును మధ్యను మూడు దినముల 
''ప్రయాణమంతే దూరము DQM; లాబానుయొక్క-_ 
మిగిలిన మందను యాకోబు మేపుచుండెను. | యా 
కోబు' Dares 'జంగిసాలు అను చెట్ల చువ్వలను తీసీ 
కాని ఆ Ao? తెల్లచారలు కనబడునట్లు అక్క 
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వచ్చినప్పుడు అవి చూలు కట్టుటకు అతడు Tw 
ఒలిచిన చువ్షాలను మందలు (తాగుటకు వచ్చు కాలు 
Sots నీళ్ళగాళ్లలోను వాటి యెదుట ెట్టగా | 
మండలా చువ్షలయెదుట చూలు కట్టి చారలైనను 
పొడలైనను మచ్చలైనను గల DOOD Wad. | యాకోబు 
ఆ గొశ్రపిల్లలను చేరుచేసి, చారలు గల వాటి తట్టును 
లాబాను మందలలో నల్లని వాటి కేట్టును మందల 
ముఖములు త్రిప్పి తేన మందలను లాబాను మందలతో 
MOUS చాటిని వేరుగా నుంచెను. | మందలో బల 
మైనవి చూలు కట్టినప్పుడెల్లను అవి ఆ చువ్వల 
యెదుట చూలు కట్టునట్లు యాకోబు మంద కన్నుల 
యొదుట కాలువలలో ఆ చువ్వలు సెప్టిను. | మండ 
బలహీన మైనప్పుడు పెట్టలేదు. అట్టు బలహీనమైనవి 
లాబానుకోను బలమైనవి యాకోబుకును వచ్చెను. 1 ఆ 
(ప్రకారము ఆ మనుష్యుడు అత్యధికముగా అభినృద్ధి 
B08 విస్తారమైన మందలు దాసీలు దాసులు ఒం 
కులు గాడిచెలు గలనాడాయెను. 

లాచాను' కుమారులు — మన తండ్రికి కలిగినది Bl 
యావత్తును యాకోబు తీసికొని, మన తండ్రికి కలిగిన 
దానివలన ఈ యావదాస్తిని సంహాదించెనని చెప్పు 
కొనిన మాటలు యాకోబు వినెను. | మరియు నతడు 2 
లాబాను ముఖము చూచినప్పుడు అది నిన్న మున్న 
నుండినట్లు CHAT నుండలేదు. | అప్పుడు 3 
యహూవా- నీ పితరుల దేశమునకు నీ బంధువుల 
యొద్దకు తిరిగి వెళ్లుము; చేను నీకు తోడైయుండెదనని 
యాకోబుతో చెప్పగా | యాకోబు పొలములో GS 4 
మందయొద్దకు or sree లేయాను పిలువనంపి వా 
రిని చూచి యిట్లనెను, | - మో తండ్రికటాత్నము ర్‌ 
నిన్న మొన్న నామీద నుండినట్లు ఇప్పుడు నామోద 
నుండలేదని నాకు కనబడుచున్నది; అయితే నా 
తండ్రి యొక్క_ దేవుడు నాకు తోడై యున్నాడు | 
మీ తండ్రికి నా యావచ్చృక్సితో కొలువు చేసితినని 6 
మోకు తెలిసేయున్నది. | Dr So, నన్ను మోస 7 
DQ) పదిమార్లు we జీతేము మాచ్చెనుు అయినను 
చేవుడతని నాకు TOS నీయలేదు. 1' అతేడు- 8 
పొడలు గలవి నీ జీతమగునని చెప్పినయెడల అప్పుడు 
మందలన్ని యు పొడలుగల పిల్లలనీగాను. చారలు 
గలవి నీ జీతమగునని చెప్పినయెడల అప్పుడు మంద 
లన్నియు చారలు గల RAB. | అట్లు దేవుడు 9 
మో తండ్రి, పశువులను తీసీ నాకిచ్చెను. | మందలు 10 
చూలుకేట్టు కౌొలమున చేను స్వప్నమందు కన్ను లెత్తి 
చూడగా A Bom దాటు పొ్రేళ్లు చారలైనను . 
పొడలైనను మచ్చలైనను గలవైయుండెను. 1 మరియు 11 
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ఆ స్వప్నమందు దేన్రనిబూత-యాకోేబూ అని నన్ను 
పిలునగా-చిత్తము ప్రభువా అని చెప్పితిని. | అప్పు 
TroHS—A కన్ను లెత్తి చూడుము గొశ్తెలను దాటు 
చున్న SPH యు చారలైనను పొడలైనను మచ్చ 
లైనను గలవి, ఏలయనగా లాబాను నీకు చేయుచు 
న్నది యావత్తును చూచితిని. 1 నీ వెక్క_డ _స్తంభము 
మోద KR పోసితివో, యెక్క_డ నాకు (మ్రైక్కు_బడి 
చేసితివో ఆ చేతేలు డేవుడను WS. ఇప్పుడు. నీవు 
SD యీ దేశములోనుండి బయిలుదేరి. నీవు ORs 
టేళమునకు తిరిగి వెళ్లుమని నాతో చెస్పెనెను. | అం 
దుకు రాహేలును లేయాయు యింక మా తండ్రి 
యింట; మాకు పాలు పంపు లెక్క_డివి? | - అతడు 
మమ్ము నన్వ్యులగా చూచుటలేడా? అతడు మమ్లును 
అమ్మివేసి మాకు రావలసిన దృవమును బొత్తుగా తిని 
Bow. | దేవుడు మా తండ్రి. యొడ్డనుండి తీసివేసిన 
భనమంతేయు మాదియు మా పిల్లలదియుగా యున్నది 
గదా? కాబట్టి చేవుడు నీతో చెప్పిన Geo చేయుమని 
అతనికుత్తరమియ్యగా | యాకోబు లేచి తేన కుమారు 
లను తేన భార్యలను ఒంశకులమోద Wo | కనాను 
డేళమునకు. తేన తండ్రియైన ఇస్సాకు నొద్దకు వెళ్లు 
: టకు తేన పశువులన్ని టిని, తాను సంపాదించిన 'సంపద 
యావత్తును, పద్దనరాములో తాను సంపాదించిన By 
యాపత్తును తీసికొనిపోయెను. | లాబాను తన ABO 
బొచ్చు కత్తిరించుటకు వెల్లిపోయియుండగా రాహేలు 
BS Bod, (యింట) నున్న గృహదేవతలను దొంగి 
లెను. | యాకోబు Ti పాౌరిపోవుచున్నానని. అర 
మోయుడైన లాభానుకు తెలియచేయక' పోవుటవలన 
అతని మోసపుచ్చినవాడాయెను. | అతడు తనకు కలి 
గినదంతయు తీసికొని పారిపోయెను. అతడు BO నది 
దాటి గిలాదను కొండతట్టు అభిముఖుడై Bw. | 
22 మాడప. దినమున యాకోబు పౌరిపోయెనని esr 
23 Hd తేలుపబగడేను. | అతడు తన బంధువులను వెంట 
+ బెట్టుకొని, యేడు దినముల పృయాణమంతే. దూరము 
అతని, తేతుముకొొనిపోయి, గిలాదు కొండమీద అతని 
24 కలిసికొచెను.. | GB రాత్రి స్వప్నమందు దేవుడు 
అరమియుడైన లాభానునొద్దకు వచ్చి — నీవు యా 
కోబుతో మంచిగాని చెడుగాని పలుకకుము arn, & 

25 సుమి అని యతేనితో చెప్పెను. | లాబాను యా 
' కోబును కలిసికొ "నెను. యాకోబు తన గుడారమును 

| ఆ కొండమోద . వేసికొనియుండెను; - లాబానును తేన 
బంధువులతో. గిలాదుకొండమోద గుడారమును చేసీ 

26 కొనెను. |. అప్పుడు. లాబాను యాకోబును చూచి 
నీవేమి చేసితివి? నన్ను మోసపుచ్చి, కత్తితో ఇర 
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పట్టబడిన వారినివలె నా కుమార్తెలను కొనిపోవనేల? | 
నీవు చాకు చెప్పక రహస్యముగా పారిపోయి నన్ను 27 
మోాసపుచ్చితివేల! సం భ్రమముతో ను పాటలతో ను + 
మద్దెలతోను సతౌారాలతోను నిన్ను సౌగనంపుదుచే. | 
అయితే నీవు నా కుమారులను we Kas Jord నన్ను 28 
ముద్దు పెట్టుకొననియ్యక'. పిచ్చిపట్టి యిట్లు చేసితివి. 1 
మోకు హానిచేయుటకు నా చేతనవును; అయితే పోయిన 29 
రాత్రి మి తండ్రి యొక్క. డేవుడు-నీవు యాకోబుతో - 
మంచిగాని చెడుగాని పలుకకుము arn, త్త సుమీ 


అని నాతో చెప్పెను. ! నీ Boe, యింటిమోిద బహు 30 | 


వాంఛగలవాడ వై. వెళ్లగోరినయెడల "వెళ్లుము, we దేవ 
తల నేల దొంగిలితివనగా 1 యాకోబు-నీవు .బలవం 31 
శముగా నా యొద్దనుండి & కుమార్తెలను తీసికిొందు 
Barr అనుకొని భయపడితిని. 1 ఎవనియొద్ద నీ GS 32 
తలు కనబడునో ' వాడు (బ్రదుకకూడదు. నీవు చా 
యొద్దనున్న వాటిని మన బంభువుల: యెదుట వెదకి నీ 
దాని తీసికొనుమని లాబానుతో, చెప్పెను. రాహేలు 


వాటిని దొంగిలెనని యాకోబుకు ' తెలియలేదు. |! లా 33 


చాను యాకోబు గుడారములోకి లేయా గుడారము 


లోకి ఇద్దరి దాసీల గుడారములలోకి BUSTA అతని 
శేమియు దొరకలేదు. తరువాత అతడు లేయా గుడా 
రములోనుండి బయిలుదేరి రాహేలు గుడారములోకి 
వెళ్లెను. | రాహేలు. GB విగృహములను తీసికొని 34 
యొంకే సామగ్రిలో "సెట్టి వాటిమోద కూర్పుండేను. 
కాగా లాబాను ఆ గుడారమందంతటను SAD చూచి 
నప్పటికిని అవి దొరకలేదు: 1 ఆమె తన తండ్రితో 35 
—కతేమ యెదుట చేను లేవలేనందున తాము. కోపపడ 
కూడదు నేను కడగానున్నానని చెప్పెను. we. 
Bod వెదకినను ఆ DN eso దొరకలేదు. | యా 36 
కోబు కోేపపడి లాణానుతో వాదించి అతని చూ-బ 
డానీవిట్లు మండిపడి నన్ను SH do? Bw చేసిన 
SES Bod?  పాపమేమి? 1 నీవు నా సమస్స సా 37 
SA, SSO చూచిన తరువాత నీ యింటి వస్తువులన్ని 
టిలో ఏడి దొరికెను? నా వారియెదుటను నీ చారి 
యెదుటను. అది యిట్లు తెచ్చి పెట్టుము వారు మన 
ఉభయుల మధ్యను తీర్చు చేయుదురు. 1 ఈ యిరు 88 
వది యేండ్లు చేను. నీయొద్దనుంటిని. - నీ గొశై లైనను 
ముకలైనను ఈచుకిొని పోలేదు, నీ మంద THY 
చేను తినలేదు. | దుష్ట్రమృగములచేత చీల్చబడినదాని 89 
నీ యొద్దకు SY ఆ నష్టము WS పెట్టుకొంటిని. 
పగటియందు దొంగిలింపబడినడాని వేీమి రాత్రియందు 
దొంగిలింపబడినదాని నేమి నా యొద్ద పుచ్చుకొంటివి; 
చేను ఈలాగుంటిని, 1 పగటి యెండకును రాత్రి: 40 


? 


Moms "నేను శ్నీణించిపోతినిి నిద్ర నా కన్ను 
4] లకు దూరమాయెను. 1 ఇదివరకు నీ యింటిలో ఇరు 


వది యేండ్లు ఉంటిని. నీ యిద్దరి Sx Yo నిమిత్తము 
"పదునాలుగేండ్లును. నీ మంద నిమిత్తము ఆశేండ్లును 
నీకు కొలువు'చేసితినీ, అయినను నీవు we జీతము పది 
42 మారులు మార్చితివి. | నా తండ్రి డేవుడు అబ్రా 
హోము దేవుడు. ఇస్ఫాకు భయపడిన దేవుడు చాకు 
తోడై యుండనియెడల నిశ్చయముగా నీవు నన్ను 
583 చేతులతో"ే పంపివేసియుందువు. . దేవుడు. నా 
ప్రయాస సమును నా చేతుల. కష్టమును చూచ్చి పో 

ne TB, నిన్ను గద్దించెనని “లాభానుతో చెప్పె 
43 ను. | అందుకు లాబాను_-ఈ కుమార్జెలు నా కుమా 
Boo, ఈ కుమారులు నా కుమారులు, ఈ మంద నా 
" మంద, నీకు కనబడుచున్నది అంతయు నాది. ఈ we 
కుమాగ్జెలనైనను HS కనిన కుమారుల్మానను చేడు 
44 నేనేమి చేయగలను? 1 కావున నేనును నీవును నిబం 
SS చేసికిొందము రమ, అది నాకును నీతును మధ్యను 
సాత్నీగా నుండునని యాకోబుతో ఉకత్తరమియ్య+గా | 
45 యాకోబు ఒక రాయి తీసికొని దానిని _స్తంభముగా 
46 నిలువబెలైను. | మరియు యాకోబు-రాళ్లు కూర్చు 
a తేన norHo5t Bayo. వారు రాళ్లు తెచ్చి 
ప్పవేసిరి, అక్క_డ చారు ఆ కుప్పయొుద్ద భోజనము 

47 ae 1 -లాబాను దానికి యగర్‌ శాహదూతా అను 
చేరు పెట్టను. అయితే యాకోబు దానికి గలేదు అను 


48 పేరు పెట్టును. | లాబాను- నేడు ఈ కుప్ప నాకును 


నీకును మధ్యను సాకీగా నుండునని చెప్పెను. కాబట్టి 
దానికి గలేదని పేరు: DRM. - మరియు--మనము 
ఒకరికొకరము దూరముగా నుండగా యెయూోావబా 
నాకును నీకును మధ్యను . జరుగు దాని కనిెట్టునని 
చెప్పెను గనుక దానికి మిస్సా అను “HO పెట్ట 
49 బడెను. | wots లాబాొను-నీవు wr కుమార్తెలను 


| 50 బాధ సెట్టినను, చా కుమార్తెలను గాక యితేర Bow 


| 
| 


| దేవుడు మన మధ్యను న్యాయము తీర్చునని చెప్పెను 


"జండ్లిచేసీకొ ass, చూడుము, మనయొుద్ద Sean 
Stones, నాకును నీకును సాకీ BSE యని చెప 


| 5] ను. | మరియు లాబాను-నాకును నీకును మధ్యను 


చేను నిలిపిన యీ _స్తంభమును చూడుము యీ కుప్పను 
52 చూడుము. 1 హోని చేయవలెనని. చేను ఈ. కుప్ప 
దాటి. నీ యొద్దకు రాకను, నీవు ఈ కుప్పను cor 
స్తంభమును దాటి నా యొద్దకు రాకను ఉండుటకు 
53 ఈ కుప్ప సాకీ యీ oo సాకీ. | అబ్రా 
హాము దేవుడు నాహోరు దేవుడు, వారి తండ్రి 
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అప్పుడు. యాకోబు తన తండ్రియైన ఇస్సాకు భయ 
పడిన 'చేవుని తోడని త చేసెను. 1 యా 54 
కేబు ఆ కొండమీద బెలినర్పించి eee చేయు 
టకు తేన బంధువులను పిలువగా చారు భోజనము 
చేసి కొండమీద ఆ ర్మాత్తి వెళ్లబుచ్చిరి. | తెల్లవారి 55 
నప్పుడు లాబాను లేచి తేన కుమారులను తేన కుమారై 
లను ముద్దుపెట్టుకొని :వారిని దీవించి బయిలుదేరి తన 
యూరికి వెళ్లిపోయెను. 

యాకోబు తన ST ind వెళ్లుచుండగా చేవదూ BZ 
తలు అతని చెదురొ_నిరి. 1 యాకోబు వారిని చూచి 2 
-ఇది దేవుని సేన అని ఇెప్పి ఆ చోటికి మహానయీముో 
అను పేరు D Bw. 

యాకోబు ఎదోము దేశమున, అనగా శేయోరు 3 
చేళముననున్న తేన సహెళాదరుడైన ఏశావునొద్దకు 4 
దూతేలను తేనకు ముందుగా పంపి_మోరు నా (ప వభ 
వైన ఏశావును చూచిఇంతవరకు., Bw లాబానునొద్ద 
నివసించి యుంటిని, | నాకు పశువులు గాడిడెలు మం 5! 
దలు దాసదాసీజనమును కలరు; నీ కటాక్షము నా 
యందు కలుగునట్లు నా ప్రభువున కిది తెలియజేయ 
నంపితినని నీ సేవకుడైన యాకోబు. అగెనని చెప్పుడని 
చారి కాజ్ఞాపించెను. 1 ఆ దూతలు యాకోబు నొద్దకు 6 
తిరిగి SQ) — మేము నీ సహోదరుడైన ఏశావునొద్దకు 
వెళ్లితిమి, . అతడు నన్ఫూ మందితో నిన్నెదుర్కొ_న 
వచ్చుచున్నాడని చెప్పగా! యాకోబు మిక్కిలి భయ 7 
పడి తొందరపడి 1 -— ఏశావు ఒక MoPOrAs వచ్చి 8 
దాని హఠతేము చేసినయెడల. మిగిలిన గుంపు తప్పించు 
కొని పోవుననుకిొని, SHS Hw జనులను మందలను 
పశువులను ఒంశులను Gol గుంపులుగా విభాగించె 
ను. 1 అప్పుడు యాకోబు-నా తండ్రియైన అబ్రా 9. 
హోము దేవా, నా తండ్రియైన ఇస్సాకు Gar, = 'నీ 
దేశమునకు నీ బంధువుల యొద్దకు తిరిగి వెళ్లుము, నీకు 
మేలు చేసెదనని నాతో చెప్పిన యెహోవా, 1 నీవు 10 
నీ సేవకునికి చేసిన “సమస్తమైన ఉఊపకారములకును 
సమస్త 'సత్యేమునకును War Hy. ఎట్లనగా we 
BOX OO" మాత్రమే యీ యొర్దాను దాటితిని; 
ఇప్పుడు నేను శెండు గుంపులైతిని. | we "సెహోాదరు IL 
డైన వీశావుని చేతనుండి నన్ను దయచేసి తప్పించుము; 
అతడు SH) పిల్లలతో తల్లిని నన్ను Woy War అని 
యతేనికి భయపడుచున్నాను. 1 నీవు - We AW 12 
తోడై నిళ్చయముగా Broo చేయుచు, విస్తారమగుట 
వలన లెక్కి_౦పలేని సముద్రపు ఇనుకవలె § SoS Wambo 


. | విస్తరింపజేయుదునని సెలవిచ్చితివే అచెను, 


1 అనగా-రెండు నేనలు, 


32 


అతడక్క_డ SOB, గడిపి తాను సంపాదించిన 
దానిలో . తన అన్నర౭మైన ఏశావు కొరకు ఒక కాను 
14 కను! అనగా ఇన్నూరు మేకలను ఇరువది మేకపోతు 
15 లను ఇన్నూరు గొ Bows ఇరువది పొ్రేళ్లను | ముప్పది 
పాడి. ఒంశులను వాటి పిల్లలను నలువది ఆవులను పది 
ఆబోతులను ఇరువది ఆడుగాడిదెలను పది TSS పిల్ల 
లను తీసికొ ని మందమందను వేరు వేరుగా! తన చాసుల 
చేతి కప్పగించి — మీరు మంద మందకు నడుమ యెడ 
ముంచి WYP ముందుగా AR ఫొండని తేన దాసు 
లతో చెప్పెను. | మరియు వారిలో మొదటివాని 
చూచి _ నా సహోదరుడైన ఏశావు నిన్ను ఎదు 
ర్కొ_ని-నీవెవనివాడవు? ఎక్క_డికి - వెళ్టుచున్నావు? 
నీ ముందరనున్న వి యెవనివని నిన్న డిగినయెడల 1 నీవు 
—9D నీ సేవకుడైన యాకోబువి, ఇది నా ప్రభువైన 
ఏశావు కొరకు పంపబడిన కానుక్క అదిగో అతడు 
మా వెనుక వచ్చుచున్నాడని చెప్పుమని ఆజ్ఞాపించెను. 
అట్లతడు_గేను ముందుగా పంపుచున్న ' కానుకవలన 
అతని 'సమాఛానపరచిన తరువాత "నేనతని ముఖుము 
చూశెదను, అప్పుడతడు ఒకవేళ నన్ను కటాతీంచు 
ననుకొని — మిరు ఏశావును చూచినప్పుడు ఆ చా 
ప్పున అతనితో చెప్పవలెననియు 1 మరియు మిరు 
ఇదిగో నీ సేవకుడైన యాకోబు మా వెనుక వచ్చుచు 
న్నాడని .చెప్పవలెననియు ,శెండవవానికిని . మాడవ 
వానికిని మందల వెంబడి వెల్లినవారికందరికిని ఆజ్ఞ్రాపిం 
చెను. | అతదు కానుకను SSM ముందుగా పంపించి 
SH గుంపులో ఆ రాత్రి నిలిచెను. 

ఆ రాత్రి యతడు లేచి తేన యిద్దరు భార్యలను 
తేన యిద్దరు డాసీలను తేన పదునొకండుమంది పిల్లలను 
28 తీసికొని యబ్బోకు CH దాటిపోయెొను. | యాకోబు 

వారిని తీసికొని ఆ యేరు దాటించి తనకు కలిగినదం 
24 తేయు పంపివేసెను. 1 యాకోబు ఒక్క_డు మిగిలిపో 

Ti; ఒక నరుడు తెల్లవారు పర్యంత మతేనితో 
25 పెనుగులాడెను. | BSD గాలువకుండుట చూచి 

తొొడగూాటిమోద-యతని SPH. అప్పుడతడు ఆయ 

నతో ెనుగులాడుటవలన యాకోబు తోొడగూడు 
26 SHGH..1 ఆయన తెల్ల వారుచున్నది గనుక నన్ను 

Sawin అతడు-నీవు నన్నా శీర్వదించి తే చేకాని 
27 నిన్న పోనియ్యానాను. | ఆయననీ పేశేమని యడు 
28 గగా VEH— HE “DD చెప్పెను. | అప్పుడాయన 

నీవు చేవునితోను మనుష్యులతోను పోరాడి ROO 

BD గనుక యికమోదట నీ BW QF SoS! గాని 
29 యాకోబు అనబడదని చెప్పెను. | అప్పుడు యాకోబు 


13 


16 


17 


18 


19 


20 


21 


22 


1 అనగా-దేశనిళో పోరాడువాడు, | 


ఆదికాండము BB అధ్యాయము 


—5 పేరు దయచేసి 'తెలుపుమానెను. అందుకాయన — 
నీవు ఎందునిమిక్తేము నా పేరు అడిగితివని చెప్పి '- 
అక్క_డ అతని నాశీర్వదించను. | యాకోబునేను 30 
ముఖాముఖిగా BHO చూచితిని, అయినను we 
(ప్రాణము HWSO ఆ స్థలమునకు పెనీయేలు అను 
చేరు “DH Bw. 1 అతడు సెనీయేలునుండి సాగిపోయి 81 
నప్పుడు నూర|ోదయమాయెను, అప్పుడతడు తొడ 
కుంటుచు నడిచెను. 1 అందుచేత ఆయన యాకోబు 82 
తొడ గూటిమోది తుంటినరము కొట్లినందున నేటివరకు 
ఇశ్రాయేలీయులు తొడ గూటిమోదనున్న తుంటి 
రము తినరు. 
OST San కన్ను లెత్తి చూచినప్పుడు ఏశావును BB 
అతనితో నన్నూ రుమంది మనుష్వ్యులును వచ్చుచుం 
GB. | అప్పుడతడు తన పిల్లలను లేయా రాహేలుల 2 
కును ఇద్దరు దాసీలకును పంచి యప్పగించెను. అతడు 
ముందర డాసీలను వారి పిల్లలను వారి వెనుక లేయాను 
ఆమె పిల్లలనూ ఆ వెనుక రాహేలును యోసేపును 
ఉంచి | తాను వారి ముందర Bio తన సూ కి 
SOD 'సమోపించువరకు ఏడుమార్లు Bo shows 
ను. | అప్పుడు ఏశావు అతని BHI WS పరుగెత్తి 4 
అతని కౌగలించుకొని VID మెడమోద పడి ముద్దు 
సెట్టుకొనెనుు చారిద్దరు కన్నీరు విడిచిరి. | ఏశావు 5 
కన్ను లెత్తి ఆ Row పిల్లలను చూచి-వీరు నీకేమి 
కావలెనని అడిగినందుకు అతడు_వీరు దేవుడు నీ సేవ 
కునికి దయచేసిన పిల్లలే అని చెప్పెను. | అప్పుడు ఆ 6 
దాసీలును వారి పిల్లలును SASS వచ్చి సాగిలపడిరి. | 
లేయాయు ఆమె పిల్లలును SHOWS వచ్చి సాగిలపడిరి. 7 
ఆ తరువాత యోసేపును రాహేలును SHOX వచ్చి 
సాగిలపడిరి. 1 ఏశావు-నా కదురుగావచ్చిన ఆ గుం 8 
పంతేయు BID అడుగగా నతడు_నా (ప్రభువు 
కటాక్షము నా మోద వచ్చుటశే అని చెప్పెను. | 
అప్పుడు ఏశావు — సహోదరుడా, నాకు కావలనీ 9 
SOB యున్నది, OB HS ఉంచుకొమ్మని చెప్పెను, | 
అప్పుడు యాకోబు — wis కాదు; 'నీ కటాక్షము 10 
WAY నున్న యెడల చిత్తగించి నాచేత ఈ కానుక 
పుచ్చుకొనుము, దేవుని ముఖుము చూచినట్లు. నీ 
ముఖము చూచితిని, నీ కటాకశ్నము "నామీద వచ్చినది 
Kar; | చేను నీ యొద్దకు “తెచ్చిన కానుకను OF 1] 
గించి పుచ్చుకొనుము డేవుడు నన్ను కనికరించెను; 
మరియు WSS కావలసినంత యున్నదని చెప్పి అతని - 
బలవంతము చేసెను గనుక అతడు దాని పుచ్చుకొని 1 
మనము BES; చేను నీకు ముందుగా సౌగి పోవు 12 


* అనగా-దేశని సన్నిధి, 


18 దునని చెప్పగా । అఆతడునాయొద్దనున్న పిల్లలు పసి 
పిల్లలనియు, గొక్రాలు మేకలు పకువులు పొలిచ్చునవి 
అనియు నా ప్రభువునకు తెలియును. ఒక్క_దినమే 

“వాటిని వడిగా తోలినయెడల ఈ మందంతయు చచ్చు 

14 ను. 1 నా ప్రభువు దయచేసి తేన దాసునికి ముం 
దుగా వెళ్లేవలెను. చేను నా ప్రభువు నొద్దకు శేయీ 
రుకు వచ్చువరకు, నా ముందరనున్న మందలు నగువ 
గలిగిన కొలదిని, cove పిల్లలు నడువగలిగిన కొొలదిని 

' వాటిని మెల్లగో నడిపించుకొని వచ్చెదనని యతనితో 

15 చెప్పెను. 1 అప్పుడు ఏశావు-నీ కిస్ట్రమైనయెడల నా 

యొద్దనున్న యో జనులలో కొందరిని నీ యొద్ద విడిచి 

_ 'పెట్టుదునని చెప్పగా అకడు_అది యేల? నా ప్రభువు 

16 కటాక్షము నామీద నుండనిమ్మని యచెను. 1 ఆ దిన 
. మున ఏశావు తేన (త్రోవను శేయీరుకు తిరిగిపోయె 
17 ను. | అప్పుడు యాకోబు HSH _ MH ప్రయాణమై 
పోయి తన కొక యిల్లు కట్టించుకొని తన పశువులకు 
పాకలు చేయించెను. అందువేకను ఆ చోటికి నుక్షిేేతు 

15 అను పేరు పెట్టబడెను. 1 అట్లు యాకోబు BRS 

 రాములోేనుండి వచ్చిన తరువాత కనాను దేశములో 

నున్న NEON ఊరికి సురకీతముగా వచ్చి ఆ ఊరి 

19 ముందర తన గుడారములు వేసెను. | మరియు నతడు 

తన గుడారములు చేసిన పొలముయొక్క_ భాగమును 
షకెము తండ్రియైన హమోరు కుమారుల యొద్ద నూరు 

20 వరహాలకు కొని | అక్కడ ఒక బలిపీఠము కట్టించి దా 

(a నికి ఏల్‌ ఎలోహేయి ఇశ్రాయేలు! అను “పేరు 

Bem. 

34 లేయా యాకోబుకు కనిన Sir Bobs దీనా 

"2 ఆ చేళప్రుకుమార్డెలను చూడ వెళ్లెను. 1 ఆ దేశము 

9 BOS హివీయుడైన హమోరు కుమారుడగు Bx 

ఆమెను చూచి ఆమెను పట్టుకొని ఆమెతో శయ 

శి నించి ఆమెను అవమానపరచెను. | GD మనస్సు 
యాకోబు కుమాశ్తెయైన దీనామిదచే యుండేను; 
అకడు ఆ చిన్నదాని ప్రేమించి ఆమెతో ప్రీతిగా 
4 మాటలాడి | -ఈ చిన్నదాని నాకు ఇుండ్లి చేయుమని 
5 తన తండ్రియైన హామోరునడిగాను. | తేన కుమార్తె నతడు 
చెరపెనని యాకోబు విని, తేన కుమారులు అతేని SH 
వులతో పొలములో నుండినందున వారు వచ్చుపర్యం 

6 తము' ఊరకుండేను. 1 షకెము తండ్రియగు హహమోరు 
యాకోబుతో మాటలాడుటకు అతనియొద్దకు వచ్చె 
7 01 యాకోబు కుమారులు ఆ 'సంగతివిని ఫాలములో 
నుండి వచ్చిరి. అతడు యాకోబు Korg” శయ 

" నించి ఇశ్రాయేలు జనములోే అవమానకరమైన కార్య 
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ము చేసెను, అది చేయరాని పని గనుక ఆ మను 
వులు సంతాపము పొందిరి వారికి మిగుల కోపము 
వచ్చెను. | అప్పుడు హమోరు వారిని చూచి-షకె 
మను చా కుమారుని మనస్సు మో కుమార్తెమోదేే 
యున్నది, దయచేసి ఆమెను అతనికిచ్చి Dogs 
యుడి. 1 Dr పిల్లలను మౌకిచ్చి మా పిల్లలను మీరు 
పుచ్చుకొని మాతో వియ్యమంది మా మధ్య నివసిం 
చుడి. | ఈ చేళము మీ యెదుట నున్నది; ఇందులో 
మోరు నివసించి వ్యాపారము చేసి GR సంపాదించు 
కొనుడని చెప్పెను. | మరియు షెము-మో కటా 
క్షయము నామోద TAG; మోశేమి యడుగుదురో 
అది యిచ్చెదను. 1 ఓలియు కట్టమును ఎంతెనను 
అడుగుడి, మీరు అడిగినంత యిచ్చెదను, మిరు ఆ 
చిన్నదాని నాకు ఈయుడని ఆమె తండ్రితోను 
ఆమె సహూదరులతోను చెప్పెను. ! అయితే తమ 18 
సహాదరియైన దీనాను అతడు చెరిపినందున యా 
కోబు కుమారులు షకెముతోను అతని తండ్రియైన 
హమోరుతోను కపటముగా ఉక్తరమిచ్చి అనినదేమ 
నగా | -మేము ఈ కార్యము చేయలేము నున్న తి 
చేయించుకినని వానికి మా GET నియ్య లేము, 
అది మాకు అవమానమగును. 1 మీలో ప్రతి పురుషుడు 
సున్న తిపొంది మావలె నుండినయెడల సరి, | ఆ పక్ష 
మందు మో మాటకిొప్పుకొని, మా పిల్లలను మో కిచ్చి 
మో పిల్లలను మేము పుచ్చుకొని మి మధ్య నివసించె 
దము, అప్పుడు మనము ఏకజనమగుదుము. | మోరు 
మా మాట విని సున్న తిపొందని GH Moors మా పిల్లను 
తీసికొని పోవుదుమని చెప్పుగా 1 వారి ' మాటలు 
హమోరుకును హమోరు కోమారుడైన షకెముకును 
ఇష్టముగానుండేను. | ఆ చిన్నవాడు యాకోబు కుమా 
శ్లైయందు ప్రీతిగలవాడు గనుక అతడు ఆ కార్యము 
చేయుటకు తడువుచేయలేదు. అతడు తన Sod, 
యింటివారందరిలో సునుడు. | హmమోరును అతేని 
కుమారుడైన షకెమును తేమ ఊరిగవిని యొద్దకు వచ్చి 
శమ ఊరి జనులతో మాటలాడుచు 1 ఈ మను 
ష్యలు మనతో సమాధానముగా నున్నారు గనుక 
వారిని -ఈ చేళమందు ఉండనిచ్చి యిందులో వ్యాపా 
రము చేయనీయుడి; Bs భూమి వారికిని చాలినంత 
విశాలమై యున్నది గదా; మనము వారి పిల్లలను పెండ్లి 
చేసికొని మన పిల్లలను వారికి ఇత్హము. | అయితే ఒకటి, 
3 మనుష్యులు సున్న తిపొందునట్లు మనలో పతి 
పురుషుడు సున్న తిపొందిన యెడలెనే మన మాటకు 
వారొప్పుకొని మనలో నివసించి యేక జనముగా 
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28 నుందురు. | వారీ మందలు వారి BR వారి పశువుల 
న్నియు మనవగును Kar; .ఎట్లయినను మనము వారి 
మాట కొప్పుకొందము, అప్పుడు వారు మనలో నివ 
సించెదరనగా | హమోరును అతని కుమారుడగు షక 
మును చెప్పిన మాట అతని ఊరి గవినిద్వార Boar 
రందరు DONS. _అప్పుడతని ఊరి గవినిద్వార చెళ్లు 
వారిలో ప్రతి పురుషుడు సున్నతి పొందెను. | మూ 
డవ దినమున వారు చాధపడుచుండగా యాకోబు 
కుమారులలో నిద్దరు, అనగా Bor Perso ss 
షిమ్యోనును లేవీయు, తమ కత్తులు చేత పట్టుకొని 
యెవరికి తెలియకుండ ఆ BIS పడి ప్రతి పురు 
SPO చంపిరి. |, వారు హమోరును GBD కుమారుడైన 


24 


25 


26 
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27 దీనాను తీసికొని వెళ్లిపోయిరి. | తమ 'సహూదరిని 
చెరిపినందున యాకోబు కుమారులు -చంపబడినవా 
రున్న చోటికి వచ్చి ఆ ఊరు దోచుకొని 1 వారి AND, 
om పశువులను గాడిడెలను. ఊరిలోనిడేమి ఫొలము 
SEDDON | చారి .ధనము యావత్తును తీసికొని, వారి 
పిల్లలనందరిని వారి 328 BOS, యిండ్లలో నున్న 
దంతేయు దోచుకొనిరి. | అప్పుడు యాకోబు పిమ్యా 
నును GO చూచి-మోరు నన్ను బాధ పెట్టి యో 
దేళ నివాసులైన కనానీయులలోను. పరిజీయులలోను 
నన్ను అసహ్యునిగా చేసితిరి, నా జనసంఖ్య కొం 

Bao; వారు నా మీదికి గుంపుగా వచ్చి నన్ను Wo 

SH; Wada నా యింటివారును నాళమగుదుమని 

చెప్పెను. | అందుకు వారు — వేళ్ళయెడల జరిగించి 

నట్లు మా సూూదరియెడల పృవర్ణింపవచ్చునా అని 
యనిరి. 

35 Sse యాకోబుతో _ నీవు లేచి Boos 
వెళ్లి అక్కడ నివసించి నీ సహదరుడైన ఏశావు 
చెదుటనుండి నీవు పౌారిపోయినప్పుడు నీకు కనబడిన 
దేవునికి అక్కడ బలిపీఠమును. Seow చెప్పగా | 

Q యాకోబు తేన యింటివారితోను తన యొద్దనున్న 

స్రీ TCS — మో యొద్దనున్న అన్యడేవకలను 
పారవేసి మిమ్మును మీరు శుచిపరచుకొని మీ వస్త్ర 
ములను మార్చుకిొనుడి. మనము లేచి బేతేలుకు BiH 
దమ్ము నా శ్రమ దినమున నా కుత్తరమిచ్చి నేను 
వెల్లిన మార్గమున నాకు తోడై యుండిన దేవునికి బలి 

4 పీఠమును అక్క_డ క్టెదనని "చెప్పెను. 1 చారు తమ 
యొద్దనున్న అన్యదేవతేలన్నిటిని తమ ెవులనున్న 
పోగులను యాకోబుకు అప్పగింపగా యాకోబు షక 
ము దగ్గరనున్న మన్ఫిచావృక్ష్నము 8 ov వాటిని దాచి 
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సెట్టైను. | వారు ప్రయాణమై పోయినప్పుడు, దేవుని 5 
భయము వారి చుట్త్టున్న పట్టణములమోద నుండొను 
గనుక చారు యాకోబు కుమారులను తరుములేదు. | 
యాకోబును అతనితో నున్న జనులందరును కనానులో 6 
ores, అనగా Bsns Says. | అతడు. తన 7 
సహోదరుని యెదుటనుండి పౌరిపోయినప్పుడు 
BUH తనకు ప్రత్యక్ష్నమాయెను గనుక అక్కడ 
బలిపీఠమును కట్టి ఆ చోటికి ఏల్‌ చేతేలను! పేరు 
DHwW. ! రిబ్కా. GAGS దబోరా చనిపోయి 8 
చేతేలుకు దిగువనున్న Bors Go. Sos FB =. 
పెట్టబడెను. - దానికి wert బాకూత్‌ అను పేరు 
పెట్టబడెను. 

యాకోబు పద్దనరామునుండి వచ్చుచుండగా దేవు 9 
డు తిరిగి అతనికి HLH Bo యతేని నాశీర్వదించెను. | 
అప్పుడు జేవుడతనితోనీ పేరు యాకోబు, ఇక | 
మీదట నీపీరు యాకోబనబడదు; నీపేరు ఇశ్రాయే 
లని చెప్పి అతనికి ఇశ్రాయేలను పేరు “DB. 

మరియు. డేనుడు_నేను సర్వశక్తిగల దేవుడను, 
నీవు ఫలించి అభివృ ద్ధిపొందుము. జనమును జనముల 
సమాహామును నీవలన కలుగును; రాజాలును నీ గర్భ 
వాసమున పు LSS. 1 చేను అబ్రాహాముకును ఇస్ఫా 
కుకును ఇచ్చిన దేశము నీకిచ్చెదన్కు ,నీ తరువాత నీ 
సంతానమునకు ఈ చేళము. నిచ్చెదనని యతేనితో 
చెప్పెను. | దేవుడు అతనితో మాటలాడిన స్థలము 
నుండి పరమునకు వెళ్లెను. | ఆయన తేనతో మాటలాడిన 
చోట యాకోబు BY స్తంభము, అనగా రాతిస్తంభము 
కట్టించి దానిమిద పౌనార్పణము చేసి నూనెయు 
దానిమిద పోసెను. 1 తనతో Bx మాటలాడిన 
చోటికి యాకోబు చేతేలను పేరు పెట్టెను. ! వారు 
Bum ప్రయాణమై పోయిరి. ఎప్ర్రాతౌాకు 
BH మార్లములో మరికొంత .దూరము ఉన్నప్పుడు 
రాహేలు ప్రసవించుచు ప్రసవవేదన ప్రయాస 
పడెను. 1 ఆమె ,ప్ర,సవమువలన |ప్రయాసపడుచున్న 
ప్పుడు మంత్రసాని ఆమెతో — భయపడకుము, ఇది 
యు నీకు. కుమారుడగునని చెప్పెను. | ఆమె మృతి 
బెందెను; తన (ప్రాణము పోవుచుండగా ఆమె 
అతని పేరు బెనోని యని అనెను, VSD తండ్రి యతనికి 
బెన్యామోను అను పేరు పెట్టెను. | అట్లు రాహేలు 
మృతిబొంది DB rem MAYS మార్గమున పాతి 
సెట్టబడెను. | యాకోబు ఆమె సమాధిమోద నొక 
స్తంభము కట్టించాను. అది ేటివరకు రాహేలు 
సమాధి _స్తంభము. | ఇశ్రాయేలు ప్రయాణమైపోయి 3] 
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1 అనగా-బేశేలు దేశ్చుడు, 


22 OKT ఏచెరుకవతేల తేన గుడారము Sow. | ఇశ్రా 
యేలు ఆ దేశములో నివసించుచున్న ప్పుడు రూబేను 
BQ తన తండ్రి యుపపత్నియమైన బిల్హాతో శయనిం 
“చెను ఆ సంగతి ఇశ్రాయేలుకు వినబడెను. 
యాకోబు కుమారులు పన్నెండుగురు. యాకోబు 
జ్యే స్థ కుమారుడగు రూబేను, షిమోోను, లేవీ, 
యూదా, ఇశ్యాకారు, జెబూలోను వీరు లేయా 

24 కుమారులు. | రాహేలు కుమారులు యోసేపు, BIS 

25 Drm. 1 రాహేలు దాసియైన Dez కుమారులు 

26 దాను, SAPO. | లేయా దాసియైన Berry కుమారులు 

గాదు, SAW; వీరు పద్దనరాములో యాకోబుకు 

27 పుట్టిన కుమారులు. | ఆభ్ర్రాహామును ఇస్సాకును పర 

చేశులైయుండిన మమ్రేలో కిర్య్వతర్భాకు తన SoG, 
యైన ఇస్సాకు నొద్దకు యాకోబు వచ్చెను. అదే 

28 ఇస్సాకు బ్రదికిన దినములు నూట యొనుబది 'సంన 

29 తరములు. 1 ఇస్సాకు కాలము నిండిన APH, 

ప్రాణము విడిచి మృతిబెంది తేన పితరుల యొద్దకు 
చేర్చబడేను. GHD కుమారులైన ఏశావు యాకో 
బులు అతని పౌతిపెట్రిరి. 

26 ఎదోమను ఏశావు వంశావళి GG; | ఏశావు 

2 కనాను Kir Bos? హీతీయుడైన ఏలోను కుమారై 

యగు ఆదాను, హివీయుడైన సీబోను Mx Gow 

8 అనా కుమార్తెయగు అహలీబామాను, | ఇప్మాయేలు 

Kir Tato నెబాయోతు సూదకియునైన బాశ 

4 మతును పెండ్లియాడెను. 1 ఆదా ఏశావుకు db 

పజును కనెను. బాశేముతు రగూయేలును కనెను. | 

embers యూాషమును యాలామును కోరహును 

కనెను. కనాను దేశములో ఏశావుకు పుట్టిన కుమా 
రులు HS. 

6 AEs BS భార్యలను తేన కుమారులను తేన కుమా 
Bom తేన యింటివారినందరిని తేన మందలను తేన 
సమస్త పకువులను తౌను కనాను దేశములో సంపా 
దించిన ఆస్తి యావత్తును తీసికొని తేన తమ్ముడెన యా 

Bax నెదుటనుండి మరియొక దేశమునకు వెళ్లిపోయె 

TH; 1 చారు విస్తార సంపదగలవారు గనుక వారు 
కలిసి నివసింపలేక పోయిరి. చారి పశువులు. విశేష 
మైయున్నందున వారు పరడేశులై యుండిన భూమి 

8 వారిని భరింపలేకపోయెను. | అప్పుడు ఏశావు శేయీరు 
మన్యములో నివసించెను. ఏశావు అనగా పోదో: 

"9 శేయీరు మన్యములో నివసించిన ఎదోమోయుల 
lo తండ్రియెన ఏశావు వంశావళి GG; | ఏశావు కుమా 
రుల పేరులు ఇవే. ఏశావు భార్యయైన ఆదా కుమా 
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LK ఎలీపజును ఏశావు భార్యయైన చాశెమతు 
కుమారుడగు రగూయేలును. | ఎలీపజు కుమారులు 11 
తేమాను ఓమారు WI గాతాము Vso. తిమ్నా 
ఏశావు కుమారుడైన ఎలీపజుకు SWB. | ఆమె 12 
ఎలీపజుకు అమాలేకును కనెను. వీరు ఏశావు భార్య 
యైన ఆదా కుమారులు. | రగూయేలు కుమారులు 1కి 
నహతు జెరహు షమా Oar; వీరు ఏశావు భార్య 
యైన DTH కుమారులు. | ఏశావు భార్యయు 14 
సిబోను Nk Gas అనా కుమాగెయునైన అహలీ 
చామా కుమారులు ఎవరనగా ఆమె ఏశావుకు కనిన 
యూష యాలాము కోరహు. 1 ఏశావు కుమారు 15 
లలో వీరు నాయకులు, ఏశావు ప్రథమకుమారుడైన 
ఎలీపజు కుమారులు, తేమాను "నాయకుడు, ఓమారు 
నాయకుడు, WET? నాయకుడు, కనజు నాయకుడు, | 
కోరహు నాయకుడు, గాతాము నాయకుడు అమా 
SS నాయకుడు. వీరు ఎదోము దేశమందు ఎలీపజు 
నాయకులు. వీరు ఆదా కుమారులు. | వీరు ఏశావు 
కుమారుడైన రగూయేలు కుమారులు, నహతు నాయ 
కుడు జెరహు నాయకుడు పమ్మా నాయకుడు Dra 
నాయకుడు వీరు ఎదోము డేళమందు రగూయేలు 
సంతాన నాయకులు. వీరు ఏశావు భార్యయైన బాశ 
మతు కుమారులు. 1 వీరు ఏశావు భార్యయైన అహాలీ 18 
చామా కుమారులు, Horr నాయకుడు యగ్లాము 
నాయకుడు కోరహు నాయకుడు వీరు అనా కుమా 
BdSo ఏశావు భార్యయునైన అహలీబామా YS, 
సంతాన నాయకులు. | ఎదోనును ఏశావు కుమారులు 
వీరు. వారి వారి BOSH) నాయకులు వీరు. 

ఆ GY నివాసులైన "హూరీయుడైన శేయీరు 
కుమారులు లోతాను Maro Bem అనా | 
Bats ఏసెరు Adem. వీరు ఎదోము దేశమందు 
శేయీరు పుత్రులైన హబూరీయుల "నాయకులు. | 
లోతాను కుమారులు హోరీ హేమోము;, లోతాను 
సహూాదరి తిమ్నా. 1 శోబాలు కుమారులు అల్వాను 
మానహాదు |ఏయిబాలు SF Bars. | సిబోను 
కుమారులు అయ్యా అగనాహ్సు ఆ అనా తన తండ్రి 
Bos సీబోను గాడిచెలను మేపుచుండి అరణ్యములో 
ఉస్ట్రధారలు కనుగొనినవాడు. | అనా 'సంతెనము 
దిపోను అనా కుమాశ్చెయైన అహలీబామా. 1 వీరు 
దీపాను కుమారులు హెభ్టాను Jags ఇతను 
కరాను. | వీరు ఏసెరు కుమారులు బిల్లాను జవాను 
అశకాను. | వీరు Adem కుమారులు GX అరాను, | 
వీరు హూారీయుల నాయకులు, లోతాను నాయకుడు 
fare నాయకుడు సీబోను నాయకుడు అనా 
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80 నాయకుడు | దిపోోను నాయకుడు IRS! weasesseso 
దీపాను నాయకుడు. Porro డేళమందలి చారి 
నాయకుల చొప్పున వీరు హూూరీయయుల నాయకులు. 
మరియు ఏ రాజైనను ఇశ్రాయేలీయుల మోద 
రాజ్య పరి పాలన చేయక మునుపు, ఎదోము Be 
ములో రాజ్య పకిపాలన చేసిన రాజా లెవరనగా | 
82 బెయోరు కుమారుడైన బెల ఎదోములో రాజ్యపరి 
33 పాలన చేసెను. అతని ఊరి “పీరు amo. | బెల 
చనిపోయిన తరువాత బ్యొస్త్రావాడైన జెరహు కుమా 
రుడగు యోాబాబు అతనికి ,పృతిగా రాజాయెను. | 
34 యోబాబు చనిపోయిన తరువాత తేమనీయుల డేళన్థు 
డైన హుసాము - అతనికి ప్రతిగా రాజాయెను. | 
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మందు DIT wos కొట్టివేసిన బదదు కుమారుడైన 
హదదు అతనికి ప్రతిగా రాజాయెను. అతని యూరి 
36 పేరు అవీతు. | హదదు చనిపోయిన తరువాత 309, 
కావాడైన Fx అతేనికి ప్రతిగా రాజాయెను, | 
87 శమ్లూ చనిపోయిన తరువాత నదీతీరమందలి రౌ 
బోతువాడైన షసానూలు అతనికి ప్రతిగా రాజాయె 
38 ను. | పావూలు చనిపోయిన తరువాత అకోరు 
కుమారుడైన బయల్‌ హానాను అతనికి ప్రతిగా రాజా 
89 Bhim, | SNH కుమారుడైన బయల్‌ హానాను Wd 
పోయిన SHS హదరు అతేనికి ప్రతిగా రాజా 
Bom. GSD జోరి పేరు పాయు. wd భార్య 
చేరు మహేతబేలు. ఆమె మేజాహాబు కుమారై 
40 యైన Gr కుమార్తె. 1 మరియు చారి వారి వంళ 
ముల ప్రకారము TS వారి స్థలములలో చారి వారి 
AHO చొప్పున ఏశావు సంతాన నాయకుల పేరు 
BRAS Bsr "నాయకుడు అల్వా నాయకుడు 
4] యతేతు నాయకుడు | అహలీబామా నాయకుడు ఏలా 
42 నాయకుడు పీనోను నాయకుడు | కనజా నాయకుడు 
43 తేమాను నాయకుడు మిబ్బారు నాయకుడు 1 మరీ 
యేలు నాయకుడు ఈరాము నాయకుడు. వీరు తేమ 
తను స్వాస్థ్యమైన డేళనుందు తమ తమ నివాసస్థల 
ముల ప్రకారము ఎదోము నాయకులు. ఏశావు ఎదో 
మీయులకు మూలపురుషుడు. 
37 రహాకోబు తన తండ్రి పరదేళవాసిగా నుండిన 
2 కనాను దేశములో నివసించెను. | యాకోబు వంశా 
వళి యిది. యోసేపు పదుచేడేండ్లవాడై తన సూ 
దరులతోకూడ మందను మేపుచుండెను. అతడు 
చిన్నవాడై.తన తండ్రి భార్యలైన బిల్లా కుమారుల 
యొద్దను Berry కుమారుల యొద్దను ఉండను. అప్పుడు 
యోసేపు వారి చెడుతనమును గూర్చిన 'సమాణారము 
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వారి తండ్రి యొద్దకు 'తెచ్చుచుండువాడు. | మరియు తి 
యోసేపు అతని, వృద్ధాహప్యమందు పుట్టిన కుమారుడు 
గనుక ఇశ్రాయేలు తన కుమారులందరికంకు ఎక్కు. . 
వగా GHD (స్రేమించి అతనికొరకు విచిత్రమైన నిలు 
SHR BoB. 1 అతని సోదరులు తేమ 4 
తండ్రి అతని తేమ అందరికంకు WY ST డ్ర్రేమిం 
చుట చూచినప్పుడు వారతీనిమోద.పగపట్టి, అతనిని 
శకేమసమాణారమైన SONGS పోయిరి. 1 యోసేపు 5 
ఒక కల కని తేన సహాదరులతో అది తెలియ . 
చెప్పగా STIL మరి పగపట్టిరి. 1 అతడు వారిని 6. 
చూచి నేను కనిన యీ కలను మీరు దయచేసి 
వినుడి, | అదేమనగా మనము Boot పనలు కట్టు 7. 
చుంటిమి, నా పన GO నిలుచుండగా 'మో పనలు 
నా పనను చుట్టుకొని we పనకు సాషాంగపడెనని 
చెప్పెను. | అందుకతని సూాదరులు — నీవు HF) 8 
యముగా మము చేలెదవా? మామోద నీవు. అధికారి . 
వగుదువా అని యతనితో చెప్పి, అతని కలలనుబట్టి 
యు అతేని మాటలనుబట్రియు అతనిమోద మరింత పగ 
SHS. | అతడింకొక కల కని తేన సోదరులకు 9 
తెలియచేసి — ఇదిగో నేను మరియొక కలకంటిని; 
అంధులో సూర్య చం(ద్రులును పదునొకండు SHS, 
ములును నాకు సాష్టాంగపడేనని చెప్పెను. | అతడు 
తన తండ్రితోను BS సయూాోగాదరులతోను అది తెలియ 
చెప్పినప్పుడు అతని తండ్రి అతని చూచినీవు కనిన 
యీ కల యేమిటి? నేనును నీ తల్షియు నీ సూ 
దరులును నిశ్చయముగా వచ్చి నీకు. సాఫ్రాంగపడు 
దుమా అని GHD గద్దించెను. | అతని సోదరులు 
అతనియందు అనూయపడిరి. Vows అతని తండ్రి 
ఆ మాట జ్ఞాపకముంచుకి చెను, 

అతని సహోదరులు షకెములో తమ తండ్రి 
మందను మేపుటకు BPS. 1 అప్పుడు. ఇశ్రాయేలు 
యోసేపును చూచి _ నీ 'సెహోోొదరులు షకెములో 
మంద మేపుచున్నారుగడా. నిన్ను వారియొద్దకు How 
దను రమ్మన్న ప్పుడు అతడుమంచిదని అతనితో చెప్పె 
ను. | అప్పుడతడు — నీవు వెల్లి A సహోదరుల 
'శోమమును మంద శ్నేమమును తెలిసికొని ఛాకు వర్త 
మానము తెమ్మని అతనితో చెప్పి హెబ్రోను లోయ 
లోనుండి అతని పంపెను. wees షకెముకు వచ్చె 
i. | అతడు పొలములో ఇటు అటు తిరుగసచుం 
డగా నొక మనుష్యుడు అతని చూచి నీవేమి "వెద 
కుచున్నావని అతని HAW. | అందుకతడు నేను 
నా సూాదరులను. 'వెదకుచున్నాన్యు వాశెక్కడ 
మందను మేపుచున్నారో అడి దయచేసి నాకు తెలుప్పు 
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| 
17 మని CHARM. 1 అందుకు ఆ మనుష్యుడు ఇక్క_డ 
నుండి వారు సాగి వెళ్లిరి. చారు_దోతానుకు వెళ్లు 
3 దము రండని BPS mb. వింటినని చెప్పెను, 
_ +అప్పుడు యోసేపు తన సహూోదరులకోసరము "వెళ్లి 
18 దోతానులో వారిని కనుగొనెను, | అతడు SASS 
రాకమునుపు వారు దూరమునుండి అతని చూచి అతని 
19 చంపుటకు దురాలోచన చేసిరి. | వారు — ఇదిగో 
20 యీ కలలు Smart వచ్చుచున్నాడు, 1 వీని చంపి 
యిక్క_డనున్న “యొక గుంటలో పారవేసి, cogs 
గము వీని తినివేసెనని చెప్పుదము; అప్పుడు వీని కల 


.. లేమగసనో చూతము రండని యొకనితో నొకడు, 


21] మాటలాడుకొనిరి. 1 తాబేను ఆ మాట విని-మనము 
వాని చంపరాదని చెప్పి వారి చేతులలో పడకుండ 
అతని విడిపించెను. | ఎట్లనగా TBH అతని తండ్రికి 
అతని నప్పగించుటకై చారి చేతులలో పడకుండ 
VD విడిపింప దలచి-రక్షము చిందింపకుడి, అతనికి 
హాని యేమియు చేయక అడవిలోనున్న్న యీ గుం 
bert అతని. పడద్ర్రోయుడని వారితో చెప్పెను. | 
యోసేపు తన సహూదరుల యొద్దకు వచ్చినప్పుడు 

వారు యోసేపు అంగీని అతడు తొడుసుకొని యుం 
డిన ఆ విచిత్రమైన నిలువుటంగీని తీసివేసి 1 అతని 
పట్టుకొని ఆ గుంటలో పడద్ర్యోసిరి. ఆ గుంట 
8a అందులో నీళ్లు లేవు. | వారు భోజనము చేయ 
| కూర్చుండి, కన్నులెత్తి చూడగా ఐగుస్తకు తీసికొని 
"పోవుటకు గుగ్గిలము మస్తికయు బోళమును మోయు 
చున్న తేమ ఒంశులతో ఇష్మాయేలీయులైన మార్దస్థులు 
గిలాదునుండి వచ్చుచుండిరి. | అప్పుడు యూదా 
మనము మన సస్యాదరుని Won వాని మరణమును 
దాచిపెట్టి నందువలన WA ప్రయోజనము? | ఈ ఇస్తా 
యేలీయులకు వానిని అమ్మివేయుదము రండి, వాడు 
| SN సోదరుడు మన SF 'సంబంధిగదా? వానికి 
"  హానియేమియు చేయరాదని తేన సహూాదరులతో 
చెప్పెను. అందుకతేని సోదరులు సమ్మతించిరి. | 
మిద్యా నీయులైన వర్తకులు ఆ మీదుగా “Bio 
డగా, వారా గుంటలోనుండి యోసేపును Ws తీసి ఆ 
ఇప్తాయేలీయులకు ఇరువది తులములవెండికి అమ్మివే 
28, వారు యోసేపును ఐగుప్తుకు తీసికొని ఫోోయతె | 
29 9 Aw ఆ Moko’ తిరిగివచ్చినప్పుడు - యోసేపు 
గుంటలో లేకపోగా అతడు తేన బట్టలు చింపుకిెని | 
30 తన 'సోాదరులయొుద్దకు తిరిగి BY — చిన్నవాడు 
31 8G; అయ్యా చనాక్కడికి పోదుననగా 1 వారు 
యాసేపు అంగీని తీసికొని యొక మేకపిల్లను Woo, 
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2కి యో 
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| ఆదికాండము 38 అధ్యాయము 
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నిలువుటంగీని పంపగా చారు తండ్రి యొద్దకు దాని 
తెచ్చి--ఇది మాకు దొరికెను, ఇది నీ కుమారుని అంగీ 
అవునో కాదో |గురుతుపట్టుమని చెప్పిరి. 1 అకేడు 
దాని గురుతుపట్టి-ఈ అంగీ నా కుమారునిదే, దుష్ట 
మృగము వాని తినివేసెను, యోసేపు నిశ్చయముగా 
చీల్చబడెననెను. | యాకోబు తేన బట్టలు చింపుకొని 
తేన నడుమున గోనెపట్ట కట్టుకొని GRY దినములు 
తేన కుమారుని నిమిత్తము అంగలార్చు చుండగా | అతని 
కుమారులందరును అతేని కుమాశ్తెలందరును అతని Far 
DOW యత్నము చేసిరి, అయితే అతడు ఓదార్చు 
పొందనొల్లక_ నేను అంగలార్చుచు మృతులలోకము 
నకు నా కుమారుని యొద్దకు BPSD చెప్పి అతని 
తండ్రి ఆతనికోసరము NG). మిద్యానీయులు 86 
ఐగుస్తకు అతని తీసికొని పోయి, పరోయొక్క_ యు 
ద్యోగస్థుడును రాజసంరక్షక సేనాధిపతియుగాన 
పోతీపరునకు ఆతనిని అమ్మివేసిరి. 

ఆ కాలమందు Pm Apee సహూాదరులను 38 
విడిచి హీరా అను ఒక అదుల్లామియునియొద్ద నుం 
డుటకు వెళ్లెను. 1 అక్కడ ప్రాయ wm ఒక Sar 2 
నీయుని Gir Gio యూదా చూచి ఆమెను తీసి 
కొని ఆమెతో పోయెను. | ఆమె గర్భవతియై కుమా 3 
రుని కనగా అతడు వానికి ఏరు అను పేరు, సెప్టెను. | 
ఆమె మరల గర్భవతియై కుమారుని కని వానికి aw 4 
నను సరు పెట్టును. | ఆమె మరల గర్భ్భవతిరమై కుమా 5 
రుని కని వానికి. పేలా అను పేరు సెబట్రను. ఆమె 
వీని కనినప్వుడు అతడు కజీబులో నుండెను, 

యూదా తన జ్యేస్థకుమారుడైన ఏరుకు' తొమా 6 
రను దాని DoBBR Dim. | యూదా జ్యేష్థకుమారు 7 
డైన ఏరు యెహోవా దృష్టికి చెడ్డవాడు గనుక 
Bows? అతని -చంెపెను. | ఇక్కడు యూదా 8 
ఓనానుతో — నీ అన్న భార్భయొద్దకు BY మరిది 
ధర్గము జరిగించి నీ.అన్నకు సంతానము కలుగజేయు 
మని చెప్పెను. 1 Vara ఆ సంతానము తనది కానే 9 
SSO యెరిగి ఆమెతో పోయినప్పుడు తన అన్నకు 
సంతానము కలుగబేయకుండునట్లు తేన శేతస్సును 
Som DABw. 1 అతడు BSB యెహోవా 10 
దృష్టికి చెడ్డది గనుక ఆయన GBD కూడ చంపెను. | 
అప్పుడు యూదా-ఇతడు కూడ ఇతని అన్న లవలె 11 
చనిపోవునేమో అనుకొని-నా కుమారుడైన Der 
"పెద్దవాడగువరకు నీ తండ్రి యింట విధవరాలుగా 
నుండుమని తన కోడలైన క Bsr BS ప్పెను. 
కాబట్టి తామారు వెల్లి తన తండ్రి యింట నివసించెను. | 
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యూదా భార్య చనిపోయెను. తరువాత యూాదా ' 


దుఃఖునివారణ పొంది,. అవుల్లామియు డైన పీరా 
అను తన స్నేహితునితో తిమ్నాతుకు తేన A Go 


18 బొచ్చు కత్తరించువారియొద్దకు వెళ్లెను. | డాని మామ. 
BS గొశ్రాలబొచ్చు కత్తరించుటకు తిమ్నాతుకు వెళ్లు. 
14 చున్నాడని తామారుకు - తెలుపబడెను: | అప్పుడు. 
చేలా పెద్దవాడైనప్పటికిని తాను అతనికియ్యబడకుం 
డుట చూచి తన వైభవ్యవ్త్రములను తీసివేసి ముసుకు 
చేసికొని శరీరమంతేయు కప్పుకొని, తీమ్నాతుకు పోవు 
మార్లములోనుండు ఏ'నాయిము' ద్వారమున కూర్పుం' 


15 
16 


డగా | యూదా ఆమెను చూచి, ఆమె తేన ముఖము 


తెలియకనీతో పోయెదను రమ్మని చెప్పెను. అందు 
కామె_-నీవు నాతో వచ్చినయెడల నా శేమి యిచ్చె 
BSD యడిగాను. | -అందుకతడు — నేను మందలో 
నుండి మేకపిల్లను పంపెదననీ చెప్పినప్పుడు ఆమె 
అది పంపువరకు ఏమైన కుదువ BYE సశే అని 
చెప్పెను. | అతేడు_నేను నీయొద్ద Wo కుదువ పెట్ట 
వలెనని యడిగినప్పుడు ఆమె-నీ ముద్బృయు దాని దార 
మును నీ చేతిక ర్రృయునని చెప్పెను. అతడు వాటిని 
ఆమెకిచ్చి. ఆమెతో పోయెను; ఆమె అతనినలన 
గర్భవతియాయెను. | అహప్వుడామె లేచిపోయి తన 
ముసుకు తీసివేసి తన వైధవ్యవ్త్రములను చేసికొనెను. 1 
తరువాతే యూడా ఆ స్త్రీ యొద్దనుండి ఆ కుదువను 
పుచ్చుకొనుటకు తన Dy హితుడగు అదుల్లామియుని 
BS మేకపిల్లను పంపినప్పుడు ఆమె అతనికి కనబడ 
లేదు. 1 కాబట్టి అతడు SB sows ఏనాయిము 
నొద్దనుండిన ఆ BIS యెక్క_డనున్నదని ఆ చోటి 
మనుష్యుల నడుగగా వారు ఇక్క_డ BIS యొవ 
తెయు లేదని ఇెప్పిరి. | కాబట్టి అతడు dora 
యొద్దకు తిరిగి BY — ఆమె నాకు కనబడలేదు, మరి 
యా ఆ చోటి మనుముస్థిలు-ఇక్క_డికి వేళ్ళ Wows 
BIO రాలేదని BRIO అనినప్పుడు | యూడా- 
మనలను అపహాస్యము చేసెదశేమో; ఆమె వాటిని 
ఊంచుకిెననిమ్ము; ఇదిగో చేను ఈ మేకపిల్లను పంపి 
తిని ఆమె నీకు కనబడలేదని యచెను. | రమారమి 
మూడునెలలైన తేరువాత_నీ కోడలగు తామారు జార 
| Bim చేసెను అంతేకాక ఆమె జారత్వమువలన గర్భ 
వతియైనదని HIGH తెలుపబడెను. అప్పుడు 
యూదా--ఆమెను బయిటికి తీసికొని రండి, ఆమెను 

25 కాల్పవలెనని చెప్పెను. | ఆమెను బయిటికి తీసికొని 
వచ్చినప్పుడు ఆమె తేన నామయొద్దకు ఆ వస్తువులను 


17 


18 


19 


20 


2] 


22 


24 


బయిటికి వచ్చెనని చును. | అతడు తన Bons 
కప్పుకొనినందున ఆమె వేళ్ళ అని యనుకొని | ఆ. 
మార్గమున ఆమె దగ్గరకు బోయి, ఆమె తన కోడలని | 


ఆదికాండము BY అధ్యాయము 


పంపి-ఇవి యెవకివో ఆ MBAS నివలన నేను గర్భ 4 
SBR. ఈ SS యీ దారము యీ కర, Gos 
రివో దయచేసి గురుతుపట్టుమని చెప్పించెను. 1 యూ 
దా వాటిని గురుతుపట్టి — చేను నా కుమారుడైన 
చేీలాను ఆమెకు ఈయలేదు గనుక ఆమె నాకంళు నీతి 
మంతురాలని చెప్పి మరి యెప్పుడును ఆమెను కూడ. 
లేదు. | ఆమె ప్రసవ కాలమందు కవలవారు ఆమె 27 
గర్నమందుండిరి. | ఆమె పృసవించుచున్న ప్పుడు 28 
ఒకడు తన చెయ్యి బయిటికి ఇబాచెను గనుక మంత్ర 
సాని తొగరు తీసి వాని చేతికి కట్టి ఇతడు మొదట 


26 


29 
వెనుకకు తీసినప్పుడు GHD సారాదరుడు బయిటికి 
వచ్చెను. అప్పుడామె--నీవేల ఛేదించుకొని వచ్చితి 
వినెను. అందుచేత అతనికి పొఠెసు అను పేరు పెట్ల 
బడెను. | తరువాత తన BI తొగరుగల అతని 
సహూాదరుడు బయిటికి వచ్చెను. అతనికి జూరహు 
అను పేరు పెట్టబడెను. 

యోానసేపును ఐిగుప్తకు తీసికొని వచ్చినప్పుడు BO 
SEF SBT} యుద్యోగస్థుడును రాజసంరక్నుక సేనా 
PION RS పోతీపరను SY ఐగుప్తీయుడు, అక్క_డి 
BHD తీసికొని వచ్చిన ఇషప్మాయేలీయులయొద్ద నతని 
కొనెను. | యెహోవా యోాసేపుకు తోడై యుం 2 
డెను గనుక అతడు వర్ణిల్లుచు తన యజమానుడగు ఆ 
ఐగుప్తీయుని యింట నుండెను. | యెహోవా అతేనికి 3 
తోడై యుండెననియు, అతడు చేసినదంతయు నతని 
చేతిలో యెయూూవా సఫలము చేసెననియు అతేని 
యజమానుడు చూచినప్పుడు | యోసేపుమోద అతనికి 4 
కోటాత్నము కలిగను గనుక అతనియొద్ద పరిచర్య చేయు 
వాడాయెను. మరియు నతడు తేన యింటిమోద విచారణ 
SOM SGD నియమించి తనకు కలిగినదంతయు అతని 
చేతికప్పగించెను. 1 అతడు తన యింటిమోదను తనకో 5| 
కలిగినదంతేటిమోదను అతని విచారణకర్తగా నియమిం 
DS కాలము మొదలుకొని యెయూూవా Bory) 
నిమిత్తము ఆ ఐగుప్తీయుని యింటిని ఆశీర్వదించెను. 
యెహోవా ఆశీర్వాదము ఇంటిలో నేమి పొలము 
లో నేమి అతనికి కలిగిన 'సమస్తముమోద నుండెను. | 


అతడు తనకు కలిగినదంతయు యోసేపు చేతికప్పగించి, 6 


30 


PH ఆహారము తినుట తప్ప తనేమి తున్న దో 


యేమి లేదో విజారించినవాడు కాడు. యోసేపు 
రూాపవంతుడును సుందరుడునై యుండెను. | అటు 7 
తరువాత HD యజమానుని భార్య యాసేపుమిద 
కన్నుచేసి-నాతో శయనించుమని చెప్పెను 1 అయితే 8 
అతడి"ప్పకనా యజమానుడు తనకు కలిగినదంత 


{ 


యింటిలో నేమి యున్నదో అఆతడెరుగడు; ఈ యిం 

9 టిలో నాకంటు మైవాణెవడును శేడు. | నీవు Vd 
* భార్య వైనందున నిన్ను తప్ప మరి GOD నా కప్పగిం 
పక యుండలేదు. ' కాబట్టీ నేనెట్లు ఇంత ఘోరమైన 
దుష్కా_ర్యముచేసి దేవునికి విరోధముగా పాపము 
కట్టుకొందునని SS యజమానుని భార్యతో ననెను. | 

10 దినదినమున ఆమె యోసేపుతో మాటలాదుచుండెను 
గాని అతేడామేతో  శయనించుటకైనను ఆమెతో 
నుండుటశకైనను ఆమె మాట విన్న వాడుకాడు. | 
1] అట్టుండగా ఒకనాడు wt తన. పనిమిద ఇంటి 
లోపలికి వెళ్లినప్పుడు ఇంటి మనుష్యులలో "నెవరును 
12 అక్కడ లేరు. | అప్పుడామె GHD వస్త్రఘు పట్టుకొని 
నాతో శయనింపుమని చెప్పగా అతడు తేన వస్త్రము 
ఆమె చేతిలో విడిచిాట్లి తప్పించుకొని బయిటికి 
13 పారిపోయెను. | అతడు తన వ్త్రమును ఆమెచేతిలో 
విడిచి తప్పించుకొని పోవుట ఆమె చూచినప్పుడు | 
14 తేన యింటి మనుష్యులను పిలిచి చూడుడి, అతడు 
మనలను ఎగతాళి చేయుటకు ఒక ఇప్రీయుని మన 
యొద్దకు తెచ్చి యున్నాడు. నాతో ళయనింపవలె 
నని వీడు నా యొద్దకు రాగా చేను పెద్దశకేక వేసి 
15 తిని. | చేను బిగ్గరగా ES వేయుట చాడు విని TS FT 
తేన వస్త్రమును DEDBDY తప్పించుకొని బయిటికి పారి 

16 పోయెనని వారితో చెప్పి | అతని యజమానుడు ఇం 
టికి వచ్చువరకు GID వస్త్రయు తనదగ్దెర Moss Ss 


i 
యు. నా చేతికప్పగించెనుగదా, నా వళమున తేన 


“17 &. 1 అప్పుడామె తన భ్థర్హతో ఈ మాటల చొప్పున 


; 


| 


చెప్పెను- నీవు మనయొద్దకు తెచ్చిన ఆ gD దాసుడు 
నన్ను ఎగతాళి చేయుటకు we యొద్దకు వచ్చెను. | 
18 చేను బిగరగా శేకవేసినప్పుడు వాడు తేన. వస్త్రము 
నా BRO విడిచిపెట్టి తప్పించుకొని బయిటికి పారి 

19 పోయెనచెను | కాబట్టి అతని యజమానుడు — ఇట్లు 
నీ దాసుడు నన్ను చేసెనని తన భార్య తనతో చెప్పిన 
మాటలు విన్నప్పుడు అతడు కోపముతో మండిపడి | 

20 అతని పట్టుకొని రాజు ఖైదీలు బంధింపబడు చెరసాల 
లో చేయించెను. అతడక్క_డ చెరసాలలో నుం 

2] డెను. | అయితే యెహోవా యోసేపుకు తోడై 
యుండి, అఆకనియందు  కనికరసడి అతేనిమిద ఆ 
చరసాలయొక్క_ అధిపతి కటాక్షము కలుగునట్లు 

22 చేూను.। చెరసాల అధిపతి GRIT wy శైదీల 
నందరిని యోసేపుచేతికప్పగించెను. TTYL ఏమి 

2౩ చేసిరో అదంతయు అతడే చేయించువాడు, 1 యె 
rata అతనికి తోడైయుండెను గనుక ఆ చెర 
సాల అధిపతి అతని చేతికప్సగింపబడిన BOATS) doo 


ఆదికాండము 40 అధ్యాయము 


39 


విచారణచేయక యుండెను. అతడు చేయునది యా 
వత్తు యెయోబా 'సభఫలమగునట్లు చేసెను. 

అటుపిమ్మట ఐసప్తరాజుయొక్క.. పానదాయకు 4O 
డును FAST cow తేమ ప్రభువైన OOP ore 
చెడల తప్పుచేసిరి | గనుక ఫరో పానదాయకుల అధి 
పతియు FAKS WO ఆధిపతియునైన తేన యిద్దరు 
ఉదగో్యోగస్థులమిద క్రోపపడి 1 వారిని చెరసాలలో 
నుంచుటశై రాజసంరక్షుక సేనాధిపతికప్పగించెను. OB 
యోాసేస్రు బంధింపబడిన స్థలము. 1 ఆ సేనాధిపతి we 
రిని యోసేస్రువళము చేయగా అతడు వారికి exer 
రము చేసెను. వారు కొన్ని దినములు కావలిలో నుం 
డిన తరువాతే | వారిద్దరు, అనగా చెరసాలలో బం 
ధింపబడిన ఐగుప్తురాజుయొక్క_ పానదాయకుడును 
HAY Seow a రాత్రియందు కలలు FNS; 
ఒక్కొ_కడు BSH వేరు భావముగల కల కనెను. | 
తెల్లవారినప్పుడు యోసేపు వారియొద్దకు వచ్చి వారిని 
చూడగా వారు చింతక్రాంతులై. యుండిరి. | ఆతడు 
ఎందుచేత చేడు మీ ముఖములు చిన్న బోయినవని 
తన యజమానుని యింట తనతో -కావలియందున్న 
“acs BECK HO నడిగాను. 1 అందుకు వారు 
మేము కలలు కంటిమి; వాటి భావము చెప్పగలవా 
డెవడును శేడని అతనితోననగా Brdy వారిని 
చూచిభావములు చెప్పుట దేవుని అధీనమే Kar; 
మీరు దయచేసి ఆ కలలు నాకు వివరించి చెప్పుడగె 
ను. | అప్పుడు పౌనదాయకుల అధిపతి యోసేపును 
చూచినా కలలో నొక (ద్రాకావల్లి నా యెదుట 
నుండెను | ఆ ద్ర్రాతావల్లికి మూడు తీగాలుండేను; 
అది చిగిరించినట్టు ఉండేన్కు దాని పువ్వులు వికసిం 
చెను, దాని గెలలు పండి Wri Poser. | 
మరియు ఫరో గిన్నె నా చేతిలో నుండెన్కు ఆ 
SIU Svsovs చేను పట్టుకొని ఫరో గిన్నెలో 
వాటిని పిండి ఆ గిన్నె ఫరోచేతికిచ్చితినని తేన కల 
నతనితో వివరించి . చెప్పెను. | అప్పుడు Broy— 
దాని భావమిదే, ఆ మూడు BReo మూడు దిన 
sown; | ఇంక మూడు దినములలోశగా ఫరో నీ తలను 
DEQ నీ యుద్యోగము నీకు మరల నిప్పించును, 
నీవు అతనికి పొనదాయకుడవై యున్న'నాటి మును 
పటి మర్యాదచొప్పున ఫరో గిన్నె SSO చేతికప్ప 
గించెదవు. 1 కాబట్టీ నీకు Boro కలిగినప్పుడు 
నన్ను జ్ఞాపకము చేసికొని నాయందు. కరుణించి 
ఫరోతో నన్ను గూర్సి మాటలాడి యీ యింటిలో 
HOB నన్ను బయిటికి. రప్పించుము. | ఏలయనగా 
చేను. ఇద్రీయుల దేశములోనుండి. దొంగిలపడితిని, 
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a రా 


13 


14 


wt 


40 ఆదికాండము 41 అధ్యాయము 


అడి నిళ్చయము.గ మరియు ఈ చెరసాలలో నన్ను 
వేయుటకు ఇక్క_డ సహా, Bodie చేయలేదని 
16 యతనితో చెప్పెను. 1 అతడు తెలిపిన భావము మంచి 
దని భక్వ్యుకారుల అధిపతి చూచి అతనితో నిట్లనెను 
నేనును కల కంటిని ఇదిగో Bod పిండివంటలు 
17 Ko మూడు గంపలు నా SodIrds నుండేను. | మోడి 
గంపలో ఫరో నిమిత్తము 'సమస్తవిధములైన పిండివం 
టలు ఉండెను. పక్షులు నా తలమోదనున్న ఆ గంప 
18 లోనుండి వాటిని తీసికొని తినుచుండెను. | అందుకు 
యోసేసు_దాని Ds; ఆ మూడు గంపలు 
19 మాడు దినములు | ఇంక మూడు దినములలోగా 
ఫరో నీ మోదనుండి నీ తలను DEQ (మ్ర్రానుమిద 


నిన్ను డ్రేలాడదీయించును. అప్పుడు పక్షులు నీ మోద 


నుండి నీ మాంసము తినివేయునని। యుత్తీరమిచ్చెను. 
20 మూడవ దినమందు జరిగినదేమనగా, ఆ దినము 
ఫరో జన్మదినము గనుక అతడు తేన సేవకులకందరికి 
విందుచేయించి వారి నడుమ పానదాయకోుల అధిపతి 
21 తలను భక్ష్యుకారుల అధిపతి తేలను WS8 1 des 
' దాయకుల అధిపతి యుదో|్య్టోగము మరల అతనికిచ్చెను 
22 గనుక అతడు ఫరోచేతికి గిన్నె నిచ్చెను. | మరియు 
యోసేపు వారికి తెలిపిన భావముచొప్పున భక్ష్యుకా 
23 రుల అధిపతిని వ్రేలాడదీయించేను. | అయితే పాన 
దాయకుల అధిపతి యోసేపును జ్ఞసకము చేసికొనక 
అతని మరచిపోయెను. 
Al రెండేండ్లు గడిచిన తరువాత ఫరో ఒక కల 
కనెను. అందులో అతడు ఏటిదశ్చెర నిలిచి యుండ 
2 గా 1 చూపునకు - అందమైనవియు_ బలిసినవియుైన 
యేడు ఆవులు ఏటిలోనుండి WS వచ్చుచు జమ్మ్హులో 
3 మేయుచుండెను. | వాటి తరువాత చూపుకు వికార 
మైనవియు చిక్టిఫోయినవియునైన మరి యేడు ఆవులు 
ఏటిలోేనుండి BE వచ్చుచు ఏటి యొడ్డున ఆ యావుల 
4 SRS నిలుచుచుండెను. | అప్పుడు చూపుకు వికారమై 
నవియు చిక్కి_పోయినవియునైన ఆ ఆవులు చూస్పకు 
అందమైనవి ఒలిసినవియునైన ox తినివేయు 
ర్‌ చుండేను. అంతలో ఫరో Bons aw. 1 అతడు 
నిద్రించి శెండవసారి కల కనెను. అందులో మంచి 
DANO యేడు వెన్నులు ఒక్క దంటున పుట్టుచుం 
6 డెను.! మరియు తూర్పు DBS చెడిపోయిన యేడు 
7 పీలవెన్నులు వాటి తరువాత మొలిచెను. | అప్పుడు 
నిండైన Dano ఆ యేడు By om ఆ DO BAY wo 
(BORD DE. అంతలో ఫరో మేలుకొని అడి కల 
రి యని (గృహీంచెను. | తెల్లవారినప్పుడు అతేని మనస్సు 
కలవరపడెను- గనుక అతడు OD శకునగాండ్లనంద 


రిని అక్క_డి విద్వాంసులనందరిని పిలువనంపి ఫరో 


తన కలలను వారితో వివరించి చెప్పెను గాని ఫరోకు. 


వాటి భావము తెలుపగలవాడెవడును లేకపోయెను. | 
అప్పుడు పొనదాయకుల అధిపతి చేడు నా తప్పి 
తములను జ్ఞాపకము చేసికొనుచున్నాను. 1 భరో 
BS దాసులమోద కోపగించి నన్నును భక్ష్యు కారుల 
అధిపతిని మా యుభయులను రాజసంరక్నుక సేగాధి 
పతియింట కావలిలో నుంచెను. 1 ఒకోరాత్రి చేను 
ఆతడు మేమిద్దరము కలలు కంటిమి: 28% Sho వేరు 
BO భావములు గల కోలలు SEY యొకటి కంటిమి. | 
అక్క_డ రాజసంరక్షక' సేనాధిపతికి దాసుడై యుండిన 
Bos ఇ వ్రీపడుచువాడు మాతోకూడ నుండెను. అత 
నితో మా కలలను మేము వివరించి చెప్పినప్పుడు అతడు 
వాటి భావమును మాకు తెలిపెను. BI FD కల 
చొప్పున దాని దాని భావములను తెలిపెను. | అతడు 
మాకు ఏయే భావము శతెలిపెనో ఆయా భావముల 
చొప్పున జరిగెను. నా HOS Ks నాకు మరల 
నిప్పించి భక్యుకారుని శ్రేలాడదీయించెనని ఫరోతో 
చెప్పగా | ఫరో యోనేపును పిలువనరెపెను. కాబట్టి 
చెరసాలలోనుండి అతని త్వరగా రప్పించిరి. అతడు 
కరము చేయించుకొని మంచి బట్టలు కట్టుకొని భరో 
యొద్దకు వచ్చెను. 1 ఫరో Br-VHw చూచి — నే 
నొక కల కంటిని, డాని భావమును తెలుపగలనాడెవ 
డును లేడు. నీవు కలను విన్న యెడల దాని భావమును 
తెలుపగలవని నిన్ను గూర్చి .వింటినని యతనితో చెప్పి 
నందుకు | BrSY — అది నావలన కాదు, చేవుడే 
ఫరోకు కేమకరమైన యుత్తరమిచ్చునని ఫరోతో 
చెప్పెను. | అందుకు ఫరో _ చా కలలో By ఏటి 
యొడ్డున నిలుచుంటిని. 1 బలిసినవియు చూస్రకంద 
మైనవియునైన యేడు ఆవులు ఏటిలోనుండి ws 
వచ్చి జమ్మలో మేయుచుండేను. | మరియు నీరసమై 
బహు వికారరూపము కలిగి చిక్కి_పోయిన మరి యేడు 
ఆవులు వాటి తేరువాతే WI వచ్చెను. వీటియంత వికా 
రమైనవి NYY దేశమందెక్క_డను నాకు కనబడలేదు. | 
చిక్కి_పోయి వికారముగానున్న ఆవులు wOBS మొ 
దటి యేడు ఆవులను తినివేసెను. | అవి వాటి కడుపు 
లోపడెను గాని అవి కడుపులో పడినట్లు కనబడ 
లేదు, మొదటనుండినళ్లే అవి చూపుకు వికారముగా 
నుండెను. అంతేలో చేను మేలుకిొంటిని. 1 మరియు 
నా కలలో నేను చూడగా Dano యేడు మంచి 
వెన్నులు ఒక్క_ దంటున ® Qi. 1 మరియు SIMO 
TOBS BS on Boos యేడు DO BAY లం 
వాటి తరువాత మొలిచెను. | ఈ పీలవెన్నులు ఆ 
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మంచి వెన్ను Vs యమ్ర్రింగివేసెను. ఈ కలను Besos 
తెలియచెప్పితిని గాని దాని భావమును. తెలుపగలవా 
25 డెవడును లేడని యతేనితో Days. | అంధుకు యో 
"SS — సరో కనిన కల యొక్క_శు. డేవుడు తాను 
చేయబోవుచున్నది ఫరోకు తెలియచేసెను. ఆ యేడు 
26 మంచి ఆవులు ఏడు సంవక్సరములు. | ఆ యేడు మంచి 
27 వెన్నులును ఏడు సంపత్సేరములు. 1 కల యొక్క_ శు. 
వాటి తాత, OF ston విశారమై WHO 
యేడు ఆవులును ఏడు Koss Wane; తూర్పు గాలి 
చేత చెడిపోయిన యేడు పీలవెన్నులు కర్షవుగల యేడు 
28 సంవత్సరములు. | "నేను ఫరోతో చెప్పుమాట యిదే. 
" చేవుడు తాను చేయబోవుచున్నడానిని ఫరోకు చూ 
29 పించెను. 1 ఇదిగో OGY చేశమందంకేటను బహు 
". సమృద్దిగా సంటపండు ఏడు సంవత్సరములు వచ్చు 
30 చున్నవి. 1 మరియు కరవుగల యేడు "సంవత్సరములు 
వాటి తరువాత వచ్చును, అప్పుడు ఐగుప్తు దేశమందు 
" ఆపంట సమృద్ది యావత్తును మరవబడును; ఆ కరవు 
"31 దేశమును పౌడుచేయును. 1 దాని తేరువాత కలుగు 
కరవుచేత దేశమందు ఆ పంట సమృద్ధి తెలియబడక 
పోవును; ఆ కరవు మిక్కి-లి భారముగా నుండును. | 
92 ఈ కార్యము డేవునివలన నిర్భయింపబడి యున్నది. 
ఇది దేవుడు కీమముగా జరిగించును. అందుచేతనే 
"౩38 ఆ కల ఫరోకు Tor Aw. | కాబట్టి ఫరో వివేక 
” జ్ఞాూనములుగల యొక మనుష్యుని చూచుకిెని ఐగుప్తు 
(84 డేళముమోద నతేని నియమింపవలెను. 1 ఫరో అట్లు 
చేసి యీ దేశము మైన అధిపతులను నియమించి సమృ 
x ’ ar సంటపండు ఏడు సంవత్సరములలో ఐగుప్తు Bx 
35 మందంతేటను అయిదవ భాగము తీసికొనవలెను. | రా 
; \ బోవు corr HoH సంవత్సరములలో దొరుకు ఆహార 
 మంతేయు సమకూర్సి ఆ ధాన్యము ఫరో చేతికప్పగించి 
ఆయా పట్టణములలో ఆహారమునకై భద్రము చేయ 
36 వలెను. 1 కరవుచేకను ఈ చేళము నశించిపోకుండ ఆ 
KE ఐగుప్తుదేశములో రాబోవు కరవు సంవత్స 
Sse ఏడింటికి ఈ దేశమందు సంగ్రహముగా నుం 
37 hod భరోతో చెప్పెను. | ఆ మాట ఫరోదృప్రికిని 
అతని సమస్త సేవకుల దృప్టికిని యుక్ష మైయుండెను 
శిరి గనుక | అతడు తేన సేవకులను చూచి  ఇతేనివలె 
BHO GFK మనుష్యుని కనుగొనగలమా అని 
29 GH RS. | మరియు ఫరో-దేవుడు ఇదంతయు నీకు 
| కెలియపరచెను గనుక నీవలె వివేకజ్జ్ఞానములు గలవా 
40 డెవడును లేడు.। నీవు నా యింటికి అధికారివై. యుండ 
} Samy wa ప్రజలందరు నీకు విధేయులై యుందురు; 
Loses విషయములో మాత్రమే చేను నీకంకు మై 
g °/ 
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TUR యుందునని యోసేపుతో చెప్పెను, | మరియు 41 
ఫరో_చూడుము, ఐగుప్తు జేశమంతటి మోద నిన్ను 
నియమించి యున్నానని యోసేపుతో చెప్పెను. | 
మరియు ఫరో తనచేతినున్న తేన యుంగరము తీసి 42 
యోసేపుచేతిని సెట్టి, సన్న పు నారబట్టల నతనికి తొడి 
గించి, అతని మెడను బంగారుగొలుసు BH! తేన శెండవ 43 — 
రభథముమోద GSD చెక్టించెను. - అప్పుడువందనము 
చేయుడని అతేని ముందర (జనులు) శేకలువేసిరి. అట్లు 
ఐగుప్తు చేళశమంకేటిమోిద అతని నియమించెను. | మరి 
యు ఫరో యోసేపును చూచి- ఫరోను Wa; అయి. > 
నను నీ సెలవు లేక ఐగుప్తు డేశమందంతకేటను ఏ మను 
ష్యుడును తేన చేతినైనను కాలినైనను ఎత్తకూడదని 
చెప్పెను. | మరియు ఫరో యోాసేపుకు సామెనక్సచే 
హు అను HSB, అతనికి ఓనుయొక్కొ. యాజకు 
డైన పోతీపెర కుమాశ్తెయగు ఆసెనతు నిచ్చి పెండ్లి 
చేసాను. 1 యోసేపు బయిలుదేరి ఐగుప్తు చేశమందంకట 46 
సంచరించెను. యోసేపు ఐగుప్తు రాజైన ఫరోయెదుట " 
నిలిచినప్పుడు ముప్పది సంవక్సరములవాడై యుండెను. 
అప్పుడు యోసేపు ఫరో యెదుటనుండి BY ఐిగుస్తు 
SF mosis సంచారము చేసెను. 

సమృద్ధిగా పంటపండిన యేడు సంవత్సరములలో 
భూమి బహు విరివిగా Wows. | ఐగుప్తు చేళమం 
దున్న యేడు సంవత్సరముల ఆహారమంతయు . నతడు 
సమకూర్చి, ఆయా పట్టణములలో దాని నిలువచేసెను. 
ఏ పట్టణము చుట్టునుండు పొలముయొక్క. ధాన్యము 
ఆ పట్టణమందే నిలువచేసెను. | యోసేపు సముద్రవు 
ఇసుకనలె అతి విస్తారముగా ధాన్భము SOD os. 
కొలుచుట అసాధ్యమాయిను గనుక కొలుచుట మాని 
చేసెను. 

కరవు 'సంవత్సేరములు రాకమునుపు యాసేపుకిద్దరు 50 
కుమారులు పుట్టిరి. ఓనుయొక్క_ యాజకుడైన పోతీ 
పెర Kir Bao ఆగెనతు అతేనికి వారిని కచెను. | 
అప్పుడు యోసేపు — దేవుడు నా సమస్త బాధను we 5] 
తండ్రి యింటివారినందరిని చేను మరచిపోవునట్లు చేసె 
నని చెప్పీ, తేన జేర్టిష్టకుమారునికి HSH అను చేరు 
Hw. | తరువాత అతడు_నాకు బాధ కలిగిన BF 52 
మందు జేవుడు నన్న భివృద్ధి పొందించెనని చెప్పి, To 
డవవానికి Sh Sooo అను పేరు “DB. 

DIOS చేళమందు సమృద్ధిగా పంటపండిన Koss) 53 
రములు గడచిన తరువాతే 1 యోసేపు చెప్పిన ప్రకా 54 
రము ఏడు కరవు సంవత్సరములు ఆరంభమాయెను గాని 
ఐగుప్తు చేళమందంకేటను ఆహారముండేను. | HOY 55 
చేశమందంకటను కరవు వచ్చినప్పుడు ఆ BE Hoo 
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ఆహారముకోసరము ఫరోతో మొ రృెట్టుకొనిరి, 
అప్పుడు ఫకో_మిఠథ రానేపునొద్దకు వెల్లి అతడు 
మీతో చెప్పునట్లు చేయుడని ఐ/సప్తీయులందరితో 
56 చెప్పెను. | కరవు ఆ చేశమందంతేటనుండెను గనుక 
_ యోసేపు కొట్లన్ని యు విప్పించి DNs Pag 
మమ్మకము చేసెను. NYY దేశమందు ఆ కరవు భార 
ST ముగా నుండెను | మరియు ఆ కరవు, ప్రతిదేళమందు 
భార్వమైనందున Kaos BE Hoo యోనసేపునొద్ద ధాన్య 
ము కొనుటకు ఐగుస్తకు వచ్చిరి. 
AZ థాన్యము ఐగుప్తులో నున్న దని యాకోబు BOR 
" కొనినప్పుడు యాకోబు — మోశేల ఒకని ముఖము 
నొకడు చూచుచున్నారని తన కుమారులతో నొనెను. | 
మరియు నతేడు-చూడుడి, ఐిగుస్తలో ధాన్యమున్న 
దని వింటిని, భునము చావక దట్రైదుకునట్లు DPSS, 
డికి వెళ్లి మనకొరకు అక్క_డనుండి ధాన్యము కొను 
క్కొ_ని రండని చెప్పగా | యోసేపు పదిమంది సూ 
దరులు ఐగుప్తులో PrN wo కొొనబోయిరి. | అయి 
నను-ఇతనికి హాని సంభవించునేమో అని యాకోబు 
యోసేపు సూోూదరుడగ బెన్యామోనును అతేని 
'సహూాదరులతో పంపినవాడు కాడు. 

SOS కనాను దేశములో LOB గనుక ధాన్యము 
కనవచ్చినవారితోకూడ ' ఇశ్రాయేలు కుమారులును 
వచ్చిరి. 1 అపుడు Gry ఆ, చేళమంతటిమిద 
నధికారియై యుండెను. అతడే ఆ BF ప్రజలందరి 
కిని ధాన్యమమ్మకము చేయువాడు గనుక యో సేపు 
'సహ్యోాదరులు వచ్చి ముఖములు నేలను Bord యత 
నికి వందనము చేసిరి. 1 యోసేపు తన 'సోాదరులను 
చూచి వారిని గుగుతుపట్టి వారికి అన్యుని వలె కనబడి 
వారితో కఠినముగా మాటలాడి — మోరెక్క_డనుండి 
వచ్చితిరని యడిగెను. అందుకు వారు — ఆహారము 
కొనుటకు కనాను దేశమునుండి వచ్చితిమనిరి. | యో 
సేపు తేన 'సూాదరులను గురుతు పప్టైనుగాని TID 
HHH పట్టలేదు. | యోసేపు వారిని గూర్సి తాను 
కనిన కలలు జ్ఞాపకము చేసికొని మీరు వేగులవారు, 
ఈ GIs నట్టు తెలిసికొన వచ్చితిరని వారితో నన 
T 1 వారు_లేదు ప్రభువా, నీ దాసులమైన మేము 
ఆహారము కనుటశే వచ్చితిమి; 1 మేమందరము ఒక్క_ 
మనుష్యుని కుమారులము, "మేము యథార్థవంతుల మే 
కాని నీ దాసులమైన మేము వేగులవారము' కామని 
HOS చెప్పిరి. | అయితే అతడు Gy, ఈ 
దేళము గుట్టు . తెలిసికొనుటనై. వచ్చితిరని వారితో 
ననెను. | అందుకు వారు నీ దాసులమైన మేము 
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నున్న అ మనుష్యని కుమారులము 3 ఇదిగో కని, 
'ఫుడు నేడు మా తేండ్రియొద్ద నున్నాడు ఒకడు . | 
లేడు అని యుత్తరమిచ్చిరి. | అయితే యోసేపు 
art చేసలవారని వేను మీతో Bars మాటు 
నిజమే. | దీనివలన' మ నిజము తెలియబడును, ఫరో 1 
జీవముతోడు, మో తమ్మడు ఇక్క_డికి నచ్చితేచే కాని 


మోరిక్క_డనుండి వెళ్లకూడధు. | మో తమ్ముని తీసికొని 


వచ్చుటకు మీలో నొకని పంపుడి,, అయితే మీరు 


బంధింపబడి యుందురు. అట్టు మీలో 'సక్యమున్న్న 


దో లేదో మో మాటలు కోధింపబడును; Boss. | 


మందు భరో జీవముతోడు, ave చేగలవారని 
చెప్పి | వారిని మాడు డినములు చెరసాలలో చేయిం 
Bw. 

మూడవ దినమున BSS వారిని చూచి నేను 


దేవునికి భయపడువాడను, మీరు ద్రైదుకోనట్లు' దీని '*' 


చేయుడి. 1 మిరు యథార్గవంతులైతిరా Or సూ 
డరులలో నొకడు ఈ శారసాలలో బంధింపబడ 


SSH; మీరు “BL మి కోటుంబముల కరవు తీరు ' || 


టకు ధాన్యము తీసికొని పోవుడి. 1 మీ తమ్ముని నా 
యొద్దకు తీసికొని రండి; అట్లు మీ మాఠులు సత్యమై 
నట్టు కనబడును గనుక మిరు చావరని Days. 
వారట్లు చేసిరి, 1 అప్పుడు వారు-నిశ్చయముగా మన 
సహూోాదరునియిడల మనము చేసిన అపరాభమునకో 
BX పొందుచున్నాము. అతడు మనలను బ్రతిమాలు 
కొనినప్పుడు మనమతేని వేదన చూచియు వినకపో 
తీమి, అందువలన ఈ వేదన మనకు వచ్చెనని యొక 
నితో నాకడు మాటలాడుకొనిరి. | మరియు రూ 
Boe చిన్న వానియెడల పాపము చేయకుడని 
చేను మోతో చెప్పలేదా? అయినను మీరు వినైతిరి 
గనుక అతని రక్తాపరాధము మనమీద  హమోపబడు 
చున్న దని వారి కుత్తరమిచ్చెను. 1 అయితే BTR 
వారి మధ్యనుండెను గనుక తమ మాట యోసేపు 
గృహించెనని వారు శెలిసికొనలేదు. 1 అతడు ore 
యొద్దనుండి అవతలకు పోయి Shey, మరల వారి 
యొద్దకు వచ్చి వారితో మాటలాడి, వారిలో షిమ్యో 
నును పట్టుకొని వారి కన్నుల ఎదుట అతని బంధిం 
చెను. 1 మరియు యోసేపు చారి గో నెలను, ధాన్య 
ముతో నింపుటకును, ఎవని రూకలు చాని గోగాలోే 
తిరిగ యుంచుటకును, (ప్రయాణము కొరకు భోజన 
పదార్థములు వారికిచ్చుటకును ఆజ్ఞని చ్చెను. అతడు 
వారియెడల నిట్లు జరిగించెను. 


వారు తాము కొ నిన ఛాన్యమును తమ గాడిచెల Wei 


పన్న ండుమంది పసయోాదరులము, కోనానుదేశములో మోద నెక్కించుకొని అక్క Bio వెళ్లిపోయిరి. | 


i 


27 Saud వారు దిగిన చోట ఒకడు తన mass 
మేత పెట్టుటకై తన గోనె ఏిస్పినస్పుడు BS రాకలు 
కనబడేను, అవి అతని ATR మూతిలో నుండెను. 
Chae rae నా రూకలు తిరిగి al Ae 
ఇదిగో ఇవి నా Aarts యున్న వని. తన సూ 
దరులతో చెప్పెను. అంకేట చారు సండె చెదిరి 
పోయినవానై. జడిసి-- ఇదేమిటి? చేవుడు మనకిట్లు 
29 చేసెనని యొకనితో నొకడు చెప్పుకొనిరి. | వారు 
i కనాను దేళమరిదున్న తేమ తండ్రియైన యాకోబు 
_ . నొద్దకు వచ్చి తమకు సంభవించినది యావత్తును అత 
80 నికి తెలియచేసిరి. | ఎట్టనగా--ఆ దేశమునకు ప్రభు 
| Barto మాతో కఠినముగా _ మాటలాడి) "మేము 
 ఆ.జేళమును చేస చూడవచ్చినవారమని యనుకోొ 
31 Bw. | అపుడు మేము యశథార్గవంతులము, Soo 
32 వారము. కాము. | పన్నెండు మంది 'సూాదరు 
లము. WE Foe కుమారులము, ఒకడు లేడు, మా 
తమ్మడు నేడు one దేశమందు మా Soe Gio 
33 wae యతనితో చెప్పితిమి. 1 అందు ete 
ప్రభువు మమ్మును చూచి — ors యశార్థవంతులని 
దీనివలన చేను తెలిసికొందును. మో 'స్పహూదరు 
గోలలో నొకని నా యొద్ద DEO పెట్టి, మో కుటుంబ 
, ములకు కరవు తీరనట్లు 7 ధాన్యము తీసికొని పోయి, | 
34 నా యొద్దకు: ఆ చిన్నవాని తోడుకొని రండి. 
hy అప్పుడు wi యథార్గవంతులే కాని వేగులవారు 
SOO చేను తెలిసికొని మీ సహూాదరుని మోకప్ప 
" గించెదన్యు అప్పుడు మిరు ఈ దేశమందు వ్యాపా 
రము చేసికొనవచ్చునని చెప్పుననిరి. 
వారు తమ గోనెలను కుమ్మరించినప్పుడు ఎవని 
రూకల మూట వాని గోనెలో నుండెను. PSD 
"వారి తండ్రియు ఆ రూకల మూటలు చూచి భయ 
6 పడిరి. 1 అపుడు వారి తండ్రియైన యాకోబు వారిని 
"చూచి మోరు నన్ను సుత్రహీనునిగా చేయుచు 
WH; యోసేపు Sto; షిమోోను లేడు మీరు 
బెన్యామోనును కూడ తీసికొని పోవుదురు ఇవన్ని 
యు నాకు ప్రతికాలముగా నున్నవని వారితో చెప్పె 
97 ను: | అందుకు SB — చేనతని నీ యొద్దకు తీసీ 
కొని రానియెడల నా యిద్దరు కుమారులను నీవు చంప 
. వచ్చును అతేని నా చేతికప్పగించుము, GHD మరల 
నీ యొద్దకు Si వచ్చి యప్పగించెదనని తన Foes, 
8 తో చెప్పెను. ! అయితే అతడు - చా Oe 
ard one ఇతని అన్న చనిపోయెను, 
ఇతడు మాత్రమే మగిలియున్నాడు. మీరు పోవు 
. మార్గమున నితేనికి హోని సంభవించినయెడల Bows 
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వెండ్రుకలు గల నన్ను సమాధిలోకి దుఃఖముతో 
దిగిపోవునట్లు చేయుదురని చెప్పెను. 

ఆ దేశమందు కరవు భారముగా నుండెను గనుక AY 
వారు ఐగుప్తునుండి తెచ్చిన ధాన్యము తినివేసిన తేరు 2 


హరా | వాత వారి SoG, - Hrd మరల BY మనకొరకు 


కొంచెము అ ska 8S Se | 
యూదా అతని చూచి -— ఆ మనుష్యుడు — “De 8 
సహోదరుడు మోతో నుంకేనే కాని Ors నా 
ముఖము చూడకూడదని మాతో గట్టిగా చెప్పెను. | 
కాబట్టి నీవు మా సహోదరుని మాలోకూడ. పంపిన 4 
డల మేము వెళ్లి నీ కొరకు ఆహారము కొందుము. | 
నీను వాని పంపనొల్లనియెడల Boss వెళ్లమ్కు ఆ 5 
మనుమ్యడు_మీ స ROME మిోతో శేనియెడల 
మీరు నొ ముఖము ' చూడకూడదని మాతో చెప్ప 
ననెను. | అందుకో ఇశ్రాయేలు-మోకింకొక స mon 6 
దరుడు కలడని మిరు ఆ మనుష్యునితో చెప్పి నాకింత 
శ్రమ కలుగ జేయనేల అనగా | వారు-ఆ మను 7 
పష్టడు-మో తండ్రి యింక సజీవుడై Howry wrt 
మోకు సహోదరుడు ఉన్నాడా అని మమ్మును 
గూర్చియు మా బంధువులను గూర్చియు ఖరడితము'గా 
అడిగినప్పుడు మేము ఆ ప్రశ్నలకు తగినట్టు అతనికి 
శాస్తవము తెలియ చెప్పితీమి. — మీ సెహోదరుని 
తీసికొని రండని యతడు చెప్పునని మాకెట్లు తెలియు 
ననిరి. 1 యూదా తన తండ్రియైన ఇశ్రాయేలును 8 
చూచి--ఆ చిన్నవాని నాతోకూడ పంపుము, మేము 
లేచి చెళ్లుదుము, అపుడు మనమందరమును నీవును 
మా పిల్లలును చావక (బ్రదుకుదుము; | నేనతనిగూర్చి 9. 
పూూటపడుదున్కు నీ వతనిగూర్చి నన్నదుగవలెను 
చేనతని తిరిగి నీ యొద్దకు తీసికొని వచ్చి నీ యెదుట 
నిలువబెట్టని యెడల ఆ నింద నా మోద నెల్లప్పుడు 
నుండును. | మాకు తడవుకాక పోయినయెడల ఈపా 
టికి శెండవమారు తిరిగివచ్చి యుందుమని చెప్పగా | 
వారి తండ్రియైన ఇశ్రాయేలు వారిని చూచి — అట్ల 
యిన మ చేయుడి, -ఈ దేశమందు ప్ర సిద్ధము 
BSD, అనగా కొంచెము మస్తకీ కొంచెము కేస? Ara 
నిర్యాసము బోళము పిస్తాచకాయలు . బాదుమకా 
యలు మో గోనెలలో చేసికొని ఆ మనుష్యునికి కాను 
కగా తీసికొని పోవుడి. 1 శట్టింవు యాకలు Drv 12 
తీసికొనుడి, మీ ASTRO మూతిలో నుంచబడి తిరిగి ' 
వచ్చిన రూకలు కూడ చేత పట్టుకొని మరల నిచ్చి 
వేయుడిి, ఒకవేళ అది పొరబాశు' యుండును, | 


10 


మి సోదరుని తీసికొని లేచి ఆ మనుష్య్యని 
యొద్దకు తిరిగి వెళ్లుడి. | అ మనుష్యుడు dr యితర 14 
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సహోదరనిని సిన్యామినును మో కప్పగించునట్లు 
సర్వళక్తుడైన చేవుడు ఆ oe యెదుట మిమ్మును 
కరుణించు గాక నేను 682 హానుడచనై. కుకు 
సిన యెడల పు త్రహీనుడ నగుదునని వారితో ఇా ప్పెను. 

ఆ మనుష్యులు ఆ కానుకను తీసికొని, చేతులలో 
శెట్లింపు- రూకలను తేమ "వెంట బెన్యామిోనును తీసి 
కొని. లేచి ఐగుప్తుకు BE యోసేపు నెదుట నిలిచిరి. | 
సేపు వారితోనున్న బెన్యామోనును చూచి తేన 
గృహనిర్వాహకునితో — ఈ మనుష్యులను ఇంటికి 
తీసికొనిపోయి యొక Blom కోసి వంట సిద్ధము 
చేయించుము, మధ్యాహ్నమందు Be మనుష్యులు 
నాతో భోజనము చేయుదురని చెప్పెను. | 
చెప్పినట్లు అతడు చేసి ఆ మనుష్యులను యోసేపు 
యింటికి BS నిపోయొను. | ఆ మనుష్యులు యో 
సేపు యింటికి రప్పింపబడినందున చారు భయపడి 
మొదట మన గోచెలలో తిరిగి పెట్టబడిన రాకల నిమి 
త్రము అతడు మన మోదికి evar వచ్చి మోద 
పడి మనలను దాసులగా BLS 3 మన WS BH 
తీసికొొనుటకు లోపలికి ెప్పించెననుకోనిరి. 

వారు Aras) గృహనిర్వాహకుని . యొద్దకు 
SH) యింటి ద్వారమున అతనితో మాటలాడి | 
-అయా్యా ఒక SND; మొదట మేము ఆహారము కను 
టశే వచ్చితిమి. | అయితే మేము దిగినచోటికి వచ్చి 
మా గోచెలను విప్పినప్పుడు, ఇదిగో మా మా రూకల 
తూనికెకు సరిగా ఎవని రూకలు వాని ATS మూతి 
లోనుండేను. అవి చేతపట్టుకొని వచ్చితిమి. | ఆహా 
రము కొనుటకు మరి Cow తీసికొని వచ్చితిమి; 
మా రూకలను మా గోచెలలో చెవడు Base అది 
మాకు తేలియదని "చెప్పిరి. | అందుకతడు — మీకో 
శేమమగు గాక భయపడకుడి, మో పితరుల దేవుడైన 
dr దేవుడు మోకు ar గోనెలలో ధనమిచ్చెను. 
మో రూకలు WH ముట్టినవని చెప్పి షీమోోనును 
వారియొద్దకు తీసికొని వచ్చెను. | ఆ మనుష్యుడు 
వారిని యోసేపు యింటికి తీసికొని వచ్చి వారికి 
నీల్లియ్యగా వారు కాళ్లు కడుగుకొనిరి. మరియు 
నతడు వారి గాడిడెలకు మేత Booms. అక్కడ 
తాము భోజనము చేయనలెనని వినిరి గనుక మధ్యా 
Bry Soot యోసేపు వచ్చు వేళకు తమ కానుకను 
సీద్దముచేసిరి. | యోసేపు యింటికి వచ్చినప్పుడు వారు 
తమ చేతులలోనున్న కానుకను ' ఇంటిలోకి తెచ్చి 
అతనికిచ్చి, అతనికి Wom సాగిలపడిరి. | అప్పుడు 
-మోరు చెప్పిన ముసలివాడైన మో తండ్రి Bas 
ముగా నున్నా డా? అతడు ఇంక ట్రదికియున్నా wet 


యోసేపు 


'అని వారి కేమసమాచారమడిగినందుకు వారు 1 —A 


దాసుడైన మా తేండ్రి యింక ట్రదికియున్నాడు కమ 
ముగా నున్నాడని చెప్పి వంగి సాగిలపడిరి. 1 అప్పు 
డతడు కన్ను లెత్తి తేన తల్లి కుమారుడును తేన తేమ్ముడు 
BS బెన్యామినును చూచిమీరు నాతో Says 
మో తమ్ముడితడేనా! అని యడిగి — నా కుమారుడా, 
దేవుడు నిన్ను కరుణించు-గాక అని యనెను. | 
అప్పుడు తేన BAW యోాసేపుకు డ్ర్రేమ పొర్లు 
కొని వచ్చెను గనుక అతడు త్వరపడి యేడ్సుటకు 


చోటు వెదకి లోపలి గదిలోకి BO అక్క_డ Ghote) . 


ను. | అప్పుడతడు ముఖము కడుగుకొని Bowos 
వచ్చి తన్నుతానణచుకోొని, భోజనము వడ్డించుడని 
చెప్పెను. | అతనికిని వారికిని అతనితో భోజనము 


చేయుచున్న ఏఐగుప్తీయులకును చేరు వేరుగా వడ్డిం 
ఐగుప్తీయులు ఇవ్రీయులతో కలిసి భేజనము. 


05. 
చేయరు, అది ఐగుప్టీయులకు హేయము. | BY ses 
మొదలుకొని కనిష్థునివరకు వారతని యెదుట తమ తము 
యీడు చొప్పున కూర్పుండరి గనుక. ఆ SONOS OO 
ఒకనివైపు నొకడు చూచి ఆశ్చర్య పడిరి. | మరియు 
నతడు తన యెదుటనుండి చారికి వంతు లెత్తి పంపెను, 
'బెన్యామోనువంతు, వారందరి వంతులకంకు అయిదం 
తలు గొప్పది. వారు నిందు ఆరగించి అతనితో కలిసి 
సంతుప్టిగా RS. 
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ఆహారప పదార్థములతోో వాటిని నింపి యెవని Pane 
వాని గోనె మాతిలో సెట్టుమనియాు, | TOMO గోనె 
మూతిలో తేన వెండి గిన్నెను అతని ధాన్యపు రాక 
లను సెట్టుమనియు, తన గృహానిర్వాహకునికి ఆజ్ఞా 
పింపగా యోగే సెపు చెప్పినమాట చొప్పున అతడు 
చేసెను 

Bhatestiyes ro) మనుష్యులు వారి Was 
లతోకూడ పంపివేయబడిరి. | వారు ఆ పట్టణము 
నుండి బయిలుడేరి యెంతో దూరము వెళ్లక మునుపు, 

యోసేపు తన గృహనిర్వాహకుని చూాచి-నీవు లేచి 
(జ్ర మనుషుల "వెంటబడి BY వారిని కలిసికొని-మోరు 
మేలుకు. sodas? 1 చేనితో నా ప్రభువు 
పాొనముచేయునో డేనివలన అతడు శకునములు" చూ 
చునో అది యిడే కదా? drt దీని చేయుటవలన 
కాని పని చేసితిరని వారితో Bip aw. | అతడు 
వారిని కలిసికొని ఆ మాటలు వారితో చెప్పినప్పుడు | 
వారు-మా ప్రభువు. ఇట్లు మాటలాడౌనేల? ఇట్టి పని 
చేయుట నీ దాసులకు దూరమవుగాక, | ఇదిగో మా 
గోచెల మూతులలో మాకు దొరికిన రాకోలను కనాను 


2 


SZ : / : 
దేశములోనుండి తిరిగి తీసికొని వచ్చితిమి; నీ ప్రభువు 
యింటిలోనుండి మేము వెండినైనను బంగారమునైనను 
9 ఎట్లు దోంగిలుదుము! | నీ దాసులలో "నెవనియొద్ద 
“ అది దొరుకునో చాడు చచ్చునుగాక, మరియు 
మేము మా (ప్రభువునకు దాసులముగా నుందుమని 
10 యతనితో ననిరి. | అందుకతడు మంచిది, మీరు 
BAY కానీయుడి, ఎవనియొద్ద అది దొరుకునో 
{ అతడే నాకు దాసుడగును; అయితే మిరు OH a 
11 లగుదురని Bayw. | అప్పుడు వారు త్వరపడి ప్రతి 
వాడు తన గోనె (క్రిందికి దించి దాని విప్పెను. | 
12 అతడు పెద్దవాడు మొదలుకొని చిన్న వానివరకు వారిని 
ag సోదా చూడగా ఆ గిన్నె చెన్యామోను గోనెలో 
13 దొరికెను. | కావున వారు తమ బట్టలు చింపుకొని, 
ప్రతివాడు తన గాడిడెమోిద AVS లెక్కి_ంచుకొని 
14 తిరిగి పట్టణమునకు వచ్చెను. | అప్పుడు యూదా 
యును” అకేని సహోదరులును యోసేపు యింటికి 
నచ్చిరి. ఆతడింక OH SA యుండెను గనుక వార 
15 తేని యెదుట నేలను సాగిలపడిరి. 1 అప్పుడు యో 
 _ సేప్ర_-మిోరు చేసిన యీ పని యేమిటి? చావంటి 
/ మనుష్యుడు శకునము చూచి తెలిసికొనునని మీకు 
16 తెలియదా అని వారితో ననగా |! యూదా యిట్ల 
చెను — ఏలినవారితో ఏమి చెప్ప గలము? ఏమం 
దుము? మేము నిర్హోోషములమని యెట్లు కనుపరచ గలము? 
BSE నీ దాసుల నేరము కనుగొనెను. ఇదిగో మే 
మును ఎవనియొద్ద ఆ గిన్నె దొరికెనో వాడును ఏలిన 
17 వారికి దాసుల మగుదుమాను. | అందుకతడు_అట్లు 
చేయుట నాకు SBSH WS; ఎవనిచేతిలో ఆ గిన్నె 
దొరిశనో వాడే నాకు దాసుడుగానుండును; మీరు 
మీ తండ్రియొద్దకు సమాధానముగా SHB చెప్ప 
18 గా 1 యూదా అతని సమోపించి-ఏలినవాడా ఒక 
మనవి; ఒకమాట యేలినవారితో తమ దాసుని చెప్పు 
కొననిమ్ము తేమ కోపము తేమ దాసునిమోిద రవులు 
"19 కొననీయకుము; తమరు ఫరో అంతవారుగదా. | ఏలిన 
వాడు — మోకు తండ్రియైనను సహూదరుడైనను 
20 ఉన్నాడా అని తమ దాసులనడి7ను. | అందుకు 
మేము — మాకు ముసలివాడైన SoG cdo అతేని 
ము'సలితేనమున పుట్రిన యొక చిన్న rhs ఉన్నారు; 
వాని సెహోూదరుడు చనిపోయెను, వాని తేల్లీకి వా 
డొక్కడే మిగిలియున్నాడు, వాని తండ్రి వానిని 
21 డ్ర్రేమించుచున్నాడని చెప్పితిమి. | అప్టుడు తమరు 
నతని చూచుటకు అతని నాయొద్దకు తీసికొని 
29' రండని తమ దాసులతోో చెప్పితిరి. 1 అందుకు మేము 
ఆ చిన్నవాడు తేన తండ్రిని విడ్నువలేడు. వాడు తన 
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తండ్రిని విడిచినయెడల. వాని తండ్రి చనిపోవునని 
యేలినవారితో చెప్పితిమి. | అందుకు తమరు — మీ 23 
తముడు మోతో రానియెడల మీరు మరల నా మఖము , 
చూడకూడదని తమ దాసులతో చెప్పితిరి. | కాబట్టి 24 
నా తండ్రియైన తేమ దాసుని యొద్దకు మేము వెళ్లి 
యేలినవాని మాటల నతేనికి తెలియచేసితిమి. | మా 25 
తండ్రి--మోరు BEA BY మనకొరకు కొంచెము ఆహా 
రము కొనుక్కొని రండని చెప్పినప్పుడు | మేము 26 
అక్క_డికి వెళ్లలేము, మా తమ్ముడు మాతోకూడ నుండిన 
యెడల Brio, మా తమ్ముడు sO MES 
గాని ఆ మనుషిని ముఖము చూడలేమని చెప్పితిమి. | 
అందుకు తేమ దాసుడైన we soe, — చా భార్య 27 
నాకిద్దరిని కనెనని Do THM. | వారిలో నొకడు 28 
నా యొద్దనుండి వెళ్లిపోయెను అకేడు నిశ్చయముగా 
(దుస్టమృగములచేత) చీల్చబడెననుకొంటిని, అప్పటి 
నుండీ అతడు నాకు కనబడలేదు. | Drs we యెదుట 29. 
నుండి ఇతని తీసికొని పోయిన తరువాత ఇతనికి హాస 
సంభవించిన యెడల “BRS వెండ్రుకలుగల నన్నా 


సమాధిలోకి దుఃఖముతో దిగి పోవునట్లు చేయుదు. 


రని మాతో చెప్పెను. 1 కావున తమ దాసుడైన 80 
నా తండ్రియొద్దకు చేను వెళ్లినప్పుడు ఈ చిన్నవాడు 
మా యొద్ద లేనిపక్షమందు | అతేని ప్రాణము 'ఇతేని 31 
ప్రాణముతో పెనవేసీకొని యున్నది గనుక ఈ చిన్న 
వాడు మా యొద్ద లేకపోవుట అతడు చూడగా సే 
చనిపోవును. అట్లు తేమ దాసులమైన మేము WEIS 
వెండ్రుకలుగల తమ దాసుడైన మా తండ్రిని సమాధి 
లోకి దుఃఖముతో దిగిపోవునట్లు చేయుదుము. | తేమ 32 
SRDS RS నేను ఈ చిన్న వానినిగూర్చి we తండ్రికి 33 
సూటపడి — నీ యొద్దకు WSS తీసికొని రానిపక్ష్న 
మున నా Boe, దృప్టియందు ఆ నింద We మోద చెల్ల 
Wy So Motos చెప్పితిని. కాబో తేమ దాసుడ 
నైన నన్ను ఈ చిన్నవానికి ప్రతిగా ఏలినవారికి దాసు 
నిగా నుండనిచ్చి యీ చిన్న వాని తన 'సహూోదరు 
లతో BE నిమ్ము. | ఈ చిన్నవాడు నాతోకూడ 84 
నురెటునేకాని నా తండ్రియొద్దకు నేనెట్లు వెళ్లగలను!? 
వెళ్లినయెడల నా తండ్రికి వచ్చు అపాయము చూడ 
వలసి వచ్చునని చెప్పెను. 

అప్పుడు యాసేపు కేన యొద్ద నిలిచినవారందరి 45 
యెదుట తన్నుతాను అణచుకిెనజాలక -- నా యొద్ద 
నుండి ప్రతి మనుష్యుని Bowsos పంపివేయుడని OK 
రగా చెప్పెను. Bray తన సెహూదరులకో తేన్న్ను . 
తాను BOMBS నినప్పుడు ఎవడును అతనియొద్ద 
నిలిచియుండలేదు. | అతడు ఎలుగెత్తి మేడ్వగా 2- 


% 
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3 Sigs ఫరో యింటివారును వినిరి. | అప్పుడు 
BRD — నేను యోసేపును; we తేం డ్రి, యింక 
ట్రైదికియున్నా డా అని యడిగినప్పుడు My సూ 
దరులతేని 'సమ్ముఖమందు తొందరపడి యతని కుత్తర 
-.4 మియలేకపోయిరి. | అంతట Bray—w SRS 
రండని తేన సహోదరులతో చెప్పినప్పుడు వారతేని 
దగ్దారకు వచ్చిరి. . అప్పుడతడు — ఐగుప్తుకు వెళ్గునట్టు 
మ అమ్మివేసి సిన మీ "సోదరుడైన యోసేపును 
5 నేనే. | “Conti మోరిక్క_డికి వచ్చునట్లు నన్ను 
అమ్మివేసినందుకు దుఃఖుపడకుడి; అది మీకు సంతాపము 
పుట్టింప నీయకుడిి (ప్రాణరక్నణకిరకు దేవుడు మీకు 
6 ముందుగా నన్ను పంపించెను. | Gods 'సంవత్సేరముల 
నుండి కరవు డేళములో నున్నది. _సేద్య'మైనను. కోత 
యైనను GI సంవత్సరములింకను అయిదు వచ్చును. 
మిమ్మును ఆశ్చర్యముగా రక్నీంచి దేశములో మిమ్మును 
7 శేవషముగా నిలుపుటకును | (ప్రాణముతో కాపాడుట 
కును దేవుడు మోకు ముందుగా నన్ను పంపించెను. | 
8 కాబట్టి డేవుడేకాని మిరు నన్ని క్క_డికి పంపలేదు. 
ae నన్ను ఫరోకు తం GT అతని యింటివారి 
కందరికి పృభువుగాను ae దేళమంతేటిమోద ఏలిక 
9 గాను నియమించెను. | మీరు త్వరగా we తం &y 
యొద్దకు వెళ్లి యతేని చూచి — నీ కుమారుడైన యో 
సేపు_దేవుడు నన్ను ఐగుప్తు దేళశమంతటికి ప్రభువుగా 
'నియమించెను, నా యొద్దకు రమ్ము, అక్క_డ నుండ 
10 S31 నీవు గోషెను దేశమందు. నివసించెదవు, 
అప్పుడు నీవును నీ పిల్లలును నీ పిల్లల పిల్లలును నీ 
గొశ్రైలమందలును నీ పశువులును నీకు కలిగినది యా 
11 వత్తుకు నాకు సమోసముగానుండును. | ఇకను అయిదు 
కరవు సంవత్సరములు వచ్చును గనుక' నీకును నీ యింటి 
వారికిని నీకు కలిగినదంతటికిని పేదరికము రాకుండ 
12 అక్క_డ నిన్ను పోషించెదనన్నాడని చెప్పుడి. | ఇదిగో 
మీతో మాటలాడుచున్నది నా నోశే అని Or క న్న్న 
లును నా తేమ్ముడైన బెన్యామోను కన్నులును చూచు 
13 చున్నవి. | ఐగుప్తులో నాకు కలిగిన సమస్త ఘనతను, 
మీరు చూచినది యావత్తును wr తండ్రికి తెలియచేసి 
త్వరగా wr తండ్రి, నిక్క_డికి తీసికొని రండని తన 
14 సహోదరులతో చెప్పి | తన తమ్ముడైన బెన్యామోను 
BOUTS పడి ThE); బెన్యామిను అతని మెడ 
15 మోద పడి యేడ్చెను. | అతడు SS సూాదరులంద 
రిని ముద్దుపెట్టుకొని EH పడి TG ws తరవాత 
అతని Gm అతనితో మాటలాడిరి, 


16 యోసేపుయొక్క_ సోదరులు వచ్చిన వర్తనూ 
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నీలుచున్నాడని యతేనికి. తెలియశచేసిరి 
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అతని సేవకులకును ఇష్టముగా నుండెను. | అప్పుడు 17 . 
ఫరో యానేపుతో నిట్లనెను — నీవు నీ సదరు - 
లను చూచి-మోరీలాగు చేయుడి, మో పశువులమోద | 
బరువులు. కట్టి, 'కోనాను దేళమునకు BL | మో తేండ్రని 
Dor psoisasen వెంటబెట్టుకొని నా యొద్దకు £023 . 
ఐగుప్తు దేశమందలి మంచి వస్తువులను మీకిచ్చేదను, 
యీ దేశముయొక్క_ సారమును. మోరనుభవించెదరు. 1 
స కాజ్ఞయినది గదా? దీని చేయుడి, Or పిల్లలకొర 19 
కును మీ PLoS Sow ఐగుప్తులోనుండి. బండ్లను! | - 
తీసికొనిపోయి మో తండ్రిని వెంటబెట్టుకొని Sod. 1, 
ఐగుప్తు చేశమంతటిలేనున్న మంచి PERE ied Ors 
యగును గనుక మో సామగ్రిని లక్యు పెట్టకుడని చెప్పు 
మనగా | ఇశ్రాయేలు కుమారులు ఆలాగుననే చేసిరి. 2] 
సేపు ఫరోమాట చొప్పున వారికి బండ్ల నిప్పిం 
Bw; _ మార్పమునకు ఆహారము నిప్పిం'చెను. || అతడు 
వారికి ఇండేసి దుస్తుల బట్టల నిచ్చెను బెన్యామోనుకు 
మున్నూరు వెండి తులములన్లు ఐదు దుస్తుల బట్టల 
నిచ్చెను. | అతడు తన తండ్రి నిమిత్తము ఐగుప్తులో 
MA మంచి వస్తువులను మోొౌయుచున్న పడి గాడిద 
లను మార్లమునకు GS తేండ్రి, నిమిత్తము ఆహారమును, 
(388) ధఛాన్భమాను తినుబండములను మోయుచున్న 
పది ఆడుగాడిడెలను పంపెను. | అప్పుడతడు తన 
సహోాదరులను సాగనంపి వారు బయిలుదేరుచుం 
డగా — మార్లమందు కలహపడకుడని వారితో చెప్పె 
ను. | వారు ఐగుప్తునుండి బయిలుదేరి కనాను Gy 
మునకు తను తండ్రియైన యాకోబునొద్దకు వచ్చి | 
_యోసేస్తు ఇంక DAB ఐగుస్తు జేళమంతటి 26 
అయితే 
అతేడు వారి మాట నమ్మలేదు గనుక అతని mi 
నిశ్చేప్రికమాయెను. Hie వారు యోసేపు తమతో 27 
చెప్పిన మాటలన్ని టిని అతనితో ఛెప్పిరి. అతడు తన్న 
క్కి_ంచుకొని పోవుటకు యోసేపు పంపిన బండ్లను 
చూచినప్పుడు వారి తండ్రియైన యాకోబు ప్రా (ప్రాణము 
తెప్పరిల్లైను. | అప్పుడు ఇక్రాయేలుఇంతే చాలును, 28 
నా కుమారుడైన యోసేపు ఇంక బ్రదికి యున్నాడు, 
చేను బావకమునుపు వెళ్లి యతని చూచెదనని చెప్పెను. 
అప్పుడు ఇశ్రాయేలు తనకు కలిగినగదంతయు తీసి AG - 
కొని ప్రయాణమై బెయేశ్జైబాకు వచ్చి తేన తండ్రియైన 
VEN BHD 'బలులనర్చించెను. | అప్పుడు శాత్రి 2 
దర్శనములయందు దేవుడు-యాకోబూ యాకోబూగా 
అవి ఇశ్రాయేలును పిలిచెను. అందుకతడు చిత్తము 
Dior అనెను. | ఆయన — BS చేవుడను, నీ శ 
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నము ఫరో యింటిలో వినబడెను. అది ఫరోకును తండ్రి దేవుడను, NOOK వెళ్లుటకు భయపడకుము, 


4 అక్కడ నిన్ను గొప్ప జనముగా చేసెదను. | చను. 


ఐగుప్తుకు నీతోకూడ వచ్చెదను, అంతేకాదు నేను 
నిశ్చయముగా నిన్ను తిరిగి తీసికొని వచ్చెదను, యో 
WY నీ కన్నులమోద తన చెయ్యి యుంచునని సెల 
DASE TP | యాకోబు SO Bods Pa wmoe చెళ్లిను. 
ఫరో అతని ెక్కించి తీసికొని. వచ్చుటకు. పంపిన 
| DOB ఇశ్రాయేలు కుమారులు తేమ తం GBs 
air ons తమ పిల్లలను తేమ భార్యలను 38, 08. | 
6 వారు, అనగా “యాకోబును అతని యావత్తు సంతాన 
మును, తేమ పశువులను తౌము కనానులో 'సంపాదిం 
చిన KOSS యావత్తును తీసికొని ఐగుప్తుకు వచ్చిరి. | 
అతడు తేన కుమారులను తేన కుమారుల కుమారులను 
తన Wir Gow తేన కుమారుల కుమార్తెలను తేన 
యావత్తు సంతానమును ' ఐిగుస్తకు తనతోకూడ తీసీ 
' కొనివచ్చెను. 
8 యాకోబును GID కుమారులును ఐగుప్తుకు వచ్చిరి. 
"9 ఇశ్రాయేలు కుమారులపేళ్లు ఇవే, | యాకోబు Bos 
కుమారుడు యాచబేను. రూబేను కుమారులైన హనోకు 
పల్లు హ్నెస్తోను FG | షీమ్యాను కుమారులైన 
wide bisa ies ఆయోహాదు యాకీను సోహారు 
కనానీయురాలి కుమారుడైన addon. | GD కమా 
HBS Rim కహాతు మరారీ. | యూదా కుమారు 
Bs ఏరు ఓనాను Ber Box జారహు. ఆ ఏరును 
 - ఓనానును కనాను దేశములో చనిపోయిరి. 
13 కుమారులైన హెాస్రోను హామూలు. | GI Ys 
.14 కుమారులైన తోలా పూవా యోబు RSS. | జెబు 
"లోను కుమారులైన సెశెదు ఏలోను యహలేలు. | 
15 వీరు లేయా కుమారులు. ఆమె పద్దనరాములో యా 
కోేబుకు వారిని అతని కుమార్జెరమైన sas కనెను. 
అతని కుమారులును అతేని కుమార్జెలునైన వారందరును 
16 ముప్పది ముగ్గురు. | గాదు కుమారులైన eh i హగ్షీ 
17 హూనీ ahs ఏరీ అరోదీ అశేలీ. 1 SRO ss 
GBS ఇమ్నా Bal GdS బరీయ్యా వారి సూ 
దరియైన శెరహు. ఆ బరీయా కుమారులైన “We Sw 
18 మల్కీ_యేలు. | లాబాను తేన కుమార్తెయైన లేయా 
కిచ్చిన gery కుమారులు Hd. ఆమె యీ పది 
19 యారు మందిని యాకోబుకు Sv. యాకోబు 
భార్భ్టయిన రా మాలు కుమారులైన ae బెన్యా 
20 మోను.!। యోానేపుకు SSB యె ప్రాయిములు పుట్టిరి. 
వారిని DOH దేశమందు ఓనుకు యాజకుడగు eh 
21] QU Ks SSS ఆసనతు అతనికి కనెను. | Garg 
Or కుమారులైన Ber GS Sy గరా నయ 


Ox 
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యాకోబుకు రాహేలు కనిన కుమారులగు వీరందరు 
పదునలుగురు. 1 దాను. కునూరుడైన హుషీము. | 
Sap) కుమారులైన simian | గూనీ యేసెరు 
AS. | లాబాను తన కుమార్తెయైన రాహేలుకు 
ఇచ్చిన బిల్లా కుమారులు HE. ఆమె వారిని యాకోే 
బుకు కనను, వారందరు చేడునురు. | యాకోబు 
కోడండ్రను వినాయించి అతని గర్భవాసమున సుట్లి 
యాకోబుతో ఐగుప్తుకు వచ్చినవారందరు అరువది 
యారుగురు. 1 ఐగుస్తలో అతనికి పుట్టిన యోసేపు 
కుమారులిద్దరు, OHS వచ్చిన యాకోబు కోటుం 
Men డెబ్బది మంది. 

అతడు గోచెనుకు STS చూపుటకు యోసేపు 
నొద్దకు HSH ముందుగా యూాదాను పంపెను. వారు 
APD దేశమునకు రాగా | యోసేపు తన రథ 
మును సిద్ధము చేయించి తేన తండ్రియైన ఇశ్రాయేలు 
నెదురూనుటకు గోషెనుకు వెళ్లి యతనికి కనబడెను. 
అప్పుడతడు అతని మెడమోద పడి అతని మెడ పట్టు 
కొని mind. యేడ్చెను. 1 అప్పుడు oe 

Om చూచి  నీవింక,బ ద్రైదికియున్నావు; నీ 

mer చూచితిని గనుక చేనికను చనిపోవుదునని 
చెప్పును. | యోసేపు BS 'సోాదరులను తన 
తండ్రి కుటుంబప్రువారిని చూచి — చేను ఫెళ్లీ యిది 
ఫరోకు తెలియచేసి, కనానుదేశములో నుండిన నా 
సెహూాదరులును w So, కుటుంబపువారును నా 
యొద్దకు వచ్చిరి, 1 ఆ మనుష్యులు పశువులు గల 
వారు, చారు AV To కాపరులు. వారు తమ ANS, 
లను పశువులను తమకు కలిగినదంతటిని తీసికొని వచ్చి 
రని యతేనితో చెప్పెదను. 1 A Bo కాపరియైన 
ప్రతివాడు ఐగుప్తీయులకు హేయుడు గనుక ఫరో 
మిమ్మను పిలిపించి మో వృత్తి యేమిటని అడిగిన 
యెడేల 1 మోరు గోషెను దేశమందు కాపురముండు 
Senor చిన్న తేనమునుండి ఇదివరకు & దాసుల 
మైన మేమును మా Yr Seow పకువులుగలవారమై 
యున్నానని యుత్తేరమియ్యడని చెప్పెను. 
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BPAY వెళ్లి ఫరోను చూచినా తండ్రియు AT 


నొ 'సెహూదరులును వారి గొశ్రిల sea 

వారి పకువులతోోను వారికి కలిగినదంతేటితోను కనాను 
డేశళమునుండి వచ్చి గోషెనులో నున్నారని తెలియ 
చేసి | తన 'స్యోాదరులందరిలో అయిదుగురిని Boks 
బెట్టుకొని పోయి వారిని గరా 'సమత్నుమందుంచెను. | 
ఫరో అతని సోదరులను. చూచి మో xy 8 
యేమిటని యడిగినప్పుడు వారు నీ దాసులమైన 


మాను ఏహీ రోషము ముప్పీము హుప్పీము ఆర్టు. | | మేమును మా పూర్వికులును AY To "కాపరులమని 
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; \ 
ఫరోతో ఛెప్పిరి. 1 మరియు వారు — కనాను By 
మందు SON) భారముగా, నున్నందున నీ దాసులకు 
కలిగియున్న , మందలకు మేత లేదు గనుక ఈ Gy 
ములో కొంత కాలముండుటకు వచ్చితిమి. కాబట్టి 


' గోషెను దేశములో నీ దాసులు నివసింప సెలవిమని 
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ఫరోతో ననగా 1 ఫరో యోసేపును చూచి_నీ 
తండ్రియు నీ సహోదరులును § యొద్దకు వచ్చి 
యున్నారు. | ఐగుప్తు దేశము నీ యెదుట నున్నది, 
యౌ దేశములోని మంచి (ప్రదేశమందు నీ తండ్రిని 
నీ స్ప్హోాదరులను నివసింప చేయుము, . గోషెను 
దేశములో వారు నివసింపవచ్చును, వారిలో "నెవనైన 


ప్రుజ్ఞగలవారని నీకు తోచినయెడల నా మందలమోద | 


వార్తిని అధిపతులగా నియమించుమని చెప్పెను. | మరి 
యు యోసేపు తేన తండ్రియైన యాకోబును లోప 
లికి తీసికొని వచ్చి ఫరో సమక్షమందతేని నుంచగా 
యాకోబు ఫరోను దీవించెను. 1 ఫరో _ నీవు జీవిం 
చిన సంవళ్సేరములెన్ని అని యాకోబు నడిగినందుకు | 
యాకోబు_నేను యా త్ర చేసిన సంవక్సరములు. నూట 
ముప్పది, నేను జీవించిన 'సంవత్సేఠములు కొంచెము 
గాను దుఃఖుసహితేమైనవిగా నున్నవి. VD చా పిత 
రులు యా తృచేసిన దినములలో వారు జీవించిన సం 
వత్సరములన్ని కాలేదని ఫరోతో చెప్పి 1 ఫరోను 
దీవించి ఫకో యెదుటనుండి వెళ్లిపోయెను. 1 ఫరో 
ఆజ్ఞాపించినట్లు యోసేపు తేన తండ్రిని తన సూ 
దరులను ఐగుప్తు దేశములో నివసింపనేసి, ఆ చేళము 
లో రామెసేసను మంచి ప్రదేశములో చారికి స్వా 
స్థగిమునిచ్చెను. | మరియు యోసేపు తన తండ్రిని 
తెన స్యాదరులను తేన SoG, కుటుంబపు వారినంద 
రిని వారి వారి పిల్లల లెక్కు_చొప్పున వారికి ఆహార 
మిచ్చి సంరకీంచెను. 

కరను మిక్కిలి WSR యున్నందున ఆ దేళమం 
దంతేటను ఆహారము లేకపోయెను. కోరవువలన ఐగుప్లు 
దేళమును కనాను దేశమును &్నీణించెను. | వచ్చినవా 
రికి ఛాన్యమముటవలన ఐగుప్తు BI Sorts కనాను 
దేళములోను దొరికిన దృవ్యమంతేటిని యోసేపు సమ 
STG). ఆ'ద్రవమంతటిని యోసేపు ఫరో నగరు 
లోకి తెప్పించెను. 1 ఐగుప్తు చేశమందును కనాను 
డేళమందును ద్రవ్యము వ్యయమైన తరువాత ono} 
యులందరు BOYISH వచ్చి_మాకు ఆహారము 
నిప్పించుము, నీ సమ్ముఖమందు మేమేల చావనలెను? 
దృవ ము న్వయ మైనది గదా అనిరి. | అందుకు యో 


| సేప్ర__మో పశువులను ఇయ్యుడి, ద్రవ్యము వ్యయ మై 


పోయినయెడల మో పశువులకు ప్రతిగా చేను మీకో 


\ 


ధాన్యమిచ్చెదనని చెప్పెను. "కాబట్టి వారు తమ పకు. 


వులను యోసేపునొద్దకు తీసికొని వచ్చిరి. యోసేపు. 


గుర్రములను. A Bo మందలను పశువుల మందలను 
గాడిచెలను తీసికొని వారికి GHW Bw. | ఆ సం 
వత్సరమందు వారి మందలన్ని టికి పృతీిగా అతడు 
వారికి ఆహారమిచ్చి సంరక్నీంచెను. | ఆ సంవక్సరము 


Tz 


18 


గతించిన తరువాత శండవ సంవత్సరమున వారతని - 


యొద్దకు వచ్చి-ఇది మా యేలినవారికి మరుగుచేయము; 
ద్రవము వ్యయమైపోయెను, పశువుల -మందలును 
ఏలినవారి వళ్లమాయెను, ఇప్పుడు మా డేహములును 
మా పొలములును తప్ప మరి ఏమియు ేలినవారి 
సముఖమున మిగిలియుండ లేదు. | నీ కన్నుల యెదుట 


'మా పొలములును' మేమును నశింపౌనేల? ఆహారమిచ్చి 


Sond నూ పొలములను కొనుము మా పొలములతో 
మేము ఫరోకు దాసులమగుదుము, మేము west 
ట్రైదుకునట్లును పొలములు పాడైపోకుండునట్టును 
మాకు విత్తనము. లిమ్మని యడిగికి. | అట్టు TY 
ఐగుప్తు భూములన్ని టిని ఫరోకొరకు కొచెను.! కరవు 
వారిక భారమైనందున ఐగుప్తీయులందరు తేమను Sas 


20 


పొలములను అమ్మివేసీరి గనుక భూమి ఫరోది ఆయె 


ను. ! అతడు DOD పొలిమేరలయిొక్క_ యీ చివర 
నుండి ఆ చివరవరకును జనులను డఊోళ్లీలోకి రప్పిం 
చెను. | యాజకుల భూమి మాత్రమే అతడు కొన 
లేదు, యాజకులకు ఫరో బత్యములు నియమించెను. 
ఫరో యిచ్చిన బత్యేములవలన వారికి భోజనము' జరి 
Am గనుక వారు తేమ భూములను అమ్మలేదు. 
ఈోానేపు_ ఇదిగో నోడు మిమ్మును మీ భూము 
లను ఫరోకొరకు కొనియున్నాను. ఇదిగో మోకు 
విత్తనములు, పొలములలో విత్తుడి. | పంటలో అయి 
దన భాగము మీరు ఫరోకు ఇయ్యవలెను. “నాలుగు 
భాగములు పొలములలో విత్తుటకును మీకును మో 
కుటుంబపువారికిని ఆహారమునకును మో పిల్లలకు ఆహా 
రమునకును OB యుండునని ప్రజలతో చెప్పగా | 
వారు-నీవు మమ్ము | బ్రదికించితివి, యేలినవాని కటా 
తము మా మోదనుండనిమ, ఫరోకు దాసులమగుదు 
మని చెప్పిరి. | అప్పుడు అయిదవ భాగము ఫరోదని 
చేటివరకు యోసేపు ఐగుప్తు భూములను గూర్చి కట్టడ 
నియమించెను, యాజకుల భూములు మాత్రమే వినా 


Oncnn Gm. అవి భరోపి కాలేదు. | ఇశ్రాయేలీ, 


యులు NY చేశమందలి గోషెను ప్రదేశములో 
నివసించిరి. అందులో వారు GH సంపాదిం-ముకోొ ని 
'సంతానాఖివ్భ పొంది మిగుల విస్తరించిరి. 


Bre ఐగుస్తు దేశములో సదియేడు 'సంవత్సేర 28 
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22 


23 


24 


25 


26 


27 


ములు బ్రదికెను. యాకోబు దినములు, అనగా అతడు 
జీవించిన సంవత్సరములు నూటనలుబదియేడు. | 
29 ఇశ్రాయేలు చావవలనిన దినములు సమీపించినప్పుడు | వ 
“CEH తేన కుమారుడైన యోసేపును పిలిపించి నా 
యొడల నీకు కటాక్షమున్న పక్షమున దయవేసి నీ 


: 
| 


చెయ్యి నా తొడ కిందనుంచి నా యెడల: దయను | 


నమ్మకమును కనుపరచుముు ఎట్లనగా నన్ను ఐగుప్తు 
0లో పాతి పెట్టకుము. 1 నా వితరులతోకూడ "చేను 
వండుకొనునట్టుఐసుస్త లోనుండి నన్ను తీసికొనిపోయి 
వారి సమాధిలో నన్ను పాతిా పెట్టుమని యతనితో 
శి] చెప్పెను. | అందుకతడు --- 8x 8 మాటచాప్పున 
చేసెదనౌనెను. మరియు నతడు_నాతో పృమాణము 
చేయుమన్న ప్పుడు Brsy అతనితో ప్రమణము 
nite అప్పుడు ఇశ్రాయేలు తేన sn తలాపి 
వంగి (దేవునికి నమస్క్మా_రము చేసె 
48. a సంగతులైన తరువాత — ఇదిగో is తండ్రి, 
కాయలాగా నున్నాడని యొకడు ars" | ద 
చెప్పెను. అప్పుడకేడు మనషే Do Sryoosme అను 
తన యిద్దరు కుమారులను వెంటబెట్టుకొని పోవగా, | 
2 ఇదిగో నీ కుమారుడైన యోసేపు నీ యొద్దకు వచ్చు 
చున్నాడని యాకోబుకు తెలుపబడెను. అంతట az) 
యేలు బలము తెచ్చుకిెని తన మంచముమోద కూర్చుం 
డెను. | యోసేపును చూచి కనాను. దేశమందలి 
లూజులో సర్వశక్తిగల దేవుడు నాకు కనబడి నన్నా 
శీర్వదించి 1 — ఇదిగో నీకు సంతానాభివృద్ధి పొం 
దించి నిన్ను విస్తరింపచేసి నీవు జనముల సమాహమగు 
"నట్లు చేసి, నీ తరువాత నీ సంతానమునకు ఈ దేళ 
మును నిక్యేస్వాస్థ్యృముగా నిచ్చెదనని సెలవిచ్చెను. | 
ఇదిగో నేను DOYS నీ యొద్దకు రాకమునుపు 
ఐగుప్తుదేశములో నీకు పుట్టిన నీ omits కుమారులు 
నా బిడ్డలే; రూబేను షిమ్యోను అను వారివలె Sar 
6 యిము SSR నా బిడ్జలై యుందురు. | చారి తరు 
' వాత నీవు కనిన నీ సంతానము నీదే, వారు తేమ 
|  సెహూదరుల స్వాస్థ్యమునుబట్టి వారి WET pS 
7 పిలువబడుదురు. | పద్దనరామునుండి చేను వచ్చుచున్న 
ప్పుడు, ఎప్రాతాకు ఇంక కొంత దూరముననుండగా 
 మార్చ్టమున రాహేలు కనాను దేశములో నా 
యెదుట మృతిపొందెను. . ఆక్కడ ఎప్ర్రాతా మార్ల 
మున చేనామెను 3B “పెట్టితినని యాచేపుతో 
చెప్పెను. అదియే ఛేళ్లెహేము. | ఇశ్ఫాయేలు యో 
(| BD కుమారులను చూచి వీశవరని యడుగగా | 
9 BrSGO—D6G నా కుమారులు, వీరిని Be దేశమందు 
దేవుడు నా కను గృహించెనని తన తండ్రితో చెప్పెను, 


ఆదికాండము 48 అధ్యాయము 


అందుకతడు. చేను వారిని దీవించుటకు we SASS 
వారిని తీసికొని రమ్మనెను, | ఇశ్రాయేలు sings 

'ప్యమువలన moe నుండెను గనుక అతడు 
చూడలేకపోయెను. యోనేప్రు వారి నతేని ద ROS 
తీసికొ నివచ్చినప్పుడు అతడు వారిని ముద్దుపెట్టుకొని 
కాగిలించుకొచెను. | ఇశ్రాయేలు యోసేపును చూచి 
—A ముఖము చూచెదనని చేననుకొనలేదు గాని నీ Ko 
తానమును దేవుడు నాకు కనుపరచి యున్నాడనగా | 
యోసేపు అతని మోకాళ్ల మధ్యనుండి వారిని తీసి 
కొని అతనికి సాష్రాంగ నమస్క్మారముచేసెను. | తరు 
వాత యోసేపు ఇశ్రాయేలు ఎడమచేతి తట్టున Ss 
కుడిచేత Bo ప్రాయిమును, ఇశ్రాయేలు కుడిచేతి తట్టున 


49 


తన యొడమచేత మనాొషేను పట్టుకొని వారి నిద్దరిన 2 


అతని BROG తీసికొనివచ్చెను. | SOSA So 
నందున ఇశ్రాయేలు తన చేతులను యుక్తిగా చాచి 
చిన్నవాడైన య్మెప్రాయిము తేలమోద తన కుడిచేతిని 

SND తలమోద తన యెడమచేతిని ఉంచెను. 1 అతడు 

యోసేపును దీవించి — wr పితరులైన అబ్రాహాము 
యిస్స్ఫాకులు ఎవనియెదుట నడుచుచుండికో ఆ By) 
డు, చేను పుట్టినది మొదలుకొని నేటివరకును ఎవడు 
నన్ను పోషించెనో ఆ దేవుడు | అనగా సమస్తమైన 
కీడులలోనుండి నన్ను తప్పించిన దూత cor పిల్లలను 
ఆకశీర్వదించునుగాక; నా పేరును అబ్రాహాము owe) 


16 


కులను నా పీతరుల పేరును వారికి చెట్టబడునుగాక, 


భూమియందు వారు బహుగా విస్తరించుదురుగాక 
అని చెప్పెను.! యోసేపు Bo ప్రాయిము తేలమోద తేన 
తండ్రి, కుడిచెయ్యి పెట్టుట చూచినప్పుడు అది యతేని 
క్రిస్ట్రము కాకపోయెను గనుక అతడు HSA తలమోద 
-పెట్టించనలెనని తన తండి డ్రై చెయ్యి యొ ప్రాయిము తల 
మీదనుండీ యెత్తి | -నా = 88 అట్లు కాదు, ఇతడే 
పెద్దవాడు, & కుడిచెయ్యి ee తలమోద సెట్టుమని 
చెప్పెను. | అయిన SID తేండ్రి యొప్పక-అది నాకు 
తెలియును, నా కుమారుడా అది నాకు తెలియును; 
ఇతడును ఒక జనసమాహామై గొప్పవాడగును గాని 
యితేని తముడు ఇతనికంకు గొప్పవాడగును, అతేని 
canes జనముల 'సమాహామగునని చెప్పెను. | 
ఆ దినమందు అతడు వారిని దీవించి యె, ప్రాయిము 
వలెను మన షే 
ఇశ్రాయేలీయులు నీ పేరు చెప్పి దీవించెదరచెను, 
ఆలాగు నతడు మనషేకంకు య ప్రాయిమును ముందు 
గా నుంచెను. | మరియు ఇశ్రాయేలు ఇదిగో నేను 


చనిపోవుచున్నాను, అయినను చేవుడు మీకు తోడై 


యుండి DP పితరుల దేశమునకు మిమ్మును మరల త్రీస్టి 
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వలెను దేవుడు నిన్ను చేయునుగాకని | 


21 
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22 కొని పోవును. 1 “నేనునీ 'సహూదరులకం్ళు నీకొక | 
( భాగమెక్కువగా, O/B. అది నా కత్తితోను చా 
వింటితోను అమొరీయుల చేతిలోనుండి తీసికొంటినని 


_ ఆదికాండము 49 అధ్యాయము. 


యోసేపుతో DBs ప్పెను. 


49 రహనాకోబు తేన కుమారులను పిలిపించి యిట్లనెను 


10 


Jr 


మీరు కూడి రండి; రాబోవు దినములలో మోక 
సంభవింసబోవు సంగతులను మోకు తెలియచెసెదను 


యాకోబు కుమారులారా, కూడివచ్చి ఆలకించుడి 
మో తండ్రియైన ఇశ్రాయేలు (మాటు వినుడి. 
ఈయాబీన్యూ నీవు we పెద్ద కుమారుడవు 

నా శక్తియు నా బలముయొక్క_ పృథమఫలమును 
ZS) త్యాతిశయమును (Tr FEOF oso esr 


NESS చంచలుడనై. నీను అతిశయము సపౌందవు | 


నీ తండ్రి మంచముమోదికెక్కి_తివి 

దాని నపవ్షిత్రము చేసితివి 

ఆతేడు నా మంచముమోదికెక్కె...ను. 

షిమ్యాను లేవి యనువారు స్య౮్యూాదరులు 
వారి HSH బలాత్కా_రపు ఆయుధములు. 
నా ప్రాణమా, చారి ఆలోచనలో చేరవద్డు 
నా ఘనమా, వారి సంఘముతో SOR arse 
పారు కోపమువచ్చి మనుష్యులను చంపిరి 


తమ స్వేచ్భచేక ఎద్దుల గుదికాలి నరములను BK 


గొట్లిరి. 
వారి కోపమును వేండ్ర మైనది 


వారి యుగృతయు కఠినమైనది 


అవి శపింపబడును 
యాకోబులో చారిని విభజించెదను 
ఇశ్సాయేలులే వారిని చెదరగొప్రైదను. 


యూదా, నీ సహోదరులు నిన్ను స్తుతించెదరు | 
"నీ Bong నీ శత్రువుల మెడమోద నుండును | 


నీ తండ్రి కుమారులు నీ యెదుట సాగిలపడు 
యూదా కొదమ సింహము 

నా కుమారుడా, నీవు పట్టినడాని తిని వచ్చితివి 
సింహమువలెను గర్జించు ఆడు సింహుమువలళెను 


_ అతేడు కాళ్లు ముగుచుకిొని పండుక నెను 


అతని లేపువాడెవడు? 

Denso వచ్చువరకు! 

యూదా యొద్దనుండి దండము తొ లగదు 

అతని కాళ్ల నుధ్యనుండి రాజదండము తొలగదు 
(పృజలు SIS విధయులై యుందురు. 
ద్రాూవర్లికి OS Wea Bw 


ఉక్తేమ |ద్రాయావల్లికి తన TATION కట్టి 

Ss తన బట్టలను 

yo రక్షయములో తేన <6 స్త్రమును ఉఊదుకును. 

అతని కన్నులు Gr దాకాెరాస ess వె Omen 

అతని" పళ ba “తెల్లగాను hie 

జెబులూను సమ్నుదృపు Ss నివసించును 

అతడు ఓడలకు ae నుండును 

అతని పొలిమేర సీదోనువరకు నుండును. 

యిళ్యాఖారు Bots దొడ్ల మధ్యను 

పండుకొనియున్న బలమైన గార్లభము. 

అతడు విశ్రాంతి మంచిదగుటయు 

ఆ భూమి రమ్య'మైనదగుటయు చూచెను గనుక 

అతేడు మోయుటకు భుజము వంచుకొని 

వెట్టిచేయు దాసుడగును. 

దాను ఇశ్రాయేలు AX B Hows 

తన ప్రజలకు న్యాయము తీర్చును. 

దాను (త్రోవలో సర్పముగాను 

దారిలో కట్టపాముగాను ఊండును 

అది MBS మడిమెలు కరుచును 

అందువలన ఎక్కు_వాడు వెనుకకు పడును... 

Bowers, నీ Sirs SS Sd as యు 
న్నాను. 

బంటుల గుంపు గాదును కొట్టును 

అతడు మడిమెను కొట్టును. 

ఆషేరునొద్ద శ్రేష్టమైన ఆహారము కలదు 

రాజులకు Bae ee పదార్థముల నతడిచ్చును. 

Sard) విడువబడిన SB 

అతడు QowNSrrboeo పలుకును. 

Bray సలించెడి కొమ్మ 

ఊట యొద్ద ఫలించెడి కొమ్మ 

దాని రెమ్మలు గోడమోదికి ఎక్కి. వ్యాపించును. 

విలుకాండ్లు అతని BAS 

వారు బాణములను వేసీ అతని హింసించిరి 

యాకోబు కొలుచు పర్మాకృమశాలియైనవాని 
హాస్తబలమువలన 

BED విల్లు బలమైనదగును. 

ఇశ్రాయేలుకు బండయు 

ముపెడివాడును ఆయెనే. 

నీకు సహాయము చేయు నీ తండ్రి, ars 

చునుండి మింటి దీవెనలతోను 

S08 దాగియున్న అగాధజలముల దీవెనలతోను 

స్తనముల దీవెనలతోను గర్భ ముల దీవెనలతోను 


1 లేక, అతథ్లు షి ల? Spy వచ్చువ వరకు 
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| నిన్న దీవించు సర్వశక్తుని దీవెనవలనను 
అతని బాహుబలము దిట్టపరచబడును,. 
నీ తండ్రి దీవెనలు we పూర్వికుల దీవెనలమైని 
. చిరకాల పర్వతములకంశు హెచ్చుగ ప్రబల 
మగును. ' 
OD యోసేపు తలమోదను 
తన 'సహ్యోాదరులనుండి వేరుపరచబడిన 
" వాని నడిగాత్తిమిదను ఉండును. 


27 _ చెన్యామోను చీబ్బునట్టి తోడేలు 
అతడు ఉదయమందు ఎరను తిని 
అస్తమయమందు దోపుడుసామ్లు పంచుకొనును. 
28 ఇవి యన్నియు ఇశ్రాయేలు పన్నెండు me 


ములు. నారి తండ్రి వారిని దీవించుచు వారితో చెప్పి 
SA యిదే. ఎవని దీవెన చొప్పున వాని దీవించెను. | 
తరువాత అతడు వారికాజ్ఞాపించుచు నిట్ట్లగెను_నేను 
నా స్వజనుల యొద్దకు చేర్చబడుచున్నాను. | హితీ 
యుడైన యెప్రోను భూమియందున్న గుహలో నా 
తండ్రులయొద్ద నన్ను పాతిపెట్టుడ. ఆ గుహ కనాను 
దేళమందలి మమ్రే యెదుటనున్న మశ్చేలా పొల 
ములో నున్నది. GAD US దానిని ఆ పొలమును 
హితీయుడగు యె TS MB FINS భూమికిొొరకు 
స్వాస్థ్యముగా కొనెను. | అక్కడనే వారు అబ్రా 
హామును GID భార్యయైన సారఠాను పౌతిపెట్లిరి, 
అక్క_డనే యిస్సాకును అతని భార్యరయైన రిొబ్మా_ను 
పాతిపెట్టిరి, GHGS చేను లేయాను పాతిపెట్టి 
BD. 1 ఆ పొలమును అందులోనున్న గుహోయు 
సేౌతుకుమారులయొద్ద కొనబడినవాను, | యాకోబు 
తన కుమారులకాజ్లాపించుట ఇబాలించి మంచముమోద 
తన కాళ్లు ముడుచుకొని (ప్రాణమువిడిచి తన స్వజ 
నుల యొద్దకు చేర్చబడెను. 
5౦ యోాసేపు తన తండ్రి మఖముమోద పడి HD 
గూర్చి యేడ్చి యతేని ముద్దుపెట్టుకొనుచుండేను. । 
" 2 తరువాత యోసేపు సుగంధ ద్రవ్యములతో తన తండ్రి, 
శవమును సిద్ధపరచవలెనని తన దాసులైన వైద్యుల 
"కోజ్ఞాసిరాదెను గనుక ఆ వైద్యులు ఇశ్రాయేలును 
3 సుగంధ ద్రవ్యములతో సిద్ధపరచిరి. | సుగంధ ద్రవ్య 
ములతో సిద్గపరచబడువారి కొరకు దినములు సంపూ 
Saosin అతనికొరకు నలుబది దినములు సంపూ 
ర్లమాయెను. అతనిగూర్చి ఐగుప్టీయులు డెబ్బది దిన 
4 ములు అంగలార్సిరి. | GHD గూర్చిన అంగలార్చు దిన 
" ములు గడిచిన తరువాత యోసేపు ఫరో యింటి 
వారితో మాటలాడి — మో కటాక్షము నా మోద 
నున్నయెడల మీరు అనుగ్రహించి నా మనని ఫరో 
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ఆదికాండము 50 అధ్యాయము 


చెవిని వేసి! — నాతండ్రి నాచేత ప్రమాణము 
చేయించి ఇదిగో చేను చసపోవుచున్నాను, కనా 
నులో TNFa సమాధి త్రవ్వించితిని Kar, అం 
దులోనే నన్న పౌతిొట్ట వలెనని చెప్పెను. కాబటి 
సెలవైతే చేనక్క_డికి BY నా తండ్రిని BOB 
మరల వచ్చెదనని చెప్పుడనెను. 1 అందుకు ఫరో 
అకడు నీచేత చేయించిన ప్రమాణముచొప్పున వెళ్లి 
నీ తండ్రిని పాతిొొట్టుమని - సెలవిచ్చెను. | కాబట్టి 
యోసేపు తన తండ్రిని పాతిొొట్టుటకు పోయెను; 
అతనితో ఫరో యింటి పెద్దలైన అతని నేవకులంద 
రును NY BID పెద్దలందరును | యోసేపు యింటి 
వారందరును అతని "సహోదరులును అతని తండ్రి 
యింటివారును BYS. వారు తమ పిల్లలను తేమ 
గొ Bw మందలను తేమ పశువులను గోషేను దేశములో 
DED LYS. 1 మరియు రథములును రౌతులును అత 
నితో వెళ్లినందున ఆ సమాహము బహు విస్తారమా 
యెను. | యొర్దాను కవతలనున్న SP కళ్ళమునొ 
ద్దకు చేరి అక్కడ బహు ఘోరముగా అంగలార్చిరి. 
అతడు BS తండ్రినిగార్సి యేడు దినముల దుఃఖము 
సలిసెను. | ఆ దేశమందు నివసించిన కనానీయులు 
SPH కళ్ళమునొద్ద ఆ దుఃఖము సలువుట చూచి 
ఐగుప్తీయులకు ఇది మిక్క_టమైన దుఃఖమని చెప్పు 
కొనిరి గనుక దానికి SBS మిస్తాయిము అను పేరు 
Bion; అది యొర్దానుకు అవతేల నున్నది. | 
అతని కుమారులు తేన విషయమై అతడు wos ar 
పించినట్టు చేసిరి. | అతని కుమారులు కనాను BF 
మున నతేని శవమును తీసికొని పోయి మక్చ్వేలా పొల 
మందున్న గుహలో పౌతిొొట్రిరి. sad ఆ పొల 
మును అబ్రాహాము తేనకు శ్యశానముకిొరకు స్వాస్థ్యము 
గానుండు నిమిత్తము Bo, యెదుట హీతీయుడైన 
య్మప్రోనుయొద్ద కొచెను. 

యోసేపు తన తండ్రిని పొతొట్రేన తరువాతే అత 
డును అతేని సోాదరులును GHD తండ్రిని పౌతి 
సెట్ట BOS వారందరును తిరిగి ఐిగుస్తకు వచ్చిరి. 

Bray సహోదరులు తేమ తండ్రి మృతిపొం 
దుట చూచి-ఒకవేళ యోసేసు మనయందు పగసట్రి 
మనమతనికి 'చేసిన కీడంతటి చొప్పున మనకు నిళ్చయ 
ముగా కీడు జరిగించుననుకొని | యోసేప్రుకు ఈలాగు 
వర్తనానమంపిరి | -నీ Bos, తౌను చావకమునుపు 
ఆజ్ఞాపించినదేమనగా-మోరు యోనేపును చూచి -- 
నీ సహోదరులు నీకు కీడు చేసిరి గనుక దయచేసి 
వారి యపరాధమును వారి పాపమును ఈ&మించుమని 
యతనితో చెప్పుడాను. 'కాబట్టి దయచేసి నీ తండ్రి 
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BHO దాసుల uae కమించుమనిరి. చారు 
యోసేపుతో ఈలాగు మాటలాడుచుండగా అకడు 
18 ఏడ్చెను. 1 మరియు అతని సహోదరులు. పోయి 
అతని యెదుట సాగిలపడి — ఇదిగో మేము నీకు 
19 దాసులమని చెప్పగా 1 యోసేపు — భయపడకుడి, 
20 చేను BHO స్థానమందున్నానా? | మిరు నాకు కీడు 
చేయ నుద్దేశించితిరిగాని చేటిదినమున జరుగుచున్న ట్లు, 
' అనగా బహు ప్రజలను ట్రైదికించునట్లుగా అది 
21 Sows BHO BIB. | కాబట్టి భయపడకుడి, 
చేను మిమృను మో పిల్లలను se పించెదనని eae 
వారిని సడ వారితో ప్రీతిగా మాటలాడను; 


22 కావున యోసేపును అతేని Boh కుటుంబప్రువారును | 
ఐగుప్తులో NSN. సేపు నూట పడి సంవ 
23 తృరములు (బ్రదికెను. | యోసేపు యె(ప్రాయిము 


' యొక్క_. మాడవతేరము పిల్లలను చూచెను, మరియు 


| Sos 
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కుమారుడైన మాకీరుకు కుమారులు 08 ౩ యో 
Bi ఒడిలో నుందబడిరి. 

Bry తన సహోదరులను చూచి — Wid 24 
చనిపోవుచున్నాను,; జేవుడు నిశ్చయముగా మిమ్మును 
చూడవచ్చి, యీ దేళములోనుండి -తౌను oa, 
హాము యిస్ఫాకు యాకోబులతో (ప్రమాణము "చేసి 
sie దేశమునకు మిమ్మును సవం పోవునని - 

చెప్పెను. 1 మరియు ares — డేవుడు AFj\o 
ముగా మిమ్ల్తును చూడవచ్చును; అపుడు Dr చా 
యొముకలను ఇక్క_డనుండి తీసికొని పోవలెనని చెప్పి 
|| ఇశ్రాయేలు కుమారుల చేత గ్రుమాణము చేయించు 
ST Bw. | యోసేపు నూట పది సంవత్సరములవాడై 
మృతిపొంచెను. వారు సుగంధ ద్రవ్యములతో నతని 
శవమును సిద్దపరచి ఐిగుస్త చేశమందు నొక సెక్ట్రెలో 
నుంచిరి. 
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Sime Sr OCS. 
0) 


1 amsertns యాకోబుతో వచ్చిన ఇశ్రాయేలీ | దేవునికి భయపడి, ఐప్తురాజు తమకాజ్ఞాపించినట్లు 
యుల పేరులు ఏవనగా, రూబేను షిమ్యోను లేవీ | చేయక మగపిల్లలను బ్రదుకనియ్యగా | ఐగుస్తరాజు 18 
2 oor | peek ane: జెబూలూను బెన్యామీను । | ఆ మంత్రసానులను పిలిపించి మీశెందుకు మగపిల్ల 
4 దాను నప్రాలీ గాదు ఆషేరు. | HAs? ప్రతివాడును | లను (బ్రదుకనిచ్చితిరి? Be పని యేల చేసితిరి అని sa 
5 SS 8S కోటుంబముతో వచ్చెను. 1 అజ గర్భ | గను, | అందుకు ఆ మంత్రసానులు — 3,8 3 ex 19 
మున పుట్టినవారందరు డెబ్బదిమంది. అప్పటికి యో DDS, ప్రీ లవంటివారు 'కార్కు వారు చురుశైనవారు. 
6 సేపు ఐగుస్తలో నుండేను. | యోసేపును అతేని అన్న మంత్రసాని వారియొద్దకు 'వెళ్ళకమునుపే వాను ప్రస 
దమ్ములందరును ఆ Es నారందరును చనిపోయిరి. | pias ఫరోతో చెప్పిరి. 1 చేవుడు ఆ 20 
7 ఇశ్రాయేలీయులు బహు సంతానముగలవాశై. అభి | మంత్రసానులకు RonBow. ఆ జనము విస్తరించి 
వృద్ధి పొంది విస్తరించి అత్యధికముగా ప్రబలించిరి, | HHO ప్రబలించెను. | ఆ మంత్రసానులు దేవునికి 21 
వారున్న ప్ర ప,దేశళము వారితో =e భయపడినందున ఆయన వారికి వంశాభివృద్ధి కలుగ 
8 అప్పుడు ు యోసేపును ఎరుగని కొత్త'రాజు ఐగుప్తును | జేసెను. 1 అయితే భరో-ఇ వ్రీయులలో పుట్టిన ప్రతి 22 
9 ఏలనారంభించెను. 1 ఆతడు తేన జనులతో నిట్లనెను | కుమారుని నదిలో పొరవేయుడి, (ప్రతి Kx gw 
ఇదిగో ఇశ్రాయేలు సంతేతియైన యీ జనము మన | బ్రదుకనియ్యుడి అని తేన ou ఆజ్ఞాపించెను, 
10 కంశు విస్తారముగాను DOG TPs ఉన్నది. | వారు లేవి వంస్థుడొకడు 3 లేవి కుమాగ్జెను వివా QZ 
విస్తరింపకుండునట్లు మనము వారియెడల యుక్తిగా జరి | హము చేసికొనెను. | ఆ స్త్రీ గర్భవతియై కుమారుని 2 
" గించుదము రండి; లేనియెడల యుద్దము కలుగునప్పుడు | కని, వాడు సుందరుడై అకు చూచి మూడు 
వారుకూడ మన శత్రువులతో చేరి మనకు విరోధ | నెలలు వాని దాచెను. | తరువాత ఆమె వాని దాచ శి 
ముగా యుద్ధముచేసి Ss Pea వెళ్లిపోదు | లేక వానికొరకొక as" తీసికొని, దానికి 
“11 tar అరు. | కాబట్టి SOAP “పెట్టిన భారము | జిగట మన్నును కీలును FoR, అందులో ఆ పిల్లవాని 
| లలో వారిని (Fs కట్టుటకు వెట్టి జత చేయించు | పెట్టి యేటియిొడ్డున 'నాచులో దాని ఉంచగా, | వాని 4 
అధికారులను హారము Dasari st ఫరో | శేమి సంభవించునో తెలిసికొనుటకు వాని అక్క. దూర 
కొరకు ధాన్యాదులను నిలువచేయు పితోము రామె | మగా నిలిచియుండెను. | ఫరో కుమార్తె స్నానము ర్‌ 
12 సేసను పట్టణములను కట్టిరి. 1 అయినను ఐగుప్తీయులు | చేయుటకు ఏటికి వచ్చెను. ఆమె పనికత్తెలు ఏటి 
వారిని శ్రనుపెట్టినకొలది వారు విస్తరించి ప్రబలించిరి | యొడ్డున నడుచుచుండగా ఆమె చాచులోని ఆ 
గనుక అ ఇశ్రా యేలీయాల యొడల అస సహ్యాపడికి. |] Low చూచి, తన Joys నొక'తెను పంపి దాని 
18 ఇశ్ళాయేలీయులచేత ఐిస్తీయులు కఠినముగా సేవ | తెప్పించి 1 తెరచి ఆ పిల్లవాని చూచినప్పుడు ఆ పిల్ల 6 
14 చేయించుకొనిరా 1 వారు ఇశ్రాయేలీయుల చేత వాడు ఏడ్చుచుండగా చూచి వానియందు కనికరించి 
చేయించుకోెనిన ప్రతి పనియు కరినముగా నుండెను. | వీడు ఇ వ్రీయుల పిల్లలలో నొకడనెను. | అప్పుడు 7 
వారు జిగటమంటి పనిలోను, ఇటికల పనిలోను, పొల | వాని అక్క. ఫరో Kr BH చూచి-నీకొరకు Bs 
ములో చేయు ప్రతిపనిలోను కఠినసేవ చేయించి వారి | పిల్లవాని పెంచుటకు చేను BY ఇ వ్రీస్రీలలో నొక 
(ప్రాణములను విసికించిరి. DBA పిలుచుకొని వత్తునా OR. | అందుకు ఫరో 8 
15 మరియు ఐగప్తురాజు Rar వూయా అను gb, | కమార్తెవెళ్లుమని చెప్పగా ఆ చిన్నది వెళ్లి ఆ OY 
16 యుల మంత్ర సానులతో మాటలాడి | — మిరు ab తల్లిని పిలుచుకొని వచ్చెను. | ఫరో కుమార్తె అమెను 9 
Bos మం, Go ని చేయుచు వారిని కాన్నుపీటల | చూచి-ఈ బిడ్డను తీసికొనిపోయి "నాకొరకు వానికి 
మొద pare ప్పుడు మగవాడైనయెడల వాని చం | పాలిచ్చి Bod, Be నీకు ssagyssa 
Oa, ఆడుడైన యెడల దాని టబ్రదుకనియ్యుడని చెప్పుగా, ఆ 8 ఆ బిడ్డను తీసికొనిపోయి పాలిచ్చి 
17 వారితో చెప్పెను: | అయితే ఆ మంత్రసానులు | BOHM. | ఆ బిడ్డ పెద్దవాడైన తరువాత ఆమె 10 
% 
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bY 
ఫరో కుమార్డె యొద్దకు అతని తీసికొని వచ్చెను, OF | 
దేవుడు ఇశ్రాయేలీయులను చూచెను దేవుడు వారి 25 


డామెకు కుమారుడాయెను.* ఆమె - నీటిలోనుండి 
ఇతని తీసితినని చెప్పి అతనికి Br అను పేరు 
సెప్రెను. | 

ఆ దినములలో మోషే పెద్దవాడై తేన జనుల 
యొద్దకు పోయి వారి భారములను చూచెను. అప్పు 
డతడు తన జనులలో నొక QD dina నొక OR 
యుడు కొట్లగా చూచెను. | అతేడు ఇటు అటు తిరిగి 
చూచి యెవడును లేకపోగా ఆ ఐగుప్టీయుని చంపి 
యిసుకలో వాని FRY లును. | మరునాడు అత:శు 
బయిట నడిచి వెళ్లుచుండగా ఇ వ్రీయులైన మనుష్య 
OR పోట్లాడుచుండిరి. | అప్పుడతడు ఆన్యాయము 
చేసినవాని చూచి — నీవేల నీ పొరుగువాని కొట్లు 
చున్నావని యడుగగా అతడుమామోద నిన్న అధి 
కారినిగాను తీర్పరినిగాను నియమించినవాడెవడూ? నీవు 
ఆ ఐగుస్తీయుని చంపినట్లు నన్నును చంపవలెనని అను 
కొనుచున్నావా అనెను. అందుకు మోపే-నిళశ్సయ 
ముగా యీా సంగతి బయిలుపడేననుకొొని భయపడేెను.। 
ఫరో ఆ సంగతి విని మోషేను చంప చూశాను గాని, 
BD, ఫరో యెదుటనుండి పారిపోయి మిద్యాను 
దేళములో నిలిచి యొక చావియొడ్డ కూర్చుండెను. | 
మిద్యాను యాజకునికి ఏడుగురు కుమా Goods. 
వారు వచ్చి తేమ తండ్రి మందకు పెట్టుటకు నీళ్లు చేది 
Som నింపుచుండగా | మందకాపరులు వచ్చి వారిని 
తోలివేసిరి. అప్పుడు మోషే తేచి వారికి సహాయము 
చేసి మందకు నీళ్లు సెకను. | వారు తేమ తండ్రి Bows 
శగూయేలు నొద్దకు వచ్చినప్పుడు అతడు — నేడు 
మో రింతే త్వరగా ఎట్టు వచ్చితిరచెను. | అందుకు వారు 
—_ఐగుప్తీయుడొకడు మందకాపరుల చేతిలోనుండి 
మమ్మును తప్పించి వడిగా నీళ్లు చేది మన మందకు BW" 
ననగా | అతడు తన SoHo Gow చాచి- అత డెక్క_డ? 
ఆ మనుష్యుని ఏల విడిచి వచ్చితిరి? భోజనమునకు 
అతని పిలుచుకొని Gods Bao. | మోషే ఆ మనుష్య 
నితో నివసించుటకు సమ్మతించెను. అతడు తేన కుమారై 
యన సిప్బోరాను మోషే కిచ్చెను. | ఆమె యొక కుమా 
రుని క నినప్పుడు మోషే- చేను అన్య దేళములో పరచే 
BR యుంటిననుకిని వానికి AK “Wao పేరు W Gav. 

ఆలాగున అనేకదినములు జరిగినమీదటు ఐగుప్తు 
రాజు చనిపోయెను. ఇశ్రాయేలీయులు తాము చేయు 
చున్న BE పనులనుబట్రి నిట్రూర్సు విడుచుచు మొ V, 
ుట్టుచుండగా, తేమ “BES పనులనుబట్రి వారు WEIS 
24 Bo OS, దేవుని యొద్దకు చేరెను. | కాగా దేవుడు చారి 
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మూలుగును నిని అబ్రాహాము యిస్సాకు యాకోబు ' 


3 అధ్యాయము 
లతో తాను చేసిన నిబంధనను జ్ఞాపకము చేసికొనెను. | 


యందు లక్షష్ణుముర్లచెను. 

వెశాషే మిద్యాను యాజకుడైన ond) అను శ 
BS మామ మందను Dox, ఆ మందను అరణ్యము 
అవతలకు తోలుకొని BHO పర్వతమైన vrs 
బుకు వచ్చెను. 1 ఒక పొద నడమిని అగ్ని జ్వాలలో 2 
Bo SIT Psy? దూతే అతనికి ప్రత్యత్నమాయెను. అతడు 
చూచినప్పుడు అగ్నివలన ఆ పొద మండుచుండెను 
గాని పొద కాలిపోలేదు. | అపుడు మోషే — ఆ కి 
IS యేల కాలిపోలేదో నేను ఆ తట్టు వెళ్లి coe 


గొప్ప వింకేను చూవెదననుకొనేెను. | దాని చూచు 4 


టకు అతడు ఆ తట్టు వచ్చుట యెయూవా చూచి, 
దేవుడు ఆ పొద నడుమనుండి-మాషే మోషే అని 
అతని పిలిచెను. అందుకతడు _ చిత్తము ,పృభువా 
అనెను. | అందుకాయన_దగ్రారకు రావద్దు, 5 aes 5 
ములనుండి నీ చెప్పులను విడువుము, నీవు నిలిచియున్న 
Koro పరిశుద్ద ప్రదేశము Bad. | మరియు ఆయన 6 
చేను నీ తండ్రి చేవుడనుు అబ్రాహాము దేవుడను 
యిస్ఫాకు దేవుడను యాకోబు దేవుడను అని ఇప్పగా 
Br తేన ముఖమును కప్పుకొని దేవునివైపు చూడ 
BOBH. | మరియు యెహోవా యిట్లనెను-శేను 7 
ఐగుస్తులోనున్న నా (ప్రజల బాధను నిశ్చయముగా 
చూచితిని, పనులలో తమ్మును కష్ట పెట్టుబారినిబట్ల్‌ 
వారు పెట్టిన మొరను వింటిని, వారి దుఃఖములు 
నాకు తెలిసేయున్న వి. | కాబట్రి ఐగుప్తీయుల చేతిలో 8 
నుండి వారిని విడిపించుటకును, ఆ దేశములోనుండి 
విశాలమైన మంచి దేశమునకు, అనగా కగానీయులకో 
హితీయులకు అమొరీయులకు పెరిజీయులకు Beh 
యులకు యొబూసీయులకు నివాసస్థానమై, పౌలు 
తేనెలు ప్రవహించు దేశమునకు వారిని నడిపించు 
టకై దిగి వచ్చియున్నాను. 1 ఇశ్రాయేలీయుల మొర్ర 9 
నిజముగా నా యొద్దకు చేరినది, ఐగుప్తీయులు వారిని 
సెట్టుచున్న హీంసను చూచితిని. | కాగా Ss, 10 
నిన్ను ఫరోయుద్దకు పరెపెదన్సు ఇశ్రాయేలీయు 
లైన నా ప్రజలను నీవు ఐగుప్తులోనుండి తోడుకొని 
పోవలెననెను. | అందుకు Beh _ నీను ఫరో 11. 
యొద్దకు చెళ్లుటకును, ఇ క్రాయేలీయులను ఐగుప్తులో 
నుండి తోడుకొని పోవుటకును ఎంతేటివాడనని జేవు | 
నితో ననగా | BIOs నిళ్ళయముగా నేను నీకు 12 | 
తోడైయుందును, చేను నిన్ను పంపితిననుటుకు ఇది. | 
నీకు సూచన్క నీవు ఆ ప్రజలను ఐగుప్తులోనుండి 
తోడుకిెని వచ్చిన తరువాత మిరు ఈ పర్వత ముమోద 


నిర్ణమకాండము 4 అధ్యాయము 


18 చేవుని నేవించెదరనెను. | మోషే = చిత్తగించుము; 
చేను ఇశ్రాయేలీయుల యొద్దకు వెళ్లి వారిని చూచి 
Ar పితరుల చేవుడు మో యొద్దకు నన్ను పంపెనని 
- వారితో చెప్పగా వారు-ఆయన పేరేమి అని అడి 


గినయెడల వారితో ేనేమి చెప్పవలెనని చేవుని నడి 


14 Rw. | అందుకు డేవుడునేను ఉన్న వాడను అను | 
SEB యున్నానని మోషేతో చెప్పెను. మరియు | 


ఆయన__ఉండుననువాడు మో యొద్దకు నన్న Wow 
SO dS ఇశ్రాయేలీయులతో చెప్పవలెన'నెను. | మరి 
యు BUX మోషేతో నిట్లనెను_మో పితరుల By 
డైన యెహోవా, అనగా అభ్రాహాము చేవుడు 
ond) దేవుడు యాకోబు SHARPS యెహో 
వామో యొద్దకు నన్ను పంపెనని నీవు ఇశ్రాయేలీ 
యులతో చెప్పవలెను. నిరంతరము నా పేరు ఇదే, 
తరతరములకు ఇది నా జ్ఞాపకార్గక నామము. | నీవు 
వెళ్లి ఇశ్రాయేలీయుల పెద్దలను పోగుచేసి-మీ పిత 
రుల దేవుడైన యెహోవా, అనగా. అబ్రాహాము 
యిస్ఫాకు యాకోబుల దేవుడు, నాకు ప్రత్యకమై 
యిట్లచెనునేను మిమ్మును, ఐగుస్తలో మోకు సంభ 
వించినదానిని నిశ్చయముగా చూచితిని. 1 ఐగుప్తు 
బాధలోనుండి, పౌలు తేనెలు ప్రవహించు చేళము 
నకు, అనగా కనానీయులు హితీయులు అమొరీయులు 
" సెరిజీయులు హివీయులు యెబూసీయులున్న Gy 
మునకు మిమ్ము రప్పించెదనని సెలవిచ్చితినని వారితో 
చెప్పుము. | వారు నీ మాట విందురు గనుక నీవును 
ఇశ్రాయేలీయుల పెద్దలును ఐగుప్తు రాజునొద్దకు వెల్లి 
అతని చూచి — gD dino దేవుడైన యెహోవా 
మాకు DEGAS గనుక మేము అరణ్యమునకు 
మూడు దినముల (పృయాణమంత దూరము పోయి మా 
దేవుడైన యెయూూవాకో బలిని 'సమర్బించుదుము సెల 
విమ్మని అతనితో చెప్పవలెను. | ఐిగుప్తరాజు మహా 
బలముతో మీ OrA8 వచ్చి మిమ్ము పోనీయడని 
20 నేనెరుగుదును; | కాని, చేను నా చెయ్యి చాపి ఐగుప్తు 
మధ్యమున చేను చేయదలచియున్న నా అద్భుతము 
లన్నిటిని చూపి దాని పాడుచేసెదను. అటుతరువాత 
2] అతడు మిమ్ము పంపివేయును. 1 మరియు నేను ఈ 
జనులయెొడల ఐగుప్తీయులకు కటాక్షము కలుగజేసె 
దను గనుక మీరు వెళ్లునప్పుడు వట్టి చేతులతో వెళ్ల 
22 రు. | ప్రతి Basin తేన పొరుగుదానిని తేన యింట 
| నుండు దానిని వెండి నగలను బంగారు నగలను వస్త్ర 
ములు NSD యడిగి తీసికొని, మీరు వాటిని Av 
కుమారులకును మో Kas Goss ధరింపచేసి ఐగుప్తీ 
యులను దోచుకొందురచెను, 


15 


16 


17 


18 


19 


| యెహూవా-నీ చేతిలోనిది ఏమిటి అని అతని నడి 


55 


అందుకు మోషే-చిర్తేగించుము; వారు నన్ను 4 
నమ్మరు నా మాట వినరు — యెయూావా నీకు 
ప్రత్యక్షము కాలేదందురు అని యుత్తరమియ్య-గా | 


Rw. అందుకతడు_క రృ అనెను. | అప్పుడాయన 
నేలను wd పడవేయుమెను. అతడు డాని 
నేల పడవేయగానే OB పొమాయొను. | అప్పుడు 


| Rowers —H చెయ్యి బాపి దాని తోక పట్టుకిొను 


మనగా, అతడు తన చెయ్యి బాపి దాని పట్టుకొన 
గానే అది అతని చేతిలో కృర్ర్రాయెను. | ఆయన 
దానిచేత వారు తమ పితరుల డేవుడైన యెహోవా, 
అనగా అబ్రాహాము దేవుడు యిస్స్ఫాకు దేవుడు యా 
కోబు దేవుడు నీకు ప్రత్య క్షయాయెనని నమ్ముదురచె 
ను. | మరియు యెయూనవా-నీ చెయ్యి ay రొమ్మున 
నుంచుకొొనుమనగా, అతడు తన చెయ్యి SxS నుం 
చుకొని దాని BONO తీసినప్పుడు ఆ చెయ్యి KK 
ముగలై హిమమువలె తెల్లగా TSH. | తరువాతే 
ఆయన-నీ Bong మరల నీ రొమ్మున నుంచుకొను 
మనగా, అతడు తన Bows మరల తన రొమ్ముననుంచు 
కొని తన SSM వెలపలికి తీసినప్పుడు అది 
అతేని మిగిలిన FESS "నాయెను. | మరియు 8 
ఆయనడవారు నిన్న నమ్మక, మొదటి సూచననుబట్టి 

వినకపోయిన యెడల శండవ దానిబట్టి విందురు. | 

వారు ఈ శండు సూచనలనుబటి నమక ్నీ మాట 9 
వినకపోయిన యెడల నీవు కొంచెము ఏటినీళ్లు తీసి 
యెండిన Bodrs పోయవలెను. అప్పుడు నీవు ఏటి 
లోనుండి తీసిన నీళ్లు పొడినేలమోద రక్షమగుననెను. | 
అప్పుడు మోషే — ప్రభువా, యింతేకుమునుశైనను, 
నీవు నీ దాసునితో ముచ్చటించినప్పటినుండియైనను, 
చేను మాట ేర్చరినికాను, చేను నోటిమాంద్య్భము 
నాలుక మాంద్యము గలవాడనని యె హూవాతో 
చెప్పగా | యెయూావా మానవునకు నోరిచ్చిన 
వాడు ఎవడు? మాగవానినేగాని చెవిటివానిచేగాని 
దృష్టిగలచానిచేగాని గుడ్జివానినేగాని పుట్టించినవాడె 
వడు? యెయోావానైన చేనేగదా. | కాబట్టి వెళ్లుము, 
చేను నీ నోటికి తోడైయుండి, నీవు పలుకవలసీన 
వాటిని నీకు బోధింశెదనని అతనితో చెప్పెను. | 
అందుకతడు-అయ్యోా ప్రభువా, నీవు పంప Foods 
వానిచేత పంపుమనగా 1 ఆయన సూషేమోద కోప 
పడిలేవీయుడగు నీ యన్నయైన అహరోను లేడా? 
అతడు బాగుగా మాటలాడగలడని "నేనెరుగుదును, 
ఇదిగో అతడు నిన్నా ఎదుర్కొ_నవచ్చుచున్నాడు, 
అతడు నిన్ను చూచి శన హృదయమందు. సంతో 


| 


1 


56 నిర్ణమకాండము 
శ 
15 Roi; 1 HX) అతనితో మాటలాడి అతేని నోటికి 
మాటలు అందియ్య్టవలెను, చేను నీ నోటికి అతని నో 
టికి తోడైయుండి, మిరు చేయవలసినదానిని మోకు 
బోధించెదను. | అతడే నీకు బదులు జనులతో మాటు 
లాడును, అతడే: నీకు నోరుగానుండును, నీవు అతనికి 
17 జేవుడవుగానుందువు. 1 ఈ కృర్తను చేత పట్టుకొని 
' దానితో ఆ సూచక, కృియలు చేయవలెనని చెప్పాను. 
18 -' అటుతరువాత మోషే బయిలుదేరి తేన మామామైన 
యిత్ర్యోయొద్దకు తిరిగి. వెళ్లి-సెలవైనయెడల చేను 
ఐగుస్తులోనున్న నా బంధువులయొడ్దకు మరల పోయి 
వారింక సజీవులై యున్నా tar చూచెదనని అత 
నితో చెప్పగా ఇత్రో-కేమముగా వెళ్లుమని మో 
చేతో నెను. 1 అంతట యెహూవా నీ PP? 
మును వెదకిన మనువ్వ్యు లందరు చనిపోయిరి. గనుక 
ఐగుస్తకు తిరిగి SHH మిద్యానులో మోషేతో 
చెప్పగా, | మోషే తేన భార్యను తేన కుమారులను 
తీసికొని WABI క్కి_ంచుకొని ఐగుప్తుకు తిరిగి 
వెళ్లను. మోషే దేవుని కృర్తను తేన చేత పట్టుకొని 
21 పోయెను. | అప్పుడు Boers మోషేతో నిట్ల 
నెను--నీను ఐిగుస్తనందు తిరిగి చేరిన తరువాత చేయు 
టకు చేను నీకు బలమిచ్చిన SHG, రములన్ని 
యు ఫరో యెదుట చేయవలెను సుమి. అయితే 
నేను GHD హృదయమును కఠినపరచెదను, wid 
22 జనులను పోనీయదు. 1 అప్పుడు నీవు ఫరోను చూచి 
=-ఇశ్రాయేలు నా కుమారుడు, నా జ్వేష్థపు త్రుడు, | 
23 నన్ను సేవించునట్లు నా కుమారుని పోనిమ్మని నీకాజ్ఞా 
పించుచున్నాను, వాని 'పంపనొల్లనియిడల ఇదిగో 
చేను నీ కుమారుని, నీ జ్యేష్థపుత్రుని చరాపెదనని 
యెహూవా సెలవిచ్చుచున్నాడని వానితో చెప్పు 
24 మనెను. 1 అతడు పోవుమాద్లమున 'సత్రములో 
Rows? అతని RTD అతని చంపచూడగా | 
25 సిప్పోరా వాడిగల రాయి తీసికొని తేన కుమారునికి 
సున్న తిచేసి అతని పౌదములయొద్ద అది పడవేసి 
నిజముగా నీవు నాకు రక్షుసంబంధివైతివాను; - అంతట 
26 ఆయన అతని విడిచెను. | అపుడు ఆమె-యీ సున్న 
BIB నీవు నాకు రక్షుసంబంధి PBs Vis. 
మరియు యెహోవా — మోషేను ఎదుర్కొన 
టకు అరణ్యములోకి వెళ్లుమని అహరోనుతో చెప్పగా 
అతడు BY GHD పర్వతమందు అతని కలిసికొని 
28 WED SAVES" Bw. | అప్పుడు మాష తన్ను 
పంపిన Gowers పలుకుమున్న మాటలన్ని టిని, 
ఆయన చేయనాజ్ఞాపించిన సూచక 8 cody టిని 
అహరోనుకు తెలిపెను. 
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5. అధ్యాయము 


| తరువాత మోషే అహరోనులు వెళ్లి ఇశ్రాయేలీ 29 


'యుల పెద్దలనందరిని పోగుచేసి, | యెహావా మో 30 


| చేతో చెప్పిన మాటలన్నియు అహరోను వివరించి, 


జనులయెదుట ఆ నూచక | క్రియలను చేయగా జనులు 
నమ్మిరి. | మరియు--యెయూూావా ఇశ్రాయేలీయులను 31 
చూడవచ్చి తేమ బాధను కనిపెట్టనను మాట జనులు 
విని తలవంచుకొని నమస్కా_రము BRS. 

{ తేరువాత మోషే అహరోనులు వచ్చి ఫరోను § 
చూచి ఇశ్రాయేలీయుల చేవుడైన Beware 
అరణ్యములో నాకు ఉత్సవము చేయుటకు we జన 


aw VID మూట విని ఇశ్రాయేలీయులను పోని 
చ్చుటకు యెయోూవా యెవడు? Wie యెయారా - 
వాను ఎరుగను, ఇశ్రాయేలీయులను పోనీయనగాను. | 
అప్పుడు వారు-ఇప్రీయుల డేవుడు మమ్హు Be శి 
రొ_చెను, సెలవైనయెడల మేము అరణ్యములోనికి 
మూడు దినముల (ప్రయాణమంతే దూరము పోయి 
మా దేవుడైన యెయోావాకు బలి నర్పించుదుము 
లేనియెడల ఆయన మా. Oras BOSS ఖడ్ల 
మైనను ' రాజేయునేమో అనిరి. 1 అందుకు ఐగుప్తు శ 
రాజు — మోషే. అహరోనూ్యూూ యో ' జనులు తము 
పనులను చేయకుండ Ordo ఆపుచున్నారు? మో బరు 
వులు మోయుటకు పోవుడెను. 1 మరియు ఫరో 5 
ఇదిగో యీ జనము ఇప్పుడు విస్తరించియున్న ది; 
వారు తేమ బరువులను విడిచి తీరికగానుండునట్టు 
మోరు చేయుచున్నారని వారితో SRS. | ఆ దిన 6 
మున ఫరో ప్రజలశైనున్న కార్య నియామకులకును 
వారి నాయకులకును ఇట్టు ఆజ్ఞాపించెను । _ఇటికలు 7 
చేయుటకు మీరు ఇకమీదట యో జనులకు గడ్డి 
నియ్యకూడను, వారు వెల్లి తామే గడ్డి కూర్చుకొన 
వలెను. 1 అయినను వారు ఇదివరకు చేసిన యిటికల 8 
లెక్క_నే వారిమిద మోపవలెను, దానిలో నేమ్మాత్ర 
మును తేక్కు_వచేయవద్దు; వారు సోమరులు గనుక 
మేము చెల్లి మా దేవునికి బలి నర్బించుటకు సెలవిమ్మని 
మొర్ప్కపెట్టుచున్నారు. | ఆ మనుష్యులచేత ఎక్కు_వ 9 
పని చేయింపవలెను, దానిలో వారు కస్టపడవలెను, 
అబద్ద పుమాటలను వారు VAS పెట్టకూడదెను. | 
కాబట్టి ప్రజల కార్భనియామకుబును చారి నాయకు 10 
లును పోయి ప్రజలను చూచిెనేను మోకు గడ్డి 


కునో అక్క_డ మోరే. సంపాదించుకొనుడి, అయితే 
మో పనిలో Wir త్రమును తేక్కు_వచేయబడదని ఫరో 


| సెలవిచ్చెననిరి. | అప్పుడు ప్రజలు. గడ్డికి మారుగా 12 | 


t 


a 
Soi పోనిమ్మని ఆజ్ఞాపించుచున్నాడనిరి. | sat 2 Ff 


| 


NADY A; 1 మీరు వెల్లి మోకు గడ్డి యెక్క_డ దొరు 11 ' 


| 
| 
| 


కొయ్య కాలు కూర్చుటకు ఐగుప్తు దేశమందంతటను 
13 చెడిరిపోయిరి. | మరియు కార్య నియామకులు వారిని 
__ త్వర్వాట్లి _ KZ యున్నప్పటివలెగే యేనాటిపని 
14 ఆనాడే ముగించుడనికి. 1 ఫరో కార్య నియామకులు 
తాము ఇశ్రాయేలీయులలో వారి మోద ఉంచిన 
నాయకులను కొట్టి-యెప్పటివలె మో లెక్క_చొప్పున 
" యిటికలను నిన్న చేడు మీరు Se చేయించలేదని 
15 అడుగగా | ఇశ్రాయేలీయుల నాయకులు భరోయొ 
|) BS వచ్చి-తమ దాసులయెడల తమశెందుకిట్లు జరి 
16 గించుచున్నారు? | తమ చాసులకు గడ్డయ్యరు eons 
ఇటికలు చేయుడని మాతో చెప్పుచున్నారు; చిత్త 
Rows, వారు తేమరి దాసులను కొట్టుచున్నారు 
అయితే తమరి ప్రజలయందే తప్పితేమున్న దని Bo, 
17 “BBS. | అందుకతడు-మోరు సోమరులు మీరు సోమ 
రులు అందుచేతను- మేము BY యెహావాకు బలి 
18 నర్పించుటకు సెలవిమ్మని మోరడుగుచున్నారు. 1 మోరు 
పొండి, పనిచేయుడి, గడ్డి మోకియ్యబడదు, eons 
“| ఇటికల BH మోరప్పగింపక తప్పదని చెప్పెను. | 
19 —dr యిటికల లెక్క_లో "నేమ్మాత్రమును, తక్కు_వ 
చేయవద్దు, ఏనాటి పని ఆనాడే చేయవలెనని రాజు 
సెలవియ్యగా, ఇశ్రాయేలీయుల నాయకులు తాము 
20 దురవస్థలో  పడియున్నట్లు ' తెలిసికొనిరి. 1 వారు 
ఫరోయుుద్దనుండి బుయిలుదేరి వచ్చుచు తేమ్మును ఎదు 
ర్మొ_నుటకు దారిలో నిలిచియున్న మోషే అహరో 
21 నులను కలిసికొని | _-యహూవా మిము చూచి 
న్యాయము తీర్చుగాక; ఫరో యెదుటను అతని డా 
" సుల యెదుటను మమ్మును అసహ్యులనుగా చేసి 
| skp చంపుటశై వారిచేతికి ఖడ్గమిచ్చితిరని వారితో 
22 ననగా | మోషే Go srs యొద్దకు తిరిగి "వెళ్లి - 
ప్రభువా, నీవేల యీ (ప్రజలకు కీడుచేసితివి? నెన్నేల 
28 పంపితివి? | నేను నీ పేర మాటలాడుటకు ఫరో 
యొద్దకు వచ్చినప్పటినుండి అతేడీజనులకు కీడే చేయు 
చున్నాడు, నీ జనులను నీవు విడిపింపను BSR. 
అందుకు యెగోూానా ఫరోకు చేను చేయ 
బోవుచున్న డాని నీవు నిశ్చయముగా చూచెదవు, బల 
' వంతముచేత అతడు వారిని పోనిచ్చును, బలవంతేము 
BER అతడు BS చేశములోనుండి శారిని తోలి 
చేయునని మోషేతో ననెను. 
2 మరియు దేవుడు మోషేతో నిట్లనెను — BA 
క యెహోవాను; | నేను సర్వశక్తిగల దేవుడను పేరున 
ఆబ్బా హోము యిస్ఫాకు యాకోబులకు BSS BBO 
కాని యెఘహూావాయను నా పేరున Wa వారికి 
4 తెలియబడలేదు. | మరియు వారు పరవాసము చేసిన 
8 
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దేళమగు కనానుదేశమును వారికిచ్చుటకు నా నిబంధ 
నను వారితో స్థిరపరచితిని. | ఐిసుప్తీయులు దాసత్వే 5 
మునకు లోేపరచియున్న ఇశ్రాయేలీయుల మూలు 
గును DD నా నిబంధనను “జ్ఞాపకముచేనికొని యు 
న్నాను. | కాబట్టి నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నీలాగు 6 
చెప్పుమ_నేనే యెయూవాను, నేను ఐగుప్తీయులు 
మోాయించు బరువుల | కిందనుండి మిమ్ము వెలపలికి 
రప్పించి, వారి దాసత్వేములోనుండి మిమ్లు విడిపించి, 
నా బాహువు చాపి గొప్ప తీర్చులుచేసి, మిమ్ము విడి 
పించి, | మిమ్ము నాకు పృజలగా చేర్చకోొని మోకు 7 
BHR యుందును. అప్పుడు ఐగుప్తీయుల బరువు 
కిందనుండి మిమ్ము వెలపలికి రప్పించిన మో దేవుడైన 
యెహోవాను నేనే అని మీరు తెలిసికొందురు. | 
దనన అబ్రాహాము యిస్సాకు యాకోబులకు ఇచ్చెద 8 
నని చెయ్యి యెత్తి ప్రమాణముచేసిన దేళములోకి 
మిమ్ము రప్పించి దాని మోకు స్వాస్థ న్రముగా నిచ్చెదను, 
నేను యెహోవానని చెప్పుమనగా | మోషే ఇశ్రా 9 
యేలీయులతో ఆలాగు చెప్పెను. అయితే వారు 
మనోవ్యాకులమునుబకట్టియు కఠిన దాసత్వేమునుబట్టి 
యు మోషే మాట వినన౫ైరి. 

మరియు Chars మోషేను చూచి | -నీవు 10 
లోపలికి వెళ్లి ఐసస్తురాజైన ఫరోను చూచి-ఇశ్రా 11 
రేలీయులను తన దేశములోనుండి Boss పోనీయ 
వలెనని అతనితో చెప్పుమగెను. | అప్పుడు మోషే 
చిత్సగించుము, QI Odds నా మాట వినలేదు; 
మాటమాంద్యము గలవాడనగు నా మాట ఫరో యెట్లు 
వినునని యెహెబావా సన్నిధిని పలికెను. | మరియు 
errs మోషే అహరోనులతో నిట్లనెను 
ఇశ్రాయేలీయులను ఐగుప్తు డేళములోనుండి తాము 
వెలపలికి రప్పించుటకై. ఇశ్రాయేలీయుల యొద్దకును 
ఫరో యొద్దకును (వెళ్లవలెనని) వారికాజ్ఞాపించెను. 

వారి పితేరుల కుటుంబముల మౌాలపురుషులు ఎవ 
BAO STP, ఇశ్రాయేలు జ్వ్యేస్థ కుమారుడైన రూాబేను 
కుమారులు హనోకు పల్లు raha FG; వీరు రూ 
చేనుకుటుంబములు. | BTS NH కుమారులు యెమోూ 
యేలు యామోను ఓహదు యాకీను సోహరు కనాను 
స్త్రీకి కమారుడైన Woo; వీరు షిమ్యోను కుటుంబ 
ములు. | లేవీ కుమారుల పేరులు చారి వారి వంకా 
వళుల చొప్పున NAS, గేర్ణోను కహాతు Boob. 
లేవీ నూట ముప్పది యేడేండ్లు (బ్రదికెను. 1 AK 
కుమారులు వారి వారి వంశావళుల చొప్పున Ody 
Ror. | కహాతు కుమారులు అమ్ర్హాము యిస్ట్మారు 
హెబ్రోను ఉజీయేలు. కహాతు నూట ముప్పది 
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మూడేండ్లు బ్రదిశేను. | మెరారి కుమారులు మహలి 
mr; bw Bx తమ వంశానళుల Sigs SH 
కుటుంబములు. | W xy తేన మేనత్తయైన ఆోాకె 
Bis పెండ్లిచేసికొగాను, ఆమె అతనికి అహరో 
నును మోషేను కనెను. అమ్ర్రాము నూట ముప్పది 
యేడేండ్లు (బ్రదికెను. | యిస్తారు కుమారులు కొరహు 
చెపెగు | ఉజీయేలు కుమారులు మిషపాోయేలు 
యెల్బాపాను సీ సి త్రీ, | అహరోను Capa దాబు 
Ks Geo నా ieee) సహూాదరియునైన యెలీ 
XW చెండ్లిచేసికొ Bw. ఆమె అతనికి నాదాబును 
అవీయోాను యెలాజారును యీతామారును కచెను. | 
క్రొరహు 
AW; వీరు కొరహీయుల కుటుంబములు. | అహా 
రోను కుమారుడైన యెలాజారు పూతీయేలు. Kx 
లలో నొౌకతెను DBWEURS RS. GB అతనికి 
వీణాహాసును కనెను, వీరు తేమ తమ కుటుంబముల 
చొప్పున లేవీయుల పితరుల మాలపురుషులు. | ఇశ్రా 
యేలీయులను వారి సేనలవెప్పున' ఐగుప్తు దేశములో 
నుండి వెలపలికి రప్పించుడని _ యెయూోావా ఆజ్ఞాపిం 
DS అహరోను సాూెషేలు వీరు. | ఇశ్రాయేలీయులను 
ఐగుప్తులోనుండి. వెలపలికి _ రప్పించవలెనని ఐగుప్తు 
రాజైన ఫరోతో మాటలాడణినవారు వీరు ఆ మోషే 
అహరోనులు HC. 

ఐగుప్తు దేశములో యె హవా మోషేతో మాట 
లాడిన దినమున | యెయూావానేను Goer 
వాను చేను నీతో ఇెప్పునది యావత్తు నీవు on 
రాజైన ఫరోతో Denson Brea a pe. = | 
మాషే_చిత్తగించుము; నేను మాట మాంద్యము గల 
వాడను, ఫరో నా మాట యెట్లు వినునని యెహూావా 
సన్నిధిని పలికెను. 

కాగా Wires మోషేతో నిట్లు నెను 
ఇదిగో నిన్ను ఫరోకు డేవునిగా నియమించితిని, నీ 
అన్న అహరోను నీకు ప్రవక్షగా నుండును. 1 చేను 
నీకాజ్ఞాపించునది యావత్తు నీవు సలుకవలెను. ఫరో 
తేన దేశములోనుండి ఇశ్రాయేలీయులను పో నీయవలె 
నని నీ అన్నయైన అవారోను అతనితో చెప్పును; | 
అయితే Wh ఫరో హృదయమును కఠినపరిచి, 
DMS దేశములో నా సూచక క్రియలను నా మాహ 
త్మా_ర్భములను విస్తరింపచేసెదను. 1 సరో మీ మాట 
వినడు కాని చేను నా చెయ్యి ఐగుస్త మిద BS గొప్ప 
Sows నా సేనలను ఇశ్రాయేలీయు లైన wa, 
దేశములోనుండి Boss రప్పించెదను. | 
చేను OPOM నా చెయ్యి చాపి ఇశ్రాయేలీయు 


కుమారులు GJ Ghery_we అవీయా 
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లను వారి was: BROWN Ww చేను ToT? 
తానని ఐిగుస్టీయులు BORS CHO Aw. | 
అహరోనులు యెయూావా తమకు ఆజ్ఞాపించినట్లు 
చేసిరి, ఆలాగుననే చేసిరి. | వారు ఫరోతో మాటలాడి 
నప్పుడు మోషేకు ఎనుబదియేండ్లు, అహరోనుకు ఎను 
బది మాడు ఏండ్లు. 

మరియు యొెహావా మాెషే 
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Deseo కనుపరచుడని 2 మోటో చెప్పునప్పుడు నీవు 
అహరోనును చూచి — A కర్రను పట్టుకొని ఫరో 
యెదుట దాని పడవేయుమనుము; అది సర్పమగును. | 
అహరోనులు ఫరో యుద్దకు వెళ్లి 
యెయూావా తమకాజ్ఞాపించినట్టు చేసిరి. అహరోను 
ఫరో యెదుటను అతని సేవకుల యెదుటను తేన 
కర్తను పడవేయగా నే CB 'సర్పమాయెను: 1 అప్పుడు 
ఫరో తన విద్వాంసులను మంత్ర Bois పిలిపించెను. 
ఐగుప్తు శకున గాండ్లుకూడ తమ మం,త్రములచేత ఆలాగే 
చేసిరి. | వారిలో ప్రతివాడును తన కృర్తను పడ 
చేసినప్పుడు అది 'సర్పమాయెనుగాని అహరోనుక్నర్త 
వారి FT wm (మ్రింగివేయగా | యెహోవా చెప్పి 
నట్టు ఫరో హృదయము కరఠినమాయెను గనుక అతడు 
వారి. మాట వినకపోయెను. | తరువాత Bo Brera 
BAS” నిట్లగాను — ఫరో హృదయము FESR 
SO, ఆతడు Se Grow పోనీయనొల్లడాయెను. | 
(పొద్దున నీవు ఫరో యొద్దకు వెళ్లుము, ఇదిగో అతడు 
ఏటిదరికి పోవును. నీవు అతని ఇదుర్భొ_నుటకు ఏటి 
యొడ్డున నిలిచి పాముగా చేయబడిన కర్తను చేత 
పట్టుకొని | అతని చూచి--అరణ్య మందు నన్ను Do 
LIE నా ప్రజలను పోనిమని ఆజ్ఞపించుటకుగాను 
ఇ dso డేవుడైన acres నన్ను నీ యొద్దకు 
SoM. నీవ్ర ఇదివరకు వినక SEBO. ;| కాగా 
యెహూవా ఆజ్ఞ ఏదనగానేను యెెహూవానని 
దీనినిబట్టి నీవు తెలిసికొందువని యెహాూావా చెప్పు 
అహహ ఇదిగో నా చేతిలోనున్న oor & ©, త్రో 
చేను ఏటి నీటిని కొట్టుదును అది రక్షముగా ty 
బడును. 1 Herta చేపలు చచ్చును, ఏరు కంపు 
కొట్టును, ఏటి నీర్లు త్రాగుటకు ఐిగుప్టీయులు అసహ 
పడుదురని BAYS Ww. | మరిఠంయు యెహూానా 
చేతో నిట్లనెను — నీవు అహరోనును చూచి 
నీ కర్తను పట్టుకొని ఐగుప్తు జలములమోద, అనగా 
వారి నదులమోదను చారి కాలువలమోదను, వారి ఇరు 
నులమోదను, వారి నీటిగుంటలన్ని టిమోదను నీ చెయి 
WOH; అవి రకృమగున్యు GLY) దేశమందంతటను 
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నిర్లమకాండము 


మ్రానుపా త్రలలోను sieves తృలలోను రక్షయఘ ఊం 
& డునని అతనితో" చెప్పమను. | | యెహోవా ఆజ్ఞా 
_ పించినట్లు మోషే అహరోనులు చేసిరి, అతడు ఫరో 
“యెదుటను అతని సేవకోల యెదుటను తన కర్రను 
మెకెత్తి ఏటినీళ్లను at hin DBA Ay యు రకమా 
21 మార్చబడెను. 1 ఏటిలోని చేపలు చచ్చెను, deo 
కంసపుకొ ట్రైను, ఐగుప్తీయులు NAF తాగలేక 
పోయిరి, ఐగుప్తు చేశమందంతటు రక్షము ఊండెను. | 
22 ఐగుప్తు శకునగారిడ్డుకాడ తేమ మం త ములవలన అట్లు 
చేయగా Go srvrsre చెప్పినట్టు జః హృదయము 
కఠినమాయెను, VSS మోషే అహరోనుల మాట 
28 వినకపోయెొను. | జరిగినదానిని మనస్సున “DS ఫరో 
24 తిరిగి SS యింటికి వెళ్లెను. | అయితే ఐగుప్తీయులం 
SS ఏటినీళ్లు TSF త్రాగు నీళ్లకొరకు ఏటి 
(పృక్కలను SAE. 
యెసూరావా మేటిని కొటి యేశు దినములైన తరు 
వాత యెహోవా Bord 2g నిట్లనెను-నీవు ఫరో 
యొద్దకు BY అతని చూచి--నన్ను సేవించుటకు నా 
2 జనులను పోనిమ్ము, 1 నీవు వారిని పోనీయనొల్లనియె 
డల, ఇదిగో చేను నీ పొలిమేరలన్ని టిని కప్పలచేత 
శ చాధించెదను. | ఏటిలో కప్పలు విస్తారముగా పుట్టు 
న్కు అవి నీ యింట నీ పడక గదిలోకి నీ మంచము 
DFAS నీ సేవల యిండ్లలోకి నీ జనులమోదికి నీ 
పొయిలలో కనీ పిండి పిసుకు తొట్లలోకి నెక్కి 
4 వచ్చును 1 ఆ కప్పలు SDras నీ జనులమోదికి నీ 
సేవకులందరిమోదికి వచ్చునని యెయూవా సెలవిచ్చు 
"5 చున్నాడని చెప్పుమగెను. | మరియు యెయూోూావా 
మోషేతో నిట్లనెను - నీవు అహరోనును చూచి 
 నీకృర్తను పట్టుకొని యేటిపొాయలమోదను "కాలువల 
"' మోదను చెరువులమోదను నీ చెయ్యి చాపి ఐగుప్తు 
BF WOME కప్పలను రాజేయుమని అతనితో చెప్పు 
6 మనగా | అహరోను DMP జలములమోద తన చెయ్యి 
బాపెన్కు అప్పుడు కప్పలు 1, SO) ఐగుప్తు Gy 
"7 మును కప్పును. | శకునగాండ్లుకూడ తేమ మంత్ర త ముల 
వలన ఆలాగు చేసి ఐగుప్తు దేశముమోదికి కలో 
8 రావేసిరి | అప్పుడు ఫరో మోషే అవారోనులను 
BL పిలిపించి — నా యొద్దనుండి నా జనుల యొద్దనుండి 
ఈ కప్పలను తీొలగించునట్టు యెయహ్యావాను వేడు 
కొనుడి, అప్పుడు యెయూవాకు. బలినర్సించుటకు 
9 ఈ (పజలను అగత్వ ముగా పోనిచ్చెదనెను. | అం 
దుకు మోషే — నన్ను 7లిచినట్టుగా ASSFodow 
వచ్చును . ఈ కప్పల శేషము ఏటిలోనే యుండు 


8 అధ్యాయము 


నట్లు అవి నీ మోదను నీ యిండ్లలోను ఉండకుండ 
నెప్పుడు చంపబడునట్లు చేను నీ కొరకును నీ సేవకుల 
కొరకును నీ ప్రజలకొరకును నేనెప్పుడు వేడుకొన 
వలెనో చెప్పుమని ఫరోను అడుగగా అతడు శే 
అనెను. 1 అందుకొతడుమా దేవుడైన యెహావా 
వంటి వాడెవడును లేడని. నీవు తెలిసికొనునట్లు నీ 
మాట చోప్పున జరుగును; | అనగా కప్పలు నీ యొద్ద 
నుళడరో § యిండ్లలోనుండియు నీ సేవకులయొద్ద 
నుండియు నీ ప్రజల యొద్దనుండియు తొలగిపోవును; 
అవి యేటిలోనేయుండునచెను. | సూెషీ అహరోనులు 
sore యొద్దనుండి. బయిలు వెళ్లినప్పుడు యెహోవా 
సలి మోదికి రాజేసిన కప్పల విషయములో Bor, 
అతనికొరకు మొర పెట్టగా | యెహోవా మోషే 
మాటచొప్పున a సెను KES ఇండ్లలో నేమి గ్రామ 
MVE WH పొలములలోనేమి కప్పలుండకుండ 
చచ్చిపోయెను. | జనులు వాటిని కుప్పలుగా చేసి 
నప్పుడు భూమి కంపుకొ ట్రైను. | ఫరో ఈాపళమనము 
కలుగుట చూచి యెహోవా సెలవిచ్చినట్లు తేన హృ 
దయమును కరఠినపరచుకొొని వారి మాట వినకపోయెను. 
అందుకు Ro wwe మోషేను చూచి — నీవు 
నీ కర్తను బాపి యీ దేశపు ధూళిని కొట్లుము. ఆది 
ఐగుప్తు చేశమందంతకేటను "పేలగునని అహరోనుతో 
చెప్పుమనగా వారు అట్లు చేసిరి. | అహరోను తన 
కృర్శను సట్టుకొని చేయ్యి చాపి ఆ BIS ధూళిని 
కొట్టినప్పుడు “oo మనుష్వ్యులమోదను జంతువులమోద 
నుండెను, ఐగుప్తు చేళమందంకేటను ఆ BIS ధూళి 
యంతేయు పేలాయెను. | శకునగాండ్లుకూడ పేలను 
పుట్టించవళెనని తేమ MoS snows అట్టు చేసిరి 
కాని అది వారివలన అకక. పేలు మనుష్యుల 
మీదను  జంతున్రలమోదను ఉండగా | శకునగాండ్లు 
ఇది దైవశక్తి! అని ఫరోతో. చెప్పిరి. అయితే 
యెహూావా చెప్పినట్టు ఫరో హృదయము కరినమా 
Bow, అతడు చారి మాట వినకపోయెను. | కాబటి 
యెహూోానా మోషేను చూచి నీవు Seow 8D 
ఫరో యెదుట నిలువుము, ఇదిగో అతడు ఏటియొద్దకు 
పోవును. నీవు CHD చూచినన్ను సేవించుటకు నా 
(పృజలను పోనిమ్ము. | నీవు నా ప్రజలను పోనీయని 
పక్షమందు, చూడుము BH నీ మిోదికిని నీ సేవకుల 
మీదికిని నీ ప్రజలమోదికిని నీ యిండ్లలోనికి జోరీళ 
లను పం pide ఐగుప్టీయుల యిండ్లును వారున్న 
(ప్రదేశమును జోరీగలతో నిండియుండును. | మరియు 
భూతాల WA ww అని నీవ 


‘ 1 మూలభానలో-దేశుని వ్రేలు 
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తెలిసికొనునట్లు, "ఆ దినమున నేను నా ప్రజలు నిన 
సించుచున్న గోషేను దేశమును వినాయించెదను, 
28 అక్క_డ జోరీగలుండవు. | నా ప్రజలను నీ ప్రజల 
నుండి ప్ర క్యేకపరచెదన్సు CH ఈ సూచక క్రియ 
జరుగునని యెహోవా సెలవిచ్చినట్టు నీవు BIS 
24 ననెను. | యెహూావా ఆలాగు చేసెను. DS 
మైన జోరీగలు ఫరో యింటిలోకిని అతని సేవకుల 

_ యిండ్లలోకిని వచ్చి ఐగుప్తు డేశమంతట వ్యాపించెను. 
25 ఆ దేశము జోరీగల వలన చెడిపోయెను. | అందుకో 
ఫరో మోషే అహరోనులను పిలిపించి-మోరు వెల్లి 
ఈ దేశములో మో చేవునికి బలి నర్చించుడని వారితో 


26 చెప్పగా | మోెషే_అట్లు చేయతీగదు;, మా దేవుడైన 


యెహోవాకు మేము అర్బించవలనసిన బలి ఐగుప్లీయు 
లకు ఏహ్యము. ఇదిగో మేము ఐగుప్తీయులకు ఏహ్య 
మైన బలిని వారి కన్నులయెదుట నర్శించిన పక్షమున 
వారు మమ్ము రాళ్లతో కొట్టి చంపుదురు గదా. | 
27 మమా అరణ్యములోకి మూడు దినముల గపృయాణ 
మంతేదూరము పోయి మా దేవుడైన యెహోవా 
మాకు సెలవిచ్చినట్లు ఆయనకు బలి నర్చించుదు 
మెను. ! అందుకు ఫరో.---మోరు అరణ్యములో మీ 
దేవుడైన యెయూావాకు బలి నర్చించుటకు మిమ్మును 
పోనిచ్చెదను SD దూరము పోవద్దు; మరియు నా 
కొరకు వేడుకొనుడచెను. | అందుకు మోెషేీ_ెనేను 
నీ యొద్దనుండి వెల్లి GO ఈ జోరీగలు ఫరో యొద్ద 
నుండియు అతని సేవకుల యొద్దనుండియు అతని జనుల 
యొద్దనుండియు తొలగిపోవునట్లు యెహోవాను 
BOS oti గాని, యెహోవాకు బలి నర్పించు 
టకు ఫరో జనులను పోనియ్యక ఇకను వంచన చేయ 
కూడదని చెప్పి | ఫరో యొద్దనుండి wonw ay, 
Bo SIT TPH వేడుకొగెను. | యెహోవా Bors, 
మాట చొప్పున చేయగా ఆ జోరీగలు ఫరో యొద్ద 
నుండియు అతని సేవకుల -యొద్దనుండియు అతని 
ప్రజల యొద్దనుండియు. తొలగిపోయెనుు 2378 
Bos నిలువలేదు. 1 అయితే ఫరో ఆ "సమయము 
కూడ తేన హృదయమును కరఠినపరచుకిొని జనులను 
పోనియ్య డాయెను. 
రి రవవాఠ యెహూవా మోషేతో నిట్లనెను — 
నీవు ఫరోయుద్దకు BY — నన్ను _ సేవించుటకు 
(పృజలను పోనిమ్ము. 1 నీవు. వారిని పోనియ్య 
8 నొల్లక ఇంక వారిని నిర్బంధించినయెడల 1 ఇదిగో 
యెహావా బాహుబలము పొలముబోనున్న న 
పశువులమోదికిని నీ గు ర్రములమోదికిని గాడిడెలమోది 
కీని ఒంశులమోదికిని ఎద్దులమోదికిని గొ శ్ర్రాలమోదికిని 
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నిర్ణ్లమకాండము 9 అధ్యాయము. 


వచ్చును, మిక్కి_లి చాధకర'మైన తెగులు కలుగును. | 
అయితే యెయూరావా ఇశ్రాయేలీయుల పశువులను 4 
ఐగుస్త పకువులను చేరుపరచును, ఇశ్రాయేలీయుల 
కున్న వాటినన్నిటిలో SH DNs చావదు. అని 
ఇ ప్రీయుల దేవుడగు Bowers సెలవిచ్చుచున్నా 
డని అతనితో చెప్పుమనెను. | మరియు యెయాూావా ర్‌" 
కాలము నిర్ణయించి - TH యెహూోావా యీ ay 
ములో ఆ కారము BROWS BA. | మరుగాడు 6 
రయుొయోావా ఆ SOE so చేయగా ఐగుప్తీయుల పు 
వులన్నియు చచ్చెను గాని ఇశ్రాయేలీయుల పశువు 
లలో నొకటియు చావలేదు. 1 ఫరో ఆ సంగతి తెలిసి 
కొన పంపినప్పుడు ఇశ్రాయేలు జశువులలో నొక 
టియు చావలేదు, అయినను అప్పటికిని ఫరో హృద 
యము కరినమైనందున జనులను పంపకపోయెను. 

కాగా Bowers — మీరు మో పిడికిళ్ళనిండ 8 
ఆవపుబుగి తీవికూ నుడి ఇకో ఫరో కన్ను లయె j 
దుట ఆకాశమువైపు GA చల్లవలెను.। అప్పుడు అది 9 . 
ఐగుప్తు దేశమంతట సన్న పు ధూళియై ఐగుప్తు దేశమం 
తట మనుష్యులమోదను జంతువులమోదను పఫొక్కు_లు 
పొక్కు_ దద్దురులగునని మోయే  అహరోనులతో 
చెప్పును. | కాబట్టి వారు ఆవపుబుగ్గి తీసికొనివచ్చి 
ఫరో యెదుట నిలిచిరి. మాషే ఆకాశమువైపు దాని 
చల్లగానే అది మనుష్యులకును జంతువులకును పాకం 
పొక్కు_ దద్దురులాయెను. | ఆ దడ్డురులవలన శకున 
గాండ్డు BID, యెదుట నిలువలేకపోయిరి. . ఆ దడ్డు | 
రులు శకునగాండ్లకును ఐగుప్తీయులందరికిని x) est | 
అయినను యెహోవా "మోషేతో చెప్పినట్లు 
యెహవా ఫరోహృదయమును కరఠినపరణెను, 
అతడు చారి మాట వినకపోయెను. 

తరువాత యెహూవా మోషేతో నిట్లనెను 
ఇ ప్రీయుల దేవుడైన యెహూావా యీలాగు. సెల 
విచ్చుచున్నాడుు నీవు తెల్లనారగాగే _ లేచిపోయి 
సరోయెదుట నిలిచి నన్ను సేవించుటకు T జనులను 
పోనిమ్ము. | 'సమస్తభూమిలో - చావంటివాడెవడును 
లేడని నీవు తెలిసికొనవలెనని ఈసారి చేను 'నా 
తెగుళ్లన్నియు నీ హృదయము నొచ్చునంతగా నీ సేవ 
కులమోదికిని నీ (పృజలమోదికిని పందన్యు | భూమి 
మోద నుండకుండ నీవు నశించిపోవునట్టు నేను నా 
చెయ్యి చాపియుంటిచేని నిన్నును నీ జనులను తెగు 
లుతో కొట్టిచేసీయుందును. | అయినగాని we బల 
మును నీకు చూసునట్టును, 'సమస్తభూమిలో we నామ 
మును Weiser చేయునట్లును. "నీను నిన్ను నియ | 
మించితిని. 1 నీవు ఇంక నా ప్రజలను పోనీయనొల్లక 17 
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_ 18 వారిమోద అతిశయపడుచున్నావు. | 
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30 యొెహూానాదని. నీకు తెలియబడున్క | 
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నీర్లమకాండము 


ఇదిగో" శేపు 
ఇంతవేళకు నేను మిక్కి_లి బాధకరమైన వడగండ్లను 
కురిపించెదను, ఐగుప్తరాజ్యము స్థాపించిన. డినము 
* మొదలుకొని యిదివరకు అందులో అట్టి వడగండ్లు 
19 పడలేదు. 1 కాబట్టి నీను ఇహ్వుడు పంపి నీ పశువులను 
పొలములలో నీకు. కలిగినది యావత్తును త్వరగా HS, 
ముచేయుము. ఇంటికి రప్పింపబడక  పొలమున నుండు 
ప్రతి MIIPS NIMS Ao జంతువుమోదను వడగండ్లు 
కురియును peso అవి చచ్చునని చెప్పుమనెను. | 
ఫరో సేవకులలో Gosarear మాటకు భయపడిన 
వాడు BS సేవకోలను తేన పకువులను ఇండ్లలోకి | పొ 
త్వరగా రప్పించెను. | అయితే యెహోవా మాట 
OEY పెట్టనివాడు తన పనివారిని తన పశువులను పొల 
ములో నుండనిచ్చెను. 
యెహోవానీ చెయ్యి ఆకాళమువైపు చాపు 
ముు బిగుస్తుదేశమందలి మనుష్యులమోదను జంతువుల 
మోదను. పొలముల కూరలన్ని టిమిదను . వడగండ్లు 
ఐగస్తుదేశమంకేట. సడునని మోషేతో చెప్పెను, | 
మోషే BS VO ఆకాళమువైపు ఎత్తినప్పుడు 
Roe wae parce వడగండ్లను కలుగబజేయగా 
పిడుగులు భూమిమోద సపడుచుండేెను. Bo wwe 
ఐగుప్తు చేశముమోద వడగండ్లు కురిపించెను.! ఆలాగు 
వడగండ్లును వడగండ్లతో కలిసిన. పిడుగులును బహు 
బలమైనవాయెను. ఐగుస్తుచేశమందంతేటను అది రాజ్య 
మైనది మొదలుకొని యొన్న డును OBO కలుగలేదు. | 
ఆ వడగండ్లు ఐగుప్తు దేశమందంతట మనుష్యులోశేమి 
జంతువులనేమి బయిట నున్నది యావత్తును నశింప 
చేసెను. వడగండ్లు పొలములోని ప్రతి కూరను చెడ 
R° Box, పొలములోని పృతి చెట్టును రు DUKA” Hy | 
Migs ఇత్రాయోలీయూాలాన్న pe DS Batsoesc® 
Sor 5 so వడగండ్లు పడలేదు. | QS చూడగా ఫరో 
sats అహరోనులను పిలువనంపి నేను -ఈసారి 
పాపమునేనసి యున్నాను యెహోవా న్యాయనం 
తుడు, నేనును నా జనులును దుర్గారులయు; 1 ఇంతే 
మట్టుకు Tren; ఇకను (బ్ర హ్మాండ మైన యురుములు 
వడగండ్లు రాకుండునట్లు arcade Boose 
నుడి, మిమ్మును పోనిశ్చెదను, మిమ్ము నికను నిలుపనని 
వారితో Sy | ee aeons 
పట్టణమునుండి బయిలు వెళ్ళగానే నా చేతులు యె 
Brrr PS చె-త్తెదను: Be యురుములు: మానును, 
ఈ వడగండ్లును ఇకమోదటు పడవు. అందువలన భూమి 
అయినను 
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10 అధ్యాయము 61 
భయపడరని నాకు తెలిసియున్న దనెనుః | అప్పుడు 31 
జనుపశెట్ల. పువ్వులు పూసాను, యవలచేలు వెన్నులు 
చేసినవి గనుక జనుప యవలచేలును చెడగొట్టబడెను 
గాని | గోధుమలు మెరపమొలకలు ఎదగనందున ఆవి 32 
చెడగొట్టబడలేదు. | BD ఫరోను విడిచి ఆ పట్ట 33 
కని బయిలు'వెల్లి యెయోోావావైపు తేన చేతులు 
ఎత్తినప్పుడు ఆ యురుములును వడగండ్లును నిలిచి 
పోయెను, వర్షము భూమిమీద కురియుట మాచెను. | 
అయితే ఫరో వర్షమును వడోగండ్లును ఉఊరుములును 34 
నిలిచిపోవుట చూచి, తౌనును తేన సేవకులును ఇంక 

పాపముచేయుచు తమ హృదయములను కఠినపరచు 
కొనిరి. | Gora BT ADCS పలికినట్లు ఫరో కిర్‌ 
హృదయము కరఠినమాయెనుు అతడు ఇశ్రాయేలీయు 
లను పోనీయక' పోయెను. 

కాగా యెయ్యోవనా మోషేను చూచి — ఫరో 10 
యొద్దకు వెళ్లుము. నేనే యెయ్యావానని మీరు 
శెలిసి సీకొనునట్లును, చేను చేయు సూచక క్రియలను 
ఐగుప్తీయుల యెదుట కనుపరచుటకును, వారి 
యెడల -జరిగించినవాటిని వారిరయొదుట Kenn sss 
సూచక్నక్కియలను | నీవు నీ కుమారునికి నీ కుమా 2 
రుని కుమారునికి ప్రచురము చేయునట్లును, “BSH 
హృడయమును అతని సేవకుల హృదయములను కఠిన 
SODBS BS. | కాబట్టి BA, అహరోనులు ఫరో 8 
BAS BL అతని చూచి యీలాగు చెప్పిరి-ఇ H, 
యుల BY యెయూరావా సెలవిచ్చి నదేమనగా- 
నీవు ఎన్నాళ్లవరకు WH లాంగనొల్లక యుందువు; 
నన్ను సేవించుటకు నా జనులను పోనిమ్ము. 1 నీవు నా 4 
జనులను పోనీయనొల్లని పక్షమున ఇదిగో శేపు Wao 
మిడతలను నీ ప్ర్రాంతములలోకి రప్పించెదను. 1 ఎవ 5 
Som నేలను చూడలేనంతేగా అవి డాని కప్పును 
తప్పించుకిె నిన శేషము, అనగా వడగండ్లదెబ్బను తేప్పిం * 
STD మిగిలినదానిని అవి తినివేయును, పొలములో 
మొలచిన (ప్రతి చెట్టును తినును. | మరియు అవి నీ 6 
యిండ్లలోను నీ సేవకులందరి. యిండ్లలోను ఐస్తీయు 
లందరి యిండ్లలోను నిండిపోవును. నీ పితరులుశాని 
నీ పితొమహులుగాని యీ దేశములో నుండిన చాట 
నుండి నేటివరకు CHa చూడలేదని చెప్పి ఫరో 
యెదుటనుండి బయిలువెళ్లెశు. | అప్పుడు ఫరో సేవ 7 
కులు అతని చూచ్చి-యెన్నా Fass Hise మనకు ఊరి 
గానుండును? తమ దేవుడైన యెహోవాను సేవించు 
టకు ఈ మనుస్ఫ్యులను పోనిమ్ము ఐిగుస్తబేళము నళిం 


చినదని నీకింకను తెలియదా అనిరి. | ్హసోెమషే అహ రి 


నీవును నీ సేవకులు నికను దేవుడైన రకెహూోవాకు | రోనులు ఫకోయొద్దకు మరల రష్టింశబడగా అతడ 


జ 
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మీరు వెల్లి ar చేవుడైన యెహ్యావాను సేవించుడి; 
అందుకు ఎవౌవరు' 'వెళ్లుదుథు- GD వారినడిగను. | 
9 అందుకు మోషే — మేము యెహోవాకు పండుగ 
నాచరింపవలెను గనుక మా కుమాధులను మా Sos G 
లను మా మందలను మా పకువులను వెంటబెట్టుకొని 
మా పిన్న సెద్దలతోకూడ వెళ్లేదము. | అందుకతడు 
యొెయ్యావా మోకు తోడె దయుండుహ! చేను మిమ్మును 
మో పిల్లలను i ఇదిగో Drv set 
లోచన గలవారు. | పురుషులైన మీరు మాతృము 
BO యెయూూోావాను సేవించుడి, మీరు కోరినది అడే 
కదా అని వారితో ననగా ఫరో 'సమ్ముఖమునుండ్‌ 
వారు వెళ్ళగొట్టబడిరి. 
అప్పుడు యెహోవా BIT AN చూచి — Does 
తేలు వచ్చునట్లు ఐగుప్తుచేశముమోద నీ చెయ్యి చాపు 
మ్కు OD ఐగుప్తుచేశముమోదికి వచ్చి యీ BID 
మైరులన్ని BO, అనగా వడగండ్లు పాడుశేయని వాటి 
నన్నిటిని తీనివేయునని చెప్పెను. | మోషే ఐగుప్తు 
డేళముమోద తన కర్తను చాపగా యెహోవా ఆ 
పగలంతయు ఆ ర్మాత్సి అంతయు ఆ చేళముమోద 
తూర్పు'గాలిని విస ne = Di; ఊదయమందు తూర్పు 
గాలికి మిడతేలు వచ్చెను. 1 ఆ మిడతేలు DMD OF 
మంతటిమోదికి వచ్చి ఐగుప్తు సమస్త ప్రాంతములలో నిలి 
చెను, అవి మిక్కి_లి 'బాధకర మైనవి, అంతేకు మునుపు 
అట్టి మిడతలు ఎప్పుడుండలేదు. తరువాత OD 
15 యుండవు. అవి చేలంతేయు కప్పెను. | ఆ దేశమున 
చీకటి కమ్మును, ఆ BID కాయకూరలన్ని టిని ఆ ఐడ 
గండ్లు పాడుచేయని వృక్నఫలములన్ని టిని అవి తిని 
చేసెను. ఐగుప్తదేశమంతట Wd పొలముల కూర 
యేగాని పచ్చనిడేడియు మిగిలియుండలేదు. | కాబట్తి 
ఫరో మోషే అహరోనులను త్వరగా పిలిపించి_నీను 
* మో దేవుడైన యెయ్యావా యెడలను Ir యెడలను 
పొపము BIB. ॥ మిరు ధయవచేసి యీసారి 
మాత్రమే నా పొపము క్షమించి Or దేవుడైన యె 
ూరానా నా మోదనుండి యీ చావు మాత్రము తొల 
గించునట్ట్లు ఆయనను. వేడుకొనుడనగా | అతడు ఫరో 
యొద్దనుండి బయిలువెళ్లి యెయూావాను. వేడుకా 
చెను. | అప్పుడు Sherwear గాలిని Bay మహా 
' బలమైన పడమటిగాలిని విసరజేయగా అది ఆ మిడత 
_ లనుకొంచుపోయి యె రృ సముదృమ్ములో పడవేగాను 
ఐగుప్తు సమస్త ప్ర్రాంతేములలో నొక్క... మిడతయైనను 
నిలువలేదు. | అయినను యెహూావా భరో హృదయ 
మును కఠినపరచెను అతడు ఇశ్రాయేలీయులను 
పోనీయడాయెనుః 


10 


I] 


12 


19 


20 


నీర్ణమకాండము 11 అధ్యాయము 


అందుకు Bosra మోషేతో — ఆకాశము 21 
వైపు నీ చెయ్యి బాపుము. ఐగుప్తు దేశముమోద చీకటి 
చేతికి తెలియునంత చిక్క_ని చీకటి కమునగాను. | 
మోషే. ఆకాశమువైపు తేన చెయ్యి యెత్తినప్పుడు 22 
ఐగుప్తు చేశమంతేయు మూడు దినములు గాణాంథకార - 
మాయెను. | మూడు దినములు ఒకని నొకడు కను 2కి 
గొనలేదు, ఎవడును తౌనున్న చోటనుండి CET — 
Bow; అయినను ఇశాయేలీయులకందరికి బారి నివా 
'సములలో వెలుగుండెను. | సరో మోషేను పిలిపించి 
—_మోరు BY యెహోవాను PHowoG sao” మర 
దలు Dr SHxRoo మాత్సమే యిక్క_డ నుండవలెను, 

బిడ్డలు మీతో వెళ్లవచ్చుననగా | మోషే మేము 


247 


25 


మా BYES యెహోవాకు: అర్బింపవలసిన బలుల 


నిమిత్తమును సూోామార్పణలనిమిత్తేమును నీవు మాకు 
పకువులనియ్యవలెను. | మా పకువులును మాతోకూడా 
రావలెను. BY డెక్క_యైనను విడువబడదు, మా దేవు 
డైన యెయూోూావాను సేవించుటకు వాటిలోనుండి తీసీ 
కొనవలెను. మేము GIS యెహూావాను సేవింప 
వలనో అక్క_డ చేరకమునుపు మాకు తెలియదచెను. | 
అయితే యెహ్యావా ఫరో హృదయమును కఠినపర 27 
ష్మగా అతడు వారిని పోనీయనొల్లక యుండెను. | 
గనుక ఫరో — నా యెదుటనుండి పొమ్ము భద్రము 28 
సుమో We ముఖమును ఇకను చూడవద్దు, నీవు నా 
ముఖమును చూచుదినమున మరణమవుదువని అతనితో 
చెప్పెను. | అందుకు మోషే-నీవన్న ది స్కి చేనికను 29 
నీ ముఖమును Wess Bw. 

మరియు యెయూవా మాషేతో నిట్లనెను —]l 
ఫరోమోదికిని ఐగుప్తుమోదికిని . ఇంకొక  Sroeowd 
రప్పించెదను, అటుతరువాత అతడు ఇక్క_డనుండి 
మిమ్మును పోనిచ్చును. . అతడు Do sp పో నిచ్చు 
నప్పుడు ఇక్క_డనుండి మిమ్మను బొత్తిగా BEA. | 
Bras తన SE DB సురుషుడును తన 2 
BOY Beans 58 స్త్రీ eae "వెండినగలను బంగారు 
నగలను అడిగి 53 కారుడని eens By so. | 
do STP sye (పసృజలయెడల ఐగుప్టీయులకు కటాక్నుము శి 
కలుగజేసెను, అదియుగాక' ఐగుస్తుచేశములో sows, 
యను మనుష్యుడు ఫరో సేవకుల దృప్టికిని (ప్రజల 
దృష్టికిని మిక్కి_లి గొప్పువాడాయెను. 

మాషే ఫరోతో నిట్లనెను — యెహూవా Bo 4 
విచ్చి నడేమనగా <4 మధ్యరాత్రి చేను ఐప్ప్తుచేళము 
లోకి బయిలు ల్లేదను. | అప్పుడు సింహాసనముమోద క 
కూర్చున్న ఫరో తొెలిపిల్ల "మొదలుకొని - తిరగలి 
విసురు దాసి తొ లిపిల్లవరకు ఐిగుప్తుచేశమందలి తొలి 
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] 
| 
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నిర్ణమకాండము 12 అధ్యాయము 


పిల్లలందరును చచ్చెదరు; జంతువులలోను తొ లిపిల్ల 


6 లన్నియు చచ్చును, 1 అప్పుడు ఐగుస్తచేళశమందంకట 


మహా HES పుట్టును. అట్టి ఘోష అంతేకు ముందు 


im పుట్టలేదు, అట్టిది ఇకమీదట పుట్టదు. | యెయూూూవా 


ఐగుప్తీయులను ఇ(శ్రాయేలీయోలను చేరుపరచునని 
మీకు తెలియబడునట్లు, మనుష్య్యలమోదగాని మృగ 
ములమోదగాని ఇశ్రాయేలీయులలో చెవనిమోదనైనను 


8 ఒక కుక్క.యు తన నాలుక ఆడించదు. | అప్పుడు 


నీ నేవకులైన వీరందరు we యొద్దకు నచ్చి wes నమ 
స్కా_రముచేసి _ నీవును, నిన్నా ఆశ్రయించియున్న 
యో (ప్రజలందరును బయిలు BOBO చెప్పుదురు, 
యm 

ఆ తేరువాత. చేను వెళ్ళుదుననెను. మోషే ఆలాగు 
చెప్పి ఫరో యొద్దనుండి అత్యాగ్రహముతో వెళ్లి 
పోయెను. 

' అప్పుడు Baars -- ఐగుప్తుదేశములో చా 
మహాత్క్మా_రములు విస్తారమగనట్లు ఫరో మీ మాట 


10 వినడని BAS” చెప్పును. | Br అహరోనులు 


U 


ఫరో యెదుట యీ మవాత్క్మా_ర్యములను చేసిరి. 
అయినను యెయూూావా ఫరో హృదయమును కఠిన 
పరపగా అతడు తన దేశములోనుండి ఇశ్రాయేలీయు 
లను పోనీయడాయెను. 


12 avs అహరోనులు ఐగుప్తుదేశములో నుండగా 


2 యొయథోావా వారితో నీలాగు సెలవిచ్చెను | —నెల 


లలో Core WO మోకు మొదటిది, యిది మో సంవత్సర 


"8 మునకు మొదటి చెల. 1 మిరు ఇశ్రాయేలీయుల సర్వ 


సమాజమును చూచి — ఈ చెల దశమినాడు వారు 
తమ తేమ. కుటుంబముల లెక్క_చెప్పున WHYS cho 
గొశ్రెపిల్లనైనను మేకపిల్లనైనను, అనగా ప్రతి యింటి 
కిని ఒక గె DVRS ఒక మేకపిల్లనైనను తీసికొన 


4 వలెను. |! ఆ పిల్లను తినుటకు BY కుటుంబము చాలక 


పోయిన పక్షమున వాడును వాని పొరుగువాడును తేమ 


5 లెక్కచొప్పున దాని తీసికొనవలెను. | ఆ AT BROW 


{ 


“EF 


భుజించుటకు ప్రతివాని భోజనపరిమితినిబట్టి వారిని 


6 లెక్కి౦పవలెను. 1 DISS Bows యేడాది WN 


తీసికొనవలెను. గొ్రైలలోేనుండియైనను మేకలలో 


7 నుండియైనను దాని తీసికొనవచ్చును. | ఈ Bo పదు 


నాలుగవ దినమువరకు మీరు దాని నుంచుకొొనవలెను; 
తరువాత ఇశ్రాయేలీయుల సమాజపువారందరు తమ 
తమ కూటుములలో సాయంకాలమందు దాని చంపి 


" దాని.రక్షము కొంచెము తీసీ, తాము దాని తీను యిండ్ల 


ద్వారబంధపు శెండు నిలున్ర కమ్ములమోదను మైకము 


8 dri చల్లి! ఆ O° 8 Bo వారు అగ్ని చేత Se) 


బడిన ఆ మాంసమును Sronp రొట్టెలను తినవలెను. 


చేదుకూరలతో దాని తినవలెను 1 దాని తలను దాని 
SEH దాని GOS sow అగ్నిచేత కాల్చి" దాని 
తినవలెను 1 దానిలో ఉడికి ఉడకనిదైనను నీళ్లతో 
వండబడినదైనను BSD SS, ఉదయకాల 
పర్యంతము DOM DBA మిగిలింపకూడదు. 
ఉఊదయకాలపర్యంతేము దానిలో మిగిలినది అగ్ని చేత 
కాల్చవలెను. | APH డాని తినవలసిన DS Bossa, 
మో నడుము కట్టుకొని మో చెప్పులు తొడుగుకొని మీ 
కర్తలు చేత పట్టుకొని, త్వరపడుచు దాని తినవలెను 
అది యెహోవాకు సస్క_బలి. | ఆ రాత్రి Bw 
OMY దేశమందు సంచరించి, ఐగుప్తు దేశమందలి మను 
Poe Wed జంతువులలోగేగాని తొలి సంతతి 
యంతేయు హతముచేసి, ఐగుప్తు చేవతలకందరికిని తీర్చు 
చేసెదను; నేను యెహోవాను. | మీరున్న యిండ్ల 
మోద ఆ రక్షము మోకు గురుతుగా నుండును. చేను 
ఆ OE som చూచి మిమ్ము నశింపచేయక' దాటిపోయె 
Sh. నేను ఐగుప్తు దేశమును పాడుచేయు చుండగా 
మిమ్లు సంహరించుటకు తెగులు మో మోదికి wre. | 
కాబట్టి యీ దినము మోకు BOOS మైనదగును. 
మీరు యెయ్యోూానాకు పండుగగా డాని నా:చరింప 
వలెను తేరతేరములవరకు నిత్యమైన కట్టడగా దాని 
నాచరింపవలెను. | ఏడుదినములు ప్రులియనిరొ How 
తినవలెను. మొదటి దినమున మీ యిండ్లలోనుండి 
పొంగినది పారవేయవలెను. మొదటి దినము మొదలు 
కొని యేడవ దినమువరకు పులిసినడానిని తిను 38 
మనుష్యుడు ఇశ్రాయేలీయులలోనుండి కొట్తివేయ 
బడును. 1 ఆ మొదటి దినమున మీరు పరిశుద్ధ శు 
ముగాను యేడవ దినమున పరిశుద్ద 'సంభుముగాను 
STE SHO. ఆ దడినములయందు ప్రతివాడు తిన 
వలసినది మాత్రమే మీరు సిద్ధపరచవచ్చును ; అదియు 
గాక మరి ఏ పనియు చెయకూడదు. | స్రలియని 
S™ Ho పండుగను మోరు ఆచరింపవలెను. Be దిన 
మండే చేను Ir సమాసహాములను ఐగుప్తు చేశములో 
నుండి వెలపలికి రప్పించితిని గనుక మీరు Dor తరము 
లన్నిటిలో -ఈ డినము -నాచరింపవలెను, ఇడి మీకో 
DBL Bos కట్టడగా నుండును. | మొదటి చెల పదు 
నాలుగవదినపు సాయంకాలము మొదలుకొని ఆ నెల 
యిరువది యొకటవదినము సాయంకాలపరస్థింతేము 
మీరు పులియని రొ How తినవలెను. | ఏడు దిన 
ములు మో యిండ్లలో పొంగినదేడియు నుండకూడదు, 
పులిసినదానిని' తినువాడు. అన్యుడేగాని చేళములోే 
పుట్టినవాడేగాని ఇశ్రాయేలీయుల Sr ease” నుం 


BE కొట్టివేయబడును, | మీరు పులిసినదేదియు తినక + 
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నిర్లమకాండము 12: అధ్యాయము 


మో నివాసము లన్నీ టిలోను ప్రులియనివాటిచే తిన 
వలెనని చెప్పుమనెను. ‘ 

కాబటి మూషే ఇశ్రాయేలీయుల ెద్దలనందరిని 
పిలిపించి వారితో నిట్టణెను_-మోరు మీ కుటుంబముల 
-వొప్పున మందలోనుండి పిల్లను తీసికొని WY 
వును వధించుడి. 1 మరియు హీస్ఫోసు కుంచె తీసి 
STA పళ్లెములోనున్న రక్షములో దాని ముంచి, ద్వార 
బంధపు WFO శెంథు నిలువు కమ్ములకును Bs 
లేని రక్షమును తౌకింపవలెను. తరువాత మీలో Vs 
Kom ఉదయ కాలమువరకు BS యింటి దాషరమునుండి 
బయిలు వెళ్ళ్‌కూడదు. | యెహోవా ఐగుప్తీయులను 
హతముచేయుటకు. డదేశసంచారముచేయుచు, ద్వార 
బంధపు OE DDS ఇండు నిలువు కములమోద 
నున్న రక్షమును చూచి Dewees ఆ తేలుపును 
డాటిపోవును, మిమ్ము హతేముచేయుటకు మీ యిండ్ల 
లోకి సంహారకుని చోెరనియ్యఢడు. | కాబట్లి మిరు 
నిరంతేరయు మీకును మో కుమారులకోను దీనిని. కట్ట 
డగా నావరింపవలెను. | యెయోావా తౌను సెలబిచ్చి 
నట్లు మీ కిచ్చుచున్న దేశమందు మీరు ప్రవేశించిన 
తరువాతే మోరు దీని నాచరింపవలెను. | మరియు మో 
కుమారులు-మోరు ఆచరించు ఈ ఆణారమేమి అని 
మిమ్ము నడుగునప్పుడు | మీరు ఇది యెహావాకు 
పస్క_బలి, ఆయన ఏఐగప్టీయులను - హలేముచేయుచు 
మన యిండ్లను కాచినప్పుడు ఆయన DMB rss 
ఇశ్రాయేలీయుల యిండ్లను DENS Bmw అనవలెనని 
చెప్పెను. అప్పుడు (పృజలు తేలవంచి నమస్కారము 
చేసిరి. | అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులు వెళ్లి ఆలాగు 
B28; Boers మోషే అహరోనులకు ఆజ్ఞా 
పించినశ్లే చేసిరి. * 

అర్థరాత్రి వేళ జరిగినదేమనగా, సీంహాసనముమోద 
కూర్చున్న ఫరో మొదలుకొని చెరసాలలోనున్న 
ఖైదీయుక్క_ తోొలిపిల్ల పర్యంతము ఐిగుస్తుచేశమందలి 
తోొలిపిల్లలనందరిని పశువుల తొెలిపిల్లలనన్ని టిని యె 
హారావా హతముచేసెను. | ఆ TP Octo. ఫరోయు 
అతని సేవకులందరును ఐగుష్టీయులందరును లేచినప్పుడు 
శవములేని యిల్లాక టియు లేకపోయినందున ఐగుప్తులో 
మహాఘోేష HOM. | ఆ రాత్రివేళ ఫరో Bra, 
అహరోనులను పిలిపించి వారితో మీరును ఇశ్రా 
యేలీయులును లేచి నా (పృజలమధ్య నుండి బయిలు 
వెళ్లుడి, మీరు చెప్పినట్లు పోయి యెహోవాను 
సేవించుడి. | మరియు Hrd చెప్పినట్లు మో మందలను 
మీ పువులను తీసికొనిపోవుడి, మరియు నన్ను 
దీవించుడని చెసెను. | ఐగుప్టీయులు-మనమందరము 


చచ్చినవారమనుకిొని, తమ డేళములోనుండి ప్రజలను 
పంప త్వరపడి వారిని బలవంతేముచేసీరి. 1 “కాబట్టి 
ప్రజలు తేమ పిండిముద్దను తీపికొని, అది POY 
So పిండి పిసుకు తొట్లతో దాని మాట కట్టు 
కొని తమ భుజములేమోద పెట్టుకొని పోయిరి. | 
ఇశ్రాయేలీయులు మోజే, SI ys చేసి DAH 
యులయొుడ్డ BoB నగలను ' బంగారు నగలను వస్తు 
లను VBR తీసికొనిరి, | యెయూూనా' ప్రృజలయె డోల 
ఐగుస్తీయులకు కటాక్షము కలుగజేసెను గనుక వారు 
వారికి కావలసినవాటిని ఇచ్చిరి. అట్లు చారు ఐగుప్తీ 
యులను దోచుకిొనిరి. pig 

అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులు రామెసేసునుండి 
సుక్కో_తుకు పృయాణమైపోయిరి. వారు పిల్లలు గాక 


కాల్బలము ఆరులక్షల. వీరులు. | OWN SN అన్య 38° 
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జనుల 'సమాసామును, AW Goo ఎద్దులు మొదలైన ' 


పశువుల గొప్ప మందయును వారితోకూడ బయిలు 
డేశను.! వారు ఐగుస్తలోనుండి తెచ్చిన పిండి ముద్దతో 
పొంగని రొట్లైలుచేసి కాల్చిరి. వారు ఐిగుప్తలోనుండి 
వెళ్ళగొట్టబడి. తడువుచేయలేక పోయిరి గనుక అది 
QOD యుండలేదు, వారు తమకొరకు వేరొక ఆహార 
మును SASS STD యుండలేదు. | ఇశ్రాయేలీ 
యులు. ఐగుప్తులో నివసించిన ' కాలము Nae bd 
ముప్పది సంవత్సరములు. | ఆ నన్నూట ముప్పది 
సంవత్సరములు గడచిన ' తరువాత జరిగినదేమనగా, 
ఆ దినమందే యెయాగావా. సేనలన్ని యు వఐగుప్తుదేళ 
ములోనుండి బయిలుడేరి పోయెను. | ఆయన ఐగుప్తు 
దేశములోనుండి వారిని బయిటికి రప్పించినందుకు 
ఇది యెయూవాకు -ఆచరింపతేగిన 07,8, ae) 
యేలీయులందరు తేమ Sx తేరములలో Goze 
వాకు ఆచరింపతేగిన రాత్రి యిదే. 
మరియు యెయూూనా BoD 
నిట్లనెను-ఇది పస్క_పండుగను గూర్చిన కట్టడ; అన్యు 
డెవడును దాని తినకూడదు గాని | వెండితో కొన 
బడిన దాసుడు సున్నతిపొందినవాడైతే డాని తిన 
వచ్చును. | పరదేశియు కూలికివచ్చిన దానుడును దాని 
తినకూడదు. 1 మీరు ఒక్క_యింటిలోనే డాని తిన 
వలెను. BD మాంసములో కొంచెమైనను goer? 
నుండి బయిటికి తీసికొనిపోకూడదు, దానిలో నొక్క. 
యెొముక'నైనను మోరువిరువకూడదు.! ఇశ్రాయేలీయుల 
DOG సమాజము ఈ పండుగను ఆచరింపవలెను. 1 నీ 
యొద్ద నివసించు పరదేశి Gosrvrar పస్క_ను. ఆచ 
Boss EN పక్షమున అతనికి కలిగిన (5,8 మగవాడు 
సున్నతి పొందనలెనుు తేరువాత అతేడు సమాజములో 
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£ BS ad. ఆచరింపవచ్చును. అట్టివాడు or By 
ములో పుట్రినవానితో banc సున్నతి పొందని 
49 వాడు దాని తినకూడదు. 1 చేశస్సునికిని మీలో నివ 
“Bow పరచేశికిని BONS) యొకు విధి యుండ 
50 వలెను. | ఇశ్రాయేలీయులందరు ఆలాగు చేసిరి, 
యెహోవా మోషే అహరోనులకు ఆజ్ఞాపించినట్లు 
చేసిరి. | Bosra ఇశ్రాయేలీయులను వారి వారి 
సమాహముల చొప్పున ఆనాడే ఐగుప్తుదేశములో 
' నుండి వెలపలికి రప్పించెను. 
13 మరియు యెహోవా మోెషీతో నీలాగు సెల 
2 విచ్చెను ఇశ్రాయేలీయులలో మనుష్య OTROS coo 
పశువులయొక్క_యు ప్రథమ సంతేతి, అనగా 58 
' తోొలిచూలిపిల్లను నాకు ప్రతిష్థించుము అది నాదని 
3 చెప్పెను. 1 మోషే ప్రజలతో నిట్లనెను — మిరు 
దాసగృహామైన ఐగుప్తునుండి బయిలుదేరివచ్చిన దిన 
మును జ్ఞాపకము చేసికొనుడి. యెహోవా తన 
బాహు బలముచేత దానిలోనుండి మిము బయిటికి 
4 రప్పించెను; పులిసినదేదియు తినవద్దు.' 1 "అభీబను 
Beer? యో దినమందే మీరు బయిలుడేరి వచ్చితిరి 
"5 గదా. 1 యెహూావా- NS BSD నీ పితరులతో 
శ్రుమాణము చేసినట్టు, కనానీయులకు హితీయయులకు 
అమొరీయులకు హివీయులకు Boar నసీయులకు నివాస 
స్థానమై యుండు, పౌలు తేనెలు ప్రవహించు డేళము 
నకు నిన్ను రప్పించిన తరువాత నీవు -ఈ ఆచారమును 
ఈ నెలలోనే జరుపుకొనవలెను. 1 ఏడు దినములు 
నీవు పులియని I How తినవలెను. ఏడవ దినమున 
Rosas పండుగ నాచరింపవలెను. | స్రులియని 
© వాటినే యేడు దినములు తీనవలెను: ప్రులిసినదేదియు 
నీయొద్ద కనబడకూడదు. నీ (ప్రాంతము లన్ని Bots 
ఫాంగినదేదియు నీయొద్ద కనబడకాడదు. | మరియు 
"ఆ దినమున నీవు-శేను ఐిగుస్తలేనుండి వచ్చినప్పుడు 
యెహూవా నాకు చేసినదాని నిమిత్తము పొంగని 
PE Hum తీనుచున్నానని నీ కుమారునికి “తెలియ 
9 చెప్పవలెను. | రయెహోావా ధర్మశాస్త్రము నీ నోటనుం 
' డునట్టు బలమైన చేతితో యెహోవా ఐగుప్తులో 
08 నిన్ను బయిటికి రప్పించెననుటకు, ఈ ఆణా 
రము నీ చేతిమోద నీకు సూచనగాను నీ కన్నుల | oo 
మధ్యను జ్ఞుపకార్థముగా నుండును. | కాబట్టి 8 
సంవత్సరము ఈ కట్టడను దాని నియామక కాలమున 
ఆచరింపవ లెను. 
Beers తౌను నీతోను నీ పితరులతో ను 
(పృమాణముచేసినట్లు ఆయన కనానీయుల B¥ so 
2 లక నిన్న చే దాని నీకిచ్చిన తరువాతే 1 ప్రతి 
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నిర్లమాకాండము 13 అధ్యాయము 


తొొలిచూలిపిల్లను, నీకు కలుగు పశువుల 'సంతేతిలో ప్రతి 
తొొలిపిల్లను యెయోావాకు ప్రుతిష్టింపవలెను. ఆ మగ 
సంతానము యెయూోూవాదగును. | (పతి wees తొెలి 
DYN వెలయిచ్చి విడిపించి దానికి మారుగా AD 
పిల్లను పృతిష్థింపవచ్చును. అట్లు దాని విడిపించని 
పక్షమున దాని మెడను విరువతీయవలెను. నీ కుమారు 
లలో తొొలిచూలియైన ప్రతి మగవానిని వెలయిచ్చి 
విడిపింపవలెను. | ఇకమోదట నీ కుమారుడు — ఇది 
ఏమి అని నిన్ను అడుగునప్పుడు నీవు వాని చూచి 
చాహుబలముచేత యెహోవా TINS మైన ఐగు 
ప్రులోనుండి మనలను బయిటికి రప్పించెను. i ఫరో 
Nom పోనీయకుండ తేన మనస్సును కఠినపరచు 


కొనగా యెహూోావా మనుష్యుల తొలి సంతానమేమి' 


జంతువుల తోొలి సంతానమేమి ఐగుప్తుడేశములో తొలి 
సంతానమంతేయు సంహరించాను. - ఆ హేతువు చేతను 
నేను మగణ్జన ప్రతి తొొలిచూలిపిల్లను యెహో 
వాకు బలిగా నర్చించుదును; అయితే నా కుమారులలో 
ప్రతి తొలి సంతానమును వెలయిచ్చి విడిపించుచుందు 
నని చెప్పవలెను, | బాహుబలముచేత యెహోవా 
మనలను నిగుప్తలోనుండి బయిటికి రప్పించెను గనుక 
ఆ సంగతి నీ చేతిమోద నూచనగాను నీ కన్నుల 
మధ్యను లలాట పత్రికగా నుండవలెను. 

మరియు ఫరో ప్రజలను పోనియ్యగా దేవుడు 
ఈ ప్రజలు యాద్ధము. చూచునప్పుడు . వారు we: 
త్రాపపడి er తిరుగుదుశేమో అనుకొని. BOR 
యులదేశము సమోసపమైనను ఆ మార్లముగా వారిని 
నడిపింపలేదు. | అయితే చేవుడు ప్రజలను చుట్టుడారి 
యగు ఎర్రసముద్రపు అరణ్యమార్షమున నడిపించెను. 


| ఇశ్రాయేలీయుల Sopher (oS. ఐగుప్తులోనుండి 


వచ్చిరి. | మరియు ae యోసేపు యెముకలను తీసీ 
కొని వచ్చెను, అతడుదేవుడు నిశ్చయముగా మోకు 
దర్శనమిచ్చును, అప్పుడు ATW నా యెముకలను 
ఇక్క_డనుండి తీసికొని పోవలెనని ఇశ్రాయేలీయుల 
BS రూఢిగా ప్రమాణము చేయించుకొని యుండెను. 
వారు. సుక్కో_తునుండి ప్రయాణమైపోయి, అర 
ఇష్టము WHOS ఏతాములో దిగిరి. 1 వారు పగ 


ఇపారావా Stiot వారిని SARIS. పగటివేళ 
మేఘస్తంభములోను, వారికి వెలుగిచ్చుటకు 078, 
వేళ అగ్ని స్తంభములోను ఊండి వారికి ముందుగా నడు 
చుచు వచ్చెను. | ఆయన పగటివేళ మేసుస్తంభము 
చైనను రాత్రివేళ అగ్ని _స్తంభమునైనను ప్రజలయెదుట 
నుండి .తొలగింపలేదు, 
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14 మురియు Nees మాెషేతో నీలాగు సెల 
2 విచ్చెను 1 — ఇశ్రాయేలీయాలు తిరిగి కీహాహీరోతు 
నెదుటను, అనగా DAS ood సముద్రమునకు మధ్య 
నున్న WEB GTP rss దిగవలెనని నారితో 
చెప్పుము దాని యెదుటి సమ్నుద్రమునొద్ద వారు దిగ 
3 వలెను. | అయితే ఫరో ఇశ్రాయేలీయులను గూర్చి 
వారు -ఈ డేశములో చిక్కు_బడి యున్నారు, అర 
4 ణ్యము వారిని మాసి చేసెనని అనుకొనును. | అయితే 
చేను ఫరో హృదయమును కరఠినపరచెదను, అతడు 
వారిని తరుమగా, చేను ఫరోవలనను CHO సమస్త 
సేనవలనను మహిమ Bio) Sots; నేను యె 


హారావానని ఐగుప్తీయులందరు తెలిసికొందురచెను.. 


5'వారాలాగు దిగిరి. | (ప్రజలు పారిపోయినట్లు ఐగుప్తు 
రాజుకు తెలుపబడినప్పుడు ఫరో హృదయమును GHD 
సేవకుల హృదయమును ప్రజలకు విరోధముగా తిప్ప 
బడి_మనమెందుకీలాగు చేసితిసి? మన సేవలో నుండ 
కుండ ఇశ్రాయేలీయుల Bows పోనిచ్చితలిమి ఆని 

6 చెప్పుకొనిరి. | అంకేట Sto తేన రథమును సిద్దపరఠచు 
87D, తేన జనమును SSS ses తీసికొ నిపోయెను. | 

7 మరియు నతడు BRS ఆర్నూరు రథములను 
DISD రథముల నన్నిటిని వాటిలో ప్ర తిడానిమోద 

కి అధిపతులను తోడుకొనిపోయెను. | యెహోవా 
ఐగుప్తురాజైన ఫరో హృదయమును కఠినపరపగా 
అకడు ఇశ్రాయేలీయులను తరిమెను. అట్టు ఇశ్రా 

9 యేలీయులు బలిమిచేతే బయిలు వెళ్లుచుండిరి. | ఐగుషప్తీ 
యులు, అనగా ఫరో రథముల గు రృములన్ని యు 
BID OT) కౌతులు అతని దండును TOD SER, 
బయె'ల్సెపోను చెదుటనున్న పీహహీరోతుకు సమీప 
మైన సమ్ముదము WRG చారు దిగియుండగా వారిని 
10 కలిసికొనిరి. | భరో సమీోపించుచుండగా ఇశ్రా 
యేలీయులు కన్ను లెత్తి ఐగుప్తీయులు తేమ వెనుక 
వచ్చుట చూచి మిక్కిలి భయపడి - యెహోవాకు 
11 “B00 BOYS. | అంతట వారు మోషేను చూచి — 
ఐగుప్తులో సమాధులు లేవని యీ అరణ్యములో 
వచ్చుటకు మమ్తును రప్పించితివా? మమ్ము ఐగుప్తులో 
నుండి బయిటికి రప్పించి మమ్మును ఇట్లు చేయౌనేల! | 
12 మా జోలి Sri, AGB దాసులమగుదు 
మని ఐగుస్తలో మేము నీతో చెప్పినమాట ov Grr; 
మేము ఈ అరణ్యమందు చచ్చుటకంతు ఐగుప్తీయులకు 

13 చాసులమగుట మేలని చెప్పిరి. | అందుకు మోషే — 
యపడకుడి; యెయోావా మోకు నేను కలుగజేయు 

రక్ష రను మీరు GBS నిలుచుండి చూడుడి, మిరు 
నేను చూచిన వఐగుష్టీయులను ఇకమోదటు మరి ఎన్న 
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డును చూడరు. | యెహోవా మో పక్షమున యు 
ద్గముచేయును, మీరు ఊరకయే యుండవలెనని ప్రజ 


ot చెప్పును. 


అంతలో యెహోవా మోషేను చూచి-- నీవేల 1 


TH Bn ర్క పెట్టుచున్నాను? — సాగిపోవుడి అని 
ఇశ్రాయేలీయులతో చెప్పుము. 1 నీవు నీ కృర్తను ఎత్తి 
ఆ సముద్రమువైసు నీ చెయ్యి చాపి దె minke 
scat అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులు సము దృమధ్య 
మున ఆరిన Bow నడిచిపోవుదురు. 1 ఇదిగో చేను 
BS ఐగుప్తీయుల హృదయములను కరఠినపరుచుదును. 
వారు వీరిని తేరుముదురు, We ఫరోవలనను అతని 
సమస్త సేనవలనను OSD కథములవలనను ఆతని HD 
రౌతులనలనను నాకు మహిమ తెచ్చుకిొందును. | నేను 
ఫరోవలనను అతని రథములవలనను CID HTH 
రాతులనలనను మహిమ తెచ్చుకొనునప్పుడు Was 
రయొసావానని OMS BORS™ CHG Wm. | 
అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయుల యెదుట 'సమాహమునకు 
ముందుగా. నడిచిన చేవదూత వారి. వెనుకకుపోయి 
వారిని వెంబడించెను, ఆ మేఘుస్తంభము వారి యెదుట 
నుండీ పోయి వారి వెనుక నిలిచెను. | అది ఐగుప్తీయుల 
సేనకు ఇశ్రాయేలీయుల సేనకు నడుమ (ప్రవేశించెను 
అది మేఘము గనుక చారికి చీకటి కలిగాను గాని, 
ర్నాత్రి అది వీరికి వెలుగిచ్చెను గనుక ఆ రా త్రీయంత 
యు ఐగుప్తీయుల సేన ఇశ్రాయేలీయులను సమీపింప 
SH. | మోషే Vso DMO PD తేన చెయ్యి బాపగా 
sera ఆ we | బలమైన తూర్పు 
గాలిచేత Kio sow STORCH దానిని ఆరిన 
ome చేసెను. | నీళ్లు విభజింపబడగా ఇశ్రాయేలీ 
యులు సముద్ర మధ్యమున . ఆరిన Rom నడిచిపో 
ఆఖరి నీ వారి కుడి యెడమ Wom వారికి 
గోడవలె నుండెను. | ఐగుప్తీయులును ఫరో OS, 
ములును రథములును కౌతులును వారిని తేరిమి సముద్ర 
మధ్యమున చేరిరి. | అయితే Bs Meson 
యెహాచా ఆ అగ్ని మేసఘమయమైన 
నుండి ఐగుప్టీయుల దండువైపు చూచి ఐగుప్తీయు 
దండును కలనరపరచి 1 చారి SHS కృములు 
నట్లు చేయగా వారు బహు కస్టపడి తోలుచుండిడి, 
అప్పుడు ఐగుప్తీయేలు — ఇశ్రాయేలీయుల యెదుట 
నుండి పారిపోదము రండి, Bowwesr వారిపక్ష 
మున మనతో యుద్ధము చేయుచున్నాడని చెప్పు 
8726. 

అంకేలో Bosra మోషేను చూచి- -ఐగుష్టీ 
యులమోదికిని వారి రథములమోదికిని బారి రకౌత్తుల 


a i ai be 


27 చెయ్యి చాపుమచెను. | Bo 


30 


a ఇశ్రాయేలీయులను రకీంచెను. 
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మీదికిని నీళ్లు BSR వచ్చునట్లు 'సముదృముమోద నీ 


చెయ్యి చాపగా ప్రద్దుపొడిచినప్పుడు ॥ నము (GX 


“అధికోబలముతో BER TBH గనుక BeBe 


దాని చూచి వెనుకకు Besa toons. అప్పుడు యె 
హూావా in. ఐగుప్తీయులను "నాశ 
ముచేసెను. | నీళ్లు తిరిగి వచ్చి ఆ రథములను శౌతు 
లను, వారివెనుక సము ద్రములోకి వచ్చిన Koay} 
సర్వే సెనను si daw, నారిలో నొక్క_డైనను 
మిగిలియుండ లేదు. | అయితే ఇశ్రాయేలీయులు ఎం 
డిన త్రోవను సము ద్రమధ్యమందున్న ప్పుడు ఆ నీళ్లు 
వారి =a యెడమ పృక్క_లను ' గోడవలె నుండెను. | 
ఆ దినమున యెహోవా ఐగుప్తీయుల చేతిలోనుండి 
ఇశ్రాయేలీయులు 
చచ్చిన ఐగుప్తీయులను సముదతీరమున చూచిరి. । 
యెహప్తూావా ఐగుప్తీయులకు చేసిన గొప్ప SBS Sow 
ఇశ్రాయేలీయులు చూచికి గనుక ఆ ప్రజలు యె 
స్యావాకు భయపడి యె హ౦ౌోవాయందును ఆయన 
సేవకుడైన Bor DB awotH wo నమ్మక 5809023. 
అప్పుడు మూెపేయు ఇశ్రాయేలీయులను 
యెహోావానుగూార్చి యీ కీర్థన పాొడిరి- 
BST AT) గానముచేసెదను 
ఆయన మిగుల అతిశయించి జయించెను 
గుర్కమును దాని కౌతును 
ఆయన సముదృములో పడ్నద్ర్యోసెను. 
యెహూోావాయే చనా బలము నా గానము 
ఆయన చాకు రక్షణయు "నాయెను 
ఆయన నా దేవుడు ఆయనను వర్ణించెదను 
ఆయన చా పితరుల దేవుడు 
ఆయన మహిమ నుతించెదను. 
యెహూావా యుద్ధకూరుడు 
యెహొవా అని ఆయనకు పేరు. 
ఆయన ఫరో రథములను అతని సేనను 
'సము దృములో Sts SS) Wo 
అతని అధిపతులలో @ Poo 
బృెర్తసముద్రములో మునిగిపోయిరి. 
అగాధజలములు వారిని కప్పెను 
వారు TANG అడుగంటిపోయిరి. 
యహోవా, నీ Skea హస్తము బలముంది అతీ 
' శయిం'దును 
యెహోవా, నీ దక్నీణహుస్తము శత్రువుని OF 
గెట్రును, 
నీ మోదికి లేచునారిని 


'సముద్చముమోద తేన 


నీ మహిమాతిశయమునలన అణచివేయుదువు 

నీ కోపాన్ని ని రగులజేయుదువు 

అది వారిని BESS దహించును. 

నీ WIS TOS Sw యూూాపిరినలన 8 

నీళ్లు రాశిగా కూర్చబ'డెను 

(సృవాహములు కుప్పగా నిలిచెను 

అగాధజలములు సము ద్రమధ్య గడ్డక $35 

SS RSH కలిసికొ నియొదను 9 

దోపుడుసామ్లు పంచుకో నియెదను 

వాటివలన నా GF GWE OSA 

నా కత్తి దూసెదను 

నా చెయ్యి వారిని నాళ ముచేయునని 

శ్ళత్రువనుకొ చెను. 

నీవు నీ గాలిని విసరజేసితివి 10 

'సమ్నుదృము వారిని కప్పెను 

వారు మహా అగాధమైన నీళ్లలో సీసమువలె 
మునిగిరి. 

యెహోవా, వేల్పులలో నీవంటివాణెనడు ll 

పరిశుద్దత నుబట్టి నీవు మహానీయుడవు 

స్తుతికీరేనలనుబటి వూజ్యూ డవు 

అద్భ్భుతేమలు చేయువాడవు 


నీవంటివాడెవడు 

నీ దక్షీణహస్తమును చాపితివి 12 
భూమి TBD (Mj RS WH. 

నీవు విరచించిన యీ |పృజలను 13 


నీ కృపచేత తోడుకొనిపోతివి 
నీ బలముచేత వారిని నీ పరిశుద్ధాలయమునకు నడి 
వీంచితివి, 


జనములు విని దిగులుసడును 14 
HORI నివాసులకు BIS కలుగును. 
ఏవోము “నాయకులు కోలనరపడుదురు 15 


“మోయాబు బలిష్ట్థులకు వణకు పుట్టును 

కనాను నివాసులందరు (దిగులాంది) కరిగిపోవు 
దుర + 

భయము అధికభయము వారికి కోలు/సను. 

owes, నీ (ప్రజలు అద్దరికి చేరువరకు 16 

నీవు సంపాదించిన యీ ప్రజలు అద్దరికి చేరువరకు 

నీ బాహుబలముచేత (పగవారు) TASS కదల 
కుందురు. ” 

నీవు నీ Gam తోడుకొని వచ్చెదవు 17 

యెహోవా, నీ స్వాస్థ్య మైన కొండమీద 

నా ప్రభువా, నీవు నివసించుటకు కల్ఫించుకొ నిన 
చోటను 
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నీ చేతులు స్థాసించిన పరిశుద్ధాలయమందు 

వారిని Desa క్టైదవు. * 

యెహావా నిరంతేరము నేలువాడు. 

ఫరో గుర్రములు. అతేని రథములు అతని Te 
లును సము ద్రసులో దిగగా - యెయోానా వారిమో 
దికి దము a SPOR. అయితే ఇశ్రా 
యేలీయులు "సము దృమధ్యమున ఆరిన చేలను నడిచిరి. 

మరియు అహరోను సూాదరియు (ప్రవక్తియు 
నగు మిర్యాము, తేంబూారను చేత పట్టుకొ ను. 
శ్రీలందరు తరాల తనా శాట్యములనో కు ఆమె 
ere వెళ్లగా | మిర్యాము వారితో కలిసి యిట్లు 
పల్లవి యెత్తి పాడెను 

యెయూూావాను గానముదేయుడి 

ఆయన మిగుల ఆతిళయించి జయించెను 

గుర్పమును దాని Bre 

సముద్రములో ఆయన We ST WS. 

22 BRA యెర్రసముద్రమునుండి జనులను సాగ 

చేయగా వారు షూరు అరణ్యములోనికి BY దానిలో 

మూడు దినములు నడిచిరి అచ్చటు వారికి నీళ్లు దొరక 

Sw. Gost వారు మారాకు చేరిరి. 1 మాఠా నీళ్లు 

BBSO గనుక వారు ఆ నీళ్లను ,త్రాగలేకపోయిరి. 

అందువలన దానికి మారా అను పేరు కలిగెను. | (ప్రజ 

లు — మేమేమి (త్రాగుదుముని Borage సణుగు 
కొనగా | అతడు _యెహూావాకు BS, 7 Hw. 
అంతట యె*హోాకా అతనికి ఒక చెట్టును చూాును 
అడి ఆ నీళ్లలో చేసిన తరువాతే నీళ్లు మధురములా 

Bis. OS ఆయన వారికి కట్టడను విధిని OY, 

ono, అక్క_డ వారిని WIROD, | — Av దేవుడైన 

యెహూనా వాక్కు_ను శ్ర ear DO ఆయన yas 
న్యాయమైనది చేసి, అ ఆజ్ఞలకు విధేయులై. 

"ఆయన క అనుసరించి -నడిచినయెడల, 

నను MOR యులకు Seonsran రోగములలో. Ba 

Soo మోకు రానియ్యను,; నిన్ను 'స్వస్థపరచు యెసయ్యా 

బాను Wa ODS. | Seah వారు ఏలీముకు 

వచ్చిరి అక్కడ పదిశెండు నీటి బుగ్చలును డెబ్బది 
i యీాతే చెట్లు నుండెను. వారు అక్క_డనే ఆ HF Dns 
దిగిరి, 

16 తేతువాత ఇశ్రాయేలీయుల సమాజమంతేయును 
ఏలీమునుండి,పృయాణమై పోయి, వారు ఐగుప్తు దేశము 
లోనుండి బయిలుదేరిన రెండవెల పదునైదవ దినమున 
ఏలీమునకును సీ'నాయికిని నుధ్వనున్న సీను అరణ్య 

2 మునకు వచ్చిరి | ఆ అరణ్యములో ఇశ్రాయేలీయుల 
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27 


సననూజనుంతయు BID, అహరోనులమోధ సణిగెను.। | నూగుమంచువలె సన్న కణములు అరణ్య భూమిమీద | 


నిర్ణమకాండము 16 అధ్యాయము 3 


కత్తా 
కుండలయొుద్ద కూర్చుండ By D7? ఆహారము తిను 
wo errs చేతివలన So ఇబానకపోతిమి? 


శా యేలీయులు —— మేము మాంసము వండుకోొను తి 


ఈ 'సర్వసమాజమును ఆకలిచేత చంపుటకు ఈ అర . 


ణ్టిములోేకి మమ్మును అక్క_డనుండి తోడుకొని వచ్చితి 
6D వారితో sae | Sow మోషేను చూచి 


మును కురిపించెదను వారు we SOT Sj SOW 
రించి నడుతురో Gat అని Bmw వారిని WSS ow 
నటు corr .పజలు BO ఏనాటి బతెము ఆనాడే 
(ae) Ne oO దె 

కూర్పుకిొనవలెను. 1 మరియు ఆరవ దినమున వారు 


తెచ్చుకినినదానిని సిద్ధపరచుకిొనవలెను. వారు దిన 


దినమున SWS నుదానికంశు అది. శెండంతలై. 
యుండవలెనశెను. | అప్పుడు మోషే అహరోనులు 
ఇశ్రామేలీయులందరితో-యెయూవా ఐగుప్తు SF 
ములోనుండి మిమ్మును బయిటికి రప్బించెనని., సాయం 
కాలమందు మోకు తెలియబడును. | యెయూూవామోద 
మీరు సణిగిన సణుగులను ఆయన. వినుచున్నాడుు 
ఉదయశకాలమున Ort యెహూావా మహిమను 


చూచెదరు, మేము ఏపాటివారము? మామీద. Sear’ 


Bo అనిరి. | మరియు మోషే — మీరు. తినుటకై_ 
సాయంకాలమున మాంసమును ఈఆదయకాలమున బాలి 
నంతగా ఆహారమును Boers? మోకియ్య-గాను, 
మిరు ఆయనమోద సణుగు మో సణుగులను'. యె 
హూూవాయే. వినుచుండగాను, మేము ఏపాటివార 
ము? మో సణుగట యెహోవా మోదేకాని మా 
మోద SSRs. 1 అంతట మూెషే అహారోనును 
చూూా-ది-- యెయూావా సన్నిధికి సమోపించుడి,; ఆయన 
ar 'సణుగులను వినెనని నీవు ఇశ్రాయేలీయుల 
సర్వ్షసమాజముతో చెప్పుమగాను. 1 అట్టు అవారోను 


ఇశ్రాయేలీయుల 'సర్వసమాజముతో మాటలాడుచుం + 
డగా వారు అరణ్యామువైపు చూచిరి, అప్పుడు 
యెహానా మహిను ఆ మేసఘుములో వారికి. కనబ .. 


డెను, | అపుడు యెయూబా మూషేతో నిట్లనెను 
చేను ఇశ్రాయేలీయుల "సణుగులన్లు వంటిని 1 Hx— 
సాయంకాలమున మీరు మాంసము తిందురు, కదయ 


కాలమున ఆహారముచేత Gy ప్తిపొందుదురు, అప్పుడు . 


మో దేవుడనైన Go wars WA అని మీరు తెలిసి 
SOO. వారితో: చెప్పునునెను, | కాగా సాయం 
కాలమున ప్రూరేడులు వచ్చి వారి పొలెమును కప్పెను, 
ఆదయమున మంచు చారి పాలెముచుట్లు పడియుం 
డెను. | పడిన ఆ మంచు QRS Fonds. తేరువాత 


'_ఐదిగో నేను ఆకాశమునుండి మీకొరకు ఆహార -- 


10) 


11! 
12 


13 


Wu 


| 


నీర్ణమకాండము 


15 కనబడెను! ఇశ్రాయేలీయులు దాని చూవినప్పుడు 
అది ఏమైనది తెలియక ఇదేమి అని యుకరితో 
16 నొకరు చెప్పుకొనిరి. 1 మోషే — ఇది తినుటకు 
= DoW wr మీకిచ్చిన ఆహారము. యెహోవా 
ఆజ్ఞాపించినదేమనగా-ప తివాడును తనవారి భోజన 
మునకు (ప్రతివాడు తన కుటుంబములోని తేలకు 

= ఒక్కొక ఓమెరుచొప్పున దాని కూర్చుకొనవలెను, 
BE So తన గుడారములో నున్న వారికొరకు 
17 కూర్చుకొనవలెనచెను, | ఇశ్రాయేలీయులు అట్టు 
. చేయగా కొందరు హెాచ్చుగాను -కొందరు తేక్కు_వ 
18 గాను కూర్చుకొనిరి. | చారు ఓమెరుతో. కొలిచి 
నప్పుడు హాచ్చుగా కూర్చుకిొ నినవానికి ఎక్కు_వగా 
నుండలేదు, తక్కు_వగా కూర్చుకొనినవానికి. GIA 
వగా నుండలేదు. చారు తేమ తమ 'యింటివారి భోజన 

19 మునకు సరిగా కూర్చుకొని - యుండిరి. | మరియు 
మాషే_దీనిలో నేమియు నుదయకాలమువరకు Bs 
డును - మిగుల్చుకొనకూడదని - వారితో BAW. | 
20 అయితే వారు మోషేమాట వినక కొందరు ఉదయ 
పర్యంతము దానిలో కొంచెము మిగుల్చుకొనగా అది 
పురుగుపట్టి కంపుకొ Ye. BorG, వారిమోద . కోప 
2] పడగా 1 వారు అనుదినము ఉదయమున -ఒకూ_ 
కడు తన యింటివారి భోజనమునకు తగినట్టుగా కూర్చు 

22 కొనిరి. _'ఎండవేడిమికి-అది కరుగును. | ఆరవ దిన 
మున వారు ఒక్కొ_కనికి Toms _ఓమెరులచొప్పున 
ఇశండంతలు ఆహారము. కూర్చుకిె నినప్వుడు సమాజము 

" యొక్క. అధికారులందరు వచ్చి అది areas తెలి 


283 పిరి, | అందుకు అతడు-యెూవా చెప్పినమాట 


ond; 6%) విశ్రాంతిదినము, అది యొెహావాకు పరి 
శుద్ధమైన విశ్రాంతిదినము, మీరు కాల్బుకిొ నవలసినది 
కాల్బుకిొ నుడి, మీరు వండుకి” నవలసినది వండుకిె 
నుడి, ఉదయపర్యంతేము మిగిలినదంతయు మోకిెరకు 
24 ఊంచుకొనుడని వారితో BAS. | మోషే ఆజ్ఞా 
+ పించినట్లు వారు ఉదయపర్యంకేము దాని ఊంచుకొ 
నిర్కి అది కంపుకొట్టలేదు, బానిలో పురుగు పట్టలేదు. | 


25 rh దాని BA; నేటిదినము. Goer 


వాకు విశ్రాంతిదినము, చేడు అది బయిట దొరకదు. | 
96 ఆరు దినములు దాని కూర్చుకొనవలెను, విశ్రాంతిదిన 
మున అనగా ఏడవ. దినమున అడి దొరకదెను. | 
27 అట్లు. జరిగెను . ప్రజలలో కొండరు ఏడవ డినమున 
'దాని కూర్చుకొన వెళ్లగా వారికశేమియు. దొరకకపో 
28 యెను. | అందుకు యెహోవా, మోషేతో oy 
గ నుూమోశెన్నాళ్లీవరకు నా ఆజ్ఞలను నా SOT Seow 


11 అధ్యాయము 69 
అనుసరించి నడువనొల్లరు? | చూడుడి నిశ్చయముగా 29 
యొెహూోానా COT? విశ్రాంతిదినము నాచరింప సెల 
విచ్చెను గనుక ఆరవ దినమున శెండు దినముల ఆహా 


రము. మోకన్నుగ్నహించుచున్నాడు. ప్రతివాడును 
తన తన చోట నిలిచియుండవలెను. AMS దినమున 


చెవడును తేన చోటనుండి బయిలు వెళ్లకూడదెను. | 
కాబట్టి యేడవ దినమున ప్రజలు DF, SocH6. 1 80 
ఇశ్రాయేలీయులు దానికి మన్నా అను పేరు “HES. 31 
అది తెల్లని కొతిమిరగింజవలె నుండేను. _ దాని రుచి 
తేనెతో కలిపిన అపూసములవలె నుండెను. 1 మరియు 32 
BD, యిట్లనెను — యెయూావా ఆజ్ఞా పించినదేమ 
నగా నేను ఐగుప్తు దేశమునుండి. మిమ్మును బయిటికి 
రప్పించినప్పుడు అరణ్యములో. తినుటకు నేను మీ 
కిచ్చిన ఆహారమును మీ వంశస్థులు చూచునట్టు, వారు 
Enh నుంచుకొనుటకు దానితో ఒక ఓమెరు 
పట్టు, పాత్రను నింపుడగెను. | కాబట్టి మోషే అహ 33 
రోనును చూచి-నీవు ఒక గిన్నెను తీసికొని దానిలో 
ఒక ఓమెరు మన్నాను పోసి మీ వంశస్థులు తేమ 
యొద్ద ఉంచుకొనుటకు యెయూావా సన్నిధిలో 
దాని ఊంచుమనెను. | Bowers? మోషేకు ae 34 
పించినట్లు ఉఊంచబడుటకు WASH SOS Vaso 
Rees అహరోను దాని BH Vw. | ఇశ్రాయేలీయులు 35 
నివసింపవలసీన డేశమునకు తాము వచ్చువరకు నలుబది 
యేండ్లు మన్నా "నే తినుచుండిరి, వారు కనాను, దేశపు 
పొలిమేరలు ' చేరువరకు. మన్నాను SONS. 1 ఓమెర 36 
నగా ఏపాల్లో! దశమభాగము.. 

తేరువాత ఇశ్రాయేలీయుల సర్వసమాజము యె17 
"హూవా మాట చొప్పున తేమ ప్రయాణములలో సీను 
అరణ్య మునుండి ప్ర యాణ'మైపోయి రపీదీములో దిగిరి. 
ప్రజలు తమకు TN నీళ్గులేనందున । మోషేతో 2 
వాదించుచుాతాగుటకు మాకు నీల్లి మని అడుగగా 
మోపే-_మోరు నాతో వాదింపనీల, యెహూావాను 
Sos Bo అని వారితో చెప్పెను, | అక్క_డ ప్రజలు 3 
నీళ్టులేక . దప్పిగొని BrDAPS Kerrie — QBo 
El మమ్మును మా Hoos మా పకువులను దప్పిచేత 
చంపుటకు ఐగుప్తులోనుండి ఇక్క_.డికి తీసికొని వచ్చితి 
రనిరి. 1 ఆప్పుడు మోషే యెహోవాకు Bnd, 4 
సెట్టుచు-ఈ ప్రజలను WM చేయుదును? కొంత 
సేపటికి నన్ను రాళ్లతో కొట్టి చంపుదురచెను. | అం 5 
దుకు యెయోావానీవు ఇశ్రాయేలీయుల పెద్దలలో 
కొందరిని: తీసికొని ప్రజలకు ముందుగా పొమ్ము; నీవు 
SAO కొట్టిన | VG చేతపట్టుకొని ray. | 


1 Sd ఇంచుమించు రెండుశేరులనర కావచ్చును, 
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Aw Froese 18 అధ్యాయము 


ఇదిగో అక్క_ఢ సూ శేబులోేని' బండేమోద నేను 


నీకు ఎదురుగా నిలిణెదను; నీవు ఆ బండను కంగా 
ప్రజలు Trp దానిలోనుండి నీళ్లు బయిలుదేరు 
నని మూషేతో సెలవియ్యగా మోషే ఇశ్రాయేలీ 
యుల పెద్దల కన్నుల యెదుట అట్టు చేసెను. | అప్పు 
డు ఇశ్రాయేలీయులు BIN వాదమును బట్రియు, 
Doers? మన మధ్యను ఉన్నాడో లేడో అని 
వారు యెహోవాను కోధించుటనును బట్టియు 
అతడు ఆ చోటికి మస్ఫా అనియు మెరీచా అనియు 
“OY “DH Bro, 

తరువాత అమాలేకీయులు వచ్చి రపీదీమలోే ఇశ్రా 
యేలీయులతో యుద్దముచేయగా | మోషే Gores 
షువను చూచి — MSH SH మనుష్యుల "ేర్చర'చి 
వారిని తీసికొని బయిలువెళ్లి అమాలేకీయులతో యు 
ద్దముచేయుము, BY చేను దేవునికర్రను చేత పట్టు 
కొని ఆ కొండ శిఖరముమోద నిలిణెదననెను. | యె 
“BITS మోషే తనతో చెప్పినట్టుచేని అమాలేకీయు 
లతో యుద్ధమాడెను, మోషే, అహరోను, wares 
అనువారు ఆ కొండ శిఖర మెక్కిరి. | మోషే తన 
చెయ్యి మైకెత్తినప్పుడు ఇ క్రాయేలీయులు TOS; 
Bor తన చెయ్యి దింపినప్వుడు అమాలేకీయులు గలి 
చిరి. | Bors, చేతులు బరువెక్క_గా వారు ఒక రాయి 
తీసికొని వచ్చి అతడు దానిమిద కూర్ప్చుండుటకై. 
దాని వేసిరి అహరోను హూరులు ఒకడు Be 
ప్రక్కను ఒకడు ఆ ప్రక్క_ను అతని చేతులను ఆదు 
కొనగా అతని చేతులు నూర్యుడు అస్తమించువరకు 
నిలుకడగా నుండెను, | అట్టు యెహ్యాషున కత్తి 
వాడిచేక అమాలేకు రాజును GBD జనులను AOD. | 
అప్పుడు యెహెభొవా Br GS* నిట్లనెను — నేను 
అమాలేకీయుల “పేరు ఆకాశము కింద నుండకుండ 
బొత్తిగా తుడిచివేయుదును గనుక జ్ఞుపకార్థముగా 
గృంథములో దీని GY యెహూాషువకు వినిపిం 
too, | తరువాతే Br ఒక బలిపీఠమును 58 
దానికి యెయూావా Ody! అని "పేరుపెట్టి | _అమా 
లేకీయులు తమచేయి యెహెభావా సీంహాసనమునకో 
విరోధముగా “BBO గనుక అమాశళేకీయులతో యె 
హూావాకు యుద్లమౌనెను.? 


18 డేవుడు మాషేకును తన ప్రజలైన ఇశ్రాయేలీ 
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యులకును చేసినదంతేయు, Bo Sr ఇశ్రాయేలీ 
యులను ఐగుప్తునుండి వెలపలికి రప్పించిన సంగతియు, 
మిద్యాను యాజకుడును మోాపే SI SSS WN 
ఇత్రో, వినినప్పుడు | మోషే మామయైన ఆ awe 


1 అనగా-భ్టీజము, 


తన యొద్దకు పంపబడిన మోషే భార్వయైన సిపో 
రాను ఆమె యిద్దరి కుమారులను తోడుకొని వచ్చెను. | 


అతడు అన్య దేశములో చేను పరచదేశిననుకొని వారి 


లో నాకనికి గేర్ణోము అని పేరు పెట్టెను | -నో 
తండ్రి దేవుడు wes సహాయమై ఫరో కత్తివాతేనుండి 
నన్ను. తేప్పించెననుకొని రెండవవానికి ఎలీయేజరని 
చేరు పెట్టెను. | మోషే మామరయైన St అతని 
కుమారులనిద్దరిని అతని భార్యను తోడుకొని అరణ్య 
ములో GHD పర్వతము SAS దిగిన మోషేయొద్దకు 
వచ్చెను, | -ఇత్రో అను నీ మామనైన Wow నీ 
భార్యయు ఆమెతోకాడ ఆమె యిద్దరు కుమారు 
లును నీ యొద్షకు వచ్చియున్నామని మోషేకు Sse 


నము పంపగా | మోషే తేన మామ చెదుర్భొ...నపోయి 


వందనముచేసి GHD ముద్దుపెట్టుకొనెను. వారోొకరి 
కేమమొకరు తెలిసికొని గుడారములోకి వచ్చిరి. | 
తరువాత మోషే A ware ఇశ్రాయేలీయుల 
కొరకు ఫరోకును పిసషప్తీయులకును చేసినడంతయు, 
త్రోవలో తమకు వచ్చిన Vw యావత్తును, యె 
హపూూావా తేమ్హును విడిపించిన సంగతియు తన మామ 
తో వివరించి చెప్పాను. | యెహూవా తాను ఐపీ 
యుల చేతిలోనుండి విడిపించిన ఇశ్రాయేలీయులకు 
చేసిన మేలంతటినిగార్చి AGT సంతోషించెను. | 
మరియు AGT, — ఐినష్తీయుల చేతిలోనుండియు 
ఫరో చేతిలోనుండియు మిమ్మును విడిపించి, |r} 
యుల చేతి క్రిందనుండి ఈ ప్రజలను విడిపించిన యె 
హాూావా స్తుతింపబడుగాక. | ఐగుప్తీయులు గర్వించి 
ఇశ్రాయేలీయులమోద చేసిన SENS మునుబట్టి ఆయన 
చేసినదాని చూచి, యెహోవా సమస్త చేవతలకంకు 
గొప్పవాడని యిప్పుడు నాకు తెలిసినది. | మరియు 
మోషే మామరమైన GIT ఒక దహనబలిని బలులను 
దేవునికర్సింపగా అహరోనును ఇశ్రాయేలీయుల “పెద్ద 
లందరును మోషే మామతో BHO సన్నిధిని భోజ 
నము చేయవచ్చిరి®. 1 మరునాడు మోషే (పృజలకు 
న్యాయము తీర్చ కూర్చుండగా, ఉదయము మొదలు 
కొని సొయంకాలపర్యంతే ము (పృజలు మాషేయొద్ద 
నిలిచియుండిరి. 1 Bors, పృజలకు చేసినదంతయు 
అతని మామ చూచి- నీవు ఈ ప్రజలకు చేయుచున్న 
యీ పని ఏమిటి? ఉదయము మొదలుకొని సాయం 
కాలమువరకు Ax) మాత్రము కూర్పుండగా (పృజలం 
దరు నీయొద్ద నిలిచి యూండెనీల అని అడుగగా | 
మోషే — BHD తీర్చు తెలిసికొనుటకు ప్రజలు నా 
యొద్దకు వచ్చెదరు. 1 వారికి వ్యాజ్యము ఏ౫ైనను కలి 
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నిర్ణ్లమకాండము 19 అధ్యాయము. 


గినయెడల చా యొద్దకు వచ్చెదరు. నేను వారి Sa Tame, అరణ్య మునకు వచ్చి re) అరణ్య మందు దిగిరి, 


యము WY aK తీర్చి, BH కట్టడలను ఆయన 
ధర్థశాస్త్రవిభులను వారికి తెలుపుచున్నానని తేన మామ 
చెప్పును.! అందుకు మోషే మామ అతని చూచి 
A చేయుచున్న పని మంచిదికాదు; | నీవును 
నీతోనున్న Corr (ప్రజలును నిశ్చయముగా నలిగిపోవు 
దురు; యీ పని నీకు మిక్కి-లి భారము, అది నీవు 
ఒక్క_డవే చేయణాలవు. | 'కాొబట్టి we మాట వినుము. 
చేను నీకొక ఆలోచన చెప్పెదను. దేవుడు నీకు 
తోడై. యుండును, (ప్రజల పక్షమున నీవు డేవుని 
'సమ్ముఖమందు ఉండి వారి వ్యాజ్య ములను చేవునియొ 
ద్దకు ' తేవలెను. 1 నీవు వారికి ఆయన కట్టడలను HY 
శాస్త్రవిధులను బోధించి, వారు నడవవలనీన (త్రోవను 
వారు చేయవలసిన కార్యములను వారికి తెలుపవలెను. | 
మరియు నీవు (పృజలందరిలో సామర్థ్యము దైవభక్తి 
సత్యా సక్తి కలిగి, లంచ గొండులుకాని మనుష్యులను 
ఏర్పరచుకొని, వారిమోద చేయిమందికి ఒకనిగాను, 
నూరుమందికి ఒకనిగాను, ఏబదిమందికి ఒకనిగాను, 
పదిమందికి ఒకనిగాను, న్యాయాధిపతులను నియమిం 
పవలెను. | వారు ఎల్లప్పుడును (ప్రజలకు న్యాయము 
తీర్చవలెను. అయితే గొప్ప వ్యా జ్య ములన్ని టిని 
నీయొద్దకు తేవలెను. (ప్రతి అల్పవిషయమును వారే 
తీర్చవచ్చును. అట్లు వారు నీతోకూడ యీ భార 
మును మోానినయెడల నీకు సుళువుగా నుండును. | 
దేవుడు ఈలాగు చేయుటకు నీకు సెలవిచ్చిన పక్ష 
మందు నీవు ఈ పనిచేయుచు దాని భారమును సహింప 
గలవు. మరియు ఈ ప్రజలందరు తమ తమ చోట్లకు 
సమాధానముగా వెళ్లుదురని చెప్పెను. | మోషే తన 
మాను మాట విని అతడు చెప్పినదంతయు చేసెను. | 
ఇశ్ర్రారేలీయులందరిలో సామర్థ్య ముగ ల మనుష్యులను 
ఏర్పరచుకొని, వెయ్యిమందికి. ఒకనిగాను, నూరుమం 
దికి ఒకనిగాను, ఏబదిమందికి ఒకనిగాను, పదిమం 
దికి ఒకనిగాను, న్యాయాధిపతులగా ఏర్పాటుచేసి 
wd ప్రజలమోద ప్రథానులనుగా .నియమింరచెను. | 


వాశెల్లప్పుడును (ప్రజలకు న్యాయము తీర్చువారు. 


వారు కరఠిన వ్యాజ్య ములను మోహేయొద్దకు తెచ్చుచు 


స్వల్పవ్య్యాజ్యములను తామే తీర్చుచువచ్చిరి. 1 తరు 
as మోషే తన మామను పంపివేయగా అతడు తన 
స్పదేళమునకు వెళ్లను. . 

ఇశ్రాయేలీయులు ఐగుప్తు డేళములోనుండి wooo 
లుదేరిన మూడననెలలో, వారు Donen Basa ce 
మూడనచెల ఆరంభదినమందే, వారు వీచాయి అరణ్య 
మునకు వచ్చిరి. 1 వారు శెపీదీమునుండి బయిలు దేరి 


అక్కడ ఆ పర్వతము నెదుట ఇశ్రాయేలీయులు విడి 
సిరి. | మోషే దేవునియొద్దకు ఎక్కి_పోవగా యెహూ 
వా ఆ పర్వతమునుండి అతని పిలిచి నీవు యాకోబు 
కుటుంబికులతో ముచ్చటించి. ఇశ్రాయేలీయులకు 
తెలుపవలనినదేమనగా | _ “నీను ఐగుప్తీయులకు Gas 
చేసితినో, మిమ్మును గద్దశెక్క_లమోద మోసీ నాయొ 
BSS మిమ్ము చెట్లు చేర్చుకొంటినో మోర చూచితిరి. | 
కాబా మోరు నా. మాటు Faw విని నా నిబంధన 
ననుసరించి నడిచిన పక్షమందు మీరు సమస్తదేశ జన 
ములలో నాకు స్వకీయ సంపాద్యమగుదురు. 1 సమస్త 
భూమియు నాదేగదా. మీరు నాకో యాజక ae 
పక మైన రాజ్వ్యముగాను పరిశుద్ధ మైన జనముగాను 
ఉందురని చెప్పుము నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో పలుక 
వలసిన మాటలు ఇవే అని చెప్పగా | Brey వచ్చి 
Sze పెద్దలను పిలిపించి Bo swarar తన sy 
పించిన ఆ మాటలన్నియు DEM) తెలియపర 
చెను. | అందుకు ప్రజలందరు.యెహూవా చెప్పిన 
దంతేయు . చేసెదమని యేకముగా నుత్తరమిచ్చిరి. 
అప్పుడు మోషే తిరిగి వెళ్లి ప్రజలమాటలను యె 
Sars BOMB. | Berra మో 
చేను చూచిఇదిగో చేను నీతో మాటలాడునప్పుడు 
పృజలు విని నిరంకతేరము నీయందు నమ్మకముంచునట్టు 
చేను కారుముబ్బులలో నీయొద్దకు వచ్చెదనని మోషే 
తో చెప్పెను. మోషే ప్రజలమాటలను యెహో 
వాతో చెప్పుగా | Bowers మోషేను చూచి 
నీవు ప్రజలయొద్దకు BY Widow SOx వారిని పరి 
శుద్ధపరపుము, వారు తమ బట్టలను SMOKED | 
మూడవగనా టికి సిద్ధముగా నుండవలెను; మాడవగాడు 
Rowse? ప్రజలందరి కన్నుల ఎదుట వీచాయి 
పర్వతేముమోదికి దిగి వచ్చును. 1 నీవు చుట్టు ప్రజలకు 
మేర ేర్పరచి-మోరు ఈ పర్వతము నెక్క_వద్దు, 
దాని అంచును ముట్టవద్దు భద్రము సుమ, యీ పర్వ 
తము ముట్టు ప్రతివానికి HIG, తప్పక విధింపబడ 
వలెను, | ఎవడును చేతితో దాని ముట్టకూడదు, 
ముట్టినవాడు రాళ్లతో కొట్టబడవలెను లేక పొడవ 
బడనలెను, మనుష్వ్యుడుగా?ని మృగముగాని DOE 
కూడదు బూరధ్వని చేయునప్పుడు వారు పర్వత 
మెక్క_వలెననెను. | అప్పుడు మోషే BGS soc Does 
నుండీ శ్రుకర్తమైక్షక AR వచ్చి ప్రజలను పరిశుద్ధపర 
పగా వారు తమ బట్టలను GMS" 8. | అప్పుడతే 
డఢడు_మూాడననాటికి నీద్దముగానుండుడి; ఏ పురుషు 
డును SP చేరకూడదని చెప్పెను. 1 మూడవనాడు 


71 


7 


72 


శ 5 
SEH మైనప్పుడు ఆ 'పర్వతముమోద ఊరుములు 
మెరుపులు సాంద్ర మేఘము బూరయొక్క_ మహా 


ధ్వనియు అక పాలెములోని పృజలందరు వణ | 

” - 
17 88. | దేవుని నెదురూ_నుటకు మోషే పొలెములో | 
నుండి పృజలను అవతలకు రప్పింపగా వారు wii: | 


mesa DO-D8. | Gow? అగ్నితో కీ సనాయి 
'పర్వతముమోదికి దిగి వచ్చినందున. అదంతయు ధూమ 
Soa Bo యుండెను. దాని ధూమము కొలిమి ధూ 
WSS లేచెను, సర్ష్వతమంతయు మిక్కిలి Yodo 
చెను. | ఆ బూరధ్దని యంతేకంతేకు DRO x, 
Rw. మోషే మాటలాడుచుండగా దేవుడు కంఠస్వర 
WBS అతనికి ఉత్తరమిచ్చు చుండెను. | యెహోవా 


18 


19 


20 


Barrow పర్వతముమోదికి, అనగా ఆ పర్వత శిఖరము | 


మోదికి దిగి ya యెహోవా పర్వత శిఖరము 
' Oras రమ్మని మోషేను పిలువగా మోషే యెక్కి_పో 
21 యొను. | ges Boers — wos చూచు 
టకు Go BWP Te యొద్దకు హాద్దుమోరి వచ్చి వారి 
లో wiv నశింపకుండునట్లు నీవు దిగిపోయి 
వారికి ఖుండితేముగా నాజ్ఞాపించుము, 1 మరియు 
యొ”హావా వారిమోద పడకుంగునట్లు యెహోవా 
యొద్దకు చేరు 'యాజకులు తేమ్ముతౌ మే పరిశుద్ధపర 
కొనవలెనని మోషేతో ఉప్పగా మాచే యహూ 
వాతో Saw 37009 పర్వతము ెక్క_లేరు. 
"నీవుపర్వతమునకు మేరలను ఏర్పరచి దాని పరిశుద్ధ 
'పరసవలెనని మాకు ఖండికేముగా ఆజ్ఞాపించితివనెను. | 
అందుకు యెయూోూవా నీవు దిగి వెళ్లుము, నీవును 
నీతో అహరోనును ఎక్కిరావలెను. అయితే యె 
హూావా తమమీద పడకుండునట్టు యాజకులును 
పృజలును ఆయనయొద్దకు వచ్చుటకు మేరను మోర 

కూడదు, ఆయన వారిమోద పడునేసూ అని అతని 
25 తో చెప్పగా | మోషే ప్రజల యొద్దకు వెళ్లి ఆ 

మాట వారితో చెప్పెను. 
20 85% ఈ ఆజ్ఞలనన్నియు వివరించి చెప్పెను | _ 
2 నీ దేవుడనైన Dwr Ba; WS దాసుల 

గృహమైన ఐగుప్తుజేళములోనుండి నిన్ను 'వెలపలికి 
3 రప్పించితిని ; Ma తప్ప Sars డేవుడు నీకుండ 
కూడదు. 

యైన ఆకాళమందేకాని 8 0S భూమియందేకాని 
భూమి, క్రింద bY n « యుండు డేని రూపము 
నయినను విగృహమునయినను నీవు చేసికొనకూడదు, 
వాటికి సాగిలపడకాడదు వాటిని పూజింపకాూకదు. | 
ఏలయనగా నీ BSN యెథూథూవానగు నేను 
రోషముగల దేవుడను; నన్ను ద్వేపించువారి విషయ 


22 


23 


24 


4 


5 


నిష్గమకాండము 20 అధ్యాయము. 


ములో మూడు ween తరములవారి "పర్యంతము, 
తండ్రుల దోషమును కుమారులమోదికి రప్పించుచు 1 
నన్ను డ్ర్రైమించి నా ఆజ్ఞలు RET నువారిని వెయ్యి 6 
తేరముల GUY oxo కరుణించువాడనై యున్నాను. 

నీ డేవుడైన యెహోవా నామమును వ్యర్థముగా 7 
నుచ్చరింపకూడదు;, యెహోవా SS నామమును 
వ్యర్థముగా నుచ్చరింపువానిని నిర్దోషిగా owes. 

DT BASIS పరిశుద్ధదినముగా 'నాచరించు 
టకో జ్ఞాసకముంచుకిెనుము. | ఆరు దినములు నీవు 
కష్టపడి నీ పనియంతేయు చేయవలెను. 1 ఏడవ దిన 10 
ము నీ దేవుడైన యెహావాకు విశ్ర్రాంతిడినము. 


దానిలో నీవైనను నీ కుమారుడైనను నీ కుమా GS ' 


నీ దాసుడైనను నీ దాసియైనను నీ పశువైనను నీ యిం 
డ్లలోనున్న పరబదేశియైనను ఏపనియు చేయకూడదు. 1 
ఆరు దినములలో యొెసోబావా ఆకాళమును భూమి 
యు సముద్రమును వాటిలోని సమస్తమును సృజించి, 
యేడవ దినమున DF DOB, అందుచేతను యె 
Brera విశ్రాంతి దినమును ఆశీర్వదించి దాని పరి 
శుద్ధపరచెను. 

నీ చేవుడైన యెహోవా నీకన్నుగృహించు Be 
ములో నీవు ప్రీర్ణాయుషృంతుడవననట్లు & నీ తండ్రిని నీ 
తల్లిని శ 

నరసాశ్య చేయకూడదు. 

వ్యభిచరింప కూడదు. 

దొంగిలకూడదు. 

నీ ఫారుగువానిమోద అబద్ధసాక్న్యు ము పలుక 

కూడదు. . 

నీ పొరుగువాని యిల్లు ఆశింపకూడదు 

నీ పొరుగువాని భార్యనైనను GHD దాసునైనను 
VHD దాసిగైనను అతేని యెద్దునైనను అతని WSS 
నైనను నీ పొరుగువానిదగు దేనినైనను ఆశింపకూడదు: 

(పృజలందరు ఆ ఉరుములు ఆ మెరుపులు ఆ 
బూరధ్వనియు ఆ పర్వతధూమమును చూచిరి: పృజలు 
చూచి తొలగి 'మారముగా' నిలిచి మోషేతో నిట్ల 
నిరి 1 _ నీవు మాతో" మాటలాడుము మేము విం 19 
దుమ్ము జేవుడు మాతో' మాటలాడినయెడల మేము 
చనిపోవుదుము. | అందుకు మోషే భయపడకుడి; 
మిమ్మ పరీక్షీంచుటకును, మిరు పాపము చేయకుండు 
నట్టు ఆయన భయము మోకు కేలుగుటకును, దేవుడు 
వేంచేసెనని ప్రజలతో చెప్పెను, 


11 


12 


Dae దూరముగా నిలిచిరి. మోషే జేవుడున్న 21 


ఆ గాశాంధకారమునకు 'సమోపింపగా | యె 292 


వా మాసేతో NID — ఇశ్రాయేలీయులతో 


కః 
9 


20: 


PUN LEA et pn 


నిర్ణముకాండము' 21 అధ్యాయము 


__ నీలాగు చెప్పుము-నేను ఆకాశమునుండి మోతో మాట 
28 లాడితినని మీరు గృహించితిరి, | మీరు నన్ను కొలు 
Hid, Bos దేవతేలనైనను బంగారు జేవతలానైనను 
24 “చేసికొనకూడదు. | మంటి బలిపీఠమును నాకొరకు 
చేసి, దానిమొద నీ దహనబలులను నమాధానబలు 
లను నీ గొశ్రెలను నీ యెద్దుల నర్చింపవలెను. "నేను 
Cy pron జాూపకార్గ్షముగా నుంచు 58 BoD 
25 లోను నీయొద్దకు వచ్చి నిన్ను ఆశీర్షదించెదను. 1 నీవు 
నాకు రాళ్లతో 'బలిపీఠమును చేయునప్పుడు మలిచిన 
రాళ్లతో దాని కట్టకూడదు, డానికి నీ పనిముట్టు 
26 తేగలనిచ్చిన పక్షుమున అది అపవిత్రమగును. | మరి 
Bho a బలిపీకముమోడ నీ దిగంబరత్వుము కనబడక 
“యుండునట్లు మెట్టమోదుగా దాని చెక్క_కూడదు. 
21 నీవు వారికి నియమింపవలసీన న్యాయవిధు లేవన 
2 గా1— నీవు ఇప్రీయుడైన దాసుని కొనినయెడల 
వాడు ఆరు సంవత్సరములు దాసుడై యుండి యేడవ 
సంవత్సరమున ఏమియు నియ్యకరయే నిన్ను విడిచి 
3 స్వతంతుడగును. 1 వాడు ఒంటిగా వచ్చినయెడల 
" ROBT వెళ్లవచ్చును. వానికి భార్భ యుండినయె 
4 డల వాని భార్య వానితోకూడ వెళ్లవచ్చును. | వాని 
యజమానుడు వానికి భార్యనిచ్చిన తరువాత ఆమె 
వానివలన కుమారులనైనను కుమాశ్తెలనైనను కనినపక్ష 
మందు ఆ భారయ ఆమె పిల్లలును ఆమె యజమా 
నుని సొత్తగుదురుకాని వాడు ఒంటిగాసే పోవలెను. | 
అయితే ఆ దాసుడు-నేను నా యజమానుని we 
భార్యను నా పిల్లలను (ప్రేమించుచున్నాను; చేను 
వారిని విడిచి KRG GSW పోనొల్లనని ' నిజముగా 
6 చెప్పినయెడల | వాని యజమానుడు న్య్రాయాధిపతులీ 
" యొద్దకు వాని తీసికొని రావలెను. మరియు వాని 
యజమానుడు తేలుపునొద్దకైనను  ద్వారబంధమునొద్ద 
కైనను వాని తోడుకొనిపోయి వాని చెవిని కదురు 
తో సచ్చవలెను. తరువాత వాడు నిరంతరము వానికి 
| దాసుడైెయుండును. 
T ఒకడు తన కుమార్డెను దాసిగా అమ్మినయెడల దాసు 
BS పురుషులు వెళ్లిపోవునట్లు అది వెళ్లిపోకూడదు. | 
8 దాని ప్రధానము చేసికొనిన యజమానుని దృష్టికి అది 
f యిష్టురాలు కానియిడల' వేరొకడు డాని విడిపించు 
| టకు అవకాళము నియ్యవలెను దాని వంచించినందున 
| అన్యజనులకు దాని అమ్హుటుకు వానికి అధి కారము 
9 లేదు. | తన కుమారునికి దాని పృధానము చేసినయె 
డల Kx To విషయమైన న్యాయవిధినిబట్టి దాని 
10 యెడల జరిగింసవలెను. | ఆ కుమారుడు వేరొక దాని 


» 
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చేర్చకిెనినను, మొదటిదానికి ఆహారమును AK Sow 
'సంసారధ్గర్గమును తేక్కు_.వ చేయకూడదు. 1 ఈ మూ 
డును దానికి కలుగజేయని పక్షమందు అది ఏమియు 
నియ్యక' స్వతంత్రురాలై పోవచ్చును. - 

నరుని చావగొట్టినవా నికి నిశ్చయముగా మరణ 
శిక్ష విధింపవలెను. | అయితే వాడు -చంపవలెనని 
పొంచియుండకయే దైవికముగా వానిచేత ఆ హత్య 
జరిగినయెడల వాడు పారిపోగల యొక స్థలమును నీకు 
నిర్ణయించెదను. 

అయితే ఒకడు తన ఫొరుగువానిమోద SENS 
ముగా వచ్చి కపటముగా చంప లేచినయెడల వాడు 
నా బలిపీఠము నా కయించినను వాని లాగివేసి చంప 
వలెను. 

తేన తండ్రి నైనను తేల్లినైనను కొట్టువాడు నిశ్చయ 
ముగా మరణశిక్ష నొందును. 

ఒకడు నరుని దొంగిలించి అమ్మినను, తనయొద్ద 16 
నుంచుకొనినను, వాడు నిశ్చయముగా మరణశిక్ష 
నొందును. | 

తన BOS నైనను తేల్లినైనను శపింఛువాడు నిశ్చయ 
ముగా మరణశిక్ష నొందును. 

మనుమ్యులు పోట్లాడుచుండగా నొకడు తన 18 
పొరుగువానిని రాతితో BSH పిడికిటితో నైనను గుద్దు 
టవలన వాడు చావక మంచముమోద పడియుండి 1 
తరువాత లేచి తన BIT VSB బయిటికి వెళ్లి 
తిరుగుచుండినయెడల, వాని కొట్టినవానికి శిక్ష విధింప 
బడదుగాని అతడు పనిచేయలేని కాలమునకు SRS 
MOD) వాడతనిని పూర్తిగా బాగుచేయింపవలెను. 

ఒకడు తేన దాసుడైనను తేన దాసియైనను చచ్చు 
నట్లు SOS కొట్టినయెడల అకేడు నిశ్చయముగా 
ప్రతిదండన నొందును. | Bons వాడు ఒకటి శండు 
దినములు బ్రదికినయెడల ౪ _పృతిదండన అతడు ro 
దడు, వాడు అతని సొమ్మే గదా. | నరులు పోట్లాడు 
చుండగా గర్భవతియైన స్త్రీకి చెబ్బకగిలి ఆమెకు x 
పాతమేకాక మరి ఏ హానియు రానియెడల హాని 
చేసినవాడు ఆ 8 ెనిమిటి వానిమిద మోపిన HH 
మును అచ్చుకిొనవలెను. న్యాయాధిపతులు Bor 
నించినట్టు దాని చెల్లింపవలెను. | హాని కలిగినయెడల 28 
నీవు (ప్రాణమునకు (ప్రాణము కంటికి కన్ను పంటికి ర్మ 
పల్లు చేతికి చెయ్యి కాలికి కాలు 1 wesw వాత 25 
గాయమునకు గాయము చెబ్బకు చెబ్బయు నియమింప 
వలెను. 

ఒకడు తన దాసుని కంటినైనను తేన దాసి కంటి 26 


1l 


12 


14 


15 


17 


19 


20 
ai 


22 


1 Os; దేవుని, 
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ఛైనను పోగొట్టినయెడల ఆ-కంటి హానినిబట్టి వారిని 
స్వతంత్రులగా పోనియ్యవనలెను. 1 వాడు SS దాసుని 


పంటినైనను తన దాసి సంటినైనను GSA BSA | 
'యినను TE BBW గొశర్రైెయైనను సశే అది ప్రాణ 


ఆ పంటి నిమిత్తము వారిని స్వతంత్రులగా పోనియ్య 
వలెను. oy 

ఎద్దు వురుమచైనను స్త్రీనైనను జావహపొడిచిన 
యెడల నిశ్చయముగా రాళ్లతో ఆ యెద్దును బాన 
కొట్టవలెను. GD మాంసమును తినకూడదు, eons 
ఆ యెద్దు యజనూనుడు నిర్జోోషియగును. | ఆ యెడ్డు 
అంతేకుముందు  పొడుచునడి. అని చాని యజమానునికి 
తెలుపబడినను, వాడు. దాని భద్రము చేయకుండుట 
వలన అది పురుషువైనను స్త్రీ నైనను చంపినయెడల ఆ 
యెద్దును రాళ్లతో చావగొట్టవలెనుు దాని యజమా 
నుడు- మరణకిక. నొందవలెను. 1 వానికి. WIN ao 
ధనము నియమింపబడినయెడల వానికి నియమింపబడిన 
అన్నిటి పృకారము SS ప్రాణవిమోచన. నిమిత్తము 
ధనము BOSSI. 1 OG కుమారుని పొడిచినను 
KS Bw పొడిచినను -ఈ విధి చొప్పున అతడు చేయ 
వలెను. | ఆ యెద్దు దాసునిశైనను దాసినైనను పొడి 
చినయెడల వారి యజమానునికి ముప్పది వెండి తుల 
ములు చెల్లింపవలెను, మరియు ఆ-యెద్డును రాళ్లతో 
బావకిెట్టవలెను. 

ఒకడు గోతిమోది కప్పు తీయుటవలన,. లేక 
ఒకడు గోయి GPG దాని కప్పకపోవుటవలన, దాని 
లే ఎద్దయినను గాడిచెయైనను పడిన పక్షమున | 
ఆ గోతి కామందులు ఆ నష్టమును అచ్చుకిొనవలెను 
వాటి యజమానునికి సొమ్ము ఇయ్యవలెను చచ్చినది 
వానిదగును. 

ఒకని యెద్దు BOWED యెద్దు చచ్చునట్లు డాని 
పొడిచినయెడల బ్రదికియున్న Bota అమ్మి దాని 
విలువను Wows MOTH, చచ్చిన యెద్దును పంచు 
కొనవలెను. | అయితే GSH ముందు ఆ యెద్దు 
పొడుచునడి అని తెలియబడియు డాని యజమానుడు 
దాని భద్రము చేయనివాజైతే వాడు నిశ్చయముగా 
ఎద్దుకు ఎద్దునియ్యవలెనుు చచ్చినది వానిదగును. 
ZZ ఒకడు ఎద్దునైనను AVG RSH చొంగిలించి 

దాని అమ్మినను Wom ఆ యెద్దుకు యృతిగా అయిదు 

ఎద్దులను. ఆ AGM ప్రతిగా నాలుగు గొన్రెల 
2 నియ్యవలెను. | దొంగ కన్నము చేయుచుండగా వాడు 

దొరికి చచ్చునట్టు కొట్టబడనయెడల అందువలన ర కా 
క పరాభముండదు. | సూర్యుడు డఆదయించిన తేరువాత 

వాని కొట్టినయెడల. వానికి రక్తాపరాధముండును, 
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1 లేక, నాగియాధిపతు లయొద్దకు, 


నిర్ణమకాండము' 22_ అధ్యాయము 


వాడు సరిగా సొమ్ము మరల చెల్లింపవలెను. "వాని 


శేమియు  లేకపోయినయెడల వాడు దొంగతనము 


చేసినందున అమ్మబడవలెను, | వాడు దొంగిలినది ఎద్ద 4 
| 


ముతో వానియొద్ద దొరికినయెడల శెండంతేలు చెల్లింప 


| వలెను. 


ఒకడు Bw PSs ద్రాకతోటనైనను మేపుటకు 5. 


తన Chim తోలగా ఆ wx శేరొకని చేను 


చేసినయెడల అతడు తన చేలలోని మంచిడియు 
ద్రాకతోటలోేని మంచిదియు దానికి, ప్రతిగా నియ్య 
వలెను. 

అగ్ని రగిలి ముండ్ల కంపలు అంటుకిొనుటవలన 6. 
పంటకుప్పయైనను పంటనైరైనను BRS . కాలిపో 
యినయెడల అన్ని నంటించినణాడు. ఆ నష్టమును ; 
అచ్చుకిెనవలెను. | ఒకడు సొమ్మయినను సామాశైనను 7 
జాగ త్తపెట్టుటకు ES పొరుగువానికి . అప్పగించి 
నప్పుడు అది ఆ మనుష్యుని యింటనుండి దొంగిలింప 
బడి ఆ దొంగ దొరికినాధెడల వాడు డానికి శెండం 
తలు అచ్చుకొనవలెనుు | ఆ దొంగ ' దొరకని పక్ష 8 
మందు ఆ యింటి యజమానుడు తన పొరుగువాని | ' 
పదార్థములను తీసికొగానో లేదో WSdy, రమగుటకై 
దేవునియొద్దకు రావలెను. | ప్రతివిధమైన (ద్రోహామును 9 | 
గూర్చి, అనగా ఎద్దునుగూర్చి Wes BOATS) ATS 
గూర్చి బట్టనుగూర్చి. పోయినదాని నొకడు చూచి 
యిది నాదని చెప్పినదానిగూార్సి ఆ యిద్దరి వ్యాజ్యము . | 
దేవునియొద్దకు! తేబడవలెను. Byte? ఎవనిమోద | 
BRO mo స్థాసించునో వాడు తేన పొరుగువానికి Go 
డంతేలు అచ్చుకిొ నవలను, 

ఒకడు Wes Gass ఎద్దుణైనను గొడశ్రనైనను 
మరి ఏ జంతువునైనను కాపాడుటకు SS పొరుగు 
వానికి అప్పగించినమోదటు, అది బచ్చినను హాని పొంది 
నను ఎవడును చూడకుండగా తోలుకొని sng 
నను | వాడు తేన పొరుగువాని సొమ్మును తీసికొన 
లేదనుటకు యెహోరావా | ప్రమాణము వారిద్దరిమధ్య 
నుండవలెను. - సొత్తుధారుడు ఆ ప్రమాణమును అంగీ 
కరఠింపవలెన్యు ఆ నష్టమును అచ్చుకిెననక్క_రలేదు, | 
అది . నిజముగా వానియొద్దనుండి దొంగిలబడినయెడల 
సాత్తుభారునికి G నష్టమును అచ్చుకిొనవలెను, 1 అది 
నిజముగా చీల్చబడినయెడల వాడు TAQ SPOS 
దాని. తేవలెను చీల్చబడినదాని నష్టమును . అచ్చు 
కొననక్క_రలేదు. | 

ఒకడు తన పొరుగువానియొద్ద BIPNH బదులు Ly 


2 లేళ, గాన్థియాధిపతి, | 
| 
| 


| 


తీసీకొనిపోగా దాని యజమానుడు దానియొద్ద Gs 

ప్పుడు, అడి హానిపొందినను చచ్చినను దాని నష్టమును 

15 అచ్చుకిొనవలెను, 1 దాని యజమానుడు దానితో నుం 

డిన పక్ష్నమందు దాని నష్టమును అచ్చుకిొననక్క._ర 

GH; అది అద్దెదైనయెడల అది దాని అద్దెకు వచ్చెను, | 

16 ఒకడు ప్రధానముచేయబడని యొక కన్యకను నురులు 

SO) ఆమెతో శయనించినయెడల  ఆమెనిమిత్తము 

17 ఓలినిచ్చి ఆమెను పెండ్లిచేసికొనవలెను. | ఆమె తండ్రి 

ఆమెను వానికి "ఇయ్యనొల్లని పక్ష్నమందు నాడు కన్య 
కల ఓలిచొప్పున సొమ్ము చెల్లింపవలెను, 


18 


శకునము చెప్పుదానిని (బ్రదుక నియ్యకూడదు. 
19 _ మృగసంయాగముచేయు ప్రతివాడు నిశ్చయము 


20 గా మరణశిక్ష నొందవలెను. | యెహోవాకు మాత్ర 
"  మేకాక వేరొక దేవునికి బలి నర్పించువాడు శాప 
21 గృస్తుడు, | పరచదేశిని విసికింపవద్దు, 'బాధింపవద్దు; 
మీరు DOD దేశములో సరదేశులై యుంటికి గదా. | 
22 విధవరాలినైనను దిక్కు_లేని పిల్లనైనను బాధ ెట్టకూ 
23 డదు. 1 చారు నీచేత A విధముగానైనను DWI Pca 
నాకు “Boo ర్రసెట్టినయెడల Wis నిళ్చయముగా చారి | 
24 మొరను విందును. | we కోపాగ్ని రవులుకొని మిమ్ము | 
కత్తిచేత చంపించెదను, మో భార్యలు విధవరాండ్రగు 
" దురు, మో పిల్లలు దిక్కు_లేనివారగుదురు. | 
25 చా ప్రజలలో నీయొద్దనుండు నొక వీదవానికి 
| సొమ్ము అప్పి చ్చి నయెడల వడ్డీకి చ్చు వానివలె వానియెడల 
26 జరిగింపకూడదు, వానికి వడ్జికట్టకూడదు. 1 నీవు ఎప్పు 
Bm నీ పొరుగువాని వస్త్రమును కుదవగా తీసికొనిన 
యెడల సూర్యుడు అస్తమించువేళకు అది వానికి మరల | 
27 నప్పగించుము. | వాడు కప్పుకిెనునది అదే. అది వాని 
చేహమునకు వస్త్రము, వాడు మరి ఏది కప్పుకొని పండు 
కొనును? చేను దయగలవాడను, వాడు నాకు Boo 5, 
DBS చేను విందును. 
28 నీవు న్యాయాధిపతిని! నిందింపకూడదు, నీ ప్రజల 
' లేని అధికారిని శపింపకూడదు. 
నీ మొదటి సస్య ద్రవములను అర్బింప తడన్రచేయ 
కూడదు. నీ కుమారులలో Beso నాకు అర్బింప 
30 వలెను. | UE} యెద్దులను నీ గొర్రెల నర్బింపవలెను, 
ఏడు దినములు అది దాని తల్లియొద్ద నుండవలెను. 
ఎనిమిదవ దినమున దాని నాకియ్యవలెను. 
B] మీరు నాకు ప్రతిష్థింపబడినవారు గనుక పొల 
ములో -వీల్చబడిన మాంసమును తినక కుక్క_లకు దాని 


¢ . 
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' 
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t 
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నిర్లమకాండము 2B అధ్యాయము 


OHMS. 
23 లేనివార్తను పుట్టింపకూడదు, అన్యాయపు 


1 లేక, 


75 


సాక్యుమాను పలుకుటశై దుష్ట్రునితో నీవు కలియకూ 
డదు, | దుష్మా_ర్భము జరిగించుటనై. సమాహముతో 2 
చేరకూడదు, న్యాయమును త్రి ప్పి చేయుటకు సమాహ 
ముతో చేరి వ్యాజ్యములో  సాక్షషుము Wek sr 
డేదు। వ్యాజ్యమాడువాడు వీదవాడైనను వానియెడల శి 
పక్షపాతముగా నుండకూడదు. 

నీ శత్రువుని యెద్దయినను గాడిడెయైనను Bry 4 
పోవుచుండగా అది నీకు కనబడినయెడల నగత్య ముగా 
దాని తోలుకొనివచ్చి వానికప్పగింపవలెను. 1 నీవు నీ 5 
పగవాని గాడిడె బరువు కింద పడియుండుట చూచి 
దానినుండి తేప్పింపకయుందునని నీవనుకిొనినను అగ 
త్యముగా వానితో కలిసి దాని విడిపింపవలెను. 

దర్శిద్రుని వ్యాజ్యములో న్యాయము విడిచి తీర్పు 
చేయకూడదు. 1 అబదమునకు దూరముగా నుండుము; 
నిరపరాధిఛనైనను SBSH YRS to చంపకూడదు ; చేను 
apo ds ame చెంచను. | లంచము. తీసికొన 
కూడదు లంచము దృష్టిగలవారికి గుడ్జితనము కలుగ 
జేసి, నీతిమంతుల మాటలకు wor Bs చేయించును. | 
SOBID బాధింసకూడదు, STGP మనస్సు ఎట్టుం 
డునో మోగెరుగుదురు; మీరు ఐగుప్తుదేశములో. పర 
దేశులై యుంటిరిగదా. 

ఆరు సంవత్సరములు నీ భూమిని విత్తి దాని webs 
కూర్చుకిొనవలెను. 1 ఏడవ సంవక్సరమున దాని బీడు 
విడువవలెను. అప్పుడు: నీ ప్రజలలోని బీదలు తినిన 
తరువాత DRONA అడవి మృగములు తినవచ్చును. 
నీ ద్రాక్షతోట విషయములోను నీ ఒలీపతోట విష 
యములోను ఆలాగుననే చేయవలెను. | ఆరు దినములు 
నీ పనులుచేసి, నీ యెద్దును నీ గాడిదెయు నీ దాసి 
కునూరుడును పరజేశియు విశ్రమించునట్లు ఏడవ దిన 
మున ఊరక యుండవలెను, | Wx మీతో చెప్పిన 
వాటినన్నిటిని జాగ Gre శైకొనవలెన్యు BOTS 
దేవుని పేరు ఉచ్చరింపకూడదు, అది నీ నోటనుండి 
DALY తగదు. 

'సంవత్సేరమునకు మూడుమారులు నాకు పండుగ 
నాచరింపవలెను. | స్రలియని 5° Ho పండుగ నాచ 
రింపవలెను. నేను నీ కాజ్ఞాపించినట్లు ఆవీబు నెలలో 
నీవు ఐగుస్తలోనుండి బయిలుదేరి వచ్చితివి గనుక ఆ 


aI రా 


<=) 


14 
15 


| నెలలో నియామకికాలమందు ఏడు దినములు పులి 


యని రొప్టిలను తినవలెను. we సన్నిధిని ఎవడును 
వట్టిచేతులతో కనబడకూడదు. 1 నీవు పొలములో 
విత్తిన నీ వ్యవసాయముల తొొలిపంటయొక్క._ క్రోతపం 


16 


|శుగను, పొలములోనుండి నీ స్యవసాయలములను 


దేవుని, 
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నీవు కూర్చుకొనిసాతరువాత 'సంవత్సరాంతేమందు Yo 


17 BOK SS) పండుగను ఆఛరింపవలెను, 1 "సంవత్సర 
మునకు మూడు మారులు పురుషులందరు ప్రభువైన 


Berra? సన్నిధిని కనబడవలెను., 

నా బలుల రక్తమును పులిసిన ద్రవముతో WHOS 
కూడదు. నా పండుగలో SHODS STIPE ఉదయ 
మువరకు నిలువ యుండకూడదు. 1 నీ భూమి Hav 
ఫలములో మొదటి నీ వాటిని చేవుడైన Kerr 
వా మందిరమునకు తేవలెను. మేకపిల్లను డాని కల్లి 
పాలతో ఉడక'బెట్టకూడదు. 

ఇదిగో త్రోవలో నిన్ను కాపాడి Aw Ww 
చిన చోటుకు నిన్ను రప్పించుటకు WY దూతను "నీకు 


18 


19 


20 
2] ముందుగా పంపుచున్నాను. | 
జాగ త్తగానుండి ఆయన మాట వినవలెను. ఆయన 
కోపము శేపవద్దు; మో అతి క్రమములను ఆయన పరిహ 
రింపడు, నా నామము ఆయనకున్న ది. | అయితే నీవు 
ఆయన మాటను జాగృత్తగా విని నేను చెప్పినది 
యావత్తు చేసినయెడల Wid నీ శత్రువులకు శత్రు 
వను నీ విరోధులకు విరోధినై యుందును. 1 ఎట్లనగా 
నా దూత నీకు ముందుగా వెళ్లుచు, అమొరీయులు 
హితీయులు సపెరజీయులు కనానీయులు హివీయులు 
యెొబూపీయులను వారున్న చోటుకు నిన్ను రప్పిం 
24 చును, నేను వారిని సంహారించెదను. | చారి దేవతలకు 

సాగిలపడకాడదు, వాటిని: పూజింపకూడదు; వారి 

శియలవంటి (క్రియలు చేయక వారిని తప్పక as 

లమునేసీ, వారి విగ్సృహములను బొత్తుగా పగలగొట్ల్ట 
25 వలెను. | నీ దేవుడైన యెయూూవొనే సేవింపవలెను, 
అప్పుడు ఆయన నీ ఆహారమును నీ పానమును దీవిం 
చను. నీను నీ మధ్యనుండి రోగము తోొలగించెదను. | 
కడుపు డిగబడునదియు గొడ్డుడియు నీ చేళములో 
Mote. నీ దినముల లెక్క_ 'సంపూార్తిచేసెదను. | 
నన్ను బట్టి మనుష్యులు నీకు భయపడునట్లు చెసెదను, 
నీవు పోవు 'సర్వదేళములవారిని ఓడగొట్లి నీ సమస్త 
శత్రువులు నీ యెదుటనుండి +పారిపోవునట్లు BR 
దను. | మరియు “DS కండిరీగలను నీకంకు" ముందు 
గా పంపించెదను, అవి నీ యొదుటనుండి. హివీయయు 
లను కనానీయులను హితీరయులను BEA hoon. | 
దేళము పొడై అడవిమృగములు నీకు విరోధముగా 
విస్తరింపకుండునట్టు వారిని ఒక్క_ 'సంవత్సరములోనీ 
నీ యెదుటనుండి SEAM. 1 నీవు అభివృద్దిపొంది 
ఆ దేశమును స్వాధీనప SB HO? KSEE SAB sioasoo 
శా వారిని నీ యెదుటనుండి RUA Bess. 1 "మరి 


యు బర్త Bison C5 వబునుండ PER cSve సముద్రము 
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ఆయన. సన్నిధిని 


నిర్ణమకాండము 24 అధ్యాయము 


వరకును అరణ్యమునుండి నదివరకును నీ పొలిమేరలను 
ఏర్పరచెదను, .ఆ SF నివాసులను నీ చేతికప్పగించె 
దను. నీవు నీ యెదుటనుండి వారిని BVA QS. | 


నీవు SES Nw వారి డేవతలతోనైనను నిబంధన 82 


చేసికొనవద్దు. నీవు వారి దేవతలను సేవించినయెడల 
అది నీకో కయ గనుక 1'వారు నీచేత wes 33 
విరోధముూగా పొపము 'చేయింసకుండునట్లు ae Ad 
దేశములో నివసింపకూడదు. 

మరియు ఆయన మోషేతో నిట్లనెను--నీవును, 24 
అహరోను, నాడాబు, అభీహు, ఇశ్రాయేలీయుల "పెద్ద 


లలో డెబ్బదిమందియు యహోానా యొద్దకు ఎక్కి. : 


SQ) దూరమున సౌగిలపడుడి. 1 Bo srr G soo 2 
సమోపింపవలెను, వారు 


(ప్రజలు అతనితో ఎక్కి_ రాకూడదు. 


Bo VFA Pay PSH 
కూడను, . 


'సమోపింప x 


మోషే వచ్చి యెహోవా మాటలన్ని టిని ఎక 3% 


టిని ప్రజలతో వివరించి చెప్పెను. ప్రజలందరు 
యెహోానా చెప్పిన మాటలన్నిటి ప్రకారము' చేసె 
BHO యేకళబ్ద్లముతో ఉఊత్తరమి-చ్చిరి. 1 మరియు 
BD యెహోవా మాటలన్ని టిని TIP యుదడయ 
మందు లేచి ఆ కొండ దిగువను బలిపీఠమును Ge) 
యేలు పడి Toth గోత్రములచొప్పున WA oes 


_సంభములను కట్టి 1 ఇశ్రాయేలీయులలో యకావనస్థు 5 


లను పంపగా వారు దహనబలుల నర్భించి యెయూూా 
వాకు సమాఛానబలులగా కోడెలను వధించిరి. 1 అ 6 
ప్పుడు మాషే వాటి రక్రములో "సగము తీసికొని WH 
Svs? పోసి ఆ రక్షములో "సగము బలిపీఠముమోద 
ప్రోతీంచెను. | అతడు నిబంధన గృంథమును తీసీ 7 
కొని (ప్రజలకు వినిపింపగా వారు — యెహూాబా 
BASH] టిని చేయుచు విథేయులమై యుందును 


నిరి. 1 అప్పుడు మోషే, ర్రక్టమును తీసికొని Www 8 ' 


పోతీంచి- ఇదిగో యీ 'సంగతులన్ని టి విషయము 
Darras మీతో BIW నిబంధన రక్షము QB 
అని చెప్పెను. | తరువాత మోషే అహరోను we 9 
దాబు అధీహు ఇశ్రాయేలీయుల పెద్దలలో Bays 
మందడియు చెక్కి పోయి | ఇశ్రాయేలీయుల. చేవుని 10 
చూచిరి. ఆయన పాదముల క్రింద నిగనిగలాడు నీల 1 
మయమైన వస్తువువంటిదియు ఆకాశమండల తేజము 
వంటిదియు నుండెను. | పయన ఇశ్రాయేలీయులలోని 
పృధానులకు ఏ హానియు చేయలేదు; చారు డేవుని 
చూచియు అన్న పౌనములు పుచ్చుకో నిరి. 


ll 


అప్పుడు యెహోవా మోషేతో నిట్లానెను-నీవు 12 
కొండెక్కి. నాయొద్దకు వచ్చి అచ్చటనుండుముు నీవు || 


వారికి బోధించునట్లు “Bao SERS ఆజ్ఞలను, ధర్మ 


నిర్ణ్లమకాండము 25 అధ్యాయము 


18 శాస్త్రమును, రాతిపలకలను నీకిచ్చెదననగా 1 మోషే 
యు అతని పరిచారకుడైన యెహారామవయు G05. 
14 మాచే దేవుని కొండమోదికెక్కె..ను. | అతడు పెద్దలను 
"చూచి-మేము మో యొద్దకు వచ్చువరకు ఇక్క_డే 
యుండుడి; ఇదిగో అహరోనును హూరును మీతో 
నున్నారు, ఎవనిశైనను చ్యాజ్యమున్న యెడల వారి 
15 యొద్దకు వెళ్లవచ్చునని వారితో చెప్పెను. | మోషే 
కొొండమోది కెక్కి_నప్పుడు ఆ మేఘము. కొండను 
16 కప్పెను. | యెేహోగావా మహీమ సీ'నాయిక ండమిద 
నిలిచెను, మేఘుము ఆరు దినములు దాని Vays" నెను; 
ఏడవ దినమున ఆయన ఆ మేఘములోనుండి మో 
17 Ah పిలిచినప్పుడు | యెహోవా మహిమ ఆ 
కొండ శిఖరముమోద దహించు అగ్నివలె ఇశ్రాయేలీ 
18 యుల కన్నులకు - కనబడెను. | అప్పుడు Bra ఆ 
మేఘములో ప్రవేశించి కొండమిదికెక్కె_ను, BD 
ఆ కొండమీద రేయింబగలు నలువది దినములుండేను. 
25 యొయూవా మోషేకు ఈలాగు సెలవిచ్చెను | 
2 -నాకు ప్రతిస్థార్పణ BIST నిరండని ఇ శ్రాయేలీయుల 
చెప్పుము. మనఃపూర్వకముగా అర్చించు పతి 
8 మనుష్యునియొద్ద డాని తీసికొనవలెను, | Hrd వారి 
యొద్ద తీసికొనవలసిన అర్బణలేవనగా బంగారు, వెండి, 
4 ఇత్తడి, 1 నీల Form) రకృవర్ణములు, KS పునార, 
5 మేక వెండ్రుకలు,! యె ర్రరంుచేసిన పొశక్టేళ్ల తోళ్లు, 
6 సముద్రవత్సల తోళ్లు, Hwy Geo, | ప్రదీపమునకు 
తైలము, అభిషేక తైలమునకును పరిమళ . దృవ్యముల 
7 ధభూపమునకును సుగంధ సంభారములు, | లేత పచ్చలు, 
ఏపఫోదుకును పతేకమునకును చెక్కు_ రత్నములు అను 
8 నవే. | చేను వారిలో నివసించునట్లు వారు నాకు పరి 
శుద్ధస్థలమును నిర్గింపవలెను. | నేను నీకు కనుపరచు 
విధముగా. మందిరముయొక్క_ ఆ రూపమును దాని 
" యుపకరణములన్నిటి రూపమును నిర్థింపవలెను. 
10 _ వారు HHS నొక మందసమును చేయ 
" వలెను. దాని పొడుగు శెండు మూరలునర, డాని 
“వెడల్పు మాూరయునర, దాని యెత్తు మారయునర., | 
దానిమోద మేలిమి బంగారు శేకును పొదిగింపవలెను; 
లోపలను వెలపలను దానికి: పొదిగింపవలెను; దాని 
మోద బంగారు జనను చుట్టు కట్టవలెను, | దానికి 
నాలుగు బరగారు ఉంగరములను పోతపోసి, యొక 
ప్రక్కను చెండు ఉంగరములు ఎదుటి ప్రక్కను 
రెండు ఊంగరములుండునట్లు దాని "నాలుగు కాళ్లకు 
18 వాటిని చేయవలెను. | HM GS* మోతేకృర్రలను 
14 చేసి వాటికి. బంగారు శేకులను పొదిగించి | వాటితో 
™ మందసమును. పాయుటకు 8 (ప్తక్కలమోది యుం 
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గరములలో ఆ మోతేకృర్శలను దూర్చవలెను. 1 ఆ 15 
BBE రలు ఆ మంద'సపు యుంగరములలోనే ఉండ 
వలెను. వాటిని దానియొద్దనుండి తీయకూడదు; | ఆ 16 
మంద'సములో Wi నీకిచ్చు శాసనముల నుంచవలెను. । 
మరియు నీవు మేలిమి బంగారుతో కరుణాపీఠమును 17 
చేయవలెను. దాని పొడుగు శెండుమారలునర దాని 
వెడలు. మారయునర. | మరియు శండు బంగారు 18 
కరాబులను చేయవలెను. కరుణా పీఠముయొక్క_ రెండు 
కొనలను నకషిపనిగా చేయవలెను. 1 Be కొనను 19 
ఒక శరూబును ఆ కొనను ఒక కెరూబును చేయ | 
వలెను. కరుణాపీఠమున దాని Goto కొనలమోద 
కెరూబులను దానితో ఏ'కాండముగా చేయవలెను. | 
ఆ కెరూబులు పెకి విప్పిన. శెక్క_లుగలవై . కరుణా 20 
కీఠమును తేమ చెక్కలతో కప్పుచుండగా వాటి ముఖ 
ములు ఒండొంటికి ఎదురుగా నుండవలెను. ఆ కెయా 
బుల ముఖములు కరుణా పీఠముకేట్టు నుండవలెను. నీవు 
ఆ కరుణాపీఠము BO G మందసముమోద. నుంచ 
వలెను, | చేను నీకిచ్చు శాసనములను ఆ మందసము 21 
లో నుంచవలెను. | అక్కడ చేను నిన్ను కలిసికొని 22 
కరుణాపీఠముమోద నుండియు, శా'సనములుగల మంద 
'సముమోదనుండు శెండు కెతాబుల మధ్య నుండియు, 
చేను, ఇశ్రాయేలీయుల నిమిత్తము మిశకాజ్ఞాపించు 
సమస్తమును నీకు తెలియ చెప్పుదను. 

మరియు నీవు HWS CS నొక బల్లను చేయ 28 
వలెను. దాని పొడుగు శెండు మూరలు దాని వెడల్సు 
ఒక మూర దాని యెత్తు మారయునర, | మేలిమి 24 
బంగారు శేకును దానికి పొదిగించి దానికి చుట్టు బం 
గారు జవను చేయింపవలెను. | దానికి చుట్టు బెత్తెడు 25 
బద్దచేసి దాని బద్దపైని చుట్టును బంగారు జవ చేయ 
వలెను, | దానికి నాలుగు బంగారు ఉంగరములను 26 
చేసీ దాని నాలుగు కాళ్ళకుండు నాలుగు మూలలలో 
ఆ యుంగరములను తేగిలింపవలెను, | బల్లమోయుటకు 27 
మోతేక Soo ఊంగరములును బద్దకు సమీపముగా 
నుండవలెను. 1 ఆ మోరఠక ర్రలను తుమకర్రతో చేసి 28 
వాటిమోద బంగారు కేకును పొదిగింపవలెను; వాటి 
తో బల్లమోయబడును. | మరియు నీవు డాని SF 29 
ములను ధూషపార్తులను గిన్నెలను. పొనీయార్పణము 
నకు పాత్రలను దానికి చేయవలెను "మేలిమి బంగా 
రుతో వాటిని చేయవలెను. | నిత్యమును నా సన్ని 80 
ధిని 'సన్నిధిరొ How ఈ బల్లమోద నుంచవలెను. 

మరియు నీవు మేలిమి బంగారుతో దీపవృత్న 81 
మును చేయవలెను; నకషిపనిగా ఆ దీపవృక్షమును 


చేయవలెను, దాని (ప్రకాండమును దాని. శాఖలను 
F 


78 


నకపిపనిగా చేయవరెను 5 దాని కలశములు దాని 
మొగ్గలు దాని పువ్వులు దానితో ఏ'కాండమైయుండ 

32 వలెను. | దీపవృత్నముయొక్కు_ యొకపృక్క_నుండి 
మాడు కొమ్తలు, Ax Ses క్ష ముయొక్క. రెండవ, ప ప్రక్క 
నుండి మాడు కొమ్మలు, అనగా దాని గపక్కలనుండి 

33 ఆరు కొమ్తలు నిగుడవలెను. 1 BT 8° sen మొగ్గ 
పువ్వుగల బాదామి రాపమైన మూడు కలశములు, 
శెండవ కొమ్మలో Bok పువ్య్వుగల బాదామి తాప 
మైన మూడు కలశములు అట్టు దీపవృక్షమునుండి 

84 బయిలుదేరు కొమ్మలలో నుండవలెను. | 'మరియు దీప 
SYA (సృకాండములో బాదామి STS Gos నాలుగు 
కలశములును వాటి BoKeos వాటి పువ్వులు నుండ 

35 వలెను, | దీపవృక్న పృకాండమునుండి నిగుడు ఆరు 
ae మ్షలకు దాని Bows 8° Qo క్రింద ఏ'కాండమైన 

36 యొకొ_ క BoA pn నుండవలెను. 1 వాటి 
మొగ్దలు వాటి కొమ్మలు దానితో. ఏకాండమగును; 
అదంతయు మేలిమి బంగారుతో చేయబడిన యేకాం 

37 డమైన నకపషిపనిగా నుండవలెను. 1 నీవు దానికి ఏడు 
దీపములను చేయవలెను. దానియెదుట Book to 

38 నట్టు చాని దీపములను వెలిగింపవలెను. 1 దాని కత్తెర 
దాని కొత్తెరచిప్పయు ' మేలిమి బంగారుతో చేయ 

89 వలెను. 1 ఆ యుపకరణములన్ని 89 నలువది వీళల 

40 మేలిమి బంగారుతో చేయవలెను. 1 కొండమీద నీకు 
కనుపరచబడినవాటి తాపముచొప్పున వాటిని చేయ 
జాగ Soom. 

26 మరియు నీవు పది తెరలతో ఒక మందిరమును 
చేయవలెను. do Ho) రక్షవర్లములుగల పేనిన 
సన్నపు నారతో వాటిని చి, త్రకారుని పనియైన 

2 కరూబులు గలవాటినిగా చేయవలెను. | (ప్రతి తెర 
పొడుగు ఇరువది యెనిమిది reo; HB తెర 
వెడల్స్పు నాలుగు మూరలు. ఆ తెరలన్నిటికి ఒకశే 

8 కొలత. | అయిదు తెరలను ఒకదానితో నొకటి కూర్చ 
వలెను. మిగిలిన అయిదు తెరలను ఒకదానితో నొకటి 

4 కూర్చవలెను. | తెరల కూర్పు చివరను మొదటితెర 
అంచున నీలినూలుతో కొలుకులను చేయవలెను. 
శెండవ కూర్చునందలి BOSD తెర చివరను అట్లు చేయ 

5 వలెను. | ఒక తెరలో Sos కొలుకులను చేసి, ఆ 
కొలుకులు ఒకదాని నొకటి తేగులుకొనునట్లు ఆ 
BORAT NOD తెర అంచున ఏబది కొలుకులను 

6 చేయవలెను. 1 మరియు SHB బంగారు గుండీలను 
చేసి ఆ గండీలనచేక ఆ తెరలను ఒకోదానిత్రో నొకటి 

7 కూర్చవలైను;' అడి ఒకశు మందిరమగును. | మరియు 


నుండిరముమైని గుణారముగా Bs Boe SS Bo | 


ఆ గుడారపు తెరలలో మిగిలి Bere భాగము, 


నిర్లమకాండము 26 అధ్యాయము 


లను చేయవలెను; పదునొకండు తెరలను చేయవలెను.1] | 
ప్రతి తెర పొడుగు ముప్పది మూరలు వెడల్పు: 8 
నాలుగు మూరలు, పదునొకండు తెరల కొలత 

యొకు. | అయిదు తెరలను ఒకటిగాను ఆరు తెర 9 
లను ఒకటిగాను ఒకదానికొకటి కూర్చ్నవలెను. ఆరవ 
తెరను గుడారపు ఎదుటిభాగమున మడవన'లెను. I 
తెరల GSH “వెలపలనున్న BS అంచున ఏబది 
కొలుకులను రెండవ కూర్నునందలి BS అంచున ఏబది 
కొలుకులను చేయవలెను. 1 వురియు ఏబది యిత్తడి 
గుండీలను చేసి యొకయే గుడారమగునట్లు ఆ గుండీ 
లను ఆ కొలుకులకు తగిలించి డాని కూర్పవలెను. | 


అనగా మిగిలిన సగము తెర, మందిరము BHT ప్రక్క 
మోద వ్రేలాడవలెను, | మరియు గుడారపు తెరల 
పొడుగులో DROSS ఈ ప్రక్క_ను ఒక మారయు, 
S Bim ఒక మారయు, మందిరమును కప్పుటుకు 
ఈ ప్రక్కను (ఆ ప్రక్కను దాని పృక్క-లమోడ 
oe | మరియు ఎర్ర రంగువేసిన - IPH 
తోళ్లతి కప్పును శతా సము ద్రవక్సల 
తోళ్లతో ne చేయవలెను. 

మరియు మందిరమునకు HHO S* నిలువు 
పలకలను. చేయవలెను. 1 Sox త్ర! పది మారలు 
పలక వెడలు మారయునర యుండవలెను. | పతి 
Soyer? ఒకదానికొకటి సియైన Gotso కుసులుండ 
SSH. అట్లు మందిరపు పలకలన్ని టికి చేసిపెట్టవలె 
ను. | ఇరువది పలకలు కుడివైపున, అనగా దతీణ 
దిక్కు_న మందిరమునకు పలకలను చేయవలెను. 1 మరి 
యు నొక్కొ_క పలక, క్రింద WADD Gold కుసు 
లకు Bots దిమ్మలను ఆ యిరువది పలకల క్కి కింద నలు 
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Tag 
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వది వెండి దిమ్మలను చేయవలెను. | కాకర శెండవ 7s | 


SH, ie ఉత్తరదిక్కున, నొక్కొ_క పలక a1 
8,08 శెండు దిమ్మలు యిరువది పలకలును వాటి నలు 
వది "వెండి దిమ్మలు నుండవలెను. | 'పడమటితట్టు. మంది 22 
రముయొక్క_ BOY ప్రక్క_కు ఆరు పలకలను చేయ 
నలెను.। మరియు ఆ BOY పృక్క_ను మందిరముయొక్క... 23 
మాలలకు Got పలకలను చేయవలెను, | అవి 24 
అడుగున కూర్చబడి శిఖరమున మొదటి Soon Vaso 
దనుక ఒకదానితో నొకటి అతికింపబడవలెను. | అట్లు 
ఆ ఇంటికి నుండవలెను, అవి శెండు మాలలకుండును. | 
పలకలు ఎనిమిది; వాటి వెండి దిమ్మలు పదియారు; 25 
ఒక్ర్కొ_క పలక, కింద Bodso దిమ్మలుండవలెను. | 


SSS రృతో అడ్డు కర్రలను చేయవలెను, మందిరము 26 


యొక్క 4 యొక, ప్రక్క ie అయిదు అడ్డు కర్ర 


; 
; 


నిర్ణమకాండము 27 అధ్యాయము 


ae 
27 లును | మందిరముయొక్ళ.. Boss BM. పలకలకు 


Bont అడ్డు. FH ow పడనుటివైపున మందిరము 
యొక్క. SR పలకలకు అయిదు అడ్డు "SO eo 


28 “నుండనలెన్కు 1 ఆ పలకల మధ్యనుండు నడిమి అడ్డు 


కర్త ఈ కోసనుండి ఆ కే సవరకు . చేరియుండవలె 
29 %. 1 ఆ పలకలకు బంగారుశేకును ఫొదిగించి వాటి 
అడ్డు కర్పలుండు వాటి యుంగరములను బంగారుతో 
చేసి అడ్డు క రృలకును. బంగారుశేకును పొదిగింపవలె 
శి0 ను! అప్పుడు కొండమోద నీకు కనుపరచబడినడాని 
పోలిక-చొప్పున మందిరమును నిలువ బెట్టవలెను. 
31 మరియు నీవు నీల Hor మ్ర రక్తవర్ణములుగల యొక 
" అడ్డుతెరను పేనిన సన్న నారతో చేయవలెను. అది 
చిత్రకారుని పనియైన కెతాబులు గలదిగా చేయ 
32 వలెను. | HHS SS చేయబడి బంగారుశేకు పొది 
గిన నాలుగు _స్తంభములమోద దాని వేయవలెను దాని 
83 ఐంకులు బంగారువి వాటి దిమ్మలు వెండివి: | 23 అడ్డు 
తెరను GB కొలుకుల క్కింద తేగిలించి WALD మంద 
సము అడ్డు తెరలోపలికి తేవలెను. ఆ అడ్డుతెర సరి 
| శుద్దస్థలమును అతిపరిశుద్ధస్థలమును చేరుచేయును. | 
34 అతిప పరిశుద్ధస్థలములో TAQ పుమందస Kars కరు 
85 ణాపీఠము నుంచవలెను, | అడ్డు తెర వెలపట బల్లను ఆ 
> బల్లయెొదుట దక్నీణపు వైపుననున్న eee 
యుత్తర BS దీపవృక్షమును ఉంచవలెను. 


36 మరియు నీల భూమ రక్షసర్లములుగల పేనిన సన్న 


నారతో చిత్ర అనుక Bim గుడారపు 


87 ద్వారమునకో పరవాలి 6 BOS wowts Seis 


ములను తుమ్మకర్ర తో చేసి వాటికి బంగారుశేకును 
SPARSE. వాటి వంపులు బంగారువి. వాటికి 

_ అయిదు ఇకత్తేడ్‌ దిమ్మలు ఫోతపోయవలెను, 

27 మరియు అయిదు మూరల పొడుగు అయిదు 
మూరల 'వెడల్పుగల బలిపీఠమును తుమ్మకృర్రతో నీవు 
చేయవలెను. ఆ బలిపీఠము  చచ్చాకముగా నుండ 

2 వలెను; దాని యెత్తు మాడు మూరలు. | దాని నాలుగు 

మూలలను దానికి కొమ్ములను చేయవలెను, దాని 

కొమ్మలు దానితో eet నుండవలెను; దానికి 
ఇక్తడి SOs ఫొదిగింపఐలెను. | దాని WIGS WW 
టకు కుండలను NS Hox గిన్నెలను ముండ్లను అగ్ని 
పాత్రలను చేయవలెను. ఈ యుపకరణములన్ని టిని 
ఇత్తడితో చేయవలెను. | మరియు వలవంటి. ఇక్తడి 
జల్లెడ దానికి ‘ae ఆ వలమోద దాని నాలుగు 
మూలలను నాలుగు ఇత్తడి ఉంగరములను వేసి ఆ వల 


బలిపీఠము నడిసివరకు చేరునట్టు దిగువను బలిపీత 


6 గట్టు కింద దాని నుంఛనలెను, | మరియు aie 


79 


కొరకు మోతక్న 5 om చేయవలెను. ఆ Brsy wo ox 
తుమ్మకర్రతో చేసి వాటికి ఇత్తడి Com పొదిగింప 
వలెను. | ఆ మోతీకర్తలను ఆ యుంగరములలో 
చోనపవలెను. బలిపీఠమును ్హహోాయుటకు ఆ మాత 
5 Seo దాని Sotho పృక్క_ల నుండన Sw. | పలకల 
తో mom డాని చేయవలెను కొండమోద. నీకు ' 
చూపబడిన పోలికగానే వారు దాని చేయవలెను. 
మరియు నీవు మందిరమునకు ఆవరణము ROSS 
వలెను. కుడివైపున, అనగా దకీణదిక్క_న ఆవరణము 
గా నూరు మారల పొడుగుగలదై. పేనిన సన్ననార 
యవనికలు ఒక SHH నుండవలెను. | దాని యిరు 
వది Kosova వాటి యిరువది దిమ్మలను ఇత్తడివి; 
ఆ. స్తంభముల SoXeos వాటి పెండెబడ్డలును Bo 
డివి. 1 SH పొడుగులో ఉత్తరదిక్కున నూరు మూ 
రల పొడుగుగల యవనికలుండవలెను. డాని యిరువది 
_స్తంభములును వాటి యిరువది దిమ్మలను ఇత్తేడ్‌వి. ఆ 
_స్తంభముల వంకులును వాటి సెండెబద్దలును వెండివి. | 
పడమటిదిక్కు.న ఆవరణపు వెడల్పుకొరకు NDS మూ ] 
రల యవనికలుండవలెను; వాటి _స్తంభములు పది వాటి 
దిమ్మలు పది. | తూర్పువైపున, అనగా ఊదయదిక్కు_న 
ఆవరణపు వెడల్పు ఏబది మూరలు. 1 VY ప్రక్క_ను 
పదునైదుమారల యవనికలుండవలెను; వాటి _స్తంభ 
1 | ములు” మూడు. వాటి దిమ్మలు worth. 1 Bots 
ప్రక్కను GHP మూరల ' యననికలుండవలెను; 
వాటి స్తంభములు మూడు వాటి దిమ్మలును మూడు, । 
ఆవరణపు ద్వారమునకు నీల ధూమ్ర రక్షనర్లములుగల 16 
యిరువది మూరల తెర యుండవలెను. జన ane 
Ky WS ™ చిత్రకారుని పనిగా నుండపలెను, వాటి 
స్తంభములు నాలుగు వాటి దిమ్మలు నాలుగు. | ఆవర 
ణముచుట్టున్న _స్తంభములన్నియు వెండి సెండేబద్దలు 
కలవి, వాటి వంకులు వెండివి వాటి దిమ్మలు AULD. | 
ఆవరణపు పొడుగు నూరు మూరలు; దాని వెడల్ను 
ఏబది మూరలు దాని యెత్తు అయిదు reer; అవి 
THOS సన్న woo వాటి దిమ్మలు ఇతడిని. | మందిర 
సంబంధమైన సేవోపకరణములన్ని యు మేకోలన్ని యు 
ఆవరణపు మేకులన్నియు QHGH యుండవలెను. 
మరియు దీపము నిత్యము వెలుగించునట్లు (ప్ర దీప 
మునకు దంచి BS ఆచ్చ ఒలీవల నూనె తేవలెనని 
ఇశ్రాయేలీయుల Sry Botox. | WAH మం 
దసము చెదుటనున్న తెరకు వెలపల SEQAW 
గుడారములో అహరోనును అతని కుమారులును 
సాయంకాలము మొదలుకొని ఉఊదడదయకాలమునరకు 
యెహోవా సన్నిధిని దాని KGW Bx. 


13 
14 


15 


17 


18 


అది | 
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నిర్ణవుకాండము 28 అధ్యాయము 


ఇశ్ర్రాయేలీయులకొ, చారి తరతేరములవరకు DSS మైన 
కట్టడ. ‘ 


26 సుంయు నాకు యాజక SECs చేయుటకై. నీ 


సహూాదరుడైన అహరోనును GIO కుమారులను, 
అనగా అహరోనును, అహరోను కుమారులైన wear 


"బున అవీహును, ఎలాజూరును, ఈతామారును QZ) 


5 


6 


7 


10 


LY 


12 


13 


14 


15 


యేలీములలోేనుండి నీరయొద్దకు పిలిపింపుము. | అతనికి 
అలంకారమును ఘునతేయు' కలుగునట్లు 
SHAS అహరోనుకు WBAS వ్యములను కుట్టవలె 
ను. | అహరోను నాకు యాజకుడగునట్లు Asso 
ప్రతిష్టించుదువు. అతేని వస్త్రములను కుట్టుటుకై చేను 
Sag నాత్షత్తో నింపిన Dav sry దయులందరికి oz 
నిమ్మ. | పతకము ఏఫోదు నిలువుటుంగి విచిత్ర మైన 
వహాకుము పాగా దట్టింయు వారు కట్టనలనిన వస్త్ర 
ములు. అకేడు నాకు యాజకుడై యుండునట్లు వారు 
నీ సగూూదరుడైన అహరోనుకును అతని కుమారుల 
కును (స పృతిష్టిక నస్త్రములను కుట్చింపవలను. | వారు బం 
eo ie ధూమ్ర రక్తవర్ణములుగల నూలును సన్న 
నారను తీసికొని | బంగారుతోను నీల ధూమ్ర OF 
వరములుగల ఏపోదును పేనిన సన్ననారతో చిత్ర 
కారునిపనిగా చేయవలెను. | Both అంచులయందు 
కూర్చబడు Gordo భుజఖండములు చానికుండవలెను, 
అట్లు అది 'సమకూర్నబడి యుండును. 1 మరియు 
Soe testensepS Sess విచిత్రమైన దట్టి దాని పనిరీతిగా 
ఏకాండమైనణై. జరు beh Sor Sy రక్తవర్ల 
ములుగల నూలుతోను Dow సన్ననారతోను క కట్టు 
వలెను. | మకియు నీవు Bor లేత పచ చ్చృలను ORE 
వాటిమిద ఇశ్రాయేలీయుల "పేరులను, అనగా చారి 
జనన క్రృమము-వొప్పున | ఒక” రఠత్నముమోద చారి 
సళ్లలో ఆరును, శెండవ రత్నముమోద తక్కిన ఆరు 
గురి “DE చెక్కి_ంపవలెను. | ము ద్రమిద చెక్క 
బడిన వాటివలె చెక్కె_డివాని పనిగా ఆ శండు రత్న 
ములమోడ ఇశ్రాయేలీయుల సేళ్ళను చెక్కి. బంగారు 
జవలలో వాటిని పొదగవలను. | అప్పుడు ఇశ్రాయేలీ 
యులకు జూపకార్గ మైన SEy ములనుగా ఆ శండు 
రత్నములను ఏపోదు భుజములమీద నుంచవలెను. 
అట్లు జ్ఞాపకముకొరకు అహరోను తన శెండు భుజ 
MVHS యెయోోావా సన్నిధిని వారి పేరులను 
భరించును. | మరియు బంగారు జవలను మేలిమి బం 
గారుతో Bots గొలుసులను చేయవలెను; | న్నూత్ర 
ములనలె అల్లికపనిగా వాటిని చేసి OOS గొలుసులను 
ఆ జవలకు తగిలింపవలెను. 

మరియు చిత్రకారుని పనిగా న్యాయవిభాన పత 


wow? 


a 


కము చేయవలెను. ఏపోదుపనివశె దాని చేయనలెన్కు 
బంగారుతోను నీల భూ మృ రక్తషర్ణములుగల నూలు 
తోను hos సన్ననారతోను దాని చేయవలెను, | అది 
SSSI చచ్చాకముగా నుండవలెను; అది జేనెడు 
పొడుగు BBS వెడల్పుగలదై యుండవలెను. | దాని 
లో నాలుగు పంక్తూల రత్న ములుండునట్టు రత్న ముల 
జవలను చేయవలెను. మాణిక్య గో మేధిక మరకతములు 
Ko పంక్లి మొదటిది; | పద్గరాగ నీల నూర్య'కాంత 


ములుగల పంక్తి శండవది; | గారుత్తతేము యమ్మరాయి | 


ఇందృనీలములుగల పంక్తి మాగవది; | రక్షవర్గప్రు రాయి 
సులిమానిఠరాయి. నూరగ్టి'కాంతేములుగల పంక్తి నాలుగ 
వది. వాటిని బంగారు జవలలో పాదగవలెను. | ఆ 
రత్నములు ఇశ్రాయేలీయుల సేరులు Kos వారి 


16 


సపేరులచాప్పున పదిశండుండనలను. ము దృమోద oN 


చెక్కి_నవాటివలె వారిలో (పృతివాని ఉత పున 

పదిశెండు' గో తృముల tne | మరియు 
ఆ పతకము అల్లికపనిగా DON గొలుసులను మేలిమి 
బంగారుతో చేయవలెను. | పతకమునకు రెండు బం 
గారు ఊంగరములను చేసి | ఆ Gots ఉంగరములను 
SESH శెండు కొసలయందు తగిలించి, WH 
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కొ'సలనున్న Both _ ఊంగరములలో అల్లబడిన eB 


Bordo బంగారు గొలుసులను: తేగిలింపసవలెను. | అల్లిన 
3 శండు గొలుసుల కొనలను శండు ఇండు జనల 
తగిలించి ఏపోదుగెదుట దాని భుజములమోద కట్ట 
వలెను. 1 మకియు నీవు బంగారుతో Goth ఊంగర 
ములను BS ఏపోదు చెదుటనున్న పతఠకములోపలి 
అంచున డాని ఇండు కొసలకు వాటివి తగిలింసవలతెను. | 
మరియు నీవు Toth బంగారు ఉంగరములు చేసి 
ఏపోదు విచిత్ర మైన SBN దాని కూర్పు నొద్ద, 


25 ' 


26 | 


దాని యెదుటి పృక్క_కు దిగువను, ఏపోదు Bordo . 


భుజభాగములకు వాటిని" తగిలింపవలెను. | అప్పుడు 
పఠేకము 'ఏపోద్లు విచిత్రమైన SYR నుండు 
నట్లును అది ఏపోదునుండి వదలక యుండునట్లును 
వారు GAD ఊంగరములకు Aerts. ఉఊంగరములకో 
నీలి న్నూత్రముతో పతకము కట్టవలెను. 
అట్లు తి పకికుద్ధస్థలయులోనికి వెళ్ళునప్పుడు 

అకడు తన రొమ్ముమోద న్యాయవిథాన పతకములోని 
ఇశ్రాయేలీయుల * సపేళ్ల్‌ను నిత్యము యెయస్యామవా సన్ని 
ధిని Os Yom భరింపవలెను 1 మరియు Ax) 
న్యాయవిధాన పతకములో ఊరీక్‌ GODS అను 
వాటిని ఊంచవలెను; అహరోను యెహోవా సన్ని 
GS వెళ్లునప్పుడు అవి అతని రొమ్మున నుండునట్లు 


| అహరోను యెహూచా సన్నిధిని" తన రొమ్మున 
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నిర్లమకాండము 29 అధ్యాయము 


ఇశ్రాయేలీయుల Ana priae నిత్యము. భరిం 
Wows.” 
మరియు ఏపోదు' నిలువుటంగిని కేవలము SD డార 


82-ముతో కోట్టపలెను. | 'తలి దూరుటకు రంధ్రము దాని 


నడుమ నుండవలెను. OB చినగకుండునట్లు కంఠకనచ 
SO SIS దాని రం ధృముచుట్టు చేకపనియైన గోటు 
33 ఉండవలెను. | దాని అంచున డాని అంచులచుట్టు నీల 
ధూమ్ర రకృవర్ణయమలుగల దానిమ్మపండ్లను wees నడు 
మను బంగారు సుంటలను నిలువుటంగి చుట్లు తేగిలింప 
34 వలెను. | BS) BH బంగారు సుంటయు BPA SIO 
డును ఆ నిలువుటరిగి శంది అంచున చుట్టు. నుండ 
35 వలెను. | సేవచేయునప్పుడు అహరోను దాని భరించు 
కొనవలెను. అతేడు యెయోావా సన్ని ధిని పరిశుద్దస్థల 
ములోేసనికి ప్రవేశించునప్పుడు అతడు చావకయుండు 
నట్లు దాని BN వినబడవలెను. 
మరియు నీవు మేలిమి బంగారు శేకుచేసి ముద్ర 
చెక్కు._నట్టు-దానిమోద యెయూూావా పరిశుద్దుడు! అను 
87 మాటను" చెక్క_వలెను. 1 అది పొగామోదనుండునట్లు 
© నీలిన్నూత్రముతో దాని కట్టవలెను. అది 'పౌగా ముం 
శిరి దటిజైప్రున నుండవలెను. 1 తమ పరిశుద్ద మైన అర్పణ 
లన్నిటిలో ఇశ్రాయేలీయులు ప్ర తిష్టించు పరిశుద్గమైన 
"' వాటికి తగులు" దోషములను ' అహరోను పరిహరించు 
నట్లు అదొ అహరోను "నొసట నుండవలెను వారు 
యెహోవా సన్నిధిని అంగీకఠరింపబడునట్టు అది నిత్య 
మును అతని నొసట నుండవలెను. | మరియు సన్న 
నారతో. చొక్కా-యిని బుట్టాపనిగా చేయవలెను. 
సన్ననారతో  పాగాను చేయవలెను, 'దట్లిని బుట్టా 
పనిగా" చేయవలెను. 1 అహరోను కుమారులకు నీవు 
 చొక్కోయిలను కట్టవలెను వారికి Som చేయ 
వలెను, వారికి అలంకారమును ఘనతయు. కలుగునట్లు 
 కుళ్లొయిలను, వారికి చేయవలెను. 1 5% నీ సూ 
దరుడైన అహరోనుకును GHD కుమారులకును వాటిని 
” తోొడిగింపవలెను; వారు WH యాజకులగునట్లు వారికి 
i$ ote వారిని పృతిష్థించి వారిని పరిశుదపరప 
42 వలెను. 1 "మరియు హారి మాకా కప్పుకొనుటకు 
43 నీవు he నారలాగులనుకుట్టవలెను, | TS ప్రత్య 
KY గుడారములోనికి పృవేశించునప్పు BSH, పరి 
+ శుద్దపలములో సేవచేయుటకు బలిపీఠమును సమీపించు 
 నప్పుడైనన్సు వారు దోషులై. చావకయుండునట్లు అడి 
అహరోనుమోదను GHD కుమారులమోదను Gros 
| వలెను. ఇది అతనికిని అతని తరువాత అతని 'సంతేతికిని 
నిత మైన కట్టడ, 


36 


'పీకప్పుటడు?సన పోయవలెను. 
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వాథు నాకు యాజకులగునట్లు వారిని ప్రతిష్టిం 29 
చుటకు నీవు వారికి “చేయవలసిన కార్య మేదనగా | 
ఒక కోడెదూడను కళంకములేని రెండు పొర్టేళ్లను 2 
పొంగని O° Dw Son DB నూనెతో కలిసిన భక్ష్య 
ములను పొరోనివై నూచనెపూసిన పలచని అప్పడ 
ములను తీసికొనుము. | గోధుమపిండితో వాటిని చేసీ 8 
యొక గంపలో వాటిని BB, ఆ గంపను ఆ కోడెను 
ఆ Toto పొర్టేళ్లను తీసి కొని రావలెను. | మరియు 4 
నీవు అహరోనును GED కుమారులను "ప్రత్యక్షపు 
గుడారముయొక్క. చ్వారము SATS తీసికొనివచ్చి 
నీళ్లతో వారికి స్నానము శయంచి”? ఆ'వస్త Kom 5 
BB: కొని SS Od Dar seh DenisAvoRO ఏపో 
దును పతేకమును' అహరోనుకు ధరింపచేని,' Aa sev 
విచిత్రమైన నడికట్టును GHNI VB 1 అతని తేలమోద 6 
పాగాను పెట్టి ఆ SrA’ పరఠిశుద్రకిరీటముంచి | 

ons షక తైలమును తీసికొని అతని తలమోద పోసీ 
అతని నభిషేకింపవలెను. | మరియు నీవు అతని కుమా 8 
రులను KArRWBS వారికి చెక్కా_యిలను HS 
గింపవలెను. 1 - అహారోనుకును ఆతని కోమారులకును 9 
Se కట్టి వారికి కుళ్లి యిలను చేయిుంపవతెను 3 నిత్య 
మైన కట్టడనుబట్టి యాజకత్వము వారికగును. అహా 
రోనును GID “కుమారులను ఆలాగున ప్రతిష్టింప 
వలెను. | మరియా నీవు ప్రత్యక్షపు గుడారము Bev 
టికి ఆ కోడెను తెప్పింపవలెను. "అహరోనును GHD 
కుమారులును కోడె తలమోద తేమ చేతులనుంచగా t 
ప్రత్యక్షపు గుడారముయొక్క. 'దాగ్టరమునొద్ద యె 
హవా సన్నిధిని ఆ కేడెను వధింపవలెను. | ఆ 
కోడెరక్షములో కొంచెము తీసికొని నీ వ్రేలితో బలి 
WY ST Mod చమిరి ఆ రక్షశేవనుంతయు బలి 
| మరియు ఆంత్రము 
VS SGpS mH కొవ్వంతటిని -కాలేజముమోది వపను 
Bots మూత్ర గృంధులను వాటిమోది కొనను నీవు 
తీసి బలిపీఠముమోద దహింపవలెను. 1 ఆ కోడె మాం 
సమును దాని చ్లర్గమును దాని పేడను ' పౌలెమునకు 
వెలపట అగ్నితో కాల్చవలెను, అది పొపపరిహారా 
మైన బలి. | నీవు ఆ పొప్టేళ్లలో నొకదాని తీసికొన 
వలెను. అహరోనును VHD కుమారులును ఆ IFoo 
తలమోద తమ చేతులనుంచగా 1 నీవు ఆ పొట్టేలును 
వధించి డాని రక్షమును తీసీ బలిపీఠముచుట్టు దాని 
(ప్రోశీంపవలెను. 1 అంతట నీవు ఆ పొచ్టేలును దాని 
అవయవములను దేనికది విడదీసి, దాని ఆంత్రములను 
BD కాళ్లను VER దాని అవయనములతోను Fo 
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1 dy, యెహోవాకు SPAT, 


11 


82 


18 


19 


20 


2) 


22 


23 


24 


25 


26 


27 


28 


29 


నిర్ణ్లమకాండము 


తోను చేర్చి 1 'బలిపీఠముమిద. ఆ పొక్రేలంతయు 
దహింపవలెను, అది యెయోనావాకు దహనబలి యె 
హూావాకు. ఇంగున సువాసనగల హ్ఫామము. | 
మరియు నీవు శెండవ పొ”్టేలును తీసికొనవలెను. 
అహరోనును అతని కుమారులును ఆ Iho తేల 
మోద తమ చేతులనుంచగా 1 ఆ పొ్టేలును వధించి 
DD ర్రకములో కొంచెము 88, అహరోను. కుడి 
చెవి.కొనమోదను VHD కుమారుల కుడిచెవుల కొన 
మీదను. వారి కుడిచేతి బొట్టన Sores, వారి 
కుడికాలి JW ప్రే శ్ల్షమిదను చమిరి బలిపీఠముమోిడ 
చుట్టు ఆ రక్షమును (ప్రో &ీంపవలెను. | మరియు నీవు 
బలిపీఠముమిదనున్న ర్రక్షములోను అభిషేక “తైలము 
లోను కొంచెము 83 అహరోనుమోదను, wd 
స్తములమోదను, అతనితో నున్న అతని కుమారులమో 
దను, అతని కుమారుల వస్త్రయులమోదను \ప్రోతీంప 
వలెను. అప్పుడు అతడును అతని వస్త్రఘులును అతని 
తోనున్న అతేని కుమారులును అతని కుమారుల వస్త్రయు 
లును (ప్రతిష్థితములగసను. | మరియు అది ప్రతిష్టిత 
మైన. S Yoo గనుక . దాని (క్రొవ్వును. (క్రొవ్విన 
తోకను ఆంత్రములను కప్పు క్ర్రొవ్యును. కాలేజము 
మీది వపను, శెండు sr, (గృంథులను వాటిమోది 
కొవ్వును కుడి జబ్బను 1 ఒక గుండ్రని రొట్టెను 
నూనెతో వండిన Gnd భక్ష్యుమును. యెహోవా 
యెదుటనున్న పొంగనివాటిలో పలచని యొక అప్ప 
som నీవు తీసికొని 1 అహరోను చేతులలోను 
అతని కుమారులచేతులలోను వాటినన్ని టిని ఉంచి, 
అల్లాడింపబడు నై వేద్భముగా యెయూూోావా సన్ని ధిని 
వాటిని అల్లాడింపవలెను. 1 తరువాత నీవు వారి చేతు 
లలో నుండి వాటిని తీసికొని యెయూూవా సన్ని ధిని 
QoS సువాసన కలుగునట్లు దహనబలిగా వాటిని 
బలిపీఠముమీద దహింపవలెను. అది యెహోవాకు 
హోమము. '! మరియు అహరోనుకు ప్రతిష్టిత మైన 
పొట్టేలునుండి బోరను తీసి అల్లాడింపబడు అర్షణ 
ముగా యెయోానా సన్నిధిని దాని నల్లాడింపవలెను; 
అది. నీ వంకేసను. | SOARS HS ఆ పొ్ట్రేలులో 
అనగా. UMS MADD అతని. కుమారులదియు"నైన 
దానిలో అల్లాడింపబడిన బోరను ప్రతిష్టితమైన 2329) 
నుపృతిష్థింపవలెను, | OH ప్రతిస్థార్పణ గనుక నిత్య 
మైన కట్టడ చొప్పున ఆది ఇశ్రాయేలీయులనుండి 
అహరోనుకును GHD కుమారులకునగగను. అది ఇశ్రా 
యేలీయులు. అర్బింపు సమాధభానబలులలోనుండి 
తాము చేసిన ప్ర తిస్థార్పణ, అనగా వారు యెహో 
వాకు EWS (ప్రతిస్థార్షణగా నుండును, | మరియు 


29. అధ్యాయము 


అహరోను SPAS వస్త్రమలును అతేని తేరువాతే 
అతని కుమారులవగును; వారు అభిషేకము పొందుట 
కును 'ప్రతిస్టీంపబడుటకును _ వాటిని ధరించుకొన 
వలెను. | GHD కుమారులలో నెవడు అతనికి పృతిగా 
యాజకుడుసనో చాడు పరిశుద్దస్టలములో  సేవచేయు 
టకు ప్రత్యక్షపు గుడారములోనికి వెళ్లునప్పుడు ఏడు 
దినములు వాటిని వేసికొననలెను. 

మరియు నీవు ప్రతిష్టిత మైన I Boom తీసికొని 
పరిశుద్ధస్థలములో దాని మాంసమును వండవలెను. | 
అహరోనును VHD కుమారులును (ప్రత్యక్షపు గుడా 
రముయొక్క_ దారము SRO ఆ పొ్ట్రేలు మాంసమును 
Kosta రొప్రెలను తినవలెను. 1 వారిని | ప్రతిష్ట 
చేయుటకును వారిని పరిశుద్దపరపుటకును. Wessex 
(ప్రాయళ్ళి త్తము చేయబడెనో వాటిని వారు తినవలెను; 
అవి పరిశుద్ధమైనవి గనుక అన్యుడు వాటిని తినకూ 
డదు. | ప్రతిష్టితమైన మాంసములోనేమి ఆ రొ Ho 
SER కొంచెమైనను ఈదయమువరకు. మిగిలియుం 
డినయెడల మిగిలినది. అగ్ని GS. దహింపవలెను. అది 
SERS మైనది గనుక దాని తినవలదు.। Wao నీ కాజ్ఞా 
పించిన వాటినన్ని టినిబట్లి నీవు అట్టు అహరోనుకును 
అతని: కుమారులకును చేయనలెను. _ ఏడు దినములు 
వారిని ప్రతిష్థుపరపవలెను. 1. (ప్రాయళ్సి తము నిమి 
త్రము నీవు ప్రతిదినమున ఒక కోడెను పాపపరిహో 
రార్భబలిగా నర్పింపవలెను.. బలిపీఠము నిమిత్తము Gr, 
యక్సి Exo చేయుటవలన దానికి పొపపరిహారార్గబలి 
నర్బించి దాని (ప్రతిష్థించుటకు దానికి అభిషేకము 
చేయవలెను. 1 ఏడు దినములు నీవు బలిపీఠము నిమి 
Bi (ప్ర్రాయళ్చి త్రము చేసి దాని పరిశుద్ధపరపవలెను, 
ఆ బలిపీఠము అతిపరిశుద్దముగా నుండును. ఆ HOS 
మునకు తేగులునది అంతయు ప్రతిర్షితేమగును. 

నీను బలిపీఠముమోద నిత్యమును అర్చ్బింపవలనినడే 
మనగా ఏడాదివి రెండు గొశ్రౌ పిల్లలను . (ప్రతిదినము 
ఉదయమందు ఒక గొశ్రెపిల్లను | సాయంకాలమందు 
ఒక ABM అర్బింపవళెను, 1 దంచి తీసిన ము 
ప్పాను నూనెతో కలిపిన పదియవవంతు పిండిని పానీ 
యార్పణముగా ముప్పావు (ద్ర్రామారసమును మొదటి 
RB, పిల్లతో అక్చింపవలెను. ' సాయంకాలమందు 
Bots గొొర్పపిల్లను అర్బింపవలెను, | అది యెహో 
వాకు QOS సువాసనగల హూామమగునట్లు ఉదయ 
కాలమందలి  అర్బణమును దాని పానీయార్పణమును 
అక్చించినట్టు దీని నర్బింపవలెను. 1 ఇది యెహోవా 
సన్నిధిని సాకు ఫు గుణారముయొక్క_ ద్వారమునొద్ద 
| మో తరతేర్థ్ధములవరకు నిత్యముగా నర్గించు దహనఖలి, 
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"'నిర్ణమశాండము' 30 అధ్యాయము, ' 


నీతో మాటలాడుటకు చేను అక్కడికి వచ్చి మిమ్మను 


48 కలిసికొందును. | అక్కడికి వచ్చి ఇశ్రాయేలీయులను 
కలిసికొందును, అది నా మహిమనవలన పరిశుద్ధపరప 
44 బడును. 1 చేను సాకు పు గుడారమును బలిపీఠమును 
__ పరిశుద్ధపరచెదను. నాకు యాజకులగునట్లు అహరో 
45 నును అతేని కుమారులను. పరిశుద్ధపరచెదను. 1 చేను 
ఇశ్రాయేలీయుల మధ్యను నివసించి వారికి దేవుడనై 
46 యుందును. 1 కావున నేను వారి మధ్యను నివసించు 
నట్లు ఐగుప్తు దేశములోనుండి వారిని వెలపలికి రప్పిం 
చిన తమ దేవుడైన యెహోవాను నేనే అని వారు 
తెలిసికొందురు. నేను వారి దేవుణనైన యెహో 
వాను. 
30 నుంయు ధూపమువేయుటకు నీవు ఒక వేదికను 
2 చేయవలెను; తుమ్మకర్రతో దాని చేయవలెను. 1 దాని 
పొడుగు ఒక మూర దాని వెడల్పు ఒక మూర. అది 
చచ్చాకముగా నుండవలెను. దాని యెత్తు శెండు 
మూరలు దాని కొమ్ములు దానితో ఏకాండమై యుం 
తి డవలెను. ! DD సైభాగమునకును దాని నాలుగు 
పృక్క_లకును దాని కొమ్ములకును మేలిమి బంగారు 
శేకులను పొదిగించి డానికి చుట్టు బంగారు జవను 
4 చేయవలెను. 1 దాని జవకు దిగువను దానికి శండు 
బంగారు ' ఉంగరములను చేయవలెను దాని శెండు 
(పృక్కలయండలి దాని Toto మాలలమోద వాటిని 
5 ఉంచవలెను. | అవి దాని మాయు మోతేకరృలకు స్థల 
ములు. ఆ మోతేకృర్రలను తుమ్మకర్రతో చేసి వాటికి 
6 బంగారు రేకును పొదిగింపవలెను. | Wray పుమంద 
sho నొద్దనుండు అడ్డు తెర యిొదుట, అనగా శాసన 
ములమోది కరుణొాపీఠమునెదుట నీవు దాని నుంచ 
'7 SBD; అక్కడ BH నిన్ను కలిసికొందును. | అహ 
రోను ప్రతిదినము |ప్రొద్దుట DOM పరిమళ ద్రవ్య 
ముల ధూపము వేయవలెను. అతేడు ,ప్రదీపములను 
' చక్క_పరచునప్పుడు డానిమిద ఆ ధూపము వేయ 
8 వలెను. | మరియు సాయంకాలమందు అహరోను ప్రదీ 
పములను వెలిగించునప్పుడు దానిమిద ధూపము వేయ 
' వలెను. ఆది మో తేరతేరములవరకు Bosra సన్ని 
9 ధిని నిత్యమైన ధూపము. | మీరు దానిమోద అన్య 
భూపమునైనను దహనబలి సంబంధమైన దృవ్యమునై 
నను నైవేద్భమునైనను అర్బింపకూడదు, పానీయము 
నైనను DDO పోయకూడదు. | మరియు అహ 
రోను సంవళ్సేరమున కొకసారి (ప్రాయళ్చిత్తార్థ మైన 
పాపపరిహారార్థబలిరక్షమువలన దాని కొమ్ముల నిమిత్తము 
ప్రాయళ్చి త్రము చేయవలెను. మీ తేరతేరములనరకు 
సంవత్సరమున కొకసారి అతడు డాని నిమిత్తము 
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(ప్రాయళ్సి త్రము చేయవలెను. అది యెహోవాకు 
అతిపరిశుద్ధ మైనది. | 

మరియు యెహూవా మోషేతో నిట్లనెను | — 11 
నీవు ఇశ్రాయేలీయులను లెక్కి౦పవలెను, వారు 12 
లెక్కి_ంపబడు వేళకు ప్రతివాడు యెహోవాకు తన 
(SESH కయధనము OYE NSS. ఆలాగు 
చేసిన పక్షమున నీవు వారిని 'లెక్కి_ంచునప్పుడు వారిలో 
ఏ తెగులును పుట్టదు. 1 వారు ఇయ్యవలసిన చేమ 13 
నగ్భా లెక్కి_ంపబడినవారిలో చేరు ప్రతివాడును పరి 
శుద్ధస్థలముయిొక్క._ తులమునుబట్టి అరతులము నియ్య 
వలెను. 'ఆ తులము ఇరువది చిన్నములు. ఆ అర 
తులము యెహోవాకు పతిష్థార్బణ, | ఇరువది సం 
వత్సరములుగాని అంతేకంటు ఎక్కు_వ వయస్సుగాని 
గలవానై. లెక్కి_ంపబడినవారిలో చేరు (ప్రతివాడును 
యెహావాకు GT eo నియ్యవలెను. 1 అది మో ప్రాణ 
ములకు పర్షికయధనముగా నుండునట్లు యెహో 
వాకు Geo నిచ్చునప్పుడు ధనవంతుడు అర తుల 
ముకంగు MIAN నియ్యకూడదు. బీదవాడు తేక్కు_వ 
నియ్యకూడదు. 1 నీవు ఇశ్రాయేలీయుల యొద్దనుండి 
ప్రాయళ్చిత్తార్థమైన "వెండిని తీసికొని (ప్రత్యక్షపు 
గుడారముయొక్క. సేవనిమిత్తము దాని నియమింప 
వలెను. మోకు (ప్రాయళ్స్ళి_త్తము కలుగునట్లు అది 
యెహోవా సన్నిధిని ఇశ్రాయేలీయులకు జ్ఞాపకార్థ 
ముగా నుండును. 

మరియు యెహోవా మోషేతో నిట్లనెను — 
కడుసకొనుటకు |X ఇత్తడితో దానికొక గంగాళ 
మును GAH చేసి | ప్రత్యక్షపు గుడారమునకు 
బలిపీఠమునకు నడుమ దానిని GoD నీళ్లతో నింప 
వలెను. |! ఆ నీళ్లతో అహరోనును GID కుమారులును 
తమ చేతులను కాళ్లను కడుగుకొనవలెను. 1 వారు 
ప్రత్యత్నపు గుడారములోకి వెళునప్పుడును సేవచేసి 
యొహూావాకు హోమధూపము నర్బించుటకు బలి 
పీఠము నొద్దకు వచ్చునప్పుడును తౌము చావకయుం 
డునట్లు నీళ్లతో కడుగుకొనవలెను, | తౌము చావక 
యుండునట్లు తమ చేతులను కాళ్లను 'కడుగుకొన 
వలెను. అది వారికి, అనగా అతనికిని అతని సంతేతికిని 
వారి తేరతరములవరకు నిత్య మైన కట్టడగా నుండును. 

మరియు యెహోవా మోషేతో నిట్లనెను — 
నీవు ముఖ్య మైన సుగంధ సంభారములలోే | పరిశుద్ధస్థల 
సంబంధమైన తులముచొప్పున, అచ్చ మైన గోపరాసము 
ఏనూరు తులములను సుగంధముగల లవంగిపట్ట సగము, 
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'అనగా ఇన్నూట ఏబది తులముల యెత్తును 1 నిమ్మగడ్డి 24 
నూనె ఇన్నూట ఏబది తులముల Boss, లవంగిపట్ట 


+ 


84 


ఏనూరు. తులమేలను ఒలీవనూనె_ 'సంభారమును 
25 మూడు పళ్లును Be Sd 1 వాటిని. GEPNRS 
తైలము, అనగా సుగంధ ద్రవ్య మేళకుని పనియైన పరి 
మళసంభారముగా. చేయవలెను. ..అది SPPPAY 
26 తైలమగును, | ఆ తైలముతో. నీవు PASS గుడార 
27 మును సాత్య్యుపు మందసమును | బల్లను దాని యుప 
కరణములన్ని BI దీపవృత్నమును DD యుపకరణ 
28 ములను. ధూపవేదికను | దహన. బలిపీఠమును దాని 
యుపకరణములన్ని టిని గంగాళమును దాని. పీటను 


29 అభిషేకించి | అవి అతిపరిశుద్ధమైనవిగా. నుండునట్లు | 


వాటిని ప్రతిష్టింపవలెను.. వాటిని Soo ప్రతివస్తువు 
80 ప్రతిష్టితమగును. | మరియు అహరోనును అతని కుమా 
రులును నాకు యాజకులై.. యుండునట్లు. Hx) వారిని 
31 అభిషేకించి ప్రతిష్థింపవలెను, | మరియు నీవు ఇశ్రా 
ఊేలీయులను. 2 చూచి — ఇది W తేరతరములవరకు 
32 నాకు Sees ars BO Bo యుండవలెను | దానిని 
క పోయకూడదు; డాని మేళీనము 
ain దానివంటి BOWS చేయకూడదు, అది 
BAS మైనది, అది మీకు ప్రతిష్టిత మైనదిగా నుండ 
33 Pa దానివంటిడి rans అన్యు DDI 
దానిని పోయువాడును . తేన ప్రజలలోనుండి కొట్టి 
చేయబడవలెనని చెప్పుము. 
మరియు యెహోవా మోషేతో నిట్లనెను 
నీవు పరిమళ ద్రవ్యములను, అనగా జటామాంసీ గోపి 
| చందనము గంధపుచెక్క.. అను ఈ పరిమళ ద్రవ్యము 
లను SSS మైన TOD YD సమభాగములుగా తీసీ 
కొని 1 వాటితో - ధూష ద్రవ్యమును చేయవలెను; 
BB సుగంధ ద్రవ్య మేళకుని పనిచొప్పున కలపబడి, 
ఉప్పుగలదియు స్వచ్చ మైనదియు పరిశుద్ధ మైనదియు 
PS సుగంధ ధూపసంభారము. | దానిలో కొంచెము 
పొడిచేసి Wa నిన్ను FORMS ప్రత్యక్షపు గుడా 
రములోని AGED మందసము నెదుట. దాని నుంచ 
HOM. అది మోకు VES Roo? నుండవలెను. | 
నీవు చేయవలనిన ఆ SIPS ద్రవ్యమును దాని మేళ 
నము చొప్పున మో నిమిత్తము. మీరు చేసికొనకూడదు. 
అది యెహోవాకు. ప్రతిష్టిత మైనదిగా చెంచపలెను, | 
తిరి దాని వాసన చూచుటకు డానివంటిది చేయువాడు 


34 
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36 
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తన ప్రజలలోనుండి కొట్టి వేయబడును, 
31 మరయు Darra మోషేతో నిట్లగెను। - 


2 చూడుము, నేను. యూదా గోత్రముల హూూరు 

మనుమడును ఊరి కుమారుడునైన బసలేలను. పేరుగల 
A వానిని పిలిచితిని. ! DO SPs పనులను కల్పించుట 
d కును బంగారుతోను వెండితోను ఇత్తఢితోను పనిచే | 


నిర్ణమకాండము. 81, 82 అధ్యాయము 


'యుటకును 1 పొదుగుటకై. రత్నములను స్తానబెట్టుట 5 


కును కృర్రనుకోసి Bi, bows సమస్త స్తవిధములైన = పను |, 
లను beet జ్ఞానవిద్యావివేకములును సమస్త 
మైన పనుల చేర్చును వానికి కలుగునట్లు వానిని చేవుని ... 
SB వూర్లునిగా. చేసి Acer | మరియు చేను 6 
a! ne. త్రీములోని అహీసామాఖు కుమారుడైన 
Grn ఆతనికి తోడుచేసితిని.: Bx నీ 
కాజ్ఞా పించినవన్ని యు చేయునట్లు జ్ఞానహృదయులం ,. 
దరి హృదయములలో జ్ఞానమును ఆంచియున్నాను, | 
ప్రత్యక్షపు గుడారమును సాక్ష్యుపు మందసమును 7 - 
దానిమోదనున్న కరుణాపీఠమును. ఆ గుడారపు ఉప 
కరణములన్నిటిని | బల్లను దాని యుపకరణములను 8 - 
నిర్గలమైన దీపవృక్షమును GD యుపకరణములన్ని. 
టిని ధూపవేదికను | దహన బలిపీఠమును దాని యుప 9 
కరణములన్ని టిని గంగాళమును దాని పీటను 1 యాజక 10 
సన చేయునట్లు సేవావస్త SHAS యాజకుడైన అహా 
రోనుయిక్క. ప్ర ప్రతిష్టిత 'సస్ర్రములను అతని కుమారుల 
వన స్త్రములను | ODS పీక Basis DBMS సలముకిొొరకు 
పరెమళ ధూష ద్రవ్యములను చేను నీ కాజ్ఞాపించిన 
ప్రకారముగా వారు సమస్తమును చేయవలెను. 

మరియు యెహోవా మోషేతో నిట్లనెను | = 
నీవు ఇశ్రాయేలీయులను చూచి — నిజముగా మీరు 
చేను నియమించిన విశ్రాంతిదినముల నాచరింపవలెను; 
మిమ్మును పరిశుద్ధపరపు MwrwsyH Be .అనీ. 
తెలిసి సీకొనునట్టు" అది Avr తేరతేరములవరకు నాకును 
మీకును గురుతగును. | కావున మీరు విశ్రాంతిదినము 
నాచరింపవలెను. నిశ్చయముగా అది మోకు పరి 
శుద్ధము ; దాని OSD త్రపరపువాడు తప్పక మరణశిక్ష 
నొందును. | ఆరు. దినములు పనిచేయవచ్చును, ఏడవ 
దినము Go wwe aeso ప్రతిష్టితమైన విశ్రాంతి 
దినము. ఆ మిశ్ర్రాంతిదినమున పనిచేయు ప్రతివాడును 
తప్పక మరణశిక్ష నొందును. | ఇశ్రాయేలీయులు 
తమ తరతరములవరకు విశ్రాంతి. దినాచారమును అను 
సరించి ఆ దినము నాచరింపవలెను; అది నిత్య Yao 
SS.) నాకును. ఇ శ్రాయేలీయులకును,. అది Nowy 
డును గురుతైయుండును; ఏలయనగా ఆరు దినములు 
యెహూావా భూమ్యా కాళ ములను సృజించి యేడవ. 
దినమున పని మాని AE \F MOBS చెప్పుము, 

మరియు ఆయన వీచాయి కొండమీద Dre ఫ్నేత్రో 
మాటలాడుట చాలించిన తరువాత ఆయన తేన శాస 
నములుగల రెండు పలకలను, అనగా SSO sas 
వ్రాయబడిన రాతి పలకలను అతనికి చ్చైను. 

మోషే కొండదిగకుండ తడువుచేయుట ప్రజలు త్రి2ై 
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చూచినప్పుడు ఆ ప్రజలు అహారోనునొద్దకు. కూడి 
వచ్చిలెమ్ము, మా ముందర నడుచుటకు ఒక Bde 
మాకొరకు set ఐగుప్తులోనుండి మము రప్పిం 
DS ఆ Br, అనువాడు srs మాకు తెలియ 


2 దని అతనితో చెప్పిరి 1 అందుకు అహరోను — మో 


9 SRS, 


భార్యలకు మో కుమారులకు మో Ks Gos. చెవుల 
నున్న బంగారు. పోగులను తీసి నాయొద్దకు తెండని 
8 వారితో BAYT? | ప్రజలందరు. తమ BOO, 
- బంగారు పోగులను తీసి అహరోనునాద్దకు శెచ్చిరి. | 
4 అతడు వారియొద్ద. వాటిని తీసికొని పోగరతో రూప 
మును ఏర్పరచి డాని పోత పోసిన దూడగా చేసెను. 
అప్పుడు వారు — ఓయి ఇశ్రాయేలూ, ఐగుస్తుదేళ 
ములోనుండి నిన్ను రప్పించిన నీ దేవుడు QB అనిరి. | 
5 అహరోను అది చూచి డాని యెదుట ఒక బలిపీఠము 
|. కట్టించెను. మరియు అహరోను — tH Barr 
6 వాకు పండుగ జరుగునని చాటింపగా |. మరునాడు 
వారు డఢాదయమున GO దహనబలులను సమాఛాన 
బల్లుల నర్చించిరి. - అప్పుడు (పృజలు తినను (తాగను 
కూర్చుండి Hse. చేయసాగిరి. 
కాగా యెహోవా మోషేతో నిట్లనెను-నీవు 
దిగి వెళ్లుము; . ఐగుప్తుచేశమునుండి నీవు రప్పించిన నీ 
8 ప్రజలు చెడిపోయిరి. | నేను. వారికి, నియమించిన 
త్రోవనుండి త్వరగా తొలగిపోయి తమకిోరకు పోత 
పని న దూడను చేసికొని డానికి సాగిలపడి బలి 
నర్పించి ..ఓయి ఇశ్రాయేలూ, ఐగుప్తుదేశమునుండి 
నిన్ను రప్పించిన & దేవుడు ఇదే అని చెప్పుకొని 
| మరియు యెయ౮ోూవా యిట్లనెను — చేను 
ఈ ప్రజలను చూచియున్నాను; ఇదిగో వారు లోబడ 
10 నొల్లని ప్రజలు. 1 కావున నీవు .ఊోరకుండుమ్ము we 
pected SSH మండునుు- నేను. వారిని SO) 
చేసి నిన్ను గొప్పజనముగా - చేగదనని . మోషేతో 
11 ఇప్పగా | Br తేన. దేవుడైన యెయూావాను 
బ్రైతిమాలుకొని — యె హూచాా, నీవు మహాోళక్తివలన 
బాూహుబలముపలన ఐగుప్తు దేశములోనుండి. రప్పించిన 


7 


12 నీ ప్రజలమిద. నీ,కోపము Sots Se? | — ఆయన 


కొండలలో వారిని చంపునట్ల్టును . భూమిమీదనుండి 
| వారిని నశింపచేయునట్టును అపకారబుదితో నే. వారిని 
357 నిపోయెనని. ఐగుప్తీయులు ఏల WHYS NS 
వలెను? నీ కోపౌగ్నినుండి మళ్టుకొని నీవు నీ ప్రజ 
లకు ఈ కీడు చేయక దానిగూర్చి 'సంతాపపడుము. | 


18 నీ, నేవకులైన అబ్రాహామును. యిస్సాకును QE |S 


లును జ్ఞాపకము చేసికొనుము. ' నీవు వారిని చూచి 
: ఆకాళనత్షుత్రములవలె మీ సంతానము నభివృద్ధిజేసి 
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చేను చెప్పిన యీ "సమస్త భూమిని మీ 'సంతానమున 
కిచ్చెదననియు, వారు నిరంతరము దానికి హక్కు_దారు 
లౌదురనియు వారితో నీతోడని ప్రమాణముచేనీ | 
చెప్పితివనెను. | అంతట Bowers తేన (ప్రజలకు 14 
చేసెదనని చెప్పిన కీడునుగూర్చి సంతాపపడెను. 

మోషే శా'సనములుగల రెండు పలకలను చేతపట్టు 15 
కొని Sots దిగి వచ్చెను. ఆ పలకలు ఇరు ప్రక్క. 
లను (వ్రాయబడినవి, అవి ఈ ప్రక్కను ఆ ప్రక్కను 
వ్రాయబడి యుండెను. | ఆ పలకలు దేవుడు చేసినవి, 16 
ఆ పలకలమీద చెక్క_బడిన (వ్రాత దేవుని Bors. | 
8 ప్రజలు “anes SToo వేయుచుండగా Bsr 17 
HS ఆ ధ్వని విని — పాలెములో యుద్ధధ్వని అని 
మోషేతో ననగా 1 అతడు _ అది జయరధ్దేనికాదు, 18 
అపజయధ్వ నికాదు, 'సంగీతధ్వని నాకు వినబడుచున్న. 
దచెను. | అతడు పాళెమునకు సమిోపింసగా, ఆ 19 
దూడను వారు నాట్యమాడుటను చూచెను. అందుకు 
Bora కోపము soot; అతేడు. కొండదిగువను 
తన చేతులలోనుండి ఆ పలకలను పడవేసి వాటిని 
పగలగొ్టైను. | మరియు నతడు వారు. చేసిన ఆ 20 
దూడను తీసికొని అగ్నితో. SO) పొడిచేసి . నీళ్ల 
మోద చల్లి ఇశ్రాయేలీయులచేత దాని (త్రాగించెను. | 
అప్పుడు మాూషే__ నీవు ఈ ప్రజలమిోదికి ఈ గొప్ప 21 
పౌపము రప్పించునట్టు వారు నిన్ను ఏమిచేసిరని 
అహరోను నడుగగా | OMS Har యేలినవాడా, 22 
నీ కోపము మండనియ్యకుము. ఈ ప్రజలు SOG 
లను మాట నీ వెరుగుదువు. | వారు ne అ 28 
నడుచుటకు ఒక దేవతను చేయుము; ఐగుప్తులోనుండి 
మమ్మును రప్పించినవాడగు ఈ మోషే యేమాయెనో 
మాకు . తెలియదనిరి. 1 అందుకు నేను-ఎవరియొద్ద 24 
బంగారము ఉన్నదో వారు దాని KAS Bossa 
చెప్పితిని, నేను దాని అగ్నిలో చేయగా ఈ దూడ 
యాయెనచెను. | (ప్రజలు. విచ్చలవిడిగా . తిరుగుట 25 
Bors, చూచెను. వారి ఏిరోధులలో a8 ఎగతాళి 
కలుగునట్లు అహరోను . విచ్చలవిడిగా . తితుగుటకు 
వారిని విడిచిపెట్టియుండెను. | అందుకు మోషే 26 
పాలెముయొక్క_ ద్వారమున నిలిచి -- యెహోవా 
పక్షముగా నుండునారందరు నాయొద్దకు రండి అనగా 
చేవియులందరును అతనియొద్దకు కూడి వచ్చిరి. | అతడు 27 
వారిని 'భూచి-మోల్లోే (ప్రతివాడును తన కత్తీని తేన 
నడుమున కట్టుకొని పాలెములో ద్వారమునుండి. ద్వా 
రమునకు వెళ్లుచు, ప్రతివాడు తన సహూాదతుని ప్రతి 
వాడు GS చెలికానిని ప్రతివాడు తన పొరుగువానిని 
చంపవలెనని ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన Doers 

% 
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28 సెలవిచ్చుచున్నాణనెను. | లేవీయులు BoB మాట 
చొప్పున చేయగా, ఆ Asso Sort ' ఇంచు 
మించు మూడువేలమంది కూలిరి. | ఏలయనగా 
మోమే వారిని చూచి నేడు Bosra మిమ్ల్తును 
ఆశీర్వదించునట్టు మీలో ప్రతీవాడు తేన కుమారుని 
మోద పడియేగాని తన 'సోాదరునిమోద పడియే 
గాని యెహోవాకు మిమ్మును మోరే ప్రతిన్ధ ET) 
కొనుడాను. | మరునాడు మోషే ప్రజలను చూచి 
— D0 గొప్ప పాపము చేసితిరి గనుక యెహోవా 
యొద్దకు కొండనెక్కి వెళ్లిదను, ఒకవేళ మీ పాప 
మునకు TAH) త్రము చేయగలనేమో యనెను, | 
అప్పుడు మోషే యెహావాయొుద్దకు తిరిగి వెల్లి — 


29 


30 


31 
అయ్యా యో 9), 
బంగారు దేవతను తమకొరకు చేసికొనిరి. | అణ్యా 
AX వారి పొపమును ఒకవేళ పరిహరించితివా, లేని 
యెడల నీవు వ్రాసిన నీ గృంథములోనుండి నా 
చేరును _తుడిచివేయుమని (బ్రతిమాలుకొ నుచున్నా 
883 ననెను.। అందుకు యెయూూావా-యెొనడు నా యెదుట 
పాపము చేసెనో వాని నా గృంథములోనుండి తుడిచి 
84 చేయుదును. 1 కాబట్టి నీవు వెళ్లి Bw నీతో చెప్పిన 
చోటికి (పృజలను నడిపించుము. ఇదిగో నా దూత 
నీకు ముందుగా Bis. “Wid వచ్చు దినమున వారి 
పాపమును వారిమోదికి రప్పించెదనని మోషేతో 
లిర చెప్పెను. | అహరోను కల్పించిన దూడను (ప్రజలు 
చేయించినందున యెహావా వారిని బాధపె'ట్టను. 
33 మరియు యెహోవా మోషేతో నిట్లనెను — 
నీవును నీవు ఐగుప్తుదేశమునుండి తోడుకొ నివచ్చిన 
‘Sw noms, నేను అ(బ్రాహాముతోను 
యిస్నాకుతోను యాకోబుతోను | ప్రమాణము చేసి-నీ 
సంతానమునకు దీని నిచ్చెదనని చెప్పిన పౌలు తేచెలు 
2 పృవహించు డేశమునకు లేచి పొమ్ము. | చేను నీకు 
ముందుగా దూతను పంపి కనానీయులను అమొరీ 
యులను హితీయులను “పెరిజీయులను హివీయులను 
8 యొబూసీయులను BER” Sw. 1 మోరు లోబడ 
నొల్లని, పుజలు గనుక చేను DS sees రాను, త్రో 
వలో మిమ్మును సంహరించెదనేమా అని మోషేతో 
4 చెప్పును. | (పృజలు ఆ Hoe Ys విని దుఃఖించిరి, 
5 ఎవడును ఆభరణములను ధరించుకొనలేదు. | కాగా 
srs మోషేతో నిట్లనెను-నీవు ఇశ్రాయేలీ 
యులను చూచి-మోరు లోబడనొల్లని ప్రజలు; ఒక 
easier త్రకాలము చేను మో నడుమకు వచ్చితినా, 
మిమ్మును నిర్హాలము చేసెదను గనుక మిమ్ము "నేమి 
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చేయవలెనో అది నాకు తెలియనట్లు మో ఆభరణ | 


పృజలు గొప్ప పాపము చేసిరి, వారు 
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| ములను మీ మీదనుండి తీసివేయుడి అని Bry 


మనెను. 1 కాబట్టి ఇశ్రాయేలీయులు హూశేబు 6 
కొండయొద్ద తేమ ఆభరణములను తీసివేసిరి. 

అంతట మోషే గుడారమును తీసి పౌలెము Bo 7 
పలికి వెల్లి పొలెమునకు దూరముగా దాని చేస, డానికి 
BEAD గుడారమును పేరు Dw. యెయ్యూ 
వాను వెదకిన పృతివాడును పాళెమునకు వెలపట 
నున్న ఆ SHAD గుడారమునకు వెళ్లుచు వచ్చెను.। 
BD ఆ గుడారమునకు వెళ్లినప్పుడు (పృజలందరును 8. 
BD, పృతివాడు తేన గుడారపు ద్యారమందు నిలిచి, 
అతేడు ఆ గుడారములోనికి పోవువరకు అతని వెనుక 
కట్టు నిదానించి చూచుచుండెను. | మోషే ఆ గుడా 9 
రములోనికి పోయినప్పుడు మేఘుస్తంభము దిగి ఆ 
గుడారపు ద్వారమందు నిలువగా యెహోవా 
మోషేతో మాటలాడెను. | (ప్రజలందరు ఆ మేఘ 
Kos ఆ గుడారపు ద్వారమున నిలుచుట చూచి, 
లేచి ప్రతివాడును తేన తేన గుడారపు దారమందు 
నమస్క్మా_రము' చేసిరి. | మనుష్యుడు తన స్నేహీతు 
నితో మాటలాడునట్లు యెయావా మోషేతో 
ముఖాముఖిగా మాటలాడేెను. తరువాత అతడు 
పాలెములోనికి తిరిగి వచ్చెను. అతని పరిచారకుడును 
నూను కుమారుడునైన యె“హోగాషువ అను యావ 
నస్థుడు గుడారములోనుండి వెలపలికి రాకతేదు. 

మోషే యెహోవాతో నిట్లనెను-చూడుము 
యో ప్రజలను తోడుకొని పొమ్మని నీవు నాతో చెప్పు | 
చున్నావుగాని నాతో ఎవని పంపెదవో అది నాకు | 
తెలుపలేదు. నీవునేను నీ పేరునుబట్టి నిన్ను ఎరిగి 
యున్నాననియు, నా కటాత్నము నీకు కలిగినదనియు 
చెప్పితీవి కదా. | కాబట్టి నీ కటాత్నము నాయెడల 
కలిగిన పక్షమున నీ కటాక్షము నాయెడల కలుగు 
నట్లుగా దయచేసి నీ మార్పమును నాకు తెలు 
పుము. అప్పుడు Ba నిన్న తెలిసికొందును, చిత్త 
గించుము, ఈ జనము నీ ప్రజలేకదా అనెను. 1 అం 
దుకు ఆయననా సన్నిధి. నీకు తోడుగా వచ్చును, 
చేను నీకు విశ్రాంతి కలుగజేసెదననగా | మోెషే_-నీ 
సన్నిధి రానియెడల ఇక్క_డనుండి మమ్మును తోడుకాెని 
పోకుము. | చాయెడలను నీ ప్రజలయెడలను నీకు 
Sirs కలిగినదని చేనివలన' తెలియబదును? 
నీవు మాతో వచ్చుటవలననే గదా? అట్టు మేము, 
అనగా చేనును నీ ప్రజలును భూమిమీదనున్న సమస్త 
ప్రజలలోనుండి ప్ర త్యేకింపబడుదుమని ఆయనతో 
చెప్పును. | 
కాగా యెహోవా-నీవు చెప్పిన మాటచొప్పున 17 | 
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చేసెదను నీ మోద" నాకు కటాక్షము కలిగినది, నీ 
చేరునుబట్టి నిన్ను ఎరుసుదునని మోషేతో చెప్పగా | 
18 అతడు-దయనేసి నీ మహిమను నాకు SHIT | 
19. ఆయననా సర్వో_త్తమళ్యమును నీ యెదుట కను 
DSBS; యెయూావా అను నామమును నీ యెదుట 
ప్రకటించెదను. చేను కరుణించువాని కరుణించెదను, 
Boon కనికరపడెదనో వానియందు కనికర 

20 పడెదనచెను. 1 మరియు ఆయన నీవు నా ముఖ 
మును చూడజాలవు ఏ నరుడును నన్ను చూచి బ్రదుక 

21 డచెను. 1 మరియు యానా ఇదిగే నా Kars 
Sos ఒక స్థలమున్నది, నీవు ఆ బండమీద నిలువ 

22 వలెను. 1 నా మహిమ నిన్ను దాటి వెళ్లుచుండగా 
ఆ బండసందులో నిన్ను ఉంచి నిన్ను దాటి వెళ్లు 

28 వరకు నా చేతితో నిన్ను క్పెదన్యు 1 చేను నా 

| చెయ్యి తీసినతరువాత we BOY పార్ళ్వమును చూచె 
దవుకాని చా ముఖము నీకు కనబడదని మోషేతో 
చెప్పెను. 

894 మరియు యెయూవా మోషేను చూచి మొ 
దటి పలకలవంటి మరి ఇెండు రాతిపలకలను BIH soo, 
నీవు పగలగొట్టిన మొదటి పలకలమోదనున్న వాక్య 

2 ములను నేను ఈ పలకలమీద Wry సెదను. | ఉదయ 
మునకు నీవు సిద్ధపడి యుదయమున Son కొండ 
చెక్కి అక్క_డ శిఖరముమోద నా సన్నిధిని నిలిచి 
యుండవలెను. | ఏ నరుడును నీతో ఈ కొండకు 
రాకూడదు; ఏ నరుడును. ఈ కొండమీద చెక్క_డ 
నైనను కనబడకూడదుు ఈ కొండయెదుట AAG SB 
నను ఎద్దులైనను మేయకూడదని సెలవిచ్చెను. | కాబట్టి 
అతడు మొదటి పలకలవంటి Goto రాతిపలకలను 
చెక్కెను: Bra తనకు యెయూవా ఆజ్ఞాపించి 
నట్టు ఉదయమందు సపెండలకడ లేచి ఆ Bots రాతి 
పలకలను చేత పట్టుకొని వీనాయికొండ BRT | 

5 మేఘములో Soars దిగి 0%, 05 అతనితో 

నిలిచి యెహోవా అను నామమును ప్ర కటించెను. | 
6 అకతనియెదుట యొెయ్యానా అతేని సన వెళ్లుచు 

యెహోవా కనికరము, దయ, దీర్హకాంతములు, విస్తా 
రమైన కృపాసత్యేములుగల దేవుడైన Bossy. | 

7 ఆయన చేయివేలమందికి కృపను చూపుచు, దోష 

మును అపరాధమును పొపమును ఊమించును గాని 

ఆయన ఏమాత్రమును దోషులను నిర్జోోషులగా చెం 
చక మూడు నాలుగు తేరములనరకు తండ్రుల BSS 
మును కుమారుల మోదికిని కుమారుల కుమారుల మోది 

8 కిని రప్పించునని (ప్ర పకటించెను. | అందుకు Br 


త్వరపడి చేలవరకు క కాల నమస్క్మా-రము'చేసీ | 


ప్రభువా, నీ కటాక్షము నామీద కలిగినయెడల 
నొ మనవి నాలకించుము.. దయచేసి నా ప్రభువు మా 
మధ్యను Gro మాతోకూడ రావలెను. వీరు లోబడ 
నొల్లని Wao. మా దోషమును పాపమును క్షమించి 
మమ్లు నః స్వాస్థ Sse చేసికొనుమ”నెను 1 అందుకు 
తపన ees aan? చేను. ఒక నిబంధన, చేయుచు 
న్నాను భూమిమీద VY BRS ఏ జనములో 
నైనను చేయబడని -అద్భుతేములను | Sets 
యెదుట చేసెదను. నీవు ఏ ప్రజల నడుమనున్నావో 
ఆ ,ప జలందరును యెయూోగావా కార్యమును చూ 


ey 
దరు. Bw Adio చేయబోవునది భయంకరమై 


'నది. 1 చేదు నేను నీ కాజాపించుదాని ననుసరించి 


నడువుము. ఇదిగో నేను అమొరీయులను కనానీయు 
లను హితీయులను పెరిజీయులను హివీయులను 
యొబూసీయులను నీ యెదుటనుండి వెళ్ళ గొప్రదను. | 
నీవు ఎక్క_డికి వెళ్లుచున్నావో ఆ BIH నివాసు 
లతో. నిబంధనచేసికినకుండ జాగ _త్తపడుము.. ఒక 
BY అది.నీకు ఊరికావచ్చును. | ee మీరు వారి 
బలిపీఠములను పడగొట్టి వారి బీెమ్హలను పగలగొట్లి 
వారి. AK Semon పడగొట్టవలెను. | ఏలయనగా 
వేరొక దేనునికి నమస్మా_రము చేయవలదు, ఆయన 
నామము రోషముగల యహోవా; ఆయన రోషము 
గల చేవుడు. 1 ఆ BIS నివాసులతో నిబంధనచేసి 
కొనకుండ జాగ త్తపడుము; . వాఠు ఇతరుల దేవత 
లతో వ్యభిచరించి ఆ డేవతలకు బలినర్చించునప్పుడు 
ఒకడు నిన్ను పిలిచినయెడల. నీవు వాని బలి ద్రవ్య 
మును తినకుండ చూచుకిొనుము. | మరియు నీవు A 
కుమారులకొొరకు చారి Sx? Gow సుచ్చుకి WBS 
వారి Bist Goo తేమ దేవతలతో వ్యభిచరించి నీ కుమా 
రులను తేమ దేవతలతో వ్యభి-చరింప చేయుదుశేమో. | 
పోతపోసిన దేవతేలను చేసికొనవలదు. | మీరు పొం 
గనివాటి పండుగ నాచరింపవలెను. చేను నీ కాజా 
పించినట్లు esDe లలో నియామక "కాలమందు ఏడు 
దినములు పొంగనివాటిచే తినవలెను. - ఏలయనగా 
ఆధీబు నెలలో ఐగుప్తులోనుండి మీరు బయిలుదేరి 
వచ్చితిరి. | ప్రతి తొలిచూలు పిల్లయు WA. నీ SH 
వులలో తొలిచూలుదైన GP మగది దూడయేగాని 
AT DVS అది నాదగును. | గొశ్రెపిల్లును ఇచ్చి 
WEB తొొలిపిల్లను విడిపింపవలెను, చాని విమోచిం 
పనియెడల దాని మెడను విరుగదీయవలెను. నీ కుమా 
రులలో , 38 తొలిచూలువాని విడిపింపవలెను We 
సన్నిధిని వట్టిచేతులతో కనబడవలదు. | ఆరు 
|| దినములు నీవు పనిచేసి otis దినము. విశ్రమింప 
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' వలెను. దున్ను కాలమంచైనను కోయు కాలమం;దైనను 
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ఆ దినమున వి శ్రోమింపవలెను. | మరియు నీవు గోభు 
ములకోతలో ప్రథమ ఫలముల పండుగను, అనగా 
వారముల పండుగను సంవత్స శాంతేమందు పంటు 
కూర్చు పండుగను ఆచరింపవలెను. | సంవత్సరమునకు 
ముమ్మారు నీ పురుషులందరు పృభువును ఇశ్రాయేలీ 
యుల SHOPS యెయసూావా సన్నిధిని. కనబడ 
వలెను. | ఏలయనగా నీ' యెదుటనుండి. జనములను 
వెళ్ళగొట్లి నీ పొలిమేరలను' గొప్పదిగా చేసెదను. 
మరియు నీవు సంవత్సరమునకు ముమ్మారు నీ దేవుడైన 
యెహావా సన్నిధిని కనబడబోవునప్పుడు ఎవడును 


నీ భూమిని ఆశింపడు. 1 నీవు పులిసినడానితో we! 
బలిరక్షమును అర్బింపకూడదు, పస్క_పండుగలోని బలి" 


'సంబంధ్మైన' మాంసమును ఆదయకాలమువరకు Grows 
కూడదు. 1 నీ భూమియొక్క_ ,పృథమఫలములలో 
మొదటివి నీ SHS Go srr మందిరములోకి 
తేవలెను. మేకపిల్లను దాని తల్లిపొలతో SUT బెట్ట 
కూడదు. | మరియు ' యెయాభావా మూెషీతో నిట్ట 
నెను — ఈ వాక్టములను (వ్ర్రానికొనుము, ఏలయ 
నగా ఈ వాక్ళములనుబట్టి నేను నీతోను ఇశ్రాయేలీ 
యులతోను నిబంధన చేసియున్నాను. | అతడు నలు 
బది." శేయింబగళ్లు యెయ్యూూవాతోకూడ అక్క_డ 
నుండెను. అతేడు' భోజనము చేయలేదు నీళ్లు తాగ 
లేదు, అంతేలో ఆయన : ఆ నిబంధన TSS ములను, 
OST? పది ఆజ్ఞలను ఆ పలకలమోడ వ్రాసెను. 
మోషే వీనాయికొండ దిగుచుండగా శాసనములు 
గల ఆ శెండు పలకలు మోషేచేతిలో నుండెను. 
అతడు ఆ కొండ దిగుచుండగా ఆయన అతనితో 
మాటలాడుచున్న ప్వుడు' తన ముఖచర్గము (ప్రకాశళిం 
చిన "సంగతి మోషేకు తెలిసీ యుండలేదు. | ఆహా 
రోనును ఇశాయేలీయులందరును మోషేను చూచి 
నప్పుడు VD ముఖుచర్శము పృకాళించెను గనుక 
art అతనికి "సమోపింప BOOS. | మోషే వారిని 
పిలిచినప్పుడు అహరోనును సమాజ. ప్రుధానులంద 
రును అతనియొద్దకు GSR SHB, మోషే" వారితో 
మాటలాడెను, | అటుతరువాత ఇశ్రాయేలీయులందథ 
SIP DoW? సీనాయికొండమోద Bosrarge 
తనతో BANA యావత్తును అతడు వారీ "కౌజ్లాపిం 
చెను. 1 మోషే వారితో ఆ మాటలు చెప్పుట 
బాలించి తన ముఖముమోద ముసుకువేసికొ చెను. | 
అయినను మోషే యెహూవాతో "మాటలాడుటకు 
ఆయన సన్నిధిని పృవేశించినగి మొదలుకొని అతడు 
చెలపలికి వచ్చువరకు ఆ ముసుకును తీసిజేసాను, 


అతడు. 'వెలపలికి వచ్చి ESS ఆజ్ఞాపింపబడినదానిని 


ఇశ్రాయేలీయులతో చెప్పెను. |. SrA ముఖ కిర్‌ 
చర్శము ప్రుకాళశింపగా ఇశ్రాయేలీయులు Bowe oF 
ముఖమును చూచిరి; మోషే ఆయనతో మాటలాడు 


టకు లోపలికి BOSH తేన ముఖుముమోద ముసుకు 
Boer mae 


BIA ఇశ్రాయేలీయుల సర్వసమాజమును BS 
పోగుచేసి — మీరే చేయునట్లు Bo STAT PST? ఆజా | 


పించిన విభులేవనగా | ఆరు దినములు పనిచేయవలెను; 
ఏడవది మీకో పరిశుద్ధదినము. GB! యెయూరావా 
విశ్రాంతిదినము. దానిలో పనిచేయు. ప్రతివాడును 
మరణశిక్ష నొందును, | విశ్ర్రాంతిదినమున మరు మో 
యిండ్లలో BEY cs అగ్ని రాజ బెట్టకూడదని వో 
రితో Bays. 7, కప 

మరియు: మోెషీ QTd BS సర్వసమాజ 
ముతో "నిట్లనెను = srw ఆజ్ఞాపించినదే 
మనగా।-_మోరు మోలోనుండి యెయోోావాకు అర్బణ 


a 


3 


4 
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మును పోగుచేయుడి. ఎట్లనగా బుద్దిపుట్టిన ప్రతి 1 


వాడు BBUF? సేవనిమిత్తము బంగారము, వెండి, 
BES, | dv ధూమ్ర రక్షవర్యములు, "సన్ననార మేక 
వెండ్రుకలు, ఎర్రరంగు వేసిన పొక్రేళ్ల తోళ్లు, సముద్ర 
వత్సల తోళ్లు, తుమ్మకర్ర, 1 |ప్రుదీపమునకు తైలము, 
CHAT తైలమునకోను పరిమళ దృవ భూపమునకును 
సుగంధ 'సంభారములు, 1  ఏపోదుకును పతకమున 
కును లేత పచ్చలును' చెక్కు. రత్నములును తీసికొని 
రావలెను, | మరియు వివేక హృదయులందరు వచ్చి 
యెహూావా ఆజ్ఞాపించినవన్నిటిని చేయవలెను. | 
అవేవనగా మందిరము దాని గుడారము BD ముకప్పు 
దాని కొొలుకులు దాని పలకలు డాని WBS Two 
దాని స్తంభములు దాని దిమ్మలు, | మందసము డాని 
BSS Geo, కరుణాపీఠము Ty BS, 1 బల్ల డాని 
BST ST wo దాని యుపకరణములన్ని యు, సన్నిధి 
రొప్రిలు, | వెలుగుకొరకు దీపవృక్షము దాని యుప 
కరణములు డాని ప్రదీపములు, దీపములకు' తైలము | 
ధూపవేదిక దాని మోతక్నర్రలు, అభిషేకొతైలము పరి 
మళీ ద్రవ్య'సంభారము, మందిరద్వారమున ద్వారము 
నకు “BS. | దహనబలిపీఠము దానికి" కలిగిన - ఇత్తడి 
జల్లెడ దాని Br SE G00 దాని యుపకరణము 
లన్నియు, గంగాళము దాని Heo ఆవరణ యవనికలు 
దాని స్తంభములు వాటి దిమ్మలు ఆవరణద్యారమునకు 
తెర | మందిరమునకు మేకులు ఆవరణమునకు మేకులు 
వాటికి (త్రాళ్లు | పరిళుద్ధస్థలములో. (సేవచేయుటకు 
సేవావస్త్రమలు, అనగా యాజకుడైన'' అహరోనుకు 
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| ప్రతిష్టిత వస్ర్రఘమలు యాజకులసనట్లు అతని కుమారు 
లకు వస్త్రములనునవియే అనెను. 
‘ ఇశ్రాయేలీయుల సమాజమంతయు మోషే Toes 
21-టనుండి వెడలిపోయెను. | తరువాత ఎవని హృద 
 ' యమువాని శేసెనో, ఎవని మనస్సు వాని (Sy Tdo 
చెనో వారందరు వచ్చి, ప్రత్యక్షపు గుడారముయొక్క_ 
పనికొరకును దాని సమస్త సేవకిొరకును GAS 
‘ వనములకొరకును యెహోవాకు అర్బణను తెచ్చిరి. | 
22 స్తీలుగాని పురుములుగాని యెవశెనరి హృదయములు 
వారిని (ప్రేరేపించెనో . వారందరు యెహోవాకు 
బంగారు అర్పించిన (ప్రతివాడును ముక్క_రలను పోగు 
లను ఊంగరములను  తావళములను 'సమస్తవిభమైన 
బంగారు వస్తువులను తెచ్చిరి. | మరియు నీల ధూమ్ర 
_రక్తవర్లములు, సన్న నార మేకవెండ్ర్రుకలు, యె ర్రరంగు 
చేసిన HSH, సము దృవక్సలతోోళ్లు, వీటిలో 
ఏవి యెవనియొద్దనుండెనో వాడు వాటిని తెచ్చెను. | 
వెండిగాని యిత్తేడిగాని ప్ర తిష్టించిన ప్రతివాడును 
యెహోవాకు ఆ అర్నణను తెచ్చెను. - ఆ సేవలో 
ఏ పనిశైనను వచ్చు తుమ్మక రృ యెవనియొద్ద నుండెనో 
వాడు దాని తెచ్చెను. | మరియు వివేక హృదయము 
Ko Roost తమ చేతులతో వడికి తాము వడికిన నీల 
| భూమ్రు రకృ్షషర్ణములుగల నూలును సన్ననార నూలును 
శెచ్చిరి. | ఏ స్త్రీలు జ్ఞానహృదయముగలవానై. ys 
పింపబడిరో వారందరు మేకవెండ్ర్రుకలను వఢికిరిక్నా॥ 
ప్రథానులు ఏపోదుకును పతకమునకును చెక్కు_ రత్న 
ములను లేతపచ్చలను | సుగంధ, ద్రవ్యమును, దీపము 
నకును అభిషేకతైలమునకును పరిమళభూపమునకును 
తైలము తెచ్చిరి. | మోషే చేయవలెనని యెహూావా 
ఆజ్ఞాపించిన పనులన్ని టికొరకు ఇశ్రాయేలీయులలో 
పురుషులేమి స్తీలేమి తెచ్చుటకు ఎవరి హృదయములు 
వారిని డ్రేశేపించెనో వారందరు మనఃపూర్వకముగా 
యొయావాకు అరణములను BOSE. | 
30 మరియు మోషే ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లగెను-- 
B3 చూడుడి; Bo Sra? ఊరు కుమారుడును so 
' మనుమడుణైన బసలేలును పేరుపెట్టి పిలిచి విచిత్ర 
"మైన పనులను కల్పించుటకును బంగారుతోను Bod 
తోను ఇత్తడితోను పనిచేయుటకును, రత్నములను 
॥ _ సానబెట్టి పొదుగుటకును WY HH, విచిత్రమైన 
పనులన్ని టిని చేయుటకును వారికి ప్రుజ్ఞావిశేకజ్జాన 
ములు కలుగునట్లు BHO ఆక్షతో వాని నింపియు 
34 న్నాడు. | అతడును దాను గోత్రికుడును అసీమాకు 
కుమారుడునైన అయూోోాలీయాబును ఇతరులకు నేర్చు 


, 


35 నట్లు వానికి బుద్ధి పుట్టించెను. | చెక్కు_వాడేమి 28)! 
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కారుడేమి నీల ధూమ్ర రక్షవర్ణములతోను సన్ననార 
తోను బుట్టాపనిచేయువాడేమి చేతకాడేమి చేయు 
'సమస్తవిధములైన పనులు, అనగా ఏ పని౭మైనను చేయు 
వారియొక్క_యు విచిత్రమైన పని కల్పించువారి 
యొక్క_ఠు పనులను చేయునట్లు ఆయన శారి హృద 
యములను జ్ఞానముతో. నింపియున్నాడు. 

పరిశుద్ధస్థలముయొక్క_ WARY ప్రతివిధమైన BO 
పని చేయ. శెలిసికొనుటకై యెహోవా యెవరికి 
(ప్రజ్ఞావివేకములు కలుగజేసెనో అట్టి De Seow 
అహూాలీయాబును మొదలైన ప్రజ్ఞావంతులందరును 
Bosra ఆజ్ఞాపించిన అంతటివాప్పున చేసిరి. | 
బసళలేలును అహూోలీయాబును యెహోవా GSD 2. 
హృదయములో ప్రజ్ఞ పుట్టించెనో ఆ పనిచేయుటకు 
ఎవని హృదయము వాని THI వారినందరిని మోషే 
పిలిపించెను. | ఆపని చేయుటకై. వారు. పరిశుద్ద కి 
స్థలముయొక్క_ సేవకొొరకు ఇశ్రాయేలీయులు తెచ్చిన 
యర్పణలన్నిటిని మోషే యొద్దనుండి. తీసికొ నిరి. 
అయినను ఇశ్రాయేలీయులు ఇంక 58 యుడయ 
మున మనఃపూర్వకముగా అర్బణములను అతని యొద్దకు 
తెచ్చుచుండిరి. | అప్పుడు పరిశుద్ధస్థల సంబంధమైన 4 
పనియంతయు. చేయు | ప్రజ్ఞావంతులందరిలో (ప్రతి 
వాడు తౌను చేయుపని విడిచివచ్చి 1 మోషేను 5 
చూచి చేయవలెనని యెయోూావా ఆజ్ఞాపించిన పని 
విషయమైన సేవకిొరకు (ప్రజలు కావలసినదానికంశు 
బహు విస్తారము తీసికొని వచ్చుచున్నారని చెప్పగా | 
మోషే-పరికుద్ధస్థలమునకు ఏ పురువుడైనను ఏ స్తీ 6 
Ross ఇకమోదట ఏ యర్పణనైనను తేవద్దని ఆజ్ఞా 
సించెను గనుక పాలెమందంతేటను ఆ మాట చాటిం 
DB; ఆ పనియంతయు చేయునట్లు దానికొరకు చారు 
తెచ్చిన సామగ్రి చాలినది, అది అతే్టేధిక మైనది | 
గనుక ప్రజలు తీసికొ నివచ్చుట మానిరి. 7 

ఆ పనిచేసినవారిలో ప్రుజ్ఞగల (ప్రతివాడును మం 8 
దిరమును పది తెరలతో చేసెను. అతడు వాటిని నీల 
ధూమ్ర రక్షవర్లమలుగల "పేనిన సన్న నారతో చిత్ర 
కారుని పనియమైన కెటూబులు గలవాటినిగా చేసెను. | 
ప్రతి తెర పొడుగు ఇరువది యెనిమిది మారలు; ప్రతి 9 
BS వెడల్పు నాలుగు మూరలు; ఆ Body B కొలత 
Bosh. | అయిదు తెరలను ఒకోదానితో నొకటి 10 
కూచ్చెన్కు మిగిలిన అయిదు. తెరలను ఒకదానితో 
నొకటి కూశ్చెను. | ముదటికూర్చు చివరనున్న తెర 11 
అంచున నీలినూలుతో కొలుకులను చేసెను. రెండవ 
కూర్చున. వెలపటి తెర అంచున అట్లు చేసెను. | ఒక 12 
తెరలో ఏబది కొలుకులను చేసెను, ఇండవకూర్సు 

% 
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నున్న BS అంచున ఏబది కొలుకులను చేసెను. ఈ 
కొలుకులు ఒకదానితో కొకటి 'సరిగానుండెను. | 
18 మరియు నశేడు వీబది బంగారు గుండీలను చేసీ ఆ 
గుండీలచేత ఆ తెరలను ఒకదానితో నొకటి కూర్చగా 
అది యొక్క_ మందిరముగా నుండెను. 
మరియు. మందిరముమోద గుడారముగా “Do Bo 
డుకలతో తెరలను చేసెను, వాటిని పదునొకండు 
15 తెరలనుగా చేసెను, | (ప్రతి తెర పొడుగు ముప్పది 
16 మూరలు | ప్రతి తెర వెడల్పు నాలుగు మూరలు; 
ఆ పదునొకండు తెరల కొలత యొక్క_శు. అయిదు 
తెరలను ఒకటిగాను ఆరు తెరలను ఒకొటిగాను 
17 కూచ్చెను, 1 మొదటి srw Nos) వెలపటి తెర అం 
చున Ana కొలుకులను చేసెను. మరియు రండవ 
కూర్చునందలి Bowes BS యంచున ఏబది కొలుకులను 
18 చేసెను. | ఆ గుడారము ఒక్కటిగా నుండునట్లు దాని 
19 కూర్చుటకు ఏబది యిత్తడి గుండీలను చేసెను. | మరియు 
ఎర్రరంగు చేసిన IB’ తోళ్లతో గుడారముకొరకు 
కప్పును దానికీ మీదుగా 'సముదృవళ్సల తోళ్లతో 
మైకప్పును చేసెను. 
20 మరియు HEM మందిరమునకు తుమ్మక్నర్ర oe 
21 నిలువు పలకలను చేసెను. 1 పలక పొడున పది 
22 మూరలు పలక వెడలు మారయునర, | సుతి పల 
కకు ఒకదానికొకటి 'సమదూరముగల కుసులు are 
ఉండెను. అట్టు మందిరముయొక్క_ పలకొలన్ని టికి 
23 చేసెను. | కుడివైపున, అనగా దకీణ AWS ఇరువది 
పలకలుండునట్లు మందిరమునకు పలకలను చేసెను, 1 
24 28), 3p పలక, కింద దాని Goto కుసులకు Goro 
దిమ్మలను, ఆ యిరువది పలకల క్రింద నలువది వెండి 
25 దిమ్మలను చేసెను, | మందిరముయొక్క. రెండవ 
26 SHS, అనగా bas దిక్కు.న ఇరువది పలకలను 
వాటి నలువది వెండి దిమ్మలను, అనగా ఒక్కొక్క. 
పలక కింద చెండు దిమ్మలను ఒక పలక కింద రెండు 
దిమ్మలను Whe. | పడమటి దిక్కు_న మందిరము 
ant, BOY ST ఆరు పలకలను చేసెను, | 
వెనుక (పృక్కను "మందిరముయొక్క. మూలలకు చెండు 
పలకలను చేసెను. | అవి అడుగున కూర్చబడి మొదటి 
యుంగరముదాక ఒకదానితో నొకటి శిఖరమున 
కూర్చబడినవి. అట్లు Tors మాలలలో ఆ శెంగఠు 
పలకలను Boao. | యెనిమిది పలకలుండెను, వాటి 
వెండి దిమ్మలు పదుగారు దిమ్మలు; ప్రతి Soy కింద 
శెండు దిమలంండెను. మరయు Bees HYG, ర్‌తో 
ఆడ్డుక oes చేసెను. మందిర ముయొక్ట_ తురక ప్రక్క 
2 పల అయిదు అడ్డుక ర Sow | HOW May, 
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శెండవ పక్క. పలకలకు ఆయిదు VHT Gow, పడ 
మటివైపున మండిరముయొక్క_ వెనుక ప్రక్క. పలకలకు 
అయిదు Ss రృలను చేసెను, | పలకల మధ్యనుండు 33 
నడిమి GILT Gm ఈ కొననుండి ఆ కొనవరకు చేరి 
యుండచేసెను. | ఆ పలకలకు బంగారు శేకులను 34 
పౌాదిగించి వాటి అడ్డుక ర రలుండు చాటి SONS so 
లను బంగారుతో చేసి BLOT FH బంగారు శేకు 
లను పొదిగించెను, ' 

మరియు నతడు నీల Kors) రక్తవర్లయములుగల 35 
అడ్డుతెరను పేనిన 'సన్న'నారతో చేసను, 'చిత్రకా 
st పనియైన కెతాబులుగలదానిగా దాని శో 
దానికొరకు HW GH నాలుగు _స్తంభములను ps 86 
వాటికి బంగారు రేకులను 'పొదిగించెను. వాటి వంకులు 
బంగారువి, Biss నాలుగు. వెండి దిమ్మలను 
పోతపోగా 

ee నతడు గుడారపు ద్వారముకొరకు నీల a 
భూము రక్తవర్ణములుగల BOS సన్న నారతో anger 
BIBS అడ్డు'తెరను చేసెను. 1 దాని అయిదు Gos 38 
ములను 8 Axes T చేసి వాటి S* Bossa వాటి 
సెండె బద్దలకును బంగారుశేకులను పొదిగించెను 
వాటి అయిదు దిమ్మలు ఇత్తడివి. 

మరియు 'బసళేలు తుమ్మకరృతో ఆ మందస శ్రి? 
మును చేసెను. దాని 'ఫొడుగు Goto మూారలనర 
దాని వెడల్పు Mr Goss డాని యెత్తు మూరెడు | 
నర. 1 లోేపలను వెలపలను దానికి మేలిమి బంగారు 2 
SHH పొదిగించి దానికి చుట్టు బంగారు జవను 
చేసెను. 1 దానికి నాలుస బరగారు ఉంగరములను శి | 
పోతపోసి ఒక ప్రక్క_ను రెండు - ఉంగరములను 
ఎదుటి (పృక్కును శండు ఉంగరములుండునట్ల్టు దాని | 
నాలుగు కాళ్ళకు వాటిని తగిలించెను. | మరియు 4 
నతడు తుమ్మకరృతో ardy Som చేసి వాటికి 
బంగారురేకులను పొదిగించి I ee సమును మోయు 5 
టకు దాని (ప్రక్కు_లమోది ఉఆంగరములలో ఆ మాత 
SS wom WD dw. | మరియు నతడు మేలిమి 6 
బంగారుతో కరుణాపీఠమును చేసెను. దాని పొడుగు 
Tots మూరలనర' దాని వెడలు మూరెడునర | 
మరియు రెండు బంగారు కెాబులను చేసెను, కరు 7 
ణాపీఠముయొక్క.. చెండు కొసలను వాటిని నకషి 
పనిగా చేసెను. | ఒక్కొ_క్క_ కొసను ఒక్కొక్క. 8 
Sores కరుణాపీఠముతో ఏకాండముగా దాని 
Tots కొ సలమోద శరతూబులను చేసెను. 1 ఆ 9 
కెరూబులు SDH YS రెక్కు.లుగలవై. Sw Sy 
కెర్తూబ్లుల ముఖ 
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ములు ఒండొెంటికి ఎదురుగా నుండెను; వాటి ముఖ 

' ములు కరుణాపీఠము వైపుగా నుండెను, 
10 మరియు నతడు తుమ్మకర్రతో బల్లను చేసెను. 
“దాని పొడుగు శెండు మూరలు దాని వెడలు ఒక 
1] మార దాని యెత్తు మూరెడునర. 1 అతడు దానికి 
మేలిమి బంగారుశేకును పొదిగించి దానికి చుట్టు బం 
12 గారు జవను చేసెను, | దానికి చుట్టు బెత్తెడు బద్దచేసి 
18 దాని బద్దమైని చుట్టు బంగారు జవను చేసెను. 1 దానికి 
Wn బంగోరు ఊంగరములను పోతపోసి దాని 
నాలుగు కాల్ల కుండిన నాలుగు మాలలయందు ఆ Gon 
14 రములను వేసెను. 1 బల్లను మోయుటకు మోతక 5, 
లుండు ఆ ఉంగరములు దాని బద్దకు సమీపముగా 
15 నుండేను, 1 బల్లను మోయాటకు తుమ్మ కర్రతో మోత 
కర్రలను చేసి వాటికి బంగారు శేకులను పొదిగించెను.। 
16 మరియు నతడు బల్లమోదనుండు దాని యుపకరణము 
om, అనగా దాని గంగాళములను దాని ధూపకలళ 
ములను దాని గిన్నెలను తర్పణము చేయుటకు దాని 

పాత్రలను మేలిమి బంగారుతో చేసెను. 
అతడు మేలిమి బంగారుతో . దీపవృక్షమును 
చేసెను. . ఆ దీపవృక్షమును దాని ప్ర కాండమును 
దాని కొమ్మను నకషిపనిగా చేసెను. దాని కలశములు 
18 మొగ్గలు పువ్వులు ఏకాండమైనవి. 1 దీపవృత్నము 
యొక్క... ఇరు ప్రక్క_లనుండి మూడేసి కొ మలు అట్టు 
దాని ప్రుక్క_లనుండి ఆరు కొమ్మలు బయిలుదేరినవి. | 


19 ఒక కొమ్మలో మొగ్గలు పువ్వులుగల బాదామి రూప 


"మైన మూడు కలశములు, శిండవ. కొ sort మొగ్గలు 
పువ్వులుగల చాదామిరూప మైన మూడు కలశములు; 
అట్లు దీపవృక్షమునుండి బయిలుడేరిన ఆరు కొమ్మలకు 
20 ఉండెను. 1 మరియు దీపవృక్నమందు దాని మొగ్దలు 
దాని పువ్వులుగల WHOIS as నాలుగు కలళ 
21 ములుండేను. 1 దీపవృక్నమునుండి బయిలుదేరు ఆరు 
కొమ్మలలో శండేసి కొమ్మల (808 ఏకాండమైన 


ey; మొగ్రయు నుండెను. 1 వాటి మొడ్డలు వాటి కొమ్మలు 


ఏకాండమైనవి; అదంతయు ఏకాండమైనదై. మేలిమి 


98 బంగారుతో నకషిపనిగా చేయబడెను. 1 మరియు 


నతడు దాని యేడు (ప్రదీపములను దాని కత్తెరను 

దాని పట్టు కారును డాని క-త్తెరచిప్పను మేలిమి బంగా 
24 రుతో చేసెను. 1 TDD దాని యుపకరణములన్ని 
టిని నలువది వీళల మేలిమి బంగారుతో చేసెను. 

మరియు నతడు తుమ్మకర్రతో  ధూపవేదికను 
Baw, దాని పొడుగు ఒక మూర దాని వెడల్పు 
ఒక Grd, అది చచ్చాకముగా Mocs. దాని 
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యెత్తు రెండు మూరలు దాని. కొమ్ములు ఏకాండమై | 


py] 


OT 


నవి. | దానికి అనగా దాని కప్పునకును దాని 26 
నాలుగు (ప్రక్క_లకును దాని కొమ్హులకును మేలిమి 
బంగారురేకులను పొదిగించి దానికి చుట్టు బంగారు 
జవను చేసెను. | దాని మోయు మోతేకృర్తలకు స్థల 27 
ములుగా దానికి Goto ఉంగరములను బంగారుతో 
చేసి దాని Toro ప్రక్క_లయందు దాని శెండు 
మూాలలయందు దాని జవకు దిగువను వాటిని వేసెను. | 
జాని మోతేక రృలను HBOS చేసి వాటికి బం 28 
గారుశరేకులను Bax. 1 అతేడు పరిశుద్ధ మైన అభి 29 
AS తైలమును స్వచ్చ మైన పరిమళధూషదృవమును 
పరిమళ ద్రవ్యముల మేలకునిచేత చేయించెను. 

మరియు నతడు తుమ్మకర్రతో దహనబరిపీక 3B 
మును చేసెను. దాని పొడుగు అయిదు మూరలు 
దాని వెడల్పు అయిదు మూరలు, అది చచ్చాక మైనది. 
దాని యెత్తు మాడు మూరలు దాని నాలుగు మాల 
లను కొమ్ములను చేసెను. | GD కొమ్మలు దానితో 
ఏకాండమైనవి, దానికి ఇత్తడిరేకును పొదిగించెను. | 
అతడు ఆ బలిపీఠ సంబంభమైన యుపకరణములన్ని 
టిని, అనగా దాని బిండెలను దాని గరికులను దాని 
గిన్నెలను దాని ముండ్లను దాని అన్ని పాత్రలను 
చేసెను. TWA యుపకరణములన్ని టిని ఇత్తడితో 
చేసెను. 1 ఆ బలిపీఠము నిమిత్తము దాని జవ క్రింద 
దాని నడిమివరకు లోతుగానున్న వలవంటి ఇత్తడి 
జల్లెడను చేసెను. | మరియు నతడు ఆ యిత్తడి జల్లెడ 
యొక్క. నాలుగు మూలలలో దాని BIBS రృలుండు 
నాలుగు ఉంగరములను పోతపోగాను. 1 ఆ మోత 
కర్రలను తుమ్మకర్రతో చేసి వాటికి రాగిరేకులను 
ఫౌదిగించెను. 1 ఆ బలిపీఠమును మోయుటకు దాని 
(పృక్కలనున్న ఉంగరములలో ఆ మూతేకర్రలను 
చొనిపెనుు పలకలతో బలిపీఠమును గుల్లగా చేసెను, 

అతడు BRAD గుడారముయొక్క. ద్వారమున 8 


3 


5 


6 


సేవింపవచ్చిన సేవకురాండ్ల అద్దములతో ఇత్తడి గంగా 
ళమును దాని ఇత్తడి పీటను చేసెను. 
మరియు" నతడు ఆవరణముచేసెను. _ కుడివైపున, 9 


అనగా దకీణ AYN నూరు మూరల పొడుగు గల 
వియు “DOS 'సన్న నారవియునైన యవనిక లుండేను, | 
వాటి _స్తంభములు ఇరువది వాటి ఇత్తడి దిమ్మలు ఇరు 


వది. ఆ స్తంభముల వంకులును చాటి Dow బద్ద 
లును వెండివి. | BES ASM), SHAQ యవనికలు 11 


నూరు మూరలవి; వాటి _స్తంభములు ఇరువది, వాటి 
యిత్తడి దిమ్మలు. ఇరువది, ఆ _స్తంభముల నంకులును 
వాటి DoS బద్దలును వెండివి. 1 పడమటి దిక్కు_న 12 
యవనికలు ఏబది మూారలవి, వాటి _స్హంభములు పది, 
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వాటి దిమ్మలు DB, ఆ _స్తంభముల వంకులును వాటి 
13 DoT బద్దలును వెండివి. 1 తూర్పువైపున, అనగా 
14 ఉదయపు దిక్కున ఏబది" మూరలు 1 దారము 
యొక్క_ యొక (ప్రక్కను యవనికలు SHV మూర 
లవి వాటి స్తంభములు మూడు వాటి దిమ్మలు 
15 మూడు. | అట్లు శెండవ ప్రక్కను, అనగా ఇరు 
ప్రక్షలను ఆవరణ DCH sows పదునైదు మారల యన 
నికలు Gots; వాటి _స్తంభములు మూడు వాటి 
16 దిమ్మలు మూడు. | ఆవరణము చుట్టునున్న దాని 
17 యవనికలన్నియు “HAS KNYWVA. 1 _స్తంభముల 
దిమ్మలు TRAD, స్తంభముల వంకులును వాటి Hos 
బద్దలును వెండివి. వాటి బోడెలకు Bos శేకులు 
SPARS Cr, ఆవరణ _స్తంభములన్ని యు వెండి 
18 బద్దలతో కూర్చబడెను. | ఆవరణ TWH తెర నీల 
ధూమ్ర రక్తవర్ణములు గలదియు పేనిన సన్న నారతో 
చేయబడినదియునైన బుట్టాపనిది. దాని పొడుగు 
ఇరువది మారలుు దాని యెత్తు, అనగా వెడల్పు ఆవ 
రణ యవనికలతో సరిగా, అయిదు మూరలు, | 
19 వాటి స్తంభములు నాలుగు, వాటి ఇత్తడి దిమ్మలు 
20 నాలుగు. వాటి వంకులు వెండివి. 1 వాటి బోచలకో 
వెండిశేకు పొదిగింపబడెను, వాటి Dos బద్దలు "వెం 
డివి, మందిరమునకును దాని చుట్టునున్న ఆవరణమున 
కును చేయబడిన మేకులన్ని యు ఇత్తడివి. 
మందిరపదార్గముల మొత్తము, అనగా సాకు పు 
మందిరపదార్థ్భముల మొత్తము ఇదే. ఇట్లు వాటిని యా 
BOBS అహరోను కుకూరుడగు ఈతామారు Sh 
యులచేత Bors, మాటచొప్పున లెక్క. "పెట్టించెను. | 
22 యూదా AMO WBS హూూరు మనుమడును ఊరు 
కుమారుడునైన బసలేలు యెహోవా మాెషీకు ఆజా 
28 పించినదంతయు చేసాను. | చాను గో త్రికుడును ashe, 
సామాకు కుమారుడునైన అహాలీయాబు అతనికి 
తోడైయుండెను. ఇతడు చెళ్టువాడును విచ్చి త్ర Bows 
కల్పించువాడును నీల ధూమ్ర రక్తవర్లములతోను సన్న 
నారతోను బుట్టాపని చేయువాడ్నునై యుండెను. 
24 “ పరిశుద్దస్థలవిషయామైన WO అంతటిలోను ose 
రకు వ్యయపరచబడిన. బంగారమంతయు, అనగా 58 
స్థింపబడిన బంగారు పరిశుద్ధస్థల పు తులముచొప్పున 
నూటపదహారు మణుగులును Hares ముప్పది తుల 
25 ములు. 1 సమాజములో చేరినవారి BS “ew Sox) 
తులము-చొ sw నన్నూరు మణుగులును వెయ్యిని 
26 ఏనూటు డెబ్బదిధమైదు తులములును. 1 ఈ పన్ను 
ఇరువది ఏండ్లు మొదలుకొని మెప్రాయము కలిగి 
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Oy? చేన వారందరిలో, అనగా ఆరులక్షల | పంక్తుల రత్నములను పొదిగిరి, 


నిర్ణమకాండము 39 అధ్యాయము 


మూడువేల Isto ఏబదిమందిలో తలకొకటికి 
USS, 1 ఆ నన్నూరు వెండి మణుగులతో పరి 27 
శుద్ధస్థలమునకు దిమ్మలు అడ్డు తెరకు దిమ్మలునుు అనగా. 
ఒక దిమ్మకు నాలుగు మణుగులచొప్పున నన్నూరు 
మణుగులకు నూరు దిమ్మలు పోతపోయబగడేను. | 
వెయ్యిని యేనూట డెబ్బదియైదు తులముల వెండితో 28 
అతడు _స్పంభములకు వంకులను' చేసి వాటి బోచలకు 
పొదిగించి వాటిని DoT బద్దలచేత కట్టెను. | మరియు 29) 
ప్రతిష్టింపబడిన యిత్తడి ఇన్నూట ఎనుబడి మణుగులు 
శెండువేల నన్నూరు. తులములు, 1 అతడు దానితో 30) 
SEEAD గుడారపు ద్వారమునకు "దిమ్మలను ఇత్తడి ""' 
వేదికను దానికి ఇత్తడి జల్లెడెను Bay యుపకరణము 
లన్నిటిని 1 చుట్టునున్న ఆవరణమునకో దిమ్మలను GSS 31 
LO CLOMSH దిమ్మలను ఆలయమునకు మేకులన్ని Bd 
చుట్టునున్న ఆవరణమునకు మేకులన్ని టిని చేసెను. 

యెహోవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు పరిశుద్ధ 39 
స్థలములో అహరోను చేయు. సేవనిమిత్తము నీల 
Sr) రక్తవర్ణములుగల నేవావ్య్రములను అనగా 
ప్రతిష్టిత ఇస్త్రములను కుట్టిరి, 

మరియు నతడు బంగారుతోను నీల Sra) OF 2 
వర్ణయములుగల నూలుతోను Bow సన్ననారతోను 
ఏపోధును చేసెను. 1 నీల xray రక్తవర్ణములుగల 3 
నూలుతోను సన్ననారతోను చిత్రకారుని పనిగా 
నేయుటకు బంగారును శేకులగా కొట్టి అది తీగాలగా 
కత్తిరించిరి. 1 దానికి కూర్చు భుజఖండములను చేసిరి, 4 
దాని రండు అంచులయందు అవి కూర్పబడెను. | 
దానిమోదనున్న దాని విచిత్రమైన WY యేకాండమై 5 
దానితో సమమైన SO KOR బంగారుతోను ho 
ధూమ్ర రక్షవర్ణమలుగల DOS సన్న నారతోను చేయ 
బడేన్కు అట్టు Bosra Boreas ఆజ్షాపించెను. 

మరియు బంగారు జవలలో ఫొదిగిన లేతపచ్చలను 6 
నీధ్ధపరచిరి. ముద్రలు చెక్టబడునట్లు ఇ శ్రా యేలీయుల 
ళ్లు వాటిమోద చెక్క_బడెను. 1 అవి ఇశ్ర్రారేంలీ 7 
యులకు జ్ఞుపకార్థమైన రత్న ములగునట్లు ఏఫోదు 
భుజములమీద వాటిని ఉంచెను. అట్టు యెహోవా 
BrDM ఆజ్ఞాపించెను. 

మరియు నతడు ఏపోదుపనివలె బంగారుతోను 8 
నీల ధూమ్ర రక్తవర్ణములుగల పంక్తులతోను "సన్న ww 
తోను చిత్రకారునిపనిగా పతకమును' చేసాను, | 
అది చచ్చాకముగా నుండెను. 8 పతకమును మడ 9౪ 
తగా చేసిరి. అది మడవబడినడై జేగెడు పొడుగు 
జేనెడు వెడల్పు గలది. 1 వారు దానిలో నాలుస 10 
మాణిక్య గోమేధిక 


నిర్ణమకాండము 40 అధ్యాయము 


11 మరకతములుగల పంక్తి మొదటిది | 
12 సూర్య కాంతేమనులుగల పంక్తి శెండవది; | గారుత్తత 
కము యమ్మరాయి ఇం దృనీలమునుగల పంక్తి మాడ 
13 వది; 1 ర్రక్షవర్లపురాయి సులిమానిరాయి సూర్య'కాంత 
మునుగల oS నాలుగవది, వాటివాటి పంక్తులలో 
14 అవి బంగారు జవలలో పొదిగింపబడెను. 1 ఆ రత్న 
ములు ఇశ్రాయేలీయుల చేళ్ళచొప్పున, పన్నెండు 
MS ows చెక్టబడిన వారి HET SYS, పన్నెండు 
గోత్రముల పేళ్లు ఒక్కొ_కదానిమోద ఒకొ_క పేరు 
చెక్క_బడెను. | మరియు వారు ఆ పతేకమునకోు 
మేలిమి బంగారుతో WOE SITS గొలుసులను 
16 చేసిరి. 1 వారు Toto బంగారు జవలను శెండు బం 
గారు ఉంగరములను BS ఆ Toto 'ఊంగరములను 
17 SESS Toto కొసలను ఉంచి 1 అల్లబడిన ఆ Toes 
బంగారు గొలుసులను పతేకపు కొసలనున్న శెండు 
ఉంగరములలో వేసి | అల్లబడిన ఆ Sots గొలుసుల 
కొసలను ఆ Bots. జవలకు SRD Adee భుజ 
ఖుండములమోద దాని యొదుట ఉంచిరి. | మరియు 
వారు శెండు బంగారు ఉంగరములను చేసి ఏపోదు 
చెదుటనున్న WY లోపలి అంచున దాని శెండు 
కొసలకు వాటిని చేసిరి, | మరియు శండు బంగారు 
ఉంగరములను BS ఏపోదు విచిత్రమైన నడికట్టుకు 
DIP దాని శెండవకూర్చు నొద్దనున్న దాని యెదుటి 
(ప్రక్కను AT శెండు భుజఖండములకు దిగువను 
వాటిని చేసిరి, '1 "ఆ పతేకము ఏపోదు విచిత్రమైన 
SWB నుండునట్లును అది ఏపోదునుండి విడిపో 
ee కుండునట్లును ఆ పతేకమును దాని యుంగరములకొను 
ఏపోదు ఉంగరములకును నీలిన్నూత్రముతో కట్టిరి, 

అట్టు యోవా మూషేకు ఆజ్ఞాపించెను. 
22 మరియు నతడు ఏపోదు చొక్కాయి శేవలము 
*" నీలినూలుతో అల్లికపనిగా Daw. 8 "బొక్ళా_యి 
మధ్యనున్న రంధ్రము కవచరంధ్రమువలె నుండెను, | 
23 అది చినుగకుండునట్లు Da రంభ్రమునకు చుట్టు 
24 ఒక గోటు Got. | మరియు వారు చొక్మా-యి 
"" అంచులమోద dv ధూమ్ర రక్తవర్ణములుగల పేనిన 
25 నూలుతో ' చానిమ్మపండ్లను చేసిరి. 1 మరియు వారు 
1 Boao బంగారుతో ఘుంటలను చేసి ఆ దానిమ్మపండ్ల 
మధ్యను అనగా ఆ వొక్కాయి అంచులమిోద 
చుట్టునున్న దానిమ్మపంస్ల మధ్యను ఆ ఘుంటలను 
26 పెట్టిరి. 1 యెయూవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు సేవ 
చేయుటకు BEY గంటను ఒకొక - దానిమ్మపండును 

ఆ చొక్కాయి అంచులమోద చుట్టునుంచీరి. 


15 


18 


19 


20 


4 


93 


మరియు యెహోవా BBM ఆజ్ఞాపించినట్లు 27 
వారు అహరోనుకును అతని కుమారులకును “WS 29 
Bows సన్ననార WS cmos సన్ననార పొగాను 
అందమైన సన్ననార కొళ్లి"యిలను పేనిన సన్ననార 
లాగులను నీల ధూమ DEST Soon os సన్న 
నారతో బుట్టాపనియెన నడికట్టును చేసిరి. 

మరియు యెసూావా మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు 
వారు మేలిమి బంగారుతో పరిశుద్ధకిరీట భూషణ 
మునుచేసి చెక్కి.న MSS డానిమిద--యెహూ 
వా పరిశుద్దుడు! అను DG (వ్రాసిరి, | యెహోవా 
మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు పాగాకు మీదుగా కట్టు 
నట్లు దానికి నీలిన్నూత్రమును కట్టిరి. 1 ప్రత్యక్షపు 
గుడారసు మందిరముయొక్క_ పని యావత్తును సం 
పూర్తి చేయబడెను. Berra మోషేకు ఆజ్ఞా 
పించిన ప్రకారముగానే ఇశ్రాయేలీయులు చేసిరి, 

అప్పుడు వారు మందిరమును గుడారమును దాని 
యుపకరణములన్ని టిని డాని కొలుకులను, పలకలను, 
కమ్ములను, స్తంభములను, దిమ్మలను, | యె రృరంగువేసిన 
PHY తోళ్ల వైకప్పును, 'సముదృవత్సలతోళ్ల సై 
కప్పును, కప్పు తెరను, | సౌాక్యుపు మందసము దాని 
మోత Oo, కరుకొపీఠమును, | బల్లను, దాని 
యుపకరణములన్ని టిని, సన్నిధి రొ Gow, 1 BOS 


ey 
మైన దీపవృక్షమును, సవరించు దాని SAwsmnow, 


30 


31 


32 


33 


34 


35 


36 
37 


| OST? దాని (పృదీపముల RB) డాని యుపకరణము 


లన్నిటిని దీపముకొరకు తైలమును 1 బంగారు వేది 38 
కను అభిషేక తైలమును పరిమళ ధూష ద్రవ్యములను 
శాలాద్యరమునకో తెరను 1 ఇత్తడి బలిపీఠమును దాని 
కుండు GHG జల్లెడను దాని మోతేకరృలను దాని 
యుపకరణములన్ని టిని, గంగాళమును దాని పీటను 1 
ఆవరణ యవనికలను దాని స్తంభములను దాని దిమ్హ 
లను ఆనవరణద్వారమునకు తెరను GO (త్రాళ్లను 
దాని మేకులను ప్రత్యకసు గుడారములో మందిర సేవ 
కొరకైన యుపకరణములన్ని టిని, పరిశుద్ధస్థలములోని | 
యాజక Dorey Bow వస్త్రములను, అనగా యాజకు 
BS అహరోనుకు పరిశుద్ధ వస్త్రములను అతని కుమా 
రులకు వస్త్రయులను మోషే యొద్దకు తీసికొని వచ్చిరి, | 
యొహూోాచా మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు ఇశ్రాయేలీ 
యులు ఆ పని యంతయు చేసిరి. 1 మూసే ఆ పని 
యంతయు చూచినప్పుడు యెహోవా ఆజ్ఞాపించి 
నట్టు వారు డాని చేసియుండిరి; ఆలాగునొనే చేసి 
యుండిరి గనుక మోషే వారిని దీవించెను. 

మరియు saws మోషేతో నిట్లనెను 40 


39 


40 


4) 


42 
43 


1 ds, యెహోవాకు |ప్రుతిష్టితము, 


% 
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'2 మొదటి Bost -a05F దినమున నీవు ప్రత్వత్నపు 
కి గుడారపు మందిరమును న్షిలువబెట్టవలెను. 1 Ayo 
నీవు WALD నముందసమును నిలిపి ఆ మందసమును 
4 అడ్డు. తెరతో కప్పవలెను. 1 నీవు బల్లను లోపలికి 
BQ) చదానిమిద.కృమముగా నుంచవలసినవాటిని 
ఉంచి దీపవృత్నమును లోపలికి తెచ్చి ard WAS 
ములను వెలిగింపవలెను. | సాక్ష్యు పుమంద'సము నెదుట 
ధూపము 'వేయః బంగారు వేదికను ఉంచి మందిర 
6 ద్వారమునకు + BIH తేగిలింపవలెను. | DEAD 
గుజారపు మందిరద్వారము నెదుట దహన బలిపీఠమును 
ఉంచవలెను, | ప్రత్యక్షపు గుడారమునకును బలిపీఠ 
మునకును మధ్యను గంగాళీమును GOD డానిలో నీళ్లు 
నింపవలెను, | యవనికలచుట్టు ఆవరణమును నిలువ 
బెట్టి ఆవరణద్యారముయొుక్క. తెరను తేగిలింపవలెను. | 
మరియు' నీవు OFS Bosom తీసికొని మందిరము 
నకును దానిలోని సమస్తమునకును అభిషేకము చేసి 
దానిని దాని యుపకరణములన్ని BI ,ప్రతిష్థింపవలెను, 
అప్పుడు అది పరిశుద్దమగును. | దహన బలిపీఠమునకు 
ons పేకమునేసీ అ S82 స్థింపవలెను, అప్పుడు 
ఆ" పీఠము అతిపాకుద్ధమగును. 1 ఆ గంగాళమునకు 
దాని పీటకు అభిషేకమునేసి దాని |ప్రతిష్థింపవతెను. | 
మరియు! నీవు అహరోనును అతని Rear ప్రత్య 
తపు గుడారముయొక్క. ద్వారము నొద్దకు తోడు 
కొనివచ్చి వారిని నీళ్లతో స్వానమానేయురాచి | అహ 
రోను. నాకు 'యాజకుడగునట్లు ' అతనికి ప్రతిష్టిత 
వస్ర్రయులను భరింపచేనీ అతనికి. ons పికముచేసి. తతి 
ప్రతిష్టింపవలెను. | మరియు. JX) అతని కుమారులను 
తోడుకొనివచ్చి వారికి చాక్కా_యిలను తొడిగించి | 
వారు. నాకు యాజకులగుటకై నీవు చారి తం 48 
అఫిషేకము చేనీనట్లు వారికిని అభిషేకము చేయుము, 
చారి అభిషేకము 'తరతరములవరకు వారికి. నిత్యే మైన 
యాజకత్వ సూచనగా Mocs ax. | మోషే ఆ 
ప్రకారము Bow, Bosra అతేనికి ఆజ్ఞా 
పించిన వాటినన్నిటిని Wow, ఆలాగుననే చేసాను 
BOS సంవత్సరమున మొదటి నెలలో మొదటి 
దినమున మందిరము నిలువ బెట్టబ డెను. | Doerr aye 
Bor 50 ఆజ్ఞాపించినట్లు “Bor D మందిరమును నిలువ 
88 దాని దిమ్తలనుచేనీ దాని పలకలను .నిలువబెట్లి 
దాని “HOC బద్దలను చొనిపి దాని _స్తంభములను 
నిలువబెట్టి | మందిరముమోద గుడారమును పరచి 
DADA గుడారపుకప్పును వేసాను. | మరియు 
యెహూోావా మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు అతడు శాస 
నములను తీసికొని మందసములో ఊంచి మందసము 
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ESN aha 


నుంచెను. | మందిరములోనికి మందసమును తెచ్చి 


'మందిరముమోదనుండి 


నిర్ణమకాండము 40 అధ్యాయము 


నకు మోతేకరృలను దూర్చి TOM కరుణాపీఠము 
2] 
కప్పు తెరను వేసి సాక్ష్యుపు మందసమును కప్పెను: | 
మరియు యె హవా మోషేకు ఆజ్ఞా పించినట్లు 
అతడు BRAD గుడారములో మందెరముయొక్క 
ఉత్తేరదిక్కు_న, అడ్డు తెరకు వెలపట బల్లను ఉంచి | 
యెహూవా సన్నిధిని దానిమిద I” How (క్రమ 2కి 
ముగా నుంచెను. | మరియు హాకా Boras 24 
ఆజ్ఞాపించినట్లు అతడు ప్రత్యక్షపు గుడారములో మం 
దిరమునకు దక్నీణడిక్కు_న బల్లయెదుట దీపవృక్నమును 
ఉంచి! యెహూానా సన్ని ధిని ప్రదీపములను BORO 
చెను. | మరియు యెహోవా Bor Aso greed 
నట్టు అతడు ప్రత్యక్షపు గుడారములో అడ్డు తెరయె 
Her బంగారు ధూపవేదికను ఉంచి 1 డానిమోద 
పరిమళ, ద్రవములను ధూపమువేసెను. | మరియు యె 
హూవా Bor Dw ఆజ్ఞాపించినట్లు Scho మందిర 
ద్వారమునకు తెరను BB అకశు పృత్యక్నపు 
గుడారపు BD te. దహనబలిఫీఠమును 
GOD | దానిమోద' దహనబలినర్చించి BRAS Sono 
'సమర్సించెను. | మరియు యెయూూూవా మోషేకు ఆజ్ఞా 
పించినట్లు అతడు ప్రత్యక్షపు గుడారమునకును బలి 
కీఠమునకును మధ్య గంగాళమును ఉంచి SR Fees? 
రకు దానిలో Ast Dw. | దానియొద్ద Bor coo 
అహరోనును అకని కుమారులును తమ “Sows కా 
Bs కడుగుకొనిరి. 1 వారు ప్రత్యత్నపు గుడారము 
లోనికి వెళ్ళునప్పుడును బలిపీఠమునకో 'సమోపించునప్పు 
డును కడుగుకొనిరి. 1 మరియు నతడు" మందిరమున 
కును బలిపీఠయునకును చుట్టు ఆవరణము WHO ఆవ 
రణద్వారపు తెరను చేసెను. ఆలాగున Bors పని 
సంపూర్తి చేసెను. 
అప్పుడు మేఘము. ప్రత్యక్షపు గుడారమును క & 
గా | యెహోవా తేజస్సు మందిరమును నింెపెను. 
ఆ మేఘము మందిరముమోద నిలుచుటచేత మందిరము 
Row ae తేజస్సుతో నిండెను గనుక Bors 
పృత్యకుపు గుడారములోకి BE లేకుండెను. | మేఘము 
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మెకి_ BOSS; Gow Az) 
యేలీయులు ప్రయాణమైపోయిరి. 1 ఇదే చారి 


పృయాణపద్ధతి.. ఆ మేఘముమైకి వెళ్లనియెడల అది 
వెళ్లు దినమువరకు వారు 'పృయాణము “చేయకుండిరి, | 
ఇశ్రాయేలీయులందరి కన్న త ఎదుట - పగటివేళ 38) 
యెహోవా మేధుము :మందిరముమిద నుండెను, 
రాత్రివేళ అగ్ని దానిమిద నుండెను. చారి సమస 
ప ఈలాగనవే జరిగాను, 


| లేవీయకాండము 


1 Adywers® Bram 200 ప్రత్యక్షపు 
గుడారములో నుండి అతేనికీలాగు సెలవిచ్చెను | — 
2 నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము-మోలో “WS 
డైనను యెహోవాకు బలి నర్పించునప్పుడు గోవుల 
మందలోనుండిగాని గొర్రెల మందలోనుండి గాని మేకల 
క మందలోనుండిగాని దాని తీసికొని రావలెను, | అతడు 
దహనబలియాపముగా 'నర్పించునది గోవులలోనిడైన 
యెడల నిర్దోషమైన మగదాని తీసికొని రావలెను. 
తాను యెహోవా సన్నిధిని అంగీకరింపబడునట్టు 
ప్రత్యకుపు గుడారముయొక్క_ దారమునకు దాని 
'4 తీసికొని రావలెను. | అతడు దహనబలిగా నర్పించు 
పశువు తేలమోద SS చెయ్యి యుంచవలెను, vd 
నిమిత్తము SAS) Bao కలుగునట్లు అడి అతని 
'5 పక్షముగా నంగీకరింపబడును. | అతడు యెహూవా 
సన్నిధిని ఆ కోడె దూడను - వధించిన తరువాత 
యాజకులైన అహరోను కుమారులు దాని రక్టమును 
BQ) SHAD గుడారము చెదుటనున్న బలిపీఠము 
6 చుట్టు ఆ రక్షమును (ప్రోకీంపవలెను. | అప్పుడతడు 
దహనబలితాపమైన ఆ. పకుచర్శము STOO, దాని 
7 అనసనయవములను - విడదీసిన తరువాత 1 యాజకుడైన 
అహరోను కునూరులు' WORD అగ్ని యుంచి 
ఆ WRAPS క Bow చక్క_గా సేర్చవ'లెను. | 
8 అప్పుడు యాజకులైన అహరోను కుమారులు ఆ అవ 
యవములను Bos. (క్ర్రన్యను బలిపీఠమామోదనున్న 
9 అగ్ని APA క ట్రైలమైని చక్కగా "ేర్చవలెను. | దాని 
" ఆం్మతృములను కాళ్లను నీళ్లతో కడగవలెను. అది 
యెహోవాకు Qos సువాసనగల దహనబలియగు 
నట్లు యాజకుడు అదంతయు బలిపీఠముమీద దహీంప 
వలెను. 
దహనబలిగా నతడు అర్బించునది గొ GTI), 
గాని మేకలయొక్క_గాని మందలోనివైన పక్షమున 
11 అతడు నిర్జోప మైన మగదాని తీసికొని వచ్చి 1 బలి 
25x) ఉత్తరదిక్కున యెహూావా సన్నిధిని దాని 
వధింపవలెను.  యాజకులగు అహరోను కుమారులు 
బలిపీఠముచుట్టు TA రక్తమును (ప్రో &ీంపవలెను. | 
]2 దాని అవయవములను దాని Bows (క్రొవ్వును విడ 
దీసిన తరువాత యాజకుడు బలిపీఠముమీద నున్న 
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ఆంత్రములను కాళ్లను నీళ్లతో కడగవలెను. అప్పుడు 
యాజకుడు అదంతయు BO) బలిఫీకముమిద దాని 
దహింపవలెను. అది దహనబలి, అనగా యెహో 
వాకు QOWS సువాసనగల “Wwe. 

అతడు యె హావాకు దహనబలిగా నర్పించునది 
పకిజాతీలోనిదైనయెడల By గువ్వలలో నుండిగాని 
పావురపు పిల్లలలో నుండిగాని తేవలెను. | యాజ 
కుడు బలిపీఠముదగ్చారకు: దాని తీసికొనివచ్చి డాని 
తలను (త్రుంచి DORMAVS డానీ దహింపవలెను 
దాని ర్రకృమును బలిపీఠము (ప్రుక్క-ను పిండవలెను. 

మరియు దాని మలముతో గాని పొట్టను ఊడ 
దీసి బలిపీఠపు తూర్పుదిక్కు_న బూడిచెను Bato 
చోట దాని పౌరవేయనలను. | అతడు దాని Bo 
సందున దాని చీల్చవలెనుగాని అవయన విభాగములను 
విడదీయకూడదు. యాజకుడు బలిపీఠముమోద, అనగా 


WAVING SHOWA GA దహింపవలెను... అది: 


దహనబలి, అనగా యెహూావాకు ఇంగున సువాసన 
గల హోమము: . 

ఒకడు యెహోవాకు నై BBY soo చేయునప్పుడు 
అతడు BISA గోధభుమపిండిజై . యుండవలెను. 
అతడు roars నూనెపోసి సాంబ్రాణి Sauk 
యాజకులగు అహరోను కుమారులయొద్దకు.. దాని 
తేవలెను. అందులోనుండి యాజకుడు తన చేరతో 
చేశాడు నూనెయు' Boo గోధుమపిండీయు దాని 
సాంబ్రాణి యంతయు తీసికొని BW erway ఇం 


DS సువాసనగల "హోమముగా. బలిపీఠముమోద | 


అందులో నొక భాగమును జ్ఞుపకార్థముగా దహింప 
వలెను. 1 ఆ వైవేద్య శేషము అహరోనుకును అతేని 
కుమారులకు నుండును. యెహోావాకు అర్బించు 
హ౫ామములలో అది. అతిపరిశుద్దము. 

నీవు పొయిలో కాల్చిన నైవేద్యము చేయునప్పుడు 
అడి నూనె కలిసినదియు, పొంగనిదియుగాన గోధుమ 


పిండి అప్పడములేగాని నూనె రాచినదియు పొంగ | 


నిదియునైన పూరీలేగాని "కావలెను. | H అర్బణము 
సెనముమోద కాల్చిన నై వేద్య మైనయెడల అది నూచె 
కలిసినదియు .పొంగనిదియునైన గోధభుమపిండిదై 
యుండవలెను. 1 అది నైవేద్యము గనుక నీవు దాని 


18 అగ్ని మోది S How చక్కగా సేర్భవలెను, | ధాని | ముక్క_లుగా Heo TINS నూగె పోయవలెను, 


96 లేవీయకాండము 
7 నీవు అర్బించునది కుండలో వండిన నెవేద్య మైన 
యెడల నూనె కలిసీన గోధుమపిండితో డాని చేయ 
8 వలెను. 1 వాటితో చేయబడిన నైవేద్యమును యెలా 
వాయొద్దకు తేవలెను. యాజకునియొద్దకు దాని 
తెచ్చిన తరువాత అతడు బలిపీఠముదగ్దారకు డాని 
9 తేవలెను | అప్పుడు యాజకుడు ఆ Paseo? 
నొకభాగమును జ్ఞపకార్థముగా తీసి బలిపీఠముమిద 
యెసోావాకు Gos సువాసనగల య౮్యూూామముగా 
దాని దహింపవలెను. | ఆ PASE శేషము అహరోను 
కును అతని కుమారులకును Botha. Go Baresrgsy 
Voi సూోగామములలో OH అతిపరిశుద్దము. 
మీరు యెహోవాకు చేయు DSSS మేదియు 
HOB పొంగినడానితో చేయకూడదు. 
పులిసినడైనను తేగెయైనను యెహోవాకు హోమ 
ముగా దహింపవలదు: | ప్రథమఫలముగా Bowes 
వాకు వాటిని అర్పింపవచ్చునుగాని' బలిపీఠముమీద 
13 QoS సువాసనగా వాటి నర్బింపవలదు. 1 day 
VI ow ప్రతి నైవేద్యమునకు ఉప్పు చేర్చవలెను. 
నీ దేవుని నిబంధనయొక్క. ఉప్పు నీ నై'వేద్యముమిద 
నుండవలెను, నీ అర్బణములన్ని టితోను ఊప్పు న్భింప 
14 వలెను. 1 నీవు (ప్రథమ ఫలముల నైవేద్యమును యె 
హూావాకు చేయునప్పుడు సారమైన భూమిలో 
పుట్టిన పచ్చని వెన్నులలోని యూచ బియ్యమును 
చేయించి" విసిరి A | పృథమఫలముల Base sor 
15 నర్బింపవలెను. | అదె WHA S Bows, నీవు దాని 
DPS నూనె పోసి GOH HOD ed వేయవలెను. | 
16 అందులో Brosh Bos భాగమును, అనగా విసిరిన 
థాన్భములో కొంతయు, నూనెలోేను కొంతయు, 
దాని సాంబ్రాణి యంతయు యాజకుడు దహింప 
వలెను. అది Bo wrwr ats యూూమము. 
ఆతడు అర్బించునది సమాధానబలియైనపక్షమున 
అతడు గోవులలోనిది. తీసికొని వచ్చినయెడల అది 
మగదేగాని ఆడుదేగాని యెహూవా సన్నిధికి DEF 
2 షమైనదాని తీసికొని రావలెను. | తాను అర్చించు 
దాని తేలమోద తేన Boog ఉంచి ప్రత్యక్షపు గుడా 
రముయొక్క_ దా్టరమున దాని వధింపవలెను. యాజ 
కులగు అహరోను కోమారులు బలిపీఠముచుట్టు డాని 
3 రక్షమును (ప్రోతీంపవలెను.'। అతడు ఆ 'సమాఛాన 
4 బలిపకువుయొక్క_ ఆంతృముల లోపలి (కొనను 
BO తృ్రములమోది (క్ర్రొవ్వంతటిని Bot మూత్ర (గం 
థులును వాటిమోదను డొక్క_లమోదనున్న (క్రొవ్వును 
కాలేజముమోదను మాత్రే (గృంథులమోదనున్న వపను 
ర్‌ యెయా్ఫావాకు యోామముగా నర్శింపవలెను. | అహ 
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3,4 అధ్యాయము 


రోను కుమారులు బలిపీఠముమిద, అనగా అగ్ని మోది 
క ట్రెలడైనున్న దహనబలి దృవ్యముషమెని దాని దహింప 
వలెను. అది యెగయూూూవాకు Gows సువాసనగల 
BAT? 9055006 

యెహూావాకు సమాధానబలిగా నొకడు అర్పించు 6 
నది గొచ్తా Yo NBS అది మగచదేగాని . 
ఆడుదేగాని నిద్జోషమైనదాని తీసికొని రావలెను. | 
అతడర్సించు అర్బణము AG RBS పక్షమున 7 
యెహోవా సన్నిధికి దాని తీసికొని రావలెను. | 


SH 'అర్బించుదాని తలమిద అతడు తన చెయ్యి 8. 


ఉంచి ప్రత్యక్షపు గుడారము చెదుట డాని వధింప 
వలెను. అహరోను కుమారులు బలిపీఠముచుట్టు దాని 
రక్షమును (ప్రో తీంపవలెను. 1 ఆ సమాఛానబలిపళువు 9 
యొక్క (క్రొవ్వును MSPs మొదలుకొని (క్రొవ్విన 
తోకంతటిని ఆంతృములలోేని SSH 80,8 sow 
మోది (క్ర్రొవ్వంతటిని | శండు మూత్ర గృంభులును 
వాటిమోది డొక్క_ల్షునున్న కొన్వను మూత్ర 
గ్రంథులమోది కా లేజముయొక్క_ వపను తీసీ Go sre 
వాకు errs చేయవలెను. 1 యాజకుడు బలి 
పీఠముమీద దాని దహింపవలెను. అది యెహో 
వాకు హోమరూపమైన ఆహారము. 1 అతడు yo 
చునది మేకయైనయెడల యెహావా సన్నిధికి దాని 
తీసికొని రావలెను. 1 తాను దాని తలమోద చెయ్యి 
ఉంచి ప్రత్యక్షపు గుడారము నెదుట దాని వధింప 
వలెను. . అహరోను కుమారులు బలిపీఠముచుట్టు దాని 
రక్తమును ప్రోతీంపవలెను. 1 తాను దానిలో నర్భించు 
ఆంత్రృములను కప్పు (కొన్వును ఆంతృములమోది 
కొవ్వంతటిని 1 కండు మూత్ర గృంథులను వాటి 
మోది డిెక్క_ల్షునున్న STG శెండు మూత్ర 
OPO DMA కాలేజముయొక్క_ వపను Go Srv 
వాకు “హూమముగా నర్పింపవలెను. 1 యాజకుడు 1 
బలిపీఠముమోద వాటిని దహింపవలెను. కొవ్వం 
తీయు యెహూవాడే, అది సువాసనగల హాము 
CSRS ఆహారము. మీరు కూొన్వునైనను ర్రక్షమషు 
నైనను తినకూడదు. 1 OA మీ తరతరములవరకు మో 
నివాసస్థలములన్ని టిలోను DE "మైన కట్టడ. 
మరియు యెహూావా మోషేకు Beery సాల 
విచ్చెను.। = నీవు ఇశ్ర్రాయేలీయులత్రో NIMs - 2 
యెహోవా BRON టిలో చేనివిషయ మైనను ఎవడైన 
పొరబాటున చేయరాని కార్యములు చేసి పాపిధ్ఞైన 
పక్షమున, ఎట్లనగా | — ప్రజలు అపరాధులగునట్టు క్రి 
అఫిషికుడెన యాజకుడు పాపముచేనీన SK sows, 
తాను చేసిన ASE నిరోస'మైన కోడెదూడను 


చేవీయాకాండము 4 అధ్యాయము 


యెహోవాకు _పాపపరిహోారార్థబలిగా SH sss 
1 ను.! అతడు ప్రత్యక్షపు గుడారముయొక్క_ ద్వారము 
నకు యెహోవా సన్నిధిని ఆ కోడెను తీసికొనివచ్చి 
| కోడె Soares చెయ్యి Goh యెయెోూావా సన్ని 
ధిని కోడెను వధింపవలెను. | అభిషిక్షుణైన యాజకుడు 
ఆ కేడెదూడ రక్తములో కొంచెము తీసి ప్రత్యక్షపు 
గుడారమునకు దాని తేవలెను. 1 ఆ యాజకుడు ఆ 
రక్తములో తేన వ్రేలు ముంచి పరిశుద్ధ మందిరముయొక్క. 
అడ్డుతెర యెదుట ఆ రక్తములో కొంచెము ఏడు 
మారులు యెహోవా సన్నిధిని ప్రోతీంపవలెను. | 
7 అప్పుడు యాజకుడు ప్రత్యక్షపు గుడారములో 
యెహోవా సన్నిధినున్న సుగంధ దృవముల ధూప 
వేదిక కొమ్మలమోద ఆ ర్రక్షములో కొంచెము చమిరి 
ప్రతక్నపు గుడారముయొక్క_ ద్వారము నొద్దనున్న 
దహనబలిపీఠపుటడుగున ఆ కోడెయొక్క_ రక్ష శేష 
'8 మంతేటిని పోయవలెను. 1 మరియు నతడు sessile 
హారార్థబలిరాపమైన ఆ కోడె STASI దాని 
నుండి తీయవలెను. ఆంత్రములలోని (క్రొవ్వును ఆం 
9 త్రములమోది (క్ర్రొవ్వంతటిని 1 మూత్ర గృంథులను 
వాటిమోది డొక్క_లశునున్న (క్రొవ్వును మూత్ర 
(గృంథులమైనున్న కాలేజముమోది వపను | సమాధాన 
బలియగు యెద్దునుండి తీసినట్లు దీనినుండి తీయవలెను. 
యాజకుడు దహనబలిపీఠముమోద వాటిని ధూపము 
చేయవలెను. | ఆ కోడెయొక్క_ శేషమంతేయా, అన 
గా దాని చర్శము దాని మాం౮సమంతేయు, ' డాని తల 
దాని కాళ్లు దాని ఆంత్రములు దాని పేడ | పాలెము 
Bose, బూడిచెను పారపోయు పవి త్రస్థలమునకో 
తీసికొనిపోయి అగ్నిలో SHoors  కాల్సి వేయ 
వలెను. బూడిచెను పొరపోయు చోటను దాని కాల్చ 
వలెను: 
ఇశ్రాయేలీయుల సమాజమంతయు పొరబాటున 
ఏ తప్పితముచేసి, యెయోావా ఆజ్ఞున్ని టిలో చేని 
నైనను మోరి చేయరానిపని చేసి అపరాధులైనయెడల | 
వారు ఆ యాజ్ఞకు విరోధముగా చేసిన ఆ పాపము 
 శమకు తెలియబడునప్పుడు, సంధుము పాపపరిహా 
 శార్లబలిగా నొక కోడెదూడను అర్చించి ,ప్రత్యకపు 
గుడారముయొక్క... ద్వారమునకు దాని తీసికొని 
రావలెను. | సమాజముయొక్క. పెద్దలు యెహోవా 
సన్నిధిని ఆ కోడెమిద తమ చేతులుంచిన తరువాత 
యెహోవా సన్నిధిని ఆ కోడెదూడను వధింప 
16 వలెను. 1 అభిషిక్తుడైన యాజకుడు ఆ కోడెయిక్క_ 
రక్షములో కొంచము ప్రత్యక్షపు గుడారములోకి 
17 తీసికొని శావలెను. ! ఆ యాజకుడు ఆ రక్షములో 
13 
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తన Geo ముంచి అడ్డు తెరవైపున యెహోవా 


సన్నిధిని ఏడుమారులు దాని ప్రోక్నీంపవలెను. | మరి 18 


యు నతేడు దాని Sst కొంచెము ప్రత్యత్నపు 
గుడారములో యెహోవా సన్నిధినున్న బలిపీఠపు 
ST sows -చమిరి BEAD గుడారముయొుక్కొ 
చద్వారమునొద్దనున్న  దహనబలిపీఠపుటడుగున ఆ రక్ష 
శేషమంతయు పోయనలెను. 1 మరియు నతేడు డాని 19 
కొవ్వంతటిని తీసి బలిపీఠముమీద దహింపవలెను. | 
అతడు పాపపరిహారాగ్గబలియగు కోడెను చేసినట్లు 20 
దీనిని చేయవలెను, అట్లే దీని చేయవలెను. యాజ 
కుడు వారి నిమిత్తము ప్రా యళ్సి_త్తము చేయగా వారికి 
క్షమాపణ కలుగును. | ఆ కోడెను పాళెము వెలపలికి 21 
మూసీకొనిపోయి ఆ మొదటి కోడెను కాల్సినట్లు 
కాల్చవలెను. ఇది సంఘమునకు పాపసరిహారార్థబలి. 

అధికారి పొరబాటున పాపముచేసి తన దేవుడైన 22 
యెహోవా ఆజ్ఞబన్నిటిలో దేనినైనను మీరి చేయ 
TD పనులు చేసి అపరాధియైినయెడల 1 అతడు ఏ 28 
పాపమునేసి పాపియాయెనో అది తనకు తెలియబడిన 
యెడల, అతడు నిర్దోషమైన మగమేకపిల్లను Gyro 
ముగా తీసికొనివచ్చి | ఆ మేకపిల్ల Bods చెయ్యి 24 
ఉంచి, దహనబలి పశువును వధించు చోట యెహూ 
వా సన్నిధిని దాని వధింపవలెను. ఇది పాపపరిహాో ( 
రార్భబలి. | యాజకుడు పాపపరిహారార్థబలి MOY 25 
ములో కొంచెము SS BOS తీసీ, దహనబలిపీఠపు 
కొమ్ములమోద' చమిరి, దాని రక్షశేషమును దహనబలి 
కీ ప్పుటడు/సన పోయవలెను. 1 'సమాథానబలి పకువు 26 
యొక్క. (క్రొవ్వునలె దీని ETAL Tio బలిపీఠము 
మోద దహింపవలెను. అట్లు యాజకుడు VED పాప 
విషయములో VHD నిమిత్తము (ప్రాయళ్స్చి_శ్తము చేయ 
గా అతనికి క్షమాపణ కలుగును. 

మో BI Hoos? చెవడైనను పొరబాటున పాపము 27 
చేసి చేయరానిపనుల విషయములో యెయసాోోగావా 
ఆజ్ఞలలో చేనిగానను మోరి అపరాధియైనయెడల | 
Tm చేసినది పాపమని యొకవేళ తనకు తెలియబడిన 28 
యెడల, తౌను చేసిన పొపము విషయమై నిర్జోోష 
మైన ఆడు మేకపిల్లను అరణముగా తీసికొని SQ)! 
పాపసరిహారాగ్గ బలిపకువుయొక్క_ తేలమోిద. తేన 29 
చెయ్యి ఉంచి, దహనబలి పశువులను వధించు goes 
దాని వధింపవలెను. 1 యాజకుడు దాని TYsmo® 30 
కొంచెము శ్రేలితో తీసి దహనబలిపీఠపు కొమ్మల 
మోద చమిరి, దాని రక్తశేషమును ఆ పీఠపుటడుగున 
పోయవలెను. | మరియు 'సమాథానబలి పశువుయొక్క_ 31 
కొవ్వును తీసినళ్లే దీని ST HGS తీయవలెను. 


- 


% 


98 చేవీయకాండము 


శ 

యెహోవాకు ఇండైన సువాసనగా యాజకుడు బలి 

పీకముమోద దాని దహింపవలెను. అట్టు యాజకుడు 

ఆతని నిమిత్తము (ప్రాయశ్చిత్తము చేయగా అతనికి 
క్షమాపణ కలుగును. 
ఎవడైనను పాపపరిహారార్థబలిగా నర్పించుటకు 

A° Bm తీసికొని వచ్చినయెడల నిర్జోషమైనదాని 

83 తీసికొనివచ్చి | పాపపరిహారార్థబలియగు ఆ పశువు 
తలమోద చెయ్యి ఉంచి దహనబలి పకువులను వధించు 
చోటను పాపపరిహారార్థబలియ/స దాని వధింపవలెను. | 

34 యాజకుడు పాపపరిహారార్గబలియగు WHE so 
లో కొంచెము తన BOS” తీసి దహనబలిపీఠపు 
కొమ్మలమోద చమిరి, ఆ పీఠపుటడుగున ఆ HBS 

35 మంతయు పోయవలెను. 1 మరియు సమాగానబలి 
పకువుయొక్క_ (క్రొవ్వును తీసినట్లు దీని | క్రొవ్వంతయు 
తీయవలెను. యాజకుడు యెహోవాకు అర్ష్బించు 
హూూామముల రీతిగా బలిపీఠముమోద వాటిని ధూపము 
చేయనసలెను. అతేడు చేసిన పాపమువిషయమై యాజ 
కుడు అతని నిమిత్తము (ప్రాయళ్సి త్రము చేయగా అత 
నికి క్షమాపణ కలుగును. 

§ ఒకడు ఒట్టుట్టుకొనినవాడై తాను చూచినదాని 
గూర్చిగాని తనకు తెలిసినదానిగూర్చిగాని సాక్నీధైె 
యుండి దాని తెలియచేయక' పాపము చేసినయెడల 

2 అకడు తేన దోష శిక్షను భరించును. | మరియు నొకడు 
స CKD త్రవస్తవునైనను ముట్టినయెడల, అది అపవిత్ర 
మృగ S80 Bond అపవి G WH కళీబరమేగాని 

- అపవిత్రమైన (ప్రాకెదు జంతువు కశేబరమేగాని అది 
అపవిత్రమని తనకు తెలియకపోయినను అశడు అప 

శి విత్రుడై అపరాధియగును. | మనుష్యులకు తేగులు 
అపవి త్రతలలో చేదైనను ఒకనికి తెలియకుండ అంటిన 
యెడల, అనగా నొకనికి అపవితృత కలిగినయెడల 
ఆ DONO తెలిసిన తరువాత వాడు అపరాధియగును. | 

4 మరియు కీడైనను మేలైనను, మనుష్యులు వ్యర్ణముగా 
ఒట్టుౌట్టుకొని చేసెదమని పలుకు మాటలలో మరి 

" చేనినైనను యోచింపక చేసెదనని యొకడు “పెదవు 
లతో వ్యర్థముగా ఒట్టుసెట్టుకొనిన పక్షమున, అది 

ర్‌ తెలిసిన తరువాతే వాడు అపరఠాధియగును. | కాబట్టి 
అతడు వాటిలో యేవిషయమం_దైనను అపరాధియగ 
నప్పుడు ఆ విషయమందడే తాను చేసిన పాపమును 

6 ఒప్పుకొని | Th చేసిన పాపవిషయమై యెహాూా 
వా సన్నిధికి మందలోనుండి ఆడు AV Dav ww 
ఆడు మేకపిల్ల నేగాని పాపపరిహారార్థబలిగా నక్చింప 
వలెను. GINS పొపక్షమాపణ కోలుగునట్టు యాజ 
కుడు అతేని HOw (ప్రాయశ్చిత్తము చేయును. | 


32 


| తెల్ల గువ్వలనేగాని శెండు పావురపు Boos 
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| అతడు గొశ్రెపిల్లను తేజాలని పక్షమున, అతడు deh 7 


యగునట్లు TH చేసిన అపరాధవిషయమై శండు 


పాొపపరిహారార్గబలిగా నొకదానిని దహనబలిగా నొక | 
దానిని యెహోవా సన్నిధికి తీసికొని రావలెను. 1 ?' 
అతడు యాజకునియొద్దకు వాటిని తెచ్చిన తరువాత 
అతడు పాపపరిహారాగ్ల్గమైనడాని మొదట. నర్పించి, - 
దాని మెడనుండి దాని Som నులమవలెను గాని దాని - 
నూడదీయకూడదు. | అతడు పాపపరిహారార్గబలిపళు 
రక్తములో కొంచెము బలిపీఠపు (పృక్క_ను (ప్రోతీంప 
వలెను. దాని రక్షశేషమును బలిపీఠకపుటడుగున పిండ - 
వలెను. అది పాపపరిహారార్థబలి, 1 విధిచొప్పున Bo 1( 
డవదానిని దహనబలిగా నర్పింపవలెను. అతడు చేసిన 
పాపము విషయమై యాజకుడు అతేని నిమిత్తము 
ప్రాయళ్సి త్రము చేయగా అతనికి క్షమాపణ కలుగును. 

శెండు Bo గువ్వులైనను Bot పౌవురపు పిల్ల 
BSH తేనకు దొరకనియెడల పాసముచేసినవాడు 
తూమెడు గోధుమపిండిలో పదియవవంతును పాపపరి | 
హారార్గబలిరాపముగా తేవలెను. అది SNES 
రార్భబలి గనుక దానిమోద నూనె పోయనలదు. సాం 
Ore MAIS నుంచవలదు. 1 అతడు యాజకుని 
యొద్దకు దాని తెచ్చిన తరువాత యాజకుడు జ్ఞాపకార్థ 
ముగా దానిలో పిడికెడు తీసి యెయూూవాకో 
అక్సించు సారామ ద్రవ్యముల రీతిగా బలిపీఠముమిద | 
దాని దహింపవలెను. అది పాపపఠిహారార్గబలి. | మై 18 
చెప్పినవాటిలో డేనివిషయ'మైనను పొపమువేసినవాని 
DOs యాజకుడు (ప్రాయళ్సి త్రము చేయగా అత 
నికి కమాపణ కలుగును. దాని శేషము నైవేద్య 
శేషమునలె యాజకోనిదగును. \ 

మరియు యెయూూవా మోషేకు -ఈలాగు సెల 14 
విచ్చెను | _ఒకడు యెయూోావాకు పరిశుద్దమైనవాటి 1E 
విషయములో పొరబాటున పాపము నేసినయెడల 
తాను చేసిన అపరాధమునకు నీవు ఏర్పరచు Bos 
RPS పరిశుద్ధమైన తులముల విలువగల 29s Bos 
పొె్ట్రేలును మందలోనుండి అపరాధ పరిహారార్థ 
బలిగా యె హూావాయొద్దకు వాడు తీనీకొని ose 
ను. | పరిశుద్ధమైనదాని విషయములో తాను చేసిన 16 
పాపమువలని నష్ట్రము నిచ్చుకిొని దానితో . అయిదవ 
వంతు యాజకునికియ్యవ'లెను. ఆ యాజకుడు ex) 
రాభ పరిహారార్థ బలియగు పొ”ప్టేలువలన అతని నిమి 
త్రము ప్రాయళ్సి త్రము చేయగా. అతనికి క్షమాపణ 
కలుగును. 

చేయకూడదని యెహూవా ఆజ్ఞాపించీనవాటిలే 17 
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| చేనినైనను చేసి యొకడు పాపియైనయెడల అది పొర 
" చాటున జరిగినను అతడు అపరాధియై తన దోషము 
నకు BK భరించును. | కావున నీవు ఏర్పరచిన Bo 
చొప్పున మందలోనుండి నిర్దోషమైన పొ్ట్రేలును 
' అపరాధ పరిహారార్థబలిగా అతడు యాజకునియొద్దకు 
తీసికొని రావలెను. అతడు తెలియకయే wavs 
టున చేసిన తప్పునుగూర్చి యాజకుడు అతని నిమిత్తేము 
ప్రాయళ్సి_త్తము చేయగా అతనికి క్షమాపణ కలుగును, | 
LD అది అపరాధభపరిహోరార్లబలి. అతడు Bo srewraseH 
"విరోధముగా అపరాధము BWA వాస్తవము. 
6 మరియు Soars మోషేకు ఈలాగు Bo 
2 విచ్చెను 1 — ఒకడు యెయూూవాకు. విరోధముగా 
ద్ర్యోహముచేసి పాపియైన పక్షమున, అనగా తేనకు 
అప్పగింపబడినదానిగూక్చియేగాని తాకట్టు ఉఊంచిన 
దానిగూార్చియేగాని, దోచుకిొ నినదానిగూర్చియేగాని, 
తన పొరుగువానితో బాంకినయెడలనేమి, తన పొరు 
తి MID బలాత్క_రించినయెడలనేమి, | పోయినది 
తనకు దొరికినప్పుడు దానిగూర్చి బొంకినయెడలేమి, 
మనుష్యులు వేటిని చేసి పొపులగుదురో వాటియన్ని 
టిలో చేనివిషయమైనను అబద్ధ ప్రమాణము చేసినయె 
"4 డలెనేమి, | అతడు sess అపరాధియగును 
గనుక అతడు తాను దోచుకొనిన సామ్మునుగూర్చి 
గాని బలాత్మా_రముచేతను అపహరించినదానిగూర్చి 
' గాని తనకు అప్పగింపబడినదానిగూర్చి గాని, పోయి 
తనకు దొరికినదానిగూర్చి గాని, దేనిగార్చియైతే తాను 
__ అబద్ధప్రమాణము చేసెనో అదంతయు మరల నిచ్చుకిొన 
'5 వలెను. 1 ఆ మూలధనము నిచ్చుకిొని, దానితో దాని 
> లో నయిదవ వంతును తౌను అపఠాధ పరిహారార్ధ 
బలి నర్చించుదినమున సౌొత్తుధారునికిచ్చుకొనవలెను. | 
6 అతడు యెహోవాకు తన అపరాధవిషయములో 
నీవు ఏర్పరచు వెలకు మందలోనుండి నిర్దోషమైన IF, 
7 లును యాజకునియొద్దకు తీసికొని రావలెను. 1 ఆ 
యాజకుడు యెహోవా సన్నిధిని అతని నిమిత్తము 
ప్రాయళ్స్చి_త్తము చేయగా అతడు అపరాధియగునట్లు 
తాను BIs వాటియన్నిటిలో ప్రతిదాని విషయమై 
అతనికి క్వమాపణ కలుగును. 
8 మరియు యెహోవా మోషేకు ఈలాగు సెలవి 
9 BySIAS అహరోనుతోను GHD కుమారులతోను 
ఇట్లనుము - ఇది దహానబలినిగార్చిన విధి. దహనబలి 
ద్రవము ఉఊదయపర్యంతేము రాత్రియంతయు బలి 
కీథముమీద దహీంచుచుండును; బలిపీఠముమోది అగ్ని 
10 దాని దహించుచుండును. | యాజకుడు BS సన్న 
నార నిలువుటంగీని తొడుగుకొని తేన మానమునకు 
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తేన నార లాగును తొడుగుకొని బలిపీఠముమోద అగ్ని 
దహించు దహనబలి ద్రవ్య పు బూడిచెగెత్తి బలిపీఠము 
నొద్ద దాని పోసి | తేన వస్త్రములను తీసి వేరు వస్త్రము 
లను ధరించుకొని పాలెము వెలపటనున్న పవిత్ర స్థల 
మునకు ఆ బూడిదను తీసికొని పోవలెను. 1 బలిపీఠ 
ముమోద అగ్ని మండుచుండవలెను, అది ఆరిపోకూ 
డదు. ప్రతి యుదయమున యాజకుడు డానిమోద 
S Seo BS, DDI దహనబలి దృవమును coo, 
సమాధానబలియగు HHH (క్రొవ్వును దహింపవలెను. | 
బలిపీఠముమిద అగ్ని నిత్యము మండుచుండవలెను, 
అది ఆరిపోకూడదు. ; 

చైవేద్భమునుగూర్చిన విధి యేదనగా, అహరోను 
కుమారులు యెహోవా సన్నిధిని బలిపీఠము నెదుట 
దాని నర్పింపవలెను. | అతేడు నైవేద్య తైలమునుండియు 
దాని. గోధుమ పిండినుండియు Bolo పిండిని నూ 
చెను దాని సాంబ్రాణి యావత్తును దానిలోనుండి 
తీసి జ్ఞుపకనూచనముగా వాటిని బలిపీఠముమిద యె 
హూావాకు ఇంపైన సువాసనగా దహింపవలెను.। 
దానిలో మిగిలినడానిని అహరోనును అతని సంతతి 
వారును తినవలెను. అది పులియనిదిగా పరిశుద్ధస్థల 
ములో తినవలెను. చారు ప్రత్యక్నపు గుడారము 
యొక్క. ఆవరణములో దాని తినవలెను;। దాని పులియ 
BB కాల్చవలదు; నా హూమధద్రవ్యములలో' వారికి 
పాలుగా దాని నిచ్చియున్నాను. పాపపరిహారార్థ 
బలివలెను అపరాధపరిహారార్గబలివ లెను అది అతిపరి 
శుద్ధము. | అహరోను సంతేతిలో ప్రతివాడును దాని 
తినవలెను. ఇది యెహోానా హ్యభామముల విషయ 
ములో మో తెరములవరకు నిత్యమైన కట్టడ. వాటికి 
తగిలిన ప్రతి వస్తువు పరిశుద్ధమగును. 

మరియు యహూవనవా మాషేకు -ఈాలాగు సెల 
DB) | = అహరోనుకు అభిషేకముచేసిన దినమున, 
అతడును VHD సంతేతివారును అగ్బింసవలసిన అర్బణ 
మేదనగా, ఉదయమున సగము సాయంకాలమున 
సగము DEQ BS BSSY sor తూమెడు గోధుమ 
పిండిలో పదియవవంతు. 1 పెనముమోద నూనెతో 
దాని కాల్చవలెను, దాని కాల్చినతరువాత దాని Bs 
లెను. కాల్సిన PASSQT Kswvs Bo ewrars 
QowS సువాసనగా నర్శింపవలెను. | GHD 'సంకేతి 
వారిలో VSS మారుగా అభిషేకము పొందిన యా 
జకుడు ఆలాగుననే అర్బింపవలెను. అది యెయోావా 
నియమించిన నిత్య మైన కట్టడ, అదంతయు దహింప 
వలెను. | యాజకుడు చేయు ప్రతి నైవేద్యము నిశ్ళే 28 
షముగా ప్రేల్బబడనలెను, GA తీనవలదు, 
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100 లేవీయకాండము 
24 మరియు యెహూవా BAH -ఈలాగు సెల 
25 విచ్చెను | --నీవు అహరోనుకును అతేని 'సంతేతివారి 
కిని ఈలాగు WAP పించుము- పాపపరిహారార్థ బలిని 
గూర్సిన విధి యేదనగా, నీవు దహనబలితాస మైన 
పశువులను వధించుచోట పాపపరిహారార్థబలి పశువు 
లను యెయూ౮భూానా సన్నిధిని వధింపవలెను; అడి అతి 
పరిశుద్ధము. | బాపపరిహారార్థ బలిగా దాని నర్శించిన 
యాజకుడు దాని తినవలెను; పరిశుద్దస్థలమందు, అనగా 
పృత్యకుపు గుడారముయొక్క_ ఆవరణములో దాని 
తినవలెను, | డాని నూరాసమునకు Sooo ప్రతి వస్తువు 
ప్రతిష్థితమసను, డాని రక్షములోనిది కొంచెమైనను 
వస్ర్రముమిద (ప్రోతీంచినయెడల అది' చేనిమిద ప్రో, 
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కీంపబడేనో దానిని పరిశుదసలములో నుదుకవలెను.।' 


28 దాని వండిన మంటికుండను పగలగొట్ల్టవలెనుు దానిని 
ఇత్తడిపాత్రలో వండినయెడల దాని తోమి నీళ్లతో 
తొలవవలళెను. | యాజకులలో 3,8 మగవాడు డాని 
తీనవలెను; అది అతిపరిశుద్దము. | మరియు పాపపరి 
హారార్థబలిగా 'తేబడిన యే పశురక్షములో కొంచెమై 
నను అతిపరిశుద్ధస్థలములో (ప్రాయళక్సి త్రము చేయు 
టకై ప్రత్వక్నపు గుడారములోనికి తేబడునో దాని 
తీనవలదు, GD అగ్నిలో కాల్పవలెను. 
7 QSOS OY nD అతిపరిశుద్ధము. దానిగా 
2 8)S విధి యేదనగా 1 దహనబలి పశువులను వధించు 
నోటు QSOS ET DOTS AWS పకువులను 
వధింపవలెను. బలిపీఠముచుట్టు దాని రక్షమును ప్రో 
శి &ీంపవలెను. 1 దానిలోనుండి దాని (క్రొవ్వంతటిని, 
అనగా దాని (క్రొవ్విన తోకను దాని ఆంత్రముల 
4 లోని శొన్వును | Bot మూత్ర గృంథులను 
Co SY 0 DOSY SHBG మూత్ర (గృంథులమోది 
కొనును కాలేజముమోది వపను తీసి అదంతయు 
5 అర్బింపవలెను. | యాజకుడు యె"ూూావాకు హాము 
ముగా బలిపీఠముమీద వాటిని దహింపవలెను; అది 
అపరాధపరిహారార్థబలి; యాజకులలో ప్రతి మగ 
6 వాడు దాని తినవలెను 1 అది అతిపరికుద్దము, పకిశుద్ధ 
7 స్థలములో దాని తినవలెను, | పాపపరిహారార్థ బలిని 
ATO గాని అపరాధపరిహారార్థ బలినిగూర్చి గాని విధి 
యొక్క_శే. ఆ బలి ద్రవ్యము దానివలన ప్రాయ 
8 శ్చిత్తము చేయు యాజకునిద/సను. | ఒకడు తెచ్చిన 
దహనబలిని ఏ యాజకుడు అర్చించునో ఆ యాజ 
కుడు అర్బించిన దహనబలి పశుచర్శము అతనిది, 'అది 
9 అతేనిదగును. | పొయిమోద వండిన WS BAL wy, 
కుండలో BPD పేనముమిదవేగాని SO) నది 
యావత్తును, దాని అర్బించిన యాజకునిది, అది అతని 
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దగును. అడి నూనే కలిసినదేగాని | పొడిడేగాని మి 1 
| నైవేద్ధములన్ని టిని అహరోను సంతతివారు "సమ 
ముగా పంచుకిొనవలెను. j 

ఒకడు Bowers అర్బింపవలసిన సమాఛాన 1 
ఒలినిగూర్సిన విధి యేదనగా | వాడు కృతజ్ఞతార్నణ 1 
ముగా దాని నర్పించునప్పుడు తన కృతజ్ఞతార్పణరూాప 
మైన బలికాక నూనెతో కలిసినదియు పొంగనిదియు 
BS పిండివంటలను, నూనె పూసినదియు -పొంగనది 
యబువనైన పలచని అప్పడములను, నూనె కలిపి SOS © 
గోధుమపిండి వంటలను అర్బింపవలెను. 1 ఆ పిండివంట 1 
SSNS సమాధానబలిరాపమైన కృతజ్ఞతాబలి ద్రవ్య @ 
ములో పులిసిన రొ Hm అర్బణముగా GGYWSSM.1 “ 
మరియు ఆ అర్నణములలో ప్రతిదానిలోనుండి యొక 1: 
దాని Bows ars SB Gardyeosoo7 'నర్చింప 
వలెను. అది సమాధానబలిపశురక్షమును (ప్రోతీంచిన 
యాజకునిది, అది ఆతేనిదగును. | సమాధానబలిగా 1 
| Ors అర్చించు SSB wows నర్పించుదినమే | 
దాని మాంసమును BUSS; దానిలోని GAS మరు స్మ 

నాటికి నుంచుకొొనకూడదు. 1 అతేడు అర్బించుబలి 16 
య్రుక్క_బడియేగాని స్వేచ్బార్సితమేగాని BOS 
యెడల అతడు దాని SO otoarS తినవలెను. | మిగిలి 17 
నది మరునాడు తినవచ్చును, మూడవనాడు ఆ wD 
పశుమాంసములో మిగిలినదాని అగ్ని లో SES SHO. 
ఒకడు తన 'సమాధానబలిపశుమాంసములో కొంచె 
మైనను మూడవనాడు తినినయెడల అది అంగీకరింప | 
బడదు; అది అర్బించినవానికి "సమాఛానబలిగా Bow | 
బడదు, అది హేయమ్ము దాని తినువాడు తన దోష + 
శిక్షను భరించును. | అపవిత్రమైన చదేనిశైనను తగిలిన 
మాంసమును . తినకూడదు, అగ్నితో దాని" STO 
SSH; మాంసవిషయమైతే 'పవ్మిత్రులందరు roy | 
మును తినవచ్చును గాని | యొకడు తనకు అపవిత్రత 20 
కలిగియుండగా యెహోనాకు అర్బించు సమాధాన 7 ' 
బలిపశుమాం'సములో. కొంచెమైనను తినినపక్షమున 
వాడు ప్రజలలో ' నుండకుండ మరణశిక్ననొందును, | 
ఎవడు మనుష్యుల అపవిత్రతచేకాని అపవిత్ర మైన 
జంతువునేకాని యే అపవిత్రమైన వస్తువు VSD తాకి 
యెహ్బావాకు అర్సించు సమాథానబలిపశుమాంస 
మును BHI? చాడు (ప్రజలలోనుండి కొట్టినయ 
బడును. 

మరియు యెహోవా పెూెసేకు ఈలాగు సెల 
విచ్చెను 1 నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్టనుము 
ఎద్దుదేగాని గొ శ్రా జేగాని మేకదేగాని Ba కొవ్వును OL 
మీరు తినకూడదు. 1 చచ్చినడాని ST PG wo చీల్చిన 


21: 


BD (క్రొవ్వును ఏ WaBIH NOTIN seeisaiays 
గాని దాని చేమ్మాత్రమును తినకూడదు, | ఏలయనగా 
మనుష్యులు ees. హోమముగా SSyowso 
జంతువులలో GBI (క్రొవ్యునైనను తినినవాడు తన 
పృజలలోనుండి కొట్టివేయబడును. | మరియు SAB 
TA జంతువుదేగాని యే రక్ష్వమును మో నివాసము 
7 లన్నిటిలో తినకూడదు. | ఎవడు రక్షము తినునో 
వాడు BS (ప్రజలలోనుండి కొట్టివేయబడును. 
artes Ro SAPP sera ఈలాగు సెల 
విచ్చెను |= నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము= 
ఎవడు Doerr సమాథానబలి (దవములను 
'తెచ్చునో వాడు 03 ద్రవములలోనుండి తౌను ఆర్బిం 
80 చునది యెోయూోావా సన్నిధికి తేవలెను. | అతడు తన 
" చేతులలోనే యెహోవాకు హమ ద్రవ్యములను, 
అనగా Sard (క్రొవ్వును తేవలెను. యెహోవా 
సన్నిధిని అల్లాడింపబడు అర్బణముగా _ దాని అల్లా 
డించుటకు బోరతో దాని తేవలెను. | యాజకుడు బలి 
పీఠముమిద ఆ క్రొవ్వును దహింపవలెను గాని, బోర 
అహరోనుకును అతేని 'సంతతివారికిని చెందును, | 
సమాథానబలిపశువులలో నుండి ప్రతి స్థార్బణముగా 
యాజకునికి కుడి జబ్బ నియ్యవలెను. | అహరోను So 
తత్రివారిలో నెవడు 'సమాథానబలియగు పశురక్షమును 
కొనను అర్చించునో కుడి జబ్బ వానిదగును. | ఏల 
యనగా QF Sob Svan KH, అనగా చారి 
'సమాథఛానబలి SBS MOH? Hoe అల్లాడించిన 
బోరను ప్రతిష్టితమైన" జబ్బను. తీసికొని, నిత్య Bos 
) కట్టడచాప్పున యాజకుడైన అహరోనుకును . అతని 
35 'సంతేతివారికిని ఇచ్చియున్నాను. | చారు తనకు యాజ 
కులగునట్లు యెయాోవా వారిని BCBS దినమందు 
యౌహూాబాకు అర్చించు హూమ, ద cee 
నుండినది 'అభిషేకమునుబట్టి అహరోనుకును OYA 
ans అతని సంతతివారికిని కలిగను. 1 వీటిని 
శ్రాయేలీయులు వారికియ్యవలెనని Bors 
= అభిషేకించిన దినమున చారి తరతరములపరకు 
a నిత్యే Bow కట్టడగా నియమించెను. | ఇది దహన 
| 38 బలినిగూర్చియు QSOS OSS వెవేద్య్భమును 
గూర్చియు పాప పపరిహా రార్ధబలి నసార్చియా అపరాధ 
పంహారార్థబలినిహూర్చియు ప ఎస తిష్టితార్పణమునుగా 
ర్చియు Savane చేయబడిన విధి. 
peters యెావాకు అరణములను తీసి 
” క్రొని రావలెనని ఫీనాయి అరణ్యములో ఆయన ఆజ్ఞా 
పించిన దినమున యెయూరావా సీనాయి కొండమిద 
మోషేకు ఆలాగుననే ఆజ్ఞాపించెను, 
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మరియు యెహోవా 1— నీవు అహరోనును 8 
GHD కుమారులను వారి వస్త్రములను SPAS Bosom 2 
పాప సపరిహారార్థబలిరూహమైన కోడెను శెండు పొ్టే 
Bs గంపెడు పొంగని FAS Sow తీసికొని | 
ప్రత్యక్షపు గుడారముయొక్క_ ద్వారమునొద్దకు సర్వ శి 
"సమాజమును WHIT HOST? | Rowers మో 4 
చేకు_ఆజ్ఞాపించినట్టు అతడు Bow. "సమాజము 
ప్రత్యక్షపు గుడారముయొక్క_ ద్వారమునొద్ద కూడి 
రాగా | Bra సమాజమును చూచి- చేయవలెనని 5 
యెహోవా ఆజ్ఞాపించిన కార్యము ఇదే అనెను. | 
అప్పుడు మోషే అహరోనును HO కుమారులను 6 
SFOS 83879 వచ్చి నీళ్లతో వారికి స్నానము 
చేయించెను. | తరువాత అతడు అతనికి చొక్కా. 7 
యిని & BR యతనికి దట్రీని కట్టి నిలువుటుంగిని 
తొడిగి అతనికి AT om తొడిగి ఏపోదుయొక్క._ 
విచిత్రమైన నడికట్టును అతనికి కట్టి చానివలన అత 
నికి ఏపోదును విగించి అతనికి పతకము వేసి 1 ఆ పత 8 
కములో 8655 HANK. వాటిని ఉంచి 1 అతని 9 
తలమోద పాగాను పె ట్ర్‌ ఆ పాగామోదను అతని నొసట 
పరిశుద్ధకిరీటము'గా eel Bigs శేకును SHH. ఇట్లు యె 
ne మాెషీకు ఆజ్ఞాపించెను. | Meee “Bor 

అభిషేకతైలమును తీసికొని మందిరమును దానిలో 
నున్న సమస్తమును అభిషేకించి వాటిని ప్రతిష్థించెను.। 
అతడు దానిలో కొంచెము ఏడుమారులు' బలిపీఠము 
మోద ప్రోతీంచి, బలిపీఠమును దాని యుపకరణము 
లన్నిటిని గంగాళమును దాని పీటను ప్ర ప్రశిప్టించుటకై. 
వాటిని అభిషేకించెను. | మరియు నతడు VF 
'తైెలములో కొంచెము అహరోను తలమీద పోసి a 
ప్రతిస్థించుటకై అతని నఫిషేకించెను. | అప్పుడతడు 
sea కుమారులను SRS తీసికొని వచ్చి "వారికి 
క| చాక్కా-యిలను తొడిగి వారికి దట్రీలను కట్టి వారికి 
కుళ్లి "యిలను "పెష్టను. ఇట్టు యె Beare అన్‌ స్నకు 
ఆజ్ఞాపించెను. | అప్పుడతడు పాపసరిహోరార్ల బలిగా 
నాక కోడెను తీసికొని వచ్చెను. అహరోనును అతని 
కుమారులును AHH OY VOWS మైన ఆ కోడె 
తలమీద తమ చేతులుంచిరి. | డాని వధించిన తరువాత 
మోషే దాని రక్తమును తీసి బలిపీఠపు కొమ్ములచుట్టు 
ఛ్రేలితో దాని చమిరి బలిపీఠము విషయమై SWS 
హారము చేసి దాని నిమిత్తము (ప్రాయళక్సి_త్రేము చేయు 
టకై బలిపీఠపుటడుగున రక్షమును పోసి డాని ప్రతి 
D0 BN. (Base a ఆం త్రములమోది శ్రాన్వంతేతేని 
కాలేజముమోది వపను Torso మూత్ర (గృంథులను 
వొటి (క్ర్రొన్యును తీసి బలిపీఠముమోద దహించెను, | 
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మరియు యెెౌహాూచా Bore As ఆజ్ఞాపించినట్లు ఆ 
కను, దాసి చర్శమును. DA మాంసమును దాని 
EH పాలెమునకు అవతల అగ్ని చేత. కాల్చెను. | 
తరువాత అతడు దహనబలిగా నొక a Boos తీసి 
కొని వచ్చెను. అహరోనును GHD కుమారులును ఆ 
పౌ్ట్రేలి తలమోద తమ . చేతులుంచిరి. | అప్పుడు 
BB దాని వధించి బలిపీఠముచుట్టు దాని రక్షమును 
పోతీంచెను. | అతడు ఆ పొ”ప్టేలుయిక్క_ అవ 
యవములను విడదీసి దాని Som అవయవములను 
కొన్వును దహించెను. | అతేడు దాని ఆం త్రములను 
కాళ్లను నీళ్లతో కడిగి, ఆ పొ్టేలంతయు బలిపీకము 
Drs దహించెను. Do sway మోషేకు ఆజ్ఞాపించి 


నట్టు అది O000 as సువాసనగల దహనబలి యా 


Goi. అది యెయోావాకు యోామము. | అతడు 
శెండవ Seow, అనగా ఈ ప్రతిష్టిత మైన ae 
లును తీసికొనిరాగా అహరోనును VHD కుమారు 
లును ఆ పోొక్టేలి తలమీద తమ చేతులుంచిరి. | BoD 
BD వధించి దాని రక్తములో కొంచెము తీసి అహా 
రోను కుడిచెవి కొనమోదను అతని కుడిచేతి ew 
ప్రేలిమోదను అతని కుడికాలి బొెట్టన వ్రే లికొనమోదను 
దాని DMG. | Bora అహరోను కుమారులను 
SHOW తీసికొని వచ్చి వారి కుడిచెవుల కొనలమోదను 
వారి కుడిచేతుల బొట్టన ప్రేలిమోదను వారి కుడికాళ్ల 
బొటన వ్రేలిమోదను ఆ రక్షములో కొంచెము -చమి 
GN. మరియు మోషే బలిపీఠముచుట్టు దాని రక్ష 
మును ప్రోతీంచెను. | తరువాత అతడు దాని ST, 
నును (క్రొవ్విన OSH 0 8 SODA కొవ్వం 
BBY కాలేజముమోది వపను శెండు మూత్ర గృంథు 
లను వాటి, కొనును కుడి జబ్బను 82 | యెహూావా 
సన్నిధిని గంపెడు పులియని FAgsmve*wod పులి 
యని యొక పిండివంటను నూనెగల_జై పొడిచిన యొక 
Pg mois ఒక పలచని అప్పడమును తీసి ఆ క్రొవ్వు 
ATW ఆ కుడి జబ్బమోదను వాటిని ఉంచి | అహ 
రోను చేతులమోదను అతని కుమారుల చేతులమోదను 


వాటినన్ని టిని GOD అల్లాడంపబడు అర్పణముగా | 


STI సన్ని ధిని వాటిని అల్లాడింశచాను. | 
అప్పుడు మోషే వారి చేతులమోదనుండి వాటిని తీసి 
బలిపీఠముమోదనున్న దహనబలి ద్రప్యముమోద వాటిని 
దహించెను. ఆవి యింమైన సువాసనగల DBR 


ణలు. అది Bowwrar® హూాముము. | మరియు. 
are దాని బోరను తీసి అల్లా డింపబడు అర్పణ. 


ముగా 'యెయఘ౮ానా సన్నిధిని డాని అల్లాడించాను. 


లేవేయకాండము 9 అధ్యాయము 


అట్టు ow ray? Bor D.80 ఆజాపించెను. | మరియు 30 


మాషే అభిషేకృతైలములో Som బలిపీఠముమోది 
రక్తములో SHH తీసి, అహరోనుమోదను అతని 
వస్త్రయులమోదను అతని కుమారులమోదను అతని కుమా 
రుల వస్త్రములమిదను దాని (ప్రో dod, అహరోనును 
అతని వస్త్రములను అతని కుమారులను అతని కుమారుల 
వస్త్రయులను |ప్రతిష్టించెను. | అప్పుడు మోషే 'అహ 
రోనుతోను అతని కుమారులతోను ఇట్లనెను ప్రత్య 
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ED గుడారముయొక్క_ ద్వారమునొద్ద ఆ SOS - 


మును వండి, అహరోనును GID కుమారులును ON 
వలెనని. చేను ఆజ్ఞాపించినట్లు 8 SS దానిని, 
ప్రతిస్థిత ద్రవములుగల- గంపలోని FES ములను 
తీనవలెను. | ఆ మాంసములోను భక్వ్యుములోేను మిగి 
లినడానిని అగ్ని చేత కాల్చవలెను. | Or | ప్రతిష్థదిన 
ములు తీరువరకు ఏడు దినములు ప్రత్యక్షపు గుడా 
రముయొక్క_ ద్వారమునొద్దనుండి బయిలు వెళ్ల కూ 
th; ఏడు దినములు మోషే మీ విషయములో ఆ 
ప్రతిష్థను చేయుచుండును. 1 మో నిమిత్తము (ప్రాయ 
శ్చి_తము చేయుటకై అతడు Bio చేసినట్లు చేయ 
వలెనని యెయూూూనా ఆజ్ఞాపించెను. | మీరు బావ 
కుండునట్లు మరు పృత్వత్నపు గుడారముయొక్క. 
ద్వారమునొద్ద ఏడు దినములవరకో శేయింబగళ్లుండి, 
యెహోావా విధించిన విధిని ఆచరింపవలెను; చాకో 
08 యాజ్ఞ కలిగెను. | Bosra BrDSTCS 
ఆజ్ఞాపించిన వాటినన్నిటి ప్రకారము అహరోనును 
అతని కుమారులును చేసిరి, * 


ఎనిమిదవదినమున చెరాషే ఆహరోనును అతని ర్రి 


కుమారులను ఇశ్రాయేలీయుల పెద్దలను పిలిపించి | 
(a) 

అహరోనుతో నిట్లనెను నీవు SISOS కార్థబలిగా 
DSBS యొక కోడెదూడను, దహనబలిగా 
నిర్దోషమైన యొక పొట్టేలును యెహోవా సన్ని 
ధికి తీసికొని రమ్ము. 1 మరియు నీవు ఇశ్రాయేలీయు 
లను చూచిమీరు యెయూూవా సన్ని ధిని బలి NByo 
చునట్లు . పౌపపరిహారార్థబలిగా నిక్జోపమైన మేక 
పిల్లను, దహనబలిగా 2s Bows యేడాది బూడను 
గొత్రెపిల్లను | సమాధానబలిగా కోడెను పొ”ప్టేలును 
HR కలిసిన నైవేద్యమును తీసికొని రండి; నేడు 
Bowes? మోకు కనబడును అని చెప్పుము. | 
BD ఆజ్ఞాపించినవాటిని వారు ప్రత్వ్యేక్నపు గుడా 
రము 'నెదుటికి తీసికొని వచ్చిరి. 'సమాజమంతయు దా 

3 ౧ 
రకు వచ్చి యెహోవా సన్ని ధిని నిలువగా | Bows, 
Or చేయవలెనని యెహావా ఆజ్ఞాపించినది 


'ప్రతిస్థార్పణరూపమైన పొళ్ట్రేలిలో అది మూషే వంతు, | ఇదే, అట్లు చేయుడి, అప్పుడు Bo Beware మహిమ 
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తేవీేయ'కాండము 


7 మోకు కనబడునచెను. | మరియు మోషే అహరో 
నుతో నిట్లనెను-నీవు బలిపీఠము నొద్దకు BY పాప 
పరిహారార్థబలిని దహనబలిని అర్బించి నీ DMG sow 
ప్రజలనిమిత్తమును HIS త్తము చేసి పృజలకొరకు 
అర్పణము చేసీ, Rowse ఆజ్ఞాపించినట్లు వారి 
8 నిమిత్సము yds) త్తము చేయును. 1 కాబట్టి అహ 
రోను DOR SASH వెళ్లి తనకొరకు పాపపరి 
9 హారార్భబలిగా నొక దూడను సధించెను. | అహారోను 
కుమారులు దాని రక్తమును అతనియొద్దకు Grr అతేడు 
ఆ రక్షములో తన వ్రేలు ముంచి బలిపీఠపు కొమ్ముల 
మోద డాని చమిరి బలిపీఠప్రటడుగున ఆ రక్తమును 
పోగాను. | దాని (క్రొవ్వును మూత్ర |గృంథులను 
కాలేజముమోది వపను బలిపీఠముమోద దహించెను. 
అట్టు యెయూోవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించెను. | దాని 
మాంసమును చర్భమును పొలెము “Bosses అగ్ని చేత 
కాల్సివేసెను. | అప్పుడతడు దహనబలి పశువును 
వధించెను. అహరోను కుమారులు ఆతేనికి దాని ర్రక్షము 
నప్పగింపగా అతడు బలిపీఠముచుట్టు దాని Gai 
చెను. | మరియు వారు దహనబలిసశువుయొక్క_ Sow 
అవయవములను అతనికి అప్పగింపగా అతడు బలిపీఠము 
14 మోద వాటిని దహించెను. | అతడు దాని ఆంత్రము 
లను కాళ్లను కడిగి బలిపీఠముమోదనున్న్న దహనబలి 

15 ద్రవ్యముమైని దహించెను | అతడు (ప్రజల అర్బణ 
మును తీసికొని వచ్చి ప్రజలు అర్చించు పాపపరిహా 
రారబలియగు మేకను తీసికొని వధించి 'మొదటిదాని 

16 వలె దీనిని పొపపరిహారార్గబలిగా నక్బించెను. | అప్పు 
డతడు దహనబలిపశువును తీసికొని HHI Sys దాని 

17 న్చించెను. | అప్పుడతడు నైవేద్యమును BH) దాని 
లోనుండి Wot తీసి ప్ర్రాతేళకాలమందు చేసిన 
దహానబలికాక బలిపీఠముమోద' తీసినదానిని దహీం 

18 చెను. 1 మరియు మోషే ప్రజలు అర్చించు సమా 
ధానబలిరాపమైన కోడెదూడను పొ్టేలును వధిం 
చెను. అహరోను కుమారులు దాని రక్షమును అతనికి 
అప్పగింపగా అతడు బలిపీశముచుట్టు దాని (ప్రోతీం 

19 చెను. | మరియు వారు ఆ దూడ క్రొవ్వును మేక 
క్రొవ్వును క్ర్రావ్విన తోకను ఆంత్రములను కప్పు 
కొవ్వును మూ 5, గ్రంథులను కాలేజముమోది వపను 

20 అప్పగించిరి. | Sods (క్ర్రావ్యును ఉంచిరి. అతడు 
21 బలిపీఠకముమిద ఆ (క్రొవ్వును దహీంచెను. | బోర 
లను కొడి జబ్బను యెహోవా సన్నిధిలో అల్లా 
Boi అర్పణముగా అహరోను అల్లాడించెను. అట్లు 

29 యెహోవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించెను. | అప్పుడు 
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అహరోను ఫాసపరిహారార్థబలిని దహనబలిని సమా | నిని, అపవిత్ర మైనడానిని WHT మైనదానిని వేరు 


10 అధ్యాయము 108 


ధానబలిని అర్చించి, ప్రజలవైపునకు తన చేతులెత్తి 
వారిని దీవించిన తరువాత దిగివచ్చెను. | మోషే అహ 28 
రోనులం ప్రత్యక్షపు గుడారములోనికి పోయి వెలప 
లికి వచ్చి ప్రజలను Adon యెహోవా మహీమ 
(పృజలకందరికి కనబడెను. | యెయ్యోావా సన్నిధి 24 
నుండి అగ్ని బయిలువెల్లి బలిపీఠము మోదనున్న' దహన 
బలి ద్రవమును (క్రొన్వను SO) SDH; ప్రజలం 
దరు దాని చూచి యుత్సాహధ్వనిచేసి సాగిలపడిరి. 
ఆఅహారోను కుమారులైన చనాదాబు అధీహులు 10 
తమ తమ ధూషహాౌర్తులను తీసికొని వాటిలో నిప్పు 
లుంచి TBAIPS ధూషదృష్థమువేసి, యెహోవా 
తమకాజ్ఞాపింపని అన్యాగ్నిని ఆయన సన్నిధికి Sr | 
యెహోవా సన్నిధినుండి అగ్ని బయిలుదరి వారిని 2 
S OVS VW; వార యెహోవా సన్నిధిని మృతి 
బాందిరి. | అప్పుడు మోషే అహరోనుతో నిట్లనెను శి 


—98 యొెహోానా చెప్పిన మాట నాయొద్దనుండు 
వారియందు చేను నన్ను పరిశుద్ధపరచుకిందును; 
ప్రజలందకియెదుట నన్ను మహిమపరచుకిందును. 
అహరోను మానముగానుండగా | BID అహరోను 4 
SHB Tos ఉజీయేలు కుమారులైన మోపాయేలును 
ఎల్ఫాపానును పిలిపించి-మోరు సమీపించి వగు 
'సలము నెదుటనుండి పాలెము Rows మి సహో 
Seo శవములను మోసికొని పోవుడని వారితో 
చెప్పును. | మోషే చెప్పినట్టు వారు సమీపించి 5 


చొక్కా_యిలను తీయకయీ పాలెము వెలపలికి వారిని 
మాసీకెని పోయిరి. | అప్పుడు మోషే అహరోనును 6 
అతని కుమారులైన ఎలాజారు -ఈతామారను వారిని 
చూచి-మోరు చానవకుండునట్లును యెయ్యూవా యీ 
'సర్వ'సమాజముమోద ఆ గ హపడకుండునట్లును, మీరు 
తల విరియబోసికొనకూడదు; బట్టలను చింపుకొనకూ 
డదు కాని, యెయూూవా వారిని కాల్చినందుకు Dor 
సహూాదరుశైన ఇశ్రాయేలీయుల యింటివారందరు 
ఏడవవచ్చును. | యెహోవా VPA Bos మో 7 


మీద నున్నది గనుక మీరు చావకుండునట్లు మీరు 
ప్రత్యక్షపు గుడారముయొక్క_ ద్వారములోనుండి 
DON SY SSeS BM. వారు BrD చెప్పిన 
మాటచొప్పున చేసిరి. 

మరియు యెహోవా అహరోనుతో నిట్లనెను 8 
మీరు ప్రత్యకుసు గుడారములోనికి వచ్చునప్పుడు 9 
మీరు చావకుండునట్లు నీవును - నీ కుమారులును 
ద్రామారసముసేకాని మద్యముచేకాని త్పాగకూ 
డదు. 1 APM ప్రతిష్టింపబడినదానిని లౌకిక Sosa 


% 


104 లేవీయకాండము 
11 చేయుటకును, "యోహూవా మాషేచేత ae) 
యేలీయులకు ఆజ్ఞాపించినః సమస్త విభులను మీరు 
వారికి. బోధించుటకును ఇది మీ తేరతేరములవరకో 
నిత్య మైన కట్టడ. 

అప్పుడు మోషే అహరోనుతోను మిగిలిన అతని 
కుమారులైన ఎలాజారు ఈతామారులతో నిట్లణెను- 
మీరు యెయూూనా హూామ ద్రవ్య ములలో మిగిలిన 
మైవేద్యమును తీసికొని అది పొంగకుండ బలిపీఠము 
SRS తినుడి; అది అతిపరిశుద్దము._ యెయోవా 
"హోమ దృవ్వములోనుండి అది నీకును నీ కుమారుల 
కును నియమింపబడిన వంతు, | కావున మీరు పరిశుద్ద 


12 


13 


స్థలములో దాని తినవలెను Wi OY ఆజ్ఞను పొంది, 


తిని. | మరియు అల్లాడించు బోరను ప్రతిష్టితమైన 
జబ్బను OPS, అనగా నీవును నీతో పాటు నీ కుమా 
రులును నీ Wir Goon పవి త్రస్థలములో తినవలెను. 
ఏలయనగా అవి ఇశ్రాయేలీయులు VBI సమా 
థానబలులలోసనుండి ' నీకోను నీ కుమారులకును. నియ 
మింపబడిన' పంతులు. | "బామ దృవ్యరాపమైన 
_కొన్వునుగాక యెహోవా సన్నిధిని అల్లాడింప 
బడినదానిగా దాని అల్లాడించునట్లు ప్రతిష్టితమైన 
జబ్బను అల్లాడించు బోరను తీసికొని రావలెను. నిత్య 
మైన కట్టడచొప్పున OD నీకును నీ కుమారులకును 
చెందును. అట్లు యెయూూావా ఆజ్ఞాపించెను. 

అప్పుడు Bra SSMS OPS DON మేకను 
కనుగొనవలెనని జాగ Err వెదకినప్వుడు అది కాలి 
పోయి యుండెను. అతడు అహరోనుకు మిగిలిన 
కుమారులైన ఎలాజారు -ఈతామారను వారిమీద 
BH TSS 1 -'మోరు పరిశుద్ధస్థలములో ఆ పాప 
పరిహారార్థబలిపళువును De తినలేదు? అది. అతిపరి 
శుద్ధముగదా. 'సమాజముయొక్క_ SRK భరించి 
యెహోవా సన్నిధిని వారి నిమిక్ల్హము (ప్రాయళ్సి 
త్రము చేయుటకై ఆయన దానిని OBB) OAT. | 
ఇదిగో దాని రక్షమును పరిశుద్ధస్థలములోనికి తేవలెను 
గదా. చేను ఆజ్ఞాపించినట్లు నిశ్చయముగా పరిశుద్ధ 
స్థలములో దాని తినవలెనని చెప్పెను. | అందుకు 
అహరోను మోషేను చూచి — ఇదిగో చేడు పాప 
పరిహారార్గబలిపకువును దహనబలి దృవ్యమును యె 
హవా సన్నిధికి వారు తేగా ఇట్టి యాపదలు 
| నాకు సంభవించెను. చేను పాపపరిహారార్థ మైన బలి 

ద్రపమును చేడు తినినయెడల అది యెయూవా 
20 దృష్టికి మంచిదగునా అనెను. | మోషే ఆ మాటవిని 
యొప్పుకొనెను. 
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11 Sodio యెహోవా మోషే os toss | 


11 అధ్యాయము 


ఈలాగు సాలవిచ్చెను | -మీరు ఇ క్రాయేలీయులతో 2 
నిట్లనుడి-భూమిమోదనున్న_ జీవులన్నిటిలోను Dros 
ఈ జీవులనుమాత్రేము తినవచ్చును, | జంతువులలో 3 
చేది డెక్క_ KNOG చెమరువేయునో దాని తినవచ్చును 
గాని | చెమరువేయువాటిలోను ఇండు డెక్క_లు గల 4 
వాటిలోను వీటిని తినకాడదు, Bo Es చెమరువేయును ' 
TA దానికి రండు డెక్క_లు లేవు గనుక అది మోకు 
అపవిత్రము. | IBY కుందేలు చెమరువేయును గాని 5 | 
దానికి రండు డెక్క_లు లేవు గనుక అది మోకు అప 
DS Ho. 1 కుందేలు నెమరువేయును గాని డానికి 6- 
Both డెక్కలు లేవు గనుక అది మోకు అపవిత్రము. | 
పంది విడిగానుండు శండు డెక్కలు గలదిగాని అది 7 
చెమరువేయదు గనుక అది మోకు అపవిత్రము.!। వాటి 8 
మాంసమును మీరు తినకూడదు; వాటి కశేబరములను 
ముట్టకూడదు, అవి మోకు అపవి త్రములు. 

జల-చరములన్ని టిలో విటిని తినవచ్చును; సముద్ర 9 
ములో "నేమి, నదులలోశేమి, యే నీళ్ళ్లలోనేమి, వేటికి 
శెక్క_లు పొలుసులుండునో వాటిని తినవచ్చును. | 
సము దృములలోేమి, నదులలోచేమి, సమస్త జల 
చరములలోను soy జలజంతువులలోను. చేటికి 
Boo పొలుసులుండవే అవియన్నియు మోకు 
హీయములుు 1 OD మీకు “హీయములంగాెనీ 
యుండవలెను. వాటి మాంసమును తినకూడదు, వాటి 
కళేబరములను హేయములుగా చెంచుకొనవలెను. | 
నీళ్లలో Gos ఇెక్క_.లు పొలుసులుండవో అది మోకు | 
recto. 

పతులలో HBO పీయములుగా “నెంచుకొన 
వలెను. వీటిని తినవద్దు ఇవి హేయములుు, పక్షీరాజాు, 
సెద్ద బోరువ, 1 కోరమోను, గద్ద, తెల్లగద్ద, ప్రతివిధ 
మైన గద్ద, | ప్రతివిధమైన కాకి, 1 నిప్పుకోడి, కపిరి 
గాడు, కేగిలె, ప్రతివిధమైన డేగ, 1 మైగిడికం్లు, 
చెరువుకాకి, గుడ్డగూబ,; 1 హంస, గూడబాతు, నల్ల 
HS; 1 "సంకుబుడి కొంగ, పృతివిధమైన కొంగ, 
కుకుడుగువ్వు, గబ్బిలము. 

రెక్కలుకలిగి నాలుగుకాళ్లతో చరించు చరము 
లన్నియు మోకు హపేయములు. 1 00 8 నాలుగు 
కాళ్లతో 'చరించుచు Bo గంతులుజేయుటకు. కా 
Pars తొడలుగల సురుగులన్ని టిని తినవచ్చును. 1 
చనేతమిడతగాని చిన్నమిడత గాని. ఆకుమిడతగాని 
మిడతలలో. (ప్రతివిధమైనడానిని తినవచ్చును. | 
నాలుగు కాళ్లుగల పురుగులన్ని యు మోకు హీయ 
ములు. | వాటివలన Dray అపవి(త్రులగుదురు 
వాటి కశేబరములను ముట్టిన ప్రతివాడు సాయం 
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22 


23 
24 


చేపేయకాండము 


ర కాలమువరకు అపవిత్రుడగును. | వాటి కశేబర | 


ములలో కొంచెమైనను మోసిన ప్రతివాడు తన 
బట్టలు ఊదుకుకొని సాయంకాలమువరకు WSN H) 
ఏ డగును. 1 Both BS exo జంతువులన్ని టిలో 
విడిగా DOS డెక్క_లు లేకయు, నెమరునేయకయు 
నుండునవి మోకు అపవ్షిత్రములు, వాటి క శేబరము 
7 లను ముట్టిన ప్రతివాడు అపవిత్రుడగును. | నాలుగు 
కాళ్లతో నడుచు సమస్త జీవరాసులలో BO అర 
కాలితో నడునునో అవన్నియు GSD త్రములు, 
వాటి కశేబరములను ముట్టిన ప్రతివాడు సాయం 
28 కాలమువరకు అపవిత్రుడగును, | వాటి క శేబరమును 
Bras ప్రతివాడు తన బట్టలు ఉదుకుకొని సాయం 
'కాలమువరకు OHHH KH; అవి మోకు అపవిత్ర 
Bow. 
29 చేల SEW జీవరాసులలో APH అపవిత్రమైనవి 
ఏవేవనగా, చిన్న ముంగీసు, చిన్న పందికొక్కు, (ప్రతి 
80 విధమైన బల్లి, | ఊసరవెల్లి, చేలముసలి, తొండ, 'సర 
31 టము, అడవియెొలుక,, | ప్ర్రాకువాటిలో ఇవి మోకు 
OSHS sre; ఇవి చచ్చిన తరువాత వీటిని ముట్టిన 
(ప్రతివాడు సాయంకాలమువరకు అపవిత్రుడగును. | 
82 వాటిలో చచ్చినదాని కశేబరము GAO’ 'పడునో 
అది అపవిత్రమగును. అది దారుపాత్రయేగాని బట్ట 
యేగాని WY sowed సంచియేగాని పనిచేయు యుప 
కరణము నేదియుగాని యయినయెడల దాని నీళ్లలో 
"చేయవలెను. అది సాయంకాలమువరకు ws 8) Bo 
శకి యుండును, తరువాతే అది పవి SG srs. 1 వీటిలో 
" చేదైనను మంటిపాత్రలో పడినయెడల దానిలోని 
దంతయు అపవి త్రమగును; మీరు దాని పగలగొట్ట 
34 వలెను. | తినదగిన ఆహారమంతటిలో డేనిమోద ఆ నీళ్లు 
పడునో అది GHD త్రమగును. అట్టి పాత్రలో త్రాగిన 
85 యే పానీయమును అపవిత్రము. 1 వాటి కళేబరము 
"లలో కొంచెము Boars పడునో అది అపవిత్ర 
మగును. అది పొయియెనను కుంపటియైనను దాని 
| పగలగొట్టవలెను. అవి అపవిత్రములు, అవి మికు అప 
6 విత్రములుగా నుండవలెను. 1 అయితే విస్తారమైన 
నీళ్లుగల యూటలోేగాని గుంటలోగాని కశేబరము 
పడినను ఆ నీళ్లు ఆపవిత్రములు కావు కాని కశేబర 
a7 మునకు SROSA అపవి త్రమగును. | వాటి కశేబరము 
"లలో కొంచెము విత్తుకట్టు విత్తనములమోద పడినను 
38 అవి అపవిత్రములు కావు కాని | ఆ విత్తనములమోద 
"నీళ్లు పోసిన తరువాత కళేబరములో కొంచెము వాటి 
మోద పడినయొడల అవి మోకు అపవి త్రేములగును. 
39 మీరు తినదగిన జంతువులలో BEN చచ్చిన 
14 
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యొడల డాని కశేబరమును ముట్టువాణడు సాయంకాల 
మువరకు అపవిత్రుడగును. 1 Gra కశేబరములో 
చేడైనను తినువాడు తేన బట్టలు ఉదుకుకొని సాయం 
'కాలమునరకు అపవిత్రుడగును. దాని కశేబరమును 
మాయువాడు తేన బట్టలు ఉదుకుకొని సాయంకాల 
మునరకు అపవిత్రుడగును. 

చేల ప్రాకు జీవరాసులన్నియు Breck 30000, 
వాటిని తినకూడదు. | నేల ప్రాకు జీవరాసులన్ని టిలో 
కడుపుతో చరించుడానినైనను నాలుగు "కాళ్లతో 
WSS VRS చాలా కాళ్లు గలదానిగైనను 
మీరు తినకూడదు; అవి పేయములు. 1 (ప్రాకు జీవ 
రాసులలో దేనినైనను తిని మిమ్మును మిరు హేయ 
BOWS SSH; వాటివలన అపవిత్రులగునట్టు 
వాటివలన అపవిత్రత కలుగడేసికొనకూడదు. 1 చేను 
మో దేవుడనైన యెహోవాను, చేను పరిశుద్ధుడను 
గనుక మీరు పరిశుద్ధులై యుండునట్లు మిమ్మును మీరు 
పరిశుద్దపగచుకినవలెను. “Wo ప్రాకు జీవరాసులలో 
చేనివలనను మిమ్మును DPW అపవిత్ర పరచుకొనకూ 
డదు. । చేను మోకు దేవుడనై యుండుటకు ఐగుప్తుడేళ 
ములోనుండి మిమ్మ రప్పించిన యయెయాూావాను; శీను 
పరిశుద్దుడను గనుక మీరు పరిశుద్ధులు కావలెను, 

అపవి త్రమైనదానికిని పవి త్ర మైనదానికిని తినదగిన 
జంతువులకును తినదగని జంతువులకోను విభజనచేయు 
నట్లు 1 జంతువులనుగూర్చియు, పకులనుగూర్చియు, 
జలచరములైన Koy జీవులనుగూర్చియు, Wo (ప్రాకు 
సమస్త జీవులనుగూర్చియు చేసిన విధి యిదే అని చెప్పు 
మానెను. 
మరియు యెహోవా మోషేకు ఈలాగు సెల i2 
విచ్చెను | = నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము- 2 
ఒక స్త్రీ గర్భవతియై మగపిల్లను కనినయెడల ఆమె 
యేడు దినములు పురిటాలై యుండవలెను. ఆమె తౌను 
ముట్టుడై కడగానుండు దినముల 'లెక్క_నుబట్టి పురి 
టాలై యుండవలెను. 1 ఎనివిదవ దినమున బిడ్డకు 3 
సున్నతి చేయింపవలెను. | ఆమె తేన రక్షశుద్ధికొరకు 4 
ముప్పది మూడు దినములుండి తేన రక్తశుద్ధి దినములు 
సంవూర్లమగువరకు ఆమె పరిశుద్ధ మైన దేనినైనను ముట్ట 
కూడదు, పరిశుద్ధ స్థలములో ప్రవేశింపకూడదు. | 
ఆమె ఆడుపిల్లను కనినయెడల ఆమె Ta కడగా 5 
నుండునప్పటివలె శెండు వారములు పురిటాలై. యుండ 
వలెను. ఆమె తేన ర్రక్తశుద్ధికొరకు అరువది యారు దిన 
ములు కడగా నుండవలెను. 1 కుమారునికొరశేగాని 6 
కుమార్తెకొరశేగాని ఆమె శుద్ధిదినములు సంపూార్ధిరమైన 
తరువాత ఆమె దహనబలిగా శొక యేడాది గొర్రె 
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పిల్లను, పాపపరిష్యర్రారాబ లిక నొక పావురపు పిల్ల 
BSH తెల్ల గువ్వచైనను ప్రత్యక్షపు గుడారము 
యొక్క_ చ్వారమునకు యాజకునియొద్దకు తీసికొని 
రావలెను. | అతడు యెహ్వావా సన్నిధిని డాని 
SBYOD ఆమెనిమిత్త యు ప్రాయశ్చిత్తము చేయగా ఆమె 
రక్షస్రానవిషయమై ఆమె పవి త్రపరచబకును. ఇది 
మగపిల్లనుగాని ఆడుపిల్లనుగాని కనిన స్త్రీ నిగార్చిన 
విధి. 1 ఆమె గొశ్రెపిల్లను తేజాలని పక్షమున ఆమె 
శెండు తెల్ల గువ్వలనైనను Goth పావురపు పిల్లలా 
నను దహనబలిగా నొకదానిని పాపవిప రాలి గా 
నొకదానిని తీసికొని రావలెను. యాజకుడు ఆమె 
నిమిత్తము | ప్రాయక్స్చి తము చేయగా ఆమెకు పవిత్రత 
కలుగును. 
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ఈలాగు సెలవిచ్చెను 1— 288 చేహచర్శమందు 
వాపుగాని పక్కు_గాని నిగనిగలాడు మచ్చశగాని 
యుండి. వాని Giese WY soos కుష్గుపాడవంటిది కన 
DESH యాజకుడైన అహరోను ISLES 


| యాజకులైన GHD కుమారులలో 'నొకనియొద్దకైనను 


Ha 


వాని తీసికొని రావలెను. 1 ఆ యాజకుడు వాని చేహ 
చర్శమందున్న ఆ సొడను చూడగా ఆ పొడయందలి 
వెండ్రుకలు తెల్ల బారినయెడలను, ఆ పొడ అతని చేహ 
చర్శముకం"కు పల్లముగా కనబడినయెడలను అది కుష్లు 
పొడ. యాజకుడు వాని చూచి అపవితుడని నిర్ణ 
యింపవలెను. 1 నిగనిగలాడు. మచ్చ 'చర్శములక ౦కు 
Se ముకాక వాని. దేహచర్శమందు తెల్లగా కనబడిన 
యెడలను, దాని "వెండ్రుకలు తెల్ల బారకున్న యెడలను 
ఆ యాజకుడు ఏడు దినములు ఆ పాడగలవానిని 
కడగా నుంచవలెను. 1 ఏడవనాడు యాజకుడు వాని 
చూడవలెను. ఆ పొడ చర్శమందు వ్యా పింపక అట్లే 
యుండినయెడల, యాజకుడు మరి యేడు దినములు 
వాని కడగా నుంచవలెను. | . ఏడవనాడు యాజకుడు 
శెండవసారి వాని చూడవలెను. . అప్పుడు ఆ పొడ 
చర్శమందు వ్యాపింపక' అదే తీఠుననుండినయెడల యాజ 
కుడు వానిని పమిత్రుడని నిర్ణయింపవలెను; అది పశ్కే; 
వాడు తన బట్టలు ఊదుకుకొని పవిత్రుడగును. | 
అయితే వాడు తన శుద్ధివిషయము యాజకునికి కనబడిన 
తరువాత ఆ పక్కు_ 'చర్శమందు విస్తారముగా వ్యాపిం 
చిన పక్షమున వాడు శెండవసారి యాజకునికి కనబడ 
వలెను. | అపుడు ఆ పక్కు_ చర్భమందు వ్యాపించిన 
పక్షమున యాజకుడు వాడు అపవిత్రుడని నిర్హ్ణయింప 


'వలెను. 


కుష్లుపొడ యొకనికి కలిగినయెడల యాజకుని 
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యొద్దకు వాని తీసికొని రావలెను. V యాజకుడు వాని 


చూడగా తెల్లని వాపు చర్శమందు కనబడినయెడలను, 


అది వెండ్రు కలను తెల్లబారినయెడలను, వాపులో 
పచ్చిమాంసము కనబడినయెడలను, 1 అది వాని చేహ 
చర్వమందు పాతీదైన కుష్టము గనుక యాజకుడు వాడు 
అపవిత్రుడని నిర్ణయింపవలెను, వానిని కడగా నుంచ 
కూడదు వాడు అపమ్మితుడు. 1 కుష్టము చర్శమందుు 
విస్తారముగా పుట్టినప్పుడు _ యాజకుడు చూచినంత 
వరకు ఆ పొడగలవాని తలమొదలుకొొని పాదముల 
వరకు కుష్టము వాని చర్గ్శమంతయా వ్యాపించి యుండిన 
యెడల | యాజకుడు చాని చూడవలెను, ఆ కుష్టము 
వాని చేహమంకట చ్యాపించినయెడల 8 పొడగల 
వాడు WH GSD నిర్లయింపవలెను. వాని యొళ్లంత 
యు BOW TH; వాడు పవిత్రుడు. | అయితే వాని 
యొంట పచ్చిమాంసము కనబడు దినమున వాడు అప 
2G eo. | యాజకుడు ఆ పచ్చిమాంసమును చూచి 
వాడు IHG) నిర్ణయింపవలెను. ఆ పచ్చిమాం 
సము GIO త్రమే అది కుష్టము. | అయితే ఆ పచ్చి 
మాంసము ఆరి తెల్ల చారినయెడల వాడు యాజకుని 
యొద్దకు రావలెను | యాజకుడు వాని చూడగా ఆ 
పొడ తెల్ల చారినయెడల యాజకుడు ఆ పొడ SOS, 
మని నిర్ణయింపవలెను వాడు పవిత్రుడు. 

ఒకని దేహచర్శమందు పుండు పుట్టి మానిన తరు 
వాత | ఆ పుండుండినచోటను తెల్లని వామైనను తెలు 
పుతోకూడిన యెరుపురంగుగల. sera నిగనిగ 
లాడు తెల్లని. పొడగాని పుట్టినయెడల, యాజకునికి 
దాని కనుపరఠచవలెను. | యాజకుడు డాని చూచి 
నప్పుడు అతని చూపునకు అది చర్శముకంశు పల్లముగా 
కనబడినయెడలను, దాని వెండ్రుకలు తెల్ల బారి. యుం 
డినయెడలను, యాజకుడు వాడు అపవిత్రుడని నిర్ల 
యింపవలెనుు అది ఆ స్రుంటివలన పుట్టిన కుష్టుపాడ, | 
యాజకుడు దాని చూచినప్పుడు దానిలో. తెల్లని 
వెండ్రుకలు లేకపోయినయెడలను, అది 'చర్గముకంకు 
పల్లముకాక కొంచెము నయముగా కనబడినయెడలను, 
యాజకుడు ఏడు దినములు వానిని ప్రత్యేకముగా 
నుంచవలెను. | అది WY sors విస్తారముగా వ్యాపిం 
చినయెడల యాజకుడు వాడు VHD Gy నిర్ణయిం 
పవలెను అది MAMAS. | నిగనిగలాడు పొడ వ్యాపిం 
పక OH ఉండినయెడల అది దద్దుతు; యాజకుడు 
వాడు SD Go Sd నిర్భయింపవలెను. 

దడ్డురు కలిగిన దేహచర్శమందు ఆ వాత యెశ్రైర్ర 
గాచేగాని BOW AWAD నిగనిగలాడు తెల్లని మచ్చ 
శగానేగాని యుండినయెడల | యాజకుడు దాని చూడ 
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వలెను. నిగనిగలాడు ఆ మచ్చలేని వెండ్రుకలు By 

- చారినయెడలను, అది చ్రర్భముకంళు పల్లముగా కనబడిన 
యెడలను, ఆది ఆ వాతేవలన పుట్టిన Kod; యాజ 
కుడు వాడు VSD HO నిర్ణయింపవలెను అది 
26 కుష్టము. | యాజకుడు దాని చూచునప్పుడు అది నిగ 
నిగలాడు మచ్చలోే తెల్లని వెండ్రుకలు లేకయేగాని 
చర్గముకంు పల్లముగా నుండకయేగాని కొంత నయము 
కనబడినపక్షమున, యాజకుడు ఏడు దినములు వానిని 


27 కడగా నుంచవలెను. 1 ఏడవనాడు యాజకుడు వాని 


చూచినప్పుడు అది 'చర్భమందు విస్తారముగా వ్యాపిం 
చినయెడల వాడు VID GSO నిర్ణయింపవలెను; అది 
28 KKH. | అయితే నిగనిగలాడు మచ్చ చర్భమందు 
వ్యాపింపక ఆ. చోటవనేయుండి కొంచెము నయముగా 
కనబడిన పక్షమున అది వాత వాసే వాడు పిత్రు 
డని యాజకుడు నిర్ణయింపవలెను; అది వాత మంటయే. 
పురుమునికైనను త్రీకైనను తలయందేమి  గడ్డమం 
Bo పొడ పుట్టినయెడల, యాజకుడు ఆ పొడను 
చూడగా | అది చర్శముకంశు పల్లముగాను సన్న మైన 
పచ్చ వెండ్రుకలు కలదిగాను కనబడినయెడల, wees 
అపవ్మిత్రుడని యాజకుడు నిర్ణయింపవలెను; అది బొబ్బ 
తలమోదేమి గడ్డముమోదనేమి పుట్టిన కుష్టము. | 
యాజకుడు ఆ బొబ్బయిన పొడను చూచినప్పుడు 
అది చర్గ్శముకం#ు పల్ల ముకానియెడలను, దానిలో నల్ల 
వెండ్రుకలు లేనియెడలను, యాజకుడు ఆ బొబ్బయిన 
పొడగలవానిని ఏడు దినములు ప్రత్యేకముగా నుంచ 
వలెను. | ఏడవగాడు యాజకుడు ఆ పొడను చూడ 
వలెను. ఆ బొబ్బ వ్యాపింపక యుండినయొడలను, 
దానిలో పచ్చ వెండ్రుకలు లేనియెడలను, 'చర్గ్శముకం శు 
పల్లముకానియెడలను, ! వాడు Basso BSE S 
వలెను గాని ఆ బొబ్బ LSsswo చేయకూడదు. యాజ 
కుడు బొబ్బగలవానిని మరి యేడు దినములు ప్రత్యేక 
ముగా నుంచవలెను. 1 ఏడవనాడు యాజకుడు ఆ 
2529) చూడగా అది చర్శమందు 25°29) వ్యాపింపక 
SE sso OE పల్లముకాక యుండినపక్షమున, యాజ 
కుడు వాడు GDH నిర్ణయింపవలెను. వాడు తన 
బట్టలు ఉఊదుకుకోొని పవిత్రుడగును. | చాడు పవిత్ర 
డని నిర్ణయించిన తరువాత బొబ్బ విస్తారముగా వ్యాపిం 
చినయెడల | యాజకుడు వాని చూడవలెను. అప్పుడు 
ఆ మాద వ్వాపీంచియుండినయెడల యాజకుడు పచ్చ 
Ro Som “వెదకనక్క_రలేదుు వాడు అపవిత్రుడు. | 
౩7 అయితే నిలిచిన ఆ మాదలో నల్ల వెండ్రుకలు పుట్టిన 
పక్షమందు ఆ మాద చాగుపడెను, వాడు పవిత్రుడు; 
"యాజకుడు వాడు OHO నిర్ణయింపవలెను. 
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మరియు పురుషుని చేహచర్శమందేమి & చేహచర్థ 38 
మందేమి నిగనిగలాడు మచ్చలు, అనగా నిగనిగలాడు 
తెల్లని మచ్చలు పుట్టినయెడల 1 యాజకుడు sed 39 
చూడవలెను వారి దేహచ్చర్భ్చమందు నిగనిగలాడు 
మచ్చలు వాడియుండినయెడల అది చర్గమందు పుట్టిన 
యొక పొక్కు_; చాడు పవిత్రుడు. 

తలవెండ్రుకలు రాలినవాడు బట్ట తలవాడు, అయి 40 
నను వాడు పవిత్రుడు. | ముఖమువైపున తలవెండ్రు 41 
కలు రాలినవాడు బట్ట నొసటివాడు, వాడు పిత్రు 
డు. 1 అయినను బట్ట తలయందేగాని బట్ట నొసటి 42 
యందేగాని యె శై రృగానుండు తెల్లని పొడ పుట్టిన 
యొడల, అది వాని బట్ట తేలయందైనను బట్ట నొసటి 
యందైనను పుట్టిన కుష్టము. | యాజకుడు వాని చూడ 43 
వలెను. కుష్టము దేహచర్గమందు కనబడునట్లు ఆ పొడ 
వాపు చూపునకు వాని బట్ట తలయందైనను వాని 
బట్ట నొసటియందైనను ఎశ్రైరృగానుండు తెల్లని పొడ 
యైనయెడల 1 వాడు కుష్ట్రరోగి, వాడు అపవిత్రుడు, 
యాజకుడు వాడు బొత్తిగా అపవిత్రుడని నిర్ణయింప 
వలెను వాని కుష్టము వాని తీలలోనున్న ది. 

ఆ పొడగల కుష్టరోగి' వస్త్రములను చింపివేయ 
వలెను వాడు తల విరియబోసీకిొనవలెను; వాడు తన 
చెపెదవిని కప్పుకొని అపవిత్రుడను GHD Sw 
అని బిగ్దెరగా' పలుకవలెను. 1 ఆ పొడ వానికి" కలి 
గిన దినములన్నియు వాడు అపవిత్రుడై యుండును; 
వాడు అపవిత్రుడు గనుక Besos నివసీలప 
వలెను వాని నివాసము పౌాలెమునకు వెలపట నుండ 
వలెను. 

మరియు Spars వస్త్రమందు కనబడునప్పుడు 
అది AVG, వెండ్ర్రుకల బట్టయందేమి నారబట్టలయం 
Bx 1 నారతో Sd వెండ్రుకలతోేగాని TAS 
పడుగునండేమి "పేీకయందేమి తోలునందేమి తోలుతో 
చేయబడు ఏయొక' వస్తువునండేమి పుట్టి | ఆ పొడ ఆ 
బట్టయండేమి ఆ తోలునందేమి. ఆ “పేకయంజేమి 
తోలుతో చేయబడిన వస్తువునందేమి పచ్చదాళుగానే 
TA యెరృదాళుగానేగాని కనబడినయెడల, అది 
SIs, యాజకునికి దాని కనుపరచనలెను, | 
యాజకుడు ఆ పొడను చూచి పొడగలవానిని ఏడు 
దినములు ప్రత్యేకముగా నుంచవలెను. 1 ఏడవనాడు 
అతేడు ఆ పొడను చూడవలెను. - అప్పుడు ఆ వస్త్ర 
మందు, అనగా పడుగునందేగాని “పేీకయందేగాని 
తోలునందేగాని తోలుతో చేసిన వస్తువునందేగాని 
ఆ ఫొడ వ్యాపించినయెడల అది కొరుకుడు కుష్ట్థము; 
అది అపవిత్రము, | కావున అశడు ఆ పొడ దేనిలో 52 
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నున్న దో ఆ వస్త్రమును నారతో నేమి వెండ్రుకలతో 
Boo చేసిన పదుసను ౩ పేక్షను తోలుతో చేసిన ప్రతి 
వస్తువును అగ్ని చేత కాల్చి వేయవలెను; అది కొరుకుడు 
కుష్టము; అగ్ని చేత దాని కాల్చివేయవలెను. | అయితే 
యాజకుడు చూచినప్పుడు ఆ పొడ ఆ వ్త్రమందు, 
అనగా WiomHoBM పేీకయందేమి తోలుతో చేసిన 
మరి దేనియండేమి వ్యాపింపకపోయినయెడల | యాజ 
కుడు ఆ పొడగలడదానిని నుదుక నాజ్షాపించి మరి 
ఏడు దినములు. దానిని విడిగా నుంచవలెను. 1 ఆ 
పొడగలదానిని నుదికిన తరువాత యాజకుడు ' డాని 
చూడనలెను. ఆ పాడ మారకపోయినను వ్యా HOT 
పోయినను అది అపబిత్రము. అగ్ని చేత దాని కాల్చ 
వలెను. 
కొరుకుడు కుష్టృముగానుంశును. 1 యాజకుడు దాని 
చూచినప్పుడు వస్త్రమును ఉదికిన తరువాత ఆ పొడ 
వాడియుండినయెడల, అది ఆ వస్త్రములో నుండినను 
తోలులోనుండినను పడుగులోనుండినను పీకలోేనుం 
డినను యాజకుడు వాటిని చింపి వేయనలెను. | అటు 
తరువాత అది ఆ వస Oa TA పడుగునండేగాని పేక 
యంజేగాని తోలుతో చేసిన చేనియందేగాని కనబడిన 
యెడల అది కొరుకుడు కుష్టము. "ఆ పొడ డేనిలో 
నున్నదో దానిని అగ్ని చేత కాల్సి వేయవలెను. | ఏ 
వస్త్రము WWD SOMA పేకౌవేగాని తోలుతో 
చేసిన చేనినేగాని యుదికినతరువాత ఆ పొడ వది 
లిన పత్షుమందు, శెండవమారు దాని నుదుకవలెను; 
అప్పుడు అది పవి త్రమగును. | బొచ్చు బట్టియంజేశాని 
నారబట్టయందేగాన పడుగునందేగాని చేకయరజేగాని 
Sess వస్తువులయందేగాని యుండు కుష్పుపాడను 
గూర్చి అది పవి త్రమని అపవిత్రమని నీవు నిర్ణయింప 
వలసిన విధి కర 
14 rw యెహూావా మోషేకు ఈలాగు సాల 
2 విచ్చెను | — Kets పమిత్రుడని నిర్లయించిన దిన 
మున వాని nerdy న విధిబీరేదనగా, ఆహారు 
శి ద్దకు వాని తీసికొని రావలెను. | యాజకుడు పాలెము 
mone పోవలెను. యాజకుడు వాని చూచినప్పుడు 
కుస్టుపొడ బాగుపడి కుష్టరోగిని విడిచినయెడల | 
4 యాజకుడు పవిత్రత పొందగోరువానికొరకు సజీవ 
మైన శండు పవి క్ర Soom Biarw క రృను OF 
వర్ణ ముగల es; హిస్యోపును తేమ్తని Sar RO 
5 వలెను. | అప్పుడు యాజకుడు పారు స చెని మంటి 
పాత్ర లే ఆ పక్షులలో నౌక SPN A OX ay wie 
6 es | సజీవమైన SED ఆ దేవదారు కర్రను ss 
SOD నూలును హిస్ఫోపును తీసికొని ప నీటి 
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DA చంపిన పతీరక్షములో వాటిని సజీవమైన పక్షిని 
ముంచి! కుష్టువిషయములో పవిత్రత పొందగోరు వాని 
మోద ఏడుమారులు ప్రోతీంచి వాడు పవిత్రుడని నిర్గ 
యించి సజీవమైన HE MEM Hsin డానిని వదిలి 
వేయవలెను. | అప్పుడు పవిత్రత పొందగోరువాడు తన 
బట్టలు ఊదుకుకొని తన రోమమంతటిని కరము చేసి 
కొని నీళ్లతో స్నానముచేసి పవిత్రుడగును. తరువాత 
వాడు పొలెములోనికి వచ్చి తన గుడారము Bowes 
ఏడు దినములు" నివసీంపవశెను. 4 
రోమమంతటిని తన తలను తన గడ్డమును తేన కను 
బొములను BOs చేనీకొనవలెను. తన రోముమంత 
టిని కరము చేసికొని బట్టలు ఉదుకుకొని యొడలు 
నీళ్లతో కడుగుకిెని పవ్మిత్రుడగును. 1 ఎనిమిదవ 
సాక వాడు నిర్దోషమైన శెండు SONA" THA 
DES Bows యేడాది ఆడు A" Gow Bass 
మునక నూనెతో కలిపిన par 'పదియవనంతుల 
గోధుమపిండిని OE OSD DO నూనెను BAD రావ 
లెను. | పవిత్ర పరచు యాజకుడు పవిత్రత పాంద 
గోరు నునుష్యని వాటితో ప్రక్యకవు? గుణారము 
యొక్క_ ద్వారమున యెహాోూావా సన్ని ధికి తీసికొని 
రావలెను. | అప్పుడు యాజకుడు ఒక మగ గౌ 
పిల్లను అర్షసేరు Kr Rx తీసికొని అపకాధపకహారయ 
బలిగా వాటిని దగరకు SQ) అల్లాడింపబడు అర్పణ 
ముగా యెహోవా సన్నిధిని వాటిని అల్లాడింప 
వలెను. 1 అతడు పాపపరిహారార్థబలిపకువును దహన 
బలిపశువును వధించు పరిశుద్ధస్థ సలములో. ఆ ey 
పిల్లను వధింపవలెను. పొషపరీవశరార్థమైనదానినలే 
అపరాధపరిహారార్థ మైనదియు యాజకునిదగును; అది 
అతిపరిశుద్ధము. | అపుడు యాజకుడు అపరాధపరి 
THOME మైనదానిరక్షములో కొంచెము తీసి పవిత్రత 
rose Tegan కుడిచెవి కొనమోదను, వాని వడి 
చేతి DIS వే వైలిమోదను, వాని: కుడికాలి బొట్లన 
Boars దాని చమరవలెను. 1 మరియు తు 
కుడు అర్ధనే సరు నూనెలో కొంచెము తీసీ తన యెడమ 
అరచేతిలో పోసికొనవలెను. | అప్పుడు యాజకుడు 
తేన యెడమ COBB Hay నూనెలో తన కుడిచేతి 
Boo ముంచి Bosra సన్నిధిని ఏడుమారులు 
అ B08? ఆ నూగాలో కొంచెము OF ox 
ర | యాజకుడు తన అరచేతిలోనున్న 6 కొదువ 
నూనెలో కొంచెము తీసిక్రాని పవిత్రత పొందగోరు 
వాని కుడిచెవి కొనమోదను, చాని wade బొట్టన 


నే థైలిమోడన్కు వాని. కుడికాలి బొట్టన వే Boorse 
Ba OLE SRC లె పకువుయొక్క. రకము 
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18 మోద చమరవలెను. 1 అపుడు యాజకుడు తన అర 
చేతిలోనున్న కొదువ నూనెను పవిత్రత పొందగోరు 
వాని తలమోద' చమరవలెను. అట్లు యాజకుడు 
“Bowes? సన్నిధిని వాని నిమిత్తము SSH) 

19 త్రము చేయవలెను. 1 అప్పుడు యాజకుడు . పాసపరి 
హారార్థబలి నర్చించి అపవిత్రత పోగొట్టుకొని పవి 
త్ర పొందగోరువాని. నిమిత్సము' (ప్రా యక్సి_త్తము 
చెసిన తరువాత వాడు దహానబలిపశువును . వధింపస 

20 వలెను. | యాజకుడు దహనబలి దృవ్యమును నైవేద్య 
"మును బలిపీఠముమోద నర్పింపవలెను. అట్టు యాజ 
కుడు వాని ' నిమిత్తము Wyse?) త్రము చేయగా 
వాడు పవిత్రుడగును. 

21 వాడు వీదవాడై మైనెప్పినదంతయు తేజాలనిపక్న్ష 
,మున తేన నిమిత్తము (ప్రాయళ్చి త్రేము కలుగుటకై. 
వాడు అల్లాడించుటకు అపరాధపరిహారార్గబలిగా నొక 
A° BAYH నైవేద్భముగా తాములో పదియవవంతు 
నూనెతో కలిసిన గోధుమపిండిని ఒక అగ్ధనేరు నూనె 

22 ను, | వానికి దొరకగల Toto తెల్లగువ్వలచేగాని 

' Goth పావురపు How WWD, అనగా పాపపరివో 
sali aaa నొకదానిని దహనబలిగా నొకదానిని 

23 తీసికొని రావలెను. 1 వాడు పవిత్రత పొండి ఆచార 
SOY యొక్క. యెొనిమిదవనాడు Goss సన్ని 
ధికి ప్రత్యత్నపు గుడారముయొక్క_ ద్వారమునకు 

24 యాజకునియొద్దకు వాటిని తీసికొని రావలెను. | యా 

“ జకుడు అపరాధపకిహారార్థబలియగ గొ శ్రెపిల్లను ఆర్ష 

సేరు నూనెను తీసికొని అల్లాడించు వసన 

srr సన్నిధిని వాటిని అల్లాడింసవలెను. | 
అప్పుడతడు అపరాధపరిహారార్థబలియగు A BROW 
| sian యాజకుడు ఆ అపరాధసరిహారార్థ 

లిపకువుయొక్క_ రక్షములో _ కొంచెము తీసికొన, 
oe పాందగోరువాని కుడిచెవి కొనమోదను, 
వాని కుడిచేతి బొట్టన ప్రేలిమోదను, వాని కుడికాలి 
బొటన నేలిమోదను దానిని చమరవలెను. | మరియు 
యాజకుడు ఆ నూనెలో కొంచెము తేన యెడమ అర 

చేతిలో పోసికొని 1 తన యెొడమచేతిలోనున్న ఆ 

నూనెలో కొంచెము తన కుడి వ్రేలితో యెహోవా 

సన్నిధిని ఏడుమారులం ప్రో &ీంపవలెను. | మరియు 

'  యాజకుడుతన అరచేతిలోనున్న నూగెలో కొంచెము 
పవిత్రత SOSA THD కుడిచెవి కొనమోదను, 
వాని. కుడిచేతి బొట్టనవ్రేలిమోదను, వాని కుడికాలి 
బొట్టన థ్రే లిమోదను | ఆ  అపరాధసకిహారార్థబలిప పశువు 

29 యొక్క కక్షమున్న చోటను చేయవలెను. | యాజకోని 
అరచేతిలోనున్న కొదువ NBA అతడు పవిత్రత 


25 
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SOSA STDS యెహోాచా సన్నిధిని ప్రాయ 
శ్చిత్తము కలుగజేయుటకు చాని తలమిద పోయవలలె 
H. 1 అప్పుడు వానికి దొరకగల ఆ తెల్ల గువ్వల ౩0 
SBMA పావురపు పిల్లలలో నేగాని- యొకదాని 
నర్బింపవలెను. 1 తేన సైవేద్యముకాక వాటిలో తనకు 81 
దొరకగ్లల మూజసపర్తిహాతార్థ్యబలి:గా నొకదానిని దహన 
బలిగా నొకదాని నర్బింపవలెను. - అట్లు యాజకుడు 
పవిత్రత పొందగోరువాని నిమిత్సేము యెహోాచా 
సన్నిధిని yds) త్రము చేయవలెను. 1 కుష్టుపొడ 32 
కలిగినవాడు పవిత్రత పొందతగినవాటిని సంపాదింప 
లేనియెడల వాని విషయమైన విధి యిదే. 

మరియు Bosra BA అహరోనులకు 33 
ఈలాగు సెలవిచ్చెను | — Wi స్వాస్థ్యముగా మో 34 
కిచ్చుచున్న దేశమునకు Ord వచ్చినతరువాత, dv 
స్వాస్థ్య మైన దేశములోని యే యింటశౌనను చేను కుష్టు 
పూడ కలుగదేసినయెడల 1 ఆ యింటి ern 35 
యాజకునియొద్దకు వచ్చి- wr యింటిలో కుష్టుపాడ 
వంటిది నాకు కనబడెనని ONS తెలియచెప్పవలెను. | 
అప్పుడు ఆ యింట నున్నది యావత్తును అపవిత్రము 86 
కాకుండునట్లు, యాజకుడు ఆ కుషుపాడను చూచు 
టకు రాకమునువు అతేడు ఆ యిల్లు వట్టిదిగాచేయ 
చాజాపింపవలెను. . ఆ తరువాత యాజకుడు ఆ 
యిల్లు చూచుటకై లోపలికి 'వెళ్లవలెను. 1 అతడు ఆ 
పొడను చూచినప్పుడు ఆ యింటి గోడలలో ' పచ్చ 
దాళుగానైనను JS SHWRS నుండు పల్లములు 
Koo గోడకంకు పల్లముగా నుండినయెొడల | యాజ 
కుడు ఆ యింటనుండి యింటివాకిటికి బయిలువెల్లి ఆ 
యిల్లు ఏడు దినములు మూసీయుంచవలెను. | ఏడవ 
నాడు యాజకుడు తిరిగి వచ్చి దానిని చూడవలెను. 
అప్పుడు ఆ పొడ యింటి గోడలయందు వ్యాపించిన 
డైనయెడల | యాజకుని Dog rT sys ఆ TUK 
రాళ్లను ఊడదీసి యూారివెలపటనున్న అపవిత్ర స్థల 
మున పారవేయవలెను. 1 Vy డతడు ఆ యింటి 41 
లోపటను చుట్టు గోడలను గీయింపవలెను. వారు 
గీసిన "ెల్లలను ఊరి వెలపటనున్న్న అపవిత్ర స్థలమున 
పౌరబోసీ 1 చేరురాళ్గను తీసికొని ఆ రాళ్ల ప్రత 
చేర్పవలెను. అతడు వేరు అడుసును “కెప్ఫిరచి 
యింటిగోడకు పూూయింపవలెను. 1 అతడు ఆ రాళ్లను 
విడదీయించి యిల్లు గీయించి దానికి అడుసును 
పూయించిన తరువాతే ఆ పొడ తిరిగి ఆ యింట బయిలు 
పడినయెడల | యాజకుడు వచ్చి దాని చూడవలెను. 
అప్పుడు ఆ పొడ ఆ యింట వ్యా పించినయెడల అది 
ఆ యింటిలో కొరుకుడు కుష్టము, అది అపవిత్రము, | 


37 


38 


39 


40 


42 


43 


44 


110. తేవీయకాండము 


45 కాబటి అతడు & యింటిని దాని TUM కర్రలను 
సున్న HOBO పడగొట్టించి యూరి వెలపటనున్న 
అపవి త్ర స్థలమునకు వాటిని మోయించి పౌరబోయింప 

45 వలెను. | మరియు ఆ యిల్లు పౌొడువిడిచిన దినము 

లన్నియు దానిలో ప్రవేశించువాడు సాయంకాలము 

47 వరకు అపవిత్రుడగును. 1 ఆ యింట పండుకొనువాడు 
BS బట్టలు ఊదుకుకొొనవలెను. ఆ యింట భోజనము 

48 చేయువాడు తేన బట్టలు ఊదుకుకొనవలెను. | యాజ 


15 అధ్యాయము 


సాయంకాలమువరకు అపవిత్రుడై యుండును. | అట్టి 6 
వాడు BIDS కూర్చుండునో GVO కూర్చ్పుం 


| డువాడు BN బట్టలు ఊదుకుకొని' నీళ్లతో స్నానము 


చేసి సాయంకాలమువరకు అపవిత్రుడై యుండును. | 

స్రావముగలవాని దేహమును ముటువాడు తన బట్టలు 7 
(I) 

ఉదుకుకొని నీళ్లతో స్నానముచేసి సాయంకాలము 

వరకు అపవిత్సుడే యుండును. | (స్పావముగలవాడు 8 

పవ్షిత్ర్రునిమిద ఉమ్మి చేసినయెడల వాడు తన బట్టలు 


కుడు వచ్చి లోపల ప్రవేశించి చూచునప్పుడు ఆ | ఉదుకుకొని నీళ్లతో స్నానముచేసి సాయంకాలము — 
యింటికి అడుసు వేసిన తరువాత ఆ పొడ యింటిలో | వరకు అపవిత్రుడై యుండును. | (స్తావముగలవాడు 9 
వ్యాపింపకపోయినయెడల, పొడ బాగుపడెను గనుక కూర్చుండు పతి పల్లము అపవిత్రము. । వాని 808 10 


ఆ యిల్లు SDS HOD యాజకుడు నిర్ణయింపవలెను. ih 


49 ఆ యింటికొరకు - పొపపరిహారార్థబలి నర్చించుటకు 
అతడు శండు పతులను దేవడారు కర్తను రక్తనర్లపు 
50 నూలును హీస్ఫోపును తీసికొని 1 పారు నీటిమైని 
మంటిపాత్రలో ఆ పక్షులలో నొకదానిని వధించి | 
51 ఆ దేవదారు కర్తను ITOH రక్షవర్లపు నూలును 
సజీవమైన SED తీసికొని వధింపబడిన W& రక్షము 
లోను పారు నీటిలో వాటిని ముంచి ఆ యింటిమోడ 
52 ఏడుమారులు (ప్రో &ీంపవలెను. 1 అట్లు ఆ WH రక్ష 
ముతోను ఆ పౌర నీటితోను "సజీవమైన పక్నితోను 
డేవదారు. FOS హిస్ఫోపుతోను రక్తవర్లపు 
నూలుతోను ఆ యింటి విషయములో పాపపరిహా 
538 రార్భబలి నర్బింపవలెను. | అప్పుడు సజీవమైన WED 


ఊరి Bose BAK విడువనలెను. అట్లు అతడు ఆ 


యింటికి ప్రాయశ్చిత్తము చేయగా అది పవిత్ర 
మగును. 
54 SPOS BS కుసుపొడనుగూర్చియు, బొబ్బను 
55 గూర్చియు.। వస్త్రకుస్థమునుగూక్ష్చి యు, వస్ర్రమున కైనను 
56 ఇంటికైనను కలుగు కుష్టమునుగూర్చియు, | వాపును 
గూర్చియు, పక్కు_నుగూార్చియు, నిగనిగలాడు మచ్చ 
57 నుగూర్చియు, | ఒకడు ఎప్పుడు అపమ్షిత్రుడసనో, 
యెప్పుడు పవిత్రుడనో తెలియజేయుటకు ఇది కుష్టు 
మును గూర్చిన విధి. 
15 86% Marrs BrD, అహరోనులకు 
"2 ఈలాగు సెలవిచ్చెను | -మోరు ఇశ్రాయేలీయులతో 
నిట్లనుడి — ఒకని చేహమందు (స్త్రావమున్న యెడల 
3 ఆ స్త్రావమువలన వాడు అపవిత్రుడగును. | వాని 
(స్రావము కారినను కారక పోయినను ఆ దేహసితినిబట్టి 
వాడు అపవిత్రుడగును. ఆ \స్పావముగలవాడు పండు 
4 కొను ప్రతి పరుపు అపవిత్రము, | వాడు కూర్చుండు 
5 SB వస్తువు అపవిత్రము, | వాని పరుపును ముట్టు 
వాడు BS బట్టలు ఉదుకుకొని నీళ్లతో స్నానముచేసి 


నుండిన యే వస్తువునైనను ముట్టు ప్రతివాడు సాయం 
కాలమువరకు అపవిత్రుడై యుండును. ad 
మోయువాడు. తేన బట్టలు ఉదుకుకొని నీళ్లతో. 
స్నానముచేసి సాయంకాలమువరకు అపవిత్రుడై 
యుండును. | (స్ప్ఫావముగలవాడు నీళ్లతో చేతులు 11 
కడుగుకొనకయే యెవని ముట్టునో వాడు తన బట్టలు 
ఉదుకుకొని స్నానముచేసి సాయంకాలమువరకు అప 
విత్రుడై యుండును. | (స్పావముగలవాడు ముట్లు 12 
కొనిన మంటి ar 5m పగలగొట్టవలెను, ప్రతి or 
SH నీళ్లతో తొలవవలెను. | స్రావముగలవాడు 18 
తన స్త్పావమునుండి పవిత్రత పొందునప్పుడు, తన పవి 
BS విషయము ఏడు దినములు. 'లెక్కి.ంచుకొని తన 
బట్టలు ఉదుకుకొని పారు నీటితో ఒడలును కడుగు 
కొని పమ్మిత్రుడగును. 1 ఎనిమిదవనాడు శండు Be, 14 
గువ్వలనైనను Toro పావురపు పిల్లల్యనెనను తీసికొని 
ప్రత్యక్షపు గుడారముయొక్క_ ద్వారమునొద్దకు 
వచ్చి Hoses సన్నిధిని వాటిని యాజకుని కప్ప 


పరిహారార్థబలిగాను ఒకదానిని దహనబలిగాను అక్సిం 
పవలెను. అట్లు యాజకుడు వాని స్త్రావవిషయ 
ములో యెహోవా సన్నిధిని వాని నిమిత్తము 
ప్రాయక్సి త్రము చేయవలెను. 

ఒకనికి వీర్య Gow మైనయెడల వాడు సర్వాంగస్నా 16 
నము చేసికొని సాయంకాలమువరకు అపవిత్రుడై 
యుండును, | ఏ బట్టమిదను ఏ తోలుమిదను వీర్య 17 
స్థలనమగునో ఆ బట్టయు ఆ తోలును నీళ్లతో నుదుక 
బడి సాయంకాలమువరకు అపవి త్రమై యుండును, | 
వీర్యస్థలనమగునట్లు స్త్రీ పురుషులు శయనించినయెడల 18 
వారిద్దరు నీళ్లతో స్నానముచేసి సాయంకాలమువరకు 
అపవిత్రులై. యుందురు. 

స్రీ చేహామందుండు (స్రావము రక్షస్రావమైనయె 19 


డల ఆమె యేడు ' దినములు కడగా నుండవలెను. 


గింపవలెను. | యాజకుడు వాటిలో నొకదానిని పాప 15। 


కాంపు 


ఆమెను ముట్టువారందరు సాయంకాలమువరకు అప 
20 విత్రులసదురు. | ఆమె కడగా నున్న ప్పుడు ఆమె చేని 
మోద పండుకొనునో అది IHS Sora; ఆమె దేని 
21 మోద కూర్చుండునో అది UNOS Siow. 1 ఆమె 

పడకను ముట్టు ప్రతివాడు తన బట్టలు ఉదుకుకొని నీళ్ల 
తో స్నానముచేసి సాయంకాలమువరకు అపవిత్రుడై 
22 యుండును. | ఆమె చేనిమిద కూర్చుండునో దాని 

ముట్టు ప్రతివాడు తన బట్టలు ఉదుకుకొని నీళ్లతో 

S స్నానముచేసి సాయంకాలమువరకు అపవిత్రుడై యుం 

23 దును. | అది ఆమె పరుపుమిదనైనను ఆమె కూర్చుం 

డినదానిమోద్యనైనను ఉండినయెడల దానిని ముట్టు 

వాడు సాయంకాలమువరకు అపవిత్రుడై యుండును. । 
24 ఒకడు ఆమెతో శయనించుచుండగా ఆమె రజస్సు 

వానికి తగిలినయెడల, వాడు ఏడు దినములు అప 

విత్రుడగును ; వాడు పండుకొను (BB మంచము అప 
DS so. 

BE స్త్రీ కడగా నుండుకాలమునకు ముందుగా 
ఆమె రక్షస్రావము ఇంక అశేకదినములు |స్తవించినను, 
ఆమె కడగానుండు. కాలమైన తరువాత (స్పవించినను, 
ఆమె అపవిత్రత ఆమె కడగానుండు దినములలో 
వలెనే ఆ (స్త్ర్రావదినములన్నియు నుండును, ఆమె అప 
విత్రురాలు. | ఆమె (స్తావదినములన్ని యు ఆమె పం 
డుకొను ప్రతి మంచము ఆమె కడగానున్న ప్పటి మం 
చమువలె నుండవలెను. ఆమె BIA కూర్చుండునో 
అది ఆమె కడగా నున్నప్పటి OID FHSS అపవిత్ర 
మగును. 1 వాటిని ముట్టు పృతివాడు అపవిత్రుడు. 
వాడు తన బట్టలు ఉదుకుకొని నీళ్లతో స్నానము 
చేసి సాయంకాలమువరకు అపవిత్రుడై యుండును. | 
ఆమె ఆ స్తావము కుదిరి పవ్మిత్రురాలైనయెడల 
ఆమె యేడు దినములు లెక్కి_ంచుకొొని అవి తీరిన తీరు 
వాత SD Horo. 1 వఎనిమిదవనాడు ఆమె 
శండు తెల్ల గువ్వలనైనను Gots పావురపు పిల్లల 
నైనను BMAD గుడారముయొక్క_ ద్వారమునకు 
యాజకునియొద్దకు తేవలెను. | యాజకుడు ఒకదానిని 
పాపపరివోరార్థబలిగాను ఒకదానిని దహనబలిగాను 
అర్సింపవలెను. అట్లు యాజకుడు ఆమె (స్త్రావవిష 
SHB యెహోవా సన్నిధిని ఆమె నిమిత్తేము (ప్రా, 
యళ్సి తము చేయవలెను. 

ఇశ్రాయేలీయులు తమ మధ్యనుండు నా నివాస 
'సలమును అపవి త్ర పరచునప్పుడు వారు తమ అపవిత్ర 
తవలన చావకుండునట్లు వారికి అపవిత్రత కలుగకుండ 
మోరు వారిని కాపాడవలెను. 

Br SON TT ATG SSO, DOG స్థలనమువలని 
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GSO SS లవానిగార్చియు, కడగానున్న బలహీాను 
రాలినిగార్చియు, PHONG స్తీ పురుషులనుగూర్చి 
యు, అఫవి త్రురాలితో శయనించువానిగూర్చియు 
విధింపబడినగి ఇదే. 

ఆఅహారోను ఇద్దరు కుమారులు Borers సన్ని 16 
ధికి సమిోపించి చనిపోయిన తరువాత యెహోవా 
మోషేతో మాటలాడి ఇట్లనెను |-నేను కరుణాపీఠ 2 
ముమోద మేఘుములో కనబడుదును గనుక నీ సహో 
దరుడైన అహరోను చావకయుండునట్టు అతడు మంద 
సముమోది కరుణాపీఠము చనెదుటనున్న అడ్డుతెరలో 
పలికి ఎల్లప్పుడును రాకూడదని అతనితో చెప్పుము. | 
అతడు పాపపరిహారార్థబలిగా నొక కోడెదూడను 8 
దహనబలిగా నొక పొప్టేలును తీసికొని 'వీటితో పరి 
శుద్దస్థలములోనికి రావలెను. | అతడు ప్రతిష్టితమైన 
చొక్కా-యిని తొడుగుకొని తన మానమునకు సన్న 


నార లాగులు తొడుగుకొని సన్ననార దట్టి కట్టుకొని 
సన్ననార పాగా పెట్టుకొనవలెను. ఆవి ప్రతిష్టవస్త 
ములు గనుక అతడు నీళ్లతో చేహాము కడుకొని 
వాటిని చేసికొనవలెను. 1 మకియు నతడు ఇశ్రాయే 
లీయుల సమాజము నొద్దనుండి పాపపరిహారార్గబలిగా 
Toth మేకపిల్లలను దహనబలిగా నొకపొట్రేలును 
తీసికొని రావలెను. | అహరోను తనకొరకు పాప 6 
పరిహారార్థబలిగా నొక కోడె నర్సించి తేన నిమిత్తమును 
BS యింటివారి నిమిత్తమును ytd) త్రము చేసి | 
ఆ శెండు మేకపిల్లలను తీసికొని వచ్చి ప్రత్యక్షపు 7 
గుడారముయొక్క_ ద్వారమునొద్ద యెయూూరావా సన్ని 
ధిని వాటిని ఉంచవలెను. 1 అప్పుడు అహరోను 
యెెహావాసేరట నొక -ీటిని అజాజేలుపేరట 
నొక 3d ఆ శండు మేకలమిోద కండు Dow వేయ 
వలెను: 1 ఏ మేకమిద Baws పేరట. చీటి 9 
పడునో ఆ మేకను అహరోను తీసికొనివచ్చి పాపపరి 
హారార్లబలిగా నర్బింపవలెను. | ఏ మేకమోద ward 
లుపేరట చీటి పడునో దానివలన (ప్రాయశ్చిత్తము 
కలుగునట్లు అజా జేలుపేరట అరణ్యములో విడిచిపెట్టు 
టకై యెహోవా సన్నిధిని దానిని ప్రాణముతో నే 
యుంచవలెను. | అప్పుడు అహరోను పాపపరిహారా 
బలియగు ఆ కోడెను తీసికొ ని'వచ్చి తేన నిమిత్తమును 
తన యింటివారి నిమిత్తమును (ప్రాయళ్స్చి_త్తము' చేసి 
క్రొనవలెను. తేరువాత అతేడు తనకొరకు తానర్శించు 
పాపపరిహారార్థ బలియగు కోడెను వధించి | యెహో 
వా BIPM భూపపీఠముమోదనుండి rade 
Bk నిప్పులను, తన పిడికెళ్లతో పరిమళ ధూపచూ 
Sos తీసికొని అడ్డుతెరలోపలికి వాటిని SH) : 
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తాను చావకుండునట్లు! ఆ ధూపము మేసుమువలె శాస 
నములమోదనున్న ' కరుణాఫీఠమును _ కోమ్ముటుకు, యె 
హూావా సన్ని HD ఆ అగ్ని మిద ఆ ధభూషదవ్యమును 
వేయవలెను. | అప్పుడతడు ఆ కోడెరక్షములో కాం 
చెము తీసికొని తూర్పు పృుక్క_ను కరుణా పీఠముమోద 
తన శ్రేలితో (ప్రోషీంచి, కరుణాపీఠము నెదుట తేన 
ప్రేలితో ఆ రక్తములో కొంచెము ఏడుమారులు (ప్రో, 
కీంపవలెను. 1 అప్పుడతడు ప్రజలర్సించు పాపపరిహా 
Tolar మేకను వధించి ఆడ్డు తెరలోపలికి డాని 
రక్షమును తెచ్చి ఆ కో డెరక్షముతో చేసినట్లు దీని VY 
ముతోను చేసి, కరుణాపీఠముమోదను కరుణాపీఠము 


చెదుటను దాని (ప్రోక్షింపవలెను. 1 అట్టు అతడు 


ఇశ్రాయేలీయుల సమస్త పాపములనుబట్రియు, అనగా 
వారి GID త్రతేనుబట్టియు, వారి అతి కృమములను 
బట్టియు పరిశుద్దస్థలమునకు'(ప్రాయళ్స్చి త్రము చేయ 
వలెను. (ప్రత్యక్నపుగుడారము వారిమధ్య నుండుట 
వలన వారి అపవి తృతనుబట్టి అది అపవిత్రమగుచుం 
డును గనుక అతడు దానికి (ప్రాయళ్సి త్రము చేయ 


వలెను. 1 పరిశుద్ధస్థలములో (ప్ర్రాయళ్చి_తము చేయు 


టకు అతడు లోపలికి పోవునప్పుడు అతడు తన 
నిమిత్తమును తేన యింటివారి నిమిత్తమును gq Tr jG) 
యాల సమస్త సమాజము నిమిత్తమును (ప్రాయ 
8) BOBS బయిటికి వచ్చువరకు ఏ మనుష్యుడును 
ప్రత్యక్షపు గుడారములో నుండరాదు. 1 మరియు 
నతడు TTT" సన్నిధినున్న VOLS SrA 
పోయి దానికి (ప్రాయళశ్సి త్రము చేయవలెను. అతడు 
ఆ కోేడెరక్షములో కొంచెము ఆ మేకరక్షములో 
కొంచెము తీసికొని బలిపీఠపు కొమ్ములమోద చమిరి | 
యేడుమారులు తన వ్రేలితో ఆ రక్తములో కొంచెము 
దానిమోద SF Lod డాని పవిత్రపరచి ఇశ్రాయేలీ 
యుల అపవిత్రతను ' పోగొట్లి దానిని పరిశుద్ధపరప 
వలెను. 1 అతడు సరిశుద్ధస్థలమునకును ప్రత్యత్నుపు 
గుడారమునకోను బలిపీఠమునకును ప్రాయక్సి త్తముచేసి 
చాలించినతరువాతే ఆ సజీవమైన మేకను SHS తీసి 
కొని రావలెను. 1 అప్పుడు అహరోను సజీవమైన ఆ 
మేక తలమోద తన శండు చేతులను ఉంచి, ఇశ్రా 
యేలీయుల పాపములన్ని యు, అనగా వారి దోషము 
లన్నియు వారి అతి కృమములన్ని యు డానిమోదను 
ఒప్పుకొని, ఆ మేకతలమోద వాటిని మోపి, తగిన 
మనుష్య DBS అరణ్యములోనికి దాని పంపవలెను. | 
ఆ మేక వారి దోషములన్ని టిని ఎడారిదేళమునకు 
భరించిపోవును. అతడు అరణ్యములో ఆ మేకను విడిచి 
"ెట్టవలెను. 1 అప్పుడు అహరోను ప్రత్యక్షపు డా 


లేవీయకాండము | 
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Scents వచ్చి, తాను సరిశుద్దస్థలములోేనికి వెల్లిన 


ప్పుడు తాను BETIS నార బట్టలను తీసిఅక్కడ 1 


వాటిని ఊంచి | పరిశుద్ధస్థలములో దేహమును నీళ్లతో 
కడుగుకొని బట్టలు తిరిగి ధరించుకొని బయిటికి వచ్చి 
తనకొరకు దహనబలిని సృజలకొరకు దహనబలిని 
అర్చించి, తేన నిమిత్తమును | పృజలనిమిత్తమును ప్రాయ 
2) Imo చేయవలెను. | 'పాపపకిహారార్థబలి Woy) 
BS. ST PGs బలిపీఠకముమోద దహింపవలెను. | 
అజాజేలు పేరట మేకను విడిచినవాడు తన బట్టలు 
BONS D నీళ్లతో చేసాము కడుకొని తరువాత 
పాలెములోనికి TWH. | పరిశుద్ధస్థలములో (ప్రాయ 
8) త్రము చేయుటకు చేటిరక్షము దాని లోపలికి Sa 
డెనో పాపపిహారార్షఒలియగు ఆ కోడెను ఆ మేకను 
ఒకడు పాళెము వెలపలికి తీసికొని పోవలెను. వాటి 
చర్శములను వాటి మాంసమును వాటి మలమును 
అగ్నితో కాల్పవలెను. 1 వాటిని కాల్పినవాడు తన 
బట్టలు ఉదుకుకొని నీళ్లతో చేవాము కడుగుకొని 
తరువాతే పాలెములోనికి రావలెను. 

ఇది మోకు నిత్యమైన కట్టడ. స్వదేశులుగాని 
Or మధ్యనుండు పరచదేశులుగాని మీరందరు ఏడన 
నెల పడియవనాడు ఏ పల్వినైనను చేయక మిమ్మును 
మీరు దుఃఖుపరచుకొనవలెను. | ఏలయనగా aves 
యెయస్యావా సన్నిధిని మో సమస్త పాపములనుండి 
పమ్నిత్కులగునట్టు ఆ డినమున మిమ్ము WD తృపరచునట్లు 
మో నిమిత్తము (ప్రాయళ్సి తము చేయబడును. 1 అడి 
మోకు మహా DT BBS. మిమ్మును మోరు దుఃఖ 
పరచుకొనవలెను; ఇడి DEY మైన కట్టడ. | ఎవడు 
తేన Boas మారుగా యాజకుడగుటకై అభిషేకము 
పొంది తన్ను ప్రతిష్థించుకొనునో ఆ యాజకుడు 
ప్రాయశ్చిత్తము చేసికొని Ws స్త్ర ములైన Sars 
వస్త్రములను ధరించుకొనవలళెను. 1 మరియు నతడు 
అతిపరిశుద్ధముగానున్న్న మాందిరమునకును ప్రత్యక్షపు 
గుడారమునకును _బలిపీళమునకును 23,982) Fs 
చేయవలెను. మకియు నతేడు యాజకుల. నిమిత్హేమును 
సమాజము నిమిత్తమును ప్రాయళ్సి తము చేయవలెను. | 
సంవత్సేరమున కొకసారి ఇశ్రాయేలీయుల సమస్త పాప 
ములనుబటి వారి నిమిత్తము ప్రాయశ్చిత్తము చేయు 
టకు ఇది మోకు నిత్యమైన కట్టడ. యెహూావా మో 
AS ఆజ్ఞాపించినట్లు అతడు చేసెను, 
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తచేవీయకాండము 


3 —_ఇది యెహూవా GaroOw మాట. 1 ఇశాయే 
) oe adi, 
 లీయుల కుటుంబములలో Bosra మందిరము 
 నెదుట-యెహోావాకు అర్బణము నర్సించుటకు పూను 
కొనువాడు, అది ఎద్దేగాని AGA మేకయే 

' గాని, ప్రత్యకుపు గుడారముయొక్క. ద్వారమునొద్దకు 
దానిని ముందు. తేక -పాలెములో' వధించినను Jes 

" మునకు వెలపటను వధించినను ఆ మనుష్యుడు ary పొ 
ణాపరాధియైనట్టు ఎంచవలెను; వాడు రక్షమును ఒలి 

5 కించినవాడు; | QE Davoren బయిట వధించు 

. చున్న బలిపశువులను ఇక బయిట వధింపక యె 
హూవాపేరట యాజకునియొద్దకు SASH 
గుడారముయొక్క. 'ద్వారమునశే తీసికొని వచ్చి సమా 
థానబలిగా నర్భించునట్లు ఆ మనుష్యుడు జనులలో 

6 నుండి కొట్టి వేయబడవలెను. | యెయూూవాకు Gos 
సువాసన గలుగునట్టు యాజకుడు BRAD గుడా 
రముయొక్క_ చారమునొద్దనున్న యెాోూావా vO 

" పీఠముమీద వాటి రక్తమును Wo వాటి (క్రొ, 

7 నును దహింపవలెను. 1 వారు వ్యభిచారులై అనుస 

' రించుచువచ్చిన SAY soe ABE వధించినట్లు QE 
మీదట తమ బలిపశువులను వధింపరాదు. QS wd 
తరతరములనరకు వారికి DEG SoS కట్టడ. 

8 మరియునీవు వారితో నిట్లనుము- ఇశ్రాయేలీయుల 

9 కుటుంబములలోగాని మిలో నివసీంచు పరదేశులలో 
గాని యొకడు దహానబలిశనైనను వేరొక యే బలినా 

| నను యెహోవాకు అర్బింప నుద్దేశముగలవాడై ప్రత్య 
ED 'గుడారముయొక్క_ ద్వారమునొొద్దకు తీసికొని 
రానియెడల. ఆ మనుష్యుడు జనులలోనుండి కొట్టి 

| వేయబడును. 

0 మరియు ఇశ్రాయేలీయుల కుటుంబములలోచనేమి 
మీలో నివనీంచు సపరదేశులలోనేమి యొకడు డేని 
ర్రక్షమును తినినను రక్తము తినువానికి చేను విముఖుడ్వా 

J జనులలోనుండి వాని కొట్టిచేయుదున్లు. | రక్తము దేహ 
మునకు ప్రాణము. మో నిమిత్సము (ప్రాయళ్సి తేమ 
చేయునట్లు ' బలిపీఠముమిద - పోయుటకై. దానిని 
మోకిచ్చి తిని. రక్షము దానిలోనున్న (ప్రాణమునుబట్టి 

2 ప్రాయళ్స్చి త్రము చేయును. 1 కాబట్టి మిలో చెవ 
డును రక్షము తినకూడదనియు, వప నివసించు యే 
BOERS రక్తము తినకూడదనియు చేను ఇ(శక్రాయే 
నీయులకు ఆజ్జాపించితిని. 

8 మరియు ఇశ్రాయేలీయులలో చేగాని మీలో నివ 
Zoi పరదేకశులలోనేగాని యొకడు తినదగిన aa 
WASH SARS వేటాడి. పట్టినయెడల వాడు 
దాని WY sow ఒలికించి 'మంట్రితో కప్పవలెను; ఏలయ 

15 
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నగా అది "సమస్త Gwesmos (ప్ర్రాగాధారము; | 
దాని రకము దాని ప్రాణమునకాధారము. కాబట్టి 14 
మీరు ఏ చేహరక్షమును తినకూడదు. వాటి రక్తము 
సర్వచేహములకు VHT PM; దానిని తిను ప్రతి 
వాడు మరణశిక్ష నొందునని నేను ఇశ్రాయేలీయులకు 
ఆజ్ఞాపించితిని. 1 మరియు కశేబరమునైనను Heo 
దానిగైనను తిను ప్రతివాడు దేశమందు పుట్టినవా డేమి 
పరదేకియేమి వాడు తన బట్టలను ఊదుకుకిెని నీళ్లతో 
దేహమును కడుకొని "సోయంకాలమువరకు wz 
వృిత్రుడగును. తరువాత పవిత్రుడగును. 1 అయితే 
వాడు వాటిని HOS ST din తేన దేహమును 
కడుసకిొనకయు  నుండినయెడల వాడు తన దోష 
శిక్షను భరించును. 

మరియు యెూవా BrAw ఈలాగు సెల 18 
విచ్చెను!-నేను Or చేవుడనౌన యెహవానని నీవు 2 
ఇశ్రాయేలీయులతో చెప్పుము: 1 మీరు నివసీంచిన 8 
ఐగుప్తు BHD CMT Sys మీరు చేయకూడదు; 
చేను మిమ్మును రప్పించుచున్న a aes 
చొప్పున DPW చేయకూడదు, వారి కట్టడలనుబట్టి 
నడవకూడదు. 1 మీరు we విధులను మన్నింపవలెను, 4 
నా కట్టడలనుబట్టి నడుచుకొనుటకు వాటి నాచరింప 
వలెను, మో SPs చేను యెహోవాను. | 
మీరు నా కట్టడలను నా విధులను ఆచరింపవలెను. 5" 
వాటిని మన్నించువాడు వాటివలన (బ్రదుకును; చేను 
యొెఘూూావాను. 

మీలో చెవరును తేమ రక్షసంబంధుల మానాచ్చ్భా 6 
దనమును తీయుటకు చారిని సమోపింపకూడదు, నేను 
యెహూావాను. 1 నీ తేండ్రికి మానాబ్బాదనముగా 7 
నున్న నీ తల్లి మానాచ్చాదనమును తీయకూడదు; 
ఆమె | కల్లి, ఆమె మానాచ్భాదనమును తీయకూ 
eh. + & తండి భార్య మానాచ్భాదనమును తీయ 
కూడదు OH నీ OSB. 1 నీ సహోదరి మాగా 
చ్నదనమును, అనగా ఇంటిలో పుట్టినదేమి వెలపట 
పుటినదేమి నీ తండ్రి కుమార్తెయొక్క_యైనను నీ తల్లి 
ie యైనను మానాచ్బాదనమును boss 
డదు. | నీ కుమారుని కుమార్తె మానాచ్బాదనము 
నైనను Kir G VSG మాచాచ్చాదనమునైనను 
తీయకూడదు; అది నీది. 1 నీ తండ్రివలన పుట్టిన నీ 
తండ్రి భార్య కుమార్తె నీ సహోదరి, ఆమె మాగా 
చదనమును తీయకూడదు. | నీ తండ్రి సూదరి 
మానాచ్వాదనమును తీయకూడదు ఆమె నీ తండ్రి 

రక్షుసంబంధిని. | నీ తల్లి సహూదరి వకీనాచ్బాదన i3 
జ తీయకూడదు; ఆమె నీ తల్లి రక్షసంబంధిని. | 
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114 లేవీయకాండము 
14 నీ తండ్రి 'సెహాూాదరుని మానాచ్భాదనమును తీయ 
కూడదు, అనగా అతని భార్యను. 'సమోపింపకూడదు; 

15 ఆమె నీ పినతల్లి. 1 నీ కోడలి మానాచ్బాదనమును 
తీయకూడదు ఆమె నీ కుమారుని Pog, Seo 
16 మానాచ్బాదనమును తీయకూడదు. 1 నీ సహూద 
రుని భార్య మానాచ్భాదనమును తీయకూడదు, అడి 
17 నీ సూాదరుని మానము. | ఒక స్త్రీ STITT NSS 
మును ఆమె కుమారై మానాచ్బాదనమును Basse 
డదు; ఆమె కుమారుని కుమారా మానాచ్చాదనము 
DS ఆమె కుమార్డె Gar G మాగాచ్చాదనముశైనను 
తీయుటకు వారిని చేర్చుకొనకూడదు, వారు ఆమె 
రక్షసంబంధినుల్కు అది Soa MAYS. 1 నీ భార్య 
ట్రైదికియుండగా ఆమెను వీడించుటకు ఆమె సూ 
| 8 మానాచ్చ్బాదనమును తీయుటకు ఈమెను ఆమెతో 
19 పెండ్లి చేసికొనకూడదు. | అపవిత్రతవలన స్త్రీ, కడగా 
నుండునప్పుడు ఆమె మాగాచ్చ్భాదనమును తీయుటకు 
ఆమెను సమోపింపకూడదు. 1 నీ పొరుగువాని భార్య 
యందు నీ HUY స్థలనముచేసి ఆమెవలన అపవిత్రత 
కలుగజేసికొనకూడదు. 1 నీవు ఏ మాత్రమును నీ 
NOG SSMS "మాలెకునొద్దకు. దాటనీయకూడదు; 
నీ BHO నామమును అపవి త్రపరచకూడదు Wav 


స్తీ శయనమువలె OUST aoa 


18 


20 


21 


22 
23 


Do SIA P TPH, | స్త 
చేయకూడదు అది హేయము. 1 ఏ జంతువునందు 
నీ స్థలనముచేసి దానివలన అపవిత్రత. కలుగచేసికొన 
కూడదు. జంతువు HO పొందునట్లు ఆమె దాని 
యెదుట నిలువఠాదు, అడి విపరీతము. 

వీటిలో డేనివలనను WHO GS Sooner ss 
డదు. చేను Dr యెదుటనుండి 'వెళ్లగొట్టుచున్న జన 
ములు వాటియన్ని టివలన GOGH. 1 ఆ చేళము 
అపవిత్రతేకలది గనుక నేను దానిమోద ora దోష 
శిక్షను మోపుచున్నాను. ఆ దేశమందు కాపురమున్న 
వారిని. అడి వెళ్ల 8, చేయుచున్న ది. | కాబట్టి ఆ 
దేశము. మోకంళు ముందుగానున్న ప్రజలను వెళ్ల 
గృక్కి-వేసిన ప్రకారము మో అపి త్రతనుబట్లి మిమ్ము 
వెళ్ల గృక్కి-నేయకుండునట్లు మీరు, అనగా KE BIS 
TA APH? నివసించు పరచేశియేగాని యీ హేయ 
Sood) Bt Boo చేయక, యీ నా కట్టడలను 
నా విధులను ఆచరింపవలెను. 1 ఎవరు అట్టి rae 
క్రియలలో దేనినైనను చేయుదురో చేయువారు 
పృజలలోనుండి కొట్టివేయబడుదురు.. | కాబట్టి 
మోకంశు ముందుగానున్న వారు అనుసరించిన ఆ 
'హేయమైనీఆచారములలో Brass అనుసరించు 
ట్రవలన అపవిత్రత కలుగజేసికొనకుండునట్లు Bay 


24 
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28 
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మోకు విధించిన విధి ననుసరించి 'నదుచుకిొనవలెను. | 
చేను మో దేవుడనైన యెయూూరావాను. Sta 

మరియు యెహోవా మోషేకు Sere ఇల YC 
విచ్చెను-ఇశ్రాయేలీయుల 'సర్వసమాజముతో నిట్లు 
చెప్పుము. | మరు పరిశుద్ధులై యుండవలెను. మో By) 
BRS Bosra “చేను పరికుద్దుడనై యున్నా. 
ను. | మిలో పృతివాడు తన తల్లికి తన తండ్రికి 
భయపడవలెను. నేను నియమించిన విశ్రాంతిడినముల 
నాచరింపవలెన్యు చేను మీ దేవుడనైన So sree 
వాను.! DM వ్యర్థమైన దేవతలతేట్టు తిరగకూడదు. 
మీరు పోతవి గృహములను చేసికొనకూడదు. చేను 
మో దేవుడనైన యెహోవాను. | మిరు యెహో క్ర 
వాకు సమాధానబలి నర్పించునప్పుడు అడి అంగీకరింప 
బడునట్లుగా నర్చింపవలెను. 1 మీరు బలినర్సించునా 
డైనను మరునాడైనను దాని తీనవలెను. మాడవనాటి 
వరకు మిగిలియున్న దానిని అగ్నితో srOy sas 


3 


4 


వలెను. | మూడవనాడు దానిలో కొంచెమైనను తినిన 7 


యెడల అడి హేయమగును; అది అంగీకరింపబడదు. | 


యెహోవాకు పరిశుద్ధమెనదాని ' నపవిత్రపరణెను. 
వాడు పృజలలోనుండి. కొ ట్రైవేయబడును. 

మీరు మో భూమి పంటను. కోయునప్పుడు నీ 
పొలముయొక్క.. Bow వూర్తిగా' కోయకూడదు; § 
కోతలోే పరిగాను ఏరుకొనకూడదు; నీ 'ఫలవృక్షయుల 
తోట పకిగాను కూర్చుకొనకూడదు; 1 నీ Powys 
ముల తోటలో రాలిన పండ్లను ఏరుకొనకూడదు; 
వీదలకును పరచదేశులకును వాటిని విడిచిపెట్టవలెను; | 
చేను మో BYERS యెహోవాను. మీరు దొంగి 
లింపకూడదు, బొంకకూడదు, ఒకనితోనాకడు అబ 
ద్ధమాడకూడదు, | నా నామమునుబటి అబద్ద ప్రమా 
ణము చేయకూడదు, నీ BHO నామమును అపవిత్ర 
పరచకూడదు, చేను యెహోవాను. | నీ పొరుగువాని 
హీంసింపకూడదు, వాని దోచుకొనకూడదు, కూలివాని 
కూలి మరునాటినరకు నీయొద్ద నుంచుకొనకూడదు, | 
చెవిటివానిని తిట్టకూడదు, గుడ్డవానియెదుటు అడ్డము 
వేయకూడదు నీ AYO’ భ్రయపడవలెను, చేను 
యెహూావాను. | అన్యాయపు తీర్పు చేయకూడదు, 
బీదవాడని పక్షపాతము చేయకూడదు, గొప్పవాడని 
అభిమానము చూపకూడదు; న్యాయమునుబట్రి నీ 
పొరుగువానికి తీర్పు చేయవలెను. 1 నీ (ప్రజలలో 
కొొండెములాడుచు యింటింటికి తిరుగకూడదు, నీ 
సహూాదవరనికి ప్రాణహానిచేయ చూడకూడదు, చేను 


| యెభారావాన్లు.! నీ హృదయములో & సహాధాదరు 17) 


| 


దానిని తినువాడు తేన దోపశిక్నను భరించును. వాడు 8' 
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© నిమోద పగపట్టకూడదు, 'నీ పొరుగువాని పాపము నీ 
| మదికి రాకుండునట్లు నీవు SHY వానిని గద్దింప 
వలెను. 1 కీడుకు ప్రతికీడు చేయకూడదు, నీ Saw 
మీద కోేపముంచుకొనక' నిన్నువలె నీ ఫపొరుగువానిని 
(ప్రేమింపవలెనుు నేను యెయూూావాను. | మీరు నా 
కట్టడలను ఆచరింపవలెను, నీ జంతువులను ఇతర 
 జాతిజంతువులను కలియనీయకూడదుు, నీ పొలములో 
"వేరు వేరు జాతుల విత్తనములు -చల్లకూడదు, బొచ్చును 
నారయు . కలినినబట్ట చేసికొనకూడదు. 1 ఒకనికి 
(ప్రధానము చేయబడిన దాసీ 'వెలయిచ్చి విమోచింప 
బడకుండగానేమి (ఊరక) విడిపింపబడకుండగా Wado 
యొకడు ఆమెతో శయనించి LIQ Koss చేసినయె 
డల వారిని శికీంపవలెను. ఆమె విడిపింపబడలేదు 
గనుక వారికి మరణశిక్ష విధింపకూడదు. 1 అతడు 
అపరాధభపరిహారార్ల బలిని, అనగా అపరాధపరిహారా 

బలియగు పొప్టేలును BEAD గుడారముయొక్క. 
ద్వారమునకు యెహోవా సన్నిధికి తీసికొని రావ 
లెను. | అప్పుడు యాజకుడు అతడు చేసిన పాప 
మునుబట్టి పాపపరిహారార్భబ లియగు ST esos 
యెహావా సన్నిధిని అతని నిమిత్తము (ప్రాయళ్స్చి 
త్రము చేయవలెను. దీనివలన అతడు చేసిన desis 
విషయమై అతనికి కమాపణ కలుగును. 1 ArH ఆ 
దేశమునకు SH) ఆహారమునడై 'నానావిధములైన 
చెట్లను నాటినప్పుడు వాటి పండ్లను అపవి త్రములగా 
చనెంచపలెను. వాటి కాపు మోకు ఎక్కు_వగా నుండు 
" నట్టు అవి మాడు సంవత్సరములవరకు ArH అపవిత్ర 
24 ములగా నుండవలెను, వాటిని తినకూడదు. 1 "నాలు 
గవ సంవత్సరమున వాటి ఫలములన్నియు యెహూ 
వాకు ప్రతిష్టితమైన WH యాగదృవ్యములగును,; 
అయిదవ. 'సంవత్సేర మున వాటి- ఫలములను తిన 
వచ్చును | "నేను మో దేవుడనైన యెయోోావాను, | 
SEs కూడినదేదియు తినకూడదు, శకునములు చూడ 
కూడదు, మంత్రయోగములు చేయకూడదు, 1 మో 
నుదుటివెండ్రుకలను గుండ్రముగా కత్తిరింపకూడదు, నీ 
గడ్డపు SR-Vm గొరగకాడదు, | చచ్చి నవారికిె 
రకు మో దేహమును -ఏరుకొనకూడదు, పచ్చబొట్లు 
మో దేహమునకు rows Warsi; నేను మో 
29 దేవుడనైన యెయోూవాను. | Dr దేశము వ్యభిచరిం 

పకయు Lopes, ప్రవర్తనతో నిండకయు నుండునట్లు 

నీ కుమార్తె వ్యభిచారిణి యగుటకై ఆమెను వేళ్ళగా 
30 చేయకూడదు. 1 నేను నియమించిన విశ్రాంతి దిన 
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28 


ములను మీరు ఆచరింపవలెను. నా పరిశుద్ధస్థలమును 
B1 మన్నింపవలెను; చేను యెహారావాను. | కర్లపిశాచి | 
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గలవారి SASH పోకూడదు, TGS 0 Sa "వెదకి 
వారివలన అపవిత్రత కలుగజేసికొనకూడదు, నేను OP 
దేవుడనైనయెయాూావాను.! తేల చెరసినవాని యెదుట శ2 
లేచి ముసలివాని ముఖమును ఫునపరచి నీ డేవునికి 
భయపడవలెను, చేను యెయోవాను. | మో BF 38 
మందు పరదేశి నీ మధ్య నివసించునప్పుడు వానిని 
చాధింపకూడదు, | మో మధ్య నివసించు పరచడేశిని 34 
మీలో పుట్లినవానివలె చెంచవలెను, నిన్నువలె వానిని 
ద్ర్రేమింపవలెను, ఐగుస్తదేళములో మీరు పరదేకులై 
యుంటిరి, చేను మో డేవుడనైన యెయోూావాను. | 
తీర్చచేయునప్పుడు కొలకలోేగాని తూనిశకెలోగాని 35 
పరిమాణములోగాని మీరు అన్యాయము చేయకూడ 
జరా | న్యాయమైన YHOO నాయ మైన గుండ్లు 86 
న్యాయమైన తూము న్యాయామైన పడి మోకుండ 
వలెను చేను ఐిగుస్తదేళములోనుండి మిమ్మను రప్పిం 
చిన OP చేవుడ్గాన Do swears. | Srv మీరు తి7 
నా కట్టడలన్ని BI నా విధులన్నిటిని అనుసరించి 
నడుచుకొనవలెను; నేను యెసూూోావాను. 

మరియు Bosra మోషేకు ఈలాగు సెల 20 
విచ్చెను — నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము | 
ఇశ్రాయేలీయులలో నేకాని ఇశ్రాయేలు (ప్రజలలో 2 
నివసించు పరచదేశులలోేకాని యొకడు ఏమాత్ర 
మును తేన సంతానమును మోలెకుకిచ్చినయెడల వానికి 
మరణశిక్ష విధింపవలెను, AY దేశప్రజలు రాళ్లతో 
వాని కొట్టవలెను. 1 ఆ మనుష్యుడు నా పరిశుద్ధస్థల 3 
మును GHD GSO చా పకిశుద్దనామమును అపవిత్ర 
పరచుటకు తన సంతానమును మోలెకుకిచ్చెను గనుక 
చేను వానికి విరోధిగై ప్రజలలోనుండి వాని కొట్టి 
వేతును. | మరియు ఆ మనుష్యుడు తేన సంతౌనమును 4 
మోలెకుకిచ్చుచుండగా మో దేళ ప్రజలు వాని చంపక, 5 
చూచి చూడనట్లు తమ కన్నులు Mr DS” నినయెడల 
చేను WARD వాని కుటుంబమునకును విరోధినై 
వానిని మోలెకుతో వ్యభిచరించుటకు వాని తరిమి 
వ్యభిచారముచేయు వారినందరిని (పృజలలోనుండి s~ 8 


Bom. | మరియు క ర్లపిశాచి గలవారితోను సోదెకాం 6 


BS వ్యభిచరించుటకు వాఠికేట్టు తిరుగువాడెవడో 
చేను వానికి విరోధినై పృజలలోనుండి వాని కొట్టి 
చేతును. | కావున మిమ్మును మీరు పరిశుద్దపరచుకి'ని 7 
పరిశుద్ధులై యుండుడి, నేను మో దేవుడనైన యె 
హారావాను. | Drs నా కట్టడలను ఆచరించి వాటిని 8 
అనుసరింపవలెను; నేను మిమ్మును పరిశుద్ధపరచు యె 
హూావాను. | ఎవడు తన తం డ్రినైనను తేన తల్లినై 9 
నను నూషించునో వానికి నురణశిక్న విధింపవలెను, 


116 


10 
11 
12 
18 


14 


16 


17 


వాడు తన తండ్రినో BOS? దూషించెను గనుక తన 
శిక్షకు TB కారకుడు. 41 పని భార్యతో వ్యభి 
చరించినవానికి, అనగా SS పొరుగువాని భార్యతో 
వ్యభిచరించినవానికిని ఆ వ్యభిచారిణికిని మరణకశిత్న 
విధింపవలెను. 1 తేన తండ్రి భార్యతో శళయనిం 
చినవాడు తన తండ్రి మానాచ్చాదనమును తీసెను 
వారిద్దరికి ని es విధింపవలెను తమ BK 
తామే కారకులు. | ఒకడు తన కోడలితో శయ 
నించినయెడల వారిద్దరికిని మరణకిక్న . విధింపవలెను. 
వారు వారి వర్భలు SRB; వారి ప్రాణా పరాధము 
వారిమోద నుండును. | ఒకడు స్త్రీతో * శయనించినట్టు 
సురుమనితో శయనించినయెడల వారిద్దరు హయ 
శ్రీయనువేసిరి గనుక వారికి మరణశిక్ష విధింపవలెను, 
తమ శిక్షకు తామే కారకులు. | ఒకడు స్త్రీని ఆమె 
తల్లిని పెండ్లిచేసికొ నినయెడల అది దుష్మ్కా_మ ప్రవర్తన. 
దుష్మామప్రు ప వర్ణన మో మధ్యనుండకుండ వానిని వారిని 
అగ్నితో -కాల్చవలెను. | జంతుళయనము చేయువా 
నికి es విధింపవలెను; ఆ జంతువును చంపవలె 
ను. | & 5 | జంతువు పొందునట్లు దాని 'సమోపిం 
చినయెడల es ee es Se మరణమే DA; 
ఆమెను దానిని దంపవలెనుః తమ శిక్షకు తామే కార 
కులు. |! ఒకడు తేన సూూదరిని, అనగా తన తండ్రి 


. కుమార్తెనేగాని తేన తల్లి కుమారానేగాని చేర్చుకొని 


18 


153) 


20 


2] 


'దరుని మానాచ్బాదనమును a> 


ఆమెదిసమొలను వాడును వాని AY Boor ఆమెయు 
చూచినయెడల అది దురనురాగము. చారికిని తమ 
జనులయెదుట మరణశిక్ష విధింపవలెను. వాడు తన 
సహూాదరి మానాచ్చాదనమును తీసెను; తేన దోష 
BED తౌను భరించును! కడగానున్న స్త్రీతో శయ 
నించి ఆమె Sara Swiss G2 సినవాడు ఆమె 
Poa Tamm తీసెను, అమె తేన రక్షధారా 
చ్యాదనమును BRE" BH; వారి ప్రజలలోనుండి వా 
రిద్దరిని కొట్టివేయవలెను. 1 నీ. తల్లి Warr మానా 
చ్యాదనమునేగాని నీ BOG, సోదరి మాగనాణా 
SS WPA తీంపహాడదు, తీసినవాడు తన రకస 

DEPORT. నానాబ్బాదనమును తీసెను, వారు తేమ 
దోపశిత్నను భరించెదరు. 1 పినతల్లితోశేగాని VSO 
తోశచేగాని శయనించినవాడు తన తలిదండ్రుల 
errs toe మానాచ్బాదనమును తీసాను, వారు 
BH పాపశిక్నను భరించెదరు; సంతానహీను'లై మరణ 
మగుదురు. | ఒకడు తేన సభూదరుని భార్యను చేర్చు 
కొనినయడల అది bేయము. వాడు తన సో 
న్కు వారు సంతాన 


హీనులై యుందురు, 
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కాబట్టి మిరు నివసించునట్లు చేను ఏ చేళమునకు 
మిమ్మును తీపికొని పోవుచున్నానో ఆ దేశము మిమ్మును 
కక్కి_చేయకుండునట్లు Ars we కట్టడలన్ని టిని we 
విభులన్ని BI అనుసరించి "నడుచుకొనవలెను. | నేను 


Or యెదుటనుండి BEA ois) జనముల GIS ? 


ములను బట్టి నడుచుకొనకూడదు. - వారు అట్టి శ్రియ 
లన్నియు చేసిరి గనుక నేను వారియందు అసహ్య పడి 
తని. 1 చేను మోతో చెప్పినమాట ons — మోర 
వారి భూమిని AGS స్థముగా పొందుదురు; అది, అన 
గా పాలు తేసెలు Spire ow ఆ BY so, మోకు 
స్వాస్థ్యముగా sooty దాని మోకిచ్చెదను. జన 
sedis మిమ్మును  జేరుపరచిన మో దేవుడనైన 
యొెయూూవాను చస | కావున OP పవిత్ర, జం 
తువులకును SHS జంతువులకును పవిత్ర శ 
కును అపవిత్ర es విభజన చేయవలెను: అప 
DS మైనదని seg మోకు వేరుచేసిన యే జంతువువల 
SBD, యే పక్నీవలనౌనేగాని, నేల ప్రాకు దేనివల 
STD మిమ్మును మీరు అపవిత్రపరచుకొనకూడదు.। 
మోరు నాకు పరిశుద్ధులై యుండవలెను. యెహాణా 
నను నేను. పరిశుద్దుడను, Dre సనావానై యుండు 
నట్లు అన్యాజనులలోనుండి మిమ్మును 'వేరుపరచితిని. . 

పురుమనియందడేమి  స్త్రీయండేమి కర్ణసిశా చిరమైనను 
TBS 'యుండినయెడల వారికి మరణశిక్న విధిం 
పవలెను, వారిని రాళ్లతో కొట్టవలెను: తమ శిక్షకు 
తామే కారకులు. 


వురియు యెహోవా మోషేతో నిట్లనెను QD 


యాజకులగు అహరోను కుమారులతో  నిట్టనుము-- 
మీలో నెవడును తన ప్రజలలో శవమును ముట్టుటు 
వలన తేన్ను అపవిత్ర Iss wont తనక 
'సమోపరక్త్షస సబసరుతోక అనగా తన తల్లి, తండ్రి, కమా 

రుడు, కుమార్తె, సహూూాదరుడు, 1 తనకు సమీపము 
గానున్న శుద్ధ స సెహూాదరియగు అవివాహిత కన్యక, 
అను DIG}. శవమును 0083 ట్రై తన్ను VND, తృపరచు 
౦ | కొనవచ్చును. 1 అతడు తన S poet తజ 
గనుక తన్ను అపవిత్ర త్రపరచుకొని సామాన్యునిగా చేసి 
కొనరాదు. తమ గడ్డు పృక్కలను Tso చేసికొన 
రాదు. 1 చారు తమ తలలు బోడిచేసికొనరాదు, 
KES ప్రక్కలను Deseo చేసికొనరాదు, కత్తితో 
చేసామున కోేసికొనరాదు."1' వారు తము దేవునికి 
పృతిష్టిత మైనవారుగా నుండవలెను. కావున వారు 
తమ BHA "నామమును అపవిత్రపరచరాదు. ఏలయ 
నగా వారు తేమ GDS ఆహారమును, ' అనగా యె 
హాావాకు "హూమద్రవ్య ములను అర్బించువారు; 


22 


2 


2 


5 


6 
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"7 కావున వారు పరిశుద్ధులై యుండవలెను. | వారు జార 
ys Sawn Sw a సెండ్లిచేసి కొనకూడదు, 
ore విడనాడిన స్త్రీని సెండ్లిచేసికొనకూడదు: 
" ఏలయనగా యజకుడు? తన చేనునికి ప BRM, 
8 అతడు నీ SHAS: ఆహారము శ్వాంముపోడు on 
- నీవతేని పరిశుద్దపరచవలెను. మిమ్మును పరిశుద్ధపరచు 
యెహోావానను నేను పరిశుద్ధుడను గనుక అతడు 
9 మో దృష్టికి పరిశుద్ధుడు కావలెను. | మరియు యాజ 
కుని కుమారే 'జారత్వమువలన తన్ను అపవిత్ర పరచు 
కొనినయెడల ఆమె తేన తండ్రిని ఆపవిత్రపరచునది. 
అగ్నితో ఆమెను దహింపవలెను. 
ప్రధానయాజకుడగుటకై తేన 'సహాూళాదరులలో 
BSD తేలమోిద అభిషేక Box పోయబడునో, యా 
BAK ములు వేసికొనుటకు ఎవడు ప ప్రతిష్టింపబడునో 
అకడు తన తలకప్పును తంసీసకూ తేన బట్టలను 
చింపుకొనరాదు; 1 అతడు శవముదగ్చారకు పోరాదు, 
SS తండ్రి శవమువలన BD తన తల్లి శవమువలనౌే 
గాని తన్ను అపవిత్ర SWS Or. | దేవుడు అతని 
అభిషేకించిన Boss అతనిమీద కిరీటముగా నుండును 
గనుక "అతడు: 'పరిశుద్ధమందిరమును విడిచి వెళ్ళరాదు; 
తన దేవుని పరిశుద్దమండిరమును అపవి త్రపరచరాదు; 
చేను ము | అతడు కన్యకను సెండ్లిచేసి 
కొనవలెను. | విధవరాలినైనను విడనాడబడినదాని నై 
BH భ్రష్టురాలినైనను, అనగా జార SRS అట్టివా 
రిని పెండ్లిచేసికొనక తన ప్రజలలోని కనకనే పెండ్లి 
చేసికొననలెను. | యెహూవానను చేను అతని పరి 
శుద్దపరచువాడను WHY అతడు తన ప్రజలలో తన Wo 
తౌనమును అపవిత్రపరచకూడదని వారితో చెప్పుము. 
మరియు Bows? Bras ఈలాగు సెల 
విచ్చెను IAS అహరోనుతో నిట్లనుము--నీ సంతతి 
వారిలో నొకనికి కళంక మేదైనను కలిగినయెడల అతడు 
" తన దేవునికి ఆహారము నర్పించుటకు సమిోపింపకూడ 
18 %&. | వఏీలయనగా ఎవనియందు కళంకముండునో వాడు 
గుడ్డివాడేకాని కుంటివాడేకాని ముక్కి_డివాడేకాని 
విపరీతమైన" అవయవముగలవాడేకాని | SSH 
చేయియైనను విరిగినవాడేకాని | గూనివాడేకాని Hoge 
PESO కంటిలో పువ్వుగలవాడేకాని గజ్జిగలవా 
ESD చిరుగుడుగలవాడేకాని వృషణములు నలిగిన 
వాడేకాని 'సమోపీంపకూడదు. | యాజకుడైన అహ 
రోను GOS Swe? కళంకముగల Go మనుష్య 
దును యూాదాకు హూామదృవ్యముల నర్చించు 
టకు సమోపింపకూడదు: అతడు కళంకముగలబాడు; 
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పింపకూడదు: | అతిపరిశుద్ధ మైనవేకాని పరిశుద్ధమైన 22 
చేకాని, అతేడు తన BPO అర్బింపబడు యే ఆహార 
వస్తువుల నైనను తినవచ్చును. । మెట్టుకు వాడు కళం 23 
కముగలనాడు గనుక అడ్డు తెరయెదుటికి చేరకూడదు, 
బలిపీఠమును 'సమోపింపకూడదు;' నా పరిశుద్ధస్థలము 
లను wD & పరచకూడదుు TS పరికద్దపర 
aot FS యని"బారితో శోహ్లునుక అట్లు 
మోషే అహరోనుతోను అతని కోమారులతోను ఇశ్రా 
యేలీయులందరితో ను చెప్పెను. 

మరియు Bo Bers మోషేకు ఈలాస సల BB 
విచ్చెను 1 ఇశ్రాయేలీయులు నాకు ప్రతిష్టించువాటి 2 
వలన అహారోనును అతని కబహారరరరన నా పరిశుద్ధ ' 
నామమును అపవిత్ర పరప పకుండునట్లు వారు ఆ పీ 
శుద్ధ మైనవాటిని &, ఏ తిస్టితములుగా చనెంచవా'లెనని వారి 
త్రో చెప్పుము కును యెహూావాను. | నీవు వారితో B 
నిట్లనుము-మో తేరతేరములవరకు మీ సమస్త సంతా 
నములలో నొకడు అపవిత్రతగలవాడ్రై ఇశ్రాయేలీ 
యులు యహూవాకు సృతిష్టించువాటిని సమోషపిం 
చినయెడల అట్రివాడు నా సన్నిధి నుండకుండ కొట్టి 
చేయబడును నేను యెహోవాను." 1 అహరోను 4 
సంతానములో నొకనికి కుష్టమైనను (స్తావమైనను 
కలిగినయెడల అట్టివాడు పవిత్రత పొందువరకు ప్రతి 
స్థితమైనవాటిలో దేనిని తినకూడదు. శవమువలని అప 
విత్రతగల దేనినైనను ముట్టువాడును స్థలితవీర్యుడును। 
అపవిత్రమైన పురుగుశేమి యేదో యొక అపవిత్రత 5 
వలన అపవిత్రు డైన మనుషమ్యునినేమి ముట్టువాడును, 
అట్టి అపవిత్రత తగిలినవాడును సాయంకాల పర్యం 
తము అపవిత్రుడగును. | అతడు నీళ్లతో చేవామును 6 
కడుగుకొ నువరకు ప్రతిస్థితమైనవాటిని తినకూడదు. | 
సూర్యుడు అస్తమించినప్పుడు అతేడు పవిత్రుడగును, 7 
తరువాత అతేడు ప్రతిష్టికమైనవాటిని తినవచ్చును, 
అవి వానికి Dstt. | అతడు కశేబరమునైనను 8 
చీల్చబడినదానినైనను తిని దానివలన అపవిత్ర పరచు 
కొనకూడదు, నేను యెహోవాను. | కాబట్టి చేను 9 
విధించిన విధిని అపవిత్రపరచి, దాని పాపభారమును 
మోనికి”ని దానివలన చావకుండునట్లు ఈ విధి wees 
రింపవలెను, నేను వారిని సరిశుద్నసరచు యెహో 
వోను. | అన్యుడు ప్ర పృతిష్టితే మైనదానిని తినకూడదు, 
యాజకుని యింట ANZ tg 'అన్ఫడేగాని జీతకాడే 
గాని ప్రతిష్టితమైనదానిని' తినకూడదు, | అయితే 
యాజకుడు 'కృయధనమిచ్చి rapa అతని 
యింట పుట్టినవాడును అతడు తిను ఆహారమును 
తినవచ్చును. | యాజకుని కుమార్చె అన్యునికియ్య 12 
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బడినయెడల ఆమె ప్ర తిస్థితమైనవాటిలో ప్రతి 
ప్టార్పణమును తినకూడదు. | యాజకుని కుమార్తెలలో 
విధవరాలేకాని విడనాడబడినదేకాని సంతానము లేని 
యెడల ఆమె తన 'బాల్యమందువల తేన SOG, యింటికి 
తిరిగి చేరి తేన తండ్రి ఆహారమును తినవచ్చును గాని 
WHY డెవడును దాని తినకూడదు. 1 ఒకడు పొర 
Drews BERS మైనదానిని తినినయెడల వాడు ఆ 
ప్రతిష్టిత మైనదానిలో అయిదవవంతు కలిపి దానితో 


యాజకునికీయవలెను. | ఇశాయేలీయులు ప్రతిష్టిత | 


మైనవాటిని తినుటవలన అపరఠాధమును భరింపకుండు 
నట్టు తాము యెహోవాకు ప్రతిష్టించు పరిశుద్ద 
దృవ్ధములను అపవిత్రపరచకూడదు. 1 చేను వాటిని 
పరిశుద్ధపరచు యెయూావానని చెప్పుము. 

Soden యెహూావా BrasM Serr సెల 
విచ్చెను |= నీవు అహారోనుతోను' wD కుమారుల 
తోను ఇశ్రాయేలీయులందరితోను ఇట్లు చెప్పుము 
ఇశ్రాయేలీయుల యింటివారిలోనేకాని ఇశ్రాయేలీ 
యులలో. నివసించు పరదేశులలోచేకాని యెవడు 
యెహోవాకు దహనబలిగా స్వేబ్బూర్సణములగానను 
య్రుక్కు_బళ్లనెనను అర్బించునో 1 వాడు అంగీకరంప 
బడునట్లు, గోవులలోనుండియైనను గొ్తె. మేకలలో 
నుండిధైనను దోషములేని మగదాని నర్పింపవలెను. | 
దేనికి కళంకముండునో దాని నర్చింపకూడదు; అది 


మో పక్షముగా నంగీకరింపబడదు. 1 ఒకడు (మొ క్కు 


బడిని ఇెల్లించుటశేకాని స్వేచ్భార్పణము నర్పించుటశే 
కాని సమాథఛానబలిరాపముగా గోవునైనను CMBR 
నను. BS ASH యెహోవాకు శెచ్చినప్పుడు « అది 
అంగీకరింపబడునట్టు దోషములేనిజై యుండవలెను 


దానిలో XBox Back నుండకూడదు. | MBB | 


" కుంటిదేమి కొరతగలడేమి గడ్డగలడేమి గజ్జిరోగముగల 
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Bx చిరుగుడుగలచదేమి అట్రివాటిని el 
అర్బింపకూడదు, వాటిలో కేవ బలిపీఠముమోదడ 
యెహోవాకు హోమము చేయకూడదు. | STZ 
Bos కోడెనైనను ATG, మేకలమందలోనిదాని నైనను 
స్వేచ్బార్పణముగా SoS TA అది Soo, 
క్కు_బడగా నంగీకరింపబడదు. 1 విత్తులు నులుపినదాని 
WMD విరిగినదానినేగాని చితికినదానినీగాని కోయ 
బడినదానినేగాని_ Bo Srey అర్బింపకూడదు; 
మో దేశములో ae cade చేయకూడదు | పర 
జేశి చేతినుండి అట్టివాటిలో Gop తీసికొని మీ దేవు 
నికి ఆహారముగా 'నర్పింసకూడదు, అవి లోపముకలవి, 
వాటికి, కళంకములుండును, అవి మి పక్షముగా నంగీ 
కరింపసబడవని చెప్పుము, 


| నోపాదియిన ఏ 


లేవీయకాండము 23 అధ్యాయము 


మరియు యెహనా మోషేకు ఈలాగు సెల 
విచ్చెను | _దూడమయేశకాని, గొ శ్రౌపిల్లయేకాని మేక 
పిల్లయేకాని పుట్టునప్పుడు అది యేడు దినములు దాని 
తలితో నుండవలెను. ఎనిమిదవనాడు మొదలుకొని 
oa యెస్యూావాకు య్యోూూమముగా నంగీకరింపతగు 
ను. | అయితే అది ఆవైనను గొశ్రై మేకలలోనిడైనను 
మోరు దానిని దాని పిల్లను ఒక్క_నాడే వధింపకూ 
డదు. 1 మీరు కృతజ్ఞబలియగు పశువును వధించి 
నప్పుడు అది మీకొరకు ఏ2అంగీకరిరా దం వట్టల దాని 
నర్బింపవలెను. 1 ఆనాడే దాని తినివేయవలెను, మరు 
నాటివరకు డానిలో కొంచెమైనను మిగిలింపకూడదు; 
చేను యెహోవాను: | మిరు నా SRO ననుసరించి 
వాటి ప్రకారము Hows HSS; చేను Bosra 
వాను. tw పరిశుద్ద నామమును VHD త్రపర-చకూ 
డదు, చేను ఇశ్రా యేలీయులలో నన్ను oe 
BRET ceo; | ais మిమ్మును SOLS యె 
హూావాను. నేను ars దేవుడనై యుండునట్లు 
DMD దేశములోనుండి మిమ్మను రప్పించిన యెహాూా 
వానని చెప్పుము. 
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విచ్చెను | - AF ఇశ్రాయేలీయాలతో నిట్లనుము — 
మీరు చాటింపవలనసిన యెయూూవా నియామకకాల 
ములు ఇవే, Cr కాలములయందు Dydd పరిశుద్ధ 
'సంభఘములుగా కూడవలెను, నా నియామక'కాలములు 
ఇవి. | ఆరు దినములు. పనిచేయవలెన్కు వారము 
వారము ఏడవ దినము విశ్రాంతిదినము; అది పరికుద్ధ 
సంఘపు దినము. అందులో మీరు ఏ పనినైనను 
చేయకూడదు. మో సమస్త నివాసములయందు అది 
Bowers నియమించిన విశ్రాంతి దినము. 

QD యెయోోావా నియామక కాలములు, నియమిం 
చిన కాలములను బటి మీరు జాటింపవలనసిన పరిశుద్ధ 
సంఘపు దినములు ఇవి. 1 మొదటి Ro పదుశాలుగన 
దినమున సాయంకాలమందు యొథయోూవా పస్క_పం 
డుగ జరుగును. | ఆ చెల _ పదునయిదవ దినమున 
Bo Vs పొంగని S~ Ho పండుగ జరుగును; 
ఏడు దినములు మీరు పొంగనివాటాపీ తినవలెను. 
మొదటి దినమున మీరు పరిశుద్ద'సంభుముగా అ 
వలెను. అందులో మీరు BST SASS ఏ పనియు 
చేయకూడదు. 1 ఏడు దినములు మిరు So’ హాూావాకు 
"హూామార్పణము చేయవలెను: Ais దినమున పరి 
కుద్ధస సంఘముగా కూడవలెను. అందులో మీరు జీవ 


ఎ పనియు చేయకూడదని వారిత్రో 
చెప్పుము, ' 


2 


3 
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9 మరియు Bowers మోషేకు ఈలాగు సెల 
10 విచ్చెను । = నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము - 
చేను మోకిచ్చుచున్న దేశమునకు మీరు వచ్చి డాని 
"పంటను కోయునప్పుడు మీ మొదటి పంటలో నొక 
11 పనను యాజకునియొద్దకు. తేవలెను. | Bosra 
| మిమ్లు నంగీకరించునట్టు 'అకడు యెహోవా సన్ని 
ధిని ఆ 'పనను అల్లాడింపవలెను. విశ్రాంతిదినమునకు 
మరుదినమున యాజకుడు డాని నల్లాడింపవలెను. | 
12 మిరు G SSH అర్చించుదినమున 99K Bos 
యేడాది పొక్టేలును యెహావాకు దహనబలిగా 
18 నర్బింపవలెను. | దాని నైవేద్యము నూనెతో కలిసీన 
చెండు పదియవ వంతుల గోధుమపిండి. అది యెయూూ 
వాకు Qos సువాసనగల సూూమము. డాని పానా 
14 ర్పణము ముప్పావు (ద్ర్రామారసము. 1 Ord మో 
డేవునికి అర్బణము తెచ్చునరకు ఆ దినమెల్ల మీరు 
రొష్టెనేమి పేలాలనేమి పచ్చని BwyoW తిన 
కూడదు. ఇది మో తేరతేరములనరకు Avr నివాస 
స్థలములన్ని టిలో నిత్యమైన కట్టడ, 
మీరు విశ్రాంతిదినమునకు మరునాడు మొదలు 
కొని, అనగా ఆల్లాడించు పనను మీరు తెచ్చిన దినము 
ముదలుకొని యేడు వారములు లెక్కి_౦పవలెన్సు 
లెక్కకు BGS కాకుండ యేడు వారములుండ 
వలెను. | ఏడవ విశ్ర్రాంతిదినపు మరుదినమువరకు మీరు 
ఏబది దినములు BY ch యెహోరావాకు (క్రొ త్తఫల 
ముతో నైవేద్యము నర్చింపవలెను. 1 మిరు మో నివా 
సములలోనుండీ తరాములో Bours పడియవవంతుల 
పిండిగల Goths రొప్టెలను అల్లాడించు. నర్బణముగా 
తేవలెను. వాటిని గోధుమపిండితో BB ప్రులియ 
BB కాల్చవలెను. అవి sarah ప్రథమ ఫల 
ముల యర్పణము. | మరియు మీరు ఆ 5° Hod™ 
DEES Bos యేడు ఏడాది మగ గొశ్రెపిల్లలను 
ఒక కోడెదూడను Both పెద్ద WHY అర్బింప 
వలెను. అవి వారి శైవేద్యములతోను వారి పౌనార్ప 
జములతో ను దహనబలియె యొెయోావాకు Hows 
సువాసనగల హామమగను. | అప్పుడు మీరు మేక 
లలో నొక పోతును పాపపరిహారార్థబలి గా నర్పించి 
శెండు. ఏడాది గొ శ్రైపీల్లలను సమాధానబలిగా నర్బింప 
20 వలెను. 1 యాజకుడు ప్రథమఫలముల 6 Hed™ 
వాటిని ఆ శెండు పొ్టేళ్లను యెహోవా సన్నిధిని 
అల్లాడింపవలెను. అవి యెయోావాకు ప్రతిస్టింప 
21 బడినవై యాజకునివగును. | ఆనాడే మీరు పరిశుద్ధ 
సంఘముగా కూడవలెనని చాటింపవలెను. అందులో 
మిరు జీవనోపాదియైన వే పనియు చేయకూడదు. 


15 


18 


19 


119 


ఇది మీ సమస్త నివాసములలో మీ తరతరములవరకు 
DBS మైన కట్టడ. 

DPS మో సంటచేను కోయునప్పుడు నీ పొలము 22 
యొక్క_ యోరలను పూర్థిగా కోయకూడదు, నీ కోత 
లో రాలిన BRM ఏరుకొనకూడదు, వీదలకును పర 
దేకులకును వాటిని విడిచిసట్టవలెను; చేను Or దేవుడ 
నైన BOO CWP PMD. 

మరియు యెసూావా ot, ఈలాగు సెల 
విచ్చెను ।-నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము- ఏడవ 
చెలలో మొదటి దినము మోకు విశ్రాంతిదినము. అందు 
ల్లో BOSSY శృంగధ్వని వినినప్పుడు మిరు పరిశుద్ద 
సంఘుముగా కూడవలెను. | అందులో 'మోరు జీవనో 
SPARS ఏ పనియు చేయుట మాని యెయూూవాకు 
హూాగామము చేయవలెను. 

మరియు Bosra మోషేకు ఈలాగు సాల 
విచ్చెను | _ఈ యేడవ చెల పడియవ దినము పొపము 
నిమిత్తమైన ప్రాయళ్చిత్తార్థ దినము, అందులో మోరు 
పరిశుద్దసంఘము గా కూడనలెను. మిమ్మును మీరు 
దుఃఖపరచుకొని యెహూాచాకు హోామమును చేయ 
వలెను. | ఆ డినమున మీరు ఏ పనియు చేయకూ 
డదు మో దేవుడైన Bowes సన్నిధిని మీరు 
మో నిమిత్తము (ప్ర్రాయళ్సి త్రము DASE wb Fs అది 
SMITE దినము. | ఆ దినమున తన్ను TH 
దూఖపరచుకొనని ప్రతివాడు తేన ప్రజలలోనుండి 
కొట్టివేయబడును. | ఆ దినమున ఏ పనినైనను చేయు 
ప్రతివానిని వాని (పృజలలోనుండకుండ నాశముచేసె 
దను. | అందులో మీరు ఏ పనియు చేయకూడదు. 
అది మో సమస్త నివాసములలో మో తేరతేరములవరకు 
DEG మైన కట్టడ, | అది మికు మహా విశ్రాంతిదినము, 
మిమ్మును మీరు దుఃఖుపరచుకొనవలెను. ఆ Ro 
తొమ్మిదవనాటి సాయంకాలము మొదలుకొని మరు 
సటి సాయంకాలమువరకు APG విశ్ర్రాంతిదినముగా 
నాచరింపవలెను. 

మరియు యెయోూచా మోషేకు Beery సెల 
విచ్చెను | = నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము--ఈ 
యేడవ నెల పదునయిదవ దినము మొదలుకొని యేడు 
దినములవరకు యెొెథయూూనాకు పర్ణ్లాలల పండుగను 
జరుపవలెను. | వాటిలో మొదటి దినమున మిరు పరి 
శుద్ధసంభఘుముగా కూడవలెను. అందులో art జీవ 
నోపాదియైన యే పనియు చేయకూడదు. 1 ఏడు దిన 
ములు మిరు యెహోవాకు హూామమును చేయ 
వలెను. ఎనిమిదవ దినమున మీరు పరిశుద్గసంభుముగా 
కూడి యె wwereaseH హూమార్నణమును చేయ 
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వలెను. అది మోకు (వ ప్రతేదినముగా నుండును. అందులో 
మీరు ere యే పనియు చేయకూడదు. 
యెహూశా' నియమించిన విశ్రాంతి దినములు 
కాకయు, మీరు దానములనిచ్చు దినములుకాక యు, 
మో య్రుఫుబడి దినములుకాకయు, మీరు యెయూోూా 
వాకు 'స్వేచ్బార్సణములనిచ్చు దినములుకాకయు, 
రయెహ్యోానవాకు సోము ద దృవ్యమునేమి దహనబలిద 
వమునేమి నైవేద్టముశీమి WO WA పాతియార్న్వం 
ములెనేమి యర్స్భించుటళకై. పరిశుద్దసంఘపు దినములు గా 
మీరు. చాటింపవలనిన Rowers ' నియామక కాల 
శిరి ములు ఇవి. 1 ఏ అర్బ్పణదినమున ఆ, అర్బణమును తీసి 
కొని రావలెను. 
అయితే యేడవ నెల పదునయిదవ దినమున మీరు 
భూమిపంటను కూర్చుకొొనగా ఏడు దినములు యె 
హూూవాకు పండుగ నాచరింపవలెను. మొదటి దినము 
విశ్రాంతిదినము, ఎనిమిదవ దినము విశ్రాంతిదినము. | 
40 ముదటి దినమున మీరు దబ్బ పండ్లను ఈతమట్టలను 
గొంజి చెట్ట కొమ్హలను 'కాలువలయొద్ద నుండు Vso 
చెట్లను పట్టుకొని యేడు దినములు మో BH BS 
యెయసావా' సన్నిధిని - ఊత్సహించుచుండవలెను. | 
అట్లు DIG ఏకేట ఏడు దినములు. యెహోవాకు 
పండుగగా నాచరింపవలెను. ఇది మో తరతరములలో 
DGG BS కట్టడ. _ ఏడవ నెలలో దాని నాచరింప 
వలెను. 1 నేను ఐగుప్తుచేశములోనుండి ఇశ్రాయేలీ 
యులను రప్పించినప్పుడు. వారిని పర్ణాలలలోే ణక 
సింపజేసితినని మో జనులు ఎరుగునట్లు ఏడు దినములు 
మీరు పర్జకాలలలో నివసింపవలెను. ఇశ్రాయేలీయు 
౭లో పుట్టినవారందరు పర్థ్లాలలోే QSROWN OX. | 
£9 చేను మో డేవుడాాన. క | అట్లు మోషే 
44 ఇశ్రాయేలీయులకు Bo Vasey నియామక” కాలము 
లను BOMB Dw. 
2A మరియు యెయోవా మోషేకు ఈలాగు “సెల 
2 విచ్చెను | దీపము నిత్యము వెలుగుచుండ చేయుటకై. 
ప్రదీపముకొరకు' దంచి తీసిన అచ్చమైన + ఒలీవనూ 
చెను తేవలెనని ఇశ్రాయేలీయులకు ఆజ్ఞాపించుము. 
3 ప్రత్యక్షపు గుడారములో శాసనముల అడ్డు తెరకు 
Bose అహరోను - సొయంకాలము "మొదలుకొని 
యుదయకాలమునరకు అది వెలుగునట్టుగా Torr 
వా సన్నిధిని దాని చక్క_పరచవలెను. Qh Or తర 
4 eer నిత్య మైన కట్టడ. 1 అతడు నిర్గలమైన 
దీపవృకశ్నముమోద (పృ ss aed నన్ని 
ధిని DEY wo WS WSUS Sw. 
as) గోధుమలపిండిని తీసికొని దానితో Wa Goes 
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లేవీయకాండము: 


94: అధ్యాయము 


భక్ష్యుములను వండవలెను. 'ఒక్కొ_క భక్ష్యుమున' శేరు 
శేరు పిండి యుండవలెను. | యెహోవా సన్నిధిని 
నిర్భల మైన బల్లమోద ఆశేసి BAL soon శెండు 
దొంతులుగా వాటిని ఉంచవలెను. | ఒక్కొ-క దొంతి 
మోద KGS మైన TD YY నుంచవలెను. అడి యె 
హావనాయెదుట Dor ఆహారమునకు ase haus 
హూామముగా నుండును. | యాజకుడు: వతి DFO 
తిడినమున నిత్య DDB ones ఇశ్రాయేలీయులయొద్ద 
దాని తీసీకొని నిక్టము యెహూావా సన్నిధిని చక్క 
పరచవలెను. 1 అది అహరోనుకును అతని సంతతివా 


రికిని ఉండవలెను: వారు పరిశుద్ధస్థలములో డాని తిన '? జ 
| వలెను. DSP Bs  కట్టడచొప్పున యెూరావాకు 


చేయు హూామములలో అది అతిపరిశుద్దము. 

"ఇశ్రాయేలీయురాలగు నొక స్త్రీకిని ఐగుప్తీయు 
డగు నొక పురుషునికిని పుట్టినవాడొకడు ఇశ్ర్రాయే 
లీయులమధ్యకు వచ్చెను. 1 ఆ ఇశ్సాయేలీయుఠాలి 
కుమారునికిని ఒక ఇశ్రాయేలీయునికిని పాలెములో 
పోరు పడగా ఆ ఇశ్రాయేలీయురాలి కుమారుడు 
(యెహోచా “నామమును దూషించి శపింపగా 
జనులు 'మోషేయొద్దకు వాని BRST నివచ్చిరి. వాని 
తల్లిపేరు extort; ఆమె దాను 'గోత్రికుడైన 
a Dry. | యెహోవా Ghd ులవిచ్చునో 
తెలిసిాజవక వానిని కావలిలో నుంచిరి. 

అప్పుడు యెహోవా మోషేకు ఈలాగు సెల. 
విచ్చెను I—FHODSI ODD పాళెము చెలపలికి SET 
నిరమ్మ; వాని 'శాపవచనమును వినినవారందరు wed 
ers తమ చేతులుంచిన తరువాత సర్వసమాజము 
రాళ్లతో వాని TMI SSH. 1 మరియు నీవు 
ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుకకత తన BHO శపించు 
వాడు తన Sess భరింపవలెను; | Bosra 
నామమును దూషించువాడు rai నొందవలెను F 
సర్వసమాజము రాళ్లతో అట్టివానిని చానకొట్టవలెను: 
పరదేశియేగాని స్వదేశియేగాని నావముమును దూపి 
చినరెమెడల వానికి మరణశిక్ష విధింపవలెను, 1 ISS 


|| నను. ఒకనిని (ప్ర్రాణహత్య చేసినయెడల వానికి మరణ 


శిక్ష విధింపవలెను. 1 జంతు ప్ర్రాణహాత్య చేసినవాడు 
(ప్రాణమునకు ప్ర్రాణమిచ్చి దాని SSS, S09 సెట్టుకొన 
వలెను. | ఒకడు. తన' పొరుగువానికి కళంకము Yoox 
జేసినయెడల వాడు చేసినట్లు వానికి చేయవలెను. | 
విరుగగొట్టబడిన దాని విషయములో విరుగగొట్టబడు 
టయే 2&. కంటికి కన్ను. పంటికి పల్లు BSS: 


వాడు ఒకనికి కళంకము Seon BSxsorsors వానికి: 


కళంకము కల్లుగజేయవలెను. | జంతువును చావగొట్లిన 
: ర్త 
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లేవీయకాండము 25 అధ్యాయము 


వాడు “దాని. నష్టము నిచ్చుకిొనవలెను. నరహత్య 

29 చేసినవానికి మరణశిక్ష విధింపవలెను. ! మీరు WH 

 పాతేములేక తీర్చుచేయవలెను. మీలోనున్న పరబేశికి 

' మిరు చేసినట్టు మో స్వదేశికిని చేయవలెను: చేను 

Or AEHSRS Dirrssd ' వారితో Bvy 

23 ము. 1 కాబట్టి మోషే ఇశ్రాయేలీయులతో ఈలాగు 

_ చెప్పెను-శపించినవానిని పొలెము వెలపలికి తీసికొని 
పోయి రాళ్లతో వాని చావకొట్టవలెను.. యెహో 
వా మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు ఇశ్రాయేలీయులు 
చేసిరి. 

25 మరియు యెహోవా Barons Kars మో 
ASH ఈలాగు సెలవిచ్చెను 1 నీవు ఇశ్రాయేలీయు 
లతో నిట్లనుమ=”నేను మోకిచ్చుచున్న దేళములోనికి 
మోరు వచ్చిన తరువాత ఆ భూమికూడ To rvs 

3 పేరట విశ్రాంతికాలము 'నాచరింపవలెను. | ఆరు 
సంవత్సేరములు నీ చేను DISSH. ఆరు "సంవత్సర 
ములు నీ ఫలవృక్షములతోటను బద్దించి BD ఫల 

4 ములను కూర్పుకొనవచ్చును. 1 ఏడవ 'సంవత్సరము 

Gag మహా RT Gs os, అనగా Bo I? 

వా “పేరట విశ్రాంతి స 'సంవత్సేరముగా నుండవలెను, 

అందులో నీ చేను విత్తకాడదు; నీ ఫలవృక్షములతో 
bows శుద్ధిపరచకూడదు. । నీ కారుచేలపంటను కోసీ 
కొనకూడదు, శుద్ధిపరచని నీ వృత్నఫలములను ఏరు 
కొనకూడదు, అది భూమికి విశ్రాంతి సంవత్సరము. | 
అప్పుడు భూమియొక్క_ విశ్సాంతి సంవత్సేర స సుస్నము 
నీకును నీ దాసునికిని నీ దాసికిని 5 జీతగానికిని నీతో 
నివసించు పరబేకికిని ఆహారమగును. | మరియు నీ పశు 
వులకును నీ దేశ జంతువులకును దాని పంట అంతయు 
మేతగా నుండును. 

మరియు ఏడు 237/08 సంవత్సరములను, ఆనాగా 

SBS యేండ్లుగల సంవత్సరములను 'లెక్కి_౦పవలెను. 

ఆ యేడు విశ్రాంతి సంవత్సరముల కాలము నలుబది 

తొమ్మిది సంవత్సేరములగును. | ఏడన చెల పదడియన 

aris Or స్వ దేశమంతట శృంగనాదము చేయవలెను, 

PYAR) త్రార్ధదినమున మి డేళశమంతేట ఆ Fon 

నాదము చేయవలెను. | మీరు ఆ సంవత్సరమును, 

అనగా ఏబదియవ 'సంవత్సేరమును పరిశుద్ధపరచి మీ BF 
 నివాసులకందరికి విడుదల కలిగినదని చాటింపవలెను; 
అది మోకు సునాదముగానుండును; అప్పుడు మీలో 
ప్రతివాడు తన స్వాస్థ్యమును తిరిగి పొందవలెను; 
ప్రతివాడు తేన కుటుంబమునకు తిరిగి రావలెను. | 

[1 ఆ © Kost Sis, అనగా Sodas 'సంవత్సేరము మోకు 
సునాదకాలము. అందులో మీరు విక్తకాడదు కారు 
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పంటను కోయకూడదు కుద్ధిపరచని నీ ఫలవృత్నముల 
పండ్లను ఏరుకొనకూడదు. 1 అది సునాదకాలము; 
అది మీకు పరిశుద్దమగును; పొలముణో తనంతట తానే 
పండిన పంటను మోరు తినెదరు. | ఆ సునాదసంవ 
తృరమున మీలో ఎపృతివాడు తన స్వాస్థ్యమును మరల 
పొందవలెను. 1, HX నీ పొరుగువానికి వెలకు ఇచ్చిన 
చేని విషయములోశకాని నీ పొరుగువానిదగ్చార నీవు 
కొనిన దేని విషయములోకాని మీరు ఒకరినొకరు 
బాధింపకూడదు. | నునాదసంవత్సరమైన తరువాత 
గడచిన యేండ్ల లెక్క_చొప్పున నీ పొరుగువాని 
యొద్ద నీవు దాని కొనవలెను. పంటల SHYT Sys 
అతడు నీకు దాని అమ్మవలెను. | G "సంవత్సరముల 
లెక్క. సాచ్చినకిెలది దాని వెలను Tart) ows Sab, 
ఆ సంవత్సరముల GH SASSTOH దాని వెలను 
తగింపవలెను. ఏలయనగా పంటల SHAT sys 
అతడు దాని నీకు అమ్మెనుగదా. 1 Dr ఒకరినొకరు 
చాధింపక' నీ దేవునికి భయపడవలెను. నేను మో దేవు 
BRS యెహావాను. | కాబట్టి మిరు చా కట్టడలను 


నా విధులను PSTD వాటి ననుసరించి నడుచుకొన 


వలెను. | అప్పుడు OTH ఆ దేశములో సురక్నీతముగా 
నివసీించెదరు, ఆ భూమి ఫలించును. మీరు Sy ప్మిగా 
భుజించి దానిలో సురక్నీతేముగా నివసించెదరు. | 
ఏడవ యేట మేము ఏమి తిందుము? ఇదిగో మేము 
చల్లను పంట కూర్చను వల్లగాదే అనుకొందుశేమో. | 
ఆయితే చేను ఆరవయేట we దీవెన మోకు కలుగు 
నట్లు ఆజ్ఞాపింశెదను అది మూడేండ్ల పంటను మీకో 
కలుగజేయును. | Dr ఎనిమిదవ సంవత్సరమున 
విత్తనములు విత్తి తొమ్మిదవ 'సంవత్సరమువరకు పొతే 
పంటను తినెదరు; on పంటను కూర్నువర్షక్లు ares 
దానిని BASS. 
భూమిని TIS విక్రయము చేయకూడదు. ఆ 
భూమి WG, మోరు నాయొద్ద కాపురమున్న SWB 
Heo. | మో స్వాస్థ్ట మైన ప్రతి పొలము మరల విడి 
పింపబడునట్లుగా దాని WHT నవలెను. 
నీ సహోదరుడు వీదవాడై తేన స్వాస్థ్యములో 
కొంత అమ్మిన తరువాత వానికి సమీప బంధువుడు 
విడిపిం ంపవచ్చినయెడల BS 'సోాదరుడు అమ్మినదాని 
నతడు విడిపించును. | అయితే ఒకడు హా బంధు 
వుడు లేకయే దాని విడిపించుకొనుటకు "కావలసిన 
సౌమ్లు సంపాదించినయెడల | దాని అమ్మినది మొదలు 
కొని గడచిన సంవత్సరములు లెక్కించి యెవనికి దాని 
CRT వానికి ఆ శేషము మరల నిచ్చి తేన స్వాస్థ్య 
మును పొందును. 
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లేవీయకాండము 


కావలసీన సొమ్ము దొరకనియెడల వాడు అమ్మిన 
సొత్తు Br Bow సునాద:సంవత్సరమునరకు 87 95 
వాని వశములో నుండవలెను. _ సునాదసంవత్సరమున 
అది తొలగిపోవును, అప్పుడకేడు తన TLS sors 
మరల: నొందును. 

ఒకడు (ప్ర్రాకారముగల యూార్ధిలో ని నివాస 
గృహమును అమ్మినయెడల దాని అమ్మిన దినము ముదలు 
కావి రహ సంవత్సరములో గా SA విడిపింప 
వచ్చును ఆ సంవత్సరదినములోచే దాని విడిపించు 
కొనవచ్చును. | అయితే ఆ 'సంవత్సరదినములు నిండక 
మునుపు దాని విడిపింపనియెడల (ప్రాకారముగల 
రమారిలోనున్న ఆ యిల్లు కొనినవానికి వాని తరతర 
ములవరకు అది స్షిరముగానుండును. అది సుగాదకాల 
మున తొొలగిపోదు. 1 చుట్టును ప్రాకారములులేని 
(గ్రామములలోని యిండ్లను వెలిపొలములుగా Wor 
వలెను. OD విశుదల కావచ్చును; అవి సునాదకాలము 
లో తొలగిపోవును. 1 అయితే లేవీయుల పట్టణములు, 
అనగా వారి స్వాధీన పట్టణములలోని యిండ్లను విడి 
పించుటకు అధికారము లేవీయులకు శాశ్వతముగా నుం 
డును. | లేవియుల పట్టణముల యిండ్లు ఇశ్రాయేలీ 
యుల మధ్యనున్న వారి TPES గనుక ఒకడు 
'లేపీయులయొుద్ద యిల్లు 'సంపాదించినయెడల RSLS 
పట్టణములో ఆఅమ్మబడిన ఆ యిల్లు సునాదసంవత్సర 
మున తొలగిపోవును. 1 వారు తమ పట్టణముల (ప్రాంత 
భూములను BMPS SST; అవి వారికి శాశ్వత 
స్వాస్థ్యము. 

SOT STS అతిథిధమెనను నీ 'సహోదరు 
డొకడు DSA నిరాధారుడై నీయొద్దకు వచ్చినయె 
డల నీవు వానికి సహాయము చేయవలెను; అతడు 
నీవలన బ్రదుకవలెను. 1 నీ దేవునికి భయపడి వాని 
యొద్ద వడ్డిగైనను OHM Rim తీసికొనకూడదు; 
నీ సహూాదరుడు నీవలన ద్రైదుకవలెను. 1 నీ రూకలు 
వానికి వడ్జికీయకూడదు; నీ ఆహారమును వానికి లాభ 
మున కీయకూడదు. 1 నేను మోకు కనాను దేశమునిచ్చి 
మోకు దేవుడనగునట్టు ఐగుప్తు చేళములోనుండి మిమ్మును 
రప్పించిన మో దేవుడనైన యెహోవాను. 

నీయొద్ద నివసించు నీ సహూదరుడు వీదవాడై 
నీకు అమబడినయెడల వానిచేత చానిసనేవ చేయిం 
చుకొనకూడదు. | వాడు జీతకానివలెను పరవానీ 
వలెను" నీయొద్ద నివసించి BOWS సంవత్సర మువరకు 
నీయొద్ద దాసుడుగా నుండవలెను. | అప్పుడతడు తన 


పితరుల స్వాస్థ్యమును మరల ననుభవించునట్లు తేన 


పిల్లలతోకాడ a యొద్దనుండి బయిలుదేకి తన Soe 


25 అధ్యాయము 


లయొద్దకు తిరిగి వెళ్లవలెను. | ఏలయనగా వారు నాశే 


TSA, నేను ఐగుప్తులోనుండి వారిని . 


రప్పించితిని; దాసులను అమ్మినట్లు వారిని” అమ్మకూ 
డదు 1 నీ దేవునికి భయపడి అట్లివానిని కఠినముగా 
చూడకుండుము. | మీ endows జనములలో 
నుండి దాసీలను దాసులను. కొనవచ్చును. | మరియు 
మో మధ్య నివసించు పరదేళులను నీ చేళములో వారికి 
పుట్టినవారని కొనవచ్చును వారు మో సొత్తగుదురు. | 
Der తరువాత మీ 'సంతతివారికి స్వాస్థ్యముగానుండు 


నట్లు మిరిట్టివారిని స్వతంత్రించుకొనవచ్చును; వారు - 
శాళ్ళతముగా మోకు దాసులగుదురు కాని, QR) 8 


యేలీయులైన మిరు సోదరులు గనుక ఒకనిచేత 
నొకడు కరిననసేవ చేయించుకొ నకూడదు. 

పరదేశియేకాని నీయొద్ద నివసించువాడేకాని ధన 
'సంపాదనము చేసికొ నునప్పుడు అత నియొద్ద' నివసించు 
నీ సోదరుడు వీదవాడై నీయొద్ద నివసించు ఆ పర 
చేశికైనను ఆ పరదేశి కుటుంబములో వేరొకనికైనను 
తన్ను అమ్హుకొ నిన పక్షమున | తేన్ను అమ్హుకొ నిన తరు 
వాత వానికి విగుదలకావచ్చును. వాని సూోూాదరు 
అలో నూాకరు Deda విడిపింపవచ్చును. | వాని పినతం 
(BSD పినతండ్రి కుమారుడేకాని వాని వంశము 
లో వాని రక్షసంబంధియేకాని వాని విడిపింపవచ్చును. 
S SOS కృయధనము వానికి దొరికినయెడల SH) 
S's విడిపించుకొనవచ్చును. | అప్పుడు వాడు అమ 
బడిన 'సంవతక్సేరము మొదలుకొని సునాదసంవత్సరము 
వరకు SQ కొనినవానితో తాను లెక్క చూచుకిొన 
వలెను. వాని కృయధనము ఆ సంవత్సరముల "లెక్క 
చొప్పున నుండవలెను. తాను జీత గాడైయుండిన దిన 
ములకిొొలది ఆ క్రయధనమును తేగ్గింపవలెను. 1. ఇంక 
అనేక సంవత్సరములు మిగిలియుండినయెడల వాటిని 
బట్టి తన్ను అమ్మిన సొమ్ములో తన విమోచన కృయధన 
మును మరల నియ్యవలెను. 1 సునాదసంవత్సరమునకు 
కొన్ని 'సంవత్సరములే తక్కు_వైనయెడల అతనితో 
లెక్క... చూచుకొని 'సంవత్సరముల BHAI Sys 
తేన DBS కృయధనమును అతనికి చెల్లింపవలెను. | 
NEB జీతగానివలె వాడతనియొద్ద నుండవలెను. 
అతేడు మీ కన్ను లయెదుట వానిచేత కఠినముగా సేవ 
చేయించకూడదు. | అతడు ఈరీతిగా విడిపింపబడని 
యొడల సునాద'సంవత్సరమున వాడు తన పిల్లలతో 
కూడ విడుదలనొందును. 1 ఏలయనగా ఇశ్రాయేలీ 
యులు WS దాసులు; చేను ఐగుప్తు దేశములోనుండి 
రప్పించిన నా దాసులే. Bw ar చేవుడనాన 
Do SPT Pay PH, 
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లేవీయకాండము 26 అధ్యాయము 


26 మీరు విగ్రహములను చేసికొనకూడదు. చెక్కిన 
పృతిమనుగాని బొమ్మనుగాని నిలువపెట్టకూడదు. 
Drs సాగిలపడుటకు ఏదొక రూపముగా చెక్క 
బడిన రాతిని మో చేశములో నిలుపకూడదు. “Bao 

2 మో BUYERS యెహోవాను. | చేను నియమించిన 

+) విశ్రాంతి దినములను మీరు ఆచరింపవలెను, నా పరి 

{ శుద్ధ "మందిరమును 'సన్హానింపవలెను, చేను Bowe 
వాను, 

'క మీరు నా కట్టడలనుబట్టి నడుచుకొని నా ఆజ్ఞల 
నాచరించి వాటి ననుసరించి ప్రవర్తించినయెడల | మో 

వర్షకాలములలో మోకు వర్షమిచ్చెదను, మో భూమి 

పంటలనిచ్చును, మో పొలములచెట్టు ఫలించును, | 

5 ar ద్రాకపండ్ల కాలమువరకు మో NPS) సౌగు 

చుండును, మీరు తృ ప్పిగా భుజించి మో దేశములో 

6 నిర్భయముగా నివసించెదరు. 1 ఆ దేశములో నేను 
మోకు కేమమూ కలుగడేసెదను. మీరు పండుకిొను 
నప్పుడు ఎవడును మిమ్మును భయ పెట్టడు, ఆ దేశము 
లో దుష్ట్రమృగములు లేకుండ చేసెదను, మో చేళము 

7 లోనికి ఖడ్గము రాదు, | మీరు మో శత్రువులను తరి 
మెదర్కు వారు మో యెదుట ఖడ్లముచేత WES. | 

8 మిలో నయిదుగురు నూరుమందిని తరుముదురు; 
నూరుమంది పదిొవేలమందిని తరుముదురు; మో శత్రు 

9 వులు మియెదుట ఖడ్డముచేత కూలుదురు. | ఏలయ 

నగా చేను మిమ్మును కటాకీంచి మోకు సంతానమిచ్చి 

మిమ్మును విస్తరింపజేసి మీతో BH చేసిన నిబంధనను 
స్థాసించెదను. | మోరు చాలాకాలము నిలువైయున్న 
పాతేగిలిన ధాన్భ్రమును తినెదరుు (క్రొత్తది వచ్చినను 
పాతేది మిగిలియుండును. | నా మందిరమును మో 
మధ్య నుంచెదను; మీయందు నా మనస్సు అసహ్య 
పడదు. | చేను మో మధ్యను SEBS మోకు దేవు 

BR యుందును మీరు నాకు ప్రుజలైెయుందురు. | 

మీరు ఐగుప్తీయులకు దాసులు కాకుండ వారి దేశము 

లోనుండి మిమ్మును రప్పించితిని, చేను Or డేవుడైన 
యెహోవాను. నేను Or కాడి పలుపులను తెంపి 

Doar నిలువుగా నడవచేసి తిని. 
మీరు we మాట వినక oor యాజ్ఞలన్ని టిని అను 

సరింపక' | "నా కట్టడలను నిరాకరించినయెడలను, నా 

ఆజ్ఞలన్నిటిని అనుసరింపక We నిబంధనను సోరినట్లు 
మీరు నా తీర్పుల విషయమై అసహించుకి' నినయె 

"16 డలను, | చేను మోకు చేయునడదేమనగా, మీ కన్ను 
om &ీణింపచేయునట్టియు (ప్రాణమును ఆయాస 
'పరచునట్టియు ' తాపజ్వరమును క్షయరోగమును Or 
మీదికి రప్పించెదను. మీరు విత్తిన విత్తనములు మీకు 


ts 


14 


128 


వ్యర్థములగును, మీ శత్రువులు వాటి పంటను OB 
దరు; | నేను మీకు పగవాడనవుదునుు, మీ FH) 
వులయెదుట మీరు Worse WS; మో విరోధులు 
మిమ్మను VSS; మిమ్మును ఎవడును తరమకపోయి 
నను మీరు పారిపోయెదరు. | ఇవన్నియు సంభవించి 
నను మోరింక we మాటలు విననిపక్షమందు చేను మో 
పాపములను బట్టి మరి ఏడంతలుగా మిమ్మును దండిం 
చెదను. | మో బలగర్షమును భంగపరచి, ఆకాళము 
ఇనుమువలెను భూమి ఇత్తడివలెను ఉండచేసెదను. | 
మో బలము ఊడిగిపోవును; మో భూమి ఫలింపకుం 
డును మీ డదేశవృక్నములు సలమియ్యకుండును. | 
మీరు నా మాట విననొల్లక నాకు విరోధముగా నడి 
చినపక్షమందు Wad మీ పొపములనుబట్టి మరి ఏడం 
Boor మిమ్మును బాధించెదను. | మీ మధ్యకు అడవి 
మృగములను రప్పించెదను అవి మిమ్మును సంతాన 
రహితులగా చేసి మో పశువులను హరించి మిమ్మును 
కొద్దిమందిగా చేయును. మో మార్లములు పాడైెపో 
వును. 1 ఈ శికలమాలముగా మీరు నా యెదుట 
గుణపడక చాకు విరోధముగా నడి-చినపక్షమందు | 
చేనుకూడ మోకు విరోధముగా నడిచెదను; మీ పాప 
ములనుబటి ఇక యేడంతలుగా మిమ్మును దండించెదను. | 
మోమోదికి ఖడ్గమును రప్పించెదను, అది నా నిబంధన 
విషయమై ప్రతి దండన చేయును, మోరు మో పట్టణ 
ములలో కూడియుండగా మో మధ్యకు “తెగులును 
రప్పించెదను; మిరు శ(త్రువులచేతికి అప్పగింపబడే 
దరు. | చేను Dor ఆహారమును, అనగా మో ప్రాణా 
ఛారమును తీసివేసిన తరువాత పదిమంది స్రీలు 2B, 
ఫపొయిలోనే మోకు ఆహారము వండి తూనికెచొ, 
ప్వున మో ఆహారమును మోకు మరల నిచ్చెదరు, మీరు 
తిగాదరు కాని తృ _ప్పిపొందరు. 
చేను ఈలాగు చేసినతరువాత మీరు we మాట 
వినక నాకు విరోధముగా నడిచిన పక్నమందు | నేను 
కోేపపడి మోకు విరోధముగా నడిచెదను. నేనే మో 
పాపములనుబట్ట్రి యేడంతలుగా Dosa దండించె 
దను. 1 మీరు మో కుమారుల మాంసమును తినెదరు, 
మీ కుమార్తెల మాంసమును ORS. | Was Dor యు 
న్న తేస్థలములను పాడుచేసెదను; మో విగ్రహములను 
పడగొ Bysshe; మి బొమ్మల పీనుగులమోద మీ davon 
లను పడవేయించెదను. | We మనస్సు మీయందు oS 
హ్యపడును, చేను మీ పట్టణములను పాడుచేసెదన్వు 
Dr పరిశుద్ధస్థలములను పాడుచేసెదనుు, Or సువా 
సనగల వాటి సువాసనను Grows. | Wao 82 
మీ దేశమును పాడుచేసిన తరువాత దానిలో కాపు 
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శ 
రముండు మో శత్రువులు దాని చూచి ఆశ్చర్యపడి 
దరు. | జనములలోేనికి మోమును చెదరగొట్టి మో వెం 
టను కత్తి దూగాదను, మో దేశము పాడైపోవును, మో 
పట్టణములు పాడుపడును. 1 మోరు AY శత్రువుల 
దేశములోనుండగా Or దేశము పొడైయున్న దినము 
లన్నియు అది తన విశ్ర్రాంతికాలములను - అనుభవిం 
చును. | అది పొడైెయుండు దినములన్నియు అది 
విశ్రమించును. Ards దానిలో నివసించినప్పుడు అది 
విశ్రాంతికాలములో పాందకపోయిన విశ్రాంతిని అది 
పాడైెయుండు దినములలో అనుభవించును. | మిలో 
మిగిలినవారు తమ శత్రువుల దేశములలో నుండగా 
వారి హృదయములలో OBS soo పుట్టించెదను, కొట్లు 
0) పోవుచున్న ఆకు చప్పుడు వారిని తేరుమును, 
PRM WHIMS పౌరిపోవునట్లు వారు .ఆ చప్పు 
డును విని పౌారిపోయెదరు; తేరుమువాడు లేకయే 
పడెదరు. | _ తీరుమువాడు లేకయే వారు ఖడ్లమును 
చూచినట్టుగా ఒకనిమోద నొకడు SBSH. మో 
శృత్రువులయెదుట. మీరు నిలువలేకపోయెొదరు. || 
మీరు జనముగానుండక నశించెదరు; మో శత్రువుల 
BF sho మిమ్మును తినివేయును. | మిలో మిగిలినవారు 
dr శత్రువుల దేశములలో తమ దోషములనుబట్రి 
శీణించిపోయెదరు. మరియు వారు SHOAL వచ్చిన 
తమ తండ్రుల దోషములనుబట్రి తీణించిపోయెదరు. 1 
వారు నాకు విరోధముగా చేసిన తిరుగుబాటును తమ 
దోషమును తేమ తండ్రుల దోషమును ఒప్పుకొని, 
తాము చాకు విరోధముగా నడిచితిమనియు | నేను 
తమకు విరోధముగా నడిచితిననియు, తేమ శత్రువుల 


. దేశములోనికి SMHS రప్పించితిననియు, ఒప్పుకొ నిన 


యొడల, అనగా లోబడని తనము హృదయములు లాంగి 
తాము చేసిన దోషమునకు ప్రతిదండన ననుభవించితి 
మని ఒప్పుకొనినయెడల, | చేను యాకోబుతో చేసిన 
నొ నిబంధనను జ్ఞాపకము చేసికొందును, నేను యిస్సా 
కుతో చేసిన శా నిబంధనను నేను అబ్రాహాముతో 
చేసిన నా నిబంధనను జ్ఞాపకము చేసికొందును, ఆ BF 
మునుకూడ జ్ఞాపకము BBS ova. | వారిచేత విడవ 
బడి వారు లేనప్పుడు పాడైపోయిన వారిదేశము తన 
DT BASSI అనుభవించును. వారు నా తీర్చు 
లను తిరస్కరించి నా కట్రడలను అసహోంచుకి OE. 
ఆ హేతువుచేతశే వారు తమ SHIH న్యాయమని 
ఒప్ఫుకొందురు. | అయితే వారు తమ శత్రువుల ay 
ములో నున్నప్పుడు వారిని OTN Sos; we నిబం 
థనను భంగపరవి వారిని కేవలము నశింసజేయునట్లు 
ఛారియందు అసహ్యాపడను, ఏలయనగా చేను వారి 


లేవీయకాండము 27 అధ్యాయము 


డేవుడనైన అణా, | నేను దారికి దేవుడనై 45 


యుండునట్లు వారి పూర్వీకులను జనములయెదుట 
ఐగుప్తులోనుండి రప్పించి వారితో చేసిన 'నిబంధనను 
ఆ పూర్వీకులనుబట్రి జ్ఞుసకము BIS oth. నేను 
యెసూావాను అని చెప్పుము. 


యెెహూనా “BIT D ద్వార రీనాయికిొండమోద 46. 


తనకును ఇశ్రాయేలీయులకును మధ్య నియమించిన 
కట్టడలును తీర్పులును ఆజైలును ఇవే. 
మరియు యఈూూవా Bor DM -ఈలాగు సెల 


ఒకడు విశేషమైన (మ్రక్కు_బడి చేసినయెడల నీవు 
నిర్ణయించిన BAT sys వారు యెయోోావాకు దాని 
చెల్లింపవలెను. | నీవు నిర్ణయింపవలసిన Bo యేదనగా, 
యిరువది ఏండ్లు మొదలుకొని అరువది No వయ 
స్ఫువరకు మగవానికి పరిశుద్ధస్థలముయొక్క_ తులము 
వంటి యేబది వెండి తులములను నిర్ణయింపవలను. | 
ఆడుడానికి ముప్పది తులములను నిర్ణయింపవలెను. | 
అయిదేండ్లు మొదలుకొని యిరువది ఏండ్లలోపలి 
వయస్సుగల మగవానికి ఇరువది తులముల వెలను 
ఆడుదానికి పది తులముల Ros నిర్ణయింపవలెను, | 


4 


3 


ఒక చెల మొదలుకొని అయిదేండ్లలోపలి వయస్సుగల 6 


మగవానికి అయిదు తులముల వెండి వెలను ఆడుదా 
నికి మాడు తులముల వెండి వెలను నిర్ణయింపవలెను.। 
అరువది ఏండ్ల (ప్రాయముదాటిన. మగవానికి పదు 
DH తులముల వెలను ఆడుదడానికి పది తులముల వెలను 
నిర్ణయింపవలెను. | ఒకడు నీవు నిర్ణయించిన Bows 
చెల్లింపలేనంత వీదవాడైనయెడల అతేడు యాజకుని 
యెదుట నిలువవలెను, అప్పుడు యాజకుడు అతని 
వెలను నిర్ణయించును. '(మ్రక్కు_కొ నినవాని కలిమి 
చొప్పున వానికి వెలను నిర్ణయింపవలెను. 

Bo SATS అర్నణముగా నర్చించు పశువులలో 
పృతిదానిని యెహోవాకు ప్రతిష్థితముగా “Bors 
వలెను. | అట్రిడానిని మార్చకూడదు; చెడ్డదానికి 
పతిగా మంచిదానిగైనను మంచిదానికి ప్రతిగా చెడ్డ 
దానినైనను, ఒకదానికి ప్రతిగా వేరొకదాని నియ్య 
కూడదు. పశువునకు పశువును మార్చినపక్షమందు 
అదియు డానికి మారుగా నిచ్చినదియు ప్రతిష్టిత 
మగును. | జనులు Bo wwrsyrS అర్చింపకూడని 
అపవిత్ర జంతువులలో నొకదానిని, తెచ్చినయెడల 
ఆ జంతువును యాజకుని యెదుట నిలువబెట్టవలెను. | 
అది మంచిదైతే AH BABS చేమి యాజకుడు దాని 
వెలను నిర్ణయింపవలెను; యాజకుడవగు నీవు నిర్లయిం 
చిన Be స్థిరమగును, | అయితే ఒకడు అట్టిడానిని 


12 


13 


| 


27 
విచ్చెను |= నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము- 2 


— 


22 


తేవేయకాండము 27 అధ్యాయము 


విడిపింపగోకినయెడల నీవు నిర్ల 
' దవనంతు దానితో కలుపవలెను. 
[4 ఒకడు తన యిల్లు యెయోవాకు ప్ర SHIM 
టకై దానిని ప్రతిష్టించినయెడల అది మంచిదైనను 
BABS యాజకుడు దాని వెలను నిర్ణయింపవలెను; 
15 యాజకుడు నిర్ణయించిన Bo. స్థిరమగును. | తేన యిల్లు 
ప్రతిష్థించినవాడు దాని విడిపింపగోరినయెడల అతేడు 
నీవు. నిర్ణయించిన Bost  నయిడవనంతు దానితో 
కలుపవలెనుు అప్పుడు ఆ యిల్లు అతేనిదగును. 
ఒకడు తన RT YRS మైన పొలములో కొంత యె 
rare ayo ప్రతిష్టించినయెడల దాని చల్లబడు విత్తన 
Soo STAI SPS దాని వెలను నిర్ణయింపవలెను. 
'పందూము యవల. విత్తనములు ఏబది తులముల వెండి 
17 వెలగలది. | అతడు సునాదసంవత్సేరము మొదలుకొని 
తన పొలమును ప్ర తిష్టించినయెడల నీవు నిర్ణయించు 
18 వెల స్థిరము. | సునాదసంనత్సరమైన తరువాత ఒకడు 
తన పొలమును ప్రతిష్థించినయెడల యాజకుడు మిగి 
లిన సంవక్సేరముల లెక్కచొప్పున, అనగా మరుసటి 
సునాదసంవత్సరమువరకు OS "వెలను నిర్ణయింప 
వలెను. నీవు నిరయించిన వెలలో దాని వారడి 
19 తేగ్గింపవలెను. 1 పొలమును ప్రతిష్టించినవాడు దాని 
విడిపింపగోకినయెడల నీవు నిర్ణయించిన వెలలో అయి 
దవ వంతును అతడు దానితో కలుపవలెను.. అప్పుడు 
20 అది అతనిదగును. | అతడు ఆ పొలమును విడిపింపని 
యెడలను చేరొకనికి దాని అమ్మినయెడలను మరి ఎన్న 


నిరయించిన వెలలో Sooo 


16 


౨] టికిని దాని విడిపింప వీలుకాదు. | ఆ పొలము సునాద 


' సంవత్సేరమున విడుదలకాగా అది ప్రతిష్టించిన పొల 
మునలె యెహోవాకు ప్రతిస్థితమగును; ఆ స్వా 
BS యాజకునిదగును. | ఒకడు తౌను కొనిన పొల 
మును అనగా తన స్వాస్టస్థ్యములో చేరనిదానిని 
23 యొహూనాకు ప్రతిష్థించినయెడల | యాజకుడు 

సునాద'సంవత్సరమువరకు నిర్ణయించిన Bend Sys 

అతనికి నియమింపవలెను. ఆ దినమందే నీవు నిర్లయిం 


చిన |వెల మేర చొప్పున యెయూవాకు (ప్రతిష్టిత 


125 


ముగా దాని చెల్లింపవలెను. | సుగాదసంవత్సరమున 24 
ఆ భూమి యెనని 2S? 88 మైనదో వానికి, అనగా 
ఆ పొలమును అమ్మినవానికి అది తిరిగి రావలెను. | 
నీ వెలలన్నియు పరిశుద్ధస్థలముయొక్క_ 'వెలచౌప్పున 25 
నిర్ణయింపవలెను. ఒక తులము ఇరువది చిన్న ములు. 

అయితే జంతువులలో తొ లిపిల్ల యొహాాబాది 26 
గనుక యెవడును దాని ప్రతిష్థింపకూడదుు, అది 
ఎద్దయినశేమి AV BBV ' మందలోనిడైనెనేమి 
యెహూావాదగును. | అది అపవి త్రజంతు వైనయెడల 27 
వాడు నీవు నిర్లయించువెలలో అయిదవ వంతు దాని 
తో కలిపి DD విడిపింపవచ్చును. చాని విడిపింపని 
యెడల నీను నిర్షయించిన వెలకు దాని అమ్హవలెను. 

అయితే మనుషమ్యులలోగాని జంతువులలోశగాని 28 
స్వాస్థన్ట మైన పౌలములలోగాని BSH కలిగినవాటి 
నన్నిటిలో BIBS ఒకడు యెయోవాకు (ప్రతి 
స్టించినయెడల ప్ర తిష్టించినదానిని అమ్మకూడదు, విడి 
పింపనుకూడదు, ప్రతిష్థించిన "సమస్తము : యెహో 
వాకు అతిపరిశుముగా నుండును. | మనుష్యులు 29 
ప్రతిష్టించువాటిలో దేనినైనను విడిపింపక Sas 
చేయవలెను. ; 

భూధా న్యములలో నేమి వృత్నఫలములోేమి 30 
భూఫలములన్ని టిలో దళమభాగము యెయూూబా 
shy; అది యెహోవాకు ప్రతిష్థితమగును. | ఒకడు 31 


Ph చెల్లీంపవలసీన దళమభాగములలో BI RAs 


విడీపింపగోరినయెడల దానిలో అయిదవ వంతును 
దానితో కలుపవలెను. | గోవులలోచేగాని AY] 32 
మేకలలో Brea 8,8 oF నడుచునన్నిటిలో దళ 
మభాగము Boars ప్ర తిష్థితమగును. | అది 33 
మంచిదో BYS* పరిశోధింపకూడదు, దాని మార్చ 
కూడదు, దాని మార్చిన పక్షమందు అదియు దానికి 
మారుగా నిచ్చినదియు ప్రతిష్టితములగును; అట్టిదాని 
విడిపింపకూడదని చెప్పుము. 

ఇవి యూదా కీ. నాయికిొ ండమోద ఇశ్రా 34 
యేలీయులకు మోషే చేత నిప్పించిన ఆజ్ఞలు, 


CAAA RA MR eee 


‘SO 99S" O G Soo 


L వారు DMS SIMS బయిలువెళ్లిన రండవ 


రా 


సంవత్సరము శెండవ చెల మొదటి Baa, సీనాయి 
అరణ్యమందలి ప్రత్యక్నుపు గుడారములో Bo Bre? 
వా మోషేతో నిట్లనెను | — ఇశ్రాయేలీయుల sox 
MOT SSN వారివారి 2B) కుటుంబములను బట్టి వారి 
వారి. తేలలచొప్పున' మగవారినందరిని GH oD సర్వ 
సమాజసంఖ్యు ను న్రాయించుము. | ఇశ్రాయేలీయు 
లలో DNS SOOT వెళువారిని, అనగా ఇరువది 
యేండ్లు మొదలుకొని సై ప్రాయముగలవారిని, తమ 
తేమను సేనలనుబట్టి నీవును అహరోనును లెక్కి_౦పవలె 
ను.। మరియు ప్రతి నో త్రములోే నొకడు, అనగా 
BS పికృకుటుంబములో ముఖ్యుడు, 'మీతోకాడ 
నుండవలెను. 1 MS Sees నుండవలసినవారి "పేళ్లు 
ఏవేవనగా — Cr Sav గోత్రములో షెదేయూరు 
కుమారుడైన ఏలీసూరు, | షిమోోను గోత్రములో 


7 నూరీషచదాయి కుమారుడైన షెలుమియేలు | యూదా 
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గోత్రములో అమోథాదాబు కుమారుడైన నహపోను | 
యిశ్యాఖారు గోత్రములో నూయారు కుమారుడైన 
నతనయేలు | జెబులూను గోత్రములో హేలోను 
కుమారుడైన ఏలీయాబు | యోసేపు 'సంతానమందు, 
అనగా ఎఫ్రాయిము గోత్రములో అమోహూాదు 
కుమారుడైన ఎలీపొమాయుు MSA గోత్రములో 
సెదాసూరు కోమారుడైన గమలీయేలు | బెన్యామోను 
గోత్రములో గిద్య|ోనీ కుమారుడైన అవీదాను | దాను 
గోత్రములో అమోషదాయి కుమారుడైన అహీయె 
BO | ఆషేరు గోత్రములో ఒశక్రాను కుమారుడైన 
పగీయేలు 1 గాదు గోత్రములో దూయేలు కుమారు 
డైన ఎలాసొాపు | SAPO గోత్రములో Darah కుమా 
రుడైన CIV అనునవి. | వీరు సమాజములో "పేరు 
పడినవారు. వీరు తమ తమ పితరుల గో త్రములలోే 
ప్రథానులును ఇశ్రాయేలీయుల కుటుంబములకో పెద్ద 
లును. | పేళ్లచేత వివరింపబడిన ఆ మనుష్యులను 
BID అహరోనులు పిలుచుకొని శండవ నెల మొదటి 
తేదిని సర్వసమాజమును కార్చెను. | ఇరువది ఏండ్లు 
మొదలుకొని మైప్రాయము గలవారు తమ తేమ వంశా 
వళులనుబట్టి తేమ తేమ వంశములను తమ తమ పితృ 
కొటుంబములను తము తమ పెద్దల సంఖ్యను తెలియ 
చెప్పగా 1 Bosra అతనికి ఆజ్ఞాపించినట్లు 


శీనాయి అరణ్యములో Br Dargo లెక్కించెను, 


సతుల వంశావళి. xo తేమ వంశములలో తమ తేమ 
పితృకుటుంబములలో ఇరువది యేండ్లు మొదలుకొని 
QAM కలిగి సేనగా వెళ్లువారందరి సంఖ్యను 
తెలియచెప్పగా రూబేను గో తృములో లెక్కింపబడిన 
వారు నలువది యారువేల యేనూరుమంది Sob. 


ఇశ్యాయేలు ప్రథమ కుమారుడైన రాచేను 20 


షిమ్యోను పుత్రుల వంశావళి. | తమ తమ వంళ 21 
ములలో తమ తము పితృకుటుంబములలో ఇరువది ల 


యేండ్లు మొదలుకొని మెప్రాయము YOR సేనగా 
వెళ్లువారందరి పెద్దల సంఖ్యను తెలియశెప్పగా | 


షిమ్యోను గోత్రములో లెక్కింపబడినవారు ఏబది 28 


తొ మ్మిదొవేల SoWory 003008 S88. 


గాదు Ho వంశావళి, తమ తేమ వంశములలో 24 


తమ తమ పిత్భేకుటుంబములలో ఇరువది యేండ్లు మొద 
లుకొని షైప్రాయము కలిగి సేనగా వెళ్లువారందరి 


సంఖ్యను తెలియచెప్పగా | గాదు గోత్రములో 25 


'లెక్కి_౦పబడినవారు నలుబది యయిదువేల ఆర్నట 
యేబదిమంది మెరి. 

యూదా పుత్రుల వంశావళి, 
ములలో తము తము పిక్ళకుటుంబములలో ఇరువది 
యేండ్లు మొదలుకొని మైప్రాయము కలిగి సేనగా 


తేమ తమ వంశ 26 


a 


| 
! 


వెళ్లువారందరి సంఖ్యను తెలియణెప్పగా | యూదా 27 


గోత్రములో లెక్కి_౦పబడినవారు డెబ్బది నాలుగు 
నేల ఆర్నారమంది మెరి. 


యిశ్వ్యాఖారు ప్రతుల వంశావళి. తమ తమ వంశ 28 


ములలో తమ తము పితృకుటుంబములలో ఇరువది 
యేండ్లు మొదలుకిెని మై స్రాయము కలిగి సేనగా వెళ్లు 


వారందరి సంఖ్యను తెలియచెప్పగా | యిక్వ్యాఖారు .29 


గోత్రములో లెక్కి_౦పబడినవారు ఏబది నాలుగువేల 
నన్నూ రుమంది యెొరి. 


జేబులూను పుత్రుల వంశావళి. తమ తమ నంళ 30 


ములలో తమ తమ పితృకుటుంబములలో ఇరువది 
యేండ్లు మొదలుకొని మెప్రాయము కలిగి సేనగా 


వెళ్లువారందరి సంఖ్యను తెలియచెప్పగా | జబులోను ZI 


గోత్రములో లెక్కింపబడినవారు ఏబది యేడువేల 
నన్నూ C3508 యెొరీ. 


యోసేపు ' పుత్రుల వంశావళి, అనగా Jay 32 


యిము పుత్రుల నంశావళి, తమ తేమ వంశములలో 
తను తమ పితృకుటుంబములలో ఇరువది యేండ్లు 


సంఖాష్టి కాం డము 


మొదలుకొని మైప్ర్రాయము కలిగి సేనగా వెళ్లువారం 
3 దరి సంఖ్యను తెలియచెప్పగా | Bray గోత్ర 

ములో  లెక్కి-౦పబడినవారు. నలువదివేల - యేనూరు 

“మంది Ds. 
34 SSR పుత్రుల Los. Sx తమ వంశము 
లలో తేమ తేమ పీకృకుటుంబములలో ఇరువది యేండ్లు 
. మొదలుకొని Sydow కలిగి సేనగా వెళ్లువారం 
35 SO Koggm తెలియచెప్పగా | HSA గోత్రములో 
'లెక్కి_౦పబడినవోరు. ముప్పది కెండువేల యిన్నూరు 
మంది 3. 

బెన్యామోను పుత్రుల వంశావళి. తేమ తేమ నంళ 
ములలో తమ తమ పిత్భకుటుంబములలో ఇరువది 
యేండ్లు మొదలుకొని Worcs కలిగి సేనగా 
వెళ్లువారందరి సంఖ్యను తెలియచెప్పగా | బెన్యా 
మీను గోత్రములో లెక్కింపబడినవారు ముప్పది 
Roto ho నన్నూరుమండి మెరి. 

దాను పుత్రుల వంశావళి. “కమ తమ వంశములలో 
తమ తేమ పితృకుటుంబములలో ఇరువది యేండ్లు మొద 
లుకొని మ్రైప్ర్రాయము కలిగిన సేనగా వెళ్లువారందరి 
సంఖ్యను తెలియచెప్పగా | దాను గోత్రములో 
లెక్కింపబడినవారు అరువది శండువేల యేడ్డూరు 
మంది మెరి. 

ఆషేరు Hye వంశావళి, తమ తమ వంళము 
లలో తమ తమ పితృకుటుంబములలో ఇరువది యేండ్లు 
మొదలుకొని మైప్రాయము కలిగి సేనగా. Shoat 
రందరి సంఖ్యను తెలియచెప్పగా | ఆషేరు గోత్ర 
ములో. లెక్కి_౦పబడినవారు నలువది Gio¥ Soo 
యేనూరుమంది Ss. 

నహ్లాలీ Hye వంశావళి. తమ తేమ వంళము 
లలో తమ తమ పితృకుటుంబములలో ఇరువడి యేండ్లు 
మొదలుకొని Waycross కలిగి సేనగా Bier 
43 రందరి. సంఖ్యను తెలియచెప్పగా | Say) eS, 
ములో లెక్కింపబడినవారు ఏబది మాడువేల నన్నూ 
రుమండి యెరి. 

వీరు లెక్కింపబడినవారు, అనగా మోహేయు 
అహరోనును తము తమ పితరుల కుటుంబములను బట్టి, 
యుక్కొ_కడుగా చేర్పడిన ప్రధానులును లెక్కించిన 
ఓర్‌ వారు. | అట్లు ఇశ్రాయేలీయులలో తమ తేమ By 

కుటుంబములచొ పున 'లెక్కి_౦పబడినవారందరు, అన 

గా ఇరువది యేండ్లు మొదలుకొని మైప్ర్రాయము కలిగి 
46 సేనగా బయిలువెళ్లిన ఇశ్రాయేలీయులందరు | Bo 

పబడి ఆరులక్షల మూడువేల యేనూట యేబదిమంది 

యర, | 
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అయితే లేవీయులు తేమ పితరుల గోత్రము చొ 47 
Sys వారితోపాటు BH oN DSS. | ఏలయనగా 48 
యెహావా arse ఈలాగు సెలవిచ్చియాండేను 
=నీవు SHA*S som లెక్కి-౦పకూడదు. | ఇశ్రాయేలీ 49 
యుల మొత్తమునకు వారి మొత్తమును చేర్చకూడదు. | 
నీవు సాక్యుపు గుడారమామోదను దాని యుపకర 50 
HOH) టిమిదను దానిలో చేరినవాటియన్ని టి 
మీదను లేవీయులను నియమింపుము. వారే. మందిర 
మును దాని యుపకరణములన్ని టిని సూాయవలెను. 
వారు మందిరపు సేవచేయుచు దానిచుట్టు దిగవలసిన 
BB యుందురు. | మందిరము సౌగబోవునప్పుడు 51 
లేవీయులే దాని విష్పవలెను, మందిరము దిగునప్పుడు 
లేవీయులే దాని వేయవలెను. అన్వుడు సమీపించిన 
యెడల వాడు మరణశిక్ష నొందును. | ఇశ్రాయేలీ 52 
యులు తేమ తేమ సేనలచొప్పున ప్రతివాడును తేన తన 
పాలెములో తేన తన ధ్వజము నొద్ద దిగవలెను. | 
ఇశ్రాయేలీయుల సమాజముమోద కోపము శరాకుండు 53 
నట్లు లేవీయులు సాక్యుపు గుణూరము చుట్టు దిగ 
వలెను వారు సాక్యుపు గుడారమును కాపాడ 
వలెను. | Boers మోసేకు ఆజ్ఞాపించిన వాటి 54 
నన్నిటిని తప్పకుండ ఇశ్రాయేలీయులు చేసిరి. 

మరియు Berra మోషే అహరోనులకు BD 
ఈలాగు సెలవిచ్చెను. | ఇశ్రాయేలీయులందరు తమ 2 
తమ పితృకుటుంబముల తెక్కె_ములను పట్టుకొ ని తమ 
తమ ధ్వజమునొద్ద దిగవలెను, వారు ప్రత్యక్షపు 
MSSM EHO దానిచుట్టు దిగవలెను. | నూ కి 
ర్యుడుదయించు తూర్పుదిక్కున యూదా పౌాలెపు 
ధ్వజముగలవారు తేమ తమ Word sys దిగవలను. 
అమోనాదాబు కుమారుడైన నహపోను యూదా 
కుమారులకు ప్రథానుడు. | అతేని నేన, అనగా OD 4 
వారిలో లెక్కి_౦పబడిన పురుషులు డెబ్బదినాలుగు వేల 
Booey CONCH. | అతని సమీపమున యిశ్వాఖారు ర్‌ 
గోత్రికులు దిగవలెను. సూయారు కుమారుడైన SIS 
యేలు యిశ్య్యాఖారు కుమారులకు ప్రధానుడు. | అతని 6 
సేన, OST అతేనివారిలో లెక్కింపబడిన పురుషులు 
ఏబది నాలుగువేల నన్నూరుమంది. 1 అతని సమీప 7 
మున జేబులూను గోత్రికులుండవలెను,_ హేలోను 
కుమారుడైన ఏలీయాబు జెబులూనీయులకు ప్రుథా 
నుడు. | అతేని సేన, అనగా అతనివారిలో. లక్కి_౦ 8 
పబడినవారు ఏబది యేడువేల నన్నూరుమంది. | 
యూదా పౌలెములో లెక్కి_౦ంపబడినవారందరు వారి 9 
సెనలచొప్పున oc యొనుబది యారువేల నన్నూరు 
మంది. నారు ముందర AR నడవవలెను. 
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రూబేను PSH ధ్వజము వారి నేనలచొప్పున 


" దకీణదిక్టున నుండవలెను. WB కుమారుడైన 
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ఏలీనూరు రూబేను కుమారులకు ప్రధానుడు. | అతని 
సేన, అనగా అతనివారిలో లెకింపబడినవారు నలుబది 
యారువేల యేనూరుమంది. 1 అకేని సమీపమున 
షిమోోను గోత్రికులు దిగవలెను. నూరీష దాయి కుమా 
GES షెలుమియేలు షిమ్యోను కుమారులకు ప్రభా 
నుడు. | GSD సేన, అనగా అకనివారిలో లక్కి_౦ప 
బడినవారు ఏబది తొొమ్లిదివేల మున్నూరు మంది. | 
అతేని సమీపమున గాదుగోత్రముండవలెను. తా 
యేలు కుమారుడైన ఎలీయాసౌాపు గాదు కుమారులకు 
ప్రధానుడు. | అతని సేన, అనగా అతనివారిలో 


'లెక్కి_౦పబడినవారు' నలుబదియయిదు so ఆర్నాట 


యేబదిమంది. | రాచేను పౌలెములో GY ovis 
వారందరు వారి సేనలచొప్పున ' లక్షయేబది యొక 
చేల నన్నూట 'యేబదిమంది. వారు ఇండవ తెగలో 
సాగి నడవవలెను. 

ప్రత్యక్షపు గుడారము లేవీయుల పాలెముతో 
SSM నడుమను సాగి నడవవలెను. Ted» దిగు 
దురో SH తమ తమ ధ్వజములనుబట్టి ప్రతివాడును 
తన BS వరసలో DR నడవవలెను. 

ఎఫ్రాయిము సేనలచొప్పున వారి పౌలెపుధజము 
పడమటి ADS నుండవలెను. అమిహూాదు కుమా 
HBS ఎలీపామా ఎఫ్రాయిము కుమారులకు ప్రధా 
నుడు. | అతని నేన, అనగా అతనివారిలో GH ow 
బడినవారు నలుబదిచేల యేనూరుమండి.। HID GOs 
మున మనషెగోత్రముండవలెను. పెదానూరు కుమారు 
BS గమలీయేలు మనషే కుమారులలో ప్రధానుడు. | 
అతేని WS, అనగా అతనివారిలో లెక్కి_౦పబడినవారు 
ముప్పది శండువేల యిన్నూరుమంది. | అతని "సమో 
పమున బెన్యామోను గోత్రముండవతెను. గిద్యోనీ 
కుమారుడైన lars ' బెన్యామోను కుమారులకు 
పృథానుడు. | అతేని సేన, అనగా GHD వారిలో 
"లెక్కింపబడినవారు ముస్పదియయిదువేల నన్నూరు 
మంది, | ఎ ఫ్రాయిము పాలెములో లెక్కి_౦పబడిన 
వారందరు వారి VSI sys ok GHIA వేల 
నూరుమంది. వారు మాడవగుంపులో సాగి నడవ 
వలెను, 

దాను TSH aio వారి Word yw ఊత్తర 
BQN నుండవలెను. అమోషదాయి కుమారుడైన 
అహీయెజెరు దాను కుమారులకో ప్రధానుడు. | అతని 
సేన, అనగా ఆతనివారిలో లెక్కి_ంపబడినవారు అరు 
SACO BH యేశ్లూరుమంది. 1 అతని సమీపమున 


సంఖ్యాకాండము 8 అధ్యాయము 


SAHA త్రికులు దిగవలెను. ఒృక్ర్రాను కుమారుడైన 
పగీయేలు ఆషేరు కుమారులకు ప్రధానుడు. 1 అతని 
RS, అనగా అతనివారిలో' లెక్కి_౦పబడినవారు నలు 
బదియొకవేల యేనూరుమంది. | 95D సమీపమున 


SPO గో త్రికులుండవలెను. Omri కుమారుడైన 


అహీరా నప్తాలీ కుమారులకో ప్రథానుడు. 1 అతని 
సేన, అనగా ఆతని వారిలో లెక్కింపబడినవారు ఏబది 
మూడువేల నన్నూరుమంది. | చాను పాలెములో 
లెక్టింపబడినవారందరు లక్ష్మ యేబదియేడువేల Boe 
రుమంది. వారు తమ ధ్వజముల ప్ర కారము కడపటి 
గుంపులో నడవవలెను. 

Eales ఇశ్రాయేలీయులలో తమ తమ పితృకుటుం 
బముల ప్రకారము లెక్కింపబడినవారు. తమ తేమ 
WOT HPS తమ తమ పౌలెములలో లెక్కి_౦పబడిన 
వారందరు ఆరులక్షల మూడువేల యేనూట యేబది 
మంది. | అయితే Bowers మోషేకు ఆజ్జ్షాపీం 
చినట్లు" లేవీయులు Geo లీయులలో తమను 
లెక్కి_ంచుకొనలేదు. | అట్లు QT SASS యె 
హూూవా BIP AN ఆజ్ఞాపించినట్లు సమస్తమును చేసీరి. 
అట్టు వారు తేమ తేమ వంశముల -వొప్పునను తమ 
తమ పితృకుటుంబముల చొప్పునను ప్రతివాడు తన 
తేన ధ్వీజమునుబట్టి దిగుచు సాగుచునుండిరి. 

యహోవా సీనాయికొండమోద మాషేతో 
మాటలాడిన నాటికి అహరోను Soro వంశావళులు 
ఇవే. | అహరోను కుమారుల పేరులు ఏచేవనగా, 
తోలుతేపుట్టిన నాదాబు అవీహు Sera Seer 
మారు అనునవే. | ఇవి అభిషేకమునొంది యాజకో 
లైన అహరోను కుమారుల పేరులు," వారు యాజకో 
లగునట్టు ఆతడు వారిని పృతిష్టించెను. 1 నాదొబు 
ఫీనాయి అరణ్యమందు Ro ewe సన్ని 
ధికి అన్యాగ్ని నర్వించినందున వారు Bo srereaye 
సన్నిధిని చనిపోయిరి. వారికి కుమారులు కలుగలేదు 
గనుక ఎలాజారును ఈతామారును తమ తండ్రియైన 
అహరోను నెదుట యాజకసేవ చేసిరి. 

మరియు Bo Brae మాషేకు ఈలాగు సాల 
విచ్చెను-నీవు లేవీ గో త్రికులను తీసికొనివచ్చి | వారు 
అతనికి పరిణారకులు-గా నుండునట్లు యాజకుడైన అహ 
రోనునెదుట వారిని నిలువబెట్టుము. | "వారు ప్రత్య 
AD గుడారమునెదుటు మందిరపు సేవచేయవలెను. 
తౌము కాపొడవలసినదానిని, 'సర్గ'సమాజము కాపా 
డవలసినదానిని, వారు కాపాడవలెను. | మందిరపు 
సేవచేయుటకు SEED గుడారముయొక్క. యుప 
కరణములన్ని టిని, ఇశ్రాయేలీయులు కాపాడవలసిన 
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9 oO, వాళే కాపాడవలెను, 1 కాగా నీవు లేవీ 
| యులను అహరోనుకోను GHD కుమారులకును అప్ప 
గింపవలెను, weed ఇశ్రాయేలీయులలోనుండి అతని 
వళము చేయబడినవారు. 1 నీవు అహరోనును అతని 
" కుమారులను నియమింపవలెను. వారు తమ యాజక 
ధర్శము ననుసరించి నడుచుకొందురు. అన్యుడు సమో 
పించినయెడల వాడు మరణకిక్న నొందును. 
మరియు Bosra “Bor aH Merny సెల 
విచ్చెను-ఇదిగో Bw ఇశ్రాయేలీయులలో త్‌ తొలిచూలి 
12 Bs ప్రతి మగపిల్లకు మారుగా | ఇశ్రాయేలీయుల 
లోనుండే చేవీయులను నా వశము చేసికొని యు 
న్నాను. ప్రతి తొలిచూలియు నాది గనుక లేవీయు 
lకి లు జూరెవషరుడ్న | ఐగుస్తదేశములో చేను ప్రతి 
తొలిచూలును సంహరించిననాడు మనుష్యుల HO 
rene WM పశువుల DOr WM ఇశ్రాయేలీ 
'యులలో అన్నిటిని నాకొరకు ప్రతిష్టించుకొంటిని; 
వారు నావాణైయుందురు. నేనే యెహోవాను, 
14 మరియు సీనాయి అరణ్యమందు Bosra 
15 మోఘేకు ఈలాగు సెలవిచ్చెను | లేవీయుల 28) 
కుటుంబములను వారివారి వంశములను. లెక్కి_౦ప్రుము. 
ఒక చెల మొదలుకొని యమ ప్ర్రాయముగల మగవారినం 
16 దరిని లెక్కి,ంపవలెను. | కాబట్టి మాెషే Bo srs 
తనకు ఆజ్ఞాపించినట్లు ఆయన మాటచొప్పున వారిని 
17 లెక్కి_ంచెను, | లేవీ కుమారుల పేళ్లు గర్జోను కహాతు 
18 మెరారి అనునవి. | Am కుమారుల వంశకర్తల పేళ్లు 
19 OQ) RAY అనునవి, | కహాతు కుమారుల పంళకర్తల 
| Di అమ్రాము ఈసారు హెబ్రోను ఊజీయులు 
20 అనునవి. | BTS కుమారుల SoFSGo పేళ్లు మాహలి 
_ _ మూషి వారివారి పితృకుటుంబములచొప్పున ఇవి లేవి 
21] యాల వంశములు. 1 లివ్నీయులు షిమియులు గెర్షోను 
22 వంళ Sooo గార్టోనీయుల వంళపువారు వీశే. | వారిలో 
'లెక్కి_౦ంపబడినవారు, అనగా ఒక నెల మొదలుకొని 
DOTA మగవారందరిలో  లెక్కి_ం౦పబడిన 
౫9 వారు ఏడువేల యేనూరుమంది. | గెద్ద్షోనీయుల వంశ 
"ములు మందిరము వెనుకను, అనగా పడమటి దిక్కు.న 
4 దిగవలెను. 1 గెల్జోనీయుల పితృకుటుంబములో 
SF wim కుమారుడైన ఎలాసాపు ప్రధానుడు. | 
ప్రత్యక్షపు గుడారములో RE కుమారులు కాపా 
\ sees మందిరము. గుడారము దాని WSS న్వు 
26 SEED గుడారము BPS తెరయు 1 Sy 
కారయవనికలు - మందిరమునకును బలిపీఠమునకును 
: చుట్టునున్న (ప్రాకారద్వారపు తెరయు దాని "సమస్త 
- సేవక్రొరశకైన(త్ర్రాళ్లును, 
| weed? 
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కహాతు వంశ UST, అ మ్రామియుల వంశము 27 


'ఈసారీయుల నంళము హె బ్ర్యోనీంయుల వంళము ed 


యేలీయుల వంశము; ఇవి కహతీయుల నంశములు. | 
ఒక' నెల మొదలుకొని మై ప్రయముగల మగవారందరి 28 
లెక్క_చూడగా యెనిమిడివేల ఆర్నూ రమంది పరిశుద్ధ 
స్థలమును కాపాడవలసినవాశైరి. | కహాతు కుమారుల 29 


వంశములు మందిరముయొక్క... పక్కను , అనగా దత్‌! 


ణదిక్కు_న ,దిగవలసినవారు. 1 కహతీయుల వంశముల 30 
పిత్ఫకుటుంబమునకు పృథానుడు ఉజీయేలు కుమారు 
డైన ఎలీసపాపాను. | వారు మందసము బల్ల దీపప్భ 
కము వేదికలు తాము నేవచేయు పరికుద్దస్థలములోసని i 
యుపకరణములు (Ugo) తెరయు కాపాడి దాని 
సమస్త Rick జరుపవలనినవారు. | యాజకుడైన 
అహరోను కుమారుడగు ఎలాజారు లేవీయుల iow 

HOT ముఖ్యుడు. wHeso పరిశుద్ధస్థలమును కాపా 
డువారిమోద విచారణకర్త. 

_ మెరారీ వంళమేదనగా, మాలీయుల వంశము మూ 
వీయుల వంశము; ఇవి మెరారీ వంశములు. | వారిలో 
'లెక్కి_౦పబడినవాశెందరనగా, ఒక Wo మొదలుకొని 
DIYS మగవారందరు ఆరుజేల యిన్నూ రు 
మంది. | మెరారీయుల పితృకుటుంబములో అవీహా 
యిలు కుమారుడైన సూరీయేలు ప్రథానుడు. వారు » 
మందిరమునొద్ద డకత్తేరదిక్క_న దిగవలసినవారు, | 
మెరారీ va మందిరముయొక్క. పలకలను దాని 
BMS Tom దాని స్తంభములను దాని దిమ్మలను దాని 
యుపకరణములన్ని టిని దాని సేవకిరశైననన్ని టిని | 
దాని చుట్టునున్న (ప్రాకార _స్తంభములను వాటి 
దిమ్లలను వాటి మేకులను వాటి (తాళ్లను కాపాడ 
ty oe, | మందిరము నెదుటి , తూర్పుదిక్కున, 
అనగా ప్రత్యత్నుపు గుడారముచెదుటి సూర్వదిళ 
యందు దిగవలసినవారు మోషే అహరోనులు అహ 
రోను కుమారులు; ఇశ్రాయేలీయులు -కొపాడనలసిన 
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37 


పరిశుద్దసలమును వారే కాపాడవలెను. అన్యుడు సమో 


పించినయెడల అతడు మరణశిక్ష నొందును. | Barr 
అవారోనులు యెహోవా మాటనుబట్టి, తేమ తమ 


వంశములచొప్పున లెక్కించిన లేవియులలోే 'లెక్కి_౦ 


|| పబడినవారందరు, అనగా ఒక చెల మొదలుకొని 
మెప్రాయముగల DNS Goss ఇరువది Boon 
మంది. 


మరియు యెగూూవా మోషేకు ఈలాగు సెల 40 


'విచ్చెను-నీవు ఇశ్రాయేలీయులలో ఒక Bo మొదలు 


కొని మై ప్రాయముగల తొలిచూలియైన ప్రతి మగవా 
నిని లెక్కించి వారి సంఖ్యను (వ్రాయించుము, | WS 4] 


89 
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130 
యెయావాను; నవు ఇశ్రాయేలీయులలో తొొలిచూ 
లియైన ప్ర BO మగపిల్లకు మారుగా లేవీయులను ఇశ్రా 
జులు పశువులలో తొొలిచూలియైన ప్రతిదానికి 
మారుగా లేవీయుల పకువులను నా నిమిత్తేము తీసికొన 
వలెను. | కౌబట్టి యెహోవా తనకు ఆజ్ఞాపించినట్లు 
మామే ఇశ్రాయేలీయులలో తొలుత పుట్టినవారినంద 
రిని లెక్కి_౦చెను. | వారిలో లెక్కి_౦పబడినవారి గామ 
సంఖ్య, అనగా ఒక చెల మొదలుకొని To arcs 
గల SOs) మగవారందరి 'నామసంఖ్య యిరువది 
శెండువేల యిన్నూట డెబ్బదిమూడు, 
44 మరియు Sh ares మోషేకు ఈలాగు సెల 
45 విచ్చెను | — నీవు ఇశ్రాయేలీయులలో తోొలిచూలి 
యైన ప్రతివానికి మారుగా లేవీయులను వారి WH 
HOO ప్రతిగా లేవీయుల పశువులను తీసికొనుము. 
లేవీయులు నావాశరైయుందురు; Ww Oo sre 
వాను. | ఇశ్రాయేలీయులకు Sw} పుట్టినవారిలో 
లేవీయులకంకు యిన్నూట డెబ్బది ముగ్గురు ఎక్కు_ 
వైనందున శేషించినవారియొద్ద తలకొొక అయిదేసి తుల 
ముల వెండిని తీసికొనవలెను. | పరిశుద్ధమైన తులము 
చొప్పున వాటిని తీసికొనవలెను. | తులము ఇరువది 
చిన్నములు. చారిలో ఎక్కు_వమంది విమోచనకొరకు 
ఈయబడిన ధనమును అహరోనుకును అతని కుమారు 
లకును Beason Sa. | కాబటి are, లేవీయులవలన 
విడిపింపబడినవారికంకు ఆ యెక్కు_వైన వారియొక్క. 
విమోచన ధనమును GB BV. | పరిశుద్ధమైన తుల 
ముచొప్పున వెయ్యి మున్నూట అరువది యైదు తుల 
ముల భనమును ఇశ్రాయేలీయుల GS pie eae: 
BRE Ww. | యెహోవా Bore, పే కాజ్ఞాపించినట్లు 
యెహూవా HBSS Sys అహరోనుకును 
అతేని కుమారులకును విడిపింపబడినవారి విమోచన ధన 
4 యొయూోవా మోషే అహరోనులకు ఈలాగు 
2 సెలవిచ్చెను 1 నీవు లేవీయులలోే కహాతీఠయులను 
వారివారి వంశములచొప్పునను వారివారి పితృకుటుం 
3 బముల చొప్పునను | ముప్పది యేండ్లు మొదలుకొని 
Shad యేండ్లవరకు Ss కలి? ప్రత్యతుపు 
గుడారములో పనిచేయుటకు సేనగా చేరగలవారం 
4 దరి సంఖ్యను (వ్రాయించుము. | అతిపరిశుద్ద మైన 
దాని విషయములో GING గుడారమునందు 
_ 5 కహాతీయులు చేయవలసిన సేవ యేదనగా 1 దండు 
ప్రయాణమైనప్పుడు అహరోనును అతని కుమారు 
లును లోపలికి వచ్చి అడ్డుతెరను దించి డానితో 
«7B WASH మందసమును Sy 1 దానిమోద సముద్ర 
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singe Te 253509 4 అధ్యాయము 
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| పకల ay SEIS మైన కప్పునువేసీ SDA అంతయు 
నీలవర్లముగల బట్టను పరచి దాని “SPST రృలను 
| సన్ని ధిబల్ల మిద నీలిబట్టను ra 
దానిమోద గిన్నెలను భూపార్తులను పాత్రలను తర్ప 
VW Gowm ఉంచవలెను. నిత్యముగా నుంచవలసీన 


దూర్చనలెను. 


O Pwo SOM నుండవలెను. అప్పుడు వారు 
SBS ఎరృబట్టను పరచి | DVO సముద్ర 
వత్సల BYY కప్పును వేసి దాని మాతీకరృలను 
దూర్చవలెను. | మరియు చారు నీలిబట్టను తీసికొ 
దీపవృక్షమును దాని (ప్రదీపములను దాని కత్తెరను 
దాని కత్తెర చిప్పలను దాని సేవలో వారు ఉపయో 
గపరచు సమస్త Boars ow కప్పి '। దానిని డాని 
త tne Kim, SSO SY ssoows 
మైన కప్పులో సెట్టి దండెమిద SOUSEH. | | మరి 
యు బంగారు మయమైన బలిపీఠముమోద నీలిబట్టను 
పరచి సము SEBO చర్గ్షముతో దాని కప్పి దాని 
BrBT Som దూర్చవలెను. | మరియు తౌము పరి 
శుద్ధస్థలములో సే నేవచేయు ఆ యుప పకరణములన్ని టిని 


ao 


10 


li 


వారు తీసికొని నీలిబట్టలో God సముద్రవత్సల 


SESS కప్పి వాటిని దండెమిద పెట్టవలెను. | 
వారు బలిపీఠపు బూడిద WS డానిమిద భూము 
వర్ణముగల బట్టను పరచి | SHOPS తమ సేవోపకర 
ణములన్ని టిని, అనగా ధూపార్తి ముండ్లు గరికులు గిన్నె 
NAS బలిపీఠపు ఉఊపకరణములన్ని BO చానిమోద 
పెట్టి, 'సమ్నద్రవత్సేల చర్గమయమైన కప్పును దాని 
మోద పరచి, దాని మోతేకరృలను తేగిలింపవలెను, | 
దండు పృయాణమైనప్పుడు అహరోనును అతని 


కుమారులును పరిశుద్ద స్థలమును పరిశుద్దస్థలముయొక్క_ 


యుపకరణములన్ని టిని కప్వుటు ముగించిన తరువాత 
కహాతీయులు దాని మోయ రావలెను. అయితే చారు 
చావక యుండునట్లు పరిశుద్ధ మైనదానిని ముట్టకూడదు. 
జ్ర SEED గుడారములో కహాతీయుల భార 
ము. | యాజకుడగు అహరోను కుమారుడైన ఎలాజాూరు 
మెవిచారణలోనికి వచ్చునవి . ఏవనగా  దీపతైలము 
పరిమళ ధూపదవ్యములు VY WSS so అభిషేక 
తైలము. మందిరమంతటి WATT Gea పరిశుద్షస్టలము 
EBM, దాని యుపకరణములలోనేమి, చానిలో 
నున్న యంతేటి శైవిచారణయు అతేనిభారము, 
మరియు యెయూావా మోషే 
ఈలాగు సెలవిచ్చెను | — మిరు కహాతీయుల గోత్ర 
కుటుంబములను లేవీయులలోనుండి ప్ర త్యేకింపకుడి. | 
వారు అతిప పరిశుద్ధ మైన దానికి 'సమోపించినప్పుడు వారు 
చావక బ్రదికియుండ్లునట్లు Oro వారినిగూార్సి చేయ 
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అహరోనులకు 
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28 లెక్కి_ంచి 'సంక్ష్యును వ్రాయించుము. | 
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a 
Wh విచ్చెను | — Agthaimos వారివారి పితృకుటుం 


i 


_వలసినదేదనగా -అహరోనును అతని. కుమారులును. 


లోపలికి వచ్చి ప్ర పృతివానికి వాని వాని పనియు వాని 
0 వాని బరువును నియమింపవలెను. | చారు చావక 
“యుండునట్లు పరిశుద్ధస్థలమును శెప్పపాటుసేశైనను 
చూచుటకు లోప పలికి రాకూడదు, 

మరియు యోనా మోషేకు ఈలాగు సెల 


బముల చొప్పునను వారివారి DOF so OW Dy Sw 
ముప్పది 
యేండ్లు మొదలుకొని యేబది యేండ్లవరకు వయస్సు 
కలిగి ప్రత్యక్షపు గుడారములో సేవచేయుటకు 
సేనలో పనిచేయ చేరువారందరిని 'లెక్కి_౦పవలెను. | 
పనిచేయుటయు “Broo మోయుటయు Ra 
యుల WH; | వారు MBs. యననికలను 
ప్రత్యక్షపు గుడారమును దాని కప్పును దాని మైనున్న 
సము దృవత్సల చ్రర్భమయ మైన WS Apso (పృత్యత్ను 
' గుడారముయొక్క_ GSW తెరను ప్రాకార యవని 
కలను | మందిరము చుట్టును బలిపీఠము చుట్టునుండు 
YS GH గవినిద్వారపు యవనికలను వాట్ని TF ww 
వాటి సేవాసంబంధమైన యుపకరణములన్ని టిని 
వాటికొరకు చేయబడినది యావత్తును మోయుచు పని 
చేయుచు రావలెను. | గేర్ణోనీయుల పనియంతేయు, 
అనగా తౌము మోయువాటి నన్నిటిని చేయు పని 
యంతేటిని అహరోనుయొక్క_యు అతని కుమారుల 
యొక్క_యు నోటిమాట చెప్పున జరుగవలెను. వారు 
జరుపువాటినన్ని టిని aN, Grr చూచుకిెనవలెనని 
వారికి ఆజ్ఞాపీంపవలెను. | ప్రత్యక్షపు గుడారములో 
ATA OVE, పని యిది వారు పని చేయుచు 
యాజకుడగు అహరోను కుమారుడైన -ఈతామారు 
చేతి క్రింద నుండవలెను. 
మురారీయులను వారివారి వంళ ములచొప్పు 
నను వారివారి పితృ్ఫకుటుంబముల చొప్పునను 
'లెక్టింపవలెను. | ముప్పదియేండ్లు మొదలుకొని యేబది 
యేండ్లవరకు వయస్సుకలిగి ప్రత్యకుపు గుడారములో 
పని చేయుటకు సేనగా చేరువారందరిని లెక్కింప 
వలెను. | ప్రత్యక్షపు గుడారములో వారు చేయు పని 
యంకటి విషయములో చారు, మందిరపు పలకలను 
దాని అడ్డుకర ర,లను దాని స్తంభములను | దాని Hay 
లను అ పు ప్రాకార _స్తంభములను వాటి 
దిమ్మలను వాటి మేకులను వాటి (తా త్వౌళ్లీను వాటి యుప 
కరణములన్ని టిని వాటి సంబంధమైన పనియంతేటికి 
-_శకావలసినవన్నిటిని వారు మోసి. కొపాడవలసిన బరు 
33 Hom పేర్ల నరుసను 'లెక్కి_ంపవలెను. | Boor 
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యుల వంశములు ప్రత్యక్షపు గుడారములో యాజ 
కుడగు అహరోను కుమారుడైన ఈతామారు చేతి కింద 
చేయవలసిన సేన యిది; జక వారు చేయవలసి 
RS అని చెప్పును. 

అప్పుడు BrS, అహరోనులు సమాజ ప (ప్రథాను 34 
లను కహాతీయులను, అనగా వారివారి వంశముల 
చొప్పునను TST పికృకుటుంబముల చొప్పునను 
ముప్పదియేండ్లు మొదలుకొని | యేబడి యేండ్లవరకు 35 
ప్రాయము కలిగి ప్రత్యక్షపు గుడారములో సేవ 
చేయుటకు సేనగా చేరువారందరిని SH oN8. | 
వారివారి వంశములచొప్పున వారిలో లెక్కింపబడిన 36 
వారు శండువేల యేడ్గూట యేబదిమంది. | ప్రత్యకుపు 37 
గుడారములో  సేవచేయ. తీగినవారని కహాతీయుల 
వంశములలో లెక్కి_౦పబడినవారు HV, Gow 
వా మోషేచేత పలికించిన మాటచొప్పున Bry 


పు | అహరోనులు వారిని SH_o8. 


గేద్దోనీయులలో వారివారి వంశములచొస్పు 38 
నను వారివారి పిత్భకుటుంబముల చొప్పునను లెక్కి_౦ 
పబడినవారు, అనగా ముప్పది యేండ్లు మొదలుకొని | 
యేబది. యేండ్లవరకు ప్రాయము కలిగి ప్రత్యక్షపు 
గుడారములో సేనచేయుటనై సేనగా చేరువారందరు 
తమ. తమ వంళములచొప్పునను | తమ తమ Hy 
కుటుంబముల చొప్పునను వారిలో లెక్టింపబడినవారు 
శండునేల. ఆర్నూట ముప్పదిమంది. 1 GHGAD 
గుడారములో సేవచేయతగినవారని గేర్టోనీయులలో 
లెక్కింపబడినవారు HB; యెయూోూవా నోటిమాట 
నుబట్టి Bors, అహరోనులు గారిని లెక్కి_ంచిరి. | 
మెరారీయుల నంశములలో తేమ తేమ వంళముల 
చొప్పునను తమ తమ పిత్భకుటుంబముల గొప్పునను 
లెక్కి_౦పబడినవారు 1 అనగా ముష్పది యేండ్లు మొద 
లుకొని యేబది యేండ్లనరకు ప్రాయము కలిగి 
SEED గుడారములో సేవచేయుటకు సేనగా 
చేరువారు | అనగా తేమ తేమ వంశములచొప్పున 
వారిలో లెక్కింపబడినవారు మూడువేల యిన్నూరు 
మంది. | మెరారీయుల వంశములలో లెక్కింపబడిన 
వారు వీరే, యెహూవా మోషేచేత పలికించిన 
మాటనుబట్టి మోషే అహరోనులు వారిని లెక్కి_౦చిరి. | 
మో alee ఇశ్రాయేలీయుల, ప్రథాను 
లును లెక్కించిన లేవీయులలో 1 ముప్పది యేండ్లు 
మొదలుకొని యేబది యేండ్లవరకు ప్రాయము కలిగి 
తేమ తేమ వంశళములచొప్పునను తేమ తమ పిత్భకుటుం 
బముల_ చొప్పునను లెక్కింపబడినవారు | అనగా 
ప్రత్యక్షపు. గుడారములో సేవయు మోతయు జరి. 
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Rows నిమిత్తమై చేరువారందరు, అనగా వారిలో 
లెక్కింపబడినవారు యొ నిమిది'వేల యేనూట యెనుబది 
49 మంది. | యెహోవా నోటిమాట చొప్పున మోసే 
చేత వారు 'లెక్కి_ంపబడిరి, ప్రతివాడును తన తన 
సేవనుబట్టియు తన తన మూాతీనుబట్టియు Bosra 
మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు వారు అతేనివలన "లెక్కింప 
, బడిరి. 
ig 2 మరియు యెహూవా మోషేకు ఈలాగు సెల 
(2 విచ్చెను | -ప్రతి కుస్టరోగిని, స్రావముగల ప్రతివా 
నిని శవము ముట్టుటవలన నపవిత్రుడైన ప్రతివానిని 
పాలెములోనుండి' వెలివేయవలెనని ఇశ్రాయేలీయు 
3 లకు ఆజ్ఞాపించుము. | నేను 'నివసించుచుండు వారి 
పౌలెమును వారు అపవి త్రపరచకుండునట్లు మగవాని 
నేమి ఆడుదానివేమి అందరిని పంపివేయవలెను; 
4 వారిని ఆ పాలెము HWS వెళ్ల్‌గొట్టవలెను. | ae) 
యేలీయులు ఆలాగు చేసిరి వాతము Bowds oi 
వారిని వెళ్ల్‌ గొట్లిరి. aoa SIP DSH ఆజ్ఞాపించి 
నట్టు ఇశ్రాయేలీయులు చేసిరి, 
5 మరియు Bo sway మోషేకు ఈలాగు సల 
6 విచ్చెను — నీవు ఇశ్రాయేలీయులను చూచి 1— పురు 
నుడుకాని a) యెహూానామోద BG 2S మను 
వ్యులు చేయు పాపములలో చేనిగైనను BS అప 
7 రాధులగనప్వుడు | వారు తాము చేసిన పాపమును 
ఒప్పుకొనవలెను. మరియు చారు తమ అపరాధము 
వలని నష్టమును సరిగా నిచ్చుకొని దానిలో నయిదవ 
వంతు దానితో కలిపీ యెవనికి విరోధముగా ఆ అప 
8 రాధము చేసిరో వానికిచ్చుకొనవలెను.! ఆ యపరాధ 
నష్టమును తీసికొనుటకు ఆ మనుష్యునికి రక్షుసంబంధి 
లేనియెడల GH STIS చెల్లింపవలసిన అపరాధ 
నష్టమును యాజకుడు వానినిమిత్తము (ప్రా యళ్సి త్రము 
చేయుటకై అర్సించిన GASB TU మైన I Soom 
9 యాజకొునివగును. | ఇశ్రాయేలీయులు యాజకునికి 
తెచ్చు ప ప్రతిష్టిత మైనవాటియన్నిటిలో ప్ర ప్రతిష్టింపబడిన 
ప్రతి వస్తువు యాజకునివగును. ఎవడైనను ప్రతిష్టించి 
10 నవి అతేనినగును. | ఎవడైనను యాజకునికి ఏమైనను 
ఇచ్చినపక్నమున అదీ అతనిదగునని చెప్పుము. 
11 oT? BPD SM ఈలాగు "సెలవిచ్చెను 
12 నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము 1 ఒకని భార్య 
CEN వానికి (డ్రో హాముచేనిన పక్షమున, అనగా 
వేరాకడు ఆమెతో వీర్య స్థలనముగా శయనించిన 
18 పక్షమున, | ఆమె HHH ఆ సంగతి 'తెలియబడక వాని 
కన్నులకు MWS ఆమె అపవిత్ర పరచబడిన 
దనుటకు Ags లేకపోయినను, ఆమె పట్టుబడక 


5 Dig ia ‘ Pars ngs 


పోయినను, 1 వాని మనస్సులో తోనము 58 అప 14 


'విత్సపరచబడిన తేన భార్యమీద కోపపడినయెడల, 


oe వాని మనస్సులో రోషముపుట్టి OSHS MOS d 
బడని BS భార్యమీద కోప పపడినయెడల, | ఆ పురు 15 
మడు యాజకునియొద్దకు తేన భార్యను తీసికొనివచ్చి, 
ఆమె విషయము తూమెడు యనలపిండిలో పగియవ - 
వంతును తేవలెను. వాడు దానిమోద తైలము పోయ 
కూడదు BDAY సాంఖ్రాణి వేయకూడదు, ఏల 
యనగా అది రోపవిషయమైన నైవేద్యము, అనగా 
దోషమును జ్ఞ్రపకముచేయుటకై. WoT Ss BS 
ద్యము. | అప్పుడు యాజకుడు ఆమెను SAS తీసి 16) 
కొనివచ్చి DoT? సన్నిధిని ఆమెను Dorsey 
వలెను. | తరువాతే యాజకుడు ' మంటికుండతో సరి 17 
శుద్ధమైన నీళ్లు తీసికొనవలెను, మరియు యాజకుడు 
నురిదిరయులో చేలనున్న ధూళి కొంచెము తీసికొని 

ఆ నీళ్లలో వేయవలెను. | తరువాతే యాజకుడు 18) 
యెహోవా సన్నిధిని ఆ స్త్రీని నిలువబెట్లి, ఆ స్త్రీ 

తల ముసుకును 88, రోషవిషయమైన చైవేద్యమును, 
అనగా ఆ జ్ఞూపకార్థమైన నైవేద్యమును ఆమె చేతు 
లలో నుంచవలెను. శాపము ఫొందించు చేదునీళ్లు 
యాజకునిచేతిలో నుండవలెను, | అప్పుడు యాజకుడు 19) 
ఆ స్త్రీ చేత (పృమాణము చేయించి ఆమెతో Boy 
సినదడేమనగాఏ పురుషుడును నీతో శయనింపనియెడ 

లను, నీవు నీ భర్తకు అధీనురాలవైనప్వుడు నీవు తప్పి 
పోయి అపవిత్ర మైన TOs Bass పోయినయెడ 
లను, శాపము కలుగజేయయు య;ీా చేదునీళ్లనుండి నిర్దో | 
ANT Hy. | నీవు నీ HGH అధీనురాలశైనప్పుడు నీవు 20 
SYM అపవిత్ర పరచబడినయెడల, అనగా నీ 
HOH మారుగా వేరొక పురుషుడు నీతో కూటమి 
చేసినయెడల | Gosrarrar నీ నదుము పడునట్లును 21 
నీ కడుపు ఉబ్బునట్టును చేయుటవలన యెహూా 

నీ జనులమధ్యను నిన్ను శపభమునకును (పృమాణమున 
కును ఆస్సదముగా చేయుగాక. 1 శాపము కలుగ 22 
జేయు యీ నీళ్లు నీ కడుపు ఉబ్బునట్టును నీ నడుము 
పడునట్టును చేయుటకు నీ కడుపులోనికి పోవునని 
చెప్పి యాజకుడు ఆ స్త్రీ చేత శప SHS, పృమాణము చేయిం 
చిన తరువాత ఆ స్త్రీ-ఆలాన BOOMS అని చెప్ప 
వలెను. | తరువాతే యాజకుడు పత తొముమోద ఆ FWA 2క్రి. 
ములను (వ్రాసీ ఆ చేదునీళ్లతో వాటిని తుడిచి | 
శాపము కలుగజేయు ఆ చేదునీళ్లను ౪ శ్రీకీ Ro 24 : 
SHEN. శాపము కలుగజేయు ఆ నీళ్లు water 
చేదు పుట్టించును. | మరియు యాజకుడు ఆ స్తీ స్త్రీ చేతి 25 
నుండి దోపవిషయమైన ఆ చైశేద్యమును క్రీప్టీక్రాని | 


28 థమున కాస్పదముగా నుండును. 


నుండి పిడికెడు తీసీ బలిపీగశముమోద దాని దహీ 
27 ఆ నీళ్లను ఆ స్త్రీకి త్రాగింపనలెను. , అకడు ఆమెకు 


' యెహోవా సన్నిధిని ఆ నైవేద్యమును అల్లాడించి 
6 బలిపీఠమునొద్దకు దాని తేవలెను, 1 తరువాతే యాజ 


కుడు దానికి జ్ఞాపకార్గమైనదిగా ఆ నెవేద్యములో 


on | 


ఆ నీళ్లను త్రాగించిన తరువాత జరుగునదేదనగా, 
ఆమె అపవిత్రపరపబడి తేన HSH ద్రోహాము BS 
యెడల, శాపము కలుగజేయు ఆ నీళ్లు BB ఆమె 


లోనికి చేరిన తరువాత ఆమె కడుపు ఉబ్బును ఆమె 


నడుము పడిపోవును. ఆ స్త్రీ తేన ieee శప 
(జ్‌ స్త్రీ OVD 8; 


'పరపబడక పవిత్ఫురాలై. = cata ఆమె ox 


29 పి XG a చెప్పుము. | SPS DS cv Bows 


28 ows. ఏ 8 Dds తన HS అధీనములో నున్న 


30 ప్పుడు es అపవి త్రపడినయెడలశేమి, 1 SS 


వానికి రోషము పుట్టి కన భార్యమీద కోేపపడిన 
'యెడలౌనేమి, వాడు యానా సన్నిధిని ఆ 8 


| నిలువబెట్టినప్పుడు యాజకుడు ఆమెయొడల సమస్తము 


31 విధిచొప్పున చేయవలెను. | అప్పుడు ఆ పురుషుడు 


నిర్జోషియగును, ఆ స్త్రీ 8 తాను చేసిన దోషమును భరిం 


పవేలెను! 


6 మరియు errs మోషేకు ఈలాగు సెల 


విచ్చెను — wh ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము. | 


2 పురుషుడేకాని స్త్రీ సీ యేకాని Bosra BOK 


4 os) తినవలదు. 


టకు ఎవడైనను *BaAq 82 తన్నుతాను ప్రత్యే 
'కించుకొనినయెడల వాడు DINOS మద్యములను 


© ౩ మానవలెను. 1 WKS WV RSH మద్యపు 


DOF ASH (త్రాగవలదు; ఏ GYNKM PSH 
KAT 5 పచ్చివికాని యొండినవికాని (దా 7H So 
| అతడు ప్ర క్యేకముగానుండు దిన 
ములన్ని యు పచ్చికాయలేకాని మై DOES GL 


5 BOD పుట్టినదేదియు తినవలదు, | అతడు చాజీరగు 


"8 కొననవలదు., 


i 


నరకు అతడు 


టకు '_య్రక్కు_కొ నిన దినములన్ని టిలో మంగలకత్తి 
అతని Hoors చేయనలదు, అతేడు యెయూూావాకు 
తన్నుతాను (ప్రత్యేకించుకొనిన దినములు నెరవేరు 
ప్రతిష్టితుడై తేన తల Bo CF ow 
es | తకేడు యొహూావాకు స్రత్యేక 
ముగానుండు దినములన్ని టిలో ఏ శవమును ముట్ట 
వలదు. | తేన దేవునికి మోదుకట్టబడిన తలవెండ్రుకలు 
అతని తలమోదనుండున్ను గనుక CHO Soe, కాని తల్లి 
కాని సెహూాదరుడుకాని సూదరికాని చనిపోయి 
నను oe VIG తేన్ను తాను అసవ్షిత్రపరచు 


సంఖాష్థా కాండము 6 అధ్యాయము 
c ' / 


"ఆకడు శ్ర క్యేకమశానుకిడు. దినము | 


లన్నియు అతడు యెయూూవాకు (ప పతిష్థితుడుగా 


నుండును. | ఒకడు అతనియొద్ద re చనిపో 


ae ప్రత్యేకముగా పరమ చని తల అపవిత్ర 

రపబడినయెడల అతేడు పవిత్ర పరపబడు Kids 
అనగా ఏడవ దినమున తన sus R°SROWS SS OM, | 
ఎనిమిదవ దినమున అతేడు Toto ెల్లగువ్వలనైనను 
Bot పావురపు పిల్లలనైనను SEAS గుడారము 
యొక్క_ ద్వారమునొద్దనున్న యాజకునియొద్దకు Gs 
లెను. 1 అప్పుడు యాజకుడు ఒకోదానితో పౌాపపరి 
హోరార్థబలిని శెండనదానితో దహనబలిని ఆర్బించి, 
వాడు శవము ముట్టుటవలన పాపియైనందున వాని 
నిమిత్తము VHF) త్రము చేసి ఆ దినమున వాని తలను 
పరిశుద్ధపరపవలెను. 1 మరియు తాను ప్రత్యేకముగా 
నుండు దినములను మరల యెయూోావాకు తన్ను ప్రత్యే 
కించుకొని అపశాధినర ర బగా ఏడాది గొ &, 
పిల్లను తీసికొని రావలెను, తేన వృతేసంబంధ మైన క 
వెండ్రుకలు అపవిత్రపరప పబడేను గనుక మునుపటి 
దెనములు వ్యర్గ మైనవి. 

నాజీరు పృత్యేకముగానుండు | దినములు నిండిన 
తరువాత వానిగూర్చిన విధి యేదనగా, SPAS 
గుడారముయొక్క... చ్వారమునొడ్డకు వాని తీసికొని 
రావలెను. | అప్పుడతడు దహనబలిగాను 08S Bos 
యేడాది మగ గొశ్రిపిల్లను, పాపపరిహారార్థబలిగాను 
నిర్జోషమైన యేడాది ఆడు గొశ్రెపిల్లను, సమాధాన 
బలిగాను నిర్దోషమైన యొక పొ్రేలును, | గంపెడు 
పొంగని పిండి, అనగా గోధుమపిండి వంటలను నూనె 
కలిసిన గోధుమపిండితో చేసిన భక్షషుములను eS 
పూసిన పొంగని వూరీలను వాటి నైవేద్యమును పౌనా 
ర్పణములను అర్బణముగా యెహూవాయొద్దకు Ss 
లెను. | అపుడు యాజకుడు యెయ్యోావా సన్నిధికి 
వాటిని తెచ్చి అతని నిమిత్తము పాపపరిహారార్లబలిని 
దహనబలిని అర్బింపవలెను..। యాజకుడు ఆ గంపెడు 
పొంగని భత్యుములతో ఆ I Hoos యెహో 
వాకు సమాధానబలిగా నర్బింపవలెనుు, వాని Warig 
మును వాని పానార్పణమును అర్బింపవలెను. | అప్పుడా 
నాజీరు పృత్యత్నపు గుడారముయొక్క. ద్వారమునొద్ద 
తన (వృతసంబంధథ మైన తలవెండ్ర్రుకలను గొరిగించు 
కొని ఆ పవ్రతసంబంధమైన తన Sn 
తీసికొని, సమాధానబలి దృవ్యము క్రిందనున్న అగ్ని 
లో చేయవలెను. | మరియు యాజకుడు ఆ పొ్టేలు 
యొక్క. వరిడిన' జబ్బను ఆ గంసపలోనుండి పొంగని 
యొక PE g sows పాంగని యొక పూరీని తీసికొని 
నాజీరు తేన స్రతొసంబంధ మైన Bats Sox AE 
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_సంఖ్రాష్ట్ర కాండము. 7 అధ్యాయము 


a 


గించుకోొ Ow పిమ్మెటు అకని Bode వాటీనుంచ | చేయు మెరారీయులకు వారివారి BHI sys aBy | 


ధిని ఆల్లాడింపబడు అర్పణముగా వాటిని అల్లాడింప 
వలెను. అల్లా డంపబడు బోరతోను (ప్రతిష్టితమైన 2329) 
తోను అది యాజకునికి |ప్రతిష్థికమగును, తరువాత ఆ 
నాజీరు ర్హాజారసము త్పాగవచ్చును. 1 Sosy 
కొొనిన -నాజీరు తన కలిమికొొలది ఇచ్చుదానిగూార్చిన 
విధియు, అతేడు నాజీరై యున్నందున యెయోా 
వాకు GHjOSSOVS BOATS విధియు నివే. 
TH (యమ్రైక్కు_కొ నిన యమ్రైక్కు_బడి చొప్పున నాజీ 
రును గూర్చిన విధిని బట్టి ఇదియంతయు చేయవలెనని 
చెప్పుము. 3 

యెహోవా మోషేకు ఈలాగు సెలవిచ్చెను-- 
నీవు 'అహరోనుతోను అతని కుమారులతోను ఈలా 


గనుము | -మోరు ఇశ్రాయేలీయులను ఈలాగు AVS 
SOM. | Bowers నిన్న BBS డించి నిన్ను 
కాపాడుగాక, |! యెయూావా నీకు తన సన్నిధిని 


ప్రకాశింపజేసి నిన్న కరుణించుగాక; | Bowes 
నీమీద తన సన్ని ధికాంతి నుదయింపజేసి నీకు Kar 
Gris కలుగడేయుగాక.. అట్లు వారు ఇశ్రాయేలీ 
యులమోద నా నామము నుచ్చరించుటనలన, చేను 
వారిని ఆశీర్వదించెదను. 
వెశాషే మందిరమును నిలువబెట్టుట ముగించి 
దాని అభిషేకించి ధ్రతిష్టించిి 1 BD యుపకరణము 
లన్నిటిని బలిపీఠమును దాని BG లన్ని Bd చేయించి, 
అఫిషేకించి వాటిని ప్రతిష్టించిన. దినమున తేమ తేమ 
పితృకుటుంబములలోే ప్రథానులును గోత్ర ముఖ్య 
లును లెక్కి_౦పబడినవారిమోద అధిపతులుగాన ఇశ్రా 
యేలీయులలోని పృథానులు. అర్బణములను తెచ్చిరి. | 
3 వారు ఇద్దరిద్దరికి ఒక్రొ_క బండి చొప్పునను, ప్రతి 
వానికి ఒక్కొ_క యెడ్డు చొప్పునను, ఆరు గూటి 
బండ్లను పదిరెండు Boros Gers సన్ని ధికి 
తీసికొని వచ్చిరి. వారు మందిరము చెదుటికి వాటిని 
4 తీసికొని వచ్చిరి. | అప్పుడు యెహోవా మోషేకు 
5 ఈలాగు సెలవిచ్చెను నీవు వారియొద్ద ఈ వస్తువులను 
తీసికొనుము; అవి ప్రత్యక్షపు గుడారముయొక్క_ 
సేవకై యుండును, నీవు వాటిని లేవియులలో ప్రతి 
SOD వాని వాని నేవచొప్పున నియ్యావలతెను.! | 
6 మోషే ఆ బండ్లను ఆ యెద్దులను తీసికొని లేవీయుల 
7 కిచ్చెను. | అతేడు Boeso బండ్లను. నాలుగు యొద్దులను 
8. వారివారి WAST Sys గేర్షోనీయులకి చ్చెను. | అతడు 
"నాలుగు బండ్లను ఎనిమిది యెద్దులను యాజకుడగు: 
OST కుమారుడైన. ఈతామారు చేతి క్రింద సేవ 


is) 


వలెను. | తరువాత యాజ్ఞకుడు యెయూోావా సన్ని! 


ను. | కహాతీయుల కియ్య లేదు, ఏలయనగా పరికుద్ధ 


Row సేవ వారిది, తమ భుజములమీద ్హమోయుటయే. 


వారి పని గనుక వారికి వాహనములను నియమింప 
లేదు. | బలిపీఠము అభిషేకింపబడిన నాడు ఆ ప్రధా 
నులు దానికి పృతిస్థార్బణములను తెచ్చిరి; ప్ర భానులు 
DORs WAVE తమ తమ అర్బణములను తెచ్చిరి. | 
బలిపీఠమును. ప్రతిష్థించుటకు వారిలో SH I 
ప్రధానుడు ఒక్కొక్క. దినమున' తన తేన అర్పణమును 
అర్బింపవలెనని యెయోూవా మోషేకు సెలవిచ్చెను. 


మొదటి దినమున తేన అర్పణమును తెచ్చినవాడు 1 


అమోనాదాబు కోమారుడును యూదా గోత్రికుడు 
నైన నహపోను. | అతడు పరిశుద్ధ మైన తులపు పరి 
మాణమునుబటి నూట ముప్పది తులముల యెత్తుగల 


పాత్రలను నైవేద్యముగా ఆ శెంటినిండ నూనెతో 
కలిసిన గోధుమపిండిని | ధూపద్రవ్యముతో నిండిన 
పది తులముల బంగారు ధూషార్తిని 1 దహనబలిగా 


నొక చిన్న కోడెను ఒక పొట్టేలును ఏడాది AB, - 


పిల్లను | పాపపరిహారార్గబలిగా నొక మేకపిల్లను | 
సమాధానబలిగా శెండు కోడెలను అయిదు IF 


& wont మేకపోతులను ఏడాదివి అయిదు ' 


గొ శ్రెపిల్లలను తన అర్పణముగా తెచ్చెను. ఇది అమో 
నాదాబు కుమారుడైన నహపోను అర్పణము. 

రెండవ దినమున అర్పణమును తెచ్చినవాడు 
సూయారు కుమారుడును యిశ్యాఖారీయులకు ప్రథా 
నుడుణైన నతేలు, | అతడు పరిశుద్ధమైన తులపు పరి 
మాణమునుబట్టి నూట ముప్పడి తులముల యెత్తుగల 
యొక వెండి. AWy x డెబ్బది తులముల యెత్తుగల 
వెండి ప్రోకుణప్నాత్రను నైవేద్భముగా ఆ శెంటినిండ 
నూనెతో కలిసిన గోధుమపిండిని | భూప ద్ర, వ్యముతో 
నిండిన SA తులముల బంగారు ధూపార్తిని 1 దహన 
బలిగా నొక చిన్న కోడెను ఒక పొట్టేలును | ఏడాది 
గొ BHM పాపపరిహారార్లబలిగా నొక మేకపిల్లను | 
సమాధానబలిగా శెండు కోడెలను అయిదు పొక్ట్రేళ్లను 
అయిదు మేకపోతులను ఏడాదివి అయిదు గ్ర 
పిల్లలను తేన అర్నణముగా తెచ్చెను. ఇది సూయారు 
కుమారుడైన SS Boo అర్పణము. 

మూడవ దినమున అర్బణమును తెచ్చినవాడు హే 


లోను కుమారుడును జెబులూను కుమారులకు OE 


MRS ఎలీయాబు. అతడు పరిశుద్ధమైన తులపు 
పరిమాణమునుబట్లి నూట ముప్పది తులముల యెత్తుగల 
యొక వెండి గిన్నెను డెబ్బది తులముల యెత్తుగల యొక 
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25 వెండి ప్రో Herod sw | నైవేద్యముగా ఆ ఇంటి 

25 నిండ నూనెతో కలిసిన గోధుమపిండిని | ధూషద్ర 

వ్యముతో నిండియున్న పది బంగారు తులముల ధూపా 

 “క్రిని దహనబలిగా నొక చిన్న కోడెను ఒక పొసే 

27 లును | ఏడాది గొశ్రెపిల్లను పొపపరిహారార్థ్గబలిగా 

28 నొక మేకపిల్లను | సమాధానబలిగా శెండు కోడె 

29 లను అయిదు పొ్టేళ్లను'!। అయిదు మేకపోతులను 

ఏడాదివి అయిదు గొశ్రెపిల్లలను తేన అర్బణముగా 

BRS. ఇది హేలోను కుమారుడైన ఎలీయాబు 

© అర్నణము. 

80 నాలుగవ దినమున అర్నణమును తెచ్చినవాడు 
ెదేయూరు' కుమారుడును తాబేనీయులకు ప థా 
నుడునైన ఎలీనూరు. అతడు పరిశుద్ధమైన తులపు పరి 

| మాణమునుబటి నూట ముప్పది తులముల యెత్తుగల 

3] వెండి గిన్నెను | డెబ్బది తులముల యెత్తుగల Bods 

పోతణపాత్రను శైవేద్భముగా ఆ శెంటినిండ Kos 

౩2 తో కలిసిన గోధుమపిండిని 1 ధూషద్రవ్యముతో 

నిండియున్న పది బంగారు తులముల ధూపార్తిని దహన 

83 బలిగా నొక చిన్న కోడెను ఒక పొక్టేలును | ఏడాది 

గొశ్రైపిల్లను పాపపరిహారార్థబలిగా నొక మేక పిల్లను | 

34 సమాధానబలిగా శెండు కోడెలను | అయిదు పొసే 

35 I ను అయిదు మేకపోతులను ఏడాదివి అయిదు ANS, 

పిల్లలను తేన అర్బణముగా తెచ్చెను. ఇది షెదేయూరు 
కుమారుడైన ఎలీనూరు అర్పణము. 

అయిదన దినమున అఆర్నణమును తెచ్చినవాడు 

నూరీషదాయి కుమారుడును షిమోోనీయులకు ప్రధా 

౩37 ORS షెలుమియేలు. | అతడు పరిశుద్ధమైన తులపు 

పరిమాణమునుబట్టి నూట ముప్పది తులముల యెత్తు 
గల వెండి గిన్నెను డెబ్బది తులముల యెత్తుగల వెండి 

ప్రోకణపాత్రును నైవేద్భముగా ఆ శెంటినిండ నూచె 
38 తో కలిసిన గోధుమపిండిని | Gress, వ్యముతో 
నిండియున్న పది బంగారు తులముల ధూపార్తిని దహ 

39 నబలిగా నొక చిన్న కోడెను | ఒక పొ్టేలును 

40 ఏడాది గొ్రిపిల్లను | పాపపరిహారార్గబలిగా నొక 

4] మేకపిల్లను 1 సమాధానబలిగా Toes కోడెలను 
అయిదు IEG vo అయిదు మేకపోతులను ఏడాదివి 
అయిదు గొ శ్రెపిల్లలను తన అర్బణముగా తెచ్చెను. 
ఇది సూరీపదాయి కుమారుడైన షెలుమియేలు అర్బ 

న ఇయు: 
ఆరవ దినమున అర్పణమును తెచ్చినవాడు చెయూ 

చేలు కుమారుడును గాదీయులకు (ప్రధానుడునైన ఏలీ 

43 Pdr. | అతడు పరిశుద్ధమైన తులపు పరిమాణమును 

బట్టి నూట్ల ముష్పది తులముల యెత్తుగల వెండి Ry 
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డెబ్బది తులముల యెత్తుగల వెండి పోకణపాత్రను 
నైవేద్యముగా ఆ శంటినిండ SRS కలిసిన గోధు 
మపిండిని | ధూపద్రవ్యముతో నిండియున్న పది 
బంగారు తులముల ధూపార్తిని | దహనబలిగా నొక 
చిన్న కోడెను ఒక A Hoos ఏడాది గొ శై పిల్లను | 
పాపపరిహారార్థబలిగా నొక మేకపిల్లను 'సమాధాన' 
బలిగా Goth కోడెలను అయిదు పో్టేళ్లను అయిదు 
మేకపోతులను ఏడాదివి అయిదు గొశ్రపిల్లలను తేన 
అర్పణముగా తెచ్చెను. gd చయూావేలు కుమారు 
Bs ఏలీసాపా అర్నణము. 

ఏడవ దినమున అర్పణమును తెచ్చినవాడు అమి" 
హూూాదు కుమారుడును ఎప్రాయిమోయులకు ప్రధా 
HORS ఎలీపామా. | అతడు పరిశుద్ధమైన తులపు 
పరిమాణమునుబట్టి నూట ముప్పది తులముల యెత్తు 
గల వెండి గిన్నెను డెబ్బది తులముల "యెత్తుగల 
వెండి పోతణపాత్రను PBS MoT 3 ఇంటి 
నిండ నూనెతో కలిసిన గోధుమపిండిని | భూష ద్రవ్య 
ముతో నిండియున్న WA బంగారు తులముల Gorse 
BA | దహనబలిగా నొక చిన్న కోడెను ఒక IH 
om, ఏడాది గొశ్రెపిల్లను పౌపపరిహారార్థబలిగా 
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నొక మేకపిల్లను | సమాధానబలిగా శెండు కోడెలను 52 . 


అయిదు SPY mH | అయిదు మేకపోతులను ఏడా 53 
దివి అయిదు గ్ర పిల్లలను తేన అర్బణముగా తెచ్చెను. 
ఇది అమిహూాదు కుమారుడైన ఎలీసామా ఆర్బ్పణము. 
ఎనిమిదన దినమున అర్నణమును తెచ్చినవాడు 54 
సెదాసూరు కుమారుడును మనషీయులకు ప్రథాను 
డునైన గమలీయేలు. 1 అతేడు పరిశుద్ధమైన తులపు 55 
పరిమాణమునుబట్టి నూట ముప్పది తులముల యెత్తు 
గల Boe గిన్నెను డెబ్బది తులముల యెత్తుగల వెండి 
ప్రోతణపాత్రను నైవేద్యముగా ఆ" ఛశంటినిండ 
నూనెతో కలిసిన గోధుమపిండిని భూషద్రవముతో 
నిండిన పది బంగారు తులముల error | దహన 56 
బలిగా నొక చిన్న SG 1 28 a Seow ఏడాది 57 
గొ శ్రైపిల్లను | పొపపరిహారార్థబలిగా నొక మేకపిల్లను 58 
సమాధానబలిగా Toth కోడెలను అయిదు పొగ్టేళ్లను 
అయిదు మేకపోతులను ఏడాదివి అయిదు A Bde 
లను తన అర్బణముగా తెచ్చెను. 1 ఇది పెదాసూరు 59 
కుమారుడైన గమలీయేలు అర్బణము. 
తొమ్మిదవ దినమున. అర్బణమును తెచ్చినవాడు 60 
గిద్యోనీ కుమారుడును బెన్యామోనులకు ప్రథానుడు 
BS DoH. | అతడు పరిశుద్ధమైన Row పరి 61 
మాణమునుబట్టి నూట ముప్పది తులముల యెత్తుగల 
Bod గిన్నెను డెబ్బది తులముల యెత్తుగల Rog 
\ % 


\ 


\ 
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ప్రోతణపాత్రనె BSE so ఆ ఇంటినిండ 
నూనెతో కలిసిన గోధుమపిండిని ధూపద్రవ్యముతో 
నిండియున్న పది బంగారు: ఇకెలుల ధూపార్తిని 1 
దహనబలిగా నొక చిన్న కోడెను | ఒక పొశ్ట్రేలును 
64 వీడాది గొశ్రెపిల్లను | పాపపరిహారార్థబలిగా నొక 
65 మేకపిల్లను | సమాధానబలిగా Goto కోడెలను 
అయిదు పొ్టేళ్లను అయిదు మేకపోతులను ఏడాదివి 
అయిదు. గొ శె పిల్లలను తేన అర్పణముగా తెచ్చెను. 
ఇది గిద్యోనీ కుమారుడైన Harm అర్పణము. 
, పదియవ దినమున అర్బణమును తెచ్చినవాడు 
WATS Dron కుమారుశును దానీయులకు ప, ధానుడు 


OQ 
BS అహీయెజెరు. అతడు పరిశుద్ధమైన తులపు పరి 


62 


66 


వెండి గిన్నెను డెబ్బది తులముల యెత్తుగల వెండి 
పోకణపాత్రను PASS so ఆ శంటిలో నూగా 
తో కలిసి నిండిన గోధుమపిండిని | భూప ద్రవ్య 
ముతో నిండియున్న WA బంగారు తులముల ధూపా 
8D | దహనబలిగా SY చిన్న కోడెను ఒక ah 
లును. ఏడాది గొశ్రెపిల్లను పాపపరిహారార్గబలి-గా 
నాక మేకపిల్లను | సమాధానబలిగా శెండు కోడెలను 
అయిదు పొ్ట్రేళ్ల్ళను 1 అయిదు మేకపోతులను ఏడా 
BD అయిదు గొ శ్రౌైపిల్లలను BS అర్బణముగా తెచ్చె 
ను... ఇది అమిషదాయి కుమారుడైన అహీయెజెరు 
అర్బణము. | 
పదకొండవ దినమున అర్పణమును తెచ్చినవాడు 
ఒక్ర్రాను కుమారుడును ఆషేరీయులకు ప్రధానుడు 
BS పగీయేలు. | అతడు పరిశుద్ధమైన తులపు పరిమా 
ణమునుబట్టి నూట ముప్పది. తులముల యెత్తుగల 
వెండి గిన్నెను డెబ్బది తులముల Goro వెండి 
ప్రోకణపాత్రను చెవేద్యముగా ఆ శెంటినిండ 
నూనెతో కలిసిన గోధుమపిండిని | ధూపద్రవ్యముతో 
నిండియున్న పది బంగారు తులముల ధూపార్తిని | దహ 
నబలిగా నొక చిన్న కోడెను ఒక పొక్టేలును | ఏడాది 
గొ శ్రెపిల్లను పాపపరిహాఠార్థబలిగా నొక మేకపిల్లను | 
సమాధానబలిగా Goto కోడెలను అయిదు sry ను 
అయిదు మేకపోతులను ఏడాదివి అయిదు గొర్రె 
పిల్లలను తన అర్నణమయుగా తెచ్చెను. ఇది AT yw 
కుమారుడైన పగీయేలు అర్పణము. 

పదిరెండవ దినమున అర్పణమును తెచ్చినవాడు 
Nara కుమారుడును నప్రాలీయులకు ప్ర భానుడునైన 
అహీర. | అతడు పరిశుద్ధమైన తులపు పరిమాణమును 
బట్టి నూట ముప్పది తులముల యెత్తుగల వెండి గిన్నెను 
డెబ్బది తులముల యెత్తుగల వెండి ప్రోతణపాత్రను 
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సంఖ్యా కాండము 8: అధ్యాయము 


మాణమును బటి | నూట ముప్పది తులముల యెత్తుగల 


4 | Fs. ae | %, 11 ANN 


y= 1 

నైవేద్యముగా ఆ శెంటినిండ నూణెతో కలిసిన గోధు | 7 
మపిండిని 1 ధూపద్రవ్యముతో. నిండియున్న పది 80 
బంగారు తులముల ధూపార్తిని | దహనబలిగా నొక 81. 
చిన్న కోడెను | ఒక' I> Looms ఏడాది గొశ్రెపిల్లను 82 
పాపసరిహారార్థబలిగా నొక మేకపిల్లను సమాధాన | 
బలిగా Goes కో డెలను। అయిదు THY xo అయిదు. 83 
మేకపోతులను ఏడాదివి అయిదు గొ్రౌాపిల్లలను తేన . 
అర్పణముగా తెచ్చెను. ఇది ఏనాను కుమారుడైన | 
అహీర అర్పణము. ! F 

బలిపీఠము అభిషేకింపబడిన దినమున ఇశ్రాయేలీ 84 
యుల ప్రధానులు అర్బించిన ఎపృతిస్థార్పణములు. ఇవి; 
వెండి గిన్నెలు పడిశెండు, వెండి పోకణపాత్రలు 
పదినెండు, బంగారు. ధూపొార్తులు పదికండుు 58 
BOGARY నూట ముప్పది తులములది. | ప్రతి ప్రో 
Hers, డెబ్బది తులములది; ఆ యుపకరణముల 
వెండియంతయు పరిశుద్ధ మైన తులపు పరిమాణమును 
బట్టి శెండువేల నన్నూరు తులములది. | భూషద్రవ్య 
ముతో నిండిన బంగారు ధభూపార్తులు GH Gorso ; వాటి 
లో నొకటి పరిశుద్ద మైన Hox పరిమాణమునుబట్టి 
పది తులములది. | ఆ ధూపార్తుల బంగారమంతయు 
నూట ఇరువది తులములది, దహనబలి SHHody, 
యు SATO 8* Ge, పొట్టేళ్లు పదిశెండు, ఏడాది 1... 
BS గొశ్రెపిల్లలు పదికెండు, వాటి సైవేద్యములును 
పాపపరిహారార్థ మైన మగ మేకపిల్లలు పదిశెండు, | 
'సమాథానబలి పకువులన్ని యు యిరువదినాలుగ కోడె 
00,1 పొ్టేళ్లు అరువది, మేకపోతులు అరువది, ఏడాది 
వైన గొ శ్రైపిల్లలు అరువది. । మోషే యెహూవాతో 
మాటలాడుటకు ప్రత్యక్షపు గుడారములోనికి 
వెల్లినప్పుడు సాక్యుపు మందసము మీదనున్న కరు 
ఇణాపీఠముమోదనుండి, అనగా శెండు శెతాబుల నడు 
మనుండి తనతో మాటలాడిన యెహోవా స్వరము 
CS వినెను, అతేడు ఆయనతో మాటలాడెను. 

యుహూవనా మోషేకు -ఈలాగు సెలవిచ్చెను 
నీవు అహరోనును చూచి । _ నీవు దీపములను BO 2 
గించునప్పుడు ఆ యేడు దీపముల వెలుగు BSS) Kiso 
నకు ముందు పడునట్లు వాటిని వెలిగింపవలెనని చెప్పు 
మనెను. అహరోను ఆలా చేసెను. | యెహోవా. శ్రి 
మోషేకు . ఆజ్ఞాపించినట్లు అతడు దీపవృక్నమునకు 
ఎదురుగా డాని దీపములను వెలిగించెను. 1 ఆ AW 4 
వృత్నము బంగారు నకపిపనిగలది, అది దాని స్తం 
భము మొదలుకొని Qi yess నకషిపనిగలది; 
Borers కనుపరచిన మాదిరినిబట్టి Bre GAS  ; 
వృక్షమును చేయించెను, § 
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మరియు యెహానా' BAM -ఈలాగు సెల 
విచ్చెను — dx) ఇశ్రాయేలీయులలోనుండి 1 లేవీ 
యులను ప్రత్యేకించి వారిని WHFS. | 
వారిని SHS MSHS నీవు వారికి చేయవలసినదేమ 
నగా, వారిమోిద పాపపరివారాగ్గజల మును Bo 
Di; అప్పుడు వారు మంగలి కత్తితో తమ శరీరమం 
తయు గొరిగించుకొని తమ బట్టలు ఊదుకుకొని | 
పవిత్రపరచుకొనిన తరువాత వారు ఒక కోడెను 
దాని నైవేద్యమును, అనగా తైలముతో కలిసిన AFH 
మపిండిని “తేవలెను. నీవు పాపపరిహారార్థబలిగా 
మరియొక కోడెను తీసికొని రావలెను. | అప్పుడు 
నీవు ప్రత్యక్నపు గుడారమునెదుటికి లేవీయులను 


| తోడుకొనివచ్చి ఇశ్రాయేలీయుల 'సర్వసమాజమును 


say 


18 


15 
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పోగుచేయవలెను. 1 నీవు యెహోవా సన్నిధికి SH 
యులను తోడుకిొనివచ్చిన తరువాత ఇశ్రాయేలీ 
యులు తమ చేతులను ఆ లేవియులమోద నుంచ 
వలెను. | లేవీయులు యెహావా సేవచేయువారవు 
టకు అహరోనును ఇశ్రాయేలీయులును | ప్రతిస్థార్పణ 
ముగా వారిని యెయూోూావా సన్నిధిని ప్రతిష్టింప 
వలెను.! లేవీయులు ఆ కోడెల తలలమోద తమ చేతు 
లుంచిన తఠువాత నీవు లేపీయులనిమిత్సము (ప్రా యళ్సి 
త్రము చేయునట్లు Bo Sway వాటిలో నొకదా 
నిని హాఆ వోలొర్ద DO TAS శెండవదానిని దహన 
బలిగా SCO | అహరోను నెదుటను అతని కుమా 
రుల యెదుటను లేవీయులను నిలువబెట్టి" యెగా 
వాకు (ప్రతిస్థార్పణముగా వారిని అర్పింపవలెను. | 


pie అట్లు నీవు ఇశ్రాయేలీయులలోనుండి లేవీయులను 


చేరుపరచవలెను; లేవీయులు నావానైయుందురు. 
తరువాత నీవు వరిని SOG SIO ప్రతిస్థార్పణము 
గా వారిని అర్బించినప్పుడు లేవీయులు ప్రత్యక్షపు 
గుడారములో సేవచేయుటకై. లోపలికి వెళ్లవచ్చును. | 
ఇశాయేలీయులలో వారు నా వళము చేయబడిన 
వారు తొలిచూలియైన ప్రతివానికిని అనగా ఇశ్ళా 
యేలీయులలో (ప్రథమ 'సంతానమంతటికిని ప్రతిగా 


17 వారిని నేను తీసికొనియున్నాను. | ఏలయనగా మను 


ష్యులలోేను పశువులలోను ఇశ్రాయేలీయులలో తొలి 
చూలియైనది యావత్తును ws, ఐగుప్తు దేశములో 
తొలిచూలీయైన ప్రతివానిని Wid సంహరించిననాడు 


18 వారిని నాకొరకు ప్రతిష్థించుకొంటిని. | ఇశ్రాయేలీ 


oer? తోొలిచూలియైన ప్రతివానికి మారుగా లేవి 


19 యులను తీసీకొని యున్నాను. | మరియు ప్రత్యక్షపు 


గుడారములో ఇశ్రాయేలీయుల నిమిత్తము నేవచేయు 
టకును, ఇశ్రాయేలీయుల నిమిత్తము GAB) తము 
18 


చేయుటకును, ఇశ్రాయేలీయులలో లేవీయులను అహ 
రోనుకును అతని కుమారులకును ఇచ్చి అప్పగించియు 
న్నాను. అందువలన ఇశ్రాయేలీయులు పరిశుద్ధమంది 
రమునకు' 'సమీోపించునప్పుడు J తెగులైనను ఇశ్రా 
యేలీయులకు 'సంభవింపకపోవును. | అప్పుడు మోషే 20 
అహారోనులును ఇశ్రాయేలీయుల 'సర్వ'సమాజమును 
యొహోానవా 'లేవీయులనుగూర్చి మోషేకు Barredo 
చిన సమస్తమునుబట్టి లేవీయులయెడల చేసిరి ఇశ్రా 
యేలీయులు TET GU. | లేవీయులు తేమను పవి 21 
త్రపరచుకొని తేమ బట్టలు ఉఊదుకుకొనిన తరువాత 
అహరోను యెహోవా సన్ని ధిని ప్రతిస్థార్పణముగా 
వారిని అర్బించెను. వారిని పవిత్రపరచుటకు అహ 
రోను వారినిమిత్స్హము (ప్రాయశ్చిత్తము చేసెను. | తరు 22 
వాత లేవీయులు అహరోను చెదుటను అతని కోమా 
రుల. యెదుటను ప్రత్యక్షపు గుడారములో సేవ 
చేయుటకు లోపలికి వెళ్లిరి. యెహోవా లేవీయు 
లనుగూర్చి మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు అతడు వారి 
యొడల చేసెను. | మరియు Bosra మోషేకు 23 
ఈలాగు సెలవిచ్చెను-ఇది లేవీయులనుగూర్చిన విధి. | 
ఇరువది యెడేండ్లు మొదలుకొని Dayco 24 
పొందిన ప్రతివాడును ప్రత్యక్షపు గుడారముయొక్క_ 
చేవలోే పని చేయుటకు రావలెను. | అయితే యేబది 25 
ఏండ్ల వయస్సు పొందిన పిమ్మట వారు ఆ పని మాని 
యూరకుండనతను. | చారు కాపాడవలసినవాటిని 26 
కాపొడుటకు ప్రత్యక్షపు గుడారములో తేమ గోత్ర 
పువారితోకూడ పరిచర్య చేయవలెనుగాని పనిచేయ 
వలదు. కేవీయులు కాపాడవలసిన వాటివిషయము 
నీవు వారికి ఆలాగు నియమింపవలెను. 
విసస్తచేళములోనుండి ' వారు వచ్చిన తరువాత O 
శెండవ 'సంవత్సేరము మొదటి నెలలో యెయోాచా 
బీనాయి అరణ్యమందు Bran Wer సెల 
విచ్చెను | — ఇశ్రాయేలీయులు పస్క_పండుగను దాని 2 
నియామకకాలమందు ఆచరింపవలెను. | దాని నియా కి 
మక్కకాలమున, అనగా Cor నెల పదునాలుగవ దిన 
మున సాయంకాలమందు దాని నాచరింపవలెను, దాని 
కట్టడలన్ని టినిబట్టి దాని విధులన్ని టినిబట్టి మీరు 
దాని నాచరింపవలెను. | కాబట్టి సూషే_పస్క_పం 4 
డుగను ఆచరింపవలెనని ఇశ్రాయేలీయులతో చెప్పగా ' 
వారు సీనాయి అరణ్యమందు ముదటి Bo పదునాలు 
గవ దినమున సాయంకాలమందు పస్క_పండుగ సామ 
RO సిద్ధపరచుకిెనిరి. | Gowers మోషేకు 5 
ఆజ్ఞాపించిన "సమస్తమును ఇశ్రాయేలీయులు అతడు 
ఇెప్పినక్లే చేసిరి. 1 కొందరు నరశవమును ముట్టుట 6 
% 


188 సంఖ్యా కాండము 
వలన eSB ఆ దినమున పస్క_పండుగను ఆచరిం 
7 పలేకపోయిరి. 1 వారు ఆ దినమున BrD అహరో 
నుల ఎదుటికి వచ్చి మోషేను చూచి-నరశళవమును 
ముట్టుటవలన అపవిత్రులమైతిమి, యెయూూరావా GS 
ణమును దాని నియామక్కకాలమున ఇశ్రాయేలీయుల 
మధ్యను అర్బింపకుండునట్లు ఏల అడ్జగింపబడితిమని 
రి అడుగగా | ్హమోాెషేీ-నిలువుడి; మో విషయములో 
_ యెయోవా యేమి సెలవిచ్చునో ను తెలిసికొందు 
నని వారితో ననెను. 
9 _ అప్పుడు యెహోవా మోషేకు Seer సెల 
10 విచ్చెను-నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము | -మో 
లోగాని. మో వంశములలోేగాని యొకడు శవమును 
ముట్టుటవలన CSD SBS, దూర ప్రయాణము 
చేయుచుండినను, అతడు యెహోవా పస్క_పండు 
1l 
గవ దినమున సాయంకాలమున దాని నాచరించి 
పొంగనివాటితోను చేదు తోటకూరలతోను దాని 
తినవలెను, | వారు మరుచాటివరకు దానిలో కొంచె 
'మైనను మిగలనీయవలదు; దానిలో నిది ఒక్క_ oso 
కైనను విరువవలదుు, పస్క_పండుగ విషయమైన కట్ట 
డలన్ని De} వారు DD చనాచరింపవలతెను. | 
(పృయాణములో నుండని పవిత్రుడు పస్కను ఆచ 
రించుట మానినయెొడల ఆ మనుష్యుడు తన జనులలో 
నుండీ కొట్టివేయబడును. అతడు యెహోవా అర్న 
ణమును దాని నియామక కాలమున అర్స్బింపలేదు గనుక 
ఆ మనుష్యుడు తన పాపమును TS భరింపవలను. | 
మీలో నివసించు పరదేశి యెహోవా పస్క_ను 
ఆచరింప గోరునప్పుడు అతడు పస్క_ కట్టడచాప్పున 
దాని విధినిబట్టియే దానిని చేయవలెను. పరబేశికిని 
మో చేళములో పుట్టినవానికిని మోకును WS కట్టడ 
ఉండవలెను, 
వారు మందిరమును నిలువబెట్టిన దినమున మేఘుము 
WALD గుడారములోని మందిరమును కమ్మెను 
సాయంకాలము మొదలుకిొని యుదయమునరకు అగ్ని 
వంటి ఆకారము మందిఠముమోద నుండెను. | నిత్య 
మును ఆలాగే జరిగెను. మేసుము మందిరమును 
కమ్మెను; రాత్రియందు అగ్నివంటి ఆకారము కన 
17 బడెను. 18 'మేధుము గుడారముమోదనుండి. WES 
బడునప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులు ప్ర యాణమై సాగిరి; 
ఆ మేఘము ఎక్క_డ నిలిణెనో ee ఇశాయే 
18 లీయులు తేమ గుడారములను చేసికొనిరి, | ms 
వా నోటిమాటచెప్పున ఇశ్రాయేలీయులు ప్రయా 
ణమై సాగిరి యెహోవా నోటిమాటచాొప్పున వారు 


12 


13 


14 


15 


16 


గను ఆచరింపవలళెను.! వారు Goss Ro 'పదునాలు | 


10 అధ్యాయము | 


'తేమ గుడారములను BRIS. ఆ మేఘము మందిర 
SOOT నిలిచియుండిన దినములన్నియు వారు OO 


చిరి. | ఆ మేఘుము బహుదినములు మందిరముమోద 19 
నిలిచిన పక్షమున ఇశ్రాయేలీయులు Rory 
విధి ననుసరించి ప్రయాణము చేయకుండిరి. 1 Borgo 
ము కొన్ని పు మందిరముమోద నిలిచినయెడల 
వారును నిలిచిరి, Boers నోటిమాటచొప్పు - 
ననే VOD, యెహోవా నోటిమాటచాొప్పునెానే - 
పృయాణము చేసిరి, | ఆలాగే మేధుము సాయంకా 
లము మొదలుకొని "ఈఊదయమునవరకు నిలిచినయెడల " 
ఉదయమందు ఆ Bios సైకెత్తబడగాచే వారు | 
పృయాణముచేసిరి. పగళేమి రా, త్రియేమి ఆ మేఘము 
ెకెక్తబడినష pT వారు ప్రయాణముచేసిరి. 1 ఆ 
మేధుము sh BIRR Foe యొక నెలకాని, యే 
డాదికాని SEBS మందిరముమోద నిలిచినయెడల 
ఇశ్రాయేలీయులు |ప్రయాణముచేయక తమ గుడార 
ములలో నిలిచిరి. అడి ఎత్తబడినప్పుడు వారు ప్రయా 
ణముచేసిరి. | యెహ్యావా మాటనొప్పున వాత 
తమ గుడారములను వేసికిెనిరి, Gosrarrar మాట 
చొప్పున వారు (ప్రయాణముచేసిరి, sor Barge 
Bowers - చెప్పిన మాటనుబటి Go Bre? 
ఆజ్ఞ ననుసరించి నడిచిరి. 

BBV మాెషేకు ఈలాగు సెలవిచ్చెను 10 
నీవు Goth -వెండి బూరలను చేయించుకినుము; | 
నకషిపనిగా వాటిని చేయింపవలెను. అవి సమాజ 2 
మును పిలుచుటకును సేనలను తర్ణించుటకును నీకుండ 
వలెను. | జోదువారు వాటిని జోదునప్పుడు సమాజము కి 
SILAS గుడారముయొక్క. ద్యారమునెదుట నీఠొ 
ద్దకు కూడి రావలెను. | వారు BSE యూదినయెడల 4 
ఇశ్రాయేలీయుల సమాహములకు ముఖ్యు లైన ప్రధా 
నులు నీయొద్దకు కూడి రావలెను. | మిరు ఆర్నాట 5 
ముగా నూదునప్పుడు తూర్పుదిక్కు_న దిగియున్న 
సైనములు సాగవలెను. | మీరు ఇెండవమారు Gor 6 
టముగా నూదునప్పుడు దకీణదిక్కు.న దిగిన 25g 
ములు సాగవలెను. వారు ప్రయాణమై పోవునప్పుడు 
ఆర్భాటముగా ees 1 సమాజమును కూర్చు 7 

నప్పుడు జోదవలెను గాని ఆర్నాటము చేయపలదు. | 
అహరోను కుమారులైన యాజకులు ఆ 'బూరలను 8 i 
ఊదవలెను నిత్యమైన కట్టడనుబట్టి అవి or sox > 
ముల పరంపరగా wre | మిమ్మును బాధించు 9 
శత్రువులకు విరోధముగా మో దేశములో యుద్దము 
నకు వెళ్లునప్పుడు ఆ బూరలను ఆర్నాటముగా నూద 
వలెను. అప్పుడు dr చేవుడైన యెహోగావా సన్ని 
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ధిని మీరు జ్ఞాపకమునకు వచ్చి మో శృత్రువులనుండి 
రక్నింపబడుదురు. | మరియు నుత్సేవదినమందును నియా 
మక కాలములయందును నెలల ఆరంభములయందును 
DPW దహనబలులనుగాని 'సమాఛానబలులనుగాని 
అర్బించునపుడు ఆ బూరల నూదనవలెను. అప్పుడు 
అవి Dr దేవుని సన్నిధిని మికు జ్ఞాపకార్థముగా 
నుండును మో దేవుడైన యెయూోవాను నేనే. 
రెండవ "సంవత్సరము శెండవ Bo యిరువదియవ 
తేదిని Soyo! సాక్షుపు మందిరము మీదనుండి 
పైకెత్తబడెను గనుక ఇశ్రాయేలీయులు సీనాయి అర 
12 ఇ్యములోనుండి (ప్రయాణములు చేయసాగిరి. | తేరు 
వాత ఆ మేఘుము పారాను అరణ్యములో నిలిచెను. | 
18 యహూవా మోషేచేత పలికించిన మాటనుబట్టి 
14 వారు 'మొదట (ప్రయాణము చేసిరి. | యూదీయుల 
. పాలెపుధ్వ్దజము వారి సేనలచొప్పున ముందర సాగెను, 
BITS Sw కుమారుడైన నహపోను ఆ మైనము 
15 నకు అధిపతి. 1 ఇశ్యాఖారీయుల ATS మైన్యమునకు 
16 సూయారు కుమారుడైన నతౌనేలు అధిపతి. | జెబులూ 
నీయుల గో త్ర సైన్యమునకు ఘౌలోేను కుమారుడైన 
17 మేలీయాబు అధిపతి, | మందిరము విప్పబడినప్పుడు 
__ గోర్జోనీయులును మెరారీయులును మందిరమును మో 
18 యుచు సాగిరి. | రూచేనీయుల AGW ధ్వజము 
వారి సేనలచొప్పున సాగెను. ఆ సైన్ధమునకు WS 
19 యూరు కుమారుడైన ఎలీనూరు అధిపతి. | RSG 
నీయుల గోత్రుసైన్యమునకు సూరీషదాయి కుమారు 
20 డైన షెలుమోయేలు అధిపతి. | గాదీయుల గోత్ర 
సైన్యమునకు Argo కుమారుడైన ఎలాసౌపు 
21 అధిపతి. 1 -కహాతీయులు పరఠిశుద్ధమైనవా టిని 


 సూాయుచుసాౌాగిరి, అందరు వచ్చులోగా వారు మంది 


1 


22 రమును నిలువబెట్టిరి. | వ్నప్రాయీమోయుల aS 
ధ్వజము SO సేనలచొప్పున సాగాను ఆ WSS so 
నకు అమిహుాదు కుమారుడైన ఎలీసామా అధిపతి. | 

23 పెదానూరు' కుమారుడైన గమలీయేలు మనషేయుల 

24 గోత్ర మైన్యమునకు అధిపతి. | AGO కుమారుడైన 
అధీదాను 'బెన్యామోనుల గో త్రమైన్యమునకు అధిపతి. | 

25 దానీయుల పాలెపుధజము సాగెను. అది పాలెము 
లన్నిటిలో వెనుకొనుండేనుు అమోషదాయి కుమారు 

26 డైన అహీయెజరు ఆ మైన్యమునకు అధిపతి. | EH 

* కుమారుడైన పగీయేలు ఆషేరీయుల గో త్రమైన్యము 

27 నకు అధిపతి. 1 Dar కుమారుడైన అహీర Sard 


28 యుల. గో S Esso అధిపతి. | ఇశ్రాయేలీ 


యులు ప్రయాణము చేయునప్పుడు తేమ తేమ సైన్య 
ముల చొప్పుననే' ప్రయాణమై సాగిరి. 
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మోషే మిద్యానీయుడైన కెగూయేలు కుమారు 29 
డును మోషే మామయు-నెన Vga చూచి ' 
యెహోవా మాకిచ్చెదనని చెప్పిన స్థలమునకు మేము 
ప్రయాణమై పోవుచున్నాము, మాతోకూడ రమ్ము; 
మేము మోకు మేలు చేసెదము, Bosra ఇశ్రా 
యేలీయులకు తాను చేయబోవు మేలునుగూర్చి వాశ్చా 
నము చేసెననగా | అందుకతడునేను రాను we 30 
BY SoSH నా వంశస్థులయొద్దకును వెళ్టుదుననెన్యు | 
అందుకు మోషే_-నీవు దయచేసి మమ్మును విడువకుము; 81 
ఎట్లనగా యీ అరణ్యమందు మేము దిగవలసిన స్థల 
ములు నీకు తెలిసియున్న వి, నీవు మాకు కన్నులవలె 
నుందువు. | మరియు నీవు మాతోకూడ వచ్చినయెడల 32 
Bosra మాకు ఏ మేలు చేయునో ఆ మేలును 
బట్టి మేము నీకు మేలు Bases Dx. 

వారు Bowers కొండనుండి ortho దిన 33 
ముల |ప్రయాణముచేసిరి, వారికి విశ్ర్రాంతిస్థలము 
చూచుటకు ఆమూడు దినముల ప్రయాణములో యె 
హూావా నిబంధన మంద'సము వారికి ముందుగా సా 
RM. | వారు తాము దిగిన స్థలమునుండి సాగినప్పుడు 34 
యెహూాచా మేఘము పగటివేళ వారిమోద నుండెను. 

ఆ మందసము సౌగినప్పుడు మోషే_యెహూ 35 
వా లెమ్ము నీ శత్రువులు చెదరిపోవుదురుగాక; 
నిన్ను ద్వేషించువారు నీ యెదుటనుండి "పారిపోవు 
దురు గాక యనెను. | అది నిలిచినప్పుడు అతడు 36 
యెయసోావా, ఇశ్రాయేలుయొక్క_ 'వెయివేల కుటుం 
బముల మధ్యకు మరల రమ్మనెను. 

జెనులు ఆయాసమునుగూర్చి సణుగచుండగా 11 
అది యెహానాకు వినబడెను, Bowwras దాని 
వినినప్పుడు ఆయన కోపము రవులుకొ నెను, యెయూరా 
వా అన్ని వారిలో రవులుకొని ఆ పాలెములో నొక 
కొనను దహింపసాగాను. | జనులు వెరాషేకు మొర్త 2' 
పెట్టగా BI యెయూావాను వేడుకొనినప్పుడు 
ఆ అగ్ని చల్లాశెను. | యెయూూవా అగ్ని వారిలో 3 
Senos నినందున మోషే ఆ చోటికి తచేరా అను 
చేరు “BD Bw. 

వారి మధ్యనున్న OB Saws Sroww ads 4 
నధికముగా కనుపరచగా GT GOSH soso 
ఏడ్చి--మాశెవరు మాంసము పెక్టైదరు? | ఐగుస్తులో 5 
మేము ఉచితముగా తినిన చేపలును కీరకాయలును 
దోసకాయలును కూరాకులును ఊర్టిపొయలును తెల్ల 
గడ్డలును జ్ఞాపకమునకు వచ్చుచున్న వి. ఇప్పుడు మా 
ప్రాణము సొమ్హసిల్లెను. | ఈ మన్నాకాక మా కన్నుల 6 
యెదుట మరేమియు GSD చెప్పుకొనిరి. | ఆ మన్నా 7 

% 
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18 
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కొతిమెరగింజలవేలె నుండెను. చూపునకు అది బోళము 
వలె నుండెను. | జనులు తిరుగుచు దాని కూర్చుకొని 
తిరుగట విసిరి లేక Sto దంచి సెనముమోద కాల్సి 
O° Goo చేసిరి దాని రుచి Bo భక్యుముల రుచివలె 
MOTH. | ర్నాత్రియందు మంచు పాలెముమోద కొరిసి 
నప్పుడు ఆ మన్నా దాని వెంటనే పడెను. | జనులు 
తేమ తేమ కుటుంబములలో చెవరి గుడారపుద్వారము 
నొద్ద వారు ఏడ్వగా Bra Daw. యానా 
iy బహుగా రవులుకిొచెను; వారు. ఏడ్చుట 
షే WaAso చెడ్డదెగానుండేను. | SPT Boer 
See నిట్లగెను_నీ'జేల నీ సేవకుని బాధిం 
DBD? WAS నీ ee రానీయక' corr జను 
లందరి భారమును WAS BeBe! | నేనే యీ 
సర్షీజనమును గర్భమున ధరించితినా? WS వీరిని 
కంటినా? పాలిచ్చి DOB తండ్రి పసిపిల్లను వాయు 
నట్లు చేను వీరి తండ్రులకు ప్రమాణవూర్వకముగా 
నిచ్చిన GF sows వీరిని నీ రొమ్మున WHYS నిపొమ్మని 
నాతో చెప్పుచున్నావు. | అ సమస్త ప్రజల కచ్చు 
టకు మాంసము చనాకెక్క_డిది? వారు నన్ను చూచి 
యేడ్న్చుచు — తినుటకు మాకు మాంసమిమ్తని అడుగు 
చున్నారు. | ఈ సమస్త (పృజలను ఒంటిగా మోయ 
నావలన కాదు అది నేను భరింపలేని భారము; నీవు 
నాకిట్లు చేయదలచినయెడల నన్ను చంపుము. | నా 
మోద నీ కటాక్షము వచ్చినపక్షమున నేను నా-బాధను 
చూూడకుండునట్లు నన్ను చంపుము, 
అపుడు యెయోావా Bes షేతో నిట్టగెను 
జనులకు పెద్దలనియు అధిపతులనియు HBAS Az) 
ye ెద్దలలోనుండి డెబ్బదిమంది మనుష్యు 
లను నాయొద్దకు పోగుచేసి ప్రత్యక్షపు గుడారము 
నకు వారిని తోడుకొనిరమ్మ. OHS వారు నీతో 
కూడ నిలువబడవలెను. | చేను AR అక్కడ Sot 
,నూటలాడేదను.. మరియు నీమీద వచ్చిన ఆత్తల్లో 
'పొలు వారిమీద నుంచెదన్వు -ఈో జనుల భారమును 
నీవు ఒంటిగా మోయకుండునట్లు చారు దానిలో 
నొక పాలు నీతోకూడ భరింపవలను. | నీవు జనులను 
చూచి యిట్లనుము — మిమ్మును మిరు శేపటికి పరిశుద్ధ 
BOWS” HS; మిరు మాంసము తిందురు. Gorse 
వా వినునట్లు ఏడ్స్చి_మాశెవడు మాంసము పెట్టును? 
ఐగుప్తులో మాకు బాగుగానే జరిగినదని మిరు చెప్పు 
870838 గనుక యెథూూవా మోకు మాంసమిచ్చును, 
మోరు తిందురు. | ఒక్క_ దినము కాదు, శెండు దిన 
ములు కాదు, అయిదు దినములు కాదు, పది దినములు 


20 కాదు, యిరువది. దినములు "కాదు. | BS Bo దినముల 


1 అధ్యాయము 


వరకు, అనగా అది మీ WAST VOLS ములలోనుండి 


my మోకు అసహ్యము పుట్టువరకు దానిని తిందురు; 


ఏలయనగా మీరు మో మధ్యనున్న యౌహూావాను 
WEG GS ఆయన సన్నిధిని ఏడ్చి-ఐగుస్తలో 
నుండి యెందుకు ' వచ్చితిమనుకొొంటిరి. 1 అందుకు 
Bre నేను ఈ జనులమధ్య SAT M3 వారు 
ఆరులక్నల పౌాదచారులువారు నెలదినములు తిను 
టకు చారికి మాంసమిచ్చెదనని చెప్పితివి. 1 చారు 
తృప్తిగా తినునట్టు చారినిమిత్తము AT Box rox) 
లను చంపవలెనా? చారు తృప్తిగా తీనునట్లు సముద్రపు 
చేపలన్ని యు చారినిమిత్తము కూర్చవలెనా? అనెను. 
అందుకు యెహోవా మోషేతో. నిట్లనెను 
యెహోవా బాహుబలము తక్కు_వైనదా? we మాట 
నీయెడల గెరవేరునో లేదో యిప్పుడు wr Bs. | 
Bor బయిటికి వచ్చి యెహోవా మాటలను జను 
లతో Bay, - జనుల పెద్దలలోనుండి - డెబ్బ దిమంది 
మనుమ్యులను పోగుచేసి సి గుడారముచుట్టు వారిని నిలువ 
బెట్టగా |! యెహోవా మేసుములో దిగి అతనితో 
మాటలాడి అతనిమోద వచ్చిన sie పాలు ఆ 
డెబ్బదిమంది పెద్దలమోద నుంచెను; కావున ఆ Ss 
THO నిలిచినప్పుడు' srw ప్రవచించిరి TO 
మరల ప్రవచింపలేదు. 1 ఆ నునుష్య్యలలో OR 
Sst నిలిచియుండిరి; వారిలో నొాకనిెపీరు 
ఎల్లాదు, Tori DH మేదాదుు, వారిమోదను 
SE నిలిచియుండెన్కు వారు 'వ్రాయబడినవారిలోను 


t 


25) 


26) 


SOROS. వారు - గుడారమునకు BEY తమ avs | 


over ts (పృవచించిరి. 1 అప్పుడు ఒక Seraweho 


మాషేయొద్దకు పరుగాత్తివచ్చిఎల్లాదు మేదడాదులు ' 


పారుల్‌ ప్రవచించుచున్నా రని ఇప్పుణగా | Bry 
NBSP" నినవారిలోే నూను కుమారుడును Bors షేకు 
SOS OHO నైన Bo srwrsps — BrB ar 
ప్రభువా, వారిని నిెషీధింప్రుమని చెప్పును. 1 అందుకు 
మోషే — we నిమిత్తము నీకు రోషము SB)? 
ప్రజలందరును పృవక్పలగునట్లు యె 
హూావా తన = PEDIC eee అని అత 
నితో నెను. | అప్పుడు మోషేయు ఇశ్రాయేలీ 
యుల "పెద్దలును పాలెములోేనికి వెళ్లిరి: | eet 
కా సన్ని ధినుండి యొక గాలి బయిలుదేగి 
Wi SMHS  పురిటిపిట్టలను రప్పించి పౌాలెము 
చుట్టు -ఈ ప్ర ప్రక్కను ఆ ప్రక్కను BN, 'పృయాణమంత 
దూరమునరకు భూమిమీద: రెండుమా+రల యెత్తున 
వాటిని పడజేశాను, | కావున జనులు ఆ దినమంతయు 
ఆ రాత్సియంతయు మరునాటి: దినమంతయు BD 


Qo APP 


29 | 


31 


32 


8 సురిటిపిట్టలను కూర్చుకిొ నుచుండిరి; తేక్కు_వ కూర్చు 
కొొనినవాడు నూరు తూములను STW) ST BA. తరు 
వాతే వారు SHS SH పాలెముచుట్టు వాటిని పర 

3 DS. 1 ఆ మాంసము ఇంక వారి పండ్లసందున నుండ 

WS, అది నమలకమునుపీ, యెహోవా కోపము 
జనులమోద SHS" BH; యెహోవా తెగులు చేత 

4 వారిని బహుగా బాధించెను. | మాంసాెపేక్నగలవారిని 

జనులు అక్క_డ పౌతిపెట్టినందున ఆ స్టలమునకు 

35 క్నిబ్రోతు TTI అను పేరు పెట్టబడెను. | జనులు 

BOE హక్తావా నుండి హసేరోతుకు పృయాణమై 
పోయి హాసేరోతులో దిగిరి. 

12 మోచే ss ద్వీపస్థురాలన నొక స్త్రీని పెండ్లి 

చేసికొని యుండెను గనుక అతడు “పెండ్లిచేసికొ నిన 
ఆ స్త్రీనిబట్టి మిర్యాము అహరోనులు అతనికి విరోధ 
"2 ముగా మాటలాడిరి. | వారు-మోషేచేత మాత్రమే 
Bosra పలికించెనా? ఆయన మూ చేతను పలి 
శి కింపలేదా? అని చెప్పుకొనగా 1 యెహోవా ఆ 
మాట వినెను. మోషే భూమిమీదనున్న వారందరిలో 

4 మిక్కి_లి సాత్వికుడు. | యెహూోావా-మోరు ముగ్గురు 
SEED గుడారమునకు రండని వాశాత్తుగా మోషే 
అహరోను మిర్యాములకు ఆజ్ఞనిచ్చెను. ఆ ముగ్దురు 

5 రాగా | యెహోవా మేఘస్సంభములో దిగి ప్రత్య 
ED గుడారముయొక్క. ద్వారమునొద్ద నిలిచి అహ 

6 రోను మిర్యాములను పిలిచెను. 1 వారిద్దరు రాగా 
ఆయననా మాటలు వినుడి; మీలో GSF యుం 
డినయెడల Bo srr TN చేను డర్భనమిచ్చి అతడు 
నన్ను తెలిసికొనునట్లు కలలో అకనితో మాటలాడు 
దును. నా సేవకుడైన మోషే అట్టిఐ*డు కాడు. 1 
J? అకడు నా యిల్లంతేటిలో నమ్మక మైనవాడు. | నేను 
రీ గూఢభావములతో కాదు, దర్శనమిచ్చి | ముఖాము 
ఖిగా అతనితో మాటలాడుదును, అతడు యెయూూ 
వా స్వరూపమును నిదానించి చూచును. కాబట్టి నా 
సేవకుడైన మోషేకు విరోధముగా మాటలాడుటకు 

"9 మోశేల భయపడలేదనెను. | యెహోవా కోపము 

(TORS రవులుకొనగా ఆయన వెళ్లిపోయెను. | 

t 


: 


10 మేఘమును ఆ ప్రత్యక్షపు గుడారము మీదనుండి 
ఎత్తబడెను, అప్పుడు మిర్యాము హిమమువంటి తెల్లని 

)  కున్గుగలదాయెను అహరోను మిర్యామువైపు చూచి 
1 నప్పుడు ఆమె కుష్టుగలదిగా కనబడెను. | అహరోను 
—-అయ్యా "నా Sor, మేము అవివేకులము; 
SoHo Bs మేము BIS యీ పాపమును మామీద 
12 మాపవద్దు. | తేన తల్లిగర్భ ములోనుండి పుట్టినప్పటికే 


' సంఖ్యాకాండము 12, 18 అధ్యాయము 


సగముమాంసను శ్నీణించిన శిశు శవమువలె ఆమె నుండ | 
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నియ్యకుమని మోషేతో చెప్పగా 1 మోషే యెలు 13 
గాత్తిదేవా, దయచేసి యీమెను బాగుచేయుమని 
యెయసానాకోు Bn Oa Qi. | అపుడు యెహో 14 
వా BAH WO GS GG, తేన ముఖముమోద 
ఉమ్మివేసినయెడల ఆమె యేడు దినములు సిగ్టుపడును 
గద్యా ఆమె పొలెము Bowe ఏడు దినములు ప్రత్యే 
కముగా నుండవలెను; తరువాత ఆమెను చేర్చుకొన 
వలెనచెను. | కాబట్టి మిర్యాము ఏడు డినములు 15 
పొలెము BOSS గడిసెను. మిర్యాము మరల 
చేర్చబడువరకు జనులు ముందుకు BAGS. | తరువాత 16 
జనులు హసేరోతునుండి BR పారాను అరణ్యములో 
దిగిరి. 

DIV” మోషేకు ఈలాగున సెలవిచ్చెను 13 
చేను ఇశ్రాయేలీయులకు ఇచ్చుచున్న ' కనానుడేళ 2 
మును సంచరించి చూచుటకు Ax) మనుష్యులను 
పంపుము. చారి. పితరుల గో త్రములలోే నొకి్మొ_క్క_ 
దానినుండి GS YS. నునుష్యుని మీరు పంప 
వలెను వారిలో ప్రతివాడు పృధానుడై యుండ 
వలెను. | మోషే యెహోవా మాట 2D, పౌఠాను కి 
అరణ్య మునుండి వారిని పంపెను. వారందరు ఇశ్రా 
యేలీయులలో ముఖ్యులు. | చారి “పేళ్లు ఏవనగాజ 4 
రూబేను గోత్రమునకు | జకూరు కుమారుడైన షమూ 5 
య్య షిమో్యను గోత్రమునకు హోరీ కుమారుడైన పా 
పౌాతు;। యూదాగోత్రమునకు MY కుమారుడైన 6 
కాలేబు; | ఇశ్యాఖారు గోత్రమునకు యోసేపు కుమా 7 
రుడైన ఇగాలు, | ఎప్రాయీోము గోత్రమునకు నూను 8 
కుమారుడైన హూూషేయ్క; | బెన్యామోను గోత్రము 9 
నకు TY కుమారుడైన పల్తీ, | జెబులూను గోత్రము 
నకు సోరీ కుమారుడైన NAS; 1 యోసేపు గోత్ర 
మునకు. అనగా HID గోత్రమునకు నూసీ కోమా 
రుడైన' గదీ; | దాను గోత్రమునకు గమలీ కుమారు 
డైన అమోయేలు;। ఆషేరు గోత్రమునకు మా'కాయేలు 
కుమారుడైన సెతూరు; | నప్రాలీ గోత్రమునకు వాపెసీ 
కుమారుడైన నహీ, 1 గాదు గోత్రమునకు మాకీ 
కుమారుడైన గూవేలు అనునవి. | దేశమును సంచరించి 
చూచుటకు మోషే పంపిన మనుష్యుల “ato ఇవి. 
Bors, నూను కుమారుడైన Bro Bas యెెహూా 
షువ అను BIOS Hw. | మోషే కోనాను దేశమును 
సంచరించి చూచుటకు వారిని పంపినప్పుడు వారితో 
నిట్లనెను — మరు BOS తెచ్చుకొని దాని See 
దిక్కున (ప్రవేశించి ఆ కొండ BY ఆ Bim ఎట్టి 
దో 1 దానిలో నివసించు జనము బలముగలదో wero 18 
లేనిదో, కొంచెమైనదో విస్తారమైనదో 1 వారు నివ 19 
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Ros భూమి యెట్టిదో, అది మంచిదో! చెడ్డదో, వారు 
నివసింపు పట్టణములు ఎట్టివో,' ఐలు గుడారములలో 
నివసీంచుదురో కోటలలో నివసించుదురో, ఆ భూమి 
20 సారమైనదో నిస్ఫారమైనదో, 1 దానిలో చెట్లున్న 
వే లేవో కనిపెట్టవలెను. మరియు మీరు ఆ దేశపు 
పండ్లలో కొన్నీ తీసికొనిరండని చెప్పెను. అది GY 
21 కల ఫలముల SESS ros. | కాబట్టి వారు AP 
సీను అరణ్యము మొదలుకొని హమాతుకు పోవు మార 
ముగా ఛఈూాబువరకు డేశ'సంచారముచేసి చూచిరి. | 
22 వారు SEAS పృయాణముచేసి హె బ్రోనుకు 
వచ్చిరి. అక్కడ అనాకు వంళస్థులైన అహీమాను చే 
షయి Sooo అనువారుండిరి. ఆ హా Si ఐిగుస్తు 
లోని aos Yo es ఏడేండ్లు ముందుగా కట్టబడెను. | 
23 వారు ఎప్మో_లు లోయలోనికి వచ్చి అక్కడ ఒక్క. 
Rone ద్రాక్ష శెట్టుయొక్క_ కొమ్మను కోసి దండెతో 
DRS మోసిరి. మరియు వారు కొన్ని దానిమ్మపండ్లను 
24 కొన్ని అంజూరపు పండ్లను తెచ్చిరి. | ఇశ్రాయేలీ 
యులు ఆక్క_డ కోసిన BUA Rowe జ స్థలము 
నకు dao లోయయను చేరు పెట్టబడెను. | 
25 వారు నలుబది దినములు ఆ. దేళమును సంచరించి 
26 చూచి" తిరిగి వచ్చిరి. | అట్లు వారు వెల్లి పారాను 
ఆరణ్య మందలి కాదేషులోేనున్న Bor S, అహరోనుల 
యొద్దకును ఇశ్రాయేలీయుల 'సర్వసమాజమునొద్దకును 
వచ్చి, వారికిని ఆ సర్వీ'సమాజమునకును సమాణారము 
BOMBH ఆ BID పండ్లను వారికి చూపించిరి. | 
QT వారు అతనికి తెలియపరచినదేమనగా-నీవు మమ్లును 
పంపిన ' దేశమునకు. BPS; అది పాలు తేనెలు 
28 పృవహించు దేశమే; దాని పండ్లు ఇవి, | అయితే 
ఆ చేశములో నివసింపు జనులు బలవంతులు; వారి 
పట్టణములు ప్రాకారముగలవి అవి మిక్కి_లి గొప్పవి; 
మరియు అక్క_డ అనాకీయులను చూచితిమి. | 
29 అమాలేకీయులు 'దక్నీణదేశములో  నివసించుచున్నా 
%; హితీయులు యొబూసీయులు _ అమొరీయులు 
కొండ దేశములో నివసించుచున్నారు; కనానీయుల 
'సము ద్రమునొద్దను Brym నదీప్రాంతములలోను 
80 నివసించుచున్నారని చెప్పిరి. | కాలేబు Boro 
చుట. జనులను. నిమ్మళ పరచి మనము నిశ్చయముగా 
చెళ్గుదుము, దాని స్వాధీనపరుచుకొందుము;. దాని 
31 జయించుటకు మన F8 చాలుననెను.. | అయితే 
అతనితో కూడపోయిన ఆ మనుష్వ్య్యులు-ఆ జనులు 
మనకంకు బలనంతులు; మనము వారిమోదికి stare 
శ2 మనిరి. 1 మరియు వారు తౌము సంచరించి చూచిన 
'జేశ్లమునుగూర్చి ఇశ్రాయేలీయులతో చెడ్డ సమాణా 
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రము చెప్పిీ- మేము సంచరించి చూచిన: దేశము తేన 
నివాసులను భక్నీంచు Bis, దానిలో మాకు కన 
బడిన జనులందరు ఉన్న తదేహులు.. | అక్క_డ pd 33 
లీయుల సంబంధులైన అనాకువంళప్రు నెపీలీయులను 
చూచితిమి మా దృష్టికి మేము మిడతలవలె'నుంటిమి, . | 
వారి దృప్రికిని we 50083398. 

అప్పుడు ఆ సర్వసమాజము Ione Eos 14 
“Dad; ప్రజలు ఆ రాత్రీ Swing యేడ్చిరి.! మరియు 2 
ఇశ్రాయేలీయులందరు Br అహరోనుల ఇని ¥ 
సణుగుకిెనిరి. | ఆ "సర్వసమాజము--అయ్యోో 'ఐగు 8 
పులో మేమేల చావలేదు? ఈ అరణ్యమందు మేమేల 
చావలేదు? మేము కత్తివాత. పడునట్లు యెహోవా 
మమ్మును ఈ చడేళములోనికి Qo తీసికొనివచ్చెను? 
మా భార్యలు మా పిల్లలు కొల్లపోవుదురు; తిరిగి ఐిగు 
పక వెళ్లుట మాకు మేలుకాదా? అని వారితో 
ననిరి..! వారు-మనము నాయకు నొెకొని నియమం 
చుకొని ఐగుప్తునకు తిరిగి వెళ్లుదమని. యొకనితో' 
నొకడు చెప్పుకొనగా | మోషే అహరోనులు Qe) 
యేలీయుల సర్వ సమాజసంఘమునెదుట సాగిలపడిరి. | 
అప్పుడు దేశమును సంచరించి చూచినవారిలో నుండిన 
నూను కుమారుడగు యెహూామవయు IY BY కుమా 
రుడు కాలేబును బట్టలు చింపుకొని | ఇశ్రాయేలీ 
యుల. సర్వసమాజమును చూచి మేము "సంచరించి 
చూచినదేశము మిక్కిలి మంచి చేళము. | యెహో 
వా మనయందు ఆనందించినయెొడల. ఆ దేశములో 
మనలను చేర్చి దాని మనకిచ్చును; అది పౌలు తేనెలు 
(పృవహించుదేశము. | మెట్టుకు మిరు యెహూవా 
మోద తిరుగబడకుడి, ఆ దేళ ప్రజలకు భయపడకుడి, 
వారు మనకు ఆహారమగుదురు, వారి నీడ చారిమోద 
నుండి తొలగిపోయెను. యెహోవా మనకు తోగై 
యున్నాడు, చారికి భయపడకుడనిరి. ఆ WEG Nase 
జము వారిని రాళ్లతో కొట్టి చంపవలెననగా | ప్రత్య 
QD. గుడారములో యెహోవా మహిమ ఇశ్రా 
యేలీయులకందరికి కనబడెను. 

యెసావాఎన్నా ళ్లవరకు ఈ (పృజలు నన్ను 
అలక్ష్యుము చేయుదురు? ఎన్నాళ్లవరకు చేను వారి 
మధ్య నుచేసిన సూచక, కి యల 
వ ఆయుందురు? | sa sh eat — 


i 


4! 
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'తెగులుచేత వారిని హతమునేసి, cor జనముకరాకు' |. 
మహా బలముగల గొప్ప జనమును నీవలన పుట్రించెద 
నని మోషేతో చెప్పగా | మోషే యెహూనాతో 
నిట్లనెను — GETS ఐప్తీయులు. దానిగూర్చి విం 


| దురు నీవు నీ బలముచేత యీ జనమును ఐగుప్తీయుల 


"' లోనుండి రప్పించితివిగదా; వీరు Be చేశనివాను 
లతో ఈ సంగతి చెప్పియుందురు. | యెయోోావా 
యను నీవు ఈ ప్రజల మధ్యనున్నావనియు, యె 
హోావాయను నీవు ముఖాముఖిగా కనబడినవాడ 
వనియు, నీ మేఘుము' వారిమోద నిలుచుచున్న దని 
యు నీవు పగలు మేనఘస్తంభములోను Sy 
అగ్ని Goats వారి ముందర setenv 
వనియు చారు వినియున్నారుగదా, | కాబట్టి నీవు 
ఒక్క చెబ్బతో " ఈ జనులను చంపినయెడల స క్రీర్ణిని 
గూర్చి వినిన జనములు | —-ప్రమాణపూర్వక ముగా 
తాను ఈ జనులకిచ్చిన దేశమందు వారిని చేర్చుటకు 
శక్తిలేక యెహోవా 36d అరణ్యములో సంహారిం 
BSD. చెప్పుకొందురు. | _యెహావా దీర్హకాంతు 
డును, కృషాతిళయుడును | దోషమును BY a 
మును పరిహరించువాడును, ONT AD నిరపరాధిగా 
ROWS మూడు నాలుగు తేరములవరకు Bo Goo 
దోషమును కుమారులమోదికి తెచ్చువాడునై యున్నా 
| డని నీవు చెప్పిన మాటచొప్పున నా ప్రభువుయొక్క... 
బలము భునపరచబడుగాక,, | బిగుప్తలోనుండి వచ్చినది 
మొదలుకొని యిదివపరకు Ax) -ఈ (పృజలదోషమును 
| పరిహరించియున్నట్లు నీ కృషాతిశయమును బట్టి ఈ 
ప్రజలదోషమును SSB క్షమించుమని యెయథోా 
వాతో చెప్పగా 1 యెహోవానీ మాటచొప్పున 
చేను క్షమించియున్నాను. | అయితే చా జీవము 
తోడు, భూమియంతయు oars మహిమ 
నిండుకొని యుండును. | నేను ఐగుప్తులోను అరణ్య 
MI చేసిన నూచకక్రియలను నా మహీమను 
చూచిన యీ మనుష్యులందరు ఈ పది మారులు నా 
మాట వినక నన్ను WEIGH. | కాగా వారి పిత 
రులకు ప్రమాణవూర్వకముగా "ేనిచ్చిన దేశమును 
వారు చూడనేచూడరుు నన్ను sr le 
24 Ber? WSs దాని చూడరు. | నా సేవకుడైన 
' కాలేబు మంచిమనస్సు కలిగి వూర్లమనస్సుతో నన్ను 
" అనుసరించిన హీతువుచేత అతడు పోయిన "దేశములో 
25 అతని SATS Rw. | అతని KG దాని స్వాధీ 
నపరచుకిొనును. అమాలేకీయులును కనానీయులును 
ఆ లోయలో నివసించుచున్నారు. శేసు మీరు తిరిగి 
) ఎనర్రసముద్రపు' మార్గముగా అరణ్యమునకు ప్రయా 
ean DPSS RSH. 
26 మరియు Boars మోషే అహరోనులకు 
27 ఈలాగు సెలవిచ్చెను | చాకు విరోధముగా సణు 
గుచుండు ఈచెడ్డ సమాజమును చేనెంతవరకు 'సహింప 
వలెను? ఇశ్రాయేలీయులు చాకు విరోధముగా Kiev 
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గుచున్న 'సణుగులను వినియున్నాను. 1 నీవు వారిని 28 
చూచి-యెహూవా తాకు NS ase జీవము 
తోడు, చేను వినగా మీరు చెప్పినట్లు నేను నిళ్చయ 
ముగా మియెడల చేసెదను. | మో శవములు ఈ అరణ్య 29 
MOB రాలును Or లెక్క_ మొత్తము చొప్పున 
మీలో లెక్కి_౦పబడినవారందరు, అనగా. ఇరువది 
ఏండ్లు మొదలుకొని మై ప్రాయము పొంది wes 
విరోధముగా "సణీగినవారందరు రాలిపోవుదురు. 1 
JOR కుమారుడైన కాలేబును నూను కుమారుడైన 80 
యెహోషువయు తప్ప మిమ్మును నివసింపజేయుదునని 
చేను (ప్రమాణమునేసిన చేశమందు మీలో చెవరును 
(ప్రజేశింపరు, ఇది నిక్చయము. | అయితే-వారు కొల్ల 81 
పోవుదురని మోరు చెప్పిన Or పిల్లలను Wh ఆ చేళ 
ములోపలికి రప్పించెదను, OS తృణీకరించిన Gy 
మును వారు స్వతం,త్రించుకిొచెదరు; | ఆయితే మో క్రి2 
శవములు -ఈ అరణ్యములో రాలును. | మో శవములు 33 
ఈ అరణ్యములో శయమగువరకు మో పిల్లలు -ఈ 
అరణ్యములో నలుబది ఏండ్లు తిరుగులాడుచు మో 
వ్యభిచారశిక్నను భరించెదరు. | Ord ఆ చేళమును 34 
సంచరించి చూచి నలుబది దినముల లెక్క (S/S aso 
దినమునకిొక 'సంవత్సేరముచొప్పున నలుబది సంవత్స 
రములు Or దోషశిక్నను భరించి చేను మిమ్మును రోసి 
చేసినట్టు తెలిసికొందురు. | ఇది యెహోావానను కిర్‌ 
చేను చెప్పినమాట్క చాకు విరోధముగా కూడిన BS 
దగు ఈ సర్వసమాజమునకు నిశ్చయముగా దీని చేసె 
దను. ఈ అరణ్యములో వారు తీణించిపోవుదురు; 
ఇక్క_డనే చనిపోవుదురు. 1 ఆ చేళమును సంచరించి 86 
చూచుటకై మాషేచేత పంపబడి తిరిగి వచ్చి ఆ BF 
మునుగూర్శి చెడ్డ సమాణారము చెప్పుటవలన SIG 
సమాజము అతేనిమిద. సణుగునట్లు చేసిన మనుష్య 
లు, | అనగా ఆ దేళమునుగూర్చి చెడ్డ సమాచారము 37 
చెప్పిన మనుష్యులు యెహోవా సన్నిధిని “తెగులు 
చేత చనిపోయిరి. | అయితే ఆ దేశమును సంచరించి 38 
చూచిన మనుష్యులలో నూను కుమారుడగు యెహో 
షువయు ag Wy కుమారుడగు కాలేబును (2888. | 
మామే ఇశ్రాయే లీయులందరితో ఆమాటలు చెప్పగా: 89 
ఆ జనులు చాల దుఃఖించిరి. | వారు ఉదయమున 40 
లేచి ఆ కొండ కొనమోదికెక్కి_ — చిత్తమండి, మేము 
పాపము చేసినవారము; యెహోవా చెప్పిన స్థలము 
నకు వెళ్లుదుము అనిరి. | అపుడు మోషే — యిది 41 
ఏల? మిరు Boers మాట మీరుచున్నా శేమి? | 
అడి కొనసాగదు. యెహోవా మో మధ్యను లేడు 42 


గనుక Or శ్ళత్రువులయెదుట హతముచేయబడుదురు; 
4. 
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43 Dre SRI. 1 ఏలయనగా అమా శేకీయులు 
కనానీయులు మోకంశు ముందుగా అక్క_డికి చేరి 
యున్నారు మీరు ఖడ్గ్డముచేత కూలుదురు; మీరు 
యెయసోావాను అనుసరించుట మానితిరి గనుక ఇక 
యెహోవా మోకు తోడైయుండడని చెప్పును. | 

44 అయితే వారు మూర్ధించి ఆ కండ కొనకెక్టిపోయిరి; 
అయినను యెస్యానా నిబంధన మందస మైనను 

చేధమైనను పొలెములోనుండి బయిలువెళ్ల్‌ లేదు. | 

45 అప్పుడు ఆ కొండమోద నివాసముగానున్న అమాలేకీ 
Soe కనా నీయులును డిగివచ్చి వారిని కొట్టి 
హాూూార్తావరకు వారిని తరిమి హతముచేసిరి. 

15 మరియు Serra BrAH ఈలాగు సెల 

2 విచ్చెను!--నీవు ఇశ్రాయేలీయులను చూచి ఇట్లనుము 

చేను మోకిచ్చుచున్న దేశనివాసములలో మీరు ప్రవే 
తి శించిన తరువాత | యెయ్యూావాకు Gowns సువాసన 
కలుగునట్టుగా గోవులలోనిదానిచేకాని, గొర్రె మేకల 
లోనిదానినేకాని, దహనబలిగానైనను బలిగానైనను 
BQ), 'మ్రైక్కు_బడి చెల్లించుటక నియో, స్వేచ్భార్పణ 
గాననియో, నియామక కాలమందు అర్సించునదియని 
4 య్యా చేనినైనను మీరు అర్బింపగోరినయెడల 1 యె 
హూావాకు ఆ అర్బణము నర్పించువాడు ముప్పావు 
నూనెతో కలపబడిన శెండుపళ్ల పిండిని నైవేద్యముగా 

5 తేవలెను. 1 ఒక్కొ_క్క_ గొ్రాపిల్లతోకాడ' దహనబలి 

DPI WM DOD WA పోయుటకై. ముప్పావు 

డ్రామోరసమును పానార్పణముగా సిద్ధపరచవలతెను. | 

పొ”ెట్టేలుతోకూడ పడి నూనెతో కలపబడిన నాలుగ 

7 పళ్ల “పిండిని చైవేద్భముగా సిద్ధపరచవలెను. పడి 

ద్రాకారసమును ae el nei అది 

8 Gwar Qos సువాసన. | యమ్రుక్కు_బడిని 

చెల్లించుటకైనను Bowers 'సమాధానబలినర్సిం 
చుటకైనను. AX) దహనబలిగానైనను బలిగానైనను 

9 కోడెదూడను సీదపరచినయెడల | ఆ కోడెతోకూడ 

పడిన్నర KSB కలపబడిన ఆరు పళ్ల గోభుమపిండిని 

నైవేద్ధముగా నర్బింపవలెను.. 1 మరియు యె 
వాకు ఇంమైన సువాసనగల యూమముగా 1 పడి 
న్నర ద్రాకారసమును పొనీయార్పణముగా తేవలెను, 
ఒక్కొ_క SAS Hs ఒక్కొ_క I Hen 
కూడను, గొశ్రైలలోనిచైనను మేకలలోనిచదైనను 

ఒకొక BT SB, Germ చేయవలెను. 1 

మీరు సిద్ధపరచువాటి లెక్క_నుబట్టి వాటి లెక్క_లో 

ప్రతిడానికిని అట్లు చేయవలెను. 1 Grams? పుట్టి 

'నవారందరు యెథయూూవనాకు ఇంపైన సువాసనగల 

హూూమార్పణమును తెచ్చునప్పుడు ఆలాగుననే చేయ 


రా 


10 
1l 


12 
183 


సంఖ్యా కాండము 15- ee aac 


వలెను. | మోయొద్ద నివసింపు WIT Or తర 
తరములలో Doe నూధ్యనున్న.వా'డెవడంకాని BoA? 


వాకు Gos సువాసనగల హూోామము నర్సింప 


గోరినప్పుడు. మీరు చేయునట్లు అతడును. చేయ 


వలెను. | _ సంఘమునకు, అనగా మీకును మీలో 
SRW WHS ఒక్క_శు కట్టడ; అది మో తర 


1 


తరములనరకుండు DES మైన . కట్టడ, Bosra - 


సన్ని ధిని మోరున్న Ep WS BIAS నుండును. | మీకును 
మోయొద్ద నిఐసింపు WSSIA ఒక్క_శు కరా 
25, 'న్యాయవిధి యుండవలెను. 
యెహోవా మాషేకు ఈలాగు ROB yw 
నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము | నేను మిమ్మును 
కొంచుపోవుచున్న Be sot మీరు ప్రవేశించిన క తరు 
వాత | Arh ఆ దేశపు ఆహారమును  తినునప్పుడు 
ప్రతిస్థార్పణమును యహహూావాకు అర్బింపవలెను. | 
Dd మీ "మొదటి పిండిముద్ద I His | ప్రతిస్థార్పణ 
ముగా నర్పింపవ లెను 4 కళ్లపు Briss దాని 
నర్పింపవలెను. 1 AY తరతేరములవరకు Doe మొదటి 
పిండిముద్దలోనుండి ప్రతిస్థార్బణమును యెహ్యాచాకు 
అక్సింపవళెను, : 

Bo Sway Bors షేతో చెప్పిన Core SRO 
టిలో, అనగా | యెహోవా eserBoOwN దినము 
మొదలుకొని. GLH మి తరతరములవరకు యె 
BPS? మోషే ద్వార మోకు ఆజ్ఞాపించినవాటిలో 
పొరణాటున డేనిశానను మిరు చేయకపోయినప్పుడు, 
అది సమాజమునకు తెలియబడనియెడల 1 "సర్వ'సమా 
జము Bo SrA PsP ho Rows సువాసనగానుండుటనకై. 
దహనబలిగా నొక కోడెదూడను, OI SS దాని 
బైవేద్యమును దాని పౌనీయార్పణమును పాపపరిహా 
రార్భబలిగా నొక మేకపిల్లను సిద్గ్వపరచవలెను. | యా 
జకుడు ఇశ్రాయేలీయుల సర్వసమాజము నిమిత్తము 
ప్రాయక్సి త్రము చేయవలెను తెలియకయే aro 
చేసాను గనుక కమింపబడును. వారు పొరబాటున 
చేసిన పాపములనుబట్టి తమ అర్బణమును, అనగా 
Beers చెందవలసిన హూామమును పాపపరి 
హారార్థబలిని యెహోవా సన్నిధికి తీసికొని రావ 
లెను. | అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయుల సర్షసమాజమేమి, 
వారి మధ్యను నివసించు పరదేశి యేమి క్షమాపణ 
నొందును; ఏలయనగా ,ప (ప్రజలందరు తెలియకయే దాని 
చేయుట తటన్టించెను. | ae STOW aS SVs 


2( 


24 


2 


2 


చేసినయెడల వాడు పాపపరిహారా బలిగా ఏడాది - 


ఆడుమేకపిల్లను తీసికొని రావలెను. | పొరణాటున 
OBE సన్నిధిని ID చేసెను గనుక తెలియ 


సంఖాష్ట్రకాండము 


9 Sao పాపమునేసిన వాని నిమిత్తము" యాజకుడు | 
| ప్రాయలళ్స్చి త్రము చేయును వాని. నిమిత్తము (ప్రాయ | 
శ్చి త్రము చేయుటవలన వాడు కమాపణనొందును, | 
కృశ్రాయేలీయులలో .పుట్టినవాడేకాని వారి మధ్యను | పో 
 నివసింపు పరదేశియేకాని _ పొరబాటున నెవడైనను 
పాపముచేసినయెడల వానికిని మోకును OH Gnd} 
20 యుండవలెను | అయితే దేశమందు పుట్టినవాడేశాని 
౫ పరదేశియేకాని యెవడైనను WB పాపముచేసిన 
31 యొడల 1 వాడు Sosa తృణీకరించినవాడ 
గును గనుక అట్టివాడు నిశ్చయముగా జనులలోనుండ 
కుండ కొట్టివేయబడును. వాడు. యెహోవా 
మాటను అలతక్ష్ష ముచేసి ఆయన GAM మిోరినందున 
|) నిశ్చయముగా" కొట్తిచేయబడును, వాని దోేషశిక్నకు 
' వాడే కారకుడు. 
32 ఇశ్రాయేలీయులు అరణ్యములో నున్నప్పుడు 
ఒకడు పాం S Boo ఏరుట చూచిరి. | 
33 వాడు S Boo ఏరుటు కరక Te పేయొద్దకును 
అవారోనునొద్దకును సర్వ సమాజమునొొద్దకును వాని 
34 తీసికొని వచ్చిరి.1 వానికి Ad. చేయవలెనో అది 
విశదపరపబడ లేదు గనుక వానిని కావలిలో ఊంచిరి. | 
85 తగువాతే Bosra ఆ మనుష్యుడు మరణశిక్ష 
36 నొందనవలెను. | సర్వసమాజము పాలెము 'వెలపల 
eee wpa §7 8 SosSSSD Bras 
చెను... కాబట్టి సస ied Bor DS ఆజ్ఞా 
పించినట్లు COGS aie పాలెము' Ross వాని 
«82 సికొనిపోయి రాళ్లతో వాని WSA HS, 
ee ere 
88 విచ్చెను 1 — dF ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము, 
వారు తమ తరతరములవరకు తమ బట్టల అంచులకు 
కుచ్చులు. చేసికొని అంచుల కుచ్చులమోద నీలి 
39 సూత్రము తగిలింపవలెను. | మీరు నా యాజ్ఞలన్ని 
4189 "్ఞాసకముచేనికొని ar దేవునికి BPS ee) 
యుండునట్లు మునుపటివలె కోరినవాటినబట్రియా 
చూచినవాటినిబట్ర్టిళు వ్యభిచరింపక, దాని చూచి 


i 

- 

Bo Brgy ఆజ్ఞలన్నిటిని జ్ఞూపకముచేసికిని వాటి 

" ననుసరించుటకే అడి మోకు కుచ్చు గానుండును.. నేను 

" మోకు దేవుడనై యుండునట్లుగా NOS దేశములో 

) నుండి మిమ్మును రప్పించిన మీ దేవుడనైన Boss 

| వాను మో దేవుడనైన: యెగూవాను నేనే. 

16 లేసికి మునిమనుమడును, కహాతుకు మనుమడును 
Tia కుమారుడునగు కోరహు తాబేనీయులలో | మ, 
' ఏలీయాబు కుమారు లైన DTH అ భీరాములును 

12 ేలెతు కుమారుడైన baat ఆయోచించుకొని.! Ae) 

{ 19” 


| 
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యేలీయులలో "పీరు పొందిన 'సభికులును "సమాజ ప Qe 
MORN యిన్నూ టరేబదిమందితో మోెషీకు ఎదు 
అహరోనులకు విరోధముగా కి 
పోగుపడి-మితో Sr పనిలేదు ఈ సర్వ'సమా 
జములోేని, (ప్రతివాడును పరిశుద్ధుడే, Bsr 
వారి మధ్యనున్నాడు Ho Bwrayr 'సంఘముమోద 
మిమ్మును మోశేల హాచ్చించుకొనుచున్నారనగా, | 
మోషే ఆ.మాట విని సాగిలపడెను. . అటుతరువాతే 4 
అతడు ST “వాని సమాజముతోను ఇట్ల 
చెను! తనవాడు ఎవడో పరిశుద్దుడు ఎవడో Sy 5 
array తెలియజేసి వానిని తేన సన్నిధికి రాని 
చ్చును. ఆయన తాను ఏర్పరచుకొనినవానిని తనయొ 
ద్దకు చేర్చుకొనును. 1 ఈలాగు చేయుడి; కోరహును 6 
అతేని సమస్త 'సమాహమునైన మీరును ధూపార్తూలను 
తీసికొని వాటిలో అగ్నియుంచి GY యెహూవా 
సన్నిధిని వాటిమీద ధూపద్రవ్యము.. చేయుడి. 1 
అప్పుడు Do Brrr యే మనుష్యుని యేర్పరచుకిి 7 
నునో వాడే పికుదుడు. BH కుమారులారా, మీతో 
నాకిక పనిలేదు. | మరియు మోహే కోరహుతో నిట్ల 8 
చనెను--లేవీ కుమారులారా వినుడి. 1 తన మందిరసేవ 
చేయుటకు యెహోవా మిమ్మను తనయొద్దకు చేర్చు 
కొనుటయు, మీరు 'సమాజమునెదుట.' నిలిచి వారు 
చేయవలసిన సేన చేయునట్లు ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడు 
ఇశ్రాయేలీయుల సమాజములోనుండి మిమ్మును. వేరు | 
పరచుటయు మోకు అలముగా కనబడునా? | ఆయన 
నిన్నును నీతో లేవీయులైన నీ ATG వువారినందరిని 
BOS BH గదా. “అయితే మిరు యాజకత్వము 
కూడ కోరుచున్నారు. 1 ఇందు నిమిత్తము - నీవును 
నీ సమస్తసమాజమును యెహోవాకు. విరోధముగా 
పోగాంయయున్నారు. అహరోను ఎవడు? అతనికి విరోధ 
ముగా మీరు Keon Pol | అప్పుడు మోషే ఏలీ 
యాబు కుమారులైన దాతాను అవీఠాములను "పిలువ 
నంపించెను: | Vows వారు--మేము రాము -ఈ 
ఆరణ్యములో మమ్మును చంపవలెనని పౌలు తేనెలు 
(పృవహించు చేళములోనుండి మమ్మును తీసికొని 
వచ్చుట అల్పకార్య మైనట్టు మామీద. ప్రభుత్వము 
చేయుటకును AOS Ss కావలెనా? 1 wos 
కాదు నీవు Broo తేనెలు ప్రవహించు చేళము 
లేకి మమ్ల్హును తీసికొని రాలేదు, పొలములు rH 
త్రోట్రితకల స్వాస్థ్యము: మాకియ్యలేదు, Ve మను 
మ్యుల' కన్నులను ో డదీంయుదునూ! మేము 'ఠరాము 
అనిరి, 1 అందుకు నూ షే మిక్కి_లి కోపించి నీవు 15 
వారి నైవేద్యమును లకు "పె పెట్టకుము. BY MSG 


© 
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146 సంఖ్యా కాండము 
నైనను వారియొద్ద చేను తీనికొనలేదు; వరిలో నెవ 
నికిని చేను హాని చేయలేదని యెహూవాయొద్ద మనవి 

16 చేసెను. | మరియు మోషే కోరహును మూ 
నీవును ద 'సర్వీశమాహామును, అనగా నీవును ఐ*రును 
ఆహరోనును BH యెహోవా సన్నిధిని నిలువ 

17 వలెను. 1 మీలో ప్రతివాడును తన తన ధూపార్తిని 

తీసికొని వాటిమిద ధభూపద్రవ్యము వేస, యొక్కొ_ 

SY తేన ధూపార్తిని పట్టుకొని యిన్నూట యేబది 

ధూపార్తులను యెహోవా సన్నిధికి తేవలెను, 

నీవును అహరోనును ఒక్కొ_క్క_డు తన ధూపార్తిని 
తేవళనని చెప్పెను. | కాబట్టి వారిలో ,ప్రతిఐ*డును 
తన ధూపార్తిని తీసికొని వాటిలో అగ్నియుంచి వాటి 

DPS ధూపద్రవ్యము వేసినప్పుడు, వారును మోషే 

ఆఅహరోనులును ప్రత్యత్నపు గుడారముయొక్క. ద్వార 

మునోొద్ద నిలిచిరి. | కోరహు ప్రత్యకుపు గుడారము 
యొక్క ద్వారమునొద్దకు సర్వ సమాజమును చారికి 
విరోధముగా పోగుచేయగా యెహూాఐ* మహిమ 

'సర్వీ'సమాజమునకు కనబడేను. | అప్పుడు C80 BA 

వా-మోరు ఈ 'సమాజములోనుండి అవతలికి వెళ్లుడి. | 

క్షణములో చేను వారిని కాల్సి వేయుదునని మోపే 
అహరోనులతో చెప్పగా | వారు సాగిలపడి — 
సమస్త శరీరా “త్తలకు చేవుడవైన దేవ్యా యీ యొక్క_డు 
పాపముచేసినందున యీ 'సమస్త 'సమాజముమోద నీవు 
= కోపపడుదువా!? అని శచేడుకినిరి. 1 అప్పుడు యె 
24 సూూవా మాషేకు ఈలాగు సెలవిచ్చెను - కోరహు 
DO అవీరాములయొక్క_ నివాసనుల చుట్టుపట్ల 
నుండి తొలగిపోవుడని జనసమాజముతో ఛెప్పుము. | 
అప్పుడు మోషే లేచి దాతాను అబీరాములయొద్దకు 
వెళ్లగా ఇశ్రాయేలీయుల పెద్దలు అతని వెంట Ps. | 
ఆరదు దుష్టుల గుడారములయొద్దనుండి తొలగ 
పోవుడి; మీరు వారి పాపములన్ని టిలో dso 
నశింపక యుండునట్లు వారికి కలిగినజేదియు ముట్ట 
కుడి అని'ఆ సమాజముతో ననెను, | కాబట్టి ses 
కోరహు దాతాను అధభీరాముల నివాసములయొద్ద 
నుండి ఇటు అటు శేచిపోగా, దాతాను whee 
లును వారి భార్యలును వారి కుమారులును వారి పసి 
పిల్లలును తేమ గుడారముల ద్వారమున నిలిచిరి. | 
మోషే — యీ సమస్త కార్యములను చేయుటకు 
యెహోవా నన్ను పంపననియు, నాయంతట SS 
వాటిని చేయళేదనియు దీనివలన are Bo%sro 
దురు. | మనుష్య లందరికి వచ్చు మరణమువంటి మర 
ణము వీరు పొందినయెడలను, సమస్త మనుష్యులకు 
కలుగు BOT వీరికి కలిగినయెడలను, Go srarvsye 
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నన్ను పంపలేదు. 1 అయితే యెయ్యావా గొప్ప 3 
Dod పుట్టించుటవలన వారు ప్రాణములతో పాతాళ 
ములో కూలునట్టు భూమి తన నోరు తెరచి వారిని 
వారికి కలిగిన "సమస్తమును (మ్రింగివేసి సిన పక్షమున ' 
వారు యెహోవాను అలక్ష్యము చేసిరని మోకు 
'తెలియుననెను. 1 CSS ఆ మాటలన్నియా చెప్పి 3] 
చాలించగానే వారి 808 Bo BOOSTS. 1 * 
భూమి HS నోరు తెరచి వారిని నారి కోటుంబములను 39 
కోరహు సంబంధులందరిని వారి సమస్త సంపౌాద్యమును | 
(యమెంగివేసెను | వారును వారి 'నంబంధులందరును 3: 
ప్రాణముతో పాతాళములో 08; భూమి వారిని - 
యమ్ర్రంగివేసెను, వారు సమాజములో నుండకుండ నశళిం 
చిరి. 1 వారి చుట్టునున్న ఇశ్రాయేలీయులందరు 
వారి ఘోష విని-భూమి మనలను (మ్రింగి వేయు Wav 
OMS” Soi పారిపోయిరి. 1 మరియు Go wes 
యొద్దనుండి అగ్ని బయిలుదడేరి భూ పార్పణమును 
తెచ్చిన ఆ యిన్నూట యేబదిమందిని SO) వేసెను. | 
అపుడు Gewese మోషేకు ఈలాగు సెల Be 
విచ్చెను-నీవు యాజకుడగు అహరోను కుమారుడైన | 
యెలాజారుతో నిట్లనుమ_-ఆ అన్ని మధ్యనుండి ఆ 
ధూపార్తులను ఎత్తుమ్కు అవి ప్రతిష్టిత మైనవి. 
అగ్నిని దూరముగా చల్లుము. జ ముచేసి 
ప్రాణములకు మొప్ప తెచ్చుకొనిన వీరి భూపార్తులను 
తీసికొని బలిపీఠమునకు కప్పుగా "వెడల్పయిన రేకులను 
చేయవలెను. వారు Boies సన్నిధికి వాటిని 
తెచ్చినందున అవి ప్రతిస్థితమైనవి, అవి ఇశ్రాయేలీ 
యులకు ఆనవాలుగా నుండును. | అహరోను సంతౌన 
సంబంధికాని అన్యు డెవడును యెహోవా సన్నిధిని 
థూపము అర్బింప సమీపించి కోరహువలెను అతేని 
'సమాజమువలెను కాకుండునట్లు ఇశ్రాయేలీయులకు 
జ్ఞుపకనూచనగా నుండుట్షకై యాజకుడైన ఎలాజారు 
కాల్చబడినవారు VGyCONS యిత్తడి భూషపార్తులను 
తీసి యెహోవా మోషే ద్వార తనతో చెప్పినట్లు 
వాటితో బలిపీఠమునకు కప్పుగా వెడల్పయిన శేకులను 
చేయించెను. 

మరునాడు ఇశ్రాయేలీయుల సరస మాజము 
మోషే అహరోనులకు విరోధముగా 'సణుగుచు_ 
DIPS Gao eWay? పృజలను చంపితిరని చెప్పి | 
సమాజము మోషే అహరోనులకు విరోధముగా 
కూడేను. వారు ప్రత్యక్షపు గుడారమునవైపు తిరిగి. 
చూడగా ఆ మేఘము దాని Say; యెయూగావా 
మహీమయు కనబడెను. | మోషే అహారోనులు ప్రత్య 43 
KD గుడారము B38 రాగా | Gere 44 
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సంఖ్యాకాండము 17, 18 అధ్యాయము 


= Or ఈ సమాజము మధ్యనుండి తొలగిపో 
HS; | క్షణములో చేను వారిని నశింపజేయుదునని 
మోషేకు సెలవియ్యగా వారు సాగిలపడిరి. | అపుడు 

షే-నీవు ధూపార్తిని. తీసికొని బలిపీఠపు నిప్పు 
లతో Nod భూపమువేసి వేగముగా 'సమాజమునొ 
© RH వెల్లి వారి నిమిత్తము dra) త్రముచేయుము; 
కోపము యెహోవా సన్ని ధినుండి బయిలుదేశెను 
Brows మొదలు “SO BSO అహరోనుతో చెప్పగా | 
మోషే చెప్పినట్లు అహరోను వాటిని తీసికొ ని సమాజ 
మధ్య మునకు పరుగాత్తిపోయినప్పుడు తెగులు జను 
లలో మదలుపెట్టి యుండెను; కాగా అతడు ధూప 
MISS ఆ జనుల నిమిత్తము (ప్రాయళ్చి త్రము చేసెను, | 
అతడు చచ్చినవారికిని (బ్రదికియున్న వారికిని మధ్యను 
నిలువబడగా తెగులు ఆగౌను. 1 కోరహు తిరుగుబా 


49 
"టున చనిపోయినవారు కాక పదునాలుగువేల యేడు 


50 నూర్గమంది ఆ తెగులుచేత చచ్చిరి. | ఆ తెగులు ఆగి 
నప్పుడు అహరోను ప్రత్యతపు గుడారముయొక్క_ 
చ్వారముదగ్భెరనున్న మోషేయొద్దకు తిరిగి వచ్చెను. 
17 యుహూవా మోషేకు sas సెలవిచ్చెను | 
2 నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో మాటలాడి వారియొద్ద 
© నొక్కొ_క్క_ పితృకుటుంబమునకు 2ST కర్తగా, 
అనగా వారి ప్రథధానులందరియొడ్డ వరి వారి dy 
కుటుంబముల చొప్పున పడి శెండు FO ox తీసికొని 
శ యెవని FG ards wd Dw అ 1 లేవీ 
SO ard అహరోను పేరు (బ్రాయనలెన్కు Soars 
అడే పితృకుటుంబముల ప్రధానునికి ఒక్క_ ¥ 0 Se 
4 యుండవలెను. | చేను మిమ్మును కలిసికొను SBE 
గుడారములోని శాస సనములయెదుట వాటిని ఉంచ 
5 వలెను. | అప్పుడు చేను ఎవని ఏర్పరచుకి”ందునో 
వాని FO, చిగిరించును. ఇశ్రాయేలీయులు మోకు 
విరోధముగా 'సణుగుచుండు సణుగులు నాకు వినబడ 
6 కుండ మాన్నివేయుదును. 1 కాబట్టి మోషే ఇశ్రాయే 
లీయులతో చెప్పగా వారి ప్రధానులందరు తమ తమ 
పితృకుటుంబములలో TES (పృధానునికి 
BSS FOS Sys పదిరెండు కర్రలను అతని 
కిచ్చిరి, అహరోను కృర్రయు వారి కృర్తల నుధ్య 
7 నుండెను. | BA వారి కృర్తలను సౌక్యుపు గుడా 
8 రములో యెయోావబా సన్నిధి నుంచెను, | మరునాడు 
మామే సాక్యుపు గుడారములోనికి వెళ్లి చూడగా 
లేవీ కోటుంబపుదైన అహరోశ కోర DRG) యుం 
డెను. అది DRY పువ్వులు ప్రాసి మ దావడుగలి 
Dod wh. 
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Bd ఇశ్రాయేలీయులందరి యెదటికి తేగా వారు 
వాటిని చూచి యొక్కొ_క్క_డు ఎవరి VG x వారు 
తీసిక్రొొనిరి, | అప్పుడు యెహోవా మోసే et నిట్లు 
నెను — తిరుగబడినవారినిగూర్చి ఆనవాలుగా కాపా 
డబడునట్లు, OMI కృర్శను మరల శాసనముల 
యెదుట నుంచుము. వారు చావకుండునట్లు నాకో 
వినబడకుండ వారి సణుగులను శేవలము అణచి మాన్ని 
వేసినవాడవౌదువు.! అప్పుడు Bosra న 
ఆజ్ఞాపించినట్లు ఆతడు చేసెను; ఆలాగుననే చేసెను 
అయితే ఇశ్రాయేలీయులు Bs షేతో are 
గో మా స్త్పాణములు పోంయునవి; నకించిపోతిమి 
మేమందరము నశళించిపోతిమి. | యెయూోూదా మందిర 
మునకు సమీపించు (ప్రతివాడును చచ్చును మేము 
నిశ్శేషముగా చావవలసియున్న చా? అని చెప్పిరి. 

Bosra అహరోనుతో నిట్లనెను-నీవును 18 
నీ కుమారులును నీ తండ్రి కుటుంబమును పరిశుద్ధస్థలపు 
సేవలోని దోషములకు ఊత్తరవాదులు, నీవును నీ కుమా 
రులును Or యాజకత్వపు దోషములకు ఊత్తరవాదు 
లు. | మరియు నీ తండ్రి గోత్రము, అనగా లేవీ గత 2 
SBS నీ సహోదరులను నీవు దగ్గరకు తీసికొని 
రావలెను వారు నీతో కలిసి నీకు పరిచర్య చేయు 
HS, అయితే నీవును నీ కుమారులును Ag పు 
గుణారమునెదుట సేవచేయవలెను. | వారు నిన్నును శి 
గుడారమంకటిని కాపాడుచుండవలెను. ఆయితే 
atm మీరును చావకుండునట్లు వారు పరిశుద్ధ 
స్థలముయొక్క-_ యుపకరణములయొడ్డ కైనను బలిపీథము 
నొద్దకైనను సమోపింపవలదు. | వారు నీతో కలిసి 4 
ప్రత్యక్షపు గుడారములోని సమస్త సేవవిషయములోే 
దాని కాపాడవలెను. | అన్యుడు మీయొద్దకు సమో 5 
పింపకూడదు; ఇకమీదట మీరు సరిశుద్దస్టలమును బలి 
వీఠమును కాపాడవలెను అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయుల 
మీదికి కోపము రాదు. | ఇదిగో చేను ఇశ్రాయేలీ 6 
యులమధ్య నుండి SHAH BS మీ 'సెహూదరులను 
తీసికొని యున్నాను; ప్రత్యక్షపు గుడారముయొక్క. 
సేవచేయుటకు వారు యెహోవావలన మోకప్పగింప 
బడియున్నారు. | కాబట్టి నీవును నీ కుమారులును 7 
బలిపీథమునొొద్ది పనులన్నిటి విషయములోను అడ్డు 
తెరలోపలి దాని విషయములోను యాజకత్వము జరు 
ప్రచు సేవచేయవలెను. దయచేతనే మి యాజకత్వే పు 
నేవ చేను మోకిచ్చియున్నాను; అన్యుడు సమీపించిన 
యొడల మరణకశిక నొందును. 

మరియు యెహోవా అహరోనుతో నిట్లనెను 8 
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టిలో నా. 'ప్రరిష్థర్ప్వణములను 'కాపాడు పని నీకిచ్చి 
యున్నాను అభిషేక మునుబట్టి DSS BS కట్టడ 
వలన నీకును నీ కుమారులకును ఉనిచ్చియున్నా[ను. | 

అగ్నిలో - దహింపబడని  అతిపరిశుద్ద మైన ' వాటిలో 
dS రావలసినవేవనగ్యా వారి చైవేద్యములన్ని టి 
లోను, చారి పాపపరిహారార్థ బలులన్ని టిలోను, 
వారి అపరాధప రిహారార్థ బలులన్ని టిలోను, చారు 
నాకు తిరిగి చెల్లించు అర్బణములన్ని యు నీకును" నీ 
కుమారులకును అతిసరిశుద్ధ మైనవగును; 'అతిపరికుద్గస్థల 

ములో IPG వాటిని తినవలెను. 1 GP మగవా 
డును దాని తినవలెను అది నీకు ee 
నుండును. | మరియు వారి డానములలో ప్రతిష్టింప 
బడినదియము, ఇశ్సాయేలీయులు అల్లా డించు Ty eas 
లన్నియు నీవగును. నీకును నీ కుమారులకును నీ 
కుమార్తెలకును నిత్య Sos కట్టడవలన వాటినిచ్చితిని, 
నీ యింటిలోని పమిత్రులందరును వాటిని తినవచ్చు 
ను. 1 వారు యెహోవాకు అర్సించు. వారి SF 
ఫలములను, అనగా నూనెతో ప్రశస్థమైనదంతయు, 
GYRE ఛాన్యములలో ప్రశస్తమైనదంతయు . నీ 
కిచ్చితిని. | వారు తేమ దేశపు పంటలన్ని టిలో యె 
హాూావాకు తెచ్చు ప్రథమ ఫలములు నీవియగును; 
నీయింటిలోని SD BH jos వాటిని తినవచ్చును. | 
ఇశ్రాయేలీయులలో APH కట్టబడిన WB వస్తువు 
నీదగును. | మనుష్యలలోనిచేమి a sO Pe 
వారు యొయహూానాకు అర్బించు సమస్త ప్రాణుల 
eta) ప్రతి తొలుచూలు AM. అయితే మను 
PLD తొలిచూలి పిల్లను వెలయిచ్చి విడిపింపపతెను. | 
అపవిత్ర జంతువుల తొెలిచూలిపిల్లను వెలయిచ్చి విడి 
పింపవలెను. విడిపింపవలనసినవాటిని పుట్టిన ఇల నాటికి 
నీవు ఏర్పరచిన వెలచాప్పున, పరిశుద్ధమం దిరముయెొక్ర. 
తులపు పరిమాణము నుబట్టి NS తులముల వెండి 
నిచ్చి వాటిని బేడిబెంపపలను, తులము. ఇరువది చిన్న 
ములు. | అయితే ఆవుయొక్క.. తొలిచూలిని గ 
యొక్క. తొొలిచూలిని DoS Bod తొలిచూలిస 
విడిపింపకూడదు; అవి ప్రతిస్థితమైనవి, వాటి రక్ష 
మును నీను OS meres ప్రోక్షించి GBo sre 

వాకు GODS సువాసన కక వాటి కొన్వను 
దహింపవలెను కాని వాటి మాంసము నీదసను. | 
అల్లాడింపబడు బోరయు కుడి జబ్బయుు నీచైనట్టు 
అదియు నీదగును. ఇ శ్రా యేలీయులు యెహూా 


~% DY. 


నాకు సప్రతిష్టించు క టృతిస్థార్పణములన్ని 


“ టిని Bm నీకును నీ కుమారులకును నీ Kir Boro 


నిత్యమైన కట్టడనుబట్టి యిచ్చితిని. అది నీకును నీతో 


'సంఖ్యా కాండము 18 అధ్యాయము : 


పాటు నీ 'సంతేతికిని యెయాోావా సన్ని ధిని నిత్యమును | 


QUES నిబంధన. | మరియు యెహోవా ae 


|| రోనుతో నిట్లనెనువారి దేశములో నీకు స్వాస్థ్యము '' 


కలుగదు వారి మధ్యను DM పాలు కాండదు; az) 
యేలీయుల మధ్యను నీ పాలు నీ స్వాస్థ్యము స 
ఇదిగో లేవీయులు చేయు Bis, అనగా ప్రత్య 


2 
: 


2) 


ED గుడారముయొక్క... సేవకు "నీను ఇశ్రాయేలీయుల i 


యొక్క. దళమభాగములన్ని టిని 88 స్వా Reson 
నిచ్చితిని: | ఇశ్రాయేలీయులు పాపము తగిలి చావ 


& 
a 


at 


కుండునట్లు -వారికమిదటు పృత్యకపు గుడారమునకు ' 


ఈాహాడకః అయితే లేవీయులు me 
యొక్క సేవచేసి వారి సేవలోని కుక తామే 


2: 


యుత్తరవాదులై యుందురు. ఇశ్రాయేలీయుల మధ్య | 
x వారికి స్వాస్ట్ట మేమియు నుండదు. ఇది మో తర - 


తరములవరకు Dg మైన కట్టడ." అయితే ఇశ్రాయేలీ 


2) 


యులు యెహోవాకు ప్రతిస్థార్పణముగా SE ” 


దశమభాగములను చేను లేవీయులకు స్వాస స్థ్రముగా 
నిచ్చితిని. అందుచేతను వారు ఇశ్రాయేలీయుల! మధ్యను 


స్వాస్థ్యము సంపాడింసకూడదని వారితో చెప్పితిని. “I 


మరియు Bow ae మూషేకు Berns సెల 
విచ్చెను 1 = నీవు లేవీయులతో నిట్లనుమ-నేను 
ఇశ్రాయేలీయులచేత మోకు స్వాస్థ్యముగా నిప్పించిన 
దశమభాగమును మీరు వారియొద్ద - పుచ్చుకొను 


2¢ 


నప్పుడు మీరు దానిలో, అనగా ఆ దళమభాగములో | 


దశమభాగమును Bo Srareayrdo (ప్రతిహ్థార్పణముగా 
చెల్లింపవలెను. | మోకు వచ్చు ప్రతిష్థార్పణము SHH 
పంటవలెను (ద్రాతుల SB ఫలమువలెను ఎంచవలె 
ను.। అట్టు మీరు ఇశ్రాయే లీయులయొద్ద పుచ్చుకిెను 
మీ దశళమళభాగములన్ని టిలోనుండి మీరు (పృతిష్థా 
ర్పణమును యెహూావాకు. చెల్లింపవలెను. దానిలో 
నుండి మిరు యెయోూావాకు S, తిస్టించు అర్పణమును 
యాజకుడైన అహరోనుకు ఇయ్యవలెను. | మోకియ్య 
బడువాటినన్ని టిలో ప్రుశస్తమైనదానిలోనుండ్లి 
Co ST ATs PSO ప్రతిష్టించు. 58 అర్పణమును, అనగా 
దాని ప్రతిష్టితభాగమును చానిలోనుండి ప్రతిస్థింప 
వలెను. 1 మరియు నీవు వారిని చూచిమీరు దాని 
లోనుండి ప్రుశోస్తభాగమును అర్చించిన తరువాత మిగిలి 
నది కళ్లు ; వచ్చుబడివలెను (ద్రాకతోొట్లి వచ్చుబడి 
వలెను "లేవీయులదని యెంచవలెను. 1 మీరును మీ 


| కుటుంబికులును § స్థలమండైనను దాని తినవచ్చును, ' 


ఏలయనగా (ప ప్రత్యకత్నపు గుడారములో మోరు చేయు 
సేవకు అది మోకు జీతము. | మీరు దానిలోనుండి 


ప్రుళస్తభాగమును అర్సించిన తరువాత దానినిబట్టి + 
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సంఖ్యాకాండము 19,20 అధ్యాయము 


'పాపకిక్షను భరింపకుందురు, మీరు చానకుండునట్లు 
ఇశ్రాయే లీయుల ప్రతిష్టిత మైనవాటిని. అపవిత్రపరచ 
కూడదని చెప్పుము. 
19 Soars ard అహరోనులకు -ఈలాగు 
2 సెలవిచ్చెను | Boers ఆజ్ఞాపించిన ధర్షశాస్తనిధి 
యేదనగా, ఇశ్రాయేలీయులు కళంకము లేనిదియు 
మచ్చలేనిియు ఎప్పుడును కాడి మోయనిదియానైన 
యెర్రని పెయ్యను నీయొద్దకు తీసికొని రావలెనని 
కి వారితో చెప్పుము"! మరు యాజకుడైన ఎలాజా 
రుకు దాని నప్పగింపవలెను. ఒకడు పాళెము వెలపళికి 
దాని తోలుకొనిపోయి అతనియెదుట దాని వధింప 
4 వలెను. | యాజకుడైన ఎలాజారు దాని రక్తములోనిది 
కొంచెము వ్రేలితో తీసి SHAS గుణారముణెదుట 
“ ఆ రక్షములో కొంచము ఏడు మారులు Sow 
5 SSH; 1 అశని కన్నుల ఎదుట ఒకడు ఆ సెయ్యను 
దహింపవలెను. దాని చ్చర్గమును మాంసమును రక్తమును 
6 పేడయును దహింపవలెను. | మరియు ఆ యాజకుడు 
BST కర్తను హిస్ఫోపును రక్షవర్గప్రునూలును 8 
©) కొని ఆ పెయ్య మండుచున్న అగ్నిలో చేయవలెను. । 
7 అప్పుడు ఆ యాజకుడు BS బట్టలను ఊదుకుకొని 
నీళ్లతో శిరస్స్నానము BIS తరువాత పాలెములోే 
ప్రవేశించి సాయంకాలమువరకు అపవిత్రుడై యుం 
8 డును. | దాని దహించినవాడు నీళ్లతో తన బట్టలను 
ఉఊదుకుకిెని నీళ్లతో శిరస్సాానము చేసి సాయంకా 
9 oxox అపవిత్రుడై యుండును.। మరయు పిత్రు 
డైన యొకడు ఆ పెయ్యయొక్క. భస్తమును పోగుచేసి 
PB వెలపటను పవిత్ర స్థలమందు ఉంచవలెను. 
పాపపరిహార జలముగా ఇశ్రాయేలీయుల సమా 
* జమునకు దాని భదృముచేయవలెను, అది సాపపరిహో 
10 రార్గ్లబలి. 1 ఆ సెయ్యి యొక్క_ భుస్తమును పోగు 
| చేసినవాడు తేన బట్టలను ఉదుకుకొని సాయంకాలము 
' వరకు అపవిత్రుడై యుండును. ఇది ఇశ్రాయేలీయుల 
' కును వారిలో నివసింపు పరదేశులకును నిత్య మైన 
1] కట్టడ. 1 ఏ నరశవమునైనను ముట్టినవాడు ఏడు దిన 
12 ములు అపవిత్రుడై యుండును. | అతడు మూడవ 
' దినమున ఆ జలముతో AHA చేసికొని యేడవ 
దినమున పవిత్రుడగును. అయితే వాడు మూడవ 
దినమున పాపకుది చేసికొననియెడల ఏడవ దినమున 
13 పవిత్రుడు కాడు. | నరళవమును ముట్లినవాడు అట్లు 
పాపశుది చేసికొననియెడల వాడు Go wwres 
మందిరమును అపవి తృపరదువాడగును. ఆ మనుష్యుడు 
ఇశ్రాయేలీయులలోనుండి కొట్టివేయబడును. పాప 
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వాడు అపవి(త్రుడు, వాని అపవిత్రత యింక వాని 
కుండును. | ఒకడొక గుడారములో చచ్చినయెడల 
దానిగార్సిన విధి యిది. G గుడారములో ప్రవే 
శించు ప్రతివాడును ఆ గుడారములో నున్నది యా 
వత్తును ఏడు దినములు అపవిిత్రముగా- నుండును. | 
మూత వేయబడక తెరిచియున్న. ప్రతి పొత్రయు 
అపవి త్రేమగును. 1 బయిటు' పొలములో ఖడ్డముతో 
నరకబడినవానివానను, ' శవముఖైనను మనుష్యుని 
BWV BI సమాధినైనను ముట్టువాడు ఏడు దిన 
ములు అపవిత్రుడై యాండును. | అపమ్నిత్ర్రునికొరకు 
వారు పాపసరిహారార్గమైన హోూామభస్తములో నిడి 
కొంచెము తీసికొనవలెను పాత్రలో వేయబడిన ఆ 
్రస్తముమోద నొకదు పారు నీటిని పోయవలెను. | 
తరువాత పవిత్రుడైన యొకడు హిస్ఫోపును తీసికొని 
ఆ నీటిలో ముంచి, ఆ గుడారముమోదను దానిలోని 
సమస్త మైన యుపకరణములమోదను అక్క-డనున్న 
మనుష్య్యులమోదను, ఎముకనీకానినరకోబడినహానిని 
కాని శవమునేకాని సమాధి చేకాని ముట్టినవాని 
మోదను GO ప్రోతీంపవలెను. | మూడవ దినమున 
ఏడవ దినమున పవిత్రుడు ఆపవిత్రునిమిద దాని 
ప్రోతీంపవలెను. ఏడవ దినమున వాడు పాపశుది 
చేసికొని తన బట్టలను ఉదుకుకొని నీళ్లతో స్నానము 
చేసి సాయంకాలమున పవిత్రుడగును. | అపవిత్రుడు 
పాపకుద్ది చేసికొనని పక్షమందు. అట్రి మనుష్యుడు 
సమాజములోనుండి కొట్టివేయబడును వాడు యె 
BAP a” పరిశుద్ధస్థలమును GID G SOBH; పాప 
పరిహార జలము STOO (ప్రో షీంపబడలేదు, వాడు 
అపవిత్రుడు. 1 వారికి DES మైన కట్టడ ఏదనగా, 
పాపపరిహార జలమును SE Somat తన. బట్ట 
లను ఉదుకుకొ SHSM; పాపపరిహార జలమును 
ముట్టుబాణడు సాయంకాలమువరకు అపవిత్రుడై యుం 
డును, అపవిత్రుడు ముట్టునది యావత్తును: అపవిత్ర 
ము. | దాని ముట్తు మనుషునిలందరు సాయంకాలము 22 
వరకు అపవిత్రులై. యుందురు. 

మొదటి నెలయందు ఇశ్రాయేలీయుల సర్వ BO 
సమాజము 9,35 అరణ్యమునకు రాగా (పృజలు కాదే 
Sper? BAS. అక్కడ మిఠ్వాము చనిపోయి పాతి 
పెట్టబడెను, |! ఆ సమాజమునకు నీళ్లు లేకపోయి 2 
నందున వారు మోషే అహరోనులకు విరోధముగా 
పోరి. | జనులు మోషేతో వాదించుచు_అయ్యా 3 
మా సహోదరులు యెహోవా యెదుట చనిపోయి 
నప్పుడు మేమును చనిపోయినయెడల Bow మేలు? | 
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నట్లు ఈ అరణ్యములోనికి యెహూచా సమాజమును 
ర్‌ మోశేల తెచ్చితిరి? 1 ఈ కానిచోటికి మమ్ము తెచ్చు 
టకు ఐగుస్తలోనుండి మమ్ము Wo రప్పించితిరి? ఈ 
స్థలములో గింజలు లేవు అంజూరులు లేవు ద్రాక్షలు 
లేవు DAM లేవు (త్రాగుటకు SF GH. । 
6 అప్పుడు మోషే .అహరోనులు సమాజము నెదుట 
నుండి ప్రత్యక్షపు గుడారముయొక్క. చా్టరములోనికి 
చెల్లీ సాగిలపడగా యెహోవా మహిమ వారికి కన 
2 CoS. | అంతట యెథూూనా మోషేకు ఈలాగు 
8 సెలవిచ్చెను | =నీవు. నీ కర్తను తీసికొని, నీవును నీ 
WIT WOES అహరోనును ఈ సమాజమును పోగు 
చేసి వరి కన్నులయెదుట ఆ బండతో మాటలా 


ఇ 


డుము, అది నీళ్లనిచ్చును. నీవు వారికొరకు నీళ్లను 


బండలోనుండి రప్పించి సమాజమునకును వారి we 
9 వులకును (త్ర్రాగనిమ్ము. | యెహోవా అతని కాజ్ఞా 
పించినట్టు మోషే ఆయన సన్ని ధినుండి ఆ కర్రను 
తీసికొనిపోయెను. | తరువాత మోషే అహరోనులు 
ఆ బండయెదుట సమాజమును పోగుచేసినప్పుడు 
అతడు వారిని చూచి ద్రోహులాఠా వినుడి, మేము 
ఈ బండలోేనుండి మీకొరకు నీళ్లు రప్పింపవలెనా? 
అనెను. | అప్పుడు మోషే తేన చెయ్యి యెత్తి Tors 
మారులు తన కర్రతో ఆ బండను కొట్టగా నీళ్లు 
సమృద్దిగా ప్రవహించెన్యు “సమాజమును పశువులును 
లాగాను. 1 అపుడు యెగ్యూవా మోషే అహ 
రోనులను చూచి -..-మోరు ఇశ్రాయేలీయుల కన్నుల 
యెదుట నా పరిశుద్ధతను సన్ల్హానించునట్లు నన్ను S509 
కొనకపోతిరి గనుక -ఈ సమాజమును నేను వారి 
కిచ్చిన దేళములోేనికి మిరు తోడుకొని పోరని 
13 చెప్పెను. | అవి మెరీబా! జలమనబడెను; ఏలయనగా 
ఇశ్రాయేలీయులు యెయూూవాతో వాదించినప్పుడు 
ఆయన వారి మధ్యను తన్ను WOAH Bw. 
మోషే SSspwos ఎదోము రాజునొద్దకు 
దూతేలను పంపి-నీ సోదరుడు Q(B) Bowe 
అడుగునడేమనగా — మాకు వచ్చిన కష్టము యా 
15 వత్తును నీకు BOSSA; | మా పితరులు ఐగుప్తుకు 
BOS; మేము బాలాదినములు ఐగుప్తులో నివసించి 
BM; ఐగుప్తీయులు మమ్మును మా పితరులను శ్రీను 
16 పెట్టిరి. | మేము యెహోవాకు మొ ర్రపెట్టగా 
ఆయన మా మొరను విని, దూతేను పంపి ఐగుప్తులో 
నుండి మమ్మును రప్పించెను. ఇదిగో మేము నీ పొలి 
మేరలయందు కాడేవుపట్టణములో నున్నా ము. | 
17 మమ్హును నీ దేశమును దాటి పోనిమ్ము, పొలములలోే 
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WEBS So ద్రాకతో టలలో బడిమైనను వెళ్లయు; 
బావుల నీళ్లు (త్రాగము, రాజమార్లమున నడిచిపోయె 
దము. నీ పొలిమేరలను దాటువరకు కుడివైపునకైనను 
ఎడమవైపునకైనను తిరుగకుండ పోయెదమని 
చెప్పించెను. 1 ఎదోమోయులు నీవు నా దేశములో 
బడి వెళ్లకూడదు చేను ఖడ్గముతో నీ కెదురుగా 
వచ్చెదను సుమి అని అతనితో చెప్పగా 1 ఇశ్ర్రాయే 
లీయులు- మేము రాజమార్లముననే BES శీనును 
నా పువులును నీ నీళ్లు (త్రాగుగాడల చాటి Dood 
నిచ్చుకొందును. HT లేదు, కాలినడకశే దాటి 
పోవుదున్కు అంతే అని అతనితో చెప్పినప్పుడు అత 
డునీవు రానేకాడదాను. | అంకేట ఎదోము బహు 
జనముతోను మహా బలముతోను బయిలుచదేరి వారి 
కెదురుగా వచ్చెను. | ఎదోము ఇశ్రాయేలు తన పొలి 
మేరలబోే బడి డాటిపోవుటకు సెలవియ్య లేదు గనుక 
ఇశ్రాయేలీయులు అతనియొద్దనుండి తొలగిపోయిరి. 
అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయుల సర్వసమాజము "కా 
దేషులోనుండి BR Borde కొండకు వచ్చెను. | 
యెయహాూావా ఎదోము పొలిమేరలయొద్దనున్న “rar 
రను కొొండలో మోషే ఆహరోనులకు Sern సెల 
విచ్చెను | VSI తన పితరులతో చేర్చబడును, 
ఏలయనగా మెరీబా నీళ్లలొద్ద మోరు నా మాట 
వినక నామీద తిరుగుబాటు చేసితిర గనుక చేను 
ఇశ్రాయేలీయుల కిచ్చిన చేశమందు అతడు (SB 
పడు. 1 AX అహరోనును అతని కుమారుడైన ఎలా 
జారును తోడుకొని హూరను SOS RH, అహ ag 
రోను వన్ర్రములను తీసీ అతని కుమారుడైన ఎలాజారుకు 
తో“డ్‌గించుము. అహరోను తన పితరులతో చేర్చబడి 
అక్క_డ చనిపోవును. | యెహోవా ఆజ్ఞాపించినట్లు 
మోషే చేసెను. సర్వసమాజము చూచుచుండగా 
వారు హోరు కొండ చెక్కి_ర. | మూెషీ అహరోను 
వస్త్రములను తీసి అతని కుమారుడైన ఎలాజారుకు తొడి 
గించెను, అహరోను కిెండశిఖరమున చనిపోయెను: 
తరువాత మోషేయు ఎలాజారును ఆ కొండదిగివచ్చి 
రి. 1 అహరోను చనిపోయెనని సర్వసమాజము wy 
హీంచినప్పుడు ఇశ్రాయేలీయుల కుటుంబికులందరును 
అహరోనుకొరకు ముప్పది దినములు దుఃఖము HOS, 
'ఇశాయేలీయులు అతారీయుల మార్హముగా శై 1 
వచ్చుచున్నా రని దకీణదిక్టున నివసించిన కనానీయు 
డైన ఆరాదు రాజు విని, అతడు ఇశ్రాయేలీయులతో 
యుద్ధముచేసి వారిలో కొందరిని చెరపట్టగా | ఇశ్రా 2 
యేలీయులు యెెహూావాకు _య్రుక్కు_కొ ని- నీవు మా 
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చేతికి ఈ జనమును బొత్తిగా అప్పగించినయెడల మేము | 


వారి పట్టణములను నీ “పీరట నిర్మూలము చేసెదమనిరి. | 
యెహావా ఇశ్రాయేలీయుల మాట చనాలకించి 
ఆ కనానీయులను అప్పగింపగా ఇశ్రాయేలీయులు 
వారిని వారి పట్టణములను నిర్హాలముచేసిరి. ఆందు 
వలన ఆ చోటికి హెర్తా అను పేరు పెట్టబడెను. 
వారు ఎదోముదేశమును చుట్టు పోవలెనని 
హాఠశారు కొండనుండి బృర్కసముద్రమార్లముగా సాగి 
నప్పుడు (మార్చాయాసముచేత) జనుల (ప్రాణము 
సౌమ్తసిల్లెను. 1 కాగా ప్రజలు దేవునికిని మోహేకును 
విరోధముగా మాటలాడి — ఈ అరణ్యములో చచ్చు 
టకు ఐగుస్తలోనుండి మీరు మము నెందుకు రప్పించి 
తిరి? ఇక్కడ ఆహారము లేదు నీళ్లు లేవు చవిసార 


'ములులేని యీ యన్న ము మాకు అసహ్య మైనదనిరి. | 


ju 
"15 


16 


| 


అందుకు యె Zeus (ప్రజలలోేనికి 'తాపకరము లైన 
సర్పములను పంపెను అవి (ప్రజలను కరువగా ఇశ్రా 
యేలీయులలో అవేకులు చనిపోయిరి. | కాబట్టి 
ప్రజలు మాషేయొద్దకు వచ్చి మేము యొెసూావా 
కును నీకును విరోధముగా మాటలాడి పాపము చేసి 
తిమి; యొెహోానా మా మధ్యనుండి ఈ "సర్పము 
లను తోొలగించునట్లు ఆయనను వేడుకొనుమనిరి. | 
ars, ప్రజలకొరకు ay నచేయగా Bo wwesre 
—నీవు తాపకరమైన సర్పమొకటి చేయించి _స్తంభము 
మోద “పెట్టుము అప్పుడు కరవబడిన (ప్రతివాడును 
దానివైపు చూచి ,బ్రదుకునని మోషేకు సెలవిచ్చెను. | 
కాబట్టి మోషే ఇక్తడిసర్పమొకటి చేయించి _స్తంభ 
ముమోద దానిని ~W Hw. అప్పుడు సర్బపుకాటు 
తినిన ప్రతివాడు ఆ యిత్తడి సర్పమును నిదానించి 
చూచినందున బ్రదికెను. | తరువాత ఇశ్రాయేలీయులు 
సాగి ఓబోతులో దిగిరి, | ఓబోతులోనుండి వారు 
WAR నూర్యోదయదిక్కు.న, .అనగా మోయాబు 
నెదుట అరణ్యమందలి ఈయ్యె అభారీమునొొద్ద దిగిరి. | 
అక్క_డనుండి వారు సాగి. STH లోయలో దిగిరి: | 
అక్కడనుండి వారు సౌగి అమోరీయుల పొలిమేరల 
నుండి వచ్చి (పృవహించి అరణ్యమందు "సంచరించు 
అర్నోను అద్దరిని దిగిరి. ఆర్నోను మోయాబీయుల 
కును అమోరీయులకును మధ్య నుండు Braise సరి 
హద్దు. 1 కాబట్టి - యెయూూవా సుడిగాలిచేతనై 
నట్టు బాహేబును అర్నోనులో పడు ఏరులను ఆరు 
దేళ నివాసస్థలమునకు తిరిగి మోయాబు (ప్ర్రాంతేము 
లకు సమీపముగా ప్రవహించు యేరుల మడుగులను 
(పట్టుకొ BSH Hr bo) Ro TAT? BT? యుద్ధముల 
గ్రంథములో ద్ర్రాయబడియున్నది. | అక్క_డనుండి 


వారు బెయేరుకు వెళ్లిరి, Bo erway mow పోగు 
చేయుము, చేను వారికి నీళ్ల నిచ్చెదనని మోషేతో 
చెప్పిన బావి అది. | అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులు ఈ 
పాట పాడిరి=- 

wh ఉబుకుము. దాని కీరించుడి 

WH; యేలికలు దాని GAS 

తమ అధికార దండములచేతను FG ows 

జనుల అధికారులు దాని త్రవిరి. 

వారు అరణ్య మునుండి WT MM మత్తానునుండి 
సహలీయేలుకును 'సహలీయేలునుండి బామోతుకును | 
మోయాబు దేశమందలి లోయలోనున్న_ బామూాతు 
నుండి యెడారి కెదురుగానున్న ఫిస్టాకొండకు వచ్చిరి. 

ఇశ్రాయేలీయులు అమోరీయుల రాజైన రీనా 
ను నొద్దకు దూతేలను పంపి-మము నీ దేశములో బడి 
వెళ్ల నిమ్మ. | మేము పొలములకైనను Sy HS™ sos 
నను Faso; చావుల నీళ్లు (తాగము మేము నీ పొలి 
మేరలను దడాటువరకు రాజమార్లములోననే నడి-చిపో 
వుదుమని అతనితో BANE. | అయితే సీహోాను 
ఇశ్రాయేలీయులను తన పొలిమేరలను దాటనియ్య 
లేదు. మరియు సీహోను తేన సమస్త జనమును 
కూర్చుకొని ఇశ్రాయేలీయులను ఎదుర్మొ_నుటకు అర 
ణ్యములోనికి BY, యాహజుకు వచ్చి ఇశ్రాయేలీ 
యులతో యుద్దముచేసెను. 1 ఇశ్రాయేలీయులు 
వానిని కత్తివాత హతీముచేసి, వాని దేశమును ఆర్నోను 
మొదలుకొని యబ్య్బోకువఐరకు, అనగా అమోనీయుల 
డేళమువరకు _ స్వాధీనపరచుకొనిరి, అమానీయుల 
పొలిమేర దుర్చమమైనది గదా. | అయినను ఇశ్రా 
యేలీయులు ఆ పట్టణములన్ని టిని పట్టుకొ నిరి. ఇశ్రా 
యేలీయులు అమోరీయుల పట్టణములన్ని టిలో ను 
ాప్బోనులోను దాని పల్లెలన్నిటిలోను దిగిరి. | 
హెష్బోను అమోరీయుల రాజైన సీహోను పట్ట 
ణము; అతడు అంతేకు మునుపు మోయాబురాజుతో 
యుద్ధముచేసి అర్నోనువరకు వాని చేళమంతయు 
పట్టుకొనెను. | కాబట్టి సామి తెలు కల్పించు కవులు 
ఇట్లు చెప్పుదురు 

"హిాపోనుకు రండి 

సీహోను పట్టణమును కట్టవలెను 

దానిని మరమ్మతు చేయవలెను 

హాప్బోనునుండి అగ్ని బయిలువే Fao 

వీఢాూూను పట్టణమునుండి జాగీలలు బయిలు 

వెళ్లను 
ఆది మోయాబుకు చేరిన ఆరు జేళమును కాల్చెను 
అర్నో HTN, పుణ్య కేత్రమును కాల్చెను. 
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24 


25 


26 


27 


152 సంఖ్యాకాండము. 


29 - మోయాబూూ్యనీకు శ్రమ 
కెమాషు జనులారా Arvo నశించితిరి 
తప్పించుకిెనిన తన కుమారులను తన కుమార్తెలను 
అతడు అమోానీరయుల రాజైన బీ-బూనుకు చెరగా 
నిచ్చెను. 
80 _వాటిమోద చేట శేసితిమి 
దీబోనువరకు హెప్బోను నశించెను 
నోఫహువరకు దాని పాడుశేసితిమి, 
అగ్నివలన మేయిదేచావరకు పాడుచేసితిమి. 
శి] అట్టు ఇశ్రాయేలీయులు అమోరీయుల దేశములో 
32 ARS. | మరియు యజేరు దేశమును సంచరించి చూచు 
టకై Bra మనుష్యులను పంపగా వారు దాని 


TH sos వశముచేసికొని' అకో_డనున్న Bord 
as, YAS 


83 యులను తోలిచేసిరి. 1 వారు తిరిగి 'బాపానుమార్హ 
ముగా వెల్లినప్పుడు బాషానురాజైన Bom అతని 
సమస్త జనమును ఎ ద్రెయిలో యుద్ధముచేయుటకు 

34 వారిని dS YS బయిలు దేరగా | యెహూావా 
మాషేతో నిట్లనెను అతనికి భయపడకుము Bw 
HID GHD సమస్త జనమును అతేని చేశమును నీ 
చేతి కప్పగించితిని; AY eds) wHor* నివసించిన 
అమోరీయుల రాజైన సీనుకు. చేసినట్లు ఇతనికిని 

85 చేయుదువు. | కాబట్లి వారు అతనిని అతని కుమార 
లను అతనికి ఒక్క_డైనను. శేషించకుండ అతని సమస్త 
జనమును హతీముచేసీ అతని చేళమును స్వాాధీనపరచు 
STDS. 

09 తరువాత ఇశ్రాయేలీయులు సాగి యిరీకోకు 
యెదురుగా Bor gris తీరముననున్న సోయాబు 

2 మైదానములలో దిగిరి, | సిప్పోరు కుమారుడైన బాలాకు 
ఇశ్రాయేలీయులు అమారీయులకు చేనినదంతయు 

3 చూచెను. | జనము విస్తారముగా నున్నందున మాయా 
వీయులు వారిని చూచి మిక్కి-లి భయపడిరి, సూయా 

4 వీయులు. ఇశ్రాయేలీయులకు. e086. 1 చెరాయావీ 
యులు మిద్యాను పెద్దలను చూచి-యెన్దు బీటిపచ్చి 
కను. నాకివేయునట్లు Bs జనసవమాహాము మనచుట్టు 
నున్నది, యావత్తును ఇప్పుడు నాకిశేయుననిరి._ ఆ 
కాలమందు సిప్వోరు కుమారుడైన బాలాకు "హోయా 

5 Doss రాజు, | కాబట్టి అతడు 'బెయోరు కుమారు 
డైన బిలామును పిలుచుటకు అతేని జనుల దేశమందలి 
నదియొద్దనున్న పెతోరుకు దూతలచేత ఈ వర్తమా 
నము. పంపెను_చిత్తగించుము ; ఒక జనము ఐగుప్తులో 
నుండి వచ్చెను ఇదిగో వారు భూతలమును కప్పి నా 

6 యెదుట దిగియున్నారు..! కాబట్టి నీను దయచేసి 
వచ్చి నా నిమిత్తము ఈ జనమును శపించుము; వారు 


22 అధ్యాయము. 
'నాకంకు బలవంతులు, వారిని హతమయుచేయుటకు 
చేను బలమొందుదునేమా; అప్పుడు నేను ఈ దేశము 
లోనుండి వారిని తోలివేయుదును; ఏలయనగా. నీవు 
దీవించువాడు దీవింపబడుననియు శపించువాడు శపిం 
పబడుననియు నేనెరుగుదును. | కాబట్టి మోూసాబు 


సెద్దలును మిద్యాను పెద్దలును IS సొమ్మును చేత. 


పట్టుకొని బిలామునొొద్దకు వచ్చి Drees మాటులను 
అతనితో. చెప్పగా | అతడు వారిని చూచి — యీ 
రాత్రి ఇక్కడనే యుండుడి; యెగయూూనా నాకో 
సెలవిచ్చిన మాటలను చేను తిరిగి వచ్చి'మితో చెప్పెద 
ననెను. అప్పుడు మోయాబు అధికారులు బిలాము 
నొద్ద బసచేసిరి. | దేవుడు బిలామునొద్దకు. "వచ్చి 
నీయొద్దనున్న' Corr మనుష్యులు ఎవరని యడుగగా | 


బిలాము దేవునితో నిట్లగాను_సిప్పోరు - కుమారుడైన 


బాలాకను ్హమోయాబురాజా | -చిత్తగించుము, ఒక 
జనము ఐగుప్తునుండి బయిలుదేరి వచ్చెను; వారు భూత 
లమును కప్పు చున్నారు నీవు ఇప్పుడే వచ్చి we నిమి 
త్రము వారిని శపించుము; నేను చారితో Koss 
చేసి వారిని తోలిచేయునునేమో అని HGS నాకు 
వర్షమానము పంపెను. | అందుకు దేవుడు - నీవు 
వారితో. వెళ్లకూడదు, ఆ ప్రజలను శపింపకూడదు, 
వారు ఆశీర్వదింపబడినవారు అని బిలాముతో చెప్పె 
నా కాబట్టి బిలాము డఢఉడదయమున లేచి బొలాకు 
అధికారులను. చూచి -- మీరు” Or స్వా చేళమునకు 
వెళ్లుడి, మోతోకూడ వచ్చుటకు యెహూూవా నాకు 
సెలవియ్యనని చెప్పుచున్నాడనగా | సౌయాబు అధి 
కారులు లేచి బాలాకునొద్దకు BY బిలాము మాతో 
కాడ రానొల్లడాయెననిరి. | అయినను బాలాకు 
వారికంకు బహు సునతవహిం'చిన మరి యెక్కు_వమంది 
,అధికారులను మరల om. | వారు బిలామునొ 
ద్దకు వచ్చి అతని చూచి-నీవు- దయచేసి నాయొద్దకు 
వచ్చుటకు ఏమియు అడ్డము 'చెప్పకుము. 1 as నీక 
బహు ఘనత కలుగజేసెదను, నీవు నాతో నేమి చెప్పు 
దువో దాని చేసెదను గనుక నీవు దయచేసి వచ్చి, నా 
నిమిత్తము ఈ జనమును శపించుమని సీప్పోరు కోమా 
OBS బాలాకు చెప్పుననిరి.. | అందుకు బిలాము 
బాలాకు తేన. ఇంశుడు వెండి బంగారములను నాకిచ్చి 
నను ST RSD RSS గొప్పపనిగానను చేయునట్లు "నీను 
నా దేవుడైన యెయూవా నోటిమాట. మోరలేను. | 
కాబట్టి మీరు దయచేసి oor O78, ఇక్క_డ నుం 


608; యెయూూవా' నాతో నికెవీమి చెప్పునో Wa 


BOLT OLD బాలాకు సేవకులకు. ఊత్తరమిచ్చెను. | 
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HS నిన్ను 'పిలువవచ్చినయెడల నీవు లేచి వారితో 
వెళ్లుము; అయితే చేను నీతో చెప్పిన మాటచాప్పు 
SB నీవ చేయవలెనని అతనికి సెలవిచ్చెను. 1 ఉదయ 
మున బిలాము GO తన గాడిచెకు గంత కట్టి మోయాబు 
BHT WOT SHS వెళ్లెను. 1 అతడు చెళ్టుచుండగా 
© చేవుని కోపము రనలుకొచెను, యెహూాచా దూల 
అతనికి విరోధియె త్రోవలో నిలిచెను. So తన 
గాడిడె చెక్కి పోన్రముండగా అతని" “పనివాశిద్దరు 
అకనితోకాడ నుండిరి: | యెహూావా మాత as 
దూసి చేత పట్టుకొని (త్రోవలో నిలిచియుందుట 
SWS చూచెను గనుక అది (త్రోవను విడిచి 
పొలములోనికి. పోయెను. బిలాము eas దారికి 
24 మలుపవలేెనని డాని కొట్టగా 1 యెహోవా దూత 
tu యిరు ప్రక్క_లను గోడలుగల ద్రాకతో టల సందులో 
25 నిలిచెను. |! TAB Aer దూతేను చూచి 
గోడమోద పడి బిలాము కాలును గోడకు ' అదిమెను 
26 గనుక అతడు దాని మరల 87 Bos. | Doras 
దూతే ముందు వెళ్లుచు కుడికైనను ఎడమనకైనను తిరుగు 
BT టకు దారిలేని యిరుకువోటను నిలువగా 1 గాడిడె 
యెహోవా దూతను చూచి బిలాముతోకూడ క్రింద 
కూలబడెను గనుక బిలాము కోపము మండి తన చేతి 
28 కృర్భతో గాడిదను కొప్టెను.। అప్పుడు యెయూవా 
5. ఆ గాడిదెకు వాక్కు_నిచ్చెను గనుక అది-నీవు నన్ను 
ముమ్హారు కిొట్టితివి, చేను నన్నేమి చేసితినని Der 
29 ముతో ననగా |! బిలాము-నీవు నామీద BONDS 
BD; నాచేత ఖడ్డమున్న యెడల నిన్ను చంపియుందు 
80 నని “wats SRS. 1 అందుకు BB - BH 
సీదాననైనది మొదలుకొని నేటివరకు నీవు ఎక్కు_చు 
వచ్చిన xe గాడిదెను కాగా? చేనెప్పుడైన నీకిట్లు 
చేయుట కద్దా? అని బిలాముతో ననగా అకడు-తేద 
శి] Bw. | అంతలో యెయూవా బిలాము కన్నులు GS 
చెను గనుక SrBS ఖడ్గము చేత పట్టుకొని (త్రో, తో 
వలో నిలిచియున్న యెహోవా దూతేను అనే 
చూచి తల వంచి సాహ్రైంగనమస్క్మా-రము చేయగా | 
౩2 యెహోవా దూకే యీ ముమ్మారు నీ గాడిచెను 
నీవేల కొట్టితివి? ఇదిగో నా యెదుట నీ నడత విప రీత్ర 
మైనది గనుక నేను నీకు విరోధిగై బయిలుదేరీ వచ్చి 
83 89.1 ఆ WAS నన్ను చూచి యీ ముమ్హారు నా 
యెదుటనుండి తొలిగాను; అది నా యెదుటనుండి 
తొలగని పక్షమందు నిశ్చయముగా చే నప్పుడే నిన్ను 
చంపి దాని ప్రాణమును రక్షీంచియుందునని అతనితో 
34 చెప్పెను. | అందుకు బిలాము-చేను పాపముచేసితిని; 
నీవు నాకు ఎదురుగా త్రోవలో నిలుచుట నాకు Bd | 
20 
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సినది కాదు, కాబట్టి oor వని నీ దృష్రికి BESS 
చేను వెనుకకు 'వెళ్లేదనని యెహోవా దూతతోో చెప్ప 
గా! యెహోవా దూత-నీవు ఆ మనుష్యులతో కూడ 35 
వెళ్లుము. అయితే చేను నీతో చెప్పు మాటరేకాని 
మరశేమియు పలుకకూడదని బిలాముతో చెప్పెను. 
అప్పుడు బిలాము బాలాకు అధికారులతోకూడ వెళ్లి 
ను. 1 బిలాము వచ్చెనని బాలాకు విని, ఆ పొలిమేరల 36 
చివరనున్న అర్నోను తీరమునందలి' మోయాబు పట్ట 
ణమువరకు GED BITS బయిలువెళ్లగా | బాలాకు 37 
బెలామును: చూచినిన్ను పిలుచుటుకు నేను నీయొ 
RSS దూతేలను పంపియుంటినిగడా. నాయొద్దకు నీవేల 
రాకపోత్రివి? నిన్ను ఘునపరచ సమర్దుడను కానా? 
GBH. | అందుకు బెలామ--ఇదిగో నీయొద్దకు వచ్చి 38 
తిని అయిన నేమి? MBS చెప్పుటకు "నాకు శక్తి 
కలదా? దేవుడు we నోట పలికించు మాటయే పలి 
శకెదనని బాలాకుతో Days. 1 అప్పుడు బిలాము 39 
బాలాకుతోకూడ "వెళ్లెను. వారు కిర్యత్‌ హుచ్చో 
HHS వచ్చినప్పుడు 1 Wes Bw AVBox 40 
బలిగా నర్పించి, (కొంతభాగము) బిలాముకును అతని 
యొద్దనున్న అధికారులకును oma. | మరునాడు 41 
బాలాకు బిలామును తో డుకొనిపోయి, బయలుయొక_ 
యున్నత స్థలములమోదనుండి జనులను చివరవరకు 
చూడవలెనని అతని నచ్చోట చెక్కి.౦చెను. 

అప్పుడు se TE చేను బలినర్చించు 23 
టకు ఏడు బలిపీఠములను కట్టించి, ఇక్కడ యేడు 
కోడెలను ఏడు పొ్టేళ్లను నిద్దపరచునుని చాలాకుతో 

చెప్పెను. | బిలాము చెప్పినట్లు బాలాకు చేయగా, 2 
బాలాకును బిలామును (ప్రతి బలిపీఠముమిద నొక 
కోడెను ఒక పొ్టేలును దహనబలిగా నర్పించిరి. | 
మరియు 'విలాము బాలాకును చూచి--బలిపీఠముమోది కి 
నీ దహనబలియొద్ద నిలిచియుండుము, చేను వెళ్లెదను; 
ఒకవేళ Bosra నన్ను ఎదుర్మొ_నునేమో; 
ఆయన నాకు కనుపరచునది నీకు తెలియచేసెదనని 
చెప్పి మెట్ట నెక్కె_ను. 1 దేవుడు బిలాముకు ప్రత్య 4 
క్షముకాగా అతడు_నేను యేడు బలిపీఠములను సిద్ద 
పరచి ప్రతిదానిమిదను BY కోడెను ఒక పొ్టేలును 
తక్విరచితేనని ఆయనతో చెప్పగా | యెహోవా 5 
ఒకమాట వబిలామునోటను ero — నీవు బాలాకు 
నొద్దకు తిరిగి వెళ్లి యిట్లు చెప్పుమచెను. | అతడు 6 
భాలాకునొద్దకు తిరిగి BOSS ప్పుడు అతడు మోయాబు 
తధాకాభతరదకతో తేన “దహానబలియొద్ద నిలిచియుం 
డెను. | అప్పుడు బిలాము ఉపమానరీతిగా నిట్టనెను- 7 
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వ 
తూర్పు పర్ష్గతేములనుండి మోయాబురఠాజు నన్ను 
రప్పించి ¥ | 
రమ్ము నా నిమిత్తము యాకోబును శపింపుము 
రమ్ము ఇశ్రాయేలును భయ"ెట్టవలెను 
అనెను. 
ఏమని శపింపగలను? దేవుడు శపింపలేడే 
ఏమని భయపెట్టగలను! దేవుడు భయాట్టలేదే. 
మెట్టల శిఖరమునుండి అతని చూచుచున్నాను 
కొండలనుండి అతని కనుగొనుచున్నాను 
ఇదిగో ఆ జనము ఒంటిగా నివసించును 
జనములలో లెక్కి_౦పబడదు. 
యాకోబు శేణువులను ఎవరు. లెక్కి_ంచెదరు? 
ఇశ్రాయేలు Wronsrre నెవరు లెక్క_ పెట్టగలరు? 
నీతిమంతుల మరణమువంటి మరణము చాకో 
wows. 
నా అంత్య దళ వారి అంతేమువంటి దగునుగాక 
ORY. 
అంతేట బాలాకు బిలామును చూచినీవు we So 


చేసితివి? నా శత్రువులను శపించుటకు నిన్ను రప్పించి 
తిని, అయితే నీవు వారిని పూర్తిగా దీవించితివానెను. | 
అఆందుకతడు_యెఈూోవా నా నోటను ఊంచినదాని 
చేను శద్దగా పలుకవలడా? అని యుత్తరమిచ్చెను. | 
అప్పుడు చాలాకు-దయనేసి నాతోకూడ మరియొక 
చోటికి రమ్ము. అక్క_డనుండి వారిని చూడవచ్చును, 
వారి DATs G మే కనబడును గాని వారందరు నీకు 
కనబడరు, అక్క_డనుండి we నిమిత్తము వారిని FHow 
వలెనని అతనితో చెప్పి | Qe కొననున్న కావలివారి 
పౌలమునకు అతని తోడుకె నిపోయి, యేడు బలిపీథ 
ములను కట్టించి, ప్రతి బలిపీకముమిద నొక కోడెను 
ఒక BI Boos అర్బించెను. 1 అతడు-నీవు ఇక్క_డ 
నీ దహనబలియొద్ద నిలిచియుండుము; నేను అక్క_డ 
యయెహూావాను చెదుర్కొ_ందునని ణాలాకుతో చెప్ప 
TW, 1 యెహోవా విలామును ఎదురొ_ని ఒక 
మాటను అతని నోటను ఊంచినీవు బాలాకునొద్దకు 
తిరిగి వెళ్లి యిట్లు చెప్పుమౌెను. 1 అతడు బాలాకు 
నొద్దకు వెళ్లినప్పుడు అతడు తన దహనబలియొద్ద నిలిచి 
యుండెను. మోయాబు అధికారులును అతనియొద్ద 
నుండిరి. బాలాకు — యెయ్య౮్యావా యేమి చెప్పనని 
అడుగగా 1 బిలాము ఉపమానరీతిగా నిట్లగాను 
బాలాకూూ లేచి వినుము 
RF కుమారుడా, చెవినొగ్డి నా మాట నాల 
కించుము. 


సంఖ్యా కాండము 24 అధ్యాయము 


పశ్చాత్తాపపడుటకు ఆయన SSH Myth కాడు 
ఆయన చెప్పి చేయకుండునా? 

ఆయన మాట యిచ్చి స్థాపింపకుండునా? 

ఇదిగో దీవించుమని "నాకు సెలవాయెను 

ఆయన దీవించెను, నేను డాని మార్చలేను. 


7 


x 


ఆయన యాకోబులో యే దోషమును కనుగొన 2] 


లేదు 
ఇశ్రాయేలులో యే వంకరతనమును చూడలేదు 
అకని చేవుడైన యెహూవా అతనికి తోడై 
యున్నాడు. 
రాజుయొక్క_ జయధ్వని వారిలోనున్న ది 
చేవుడు ఐగుప్తులోనుండి వారిని రప్పించెను 
గు ర్ఫుబోతు వేగమువంటి వేగము వారికి కలదు. 
నిజముగా యాకోేబులో మంత్రము లేదు 
ఇశ్రాయేలులో శకునము. లేదు 
ఆయాకాలములందు Bayo “SBE sooo 
యాకోబు వంళస్థులగు ఇశ్రాయేలీయులకు తెలియ 
చెప్పబడును. 
ఇదిగో ఆ జనము ఆడుసింహమువలె లేచును 
అది సింహామునలె నిక్కి. నిలుచును 
అది వేటను తిని చంపబడిన వాటి రక్షము త్రాగు 
వరకు పండుకిొనదు. 
అంతట బాలాకు — నీవు ఏమ్మాత్రమును వారిని 
శపింపను వలదు దీవింపను వలదు అని బిలాముతో 
చెప్పుగా | బిలాము — యెహోావా చెప్పినదంతేయు 
చేను చేయవలెనని WH నీతో చెప్పలేదా? అని 
బాలాకు కుత్తరమియ్వ గా | బాలాకునీవు దయచేసి 
రమ్ము చేను వేరొక చోటికి నిన్ను తోడుకొని పోయె 
దను అక్క_డనుండి నా నిమిత్తము నీవు వారిని Fo 
చుట BHO దృష్టికి అనుకాలమగునేహోా అని. బిలా 
ముతో చెప్పెను. | బాలాకు యెడారికి ఎదురుగానున్న 
DOIG శిఖరమునకు బిలామును తోడుకా నిపోయిన 
తరువాత 1 విలాము-ఇక్క_డ నాకు ఏడు బలిపీఠము 
లను కట్టించి, యిక్క_డ ఏడు కోడెలను ఏడు are 


Ew నీద్ధపరచుమని బాలాకుతో చెప్పెను. 1 బిలాము Bd 
| చెప్పినట్లు బాలాకు చేసి ప్రతి బలిపీఠముమిద sry 


కోడెను ఒక పొ్రేలును అర్చించెను. 


ఇశ్రాయేలీయులను. దీవించుట యెహూవా QA 


yas మంచిదని విలాము తెలిసికొనినప్పుడు అతడు 
మునుపటివలె శకునములను చూచుటకు "వెళ్లక అరణ్య 
MSD తేన ముఖమును తిప్పుకొచెను. 1 బిలాము 
కన్ను లెత్తి ఇశ్రాయేలీయులు తమ తమ గోత్రముల 


దేవుడు అబద్ధమాడుటకు ఆయన మానవుడుకాడు | చౌొప్పున దిగియుండుట చూచినప్పుడు చేవుని ఆక్ష 


4 


10 


2s 


24 


28 


24 


2 


"8 అతనిమోదికి వచ్చెను 1 గనుక అతడు 'ఊపమాన 

రీతిగా నిట్లగెను- 

BATH కుమారుడైన బిలాముకు వచ్చిన చేవోకి 
కన్నులు తెరచినవానికి వచ్చిన దేవోక్తి, 

' జేవవాక్కు_లను వినినవాని తార. 

అతడు పరవకుడై కన్నులు తెరచినవాడై 
'సర్వళక్తుని దర్శనము ఫాంచదాను, 
యాకోబూ, నీ గుడారములు 
ఇశ్రాయేలూ, నీ నివాాససలములు 

ఎంతో రమ్య మైనవి. 

6  వాగులవలె అవి వ్యాపించియున్న వి ; 
నదీతీరమందలి తోటలవలెను యెహోవా నాటిన 

అగరు WEIS లెను 
నీళ్లయొద్దనున్న చేవదారు సృక్షములవలెను అవి 

: యున్న వి. 

T నీళ్లు అతని బెక్కె_నలనుండి కారును 
అతని KB బహు జలములయొుడ్డ నివసించును 
అతనిరాజు అగగుకంకు గొప్పవాడగును 
అతని రాజ్యము అధిక మైనదగును. 

8 చేవుడు ఐగుప్తులోనుండి అతని రప్పించెను 
గుర్రుబోతు చేగమునంటి వేగము అతనికి కలదు 
అతడు తేన శత్రువులైన జనులను భక్నీంచును 
వారి Gideon విఠరుచును 
తన బాణములతో వారిని గుచ్చును. 

9 సింవామువలెను ఆడు సీంహమువలెను 

అతడు (కృంగి పండుకిొ నెను 

అతని లేపువాడెవడు? 

నిన్ను దీవించువాడు దీవింపబడును 

నిన్ను ళ పించువాడు శపింపబడును. 

అప్పుడు బాలాకు కోపము బిలామామోద మండెను 
గనుక అతడు తన చేతులు చరుచుకొని బిలామును 
చూచినా శత్రువులను శపించుటకు నిన్ను పిలిపిం 
| చితిని కాని నీవు ఈ ముమ్మారు వారిని పూర్తిగా 

”” దీవించితివి. కాబట్టి నీవు. ఇప్పుడు నీ పోటికి వేగ 

1] ముగా వెళ్లుము. 1 చేను నిన్న మిక్కిలి ఘనపరణెద 

" నని చెప్పితినికాని యెహూవా నీవు ఘనత పొంద 

12 కుండ ఆటంకసపరచెనసెను. 1 అందుకు బిలాము బాలా 

J కును SrD—Drers తన ఇంశుడు వెండి బంగా 

BON WH Ss చా యిష్టము చొప్పున BS 

నను కీడైననా చేయుటకు awa సెలవిచ్చిన 
1B మాటను" మోరలేను. | Barras Sw సెల 

"' విచ్చునో అడే పలికెదనని నీవు నాయొద్దకు పంపిన 


[= 


10 


14 నీ దూతలతో "నేను "చెప్పలేదా? 1 చిక్తగించుము; | ప్రజలు మోయాబురాండ్రతో వ్యభిచారము చేయ 


సంఖోర్థుకాండమయు 25 అభాక్థయము 
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చేను నా జనులయొద్దకు వెళ్ళుచున్నాను. అయితే 
కడపటి దినములలో Ve జనులు నీ జనులశేమి చేయు 
దురో అది నీకు DFSWTBS రమ్మని Bay | 
ఉపమానరీతిగా నిట్లానెను- 15 
బెయోరు కుమారుడైన బిలాముకు వచ్చిన దేవోక్తి. 
కన్నులు 'తెరచినవానికి వచ్చిన దేవోక్తి. 
దేవవాక్కు_లను వినిన వాని వార్త 
మహూాన్న తుని విద్య ెరిగినవాని వార్త. 
అతడు పరపశుడై కన్నులు తెరచినవాడై 
'సర్వళక్తుని దర్శనము పొందెను. 
ఆయనను చూచుచున్నాను గాని 
ప్రస్తుతమున నున్నట్లు కాదు 
ఆయనను చూచుచున్నాను గాని 
సమీపమున నున్నట్టు కాదు 
నతు త్రము యాకోబులో నుదయిం-దును 
రాజదండము ఇశ్రాయేలులోనుండి లేచును 
అడి మోయాబు (ప్రాంతములను కొట్టును 
కలహావీరులనందరిని నాశనముచేయును. 
ఎదోమును శెయోరును ఇశ్రాయేలుకు శృత్ఫువులు 18 
వారు స్వాధీనపరచబడుదురు 
ఇశ్రాయేలు పర్నాకృమమొందును. 
యాకోబు సంతానమున ఏలిక పుట్టును 
అతడు పట్టణములోని శేషమును నశింపజేయును. 
మరియు నతడు అమాలేకీయులనైపు చూచి ఉపమాన 20 
రీతిగా నిట్లనెను 
అమా లేకు అన్య జనములకో మొదలు 
DEGAS ao వానికి అంతము. 
మరియు Sto శేనీయులనవైపు చూచి ఉపమానరీతి 21 
శా నిట్లనెను 
నీ నివాసస్థలము దుర్లమమైనది. 
నీ గూడు Sots Drees కట్టబడియున్న ది. 
అష్ట్రూరు నిన్ను BST పట్టువరకు 
Son నశించునా!? 


16 


17 


19 


22 


మరియు నతడు ఉపమానరీతిగా 28 
అయ్యా డేవుడు ఇట్లు చేయునప్పుడు ఎనడు 
(బ్రదుకును? 
24 


క్రిత్తీము ద్వీపమునుండి ఓడలు వచ్చును 

అవి అష్టూరును ఏబెరును బాధించును. 

కిత్తీయులుకూడ నిత్య నాళనము పొందుదురు. 
అంకట ' బిలాము లేచి తన చోటికి తిరిగి BPH; 25 
చాలాకును BS త్రోవను BH. 

ఇశ్రాయేలీయులు. పిత్తీములో దిగియుండగా 25 


% 


156 సంఖార్థి కాండము. 
2 సాగిరి! ఆ Spo BH దేవతల బలులకు. ప్రజలను Sho | 
వగా HO భోేజనముచేసి: వారి Piso నమస్క_ 
రించిరి. 1 అట్లు ఇశ్రాయేలీయులు బయక్సెయోరుతో 
కలిసికొనినందున చారిమిద Bowers కోపము 
రగులుకొచెను. | అప్పుడు యెహూవా మోషేతో 
నిట్లనెను_నీవు పృజల అధిపతులనందరిని తోడుకొని, 
యెయావా సన్నిధిని సూర్యునికి ఎదురుగా. వారిని 
ఉరితీయుము. అప్పుడు యెహోవా .. కోపాగ్ని 
ఇశ్రాయేలీయుల మీదనుండి తొొలగిపోవునని చా 
ను. 1 కాబట్టి Bor ఇశ్రాయేలీయుల న్యాయాధి 
పతులను పిలిపించి మీలో (ప్రతివాడును was By 
యోరుతో కలిసికొనిన SS తన వశములోనివారిని 
చంపవలెనని చెప్పెను. 1 ఇదిగో మోషే కన్నుల ఎదు 
టను (ప SEED గుడారముయొక్క_ ద్వారమునొద్ద 
ఏడ్చుచుండిన ఇశ్రాయేలీయుల. సర్వసమాజము 
Bk}, కన్నులయెదుటను, ఇశ్రాయేలీయులలో 
నొకడు. తన స్యాదరులయొుద్దకు. ఒక మిద్యాను 
BP తోడుకొని వచ్చెను. | ra అహారోను 
es ఎలాజూరు కుమారుడునైన పీనెహాసు 
దాని చూచి, | సమాజమునుండి GO, or Or చేత 
పట్టుకొని పడకచోటికి ఆ ఇశ్ర్రాయేలీయుని Bow 
మ్లీ ఆ యిద్దరిని అనగా ఆ ఇశ్రాయేలీయుని ఆ న్రీని 
కడుపులోగుండ దూసీపోవునట్లు పొడిచెను, అప్పుడు 
ఇశ్రాయేలీయులలోనుండి తెగులు -నిలిచిపోయెిను, | 
ఇరువది నాలుగువేలమంది ఆ సతెగులుచేత - చనిపో 
యిరి. 1 అపుడు యెయూవా మోషేకు ఈలాగు 
నాజ్ఞనిచ్చెను_యాజకుడైన అహరోను. మనుమడును 
ఎలాజారు కుమారుడునైన పీగెహాసు, | వారి మధ్యను 
WH ఓర్వలేనిదానిని తాను ఓర్వళలేకపోవుటనలన 
ఇశ్రాయేలీయుల మీదనుండి. we కోపమును మళ్లిం 
Bo గనుక. నేను ఓర్వలేకయయుండియు ఇశ్రాయేలీ 
యులను నశింపజేయలేదు. | కాబట్టి నీవు అతనితో 
నిట్టనుముఅతనితో చేను we సమాభాన . నిబంధ 
18.నను చేయుచున్నాను., 1 అది. PTE Bow. యాజక 

నిబంఢనగా . అతనికిని అతని :సంతానమునకును కలిగి | 

యుండును; ఏలయనగా అతడు తన BHI. విషయ 

మందు ఆసక్తి గలవాడై ఇశ్రాయేలీయుల నిమిత్తము 
14 (ప్రాయళ్చిత్తేము చాను, | చంపబడిన వాని De 

బ్‌ మ, - అతదు 2 షిమ్యా నీయులలోే తేన 8) కుటుం 
15 el DP OHS సాలూ: కుమారుడు. | Wows 

బడిన స్ర్త్రీ చేరు ST dy, ఆమెనూరు కుమాశ్లై. అతడు 

మీద్యా నీయులలో నొక్ల గోత (తృీమనకును తన 8) 

కుటుంబమ్లునతున్ల షప WDD ee 
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మరియు రయొహ్యూూనా Br Dw Berm సెల 16 


 విచ్చెను-మిద్యా నీయులు తమ తేంత్రములనలన మీకో 


బాధకులై . యున్నారు; వారిని. బాథొట్టి హతము 
చేయుడి; | వారు తంత్రములు చేసి WSIS సంగతి 17 
లోను, తెగులు దినమందు సపెయోరు విషయములో ; 
చంపబడిన తమ-"సూూదరియు MBPS నీయుల అధి 
పతి WNT GSO BS కిజ్బీ సంగతిలోను, మిమ్మును 
మోసపుచ్చిరి. 

ఆ తెగులు పోయిన. Foye యెయూూబా 26 
మోషేకును యాజకుడగు అహరోను కుమారుడైన 
ఎలాజారుకును- ఈలాగు సెలవిచ్చెను | — మిరు 2 
ఇశ్రాయేలీయుల 'సర్వ'సమాజములోను ఇరువది ఏండ్లు - 
మొదలుకొనీ మై ప్రాయముకలిగి ఇశ్రాయేలీయులలో 
సేనగా DOW SLT SOS సంఖ్యను వారి. వారి 
పితృకుటుంబములను బట్టి TOMS. | కా బట్రీ- 3 


యిరువది ఏండ్లు మొదలుకొని ACT యముగలవారిని y 


é 


.(లెక్లింపుడని Do Vrs మోషేకును ఐగుప్తు BF soo 


నుండి వచ్చిన. ఇశ్రాయేలీయులకును ఆజ్ఞాపించినట్లు 
మోషేయు యాజకుడగు ఎలాజారును ఇశ్రాయేలీ 
యులు మోయాబు మైదానములలో  యెరీకోయొద్ద | 
నున్న యొక్లాను SAS నుండగా జనసంఖ్య ను చేయు 

డని వారితో చెప్పిరి. | ఇశ్రాయేలు తొలిచూలు యా క్ర ' 
చేను. యాబేను పుత్రులలో హనోకీయులు హనోకు 
వంశస్తులు; | పల్లవీయులు Seo నంళస్థులు; PT, 6) 
నీయులు Basa వంశస్థులు, కర్షీయాలు 5h So¥ శ! 
Sows ; | Rise ఘాచేనీయుల ci foes, ae Th 
'లెక్కి_౦పబడినవారు నలుబది, భక. యేనూట 
'ముప్పదిమంది. | పల్లు. కుమారుడు ఎలీయాబు. Jb 8 
యాబు కుమారులు గెమాయేలు దాతాను అవీరాము. | 
కోరహు OS 'సమాహములో పేరుపడిననాడ్వు అతని 9) ' 
సమాజము యెహాూావాకు.. విరోధముగా. వాదించి; 
నప్పుడు సమాజములో మోషే అహరోనులకు ~ 
Soom వాదించిన WS అవీరాములు- వీరు: 

ఇ సమాహాపువార్లు మృతిబెందినప్పుడు . ae 100 
యిన్నూటు యేబదిమందిని భక్నీంచినందునను, . భూమి 
తేన నోరు తెరచి వారిని కోరహును యంగివేసినందు 
నను. వారు. దృప్తాంతములైరి..1-- అయితే. కోరహు 11 
కుమారులు ass. | ABTS పుత్రుల నంళము 12 
eet చెమాయేలీయులు. గెనూారేలు వంశస్తులు, 
ఈయామోనీయులు యామోను వంశస్థులు, ; యాకీనీరయులు. | 
యాకీను SOF Sooo; | Ee iss జెరహు Sox 13} 
పార రీతు సాయుంలు నంళస్థులుః 1 ఇవి, 14 


సులు 
p 


| సమా నీనణల నంఖమకల్లు SIO ఇ ఇరేవదిశెండు వేళ క! 


hg 
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15 యిన్నూరుమంది. 1 -గాదు పుత్రుల ' వంళములలో | 
సెపోనీయులు సెపోను వంశస్థులు; హాగ్టీయులు sR 
6. వంశస్థులు; Spor AS హూని sit oe | ss | 
» Season ఓజని So¥Koeo; ఏరీయులు ఏరీ వంళ 
7 ముల ; 1 ఆరకోదీయులు ఆరోదు SOE FUN ఆశేరీ 
18 యులు అశేరి వంళ స్థులు. 1 వీరు గాదీయుల 'వంళ 
" స్థుల్క్యు(వ్రాయబడినవారి సంఖ్యచొప్పున వీరు నలు 
19 వదొనాలుగువేల యేనూరుమంది. | యూదా కుమా 
రులు ఏరు Bam; ఏరును ఓనానును కనాను 
20 దేశములో ‘ag 1 యూదావారి. వంళము 
లలో షేలాహీయులు rer ries at "గానీ 
యులు పెరొాను వంళస్ష ovo జెరహీయులు జెరహు 
21 వంశస్థులు; | పశెసీయులలో SPE నీయులు 
Bris వంశస్థులు; హామూలీయులు హామూాలు 
22 వంశస్థులు. 1 వీరు యూదాయీయుల వంశస్థులు; 
వ్రాయబడినవారి సంఖ్యచొాప్పున వీరు డెబ్బదియా 
23 రువేల యేనూరుమంది. 1 ఇళ్యాఖారు పుత్రుల Sos 
overt తోలాహీయులు  తోలాహు వంశస్థులు; 
పువ్వియులు- పువ్వా వంశ స్థ ion} భూయ తీరం 
యాషహ్లాబు వంశస్థులు; షి యో, నీయులు షి Bor 
వంశస్థులు వీరు ఇళ్యాఖారీయుల వంశస్థులు. | 
te (బ్రాయబడినవారి Kopge s sys వీరు అరువది 
26 నాలుగువేల యేనూరుమంది. 1 జెబూలోేను పుత్రుల 
వంశస్తులలో సెశెదీయులు సెశెదు 'వంశస్థ Koo; ఏలో 
నీయులు ఏలోను వంశస్థులు; యహాలేయేలీయులు 
27 sox Boho SF స్థుల్యు1 (బ్రాయబడినవారి సంఖ్య 
చొప్పున HW  అరువదివేల యేనూరుమంది, | 
25 యోసేపు పుత్రుల Bod ovo అతని. కుమారులు 
29 మనమై ఎృప్ర్రాయీము. 1 OSD కుమారులలో మాకీ 
32, రీములు'మాకీరు వంశస్థులు; మాకీరు గిలాదును కనెను; 


గిలాదీయులు  గాలాదు వంశస్థులు; వీరు గిలాదు | 


OBE. ఈజరీయులు ఈజరు వంళస సులు; హాల 


ae హాలకు వంశస్థులు; అ శ్రీయేలీయులు ఆశక్రీ శ్రీ | 


? యేలు వంళ్లస Keen; =a BOrdSnw Bx B woo ad 
| సుల్బు ఇయురాయహముల ADP? దంళ స్థుల్కూ 
33 “హిసెరీయులు. “Braco వంశస్థులు, | 

కుమారుడైన. సెలోసెహాదుకు MS GSS OD కుమా 

రులు పుట్టలేదు. సెలోసెహోదు, కుమార్జెల 
"౫ మహలా నోయా OPE Dey. GS™). | 
34 వీరు .. నునహీయయుల వంశస్థులు; బ్రాయబడినవారి 
౧౩ సంఖ్యచెప్టున. వీరు - ఏబదిరెండుచేల యేడ్నూరు 
B5 నుంది. | ఎ్నప్రాయోోాము పుత్రుల వంళములు ఇవి; 

' సూకలహీయులు, = సష్యాతలహం3 వంశస్థులు OBES 


హాెపెరు 


పేరులు 


' ములలో యహ 
గూనీయులు గూనీ వంశస్థులు; | ఎసెరీయులు ఎసెరు 49 
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యులు. బెకెరు వంశస్థులు; తహానీయులు తేహను 
| Sod Ko 1 వీరు ison కుమారులు; Hor} 36 
oie ఏరాను వంశస్థులు, 1 bo ఎ్యప్రాయీమో 37 
యుల వంళస్ల ప ప్రాయబడినవారి 'సంఖ్య చొప్పున 
వీరు ముప్పదిశరెండువేల యేనూరుమంది; వీరు యో 
సేపు పుత్రుల వరిత్తస్థులమి | బెన్యామీను పుత్రుల 38 
వంళ్లములలో బెలీయులు. బెల వంశస్థులు; అప్ఫ్టేలీ 
యులు we పల వంశస్థులు; ree ngeerny 39 
అహీరఠాము వంశస్థులు; ; హూాషపామోయులు Berar 40 
ము SOY ow; To కుమారులు SHH wrairs; ఆర్టీ 
యులు ఆరు వంశస్థులు; నామానీయులు నామాను 
వంశస్థులు, 1 వీరు బెన్యామోనీయుల వంశస్థులు, వర్తి 41 
లో (వ్రాయబడిన లెక్కచొప్పున నలుబదియయిదు 
వేల ఆరునూరుమంది. | చాను పుత్రుల వంళ ములలో. 42 
షూూపామీయులు ప్రాపాము వంశస్థులు, | వీరు తేమ 43 
వంశములలో దానీయుల వంశస్థులు. Sy MODES 
వురి సంఖ్యచెప్పున వీరు అరువదినాలుగుచేల 
నన్నూరుమంది. 1 ఆషేరు పుత్రుల. వంళ ములలో 44 
QAI] యులు ary, Sov ow; ఇష్పేయులు BS 
వంశస్థులు; బెరీయులు బెరీయా బెరీ 45 
యానీయులలో హెబెరీయులు హాబెరు ae Gt 
మల్కీ-యేలీయులు sob, Shows వంశస్థులు | SAW 49 
Kxior7B పేరు శారహు, | వ్రాయబడీనవాశి సంఖ్య 47 
చాప్పున వీరు ఆపేరీయుల వంశస్థులు, వీరు ఏబది 
మూడువేల నన్నూరుమంది. | sand పుత్రుల So¥ 48 
DAN cox Doo Sow acne 


వంశస్థులు; \ 


వంశస్థులు; షిల్లేమోయులు . షిల్లేము వంశస్థులు. | 
వీరు నప్తాలీయుల వంశస్థులు; (వ్రాయబడినవారి 50 
OHMS “SHS DW నలుబదియయిదువేల నన్నూరు 
మంది. | ఇశ్రాయేలీయులలో - లెక్కింపబడిన 'వీరు 5] 
ఆరులక్షల. వెయ్యిన్ని ఏడ్నూట  ముప్పదిమంది, 
యెసూూావా. మోషేకు ఈలాగు. సెలవిచ్చెను= 52 
వీరి SY "లెక్కచొప్పున ఆ, దేశమును. వీరికి స్వాస్థ్య 
ముగా పంచి పెట్టవలెను. | 'ఎక్కు_సమందికి IY_S 53 
స్వాస్థ్యము నీయవలెను | తేక్కు_వమందికి SHS 54 
స్వాస OG Soo నీయవలెను.. దాని దాని జనసంఖ్య so 
బట్టి ఆయా గో త్రములకు స్వాస్థ్యము నీయవలెను, | 
చీట్టుచేసి . Wan పంచిగౌట్టవలెను. చారు Gas 55 
తమ పితరుల గోత్రముల జన Boggs gs స్వాస స్థ 
మును పొందవలెను, | ఎక్కు_వమందికేమి తేక్కు_వమం 56 
ASO చీట్లువేసి యెవరి స్వాస్థ్యమును వారికి పంచి | 
BEE ob wm తహ Gwasanw అల 
% 


158 


వారి వారి వంక ములలో లెక్కి_౦పబడిన లేవియులు 
విరు. గేక్టోనీయులు TRA SOF Hoo; Sse 
తీయులు కహాతు Sos నుల మెరారీయులు Boor} 
58 వంశస్థులు. | లేవీయుల వంశములు. ఏవనగా, Ody 
eS వంళము “oor వంశము wi 
యుల వంశము rr dine వంశము కోరహీ 
వంశము. | కహాతు అమ్హామును కచెను, ae 
PUL AS Go Se. ఆమె SH కుమార్తె OH 
లో ఆమె SH గోత్రములో పుష్టైను. ఆమె Ow, 
మువలన Sess మోషేను bo సహూూాదరియగు 
మిర్యామును కనెను. | అహరోనువలన నాదాబు అవీ 
హు ఎలాజారు ఈతామారు పుట్టిరి. | నాదాబు అవీ 


57 


59 


60 
61 


హులు Boers సన్నిధికి అన్వాగ్ని BQ) 


62 నప్పుడు చనిపోయిరి. | వారిలో Bo మొదలుకొని 

మెపాయము కలిగి లెక్కి_౦పబడినవారందరు ఇరువది 

మూడువేలమంది. వారు ఇశ్రాయేలీయులలో 'లెక్టింప 
బడినవారు కారు గనుక ఇశ్రాయేలీయులలో వారికి 
ఫై స్వాస మియబడ లేదు. 

68 =" ఎరీకో (ప్రాంతములయందలి Torn నొద్దనున్న 
Borden మైదానములలో Bors ee యాజకుడగు 
ఎలాజారును ఇశ్రాయేలీయుల జనసంఖ్య చేసినప్పుడు 
లెక్కింపబడినవారు వీరు. | మోషే అహరోనులు 
300 అరణ్యములో ఇశ్రాయేలీయుల సంఖ్యను 
చేసినప్పుడు లెక్టింపబడినవారిలో నొక్షడైనను వీరిలో 
నుండలేదధు. | ఏలయనగా వారు నిశ్చయముగా అరణ్య 
ములో" చనిపోవుదురని యెహావా వారినిగూార్సి 
సెలవిచ్చెను. MOR కుమారుడైన కాలేబును నూను 
కుమారుడైన యెయోూాపువయు తేప్ప వారిలో నొక్క_ 
డైనను మిగిలియుండ లేదు. 

27 అప్పుడు యోసేపు కుమారుడైన SR వంశసు 
లలో సెలోపెహాదు కుమాశ్తెలు వచ్చిరి. సెలోెపెహాదు 
“BPR కుమారుడును. గిలాదు మనుమడును మాకీరు 
మునినునుమడునై యాండేను. అతని Nx Go "పేళ్లు 
మహలా, నోయా, GOT, DE, BT) అనునవి. | 

2 వారు ప్రత్యక్షపు గుడారముయొక్క_ ద్వారమునొద్ద 
BID, యెదుటను యాజకుడైన ఎలాజారు యెదుటను 
ప్రధానుల యెదుటను సర్వసమాజము చెదుటను నిలిచి 
చెప్పిన దేమనాగా-మా తండ్రి అరణ్య ములో మరణమా 

తి Bom. | అతడు కోరహు సమాహాములో, అనగా 
Bo Bw srso విరోధముగా కూడినవారి సమూహ 
ములో నుండలేదు కాని తేన పోపమునుబటి ట్ర్‌ మృతిబాం 

4 చెను. | అతనికి కుమారులు కలుగలేదు 5 ఆతనికి కుమా 
రులు లేనంతేమాాత్రముచేతే నూ తేండ్రి 


64 


65 


సంఖార్టికాండము 21 అధ్యాయము 


వంశములోనుండి మానీపోవనేల? మా తండ్రి సహా 4 
దరులతోపాటు స్వా RSs మాకో PONS, act 1 


అప్పుడు మోషే హార Berry? సన్నిధిని 5 | 


మనవిచేయగా | DoS IPD? మోషేకు ఈలాగు DH 6 


| విచ్చెను సెలోపెహాదు కుమార్తెలు చెప్పినది యుక్ష 
ల|ము. 1 నిశ్చయముగా వారి తండ్రి a te 
పొటు భూస్వాస్థ్యమును వారి. 3 అధీనముచేసి 


తండ్రి స్వాస్థ్యమును వారికి చెందచేయవలెను. 1308 8 
యు Sen ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లు చెప్పవలెను 
ఒకడు కుమారుడు లేక మృతిబొందినయెడల Drs 
వాని భూస్వాస్థ్యమును వాని SKS Yow చెందచేయ' 
వలెను. | వానికి కుమార్డె లేనియెడల వాని అన్న దము 9 
లకు వాని స్వాస్థ BS నీయవలెను. | 'వానికి అన్న 
దమ్హులు లేనియెడల వాని భూస్వా స్థ్య మును వాని 
Sad అన్న దమ్ముల కీయవలెను: | TO తండ్రికి 
జత్తాదకుత లేనిరమెడల వాని' కుటుంబములో వానికి 
సమీపమైన gros వాని స్వాస్థ్యము నీయవలను; 
వాడు దాని స్వాధీనపరచుకినును. BoB ay 
SrA ఆజ్ఞాపించినటు QB ఇ, కాయేలీయులకు 
విధింపబడిన కట్టడ, i Al bs 
మరియు యెహూవా మోషేతో నిట్లనెను 
నీవు ఈ అభారీము కొండెక్కి. చేను ' ఇశ్రాయేలీ 
యులకు ఇచ్చిన oe చూడుము. | AX) BrP. 
చూచిన. తరువాత నీ 'సహూదరుడైన అహాఠోను 
తా నీవును నీ sa చేర్చబడుదువు. | 
ఏలయనగా Ba అరణ్యములో సమాజము చాదించి 
నప్పుడు ఆ నీళ్ల యెంద్ద వారి కన్నుల ఎదుట we పరి 
శుద్ధతేను సనానింపక నామోద తిరుగబడితికిి - ఆ 
నీళ్లు. 3 సీను అరణ్యమందలి కాదేషులోనున్న Boda 
నీళ్లే. | అప్పుడు మోషే యెయ్యూచాతో నిట్టగాను 
సమస్త మానవుల ఆకత్తలకు Bar, 
Bo Brera సమాజము శాత గొశ్రైలవశై' 
నుండకుండునట్టు Be సమాజముమోద న నియ 
మించుము. | ఆతడు వారితో. కలిసీమెలసీ యుండి | 
వారికి నాయకుడుగా నుండుటకు సమర్ధుడై యుండ 
వలెను. | అందుకు. యెహూావా 7. నిట్ల 
నెను నూను కుమారుడైన Boers Aisa ఆకత్తను 
పొందినవాడు. నీవు. అతని తీసికొని అతనిమొద 
స్‌ i Biya | యాజకుడగు ఎలాజారు చెదు 
ను సర్వసమాజము. నెదుటను VHD నిలువబెట్టి 13 

వారి కన్నుల ఎదుట అతనికి అజ్ఞనిమ్మ; 1 ఇశ్రా 20) 
యేలీయుల "సర్వసమాజము అతని" hes వినునట్టు “| 


12 


15. 
— Doers, 


RO BED | అతనిని ASTD ఘనతవహీ ంచిన'వానినిగాచేరరుము; | 


es ee 


21] యాజకుడైన ఎలాజారు" నెదుట - అతడు " నిలువగా 
అకేడు Baws SIH ఊరీము . తీర్చువలన 
అకతనికొరకు- విజారింపవలెను. అతడును అతనితో 

కూడ. ఇశ్రాయేలీయులందరును, అనగా 'సర్వ'సమా 
జము అతని మాటచొప్పున తేమ సమస్త కార్యములను 

22 జరుప్రుచుండవలెను. | యెహోవా మోషేకు ఆజ్ఞా 
పించినట్లు అతడు చేసెను. అతడు యెహోాషువను 
తీసికొని యాజకుడైన ఎలాజారు నెదుటను 'సర్వీ'సమా 

23 జము నెదుటను అతేని నిలువబెట్టి 1 అతనిమోద తన 
చేతులుంచి యహూవా BASS ఆజ్ఞాపించి 
నట్టు అతనికి ఆజ్ఞనిచ్చెను,. 

BSB Boers మోషేకు ఈలాగు WDB) sol— 

2 నీవు ఇశ్రాయేలీయులకు ఈలాగు 'నాజ్ఞపించుము- 
- నాకు సువాసన కలుగుటకై. మిరు అర్పణ యూూమ 
రూపములుగా. Wow ఆహారమును నియామక 
“కాలమున నాయొద్దకు తెచ్చుటకు aX, త్తపడవలెను.। 

"8 మరియు నీవు వారికీలాగు . చాజ్ఞాపించుము — మీరు 
రయొహూోావాకు DES మైన దహనబలితాపముగా ప్రతి 
దినము DTS Gos Toews Aino శెండు మగ గొర్రె 

4 పిల్లలను అర్బింపవలెను, | వాటిలో నొక గొర్రెపిల్లను 
ఉదయమందు అర్సించి సాయంకాలమందు Bows 

5 దాని నర్బింపవలెను, | దంచితీసిన మాడు పళ్లలోనిది 
పావునూనెతో కలపబడిన తూమెడు పిండిలో పది 
6 యవవంతు BANGS చేయవలెను, | అది యెయోా 
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వాకు Qows సువాసనగల హోమముగా 
కొండమీద నియమింపబడిన PUG Gos దహనబలి. | 
7 ఆ మొదటి గొ శ్రెపిల్లతో నక్చింపవలసిన పానార్పణము 
ముప్పావు పరిశుద్ధస్థలములో దానిని యయెయాూవాకు 
' 8 పానార్పణముగా పోయింపవలెను. | కదయ Rasy 
మును దాని పాగార్పణమును అర్బించినట్లు Bo srae 
వాకు OWS సువాసనగల య౮ూూమముగా ఆ Coss 

గొ THON సాయంకాలమందు అర్సింపవలెను, 
విశ్ర్రాంతిదినమున OFM Gos యేడాదివగు రెండు 
గొన్రెపిల్లలను శైవేద్యరూపముగాను, దాని పాగార్బ్స 
| ఇణముగానుు SPAS కలపబడిన తూమెడు పిండిలో 
"10 Bot " పదియనవంతుల  నర్పింపవలెను. | నిత్యే "మైన 
దహనబలియు దాని పాగార్పణమును గాక యిది 

5 BB విశ్ర్రాంతిదినమున చేయవలనిన దహనబలి. 
ll ey BorXs మొదటి దినమున Bo sreeay ro దహన 
"బలి నర్పింపవలెను. శెండు కోడెదూడలను ఒక re 
లును DIS Bows యేడాదివగు యేడు గో శ్రైపిల్లలను 
12 వాటిలో ప్రతి కోడెదూడతోను | నూనెతో కలప 
బడి తూమెడు పిండిలో మూడు పదియననంతులను 


9 
|! 


Serb 
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నైవేదముగాను ఒకగొ-క్క- పొ్ట్రేలుతో న్కు నూనె 
తో కలసబడి తూమెడు పిండిలో Boro పదియవ 
వంతులను DSSS MOTH, ఒకొక్క. గొ్రాపిల్లతో 
నూనెతో కలపబడి తూమెడు పిండిలో నొక పది 
యనవంతును నైవేద్యముగాను చేయవలెను. 1 అది 
Rowers QGows సువాసనగల దహనబలి." | 
వాటి పానార్పణములు ఒక్కొ_క్క_ కోేడెతో పడి 
న్నర (ద్రాశారసమును పొక్టేలుతో పడియు APG, 
పిల్లతో ముస్పావును ఉండవలెను. gd "సంవత్సర 
ములో మాసమాసమునకు జరగవలసిన దహనబలి, 1 
DEY మైన దహనబలియు. దాని పౌనార్పణమును WS 
యొక మేకపిల్లను పాపపరిహారార్థబలిగా fos irk 
వాకు 2808S SMH. 

మొదటి Bo పదునాలుగవ దినము యెహో 
వాకు పస్క_పండుగ. 1 ఆ చెల సదునయిదవ దినము 
పండుగ జరుగును, ఏడు దినములు పొంగని FHS 
Soom తినవలెను. 1 Boss దినమున పరిశుద్ద 
సంఘము కూడవలెను... అందులో Ore SST పాది 
Bow పనులేమియు చేయకూడదు | అయితే యెహూా 
వాకు దహనబలిగా మీరు Bots కోడెదూడలను 
ఒక పొప్టేలును. ఏడాదివగు ఏడు మగ గొ శ్రెపిల్లలను 
అర్బింపవలెను. OD మోకు. కలిగినవాటిలో DIS 
BB యుండవలెను | వాటి. నైవేద్యము నూనెతో 
కలపబడిన గోభుముల పిండి. | ఒకొ_క్ళ్క- కోడెతో 
తరాములో మూడు పదియవవంతులను, పొొక్టేలుతో 
Bots పదియవవంతులను, ఆ యేడు గొ శె పిల్లలలో 
నాక్కొ_క్క_ గొశ్రెపిల్లతో SS YB. పదియవవం 
తును 1 మోకు Wr, dod) త్రము కలుసటకై పాపపరి 
వోరాగ్గబలిగా GS Ho అర్బింపవలెను. | ఉదయ 
మున AGH నిత్య మైన దహనబలి గాక వీటిని 
మీరు అర్బింపవలెను. | అక్లే ఆ యేడు దినములలో 
(పృతిదినము. యెయూూవాకు ఇంపైన సువాసనగల ,, 
హామృదృవ్యమును ఆహారముగా నర్భింపవలెను. - 
నిత్యమైన దహనబలియు దాని పానార్పణమును గాక ' 
దాని నర్పింపవలెను. | ఏడవ దినమున పరిశుద్ధసం 
ఘుము కూడవలెను. - ఆ దినమున మీరు AST పాది 
యైన పనులేమియు చేయకూడదు. 

మరియు ప్రథమ ఫలముల నర్శించుదినమున, 
అనగా వారముల పండుగదినమున మీరు యెసయ్యా 
వాకు (87) త్స పంటలో PASE so తెచ్చునప్పుడు 
మిరు పరిశుద్ధసంధుముగా కూడవలెను. నాడు మీరు 
జీవనో పొదియైన పనులేమియు చేయకూడదు. | 


యెహోవాకు Gows సువాసనగల _ దహనబలిగా 27 
% 
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Arsh రెండు కోేడెదూడలను ఒక పొట్టేలును ఏడాది | 


BS యేడు మగ గొన్రాపిల్లును వాటికి నైవేద్యముగా 
28 పృతి కోడెదూడతోను 1 నూనె కలుపబడి తూ 
మెడు పిండిలో మాడు పదియవవంతులను, ప్రతి 
29 పొస్తేలుతో Toho పదియవవంతులను 1 ఆ యేడు 
గె శై పిల్లలలో నొకొ_క్కు_ పిల్లతో S788 
BD పదడియపవంతును 1 మీ నిమిత్తము (ప్రా cod) త్రము 
చేయబడుటనశై. యొక మేకపిల్లను అర్బింపవలెను. 1 
31 నిత్యమైన దహనబలియు దాని నైవేద్య మునుగాక 
వాటిని వాటి పొనార్పణములను అర్బింపవలెను. అవి 
నిర్ణోషములుగా నుండవలెను, 
ZOD ఏడవ చెల మొదటి Sad మిరు Wess Koro. 
8 ముగా కూడవలెను. మీరు జీవనోపాదియైన పనులే 
6 మియు చేయకూడదు, అది మోకు శృంగధ్వని దినము. 
DSHS BY కోడెదూడను ఒక పొప్టేలును 
Moers ఇంచైన సువాసనగల దహనబలిగా 
NHVSS Sm. వాటివాటి విధి ప్రకారముగా అమావా 
'స్యకు అర్చించు దహనబలియు. డాని వైజవేద్యమును, 
DOY మైన దహనబలియు దాని నైవేద్యమును, వాటి 
పాగార్పణములును WY మీరు నిర్జోపమైన యేడాది 
వగు యేడు మగ గొ శ్రైపిల్లలను Bio VIP oy" QO WN 
సువాసనగల దహనబలిగా నర్పింపవలెను. వాటి Ba 
ద్భము నూనెతో కలుపబడిన గోధుమలపిండి ప్రతి 
కోడెదూడతో' తూములో మూడు పదియవవంతుల 
ను, పొస్టేలుకు రెండు పదియవవంతులను, ఏడు Ar, 
పిల్లలలో SETH పిల్లతో SETH పదియవవంతును 
మీ నిమిత్తము RAHI) త్తమ చేయబడుటకై. పాప 
పరిహారార్గబలిగా నొక మేకపిల్లను అర్బింపవలెను. 
ఈ యేడవ Bo పదియవ దినమున మీరు పరిశుద్ధ 
'సంభుముగా కూడవలెను. అప్పుడు మిమ్మును DIT 
| దుజఖుపరచుకనవలెను, ఏపనియు చేయకూడదు. | 
(వ్రాయళ్సి త్రము కలుగుటకై. పాపపరిహారార్థబలియు, 
DES మైన దహనబలియు దాని నైవేద్యమును వాటి 
వాటి: పొగార్పణములును WS, మీరు ఒక కోడె 
దూడను BY a eos ఏడాదివైన యేడు గొ శ్రెపిల్ల 
లను యొయూవాకు QoasS సువాసనగల దహన 
బలిగా నర్బింపవలెను. అవి నీకున్న వాటిలో pots, 
BSB యుండవలెను. నూనెతో కలుపబడిన పిండిని 
చైవేద్భముగాను ప్రతి కోడెతో తూములో మూడు 
పదియవవంతులను ఒక పొస్టేలుతో Got పదియవ 
వంతులను 1 ఆ యేడు గొ శ్రైపిల్లలలో నాకాక 
పిల్లతో నాక్కొ_క్క_ పదియవనంతును 1 పాపపరిహో 
రార్భబలిగా నొక మేకపిల్లను VOWS GA. 
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మరియు యేడవ నెల పదునయిదవ దినమున మీరు 
పరిశుద్దసంధుముగా కూడవలెను." 'అప్పుడు మీరు జీవ 
నోపొదియైన పనులేమియు చేయక యేడు దినములు 
యెహోవాకు పండుగ నాచరింపవలెను. | DEY మైన 
దహనబలియు దాని నైవేద్యమును దాని పొనార్పణ 


12 


మును గాక, Bowers ఇంగైన సువాసనగల - 


దహానబలిగా పదుమూడు. ' కోడెదూడలను శేండూ 
పొష్టేళ్లను ఏడాదివైన పదునాలుగు A Dow 


అక్చింపనలెను. అవి NS BNP ' యుండవలెను, 1 


నూనెతో కలపబడిన గోధుమపిండిని ఇై వేద్య ముగాను 


|ఆ పదుమాడు కోడెదూడలలో ప్రతిదూడతో 
తూములో మూడు పదియవవంతులను ఆ ం౦డు - 


పొగ్ట్రేళ్లలో ప్రతి shoo Bots పదియవవంతు 


లను | ఆ పదునాలున గొ శ్రెపిల్లలలో ప్రతి పిల్లతో 
నొక్కొ_క్క- పదియవవంతును బపరిపారార జతగా 
నొక మేకపిల్లను అర్బింపవలెను. : 


శెండవ దినమున HUQ ENS దహనబలియు దాని 1 


నైవేద్యమును వాటి పానార్నణములును WS 'మీరు 


DES Bos 'పదిశెండు కోడెదూడలను కండు Is 


్లను యేడాదివైన పదునాలుప గొ శ్రాపిల్లలను "విధి © 


ప్రకారముగా | వాటి వాటి లెక్కచొప్పున, ఆ 
కోడెలతోను పొొట్టేళ్లతో ను గొ ్రాపిల్లలతో ను వాటి 
వాటి నైవేద్యమును | పొనార్పణములను పాపపరి 
హారార్భబలిగా నొక మేకపిల్లను అర్సింపవలను. 

మూడవ దినమున నిత్యే మైన దసానబలియు డాని 
నైవేద్యమును దాని పానార్పణమును గాక PIS 
మైన పదకొండు కోడెలను శెండు పొస్టేళ్లను యేడా 
BSS పదునాలుగు గొ Taos | విధి ప్రకారము 
గా వాటి వాటి తెక్కచొప్పున, ఆ'కోడెతోను 
పొచ్టేళ్లతోను గొశ్రెపిల్లలతోను వాటి నైవేద్యమును 
Br Wesson | పాపపరిహారార్థబలిగా నొక 
మేకపిల్లను అర్పింపవలెను. 

నాలుగవ దినమున నిత్య మైన దహనబలియు దాని 
నైవేద్యమును పొనారణమును WS VIS Bos పది 
కోడెలను Goth పొ్టేళ్ళను ఏడాదివైన పదునాలుగు 
గొశ్రపిల్లలను విధి ప్రకారముగా, వాటి వాటి లెక్క 
చొప్పున 1 ఆ కోేడెతోను పొస్టేళ్లతోను గొశ్రాపిల్ల 
లతోను వాటి నైవేద్యమును పానార్నణములను «| 
పాపసరిహారార్థబలిగా నొక మేకపిల్లను అర్బింప 
వలెను. 

అయిదవ దినమున నిత్ట మైన దహనబలియు దాని 
నైవేద్యమును పానార్పణమును గాక OI Bos 


తొమ్మిది కోడెలను Toto పొట్టేళ్లను యేడాదివైన 


22 | 


23 


24: 


పదునాలుగు గొశెపిల్లలను విధి ప్రకారముగా, వాటి | నదంతయు చనెరవేర్చవలెను. | 


వాటి BY, చప్పున, 1 ఆ కోడెలతోను పొళ్ట్రేళ్ల 
తోను APB BOOS a 1 వాటి వాటి నైజేద్యమును 
శంసన్వాంములతే పాపపరిహారార్థబలిగా నొక మేక 
పిల్లను అర్చింపవలెను. 

ఆరవదినమున నిత్య మైన దహనబలియు దాని VS 
SQ wom పానార్పణమును WY నిర్దోషమైన Gd 


వాటి SHY SSpH 1 ఆ కోజెంతోను Oy 
తోను గ పిల్లలతోను వాటి వాటి నైవేద్యమును 
ere | SSSI OG DOT Sm 
మేకపిల్లను GBOWSSS, 

ఏడవదినమున DIY Bows దహనబలియు దాని BS 
ద్యమును పానార్పణమును WS PFN Sos యేడు 
దూడలను Goth sr O¥s యేగడాదివైన Seow 
లుగు గొ శ్రెపిల్లలను విధి ప్ర SSO SOT, ie వాటి 
33 లెక్క_ చొప్పున, a) కోడెలతోను abyss 


R73 శ్రైపిల్లలతోను వాటి వాటి నెచేద్యమును yaa | 


34 ర్పణములను | SSH SOG బలగా నౌక” “మేక 
పిల్ల ను అర్పింపవలెను. 


35 ఎనిమిదవ దినము మోకు వృతేడినముగా నుండును. 


అప్పుడు మీరు జీవనోపాదియిన పనుల్నేమియు 


36 చేయకూడదు. | అందులో నిత్యమైన దహనబలియు 
8 DSSS sow పాగార్పణమును గాక మీరు 
యెసూావాకు Good సువాసనగల దహనబలిగా 
OSS Bos యొక కోడెదూడను ఒక ' పొ్టేలును 
యేడాదివైన యేడు గొశ్రెపిల్లలను విధి ప్రకార 
ud ముగా, వాటి వాటి శెక్కవే చొప్పున, | ఆ కోడెదూ 
88 డలతోను THUS గొశ్రిపిల్లలతోను వాటి 
వాటి నైవేద్యమును థహాయ్యతొతంకు పాపపరిహాో 
రార్గబలిగా నొక మేకపిల్లను అర్బింపవ లెను. 
మో Boo SY, Dor న్వేచ్బార్పణములను మో 
” దహనబలులను మౌ ఛై'వేద్ధములను మో Bese 
' ములను మో సమాఛానబలులను WS వీటిని నియా 
© మకకాలములందు యెయూూవాకు అర్బింపవలెను. 
40 యెహోవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు Bor ae) 
} యేలీయులతో "సమస్తమును తెలియజెప్పును. 
30 and ఇ శ్రాయేలీయులయొక్క_ గో త్రాధిపతు 
"2 లతో నిట్లనెను 1 — ఇది యెహోవా ఆజ్ఞాపించిన 
సంగతి. ఒకడు Go swear _య్రుక్కు_కొ నినయె 
డల, లేక తాను బద్దుడగుటకు ప్రమాణము చేసినయె 
te, అకడు తన మాట తప్పక తన నోటనుండి వచ్చి 
21 


39 


డూ 
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మిది కోడేలను శండు పొ్టేళ్ళను యేడాదివైన పదు 
నాలుగు గొ గ్రౌపీల్లలను విధి ప్రకారముగా, చాటి | 
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మరియు నొక 83 
బాల్యమున తన తండ్రి యింటనుండగా యెయూూ 6 
వాకు (మ్రక్కు..కొ ని బద్ధురాలైనయెడల, ఆమె తండ్రి 
ఆమె యొక్కు_బడిని ఆమె Seon avs On బాధ్య 
తేను విని దానిగూర్చి ఊోరకొ నినయెడల, ఆమె 
(యమ్రొక్కు.బడులన్ని యు నిలుచును. ఆమె తౌను బద్దు 
రాలగుటకు పెట్టుకొనిన యొట్టు నిలుచును. ఆమె 
తండ్రి Th వినిన దినమున ఆశ్నేపణచేసినయెడల, ' 
ఆమె యమ్రక్కు_బడులలో చేదియు, ఆమె తనమీద 
సెట్టుకి నిన బాధ్యతలో చనేదియు నిలువకపోవును, 
ఆమె తండ్రి దానికి ఆక్నేపణచేసెను గనుక యెయోూా 
వా ఆమెను కమించును. | ఆమెకు వివాహమైన తేరు 7 
వాత ఆమె. మ్రక్కు_కొనిన (య్రుక్కు_బళ్లయినను, 
నిరాలోచనగా ఆమె BANS పెట్టుకొనిన BLS 
నను ఆమెమీద నుండుట ఆమె HY విని, దానిగూర్చి 
వినిన దినమున అతడు ఊరకుండుటు తటన్టీంచినయెడల, 
ఆమె (యమ్రక్కు_బళ్లును ఆమె SSA “పెట్టుకొ నిన 
యొట్టును నిలుచును. | ఆమె HY తౌను వినిన దిన 8 
మందే ఆకేపణచేసినయెడల, అతడు ఆమె యమ్రక్కు. 
కొనిన య్రక్కు_బడిని ఆమె నిరాలోచనగా తన 
మోద పెట్టుకొనిన యొట్టులను రద్దుచేసినవాడగును, 
Bo Vrs? ఆమెను కమించును. | విధవరాలుకాని 9 
విడనాడబడినదికాని SNAPS “పెట్టుకొనిన ప్రతి 
Bowe నిలుచును. | ఆమె తన భర్త యింట 
నుండి .యమ్రక్కు_కొ నినయెడలచేమి, ప మాణమునేసి 
తనమీద ఒట్టుసెట్టుకొ DSTO WMD, 1 తరువాత 
ఆమె SY విని దానిగూర్చి ఆశేపణచేయక ఊరకుం 
డినయెడల, ఆమె (మ్రక్కు_బడులన్ని యు నిలుచును; 


1] 


ఆమె తనమోద పెట్టుకొనిన (ప్రతి ఒట్టును నిలు 
చును. 1 ఆమె HF తౌను వినిన దినమందే వాటిని 12 


బొత్తిగా రద్దుచేనినయెడల, ఆమె Bos, oF se 
గూర్చియు, ఆమెమోది ఒట్టును గూర్చియు ఆమె 
పలికినదేదియు నిలువక పోవును; ఆమె భర్త వాటిని 
రద్దుచేసెను గనుక యెహూనా ఆమెను Ko 
చును.! ప్రతి యొక్కు_బడిని, తన్ను తాను దుఃఖపరచు 
క్రొందునని ప్రమాణపూర్వకముగా తనమీద “పెట్టుకిె 
నిన ప్రతి బాధ్యతను ఆమె భర్త స్టిరపరచవచ్చును, 
రద్దు చేయవచ్చును. 1 అయితే ఆము HF = నానాట 
దా నిగూర్సి E586 8 నుచు వచ్చినయెడల, వాడు ఆమె 
మీదనున్న ఆమె యమ్రెక్కు_బడులన్ని టిని ఆమె ఒట్టు 
లన్నిటిని స్థి పిరపరచినవాడగును. అతడు తాను ae 
దినమున చానిగూర్చి ఊరకుండుటవలన వాటిని స్థిర 
పరచెను. | అతడు తాను DOS తరువాత వాటిని 15 
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బొత్తిగా రద్దుచేసీనయెడల, తానే ఆమె S*HIAH 
16 భరించును. 1 ఇవి భర్తనుగూర్చియు, భార్య నుగూర్చి 
యు, తం డ్రి నిగార్చియు, బాల్యమున తన తండ్రి 
యింటనున్న కుమార్తెనుగూర్చి యు Bowers? మో 
DM ఆజ్షాపించిన కట్టడలు. 
31 మరియు ee ies Qe) 
యేలీయులకు చేసిన హింసకు (58 షి Sox, చేయుడి, | 
2 తరువాత నీవు నీ స్వజనులయిొద్దకు చేర్చబడుదువని 
8 మోషేకు సెలవియ్యగా | BrD ప్రజలను చూచి 
మీలో కొందరు ARAN దుల మిద్యా నీయుల 
మీదికి పోయి మిద్యానీయులకు యెయూోూావా విధిం 
4 చిన SP దండన చేయునట్లు 1 ఇశ్రాయేలీయుల 
ROS 8 mon Bors ప్ర పతి నో తృములోనుండి చేయే 
5 సిమందిని ఆ యుద్దమునకు etait 1 అట్లు 
గో తే § మొక్క_ంటికి చేయిమందిచొప్పున, See 
x. చేనలలోనుండి పదిరెండువేల యుద్ధవీరులు ఏర్ప 
6 రచబడగా 1 Br చారిని, అనగా వోతి గోత్రము 
నుండి: చేయేసిమందిని, యాజకుడగు pe es 
OBS పీగెహాసును పంపెను. అతని చేతిలోని పరి 
శుద్ద మైన యుపకరణములను ఊదుటకు బూరలను 
7 యుద్ధమునకు పంపెను. | Bowers మోషేకు 
ఆజ్ఞాపించినట్లు వారు మిద్యా నీయులతో యుద్ధము 
8 చేసి మగనారినందరిని చంపిరి. | చంపబడిన యితేరులు 
Sy మిద్యాను రాజులను, అనగా మిద్యాను అయి 
దుగురు రాజులైన ఎవీని, శేకెమును, నూరును, 
హూారును, శేబను చంపిరి. బెయోరు కుమారుడైన 
~బిలామును car చంపిరి. | అప్పుడు ఇశ్రాయే 
లీయులు ans 3 ws చరి చిన్న పిల్లలను WS 
పట్టుకొని, వారి 'సమస్ప పశువులను వారి గొశ్రై మేకల 
నన్నిటిని వారికి st యావత్తును దోచుకొనిరి. | 
10 మరియు వారి నివాస పట్టణములన్ని టిని వారి కేట 
1] లన్నిటిని అగ్ని చేత కాల్సి వేసిరి. | వారు మనుష్యుల 
WA పశువులౌేమి సమస్త మైన కొల్లసామ్మను మిద్యా 
12 నీయుల ఆస్టి యావత్తును BRET 08. 1 తరువాత వారు 
మోయాబు మైదానములలో యెరీకోయొద్దనున్న 
యొర్దాను SAS దిగియున్న దండులో మోషేయొద్ద 
కును యాజకుడైన ఎలాజారు నొద్దకును ఇశ్రాయేలీ 
యుల 'సమాజము నొద్దకును BSS పట్టబడినవారిస అప 
హరణములను ఆ కొల్ల Tram తీసికొని రాగా | 
13 మోషేయు యాజకుడైన ఎలాజారును సమాజ 
పృధానులందరును వారిని ఎదురొ.నుటకు పాలెము 
14 లోనుండి వెలపలికి BOS. 1 అప్పుడు మోషే యుద 
BIS HO వచ్చిన 'సహ్న్మస్ర్రాధిపతులును ళతాధిపతు 


ie} 


— 


లునగు Sarwronswanrds కోపపడెను. | Bors 


వారిని చూచిమీరు ఆడువారినందరిని బ్ర ట్రదుకనిచ్చి : 


తిరా? | ఇదిగో బిలాము మాటనుబట్టి సపెయోరు విష 
యములో QE) SD HIBS aca 
తీరుగుబాటు చేయించినవారు వీరు కారా? wor Bs 
యెహోవా సమాజములో తెగులు. పుట్టియుండెను 
Kor. | కాబటి మీరు పిల్లలలో ప్రతి మగవానిని 
పురుషసంయోగము. చెరిగిన ప్రతి స్రీని -చంపుడి, | 


పురుషసంధయోగము చెరుగని (ప్రతి ఆడుపిల్లను Or 1 
నిమిత్తము (బ్రదుకనీయుడి. 1 మీరు ఏడు దినములు 1 


WSs వెలపట నుండవలెను, మీలో నరుని 
చంపిన (ప్రతివాడును చంపబడిన నరుని ముట్టిన 
ప్రతివాడును, మీరును మీరు చెరపట్టినవారును మూ 
డవ దినమున ఏడవ దినమున మిమ్మును IS పవిత్ర 
పరచుకిొనవలెను. 1 మీరు బట్టలన్నిటిని చర్శవస్తువు 
లన్నిటిని మేక వెండ్రుకల వస్తువులన్ని టిని కొయ్య 
వస్తువులన్నిటిని పవ్షిత్రపరచవలెనాను. 1 అప్పుడు 
యాజకుడగు ఎలాజారు aes పోయిన WA 
How WorH—Ro wer? Bsr DH eho, 
విధి యేదనగా 1 మీరు బంగారును వెండిని ఇత్తడిని 
ఇనుమును తేగరమును సీసమును | అనగా అగ్ని చేత 
చెడని సమస్త వస్తువులనుమ్మాత్రేము అగ్నిలో SS 
తీయవలెను అప్పుడు అవి పవిిత్రమగును. అయితే 
పాపపరిహార జలముచేతేను వాటిని పవిత్రపరచవలెను. 


| అగ్నిచేత BONY ప్రతి వస్తువును నీళ్లలో చేసి తీయ 


వలెను. | NES దినమున మీధ DY బట్టలు ఊదుకు 
కొని WAG SS తరువాత పాలెములోనికి రావచ్చు 
SDM. 

మరియు యెయూూానా మోషేకు ఈలాగు Wed 
చ్చెను 1 — నీవును యాజకుడైన ఎలాజారును సమా 
జముయొక్క_ పితృకుటుంబములలో పృధానులును 
MMP QV WM, పశువులలోేమి, చెరపట్టబడిన 
దోపుడుసొము మొత్తమును లెక్కించి Gots భాగము 
లుగా చేసీ | | యుద్దమునకు పూనుకొని సేనగా బయిలు 
చేకినవారికి 'సగమును 'సర్వీ'సమాజమునకు 'సగమును 
పంచిసెట్టవలెను. | మరియు సేనగా none 
యోధులమోిద యెయావాకు పన్ను 58, ఆ మను 

షృ్య్యులలోను పశువులలోను గాడొచెలలోను గొడ 


మేకలలోేను ఏనూటికి ఒకటిచాప్పున వారి స EK inet ; 
29 


నుండి తీసికొని | యెహోవాకు ప్రతిస్థార్పణముగా 
యాజకుడైన ఎలాజారుకు ఈయవలెను,. | మను 
RPE OO? ein. గాడిచెలలోను AB, 
మేకలలోను 'సమస్థవిధముల జంతువులలోను es 
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టికి ఒకటిచాప్పున, ఇశ్రాయేలీయులలో నుండి 

(| సగము తీసికొని యెహోవా మందిరమును కాపాడు 
31 లేవీయులకు ఈయవలెను. 1 యెహూనా మోొషీకు 
" ” ఆజ్ఞాపించినట్లు మోషేయు యాజకుడైన ఎలాజా 
2 రును చేసిరి. | ఆ దోపుడుసామ్మ, అనగా ఆ BW 
3 కులు కొల్లబెట్టిన సౌమ్హులో మిగిలినది 1 ఆరులక్షల 
4 డేబ్బదియయిదు గొగశ్రెమేకలును, | డెబ్బది శెండు 
| Bo పశువులును, అరువది యొకవేయి గాడిచెలును, | 
85 ముప్పది శెండువేలమంది సపురుషసంయాగమెరుగని 
36 స్త్రీలును, 1 అందులో అరవంతు, అనగా WS ముగా 
పోయినవారివంతు, గొశ్త మేకల 'లెక్క_యెంతేనగా 
మూడులక్షల ముప్పది యేడువేల యేనూరు. ఆ AG, 
మేకలలో యెహోవాకు చెల్లనలసిన పన్ను ఆరు 
87 నూట డెబ్బదియయిదు; 1 ఆ పశువులు ముప్పదియా 
శిరి రువేలు. 1 వాటిలో యెయోవా పన్ను డెబ్బది 
89 శెండు। ఆ గాడిచెలు ముప్పదివేల యేనూరు, వాటిలో 
ag యెహోావా పన్ను అరువది యొకటి. | మనుష్యులు 
49 పదియారు వేలమంది. వారిలో యెయూూావా పన్ను 
ముప్పుడి ఇద్దరు. Bers మోషేకు అపర 
నట్టు మోషే పన్నును, అనగా యెహోవాకు చెల్ల 
వలసిన (పృతిస్థార్పణమును యాజకుడైన ఎలాజారుని 
కిచ్చెను. సైనికలయొద్ద మోషే తీసికొని ఇశ్రాయేలీ 
యులకిచ్చిన సగమునుండి లేవీయులకిచ్చెను. | 

43 మూడులకుల ముప్పదియేడు వేల యేనూరు గొశ్చెమేక 
44 లును | ముప్పది ఆరువేల గోవులును ముప్పది వేల 
45 యేనూరు -గాడిడెలును | పదియాగువేలముంది మను 
షుషలును సమాజమునకు కలిగిన సగ మైయుండగా, 

46 మోషే | ఇశ్రాయేలీయులకు వచ్చిన ఆ సగమునుండి 
47 మనుష్వ్యులలోను జంతువులలోను 1 ఏబదింటికి ఒకటి 
చొప్పున తీసి Bosra మోషేకు ఆజ్ఞాపించి 
నట్టు యెహోవా మందిరమును కాపాడు లేవియుల 

48 కిచ్చెను. | అప్పుడు సేనాసహ్న్మస్తముల నియాముకులు, 
"అనగా సహ్నస్త్రాధిపతులును FIA మోషే 
49 యొద్దకు వచ్చి !-నీ సేవకులమైన మేము మా చేతి 
"క్రిందనున్న రోధులను లెక్కించి మొత్తము చేసితిమి; 
మాలో నొక్క_డైనను మొత్తమునకు తేక్కు_న కాలేదు, | 
50 కాబట్టి యెయోూవా సన్నిధిని మా నిమిత్తము (ప్రాయ 
) శ్చిత్తము కలుగునట్లు మేము మాలో ప్రతి మనుష్యు 
" నికి దొరికిన బంగారుపొత్రలను గొలుసులను కడియ 
ములను ఉంగరములను పోగులను పతకములను 
యెహూవాకు అరణముగా తెచ్చియాన్నామని 
51 చెప్పగా | మోషేయు యాజకుడైన ఎలాజారును 
పాత్రలుగా చేయబడిన ఆ బంగారును వారియొద్ద B® 


bk 


సంఖ్యాకాండము 32 అధ్యాయము 
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కొనిరి. 1 సహ్నస్త్రాధిపతులును శతాధిపతులును ప్రతి 52 
స్టార్పణముగా యెస్యావాకు అర్బించిన బంగారమం 
తేయు పదియారువేల యేడునూట ఏబడి తులములు. | 

ఆ సైనికులలో ప్రతివాడును తన మట్టుకు తాను కొల్ల 53 
సొమ్ము తెచ్చుకొనియుండెేను. | అప్పుడు మోషేయు 54 
యాజకుడైన ఎలాజారును సహ్నస్తాధిపతులయొద్ద నుం 
డియు శతౌధిపతులయొద్దనుండియు ఆ బంగారును 
తీసికొని యెహోవా సన్నిధిని ఇశ్రాయేలీయులకు 
జాపకార్ల ముగా SAH గుడారమున MONS. 

GIP చబేనీయులకును గాదీయులకును అతివిస్తార BA 
'మైన మందలుండెను గనుక యజేరు ప్రదేశమును 
గిలాదు ప్రదేశమును మందలకు తేగిన స్థలమని తెలిసి 
కొని। వారు వచ్చి Bor Aw యాజకుడగు ఎలాజా 2 
రును సమాజ ప్రధానులను చూచి । — అతారోతు 3 
దీబోను యజేరు నిమ్హా హాప్బోను ఏలాలే "షెిబాము 
చెబో 'బచెయోాను అను స్థలములు, అనగా | ఇశ్ర్రాయే 4 
లీయుల 'సమాజమునెదుట యెహోవా జయించిన 
దేశము మందలకు తేగిన ప్రదేశము. నీ సేవకులమైన 
మాకు మందలు కలవు. | కాబట్టి మాయెడల నీకు 5 
కటాక్నుము కలిగిన పక్షమున, మమ్మును యొర్దాను 
అద్దరికి దాటింపక' నీ దాసులమైన మాకు Ga చేళమును 
స్వాస్థ్యముగా నిమ్మనగా | మోషే గాదీయులను రూబే 6 
నీయులను చూచి — Or "సోదరులు యుద్దము - 
నకు పోవుచుండగా మీరు ఇక్కడ కూర్చుండ 
వచ్చునా? | యెయూూవా ఇశ్రాయేలీయులకిచ్చిన Be 7 
మునకు వారు వెళ్ల కయుండునట్లు మోశేల వారి హృద 
యములను అగ్రైర్యపరచుదురు? | ఆ దేశమును చూచు 8 
టకు కాదేషు బర్నేయలోనుండి మో తండ్రులను 
చేను పంపినప్పుడు వారును ఆలాగు చేసిరిగదా, | 
వారు lakh oo లోయలోనికి BO ఆ దేశమును 9 
చూచి ఇశ్రాయేలీయుల హృదయమును అఖైర్యపర 
చిరి గనుక యెహావా తమకిచ్చిన చేళమునకు వారు 
వెళ్ళకపోయిరి. | ఆ దినమున యెయోావా కోపము 10 
రగులుకొని | ఇరువది ఏండ్లు మొదలుకొని ary 1] 
యము కలిగి ఐగుప్తుదేళములోనుండి వచ్చిన మను 
ష్యులలో వూర్గమనస్సుతో యొెయస౮ోావాను అనుస 
రించిన కెనెజీయుడగు IHR, కుమారుడైన కాలే 
బును నూను కుమారుడైన యెయోగాషమవయు తప్ప | 
మరి ఎవడును పూర్లమనస్సుతో నన్ను అనుసరింప 12 
లేదు గనుక నేను అబ్రాహాము యిస్సా కు యాకోబు 
లకు (ప్రమాణపూర్వకముగా నిచ్చిన BY Som వారు 
తప్ప మరి ఎవరును చూడనే చూడరని ప్రమాణము 
చేసెను. | అప్పుడు యెహోవా కోపము ఇశ్రా 18 

% 
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యేలీయులమోద కుసలుకొనగా Bosra? దృష్టికి 
చెడునడత నడిచిన ఆ తరమువారందరు నశించువరకు 
అరణ్యములో నలుబది ఏండ్లు ఆయన wed తిరుగు 
లాడచేనాను. 1 ఇప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులయె డల 
యెహూవాకు కోపము మరి ఎక్కువగా పుట్టించు | ఇ 
నట్టుగా ఆ పాపులకు సంతానమైన మీరు మో Boe) 
లకు ప్రతిగా బయిలుదేరియున్నారు. | మిరు ఆయ 
నను అనుసరింపక వెనుకకు మల్లినయెడల ఆయన Be 
అరణర్టిములో జనులను ఇంక నిలువచేయును. అట్లు 
మీరు ఈ సర్వజనమును నశింపచేసెదరచెను. | అందుకు 
వారు అతనియొద్దకు SQ)— aos QELS మా మంద 
లకొరకు దొడ్లను మా పిల్లలకొరకు పురములను కట్టు 


14 
15 
16 


17 
లను చేర్చువరకు మేము వారి ముందర యుద్దమునకు 
సిద్ధ పడి సౌగుదుము. అయితే మా పిల్లలు ఈ BF 
నివాసుల భయముచేత (ప్రాకారముగల పురములలో 
నివసింపవలెను. | ఇశ్రాయేలీయులలో ప్ర ప తివాడును 
తన తన స్వాస్థ్యమును పొందువరకు మా యిండ్లకు 
తిరిగి రాము. | తూర్పుదిక్కున యొర్దాను ఇద్దరిని 
మాకు స్వాస్థ్యము దొరికెను గనుక యొర్దాను అద్దరిని 
Cee స్వాస్థ్యము క 
అప్పుడు BR వారిని చూచిమీరు మో మాట 
మోద. నిలిచి యెయ్యూవా సన్నిధిని లయుద్ద మునకు 
విద్దపడి Rowers తేన యొదుటనుండి తన శత్రు 
వులను BEAM WSTH | Bosra సన్నిధిని Or 
రందరు యుద్గసన్న్సద్ధ్యులై యొర్దాను అద్దరికి 'వెళ్లినయె 
Gol ఆ దేశము Go~wwras సన్నిధిని జయింప 
బడిన తేరువాతే Drv తిరిగి వచ్చి యెయూవా దృష్టి 
కిని ఇశ్రాయేలీయుల దృషప్టికిని dF HS యుందురు; 
అప్పుడు ఈ డేళము యెయోావా సన్నిధిని మోకు 
స్వాస్థ్యమగును. | DTH అట్లు చేయని పక్షమందు 
Odo zea Byers బాపము చేసినబారగుదురు 
గనుక మో పాపము! మిమ్మును Dens Hom అని తెలిసి 
కొనుడి. 1 మోరు మో పిల్లలకొరకు పురములను మో 
మందలకొరకు దొడ్లను కట్టుకొని మి నోటనుండి 
వచ్చిన మాటచొప్పున చేయుడెను. | అందుకు 
గాదీయులును తూాబేనీయులును మోషేను చూచి 
మా యేలినవాను ఆజ్ఞాపించినట్లు నీ దాసులమైన 
కు పిల్లలు మా భార్యలు మా 
మందలు మా సమస్త పశువులు అక్క_డ గిలాదు పురము 
లలో నుండును. | నీ దాసులమైన మేము, అనగా మా 
సేనలో ప్రతి యోధుడును మా యేలినవాడు. చెప్పి 


18 


19 


20 


al 


22 


23 


24 


25 


26 


27 


1 లేక, మీ ఫాపఫలము మీకు లభించును, 


క్రొందుము. | ఇశ్రాయేలీయులను వారి వారి స్థలము 


సంఖ్యా కాండము 33 అభ్యాయము 


నట్లు యెహోవా సన్నిధిని యుద్ధము చేయుటకు 
యొద్దాను అద్దరికి వచ్చెదమనిరి. 

కాబట్టి BIT వారినిగూార్చి యాజకుడైన ఎలా 
Bee నూను కుమారుడైన యెహూషమువకును, | 

ఇశ్రాయేలీయుల గోత్ర se పితృకుటుంబముల 

(పృథానులకును te వారితో DEI Wid | — గా 
దీయులును రూబేనీయులును అందరు Gowers 
సన్నిధిని యుద్ధమునకు సిద్దపడి మీోతోకూడ యొర్దాను 
అద్దరికి ెళ్లినపక్షమందు ఆ డేళశము మీచేత జయింస 
బడిన తరువాత మీరు గిలాదుదేశమును వారికి స్వాస స్ట్‌ 
ముగా నీయవలెను. | అయితే. వారు మీతో x83 
Borys ఆవలికి వెళ్ళని పక్నమందు వారు కనాను 
దేళమందే. మో మధ్యను 'స్వాస్థములను పొందుదు 
రనగా | గాదీయులును cc Ae ee ar are 
వా నీ దాసులమైన మాతో చెప్పిన EQ చేసెద 
మేము యానా సన్ని ధిని oe నది 
దాటి కనానుదేశములోేనికి వెళ్లేదము. అప్పుడు 
యొద్దాను ఇద్దరిని మేము ACA QS Siw Po BSD 
యుత్తర DDS. | అప్పుడు మోషే wess, అనగా 
గాదీయులకును రాజేనీయులకును ఈోసేసు కుమారు 
డైన మన్నా అర్గగో త్ర SD వారికిని, అమోరీయుల 
రాజైన సీ రాక రాజ్యమును, బాషాను రాజైన ఓగు 
రాజ్యమును, దాని (ప్రాంకేపురములతో ఆ చేశమును 
చుట్టునుండు. ఆ BY పురములను ఇచ్చెను. 1 wd 34 
Re. AS? అతారోతు wa tases అత్ర్యోతు 35) 
ఫోపాను యజేరు Too Hy a> Bay Sr, BS stor 
1 అను (ప్రాకారములుగల Wixom మందల 
దొడ్లను కట్టుకొనిరి. | తాచేనీయులు చేరు 
పాందిన హాప్బోను ఎలాలే కిరాతాయిము wt 
బయల్లెయోను | ADP అను పురములను కట్టి, తాము 
కట్టిన ఆ పురములకు వేరు పేరులు ౩ పెట్టిరి. | మనపై 
కుమాధకన మాకీరీయులు గిలాడుషూది | పోయి దాని 
పట్టుకొని దానిలోనున్న అమోరీయులను వెళ్ల 
గొట్టిరి. | BIT, STR కుమారుడైన మాకీరుకు గిలా 
దునిచ్చెను | అతేడు అక్కడ నివసించెను. HSA, 
కుమారుడైన యాయిీారు వెల్లి వారి ee ట్రై 
కొని వాటికి యాయీారు పల్లెలను సే సె Bon. 
నోబహు వెళ్లి కెనాతును దాని wens పట్టు 
కొని దానికి bea అని తన సెమ్రెను. 

BIPD అహరోనులవలన pole తమ సేనలవా 33) 
Syn ఐగుప్తు దేశములోనుండి One BS వచన 


ప్పిన | 
ఇశ్రాయేలీయులు చేసిన పృయాణములు ఇవి. ! Bows, 2 
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37) 


383 
39) 
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| 
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i సంఖార్టికాండము 


యెహోవా సెలవిచ్చిన ప్ర పృకారము, వారి పృయాణ 
ములనుబటి వారి < సంచార క్రొమములను వ్రాసెను. చారి 
సంచార Tee ప్రకారము వారి (పృయాణములు 
3 తి ఇవి. 1 wae 'పదునయిదనవ ies వారు రయ 
| మేసులోనుండి పృయాణమై పస్క_పండుగకు మరు 
నాడు వారి మధ్యను యెహోవా హతీముచేసిన తొ 
"  లుచూలులనందరిని ఐగుప్తీయులు పాతి పెట్టుచుండగా 
ఇశ్రాయేలీయులు some పెయులందరి కన్నులయెదుట 
4 జయోత్సాహముతో బయిలుదేరి వచ్చిరి. | అప్పుడు 
ఐగుప్తీయుల దేవతలకు యెయూూావా తీర్పుచేసెను, 
5 ఇశ్రాయేలీయులు రయమేసులోనుండి 2900080 38 
6 సుక్కో_తులో దిగిరి. 1 సుక్కోో_తులోనుండి చారు 
బయిలుడేరి అరణ్యపు కడనున్న ఏతాములో దిగిరి. | 
7 ఏతాములోనుండి బయిలుదేరి బయల్ఫెపోను యెదు 
టనున్న. పీవాహీరోతుతేట్టు తిరిగి మిగ్షోలుయెదుట 
8 ARS. 1 పీహహీరోతులోనుండి బయిలుడేరి సముద్ర 
మధ్యనుండి అరణ్యములోనికి BS NT sho అరణ్య 
మందు. మూడుదినముల ప్రయాణముచేసి మారాలో 
BRS. మారాలోనుండి బయిలుదేరి ఏలిముకు వచ్చిరి. | 
9 ఏలిములో. పదిశెండు నీటిబుగ్గలును డెబ్బది cord 
10 చెట్లును ఉండెను అక్క_డ దిగిరి. 1 ఏలిములోనుండి 
11 వారు బయిలుడేరి ఎర్కసమ్న్మదృమునొొద్ద దిగిరి. | ఎర్ర 
సముద్రమునొద్దనుండి బయిలుచదేరి 2x అరణ్యమందు 
12 దిగిరి. 1 సీను అరణ్యములోనుండి Downes దోప 
13 కాలో దిగిరి. 1 దోపకాలోనుండి బయిలుదేరి ఆలూ 
14 షులో ARS. | ఆలూమలోనుండి బయిలుదేరి SX 
దీములో దిగిరి. అక్కడ జనులు త్రాగుటకై. నీళ్లు 
15 లేకపోయెను. | ఇపీదీములోనుండి బయిలుదడేరి Sar 
16 యి అరణ్యమందు ARS. | వీచాయి అరణ్యమునుండి 
17 బయిలుదేరి కి బ్ర్యోతుహత్తావాలో దిగిరి. | BTS 
హత్తావాలోనుండి బయిలుదేరి హౌారోతులో దిగిరి. 
18 హారోతులోనుండి బయిలుదేరి రిత్లాలో దిగిరి. | 
19 రితాలో నుండి బయిలు దేరి రిహ్మూను' BB xo er 
20 ANB. | రిమ్హాను అతల 
21 లిబ్నాలో Ose | లిబ్నా లోనుండి బయిలుదేరి 
22 రీసాలో దిగిరి. | రీసాలోనుండి బయిలుదేరి Bor 
23 లాతాలో దిగిరి. | కహేలాతాలోనుండి బయిలుదేరి 
24 సాెపెరు క్రొండనొద్ద ARS. | we aco క్రొండనొద్ద 
25 నుండి బయిలుదేరి హరఠాదాలో దిగిరి. 1 SOP 
26 నుండీ బయిలుదేరి మేలోతులో ARS. | మకెలో 
QT తులోనుండి బయిలుడదేర తౌహతులో దిగిరి. | తాహ 
28 తులోనుండి బయిలుదేరి తారహులో దిగిరి. | తార 


బయిలుదేరి 


హులోనుండి బయిలుదేరి MS yw దిగిరి. 1| 


33 అధ్యాయము 
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మిత్మా_లోేనుండి బయిలుదేరి హష్రోనాలో దిగిరి. 1 29 
HERP HOG బయిలుదేరి మొసేరోతులో దిగిరి. 1 80 
మొసేరోతులోనుండి బయిలుదేరి బెచేయాకానులో 31 
దిగిరి. | బెనేయాకానులోనుండి బయిలుడేరి సూర్‌ 32 
Apress దిగిరి. | హార్‌ హాళ్టిద్దాదులోనుండి 33 
బయిలుదేరి DoT, ARS. | యుత్సాతాలో 34 
నుండి బయిలుదేరి బృబ్ర్యోనాలో ARS. | ఎ బ్ర్యోనా 35 
లోనుండి బయిలుదేరి ఎసోన్హాజెరులో దిగిరి. | 
కాదేషు అనబడిన Nat Sar బెరులోనుండి బయిలుదేరి 36 
3x అరణ్యములో దిగిరి. | కాదేషులోనుండి బయిలు 37 
దేరి ఎదోము దేశము కడనున్న్న హోరు కొండదగ్జెర 
AAS. | Gow wee సెలవిచ్చిన (DS avo యాజ 38 
30 Ges అహరోను హూరు కొండనెక్కి, ఇశ్రాయే 
లీయులు ఐగుప్తుచేశములోనుండి బయిలుడేరి వచ్చిన 
నలువదియనవ "సంవత్సరమున అయిదవ Bo మొదటి 
దినమున అక్క_డ మృతినొందను. | అహరోను నూట 
ఇరువది మాడేండ్ల యీడుగలవాడై హోరు కొండ 
మోద మృతినొందెను. | అప్పుడు దకీణదిక్కు_న 
కనానుదేళశమందు నివనీంచిన wore రాజైన శేనా 
నీయుడు ఇశ్రాయేలీయులు వచ్చిన సంగతి వినెను. | 
వారు హోరు కొండనుండి బయిలుదేరి సల్మానాలో 
దిగిరి. | 'సల్గానాలోనుండి బయిలుదేరి పూనూనులో 
దిగిరి. | పూనూనులోనుండి బయిలుదేరి ఓబోతులో 
ARS. 1 ఓబోతులోనుండి బయిలుదడేరి మోయాబు 
పొలిమేరయొద్దనున్న ఈయెఅబారీములో దిగిరి. | 
ఈరధొఅబణారీములోనుండి బయిలుదేరి_దీబోనుగా 
దులో దిగిరి. | దీబోనుగాదులోనుండి బయిలుదేరి 
అల్లో HAWS “ose దిగిరి. | అల్లోనుదిభబ్లాతాయి 
ములోనుండి బయిలుడేరి నెబోయిదుటి అభారీము 
కొండలలో దిగిరి. | DOs కొండలలోనుండి 
DONS యెరీకో SAS యొర్దానుకు సమీపమైన 
మోయాబు మైదానములలో దిగిరి. | బారు మోయాబు 
మైదానములలో బెత్యేషిమోతు మొదలుకొని es Bevo 
షిత్తీమువరకు ToQrsos FO దిగిరి. 1 యెరీకోయొద్ద, 
అనగా యొర్దానుకు BOD gS మోయాబు మైదా 
నములలో ORS Arms ఈలాగు సెల 
విచ్చెను | నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుమ- 
మీరు యొర్దానును దాటి కనానుదేశమును చేరిన 
తరువాత | ఆ దేశనివాసులందరిని మి యెదుటనుండి 
వెళ్లగొట్టి, వారి Kay ప్రతినులను నాళశముచేసి వారి 
TDN హములనన్ని టిని నశింపచేసి వారి యున్న త్ర 
స్థలములనన్నిటిని పాడుచేసి | ఆ దేశమును స్వాధీన 
పరచుకొని దానిలో నివసీంపవలెనుు ఏలయనగా 
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దాని స్వాధీనపర పరచుకొనునట్టు ఆ దేశమును మోకిచ్చి 
ర్‌4 తిని. 1 మీరు మీ వంశములవొప్పున చీట్టువేసి 
ఆ డేళమును స్వాస్థ్యములగా పంచుకొనవలెను. 
ఎక్కువ మందికి సక స్వాస్థ్యమును తేక్కు_వ 
మందికి తక్కువ స్వాస్థ్యము నియ్యవలెను. ఎవని HB 
యే స్థలమున పదునో వానికి ఆ Lomo కలుగును, 
మో తండ్రుల గోత్రముల చొప్పున Ord స్వాస్థ్య 
55 (కిన దదలెను. | అయితే మరుయు కీర పట 
నుండి ఆ చేళనివాసులను BEAD పక్షమందు, 
మీరు వారిలో చెవరిని ఊండనిచ్చెదరో చారు మో 
కన్నులలో ముండ్లుగాను మీ ప్రక్క_లలో శూలములు 


గాను GOS, మీరు నివసించు ఆ దేళములో మిమ్మును. 


56 DSS HSS. | మరియు నేను వారికి చేయ తలంచి 
నట్లు మోకు చేసెదనని వారితో చెప్పుము. 
34 మరయు Serre మోషేకు ఈలాగు సెల 
2 విచ్చెను-నీవు ఇశ్రాయేలీయులను చూచి | కనాను 
దేశమున, అనగా పొలిమేరలచొప్పున dst Hao 
వేసి స్వాస్థ్యముగా పంచుకొను కనానుదేళమున | 
శి మోరు ప్రవేశించుచుండగా, Avr దకీణదిక్కు_ సీను 
అరణ్యము మొదలుకొని ఎదోము సరిహద్దు, అనగా | 
4 మో దకీణపు సరిహద్దు ఉఊప్పుసముద్రముయొక్క_ 
తూర్పు తీరమువరకు నుండును. Or సరిహద్దు SH 
ణము మొదలుకొని అ క్ర Hy మ కనమయొద్ద GA సీను 
వరకు వ్యాపించును. అడి దక్నీణమునుండి కాదేషు 
Oy యవరకు వ్యాపించి, అక్క_డనుండి హసరద్దారు 
వరకు పోయి, అక్క_డనుండి అస్తోనువరకు సాగును. | 
అస్రోనునుండి NOY నదివరకు సరిహద్దు తిరిగి సము 
ద్రమువరకు వ్యాపించును. | పడమటి సరిహద్దు ఏద 
నగా మహాసముద్రము, అదే మోకు పడమటి సరి 
7 హద్దుగానుండును. 1 మో యుత్తేరపు సరిహద్దును 
మహాసముద్ర ముయొద్దనుండి WTP కొంఢవరకు 
8 ఏర్పరచుకొనవలెను. 1 హోరు కొండయొద్దనుండి 
హామాతుకు చేరువరకు ఏర్పరచుకిెనపలెను. ఆ సరి 
ద్దు సెదాదువరకు వ్యాపించును. | అక్క_డనుండి 
రిహద్దు జి ప్రోనువరకు SLR, దాని చివర 
సశేనానునోద్ద నుండును... అది మోకు ఈఊత్తేరపు 
10 సరిహద్దు. | తూర్పు సరిహద్దు హసరశేనానునుండి 
11 Dar SHH మీరు ఏర్పరచుకొనవలెను. 1 Ade 
మునుండి సరిహద్దు అయీానుకు తూర్చున రిబ్లావరకు | Sor 
నుండును. ఆ సరిహద్దు దిగి తూర్పున కిన్నిరతు 
12 సమద మునొొడ్డును తేగిలియుండును. | ఆ సరిహద్దు 
యొర్దానునదివరకు దిగి ఊప్పుసము దృముదనుక వ్యా 
పించును. ఆ దేళము చుట్టునున్న సరిహద్దుల మధ్య 


a 6౮ 


4 a 


a 


నున్న దేశము మోదైయుండునని వారికాజ్ఞా పించు 
ము | సూ ఇశ్రాయేలీయులను చూచి-మోరు 
చీట్లచేక పొందబోవుచున్న దేళము ఇది. యెహో 
వా > SaaS, ములకును WS 5 మునకును దీని 
నియ్యవలెనని రక | ఏలయనగా తేమ తేమ 
పితృ టటుంట ల పృకారము రూాబేనీయులును 
గాదీయులును తేమ కేన స్వాస్థ్యముల నొందిరి. | 
మనె SEATS వువారు తమ స్వాస్థ్యము నొందిరి. 
ఆ Bot గోత్రపువారును OAS వువారును 
సూర్యోదయ దిక్కున, అనగా తూర్పు దిక్కున 
ఎరీకోయుద్ద యొర్లాను ఇద్దరిని తమ తేమ స్వాస్థ్య 
ములను పొందిరని చెప్పెను. 

మరియు Go SIT? మోషేకు -ఈలాగు సెల 
విచ్చెను IB BF sow మీకు స్వాస్థ్యముగా పంచి 
పెట్టవలసినవాశెవరనగా, యాజకుడైన యెలాజారును 
నూను కుమారుడైన యెయోాషువయు, | మరియు 
ఆ దేశమును మోకు స్వాస్థ్యముగా పంచిపెట్టుటకు 
ప్రతి గోత్రములో నొక్కొ_క ప్రథానుని Sees 
కొనవలెను. 1 | వాశివరనగా, యూదా వారి గోత్ర 
ములో ఎపున్నె కుమారుడైన కాలేబు. | aang 
నీయుల గోత్రములో అమోహూాదు కుమారుడైన 
షెమూయేలు, | బెన్యామోనీయుల గోత్రములో 
కిన్లోను కుమారుడైన ఎలీదాదు. 1 చానీయుల గోత్ర 
ములో Toh కుమారుడైన ooh ప్రధాని, | 

BVH Soe ఏపోదు కుమారుడైన హన్నీ 
యేలు మనషీయుల ATS ప్రధాని, | daryoure 
DrcSoe గోత్రములో పి కుమారుడైన కెమా 
యేలు తా | జెబులూనీయుల గోత్రములో 
పర్నాకు కుమారుడైన ఎలీసా పాను ప్రథాని, | ఇశ్యా 
ఖారీధయుల గోత్రః ములో అజాను కునూరుడైన JH 
యేలు ప్రధాని, rece నో త్రములోే ఇ ert 
Do కుమారుడైన అహీ హూాదు అ Sapo 
యుల ANS, ములో అమోహూాదు కుమారుడైన 
Des Sree Kae | కనాను దేశములో ఇశ్రా 
యేలీయులకు వారి వారి CK స్థములను God Der 
టకు Ro sre aye పరర es Ds. 


మరియు యెరీకోయొద్ద యొర్దానుకు Kors BS 
| Bows మోయాబు మైదానములలో యొెఘూానబాం 


మోషేకు ఈలాగు సెలవిచ్చెను '—ఇశా యేలీయులు 
తౌము పొందు స్వాస్థ్య ములో లేవీయులు నివసించు 
టకు వారికి స్రరములను ఇయ్య వలెనని ప 
పించుము; ఆ పురముల చుట్టునున్న భూములను GH 
యులకియ్యవ' లెను. | చారు నివసించుటకు ఆ పుర 
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ములు చారివగును. వాటి పొలములు వారి పశున్రల 
కును వారి మందలకును వారి సమస్త జంతువులకును 
4 ఉండవలెను. | మీరు లేవియులకిచ్చు పురముల పొలము 
“ప్రతి పురముయొక్క_ గోడ మొదలుకొని చుట్టు 
త్‌ వెయ్యి మూరలు | మరియు Drs ఆ పురముల So 
పటనుండి తూర్పు AYN శెండువేల మూరలను, 
Bae దిక్కు_న రెండువేల మూారలనుు పడమటి దిక్టున 
శండువేల మూరలను, ZH AYN శెండువేల 
మూరలను కొలవవలెను. ఆ నడుమ పురముండవలెను. 
6 అది వారి ప్రురములకు పొలముగా నుండును. | మరియు 
APH లేవియులకిచ్చు పురములలో ఆరు GF xo 
పురములుండవలెను. నరహంతకుడు వాటిలోనికి పారి 
పోవునట్లుగా వాటిని నియమింపవలెను. అవియుగాక 
7 నలువదిరెండు పురముల నియ్యవలెను. | వాటి వాటి 
పొలముతోకూడ మీరు లేవీయుల కియ్యవలసిన పుర 
8 ములన్నియు నలువది యెనిమిది. | DT ఇచ్చు 
DOs ఇశ్రాయేలీయుల స్వాస్థ్య ములోనుండియే 
యియ్యవలెను. మీరు ఎక్కు_వైనదానిలో ఎక్కువ 
TPH, తేక్కు_వైనదానిలో తేక్కు_వగాను ఇయ్యవలెను. 
ప్రతి గోత్రము తౌను పొందు స్వాస్థ్య ముచొప్పున, 
తన తన పురములలో కొన్నిటిని లేవీయులకియ్య 
వలెను. 
9 మరియు యె్యోూూనబా BAM ఈలాగు DoD 
10 చ్చెను-నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము | మీరు 
యొర్దాను దాటి కనానుదేళములోనికి "వెల్లిన తరువాత | 
11 ఆశ్రయపురములుగా నుండుటకు మీరు పురములను 
12 ఏర్పరచుకొనవలెను. | పొరబాటున నొకని చంపిన 
వాడు చాటిలోనికి పౌారిపోవచ్చును. తీర్పు పొందు 
టకై నరహంతకుడు 'సమాజముచెదుట నిలుచువరకు 
వాడు Sleek, నొందకూడదు గనుక ప్రతిహత్య 
చేయువాడు రాకుండ అవి మోకు GF యపురములుగా 
13 నుండును. | Dre ఇయ్యవలసిన ఆ స్రరములలో ఆరు 
14 ఆశ్రయప్రురములుండవలెను, | వాటిలో యొర్దాను 
ఇద్దరిని మాడు ప్రురముల నీయవలెను, కనాను BF 
ములో మూడు స్రరముల నీయవలెను. అవి మోకు 
15 ఆశత్రయపురములుగా నుండును. | పొరబాటున నొకని 
చంపిన Bos Gsm వాటిలోనికి పారిపోవునట్లు 
ఆ ఆరు పురములు ఇశాయేలీయులకును పరచదేశుల 
కును Dor మధ్యను నివసించువారికిని ఆశ్రయ మైయుం 
16 డును. 1 ఒకడు చచ్చునట్లు వానిని ఇనుప ఆయుధ 
ముతో కొట్టువాడు నరహంతకుడు. ఆ నరహంతకనికి 
17 నిళ్చయముగా 1మరణళిక్షను విధింపవలెను. 1 ఒకడు 
చచ్చునట్లు మరియొకడు రాతితో వాని కొట్టగా 


2 
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Boy తినినవాడు చనిపోయినయెడల కొట్టినవాడు 

నరహంతేకుడగును. ఆ నరహంతకుడు నిశ్చయముగా 

మరణశిక్ష నొందును. | మరియు నొకడు చచ్చునట్లు 18 
మరియొకడు చేతికర్హతో కొట్టగా By తినినవాడు 

చనిపోయినయెడల కొొట్లినవాడు నరహంతేకుడగును. 

ఆ నరహంతకుడు నిశ్చయముగా మరణశిక్ష నొం 

దును. | హత్య విషయములో ప్రతిహత్య చేయు 19 
వాడు తానే నరహంతకుని చంపవలెను. | వాని కను 20 
గొనినప్వుడు వాని చంపవలెను. ఒకడు -చచ్చునట్లు 
వాని OASY పొడిచినను, లేక ఫొంచియుండి wed 
మోద దేనినైనను చేసినను, లేక యొకడు చచ్చునట్లు 
వైరమువలన చేతితో వాని కిట్టినను, కొట్లినవాడు 
నరహంతకుడు, నిశ్చయముగా వాని చంపవలెను. | 
నరహత్య విషయములో ప్రతిహత్య చేయువాడు ఆ 
నరహంతేకుని కనుగొనినప్వుడు వాని Wows Ga. | 
అయితే పగపట్టక హఠాత్తుగా వాని పొడిచిననుు 
పొంచియుండక వానిమిద యే Ecos Ws We 
నను వాని చూడక యొకడు చచ్చునట్లు వానిమోద 
రాతిని పడవేసిననుు Bry తినినవాడు చనిపోయిన 
యెడల కొట్టినవాడు వానిమీద పగపట్టలేదు, వానికి 
హానిచేయ గోరలేదు. | Swe} సమాజము ఈ విభు 
లనుబట్టి కొట్టినవానికిని హత్యవిషయములో ప్రతి 
హత్య చేయువానికిని తీర్పచేయవలెను. | అట్లు సమా 
జము నరహత్య విషయములో ప్రతిహత్య చేయువాని 
చేతిలోనుండి ఆ నరహంతకుని విడిపింపవలెను. అప్పుడు 
సమాజము వాడు పారిపోయిన ఆశ్రయపురమునకు 
వాని మరల పంపవలెను. వాడు పరిశుద్ధతైలముతో 
అభిషేకింపబడిన ప్ర ధానయాజకుడు మృతినొందు 
వరకు GBS నివసింపవలెను. | అయితే ఆ నరహంత 
కుడు ఎప్పుడైనను తాను పారిపోయి TDS OF, 
యపురముయొక్క_ సరిహద్దును దాటి వెళ్లునప్పుడు | 
నరహత్య విషయములో ప్రతిహత్య చేయువాడు 
BF యపురముయొక్క.. సరిహద్దు వెలపట వాని కను 
గొనినయెడల, జ (పృతిహంతేకుడు ఆ నరహంతకుని 
చంపినను వానిమీద (ప్రాణముతీసిన దోషముండదు. | 
ఏలయనగా (ప్రధానయాజకుడు మృతినొందువరకు 
అతడు ఆ శ్రయపురములోశే నివసింపవలెను, ప్రధాన 
యాజకుడు మృతినొందిన తరువాత ఆ నరహంతకుడు 
తన స్వాస్థ్య మున్న దేశమునకు తిరిగి వెళ్లవచ్చును. | ఇవి 
మో సమస్త నివాసస్థలములలో మో తరతరములవరకు 
మీకు విధింపబడిన కట్టడ. | ఎవడైనను ఒకని చావ 80 
గొట్రినయడల సాత్లుల నోటిమాటనలన ఆ నరహం 

తకునికి మరణశిక్షను విధింపవలెను. ఒక సాక్నీమాట 
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YN 
మీదనే యొవనికిని మరణశిక్షను విధింపకూడదు. | 
81] చావతేగిన నరహంతకుని (ప్రాణముకిొరకు మీరు Daw 
చనధనము నంగీకరింపక నిశ్చయముగా వానికి మరణ 
82 శిక్షను విధింపవలెను. 1 మరియు ఆ శృయపురమునకు 
పౌరిపోయినవాడు యాజకుడు మృతినొందకమునుపు 
KY దేశమందు నివసించునట్లు SOBs విమోచన 
తిక ధనము నంగీకరింపకూడదు. | మోరుండు దేశమును అప 
వి త్రృపరచకూడదు; నరహత్య దేశమును అసవిత్రపర 
చును గదా. దేశములో చిందిన రక్తము నిమిత్తము 
చిందించినవాని రక్షమువలనౌే ప్రాయళ్చి త్రము కలు 
34 గును గాని మరి చేనివలనను కలుగదు. | Ards నివ 
సించు దేశమును అపవిత్రపరచకూడదు. అందులో 
నేను మో మధ్యను నిఐసించుచున్నాను. నిజముగా 
యెహావానను నేను ఇశ్రాయేలీయుల మధ్యను 

నివసి సించుచున్నాను. 
36 యోసేపు పుత్రులవంళములలో మాకీరు కుమా 
రుడును మనషె మనుముడునైన గిలాదుయొక_ పుత 
a Ge A) 
వంశముల పెద్దలు వచ్చి మోషేయెదుటను ఇశ్రాయేలీ 
యుల పిత్రుకుటుంబముల ప్రుధానులయెదుటను మాట 
2 లాడి యిట్లనిరి | -ఆ దేశమును వంతు Hes sys 
BETS DEE స్వాస్థ్య ముగా నియ్యవలెనని యె 
హూవా మా యేలినవాని కాజ్ఞాపించెను. మరియు 
మా సోదరుడైన Dey పెపోదు 'స్వాస్థ్టమును 
అతని Ker Go ఇయ్యవలెనని మా రెపీీనవాడు 
3 Bo హక ఆజ్ఞనొందెను.। అయితే వారు ar) 
యేలీయులలో చేరు గోత్రములవారి నెవరినైనను 
సెండ్లిచేసికొనిన పక్షమున వారి స్వాస్థ్య ము మా పిత 
రుల స్వాస్థ్యమునుండి తీయబడి, వారు YOR నిన 
వారి గో త్రేస్వాస్థమతో కలిసి, నూకు వంతు He 
చొప్పున కలిగిన స్వా స్థ్రమునుండి విడిపోవును. | 
4 కాబట్టి ఇత్రాతేలీయలకు. యోబేలు సంవత్సరము 
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వచ్చునప్పుడు వారి - స్వా స్థగము వారు SORSTIS 


వరి గోత త్రస్వాస్థ్యముతో కలపబడును గనుక ఆ 


వంతున మా BBO గోత్ర త్రస్వాస్థ్యము ERITH 
ననగా 1 మాహపే యెెహూవా సలవిచ్చినట్టు ఇశ్రా 5 
యేలీయులకు ఆజ్ఞాపించి యిట్లనెను — యోసేపు  ' 
పుత్రుల గోత్రికులు చెప్పినది న్యాయమే. | యె 6 
హూవా సెలాపెహాదు కుమార్శెలనా గూర్చి సెల 
విచ్చినమాట ఏదనగా-వారు తమకు ఇష్టుల్టెనవారిని _ 
సెండ్లిచేసికొనవచ్చును గాని చారు తమ తండ్రి గోత్ర 
వంళములోే ెండ్లిచేసికొనవలెను. | ఇశాయేలీ 7 
యుల స్వాస్థ్యము ఒక గో తృములోనుండి వేరొక 
BAO) snest8 aaa ఇశ్రాయేలీయులలో 
ప్రతీహడును తేన తన పితరుల గో త తృస్వాస్థ్యమును 
Sern యుండవలెను. | మరియు వ శాయేలీ 8 
యులకు చారి వారి పితరుల స్వాస్థ్య ము కలుగునట్లు, 
ఇశ్రాయేలీయుల గో క్రై ములలో స్వాస BS Sono ప్ర పతి 
కుమార్శెయు తేన శండ్రై నో త్రవంకములో-చే "పెండ్లి 
చేసికొనవలెను. | పరము 2 28 గోత్రములోేనుండి 9 
చేరాక గోత్రమునకు పోకూడదు. ఇశ్రాయేలీయుల 
గోత్రములు వారి చారి స్వాస్థ్యములో నిలిచియుండ 
వలెను. | Bowwrae మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్టు 10) 
WMDs Keir Goo చేసిరి. | Ber Sesser 11. 
Mir BSS మహలా, Bor), alter oy, | 
నోయా తమ BG, సహోదరుని కుమారులను | 
సెండ్లిచేసికొనిరి. | వారు యోసేపు కుమారులైన 12! 
SAHOO ెండ్లిచేసికొ నిరి గనుక చారి me 
RS so చారి తండ్రి గో తృవంళములోగే నిలిచెను. | | 
ఇవి యెరీకోయుడ్ద యొర్దానుకు సమోపమైన 13} 
Ror cise 200 ee యెహహూనా మోషే | 
చేత ఇశ్రాయేలీయులకు ఆక్ఞ పించిన విధులును 
ఆజ్ఞలును an. 
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| 
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ద్వితీయోపదేశకాండము 


L Rag ఇద్దరినున్న అరణ్యములో, అనగా 


పాౌరానుకును S* yoo, లాబాను, Hse, దీజా 
హాబను స్థలములకును మధ్యను యె ర్ర్కసము దృ్రమున 
కెదురుగానున్న “మైదానములలో మోషే ఇశ్రాయేలీ 
యులందరితో చెప్పిన మాటలు ఇవే. | Vrs dao 
నుండి శేయీరు మన్నె పు మార్లముగా కాదేషు wey 
యవరకు పదునొకండు దినముల ప్రయాణము. | హా 
ప్యోనులో నివసించిన ఆమోరీయుల రాజైన Szrere 
నును అప్లారోతులో నివసించిన బాసానురాజైన ఓగును 
ఎడ్రెయిలో హతము చేసినతరువాత | నలుబదియన 
సంవత్సరములో. పదునొకండనవ Bo మొదటి తేదిని 
మోషే ఇశ్రాయేలీయులకు బోధించుటకై. యె 
వా తనకాజ్ఞాపించినదంతయు వారితో. చెప్పెను. | 
Bo Frm ఇద్దరినున్న మోయాబు దేశమున మోషే 
యో ధర్శకాస్త్రమును (SF టింప మొదలుపెట్టి ఇట్లనెను | 
—మన దేవుడైన యెహ్యూవా సూోూాశేబులో మనకు 
ఈలాగు సెలవిచ్చెను ఈ పర్వతమునొొద్ద మిరు నివ 
సించిన కాలము చాలును | మీరు తిరిగి ప్రయాణమై 
ఆమోరీయుల మన్నె మునకును, అరాబాలోను, మన్నె 
ములోను, .లోయలోనుు దకీణదిక్కు.న సముద్ర, 
తీరములోనున్న- స్థలములన్ని టికిని, . కనాను Be మున 


“కును లెబానోనుకునుు మహానదియెన సరాతువరకును 


వెళ్లుడి. | ఇదిగో ఆ దేశమును మోకు అప్పగించితిని, 


" Ore వెళ్లి యొెయఘహ్వ్యానా మో పితరులైన అబ్రాహాము 
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యిస్సాకు యాకోబులకును వారి తరువాతే వారి 'సం 
తానమునకును ఇచ్చెదనని చేను (ప్రమాణముచేసిన Oy 
మును, స్వాధీనపరచుకొనుడి. | అప్పుడు Bw —20 
Brrr మిమ్మును భరింపలేను. | మో BSS Goer 
వా మిమ్ము విస్తరింపజేసెను. గనుక చేడు మీరు ఆకాళ 
నక్ష త్రములవలె విస్తరించియున్నారు. | మో పితరుల 
డేవుడైన యెహోవా మో జనసంఖ్యను వెయ్యి రెట్లు 
.ఎక్కు_వచేసి,. తాను మీతో - చెప్పినట్లు మిమ్మును 
SILAS. 1 చేనొక్కడౌే Dr _ కష్టమును 
మీ భారమును మీ వివాదమును ఎట్టు భరింపగలను? | 


18 జ్ఞానవివేకములు SOR, మో మో గోత్రములలో GOB 


Boas మునుమ్యులను ఏర్పరచుకిొ నుడి వారిని మీ 


14 మోద నియమించెదనని మీతో చెప్పగా | మిరు 
నీవు చెప్పిన మాటచొప్పున చేయుట మంచిదని నా 
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Se —————— 


కుత్తరమిచ్చితిరి. | కాబట్టి బుద్ధికలిగి GROSS Or 
మో గోత్రములలోని ముఖ్యులను పిలిపించుకొని, మీ 
గో త్రములకు న్యాయాధిపతులుగా నుండుటకై. వెయ్యి 
మందికి నొకడుగాను, నూరుమందికి నొకడుగాను, 
యేబదిమందికి నొకడుగాను, పదిమందికి నొకడుగాను 
వారిని మీమీద నేను నియమించితిని. 1 అప్పుడు 
చేను Or న్యాయాధిపతులను చూచి-మో సూ 
దరుల వ్యాజ్యములను తీక్చి, ప్రతి మనుష్యునికిని వాని 
సహూాదరునికిని వానియొద్దనున్న పరచేశికిని న్యాయ 
మునుబట్టి. మిరు తీర్చుచేయవలెను. | Boy చేయు 
నప్పుడు అల్బుల సంగతి WA ఘునుల సంగతి గాని 
పక్షపాతము లేకుండ వినవలెను, న్యాయపుతీర్చు దేవు 
DB. కాబట్టి మీరు మనుష్యుని ముఖము చూచి 
భయపడవద్దు. మోకు అసాధ్య మైన క ఠినవ్యాజ్య మును 
నాయొద్దకు తీసికొని రావలెను Ws దాని విచా 
రించెదనని చారికాజ్లాపించితిని. | మరియు మీరు 
చేయవలసీన సమస్త కార్యములను గూర్చి అప్పుడు 
DET gE ODEN. 

మనము హూాశేబునుండి WR మన దేవుడైన 
యెహోవా మనకాజ్ఞాపించినట్లు మీరు చూచిన 
ఆ ఘోరమైన మహారణ్యములోేనుండి వచ్చి, ఆమోరీ 
యుల. HAD మార్లమున కాదేషు. బశ్నేయకు 
చేరితిమి. | అప్పుడు చేను — మన దేవుడైన యె 
హూావా మనకిచ్చుచున్న ఆమోరీయుల soy so 
నకు వచ్చియున్నాము. | GAA నీ దేవుడైన యె 
Sys యీ దేశమును నీకు అప్పగించెను. A 
పితరుల. చేవుడైన Gharrs నీతో Bondy 
నట్లు దాని. స్వాధీనపరచుకిొ నుమ, భయపడకుము, 
అభ్రర్యపడకుమని నీతో చెప్పితిని. | అప్పుడు Oro 
దరు నాయొద్దకు వచ్చిమనకంశు ముందుగా మను 
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మ్యులను oH. వారు మనకొరకు ఈ డేళమును 


జేగుజూాచి, తిరిగి వచ్చి అందులోనికి మనము Bese 
Bis త్రోగీనను గూర్చియు, మనము చేరవలసీన పురము 
లను గూర్చియు మనకు వర్తమానము చెప్పుదురంటిరి. | 
ఆ మాట మంచిదనుకిొని చేను గోత్ర మొక్క_ంటికి 
ఒక మనుషిని చొప్పున పన్నిద్దరు మనుష్యులను 
పీలిపించితిని. | వారు తిరిగి ఆ మొన్నెమునకు పోయి 
ఎప్కోలు లోయకు వచ్చి దాని చేగుజూచి ఆ 
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25 BY ఫలములను Se పట్టుకొని | మనయొద్దకు B2 
కొనివచ్చి — మన BY LS Bosrwrar మనకిచ్చు 
చున్న దేళము మంచిదని మనకు తెలియజెప్పిరి. | 
అయితే మిరు వెళ్లనొల్లక మో దేవుడైన యెయాూగా 
వా సెలవిచ్చిన మాటకు తిరుగబడి | మీ గుడారము 
లలో సణుగుచు - యెయూవా మనయందు పగ 
పట్టినందున మనలను 'సంహరించునట్లు ఆమోరీయుల 
చేతికి మనలను అప్పగించుటకు ఐగుప్తుదేశములో నుండి 
మనలను రప్పించియున్నాడు. | మనమెక్క_డకి వెళ్ల 
గలము? మన సహోదరులు — అక్క_డి జనులు మన 
Soe బలిష్టులును ఎత్తరులునై యున్నారు, ఆ పట్ట 
ణములు గొప్పవై ఆకాళశమునంటు (ఫ్రా-కారములతో 
నున్నవి, అక్క_డ ఆనాకీయులను చూచితిమని చెప్పి 
మా హృదయములను కరగజేసిరని మిరు చెప్పితిరి. | 
అప్పుడు “Wi మిమ్మును చూచి — దిగులుపడకుడి, 
వారికి భయపడకుడి, | మోకు ముందర నడుచుచున్న 
మో దేవుడైన యెయూూవా మో కన్నులయెదుట | 
ఐిగుస్తలోను అరణ్యములోను మీకొరకు చేసినట్టు 
మో పక్షముగా యుద్ధముచేయును, మిరు ఈ చోటికి 
చేతువరకు మీరు వచ్చిన మార్దమంతేటిలోను' మను 
ష్యుడు తేన కుమారుని చెత్తికొనునట్లు Or Bs) 
డైన యెయసూావా మిమ్లు చెత్తికొని వచ్చిన సంగతి 
మీోశెరుగుదురని మీతో చెప్పితిని. 1 అయితే మోకు 
(తోవ చూపించి or గుడారములను చేయవలసిన 
స్థలమును మోకు సిద్ధపరచునట్టు 1 రాత్రి అగ్నిలోను 
పగలు మేసఘుములోను మోకు ముందర SBON మో 
దేవుడైన యెయూవాయందు మీరు విశాగాసముంచ 
84 లేదు. | కాగా యెహోవా మీరు చెప్పిన మాటలు 
శిర DD | బహుగా కోపపడి_చేను మో పితరులకిచ్చెద 
నని (ప్రమాణముచేసిన యీ మంచి దేశమును యీ 
36 చెడ్డతేరమువారిలో | Mga కుమారుడైన కాలేబే 
తప్ప మరి ఎవడును చూడడు. అతడు వూర్ణమన 
స్సుతో యెహోవాను అనుసరించెను గనుక అతడు 
దాని చూచును. అతడు అడుస"పెట్టిన దేశమును 
చేను అతేనికిని VID "సంతానమునకును ఇచ్చెదనని 
87 ప్రమాణముచేసెను. | మరియు యెహెరావా మిమ్మును 
బట్టి TOT’ కోపపడి _ నీ. పఠిచారకుడస నూను 
కుమారుడైన యెహూమువ దానిలో" ప్రవేశించును 
శి8 గాని నీవు దానిలో ప్రవేశింపవు. 1 అతడు ఇశ్రా 
యేలీయులు దాని స్వాధీనపరచుకినచేరయును గనుక 
89 BHD BOSOM. | ఆ దినమున మంచి చెడ్డల 


26 
27 


28 


29 
30 


3] 


32 


33 


" చెరగని మి కుమారులు, అనగా-అపహారింపబడుదు | 


రని మిరు చెప్పిన మో పిల్లలు దానిలో ప్రశేశింతురు, 


ద్వితీయాపదేశ కాండము 2 అధ్యాయము 


దాని వారికిచ్చెదను, వారు దాని స్వాధీనపరచుకొం 
దురు. | మీరు తిరిగి IG సముద్ర మార్గముగా అరణ్య 
మునకు (పృయాణము Aesth చెప్పెను. | అందుకు 


mn రయయెెహూవాకు వికోధముగా పొపము 


BWW; మా దేవుడైన యెయోావా మాకాజ్ఞాపిం 
చిన మాటలన్ని టి ననుసరించి మేము పోయి యుద్ధము 
చేసెదమని నాతో. ఉశ్తరమిచ్చి, మీరందరు an 
ఆయుధములను కట్టుకొని, ఆలోచింపక ఆ SR) 
మునకు పోగా | sara నాతో నిట్లనెను = 
యుద్ధమునకు పోకుడి, చేను మో మధ్యనుండను గనుక 
వెళ్ళకుడి; మీరు BPS మో శ్ళత్రువులయెదుటు హతేము 
చేయబడుదుకు అని 05 చెప్పుము. | ఆ మాటులు 
చేను మీతో చెప్పినప్పుడు మీరు OSS యెహోవా 
మాటకు తిరుగబడి నూకు S ఆ మొన్నే మునకు వెళ్లి 
తీరి. | అప్పుడు ఆ మన్నేములో నివసించిన ఆమోరీ 
యులు మోశకెదురుగా బయిలుదేరి వచ్చి, కందరీగలవలె 
Do sy తరిమి rawr TST శేయీోరులో మిమ్ము హత 
ముచేసిరి. | తరువాత మీరు తిరిగి వచ్చి యెయోోావా 
సన్ని ధిని ఏడ్వ'గా యెహోవా మో మొరను SERS 
“WEIS, Dor మాట వినలేదు. | కాగా ArH కాదే 
షులో బహు దినములు నివసించితిరి. హోరు నివసిం | 
చిన దినములెన్నో (మోకు తెలిసినవి) 

మరియు Boros నాతో చెప్పినట్లు మనము 
తిరిగి బృర్కసముద్ర మార్లమున అరణ్యమునకు 3,0 
ణమైపోయి బహు దినములు శేయీరు SOW soe 
సంచరించితిమి. | అంతేట Ro Brera చాకు ఈలాగు 
సెలవిచ్చెను — మీరు ఈ మొౌెన్నిములో సంచరించిన ' | 
కాలము చాలును | ఊొత్తరదిక్కు.నకు తిరుగుడి. మరియు క్రి; 
నీవు ప్రజలతో నిట్లనుమ_ 1 శేయీోరులోే -కాపుర 
మున్న Fa సంతానమైన మీ "సహోదరుల హొలి 
మేరను దాటి వెళ్లబోవుచున్నార్యు వారు మీకో వ 
పడుదురు; మీరు మిక్కి_లి జాగ గ. Sm నుండుడి, 
వారితో కలహపడవద్దు; Fn ee 
స్వాస్థ్యముగా శారు మన్నము చేనిచ్చి యున్నా 
M1 గనుక వారి SMO WG 'అడిగాడైనను Dr 
కియ్యను, మీరు తూాకలిచ్చి వారియొద్ద ఆవహాోరము 
కొని తినవచ్చును, తాకలిచ్చి వారియొద్ద నీళ్లు సంపా 
దించుకొని త్రాగవచ్చును. | నీ' చేతుల పనులన్ని టి 
లోను "నీ BURBS యెహూవా నిన్ను ఆశీర్వ . 
దించెను. ఈ గొప్ప అరణ్యములో నీవు -ఈ నలువది || 
'సంవక్సేరములు సంచరించిన సంగతి ఆయన యొరుగును. 
నీ చేవుడైన Berra నీకు తోడైయున్నాడు, | 
నీశేమియు తక్కు_వకాదు. | eyes శేయోరులో 8ః 
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DISD మార్లమున మనము (ప్రయాణము చేయక 
పోతిమి: 

మనము తిరిగి సాయాబు అరణ్యమార్లమున ప్ర పయా 
ణము చేయుచుండగా యెహూావా చాతో నిట్లనెను 
-మోయావీయులను బాధింపవద్దు; వారితో యుద్ధము 


"చేయవద్దు. "లోతు "సంతానమునకు ఆరు దేశమును 


స్వాస్థ్యముగా నిచ్చితిని, వారి భూమిలో - చేదియు 
నీకు స్వాస్థ్యముగా నీయను. 

వూర్వ'కాలమున ఏమోయులనునారు ఆరు By 
ములో నివసీంచిరి. వారు అనాకీయులవలే ఉన్నత 
దేహులు, బలవంతులైన బహు జనులు. Dros అనా 
కీయులవలే Bor కృమశాలులుగా గాంచబడినహారు! 
మోయావీయులు వారికి -ఏమియులని పేరు "పెట్టిరి. | 
పూర్వకాలమున హోారీయులు శేయీరులో నివసిం 
చిరి. ఇశ్రాయేలీయులు eo Pa తమకిచ్చిన 
స్వాస్థ్యమైన BFS? చేసినట్టు ఏశావు సంతానపు 
వారు. హాసారీయుల. దేశమును స్వాధీనపరచుకొని 
తమ యెదుటనుండి వారిని నశింపజేసీ వారి దేశములో 
నివసించిరి. 1 కాబజ్టి - మిరు GO Sve ఏరు 
దాటుడి..అని (యెయూూావా సెలవియ్యగా) BTL 
NW దాటితిమి. 1 మనము కాదేషు. బశ్నేయలో 
నుండీ బయిలుదేరి SSH ఏరు డాటువరకు, అనగా 
యెయూూోవా వారినిగూర్చి ప్రమాణము చేసినట్లు సైని 
SBS ఆ మనుష్యుల tats Pe Ssserrtissots 
కుండ నశించువరకు మనము నడిచిన కాలము ముప్పది 
యెనిమిదిసంవత్సేరములు. అంతేకాదు, వారు నశించు 
వరకు | సేన మధ్యనుండి. వారిని" సంహరించుటకు 
Go SW PSY బాహువు వారికి విరోధముగా నుండెను. 
సైనికు లెనవారందరు (పృజలలోనుండి లయమై 
పోయిన తరువాత యెయూానా నాకు ఈలాగు సెల 
విచ్చెను 1 — చేడు నీవు మోయాబుకు సరిహద్దుగా 
నున్న ఆరు దేశము దాటబోవుచున్నావు. | అమ్మానీ 
యుల మార్లమున వెళ్లునప్పుడు | వారిని బాధింపవద్దు, 
వారితో యుద్ధము చేయవద్దు. వీలయనగా. లోతు 
కలక దానిని స్వాస్థ్యముగా నిచ్చినందున 
అమ్మా నీయుల డేళములో నీకు స్వాస్థర్టము నియ్యను. | 
కను Barrons Sw eae యొంచబశుచు 
న్నది. పూర్వమందు శెపొాయీోయులు అందులో 
నివసించిరి. అమ్మా నీయులు వారిని జంజామ్మోయులం 
దురు. | చారు అనాకీయులవలే ఉన్నత sagen 
బలవంతులైన బహు జనులు. అయితే యెహ౮ోావాొ 


అమ్మా నీయుల యెదుటనుండి చారిని “AYA పెను 
గనుక అమ్మానీయయులు వారి దేశమును స్వాధీనపరచు 
కొని వారిచోట నివసించిరి. | అట్టు ఆయన. శేయీో 
Gert నివసించు ఏశావు 'సంతానముకొొరకు చేసెను 
ఎట్టనగా ఆయన వారి యెదుటనుండి హోరారీయు 
లను నశింపజేసెను గనుక వారు హోూరీయుల By 
మును స్వాధీనపరచుకొని చేటివరకు వాఠిచోట నివ 
సించుచున్నారు. | ఆజావరకు గ్రామములలో నివసీం 
చిన ఆవీయులను కప్తోరులోనుండి బయిలుందేరి వచ్చిన 
కాప్తోరీయులు నశింపజేసి వారిచోట నివసించిరి. | 
మీరు లేచి సాగి అర్నోను ఏరు Brow; ఇదిగో 
ఆమారీయుడైన "హెప్బోను రాజగు 2 sre whoa 
అతని చేశమును నీ చేతికి అప్పగించితిని. ad 
స్వాధీనపరచుకొన మొదలుపెట్టి అతనితో యుద్ధము 
చయుడి..] Wiho Ww Axod భయము = నీవలని 
వెరపు ఆకాళము (క్రిందనున్న సమస్త దేళములవారి 
కిని వుట్రింప మొదలు పెట్టుచున్నాను. వారు DAV 
గూర్చిన 'సమాణారము విని నీయెదుట Seed మనో 
BSS నొందుదురు. 

అప్పుడు నేను కిదోమోతు అరణ్యములోనుండి 
హెప్యోను రాజైన సీహూనునొద్దకు మాతేలను 
పంపి 1 -నన్న నీ చదేళముగుండ దాటిపోనిమ్ము, కుడి 
యెొడమలకు Boxy OP నడిచిపోవుదును. | 
నాయొద్ద రూకలు తీసికొని తినుటకు భోేజనపదార్భ 
ములు WSs; నాయొద్ద రూకలు తీసికొని (త్రాగు 
టకు నీల్లిమ్మ. | | శేయీరులో నివసించు ఏశావు SoS” 
me ఆరులో నివసించు మోయావీయులును 
చాకు చేసినట్లు, మా దేవుడైన యెయోోవా.మాశకిచ్చు 
చున్న చేళశములో ప్రవేశించుటకై. యొద్దాను దాటు 
వరకు "కాలినడక చేతనే నన్ను వెళ్లనిమ్మని సమాధానపు 
మాటలు పలికించితిని. | అయితే Weak రాజైన 
Ramm మనలను తేన డేళమార్లమున వెళ్లనిచ్చుటకు 
సమ్మతింపళేదు. చేడు జరిగినట్లు నీ చేతికి అతని నప్ప 
గించుటకు నీ దేవుడైన యెయోావా GID మసస్సును 
కఠినపరచి అతని హృదయమునకు తెంపు Senne 
ను. | అప్పుడు యెయూవా చూడుము; Bre 
నును అతని దేశమును నీకు అప్పగింప మొదలుట్లి 
యున్నాను. అతని దేశము నీదగునట్లు నీవు దాని 
స్వాధీనపరచుకిొన మొదలు పెట్టుమని నాతో చెప్పె 
ను. | పీహోానును GID సమస్త జనమును యాహ 
సాలో యుద్లము చేయుటనై. మనకు ఎదురుగా బయి 
eG రాగా | మన దేవుడైన యెయోూవా అతనిని 
మనకు అప్పగించెను గనుక మనము అతేనిని అతని 
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XQ 
కుమారులను GSI" సమస్త జనమును హతముచేసి | 


84 ఆ కాలమున CBN సమస్త పురములను. పట్టుకొని, 
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ప్రేతి పురమును అందలి స్త్రీ పురుషులను పిల్లలను నిశ్ళే 
'షముగా నాశము  చచేసితిమి. | పశువులను మనము 
పట్టుకొనిన పురముల సౌమ్మును దోపిడిగా దోచుకొం 
Bao. | అర్నోను ఏటిలోయ దరినున్న అరోయేరును 
ఆ యేటియొద్దనున్న పురము మొదలుకొని గిలాదు 
వరకు మనకు అసాధ్య మైన నగరమొకటియు లేకపో 
యెను. మన దేవుడైన యెహోవా అన్ని టిని మనకు 
అప్పగించెను. | అయితే అమ్మోనీయుల దేళమునశైనను 
యబ్బోకు వీటిలోయలోని. యే (ప్ర్రాంతేమునశైనను 
ఆ మన్నిములోని ets. “eas చేవుడైన 
యెహోవా పోకూడదని చెప్పిన మరి ఏ స్థలమున 
కైనను నీవు 'సమోపింపలేదు. 

మనము ఒక ప్రక్కను తిరిగి చాపాను మార్లముగా 
వెళ్లినప్పుడు బాషాను రాజైన ఓగును అతేని ప్రజలం 
దరును ఎడ్రౌెయీోలో మనతో యుద్ధము చేయుటకు 
thus boa ప యొదురుగా రాగా | sat ae నాతో 
నిట్టనెను-అత నికి భయపడకుము, అతవిని అతని 
సమస్త జనమును అతేని దేశమును నీ చేతికి అప్పగించి 
యున్నాను. హాప్బోనులో నివసించిన ఆమోరీయుల 


' రాజైన సీహోనుకు చేసినట్లు ఇతనికిని చేయవలెనని 


10 


చెప్పెను. 1 అట్లు మన దేవుడైన Bosra బాషాను 
రాజైన ఓగును అతేని సమస్త జనమును మన చేతికి అప్ప 
Rows; అతేనికి శేషమేమియు లేకుండ అతనిని 
హతము చేసితీమి. | ఆ కాలమున అతని పురములన్ని 
టిని పట్టుకొంటిమి. వారి పురములలో మనము పట్టు 
కొనని ప్రరమొకటియు .లేదు. Daemer® ఓగు 
రాజ్యమగు అర్దోోబు ప్ర దేశమందంకటనున్న అరుఐది 
స్రురములను పట్టుకొంటిని. 1 ఆ Psd) choo 
గొప్ప ప్రాకారములు గవునులు గడియలునుగల eH 
ములు. ఆవియుగాక (ప్రాకారములేని పురములనేక 
ములను పట్టుకొంటిమి. | మనము “Breck! రాజైన 
Sarre చేసి సినట్టు వాటిని నిర్హాలము చేసితిమి 
ప్రతి పురములోని స్త్రీ పురుషులను పిల్లలను Ns 
లము చేసితిమి; | వారి పశువులనన్ని టిని ఆ సపురముల 
సొమ్మును దోపిడిగా తీసికొంటిమి. 1 ఆ "కాలమున 
అక్నోను ఏరు మొదలుకొని హెరోను కొండవరకు 
యొర్దాను ఇద్దరినున్న డేశమును ఆమోరీయుల యిద్దరు 
రాజాలయొద్దనుండ్‌ పట్టుకొంటిమి, | వీదోనీయులు 
హెకోనును శిర్యోనని అందురు. ఆమోారీయులు 
జన శెనీరని అందురు. | మైడానమందలి పురము 
లన్ని టిని చాపానునందలి ఒగురాజ్య పురములైన సలకా 


ద్వితీయాపదేశ కాండము శి అధ్యాయము 


ఎదరీ అనువాటివరకు గిలాదంకేటిని చాషహానును పట్టు 
క్రొంటిమి. 1 శెపాయోయులలో చాపాను రాజైన 
Br మాత్రము మిగిలెను. అతని మంచము ఇనుపమం 
చము. ds అమ్మోనీయుల రబ్బాలోనున్న ది గదా? 
దాని పొడుగు మునున్యని మూరతోో తొమ్మిది మారలు 
దాని వెడల్పు నాలుగు మూరలు. | అర్నోను లోయ 
లోనున్న అరోయేరు మొదలుకొని గిలాదు మన్న 
ములో 'సగమును, మనము అప్పుడు స్వాధీనపరచుకిొ 
నిన చేళమును, డాని ప్రరములను యాబేనీయులకును 
గాదీయులకును ఇచ్చితిని.” | wore BI మైన 
చాపాను యావత్తును గిలాదులో మిగిలినదానిని, అన 
గా శెపాయీోయుల చదేశమనబడిన Wears యంతటిని 
CHa ప్రడేశమంతటిని HSS  ఆర్థగోత్రమున 
కిచ్చి తిని. | SST కుమారుడైన యాయిీారు గహా 
రీయులయొక్క_యు మాయసకాతులయొక్క_యు సరి 
హద్దులవరకు e820 ప్రడేశమంతకటిని పట్టుకొని, తన 
సేరునుబటి వాటికి యాయీారు బాషాను గ్రామము 
లని పేరు పెట్టెను. శేటివరకు ఆ సేర్లు వాటికున్న వి. | 
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14! 


మాకీరీయులకు గిలాదు నిచ్చితిని. 1 గిలాదుముదలు i? 
కొని అర్నోను లోయ మధ్యవరకును, యబ్బోకు నది 16; 


వరకును అమ్మానీయుల పడమటి 'సకిహద్దువరకును | 
SA) Gi మొదలుకొని తూర్పుదిక్కు_న Bans" 
చరియల దిగువగా GSP Asin Soo అనబడిన అరా 
ణా 'సముద్రమువరకును వ్యాపించియున్న Wore? 
పృదేళమును, యొర్దాను లోయ మధ్యభూమిని రాజీ 
నీయులకును -గాదీయులకును ఇచ్చితిని. 

ఆ కాలమందు నేను మిమ్మును చూచి-మీత 
స్వాధీనపరచుకొనునట్లు మో డేవుడైన Gera 
యో దేశమును మోకిచ్చెను. మీలో 'పర్నాకృమవంతు 
లందరు SRG HOS మో Pew SHON Qe) 
యేలీయుల ముందర SA దాటవలెను. 1 అయితే యె 
Berar? మోకు విశ్సాంతి నిచ్చినట్ల్టు మో సూ 
దరులకును విశ్ర్రాంతినిచ్చావరకు, | అనగా మో Bs 
డైన Qo wwe? యొర్దాను అద్దరిని వారికిచ్చు చున్న 
దేశమును వారును స్వాధీనప పరచుకొనువరకు, మో 
భార్యలను మో పిల్లలును మీ మందలును చేను మీ 
కిచ్చిన పురములలో నివసింపవలెను. తరువాత మిలో 
(పృతివాడును నేను మీకిచ్చిన తన తన SLRS sows 
తిరిగి రావలెనని మోకు ఆజ్షాపించితిని. మో మందలు 
విస్తారములని చాకు తెలియును. | ఆ కాలమున నేను 
యెహూామవతో నిట్లంటిని-మీ దేవుడైన యెహో 
వా యీ యిద్దరు రాజులకు చేసినదంతయు నీవు 
కన్నులార BOB గదా: నీవు వెళ్లుచున్న_ రాజ్య 
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ములనన్నిటికిని యెహోవా ఆలాగుననే చేయును. | 

22 మో దేవుడైన యెహోవా Or పక్షముగా యుద్దము 

: చేయువాడు గనుక వారికి భయపడవద్దని ఆజ్ఞాపిం 

” చితిని. 4 

23 మరియు ఆ కాలమున చేను — యెహోవా 

(పృభువా, నీ మహిమను నీ బచాహుబలమును నీ దాసు 
24 నికి కనుపరచ మొదలుపెట్టి యున్నావు. | ఆకాళ 
మందే కాని భూమియందే కాని నీవు చేయు $a 
లను చేయగల Bx asco? నీవు చూపు పరాక్రమ 

25 మును చూపగల దేవుడెవడు? 1 చేను అద్దరికి వెళ్లి 
యొద్దాను అద్దరినున్న యీ మంచి దేశమును మంచి 
DA som ఆ లెబానోనును. చూచునట్టు soos 
యుమని చేను యెహోవాను (బ్రతీమాలుకొనగా | 

26 యెయ౮్యూవా మో మూలముగా నామీద. కోపపడి 
'నా మనవిని వినకపోయెను. మరియు యెహోవా 
నాతో నిట్లనెను — చాలును ఇకను ఈ "సంగతిని 

27 గూర్చి నాతో మాటలాడవద్దు. 1 నీవు ఈ Boy 
నును డాటకూడదు WA నీవు పిస్టాకొండనెక్కి_ 
కన్ను GB పడమటివైపును ఉకత్తరవైపును దకీణవైపును 

28 తూర్పువైపును తేరి చూడుము. | - యెహాషువకు 
ఆజ్ఞనిచ్చి అతని ఛథైర్భపర-ని. దృఢపరచుము. అతడు 
ఈ ప్రజలను వెంటబెట్టుకొని" నదిదాటి. నీవు చూడ 
బోవు దేశమును వారిని స్వాధీనపరచుకిొనచేయును. 1 

29 అప్పుడు మనము బెత్సాయోరు చెదుటనున్న లోయ 
లో దిగియుంటిమి. 

A Brads ఇశ్రాయేలీయులారా, మీరు (బ్రదికి మో 
పితరుల దేవుడైన యెహూవా మోకిచ్చుచున్న BF 
ములోకి పోయి స్వాధీనపరచుకొనునట్లు, మోరనుస 
రింపవలసీన విధులను కట్టడలను నేను మోకు బోధించు 

2 చున్నాను వినుడి. 1 మో దేవుడైన యెహోవా 
యిచ్చిన ఆజ్ఞలను మోకాజ్ఞాపించుచున్నాను. వాటిని 
గైకొనుటయందు చేను మికాజ్ఞాపించిన మాటతో 
Bod కలుపకూడదు, దానిలోనుండి చేనిని తీసీ 

8 చేయకూడదు. 1 బయల్‌ పెయోరు ” విషయములో 
యెహోవా చేసినదానిని మిరు కన్నులార చూచి 
తీరి కదా. బయల్‌ పెయోరు వెంట వెళ్లిన ప్రతి మను 
HRD నీ దేవుడైన యెయావా నీ మధ్య నుండ 

4 కుండ నాళశనముచేసెను. | మో దేవుడైన Goer 

— హత్తుకొ IS మోరందరును నేటివరకు 'సజీవులై. 

5 యున్నారు. | చా దేవుడైన యెహోవా wes ae 
పించినట్లు మోరు స్వాధీనపరచుకొనబోవు చేళమున 
మీరాచరింపవలసీన కట్టడలను విధులను మోకు Wey 

6 తిని. | ఈ కట్టడలన్నిటిని మిరు గైకొని యనుసరింప 
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వలెను. TWIT విను జనముల దృష్టికి అడే మోకు 
జ్ఞానము అడే మోకు వివేకము. వారు Gro 
నిశ్చయముగా ఈ గొప్ప జనము జ్ఞూనవివేచనలుగల 
జనమని చెప్పుకొందురు. | ఏలయనగా మనము ఆయ 
నకు మొ రృ పెట్టునప్పుడెల్ల మన దేవుడైన యెయూవా 
మనకు 'సమీిపముగానున్న ట్టు మరి ఏ గొప్ప జనమునకు 
ఏ చేవుడు సమీిపమూగా నున్నాడు? | మరియు నేడు 
నేను మోకు అప్పగించుచున్న యీ SOT" God 
టిలోనున్న కట్టడలును నీతివిధులునుగల గొప్ప జన 
మేది? | అయితే AX జాగ త్తపడుమ్ము నీవు కన్ను 
లార చూచినఐ"టిని మరువకయుండునట్లును, అవి నీ 
జీవితకాలమంతేయు నీ హృదయములోనుండి తోెలగి 
పోకుండునట్లును, నీ మనస్సును బహు aX, Bae 
కాపాడుకొనుము. నీ కుమారులకును నీ కుమారుల 
కుమారులకును వాటిని చేర్చి | నీవు సోూశేబులో నీ 
దేవుడైన యెయూావా సన్ని ధిని నిలిచియుండగా యె 
హూావానాయొద్దకు ప్రజలను STO 5009; వారు 
ఆ GID బ్రదుకు దినములన్నియు నాకు భయ 
పడ చేర్చుకొని, తమ పిల్లలకు చేర్పునట్లు వారికి నా 
మాటలను వినిపించెదనని ఆయన నాతో చెప్పిన దిన 
మునుగూర్చి వారికి తెలుపుము. 1 అప్పుడు మీరు 
సమీపించి ఆ కొండదిగువను నిలిచితిరి. Hy ecto 
Boys గాథాంధకారమును కమ్మి ఆ కొండ ఆకా 
శమువరకు అగ్నితో మండుచుండగా 1 Go wwe 
ఆ అగ్ని మధ్యనుండి మీతో మాటలాడెను. మాటల 
ధ్వని మిరు వింటిరి కాని యే స్వరూపమును మీరు 
చూడలేదు, 'స్ప్రరముమాత్రమే వింటిరి. | మరియు 
మీరు చేయవలెనని ఆయన విధించిన ' నిబంధనను, 
అనగా పది ఆజ్ఞలను మోకు తెలియజేసి రెండు రాతి 
పలకలమీద ఐ“*టిని వ్రాసెను, | అప్పుడు ATW నది 
దాటి స్వాధీనపరచుకొనబోవు చేళములో మీరు అను 
సరింపవలసిన కట్టడలను విధులను మోకు చేర్నవలెనని 
Bowers నాకాజ్లాపించెను. | హోూరేబులో 
యెహోవా అగ్నిజ్వాలల మధ్యనుండి మీతో మాట 
లాడిన దినమున మోరు ఏ KOT sow చూడలేదు. 1 
కావున మీరు చెడిపోయి భూమిమీదనున్న యే జం 
HS) GH BHPSwH | ఆకాళమందు ఎగురు శెక్క_లు 
గల యే పక్షీ ప్రతిమనైనను | శేలమోద (ప్రాకు యే 
పురుగు ప్రతిమహానను భూమి | క్రిందనున్న నీళ్లేయం 
దలి యే చేప ప్రతిమగైనను ఆడు ప్రతిమనుగాని 
మగ ప్రతిమనుగాని, యే స్వయాపముగలిగిన DW So 
మును మోకు చేసికొనకుండునట్టును, GIFs RY 
కన్నులెత్తి | నూర్య చంద్ర నక్షత్రములైన ఆకాళ 
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సైనమును చూచి మరులుకొల్పబడి, నీ డేవుడైన 
Bowsers DOK’ SPF ము క్రిందనున్న సమస్త 
ప్రజలకొరకు పంచిపెట్టినవా టికి నమస్కరించి వాటిని 
సూూజింపకుండునట్లును మిరు బహు జాగ త్తపడుడి. | 
యెహోవా మిమ్మును "చేపట్టి నేడున్న ట్లు మీరు 
తనకు స్వకీయజనముగా నుండుటనై, యినుపకిెలిమి 
వంటి ఐప్తులోనుండి మిమ్మును రప్పించెను. | మరియు 
యహోవా మో మాటలనుబట్రి నామీద కేపబడి 
చేను. ఈ Bngrm చాటకూడదనియు, నీ Bax 
డైన Boers TORE ముగా నీకిచ్చుచున్న యా 
మంచి దేశములో ప్రవేశింపకూడదనియు (సృమాణము 
చేసెను. 1 కావున Wi ఈ యొన్దాను దాటకుండ 
యీ డేళశముననే చనిపోదును మీరు దాటి ఆ మంచి 
దేశమును సాధీనపరచుకొనెదరు.. 1 మో దేవుడైన 
యెయావా మోకు ఏర్పరచిన నిబంధనను మరచి, నీ 
BP BS యెయూూవా నీకాజ్ఞాపించినట్లు యే స్వయా 
పము కలిగిన విగ్ర హముగానను WSS నకుండునట్లు 
మీరు జాగ, త్తపడవలెను. 1 ఏలయనగా నీ దేవుడైన 
యెహోవా దహించు అగ్నియు రోషముగల By) 
డునై యున్నాడు. 

ATH పిల్లలను పిల్లల పిల్లలను కని ఆ దేశమందు 
బహు కాలము నివసించిన తరువాతే మిమ్మును. మీరు 
పాడుచేసికొని, యే స్వతాపము కలిగిన DN Sexo 
నైనను. చేసి నీ చేవుడైన- Bowers ws కోపము 
పుట్టించి ఆయన కన్నులయెదుట కీడుచేసినయెడల । 
మీరు ఈ యొర్దాను దాటి స్వాధీనపరచుకొనబోవు 
దేశములో నుండకుండ త్వరలోనే. బొత్తిగా నశించి 
పోదురని భూమా్యాకాళములను మీమీద సాఈతులగా 
నుంచుచున్నాను.. ఆ BFsoor బహు దినములుండక' 
మోరు బొత్తిగా నశించిపోదురు. 1 మరయు Gores 
వా జనములలో Dos చెదరగొట్టును, యెయూరావా 
యెక్క_డికి మిమ్మును తోలివేయునో అక్క_డి జనము 
లలో మీరు కొద్దిమందే మిగిలియుందురు. | అక్క_ఢ 
మీరు మనుష్యుల చేతిపనిధైమైన YS, రాతిదేవతలను 
పూజించెదరు. అవి చూడవు, వినవు, తినవు, వాసన 
చూడవు. 1 అయితే wp, Bw నీ - దేవుడైన 
యెయావాను మీరు వెదకినయెడల, నీ సూర్గహృ ద 
యముతోను నీ వూర్లాత్సతోను వెదకునప్వుడు ఆయన 
నీకో ప్రశ్యత్నమనను. | ఈ సంగతులన్నియు నీకు 
సంభవించిన తరువాత నీకు బాధ కలుగునప్వుడు అం 
త్య దినములలో నీవు నీ దేవుడైన యెహాూావాచై పు 
తిరగి ఆయనమాట వినినపక్నమందు 1 నీ డేవుడైన యె 
Brora కనికరముగల దేవుడు గనుక నిన్ను చెయ్యి 
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విడువడు; నిన్ను నాళముచేయడు తాను. నీ పితేరు 


లతో ప్రమాణముచేసిన ' నిబంధనను? మరచిపోడు. | 


డేవుడు' భూమిమోద' నరుని సృజించిన దినము మొద 
లుకొని నీకంశు ముందుగానుండిన మునుపటి దినము 
లలో ఆకాశముయొక్క_ Oo దిక్క_నుండి ఆ'కాళము 
యొక్క. ఆ దిక్కు_వరకు ఇట్టి గొప్పకార్ట ము జరిగానా? 
దీనివంటి weY వినబడెనా? అని నీవు అడుగుము, | 
నీవు చేవుని స్వరము అగ్ని ' మధ్యనుండి మాటలా 
డుట వినినట్లు మరి ఏ జనమైనను OO బ్రుదికెనా! | 
మీ BHBS Goss వగుస్తలో మో కన్నుల 
యెదుట చేసినవాటి. యన్ని టిచాప్పున 0 చేవుడై 
నను శోధనలతోను సూచక కియలతోను ST, 
ర్య్వములతోను 'యుద్దముతోను బాొహుబలముతోను 
SPOS చేతితోను మహా భయంకర కార్యములతోోను 
ఎప్పుడైనను వచ్చి యొక జనములోనుండి తనకొరకు 
ఒక జనమును తీసికొన యత్నముచేసెనా?। అయితే 
యెయూవా | డేవుడనియు, ఆయన Gey మరియు 
కడు లేడనియు నీవు సెలిసికొనునట్టు అది నీకు 
చూపబడెను. 1 నీకో బోధించుటకు ఆయన ఆకా 
శమునుండి తన స్వరమును నీకు వినిపించెను; భూమి 
మోద తన గొప్ప అగ్నిని AW చూపినప్పుడు ఆ 
అగ్ని మధ్యనుండి ఆయన మాటలను నీవు వింటివి, | 
soos నీ పితేరులను ద్ర్రేమించెను గనుక వారి. తేరు 
వాత TO HOT Sw ఏర్పరచుకొనెను. | నీకంకు 
బలమైన గొప్ప జనములను నీ ముందరనుండి వెళ్ల గొట్టి 
నిన్ను (ప్రవేశపెట్టి ఆయన చేడు చేయుచున్న too 
వారె see నీకు స్వా స్థ్ర్వముగా Diyos నీక 
తోడుగానుండి ఐగుప్తులోనుండి తేన మహాబలము చేత 
నిన్ను వెలపలికి రప్పించెను. | కాబటి DMN) ఆకాళ 
మందును (కిందనున్న భూమియందును యెయోూ 
వాయే చేవుడనియు, మరియొక చేవుడు లేడనియు 
చేడు నీవు ఎరిగి జ్ఞాపకమునకు తెచ్చుకొనుము. | 
మరియు నీకును నీ తరువాత నీ 'సంతానపువారికిని 
కేమము కలుగుటనై నీ దేవుడైన Barwa సర్వ 
కాలము నీకిచ్చుచున్న చేళములో AX) దీర్భాయుప్మం 
తుడవగునట్లు ' చేడు చేను నీకొజ్ఞాపించు. తా 
కట్టడలను ఆజ్ఞలను నీవు ఇగకొనవపలెను. 
అంతేకుముందొకడు పగపట్టక పరాకున తన drape 
గువాని చంపినయెడల | చంపినవాడు పౌరిపోవుటకు 


Br" oN తూర్పుదిక్కు_న, యొర్దాను ఇద్దరిని మూడు, 


పురములను వేరుపరచెను. అట్రినాడెవడైనను ఆ పుర 
ములలో Bers sw ఊారిపోయు (DHA. | 
ORAS TP. తూాబేనీయులకు మైదానపు చేశారణ్యమం 
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ACO BS BI కాండము 5 అధ్యాయము 


BO బెసరును, గాదీయులకు గిలాదులోనున్న రామో 
Sow, SSR cook చాషానులోనున్న 'గోలాను 
ననునవే. 


44" మోషే ఇశ్రాయేలీయులకిచ్చిన ధర్థశాస్త్రము ఇది, | 
45 ఇశ్రాయేలీయులు ఐగుస్తులోనుండి. వెలపలికి వచ్చు 


46 చుండగా | యొర్దాను ఇద్దరిని బేత్సెయోరు నెదుటి 
లోయలో హెప్బోనులో నివసించిన ఆమూారీయుల 
47 రోజైన వీహూాను దేశమందు | మోషే, ఇశ్రాయేలీ 
యులకో నియమించిన శాసనములు కట్టడలు న్యాయ 
48 విధులు ఇవి. 1 మోషేయు ఇశ్రాయేలీయులును 
ఐగుప్తులోనుండి వచ్చుచు ఆ పీడాూనును హతేము 
చేసి అతని చేళమును యొర్దాను ఇద్దరిని ఉదయ 
దిక్కు_ననున్న బాషాను రాజైన ఓగుయొక్ల. దేశమును; 
అర్నోను" ఏటి దరినున్న అరోయేరు - మొదలుకొని 
"హార్లోనను RTH కొండవరకున్న . ఆమోరీయుల 
49 యిద్దరు రాజుల దేశమును,। పిస్తా చరియలకు దిగువగా 
అరాబా సము ద ముపరకు తూర్పుదిక్కు_న యొర్దాను 
ఇద్దరి అరాబా ప్ర దేశమంతయు స్వాధీనపరచుకిొ O05. 
ర్‌ ోూషే ఇశ్రాయేలీయులనందరిని పిలిపించి యిట్ల 
చెను-ఇశ్ర్రాయేలీయులారా, నేను" మో ' వినికిడిలో 
చేడు చెప్పుచున్న కట్టడలను విధులను విని వాటిని 
2 చేర్చుకొని వాటి ననుసరించి నడువుడి. | మన డేవు 
BS యెయూవా హోశేబులో మనతో. నిబంధన 
శ చేసెను. | యెహోవా 'మన పితరులతో కాదు, 
చేడు. ఇక్కడ సజీవులమైయున్న SSS యీ 
4 నిబంధన చేసెను. | Rosrwrae ఆ కొండమీద 
అగ్ని మధ్యనుండి ముఖాముఖిగా మీతో మాట 
లాడగా మోరు ఆ అగ్నికి భయపడి ఆ: కొండ “AS 
5 లేదు 1 గనుక యొయూూవా మాట మోకు తెలియ 
జేయుటకు చేను యెయూోూవాకును మీకును మధ్యను 
నిలిచియుండగా Go Bw carer సెల 
విచ్చెను. 
= దాసుల గృహమైన. ఐగుస్తదేశములోనుండి 
నిన్ను రప్పించిన నీ GHB RS యెయూూరావాను నానే 
1 Bw తప్ప BOTS దేవుడు నీకుండకూడదు. 
81 సెనున్న ఆశకాశమందే SO క్రిందనున్న భూమి 
యందే కాని భూమి "కిందనున్న నీళ్ల యందే. కాని 
యుండు ఏ 'స్వయాపము గలిగిన విగృహమునైనను 
9 చేసికొనకూడదు. 1 వాటికి నమస్క_రింపకూడదు, 
' వాటిని పూజిరెపకూడదు. నీ దేవుడనైన యెయూోూవా 
యగు Bm రోషముగల చేవుడన్సు నన్ను చ్వేషించు 
వారి విషయములో మూడు నాలుగు తరముల పర్యం 


6 


తము తండ్రుల దోషమును కుమారులమోదికి- రప్పిం | 
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Dio 1 నన్ను డ్ర్రేమించి 'నాయాజ్జలను RSH 10 
వారి విషయములో చేయితేరముల పర్యంతము దయ 
చూపుచునుండువాడనై యున్నాను. 

నీ దేవుడైన Bosra నామమును వ్యర్థ ముగా 
నుచ్చరింపకూడదు; యెహోవా తేన నామమును 
వ్యర్థముగా నుచ్చరింపువానిని నిర్దోషిగా నెంచడు. 

నీ డేవుడైన యొెయోావా నీకాజ్ఞాపించినట్లు 
విశ్రాంతిదినమును పరిశుద్ధ దినముగా నాచరించుము. | 
ఆరుడినములు నీవు కస్టపడి నీ పని యంతయు చేయ 
వలెను, | NES దినము నీ BA) GS యెహోవాకు 
విశ్రాంతి దినము. అందులో నీవైనను నీ కుమారు డైనను 
నీ Sos GSS నీ చాసుడైనను నీ దాసిధ్ర్మైనను 
నీ యెద్దయినను నీ PACS నీ పకువులలో BB 
నను నీ యిండ్లలోనున్న పరడేశియైనను ఏ పనియు 
చేయకూడదు. నీవలె నీ దాసుడు నీ దాసీయు OF, 
మింపవలెను. 1 నీవు. ఐిగుప్తుదేశమందు దాసుడనై 
యున్నప్పుడు నీ చేవుడైన యెయూూవా బాహుబల 
ముచేతను చాచిన చాహువుచేతేను నిన్నా అక్క_డ 
నుండి రప్పించెనని జ్ఞాపకము చేసికొనుము. అందు 
చేతను విశ్రాంతిదినము 'నాచరింపవలెనని నీ Gy 
డైన Barwa నీకు ఆజ్ఞాపించెను. 

నీ దేవుడైన Gowers నీకిచ్చుచున్న దేశము 
లే నీవు దీర్గాయువ్షంతుడవై నీకు 'క్నేమమగునట్లు 
నీ దేవుడైన . యెయూూవా నీకాజ్ఞాపించినలాగున నీ 
తండ్రిని నీ తల్లిని "సశ్యానింపుము. 

నరహత్య చేయకూడదు, 

వ్యభిచరింపకూడదు. 

దొంగిలకూడదు. 

నీ పొరుగువానిమోద అబద్ద WAG wo పలుక 

కూడదు. 

నీ పొరుగువానిభార్యను ఆశింపకూడదు, నీ పొరు 
గువాని యింటినెనను వాని పొలమునైనను వాని 
దాసునినైనను వాని దాసినిశైనను వాని యెద్దునైనను 
వాని గాడిదెనైనను నీ పొరుగువానిదగు మరి GA 
చైనను ఆశింసకూడదు. 

ఈ మాటలను యెహోవా ఆ పర్వతముమొద 
అగ్ని మేఘ MWe Bresso మధ్యనుండి గొప్ప 
స్వరముతో ' మీ 'సమాజమంతేటితో. చెప్పి, Tors 
రాతిపలకలమోద వాటిని WIR నాకిచ్చెను. ఆయన 
SBMA చెప్పలేదు. 

మరియు ఆ పర్వతము అగ్ని వలన మండుచున్న 
ప్పుడు ఆ చీకటిమధ్య నుండి ఆ స్వరమును విని AN, 
అనగా మో గోత్రముల ప్రథానులును మీ పెద్దలును 
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BS ఘునతేను మాహాత్స్య మును మాకు చూపించెను. అగ్ని 
మధ్యనుండి ఆయన స్వరమును వింటిమి. - దేవుడు 
నరులతో మాటలాడినను వారు బ్రదుకుదురని చేడు 
BORS™ 08300. | కాబట్టి మేము arse? ఈ 
గొప్ప అగ్ని మమ్మును దహించునుు మేము మన దేవు 
డైన యెహోవా స్వరము నిక వినినయెడల చని 
పోదుము. | మావలె సమస్త శరీరులలో మరి ఎవడు 
సజీవుడైన డేవుని స్వరము అగ్ని మధ్యనుండి పలుకుట 
విని (బృదికెను? | నీవే సమీపించి మన దేవుడైన 


ey 
యొెయస్యావా చెప్పునది యావత్తు 25059. అప్పుడు 


మన దేవుడైన యెహూావా నీతో చెప్పినది యావత్తు 


నీవే మాతో చెప్పినయెడల మేము విని దాని శ్లాకొందు 
మని BIW. | మీరు నాతో మాటలాడినప్పుడు 
Bosra? మో మాటలు DWH. అపుడు యె 
హూవా నాతో -ఈలాగు సెలవిచ్చెను ఈ జనులు 
నీతో చెప్పిన మాటలు నేను వినియున్నాను. వారు 
చెప్పినదంతయు మంచిదే. | వారికిని వారి సంతాన 
మునకును నిత్యమును క్నేమము కలుగునట్లు వారు 
నాయందు భయభక్ఫులు కలిగి we యాజ్ఞలన్ని టిని 
అనుసరించు మనస్సు. చారికుండిన మేలు. 1 — మో 
గుడారములలోనికి తిరిగి వెళ్లుడని నీను వారతో 
చెప్పుము. 1 అయితే నీవు ఇక్కడ. నాయొద్ద నిలిచి 
యుండుము. Sx) వారికి బోధింపవలసిన ధర్శమంతటిని, 
అనగా కట్టడలను విధులను చేను నీతో చెప్పెదను. | 
వారు స్వాధీనపరచుకిొ నునట్లు నేను వారికిచ్చుచున్న 
దేళమందు వారు ఆలాగు ప్రవర్తింపవలెను. 1 కాబట్టి 
మీరు GSS కాని యెడమశే కాని తిరుగక మో 
దేవుడైన యెయూోూవా ఆజ్ఞాపించినట్లు చేయుటకు 
జాగ త్ర్తపడవలెను. మీరు స్వాధీనపరచుకొనబోవు 
దేశములో మీరు జీవించుచు' మేలుకలిగి దీర్థాయు 
ప్యంతులగునట్టు మో దేవుడైన యొెసూరావా మోకా 
జ్ఞాపించిన భూర్ల్చ్లములన్నిటిలో నడుచుకొనవలెను. 
నీవును నీ కుమారుడును. నీ కుమారుని కుమారు 
డును | నీ దేవుడైన Bosra భయపడి, Bw 
నీకాజ్ఞాపించు ఆయన కట్టడలన్ని యు ఆజ్ఞలన్ని యు 
నీ జీవితే దినములన్నిటను గాకొనుచు నీవు దీరాయు 
ప్మంతుడవగునట్టు Dr స్వాధీనపరచుకొనుటకు ఏరు 
దాటి వెళ్టుచున్న దేశమందు మీరు జరుపుకొనుటుకు 
మోకు బోధింపవలెనని Or SMES యెహోవా 
ఆజ్ఞాపించిన ధర్గమంతయు, అనగా కట్టడలు Dee 


ఇవే, | కాబట్టి ఇశ్రాయేలూ, నీ పితరుల దేవుడైన 


యెహోవా నీతో చెప్పిన ప్రకారము పౌలు తేలు 


ద్వితీయూపదేశకాండము 6 అధ్యాయము 


ప్రవహించుబేశములో Boo కలిగి బహుగా అభి 
వృద్ధినొందునట్లు నీవు వాటిని విని అనుసరించి నడుచు 
క్రొనవలెను. ; 

ఇశ్రాయేలూ వినుము. మన దేవుడైన Bow 
వా BALSAM యెహోవా. | నీ పూర్ణన్భాదయ 
ముతోను నీ పూర్ణాత్సతోను నీ వూర్ధశోక్టితోను నీ 
దేవుడైన Bowers (గ్ర్రేమింపవలెను. 1 చేడు 
చేను 'నీకాజ్ఞాపించు' oor మాటలు నీ హృదయ 
ములో నుండవలెను. 1 నీవు నీ కుమారులకు వాటిని 
అభ్య సింపజేసి నీ యింట కూర్చుండునప్పుడును 
త్రోవను నడుచునప్పుడును పండుకొ నునప్పుడును 
లేచునప్పుడును వాటినిగూర్చి మాటలాడవలెన్కు నూ 
చనగా వాటిని నీ చేతికి కట్టుకొనవలెను. 1 అవి 
నీ కన్నుల నడుమ చాసికమువలె. నుండవలెను. | 
నీ యింటి ద్వారబంధములమోదను నీ గవునులమోదను 
వాటిని వ్రాయవలెను. 

నీ దేవుడైన యెహూవా SA నీ పితేరులైన 


4. 
Bie | 


GF 


7 


CBSE యిస్సాకు యాకోబులతో - చేసిన 1 


ప్రమాణమును బట్టి నిన్న ఆ దేశములో ప్రవేశాొట్టి, 
నీవు కట్టని గొప్పవగు మంచి పురములను 1 Ag) 


నింపని మంచి ద్రవ్యములచేత నింపబడిన ఇండ్లను, : 


నీవు (తృవ్వక పోయినను తవ్వబడిన బావులను: నీవు 
WD GAKS wow ఒలీవల తోటలను నీకిచ్చిన 
తరువాత నీవు తిని తృ_ప్తిపొందినప్పుడు | దాసుల 
గృహ మైన ఐగుప్తుడేశములోనుండి నిన్న రప్పించిన. 
యెసావాను మరువకుండ నీను జాగ _త్రపఢడుము, | 
నీ దేవుడైన యెయ్యూవాకు భయపడి. ఆయనను 
సేవించి ఆయన పేరట (ప్రమాణము చేయవలెను. | 
మీరు ఇతర దేవతలను, ' అనగా Or చుట్టునున్న 
జనముల దేవతలను సేవింపకూడదు: । నీ మధ్యను" నీ 
దేవుడైన? Goerrar రోషముగల దేవుడు. గనుక 
నీ దేవుడైన యెయోావనాకు కోపాగ్ని యొకవేళ 


నీమీద రగులుకోొని చేళములో' నుండకుండ నిన్ను 


నశింపజేయును. 

మీరు మస్ఫాలో మీ డేవుడైన యెయూూవాను 
శోధించినట్లు ఆయనను కోధింపకూడదు. | మీ Bx 
డైన యెహోవా ఆజ్ఞలను, అనగా ఆయన నీకు నియ 
మించిన శాసనములను కట్టడలను aK, Swe నాచ 
రింపవలెను. 1 నీకు మేలు కలుగునట్ల్టును, నీ యెదుట 
నుండి నీ సమస్త శత్రువులను వెళ్ల గొ ట్రైదనని 1 యె 
హూావా చెప్పిన ప్రకారము నీ పితరులతో ప్రమా 
IBIS ఆ మంచి ' దేశములో నీవు ప్రవేశించి 
దాని స్వాధీనపరచుకి నునట్లును, నీవు యెహోవా 


12? 


18} 


14| 
15; 


16) 
17 
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ద్వితీయా పదేశకాండము 7 అధ్యాయము 


దృష్టికి SS మైనదియు నక్షనపై కి చేయ 
వలెను. 
20 - ఇకమోదట నీ కుమారుడు-మన దేవుడైన Go 
| BS OES THOS కాసనములు  కట్టడలు 
21 విధులు ఏవని నిన్ను eee నీవు నీ మమా 
OS™ నిట్లనుము — మనము NHB? ఫరోకు 
 చానులమైయుండణా యెహోవా బాహుబలము 
22 చేత" ఐగుప్తులోనుండి మనలను రప్పించెను. 1 మరియు 
Darra పీసప్తమోదను 'ఫరోమోదను 'అతేని 
యింటివారందరిమోదను చాధకరములైన గొప్ప నూచ 
క క్రియలను si ee BOW కన్నులయెదుట కను 
28 పరచి, 1 తాను మన పితరులతో | ప్రమాణముచేసిన 
దేశమును SED) మనలను ede SSIS పెట్టు 
24 టకు అక్కు_డనుండి మనలను ees 1 మనకు 
_ నికృము మేలు కలుగుటకై యెహోవా RES 
మనలను బ్రదికించునట్లు మన. దేవుడైన యెహో 
వాకు భయపడి యీ కట్టడలనన్ని GO గైకొ నవలెనని 
25 మనకాజ్ఞాపించెను. 1 మన చేవుడైన యెహోవా 
మనకాజ్ఞాపించినట్లు ఆయన సన్నిధిని ఈ సమస్తమైన 
BRIS అనుసరించి మనము నడుచుకొ నునప్పుడు 
| మనకు నీతి కలుగును. 
7 «BS స్వాధీనపరచుకొనబోవు దేశములోనికి" నీ 
«BOBS యెహోవా నిన్ను చేర్చి బహు జనములను, 
అనగా 'సంఖ్యకును బలమునకును నిన్ను మించిన హితీ 
యులు గార్లాషీయులు అమొరీయులు కనానీయులు 
ఊంజియురు కీ-వీంయులు యెబూసీయులను యేడు 
'2 జనములను నీ యెదుటనుండి వెళ్లగొట్టిన తరువాత 1 నీ 
డేవుడైన_ యెయూవా వారిని నీకప్పగించునప్పుడు 
నీవు వారిని హతముచేయవలెను, వారిని నియ్హాలము 
చేయవలెను. వారితో నిబంధన. చేసికొనకూడదు, 
3 వారిని కరుణింపకూడదు, 1 నీవు వారితో వియ్యమంద 
కూడదు, వాని కుమారునికి నీ కుమార్జె నియ్య కూడదు, 
నీ కుమారునికి వాని Mx Gs పుచ్చుకి”నకూడదు, | 
4 నన్ననుసరింపకుండ ఇతర దేవతలను పూజించునట్లు 
నీ కుమారుని వారు మల్లించుదుర్కు - అందును బట్టి 
యెహూూవా కోపాగ్ని నీమోిద'రగులుకొని ఆయన 
5 నిన్ను త్వరగా నశింపజేయును. 1 కావున మోర్లు 
' వారికి చేయవలసినదేమనగా, వారి బలిపీఠయులను పడ 
(SFB వారి విగ్రహములను పగలగొట్టి వారి డేవతా 
_స్తంభములను నరికివేసి DO (Ss, త్రిములను అగ్నితో 
6 కాల్చవలెను. 1 నీవు నీ చేవుడైన యెహూావాకు 
ప్రుతిస్థిత జనము, నీ*దేవుడైన యెహోవా భూమి 
sehen సమస్త జనములకంళు నిన్ను ఎక్కు_వగా 
23 
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నెంచి నిన్ను తనకు 'స్వకీయజనముగా' నేర్పరచుకొ 
నెను. | మీరు 'సర్వ్టీజనములకంశు విస్తారజనమని యె 7 
Terra మిమ్మును డ్రేమించి. మిము చేర్పరచుకిొన 
లేదు. సమస్త జనములకంశు Irs 'లెక్క_కు తక్కు_చే 
కదా. 1 అయితే యెహోావా మిమ్హును డ్ర్రేమించు 8 
వాడు గనుకను, Ta మో తండ్రులకు చేసిన ప్రనూ 
ణమును శారవేర్చువాడు గనుకొను,' యె Brora? 
బాహుబలము చేత మిమ్లును రప్పించి దాసుల Kyo 
ములోనుండియు ఐగుస్తురాజైన ఫరో" చేతిలోనుండి 
యు మిమ్మును విడిపించెను. | కాబట్టి నీ - చేవుడైన 9 
యెహోవా GW దేవుడనియు, Sm) డ్ర్రేమించి 
తన యాజ్ఞల ననుసరించి నడుచుకొనువారికి HS Doo 
ధనను స్థీరపరచువాడును చేయితేరములవరకు Sys 
చూపువాడును SHAS దేవుడుననియు, Soy 
ద్వేషించువారిలో (ప్రతివానిని బహిరంగముగా నశింప 
జేయుటకు వానికి దండన ' విధించువాడనియు ' నీవు 
తెలిసికొనవలెను. 1 ఆయన తన్ను. ద్వేషించువాని 
విషయము ఆలస్యముచేయక ' బహిరంగముగా వానికి 
దండన విధించును. 1 కాబటి చేడు Was నీకాజ్ఞా 
పించు Bis, అనగా విధులను కట్టడలను మోరనుస 
రించి నడుచుకొనవలెను. 

aris ఈ విభులను విని వాటిని అనుసరించి 
నడుచుకొనినయెడల నీ దేవుడైన యెహోవా తాను 
నీ పితరులతో (ప్రమాణముచేసిన నిబంధనను నెరవేర్చి ' 
నీకు కృప చూపును. | ఆయన నిన్న డ్ర్రేమించి ఆక్తీ 
ర్వదించి 'అభివృద్ధిచేసీ, ALBIS నీ పితరులతో 
(ప్రమాణముచేసిన దేశములో నీ గర్భ ఫలమును, నీ భూ 
ఫలమైన H Sig sw, నీ (ద్రామారసమునుు నీ 
నూనెను, నీ పశువుల మందలను, నీ AG మందలను, 
మేకల మందలను దీవించును. | సమస్త జనములకంకు 
ఎక్కువగా నీవు ఆశీర్వడింపబడుదువు. నీలో మగ 
వానిశేగాని ఆడుదానిశకేగాని గొడ్డుతనముండదు, నీ 
పకువులలోశనైన నుండదు. | యెహోవా నీ యొద్ద 
నుండి .'సర్వరోగములను తొలగించి నీవెరిగియున్న 
ఐగుస్తులోని కఠినమైన క్షయవ్యాధులన్నిటిని నీకు 
దూరపరచి, నిన్ను ద్వేషించువారందరిమోదికే వాటిని 
పంపించును. 1 మరియు నీ BHBS 'యెయోూవా 
నీ కప్పగించుచున్న సమస్త ప్రజలను నీవు బొత్తిగా 
నాశనముచేయుదువు. నీవు వారిని కటాతీంపకూడదు, 
వారి దేవతలను పూజింపకూడదు, ' ఏలయనగా అది 
నీకు ఉరియగును. | -ఈ జనములు WY విస్తార 
ముగానున్నారు, చేను ఎట్లు వారిని ' వెళ్ల గొట్టగలనని 
నీవనుకొందువేమ; వారికి భయపడకుము. 1 నీ Bs 18 


7 
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10 
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డైన యెయూపా ఫరోకును' ఐగుప్తు దేశమంతేటికిని 

చేసినదానిని, ” అనగా & డేవుడైన యెయూావా 

నిన్న రప్పించినప్పుడు 1 నీ కన్నులు ' చూచిన 

ఆ గొప్పు శోధనలను నూచకక్రియలను మహ 

త్మా_ర్భములను.. హస్తబలమును చాచిన చాహువును 

బాగుగ జ్ఞాపకముచేసికిొనుము. నీకు భయము Heo 
చుచున్న ఆ జనులకందరికి నీ డేనుడైన యెయహాోనావా 
ఆలాగే చేయును: | మరియు మిగిలినవారును నీ కంటు 
బడక దాగినవారును నశించువరకు నీ దేవుడైన యె 

Bra? వారిమోదికి "పెద్ద కందిరీగలను పంపును! 

వారిని చూచి జడియవద్దు, నీ దేవుడైన యెయూోూావా 

నీ మధ్య నున్నాడు, ఆయన భయంకరుడైన మహో 
డేవుడు.! నీ BHBS యెయోోూవా | యెదుటనుండి 
క్రృమ్మకృమముగా ' యీ జనములను తొలగించును, 
అడవి మృగములు విస్తరించి AM బాధకములుగా 
నుండవచ్చును గనుక వారిని ఒక్క_మాశే నీవు నాళ 
నముచేయతగదు, అది నీకు "కేమకరముకాదు. | 
అయితే § దేవుడైన యెహోవా. వారిని. నీకప్ప 

గించి వారిని నకింపజేయువరకు చారిని బహుగా Si 
డిల్లాచేయును. | ఆయన చారి రాజులను నీ చతికప్ప 

గించును. నీవు ఆకాళము, కి శ్రిందనుండీ వారి ae 
మును. నశింపజేయవలెనుు Pe SON నశింపజేయు 
వరకు ఏ మనుష్యుడును నీ యెదుట. నిలువలేక 

25 పోవును. | వారి దేవతల ప్రతిమలను మీరు అగ్ని చేత 

SO) వేయవలెను, వాటిమోదనున్న వెండి బంగార 

ములను అపేక్ష్షీంపకూడదు. నీవు దానివలన చిక్కు. 

బడుదువేసో గనుక దాని తీసికొనకూడదు. ఏల 
యనగా అది నీ దేవుడైన Bo STH హేయము | 
దానివలె నీవు శాపగ గృస్తుడవు కాకుండునట్టు నీవ 

Fe sem iy ee తేకూడదు. అద శాప 

_స్తమే గనుక దాని పూార్ణిగా రోసి దానియందు 
on అసహ్యాపడవలెను.. 

68 మీరు was అభివృద్ధినొంది యెహెరావా మీ పిత 
రులతో ప్రమాణముచేసీన దేశమునకు పోయి దాని 
స్వాధీనప రచుకొనునట్లు చేడు చేను నీకాజ్లాపించిన 
యాజ్ఞలనన్ని టిని అనుసరించి Shows SSS. | 

2 మరియు AX) ఆయన ఆజ్ఞలను గైకొందువో Gat 
నిన్ను శోధించి నీ హృదయములో నున్నది BOR 
కొనుటకు నిన్ను 'అణుచునిమిత్తము అరణ్యములో 
ఈ నలువది సంవక్సరములు నీ చేవుడైన యెెహూ 
వా నిన్నూ నడిపించిన మార్లమంతేటిని జ్ఞాపకము BS 

3 కొనుము. | 'ఆవహారమువలననే కాక ధుొూూానా 

సెలవిచ్చిన ప్రతి మాటవలన నరులు ద్రైదుకుదురని 
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ద్వితీ రారాప దేశశాండము B అధ్యాయము 


నీకు తెలియజేయుటకు - ఆయన నిన్ను అణిచి. నీకు 
ఆకలి కలుగచేసి, నీవేకాని నీ పితరులేకాని యెన్న. 
డెరుగని. మన్నాతో నిన్న పోషించెను."। ఈ నలు 4 
వది సంవత్సరములు నీవు చేసికొనిన బట్టలు పాతగిల 
లేదు నీ కాలు వాయలేదు. 1ఒకడు, తేన కుమారుని త్‌" 
చెట్టు శికీంచునో oh నీ చేవుడైన Dosrwsr 
నిన్ను శితీంచువాడని నీవు తెలిసికొని 1 ఆయన 6 
మార్లములలోే Shows”? Sowers -ఆయనకు, "భయ | 
పడునట్టును నీ' BH BS - యెయూవా ఆజ్ఞలను. 
గైకొనవలెను. | నీ దేవుడైన Doers Ny 7 
మంచి దేశములో. 'ప్రువేళెట్టును.- అది" నీటివాగు 
లును, లోయలలోనుండియు  కొండలలోనుండియు ౫! 
పారు 'ఊటులును' అగాధ జలములును గల దేశము." 
అది గోధుమలు "యవలు UE Bio wo Sy 8: 
Bin దానిమ్మపండ్లును Ko చేళము, ఒలీవనూనెయు - 
తేనెయు Ko దేళము. 1 కరవనుకొనకుండ నీవు ఆహో 9) 
రము BH దేశము, . అందులో HH .ఏ లోపము 
BH. అడి యినుపరాళ్లు గల దేశము డాని కొండ = 
os? నీవు TR త్రవ్వి తీయవచ్చును. 1 నీవు తిని 1 
తృ_ప్రిపొంది నీ చేవుడైన యెహోవా నీకిచ్చిన మంచి 
డేశళమునుబట్ట్లి ఆయనను స్తుతింపవలెను. 1 చేడు చేను 1] 
నీకాజ్ఞాపించు ఆయన ఆజ్ఞలను విధులను కట్టడలను 
నీవు అనుసరింపక' నీ దేవుడైన యెయూోావాను, మరచి 
కడుపార Bd | మంచి యిండ్లు కట్టించుకొని వాటిలో 1: 
నివసింప, 1 నీ పశువులు నీ గొశ్రై మేకలును వృద్ధి 1s 
యె నీకు వెండి బంగారములు విస్తరించి నీకు. కలిగిన 
దంతయు వద్ధిల్లినప్పుడు | నీ మనన్సు: మదించి, దాసు 1: 
లగృహమైన ఐగుస్తుచేళములోనుండి. నిన్ను రప్పిం 
DS నీ BHBS యెహోానాను మరశెదచవేమో. | 
తాపకర'మైన పాములును Slow కలిగి యెడారియై 1 
నీళ్ణులేని భయంకరమైన 'ఆ గొప్ప ' అరణ్యములో 
ఆయన నిన్ను నడిపించెను, రాతిబండనుండి నీకు నీళ్లు 
తెప్పించెను. | తుదకు నీకు "మేలు చేయవలెనని నిన్ను 11 
అణుచుటకును శోధించుటకోను నీ పితేరులు ఎరుగని - 
మన్నాతో అరణ్యమున నిన్న పోషించెను. ! అయితే 1 
మీోరు-మా సామర్థ్యము మా. బాహుబలము" ఇంత 
భాగ్యము మాకో sox సెనని అనుకొొందురేమో, | = 
కాగా ABHRS యెహోవాను 'బ్లాపకము చేసి 1 
కొనవలెను. ఏలయనగా తాను నీ పితరులతో ప్రుమా 
ణము చేసినట్టు తన నిబంధనను "నీటివలె స్లాపింపవలె 
నని మీరు భాగ్యము, 'సంపాదించుకొనుటకై. మీకు 
vgn has కలుగజేయువాడు was.) bx) 1 
ఏమా 5 Boiss నీ దేవుడైన యెహూవాను మరచి 


1 


— 


యితరదేవతల “SWXGOD పూజించి నమస్క_రించిన 
" యెడల మీరు ' నిశ్చయముగా నశళించిపోదురని నేడు 
మిమ్మునుగూర్చి నేను TAY so పలికియున్నాను, | 
0 సీ యెదుట" నుండకుండ యెహావా నశింపజేయు 
చున్న జనములు వినకపోయినట్లు మో దేవుడైన 
యెహోవా మాట మీరు వినకపోయిన పక్షమున 
మీరును చారివలెనే నశించెదరుః 
9 ఇశ్రాయేలూ వినుము నీకంళు గొప్ప బలముగల 
జనములను ఆకాశమంటు (ప్రాకారములు గల గొప్ప 
పట్టణములను స్వాధీనపరచుకొనుటకై "నేడు నీవు 
2 యొర్దానును దాటబోవుచున్నావు. | "ఆ ప్రజలు 
Ryans ఉన్నతదేహులుు వారు |x ఎరిగిన 
" అనాకీయుల వంశస Sela అనాకీయులయొదుట నెవరు 
శ నిలువగలరు అను మాట నీవు వింటివి కదా. | కాబట్టి 
నీ దేవుడైన యెయూవా SH దహించు అగ్నివలె 
నీ ముందర డాటిపోవుచున్నాడని చేడు నీవు తెలిసీ 
కొనుము. ఆయన వారిని నశింపజేసి నీయెదుట వారిని 
SHS Sows. యెహోవా నీతో చెప్పినట్లు 
నీవు వారిని వెళ్లగొట్లి వేగమే వారిని SPSS BBS). | 
4 నీ దేవుడైన యెయవా నీ యెదుటనుండి” వారిని 
SOSH TBS ఈ దేళమును స్వాధీనపర 
చుకొనునట్లుగా యెహోవా నా నీతినిబట్టి నన్ను 
ప్రవేళహాట్టనని అనుకొనవదడ్ద్డు. ఈ జనముల చెడు 
తనముబట్టియే యెహోవా నీ యెదుటనుండి వారిని 
5 వకళ్లగొట్టుచున్నాడు. | నీవు వారి జేళమునకు వచ్చి 
దాని 'స్వాధీనపరచుకొనుటకు FH నీతిరమైనను నీ 
"హృదయ యథార్గతయైనను హేతువుకాదు. ఈ జన 
ముల చెడుతనమును బట్టియే యెయోూావా నీ పితరు 
లైన అబ్రాహాము యిస్సాకు యాకోబులతో ప్రమా 
ణముచేసిన మాటను స్థాపించుటశై నీ దేవుడైన యె 
'' హూూవా వారిని నీ యెదుటనుండి వెళ్లేగొట్టుచున్నా 
6 9.1 DPS లోబడనొల్లనివారు గనుక -ఈ మంచి GF 
మును స్వాధీనపరచుకిొ నునట్లు 'నీ దేవుడైన యెయాోూ 
వా నీ నీతినిబట్టి నీకియ్యడని నీవు తెలిసికొన 
7 వలెను. 1 అరణ్యములో నీవు: నీ చేవుడైన Bowe 
వాకు కోపము పుట్టించిన సంగతిని జ్ఞాపకము చేసికొ 
నుము, TD మరవవద్దు.' నీవు OHH దేశములోనుండి 
బయిలుదేరిన దినము ముదలుకిొని యీ స్థలమందు 
DIS ప్ర వేశించువరకు మీరు యెయాగావామోద తిరుగ 
8 చాటు Doo BS వచ్చితిరి. | హూూశేబులో మీరు 
Bossy కోపము" పుట్టించినప్పుడు యెయోరా 
a? Dosh నశింపజేయునంత కోపము మో మోద తెచ్చు 
_ 9 కొనెను. |.ఆ రాతి పలకలు అనగా Bowes? 


ద్యితీయాపదేశ'కాండము 9 అధ్యాయము" 


| 


మీతో చేసిన నిబంధనసంబంధమైన పలకలను తీసి 
కొనుటకు చేను. కొండెక్కి_నప్పుడు, అన్న పౌనములు 
మాని ఆ కొండమీద నలువది పగళ్లు నలువది ర్మాత్సు 
లుంటిని. | అప్పుడు BPO శ్రేలితో వ్రాయబడిన 
Bots రాతి పలకలను హాతక్‌ శ నాకప్పగించెను. 
మిరు కూడివచ్చిన దినమున ఆ' కొండమీద అగ్ని 
మధ్యనుండి Barra మీతో పలికిన BSS shoo 
లన్నియు వాటిమోద నుండెను. | ఆ నలువది పగళ్లు 
నలువది రాత్రులు గడచినప్పడు యెహోవా Avo 
ధన సంబంధమైన పలకలైన ఆ శెండు రాతిపలకలను 
నాకప్పగించి 1— నీవు లేచి యిక్కడనుండి త్వరగా 
Ars; నీవు ఐగుప్తులోనుండి రప్పించిన నీ జనము 
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10 


11 


12 


చెడిపోయి, చేను వారికాజ్ఞాపించిన ST Sot 0S | 


త్వరగా STOR తమకు పోతబామ్మను చేసికొనిరని 
నాతో చెప్పెను. | మరియు Bara — చేను 
ఈ ప్రజలను చూచితిని, ఇదిగో వారు లోబడనొల్లని 
ప్రజలు. | నాకు GBH రాకుము, చేను వారిని 
నశింపజేసి వారి నామమును ఆకాశము క్రింద. నుండ 
కుండ తుడుపుసెట్లి, నిన్ను వారికంటు బలముగల 
బహు జనముగా చేసెదనని నాతో చెప్పగా | 
చేను తిరిగి ఆ కొండ దిగి వచ్చితిని. కొండ అగ్ని 
BS కాలుచుండెను, ఆ శెండు నిబంధన పలకలు 
నా Goto చేతులలో నుండెను. | నేను చూచి 
నప్పుడు మరు మో దేవుడైన Gers దృష్టికి 
పాపము చేసియుంటిరి. పోతదూడను చేయించుకొని 
GSTS MPT PROS త్రోవనుండి త్వరగా 
తొలగిపోయి యుంటిరి. 1 అప్పుడు చేను ఆ శెండు 
పలకలను పట్టుకొని నా శెండు చేతులలోనుండి 
మీ కన్నులయెదుట వాటిని క్రింద పడవేసి పగల 
గొట్రి 1 మిరు యెహూవనా దృష్టికి ఆ చెడునడత 
నడిచి చేసిన AY సమస్త పాసములనలన ఆయనకో 
కోపము పుట్రింసగా చూచి, మునుపటివలె అన్న des 
ములు మాని నలువది పగళ్లు నలువది రాత్రులు చేను 
యెహోవా సన్నిధిని సాగిలపడితీని 1 ఏలయనగా 
మిమ్ము నశింపజేయవలెనని కోపపడిన యెహోవా 
కోపోడ్రేకమును చూచి భయపడితిని. ఆ కాలమం 
దును Ro swrase నా మనవి నాలకించెను. 1_మరి 
యు యెయ్యోవా అహరోనును నశింపజేయుటకో 
అతీనిమిద బహుగా కోపపడగా నేను అహరోనుకై. 
అప్పుడే ట్రతిమాలుకొంటిని. | అప్పుడు మీరు చేసి 
పాపమును అనగా ఆ దూడను నేను పట్టుకొని 
అగ్నితో డాని కాల్చి నలుగగొట్టి అడి ధూళియగ 
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నంత మెత్తగా నూరి ఆ,కొండనుండి పారు యేటిలో 
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శ 

22 ఆ ధూళిని పారపోసితిని, 1 మరియు మీరు తఛీరా 
ots మస్సాలోను. కి బ్ర్యోతుహత్రావాలోను యె 
23 సాూూవాకు. కోపము, పుట్టించితికి. | యెయూ వా 
మీరు వెళ్లి చేను. మీకిచ్చిన దేశమును స్వాధథీనపరచు 
కొనుడని. చెప్పి కాదేషు .బన్నేయలోనుండి మిము 
పంపినప్పుడు. మీరు. మో, దేవుడైన 'యెయోవాను 

._ నమ్ముకొనక ఆయన నోటిమాటకు - తిరుగ బడితిరి, 
24 ఆయన. మాటను. వినలేదు. | చేను మిమ్మును ఎరిగిన 
దినము మొదలుకొని మిరు యెయూగావామోద తిరుగు 

25 బాటు చేయుచున్నారు. | కాగా నేను మునుపు 
సాగిలపడినట్లు యెయాోూావా సన్ని ధిని నలువది పగళ్లు 
నలువది ర్మాత్సులు సౌాగిలపడితిని, 'యెఢయూూబా 
26 మిమ్మును నశింపజేసెదననగా | చేను యెహోవాను 
ప్ర్రార్థించుచు ఈలాగు చెప్పితిని — ప్రభువా యె 
హూావా, నీవు నీమహిమవలన విమోచించి బాహు 
బలమువలన ఐగుప్తులోనుండి రప్పించిన A స్వాస్థ్య 
27 మైన జనమును నశింపజేయకుము. 1 A సేవకులైన 
అ ద్రాహాము Qo) SO యాకోబులను Br SS HOGS 
కొనుము. ఈ ప్రజల కాఠిన్యమునైనను వారి చెడు 
తనముశైనను చారి. DSRS . చూడకుము, | 
BB ఏలయనగా నీవు ఏ దేశములోనుండి మమ్మును రప్పిం 
చితివో ఆ Siw -యెయూూవా తాను వారితో 
చెప్పిన దేశములోనికి వారిని చేర్చ లేకపోవుటవలననుు, 
వాణిని డద్వేషించుటవలననుు అరణ్యములో asp 
చంపుటకు వారిని రప్పించెనని. చెప్పుకొందుశేమో. | 

29 నీవు నీ అధికబలముచేతేను నీవు చాపిన నీ బాహువు 
చేతను రప్పించిన నీ స్వాస్థ్యమును నీ ప్రజలును వీశే, 
10 అ కాలమందు యెహోవా — మునుపటివాటి 
వంటి కండు రాతిపలకలను నీవు చెక్కు_కొని కొండ 
నెక్కి. నాయొద్దకు రమ్ము. మరియు నీను ఒక FV, 

2 మందసమును చేసికొనవలెను... 1 నీవు పగలగొట్రిన 
మొదటి పలకలమోదనున్న మాటలను Wi -ఈ పలకల 
మోద (వ్రాసిన తరువాత. నీవు ఆ మందసములో 

శి ఐ*టిని ఉంచవలెనని నాతో చెప్పెను... |! కాబట్టి 
చేను. DHT GI? నొక మందసమును చేయించి 
మునుపటివాటినంటి Gots రాతిపలకలను Bi, ఆ 
చెండు, పలకలను WS పట్టుకొని కొండ BABA. | 

4 ఆ సమాజ దినమున ఆ కొండమీద అగ్ని మధ్య నుండి 
తాను మీతో పలికిన, పది ఆజ్ఞలను మునుపు yd 
నట్టు Ca SI IPS? ఆ పలకలమీద ద్ర్రాసెను. యె 
Tarra. వాటిని నాకిచ్చిన. తరువాత చేను తిరిగి 

5 కొండ దిగివచ్చి | చేను, చేసిన మందసమఘులో ఆ పల 


కలను ఊంచితిని” యెహోవా. నాకాజ్ఞాపించినట్టు 


'వాటిని దానిలో MCDB. 1 ఇశ్రాయేలీయులు 


యహాశకానీయులడైన 'బెయేరోతునుండి బయిలుడేరి 
మాసేరుకు వచ్చినప్పుడు. అక్క_డ' అహరోను. చని 
పోయి పౌతిపెట్టబడెను. అతని కుమారుడైన ఎలాజారు 
అతనికి ప్రతిగా యాజకుడాయెను. | అక్నజిడనుండి 
వారు గుద్దోదుకును గుద్దోదునుండి నీటివాగులుగల By 
మైన Boo THK ప్రయాణము చేసిరి. | నేటివరకు 
(జరుగునట్టు _ యెయ్యావ్లా. నిబంధన మందసమును 
మ్హమోయుటకును, Gowers సన్నిధిని. నిలుచుట 
కును ఆయనను సేవించి ఆయన "నామమునుబట్టి దీవిం 
చుటకును, లేవీ గోత్రపువారిని ఆ కాలమున యె 
హూావా యేర్పరచుకిెను. | కాబట్టి తమ Yew 
SHS పాటు లేవీయులు స్వాస్థ్య ముగైనను పొంద 
లేదు. నీ చేవుడైన యెగూవా వారితో చెప్పినట్టు 
యెయావాయే వారికి స్వాస్థ్యము. 1 BP sow 
పటినలె నలువది పగళ్గును నలువది ర్మాత్రులును 
కొండమీద నుండగా Go wwe ఆ కాలమున we 
మనవి నాలకించి నిన్ను నశింపజేయుట Sr BS. | 
మరియు Bosra నాతో నిట్లనెను ఈ (పృజలు 
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చేను. వారికిచ్చెదనని వారి పితరులతో ప్రుమాణము , 


చేసిన చేళమున ప్రవేశించి స్వాధీనపరచుకొ నునట్లు 
నీవు లేచి వారి ముందర సాగుమని చెప్పును. 
కాబట్టి ఇశ్రాయేలూ, నీ దేవుడైన యె srry 
భయపడి. ఆయన మార్హములన్ని టిలో నడుచుచు, 
ఆయనను. (స్ర్రేమించి, నీ దేవుడైన యెయసోావాను నీ 
వూర్లమనస్సుతోను నీ 'పూర్ణాత్తతోను సేవించి, | నీ 
oes Ss నేడు వేను నీకాజ్ఞూపించు యెహోవా 
యాజలను కట్టడలను అనుసరించి నడుచుకొందునను 
మాట కాక నీ దేవుడైన యెయోోావా నిన్ను మరి 
ఏమి అడుగుచున్నాడు? 1 చూడుము, ఆకాశము, 
మహాకాళము, భూమియు, అందున్న దంతయు నీ దేవు 
డైన యెహోవావే. | అయితే యెహోవా నీ పిత 
రులను డ్రేమించి వారియందు ఆనందపడి సమస్త జన 


ములలో వారి సంతానమైన మిమ్మును WSS చేర్చ | 


రచుకొొచెను. 1 కాబట్టి మిరు లోేబడనొల్లని KCI 
వము రోోసివేసి యికమోదట ముష్కరులు -కాకుం 
Soa) | ఏలయనగా నీ దేవుడైన యెహోవా పరమ 
దేవుడును పరమ SWPP యున్నాడు. sass 
మహా దేవుడు పరాక్రమవంతుడు _ భయంకరుడైన 
Beco. ఆయన నరుల ముఖమును OEY పెట్టనివాడు 
లంచము పుచ్చుకొననివాడు. | ఆయన తలిదండ్రులు 


1 మూలభావలో. — నున్న తిలేని మీ హృదయమునకు. నున్నతి చేసికొని ఇకమీదట వంచని మెడగలవారు కాకుండుడి, 


122 
18} 
14} 
15) 


16) 


Tz! 


18 


| 
| 
| 
| 


¥ f a 7 1 
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తేనివానికిని setesphe, న్యాయము తీర్చి, పరదేశి 
యందు దయయుంచి అన్న వస్త సముల SON, హించు 
19 వాడు. 1- మీరు ore Exo SSBB యుం 
10°88 గనుక WARD జాలి తలచుడి. 1 నీ దేవుడైన 
యెహోాబాకు భయపడి ఆయనను సేవించి ఆయనను 
హత్తుకొని ఆయన నామమున ప్రమాణము చేయ 
21 వలెను. | ఆయనే నీకు కీర్తనీయుడు. నీవు కన్నులార 
చూచుచుండగా భీకరమైన ఆ గొప్ప కార్యములను 
22 నీ కొరకు చేసిన నీ చేవుడు ఆయనే. 1 నీ పితరులు 
డెబ్బది మందియై ఐగుప్తుకు BPS. ఇప్పుడు నీ దేవు 
డైన యెహోవా ఆశకాళనక్ష్య త్రములవలె నిన్ను 
విస్తరింపజేసియున్నాడు. 

D1 మీవి సీడేవుడైనో యెహోవాను Cay oD 
_ ఆయన విధించినవాటిని అనుసరించి ఆయన కట్టడలను 
2 విధులను ఆజ్ఞలను ఎల్లప్పుడు. శైకొనవలెను. | నీ దేవు 
డైన Boers చేసిన శిక్షను ఆయన మహిమను 
ఆయన బాహుబలమును ఆయన చాపిన బాహువును | 

8 ఐసప్తలో ఐగన్తరాజైన ఫరోకును అతని సమస్త 
డదేళమునకును ఆయన చేసిన సూచక క్రియలను కార్య 

4 ములను | ఆయన ఐగుప్తదండుకును దాని HO) smo 
కును రథములకును BIST OD, వారు మిమ్మును 
తరుముచుండగా ఆయన ఎర్రసమ్ముద్రజలమును వారి 

ర్‌ మిద ప్రువహింపజేసినదానిని | Darra నేటి 
వరకు వారిని నకింపజేసినరీతిని, ATH Bs స్థలమునకు 
వచ్చువరకు యెడారిలో మీోకిొరకు చేసినడానిని 1 

6 రాచేనీయుడైన ఎలీయాబు కుమారులైన DT & 
అవీరాములకు చేసిన పనిని, భూమి నోరు తెరచి వారిని 
వారి ఇండ్లను గుడారములను వారియొద్దనున్న్న సమస్త 
వరాసులను ఇశ్రాయేలీయులందరి మధ్యను మ్రింగి 
చేసిన రీతిని, కండ్ల .చూడకయు. BROKE Howry | త్రీ 
మో కుమారులతో. -నేను.- మాటలాడుట. శేదని చేడు 

7 శెలిసికొనుడి. | Bowers చేసిన ఆ గొప్పకార్య 
.8 మంతయు మో కన్నులే చూచినవి కదా. | మీరు 
బలముగలిగి స్వాధీనపరచుకి HOS (5B) దాటి 
వెళ్లుచున్న G చేళమందు : ప్రవేశించి దాని స్వాధీన 

9 పరచుకొనునట్లును | oe హూూవా వారికి ని వారి 
సంతానమునకును దయచవేసెదనని మీ పితరులతో 
ప్రమాణముచేసిన. Baws, అనగా Ares తేనెలు 
ప్రవహించు డేళమున DP, దీర్ధాయుష్మంతులగు 

| నట్టును నేను ఈ దినమున అ పించు. ఆజ్ఞల 
10 నన్నిటిని మీరు" గైకొనవలెను. | మీరు స్వాధీనపరచు 
కొనబోవు డేళము మీరు బయిలుేరి, వచ్చిన ఐగుప్తు 
డేళమునంటిది కాదు, అక్క_డ నీవు విత్తనములు విత్తి 
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కూరతోటకు నీరు Kinde నీ కాళ్లతో నీ చేలకు 
నీరు కట్టితివి. 1 మిరు: నది. దాటి. స్వాధీనపరచు 11 
కొనుటకు " వెళ్లుచున్న చేళము . కొండలు లోయలు 
గల-దేశము. | అది ఆశకాశనర్షజలము TMs. అది 12 
నీ దేవుడైన యెయూరానా Vw Ben దేశము. నీ SH oc 
డైన యెహోవా. కన్నులు సంవత్సరాది మొదలు 
STD 'సంవత్సరాంతేమువరకు చెల్లప్పుడు PADS 
నుండును. gy 
కాబట్టి మో వూర్లన్భా దయముతోను ar పూర్ణా 
one మో BRS యెహోవాను డ్రేమించి 
ఆయనను సేవింపవలెనని నేడు. నేను మోకిచ్చు 
ఆజలను- మీరు జాగ తగా వినినయెడల 1 మో 
దేశమునకు వర్షము, అనగా తోొలకరివానను కడవరి 
వానను దానిదాని కాలమున కురిపించెదను. అందు 
వలన నీవు నీ ఛాన్భమును. నీ ద్ర్రాతారసము 
నీ నూనెను కూర్చుకిొందువు. 1 మరియు నీవు: తీని 
తృ_ప్తిపొందునట్లు నీ. పశువులకొరకు. నీ చేలయందు 
గడ్డి ములిపించెదను. | మో హృదయము మాయలలోే 
చిక్కి. త్ర్రోవవిడిచి యితేర చేవతలను పూజించి 
వారికి నమస స్క-రింపకుండ మోరు జా Ky త్తపడుడి. 1. 
లేనియెడల Bosra avrard stsss ఆకాశ 17 
Som మూసివేయున్సు. అప్పుడు. Bw కురియదు, 
భూమి ost, Boers. మోకిచ్చుచున్న ఆ |. 
మంచి చేళమున నుండకుండ మీరు శీఘ్రముగా So / 
చెదరు. | కాబటి మగు. 68 we మాటలను మో 18 
హృదయములోను మీ, మనస్సులోను ఉంచుకొని 
వాటిని మి చేతులమిద నూచనలుగా కట్టుకొన 
వలెను. అవి AP కన్ను లనడుమ బాసిక ములుగా 
నుండవలెను. 1 నీవు నీ'యింట కూర్చుండునప్పుడు 
తోవను నడుచునప్పుడు పండుక నునప్పుడు లేచు 
em వాటినిగూర్సి మాటలాడు-చు వాటిని మీ 
పిల్లలకు Woy 1 నీ యింటి ద్వారబంధములమోదను నీ 
గవునులమోదను వాటిని. (వ్రాయవలెను. 1 ఆలాగు 
చేసినయెడల యెహోవా Oe పితేరులకి చ్చెదనని 
ప్రమాణము చేసిన చేశమున మో దినములును మో 
సంతేతివారి డినములును భూమికి Dy ఆకాశము 
నిలుచునంతకాలము విస్తరించును. 1 మీరు మీ Gs) 
డైన యెహోవాను (స్ర్రేమించి, ఆయన Soh so 
లన్ని Bots నడుచుచు, ఆయనను హత్తుకొని, 
మీరు చేయవలెనని చేను Ors ar పించు యీ 
యాజ్ఞబన్నిటి ననుసరించి. aK, Grrr నడుచుకిొన 
వలెను, | అప్పుడు యెహోవా, మీ యొదుటనుండి 23 
ఈ Koy జనములను BEA WH; మీరు AVS , 


14 


15 


22 


ఖే 
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ba 
బలిష్థులైన గొప్ప జనముల. దేశములను స్వాధీనపరచు 

24 కొందురు. | మీరు అడుగుపెట్టు ప్రతి స్థలము మోద 
గును అరణ్యము మొదలుకొని 'లెబానోనువరకును 
ఫరాతునది' మొదలుకొని పడమటి సము ద్రమువరకును 

25 మీ సరిహద్దు వ్యాపించును, | ఏ మనుష్యుడును మో 
యెదుట నిలువడు. తాను మీతో చెప్పినట్లు Or 
BY BS యెహోవా మీరు అడుగుపెట్టు దేశమం 
తటిమిద మో బెదురు మి భయము పుట్టించును. | 

26 చూడుడి; చేడు చేను మో యెదుట దీవెనను శాప 

27 మును పెట్టుచున్నాను. 1 చేడు చేను పకా 
పించు మో దేవుడైన యెయోావా యాజ్ఞలను మీరు 
వినినయిడల దీవెనయు, మిరు మో దేవుడైన యె 

28 Sree యాజ్ఞలను వినక | చేడు చేను మీకాజ్ఞా 
పించు మార్చమును విడిచి మిరెరుగని యితేర చేవతల 
ననుసరించినయెడల' శాపమును Ors కలు/సను. 

29 S70 నీవు స్వాధీనపరచుకొొనబోవు దేశమున 
నీ GIRS యెహోవా నిన్ను చేర్చిన తరువాత 
గెరిజీమను కొండమోద ఆ దీవెన వచనమును, ఏబాలు 
కొండమోద ఆ శాపవచనమును (పృకటింపవలెను. I 

30: అవి యొర్దాను అద్దరిని సూర్యుడు అస్తమించు మార్హము 
వెనుక మోాశేలోని సింధూర Hess args 
గిల్లాలుకు ఎదురుగానున్న మైదానములో నివసించు 

31 కనానీయుల డేశమందున్నవి గడా. 1 మీరు WS 

' మో దేవుడైన యెహోరావా 'మోకిచ్చు చున్న దేశమును 
స్వాధీనపరచుకిొనుటకు ఈ యొర్దానును దాటబోవు 
చున్నారు. మీరు డాని స్వాధీనపరచుకొని దానిలో 

82 నివసించెదరు. 1 అప్పుడు. చేడు చేను మోకు నియ 
మించుచున్న్న కట్టడలన్ని టిని విధులన్ని టిని మోరను'స 
రించి గైకొనవలెను., 

12 మీరు స్వాధీనపరచుకొనుటకు నీ పితరుల By 
డైన యెహోవా నీకిచ్చిన చేశమున మీరు భూమి 
DHS (బ్రదుకు దినములన్ని టను 'మీరనుసరించి గైకొన 

'2 వలసిన కట్టడలును విధులును QO. 1 మీరు స్వాధ్ధీన 
పరచుకిెనబోవు జనములు గొప్ప 'పర్వతములమోద 
నేమి మెట్టలమోదనేమి పచ్చని ఇెట్లన్నిటి కిందేశేమి, 
యెక్క. గెక్క_డనైతే తమ దేవతలను పూజించెనో ఆ 
స్థలములన్ని టిని మీరు బొత్తిగా పొడుచేయవలెను. | 

తి వారి బలిపీఠములను WEG వారి విగృహాములను 
పగలగొట్టి వారి దేవతాస్తంభములను అగ్నితో 'కాల్సి 
వారి' దేవతల ప్రతినులను SSS వాటి పేరులు 

4 అచ్చట లేకుండ నశింపజేయనలెను. 1 వారు తమ GH 

" తలకు చేసినట్టు మీరు మీ దేవుడైన యెహోవాను 

5 గూర్సి చేయకూడదు: 1 మో దేవుడైన యెయూూపో 


మీ సమస్త గోత్రములలో తేన నామమును స్థా 
పించుకొనుటకు ' నివాసస్థానముగా చేర్పరచుకొను 


వలెను. 1 అక్క_డికే మీరు మీ దహనబలులను Do 
బలులను, Dor దళమభాగములను, ,ప్రతిస్థితేములుగా 
మోరు చేయు నైవేద్భములను, మీ మ్రొక్కుబడి 


లోను ATS, మేకలలోను తొలిచూలువాటిని తీసి 
కొని రావలెను. | మోరును Dwg GS యెయూూూవా 
మిమ్ము నాశీర్వదించి మోకు కలుగజేసిన Or కుటుంబ 
ములును మీ దేవుడైన యెయూూవా సన్నిధిని భోజ 
నముచేసీ మీ చేతిపనులన్ని టియందు సంతోషింప 
వలెను. 1 నేడు మనమిక్క_డ చేయుచున్న ట్లు మీలో 
ప్రతి మనుష్యుడు తన తన కంటికి యక్ష మైనదంతయు 
చేయకూడదు. 1 నీ దేవుడైన యెహోవా నీకిచ్చు 
చున్న విశ్రాంతిని స్వాస్థ్యమును మరు ఇదినరకును 
పొందలేదు. | మీరు యొర్దాను దాటి మో దేవుడైన 
యెహోవా మీకో స్వాస్థ్యముగా నిచ్చుచున్న. BY 
మున నివాసులైన తరువాత ఆయన మీ చుట్టునుండు 
శత్రువులందరు లేకుండ మోకు విశ్రాంతి కలుగజేసి 
నందున మోరు నెమ్మది పౌందునప్పుడు 1 చేను మో 
కాజ్ఞూపించు సమస్తమును, అనగా మో దహనబలులను 


లుగా మీరు చేయు నైవేద్భములను మీరు Go srw 
వాకు 'మ్రక్టుకొను మొ BBWS 'మ్రుక్కు.బళ్లను 
మో దేవుడైన యెయూూబా తన నామమునకు నిహాస 
స్థానముగా "ేర్పరచుకొను స్థలమునశే మీరు తీసికొని 
రావలెను. 1 మీరు మో కుమారులు మో కుమార్తెలు 
మో దాసులు Ar పనికత్తెలు మిలో Baws 
స్వాస్థ్య మైనను పొందక మో యిండ్లలోనుండు SH 
యులు మో దేవుడైన యెహారావా సన్నిధిని సంతో 
షింపవలెను. | నీవు చూచిన (38 స్థలమున నీ దహన 
బలుల నర్పింపకూడదు. | యెయూోూవా నీ గోత్రము 
లలో నెకదానియందు ఏర్పరచుకొను Rome నీ 
దహానబలుల SS) చేను మోకాజ్ఞాపించుచున్న 
సమస్తమును OHSS జరిగింపవలెను. | అయితే నీ 
దేవుడైన యెయోావా' నిన్ను ఆశీర్వదించినకొ లది 
యిండ్లన్నిటిలో నీ మనస్సు 'కోరుడదానిని" చంపి తిన 
నద్చును, WH Hy SdH. GHD Ky యె రృజింకను 
చిన్న దుప్పిని తినినట్లు తిననచ్చును. 1 మరు రక్తము 
మాత్రము. తినక దానిని A¥SS చేలమోద' sew 
పోయవలెను. | నీ ఛాన్ఫములోచేమి నీ ద్రాతారస 
| ములోనేమి.నీ నూనెలోగనేమి దశళమభాగమును, 


సలమును వెదకి అక్క_డిశే యాత్రలు చేయుూచుండ | 


యర్నణములను, మో స్వేచ్బార్పణములను, పశువుల ' 


1] 


మో బలులను dr 'దశమభాగములను' ప్ర తిష్టితయ © 


మ re” 


"నీ గోవులలోనిచేమి నీ APB, మేకల మందలోని 
© Be తొలిచూలు, పిల్లలను. నీవు మ్రక్కుకిను 
5 య్ర్రుక్కు_బళ్లలోే. దేనిని నీ స్వేచ్బార్బణమును ప్రతి 


8" స్థార్పణమును :నీ యింట ' తినక 1 నీ SHBS యె | 


సావా యేర్పరచుకిొ ను స్థలముననే నీవు నీ కోమా 
రుడు నీ కుమార్చె నీ దాసుడు, నీ oB నీ యింట 
నుండు లేవీయులు కలిసికొని నీ దేవుడైన యెయూవా 
సన్నిధిని Bd, A చేయు ప్రయత్నే ములన్ని టిలో 
నీ SHBS Bers సన్నిధిని - సంతోషించు 
19 My. 1 నీవు నీ. దేళములోనున్న నీ దినములన్ని 
టను లేవీయులను. విడువకూడదు. 
20. నీ BHBS యెహోవా TH నీకిచ్చిన మాట 
౧ చొప్పున | సరిహద్దులను. విశాలపరచిన తరువాత 
© నిశ్చయముగా మాంసము OSA మాంసము. GBA 
Of ననుకిొొందువు. అప్పుడు నీకిష్టమైన మాంసము ws 
21 వచ్చును, 1 నీ దేవుడైన Bowers తేన నామమును 
ప్రకటించుటకు ఏర్పరచుకొను. స్థలము మీకు దూర 
22 ముగా నుండినయెడల | యెహోవా నీకిచ్చిన గోవు 


లలోనిదేకాని మో గొడ, మేకలలోనిదేకాని “నేను ' 


నీకాజ్ఞాపించినట్లు చంపి నీవు ఆశించినడాని నీ యింట 
తినవచ్చును. _ జింకను. దుప్పిని తినునట్లు దాని తిన 
వచ్చును." పవ్ష్మిత్రాపమ్మిత్రులు ఛభేదములేకుండ తిన 
2B వచ్చును. | అయితే, రక్తమును GSR తినకూడదు 
భద్రము సుమో. ఏలయనగా OF soo ప్రాణము మాం 


24 సముతో ప్రాణాధారమైనదాని తినకూడదు, 1 నీవు | 


దాని తినక భూమిమీద నీళ్లనలళె పారపోయవలెను. | 

25 నీవు యెహోవా. దృష్టికి యుక్తమైనదానిని చేసి 

నందున నీకు నీ తరువాత నీ సంతేతివారికి మేలు 

26 కలుగునట్టు దాని తినకూడదు. 1 నీకు నియమింపబడిన 

ప్రతిష్టితేములను య్ర్రుక్కు_బళ్ల నుమ్మాత్రము యహూ 

వా యేర్బరచుకిొను స్థలమునకు నీవు తీసికొని పోవ 

27 అను. | నీ దహనబలులను వాటి రక్షమాం'సములను 

నీ చేవుడైన, యెయోూవా. బలిపీ్రముమిద. నర్భింప 

వలెను. నీ బలుల రక్షమును నీ దేవుడైన యెయాోగావా 

 - బలిపీశఠముమిద పోయవలెను వాటి మాంసము నీవు 

"28 తినవలెను. 1 | BHBS యెయోూనా దృష్టికి యుక్త 

మును యథాగ్గమునగుదానిని నీవు చేసినందున నీకును 

నీ తరువాత నీ. 'సంతతివారికిని DBE sho మేలు కలుగు 

నట్లు నేను నీకాజ్ఞాపించుచున్న యీ మాటలన్ని టిని 
నీవు జాూగ్ర_త్తగా వినవలెను, 

DS (వారి చేళమును) స్వాధీనపఠచుకి నుటకు 

వెళ్లుచున్న జనములను నీ దేవుడైన యెహోవా నీ 


29 


ద్వోతీయూపచేశకాండము 18 అధ్యాయము 
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స్థ్రమును స్వాధీనపరచుకిెని, వారి చేళములో నివసిం 
చునప్పుడు, వారు నీ యెదుటనుండి. నశింపజేయబడిన 
తరువాత... నీవు. వారివెంట. BP చిక్కు_బడి, | వారి 30 — 
చేవతేలను ఆ, క్రయింపగోరి-ఈ జనములు తేమ చేవ 
తలను .కొలిచినట్లు నేనును చేసెదనని. .అనుకొనకుండ 
aX, Fr నుండవలెను | Sx దేవతలకు వారు 831 
చేసినట్లు నీవు. నీ దేవుడైన _ యెూవానుగూర్చి 
చేయవలదు ఏలయనగా యెయోూవా,. ద్వేషించు |, 
ప్రతి హేయ, క్రియను వారు తేమ దేవతలకు చేసిరి. 
వారు తమ. Gite Be. తమ కుమారులను తేమ 
కుమార్తెలను అగ్ని VIS Soe? కాల్సి వేయుదురు | 
KG, నేను మీోకాజ్ఞాపించుచున్న ప్రతి మాటను 32 
అనుసరించి చేయవలెను. చడానిలో |x ఏమియు 
కలుపకూడదు డానిలోనుండి - ఏమియు. తీసివేయ . 
కూడదు. 

పృవక్షయేకాని కలలు కనువాడేకాని నీ మధ్య 13 


| లేచి నీయెదుట నూచక క్రి యవైనను మహత్కా_ర్య ము 


నైనను నేసి | నీవు ఎరుగని యితేర దేవతలను అనుస 2 
రించి. పూూజింతము - రమ్మని ॥ చెప్పినయెడల. | అతడు 3 
నీతో చెప్పిన నూచక కియకాని మహత్క్మా_ర్యము 
కాని సంభవించినను, ఆ పృవక్షమాటలను కలలు కను 
వాని మాటలను వినకూడదు. ఏలయనగా AT మీ 
దేవుడైన _ యెహోవాను మో ..పూర్లహృదయము 
తోను మి వూర్ణాక్షతోను. డ్రేమించుచున్నారో 
లేదో. తెలిసికొనుటకు Avr దేనుడైన యెయోావా 
మిమ్మును పరీకీంచుచున్నాడు. | మీరు మీ డేవుడైన 4 
Barras లోబడి ఆయనశే భయపడి ఆయన 
ఆజ్ఞల ననుసరించి ఆయన మాట విని ఆయనను 
సేవించి ఆయనను హత్తుకొని యుండవలెను. 1 నీవు 5 
నడవనలెనని. నీ చేవుడైన Baws నీకాజ్ఞాపిం 
చిన మార్లములోనుండి నిన్ను తొలగించునట్టు ఐగుప్తు 
డేశములోనుండి మిమ్మును రప్పించి దాస్యగృహములో 
నుండి మిమ్మును విడిపించిన Or డేవుడైన యె 
హూవామోద. తిరుగుబాటు. చేయుటకు. మిమ్మును 
(a, రేపించెను గనుక ఆ (పృవక్తశేమి ఆ కలలు కను 
వానికేమి మరణశిక్ష విధింపవలెను, అట్లు నీ మధ్య 
నుండి ఆ చెడుతనమును పరిహరింపనలెను. 

నీ తల్లి కమారుడేకాని నీ సహూోదరుడేకాని నీ 6 
కుమారుడేకాని నీ Kx Basra నీ కాగిటి భార్య 
యేకాని నీ ప్రాణస్నేహితుడేకాని | భూమియొక్క. 7 
oor కొన. మొదలుకొని. ఆ కొనవరకు నీకు సమీప 
ముగా నుండినను నీకు దూరముగానుండినను,. నీ 


యెదుటనుండి. WF MBAS, నీవు. వారి స్వా | చుట్టునుండు జనముల. దేవతలలో నీవును నీ, పితేరు 


జ 
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లును ఎరుగని ond చేవతేలను ప్రూజింతేము రమ్మని 
8 రహస్యముగా నిన్ను (a) శేపించినయెడల 1 చారి 
మాటకు 'సమ్మతింపకూడదు; వారి మాట వినకూడదు, 
వారిని కటాకిరపకోడదు; వారియందు జాలిపడ 
కూడదు, వారిని మాటుపరచకూడదు, GSS ముగా 
9 వారిని చంపవలెను. | చంపుటకు నీ జనులందరికి ముం 
దుగాను నీ చెయ్యి మొదట వారిమోద పడవలెను. | 

10 రాళ్లతో వారిని చావగొట్టవలెను. ఏలయనగా ఐగుప్తు 
చేళములోేనుండియు దాస్యగ్భ హములో నుండియు 
నిన్ను రప్పించిన నీ దేవుడైన యెహూోూావాయొుద్దనుండి 

1] చారు నిన్ను తొొలగింప ASB) OBS. | Gage 

ఇశ్రాయేలీయులందరు విని భ్రయపడుదురు గనుక నీ 

మధ్య అట్టి దుష్టార్య మేమియు నికోను చేయకుందురు. 
నీవు 'నివనీంచుటకు నీ దేవుడైన యెహోవా నీ 
కిచ్చుచున్న నీ పురములలో యేదోయొకచానియందు। 

18 పనికిమాలిన కొందరు మనుష్యులు నీ మధ్య లేచి, మో 
BOKD యితేర దేవతలను పూజింతము రండని తమ 
వురనివాసులను (ప్రే శేపించిరని నీవు వినినయెడల, నీవు 
ఆ సంగతిని శోధించి SSD బాగుగా విచారింపవలె 

14/1. 1 అది నిజమైనయెడల, అనగా అట్టి శే aT PAD BO 
15 నది నీ మధ్య జరిగినయెడల 1 ఆ పురనివాసులను 
STS ముగా కత్తివాత సంహరించి, దానిని దానిలో 
నున్న 'సమస్తమును దాని పశువులను కత్తివాత No 
లము చేయవలెను, 1 దాని కొల్లసామ్మంతటిని విశాల 
వీధిలో Wey, నీ చేవుడైన యెహోవా పేరట ఆ 
పురమును దాని కొల్లసొమ్మంతటిని అగ్నితో బొత్తిగా 
కాల్సి వేయనలెను. అది BER కోట్టబడక యెల్లప్పుడును 
పాడుదిబ్బయె యుండును. | Ro Ww నీకాజ్ఞా 
పించు ఆయన యాజ్ఞన్ని టిని గై శైకొనుచు। నీ దేవుడైన 
యెహోావా దృష్టికి యథార్థ మైనదాని చేయుచు, 
నీ" BURBS యెహోవా 5 వినునప్పుడు యె 
హూావా తేన కోపాగ్ని నుండి మళ్గుకొని నీయందు 
కనికరపడి నిన్ను కరుణించి నీ పితరులతో ప్రమా 
ణముచేసిన రీతిని నిన్ను విస్పరింపజేయునట్టు, “Be 
లము చేయవలనసినదానిలో కొంచెమైనను నీయొద్ద 
నుంచుకొనకూడదు. 

LA మీరు మో దేవుడైన యెహోవాకు బిడ్డలు గనుక 
చనిపోయినవా HDDS మిమ్మును మీరు కోసిక్రొన 
కూడదు, మీ కనుబొమ్మల మధ్యను బోడిచేసికొనకూ 

2 డదు. 1 ఏలయనగా నీ దేవుడైన యెహోవాకు నీవు 
ప్రతిస్థీత జనము. మరియు యెహోవా Prado Dyes 
నున్న "సమస్త జనములభోే విశేషముగా తనకో Khas 
జనమగునట్లు నిన్ను ఏర్పరచుకిచెను. 
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ద్వితీయోపదేశ కాండము 14 అధ్యాయము 


నీవు హీయామైనదేదియు. తినకూడదు.” మీరు 3 


తినదగిన wisi ఏవేవనశా 1 ఎద్దు, గొశ్రెపిల్ల, ‘ 


మేకపిల్ల, దుప్పి, ఎ రృ చిన్న జింక, దుప్పి, Oa 5 
కారుజింక, BA, sr oth" 3, HSS. | జంతువు 6 > 
లలో శెండు డెక్క-లుగల్నదె దె ee జంతువును 
BSS yw. | నెమరువేయువాటిలోనిదేకాని Gots 7 
డెక్క_లుగలవాటిలోనిదేకాని నెమరువేసి ఒంటి 
డెక్క_గల 20, కుందేలు, పొట్టి కుందేలు ' అనువా 
టిని” తినకూడదు, wD మోకు హీయములు.1 
మరియు పంది oth BS) eK Gx చెమరు 8 
వేయదు గనుక అది మోకు హేయము, వాటి మాంస 
మును తినకూడదు, వాటి'క'శేబరములను ముట్టకూడదు. 

bes నివసించువాటన్ని టిలో మరు BBD తిన 9 
వచ్చుననగా, శెక్క_లు పొలుసనులుగలవాటినన్ని టిని 
తీనవచ్చును, | శెక్క_లు పొలుసులు లేనిడానిని మీరు 10) 
తినకూడదు అది మోకు హేయము. 1 పవిత్రమైన 11. 
ప్రతి SOD మిరు తినవచ్చును. మీరు తెజకోనని 20) 
Sem పక్నీరాజు, పెద్దబోరువ, కోరమోను, పిల్లి | 

ద్ద, తెల్లగద్ద, ప్రతివిధమైన S78, నిప్పుకోడి, 

sales కోేగిలె SONS RS డేగ, DABS, 
గుడ్డగూబ, హంస, గూడబాతు, తెల్లబందు, చెరువు 
కాకి, Hvar, SSSR, (పతీవిధభమైన సంకు 
బుడికొంగ, కొంగ, కుకోడుగువ్వ, గబ్బిలము అనునవి. 
ఎగురు ప్రతి పురుగు మీకు హేయము; చాటిని తిన 
కూడదు. పవిత్రమైన HB SD తినవచ్చును. 

చచ్చినదానిని మీరు తినకూడదు. ' నీ యింటునున్న 
పరచేశికి దాని నీయవచ్చును పాడు దాని తినవచ్చును; 
లేక అన్యునికి చాని అమ్మవచ్చును; ఏలయనగా నీ 
దేవుడైన యెహోవాకు నీవు ప తిస్టితజనము, మేక 
పిల్లను దాని తల్లిపాలతో వండకూడదు. 

ప్రతి సంవత్సరమున నీ' విత్రనముల పంటలో దశను 
భాగము నవశ్య్ళ్ణముగా వేరుపరచవలెను, 1! నీ దినము 
లన్నిటిలో | BY GS యెహోవాకు నీవు భయపడ 
చేర్చుకొనునట్లు నీ దేవుడైన యెయోావా GS నామ 
మునకు నివాసస్థానముగా AY YS aos so స్థలమున 
ఆయన సన్నిధిని నీ పంటలోగాని నీ (ద్రాకూరసము 
లోగాని నీ నూనెలోగాని పదియవవంతును, నీ పశు 
వులలోగాని AVG మేకలలోగాని తొలిచూలు 
వాటిని తినవలెను, | (మార్లము దీర్భముగానున్న ote, 
అనగా యెహోవా తేన నామమునకు నివాసషాన 
ముగా చేర్పరచుకొను స్థలము మిక్కిలి దూరముగా 
నున్నందున, నీవు వాటిని సోయలేనియెడల 'నీ Bx 
డన యొెూరావా నిన్ను ఆశీర్వదించునప్పుడు, వాటిని 


2) 


22) 
23; 


24: 


28 


25 వెండికి మార్చి ఆ వెండిని చేత పట్టుకిని, | నీ By 
నికి ఆ వెండి నిచ్చి, అక్కడ నీ దేవుడైన యెహోవా 
నను స్వాస్థ్య మైనను లేదు. 
పంటలో పదియవవంకంతయు బయిటికి తెచ్చి నీ 
డ్ర్రును వచ్చి భోజనముచేసి కృ _పిపొందుదురు, 
ఆది BowaraD గడువు అనబడును గనుక అప్పి 

4 సొమ్ముకు నీవు గడువు నీయవలెను. 1 నీవు స్వాధీన 
చేను నీకాజ్ఞాపించుచున్న యీ యాజ్ఞలనన్ని Bd అను 
తాను నీతో చెప్పియున్నట్లు నిన్ను ఆశీర్వదించును 
7 నీ చేవుడైన, యెహోవా నీకిచ్చుచున్న దేళ 
8 పరచుకొనకూడదు. | నీ చెయ్యి ముడుచుకినక' వాని 


| డైన యెహోవా యేర్చరచుకిను స్థలమునకు BQ 
26 నీవు కోరు BOESH | ఎద్దులకేమి గొక్రైలశేమి 
"ద్ర్రాారసమునశకేమి మద్యమునశేమి నీవు .కోరుదా 
'. సన్నిధిని భోజనముచేసి నీవును నీ యింటివారును 
"నీ యింటనుండు లేవీయులును సంతోషింపవలెను. | 
27 లేవీయులను విడువకూడదు; నీ మధ్యను వారికి పాలై. 
నీ చేవుడైన యెహోవా నీవు చేయు నీ చేతి 
పని యంతేటిలోను నిన్ను ఆకీర్వదించునట్లు మూడేసి 
సంవత్సరముల కొకసారి ఆ యేట. నీకు కలిగిన 
29 యింట నుంచవలెను. | అప్పుడు నీ మధ్యను పాలై 
నను స్వాస్థ్య మైనను లేని లేవీయులును, నీ యింటు 
నున్న పరదేశులును, తండ్రిలేనివారును, విభవరాం 
15 ఏడవ సంవక్సరాంతమున గడువు నీయవలెను, 
2 ఆ గడువు రీతి యేదనగా 1 తన పొరుగువానికి అప్పి 
చ్చిన ప్రతి అప్పులవాడు దానికి గడువు నీయవలెను, 
చ్చినవాడు తన పొరుగువానిగానను తన "సహూాద 
శి WIAA నిర్భంధింపకూడదు. | పరచేశిని నిర్బంధింప 
వచ్చును గాని నీ సహూాదరుని. యొద్దనున్న. నీ 
పరచుకొనునట్టు నీ చేవుడైన యెయ్యావా నీకు 
స్వాస్థ్యముగా నిచ్చుచున్న డేళములో Bo srvrsre 
5 నిన్ను నిశ్చయముగా ఆశీర్వదించును. | కావున చేడు 
సరించి నడుచుకొనుటకు నీ చేవుడైన యెహోవా 
మాటను జాగ Err వినినయెడల మీలో బీదలుండచే 
6 యుండరు. 1 ఏలయనగా నీ దేవుడైన యెయోోావా 
గనుక' నీవు అనేక జనములకు అప్పి చ్చెదవుకాని Oy 
చేయవు; అనేకజనములను ఏలుదువుకాని వారు 
నిన్ను ఏలరు. 
మందు నీ పురములలో చెక్క_డనైనను నీ సహో 
.దరులలో నొక బీదవాడుండినయెడల వీదవాడైన నీ 
సోదరుని కరుణింపకుండ నీ హృదయమును కఠిన 
కొరకు అవశ్యముగా చేయి చాచి, వాని అక్క_రచొ 
పున ఆ యక్క_రకు చాలినంతే అవళ్య ముగా వానికి 
24 


ద్వితీయోపచేశకాండము. 15 అధ్యాయము 


185 


అప్పీయనలెను, | విడుదల సంవత్సరమైన యేడవ 'సంవ 9 


Bs 'సమోపమైనదని చెడ్డతలంపు నీ మనస్సులో 


పుట్టక యుండునట్లు జ్యాగ_త్రపడుము. _ వీదవాడైన 
నీ సోాదరునియెడల కటాక్షము చూపక ' నీవు 
వానికేమియు నియ్యకపోయినపక్షమందు was 
BE నిన్నుగూర్చి యెయూవాకు మొర్ర పెట్టును; 
అది నీకు పాపమగును. 1 నీవు నిళ్చయముగా వాని 
కియ్యవలెను, వానికిచ్చినందుకు మనన్సులో విచార 
పడకూడదు. ఇందువలన నీ దేవుడైన యెహూబా 
నీ కార్యములన్ని టిలోను నీవు చేయు పృయత్న్నము 
లన్నిటిలోను నిన్ను ఆశీర్వదించును. 1 Dswo Be 
ములో నుండక మానరు. అందుచేతను నేనునీ Ge 
ములోనున్న నీ సహోదరులగు' దీనులకును ఖీదల 
కును అవశ్యముగా నీ చేయి చాపవలెనని నీకాజ్ఞాా 
పించుచుచన్నాను. 

నీ సహూాదరులలో ar) dios కాని arb, 
యుఠాళే కాని నీకు అమ్మబడి ఆరు "సంవత్సరములు 
నీక దాస్యము. చేసినయెడల యేడవ "సంవత్సరమున 
వాని విడిపించి నీయొద్దనుండి పంపివేయవలెను. | 
అయితే వాని విడిపించి నీయొద్దనుండి పంపివేయు 
నప్పుడు నీవు వట్టిచేతులతో వాని పంపివేయకూడదు.! 
నీవు ఐగుప్తుదేశములో దాసుడనై యున్నప్పుడు నీ | 
దేవుడైన యెహోవా నిన్ను విమోచించెనని జ్ఞాప 
కముచేసికొని నీ మందలోను నీ కళ్లములోను నీ 
ద్రాక్షగానుగలోను కొంత నవళ్య్ళముగా వానికియ్య 
వలెను, . నీ చేవుడైన యెయూోూవా నిన్ను ఆశీర్వదించి 
నీకన్నుగ హించినదానిలో కొంత వానికియ్యవలెను. | 
ఆ హేతువుచేతను చేను యీ సంగతిని చేడు నీకాజ్ఞా 15 
పించియున్నాను. | అయితే నీయొద్ద వానికి మేలు 16 
కలిగినందున = నిన్నును నీ యింటివారిని CH Poors 
చున్నాను గనుక Wa నీయొద్దనుండి వెల్లిపోనని 
అతడు నీతో చెప్పినపక్షమున 1 నీవు శలాకను పట్టు 
కొని, తేలుసులోనికి దిగునట్లుగా వాని చెవికి దాని 
గుచ్చవలెను... ఆ తరువాత అతడు DBS so నీకు 
గాసుడై యుండును. ఆలాగుననే నీవు నీ GRD 
చేయవలెను. 1 వానిని 'స్వతంత్రునిగా పోనిచ్చుట 
కష్టమని నీవు అనుకొనకూడదు. ఏలయనగా వాడు 
ఆరు సంవత్సరములు నీకు దాస్యము చేసినందున జీత 
WZ రావలసిన Goto జీతముల లాభము నీకు కలి 
గను. ' ఆలాశ్లతే నీ SHAS Sarvs నీవు 
చేయువాటినన్నిటి విషయములో నిన్ను ఆశీర్వ 
దించును. 

నీ గోవులలోశేమి నీ AVG, 'మేకలలోచేమి SO 19 
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186 ACO IWS BE కాండము 16 అధ్యాయము 


చూలు ప్రతి మగదానిని నీ BS BS Bosra 
ప్రతిష్థింపవలెను.. నీ కోడెలలోే తొలిచూలుదానితో 
పనిచేయకూడదు. నీ గొర్రె మేకలలో తొలిచూలు 

20 దాని బొచ్చు కత్తిరింపకూడదు. | యెూఐ* యేర్చ 
రచుకొను స్థలమున నీవును నీ యింటివారును నీ GH 
BS యెహోవా సన్నిధిని ప్రతి "సంవత్సరము 

21 దాని తినవలెను. 1 దానిలో లోపము, అనగా దానికి 
కుంటితనమైనను గుడ్డితనమైనను మరి ఏ చెడ్డ కళంక 
మైన నుండినయెడల నీ దేవుడైన యెహోవాకు దాని 

22 నర్పింపకూడదు. 1 జింకను దుప్పిని తినునట్లు నీ పుర 
ములలో పమ్మిత్రాపమ్మిత్రులు దాని తీనవచ్చును. వాటి 
రక్తమును మాత్రము నీవు తినకూడదు. AYSS భూమి 
మోద డాని పారపోయవలను, 

16 dw నెలను ఆచరించి నీ చేవుడైన యెహో 
వాకు పస్క_పండుగ జరిగింపవలెను. ఏలయనగా 
ఆవీబు నెలలో రా త్రి వేళ నీ BOBS యెహోవా 

2 ఐగుప్తులోనుండి నిన్ను రప్పించెను. | యెయూోూవా 
తన నామమునకు మందిరము “WHYS ws” x స్థలము 
లోనే నీ దేవుడైన Bos sh పస్క_ను ఆచరించి, 
గొశ్రై మేకలలోేగాని గోవులలోగాని బలి నర్చింప 

శి వలెను. 1 పస్క_ పండుగలో పొంగినరేనినైనను తిన 
కూడదు. నీవు త్వరపడి ఐగుప్తు చేళములోనుండి వచ్చి 
తివిగదా. నీవు ఐగుస్తేళములోనుండి. వచ్చిన దిన 
మును నీ జీవిశదినములన్నిటిలో జ్ఞాపకము చేసికొను 
నట్టు బాధను _స్తరణకు తెచ్చు పొంగని ఆహారమును 

4 యేడు దినములు తినవలెను. | నీ ప్రాంతములన్ని టిలో 
యేడు దినములు పొంగినదేదైనను కనబడకూడదు. 
మరియు నీను మొదటితేది సాయంకాలమున వధిం 
చినదాని మాంసములో కొంచెమైనను ఉదయపర్యం 

ర్‌ తము మిగిలియుండకూడదు. । నీ దేవుడైన Dore 
వా నీకిచ్చుచున్న స్రరములలో చేనియంైనను పస్క. 

6 పకువును వధింపకూడదు. 1 నీ చేవుడైన యెహోవా 
తేన నామమునకు నివాసస్థానముగా ేర్పరచుకిొను 
స్థలములో శే నీవు ఐగుప్తులోనుండి బయిలుచదేరి వచ్చిన 
వేళను, అనగా నూర్యుడు అస్తమించు సాయంకాల 

7 మున పస్క_పువును వధించి 1 నీ దేవుడైన యెహో 
వా యేర్బరచుకొను స్థలమున దాని SO) భుజించి, 
ఉదయమున తిరిగి నీ గుణారములకు వెళ్లవలెను, ఆరు 

& దినములు నీవు పొంగని రొ్టైలు తినవలెను. | యేడవ 
దినము నీ BH BS యెహూవాకు SPAS, 
అందులో నీవు జీవనోపాదియైన యేపనియు చేయ 
' కూడదు. 

9 _ ఏడు వారములను నీవు 'లెక్కి౦పవలెను. పంట 


BOWS కొడవలి మొదట BBA మొదలుకొని 


"యేడు వారములను లెక్కించి 1 నీ దేవుడైన Coser 


వాకు వారముల పండు” చాచరించుటశై నీ చేత 
BSS స్వేచ్బార్చణమును సిద్ధపరచవలెను. 5. దేవు 
BS యెయ్యోవా నిన్ను ఆకీర్వదించినకొలది దాని 
నియ్యవలెను. | అప్పుడు నీవును నీ కుమారుడును నీ 
కుమారెయును నీ దాసుడును నీ దాసియును నీ 


పరదేశులును తలిదండ్రులు లేనివారును విధవరాం 
డును నీ దేవుడైన యెహోవా తేన నామమునకు 
నివాసస్థానముగా చేర్నరచుకొను స్థలమున నీ Bx) 
డైన యెహోవా సన్నిధిని సంతోషింపవలెను, | 
నీవు DODO? చాసుడవైయుండిన సంగతిని ares 


10 


Il 


గ్యాముములలోనున్న లేవీయులును నీ మధ్యనున్న ‘ 


కముచేసికిొొని, యి కట్టడలను ఆచరించి జరుపుకొన 


వలెను. 

నీ. కళ్లములోనుండి ధాన్యమును నీ S Bert 
నుండి రసమును సమకూర్సి నప్పుడు పర్ణశాలల పండు 
గను ఏడు దినములు ఆచరింపవలెను. 1 -ఈ పండుగలో 


నీవును నీ కుమారుడును నీ కుమారశ్తెయును నీ దాసు 


డును నీ దాసియును నీ (గ్రామములలోనున్న లేవీయు 
లును పరదేకులును తలిదండ్రులు లేనివారును విధవ 
రాండ్ర్రును సంతోషింపవలెను. 1 నీ చేవుడైన యె 
Brae నీ వచ్చుబడి యంకేటిలోను నీ చేతిపనుల 
న్నిటిలోను నిన్ను ఆశీర్వదించును గనుక యెహూచా 


యేర్సరచుకిొను స్థలమున నీ దేవుడైన యెహోవాకు | 


యేడు దినములు పండుగ చేయవలెను. నీవు నిళ్చయ 
ముగా సంతోషింపవశతెను. 1 ఏటికి మూడుమారులు, 
అనగా పొంగని రొ ప్రెలపండుగలోను వారముల సం 
డుగలోను పర్ణలల పండుగలోను నీ చేవుడైన 
యెహోవా యేర్నరచుకిొను స్థలమున నీ మగవారం 
దరు ఆయన సన్నిధిని కనబడవలను. 1 వారు KGa 
లతో యెహోవా సన్నిధిని కనబడక, నీ చేవుడైన 
HoT? నీకన్నుగహించిన దీవెనచాప్పున ప్రతి 
వాడును తేన F887 OH యియ్యవలను, 

నీ దేవుడైన Bowes నీకిచ్చుచున్న నీ గ్రాము 
ములన్నిటను నీ గోత్రములకు న్యాయాధిపతులను 
నాయకులను AX) MG Wms నవరెను. చారు న్యాయ 
మునుబట్టి జనులకు తీర్పుచేయవలెను. 1 నీవు న్యాయ 
ము తేప్పి తీర్చు చేయకూడదు, పక్షపాతము Basse 
డదు లంచము DH) SF WITS. ఏలయనగా లం 
చము జ్ఞానుల కన్నులకు గుడ్జితనము కలుగజేయును | 
నీతిమంతుల మాటలకు SAY so పుట్టించును. నీవు 
జీవించి నీ చేవుడైన యెహోవా నీకిచ్చుచున్న By 


14 
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' మును స్వాధీనపరచుకి నునట్లు కేవలము న్యాయము"నే 

| అనుసరించి నడుచుకొనవలెను, 

21 - నీ దేవుడైన యెహోవాకు నీవు కట్టు బలిపీఠము 
"సమీపమున ఏవిధమైన వృక్నమును నాటకూడదు, 

2 చేవతాస్తంభమును ఏర్పరచకూడదు. 1 నీ చేవుడైన 

యెహూానా విగ్సృహమును చద్వేషించువాడు గనుక 

AS యే DA Seo RSs నిలువబెట్టకూడదు. 

17 - నీవు కళంకమైనను మరి ఏ అవలక్షణ మైననుగల 
యెద్దుచేకాని AVS మేకలనేకాని నీ SHES 
యెసూూావాకు బలిగా నర్పింపకూడదు అది నీ చేవు 
డైన యెహోవాకు హేయము. 

2 _ నీ దేవుడైన యెహోవా నిబంధనను మోరి ఆయన 
దృష్టికి చెడ్డదానిని చేయుచు, చేనిచ్చిన ఆజ్ఞకు ase 
_ ధముగా అన్య దేవతలకు, అనగా నూర్యునికైనను చం 
ద్రునికైనను ఆకాళనక్న త్రములలోని చేనిక్టైనను నమ 
స్మరించి Boo 55 వురుషుజేగాని & స్తీ యేగాని నీ Bx 
డైన యెహోవా నీకిచ్చుచున్న 5 గ్రామములలో 

తె దేనియం౫ానను నీ మధ్య కనబడినప్పుడు | అది నీకు 
తెలుపబడిన తరువాతే నీవు విని బాగుగా విచారణ 
చేయవలెను. అది నిజమైనయెడల, అనగా అట్టి 
హయ, క్రియ ఇశ్రాయేలీయులలో జరిగియయుండుట 

4 aan 1 ఆ చెడ్డకార్యము చేసిన పురు 
షునిగాని స్త్రీ నిగాని' d 7 గ్రాముముల చెలపలికి తీసికొని 

ర్‌ పోయి రాళ్లతో చావగొట్టవలెను.: 1 ఇద్దరు ముగ్తురు 
Sow మాటమోదానే బావతశగిన 08 మరణశితు 

6 విధింపవలెను. 1 ఒక్క_ సాక్షీ మాటమీద వానికి విధిం 

7 పకాడదు. 1 చాని చంపుటకు మొదట సాతులును 
తరువాత జనులందరును వానిమోద చేతులు వేయవలెను. 
అట్లు నీ మధ్యనుండి ఆ చెడుతనమును పరిహరింప 
వలెను. 

8 హత్యకు హత్యకు వాని BS మునకు BPE BE ము 
నకు చెబ్బకు చెబ్బకు నీ గ్రామములలో వివాదములు 
పుట్టగా వీటి Goa కనుగొనుట నీకు సాధ్యముకాని 

9 యెడల 1 నీవు లేచి నీ దేవుడైన యెయూవా యేర్చ 
రచుకిొను సలమునకు "వెళ్లి యాజకులైన లేవీయులను 
ఆ దినములలో నుండు న్యాయాధి పతిని విచారింప 
వలెను. వారు దానికి SAS తీర్చు నీకు తెలియజెప్పు 

10 దురు.। యెహోవా TUTE” wo స్థలమున వారు 
నీకు Boos తీర్చుచొప్పున నీవు జరిగించి వారు నీకు 
శతేటపరచుయన్ని Bs Sys తీర్చుచేయుటకు a") త్తే 

11 SEBS. | వారు నీకు తేటపరచు భావముచొప్పునను 
వార నీతో చెప్పు తీర్సుచొప్పునను నీవు చేయవలెను. 
వారు నీకు తెలుసు మాటనుండి కుడికిగాని యెడ 
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మకుగాని నీవు తిరుగకూడదు. | మరియు BASH 12 
మూర్భించి అక్కడ నీ దేవుడైన యెయోావాకు పరి 
చర్య చేయుటకు నిలుచు యాజకుని మాటనేకాని' ఆ 
న్యాయాధిపతి మాటచేకాని విననొల్లనియెడల వాడు 
చావవలెను. అట్టు చెడుతనమును ఇశ్రాయేలీయుల 
లోనుండి పరిహరింపవలెను. | అప్పుడు జనులందరు 
విని భయపడి మూధర్గనర్తనము విడిచ Gd. 

నీ చేవుడైన యెయోూవా నీకిచ్చుచున్న BY Sows 
నీవు ప్రవేశించి దాని స్వాధీనపరచుకొని అందులో 
నివసించి" we చుట్టునున్న PHY జనములపలె "నా . 
మోద రాజాను నియమించుకిొ ందుననుకిొొ నినయెడల, నీ 
దేవుడైన యెయూవా యేర్బ్పరచువాని నవళ్య్ళముగా 
నీమీద రాజుగా Dao Hows ss SH. | నీ "సహారా 
దరులలోనే యొకని నీమీద రాజుగా నియమించు 
కొనవలెను. నీ సోాదరుడుకాని MYO నీమీద 
నియమించుకి” నకూడదు. 1 అతడు గుర్రములను విస్తా 
రముగా 'సంపాదించుకిొ నవలదుు, et గుర (రృములను 
హెచ్చుగా సంపాదించుటకుగాను pots ఐగు 
స్తకు తిరిగి BY నీయకూడదు, ఏలయనగా యెహో 
వా--యికమోదట మీరు ఈ (త్రోవను వెళ్లకూడదని 
మోతో చెప్పెను. 1 తన హృదయము HORI 
డునట్టు అతడు ORY 'స్ర్రీలను వివాహము WRITS 
కూడదు; వెండి బంగారములను. అతడు తనకొరకు 
బహుగా విస్థరింపజేసికిొనకూడదు. | మరియు నతడు 
రాజ్యసింహాసనమందు ఆసీనుడైన తరువాత లేవీయు 
లైన యాజకుల స్వాధీనములోనున్న్న గృంథమును 
చూచి ఆ SOT స్త్ర మునకు ఒక ప్రతిని తనకొరకు 
త్రాసీకొనవలెనుు, | అది అతనియొద్ద కం డరరకా తన ui 
రాజ్యమందు తౌనును తన జహార ఇశ్రాయేలు 2 
మధ్యను దీర్గాయుష్మంతులగుటకై | తాను తేన సో 21 
దరులమోద xegoo, Corr థర్గమును DBD BES కుడి 99 
కిగాని యెొడమకుగాని Gx తొలగకయుండునట్లు 
తన దేవుడైన యెహోవాకు భయపడి యీ SYS, 
వాక్యములన్ని టిని యో కట్టడలను అనుసరించి నడువ 
చేర్చుకొనుటకు ఆతడు TH బ్రదుకు దినములన్ని 
టను ఆ'గృంథమును ననసారరలెనా 

యాజకులైన లేవీయులకు, అనగా శేవీగోత్రీ 18 
యులకం దరికి ఇశ్రాయేలీయులతో పాళైనను సప 45 
మైనను ఉండదు, వారు యెహోవా areas OS SS 
ములను తిందురు; అది వారి హక్కు_. | వారి సహూా B 
దరులతో వారికి స్వాస్థ్యము కలుగదు యెయారానా 
వారితో చెప్పినట్లు ఆయే వారికి స్వాాస్థర్టము, 
జనులవలన, అనగా యెద్దుగాని గొ TA మేకగాని 


. 
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శి బలిగా నర్పించుహారివలన | యాజకులు పొందవలనిన 
BSS, కుడిజబ్బను Gots దవడలను కుకీని 

4 యాజకునికియ్యవలెను. | నీ ఛాన్భములోను నీ 
ద్రావారసములోను నీ నూగెలోను ప్రథమ ఫలము 
లను నీ గొశ్రల మొదటి. aio) అత నికియ్య 

ర్‌ వలెను. | నిత్భము Gowers నామమున నిలిచి 
సేవచేయుటకు నీ గోత్రములన్నిటిలోను -అతనిని 
అతని సంతతివారిని నీ దేవుడైన Bowes యేర్చ 
రచుకొనియున్నాడు. 

6 ఒక లేవియుడు ఇశ్సాయేలీయుల దేశమున తాను 
విదేశిగా నివసించిన నీ (గ్రామములలో నొకచదాని 
నుండి యెగూూావా - యేర్నరచుకొ ను స్థలమునకు 

7 మిక్కి_లి మక్కు_వతో వచ్చినప్పుడు 1 అక్కడ యె 
హవా సన్నిధిని నిలుచు Gdn GBs తన గోత్రపు 
వారు చేయునట్లు అతడు తన డేవుడైన యెహోవా 

ర నామమున సేవచేయవలెను. | అమ్మబడిన తన BTS 
తమువలన తనకు వచ్చినది కాక అతడు ఇతరులవళె 
వంతు అనుభవింపవలెను. 

9 నీ దేవుడైన యెహోవా నీకిచ్చుచున్న డేళమున 
నీవు ప్రవేశించిన తరువాత ఆ జనముల సేయకృత్వ 

10 ములను నీవు చేయ గోర్పుకొనకూడదు. 1 తేన కుమారు 
నైనను తేన కుమాశ్తెనైనను అగ్నిగుండ దాటించువాని 
DSH, శకునముచెప్పు సోడెకానినైనను, మేఘళకున 
ములనుగాని 'సర్పళకునములనుగాని చెప్పువానిగానను, 
చిల్లంగివానిగ్రానను, మాం 8 HIPS, Ro దృజాలకుని 

11 నైనను | కర్గపిశాచి నడుగువానినైనను, దయ్య ముల 
యొద్ద విచారణచేయువానిశైనను మీ మధ్య నుండనీ 

12' యకూడదు. 1 వీటిని చేయు ప్రతివాడును యెహో 
వాకు హేయుడు. ఆ హేయములైనవాటినిబట్టి నీ 
BOBS Bosra నీ యెదుటనుండి ఆ జనములను 

13 వళ్లగొట్టుచున్నాడు. | నీవు నీ దేవుడైన యెహో 

14 వాయొద్ద యథార్థపరుడవై యుండవలెను. 1 Ax) 
స్వాాధీనపరచుకి నబోవు జనములు మేధుళకునములను 
చెప్పువారి మాటను సోచెకాండ్ల మాటను విందురు. నీ 
BPRS యెయోవా నిన్ను ఆలాగున చేయనియ్య 

15 డు. | హోశేబులో ఆ 'సమాజదినమున నీవు-ెనేను 
చావకయుండునట్టు మళ్లి నా BAS యెహోచా 

16 స్వరము నాకు వినబడకుండును గాక, 1 corr గొప్ప 
అగ్ని చాకికను కనబడకుంగడుగాక అని చెప్పితివి. ఆ 
సమయమున నీ దేవుడైన యెయోావాను నీవు అడిగిన 
వాటినన్ని టిచొప్పున నీ దేవుడైన Birra నీ 
మధ్యను నావంటి ప్రవక్తను నీ సరాదరులలో నీ 
కొరకు పుట్టించును, ఆయన మాట నీవు వినవలెను. | 


మరియు యెహోవా నాతో నిట్లనెను-వారు చెప్పిన 17 
మాట మంచిది; | వారి సహోాదరులలోనుండి నీవంటి 18 
పువక్తను వారికొరకు పుట్టించెదను, అతని నోట చా 
మాటల నుంచుదునుు, “Wi అతని కాక్టాపించునడి 
యావత్తును అతడు వారితో చెప్పును. 1 అతడు నా 19 
నామమున చెప్పు నా మాటలను విననివానిని దాని 
గూర్చి విచారణచేసెదను. | అంతేకాదు, యే ప్రవక్త 20 
యు అహంకారము YD, చేను చెప్పుమని తేన కాజ్ఞా 
పించనిమాటను నా నామమున చెప్పునో, యితేరదేవతల 
నామమున చెప్పునో G ప్రవక్షయును చావవలెను, | 
మరియుఏదొకమాట యెహూవా చెప్పినదొకాదని 21 
మేమెట్లు తెలిసికొనగలమని మోరనుకిొ నినయెడల, | 
ప్రవక్త యెహోవా నామమున చెప్పినప్పుడు ఆ 22 
మాట జరగకపోయిన, పక్షమునను ఎన్నడును చెర 
వేరకపోయిన పక్షమునను అది యెయోావా చెప్పిన 
మాట కాదు, ఆ BSF అహంకారముచేతనే దాని 
చెసను గనుక దానికి భయపడవద్దు. 

నీ SEs యెహోవా యెవరి Grow నీ 19 
కిచ్చుచున్నాడో ఆ జనములను నీ BYES యె 
BWP? WF MWBIS తరువాత నీవు వారి దేశమును 
స్వాధీనపరచుకిె ని, వారి పట్టణములలోను వారి యిం 
డ్లలోను నివసించునప్పుడు | నీవు స్వాధీనపరచుకిను 2 | 
నట్లు నీ దేవుడైన యెగూవా నీకిచ్చుచున్న చేళము 
లో మూడు పురములను వేరుపరచవలెను. | ప్రతి నర 3 
హంతకుడు పారిపోవునట్లుగా నీవు (త్రోవను ఏర్పర 
చుకొని, నీను స్వాధీనపరచుకిెనునట్లు నీ చేవుడైన 
యెహోవా నీకిచ్చుచున్న దేళముయొక్క_ సరిహద్దు 
లలోగా నున్న పురములకు మూడు భాగములు చేయ ' 
వలెను. | పారిపోయి దబ్రైదుకగల నరహంతకునిగూర్చి న 4 
పద్ధతి యేదనగా, ఒకడు అంతకుముందు తన Bw | 
వానియందు పగపట్టక 1 పొరబాటున వాని చంపిన 5 
పక్షమున, అనగా నొకడు చెట్లను నరుకుటకు తన 
పొరుగువానితోకూడ అడవికిపోయి చెట్లను నరుకు 
టకు తన చేతితో ABB, చేసినప్పుడు, గొడ్డలి పిడి 
యూాడి వాని పొరుగువానికి GRO వాడు చనిపోయిన 
పక్షమున, వాడు అంతకుముందు తేన పొరుగువాని 
యందు KMS గనుక' 1 చానికి మరణదండన 6 ' 
విధిలేదు. అయితే హత్య విషయములో ప్రతిహత్య 
చేయువాని మనస్సు కోపముతో మండుచుండగా, 
మార్లము దూరమైనందున చాడు నరహంతేకుని తరిమి 
వాని కలిసికొని వాని చబావగొట్టకయుండునట్లు es 
నరహంతకుడు పారిపోయి ఆ స్రరములలో నొకదాని 
యందు BH) బ్రదుకును. | ఆందుచేతను--మాడు 7 ' 


| 


a చాక 
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పురములను నీకు ఏర్పరచుకొనవలెనని చేను Sore 
8 పించుచున్నాను. | మరియు నీ దేవుడైన యెహూవా 
"నీ పితరులతో (ప్రమాణముచేసినట్లు ఆయన నీ సరి 
How విశాలపరచి, నీ పితరులకు ఇచ్చెదనని చెప్పిన 
'సమస్తదేశమును నీకిచ్చినయెడల నీవు నీ చేవుడైన యె 
9 హాూూావాను "How | నిత్యమును ఆయన మార్గ 
ములలో నడుచుటకు నేడు నేను నీకాజ్ఞాపించిన యో 
యాజ్ఞలన్ని టి ననుసరించి నడుచుచు యీ మూడు 
పురములు కాక మరి మూడు పురములను ఏర్పరచు 
కొనవలెను, | (ప్రాణము తీసిన" దోషము నీమీద 
మోపబడకుండునట్లు నీ చేవుడైన యెహోవా నీకు 
స్వాస్థ్యముగా నిచ్చుచున్న నీ చేళమున FA cok 
11 ప్రాణము. తీయకుండవలెను. | ఒకడు తన పొరుగు 
_ వానియందు పగప 3 వానికొరకు పొంచియుండి 
12 వానిమోద పడి ston చచ్చునట్టు కొట్టి 1 ఆ' పుర 
ములలో నొకచదానిలోనికి పారిపోయినయెడల, వాని 
యూరి పెద్దలు మనుష్యులను పంపి అక్క_డనుండి 
వాని రప్పించి వాని చంపుటకై_ హత్యే విషయములో 
ప్రతిహత్య చేయువాని చేతికి వాని నప్పగింపవలెను. | 
వాని కటాకీంపకూడదు నీకు _మేలుకలుగునట్టు 
ఇశ్రాయేలీయుల మధ్యనుండి నిర్దోషి (ప్రాణవిషయ 
మైన దోషమును పరిహరింపవలెను. 
నీవు సాహాధీనపరచుకొనునట్లు నీ SHES 
యెహోవా నీకిచ్చుచున్న దేశములో నీకు కలుగు నీ 
స్వాస్థ్యములో ఫూర్వికులు నియమించిన. నీ పొరుగు 
వాని *సకిహద్దురాతిని నీవు తీసివేయకూడదు. 
ఒకడు చేయు సమస్త పొపములలో యే అపరా 
ధమునుగూర్చియే కాని యే పాపమునుగూర్శియే 
కాని ఒక MESH సాక్షషుమును అంగీకరింప 
కూడదు. ఇద్దరు Arrow మాటమోదనైనను ముగ్గురు 
Wow మాటమోదనైనను (ప్రతి సంగతి స్థిరపరచ 
బడును. | అన్యాయపు WAS so ఒకనిమోద చెప్పు 
టకు ఒకడు నిలువబడి చేరము మోప్రుటకై అబద్ద 
మాడినయెడల | ఆ వివాదముగల యిద్దరు మనుషులు 
యెహోవా సన్నిధిని, అనగా ఆ కాలములోనున్న్న 
యాజకుల యెదుటను 'న్యాయాధిపతుల యెదుటను 
నిలువవలెను. | ఆ న్యాయాధిపతులు బాగుగా విమ 
Rods తరువాత వాని PASS అబద్ధసాక్యు Bo 
తన 'సహోాదరునిమోద వాడు అబద్ధ AAS ము 
చెప్పిన సంగతి వెల్లడియైనయెడల, వాడు తేన Harve 
దరునికి చేయతలంచినొట్లే వానికి చేయవలెను. 1 edo 
Dr మధ్యనుండి ఆ చెడుతనమును సరిహరించుదురు. | 
20 మిగిలినవారు విని భయపడి నీ దేళమున అట్టి worm, 
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రము నికను చేయకుందురు. 1 నీవు ఎవనిని కటా 21 
కీంపకూడదుు; (ప్రాణమునకు (ప్రాణము కంటికి కన్ను 
పంటికి పల్లు చేతికి చెయ్యి కాలికి కాలు మోకు విధి. 
నీవు నీ శత్రువులతో యుద్ధమునకు పోయి 20 
MO mow రథములను మోకంళు విస్తారమైన జన 
మును చూచునప్పుడు వారికి భయపడవద్దు, ఐగుప్తు 
దేశములోనుండి. నిన్ను “రప్పించిన | చేవుణైన 
యెహోవా నీకు తోడైయుండును. | అంతేకాదు, 2 
మీరు యుద్లమునకు 'సమిోపించునప్పుడు యాజకుడు 
దగ్గరకు వచ్చి పజలతో నీలాగు చెప్పవలెను 1— 
ఇశ్రాయేలీయులారా వినుడి, చేడు మోరు మో శత్రు 8 
వులతో se Assent 'సమోపించుచున్నారు. 
మో హృదయములు జంకనియ్యకుడి, భయపడకుడి, | 
నణకకుడి, వారి ముఖము చూచి బెదరకుడి, మీ 4 
కొరకు Av శత్రువులతో యుద్ధము చేసి మిమ్మును 
రక్షించువాడు మో BPRS యెయూూావాయే. | 
మరియు "నాయకులు జనులతో చెప్పవలసినడేమనగా, 5 
కొత్త యిల్లు కట్లుకొ నిననాడు గృహ్నప్రు వేళము 
కాకమునుపే యుద్దము లో చనిపోయినయెడల 
వేరొకడు దానిలో (ప్రవేశించును గనుక అట్టివాడు 
తన యింటికి తిరిగి వెళ్లవచ్చును. | WAS SB 6 
యింకో దాని పండ్లను BSE ఒకడు యుద్దములో చని 
పోయినయెడల వేరొకడు దాని పండ్లను తినును గనుక 
అట్టివాడును తేన యింటికి తిరిగి వెళ్లవచ్చును. | ఒకడు 7 
స్త్రీని ప్రథానముచేసికొని ఆమెను ఇంక wen sreo 
చెకమును"పే యుద్ధములో చనిపోయినయెిడల 7 
కడు ఆమెను పర్షిగృహించును గనుక అట్లివాడును 
తేన యింటికి తిరిగి వెళ్ళవచ్చును. | నాయకులు జను 8 
లను చూచి--యెవడు భయపడి మెత్తేని గుండెగలవా 
డగునో వాడు తాను VBS పడిన రీతిగా తన "సో 
దరుల గుండెలు GBS పరచకుండునట్లు తేన యింటికి 
తిరిగి వెళ్ళ్లవచ్చునని చెప్పవలెను, 1 నాయకులు జను 9 
లతో మాటలాడుట చాలించిన తరువాతే జనులను 
నడిపించుటకు సేగాధిపతులను నియమింపవలెను. 
యుద్ధము చేయుటకు మోరొక' . పురముమోదికి 
'సమోపించునప్పుడు సమాథానము నిమిత్తము రాయ 
భారమును పంపవలెను. _ సమాఛానమని అది నీకుత్తర 
మిచ్చి | గుమములను తెరచినయెడల దానిలోనున్న 
జనులందరు నీకు పన్ను చెల్లించి నీ చాసులగుదురు. | 
OB మీతో సమాఛానపడక యుద్ధమే మంచిదని 12 
యెంచినయెడల దాని ముట్టడివేయుడి. 1 నీ దేవుడైన 18 
Bowwrae దాని నీచేతికప్పగించునప్పుడు దాని 
లోని మగవారినందరిని కత్తివాత హతేముచేయవలెను. | 
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14 wows స్త్రీలను re పశువులను ఆ ప్రురములో 
నున్నది eens దాని 'కొల్లసొమ్మంతటిని నీవు తీసి 
కొనవచ్చును; నీ దేవుడైన తతో నీకిచ్చిన నీ 
శత్రువుల కొల్లసామ్మును నీవు అనుభవించుదువు. | 

ne ఈ జనముల శరన కాక నీకు బహుదూరముగా 

18 నుండిన సమస్త పురములకు మాత్రమేం యౌలాగున 
చేయవలెను. అయితే నీ చేవుడైన యెయోోావా 
స్వాస్థ్యముగా నీకిచ్చుచున్న core జనముల పురము 
తకః. ఊపిరిగల BOD బృదుకనీయకూడదు. D6, 
అనగా హితీయులు తపసీకీశకకా కనానీయులు 
సెరిబజీయులు హీవీయులు యెబూసీయులనువారు 
తమ తమ చేవతల విషయమై చేసిన సమస్త సేయ 
కృత్వ ములరీతిగా మీరు చేసి, నీ చేవుడైన Bowe 
వాకు విరోధముగా పాపముచేయుటకు వారు మీకో 
చేర్పకుండునట్లు నీ దేవుడైన Bowers నీకాజ్ఞా 
పించిన ప్రకారముగా వారిని నిర్హూలము చేయవలెను. 

19 AS ఒక పురమును లోపరచుకొనుటకు దాని 
మోద యుద్ధము చేయుచు అనేక దినములు ముట్టడి 
చేయునప్పుడు, దాని చెట్లను గొడ్డటిచేత పాడుచేయ 
కూడదు చాటి Som తినవచ్చునుగాని వాటిని నరికి 
వేయకూడదు నీను వాటిని ముట్టడించుటకు పొలము 
లోని చెట్లు నరులా? అట్టి చెట్లను నీవు కొట్టకూ 

20 డదు.। ఏ చెట్లు తినతేగిన ఫలములనిచ్చునవి కావని 
నీవెరుగుదువో వాటిని పాడుచేసి నరికి, నీతొ యుద్ధ 
ముచేయు స్రరము పడువరకు వాటితో చానిశెదు 
రుగా ముట్ల్టడిదిబ్బ కట్టవచ్చును. 

21 8 దేవుడైన యెగూవా నీకిచ్చుచున్న చేళ 
ములో నొకడు చంపబడి పొలములో పడియుండుట 
కనబడునప్పుడు వాని చంపినవాడెవడో అడి BO 

2 యకయుండిన పక్షమున | నీ “పెద్దలును నీ న్యాయాధి 
పతులును వచ్చి -చంపబడినవాని చుట్టునున్న పుర 
3 ముల దూరము కోొలిపింపవలెను. | ఏ యూరు ఆ శవ 
మునకు సమీపముగా నుండునో ఆ యూరి పెద్దలు 
యే పనికిని పెట్టబడక "కాడి యీడ్వని DAVY w 
4 82879 | దున్న బడకయు విత్తబడకయునున్న యేటి 
భోయలోనికి ఆ Hades తోలుకోొ నిపోయి 
అక్కడ, అనగా ఆ లోయలో ఆ పెయ్య మెడను 
5 విరుగతీయవలెను. | అప్పుడు యాజకులైన Sh 
యులు SASH రావలెను. యెహావాను. సేవించి 
యెహోవా  నానుమున దీవించుటకు ఆయన చారిని 
ఏర్పరచుకొనెను గనుక చారి నోటిమాటశేత ప్రతి 
వివాదమును చెబ్బవిషయమైన ప్రతి వ్యాజ్య మును 
6 విమర్శింపబడవలెను. | అప్పుడు ఆ ళవమునకు సమీప 


మందున్న ఆ a ెద్దలందరు ఆ యొటిలోయలో 
మెడ విరుగతీయబడిన ఆ “పెయ్యయైని తేమ చేతులు 
కడుగుకొని | -మా చేతులు Ge రక్షమును చిందింప 
లేదు, మా కన్నులు ఇది చూడలేదు. | owes, 
నీవు విమోచించిన నీ జనమైన ఇశ్రాయేలీయుల నిమి 
త్రము ప్రాయక్సి త్త తము Seon Dao; నీ 235 Row ఇశ్రా 
యేలీయులమోడద నిర్దోషి యొక్క. ప్రాణముతీసిన 
దోషమును మోపవద్దని” చెప్పవలెను. అప్పుడు ప్రాణ 
ముతీనిన దోషమునకు వారినిమిత్తము ,ప్రాయక్సి త్రము 
కలుగును. | అట్లు నీవు యెహోవా దృష్టికి యథార్థ 
మైనది చేయునప్పుడు నీ మధ్యనుండి నిర్జోషియొక్క_ 
ప్రాణమువిషయ మైన దోషమును సరిహరించెదవు. 

నీవు నీ శత్రువులతో యుద్ధము చేయ బోవు 
నప్పుడు & చేవుడైన యెహోవా నీ చేతికి వారిని 
అప్పగించిన తరువాత | వారిని BOS టి ఆ చెరపట్ట 
DESIGN?  రూపవతియైనడాని జ ఆమెను 
మోహించి ఆమెను 'పెండ్లిచేసికొన మనస్సయి 1S 
యింట ఆమెను చేర్చుకొనిన' తరువాత ఆమె తేల 
కరము చేయించుకొని 1 గోళ్లను తీయించుకోొని తేన 
చెరబట్టలు తీసివేసి నీ యింట నివసించి యొక నెలదిన 
ములు తేన తలిదండ్ర్రులనుగూర్చి ప్రలాపనచేయుటకు 
నీవు ఆమెకు సెలవియ్యనవలెను. తరువాత నీవు ఆమె 
యొద్దకు పోయి ఆమెను పెండ్లిచేసికొనవచ్చును; 
ఆము నీకు PVC soma. | నీవు ఆమెవలన "సంతుష్టి 
నొందనియెడల ఆమె మనస్సువచ్చినచోటికి ఆమెను 
సాగనంపవలెచే గాని "ఆమెను ఎంతమా త్రే మును 
వెండికి అమ్మకూడదు, నీవు ఆమెను అవమానపరచితివి 
గనుక ఆమెను డాసివలళె చూడకూడదు. 

డ్ర్రేమింపబడునదొక SI డ్వేషింపబడునదొక 
తెయు యిద్దరు భార్యలు ఒక పురుషునికి కలిగియుండి, 
డ్ర్రేమింపబడినదియా ద్వేషింపబడినదియు వానివలన 
Doo కని | జ్వ్యేస్థకుమారుడు చ్వేషింపబడినడాని 
కొొడుకైనయెఢల, తండ్రి తనకు కలిగినదానిని తేన 
కుమారులకు స్వాస్థ్యముగా నిచ్చువాడు Rowe 
SOD కుమారూడేన జ్వ్యేస్థునికి మారుగా C008 
బడినదాని కుమారుని జ్యేష్థునిగా చేయకూడదు. | 
డద్వేషింపబడినదాని కుమారునికి తండ్రి తేన ఆస్తియంత 
టిలో ఇెట్లింపు భాగమిచ్చి వానినే జ్యేష్థునిగా Bors 
వలెను: వీడు వాని బల్నప్రారంభము గనుక జ్వేష్థుత్వాధి 
కారము DOB. 

ఒకని కుమారుడు మొండివాడై తిరుగబడి తండ్రి 
మాటకాని తల్లిమాటకాని వినకయుండి, చారు అతని 
శికీంచిన తరువాతీయును అతడు వారికి విధేయుడు 


10) 


14 


15) 


16% 
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19 కాకపోయినయెడల 1 అతని తలిదండ్రులు అతని 
| _ పట్టుకొని ఊరి గవినియొద్ద కూర్చుండు పెద్దలయొద్దకు 
20 అతని తీసికొనివచ్చి | — మా కుమారుడైన వీడు 
“ముండివాడై తిరుగబడియున్నాడు; మా మాట. వినక 
తిండిబోతును Tyros tos ఆయెనని ఊరి పెద్ద 
(a) 
21 లతో చెప్పవలెను. | అప్పుడు ఊరి ప్రజలందరు 
రాళ్లతో GSD చావగొట్టవలెను. అట్లు ఆ Boss 
మును నీ మధ్యనుండి 'పరిహరించుదువు. అప్పుడు 
ఇశ్రాయేలీయులందరు విని భయపడుదురు. 
22  మరణకిక్షకు GAS పాపము ఒకడు చేయగా అతని 
28 చంపి (మ్రానిమోద శ్రేలాడదీసినయెడల 1 అతని 
శవము రాత్రివేళ ఆ మ్రానిమోద నిలువకూడదు. 
డ్రేలాడదీయబడినవాడు దేవునికి శాషగ్గస్తుడు గనుక 
. నీ దేవుడైన యెహోవా స్వాస్థ్యముగా నీకిచ్చు 
చున్న దేశమును నీవు అపవిత్రపరచకుండునట్లు అగ 
Bosom ఆ దినమున వానిని  షాతొపె పెట్టవలెను. 
22 నీ సోదరుని యెద్దుకాని గొర్రె కాని STK 
తప్పిపోవుట చూచినయెడల నీవు వాటిని చూడనట్లు 
కన్నులు మూసికిెనక ibis వాటిని నీ'సహూా 
2 దరునియొద్దకు. మల్లి ంపవలెను. నీ సహ్హహూాదరుడు 
నీ SR శేకపోయినయెడలను, నీవు అతని BONS 


పోయినయెడలను దానిని నీ 0000838 తోలుకొని పోవ. 


లెను. నీ "సహోదరుడు దాని వెదకుచువచ్చువరకు 
అది నీ యొద్దనుండవలెను, అప్పుడు అతనికి దాని 

3 మరల నప్పగింపవలెను. 1 అతని గాడిచెను. గూర్చియు 
వస్త్రమును గూర్చియు నీవాలాగుననే చేయవఐలెను. నీ 
న een estes పోగొట్టుకొ DN డేదైనను నీకు దొరికి 
నయెడల అతడు పోగొట్లుకొ నినదాని నిగార్చి ఆలాగు 

నెనే చేయవలెను; నీను దాని చూచి చూడనట్టుగా 

4 నుండకూడదు. 1 నీ 'సహూాదరుని గాడిదెకాని యెద్దు 
కాని (త్రోవలో పడియుండుట నీవు చూచినయెడల 
వాటిని చూడనట్లు కన్నులు మూసికొనక వాటిని 
లేవనెత్తుటకు అగత్యముగా సహాయము చేయవలెను. 

5 త్రీ ప్రురుషజేషము చేసికొనకూడదు; - పురుషుడు 
స్త్రీజేషము ధరింపకూడదు, ఆలాగు చేయువారందరు 
ms BOBS యెహూవాకు హేయులు. 

6 గుడ్లయినను పిల్లలైననుగల SENG Bede 
son కవతడాపోాని త్రోదలోజేగాని. నీకు 
కనబడినయెడల తల్లి ఆ పిల్లలనైనను ఆ Mis WIM 
పొదిగియున్న పక్షమందు పిల్లలతో కూడ తల్లిని తీసీ 

7 క్రొనక' నీకు మేలు కలుగునట్లును | నీవు దీర్టాయ్వవృం 
తుడవగునట్టును అగత్యముగా తల్లిని nad. పిల్లలో 
త్రీసికొనవచ్చును. 


ద్వితీయోపదేశ కాండము 22 అధ్యాయము 
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కొత్త యిల్లు కట్టించునప్పుడు డానిమిదనుండి 8 
CSRS పడుటవలన నీ యింటిమిదికి sigs” 
షము రాకుండుటకై నీ యింటి Ws ప్వునకు చుట్టు పిట్ట 
గోడ కట్టింపవలెను. | నీవు విత్తు విశ్తనముల మైరును 9 
నీ ద్రాక్షతోట వచ్చుబడియు ప్రతిష్థితములు కాకుం 
డునట్లు నీ ద్రాక్షతోటలో వివిధమైనవాటిని విత్త 
కూడదు. 

ఎద్దును గాడిచెను BSUS భూమిని దున్నకూ 
డదు. | ఉన్నియు జనుపనారయు కలిపి చేసిన బట్టను 
చేసికొనకూడదు. 

నీవు కప్పుకొను నీ బట్ట నాలుగు చెంగులకు అల్లి 
కలను చేసికొనవలెను. 

ఒకడు స్త్రీని చెండ్లిచేసీకొ ని ఆమెను కూడిన తరు 
వాత ఆమెను ఒల్లక ఆమెమీద Reg 
మోపి | ఆమె BYSD ,ప్రచురపరచి_ఈ స్త్రీని“ నేను 
పర్షిగృహీంచి O07 So ద్గారకు వచ్చినప్పుడు ఈమె 
యందు కన్యాత్వము నకు కనబడలేదని చెప్పినయె 
డల । ఆ చిన్నదాని తలిదండ్రులు చ్వారమందున్న ఆ 
యూరి సుద్దలయొద్దకు ఆ చిన్నదాని కన్యాత్వలక్ను 
ణములను BETA రావలెను. | అప్పుడు ఆ చిన్నదాని 
తండ్రి-నా కుమార్చెను యీ మనుమ్యనికి పెండ్లిచేయ 
శా 1 ఇదిగో ఇతడీమెనొల్లక-నీ కుమార్తెయందు కన్యా 
శ్వము నాకు కనబడలేదనియు అవమాన కియలు చేసి 
నదనియు ఆమెమోద నింద Brio; అయితే నా 
కుమారై కన్యాత్వమునకు గురుతులివే అని సెద్దలతోొ 
చెప్పి పట్టణపు పెద్దలయెదుట ఆ బట్టను పరచవలెను. | 
అప్పుడు అ యూరి పెద్దలు ఆ మనుష్యుని పట్టుకొని 
శిక్షించి నూరు వెండిరూకలు అపరాధముగా నాని 
యొద్ద తీసికొని | ఆ చిన్నదాని తేండ్రికియ్యవలెను. 
ఏలయనగా అతడు ఇశ్రాయేలీయురాలైన కన్యకను 
VDSS SSD dowry co. అప్పుడా మె అతనికి 
భార్య యుండును, అకేడు Bs BHD. దినము 
లన్నిటను ఆమెను విడువకూడదు. | ae teat 
నిజమైనయెడల, అనగా ఆ చిన్న దానియందు క న్య'కా 
లక్షణములు కనబడనిపక్షమందు | వారు ఆమె తండ్రి, a 
యింటియొద్దకు ఆ చిన్నదాని తీసికొని 2h aot 
అపుడు ఆమె యూారివారు ఆమెను రాళ్లతో బావ 
గొట్టవలెను. ఏలయనగా ఆమె తన తం & యింట వ్యభి 
$660 ఇశ్రాయేలీయులలో దుహ్మా_ర్భము Bow. 
అట్టు ఆ ఇచెడుతేనమును మో మధ్యనుండి మీరు పరిహా 
Bo Wott. 

ఒకడు WKS శయనించుచుండగా. కన 
బడినయెడల వారిద్దరు, అనగా ఆ స్త్రీతో Fos 
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192 ద్వితీయా పదేశకాండము 28 అధ్యాయము 


నించిన పురుషుడును ఆ స్ర్రీయును చంపబడవలెను. 
అట్టు ఆ చెడుతనమును ఇశ్రాయేలులోనుండి పరిహ 
రించుదురు. 

28  కన్యకమ్ణైన చిన్నది ప్రధానము చేయబడిన Sts 
వాత నొకడు ఊరిలో ఆమెను కలిసికొని ఆమెతో 

24 శయనించినయెడల | ఆ యూరి గవినియొద్దకు వారిద్ద 
రిని తీసికొనివచ్చి, ఆ చిన్నది ఊరిలో శేకలు వేయక 
యున్నందున ఆమెను, తేన పొరుగువాని భార్యను 
అవమానపరచినందున ఆ మనుష్యుని, రాళ్లతో చావ 
AGS GH. అట్లు ఆ చెడుతేనమును మోలోనుండి 
పరిహరించుదురు. 

25 ఒకడు 'ప్రధానముచేయబడిన చిన్న దానిని పొల 
ములో కలిసికొనినప్పుడు ఆ మనుష్యుడు ఆమెను బలి 
మిని పట్టి ఆమెలో శయనించినయెడల ఆమెతో శయ 

26 నిందీన మనుష్యుడు మ్మాత్తమే చావవలెను. | ఆ చిన్న 
దాని చేమియు చేయకూడదు, ఆ చిన్న దానియందు 
మరణపా త్ర మైన పాపములేదు. ఒకడు తేన పొరుగు 
వానిమోదికి లేచి ప్రాణహాని చేసిన"క్టే యిది BANA. | 

27 అతడు ఆమెను పొలములో కలిసికొనగా పృథానము 
చేయబడిన ఆ చిన్నది శేకలువేసినను ఆమెకు రక్షకుడు 

28 లేకపోయెను. | ఒకడు ప్రధానము చేయబడని కన్యక 
యెన. చిన్న దాని కలిసికొని ఆమెను పట్టుకొని 
ఆమెతో శయనింపగా వారు కనబడినయెడల | 

29 ఆమెతో శయనించినవాడు ఆ చిన్నదాని తండ్రికి 
ఏబది వెండి రూకలిచ్చి ఆమెను పెండ్లిచేసికొ న 
వలెను. అతడు ఆమెను అవమానపరచెను గనుక 
అతడు తాను బ్రదుకు దినములన్నిటను ఆమెను విడిచి 
పెట్టకూడదు. 

80 ఎవడును తేన తండ్రిభార్యను WSN Prowse 
డదు తన SB, విప్పతేగిన కోకను. విప్పకూడదు. 

23 Th HSN 08N వృషణములు గలవాడేకాని 
sO? OK so కోయబడినవాడేకాని Garr 
సమాజములో చేరకాడదు. కుండుడు యెహోవా 

2 సమాజములో చేరకూడదు. 1 వానికి పదియవ తరము 
వాడైనను యెహోవా సమాజములో చేరకూడదు. 
8 ఆమోనీయుడేకాని మోొయావీయుడేకాని యె 
హూావా సమాజములో చేరకాడదు. చారీలో పది 
యవ తరమువానైనను ఎన్నడును యెహోవా సమా 
4 జములో చేరకూడదు. | ఏలయనగా మీరు ఐగుప్తులో 
నుండి వచ్చుచుండగా చారు అన్నపానములు తీసి 
కొని మిమ్మును ఎదుర్కొ_నరాక, నిన్ను శపించుటకు 
' బహుమానమునిచ్చి నదుల యరాములోేని “పెతోరు 
లోనుండి నీకు విరోధముగా బెయోరు కుమారుశైన 


బిలామును పిలిపించిరి. । wows | చేవుడైన 5 


యెహోవా బిలాము మాట విననొల్లకుండెను. a 
దేవుడైన యెహోవా నిన్న (గ్రేమించెను గనుక 
నీ చేవుడైన Bowes నీ నిమిత్తము ఆ శాపమును 
ఆశీర్వాదముగా చేసెను. 1 నీ దెనములన్నిటు నెన్న 
డును వారి కేమముశనైనను మేలుశైైనను విచారింప 
కూడదు. 

ఐదోమోయులు నీ "సోదరులు గనుక వారిని 
ద్వేషింపకూడదు. ఐగుప్తుడేశములో నీవు పరదేళశివై 
యుంటివి గనుక ఐగుప్తీయులను చ్వేషింపకూడదు. | 
వారికి పుట్టిన పిల్లలలో మూడవ. తరమువారు 
యెహోవా సమాజములో చేరవచ్చును. 

స్తీయున్ల శత్రువులతో యుద్దమునకు బయిలుడేరు 


నప్పుడు hi దుస్మాూ_ర్భ మును చేయకుండ ORI 


పడవలెను. 

రాత్రి జరిగినదానివలన "మైలపడినవాడు మీలో 
నుండినయెడల వాడు పాలెము Bowds వెళ్లిపో 
వలెను. 1. అకేడు పాలెములో చేరకూడదు; సాయం 
కాలమున అతడు నీళ్లతో స్నానముచేసి సూర్యుడు 
అస్తమించిన తరువాత పాలెములో చేరవచ్చును. 1 
పాలెము వెలపట నీకు ఒక చోటు ఉండవలెను, ఆ 
బహీర్మూమికి నీవు వెళ్ళవలెను. | మరియు నీ ఆయు 
ధములుకాక గసిక యొకటి నీయొద్ద నుండవలెను. 
నీవు బహిర్భూమికి వెళ్ళునప్పుడు దానితో త్రవ్వి వెను 
కకు తిరిగి నీ మలమును కప్పివేయవలెను. 1 నీ Bs 
BS యెహోవా నిన్ను విడిపించుటకును నీ శత్రు 
How నీకప్పగించుటకును నీ పౌాలెములో సంచ 
రించుచుండును గనుక ఆయన నీలో అసహ్య మైన 
BARS చూచి నిన్ను విడువకుండునట్లు. నీ 
AVS పరిశుద్ధముగా నుండవలెను. 

BS యజమానునియొద్దనుండి తప్పించుకొని - నీ 
యొద్దకు వచ్చిన దాసుని వాని యజమానునికి' అప్ప 
గింపకూడదు. 1 అతడు] తన యిఫ్టప్రకారము నీ 
గ్రామములలో నొకదానియందు Tw ఏర్పరచు 
కొనిన చోట మీతో కలిసీ ar మధ్యను నివసింప 
వలెను నీవు వాని బాధింపకూడదు. 

ఇశ్రాయేలు కుమార్జెలలో Bs Stoo SF gm 
నుండకూడదు. ఇశ్రాయేలు కుమారులలో చెవడును 
పురుషగామిగా నుండకూడదు. 1 పడు పుసామ్మునే 
గాని కుక్క. విలువానేగాని (మ్రైక్కు_బడిగా నీ Sx 
BS యెహోవా యింటికి తేహాడదు. ఏలయనగా 
ఆ శెండును నీ దేవుడైన యెహోవాకు హేయ 
ములు. 


li 


1 
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19 నీవు వెండివేకాని ఆహార ద్రవ్యముచేకాని వడ్డికి 
చేయబడు చడేనిని నీ సహోదరులకు. వడ్డికీయ 
20 కూడదు. 1 అన్యునికి . వడ్డికి బదులీయవచ్చునుకాని 
నీవు. స్వాధీనపరచుకొనునట్లు చేరబోవుచున్న Ge 
ములో నీ చేనుడైన యెహూవా, నీవు చేయు 
ప్రయత్నేములన్నిటి విషయములోను నిన్ను ఆశీర్వ 
_దించునట్లు నీ సహోదరులకు వడ్డికి బదులీయ 
కూడదు. 
నీవు నీ డేవుడైన యెహోవాకు (మ్రక్కు_కొ నిన 
తరువాత ఆ (యమ్రెక్కు_బడిని . చెల్లించుటకు _ తడవు 
చేయకూడదు. నీ దేవుడైన Daas తప్పక 
నీవలన దాని రాబట్టుకొనున్కు అది నీకు పాపము 

22 గును. | నీవు య్రక్కు-కొననియెడల నీయందు ఆ 

23. పాపముండదు. 1 నీ సెదవులనుండి బయిలుదేరిన 

మాటను చెరవేర్చుకొని, నీ దేవుడైన Go swears 

Bn AVS OS STs నీవు నీ నోట పలికినట్లు 

స్వేచ్చార్పణము నర్పింపవలెను, 
నీవు నీ పొరుగువాని (చ్రాక్షతోటకు. వచ్చు 

నప్పుడు. నీ యిష్ట పుకారము నీకు చాలినంతవరకు 
ద్రాకుపండ్లు తినవచ్చును గాని నీ పాత్రలో వాటిని 

25 చేసికొనకూడదు. 1 నీ పొరుగువాని పంటచేనికి వచ్చు 
నప్పుడు నీ చేతితో వెన్నులు త్రుంచుకినవచ్చును 

' ాని నీ పొరుగువాని పంటచేనిమిద కొడవలి చేయ 

"కూడదు. 

94 ఒకడు చ్ర్రీని పరిగ్రహించి ఆమెను పెండ్లిచేసి 
కనినతరువాత ఆమెయందు మానభంగనూచన ఏదో 
యుకటి అతనికి కనబడినందున ఆమెమోద అతనికి 
ఇష్టము తప్పినయెడల, అతడు ఆమెకు పరిత్యాగ 

. పత్రము (వ్రాయించి ఆమెచేతికిచ్చి తన యింటనుండి 

2 ఆమెను పంపివేయవలెను. | ఆమె అతని యింటనుండి 
వెల్లినతరువాత ఆమె వేరొక పురుషుని పెండ్లిచేసికిన 

శి వచ్చును.! G Toles పురుషుడు ఆమెను ఒల్లక 
ఆమెకు పరిత్యాగషత్రము (వ్రాయించి ఆమెచేతికిచ్చి 
తన యింటనుండీ ఆమెను సంపివేసినయెడల Wo, 
ఆమెను పెండ్లిచేసికొనిన పిమ్మట ఆ శెండవపురుషుడు 

4 చనిపోయినయెడల నేమి | ఆమెను పంపివేసిన ఆమె 
మొదటి పెనిమిటి ఆమెను పెండ్లిచేసికొ HOE 
ఆమెను మరల పరి గ్రహింపకూడదు.. . ఏలయనగా 
ఆమె తన్ను అపవిత్రపరచుకొనెను, అది యెపెభా 
వా. సన్నిధిని, హేయము గనుక | SHES యె 
హూూావా నీకు స్వాస్థ్యముగా నిచ్చుచున్న దేళమునకు 

. పాపము కలుగకుండునట్లు మోరఠాలాగు చేయకూడదు. 

5 


21 


24 


26 


; : ద్వితీ యోపదేశకాండము 24 అధ్యాయము 


ఒకడు క్రొత్తగా నొకదాని పెండ్లిచేసికొని | 
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సేనలో చేరిపోకూడదు. అతనిమైని యే వ్యాపార 


PMH మోసకూడదు. ఏ'డాదివరకు తీరికగా 


who తేన యింటనుండి తాను WON sro DST OS a 
సంతోషపెట్టవలెను. 

తిరగటిగైనను తిరగటిమోద ANAS తాకట్టు 6 
పట్టకాడదు. అది యొకని జీవనాభారమును తాకట్టు 
SBE. 

ఒకడు ఇశ్రాయేలు కుమారులైన తన సహూా 7 
దరుల నొకని దొంగిలుట కనుగొనబడినయెడల అతడు 
వానిని తేన దాసునిగా చేసికిొనినను అమ్మినను ఆ 
దొంగ చావవలెను. ఆలాగు చేసినయెడల ఆ చెడు 
తనమును మో మధ్యనుండి పరిహరించుదురు. 

కుష్టరోగవిషయము యాజకులైన లేవీయులు మీకు 8 
బోధించు సమస్తమును చేయుటకు బహు arn, త్తగా 
నుండుడి. Wi వారికాజ్ఞాపించినట్లు చేయుటకు 
మీరు జాగ _త్తగానుండుడి. | Ors ఐగుప్తులోనుండి 9 
వచ్చినప్పుడు (త్రోవలో - నీ దేవుడైన యెహోవా 
మిర్వ్యామునకు చేసినదానిని జాపకముంచుకిొ నుడి, 

నీ పొరుగువానికి ఏదైనను నీవు ఎరువిచ్చినయెడల 
అతనియొద్ద. తౌకట్టు వస్తువు తీసికొనుటకు అతని 
యింటికి వెళ్ళకూడదు 1 నీవు బయిట నిలువవలెను, 
నీవు ఎరువిచ్చినవాడు బయిటనున్న నీయొద్దకు ఆ 
తాకట్టు వస్తువును తెచ్చియిచ్చును. | ఆ మనుమన్టీడు 
భీదవాడైనయెడల నీవు _అతేని తౌకట్టునుంచుకొని 
పండుక్రొనకూడదు. అతడు BS బట్టను వేసికొని 
పండుకొని నిన్ను దీవించునట్లు సూర్యుడు అస్తమించు 
నప్పుడు నిశ్చయముగా ఆ తౌకట్టు వస్తువు నతేనికి 
మరల నప్పగింపవలెను. | అడి నీ దేవుడైన యెహో 
చా దృష్టికి నీకు నీతి యగును. 

నీ 'సోాదరులలోచేమి నీ చేళమందలి నీ గ్రామ 
ములలో నున్న పరచదేశులలోేమి దీనదర్శిద్దుడైన 
కూలివానిని బాధింపకూడదు. . ఏనాటికూలి ఆనా 
డియ్యవలెను. | సూర్యుడు అస్తమింపకమునుపు 
వానికీయవలెను. వాడు వీదవాడు గనుక దానిమోద 
ఆశ"పెట్టుకిొ నియుండును. వాడు నిన్ను బట్టి యెయూూ 
వాకు మొర్పపెట్టునేమో అది నీకు పాపమగును, 

కుమారుల దోపమునుబట్టి తండ్రులకు మరణశిక్ష 
విధింపకూడదు, తండ్రుల దోషమునుబట్టి కుమారులకు 
మరణశిక్ష విధింపకూడదు. ఎవని పాపము నిమిత్తము 
వాడే. MUAH, నొందును. 

పరచేశికేగాని తం డ్రి లేనివానికేగాని న్యాయము 
తప్పి తీర్చుచేయకూడదు. విధవరాలి షస్త్రమును తౌక 
ట్టుగా BRE NETH. | నీవు ఐగుప్తులో దాసుడవై. 18 

ss 


15 


17 
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19 


శ 

యుండగా నీ దేవుడైన యెయూోావా నిన్ను అక్కడ 
నుండి విమోచించెనని జ్ఞాపకము చేసికొనవలెను. 
అందుచేత ఈ కార్యము చేయవలెనని నీకాజ్ఞపించు 
చున్నాను. 

నీ పొలములో నీ పంట కోయుచున్న ప్పుడు 
పొలములో నొక GS మరచిపోయినయెడల అది 
తెచ్చుకొనుటకు నీవు తిరిగి పోకూడదు. నీ డేవుడైన 


' యెహోవా నీవు చేయు పనులన్నిటిలోను నిన్ను 


20 


ఆశీర్షదించునట్టు అది పరదేశులకును తండ్రి లేనివారి 
89 విధవరాండ్రకును ఉండవలెను. 
నీ ఒలీవపండ్లను ఏరునప్పుడు నీ వెనుకనున్న పరి 


" గెను AWS SSH, అవి పరచదేశులకును తండ్రి 


21 


22 


లేనివారికిని' AEST BH తండవలెను. | నీ 
USD కోేసికొనునప్పుడు నీ వెనుకనున్న 
పరిగాను ఏరుకొనకూడదు; అది సరదేశులకును తండ్రి 
లేనివారికిని విధవరాండృకును ఉండవలెను. 1 నీవు 
ఐగుస్తదేశమందు చాసుడనవై యుంటివని జ్ఞాపకము 
చేసికొనుము. అందుచేతను ఈ కార్యము చేయవలె 
నని నీకాజ్ఞాపించుచున్నా ను. 


25 మనుష్యులకు వివాదము కలిగి చ్యాయసభకు 


=o 


వచ్చునప్పుడు న్యాయాధిపతులు విమర్శించి నీతిమం 
తుని నీతిమంతుడనియు దోషిని దోషియనియు తీర్పు 
చేయవలెను. | ఆ దోషి. శిక్షకు పాత్రుడుగా కనబడిన 
పక్షమున న్యాయాధిపతి వాని oes SBS వాని 
చేరముకొొలది చెబ్బలు లెక్క_ పెట్టి తన యెదుట 
వాని కొట్లింపవలను. | నలుబది చెబ్బలు §~ 808 
వచ్చును అంతేకు మించకూడదు. HBF విస్తార 
మైన చెబ్బలు కొట్టించినయెడల నీ సహూాదరుడు 
నీ Sas వీచుడుగా కనబడుూెనేమోా. 

యెద్దు నూర్చునస్పుడు దాని మూతికి DB} 
వేయకూడదు. 

సహ౫ోాదరులు కూడి ' నివసించుచుండగా వారి 
లో నొకడు సంతానములేక చనిపోయినయెడల చని 
పోయినవాని భార్య అన్యుని పెండ్లిచేసికి నకూడదు, 
ఆమె చేవరుడు ఆమెయొద్దకు పోయి ఆమెను “Doc 
చేసికొని తన atk a మారుగా ఆమెయెడల 
భర్త SU soo BOSS OH. | చనిపోయిన సహోదరుని 
పేరు ఇశ్రాయేలీయులలోనుండి తుడి-చివేయబడ 
కుండునట్లు ఆమె కను జ్యేష్థకుమారుడు చనిపోయిన 
సూాదరునికి వారసుడుగా నుండవలెను. | అతడు 


. తేన సహోదరుని భార్యను పరి గృహింప నొల్లని 


యొడల వాని సోదరుని భార్య పట్టణపుగవినికి, 
అనగా పెద్దలయొద్దకు, పోయి — చా పెనిమిటి 


ద్వితీ యాప'దేశకాండము 25, 26 అధ్యాయము 


సెహూాదరుడు ఇశ్రాయేలీయులలో తన 


నొల్లడని తెలుపుకొనవలెను.। అప్పుడు ఆకేని యూరి 
పెద్దలు అకని పిలిపించి అతనితో మాటలాడిన తరు 
xb అతేడు నిలువబడి-ఆమెను పరి గృహీించుటకు 
నా కిస్టములేదనినయెడల VS BR భార్య | 
ఇ పెద్దలు చూచుచుండగా, అతని args పోయి 
అతని Es చెప్పు ఊడదీసి అతని ముఖము 


Sere? 
| S98 “పీరు స్థాసింపనని చెప్పి చేవరధర్శము చేయ 


8 


9 


నెదుట ఉమ్మి వేసి--తేన PBT BOD యిల్లు నిలు | 
పని మనుష్యునికి ఈలాగు చేయబడునని చెప్పవలె.. 


ను. | అప్పుడు ఇశాయేలీయులలో చెప్పు నూడ 
దీయబడిన వాని యిల్లని వానికి పేరు పెట్టబడును. 

మనుష్యులు ఒకనితోనొకడు పోట్లాడుచుండగా 
వారిలో నొకని భార్య వాని కొట్టుచున్నవాని చేతి 
లోనుండి తన BNWBA విడిపించుటకు వచ్చి 
చెయ్యిచాచి వాని మానము పట్టుకొ నినయెడల ఆమె 
చెయ్యిని ఛేదింపవలెను. 1 నీ కన్ను కటాత&ీంప 
కూడదు. 

హెచ్చుకస్తులుకల వేరువేరు Bras రాళ్లు నీ 
సంచిలో నుంచుకొనకూడదు. | హెచ్చుకగ్తులుకల 
చేరువేరు తూములు నీ యింట నుంచుకొనకూడ 
దు. ! నీ దేవుడైన యెహోవా నీకిచ్చుచున్న BH 
ములో నీవు దీర్థాయుష్యంతుడవగునట్లు తేక్కు_వదికాని 
న్యాయమైన తూనికెరాళ్లు నీవు ఊంచుకొనవలెను. 
తేక్కు_వదికాని న్యాయమైన తూము నీకుండవలెను. 1 
ఆలాగ చేయని ప్రతివాడును, అనగా అన్యాయము 
చేయు (ప్రతివాడును నీ దేవుడైన యెహోవాకు 
సౌయుడు. 

మీరు ఐగుప్తులోనుండి వచ్చుచుండగా మార్లమున 
అమాలేకీయులు నీకు చేసినదానిని జ్ఞాపకము BB 
కొనుము. అతడు దేవునికి భయపడక మార్చ్లమున నీకెదు 
రుగా SO) 1 నీను ప్రయాసపడి అలసియున్న ప్పుడు 
నీవారిలో నీ వెనుకనున్న బలహీనులనందరిని హాతేము 
చేసెను. | కాబట్టి నీవు స్వాధీనపరచుకొనునట్లు నీ 
BS) RN యెహూవా Ee aa నీకిచ్చుచున్న 
BE Swe? చుట్టుపట్టనున్న be స్త శత్రువులను 
చేకుండచేసి, నీ Sas యెహోవా నీకు వృిశ్సాంతి 
దయచేసిన కరో ఆకాశము కిందనుండి అమాలే 
కీయుల “పేరు Ades. ఢ ఇది మరచిపోవద్దు, 
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నీ చేవుడైన యెహోవా నీకు స్వాస్థ స్థ్యముగా 2 
నిచ్చుచున్న డేశమునకు నీవు వచ్చి డాని స్వాధీన | 


పరచుకొని దానిలో నివసించుచున్న ప్పుడు 1 నీ Sx 


bs 


LS CHWs నీకిచ్చుచున్న నీ భూమిలోనుండి | 


| 
1 


. నీవు SHH భూఫలములన్ని టిలోను (పథము 
ఫలములను తీసికొని గంపలో Gon, నీ దేవుడైన 
యెహోవా తన నామమునకు మందిరము “WSs 
BSH స్థలమునకు వెల్లి | ఆ దినములలోనుండు యాజ 
కునియొద్దకు పోయి -- యెహోవా. మన పితరుల 
కిచ్చెదనని ప్రమాణము చేసిన దేశమునకు చేను వచ్చి 
యున్న సంగతి చేడు నీ చేవుణైన యెహోవా 
సన్నిధిని ఒప్పుకొనుచున్నానని అతనితో చెప్పవలె 


కొని నీ BYES యెహోవా బలిపీఠము నెదుట 
' 5 ఉంచగా | నీవు-నా తండ్రి, నశించుచున్న worar 
__ డేళస్టుడ్కు అతడు ere వెళ్లను. కొద్దిమందితో 
అక్క_డికి పోయి పరవాసియె, గొప్పదియు wo so 
6 నదియు విస్తార మైనదియునగు జనమాయెను. 1 Ox 
ప్తీయులు మనలను Bros VES మనలను బాధపరచి 
7 మనమీద కశినదాస్యము మోపగా | మనము మన 
పితేరుల దేవుడైన యెహోవాకు మొ ర్ర పెట్టినప్పుడు 
Boers మన Bom విని మన బాధను 
ప్రయాసమును మనకు కలిగిన హింసను చూాశెను, | 
8 అపుడు యెహోవా -హస్టబలమువలనను చాపిన 
బాహువువలనను మహా భయమువలనను నూచక 
\ క్రీయలవలనను SITS మ్రులవల్లను ఐగుప్తులో 
9 నుండి మనలను రప్పించి | యీ 'స్పలమునకు మనలను 
చే, పాలు తేనెలు ప్రవహించుడేళమైయున్న యీ 
10 దేశమును మనకిచ్చెను. | కాబట్టి యెహోవా, నీవే 
నాకిచ్చిన. భూమియొక్క_. ప్రథమసఫలములను చేను 
తెచ్చియున్నానని నీ దేవుడైన Doses సన్ని 
11 ధిని చెప్పి | నీ చేవుడైన Bows సన్నిధిని 
దాని పెట్టి, నీ దేవుడైన యెహోవా సన్నిధిని నమ 
'స్మా_రముచేసీ, నీకును నీ యింటివారికిని నీ BH BS 
యెహోవా దయనేసిన మేలంతటి విషయము నీవును 
లేవీయులును నీ చేళములోనున్న పరదేశులును 
సంతోషింపవలెను. 
పదియవ భాగమిచ్చు సంవత్సరమున, అనగా మూ 
డవ సంవత్సరమున నీ వచ్చుబడిలో పదియన వంతును 
BOD, అది లేవీయులకును పరదేశులకును తండ్రి 
ేనివారికిని విధవరాండ్రకును ఇయ్యవలెను. వారు 
13 (గ్రామములలో తిని తృ ప్తిపొండినతరువాత 1 నీవు నీ 
BHBS Bowers సన్నిధిని" నీను నాకాజ్ఞాపిం 
|. చిన నీ యాజ్ఞలన్నిటిచొప్పన చా యింటనుండి 
ప్రతిష్టిత మైన దానిని తీసివేసి, లేవీయులకును SoA 
sey తండ్రి లేనివారికిని విధవరాండ్ర కును ap ay క 
wie నీ యాజ్ఞలలో చేనిని నేను మీరలేదు 


12 


ద్వితీయాపచేశకాండము 21 అధ్యాయము 
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BON MINIS. | నేను అశుచిగా నుండగా 14 
దానిలో కొంచెమైనను. తినలేదు, అపవ్షిత్రుడవై 
యుండగా దానిలో చేనిని తీసివేయలేదు, చనిపోయిన 
వారి విషయమై దానిలో చేదియు చేనియ్య లేదు, నా 
దేవుడైన Bosra మాట విని నీవు నాకాజ్ఞుపించి 
నట్టు సమస్తము జరిపియున్నాను. | నీ పరిశుదాలయ 
మగు ఆకాళములోనుండి చూచి, నీ జనులైన ఇశ్రా 
మేలీయులనుపాలు _ తేనెలు ప్రవహించు By ము 
అని నీవు మా పితరులతో ,ప్రమాణముచేసినట్లు మా 
కిచ్చియున్న దేశమును ఆశీర్వదింపుమని చెప్పవలెను. 
ఈ కట్టడలను విధులను PS mod నీ దేవుడైన 
యెహోవా నీకాజ్ఞాపించియున్నాడు గనుక నీవు 
నీ వూర్లహృదయముతోను నీ పూర్లాత్సతోను వాటి 
ననుసరించి నడుచుకొనవలెను. | యెహోవాయే 
నీకు దేవుడై యున్నాడనియు, AS ఆయన SY sor 
యందు. నడిచి, ఆయన కట్టడలను ఆయన ఆజ్జలను 
ఆయన విభులను అనుసరించి, ఆయన మాట. విందు 
ననియు చేడు ఆయనతో మాట యిచ్చితివి. | మరి 
యు యెహోవా. నీతో -చెప్పినట్లు నీవే తనకు 
స్వకీయజనమైయుండి తేన ఆజ్ఞలన్నిటిని గైకొందునని 
యు | తాను సృజించిన సమస్త జనములకంచు నీకు 
83 ఘనత ఫౌందర్యములు కలుగునట్లు నిన్ను "హె 
చ్చించుదునని ఆయన సెలవిచ్చినట్లు నీవు నీ చేవుడైన 
యొయూూానాకు ప్రతిష్టిత జనమై యుందువనియు 
Bosra? యీ దినమున ప్రకటించెను. 
మోషేయు ఇశ్రాయేలీయుల పెద్దలును ప్రజ BZ 
లతో నిట్లనిరి — చేడు చేను మోకు 'విధించుచున్న 
ధర్గమును మీరాచరింపవలెను. | మో దేవుడైన 2 
యెయోావా మోకిచ్చుచున్న దేశమున ప్రవేశించు 
టకు మిరు యొర్దాను చాటు దినమున మీరు పెద్ద 
రాళ్లను నిలువబెట్తి వాటిమోద సున్నము Fro | 
నీ పితరుల AGEs యెహోవా నీతో చెప్పినట్లు 3 
నీవు నీ BIBS యెగూవా నీకిచ్చుచున్న పాలు 
తేనెలు (ప్రవహించు దేశమున ప్రచేశించుటకు నీవు 
ఏరు దాటినతరువాత ఈ SET Sor’ gro టిని 
వాటిమోద (వ్రాయవలెను. 1 మీరు ఈ. యొర్దాను 4 
దాటినతరువాత నేను నేడు మో కాజ్ఞాపించినట్లు ఈ 
రాళ్లను ఏబాలు కొండమీద నిలువబెట్టి వాటిమోద 
సున్నము పూూయవలెను. | అక్కడ నీ దేవుడైన యె 5 
హూావాకు బలిపీక్రమును కట్టవలెను, ఆ బలిపీఠమును 
రాళ్లతో కట్టవలెను వాటిమోద ఇనుపపనిముట్లు 
పడహాడదు. | చెక్కని రాళ్లతో నీ SHES యె 6 
హోావాకు బలిపీఠమును 58 maar నీ Be) 
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డైన యెహోావాకు దహనబలుల నర్పింపవలెను. | 
7 మరియు నీవు సమాధానబీలులనర్చించి అక్క_డ భోజ 
నముచేసి నీ చేవుడైన Barwa సన్నిధిని సంతో 
8 షింపవలెను. | Bs విధికి సంబంధించిన వాక్య ములన్ని 
టిని ఆ DVIPS బహు విరళముగా (వ్రాయవలెను. 
9 మరియు మోషేయు యాజకులైన లేవీయులును 
ఇశ్ర్రాయేలీయులందరితో నిట్లనిరి — ఇశ్రాయేలీయు 
10 లారా, ArH ఊజోరకొని ఆలకించుడి. 1 నేడు మీరు 
మో దేవుడైన యెహోవాకు ' స్వజనమైతిరి గనుక 
మో దేవుడైన యెహూవా మాట విని, నేడు చేను 
నీకు ఆజ్ఞాపించు ఆయన కట్టడలను ఆయన ఆజ్ఞలను 
గైకొనవలెను. 

ఆ దినమందే Bra ప్రజలకు ఆజ్ఞాపించినదేను 
నగా — మోరు యొర్దాను దాటినతరువాత SBI 
12 లేవీ యూదా ఇశ్యాఖారు యోసేపు | బెన్యామోను 

ATS MOTH ప్రజలనుగూర్చి దీ'వెనవచనములను 

పలుకుటకై గరిజీము కొండమీద నిలువవలెను. | 
13 తాబేను గాదు ఆషేరు జెబులూను దాను Sard 

గోత్రృములవారు. శాపవచనములను పలుకుటశే. 
14 ఏచాలు కొండమీద నిలువవలెను. 1 అప్పుడు SH 
యులు 

— యెhూూవాకు హేయముగా శిల్పి చేతులతో 
మలిచిన విగ్రహమునీగాని పోతవి గ్రహమునేగాని 
చేసి చాటున నుంచువాడు శాపగ్గస్తుడని యెలు 
RQ ఇశ్రాయేలీయులందరితోను చెప్పగా 
దరు-ఆమేకా అనవలెను. 

— తేన SoG RSH తేన తేల్లినైనను DST soo 
చేయువాడు శాషగృస్తుడని చెప్పగా ప్రజలందరు — 
ఆమేకా అనవలెను. , 

— తేన పొరుగువాని సరిహద్దురాయిని తీసివేయు 
వాడు శాప గస్తుడని చెప్పగా (పృజలందరు_ఆమేకా 
OND OM. 

— గుడ్జివాని | త్రోవను తప్పించువాడు THN Ny 
డని చెప్పగా ప్రజలందరు-ఆమేకా అనవలెను. 

— పరదేశిశేగాని తం డ్రి లేనివానికేగాని విధవరా 
లికేగాని న్యాయము తప్పి తీర్చుచేయువాడు శాప 
గృస్తుడని చెప్పగా ప్రజలందరు. ఆమేక౯ొ అనవలెను. 

— 85 తండ్రి భార్యతో శయనించువాడు తన 
తండ్రి కోకను విప్పినవాడు గనుక వాడు శాప AR 
డని చెప్పగా (పృజలందరు_ఆమేకా అనవలెను. 


nun 


15 


~ 
Bove 


16 


17 


18 


19 


20 


21 — § జంతువుతోనైనను శయనించువాడు' శాప | 
గృస్తుడని చెప్పగా ,ప్రజలందరు-ఆమేకా అనవలెను. 
22 — తేన 'సహూోాదరితో, అనగా తన తం డ్రికుమా 
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BST తన BONS BS గాని శయనించువాడు 
శాపగ్రస్తుడని చెప్పగా ప్రజలందరు — SBE అన 
వలెను. ( 

— తన అత్తతో శయనించువాడు TOK BLED 2 
చెప్పగా ప్రజలందరు_-ఆ మేకా ఆనవలెను. | 

— చాటున తన పొరుగువాని కొట్టువాడు శాప 2 
గృస్తుడని చెప్పగా ప్రజలందరు._ఆమేకా అనవలెను. 

— నిర్జోషికి ప్రాణహోని చేయుటకు లంచము 2 
పుచ్చుకొనువాడు THA MoD చెప్పగా ప్రజలం © 
దరు-ఆమేక౯ అనవలెను. ‘ 

— ఈ విధికి సంబంధించిన వాక్టీములను RS ss 2 
పోవుటవలన వాటిని స్థీరపరచనివాడు శాషగ్గస్తు 
డని చెప్పగా ప్రజలందరు-ఆ మేకా WSN Om. 

నీవు నీ దేవుడైన యెహోవా మాట శ్రద్ధగా BE 
విని చేడు చేను నీకు ఆజ్ఞాపించుచున్న ఆయన 
ఆజ్ఞబనన్ని టి ననుసరించి నడుచుకొనినయెడల నీ చేను 
డైన DVS? భూమిమీదనున్న సమస్త జనముల 
Soe నిన్ను హెచ్చించును. 1 నీవు నీ దేవుడైన ఇ 
Bosra మాట వినినయెడల యీ దీవెనలన్ని యు 
నీమోదికి వచ్చి నీకు Sy ప్రించును. | నీవు పట్టణ శ 
ములో దీవింపబడుదును; పొలములో దీవింపబడు 
దువ్వు, నీ గర్భఫలము నీ భూఫలము నీ పశువుల 4 
మందలు నీ దుక్కి కుద్దులు నీ AVS, మేకల మంద 
లును దీవింపబడును; 1 నీ గంపయు పిండి పిసుకు నీ F 
తొొట్లియు దీవింపబడును. 1 నీవు లోపలికి వచ్చు 4 
SWy cho దీవింపబడుదువు;, Bowos వెళ్ళునప్పుడు ' 
దీవింపబడుదువు. | నీమీద పడు నీ. శృత్రువులను 7 
యెయూాచా నీ యెదుట హతేమ/సనట్లు చేయును 
వారొక (త్రోవను నీమీదికి బయిలుచదేరివచ్చి యేడు. 
త్రోనల నీ యెదుటనుండి పౌరిపోవుదురు. | నీ కొట్ట & 
లోను నీవు చేయు (ప్రయత్న woody Bert నీకు. 
BBS కలుగునట్లు యెయోాచా ఆజ్ఞాపించును. నీ 
దేవుడైన యెయూవా నీకిచ్చుచున్న చేళములో 
ఆయన నిన్ను ఆశీర్వదించును. 1 నీవు నీ చేవుడైన ఇ 
BBo Sway ఆజ్ఞల ననుసరించి ఆయన మార్లములలో 
నడుచుకిె నినయెడల CS నీకు ప్రమాణము 
చేసియున్నట్లు ఆయన తనకు | ప్రతిష్టితజనముగా 
నిన్ను స్థాపించును. | Por BH Boos యెహోవా 1 
నామమున నీవు పిలువబదడుచుండుట చూచి నీక 
భయపడుదురు, | మరియు యె సూచనా నీకిచ్చెదనని 1 
నీ పితరులతో ప్రమాణముచేసిన దేశమున Goer 
వా'నీ గర్భఫల విషయములోను నీ పశువుల విషయ — 
ములోను నీ నేలపంట విషయములోను నీకు సమృ ' 


| 
| 
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| 12 ar మేలు కలుగజేయును. | యెయోావా నీ దేశ | మైన ఆకాశపత్షులకును భూజంతువులకును ' ఆహార 


ముమోద వర్షము దాని కాలమందు కురిపించుటకును' 
నీవు చేయు 'కార్యమంతటిని ఆశీర్వ దించుటకును, 
"ఆకాశమును తన మంచి ధననిధిని తెరచును. dx 
GRY జనములకు ' అప్పిచ్చెదవుకాని అప్వుచేయవు. | 
18 చేడు నేను 'మోకొజ్ఞాపించు మాటలన్నిటిలో చేని 
విషయములోను కుడికిగాని యెడమకుగాని So | 
14 అన్యుల దేవతేలను అనుసరింపకయు వాటిని పూజింప 
కయు నున్న్నయెడల, నీవు అనుసరించి నడుచుకొన 
వలెనని నేడు నేను నీకాజ్ఞాపించుచున్న నీ దేవుడైన 
యెహోవా ఆజ్ఞలను విని వాటిని అనుసరించ గైకొ 
నినయెడల, యెయోావా నిన్ను So నియమిం 
చునుకాని SST నియమింపడు. నీవు మైవాడవుగా 
నుందువుకాని | క్కిందివాడవుగా నుండవు. 
చేను నేడు నీకాజ్ఞాపించు ఆయన సమస్తమైన 
ఆజ్ఞలను కట్రడలను నీవు అనుసరించి నడుచుకొనవలె 


15 


నని నీ 'జేవుడైన యెయూగావా సెలవిచ్చినమాట వినని 


యొడల Corr శాపములన్నియు ASH సంభవించును. | 

16 పట్టణములో నీవు శపింపబడుదువు; పొలములో నీవు 
17 శపింపబడుదువు; 1 నీ గంపయు పిండి పిసుకు నీ 
18 తొట్టియు శపింపుబడును; | నీ గర్భఫలము నీ భూమి 
. పంట నీ ఆవులు | AVG, "మేకలమందలు శపిరోప 
19 బడును 1 నీవు లోపలికి వచ్చునప్పుడు శపింపబడు 
దువ్వు BID వెళ్లునప్పుడును శపింపబడుదువు. | 
20 నీవు నన్ను విడిచి చేసిన నీ దుహ్మా_ర్యములచేత నీవు 
హతము చేయబడి. వేగముగా నశించువరకు, నీవు 
చేయ బూనుకొను కార్భములన్నిటి విషయములోను 
యెహోవా శాపమును కలవరమును గద్దింపును 

21 నీమిదికి తెప్పించును. 1 నీవు స్వాధీనపరచుకిెన 
బోవు దేశములో నుండకుండ ' నిన్ను శ్నణింపజేయు 
వరకు యెహావా Shoo నిన్ను వెంటాడును. | 
22 యెహోవా తయరోగముచేతను జ్వరముచేతేను 
మంటచేతను మహాతాపముచేతను ఖడ్లముచేతేను కంకి 
శకాోటుకచేతను బూజాుచేతను నిన్ను కొట్టును నీవు 
2౩ నశించువరకు అవి నిన్ను తేరుమును. | నీ తేలమైని ఆకా 
శము యిత్తేడివలె నుండును, నీ క్రిందనున్న చేల యినుము 

24 వలె నుండును. | యెహావా నీ చేళపు వర్గమును 
ధూళిగాను బుగ్గిగాను చేయును; నీవు నశించువరకు అది 

25 ఆకాశమునుండి నీమిదికి వచ్చును. | Gory నీ 
శత్రువులయిదుట నిన్న ఓడించును. ఒక్క_మార్లమున 
వారి యెొదుటికి బయిలుదేరి_ యేడుమార్లముల వారి 
యెదుటనుండి పారిపోయి, భూరాజ్యములన్నిటి 
26 లోనికి కొనిపోబడుదువు. 1 కశేబరము సకల 


మగును వాటిని బెదరించువాడెవడు నుండడు. | 
యెహోవా ఐగుప్తు పుంటిచేతను మూలవ్యాధి చేతను 27 
కుష్టుచేతేను గజ్జిచేతను నిన్ను బాధించును; నీవు వాటిని 
పోగొట్రుకొ నజాలకుందువు. | వెర్రితనముచేతను గుడ్డి 28 
తనముచేతను హృదయ విసయముచేతను యెహోవా 
నిన్ను బాధించును. | అప్పుడు గుడ్డివాడు చీకటిలో 29 
తడువులాడురీతిగా నీవు మధ్యాహ్న మందు తడువు 
లాడుదువ్రు నీ మార్లములను వర్ణిల్లచేసికొ SEH; నీవు 
హింసింపబడి నిశక్ళమును దోచుకొనబడేదవు నిన్ను 
తప్పించువా డెవడును ' లేకపోవును, | శ్రీని (ప్రధానము 80 
చేసికొందువుగాని వేరొకడు ఆమెను కూడును. ఇల్లు 
కట్టుదువుగాని దానిలో నివసింపవు. ద్రాక్షతోట 
నాటుదువుగాని దాని పండ్లు తినవు. 1 నీ యెద్దు. నీ 31 
కన్నులయెదుట వధింపబడునుగాని దాని మాంసము 
నీవు తినవు. నీ WB నీ యెదుటనుండి బలాత్మా__ 
రముచేత కొనిపోబడి నీ యొద్దకు. మరల తేబడదు. నీ 
ATG, మేకలు నీ శృత్రువులకీయబడునుు నిన్ను రతీం 
Mar Sse నుండడు. 1 నీ కుమారులును నీ కమా 32 
Boos అన్యజనమున కీయణబడుదురు. వారి నిమిత్తము 
నీ కన్నులు దినమెల్ల చూచి చూచి శీణించిపోవును 
గాని HBS వేమియు కాకపోవును. 1 నీవెరుగని 33 
జనము నీ పొలము పంటను నీ కప్రార్షితమంతయు తిని 
చేయును. నీవు హింసను బాధను మాత్రమే నిత్యము 
పొందుదువు. | నీ కన్నులయెదుట జరుగుదానిని చూ 34 
చుటవలన నీకు BS, Bia. | యెహోవా నీ అర 35 
కాలు మొదలుకొని నీ నడినెత్తిపరకు Boe SY Dora 
తొడలమోదను కుదరని చెడుపుండ్లు పుట్టించి నిన్ను 
బాధించును. | యెయాూావా నిన్నును నీవు నీమీద 36 
నియమించుకొను నీ రాజును, నీవేకాని నీ పితేరులే 
కాని యెరుగని జనమున కప్పగించును. అక్కడ నీవు 
కొయ్య దేవతలను రాతిదేవతలను పూజించెదవు. | 
యెహోవా నిన్ను చెదరగొట్లు చోటి ప్రజలలో 87 
విషయమునకు సామెతకు నిందకు నీవు: హేతు వైయుం 
os). 1 విసారమైన విత్తనములు పొల్నములోేనికి తీసి 38 
కొనిపోయి కొంచమే యింటికి తెచ్చుకిందువు; ఏల 
యనగా మిడతలు దాని తినివేయును.. | rch 89 
తోటలను నీవు నాటి బాగుచేయుదువుగాని ఆ డ్రా 
కలరసమును త్రాగను, _ద్ర్రాతపండ్లను సమకూరు 
కొనను, ఏలయనగా పురుగు వాటిని తినివేయును. | 
ఒలీవచెట్లు నీ సమస్త ప్రాంతేములలో నుండునుగాని 40 
తైలముతో So నంటుకొనవ్రు నీ ఒలీవకాయలు శాలి 
పోవును. | కుమారులను Mar Toso కందువుగాని 41 
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42 
43 
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వారు. నీయొద్ద నుండరు, వారు Ws పట్టబడుదురు. 

మిడతల దండు నీ చెట్టన్నిటిని నీ భూమి పంటును 
ఆకృమించుకొనును. 1.నీ మధ్యనున్న OBE నీకంశు 
మిక్కిలి హొచ్చగును నీవు మిక్కి-లి GAs Seo. | 
అతడు నీకు అప్పిచ్చునుగాని నీవు అతనికి అప్పీయలేవు. 
ఆతేడు తేలగానుండును నీవు SS Mors. 1 నీవు 
నాళముచేయబడువరకు ఈ శాపములన్నియు నీమిోదికి 
వచ్చి నిన్ను తేరిమి నిన్న పట్టుకొనును, ఏలయనగా నీ 
BH Bs యెయూావా ere ఆయన ఆజ్ఞ 
లను ఆయన కట్టడలను అనుసరించి. నడుచుకి నునట్ల్టు 
నీవు ఆయన మార వినలేదు. | మరియా అవి చిరకాల 
మువరకు నీమోదను. నీ సంతానముమోదను నూచన 


గాను. విస్తయ కారణముగాను ఊండును. 1. నీకు సర్వ 


సమృ కలిగియుండియు నీవు SOS SVS హృ 


దయానందముతోను నీ దేవుడైన యెహాూావాకు నీవు | 


MY కాళేదు | గనుక ఆకలి దప్పులతోను వస్త్ర 
కీనతతోను అన్ని లో పములతో ను తత 
నీమోదికి రప్పించు నీ శత్రువులకు దాసుడవగుదువు. 
వారు నిన్న నశింపజేయువరకు నీ మెడమీద ఇనుప 
కాడి యుంచుదురు. | యెథూూనా దూర మెయున్న 
భూదిగంతేమునుండి యొక జనమును అనగా నీకు 
రాని భాష కలిగిన జనమును, 1 (క్ర్రూరముఖము కలిగి 
వృద్ధులను యౌవనస్థులను కటాకీంపని జనమును గద్ద 
యెగిరి వచ్చునట్టు HOTAS రప్పించును. | నిన్న నశిం 
పజేయునరకు నీ పశువులను నీ పొలముల ఫలములను 
వారు తినివేతురు. నిన్ను. నశింపజేయువరకు ధాన్యము 
WWD DYMO AND తైలమునేగాని పశువుల 
మందలెౌనేగాని Ae శ Boke మందలనేగాని నీకు నిలు 
వనియ్యరు. | మరియు నీవు ఆశృ్ళయించిన ఉన్నత 
STINKY నీ కోటలు పడువరకు నీ 'దేళమం 
దంతటను నీ Mrs Berta . వారు నిన్ను 
ముట్టడి వేయుదురు. నీ దేవుడైన యెయూవా నీకిచ్చిన 
నీ దేళమందంకేటను. నీ శ్రామములన్నిటిలోను నిన్ను 
ముట్టడి వేయుదురు. | అప్పుడు ముట్రడిలోను నీ శత్రు 
వులు నిన్న పెట్టు యిబ్బందిలోను నీ గర్భఫలమునుు 
అనగా నీ Aspe యెహోవా నీకిచ్చిన నీ కుమా 
రులయొక్క_యు నీ కుమా రెలయొక్క_యు - మూం'స 
మును తిందువు. | మిలో బహు మృదువైన స్వభావ 
మును అతి సుకుమారమునుగల మనుష్యుని కన్న తన 
స్యోాదరునియెడలను తేన కౌగిటి భార్భయెడలను ' 
Smo చంపక విడుచు తన కడమ పిల్లలయెడలను చెడ్డ 
BSS | అతడు తాను BH తన పిల్లల. మాంస, 


| Fm కలుగజేయును. 


ద్వితీయూప BF కాండము 28 OPE Hos 


1 | ఏలయనగా మో x తువులు మో HESIOD టి { 


eros మిమ్మును _ ఇరుకుపరచుటనలనను rep 
యుటవలనను వానికి మిగిలినదేమియు - నుండదు. 
నీ శ్రామములలో నీ శత్రువులు నిశ Mle 


pe 


చుటవలనను mn acs ఏమియు GE 57 


పోవుటచేత మీలో మృదుత్వమును అతి సుకుమార 
మును కలిగి మృదుత్వముచేతను . అతి. సుకుమారము 
చేతను నేలమోద Si అరకాలు- మాప తెగింపని & 
BS కాళ్లమధ్యనుండి పడు మావిని తాను VSI SH 
పిల్లలను. తాను. రహస్యముగా. తినవలెనని తన శాగిటి 

సెనిమిటియెడలశానను. 5 కుమారునియెడలనానను 
తన కుమా శెయెడలనైనను కటాక్షము చూపకపోవు 
MH. 1 నీవు జాగ FHS యీ (గ్రంథములో ప్రాయ 
బడిన యీ STS, DWTS ములన్ని టిని అనుసరించి 
RS wm, నీ దేవుడైన యెయారావాయను ఆ మహి 
మగల భీకరమైన "నామమునకు , భయపడనియెడల | 
యొయూావా నీకును. నీ -సంతేతికి ని ఆళ్చర్య మైన “Sr 
అవి. దీర్హకాలమందు . గొప్ప 
తెగుళ్లును By రోగములుహై. యుండును. ॥ నీవు 
భయపడిన ఐగుస్త తృయవ్యాధులన్నిటిని . ఆయన 
నీమీదికి తెప్పించును, అవి. Amy వెంటాడును. 1 
మరియు నీవు నశించువరకు -ఈ ధర్షశాస్త్ర గ ంభములో 
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Scones ప్రతి రోగమును ప్రతి తెగులును ఆయన 


నీకు. కలుగజేయును. 1 నీవు నీ By GS యెహో 
వా మాట వినలేదు గనుక SS ISA 8 ముల 
OS విస్తారములైన Avvo, లెక్క_కు తేక్కు_వై. కొద్ది 
మండే మిగిలి యుందురు. 1: కాబట్టి మోకు మేలు 
చేయుచు మిమ్మును విస్తరింపజేయుటకు Or Byes 
యెహోవా, మీయందు ఎట్లు సంతోషించెనో అట్లు 
మిమ్ము నశింపజేయుటకును మిమ్ము 'సంహరించుటుకును 
యె array? సంతోషించును గనుక నీవు స్వాధీన 
SOS MCI ప్ర వేశించుచున్న దేశములోనుండి 
సెల్లగింపబడుదువు. | చేశముయొక్క. యీ కెనమొద 
లుకొని ఆ కొనవరకును సమస్త. జనములలోోనికి 
యెహోవా నిన్ను చెదరగొట్లును. అక్క_డ నీవైనను 
నీ పితరులైనను . ఎరుగని కొయ్యవియు  రాతివియు 
నైన అన్య దేవతేలను పుూూజింతువు. | ఆ జనములలో 
నీకు నెమ్మది కలుగదు నీ అరకాలికి విశ్రాంతి కలు 
గదు. అక్కడ యెహూనా హృదయకంపమును 
BS తృత్నీణకయు మనో వేదనయు నీకు కలుగజేయును.। 
నీక ఎల్లప్పుడు ప్రాణభయము. కలిగియుండును. | 
నీవు. శేయింబగళ్లు భయస పడుదువు. 


ములో కొంచెమైనను చారిలో చెననికిని పెట్టడు] నీకు దక్కు_నను నమ్మక ము నీశేమియు నుండదు, 


64 
65 


66. 


ని (ప్రాణము 67. 


నీ హృదయములో పుట్టు భయముచేతను, నీ Vy 
Wa BBs ఊదయమున-అయ్యో యెప్పుడు 
| సాయంకాలమగునా అనియు, సాయంకాలమున — 
4 అయ్యా. యెప్పుడు ఉఊదయమగునా అనియు అను 
68 కొందువు. 1 మరియు నీవు మరి ఎప్పుడును దీని 
చూడకూడదని చేను నీతో చెప్పిన మార్గమున 
యెహోవా OHHH ఓడలమోద నిన్ను మరల 
" రప్పించును. అక్కడ మీరు డాసులగాను డాసనీల 
PO కానూ? నీ శత్రువులకు మిమ్మును అమ్మ ar ODS soar 
రుందురు గాని మిమ్మును కొనువాడిొకడైన నుండడు. 
29 Soares “హూశేబులో ఇశ్రాయేలీయు 
లతో BIS నిబంధన కాక ఆయన మోయాబుదేశళ 
ములో వారితో చేయుమని మోషేకు ఆజ్ఞాపించిన 
నిబంధన IPSS sow ae sy 
2 ఇశ్ర్రాయేలీయులనందరిని పిలిపించి వారితో 
నిట్లగెన_-యెహోావా మో కన్నులయెదుట ఐగుప్తు 
దేశమున ఫరోకును GID సేవకులందరికిని అతని 
సమస్త జనమునకును  చేసినదంతేయు, అనగా | ఆ 
గొప్ప శోధనలను SDSS chow MrT, 
BY sown DPS కన్నులార చూచితిరి, 1 అయినను 
గ్రహించు హృదయమును చూచు కన్నులను విను 
చెవులను యెహోవా నేటివరకు మోకిచ్చియుండ 
5 లేదు. | చేను మో దేవుడనైన యెహావానని మీరు 
BOSS” నునట్టు నలువది సంవత్సరములు నేను మిమ్మును 
అరణ్యములో నడిపించితిని. మో బట్టలు Dor యొంటి 
మోద పాకేగిలిపోలేదు, మో చెప్పులు మో కాళ్లను 
6 పాతగిలిపోశేదు. 1 OPH రొస్టె తినలేదు, SYK 
SHES OD మద్య మేకాని (త్ర్రాగలేదని Gere 
శెలవిచ్చుచున్నాడు. | మిరు ఈ చోటికి చేరినప్పుడు 
"హాపోను రాజైన శీనును బాషాను రాజైన 
ఓగును | యుద్ధమునకు SODAS రాగా | మనము 
వారిని పాతముచేసి వారి "దేశమును - స్వాధీనపరచు 
కొని రూచేనీయులకును గాదీయులకును మనషె OF 
గో త్రపువారికిని దాని స్వాస్థ్యముగా నిచ్చితిమి. | 
9 కాబట్టి మోరు చేయునదంతేయు చక్కగా జరుగు 
నట్లు యి నిబంధన వాక ములను అనుసరించి నడు 
చుకిెనవలెను. 
10. నీ దేవుడైన యహూవబా నీతో చెప్పిన ప్రకా 
1 రయూగాను నీ పితేరులైన అబ్రాహాము యిస్ఫాకు యా 
కేబులతో (పృమాణముచేసిన ప్రకారముగాను, నేడు 
నిన్ను TSH స్వజనముగా నియమించుకొని TW నీకు 
డేవుడైయుండునట్టు నీ చేవుడైన యెహోవా Wes 
నీక నియమించుచున్న నీ దేవుడైన యెహోవా 


ద్వితీయోపదేశ కాండము 29 అధ్యాయము 


నిబంధనలోను ఆయన ప్రమాణము చేసినదానిలోను 
నీవు పౌలుపొందుటకై. ఇశ్రాయేలీయులలో ప్రతి 
వాడు, అనగా మీలో ముఖ్యులేమి, మో గోత్ర 
పువాశేమి మో పెద్దలేమి, మీ నాయకులేమి మో 
పిల్లలేమి, మో భార్య లేమి, నీ పాలెములోనున్న_ పర 
చేశులేమి, నీ కక్టెలను నరుకువారు మొదలుకొని నీ 
నీళ్లుతోడువోరివరకు మోరందరు చేడు or చేవు 
జైన యెయ్యోవా సన్నిధిని నిలిచియున్నారు. | 
చేను మీతో మాత్రముకాదు, ఇక్క_డ మనతోకూ 
డను" ఊండి, నేడు మన BM GS  యోహూవా సన్ని. 
BD నిలుచుచున్న వారితోను | ఇక్క_డ చేడు మనతో 
కూడ నుండనివారితోను యీ నిబరిధనను ప్రమాణ 
మును చేయించుచున్నా ను. | మనము NH Pas 
మందు ఎట్టు నివసించితిమో, మీరు చాటి వచ్చిన జన 
ముల మధ్యనుండి మనమెట్టు దాటి వచ్చితిమో మో? 
రుగుదురు. | వారి. హేయ క్రియలను, STS x 
రాతితోను వెండితోను బంగారముతోను చేయబడిన 
వారి విగృహములను మీరు చూచితిరి కదా. 1 ఆ జన 
ముల Bisham పూజించుటకు మన డేవుడైన 
యొెహూవాయొొద్దనుండి తొలగు _ హృదయముగల 
పురుముడేకాని స్త్రీయేకాని కుటుంబమే కాని గోత్రమే 
కాని నేడు మిలో నుండకుండునట్టును, మరణకర 
మైన దుష్కృృత్యమునకు అట్టి మాలమైనది మీలో 
నుండకుండునట్టును, నేడు We నిబంధనను మీతో 
చేయుచున్నాను. 1 (UY పనులను చేయు వాడు 
ఈ శాపవాక్ళములను వినునప్పుడు, మద్యముచేత 
దప్పి తీర్పేకొనవలెనని చేను we Sr SASSO 
మున నడుచుచుండినను నాకు కేమము కలుగునని, 
నేను ఆశీర్వాదము నొందెదనని అనుకొనును. | 


అయితే Brews వాని కమింపనొల్లడు, అట్టి p 


వాడు మోలో నుండినయెడల. నిశ్చయముగా 
యెహోవా కోపమును ఓర్వమియు ఆ మనుష్యుని 
మోద పొగరాజును యీ (గృంథములో రాయబడిన 
శాపములన్నియు వానికి తేగులును. యెహోవా 
ఆతని పేరు GSH soo డిందనుండకుండ తుడిచివే 
యును: 1" ఈ SITY గృంథములో (వ్రాయబడిన 
నిబంధన శాపములన్ని టినిబట్టి వానికి కీడు కలుగ 
జేయుటనై యెహోవా ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రము 
లన్నిటిలోనుండి వాని BOOSH. | కాబట్టి మో 
తరువాత పుట్టు మో సంతేతివారును దూరదేళము 
నుండి వచ్చు పరచదేశులును సమస్త జనములును ఆ దేశ 
ముయొక్ట. తెగుళ్ళను యెహూావా దానిమోదికి Gyo 
చిన సంకటములను WD | చారు, యెహోవా 
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తన stat ద్రే కముచేత నశింపజేసిన సొదొమ గెమొ 
రా ap సెబోయోములదలె ఆ సమస్త చేశమును 
గంధక MBI 'ఉప్పుచేతను చెడిపోయి, విత్తబడ 
కయు. దానిలో చనేదియు OLY cto దానిలో 
ఏ కూరయు మొలవకయు నుండుట చూచి 1 — యు 
హూానా దేని బట్టి యో దేశమును ఇట్టు చేసెనో? 
యీ మహా కోేపాగ్నికి హేతువేమో? అని చెప్పు 
కొందురు. | నురియు వారు-చారి పితరుల. దేవు డైన 
Bosra NGAP దేశములోనుండి వారిని రప్పిం 
చిన తరువాతే ఆయన తమతో చేసిన నిబంధనను వారు 
నిరాకరించి | తామెరుగని అన్య దేవతేలను, ఆయన 


24 


25 


26 


వారికి నియమింపని చేవతేలను, పూజించి చాటికి. 


27 నమస్కరించిరి 1 గనుక యీ గృంభములో వ్రాయ 
బడిన శాపములన్ని టిని యీ చేశముమోదికి తెప్పించు 
టకు BD ODS Bowers కోపము. SSeS RB 
ను. | యెయోూవా SS కోపో ద్రేకముచేతను అత్యు 
గృతేచేతను తమ దేశములోనుండి వారిని సెల్లగించి, 
చేడున్నట్లుగా వారిని వెళ్లగొట్లి పరడేళము పాలు 
చేసాను. | రవాస్యములు మన ESYHBS యెహూ 
వాకు చెందును. అయితే మనము ఈ SST 
వాక్య ములన్ని టి ననుసరించి నడుచుకొనునట్లు wooo 
లుపరచబడినవి యెల్లప్పుడు మనవియు మన సంతతి 
వారివియు నగునని చెప్పుదురు. 

30 Bm నీకు వినిపించిన యీ 'సంగతులన్ని యు, 
అనగా దీవెనయు శాపమును నీమీదికి వచ్చిన తరు 
TS నీ దేవుడైన యెగాోావా నిన్ను BEA BOOS 

2 సమస్త జనముల మధ్యను వాటిని జ్ఞుపకము*చేసికిని, 
నీ దేవుడైన Baws Ry BR, నేడు Bw 
నీకాజ్ఞాపించు సమస్తమునుబట్టి నీ సూర్లహృదయము 
తోను నీ వూర్ల్ణాత్సతోను ఆయన మాట. నీవును నీ 

3 సంతేతివారును వినినయెడల | నీ GYAN యెహో 
వా చెరలోని మిమ్మును తిరిగి -రప్పించును. “ఆయన 
మిమ్మును కరుణించి, నీ దేవుడైన యెయూావా యే 
ప్రజలలోనికి Doss చెదరగొప్టైనో చారిలోనుండి 

4 తాను మిమ్మును సమకూర్సి రప్పించును. 1 మిలో Was 
వైన ఆకాళదిగంతములకు BLASS అక్క_డ 
నుండి & దేవుడైన యెహోవా మిమ్మును సమకూర్చి 

5 అక్కడనుండి. రప్పించును. 1 నీ పితరులకు స్వాధీన 
పరచిన చేళమున నీ దేవుడైన యెహోవా నిన్ను 
చేర్చును, నీవు దాని స్వాధీనపరచుకిెందువు; ఆయన 
నీకు మేలువేసి నీ పితరులకంశు నిన్ను విస్తరింప 

6 జేయును. ! మరియు నీవు బ్రదుకోటనై. నీ పూర్ణాత్సతోను 
నీ పూర్ణహృదయముతోను నీ చేవుడైన Soar 
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వాను (ప్రేమించునట్లు నీ దేవుడైన యెహోవా తనకు 
లోబడుటకు నీ. హృదయమునకును నీ KosBard 
హృదయమునకును ఇష్టము పుట్రించును. 1 అప్పుడు 7. 
నిన్ను హింసించిన నీ శత్రువులమోదికిని నిన్ను చ్వేషిిం 
చినవారిమోదికిని నీ BYES యెహోవా ఆ సమస్త =. ' 
శాపములను తేప్పించును. | నీవు తిరిగి వచ్చి Grave 8 
వా మాట విని చేను చేడు నీకాజ్ఞాపించు ఆయన | 
ఆజ్ఞలన్నిటిని RS MH Wor). ! మరియు. నీ Ba 9 
BS errs నీ చేతిపనులన్నిటి విషయము 10 
rtm, d KO ఫలవిషయములోను, నీ పశువుల. విష 
యములోను, నీ భూమి పంట విషయములోను నీకు 
మేలగనట్లు నిన్ను వర్ధిల్లకేయును. ఈ ధర్షశాస్త్ర గృంథ 
మందు (వాయబడిన ఆయన ఆజ్ఞలను కట్టడలను 
నీవు RSD, నీ దేవుడైన యెయావా మాట విని, 
నీ SEs దయముతోోను నీ PMS wh & SS 
డైన Bewww Ay మళ్గునప్పుడు యెహోవా 
నీ పితరులయందు ఆనందించినట్లు నీకు మేలుచేయు 
టకు నీయందును ఆనందించి నీవైపు fom. 

Reso Bad నీకాజ్ఞాపించు or ధర్భమును (గృహిం 
చుట నీకు కఠినమైనది కాదు, దూరమైనది కాదు. 1 
మనము దాని విని PS Win, ఎవడు ఆకాళమున 
కెక్కి_పోయి మనయొద్దకు దాని తెచ్చును అని నీవను 
కొనుటకు అది ఆకాళమందుండునది sre; | 
మనము దాని విని గైకొనునట్లు, ఎవడు సముద్రము 
దాటి మనయొద్దకు డాని తెచ్చును అని నీవనుకొొన 
చేల? అది సముద్ర పు అద్దరి మించునదికాదు. | నీవు 
దాని ననుసరించుటకు ఆ మాట నీకు బహు సమీప 
ముగానున్నది; నీ హృదయమున నీ నోటనున్న ది. 

చూడుము; నేడు చేను జీవమును మేలును మరణ 
మును కీడును నీ యెదుట నుంచియున్నా ను. 1 నీవు 
QBs విస్తరించునట్లుగా నీ BMS - యెాోూచాను 
డ్ర్రేమించి ఆయన మార్లములందు నడుచుకొని ఆయన 
ఆజ్ఞలను కట్టడలను విభులను ఆచరించుమని నేడు నేను 
నీకాజ్ఞాపించుచున్నాను. అట్టు BIE sow నీవు 
సాాధీనపరచుకొనుటకు (ప్రవేశించు దేశములో నీ 
BULBS Boers నిన్ను ఆశీర్వదించును. 1 
అయితే నీ హృదయము తిరిగి పోయి, నీవు విననొల్లక 
యీడ్వబడినవాడవై. అన్య దేవతలకు - నమస్కరించి | 
పూూజించినయెడల | మీరు నిశ్చయముగా SPOS) 
దురనియు, .స్వాధీనపరచుకి Mes యొర్దానును * | 
దాటబోవుచున్న దేశములో art అనేకదినములు 
ఉండరనియు నేడు చేను నీకు తెలియజెప్పుచున్నా -. 
ను. 1 నేడు జీవమును మరణమును ఆశీర్వాదమును 19) 


i 


| 
| 


4 శాపమును నేను నీ యెదుటను God, భూమ్యా'కాళ 
ములను మో మోద సౌాత్ఫులగా పిలచుచున్నాను. 1 నీ 
| పితరులైన అబ్రాహాము OWA) - యాకోబులకు 
 ” ఆయన ప్రమాణముచేసీన 'జేశములో మీరు నివసించు 
నట్లు యెయూోగావాయే' నీ౫ప్రాణమునకోను నీ S35 
యుస్సుకును మూలమైయున్నా డు. కాబట్టి నీవును 
నీ సంతానమును ట్రదుకుచు, నీ ప్రాణమునకు మాల 
మైన నీ దేవుడైన యెహోవాను గ్ర్రేమించి ఆయన 
_  వాక్య్ళోమును వీని ఆయనను హాత్తుకొనునట్లును జీవ 
మును కోరుకొనుడి. 
31 a> ఇశ్రాయేలీయులందరితో ఈ మాటలు 
' చెప్పుట చాలించి వారితో మరల నిట్లనెను-నేడు 
| నేను నూట యిరువది యేండ్లవాడనై. యున్నాను. ) 
2 ఇకమోదట నేను మో మధ్యనుండను, Boarwesr 
యీ యొర్దాను దాటకూడదని నాతో సెలవిచ్చెను. | 
శి నీ చేవుడైన యెహోవా నీకు ముందుగా దాటి 
పోయి 23 జనములను నీ యెదుట నుండకుండ నింప 
జేయును, నీవు వారి దేశమును” స్వాధీనపరచుకొం 
దువు. యెయూోావా సెలవిచ్చియున్నట్లు Borer 
4 షువ నీ ముందుగా డాటిపోవును. | యె Brera నశిం 
పజేసిన అమొురీయుల రాజులైన సీ Serer Hm ఓగు 
కును చారి చేశమునకును ఏమి చేసెనో ఆ ప్రకారము 
ర్‌ గానే యీ జనములకును చేయును: 1 Wao మో 
కాజ్ఞాపించిన దానినంతటినిబట్లి మీరు వారికి చేయు 
నట్టు యెహోవా నీ చేతికి వారిని అప్పగించును. 
6 నిబ్బరము గలిగి BOS Soe నుండుడి 1 భయపడకుడి, 
వారిని చూచి దిగులుపడకుడి, నీతోకాడ వచ్చువాడు 
నీ దేవుడైన యెహోవాయే; ఆయన నిన్ను విడువడు 
7 నిన్నె డబాయడు. | మరియు Bow Sy, Go Brassard 
పిలిచి-నీవు నిబ్బరము' గలిగి భైరముగా నుండుము. 
యెహోవా యీ (పృజల కిచ్చుటుకు వారి" ' పిత 
SoS ప్రమాణముచేసిన డేశమునకు నీవు వీరితో 
కూడ పోయి దానిని వారికి స్వాధీనపరచవలెను. | 
8 నీ ముందర నడుచువాడు Row, ఆయన నీకు 
' తోడైయుండును, ఆయన నిన్ను విడువడు నిన్నెడ 
బాయడు. భయపడకుము విస్తయమొందకుమని ఇశ్రా 
యేలీయులందరియెదుటు అతనితో చెప్పును. 
) 9 B03, యీ ధర్ష్శశాస్త్రమును eye Bo VP ay? 
నిబంధన మందసమును (మ్రోయు యాజకులైన. SH 
యులకును ఇశ్రాయేలీయుల "ొద్దలందరికిని డాని నప్ప 
గించి | వారితో నిట్లనెను పతి యేడవ సంవత్సురాం 
తమున,. అనగా నియమింపబడిన గడువు సంవత్సర 
1 మున 1 నీ దేవుడైన యెహోవా యేర్భరచుకిను 
26 
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స్థలమందు ఇశ్రాయేలీయులందరు ఆయన "సన్నిధిని 
కనబడి పర్లకాలల పండుగ నాచరించునప్పుడు ఇశ్రా 
యేలీయులందరి, యెదుట ఈ ధర్షశాస్త్రమును (ప్రక 
Bod వారికి వినిపింపవలెను. | ఫ్ర చేవుడైన 
యొెహూావాకు భయపడి యీ SUT స్త్ర SPSS so 
ON) 8 ననుసరించి నడుచుకొనునట్లు పురుషులేమి 
స్త్రీలేమి పిల్లలేమి } పురములలోనున్న  పరదేశులేమి 
వాటిని విని WHS HOE అందరిని పోగుచేయ 
SSH. | ఆలాగు చేర్చుకొనిన పక్షమున దాని చెరు 
గని: ard సంతేతివారు దాని విని, avo స్వాధీన 
పరచుకొనుటకు యొర్దానును దాటబోవుచున్న చేళ 
మున మీరు బ్రదుకు దినములన్నియు మో డేవుడైన 
యెహూవాకు భయపడుట చేర్చుకొందురు. 
మరియు యె యహోవా చూడుము; నీ మరణదిన 
ములు సమోపించెను; నీవు యెయూూమషువను పిలిచి 
చనేనతనికి ఆజ్ఞలిచ్చి నట్లు SEAD గుడారములో 
నిలువుడని జనత సెలవియ్యగా, | మోషేయు 
యెహోషువయు. వెల్లి SEED గుడారములో 
నిలిచిరి. అచ్చట యెహోవా _ మేసుస్తంభములో 
ప్రత్యక్నమాయెను, ఆ మేఘ్గంభము ఆ గుడారపు 
ద్వారముషైని. నిలువగా | Go wrwese "మోషేతో 
నిట్లనెను-ఇదిగో నీవు నీ పితరులతో పండుకొనబో 
వుచున్నావు. corr జనులు SH, యెవరి Bess 
తాము చేరి వారినడుమ నుందురో ఆ జనులమధ్యను 
వ్యభిచారులై, ఇ sao దేవతల వెంట శౌళ్లి నన్ను 
DED, చేశు వారితో చేసిన నిబంధనను మోరుదురు. | 
కావున నా కోపము ఆ డినమున వారిమోద రవులు 
కొనును. నేను వారిని విడిచి వారికి విరోధి నగుదును, 
వారు sods How, విస్తారమైన కీడులు ఆప 
దలు వారికి ప్రా పించును. ఆ దినమున వారు, మన 
దేవుడు మన మధ్య నుండకపోయినందున గదా యీ 
కీడులు మనకు (ప్రా ప్తించెననుకొందురు. | వారు అన్య 
దేవతలకట్టు తిరిగి చేసిన కీడంతటినిబట్టి GB దినమున 
చేను. నిశ్చయముగా వారికి విరోధినగుదును. | కాబట్టి 
మోరు ఈ EGS వ్రాసి ఇశ్రాయేలీయులకు Boye. 
ఈ కీర్తన ఇశ్రాయేలీయులమోద wes TSS 
ముగా నుండునట్లు దానిని వారికి. కంఠపాఠముగా 
చేయించుము. 1 నీను a8 పిీకరులతో ప్రమాణము 
చేసినట్లు, పాలు తేనెలు ప్రవహించు డేళమున వారిని 
ప్ర వేళ VBS తరువాత, చారు BY TR By 8 
పొంది (క్ర్రొవ్వినవానై అన్య డేవతలతేట్టు తిరిగి వారిని 
పూజించి నన్ను తృణీకరించి wr నిబంధనను. మీరు 
దురు. | విస్తారమైన కీడులు ఆపదలు వారికి సంభవిం 21 
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చిన తరువాత ఈ Ys వారియొదుట సా&ీగానుండి 
సాత్షష్ణుము పలుకును. అది మరువబడక' వారి సంతేతి 
వారినోట నుండును. చేను ప్రమాణముచేసిన BI soos 
వారిని ప్ర వేళ పెట్టకమునుపే, SS చారు చేయు 
22 ఆలోచన చేచెరుగుదును. | SOQ మోషే ఆ దిన 
మండే యీ B65 వ్రాసి ఇశ్రాయేలీయులకు By 
28 ను. | మరియు యెయూోవా నూను కుమారుడైన యె 
ross ఈలాగు సెలవిచ్చెను నీను నిబ్బరము 
గలిగి ఛైర్యముగానుండుము, చేను ప్రమాణపూర్వక 
ముగా వారికిచ్చిన దేశమునకు ఇశ్రాయేలీయులను నీను 
తోడుకొని పోవలెను, నేను నీకు తో డైయుందును. 


24 ఠఈ SOT స్త్ర వాక్యములు Bor గృంథమందు ; 


25 శాంతేముగా చ్రాయుట ముగించిన తరువాత | మోషే 
Bo srarrare నిబంధన మందసమును (మ్రోయు లేవీ 
యులను చూచి ఆజ్ఞాపించిన దేమనగా-మోరు ఈ SS 
శాస్త్ర గ్రంథమును తీసికొని మో చేవుడైన Borer 

26 వా నిబంధన మందసపు పృక్క_నుంచుడి. | అది అక్ట్షడ 

27 నీమోద PALS oo నుండును. | నీ తిరుగుణా 
టును నీ మూర్భత్ల్వ మును చేనెరుగుదును. నేడు నేను 
ఇంక సజీవుడనా మీతో motes, ఇదిగో మిరు 

98 యెయహోావామోద తిరుగుబాటునేసితిరి. | నేను చని 
పోయినతరువాత మరి నిశ్చయముగా తిరుగుబాటు 
చేయుదురుకదా. మీ గోత్రముల “పెద్దలనందరిని మో 
నాయకులను "నాయొద్దకు పోగుచేయుడి. ఆకాళ 
మును భూమిని వారిమిద ardor Ds చేను 

29 -ఈ మాటలను చారి వినికిడిలో చెప్పెదను. | Moors 
నగా నేను మరణమైనతేరువాతే మీరు బొత్తిగా చెడి 
పోయి నేను మోకాజ్ఞాపించిన మార్లమును తేప్పుదు 
రనియు, ఆ దినముల అంతేమందు కీడు మీకో ప్రాప్త 
SSO నేనెరుగుదును. మోరు చేయు క్రియల 
వలన యెహోవాకు కోపము పుట్టించునట్లుగా 

30 ఆయన దృష్టికి కీడైనదాని చేయుదురు. 1 అప్పుడు 

"మోనో ఇశ్రాయేలీయుల 'సర్వీసమాజముయొుక్క._ విని 
కిడిలో ఈ WS మాటలు శాంతముగా SOS. 

392 ఆకాళమండలమా, ఛెవినొగ్టుము, “Wa మాటు 

లాడుదును 

భూమండలమా, నా నోటిమాట వినుము. 
2 wr యుపదేళము వానవలె కురియును 

చా SPSS soo మంచువలెను 

లేతేగడ్డిమిద పడు చినుకులవలెను 

పచ్చికమోద కురింయు SY sow Sw ఉండును, 
8 Wk యెహోవా నామమును ప్రకటించెదను 

మన BHO మాహాత్స్యమును కె నియాడుడి, 


ఆయన ఆశ్రోయదుర్ణముగా నున్నాడు ఆయన శ. 


కార్యము 'సంపూర్లము 
ఆయన చర్యలన్నియు న్యాయములు 
ఆయన నిక్జోషియై నమ్ముకొనదగిన డేవుడు 
ఆయన నీతిపరుడు యథార్గనంతుడు. 
వారు తేమ్తు చరుపుకొనిరి ఆయన పుత్రులు 5 | 
కారు; వారు కళంకులు | 
మూర్గతేగల SB SOF soo. i : 
బుద్ధిలేని అవివేకజనమా, 6 
ఇట్లు యెహోవాకు SPs Css చేయుదురా? 4 
BASS Nw సృష్టించిన Soc, కాడా? ” i 
ఆయే నిన్ను పుట్టించి స్థాపించెను. | 
సూూర్వదినములను జ్ఞాసకము చేసికొనుము re | 
HOSS sow సంవత్సరములను తలంచుకిొ నుము 
నీ తండ్రిని అడుగుము, అతేడు నీకు తెలుపును 
నీ పెద్దలను అడుగుము, వారు నీతో చెప్పుదురు. 
మహోన్నతుడు. జనములకు వారి స్వాస్థనియ 8 
లను విభాగించినప్పుడు 
నరజాతులను ప్రత్యేకించినప్పుడు 
ఇశాయేలీయుల లెక్క నుబట్టి ప్రజలకు సరిహద్దు 
లను నియమించెను. 


రుొహూోనవా జనమే ఆయన వంతు 9 
యాకోేచే ఆయన స్వాస్థ్యభాగము. 
అరణ్య ప్ర దేశములోను 10 


ఫీకరధ్వనిగల పాడైన యెొడారిలోను 
వాని కనుగొని ఆవరించి సరామర్శించి తన కను 
పాపనువలె వాని కాపాడెను. 
SE ore తేన గూడు శేపి తన RYO అల్లాడుచు 11} 
ఛెక్క_లు చాపుకొని వాటిని పట్టుకొని తన శెక్క_ల | 
మోద వాటిని, సాయునట్టు i 
Bowers వాని నడిపించెను. | 
యెహోవా KG shoo వాని నడిపించాను Sar | 
అన్యులయొక్క_ దేవుళ్లలో యే దేవుడును ఆయ 
నతోకూడ నుండలేదు. | 
pec యున్న తేస్థలములమోద వాని RS 18 | 
పొలముల పంట వానికి తినిపించెను 1 
కొండబండనుండి Bax | 
చెకుముకి రాతిబండనుండి నూనెను 
అకనికి జు ర్రించెను. 
ఆవు మజ్జిగను గొశ్రైమేకల పచ్చిపాలను 14! 
గొశ్రెపిల్లల (క్రొవ్వును బాషాను WOK Toy 
Om 


ద్వితీయోపదేశ కొండము 32 అధ్యాయము 408 


గోధుమల మెరికెల సారమును (నీకిచ్చెను.) 

"నీవు తగిన మద్యము ద్వాక్షలరసము, 

యొషురూను కొన్వినవాడై కాలు జాడించెను 

నీవు ETA బలిసి మందుడవైతివి 

వాడు BH పుట్టించిన చేవుని విడిచెను 

తన రక్షణ శైలమును తృణీకరించెను. 

వారు అన్యుల దేవతలచేత ఆయనకు రోషము 
పుట్టించిరి 

"పీయకృత్యములచేత ఆయనను కోపింపజేసిరి, 

'వారు దేవత్వములేని దయ్య ములకు 

తామెరుగని దేవతలకు 

8) Sw పుట్టిన చేవతలకు 

తమ పితరులు భయపడని చేవతలకు బలినర్సించిరి. 

నిన్ను పుట్టించిన GF యదుర్లమును విసర్థించితివి. 

నిన్ను కనిన దేవుని HOBO. 

యౌహస్త్యూావా దాని చూచెను. 

తన కుమారులమోదను కుమార్శెలమోదను క్రోధ 
పడెను 

వారిని అసహించుకి నెను. 

ఆయన ఇట్లనుకొ నెను - 

చేను వారికి విముఖుడ్నై వారి కడపటిస్థితి యేమ 
గునో చూచెదను 

వారు మూర్భచిత్తముగలచారు విశ్వాసములేని 
పిల్లలు. 

వారు దైవము శకానిదానివలన నాకు రోషము 
పుట్టించిరి 

తమ వ్యర్థ ప్రవర్ధనవలన నాకు. కోపము పుట్టిం 
చిరి 

కాబట్టి జనముకానివారివలన వారికి రోషము 
పుట్టింతును 

అవివేక జనమువలన చారికి కోపము పుట్టింతును. 

నా కోపాగ్ని రవులుకిొొనును 

పాతాళొగాధమువరకు అది దహించును 

అది భూమిని దాని పంటను కాల్చును 

పర్వతముల పునాదులను రవల'బెట్టును. 

వారికి ఆపదలను విస్తరింపజేసెద 

వారిమీద నా బాణములన్ని టిని en: 

వారు కరన్రచేత శీణించుదురు 

మంటచేశను మ్ర్రారమైన హత్యచేతను హరించి 

» పోవుదురు 

బురదలో ప్రాకు పాముల విషమును 

మృగముల కోరలను TAMAS రప్పించెదను... 

బయిట ఖడ్లమును లోపట భయమును 


యహావనులను కన్యకలను శిశువులను BRS తేల 
వెండ్రుకలుగలవారిని నశింపజేయును. 

వారిని దూరమునకు చెదరగొట్రైదను - 

వారి పేరు మనుష్యులలో తేపండచేశెదననుకొం 27 
దును 

వారి విరోధులు నిజము గృహింపకుందు Gare 

—_యిదంకతయు యెయూోూవా చేసినడకాదు 

మా బలముచేత వారిని గెలిచితిమి అని వారను 
క్రొందురేమో 

విరోధి గర్వమునకు భయపడి చెదరగొట్టలేదు. 

వారు ఆలోచనలేని జనము 28 

వారిలో వివేచనకేదు, 

వారు జ్ఞానము తెచ్చుకొని దీని తలపోసి తమ కడ 29 
S828 యోచించుట మేలు. 

తేమ ఆశ్రయదుర్లము వారిని అమ్మివేయనియెడల 30 

యెయూూవనా వారిని అప్పగింపనియెడల 

ఒక్కడు ఎట్లు చేయిమందిని తేరుమును? 

ఇద్దరు ఎట్టు పదివేలమండిని పౌరదోలుదురు? 

వారి ఆ శ్రోయదుర్చము మన ఆ శ్రయదుర్లము వంటి 81 
Bsr 

ఇందుకు మన శత్రువులే SY yoo. 

వారి ద్రాతూవల్లి 88, INSP . 32 

అది ATS Tr, పొలములలో భుట్రినది. 

వారి ద్రాక్షపండ్లు BS, ద్రాతపండ్లు 

వాటి Roo BBS. 

వారి BYR 'సము క్ర్రూరస సర్పముల 'విషము 33 
నాగుపాముల క్ర్ర్రూరవిషము. 

వారి కాలు జారుకాలమున ie 

-ప్రుతికారమును ప్రతిఫలమిచ్చుటయు నావే; 35 

వారి ఆపద్దినము సమోపించును 

వారి గతి త్వరగా వచ్చును. 

వారి కాధారము లేకపోవును. oe 

నిర్బంధింపబడినవాడును 'స్వతంత్సుడును లేకపో 37 
వును 

ఇది నాయొద్ద మరుగుపడి యుండలేదా? 

నా నిధులలో ము Bowes యుండలేదా? 

యెహోవా చూచును 

తన సేవకులనుగూర్చి 'సంతాపపడును. 

నిజముగా తేన ప్రజలకు Hoy చేయును. 

ఆయన-రారి నైవేద్యముల (క్రొవ్వును GO వారి 38 
పానీయార్నణమైన (ద్రాశారసమును TYAS 
వారి దేవతలే B08? 

బారు ఆ క్రయించిన దుర్గములే 


504 
% 
లేచి మోకు. సహాయము చేయవచ్చును 
వారు మోకు శరణము SONGS అని చెప్పును. 
ఇదిగో చేను WS డేవుడను 
చేను .తప్ప వేరొక డేవుడు లేడు 
మృతినొందించువాడను దబ్రైదికించువాడను aia 
గాయపరచువాడను స్వస్తపరచువాడను నేనే 
నా చేతిలోనుండి విడిపించువాడెవడును. లేడు. 
చేను తళతళలాడు "నా ఖుడ్డము నూరి 
నా చేత న్యాయమును పట్టుకొ నినయెడల 
నా శత్రువులకు ప్రతీకారము కలుగజేసెదను 
నన్ను చ్వేషించువారికి.ప్రతిఫలమిచ్చెదను 
రక్షముచేత నా బాణములను మత్తిల్లచేశాదను. 
చంపబడినవారి రక్తమును. చెరపట్టబడినవారి రక్త 
మును 
శత్రువులలో పరుల తేలలను 
నా gigi భతీంచును 
చేను ఆకాళముతేట్టు నా హాస్తమెత్తి నా శాశ్వత 
జీవము తోడని ప్రమాణము చేయుచున్నాను. 
జనములారా, ఆయన ప్రజలతోకూడ ఆనందిం 
చుడి. 
హతులైన తేన సేవకులనుబట్రి ఆయన ప్రతిదండన 
చేయును 
తేన విరోధులకు ప్రతీకారము చేయును 
తన డేళము. నిమిత్తమును తేన WS జలనిమిత్తమును 
ప్రాయశ్చిత్తము చేయును. 
మాూసేయు నూను. కుమారుడైన Go wareaip 
వయు ఈ కీర్థన మాటలన్నియు. ప్రజలకు వినిపించిరి. | 
మరియు WIP, యీ మాటలన్ని యు ఇశ్రాయేలీయు 


39 


40 


42 


43 


44 


45 
46 
మీతో SEgsom చేడు Bay WOES మాట 
లన్నిటిని మో మనస్సులలో పెట్టుకొని, మో 088 
వారు ఈ ధర్శశాస్త్రవాక్యములన్నిటిని అనుసరించి 
నదుచుకొ నవ GND వారి కాజ్ఞాపీంపవలెను,॥! ఇది 
మోకు OSES మైన మాటకాదు, ఇది మీకు జీనమే, 
మరియు మీరు స్వాధీనపరచుకొనుటకు యొర్దానును 
దాటబోవుచున్న దేశములో. Sado ares Sop 
యుప్మంతులగుదురు. ; 


47 


48 

| 

49 యెరీకో యెదుబనున్న మోయాబుదేశమందలి wow 
రీమను ఈ, పర్వతము, అనగా. చెబోకొండ. నెక్కి. 
Bi ఇశ్రాయేలీయులకు స్వాస్థ్యముగా నిచ్చుచున్న 

50 కొనానుదేశళమును చూచి | నీ సహోదరుడైన అహ 
రోను హరు కొండమీద మృతిబొంది తన స్వజ 


లందకితో చెప్పి చాలించి | మరల వారితో : నిట్లనెను | 


ఆ దినమున Odo Swe gre Br 3 e° నిట్లనెను | 


ద్వితీయా పచేశకాండము ౩8. అధ్యాయము 


నులయొద్దకు చేరినట్లు నీవు ఎక్క_బోవుచున్న కండ 
మోద మృతిబొంది నీ స్వజనులయొద్దకు 'చేరుదువు. 1. 
సీలయనగా Ort Px అరణ్య ములో కాదేషు శ1 
Boba నీళ్లయొద్ద ఇశ్రాయేలీయుల BQH SH 
పరిశుద్ధపరచక ఇశ్రాయేలీయుల మధ్యను "నామీద 
తిరుగుబాటు. చేసితిరి. | యెదురుగా. ఆ దేశమును 52 
చూశెదవు కాని BH ఇశ్రాయేలీయుల కిచ్చుచున్న © 
ఆ డేళమున నీవు ప్ర వేశింపవు. : 
"దైవజనుడైన మోషే, మృతినొందకమునుపు అతడు 33 
ఇశ్రాయేలీయులను దీవించిన విధము ఇది, VSG | 
నెను | 
errs పీగాయినుండి వచ్చను 2 
శేయీోరులోనుండి వారికి ఊఉదయించెను { 
ఆయన పాఠాను కొొండనుండి ప్రకాశించెను 
చేవేల పరిశుద్ధ DST PST? SOO) మధ్యనుండి ఆయన 
వచ్చెను ' 
ఆయన కుడిపార్ళస్ట మున అగ్ని జ్వాలలు మెరియు 
చుండెను. 
ఆయన జనములను Cay moti 3 
ఆయన పరిశుద్ధులందరు నీ వశమున నుందురు 
వారు నీ పాదములయొుడ్డ సాగిలపడుదురు 
నీ యుపదేశమును అంగీకరింతురు. 
Bor మనకు ధర్థశ్వాస్త్రము విధించాను 4 
అది యాకోబు సమాజ స్వాస్థ్థము. 
జనులలో ముఖుర్ణలును ఇశ్రాయేలు గోత్రము 5 
లును కూడగా 
అతడు యొషురూనులో రాజు ఆయెను. 
రూబేను ద్రైదికి చావక యుండుగాక 6 
అతనివారు లెక్కి_౦పలేనంతేమందియగుదురు. 
యూాదానుగూర్సి అతడిట్లగెను 7 
erway, యూదా మనవి విని GHD ప్రజల | 
యొద్దకు అతని చేర్పుము. \ 
యూదా బాహుబలము విస్తరించును ; 
అతని శత్రువులకు విరోభముగా నీవతేనికి సహా - 
యుడవై యుందువు. 
లేవినిగూర్చి యిట్లనెను 8 
నీ తుమిము నీ ఊరీము నీ భక్తూనికి కలవు 
మస్సాలో నీవు అతని పరిశోధించితివి 
మెరీబా నీళ్లరొద్ద అతనితో వివాదపడితివి. 
WS _ చేను వారినిరుగనని తన తండ్రి నిగా g 
ర్చియు తన తల్లినిగార్చి ధు నాను 
తేన 'స్పహూాదరులను లకు పెట్టలేదు. 
తేన కుమారులను కుభూరులని Sow se - 


వారు నీ STP som బట్టి నీ నిబంధనను RET. 
వారు యాకోబునకు: నీ విధులను 
ఇశ్రాయేలునకు నీ ధర్షశాస్త్రమును శేర్చుదురు 
నీ సన్నిధిని భూసమును 
'” ౫ A బలిపీకముమిద సర్వాంగబలిని అర్బించుదురు. 
యెహోవా, GID బలమును అంగీకరించుము 
అతడు, చేయు. కార్యమును అంగీకరించుమో 
అకని వికోధులును అతని చ్వేషించువారును లేవ 
కుండునట్లు 
| వారి నడుములను విరుగగొట్టుము. 
12 బెన్యామోనునుగూర్చి యిట్లనెను 
'బెన్యామోను యెహోవాకు (ప్రియుడు 
ఆయనయొద్ద నతడు సురక్నీతేముగా నివసించును 
దినమెల్ల ఆయన CHAS ఆఇశ్రయమగును 
ఆయన భుజములమధ్య నతడు నివసించును. 
|18 యోాసేపునుగూర్చి యిట్లనెను 
ఆకాశ పరమారములవలన మంచునవలన 
& 0% SASSOON OTe -జలములవలన 
నూర్యూ నివలన. కలుగు ఫలములోని (ఢ్రేస్థపదా 
ములవలన 
చంద్రుడు పుట్టించు చ్రేస్టపడార్థములవలన 
పురాతన పర్వతముల డ్రోసప దార్భములవలన 
నిత్య పర్వతముల ( శ్రేస్థుపదార్థములనలన 
సంపూర్ణముగా ఫలించు భూమికి కలిగిన (శేష 
పదార్గములవలన 
యెహోవా అతని భూమిని దీవించును 
పాదలోనుండినవాని కటాక్షము యోసేపు తేల 
మీదికి వచ్చును 
తన సహోదరులలో ప్రఖ్యాతినొందినవాని 
నడినెత్తిమోదికి అది వచ్చును 
అతని వృషభమునకు మొదట పుట్టినదానికి ఘనత 
కలదు. 
అతని కొమ్హులు గుర్రుబోతు కొమ్ములు 
వాటివలన అతేడు భూమ్యంతే ములవరకు జనులను 
త్ర్యోసిజేయును 
ఎృప్రాయీముయొక్క- అయుతములును మనషె 
Bsr BW sows ఆలాగున నుందురు. 
18 జెబులూనునుగూర్చి యిట్లనెను 
జెబులూనూ, నీవు బయిలు వెళ్లు 
పించుము 
ఇశ్యాఖారూ, నీ గుణారములయందు సంతోషిం 
Sasso 
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| 17 


స్థలమందు vos 
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వారు: జనములను. కొండకు పీలిచీరి 
అక్కడ నీతి బలుల నర్శింతురు 
వారు 'సమ్న్ముద్రముల సమృద్ధిని 
యిసుకలో దాచబడిన Sarr GE SB SG soowo 
పీల్చుదురు. 
గాదునుగూర్చి యిట్లనెను-- 
గాదును విశాలపరచువాడు స్తుతింపబడును 
wh ఆడు సింహమువలె పొాంచియుండును 
Wwe SERB Hdy చేయును. 
ఆతడు తనకొరకు మొదటిభాగము చూచుకి చెను 
అక్క_డ నాయకుని భాగము కాపాడబడేను. 
అతడు జనములోని ముఖ్యులతో కూడ వచ్చెను 
యొహూావా తీర్చిన న్యాయమును జరిపెను 
ఇశ్రాయేలీయులయొద్ద యెొెసోానా విధులను 
ఆచరించెను. 
దానునుగూర్చి యిట్లనెను 
దాను సీంహపుపిల్ల 
అది చాపానునుండి దుమికి చాటును, 
నప్తాలీనిగూర్సి యిట్లనెను ; 
కటాక్షముచేత Sy _ప్తిపొందిన నహ్తాలీ 
Bosra దీవనచేత నింపబడిన SAPD, 
Ym దక్నీణ దిక్టులను ACSI HE IH. 
ఆషేరునుగూర్చి యిట్లనెను 
ఆషేరు తేన స్యోదరులకంతు ఎక్కువగా 033 
ర్వదింపబడును 
అతడు తేన 'సహ్యోాదరులకంకు కటాశత్నము 
నొందును 
తన పాదములను తేలములో ముంచుకిొనును. 
వ కములు QIN ఇకత్తడివియునె dino 
డును. 
నీవు BH దినములలో నీకు విశ్రాంతి! కలు 
గును. 
యొషురూమా, BAD పోలినవాడెవడును లేడు 
ఆయన నీకు సహాయము చేయుటకు ఆకాళ 
వాహనుడై వచ్చును 
మహూూాన్నతుడై మేఘువాహనుడగును. 
శాళ్వతుడైన దేవుడు నీకు నివాసస్థలము 
నిత్య ముగనుండు బాహువులు నీ శ్రీందనుండును 
ఆయన నీ యెదుటనుండి శత్రువును వెళ్ల గొట్టి- 
నశింపజేయుమచెను.., 
ఇశ్రాయేలు నిర్భయముగా నివసించును 
యాకోబు ఊట ప్ర త్యేకింపబడును 
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. | 
అతడు ధాన్య (ద్ర్రామోరసములుగల దేశములో | యెహోవా మాటచొప్పున మోయాబు దేశములో 


నుండును మృతిబొందెను. | BBY యెదుట మోయాబు 6 
అకతేని'పె ఆకాశము మంచును కురిపించును. BF Soe లోయలో అతేడు పాతిపెట్టబడెను. 
29 = ఇశ్రాయేలూ, నీ భాగ్య మెంత గొప్పది అతని సమాధి యెక్క_డనున్నదో ేటివరకు ఎవరికి 
Bo sera రకీంచిన నిన్ను పోలినవాడెవడు? | తెలియదు. | Bor చనిపోయినప్పుడు నూట యిరు 7 
ఆయన నీకు సహాయకరమైన శేడెము SB సంవత్సరముల యిాడుగలవాడు. అతనికి దృష్టి 
నీకు జొన్న త్య మును కలిగించు ఖడ్డము మాంద్యము లేదు, అతేని KBs తేగ్గలేదు. | ఇశ్రా 8 
నీ శత్రువులు నీకు లోబడినట్లుగా వారు వేషము | యేలీయులు వెోయాబు మైదానములలో మోషేను 
చేయుదురు. 283 ముప్పది దినములు దుఃఖము సలుపగా మోషేను 


నీవు వారి యున్న తేస్థ స్రలములను తొక్కు_దువు. గూర్చిన దుఃఖము LORS దినములం 'సమాస్ప్తమాయె 
BA చూపే మాయాబునుండి యెరీకో యదుట |ను. 1 మోపే SS Show నూను కుమారుడైన 9 
/ నున్న పిస్తా కొండవరకు పోయి BIS శిఖరమున.! యెయామనవమోద ఉఊంచియుండెను గనుక అతడు 
2 కెక్కెను. 1 అప్పుడు యెహోవా దానువరకు జ్ఞా నాక్షపూర్ణుడాయెను; కాబటి wi 
గిలాదు దేశమంతయు SAPO) దేశమంతయు dar | అకేనిమాట విని యెయోగవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించి 
Corrie మనషెల దేశమును పళ్చిమసముద్రమువరకు | నట్లు చేసిరి. 1 ఐగుస్తుదేళములో Hass అతని 10 
౩ యూదా దేశమంతేయు దక్నీణదేశమును | "సోయరు He Te అతని చేశమంతటికిని యే నూచక' క్రి 11 
వరకు యీతేచెట్లుగల యెరీకోలోయచుట్టు మైదాన | యలను మాహత్కా_ర్య ములను చేయుటకు యెయూూా 
4 మును అతేనికి చూపించెను: | మరియు యెసహావా | వా అతని పంపెనో 1 వాటి విషయములోను, ఆ 12 
అతనితో నిట్లనెను — నీ సంతౌనమున కిచ్చెదనని | చాహుబలమంతేటి విషయములోను, “Bre, ఇశ్రా 
అబ్రాహాము యిస్స్ఫాకు యాకోబులకు నేను xo | యేలు జనులందరి కన్ను లయెదుట కలుగజేసిన మహో 
ణముచేసీన చేళము Qa. కన్నులార నిన్ను దాని | భయంకరకార్య ముల" విషయములోను, Breve 
చూడనిచ్చితిని WA Ax నది GB అక్క_డికి | వాకు ముఖాముఖిగా. చెరిగిన సాషేవంటి యింకొక 
5 వెళ్ళకూడదు. | యెయ్యూాచా. సేవకుడైన మోషే Sas, ఇశ్రాయేలీయులలో ఇదివరకు పుట్టలేదు. 


ARR NNN, INAS eee 


ob Sew sees 


———— oo 


Pi 
{ 


మరియు Sr BAKWOMmM గాదీయులకును 12 
మన oh అర్థగో త్రవువారికిని యెహోషువ యో 
లాగు ఆజ్ఞపించెను. | యెహోవా సేవకుడైన 13 
Br BQ మోకాజ్లాపించిన సంగతిని జ్ఞాపకము చేసీ 
SHB; ఎట్టనగా మో దేవుడైన Bowes Drs 
వృిశ్సాంతి కలుగజేయుచున్నాడు, ఆయన ఈ By 


1 Bowers సేవకుడైన "మోషే మృతినొందిన | - 

తరువాత, యెయూావా నూను కుమారుడును మోషే 
© పరిచారకుడుగనైన యెహోమువకు ఈలాగు సెల 
' విశ్నెను- చా చేవకుడైన Br BA, మృతినాండాను. | 
| 2 కాబట్టి నీవు GO, నీవును ఈ జనులందరును ' ఈ 
(8 యుర్దాను నది దాటి నేను ఇశ్రాయేలీయులకిచ్చు 


| 


10 


| తి చున్న చేశళమునకు వెళ్లుడి: 1 చేను మోషేతో చెప్పి 


నట్టు Dodd అడుగు పెట్టు ప్రతి స్థలమును మోకిచ్చు 


' 4 చున్నాను. 1 అరణ్యమును యీ లెబానోనును మొద 


87D మహానదియైన “Dor నదివరకును Bd 


| ౧ Bow దేళశమంతేయు పడమట. మహాసముద్రమునర 


5 కును మోకు సరిహద్దు. ! నీవు బ్రదుకు దినములన్ని 
టను యే మనుష్యుడును నీ యెదుట నిలువలేక యుం 
om; చేను మోషేకు తోడైయుండినట్లు నీకును 


' 6 తోడైయుందును. 1 నిన్ను విడువను నిన్నెడబాయను, 


నిబ్బరముగలిగి BOQ soon నుండుము. చారికిచ్చెదనని 
చేను 'వారి పితరులతో ప్రమాణముచేసిన యీ BF 


మును నిశ్నయముగా నీవు ఈ (ప్రజల సా్టధీనము 


''7 చేసెదవు. ! అయితే నీవు నిబ్బరముగలిగి aK, F 


పడి బహు ఛైర్యముగానుండి, నా సేవకుడైన మోషే 
నీకు ఆజ్ఞాపించిన ధర్షశాస్త్రమంత టిచొప్పున చేయ 
వలెను, నీవు నడుచు ప్రుతిమార్హ్లమున చక్క_గా 
ద్రువర్తించునట్లు నీవు చానినుండి కుడికిగాని యెడ 
8 మకుగాని తొలగకూడదు. 1 ఈ SYK os 
మును నీవు బోధింపక తప్పిపోకూడదు. దానిలో 
BYMHVAS వాటినన్నిటి ప్రకారము చేయుటకు 
” నీవు జాగ త్తపడునట్లు దడివార్నాత్రము దాని GF 
చినయెడల నీ  మార్హమును వర్థిల్లజేసికొని చక్క_గా 
9 ప్రవర్తించెదవు. 1 Wi నీకాజ్ఞనిచ్చియున్నాను 
గదా, నిబ్బరముగలిగి ఛైర్యముగానుండుము, దిగులు 
పడకుము ' జడియకుము. నీవు నడుచు మార్లమంతటిలో 
నీ దేవుడైన యెహూవా నీకు తోడైయుండును. 
కాగా యెహోూష్లువ పృజల నాయకులకు 
ఈలాగు ఆజ్ఞాపించెను — మీరు పాలెములోేనికి 


1] పోయ జనులతో ఈ మాట చెప్పుడి 1 - మీరు 


సాసాధీనపరచుకిెనుటకు మీ డేవుడైన Bowwes 
మోకి'మ్చు oxy GBF sors స్వాధీనపరచుకొనబోవు 
టకై మూడు దినములలోగా మీరు ఈ యొర్దానును 
దాటవలెను గనుక ఆహారమును సిద్ధపరచుకొనుడి. 


మును మోకిచ్చును. | DI’ భార్యలును as పిల్లలును 
మీ ఆస్టియు యొర్దాను యిద్దరిని మోషే మీకిచ్చిన 
యీ డేళమున నివసింపవలెనుగాని, Wor Resch 
లును కూరులునైన మీరందరు లు షక ees మో 
HBr SWOH ముందుగా | SA దాటి Rowe 
వా DH దయచేసినట్లు మీ 'సహోాదరులకును 
విశ్రాంతి దయచేయువరకు, అనగా Or BH BS 
యెహోవా DSH) చేళమును DC Hs wo 
S* HLTH వారును సహాయము చేయవలను. 
అప్పుడు Borys యొర్దాను యిద్దరిని oI ay 
నేవకుడైన మోషే ISHS Or ' స్వాస్థ్య మైన cord 
మునకు మీరు తిరిగి వచ్చి డాని స్వాధీనపరచుకొం 
దురు. ! అందుకు వారు — AX) మాకాజ్లాపించిన 
దంతేయు మేము చేసెదము, నీవు మమ్ము నెక్క_డికి 
పంపుదువో అక్క_డికి పోవుదుముు | మోషే చెప్పిన 
'పృతిమాట మేము వినినట్టు నీ మాట Accs; నీ 
డేవుడైన యెహోవా మోషేకు తో డైయుండినట్లు 
నీకును తో డైయుండుగాక. | నీమీద తిరుగబడి నీవు 
వారికి ఆజ్ఞాపించు WS విషయములో నీ మాట వినని 
వారందరు Sev నొందుదురు, నీవు నిబ్బరము 
గలిగి ధైర్యము తెచ్చుకొనవలెనని రెమెయోోగామవకు 
ఉకత్తరమిచ్చిరి. 
నూను కుమారుడైన యెయోామువ; వేగులవానైన 
యిద్దరు మనుష్యులను పిలిపించి — మరు పోయి ఆ 
చేళమును ముఖ్యముగా యెరీకేను చూడుడని వారి 
తో చెప్పి, షితీము నొద్దనుండి వారిని రహస్యముగా 
పంపెను. 'వారు BL రాహాబను నొక వేశ్య్వయింట చేరి 
అక్క_డ దిగగా | చేళమును వేగు చూచుటకు ఇశ్రా 2 
యేలీయులయొద్దనుండి మనుష్యులు రాల BF ons 
డికి వచ్చిరని యెరీకో రాజుకు వర్తమానము వచ్చెను. | 
అకేడు- నీయొద్దకు వచ్చి నీ యింట చేరిన ఆ మనుష్య 3 
లను 'వెలపలికి తీసికొ నిరమ్మ, వారు ఈ చేళమంతటిని 
చేస చూచుటకై వచ్చిరని చెప్పుటకు రాహాబు 
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; bh 
నొద్దకు మనుష్యులను పంపగా "ee స్తీ 
మనువ్య్యలను తోడుకొని చారిని దాచిపెట్టి = Si Kgs 
ష్యులు నాయొద్దకు వచ్చినమాట నిజమే, | 'వారెక్కడ 
నుండి వచ్చిరో చేనెరుగను, వీకటిపడుచుండగా 
గవిని చేయబడు Bim ఆ మనుష్యులు Bowos 
వెళ్లిరి, TSS పోయిరో -చేనెరుగను, మీరు వారిని 
3G SOT తరిమితికా పట్టుకొందురు | అని చెప్పి 
పంపి తన మిద్దమోదికి ఆ యిద్దరిని ఎక్కి_౦చి దాని 
మోద రాశివేసియున్న BHT Ger® వారిని "డాచి 
DH Rm. | ఆ మనుష్యులు యొన్దాను దాటు శేవుల 
SB so వారిని $8008; తరుపున మను 
మ్యులు బయిలు 2085754 గవిని చేయబడెను, | 
ఆ వేగులవారు పండుకొ SY showy, ఆమె వారున్న 
మిద్దెమిది కెక్కి వారితో నిట్లనెను | - యెహోవా 
యీ దేశమును మోకిచ్చుచున్నాడనియు, Arse 
మాకు భయము పుట్టుననియు, Ar భయమువలన ఈ 
డేళనివాసులందరికి BUY so చెడుననియు నేనెరుు 
దును. 1 IPH ఐగుప్తుదేశములోనుండి వచ్చినప్పుడు 
మో యెదుట యెయోావా యర్రసముదృపు నీరును 
ఏలాగు ఆకిపోచేసానో, యొడ్దాను .తీరఠముననున్న 
ఆమోరీయుల. యిద్దరు - రాజులైన కీఢాానుకును 
ఓగుకును DSH 43 తికో, అనగా మీరు చారిని 
ఏలాగు. నిర్హాలము చేసితిరో ఆ సంగతి మేము విం 
టిమి. 1 మేము వినినప్పుడు మా గుండెలు. కరిగి 
పోయెను. Or దేవుడైన యెయావా. మైన. ఆకాళ 
మందును. Bos భూమియందును. Bye. ar 
యెదుట ఎట్టి మనుష్యులకైనను Wg మేమా త్రము 
Dost. | చేను మోకు, SHS Wad చేసితిని గనుక 
మీరును we తండ్రయింటికి ఉపకారము చేసి నాకు 
నిజమైన ఆనశాలును ఇచ్చి! నా తండ్రియు నా 
తల్లియు నా అన్న దమ్ములును నొ! అక్క_ జెల్లెం దును 
వారికి కలిగియున్న వారందరును ఇబానకుండ (Doe 
నిచ్చి రకించునట్లుగా దయచేసి యెయూవాతోడని 
ప్రమాణము చేయుడెను.: | అందుకు ఆ మనుష్యులు 
ఆమెను చూచి-నీవు మా సంగతి వెల్లడిచేయనిపక్ష 
మందు. మిరు బావకుండునట్లు మూ (ప్రాణములకు 
బదులుగా sor (ప్రాణమిచ్చెదము, యెహూానా 
యీ దేశమును మాకిచ్చునప్పుడు నిజముగా మేము 
నీకు ఊపకారము చేసెదమనిరి. 1 ఆమె యుల్లు 
పట్టణపు ప్రాకారముమోద నుండెను, ఆమె eye 


es యిద్దరు 


| ర్రముమోద  నివసించునది గనుక. త్రాడువేసి కిటికీ 


16 


ద్వార వారిని దింపెను, | ఆమె-మిమ్మను తరుమబో 


యినవారు OP BHO వచ్చెదశేమో, మీరు కొండ 


Bo wera కి అధ్యాయము 


లకువెళ్లి తరుమబోయినవారు తిరిగి వచ్చువరకు 
ఎర దినములు అచ్చట దాగియుండుడి, తభువాత 
మో త్రోవను వెళ్లుడని వారితో ననగా | ఆ మను 
మ్యలు "ఆమెతో 'నిట్లనిరి-యిదినో మేము ఈ GF 
మునకు వచ్చువారము గనుక నీవు మాచేత. చేయించిన 
యో ప్రమాణము విషయమై మేము NE “spo 
మగునట్లు 1 నీవు మమ్మును దించిన ౧ కిటికీకి ఈ 
తొగరుదారమును. కటి, నీ తండ్రిని నీ తల్లిని. నీ 
అన్నదమ్ములను నీ తండ్రి a sae sole థః యింటు 


BOYS avo. | నీ pee దాష్టరములలోేనుండి. వెల: 
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పలికి వచ్చువాడు తన ప్రాణమునకు తానే యుత్తర © 


వాది, మేము నిర్దోపలమగుదుము: అయితే - నీయొద్ద 


నీ యింటునున్న యొవనిశేగాని.యే Sarco Hoss GR | 


OS పక్షమున దానికి "మేమే యుత్తరవాదులము. | 
నీవు మా సంగతి. వెల్లడిచేసినపక్షమందు నీవు మాచేత 
చేయించిన యీ ప్రమాణవిషయములో మేము 
దోషులము కానునిరి. | అందుకు ఆమె-మో మాట 
చొప్పున జరుగుగాకని చెప్పి" వారిని B¥No Dao. 
వారు వెల్లినతరువాత ఆమె ఆ తొగరుడదారమును కిటి 
కీకి FHw. | వారు వెళ్లి కొండలను. చేరి, తరుము 
వారు. తిరిగి వచ్చువరకు మూడు. దినములు అక్క_డ 
నివసించిరి. తరుముణారు ఆ మార్హమందంతటును వారిని 
వెదకిరి కాని వారు కనబడలేదు. 1 ఆ యిద్దరు మను 
ష్యులు తిరిగి కొండలనుండి. దిగి SA దాటి నూను 
కుమారుడైన యెహూాపావయొద్దకు వచ్చి తమకు సం 
భవించినదంతయు అతనితో . వివరించి ' చెప్పిరి. 1 
మరియు వారు-ఆ దేశమంతయు యొెహావా మన 
చేతికి అప్పగించుచున్నాడు, మన Hoods ఆ చేశ 
నివాసులందరికి ధైర్యము చెడియున్నదని యెహో 
షువతో ననిరి. 

యొహోామునవ వేకువను' లేచినప్పుడు "అతడును 


ఇశ్రాయేలీయులందరును ఫి తీమునుండి,, బయిలుచేరి. ' 


యొర్దానుకు వచ్చి దాని .దాటకమునుపు అక్క_డ నిలి 
చిరి..! మాడు దినములైన .తేరువాకే నాయకోలు aS 
ములో తిరుగుచు జనులకు ఈలాగున ఆజ్లాపించిరి1= 
మీరు మో దేవుడైన. Bowers నిబంధన మందస 
మును యాజకులైన. , లేవీయులు. మోసీకొనిపోవుట 
చూచునప్పుడు మీరున్న స్థలములోనుండి 29000809 
Bd Td Bong వెళ్ళీవలెను. 1 మోకును. దానికిని 
దాదాపు శెండువేలకెల మూరల 'యెడముండనలెను. 
మిరు. వెళ్లు GSTS మోరింతకుముందుగా. RSA 
కాదు, మోరు చాని గురుతుపట్టపలెను గనుక ఆ మం 
దసమునకు సమోిపముగా Ors నడవశాదు, | 
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9 మాయు యాజకులకు ఆజ్ఞాపించుము. 


యెౌహాూమువ' 4 అధ్యాయము 


మరియు. యెహోషువ - శేపు యెయూోూవా మో 
మధ్య అద్భుతేకార్య ములను చేయును గనుక మిమ్మును 
మోరు పకిశుద్ధపరచుకొనుడని జనులకు ఆజ్ఞనిచ్చెను. | 
DPW నిబంధన మందసమును చెత్తికి”ని (ప్రజలముం 
దర. నడువుడని యాజకులకు- అతడు సెలవియ్యగా 
వారు. నిబంధన మందసము BGS ని ప్రజలముందర 
నడిచిరి. 

అప్పుడు యెహోవా Servs నిట్లె 
ను నేను మాషేకు. తో డైయుండినట్లు నీకును 
తో డైయుందునని ఇశ్రాయేలీయులందరు ఎతుగునట్లు 
చేదు వారి కన్నులయెదుట నిన్ను గొప్పచేయ మొద 
OS HSH. 1 మీరు యొడ్దాను' నీళ్లదరికి వచ్చి 
యొర్దానులో ' నిలువుడని - నిబంధన మందసమును 
| కాబట్టి 
రొహూషవమోరు ఇక్క_డికి వచ్చి మో దేవుడైన 
యెహూవా మాటలు వినుడని ఇశ్రాయేలీయులకు 
ఆజ్ఞాపించి 1 వారితో NIBH = 'సర్వలోకనాభుని 
నిబంధన మందసము" మోకు ముందుగా యొడ్డానును 
దాటబోవుచున్న ది గనుక | జీవముగల దేవుడు మో 
మధ్యనున్నాడనియు, ఆయన నిశ్చయముగా మో 
యెదుటనుండి కనానీయులను హితీయులను Bed 
యులను “పెరిజీయులను ABAdss 'అమొరీయు 
లను యెబూష్నీయులను' వెళ్లగొట్టుననియు దీనివలన 
మీరు తెలిసికొందురు. 1 కాబట్టి ప్రతిగోత్రమునకు 
2,875 మనుష్యుని ఇశ్రాయేలీయుల గో త్రములలో 
నుండి పన్నిద్దరు మనుష్యులను ఏర్పరచుకొనుడి. | 
సర్వలోకనాధుడగు యెహోవా నిబంధన మందస 
మును మోయు యాజకుల అరకాళ్లు యొద్దాను నీళ్లను 


' ముట్టగానే యొద్దాను నీళ్లు, అనగా యెగువనుండి 
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పారు నీళ్లు ఆపబడి యేకరాళశిగా నిలుచును. 1 కోత 
కాలమంతయు opr దాని గట్టన్ని టిమోద a8 
పారును; నిబంధన మందసమును వెరాయు యాజకులు 
జనులకు ముందు వెళ్లగా - యొద్దానును - చాటుటకై. 
జనులు తేమ గుడారములలోనుండి బయలుడేరిరి. | 
అప్పుడు ఆ మందసమును మోాయువారు యొద్ద 
నులో ' దిగినతరువాతే మందసమును మోయు యాజ 
కుల కాళ్లు నీటి అంచున మునగగానే | మైనుండి పారు 
నీళ్లు నిలిచి సార౭ెతానునొద్దనున్న ఆదామును పురము 
నకు బహుదూరమున ఏకరఠాశళిగా' నిలిచెను. - లవణ 
Lasoo WS Som అరాబా సముదృమునకు పారునవి 
బొత్తిగా ఆపబడెను. | జనులు SSK? యెదుటను 
దాటగా యెహోవా నిబంధన మందసమును 


మోయు యాజకులు యుొర్దానుమధ్య ఆరిన నేలను | 


2 


రముగా నిలిచిరి. జనులందరు యొర్దానును దాటుట 
తుదముట్టునరకు ఇశ్రాయేలీయులందరు ఆరిన వేల 
మోద దాటుచువచ్చిరి. 


జనులందరు యొర్దానును దాటుట తుదముట్రినతరు 4 


వాక యెహోవా యెహోషువతో నీలాగు సెల 
విచ్చెను! - ప్రతి గోత్రమునకు ఒక్కొ_క మనుష్యుని 
చొప్పున పన్నిద్దరు మనుష్యులను ఏర్పరచి 1 యాజ 
కుల కాళ్లు నిలిచిన స్థలమున యొర్దాను నడుమనుండి 
పదిశెండు రాళ్లను తీసి వాటిని ఇవతలకు By, 
ares ఈ రాత్రి DK) BIT. వాటిని నిలువ 
బెట్టుడని వారికాజాపించుము. | కావున యెఢథయూోూ 
sos తాను ఇశ్రాయేలీయులలో సిద్ధపరచిన పన్నిద్దరు 
మనుష్యులను, అనగా ప్రతి గోత్రమునకు. ఒక్కొ_క 
మనుష్యుని పిలిపించి | వారితో నిట్లనెను-యొడ్దాను 
నడుమనున్న మీ దేవుడైన యెయూవా మందసము 
నెదుట దాటిపోయి, ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రముల 
లెక్క_చెప్పున ద్రుతివాడును BS YS రాతిని తన 
భుజముమోద పెట్టుకొని తేవలెను. | QVOP మో 
కుమారులు — Be శరాశ్లెందుకని. .అడుగునప్పుడు 
మీోరు--యెహూావా మందసముగెదుట. _ యొద్దాను 
నీళ్లు ఏకరాశిగా ఆపబడెను. | అది యొర్దానును 
దాటుచుండగా owas నీళ్లు ఆపబడేను గనుక 
యో రాళ్లు చిరకాలము పర్యంతేము ఇశ్రాయేలీయు 
లకు జ్ఞూపకార్థముగా నుండునని వారితో చెప్పవలెను, 
అడి మికు ఆనవాలై యు౭డును, | wows దీని 
చేయవలెను. యెహోావున ఆజ్ఞాపించినట్లు ఇశ్రా 
యేలీయులు చేసిరి, యెహోవా యెహూషువతో 
చెప్పినట్లు వారు ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రముల "లెక్క 
చొప్పున యొర్దాను నడుమనుండి పదిశెండు రాళ్లను 
తీసి తాము బసచేసిన చోటికి తెచ్చి అక్క_డ. నిలువ 
Bes. | అప్పుడు యెయోాషువ నిబంధన మందస 
మును మోయు యాజకుల కాళ్లు యొర్ద్డానునడుము నిలి 
చిన చోట పదిశెండు రాళ్లను నిలువబెట్లించెను. నేటి 


వరకు అవి అక్కడ నున్నవి. 1 ప్రజలతో Bess 10 


నని Gowers? యెయ౮ూాషువకు ఆర్టాపీంచినదం 
తయు, అనగా మోషే Bo సోాషునకు ఆజ్ఞాపించిన 
దంతయు, చెరవేరువరకు యాజకులు మంద'సమును 
మాయుచు యొర్దానునడుము నిలుచుండగా జనులు 
త్వరపడి దాటిరి. 


జనులందరు దాటిన తరునాతే వారు చూచుచుం 11 


డగా యెహూవా మందసము మోయు యాజకులు 
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దాటిరి. |" మరియు ఇశ్రాయేలీయులు చూచుచుం 12 


డగా తూశేనీయులును గాదీయులును. SOSA అర్ధ 
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గో త్రపువారును BD వారితో చెప్పినట్లు యుద్ధ 
13 సన్నర్గులై చాటిరి. | సేనలో ఇంచుమించు నలోకట్‌ 

చేలమంది యుద్గస సన్నద్ధులై యుదముచేయు టకో 

Borer are సన్నిధిని 'మెరీకో మైదానములకో దాటి 
14 వచ్చిరి. 1 ఆ దినమున యెయహోావా ఇశ్రాయేలీయు 

లందరి యెదుట యెహాూరాషమువను గొప్పచేసెను గనుక 

వారు మోషేను గొరవపరచినట్టు GHD బ్రదుకు దిన 

ములన్నిటను అతని గారవపరచిరి. 
ue యెహావా-సౌాక్య ఫు మందసమును “Boecioo 
16 యాజకులకు Boog MO” HOC a రండని 

ఆజ్ఞపించుమని యుప వతో ఇ 
17 యెహోషువ యొర్దానులోనుండి ae రండని ఆ 
18 యాజకుల కాజ్ఞపించెను. 1 యానా నిబంభన 
మంద'సమును మోయు యాజకులు యొద్దాను నడుమ 
నుండి యెక్కి. వచ్చినప్పుడు ఆ యాజకుల అరకాళ్లు 
పొడినేలను నిలువగానే యొన్దాను నీళ్లు వాటిచోటికి 
ఎప్పటివలెనే మరలి దాని గట్లన్నిటిమోద 2S, 
పారశెను. | మొదటి Bo పదియవ GAN జనులు Toye 
నులోనుండి యెక్కి. వచ్చి యెరీకో తూర్ను ప్రాంతమం 
దలి గిల్లాలులో దిగగా | చారు యొర్దానులోనుండి 
తెచ్చిన పదిరండు రాళ్లను BOOSTS గిల్లాలులో 
నిలువబెట్టించి | ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనెను;రా 
బోవుకాలమున మో సంతతివారు-ఈ రాశ్లెందుకని 
తేమ తండ్రులను అడుగుదుత గద్యా 1 అప్పుడు 
మీరు-ఇశ్రాయేలీయులు ఆరిన చేలమోద Be యొర్దా 
నును దాటిరి. 1 ఎట్టనగా Go srs బాహువు 
బలమైనదని భూనివాసులందరు తెలిసికొనుటకోను, | 
మోశెల్లప్పుడును మో దేవుడైన యెహోవాయందు 
భయభక్తులు నిలుపుటకును, మేము దాటువరకు మో 
దేవుడైన Bosra తౌచే మాయెదుట ఎ ర్రసము 
దృమును ఎండచేసినట్లు మీరు చదాటువరకు మో 
యెదుట యొర్దాను నీళ్లను ఎండచేసెనని చెప్పి యీ 
సంగతి వారికి తెలియపర-చవలెను. 

వారు డదాటుచుండగా ఇశ్రాయేలీయుల యెదుట 
నుండి యెయథూానచా యొర్దాను నీళ్ళను ఎండచేసిన 
సంగతి యొర్దానుకు పడమటిదిక్కు.ననున్న అమెరీ 
యుల రాజాలందరును సముదృమునొద్దనున్న Sed 
యుల రాజాలందరును వినినప్పుడు వారి గుండెలు చెదిరి 
పోయెను. ఇశ్రాయేలీయుల భయముచేత వారికిక 
థ్రర్భమేమియు లేకపోయెను, 

ఆ సమయమున యెయూూభూవారాతికత్తులు చేయిం 
చుకొని మరల ఇశ్రాయేలీయులకు సున్న తి చేయించు 
3 మని యొ*“హూాషువకు en నియ్యగా 1 Bote 
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షమువ రాతికత్తులం చేయించుకొని సున్నతి గిరి" అను 
స్థలము దగ్గిర ఇశ్రాయేలీయులకు సున్నతి Bono 
m. | కా సున్నతి చేయించుటకు హేతు 
చేమనగా, ఐగుప్తులోనుండి బయిలుదేరినవారంద 
రిలో యుద్లస సన్న ద్దు లైన ప్రురుషులందరు ఐగుప్తు sr 8 
Sows అరణ్యములో చనిపోయిరి. | బయలుజేరిన 
ప్రరుషులందరు సున్నతి ఫాందినవాశే “కాని ఐగుప్తు 
లోనుండి బయలుదేరిన తరువాత అరణ్య మాద్దమందు 
పుట్టినవారిలో చెవరును సున్నతి పొందియుండ లేదు. | 
Berra మనకు ఏ డేళమును ఇచ్చెదనని వారి 
పితరులతో పృమాణముచేసెనో, పౌలు తేనెలు ప్రవ 
Som ఆ దేశమును Sx Ds చూపింపనని 
యెహోవా ప్రమాణము చేసియుండెను గనుక 
ఐగుప్తులోనుండి వచ్చిన ఆ యోధులండదరు యె 
వా మాట వినకపోయినందున వారు నశించువరకు 
ఇశ్రాయేలీయులు నలువది 'సంవత్సేరములు అరణ్య 
ములో సంచరించుచువచ్చిరి. | ఆయన వారికి ప్రతిగా 
పుట్లించిన వారి కుమారులు సున్నతి పొందియుండ 
లేదు గనుక వారికి సున్నతి చేయించెను, ఏలయనగా 
మార్లమున వారికి సున్నతి జరుగలేదు. 1 కాబట్టి ఆ 
సమస్త జనము సున్నతి పొందుట తీరిన తేరువాతే 
తౌము బాగుపడువరకు పాలెములోని తను చోట్ల VO 
D8. | అపుడు యెహ్యోూచా- చేడు చేను ఐగుప్తు 
అపమానము మీ మోద నుండకుండ దొరలించిచేసి 
యున్నానని యెహోషువతో ననెను. అందుచేత 
నేటివరకు ఆ చోటికి గిల్లాలను "పేరు. 

ఇశ్రాయేలీయులు గిల్లాలులో దిగి ఆ చెల పదు 
నాలుగవ తేదిని సాయంకాలమున యెరీకో "మైదాన 
ములో పస్క_పండుగను ఆచరించిరి. 1 పస్క_ పోయిన 
మరునాడు వారు ఈ చేశపు పంటను O98. ఆ దిన 
మండే చారు పొంగకయు చేచబడియునున్న HAS 
ములను BS. | మరునాడు వారు ఈ BHM) పంటను 
తీనుచుండగా మన్నా మానిపోయెను, అటుతరువాత 
ఇశ్రాయేలీయులకు మన్నా దొరకకపోయెను. ఆ 
'సంవత్సేరమున వారు కనానుడేళ పు పంటను తినిరి. 

యెయూాషువ Godse ప్ర్రాంకేమున నున్న ప్పుడు 
అతడు కన్ను లెత్తి చూడగా, దూనీన కత్తి చేత పట్టుకొని 


యున్న యొకడు అతని యెదుట నిలిచియుండెను, . 


యెొహోాపువ అతనియొద్దకు 'వెళ్లినీవు sr పక్ష 
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ముగా నున్న వాడవా, మా ST Tn నున్న ' 


వాడనా? అని అడుగగా 1 అతడు — Sasa 
ముగా నున్న వాడనుకాను, యెయ్బావా సేనాధిపతి 


నిగా చేను వచ్చియున్నాననెను. Gh Srvrxpw 
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' డును Boss ఫోకురడను లోపలికి రాకుండను 


CBO TOTP SHS 


చేలమట్టుకు సాగిలపడి నమస్రారముచేసి- నా యేలిన 


వాడు తన దాసునికి సెలవిచ్చునదేమని అడిగెను. | 
15 అందుకు యెహారావా సేనాధిపతి నీవు నిలిచియున్న 
| యీ స్థలము పరిశుద్ధమైనది, నీ పాదరక్షలను తీసివేయు 


మని యెెహాషునతో చెప్పగా యెహోషువ 
ఆలాగు చేసాను. 
ఆ కాలమున ఇశ్రాయేలీయుల భ్రయముచేత ఎన 


యెరీకోపట్టణద్వారము గట్టిగా మూసివేయబడేను. | 


2 అపుడు యెహూవా యెహోవువతో నిట్లనెను 


చూడుము; చేను యెరీకోను డాని రాజును పరా 
కృోమముగల కూరులను నీచేతికి అప్పగించుచున్నా 
ను. | మీరందరు యుద్ధ్గసన్నద్ధులై. పట్టణమును ముట్ట 
BOD యొకమారు దానిచుట్టు తిరుగవలెను. | ఆలాగు 
ఆరు దినములు చేయుచు రావలెను. ఏడుగురు యాజ 
కులు యాబేలు బూరలను పట్టుకొని ముందుగా 
నదువవలెను. ఏడవ దినమున మీరు ఏడు మారులు 
పట్టణముచుట్టు తిరుగుచుండగా ఆ యాజకులు బూరల 
నూదవలెను. | మానక GorBoo కొమ్తులతో వారు 
ధ్వనిచేయుచుండగా మీరు బూరలధ్వని వినునప్పుడు 
జనులందరు ఆర్మాటముగా శేకలువేయవలెను, 
అప్పుడు ఆ పట్టణ (ప్రాకారము కూలును గనుక 
జనులు తమ యెొదుటికి చక్క_గా ఎక్కు_దురు. | 


6 నూను కుమారుడైన Boreas యాజకులను పిలి 


ఖించి — మీరు నిబంధన మందసము WEED మో 
యుడి; ఏడుగురు యాజకులు యెహోవా మందసము 
నకు ముందుగా యోబేలు బూరలను ఏడు పట్టుకొని 
నదువవలెనని వారితో చెప్పును. | మరియు నతడు 
rH DA పట్టణమును చుట్టుకి నుడనియు, యో 
seo యెహోవా SSK sows ముందుగా నడవ 
వలెననీయు ప్రజలతో చెప్పెను. | Bo Brvexps 
(Smosrarhods తరువాత ఏడుగురు యాజకులు 
యోగేలు బూరలను ఏడు యెగూూావా సన్ని ధిని 
పట్టుకొని సాగుచు, ఆ బూరల నూదుచుండగా 
Rowers నిబంధన మందసమును వారి sobs నడి 
Bw. 1 యోధులు బూరల నూదుచున్న యాజకులకు 
ముందుగా. నడిచిరి, దండు వెనుకటి భాగము మంగ 
సము Bon వచ్చెను, యాజకులు "వెళ్లుచు బూరల 
నూదుచుండిరి. 1 మరియు ధయుొహ్వోషువన — మిరు 
Exes జేయుడని నేను మోతో చెప్పు దినముపరకు 


| మీరు *శేకలువేయవద్దు, మో కంఠధ్వని వినబడనీయ 


వద్దు, మొ నోటనుండి యే భ్వనియు రావలదు, చేను 


ఇప్పునప్పుడే art శేకలుచేయవలెనని జనులకు SZ, 


6 అధ్యాయము 


నిశ్చెను. | అట్లు యెహోవా మందసము ఆ పట్టణ 
మును చుట్టుకొని యొకమారు దానిచుట్టు తిరిగిన తేరు 
వాత వారు పాళెములో STH) 078, పాలెములో 
గడిపిరి. 

ఉదయమున యెెహూషున లేవగా. యాజకులు 
యెహోవా మందసము చెత్తీకొని మోనీరి. | యేడు 
గురు యాజకులు Gore బూరలను ఏడు పట్టు 
కొని, నిలువక Gowers మందసమునకు ముం 
దుగా నడుచుచు బూరల నూదుచు. వచ్చిరి యా 
ధులు వారికి. ముందుగా నడిచిరి దండు వెనుకటి 
భాగము యెయోూావనా మందసము వెంబడి సచ్చెను, 
యాజకులు వెళ్లుచు బూరల నూదుచువచ్చిరి. | 
అట్లు శెండన దినమున DS TES పట్టణము 
చుట్టు తిరిగి పౌలెమునకు మరల వచ్చిరి. ఆరుదినములు 
వారు ఆలాగు చేయుచువచ్చిరి. | యేడవ దినమున 
వారు ఉదయమున వీకటితోనే లేచి యేడు మారులు 
ఆ ప్రకారముగానే పట్టణముచుట్టు తిరిగిరి ఆ దిన 
మున మాత్రమే వారు ఏడు మారులు పట్టణముచుట్టు 
తిరిగిరి | యేడనమారు యాజకులు బూరల నూదగా 
యొెహూషువ జనులకు ఈలాగు ఆజ్ఞని చ్చెనుశేకలు 
చేయుడి, యెహోవా యీ పట్టణమును ArT ప్ప 
గించుచున్నాడు. | ఈ పట్టణమును దీనిలోనున్న ది 
యావత్తును Bo Sra sow శపింపబడేను. రాహో 
బను వేళ్ళ మనము పంపిన దూతలను aoe ప్లేను 
గనుక ఆమెయు ఆ యింటనున్న వారందరును మా 
త్రమే బ్రైదుకుదురు. | శపింపబడినదానిలో కొంచె 
మైనను మీరు BRST నినయెడల మీరు TIN KS 
ఇశ్రాయేలీయుల పాలెమునకు శాపము తెప్పించి 
దానికి బాధ కలుగజేయుదురు గనుక శపింపబడిన 
దానిని మిరు ముట్టకూడదు. | వెండియు బంగారును 
ఇత్తడి పొత్రలును ఇనుపప్మాత్రలును యొహూావాకు 
పృతిష్టితేములగును, వాటిని యూావా ధనాగార 
ములో నుంచవలెను. 

యాజకులు బూరల నూదగా (పృజలు శేకలు 
చేసిరి ఆ బూరల ధ్వని వినినప్పుడు ప్రజలు Gor 
టముగా _ శేకలువేయగా ప్రాకారము కూలెను 
ప్రజలందరు తమ యెదుటికి చక్కగా పట్టణ ప్రా 
కారము BY పట్టణమును పట్టుకొనిరి. 1 - వారు 
ప్రురుషులేోేమి స్త్రీలోోమి చిన్న "పెద్దలనందరిని యెద్దు 
లను AW Dom గాడిదెలను ఆ పట్టణములోని సమస్త 
మును కత్తివాత సంహరించిరి. | అయితే యహూ 
Sos — ఆ శేళ్య్ళయింటికి. "వెళ్లి మిరు ఆమెతో 


ప్రమాణము చేసినట్లు ఆమెను ఆమెకు కలిగినవారినం 
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212 BoB? AHN 
a | 

దరిని అక్క_డనుండి తోడుకొని రండని దేశమును వేగు 
చూచిన యిద్దరు మనువుస్టీలతో చెప్పగా | వేగుల 
వాశైన. ఆ మనుష్యులు పోయి ఠరాహాబును ఆమె 
తండ్రిని ఆమె తల్లిని ఆమె సహూాదరులను ఆముకు 
pee ee. Boss తోడుకి ని. వచ్చిరి, 
ఆమె యింటినారినందరిని బారు వెలపలికి తోడుకొని 
ఇశ్రాయేలీయుల పాలెనువెలపట “వారిని నివ 
సింపజేసిరి. | అప్పుడు వారు ఆ పట్టణమును దాని 
లోని సమస్తమును అగ్ని చేత  కాల్పి వేసిరి, వెండిని 
బంగారును 982 పాత్రలను ఇనుప dBm 
మాత్రమే BVP? మందిరభనాగారములో నుం 
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25 
యహాషువ పంపిన దూతలను దాచిపెట్టియుండెను 
గనుక అతడు ఆమెను ఆమె తం డ్రియింటివారిని 
ఆముకు కలిగినవారినందరిని ద్ర్రైదుక నిచ్చెను. ఆమె 
చేటివరకు ఇశ్రాయేలీయుల మధ్య నివసించుచున్న ది. 
ఆ కాలమున Bowwr ps జనులచేతే శపథము 
చేయించి వారికీలాగు ఆజ్ఞాపించెను ఎవడు యెరీకో 
పట్టణమును కట్లించసూనుకొనునో వాడు యెహూ 
వా దృష్టికి శాషగృస్తుడగును, వాడు దాని పునాది 
చేయగా వాని జ్యేష్థకుమారుడు చచ్చును; దాని తేలు 
పులను Does DFT వాని కనిస్థకుమారుడు చచ్చును! 
27 యెయహూవా యెొెహారాషువకు తోడైయుండెను 
గనుక అతని కీర్ణి చేశమందంతటను వ్యాపించెను. 
'7 428508 దాని విషయములో ఇశ్రారెమేలీయులు 
తిరగుచాటుచేసిరి. ఎట్లనగా యూాదాగో త్రములో 
జరహు మునిమనుమడును wD మనుమడును కర్ణి 
కుమారుడుగాన ఆకాను శపితము చేయబడినడానిలో 
కొంత తీసికొనెను గనుక Bosra ఇశ్రాయేలీ 
యులమోద కోపించెను. | యెహూషున_మిోరు 
వెళ్లి దేశమును వేగుచూడుగడని By బేతేలు తూర్పు 
దిక్కున బేతావెను దగ్జ్చెరనున్న హాయి అను పురము 
నకు 'యెరీకోనుండి చేగులవారిని పంపగా వారు 
వెళ్లి | హాయి పురమును చేగుచూచి యెయూరామువ 
యొద్దకు తిరిగి వచ్చి — జనులందరిని BY నీయకుము, | వ 
Bots మూడు వేలమంది వెళ్లి హాయిని పట్టుకొన 
వచ్చును, జనులందరు ప్రయాసపడి. అక్క_డికి Be 
Bol హాయివారు కొద్దిగా నున్నారు Nar అనిరి, 
కాబట్టి జనులలో నించుమించు మూడు Be 
మంది అక్టడికి BTA వారు హాయివారి యొదుటు 
ర్‌ నిలువలేక పారిపోయిరి. | అప్పుడు హాయివారు వారి 
లో ముప్పది ఆరుగురు మనుష్యులను sso Ws, 
మరియు తమ గవినియొద్దనుండి “షెచారీమువరకు 


26 


bo 


4 


DE. | రాహోబను BFE Gods tn వేగుచూచుటకు- 


'7 అధ్యాయము 


వారిని తరిమి" సూరాదులో. వారిని" హతమునేసీరి. 

కాబట్టి జనుల గుండెలు కరిగి నీనైపోయెను, 
యెహోషువ తన బట్టలు చింపుకొని తౌనును 

ఇృశ్రారకేలీయుల seg! సాయంకాలమువరకు 


రుహూావా. మందస ees Foosrs — =< 


ములు మోసుకొని తమ తలలమీద ధూళి పోసికొ 
చు। -అయ్యో ప్రభువా రఘయూూావా, మమ్మును NFO 
పజేయునట్లు అమురీయులచేతికి మమ్లును అన్వగండ 


టకు ఈ జనులను యీ యొర్దాను నీవెందుకు reso - 


DOD! మేము యొర్దాను అద్దరిని నివసీంచుటు మేలు. | 
పృభువా కనికరించుము; ఇశ్రాయేలీ యులు తమ 
శత్రువ్రులయిదుట నిలువలేక వెనుకకు తిరెగినందుకు 
నేనేమి చెప్పగలను? 1 కినానీయులును oor BF 
నివాసులందరును విని, SSA AS చుట్టుకొని sor “Heo 
భూమిమీద నుండకుండ తుడిచినేసినయడల్క, sows 
మైన నీ నామమునుగూర్చి నీవేమి చేయుదువని (ప్రా, 
ONT | యెహోవా యెొౌహోమవతో నిట్లనెను 
లెమ్ము నీవేల యిక్టఢ ముఖము చేల మోపికిెందు 
వు?! ఇశ్రాయేలీయులు పాపము చేసియున్నారు, 
చేను వారితో చేసిన నిబంధనను వారు మోరియు 
న్నారు. శపితమైన డాని కొంత తీసికొని, బొంగిలి 
బొంకి తమ సామానులో డాని జంచుకొొనియున్నా 
రు..1 కాబట్టి ఇశ్రాయేలీయులు శాషగృస్తులై తమ 
శృత్రువులయెదుట నిలువలేక తేమ శృత్రువులయెదుట 
వెనుకకు BAS.  శాషగృస్తులైనవారు మీ మధ్య 
నుండకుండ మీరు వారిని REPOS చేసితే-నే తప్ప 
చేను మోకు కోరక! నీవు BO జనులను 
పరిశుద్దపరచి వారితో నీలాగు చెప్పుము  శేపటికి 
మిమ్మును మీరు పరిశుద్ధపరచుకినుడి; as 
ake దేవుడైన Bosra సెలవిచ్చినడేమనణగా 
ఇ శ్రాయేలీయులారా, మో మధ్య In WSS 


వారున్నారు; మీరు TON Koww మో నుధ్య నుండ 


కుండ నిర్హాలము శే మో శత్రువులయెదుటు 
మీరు nevbies, | ఉదయమున మో At ముల 

సనుబటి మిరు రప్పింపబడుదురు; oma 
యెసూావా మేగో త తీమును , నూచించునో అడి 
వంశముల వరుస అ SRS TN Ow; 
STS? సూచించు వంశము కుటుంబముల ప్ర "కా 
రము S ROX రావలెను, యెహోవా eas 


=<) 


10 


12, 


14! 


es పురుషుల వరుస, ప ప్రకారము SASH రావ | 


లెను. | అప్పుడు శపికమైనది. యెపనియొద్ద దొరు 
SIF వానిని వానికి కలిగినవారినందరిని hy Bs 


కాల్పవలెనుు ఏలయన-గా వాడు రో 


15; 


Bo WT POS 


EF 4 నిబంధనను “మోరి ఇశ్రాయేలులో 'దుస్మాూ_ర్య్భ ము 
1 చేసినవాడు.'! కాబట్టి యెహూషపున ఉదయమున 


|) 
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© SD ఇశ్రాయేలీయులను వారి గోత్రముల వరుసనుబట్టి 


SRG రప్పించినప్పుడు యూదాగో త్రము పట్టబడె 
ను.! యూదా నంశమును SRSH రప్పించినప్పుడు 

కీరయుల వంశోము పట్టబడేను. జరహీొంయుల వంశ 
మును ప్రురుషుల వరుసను SRO రప్పించినప్పుడు 
BD పట్టబడెను. | అతడును ఆతని యింటి పురుషుల 
వరుసయు SAIS రప్పింపబడినప్పుడు యూదా 
గో త్రములోని జెరహు మునిమనుమడును జష్టీ మను 
మడును FG కుమారుడునైన ఆకాను పట్టబడెను. | 
అప్పుడు. యెయోోామువ ఆకానును చూచి - నా 
కుమారుడా, ఇశ్రాయేలు దేవుడైన యెయోోావాకు 
మహిమను చెల్లించి ఆయనను స్తుతించి నీవు చేసిన 
డానిని మరుగుచేయక' నాకు తెలుపుమని నిన్ను వేడు 
క్రూ నుచున్నానని చెప్పగా | ఆకాను యెయూూమువను 
చూచి- ఇశ్రాయేలీయుల చేవుడైన యెహూవాకు 
విరోధముగా నేను పాపము BANS నిజము: | 
దోపుడు సొమ్లులో నొక మంచి inks AW, 
మును ఇన్నూరు తులముల వెండిని ఏబది eee 
యెొత్తుగల యొక బంగారు కమ్మిని నేను చూచి వాటిని 
ఆశించి తీసికొంటిని; అదిగో = నా డేరా మధ్యను అవి 
భూమిలో డాచబడియున్న వి, ఆ వెండి చాని 8 jc’ 
నున్నదని యుత్తరమిచ్చి తాను చేసినదంతేయు ఒప్పు 
8° Dio. | అపుడు యెయూమవ దూతలను పంపగా 
వారు ఆ డజేరాయొద్దకు పరుగాత్తి చూచినప్పుడు అది 
డేరాలో తందానా 8 BoG దాని, Ey 0 
MOB. 1 కాబట్టి వారు డేరామధ్యనుండి 80 
తీసికొని రెహూాషునయొద్దకును ఇశ్రాయేలీయుల | చొ 
యొద్దకును తెచ్చి యెహోవా సన్ని ధిని ఉంచిరి. | 


24 తరువాత యెయాషువయు ఇశ్ర్రాయేలీయులందరును 
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జరహు కుమారుడైన ఆకానును ఆ వెండిని ఆ WAG, 
మును ఆ బంగారు కమ్మిని, ఆకాను కుమారులను కునూ 
Bom యెద్దులను గాడిదెలను మందను డేరాను వానికి 
కలిగిన సమస్తమును పట్టుకొని ఆకోరులోయలోనికి 
తీసికొని వచ్చిరి. | Bayi Bowes నీవేల 
మమ్హును బాధపరిచితివి? Wis యెగూూవా నిన్ను 
Sess పరచుననగా ఇశ్రాయేలీయులందరు వానిని రా 
శ్లతో చావకొట్టిరి; 1 వారిని రాళ్లతో కొట్టినతరువాత 
అగ్ని చేత Sr) వారిమీద రాళ్లను Kw 
చేసిరి. OB నేటివరకు నున్నది. అపుడు యెయోూాబా 
కోపో ద్రేకము విడిచినవాడై మళ్లుకొనెను. అందు 
చేశనువేటిషరక ఆ చోటికి ఆకోరులోయ అని సరు. 


8 అధ్యాయము : 
మరియు యెహోవా యెహోషువతో 289 
నెను — భయపడకుము, జడియకుము, యుద్దసన్నద్ధు 
'లైనవారినందరిని తోడుకొని అయ్యా పొమ్మ. 
చూడుము; నేను హాయి రాజాను అతేని జతర 
అతని పట్టణమును VHD చేశమును నీ చేతికప్పగించు 
చున్నాను. | నీవు యెరీకోకును దాని రాజాునకును 
ఏమి చేసితినో అదే హాయికిని దాని రాజునకును చేసె 
SH; అయితే దాని సొమ్మును Whos మీరు 
కొల్లగా దోచుకొనవచ్చును. - పట్టణపు పడమటి 
BOS మాటుగాండ్లనుంచుము. | యెహూషువయు 
యోాధులందరును హాయిమోదికి పోవలెననియుం 
డగా, Gowran పర్మాక్రమముగల ముప్పుది'వేల 
శూరులను ఏర్పరచి రాత్రి వేళ వారిని WoB 1 a8 
కాజ్ఞాపించినదేనునగా — ఆ పట్టణమునకు పడమటి 
వైపున OPW దాని పట్టుకొన చూచుచు పొంచి 
యుండవలెను. పట్టణమునకు బహుదూరమునకు 
వెళ్లక మిరందరు సిద్ధపడియుండుడి. | చేనును నాతో 
.కాడనున్న జనులందరును పట్టణమునకు సమోపించె 
దము వారు మునుపటివలె Sox ఎదుర్కొ_నుటకు 
బయలుదేరగా మేము వారియెదుట' నిలువక పారి 
ఫోదుము. | — మునుపటివళె వీరు మనయెదుట నిలువ 
లేక 'పౌరిపోదురని వారనుకోొ ని, మేము- పట్టణము 
నొద్దనుండి వారిని తొలగి రాజేయువరకు వారు మా 
వెంబడిని బయలుడేరి వచ్చెదరు, మేము వారియెదుట 
నిలువక పారిపోయినసుడు మీరు పాంచియుండుట 
మాని 1 లేచి పట్టణమును పట్టుకొనుడిి, De Bay) Gon 
యెహూూవా Dr చేతికి దాని నప్పగించును. 1 Does 
ఆ పట్టణమును పట్టుకొ DNS పుడు యెెహూనా మాట 
హ్వున జరిగించి దాని తగల'బెట్టవలెను. | ఇడిగో 
Ba మోకాజ్ఞా పించియుభ్యానని చెప్పీ” ova 
SO వారిని పంపగా వారు పొంచియుండుటకు 
పోయి హాయి పడమటి. దెక్కు_న చేతేలుకును హాయి 
కిని మథ్య నిలిచిరి. ఆ రాత్రి SWI SD జనుల 


మధ్యను బసచే"సిను. 

ఉదయమున యెహోషువ వేకువను లేచి జను 
లను వ్ర్యూహపరచి, తొనును ఇశ్రాయేలీయుల పెద్ద 
లును జనులకు ముందుగా హాయిమోదికి పోయిరి. | 
05D యొద్దనున్న యోాధులందరు పోయి సమీపించి 
ఆ ప్టీణము'నెదుటికి వచ్చి హాయికి ఉకత్తరదిక్కు_న 
దిగిరి. 1 వారికిని హోయికిని మధ్యను లోయ యుం 
డగా అతడు ఇంచుమించు అయిదు నేలమంది మను 
మ్యులను నియమించి _ పట్టణమునకు పడమటి వైపున 
చేతేలుకును_ హాయికిని మధ్యను పొంచియుండుటకు 
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a 
18 GOB. | వారు ఆ జనులను, అనగా పట్టణమునకు 
ఉత్తర దిక్కు_ననున్న "సమస్త  మైన్ధిమును పట్టణమునకు 
పడమటి దిక్కున దాని వెనుకటి భాగమున నున్న 
వారిని, GOON తరువాత యెహోషువ ఆ wy 
లోయలోనికి దిగిపోయెను. 
హాయి రాజు దాని చూచినప్పుడు అతడును VHD 
జనులందరును పట్టణస్థులందరును త్వరపడి “పెందలకడ 
లేచి మైదానముగదుట. ఇశ్రాయేలీయులను ఎదు 
SYD, తామంతేకుముందు న్నిర్ధయించుకి" నిన స్థలమున 
యుద్ధముచేయుటకు బయలుడేరిరి. తేన్ను పట్టుకొను 
టకు పొంచియున్న వారు పట్టణమునకు పడమటి 
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వైపుననుండిన సంగతి అతడు BOSS SSH. 1) 


15 యెహోనువయు. ఇశ్రాయేలీయులందరును. వారి 
యెదుట నిలువలేక యోడిపోయినవా శైనట్టు అరణ్య 

16 మార్లముతేట్టు పారిపోయినప్పుడు | వారిని ఆతురముగా 
తరుముటకై. హాోయిలోనున్న జనులందరు కూడుకొని 
యొహాషువను తరుముచు పట్టణమునకు దూరముగా 

17 పోయిరి. | ఇశ్సాయేలీయులను తరుముటకు పోనివా 
డొకడును హాయిలోవేకాని చేతేలులోనేశకాని 
మిగిలియుండలేదు. వారు గవిని వేయక పట్టణమును 
DED ఇశ్రాయేలీయులను తరుమబోయియుండిరి. | 
18 అప్పుడు యెయూవా యెహోషువతో నిట్లనెను 
. =నీవు BS పట్టుకొనిన oor Hw హాయి వైపుగా 
బాపుము, పట్టణమును నీ చేతి కప్పగింతును. అంతట 
యెహోషువ తన చేతనున్న oro ఆ పట్టణము 

19 వైపు Dds. | అతడు తనశేతిని చాపగా Brod 
యున్న వారు తేమ మాటులోనుండి త్వరగా లేచి పరు 
RS పట్టణములో చొచ్చి దాని పట్టుకొని అప్పుడే 
20 తేగలబెట్లిరి. | హాయిజారు వెనుకవైపు SIA చూచి 
నప్పుడు ఆ పట్టణముయొక్క_ BPN ఆకాశమున SH 
చుండెను. అప్పుడు అరణ్యమునకు పారిపోయిన 
జనులు తిరిగి తమ్మును తేతుముచున్న TOMS పడు 
చుండిరి గనుక Be Shows ఆ తట్టయినను పారి 
21 పోవుటకు వారికి వీలులేకపోయెను. | పొంచియున్న 
వారు పట్టణమును పట్టుకొ నియుండుటయు పట్ట 
ణపు పొగ యెక్కు_చుంగుటయు యొెహాూాషువయు 
ఇశ్రాయేలీయాలందరును చూచినప్పుడు వారు తిరిగి 
22 హాయివారిని హతమునేసిరి. 1 తేక్కి_నవారును పట్టణ 
ములోనుండి బయలుడేరి వారికి ఎదురుగా వచ్చిరి. 
అట్టు ఈ తట్టు కొందరు ఆ తట్టు కొందరు నుండగా 
'హాయివారు ఇ శ్రా యేలీయుల నడుమ చిక్కు_బడిరి 
గనుక ఇశ్రా యేలీయులు వారిని హతముచేసిరి. 
పోరిలో నొకదును DMS, ఒకడును తప్పించు 


8 అధ్యాయము 


క్రానలేదు. | వారు హాయి రాజును (ప్రాణముతో 23 
పట్టుకొని యెయోాషువయొద్దకు తీసికొని వచ్చిరి. 

నీటిలోను పొలములోను హోయి నివాసులను తరి 
మిన ఇశ్రాయేలీయులు వారిని చంపుట wos, 
కత్తివాత Soy మిగిలినవాడొ కదును శతేకపోయి 
నప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులందరు హాయియొద్దకు GSA 
వచ్చి దాని కత్తివాతను నిర్హూలముచేసిరి. 1 ఆ దినమున 
పడిన స్రీ పురుషులందరు పదిశెండు" వేలమంది. | 
రుొయ్యోామషమువ హోయి నివాసులనందరిని నిర్హాలము 
చేయువరకు ovr Bs పట్టుకొని బాచిన తేన చేతిని 
తిరిగి ముడుచుకొొనలేదు. | యెహోవా యెయూోూాహు 
వకు ఆజ్ఞాపించిన మాటచొప్పున ఇశ్రాయేలీయులు 
ఆ పట్టణములోని పశువులను సొమ్మును . తేమకిెరకు 
కొల్లగా దోచుకొనిరి. | అట్లు Bo erarrahys హాయి 
నిత్యము పాడైపోవలెనని డాని SOS WH} చేటి 
వరకు అది అళ్లే యున్నది. | యెయూగాషున హాయి 
రాజాను సాయంకాలమువరకు (మ్ర్రానుమోద। వ్రేలాడ 
దీసెను. హప్రొద్దుగుంకుచున్న ప్పుడు సెలవియ్యగా 
జనులు వాని శవమును మ్రానిమోదనుండి దించి ఆ 
పుర ద్వారమునెదుట డాని పడవేసి డానిమోద "పద్ద 
రాళ్లకుప్ప వేసిరి. అది నేటివరకున్న ది. 

BD ధర్ష్శశాస్త్రగంభములో (వ్రాయబడిన 
ప్రకారము | యెయూవా సేవకుడైన Br ఇశ్రా 
యేలీయుల కాజ్ఞాపించినట్లు యెహోమషమన ఇశ్రా 
యేలీయుల దేవుడైన యెహోవా నామమున బలి 
పీఠమును ఇనుప పనిముట్లు తగిలింపని "కారు రాళ్లతో 
NT కొండమిద కట్టించెను. DPMS వారు 
యౌహూావాకు దహానబలులను 'సమాథానబలులను 
అర్సించిరి. 1 “మోషే ఇశ్రాయేలీయులకు వనీ 
యిచ్చిన థర్షకాస్త్రగృంథమునకు ఒక ప్రతిని అతడు 
అక్క_డ ఆ శరాళ్లమీిద (వ్ర్రాయించెను. 1 అప్పుడు 
ఇశ్రాయేలీయులను దీవించుటకు యెహారావా సేవకు 
డైన మోషే పూర్వము ఆజ్ఞాపించినది జరుగవలెనని, 
పరడేశులేమి వారిలో పుట్రినవాశేమి ఇశ్రాయేలీయు 
లందరును వారి పెద్దలును వారి ,నాయకులును చారి 
న్యాయాధిపతులును యెహూూావా . నిబంధన మందస 
మును మోయు యాజకులైన లేవియుల ముందర ఆ 
మందసమునకు ఈ POS ఆ BOS నిలిచిరి. ares 
సగముమంది గరిజీము కొండయుదుటను 'సగముమంది 
ఏచాలు కొండయెదుటను నిలువగా యెహూాషువ 1 ' 
S ధర్శకాస్త్ర గ ంభములో (వ్రాయబడిన వాటినన్ని 34 
ogre SYS, వాక్య్ళిములనన్ని టిని, అనగా | 
దాని దీవెనవచనమును దాని శాపపచనమును చదివి 
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వినిపించెను... స్త్రీలును పిల్లలును చారి మధ్యనుండు 


పరదేశులును వినుచుండగా | Go srarexps సర్వ 


' 'సమాజమునెదుట Bors, ఆజ్ఞాపించినవాటినన్ని టిలో 


I. 


10 


11 


12 


చదువక' విడిచిన మాటయొక్క_టియు Ge. 
రెమొద్దాను అద్దరినున్న మన్యములోను లోయ 
లోను SUI BHB& మహాసముద్ర తీరమందం 
తటను ఉన్న హీతీయులు అమొరీయులు sawed 
యులు “పెరిజీయులు SHySo0e యొబూపీయులు 
అనువారి రాజులందరు జరిగినదానిని - వినినప్పుడు | 
వారు యెహూషవువతోను ఇశ్రాయేలీయులతో ను 
యుద్దముచేయుటకు కూడి వచ్చిరి. 1 యెహూామవ 
యెరీకోకును హాయికిని చేసినదానిని గిబియోను నివా 
సులు వినినప్పుడు | వారు కపటోపాయము GS, 
THA GOMOD వేషము వేసికొని బయలుదేరి, తమ 
గాడిదెలకు పాఠ గోచెలు కట్టి పాఠగిలి చినిగి కుట్ట 
బడియాన్న (ద్ర్రామారసపు S Geo తీసికొని 1 SRO 
మాసికలు వేయబడిన చెప్పులు పాదములకు తొడుగు 
కొన పాతేబట్టలు కట్టుకొని వచ్చిరి. వారు ఆహార 
ముగా 'తెచ్చుకిెనిన భత్ష్యుములన్ని యు యొండిన 
ముక్క.లుగా నుండెను. 1 చారు గిల్లాలునందలి పాలే 
ములోనున్న యెహూషువయొడ్డకు వచ్చి — మేము 
దూరదేశమునుండి వచ్చినవారము, మాతో నొక నిబం 
SSB అతనితోను ఇశ్రాయేలీయులతో ను 
చెప్పగా | ఇశ్రాయేలీయులు-మోరు మా మధ్యను 
నివశించుచున్న వాళేమో, "మేము మీతో Berm 
నిబంధన చేయగలమని ఆ హివ్వీయులతో ననిరి. | 
వారు — మేము నీ చాసులమని యెెహూమషునతో 
చెప్పినప్పుడు యెయూనామువ--మోరు ఎవరు? ఎక్క_డ 
నుండి వచ్చితిరి? అని వారినడుగగా | వారు-నీ Bx) 
డైన Bosra నామమునుబట్టి నీ దాసులమైన 
మేము బహుదూరమునుండి వచ్చితిమి, ఏలయనగా 
ఆయన 859 ఆయన ఐగుస్తలోచేసిన 'సమస్తమును 
యొర్దానుకు అద్దరినున్న | హెౌప్బోను రాజైన 
ఫీాబూను, అహైరోతులోనున్న బాషాను రా జైన 
boxy అను అమొరీయుల యిద్దరు రాజులకు ఆయన 
వేసినగదంతయు వింటిమి. 1 అప్పుడు మా పెద్దలును 
మా BF నివాసులందరును మమ్మును చూచి-మోరు 
ప్రయాణముకిరకు ఆహారము చేత పట్టుకొని వారిని 
ఎదుర్కొ_నబోయి వారిని చూచి-మేము మౌ దాసు 
లము గనుక మాతో నిబంధనచేయుడి అని చెప్పుడి 
అనిరి. | మియొద్దకు రావలెనని బయలుదేరిన దినమున 
మేము సిదపరచుకోొని మా యిండ్లనుండి తెచ్చుకిె నిన 
sr వేడి FES soowo QB, యిప్పటికి wd యెొండి 


ముక్క_లాయెను. | ఈ ద్రాతారసపు B Bow మేము 
నింపినప్పుడు అవి (87, FS, యిప్పటికి అవి చినిగి 
పోయెను. బహుదూరమైన ప్రయాణము చేసినందున 
యీ మా బట్టలును చెప్పులును పాతేగిలి పోయెనని 
అతనితో చెప్పిరి. 1 ఇశ్రాయేలీయులు యెహోవా 
చేత సెలవుపొందకయే వారి ఆహారములో కింత 
పుచ్చుకొనగా | యెయూోమవ ఆ పచ్చినవారితో 
సమాధానపడి వారిని (బ్రదుకనిచ్చుటకు వారితో 
నిబంధనచేసెను. మరియు సమాజ ప్రధానులు వారితో 
(ప్రమాణము చేసిరి. | అయితే వారితో నిబంధననేోసీ 
మూడు దినము లైనతేరువాత, వారు తమకు . పొరుగు 
వారు, తమ నడుమను నివసించువారేయని BOs 
క్రానిరి. 

ఇశ్రాయేలీయులు సాగి మాడవగనాడు వారి పట్ట 
ణములకు వచ్చిరి, వారి పట్టణములు గిబిరోను కబీరా 
బరారోతు oo Nor అనునవి. 1 సమాజ ప్రధా 
నులు ఇశ్రాయేలీయుల SHES యెహోవా 
తోడని వారితో (ప్రమాణము చేసియుండిరి - గనుక 
ఇశ్రాయేలీయులు వారిని హతముచేయలేదు. కాగా 
సమాజమంతయు ప్ర ధానులకు విరోధముగా BS, 
పెట్టిరి. | అందుకు సమాజ ప్రధానులందరు సర్వ సమా 
జమతో నిట్లనిరి-మనము ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన 
Bors SD వారితో ప్రమాణముచేసితిమి 
గనుక మనము TOS హాని చేయకూడదు, | మనము 
వారితో చేసిన పృమాణముపలన మనమోదికి కోపము 
రాకపోవునట్టు ఆ పృమాణమునుబట్టి వారిని బ్రదుక 
నీయవలెనని చెప్పి 1 వారిని బ్రదుకనీయుడని సెల 
విచ్చిరి గనుక ప్రధానులు తమతో చెప్పినట్లు వారు 
'సర్వీసమాజమునకును క్టెలు నరుకువారుగాను నీళ్లు 
చేదువారుగాను ఏర్పడిరి. 1 మరీయు యెహో వువ 
వారిని పిలిపించి యిట్లనెను-మోరు మా మధ్యను నివ 
సించువాశై యుండియు;మేము మోకు బహుదూర 
ముగా నున్న వారమని చెప్పి మమ్మ చేల మోసపుచ్చి 
తీర? | ఆ హేతువుచేతను DPW శాషగృస్తులగుదురు, 
దాస్యము మోశెన్నడును మానదు, నా డేవుని ఆలయ 
మునకు మీరు క్ల్టెలు నరుకువారును నీళ్లు చేదువా 
WP యుండక మానరు. | అందుకు వారు Gow way 
వను చూచినీ BBS యెహోవా యీ సమస్త 
చేళమును మోకిచ్చి, మోయెదుట నిలువకుండ oo 
డేశనివాసులనందరిని నశింపజేయునట్లు తేన నేవ 
డైన మోషేకు ఆజ్ఞాపించెనని నీ దాసులకు రూఢిగా 
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చేసితీమి: | కాబట్టి మేము. నీ వళమున sows; 
Sr EN చేయుట H దృష్టికి నాగ్టాయమో యేది 
మంచిదో GB చేయుమని యెయాోాషువకు BT 
మిచ్చిరి. "| కాగా అతేడు ఆలాగు చేసీ ఇశ్రాయేలీ 
యులు గివిరోా నీయులను -చంపకుండ వారి చేతులలో 
నుండి విడిపించెను. | అయితే. 'సమాజముకిొరకును 
యెహావా యేర్చరచుకొను. చోటుననుండు బలి 
కీకముకొరకును కలు నరుకువారుగాను నీళ్లు చేదు 
వారుగాను యెెహూషువ ఆ 'దినమండే వారిని నియ 
HoBw. నేటివరకు వారు ఆ.పని చేయువాశై. 
యున్నారు. 


అతడు యెరీకోను దాని రాజును నిర్హాలముచేసినట్టు 
హాయిని దాని రాజును నిత్హూలముచేసిన 'సంగతియు, 
గిబియోను నివాసులు ఇశ్రాయేలీయులతో సంధిచేసి 
కొని వారితో కలిసికొనిన 'సంగతియు యెరూాష 
లేమురాజైన అదోనీసెచెకు వినినప్పుడు తౌనును తేన 
జనులును మిగుల భయపడిరి. | ఏలయనగా గిబియోను 
గొప్ప పట్టణమై రాజధానులలో చెంచబడినది అది 
హాయికంకు గొప్పది, అక్క_డి జనులందరు శూరులు, 
WoL. యెరూషలేమురాజైన అదోనీసెదకుగిబియో 
నీయులు యెహోషువతో ను ఇశ్రాయే లీయుల 
తోను సంధిచేసీయున్నారు. మిరు నాయొద్దకు వచ్చి 
నాకు సహాయమునేసీనయెడల మనము వారి పట్టణ 
మును నాళముచేయుదమని | VP mors 
హూాహామునొద్దకును యారూతురాజైన పిరాము 
నొద్దకును, లాకీషురాజైన యాపియయొద్దకును. IA” 
నురాజైన' చెవీరునొద్దకును వర్తమానము పంపెను. | 
వారు రాగా యొరూషలేముఠాజైన అదో నీసెచికు 
అమొరీయుల అయిదుగురు రాజులను, అనగా Goto 
షలేము . రాజును హెబ్రోను రాజాను యర్రూతు 
రాజును లాకీషు రాజును ఎన్లోను రాజును Bodo 
బెట్టుకొని, తామును తేమ సేనలన్నియు బయలుదేరి 
గిబియోనుముందర' దిగి గిబియో నీయులతో యుద్ధము 
WAS. 1 గిబియోనీయులు-- MIG SOO నివసించు 


అమొరీయుల రాజాలందరు కూడి మామోదికి దండెత్తి 


వచ్చియున్నారు గనుక, నీ' దాసులను చేయివిడువక 
త్వరగా మాయొద్దకు వచ్చి మాకు సహాయము BY 
మమ్మును రక్నీంచుమని గిల్లాలులోే దిగియున్న a8 
ములో ఆయొెహామువకు వర్తమానము పంపగా 1 యె 


హొరాషువ తానును తనయొద్దనున్న యోధథులందరును 


Sor కృమముగల కూరులందరును గిల్లాలునుండి బయ 
B88. | అప్పుడు. యెయూూవా- వారికి భయపడ 


Bo ar aes 10 అధ్యాయము 


కుము, నీ BOI వారిని అప్పగించియున్నా ను, వారిలో 


actors నీ యెదుట నిలువడని యెహోషువతో 7 


సెలవియస్టిగా | Bo Sra ES. గిల్లాలునుండి a 
రాత్రియంతయు నడిచి. వారిమిడ హఠాత్తుగా 
పడెను. 1 అప్పుడు" Boers ఇశ్రాయేలీయుల 
రొదుట వారిని కలవరపరచగా Go wwrsps AD 
యాను నెదుట మహా ఘోరముగా వారిని హతము 
చేసాను. చేతోరోనుకు BE పోవుమార్చ్షమున అజేకా 
వరకును  మస్కే_దానరకును యోధులు. వారిని తరిమి 
హతేముచేయుచు వచ్చిరి. | మరియు వారు ఇశ్రాయేలీ 


10 


11 


యులయెదుటనుండి BIE పోవు త్రోవను | 


పారిపోవుచుండగా వారు అజేశాకు ' వచ్చువరకు 


యెసావా ఆకాశమునుండి గొప్ప వడగంక్లను చారి | 


మోద  పడవేసెను KHY వారు. దానిచేత చని 
పోయిరి." ఇశ్రాయేలీయులు కత్తివాతేను చంపినవారి 
SoG ఆ వడగండ్లచేతను Wares: ఎక్కు_వమంది 
యాయిరి. 

యెయూావా ఇశ్రాయేలీయులయెదుటు అమురీ 
యులను అప్పగించిన దినమున ఇశ్రాయేలీయులు విను 
చుండగా యెయూగాషన- నూర్యు ణా, నీవు ADSI 
నులో నిలువుము, చంద్బుణా, నీవు అయ్య లోను 
లోయలో నిలువుము అని యెహోవాకు" ప్రార్గన 
చేసెను. జనులు తేమ శత్రువులమోద పగ తీర్చుకొను 
వరకు సూర్వ్యుడు నిలిచెను చంద్రుడు ఆగానూ = 
నూర్వ్యుడు ఆకాళమధ్య మున నిలిచి యించుమించు 
నొకనాడేల్ల అస్తమింప త్వరపడలేదు' అను మాట 
SHAE గృంథములో బ్రాయబడియున్న ది గదా. | 
Bowwrae యొక నరుని మనవి DOS ఆ దినము 
వంటి దినము దానికి ముందేకాని, దానికి తరువాతనే 
కాని యుండలేదు, నాడు యెహోవా ఇశ్రాయేలీ 
యుల పక్షముగా యుద్ధముచేసెను. | అప్పుడు 
యొహూాషువయు అతనితో కాడ ఇశ్రాయేలీయులం 
దరును గిల్లాలులోనున్న్ర పాలెములోకి తిరిగి వచ్చిరి. 

ఆ రాజాలయిదుగురు పారిపోయి మస్కే_దాయం 
SO గుహలో  చదాగియుండిరి. 1 మక్కే-దాయందలి 
గుహలో దాగియున్న ఆ రాజాలయిదుగురు దొెరికిరని 
యెహూాషమునకు తెలుపబడినప్పుడు | యెయోూషమువ 
— ఆ గుహ ద్వారమునకడ్డముగా' గొప్ప రాళ్లను 
దొర్గించి వారిని కాచుటకు మనుష్యులను GOW. | 


మూ దేవుడైన Bosra + మొ శత్రువులను మూ | 


చేతికి అప్పగించియున్నా డు గనుక వారిని తమ పట్ట 
ణములలోనికి- మరల 'వెళ్ల్ళనీయకుండ మోరు Dendy 
వారిని తేరిమి వారి వెనుకటివారిని కొట్టివేయుడి. | 
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14 


17 
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22 


23 


28 


29 


30 వారితో యాద్ధము చేసిరి. | Bosra 


So rea 10° అధ్యాయము 


వారు బొత్తిగా నశించువరకు RRB BAT Sp Woo 
' ఇశ్రాయేలీయులను ' బహు జనసంహారముచేయుట 
కడతేర్చిన తరువాతే వారిలో ' మిగిలియున్న వారు 
ప్రాకారముగల పట్టణములలో చొచ్చిరి. | జనులం 
దరు మక్కే_దాయందలి పౌాలెములోనున్న యెహూ 

మవయొద్దకు సురక్నీతముగా తిరిగి వచ్చిరి. ఇశ్రాయేలీ 
యులకు విరోధముగా నొక మాటమ్ణైన ఆడుటకు 
ఎవనికిని గుండె చాలకపోయెను, | యెహోషువ 
ఆ గుహకు అడ్డము తీసివేసి సహలోనుండి ఆ అము 
దుగురు sents నాయొద్దకు తీసికొ నిరండని 
చెప్పగా | వారు "ఆలాగు En యెరూషలేము 
రాజును హెబ్రోను రాజును యర్తూతు రాజును 
లాకీషు రాజును IA రాజును ఆ రాజుల నయిదు 


©) 6d ఆ సహలోనుండి అతనియొద్దకు తీసికొని 
శ్‌ వచ్చిరి. | 


వారు ఆ రాజులను వెలపలికి రప్పించి 
యెహాూాషునయొద్దకు తీసికొని వచ్చినప్పుడు యె 
Braap వ ఇశ్రారేలీయులనందరిని పిలిపించి, 
తనతో యుద్ధమునకు BPS యోధుల అధిపతు 
లను చూచి-మోరు దగ్గ్చారకు రండి; ఈ రాజుల 
మెడలమోద మో పాదముల నుంచుడని చెప్పగా వారు 
SROS వచ్చి వారి ముడలమోద తమ పాదములనుం 
DE. | అప్పుడు యెయూూవువ వారిని చూచి-మోరు 
భయపడకుడి, జడియకుడి, దృఢత్వేము వ వహించి BS 
ముగా నుండుడి; are ఎవరితో యుద్ధము చేయు 
దురో ఆ శళత్రువులకందరికి యెహోవా Has చేసి 
నట్టు చేయునానెను. | తరువాత యెహామున వారిని 
కొట్టి చంపి అయిదు చెట్లమీద వారిని ఉఊరిదీసెను; 
వారి శవములు Ses Rd ఆ 'చెట్ట్లమోద 
ధ్రైలాడుచుండేను. | పొద్దుగుంకు సమయమున 

~ eee సెలవియ్యగా జనులు చెట్లమోదనుండి 
వారిని దించి, నారు దాగిన గుహలోనే ఆ ళవములను 
పడవేసి ఆ సహద్యాారమున గొప్పరాళ్లను వేసిరగ ఆ 
రాళ్లు చేటివరకున్న వి. 

ఆ దినమున Boers మశ్కే-దాను పట్టు 
కొని దానిని ' దాని రాజాను. కత్తివాతను హతము 
Sex. అతడు వారిని దానిలోనున్న వారినంద 
రిని నిర్హూలము చేసెను; యెరీకో రాజునకు చేసినట్లు 
మశ్కే_దా రాజాకును చేసెను. 

యహ్యూషువయు అతనితోకూడ ' ఇశ్రాయేలీ 


యులందరును మశ్కే_దానుండి లిబ్నాకు వచ్చి లిబ్నా 
వా దానిని దాని 


. రాజును ఇశ్రాయేలీయులకు అప్పగింపగా ' వారు 


3 eee దానిని దానిలోనున్న వారినందరిని 
98 


కత్తివాతను హపాతముచేసిరి. HHS’ యెొరీకో రాజుకు 
చే నట్టు దాని రాజాుకును చేసెను 

తతేటే యహూ షువయా ఇతడ ఇశ్రా 
యేలీయులందరును లిబ్నా నుండి ere Sido వచ్చి 


217 


3] 


దాని SRO BA లాకీషువారితో SS Si BST | es 


ee లాకీషును ఇశ్ర్రాయేలీయాల'ేతికి అప్ప 
గించెను. వారు Goss దినమున డాని పట్టుకొని 
తాము లిబ్నాకు BIS as దానిలోనున్న వ వారి 
నందరిని కత్తివాత sro 

లాకీషుకు సహాయము ae 7జరురాజైన 
హూారాము రాగా cern నిశ్శేషముగా 
అతనిని GHD జనులను హతీముచేసెను. | అప్పుడు 
Bo Vrs Ppa అతనితో కూడ ee 
లందరును లాకీషునుండి ఎగ్గోనుకు వచ్చి దానియిదుట 
దిగి దాని నివాసులతో Son S09 BS) ఆ దిన 
మున దాని పట్టుకొని కత్తివాతేను వారిని హతము 


38. 


34 


35 


BIO. అతడు లాకీవుకు BIT దానిలో నున్న వారి 


నందరిని ఆ దినము నిర్హూలముచేసేను 
అప్పుడు ES ais ఆకనిత్రో కాడ Qe) 


36 


యేలీయులందరును ఎగ్గోనునుండి హె బ్ర్రోనుమీోదికి | 


పోయి దాని జనులతో యుద్దము 28 1 గజ పట్టు 
కిని చానిని దాని రాజును దాని సమస్త పురములను 
దానిలోనున్న వారినందరిని 'కత్తివాతేను హాతము చేసిరి. 
అకడు ఎగ్గోనుకు చేసినట్లే దానిని దానిలో నున్న 
వారినందరిని నిర్తూలము'చే సెను 
అప్పుడు యే are ఆతనితోకాడ 
ఇశ్ళాయేలీయులందరును చవీరువైపు తిరిగి దాని జను 
pen యుద్దము చేసి | దానిని BOD రాజును దాని 
స్త పురములను పట్టుకొని కత్తివాతేను SBS 
Banca ధారీనందరినీ నిర్హూలముచేసిరి. ఆతడు 
హా బ్ర్యోనుకు చేసినట్లు, dary కును దాని" రాజు 


కును క్ల నట్లు, అతడు చఇధీరుకును దాని ' రాజుకును ~ 


చేసెను. 
అప్పుడు Ro AT PADS HSS, ప దేశమును Sass 
ప్రదేశమును. షె Her ప్ర దేశమును _ చరియల ప్ర Sar 


37 


38 


39 


40 


ee వాటి రాజాలనందరిని జయించెను. gare 


యుల BH BS యెహోవా ఆజ్ఞాపించినట్లు అతడు 
శేషమేమియు లేకుండ ఊపిరితీయు సమస్తము 

నిత్లూలము చేసెను. | కాదేషుబర్నేయ మొదలు 
sb గాబావరకు గివియానువరకు గేషేను దేశమంత 
టిని యెయూరాషున జయించెను. | ఇశ్రాయేలు డేవు 
BS were ఇశ్రాయేలీయుల పక్షముగా 


యుద్ధము చేయుూచుండేను గనుక ఆ సమస్థ రాజుల ' 


41 


a 


218 


నందరిని వారిదేశములను యెహోషువ యొక Gey) 
43 తోనే పట్టుకొనెను, 1 SGar యెహామవయు 

ఆకనితోకాడ ఇశ్రాయేలీయులందరును గిల్లాలులోని 

పాలెమునకు తిరిగి వచ్చిరి. 
Ll 88% రాజైన asd జరిగినవాటినిగార్చి 
విని మాదోనురాజైన యోబాబుకును A Gry శాజు 
2 కును OND రాజుకును | SHCA Sms) 
మన్య దేశములోను. కిన్నరోతు  దతీణదిక్కు_ననున్న 
అరాబాలోను షెఫేలాలోను పడమటనున్న దోరు 
శి మన్యములోను ఉన్న రాజులకును | తూరు పడ 
మటి దిక్కు.లయందలి కగానీయులకును అమొరీయుల 
కును హీితీయులకును పెరిజీయులకును మన్యములే. 
నున్న యెబూసీయులకును Oy చేళమందలి హె 
రోను దిగువనుండు హీవీయులకును వర్తమానము 
4 పంపగా | వారు సముద్రతీరమందలి 'యిసుక'రేణువు 
లంతే విస్తారముగానున్న తేమ మైనికులనందరిని సమ 
కూర్చుకొని, విస్తార మైన గుర్రములతోను. రథముల 
ర్‌ తోను బయలుదేరిరి. | ఆ రాజులందరు కూడుకొని 
ఇశ్రాయేలీయులతో యుద్ధముచేయుటకు మేరోము 
6 నదియొద్దకు వచ్చి దిగగా | Baws వారికి 
భయపడకుము, శేపు ఈవేళకు ఇశ్రాయేలీయులచేత 

'సంహరింపబడినవారినిగా చేను TOSSED అప్పగిం 

BSH, నీవు వారి గుర్రముల గుదికాలి నరమును 

తెగకోసి వారి రథములను అగ్ని చేత కాల్చుదుపని 

7 యెహూమువతో సెలవిచ్చెను. | కాబట్టి యెయూూ 
షునయు అతనితోకూఢడనున్న యోధులందరును హఠా 

Bw BS ex నీళ్ల యొద్దకు వారిమోదికి. వచ్చి 

రి వారిమిద పడగా | యెహూబచా ఇ FPO dove 
చేతికి వారిని అప్పగించెను. వీరు వారిని హతముచేసీ 
మహా సీదోనువరకును మి శ్రే పొ తాయిమువరకోను 
తూర్పువైపున OR) లోయవరకును వారిని. తరిమి 
9 నిశ్శేషముగా చంపిరి. | యెహూవా యెయోూవు 
వతో సెలవిచ్చినట్లు అకడు వారికి చేసెను. అతడు 
వారి గ్నుర్భృముల గుడొకాలి నరమును తెగకోసి వారి 
రథములను అగ్ని చేత Sr Sym. 

ఆ కాలమున యెహోషువ వెనుకకు తిరిగి 
హాసోరును పట్టుకొని దాని రాజును కత్తివాతను హత 
ముచేసెను. పూర్వము హాఫోరు ఆ 'సమస్త రాజ్యము 
1] లకు ప్రధానము, | ఇశ్రాయేలీయులు దానిలోనున్న 

SOT Od కత్తివాతను హతముచేసిరి. ఎవరును తప్పిం 

చుకిెనకుండ యెథయూూషువ వారినందరిని నిరూలము 

; = 

Bwm, అతడు హాస్తోరును అగ్నిచేక కాశ్చెను, | 
12 యెహోషువ ఆ రాజాలనందరిని హతముచేసి వారి 


10 


హతము చేయుచు వచ్చిరి. | Boars SS సేవ 


యెహూమున 11 అధ్యాయము vite 


పట్టణములను పట్టుకొని SYS Hs; యెహోవా yo 
RSH BS Bors . ఆజ్ఞాపించినట్టు అతడు వారిని 
నిర్హాలము చేసాను. | అయితే యహోామువ. హోసో 
GH కాల్చెనుగాని మెట్టలమోద కట్టబడియున్న || 
పట్టణములను . ఇశ్రాయేలీయులు... కాల్చ లేదు... 1 ఆ 
పట్టణముల సంబంధమైన Storrs పశువులను 
ఇశ్రాయేలీయులు దోచుకోొనిరి, “నరులలో ఒకనిని 
విడువకుండ అందరిని. నశింపజేయువరకు కత్తివాతను .౪' 


కుడైన, మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు మోసే Goer 
షువకు ఆజ్ఞాపించెను, యెహాషువ ఆలాగే Wei » 
యెహోవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించినవాటినన్ని టిలో 
నొకటియు అతడు చేయక విడువలేదు. 

యెహామువ శేయీరుకు పోవు హోలాకు కొండ 161 
మొదలుకొని. | లెబానోను. లోయలో Gros 17! 
కొండ దిగువనున్న బయల్దాదువరకు ఆ డేళమంతటిని, 
అనగా మన్యమును దక్నీణదేళశమంతేటిని గోషేనుదేళ 
మంతేటిని. సెఫేలా ప్రదేశమును. మైడానమును ae) 
యేలు కొండలనా వాటి లోయలను వాటి రాజుల 
నందరిని పట్టుకొని వారిని జయించి: చంపను «| 
బహుదినములు యెహూవువ- ఆ రాజులందరితో 
యుద్దము చేసెను. గిబియోను నివాసులైన హీవీయులు 
WE 1 ఇశ్రాయేలీయులతో, 'సంధిచేసిన పట్టణము 
మరి ఏదియులేదు. ఆ పట్టణములన్ని టిని వారు. యు ' 
ద్గములోే పట్టుకొనిరి. | వారిని DOT rosso చేయుడని 
swt 'మూెషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు ఇశ్రాయే 
లీయులు కనికరింపక' వారిని నాశముచేయు నిమిత్తము 
వారు ఇశ్రాయేలీయులతో యుద్ధము చేయుటకు 
వచ్చునట్లు యెోావా చారి హృదయములను కఠిన 
పరచియుండెను. | ఆ కాలమున యెహోషువ పచ్చి 
మన్య దేళములోను, అనగా హె బ్ర్రోనులోను. BH 
లోను ఆనాబులోను యూడా మన్య MOOD Boro. | 
ఇశ్రాయేలీయుల మన్య దేళములన్ని టిలోేనున్న ఆనా 
కీయులను. నాళముచేసెను.. యెహోషువ - వారిని “a 
వారి పట్టణములను నిర్హూలముచేసెను. | ఇశ్రాయేలీ 22} 
యుల. దేశమందు. ఆనాకీయులలో చెవడును మిగిలి 
యుండలేదు, గజాలోను గాతులోను అఫ్రోదులోను 
మాత్రమే కొందరు మిగిలియుండిరి. 

Chas . మోషేతో. చెప్పినట్లు Gar శశ! 
SHS దేశమంతటిని పట్టుకొనెను, ,-యెగూానాపువ | 
వారి ANS SOs Sys ఇశ్రాయేలీయులకు WE. 
BST Bra నప్పగించెను. అప్పుడు యుద్ధము 3 
లేకుండ డేళము, సుభిక్ష్నముగా sow. 


“ 


యెౌహారాషువ 12, 13 అధ్యాయము 


awed Fim 


ముచేసి వారి దేశములను సౌాగధీనసరచుకినిన రా 
జాలు ఎవరనగా | అమొగరీధయుల రాజైన శీను. 
అతడు "హెప్పోనులో నివసించి, అర్నోను యేటి 


| తీరమునందలి అరోయేరునుండి, అనగా ఆ యేటి 


లోయ నడుమునుండి గిలాదు అర్గభాగమును ward 
యులకు సరిహద్దు TPM యబ్బోకు యేటి లోయ 
వరకును, తూర్పుదిక్కున Sy TH 'సముద్రముసర 


a a తూర్పుదిక్కున BBghsri మార్గమున 


జప్పుసముదృముగానున్న [అలల సము ere 
వరకును దకీణదిక్కు.న పిస్తాకొండ చరియల re 
నున్న 'మైదానమువరకును ఎలినవాడు. 

ఇశ్రాయేలీయులు బాపానురాజైన ఓగుదేళమును 
పట్టుకొ నిర. అతడు శెఫాయీోయుల. శేషములో 


"నొకడు. అతడు Em “Hom ఎ,ద్రెయోలోను 


నివసించి గెషూరీయులయొక్క_యు మాకాతీయుల 
యొక్కయు 'సరిహద్డువరకు చాపానుయంతేటిలోను 
సల్కా_లోను 1 హెరోనులోను హెప్బోనురాజైన 
Baws సరిహద్దువరకు గిలాదు peg 
రాజ్య మేలినవాడు. | య్యావా సేవకుడైన 
BoB ocho ఇశ్ర్రాయేలీయులును వారిని. హతముచేసి, 
యెహూావా సేవకుడైన మోషే రూచేనీయులకును 
గాదీయులకును SSD అర్లగో త్ర పువారికిని స్వాస్థ్య 
ముగా దాని నిచ్చెను. | యొనద్దానుకు అద్దరెని, అనగా 
పడమటిదిక్కు_.న లెబానోను లోయలోని బయల్లాదు 


 ముదలుకొని శేయీోరువరకునుండు హలాకు కొండ 


వరకు యెహాషువయు ఇశ్రాయేలీయులును జయిం 
చిన BIS రాజులు వీరు. ows దానిని 


3 ఇశ్రాయేలీయులకు వారి AOS owas చాప్పున 


9 


స్వాస్థ్యముగా నిచ్చెను. | మన్య ములోను లోయ 
లోను BD HIS దేశములోను చరియల (DBF so 
లలోను stones i ene wae ఉండిన 
హవీయాలు అమురీయులు కనానీయులు Bd 
ఆయులు హివీయులు ఎబూపీయులను వారి రాజులను 
ఇశ్రాయేలీయులు పట్టుకొనిరి. వాశెవరనగా obs 
రాజా | చేతేతయిద్దనున్న హాయి రాజా, యెరూాష 


24 లేము రోజా, హా బ్ర్యోను రాజూ, యర్తూతు రాజు, 


లాకీషు రోజు, ఎగ్గోను రోజ RES రాజు, BDH 
రాజు, “RGSS రాజు హూర్తా రాజా, అరాదు 
రాజు, OD రాజు, అదుల్లాము రోజు, మశ్కే_దా 
Ow, BSoo రాజు, Sry రాజు, “BDO 
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12 ఇశ్రాయేలీయులు యొద్దానుకు తూర్పుగా అద్దరి | రాజూ Gao రాజు, లష్టారోను రాజూ, మాదోను 
నున్న అర్న(ోనులోయ మొదలుకొని 
 కొండవరకు తూర్పునందలి మైడానమంతటిలో హత 


రాజు, హసోరు రాజు, పిమోోన్గొరోను రోజు, ఆకా 
పురాజు, తానాకు రాజూ, మగిద్దూ రాజ కెచమ 
రొజు, కర్ణెలులో రయొక్నాము రాజు, దోరుమేట్ట 
లలో poe రాజా, గిల్లాలులోని గోవీరయుల రాజూ; 
Bor) రాజు, ఆ రాజులందరి సంఖ్య ముప్పది యొకటి. 
యొహోమువ బహుదినములు గడచిన వృద్ధుడు 13 
కాగా Sh srr ఆతనికి ఈలాగు సెలవిచ్చెను 
నీవు బహు దినములు గడచిన వృద్ధుడవు. సా్యధీనపర 
చుకొనుటకు అతివిస్తారమైన దేశము ఇంక మిగిలి 
యున్నది. | మిగిలిన చేశము వీదనగా, “పెలిస్తీయుల 2 
పృదేశములన్ని యు, గహపూరీయుల డేశమంకయు, 
DOHMH తూర్పుననున్న Rave మొదలుకోోని | 
కనొనీయులవని యేందబడిన ఉత్తరదిక్కున Sty 3 
నీయుల సరిహద్దువరకోను “BORG అయిదుగురు 
సర్జారులకు చేరిన గాజీయులయొక్క_యు oe 
యులయొక్క_యు హెెష్మె_లో నీయులయొక్క_.యు 
గాతీయులయొక్క_యు య SE నీయులయొక్క_యు 
దేశమును 1 దక్షీణదిక్కు.న హివీయుల దేశమును, 4 
కనానీయుల చేశమంతయు, సీదోనీయులదైన మేరా 
మొదలుకొని ఆపేకువరకున్న అమొరీయుల "సరిహద్దు 
వరకును 1 RY Koo BF, హార్షోను కండ 5 
దిగువనున్న చాల్లాదు మొదలుకిెని హమాతువరకు 
లెబానోను |పృదేశమంతేయు, లెబానోను మొదలు 
కొని మిశ్రెపోత్యాయిమునరకును చేళశము మిగిలియు 
SE. | మన్యనివాసులనందరిని సెదోనీయులనందరిని 6 
చేను ఇశ్రాయేలీయుల యెదుటనుండి వెళ్ల్‌గొ Bao. 
కనన ను నీకాజ్ఞాపించినట్లు నీవు “ఇశ్రారలీ 
యులకు స్వా స్పస్టముగా దాని పంచిపె పెట్టవలెను. I 
ST D8 గోత్రములకును మనషె ORAS త్రమునకును 7 
ఈ దేశమును స్వాస్థ్యముగా పంచిపెట్టుము. యె 
Sra సేవకుడైన మోషే వారికిచ్చినట్లు | రూబే 8 
నీయులు గాదీయులు తూర్పుదిక్టున యొర్దాను OREO 
BHD వారికిచ్చిన స్వాస్థ్యమును ఫాందిరి. | అది ఏద 9 
నగా అర్నోను యేటిలోయ దరినున్న అరోయేరు 
చుదలుకొని ఆ లోయమధ్య నున్న పట్టణమునుండి 
దీబోనువరకు మేదెబా మైదానమంకయు, ward 
యుల సరిహద్దువరకు హెపోనులో DOF cov | 
అమొరీయుల రాజైన సీహోానుయొక్క_ సమస్త పుర 10 
ములను | ,గిలాదును, గెషారీయులయొక్క_యు మా 11 
కాతీయులయొక్క_యు డేళమును, హౌర్ఫోను మన్య 
మంతయు, సల్క్మా_వరకు చాపాను చేశమంతయు | 
రిపాయో యుల 


శేషములో అప్పారోతులోను 12% 
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\ 


యెద్రెయీలోను. ఏలికయైన ఓగురాజ్య మంతేయు 
మిగిలియున్న ది. Bors, ఆ రాజులను జయించి వారి 

18 దేశమును పట్టుకొనెను. | అయితే ఇశ్రాయేలీయులు 
wees డేళమునైనను మాకాతీయుల. దేశము 
నైనను పట్టుకొనలేదు గనుక గెష్రారీయులును మా 
so నేటివరకు ఇశ్రాయేలీయుల మధ్యను 

14;నివసీంచుచున్నారు. | లేవీ. గోత్రమునశే అతడు స్వా 
RSs నీయలేదు. ఇర్రారయేలీయుల Byes యె 
హూవా వారితో సెలవిచ్చినట్లు ఆయనకర్చింపబడు 
Brrr వారికి స్వాస్థ్యము. 

15 వారి వంశములనుబట్లే మూషే తాగబేనీయులకు 


16 స్వాస్థ్యమిచ్చెను. | వారి సరిహద్దు ఏదనగా, అర్నోను 


యేటిలోయ దరినున్న అకోయేరు మొదలుకొని ఆ 
లోయలోనున్న పట్టణమునుండి Boo BB) "SBA 
17 మైదానమంతేయు | హాప్బోనును మైదానములోని 
పట్టణములన్న్రియు, దిబోను బామోత్సయలు Bey oS 
18 ల్లెయోను | యహసా కదేసూతు మేపాతు కిరియా 
21 తౌయిము సీబ్రాలోయలోని కొండమీది శెశెక్టహరు 
. చేత్న్సెయోరు పిస్తకొండచరియలు బే త్పెపిమోతు (అను 
పట్టణములును 'మైదానములోని పట్టణములన్నియు, 
హెప్బోనులోే ఏలికయు, Bor జయించినవాడు 
BS సీసాను వళముననున్న Ghd రెకము నూరు 
హరు శేబ. అను Dra gore దేశమును 
అమొరీయుల - రాజైన సీయోను Sas 
వారికి స్వాస్థ్యముగా నిచ్చెను, 
22 ఇశ్రాయేలీయులు బెయోరు కుమారుడును hee 
SOS బలామును తౌము చంపిన తేక్కి.నవారితో 
28 పాటు ఖడ్డముతో చంపిరి, | యొర్దాను ప్ర దేశమం 
తయు తాబేనీయూలకు, సరిహద్దు, అదియు దానిలోని 
» పట్టణములును  గ్రాముములును రూభెనీయుల వంళ్ల 
ముల లెక్క_నాప్పున వారికి కలిగిన స్వాస BS. 
24 Bor గాదుగో & మునకు, అనగా acy 
25 వారి వంకమలనాప్పున స్వాస్థ్య మిచ్చెను. 1 నారి సరి 
హద్దు యజేరును గిలాదు పట్టణములన్ని యు, ARAL 
నెదుతగ్గానున్న అరోయేరువరకు అమ్మోనీయుల BF 
26 ములో BK sow | హాప్పోను మొదలుకొని Tse, 
మ్మిచ్చెవరకును. మహనయీము మొదలుకొని BO 
27 సరిహద్దువరకును | లోయలో చేతారాము BOQ SY 
OSA సాపోను అనగా హాప్మోను రాజైన 
8 = 
' అద్దరిని SBy Th సము ద్రతీరమువరకునున్న్న Bog 
28 ను SBF sow. | వారి, వంశములచొస్సున గాదీయా 
అకు AGAR మైన పట్టణములును. గ్రామములును ఇవి, 


హను రాజ్య శేషమును తూర్పుదిక్కున యొర్దాను | 


_ మోషే మనషె అర్ధగోత్ర మునకు os" 29 
చ్చెను. అది. వారి SOF Sood SPS మనహీయుల 
అర్లగో త్రమునకు స్వాస్థ్యము. | వారి సరివాద్దు మహన 30 
was ee చాపాను యావత్తును, చాపాను 
రాజైన ఓగు సర్వరాజ్యమును, బాషానులోని యా 
On ప్రురములైన చాషానులోని అరువది పట్టణము 
లును. | గిలాదులో సగమును, అప్లారోతు SoG 81 
యీయునను బాపానులో ఓగురాజ్య పట్టణములును | 
మనెషె కుమారుడైన మాకీరు, అనగా మాకీరీయులలో 
సగముమందికి వారి వంశళములచ “Sys కలిగినవి. | 
యెరికోయొద్ద తూర్పుదిక్కు.న యొర్దాను అద్దరినున్న్య 32, 
మ్హమాయాబు మైదానములో మాచే షర పెట్టిన wy | 
స్థగములు ఇవి. | SH ACS తృమునకు మోషే స్వాస RBs 33 | 
పంచి3 పెట్టలేదు; ace ఇశ్రాయేలీయుల Bx) 
Bs యెహోవా వారితో సెలవిచ్చినట్లు GAD 
వారికి స్వాస్థ్యము. 
ఇృశ్రాయెలీయులు _ కచానుదేశమున పొందిన 14, 
స్వా స్థ్రములు ఇవి. Bra ద్వార యెయూూావా 2. 
ఆజ్ఞాపించినట్టు యాజకుడైన యొలాజారును నూను 
కుమారుడైన. యెయూహువయు ఇశ్రాయేలీయుల 
గోత్ర Evens}, పిత్రుకుటుంబముల ప్ర EME g: 
వీట్టుజేసి, SOG ACS, ములవారికి EMSS 
వారికిని స్వాస్థ్రములను Dons పెట్టిరి. | are 3 
శండు గో త్రములకును అర్గగోత్ర త్ర మనమున యొర్దాను 
అద్దరిని స్వా స్థ ముల Bs అతఢు oa 
లేవీయులకు 2 స్వాస్థ్యము నీయలేదు. | యోసేపు 4' 
వపంశకులగు మనషె య్మప్రాయీములను శెండు గో & | 
ములవారు నివసించుటకు పట్టణములును వారి పక : 
లకును చారి మందలకును ఆ పట్టణముల సమోప 
భూములను మాత్రమేకాక తేవీయులకు ఆ దేశమున 
యే స్వాస్థ్యము నీ rer. | యెహోవా మోషేకు 5 | 
ఆజ్ఞాపించినట్లు ఇశ్రాయేలీయులు చేసి BE sows j 
SD 
యూదా వంళస్థు సులు గిల్లాలులో Co zt 6) 
యొద్దకు రాగా కనిజీయుడగు యెపున్నెకుమారుడైన ' 
అతనితో నీలాగు మనవిచేసెను — కాదేషు 
ate చైవజనుడైన మోషేతో యెయోూావా 
నన్ను గూర్చియు నిన్ను గూర్చియు చెప్పినమాట HHS .. 
గుదువు. | దేశమును వేగుచూచుటకు Geers 17! 
సేవకుడైన మోషే కాదేషు బర్నేయలోనుండి నన్ను 
పంపినప్పుడు చేను నలువది ఏండ్లవాడను, యెొవరికిని 
భయపడక BH చూచినది చూచినట్రే అతేనికి xy 
నూనము SQW. | నాతోకూడ సం వచ్చిన g 
| 


నా సహోదరులు జనుల హృదయములను కరగచే 

STP Wh నా దేవుడైన యెహోవాను నిండు 

మనస్సుతో ననుసరించితిని. | ఆ దినమున BA 

ప్రమాణము చేసి-నీవు నా, దేవుడైన యెయూావాను 
నిండు మనస్సుతో ననుసరించితివి గనుక నీవు అడు 

MDGS భూమి నిశ్చయముగా నీకును నీ సంతౌన 

మునకోను ఎల్లప్పుడును స్వాస్థ్యముగా Mocs Sw. | 

యెహూావా చెప్పినట్లు యె హూవా మోషేకు ఆ 

మాట సెలవిచ్చినప్పటినుండి ఇశ్రాయేలీయులు అరణ్య 

ములో నడిచిన యీ నలువది Dos ఆయన నన్ను 
సజీవునిగా కాపాడియున్నాడు ఇదిగో చేనిప్పుడు 
ఎనబదియయిదేండ్లవాడను. | మోషే నన్ను పంపిన 
నాడు నాకంత బలమో నేటివరకు నాకంతే బలము. 

' యుద్ధము చేయుటకు గాని మరి ఏ పనిచేయుటకు గాని 

MEA Basin బలమున్నది. | కాబట్టి ఆ దినమున 

Bosra సెలవిచ్చిన యీ క్ష్‌ 025, 5 దేశమును 

నాకు దయచేయుము ఆనాకీయులును (ప్రాకారము 

లుగల గొప్ప పట్టణములును అక్క_డ ఉన్న సంగతి ఆ 

దినమున నీకు వినబడేను. Ghirwar నాకు తోడై 

యుండినయెడల యెయ్యావా సెలవిచ్చినట్లు. వారి 

13 చేశమును స్వాధీనపరచుకిొందును. | MYR కుమా 
రుడైన కాలేబు ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన యెయోూా 
వాను నిండు మనస్సుతో ననుసరించువాడు గనుక 
యెహోషువ 8d దీవించి అతనికి హెా,బ్ర్యోనును 

14 స్వాస్థ్యముగా. నిచ్చెను. | కాబటి సా WS 
SHOR అన్ముకెనిజీయుని కుమారుడైన కాలేబుకు 

15 చేటివరకు స్వాస్థ్యముగానున్నది. | వూర్వము హౌ 
బోను పితు కిర్భతార్నా. YOY ఆనాకీయులలో 
గొప్పవాడు అప్పుడు యుద్ధములేకుండ దేళము సుభిి 
కముగా నుండెను. 

15 యూాదా వంశస్థుల గోత్రమునకు వారి వంళ 
HoT Sys చీట్లపలన వచ్చిన వంతు యెదోము 
సరిహద్దువరకునుు అనగా దకీణదిక్కున నీను అర 

2 QD దత్నీణ దిగంతేమునరకు నుండెను. | ద&ీణమున 
వారి సరిహద్దు ఉఊప్పుసము ద్రతీరమున దక్నీణదిళ 
చూచుచున్న అఆఅఖాతేము మొదలుకొని వ్యాపించెను. | 

౩ అది oF Ds i దక్షీణముగా బయ 
లుదేరి సీనువరకు పోయి కాదేషు బశ్నేయకు దక్నీణ 
ముగా నెక్కి. హా స్రోనువరకు సాగి. అద్దారు నెక్కి 

4 కర్కాయువైపు BOA | .అస్తోనువరకు. సాగి ఐగుప్తు 
యేటివరకు వ్యాపించెను. . ఆ తేట్లు సరిహద్దు సము 
ద్రమువరకు వ్యాపించెను అది మోకు దక్నీణ సరి 
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నున్న ఉప్పుసముదృము. _ ఉక్తేరదిక్కు. సరిహద్దు 
యొర్దాను తుదనున్న్న సముద్రాఖాతేము మొదలుకొని 
వ్యాపించెను | ఆ సరిహద్దు BS సూశ్లావరకు సాగి 6 
చేతరాబా ఉకర్తరదెక్కు.వరకు వ్యాపించెను. అక్క_డ 
గుండీ ఆ సరిహద్దు రాజేనీయుడైన బోహను రాతి 
నరకు వారిపించెను. ! ఆ సరిహద్దు ఆకోరులోయనుండి 7 
చెనీరువరకును ఏటికి దక్నీణతీరముననున్న , అదుమ్మొము 
చెక్కు.చోటికి ఎదురుగానున్న గిల్లాలుకు అఫిముఖ 
ముగా SHAKY. వైపునకును వ్యాపించెను. ఆ సరి 
హద్దు యెన్‌ షెమెషు నీళ్లవరకు వ్యాపించెను. దాని 
కొన ఎన్‌రోగెలునొద్దనుండెను. | ఆ సరిహద్దు పడ 8 
మట బెన్‌ హిన్నోములోయ . మార్గముగా S&e 
దిక్కున యెబూసీ యుల దేశమువరకు, అనగా యెరా 
షలేమునరకు BH wo. ఆ సరిహద్దు పడమట హిన్నో 
ములోయకు ఎదురుగానున్న కొండ నడికొప్పువరకు 
వ్యాపించెను... అది ఉత్తరదిక్కున రెఫాయీోయుల 
లోయ తుదనున్నది. 

ఆ సరిహద్దు ఆ కొండ నడికొప్పునుండియు చెస్తో 9 
యహు నీళ్ళ్లయూటయొుద్దనుండియు Go Sm 
కొండపురములపరకు వ్యాపించెను. ఆ సరిహద్దు SOS 
త్యారీమను బాలావరకు సాగెను, | ఆ సరిహద్దు పడ 
మరగా చాలానుండి శేయీరు కొండకు వంపుగా 
సాగి కెసాలోనను యెొయారీము కొొండయిక్క_ ఊకత్త 
రపు వైపునకు దాటి బేత్లెమెమువరకు దిగి. తిమ్నావె. 
పుకు వ్యాపించెను. | SHOOTS 8 సరిహద్దు 
యె SF MAH సాగి అక్క_డనుండిన సరిహద్దు AST, 
నువరకు పోయి చబాలాకొండను దాటి o% By Bows 
వరకును ఆ సరిహద్దు Kiso ద్రమువరకును వ్యాపించె 
ను. | పడమటి సరిహద్దు గొప్ప Wain SQ సరిహద్దు 
వరకు వ్యాపించెను. ఈయూదా 'సంతతివారి పంశముల 
చొప్పున వారి సరిహద్దు ఇదే. 

యెహాోావా యెహోషువకు ఇచ్చిన, eas” 
Sys యూదా వంశస్థుల మధ్యను JPA, కుమారు 
డైన కాలేబుకు ఒక వంతున, అనగా ఆనాకీయుల 
వంళకర్తయైన అర్బాయొక్క._ పట్టణము నిచ్చెను అది 
“హెబ్రోను. | అక్కడనుండి కాలేబు ఆనాకుయొక్క_ 
ముగ్గురు కుమారులైన Aso» అహీమాను Syow 
అను ఆనాకీయుల.. వంళకులను  వెళ్లగొట్రి వారి BF 
మును స్వాధీనపరచుకి చెను, | అక్క_డనుండి అకతేడు 
BOW నివాసులమోదికి పోయెను. _ అంతెకుముందు 
చబీరుపేరు 85g By Ws. | కాలేబు — కిర్య Bye 
రును పట్టుకొని దాని కొల్ల పెట్టినవానికి నా ary 
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5 హద్దు.,! దాని తూర్పు సరిహద్దు యొర్దాను తుదవరకు | యైన Sr) ఇచ్చి, పెండ్లిచేగాదనని Baym | 
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17 కాలేబు సూాదరుడున్ము Eder ' కుమారుడు;నెన ASS హోలోను a అనునవి, వాటి (గా uy 


2.8) యేలు దాని పట్టుకొనెను గనుక అతేడు తన 
NGS అక్సాను అతనికిచ్చి పెండ్లిచేసెను, 
18 మరియు ఆమె తన పెనిమిటి యింటికి వచ్చినప్పుడు 
తేన తండ్రిని 28 పొలము అడుగుమని అతని (oS 
పించెనుః: ఆమె గాడిదను త్వేరగా దిగగా కాలేబు 
ఆమెను చూచి_నీశేమి కావలెనని ఆమె నడిగాను. | 
19 అందుకామె — నాకు దీవెన దయచేయుము; |x) 
నాకు దక్నీణభూమి నిచ్చియున్నావు గనుక నీటి 
మడుగులను నాకు దయచేయుమనగా' అతడు ఆమెకు 
WBS మడుగులను పల్లపు మడుగులను ఇచ్చెను. 
2) యూదా sR గోత్ర మునకు వారి sox 
39 ములచొప్పున కలిగిన స్వాస్థ్యమెది. దక్నీణదిక్కు_న 
DOs 'సరిహద్దువరకు యూదా పంక స్థుల గల 
ముయొక్క_ దసలు ఏవేవనోగా -- జయలో 
Geo BOO BEGG కీనా దిమోనా అదోదా SBxp 
హాసోరు ' యిత్నాను జీపు తెలము బెయాలోతు 
SY B హాసోరు కరీయాతు హెస్రోను అనబడిన 
హాసోరు అమాము షేమ Borer De హసర్షద్దా బూ 
ప్యోను బేత్సెలెతు హసర్టూయాలు Bob Bo బిజ్యో 
SE చాలా orm అసెము యేల్తోలదు Shoo 
ror సిక్లగు మద్దన్నా సన్ఫన్నా లెబాయోతు 
DOS Gos? రిమ్మోను అనునవి, వాటి పళ్లెలు 
ఫోగా యో పట్టణములన్ని యు ఇరువదితోొమ్లుది. 
oF మైదానములో నేవనగా ఎప్పానూలు సోరా అప్పా 
35 జానోహా యేన్లన్నీము తత్వ్నూహ యేనాము SOT re 
36 అదుల్లాము శోకే తజేకా | పాౌరాయేము oe 
యిము AGO? ABE SS ons అనునవి. వాటి 
av 9 పల్లెలు పోగా Seow wom పట్టణములు. | సెసాను 
41 Drama మ్వూల్ల్తాదు Heres WV యొక్షయేలు 
లాకీషు బొస్కతు ఎగ్గోను కబ్బోను లహ్మాసు కిల్లిషం 
MBS to Bent నయమా' మశ అనునవి, 
వాటి పల్లెలు a పదియారు పట్టణములు. 
2 Say MES అసాను యిప్రాహు అప్నా నెసీబు 
47 కెయీోోలా అక్టీబు Brose అనునవి, వాటి పల్లెలు 
పోగా తొమ్సిది పట్టణములు, య క్ర్రోను దాని 
(ఛగూాముములును పగ్లెలును, BST ja మొదలుకొని 
సము దృముపరకు' అష్టోదు ప్రాంతమంతయు, wd 
| పట్టణములును 'శ్రామములును, ఐగుప్తు" 'యేటివరకు 
ద్ద సము ద్రమువరకోను OR, గాజాను వాటి 
(ప్రాంతేమువరకును వాటి (HPSS VO‘ పల్లెలును, | 
మన్య దేశమందు ITH యత్తీరు get దశ్నా 
54 కిర్భత్సన్నా అను చవీరు అనాబు యె Ry Sor ఆనీము 


|| దూమా యెహాను యానీము కరత ఆపేకా 


ములు పోగా పదునొకండు' పట్టణములు. ఆరాబు 


హుమ్మా కిర్వతేర్బా అను హొబ్రోనులు కీ వీయోరు అను 
De చాటి పల్లెలు పోగా తొ మ్మిది పట్టణములు. 

మాయోను Soo జీపు one యి 8 S809 oe 
యొన్చెయాము హద కాయిను గిబా axon అను 59 
5D, “8 పల్లెలు పోగా పది పట్టణములు. హాల్హూలు oF 
Birry\S RES మారాతు BIT యెత్తేకోనను 
నవి, వాటి పల్లెలు పోగా ఆరు పట్టణములు, | 58S 60: 
తెహారీమనగా " కిర్యత్నయలు రబ్బా అనునవీ, వాటి. 
పల్లెలు పోగా శండు పట్టణములు. 

అరణ్యమున బేతరాబా మిద్దీను సెకాకా dws 61 
oor Goss oe RS అనునవి వాటి పల్లెలు పోగా 63 
Be” oe oe Bo BT 55, లేము లో. "958008 
యెబూసీయులను యూాదా' Ko¥koen తోలికేయ 
లేకపోయిరి గనుక యొబూనసీయులు Bsus, 
యెరూషలేములో Hrs వంశ స్థులయొద్ద నివ 
సించుచున్నారు. 

'యోాసేప్ప పుత్రులకు చీటివలన వచ్చిన Bom 16 
యెరీకోయెదుట యొద్దాను దరినురడెను, తరార్పున 2 
నున్న ఆ యెరీకో మేటి వంబడిగా యెరీకోనుండీ 3 
బేతేలు మన్య దేశ మువరకు అరణ్యము వ్యాపించును, 
అది 'జేతేలునుండి లూజాువరకు పోయి అతారోతు 
అర్కీ_యుల 'సరిహద్దువరకు సాగి 8,08 BS sare 
రోనువరకును శగజెరువరకును rn oar 
BdSoe స 'సరిహద్దునరకు వ్యాపించెను. దాని సరిహద్దు 
సము ద్రమునరకును సాగాను. | అక్కడ యోసేపు 4 

OE) Ss SoS సె య్మెప్రాయీోములు TSS Mois 
పొందిరి. | 

య్మ ప్రాయీోమోయుల సరిహద్దు, అనగా వారి ర్‌ | 
వంశములచొప్పున వారికి Sas సరిహద్దు wT 
రోతు అడ్జారునుండి' మోది BS పహాకోపువరట 
Srey వ్యాపించెను. | వారి సరిహద్దు MES 6 
నొద్దనున్న 'సము (దృమువరకు 8) మోత్త రమా 
వ్యాపించి" ఆ సరిహద్దు Bs షిలోవరకు తూర్సు 
PON చుట్టు తిరిగి యానోహోపరకు తఠరార్పున దాని 
దాటి | యానోహానుండి యాతారోతువరకును సారా 7 
తావరకునుండి యెరీకోకు తగిలి యొర్దానునొద్ద తుద 
ముటను, | తప్వూయహు Babess e3 KOS 8 
కానా యేటివరకు పళ్చిమముగా వ్యాపించును. అది 
వారి వంశములచొప్పున యె ప్రాయామోయాల గో త్ర 
స్వాస RSs. 1 యెహ్రాయోమోయులకో exyotye 9 


RDQS పట్టణములు పోగా ఆ పట్టణములన్ని cho 
వాటి -శ్ర్రామములును . మనషీయుల స్వాస్థ్యములో | 


0 నుండెను, 1 అయితే. గాజెరులో నివసించిన కనా 
నీయుల. దేశమును. వారు _ స్వాధీనపరచుకిొనలేదు. | హ 
'' శీటివరకు ఆ కనానీయులు యె స్రాయీమోయుల 
మధ్య నివసించుచు పన్ను కట్టు దాసులై. యున్నారు. 
17 మన 
గోత్రమునకు అనగా SSR 
“ale చేశాధిపతియుశైన- మాకీరుకు Dysos 
| వంతువచ్చెను. GSS = యుద్ధవీరుడైనందున ws 
2 Rertha బాసానును వచ్చెను. 1+ మనషీయులలో 
© మిగిలినవారికి, అనగా -అవీయెజరీయులకును_ BS 


eu 


కీయులకును అ శ్రయేలీయులకును సెకెమోియులకును | 


హీెపెరీయులకును - షెమోదీయులకును వారి చారి 
వంశములచొప్పున వంతు వచ్చెను. వారి వంళములను 
బట్టి యానేపు.. కమారుడైన మనషెయొక్క_. మగ 
సంతాశమది 
తి . DSR .మునిమనమడును,. మాకీరు 'యినుమన 
మడును. గిలాదు. మనమడును Bre HV కుమారుడు 
BS గెలోపెహాదుకు.-కుమాశ్రెలే SrA కుమారులు పుట్ట 
BH, అతేని కుమార్డెల పేరులు మహాలా సోయా 
sae మిలా. Br) అనునవి. | వారు యాజకు 
BS యెలాజారు . నెదుటికిని- నూను కుమారుడైన 
యెహోషువ యెొదుటికిని పృధానుల . యెదుటికిని 
వచ్చి-మా సహోదరుల మధ్య మాకు స్వాస్థ్య 
మియ్యవలెనని ,యెయూూనా మోషేకు ఆజ్ఞాపించె 
నని మనవి చేయగా యెయ౮ూూమువన Bosra సెల 
విచ్చినట్టు వారి తండ్రియొక్క. 'సూాదరులమధ్యను 
వారికి స్వాస్థ్యములిచ్చెను. 
5 = కాబట్టి యొచ్దాను అద్దరినున్న గిలాదు బాపానులు 
oe గాక్కమనషీయులకు పదివంతులు  హాచ్చుగా 
6 SYS. 1 ఏలయనగా మనషీయుల స్త్రీసంతానమును 
౫౪౮ వారి పురుషుసంతౌనమును స్యాస్థములు పొందెను, 
గిలాదుదేశము తేక్కి-న నునషీ యులకు స్వాస్థ్య 
MT మాయెను. | మనషీయుల, సరిహద్దు ఆషేరునుండి 
షెకెమునకు తరార్చుగానున్న ET SOS దక్నీణ 
మున. యేన్గప్పూయహు _నివాసులవైపుకు వ్యాసిం 
'8 చెను: | తపూయహుదేళము మనషీయులదాయెను,; 
అయితే Nc సరిహద్దులోని తవ్వూయహు 
(9 )యెప్రాయోమోయులదాయెను. | ఆ సరిహద్దు కానా 
యేటి ' దక్నీణదిక్కు.న ఆ యేటివరకు చ్యాపించెను. 
మనషీయుల. ఊళ్లలో ఆ యూళ్లు యెప్ర్రాయీ 
| మోియులకు. కలిగను అయితే మనషీయుల సరిహద్దు 


Re .. 


' యెహోషువ 17, 18 అధ్యాయము 


యోసేపు. పెద్దకుమారుడు. గనుక అతని 
"ెద్దకుమారుడును | 
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ఆ యేటి కుత్తరముగా 'సముద్రమువరకు వ్యాపించెను. 
దకీణభూమి యె ప్రాయీోమోయులకును ఊత్తరభూమి 
ns కలిగెను. | సముద్రము చారి సరి 
ద్దు, ఉత్తరదిక్కు న అడి US కరీం. 'సరిహద్దుకును, 

mores OMFS yr Sine సరిహద్దుకును 
SAB. 

ఇశ్యా ఖారీయుల ప్రుజేశములోను. | ఆషేరీరయుల 
SBF mre చేల్జెయాను దాని పురములును ond 
యామును డాని ప్రురములును AS నివాసులును 
డాని పురములును అయిన్‌ దోరు నివాసులును దాని 
పురములును Gwe నివాసులును దాని పురములును 
మెగిడో నివాసులును దాని స్రరములును, అనగా 
మూడు . కొండల ప్రదేశము మనషీయులకు SOR 
యున్నది. | కనానీయులు ఆ దేశములో నివసింప 
వలెనని గట్టిపట్టు పట్టి యుండిరి గనుక మనమీయులు 
S పురములను స్వాధీనపరచుకొనలేకపోయిరి. | 
ఇశ్రాయేలీయులు బలవంతులైన Soars వారు కనా 
నీయులచేత BY పనులు చేయించుకొొనికి 570 
వారి. దేళమును పూర్తిగా స్వాధీనపరచుకిొనలేదు. | 
అప్పుడు BV పుత్రులు Bo Brera చూచి 
—మాశేల 25), వీటితో ఒక్కు_ వంతుగే స్వాస్థ్య 
ముగా. నిచ్చితివి? మేము ఒక గొప్ప జనమేగదా? 
ఇదివరకు యెహోవా మమ్మును AdoBND మనవి 
చేయగా. | యెహూమవ-మోరు. గొప్ప జనము 
గనుక ఎప్రాయీోమోయులయొక్క_ మన్య ము మోకు 
ఇరుకుగా నున్న యెడల మీరు అడవికి పోయి అక్క_డ 
ెరిజీయుల దేళములోను శెఫాయీోయుల BY so 
లోను మోకు DS చెట్లు నరకుకొనుడని వారితో 
చెప్పెను. | అందుకు యోసేపు పుత్రులు-ఆ మన్యము 
మాకు Trot; ASOT పల్ల పుచోటున నివసించు 
కనా నీయులకందరికి, అనగా బేక్లెయానులోనివారికిని 
దాని పురములలో నివారికిని యి జ్రైయేలు లోయలోని 
వారికిని ఇనుప రథముల్లున్నవనిరి.। a Co erase Hi 
HS యోసేపు పుత్రులైన యె Syordrcsoow 18 
DSA coos చూచి - మీరు ఒక విస్తారజనము, 
మోకు. అధికబలము, గలదు, మోకు ఒక్క_వంతు చీటి 
SoSH, ఆ కొండ OB, అది అరణ్యము గనుక 
OPH దాని నరకుడి, అప్పుడు ఆ ప్రదేశము మో 
దగును; కనానీయులకు ఇనుప రథములుండినను వారు 
బలవంతులైయుండినను మిరు వారి BH som స్వాధీన 
పరచుకొనగలరచిను. 

ఇశ్రాయేలీయులు ఆ దేశమును స్వాధీనపరచు 18 
SPONSES చారందరు షిలోహుకు కూడివచ్చి 
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2 అక్కడ SKUs గుడారము వే 

యులలో స్వాసస్థ్యములు ఇంక పొందని యేడు గోత్ర 
శి ములుండెను. | కావున యెయూోూషువ ఇశ్రాయేలీ 
యులతో నిట్లనెను-మో పితరుల దేవుడైన ose 
వా DSHS Bani స్వాధీనపరచుకిొన వెళ్లకుండ 
మోశన్నాళ్లు తడువుచేసెదరు? 1 ప్రతి గోత్రమునుండి 
ముగ్చురేసి మనుష్యులను నాయొద్దకు రప్పించినయెడల 
చేను వారిని పంపెదను, వారు లేచి చేశళసంచారము 
US Bator “సా ప్రషములజ పు న GrD DEO 
మును YS నాయొద్దకు తీనికొ నివచ్చెదరు. | వారు 
ఏడువంతులుగా దాని సంచుకిొొందురు. యూదావం 
శస్థులు దత్నీణదిక్కు.న లేమ సరిహద్దులోపల నిలిచి 
యుండవలెను. యోసేపుపుత్రులు ఊత్తరదిక్కు.న తేమ 
6 సరిహద్దులోపల నిలిచియుండవలెను. 1 మీరు ఏడు 
వంతులుగా చదేశవివరమును wee నాయొద్దకు తీసి 
కొని రావలెను. చేను ఇక్కడ మన డేవుడైన 
యూావా సన్నిధిని మో నిమిత్తము వంతు-దీట్లు 
చేసెదను. 1 లేవీయులకు మో మధ్య ఏ వంతును కలు 
గదు, యెహావాకుో యాజకధర్గముచేయుకే వారికి 
స్వాస్థ్యము. గాదీయులును ST BIH SSD 
SYN త్రవువారును యొర్దాను GHD తార్పుదిక్కు_న 
Bows సేవకుడైన మోషే వారికిచ్చిన తేమ 
స్వా స్థములను పొందియున్నారు. 

ఆ మనుషులం లేచి పృ్రయాణము కాగా యె 
SPS చేశవివరమును (వ్రాయాటకు వెళ్ల బోవు 
వారిని చూచిమీరు ఆ చేశములో బడి నడుచుచు 
TD వివరమును (వాసి నాయొద్దకు తిరిగి రండి; 
అప్పుడు నేను షిలోహులో మీకొరకు Horas 
సన్నిధిని Soothes వేయించెదననగా | ఆ మను 
హష్యులు RY చేశసంచారముచేయుచు  యేడువంతు 
లుగా, _గ్రాముములచొెప్పున, దాని వఏివరమును పుస్త 
కములో YW షిలోహులోని పాలెములోనున్న 
యెెహూషువయొుద్దకు వచ్చిరి. | వారికొరకు యయా 
MPs షిలోహులో యెహోవా" సన్నిధిని వంతు 
చీట్లు వేసి వారి వారి నంతులచొప్పున ఇశ్సాయేలీ 
యులకు దేశమును Sot Fam. | బెన్యామో నీయుల 
గోత్రమునకు చారి వంశములచొప్పున వంతు-దీటి 
వచ్చెను వారికి DBSow కలిగిన సరిహద్దు యూదా 
వంశస్థుల 'సరిహద్దుకును యోసేపు పుతుల సరిహద్దు 
కును మధ్యనుండను. 

ఉత్తరదిక్కున వారి WOU యొర్దాను ' మొదలు 
కొని యెరీకోకు ఊత్తరదిక్కు.న పోయి పడమరగా 
కొండల దేశమువరకు వ్యాపించెను, దాని సరిహద్దు 
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areas 19 అధ్యాయము 


Z 
- 


ఆ సరిహద్దు Ore SOS, అనగా చేతేలను లూజు 


సిరి, 1 ఇశ్రాయేలీ | STAs అరణ్యమువరకు సాగెను. । అక్క_డనుండి 13 


దక్షీణమువరకు సాగి (క్రింది BS హారారోనుకు SE 


ణముననున్న STATA అతారోతు అద్దారువరకు 
వ్యాపించెను. | అక్కడనుండి దాని సరిహద్దు దకీణ 
మున BE హూోారోనుకును ఎదురుగానున్న కొండ 
నుండి పడమరగా దక&ీణమునకు తిరిగి అక్క_డనుండి 
ఆఈయూూదాసంశ సుల, షట్టణ మైన SO RSQ అనగా 
కిర్భ త్యా రీమువరకు వ్యాపించెను అది పడమటి 
దిక్కు. | దక్నీణదిక్కు_న కిర్టతారీముకొననుండి దాని 
సరిహద్దు పడమటిదిక్కు.న నప్తోయహు నీళ్ల యూట 
వరకు సాగి! ఉక్తరదిక్కు.న శెపాయీోయుల లోయలో 
నున్న బెన్‌హిన్నోము లోయయెదుటనున్న కండ 
వృక్క_ననుండి దక్నీణదిక్కు_న బెన్‌ హిన్నోము లోయ 
మార్లమున యెబూసీయుల ప్ర దేళమువరకు సౌగి 
యెన్‌ రో గేలువరకు వ్యాపించెను. 1 అది ఉత్తరదిక్కు. 
నుండి SoS సెమెషువరకు వ్యాపించి అదుమ్మిమున 
కెక్కు_చోటి కదురుగానున్న ₹లీలోతువరకు సాగి 
తాబేనీయుడైన బోహను (నాటిన రాతియొద్దకు 
దిగను. | అది ఊక్తరదిక్కు_.న "మైదానమున కెదురుగా. 
వ్యాపించి అరాబావరకు దిగి అక్కడనుండి ఆ సరి 
హద్దు ఉక్తరదిక్కు.న BS హోూశ్లావరకు సాగెను. | 
అక్క_డనుండి ఆ సరిహద్దు యొర్దాను దక్నీణదిక్కు_న 
SHLD దముయొక్క_ ఊరత్తరాఖాతేమువరకు వ్యా 
పించెను. అది దతీణదిక్కు.న డానికి సరిహద్దు. | 
తరార్ప్నుదిక్కు.న యొర్దాను దానికి ' సరిహద్దు. డాని 
చుట్టునున్న సరిహద్దుల ప్రకారము బెన్యామోనీయు 
లకు వారి వంశములచొప్పున కలిగిన స్వాస్థ్యము ఇది. | 
బెన్యామో నీయుల గోత్రమునకు వారి వంశముల 
చొప్పున కలిగిన పట్టణములు ' ఏచేవనగా. యెరీక్రో 
చేత్‌ Vw? Bo BH SX | చేతరాబా సెమరా 
యిము బేతేలు ఆవీము పారా ఒప్రా 1 కెపరమోని 
By RA అనునవి వాటి పల్లెలు పోగా పది 
శెడు పట్టణములు. గిబియోను రామా BSW Dy 
శెపీరా మోసా SEs యిశ్చెయేలు Wer 1 సేలా 
HEY యెరూషలేము అనబడిన యెబూసీ గిబ్బతు 
కిర్యాతు అనునవి, వాటి పల్లెలు పోగా పదునాలు?స 
పట్టణములు. | వారి వంశములచోప్పున యిది Brg 
మోనీయులకు కలిగిన స్వాస్థ్యము. © 
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రెండవ వంతు a పిమ్యా నీయులపక్షముగా, 19 


అనగా వారి వంశములచొప్పున షిమ్యూ నీయుల 
గో తృపక్షముగా వచ్చెను. వారి TLS sso యూదా 
వరా సుల స్వా స్థ ము మధ్య OO Cis. 1 వారికి కలిగిన 
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Bo mere apes 19: అధ్యాయము 


స్వాస్థ్య మేదనగా BET BM? Borers | 
3 హజర్‌ హూయాలు చాలా యేసెము యెల్లోలదు 
 బెతరాలు BPO? 1 AEM చేక్షక్క_బోతు హస 
ర్పూసా చేత్తబాయోాతు Wir Vem అనునవి; 
"వాటి పల్లెలు పోగా పదమూడు పట్టణములు. | 
7 అయిన్‌ రిమ్మాను యెతెరు ఆసానును అనునవి; వాటి 
8 పల్లెలు పోగా నాలుగు పట్టణములు, | దకీణమున 
రామాయను బాల త్పెయేరువరకు ఆ పట్టణముల చుట్టు 
నున్న పల్లెలన్నియు ఇవి షిమోనీయుల గోత్రము 
నకు వారి వంశములచొప్పున కలిగిన స్వాస్థ్యము. | 
9 Rag నీయుల TLRS యూదా వంశస్థుల వంతు 
లోని భాగము ఏలయనగా యూదా వంశస్థుల 
భాగము వారికి ఎక్కు_వ గనుక వారి స్వా స్థ్టిము నడు 
మను షిమ్యా నీయులుం స్వాస్థ్యము పాందిరి. 
మూడవ వంతు చీటి వారి వంళముచొప్పున Bev 
లూనీయుల పక్షముగా వచ్చెను. వారి స్వాస్థ్యపు 
11 సరిహద్దు శారీదువరకు సాగాను. | వారి సరిహద్దు 
' పడమటివైపుగా మరలావరకును దచ్చేషతువరకును 
సాగి యొక్నెయాముకు చెదురుగానున్న యేటివరకు 
12 వ్యాపించి | శారీదునుండి సూర్యోదయ దిక్కున కిన్లో 
TS సరిహద్దువరకు డాబెరతుకునుండి _యాపీ 
18 యకు నెక్కి. 1 అక్క_డనుండి తూర్పుకేట్టు గతేపేరు 
వరకును. ఎత్కా_-వీనువరకును సౌగి చేయావరకు 
14 వ్యాపించు SBM SSS eam. 1 GA XS 
హద్దు హన్నాతోనువరకు ఉత్తరదిక్కున చుట్టుకొని 
. అక్కడనుండి యిస్తహేలు లోయలో నిలిచెను. | 
15 షిమ్రోను యిదలా బేత్లెహేము అను పదిశరెండు 
16 పట్టణములును వాటి పల్లెలును. 1 ఆ పట్టణములును 
వాటి పల్లెలును వారి వంశములచొప్పున జెబులూ 
నీయులకు కలిగిన స్వాస్థ్యము. 
17 —శచాలుగవ నంతు చీటి వారి వంశములచొప్పున 
23 యిశ్వా ఖారీయుల పక్షముగా వచ్చెను. వారి సరిహద్దు 
 యిశ్రైయేలు కెనుల్లోతు శూశేము హపరాయిము 
హీరోను అనహరాతు BDH కిప్యోను అబెసు 
శమెతు. యేన్లన్నీము యేన్‌హద్దా చేత్సస్సెసు అను 
సలములవరకు సాగి TI షహవీమా బెళ్లైమెషు 
అను స్థలములను దాటి. యొద్దానువరకు వ్యాపించెను. 
వాటి పల్లెలు గాక పదమూడు పట్టణములు వారికా 
యెను. అవి వాటి పల్లెలతోకూడ వారి వంశముల 
చాప్పున యిశ్యాఖారీయుల గోత్రమునకు కలిగిన 
ఆయిదవ వంతు -ీటి వారి వంశములచొప్పున 
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24 
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25 ఆషేరీయుల పక్షముగా వచ్చెను. | ఛారి. సరిహద్దు 
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హాల్క_తు హలి BIH ఆమోసు | wormposs 26 
అమాదు sotre. పడమట అది కర్గేలువరకును 
హీ హూర్హిబ్నా తువరకును సాగి 1 తూర్పుదిక్కున 
చేణ్చాగోనువరకు తిరిగి జెబులూను భాగమును ons 
యేలు లోయను దాటి చేతేమెకుకును నెయీోయేలు. 
కును ఉత్తరదిక్కున పోవుచు | ఎడమవైపున అధి 
కాబూలువరకును BIE) Berra హమ్మోను 
కానా పెద్ద సీదోనులవరకును వ్యాపించెను. | అక్క_ 
డనుండి ఆ సరిహద్దు రామావరకును కేటగల సోరను 
పట్టణమువర కును వ్యాపించి అక్క_డనుండి తిరిగి 
హూూాసావరకు సాగి అక్టడనుండి అక్సీబు సరిహద్దును 
పట్టి సముద్రమువరకు సాగెను. | ఉమ్మా ఆకు 
Berra వాటి పళ్లెలతో కూడ అవి యిరువదిఇండు 
పట్టణములు. 1 వాటి పశ్లెలతోకూడ ఆ పట్టణములు 
వారి వంళములనొప్పున ఆషేరీయుల గోత్రమునకు 
కలిగిన స్వాస్థ్యము. 

ఆరవ వంతు చీటి వాఠి వంశములచొప్పున Sap 
లీయుల పక్షమున వచ్చెను. 1 చారి సరిహద్దు BS 
సును చయనన్నీ ములోని సింధూరవనమును wards 
యను కన్నమును యెచ్నెయేలును మొదలుకొని 
లకూ మువరకు సాగి | అక్క_డనుండి పడమరగా అజ 
నోత్తాబోరువరకు వ్యాపించి అక్క_డనుండి హుక్కో్కో_ 
కువరకు దక్నీణదిక్కు.న జెబులూనును, పడమట ఆశే 
రును దాటి తూర్పున యొన్దానునొద్ది యూదావరకును |, 
వ్యాపించెను. ! కోటగల పట్టణములేవనగా సిద్దీము 
సేరు హమ్హతు BS కిన్నెశెతు అదామా.శామా 
వోసోరు కెదిషు యె Goo Bod హాసోరు యిరోను 
మిక్లలేలు హొెశేము చేతనాతు BS మెషు అనునవి 
వాటి పచ్ణెలుగాక పందొమ్మిది పట్టణములు. 1. ఆ పట్ట 89 
ణములును వాటి పల్లెలును వారి వంశములచొప్పున 
నప్తాలీయుల. గోత్రమునకు కలిగిన స్వాస్థ్యము. 

ఏడవ వంతు చీటి వారి వంశములచొప్పున దానీ 40 
యుల పక్షముగా వచ్చెను. . వారి -స్వాస్థరపు. 'సరి 46 
హద్దు — సోరా యెప్తాయాలు onFRp సెయ 
dy అయ్యా లోను యిశ్లా : యేలోను తిమ్నా 
యెక్ర్యోను యెత్తెకే AGS mH బాలాతా యెహుథు 
బెనేబెరకు గత్రిమ్మోను Boos, .రకో-ను 
యాపోకు అను Kosmos వాన్టీసించెను, | దానీయుల 47 
సరిహద్దు నారియొద్దనుండి అవతలకు వ్యాపించెను. . 
దానీయులు బయలుదేరి. లెషెముమోద యుద్ధముచేసి 
దాని పట్టుకొని కొల్లపెట్టి స్వాధీనపరచుకొని. దాని 
లో నినసించి తేమ పితరుడైన దాను సేరునుబట్లి ఆ. 
Sess దానను "సేరుపెట్టిరి. 1 చాటి. పళ్లెలుగాక 
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‘ 
యో పట్టణములు వారి i Se దానీయుల 
గోత్రమునకు కలిగిన స్వాస్థ్యము. 

"సహద్దులను పట్టి ఆ By sos 'స్వాస్థ్ట ములుగా 
పంచిపెట్టుట ముగించిన తర్వాత ఇశ్రాయేలీయులు 
నూను కమారు-డైన యెయోామువకు స్వాస్థ్య మి 
QE. 1 యెహూవా సెలవిచ్చినదానినిబట్లి వారు 
అతడు అడిగిన పట్టణమును, అనగా య ప్రాయీోమో 
యుల మన్య దేశములోనున్న తిమె త్పెగహును అతని 
కిచ్చిరి. అతడు ఆ పట్టణమును కట్టించి దానిలో నివ 
సించెను. | యాజకుడైన యెలాజారును నూను కోమా 
GES యెయూూషవునయు ఇశ్రాయేలీయుల గోత్ర 
ములయొక్క_ ప్మిత్రుకుటుంబములలోని ముఖుర్ణిలును 
పిలోహులోేనున్న GEGAD గుడారమునొద్ద యె 
హవా సన్నిధిని చీట్టవలన పంపకముచేసిన స్వా 
PSs ఇవి. అప్పుడు వారు దేశమును. పంచి 
పెట్టుట ముగించిరి. 

20 మరియు Go Sree వా యెహూోాపువకు సెల 
2 DQ Samos — నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్ల 
సీ నుము -- BOSS పొరబొటున STD చంపిన 
నరహంతేకుడు పౌరిపోవుటకు చేను మాషేనోట 
మీతో పలికించిన ఆ శ్రయపురములను మీరు Avy 

CESS. హత్యేవిషయమై (ప్రతిహత్య చేయు 

వాడు శాకపోవునట్టు అవి మోకు ఆ, శృయపసురము 
4 లగును. | ఒకడు ఆ పురములలో S°¥aras పారి 

పోయి ఆ సురద్వారమునోొద్ద నిలిచి ఆ పురము 
యొక్క_ ెద్దలు వినునట్టు తేన సంగతి చెప్పిన తరు 

TS, TH ప్రురములోేనికి వాని చేర్చుకొని తమ 

యొద్ద నివసించుటకు వానికి స్థలమియ్య వలెను. | 
5 హత్యవిషయములో ప్రతిహత్య చేయువాడు వాని 

తరిమినయెడల వానిచేతికి ఆ నరహాంతకుని నప్పగింప 
కూడదు ఏలయనగా అతడు పొరబాటున తన 
పొరుగువాని చంసెనుగాని  అంతేకుమునుపు వాని 
'6 యందు పగపట్టలేదు. 1 అతడు తీర్చు నొందుటకై. 
సమాజము కదులు నిలుచువరకును, తేరువాత ఆ డిన 
ములలోనున్న యాజకుడు మరణమునిొందువరకును 

ఆ పురములోనే నివసింపవలెను. తరువాత ఆ నర 

హంతకుడు ఏ పట్టణమునుండి పారిపోయెనో. ఆ 

పట్టణమునకును తేన యింటికిని తిరిగి రావలెను, | 
7 అప్పుడు వారు నప్తాలీయుల మన్యాములోని గాలీ 

లులో BBs, య్మెప్రాయీోమోయుల మన్య మందలి 
.షెకెమును, యూదావంశస్థుల మన్యమందలి యె 
రిబ్రోనను BET Or ప్రతిస్థుపరచిరి. | తూర్పు 

0%, x యొర్దాను -అద్ధరిని యెరీకోనాద్ద తాబేనీ 
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యుల గోత్రములోనుండి మైదానముమోదనున్న ఆర 


ణన్టిములోేని Brow, గాదీయుల ' గోత్రములో - 


నుండి గిలాదులోని రామోతునుు మనషేయుల - 
గో త్రములోేనుండి 'చాహానులోని గోలాలును నియ — 
మించిరి. | పొరబాటున నొకని చంపినవాడు సమా 9 
జము నెదుట నిలువకమునుపు అక్క_డికి పారిపోయి | 
హత్యవిషయమై ప్రతిహత్య  చేయువానిచేత చంప 1 
బడకయుండునట్లు ఇశ్ర్రాయేలీయులకందరికిని - వారి 
మధ్యను నివఫికయు పరదేశులకును నియమింపబడిన 
Osos ఇవి, | 
లేవీయుల పి పిత్రుకుటుంబముల away కనా 21 
నుదేశమందలి షిలోహులో యాజకుడైన యెలాజారు 
నొద్దకును, నూను కుమారుడైన యెహాూూమవయొద్ద 
Sis, ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రముల పిత్రు 
కుటుంబముల ప్రధానులయొద్దకును వచ్చి | మేము 2 
నివసించుటకు పురములను మా పశువులకు పొలముల 
నియ్యవలెనని యెహూవా BAIS ఆజ్ఞాపిం 
BSS | ఇశాయేలీఆయులు యెహోవా మాట కి ' 
చొప్పున తమ స్వా స్థ ములలో యో పట్టణములను 
వాటి పొలములను లేవియులకిచ్చిరి. | 
Soy కహాతీయుల వంశముల పక్షముగా 4 
వచ్చెను. లేవీయులలో యాజకుడైన అహరోను వంళ "| 
కుల పక్షముగా యూదా గోత్రికులనుండియు, 
పిమ్యాను RY త్రికులనుండియు, Bargars గోత్ర 
కులనుండియు -బీట్లవలన వచ్చినవి పదుమూడు పట్టణ 
ములు, | కహాతీయులలో మిగిలిన వంశకుల WH 5 
ముగా యప్రాయీము గో త్రికులనుండియు, దాను || 
గో త్రికులనుండయు, మనసె అర్థగో త్ర SDH 
bes వంతు చీట్లవలన వచ్చినవి an పతులు 
యిక్వాఖారు గోతి త్రికులనుండియు, ఆ పేరు గోత్ర 6 
కులనుండియు, oe గోత్రికులనుండియు, బాషా i 
నులోనున్న SOND BENT పువారినుండియు చీట్ల = 
వలన గార్జోనీయులకు కలిగినవి పదుమూడు పట్టణము - 
లు. | Sor Bax గో త్రికులనుండియు, గాదు గోత్ర 7 
కులనుండియు, జెబులూను గో, త్రికులనుండియు వారి 
వంశములచొప్పున మెరారీయులకు కలిగినవి పడి 
Bods పట్టణములు. | Gowers BoB ADCS 8 
ఆజ్ఞాపించినట్లు ఇశ్రాయేలీయులు వంతుచీట్లవలన ఆ 
పట్టణములను వాటి ఫొలములను శేవీయులకిచ్చిరి. 
వారు Hore So How గో త్రములోను Brg 9 
నీయుల RES Ser wy Buy as పేరులుగల 
యీ పట్టణములను ఇచ్చిరి. | అవి లేవీయులైన కవాతీ 10 
యుల వంశములలో అసారోేను నంళకులకో కలిగినవి, 


యెహూోామువ 21 అధ్యాయము 


ఏలయనగా మొదట చేతికి వచ్చిన వంతుచీటి వారిది. | 
Y shee మన్యములో. వారికి కిర్ణతర్నా, 
— అనగా "హా భ్రోనునిచ్చిరి. ఆ Yr) ఆనాకు తండ్రి. 
: దాని చుట్టునున్న పొలమును వారికిచ్చిరి. + అరే 
3 'పట్టణముయొక్క_ పొౌలములను దాని (గ్రామము 
లను DOR కుమారుడైన కాలేబుకో స్వాస్థ్య 
ముగా నిచ్చిరి. 
i యాజకుడైన _అహరోను 'సంతానపువారికి వారు 
16 నరవాంతకునికి ఆశ్రయపట్టణమైన హె SEH 
క! దాసనిపొలమును a దాని పొలమును యత్త 
రును దాని పొలమును హేలోనును దాని పొలమును 
యెస్ట్రమోయను దాని పొలమును Weert దాని 
" పొలమును BW దాని పొలమును ఆయినిని దాని 
“పొలమును ' యుత్తాయును దాని. పొలమును BB 
మెషును దాని పొలమును అనగా ఆ శెండు గీత 
ములవారినుండి. తొెమ్లిది పట్టణములను ఇచ్చిరి. | 
17 బెన్యామోను గోత్రమునుండి నాలుగు పట్టణములను, 
అనగా గిబియోనును దాని పొలమును Row దాని 
18 పొలమును | అనాతోతును దాని పొలమును అల్లో 
19 నును దాని పొలమును ఇచ్చిరి. | యాజకులైన అహ 
రోను వంశకుల పట్టణములన్ని యు వాటి పొలములు 
పోగా పదుమూడు. పట్టణములు, 
కహాతీయుల వంశపువానైన లేవీయులకు, అనగా 
కహాతుసంబంధులలో మిగిలినవారికి వంతు-వీట్లవలన 
కలిగిన పట్టణములు యొషప్రాయీము గో త్రమునుండి 
21 వారికియ్యబ డను. | నాలుగు పట్రణములనుు అనగా 
య్మషప్రాయీమోయుల మన్య దేశములో నరహంతకుని 
కొొరకు ఆ శ్రృయపట్టణ మైన "కమును! దాని" పొల 
22 మును కెజెరును దాని పొలమును | కిబ్బాయిమును 
iy దాని పొలమును BS Bars woah దాని పొలమును 
23 వారికిచ్చిరి. | దాను గో త్రికులనుండి నాలుగు పట్టణ 
ములను అనగా GSS దాని పొలమును ARG) 
24 తోనును దాని పొలమును | అయ్యాలోనును దాని 
పొలమును గత్రిమ్యోనును దాని పొలమును వారి 
25 కెచ్చిరి. | చెండు పట్టణములను, అనగా మనషు ఆర్ధ 
RAB Momo తౌనాకును దాని పొలమును గత్త్‌ 
26 మ్మోనును దాని పొలమును ఇచ్చిరి. 1 వాటి పరు! 
గాక కహాతు'సంబంధులలో మిగిలినవారికి కలిగిన పట్ట 
' ఇములన్నియు పది. 
27 లేవీయుల పంళములలో గరోనీయులకు కండు 
పట్టణములను అనగా నరహంతకునికొరకు ఆశ్రయ 
| పట్టణమసటకు బాహానులోని గోలానును దాని abe 
|. మును బెయెస్టైరానును దాని పొలమును ఇచ్చిరి. | 


20 
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యిశ్వాఖారు గో త్రికులనుండి నాలుగు పట్టణములను, .28 
అనగా కిపోనును దాని పొలమును డాబెరతును దాని 
పొలమును యర్రూతును దాని పొలమును | యేన్లన్నీ 29 
మును డాని పొలమును ఇచ్చిరి. | ఆషేరు గో త్రికుల 30 
నుండి నాలుగు పట్టణములను, అనగా మిసాలును 
దాని..పొలమును ఆబ్లోోనును దాని పొలమును | 
“rey, Hom దాని పొలమును Serres దాని 31 
పొలమును ఇచ్చిరి. | SaPH గో త్రికులనుండి మాడు 32 
పట్టణములను, అనగా నరహంతేకునికొరకు ఆశ్రయ 
పట్టణమగుటకు శగాలెలీలోని కాదేషును దాని పొల 
మును PBI GH దాని పొలమును కర్తానును 
చాని పొలమును ఇచ్చిరి. | వారి DOF Sony ps 
RX SACS పట్టణములన్ని యు వాటి పొలములు 
WS పదుమాతు పట్టణములు. 
శలేవీయులలో మిగిలిన మెరారీయుల oF sows 
జెబులూను గో తృములనుండి నాలుగు పట్టణములను, 
అనగా యొక్నయామును దాని పొలమును | కర్తాను 
దాని పొలమును దిమ్నాను దాని పొలమును నహలా 
లును దాని పొలమును ఇచ్చిరి. | రూబేను గో త్రికుల 36 
నుండి నాలుగు పట్టణములను, OST? బెజెరును దాని 
పొలమును యహాసును దాని పొలమును | SS 
మోతును దాని పొలమును మేఫాతును దాని పొల 
మును ఇచ్చిరి. | గాదు గోత్రికులనుండి నాలు సట్ట 38 
ణములను, అనగా నరహంతేకునికొరకు ఆ కృయపట్టణ 
మగుటకు గిలాదులోని రొమోతును దాని పొలమును 
మహనయీామును డాని పొలమును | హెప్ప్బోనును 
దాని పొలమును యాజేరును దాని పొలమును 
ఇచ్చిరి. | వారి వారి వంళములచొప్పున, అనగా లేవి 
యుల మిగిలిన వంశములచొప్పున అవన్నియు Bor 
రీతయయులకు కలిగిన పట్టణములు. pm వారికి 
కలిగిన పట్టణములు SACS. 
ఇశ్రాయేలీయుల స్వాస్థ్యములో వాటి పొల 
ములుగాక లేవీయుల పట్టణములన్ని యు నలువది 
యెనిమిది. 1 ఆ పట్టణములన్ని టికి ఫపొలములుండెను. 
(జ పట్టణములన్ని యు అక్టేయుండెను. | owes 
పృమాణముచేసి వారి పితేరులకిచ్చెదనని చెప్పిన SF 
శ ఆయన ఇశ్రాయేలీయుల కప్పగించెను. 
వారు దాని స్వాధీనపరచుకొని దానిలో నివసించిరి. | 
యెహోవా Ts వారి పితరులతో ప్రమాణము 
చేసిన వాటినన్నిటి (ప్రకారము అన్ని దిక్క_లయందు 
వారికి విశ్రాంతి కలుగజేసెను. Gowers? వారి 
శత్ఫువులనందరిని TOUS కప్పగించియుండెను గనుక 
వారిలో నొకడును ఇశ్రాయేలీయులయెదుట నిలున 
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xX 

BS etm. Corea ఇశ్రాయేలీయులకు సెల 
విచ్చినమాటలన్ని టిలో "ేదియు- తప్పియుండలేదు, 

అంతయు. ROD Gm. 
౫9 మెhూమువ EBAccDom గాదీయులను 
DIR CLA GOTO పిలిపించి వారితో 89 
2 చెను | అరా సేవకుడైన మోషే DoS rar 
పించినదంతయు మీరు చేసియున్నారు. మరియు 
చేను. మోకాజ్ఞాపించినవాటియన్ని టి - విషయములో 
3 నా మాట వినియున్నారు. | బహుదినములనుండి WS 
వరకు మీరు మీ సోదరులను విడువక. మో చేవు 


డైన Bow ఆజ్ఞ ననుసరించి నడిచియున్నా ' 


4రు. 1 ఇప్పుడు మా దేవుడైన యెహోవా మో 
సహోదరులతో చెప్పినట్లు వారికి నెమ్మది కలుగజేసి 
యున్నాడు. కాబట్లి మోరిప్వుడు Bosra సేవ 
SOS Br యొర్దాను అద్దరిని మోకు స్వాస్థ్యముగా 
నిచ్చినడేళములో మో నివాసములకు తిరిగి "వెళ్లుడి. | 

5 అయితే మో పూర్ణస్భాదయముతోను మీ Gros 
తోను మో చేవుడైన యెయూవాను (స్ర్రేమించుచు, 
'ఆయన మార్లములన్నిటిలో నడుచుకొనుచు, ఆయన 
ఆజ్ఞలను గైకొనుచు, ఆయనను హత్తుకొని ఆయనను 
సేవించుచు, Boars సేవకుడైన ard, మోకా 
జ్ఞాపించిన HE sow ధర్ష్శతాస్ర్రయును అనుసరించి నడు 
యేకొనుడి. | అతడీలాగు > చెప్పిన తరువాత వారిని 
దీవించి వెళ్లేనంపగా వారు Sx నివాసములకు 
పోయిరి. ; 

WM SBD Wav wer® sos SHANG Sows HO, 
యెహోషువ పడమటిదిక్కు_న యొర్దాను అద్దరిని 
చారి సహోదరులలో మిగిలిన SEAT త్రమునకును 
స్వాస్థ్య ములిచ్చిరి. మరియు యెయూూాషున వారి 
నివాసములకు వారిని వెళ్లనంపినప్పుడు అతశు వారిని 

8 దీవించి వారితో నిట్లనెను | -మీరు మిక్కిలి కలిమి 
గలవాశై. అతివిస్తారమైన పశువులతోను. BGS 
బంగారుతోను యిత్తడితోను యినుముతోను అతి 
విస్తారమైన వస్త్రములతోను తిరిగి మీ నివాసములకో 
వెళ్లుచున్నారు. మీ శత్రువుల దోపుడుసొమ్లును 
మీరును మో 'స్యాదరులును కలిసి Wows wd, 

9 కాబట్టి రాబేనీయులును గాదీయులును మన. 

VIA త్రపువారును యెహూవా BATS సెల 

విచ్చిన మాటచొప్పున Tao స్వాఢీనపరచుకొనిన 

స్వా స్థ్యభూమియైన గిలాదులోనికి “వెళ్లుటకు కనాను 
దేళమందలి షిలోహులోనున్న ఇశ్రాయేలీయుల 
యొద్దనుండి si Tih కనానుదేళమందున్న 
యొర్దాను ప్ర దేశమునకు. వచ్చినప్పుడు | రూాబేనీయా | 


రా 
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యెెహామువ 22 అధ్యాయము 


లును గాదీయులును SSH అర్జగోత్రపువారును 
అక్క_డ ' యుగ్దానుదగ్గార నొక బలిపీఠమును కట్టిరి, 
అది చూసునకు గొప్ప బలిపీఠమే. | అప్పుడు యాబే 
నీయులును గాదీయులును DSTA అర్లగో త్రవువారును 
ఇశ్రాయేలీయుల యెదుటివైపున. యొద్దాను ప్రుడేళ 
ములో కనానుదేశనునెదుట బలిపీఠమును Feo 
ఇశ్రాయేలీయులకు వర్ణమానము వచ్చెను. 1 ఇశ్రా 
యేలీయులు ఆ మాట వినినప్పుడు సమాజమంతయు 
వారితో యుద్దముచేయుటకు షిలోహులో కూడి 1 
ఇశ్రాయేలీయులు గిలాదులోనున్న తాబేనీయుల 
యొద్దకును గాదీయుల యొద్దకును SS అర్థగోత్ర 
సువారి యొద్దకును యాజకుడగు యెలాజారు కుమారు 
డైన పీచెహాసును పంపిరి. 1 ఇశ్రాయేలీయుల గోత్ర 
ములన్నిటిలో ప్రతిదాని ప్మిత్రుకుటుంబపు (ప్రథా 
నుని, అనగా పదిమంది ప్రధానులను అతనితోకూడ 
పంపిర్సి వారందరు ఇశ్రాయేలీయుల, 'సమాహాము 
లలో తేమ Gx పిత్రుకుటుంబములకు ప్రధానులు. | 
వారు. గిలాదుడేళములోనున్న రాచేనీయుల యొద్ద 
కును గాదీయుల యొద్దకును మన అర్థగోత్ర పు 

వారి యొద్దకును ఫాయుకిసారతడే నిట్లనిరి pa 


mo toot సర్వ సమాజపువారు ఇప్పుచున్న(చేము | 


నగా-నేడు బలిపీఠమును కట్టుకొని We యహూ 
వాను అనుసరింపక మాని, ఇశ్రాయేలీయుల BHD 
మోద మోశేల తిరుగుబాటు చేయూోదున్నారు? 1 
పెయోరు విషయములో మనము చేసిన దోషము 
మనకు చాలదా? అందుచేత యెహోవా సమాజ 
ములో తెగులు YH Hm Karl నేటివరకు మనము 
దానినుండి పవి త్రపరచుకిెనకయున్నా ము. 1 మోరు 
ఈ దినమున Bosra వెంబడినుండి తొలగిపోవు 
నట్టు చేడు యెయూూవామోద తిరుగబడి (ద్యోహము 
చేసిదశేమి? GorRS ఆయన ఇకమీదట ఇశ్రా 
యేలీయుల సర్వ సమాజముమోద కోపపడును గదా? | 
మో స్వాస్థ్యమైన చేళము అపవిత్రముగా నుండిన 
యెడల Bosra ' మందిరముండు  యొయూోోూావా 
స్వాధీనదేశమునకు Drv వచ్చి మా మధ్యను: స్వా 
a5 తీసికొ HS, మన BVH BS Go srorar బలి 
క్రీము SY BSS బలిపీఠమును కట్టుకొని యెయూూూ 

వామోద తిరుగబడకుడి, మా మోద తిరుగబడకుడి, 1 
జెరహు కుమారుడైన STD ప్ర తిష్టితమైన GOONS, 


HDT" తిరుగబడినప్పుడు ఇశ్రాయేలీయుల "సర్వ ' 


సమాజముమోదికి కోపము రాలేదా? తన దోహపము 
వలన ఆ DMPA SS మరణమాయిచా? 
అందుకు తాబేనీయాలును గాదీయులును మనసె 


‘ 


11 


12 


18 


18 


20 


al 
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గో త్రపువారును ఇశ్రాయేలీయుల 'పృథానులతో 
22 నిచ్చిన యుత్తరమేమనగా | — చేవుళ్లలో యెహో 


వా దేవుడు దేవుళ్లలో యెహోవాయే దేవుడు 


సంగతి ఆయనకు తెలియును, ఇశ్రాయేలీయులు తెలిసి 
" కొందురు (ద్ర్రోహముచేతశానను "యెహోవామీద 
 తిరుగుబాటునచేతశనైనను మేము ఈ పనిచేసినయెడల 
నేడు మమ్ము LY నియ్యకుడి. | Boars 
అనుసరింపక తొలగిపోయి, దహనబలినైనను నైవేద్య 
మునైనను డానిమోద' నర్చించుటశే కాని సమాధాన 
బలులను. దానిమోద నర్చించుటశే కాని మేము ఈ 
బలిపీఠమును కట్టినయెడల Bowes TW విమర్శ 
చేయుగాక. వేరొక హేతువుచేతనే యీ బలిపీఠ 
24 మును కట్టితిమి. 1 ఏమనగా రాబోవుకాలమున మో 
'సంతానపువారు మా సంతానపువారిని చూచి-ఇశ్రా 
యేలీయుల డేవుడైన యెావాతో మోశేమి సం 
25 బంధము? 1 రూబేనీయులారా గాదీయులారా, 
మీకును మాకును మధ్యను యెయూావా యొర్దానును 
సరిహద్దుగా నియమించెను గదా? 
యందు మోకు పౌాలేదియు లేదని చెప్పుటవలన మీ 
SoM SHIH మా సంతానపునారిని యెయ౮్యూాబా 
విషయములో భయభక్తులు లేనివారగునట్లు చేయుదు 
Gar అని భయపడి ఆ హేతువుచేతశే దీని చేసి 
26 తిమి. | "కాబట్టి మేము-మనము బలిపీఠమును కోట్లు 
టకు సిద్ధపరచుదము రండని చెప్పుకొంటిమి; అది 


యెెసూయూావనా 


దహానబలుల ' నర్పించుటశైనను బలి నర్పించుటకైనను | 


27 Sth. | మన దహనబలుల విషయములోను బలుల 
విషయములోను సమాథానబలుల విషయములోను 
మనము GBs సన్నిధిని ఆయన సేవచేయ 
వలయుననుటకు-యెహూోచాయందు మోకు పాలు 
ఏదియు తేదనుమాట మో సంతేతీవారు మా సంతతి 
బారికి చెప్పజాలకుండునట్లు అది మాకును మోకును 
మన తరువాత మన మన తరములవారికిని మధ్య సా 

98 శయ యుండును. | అందుకు మేము — ఇకమోదట 


వారు మాతోనే గాని మా తరముల వారితోనే గాని 


అట్లు చెప్పినయెడల మేము — మన పితరులు చేసిన 
Gy 


బలిపీఠపు ' ఆ కారమును ' చూడుడి; యిది దహనబలి, 


నర్పించుటకు కాదు బలి నర్పించుటకు కాదు WA, 
మాకును మీకును మధ్యను TES యుండుటశే 
29 యని చెప్పుదమని అనుకొంటిమి. 1 ఆయన మంది 
రము నెదుటనున్న మన దేవుడైన Kowa బలి 
కీథము తప్ప దహనబలులశైనను PASE soo ssw 
బలులశకైనను వేరొక బలిపీఠమును కట్టునట్లు చేడు 


| USES అనుసరింపక తొలగిపోయినయెడల | డైన యెయాోవా మతో సెలవిచ్చినట్లు మీరు వారి 
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చేమి యెహోావామోద (వ్ర్రోహముచేసినయెడల నేమి 
మేము శాషగృస్తులమగుదుము గాక. 

DASH యాజకుడును సమాజ (పృథానులును, 80 
అనగా GHOST MOBS ఇశ్రాయేలీయుల ప్రధాను 
లును తావేనీరయులును' గాదీయులును sows coo 
లును చెప్పిన మాటలను వీని సంతోషించిరి. | అప్పుడు 
యాజకుడైన .యెలాజారు కుమారుడగు. పీనెహాసు ' 
రాచబేనీయులతోను గాదీయులతోను మనహీయుల 
తోను - మిరు యెూవాకు విరోధముగా ఈ 
ద్రోహము చేయలేదు గనుక Bosra మన 
మధ్యనున్నాడని చేడు ఎరుగుదుము; ఇప్పుడు మీరు 
Ro sera? చేతిలోనుండి ఇశ్రాయేలీయులను బిడి 
పించియున్నారని చెప్పును. 

యాజకుడైన యెలాజారు కుమారుడగు పీచెహో 
సును ప్రధానులును గిలాదులోని తాబేనీయుల 
యొద్దనుండియు, గాదీయులయొద్దనుండియు ఇశ్రా 
యేలీయులయొద్దకు తిరిగి వచ్చి జనులకు ఆ మాట 
తెలియచెప్పగా | ఇశ్రాయేలీయులు విని సంతోషిం 
చిరి. అప్పుడు ఇశాయేలీయులు BHI స్తుతించి, 
రూచబేనీయులును గాదీయులును నివసించు దేశమును 
పాడుచేయుటకు . వారిమిద యుద్గముచేయుట మా 
D8. 1 తాబేనీయులును గాదీయులును యెయాగా 
వాయే చేవుడనుటకు ఇది మనమధ్యను సాక్నీయగునని 
దానికి యెద అను పేరు పెట్టిరి. 

చుట్టునున్న వారి శ(త్రువులలో చెవరును వారి 23 
మీదికి రాకుండ Bow wes ఇశ్రాయేలీయులకు 
నెమ్మది కలుగజేసినమిదట GWT దినములైన తీరు 
వాత యెయస౮ోాషువ బహు 'సంవత్సేరములుగల HS 
డాయెను. | అప్పుడతడు ఇశ్రాయేలీయులనందరిని 2 
వారి పెద్దలను వారి ముఖ్యులను వారి న్యాయాధి 
పతులను వారి నాయకులను పిలిపించి వారితో నిట్ల 
PHB బహు సంవత్సరములు గడచిన ముసలి 
వాడను. 1 OP దేవుడైన Bowers మో నిమిత్తము శి 
సమస్త జనములకు చేసినదంతేయు Orv చూచితిరి. 
మో నిమిత్తము యుద్ధము చేసినవాడు మో చేవుడైన 
యెహూవాయే. | చూడుడి, యొర్దాను మొదలు 4 
కొని తరార్పుదిక్కు.న మహాసము దమునరకు చేను 
నియ్వాలముచేసిన సమస్త జనముల చేశమున్సు Or 
గోత్రముల స్యాస్థ్య ముమధ్య మిగిలియున్న యీ జన 
ముల దేశమును మోకు వంతువీట్టవలన పంచిపెట్టి 
తిని. 1 OF దేవుడైన యెహోవాయే వారిని మో 5 
యెదుట నిలువకుండ వెళ్లగొట్రిన తేరువాత మో దేవు 
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x 

6 దేశమును స్వా్టధీనపరచుకిొందురు. | కాబట్టి మిరు 

మోషే SIN, (గృంథములో (వ్ర్రాయబడినదంత టిని 

FSD యనుసరించుటకు మనస్సు దృఢము చేసికిని, 

SHH గాని కుడికి "గాని దానినుండి తీొలగిపోక | 

మోయొద్ద మిగిలియున్న్న యీ జనుల సహవాసము 

చేయక. వారి దేవతల. పేళ్లను ఎత్తక wrod esa 
ప్రమాణము చేయక వారిని పూూజింపక వారికి నమ 

8 స్కరింపక | AW నేటివరకు చేసినట్లు Or By) 

డైన యెయావాను హత్తుకొని యుండవలెను. | యె 

ITP? బలముగల గొప్ప జనములను De యొదుట 

నుండి కొట్టివేసియున్నాడు, మీ యెదుట “WHAT 

10 కును యే మనుష్యుడును నిలిచియుండలేదు. | మో. 
దేవుడైన యెయ్యావా మీకిచ్చిన మాటచొప్పున 
SB మిోకిొరకు యుద్దము చేయువాడు గనుక 

1] మీలో నొకడు చేయిమందిని తేరుమును.. | కాబట్టి 
మోరు బహు జాగ త్తపడి Ir దేవుడైన Bow 
వాను (ఢేమింపవలెను, 

12 అయితే మీరు వెనుకకు తొలగి మోయొద్ద మిగిలి 
యున్న యీ జనములను హాత్తుకొని వారితో వియ్య 
308, వారితో మీరును OrS వారును Box 

18 Sys చేసినయెడల 1 మో చేవుడైన Go srwra 
మీ. యెదుటనుండి corr జనములను కిెట్టి వేయుట 
మానును. మో దేవుడైన Gherweasr మోకిచ్చిన 
యో మంచి దేశములో నుండకుండ మీరు నశించు 
వరకు వారు మోకు ఊరిగాను బోనుగాను మో G/F _o 
మోద. కొరడాలుగాను మో కన్నులలో ముళ్గుగాను 

14 ఉందురు. | ఇదిగో చేడు చేను సర్వలోకుల sored 
మున వెళ్లుచున్నాను. మో డేవుడైన Berra 
మో విషయమై సెలవిచ్చిన మంచి మాటలన్ని టిలో 
నొక్క_టియైనను తప్పియుండలేదని APH అనుభవ 
పూర్వకముగా. నెరుగుదురు, అవియన్నియు మోకు 
కలిగెను వాటిలో నొక్క_టియైనను తప్పియుండ 

15 లేదు. | అయితే IP చేవుడైన యెయూవా మీతో 
చెప్పిన Boos మోకు కలిగిన (ప్రకారము మో 
దేవుడైన యెహోవా మీకిచ్చిన యీ మంచి By 
ములో నుండకుండ ఆయన మిమ్ము నశింపజేయువరకు 
యెయాబా మో మోదికి కీడంతయు రాజేయును. | 

16 మోరు మో దేవుడైన యెహోవా మోకు నియమిం 
చిన ఆయన నిబంధనను మోరి యితర దేవతలను 
వూూజించి వారికి నమస్క_రించినయెడల యెయూోూావా 
కోపము మోమోద మండును గనుక ఆయన మీకిచ్చిన 
యీ మంచి దేశములో నుండకుండ మీరు శ్లీఘ్రుము 
TW నశించిపోవుదురు, 
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వారినందరిని షెకెములో SHG, + వారి. పెద్దలను (= 


వారి (పృథానులను వారి న్య్రాయాధిపతులను. వారి 
నాయకులను పిలిపింపగా వాలు వచ్చి దేవుని సన్ని 
ధిని నిలిచిరి. | - యెహోషువ జనులందరితో db 
చెను — ఇశ్రాయేలీయుల. దేవుడైన యెహూవా 
చెప్పునదేమనణగా — ఆదికాలమునుండి మో పితరులు, 
అనగా అ్రాహాముకును నాయ్యరుకును Goes, 
SoS తెరహు. కోటుంబికులు SH అద్దరిని . నివసించి 
యితేర. దేవతలను పూూజించిరి. | అయితే Ws నది 
అద్దరినుండి మో పితరుడైన అబ్రాహామును తోడు 
కొనివచ్చి కనానుదేళమందంతటు సంచరింపజేసి, wh 
నికి సంతానమును విస్తరింపజేసి, -అతేనికి య;ీాసాకును 
ఇచ్చితిని. | య;ీసాకుకు చేను యాకోబు ore 
వుల నిచ్చితిని, శేయీరు మన్యములను స్వాధినపరచు 
కొనునట్లు వాటిని యేశావు కిచ్చితిని. యాకోబును 
అతని కుమారులును ఐగుస్తులోకి దిగిపోయిరి. 1 తరు 
వాత చేను మోెషే_ అహరోనులను పంపి డాని 
మధ్యను చేను. చేసిన | కియలవలన ఐగ్పప్తీయులను 
హతముచేసి మిమ్మును. వెలపలికి రప్పించితిని. 1 చేను 
ఐగుప్తులోనుండి. మో తండ్రులను రప్పించినప్పుడు 
DPN సము ద్రమునొద్దకు రాగా. ఐగుప్తీయులు రభ 
ములతోను. ToS మో తండ్రులను ఎ, ర్ర,సము 
దృమువరకు GENS. | వారు ora. మొ AS 
పెట్టినప్పుడు ఆయన. మీకును. ఐగప్తీయులకును 
మధ్యను చీకటి. కల్పించి సముద్రమును వారిమోదికి 
రప్పించి. వారిని ముంచివేసెను.. ఐగుప్తు దేశములో 
చేను చేసినదానిని మీరు కన్నులార చూచితిరి. అటు 
తేరువాతే మీరు బహు దినములు ఆరణ్యములోే. నివ 
సీంచితిరి. | యొర్దాను అద్దరిని నివసించిన అ మొరీయుల 
దేళమునకు చేను Dosim రప్పించినప్పుడు చారు 
మీతో యుద్ధముచేయగా చేను, మో చేతికి వారిని 
అప్పగించితిని, మిరు వారి దేశమును స్వాధీనపరచు 
870058, వారు మోయెదుట నిలువకుండ - వారిని 
నశింపజేసితిని, | తరువాత మోయాబురాజాును med 
కుమారుడునైన బాలాకు లేచి ఇశ్రాయేలీయులతో 
యుద్ధముచేసి మిము శపించుటకు BOWS కుమారు 
ES బలామును పిలుఐనంపగా | నేను బలాము మనవి 
విననొల్ల నైతిని గనుక అతడు మిమ్మును దీవించుచునే 


వచ్చెను. అతనిచేతినుండి' BS మిమ్మును విడిపించి '. 


తీని,॥ మీరు యొర్దాను దాటి యెరీకోేదగ్రారకు వచ్చిన 
ప్పుడు యెరీకేకు యజమానులగు అమొరీయులు Dod 


యులు. కనానీయులు హీతీయయులు ATA cove 
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పీవీయులు యెబూసీయులనువారు మీతో యు 
| ద్దముచేయగా చేను వారిని మో చేతికప్పగించి 
12 తిని. | మరియు చేను మోకు ముందుగా కందిరీగలను 
పంపితినిి నీ ఖడ్లము కాదు నీ విల్లు కాదు కాని 
అజే అమొరీయుల రాజాులనిద్దరిని తో లిచేసాను. 
మీరు సేద్భముచేయని చేశమును 1 మీరు కట్టని పట్ట 
ణములను మోకిచ్చియున్నాను. మీరు వాటిలో నివ 
సించుచున్నారు. మోరు weed డ్ర్రాకతో టల 
పండ్లను ఒలీవతోటల పండ్లను తినుచున్నారు. | 
14 కాబట్టి మొర యెహోవాయందు భయభక్తులుగల 
" wR, ఆయనను నిష్కు_పటముగాను 'సత్యేముగాను 
సేవించుచు, మో పితరులు నది అద్దరిని ఐగుప్తులో 
నేవించిన' చేవతలను తోొలగద్రోసి యెహ్యోవానే 
చేవించుడి. 1 రహూవాను వేవించుట మో దృష్టికి 
క్రీడని తోచినయెడల are ఎవని సేవించెదరో, 
నది అద్దరిని మో పితరులు సేవించిన దేవతలను సేవించె 
దరో, అమొరీయుల దేశమున మోరు నివసించుచు 
న్నాశే వారి. జేవతలను సేవించెదరో నేడు మీరు 
కోరుకొనుడి; మిోశెవరిని సేవింప కోరుకొనినను 
నేనును నా యింటివారును యెహోవాను సేవించె 
దము | అందుకు ప్రజలు_-యెహూవాను విసర్థించి 
యితేర చేవతలను సేవించినయెడల మేము WSK స్తుల 
మగుదుము గాక! ఐగుప్తు దేశమను దాసుల గృహము 
లోనుండి మనలను మన తండ్రులను రప్పించి, మన 
కన్నులయెదుట. ఆ గొప్ప నూచక క్రియలను చేస్‌, 
మనము నడిచినమార్లములన్ని టిలోను, మనము వెల్లిన 
ప్రజలందరి మధ్యను మనలను కాపాడిన యహూ 
వాయే మన చేవుడు. | యెహోవా ఆ డేళములో 
నివసించిన అమొరీయులు మొదలైన ప్రజలందరు మన 
యెదుట నిలువకుండ వారిని తోలిచేసినవాడు 
యెహూవాచే సేవించెదము ఆయనయే మా By 
డని ప్రత్యు త్తరమిచ్చిరి. 
అందుకు యెహోషువ — యెహూవా పరిశుద్ధ 
చేవుడు, రోషముగల డేవుడు, ఆయన మొ అపరాధము 
లను మీ పాపములను పరిహరింపనివాడు, మిరాయ 
నను సేవింపలేరు. 1 DG యెయూూావాను విసర్థించి 
అన్య దేవతేలను చేవించినయెడల ఆయన మోకు మేలు 
చేయువాడైనను మనస్సు త్రిప్పుకొని drs కీడుచేసీ 
21 మిమ్మును శీణింపజేయుననగా | జనులు-అట్లు కాదు, 
చేమ SPOT DB సేవించెదమని Gowers 
22 వతో చెప్పిరి. | అపుడు యెహోమనవ — మీరు 
యెహూావానే  సేవించెదమని ఆయనను కోరుకొ 
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న్నందుకు మిమ్మునుగూర్చి IT సాతులై యున్నా 
రనాగా వారు — మేము సౌాశులమే అనిరి. | అందు 23 
కతడు — GAS మి మధ్యనున్న అన్య దేవతలను 
SOK S43, ఇశ్రాయేలీయుల చేవుడైన యెహో 
వాళకట్టు మి హృదయమును త్రిప్పుకొనుడని ' చెప్పె 
ను, | అందుకు జనులు - మన దేవుడైన యెహూ 
వానే సేవించెదము, ఆయన మాటయే విందుమని 
యెహోషువతో చెప్పిరి. 

అట్లు యెహోషువ ఆ దినమున ప్రజలతో నిబం 
ధనచేసి వారికి "షెకెములో కట్టడను విధిని నియ 
మించి | దేవుని ధర్షశాస్త్ర గృంథములో ఆ వాక్ళోము 
లను ద్ర్రాయించి “DST తెప్పించి యెయూోూబా 
పరిశుద్ధ స్థలములోనున్న సింధూర వృక్షము క్రింద 
దాని నిలువబెట్లి | జనులందరితో daw — Gert 
Dowd; Boswesws మనతో చెప్పిన మాట 
లన్నియు యీ రాతికి వినబడెను గనుక అది మనమీద 
సాక్నీగానుండును. మీరు మో BHI విసర్థించినయె 
డల అది మిమోద సాక్నీగా నుండును. | అప్పుడు 
CHIPS ప్రజలను తేమ. స్వాస్థ ములకు By 
Sow. 

ఈ సంగతులు జరిగినతరువాత నూను కుమారు 
డును యెహోవా దాసుడునెన యెహూూాషువ 
నూట పది సంవత్సరముల వయస్సుగలవాడై మృతినాం 
Bm. | అతని స్వాస్థ్య పు 'సరిహద్దులోగానున్న SS 
తెరహులో అతడు పౌతిపెట్టబడెను. అది Soay 
యీమోయుల మన్యములోని గాయము కొండకు GH 
SAMS నున్నది. 

Bo VAP) దినములన్నిటను, యెహహోామువ 31 
తరువాత నింక బ్రదికి యెహోవా ఇశ్రాయేలీయుల 
కొరకు చేసిన | క్రియలన్నిటిని ఎరిగిన “పెద్దల దినము 
లన్ని టను ఇశ్రాయేలీయులు రయెయోావాను WV 
చుచు వచ్చిరి. | ఇశ్రాయేలీయులు ఐగుప్తులోనుండి 82 
తెచ్చిన యోసేపు యెముకలను షెకెములో, అనగా 
యాకోబు నూగు వరవోలకు “షెకెము తండ్రియైన 
హమోరు కుమారులయొద్ద కొనిన చేని భాగములో 
వారు BAGH. అవి యోసేపు పుత్రులకు ఒక 
స్వాస్థముగానుండేను. | మరియు అహరోను కుమా 33 
రుడైన యెలాజారు మృతినొండినప్పుడు య్మెప్రాయీ 
మీయుల మన్య'డేశములో GHD కుమారుడైన a3 
హాసుకు ఇయ్యబడిన పీచెహాసుగిరిలో జనులు GHP 
పౌతిపెట్టిరి. 
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న్యాయా ధి పతులు 


te 0 ——————— 
F 


1 యొహూమవ మృతినొందిన తరువాత. ge) 
రమేలీయులుకనానీయులతో యుద్షము చేయుటకు 
తమలో నెవరు ముందుగా చారి మోదికి పోవలసినడి 
యహూవా తెలియజేయునట్టు ప్ర్రార్గనచేయగా | 

2 sews ఆ దేశమును యూాదావంళస్థుల 
కిచ్చియున్నాను, వారు పోవలెనని సెలవిచ్చెను. | 


3 అప్పుడు రయూదావంశస్లులు తమ BVT BO లైన. 


Rams నీయులతో — మనము Sr hos s* 


యుద్లము చేయుటకు.మా వంతులోనికి మాతో కూడ | 


రండి, మేమును మోతోకూడ మో వంతులోనికి వచ్చె 
SHI చెప్పగా షిమ్యోనీయులు వారితోకూడ 
4 పోయిరి. 1 కనానీయులమోదికి యూాదావంళస్థులు 
పోయినప్పుడు యెయూచా కనానీయులను ' పెరి 
జీయులను వారి కప్పగించెను గనుక వారు బెజెకులో 
ర్‌ పదివేలమంది మనుష్యులను హతముచేసిరి. 1 వారు 
చెజెకులో ఆదోనీ బెజెకును చూచి వానితో యుద్ద 
ముచేసి కనానీయులను పెరిజీఠములను హతముచేసిరి. | 
6 అదోనీబెజెకు పారిపోవగా' వారు అతని ' తరిమి పట్టు 
కొని అతని కాలుచేతుల Sos వ్రేళ్ళను కోసివేసిరి. 1 
7 అప్పుడు అదోనీబెజెకు_తమ శకాళ్లుచేతుల భొట్టన | ప్ర 
Bw కోయబడిన డెబ్బదిమంది రాజులు నా భోజ 
SP బల్ల కింద ముక్క_లు ఏరుకొనుచుండిరి. నీను 
Base చేవుడు నాకు (పృతిఫలమిచ్చెనచెను. వారు 
యొరాషలేమునకు అతని. తోడుకొనిరాగా అతదు 
అక్క_డ చనిపోయెను. 
8 యూదావంశళసులు యెయాషలేముమోదికి యుద్ధ 
ముచేసి దాని పట్టుకొని .కొల్లబెట్లి ఆ పరశు 
9 SOY వేసిరి. | Bett యూూదావంశస్థులు నున్యముల 
యందును దకీణదేశమందును ccc teks నివసీం 
DS కనానీయులతో యుద్దము చేయుటకు పోయిరి. 1 
10 మరియు ఆూూాదావంశ How హె బ్ర్రోనులో నివసిం 


చిన TRIN పోయి షేహెయిని wip! 


11 మానును తేల్తాయిని కొల్ల BL. | ఆ Bram సేతు 
కిర్భతెర్బా. అఆక్క_డనుండి వారు BHO నివానుల 
మీదికి పోయిరి. నూర్వము. BhHws పేతు 808 8) 

12 “awe. | కాలేబు-కిర్య By DWN పట్టుకిెని కొల్ల 
బెట్టువానికి నా Sos SRS అక్సాను ఇచ్చి సెం 

18 చేసెదనని చెప్పుగా | కాశేబు తమ్ముడైన కెనజు కుమా 


| రుడగు 2899 యేలు దాని పట్టుకొనెను గనుక కాలేబు 


తన OSV OS) అతనికిచ్చి, సెండ్లిచేసెను. | 
ఆమె తన పెనిమిటి యింట. ప్రవేశించినప్పుడు. తేన 


తండ్రిని ఒక పాలము అడుగుటకు అతని డ్రేశేపించెను. 
ఆమె గాడిదను త్వరగా దిగగా కాలేబు-నీశేమి - 


'కావలెనని యడిగెను | అందుకామె-దీవెన దయ 
చేయుము, నాకు దక్షీణ భూమి నిచ్చియున్నావు, 
నీటి మడుగులను కూడ నాకు దయచేయుమనెను. 
అప్పుడు. కాలేబు ఆమెకు మెరక మడుగులను. పల్లపు 
మడుగులను ఇచ్చెను. 

మోషే మామమొన శేయినీ కుమారులు యూడా 
వంశ స్థులతోకూడ ఈకశచెట్ల పట్టణములోనుండి ఆరా 
దు దకీణదిక్కు.లోని యూదా అరణ్యమునకు BP 
అక్కడ చేరి ఆ జనముతో నివసించిరి. | యూదావం 
శస్థులు తేమ Sar ww BS షిమ్యోనీయులతో హాడ 
పోయి షెఫతులో నివసించిన కనానీయులను హతేము 
చేసి పట్టణమును నిధ్హాలము చేసీ ఆ పట్టణమునకు 
హూార్తా అను పేరు సెట్టిరి. | యూదావంకస్థు 
గాజాను దాని ప్రదేశమును Bo Dye Sows a 

పృదేశమును యెకోనును దాని ప్రదేశమును ప 
కొనిరి. | యెహోవా tn. తోడై 
యున్నందున వారు మన్యదేశమును - స్వాధీనపరచు 
కొనిరి. అయితే మైదానమందు నివసించువారికి ఇనుప 
రథములున్నంధున. వారిని వెళ్లేగొట్టలేకపోయిరి. | 
మోషే. చెప్పినట్లు చారు కాలేబుకు..- rw 
DSL TP అతేడు ముగ్గురు ఆచనాకీయులను అక్క_డ 
నుండి పారదోలి డాని EPR: va 
యెరూషలేములో నివసించు యొబూపీయులను 
బెన్యామీనీయులు BER HSH; యొబూసీయులు 
చెన్యామోనీయులతోోకూడ చేటివరకు _ యెొరూషలే 
ములో xi: thie: 

యోసేపు యింటివారు Bees వెళ్లినప్పుడు 

యెహోవా వారికి తోడైయుండెను. | పూర్వము 
లరాజనబడిన చేతేలును చేగుచూచుటకు Bras) 
యింటివారు దూతలను పంపగా 1 ఆ చేగులవారు 

ఆ పట్టణమునుండి యొకడు వచ్చుట చూచి — నీవు 
hea Cor పట్టణములోకి "వెళ్లు త్రోవను మాకు 
చూఫినయొడల మేము మోకు ఊప ల చేగాదమని 


లు 183 


19) 


న్యాయాధిపతులు 2 అధ్యాయము 


25 చెప్పిరి: 1 ఆతడు పట్టణములోకి పోవు త్రోవను 
వారికి చూపగా వారు ఆ పట్టణమును కత్తివాతే హతే 
ముచేసిరిగాని ఆ మనుష్యుని వాని కుటుంవికులనండ 
రిని పోనిచ్చిరి. | ఆ, మనుష్యుడు హితీయుల By 

' మునకు వెల్లి ఒక పట్టణమును కోట్రించి దానికి లూజను 

చేరుపెప్టెను. నేటివరకు దానికదే “పీరు. 
మనహీయులు చేకైయానును దాని పల్లెలను, తయ 

నాకును BD పల్లెలను, దోరునివాసులను దోరు 
పల్లెలను, ఇబభ్లెయామును దాని పల్లెలను, మెగిద్దో నివా 
సులను, మెగిద్దో పల్లెలను, స్వాధీనపరచుకొనలేదు, 
ఏలయనగా కనానీయులు ఆ చేశములో నివసింప 
వలెనని గట్టిపట్టు పట్టియుండిరి. ఇశ్రాయేలీయులు 

బలవంతు లైన తరువాత వారు కోనా నీయులచేత 38 

పనులు Bootes" 98 కాని వారిని బొత్తిగా వెళ్ల 

గొట్టలేదు. 

యె(ప్రాయోమోయులు గెజెరులో నివసించిన 

కనానీయులను వెళ్ల గొట్టలేదు, గాజెరులో కనా 
నీయులు వారిముధ్యను నివసించిరి: | చెబూలూ 
నీయలు {SG నివాసులను నహలోలు నివాసులను 
వెళ్ల గొట్టలేదు, కనానీయులు వారి మధ్యను నివసించి 
వారికి ఇెట్టిపనులు చేయువాశైరి. 1 ఆషేరీయులు 
os permet DStwH నివాసులను అహ్లాబువారిని 
అక్షీబువారిని "హాల్ళావారిని అఫీకువారిని ఛహ్హహాబు 
కంర 1 ఆషేరీయులు BY నివాసులైన కనానీయులను 
వెళ్లగొట్టక వారిమధ్య నివసించిరి. నప్తాలీయులు os 
మెషువారిని బెతగాతువారిని BEA ISH WD | 
BB Bow నివాసులచేతను చేతనాతు నివాసుల'చేకను 
వెట్టిపనులు చేయించుకోొనిరి. | అమొరీయులు దానీ 
యులను పల్లప్రుబేశమునకు దిగనియ్యక మన్య మునకు 
వారిని 'వెళ్లగొట్టిరి. | అమొురీయులు అయ్యాలోను | అ 
నందలి హెశేసుకొండలోను సయల్ఫీములోను నిన 
సింపవలెనని గట్టిపట్ట్లు పట్టియుండగా Bray 
యింటివారు ఉలజుకుణా భే వెట్లిపనులు చేయిం 
చుకోొనిరి. | అమురీయుల సరిహద్దు as Py మొద 
లుకొని హెస్ప్సెలావరకు వ్యాపించెను. 

2 Basra దూత గిల్లాలునుండి బయలుదేరి 
బోక్రీమకు వచ్చి యీలాగు సెలవిచ్చెను — చేను 
మిమును ఐగుప్తులోనుండి రప్పించి, మో పితరులకు 

(ప్రమాణముచేసిన దేళమునకు మిమ్మను చే్చే_నీతో 

2 చేసిన నిబంధన “Was డును Mess 1 మీరు ఈ 
డేశనివాసులతో ' నిబంధన చేసికొనకూడదు, వారి 
DOLD విరుగగొట్టవలెనని' ఆజ్ఞనిచ్చితిని గాని 

'౩ మోరు నా మాటను వినలేదు. 1 Ors చేసినపని 
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CBA? కావున చేను--మో యెదుటనుండి ఈ BF 
నివాసులను వెళ్ల గొట్టను, వారు మో ప్రక్క_లకు శూల 
ములుగా నుందురు, వారి దేవతలు మోకు ఉరిగానుం 
దురని చెప్పుచున్నాను. | Do Ves oye నూత ae, 
యేలీయులందరితో ఈ మాటలు చెప్పగా | జనులు 
JORG యేడ్చిరి, కాగా ఆ చోటికి బోకీమను “పేరు 
సెట్టబడెను. అక్కడ వారు యెయ్యోావాకు బలి 
నర్పించిరి. 
యెహోషువ జనులను వెళ్ల్ళనంపినప్పుడు ఇశ్రా 
యేలీయులు దేశమును స్వాధీనపరచుకొనుటకు తమ 
స్వాస్థ న్చ్రములకు పోయిరి. | యెహోషువ దినములన్ని 
టను యెహోషువ తేరువాత యింకో బ్రదికినవానై. 
యెహూవా ఇశ్రాయేలీయులకొరకు చేసిన కార్యము 
లన్నిటిని చూచిన పెద్దల దినములన్నిటును ప్రజలు 
యెహోవాను సేవించుచువచ్చిరి. | నూను కుమారు 
డును యెహోవాకు దాసుడునైన యౌాూషువ 
నూట పది సంవత్సరముల వయస్సుగలవాడై మృతినొం 
దినప్పుడు అతని స్వాస్థ్ర పు సరిహద్దులోగానున్న 
తిమ్న కెరహులో eee పాతి"పెట్టిరి. 1 అది 
ఎ్యప్రాయీోమోయుల మన్య మందలి గాయపు కొ ండకొ 
ఉత్తరదిక్కున నున్నది. ik 
ఆ తరమువారందరు తమ స్వజనులయొద్దకు చేర్చ 10 
బడిరి. వారి తరువాత యెహూానానైనను - ఆయన 
ఇశ్రాయేలీయులకొరకు వేసిన కార్య ముల నైనను ఎరు 
గని తరముొకటి పుట్టగా | ఇశ్రాయేలీయులు 
యెహోవా కన్నులయెదుట కీడుచేసి, omy ay 
ములోనుండి చారిని రప్పించిన తమ పితరుల దేవుడైన | 
యెయసూోావాను విసర్థించి బయలుదేవతేలను. పూజించి | 
తమ చుట్టునుండు జనుల దేవతలలో ఇతరదేవతలను 
భరించి వాటికి నమస్కరించి యెయూూోాచాకు 
ie HBod8. | వారు యెోహారావాను విసర్ణించి 
'బయలును అప్తారోతును పూజించిరి. | కాబట్టి 
oars కోపాగ్ని ఇశ్రాయేలీయులమోడ మం 
| డెను, ఆయన gerbe SPD అప్పగిం 
BS. వారు శ్రాయేలీయులను దోచుకొనిరి; 
ఆయన వారి అట శృత్రువులచేతికి వారిని 
'అప్పగించెను గనుక వారు తమ శృత్రువులయెదుట 
'నిలువళేకపోయిరి. | రమెహోావా వారితో చెప్పి 
(నట్లు, Bowes వారితో ప్రమాణము చేసినట్లు, 
వారు పోయిన ప్రతి స్థలమున వారికి బాధ కలుగ 
జేయుటకు యెయోవా వారికి శృత్రువాయెను గనుక 
'వారికి మిక్కిలి యిబ్బంది కలిగను. 
| ఆ కాలమున యెూూావా వారికొరకు న్యాయాధి 16 
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934 న్యాయాధిపతులు. 8 అధ్యాయము 


x 

పతులను పుట్టించెను. వీరు దోచుకి నువారి చేతిలో 
నుండి ఇశ్రాయేలీయులను" రకీంచిరి. ఆయితే వారు 
17 ఇంక న్యాయాధిపతుల మాట వినక 1 తేమ పితేరులు 
BBs? ఆజలను అనుసరించి నడిచిన మార్లము 
నుండి త్వరగా తొ లగిపోయి యితర చేవతలతో వ్యభి 
S80 వాటికి నమస్కరించిరి, తేమ పితేరులు ఆ 
ఆజ్ఞల ననుసరించి నడిచినట్లు వారు SESSA ows, | 
18 తేమ శత్రువులు తమ్మును బాధుంపగా వారు విడిచిన 
{ నిట్టూర్బులు WSIS? DD 'సంతాపించి వారికొరకు 
న్యాయాధిపతులను . పుట్టించి, ఆయా న్యాయాధి 
పతులకు తోడైెయుండి వారి దినములన్నిటను వారి 
శత్రువుల చేతులలోనుండీ ఇశ్రాయేలీయులను So 
19 చెను.! ఒకొక న్యాయాధిపతి చనిపోగా వారు వెను 
SH తిరిగి యితేర దేవతలను అనుసరించి పూజించుచు 
వాటికి సాగిలపడుచు నుండుటవలన తమ క్రియల 
sto తమ మూర్భ ప్రవర్తనలో చేమి BOI విడు 
వక తమ పూర్వీకులకంకు మరి మిగుల చెడ్డవారైరి. | 
20 కాబట్టి యెగూవా కోపాన్ని ఇశ్రాయేలీయుల 
మోద మండగా ఆయన -ఈలాగు సెలవిచ్చెను_ఈ 
ప్రజలు నా మాట OW, వీరి పితరులతో చేను చేసిన 
21 నిబంధనను మోరుదురు 1 గనుక నేను నియమించిన 
విధి ననుసరించి చారి పితరులు నడిచినట్లు వీరును 
Bosra విధి ననుసరించి నడుచుదురో Gat 
ఆ జనములవలన ఇశ్రాయేలీయులను శోధించుటకై | 
22 యెహాూామువ చనిపోయిన కాలమున శేషించిన జన 
ములలో ఏ జనమును వారియెదుటనుండి చేను వెళ్ల 
28 Ah. | అందుకు యెయూూనా ఆ జనములను 
యెహోనువచేతి కప్పగింపకయు. Seow BY 

గొట్రకయు మాని వారి నుండనిచ్చెను. 
3 ఇశ్రాయేలీయులకును కనానీయులకును_ జరిగిన 
2 యుద్ధములన్ని టిని చూడనివారందరిని శోధించి ఇశ్రా 
4 యేలీయుల. తరతీరములవారికి, అనగా వూర్టము ఆ 
యుద్ధములను ఏమ్మాత్రమును చూడనివారికి యుంద్లము 
చేయ ేర్చునట్టు యెహోవా ఉఊండనిచ్చిన జన 
ములు ఇవి. - “ెలిస్తీయుల అయిదుగురు 'సర్జారుల 
జనులును, కనానీయులందరును, వీదోనీయులును, 
aos, రోముదలుకోొని హమాతుకు ఒకడు వచ్చు 
ఓ వరకు లెబానోను కొండలో నివసించు హీవీయులును, 
BO ITP BAIS తమ తం(డ్ర్రులకిచ్చి న 
ఆజ్ఞలను వారు అనుసరింతురో Bot wy శెలిసి 
కొనునట్లు ఇశ్రాయేలీయులను పరికోధించుటకై. ల 
5 జనముల నుండనిచ్చెను, | కాబట్టి ఇశ్రాయేలీయులు, 
6 కనానీయులు హీితీయులు' అమొరీయులు | Dad 


యులు హీవీయులు యెబూసీయులను జనులమధ్య 


'నివసించుచు, వారి Ms Bos - పెండ్లిచేసికొనుచు, 


వారి కుమారులకు తమ కుమాశ్రెలనిచ్చుచు, వారి BAS 
లను ప్రూజించుచు వచ్చిరి. 1 అట్లు ఇశ్రాయేలీయులు 
యెహోవా సన్నిధిని . దోషులై, తమ. చేవుడైన 
యెహోవాను మరచి బయలులను దేవతాస్తంభము 
లను పూజించిరి. | wot MAT |S) యొహూ వా 
కోపము ఇశ్ర్రాయేలీయులమోద మండగా ఆయన 
అరామ్నహరాయిముయొక్క_ రాజైన SS Yas 
ons చేతికి (దాసులగుటశై) వారిని అమ్మివేసెను. 
ఇశ్రాయేలీయులు ఎనిమిది 'సంవత్సేరఠములం HD, 
పాతౌయిముకు దాసులుగానుండిరి. 1 ఇశ్రాయేలీ 


9 


యులు యెయూూావాకు మొర్భపెట్టగా Gomera 


కాలేబు తమ్ముడైన కెనజుయొక్క_ ' కుమారుడగు. ఒలత్నీ 
యేలును రక్షకునిగా ఇశ్రాయేలీయులకొరకు నియ 
మించి వారిని రక్నీంచాను. | Bo wwe eg అతని 
Oras వచ్చెను గనుక అతడు ఇశ్రాయేలీయులకు 
న్యాయాధి పతిర్ర్మై యుద్దమునకు బయలుదేరగా యొ 


= 


1c 


హూావా అరామ్న హరాయిము రాజైన కూషున్రిపా | 


తాయిమును. అతని చేతికప్పగించాను, అతేడు కూప 
న్రిపొతాయిమును జయించెను. | అప్పుడు నలువది 
సంవత్సరములు డేళము నెమ్మదిఫొంచెను. అటుతేరు 
వాత శకెనెజు కుమారుడైన ey యేలు మృతినొంచెను. 

ఇశ్రాయేలీయులు మరల యెఘూూూానా Sas 
8x0 88 గనుక చారు Ghar wae దృష్టికి దోవములై 
నందున యెయోగావా ఇశ్ర్రాయేలీయులత్రో యుద్ధము 
చేయుటకు మోాయాబురాజైన యెొగ్గోనును బలపర 
చెను. | అతడు అమ్మోనీయులను _ అమా లేకీయులను 
సమకూర్చుకిెని పోయి ఇశ్రాయేలీయులను ఓడగొట్టి 
యీాతే చెట్ల పట్టణమును స్వాధీనపరచుకొ”ెను.। ఇశ్రా 
యేలీయులు పదునెనిమిది సంవత్సరములు మాూయాబు 
రాజుకు దాసులైరి. 1 ఇశ్రాయేలీయులు యెెహాోూా 
వాకు మొర్భపెట్టగా బెన్యామోనీయుడైన Ror 


' కుమారుడగు Gover Sm SK MD వారికొరకు 


యెహోవా నియమించెను, అతడు. Isows wo 


వాడు. అతనిచేకను ఇశ్రాయేలీయులు మోయాబు | 


రాజైన Bits కప్పము పంపగా | యేహూాదు 
మూరశెడు పొడవుగల శెండంచుల కత్తిని చేయించు 
కొని తన వస్ర్రయులో తన కుడి తొడమీద 1 దాని 


కట్టుకొని, ఆ కప్పము మోయాబురాజైన యెగ్గోనుకు 


తెచ్చెను. ఆ యెొగ్గోను బహు న్థూలకాయుడు, ) 
యేహూాదు ఆ కప్పము BD) యిచ్చిన తరువాత 
కప్పము మోసిన జనులను వెళ్లనంపి | గిల్లాలుదగ్గిరనున్న 
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న్యాయాధిపతులు 4 అధ్యాయము 


"చెనిలీమునొద్దనుండి తిరిగి వచ్చి రాజా, రహస్య 
మైన మాట యొకటి చేను నీతో చెప్పవలెననగా 
అతడు-తనయొద్ద నిలిచినవారందరు వెలపలికి పోవు 
వరకు GROEN చెప్పెను. | యేహూాదు అతేని 
| దగ్గరకు వచ్చినప్పుడు అతడొక్కడే చల్లని మేడగదిలో 

' కూర్చుండి యుండేను. Shere — నీతో నేను 
చెప్పవలసిన BHD మాట యొకటి యున్న దని చెప్పగా 
అతేడు తన పీఠముమోదనుండి లేచెను. 1 అప్పుడు 
యేహాదు తన యెడమశేతిని చాపి తన కుడి తొడ 
మీదినుండి ఆ కత్తిని తీసీ కడుపుమీద అతని పొడి 
చెను. | పిడియును కత్తివెంబడి దూరగా (క్రొన్వ 
SODA . కప్పుకొనినందున అతని కడుపునుండి కత్తిని 
తీయలేకపోయెను, అది వెనుకనుండి బయటికి వచ్చి 
యుండెను. | అపుడు యేహూదు పంచపాళిలోకి 
బయలువెల్లి తన వెనుకను ఆ మేడగది తలుపు వేసి 
24 గడియ D Hw. | అతడు DONORS తరువాత ఆ 
రాజు Wren లోపలికి వచ్చి చూడగా ఆ Bole 
తలుపులు గడియలు చేసియుండెను గనుక వారు 
అతడు చల్లని గదిలో శంకా నిపర్తికి పోయియు 
న్నాడనుకొని। తాము సిగ్గువింతేలు పడువరకు 
కని"పెట్టినను అతడు ఆ గది తలుపులను తీయకపోగా 
వారు తాళపు. చెవిని తెచ్చి తలుస్రులుతీసి చూచి 
నప్పుడు వారి యజమానుడు చనిపోయి "ేలను 
పడియుండెను. | చారు Shox చేయుచుండగా 
యేహూాదు తప్పించుకొని పెసీలీమును దాటి Boor 
రాకు పారిపోయెను. 1 అకడు వచ్చి య్మెప్పాయీ 
మియుల కొండలో బూరను esi ఇశ్రాయేలీ 
యులు మన్య దేశమునుండి దిగి అతనియొద్దకు వచ్చిరి. | 
అతడు వారికి ముందుగా సాగి వారిని చూచి నా 
వెంబడి త్వరగా రండి; మో శత్రువులైన మాయా 
వీయులను యెహోవా Or చేతికప్పగించుచున్నా 
డనెను. కాబట్టి వారు అతని వెంబడిని దిగి.వచ్చి 
్హమోయాబుగెదుటి Toy avo శేవులను పట్టుకొని యెవ 
'29 నిని దాటనియ్యలేదు. 1 ఆ కాలమున వారు ్హమోయా 
1 వీయులలో బలముగల శూరులైన పరా క్రమశాలులను 
పదివేలమందిని చంపిరి; ఒకడును తేప్పించుకిొనలేదు. 
ఆ దినమున మోయావీయులు ఇశ్రాయేలీయుల చేతి 
క్రింద అణపబడగా డేళము ఎనుబది "సంవత్సరములు 
నిమ్మళముగానుండెేను. 

అకతనితరువాత అనాతు కుమారుడైన Sgt న్యా 
యాధిపతిగా నుండెను. అతడు పిలిప్తీయులలో ఆరు 
నూరుమందిని మునుకోల SSS హతఠీముచేసెను; 
అతడును బృశ్ర్రాయేలీయులను రక్షించెను. 
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రేంహూదు మరణ మైనతరువాత ఇశ్రాయేలీ 4 
యులు ఇంకను యెహోవా దృష్టికి దోషులైరి 
గనుక | యొయ్యానా హాసోరులో ఏలు కనాను 2 
WES యావీనుచేతికి వారిని అప్పగించెను. GHA - 
సేనాధిపతి Rhino హరోషెతులో నివసించిన 
Sor. | అతనికి తొమ్మన్నూరు యినుప రథములుం 8 
డెను. అతడు ఇరువది 'సంవళ్సరములు ఇశ్రాయేలీ 
యులను కఠినమైన బాధెట్టగా ఇశ్ర్రారోలీయులు 
యొెహూవాకు ముర్రట్టిరి. | 

ఆ కాలమున oh Sh భార్యధమైన Bs or 4 
అను GS, ఇశ్రాయేలీయులకు 'న్యాయాధిపతినిగా 
నుండెను | ఆమె య్మప్రాయీమోయుల మన్య మందలి 5 
రామాకును . చేతేలుకును మధ్యనున్న GI or సరళ 
వృక్షము క్రింద తీర్పుచేయుటకై . కూర్చుండుటక ద్దు, 
తీర్చునొందుటశై. ఇశ్రాయేలీయులు ఆమెయొద్దకు 
వచ్చుచుండిరి. | ఆమె నష్తాలీ-కెదెషులోనుండి అవీ 6 
నోయము కుమారుడైన చాఠాకును పిలువనంపించి అత 
నితో నిట్లనెను-నీవు వెళ్లి నహ్తాలీయులలోను జెబూ 
లూనీయులలోను పదివేలమంది మనుష్యులను తాబో 
రుకొండయొద్దకు రప్పించుము | చేను. నీ SATS 7 
Sry సేనాధిపతియమైన సీసెరాను wd రథము 
లను అతేని మైనమును కీపోను యేటియొద్దకు కూర్చి 
నీ చేతికి అతని నప్పగించెదనని ఇశ్రాయేలీయుల . 
చేవుడైన యెహోవా సెలవిచ్చియుండలేదా? అని 
చెబోరా చెప్పగా | బారాకు — నీవు నాతోకూడ 8 
పచ్చినయెడల శీను వెళ్లెదను కాని నీవు శాతోకూడ 
రానిపక్షమందు చేను వెళ్లనని ఆమెతో చెప్పెను. | 
అప్పుడు ఆమె — నీతో చేనగత్యముగా వచ్చెదను; 9 
అయితే నీవు చేయు ('పృయాణమువలన నీకు ఘనతే 
కలుగదు యెహోవా ఒక స్తీచేతికి Sora 
అప్పగించునని చెప్పి తాను లేచి TOPS Seas 
Sapo Bem. | చాఠాకు చెబూలూనీయులను 10 
నప్తాలీయులను కెదెషుకు పిలిపించినప్పుడు పదివేల 
మంది మనుష్యులు అతని వెంట "వెళ్లిరి; | చబోరాయు 11 
అతనితోకూడ పోయెను. అంకకులోగా కెయినీయు 
డైన హెబెరు మోషే మామయైన హాూరాబాబు సంతతి 
వానైన శెయినీయులనుండి వేరుపడి కదిషుయొుద్ద 
నున్న సాయనన్నీ ములోని మస్తిచావృక్షమునొద్ద తేన 
గుడారమును చేసికొనియుండెను. | OHA aoa 12 
కుమారుడైన DOS తాబోరుకొండమిదికి పోయె 
నని BRM 'తెలుపబడినప్పుడు సీసెరా తేన రథము 
లన్ని టిని తన తోొమ్మన్నూరు యినుప రథములను | 
గేవీయుల హరూెషితునుండి కీపోను నదివరకు 13 


+ 
2 


236 న్యాయాధిపతులు 5 అధ్యాయము 


తన అక్కయ సమస్త జనమును పిలిపింపగా | 
14 చబోరా-లెము యెహోవా సీసెరాను నీ చేతికి 
| అప్పగించిన దినము ఇదే, యెయోవా నీకు ముందుగా 

- బయలుదేరునుగదా అని Dorms” చెప్పినప్పుడు, 


Doss ఆ పదివేలమంది మనుష్యులను వెంటుబెట్ల్టు | 


కొని తాబోరు కొండమోదినుండి BA వచ్చెను. | 
'15 బారాకు వారిని హతముచేయునట్టు యెహూూావా 
నీణారాను అతని రథములన్ని BA అతని. 'సర్వ'సేనను 
కలవరపరచగా నీసారా తేన రథము దిగి కాలినడకను 
16 పారిపోయెను. | చారాకు ఆ sha సేనను AH 
0) హరూా7షెతువరకు తరుమగా సీ సెరాయొక్క 
సర్వసేనయు కత్తివాత కూలెను ఒక్క_డైనను మిగిలి 
17 యుండలేదు. 1 హాసోరు రాజైన యావీనుకును కేయి 
నీయుడైన “I? BO వంళ స్థులకును సమాధానము కలిగి 
యుండెను గనుక వీసెరా కాలినడకను శేయినీయు 
డగు హెబెరు POLS యాయేలు గుడారమునకు 
18 పారిపోయెను. | అప్పుడు యాయేలు వీగారాను ఎదు 
రొ_నబోయి అతని చూచి — నా యేలినవాడా 
నాతేట్టు తిరుగుము, తిరుగుము భయపడకుమని చెప్పి 
19 షప అతడు ఆమె గుడారమును BB). | ఆమె 
గొంగళితో అతని కప్పగా అతడు దప్పికొ నియు 
న్నాను, దయచేసి చాహమునకు కొంచెము DY మని 
ఆమెనడిగాను. ఆమి ఒక పౌలబుదడ్డి విప్పి అతనికి 
20 BSA) అతని కప్పుచుండగా | eee గుడా 
రపుడ్వారమున నిలిచియుండుము; ఎవడేకాని లోప 
లికి వచ్చి-యిక్క_డ నెవడైననున్నాడా అని నిన్నడి 
గినయెడల నీను_యెవడును లేడని చెప్పవలెనను. | 
21 పిమ్మట “SPB భార్యయైన యాయేలు గుడారపు 
మేకు తీసికొని సుత్తె చేత పట్టుకొని అతనియొద్దకు 
మెల్లగా వచ్చి అతనికి తల గాఢనిద్ర కలిగి 
యుండగా నేలకు దిగునట్లు ఆ మేకును se కణత 
22 లలో దెగగొట్టగా | అతడు చచ్చెను, wow B= 
రాను క యాయేలు అతని నెదుర్మొ_న 
వచ్చి — dip, నీవు వెదకుచున్న మనుష్యుని నీకు 
ROSE: అతేడు (ఆ గుడారములోనికి) వచ్చి 
నప్పుడు వీడారా చచ్చిపడియుండెను, ఆ మేకు అతని 
కణతేలలోనుండెను. 
28 . ఆ దినమున BP eho ఇశ్సాయేలీయులయెదుట 
24 కనానురాజైన యావీనును GBH. | తరువాత వారు 
కనానురాజైన. dr Divs 'సంహరించువరకా ఇశ్రా 
[యేలీయుల Bong కనానురాజైన యానీనుకో ' విశో 
ధముగా అంతకంతకు హాచ్చుచు వచ్చెను, 


ఆ దినమున చెబోరాయు అభీనోయము కుమారు త్రీ 


డైన బారాకును corr కీర్ణన పౌడిరి. 


ఇశ్రాయేలీయులలో యుద్దకాలులు ae కను 2 
పరచిరి 

ప్రజలు సంతోషముగా సిద్ధపడిరి. Do VTP oT PH 
స్తుతించుడి. 

రాజాలారా వినుడి అధిపతులారా ఆలకించుడి 3 

యెహోవాకు గానముచేసెదను. 

ఇశ్రాయేలు. దేవుడైన యెయూోూవాను క్రీరించెదను 4 

Bo eras, నీవు శేయీరునుండి బయలుదేరి 

Saye 

యేదోము' పొలమునుండి బయలుదేరినప్పుడు 

భూమి వణకెను ఆకాళము నీళ్లను కురిపించెను 

మేఘుములును వర్షించెను 1 

DSTI సన్నిధిని కొండలలోనుండి ప్రవా 5 
హాములు వచ్చెను ; 

ఇశ్రాయేలు దేవుడైన యెహోవా సన్నిధిని 

వీనాయిలోనుండి (ప్రవాహములు. వచ్చెను. 

అనాతు కుమారుడైన షురు దినములలో 6 

యాయేలు దినములలో రాజమార్హములు ఎడారు 
లాయెను 

ప్రయాణస్థులు చుట్టు ST OTe S నడి-చిరి. 

ఇిశ్సాయేలీయుల గ్రామములు నిర్భనములాయెొను. 7 

చెబోరానను నీను రాకమునుపు 

ఇశ్రాయేలులో చేను తల్లిగా నుండకమునుసు 

అవి OO Soo Boa. 

ఇశ్రాయేలీయులు (క్రొ త్త దేవతలను కోేరుకొనగా 8 | 

యుద్దము ద్వారముల యొద్దకు వచ్చెను 

ఇశ్రాయేలీయులలో న 

ఒక శేడమేకాని యీటయేకాని కనబడలేదు. 

జనులలో ఇశ్రాయేలీయుల అధిపతులు సంతోష 9 
ముగా సిద్షపడిరి, 

బారియందు చాకు డ్రేమ కలదు 

యెహోవాను స్తుతించుడి. 

తెల్ల గాడిదెల చెక్కు_వారలాశరా, 10 

చాకపుతుండుమోద కూర్చుండువారలారా, 

త్రోవలో నడుచువారలారా, ఈ సంగతి ప్రక 
టించుడి, 

DOS OG, ధ్వనికి దూరముగా నుండువారు.. 11 

నీళ్లు చేదుకొను స్థలములలో నుండువారు 

యెహోవా నీలి క్రియలను ప్రకటించెదరు 

ఇశ్రాయేలీయుల or sion, ఆయన జరిగించు 
నీతి క్రియలను వారు... ప్రకటింణాదరు 
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న్యాయాధిపతులు 5 అధ్యాయము 


వినుటకై Howry - జనులు ద్వారములలోే 
కూడుదురు. 

చెబోర్యా మేలుకొనుము మేలుకిొనుము 

BStor, మేలుకొనుము Boos” నుము 

బారాకూూ, కీర్ణన పాడుము 

అవీనోయము కుమారుడా, లెమ్ము చెరపట్టిన వారిని 
చెరపట్టుము. 

ప్రజలవీరులలో శేషించినవారును కూడి వచ్చిరి 

శూరులలో యెయూోూవా నాకు సహాయము చేయ 
వచ్చెను. 

అమాలేకీయులలో "కాపురమున్న య్మప్రాయీ 
మోయులును 

నీ తరువాత నీ జనులలో బెన్యామో నీయులును 

మాకీరునుండి న్యాయాధిపతులును 

జెబూలూనీయులనుండి నాయకదండము వహించు 
వారును వచ్చిరి. 

ంబశ్యాఖారీయు లైన అధిపతులు చబోశరాతో 
కలిసివచ్చిరి. 

యిశ్యాఖారీయులును బాశరాకును 

అతివేగమున లోయలోోనికి వారబడిరి 

తూాచబేనీయుల కాలువల యొద్ద 

జనులకు గొప్ప హృదయాలోేచనలు SOR. 

మందల coors వినుటకు 

నీ దొడ్లమధ్యను నీవేల నివసించితివి? 

రాబేనీయుల 'కాలువలయొద్ద 

జనులకు గొప్ప యోచనలు కలిగెను. 

గిలాదు యొర్దాను అద్దరిని నిలిచెను 

దానీయులు ఓడలదగ్రార ఏల నిలిచిరి? 

ఆషేరీయులు 'సముద్రతీరమున తేమ అఖాతేముల 
యొద్ద Wo నిలిచిరి? 

జెబులూనీయులు మరణభయములేక 

ప్రాణము తృణీకరించుకొనిన జనము 

నప్తాలీయులు భూమి. మెట్టలమోద '(ప్ర్రాణము 
తృణీకరించిరి. 

రాజులు వచ్చి యుద్ధముచేసిరి, 

మెగిద్దో కాలువలయొుద్దనున్న్న తాొచాకులో 

కనాను రాజులు యుదము వేసిరి 

వెండి లాభము వారు B28" SSH ' 

SH Sov ఆకాళమునుండి యు ముచేసెను 

నక్షత్రములు తమ మార్లములలోనుండి Dore 
యుదమువేసెను. 

S355 నదివెంబడి పురాతన AGS కీపోను 
వెంబడి 


237 
వారు కొట్తుకొ నిపోయిరి. 
నా ప్రాణమా నీవు బలముపూని సౌగుము. 
గురృములడెక్క_లు శూరులను త్రొక్కెను 22 
HT se ఎగసి యెగసి శూరులను త్పొక్కెను. 
యెహోవా దూతే యిట్లనెను 23 


—మేరోజాను శపించుడి 

దాని నివాసులమోిద మహా శాపము నిలుపుడి 

DWT? సహాయమునకు వారు శాలేదు 

బలిస్థులతో కూడి యెహోవా 'సహాయమునకు 
వారు రాలేదు. 

కెయినీయుడైన BH భార్య యాయేలు 24 

స్త్రీలలో దీవననొందును 

గుడారములలోనుండు న్రీలలో ఆమె దీవన నాం 
దును. 

అతడు చాహమడి గాను ‘ 25 

ఆము పాలు తెచ్చియిచ్చెను 

సర్ధారులకు GAS పాత్రతో మీగడ GA) 
యిచ్చెను 

ఆమె మేకును చేత పట్టుకొనెను 

పనివాని సుశ్తెను కుడిచేత పట్టుకొని 26 

BVM Saw 

వాని తలను ఆమె పగలగొ ట్రైను 

ఆమె అతని తేలను సుక్తెతో కొట్టగా అది పగి 
లెను. 

అతడు ఆమె కాళ్లయొద్ద (కుంగిపడి పరుండెను 27 

ఆమె SE Sis (SOAS a 

అతడు ఎక్క_డ (Hyons® OSES పడి చచ్చెను. 

BW? తల్లి కిటికీలోనుండి se Bw 28 

అల్లిక కిటికీలోనుండి చూచి శేకలు వేసెను 

రాక అతని రథము Six Bas Bo? 

అతని రథముల చక్రములు అలస్యము Bas wo? 

ఆమెయొద్దనున్న్న 'వివేకముగల Travis Goo 29 

ఈలాగునౌనే యుత్తేరమిచ్చిరి. 

ఆమె తేనకు తౌను మరల నిట్లనుకొ నుచుండెను- 

వారికి దొరికెను గదా? దోపుడుసౌమ్హు పంచు 30 
కొొనుచున్నారు గదా? 

యోధులందరు GETS స్త్రీని తీసికొందురు 

ALES స్త్రీలు వారికి దొరుకుదుర 

Bors Vom Bosna వస్త్రమొకటి 

దోపుడుసొమ్ముగా దొరుకును 

రంగగవేయబడిన' విచిత్ర వస్ర్రమొకటి దోపుడుగా 
దొరుకును 

శిండువైవుల రంగువేయబడిన విచిత్రమైన వస్త్రయు ‘ 


(238 
x 
దోచుకిొనినవారి మెడలకు తగిన వస్ర్రమొకటి 
దొరుకును. ' 
31 యెహూవా నీ శృతువులందరు ఆలాగుననే 
నశించెదరు a ' 


ఆయనను (స్రేమించువారు బలముతో నుద 
యించు సూర్య asd నుందురు. 

తరువాత దేశము నలునది సంవత్సరములు ని మ్మళముగా 
నుండెను. 

ఇశ్రాయేలీయులు యెహూవా దృష్టికి దోములై. 
నందున యెయోావా Gotoh వారిని మిద్యా 
2 నీయుల కొప్పగించెను. | మిద్య్యా నీయుల చెయ్యి ఇశ్రా 

యేలీయులమోద సాచ్చాయెను గనుక వారు మిద్యాః 

నీయులయెదుట నిలువలేక కొండలోనున్న వాగు 

లను గుహలను దుర్లములను తమకు BSS నిరి. 
8 ఇశ్రాయేలీయులు విత్తనములు DON తరువాత 

మిద్యానీయులును అమాలేకీయులును తరార్పుననుండు 

వారును తేమ పశువులను గుడారములను తీసికొని మిడ 
4 తేల దండంత విస్తారముగా వారిమోదికి వచ్చి 1 వారి 

యెదుట దిగి, గాజాకు' పోవునంతేదూరము భూమి 
' పంటను పాడుచేసి ఒక గొగశ్రైనుగాని యెద్దునుగాని 
గాడిచెనుగాని జీవనసాధన్మైన మరి చేనినిగాని 
ఇశ్రాయేలీయులకు ఉండనీయలేదు. | వారును వారి 
'యొంశులును లెక్క_ లేకయుండేను. | దేశమును పాడు 
చేయుటకు వారు దానిలోకి వచ్చిరి. ఇశ్రాయేలీ 
యులు మిద్యా నీయాలవలన మిక్కిలి హీనదశకు వచ్చి 
నప్పుడు వారు యెహోవాకు ముర పెట్టిరి. 
మిద్యా నీయులవలని DS Sores ఇశ్రాయేలీ 
యులు యెయూూావాకు ము ర్చ పెట్టగా | Qo Poe 
ఇశ్రాయేలీయు లయొద్దకు GSYI TD పంెపెను. 
CB వారితో ఈలాగు ', ప్రకటించెను_ఇశ్రాయేలీ 
యుల దేవుడైన యెయూగావా సెలవిచ్చి నదేమనగా- 
చేను ఐగుప్తులోనుండి మిమ్మును రప్పించి, దాసుల 
గృహములోనుండి మిమ్మును తోడుకొని వచ్చితిని. | 
9 ఐగుప్తీయుల చేతిలోనుండియు, మిమ్మును బాధించిన 
వారందరిచేతిలోేనుండియు మిమ్మును విడిపించి Or 
యెదుటనుండి వారిని' తోలిచవేసి వారి చేళమును మో 
కిచ్చితిని; మో దేవుడనైన యెయూోూవాను నీనే. | 
మీరు అమొరీయుల చేళమున నివసించుచున్నారు, 
వారి దేవతలకు భయపడకుడి అని మతో చెప్పితిని 
కాని మీరు నా మాట వినకపోతిరి. 

యెహోవా దూత వచ్చి అభీయె జీయుడైన 
రయోయాషుకు కలిగిన ఒప్ర్రాలోని మస్తిచావృక్షము 
8,025 SSW) 0 Cie. రోాయాము కుమారుడైన గిదోను 
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న్యాయాధిపతులు 6 అధ్యాయము 


మిద్యా నీయులకు మరుగాయుండునట్లు గానుగణచాటున | 
గోధుమలను దుళ్లగొట్టుచుండగా 1 యెయూవా 12 
దూత అతనికి కనబడి-సపరాకృమముగల' బలా. 

ఢ్యుడా,' యహూవా నీక 'తోడైయున్నాడని 
అతనితో ననగా 1 RECS Des we యేలిన 
వాడా, యెయూూానా మాకు తోడైయుండినయెడల 
ఇదంతయు మాకేల సంభవించెను! యెహోవా 
ఐగుప్తులోనుండి Soaps రప్పించెనని చెప్పుచు, మా 
పితేరులు మాకు వివరించిన ఆయన అద్భుత కార్యము 
లన్ని యు చేమాయెను?! యెయోూవా మమ్మును విడిచి 
చెట్టి మిద్యానీయుల చేతికి మమ్మును అప్పగించెనని 
అతనితో చెప్పును. 1 owes యెయూూాబా ఆతని 
తట్టు తిరిగ బలము తెచ్చుకొని మిద్యా Adio చేతి 
లోనుండి ఇశ్రాయేలీయులను రకీంపుము, నిన్ను 
సంపినవాడను WS అని చెప్పగా | అతడు_చిత్తము 
నా యేలినవాడా, దేని సహాయముచేత Wa ఇశ్రా 
యేలీయులను రక్నీంపగలను? we కుటుంబము మన 
గోగే త్రములో ఎన్ని కలేనిడే. నా పిత్రుకుటుంబములో 
చేను LAHEP యున్నానని ఆయనతో చెప్పెను. 
అందుకు యెయూవా-అయినౌవేమి? | నేను నీకు 
తోడైెయుందును గనుక ఒకే మనుష్యుని హాఠేము 
చేసినట్టు మిద్యానీయులను నీవు హతముచేయుదువని 
సెలవిచ్చెను. | అందుకతడు.నాయెొడల నీకు కటా 
Kiso కలిగినయెడల నాతో మాటలాడుచున్న | 
వాడవు HS అని నేను BOSS నునట్టు ఒక సూచన 

కనుపరచుము. | నేను నీయొద్దకు వచ్చి నా అర్పణ 

మును బయటికి. తెచ్చి నీ సన్నిధిని దాని పెట్టువరకు 

ఇక్క_డనుండి BYHAr అని వేడుకొనగా ఆయన 

నీవు తిరిగి వచ్చువరకు నేను ఉంగడెదనచెను. | అప్పుడు 

గిదోను లోపలికి పోయి యొక మేకపిల్లను తరామెడు 

పిండితో పొంగని భత్యుములను సిద్ధపరచి ఆ మాంస 

మును గంపలో God అది వండిన నీళ్లను కుండలో 
పోసి ఆయనకొరకు ఆ మస్తిచావృక్నము 8 088 

దాని తీసికొనివచ్చి SA నుంచగా | BHO బూత 

ఆ మాంసమును పొంగని భత్వ్యుములను పట్టుకొని 
రాతిమోద “షెట్టి నీళ్లు పోయుమని అతనితో చెప్పె 
ను. 1 ఆతడాలాగు చేయగా యెహోవా దూత తన 
చేతనున్న. SO, చాపి దాని కొనతో ఆ మాంస 
మును ఆ పొంగని భక్షషుములను ముట్టినప్పుడు అగ్ని 
ఆ రాతిలోనుండి వెడలి ఆ మాంసమును పొంగని * 
భక్ష్యు ములను కాల్పివేసెను, అంతట యొహూానా 
దూతే అతనికి అద్భశ్యమాయెను. | గిదోను ఆయన 
Bosra దూతయని తెలిసికొని — అహవో నా 


19) 


201 


211 


22 


oe VU 


న్యాయాధిపతులు 1 "అధ్యాయము 


మేలినవాణ్యా Boss, యిందుశేగదా Wa 
ముఖాముఖిగా యెహోవా దూతేను చూచితి 
23 ననెను. | అప్పుడు యెయూవా-- నీకు సమాధానము, 
భయపడకుము, నీవు బావవని అతనితో గాలవిచ్చెను. | 
24 అక్కడ Rat యెహోవా” నామమున. 'బలిపీఠ 
ము కట్టి, డానికి యెహోవా 'సమాధానకర్తయను 
చేరు పెట్టెను. Ww అది. అవీయె జ్రీ యుల 
ఒప్ర్రాలో నున్నది. 
25 మరియుఆ రాత్రియందే యెహూవా-నీ తండ్రి, 
కోడెను, అనగా యేడేండ్ల శెండవ యెద్దును తీసికొని 
వచ్చి, నీ తండ్రికట్టిన బయలుయొక్క_- బలిపీఠమును 
పడగొట్టి, TOMMY చేవతాస్తంభమును నరికి 
26 చేసి | తగిన యేర్చ్పాటుతో ఈ బండ కొనను నీ 
BOBS యెహోవాకు బలిపీఠము. కట్టి, "ఆ Bors 
కోడెను తీసికొనివచ్చి నీవు నరికిన ప్రతిమయొక్క_ 
కర్రతో దవానబలి నర్పించుమని. అతనితో చెప్పె 
27 ను. 1 కాబట్టి గదోను తన పనివారిలో పదిమందిని తీసి 
కొనివచ్చి యెహోవా తనతో చెప్పినట్లు చేసెను. 
ఆతడు BS పితృకుటుంబమునకును. ఆ . యూరివారి 
కిని భయపడినందున. పగలు దాని చేయలేక 0B, 
28 BY చేసెను. 1 ఆ యూారివారు వేకువనే లేచినప్పుడు 
బయలుయొక్క. బలిపీఠము విరగ గొట్టబడియుండెను, 
దానికి Wms దేవతాస్తంభమును పడ ద్ర్రోయబడి 
యుండెను, కట్టబడిన ఆ బలిపీఠమమౌద . ఆ శెండవ 
యెద్దు అర్బింపబడియుండెను. | అప్పుడు - చారు — 
ఈ పని యెవరు చేసినదని యొకరితో నొకరు చెప్పు 
కొనుచు DODD B68, Grassy కుమారు 
30 డైన గిదోను ఆ పనిచేసినట్లు BOREAS. | కాబట్టి 
'* ఆ యూరివారు-నీ కుమారుడు బయలుయొొక్క. 
బలిపీఠమును "పడగొట్టి "దానికి మైగానున్న SST 
స్తంభమును SHS DH గనుక అతడు చావవలెను, 
వాని బయటికి తెమ్మని యాయాషమతో చెప్పగా | 
Brass తనకు ఎదురుగా నిలిచినవారినందరిని 
చూచి _ మీరు బయలు పక్షముగా వాదింతురా!? 
మీరు డాని రతీంచుదురా? దానిపక్ష్షముగా వాదించు 
వాడు Bs Bros చావవలెను; ఎవడో దాని 
బలిపీకమును DKA” Hw గనుక, అది GSE మనం 


29 


81 


82 దున తన పక్షమున BDA వాదించవచ్చును, | ఒకడు 


తన బలిపీఠమును విరగగొట్టినందున అతనితో బయలు 
వాదించుకిొననిమ్మని చెప్పి ఆ దినమున దానికి యెరు 
88 బృయలను పేరు" Yi. | కాబట్టి మిద్యా నీయులంద 
రును _ అమాలేకీయులందరును తూర్పువారందరును 
కూడి వచ్చి (నది) దాటి ఇ B Shen మైదానములో 
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దిగగా | యెహోచా GF గదోనును GAB. 34 
UBS బూర నూదినప్పుడు అవీయెజరు (కుటుంబపు 
వారు) అతనియొద్దకు వచ్చిరి. 1 అతడు మనషీయు 35 
లందరియొద్దకు దూతేలను పంపగా చారును కూడు 
కొని అతనియొద్దకు వచ్చిరి. అతడు ఆషేరు జెబూ ' 
లూను Sap) గోత్రములవారియొద్దకు. దూతలను 
పంపగా. వారును కూడినవారిని ఎదుర్మొ-నుటకు » 
వచ్చిరి. | అప్పుడు గిదోను — నీవు సెలవిచ్చినట్లు 36 
నాచేత ఇశ్రాయేలీయులను S808 నుద్దేశించినయె 
Be | నేను కళ్లమున గొశ్రైబొచ్చు Mossad 37 
చేలంతయా - ఆరియుండగా. ఆ గొశ్రైబొచ్చుమోద 
మాత్రమే మంచుపడు. పక్షమున నీవు ౫ సెలవిచ్చినట్లు 
ఇశ్రాయేలీయులను నా మూలముగా ర&ీంచెదనని 
చేను” నిళ్చయించుకొందునని  చేవునితో నెను, | 
ఆలాగున జరిగాను, అతడు ప్రొద్దుట లేచి ఆ బొచ్చును 38 
పిడచి నీళ్లతో పాత్ర, నిండువరకు: ఆ బొచ్చునుండి 
మంచును పిండెను.। అపుడు గిడదోను-నీ కోపము క్రి9 
నామీద మండనియ్యకుము; ఇంకొకమాశే ఆ బొచ్చు 
చేత Sas VODA. "నేలంకటిమోద మంచు పడి 
యుండగా. ఆ బొచ్చుమ్మాత్ర మే పొడిగా నుండ 
నిమ్మని చేవునితో ననగా | ఆ రాత్రి, Bo. ఆలాగున 40 
చేసెను, శేలయంతేటిమోద మంచు పడినను ఆ బొచ్చు 
మాత్రమే ramos. 

అప్పుడు యెరుబ్బయలు, అనగా. గిదోనును ఆత 17 
నితోనున్న జనులందరును, BK లేచి" హరోదు 
బావియొద్ద దిగగా లోయలోని మోశే కొండకు ఉత్తర 
ముగా మిద్యానీయుల దండుపాలెము. వారికి కనబడే 
ను. | యెహూవా — నీతోనున్న జనులు" IS 2 
మంది, చేను వారిచేతీకి మిద్యా నీయులను అప్పగింప 
తగదు; ఇశ్రాయేలీయులు-నా చాహుబలము “నాకో 
రక్షణ కలుగడేసికొనెననుకొొని WATS అతిళశయిం 
చుదుశేమో. | కాబట్టి నీను-ఎవడు భయపడ వణకు 
చున్నాడో వాడు త్వరపడి 'గిలాదుకొండ. విడిచి 
తిరిగి వెళ్లవలెనని జనులు వినునట్లుగా GS Bosse 
గిదోనుతో సెలవిచ్చెను. "అప్పుడు జనులలోనుండి 
ఇరువది శెండువేలమంది తిరిగి BLS Food. 

పదివేలమంది ' నిలిచియుండగా Rowers — 
యీ జనులింక ెక్కువమంది, నీళ్లధొద్దకు వారిని 
దిగజేయుము అక్కడ నీకొరకు వారిని శోధించె | 
దను. ఇతడు నీతోకూడ పోవలెనని చేనెవనిగూర్సి 
నీతో చెప్పుదునో వాడు నీతో పోవలెను, ఇతడు 
నీతో పోకూడదని యెవనిగూర్చి నీతో చెప్పుదునో 
వాడు పోకూడదని గిదోనుతో సెలవిచ్చెను: 1 అతేడు 5 
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' నీళ్ళయొద్దకు ఆ జనమును దిగజేసినప్పుడు యెహోవా 
Sp. కతుకునట్లు తేన నాలుకతో. నీళ్లను కతికిన 
ప్రతివానిని, త్రాగుటకు మాకాళ్టూని (క్రుంగిన పతి 
వానిని వేరువేరుగా నుంచుమని గిదోనుతో DODD) 
6%. 1 చేతితో నోటికందించుకిొని కతికినవారి'లెక్క_ 
మున్నూరుమంది; DROS జనులందరు నీళ్లు (త్రాగు 
7 టకు మాకాళ్లూని (SOAS. 1 అప్పుడు యెహోవా 
SBS మున్నూ రుగురు మనుష్య లద్వార మిమ్మును 
రక్నించెదనుు, మిద్యానీయులను నీ చేతికి .అప్పగించె 
Si; జనులందరు తమ తమ. చోట్లకు వెళ్లవచ్చునని 
8 గిదోనుతో సాలవిచ్చెను. | ప్రజలు ఆహారమును బూర 


లను పట్టుకొనగా అతడు (పృజలందరిని తమ గుడార. 


ములకు వెళ్ళనంె"పెను గాని 'ఆ మున్నూరుమందిని నిలు 
పుకొచెను. మిద్యానీయుల దండు లోయలో అత 
నికి దిగువగానుండెను. 
9 8 08, యెహోవా అతనితో నిట్లనెను — 
నీవు లేచి దండుమోదికి పొమ్ము, నీ చేతికి దాని నప్ప 
గించెదను. | పోవుటకు నీకు భయమైనయెడల నీ 
పనివాడైన' పూరాతోకూడ దండుకు దిగిపొమ్మ. | 
వారు 'చెప్పుకొొనుచున్న దాని వినినతరువాత నీవు 
ఆ దండులోనికి దిగిపోవుటకు నీ చేతులు. బలపరచ 
బడునని చెప్పగా, అతడును అతని పనివాడైన 
సూరాయును ఆ దండులోనున్న 'సన్నద్గులయొద్దకు 
పోయిరి. | మిద్యా నీయులును అమా కేకీయులును 
తూర్పువారును లెక్క_కు మిడతలవలె ఆ మైదాన 
ములో పరుండియుండిరి. వారి Gino Geo సముదృ 
BOSSY యిసుక Crwog*gosS G%H_GIB యుం 
13 డెను. 1 గిదోను' వచ్చినప్పుడు ఒకడు Tis కనిన 
కలను తన BOSD వివరించదుచుండెను. ఎట్టన గా 
నేనొక కలగంటిని, అదేమనగా యవల రొ Bowes 
మిద్యానీయుల దండులోనికి దొర్లి యొక గుడారము 
నకు వచ్చి దాని పడగొట్టి కలక్రిందు చేసినప్పుడు 
14 ఆ గుడారము పడిపోయెనని చెప్పెను. | అందుకు 
వాని చెలికాడు — ఇది ఇశ్రాయేలీయుడైన Sor 
యామ SONI గిదోను HEAT D మేమి 
కాదు, దేవుడు మిద్యా నీయులను ఈ దండంతను 
' అతని చేతికి అప్పగింపబోవుచున్నాడని యుత్తర 
మిచ్చెను. 
గిదోను ఆ కల వివరమును దాని తాత్సర్యమును 
వినినప్పుడు అతడు -యెహ్యాచాకు నమస్క్మా_రము 
చేసి ఇశ్రాయేలీయుల దండులోనికి. తిరిగి వెల్లి — 
B08, ' యెహోవా మిద్యానీయుల దండును మో 
16 చేతికి అప్పగించుచున్నాడని చెప్పి 1 ఆ మున్నూరు 


10 


12 
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మందిని మాడు Moxon WS, బూరను 'వట్టికుం 


డను ఆ కుండలలో దివిటీలను ప్రతివానిచేతికిచ్చి 
వారితో నిట్లనెను-నన్ను చూచి చేను చేయునట్లు 
చేయుడి; 1 ఇదిగో నేను వారి దండు కొట్టకొనకు 
పోవుచున్నాను, Wa చేయునట్లు" మరు చేయ 
వలెను. | Bie నాతో నున్న వారందరును బూరల 
నూదునప్వుడు మీరును దండు పాలెమంతేటిచుట్టు 
బూారల నూదుచు — యెయస్యోావాకును గిదోనుకును 
విజయము అని కేకలు చేయవలెనని చెప్పును. 

అట్టు నడిజాము మొదటి కావలివారు ఉంచబడ 
WB 'గిదోనును GHOST wy నూరుమందెియు 
దండుపాలెము కొట్టకొనకు పోయి బూరల నూది తమ 
చేతులలోనున్న కుండలను పగలగొట్టిరి. 1 అట్లు ఆ 
మూడు గుంప్రులవారు బూరల నూదుచు ఆ కుండ 
లను పగలగొట్టి, యెడమచేతులలో దివిటీలను కుడిచేతు 
లలో ఊదుటకు బూరలను పట్టుకొని- యెహోవా 
సేరటను' గిదోను పేరటను gress దూసియున్నా 
మని శేకలువేసిరి. | వారిలో పృతివాడును ' తేన 
చోటున దండుచుట్టు నిలిచియుండగా ఆ దండువా 
రందరును SOA i కేకలు వేయుచు పారిపోయిరి. | 
ఆ మున్నూరుముంది బూరల నూదినప్పుడు యెయూోా 
వా దండంతటిలోను ప్రతివాని ఖుడ్డమును వాని 
పొరుగువానిమోదికి By. దండు సాశేరావైప్రున 
నున్న 'బేల్టి త్రావరకు తబ్బాయొద్దనున్న. SHS srw 
తీరఠమువరకు పారిపోగా 1 నప్తాలీ గో త్రములోనుం 
డియు, ఆషేరు గో త్రములోేనుండియు, మన్న 
గో తృమంతేటిలోనుండియు పిలిపింపబడిన ఇశ్ర్రాయే 
లీయులు కూడుకొని మిద్యాన్లీయులను తేరిమిరి. | 
గిదోను య ప్రాయీమోయుల మన్య దేళమంతటికిని 
దూతలను పంపి —- మిద్వా నీయుల నెదురొ..నుటకు 
వచ్చి, చేత్సారాఐరకు. వాలను యొర్దానును. వారి 
కంకే ముందుగా పట్టుకొనుడని చెప్పియుండెను 
గనుక, యె ప్రాయోమోయులందరు కూాడుకోని 
బేత్సారావరకు వాగులను యొచ్దానును పట్టుకొ నిరి. | 
మరియు చారు మిద్యాను రాజులైన ఓశేబు Bako 
BON ఇద్దరిని పట్టుకొని, ఓరేబు బండమీద & Gers 
చంపిరి, చెయేబు ద్వాతలతోొట్ల్డియొద్ద Bases 
చంపి మిద్యా నీయులను తరుముకి నిపోయిరి. 2 Gan 


జెయేబుల తలలను BoD అద్దరికి గిదోనునొద్దకు 
తెచ్చిరి. 


నీను మాయెడల చూపిన మర్యాడ యెట్టిది? మిద్యా 
నీయులతో యాద్ధముచేయుటకు నీవు పోయినప్పుడు 


అప్పుడు యొప్రాయీోమోయులు గిదోనును We 8 { 


17 


19 


20 
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మమ్ము Bo పిలువలేదని చెప్పి అతనితో కఠినముగా 
a కలకోచందిరి. | అందుకతడు — మీరు BIW aH} 
చేను Visas అవీయెజెరు ద్రాకపండ్ల కోత 
Soe పాయీోమోయుల SIR మంచిదికాదా! 
| డేవుడు మిద్యానీయుల అధిపతులైన ఓశళేబును జెయే 
బును మో BSS అప్పగించెను, మీరు చేసినట్టు చేను 
8 చేయగలనా? అనెను. | అతడు ఆ మాట అన్న ప్పుడు 
4 అతనిమోది వారి కోపము SAW. | గిదోను తానును 
| తనతో నున్న మున్నూరుమందియును అలసటగా 
నున్నను, శత్రువులను తరుముచు ho Dros woo 
వచ్చి దాటిరి. 1 అతడు -— నా వెంటనున్న జనులు 
" అలసియున్నారు, ఆహారమునకు S™ Boo వారికి 
దయచేయుడి; మేము మిద్యానురాజాలైన జెబహును 
'సల్మున్నాను తరుముచున్నా మని సుక్కో_తువారితో 
చెప్పగా | సుక్కో_తు అధిపతులు జెబహు Joowry 
అను వారి చేతులు ఇప్పుడు నీ చేతికి చిక్కి_నవి గను 
కనా మేము నీ సేనకు ఆహారము నీయనలెనని యడి 
RB. | అందుకు గిదోను — ఈ హేతువుచేతను Ba 
హును సల్లున్నాను యెహోవా నా చేతికప్పగించిన 
తరువాత నూర్చు కొయ్యలతోను కంపలతోను మీ 
చేహములను నూర్చివేయుదునని చెప్పెను. | అక్క_డ 
0B అతడు సెనూయేలుకు పోయి ఆలాగుననే 
వారితోను చెప్పగా సుక్కోతువారు ఉత్తరమిచ్చి 
నట్టు పెనూయేలువారును అతనికుత్తరమిచ్చిరి గనుక 
అతడు | నేను కేమముగా తిరిగి వచ్చినప్పుడు ఈ 
| గోపురమును పడగొట్టిదనని సెనూయేలువారితో 
చెప్పెను. | అప్పుడు జెబహును 'సల్మున్నాయు వాది 
" తోకూడ వారి సేనలును, అనగా తూర్పుజనుల సేన 
లన్ని టిలో మిగిలిన యించుమించు పదిహేౌనువేలమంది | చె 
మనుష్య్యులందరును Soh went నుండిరి. కత్తిదూయు 
నూట ఇరువదివేలమంది మనుషున్ధిలు పడిపోయిరి. | 
అప్పుడు గిదోను నోబహుకును యొగ్భ్చాహాకును 
తూర్పున గుడారములలో నినసించినవారి మార్లముగా 
పోయి సేన నిర్భయముగా నున్నందున ఆ సేనను 
PHBH. | జెబహు సల్మున్నాయు పారిపోయి 
నప్పుడు అతడు వారిని GSH మిద్యాను యిద్దరు 
రాజులైన జెబహును Hog wry పట్టుకొని & స 
18 నంకను_ BLOAT HS. | మడ | BENEC TS 
14 Boras కుమారుడైన గిదోను | హెరెసు యెగువ 

నుండి తిరిగి వచ్చి, సుకో_తువారిలో నొక యావ 

నుని పట్టుకొని విచారింపగా అతడు సుక్కో_తు అధి 

“rg ుద్దలలోే డెబ్బది యేడుగురు మనుష్యులను 
15 చేరు se వివరించి చెప్పెను. | అప్టుడతడు 

31 
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HOY, HS యొద్దకు వచ్చి--జెబహు 'సల్మున్నా 


యను వారిచేతులు నీ చేతికి OF SD గనుకనా అలసీ 
యున్న నీ సేనకు మేము ఆహారము నీయవలెను అని 
మీరు ఎవరివిషయము నన్ను దూషించితిరో ఆ Ba 
హును సల్హున్నాను చూడుడి అని చెప్పి 1 ఆ ఊరి 
పెద్దలను పట్టుకొని Ar) కొయ్యలను బొమ్మచెము 
డును తీసికొని వాటివలన సుకో-తువారికి బు 
చెప్పెను. | మరియు నతడు పెనూయేలు గోపురమును 
పడగొట్టి ఆ యూరివారిని చంపెను. | అకడు_మోరు 
తాబోరులో చంపిన మనుష్యులు ఎట్టివారని Bao 
హును Koga x అడుగగా వారు నీవంటివాశే; 
వారండురును రాజకుమారులను పోరియుండిరనగా | 
అతడు — వారు we తల్లికుమారులు we 
Seen; మీరు వారిని బ్రైదుకనిచ్చినయెడల | యె 20 
హూూవా జీవముతోదు, మిమ్మును -చంపకుందునని ' 
చెప్పి తేన పెద్దకుమారు డైన యెకేరును చూచినీవు 
ED వారిని చంపుమని చెషె ప్పెను. అతడు చిన్నవాడే 
గనుక భయపడి కత్తిని దూయలేదు. | అపుడు జెబహు 
'సల్హున్నాలుాప్ర్రాయము కొలది నరునికి శక్టియున్న ది 
గనుక' నీవు లేచి మామోద పడుమని చెప్పగా గిదోను 
లేచి జెబొహును సల్మున్నాను చంపి వారి ono Ge 
మెడలమోదనున్న చం ద్రహారములను OE BH. 
అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులు గిదోనును చూచి 
నీవు మిద్యానీయుల చేతిలోనుండి మమ్మును రకించి 
BD గనుక నీవును నీ కుమారుడును నీ కుమారుని 
కుమారుడును మమ్హును ఏలవలెనని చెప్పిరి. 1 ఆందుకు 
గిదోనుచేను మిమ్మును ఏలను, నా కోమారుడును 
క నేలరాదు, యెహోవా మిమ్మును ఏలునని 
పెను. | మరియు గిదోను-మోలో ప్రతివాడు తన 
దోపుడు సొమ్ములోనున్న పోగులను నాకీయవలెనని 
వనవివేయుచున్నానణాన వారు యిప్ట్మాయేలీయులు 
గనుక వారికి పోగులుండెను. | Suse వారు--'సం 
తోషముగా మేము వాటి నిచ్చెదమని చెప్పి యొక 
బట్టను పరచి (ప్రతివాడును తేన దోపుడు సొమ్ములో 
నుండిన పోగులను దానిమోద వేసెను. | DTG 
రాజాల యొంటిమోదనున్న్న చంద్రహారములు కర్ణ 
భూషణములు {ior SHG) బట్టలు కాకనుు ఒంశుల 
మెడలనున్న్న గొలుసులు కాకను, అతడు అడిగిన 
బంగారు పోగుల యెత్తు వెయ్యి యేడునూరు తులముల 
బంగారము. గిదోను దానితో నొక యేపోదును 
చేయించుకొని 'శన పట్టణమైన ఒష్ర్రాలో దాని 
ఉంచెను. | కావున ఇశ్రాయేలీయులందరు అక్క_ 27 
డికి పోయి దాని ననుసరించి వ్య భిణారులైరి. అద్ది 
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గిదోనుకును GSD యింటివారికిని ఊరిగానుండెను. | 
28 మిడ్యా నీయులు ఇశ్రారయోేలీయులయెదుట అణపబడి 
అటుతరువాత తేమ Soom ఎత్తికొనలేక పోయిరి. 
గిదోను దినములలో డేళము నలువది సంవత్సరములు 
నిమ్మళముగా నుండెను. 
29 wees Borer కుమారుడైన యెరుబ్బయలు 
30 తన యింట నివసించుటకు పోయెను. 1 గిదోనుకో 
ORT ఛార్యలున్న oes కడుపున కనిన డెబ్బడిమంది 
8! కుదారులు అతనికుండిరి.' 1 "షెకెములోనున్న అతని 
యుపపల్నీయు అతనికొక కుమారుని కనగా గివోను 
82 వానికి అవీమెలెకను పేరుపెట్టెను. 1 ఈయాయాను 
కుమారుడైన గిదోను మహా, వృద్ధుడై చనిపోయి అభీ 
యె 2, Soo ఒషప్ర్రాలోనున్న తన తేండ్రియైన 
యోయాషు 'సమాధిలో పాతిసెట్టబడెను. 
గిదోను చనిపోయిన తరువాత ఇశ్రాయేలీయులు 
చుట్టునుండు తేమ శళ్ళత్రువుల'చేతిలోనుండి Seow 
విడిపించిన తమ BAGS Boswweasrm జ్ఞాపకము 
84 చేసికొనక' | మరల బయలుల ననుసరించి ప్యభిచారులై 


33 


35 naw Gy Siow తమకు దేవతగా చేసికొనిరి. 1 మరియు. 


వారు, గిదోనను యెరుబ్బయలు ఇశ్రాయేలీయులకు 
చేసిన యుపకారమంతేటిని మరచి అతేని యింటివారికి 
ఉపకారము చేయకపోయిరి. 
9 యెరుబ్బయలు కుమారు డైన అవీమెతెకు షెకెము 
లోనున్న తన తల్లి సహూరాదరులయొుద్దకుపోయి వారి 
తోను తన తల్లి పిత్రుకటుంచికలందరితోను 1—మోరు 
దయచేసి ఇశకెము యజమానులందరు వినునట్టు 
వారితో మాటలాడి — orga మంచిది? యెరుబ్బ 
యలుయొక్క_ కుమారులైన డెబ్బదిమంది మనుష్వ్యులం 
దరు మిమ్మును ఏలుట మంచిదా? ఒక్క_ మనుష్యుడు 
మిమ్మను f ఏలుట మంచిదా? Bx మో రక్షసంబంధినని 
3 జ్ఞాపకముచేసి కొనుడి అని పలుకుడనెను. | అతని తల్లి 
sine అతనిగూర్శి TA Sido యజమానులు 
వినునట్లు ఆ మాటలన్ని యు చెప్పగా వారు _ఇతడు 
మన సహూాదరుడనుకిెని తము హృదయము అభీ 
4 మెలెకుతేట్టు తిప్పుకిొనిరి, | అప్పుడు వారు బయ 
'లెరీతు గుడిలోనుండి డేబ్బదితులముల వెండి తెచ్చి 
అత నికియ్య-గా వాటితో అవీముళెకు అల్లరిజనమును 
కూలికి సెట్టుకొొచెను వారు అతేని వశముండిరి, | 
5 తరువాత అకు ఒప్రాలోనున్న తన తం డ్రియింటికి 
పోయి యెరుబ్బయలు కుమారులును తేన సహాూదరు 
1 లునైన ఆ డెబ్బదిమంది మనుష్యులను ఒక్క_రాతి 
మోద చంపెను. యెరుబ్బయలు చిన్న కుమారుడైన 
POT wo మాత్రమే దాగియుండి తప్పించుక్రొాను, | 


Cy) 


న్యాయాధిపతులు 9 అధ్యాయము 
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తరువాత “సెకెము యజమానులందరును Dore యింటి 6 


వారందరును కూడవచ్చి టెకెమలోనున్న HT? - 


వృక్షము క్రింది దండుపాలెమునొద్ద అబీమెలెకును - 
రాజాగా నియమించిరి. | అది ఆయోాతాముకు "తెలియ 7 
బడినప్వుడు అతడు పోయి Rods కొండకొప్పున 
నిలిచి యెలుగాత్తి పిలిచి వారితో నిట్లనెను కెము 
యజమానులార్యా మీరు we మాట వినినపక్షమున 
దేవుడు మో మాట వినును. | చెట్లు తమమీద రాజు 8 
నొకని అభిషేకించుకిొ నవలెనను మనసు స్సుకలిగి బయలు 
చేరి | మమ్మును ఏలుమని ఒలీవచెట్టు నడుగగా ఒలీవ 9. 
చెట్టు-దేవునిని మానవులను డేనివలన నరులు Say 
నించుదురో ఆ we తైలము నియ్యకమూాని చెట్లమోద 
రాజునైయుండి యిటు అటు ఊగుటకు నేను వచ్చె 
Sarl అని వాటితో నను. 1 అప్పుడు చెట్లు 
నీవు వచ్చి మమ్మును ఏలుమని అంజూరపు చెట్టు నడు 
గగా | అంజూరపు చెట్టు-చెట్లమోద రాజునాయుండి 
యిటు అటు జోగసటుకు నా STDS shoo. నా won | 
ఫలములను చేనియ్యక' మానుదునా? అని వాటితో "| 
ననెను. | అటుతరువాత చెట్టు-నీవు వచ్చి మమ్మును 
ఏలుమని GYD నడుగగా ,ద్ర్రాతావల్లి | దేవు 
నిని మానవులను సంతోషపెట్టు we (ద్రాశారసమును 
చేనియ్యక మాని చెట్లమోద రాజనైయుండి యిటు 
అటు ఊగటకు నేను వచ్చెదనా? అని. వాటితో 
ననెను. | అప్పుడు చెట్లన్ని యు_ నీవు వచ్చి మమ్లును | 
Desa గోకర వృక్షమునొద్ద మనవి చేయగా | 
గోకురవృక్నము-మోరు నిజముగా నన్ను మీమీద 
రాజుగా నియమించుకిొన గోరినయెొడల రండి నా 
నీడను ఆ శృయించుడి; లేదా WAY నాలోనుండి బయ 
లుదేరి pees చేవడారు చెట్లను SO) వేయు 
నని చెట్లతో చెప్పెను. 1 నా తండ్రి మో నిమిత్తము 
BS (ప్రాణమును నిర్లక్ష్య పెట్టి యాద్దము చేసి Moe 

నీయుల_ చేతిలోనుండి మిమ్మను నతడపిరచజు i 
అయితే మిరు we తండ్రి కటిక లేచి, 

యొక రాతిమోద అతని కుమారులైన డేబ్బదిమంది మను '' 
ష్యులను చంపి, OH పనికత్తె కుమారుడైన OHVs | 
మో 'సహోాదరుడైనందున షెకెము వారిమోద అతని 
రాజుగా నియమించి యున్నారు. యెరుబ్బయలు 
చెడలను అతని యింటివారియెొడలను మీరు ఉప 

కారము చేయకయు | అతడు చేసిన కియలకు మీరు 
SBS oo చేయకయు Ween రాజుగా నియ ' 
ay విషయములో మీరు న్యాయముగాను 
SP MND ప్రవర్ణించిన పక్షమున | నేడు మిరు 
యెరుబ్బయలుయెఢల్లను అతని య్లింటివారిధయొడలను 
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 సక్యముగాను యథార్గముగాను ప్రవర్తించిన Kos, 
 అవీమెలెకయందు సంతోషించుడి అతడు మీయందు 
20 సంతో Rois. | లేనియెడల అవీమెలెకునుండి 
అగ్ని బయలుదేరి షెకెమువారిని మిల్లో యింటివారిని 
SO) Boo; “షెకెమువారిలో నుండియు 
మిల్లో యింటినుండియు అగ్ని బయలుదేరి అవీమెలె 
కును దహించుగాక' అని చెప్పి | తేన సూదరు 
డైన అభీమెలెకునకో భయపడి యోతౌాము పారిపోయి 
.  BEHWS వెల్లి అక్కడ నివసించెను. 

22 అభీమెలెకు మాడు సంవత్సరములు ఇశ్రాయేలీ 
128 యులమోద ఏలికయై యుండెను. | అప్పుడు యెరుబ్బ 
24 యలు డెబ్బదిమంది కుమారులకు చేయబడిన Sher 
ఫలము చారిని చంపిన అవీమెలెకను వారి స్పహ్హూ 
' దరునిమోదికిని, అతడు తన "సహోదరులను చంపు 
నట్లు అతని చేతులను బలపరచిన షెకెము యజమాను 
లమోదికిని వచ్చునట్లును వారు చేసిన ప్రాణహతళ్య 
SOIT వచ్చునట్లును, చేవుడు అవీమెలెకునకును 
షెకెము యజమానులకును వైరముకలుగుటకై_ వారి 
OPAL HOH పరెపెను. అప్పుడు షెకెము యజ 
మానులు అవీమెలెకును వంచించిరి. | ఎట్టనగా షెకెము 
యజమానులు కొండ శిఖరములమోద అతనికొరకు 
మాటుకాండ్లను Goh, ఆ మార్లమున తమకు సమో 
ఫించినవారినందరిని దోచుకొనిరి; అది అభీమెలెకునకు 
| తెలుపబడెను. 

Ro Bt కుమారుడైన గాలును GHD బంభువులును 
| వచ్చి షెకెముకు చేరగా "షెకెము యజమానులు అతని 
ఆశ్చయించిరి. | వారు పొలములలోనికి పోయి వారి 
| ద్రాతపండ్లను ఏరుకొని వాటిని తక SHORT OD 
" ఇమును చెల్లించి తమ దేవతల మందిరములోకి పోయి 
అన్న పౌనములు పుచ్చుకొ నుచు అవీమెలెకును దూషిం 
STP | MBH కుమారుడైన గాలు ఇట్లనెను-అధీమె 
BH ఏపాటివాడు? షెకెము ఏపాటివాడు? మనము 
ఆకతనికెందుకు దాసులము కావలెను? అతడు యెరుబ్బ 
యలు కుమారుడు కాడా? Bene అతేని GOMER 
కాడా? షెకెము SoG Bows హమోరువారికి దాసుల 
ముదము కాని మనము అతేనికెందుకు దాసులము 
కావలెను? | ఈ జనము నా చేతిలో నుండినయెడల 
"ఆహా నేను అధవీమెలెకును తొలగింతును గదా అనెను, 


vb 


25 


28 


సనా బ్‌ Rr 


SHS అతడు అభీమెలెకును చూచినీ సేనను 
30 ఎక్కువ చేసి బయలుదేరి రమ్మనెను. | ఆ పట్టణ 
(Bra Fave యెబెదు కుమారుడైన గాలు 


మాటలు వినినప్పుడు అతని కోపాగ్ని Sooo. | 
1 అప్పుడతడు అభీమెలెకు నొద్దకు రహస్యముగా దూతే 


a yee a — Cy 
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లను సంపి-ఇదిగో GBs కుమారుడైన గాలును 
GID బంధువులును Wrst వచ్చియున్నారు, 
వారు నీమోదికి Be పట్టణమును శేపుచున్నారు. | 
కావున రాత్రి నీవును నీతోనున్న జనులును లేచి 32 
పొలములో మాటుగానుండుడి, | (ప్రొద్దుట నూరు 33 
డుదయింపగానే నీవు త్వరగా లేచి పట్టణముమోద 
పడవలెను. అస్వుడు అతడును అతనితోనున్న జను 
లును నీయొద్దకు బయలుదేరి వచ్చుచుండగా నీవు 
సమయము చూచి వారియెడల | పృవర్తింపవచ్చునని 
వర్తమానము చేసెను. 

అవీమెలెకును అతనితోనున్న జనులందరును 
రాత్రివేళ లేచి నాలుగు. మొనలై ెకెముమోద 
పడుటకు పొంచియుండిరి. | యొబెదు కుమారుడైన 
గాలు బయలుదేరి పట్టణపు గవిని SRO నిలిచినప్పుడు 
అభీమెలెకును అతనితోనున్న జనులును పొంచియుం 
డుట చాలించి SHS. | గాలు ఆ జనులను చూచి 
జెబులుతో — ఇదిగో జనులు కొండశిఖరముల మోద 
నుండి దిగివచ్చుచున్నారనగా, జెబులు కొండల. 
చాయలు మనుష్యులను పోలి నీకు కనబడుచున్న వని 
అతనితో చెప్పెను. | గాలు — చూడుము, BID 
ఎత్తయిన స్థలమునుండి జనులు దిగి వచ్చుచున్నారు, 
ఒక దండు శకునగాండ్ల మస్టిచావృతుపు త్రోవను 
వచ్చుచున్న SRM. | జెబులు GHD చూచి-ఆహాహో 
మనము అతని సేవింపవలనసినందుకు GD BSW ఎవ 
BOS నీ మాట యేమాయెను? ఇది నీవు శృణీకరించిన 
జనముకాదా? పోయి వారితో యుద్ధము చేయుడన 
గా | గాలు RSs యజమానుల ముందర బయలు 
E8 అధీమెలెకుతో యుద్దముచేసెను. | Chass 
అతని తరుమగా అతడు అతనియెదుట నిలువలేక పారి 
పోయెను. TAs గాయపడి పట్టణపు గవిని ప్రే 
శించుచోట పడిరి. | అప్పుడు అనీమెలెకు అరా 
మాలో దిగాను, గాలును VHD బంధువులును WS. 
ములో నివసింపకుండ Benen వారిని తోలివేసాను. | 
మరునాడు జనులు పొలములలోనికి బయలు'వెళ్లిరి: | 
అడి అధభీమెతెకునకు తెలియబడగా అతడు తన జను 
లను తీసికొని మూడు తెగలుగా చేయగా వారు ఆ 
పొలనులో మాటుగానుండిరి,; అప్పుడతడు చూడగా 
జనులు పట్టణమునుండి బయలుదేరి వచ్చుచుండిరి 
గనుక అతడు వారిమోద పడి వారిని హతేముచేసెను. | 
అవీమెలెకును అతనితోనున్న తెగలును ఇంక TA పట్ట 
ణపు గవిని ప్రవేశమునొద్ద నిలువగా Bots తెగలు 
పరుగెత్తి పొలములలోనున్న వారందరిమిద పడి 
వారిని హతముచేసిరి. | ఆ దినమంతయు అవీమెలెకు 
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® 

౪ పట్టణనస్థులతో యుద్ధముచేసి 

అందులోనున్న Bde చంపి 

దాని స్థలమున డప్పు జల్లను. 
46 వాము గోపుర ane ఆ ry విని 
' ఇబరీతుస్వామి MAG}, కోటలోనికి చెరబడిరి. | 
47 షెకెము గోపుర యజమానులందరు కూడియున్న 
48 సంగతి అవీమెలెకునకు తెలుపబడినప్పుడు | అభీమెలె 
కును అతనితోనున్న జనులందరును సల్లోను కొండ 
చెక్కి_ అబీమెలెకు గొడ్డలిని చేత పట్టుకొని చెట్లనుండి 
సెద్దకొమ్మను నరికి యెత్తి భుజముమోద “పెట్టుకొని 
నేను చేనిచేయుట Ard చూచితిరో మీరును 
చేను చేసినట్టుగా దానిని త్వరగా చేయుడని తనతో 
నున్న జనులతో చెప్పెను.! అప్పుడు ఆ జనులందరిలో 
ప్రతివాడును ఒక్కొక కొమ్మను నరికి అబీమెలెకును 
వెంబడించి ఆ కోట SAS వాటిని పెట్టి వాటినలన 
ఆ కోటను అగ్ని చేత కాల్సిరి. అప్పుడు షెకెము 
గోపుర యజమానులు అనగా స్తీ పురుషులు ఇంచు 
మించు వెయ్యిమంది చచ్చిరి. 

తరువాత అవీమెలెకు SBN పోయి తేచేసు 
నొద్ద దిగి దాని పట్టుకొగాను. ౪ పట్రణపునథుము 
నొక బలమైన గోపురముండగా & స్తీ పురుషులును పట్ట 


ట్ర ను చుట్టుకొని 
పట్టణమును పడగొట్టి 


పట్రణాము 
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నించినవాడు. | అతేడు ఇరువది సంవత్సరములు ఇశ్రా 2 
యేలీయులకో న్యాయాధిపతిధమైయుండి ee : 
పామోరులో పౌాతిెట్టబడెను. 


ణపు యజమానులును అక్క_డికి పారిపోయి కప్‌ 
52 వేసికొని గోపుర శిఖరముమోదికెక్కి_9. 1 అవీమెలెకు 
ఆ గోపురమునొద్దకు వచ్చి దానిమిద పడి యుద్ధ 
MBO అగ్నిచేత దాని 'కాల్చుటుకు గోపురద్వారము 
53 నొద్దకు రాగా 1 ఒక స్త్రీ అవీమెలెకు Soares తిరు 
గటి DAVAO పడవేసినందున అతని కపాలము 
54 పగిలెను. | అప్పుడతడు తన ఆయుధములను మోయు 
బంటును త్వరగా BO — ఒక స్త్రీ అకేని చంపెనని 
నన్నుగూర్చి యొవరును అనుకిొనకుండునట్లు నీ కత్తి 
దూసి Sy చంపుమని చెప్పగా ఆ బంటు అతని 
55 పొడువగా అతడు చచ్చెను. 1 అవీమెలెకు చనిపోయె 
నని ఇశ్రాయేలీయులు తెలిసికొనినప్వుడు ఎవకిచో 
56 టికి వారు పోయిరి. | అట్లు అవీమెలెకు తేన డెబ్బది 
మంది' సాదరులను -చంపుటవలన తన తండ్రికి 
చేసిన (ద్ర్రోహమును డేవుడు మరల అతనిమోదికి రకం 
57 చెను. | షకెమువారు చేసిన | ద్రోసామంతేటిని చేవుడు 
వారి తేలలమోదికి మరల TERM; యెరుబ్బయలు 
కుమారుడైన BOG’. శాపము చారిమోదికి వచ్చెను. 
10 అసీమెలెకకు తరువాత యిశ్వ్యాఖారు గో,త్రికు 
“డైన దోదో మనుమడును పూయా a 
తోలా నాషయాధిపతిగా నియమింపబడెను. అశడు 
యె ప్రాయీమోయుల మన్యమందలి Ararat నివ 


మీరు కోేరుకొనిన దేవతలకు మొర పెట్టుకొనుడిి, - 


10 అధ్యాయము . 


Pe; 


అతని తరువాతే గెలాదుదేళస్థుడైన NOt em 3 
నియమింపబడినవాడై యిరువదిశండు సంవత్సర 
ములు ఇశ్రాయేలీయులకు న్యాయాధిపతిగా నుండె 
ను. | అతేనికి ముప్పదిమంది కుమారులుండిరి, వారు 4 
ముప్పది గాడిదెపిల్లలనెక్కి_ తిరుగువారుు ముప్పది 
యూరులు చారికుండెను, నేటివరకు వాటికి యా 
యీరు (శ్రామములని పేరు. 1 అవి గిలాదుదేళము 5 
లోేనున్నవి. యాయీరు చనిపోయి కామోనులో - 
పాతిసెట్టబడెను. 3 

ఇశ్రాయేలీయులు యెహూవా సన్నిధిని మరల 6 
దుష్న్‌ప్రవర్తనులైరి, వారు యెహోవాను DAKGoH 
ఆయన సేవ మానివేసి, బయలులు అప్లారోతులు అను - 
అరాము దేవతలను నీదోనీయుల దేవతలను మోయా 
బీయుల దేవతలను అమ్మోనీయుల దేవతలను 208, 
యుల దేవతలను పూజించుచువచ్చిరి, | యెహాూరావా 7 
కోపాగ్ని ఇశ్రాయేలీయులమోద మండగా ఆయన 
పిలిప్తీయులచేతికిని అమ్మోనీయులచేతికి ని వారినప్పగిం 
చెను గనుక 1 వారు ఆ సంవత్సరము మొదలుకొని 8. 
ఇశ్రాయేలీయులను, అనగా యొర్దాను అద్దరినున్న 
గీలాదుయందలి ఆమోరీయుల డేళములో _-కాపుర 
మున్న ఇశ్రాయేలీయులను పదునెనిమిది "సంవత్సర 
ములు చితుకగొట్టి Wea Bs. | మరియు ward 9 
యులు యూదా దేళస్థులతోను బెన్యామీనీయుల 
తోను Bo ప్రాయీమోయులతోను యుద్ధముచేయు 
టకు యొర్దానును దాటిరి గనుక ఇశ్రాయేలీయులకు 
మిక్కిలి శ్ర శోను కలిగెను. | అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయు 10 
ame నీ సన్నిధిని పొపము చేసియున్నాము, - 
మా BHA విడచి బయలులను వూజించియున్నామని “| 
యొెఘసహ్యావాకు మొర్త పెట్టగా | యెహోవా 11] 
నిసప్టీయుల త ఆమోారీయుల వళ (| 
ములోనుండియు అమ్మోనీయుల వళములోనుండియు | 
పిలిపీయుల eee ee మాత్ర MOTT | 
వీదోనీయులును అమాలేకీయులును జానకీ 12 
లును మిమ్మును బాధపరచినప్పుడు వారి వళశములోనుం -' 
డియు నేను మిమ్మును రతీంచితిని గదా? | అయితే 18 
మీరు నన్ను DED అన్య దేవతేలను పూాజించితిరి 
గనుక సను కక మిమ్మును రక్నీంపను. 1 పోయి I 
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Ar శ్రమకాలమున. అవి మిమ్మును wa 
అని ఇశ్రాయేలీయులతో సెలవిచ్చెను, | అప్పుడు 1క 
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| ఇత్ర్రాయేలీయులు- మేము పాప పముచేసియున్నా ము, 
IES దృష్టికి ఏది అనుకూలమా దాని చొప్పున మాకు 
చేయుము దయచేసి చేడు Sosa రతక్షీంపుమని 
6 చెప్పి 1 Bowers నీవింపవలెనని తమ మధ్య 
నుండి అన్య చేవతేలను తొలగింపగా, ఆయన ఆత్త |S 
ఇశ్రాయేలీయులకు. కలిగిన దురవస్థను చూచి 'సహిం 
పలేకపోయెను. 
అప్పుడు అమ్మా నీయులు కూడుకొని గిలాదులో 
దిగియుండిరి. ఇశ్రాయేలీయులును కూడుకొని DRY 
18 లో దిగియుండిరి, | కాబట్టి జనులు అనగా గిలాదు 
సెద్దలు — అమ్మోనీయులతోో యుద్దముచేయ బూను 
కొనువాడెవడో వాడు గిలాదు నివాసులకందరికిని 
_ ప్రధానుడనునని యొకనితో నొకడు చెప్పుకొనిరి. 
ll గిలాదువాడైన ona Sor కృమముగల బలా 
ఢ్యుడు, అతడు BIE కుమారుడు గిలాదు యిప్తాను 
2 కనెను. | గిలాదు భార్య అతేనికి కుమారులను కోనా 
వారు BNIB యిప్తాను చూచి — dx) అన్య స్త్రీకి 
వుట్లినవాడవు గనుక మన తండ్రియింట నీకు స్వాస్థ్య 
శి ము లేదనిరి. 1 యిప్తా తేన సూూాదరులయొద్దనురడీ 
పారిపోయి తోబుదేశమున నివసింపగా అల్లరిజనము 
యిప్రాయొద్దకు వచ్చి . అతనితోకూడ సంచరించు 
చుండెను. 
4 క్రాంతకాలమైన తరువాత అమ్మా నీయులు ఇశ్రా 
యేలీయులతో యుద్ధము చేయగా | అమ్మోనీయులు 
ఇశ్రాయేలీయులతో యుద్దము చేసినందున | గిలాదు 
ెద్దలు తోబుడేశమునుండి యిహాను రప్పించుటకు 
వశ నప వచ్చి మాకు అధిపతివై యుండుము, 
అప్పుడు మనము అమ్మోనీయులతో యుద్దముచేయు 
“7 దమని యిప్తాతో చెప్పిం. | అందుకు eee 
నాయందు SKS నా Soe, యింటనుండి నన్ను 
తోలివేసితిశే. అడు మీకు కలిగిన శ్రమలో 
మీరు నాయొద్దకు Or Bol అని గిలాదు పెద్దలతో 
8 చెప్పెను. కశక గిలాదు పెద్దలు అందు చేశే 
మేము నీయొద్దకు మల్లి వచ్చితిమి నీవు మాతో 
కూడ వచ్చి అమ్మూనీయులతో యుద్లము చేసినయెడల, 
గిలాదు న మా యందరిమిద నీవు అధి 
_ 9 కారివవుదువని యిప్తాతో ననిరి. | అందుకు యిపా- 
i అమ్మా నీయులతో యుద్లము చేయుటకు మీరు నన్ను 
గిలాదుకు BBR తీసీకొని పోయినమిదట యెహో 
వా వారిని నా చేతి కప్పగించినయెడల నేనే మోకు 
ప్రధానుడనవుదునా? అని గిలాదుపెద్దల నడుగగా | 
"10 గిలాదు సెద్దలు-నిళ్చయముగా asa నీ మాటచొ 
i Sys చేయుదుము, యెహోవా మన యుభయాల 
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మధ్యను Aram నుండుగాకని యిప్తాతో ననిరి. | 
పెద్దలతో కూడ పోయి 1] 
నప్పుడు జనులు తమకు (పుధానునిగాను అధిపతినిగాను 
అతేని నియమించుకిొనిరి. అప్పుడు యిప్తా MR 
యెహోవా సన్నిధిని తేన 'సంగతియంతయు విని 
పించెను. 

ona అమ్మానీయుల 'రాజునొద్దకు దూతలను 
పంపినాకును నీకును మధ్య చేమి జరిగినందున నీవు 
నా దేళముమోదికి యుద్ధమునకు వచ్చియున్నావని 
యడుగగా | అమ్మా నీయుల రాజు — ఇశ్రాయేలీ 
యులు వ్రసవ్రలోేనుండి వచ్చినప్పుడు వారు అర్నోను 
మొదలుకొని యబ్బోకువరకును DT WASH AH "నా 
Be soos ఆకృమించుకొనినందుననే చేను వచ్చియు 
న్నాను. కాబట్టి మనము 'సమాఛానముగా నుండు 
నట్టు ఆ దేశములను మరల మాకప్పగించుమని oo? 
పంపిన దూతలతో సమాణారము చెప్పెను, | అంతట 
onde మరల అమ్మా నీయుల రాజునొద్దకు దూతలను 
పంపి యిట్లాను 1 — omady సెలవిచ్చినదేమనగా- 
ఇశ్రాయేలీయులు మోయాబు BIsw PIs అమ్మో 
నీయుల చేశమునైానను GF Rows SSH. 1 ఇశ్రా 
యేలీయులు ఐగుప్తులోనుండి. వచ్చుచుండగా వారు 
BH HO దృమువరకు అరణ్యములో నడిచి కాదే 
మకు వచ్చిరి. | అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులు యెదోము 
రాజునొద్దకు దూతలను పంపి-నీ చేళముగుండ పోవు 
టకు SADA నాకు సెలవిమ్మని యడుగగా, యెదో 
Soo >a? ఒప్పుకొనలేదు. వారు మోయాబు రాజు 
నొద్దకు అట్టి వర్తమానమే పంపిరి కాని ఆతడును- 
చేను సెలవియ్యనని చెప్పెను. అప్పుడు ఇశ్రాయేలీ 
యులు కాదేషులో నివసించిరి. 1 తరువాత వారు 
అరణ్య ప్రయాణము చేయుచు యొదోమోయులయొ 
క్కుయు మోయావబీయులయొక్క_యు దేశములచుట్టు 
తిరిగి, మోయాబుకు తరార్పుదిక్కు_.న కనానుదేళమందు 
ప్రవేశించి అర్నోను అద్దరిని దిగిరి. వారు మోయాబు 
సరిహద్దు లోపలికి పోలేదు. అర్నోను మాయా 
బుకు “RESORT. | మరియు ఇశ్రాయేలీయులు 
wrriciares వీ చీ-ాారానను హాప్పోను రాజు 
నొద్దకు దూతలను SoB—d చేళముగుండ .మా స్థల 
మునకు మేము పోవునట్లు దయచేసి సెలవిమ్మని 
అత నియొద్ద మనవిచేయగా | సీహోను ఇశ్రా 
యేలీయులను నమ్మక, తన డేళములోబడి. వెళ్ల 
NAGE, తేన జనులనందరిని సమకూర్పుకి”ని ora 
are? దిగి ఇశ్రాయేలీయులతో యుద్ధముచేసెను. | 
అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన Bo Bway? 21 
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ఆ సీహూానును అతని సమస్త జనమును ఇశ్రాయేలీ 
యులవచేతి కప్పగింపగా వారు ఆ జనమును హతేము 
చేసినతరువాత ఆ BY నివాసులైన ఆమోరీయుల BY 
మంతయు స్వాధీనపరచుకిొని | అర్నోను నది మొద 
లుకొని యబ్బోకువరకును అరణ్యము మొదలుకొని 
యొద్దానువరకును ఆమారీయుల ప్ర్రాంతములన్ని టిని 
సా్టధీనపరచుకో నిరి. | కాబట్టి ఇశ్రాయేలీయుల 
దేవుడైన యెహోవా అదం తేన జనుల 
యెదుట నిలువకుండ తోలివేసిన తరువాత నీవు దాని 
స్వతంత్రించుకొందువా? | స్వాధీనపరచుకి నుటకు 
Bars నీ దేవత ' నీకిచ్చినదానిని. నీవనుభవించు 
చున్నావుగదా? మా దేవుడైన యెహోవా మా 
యెదుటనుండి యెవరిని తోలివేయునో వారి స్వాస్థ్య 
మును మేము స్వాధీనపరచుకిొందుము. | మోయాబు 
రాజైన BIAS కుమారుడును చాలాకుకంకు నీవు 
ఏమాత్రమును అధికుడవు కావుగదా!? అతడు ఇశ్రా 
యేలీయులతో నెప్పుడైనను కలహించెనా? యెప్పు 
Bs వారితో . యుద్ధముచేసెనా! | ఇశ్రాయేలీ 
యులు హాప్యోనులోను దాని యూరులలోను అరో 
యేరులోను దాని యూరులలోను అర్నోను Bx 
పట్టణములన్ని టిలోను మున్నూరు 'సంవత్సేరములనుండి 
నివసించుచుండగా ఆ కాలమున నీవేల వాటిని పట్టు 
కొనలేదు! | యిట్టుండగా చేను నీయెడల తప్పు చేయ 
లేదు గాని bs నా Oras యుద్ధమునకు వచ్చుట 
వలన 'నాయెడల దోషము శాలు న్యా 
యాధిపతియైన యెహూావా నేడు ఇశ్రాయేలీయుల 
కును అమ్మానీయయులకును న్యాయము తీర్చగాక. | 
అయితే అమ్మా నీయుల రాజా nay తనతో చెప్పిన 
మాటలకు ఒప్పుకొనలేదు. 
Bo Brera ఆత్త యిప్తామోదికి రాగా అతడు 
గిలాదులోను మనషెలోను సంచరించుచు, గిలాదు 
మిస్పేలో సంచరించి గిలాదు WS Ry woe ward 
యులయొద్దకు సాగెను. | అప్పుడు oar కాజా 
కు (మ్రొక్కు_కొనెను, ఎట్లనగా-నీవు నా చేతికి 
అమ్మానీయులను నిశ్చయముగా అప్పగించినయెడల | 
చేను అమ్మానీయులయొద్దనుండి కేనముముగా తిరిగి 
వచ్చునప్పుడు, SQ ఎదుర్కొ_నుటకు నా యింటిడ్వా 
రమునుండి బయలుదేకి వచ్చునడేదో అది యెహో 
బాకు ప్రతిష్థితేమగునుు లేదా! దహనబలిగా డాని 
ee | అప్పుడు యిహ్హా అమ్మో నీయులతో 
యుద్ధము చేయుటకు వారియొద్దకు సాగిపోయి 
నప్పుకు Bo sre aye అతని చేతికి" వారినప్పగించెను 
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చేసెను. 


\ 
గనుక అతడు వారిని | అనగా GEE మొదలు 
కొని మిన్నీతుకు వచ్చువరకు ఆచీల్కె_రామోిమునర 
కును ఇరువడి 'పట్టణములబారిని నిశ్ళేషముగా హతము 
అట్లు అమ్మానీయులు ఇశ్రాయేలీయులయె 
దుట నిలువకుండ అణచి వేయబడిరి. 
onal? DRO PHS తన యింటికి వచ్చినప్పుడు 
అతని కుమారే తంబురలతోను నాట్యముతోను బయ 
WSS అతని Body wr. 
మగసంతానమేకాని ఆడుసంతానమేశకాని Sth. | 
కాబట్టి అతడు ఆమెను చూచి, SS బట్టలను చింపు 
కొని-అయ్యా wT కుమారీ, నీను నన్ను బహుగా 
Sox Bre, AS నన్ను తల్లడింపచేయువారిలో 
నొకతెవై యున్నావు నేను యెహోవాకు మాటు 
యిచ్చియున్నాను గనుక వెనుకతీయలేననగా | ఆమె 
= తండ్రీ, ధయయెహూావాకు మాట యిచ్చియుం 
Bar? నీ నోటనుండి బయలుదేరిన మాటచొప్పున 
నాకు చేయుము యెయోవా- నీ శత్రువులైన 
అమ్మా నీయులమోద పగతీర్చుకిొని యున్నాడని అత 
నితో ననెను. | మరియు ఆమె-నాకొరకు చేయవల 
సినదేదనగా Bots ెలలవరకు నన్ను విడువుము; 
చేనును నా చెలికత్తెలును పోయి కొండలమీద 
GOOG, నా కన్యాత్వమునుగౌర్చి (పృలాపించెదనని 
తండ్రితో చెప్పగా | అతడు పొమ్మని చెప్పి శండు 
ws ఆమెను ఫోనిచ్చెను గరుక ఆమె తన చెలి 
కత్తెలతోకూడ పోయి కొండలమిద తన కిన్యాత్వే 
మునుగూర్చి ప్రలాపించెను. | ఆ Goth Row wos 
మున ఆమె తన తండ్రియొద్దకు తిరిగిరాగా అతడు 
తాను (మక్కుకొనిన Boo GIT ys ఆమెకు 
చేసాను. | ఆమె పురుషుని Boson Base. ప్రతిసం 
త్సరమున ఇశ్రాయేలీయుల కుమార్తెలు నాలుగు దిన 
ములు గిలాదుదేశస్థుడైన యిప్తా కుమార్తెను S28 
We eet ధి 
చేయుటకు మర్యాదకద్దు. 
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యొప్రా;యీమోయులు కూడుకొని ఉత్తరదిక్కు. 12 


నకు పోయి-నీవు అమ్మోనీయులతో యుద్ధము చేయ 
పోయినప్పుడు నీతో వచ్చుటకు SoS చేల పిలువ 
లేదు? నీవు కాపురమున్న నీ యింటేని అగ్నితో 
కాల్సిచేయుదుమని యిప్ర్తాతో చెప్పగా | యిప్తా 
నాకును నా జనులకును అమ్మా నీయులతో గొప్ప కల 
హము కలిగినప్పుడు “8 మిమ్మును పిలిచితినికాని 
DPS చారి చేతులలోనుండి జనం BOGS. 
APH నన్ను రక్నీంపకపోవుట చేను చూచి 1 నా ప్రా, 
ణమును అరచేతిలో నుంచుకిాని అమ్మోనీయులతో - 


1 భాషాంతరము, నురియు, 


4) 


an 


3 
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\ 

యుద్దము చేయపోతిని. అప్పుడు యెహోవా 
| వారిని నా చేతి కప్పగించెను గనుక నాతో పోట్లా 
é డుటకు arse Wes SH BTR. 1 అప్పుడు 
onde గిలాదువారి నందరిని పోగుచేసికొని Gow, 
IN SNE యుద్ధము చేయగా గిలాదువారు 
యె ప్రాయీమోయులను జయించిరి. ఏలయనగా 
వారు య్మష్రాయీోమోయులకును మనషీయులకును 
మధ్యను గిలాదువాశైన మోరు యె ప్రాయీోమోయుల 
ర యెదుట నిలువక పారిపోయినవారనిరి.। యొప్రాయీో 
ar dione S* యుద్ధముచేయుటకై. గిలాదువారు 
యొర్దాను దాటు శేవులను పట్టుకొనగా పారిపోయిన 
యె ప్రాయూమియాలలో asa — నన్ను ares 
_ నియ్యుడని చెప్పినప్పుడు, గిలాదువారు-నీవు యెష్రా 

6 యోూమోయుడవా అని అతని నడిగిరి. | Ee 

Bm కాను అనినయెడల వారు అతనిచూచి -- 
AS*y 85% శబ్దము Bess. అతేడు అట్టు 
పలుకనేరక సీబ్బో లతని పలుకగా వారు అతని పట్టు 
కొని యొర్లాను రేవులయొద్ద చంపిరి. ఆ కాలమున 
యె ప్రాయీమోయుల్యలో నలువది Boro వేలమంది 

7 పడిపోయిరి. | cmap ఆరు 'సంవత్సేరములు ఇశ్రా 
 యేలీయులకు న్యాయాధిపతియై యుండెను. గిలాదు 
: వాడైన యిప్రా చనిపోయి, గిలాదుపట్టణములలో 

నొకదానియందు పాతి పెట్టబడెను. 

8 అతని తరువాతే Spires Bs యిబ్బాను 

9 ఇశ్రాయేలీయులకు అధిపతియాయెను. | అతనికి 

ముప్పదిమంది కుమారులును ముషప్పదిమండి కుమార్తె 
లును ఉండిరి. అతడు ఆ కుమాశ్తెలను తేన వంశమున 
చేరనివారికిచ్చి, తేన వంళమునకు చేరని ముప్పదిమంది 
కన్యలను తేన కుమారులకు సెండ్లిచేశాను. _అకడు 
'ఏడేండ్లు ఇశ్రాయేలీయులకు అధిపతిగానుండెను. | 

10 యిబ్బాను చనిపోయి చేత్లెహేములో పౌాతిపెట్ట 

బడెను. 

అతని తరువాత జెబూలూనీయుడైన యేలోను 
ఇశ్రాయేలీయులకు అధిపతియాయెను; అతడు పడి 
యేండ్లు ఇశ్రాయేలీయులకు అధిపతిగానుండేను. | 

12 జెబూలూనీయుడైన యేలోను చనిపోయి Ease 

Ors "దేశమందలి అయ్యాలోనులో ws 
బడెను. 

183 wg తరువాత BS” నీయుడైన Sos కుమా 
| Gtr wt ఇశ్రాయేలీయులకు అధిపతియాయె 
"14 ను. | WHDS  నలువదిమంది. కుమారులును ముప్పది 
మంది మనుమలును ఉండిరి, వారు డెబ్బది Wes 


11 


4 


fogs 1 మ్లూలభావలో-నజీరు, 
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పిల్లల RY. తిరుగువారు. అతడు ఎనిమిగేండ్లు 
ఇశ్రాయేలీయులకు అధిపతిగానుండెను, | పీరాతోనీ 15 
యుడైన హిల్లేలు కుమారుడగు అబ్దోను చనిపోయి 
య్మెప్రాయీము దేశమందలి wee es మన్యము 
లోనున్న పిరాతోనులో పహౌతిపెట్టబడెను. 

ఇశ్రాయేలీయులు “మరల err Byes 13 
దోషములు కాగా Gowers నలువది "సంవత్సర 
ములు TOY పిలిప్తీయులచేతి కప్పగించాను. 

ఆ కాలమున దానువంళస్థుడును సోరా పట్టణస్థు 2 
డునైన మానోహ అను నొకడుండెను. అతేని భార్య 
గొడ్రాలై కానుపులేకయుండెను. | యెహోవా కి 
దూత ఆ స్త్రీకి ప్రత్యక్షమై--యిదిగో నీవు AY 
>) | లవ్రు నీకు హకానుస్రుకేకపోయిను; అయితే నీవు గర్భ 
వతివై కుమారుని కందువు. | కాబట్టి నీవు జాగ om 4 
నుండి, (ద్రామారసమునేకాని Sgr BoD | తాగ 
కుండుము, అపవిత్రమైన చేనిశైనను తినకుండుము. | 
నీవు గర్భవతివై. కుమారుని కందువు. అతని తలమోద 5 
మంగలకత్తి వేయకూడదు; ఆ బిజ్ఞ గర్భమున పుట్టినది 
మొదలుకొని BPO వ్రతము! చేయబడినవాడై 
DOE Sow చేతిలోనుండి ఇశ్రాయేలీయులను 
CEOS మొదలుపెట్టునని ఆమెతో ననగా। ఆ స్త్రీ 6 
తన పెనిమిటియొద్దకు వచ్చిడైవజనుడొొకడు నాయొ 
ద్దకు వచ్చెను అతని రూపము దేవదూతే రూపమును 
పోలినచై WSO ఫీకరముగా నుండెను. web 
ఎక్కడనుండి వచ్చెనో చేనడుగలళేదు, అతడు తనపేరు 
నాతో చెప్పలేదు | గాని--ఆలకించుము, నీవు గర్భ 7 
SBP కుమారుని కందువు. కాబట్టి నీవు GIN 
రసముచేకాని HAYS BSD త్రాగకుండుము, అప 
విత్రమైనదేనిశైనను తినకుండుము ఆ DB 
bie మున పుట్టినడిమొదలుకిొని చనిపోవువరకు డేవు 
నికి (వ్రతము " చేయబడినవాడై యుండునని నాతో 

se | అందుకు మానోహ చనా ప్రభువా, 8 
నీవు పంపిన Briard మరల మాయొద్దకు వచ్చి, 
పుట్టబోవు ఆ DBS మేము ఏమేమి చేయవలెనో 
దాని మాకో శర్చునట్లు దయచేయుమని Bosra 
వాను వేడుకొనగా | ary మానోహా ప్రార్థన 9 
నాలకించెను గనుక, ఆ స్తీ పొలములో కార్సుం 
డగా దేవునిమాత ఆమెను oe 1 ఆ సమయ 
మున ఆమె పెనిమిటియెన మానోహ ఆమెయొద్ద 
నుండలేదు గనుక ఆ స్తీ త్వరగా పరుగెత్తి - ఒక 
దినమున నాయొద్దకు వచ్చిన మనిషీ నాకు కనబడేెనని 
అతనితో చెప్పి దూతే వచ్చిన సంగతి తెలియజేసెను. | 


248 © 
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~ 


న్యాయాధిపతులు 14 lat Sas tas . 


11 అప్పుడు మానోోహా BD తన Woe వెళ్ళి ఆ ఎదిగినప్పుడు యెయోావా అతని నాకీర్వదించెను. | 


12 


| మనుష్యునియొద్దకు ' వచ్చి — యీ స్త్రీతో మాటలా 
డినవాడవు నీవేనా అని అతని సక అతడు — 
BB అనెను. 1 అందుకు మానోహ-=కావున నీ మాట 
చెరవేరునప్పుడు ఆ బిడ్డ ఎట్టివాడగునో అకడు చేయ 


వలసిన కార్య మేమిటో Boo మనవిచేయగా | 


13 


14 


15 


"ie 


17 


18 


19 


20 


2] 


22 


23 


24 


“కాలమున a సంగతులను మనకు D2) 


యెహోవా sr — చేను ఆ స్త్రీతో చెప్పినదం 
తయు ఆమె చేకొనవలెను, ఆమె "ద్రామావల్లినుండి 
పుట్టునదేదియు తినకూడదు, | ఆమె GUA 
నైనను మద్యమునైనను (త్రాగకూడదు, అపవి 8) os 
దేనినైనను తినకూడదు, చేను ఆమె కాజ్ఞాపించిన 
దంకేయు, ఆమె చేకొనవలళెనని మానోహతో చెప్పె 
ను. | అప్పుడు మానోహ- మేము ఒక మేకపిల్లను 
సిద్ధపరచి నీ సన్నిధి నుంచువరకో నీవు ఆగుమని మనవి 
చేసికొనుచున్నామని Bowers దూకతో చెప్ప 
T | యెహోవా దూకేనీవు నన్ను నిలిపినను నీ 
భోజనము చేను తినను, నీవు దహనబలి నర్పించ HB 
శించినయెడల Gowers డాని నర్పింపవలెనని 
మానోహతో చా ప్పెను. అతడు యెహోావా. దూతే 
అని మానోహకు తెలియలేదు. | మానోహా — నీ 
మాటలు చెరవేరిన తేరువాతే మేము నిన్ను 'సన్గానించు 
నట్లు నీ “SMD యెయూూావా దూతను అడుగగా | 
యెహోవా rH నీవేల నా పేరు అడుగుచు 
న్నావు? అది చెప్పశకష్ణముకానిదచెను. 1 అంకేట 
మాసేహా నైవేద్యముగా నొక మేకపిల్లను తీసికొని 
యొక TWINS యెయావాకు WDM. మానో 
హయు అతని భార్యయు చూచుచుండగా ఆ దూత 
యొక ఆశ్చర్య కార్యము చేసాను. 1 ఎట్లనగా, జ్వాలలు 
DOR SOAPS MOG ఆకాశమునకు తేచుచుండగా 
DB SIT PST దూత బలిపీఠముమోదనున్న ఆజ్యాాలలలోే 
పరమునకు ఆరోహణమాయెను. మానోహయు అతని 
భార్యయు దాని చూచి నేలకు సాగిలపడిరి. | ఆ తరు 
వాత యెస్యావా దూత మరల మానోహాకును- అతని 
భార్యకును ఇక ప్రత్యక్షము కాలేదు. 1 ఆయన 
oer దూత అని మానోహ తెలిసికొని 
మనము BO చూచితిమి గనుక మనము నిశ్చయ 
ముగా చనిపోదుమని తన భార్యతో ననగా | అతని 
POL — యెయూూవా మనలను చంపగోరినయెడల 
ఆయన దవహానబలిని నైవేద్యమును మనచేత నంగీకరిం 
పడు, ఈ సంగతులన్ని టిని మనకు చూపింపడు, ఈ 
ంపడని అత 


నితో చెప్పెను. | శరువాక ఆ స్త్రీ కుమారుని కని 
అతనికి సమ్మోను అను RIOD GW. ఆ బాలుడు 


మరియు యెహోవా ఆత్త సోరాహుకును ఇ పాయో. 25 


లుకును మధ్యనున్న మసానెదానులో Sh) ee 
మొదలు పెను. 


Lary BSS వెళ్లి తిమ్నాలో HOA cdoow 14 : 
అతడు తిరిగి 2 


కుమార్తెలలో STS చూచెను. | 
వచ్చి--తిమ్నాలో BOS, Mow కుమార్జెలలో SS Sw 


చూచితిని, మిరు ఆమెను నాకిచ్చి seen su . 


తేన తలిదండ్రులతో ననూ 1 సారుైనీ 


కుమారే brn నా జనులలోశేకాని స్త్రీ అల 


కూని సున్న తిపొందని పిలిపీయులలోనుండి కన్యను క 


తెచ్చుకొనుటకు వెళ్లుచున్నావా? అని అతని నడిగిరి. 
అందుకు సమాోను-ఆమె నాకిస్థ్ర మైనది గనుక 
ఆమెను WE CH తెప్పించుమని కన తండ్రితో 
చెప్పును. 
Bo sree అతడు శేపబడెనన్న మాట అతని" 
తలిదండ్రులు శెలిసికొనలేదు. ఆ కాలమున HOS, 
యులు ఇశ్రాయేలీయులను ఏలు-చుండిరి. 


అప్పుడు సమ్పోను తన తలిదండ్రులతోకూడ 5 


తిమ్నాకు పోయి, తిమ్నా (ద్రాక్షతోటలవరకు వచ్చి 
నప్పుడు, కొదమ సింహము అతని యొద్దుటికి బొబ్బ 


రించుచు వచ్చెను. 1 యెయూూవా ఆక్ష అతని డ్రేశే 6 


పింపగా అతనిచేతిలో "నేమియు శేకపోయినను, 
ఒకడు మేకపిల్లను చీల్చునట్లు cso దాని చీల్చెను. 
అతడు Tis చేసినది తన తండ్రితోనైనను తల్లితో 


చెనను చెప్పలేదు. | అతడు అక్క_డికి వెల్లి ఆ స్త్రీతో 7 


పాటులాడినప్పుడు ఆమెయందు Warr) odo ఇష్టము 
కలిగెను. 
తీసికొని వచ్చుటకు తిరిగి వెళ్లుచుండగా, ఆ సింహపు 


కశేబరమును చూచుటనై ఆ వైపు తిరిగినప్పుడు, 


సింహపు కశేబరములో తేనెటీగల గుంపును తేనగెయు 


కనబడగా | అతేడు ఆ SR చేత నుంచుకొని తినుచు 9 | 


వెళ్లుచు తన తలిదండ్రులయొద్దకు వచ్చి వారికి కొంత 


నియ్యగా వారును తినిరి. అయితే తాను సింహస్ప క'శే 
' బరములోనుండి ఆ తేనెను తీసిన 


సంగతి చారికి తెలియ 
జేయలేదు. 


బోయినప్పుడు WBsr) Ade a DS. అచ్చటి “DOG 


h 


\ 


1 \ 


కుమారులు అట్లు చేయుట మర్యాద. | వారు అతని ll 


చూచినప్పుడు అతనియొద్ద నుండుటకు ముప్పదిమంది 


స్నేహితులను తోడుకొనివచ్చిరి. | అప్పుడు సమోను 12) 


— APES మైనయెడల నేను మొయెొదుట నొక విప్పుడు 
కథను వేసెదను; మీరు ఈ విందు జరుగు యేడు దిన 
ములలోగా దాని భావమును గాకు శెలిపినయెడల 


™ 
| అయితే పిలిప్తీయులకే మైన చేయుటకై 4 


| కొంతకాలమైన తరువాత అతడు ఆమెను 8 


| అంతట అతని తండ్రి ఆ స్త్రీని చూడ 10) 


న్యాయాధిపతులు 


చేను ముప్పది సన్న పు నారబట్టలను ముప్పది దుస్తులను 
13 మోకిచ్చెదను. 1 మీరు దాని నాకు 'తెలుపలేకపోయిన 
యెడల మీరు ముప్పది సన్న ఫు నారబట్టలను ముప్పది 
దుస్తులను నాకియ్యవలెనని వారితో చెప్పగా వారు 
మేము ఒప్పుకొందుము, నీ విప్పుడు కథను వేయుమని 
అతనితో చెప్పిరి. 1 కాగా అతడు-బలమైనదానిలో 
నుండి BY వచ్చెను, తినుదానిలోనుండి తిండి వచ్చెను 
. అనెను. మూడు దినములలోగా వారు ఆ విప్పుడు 
కథభావమును చెప్ప లేకపోయిరి. 
యేడవ దినమున వారు సమోను భార్యతో నిట్ల 
28 — నీ పెనిమిటి ఆ విప్పుడు కథభావమును మాకో 
'తెలుపునట్లు VHD లాలనచేయుము, లేనియెడల 
మేము అగ్నివేసి నిన్ను నీ తండి యింటినారిని కాల్సి 
చేసెదము, మా ఆస్తిని స్వాధీనపరచుకొనుటకే మమ్మును 
పిలిచితిరా? అనిరి. | కాబట్లి Dar) PY అతని 
పాదములయొద్ద పడి యేడ్చుచు_నీవు నన్న చద్వేషిం 
DBD కాని (గప్రేమింపలేదు. నీవు wr జనులకు ఒక 
విప్పుడు క థను చేసితివి, దాని చాకు తెలుప FSD అనగా 
ఆతడునేను నా తలిదండ్రులకైనను దాని తెలుప 
లేదు, నీకు తెలుపుదుగా? అనినప్పుడు ఆమె వారి 
విందు దినములు ఏడింటును అతనియొద్ద ఏడ్చుచు 
వచ్చెను. | యేడవ దినమున ఆమె అతని తొందర పెట్టి 
నందున అతడు ఆమెకు దాని తెలియజేయగా ఆమె 
తేన జనులకు ఆ విప్పుడు కభను తెలిపెను. | యేడవ 
దినమున నూర్వుడు అస్తమింపకమునుపు ఆ యూరి 
వారు SRS తీపియైనదేది! సింహపూముకంకు బల 
మైనదేది?' అని అతనితో ననగా అతడు నా 
దూడతో దున్నక పోయినయెడల నా విప్పుడు కథను 
విప్పలేక యుందురని వారితో చెప్పెను. | యెహో 
వా os అతనిమోదికి మరల రాగా అతడు OD. 
లోనుకు పోయి వారిలో ముప్పదిమందిని చంపి వారి 
సొమ్మును దోచుకొని తేన విప్పుడు కథభావమును 
20 చెప్పినవారికి బట్టలనిచ్చెను. || "అతడు కోపించి తేన 
తండ్రి యింటికి వెళ్లగా GHD భార్య అతడు స్నేహి 
తునిగా PDMS నిన అతని చెలికానికియ్యబ డను. 
15 $"న్నిదినములైన తరువాత గోధుమల కోతకాల 
మున WB) మేకపిల్ల యొకటి తీసికొని" తేన 
భార్యను చూడవచ్చి — అంతీఃప్రురములోనున్న నా 
2 భార్య యొద్దకు చేను పోదుననుకొొనగా | ఆమె తండ్రి 
లోపలికి VID వెళ్లనియ్యక=నిళ్చయముగా నీను 
ఆమెను ద్వేషించితివనుకొని నీ స్నేహితునికి ఆమెను 
: ఇచ్చితిని, ఆమె చెల్లెలు ఆమెకంచు చక్క_నిది “కాదా! 
ఆమెకు ప్రతిగా ఈయె నీకుండవచ్చును చిత్సేగించు 
32 


16 


17 
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మనెను. | అప్పుడు aor) — Ww పిలిప్మీయులకు 3 
హానిచేసినయెడల వారి విషయములో Bayes నిర 
పరాధినై యుందునని వారితో చెప్పి 1 పోయి 
మున్నూరు నక్క_లను పట్టుకొని దివిటీలను తెప్పించి 
తోకతట్టు తోకను త్రిప్పి BUS తోకలమధ్యను 
ఒక్కొ_క్క-_ దివిటీ కట్టి | ఆ డివిటీలో అగ్ని మండశచేసి 
పిలిప్మీయుల గోధుమ చేలలోేనికి వాటిని (తోలి 
పనల కోప్పలను పైరును (ద్రాక్షతోటలను ఒలీవ 
తోటలను తగలబెట్టైను. | పిలిప్తీయులు-ఇది ఎవడు 
చేసినదని చెప్పుకొనుచు, తిమ్నాయుని అల్లుడైన 
సమ్పోను భార్యను ఆమె తండ్రి తీసికొని అతని 
న్నేహితునికిచ్చెను గనుక అతడే చేసియుండెనని 
చెప్పిరి. కాబట్టి పిలిప్సీయులు ఆమెను ఆమె తండ్రని 
అగ్నితో కాల్ఫ్సిరి. | అప్పుడు సమ్ఫోను--మిోరు 7 
ఈలాగున చేసినయెడల చేను మీమీద పగతీర్చు 
కొనిన EHTS చాలించెదనని చెప్పి | తొడలతో 8 
తుంట్లను విరగగొట్లి వారిని బహుగా హతముచేశెను, 
అటుపిమ్మట BY GS’ బండసందులో నివ 
సించెను. ; 

అప్పుడు DO, dows బయలుదేరి యూాదాదేళ 
ములో దిగి చెదరి, లేహీలో' దోపిడికొరకై దండు 
కూర్చిరి. | యూడావారుమోరేల మా మీదికి వచ్చి 
తిరని అడుగగా RORMow—KSr)\ మాకు చేని 
నట్లు మేము అతనికి చేయవలెనని అతని Vente 
వచ్చితిమనిరి. | అందుకు యూదా జనులలో మూడు 
చేలమంది యేతాములోని బండయొద్ద కు పోయి సమో 
నును చూచి-పిలిప్తీయులు మనకు ఏలికలని నీకు తెలి 
యదా? నీవు మాశేమి చేసితివని చెప్పగా అతడు 
వారు నాకెట్లు BRS అట్లే చేను వారికి చేసితి 
ననెను. | అందుకు వారు-మేము పిలిపీయులచేతి 
కప్పగించుటకు నిన్ను కట్టవచ్చితిమని అతనితో ననగా 
'సమ్ఫోను-మోరు WD 'పడకుండునట్లు నాతో 
ప్రమాణము చేయుడెను. | అందుకు వారు-ఆలాగు 
కాదు, నిశ్చయముగా మేము నిన్ను -చంపముగాని 
నిన్ను గట్టిగా కట్టి వారిచేతికి మేము అప్పగించెదమని 
చెప్పి శండు కొత్త శత్రాళ్లచేత అతని 58 ఆ బండ 
యొద్దనుండి అతని తీసికొ నివచ్చిరి. 1 అతడు లేహీకి 
వచ్చువరకు పిలిప్రీయులు GHD నెదుర్చొ_ని శేకలు 
వేయగా, యెహోవా ws అతనిమోదికి బలముగా 
వచ్చినందున అతనిచేతులకు కట్టబడిన TH అగ్ని 
చేత కాల్పబడిన జనుపనారనలె నాయెనుు wos 
Hw GIN చేతులమోదనుండి విడిపోయెను. | అతేడు 
గాడిదెయొక్క_ పచ్చి దవడ యెముకను కనుగొని 
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చెయ్యి చాచి పట్టుకొని, దానిచేత "వెయ్యిమంది మను 
16 SPS oxo చంెపెను. | అప్పుడు WB) wo 
MAB దవడ యెముకతో SY కుప్పను 
Both కుప్పలను నేను చంపియున్నాను 
గాడ్‌చె దవడ యెముకతో వెయ్యిమంది. నరులను 
చంపియున్నాను 
అచిను, ] 
అతడు చెప్పుట. చాలించిన Soars ఆ దవడ 
రాయొెముకను చేతినుండి పారవేసి ఆ చోటికి రామ త్రెహీ 
18 అను పేరుపెట్టెను. | అప్వుడతడు మిక్కిలి దప్పిగొని 
నందున యెయహోావాకు ముర పెట్టి నీవు నీ సేవకుని 
చేతివలన ఈ గొప్ప రక్షణను దయచేసిన తరువాత 
చేనిప్పుడు దప్పిచేతను చచ్చి, సున్నతి పొందనివారి 
19 చేతిలోకి, పడవలెనా? అని వేడుకొనగా 1 డేవుడు 
లేహీలోేనున్న యొక గోతిని చీ'ల్చెను, దానినుండి నీళ్లు 
బయలుదేశను.. అతడు eee crs 
శెప్పిరిల్లీ WASH. కాబట్టి దానిపేరు శేటివరకు Is, 
20 843 అనబడెను, అది లేహీలో నున్నది. | wie 
LOA dno, దినములలో ఇరువదియేండ్లు ఇశ్రాయేలీ 
యులకు న్యాయాధిపతీయై యుండెను. 
16 Sad wary గాజాకు BP Big నొక తెను 
2 చూచి ఆమెయొద్ద చేశిను. 1 Lar) అక్క_డికి 
వచ్చెనని గాజావారికి తెలిసినపుడు వారు మాటు 
సెట్టి _ FH తెల్లవారిన తరువాత అతని చంపుద 
మనుకొని, పట్టణద్వారమునొడ్డ ఆ రా (త్రియంతయు 
3 పొంచియుండిరి. | 'సమోను oes వరకు పండు 
కొని మధ్యరాత్రి లేచి పట్టణపు తేలుపులను. వాటి 
రెండు చ్య్వాారబంభములను పట్టుకొని వాటి అడ్డుక 5, 
తోటి వాటిని ఊడబెరికి తన ప ఇట్టు 
కొని WHAT HHS ఎదురుగానున్న కొండకొనక 
వాటిని తీసికొ నిపోయెను. | 
పిమ్మట అతడు శోశేకు అోయలగేనున్న 'చెలీలా 
స్తీ మోహింపగా 1 HOS cdo సమ్దారులు 
ఆమెయుద్దపవచ్చి ఆమెను చూచినీవు అతని లాలన 
BS అతని గొప్పబలము చేనిలోనున్న దో, మేమేలాగు 
అతని గలువవచ్చునో తెలిసికొనుము; మేము అతని 
బంధించి GHD గర్వము అణుపుదుము, అప్పుడు మాలో 
ప్రతివాడును వెయ్యిన్నూరు వెండి. నాణౌొములను 
నీకిచ్చెదమని చెప్పిరి. | కాబట్టి ఇలీలా--నీ మహా 
బలము దేనిలోనున్నదో నిన్ను చేనిచేత కట్టి బాధింప 
. వచ్చునో నాకు దయచేసి తెలుపుమని సమోనుతో 
ననగా | Wary Shek నిరవంజి చువ్వలతో నన్ను 
బంధించినయెడల నేను DOMED సామాన్య మను 
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ia నాకనివలె నాదునని ఆమెతో చెప్పెను. | 


SOA dine 'సచ్దారులు ఏడు నిరవంజి చువ్వులను ఆమె 8 


యొద్దకు 287] రాగా ఆమె. వాటితో. నతని - 


బంధించాను. | మాటుననుండువారు BS అంతః 
పురములో దిగియుండిరి గనుక ఆమె-సమోోనూూ, పిలి 
'ప్రీయులు నీమీద పడుచున్నారని అతనితో ననగా, 


9 


అతడు అగ్ని తేగిలిన నూలురీతిగా ఆ తేడపలను Gow 


గనుక VSD బలము 'తెలియబడలేదు. 1 అప్పుడు 
చెలీలా-యిదిగో నీవు SRY KS OBS నాతో అబద్ద 
మాడితివి, నిన్ను Bones బంధింపవచ్చునో దయచేసీ శ్రే 
నాకు తెలుపుమని సమ్పోనుతో. చెప్పగా 1 ఆతడు 
పేనిన తరువాత పనికిపెట్టని (క్రూ త్ర GEO | 
నన్ను చాగుగా బంధించినయెడల నేను Be sso 

సామాన్య మనుష్యులలో నొకనివలె నౌదునని''ఆమె 

తో ఇ ప్పెను 1 అంతట చలీలా పేనబడిన కొత్త | 
తాళ్లను తీసికొని వాటితో నతని బంధించి సమో 
Soe, DOA chew నీమీద పడుచున్నారని అతనితో 
ననెను, అప్పుడు మాటుననుండువారు అంతఃప్రురము 
లో నుండీరి. అతడు BS చేతులమోదనుండి నూలు 
పోగసనువలె ఆ (త్రాళ్లు Bods. | అప్పుడు చెలీలా 
యిదివరకు నీవు SRN OUI నాతో అబద్ధము 
లాడితివి, నిన్ను చేనివలన బంధింపవచ్చునో నాకు 
తెలుపుమని సమ్ఫోనుతో చెప్పగా ఆతడు — నీవు 
నా తేల జడలు ఏడును ఆల్లిక అల్లినయెడల సరి అని 
ఆమెతో చెప్పెను. | అంతట ఆమె మేకుతో దాని 
దిగగొట్టి --- సమోనూ, పిలిప్తీయులు నీమీద పడు 
చున్నారని అతనితో చెప్పినప్పుడు అతడు నిద్రమే 
లుకొని OAKS మేకును చేతను ఊడదీసికొ OPS 
ను | అప్పుడు ఆమ్హమె'నాయందు నీకిష్ట్రములేనప్పుడు 
— చేను నిన్ను (గ్ర్రేమించుచున్నానని. నీవెందుకు 


చెప్పుచున్నాను? యిదివరకు నీవు ముమ్మారు. నన్న. 


ఎగతాళిచేసి నీ గొప్పబలము డేనిలోనున్న దో చాకు 
'తెలుపకపోతివని అతనితో నాను. | ఆమె అనుదిన 
మును మాటలచేత ఆతని చాధించి Hows per 
చున్న ందున అతడు (ప్రాణము. DVS బావగోణాను. | 
అప్పుడతడు తన అభి ప్రాయమంతయు ఆమెకు తెలి 
యజేసి-చేను నా SONG somo పుట్టినదిమొదలు - 
కిని దేవునికి వ్ర తము 'చేయబడినపాడనై ¢ యున్నాను, 

నా re మంగలకత్తి రాలేదు, WH కెరము | 
చేసినయెడల we బలము -గాలోనుండి తొలగిపోయి' 
యితేర మనుమ్యులవలె TSO ఆమెతో నచెను. | 
అతడు తేన అభిప్రాయమును G5 తెలిపెనని. Ber 
యెరిగి, ఆమె వర్గమానము పంపి పిలిప్మీయుల 'సర్షారులను 


\ 


న్యాయాధిపతులు 
I 

DODD — యోసౌరీకి రండి; ఇతడు తన అభి 
'ప్రాయమంతయు నాకు తెలిపెననెను.. LOA choo 
(| సర్దారులు యాపొాయిలను చేత పట్టుకొని ఆమెయొ 
ద్దకు రాగా 1 ఆమె తేన తొడమోద VHD ని దబుచ్చి, 
| యొక మనుష్యుని పిలిపించి వానిచేత నతని తలమోది 
యేడు జడలను Bs చేయించి అతని Wow 
208 Boose ట్లైను. అప్పుడు అతనిలోనుండి బలము 
తొలగిపోయెను. | ఆమె-సమ్ఫూనూ, BOR sooo 
5) Adres పడుచున్నారనగా అతడు DB, మేలుకొని 
యొప్పటియట్లు Wad బయలుదేరి. విడజిమ్ముకొందు 
ననుకొనెను: అయితే యెహోవా తనను ఎడబాసా 
నని అతనికి తెలియలేదు. 1 అప్పుడు పిలిపీయులు 
BHD పట్టుకొని అతని కన్నులను ఊడదీసి గాజాకు 
అతని తీసికొనివచ్చి యిత్తేడి సంకెళ్లచేత VSD బంధిం 
DB. 1 అతడు బందీగ్భహములో తిరుగలి విసరువా 
డాయెను. అయితే అతడు కరము చేయబడినతరు 
వాత GSD తలవెండ్రుకలు తిరిగి మొలుచుటకు Boots 

లుెపె పెను. 
23 RDA dine సర్షారులు-మన BSS మన శృత్రువు 
| BS సమ్ఫోనును మనచేతికి అప్పగించియున్న దని 
'  ఇప్పుకొనిి తమ చేవకయైన దాగోనుకు మహాబలి 
"| నర్పించుటకును పండుగ నాచరించుటకును తూడుకొ 
24 DG. | జనులు సమోోనును చూచినప్పుడు-మన Be 
' మును పాడుచేసినవాడును మనలో అనేకులను చంపి 
. నవాడునైన మన శత్రువుని మన Bes మన చేతి 
'” కప్పగించియున్నదని చెప్పుకొనుచు తేమ. దేవతేను 
స్తుతించిరి. 1 వారి హృదయములు సంతోషముతో 
". నిండియుండగా వారు — మనము పరిహాసము చేయు 
టకు సమోోనును పిలిపించుదము రండని 'సమ్బోనును 
బందీగ్భహము నుండి పిలువనంపిరి. చారతని చూచి 
గుడిస్తంభముల మధ్యను VS నిలువబెట్లి పరిహాసము 
చేయగా | సమోను తనచేతిని పట్టుకొనిన బంటుతో 
నిట్టసెను-యీా గుడికి ఆధారముగానున్న _స్తంభము 
" లను నన్ను తడవనిచ్చి విడువుము, చేను వాటిమోద 
ఆనుకొందును. 1 ఆ గుడి స్త్రీ పురుషులతో నిండి 
యుండెను, DOH coe 'సర్షారులందరు అక్క_డనుం 
 డిర్సి వారు Karr) wis ఎగతాళిచేయణగా గుడి కప్పు 
మోద స్త్రీ వురువులు రమారమి మూడు వేలమంది 
చూచుచుండిరి. 1 అప్పుడు సమ్ఫోను-యెహాూావా 
ప్రభువా, దయచేసి నన్ను జ్ఞాపకము చేనికొనుము, 
| Bsr దయచేసి arses మాత్రమే నన్ను బలపర 
' చుము నా రెండు కన్నుల నిమిత్తేము పిలిపీయులను 
 ఒక్కమాశే దండించి పగ తీర్చుకొననిమ్మని Gore 


17 అధ్యాయము 261 
వాకు మొర పెట్టి | ఆ గుడికి ఆధారముగానున్న 29 
శెండు మధ్య _స్తంభములలో నొకదాని కుడిచేతను 
నొకదాని' చెడమచేతను. పట్టుకొని 1 నేనును DOS, 30 
యులును చనిపోదుముగాకని చెప్పి బలముతో వంగి 
నప్పుడు గుడి ఆ సర్దారులమోదను దానిలోనున్న 
జనులందరిమిదను పడెను. మరణకాలమున తాను 
చంపినవారి శవముల "లెక్క జీవితకాలమందు' తౌను 
చంపినవారి లెక్క_కంశకు ఎక్కు_వాయేను. | .అప్టుడు 31 
అతని 'స్వాదేశజనులును అతని SoG, యింటివారంద 
రును కూడి వాని మాసికొని వచ్చి సోరాకును, omg 
యోలుకును మధ్యనున్న తన తండ్రియైన మానోహ 
సమాధిలో నతని arGBHYs. అతడు ఇరువది సంవ 
త్సరములు ఇశ్రాయేలీయులకు అధిపతిగానుండెను. 
మీకాయ అను నొకడు యె ప్రాయీమోయుల LT 
మన్య దేళములోే నుండెను. 1 అతడు తన తల్లిని 2 
చూచినీ యొద్దనుండి త్రీసికొనిన రూకలు, అనగా 
నీవు ప్రమాణముచేసి నా వినికిడిలో మాటలాడిన ఆ 
'వెయ్యిన్నూరు వెండిరూాకలు we యొద్దనున్న వి. ఇది 
గో చేను వాటిని తీసికొంటినని ఆమెతో చెప్పగా 
అతని తల్లి--నా కుమారుడు Bo Brera WS ఆశీర్వ 
దింపబడునుగాకచెను. 1 అతేడు ఆ వెయ్యిన్నూరు ల 
రూాకణను తన తల్లికి మరల నియుగా ఆమె = పోత 
DX Sra చేయించుటకై.. నా కుమారునిచేత తీసి 
కొనిన యీ యాకలను నేను యెయూావాకు. ప్రతి 
స్థించుచున్నాను, నీకు మరల అది యిచ్చెదనగెను, | 
అతడు ఆ రూకలను తేన తల్లికియ్య 7 ఆమె వాటిలో 4 
ఇన్నూరు పట్టుకొని కంసాలికప్పగించను. అతడు 
వాటితో చెక్క_బడిన ప్రతిమాస్వరాసమైన పోత 
విగృహమును చేయగా అది DS was యింట నుంచ 
బడెను. | మికాయ అను ఆ మనుష్య్యూనికి చేవమందిర 5 
మొకటి యుండెను. మరియు నతడు యేఫోదును 
గృహదేవతలను చేయించి తన కుమారులలో నొకని 
చ్రతిష్థింపగా ఇతడు అతనికి యాజకుడాయెను. | 46 
దినములలో ఇశ్రాయేలీయులకు రాజు లేడు ప్రతి 
వాడును ఇప్రానుసారముగా (పృవర్తించుచువచ్చెను. 
Shore? చేత్లెహేములోనుండి వచ్చిన యూదా 4 
Sos HRS ఒక యకావనుడుండెను. అతడు లేవియు 
డు, అతడు అక్కడ కొ oS Stormo నివసించెను. 1 ఆ 8 
మనుష్యుడు తనకు స్థలము. దొరికిన చోట నివసింప 
వలెనని యూదా చేశ్లెహేమునుండి బయలుదేరి 
ప్రయాణము చేయుచు యెప్ర్రాయీోమోయుల మన్య. 
BY SoSH, మీకాయ యింటికి వచ్చెను. | మోకా 9 
య-=నీవు ఎక్కడనుండి వచ్చితివని VHD నడుగగా - 


% 
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అతడు చేను యూదా శేశ్లెహేమునుండి వచ్చిన 
లేవీయుడను, నాకు దొరుకగల చోట నివసించుటకు 
10 పోవుచున్నానని అతనితో నెను. 1 OSTA — 
నాయొద్ద నివసించి wes Soe గాను యాజకుడవు 
గాను ఉండుము; నేను 'సంవత్సేరమునకు . నీకు పది 
వెండి రాకలును ఒక దుస్తు బట్టలును ఆహారమును 
1] ఇచ్చెదనని చెప్పగా ఆ లేవీయుడు ఒప్పుకొని 1 ఆ 
మనుమ్యునియొద్ద నివసించుటకు సమ్మతించెను. ఆ 
యావనుడు అతని కుమారులలో నొకనివళ నుండే 
12 ను. 1 మికాయ ఆ లేవీయుని ప్రతిస్థింపగా అతడు 
DPS AHH యాజకుడై అతేని యింట Mow. | 
.18 అంతట మీికాయ-= లేవీయుడు నాకు యాజకుడైనం 
దున యెూవనా నాకు మేలుచేయు. ననుకొనెను. 
18 అఆ దినములలో ఇశ్రాయేలీయులకు రాజా లేడు. 
మరియు ఇశ్రాయేలీయుల గో త్రములలో ఆ దినము 
వరకు డానీయుూలు TLRs పొంది యుండలేదు 
గనుక ఆ కాలమున తౌము నివసించుటకు తమకు 
స్వాస్థ్యము వెదకుకొనుటకై బారు బయలుదేరియుం 
2&8. | ఆ దేళసంచారము చేసి డాని పరిశోధించు 
టకై చానీయులు తమ వంశ స్థులందరిలోనుండి పఠా 
SMBH SS అయిదుగురు మనుష్యులను tor 
నుండియు యొప్తారోలునుండియు పంపి-మీోరు వెళ్లి 

3 దేశమును పరిశోధించుడని వారితో చెప్పగా | వారు 
యె ప్రాయీోమోయుల మన్యముననున్న Ars aH 
యింటికి వచ్చి అక్క_డ దిగిరి. వారు మికాయ 
యింటియొద్ద నున్నప్పుడు, లేవీయుడైన ఆ యౌవ 
నుని స్వరమును PD) ఆ వైపునకు తిరిగి అతని 
చూచి — యెవడు నిన్ను ఇక్క_డికి. రప్పించెను? ఈ 
చోటున నీవేమి చేయుచున్నావు? ఇక్కడ నీశేమి 

4 కలిగియున్న దని యడుగగా | అతడు మికాయ తనకు 
చేసిన విధమునెప్పి — మికాయ నాకో జీతమిచ్చు 
చున్నాడు, చేను అతనికి యాజకుడనై. యున్నానని 


5 వారితో చెప్పెను. 1 అప్పుడు వారు--మేము చేయ. 


బోవుపని శుభమగునో కాదో మేము Bosses 
నట్లు దయచేసి చేవునియొద్ద విణారించుముని అతనితో 
6 ననగా 1S యాజకుడు-శ్నేమముగా వెళ్లుడి, మరు 
చేయబోవుపని యెయూనా దృష్టికి అనుకూలమని 
వారితో చెప్పెను. 
7 కాబట్టి ఆ అయిదుగురు మనుష్యులు వెళ్లి లాయి 
షుకు వచ్చి, దానిలోని జనము నీదోనీయులవలె 
._ సుఖముగాను నిర్భయముగాను నిపసించుటయు, అధి 
'కారబలము ' పొందినవాడెవడును 'లేకపోవుటయు, 
" ఏమాత్ర మైనను అవమానపరచగలవాడెనడును ఆ By 
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ములో 'లేకపోవుటరఘు, వారు సీదోనీయులకు దూర 


గురై యే. మనుష్యులతో ను సాంగత్యము లేకుండు — 


టయు' చూచిరి. 1 వారు సోఠాలోను యిప్లారౌరాలు 


లోను ఊండు తమ 'స్వజనులయొద్దకు రాగా వారు 


మీ TSE మేమిటుని యడిగిరి. | అందుకు వారు 
BoB, వారిమిద Woo, ఆ డేళమును ' మేము 


'చూచితీమి, అది బహు మంచిది, మీరు జోరకనున్నా 
Goo? ఆలస్యము చేయక బయలుదేరి ప్రవేశించి ఆ 


దేశమును. స్వాధథీనపరచుకిొనుడి. | జనులు నిర్భయ 
ముగా నున్నారు గనుక మీరు పోయి వారిమోద 
పడవచ్చును. ఆ చేళము నలుదిక్కుల విశాలమైనది, 
దేవుడు మో చేతికి దాని నప్పగించును,' భూమిలో 
నున్న పదార్భములలోే “BA cKO అచ్చట. కొదువ 
లేదనిరి. 

అప్పుడు సోఠాలోను యెప్తాయోలులోను ఊన్న 
దానీయులైన ST) రుమంది యుద్దాయుధములు 
కట్టుకొని అక్క_డనుండి బయలుదేరి యూాడా ' Be 
మందలి కిర్య త్యారీములో దిగిరి. | అందుచేతను. నేటి 


వరకు ఆ స్థలమునకు చానీయుల దండని పేరు. అడి - 


కిర్ఫ్యత్యారీమునకు పడమట నున్నది. | OS, rad 
వారు యె ప్రాయీోమోయుల మన్య DY ssw పోయి 
మోకాయ యింటికి వచ్చిరి. | కాబట్టి లాయిషు Be 
మును సంచరించుటకు పోయిన ఆ అయిదుగురు మను 
Speen తమ సహోదరులను చూచి — oor యిం 
డ్లలో యేఫోదును Ajo Assim చెక్క_బడిన. ప్రతి 
మయు పోతవిగ్రహము HHYSO మీశెరుగుదురా? 
మీరేమి చేయవలెనో దాని యోచన చేయుడనగా'। 
వారు ఆకేట్టు తిరిగి లేవీయుడైన ఆ యకొవనుడున్న 
DISH యింటికి వచ్చి అతని కుళల ప్రళ్నలడిగిరి. | 
దానీయులైన ఆ ఆర్నూరుమంది తము యుద్దాయుధథ 
ములను కట్టుకొని 1 గవినివాకిట నిలుచుండగా, చేశ 
మును 'సంచరించుటకు పోయిన ఆ అయిదుగురు: మను 


1: 


మ్యులు లోపల చొచ్చి ఆ ప్రతిమను. యేఫోదును 


గృహచడేవతలను పోతీవి గృహమును ' పట్టుకి నిరి. 


అప్పుడు ఆ యాజకుడు యుద్దాయుథములు కట్టు | 


కొనిన ఆ ఆర్నూరుమంది మనుష్వ్యులతోకూడ గవిని 
యెదుట వాకిట నిలిచియుండెను. 1 వీరు Arse 
యింటికి పోయి" చెక్క_బడిన పృతిమను యేఫోబును 
గృహదేవతలను పోతవి గ్రహమును 'పట్టుకొనినప్పుడు 


ఆ' యాజకుడు మోశేపి చేయుచున్నార ని వారినడు' 


AT? | వారు నీవు ఊరకుండుము, నీ చెయ్యి & 
నోటిమోద నుంచుకొని మాతోకూడ వచ్చి మాకు 
Bow యాజకుడుగాను ఉండుము ఒకని 


సాఫాయాధిపతులు 


D6 యింటివారిశే యాజకుడవై యుండుట నీకు మంచిదా, 


Bl 


22 పోయిరి. 1 


ఇశ్రాయేలీయులలో నొక గో తృమునకును కుటుంబ 
DSH యాజకుడవై. యుండుట soda? 
0 అని యడిగిరి. | అప్పుడు ఆ యాజకుడు హృద 


యమున సంతోషించి ఆ యేఫోదును గృహచడేవ 
Som చెక్కబడిన ప్రతిమను పట్టుకొని ఆ జనుల 
మధ్య చేరెను. | అట్లు వారు తిరిగి చిన్న పిల్లలను పశు 
How సామగ్రిని తమకు ముందుగా నడిపించుకొని 
వారు మీకాయ యింటికి దూరమై 
నప్పుడు, మికాయ పొరుగిండ్లవారు పోగ దానీయు 


23 లను వెంటాడి కలిసికొని వారిని పిలువగా | వారు 
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తేమ ముఖములను ' తిప్పుకొని — నీకేమి కావలెను? 
ఇట్టు గుంప్రుకూడనేల? అని మికాయ నడిగిరి.! అందు 


& కతడు - "వేను చేయించిన నా దేవతలను నేను ప్రతి 


25 


RODS యాజకుని మీరు పట్టుకొని పోవుచున్నా శే; 
యిక నాయొద్ద నేమి యాన్నది? నీకేమి కావలె 
ననుచున్నా శే; అదేమన్న మాట అనగా | చానీయులు 


" నీ స్వరము మాలో BINED వినబడ నీయకుము, వారు 


29 


30 


BX PSE Hard పడుదుశేమో, అప్పుడు నీవు నీ 
ప్రాణమును నీ యింటివారి (ప్రాణమును పోగొట్టు 
Sots అతనితో చెప్పి | తమ త్రోవను 306. 
వారు తనకంళు బలవంతులని మా గృహించిన 
వాడై తిరిగి తన యింటికి వెల్లిసోయెను. | Shears 
చేసికొనినదానిని, GHD యొద్దనున్న యాజకునిని 
వారు పట్టుకొని, సుఖముగాను నిర్భయముగాను 
ఉన్న లాయిమువారి మీదికి” వచ్చి కత్తివాత వారిని 


హతముచేసి అగ్ని చేత ఆ పట్టణమును SOY వేసిరి. | 


అది సీదోనుకు దూరమైనందునను, sos అన్యు 
లతో సాంగత్య 'మేమియు Poros వారిలో నెవ 
డును తప్పించుకి నలేదు. అది బీ త్రెయూూాబుకు 
CIPS aos లోయలోనున్న్నది. | వారొక పట్టణ 
మును కట్టుకొని అక్కడ నివసించిరి. ఇశ్రాయేలుకు 
పుట్టిన తను తండ్రియైన దానునుబట్రి ఆ పట్టణము 
నకు దాను అను es పెట్టిరి. పూర్వము ఆ పట్టణ 
మునకు లాయిషు అను శః | చానీయులు చెక్క 
బడిన ఆ ప్రతినును నిలుపుకో నిరి. Borer మనును 
డును గోము కుమారుడునైన యోనాతౌననువా, 


డును Ee కోమారులును ఆ చదేశము చరపట్టబడు 


వరకు చానీయుల గోత్రమునకు యాజకులై. baie 


1 28.1 BSD మందిరము షిలోహులోనున్న దినము, 


లన్నిటను వారు మీకాయ చేయించిన Baw, 


నిలుపుకొని యుండిరి. j 
19. ఇల్చాయేలీయులకు cred దినములలో శనీ 
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యుడైన యొకడు య్మప్రాయీోమోయుల మన్య సు 
ఉత్తర భాగమున పరచడేశిగా నివసించుచుండెను. 
అతడు యాదా చేశళ్లెహేములోనుండి యొక స్త్రీని 
తనకు Gs SSB) గా తెచ్చుకొనగా | అతని Oe 
పత్ని GID విడిచి యొకనితో వ్యభిచరించి యూదా 
CEE హపాములోని తన తండ్రి యింటికి పోయి అక్క_డ 
నాలుగు నెలలుంగడేిను. | ows 2 స్రియముగా మాట 
లాడి ఆమెను తిరిగి శెచ్చుకొనుటకై ఆమె పెనిమిటి 


లేచి తన డాసునిని Goto గాడిచెలను తీసికొని ఆమె . 


యొద్దకు వెళ్లగా అమె తేన తండ్రి యింట అతని 
చేశ్చిను. ఆ చిన్నదాని తండ్రి అతని చూచినప్పుడు 
అతని కలిసికొని సంతోషించెను. | ఆ చిన్నదాని 
తండ్రియగు అతని మామ వెళ్ల నియ్య నందున అతడు 
మూడు దినములు అతనియొద్ద నుండెను గనుక చారు 
అన్న పానములు పుచ్చుకొనుచు అక్కడ నిలిచిరి. | 
నాలుగవ నాడు వారు Wasa వెళ్లుటకు నిద్బమేలు 
కొనగా అతడు లేవసాగాను. అయితే ఆ చిన్నదాని 
తండ్రి-నీవు కొంచెము ఆహారము పుచ్చుకొని తెస్ప 
రిల్లిన rg నీ (త్రోవను BESS | తేన అల్లు 
eT వారిద్దరు కూర్చుండి. అన్న పొనములు 
పుచ్చుకిొనిరి. తరువాత ఆ చిన్నదాని తండ్రి — 
దయచేసి యీ రాత్రి యంతయు ఉండి pre 
పడుము, నీ వచ్టిగర సంతోషసరచుకొ నుము 
అని ఆ మనుష్యునితో By | అతడు "వెళ్లుటకు లేచి 
నప్పుడు అతని మామ బలవంతేము చేయగా అతడు ఆ 
రాత్రి అక్క_డనుండేను. | అయిదవ దినమున అతడు 


'వెళ్ళ్లవలెనని యుదయమున లేచినప్పుడు ఆ చిన్న దాని' 
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తంత్ర నీవు నీ a బలపరచుకిొనుమని చెప్పి 


జక వారు (పొ 
కూడి Artes 1 ఆ మనుష్యుడు తానును కన 

యుపపత్ని యు తేన డాసుడును వెళ్ల లేచినప్పుడు 
ఆ చిన్నదాని తండ్రియగు అతని EM a యిదిగో 
ప్రొద్దు Pops: సమోపమాయెను, నీవు దయచేసి 
యీ రాత్రి, యిక్కడ నుండుము, ఇదిగో పొద్దు 
గృుంకుచున్నది, సంతోషించి యిక్క_డ రాత్రి, గడు 
పుము, SY నీ గుడారమునకు వెళ్లుటకు నీవ చేకు 
వసే లేచి నీ (త్రోవను పోవచ్చునని అతనితో చెప్పి 
నను 1 అతడు అక్కడ ఆ రాత్రి గడపనొల్లక లేచి 
RQ, యెబూసను ము WOVE వచ్చెను. 
en జీను కట్టబడిన రెండు -గాడిచెలును | అతని 
యుపపత్ని యు నతనితోకూడ HBS. వారు యె 
'| బూాసుకు సమోపించినప్పుడు ప్రొద్దు చాలా SH 
గ్గనుక అతని దాసుడు — మనము యెబూసీయాలగడైన 


ప్రొద్దు బ్రాలువరకు తేడవుచేసి యిద్దరు 


1l 


264 నార్థయాధిపతులు 
LY 

యీ పట్టణము ప్రవేశించి apes S83 08, 
బళచేయుదవో సం తన యజమానునితో 
12 ఇెప్పగా | GSD యజమానుడు — ఇశ్రాయేలీయులు 
కాని అన్యుని పట్టణము ప్ర వేశింపము, గిబియావరకు 
18 ప్రయాణము. చేయుదమచెను. | మరియు నతడు — 
నీవు రమ్ము యీ స్థలములలో Ba? యొక యూారికి 
సమీపించి Rarer SB కాని రామాలోనే కాని 
14 యీ శాత్రీ బసచేసెదమచెను. | అప్పుడు వారు 
సాగి వెళ్లుచుండగా 'బెన్యామో నీయుల గిబియాద గార 

15 నున్నప్పుడు ప్రొద్దు Moss. | కావున వారు 20 
యాలో ఆ రాత్రి గడపుటకు అక్క_డికి చేరసాగిరి, 
అకేడు చేరి ఆ ణక సంత వీధిలో నుండెను, we 
చేయుట శెవడును వారిని తేన యింటికి పిలువలేదు. | 

16 ఆ చోటి మనుష్య్యలు Bargarddines, సాయం 
కాలమున నొక ముసలివాడు పొలములోని తేన పని 
నుండి వచ్చెను. అతడు యె ప్రాయోమోయుల మన్య 
దేశమునుండి వచ్చి గిబియాలో నివసించువాడు. | 
17 అతడు కన్ను లెత్తి యూరి సంతేవీధిలో ప్రయాణస్టు 
డైన ఆ మనుష్యుని చూచి — నీ వెక్క_డికి వెళ్లుచు 
న్నాను? నీ వెక్క_డనుండి వచ్చితివి? అని అడిగాను. | 
18 అందుకతడు — మేము యూదా బేత్లెసేమునుండి 
యె ప్రాయీోమోయుల మన్యము అవతలకు "వెళ్లుచు 
Try wo, నేను అక్క_డివాడను; చేను యూదా BS 
హేమునకు పోయియుంటిని, ఇప్పుడు Bosra 
మందిరమునకు వెళ్లుచున్నాను, ఎవడును తేన యింటు 
19 నన్ను చేర్చుకొనలేదు. 1 అయితే మా గాడిచెలకు 
"గడ్డి మొదలైన మేతేయు నాకును we పనికత్తెకును 
నీ చాసులతో కూడనున్న నా నౌకరులకును ఆహార 
మును (ద్రాశారసమును ఉన్నవి, ఏదియు Sys 
20 లేదని అతనితో చెప్పగా | ఆ ముసలివాడు — నీకు 
శేమమగగాక, SEBS తక్కు_వైనయెడల వాటి 
21 భారము TOW నుంచుము. | మెట్టుకు వీధిలో రాత్రి, 
గఢపకూడదని చెప్పి, తేన యింట SHO చేవ్చకొన 
వోరి WABOS SM మేత SAGO BW. అప్పుడు 
వారు కాళ్లు కడుగుకొని అన్నపానములు Dwyer 
22 28.1 వారు 'సంతోపించుచుండగా ఆ యూరివా 
రిలో కొందరు పోకిరీలు ఆ యిల్లు చుట్టుకొని తలుపు 
కొట్టి-నీ యింటికి వచ్చిన మనుష్యుని మేము ఎరుగు 
నట్టు అతని బయటికి తెమ్మని యింటి యజమానుడైన 
98 హహోసలిహనితరే" సనా యంది యజమానుడైన 
8 మనుష్యుడు వారియొద్దకు బయలువెళ్లి — we 
సహాదరులారా, OS కాడదు, అట్టి దుష్మా_ర్యము 
చేయకూడదు, Ba మనుష్యుడు నా మః వచ్చెను 


20 (అభా 


గనుక మీరు ఈ BS SO essa | dine కన్యక 24 
Sos నా Sin Boas eg DME D యుప 
పత్నియు నున్నారు, చేను వారిని బయటికి తీసికొని 
వచ్చెదను, మీరు వారిని నీచపరచి మీ యిఫప్ట ప్రకా 
రముగా వారియెడల జరిగింపవచ్చునుగాని oor? నును 
aaa ఈ BSS చేయకుడని" "వారితో 
చప్పెనుగాని | అతేని వు వినుటకు వారికి మనస్సు 25 
లేకపోయెను గనుక ఆ మనుష్యుడు 'బయటనున్న్న 
వారియొద్దకు తన యుపపత్ని ని తీసికొనిపోగా వారు 
ఆమెను కూడి యుదయముసరకు ఆ రా త్రియంతయు 
ఆమెను చెరుప్రుచుండిరి. bier వారు ఆమెను = 
విడిచి వెళ్లిరి. | ప్రాతణాలమున ఆ స్రీ వచ్చి వెలుగు 26 
వచ్చువరకు తన యజమానుడున్న ఆ మనుమని యింటి | | 
ద్వారమున Woo md. | ఉదయమున ఆమె యజ 27 
మానుడు BD యింటి తలుపులను 83.85 త్రోవను 
వెళ్లుటకు బయలుదేరగా ' అతేని యుపపత్నియిన ఆ 
& యింటిద్వారమునొద్ద పడి చేతులు గడపమీోద 
TPS Conds | అతడు-లెమ్హు చెళ్ళుదమనగా ఆమె 28° 
ప్రత్యు త్రరమియ్యకుం డేను గనుక అతేడు గాడిది 
మోద ఆమెను GOD SH తనచోటికి ప్రయాణము 
చేయసాగాను. | అతడు! తన ' యింటికి వచ్చినప్పుడు 29) 
కత్తిని పట్టుకొని తన'యుపపత్నిని తీసికొని, ఆమెను _' 
ఆమె" BES eso పదిరెండు. ముక్క_లుగాకోోసీ, 
ఇశ్రాయేలీయుల దిక్కు_లన్ని టికి ఆ ముక్కలను Wow 
ను. | అప్పుడు దాని చూచినవారందరు, ఇశ్రాయేలీ 30! 
యులు ఐగుప్తుడేశములోనుండి వచ్చిన దినము మొద 
లుకొని నేటివరకు -ఈలాటిపని జరుగుటైనను. విన 
బడుటమ్మైనను లేదు మీరు. ఇది మనస్సుకు | తెచ్చు 
కొని దీనినిబట్టి ఆలోచనచేసి దీనినిగార్చి మాటలాడు 
డని యొకరితోనాకరు చెప్పుకొనిరి. 
అంతట ఇశ్రాయేలీయులందరు బయలుదేరి 20! 

దానుమొదలుకిొని DS BW sows గిలాదుదేళము 
వరకును వారి సమాజము సీకమనన్సు కలిగి మిస్పేలో | 
యెసారావా. సన్నిధిని కూడేను. | డేవుని జనసమాజ 2 | 
మునకు చేరినవానై. ఇశ్రాయేలీయుల గో త్రములన్ని 
టికి పెద్దలుగా నున్న వారు కత్తిడూయు నాలుగు. 
లక్షల కాలుబలము కూడుకో నిది. | ఇశ్రాయేలీయులు 3 

మిస్సేకు వచ్చియున్నారని Bargardcsovo O28. 
ఇశ్రాయేలీయులు — ఈ చెడుతనము ఎట్టు చేయ 
బడెనో అది చెప్పుడని యడుగగా | చంపబడిన ® శ 
సెనిమిటియైన 'లేవీయుడు ఉత్తరమిచ్చినదేదనగా — _ 
బెన్యామోనీయుల గిబియాలో GP & బసచేయుటకై. 
నేనును నా యుపపత్ని యు వబ్బియుండణా 4 


న్యాయాధిపతులు 

+ 5 గిబియావారు నా మీదికి లేచి రాత్రి, చేనున్న యిల్లు 
చుట్టుకొని నన్ను చంప తలచి! నా యుపపత్నిని 
బలవంతేముచేయగా ఆమె చనిపోయెను. వారు 
ఇశ్రాయేలీయులలో - దుష్మా_ర్య్భమును BSH 


_చేసిరని నేను తెలిసికొని, we యుపపత్నిని పట్టుకొని | 


ఆమెను ముక్క_.లగా కోసి ఇశ్రాయేలీయుల స్వాస్థ్య 
7 మైన దేశళమంతేటికి ఆ ముక్క_లను పంపితిని. 1 ఇదిగో 
BS ఇశ్రాయేలీయులారా, యిక్క_డనే మోరందరు కూడి 
యున్నారు, ఈ సంగతినిగార్చి ఆలోచనచేసి ఇప్పు 
"8 డనెను.! అప్పుడు జనులందరు ఏకీభవించి లేచి - 
మనలో “Adcom తేన గుడారమునకు Beh, ఎవ 
9 డును ఇంటికి వెళ్లడు, 1 మనము గిబియాయెడల జరి 
గింపవలసీనదానిని "చెరశేర్చుటకై. చీట్లు చేసి దాని 
Oras పోదుము. జనులు బెన్యామో నీయుల AD 
10 యాకు. వచ్చి ॥ ఇశ్రాయేలీయులలో జరిగిన BS, 
తనము విషయమై పగతీర్చుకొనుటకు వెళ్లువారికొరకు 
ఆహారము BHWE ' మనము ఇశ్రాయేలీయుల 
గో త్రములన్నిటిలో నూటికి పదిమంది మనుష్యులను, 
'వెయ్యింటికి నూరుమందిని, పదివేలకు వెయ్యిమందిని 
ఏర్పరచుకొందము రండని చెప్పుకొనిరి. | కాబట్టి 
ఇశ్రాయేలీయులందరు ఒక్క. మనుమ్యు డైనట్టుగా ఏకి 
భవించి ఆ యూరివారితో యుద్ధము చేయుటకు 
కూడిరి, 
ఇశ్రాయేలీయులు బెన్యామో నీయులందరియొద్దకు 
|?” మనుమ్యులను Woh OPT? జరిగిన యీ చెడుతనమే 
1183 208371 గిబియాలోనున్న ౪ దుష్టులను అప్పగించుడి,; 
| వారిని చంపి ఇశ్రాయేలీయులలో నుండి దోషమును 
' _ పరిహరింపచేయుదమని పలికింపగా Bargard 
యులు తమ 'సహోాదరులగు ఇశ్రాయేలీయుల మాట 
విననెల్లక | యుద్దమునకు బయలుదేరవలెనని తేమ పట్ట 
ణములలోనుండి వచ్చి గిబియాలో కూడుకిొనిరి. | 
ఆ దినమున Bargordcsooo తమ జనసంఖ్యను 
మొర్గముచేయగా ఏడునూర్గ్లమందియైన గిబియానివా 
. సులుగాక కత్తిదాయ సమర్ధులై పట్టణములనుండి 
"16 వచ్చినవారు ఇరునదియారు వేలమందిరెరి. | ఆ "సమస్త 
జనములో “BOW oS యేడునూర్లమంది యెడమ 
చేతి వాటముగలవారు. వీరిలో పృతివాడును గురిగా 
నుంచబడిన తలవెండ్ర్రుకమోదికి వడిసెలరాయి తప్పక 
.  విసరగలవాడు. 
| 17. ఛెన్యామోనీయులు. కాక ఇశ్రాయేలీయులలో 
'ఖడ్డము దూయు నాలుగులక్షలమంది లెక్కి_౦పబడిరి; 
18 వీరందరు యోధులు. | HOO లేచి చేతేలుకు పోయి 
ree ఇశ్రాయేలీయులు బెన్యామోనీయులతో చేయనల 
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20 అధ్యాయము 255 
సిన యుద్దమునకు మాలో నెవరు ముందుగా BESS 
నని చేవునియొద్ద మనవిచేసినప్పుడు యెహోవా — 
యూదా వంశస్థులు ముందుగా వెళ్లవలెనని. "సెల 
విచ్చెను, | కాబట్టి ఇశ్రాయేలీయులు BSS 
లేచి గివియాకు ఎదురుగా దిగిరి. | ఇశ్రాయేలీయులు 
బెన్యామోనీయులతో యుద్ధముచేయ బయలుదేరి 
నప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులు. గిబియామోద పడుటకు 
యుద్దపంక్రులు తీర్చగా | బెన్యామీనీయులు RD 
యాలోనుండి బయటికివచ్చి ఆ దినమున ఇశ్రాయేలీ 
యులలో - ఇరువదిశెండు చేలమందిని చేలగూల్సిరి. | 
అయితే ఇశ్రాయేలీయులు BoE so తెచ్చుకొని, 
తాము మొదట. చెక్క_డ - యుద్ధపంక్తి తీర్చికో ఆ 
SS మరల యుద్ధము జరుగవలెనని తమ్మును తాము 
యుద్ధపంక్తులుగా తీర్చుకొనిరి. | మరియు ఇశ్రాయేలీ 
యులు పోయి సాయంకాలమువరకు Rowers 
యెదుట యేడ్చుచు_మా స్వహూాదరులైన బెన్యామో' 
నీయులతో యుద్ధము చేయుటకు BER పోదుమా? అని 
యెహూవాయొద్ద విచారణచేయగా యొహూచా 
వారితో యుద్దము చేయపోనవుడని సెలవిచ్చెను, 

కాబట్టి ఇశ్రాయేలీయులు Boss దినమున బెన్యా 
మోనీయులతో యుద్ధము చేయ రాగా ఆ శెండవ 
దినమున బెన్యామిోనీయులు వారిని ఎదురొ-నుటకో | 
గిబియాలోనుండి బయలుదేరి వచ్చి ఇశ్రాయేలీ 
యులలో' పదునెనిమిది వేలమందిని చేలగూల్సి సంహ 
రించిరి. | విరందరు కత్తినాయువారు. అప్పుడు ఇశ్రా 
యేలీయులందరును జనులందరును పోయి, చేతేలును 
ప్రవేశించి యేడ్చుచు సాయంకాలమువరకు అక్క_డ 
యెహోవా సన్నిధిని కూర్చుండుచు డఊపవాసముండి 
దహనబలులను సమాఛానబలులను యెయ్యావా సన్ని 
AD అర్బించిరి. | ఆ దినములలో Bo wrwra నిబం 
ధన మందసము OWS. యుండెను. | అహరోను 
మనుమడును యొలాజారు కుమారుడునైన పీనెహాను 
ఆ దినములలో డానియెదుట నిలుచువాడు. ఇశ్రా 
యేలీయులు మరల-మా సాదరులైన 'బెన్యామో 
నీయులతో యుద్ధమునకు పోదుమా, నమూనుదుమా?! 
అని యెహూావాయొుడ్డ విచారణచేయగా యెయూోూా 
వా-వెళ్గుడి శేపు నీ చేతికి వారిని అప్పగించెదనని 
సెలవిచ్చెను. | అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులు గిబియా 
చుట్టు మాటుకాండ్లను "పెట్టిరి. 

మూడవ దినమున ఇశ్రాయేలీయులు Gargar 
నీయులతో యుద్లమునకు పోయి మునుపటివలె rv 
యావారితోో యుద్ధము చేయుటకు BAe | 
బెన్యామినీయులు వారి నెదురొ_నుటకు named 81 
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256 న్యాయాధిపతులు 
bY 

పట్టణములోనుండి. GSH) మునుపటివలె ఇశ్రా 
యేలీయులలో గాయపరచబడినవారిని " ఇంచుమించు 
ముప్పదిమంది SAS ON రాజమార్లములలో చం 
పుచువచ్చిరి. ఆ నూర్లములలో నొకటి చేతేలుకును 
నొకటి పొలములోనున్న గిబియాకును పోవుచున్న వి.। 
బెన్యామోనీయులు — మునుపటివలె వారు మన 
యొదుట నిలువలేక కొట్టబడియున్నారని అనుకొెనిఠి 
గాని ఇశ్ర్రాయేలీయులుమనము పారిపోయి వారిని 
పట్టణములోనుండి రాజమార్లములలోేనికి ' రాజే 
యయుదము. రండని చెప్పుక నియుండిరి. | ఇశ్రాయేలీ 
రులందరు తమ చోటనుండి SO బయల్యామారులో 
తమ్మునుతాము యుడ్లమునకు సిదపడుటలోగా Qe) 
యేలీయుల మాటుకాండ్లును తేమ చోటనుండి గిబియా 
బట్టబయటి మార్లమునకు త్వరగా వచ్చిరి. | అప్పుడు 
ఇశ్రాయేలీయులందరకిలోనుండి ఏర్పరచబడిన పది చేల 
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మంది గిబియాకు ఎదురుగా వచ్చినందున కఠినయుద్ధము 
జరిగాను. అయితే తమకు అపాయము SLs Ross 
35 BT Gdr నీయులకు తెలియలేదు. 1 అప్పుడు 
యెహావా ఇశ్రాయేలీయులచేత బెన్యామి నీయు 
లను హతముచేయించెను. ఆ దినమున ఇశ్రాయేలీ 
ఈులు బెన్యామో నీయులలో ఇరువదియయిదు. Bo 
నూరుమంది 'మనుష్య్యాలను /చంపిరి. వీరందరు. కత్తి 
దూయువారు. 
36 బెన్యామీనీయులు జరుగుదాని చూచి తమకు 
- అపజయము కలిగినదని శెలిసికినిరి. ' ఇశ్రాయేలీ 
యులు తాము గిబియామోద “పెట్టిన మాటుకాండ్లను 
87 నమ్మి బెన్యామోనీయులకు స్పలమిచ్చిరి. 1 మాటున 
నున్న వారు త్వరపడి గిబియాలో చొరబడి కత్తివా 
తను ఆ పట్టణములోనివారినందరిని హతముచేసిరి. | 
88 ఇశ్రాయేలీయులకును మాటుకాండ్లకును Goss Gow 
LOSS BOY యుండెను, అదేదనగా వారు పట్టణ 
ములోనుండి పొగ గొప్ప మేఘమువలె శేచునట్టు 
"౩39 చేయుటయే. '| ఇశ్రాయేలీయులు యుద్ధమునుండి 
వెనుకశీసి తిరగినప్పుడు బెన్వామోనీయులు వీరు 
ముదటి యుద్దములో అపజయముందినట్లు మనచేత 
నోడిపోవుదురు కదా అని అనుకొని, చంపనారం 
ఖించి, ఇశ్రాయేలీయులలో ఇంచుమించు ముప్పది 
40 మంది మనుష్యులను హతము చేసిరి. 1 అయితే పట్ట 
ణమునుండి ఆకాశ Se _స్తంభతాపముగా ' పొగ 
\ B8SS నారంథధింపగా బేన్యామోనీయులు BOYS do 
తిరిగి చూచిరి. అప్పుడు ఆ పట్ట్లణమంతయు ధూమ 
41 మయమై ఆకాళమున Wows. | ఇశ్రాయేలీ 
యులు తిరిగినప్పుడు బెన్యామినీయులు తమకు అప 


aa EN 


జయము కలిగినదని” తెలిసికొని విఖ్రాంతినొంది | 


యెడారి మార్లముతట్ల్టు వెళ్లుదమని . ఇశ్రాయేలీయుల 42 
యెదుట వెనుకకు తిరిగిరి కాని, యుద్ధమున తరుము 
బడగా పట్టణములలోనుండి వచ్చినవారు మధ్య మార్ల 
మందే చారిని “చంపిరి. | ఇశ్రాయేలీయులు బెన్యామి 
నీయులను ' చుట్టుకొని తరిమి. తూర్పుదిక్కు_న గిబి 
యాకు ఎదురుగా వారు BAAS స్థలమున వారిని 
OY HOB. | అప్పుడు బెన్యామో నీయులలో 
పదునేెనిమిడి “వేలమంది మనుష్యులు పడిపోయిరి. 
వీరందరు Sor కృమవంతులు. | అప్పుడు మిగిలినవారు 
తిరిగి యెడారిలోనున్న_ రిమ్హ్మానుబండకో పారిపోగా, 


్న వారు రాజమార్లములలో చెదిరియున్న అయిదువేల ' - 
మంది మనుష్యులను DoS గిదోమువరకు చారిని 
నెంటాడి తరిమి వారిలో శెండు వేలమందిని చంపిరి,। 


ఆ డినమున బెన్యామోనీయులలో పడిపోయినవారం 
దరు కత్తిదూయు యిరువదియయిదునేలమంది, వీరం 
దరు పర్నాక్కమవంతులు. | ఆరునూర్గమంది తిరిగి 
యెడారిలోనున్న రిమ్హ్మాను కొండకు పారిపోయి 
రిమ్మోను కొండమీద. Wren Boo. నివసీరాచిరి. | 
మరియు ఇశ్రాయేలీయులు 'బెన్యామోనీయులమిోదికి 
తిరిగి వచ్చి పట్టణనివాసులనేమి పశువులౌేమి దొరికిన 
సమస్తమును కత్తివాత హతముచేసిరి. ఇదియుగాక 
వారు తౌము పట్టుకొనిన పట్టణములన్ని టిని అగ్ని 
చేత కాల్సి వేసిరి, 
ఇశ్రాయేలీయులు తమలో చెవడును తన కుమా QI 
BH బెన్యామోనీయుని ' కియ్యకూడదని Doyen? 
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ప్రమాణము చేసికొని యుండిరి. | (ప్రజలు చేతేలుకు 2 | 


వచ్చి దేవుని సన్ని ధిని సాయంకాలమువరకు కూర్పుండి। 


— యెొహూావా ఇశ్రాయేలీయుల Bar) Seo 8 


ఇశ్రాయేలీయులలో నొక గోత్రము లేకపోయెను. 
ఇది ఇశ్రాయేలీయులకు 'సంభవింపౌనేల అని బహుగా 
ఏడ్చిరి. | మరునాడు జనులు చేకుపానే. లేచి అక్కడ 4! 
బలిపీఠమును కోట్టి దహనబలులను 'సమాఛానబలులను 


అక్సించిరి. | అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులు ఈల శ్రా Sel 


యేలీధయుల గో త్రములన్ని టిలో మిస్పేలో యెహో 
వా పక్షమున రాకపోయినవాశివరని Dares, 
ఏలయనగా అట్టివారికి నిశ్చయముగా మరణశిక్ష విధింప 
వలెనని ' ఖండితేముగా ప్రమాణము" చేసీయుండిరి. 1 | 
ఇశ్రాయేలీయులు తమ 'సహూాదరులైన బెన్యామి 6 
నీయులనుగూర్సి పశ్వా తాపపడి-నేడు ఒక గోత్రము ry | 
ఇశ్రాయేలీయులలో నుండకుండ కొట్టివేయబడియు 
న్నది | మిగిలియున్న వారికి [భార్యలు దొరుకునట్టు 7! 
మనము. నమన కుమ్మార్థెలను ws DoS Bassa 
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5 'యెహూవాతోడని వ్ర ప్రచూణము చేనీతిమిగదా; 

} వారి విషయములో నీమిచేయగలము? 099 చెస Sy 
8 కొనిరి. 1 మరియు వారు ఇశ్రాయేలీయుల ACS, ము 
bp లలో 'యెహోావా పక్షమున DVM రానిది ara 
9 విచారింపగా 1 సమాజమునకు చేరిన యాబేష్తిలాదు 
" నుండి సేనలోేనికి ఎవడును రాశేదని Gas. జన 
సంఖ్య చేసినప్పుడు యా బేష్టిలాదు నివాసులలో 

| SPS chow ee నుండలేదు, 1 కాబట్టి సమాజపు 
వారు పరాక్రమవంతులైన పదిశండు వేలమంది మను 
' మ్యులను పంపించి-మిరు పోయి Rvs పిల్లల 
_ WH యాబేప్తిలాదు నివాసులనందరిని కత్తివాతను 
హతముచేయుడి. | మిరు చేయవలసీనదేమనగా, ప్రతి 
' పురమని పురుషసంయోగము BAS ప్రతి శ్రీని 
'నశింపజేయవలెనని చెప్పిరి. | యాబేప్టిలాదు నివా 
నులలో పురుషసంయోగము చెరుగని నన్నూ రుమంది 
కన్యలైన స్త్రీలు SLT కనానుదేశమందలి dot 
హులోనున్న_ సేనలోనికి వారిని తీసికొ నివచ్చిరి. 

ఆ "సర్వసమాజము రివెర్ణాను క్రొండలోనున్న బెన్యా 
మోనీయులతో మాటలాడుటకును వారిని సమాధాన 
పరచుటకును వర్తమానము పంపగా 1। ఆ వేళను 
బెన్యామో నీయులు తిరిగి వచ్చిరి. 
తాము యాబేప్తిలాదు స్త్రీలలో Cress 
వారికిచ్చి “పెండ్లీచేనిరి. 5 స్రీలు వారికి చాలకపోగా | 
యహూ వా ఇశ్రాయేలీయుల Mi (తృములలో 
లోపము కలుగజేసియుండుట జనులు రపు బెన్యా 
మీోనీయయులనుగూర్చి పశ్చాత్తాపపడిరి. 
| సమాజ ప్రధానులు “Dagar గో Tmo 
| Bos నశించియుండుట చూచి మిగిలినవారికి భార్యలు 
| దొరుకునట్లు మనమేమి చేయుదమని యోచించు 
క్రౌని | 'ఇశ్రాయేలీయులలోనుండి యొక గోత్రము 
తుడిచికేయబడకుండునట్లు చేన్యామో నీయులలో 
18 Galata స్వస్థ Goods SSNS. | ఇశ్రా 
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21 అధ్యాయము. 257 
యేలీయులలో BBS తేన కుమార్తెను బెన్యామో 
నీయునికి ఇచ్చిన పక్షమున వాడు నిర్హాలము చేయ 
బడునని (ప్రమాణము చేసియున్నాము గనుక మనము 
మన కుమార్తెలను వారికి పెండ్లి చేయకూడదని చెప్పు 
కొొనుచుండిరి. | Sa వారు 'బెన్యామో నీయులతో 19 
నిట్లనిర-ఇదిగో చేతేలుకు ఉత్తరదిక్కున 'బేతేలునుండి. 
DESH పోవు రాజమార్లమునకు తరార్పుననున్న 
లెబోనాకు దకీణదిక్కు.న Bosra పండుగ 
Nets షిలోహులో జరుగునని చెప్పి బెన్యామో 
నీయులను చూచి 1 మీరు వెళ్లి డ్రాకతోటలలో 
మాటుననుండి షిలోహుు స్త్రీలు హట్యహడుోరత 
కలిసి నాట్యమాడుటకు బయలుదేరగా | దాక 
తోటలలోేనుండి బయలుడేరివచ్చి పెండ్లిచేసికొ నుటకు 
ప్రతివాడును షిలోహు స్త్రీలలో నొకదాని పట్టుకొని 
బెన్యామో నీయుల దేశమునకు DoS Ha. 1 తేరు 22 
వాత వారి తండ్రులైనను సోాదరులైనను sho 
చుటకు మీయొద్దకు వచ్చినయెడల సల యుద్ధ 
మునుబట్టి eee ప్రతివానికిని పెండ్లికి స్త్రీ దొరక 
లేదు గనుక ఈ aps Sows మాకియయ్యడి, 
ఈ సమయమున వారకిచ్చినయెడల మీరు oso Go 
లగుదురు K¥ మాకిచ్చినట్లుగా నియ్యుడని వారితో 
చెప్పెదమనిరి. | కాగా బెన్యామోనీయులు అట్లు 28 
చేసి తమ లెక్క చొప్పున నాట్యమాడినవారిలో | 
నుండి Row పట్టుకొని వారిని తీసికొని: పోయి 
తమ స్వా ్వస్థ్రమునకు వెళ్లి పట్టణములను కట్టి వాటిలో 
నివసించిరి. | అటుపిమ్మట ఇశ్రాయేలీయులలో పతి. 24 
వాడును అక్క_డనుండి sx గో త్రస్థానములకును 
కుటుంబములకును పోయెను. అందరును అక్క_డనుండి 
బయలుదేరి తమ స్వాస్థ్యములకు పోయిరి. 1 ఆ దిన 25 
ములలో ఇశ్రాయేలీయులకు రాజు లేడు; ప్రతివాడు 
ARES SOT పృవర్శించుచువచ్చెను. 
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1 న్యాయాధిపతులు Sos దినములయందు. చేళ 
ములో కరవు కలుగగా యూదా చేత్తెహేమునుండి 
యొక మనుష్యుడు తన భార్యను తేన యిద్దరు కుమా 
రులను వెంటబెట్టుకొని మోయాబుదేశమున కాపుర 
ముండుటకు వెళ్లెను. | ఆ మనుమ్యునిసేరు యెలీమె 
BS, CEN POL BS నాయొమి; అతని యిద్దరు 
కుమారుల “Deo So grvra Seg 5 వారు 
యూదా జీశ్లహేమువాశైన యె ప్రాతీయులు; వారు 
్హమోయాబుదేళశమునకు BO అక్క_డ కాసురముండిరి. | 
నాయొమి పెనిమిటియైెన యెలీమెలెకు చనిపోయిన 
తరవాత ఆమెయు ఆమె యిద్దరు కుమాళ్గును నిలిచి 
యుండిరి. 1 వారు 'మోయాబుస్త్రీలను చెండ్లిచేసికొ 
నిర. వారిలో నాకదాని పేరు Lory శెండవదాని "పేరు 
రూతు. | వారించుమించు పది "సంవత్సరములు exes 
నివసించిన తరువాత మహాను కిలోనను యిద్ద 
రును చనిపోయిరి, కాగా ఆ స్త్రీ తాను కనిన యిద్దరు 
కుమారులును తన “పెనిమిటియు శలేనిదాయెను. | వారి 
“కాహారమిచ్చుటకు Borers తేన జనులను దర్శిం 
చెనని ఆమె మోయాబురదేశములో వినెను గనుక 
మాయాబుదేళము విడిచి వెళ్లుటకై ఆమెయు ఆమె 
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స్థలమునుండి ఆమెతోకాడ ఆమె యిద్దరు కోడం 
(గును బయలుగదేరి యూదాదేళమునకు తిరిగి ISB 
నని మార్గమున వెళ్లుచుండగా | నాయొమి తన 
యిద్దరు SSO చూచిమీరు మో తేల్లుల యిం 
డ్ఞకు తిరిగి వెళ్లుడి చనిపోయినవారియెడలను చా 
యెడలను మిరు దయచూపినట్లు యెహోవా మో 
యెడల దయచూపుగాక; | మోలో Says Rod 
చేసికొని తన యింట నెమ్మదినొందునట్లు యొహారా 
* చా దయచేయుగాక అని వారితో చెప్పి వారిని 
10 ముద్దుపెట్టుకిొ చెను. | అంతట వారు ఎలుగాత్తి Ghd) 

— నీ ప్రజలయొద్దకు, నీతోకూడ వచ్చెదమని ఆమె 
తో చెప్పగా! నాయొమినా కుమాశ్రెలారా, మరు 
MBB; నాతోకూడ మిరు రాౌనేల? మిమును 
సెండ్లిచేసికినుటకై యింక కుమారులు =e గర్భమున 
నుందురా? | నా కుమార్తెలారా, తిరిగి BMS; నేను 
పురుషునితో నుండలేని ముసలిదానను; నాకు నమ్మిక 
కలదని చెప్పి ఈ ర్నాత్రి పురుషునితోనుండి కుమా 
18 రులను కనినను | చారు పెద్దవారగువరకు వారికా 
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రకు HG కనిపెట్టుకొందురా? Orv వారికొరకు .. 
కనిపెట్టుకొని పురుషులు లేక యుంటరికత్తెలై యుం 
or! చనా Misr Gero, అది కూడదు, Boers 
వా నాకు విరోధియాయెను, అది మిమ్మును నొప్పించి 
నంతేకంశు నన్ను మరి యెక్కువగా నొప్పించినదని ' 
వారితో చెప్పును. | వారు Joong యేడ్వగా ఓర్నా 14 
తేన అత్తను ముద్దు పెట్టుకొ చెను, రూతు ఆమెను హత్తు - 
కొనెను. ఇట్లుండగా | ఆమె  ఇదిగో.నీ తోడి 15 
కోడలు తన జనులీయొద్దకును తేన చేవునియొద్దకును { ' 
తిరిగి పోయినదే; నీవును నీ తోడికోడలి వెంబడి BH | 
మెను | అందుకు రూతు — చా వెంబడి రావద్ద 16 
నియు నన్ను విడిచిపెట్టుమనియు నన్ను (బ్రతిమాలు 
కొనవద్దు. నీవు BHPSTGS చేను వచ్చెదను, నీవు 
నివసింపుచోటేో చేను నివసించెదను నీ జనమే నా | 
జనము నీ BHS we జేవుడ్సు 1 నీవు మృతిబొందు 17 
చోటను చేను మృతిబొండెదను, OH BW పౌతి | 
సెట్టబడెదను. మరణము తేప్ప మరి ఏడైనను నిన్ను 
నన్ను ప్రత్యేకించినయెడల యెహోవా ws 
ఎంత EBs చేయుగాక అనెను. | తనతోకూడ వచ్చు 18 
టకు ఆమెకు మనస్సు కుదిరినదని నాయొమి తెలిసి | 
కొనినప్పుడు అందునుగురించి ఆమెతో మాటలాడుట 
మానెను గనుక వారిద్దరు చేత్లెహేముకు వచ్చువరకు | 
ప్రయాణము చేసిరి. | వారు BP Sess వచ్చి 19 
నప్పుడు ఆ యూారివారందరు వారియొద్దకు గుంపు 
కాడి వచ్చి ఈమె నాయొమి గదా అని అనుకిొను ..' 
చుండగా | ఆమె-సర్వళక్తుడు నాకు బాలా దుఃఖము 20 
కలుగజేసెను గనుక నన్ను నాయొమి అనక మారా. 
GH. | చేను సమృద్ధిగలదాననై BYGO, యెయూరా 2] 
వా నన్ను రిక్షురాలినిగా. తీరిగి రాజేసెను. మూరు | 
నన్ను WG అని Bens Bol యెయూోూవా we | 
మోద Ws పలికెను, 'సర్వళ్లక్తుడు నన్ను DS 
SUBS అని వారితో చెప్పెను, 1 అట్లు Wain 2౫ 
మియు ఆమెతోకూడ మోయాబురాశైన రాతను 
ఆమె Siem మోయాబుడేశమునుండి తిరిగి - 
వచ్చిరి. వారిద్దరు యవలకోత ఆరంభములో BS 
హేము చేరిరి. ) { 
నాయొమి పెనిమిటికి బంధువు డొకడుండెను. BD 
అతేడు చాల ఆస్టిపరుడు, అతడు యొలీమెలెకు వంశపు 
వాడైెయుండెను, అతని పేరు Sasa. | మోయాబు 2 
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రాలైన అతుకు నీ సాలవైనయెడల చేను ఫు 
| as పోయి, యెవని తూకు పొందగలనో వాని 
"వెనుక WER నేరుకొొందునని నాయొమితో చెప్పగా 
: ఆమెనా కుమారీ పొమ్మనెను. I Sass ఆమె BO 
 పొలములోోేనికి వచ్చి చేను SPatoard వెనుకను పొల 
"ములో Bost Ra. ఆ పొలములో ఆమె పోయిన 
భాగము యెలీమెలెకు వంశపువాడైన బోయజుది. 
4 బోయజాూ చేత్లెహేమునుండి వచ్చి — Wwrs 
మోకు తోడ యుండుగాకని చేను కోయువారితో 
" చెప్పగా వారు — యెహోవా నిన్ను ఆశీర్వదించు 
5 గాకనిరి. | అప్పుడు బోయజు కోయువారిమిద నుం 
SS తేన పనివానిని చూచి — ఈ చిన్నది ఎవరి 
 6ఈదని అడుగగా | 'క్కోయువారిమోద నుంచబడిన ఆ 
పనివాడు — ఈమె ్హమోయాబుదేశమునుండి నాయొ 
మితోకూడ తిరిగి వచ్చిన మోయాబురాలైన MTS 
రాలు. | Sao Bm కోయునారి వెనుకను పనల 
మధ్యను ఏరుకొని కూర్చుకొ నుటకు దయచేసి నాకు 
చెలవిమ్మని అడిగాను. ఆమె వచ్చి ఉదయము "మొదలు 
కొని యిధినరకు ఏరుకొనుచుండెను, కొంతసే 
మాత్రము ఆమె యింట కూర్చుండెనని వాడు చెప్పె 
ను. 1 అప్పుడు బోయజు రూతును చూచి — నా 
కుమారీ, నా మాట వినుము; వేరొక పొలములో నేరు 
కొనుటకు పోవద్దు, దీని విడిచి పోవద్దు, ఇచ్చట నా 
పనిక'త్రెలయొద్ద నిలకడగా నుండుము. 1 వారు 
కోయు చేను కనిపెట్టి వారిని వెంబడించుము, నిన్ను 
ముట్టకూాడదని యకావనస్థులకు ఆజ్ఞాపించి యున్నాను, 
నీకు దాహమగునప్పుడు కుండలయొుద్దకు పోయి 
పనివారు చేదు నీళ్లు (త్రాగుమని చెప్పెను. | అందుకు 
" ఆమె సాగిలపడి క భదరతుకానై వమ తెలిసి పర 
" Bens నాయందు లక్యుముంచునట్లు నీకు కటా 
Exo కలిగనో అని చెప్పగా బోయజు-నీ పెనిమిటి 
"మరణమైన తరువాత నీవు నీ ఆక్షకు చేసినదంతయు 
నాకు తెలియబడేను. 1 నీవు fey తలిదం(డ్చులను నీ 
జన్షభూమిని విడిచి, యింతకుముందు నీవెరగని జనము 
నొద్దకు వచ్చితివి. | యెహోవా నీవు చేసినదానికి 
Z ప్రతిఫలమిచ్చును ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన 
Bo ewes? BHO క్తి 0S సురకీతేముగా నుండు 
) నట్టు నీవు వచ్చితివి ఆయన నీకు సంపూర్ణమైన బహు 
13 మానమిచ్చునని ఆముకుత్తరమిచ్చెను. | అందుకు ఆమె 
= తులినవాణా నీను నీ పనికత్తెలలో నొక 
దానను కాకపోయినను, నీవు నన్నాదరించి సొదాని 
TOK నాయందు డ్ర్రేనుగలిగి మాటలాడితివి గనుక 
నాయెడల నీకు కటాక్షము. కలుగనిమ్మని చెప్పెను. | 
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అందుకు బోయజాభోజనకాలమున నీవిక్క_డికి SQ) 14 
భోజనముచేసి చిరకలో నీ ముక్క_ ముంచి తినుమని 
ఆమెతో చెప్పగా, చేను కోయువారియొద్ద ఆమె 
కూర్చుండెను. అతడు ఆమెకు పేలాలు అందియ్యగా 
ఆమె తిని తృషప్తిపొంది కొన్ని మిగిల్చెను. 1 ఆమె 15 
మేరుకొనుటకు లేచినప్పుడు బోయజా-ఆమె పనల 

| | మధ్యను ఏరుకొనవచ్చును, ఆమెను అవమానపరచ 
కుడి. | మరియు ఆమెకొరకు పిడికళ్లు పడవేసి ఆమై 16 
యేరుకొనునట్లు విడిచిపెట్టుడి, ఆమెను గద్దింపవద్దని 
తన దాసులకాజ్ఞాపించెను. | కాబట్టి ఆమె అస్త 17 
మయమువరకు ఆ Boer? ఏరుకొనుచు, తాను ఏరు 
కొనినదానిని దుల్లకొట్టగా అవి దాదాపు తూమెడు 
యవలాయెను. 1 ఆమె వాటి చెత్తికొని ఊరిలోనికి 18 
వచ్చినప్పుడు ఆమె అత్త ఆమె యేరుకొనినవాటిని 
చూచెను. ఆమె తిని తృ ప్తిపొందిన తరువాత తాను 
మిగిల్చినదాని చూపించి ఆమెకిచ్చెను. | అంకట ఆమె 19 
ws ఆమెను చూచిేేడు నీవెక్కడ ఏరుకొంటివి? 
ఎక్క_డ పనిచేసితివి? నీయందు లక్షషు ముంచినవాడు p 


పు | దీవింపబడుగాకనగా, ఆమె తౌను ఎవనియొద్ద. పని 


చేసానో అది తన అత్తకు తెలియచెప్పి — ఎవఫనియొద్ద 
చేడు పనిచేసితినో అతనిపీరు బోయజు అనెను. | 
నాయొమి — w ట్రైదికియున్న వారికిని చచ్చినవారికిని 20 
ఉపకారము చేయట మానని యితడు యెహోవా. 
చేత ఆకీర్వదింపబడుగాకని తన కోడలితో. ననెను. 
మరియు నాయొమి-ఆ మనుష్యుడు మనకు Gr 
బంధువుడు, అతడు మనలను విడిపింపగ లవారిలో 
నొకడని చెప్పగా | మాయాబురాలైన రూతు 21 , 
అంతేకాదు, అతడు నన్ను చూచి, తనకు కలిగిన 
పంట కోతయంతయు ముగించువరకు తేన పనివారి 
యొద్ద నిలకడగా నుండుమని నాతో Days ow. | 
అతడు నాయొమీ తన కోడలైన rho చూచి 22 
నా కుమారీ, అతని పనికత్తెలతో మాడే బయలు 
చేరుచు వేరొక చేనిలోనివారికి నీవు కనబడకపోవుట 
మంచిది. | కాబట్టి యనలకోతయు గోధుమలకో 23 
తయు ముగియునరకు ఆమె యేరుకొనుచు బోయజు 
పనిక'త్తెలయొద్ద నిలకడగానుండి తేన అత్త యింట నివ - 
సించెను. 

ఆమె CTS నాయొమి — నా కుమారీ, నీకు 3 
మేలు కలుగునట్లు నేను నీకొరకు విశ్రాంతి విచారింప 
వలసీనదానను గదా. | యెవని JOS GoTo నీవుం 2 
టివో ఆ బోయజు మనకు బంధువు. ఇదిగో యీ 

త్రి అకడు కళ్లమున యవలు తూర్నారబట్టింపబోవు 

అ | సీను స్నానముచేసి తైలము రాచుకిని 3 
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శ | 
"నీ బట్టలు కట్టుకొని ఆ కళ్ళమునకు. వెళ్లుము rein 


' అన్నపానములు సుచ్చుకొనుట చాలించువరకు నీవు 
అతనికి మరుగైయుండుము. 1 అతడు SCR NS 
తరువాత అతడు "పండుకో నిన స్థలమును గురిని 


లోపలికి. పోయి. అతేని కాళ్ళమోదనున్న బట్ట "సీసీ 


పండుకిొనవలెను, dx) చేయవలనసినదాని అతడు నీకు 
శెలియజేయునని ఆమెతో ననగా | ఆమె నీవు 
శెలవిచ్చినదంకయు చేసెదనని చెప్పి | ఆ కళ్లము 


నొద్దకు పోయి ఆమె అత్త ec gibt 


త్రయ Baw. | బోయజు మనస్సున సంతోషిం 


నట్టు అన్న పొనములు పుచ్చుకొని లోపలికి ae 


PsyD కుప్పయొుద్ద పండుకొనినప్పుడు ఆమె మెల్ల 
గా పోయి అతని SY dS Sosy బట్ట తీసి పండు 
కన్నను! మధ్య Or త్రియందు అతడులికిపడి తిరిగి 


_ చూచినప్పుడు, ఒక స్త్రీ అతని కాళ్లయొద్ద పండు 
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కొని యుండెను. 1 అతేడు-నీ వెవ తెవని యడుగగా 


ఆమె — నేను రూతు అను నీ దాసురాలిని; dx 
ae సన్ని హీితజ్ఞాతివి గనుక నీ దాసురాలీమోద నీ 


కొంగు కప్పుమనగా। అకడునా కుమారీ, ores 


BS నీవు దీవన నొందినదానవ్రు, కొొద్దివారినే కాని 
RSID. కాని యావనస్సులను నీవు వెంబడింపక 


యుండుటవలన నీ మునుపటి HF ప్రవర్తనకంళు Bw 


కటి సత్‌ ప్రవర్తన మరి ఎక్కు వైనది. I కాబట్టి నా 


కుమారీ, భయపడకుము; నీవు చెప్పినదంతయు నీకు 
చేసెదను. నీవు రోగ్యురాలవని నా జనులందరు ఎరు 
గుదురు. 1 నేను నిన్ను విడిపింపగలవాడనను మాట 
వాస్తవమే, అయితే నీకు. WoO సమీపమైన 
బంధువుడి"కడున్నాడు..!। ఈ OB, యుండుము 
ఉదయమున అతడు నీకు ae ధర్షము జరిపిన 
యెడల సరి, అతడు విడిపింపవచ్చును. నీకు బంధు 
వుని భర్శము జరుపుటకు అతనికి ఇష్టము లేకపోయిన 
యెడల, . యెగూోవా జీవముతోడు BB నీకు 
బంధువుని ధర్శము జరిపదను, డాదయమువరకు. పండు 
కొనుమని చెప్పెను. | కాబట్టి ఆమె యుదయము 
వరకు అతని కాళ్ళయొద్ద పండుకొని, యొకనినొకడు 
అపార Beste రాకముందే లేచెను. అప్పుడ 
తడు-ఆ స్రీ స్తీ కళ్ళమునకు వచ్చిన సంగతి తెలియజేయకు 
డని చెసా పసు. | మరియు నతడు — నీవు చేసికొనిన 
దుప్పటి తెచ్చి పట్టుకొనుమని చెప్పగా ఆమె దాని 
పెను. VS ఆరు కొలల ado కొలిచి ఆమె 
భుజముమోద నుంచగా ఆమె సురములగేనికి వెళ్లెను. | 
ఆమెతన అత్త యింటికి వచ్చినప్పుడు అత్త — నా 
శుమారీ, నీపని యెట్లు జరిగెనని యడుగణ = ఆమె ఆ 
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మనుష్యుడు. తనకు.  చేసీనదంతయుకెలియజేనీ eel a 


వట్టిచేతులతో నీ అత్త యింటికి పోవద్దని చెప్పి అతడు 4 
Ss ఆరు కొలల యవలను చాకిచ్చెనానెను. 1 అప్పుడు 18 
ఆమెనా కుమారీ, యీ సంగతి శేటిదినమున నెర. 
శర్చలేచేకాని ౪ మనుష్యుడు ఊరకుండడు. గనుక a 
యిది ఏలాగు జరుగునో నీకు తెలియువరకు ఊరకుండు 
మనెను: | ot. 
Sasser పురద్యారమునొద్దకు పోయి అక్క-_డ Ah 
కూర్చుండగా, బోయజు చెప్పిన బంధువుడు ఆ. 
(త్రోవను పోవుచుండెను గనుక. బోయజు — ఓయి, | 
యీ కేట్టు BEA ఇక్క_డ కూర్చుండుమని GHD పిలు a 
a eee వచ్చి కూర్చుండెను, 1 బోయజు G2 
SSIS పెద్దలలో పదిమందిని hrs స్క ఇకుడ 
కూర్చుండుడని చెప్పగా. వారును కూర్బాండిరి. | అ లి 
డు-్హమోయాబుదేశమునుండి తిరిగి pie WSN 
మన సెహోదరుడైన యెలీ"మెలెకునకు కలిగిన భూభా 
గమును అమ్మివేయుచున్నది గనుక నీవు చెవులార విను 
నట్లు ేనొకొసంగతి తెలియజేయవలెనని యున్నా 
ను. | Bs పురనివాశుల యెదుటను నా జనుల పెద్దల 4 
యెదుటను ఆ భూమిని సంపాదించుకినుము; Davo 
నగా దాని విడిపించుటకు నీవొప్పుకొనిన పక్షమున .. 
విడిపింపుము, డాని విడిపింపనొల్లని పక్నఘున అది. 
స్పష్టముగా నాతో చెప్పుము. నీవుగాక చాని విడి .. 
పింపవలసిన బంధువుడెవడును లేడు, నీ తరువాతి | 
వాడను నేనే అని ఆ బంధువునితో చెప్పెను. wots | 
కతడు — Wh విడిపించెదనానిను. | బోయజా — నీవు 5 ' 
నాయొమి చేతినుండి ఆ ఫొలమును సంపాదించు | 
దినమున చనిపోయినవాని పేరట అతని స్వాస్థ్య మును 
స్థిరపరచునట్లు చనిపోయినవాని Poss రూతు 
అను మ్హమోయాబురాలియొద్దనుండియు దాని సంపా 
దింపవళెనని చెప్పగా | ఆ బంభువుడు — చేను దాని 6 
విడిపించుకొనలేను, చా స్వాస్థ్యమును పోగొట్టుకొం 
War, Wh డాని .విడిపింపలేను గనుక, నీజే | 
నాకు ప్రతిగా బంధువుని ధర్గము జరిగించుమని చెప్పె | 
ను. | ఇశ్రాయేలీయులలో + బంధు థ్వర్షమును గూర్చి 4 
గాని, క్రయవి క్రయములను గూర్చి గాని, ప్రతిసంగ - 
తిని స్థిరపరచుటకు పూర్వ మున జరిగిన మర్యాద ఏద... 
నగా, ఒకడు తన చెప్పు తీసీ తన పొరుగువాని 
కిచ్చుటయే. ఈ పని heres: ప్రమాణ | 
ముగా “WoW mH. 1 ఆ బంధువుడు నీను డాని.8! 
'సంపాదించుకొొనుముని బోయజుతో చెప్పి తేన చెప్పు... 
తీయగా | బోయజు — యెలీమెలెకునకు కలిగినది 9 
రహనావత్తును కిలగ్యే నుకును మాహ్హ్లూానుకును. కలిగినది 
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యావత్తును నాయొమి Ee St rae On చేసికొని ఆమెయొద్దకు పోయినప్పుడు యెహూచా 
-. ేనన్నందుకు మీరు BI దినమున సాతులైయు, 


) న్నారు, | మరియు చనిపోయినవాని పేరట wd 
PF స్వాస్థ్యమును స్థిరపరచునట్లును, on 


Dw తన సోదరులలోనుండియు, తన స 


యొక్క ద్వారమునుండియు కొట్టి చేయబడక ae, | 
నట్టున్కు చేను మహాను భార్యయైన SIH 


మోయాబురాలిని సంపాదించుకొని “DOG చేసికొ 
చున్నాను. ' దీనికి మీరు ఈ దినమున ae 


"  యున్నారని "పెద్దలతోను ప్రుజలందరితోను. Bey 


ను. | అందుకు పురద్వారముననుండిన ప్రజలందరును 


¥ గెద్దలును — మేము ye, యెహోవా నీ 


యింటికి వచ్చిన ఆ స్త్రీ ని ఇశ్రాయేలీయుల వంశమును 


; | వర్ధిల్లకే సిన i గాను 2 కోరాను 


పోలినదానిగాను చేయుగాక; | యెప్రాతాలో నీవు 


BY కేమాభివృద్ధి కలిగినవాడవై చేత్లెహేములో నీవు 
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ఖ్యాతినొందుదువుగాక; యెహూవా యీ యౌవని 
వలన నీకు దయచేయు సంతానమును, నీ కుటుంబమును 
తొమారు Boras కనిన Der కుటుంబమువలె 
నుండుగాక।నిరి. | కాబట్టి బోయజు తాతును "పెండ్లి 


ఆమె. గర్భవతియగునట్లు, అనుగృహించెను గనుక 


ఆమె కుమారుని కనెను. | అప్పుడు 'స్త్రీలు--ఈ దిన 14. 


మున నీకు బంధువుడు లేకుండ చేయని యొ్యూావా 
స్తుతినొందుగాక; జియన "నామము. ఇశ్రాయేలీయు. 
లలో ప్రకటింపబడుగాక. | నిన్న డ్రేమించి యేడు 15 
గురు Sir oN నీకక్కు_వగానున్న ' నీ Sek 
| ఇతని కనెను; ఇతడు d ప్రాణము Ja) ముస 
తనమున నీకు పోషకుడుసనని నాయొమితో wn | 
అప్పుడు నాయొమి--ఆ బిడ్డను తీసికొని కాగిట sop 16 
కొని వానికి దాదిగానుండెను. | ఆమె Jos స్త్రీలు 17 
—నాయొమికొరకు కుమారుడు పుట్టనని చెప్పి ఆకేనికి 
BBS పేరు పెట్టిరి. అతడు దావీదుకు తండ్రియైన 
యిష్టయియొక్క. తండ్రి! 

Woe వంశావళి ee — "పెరిజు anal 18 
నును కచెను, హ్నాస్తోను రామును కౌ్ననిను, రాము 19 
అమోనాదాబును SRM, CITA Gen నహపోనును 


Siw, tows శల్యానును కనెను, Foy 20 ' 


Staves కనెను, | బోయజు పబేదును కనెను, 21 
ఓీణేదు యిష్టయిని కనెను యిష్టయి 'దావీదును కనెను. 
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1 Ba ప్రాయిము మన్యమందు రామతయి'మో ఫీము 
పట్టణపు వాడొకడుండేను, అతని సేరు యెల్మా_నా. 
అతడు యెస్రాతీయుడైన సూపుకు పుట్టిన తోహు 

కుమారుడైన ater జనన మైన యెరోహాము 
కుమారుడు, అతనికి ఇద్దరు భార్యలుండిరి. | వీరిలో 
నొకదాని పేరు హన్నా శండవదాని పేరు BOT)» 
సెనిన్నాకు పిల్లలు కలిగిరికాని హన్నాకు పిల్లలు'లేక 
పోయిరి. 1 ఇతడు షీలోహునందున్న WY SoSH 
పతియగు యెయూూనాకు య్రుక్కు_టకును బలి నర్శిం 
చుటకును ఏశేట తేన పట్టణము విడిచి అచ్చటికి పోవు 
చుండెను. ఆ కాలమున యీలీయొుక్క_ యిద్దరు కుమా 
రులగు SOT Hy ఫీగాహాసులు Borah యాజ 
కులుగానుండిరి. | యెల్మా.నా తిను DWOLG yea చేసిన 
నాడు తన భార్భయగు సెనిన్నాకును దాని కుమారు 
OHH Ks Goss sed Qi) iso వచ్చెను గాని | 
హన్నా తనకు ప్రియముగానున్నందున ఆమెకు 
శెండుపాళ్లు ఇచ్చుచు వచ్చెను. యెహోవా ఆమెకు 
'సంతులేకుండ చేసెను. | యెహోవా ఆమెకు సంతు 
లేకుండ చేసియున్న హేతునునుబట్టి, ఆమె వైరియగు 
సెనిన్నా ఆమెను విసికించుటనకై ఆమెకు కోపము 
సపుట్టించుచువచ్చేను. | యెల్మా_నా ఆమెకు Nees 
ఆ రీతిగా చేయుచునుండగా హన్నా యెహోవా 
మందిరమునకు పోవునప్పుడెల్ల అడి ఆమెకు కోపము 
పుట్టించెను గనుక ఆమె భోేజనముచేయక ఏడ్చుచు 
వచ్చెను. | ఆమె సెనిమిటియైన యెల్లానా-హన్నా, 
నీవందుకు ఏడ్చుచున్నాను? నీవు భోజనము. మానుటు 
ఏల? నీకు మనోవిచారమెందుకు కలిగినది? "పదిమంది 
కుమాళ్లకంకు చేను నీకు వగేహషమైనవాడను కానా? 
అని ఆమెలో చెప్పుచువచ్చెను. | వారు షిలోపోొులో 
అన్నపానములు పుచ్చుకొనిన తరువాత హన్నా SO 
యాజకుడైన Gh) మందిర్తస్తంభము దశ్చారనున్న ఆస 
నముమోద కూర్చునియుండగా 1 బహు దుఃఖా 
డ్ర్రాంతుఠాలై వచ్చి యెహోవా సన్నిధిని ప్రా Be 
చేయుచు బహుగా నాచు | — సైన్యముల GD 
యగు యెహూవా, నీ సేవురాలైన నాకు కలిగి 
యున్న శీనును చూచి, నీ నేవకురాలగాన నన్ను 
మరువక నన్ను జ్ఞాపకము చేసికొని, నీ సేవకురాల 
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Petey: 


BS నాకు మగపిల్లను దయచేసినయెడల, చాని So 
DPA మెరపుకత్తి యన్న టికి రానియ్యక, వాడు 
ట్రైదుకు దినములన్నిటను చేను వానిని యెహోవా. 
ix నీకు అప్పగింతునని యమ్రక్కు_బడి చేసికొనెను. 
ఆమె యెహోవా సన్నిధిని ప్రా, ర్థనచేయుచుండగా 
God) ఆమె నోరు కనిపెట్టుచురడేను, 1 ఏలయనగా 
హన్నా తేన మనసు Sayers చెప్పుక్షొనుచుండెను, | 
ఆమె పెదవులు మాతే,ము కదలుచుండి ఆమె సరము. 
వినబడక యుండెను గనుక యేలీ ఆమె మత్తురాలై 
యున్న SHETD 1 = ఎంతపర్యంతేము నీవు నుత్తు 
రాలవై యుందువు? 2% తెలియువరకు పండుకొని 
లేచి పొమ్మని ఆమెతో ననగా 1 హన్నా అది 
కాదు, We యేలినవాడా, నేను మనోదుఃఖుముగల 
DSP యున్నాను నేను (ద్రాకారసమ్మునేనను 
మద్యమునైనను పౌనము చేయలేదు గాని నా యాత్తను 
యెహోావా సన్నిధిని కుమ్మరించుకొనుచున్నాను. | 
నీ సేవకురాలనైన నన్ను చెడుదానిగా చెంచవద్దు, 
అత్యంత మైన 'కోపకారణమునుబట్టి బహుగా నిట్టూ 
ర్పులు Now నాలో చేను దీని చెప్పుకొను-చుం 
BSW. | అంతట యేలీ-నీవు కేమముగా వెళ్లుము; 
ఇశ్రాయేలు డేవునితో నీవు చేసికొనిన * మనవిని | 
ఆయన దయచేయునని ఆమెతో చెప్పగా | ఆమె 
అతనితో — నీ సేవకురాలన చేను నీ దృష్టి sys 
నొందుదునుగాకనెను. తరువాత S 8, తేన దారిని 
వెళ్లిపోయి భోజనముచేయు-చు wy దుఃఖ 
ముఖిగా నుండుట So VAD. 1 Sores వారు దయ 
మందు వేగిరమే లేచి యెహోవాకు మక్కి. తిరిగి 
రామాలోని తము యింటికి వచ్చిరి. అంతట యెల్ల్హా'నా 
తేన భార్యయగు హన్నాను కూడను యెహోవా 
ఆమెను జ్ఞాపకము చేసికొనెను | గనుక హన్నా 
గర్భము ధరించి దినములు నిండినప్పుడు ఒక కుమా 
రుని కని నేను యెహోవాకు (మ్రక్కు_కొని వీని 
నడిగితిననుకిొొని వానికి !'సమాయేలను పేరు చా 
ను. | యెల్మా-నాయును GHD యింటివారందరును 
యెహోవాకు Nb నర్శించు బలి నర్పించుటకును 
య్రొక్కు_బడిని చెల్లించుటకును పోయిరి. 1 అయితే 
హన్నా -పిల్ల పౌలు విడుచు పర్యంతము “Wa రాను, 


18; 


20 


వాడు యెహోవా సన్నిధిని అగుపడి BR రాక 


నని తన సెనిమిటితో BR) వెళ్లక యుండెను. | 
కాబట్టి ఆమె సెనిమిటియైన యెల్మా-నా-నీ దృష్టికి 
ఏది మంచిదో అది చేయుము నీవు వానికి పాలు 
మాన్పించుపర్యంతేము నిలిచియుండుము, యొె-హూా 
a తేన వాక్యమును రపరచుగాక అని ఆమెతో 
ననెను, కాగా ఆమె అక్కడనే యుండి తేన కుమా 
రునికి పౌలు మాన్నించువరకు VSD పెంచుచుండెను. | 
పాలు మాన్నించిన తరువాత అతడు go¥ చిన్న వాడై 
యుండగా ఆమె ఆ బాలుని చెత్తికొని మూడు కోడె 
లను తూమెడు పిండిని (ద్రామారసపు తిత్తిని తీసికొని 
షిల్లోహులోని మందిరమునకు వచ్చెను. | వారు ఒక 
కోడెను వధించి, పిల్లను యేలీయొద్దకు తీసికొనివచ్చి 
నప్పుడు ఆమె అతనితో నిట్లనెను! - నా యేలిన 
వాడా, నా యేలినవాని ప్రాణముతో డు, నీయొద్ద 
నిలిచి బిడ్డను దయచేయుమని యెహోవాను VSS 
చేసిన స్త్రీని చేనే. | యెోయూవాతో Bw చేసీన 
మనవిని ఆయన నాకను గృహీించెను. | కాబట్టి చేను 
ఆ బిడ్డను యోౌోావాకు ప్రతిష్థించుచున్నాను 
Sm Qs దినములన్నిటను వాడు యెయోా 
. వాకు ప్రతిష్థితుడని చెప్పి యెహూావాకు అక్క_డనే 
య్రు/క్కె_ను. 
మరియు హన్నా విజ్ఞాపనచేసి యీాలాగనెనుా 
నా హృదయము యొహహానాయందు సంతో 20 
చుచున్నది 
| యెహోావాయందు నాకు మహా బలముక లిగాను 
నీవలని రక్నణనుబటి సంతో షించుచున్నాను 
నా విరోధులమోద చేను అతిళశయపడుదును. 
2  యెహూవావంటి పరిశుద్ధ డేవుడొకడునులేడు 
' నీవు తేప్ప మరి ఏ దేవుడును లేడు 
' మన చేవునివంటి ఆశ్రయదుర్లమేదియు లేదు. 
" Bowes అనంతేజ్ఞానియగు దేవుడు 
ఆయే | కియలను పరీకీంచువాడు 
f ఇకను అంత గర్వముగా మాటలాడకుడి 
గర్వీపుమాటలు మో నోట రానియ్యకుడి. 
ప్రఖ్యాతినొందిన విలుకాండ్లు ఓడిపోవుదురు 
తొ ట్రిల్లినవారు బలము ధరించుదురు. 
తృప్తిగా భుజించినవారు అన్నము కావలెనని 
కూలికి పోవుదురు 
ఆకలి గొనినవారు ఆకలితీర తినుదురు 
గొడ్రాలు ఏడుగురు పిల్లలను కనును 


27 
28 


1 సమూయేలు. 2 అధ్యాయము 


అక్క_డనే యుండునట్లుగా "చేను వాని తీసికొని వత్తు | 
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జనులను సజీవులుగాను మృతులుగాను చేయు 6 

వాడు యెహోవాయే 

పాతాళమునకు పంపుచు అందులోనుండి రప్పించు 

చుండువాణాయనే. 

యెహోవా DOS wow ఐశ్వర్యమును కలు 7 

గజేయువాడు 

కుంగజేయువాడును శేవనెత్తువాడును Goon. 

దర్శిద్రులను అధికారులతో కూర్చుండబెట్టుటకును 8 

మహిమగల సింహాసనమును 'స్వతంత్రింపజేయు 

టకును | 
వారని మంటిలోనుండి యెత్తువాడు ఆయే © 
లేమిగలవాని సెంటకుప్పమోదినుండి లేవాత్తు 
వాడు ఆయనే. 

భూమియొక్కొ_ స్తంభములు యెయ్యోాజా వశము, 

లోకమును వాటిమోిద ఆయన నిలిపియున్నాడు. 

తన భక్తుల పాదములు తొొటల్లకుండ ఆయన 9 

వారిని కాపాడును 

దుర్తార్దులు అంధకారమందు మాటుమణుగుదురు 

బలముచేత నెవడును జయము నొందడు. - 

యెయహూూవాతో వాదించువారు నాళమగుదురు. 10 

పరమండలములోనుండి ఆయన వారిమ్షైన యురు 

మువలె గర్లించును ; 
లోకపు సరిహద్దులలోగా నుండువారికి.ఆయ 
తీర్పు చేయును : 

తాను నియమించిన రాజుకు ఆయన బలమిచ్చును. 

తాను అభిషేకించినవానికి అధిక బలము కలుగ 

జేయును. 

SHS యొల్మా_నా రామాలోని తేన యింటికి 11 
వెళ్లిపోయెను, అయితే ఆ బాలుడు యాజకుడైన 
యేలీయెదుట యెహూావాకు పరిచర్య చేయు 
చుండెను. 

Ghd కుమారులు యెహూవాను Goro 12 
DoD దుర్గాలు Bcc. | జనులవిషయమై యాజ 18 
కులు చేయుచువచ్చిన పని యేమనగా, ఎవడైన బలి 
పశునును వధించినమిదట మాంసము డఉడుకుచుం 
డగా యాజకుని పనివారు మూడు ముండ్లుగల కొంకిని 
తీసికొని వచ్చి 1 బొరునులోగాని_ తపేలలోగాని 14 


.గూనలోగాని కుండలోగాని అది గుచ్చినపుడు ఆ 


క్రొంకిచేత బయటకు వచ్చినదంతయు యాజకుడు తేన 
కొరకు తీసికొనును. షిలోహుకు వచ్చు ఇశ్రా , 


| యేలీయులందరికిని వీరు ఈలాగున చేయుచు వచ్చిరి. 1 

'ఇదియుగాక వారు (క్రొవ్వును దహింపకమునుపు 15 

CAE Sos పిల్లలను కనినది కృశించి పోనును. | యాజకుని పనివాడు వచ్చి బలిపశువును వధించువానిని 
oa శ 


% 
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py ® 


eats = యాజకోనికి వండించుటకై మాంసమిమ్లు, | 


GES BRS మాంసము అతేడు నీయొద్ద తీసికొనడు, 
పచ్చిమాం సమే కావలెను అని ఛెప్పుచువచ్చెను. | 
16 —ఈ Erase వారు EVHS* దహింతురు, తరు 
వాత నీ మనస్సు వచ్చినంతమట్టుకు తీసికొ నవచ్చునని 
వానితో ఆ మనిషి చెప్పినయెడల వాడు — ఆలాగు 
వద్దు, ఇప్పుడే యియ్యవలెను, లేనియెడల బలవంతేము 
17 చేత తీసికొందుననును. | అందువలన జనులు యెయాోూా 
' వాకు నైవేద్యము చేయుట మాని దానియందు అస 
హ్యపడుటకు ఆ యౌాననులు కారణమైరి గనుక 
వారి పాపము యెహోావా సన్నిధిని బహు గొప్ప 
చాయెను. 
చాలు డైన సమూయేలు నారతో En 
యొఫోదు ధరించుకొని యెహోవాకు పరిచర్య చేయు 
19 చుండెను, | వాని BQ వానికి చిన్న అంగీయొకటి 
కుట్టి యేకేట బలి నర్పించుటకు తన 'పెనిమిటితో 
కూడ నచ్చినప్పుడు దాని GH) వానికిచ్చుచువచ్చె 
20 ను | -యెహెోావా సన్నిధిని మనవిచేసికొనగా నీకు 
దొరికిన యో సంతానమునకు ప్రతిగా యెహూావా 
నీకు సంతానము నిచ్చుగాక' అని యేలీ యెల్మా_-నాను 
అతని భార్యను దీవించిన తరువాత వారు ఇంటికి 
21 వెళ్లిరి, 1 యహోవా హన్నాను దర్భింపగా ఆమె 
గర్భవతిరైమె ముగ్గురు కుమాళ్లను ఇద్దరు Nasr Gow 
"కనెను. అయితే బాలుడగు 'సమాయేలు యె 
వా'సన్నిధిని God యెదుగుచుండెను. 
22 Bd బహు వృద్దుడాయెను. . ఇశ్రాయేలీయు 
"లకు తేన కుమారులు చేసిన 'కార్య్భములన్నియు, వారు 
ప్రత్యతుపు గుడారముయొక్క_ దారము S ROS 
సేవచేయుటకు వచ్చిన స్త్రీ bos” కంత నించో 
మాటయు ‘BOD aS వారిని పిలిచి యిట్లనెను | 
28 Be జనులముందర oreo చేసిన చెడ్డ కార్యములు 
చాకు వినబడినవి.. -ఈలాటి కార్యములు Dro 
24 దుకు చేయుచున్నారు? 1 నా కుమారులారా, యీ 
లాగు చేయవద్దు, నాకు వినబడినదె మంచిది'కాదు, 
యెహోవా జనులను మీరు అతి కృమింప చేయు 
25 చున్నారు. | నరునికి నరుడు తప్పు. చేసినయెడల 
చేవుడు విమర్శచేయును గాని యెవనైన యెహారావా 
విషయములో పాపము చేసినయెడల వానికొరకు 
ఎవడు విజ్ఞాపనము చేయును? అయితే యెహోవా 
వారిని చంప దలచియుండెను గనుక వారు తమ 
26. తండ్రియొక్క_ B05 8 వినకపోయిరి. | బాలుడగు 
Ssh? Gove ane ఎదుసగచు యెహూూపాకును 
మనుష్వ్యులకును అనుకూలుడాయొను, 
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a a ts tial : 


2.4; యము MWe th ae 
ధ్యా Her Fees | 
అంతట దైవజనుడకడు యేలీయుద్దక వచ్చి యిట్ల a7 

చెను — యెౌహూవా , నిన్ను గూర్చి. “ెలవిచ్చినదేను 4 
నగా, నీ పితరుని యింటివారు ఐగుప్తు డేళమందు 
ఫరో యింటిలోనుండగా నేను వారికి Signy ‘ 
తిని. | అతేడు we ముందర యేఫోదును | ధరించి. నా 28 


బలిపీఠముమోడ అర్పణమును భూపమును అర్బించు 


టకై చాకు యాజకుడగునట్లు ఇశ్రాయేలు గోత్రము. 


oto BSA ఏర్పరచుకొంటిని. - ఇశ్రాయేలీ. 
యులు అర్బింనిన యూూగామవస్తువులన్ని టిని నీ పితేరుని - 
యింటివారికిచ్చితిని.' | we నివాసస్థలమునకు "నేను 29 


' నిర్లయించిన బలి BASS ములను Drs Sy dscows '. { 


| హాలు? మిమ్మును (క్రొవ్వ'బెట్టుకొనుటకై నా జను. 
లగు ఇశ్రాయేలీయులు mes చైవేద్భ్ధములలో. J, 3 5S 
భాగములను పట్టుకొనుచు, wow నీ కుశ 
నీవు గొప్పచేయుచున్నా వు. 1 నీ యింటివారును నీ 30 
పితురుని యింటివారును నా సన్నిధిని యాజకత్వము \ 
జరిగించుదురని యెహోవా ఆజ్ఞనిచ్చియున్నను 
యిప్పుడు అది నా మనస్సుకు శేవలము (ప్రతికూల 
మాయెనని ఇశ్రాయేలీయుల SHAS యెయూావా 
iia Na కావున యెహోవా వాక్కు_ / | 
ఏదనగా — నన్ను ఘనపరచువారిని చేను. . ఘనపరచు ' 
దును, నన్ను తృణీకరించువారు త్భృ ణీకారమొందు 
దురు. | ఆలకించుము; రాగల TS & ve 31 
మును నీ పితేరుని యింటి. బలమును "నేను SHS || 
చేతును. ' నీ యింటు ముసలివాడొొకడును Gs ' 
వును. | యెహోవా ఇశ్రాయేలీయులకు చేయదల 82 
DS మేలు విషయములో నా నివాసస్థలమునకు అపా 
యము కలుగగా నీవు 'చూతువు. ' ' యెప్పటికిని నీ 
యింట ముసలివాడుండడు, | we బలిఫీఠమునొద్ద తికి! 
నెవడు నుండకుండ ేనందరిని' నశింపజేయక' విడుచు 
వాడను గనుక అది నీ కన్నులు శ్నీణించుటకును నీవు 
దుఃఖముచేత కయమగుటకును సౌాధనమగును; 'నీ 
సంతానపువారందరు వయఃకాలమందు మరణమమవు "' 
దురు. 1 నీ యిద్దరు కుమారులైన HHH కిని ఫీనెహాను 34 
కును సంభవించునవి Wi చెప్పినదానికి నీకు సూచ - 
నగా నుండును. ఒక్క_ నాటియందే : నారిద్దరు మరణ 
మవుదురు. | తరువాతే నమ్మకమైన యొక యాజకుని 3b 
చేను నియమింతును అతేడు' we యోచననుబట్టి 
నాక నుకాలముగా యాజకత్వము జరిగించును, HDS 
చేను నమ్మకమైన "సంతానము పుట్టింతును, అతడు నా ' 
అభిషిక్తుని సన్నిధిని ఎప్పటికిని యాజకత్వము జరిగిం 
చును. 1 అయితే నీ యింటివారిలో శేషించినవారు 36 
ఒక వెండితాక్వ్షౌనను రొచ్ట్రాముక్ర-నైన నైనను సంపాదించు 


పతక ర 


| 


| 


కిెనవలెనని' అతనియొద్దకు వచ్చి 'దండము"పెట్టి--శను 
ST HHH, తినునట్లుగా దయచేసి యాజకుల యు 


| SEXO నొకదానియందు' నన్ను ఊంచుమని 


8 


అతేని వేడుకొందురు. 

"బాలుడైన సమాయేలు యేలీయెదుట యెహూ 
వాకు - పరిచర్య చేయుచుండెను. 8 దినములలో 
Bowers వాక్కు. (ప ప్రక్యక్నమగుట అరుదు, ప త్య 
కము తరుచుగా తటన్థించుటలేదు. "ఆ కాలమందు 
యేలీ Fy ov మందద్భష్టి గలవైనందున అతడు చూడ 
లేక తన స్థలమందు పండుకొని యుండగాను | దేవుని 
మందసమున్న " యెహెోభావా మందిరములో దీపము 
ఆరిపోకమునుపు ' 'సమాయేలు పండుక నియుండ 


గాను | యెహ్యానా సమాయేలును. పిలిచెను. 


“అతడు చిక్తమండి నేనున్నానని చెప్పి | HOS ROS 


పోయి - నీవు నన్ను పిలిచితివి కదా We వచ్చినా 
SRM. అతడు _ నేను పిలువలేదు, పోయి పండు 
కొమ్మని చెప్పగా “అతడు పోయి వండుకొనేనుబ | 
Bo Sr మరల 'సవహ్నాయేలును పిలువగా "సమా 
యేలు లేచి యేలియొద్దకు పోయి-చిక్తము నీవు నన్ను 
పిలిచితివి గనుక వచ్చితిననెను. Bowes అతడు — 
నా కుమారుడా, చేను నిన్న పిలువలేదు, పోయి 
పండుక మనెను. | "సమాయేలు అప్పటికి ono iron 
వాను యెరుగకుండెను, ' యెహోవా చాక్కు_. అత 
నికి” ఇంక ప్రత్యక్షము SSH. | యెహావా 
మూడవ మారు సమాయేలును పిలువగా అతడు GO 
యేలీదచ్చెరకు పోయి-చిత్తము నీవు నన్ను పిలిచితివే, 
యిడిగో వచ్చితిననగా, Bo) యెెహూవా ఆ బాలుని 
పిలిచెనని గ్రహించి | — నీవు పోయి పండుకిొమ్లు, 


" ఎవనైన "నిన్ను 'పిలిచినయెడల _ యెహూావా, నీ 


దాసుడు ఆలకించుచున్నాడు, ఆజ్ఞనిమ్మని చెప్పుమని 
సనవాయేలుతో ననగా సమూయేలు పోయి తన స్థల 
మందు పండుకోొొచేను. | తరువాత యెయూూూావా ప్రత్య 
Ko నిలిచి ఆ రీతిగా సమాయేలూ 'సమాయేలూ, 


" అని పిలువగా సమాయేలు--నీ దాసుడు ఆలకించు 


చున్నాడు ఆజ్ఞనిమ్మనెను. 1 అంతట” యెహోవా 


Ace’ ra సెలవిచ్చెను — ఇశ్రాయే 


లులో BSS -కార్భము చేయబోవుచున్నాను,; 
దాని వినువారందరి చెవులు- గింగురుమునును. 1 6 దిన 
మున యేలీయొక్క_ యింటివారిని గురించి నేను చెప్పిన 
దంతయు. వారిమోదికి రప్పింతును. ' దాని చేయ 


3౩ మొదలు పెట్టి దాని ముగింతును. 1 తేన- కుమారులు 


Seow తాము శాషగృస్తులగా చేసీకొనుచున్నారని 


శు వారిని ?అడ్డగించలేదు గనుక అతని 
34 


Te సమూయేలు 3, 4 అధ్యాయము 


యింటికి NEG మైన శిక్ష విధింతునని We అతనికి BO 
యజేయుచున్నాను. | కాబట్టి యేలీ యింటివారి 
దోషమునకు. బలిచేత వానను ' నైజేద్య ముచేతానను 
ఎన్న టికి ని Wy a8) Fi చేయబడదని Bw 
(పృమాణపూర్వక ముగా ఆజ్ఞనిచ్చితిని. | తరువాత 
సమాయేలు ఊదయమగువరకు పండుకొని, SO 
యెహోవా మందిరపు Sexo 'తీసెనుగాని, భయ 
పడి తనకు కలిగిన దర్శనసంగతి యేలీతో చెప్పక 
పోయెను, 1 అయితే యేలీ-ాసమాయేలూ నా కుమా 
రుడా, అని సమాయేలును పిలువగా అతడు-_చిత్తము 
చేనిక్కడ Mary SBS. 1 యేలీ-నీతో యెహో 
వా యేమి సెలవిచ్చెనో మరుగుచేయక దయచేసి 
నాతో చెప్పుము. ఆయన నీతో సెలవిచ్చిన సంగ 
తులలో చేదైన నీవు మరుగుచేసినయెడల అంతకంకు 
అధికమైన కీడు ఆయన నీకు కలుగజేయుగాకని 
చెప్పగా! సమూయేలు దేనిని మరుగుచేయక సంగతి 
యంతేయు NHN తెలియజెప్పును. Ghd విని-సెల 
విచ్చినవాడు Boers; తేన దృష్టికి అనుకూల 
మైనదానిని ఆయన చేయుగాక ox. 1 సమూ 
యేలు పెద్దవాడు కాగా Bosra అతనికి, తోడై 
యున్నందున అతని మాటలలో ేదియు తప్పిపో 
లేదు. | కాబట్టి సమాయేలు యెయూూవాకు ప్రవ 
Emr న్థిరపడెనని దాను మొదలుకొని చెయేశ్టెబనరకు 
ఇశ్రాయేలీయులందరు తెలిసికొనిరి. | మరియు షిలో 
హులో యెహోవా మరల. దర్శనమిచ్చుచుండెను. 
పిలోహులో యెహోవా తేన వాక్కు_చేత "సమూ 
యేలుకు పృత్యత్నమగుచు వచ్చెను. సమాయేలుమాట 
ఇశ్రాయేలీయులందరిలో వెల్లడియాయెను. 

B FS లీయులు పిలిప్తీ యులతో యుద్ధము 
చేయుటకై బయలుదేరి యెబెనెజెరులో దిగగా dh, 
యులు ఆఫెఖులో ARG. 1 RDA cova ఇశ్రాయేలీ 2 
యులమోద తమ్మును యాద్గపంక్తులుగా తీర్చుకొనగా 
వారు యుద్దములో కలిసినప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులు 
పిలిప్తీయుల యెదుట. ఓడిపోయి యుద్ధభూమిలో శే 
యెక్టువ BSS నాలుగు వేలమంది హతుూైరి. | కాబట్టి 
జః పోలెములోనికి BER రాగా ఇశ్రాయేలీయాల 
పెద్దలు - యెహోవా చేడు మనలను LD cow 
ముందర ఎందుకు ఓడించెను? షిలోహులోనున్న 
ధయయొెహూానా నిబంధన మందసమును మనము తీసికొని 
మన మధ్యనుంచుకొందము Bo; అది మనమధ్యనుం 
డినయెడల అది మన శృత్రువుల చేతిలోనుండి ss 


ఘు 


లను రశ్నీంచుననిరి. | కాబట్టి జనులు షిలోహూకు 4 


87 0089 పంపి అక్టడనుండి ఇిరాబులమధ్య నాసీనుడై 
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266 1 $380 యేలు 
® 
యుండు DSS ములక ధిపతియగు DBI? BT? 
నిబంధన . మందసమును 'తెప్పించిరి. యేలీయొక్కు_ 
యిద్దరు కుమారులైన GORY యును HRS HOA OF 
డౌనే BPD నిబంధన - మంద'సమునొొద్ద 088. | | 
5 యెహోవా నిబంధన మందసము Wodsoer*O8 
రాగా ఇశ్రాయేలీయులందరు భూమి ప్రతిధ్వని 
6 నిచ్చునంత గొప్పశేకలు Bae; ౫ DOS chore ఆ 
శేకలు Od, BA dime దండులో' ఈ గొప్పు శేకల 
" ధ్వని యేమని అడిగి యెయూవా నిబంధన మంద 
7 సము దండులోేనికి వచ్చెనని తెలిసికొని | జడిసి 
' డేవుడు దండులోనికి వచ్చెనని. WMS ని--అయ్యా 
మనకు శ్రమ్క యింతేకుమునుపు వారీలాగు సం భ్రమింస 
8 లేదు, | BMLTIT మహాకూరుడగు ఈ BK 
చేతిలోనుండి మనలను ఎవరు విడిపింపగలరు? అరణ్య 
మందు VAY మైన తెగుళ్ల చేత ఐగుప్తీయులను హతము 
9 చేసిన దేవుడు Bows గదా: 1 పిలిప్తీయులార్యా 
BOS so తెచ్చుకొని వారు మోకు దాసు లైనట్టు 
మీరు "ఇ వ్రీయులకు దాసులు "కాకుండ బలాథ్యులై. 
యుద్ధము చేయుడని చెప్పుకొనిరి. | BOR, dSoow 
యుద్దము చేయగా ఇశ్రాయేలీయులు ఓడిపోయి 
అందరు తమ Boros 'పరుగాత్తివచ్చిరి. అప్పుడు 
అత్యధికమైన వధ జరిగెను ss a 
ముప్పది'వేల కాల్బలము కూలెను. | మరియు ma 
మంద'సము పట్టబడిను, అదికాకను SOD) on 
హాసులను oboe. యిద్దరు కుమారులు హతులైరి.॥ 
ఆనాడే జెన్యామోనీయుడిెకడు యుద్ధభూమిలో 
నుండి పరుగౌత్తి వచ్చి, చినిగిన. బట్టలతోను తలమిోద 
భూళితోను షిలోహులోే ప్రవేశించెను. । అతడు వచ్చి 
నప్పుడు యేలీ మందసము విషయమై తనకు గుండె 
అవియుచు GTM Sm పీఠముమిద కూర్చుండి 
యెదురుచూచుచుండెను. ' ఆ మనుష్యుడు పట్టణము 
లోనికి వర్తమానము. తేగా పట్టణస్థులందరు. శేకలు 
14 S88. | GO ఆ శేకలు. విని — ఈ గలంతుధ్వని 
యేమని అడుగగా ఆ మనుష్యుడు త్వరగా వచ్చి 
15 యేలీతో సంగతి తెలియణెప్పను. 1 BH తొంబది 
యెనిమిదేండ్లవాడై యుండెను. అతనికి దృష్టి మంద 
16 గిలినందున VED కండ్లు కానరాకుండెను. | ఆ మను 
ages — యుద్ధములోనుండి వచ్చినవాడను Roads 
Bx యుద్ధములోనుండి పరుగెత్తివచ్చితినని యేలీతో 
ననగా  అతడునాయనా, అక్క_డ నేమి జరిగానని 


10 


ll 


12 


13 


17 WSR. | అందుకు ఆకడు--ఇ(శ్రాయేలీయులు 258) 


ప్రీయులముందర. నిలువలేక పారిపోయిరి; జనులలో 
అశేకులు హతులైరి, Hh ఫీనెహాను అను 4 


1 
fi A KC 


యిద్దరు కుమారులు మృతులైరి, మరియు. BHO 
'ముందసము పట్టబడెను అని చెప్పెను | 'జేవుని మంద is 
'సమను' Sto SBS Sots యేలీ ద్వారము — 
SHS SOS కీభముమోదనుండి వెనుకకు We మెడ 
విరిగి చనిపోయెను, ఏలయనగా. అతడు "వృద్ధుడై 
బహు స్గూలదేహియి ' యుండెను. అతడు నలువది 
'సంవత్సేరములుం ఇశ్రాతేలీయులకు "న్యాయము 8%) 
. 1 God కోడలగు. ఫీగాహాసు భార్యకు అప్పటికి 16 
గర్భృముకలిగి కన్ను పఫొన్దులై యుండగా BHAI 
మందసము పట్టబడెననియు, SS మామయు తన 7 
సపెనిమిటియు చనిపోయిరనియు' ఆమె DA, నొప్పు. | 
లుతేగిలి మోకాళ్ల మోదికి (క్రుంగి ప్ర ప్రసవమాయెను. | i 
nt మృతినొందుచుండగా. ' WAS . నిలిచియున్న At 
స్త్రీల ఆమెతో = భయపడవద్దు, కుమారుని కంటి | 
SO8 WA ఆమె CS .త్రరమియ్యకయు లకు పెట్ట - 
కయు MSS | BHD మందసము పట్టబడినదను | 
సంగతిని, BS మామయు “పెనిమిటియు sere 
సంగతిని తెలిసికొని, ప్రభావము ఇశ్రాయేలీయుల 
లోనుండి పోయెనని BRy తనబిడ్ఞకు య;ీాఖాబోదు 
అను. “HOH GW. 1. GHD మందసము "పట్టబడి 
పోయినందున ప్రభావము ఇశ్రాయేలీయులలో నుండి 
శారపట్టపడిపోయెనని ఆమె చెప్పను. 

OAC దేవుని మందసమును పట్టుకొని యె'బె 
చెజరునుండి అష్టోదుకు' తీసికొనివచ్చి | దాగోను గుడి 
లే దాగోను నెదుట డాని MONG. | .అయితే మరు 
నాడు అష్టోదువారు (ప్రాతళాలమందు లేవగ్యా చా 
గోను యె= హెబావా మందసమునెదుట నేలను బోర్ల 
బడి యుండెను గనుక వారు దాగోనును శేవనెత్తి 1 
నమందు మరల. 'నుంచిరి. 1 ఆ-మరునాడు 4 
వారు ఉదయముననే లేవగా దాగోను యెథయూూవా 
మందసమునెదుట Wom బోర్లబడి యుండెను... 
DAS HBOS తలయు శెండు ఆరవేతుతికను తెగవేయ ". 
బడి KESSRO పడి యుండెను, దాని" మొండెము 
మాత్రము దానికి మిగిలి యుండెను. | కాబట్టి 5 
TASH యాజకులేమి దాగోను గుడికి వచ్చువాశేమి | 
RESTS ఎవరును: అష్టోదులో స. 
గుడ్‌ గడపను త్ర్రొక్కు_టలేదు. 

యెహోవా హస్తము అష్టోదు వారిమీద భార 
ముగానుం'డెను.. అష్టోదువారిని. దాని సరిహద్దులలో 
నున్న వారిని ఆయన. గడ్డల రోగముతో Foo వారిని 
హతీముచేయశగా | అష్టోదువారు సంభవించినదాని 7 
చూచి-ఇ(శ్రాయేలీయుల దేవుని హస్తము HHI A | 
మన దేవతేయగ డాగోనుమిదను బహు 'భారము"గా 


దాని 


6 


rf నున్న B; ఆయన మందసము మన మధ్యనుం 
దుట్రయే - దీనికి TVs KI, అది యిక మన 
8 మధ్య నుండకాడదని చెప్పుకొని 1 పిలి ప్రీయుల Myr 
రులందరిని పిలువనంపించి — ఇశ్రాయేలీయుల దేవుని 
మందసమును "మనము. ఏమి “చేయుదుమని అడిగిరి. 
అందుకు వారు — ఇశ్రాయేలీయుల దేవుని. మందస 
మును ఇక్క_డనుండి గాతుపట్టణమునకు 'పంపుడని 
* చెప్పగా, జనులు" ఇశ్రాయేలీయుల GH మంద 
సమును అక్క_డనుండి -గాతుకు మోనిక నిపోయిరి, | 
అయితే వారు అష్టోదునుండి గాతుకు దాని మోసికొని 
పోయిన తేరువాతే యెయోావా హస్తము ఆ పట్టణపు 
ెద్దలకును పిన్న లకును రవాస్య స్థానములలో గడ్డలు 
మొలిపించి వారిని Bo} గొప్పు నాళము కలుగ 
జేసెను. | వారు చేవుని మందసమును యె SF, 
పంపివేయగా BHD మందసము యె క్రోనులోనికి 


వచ్చినప్పుడు యె, కోనీయులు ¥en నేసి_మనలను. 


మన జనులను చంపివేయవలెనని వీరు ఇశ్రాయేలీయుల 
BHO మందసమును మన యొద్దకు తీసికొని వచ్చిరనిరి. | 
కాగా జనులు పిలిప్తీయుల "సర్జారులనందరిని పిలువ 
Soho — ఇశ్రాయేలీయుల BHO మందసము మన 
లను మన జనులను'చంపకుండునట్లు REE SOR 
దాని పంపించుడనిరి. BPD హస్తము అక్క_డ బహు 
భారముగానుండెను. KOS "'మరణభయము ఆ పట్ట 
2 ణస్టులందరిని పట్టియుండెను.!! చావక 'మిగిలియున్న 
' వారు గడ్డల రోగముచేత మొత్తబడిరి.' ఆ “ange 
' శేకలు ఆకాశమునరకు వినబడెను. 

Bowers ' మందసము Aco నెలలు DOR, 
యుల - CFHowoaS - తరువాత 1 పిలిప్మీయులు 
| ఈవాజకులను శకునము చూచువారిని పిలువనంపిం చి 
౨ యెహోవా మందసమును ఏమి చేయుదము? ఏమి 
| చేసీ 'స్వస్థలమునకు దాని పంపుదమో తెలియజెప్పు 
| కి డనగా 1 is = ఇశ్రాయేలీయుల డేవుని మందస 
| 


మును Soha నుద్దేశించినపక్షుమున ఊరక యే 
పంపక యే 'విధముచేతగైనను ఆయనకు అపరాధార్థ 
"మైన అర్పణము చెల్లించి పంపవలెను. అపుడు మీరు 
స్వాస్టతనొంది ఆయన హస్తము మో మీదనుండి యెం 
| ote యుండెనో DH తెలిసికొందు 
> 4 BB. 23, Seve — S50 ఆయనకు. BOSONS 
అపరాధార్థ మైన అర్పణ BSD వారినడుగగా చారు - 
Dye అందరిమోదను- మో 'సర్జారులందరిమోదను ఉన్న 
శతెసలు BHO గనుక్క పిలిప్రీయుల- 'సర్జారుల 
అలక్క_చొప్పున అయిదు బంగారపు గడ్డల రూపము 
లను అయిదు బంగారపు పందికొక్కు_లను చెల్లింప 


i సమూూరమీలు 6 అధ్యాయము 
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వలెను. 1 కాబట్టి మోకు కలిగిన గడ్డలుగాను భూమిని క 


పాడుచేయు పందికొక్కు-లుగాను నిరాపించబడిన 
గడ్డలను చుంచులను చేసీ పంపించి ఇశ్రాయేలీయుల 
దేవునికి” మహిమను చెల్లింపవలెను. అప్పుడు Ir 
మీదను మో చేవతలమోదను మీ భూమిమ్మిదను భార 
ముగానున్న SS హస్తమును ఆయన తీసివేయును 
కాబోలు. | ఐగుప్తీయులును ఫరోయును తమ హృదయ 
ములను కఠినపరచుకిొ నినట్లు మో హృదయములను 
మోౌెందుకు కరినపరుచుకిొందురు? ఆయన వారిలో 
అద్భుత'కార్య ములను చేయగా వారు ఈ జనులను 
SDDS; Ae శాయేలీయులు వెళ్లిపోయిరి కడా. | 
కాబట్టి మీరు శ్రొత్త బండి యొకటి చేయించి, 
కాడి మొయ్యని పాడి ఆవులను శెంటిని తోలి BQ) 
బండికి కట్టి వాటి దూడలను DBS RSM. యిం 
టికి తోలి 1 యెహోవా మందసమును ఆ బండి 
మోద WB, అపఠాధార్భముగా ఆయనకు మీోరర్సింప 
వలసిన బంగారపు వస్తువులను దాని ప్రక్కనే చిన్న 
సెప్రెలో ఉంచి అది మార్లమున పోవునట్లుగా విడిచి 
ins. | అది చేళ్లైమెషుకు పోవు మార్లమున బడి 
యీ BHD సరిహద్దు" దాటిన పక్షమున ఆయనే 
యీ గొప్పకీడు మనకు "చేసెనని తెలిసికొనవచ్చును; 
ఆ మార్గమున పోనిపక్షమందు ఆయన మనలను మొత్తే 
లేదనియు, HS అద్భష్థ్రవళముచేతనే అది _ మనకు 
'సంభవించెననియు' తెలిసికొందుమనిరి. | వారు ఆలా 
గున Bots పొడి ఆవులను తోలి BQ) బండికి కట్టి 
వాటి దూడలను ఇంటిలోపల సెట్టి | Boars 


మందసమును బంగారు గడ్డలను 'పందికొక్కు_ రూప. 


ములును గల ఆ చిన్న ెట్టిను. బండిమీద WY 


గా 1 ఆ యాన్రలు రాజమార్లమునబడ చక్కగా 


పోవుచు అరుచుచు, BB Boa మార్గమున నడిచెను. 
పిలిప్సీయయుల Sree వాటి “Ronds BB BoM 
'సరిహద్దువరకు పోయిరి. | BB Bomar లోయలో 
తమ గోధుమ Bow కోయుచుండిరి, వారు కన్ను 
BQ చూడగా మందసము వారికి కనబడను, దాని 
చూచి వారు సంతోషించిరి. 1 ఆ బండి BB mow 
వాడైన Bo er eHpacsnd7_ ఫౌలములోకి వచ్చి 
అక్క_డనున్న ఒక పెద్ద TBS AS నిలువగా, వారు 
బండియొక్క. కర్రలను DO) ఆవులను యెహోవాకు 
దహనబలిగా నర్చించిరి. 1 లేవీయులు యెయూూగావా 
మందసమును బంగారపు వస్తువులుగల ఆ చిన్న 
సెట్టిను దించి ఆ సెద్దరాతిమోద నుంచగా, ఆ దిన 
మున By spares యొెయోూావాకు దహనబలులను 
అర్బించి బలులను వధించిరి. | DDR. dow 'సర్టారులు 


12 
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~ 

" అయిదుగురు అంతేవరకు చూచి నాడే Bo Str 

తిరిగి వెళ్లిరి. x 
అపరఠాధార్థమైన అర్బణగా పిలిప్రీయులు - చెల్లిం 
చిన బంగారపు గడ్డలు ఏవనగా; అష్టోదువారి. నిమి 

Bx ఒక్షటి గాజావారి నిమిత్తము ఒకటి, ORD 

లోనునారి. నిమిత్తము ఒకటి, గాతువారి - నిమిత్తము 

ఒకటి, యె క్రోనువారి నిమిత్తము ఒకటి. .1 (ప్రాకార 
ముగల పట్టణములవాశరేమి పొలములోని (గ్రామముల 
వారేమి పిలిప్మీయుల అయిదుగురు. 'సర్షారుల పట్టణము 
లన్నిటి_లెక్క_చాప్పున బంగారపు పందికొక్కు_లను 
అర్బించిరి. వారు యెహోవా మందసమును దింపిన 
సెద్దరాయి దీనికి సాక్ష్యము. నేటివరకు ఆ రాయి 
చేశ్చెమెషువాడైన యెగయూపువయొక్క_ పొలములో 
నున్నది. | చేళ్లెమెషువారు యెహోానా మందసమును 
తెరిచిచూడగా. దేవుడు వారిని హతముచేసి ఆ జను 
లలో ఏబది Bo 'డెబ్బదిమందిని Bo Gs. యెహో 
కాంగా చెబ్బతో అనేకులను మొత్తగా జనులు 
దుఃఖ్మాకాంతులైరి. | అప్పుడు BF Bow వారు 
పరిశుద్ధదేవుడైన Do VIPs? సన్నిధిని ఎవరు నిలువ 
గలరు? మనయొద్దనుండ్‌ ఆయన ఎవరియొద్దకు పోవల 
నని చెప్పి 1 కిర్భత్యారీము కాపురస్థులకు దూతేలను 

'పంపి-_పిలిప్తీయులు యెహోవా మందసమును మరల 

తీసికొ నివచ్చిరి మీరు వచ్చి మీ డాపునకు దాని తీసీ 

కొని పోవలెనని వర్తమానము పంపిరి. 

అంతట కిర్భ త్వా రీమువారు వచ్చి Boers 
మందసమును తీసికొనిపోయి గిబియాలో ohare డాబు 
యింట చేర్చి దాని -కాషాడుటకై అతని కుమారుడైన 
యెలాజారును (పృతిష్థించిరి. 

2 మందసము 85g త్యారీములో నుండిన కాలము 
ఇరువై 'సంవక్సరములాయెను. ఇశ్రాయేలీయులందరు 
Bosra అనుసకింప దుఃఖించుచుండగా | 

B సమాయేలు ఇశ్ర్రాయేలీయులందరితో నిట్లగెను-మి 
వూర్లహృ దయముతో యె హోచాయొుద్దకు మీరు 
మళ్ల్గుకొనినయెడల, అన్య దేవతలను ers rs చేవ 
తలను Ar మధ్యనుండి తీసివేసి, పట్టుదలగలిగి 
యెయోావాకేట్టు. మి హృదయములను Br ఆయ 
నను సేవించుడి. ' అపుడు ఆయన పిలిప్మీయుల 

4 చేతిలోనుండి మిమ్మును విడిపించును. | అంతీటు Qe) 
యేలీయులు బయలు దేవతలను Camps దేవతలను 
తీసివేసి యెయోూవాను SG Bo సేవించిరి. 

5 wots 'సమాయేలు — ఇశ్రాయేలీయులందరిని 
మిస్పెకు పిలువనంపుడి;, చేను మీ పక్షమున Go Breve 

6 వాను (ప్రార్థన చేతునని చెప్పగా 1 వారు మిస్పెలో 
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1 సమూ Show 7 అధ్యాయము: 


కూడుకొని నీళ్లు చేది Bosra? సన్నిధిని కుమ్మ 


రించి ఆ దినము ఉపవాసముండి యెయూావా దృష్టికి 


మేము పాపొత్తులమని' ఒప్పుకిొనిరి. మిస్ఫెలో సమా ౫ 


యేలు ఇశ్రాయేలీయులకు ' WE GS soo BO) i 
వచ్చెను. 1 ఇశ్రాయేలీయులు: HBS కూడి 
యున్నారని పిలిప్మీయులు "వినినప్పుడు" పిలిప్తీయుల 
సర్దారులు ఇశ్ర్రాయేలుమోదికి వచ్చిరి. ఈ సంగతి 
ఇశ్రాయేలీయులు విని పిలిప్తీయులకు భయపడి 1 = 
మన. BYES యెాజాను పిలిపీయుల. చేతిలో 


నుండి మనలను. రక్నీంచునట్లుగా మాకిెరకు ఆయనను | 


ప్ర్రార్థనచేయుట మానవద్దని సమ్వాయేలునొద్ద మనవి 


చేసిరి. | సమూయేలు పౌలు విడువని: యొక AVG, 
పిల్లను తెచ్చి యెయోావదాకు సర్వాంగబలిగా నర్పించి, 
ఇశ్రాయేలీయుల పక్షమున యెారావాను। ప్రార్థన 
చేయగా Bosra అతని ప్రార్థన నంగీకరించెను.॥ 


సమాయేలు దహనబలి నర్బిందు చుండగా BOR Seow 


యుద్దము చేయుటకై. ఇశ్రాయేలీయులమోదికి నచ్చిరి, 
అయితే. యెహోవా 8 దినమున పిలిప్సీులమీోద 
మెండుగా ఊరుములు' ఊరిమించి ' వారిని తారుమారు 
Boor వారు ఇశ్రాయేలీయులచేత ఓీడిపోయిరి. 4 
ఇశ్రా యేలీయులు మిస్పెలోనుండి బయలు దేరి 
BT, వరకు BOA coos తరిమి హతముచేసిరి. | 
అప్పుడు సమాయేలు-ఒక రాయి. తీసి మి”స్పెకును 
DMS మధ్యను దాని నిలిపి — యింతేవరకు 
Bowes మనకు సహాయము చేసెనని చెప్పి డానికి 
యెబెనెజరు అను పేరు పెట్టెను. 1 ఈలాగున BOR, 


యులు అణపబడినవానై. ఇశ్రాయేలు, సరిహద్దులోేనికి (| 


తిరిగి రాక GA Foo8. "సమా యేలుండిన' దినములన్ని 
doi Bosra args పిలిప్తీయులకు.. విరోధ 
ముగా నుండెను. | మరియు BOA Cows GF) 
యులయొద్దనుండి పట్టుకొ నిన పట్టణములు. ఇశ్రాయేలీ 


ములకు తిరిగి వచ్చెను. యె, క్ర్య్రోనునుండి గాతువరకున్న్ర. * | 


(గ్రాముములను "వాటి పొలములను ఇశ్రాయేలీయులు 
పిలిప్పీయుల చేతిలోనుండి విడిపించిరి- మరియు ఇశ్రా 
యేలీయులకును ఆమోరీయులకును' Kx Gress కలి 
Ri. | సమూయేలు తాను. (బ్రదికిన 'దినములన్నింయు 
ఇశ్రాయేలీయులకు న్యాయాధిపతిగా నుండెను. | రే 
చేట అకడు చేతేలుకును గిల్లాలుకును మిస్పెకును తీరు 
గుచు ఆ స్థలములయందు ఇశ్రాయేలీయులకు న్యా 


యము తీర్చుచు వచ్చెను. 1 మరియు eH cog, 


రామాలోనుండినందున అచ్చటికి తిరిగి వచ్చి అచ్చట 
కూడను న్యాయము 'తీర్చుచుండెను, మరియు నతడు 
అక్క_డ యొహావాకు. ఒక Owasso S Rw. “4 


1 


| 


I. Seer యేలు 8, 9 అధ్యాయము 


6  నమూమేలు వృద్ధుడైనప్పుడు తేన "కుమారులను 

_ఇశ్రాయేలీయులమోద న్యాష్టాయాధిపతులు గా నియ 
92 మించెనుః 1. అతని 'జ్యేష్థకుమారుని చేరు యోవేలు, 
(3 శండవవాని Dw odes. 1 వీరు Bobpow* 
న్యాయాధిపతులుగా నుండిరి. VHD కుమారులు అతని 
BABS అనుసరింపక, ధనా పేక్షకులై లంచములు 
4 పుచ్చుకొని. న్యాయమును త్రిప్పివేయగా 1 ఇశ్రా 
యేలీయుల "ెద్దలందరు కూడి రామాలో సమాయేలు 


నీ కుమారులు నీ SAYSS03 ప్రవర్తనగలవారు కారు 
15 KMS, "సకలజనుల మర్యాదచాప్పున మాకు ఒక 
రాజాను. నియమింపుము, అతేడు మాకు న్యాయము 
తీర్చునని అతనితో $98. 1 మాకు న్యాయము తీర్పు 
OS రాజాను నియమింప్రుమని వారు అనినమాట 
'సమూాయేలుద్భష్టికి . ప్రతికాలముగా నుండెను' గనుక 
సమూయేలు యెసహాూాచాను ప్రార్గనచేనను. 1 అం 
దుకు. Boars . సమాయేలుకు . సెలవిచ్చిన 
దేమనగా=జనులు నీతో చెప్పిన మాటలన్నిటి ప్రకా 
| op రము-.జరిగింపుమ్కు వారు నిన్ను విసర్ణింపలేదుగాని 
8 Spm ఏలకుండ SAY విసర్టించియున్నారు. | వారు 
నన్న DKGOD, యితేర దేవతలను. 'పూూజించి, చేను 
ఐగుప్తులోనుండి వారిని రప్పించిననాటినుండి WE 
వరకు తాము చేయుచువచ్చిన కార్యములన్ని టి 
ప్రకారముగా వారు నీయెడలను జరిగించుచున్నారు; 
వారు. చెప్పినమాటలను . అంగీకరించుము.. 1 అయితే 
వారిని ఏలబోవు రాజు ఎట్టివాడగునో నీవే rds 
వారికి.ద్భఢముగా తెలియజేయుము., 
సమూయేలు.- తేనను రాజా నడిగిన జనులకు 
యెసోావా మాటలన్ని టిని వినిపించి. | ఈలాగున 
చెప్పెను — మిమ్మును. Lod gs రాజు. ఎట్రివాడగు 
ననగా అతడు. మీ కుమారులను పట్టుకొని, GS రథ 
ములను ' తోలుటకును G5 గుర్రములను కాపాడుటు 
కును చారిని ఊంచుకొొనును, కొందరు అతని రథముల 
ముందర పరుగౌత్తుదురు. 1 మరియు నతడు వారిని తేన 
రాణువలో- సహ్నస్త్రాధిపతులుగాను పంచదశాధిపతు 
లుగాను నియమించును తన భూములను దున్నుట 
కును వాటి పంటను" కోయుటకును తన యుద్దాయుధ 
“ములను తేన రథముల సామానులను చేయుటకును 
13 వారిని ABYSS HH. 1 మీ కుమార్తెలను FHS 
కార్తిణులుగాను SSF Booms రొ Geo కాల్బు 
14 వారినిగాను పెట్టుకొనును.. 1 AP పొలములలోేను 
మో {KS woo tw DOSS hort TS 
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మైనవాటిని తీసికొని GS సేవకులకిచ్చును. 1 Or 15 


'దాసులవుదురు.' | ఆ దినమున Orv కోరుకొనిన 
నొద్దకు వచ్చి 1 — చిత్తగించుము, - నీవు వృద్ధుడవు, 


ధాన్యములోను (ద్ర్రాక్నపండ్లలోను పదియవ భాగము 

తీసి,తేన పరివారజనమునకును సేపకులకును ఇచ్చును. 1 | 
Dr దాసులను మో WI Bow Ar పశువులలోను! 
TYP soos GK Goss Bo పట్టుకొని తన పని 
కొరకు ఊంచుకిొనున్లు. 1 Der మందలో పదియవ 
భాగము పట్టుకొనును, మీ మట్టుకు మీరు. అతేనికి 


రాజునుబట్రి మీరు Bo GWEN Rowers? మో 
మొర వినకపోనును. | అయినను జనులు సమాయేలు 
యొక్క_ మాట చెవిని బెట్టనొల్లక ఆలాగున Sth, | 
జనములు -చేయురీతిని "మేమును చేయునట్లు మాకో 
రాజు కావలెను, మా రాజు మాకు నార్టియము తీర్చును, 
మా ముందరపోవుచు అతడే మా యుద్ధములను జరిగించు 
SOB. 1 'సమాయేలు జనులయొక్క_ మాటలన్ని టిని, 21 
వినియెయోోావా సన్నిధిని వాటిని వివరించెను | గనుక 22 
యెహావా-నీవు వారి 'మాటలు' విని వారికి ఒక | 
రాజును నియమించుమని సమాయేలుకు సెలవియ్యగా 
సమాయేలు మీరందరు మో as (గ్రానముములకు 
పొండని ఇశ్రాయేలీయులకు సెలవిచ్చెను. 

అఫీయకు పుట్టిన BH కుమారుడైన సరో O 
రుకు జనన మైన అవీయేలు కుమారుడగు Sip అను 
'బెన్యామినీయుడిొొకడుండేను. Baio భాగ్యవంతుడగు 
నొక బెన్యామిో నీయుడు. | అతనికి సౌలు అను నొక 
కుమారుదుండెను. - అతడు బహు సౌందర్య sono 
SrA SoCs, ఇశ్రాయేలీయులలో అతనిపాటి సుంద 
రుడొకడును లేడు. అతడు భుజములు మొదలుకొని 
మెకి ఇతరులకంకు యెత్తుగలవాడు. | సౌలు తండ్రి 
యైన కీమ్వుయొక్క_ గార్జభములు తీప్పిపోగా కీషు తన 
కుమారుడైన సౌలును పిలిచి--మన దాసులలో నొకని 
తీసికొనిపోయి గార్చభములను వెదకుమని చెప్పెను, 1 
అతడు పోయి య్మప్రాయిోము మన్యము తిరిగి పాలీ 4. 
WBF sows సంచరింపగా అవి కనబడలేదు. తరువాత | 
వారు షయలీముదేశమును దాటి KoarVa చేసిరి 
గాని అవి కనబడకయుండెను. బెన్యామీనీయుల 
దేశము సంచరించి చూడగా అవి దొరకలేదు... | 
అయితే చారు సూపుదేశమునకు వచ్చినప్పుడు 
మనము తిరిగి వెళ్లుదము రమ్ము, గార్హభములకొరకు చిం 
తింపక్క నా So, మనకొరకు విణూారపడుసేసో 
యని సౌలు తనయొద్దనున్న పనివానితో ననగా | 
వాడు-ఈ - పట్టణములో చైవజనుడొకడున్నాడు, 6 
అతడు" బహు ఘనుడు, అతడు ఏ మాట చెప్పునో ' 


1 లేక, యావనులలోను, 
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చుదును. | 


/ bh 
ఆ మాట చెరచేరును. మనము "వెళ్లవలసిన మార్చమును 
అతడు". మనకు" తెలియజేయు"నేమో అతనియొద్దకు 
BMS so రండని చెప్పెను. 1 అందుకు పాతజభనకక 
BiH sas ఆ MDA NO తీసికొని పోవుదము? 
మన సామ గిలోనుండు భోేజనపదార్భములు సరిపోయి 
SD; ఆ nine బహుమానము తీసికొ నిపోవుటకు | మ 
మనశేమయు లేదు అని తన పనివానితో, చెప్పి-మన 
యుద్ద నేమి యున్నదని అడుగగా! | వాడు సౌలు 
తో__చిత్తగించుము, నాయొద్ద aes) తులము వెండి 
Ford. మనకు మార్లము BOOS wor దానిని 
ఆ దైవజనునికిత్తునచెను. | ఇప్పుడు ప్రవక్షయను "పేరు 
నొందువాడు. పూర్వము 'ప్రదర్శకుడనిపించుకొచిను. 
పూర్వము ఇశ్రాయేలీయులలో దేవునియొద్ద విచారణ 
చేయుటకై. "ఒకడు బయలుదేరినయెడలమనము 
ప్రదర్శకునియొద్దకు పోవుదము రండని జనులు చెప్పు 
కొనుట వాడుక. | సౌలు — నీ మాట మంచిది, 
వెళ్లుదము రమ్మనగా | వారు చైవజనుడుండు ఊరికి 
పోయిరి. ఊరికి ఎక్కిపోవుచుండగా నీళ్లు చేదుకొను 
టకై వచ్చిన కన్య కలం తమకు కనబడినప్వుడు = 
ఇక్కడ (ప్రదర్శకుడున్నా డా అని అడిగిరి. | అందుకు 
వారు-ఇదిగో అతడు మి యెదుటనే యున్నాడు, 
త్వరగా పోయి FORE MHA; cor దినమునొనే 
అతడు Be cers వచ్చెను. చేడు ఉన్న తస్థల 
మందు జనులకు బలి జరుగును గనుక! ఊరిలోకి మిరు 
పోయిన" క్షణమండే,' అతడు భోజనము చేయుటకు 
ఉన్నతమైన స్థలమునకు వెళ్ళకమునుపే మీరు అతని 
కనుగొందురు, Sho రాకమునుపు ' జనులు భోజ 
నము చేయరు; అతడు. బలిని ఆశీర్వదించిన తరువాత 
పిలువబడినవారు భోజనము చేయుదురు, Orv ఎక్కి. 
పొండి, అతని చూచుటకు ఇదే సమయమని. చెప్పిరి. | 
వారు ఊరిలోకి రాగా ఉన్నతమైన స్థలమునకు 
పోవుచున్న సమూయేలు వారికి ఎదురుపడెను. 

We అచ్చటికి GVH వచ్చునని యెయూూబా 
'సమాయేలుకు తెలియజేసెను. | ఎట్లనగా — నా 
జనులమొర్ర "నాయొద్దకు వచ్చెను, Ws వారిని 
దృషప్టించియున్నాన్కు కాగా DOB cio చేతిలో 
నుండి. నా. జనులను విడిపించుటకై నా జనులైన 
ఇశ్రాయేలీయులమోద వానిని అధికారినిగా అభిషే 
కించుటుకుగాను SY ఈ BIH We బెన్యామోను 
దేశములోనుండి యొక మనుష్యుని నీయొద్దకు Tyo 
సౌలు సమూయేలుకు . కనబడగానే 
యెహోవా = ఇతడే చేను నీతో చెప్పిన మనిషి; 
ఇతడే చా జనులను ఏలునని అతనితో సెలవిచ్చెను. | 


1-నమూయేలు ,10 అధ్యాయము wn 


ఫౌలు 'గవినియందు 'సమూయీల్లును కలిసీకొని — 
ప్రదర్శకుని యిల్లు ఏది?" దయచేసి శాతో చెప్పు 
మని,అడుగగా | దర సౌలును cael 
పృదర్శకుడను, ఉన్న తమైన స్థలమునకు BHS, చేడు 
మీరు నాతోకూడ భోజనము చేయనశిహ్లో ey నీ 
నస్సులోనున్న దంతయు నీకు ' తెలియజేసి నిన్న 
వెళ్ల ళ్లనిచ్చెదను. | మూడు దినముల (Sorte తప్పిపో 
యిన ' నీ గార్హభములనుగూర్చి ne డకుము, అవి 
దొరికినవి, ఇశ్రాయేలీయుల అభీష్టము ఎవరియం 


'దున్నది? నీ యందును నీ తండ్రి యింటివారియంటును 


గడా అనెను. 1 అందుకు సౌలు — చేను 'బెన్యామో 


| నీయుడను' కానా? నా గోత్రము ఇశ్రాయేలీయుల 
RAS, తృములలో 'స్వల్బమైనదికాదా? నా యింటివారు ' 
|'ఇస్యాతతక గోత్ర IES) ఇంటివారందరిలో అల్బులు 
sont a8 Beerenes Worse పలుకుచున్నా. 
వు? అనెను. | అయితే సమాయేలు సౌలును అతని 
'పనివానిని భోజనపు సాలలోగేనికి 'తోడుకిెనిపోయి, 


పిలువబడిన డాదాపు ముప్పది మందిలో ప్రుధానస్థల 
మందు వారిని కూర్చుండ BY | పచనకర్తను చూచి 


చేను నీ దగ్జెరనుంచుమని BR నీ చేతికి ఇచ్చిన భాగ | 


మును తీసికొని రమ్మనగా | GUSTY జబ్బను దాని 
DPS నున్న దానిని తీసికొనివచ్చి" సౌలుగెదుట' నుం 
చగా సమాయేలు సౌలుతో 'నిట్లనెను--చూడుము, 
మనము. FORE కాలమునకై_ ' దాచియుంచబడిన 
డాని HS Bday డు, జనులను పిలి.ఛితినని Bw 
పచనకర్తతో చెప్పినప్పుడు ga "నీకొరకుంచవలసీన 
దని చెప్పితిని, G దినమున Woo "సమూయీలుతో 
కూడ భోేజనముచేసెను, | | పట్టణన్థులు, ఊన్న తమైన 
స్థలముమోదనుండి దెిగుచుండగా భేమూరోకకతు సౌలు 
తో మిద్దెమోద మాటలాడుచుండెను. | మరునాడు 
శెల్లనాధనప్పుడు సమూయేలు — నేను నిన్ను AK 
నంపుటకై . మిద్దెమోదికి రమ్మని సౌలును ' పిలువగా 
సౌలు లేచెను. తరువాతి వారిద్దరు బయలుదేరి | ఊరి 
చివరకు వచ్చుచుండగా సమాయేలు సౌలును చూచి 
=మనకంకు ముందుగా వెళ్లుమని యీ పనివానితో 
చెప్పుము దేవుడు గాలవిచ్చినడి చేను నీకు తెలియ 
జెప్పువరకు నీవు ఇక్క_డ. నిలిచియుండుమనగా సౌలు 
'పనివానికి ఆలాగునెౌనే RUDD). 
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అప్పుడు సమూయేలు తైలపు wg పట్టుకొని LO! 


' సౌలు తలమీద తైలము పోసి! అతేని ముద్దు”పిట్టు 


కొని=యెహూావా నిన్ను అభిషేకించి తన స్వాస్థ్య 
ముమీిద. అధిపతిగా నియమించియున్నాడు. అని 
చెప్పియీలాగు సెలవిచ్చెను | — ఈ దినమున నీవు 


| 


| 
| 
. 


\ . rf 


1 .సమూయేలు, 10 అధ్యాయము 


నాయొుద్దనుండి పోయిన తరువాత "బెన్యామోను సరి 
' హద్దులో సెల్పహులోనుండు Taro సమాధిదగ్గెర 
; ఇద్దరు మనుమ్యులు నీకు" కనబడుదురు. చారు నీవు 
|) 'వెదకబోయిన గార్దభములు దొరికినవి, నీ Foe, తన 


Fy గార్దభములకిెరకు - చింతింపక we కుమారుని కను 
గొనుటశై “WM చేతునని నీకొరకు ' విచారపడు' 
3 MAYS చెప్పుదురు. | తరువాత. నీవు అక్క_డ 


నుండి వెల్లి SAS మైదానమునకు రాగానే 

అక్కడ 'జేతేలుకు - చేవునియొద్దకు- పోవు soya 

మనుష్యులు నీకు "ఎదురుపడుదుర్కు ఒకడు మూడు 

మేకపిల్లలను, ఒకడు మూడు ST How, ఇంకొకడు 
4 ద్రామారసపు 889 మోయుచు వత్తురు. | చారు 
నిన్ను NFO Foe నీకు శెండు.రొ Ho VB, 
OD వారిచేత ' నీవు + తీసికొనవలెను: 1 ఈలాగున 
పోవుచు పిలిప్మీయుల దండు కాపువాండ్లుండు దేవుని 
కొండకు" చేరుదువు,' అచ్చట. SPOS ASH HY రాగా 
చ్చే. స్పరమండలము. Sowmd Sosa FT రా 
వాయించువారి వెనుక ఉన్నత మైన స్థలమునుండి దిగి 
వచ్చు. ప్రువక్షల "సమాహము నీకు కనబణును.. వారు 
ప్రకటనొచేయుచు వత్తురు | ogra GF Hor 
Be బలముగా దిగివచ్చును; నీవు వారితో కలిసీ ప్రక 
టన చేయుచుండగా నీకు. (క్రొత్త మనస్సు ait | 
Bio నీకు తోడుగానుండును గనుక Be నూచ 
నలు నీకు సంభవించిన తరువాత నీకుమంచిదని తోచి 
నదాని చేయుము; | WSO ముందు నీవు గిల్లా 
లుకు వెళ్లగా, దహనబలులను బలులను 'సమాథాన 
బలులను అర్బించుటుకై. చేను నీయొద్దకు దిగి వత్తును, 
చేను నీయెద్దకు: SH) నీవు చేయనవలసినదాని - నీకు 
తెలియజేయువరకు.. Aco దినములపౌాటు - నీవచ్చట 
9 నిలువవలెను. | అతేడు/ సమూయేలునోొద్దనుండి: "వెళ్లి 


SSE తిరుగగా దేవుడు, అతనికి. ET) త్తే మనస్సు | 


నన్నుగృహించెను.. ఆ దినమునానే "ఆ నూచనలు-కన 
బడెను. 

వారు ఆ STO RSH వచ్చినప్పుడు ౫ ప్రవక్తల 
సమాసహాము అతనికి ఎదురుపడగా చేవుని ఆత్త బల 
ముగా అకనిమోదికి వచ్చెను. అతడు వారి మధ్యను 


- నెరిగినవారందరు అతడు ప్రవక్షలతో కూడనుండి 
ప్రకటించుట చూచి = కష క కుమారునికి సంభవించిన 
B83! సౌలును ప్రవక్షయాయెచా? అని యుకనితో 


'12 నొకడు argon 1 ఆ సలమందుండు ఒకడు 


వారి తండ్రి, డి Bost యడీగాను. అందుకు సౌలును 


18 ప్రవక్షయాయెనా! అను WHF DOS | atte | 


ఉండి ప్రకటన చేయుచుండెను. | వూర్వము అతేని 


271 


అతడు ప్రకటించుట చాలించి యున్న త స్థలమునకు 
వచ్చెను, : 
సౌలుయొక్క. పినతండ్రి అతనిని అతని పనివానిని 14 
చూచి — మోరిద్దరు ఎక్కడికి. పోతిరని అడుగగా 
అతడుగార్లభములను ''వెదకబోతిమి, అవి కనబడక 
పోగా సమూయేలునొద్దకు పోతిమని చెప్పినప్పుడు । 
సౌలు పినతండ్రి i సమూయేలు నీతో చెప్పిన 15 
సంగతి Maes చెప్పుమని CSS SST | సౌలు 16 
TES దొరికినవని అతడు Bayo తన పిన 
తండ్రితో ననెను గాని రాజ్య మునుగూర్చి సమా 
Stic చెప్పినమాటను తెలుపలేదు. 

తరువాత సమూయేలు Moyo యెహోవా 17 
యొద్దకు జనులను  పిలువనంపించి ఇశ్రాయేలీయు 
లతో. నిట్లణెను | -- ఇశ్రాయేలీయుల చేవుడైన 18 
OVA? యీలాగున సెలవిచ్చుచున్నా డు-శీను 
ఇశ్రాయేలీయులైన మిమ్మును ఐగుప్తు దేశములోనుండి 


'రప్పించి ఐగుప్టీయుల వశములో నుండియు Darga 
ద్ర 3, ఎమ్లు 


బాధ పెట్టిన జనములన్ని టి వళములోనుండియు Nes 
పించితిని. | అయినను మీ దుర్గశలన్నిటిని SAWS 19 
ములన్ని టిని పోగొట్టి మిమ్మును రక్నీంచిన Ir BHO 
మీరు ఇప్పుడు విసర్జించి — మామోద నొక ని రాజా 
TP నియమింపుమని ఆయనను. అడిగియున్నారు. 
కాబట్టి యిప్పుడు మో గోత్రముల చొప్పునను మో 
కుటుంబముల చొప్పునను మీరు యెయ్యావా* సన్ని 
ధిని హాజరు. "కావలెను. 1 ఇశ్రాయేలీయుల. గోత్ర, 20 
ములన్ని టిని సమాయేలు సమకూర్చగా, బెన్యామీను 
గోత్రము ఏర్పడెను. | బెన్యామీను AVG wow వారి 21 
యింటికూటముల Sees అతడు. "సమకూర్చగా 
మృ్రీ యింటికూటము' ఏర్ప డెను. తరువాతే Seip కుమా 
GBS సౌలు ఏర్పడెను. అయితే జనులు, అతని "వెదకి 
నప్పుడు అతడు కనబడలేదు. | కావున వారు-ఇక్క... 22 
డికి ఇంకొక మనుష్యుడు రావలసి యున్న దా అని 
యెహావాయొద్ద విచారణచేయగా యెహోవా 
అతడు 'సామానులో దాగియున్నాడని సెలవిచ్చెను, | 
వారు పరూగౌత్తిపోయి అక్క_డనుండి అతని తోడు 28 
కొని వచ్చిరి, అతడు జనసమాహములో నిలిచినప్పుడు ; 
భుజములు - మొదలుకొని. WS ఇతరులకంశు యెత్తు 
గల వాడుగా కనబడెను. | అప్పుడు సమూయేలు 24 
జనులందరిలో యెయూావా యేర్చరచినవానిని మీరు 
చూచితిరా? జనులందరిలో అతని Soars Sox 
లేడని చెప్పగా జనులందరు బొబ్బలు పెట్టుచు. — 
రాజు చిరంజీవి యగుగాకోని శేకలువేసిరి. 

తరువాతే సమూయేలు రాజ్య పాలనపద్ధతిని జనులకు" 25 

+ 


% 


Pg 1 సమా యేలు 11,12 అధ్యాయము | 


వినిపించి, BY ”(గోంథమందు SIH. యెహోవా 
సన్నిధిని దాని నుంచెను. 'అంతేట సమాయేలు. జను 
26 అందరిని వారి వారి ఇండ్లకు పంపివేసెను. | సౌలును 
గిబియాలోని” SS. ఇంటికి వెళ్లిపోయెను... BHA 
చేత. హృదయ. (Gy రేపణ నొందిన "శూరులు అతేని 
27 వెంట. BOS. 1 దుర్గార్దులైన కొందరు — ఈ మను 


మృష్టిడు మనలను Norm రక్నీంపగలడని 'చెప్పుకొ | 


నుచు GHD నిర్లక్ష్యము BS అతనికి కానుకలు తీసీ 
STD రాకుండగా అతడు చెవిటివా డైనట్టు జార 
కుండను, 

11 అమ్మానీయు డైన నాహాషు బయలుదేరి ns 
లాదుశెదురుగా' దిగినప్పుడు 'యాబేషువారందరు — 
మేము నీకు సేవచేయుదుము, మాతో నిబంధనచేయు 

2 మని నాహాషుతో $98.1 — ఇశ్ర్రాయేలీయులందరి 
మోదికి'నింద 'తెచ్చునట్ల్టు మీోరందరి కుడికన్ను లను జాడ 
దీయుదునని మీతో చేను నిబంధన చేసెదనని అమ్మనీ 

8 యుడైన నాహామ | యాచేసువారి పెద్దలతో చెప్పగా 
చారు "మేము ఇశ్రాయేలీయుల “సరివాద్దులన్ని 
టికి దూతేలను Somos యేడు డినముల గడువు 
మాకిమ్ము, మమ్హును రక్షించుటకు ఎవరును లేకపోయిన 

డల Sashes మేము నీకప్పగించుకొెదమనిరి. | 
4 దూతేలు సౌలు గిబియాకు వచ్చి జనులకు ఆ వర్త 
మానము BOMBS WT? జనులందరు DROW 

5 ఏడ్చిరి. 1 సౌలు పొలమునుండి పశువులను తోలుకొని 
వచ్చుచు ' జనులు" ఏడ్చుటకు reso sso అడు 
KT? వారు యాబేసువారు తెచ్చిన వర్తమానము అత 

6 నికి తెలియజేసిరి. 1 సౌలు ఆ వర్తమానము వినగానే 
డేవుని VE అతనిమోదికి బలముగా వచ్చెను. అతడు 
7 అత్యాగృహుడై। యిక కాడెడ్లను' తీసీ తునకలుగా 


BS AMO దేశములోని ' నలుదిక్కు_లకు | 
' SpeBoBS వాటిని పంపి-సౌలుతోను సమాయేలు | 


తోను చేరకుండువాడెవడో వాని యెక్లను చేను Be 
ప్రకారముగా చేయుదునని" వర్తమానము' చేసెను. 
అందువలన యొెయసెభావా' 'భయము' జనులమోదికి 
వచ్చెను గనుక DoT LNs నిలువకుండ వారందరు 


| 8 వచ్చిరి. 1 OS Gasset "వారిని లెక్క.పెట్టగా 


ఇశ్రాయేలువారు మూడు లక్షలమండియు యూదా 


"9 వారు ముప్పదివేలమందియు woos, 1 అప్పుడు = 
tH మధ్యాహ్న్నములోగా మోకు రక్షణ కలుగునని | 


యాబేప్టిలాదువారితో చెప్పుడని వచ్చిన' దూతలతో 
ఆజ్ఞనిచ్చి వారిని 'పంపివేసాను. దూతలు పోయి 
యాబేషువారికి ఆ KISS తెలుపగా వారు 
1040875538. 1 కాబటి యా Bares నాహాషము 


'y 


యొక్క. దూతలతో నిట్లనిరి = GH మేము బయలు" 


చేరి మమ్ము నప్పగించుకొందుము,' అప్పుడు మీ 
దృష్టికి §8 అనుకూలమో అది మాకు చేయవచ్చు. 


ను. 1 మరునాడు సౌలు జనులను మాడు 'సమాహా 
ములుగా. BIS తరువాత జారు తెల్లవారు. సమ 
యమున దండుమధ్యను జొచ్చి SOG TY See 


11 


అమ్మానీయులను హతముచేయగా “వారిలో. మిగిలిన ' 


వారు ఇద్దశేసి కూడి పోజూలకుండ చెదికిపోయిరి. | 
జనులు--సౌలు' మనలను Now అని అడిగినవారేరి? 
మేము వారిని చంపునట్టు ఆ మనుష్యులను తెప్పించుడని 
సమాయేలుతో ననగా | సౌలు=-వేడు యెెహూబా 


12 


18 


ఇశ్రాయేలీయులకు రక్షణ కలుగజేసెను గనుక ఈ దిన ' 


మున ఏ మనుష్య్యునిని మిరు 'చంపవద్దచెను. 

—మనము గిల్లాలుకు "వెళ్లి రాజ్య పరిపాలన SRSA 
మరల స్థౌపించుకొందము రండని చెప్పి 'సమాయేలు 
జనులను “పిలువగా | జనులందరు గిల్లాలుకు వచ్చి 
గిలాలులో" Bosra సన్నిధిని సమాధానబలుల 
నర్పించిి యెహోవా, సన్నిధిని సౌలుకు పట్టాభి 
Namo చేసిరి సౌలును Cem A S 
అక్క_డ బహుగా "స సంతోషించి 


15 


అప్పుడు సమాయేలు ON: 12 


నిట్లాగెను-ఆలకించుడి, Ord నాతో ' చెప్పినమాట 


sawed మోమోద FXO రాజాగా' నియమించి " ' 


యున్నాను. | రాజు మో కార్భములను జరిగించును, 
చేను తల VEIN ముసలివాడను, నా కుమారులు మో 
మధ్యనున్నారు బాల్య మునాటినుండి శేటివరకు 
Bw Dr కార్యములను జరిగించుచు వచ్చితిని. ఇదిగో 
చేనున్నాను WRSD యెద్దునైన WBS  తీసికొంటి 
నా?! ఎవని గార్హభమునైన పట్టుకొంటినా? ఎవని 


| 


2 


కైన OT YM TBI? ఎవనికైన బాధ"పెట్టితినా? ' 


న్యాయము నాకు - అగపడకుండ NSN DS 
లంచము ' పుచ్చుకొంటినా? ఆలాగు GB నయడల 


| యెయోవా సన్ని ధిని ఆయన అభిషేకము చేయించిన 


వాని యెదుటను వాడు నామీద సాక్యుము పలుక !'!! 


SSH, అప్పుడు నేను మో యెదుట GOP soso DB 
ననెను. 1 HH yer ఏ అన్యాయమైనను ఏ DS 


నైనను చేయలేదు; ఏ ఏ మనుష్యునియొద్దగాని నీవు చేని 11: 


నైనను తీసికొనలేదని వారు చెప్పగా | అతేడు-అట్రిది 
నాయొద్ద చేదియు మోకు ' దొరకదని యప 


యును ఆయన అభిషేకము చేయించినహాడును -ఈ ' 


దినమున ATAPS Argo GS యున్నారు అని చెప్పి 
నప్వడు-సాత్రులే అని చారు SHE క్తరమిచ్చిరి. | 
మరియు' సమాయేలు జనులతో నిట్లనెను-మోషేను 


| 


058TH KH నిర్ణయించి Ar పితరులను ఐగుప్తు 

'  జేళములోనుండి రప్పించినవాడు యెహోవాయే 
oF Sart కాబట్టి యెహోవా మోకును మో పితేరుల 
"కును చేసిన నీరొకార్య ములనుబట్టి యొహోావా సన్ని 
" ధిని శీను మీతో వాదించునట్లు Ord ఇక్క_డ నిలి 
చియుండుడి. 1 యాకోబు Ors వచ్చిన పిమ్మట 
" మో పితరులు Bosra Bo 5; VIM ఆయన 
Bor అహరోనులను ' పంపినందున వారు మో పిత 
రులను ఐగుప్తులోనుండి తోడుకొని వచ్చి యీ స్థల 

9 మందు' నివసింపజేసీరి. | అయితే చారు తేమ Sys 
యెహోవాను మరచినప్పుడు ఆయన వారిని హాసోరు 
యొక్క_ సేనాధిపతియైన సీసెరాచేతికిని పిలిపీయుల 
చేతికిని మోయాబురాజాునేతికిని అమ్మివేయగా వారు 
ఇశ్రాయేలీయులతో యుద్ధము చేసి ల తట 
"— మేము Berardi DKGOD బయలు BS 
Sos అప్టారోతు దేవతలను వ్రూజించినందున పాపము 
చేసితిమి, మా శత్రువుల చేతిలోనుండి నీవు మమ్మును 
విడిపించినయెడల మేము నిన్ను సేవించెదమని 
eyo or BIS) Bn 5 ~ako7ve | Boas? యొరు 
బృయలును బెదానును యిప్తొను సమాయేలును Sod, 
నలుదిశల Ar శత్రువుల చేతిలోనుండి మిమ్మును విడి 
పించినందున DH నిర్నయముగా కాస్రురము చేయు 
చున్నారు. | అయితే GAAS రాజైన నాహాము 
మోమోదికి వచ్చుట మీరు చూడగాే, మో SHES 
యెయోానా మోకు రాజైయున్న Hoos కాడు, 
ఒక రాజు మమ్మను ఏలవలెనని మరు నాతో చెప్పి 
తిరి. 1 కాబట్టీ మిరు కోరి TY WIHT AS రాజు 
ఇతడే. యెహోవా యితేని మీమీద రాజుగా నిర్ల 
యించి యున్నాడు. 1 మీరు Ro Bro Pas Hots 
భయభక్తులు YOR ఆయన మాటను విని ఆయనను 
సేవించి ఆయన ఆజ్ఞను భంగముచేయక మీరును 
మిమ్మును ఏలు రాజును మీ దేవుడైన యెయోావాను 
నుసరించినయెడల మీకో “Boao కలుగును. | 

15 Ss యెహోవా మాట వినక ఆయన ఆజ్ఞను 
భంగము చేసినయెడల Bo sw ay హస్తము మీ పిత 
రులకు విరోధముగా నుండినట్లు మీకును విరోధముగా 

16 నుండును. | మోరు DOD చూచుచుండగా యెహో 
వా జరిగించు యి గొప్ప కార్యమును క నిపెట్టుడి. | 
17 గోధుమ కోతకాలము ఇదేగదా!? మీరు రాజును OF 
' యింప్రుమని ' అడిగినందుచేత యెయూావా Aas 
మీరు Bs కీడు గొప్పదని మీరు (గృహించి తెలిసి 
కొనుటకై యెయహూోావా rekon వర్షమును 


| 
| 1 సమూయేలు 13 అధ్యాయము 
| 


10° 


పంపునట్లుగా WS ఆయనను వేడుకొనుచున్నాను. | | 
35 


273 


సమూయేలు యెహోవాను వేడుకొనినప్పుడు 18 
యెహోవా ఆ దినమున ఊరుములను' వర్షమును 
పంపగా జనులందరు యెయూూనాకును 'సవమాయేలు 
కును బహుగా భయపడి | సమాయేలుతో నిట్లనిరి=- 
రాజాను నియమించుముని మేము అడుగుటచేత మా 
పాపములన్ని BO! మించిన కీడు మేము చేసితిమి, 


19 


కాబట్టి "మేము మరణము కాకుండ నీ దాసులమైన 


మాకొరకు నీ దేవుడైన యెయ్యూాచాను 80 
చుము. | అంతట సమూయేలు జనులతో నిట్లనను 
— భయపడకుడి, మిరు ఈ కీడు చేసిన మాట 
నిజమే, అయినను యొెహూవాను విస సర్టింపకుండ 
ఆయనను అనుసరించుచు పూర్ణహృ దయముతో ఆయ 
SH WOH. | LAOS x విసర్థింపకుడి, ఆయనను 
విసరింవువారు ప్రయోజనముమాలినవై రతీంపలేని 

యాస్టతాపములను అనుసరించుదురు. నిజముగా 
అవి మాయయే,. | యెయహోాచా మిమ్మును తనకు జన 
ముగా చేసికొనుటకు ఇష్టము గలిగియున్నాడు; తన 
ON Bos నామము నిమిత్తము తేన జనులను ఆయన 
విడనాడడు. | నామటుకు చేను 58 యెక్కు_వ 
ఆసక్టితో మో ponds ప్రార్థన చేసెదను. ఆయన 
Hepes SHO sr Kaos Dos బోధింతును, 
లేనియెడల Bw ———— Sas wed 
నౌదును. | ఆయన మీకొరకు ఎన్ని గొప్ప కార్య 
ములను చేసానో GG Drs తలంచుకొని, మీరు 
యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగి నిష్క_పటులై 
వూర్లహృ దయముతో ఆయనను 'నేవించుట. ఆవశ్య 
కము. 1 మీరు కీడు Vadose BS తప్పకుండ మోరును 25 
మో రాజాను చాళశమగుదురు. 

సౌలు (ముప్పది) ఏండ్లవాడై యేలనారంభించను. 13 
అతడు ఇండు సంవత్సరములు ఇశ్రాయేలీయులను 
ఏలిన తరువాత 1 ఇశ్రాయేలీయులలో మూడు వేల 2 
మందిని ఏర్పరచుకొొచెను. వీరిలో చెండు వేలమంది 
మిక్షషులోను బేతేలు కొండలను సౌలునొద్దనుండిరి, 
వెయ్యిమంది Bogor నీయుల గిబియాలో యోనా 
తాను నొద్ద నుండిరి, మిగిలినవారిని అతడు వారివారి 
డేరాలకు పంపివేసెను. | యోనాతాను గిబాలో క8 
నున్న DO cio దండును హతముచేయగా ఆ సం 
గతి పిలిప్తీయులకు వినబడెను, మరియు దేశమంతట 
gD dimes వినవలెనని సౌలు WS నూదించెను. | 
Peo పిలిప్మీయుల దండును హతేము చేసినందున 4 
ఇశ్రాయేలీయులు BOA, dows “redo BSD ఇశ్రా 
యేలీయులకు వినబడగా జనులు గిల్లాలులోే సౌలు 
నొద్దకు కూడివచ్చిరి. 
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5 OR down ఇశ్రాయేలీయులతో" యుద్ధము 
చేయుటనై. ముష్పదివేల రథములను ఆరువేల 65,8 
కౌతులను WMS పుదరినుండి యిసుక శేణువులంతే 
DAL Bow జనసమాహమును సమకూర్చుకొని వచ్చిరి. 
వీరు బయలుదేరి BS SB తూరార్పుదిక్కు_న మిక 
6 ములో దిగిరి. | ఇశ్రాయేలీయులు దిగులుపడుచు వచ్చి 
తాము ఇరుకులోనున్న ట్టు తెలిసికొని గుహలలోేను 
Br Were’ x మెట్టలలోేను ఉన్న తేస్థలములలోను 
7 కూపములలోను WAS. | Br onsets ఇ వ్రీయులు 
యొడ్దానునది దాటి గాదుదేశమునకును గీలాదుకును 
వెళ్లిపోయిరి గాని సౌలు ఇంకను గిల్లాలులోచే యుం 
Bid; జనులందరు భయపడుచు అతేని వెంబడించిరి. 
8 సమూయేలు చెప్బినట్టు అతడు ఏడు దినములు 
GR, సమాయేలు గిల్లాలుకు రాకపోవుటయు, జనులు 
అకతనియొద్దనుండి చెదిరిపోవుటయు చూచి | దహ 
నబలులను 'సమాథఛానబలులను "నాయొద్దకు తీసికొని 
రమ్మని చెప్పి దహనబలి నర్బించెను. | అతేడు దహన 
బలి నర్బించి చాలించిన "వెంటెనే సమూయేలు వచ్చెను, 
సౌలు GHD కలిసికొని అతనికి వందనము చేయుటకై. 
బయలుజేరగా 1 సమూయేలు అతని చూచి-నీవు 
చేసినపని యేమని యడిగాను. అందుకు సౌలుజనులు 
నాయొద్దనుండి చెదిరిపోవుటయు, - నిర్లయాకాలమున 
నీవు రాకపోవుటయు, SDA dino మికృషములో కూడి 
12 యుండుటయు నేను చూచి | ఇంకను Goer 
వాను శాంతిపరచకమును"పే పిలిప్తీయులు గిల్లాలుకు 
వచ్చి WAS పడుదురనుకిొని నాయంతేట చేను 
13 సాహసించి దహనబలి నర్శించితిననెను. 1 అందుకు 
సమూయేలు ఇట్లనెను-నీ దేవుడైన యెహోవా 
నీకిచ్చిన ఆజ్ఞను గైకొనక నీవు UNAS పని చేసితివి, 
నీ రాజ్యమును ఇశ్రాయేలీయులమోద సదాకాలము 
స్థీరపరచుటకు యెయూోూవా తలచి యుండెను; అయితే 
14 నీ రాజ్యము నిలువదు. | Gores తేన చిత్తాను 
సారమైన మనస్సుగల యొకని కనుగొనియున్నాడు. 
నీకు ఆజ్ఞాపించినదాని నీవు గైకొనకపోతివి గనుక 
యొెహూవా తేన జనులమోిద అతని నధ్గిపతినిగా 
నియమించును. 
సమూయేలు SD గీల్లాలును విడిచి బెన్యామో 
నీయుల గిబియాకు వచ్చెన్యు సౌలు తనయొద్దనున్న 
జనులను 'లెక్క_ పెట్టగా వారు దాదాపు ఆరు Keys 
16 మంది యుండిరి. 1 సౌలును అతని కుమారుడైన 
'యోనాతౌనును SSH RE అ Bag 
మోనీయుల గిబాలోనుండిరి; BOB, dove మిక్షషులో 
17 దిగియుండిరి. | మరియు BOA cine rBRNsr Re 
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దోపుడుకాండ్లు మూడుగుంపులుగా బయలుదేరి. ఒక 
గుంప్రు హాయాలు By sos, 2 are పోవుమార్ల 
మున 'సంచరించెను. | Boss గుంపు చేతేరోనుకు 
SISSY sow సంచరించెను. మాడవ గుంపు'అరణ్య 
సమిపమందుండు సెబోయీోథీము లోయ సరిహద్దు 
మార్లమున 'సంచరించెను. 

'ఇర్రీయులు కత్తులను -ఈకులను చేయించుకొం 
oak అని పిలిపీయులు ఇశ్రాయేలీయుల డేళమం 
దంతేటు కమ్మరవాండ్లు లేకుండ చేసియుండిరి, | కాబట్టి 
ఇశ్రాయేలీయులందరు తమ Som పారలను 
గొడ్డంళ్లను పోటకత్తులను పదును చేయించుటనకై. పిలి 
ప్రీయులదబ్లెరకు పోవలసి వచ్చెను, I అయితే నక్కు_ల 
కును Sox మూడు ముండ్లుగల కొొంకులకును. - 
గొడ్డంళ్లకును మునుకోేల. Goo "సరిచేయుటకును 
ఆకురాళ్లుమా త్రము వారియొద్ద నుండెను. | కాబట్టి 
యుద్దదినమందు Pros hs యోగాతానునొద్దను 
ఉన్న జనులలో SSO Ls RN FOG "కాని 
or Eo కాని లేకపోయెను, సౌలుకును అతని 
కుమారుడైన యోనాతౌనుకును మాత్రము అవి యుం 
డెను. | పిలిపీయుల దండు కావలివారు కొందరు Is 
Dap కనుమకు వచ్చిరి. | 

ఆ దినమున సౌలు కుమారుడైన యోనాతాను తన 14 
తండ్రితో Borde చెప్పక తన ఆయుధములను — 
మోయు పడుచువాని పిలిచి-అవతలనున్న పిలి | 
పీయుల దండు కావలివారిని హతముచేయ పోదము 
రమ్మనెను, | సౌలు గిబియా అవతల MAT wert 2 
DPMS BH | క్రింద దిగియుండెను, అతేనియొద్దనున్న 
జనులు దాదాపు ఆరు నూర్గమంది. | షిలోహులో కి 
యెహూవాకు యాజకుడగు యేలీయొక్క_ కుమారు 
BS ఫీనెహాసుకు పుట్టిన యీ ఖాబోదుయొక్ట_ 
సహోదరుడైన అహీదూబుకు wT Bow A 
యేఫోదు ధరించుకొని అకడ నుండెను. యోనాతాను 
వెళ్లిన సంగతీ జనులకు తెలియక యుండెను. | యోనా 4 
తాను DOR Sooo దండు SHOT OS స్థలమునకు 
పోజూచిన దారియగు Faso నడుమ ఇవతల నొక 
సూదిగట్టును అవతల నొక నూదిగట్టును ఉండెను, 
వాటిలో నొకదాని పేరు బొస్పేను ఇండవదాని 
సెరు WW. | ఒకదాని కొమ్ము మికృషనెదుట డకత్త 5 
CMO BOSH, శెండవడాని కొమ్ము గిబాయెదుట 
దక్షీణపువైపునను ఉండెను. | యోనాతాను — ఈ 6 
సున్న తిలేనివారి దండు కాపరులమోదికి పోదము 
రమ్ము, రమెహోావా. మన కార్యమును సాగింపుచేమో, 
అశీకులచేతనైనను కోద్దిమందిచేతనైనను రక్షించుటకు 


18 
19 


20 


22 


1 సమూయేలు 14 అధ్యాయము 


యెహోవాకు అడ్డమా అని శన ఆయుధములు 
7 మోాయువానితో చెప్పుగా | అతడు-నీ మనస్సులో 
నున్న దంతేయు చేయుము, పోదము రమ్ము నీ యిపాను 
| సారముగా Bw నీకు తోడుగా నున్నానని అతనితో 
రి చెప్పెను. | అపుడు యోనాతాను_మనము వారి 
SROS పోయి మనలను వారికి అుపరుచుకొందము. | 
9 వారు మనలను చూచి — మేము మోయొుద్దకు వచ్చు 
"దనుక అక్కడ నిలువుడని చెప్పినపక్షేమున వారియొ 
10 KS పోక మనమున్నచోట నిలుచుదము. 1 = మా 
యొద్దకు రండని వారు చెప్పిన పక్షమందు Goma 
వా వారిని మనచేతి కప్పగించెనని దానిచేత గుర్తించి 
1] మనము పోదమని చెప్పగా | వీరిద్దరు తమ్లునుతాము 
పిలిప్రీయుల దండుకాపరులకు అగుపరుచుకో నిరి, 
' అప్పుడే పిలిప్పీయులు_చూడుడి, తాము దాగియుం 
డిన గుహలలోనుండి ఇ వ్రీయులు బయలుదేరి వచ్చు 
12 చున్నారని చెప్పుకొనుచు | యోనాతొనును అతేని 
ఆయుధములను మోయువానిని పిలిచి-మేము మోకు 
ఒకటి చూపింతుము రండని చెప్పినపుగు యోనా 
తాను-నా వెనుక రమ్ము, Boars ఇశ్రాయేలీ 
యుల చేతికి వారినప్పగించెనని తేన ఆయుధములు 
18 మాయువానితో చెప్పి 1 అతేడును అతనివెనుక అతని 
ఆయుధములు మోయువాడును తమ చేతులతోను 
కాళ్లతోను ప్రాకి యెక్కి. పిలిపీయులు యానా 
తాను Bry పడగా అకేని వెనుక వచ్చు అతేని 
ఆయుధములు సోయువాడు వారిని Wows. | 
14 యానాతానును అతని ఆయుధములు మోయువా 
డును చేసిన ఆ మొదటి వభయందు దాదాపుగా ఇరు 
వదిమంది పడిరి, ఒక దినమున నొక కాడి యెడ్లు 
| దున్న అర RX Ooo “Bo పొడుగున అది జరిగను. | 
15 దండులోను పొలములోను జనులందరిలోను మహో 
'  భయకంపము కలిగెను. దండు శకావలివారును 
| దోపుడుకాండ్లును భీతినొందిరి, చేల యదిరెను. వారు 
(16 ఈ భయము చైవికమని భావించిరి. | బెన్యామోనీ 
యుల గిబియాలోనున్న్న దండువారు చెదిరిపోయి 
బొత్తిగా ఓడిపోవుట సౌలు వేగులవారికి కనబడగా | 
'17 సౌలు-మోరు లెక్క. పెట్టి మనయొద్ద Saar GAS 
చూడుడని తనయొద్ద నున్న జనులతో Bays. 
వారు లెక్క_చూూచి యాగనాతాొనును అతని ఆయుధ 
ములు మోయువాడును లేరని BS నిరి. 
చేవుని మందసము అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయుల 
యొద్ద నుండగా--దేవుని మందసమును ఇక్కడికి Bd 
19 కొనిరమ్మని సౌలు అహీయాకు సెలవిచ్చెను, | సౌలు 
యాజకనితో. మాటలాడుచుండగా పిలిప్తీయుల 
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దండులో ధ్వని మరి ఎక్కువగా వినబడెను, కాబట్టి 
సౌలు యాజకుని చూచి-నీ చెయ్యి వెనుకకు తీయు 
మని చెప్పి | తానును తనయొద్దనున్న జనులందరును 
కూడుకొని యుదమునకు చొరబడిరి. వారు రాగా 
BOL cro కలవరపడి యొకరినొకరు హతముచేసి 
క్రొనుచుండిరి. | మరియు అంతేకుమునుపు పిలిపీయుల 
వశముననున్న వారై చుట్టునున్న ధ్ర్రాంతములలో 
నుండి వారితోకూడ దండుకు వచ్చిన ఇవ్రీయులు 
సౌలునొద్దను యోగాతానునొద్దను ఉన్న ఇశ్రాయే 
లీయులతోో కలిసికొనవలెనని, పిలిప్వీయులను విడిచిరి. | 
అదియుగాక యె(ఫ్రాయీోము మన్యములో దాగి 
యున్న ఇశ్ర్రాయేలీయులును పిలిప్రీయులు పారిపో 
యిరని విని యుద్ధమందు వారిని తరుముటలో కూడిరి. | 
ఆ దినమున యెహోవా ఇశ్రాయేలీయులను ఈలా 
గున SoA. యుద్ధము చేతావెను అవతలకు 
సాగగా ఆ దినమున ఇశ్రాయేలీయులు చాలా బడ 
లికనొందిరి. | -నేను నా శత్రువులమోద పగ తీర్చు 
కొనకమునుపు, సాయంత్రము కాకమునుపు భోజ 
నము చేయువాడు శపింపబడును ఆని సౌలు జనుల 
చేత (పృమాణము చేయించెను, అందువలన జనులు 
సమిధయు తినకుండిరి. | జనులందరు ఒక అడవిలోకి 
రాగా అక్క_డ Bones BR కనబడెను. | జనులు 
ఆ అడవిని బొచ్చగా SB కాలువ కట్టి యుండెను 
గాని జనులు తౌము BRS |ప్రమాణమునకు భయపడి 
యొకడును చెయ్యి నోట పెట్టలేదు. | అయితే 
యోనాతాను తన తేండ్రి జనులచేత చేయించిన ప్రమా 
ణము వినలేదు గనుక తన చేతికర్తచాపి దాని కొనను 
తేనెపట్టులో ముంచి తేన చెయ్యి నోటిలో పెట్టు 
కొనగా అతని కన్నులు ప్రకాళించెను. | జనులలో 
నొకడు-నీ తండ్రి జనులచేత ప్రమాణము చేయించి 
— ఈ దినమున ఆహారము పుచ్చుకి నువాడు శపింప 
బడునని ఖండితేముగా ఆజ్ఞాపించి యున్నాడు, అందు 
BIB జనులు బహు బడలి యున్నారని చెప్పెను, | 
అందుకు యోనాతౌను - అందుచేత నా తండ్రి జసు 
లను కస్ట పెట్టినవాడాయెను; చేను ఈ SB కొంచెము 
పుచ్చుకొన్న మాత్రమున నా కన్నులు ఎంతే ప్రకా 
శ్రించుచున్నవో చూడుడి. | జనులు తౌము O8 ows 
కొనిన తేమ శత్రువుల దోపుళ్లవలన బాగుగా భోజ 
నము చేసినయెడల వారు పిలిపీయులను మరి అధిక 
ముగా హతేముచేసి యుందురచెను. | ఆ దినమున 
జనులు పీలిప్మీయులను మిక్ళషునుండి ఆఅయ్యలోను 
వరకు హతేముచేయగా జనులు బహు బడలికనొందిరి. | 
జనులు దోపుడుమోద చెగబడి, A Gow ఎడ్లను 32 
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సెయ్యలను. తీసికని Weds’ వాటిని వధించి రక్త 
SSS భతీంచినందున । — జనులు రక్తముతో శే 
తిని యెయానావా దృష్టికి పొపము చేయుచున్నారని 
కొందరు. సౌలుకు తెలియజేయగా అతడు మీరు 
విశ్వాసఘాతుకులైతిరి సెద్దరాయి - యొకటి. నేడు 
నా ROS దొర్గించి తెండని Bay | -మోరు అక్కు. 
డక్క_డికి జనుల మధ్యకు పోయి, అందరు తను యెద్దు 
లను తమ AT Bow నాయొద్దకు తీసికొ నివచ్చి 
యిక్క_డ వధించి భక్నీంపవలెను, ర్రకముతో మాంసము 
తిని యొయూానా దృ as పాపము చేయకుడని 
వారితో .'చెప్పుడని కొందరిని పంపెను... కాబట్టి 
జనులందరు ఆ TB, తేమ తేమ యెద్దులను తీసికొని 
వచ్చి అక్క_డ వధించిరి. | _ మరియు సౌలు, యె 
వాకు ఒక బలిపీఠమును. కట్టించను. యెహోవాకు 
అతడు . కట్టించిన మొదటి బలిపీఠము అదే. 

అంతటు- మనము" రాత్రియందు. BOA, cdo 
తరిమి, తెల్లవారువరకు వారిని Fos wy, శేషించువా 
డోొకడును SHots చేతము రండి అని సౌలు ఆజ్ఞ 
Dawg Tr జనులు-నీ దృష్టికి ఏది మంచిదో అది చేయు 
మనిరి, అంతట సౌలు — యాజకుడు ఇక్క_డనే 
యున్నాడు, డేవునియొడ్డ విచారణచేయుదము రండని 
Bd) | సౌలు-పిలిప్వీయులవెనుక Wx దిగిపోయిన 
పక్షమున నీవు ఇశ్రాయేలీయులచేతికి వాకి నప్పగిం 
Ha అని డేనవునియొద్ద విచారణచేయగా, ఆ దిన 
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ను. 1 అందువలన సౌలు-జనులలో పెద్దలు నాయొ 
ద్దకు వచ్చి చేడు ఎవరివలన oor పాపము కలి7నో 
అది. విచారింపవలెను. | wr కుమారుడైన యోనా 
తౌనువలన ' కలిగినను వాడు తేప్పక మరణమవునని 
ఇశ్రాయేలీయులను రక్నీంచు Gewese జీవము 
తోడని Wi ప్రమాణముచేయుచున్నానచెను, 
అయితే . జనులందరిలోే అతనికి Weg Gays 
rE Seow లేకపోయెను. | — మీరు ఒకతట్టునను 
చేనును నా కుమారుడగు యోనాతానును ఒకతట్టు 
నను ఉండవలెనని అతడు జనులందరితో చెప్పగా 
జనులు-నీ దృష్టికి ఏది మంచిదో అది చేయుమని 
Bred By. 1 అప్పుడు సౌలు-ఇశ్రాయేలీ 
యులకు దేవుడవైన యెహోవా, దోషిని కనుపరచు 
మని ey ges సాలుపేరటను Boras ww 
టను చీటి పడెను గాని జనులు SHyowoS7 OB, I— 
నాకును నా కుమారుడైన యోనాతానుకును చీట్లు 
చేయుడని: సౌలు GRIT యోనాతాను పేరట 
చీటి పడెను. ।1-నీవు, చేసినదేదో నాతో చెప్పుమని 
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యోనాతానుతో ననగా యానాతానునా చేతికర్ర 
కొనతో కొంచము SB పుచ్చుకొన్నమాట వాస్త 
SH; కొంచెము BRE చేను మరణమొందవలని - 
వచ్చినదని అతనితో ననెను. | అందుకు సౌలు 44 
యోనాతానా, నీవు అవశ్యముగా మరణమవుదువు, 
చేను ఒప్పుకొనని పక్షమున. దేవుడు చాకు గొప్ప 
అపాయము . కలుగజేయుగాక అనెను. | అయితే 45 
జనులు. సౌలును చూచి — ఇశ్రాయేలీయులకు ఇంత 
గొప్ప రక్షణ కలుగడేసిన ఈయోచనాతాను-. మరణ 
మవునా? GBS ED కూడదు. BD సహాయము 
చేత ఈ దినమున యోానాతౌను మనలను జయము 
నొందించెను, యెహోవా జీవముతోడు అతని తల * 
వెండ్ర్రుకలలో నొకటియు నేల రాలదని చెప్పి 
రోానాతాను మరణముకాకుండ జనులు ఆతని T&o 
DE. | అప్పుడు సౌలు పిలిప్వీయులను తేరుముట మాని 46 
వెళ్లిపోగా పిలిప్తీయులు తేమ స్థలమునకు BYE. 

ఈలాగున సౌలు ఇశ్రాయేలీయులను ఏలుటకు 47 
అధికారము నొందినవాడై నఖముఖాల వారి FHS | 
లైన మోయావీయులతోను అమ్మోనీయులతోను 
యెదోమియులతోను సోబాదేశళపు రాజాలతోను '' 
పిలిప్మీయులతోను యుద్దముచేసెను.. . ఎవరిమోదికి | 
అతడు పోయెనో వారినందరిని ఓడించాను. | మరియు 48 
నతడు దండునుకూర్చి అమాలేకీయులను హతముచేసి 
ఇశ్రాయేలీయులను. కొల్లసామ్యుగా పెట్టినవారి చేతి 
లోనుండి వారిని విడిపించెను. 

సౌలుకు OBS కుమారుల పేర్లు ఏవనగా, యోనా 49 
తాను GAY మెర్కీ_షావ్యా అతని యిద్దరు కుమా 
శైల WH ఏవనగా పెద్దడానిపేరు మేరబు చిన్నదాని 
Two మోఖాలు. | సౌలుయొక్క_ భార్యకు అహినోయ 51 
మని పేరు ఈమె అహిమయస్సు కుమార్తె. HO | 
సైన్యాధిపతి పేరు GB, యితడు Wreok పిన 
తండ్రియైన చేరు కుమారుడు. 1 సౌలు తండ్రియగు 5] 
కీషును అన్నేరు తండ్రియగు చేరును అవీయేలు 
కుమారులు. 

సౌలు ట్రైదికిన దినములన్ని యు పిలిప్మీయులతో 5 
యుద్ధము జరుగగా తాను చూచిన బలాథ్యులనంద | 
రిని పరా కృమశాలులనందరిని తనయొద్దకు ఆకర్షించు 
8° Bab. . 

BS IN దినమున సమాయేలు సౌలును పిలిచి LF 
—యహహానా ఇశ్రా యేలీయులగు తేన జనులమోద' 


Oy రాజుగా నభిషేకించుటకై నన్ను పంపెను, 


యెఘూోావా మాట వినుము. | సైన్భములక SHOAL 2) 
యెొయోాచా సెలవిచ్చినచేమనగా — అమాలేకీయులు | 


| 


I సమూయేలు 15 అధ్యాయము 


ఇశ్రాయేలీయులకు చేసినది నాకు జ్ఞాపకమే, వారు 
ఐగుప్తులోనుండి రాగానే అమాలేకియులు వారికి 
విరోధులై మార్లమందు వారిమోదికి వచ్చిరి Sar. | 
కి కాబట్టి నీవు పోయి కనికరింపక అమా లేకీయులను 
(MBs Use, వురుషులశేమి. odo బాలుర 
చేమి GRR WM యెద్దులోమి AT Tw WH Zo 
OR గార్చభములనేమి అన్నిటిని హతముచేసి వారికి 
కలిగినదంతేయు. బొత్తిగా పాడుచేసి అమా లేకీయులను 
నిర్హాలము చేయుమని చెప్పెను. 
4 అంతట సౌలు జనులను పోగు చేసి తెలాయీో 
ములో వారిని లెక్క_ పెట్టగా కాలిబలము . శెండు 
—— లక్షలమందియు యూదావారు పదివేలమందియు 
ర్‌ నుండిరి. 1 అప్పుడు సౌలు అమాలేకీయుల పట్టణము 
"అలో నొకదానికి వచ్చి లోయలో పొంచియుండి | 
6 ఇశ్రాయేలీయులు ఐగుస్తలోనుండి వచ్చినప్పుడు 
మీరు వారికి ఉపకారము చేసితిరి గనుక అమాలేకీ 
యులతోకూాడ చేను మిమ్మును నాశనము. చేయకుండు 
నట్లు మీరు వారిలోనుండి బయలుదేరి పోవుడని శేనీ 
యులకు వర్తమానము పంపగా శేనీయులు అమాలేకీ 
యులలోనుండి వెళ్లిపోయిరి. | తరువాతే సౌలు అమా 
లేకీయులను హవీలానుండి ఐగుప్తుదేళపు మార్లమున 
"8 నున్న షారువరకు తరిమి హతముచేసి | అమాలెేకీ 
యుల రాజైన అగగును (ప్రాణముతో పట్టుకొని 
9 జనులనందరిని TOUS నిర్హూలముచేసెను. | సౌలును 
 జనులును కూడి అగగును, గొశ్తెలలోను యెడ్లలోేను 
శ&ొవ్విన గొ శ్రైపిల్లలు మొుదలైనవాటిలోను మంచి 
వాటిని నిర్హాలము చేయక కడగానుంచి, పనికిఠాని 
రోతపశువులన్ని టిని నిర్హాలముచేసిరి. 
అపుడు యెయూూవా వాక్కు_ సమాయేలుకు 
ప్రత్యత్నుమై యీలాగు సెలవిచ్చెను। -సౌలు నన్న HS 
BOWS వెనుకతీసి నా ఆజ్ఞలను గైకొనకపోయెను గనుక 
అతనిని రాజుగా నిర్లయించినందుకు చేను పశ్చాత్తాప 
పడుచున్నాను. అందుకు సమాయేలు కోేపావేశుడై 
ర్నాత్రియంత fos ira) మొుర్రపెట్టుచుండను, | 
12 ఉదయమున సమూయేలు లేచి సౌలును ఎదుర్మొ_ను 
టకు పోగా సౌలు కర్ణెలుకు వచ్చి అక్క_డ జయ 


సూచక్షమైన శిలను నిలిపి తిరిగి గిల్లాలుకు పోయెనన్న 


13 సమాబారము వినెను. | తరువాత అతడు సౌలు 


నొద్దకు రాగా సౌలు - యెహోావావలన నీకు ఆశీ 


ర్వాదము కలుగుగాక, Bowers? ఆజ్ఞను సను 
14 నెరచేర్చితిననగా | సమాయేలు — ఆలాగతే నాకు 
వినబడుచున్న AV Bo అరుపులును ఎడ్ల రంకెలును 


15 ఎక్క._డివి? అని అడిగెను. | అందుకు సౌలు — అమా (ఆజ్ఞను విసర్థించితివి గనుక ఇశ్రాయేలీయాలమోద 


277 


లేకీయులయొద్దనుండి జనులు వీటిని తీసికొ నివచ్చిరి; 
నీ దేవుడైన యెహోవాకు బలులనర్చించుటకు 
జనులు గొనశ్రెలలోను యెడ్లలోను మంచివాటిని 
ఉండనిచ్చిరి, మిగిలినవాటినన్ని టిని మేము నిర్హాలము 
చేసితిమనగా 1 సమాయేలు — నీవు మాటలాడ పని 
S&H. Gdswasr రాత్రి నాతో సెలవిచ్చిన 
మాట నీకు తెలియజేతును వినుమని సౌలుతోననగా, 
సౌలు_చెప్పుమచెను.. | అందుకు సమాయేలు — నీ 
దృష్టికి నీవు అల్బుడవుగా నున్నప్పుడు ఇశ్రాయేలీ 
యుల AMS so శిరస్సు SSO, యెహోనా 
నిన్న ఇ శ్రాయేలీయులమోద రాజుగా నభిషేకించె 
ను. | మరియు యెయూావా నిన్ను సాగనంపి-నీవు 18 
పోయి పాపాత్తులైన అమాలేకీయులను _ నిర్మూలము 
చేయుము, వారు లయమగువరకు వారితో యుద్ధము 
చేయుమని సెలవియ్యగా | నీవు ఎందుచేత యె హూ 
వా మాట వినక దోపుడుమిద చెగబ% ఆయన 
దృష్టికి కీడుచేసితివనెను. | అందుకు సౌలు-ఆ మాట 
అనవద్దు, చేను యెహోవా మాట విని యెహోవా 
నన్ను పంపిన మార్గమున పోయి అమాలేకీయుల 
రాజైన అగగును తీసికొ నివచ్చితిని కాని అమాలేకీయు 
లను నిర్హాలము “చేసితిని. | అయితే గిల్లాలులో నీ 
BY GS యెఘ్యోానాకు బలినర్బించుటకై జనులు 
శపితములగు గొ్రెలలోను NBT ముఖ్య మైన 
వాటిని తీసికొ నివచ్చిరని సమూయేలుతో చెప్పెను. | 
అందుకు సమాయేలు — తాను సెలవిచ్చిన యాజ్ఞను 
ఒకడు గైకొనుట చూచి యెహోవా సంతోషించు 
నట్టు, ఒకడు దహనబలులను బలులను అర్బించుట 
చూచి ఆయన సంతోషించుగా? ఆలోచించుము, 
బలుల నర్చ్పించుటకంశు ఆజ్ఞను గైకొనుటయ్సు, 
SPOS WE నక్పించుటకంశేు మాట వినుటయు 
శ్రేష్టము, | తిరుగుణొటు చేయుట. సోడెచెప్పుట 
యను పౌపముతో సమానము SYP నగపరచుట 
మాయా వి గృహములను గృహదేవతేలను పూజించు 
టతో సమానము. Boars ఆజ్ఞను నీవు విసర్టించి 
తివి గనుక నీవు రాజుగా నుండకుండ ఆయన నిన్ను 
విసర్థించెననగా | సౌలు-జనులకు జడిసి వారి మాట 
వినినందున వేను యెహోవా ఆజ్ఞను నీ మాటలను 
మోరి పాపము తెచ్చుకిొంటిని. 1 కాబట్రి నీవు నా 
పాపమును పరిహరించి నేను యెయ్యావాకు 
యమ్రైక్కునట్లు నాతోకూడ తిరిగి రమ అని సమూ 
యేలును చేడుకొచెను. | అందుకు సమూయేలు — 
నీతోకూడ Bm తిరిగి రాను నీను యెహోవా 
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షో 


Tren? నుండకుండ యెహోవా నిన్ను విసర్థించె 


27 నని చెప్పి | వెళ్లిపోవలెనని తీరుగగా, సౌలు అతని 


దుష్పటిచెంగు పట్టుకొనినందున అది DOORS. | 

28 అప్పుడు సమాయేలు అతనితో నిట్లనెను — చేడు 
యెహూనా ఇశ్రాయేలీయుల రాజ్య మును నీ 
చేతిలోనుండి లాగివేసి HYCO ఊత్తముడైన నీ పొరు 

29 గువానికి దాని నప్పగించియున్నాడు. | మరియు 
ఇశ్రాయేలీయులకు ఆధారమైనవాడు నరుడుకాడు, 

80 ఆయన అబద్దమాడడు, పళ్చాతాపపడడు. 1 అందుకు 
సౌలు_వేను పాపముచేసితిని, అయినను నా జనుల 
ెద్దలయెదుటను ఇశ్రాయేలీయుల యెదుటను నన్ను 
ఘనపరచి యెహోవాకు Boys చేను 
పోగా నాతోకూడ తిరిగి రమ్మని అతని వేడుకొని 

శి] నందున 1 సమాయేలు తిరిగి సౌలువెంట వెళ్లెను. 

82 సౌలు Gowers (యమక్కి-నతరువాత “సహా 
రయేలు--అమాలేకీయుల రాజైన అగగును నా SHS 
తీసికొనిరండని చెప్పెను. OAM సంకెళ్లతో! బంధింప 
బడినవాడై! అతని SROM వచ్చి_మరణ శమ నాకు 

శికి గడచిపోయెనే అని చెప్పగా | సమాయేలు-నీ కత్తి 

స్రీలకు సంతు లేకుండ చేసినట్టు ని తల్లికిని స్త్రీలలో సంతు 

'లేకపోవునని అతనితో చెప్పి గిల్లాలులో యెహూ 

వా సన్నిధిని అగగును తుత్తునియలుగా నరికెను. 
అప్పుడు సమాయేలు శామాకు వెళ్లిపోయెను, 

సౌలును సౌలు గిబియాలోని తన యింటికి వెళ్లెను. | 

35 సౌలు (బ్రదికిన దినములన్నిటను సమూయేలు VSD 
దర్శింప వెళ్లలేదు గాని సౌలునుగార్చి దుఃఖాకాం 
తుడాయెను. మరియు తౌను సౌలును ఇశ్రాయేలీ 
Sods రాజుగా నిర్లయించినందుకు యస్యా 
వా పశ్చాత్తాపము DO BN. 

16 లఅంకట యెహూవా సమాయేలుతో ఈలాగు 
సెలవిచ్చెను-ఇ శ్రాయేలీయులమోద రాజుగా నుండ 
కుండ నేను విసర్థించిన సౌలునుగూర్సి నీ'వెంకేకాలము 
దుఃఖింతువు? నీ కొమ్మును తైలముతో నింపుము, 
చేత్తయేమోయుడైన యిష్టయి యొద్దకు నిన్నూ పంపు 
చున్నాను CHD కుమారులలో నొకని నేను రాజు 

2 గా నియమించుదును. | సమాయెలుసేనెట్లు వెళ్లు 
దును? చేను వెల్లిన సంగతి సౌలు వినినపక్ష్నమున 
అతడు నన్ను చంపుననగా Goewrasr—dxy ఒక 
“DALEY iso తీసికొనిపోయి SG srwesrsHy బలిపకు 

శి Hm వధించుటకై వచ్చితినని చెప్పి 1 యిష్టయిని 
'బల్యర్పణమునకు పిలువుము, అప్పుడు నీను చేయనల 
వినదానిని నీకు Boosh; ఎవనిపేరు Sw 
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| నీకు చెప్పుదునో అతని నీవు అభిషేకింపవలెనని సెల 


వియ్యగా | సమూయేలు యెయహావా యిచ్చిన 
సెలవుచొప్పున చేత్తెహేముకు వెళ్లిన. ఆ యూరి 
hoo అతని రాకకు భయపడి — "సమాధానముగా 
వచ్చుచున్నావా అని అడుగగా | అతడు సమా 


ధానముగానే వచ్చి తిని, యెాూావాకు బలి నర్చించు. 


టకై వచ్చితిని, మిరు శుచిర్భూతులై నాతోకూడ 
బలికి రండని చెప్పి, యిష్టయిని అతని కుమారులను 
శుచిర్నూతులను జేసి బలి నర్చ్పించెను. 1 వారు వచ్చి 
నప్పుడు అతడు యేలీయాబును చూచి నిజముగా 
Bosra అభిషేకించువాడు ఆయన యెదుట 
నిలి'చియున్నా డని అనుకొనెను. |! అయితే యెహాూా 


వా 'సమాయేలుతో ఈలాగు సెలవిచ్చెను - అతని - 


రూపమును VY యెత్తును లక్షుపెట్టకుము, మను 
50 § 09 DES పెట్టువాటిని యెహోామవా లక్ష్యు 
పెట్టడు, నేను GID (త్రోసివేసియున్నాను. మను 
హ్యులు మైరూపమును లకు పెట్టుదురుగాని యె 
సారావా హృదయమును లక్ష పెట్టును. | యిష్టయి 
అవీనాదాబును పిలిచి సమాయేలు చెదుటికి అతని 
రప్పింపగా అతడు-యెఘావా యితేని కోరుకొన 
లేదనెను. 1 అప్పుడు యిష్టయి షమాను పిలువగా 
అతడు_-యెహోావా యితేనిని కోరుకొనలేదచెను. | 
యిష్టయి తేన యేడుగురు కుమారులను 'సమారెమీలం 
చెదుటికి పిలువగా 'సమాయేలు-యెహారానా వీరిని 
కోరుకొనలేదని చెప్పి 1 నీ కుమారులందరు ఇక్క_డ 
నున్నారా అని యిష్టయిని అడుగగా అతడు 
ఇంకను కడసారివాడున్నాడు. Bones వాడు AD, 
లను కాయుచున్నాడని చెప్పెను. అందుకు "సమా 
యేలునీవు వాని పిలువనంపించుము, అతడిక్క_డికి 
వచ్చువరకు మనము కూర్చుండమని యిష్టయితో 
అతేడు వాని పిలువనంపించి లోపలికి 
తోడుకొనివచ్చెను. అకేడు ఎర్రనివాడును చక్కని 
WE Sooo గలవాడును చూచుటకు సుందరమైన 
వాడునై యుండెను. అతడు రాగాెనీ-నేను కోరు 
కొన్న వాడితడే, నీవు తేచి వాని నభిషేకించుమని 
యెహోవా సెలవియ్యగా | సమాయేలు Box) 
కొమ్మును తీసి వాని సహోాదరుల యెదుట చానికి 
అభిషేకముచేసెను. నాటనుండి Bo wwe ey 


చెప్పగా | 


చావీదుమోదికి బలముగా వచ్చెను. తరువాత సమూ. 


యేలు లేచి రామాకు వెళ్లిపోయెను. 


రొయహ్యూావా ఆత్త సౌలును విడిచిపోయి So 
హూవాయొద్దనుండి దురాత్త యొకటి వచ్చి అతని 


' లేక, సంతోవముగా, 


1 
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15 వెరపింపగా 1 సౌలు సేవకులు — చేవునియొద్దనుండి 
వచ్చిన దురాళ్శయిక'టి నిన్ను చెరపించియున్నది; | 
16 మా యేలినవాడవైన నీవు ఆజ్ఞనిమ్మ, నీ దాసులమైన 
| మేము సిద్ధముగానున్నాము. సితారా చమత్కార 
ముగా వాయింసగల యొకని Ayr Sows మాకు 
DOOM. డేవునియొద్దనుండి దురాత్త వచ్చి నిన్ను 
పట్టి నప్పు డెల్ల అతడు క చేతపట్టుకొని 
వాయించుటచేత నీవు చాగుపడుదువని అతనితో 
ననిరి| సౌలు-బాగుగా వాయింపగల యొకని Daye 
రించి నాయొద్దకు తీనికొనిరండని తన సేవకులకు సెల 
వియ్యగా త నొకడు 1. — చిత్తగించుము, GS 
rar cso Bs యిష్టయియొక్ట_ కుమారులలో నొకని 
చూచితిని, అతేడు చమత్తారముగా వాయింపగలడు, 
- అతేడు బహు కూరుడును యుద్గకాలియు మాట “SE, 
రియు రూపసియునై యున్నాడు మరియు యె 
Sra వానికి తో డుగానున్నాడనగా | సౌలు-- 
యిష్టయియొుద్దకు దూతలను పంపి గొ శ్రైెలయొద్దనున్న 
నీ కుమారుడైన దావీదును నాయొద్దకు పంపుమచె 
20 ను. | అప్పుడు యిష్టయి ఒక గార్భభముమోద రొ ప్టి 
లను ద్రామారసపు తిత్తిని ఒక మేకపిల్లను వేయించి 
తన కుమారుడైన THOUS ఫౌలునొద్దకు Jo Was. | 
దావీదు Wrens FSH SH) అతనియెదుట నిలువ 
బడగా అతేనియందు Wrens బహు ongisoo 
పుష్టైను అతడు సౌలు ఆయుధములను మోయువాణడా 
Bow. | అంతేట సౌలు - దావీదు నా అనుగ 
హము పొందెను గనుక అతేడు నా 'సముఖమందు 
సేవచేయుటకు ఒప్పుకినుమని యిష్టయికి వర్తమానము 
పరాపెను. | చేవునియొద్దనుండి MHorG వచ్చి సౌలును 
పట్టినప్పు డెల్ల దావీదు PGS? చేతప పట్టుకొని బాయిం 
పగా దురాత్స అతేని విడిచిపోయెను, కలకు సేదదీరి 

| Pay 
17 వీలిపీయులు త్రమ WHS sooo యుద్దమునకు సమ 
కూర్చి యూదా దేశములోని er? కూడి BD 
RAP sires ZO శోఖోేకును అజేకాకును మధ్యను దిగి 
2 ee | సౌలును ఇశ్రాయేలీయులును కూడి 
' వచ్చి యేలా లోయలో ak BOA cio శకెదురుగ 
౩ యుద్దపంక్షులు తీర్చిరి. 1 పిలిపీయులు Ge పర్వ 
es ఇశ్రాయేలీయులు ఈకట్లు పర్వతము | స 
మీదను నిలిచియుండగా డభయులమధ్య ను ఒక 
4 లోయ యుండెను. | గాతువాడైన గొల్యాతు అను 
కూరుడిొకడు పిలిప్మీయుల దండులోనుండి బయలు 
డేరుచుండెను. అతడు ఆరుమూళ్ల్‌ జానెడు ఎత్తు 
5 మనిషి. | GID SIPS TR BO త్రాణముండను, 


122 


7 
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VBS యుద్లకవచము ధరించియుండెను, ఆ కవచము 
అయిదు: Bo తులముల రాగి యెత్తుగలది. | మరియు 6 
అతని కాళ్లకు రాగి కవచమును అతని భుజముల 
మధ్యను రాగి బల్లెముక టి యుండెను. 1 అతని 7 
or FS, చేతగాని STRAW BAA; మరియు 
అతని Corr EBS ఆరునూర్ల తులముల యినుము 
యెత్తుగలది. ఒకడు బల్లెము సూయాచు అతేనిముందర 
పోవుచుండెను. | అతడు నిలిచి ఇశ్రాయేలీయుల 8 
దండువారిని పిలిచి-యుద్ధప పంక్తులు తర్భుటనై మో 
Boro బయలుదేరి వచ్చితిరి? నేను. పిలిప్తీయుడను 
కానా? మీరు సౌలు దాసులు కారా? మో WH 
ముగా నొకని నేర్చరచుకొని అతని నాయొద్దకు 
పంపుడి; | అతడు నాతో పోట్లాడి Smy చంపకలి 9 
గినయెడల మేము మోకు దాసుబమగుదుము; "నేనతేని 
జయించి చంపినయెడల మీరు మాకు దాసులై మాకు 
దాస్యము చేయుదురు. 1 ఈ దినమున చేను ఇశ్రా, 10 
యేలీయుల మైన్యములను తిరస్క_రించుచున్నాను. 
ఒకని నియమించిన యెడల వాడును Wiha పోట్లా 
డుదుమని ఆ పిలిప్సీయుడు చెప్పుచువచ్చెను. 1 సౌలును 1] 
ఇశ్రాయేలీయులందరును G పిలిప్తీయుని మాటలు 
వినినప్పుడు వెరగుపడి బహు ఫీతుశైరి. 

దావీదు యూడా బేత్త్లహీమువాడగు HYP 12 
యుడైన యిష్టయి అనువాని కుమారుడు. యిష్టయికి 
ఎనమండుగురు కుమాళ్లుండిరి. అతడు We కాల 
మందు జనులలో ముసలివాడై బలహీనుడై యుండె 
ను. 1 అయితే యిష్టయియొక్క_ ముగ్గురు "పెద్దకుమా 18 
రులు యుద్దమునకు సౌలువెంటను పోయియుండిరి. 
రయుదమునకు పోయిన అతని ముగ్గురు కుమారుల 
పేరులు ఏవనగా, Bg soso యేలీయాబు, ఇెండవవాడు 
అభీ'నాదాబు, మాడవవాడు Ss, 1 దావీదు కని 14 
ఫ్థుడు సెద్దవానైన ముగ్గురు పాం పోయి 
యుండిరిగాని | దావీదు “SE తన తండ్రి 15 
A" Bom 'మేపుచు సౌలునొద్దకు తిరిగి పోవుచు 
ar Ts 1,౪ పిలిప్తీయుడు ఉఊదయమునను 16 
సౌయంత్ర్రమునను బయలుదేరుచు నలువది దినములు 
తన్నుతాను ఆగుపరుచుకిొనుచు వచ్చెను. 

యిష్టయి తేన కుమారుడైన దావీదును పిలిచి - న్వీ17 
స్యాడరులకొరకు. వేయించిన oor గోభధుమలలోే 
నాక Bratch ఈ Wa రొప్టెలను త్రీసికొొని 
దండులోనున్న_ . నీ సెహూదరులదగ్గరకు త్వరగా 
పొమ్ము. 1 మరియు ఈ పది eri xfoo తీసికొని 18 
oes: చారి 'సహ్నస్త్రాధిపతికిమ్మ,; నీ సహూూాదరులు 
శ్నేమముగా' నున్నారో లేదో సంగతి తెలిసికొని | 
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వారియొద్దనుండి ఆనవాలాకటి తీసికొని రమ్మని చెప్పి 

19 పంపివేసెను. 1 సౌలును వారును ఇశ్రాయేలీయు 
లందరును రేలా లోయలో పిలిప్తీయులతో 
యుద్దము చేయుచుండగా | athe ఊదయమున లేచి 
యొక కాపరికి గొశైెలను అప్పగించి ఆ వస్తువ్రలను 
తీసికొని యిష్షయి తనకిచ్చిన SAI sys ప్రయా 
soa పోయెను; Cons ఆతడు దండు SSF మునక 
వచ్చునప్పటికి వారును వీరును పంక్ఫోలుగా తీరి, 
జయము జయమని అఆఅరుచుచు యుద్దమునకు సాగు 
చుండిరి. | సైన్యము మైన్భమునకు MHP ఇశ్రాయేలీ 
యాలును పిలిప్పీయులును యుద్ధసన్న HG బయలు 
డేతుచుండిరి. 1 చావీదు తౌను తెచ్చిన వస్తువులను 
సామ గి ని కనిపెట్టువాని వళముచేసి, పరుగాత్తి పోయి 
మైన్భ్టములో చొచ్చి కుళలపళ్నలు తన సెహూ 
దరులనడిగను. | ఆతేడు వారితో మాటలాడుచుండగా 
TH పిలిప్తీయుడైన గొల్యాతు అను కూరుడు పిలి 
ప్రీయుల మైన్యములోనుండి వచ్చి WBS మాటల 
24 ISPS పలుకగా దావీదు పొనెను. | ఇశ్రాయేలీయు 
లందరు ఆ మనుష్యుని చూచి మిక్కిలి భయపడి od 

యెదుటనుండి పాౌాఠకిపోగా | ఇశ్రాయేలీయులలో 

' నొకడు_వచ్చుచున్న ఆ మనిషిని చూచితిశ్కే నిజ 
ముగా ఇశ్రాయేలీయులను తిరస్క_రించుటకై చాడు 

బయలుదేరుచున్నాడు, వాని చంపినవానికి రాజు 

బహుగ ఐశ్వర్యము కలుగజేసి తన Kas GOO) "పెం 

EUS వాని తండ్రి ఇంటివారిని ఇశ్రాయేలీయులలో 

'స్వతంతు లుగా చేయుననగా 1 దావీదు జీవముగల 

BPD 'సైన్యములను తిరస్క_రించుటకు ఈ సున్న తిలేని 

DOR corto ఎంతటివాడు? వాని చంపి ఇశ్రాయేలీ 

యులనుండి యీ నింద తొొలగించినవానికి బహుమతి 

యేమని తనయొద్ద నిలిచినవారి నడుగగా | జనులు 

BPD చంపినవానికి ఇట్టిట్లు చేయబడునని అతనికుత్తేర 

మిచ్చిరి. 

28 అకేడు వారితో మాటలాడునది GHD “పెద్దన్న 
“యగు యేలీయాబుకు వినబడగా యేలీయాబుకు ah 

HAPS కోపమువచ్చి అతని చూచి-నీవిక్కడి Bo 
దుకు వచ్చితివి? అరణ్యములోేని ఆ చిన్న ATW, మం 
దను ఎవరి వళము చేసితివి? నీ గర్వమును నీ హృద 
యపు చెదుతేనమును చేగెరుగుదును; యుద్ధము 
చూచుటశే గడా నీవు SHS BH. 1 అందుకో 
DHH— WSO చేసితిని? మాట మాత్రము WOW 
నని చెప్పి | అతేని యొద్దనుండి SH oR, తిరిగి మరి 
యొకని ఆ ప్రకారమే యడుగగా జనులు వానికి అడే 
81] ప్రకారము ప్రత్యు_క్తరమిచ్చిరి. 1 ' డావీదు చెప్పిన 
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I సమూయేలు 17 అధ్యాయము 


మాటలు నలుగురికిని తెలియగా జనులు ఆ సంగతి 
సౌలుతో తెలియజెప్పిరి గనుక ఆతడు దావీదును 
పిలువనంపెను. | — BS BOA» యెవరి మన 
స్ఫును (క్రుంగ నిమిత్తము లేదు. మో TABS చేను 
వానితో పోట్లాడుదునని దావీదు ఫౌలుతో ననగా | 
సౌలు ఈ ROR Gd BES, ని వానితో పోట్లా 
డటకు నీకు బలము చాలదు; నీవు బోలుడవు, వాడు 
చాల్యమునుండి EWS x soo వేసినవాడని oh 
దుత్రో ననెను. 1 అందుకు దావీదు ఫౌలుతో నిట్లనెను 
మో దాసుడగైన చేను నా తండ్రియొక్క గొర్రెలను 
కాయుచుండగా సింహమును ' ఎలుగుబంటడియును 
ED) మందడలోనుండి యొక AK Row ఎత్తికొని 
పోయెను. | నేను BD తేరిమి చంపి దాని నోటనుండి 
౪ గొ శ్రెపిల్లను విడిపించితిని, ఆది నామోదికి రాగా 
దాని గడ్డము పట్టుకిని దాని కొట్టి చంపితిని. 1 మో 
దాసుడనైన చేను ఆ సింహమును ఎలుగుబంటిని చం 
LOB; జీవముగల చేవుని DRG wow తిరస్క_రించిన 
యీ HoH SSD BORcrdio వాటిలో నొకచదాని 
వలె SMASH, 1 సింహముయొక్క_. బలమునుం 
డియు, ఎలుగుబంటియొక్క_ బలమునుండియు నన్ను 
SRDS యెహోవా యీ Bcd చేతిలో 
నుండి కూడను నన్న విడిపించునని చెప్పెను. అందుకు 
సౌలు-పొమ్మ; యెహోవా నీకు తోడుగానుండు 
WED DHS” ననెను. 

Hass సౌలు తన యాద్గవస్ర్రములను దావీదుకో 
ధరింపజేసి, రాగి శిరన్‌త్రాణముకటి ఆతనికి 58, 
యుద్ధకవచము తొొడిగించెను. 1 ఈ dex A, oh 
దుకు వాడుకలేదు గనుక తౌను SAAS వాటిహాన 
కత్తి కట్టుకొని వెళ్ల్‌కలిగినది లేనిది చూచుకోొనిన తరు 
వాత దావీదు-ఇవి నాకు meow Se, వీటితో “నీను 
చెళ్లలేనని సౌలుతో చెప్పి వాటిని తీసివేసి | తేన కర్ర 
చేత పట్టుకొని యేటి లోయలోనుండి అయిదు నున్నని 
రాళ్లను ఏరుకొని తనయొద్దనున్న OS sve? నుంచు 
కొని వడిళల చేత పట్టుకొని ఆ పిలిప్తీయుని చేరువకు 
పోయెను. | బల్లెము మోయువాడు తనకు ముందు 
నడువగా ఆ పిలిప్తీయుడు బయలుదేరి దావీదు దా 
రకు వచ్చి | చుట్టు పౌరచూచి దావీదును కనుగొని, 
అతడు చాలుడై యె ర్రటివాడును రూపసియుా 
యుండుట చూచి అతని తృణీకరించెను. I DOB, 
యుడు — FS, తీసికొని నీవు we Orage వచ్చు 
చున్నావే, చేను SH we? అని దావీదుతో చెప్పి 
తన చేవతలాపీరట దావీదును శపించెను, | —= 
SFOS రమ్ము, నీ మాంసమును ఆకాశళపత్షంలకును 
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E సమూయేలు 


భూమృగములకును . ఇచ్చివేతునని. ఆ పిలిప్తీయుడు 
దావీదుతో ననగా 1 దావీదు-నీవు కత్తియు BH 
యు Bs ధరించుకొని నామీదికి వచ్చు 


a చున్నావు; అయితే. నీవు. తిరస్కరించిన ఇశ్రాయేలీ 
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యుల సైన్యములకధిపతియగు యెహూూవా. పేరట 
చేను Horas వచవ్చుచున్నాను. 1 ఈ దినమున యె 
Bras నిన్ను నా చేతికి. అప్పగించును, నేను నిన్ను 
చంపి నీ తల తెగవేతున్కు ఇశ్రాయేలీయులలో Ax) 
డున్నాడని లోకనివాసులందరును తెలిసికొ నునట్లు 
చేను ఈ దినమున పీలిప్వీయులయొక్క_ క శేబరములను 
ఆకాశపక్షులకును భూమృగములకును ఇత్తును. | 
అప్పుడు యెహోవా కత్తిచేతను ఈుచేతను Tho 
చుచాడు కాడని యీ దండువారందరు తెలిసికొం 
ts; యుద్దము యెొహూవాదే ఆయన మిమ్మును 
మా చేతికి అప్పగించునని చెప్పెను, 1 ఆ పిలిప్తీయుడు 
లేచి దావీదును కలియుటశై అతనికెదురుపోగా 
దావీదు వాని చెదుర్కూ_నుటకు మైన్యముతేట్టు త్వరగా 
పరుగౌత్తిపోయి 1 తేన సంచిలో చెయ్యివేసి అందులో 
నుండి రాయి యొకటి తీసి వడిళలతో విసరి ఆ పిలి 
Rasp నుదుట 87 Rm. ఆ రాయి వాని నుదురు 
చాచ్చినందున వాడు Wow బోర్లపడెను. | చావీదు 
పిలిపీయునికంశు బలాథ్యుడై ఖడ్డము లేకయే వడిశళల 
తోను రాతితోను ఆ పిలిప్తీయుని కొట్టి చంపెను. | 
వాడు బోర్లపడగా దావీదు పరుగాత్తిపోయి పిలి 
ప్రీయానిమిద నిలుచుండి వాని కత్తి వరదూసి దాని 
త్రో వాని చంపి వాని So తెగచేసెను. పిలిప్రీయులు 
తమ కూరుడు చచ్చుట. చూచి పారిపోయిరి. | 
అప్పుడు ఇశ్రాయేలువారును రఈూూాడావారును లేచి-- 
జయము జయమని ఆర్చుచు లోయవరకును Soo 
రమ్మెక్రగోనువరకును. BAcmow . తరుమగా 208, 
యులు హాతులై Sood Gh క్ర్యోను మార్గమున గాతు 
య్మెక్రగోను అను పట్టణములవరకు కూలిరి. | అప్పుడు 
ఇశ్రాయేలీయులు VA com తేరుముట మాని 
తిరిగి వచ్చి వారి డేరాలను దోచుకోెనిరి. | అయితే 
దావీదు ఆ పిలిప్మీయుని ఆయుధములను తన డేరాలో 
నుంచుకొని అతని తలను తీసికొని యెరూషలేమునకు 
వచ్చెను. 

Bren దావీదు పిలిప్వీయునికెదురుగా - పోవుట 
చూచినప్పుడు తన మైన్యాధిపతింయైన. WB రును పిలిచి 
-అచ్నేరూ, యీ EPH GeO ఎవని కుమారుడని అడు 
xa అచ్చే రు-రాజా, నీ ప్రాణముతో డుచాకు తెలి 
SBS. | అందుకు రాజా=-ఈ పడుచువాడు ఎవని 
కుమారుడో GAR తెలిసికొమ్మని అతనికి ఆజ్ఞనిచ్చెను. | 
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దావీదు BOR, dod చంపి తిరిగి వచ్చినప్పుడు అజ్నేరు 
అతని పీలుచుకిొ నిపోయి DOB S000 తల చేతనుండగా 
అతని Wes RSH Sos నివచ్చెను. | సౌలు 
అతని చూచి — చిన్నవాడా, ABAD కుమారుడవని 
అడుగగా దావీదుేను జీత్లెహేమోయుడైన యిష్ట 
యి అను నీ దాసుని కుమారుడనని ప్రత్యు_త్రరమిచ్చెను. 


దావీదు ఫౌలుతో మాటలాడుట చాలించినప్పుడు 18 


యానాతాను హృదయము దావీదు హృదయముతో 
కలిసిపోయెను, యోనాతాను దావీదును తనకు 
ప్ర్రాణస్నేహితునిగా భావించుకొని అతని (ప్రేమిం 
Bw. 1 ఆ దినమున OSD తండ్రి ఇంటికి తిరిగి అతని 
వెళ్ళ నియ్యక సౌలు అతని చేర్చుకొెను. 1 దావీదు 
తనకు ప్రాణస్నేహితుడని భావించుకొని అతని 
డ్ర్రేమించుచు యోనాతాను అతనితో నిబంధనచేసి 
కొచెను. | మరియు యోచాతౌను తేన దుప్పటిని 
తన కత్తిని తేన విల్లును. నడికట్టును ' తీసి దావీదు 
కిచ్చెను. | దావీదు సౌలు తనను పంపిన చోట్లేల్లను 
పోయి, సుబుద్దిగలిగి పని చేసికొ నివచ్చెను గనుక 
సౌలు యోాధులమోద అతని నియమించెను. జనులందరి 
దృష్టికిని సౌలు సేవకుల దృష్టికిని దావీదు అనుకూలుడై 
యుండేను. 

దావీదు పిలిప్తీయులను హతముచేసి తిరిగి వచ్చిన 
ప్పుడు, స్త్రీలు ఇశ్రాయేలీయుల యూాళ్ళన్ని టిలోనుండి 
తంబురలతో ను సం భ్రమముతో ను వాద్యములతో ను 
పాడుచు 'నాట్యమాడుచు రాజైన సౌలును Iori 
os వచ్చిరి. 1 3&3 Op గాన (పృతిగానములు 
చేయుచు చాయించుచు--సౌలు 'వేలకిొొలదియు, 
దావీదు పదివేలకొలదియు (శత్రువులను) హతము 
BAGO. | ఆ మాటలు సౌలుకు ఇంపుగానుండనందున 
అతేడు బహు కోపము తెచ్చుకొని-చారు దావీదుకు 
పదివేలకొలది' అనియు, wes వేలకొలది అనియు 
స్తుతులు పాడిశే, రాజ్యము SS) మరి ఏమి అతడు 
తీసికొనగలడు. GMST RH. | కాబట్టి ' నాటనుండి 
సౌలు చావీదుమోద వివషపుచూపు NOD DH. 

మరునాడు డేవునియొద్దనుండి HOG సౌలుమోదికి 
బలముగా వచ్చినందున అతడు ఇంటిలో (భ్రమతగల 
మాటలాడుచుండగా దావీదు మునుపటిలాగున Hea 
చేత పట్టుకొని వాయించెను. 1 ఒకప్పుడు సౌలు 
చేతిలో నొక యీజుయుండగా-దావీదును పొడిచి 
గోడకు బిగించుదుననుకొని సౌలు ఆ or GH విసి 
BH. అయితే ఆది తేగలకుండ దావీదు శండు 
మారులు తప్పించుకిొనెను, | యెహోవా తనను విడిచి 
దావీదుకు తోడైయుండుట చూచి సౌలు దావీదుకు 
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18 భయపడెను. | కాబట్లి సౌలు అతని తనయొద్ద నుండ 
నియ్యక సహస్త్రాధిపతిగా చేసెను ఆతేడు జనులతో 

14 కలసిమెలసి యుండెను. | మరియు దావీదు సమస్త 
విషయములలో నుబుద్దిగలిగి (పృవర్తింపగా యె 
15 వా అతనికి తోడుగానుండెను, 1 దావీదు ome 
సుబుద్దిగలవాడై ప్రవర్తించుట సౌలు చూచి మరి యధి 

16 కముగా అతనికి భయపడెను. | ఇశ్రాయేలు వారి 
తోను యూచదాశారితోను దావీదు కలసిమెలసీ 
]7 ఈఘుండుటచేత వారతేని డ్ర్రేమింపగా |. పౌలు = నా 
చెయ్యి వానిమోద పడకూడదు, పిలిప్తీయుల చెయ్యి 
వానిమోద' పడును గాక నుకొని-డావీదూ we పెద్ద 
Mir Gas మేరబును నీకిత్తును నీవు నా పట్ల 
యుద్దశాలివై. యుండి యెయూోానా యుద్ధములను జరి 
గింపవలెనచెను. 1 అందుకు డావీదు-రాజుకు అల్లుడ 
నగుటకు ేనెంతటివాడను? నా స్థీతియెనను ఇశ్రా 
యేలులో నా తండ్రి కుటుంబమైనను ఏపాటివని 
సౌలుతో నెను. | అయితే సౌలు MSGR మేర 
DIA దావీదుకు ఇయ్య వలసియుండగా సౌలు ఆమెను 
Bowed cso BS అ ద్రీయేలుకిచ్చి DOBBS. I 
20 అయితే తేన VS GSS Argreo దావీదుమోద 
Cay గలిగియుండగా సౌలు DD సంతోషించి, 1 
ఆమె అతనికి ఊరిగానుండునట్లును పిలిప్తీయుల 
చెయ్యి అతేనిమిద' నుండునట్లును నేను ఆమెను 
అతని. కిత్తుననుకొని — ఇప్పుడు నీవు మరియొకదాని 
చేత నాకు అల్గుడవగుదువని దావీదుతోశెప్పి | తన నేవ 
కులను పిలిపించి — మీరు చావీదుతో రహస్యముగా 
మాటలాడి. రాజా నీయందు REx. KORG 
న్నాడు, అతని సేవకులందరును నీయొడల స్నేహముగా 
నున్నారు, కాబట్టి నీవు రాజుకు అల్లుడవు కావలెనని 
చెప్పవలెనని ఆజ్ఞనిచ్చెను. | సౌలు సేవకులు ఆ మాట 
లనుబట్టి దావీదుతో సంభాషింపగా దావీదు — నేను 
దర్శిద్రుడ్షై యెన్నికలేనివాడనై యుండగా రాజుకు 
అల్లుడనగుట 'స్వల్పవిషయమని ors తోచుచా? 
అని వారితో ననగా । సౌలు సేవకులు చావీదు పలి 
కిన మాటలు అతేనికి "తెలియజేసిరి. 1 అందుకు సౌలు 
HDA coos దావీదును పడగొట్టవళెనన్న Ty 
OE xo గలవాడై -- రాజు ఓలిని కోరక రాజు శృత్ర్రు 
GOS పగతీర్చుకొనవలెనని పిలిప్మీయుల నూరు 
ముంబోళ్లు కోరుచున్నాడని దావీదుతో చెప్పుడె 
26 ను..! సౌలు సేవకులు ఆ మాటలు దావీదుకు తెలియ 
జేయగా. Ts రాజుకు అల్లుడు 'కావలెనన్న కోరిక 
గలవాడై | గడువుదాటక' 'మునుపే లేచి తానును తన 
నారును. పోయి ' పిలిష్మీయులలో  ఇన్నూ రుమందిని 
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హతముచేసి చారి ముందోళ్లు -తీసికొ నివచ్చి రాజుకు 
అల్లుడగుటకై. కావలసిన SS. పూార్తిచేసీ అప్పగిం 
పగా సౌలు తేన Ms Gos మోఖాలును అతనికిచ్చి 
సెండ్లిచేసెను. | యెహూవా దావీదుకు తోడుగా 28 
నుండుటయు,' తేన Mr GSS మోఖాలు అతేని 
డ్ర్రేమించుటయు సౌలు చూచి 1 డావీదుకు మరి 29 
యెక్కువగా భయపడి యెల్లప్పుడును. చావీదుమిద 
విరోధముగా నుండెను, 

పిలిప్రీయుల 'సర్జారులు యుద్ధమునకు బయలు 80 
చేరుచు వచ్చిరి. వారు బయలుదేరినప్పుడెల్లను దావీదు 
బహు వివేకము గలిగి (ప్రవర్ణించుచు రాగా సౌలు 


| సేవకులందరికంశు అతని పేరు బహు ప్రసిద్దికక్కె_ను. 


అంకట సౌలు - arws దావీదును చంపవలనసిన 1D 
దని తన కుమారుడైన యోనాతానుతోను తేన సేవకు 
లందరితోను చెప్పగా 1 సౌలు కుమారుడైన యోనా 2 
తాను చావీధుయందు బహు యిస్టముగలవాడై 
యుండి డావీదుతో నిట్లగెను_నా 0,4 Sos సౌలు 
నిన్న చంపనలెనన్న ప్రయత్నము మోదనున్నాడు. 
కాబట్టి నీవు ఉదయమున జాగ GSS రహస్య మైన 
స్థలమందు దాగియుండుము. | చేను వచ్చి నీవున్న 3 
చేనిలో నా తండ్రియొద్ద నిలిచి నిన్నుగూర్చి అత 
నితో మాటలాడిన తరువాత నిన్నుగూర్చి నాశేమైన 
శెలిసినపక్షమందు దాని నీతో తెలియజెప్పుదుననె 
ను. | యోనాతాను తన తండ్రియైన సౌలుతో oh 4 
దును ATG) దయగా మాటలాడి — నీ సేవకుడైన 
దావీదు నీ విషయములో ఏ తీప్పితమును చేసినవాడు 
కాక బహు మేలుచేసెను గనుక, రాజా నీవతని DH 
యములో ఏ పాపము - చేయకుందువుగాక. 1 అతడు 5 
ప్రాణమునకు తెగించి. ఆ SO cod చంపగా 
Doerr aye ఇశ్రా యేలీయులకందరికి గొప్ప రక్షణ 
కలుగజేసెను, 08 HS చూచి సంతోషించితివికద్యా; 
నిప్కా_రణముగా దావీదును చంపి నిరపరాధియొక్క.. 
ప్రాణము BS నీవెందుకు పాపము చేయుదువని 
మనవి చేయగా | సౌలు యోనాతాను వెప్పిన మాట 6 
నాలకించి-యెహూవా జీవముతోడు అతనికి మరణ 
శిక్ష విధింపనని | ప్రమాణముచేసెను. | అప్పుడు యోచా 7 
BH దావీదును పిలుచుకొని పోయి ఆ సంగతు 
లన్నియు అతనికి "తెలియజేసి దావీదును సౌలునొద్దకు 
తీసికొనిరాగా దావీదు మునుపటిలాగున అతని సన్ని 
ధిని ఉండెను. | తరువాతే యుద్లము సంభవించి 8 
నప్పుడు దావీదు బయలుచేరి DOA dood యుడ్లము 
చేసి వారిని. ఓడించి వెనుకకు పారదోలి గొప్ప వభ 


[7 


చేయగా | యెహోవాయొద్దనుండి దురాత్స సౌలు 9 


1 సమూయేలు 20 అధ్యాయము 


మోదికి వచ్చెను. 
యింట కూర్చుండి యుండెను. ' దావీదు సితారా 
'10 వాయించుచుండగా | సౌలు ఒకే చెబ్బతో దావీదును 
౨ గోడకు పొడుచుదునన్న తాత్సర్యము గలిగి oor B 
విసిరను. చావీదు అతని యెదుటనుండి తప్పించు 
| కొనినందున యీ“ు గోడకు నాటగా గావీదు ఆ 
11 రాత్రియందు తప్పించుకిని పారిపోయెను..! ఉదయ 
మున OSD చంపవలళెనని పొంచియుండి డావీదును 
పట్టుకొనుటకై సౌలు అతని ఇంటికి దూతలను పంపగా 
దావీదు భార్యయైన మిఖాలు- ఈ రాత్రి, నీ ప్రాణ 
"మును నీవు దక్కించుకొంకునే కాని BH నీవు 
'12 చంపబడుదువని చెప్పి 1 కిటికీగుండ దావీదును దింపగా 
18 అతడు తప్పించుకొని పారిపోయెను. 1 తరువాత 
- మోఖాలు ఒక గృహదేవత బొమ్మను తీసి మంచము 
మీద "పెట్టి మేకబాచ్చు తలవైపున God దుప్పటితో 
14 కప్పివేసి 1 సౌలు దావీదును పట్టుకొ నుటకై దూత 
లను పంపగా-అకడు SFR యున్నాడని By 
15 ను. 1 దావీదును చూచుటకు సౌలు దూతలను పంపి 
— BH VP చంపునట్లుగా మంచముతో అతని 
16 తీసికొనిరండని వారితో చెప్పగా | ఆ Aro వచ్చి 
లోపల చొచ్చి చూచినప్పుడు తలతేట్టున మేక 
బొచ్చుగల యొకటి మంచముమోద కనబడెను. 1 
17 అప్పుడు సౌలు -- తప్పించుకొని పోవునట్లుగా నీవు 

నా శత్రువుని పంపివేసి నన్నీలాగున Bows మోస 
' పుచ్చితివని మోఖాలు నడుగగా మోఖాలు — WRo 
" దుకు నిన్ను చంపవలెను? నన్ను TOA దావీదు 
' తనతో చెప్పినందుకని Wood saw. 

18 ఆలాగున దావీదు తేప్పించుకొని పారిపోయి 
ors ert iy సమూయేలునొద్దకు వచ్చి సౌలు 
తనకు చేసినదాని నంతేటిని అతనికి తెలియజేయగా 

అతడును సమూాయేలును బయలుదేరి నాయోతుకు 
19 వచ్చి అచ్చట కాపురముండిరి. | దావీదు రామాదగార 
 నాయోతులో నున్నాడని సౌలుకు వర్తమానము 
"20 రాగా ! దావీదును పట్టుకొనుటకై సౌలు దూతేలను 
పంపాను వీరు వచ్చి ప్ర పవక్షలు సమాజముగా కూడు 
కొని ప్రకటించుటయు, సమూయేలు వారిమీద 

. నాయకుడుగా నిలుచుటయు చూడగా BHD ఆత్త 
| సౌలు పంపిన దూతేలమోదికి వచ్చెను గనుక వారును 
2] ప్రకటింప నారంభించిరి. | ఈ సంగతి ఫౌలుకు. విన 
'.. బడినప్పుడు అకడు వేరు ros పంపెను గాని 
వారును అటువలెచే ప్రకటించుచుండిరి. సౌలు 
మూడవ సారి is పంపెనుగాని వారును (ప్రక 

22 టించుచుండిరి, | కడపరిసారి తానే రామాకు పక 


సౌలు or SG చేత పట్టుకొని | 
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AHS ROSS) గొప్ప చావియొద్దకు వచ్చిసమా 
యేలును దావీదును ఎక్క_డనున్నారని అడుగగా 
Secs రామాదగ్రేర నాయోతులో చారున్నారని 
Ways. | అతడు Drs RS SOS నాయోతుకు 
రాగా BHO GF అకశనిమిదికిని వచ్చెను గనుక 
wie ప్రయాణము చేయుచు రామాదగ్రారనున్న 
నాయోాతుకు వచ్చువరకు తానును పృకటించుచుండే 
. | మరియు నతడు తన వస్త ప్రహర్‌ను తీసివేసి ఆ 
నాటి రాతి తింబగళ్లు ననా చెదుటనే (ప్రకటిం 
చుచు, మెబట్ల్టలేనివాడై Sano. అందువలన 
సౌలును ప్రువక్షలలోనున్నాడా అను సామ్యము 
Ow. 

పేమ్మట దావీదు శామాలోని గాయోతునుండి BO 
పారిపోయి యోనాతాను నొద్దకు వచ్చినేను ఏమి 
చేసితిని? చేను చేసిన StS Bod? నా ప్రాణము 
తీయ వెదకునట్లు నీ తండ్రి దృష్టికి నేను [చేసిన పాప 
మేమని యడుగగా | యోానాతానుఆ "మాట నీవె 2 
న్నటికిని అనుకొనవద్దు, AY చావవు, నాకు తెలియ 
చేయకుండ we తండ్రి చిన్న కార్య BSD "పెద్ద 
కార్య BSD చేయడు; we తండ్రి ఇదెందుకు నాకు 
మరుగుచేయుననగా 1 చావీదు-శేను నీ దృష్టికి అను 3 
కూబుడనను సంగతి నీ SoG, తాఢిగా తెలిసికొని, 
యూానాతానుకు చింత కలుగకుండుటకై యిది అతనికి 
తెలుపననుకొనుచున్నాడు, అయితే యెహోవా 
జీవముతోడు నీ జీవముతోడు నిజముగా నాకోను 
మరణమునకును, అడుగు మా తృమున్నదని ప్ర ప మాణము 
చేయగా | యోనాతాను నీకేమి Sts? Was 4 
చేను నీ పక్షమున జరుప్రుదునెను. | అందుకు దావీదు 5 
--శేపటిదినము అమావాస్య, అప్పుడు నేను తప్పక 
రాజుతోకూడ కూర్చుండి భోజనము చేయవలెను 
అయితే ఎల్లుండ్‌ సాయం త్రమువరకు చేనిలో డాగు 
టకు చాకు సెలవిమ్లు. | ఇంతేలో నీ తండ్రి చేను లేక 6 
పోవుట కనుగొనాగా నీవు Ge మాట చెప్పవలెను. 
దావీదు ఇంటివారికి Sebo బలి చెల్లించు మర్యాద 
కద్దు. ' కాబట్టి అతడు 'బేల్లైహేమను' తన పట్టణము 
నకు పోవలెనని నన్ను బ్రతిమాలి నాయొద్ద “సెలవు 
పుచ్చుకిొ నెను. | అతడు--మంచిదని" సెలవిచ్చిన పక్ష 7 
మున నీ దాసుడనైెన నాకు కేమమే ' కలుగును 
అతడు బహుగా కోపించినపక్షమున. అతేడు నాకు 
కీడుచేయ PSRs కలవాడై యున్నాడని నీవు ౧: 
శెలిసికొని | నీ దాసుడైన WH ఒక. యుపకా 8: 
రము చేయనలెను; ఏమనగా Bosrwray పేరట 
నీతో నిబంధన చేయుటకై. నీవు నీ దాసుడైన నన్ను శ. 
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1 సమూయేలు 
\ 
రప్పించితివి, నాయందు దోషమే మైన నుండినయెడల 
నీ తండ్రియొద్దకు నన్నెందుకు తోడుకొని పోదువు? 
నీవే నన్ను చంపుమని యోగనాతానునొడ్ద మనవి 
చేయగా | యోనాతాను_-ఆ మాట ఎన్నటికిని అన 
రాదు we తండ్రి నీకు కీడుచేయ piss KOR 
యున్నాడని హ్‌ నిశ్చయ మైతే నీతొ" * కెలియజెప Sy 
దును గదా అని అనగా 1 డావీదు-నీ Soc, నన్ను 
గూర్చి నీతో కఠినముగా మడ 9 దాని 
చాకు తెలియజేయుచాశెనరని యోనాతాను నడి 
Rw. | ఆందుకు యోనాతాను_పొాలములోకి వెళ్లు 
దము రమ్మనగా, ఇద్దరును పొలములోేకి పోయిరి. 
అప్పుడు యోనాతౌనుఇ(శ్రాయేలీయులకు దేవు 
డైన యెహోవా సాకీ, శేశైనను ఎల్లుండియైనను 
ఈ చేళప్పుడు నా తండ్రిని శోధింతున్కు అప్పుడు 
దావీదుకు శేమమవునని "నేను BOSE DS పక్షమున 
చేను ఆ వర్తమానము నీకు పంపక పోవుదునా? | 
అయితే చా తం 2 నీకు కీడుచేయ నుద్దేశించుచున్నా 
డని చేను తెలిసి ae Rms దాని నీకు తెలియ 
జేసి నీవు కేమముగా వెళ్లునట్లు నిన్ను పంపివేయని 
యెడల యెహోవా నాకు గొప్ప అపాయము కలుగ 
జేయుగాక,. యెహోవా we తండ్రికి తోడుగా 
నుండినట్లు నీకును తోడుగా ee | అయితే 
చేను WAS యుండిన పక్షమున నేను చావకుండ 
త దయచూపునట్లుగా నీవు నాకు దయ 
చూపక పోయినయెడలనేమి, నేను చనిపోయినపతక్ష 
మున యెయావా దావీదు శత్రువులను ఒకడైన 
PDD నిలువకుండ నిర్హూలముచేసిన తరువాత 
నీవు wr సంతేతివారికి దయచూపకపోయినయెడల 
నేమి యెయూూవా (నిన్ను విసర్టిచుగాక'.) 1 ఈలా 
గున యెహోవా డావీదుయొక్క_ శ(త్రువులచేత 
దాని విచారించునట్లుగా యోచాతాను దావీదు సంత 
తివారిని బట్టి నిబంధనచేసెను. | యోనాతాను ah 
దును తన ప్రాణస్నే హితునిగా ప్రేమించెను గనుక 
8 CSB దావీదు చేత మరల ప్రమాణము 
చేయించెను. | మరియు యోనాతాను whos” 
నిట్లనెను-శేపటిదినము అమావాస్య, స్థలము 
కాలీగా కనబడును Kar; 1 నీవు మూడు దినములు 
ఆగి యీ పని జరుగుచుండగా నీవు దాగియున్న 
స్థలమునకో త్వరగా వెళ్లి యేసెలు అను DOS RS 
నుండుము. 1 గురి చూచి ప్రయోగించినట్టు చేను 
మూడు బాణములను దాని ప్రక్కకు కొట్టి । - నీను 


వెళ్లి బాణములను వెదకుమని యొక పనివానితో' 


ఇెప్పుదును బాణములు నీకు ఈ తేట్టున నున్నవి, 


20 అధ్యాయము 


పట్టుకొనిరమ్మని చేను వానితో చెప్పినసక్షమందు 
నీవు బయటికి రావచ్చును; 


అయితే — బాణములు నీకు అవతేలనున్న వని ps 
వానితో చెప్పినపక్షమున పౌారిపొమ్మని యెహోవా 
సెలవిచ్చుచున్నాడని తెలిసికొని నీవు ప్రయాణమై 
పోవలెను. | అయితే మనమిద్దరము మాటలాడిన "సంగ 
తిని జ్ఞాపకము చేసికొనుము; నీకును నాకును "సర్వ 
కాలము యెహోవాయే DA, 

కాబట్టి దావీదు పొలములో దాగుకొనెనుు అమా 
వాస్య వచ్చినప్పుడు రాజు భోజనము చేయ కూర్పుం 
డగా | మునుపటివలెనే రాజా గోడదగ్రెరనున్న స్థల 
మందు తేన ఆసనముమోద కూర్పుని యుండేను. 
యోనాతాను Birr అబ్నేరు సౌలునొద్ద కూర్ప్చుం 
Gm; అయితే డావీదు Koss కాలిగా నుండెను. | 
అయినను అతనికి ఏదోయొకటి 'సంభవించినందున 
అతడు అపవిత్రుడై యుండునేమ అతడు అప 
విత్రుడై యుండుట యవశ్య్ళముని సౌలు అనుకొని ఆ 
దినమున ఏమియు అనలేదు. | అయితే అమావా 
పోయిన మరునాడు, అనగా Boss దినమున దావీదు 
స్థలములో చెవడును శతేకపోవుట చూచి సౌలు — 
నిన్నయు నేడును యిష్టయి కుమారుడు భోజనమునకు 
రాకపోవుట ఏమని యోనాతాను నడుగగా | యానా 
తాను — దావీదు బేత్లెహేముకు పోవలెనని కోరి 1 
దయచేసి నన్ను పోనిమ్ము, పట్టణమందు మా యింటి 


వారు OSH OWS gwar రు నీవును రావలెనని 


నా సహోదరుడు చాకు ఆజ్ఞాపించెను గనుక నీ 
దృష్టికి చేను దయపఫొందిన వాడనైతే చేను BO నా 
WWE దర్శించునట్లుగా నాకో “DODD అని 
ట్రుతిమాలుకిొని నాయొద్ద సెలవు తీసీకొనెను, అందు 
noes అతడు త భోజనపు బల్లయొద్దకు 
రాలేదని సౌలుతో చెప్పుగా 1 సౌలు అత 
మిద బహుగా కోేపపడి — ఆగడగొట్టుడాని 
కొడుకా, నీకును నీ తల్లి మానమునకును on కలుగు 
నట్టుగా నీవు యిష్షయి కుమారుని స్వీకరించిన "సంగతి 
నాకు 'తెలిసినదికాదా? | యిష్టయి కుమారుడు భూమి 
మోద (బ్రదుకునంతకాలము నీశైనను నీ రాజ్యమునకై. 
నను ROS కలుగదుగద్యా; కాబటి నీవు వర్తమానము 
పంపి ess నా SRS రప్పించుము, ' నిజముగా 


Bowers జీవము. 
తోడు నీశేయపాయమును TY Bobo కలుగును.। | 
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1 సమూయేలు 21 అధ్యాయము 


తండ్రి దావీదును చంప నుద్దేళము గలిగి యున్నా 


డని యాచనాతాను తెలిసికొని | అత్యాగహుడై 


బల్లయొద్దనుండి లేచి, తేన తేండ్రి దావీదును అవమాన 
పరచినందున CEI నిమిత్తము Msgr SoH GB 
అమావాస్య పోయిన మరునాడు భోజనము చేయ 
కుండెను. 

ఉదయమున యోనాతాను దావీదుతో నిర్లయము 
చేసికొనిన వేళకు ఒక పనివాని పిలుచుకొని ఫలము 
లోకి పోయెను. | నీవు పరుగాత్తిపోయి నేను వేయు 
బాణములను . వెదుకుమని ఆ RGN శఆక్రతు 
చెప్పగా చాడు పరుగాత్తుచున్న ప్పుడు అతడు ఒక 
బాణము వాని అవతలకు చేసెను. | అయితే వాడు 
యోనాతాను. వేసినబాణము NYT ews నచ్చి 


నప్పుడు యోనాతౌను వాని వెనుకనుండి శేకవేసీ- 


బాణము | అవతేలనున్నదని BR)! వాని వెనుక 
నుండి శేకవేసి-నీవు ఆలస్యము చేయక దబ్బున రమ 
BH; యానాతౌను పనివాడు బాణములను కూర్చు 
కొని తేన యజమానునియొద్దకు వాటిని తీసికొ 
వచ్చెనుగాని | సంగతి ఏమియు. వానికి “తెలియక 
యుండెను. యోనాతానుకును దావీదుకును మాత్రము 
ఆ సంగతి శెలిసియుండెను. | యానాతౌను తేన 
ఆయుధములను వాని చేతికిచ్చి - వీటిని పట్టణమునకు 
తీసికొని పొమ్మని చెప్పి వాని పంపివేసెను. | వాడు 
వెళ్లిపోయిన వెంటనే దావీదు Skog దిక్కు_నుండి 
బయటికి వచ్చి మూడుమారులు సాప్రాంగ నమస్కా_ 
రము చేసిన తరువాత వారొకరినొకరు ముద్దుపెట్టు 
కొనుచు ఏడ్చుచునుండిరి. ఈలాగుండగా దావీదు 
మరింత DROW ఏడ్చాను. | అంతట యానాతౌను- 
యెయోావా నీకును నాకును మధ్యను నీ సంతతికిని 
నా సంతతికిని మధ్యను ఎన్న కున్న టికి సాక్నీగా 
నుండుగాక. మనమిద్దరము యొెహూానా నామమును 
బట్టి ప్రమాణము చేసికొని యున్నాము గనుక మన 
జం BIA గలిగి పొమ్మని దావీదుతో చెప్పగా 
దావీదు 3p. వెళ్లిపోయెను యానాతౌనును పట్టణ 
మునకు తిరిగి వచ్చెను. 


21 దావీదు నోబులో యాజకుడైన అహీమెలెఖునొ 


ద్దకు వచ్చెను; అయితే అహీమెలెఖు దావీదు రాకకు 
భయప పడి- నీవు ఒంటరిగా వచ్చితివేమని అతని నడు 
గగా 1 చావీదురాజు నాకు ఒకపని నిర్ణయించి — 
నీను సన్తి శ్వా రంబ పంపినపని యేదో అజవనితో 


ASH చెప్పవద్దచెను; చేను నా పనివారిని ఒకానొక 


చోటికి వెళ్ల నిర్ణయించితిని; | నీయొద్ద Bao 
యున్నది? అతదు Sm Boone esas! 


2 | దోయేగు, అతడు యెదోమోియుడు. 


యుండినయెడల అది నాకిమ్మని యాజకుడైన అహీమె 
BoM SSA | యాజకుడు=సాధారణామైన 6B 
నాయొద్ద GH; పనివారు స్త్రీలకు ఎడముగా నున్న 
TPS ప్రతిష్టితమైన రొక్టెలు కలవని దావీదుతో 
ననెను. | అందుకు దావీదు-నిజముగా నేను బయలు 
చేరి వచ్చినప్పటినుండి ఈ మూడు దినములు స్త్రీలు 
మాకు దూరముగానే యున్నారు, పనివారిబట్టలు 
పవిత్రములే ఒకవేళ మేము చేయు కార్యము అప 
28 మైనయెడలానేమి! రాజాజ్ఞనుబట్టి అది పవిత్ర 
వసా WOSEKG” అన నితిడో కన! | 
అంతట యెహోవా సన్ని ధినుండి తీసివేయబడిన 
సన్నిధి ST He తప్ప అక్క_డ వేరు రొప్టిలు లేక 
పోగా, వెచ్చని ST Hoo వేయు దినమందు తీసివేయ 
బడిన (S88 28 wows 87 Bows యాజకుడు అతని 
కిచ్చెను. 

ఆ దినమున సౌలుయొక్క._. సేవకులలో నొకడు 
అక్క_డ యెహూవా సన్నిధి MOH; GHD "పేరు 
అతడు సౌలు 
పనుల కాపరులకు పెద్ద. | -రాజు' పని వేగిరముగా 
జరుగవలెనని యెరిగి నా ఖుడ్డమునైనను ఆయుధముల 
నైనను చేను తేలేదు. ఇక్కడ నీయొద్ద HAs Bode 
BBR ఉన్నదా అని దావీదు అహీమెలెఖు 
నడుగగా | యాజకుడు — Sherr లోయలో నీవు 
చంపిన గొల్యాతు అను పిలిపీయుని ఖడ్డమున్న ది, 
అదిగో బట్టతో చుట్టబడి యేఫోదువెనుక నున్నది, 
అది తప్ప ఇక్కడ మరి ఏ ఖడ్లమునులేదు, చాని తీసీ 
కొనుటకు HBS మైనయెడల తీసికొనుమునగా దావీదు 
దానికి సమమైన దొకటియు లేదు, నా SAAS. 

అంతట దావీదు సౌలుకు భయపడినందున ఆ దిన 
మునే EOD పారిపోయి mh WES spi 
నొద్దకు వచ్చెను. | sbi సేవకులు-ఈ' దావీదు 
ఆ BIS రాజుకాడా? వారు నాట్యమాడుచు గాన 
ప్రతిగానములు చేయుచు--సౌలు వేలకొలది హతేము 
Sawn, దావీదు పదివేలకొలది హతము చేసె 
ననియు BAS పాటలు ఇతనిగూర్చినవే Yor అని 
అతనినిబట్రి రాజుతో మాటలాడగా | దావీదు ఈ 
మాటలు BS మనస్సులో నుంచుకొని గాతు రాజైన 
ఆభీషుకు బహు భయపడేను. | కాబట్టి దావీదు 
వారి యెదుట తన చర్య మార్చుకోని ae, 8 SASS 
నటించుచు, SLID తేలుపులమోద గీతలు ee 
ఉమ్మి తన గడ్డముమోదికి కారనిచ్చుచు నుండేను. 
888 పట్టుకొని ఫోగా అతడు పిచ్చి చేష్టలు 
చేయుచు వచ్చను. | కావున ఆభీషురాజా--మోరు 
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10 


12 
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శ 
BOGS orl వానికి పిచ్చిప్రట్రినది, నాయొద్దకు వీని 

15 నందుకు తీసికొనివచ్చితిరి? | పిచ్చిచేస్చలు చేయువా 
రితో నాశేమి పని? నా సన్నిధిని పిచ్చిచేస్చలు' చేయు 
టకు వీని తీసికొని వచ్చితిరేమి? వీడు నా నగరిలోనికి 
శాతగునా? అని తన సేవకులతో నెను. 

QZ దావీదు అక్క_డనుండి బయలుదేర అదుల్లాము 
గుహలోేనికి తప్పించుకినిపోగా అతని సయూూదరు 
లును అతని తండ్రి ఇంటిపారందరును ఆ సంగతి విని 

2 అతనియొద్దకు వచ్చిరి. | మరియు ఇబ్బందిగల' వారం 
దరున్కు Spo చేసికొనిన. వారందరును, అసమా 
Grasso నుండు వారందరును, అతనియొద్ద కూడు 

' కొనగా అతడు వారికి అధిపతియాయెను. అతనియొ 
ద్దకు ఎక్కు_వ తక్కు_వ నన్నూ రుమంది వచ్చియుండిరి.। 

3 తరువాత దావీదు అక్క_డనుండి బయలుదేరి మాయా 
బులోని MAYS వచ్చి -డేవుడు నాకు ఏమి చేయు 
నది వేను శెలిసికొనువరకు నా తలిదండ్రులు వచ్చి 
నీయొద్ద నుండనిమ్మని మోయాబురాజుతో మనవిచేసి | 

4 అతనియొద్దకు వారిని తోడుకొని పోగా దావీదు 
దాగియున్న దినములు వారు కొండలలో అత నియొద్ద 

5 కాసురముండిరి. 1 అటుతరువాత G SF aor గాదు 
SQ) — కొండలలోేనుండక యూదా దేశమునకు 
పౌరిపొమ్మని దావీదుతో చెప్పినందున దావీదు పోయి 
SPH అడవిలో చొౌచ్చెను. 

6 దావీదును అతని జనులును ఫలానిచోట నున్నా 
రని సౌలుకు వర్తమానమాయెను. అప్పుడు సౌలు AD 
యాద గర రామాలో నొక పిచులవృత్నుము, కింద 
AR owrS చేత పట్టుకిని యుండెను. . అతని నేవ 

7 కులు అతనిచుట్టు నిలిచియుండగా | సౌలు తనచుట్లు 
నిలిచియున్న సేవకులతో నిట్లనిను-బెన్యామిోనీయు 
లారా ఆలకించుడి. యిష్టయి కుమారుడు మోకు 
పొలమును ద్రాతతోటలను ఇచ్చునా? మిమ్మును సహ 
స్రాధిపతులుగాను శతాధిపతులుగాను చేయునా? | 

8 మోశెందుకు wears కుట్ర చేయుచున్నారు? నా 
కుమారుడు. యిష్టయి కుమారునితో నిబంభనచేసినసం 
గతి మిలో చెవడును చాకు తెలియడజేయలేదే. చేడు 
BOM WAY boo నాకొరకు పొంచియుండునట్టుగా నా 
కునూరుడు చా సేవకుని పురికొలిపినను నా నిమిత్తము 

9 dro? నెవనికిని చింతలేదే. 1 అప్పుడు యెదోమో 
యుడగు దోయేగు సౌలు సేవకులదగ్రెర నిలిచియుండి 
=యిష్టయి కుమారుడు పారిపోయి నోబులోని అహీ 
థూబు కుమారుడైన అహీమెలెఖు SAS రాగా 

10 నేను చూచితిని. | అహీమెలెఖు అతని - పక్షముగా 


1 సమూయేలు 22, అధ్యాయము 


యుడైన గొల్యాతుఖడ్డమును అతనికిచ్చెనని చెప్పగా! 


Dror యాజకుడును_ అహీభూబు _కుమారుడునగు 


అహీమె Saw నోబులోనున్న అతని తండ్రి యింటివా 


BS యాజకులనందరిని పిలువనంపించెను. వారు రాజా 
నొద్దకు రాగా | పౌలు-అహీభూబు కుమారుణా, 
ఆలకించుమనగా అతడు చిత్తము నా యేలినవాణా 
అనెను. | సౌలు-నీవు యిష్షయి కుమారునికి ఆహార 
మును ఖుడ్డమును ఇచ్చి ఆతని పక్షమున చేవునియొడ్డ 
Darras, అతడు చనామోదికి లేచి Wis జరుగు 
చున్నట్లు పొంచి యుండుటుకై_. అతడును... నీవును 
జతకూడితిశేమని యడుగగా | అహీమెలెఖు-రాజా, 


రాజుకు అల్లుడే నమ్మకస్థుడై రాజధర్షము : నొందుచు 


నీ నగరిలో ఘనతీవహించిన డావీదువంటివాడు నీ 
సేవకులందరిలో చెవడున్నాడు? 1 ఈ సంగ BIAT*BY 
కొద్ది గొప్ప యేమియు నాకు BOSH కాదు. 
అతని పక్షముగా చేను ' దేవునియొద్ద విణారణచేయు 
టకు నేడే ఆరంభించితినా? రాజా ఆలాగున తలంచ 
కుండుగాక, రాజు తేమ దాసుడనైన చామోదనశు నా 
తండ్రి, ఇంటివారందరిమోిదను ఈ నేరము హౌపకుం 
డుగాక అని రాజుతో మనవి చేయగా | రాజూ — 
అహీమెలెఖూ, నీకును నీ తండ్రి ఇంటివారికందరికిని 
మరణము నిశ్చయము అని చెప్పి | యెయూవా యాజ 
Hor HO దావీదుతో కలిసినందునను, అతడు పారి 
పోయిన సంగతి. తెలిసియు చాకు 'తెలియజేయక 
పోయినందునను. మీరు వారిమిద పడి చంపుడని తన 
చుట్టు నిలిచియున్న Sr SOS OGM ఆజ్ఞనిచ్చెను. 
రాజా సేవకులు Bosra యాజకులను హతము 
చేయనొల్ల క యుండగా | రాజా దోయేంసను చూచి 
నీవు ఈ యాజకులమోద పడుమని చెప్పెను. అప్పుడు 
యెదోమియుడైన దోయేగు యాజకులమోద పడి 
యేఫోదు ధరించుకొనిన యెనుబది యయిదురిని ఆ 
దినమున హతీముచేసెను. | _ మరియు నతేడు యాజకుల 
పట్టణమైన నోబు కాపురస్థులను కత్తివాత హతము 
చేసెను, మగవారినేమి ఆడువారొనేమి Drew Boo 
పసిపిల్లలెనేమి యెడ్లనేమి WS H sow Oo AT Be 
WM అన్నిటిని కత్తివాత హతముచేసెను. 1 Cons 
అహీథూబు కుమారుడైన wr Bg కుమారులలో 
అభ్యాతారు అను నొకడు తప్పించుకొని పారిపోయి 
దావీదునొొద్దకు వచ్చి | సౌలు యెహోవా యాజ 
Som చంపించిన "సంగతి దావీదుకు తెలియజేయగా | 
దావీదు — ఆ దినమున యెదోమోియుడైన దోయేగు 


| OS Sosy oth వాడు Brooks నిశ్చయముగా సంగతి 
Brora విచారణచేసి ఆహారమును SOR 


తెలుపునని నేననుకొంటిని; నీ తండ్రి యింటివారికందరికి 
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I సమూయేలు 23 అధ్యాయము 


మరణము రప్పించుటకు చేను 'కారకుడనైతిని Kors! 
28 నీవు భయపడక wok నుండుము, నాయొద్ద నీవు 

భద్రముగా నుందువు నా (ప్రాణము తీయచూచువా 
డును నీ ప్రాణము తీయచూచువాడును ఒకడే అని 
అభ్యాతారుతో చెప్పెను. 

3 తరువాత పిలిప్రీయులు కెయోలామిద యుద్ధము 
చేసి. కళ్లములమోది ధాన్భమును దోచుకొనుచున్నా 
2 రని దావీదుకు “వినబడెను. 1 అంతట దావీదు — 
చేను BQ యీ పిలిప్రీయులను హతము చేయు 
owe అని యెయోవాయొద్ద విచారణ చేయగా 
యెహూావా-నీవు BO పిలిప్రీయులను హతేముచేసీ 
కెయీలాను రకీంచుమని దావీదుకు సెలవిచ్చెను. | 
8 చావీదుతో కూడియున్న జనులు — మేము ఇచ్చట 

యూడా దేశములో నుండినను మాకు భయముగా 

నున్నది, పిలిప్పీయుల సైన్యములకెదురుగా కెయీ 
లాకు మేము వచ్చినయెడల మరింతే భయము కలుగును 
4 గదా అని దావీదుతో ననగా 1 దావీదు మరల యె 
హూావాయొద్ద విచారణచేసెను.నీవు లేచి Toor 
లాకు వెళ్లుము, పిలిపీయులను నీ చేతికి అప్పగించుదు 
ర నని Gowers సెలవియ్యగా | దావీదును. అతని 
జనులును Soorrer వచ్చి పిలిప్రీయులతో యాద్గము 
చేసీ వారిని లెస్సగా హతముచేసి వారి పశువులను 
దోచుకొని వచ్చిరి. ఈలాగున దావీదు కెయీలా 
కావురస్థులను రకీంచాను. 
''6 డావీదు కెయోలాకు బయలుదేరగా ws Bo Sao 
"కుమారుడైన అభ్యాతారు యేఫోదు చేత పట్టుకొని 
' 7 పారిపోయి అతనియొద్దకు వచ్చెను. | దావిదు Boor 
లాకు వచ్చిన KONG సౌలు విని-చావీదు ద్వారము 
"లును అడ్డుగడలునుగల పట్టణములో ప్రవేశించి-అందు 
లో మాయబడి యున్నాడు, చదేవుడతని w చేతికి 

8 అప్పగించెననుకిొ నెను. | కాబట్టి సౌలు కెయీలాకు 
పోయి డావీదును అతేని జనులను ముట్టిడింపవలెనని 
"9 జనులందరిని యుద్లమునకు పిలువనంపించెను. 1 సౌలు 

తనకు కీడీ యుద్దేశించుచున్నాడని చావీచెరిగి యాజకు 
10 డైన అభ్యాతారును యేఫోదు GHB. | అప్పుడు 
' దావీదు - ఇశ్రాయేలీయుల దేవా Bers, 
: సౌలు Borers వచ్చి Si ws పట్టణమును 
| పాడుచేయ నుద్దేశించుచున్నాడని నీ దాసుడనైన 
1] నాకు రూఢిగా తెలియబడి యున్నది. | కెయీలా 
' జనులు నన్ను అతనిచేతికి అప్పగించుదురా? నీ దాసుడ 
AS నాకు వినబడినట్లు సౌలు దిగివచ్చునా! ఇశ్రా 
యేలీయుల Bar యెహోవా, దయచేసి నీ దాసుడ 
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అతడు దిగివచ్చునని యెహోవా సెలవిచ్చెను. | — 
కెయీోలా జనులు నన్ను నా జనులను సౌలు 'చేతికిఅప్ప 
గించుదురా అని చావీదు మరల మనవి చేయగా 
Rowse - వారు నిన్ను అప్పగించుదురని సెలవి 
చ్చెను. 1 అంతట దావీదును దాదాపు ఆరునూరు 
మందియైన GID జనులును లేచి కెయోలాలోనుండి 
పోయి యిటు అటు తిరుగుచు భద్రమైన స్థలములు 
BSS. దావీదు కెయీలాలోనుండి తప్పించుకో నిన 
సంగతి సౌలు విని వెళ్ళకమా"ెను. 

అయితే దావీదు అరణ్యములోని కొండ సలముల 
యందును, BY అను అరణ్యమున నొక పర్వత 
మందును నివాసము చేయుచుండెను; సౌలు అను 
దినము అతని వెదకినను చేవుడు సౌలునేతికి అతని 
నప్పగించలేదు. 1 తన ప్రాణము తీయుటశై సౌలు 
బయలుబేశినని BORD దావీదు జీఫు అరణ్య 
ములో నొక వనమున దిగను. | అప్పుడు సౌలు 
కుమారుడైన యోనాతాను SO, వనములోనున్న 
దావీదునొద్దకు వచ్చినా తండ్రియైన సౌలు నిన్ను 
పట్టుకొనజాలడు, నీవు భయపడవద్దు, | నీవు ఇశ్రా 
యేలీయులకు రాజవగుదువు, నేను నీకు సహకారి 
నౌదును, ఇది నా తేండ్రియెన సౌలుకు తెలిసియున్న 
దని అతనితో చెప్పి చేవునిబట్లి అతని బలపరశచెను, | 
వీరిద్దరు యెహోవా సన్నిధిని నిబంధన చేసికెనిన 
తరువాత దావీదు వనములో నిలిచెను, యోనాతౌను 
తన యింటికి తిరిగి "వెళ్లెను. 1 జీఫీయులు బయలుదేరి 
గిబియాలోనున్న సౌలునొద్దకు వచ్చి-యెషీమోనుకు 
దక్నీణమున' నున్న హఖీలామన్యములోని అరణ్యమున 
కొండ స్థలములయందు మా మధ్య దావీదు దాగి 
యున్నా డే. | రాజా, నీ HIS sos చాప్పున 
దిగిరమ్ము, TES నీ చేతికి అతని నప్పగించుట మా 
పని అని చెప్పగా | సౌలు వారితో నిట్లనెను.-మోరు 
నాయందు కనికరపడినందుకై మోకు యెయోోావా 
ఆశీర్వాదము కలుగుగాక. | మీరు పోయి అతగడుండు 
స్థలము ఏదయినది, అతని చూచినవాడు ఎవడయినదడి 
నిళ్చయముగా తెలిసికొనుడి, అతడు బహు యుక్తిగా 
ప్రవర్తించుచున్నాడని నాకు వినబడెను గనుక | మీరు 
బహు జాగ త్రగానుండి, అకతేడుంగు మరుగు తౌవు 
లను కనిపెట్టియున్న సంగతి యంత నాకు తెలియ 
జేయుటనకై మరల నాయొద్దకు తప్పక రండి, అప్పుడు 
చేను ord rd వత్తును, అతడు దేశములో 
నెక్కడనుండినను యూదావారందరిలో చేనతేని 
వెదకి పట్టుకొందును. 1 అంతటు వారు లేచి Wren¥o 


నైన చాకు దాని తెలియజేయుమని Resa, = | ముందు జీఫ్రుకు తిరిగి వెళ్లిరి, దావీదును అతని జనులును ౫ 
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& 
యెషీమోనుకు దక్షిణపు వైపుననున్న "మైదానము 
25 లోని మాయోను అరణ్య ములోనుండగా | సౌలును 
eS జనులును తేన్ను వెదకుటకై. బయలుదేరిన మాటు 
దావీదు DD, కొండ శిఖరము. దిగి మాయాను అరణ్య 
మందు నివాసముచేసెను. సౌలు అది విని మాయోను 
అరణ్యములో దావీదును తరుమబోయెను. 1 అయితే 
సౌలు పర్వతము ఈ తేట్టునను దావీదును GD జను 
లును పర్షతము ఆ తేట్టునను పోవుచుండగా దావీదు 
Meow AHS తప్పించుకొని పోవలెనని | త్వేర 
పడుచుండెను. సౌలును అతేని జనులును దావీదును 
అకేని జనులను పట్టుకిొనవలెనని వారిని చుట్టుకొను 
చుండిరి, | ఇట్టుండగా దూరయొకడు సౌలు నొద్దకు 
వచ్చి — నీవు త్వరగా రమ్ము, పిలిప్యీయులు. దండెత్తి 
వచ్చి జేళములో చొరబడి యున్నారని చెప్పగా | 
సౌలు దావీదును. తేరుముటు మాని వెనుకకు తిరిగి 
పిలిప్తీయుల WHOM) S° BoM. కాబట్టి సెలహ 
మ్లలెకోతు! అని ఆ స్పలమునకు పేరు “Deg Tw. | 
29 తరువాత దావీదు అక్క_డనుండి పోయి GRAS 
వచ్చి కొండ సలములలో నివాసము చేయుచుండెను. 
ZA సౌలు పిలిప్వీయులను తేరుముటు మాని తిరిగిరాగా 
దావీదు oh RS అరణ్యమందున్నాడని అతనికి వర్త 
2 మానము వచ్చెను. | అప్పుడు సౌలు ఇశ్రాయేలీయు 
లందరఠిలోనుండి మాడు వేలమందిని ఏర్పరచుకిొ ని 
వచ్చి, కొండమేకలకు వాసములగు శిలాపర్వతేముల 
మోద డావీదును అతేని జనులను వెదకుటకై బయలు 
8 BWM. | మార్షముననున్న గొశ్రైదొడ్లకు అతడు రాగా 
అక్క_డ గుహ యొకటి కనబడెను. అందులో సౌలు 
శంకానివర్ణికి పోగా చదాపీదును అతేని జనులును ఆ 
4 గుహ లోేపలిభాగములలో నుండిరి గనుక 1 దావీదు 
జనులు-అదిగో వచ్చెను -- నీ దృష్టికి ఏది మంచిదో 
అది నీవు అతనికి చేయునట్లు నీ శత్రువుని నీ చేతికి 
అప్పగింతునని యెహోవా నీతో చెప్పిన దినము 
వచ్చెను అని అతనితో ననగా, దావీదు EH వచ్చి 
సౌలుకు తెలియకుండ VID మైవస్ర్రపుచెంగును sew 
ను. 1 సౌలు WK sow తాను కోసెనని దావీదు 
6 మనస్సు నొచ్చి | — ఇతడు యెహూవాచత అభి 
సేకము నొందినవాడు గనుక Serra చేత 
అభిషిక్షుడెన నా ప్రభువునకు చేను ఈ కార్యము 
చేయను, యెహోవాను vB GIO నేను చంపను 
7 అని తేన జనులతో చెప్పెను. 1 Bs మాటలు చెప్పి 
' దావీదు తేన జనులను అడ్డగించి సౌలుమోదికి పోని 
య్యక వారిని Dao. తేరువాత సౌలు SD గుహలో 
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నుండి బయలువెళ్లి మార్లమున పోయెను. | అప్పుడు 8 
mdm లేచి గహలోనుండి బయలువెల్లి — నా ౯ 
యీలినవాడా రాజూ, అని సౌలు వెనుకనుండి EY 
వేయగా సౌలు వెనుక చూచెను. దావీదు నేల 
సౌష్రైంగపడి నమస్కారము చేసీ 1 సౌలుతో నిట్ల 9 
Bw— THe నీకు కీడు చేయ నుద్దేశించుచున్నాడని 
జనులు చెప్పిన మాటలు నీవెందుకు వినుచున్నాను? | 
ఆలోచించుము, ఈ దినమున యెయూరావా నిన్ను 10 
ఏలాగు గుహలో నాచేతికి అప్పగించనో అది. నీ 
కండ్లార SHB; కొందరు నిన్ను -చంళుమని 
నాతో చెప్పినను చేను నీయందు కనికరించి — 
ఇతేడు' యెహూవాచేత. అభిషేకము -నెందినవాడు 
గనుక నా యేలినవాని చంపనని చేను చెప్పితిని. 1 
నా తండ్రీ చూడుము, ఇదిగో చూడుము: నిన్ను 
చంపక నీ వన్రపుచెంగు మాత్రమే కోేసితిని గనుక 
నావలన నీకు కీడు ఎంతేమ్మాత్రమును రాదనియు, 
నాలో SS ఎంతేమ్మాత్సేమును లేదనియు నీవు 
BOLI NSH). నీ విషయమై నేను ఏపాపమును 
చేయనివాడనై యుండగా నీవు నా ప్రాణము తీయ 
వలెనని నన్ను తేరముచున్నావు. | నీకును నాకును 12 
మధ్య Terrase wT Kato BH). Boas 
వా We విషయమై. పగతీర్చును గాని Wad నిన్ను 
చంసను. | వూర్వాకులు సామ్యము చెప్పినట్టు దుష్టుల 
BIR డౌస్ట్యము పుట్టును గాని నేను నిన్ను చంప | 
ను. | ఇశ్రాయేలీయుల రాజు ఎవని పట్టుకొన 
బయలుదేరి వచ్చియున్నాడు? ఏపాటివాని తరుము 
చున్నాడు? చచ్చిన కుక్క_ను గదా? మిన్న ల్లిని Kort 
యెహూవా నీకును నాకును మధ్య న్యాయాధి 
SOB తీర్పు చేయుగాక; ఆయనే సంగతి విణారించి 
నా పక్షమున వ్యాజ్యమాడి నీ వశము కాకుండ నన్ను 
నిర్ణోపి నిగా తీర్చుగాక. 1 దావీదు ఈ మాటలు 
సఫౌలుతో మాటలాడి చాలింపగా సౌలు — డావీదా 
నాయనా, Corr పలుకు నీదేనా అని DRS ఏడ్చి! 
దావీదుతో నిట్లనెను — యెహూవా నన్ను నీచేతి 
కప్పగింపగా నన్ను చంపక విడిచినందుకు ఈ దిన 
మున నీవు నా అపకారమునకు ఉపకారము చేసిన 
వాడవై, నా యొడల నీకున్న ఊపశకారబుద్దిని వెల్లడి 
చేసితివి గనుక” నీను నాకంోు నీతిపరుడవు. 1 ఒకనికి 
తేన శత్రువు దొరికినయెడల మేలుచేసి పంపివేయునా? 
యో దినమున నీవు నాకు చేసినదానినిబజ్టి యెయూూా 
వా ప్రతిగా నీకు మేలు చేయుగాక. 1 నిశ్చయ 
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ముగా నీవు రాజవగుదువనియు, ఇశ్రాయేలీయుల 


a 


1 సమూయేలు 25 అధ్యాయము 


రాజ్యము నీకు న్థీరపరచబడుననియు నాకు తెలియు 

21 ను. | కాబట్టి నా తరువాత we 'సంతేతివారిని నీవు 
నిమ్హాలము చేయకుండునట్లును, నా తండ్రి ఇంటిలో 
నుండి నా Do నీవు కొట్టిచేయకుండునట్లును 
యొహూావా నామమున నాకో ప్రమాణము oak 
అంతట చావీదు సౌలుకో కు Bow | 

ద అప్పుడు సౌలు యింటికి rea వచ్చెను bes 
దావీదును అతేని జనులును తేమ పర్వతీవా'సమునకు 
వెల్లిపోయిరి. 


25 సమూయేలు మృతినొందగా ఇశ్రాయేలీయులం 


దరు కూడుకొని wed చనిపోయెనని ప్రలాపిం 

చుచు, ఠామాలోనున్న అతని ఇంటి నివేళనములో 

అతని సమాధిచేసిన తరువాత దావీదు SH పౌరాను 
ఆరణ్యమునకు వెళ్లెను. 

2 5 Buos*d మాయానునందు ఆస్టీిగలవాడి"కడు 
కాపురముండెను. అతడు బహు భాగ్యవంతుడు, అత 
నికి మూడువేల గొశ్రైలును వెయ్యి మేకలును ఉం 
డెను. అతేడు S Goo? తన గొ Bo బొచ్చు కత్తరిం 

కి చుటకై పోయి యుండెను. 1 edd పేరు నాబాలు, 
అతని భార్యపేరు అవీగయిీలు, ఈ స్త్రీ స్త్రీ సుబుద్ధిగలై 
రూపసియై యుండేను. అయితే చర్యలనుబట్టి చూడ 
శా WD Pen మోటువాడును దుర్శారుడునై యుండను, 

4 అతేడు' కాలేబు సంతకేతివాడు. | నాబాలు' AB 
బొచ్చు కత్తెర వేయించుచున్నాడని అరణ్య మందున్న 

5 దావీదు DD) తేన సనివారిలో పదిమందిని పిలిచి 
వారితో నిట్లనెను_మోరు క్చెలుకు నాబాలునొద్దకు 

6 పోయి, చా పేరు చెప్పి కుళల ప్రళ్నలడిగి | ఆ భాగ్య 
వంతుని చూచినీకును నీ యింటికిని నీకు కలిగిన 
యంతటికిని కేమమవుగాకని పలికి యీ వర్తమానము 

7 తెలియజెప్పవలెను. | నీయొద్ద A> Bos my కత్త 
రించువారున్నా రను సంగతి చాకు వినబడెను నీ 
గొశ్ర్రైకాపరులు Soe S ROM 005 71° మేము వారికి ఏ 
కీడును చేసి యుండలేదు; వారు. కర్గెలులోనున్నంతే 

8 కాలము వాశేదియు పోగొట్టుకొనలేదుు, | నీ పని 
వారిని నీవు అడిగినయెడల హాఠాలాగు చెప్పుదురు. 
కాబట్టి నా పనివారికి దయచూసుము. శుభదినమున 
ae వచ్చితిమి KI; H8K So వచ్చినట్టు నీ దాసు 

9 లకును నీ కుమారుడైన ee Qs. 1 దావీదు 
పనివారు వచ్చి అతని పేరు చెప్పి ఆ మాటలన్ని టీని 

10 నాబాలుకు తెలియజేసి కూర్పుండగా | నాబాలు 
దావీదు ఎవడు? యిష్టయి కుమారుడెవడు? తమ యజ 
మానులను DGD Saas దాసులు ఇప్పుడు 

11 అవనేకులున్నారు. | | చేను 'సంపాదించుకొనిన అన్న | ప్ర 
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పానములను, నా గొశక్రెలబొచ్చు కత్తరించువారికొ రకు 
చేను వధించిన పశళుమాంసమును తీసి, నేను బొెత్తిగా 
చెరుగనివారికిత్తుచా? అని దావీదు దాసులతో 
చెప్పగా. 1 దావీదు పనివారు వెనుకకు తిరిగి. దోవ 
పట్టుకొని పోయి. అతనికి ఈ మాటలన్నియు తెలియ 
Re, 1. votes orbs. భారత మోక. Or 
కత్తులను ధరించుకొనుడనగా చారు కత్తులు ధరించు 
కొనిరి; దావీదు కాడను కత్తి నొకటి ధరించెను. దావీదు 
వెనుక దాదాపు నన్నూరుమంది బయలుదేరగా 
ఇన్నూ రుమంది సామానుదగ్గార నిలిచిరి. | పనివా 
డొకడు నాబాలు భార్యయైన అభీగయీలుతో నిట్ల 
చెను_అమ్హా, దావీదు అరణ్య ములోనుండి, మన యజ 
మానుని కుళలప్రళ్న లడుగుటకై దూతలను పంపించగా 
అకడు వారితో కఠినముగా మాటలాడెను, 1 అయితే 
ఆ మనుష్యులు మాశెంతో యుపశకారము' చేసీ 
యున్నారు? మేము పొలములో. వారి మధ్యను సంచ 
రించుచున్న BND అపాయము గాని నష్టము గాని 
మాకు సంభవింపచేలేదు. 1 మేము AV Bow కాయు 
చున్నంతేసేపు వారు దివారాత్రము నూ చుట్టు ప్రా 
కారముగా నుండిరి. | అయితే మా యజమానునికిని 
అతని ఇంటివారికందరికిని బారు కీడు చేయ నిశ్చయించి 
యున్నారు గనుక ఇప్పుడు నీవు చేయవలసినదానిని 
బహు జాగ oT ఆలోచించుము. మన యజమానుడు 
బహు దుష్టుడు, ఎవనిని తనతో మాటలాడనీయడు. | 
అందుకు అలీగ యీోలు నాబాలుతో నేమియు చెప్పక 
త్వరపడి యిన్నూరు OW How, శెండు ద్రామారసపు 
Bom, వండిన అయిదు గొశ్రైల నమూంసమునుు 
అయిదు మానికల BOS ధాన్యమును నూరు ద్రాకు 
గెలలను, ఇన్నూరు అంజూరపు అడలను గార్హభముల 
మోద చేయించి 1 మీరు Wo ముందుగా 
పోవుడి, చేను మో వెనుకనుండి వచ్చెదనని తేన పని 
వారికి GADD) | TOPs చెక్కి_ పర్వతపు 
లోయలోకి వచ్చుచుండగా, దావీదును అతని జను 
లును ఆమెకు ఎదురుపడిరి, ఆమె వారిని FOR R 
ను. | అంతేకుమునుసు దావీదు-నాబాలుకు కలిగిన 
దాని యంతేటిలో ేదియు పోకుండ ఈ అరణ్య 
ములో అతని ఆన్థియంతేయు “Bi వ్యర్థముగా 
కాయుచు వచ్చితిని; ఉఊపకారమునకు నాకు ONS 
రము చేసియున్నాడే 1 అని అనుకొని అతనికున్న 
వారిలో నొక మగపిల్లవానినైనను తెల్లవారునప్పటికి 
సేనుండనీయన్కు లేదా దేవుడు మరి గొప్ప అభా 
యము. దావీదు శత్రువులకు కలుగజేయుగాక అని 
పమాణము చేసియుండెను, । అభీగయీాలు దావీదును 2 
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కనుగొని, గార్లభముమోద నుండి త్వరగా దిగి డావీ 
దుకు సాష్టాంగ నమస్మా_రము BS అతని dew 

24 ములు పట్టుకొని యిట్లనెను | -నా యేలినవాణా, 

"' యీ దోషము నాదని Boots; నీ చాసురాల్శనైన 

నన్ను మాటలాడనిమ్ము, నీ డాసురాలగైన నేను చెప్పు 

మాటల నాలకించుము, | నా యేలినవాడా, దుష్టుడైన 
యో నాబాలును OS, SEIS, అతనిపేరు అతని 
గుణములను సూచించుచున్నది, అతనిపేరు నాబాలు 
మోటుతనము అతేని గుణము, నా యేలినవాడు పం 
పించిన పనివారు నాకు కనబడలేదు. 1 we యేలిన 
వాడా errs జీవముతోడు నీ జీవముతోడు 
ప్రాణహాని చేయకుండ యెహోవా నిన్న ఆపి 
యున్నాడు. నీ Book నిన్ను 'సంరతీంచెనన్న మాట 
గే" నిజమని యెహోవా జీవముతోడు నీ జీవముతోడు 
అని (ప్రమాణము చేయుచున్నాను. నీ Fo Seow 
నా యేలినవాడవైన నీకు కీడు చేయ నుద్దేశించువారును 
నాబాలువలె నుందురుగాక. | అయితే నేను నా 
యేలినవాడవగు నీయొద్దకు తెచ్చిన యీ కానుకను నా 
యేలినవాడవగు నిన్ను వెంబడించు పనివారికి ఇప్పించి । 
నీ దాసురాలనైన చా తప్పు క్షమించుము. నా BOS 
వాడవగు నీవు Boers యుద్దములను చేయా 
చున్నావు గనుక నా యేలినవాడవగు నీకు ఆయన 
శాశ్షత మైన సంతేతి నిచ్చును. నీవు (బ్రదుకు దినము 
29 లన్నిటను నీకు అపాయము కలుగకుండును. | నిన్న్న 
' హీంసించుటకైనను నీ (ప్రాణము తీయుటశైనను ఎవ 
BS నుడ్జేశించినయెడల, నా యేలినవాడవగ నీ 
ప్రాణము నీ డేవుడైన యెహూోవాయొద్దనున్న జీవపు 
మూటలో కట్టబడును; ఒకడు వడిశలతో రాయి 
విసరినట్టు ఆయన నీ శత్రువుల (ప్రాణములను విసరివే 
యును. | యెయోవా నా యేలినవాడవగు నిన్ను 
గూర్చి WOODS మేలంతేటిని నీకు చేసి నిన్ను ఇశ్రా 
యేలీయులమోద అధిపతినిగా నిర్ణయించిన తరువాత | 
నా యేలినవాడవగు నీవు రక్తమును నిష్టారణముగా 
చిందించినందుశేగాని, నా యేలినవాడవగు నీవు SKB 
ర్పుకొనినందుశేగాని, MHI Oras దుఃఖ 
మైనను నా యేలినవాడవగు నీకు ఎంతేమా త్రమును 
కలుగక పోన్రనుగాక. యెహోవా we యేలిన 
వాడవగు నీకు మేలు చేసిన తరువాత నీవు నీ దాసు 
రాలనగు నన్ను జ్ఞాపకము చేసికొనుము. 1 అందుకో 
దావీదు-నాకెదుకుపడుటనై. నిన్ను పంపిన ఇశ్రా 
రేలీధయుల Baw ees రొహ్యావాకు we తము కలుగు 

33 గాక. | “నేను పగలీర్చకొనకుండను కః దినమున 

ప్రాణము తీయకుండను నన్న ఆపినందుశై నీవు ఆశీ 
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ర్వదము Somos గాక. నీవు చూపిన బుద్ధివిష. 
యమై నీకాకీర్వాదము Fook గాక. 1 నీవు క్వేరపడి 84 
నన్ను ఎదుర్భాానక పోయినపక్షమున, నీకు హాని చేయ 
కుండ నన్ను “ఆటంకపరచిన ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన 
యెహోవా జీవముతోడు తెల్లబారులోగా Wes? 
లుకు మగవాడొొకడును విడువబడడన్న మాట OF) 
యము అని చెప్పి | తనయొద్దకు ఆమె తెచ్చినవాటిని 35 
ఆముశేత తీసికొని — నీ హార్‌ చేను ఆలకించి నీ 
మనవి నంగీకరించితిని, "సమాధానముగా & యింటికి 


పొమ్మని ఆమెతో చెప్పెను. | అవీగయీలు తిరిగి 86 ' 
నాబాలునొద్దకు రాగా, Tare విందుచేసిన 


అతడు ఇరటిలో విందుచేనీ, త్రాగుచు బహు all 
షించుచు మత్తుగానుండేను NOY తెల్లీవారుపర్యంతేము 
ఆమె అతనితో కొద్ది గొప్ప మశేమియు చెప్పక ఊర 


కుండేను. 1 ఊదయమున నాణాలు మత్తు విరిగి యున్న 87. 


ప్పుడు అతని భార్య అకేనితో ఆ సంగతులను తెలియ 
జెప్పగా భయముచేత అతని గుండె పగిలెను, అతడు 
TSS విగిసికొని పోయెను, | WA దినములైన తరు 
వాత యెహోవా చాబాలును మొత్తగా అతడు చని 
పోయెను, 1 WW చనిపోయెనని డావీదు OO— 
యెహూోానా నాబాలు చేసిన కీడును అతని తలమోదికి 
రప్పించెను గనుక తన దాసుడనైన Ws కీడు చేయ 
కుండ నన్ను SAB, నాబాలువలన చేను పొంగిన ! 
అవమానమును తీర్చిన యెహోవాకు స్టో త్రము 
కలుగుగాక అనెను. తరువాత దావీదు అవీగయీాలును 
పెండ్లి చేసికొనవలెనని ఆమెతో మాటలాడ తగిన 
వారిని పంపెను. 1 దావీదు సేవకులు క్చెలులోనున్న 
అభీగయీలునోద్దకు వచ్చి--డావీదు మమ్మును పిలిచి 
నిన్ను ండ్లిచేసికొనుటై. తోడుకొని రండని పంపె 
ననగా | ఆమె లేచి సాగిలపడి-నా యేలినవాని 
చిత్తమ్క- we యేలినవాని సేవకుల కాళ్లు కడు[సటకు 
నా యేలినవాని చాసురాలనగు చేను Bao 
నున్నానని చెప్పి 1 త్వరగా లేచి గార్లభముమోద 
DY తేన వెనుక నడచుచున్న అయిదుగురు పని 
కత్తెలతో కూడ దావీదు పంపిన దూతల వెంబడి రాగా 
దావీదు ఆమెను పెండ్లి చేసికొనెను. 1 మరియు 
దావీదు యె B Showo స్త్రీగ్రమైన అహీనోయమును Ho 
చేసికొని SSB, are అతనికి భార్యలుగా 
నుండిరి. | సౌలు తన Sis BROS మొఖాలు అను 
చావీదు Poem ప యేలను గల్లీమువాడైన లా 
యోషహు కుమారునికి ఇచ్చియుండెను. 
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దాగియున్నాడని తెలియజేయగా 1 సౌలు So 


ఇశ్రాయేలీయులలో చేర్చరచబడిన మూడు. Bo 
aoe తీసికొని SY అరణ్యములో దావీదును 
BSS BD అరణ్యమునకు పోయెను, 1 సౌలు 
యెషిమోనునెదుటనున్న హఖిలామన్యమందు (త్రోవ 
ప్రక్కను దిగగా, దావీదు అరణ్యములో నివసించు 
చుండి తన్ను పట్టుకొనవలెనని సౌలు అరణ్యమునకు 
వచ్చెనని విని | BvD పంపినిళ్చయమూగా 
సౌలు వచ్చెనని తెలిసికొ చెను. | తరువాతే దావీదు 
లేచి సౌలు దండు దిగిన స్థలముదగ్జారకు వచ్చి, సౌలును 
సాలుకు సైన్యాధిపతియగు చేరు కుమారుడైన అచ్చే 
రును. పరుండియుండగా వారున్న స్థలము కనుగెనెను., 
సౌలు దండు క్రొత్త తళములో పండుకొనగా దండు 
వారు Bde నుండిరి. | అప్పుడు దావీదు 
పాలెములోకి పౌలు దగ్గరకు నాతోకూడ ఎవరు వత్తు 
రని హిత్తీయుడైన అహీమెలెఖును సెరూయా కుమారు 
డును యోవాబుకు సహూాదరుడునగు GDB నడు 
గగా-నీతోకూడ నేనే వత్తునని GDR యనెను. | 
దావీదును అవీ" Doom రా త్రివేళ ఆ జనులదగ్రారకు 
పోగా సౌలుదండు క్ర క్రళయలో పండుకొని 2S, 
బోవుచుండెను, GHD cor HD SonUSAS 
నేలను నాటియుండేెను, By Hs జనులును LHD 
చుట్టు పండుకొనియుండిరి. | అప్పుడు eda oh 
దును చూచి — చేవుడు ఈ దినమున నీ శత్రువుని నీ 
కోప్పగించెను, కాబటి నీ చిక్తమైతే ఆ యీశుతో ఒక్ట_ 
పోటు పొడిచి 43509 భూమికి నాటివేతును, ఒక 
చెబ్బతోశే పరిహ్టారము చేతుననగా | చావీదు-నీవతేని 
చంపకూడదు, Boer SS అభిషేకము నొందిన 
వానిని చంపి DI యగుట యెవనికి సాధ్యము? | 
Gio era జీవముతో డు యెహూజబాయే అతని 


 ముత్తును అతడు అపాయమువలన చచ్చును, లేదా 
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యుద్దమునకు పోయి నశించును | యెయూవాచేత 
అభిషేకము నొందినవానిని “Wa Wows; ఆలాగు 
చేను శేయకుండ యెయ్యావా నన్ను CHWS. 
అయితే అతని BOK WS ROMA యీ కును నీళ్లబుడ్డిని 
తీసికొని మనము వెళ్లిపోదము.రమ్మని CDS as” Bay! 
Woo తలగడద NS నున్న kite నీళ్లబుడ్డిని త్రీసి 
కొని వారిద్దరు "వల్లిపోయిరి. యె cepa 4 వారి 
కందరికి గాఢనిద్ర ద rma వారిలో నెవడును AS, 
మేలుకొనలేదు, ఎవడును వచ్చినవారిని చూడలేదు, 
జరిగినణాని గుర్తుపట్టిన వాడొకడును లేడు. | తరువాత 
దావీదు అవతలకు eros దూరముగా నున్న కొండ 
మోద నిలిచి, యయుభయులమధ్యను చాలా యెడముం 


డగా | జనులును చేరు కుమారుడైన అ'చ్నేరును విను 
నట్లు_-అచ్నేరా, నీవు మాటలాడవా? wD BY 
వేయగా అచ్నేరు శేకలువేసి-రాజును నిద్ర లేపు 
నీవెవడవని అడిగాను. | అందుకు చావీదు-నీవు మగ 
వాడవు కావా? ఇశ్రాయేలీయులలో నీ. వంటివా 
డెవడు? నీకు యజమానుడగు రాజుకు నీవెందుకు 
కాపు కాయకపోతివి?. నీకు యజమానుడగు రాజును 
సంహరించుటకు జనులలో నొకడు చేరువకు వచ్చెనే; | 
నీ ప్రవర్తన అనుకూలము కాదు, నీవు శిక్షకు పాతు 
డవే, యెయోూవాచేత అభిషేకము నొందిన నీ GOS 
వానికి నీవు రక్నకముగా నుండలేదు. యెహోవా 
జీవముతోడు నీవు మరణశిత్నకు పాత్రుడవు. రాజు 
యొక్క_ యీ శు యెక్క_డ నున్న దో చూడుము, 
అతని తలగడయొద్దనున్న నీళ్లబుడ్జి యెక్కడ నున్న దో 
చూడుము అని పలికెను. | సౌలు దావీదు. "స్వరము 
చెరిగి--దావీదా wesw, ond నీ స్వరమే గడా 
అని అనగా దావీదు ఇట్లనెను — నా యేలినవాడా 
నా రాజా, నా స్వరమే. | నా యేలినవాడు తన 
చాసుని ఈలాగున “Bors తరుముచున్నాడు? 
చేనమి చేసితిని? నావలన ఏ కీడు నీకు Koso 
చును?! రాజా నా యేలినవాడా, నీ దాసుని మాటలు 
వినుము. WOPS పడవలెనని యెయోావా నిన్ను 
డ్రేశేపించినయెడల. నైవేద్యము చేసీ ఆయనను 
శాంతిపరపవచ్చును. అయితే నరులెవనైనను నిన్ను 
డ్ర్రేశేపించిన పక్షమున వారు యెయూూవా దృష్టికి 
శాపగ్రస్తులగుదురు. వారు-నీవు BE om విడిచి 
అన్య దేవతలను ప్రూజించుమని నాతో చెప్పి, 
Bowes TH Hg sows హత్తుకొనకుండ నన్ను 
చెలివేయుచున్నారు. | నా దేళమునకు దూరముగాను, 
యెయాూోచా సన్నిధికి ఎడముగాను చేను మరణము 
నొందకపోవుదును గాక. 
కొజుపిట్టను తేరిమినట్లు ఇశ్రాయేలు రాజవైన నీవు 
మిన్న ల్లీన వెదకుటకై gore వచ్చితివి. | అందుకు 
ఫౌలు _ నేను పాసమునేసితిని, Be దినమున నొ 
ప్రాణము నీ దృష్టికి ప్రియముగా నుండినదానిబట్టి 
చేను నీకిక కీడు చేయను. Dhar నాయనా 
నాయొద్దకు తిరిగి రమ్ము వెరి ర్రివాడనై నేను బహు 
తప్పు చేసితిననగా | wlio — or, యిదిగో నీ 
cose Ep నాయొద్దనున్న్నది, పనివారిలో నొకడు వచ్చి 
దాని తీసికొనవచ్చును. | యెహోవా యీ దినము 
నిన్ను నాకు అప్పగించినను, చేను Bosra ws 

అభిషేకము నొందినవానిని చంపనొల్లక పోయినం 
దున ఆయన we నీతిని నా విశ్వాస్యతీను చూచి 
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24 నాకు ప్రతిఫలము దయచేయును. | చిత్తగించుము, ఈ 
దినమున నీ ప్రాణము We దృష్టికి Hos Poors 
యెహోవా నా ప్రాణమును తన దృష్టికి భునముగా 
BoD చబాధలన్నిటిలోనుండి నన్న రక్నీంచుగాకని 
25 చెప్పును. | అందుకు Poo aha నాయనా, నీవు 
ఆశీర్వాదము పొందుదువు WS; నీవు FOSS WE ము 
లను పూనుకొని విజయము నొందుదువు గాక అని 
దావీదుతో SAH. అప్పుడు చావీదు తన మార్తమున 
వెళ్లిపోయెను, సౌలును తేన స్థలమునకు తిరిగి వచ్చెను. 
27 తరువాత దావీదు-చేను ఇక్కడ నిలుచుట మం 
చిదికాదు, ఏదో యొక దినమున నేను సౌలుచేత 


WEA; చేను పిలిప్మీయుల దేశములోనికి | 


తప్పించుకొని పోవుదును, అప్పుడు సౌలు ఇశ్రాయేలీ 
యుల "సరిహద్దులలో నన్ను "వెదకుట మానుకిొనును 
గనుక నేను అతని చేతిలోనుండి తప్పించుకొందునని 
2 అనుకొని | లేచి తనయొద్దనున్న ఆరు నూరుమందితో 
కూడ పృయాణమై మాయోఖు కుమారుడును గాతు 
కి we AN ఆభీమునొద్దకు వచ్చెను. | దావీదు గాదులో 
ఆభీమునొద్ద చేరగా తౌనును తేన వారందరును తేమ 
తమ కుటుంబముల సమేతముగా కాస్ర్రురముండిరి. 
యె జ్రైయేలీయురాలగు అహీనోయము, నాబాలు 
POL Rococo కర్ణాలీయురాలగు అబీగయీాలు 
ఆను తేన యిద్దరు భార్యలు దావీదుతోకూడ నుండిరి. 
4 దావీదు గాతుకు పారిపోయిన “సంగతి సౌలుకు 
తెలిసినమీదట అతడు డావీదును వెదకుట మానివేసె 
ర్‌ ను.| అంతట దావీదు — రాజప్రరమందు నీయొద్ద నీ 
దాసుడనైన చేను కాపురము Basso? నీ దృష్టికి 
చేను అను గృహము పొందినవాడశై తే బయటి పట్టణ 
ములలో సహా naabes Bw కాప్రురముండుటికు 
ఒక స్థలము నిప్పించుమని ఆఖీషును అడుగగా | 
6 ఆభీషు Bw అను గ్యామమును ఆ దినమున అతేని 
కిచ్చెను. కాబట్టి చేటివరకు BY యూదారాజుల 
వళమున నున్న ది. 
7 దావీదు ROR coe చేళములో కాస్రురముండిన 
కాలమంత ఒక సంవత్సేరము "నాలుగు Boo. | 
8 అంతేలో దావీదును అతని వారును బయలుదేరి గెషా 
రీయులమోదను గి జ్రీ యులమోదను అమా లేకీయులమి 
దను పడిరి ప్రయాణన్థులు పోవు మార్చమున పారు 
నుండి ఐిగుస్తువరకునున్న దేళములో వారు పూర్వము 
9 కాపురముండగా | దావీదు ' ఆ డేళసులను హతము 
చేసి, మగవానసినేమి ఆడుడానినేమి యివరిని సజీవ 
లుగా విడువక గొ Dow ఎడ్లను గార్చభములను ఒంకు 
లను వస్త్రములను దోచుకొని తిరిగి ఆఖీషు నొద్దకు 


I సమూయేలు 27, 28 అధ్యాయము 


వచ్చెను. | sds — ఇప్పుడు మీరు దండెత్తి యొక 10 
దేశములో బొరబడితిరా అని డావిదు నడుగగా 
దావీదు — యూడాదేశమునకును DHSS? Sh 
యుల డేళమునకును శేనీయుల దేళమునకును దత్నీణ 
ముగా మేము ఒక DBE soe" జౌరబడితిమెనెను. | 
ఆలాగున hw చేయుచు వచ్చెను. అతడు పిలి 
ప్వీయుల దేశములో నివసీంచినంత కాలము ఈ ప్రకా 
రముగా చేయునని తేమ్మునుగురించి వారు చెప్పుదు - 
Gar అని, గాతుకు వర్తమానము తేగల మగవాని. 
నైనను SHOT DRS చావీదు బ్రదుకనియ్య లేదు. | 

దావీదు తన జను లైన ఇ కాయేలీయులు తనయందు 

బొత్తిగా ' అసహ్య పడునట్లు చేసెను గనుక” అతడు 


11 


సదాకాలము చాకు దాసుడుగా నుండునని అనుకొని 


ఆభీషు దావీదు మాట నమ్మెను. | 

ఆ దినములలో పిలిప్లీయులు ఇశ్రా శా, మేలీయు BS 
లతో యుద్దము చేయవలెనని నెన్యయలిను సమకూర్చి 
యుద్ధమునకు సిదపడగా, ఆభీషు దావీదును. పిలిచి 
చేను SOBET నీవును నీ జనులును నాతోకూడ 
యుద్దమునకు బయలుదేరి రావలెనని పరిహ్మా_రముగా 
BOLE HHS | చావీదు_నీ చాసుడనైన Ws 2 
చేయబోవు కార్యము ఏదో అది నీవు ఇప్పుడు తెలిసి 
SOTA. అందుకు ఆఖీషు-ఆలాగతే నిన్ను 
ఎప్పటికి నాకు దేవాసంరత్షకునిగా నిర్లయింతునొనెను. 

"సమూయేలు మృతిబొందగా ఇశ్రాయేలీయులు తి 
అతనిగురించి విలాపము చేసి రామా అను GHD పట్టణ , 
ములో అతనిని AGB యుండిరి. మరియు సౌలు 
SUT గలవారిని. DooRs 69 చేళములో 
నుండి వెళ్లగొట్టి యుండెను. । పిలిప్తీయులు SoBe 4 
వచ్చి Bor Rime? దిగగా సౌలు ఇశ్రాయేలీయు 
లందరిని on ee TH Reeyser™ BARB. I | 
సౌలు పిలిషీయుల దండును చూచి మనసు స్సునందు 5 
భయకంపములనొంది | యౌహూావాయొద్ద విచారణ 6' 
చేయగా యొెహూవం స్వప్నముద్వార నైనను ఊరీ 
ముద్వార నైనను . ప్రవక్షలద్వారశైనను ఏమియు సెల 
వియ్యకుం డెను. | అప్పుడు Woo— WS GH మీరు *7 
కర్ణపిశా చముగల యొక స్త్రీని కనుగొనుడి నేను 
పోయి దానిచేత విచారణ  చేతునని తన సేవకులకు 
ఆజ్జనియ్య-గా వారు-చిత్తము, oF “coors కర్ణపిళా 
చముగల యొకతె యున్నదని ఆతేనితో చెప్పిరి, | 
కాబట్టి సౌలు మారు వేషము భరించి చేరు బట్రలు 8 
తొొడుపకొని యిద్దరు Nek. వెంటబెట్టుకొని 
పోయి రాత్రివేళ & క స్త్రీయొద్దకు పచ్చి--కర్ణపిశాచము 
ద్వార 5, #50556 = By “ot మాటలాడుటకై. 


I సమూయేలు 29 అధ్యాయము 


చేను నీతో చెప్పువాని రప్పించుమని కోరగా | 

9 ఆ &— Oss, సౌలు చేయించినది నీకు తెలిసినది 
కాదా? కర్ణపిళా-చములు గలవారిని చిల్లంగివారిని 

| అతడు దేశములో . నుండకుండ నిర్హూలముచేసెను 
: గదా. నీవు నా (ప్రాణముకొరకు ఉరియొగ్గి నాకు 
10 మరణమేల రప్పింతువు అని అతనితో నెను, | అం 
HS. Peo Shara జీవముతోడు దీనిని బట్టి 
నీకు శిక్ష యెంతేమాత్రేమును రాదని" యెయాభాచా 
11 నామమున ప్రమాణము చేయగా | ఆ & - నీతో 
© మాటలాడుటకై “WASD రప్పింపసవలెనని యడుగగా 
12 అతడుసమాయేలును రప్పింపవలెననెను. | ఆ స్తీ 
సమూయేలును చూచినప్పుడు బిగెరగా శేకవేసి- నీవు 
Mood; నీవు నన్నెందుకు మోసపుచ్చితివని సౌలుత్రో 
13 చెప్పగా | రాజు-నీవు భయపడవద్దు, నీకు ఏమి కన 
బడినదని ఆమె నడుగగా ఆమెదేవతలలో నొకడు 
భూమిలోనుండి పైకివచ్చుట నేను చూచుచున్నా 
14 ననెను. 1 అందుకతడు - ఏ రాపముగా నున్నాడని 
దాని నడిగినందుకు అది_ద్దుప్పటి కప్పుకిొనిన ముసలి 
వాడొకడు పెకి వచ్చుచున్నాడనగా సౌలు-అతడు 
సమూయేలు అని తెలిసికొని సాగిలపడి నమస్కా_ 
15 రము చేసెను. | సమాయేలునన్ను రమ్మని నీవెం 
దుకు తొందరెట్టితివని సౌలు నడుగగా సౌలు — 
చేను బహు శ్రమలో Haw; పిలిప్మీయులు నా 

_ ares యుద్ధమునకు రాగా దేవుడు SRST 
"' ప్రవక్తలద్వారశైనను స్వప్నములద్వారశైనను నా 
శేమియు సెలవియ్యక యున్నాడు. కాబట్టి సను 
చేయవలసీనదానిని నాతో తెలియజెప్పుటకై నిన్ను 
16 పిలిపించితిననెను. | అందుకు 'సమాయీలు-యె హార 
' వానిన్నెడబాసి నీకు పగవాడు కాగా నన్ను అడు 
17 గుటనలన (ప్రయోజన మేమి? | యెహోవా తన మాట 
తన పక్షముగానే చెరవేర్చుచున్నాడు. నా ద్వార 
ఆయన సెలవిచ్చియున్న ట్లు నీ చేతినుండి రాజ్యమును 
తీసివేసి నీ పొరుగువాడైన దావీదుకు దాని నిచ్చియు 
18 న్నాడు, | యెహోవా ఆజకు నీవు లోబడక, అమా 
Blane విషయములో ఆయన తీశ్లమైన కోపము 
చెరవేర్చక పోయినదానినిబట్టి యెయూోూవా నీకు 
ఈచవేళ యీ ప్రకారముగా చేయుచున్నాడు. | 
19 Bosra నిన్నును ఇశ్రాయేలీయులను SOS 
యుల చేతికి అప్పగించును యెహోవా ఇశాయే 
Hasna దండును పిలిప్మీయుల చేతికి అప్పగించును; 
EO నీవును నీ కుమారులును నాతోకూడ నుందురు 
0 అని సౌలుతో Bayne | సమాయేలు మాటలకు 
సౌలు బహు భయమొంది Boiss నేలను సౌాప్రాంగ 
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పడి దివారాత్రము భోజనమేమియు చేయక యుండి 
నందున బలహీనుణాయెను. | అప్పుడు ఆ స్త్రీ సౌలు 21 
దగ్గరకు ఐచ్చి, అతడు బహుగా కలసపరపడుట చూచి 
నా యేలినవాణా, నీ దాసినైన నేను నీ ఆజ్ఞకు 
లోబడి నా స్రాణము నా చేతిలో పెట్టుకొని నీవు 
నాతో సెలవిచ్చిన మాటలను విని అట్లు చేసితిని. | 
యిప్పుడు నీ డాసినైన నేను చెప్పు మాటలను ఆల 
కించుముు చేను నీకు God ఆహారము వడ్జించుదును, 
నీవు భోజనము చేసి ప్రయాణమై పోవుటకు బలము 
తెచ్చుకొనుమని అతనితో చెప్పగా 1 అతడు ఒప్పక 
భోజనము చేయనచెను; అయితే అతని సేవకులు ఆ 
Q5° ఏకమై యతేని బలవంతేము చేయగా అతడు 
వారు చెప్పిన మాటల చాలకించి నేలనుండి లేచి 
మంచముమోద. కూర్చుండెను. 1 BS యింటిలో 
శొవ్విన పెయ్య యొకటి యుండగా ఆ స్త్రీ ora 
తీసికొని త్వరగా వధించి పిండి తెచ్చి పిసికి పులుసు 
తేని రొట్టెలు SO) | తీసికొనివచ్చి సౌలుకును అతేని 
సేవకులకును వడ్డించగా వారు భోజనముచేని లేచి ఆ 
రాత్రి BLS Fond. . 

అంతలో. పిలిప్వీయులు దండెత్తి పోయి SD BY 
ఖులోే  దిగియుండిరి; ఇశ్రా రేలీయులు యె, జ్రైయేలు 
లోని BoA - దిగియుండిరి. 1 పిలిప్తీయుల wee 2 
రులు తమ మైన్య మును నూరేసిమందిగాను VBSoed 
మందిగాను వ్యూహపరచి వచ్చుచుండగా దాఫీదును 
GHD Broo అఖభీషుతో కలిసి దండు వెనుకతట్టున 
వచ్చుచుండిరి. 1 పిలిప్మీయుల సర్దారులు-ఈ ond, 8 
యులు ఏల రావలెను అని ఆభీషును అడుగగా అతడు 
ఇన్ని దినములు Gy సంవత్సరములు నాయొుద్దనుం 
BS ఇశ్రాయేలీయుల రాజైన 'సౌలుకు సేవకుడగు 
దావీదు ఇతడే కాడా? ఇతడు నాయొద్ద చేరిననాట 
నుండి నేటివరకు ఇతేనియందు' త ప్పేమియు నాకో 
కనబడలేదని పిలిపీయుల సరారులతో SBS. | 
అందుకు POR 'సర్షారులు అతేనిమోద కోపపడి 4 
— ఈ మనుష్యుని నీవు Wows స్థలమునకు తిరిగి 
పోనిము, అతడు మనతో కలిసి యుద్ధమునకు రాకూ 
డదు, యుదమందు అతడు మనకు విరోధి యవు 
సమా, GIGS అతడు. తేన యజమానునితో సమా 
Bosom? మనవారి తలలను 'ేడించి తీసికొని 
పోవుటచేతచే గదా తేన యజమానునితో 'సమాథాన 
పడును, | -సౌలు చేలకొలదిగాను దావీదు పది వేల 5 
కొలదిగాను హతేముచేసిరని వారు 'నాట్యమాడుచు 
శాన ప్రతిగానము చేయుచు as దావీదు ఇతడే 
కాడా అని అతనితో" చెప్పిరి. | కాబట్టి ఆభీము ఈ 
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దావీదును పిలిచి-యెహోాగావా జీవముతోడు నీవు 
నిజముగా MP Y SOS యున్నావు; దండులో 
నీవు నాతోకూడ వుం aR DAs అనుకూ 
oo; నీవు నాయొద్దకు వచ్చిన దినమునుండి నేటి 
వరకు నీయందు ఏ దోషమును నాకు కనబడలేదుగాని 
సర్దారులు నీయందు qs SF యున్నారు. | BD, 
యుల సన్దారుల దృష్టికి నీవు ప్రతికూలమైన దాని 
చేయకుండునట్లు నీవు తిరిగి నీ స్థలమునకు సుఖముగా 
వెళ్లుమని చెప్పగా 1 దావీదు నేనేమి చేసితిని? నా 
యేలినవాడవగు రాజా, నీ శత్రువులతో యుద్ధము 
చేయుటశై “Wo రాకుండునట్లు నీయొద్దకు వచ్చీన 
దినమునుండి నేటివరకు నీ దాసుడనైన aes 
తప్పేమి కనబడెనని ఆభీషు నడిగాను. | అందుకు 
ఆభీషు — చైవదూతవలె నీవు నా రుపీ కనబడుచు 
న్నావని చనెరునుదును గాని DOA, dow సర్షారులు 
— ఇతడు మనతోకూడ యుద్దమునకు రాకూడదని 
చెప్పుచున్నారు. | కాబట్టి ఉదయమున నీవును నీతో 
కూడ వచ్చిన నీ యజమానుని సేవకులును త్వేరగా 
'లేవవలెన్యు ఉదయమున లేచి తెల్లవార గానే బయలు 
GB పోవలెనని దావీదుకు ఆజ్ఞనిచ్చెను. | కావున 
దావీదును అతేని జనులును ఉదయమున త్వరగా లేచి 
DOS Sow దేశమునకు పోవలెనని ప్రయాణ god; 
పిలిప్తీయులు దండెత్తి యె జ్రైయేలుకు పోయిరి. 
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గుకు వచ్చిర్కి అంతలో అమాలేకీయులు దండెత్తి wd, 
ణదేశముమోదను సీక్షగుమోదను పడి దోచుకొని సిక్ల 


'గువారిని హతేముచేసి దాని కేగలబెట్రి | ఘునులౌనేమి 


అల్బులౌనేమి అందులోనున్న ఆడువారందరిని చెర 
పట్టుకొని చంపక వారిని తీసికొని వెళ్లిపోయి యుం 
Bb, 1 దావీదును తేన జనులును పట్టణమునకు వచ్చి 
అది కాల్చబడి యుండుటయు, తమ DOS ow 
కుమారులును WS Geom చెరలోకి కొనిపోబడి 
యుండుటయు చూచి 1 ఇక “Wood శక్తిలేకపో 
వునంత DAST AGB. 1 యె జ్రెయేలీయురాలైన 
అహీనోయము, కర్షెలీయుడైన నాణాలు FOL sw 
యిన అభీగయీలు అను దావీదు ఇద్దరు భార్యలును 
ఇరలోకి కొంచుపోబడగా wed దావీదు మిక్కిలి 
దుఃఖుపడెను,. మరియు తమ తమ కుమారులను బట్టియు 
కుమార్తెలను బట్టి 3500 జనులకందరికి ప్రాణము విసికి 
నందున రాళ్లు WAY దావీదును చంపుదము రండని 


' వారు చెప్పుకొనగా దావీదు తన దేవుడైన యెయూూూ 


వానుబట్టి భైర్యము తెచ్చుకొచెను. | పిమ్మట దావీదు 
ఆవీఫోదు BHO యాజకుడగు అహీమె లెఖ్లు కుమా 
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రుడైన అబ్యాతారుతో చప్పగా అబ్యాతారు hare 
దును దావీదునొద్దకు తీసికొని వచ్చెను. | చీనీ 
దండును శక దాని కలిసికొ ందునా 
అని యెహో వాయొద్ద దావీదు విచారణ చేయగా 
Go sresrary — తేరుము, నిశ్చయముగా నీవు వారిని 
కలిసికొని తేప్పక నీ చారినందరిని దక్కి_9చుకొొందువని 
సెలవిచ్చెను. | కాబట్టి దావీదును తనయొద్దనున్న్న ఆరు 
నూరుమందియును బయలుదేరి బెసోరు వాగుగట్ల్టు 
నకు రాగా వారిలో ఇన్నూరుమందడి వెనుక AKDSoS 
బడికి. 1 చావీదును నన్నూ రుమందియును ఇంక తదు 
ముచు పోయిరి కాని ఆ యిన్నూరుమంది అలసట 
పడి బెసోరువాగు దాటలేక GAS. ఆ నన్నూరు 
మంది పోవుచుండగా 1 పొలములో నొక NH 


8 


యుడు కనబడెను. చారు దావీదునోొద్దకు ae ai 


తోడుకొని వచ్చి, వాడు మూడు దివార్మాత్రేములు 
అన్న పౌనము లేమియు పుచ్చుకొనలేదని తెలిసికొని, 
వానికి భోజనము ws దాహమిచ్చి అంజూరపు అడ 
లోని ముక్క_ను శండు (ద్బాఠ7లలను వానికిచ్చిరి.! 
చాడు భోజనము చేసిన తరువాత వాని (ప్రాణము 
తెప్పిరిల్లగా | దావీదు-నీవు 9 చేళపువాడవు? ఎక్క 
డనుండి వచ్చితివని వాని నడిగాను. అందుకు వాడు 
నేను! ఐగుప్తీయుడనై పుట్టి అమాలేకీయుడైన, యొక 
నికి దాసుడనశైతిని మాడు దినముల | క్కిందట నేను 
కాయిలా పడగా నా యజమానుడు ae విడిచిపెట్టి 
పోయెను. | మేము దండెత్తి కెరేతీయుల దకీణ BF 
మునకును యూదా దేళమునకును. కాలేబు దత్నీణ 
దేశమునకును వచ్చి వాటిని దోచుకొని FEMS 
కాల్సి వేసితిమని చెప్పెను. | -ఆ దండును కలిసి 
కొనుటకై నీవు నాకు దోవచూపుధువా అని దావీదు 
వానినడుగగా వాడునేను నిన్నా -చంపననియు నీ 
యజమానుని వళము చేయననియు డేవునిబట్టి - నీవు 
నాకు ప్రమాణము చేసినయెడల ఆ దండును. కలిసీ 
కొనుటకు నీకు దోవ చూపుదునచెను. | తరువాత 
వాడు. TOS RUS దావీదును నడిపింపగా, BO 
యుల చేళములోనుండియు యూదాదేశములోనుం 
డియు తాము దోచి తెచ్చుకొనిన సొమ్ముతో. తుల 
దూగుచు, వారు ఆ ప్రదేళశమంతట చెదిరి అన్న des 
ములు పుచ్చుకొనుచు ఆటపాటలు సలుపుచుండిరి. i 
దావీదు. సంగతిని గృహించి సంధ్య వేళ మొదలుకొని 
మరునాటి సాయంత్ర మువరకు వారిని హతేము చేయు 
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చుండగా, ఒంశులమోద is పారిపోయిన నన్నూరు | 


మంది యౌొవనులు తప్ప తప్పించుకొనిన ara Shox 
లేకపోయెను. | -ఈలాగున దావీదు esr లేకీయులు 


| 
| 


I సమాయేలు 31 అధ్యాయము 


295 


దోచుకొనిపోయిన చానంతటిని తిరిగి తెచ్చు| Poser? పిలిప్తీయులు ఇశ్రాయేలీయులతో BI 


కొనెను. మరియు నతేడు తేన omKss భార్యలను 
రకీంచెను. | కుమారులేమి Kx GID దోపుడు 
 సొమ్మేమి వారు ఎత్తికొనిపోయిన దానంతటిలో కొద్ది 
BM గొప్పడేమి యేదియు తక్కు_వకాకుండ దావీదు 
0 సమస్తమును రత్నీంచెను. | మరియు చావీదు అమాలేకీ 
యుల గ్నొశ్రెలనన్నిటిని గొడ్లనన్నిటిని పట్టుకొచెను. 
ఇవి దావీదుకు దోపుడుసామ్తని జనులు మిగిలిన తేమ 
స్వంత పకువులకు ముందుగా వీటిని తోలిరి. | అలసట 
చేత డావీదును వెంబడించలేక BIW sews Ao 
నిలిచిన ఆ యిన్నూ రుమందియొద్దకు దావీదు పోగా 
వారు దావీదును అతేనియొద్దనున్న జనులను ఎదు 
రొ_నుటకై బయలుదేరి వచ్చిరి. దావీదు ఈ జనుల 
యొద్దకు వచ్చి వారి యోగక్నేమమడుగగా 1 oH 
దుతోకూడ వెళ్లినవారిలో దుర్తార్దులైన చెడు మను 
ష్యులు కొందరు వీరు మనతోకూడ TY నిలిచిరి 
గనుక తేమ భార్యలను పిల్లలను తప్ప మనకు మరల 
వచ్చిన STH MA MPN మన మేమియు వీరికియ్యము, 
తమ భార్యపిల్లలను వారు తీసికొని పోవచ్చుననిరి. | 
అందుకు చావీదు వారితో నిట్లనెను — నా సూ 
దరులారా యెయోచా మనలను Stare మనమీ 
© దికి వచ్చిన యీ దండును మనకప్పగించి మనకు దయ 
చేసిన దాని విషయములో మోరీలాగున Basar 
24 డదు. 1 మీరు చెప్పినది యెవరు ఒప్పుకొందురు? 
| యుద్ధమునకు పోయినవాని భాగమెంతో సామాను 
' నోద్ద నిలిచినవాని భాగము అంతే అని వాడుక 
| మాట్క అందరు సమముగానే పౌలు పంచుకిందురు 
25 కదా? | కావున నాటనుండి - నేటివరకు దావీదు 
ఇశ్రాయేలీయులలో అట్టి పంపకము కట్టడగాను 
న్యాయవిధిగాను ఏర్పరచి నియమించెను. 
దావీదు సిక్లగుకు వచ్చినప్పుడు దోపుడుసామ్మలో 
కాంత తన స్నేహితులైన యూదా సుద్దలాకేర్పర చి 
యెహోవా శత్రువులయొద్ద చేను. దోచుకొనిన 
సామ్ములో కాంత ఆశీర్వాదనూచనగా మోకు ఇచ్చు 
7 చున్నానని చెప్పి వారికి పంపించెను, | చేతేలులోను 
IS దక్న్షీణ రామోతులోను యత్తీలోను 1 అరోయేరు 
9 లోను పిప్లోతులోను యెస్తెవరాయలోను 1 Taro 
లోను యెరహ్లాయేలీయుల గ్రాముములలోను శేనీ 
0 యుల, (గ్రామములలోను | "హబార్తాలోను కోరా 
1 హానులోను అతాఖులోను | హా బ్ర్యోనులోను దావీ 
దును తేన జనులును సంచరించిన స్థలములన్ని టిలోను 
ఉన్న “పెద్దలకు దావీదు పంపించెను. 
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యుద్ధము చేయగా ఇశ్రాయేలీయులు పిలిప్సీయయుల 
యెదుటనుండి పారిపోయిరి. గిల్ఫోన పర్వత మువరకు 
Bacio TOY హతము చేయుచు 1 సౌలును 
USD కుమారులను తేరుముచు, యోనాతాను, అవీనా 
దాబు, Wd vrs అను సౌలుయొక్క_ ముగ్గురు 
కుమారులను హతము చేసిరి, | యుద్ధములో సౌలు 
ఓడిపోవుచుండగా విలుకాండ్లు గురిపెట్టి అతని కొట్టి 
నందున అతడు బహుగా భయపడి | సున్న 8 లేని 
వీరు వచ్చి నన్ను పొడిచి అపహాస్యము చేయకుండు 
నట్లు నీ కత్తి దూసి దానిచేత నన్ను పొడువుమని 
తేన ఆయుధములను మోయువానితో చెప్పగా 
అతడు భయముచేత ఆలాగుచేయ నొల్లకుండెను గనుక 
సౌలు తేన కత్తి పట్టుకొని DVDS పడెను. | సౌలు 
మరణమాయెొనని అతని ఆయుధములను మోయువాడు 
తానును తేన కత్తిమిద పడి అతనితోకూడ మరణమా 
యెను. | ఈలాగున సౌలును GID ముగ్గురు కుమారు 
లును అతని ఆయుధములను మోయువాడును అతని 
వారందరును. ఒక డినముననే మరణమైరి. | లోయ 
ఆవతేలనున్న్న బృశ్రాయేలీయులును, యొర్దాను అవతల 
నున్న వారును, ఇశ్రాయేలీయులు పౌారిపోవుటయా, 
సౌలును. అతేని కుమారులును చచ్చియుండుటయు 
చూచి తేమ నివాస్నశ్రామములు విడిచిసెట్టి పారిపో 
యిరి. BOE snes వచ్చి వాటిలో కాపురముండిరి, 

మరునాడు పిలిప్తీయులు హతీమైనవారిని దోచు 
క్రొనవచ్చి ROTH పర్వతముమీద. పడిపోయిన 
సౌలును అతని ముగ్గురు కుమారులను కనుగొని | 
అతని తలను BAD అతని ఆయుధములను తీసి తేమ 
బొమ్మల MYTH జనులలోను _జయపర్హమానము 
తెలియజేయుటనకై. పిలిప్మీయుల దేశములో నలుదిళలు 
వాటిని ods. | మరియు వారు అతని ఆయుధము 
లను red th చేవిగుడిలో ఉంచి అతని Boos 
మును చేక్లెయాను పట్టణపు గోడకు తగిలించిరి. | 
అయిళే  పిలిప్మీయులు Wrens చేసినబానిగురించిన 
aro} యాబేష్టిలాదువారు విని | _ బలశాలులందరు 
లేచి రాత్రియంత నడిచి సౌలు మొండెమును అతని 
కుమారుల కశేబరములను Bears పట్టణపు గ 
మీదనుండి దించి యాబేవుకు' తిరిగి వచ్చి వాటిని 
దహనముచేసి | వారి శల్యములను తీసీ యాబేషులోని 
Sow Syd soo, 8 025 పాతిపెట్టి రేడు దినములు 
ఊపవాసముండిరి. 
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1 ధావీదు అమాలేకీయులను హాతమువేసి తిరిగి 
వచ్చెను, సౌలు మృతినెందిన తేరువాతే అతేడు సీక్ల 
2 గులో Goth దినములుండెను. | మాడవ దినమున 
బట్టలు చింపుకొని తేలమోద బుగ్గి పోసికొనిన యొకడు 
సౌలునొద్దనున్న దండువారిలోనుండి వచ్చెను, | 


కి అతడు దావీదును దర్శించి Rom సాగిలపడి నమస్థా 


రము చేయగా దావీదు — నీవెక్క_డనుండి వచ్చితివని 
యడిగను. అందుకు వాడు-ఇశ్రాయేలీయుల PSS 
ములోనుండి Wi తప్పించుకొని వచ్చితినాను. | 
4 — జరిగిన సంగతులేవో నాతో చెప్పుమని చావీదు 
సెలవియ్యగా వాడు_జనులు యుద్ల్నమందు నిలవలేక 
పౌరిపోయిరి.. అనేకులు పడి చచ్చిరి, సౌలును అతని 
కుమారుడైన యోనాతానును మరణమైరి అనెను. | 
5 సౌలును అతని కోమారుడైన యోనాతానును మరణ 
మైరని నీశేలాగు తెలిసినదో "నాకు వివరముగా తెలియ 
జేయుమని డావీదు వాని నడుగగా వాడిట్లనెను | 
-గిల్ఫోవ పర్వతమునకు చేను అకస్తాత్తుగా వచ్చి 
నపుడు సౌలు తేన యీయ్యుమోద ఆనుకిెని ఈముం 
డెను. అతడు రథములును, Tree తేనను వెను 
వెంట తేగులుచుండుట చూచి నెనుక తిరిగి నన్ను 
కనుగొని పిలిచెను. అందుకు — చిత్తము we GON 
: వాడా అని నేనంటిని. | — నీవెవడవని అతడు 
10 నన్నడుగగా = చేను అమాలేకీయుడనని చెప్పితిని. 
అతఢునా (ప్రాణము ఇంక నాలోనున్నదికాని తేల 
త్రీప్పుచేత చేను బహు చాధపడుచున్నాను నీవు 
నా BRO నిలువబడి నన్ను చంపుమని సెలవియ్యగా, 
ఈలాగు పడినతరువాత అతడు ద్రైదుకడని నేను 
నిశ్చయించుకొని GHIWFS నిలిచి అతని చంపితిని, 
తరువాత GSD తలమోదనున్న కిరీటమును హాస్తకంకణ 
ములను తీసికొని wz యేలినవాడవైన నీయొద్దకు 
వాటిని తెచ్చియున్నాను అగెను. 1- డావీదు ఆ 
వార్త విని తేన వస్త్రములు. చింపుకొెను. అత నియొద్ద 
నున్న క ఆలాగున చేసి | సౌలును యోనా 
తౌనును యెహోవా జనులును ఇశ్రాయేలు ఇంటి 
వారును SS veg కూలిరని వారినిగార్చి i 
పడుచు ఏడ్చుచు సాయం తృమువరకు. Gwar 
13 ముండిరి, | తరువాత దావీదు. సీచెక్క_డనుండి త 
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తివని ఆ వార్త తెచ్చినవాని నడుగగా వాడు-నేను 
ఇశ్రాయేలు S¥ Sow నివసీంచు అమాలేకీయుడగు 
SSD కుమారుడనాను, | అందుకు డావీదు-భయ ie 
పడక యెయ్యానా ade షేకించినవానిని చంపుటకు 16 
నీవేల నతనిమోద BSE 88H? యెయాోగావా. అభి 
చేకించినవానిని నేను చంపితినని నీవు BBS; నీ 
నోటి మాటయే నీమీద సాత్య్యుము గనుక నీ ప్రాణ 
మునకు HB యుత్తరవాదివని వానితో చెప్పి తేన 
వారిలో నొకని పిలిచి — నీవు పోయి wed చంపు 
మనగా అతడు వాని కొట్లి Sowa. 
యూాదావారికి అభ్యాసము చేయవలెనని whe 17 
సౌలును గూర్ప్సియు VID కుమారుడైన యోనా 18 
తానును గూర్చియు ధనుర్చీతముకటి చేసి దానిబట్టి 
విలాపము సలిపెను.. అది యాపారు (గృంథమందు | 
లిఖింపబడి యున్నది. ఎట్లనగా | 
ఇశ్రాయేలూ, నీకు భూషణమగువారు " 
నీ యున్నతే స్థలములమోద హాతులైరి 
అహహో ae పడిపోయిరి. «| 
DOD dove కుమార్తెలు సంతోషం ంపకుండునట్లు 20 
సున్న తిలేనివారి Vir Goo జయమని చెప్ప 
కుండునట్లు 
ఈ 'సమాబారము meer? తెలియజేయకుడి . .| 
అమ్మె_లోేను వీధులలో ప్రకటన చేయకుడ,. 
RSS పర్వతములారా 21 
నిష పృయోజనములని బలాఢ్యులు మీమీద OS 1 
మానముందిరి 
వారు బల్లెములను పౌరవేసిరి. 
'తైలముశేత నఖిషేకింపబడని వాని దైనట్టు 
సౌలు బర్లెమును ao sav ces. 
ATOMS so PBN వర్షమైనను 
ప్రథమ ఫలార్పణకు SAS మైరుగల చేలైనను 
హతుల రక్షము ఒలికింపకోండ 2 
బలాథ్యుల (క్రొవ్వును పట్టకుండ | 
యోనాతాను విల్లు వెనుకతీయలేదు 
ఎవరిని హతేముచేయకుండ సౌలు కత్తి నెనుక తీసి 
నది కాదు, 
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సౌలును యోగనాతానును తేమ (బ్రదుకోనందు 
నసరసులుగాను నెనరుగల వారుగాను ఉండిరి 

తమ మరణమంచదైనను వారొకరినొకరు యెడ 
బాసినవారు కారు 

వారు WE, రాజులకంళు వడిగలవారు 

వింహములకంకు బలముగలనారు. 

ఇశ్రాయేలీయుల Ms Gero, సౌలునుగూర్చి 


యేడ్వుడి: 
అతేడు మోకు Gos రకృవర్లపు స్త్రములు ధరింప 
జేసినవాడు 


బంగారు నగలు మోకు "పెట్టినవాడు. 

యుద్లరంగమునందు బలాథ్యులు పడియున్నారు 

నీ యున్న తేస్ట్థలములలో యోనాతాను హతమా 
ow. 

నా 'స్యూూదరుడా Gorse ae 

నీవు నాకు అతిమనోహరుడవై యుంటివి 

నీ నిమిత్రమ నేను బహు శోకము నొందు 
చున్నాను 

నాయందు నీకున్న (ప్రేమ బహు వింతెనది 

శ్రీలు చూపు (ప్రేమకంశును అది అధిక మైనది. 
అయ్య య్యా perso లం 'పడిపోయిరి 
యుద్దసన్న లు నకించిపోయిరి. 

BA జరిగినతరువాత_-యూాదా పట్టణములలోేనికి 
చేను పోదునా అని దావీదు యెహోావాయొుద్ద 
విచారణచేయగా-పోవచ్చునని యెహోవా అతనికి 
సెలవిచ్చెను. — చేను పోవలసిన స్థలమేదని దావీదు 
మనవి చేయగా బ్ర్యోనుకు పొమ్మని ఆయన సెల 
విచ్చెను. | కాబటి యె జ్రైయేలీయురాల/ అహినో 
యము, SODA నాబాలుకు భార్యర్దామైన అవీగ 
యీోలు అను తన యిద్దరు భార్యలను వెంటబెట్టుకొని 
దావీదు అక్క_డికి పోయెను. | మరియు దావీదు తన 
యొద్దనున్న వారినందరిని వారి వారి యింటివారిని 
తోడుకొని వచ్చెను, వీరు హెబ్రోను గ్రామము 
లలో కా ప్రురముండిరి. 1 అంతట యూదావారు 
అక్క_డికి వచ్చి యూదావారిమోడ రాజానిగా OD) 
దుకు పట్టాభిషేకము చేసిరి. 

సౌలును 'పౌాతిపెట్టినవారు యాబేప్తిలాదువారని 
దావీదు. తెలిసికొని యాబేప్తిలాదువారియొద్దకు దూతే 
లను పంపి-మోరు ఉపకారము చూపి మో యేలిన 
వాడైన సౌలును పాతిొట్టి తిరి గనుక ఈయొయ్యోావా 
చేత మీరు ఆశీర్వచనము నొందుదురు గాక, 1 యె 
హూావా మోకు కృపను 'సత్వస్వ్ట భావమును అగపర 
చును చేనును ArH చేసిన యీ క్రియనుబట్టి 
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మోకు ప్రత్యుపకారము చేసెదను. ! మి 'యజమాను 7 
డగ సౌలు వృతినొంచెను గాని యూదావారు 
నాకు తమమీద శ్లాజునిగా పట్టాభిషేకము చేసియు 
న్నారు గనుక మిోరు Og so తెచ్చుకొని బలా 
ఢ్యులై యుండుడని ఆజ్ఞనిచ్చెను. 

చేరు కుమారుడగు ey అను సౌలుయొక్క. 
సైన్యాధిపతి సౌలు కుమారుడగు యిప్బోషెతును 
మహనయీముకో తోడుకొని పోయి, గిలాదువారి 
మీదను ఆషేరీయులమోదను యె జ్రైయేలుమిదను 
యెఫాయీోమోయులమోదను బెన్యామో నీయుల 
మీదను ఇశ్రాయేలువారిమోదను రాజాునిగా అతేనికి 
పట్టాభిషేకము చేసెను. సౌలు కుమారుడగు యిప్బో 
సతు నలువదేండ్లవాడై యేలనారంభించి శెండు "సంవ 
తరములు పరిపాలించెను; అయితే యూడదావారు 
దావీదు పక్షమున నుండిరి. | దావీదు హాబ్ర్యోనులో 11 
యూాడావారిమోద ేలినకాలమంతయు ఏడు "సంవ 
తరములు ఆరు మా'సములు. 

అంతలో నేరు కుమారుడగు wBy wx సౌలు 12 
కుమారుడగు యిప్పోషెతు సేవకులును మహనయీా 
ములోనుండి బయలుదేరి గిబియానుకు రాగా ! WG 18 
యా కుమారుడగు యోాచాబును దావీదు సేవకులును 
బయలుదేరి వారి చెదిరించుటకై. గిబియోను కొొలనుకు 
వచ్చిరి. వీరు కొలనుకు ఈ తట్టునను వారు కొలనుకు 
ఆ కేట్టునను దిగియుండగా | SB లేచి-మన 14 
యెదుట యావనస్థులు మల్ల చేస్ట్రలు చేయుదురా అని 
Boras ననగా యోవాబు - వారు చేయ 
వచ్చుననేెను. | లెక్క_కు సరిగా సౌలు కుమారుడగు 15 
ona’ ato సంబంధభులైన SAY ద్దరుమంది బెన్యామో 
నీయులును దావీదు సేవకులలో పన్ని ద్దధుమందియును 
లేచి మధ్య నిలిచిరి. | ఒక్కొ_క్క_డు BSSAS నున్న 16 
వాని తేల పట్టుకొని వాని ప్రక్కను కత్తి పొడవగా 
అందరు తేటాలున పడిరి. అందువలన ౌల్క్భ_ధ 
న్ఫూరీమని ఆ స్థలమునకు చేరు పెట్టబడెను. అది 
గిబియోానుకు సమీపము. | తరువాత ఆ దినమున ఘోర 17 
యుద్దము జరుగగా అచ్నేరును ఇశ్రాయేలువారును 
దావీదు సేవకులయొదుట నిలువలేక పారిపోయిరి. | 
DOT ముగ్గురు కుమారులగు యోవాబును అవీ 18 
సైయును అశాహేలును అచ్చట నుండిరి. అశాహేౌలు 
అడవిలేడియంత తేలికగా పరుగాత్తగలవాడు గనుక | 
wits కుడికేట్టయినను ఎడమకేట్టయినను Sons 19 
By Wis తరుముచుండగా | Vy వెనుకకు తిరిగి 20 
5) అశాహేలువా అని అతని నడుగగా అతడు 
చేను అశాహేలునీ sss. | — నీవు కుడికైనను 21 
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" NSH ES తిరిగి యౌావనస్థులలో నొకని: కలిసికొని |. 


వాని ఆయుధములను Weds GN GHW ws 
నితో చెప్పినను అశాహేలు ఈ తేట్టయినను ఆ తట్ట 
22 యినను. తిరుగక అతని తరుమగా | అ్నీరు-నన్ను 
తరుముట మాని తొలగిపొమ్లు, నేను నిన్ను "నేలకు 
కొట్టి చంపినయెొడల నీ 'సహూోాదరుడగు యోావాబును 
28 ఎట్లు సంతోషముగా FORS 0S BH. | అతడు 
చేను తొలుగననగా, అచ్నేరు యీశు మడమతో 
అతని కడుపులో పొడిచినందున యీ“ు అతని వెను 
కకు వచ్చెను గనుక అతడు అచ్చటే పడి చచ్చెను. 
అశాహేలు పడి చచ్చిన స్థలమునకో వచ్చినవారందరు 
24 నిలువబడిరి కాని | యోవాబును అవీషైయును ay 
రును తేరుముచు ADSI అరణ్యామార్రములోేని Ag 
యెదుటి అమ్హాయను కొండకు వచ్చిరి, అంతలో 
25 సూర్యుడు అస్తమించెను. | OB) మీదికి ఎవరును 
రాకుండ బెన్యామోనీయులు గుంపుగా కూడుకొని 
26 యొక కొండమీద నిలువగా | అన్నరు శేకవేసికత్తి 
| చిరకాలము భకీంచునా? అది తుదకు డ్వేషమునశే 
హీతువగునని నీ వెరుగుదువు కదా; తమ 'స్హూ 
' దరులను తరమవద్దని నీ వెంతేవరకు జనులకు ఆజ్ఞ 
27 నియ్యక యుందువని యోవాబుతో నెను. 1 అం 
దుకు యోవాబుదేవుని జీవముతోడు జగడమునకు 
నీవు వారిని పిలువక యుండినయెడల జనులందరు 
| తమ సోదరులను తరుమక ఉదయముననే తిరిగి 
28 పోయి యుందురని చెప్పి 1 చాకా నూదగా జను 
లందరు నిలిచి, ఇశ్రాయేలువారిని తరుముటయు చారి 
29 తో యుద్ధము చేయుటయు మానిరి. | అచ్చ్నేరను 
అఆతనివారును ఆ ర్మాత్రియంత మైదానముగుండ 
ప్రయాణము చేసి యొద్దానునది చాటి DS Hw 
మార్లమున మహానయీోాముకు వచ్చిరి. | Goran 
అచ్చేరును తేరుముట మాని తిరిగి వచ్చి జనులను సమ 
కూర్చి లెక్టచూడగా దావీదు సేవకులలో అశాహేలు 
31 కాక పందొ మందురు లేకపోయిరి. 1 ఆయితే 
' దావీదు సేవకులు బెన్యామోనీయులలోను OA 
32 జనులలోేను మున్నూ రుమందిని హతముచేసిరి. | జనులు 
అశాహేౌలును ఎత్తికొ నిపోయి చబేత్లెహేములోనున్న 
అతని తేండ్రి, సమాధియందు అతని పౌాతిపెట్టిరి. తరు 
వాత యోవాబును అతనివారును O° B woos coo 
నడిచి తెల్లవారు సమయమున "హా బ్ర్యోనుకు వచ్చిరి, 
3 సౌలు కుటుంవికులకును_ డావీదు కుటుంనికుల 
కును బహు కాలము యుద్దము జరుగగా చడావీదు 
అంతేకంతేకు. GG; Woo కుటుంబము అంతే 
కంతకు నీరనీల్లైను, 


30 


8 అధ్యాయము 


హెబ్ర్యోనులోే. దావీదుకు - పుట్టిన కుమారులెవ 2 
SST, అమ్మాను అను VD జ్యేస్టపుత్రుడు SB, 
Acorn అహీనోయమువలన x) Qs. | 
కిల్యాబు అను రెండవవాడు కర్ణేలీయుడగు నాబాలు తి 
PRES  అబీగయీలువలన PO Hw.  మూడన 
వాడైన అజ్దాలోము గెషూరు రాజగు తేల్బయి కుమార్తె 
యగు మయఖావలన x Bw. 1 నాలుగవవాడగు 4 
అదోనీయా హగ్షీతువలన DP. అయిదవవాడగు 


SHA అవీభలువలన ©) Rm. | ఆరవవాడ/న 5. 


యిత్రేయాము దావీదుకు భార్యయగు ఎశావలన 
పుప్టెైను. వీరు హెబ్రోనులో చడావీదుకు పుట్టిన 
కుమారులు, 

సౌలు కుటుంవికులకును దావీదు కుటుంవికులకును 
యాద్దము జరుగుచుండగా అచ్నేరు సౌలు కుటుంబి 
కులకు బహు సహాయముచేసెను. | అయ్యాహు కుమా 
BES రిస్పాయను నొక యుపపత్ని సౌలుకుండెను 
=నా తండ్రికి ఉఊపపత్నియగు దానిని నీవెందుకు 
కూడితివని యిప్బ్టోపెతు అచ్చేరును అడుగగా | 
By ర యిప్బ్టోషెతు అడిగిన మాటకు బహుగా కోేప 
గించుకొని_నిన్ను దావీదు చేతికప్పగింపక నీ తండ్రి 
యైన సౌలు ఇంటివారికిని అతని సూాదరులకును 
అతని స్నేహితులకును ఈవేళ ఉపకారము. చేసిన 
నన్ను యూాదావారికి చేరిన కుక్క_తో . సమానునిగా 
చేసి యీ దినమున నొక స్త్రీనిబట్టి నామోద' BV 
మూాపుదువా? | యెయోానా దావీదుకు |పృమాణము 
చేసిన దానిని CSIs sow నీను ROBB OBO | 
దేవుడు WSs గొప్ప అపాయము YeomAcsio7wrwvy; 
సౌలు ఇంటివారి వళము కాకుండ రాజ్యమును తప్పించి 
దాను మొదలుకొని 'బెయేర్షబవరకు దావీదు నీంహాసన 
మును. ఇ(శ్రాయేలువారిమోదను -యూూదావారిమోదను 
చేను స్థిరపరచెదనచాను. | కావున oor చతు By 
రుకు భయపడి యిక నే మాటయు పలుకొలేకపోయెను. 

VB తన SHS దావీదునొద్దకు' SrBows 
Sod— Bs చేళము ఎవరిది? నీవు నాతో నిబంధన 
చేసినయెడల చేను నీకు సహాయము చేసీ, ఇశ్రా 
యేలువారినందరిని నీతేట్టు ,త్రిస్పెదనని వర్తమానము 
పంపగా దావీదు-మంచిది; నేను నీతో నీబంధన 
చేసెదను. | అయితే నీవు ఒకపని చేయవలెను నా 
దర్శనమునకు వచ్చునప్పుడు సౌలు కుమార్తెయగు మో 
ఖాలును నాయొద్దకు తోడుకొని రావలెను లేదా. 
నీకు దర్శనము SOSH BW. | మరియు దావీదు, సౌలు 
కుమారుడగు యిప్టోన్నుతునొద్దకు దూతలను పంపి-- 
ROAST? నూరుమంది ముందోళ్లను BQ) Bw 
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సుండ్లిచేసికొ నిన మోఖాలును నాకప్పగింపుమని చెప్పు 
డనగా 1 ond’ దూతేను పంపి, లాయీస 
కుమారుడగు 'పర్గియేలు అను డాని సెనిమిటియొద్దనుండి 
మోఖాలును పిలువనం పెను. | డాని పెనిమిటి బహూా 
f రీము వరకు దాని వెనుక ఏడ్నుచు రాగా అచ్చే రు- 
నీవు తిరిగి పొమ్మనెను గనుక అతడు వెళ్లిపోయెను. 
అంతేలో wBy ఇశ్రాయేలు వారి "పెద్దలను పిలి 
పించి దావీదు మమ్మును ఏలవలెనని మిరు ఇంతకు 
మునుపు కోరితిరి గదా? | _నా సేవకుడైన దావీదు చేత 
నా జనులగు ఇశ్రాయేలీయులను పిలిప్తీయుల చేతిలో 
నుండియు, వారి శృత్రువులందరి చేతిలోనుండియు 
విమోచించెదనని యెహోవా దావీదునుగూర్చి సెల 
విచ్చియున్నాడు గనుక మో కోరిక చెరవేర్చుకినుడని 
వారితో చెప్పెను. 1 మకియు అచ్నేరు బెన్యామో 
నీయులతో ఆలాగున మాటలాడిన తరువాత కలా టో 
నుకు వచ్చి ఇశ్రాయేలువారి దృ్భప్టికిని BDargar 
నీయుఅందరి దృష్టికిని పృయోజనమైనదానిని aH 
దుకు పూర్తిగా తెలియజేసెను. | అందునిమిత్తమై 
GBH యిరువదిమందిని వెంటబెట్టుకొని హెటబ్రో 
నులోనున్న చదావీదునొద్దకు రాగా దావీదు అచ్నేరు 
కును అతనివారికిని విందు చేయించెను. 1 అంతట 
అచ్నేరుశేను పోయి ఇశ్రాయేలువారినందరిని నా 
యేలినవాడవగు నీ పక్షమున సమకూర్చి, వారు నీతో 
నిబంధన చేయునట్టును, నీ చిత్తానుసారముగా నీవు 
రాజరికము వహించి కోరినదోని. నంతేటిమిద ఏలు 
నట్లును చేయుదునని DHS” చెప్పి దావీదునొద్ద 
సెలవుపుచ్చుకిని సమాధానముగా వెళ్లిపోయెను. | 
పిమ్మట దావీదు సేవకులును యోవాబును బందిపోటు 
నుండి బహు విస్తారమైన దోపుడుసొమ్ము తీసికొ నిరాగా 
CBW హెబ్రోనులో చావీదునొద్ద లేకపోయెను, 
© డావీదు అతనికి సెలవిచ్చియున్న ందున అతేడు "సమా 
23 ధానముగా వెళ్లిపోయి యుండేను. | అయితే యోవా 
ans అకనియొద్దనున్న PSY sw వచ్చినప్పుడు శేరు 
 కుమారుడగుఅచ్చేరు రాజు నొద్దకు వచ్చెననియు, రాజు 
"అతనికి సెలవిచ్చి పరెపెననియు, అతేడు సమాధాన 
24 ముగా 'వెళ్లిపోయెననియు BORD | యోవాబు 
) - రాజునొద్దకు వచ్చి-చిత్తీగించుము, నీవు ఏమిచేసితివి? 
అచ్నిరు నీయొద్దకు వచ్చినప్పుడు నీవెందుకు అతేనికి 
25 RUDD) పంపివేసితివి? | చేరు కుమారుడగు అబ్నీరును 
BROKE? నిన్ను మోసపుచ్చి నీ రాకపోకలన్ని 
"టిని నీవు చేయు సమస్తమును తెలిసీకొనుటకై అతడు 
> వచ్చెనని చెప్పి | దావీదునొద్దనుండ్‌ బయలు వెడలి 
i 
' 
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పోయి సీరాయను బావిద'గ్రెరనుండి అతని తోడుకొని 
వచ్చిరి, అతడు వచ్చిన సంగతి దావీదుకు తెలియక 
ధముండెను. | way తిరిగి BPFH వచ్చి 
నప్పుడుసంగతి యెపరికిని వినబడకుండ గుమ్మము 
నడుమ ఏకాంతముగా అతనితో మాటలాడవలెనని 
యోవాబు అతని పిలిచి, తన సహోదరుడగు అళా 
ేలు (ప్రాణము తీసినందుకై అతనిని కడుపులో 
పొడువగా అతేడు చచ్చెను. | ఆ తరువాత ఈ సమా 
చారము దావీదుకు Massy cho అతడు అనుకి నిన 
డేమనగానేనును "నా రాజ్యమును చేరు కుమారుడగు 
GBH ప్రాణము తీయుట విషయములో Gore 
వా సన్నిధిని ఎప్పటికిని నిరపరాభులమే. 1 OW 
దోషము యోావాబుమోదను అతని తండ్రికి పుట్టిన 
వారందరిమోదను మోపబడునుగాక. యోవాబు ఇంటి 
వారిలో స్రావముగలవాడైనను GS AGN కర్త 
పట్టుకొని నడుచువాడైనను PENDS కూలువాడై 
నను ఆహారము లేనివాడైనను ఉండకపోడుగాక 
WRB. | ఆలాగున యోవాబును LHI సహోదరు 
Bs అవీపైయును, అచ్నేరు గిబియోను యుద్గనమందు 
తమ సహోదరుడైన అశాహేలును చంపిన దానిని 
బట్టి అతని Sods. 

దావీదు-మో బట్టలు చింపుకొని గోనెపట్ట కట్టు 
కొని అబ్నేరు శవమునకు ముందు నడుచుచు Ger 
పము చేయుడని యోవాబుకును అతనితో నున్న వారి 
కందరికిని ఆజ్ఞనిచ్చెను. | రాజాను స్వయముగా పాడే 
వెంట నడిచెను. వారు అచ్నేరును Wat mort 
పాతఠిపెట్టగా రాజు GAH సమాధిదగ్చార ఎలుగెత్తి 
యేడ్చెను, జనులందరును ఏడ్చిరి. 1 మరియు' రాజు 
అశ్నే రునుగూర్చి శోక కీర్షన యొకటి కట్టెను. ఎట్లనగా 

By OF 

నీచుడొకడు చచ్చునట్లుగా నీవు చచ్చితివే 

నీ చేతులకు కట్టు లేకుండగను 

నీ కాళ్లకు సంకెళ్లు వేయబడకుండగను 

దోషశకారి యెదుట నొకడు పడునట్లు నీవు పడి 

as 

రాజా -ఈలాగున క్రీర్ణన BA పొడగా జనులందరు 
విని మరి యెక్కువగా NGS. | ఇంక వెలుగున్న ప్పుడు 35 
జనులు దావీదునొద్దకు వచ్చి భోజనము చేయుమని 
అకతేని బ్రతిమాలగా దావీదు ప్రమాణము చేసి నూర్యు 
డస్తమించకమునుపు ఆహారవేంమైనను చేను రుచిచూ 
చినయెడల దేవుడు నాకు గొప్ప అపాయము కలుగే 
Kory Bw. 1 జనులందరు ఆ సంగతి గృహించి 36 
నపుడు సంతోషించిరి; రాజా చేయునదంత యా ళ్ళ 
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300 
ర 
BHO దృష్టికి VMI Posen అదియు వారి 
87 దృష్టికి అనుకూలమాయెను. | WH కుమారుడైన 
అచ్నేరును చంపుట రాజా పేశేసణవలననైనది కాదని 
ఆ దినమున ఇశ్రాయేలువారికందరికి Bdasn am. | 
88 పిమ్మటు రాజు తేన సేవకులను పిలిచి వారితో ఈలాగు 
సెలవిచ్చెను చేటిదినమున. పడిపోయినవాడు. ఇశ్రా 
యేలువారిలో (ప్రధానుడనియు పెద్దలలో నొక 
శి9 డనియు మోకు తెలిసేయున్నది. | పట్టాభిషేకము 
TOASTERS నేడు చేను బలహీనుడైతిని. 
సెరాయా కుమారులైన యీ మనుష్యులు weso 
బలముగలనార్యు Gio జరిగించిన. దుష్ట్రియనుబట్టి 


Sarva కీడుచేసినవానికి ప్రతికీడు చేయుగాక, 


4  హౌటబ్రోనులో అచ్నేరు చనిపోయెనను సంగతి 
సౌలు కుమారుడు విని OBIS SW, ఇశ్రాయేలు 

2 వారికందరికి ఏమియు తో చకయుండెను, 1 అయితే 
సౌలు కుమారునికి సైన్య్యాధిపతులుండిరి, వారిలో 
నొకని Dw బయనా, శెండవవాని పేరు Tarra; 
వీరు బెన్యామినీయులకు చేరిన 'బెయేరోతీయుడగు 
రిమ్మోను కుమారులు. బెయేరోతు కూడను Bargor 

శి నీయులదేళములో చేరినదని యెంచబడెను. | అయితే 
చబెయేరోతీయులు గెత్తెయోముకు పారిపోయి. చేటి 
వరకు అక్కడి కాపురస్థులై యున్నారు. — 

4 సౌలు కుమారుడగు యోాగనాతానుకు కుంటివాడగు 
కుమారుడ 8 hoo Bm. యె జ్రైయేలునుండి సౌలును 
గురించియు యోనాతౌనును గురించియు వర్తమానము 
వచ్చినప్పుడు వాడు అయిచదేండ్లవాణడు; నాని దాది 
వాని చెత్తికొని పరుగు పరుగున పారిపోగా వాడు 
పడి కుంటివాడాయెను. వాని పేరు మెఫీబోషెతు. 

ర్‌ _ రిమ్మాను కుమారులగు శేఖాబును బయగనాయును 
మంచి యెండవేళ బయలుగేరి మధ్యాహ్న'కాలమున 
యిప్మో"షితు మంచముమోద.  పండుకొ నియుండగా 

6 wD యింటికి వచ్చిరి. | — గోధుమలు తెచ్చెద 

రీ మని వేషము చేసికొని వారు. ఇంటిలో చచ్చి, 
ons) Ai పడకటింట. మంచముమోద. పరుండి 
యుండగా అతనిని కడుపులో పొడిచి తప్పించుకొని 
పోయిరి. వారతని పొడిచి చంపి అతని తలను ఛేదించి 
దాని తీసికొని. TO costo మైదానములో బడి 
ప్రయాణమై పోయి హెబ్రోనులోనున్న దావీదు 
నొద్దకు యిప్యోసెతు తలను తీసికి నివచ్చిచిత్తగిం 
చుమ్ము నీ (ప్రాణము తీయచూచిన సౌలుకుమారుడైన 
'యిప్యోషుతు తలను “సేము GD) Siow so; ' ఈ 
దినమున యొెయోోగావా మా యేలినవాడవును రాజవు 
నగు నీ పక్షమున సౌలుకోను od సంకేతికిని (ప్రతి 


11 సమూయేలు 4, 5 అధ్యాయము 


కారము చేసియున్నాడని చెప్పగా | డావీదు Bob 9 
రోతీయుడగు. రిమ్మోను కుమారులైన శెఖాబుతోను 
DADS wh ఇట్లనెను! -మంచి వర్తమానము తెచ్చితి 
నని తలంచి యొకడు వచ్చి సౌలు చచ్చెనని నాకు 
'తెలియజెప్పగా | వాడు తెచ్చిన వర్తమానమునకు బహు 
మానముగా సిక్ల్షగులోే చేను వాని పట్టుకిని Woo 
చితిని. _ కావున. దుర్తార్దులైన మీరు యిప్టోషెతు 
యింటిలో చొరబడి, అతని మంచముమోదశే నిర్దోషి 
యగువానిని చంపినప్పుడు మీచేత. అతని ప్రాణ 
దోషము విచారింపకపోవుదునా? లోకములో నుండ 
కుండ చేను మిమ్మును BBY మానుదునా? 1 సకల 
మైన ఉఊపద్రవములలోనుండి నన్ను రకీంచిన GB 
హూూవా జీవముతోడు మాననని చెప్పి, దావీదు తేన 
వారికి అఆజ్ఞనియ్య-గా వారు ఆ STIG OFS చంపి 
వారి చేతులను కాళ్లను నరికి చారి శవములను. హె 
Qi కొలను SRS వ్రేలాడగట్టిరి. తభవాత నారు 
యిప్యోసెతు ex తీసికొని పోయి హా బ్రగ్రేనులో 
OB సమాధిలో arBes70. 

ఇశ్రాయేలువారి సకల గో త్రములవారు Bess 
నులో దావీదునొద్దకు వచ్చి చిత్తగించుముు మేము నీ || 
రక్స'సంబంధులమ్ము 1 పూర్వకాలమున సౌలు మామీద 2 
రాజై యుండగా నీవు Aw Veh నుంటివి. 
అయితే ఇప్పుడు — నీవు ఇశ్రాయేలీయులనునట్టి నా 
జనులను పాలించి వారిమోద అధిపతివై యుందువని 
యెహోవా నిన్నుగురించి సెలవిచ్చి యున్నాడని. 
చెప్పిరి. 1 మరియు ఇశ్ర్రాయేలుచారి _సెద్దలందరు కి 
హా బ్ర్యోనులో రాజునొద్దకు రాగా రాజైన దావీదు 
TIME? యెహూవా సన్నిధిని వారితో 
నిబంధన చేసెను గనుక ఇశ్రాయేలువారిమోద రాజ 
గుటకై వారు దావీదుకు పట్టాభిషేకము. చేసిరి, 

దావీదు ముప్పది. Noa యేల wtoHoD 4 
నలువది సంవత్సరములు పరిపాలనచేసెను. | WWE, క్‌ 
నులో అతడు యూచదావారందరిమోడ ఏడు సంవత్సర 
ములు ఆరు మాసములు, యెరూషలేములో ఇశ్రా 
యేలు యూూదాలవారందరిమోిద ముస్పదిమూాడు Ko 
వత్సేరములు పరిపాలన చేసెను. 1 .-యెబూసీయులు 6. 
దేశములో నివాసులై యుండగా. రాజాను అతని 1 
పక్షమువారును యెరూషలేమునకు వచ్చిరి, యెబూ 
సీయులు దావీదు లోపలికి odin తలంచి నీవు 
వచ్చినయెడల ఇచ్చటి గుడ్డివారును కుంటివారును 
నిన్ను. తోలివేతురని. దావీదుకు _పర్హమానము. పంపి - 
యుండిరి గనుక దావీదు పురమనబడిన సీరోను -' 
కోటను దావీదు స్వాధ్గీనపరచుకొనిన దినమున | 


10 


ll 


12 


IL సమాయేలు 


8 అతడు 1 — గుడ్జివారుగాను కుంటివారుగాను ఉన్న 
యెొబూసీయులు దావీదుకు హేయుల్బు యెబూసీ 
" యులను హతేముచేయువారందరును అట్టివారిని నీటి 
i కాలువమైనుండి పడవేయవలెనని సెలవిచ్చెను. అందు 
e నుబట్టి గుడ్జివారును కుంటివారును జాన్నారు, అతడు 
9 ఇంటిలోనికి రాలేడను సామితె OH Ow. ! దావీదు 
ఆకేటలోే కాపురముండి దానికి చావీదుపురమను 

పేరు DS NS. మరియు మిల్లో నుండి దిగువకు దావీదు 

25 ప్రా-కారమును కట్తింము: | దావీదు అంతేకం 

తకు వర్ధిల్లెను. సైన్యములకధిపతియగు Rowse 

అతనికి తోడుగా నుండెను. 

తూరురాజగు హీరాము, దూతేలను చడేవడారు 
మ్ర్రానులను వడ్రంగులను కాశెపనివారిని పంపగా 
"వారు దావీదుకొరకు ఒక నగరిని కట్టిరి. | ఇశ్రాయేలీ 
యులమోద యొెహూోానా తన్ను రాజుగా స్థరపరచె 
ననియు, ఇశ్ర్రాయేలీయులనునట్టి ఆయన జనుల నిమి 
త్రము రాజ్యము ప్రుబలము చేయుననియు . దావీదు 
గ్రహించెను. 

13 whem హెబ్రోనునుండి వచ్చిన తరువాత 
యొరూషలేములోనుండి యింక ననేకమైన యుప 
పత్నులను భార్యలను చేసికొనగా దావీదుకు ఇంకను 

i ెక్కు_మంది కుమారులును Sai Boos పుట్టిరి | యె 

16 రాషలేములో SHOE పుట్టినవాశెవరనగా షమ్మాయ 

 - పోబాలు నాతాను సౌొలామాను యిఫ్థ్హారు సీలీహ్యా 

| Bom యాఫీయా ఎలీపామా ఎల్యాదా whet 
ers అనువారు. 

జనులు op cana రాజుగా దావీదుకు 
పట్టాభిే కము చేసిరని DOA, dios వినబడినప్వుడు 
దావీదును పట్టుకినుటకై పిలిపీయులందరు వచ్చిరి. 
దావిదు ఆ వార్త విని ప్ర్రాకారస్థ స్తలమునకు వెళ్లిపోయె 

18 ను, | HOR, coven దండెత్తివచ్చి sre 

19 లోయలో వ్యాపింపగా | చావీదు — చేను 29% 
యులేెదురుగా పోయినయెడల వారిని TBST By 
గింతువా అని Go BwrarGins  విచారించినప్పుడు 
పొమ్ము, నిస్సందేహముగా వారిని నీ చేతికప్పగించు 

20 దునని — సెలవిచ్చెను. | Srv} దావీదు 
బయల్పెరాసీముకు వచ్చి - అచ్చట ston హతేము 

BRB, జలప్రవాహములు కొట్టుకొ నిపోవునట్లు యె 
BIT? “నా FH How నా యెదుట నిలువకుండ 
నాశముచేసెననుకొొని ఆ స్థలమునకు బయ'ల్సెరాసీమను 

"21 పేరు సు ట్టను. | పిలిపీయులు తమ బొమ్మలను అచ్చట 
విడిచిపెట్ట పారిపోగా - దావీదును by వారును 


చాటిని పట్టుకొ 05. 
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పిలిప్పీయులు మరల వచ్చి శెఫాయీము లోయలో 22 
వ్యాపింపశగా | దావీడు యెహోావాయొద్ద విచారణ = 
చేసాను. ఆందుకు యెయావా-నీవు కంబళి చెట్ల 24 
దగ్చారనుండి వారికెదురుగా "వెళ్ళక చుట్లు తిరిగిపోయి 
వారిమిద పడవలెను. కంబలిణెట్ల teil చప్పుడు 
ASTD పిలిప్రీయులను హతము చేయుటకై. 
యెహోవా బయలుదేరుచున్నాడు గనుక అప్పుడే 
నీవు త్వరగా బయలుడేరవలెనని సెలవిచ్చెను. 1 
దావీదు యెథయూూనా తనకాజ్ఞా పించిన ప్రకారము 
చేసి, గిచానుండి గజెరువరకు పిలిప్మీయులను తరుముచు 
How VW, 

తేరువాత wees ఇశ్రాయేలీయులలో ముప్పది 
చేలమంది శూరులను సమకూర్చుకొని బయలుదేరి, 2 
కరూబుల మధ్యను నివసించు యైన ములక ధిపతియగు 
యహూభూవనాయను తేన నామమును బయలుపరచు 
BHI మందసమును అచ్చటనుండి తీసికొని పచ్చు 
టకై తనయొద్దనున్న వారందరితో కూడ బయల్‌ 
యొహూూాదాలోనుండి ప్రయాణమాయెను. 1 చారు 8 
దేవుని మందసమును శక్ర్రొత్త బండిమిద చెక్కించి 
గిబియాలో నున్న అవీనాదాబుయొక్క. యింటిలో 
నుండి తీసికొనిరాగా అవీనాదాబు కుమారులగు Gare 
యును అఆహూ్యూయాను ఆ (ST) F బండిని త్రోలికి | 
| BS మందాసముగల ఆ బండిని గిబియాలోని అవీనా 4 
tren యింటనుండి తీసీకొనిరాగా అహా TA 
ముందర నడిచెను. | దావీదును ఇశ్రాయేలీయులంద 5 
రును WIAD కర్రతో * చేయబడిన నానావిధము 


25 


| BS సితారాలను ZGbirotierin0%s తంబురలను 


మృదంగములను పెద్ద తాళములను వాయించుచు 
యెహోవా సన్నిధిని నాట్యుమాడుచుండిరి. | వారు 6 
నాఖోను కళ్లముదగ్రారకు వచ్చినప్పుడు ఎడ్లకు "కాలు 
జారినందున ఉజ్ఞా చేయి చాపి BHD మందసమును 
పట్టుకొనగా | యెయూవా కోపము ఉజ్ఞామోద 7 
రగులుకొచెను. అతడు చేసిన తప్పునుబట్టి చేవుడు 
ఆ క్ష్షణమందే అతని మొత్తగా ot అక్కడనే 
దేవుని మందసమునొద్ద పడి చనిపోయెను. 1 
Bower ae | Gea ప్రాణోషద్రవము కలుగ 8 
జేయగా దావీదు చూచి ఆ స్థలమునకు పెరెజ్‌ Gear 
అను “WOO “DHA. | చేటికిని was అదే AAS, 9 
ఆ దినమున — యెహూచా మందసము నాయొద్ద 
చనేలాగుండుననుకొొని, దావీదు యెయూూవాకు భయ 
SEB యెహూనా మందసమును దావీదు పురము 
లోనికి తనయొద్దకు తెప్పింపనొల్లక గిత్తీయుడగు ఓబీచె 
దోము యింటివరకు తీసికొని అచ్చట నుంచెను, శ 


10 


302 
క! 
11 యెహూనా మందసము మూడు Boo  గిత్తీయు 
డస ఓబేడెదోము యింటిలో నుండగా' Go reese 
ఓచబేచెదోమును అతని ఇంటివారినందరిని GISLaows 
12 ను. 1 BPO మందసముండుటవలన యొెసోావా 
2, BBS * so యింటివారిని అతనికి కలిగినదాని' నంత 
టిని ఆకీర్వదించుచున్నా డను సంగతి దావీదుకు విన 
బడగా, దావీదు పోయి చేవుని మందసమును ఓ బేడి 
" దోము యింటిలోనుండి చావీదు పురమునకు. ఉత్సవ 
18 ముతో తీసికొని వచ్చెను. | ఎట్లనగా Boars 
14 మందసమును మ్రోయువారు ఆశేసీ యడుగులు 
సాగగా ఎద్దాకటియు 87258 దూడ యొకటియు 
వధింసబడెను, డావీదు నారతో  నేయబడిన' యేఫో 
దును ధరించినవాణై బహు సంతోషముగా యెహూా 
15 వా సన్నిధిని నాట్యమాడుచుండేను. | ఈలాగున 
దావీదును ఇశ్రాయేలీయులందరును ఆర్భాటము 
తోను బాకానాదములతోను' యెయూూావా మందస 
మును తీసికొని వచ్చిరి. 1 యెసూూవా మందసము 
చావీదుపురమునకు రాగా, సౌలు sir Gao 
మోఖాలు కిటికీలోనుండి చూచి, Bowers సన్ని 
_ ధిని గంతులు వేయుచు నాట్యమాడుచు నున్న దావీ 
దును కనుగొని, తన మనస్సులో నతని హీనపరచెను. | 
వారు యెహోవా మందసమును తీసికొని వచ్చి 
గుడారపు మధ్యను దావీదు దానికొరకు - ఏర్పరచిన 
స్థలముననుంచగ్యా దావీదు దహనబలులను 'సమాఛాన 
18 బలులను DVT సన్నిధిని అర్బించెను. | దహన 
19 బలులను సమాధానబలులను అర్సించుట చాలించిన 
తరువాత మైన్యములకధిపతీయగు యెహూవా గామ 
మున దావీదు జనులను ఆశీర్వదించి, 'సమాహాముగా 
కూడిన ఇశ్రా SD SON & నురుషులకందరికి WISTS 
రొటైయు నాక్కొ_క Hag మును ఒక్కొ_క ry 
పండ్ల అడయు Son Bs తరువాత్‌ జనులందరును 
తమ తమ యిండ్లకు 'వెళ్లిపోయిరి. 
తేన యింటినారిని దీవించుటకు దావీదు తిరిగి రాగా 
సౌలు కుమార్తెయగు మోఖాలు దావీదును ఎదుర్కొన 
బయలుదేరి వచ్చి హీనస్థితి గల పనికత్తెలు చూచు 
చుండగా BY MSS eho తేన బట్టలను విప్పి వేసినట్టుగా 
ఇశ్రాయేలీయులకు రాజువైన నీవు నేడు బట్టలను తీసి 
వేసి యెంతే ఘనముగా కనబడితివని అపహాస్య ము 
చేసినందున దావీదు 1 నీ తం GP అతని సంతతిని 
విసర్ణించి ఇశ్రాయేలీయులను BS జనులమోద నన్ను 
అధిపతిగా. నిర్ణయించుటకై Sy పఏర్పరచుకొనిన 
BQH చేనాలాగు. చేసితిని, యె 
22 హూావా సన్నిధిని Wa eso ఆడితిని, | ఇంతకంళు 
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11 Sir Gen 7 అధ్యాయము 


చేను 'అల్బుడనై నీవు చెప్పిన SOF Bo దృష్టికి Forres 
నసదునని' మొఖాలుతో నెనెను. | అయితే ' మరణ 
పర్యంకేము | సౌలు Kx Bas Darra పిల్జలు 
కనకయుండెను. 
యొహ్యావా నలుదిక్కు.లు అతని శత్రువుల 
మొద GEN విజయమిచ్చి అతేనికి నెమ్మది కలుగే 
సిన తరువాత రాజు SS నగరియందు కాస్రురముండి 
నాతౌనను ప్రవక్తను పిీలువనంపి | — Way దేవదారు 
మ్ర్రానుతో కట్టిన నగరియందు వాసము చేయుచుం 
డగా BHO మందసము డేరాలో నిలిచియున్న 
దనగా | నాతాను-యెహూవా నీకు తోడుగా 
నున్నాడు, నీకు తోచినదంతయు WAGs. | 
ఆయితే ఆ రాత్రి యెహోవా వాక్కు. TS wos 
ప్రత్యక్షమై సెలవిచ్చిన డేమనగా = నీవు. పోయనా 
సేవకుడగు HHS నిట్లనుము — యహూావా 
నీకాజ్ఞనిచ్చునదేమనగా — WS నివాసముగా నొక 
మందిరమును కట్టించుటకు నీవు తేగినవాడవా? | ఐగు 
ప్తులోనుండి చేను ఇశ్రాయేలీయులను రప్పించిన నాట 
నుండి "ేటివరకు మందిరములో నివసింపకి' డేరా 
లోను గుడారములోను నివసించుచు 'సంచరించితిని. | 
ఇశ్రాయేలీయులతో కాడ చేను 'సంచరించిన'కాల 
మంతయు నా జనులను పోషించుడని నీను ఆజా 
పించిన ఇశ్రాయేలీయుల గో త్రములలో నెవరితో 
BSH BSS WMHs Gos మందిరమొకటి "మీరు 
నాకు. కట్టింపకపోతిశేని నేనన్న డైనను wAdcsovo 
టినా? 1 కాబట్టి నీవు నా సేవకుడగు దావీదుతో 
ఈలాగు చెప్పుముధాసై న్య ములక ధిపతీయగు యెహూా 
వా నీకు సెలవిచ్చునదేమనగా — AT Bo “కాపులో 
నున్న నిన్ను AMG దొడ్డ్జిలోనుండి తీసి ఇశ్రా 
యేలీయులను నా జనులమోద SWB నియమించి 
తిని. 1 నీవు పోవు చోట్లనెల్లను నీకు తోడుగానుండి 
నీ శత్ఫువులనందరిని నీ యెదుట ' నిలువకుండ OOo 
లముచేసి, లోకములోని ఘనులైనవారికి Soom 85 
నీకు కలుగజేసియున్నా ను. | మరియు ఇశ్రాయేలీయు 
లను నా జనులు ఇకను కదిలింసపబడకుండ తమ 'స్వస్థల 
మందు నివసీంచునట్టు దానియందు వారిని. నాటి; 
పూర్వము. ఇశ్రాయేలీయులను we జనులమోద Bas 


మరి యెక్కువగా చేను తృణీకరింపబడి -నా' దృష్టికి 
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న్యాయాధిపతులను నియమించిన తరువాత జరుగుచు 


వచ్చినట్టు దుర్చు BNO జనులు ఇకను వారిని కస్ట 


ట్లక యుండునట్టుగా చేసీ 1 నీ ¥ Dy Hodre నీకు ] 


జయమిచ్చి నీకు నెమ్మది కలుగచేసి యున్నా ను. 


| మరియు యెహోవానగు చేను నీకు తెలియజేయున 


II సమూయేలు 


- జేమనగా-ానీను నీకు సంతానము కలుగజేయుదును.। 
12 నీ దినములు సంపూర్లములగునప్పుడు నీవు నీ పితరుల 
తోకూడ నిద్రించిన తరువాత నీ గర్భములోనుండి 
వచ్చిన నీ సంతతిని ూచ్చించి, రాజ్యమును అతనికి 
18 స్థిరపరచెదను. | అతడు నా నామఘనతకిొరకు ఒక 
 . మందిరమును కట్టించును, అతేని రాజ్య సింహాసనమును 
14 నేను నిత్యముగా స్థీరపరచెదను | నేనతనికి తండ్రినై 
యుందును. ఆతడు నాకు కుమారుడై యుండును 
అతడు - పాపముచేసినయెడల నరుల దండముతోను 
మనుష్యులకు తేగులు చెబ్బలతోను. అతని శిక్నీంతును 
15 Wd | నిన్ను స్థాపించుటకై. నీను కొట్టివేసిన సౌలుకు 
WHS దూరమైనట్లు అతనికి నా కృప. దూరము 
చేయను. 1 నీముట్టుకు నీ సంతానమును నీ రాజ్య 
మును నిత్యము న్థీరమగును, నీ సింహాసనము నిత్యము 
స్థీరపరచబడును. 1 తనకు కలిగిన దర్శ్భనమంతటినిబట్టి 
యీ మాటలన్ని టివాప్వున "నాతాను దావీదుకు వర్ణ 
మానము తెలియజెప్పెను. 
దావీదు రాజా లోపల ప్రవేశించి Bo BIT aye 
సన్నిధిని కూర్చుండి -ఈలాగున మనవి Bow — నా 
ప్రభువా Saws, యింతేగా నీవు నన్నూ 
హెచ్చించుటకు సాంతటివాడను? we కుటుంబము 
ఏపాటిది? | ఇంక హాచ్చుగా చేసినదంతయు నీ 
దృష్టికి కొంచెమై, మానవుల పద్ధతినిబట్టి, బహుకా 
లము' జరిగిన తరువాత నీ దాసుడైన నా సంతాన 
' మునకు కలుగబోవుదానినిగూర్చి నీవు సెలవిచ్చి 
'”) యున్నావు. Bowers నా Soar, డావీదు 
నను నేను ఇక నీతో నేమి ఇెప్పుకొందును? | 
యెహోవా చా ప్రభువా, నీ దాసుడైన నన్ను 
నీవు ఎరిగియున్నావు. 1 నీ వాక్కు_నుబట్టి నీ యిప్రాను 
సారముగా ఈ ఘనకార్య ములను జరిగించి నీ దాసుడ 
నగు నాకు దీని "తెలియజేసితివి. 1 కాబట్టి Gar 
Gears, నీవు అత్యంత మైన ఘనతేగలవాడవు, 
నీవంటి చేవుడొకడును. లేడు మేము వినినదానినంతే 
టిని బట్టి చూడగా నీవు తప్ప డేవుడెవడును లేడు. 1 
23 నీకు జనులగుటశకై వారిని నీవు విమోచించునట్లును, 
నీకు ఖ్యాతి కలుగునట్లును, నీ జనులను బట్టి నీ ay 
మునకు DES PS HSS Wy Mow చేయునట్లును 
BHBRS నీవు ఐగుప్తు BF ములోనుండియు,. ఆ 
జనుల వళములోనుండియు, వారి దేవతల వళములో 
నుండియు నీవు విమోచించిన ఇశ్సాయేలీయులనునట్లి 
"నీ జనులవంటి జనము లోకమునందు మరి. ఎక్కడ 
24 నున్నది? 1 మరియు యెయూోవావైన నీవు వారికి 
HEB యుండి, వారు నిత్యము నీకు ఇశ్రాయేలీ 
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యులను పేరుగల జనులై యుంగడునట్టుగా వారిని 
నిగారణ చేసితివి. 1 Gor Goss, నీ దాసు 25 
డనగు నన్ను గూర్చియు నా కుటుంబమునుగూార్సియు 
నీవు సెలవిచ్చినమాట యన్న టికి నిలుచునట్ల్టు ద్భఢ 
పరచి | మైన్ఫములకధిపతియగు యెయూావా ఇశ్రా 26 
యేలీయులకు SPH యున్నాడను. మాటచేత నీ 
నామమునకు శాశ్వతమహిమ కలుగునట్టును, నీ దాసు 
BRS నా కుటుంబము నీ సన్నిధిని స్థిరపరచబడు 
నట్లును నీవు సెలవిచ్చినమాట నెరవేర్చుము. 1 ఇశ్రా 27 
యేలీయుల Bar మైనిములక ధిపతియగు Boar 
వా-నీకు సంతానము. కలుగజేయుదునని నీవు నీ 
దాసుడనైన నాకు తెలియపరచితివి గనుక ఈలాగున 
నీతో మనవిచేయుటకై. నీ దాసుడనైన చాకు థైర్యము 
కలిగను. | యెహోవా నా ప్రభువా, మేలు దయ 28 
చేయుదునని. నీవు నీ దాసుడనైన. నాకు Bedi) 
Ar B; నీవు దేవుడవు గనుక నీ మాట సత్యము, | 
దయచేసి నీ దాసుడనైౌన నా కుటుంబము నిత్యేము నీ 29 
సన్నిధి నుంథునట్లుగా దాని నాశళీర్షదించుము; 
యెహూవా శా ప్రభువా, నీవు: సెలవిచ్చి యు 
న్నావ్కు నీ ఆశీర్వాదము STB నా కుటుంబము. 
నిత్యము ఆకశీర్వదింపబడును గాక. 

దావీదు పిలిప్మీయులను ఓడించి లోపరచుకొని 8 
వారి వళములోనుండి మెతేగమ్ల్హాను పట్టుకొనెను. | 
మరియు నతడు మోయావీయులను ఓడించి, పట్టబడిన 2 
వారిని నీలపొడుగున పండజేసి, తాడుతో కొలిచి 
శండు తాడుల పొడుసననున్న వారు చావవలెననియు, 
ఒక తొడు పొడుగుననున్న వారు (DE SiS Oo 
నిర్లయించెను.. అంతట మోయావీయులు "దావీదుకు 
దాసులై కప్పము చెల్లించుచుండిరి. "సోబా రాజాను 3: 
శౌహాూాబు కుమారుడునగు హదదెజెరు Vor నది 
వరకు తేన రాజ్యమును వ్యాపింపజేయనలెనని బయలు 
చేరగా దావీదు VID నోడించి | అతేని యొద్దనుండి 4 
వెయ్యిన్ని యేడు నూర్లమంది MOP) రౌతులను ఇరు 
వడి Bo కాల్బలమును పట్టుకొని, వారి గు ర్రములలో 
నూటిని ఉంచుకొని, మిగిలినవాటికి -ఏీలమండ నరము 
లను తెగవేయించెను. | మరియు దమస్ము_లోనున్న_ 5 
అరామియులు సోబారాజగు హాదచదిెజెరుకు సహో 
యము చేయరాగా దావీదు అరామియులలో ఇరు 
వదిశెండు చేలమందిని ఓడించి | దమస్కు_వళమున 6 
నున్న అరాము డేళమందు దండును ఊంచగా, అరా 
మోయులు డావీదుకు దాసులై. కప్పము చెల్లీంచుచుం 
BB. దావీదు ఎక్కొ_డికి పోయినను oT 
అకని కాపౌాడుచుండెను. | హదచెజెరు సేవకులకున్న 7 
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బంగారు బళల్లెములను దావీదు పట్టుకొని యెరాష 
లేమునకు తీసికొనివచ్చెను. | మరియు బెథహు బేకో 
BS అను హదర౫జెరు పట్టణములలో దావీదు తాజా 
విస్తారమైన యిత్తడిని పట్టుకొను. 
దావీదు హదడెజెరు దండంతటిని ఓడించిన సమా 
చారము హమాతు రాజైన తోయికి వినబడెను. | 
పూదదిజెరుకును తోయికిని యుద్ధములు జరుగుచుం 
డెను గనుక దావీదు హదచెజెరుతో యుద్ధముచేసి 
059 నోడించి యుండుట తోయి విని, తన కుమారు 
డగు యోరాముచేతికి వెండి బంగారు యిత్తేడి వస్తు 
Hom ' కానుకలుగా  నప్పగించి. కుళలప్రక్నలడిగి 


దావీదుతోకూడ SoS Bombs అతని shes? 


BS పంపెను. | TBS దావీదు తౌను జయించిన 
జనములయొద్ద పట్టుకొ నిన చెండి బంగారములతో 
వీటిని చేర్చి యెహోవాకు ప్రతిస్థించెను. 1 వాటిని 
BHO అరామియులయొద్దనుండియు' మోయావీయు 
లయొద్దనుండియు అమ్మా నీయులయొద్దనుండియు పిలిప్కీ 
యులయొద్దనుండియు అమా లేకీయులయొద్ద నుండియు 
Sewn కుమారుడగు హాదదెజెరు అను సోబా 
రాజా నొద్దనుండియు పట్టుకొని యుండెను. | డావీదు 
ఉప్ఫులోయలో అరామియులగు పదునెనిమిది Bo 
మందిని హతముచేసి తిరిగి రాగా అతని పేరు ప్రసిద్ద 
మాయెను. | మరియు. ఏదోము దేశమందు Bee 
దండు నుంచెను. _ఏదోమోయులు దావీదుకు దాసు 
లుకాగా ఏదోము దేశమంతట అతడు కావలిదండుం 
చెను, దావీదు ఎక్క_డికి పోయినను యెయోాచా 
అతని కాపాడుచుండెను. 

దావీదు ఇశ్రా యేలీయులందరిమిద రాజై. తేన 
జనులనందరిని నీతిన్యాయములను బట్టి యేలుచుండెను.! 
సెరూయా కుమారుడగు యోాచాబు మైెన్భమునకు అధి 
BWR యుండెను. అహీలూదు కుమారుడగు 
es రాజ్యపు దస్తాచేజులమోద నుం 
డెను. | అహీథూబు కుమారుడగు సాదోకును అభ్యా 
తారు. కుమారుడగు అహీమెలెఖును యాజకులు; 
Boras పృధానమం త్రి, | యెయూూయాదా కుమా 
రుడగు ee శ పెలేథీయులకును 
అధిపతి; దావీదు కుమారులు 'సభాముఖ్యులు. 

— BMT MH Hay Wm ఉపకారము 
చూపుటకు సౌలు కుటుంబములో BSS Yow 


2 యని దావీదు అడిగాను. 1 సౌలు కుటుంబమునకు Bs 


కుడగు సీబాయను నొకడుండగా వారతని దావీదు 
నొద్దకు పిలువనంపిరి. రాజు-సీభావు నీవేగదా అని 
అడుగగా అతడు — నీ దాసుడగైన చేశే Daw 
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Dw. | రాజు — యెయూూావా నాకు దయచూపి 
నట్టుగా నేను ఉపకారము చేయుటకు సౌలు కుటుంబ 
హలో చెవడైన నొకడు శేషించి యున్నాడా యని 
అతని నడుగగా సీబా-యోనగాతానుకు కుంటి కాళ్లు 
గల కుమారుడికడున్నా డని రాజాతో మనవి చేసెను 
--అతడెక్క_డనున్నాడని రాజా అడుగగా వీణా 
చిత్తగించుము, అతడు లోడబారులో అమాయేలు 
కుమారుడగు మాఖభీరు యింటు నున్నాడని రోజుత్‌కో 
ననెను. | అప్పుడు రాజైన దావీదు మనుష్యులను 
పంపి లోడబారులోనున్న అమ్మోియేలు' కుమారుడగు 
మాఖీరు యింటనుండి అతని రప్పించెను. 1 సౌలు 
కుమారుడైన, యోనాతానుకు పుట్టిన Bohs aw 
దావీదు నొద్దకు వచ్చి సాగిలపడి నమస్క్మా-రము 
చేయగా డావీదు-మెఫీబోసెతూ అని అతని పిలిచి 
నప్పుడు అతేడు_చిత్తము, నీ చాసుడ్వాన నేనున్నా 
ననెను | అందుకు దావీదు — నీవు భయపడవద్దు, "నీ 
తండ్రియైన యోనాతాను నిమిత్తము నిజముగా చేను 


é | 


నీకు SIS Vso చూపి, నీ పితేరుడైన సౌలు భూమి © 


యంతయు నీకో మరల నిప్పింతును, మరియు 'నీవ్ర 
సదాకాలము నా బల్లయొద్దనే భోజనము చేయుదు 
వని సెలవియ్యగా | అతేడు నమస్క_రించి — చచ్చిన 
కుక్క_వంటివాడనైన నాయెడల AX) దయచూపుటకు 
నీ దాసుడనగు-నేగెంతటివాడను? అనెను. | అప్పుడు 
రాజా సౌలు సేవకుడైన రీశాను ఫపిలువనంపి_సౌలుకును 
GSN కోటుంబమునకును కలిగిన సొత్తంతేటిని నీ యజ 
మానుని కుమారునికి చేనిప్పించి యున్నాను; | కాబట్టి 
నీవును నీ కుమారులును నీ దాసులును అతనికొరకు ఆ 
భూమిని సాగుబడిజేసి, నీ యజమానుని కుమారునికి 
భేజనమునకై ఆహారము కలుగునట్లు నీవు దాని పంట 
తేవలెను నీ యజమానుని కుమారుడైన Bohs aa 
యెల్లపుడును we బల్లయొద్ద నే భోజనము చేయునని 
సెలవిచ్చెను. ఈ ఫీభాకు 'పదిెహీనుమంది కుమారు 
లును ఇరువదిమంది చాసులునుండిరి. | —w యేలిన 
వాడవగు రాజు తన దాసునికిచ్చిన అక స్రఫంకటై 
చొప్పున నీ GHBRS నేను చేసెదనని BI? రాజు 
తో చెప్పెను. కాగా Bhs as రాజకుమారు 
లలో నొకడైనట్టుగా రాజు బల్లయొద్ద నే భోజనము 
చేయుచుండెను. | మెఫీబో-షెతుకు ఒక చిన్న కుమారు 
డుండెను, వాని పేరు మోఖా. మరియు పీబాయింటి 


8 


12! 


oye కాపురమున్న వారందరు BHA Mw దాసు. 


లుగా నుండిరి. | RoHS AH యెరూషలేములో 
కాపురముండి సదాకాలము రాజు బల్లయొద్ద భోజ 
నము చేయుచుండెను. అతని కాళ్ళు శెండును శ కుంటివి. 


LO aso అమ్మానురాజు మృతి నొందగా అతని 

కుమారుడగు హనూను GD రాజ్యము "చేలుచుం 
2 డెను. | దావీదు-హనూను తం డ్రియమైన నాహాషు) 
నాకు చేసిన ఊపకారమునకు చేను హనూనుకు ప్రత్యు 
{ పకారము చేతుననుకిొని, అతని తండ్రి మృతి నొంది 
"నందుకు అతని నోదార్చుటనై తన సేవకులచేత "సమా 
TU పంపించెను. చావీదు సేవకులు అమ్మా నీయుల 
3 దేశములోనికి రాగా | అమ్మోనీయుల ఘునులు తేమ 
రాజగు హనూనుతో ఈలాగు మనవిచేసిరి — నీ తం 
GP సన్మానించుటశే దావీదు నీయొద్దకు ఓదార్చు 
వారిని పంపెనని నీవనుకొనుచున్నావా? యీ పట్టణ 
మును "నాశము చేయనలెనని దాని శోధించుటకై. 
వారిని అతడు వేగునిమిత్తమే పంపించి యున్నాడని 
నీక తోచలేదా? | అంతట హనూను దావీదు పంపిం 
చిన సేవకులను పట్టుకొని, సగము గడ్డము గొరిగించి, 
వారు తోొడుగుకొనిన బట్టలను నడిమికి పి ర్భృలమట్టుకు 
కత్తిరించి వారిని BER” Gm. | ఈ సంగతి దావీదుకు 
వినబడనప్పుడు, ఆ మనుష్యులు బహు SMITA 
వారి WHS) MS మనుష్యులను పంపించి మో 
గడ్డములు సెరుగువరకు యెరీకోపట్టణమందు ఆగి అటు 
6 తరువాత రండని వారితో చెప్పుడనెను. 1 దావీదు 
దృష్టికి మనలను మనము హేయపరచుకొంటిమని 
అమ్మా నీయులు (గృహించి దూతలను పంపి, BS, 
sam అరాము సోబాతోను చేరిన అరామి 
యులలోనుండి యిరువదివేలమంది కాల్బలమును, 
మయఖా రాజాునొద్దనుండి వెయ్యిమంది. బంటులను, 
టోబులోనుండి పండ్రెండు వేలమంది బంటులను జీత 
మునకు పిలిపించుకొనిరి. | దావీదు ఈ సంగతి విని, 
8 యావాబును శూరుల దండంతటిని పంెపెను. | అమ్మా 

నీయులు' బయలుదేరి గుమ్మమునకెదురుగా యుద్ధపం 
కులు తీర్చిరి. సోబా అరామియులును ఛఇూబు 
| అరామియులును మయఖానారును టోబువారును 
9 విడిగా పొలములో నిలిచిరి. | యోవాబు తేనకు "వెను 
కోను ముందును వారు యుద్ధపంక్తులు. తీర్చియుండుట 


Pe eee 


చూచి, ఇశ్రాయేలీయులలో బలాఢ్యులను ఏర్పరచి 

పంక్తులు తీర్చి అరామియుల చెదుర్మొ_న బోయెను.। 
LO అమ్మానీయుల చెదుర్భొ_నుటకై_. మిగిలినవారిని తేన 
1] సెహూదరుడగు 1 VAL అప్పగించి — wordr 

యుల బలము నాకు మించినయెడల నీవు నన్ను ఆదు 
| కొనవలెను, అమ్మా నీయుల బలము నీకు మిందినయెడల 
| చేను వచ్చి నిన్ను ఆదుకొందునని చెప్పి అమ్మోనీయుల 
' శెదుర్కొ_నుటకై తనవారిని వ్యూహపరశచెను. | 
2 


అప్పుడు-ఛ్రైర్భము 'తెచ్చుకిమ్మ్య, మన జనులను మన 
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BHO పట్టణమును తలంచుకొొని BIg తెచ్చుకొం 
దము, తేన దృష్టికి ఏది యనుకాలమో యెహోవా 
దానిని చేయు గాక అని అభిషైతో చెప్పి | Corer 
బును అతనితోకాడ oN Tro అరామియులతో 
SSDs బయలుదేరగానే వారు అతని యెదుట » 
నిలువజాలక పారిపోయిరి. | అరామియులు పారి 
పోవుట అమ్మానీయులు చూచి వారును అభి షై 
యెదుట నిలువలేక పారిపోయి పట్టణములో I 
బడగా, యోవాబు అమ్మా నీయులను విడిచి యెరూష 
'లేమునకు వచ్చెను. | అయితే అరామియులు తాము 
ఇశ్రాయేలీయుల చేతిలో ఓడిపోతీమని తెలిసికొని 
గుంపుకూడిరి. | MSGS నదియవతేలనున్న అరా 
మియులను పిలువనంపగా వారు హేలాముకు 
వచ్చిరి. 1 హదచెజెరు సైన్యాధిపతియగు పోబఖు 
పీరికి అధిపతిగా నుండెను. దావీదుకు ఈ వార్త 
వినబడినప్పుడు అతడు ఇశ్రాయేలీయులనందరిని 
సమకూర్చి యోర్డాను నడి డాటి Seer HoH 
వచ్చెను. 1 అరామియులు సన్నద్ధులై. దావీదు 
చనెదురొ_న వచ్చి అతనితో యుద్ధము కలిపి ఇశ్రా 
యేలీయులయెదుట నిలువజాలక' పారిపోగా, దావీదు 
అరామియులలో ఏడు నూర్గమంది రథికులను నలు 
వది వేలమంది గుర్రపు రౌతులను TIMI. 
మరియు వారి సైె'న్యాధిపతియగు పోబఖు దావీదు 
చేతిలో ఓడిపోయి అచ్చటచే చచ్చెను. 1 HSS 
జెరుకు సేవకులగు రాజాలందరును తౌము ఇశ్రాయేలీ 
యుల యెదుట నిలువలేకుండ. కొట్టబడియుండుట 
చూచి భయ్మాకాంతులై అమ్మానీయులకు ఇక సహో 
యము చేయుట మాని ఇశ్రాయేలీయులతో సమా 
ధఛానపడి వారికి లోబడిరి, ' 

వసంతకాలమున రాజులు యుద్ధమునకు బయలు 11 
దేరు సమయమున దావీదు యోవాబును అతనివారిని 
ఇశ్రాయేలీయులనందరిని పంపగా వారు అమ్మోనీయు 
లను "సంహరించి రబ్బా పట్టణమును ముట్టడి వేసిరి, 
అయితే దావీదు యెరూషలేమునందు నిలిచెను, ~ 

ఒకానొక దినమున ప్రొద్దు (గుంకువేళ దావీదు 2 
పడకమోదనుండి లేచి రాజనగరి మిడ్దెమోద నడుచుచు 
పైనుండి చూచుచుండగా స్నానముచేయు నూక త్రీ 
కనబడెను. | ఆమె బహు సౌందర్య SBS యుండుట శి 
చూచి దావీదు దాని సమాచారము ెలిసికొ నుటకై. 
యొక దూలేను పంపెను. అతేడు వచ్చి-_-ఆమె యేలీ 
యాము కుమాశ్తెయు హితీయుడగు ఊరియాకు భార్య 
యునైన 2 Be అని తెలియజేయగా | దావీదు దూతల 4 
చేత ఆమెను పిలువనంపొను. ఆమె అతనియొద్దకు శ 
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% 
రాగా wit ఆమెతో Fasdomm; కలిగిన అప 
DSS పోగొట్టుకొని ఆమె తన యింటికి మరల 
ర్‌ వచ్చెను. | ఆ స్త్రీ REST శేను KUSH BSD 
6 దావీదుకు వర్తమానము పంపగా 1 దావీదు-హితీయు 
డగు ఊరియాను నాయొద్దకు పంపమని దూతేద్య్వార 
7 యోవాబుకు ఆజ్ఞనిచ్చెను. | ఊరియా దావీదునొద్దకు 
రాగా దావీదు. యోవాబు యోగ Groom జనుల 
యోగ కేమమును యుద్ధసమాణారమును అడిగెను. | 
8 తరువాత దావీదు — ఇంటికి పోయి (శ్రమ తీర్చుకొొను 
మని ఉరియాకు సెలవియ్యగా, mene రాజనగరిలో 
9 ను౦డి బయలు వెళ్లెను. | అతేనివెనుక రాజు భలాహో 


రము అతనియొద్దకు పంపించెను గాని ఊరియా తన 


యింటికి వెళ్లక తన యేలినవాని సేవకులతోకూడ రాజ 
నగరిదషారమున పండుక గాను. | ఊరియా తేన.యిం 
టికి పోలేదను మాట దావీదుకు వినబడినప్పుడు దావీదు 
' ఊరియాను పిలిపించి-నీవు ప్రయాణము చేసి వచ్చితివి 
1] Kor; యింటికి వెళ్ళకపోతివేమని యడుగగా 1 ఊరి 
ఆయా — మందసమును ఇశ్ర్రాయేలువారును రాదా 
వారును గుడారములలో నివసించుచుండగను, నా AH 
పతియగు యోవాబును నా రయేలినవాడవన నీ సేవకు 
లును బయట దండులో నుండగను, భోజనపానములు 
చేయుటకును నా భార్భయొద్ద పరుండుటకును చేను 
ఇంటికి పోదునా? నీతోడు నీ ప్రాణముతోడు Bar 
లాగు చేయువాడను కానని డావీదుతో నెను. | 
దావీదు_నేడును నీవిక్క_డనుండుము, శేపు నీకు సెల 
విత్తునని ఊరియాతో ననగా ఊరియా 'నాడును మరు 
నాడును, యెరూషలేములో నిలిచెను. 1 అంతలో 
దావీదు అతనిని భేజనమునకు పిలిపించెను, అతడు 
బాగుగా తిని (త్రాగిన తరువాతే దావీదు అతని మత్తు 
నిగా చేసెను గనుక సాయం త్రమున అతేడు బయలు 
వెళ్లి తన యింటికి పోక తన యేలినవాని సేవకుల 
14 మధ్యను పడకమోద పండుకిెనెను. | ఉదయమున 
దావీదు — యుద్ధము Brym జరుగుచున్న చోట 
ఉఊరియాను ముందుపెట్టి అతడు కొట్టబడి హతమగు 
15 నట్లు నీవు అతని యొద్దనుండి వెళ్లిపొమ్షని 1 Boras 
బుకు డొత్తరము (వ్రాయించి ఊరియాచేత పంపించెను. | 

16 యోవాబు పట్టణమును ముట్టడి చేయుచుండగా, BOS 
వంతులుండు స్థలమును గుర్గించి ఆ స్థలమునకు ఊరి 
17 యాను. పరెపెను. 1 ఆ పట్టణపుచారు బయలుదేరి 
యూోవాబుతో యుద్ధమునకు రాగా దావీదు సేవ 
కులలో కొందరు కూలిరి, హితీయుడగు ఊరియా 
18 యును హతేమాయెను. | కాబట్టి యోవాబు యుద్ద 
సమాణారమంతయు చావీదునొద్దకు పంపి దూతత్రో 


10 


12 


13 


12 అధ్యాయము 


w 


| నిట్లనెను 1 — యుద్దస సమాణారము నీవు రాజుతో 


19 


చెప్పి చాలించిన తరువాత ora కోసము 'తెచ్చు { 


కొని — యుద్ధము చేయునప్పుడు మోశెందుకు పట్ట 
reins ROS పోతిరి? | aceon వారు 
Som వేయుదురని మోకు తెలియక పోయెనా?! | 
యేరుబ్బెషెతు కుమారుడైన అభీమెలెకు ఏలాగు 


హతమాయెను? ఒక స్త్రీ తిరగటిరాతి తునక' ఎత్తి గోడ 


మీదనుండి తరరకన చేసినందున అతడు Sow) 
SRS హతమాయెొను Kort (TESS OM ' 


మోశెందుకు పోతిరని నిన్న డిగినయెడల Hx) — తేమరి 
సేవకుడగు ఊరియాయు హతమాయెనని చెప్పుమని 
బోధించి దూతేను పరెపెను. | దూతే పోయి యోవాబు 
పంపిన వర్తమానమంతయు దావీదుకు తెలియజేసెను. | 
ఎట్లనగా — ఆ మనుష్యులు మమ్మును ఓడించుచు 
పొలములోనికి sor Sts రాగా మేము వారిని 
గుమ్మమువరకు వెంటాడి గలిచితిమి. | అప్పుడు ప్రకా 
రముమోదనుండి విలుకాండు, తమరి సేవకులమోిద ఆం 
బులు వేయగా రాజు సేవకులలో కొందరు హత మైరి, 
తమరి సేవకుడైన హితీయుడగు ఊరియాకూడ హత 
మాయెను. | అందుకు డావీదునీవు యోావాబుతో 
ఈ మాట చెప్పుము_ఆ సంగతినిబట్లి నీవు చింతపడ 
Ls; ఖుడ్డము ఒకప్పుడు ఒకనిమోదను ఒకప్పుడు 
మరియొక నిమోిదను పడుటకద్దు, పట్టణముమోద 
యుద్లము మరి బలముగా 28% డాని పడగొట్టుమని 
చెప్పి, నీవు యోవాబును BOS పరచి చెప్పుమని ఆ 
దూతకు ఆజ్ఞనిచ్చి పంపెను. | ఊరియా భార్య తన 
భర్తయగు ఊరియా హతమైన సంగతి విని, SN HS 
కొరకు అంగలాశ్చెను. | అంగలార్భుకాలము తీరిన 
తరువాత దావీదు దూతలను పంపి ఆమెను తేన నగరికి 
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తెప్పించుకొనగా ఆమె అతనికి భార్యయయి అతేని | 


కొక కుమారుని కనెను. అయితే దావీదు చేసినది 
ox ir Ua Sars దుష్మా_ర్య ముగా నుండెను. 


కౌవున యెయోావా worms దావీదు A 


నొద్దకు పంపెను అతడు వచ్చి దావీదుతో నిట్లనెను 
ఒకానొక పట్టణమందు ఇద్దరు మనుష్యులుండిరి. | 
ఒకడు ఐశ్వర్య వంతుడు ఒకడు దరి(ద్రుడు. 
ఐశ్వర్యవంతునికి విస్తారమైన గొఠ్రలును గొడ్డును 
కలిగియుండెను. | అయితే ఆ దర్శిదునికి తాను కొను 


కొనిన యొక చిన్న ఆడు గొశ్రాపిల్ల తప్ప ఏమియు. 


లేకపోయెను. వాడు దాని సెంచుకొనుచుండగా అడి 


వానియొద్దను వాని బిజ్ఞలయొద్దను ఉండి "పెరిగి వాని '| 


చేతి ముద్దల తీనుచు వాని గొన్నిలోనిది తౌగుచు 
వాని = పండుకొనుచు వానికి కుమారర్జెవలె 


= 


2 


3 


| 
| 


fi a -_ 


II సమా Sooo 12 అధ్యాయము 


_4నుండేను, 1 అట్టుండగా మార్దస్థుడొకడు ఐశ్వర్య 
నంతునియొద్దకు వచ్చెను. అతడు తనయొద్దకు వచ్చిన 
మార్దస్థునికి ఆయత్తము చేయుటకు తన గొశ్రైలలోగాని 
గొడ్లలోగాని BOD ముట్టనొల్లక, ఆ దర్శిద్రుని AVG, 
' పిల్లను పట్టుకొని, తనయొద్దకు వచ్చినవానికి ఆయత్తము 
చేసాను. 1 డావీదు ఈ మాట విని ఆ మనుషమ్యు DOTS 
" "బహుగా కోపించుకొని — యెహూవా జీవము 
(తోడు నిశ్చయముగా ఈ కార్భము చేసినవాడు 
మరణప్మాత్రుడు. 1 వాడు కనికరము లేక యీ కార్య 
ము చేసెను గనుక ఆ గొ పిల్లకు ప్రతిగా నాలుగు 
__ గొన్రెపిల్లల నియ్యవలెనని నాతౌనుతో ననెను. 
i నాతౌను దావీదును చూచి --- నీవే ఆ మనుష్యు 
డవు. ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన యెహోవా సెల 
విచ్చునదేమనగా-ఇశ్రాయేలీయులమోద చేను నిన్ను 
' రాజుగా పట్టాభిషేకము చేసి సౌలుచేతిలోనుండి 
నిన్ను విడిపించి నీ యజమానుని నగరిని LTH N, 
8 హించి 1 నీ యజమానుని స్త్రీలను నీ కాగిట చేర్చి 
ఇశ్రాయేలువారిని యూదావారిని నీకప్పగించితిని. 
ఇది చాలదని నీవనుకొనినపక్ష్నమున చేను మరి JH 
"9 వగా నీకిచ్చియుంటును. | నీవు యెయోావా మాటను 
తృణీకరించి ఆయన దృష్టికి చెడుతనము చేసితినేమి? 
హిత్తీయుడగు ఊరియాను కత్తిచేత చంపించి అతని 
" ఛార్యను నీకు భార యగునట్లుగా నీవు పట్టుకొని 
యున్నావు, అమ్మానీయులచేత నీవతేని చంపితివి 
కదా? | నీవు నన్ను లక్ష్యుము చేయక హీత్తీయుడగు 
| ఊరియా భార్యను నీకు భార్య యగునట్లు తీసికొని 
' "నందున నీ యింటివారికి సదాకాలము యుద్ధము Seo 
గును. | నా మాట నాలకించుము; యెహోవానగు 
చేను సెలవిచ్చునదేమనగా-నీ యింటివారి మాలము 
SB చేను నీకు అపాయము పుట్రింతును; నీవు చూచు 
చుండగా చేను నీ భార్యలను తీసి నీ చేరువ వానికప్ప 
గించెదను. | పగటియందు వాడు వారితో శయనిం 
చును. నీవు ఈ కార్యము రహస్యముగా చేసితివి 
గాని ఇశ్రాయేలీయులందరు చూచుచుండగా పగటి 
3 యందే Bw చెప్పినదాని చేయింతును. | — నేను 
పాపముచేసీతినని దావీదు నాతానుతో ననగా నా 
! 


రా 


తొను-- నీవు చావకుండునట్లు యెహావా నీ es 
4 మునుబట్టి నిన్ను FLOSS పోవును. | అయితే యీ 
ర్త SOY మువలన యెహోవాను దూషించుటకు ఆయన 
శత్రువులకు నీవు గొప్ప ఫీతువు కలుగచేసితివి గనుక 
BS పుట్టిన OY నిశ్చయముగా చచ్చునని TO 
దుతో చెప్పి తన యింటికి వెళ్లెను. 


| 
: 


6 యెహూవా ఊరియా భార్య దావీదుకు FOF | వారిని KSDI BY) నీను పట్టణమును పట్టుకొనవలెనని 
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బిడ్డను మొత్తినందున అది బహు 23299) పడను. i 
దావీదు ఉపవాసముండి లోపలికి పోయి ర్మాత్రియం 17 
తయు చేలపడియుండి బిడ్ఞకొరకు చేవుని (బ్రతిమా 
లగా ఇంటిలో ఎన్నికయైనవారు GH అతని Bo 
నుండి లేవెత్తుటకు వచ్చిరి గాని ఆతేడు 'సమ్హతింపక 
వారితోకూడ భోజనము చేయక యుండెను. 1 ఏడవ 
దినమున బిడ్డ చావగా-బిడ్డ (ప్రాణముతో నుండగా 
మేమతనితో మాటలాడినప్పుడు. అతడు మా మాటలు 
వినకయుండెను. 1 ఇప్పుడు Og చనిపోయెనని 
మనము అతనితో చెప్పినయెడల తనకు తౌను హాని 
చేసికొనునేమో ASPET, చావీదు సేవకులు బిడ్డ 
చనిపోయెనను సంగతి అతనితో చెప్ప వెరచిరి. 
అయితే DWH తేన సేవకులు గుసగుసలాడుట 
చూచి బిడ్డ చనిపోయెనను సంగతి గృహించి — బిడ్డ 
చనిపోయెనా అని తేన సేవకుల నడుగగా చారు — 
చనిపోయెననిరి. | అప్పుడు డావీదు చేలనుండి లేచి 
స్నానముచేసి తైలము పూసికొని చేరు వస్త్రములు 
ధరించి యెహూోూనచా మందిరములో ప్రవేశించి 
(Bo, తేన యింటికి తిరిగి వచ్చి భోజనము తెమ్మనగా 
వారు వడ్డించిరి, అప్పుడతడు' భోజనము చేసెను. | 
అతని సేవకులు_బిడ్డ జీవముతో నుండగా ఉపవాస 
ముండి దానికొరకు ఏడ్చుచుంటివి గాని అది మరణ, 
మైనప్పుడు లేచి భోజనము చేసితివి. నీవీలాగున 
చేయుట ఏమని దావీదునడుగగా 1 అతడు — Deg 
(ప్రాణముతో నున్నప్పుడు జేవుడు నాయందు కనిక 
రించి వాని బ్రదికించునేమో యనుకొని చేను ఉప 
వాసముండి మేడ్చుచుంటిని. | ఇప్పుడు చనిపోయెను 
గనుక నేనెందుకు ఈపవాసముండవలెను? వాని తిరిగి 
రప్పించగలగా? నేను వానియొద్దకు పోవుదును గాని 
వాడు నాయొద్దకు మరల రాడని వారితో చెప్పెను. | 
తరువాతే దావీదు తన POSS wBow ఓదార్చి 
ఆమెయొద్దకు పోయి ఆమెను కూడగా ఆమె యొక 
కునూరుని కనెను, దావీదు అతనికి సౌలామోను అని 
eG DOs. | Sowers అతని Camo 
PTH అను BALM పంపగా అతడు యెహో 
వా ఆజ్ఞనుబట్టి యదీద్యా అని అతనికి పేరు పెట్టెను. 
యోవాబు రబ్బా అను అమ్మో నీయుల పట్టణము 
మోద యుద్దము చేసి రాజనగరిని పట్టుకొనెను. 1 దా 
వీదునొద్దకు అతడు దూతేలను Soh — చేను రబ్బామోద 
యుద్దము చేసీ జలములమోది పట్టణమును పట్టుకొం 
టిని, | చేను పట్టణమును పట్టుకిని నా సేరు TOS 28 
"పెట్టకుండునట్లు (యెరూషలేమునొద్ద) మిగిలిన దండు 
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29 వర్త్హమానముచేయగా | దావీదు ఈోధులను సమకూర్చి 
SD YS వచ్చి దానిమీద యుద్దముచేసి దాని పట్టు 
కొని చారి రాజు కిరీటమును GSO తేలమోదనుండి 
తీయింపగా అది దావీదు తలమీద పెట్టబడెను. V8 

' విలువగల రత్నములు చెక్కి_నదై ఇండు బంగారు మను 

30 గులంకంక యెత్తుండెను. 1 మరియు నతడు పట్టణములో 

నుండి బహు విస్తారమైన దోపుసొమ్మ పట్టుకిని 

Bl పోయెను, | పట్టణములోనున్న వారిని బయటికి 

తెప్పించి రంపములచేతను పదునుగల యినుప పనిముట్ల 

చేతను ఇనుప గొడ్డండ్లచేతను వారిని తుత్తునియలుగా 
చేయించి వారిని ఇటుక ఆవములలో వేసెను. అమ్మా 


యింటికి వర్తమానము పంపెను. 1 కాబట్టి తామారు తన 8 
సహూదరుడైన CSAs యింటికి పోయెను. | 
అతడు పండుకిని యుండగా ఆమె పిండి. తీసికొని 9. 
కలిపి అతని యెదుట అప్పములు చేసి వాటిని sO) 
బొరుసు పట్టుకొని అతనికి వడ్డంపగా అఆకతడు-నాకు అ 
వద్దని చెప్పి--ఉన్న వారందరు నాయొద్దనుండి అవతలకు... 
ros Sw. | వారందరు బయటికి Sons తరువాత 10 
అమ్నోను — HUB వంటకము. చేను భుజించునట్లు 
దానిని గదిలోనికి తెమ్మనగా, తౌమారు తాను BRS! 
అప్పములను తీసికొని గదిలోపలనున్న SS Weve 
SOURS అమ్మో నునొద్దకు వచ్చెను. 1 ఆయితే అతడు 11 


| 
| : 
| 


| 


| 


నీయుల పట్టణములన్ని టికి అకేడు ఈలాగు చేసాను. 
ఆ Soars దావీదును జనులందరును తిరిగి 'యెరూష 
లేమునకు వచ్చిరి. 
13 తరువాత దావీదు కుమారుడగు wArs tans 
'తౌమారను నొక సుందరవతియగు 'స్వహూాదరి యుం 
డగా దావీదు ,కుమారుడగు అమ్న్మోను ఆమెను 
2 BSD. | తొమారు కన్య౭మైనందున ఆమెకు 

ఏమి చేయవలెనన్నను దుర్గభమని అమ్మోను (గృహించి 
చింతొశ్రాంతుడై తన సోదరియైన తామారునుబట్టి 
చిక్కి.పోయెను. | అమ్మోనుకు మిత్రుడొకడుండెను. 
అతడు దావీదు సహోదరుడైన ASG కుమారుడు, 
అతనిపేరు యెయహోానాదాబు. Be యెహూోనా 
దాబు బహు కపటముగలవాడు. అకడు 1 — ora 
కుమారుడవైన నీవు నానాటికి చిక్కి_పోవుటకు హేతు 
నేమి! సంగతి చాకు తెలియజెప్పవా అని అప్నా 
నుతో ననగా అమ్మో ను-నా సోాదరుడగు అజ్ఞా 
లోము SET WSS తామారును చేను మోహించి 

'యున్నానని అతనితో నాను. | యెయూూనాదాబు 

నీను రోగివైనట్టు వేషము వేసికొని నీ మంచముమోద 

పండుకొని యుండుము. నీ Soe, నిన్ను చూచుటకు 
వచ్చినప్పుడు Agar సోదరియైన తామారుచేత సిద్ధ 
పరచబడిన భోజనము నేను భుజించునట్లు ఆమె వచ్చి 
చేను చూచుచుండగా దాని సిద్దము చేసి నాకు “పెట్టు 
నట్టు WOH అడుగుమని అతనికి బోధింపగా 

6 అమ్మాను' GSA పండుకిచెను. 1 అహ్నూను 

కాయలాపడేెనని రాజు GHD చూడ. నచ్చినప్పుడు 

అమ్మో నునా సహూదరియగు TSW BO వంట 

Tso చేను భుజించునట్టు ఆమె వచ్చి నేను చూచు 

చుండగా ' నాకొరకు Toto అప్పములు చేయుటకు 

ROOMY రాజుతో మనవి చేయగా 1 చావీదు-నీ 

సహోదరుడగు అమ్నోను యింటికి పోయి అతని 

కొరకు భోజనము సిద్ధము చేయుమని Tarts 


భుజింపవశినని ఆమె వాటిని తీసికొని వచ్చినప్పుడు 
అతడు ఆమెను పట్టుకొనినా సహూాదరీ రమ్ము, 
నాతో శయనించుము అని చెప్పగా | ఆమెనా 12 
Mary, నన్న వమానపరచకుము; ఈలాగు చేయుట 
"ఇశ్రాయేలీయులకు తగదు, QB జారకార్యము నీవు .' 
చేయవలదు, నా యవమానము నేనెక్క_డ దాచుకొం 
దును? | నీవును ఇశ్రాయేలీయులలో దుర్మార్దుడవగు 18 
దును; అయితే ఇందునుగూర్చి రాజాతో మాట j 
లాడుమ్కు 1 అతడు నన్ను నీకియ్యక ఫోడు అని 14 
చెప్పినను అతడు ఆమె మాట వినక. Seow బలనం 
తము చేసి అవమానసరచి ఆమెతో శయనించౌను. | 
అమ్నూను ఈలాగు చేసిన తరువాత ఆమె యెడల 1h 
అత్యధికమైన ద్వేషము పుట్టి అదివరకు ఆమెను 
డ్ర్రేమించినంతకంకే అతడు మరి యెక్కు_నగా ఆమెను. | | 
చ్వేషించి లేచి పొమ్మని ఆమెతో చెప్పగా 1 ఆమె 16 
నన్ను బయటకు తో సివేయుటనలన నాకు నీవిప్పుడు ' | 
చేసిన కీడుకంకు మరి యెక్కున కీడు చేయకుమని | 
చెప్పినను | అతడు ఆమె మాట వినక తన పనివారితో 1" 
TSH పిలిచి-దీనిని నాయొద్దనుండి BEATS తలుపు | 
గడియ చేయుమని చెప్పెను. | కన్యక SS రాజకుమా 1 
Boo వివిధవర్లములుగల చీరలు భరించువారు. ఆమె | 
యట్రి HST ధరించి యుండినను పనివాడు 
ఆమెను బయటికి “BEA మరల ' రాకుండునట్లు 
తలుపు గడియ చేసెను. 1 అప్పుడు తౌమారు BS 1| 
మోద బుగ్చిపోసికొని Tis కట్టుకిొ నిన DOYS xoowo 
గల చీశెను చింపి చెత్తిమిద చెయ్యి “పెట్టుకొని 
Bothy పోగా 1 ఆమె సహదరుడగు og 
లోము ఆమెను చూచి — A సోదరుడగు. ' 
అమ్నూయను నిన్ను కూడినాడు గడా? చా సహోదరీ ' 
నీవు ఊరకుండుము; అతడు నీ స్పహోదరుడే Kor, | 
యిందునుగూర్సి DSSS నెను. కావున తౌమారు | 
చెరుపబడినదై SS 'స్ప్హాదరుడగు OH so 


2 


a 


21 = 30 Gono. | ఈ dea రాజగు దావీదుకు విన 
' బడినప్పుడు BS బహు కా ద్రము తెచ్చుకిచెను. | 
22 Hr sho తేన oR sedi అమ్మో HO” 
మంచి. చెడ్డ 'లేమియు మాటలాడక యూరకుండెను 
గాని, తేన సహూదరియగు తామారును బలనంతేము 
-'చేసినందుశై అతనిమిద పగయుంచెను. 
ou | - Bor సంవత్సరము SS తరువాత యె ఫ్రాయీోము 
నకు 'సమిపమందుండు బయల్హాసోరులో (అనా 
లోము గొశ్రెలబభొచ్చు కత్తిరించు కాలము రాగా 
i  అజ్ఞాలోము రాజకుమారుల నందరిని విందుకు. పిలి 
24 చెను. \ అన్దాలోము రాజాునొద్దకు SQ) చిత్తగిం 
hase, నీ దాసుడైన నాకు గొ బొచ్చు కత్తిరించు 
'కొలము వచ్చెను, TUBS నీవును నీ సేవకులును 
విందుకు రావలెనని నీ దాసుడనైన చేను కోరుచున్నా | చె 
25 నని మనవి చేయగా | రాజు=నా కుమారుడా, 
మమ్మును పిలువవద్దు; మేము నీకధిక భారముగా నుం 
oe మేనుందరము రాతేగదని చెప్పినను అబ్జాలోేము 
26 రాజును బలనంకేము చేసెను. | అయితే దావీదు. వెళ్ల 
నాల్లక ODS soi దీవించి పంపగా OTOH 
నీవు రాకపోయినయెడల నా 'సెహూదరుడగు 
అమ్మా ను ‘rss syst ెలవిమని 
; రాజుతో. మనవి చేసెను. ' అతడు సీయొద్దకెందుకు 
' 27 రావలెనని రాజు sig 1 Mr shoo a oe 
మాలినందున Trae అమ్మో నును తన కుమారులందరును 
' 28 అతనియొద్దకు పోవచ్చునని సెలవిచ్చెను. | అంతలో 
| eget తన పనివారిని BOD, అమ్నాను GYM 
'  రసమువలన సంతోషియై యుండుట arw కనిపెట్టి 
యుండి అమ్మోనును ప హతముచేయుడని నేను మతో 
చెప్పునప్పుడు భయపడక అతని చంపుడి, చేను గదా 
మోకు ఆజ్ఞనిచ్చి యున్నాను, BOS so తెచ్చుకొని 
పౌరుషము చూపుడి అని KOT ఆజ్ఞనిచ్చెను. | 
29 9 అజ్ఞాలోము ఇచ్చిన ఆజ్ఞనాప్వున 8 చేయగా 
శరాజకుమారులందరును లేచి తమ కంచరగాడిదెల BY 
80 పారిపోయిరి. | వారు మార్లములో Mowe w యొక 
డును లేకుండ రాజకుమారుల నందరిని OT hoo 
31 హఠముచేసెనని దావీదుకు వార్త రాగా | అతడు లేచి 
వస్త్రములు చింపుకొని చేల పడియుండెను; మరియు 
అతని సేవకులందరు వస్త్రములు చింపుకొని SRT నిలువ 
32 బడియుండిరి. | ute సోదరుడైన “షిమ్యాకు 
HBS యెోరా నాదాబు దీని చూచి-రఠాజకుమారు 
BS యకావనులనందరిని వారు చంపిరని we GOS 
వాడవు నీవు తలంచవద్దు; అమ్మోను మా & మే 


{ 
Hy 
J 
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1 లేక, అబ్రాల్ళముమీద (ప్రాణము సెట్టుకొనెను, 
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మరణమాయెను; ఏలయనగా అతడు అభ్ఞాలోము 
| సెహూదరియైన తామారును బలనంతము WSs నాటు 
నుండి SYM అతే ని చంపవలెనను తాక్సర్యముతో 
నుండెనని అతని నోటి మాటనుబట్టి నిళ్చయించుకొన 
వచ్చును. 1 కాబట్టి we యేలినవాడవు నీవు. రాజ 33 
కుమారులందరును. ser Ws దలచి విణారపడవద్దు; 
అమ్మోను మాత్రమే మరణమాయెనచెను. | అనా 34 
లోేము ఇంతకుముందు పారిపోయి యుండెను. కావలి 
యున్న పనివాడు ఎదురుచూచుచున్న Sy cho తన 
BMY Sots (పృక్క_నున్న మార్లమున వచ్చుచున్న 
ORT Bwooo కనబడిరి. | ర అక! 35 
రాజకుమారులు వచ్చియున్నారు; నీ చదాసుడనైన 
చేను. BSG Ss WB ఆయెనని mine” 

Dyw. 1 అతేడు ఆ మాటలాడ ఇాలింపగానే రాజ 36 
కుమారులు వచ్చి బిగ్గరగా ఏడ్వసాగిరి, రాజాను అతని 
సేవకులందరును దీని * చూచి బహుగా DEY. | అయితే 37 
అద్దాలోము పారిపోయి WAP SATS కుమారుడైన 
తల్గయి ఆను చగేషారు రాజునొద్ద Sam. దావీదు 
WE తన అమాయక రక WOK or) 
చుండేను. 

అజ్ఞాలోము పారిపోయి గేషూరుకు వచ్చి అక్క_డ 38 
మూడు Koss Garvey తరువాత | రాజైన దావీదు 89 
అమ్మ్నూను మరణమాయెననుకిెని అతనిగూర్భి యోాదా' 
ర్పునొందినవాడై అగ్ఞాలోమును పట్టుకొనవలెనన్న 
ఆలోచన మానెను. 

రాజాయొక్క_ మనస్సు అద్దాలోముకు DEP SHIN? 14 

సెరూయా కుమారుడైన యోవాబు Kerod | 
"తెకోవనుండి యుక్తిగల యొక స్త్రీని పిలువనంపిం:చి 2 
ఏడ్చుచున్న దానవైనట్టు నటించి. దుఃఖువస్త్రములు ధరిం 
చుకొొని తైలము వూసీకొనక బహు కౌలము దుఃఖ 
పడిన చానివలెనుండి 1 నీవు రాజునొద్దకు వచ్చియిీా కి, 
ప్రకారము మనవి చేయవలెనని. దానికి బోధించెను. | 
కాగా తెకోన ఊరి స్తీ రాజునొద్దకు వచ్చి who 4 
పడి నమస్కారము BS — రాజా రకీంచుమనగా | 
రాజు — నీకేమి కస్థము వచ్చెనని అడిగాను. అందు 5 
కామెనేను నిజముగా విధవరాలను, నా పెనిమిటి 
చనిపోయెను; 1 నీ దాసిణైన నాకు ఇద్దరు కుమారు 6 
లుండిరి, వారు పొలములో ెనుగులాడుచుండగా 
బిడిపించు Wards లేకపోయినందున వారిలో 
నొకడు ఇండవవాని కొట్టి చంెపెను. | కాబట్టి నా7 
యింటివారందరును నీ దాసినైన నామోదికి తేచి-కన 
సెహూాదరుని చంపినవాని అప్పగించుము; తన 


% లేక్క రాజు CWSI ప్రా, ప్రాణము పెట్టుకొనియున్నాడని, « 
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II సమూ యీలు 
‘ 
సహోదరుని ప్రాణము తీసినందుకైే మేము wed 
చంపి హక్కు_దారుని నాళనము చేతుమనుచున్నారు. 
ఈలాగున వారు చా సెనిమిటికి భూమిమీద “HB 
నను శేషమైనను లేకుండ మిగిలిన నిప్వురవను ఆర్చి 
వేయ బోవుచున్నారని రాజుతో చెప్పగా | రాజు 
నీవు నీ యింటికి పొమ్ము నిన్ను గురించి ఆజ్ఞనిత్తునని 
ఆమెతో చెప్పెను. | అందుకు GSS ఊరి స్త్రీ-నా 
యేలినవాడా రాజూ, దోషము WITS నా తండ్రి 


'ఇంటివారి మీదను నిలుచునుగాక, రాజాుకోను రాజు 
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సింహాసనమునకును దోషము తగులకుండుగాకని రాజు 


SESS | రాజు-ఎవడైనను డీనిసార్చి నిచ్చే మైన 
అనినయెడల వాని నాయొద్దకు తోడుకొని రమ్ము, వాడి 
కను నిన్ను ముట్టక యుండునని ఆమెతో చెప్పెను. | 
అప్పుడు ఆమె-రాజవైన నీవు నీ దేవుడైన Goer 
వాను _స్పరించి హత్యకు ప్రతిహత్య చేయువారు a 
కుమారుని నకింపజేయకుండ నికను నాశనము చేయుట 
మాన్నించుమని మనవి చేయగా రాజు-యెహూావా 
జీవముతోడు నీ కుమారుని తలవెండ్ర్రుకలలో నొక 
'పైనను Re రాలకుండుననెను. | అప్పుడు ఆ స్త్రీ- 
నా యేలినవాడవగు నీతో ఇంక నొక మాట చెప్పు 
కొనుటకు నీ SBSH నాకు దయచేసి సెలవిమ్మని 
మనవి చేయగా రాజు చెప్పుమనెను. | అందుకు ఆ 
స్ర్రీ--చేవునికి జనులైనవారికి విరోధముగా నీవెందుకు 


BD తలపెట్టియున్నావు? రాజు ఆ మాట సెలవిచ్చుట 


చేత తాను వెళ్లగొట్టిన తనవాని రానియ్యక TS 
దోషియగుచున్నాడు. | మనమందరమును చని 
పోదుము గదా Wow ఒలికినమిదట మరల చెత్త 
లేని నీటివలె Marys; దేవుడు (ప్రాణము తీయక 
తోలివేయబడినవాడు తనకు దూరస్థుడుకాకయుం 
డుటకు సాధనములు కల్పించుచున్నాడు. 1 జనులు 
నన్ను భయపెట్టిరి గనుక చేను. దీనిగార్చి we యేలిన 
వాడవగ నీతో మాటలాడ వచ్చితిని. కాబట్టి నీ 
DWP నీను-రాజు తన DeBW నా మనవి 
చొప్పున చేయునేమో 1 రాజా నా మనవి SoA 
కరించి దేవుని స్వాస్థ న్ట్రము ననుభవింపకుండ నన్నును 
'నా కుమారునిని నాళము చేయదలచినవాని Weert 
నుండి BS WRN నన్ను DALoio Bar అను 
కొంటిని. 1 మరియు నీ SHAS యెహూావా నీకు 
తోడై యున్నాడు గనుక నా యేలినవాడవును రాజ 
వునగు నీవు' BHO దూతవంటివాడవై మంచి చెడ్డ 
అన్నియు విచారింప చాలియున్నావు; కాబట్టి నీ 
దాసినగు నేను నా యేలినవాడవుస రాజు సెలవిచ్చిన 
మాట 'సమాథానకరమగునని అనుకొంటిని. | రాజు-- 
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మరుగుచేయవద్దని ఆ స్త్రీతోననాగా ఆమెనా యేలిన 


వాడవగు నీను సెలవిమ్మనెను. 1 అంతట రాజు — 


యావాబు నీకు బోధింశానా అని ఆమె నడిగినందుకు 
ఆమె యిట్లనెను - నా యేలినవాడవైన రాజా, నీ 
ప్రాణము తోడు చెప్పినదానిని తప్పక గ్రహించు 
టకు నా యేలినవాడవును Drags నీవంటివాడొొక' 
డును లేడు నీ WSMV యోవాబు గాకు బోధించి 
యీ మాటలన్నిటిని నీ. డాసినగు చాకు Bow. | 
సంగతిని రాజుతో మరుగు మాటలతో మనవి చేయు 
టకు నీ Assi యోవాబు ఏర్పాటు చేసెను. 
ఈ'లేకమందు సమస్థము చెరుసటయందు నా 
యేలినవాడవన నీవు చేవదూతేల జ్ఞానమునంటి జ్ఞానము 
గలవాడవు. | అపుడు రాజు యోవాబుతో ఈలా 
గున సెలవిచ్చెను. ఆలకించుము, నీవు మనవి చేసిన 
దానిని నేను ఒప్పుకొనుచున్నాను. 1 తరువాత — 
KISH GH రప్పింపుమని అతడు సెల 
DMG ae యోవాబు సాష్టాంగ నమస్కా_రము చేసి 
రాజును స్తుతించి రాజవగు నీవు నీ Gr vos ws 
నా మనవి నంగీకరించినందున నా యేలినవాడవస 
నీవలన నేను అన్నుగ్రహము నొెందితినని నాకు BOW 
నని చెప్పి లేచి గెషూరుకు పోయి 1 అభాలోమును 
యెరూషలేమునకు తోడుకొని వచ్చెను, | vows 
రాజు — అతడు నా దర్శనము చేయక తన ఇంటికి 
పోవలెనని యుత్తరువు చేయగా అజ్ఞాలోము రాజ 
దర్శనము చేయక తన ఇంటికి పోయెను. 
ఇశ్రాయేలీయులందరిలో wre soos Wows 
Bg shoo Kore 8 how లేడు; అరికాళ్లు మొదలుకొని 
తేలవరకు ఏ లోపమును అతనియందు లేకపోయెను. | 
తేన తలవెండ్రుకలు భారముగో నున్నందున Lebo 


అతడు వాటిని కత్తిరించుచు వచ్చెను కత్తిరించునప్పు. 


డెల్ల వాటి యెత్తు రాజు STDS ores యిన్నూరు 
తులములారొను. | అబ్దాలోముకు ముగ్గురు కుమారు 
లును తౌమారు అను IPS Lair Tatoo పుట్టిరి, ఆమె 
బహు సౌందర్యవతి, 

అశ్షాలోము Goto నిండు సంవళ్సరములు GO 
షలేములోనుండిరము రాజదర్శనము చేయక యుండ 
గా | యోవాబును TPT? Aso పంపించుటనై. oy 


3% నిన్ను అడుగు సంగతి నీ Bod Sr త్రమును 


20° 


al 


22 


27 


28 


లోము అతని పిలువనంపినప్వుడు యోాజవాబు TPS? . 


oS యుండెను. శండవమారు అతని పిలువనంపి 
నప్పుడు అతడు రానెల్లకపోగా | OTe soo తన 
పనివారిని పిలిచి యోవాబు పొలము నా ఫొలము 
SRS నున్న దడి Kar, దానిలో యవలచేలున్న వి; 


30° 


17 సమూయేలు 15 అధ్యాయము 


ares పోయి వాటిని తగలబెట్టుడని వారితో 
చెప్పెను. Pw tw పనివారు ఆ చేలు తేగల 
31 బెట్టగా | యోవాబు చూచి లేచి అ లోము యింటికి 
" వచ్చి-నీ పనివారు wr చేలు తేగలబెట్టికేమని అడు 
32 గగా | అజ్జాలోము యోవాబుతో aby Bsr 
"నుండి చేను వచ్చిన ఫలమేమి? “BHF యుం 
 డుట మేలని నీ ద్వార రాజుతో చెప్పుకొనుటకై. 
_ రాజునొద్దకు నిన్న సంపవలెనని చేను నిన్ను పిలిచి 
BD; రాజదర్శనము నేను చేయవలెను, నాయందు 
దోషము కనబడినయెడల రాజు నాకు మరణశిక్ష 
B3 విధింపవచ్చును. 1 అంకేట యోవాబు రాజు నొద్దకు 
వచ్చి ఆ సమాచారము తెలుపగా రాజు ఆన్షాలో 
మును పిలువనంపించెను. _ అతడు రాజా నొద్దకు వచ్చి 
రాజ సన్నిధిని సాహ్రైంగ నమస్కా_రము చేయా 
రాజా అ ee ముద్దు పెట్టుకొ WH. 
15 ఇదియైన తరువాత Vr ts ఒక రథమును 
HO oom సిద్ధపరచి, తనయెదుట' పరుగాత్తుటకై 
2 యేబదిమంది బంటులను ఏర్పరచుకొనెను. | ఉదయ 
SoSH లేచి బయలుదేరి పట్టణముయొక్క_ గుమ్మపు 
మార్లమందు నొకతేట్టున నిలిచి, రాజుచేత తీర్చునొం 
దుటకై. వ్యాజ్యమాడంబారెవనైనను #2) యుండగా 
కనిపెట్టి వారిని పిలిచి - AY వఏయూరివాడవని 
deere Cece’ దానుడనైన నేను ఇశ్రాయేలీ 
యుల గోత్రములలోే ఫలానిదానికి చేరినవాడనని 
3 వాడు అం | అద్దాలోము — నీ వ్యాజ్యము స 
గాను న్యాయముగాను ఉన్నదిగాని దాని విచారిం 
eS నియమింపబడినవాడు రాజాునొద్ద నొకడును 
4 లేడని చెప్పి | చేను ఈ దేశమునకు న్యాయాధిపతిపైా 
యుండుట యెంత మేలు అప్పుడు వ్యాజ్యమాడు 
వారు నాయొద్దకు వత్తురు, చేను వారికి న్యాయము 
5 తీర్చుదునని చెప్పుచు వచ్చెను. | మరియు తేనకు నము 
' స్మారము చేయుటకై Sha Rss తేన HOS వచ్చి 
' నప్పుడు అతడు తన చేయి చాపి అతని పట్టుకొని 
t ముద్దుపెట్టుకొనుచు వచ్చెను. | తీర్పునొందుటకై. 
రాజానొద్దకు వచ్చిన ఇశ్రాయేలీయులకందరికి oF 
| లోము Bs (ప్రకారము Be ఇృశ్రాయేలీయులనందరిని 
)  తనకేట్టు Ota 
1 _ నాలుగు! సంవత్సరములు జరిగినమిదట ow 
8 లేము శాజునొద్దకు వచ్చి - నీ Grwods AWS చేను 
అరాము డేశమునందరలి గెషారునందుండగా — 
యెహోవా నన్ను యెరూషలేమునకు తిరిగి రప్పిం 
చినయెడల నేను ఆయనను సేవించెదనని Goo Hy. 


1 పాళఠాంతరము, నలువది, 
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కొంటిని గనుక, చేను హె బ్ర్యోనుకు పోయి యెహూ 
వాకు Wa య్రక్కుకొ నిన (మ్రక్కు_బడిని తీర్చు 
కొనుటకు నాకు సెలవిమ్మని మనవిచేయఢగా | రాజు 9 
సుఖముగా పొమ్మని సెలవిచ్చెను గనుక అతడు GO 
హెాటబ్రోనుకు పోయెను. | Press — Drs 
బాకానాదము వినునప్పుడు OVS’ a0 హాబ్రో 
నులో ఏలుచున్నాడని శేకలు చేయుడని చెప్పుటకై 
ఇశ్రాయేలీయుల RPS SION టియొద్దకు Brwovsr 
రిని పరెపెను. | విందుకు పిలువబడియుండి యిన్నూ రు 
మంది యెరూషలేములోనుండి అర్జాలోముతోకూడ 
బయలుదేరి యుండిరి, వీరు ఏమియు తెలియక యథా 
ర్థమైన మనస్సుతో 'వెళ్లియుండిరి. 1 మరియు బలి 
నర్పింపవలెనని యుండి అబ్జాలోము గిలో నీయుడైన 
అహీతో”ఫీలు అను దావీదుయొక్క. మంత్రిని గిలో 
అను అతేని యూారినుండి పిలిపించి యుండెను. ఆ 
లోము BROS వచ్చిన జనము మరి మరి యెక్కు_వగుట, 
BS కుట్ర బహు బలమాయెను. 
ఇశ్రాయేలీయులు అద్దాలోేముపక్షము వహించి 

రని దావీదుకు వర్తమానము కాగా! దావీదు యెరాష 
లేమునందున్న తన 'నేపకులకందరికి నీలాగు నాజ్జనిచ్చె 
HUT చేతిలోనుండి నునము తేప్పించుకిొని 
రక్షణ నొందలేముు మనము పారిపోదము రండి, 
అతడు హశాత్తుగా వచ్చి మనలను పట్టుకొనకను, 
మనకు కీడుచేయకను, పట్టణమును కత్తివాత ._ హతేము 
8 | చేయకను ఉండునట్లు మనము త్వరగా. వెళ్లిపోదము 
రండి. 1 అందుకు రాజు సేవకులు ఈలాగు మనవి 
చేసిరి — చిత్తగించుము నీ దాసులమైన మేము మా 
రేలినవాడవును రాజవునగు నీవు సెలవిచ్చినట్లు చేయు 
టకు సిద్ధముగా నున్నాము. 1 అప్పుడు రాజా నగరిని' 
కనిపెట్టుటనై యుపపత్నులగు పదిమందిని ఉంచిన 
మీదట తేన యింటివారినందరిని వెంటబెట్టుకొని కాలి 
నడకను బయలుదేశెను. | రాజును అతని. యింటివా 
రును బయలుదేరి BSI wH SD) బుసచేసిరి. I 
ఆతని . సేవకులందరును GED యిరుపార్ళ Camo నడి 
D8, కరేతీయులందరును సెలెథీయులందరును గాతు 
నుండి వచ్చిన ఆరు నూర్లమంది గితీయులును రాజుకు 
ముందుగా నడుచుచుండిరి. | రాజు గితీయుడగు on’ 
యిని కనుగొని-నీవు నివాసస్థలము కోరు పరదేశివై. 
యున్నావు; నీవెందుకు మాతోకూడ వచ్చుచున్నాను? 
నీవు తిరిగి పోయి రాజాన్న స్థలమున నుండుము. | 
నిన్ననే వచ్చిన నీక్కు ఎక్క_డికి పోనుదుమా GO 
యకయున్న మాతోకూడ ఈ తిరుగులాట యెందుకు? 


10 


12 


19 
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నీవు తిరిగి నీ సహోదరులను తోడుకొని sess; 


కృపాస తయులు నీకు. తోడుగా నుండును fas 
యని చెప్పగా 1 యిత్తయి — నేను WHYS బ్రదికి 
SH, యెహోవా జీవముతోడు నా యేలినవాడ 
వును రాజవునగు నీ జీవముతోడు, ఏ స్పలమందు నా 
యేలినవాడవును రాజవునగ నీవుందువో ఆ స్థలమందే 
నీ దాసుడశైన చేనుందునని రాజుతో మనవి చను 

అందుకు డావీదు-ఆలాగతే నీను రావచ్చునని a 
యితో సెలవిచ్చెను గనుక గితీయుడగు యిత్తేయి 
యును అతని వారందరును అతేని కుటింబికులందరును 
సౌాగిపోయిరి. | వారు సాగిపోవుచుండగా జనులందరు 


21 


22 


23 


బహుగా ఏడ్చుచుండిరి, ఈ ప్రకారము వారందరు | 


రాజుతోకూడ కిద్రోనువాగు దాటి అరణ్యమ్మారమున 
24 ప్రయాణమై పోయిరి. 1 సాదోకును లేవీయులంద 
రును SHO నిబంధన మందసమును మోయుచు అతని 
యొద్ద నుండిరి. వారు డేవుని మందసమును దింపగా 
అభబ్యాతారు వచ్చి పట్టణములోనుండి జనులందరును 
దాటిపోవు పర్యంతము నిలిచెను. | అపుడు రాజు 
సాదోకును పిలిచి — GHD మందసమును పట్టణము 
"లోనికి తిరిగి BTA; యెహోవా BAe 
చేను అనుగ్రహము sronas క్షమున ఆయన నన్ను 
తిరిగి రప్పింని | దానిని తేన నివాసస్థానమును నాకు 
చూపించును నీయందు నాకిష్టము లేదని ఆయన సెల 
విచ్చినయెడల ఆయన చిత్తము,నీ yas అనుకూల 
'మైనట్లు నాయెడల wows చేను చెప్పుదునని 
పలికి | యాజకుడైన సాదోకుతో నిట్లనెను పృదర్శ 
కుడవగు సాదోకూ, xs Bod నీవును నీ కుమారు 
డగు అహిమయనస్సు అభ్యాతారుకు పుట్టిన యోనా 
తాను అను నీ యిద్దరు కుమారులును పట్టణమునకు 
పోవలెను. | ఆలకించుము, నీయొద్దనుండి నాకు రూథ 
మైన వర్హమానము వచ్చు పర్యంతేము చేను అరణ్యమం 
దలి శేవులదగ్గెర నిలిచి యుందును. 1 కాబట్టి సాదో 
కును GWT Ono దేవుని మందసమును యొరూాష 
లేమునకు తిరిగి తీసికొనిపోయి అక్కడ నిలిచిరి. 
అయితే చావీదు ఒలీవచెట్ల కొండ చెక్కు_చు 
ఏడ్చుచు, తల కప్పుకొని పొదరక్షలులేకుండ కాలి 
నడకను వెళ్లెను, అతేనియొద్దనున్న జనులందరును 
తలలు, కప్పుకొని యేడ్చుచు కొండ చెక్కి. | 
అంతలో నొకడు వచ్చి, SDM iho చేసిన కుట్రలో 
IOS ఫైలు ఊేయున్నా దని దావీదుకు Boost 
CST? SDH — srs అహీతోొ ఫలుయొక్ట 
ఆలోచనను చెడగొట్టుమని Gry LST DH. | aga 
నారాధించు స్థలమొకటి e కొరీడమిద నుండెను. 
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I సమూయేలు 


వొరు అచ్చటికి రాగా అర్కీయుడైన sre పై 
వస్త్రములు చింపుకొని తలమీద ధూళి పోనికొని ప వచ్చి 
be దర్శనము చేసెను. | రాజు = నీవు Reise 33° 


కూడ వచ్చినయెడల నాకు భారముగా నుందువు 1 - 


నీవు పట్టణమునకు తిరిగి పోయి--రాజా, wr 34 
నీ తండ్రికి చేను సేవచేసినట్లు ఇకను నీకు సేవచేసెద 

నని అ FED చెప్పినయెడల నీవు నా SAD > 
వాడనై యుండి eine ఫెలుయొక్క_. ఆలోచనను 


BUR EQNS, | అక్కడ యాజకులైన సాదోకును తిర 


అభ్యాతారును నీకు సహాయకులుగా నుందురు; 
కాబట్టి రాజనగరియందు ఏచైనను జరుగుట నీకు విన' 
enn యాజకుడైన “సాదోకుతో ను OWS 


తారుతోను దాని చెప్పవలెను. 1 అహిమయస్సు 36 


అభ్యాతారు కుమారుడైన యోనాతొను అను సాదోకు. 
యిద్దరు కుమారులు అచ్చట నున్నారు. నీకు వినబడిన 
దంతయు వారిచేత నాయొద్దకు వర్తమానము చేయు 


మని చెప్పి అతని పంపివేసెను. 1 దావీదు స్నేహితు 37 


డైన హూషమై పట్టణమునకు వచ్చుచుండగా eo 
pT యెరూసలేము చే Ow. 

దావీదు కొండ శిఖరము HB. కొంచెము 16 
రము BOS తరువాత Dds awh సేవకుడైన Sor 
గంతలు కట్టిన Godso ales తీసికొనివచ్చెను, 
యిన్నూరు రొప్రెలును నూరు rh గెలలును నూరు 
అంజారస్రు అడలును ద్రాతారసపుతిత్తి యుకటియు 
వాటిమోద వేసి యుండెను. | రాజు9ఇవి ఎందుకు 2 
తెచ్చితివని వీణాను అడుగగా వీణా  గాడిచెలు 
రాజు ఇంటివారు ఎక్కు_టకును, రొప్టెలును అంజూ , 
రపు అడలును పనివారు తినుటకును, DYNO Vso 
అరణ్యమందు అలసట నొందినవారు తాగుటకును 
తెచ్చితిననగా | రాజుూ-నీ యజమానుని కుమారుడు శ్రి, 
ఎక్క_డ నున్నాడని అడిగెను. అందుకు సీఛా__చిత్త 
Rois, oor se ఇ శ్రాయేలీయులునా తండ్రి 
రాజ్యమును నాకు తిరిగి యిప్పింతురనుకొొని అతడు 
యెరూషలేములో నిలిచి యున్నాడెను. | అందుకు 4 
రాజు Bohs Rms కలిగినదంతయు నీదేయని' 
SWS చెప్పగా వీబా-నా యేలినవాడా రాజూ, 
నీ దృష్రియందు చేను Ow Nes పొందుదును 
గాక చేను నీకు నమస్క్మా_రము చేయుచున్నా saw. 

రాజైన దావీదు బహూూారీము డాపుకు వచ్చినప్పుడు 5 
సౌలు కుటుంబికుడుగ Ror కుమారుడైన షిమో అను 
నొకడు అచ్చటనుండి బయలుదేరి వచ్చెను అతడు 
“ROL ROL) నడుచుచు దావీదును శపించుచు | జనులం 6 
దరును బలాఢ్యులందరును దావీదు ఇరుపార్ళ్షషముల 


| 
\ 
| 


a. :. Foe est 5-6 NE , % 


y 11 సమూయేలు 

నుండగా WES చావీదుమిదను అతని సేవకు 
7 లందరిమోదను రాళ్లు రువ్వుచు వచ్చెను. 1 Be Ror 
8 — నరాంతకుడా దుర్తాష్దుణా | St, Sart; — 
చేనేలవలెనని , నీవు. వెళ్లగొట్టిన సౌలు ఇంటివారి 
హత్యను యెహోవా నీ IPAS రప్పించి, యెహో 
వా నీ కుమారుడైన SWOT చేతికి రాజ్యమును 


కనే నీ మోసములో నీవు చిక్కుబడి యున్నావని 
చెప్పి, రాజును శపింపగా | సెతాయా కుమారుడైన 
od — ఈ చచ్చిన 'కుక్క_ నా యేలినవాడవును 
రాజవునగు నిన్ను Fos Bo? నీ చిత్తమెతే Ww 
oe) చేరబోయి వాని తల ఛేదించి SB)SS RH. | 
10 అందుకు రాజు-సెరూయా కుమారులారా, మీకును 
artim ఏమి పొందు? వాని శపింపనియ్యుడి, orb 
దును శపింప్రుమని యెహోవా వానికి సెలవియ్యగా 
— వీవిలాగున నెందుకు చేయుచున్నావని ఆకేపణ 
చేయగలవాడెవడని చెప్పి 1 అవీన్నెతోను తన సేవకు 
లందరితోను  పలికినదేమనగా — నా కడుపునబుట్ణిన 
నా కుమారుడే నా ప్రాణము తీయ చూచుచుండగా 
ఈ జెన్యామియుడు ఈ ప్రకారము చేయుట ఏమి 
ఆళ్చర్యము? వాని జోలి మానుడి, Bowes 
వానికి సెలవిచ్చి యున్నాడు గనుక వాని శపింప 
DSS. | యెయూవా నా శ్రమను OES టు 
" చేసూ, వాడు పలికిన శాపమునకు బదులుగా 
Bosra నాకు మేలు చేయునేమో. 1 అంతట 
' Dat GHD వారును మార్చ్దమున BOs Fob. 
వారు వెలిపోవుచుండగా Ar అతనికెదురుగా 
STOR BM పోవుచు అతేనిమోదికి రాళ్లు విసు 
14 Gi ధూళి GAS గొట్టుచునుండెను. 1 రాజును 
అతనితోకూడనున్న జనులందరును బడలినవారై. 
' యుకానొక' చోటికి వచ్చి అలసట తీర్చుకొనిరి. 
15, OFS tsi ఇశ్ర్రాయేలువారందరును అహీతో 


io. 


16 oo యెరూషలేమునకు వచ్చి యుండిరి. 1 arb 
దుతో న్నేహముగానున్న అర్కీ-యుడైన sw 
యనునతడు అబ్ఞాలోమునొద్దకు వచ్చి అతని దర్శించి 
రాజు చిరంజీవియగు గాక రాజా చిరంజీవియగు 

17 గాక OD పలుకగా | wre so స్నేహితు 


' నికి నీవు చేయు ఊపకారమింతేనా? నీ న్నేహితు 


నితోకూడ నీవు వెళ్లకపోతివేమని అతేని నడుగగా | 
కి హన్నా — యెయూవాయును యీ జనులును 

ఇశ్రాయేలీయులందరును ఎవని కోరుకొందురో నేను 

అతని వాడనగుదును, అతేనియొద్దచే యుందును. | 
19 మరియు "నేనెవనికి సేవచేయవలెను? VHD కుమారుని 
40 


అప్పగించి యున్నాడు నీవు నరాంతేకుడవు గను, 


‘ 
\ 


17 అధ్యాయము 313 
సన్నిధిని Wh సేవచేయవలెను గదా? నీ తండ్రి సన్ని 
ధిని చేను సేవచేసినట్లు నీ సన్నిధిని చేను BSD 
యుదునని అజ్ఞాలోమునొద్ద మనవి చేసాను. 1 SD? 20 
లోము eS” Devs పిలువనంపి-మనము చేయ 
వలసీన పని యేదో తెలిసికొనుటకై ఆలోచన చేతేము 
రమ్ము అనగా | అహీతోఫెలు-నీ తండ్రిచేత ఇంటికి 21 
కావలి యుంచబడిన యుపపత్నులయొద్దకు నీవు 
పోయినయెడల నీవు నీ తండ్రికి అసహ్యుడవైతివని .. 
ఇశ్రాయేలీయులందరు తెలిసికొందురు, అప్పుడు నీ' 
పక్షమున నున్న వారందరు PQs తెచ్చుకిెందురని 
చెప్పెను. 1 కాబట్టి మేడమిద వారు SFr soos 22 
గుడారము వేయగా ఇశ్రాయేలీయులకందరికి తెలియు 
నట్టుగా అతడు తన తండ్రి యుపపత్నులను కూడేను.! 
ఆ దినములలో అహీతోగాలు చెప్పిన యే యాలో 23 
DSBS ఒకడు డేవునియొద్ద విణారణచేసి పొందిన 
ఆలేచనయెనట్టుగా నుండెను; దావీదును అజ్ఞాలోే 
మును దానిని GE యెంచుచుండిరి. 

దావీదు అలసట నొంది బలహీనముగా నున్నాడు 17 
గనుక — Bmw అతేనిమిద పడి అతేని. బెదరించిన 2 
యెడల అకనియొద్దనున్న జనులందరు పౌరిపోదురు; శ్ర 
రాజునుమ్మాత్రము హాతఠేముచేసి జనులనందరిని నీతేట్టు 
త్రీస్పెదను నీవు వెదకు మనిషిని చేను పట్టుకొనగా 
జనులందరు వచ్చి నీతో 'సమాధానపడుదురు గనుక 
నీ చిత్తమైతే Sw పదిశెండు చేలమందిని ఏర్నరచు 
కొని పోయి యీ రాత్రి, దావీదును తేరిమి పట్టు 
కొందునని CS Feo అద్దాలోముతో చెప్పగా 1. 
ఈ బోధ అబ్ఞాలోేముకును ఇశ్రాయేలువారి Ke 4 
కందరికిని యుక్ష్వముగా కనబడను. 7 

అంకట_అర్కీయుడైన హూన్నై యేమి చెప్పునో 5 
మనము వినునట్లు అతేని పిలువనంపుడని WFO so 
ఆజ్ఞనియ్య గా, oe అబ్దాలోమునొద్దకు SB). 
ను. | అభాలోము అహీతోఫెలు చెప్పిన ఆలోచన 6 
అతనికి తెలియజేసి — GHD మాటచొప్పున మనము 
చేయుదమా చేయకుందమా? నీ యాలోచన యేమై 
నది చెప్పుమని అతని నడుగగా | హూషమై SR 7 
లోముతో నిట్లనెను — ఈసారి అహీతో Qo 
చెప్పిన ఆలోచన మంచిది కాదు, | నీ తండ్రియు 8 
అతని పక్షీముననున్న వారును మహా బలాఢ్యులనియు, 
అడవిలో పిల్లలను పోగొట్లుకొ నిన యెొలుగు బంట్లు 
వంటివానై. CAS మనన్సుతో . నున్నారనియు నీకు 
తెలియును. మరియు నీ తండ్రి యుద్ధమునందు 
ప్రవీణుడు, ఆతడు జనులతో కూడ బసచేయడు. | 
అతడేదో యొక గుహయందో' మరి ఏ స్థలమందో కి 

"a 
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"దాగి యుండును. కాబట్టి dare? కొందరు యుడ్లా 
రంభమందు కూలగా చూచి జనులు వెంటనే ఆ Se 
తినిబట్టి అజ్ఞాలోము పక్షమున నున్నవారు ఓడి 


“10 పోయిరని hoard 1 నీతండ్రి మహో బలా 


GRO, అతని పక్షపువారు ఛైక్యవంకులనియు 
| ఇశ్ఫాయేలీయులందరును ఎరుగుదురు గనుక సింహపు 
గుండెవంటి గుండె గలవారు సహితము దిగులాందు 
1] దురు. 1 కాబట్టి నా ఆలోచన యేదనగా, చాను 
నుండి బెయేర్దెబవరకు లెక్కకు సముద్రపు ఇసుక 
శేణువులంతే విస్తారముగా ఇశ్ర్రాయేలీయులనందరిని 
'నలుదిళలనుండి నీయొద్దకు "సమకూర్చి నీవు. స్వయ 
(12 ముగా యుద్దమునకు పోవలెను. 1 అప్పుడు మనము 
అతడు కనబడిన స్త్రలములలో Batany దాని 
' యందు BPAY పడుదుము; నేలమోిద మంచు 
పడురీతిగా మనము అతేనిమోదికి వచ్చినయెడల అతసి 
'పక్షపువారిలో - నొకడును. తప్పించుకొనజాలడు. | 
13 అకడు 255 పట్టణములో చొచ్చినప పక్షమున ae) 
యేలీయులందరును ఆ పట్టణమునకు SK తీసికొని 
. వచ్చి యొక చిన్న రాయి అన్చట కనబడకుండ దానిని 
14 నదిలోనికి లాగుదురు. | OWS wow ఇశ్రాయేలు 
వారందరును ఈ మాట విని అర్కీ.యుడగు Sor RW 
చెప్పిన ఆలోచన అహీతో"ఫెలు చెప్పినదానికంే 
యుక్షమని యొప్పుకొ నిర, ఏలయనగా యెహారావా 
ee aoe BH WB Som రప్పింప గలందు 
os అహీతోగా ఖలు చెప్పిన యుక్తిగల ఆలోచనను 
pts నిశ్చయించి యుండెను. 
కాబట్టి హూ 2 aie aed ఇశ్రాయేలు 
వారి పెద్దలకందరికిని eka rien చెప్పిన ఆలోచ 
నను తాను చెప్పిన ఆలోచనను యాజకులగు sats 
16 తోను అబ్యాతారుతోను తెలియజెప్పి | — మీరు 
త్వరపడి ఈ రాత్రి అరణ్యమందు ఏరు చాటు స్థల 
ములలో నుండవద్దనియు, రాజాను అతని 'సమరఠ్న్షుమం 
దున్న జనులందరును నశింపకుండునట్లు కీ ఘ్రముగా 
'వెళ్లిపోవుడనియు దావీదుకు వర్తమానము పంపుడని 
17 చెప్పెను. | తాము పట్టణముకేట్టు వచ్చిన సంగతి BO 
యబడక, యుండునట్లు 'యెయూానాతౌనును అహిమ 
యన్సును యెన్‌రోగెలు SRS నిలిచియుండగా పని 
SB యొకతె నచ్చి, Tor, చెప్పిన సంగతిని వారికి 
తెలియదేయగా వారు వచ్చి రాజైన చావీదుతో డాని 
తెలియబజెప్పిరి. | తౌను వారిని కనుగొనిన సంగతి పని 
"వాడొకడు అద్దాలేముకు తెలిగొను గాని వారిద్దరు 
శేగిరముగా పోయి బాహూరీములో నొకని యిల్లు 
చేరి అతని యింటి ముంగిట నొక WD యుండగా 
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TL సమూయేలు 18 అధ్యాయము 


Ezy? ee fF j » hat PELTED 
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f 


a గుడ్డ యొకటి తీసికొనివచ్చి చావిమోద పిచి. 


whe దిగి aR యుండిరి. | ఆ at యిల్లాలు 19 


DS గోధుమపిండి ఆరబోసెను గనుక వారు. 


దాగిన సంగతి యెపరికిని 'తెలియకపోయెను. | ey 
లోేము ' సేవకులు ఆ యింటి యామెయొద్దకు. SD) 
అహిమయస్సును యెహూానాతానును ఎక్క_డనున్నా 


BD అడుగగా ఆమెి-వారు యేరుదడాటి ' పోయిరని 
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వారితో చెప్పెను గనుక వారు పోయి వెదకి వారిని i 


కానక యెరూషలేమునకు తిరిగి వచ్చిరి. | వారు వెల్లిన 
తరువాత BW Brews ww  అహిమయసు స్సును 
DOO Mos బయటికి వచ్చి దావీదు నొద్దకు పోయి 
అహీతో"ఫిలు అతనిమోద చేసిన ఆలోచన తెలియ. 
జేసినీవు SO త్వరగా SH దాటవలసినదని అత్ర 


నితో చెప్పగా | దావీదును అతనియొద్దనున్న జను 2 
లందరును SH యొర్దానునది GIS, తెల్లవారునప్పు 
టికి నది దాటక యుండిన వాడొొకడును లేకపో. * 


యెను. | GES Deo TH చెప్పిన ఆలోచన 
జరుగకపోనవుట చూచి, Wass గంతకట్టి యెక్కి 


తన CPS SOS తేన యింటికి పోయి తేన యిల్లు చక్క_ 1 


బెట్టుకొని యురి బోసికొని చనిపోయెను, జనులు 
ese తండ్రి సమాధియందు అతని పౌాతిసొట్టిరి. 
= మహానయిీోాముకు రాగా అక్ఞాలేమును 
ఇశ్రాయేలీయులందరును యొర్దాను నది దాటి వచ్చిరి.! 
WH shoo Boraraos మారుగా అమాశాను సై 
న్యాధిపతిగా నియమించెను. Be అమాశా ons 
అను ఇశ్రాయేలీయుడు యోవాబు SHRwW VT 
యా సహూాదరియగ నావాషు Mer Gas అవీగ 


యీాలునొద్దకు పోయినందున పుట్టినవాడు. 1 OF 


లోేమును ఇశ్రాయేలీయులను గిలాదు డేశళములో దిగి > 


యుండిరి. 
దావీదు మహనయీోాముకు వచ్చినప్పుడు అమ్మా 


నీయుల రబ్బా పట్టణపువాడైన wesstap కుమారు 
డగు పోవీయును, sare ఊరివాడస అమ్మో” 
యేలు కుమారుడైన మాళభీరును, రోగాలీము atoms . 


డును గిలాదీయుడునైన బర్జిల్లయియు | అరణ్య 


మందు జనులు అలసినవాశై ఆకలిగొని దప్పిగొని - 


యుందురని తలంచి, పరుపులు BAH oo కుండలు 


గోధుమలు యవలు పిండి BOS pie కాయగా 


న్యములు చిక్కు_డుకాయలు పేలాలు 1 BR వెన్న 2 


RT Boo జున్ను ముద్దలు దావీదును అతనియొద్దనున్న | 


"| 


het, భోజనము చేయుటకై. తీసికొనివచ్చిరి. 
దావీదు తనయొద్దనున్న జనులను S400 వారి 1 
మోద స సహ్నస్త్రాధిపతులను శతాధిపతులను నిర్ణయించి | 


| 
| 


nia WR kY "ET A Sa! 


« ee’ 
' 
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2 జనులను మూడు భాగములుగా “వేసి రయావాబు BI 


శింద నొక భాగమును, సెరూయా కుమారుడగు 
3 fois. OH యోవాబు సహోదరుని చేతి క్రింద 
నొక భాగమును, గిత్తీయుడైన 'యిత్తేయి చేతికి క్ర os 
నొక భాగమును ఉంచెను. దావీదు —- నేను ans 
కూడ బయలుదేరుదునని జనులతో చెప్పగా జనులు 
— నీవు రాకూడదు మేము పారిపోయినను జనులు 
దాని OES పెట్టర, మాలో "సగము మంది చనిపోయి 
నను జనులు దాని లక్ష్యు పెట్టరు, మావంటి పది వేల 
మందితో నీవు సాటి, కాబట్టి నీవు పట్టణమందు 
నిలిచి SH సహాయము చేయవలెనని అతనితో 
చెప్పిరి. | Gordo రాజు--మో Ya 38 మంచిదో 
. దాని చేసెదనని చెప్పి. గుమ్మపు (ప్రక్కను నిలిచియుం 
i డగా జనులందరును గుంపులై నూరుల కొలదిగాను 
5 చేల. కొలదిగాను బయలుదేరిరి. 1 అప్పుడు రాజు 
యోవాబును GNA యిత్తయిని పిలిచి నా నిమి 
Sw యౌవనుడైన అగ్దాలోముకు దయచూపుడని | మో 
ఆజ్ఞాపించెను. జనులందరు వినుచుండగా రాజు oe 
లోేమునుగూర్చి అధిపతులక 0586S ఆజ్ఞనిచ్చెను. | 
జనులు QE Sours PASOMWIS పొలములోకి 
WHEN BOS DIED యుద్ధము యొ Pr oorraso వన 
ములో జరగగా | ఇశ్రాయేలువారు దావీదు సేవకుల 
రొదుట నిలునలేక యోడిపోయిరి, ఆ డినమున ఇరు 
వది వేలమంది అక్కడ హాతులైరి. 1 యుద్ధము ఆ 
ప్రచేళమంతేటను వ్యాపించెను మరియు నాటిదిన 
మున కత్తిచేత కూలినవారికంకు ఎక్కు_వమంది అడ 
విలో చిక్కుబడి నాళ gs. | అబజ్దాలోము కంచర 
గాడిదెమోద BH Asi దావీదు సేవకులకు యెదు 
రాయెన్కు ఆ కంచరగాడిణ యొక గొప్పు మస్తిణా 
వృత్నముయొక్క_ చిక్కు.కొ sg 8088 a Fons sy 
© Ho BD తల చెట్టుకు తేగులుకొ నినందున CHE 
DE ఆకాళమునకును భూమికిని మధ్యను ప్రైలాడు 
చుండగా అతని శిందనున్న కంచరగాడిడె సాగి 
పోయిను. | ఒకడు దాని చూచి వచ్చి — OF” 
లోము మస్తిచావృత్నమున |B, చేలాడుచుండుట నేను 
చూచితినని Bora చెప్పినప్పుడు | యావాబు 
(= dy చూచియుంటివే, We కాలునట్ల్టు నీవతేని 

. కొట్టకపోతివేమి? నీవరని చంపినయెడల పది తుల 
ముల వెండియు IY నడికట్టును నీకిచ్చింయుందున ని 
తనకు "సమాచారము చెప్పినవానితో నొనెను. | అం 
దుకు చాడు--యావనుడైన GT Oo ఎవడును 
ముట్టకుండ జాగ త్తపడుడని రాజు నీకును VDE 
- ఇత్తయికిని ఆజ్ఞనిచ్చు చుండగా చేను వింటిని, వెయ్యి 


| 


nm సమూయేలు 18 అధ్యాయము Sie 


తులముల వెండి we చేతిలో! "పెట్టినను రాజు కుమా 
రుని Bmw చంపను. | మోసము చేసి నేను అతని 


ప్రాణమునకు ముప్పు 'తెచ్చినయెడల. అది రాజుకు 


తెలియకపోదు, రాజు. సన్నిధిని నీవే నాకు విరోధి 
KH కదా అని యోవాబుతో ననగా | Gorse 
బు=-నీవు చేయుదనుక' నేను కాచుకొని యుందునా? 


అని చెప్పి మాడు బాణములు చేత, పట్టుకొని పోయి ' 


మస్తిచావృక్నమున వ్రేలాడుచు నింకను (ప్రాణముతో 
నున్న అద్దాలోముయొక్క_ గుండెకు గురిపెట్టి 1 తేన 
ఆయుధములను మోయువారు పదిమంది చుట్టు చుట్టు 
కొని యుండగా అధ్దాలోమును కొట్టి చంపెను, | 
అప్పుడు జనులను ఇక హతేము చేయక విడువవలసిన 


దని యోవాబు బాకా నూదింపగా ఇశ్రాయేలీయు, 


లను తేరుముకొొని పోయిన జనులు తిరిగి వచ్చిరి. | 
జనులు OHO soos}, కళేబరమును ఎత్తి అడవి 
Ss పెద్ద గోతిలో! పడవేసి పెద ద్ద రాళ్లకుప్ప దాని 
చేర్చిన sree ఇశ్రాయేలీయులందరును తమ 
తమ te పోయిరి. 1 తన "పేరు నిలుపుటకు తేనకు 
కుమారులు  లేరనుకోొని, అబ్దాలోేము. తాను బ్రదికి 
రమీండగా నొక స్తంభము తెచ్చి దానిని రాజు 
లోయలో తన సేరట నిలువబెట్టి, అతడు ఆ _స్తంభము 
నకు తన పేరు పెట్టి యుండెను. చేటివరకు ox 
లోము _స్తంభమని ane 00. 
సౌదోకు కుమారుడైన అహిమయన్సునీను పరు 


RQ పోయి యెయోావా తేన శత్రువులను ఓడించి, 
తనకు న్యాయము తీర్చిన వర్తమానము రాజాతో 


చెప్పెదననగా | యోవాబు — ఈ దినమున ఈ HB 
మానము చెప్పు తేగదు, మరియొక దినమున చెప్ప 
వచ్చును, Tre కుమారుడు మరణమాయెొను గనుక 
ఈ దినమున వర్తమానము తీసికొని పోతేగదని అత 
నితో చెప్పెను. | తరువాత కూషీని పిలిచి — నీవు 
పోయి నీవు చూచిన దానిని రాజుకు తెలియజేయు 
మనగా కూషీ యోవాబుకు నమస్కారము చేసి పరు 
RO పోయెను. | అయితే సాదోకు కుమారుడైన అహి 
మయస్సు_-కూవీతో కూడ చేనును పరుగెత్తి పోవు 
టకు సెలవిమ్మని ee ee 
వాబు — bs. De నీవెందుకు పోవలెను? చెప్పుటకు 
నీకు - బహుమానము తెచ్చు విశేషమైన సమాణార 
వుదియు శతేదుగదా అని అతనితో ననగా | అతడు 
— ఏమైనను. సశే చేను పరఠుగాత్తి ఫోవుదునాను, 
అందుకు యోవాబు-పొమ్లుని సెలవియ్యగా అహిమ 
SSH) PTY మార్గమున SOR కాషీకంశు 
ముందుగా WBS. 


315. 


14 


19’ 


20 


21 


22 


23 


4 ? 
~ \ 


x 
24 
ర్పుని యుండెను; gene గుమ్మముగునున్న 
గోడమిదికి ఎక్కి పారచూడగా. ఒంటరిగా పరుగాత్తి 
వచ్చుచున్న యొకడు కనబడెను. వాడు అరచి 
రాజుకు, ఈ సంగతి తెలియజేయగా | రాజు-చాడు 
ఒంటరిగా నుండినయెడల ఏదో వర్తమానము తెచ్చు 
చున్నాడెను., అంతలో వాడు పరుగుమిద వచ్చు 
చుండగా | కావలికాడు పరుగెత్తి వచ్చు మరియొక ని 
కనుగొని_అదిగో మరియొకడు ఒంటరిగానే We RS 
వచ్చుచున్నాడని ద్వారపుతేట్టు తిరిగి చెప్పగా రాజు 
— వాడును వర్తమానము 'తెచ్చుచున్నాడశెను. | 


25 


96 


— వాడు సాదోకు కుమారుడైన అహిమయస్సు అని 
నాకు తోచుచున్నది అనినప్పుడు శాజు — వాడు 
మంచివాడు, శుభవర్తమానము తెచ్చుచున్నాడని 
చెప్పెను. అంతేలో | అహిమయస్సు జయమని DX 
రగా రాజుతో చెప్పి రాజుముందర ArPeon నమ 
స్మారము చేసి _ నా యేలినవాడవును రాజవునగు 
నిన్ను చంప చూచినవారిని అప్పగించిన నీ చేవుడైన 
యెహూవాకు స్తోత్రము అని చెప్పెను. | రాజు | 
చాలుడగు GOVT so శేమముగా నుశ్నాడా? అని 
యడుగగా అహిమయస్సు_యోాచాబు రాజసేవకుడ 
నైన నీ దాసుడనగు నన్ను పంపినప్పుడు గొప్ప అల్లరి 
జరుగుట చేను చూచితిని గాని అడి ఏమైనది నాకు 
తెలిసినదికాదని చెప్పెను. | అప్పుడు corer — నీవు 
ప్రక్కకు తొలగి నిలిచియుండుమని DDS S 
నియ్యగా వాడు STR నిలిచెను. 1 అంతలో soe, 
SQ) — నా యేలినవాడా రాజా, నేను నీకు శుభ 
సమాచారము ేచ్చితిని, యీ దినమున యెారావా 
నీ మీదికి వచ్చినవారినందరిని ఓడించి నీకు న్యాయము 
BSD చెప్పినప్పుడు | రాజు  బాలుడగు Sgr 
SA శేమముగా నున్నా'డా? అని యడిగెను. అం 
దుకు కూషీ BRAS - నా యేలినవాడవును 
రాజవునగు నీ శత్రువులును నీకు హాని చేయవలెనని 
' నీ మోదికి వచ్చినవారందరును ఆ బాలుడున్న oS 
83 యుందురు గాక. 1 అప్పుడు రాజు బహు కలతేపడి 
'గుమ్మమునకు మైగానున్న KASH పోయి యేడ్చుచు, 
సంచరించుచు నా కుమారుడా OP esr, నా 
కుమారుణా PTs, అని శేకలు వేయుచు, 
అయ్యో నా కుమారుడా నీకు బదులుగా నేను WO 
“పోయినయెడల Bod బాగుండును; నా కుమారుడా 
అశ్ఞాలోమా నా కుమారుడా, wd యేడ్చుచు 
వచ్చెను. 
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in సమూయేలు 19° తీధ్యాయవప 


దావీదు Gots గుమ్మమ్సల నుధ్యను SESE కూ 


కావలికాడు మొదటివాడు పరుగాత్తుట చూడగా 


\ 


"రాజు తన కుమారునిగూర్చి See ఏడ్చు. 19 


చున్నాడను సంగతి ఆ దినమున జనులందరు DD, 2 
యుద్ధమందు | పారిపోయిన జనులవలె వారు చాడు 5 
దొంగనడకలతో వచ్చి పట్టణములో ప్రుశేశించిరి, 

నాటి విజయము జనులకందరికి Bei కారణ 
మాయెను. రాజు ముఖము కప్పుకొని అజ్ఞాలేమా 
నా కుమారుడా wren taser నా కుమారుడా నా 
కుమారుడా, అని -శేకలువేయుచు ఏడ్చుచుండగా, 
రాజు అబ్జాలోమునుగూర్చి' దుఃఖించుచు ఏడ్చు 
చున్నాడను సంగతి యోవాబు విని నగరియందున్న 
రాజునొద్దకు వచ్చి — నీ ప్రాణమును నీ కుమారుల 
(ప్రాణములను నీ కుమాశ్తెల ప్రాణములను నీ భార్యల 
(ప్రాణములను నీ యుపపత్నుల (ప్రాణములను Be 
దినమున SHodS నీ సేవకులనందరిని చేడు BST | 
నీ స్నేహితులయెడల Hs చూపక నీ శత్రువుల 
యెడల Coy చూపుచు, ఈ దినమున అధిపతులును 
సేవకులును నీకు Gham TO నీవు కనుపరచి 
తివి. మేమందరము చనిపోయి Oro ao 2,88 
యుండినయొడల అది నీకు ఇస్టమగునన్న మాట యీ 
దినమున నేను తెలిసికొనుచున్నాను. ఇప్పుడు BO 
బయటికి వచ్చి నీ సేవకులను థైర్యపరచుము. 1 నీవు 
బయటికి రాకయుండిన పక్షమున యో O78, యొక 
డును నీయొద్ద నిలువడని Rowers? నామమును 
బట్టి ప్రమాణము చేసి చెప్పుచున్నాను, నీ బాల్యము 
నుండి నేటివరకు నీకు (ప్రా ROS అపొయములన్ని టి 

SOE అది నీకు కష్టతరముగా నుండునని రాజుతో 


మనవి చేయగా రాజు SD వచ్చి గుమ్మములో | 


కూర్పుండిను. 

రాజు గుమ్మములో STO) Wry Cm మాట జను 
లందరు విని రాజును దర్శింప వచ్చిరికాని ఇశ్రాయేలు 
వారు తేమ తేమ యిండ్లకు పారిపోయిరి. | అంతట 


. 


6 


ఇశ్రాయేలువారి ATS sooo WES జనులందరు | 


నిట్లనుకొనిరి-మన F Gyo చేతిలోనుండియు, ZO 
Acino చేతిలోనుండియు మనలను విడిపించిన 
రాజు GTS భయపడి దేశములోనుండి పారి 
పోయెను. | మనమీద మనము Tree Dae పట్టాఫిషే 
Smo Baw అశ్షాలోము యుద్ధమందు మరణమా 
యెను. కాబట్టి మనము రాజును patil తోడుకొని. ' 
రాకుండుటకు హేతుచేవిం? 

రాజైన దావీదు యిది విని యాజకులగు సాదోకు - 
కును అబ్యా తారుకును వర్తమానము పంపి — ఇశ్రా 
యేలువారందరు మాటలాడుక్రా ను సంగతి నగరిలో 
నున్న రాజుకు తినబడెను గనుక రాజును నగరికి 
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మరల తోడుకొని రాకుండ మోఇెందుకు ఆలస్యము 
12 చేయుచున్నారు? | మీరు నాకు ఎముక నంటినట్టియు 
' మాంసము నంటినట్టియు 'సహూదరులైయుండగా 
Crary తోడుకొని రాకుండ Do Goro ఆలస్యము 
 చేయుచున్నారని యూదావారి AKON? చెప్పుమని 
ఆజ్ఞనిచ్చెను. 1 మరియు అమాశాయొుద్దకు దూతలను 
పంపి — నీవు నాకు ఎముకనంటిన బంధువుడవు మాం 
సమునంటిన బంధువుడను కావా? యోవాబుకు 
బదులు నిన్ను మైన్య్యాధిపతిగా నేను ఖాయపరచని 
యొడల చేవుడు గొప్ప అపాయము నాకు కలుగ 
14 జేయు గాకని చెప్పుడెను. 1 అతడు పోయి యెవ 
రును తేప్పకుండ యూాదావారినందరిని రాజుకు BH 
పూర్వకముగా లోబడునట్లు చేయగా — నీవును నీ 
" సేవకులందరును మరల రానలెనన్న వర్తమానము నారు 
'  రాజునొద్దకు పంపిరి. రాజా తిరిగి యొర్దాను నది 
15 యొద్దకు రాగా! యూదావారు రాజా నెదురొ_ను 
టకును రాజును నడి యివతలకు తోడుకొని వచ్చుట 
కును గిల్లాలుకు వచ్చిరి. 
అంతలో చాహాూూారీమునందున్న_ బెన్యామోనీయు 
డగు Ror కుమారుడైన షిమో త్వేరపడి రాజైన దావీ 
దును ఎదురొ_నుటకై_ యూాదావారితో కాడ వచ్చె 
17 ను. 1 అతనియొద్ద వెయ్యిమంది 'బెన్యామో నీయు 
" లుండిరి. మరియు సౌలు కుటుంబమునకు సేవకుడగు 
-వీఖాయును అతేని పదునయిదుగురు కుమారులును 
18 అతని యిరువదిమంది చాసులును వచ్చి! రాజుగెదుట 
నది డాటిరి; రాజు యింటివారిని అవతలకు దాటిం 
చుటకును రాజు దృష్టికి అనుకూలమైనదానిని చేయు 
టకోను రేవు పడవను ఇవతలకు తెచ్చియుండిరి. అం 
తటు గరా కుమారుడగు షిమో వచ్చి రాజు యొర్దాను 
19 నది డాటిపోగానే అతనికి సాహ్రాంగపడి Wes 
యీలినవాడా, Wi BIS (ద్రోహము నామీద మోప 
కుమ్ము నా యేలినవాడవును రాజవునగు నీవు 
యెరూాప.లేమును విడిచినవేళ నీ చాసుడనగు చేను 
మూరించి చేసిన దోషమును జ్ఞాపకమందుంచకుము, 
20 మనస్సునందుంచుకొనకుము. | చేను పాపము చేసితినని 
నాకు తెలిసినది గనుక యోసేఛు వారందరితోకాడ 
నా యేలినవాడవును రాజవునగు DRY SOY, WS 
చేను ముందుగా వచ్చి యున్నానచెను. | అంతేటు 
ఇరూయా కుమారుడగు అవీషై-యెయూూవా అభి 
శీకిందినవానిని శపించిన య;ిౌా ఫిమో మరణమునకు 
22 పాత్రుడు కాడా అని యనగా 1 దావీదు-సెరా 
యా కుమారులారా' మీకును నాకును ఏమి పొందు? 
ఇట్టి సమయమున Ard నాకు. విరోధులగుదురా? 
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ఇశ్రాయేలువారిలో BSBSS ఈ దినమున మరణ 
BE నొందుదురా? యిప్పుడు చేను ఇశ్రాయేలుభారి 
మోద రాజనైతినను సంగతి నాకు తెలిసేయున్న దని 

| చెప్పి ప్రమాణము చేసి 1 — నీకు మరణశిక్ను విధింప 2కి 

నని షిమితో సెలవిచ్చెను. 

మరియు సౌలు కుమారుడగు మెఫీబోషెతు రాజూ 24 

BST, MH వచ్చెను. రాజు పారిపోయిన దినము 

మొదలుకొని అతేడు శుఖముగా తిరిగి వచ్చిన చాటి 

వరకు అతడు కాళ్లు కడుగుకొనకయూ, గడము కత్తి 
రించుకొ నకయు బట్టలు ఉదుకుకిొ నకయు నుండేను, | 

రాజు చెదుర్కొ_నుటశై అతడు యెరూషలేమునకు" 25 

రాగా weds aor, నీవు నాతోకూడ 

రాకపోతివేమని అతని నడిగాను. | అందుకతడునా. 26 
యేలినవాడా రాజా, నీ దాసుడనైన నేను కుంటి +, 

వాడను గనుక WABIPS గంత కట్టించి యెక్కి_ 
రాజుతోకూడ వెళ్లిపోదునని చేననుకొనగా నా పని 

వాడు నన్ను మోసము చేసెను. 1 సీబా నీ దాసుడ 27 
BS నన్నుగూర్సి నా యేలినవాడవును రాజవునగు 
నీతో అబదమాడేను. అయితే నా యేలినవాడవును 
రాజవునగు నీవు దేవదూత వంటివాడవు, నీ దృష్టికి 
ఏడి యనుకూలమో దాని చేయుము. 1 నా తండ్రి 28 

యింటివారందరు నా యేలినవాడవును రాజవునగు నీ 
దృష్టికి మృతుల వంటివానై యుండగా, dx నీ బల్ల 
యొద్ద భోజనము చేయువారిలో నీ దాసుడైన నన్ను 

చేక్చితివి. కాబట్టి ఇకను రాజవైన నీకు మొర్ర పెట్టు 

టకు BEd. న్యాయమని అనగా | రాజానీ “Hon 29 
తులను' నీవిక నెందుకు ఎ్తెదవు? నీవును సీబాయును 
భూమిని పంచుకొనుడని చేనాజ్ఞనిచ్చితిని గదా? | 
అందుకు మెఫీబోషెతునా యేలినవాడనున నీవు 30 
నీ నగరికి తిరిగి 'శేమముగా వచ్చియున్నావు గశుక 
అకడు అంతయు తీసికొన వచ్చునెను. 

మరియు గిలాదీయుడగు బర్జిల్లయి రోగాలీమునుండి 31 
యొడ్దాను అద్దరికి వచ్చి రాజుతోకూడ నది DYE. | 

2989000 యెనుబది సంవత్సేరఠముల వయస్సుకలిగి బహు 32 
ముసలివాడై యుండేను. అతడు అధిక. ఐశ్వర్య 
వంతుడు గనుక రాజు మహనయీములో నుండగా 
అతనికి భోేజనపదార్థములను పంపించుచు వచ్చెను. | 
యెరూషలేములో నాయొద్ద నిన్ను నిలిపి పోషిం 38 
చెదను, నీవు నాతోకూడ నది దాటవలెనని రాజూ 
బర్జిల్లయితో సెలవియ్యగా | బర్జిల్లయి-—-రాజవగు నీతో 34 
కూడ యెరూషలేమునకు వచ్చుటకు ఇక Wd దిన 
ములు (బ్రుదుకోబోవుదును! | చేటికి నాకు యొనుబది $5 
యేండ్లాయెను. సుఖదుఃఖమాలకున్న భేదమును వేను P 
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గుర్తింపగలశా? అన్న పానముల రుచినీ దాసుడనైన 
చేను తెలిసికొనగలశా? గాయకులయొక్క_యు గాయ 
కురాం డ్రయొక్క_యు సారము. నాకు. వినబడునా? 
కావున నీ దాసుడనగు నేను నా యేలినవాడవ్రును 
శ్రాజవునగు నీకు ఎందుకు భారమ$గా నుండవలెను? | 
& HERS శీను నీతోకూడ నది దాటి అవతలకు 
కొంచెము Ss వచ్చెదను గాని రాజవగు నీవు 
నాకంత ప్రత్యుపకారమా osteo? | నేను నా 
యూారియందుండి మరణమై 'నా తలిదండ్రుల Kir 
యందు పాౌతిసెట్టబడుటనై. అచ్చటికి తిరిగి పోవునట్లు 
నీ దానుడనైన' నాకు Bods, . చిత్తగించుము, నీ 


Brewers కింవోము We యేలినవాడవును రాజవునగు | 


| నీతోకూడ వచ్చుటకు ఇలవిమ్మ; నీ దృష్టికి ఏది యను 
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కూలమో దానిని అతనికి చేయుమని మనవి Boor | 
రాజాకింహాము నాతోకూడ రావచ్చును, నీ Was 


అనుకూల PNT ODD చేను అతనికి చేసెదను, మరియు 


నావలన నీవు కోరునదంతేయు నేను చేసిదనని సెల 
విచ్చెను, | జనులందరును రాజాను NA యనతలకు 
రాగా రాజు బర్జిల్లయిని ముద్దుపెట్టుకొని ANB; 
తరువాత బర్జిల్లయి తన స్థలమునకో వెళ్లిపోయెను. 
ఈమూాదాబారందరును ఇశ్రాయేలువారిలో సగము 
మందియఖు రాజాను. తోడుకిెని రాశా రాజు Boss 
మును వెంట బెట్టుకొని గిల్లాలుకు వచ్చెను. | Bevo 
డగా ఇక్రాయేలువారందరును రాజాునొద్దకు వచ్చి 
మా, 'స3౩ోాదరులగు యూడావారు ఎందుకు నిన్ను 


దొంగలించుకొని, నీ యింణిబారిని నీవారిని BoD rw 
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_42/ ఇవతలకు తోడకిని వచ్చిరని యడుగగా | యూదా 


వారందరు — రాజు మాకు నమో పజంధువు డై య 
న్నాడు గదా, మోకు FG Booths? ఆలాగుండినను 
మాలో చెవరమైనను లాభము పొందితిమా? మాకిొరకు 
మేమేదైన నపహరించితిమా? అశి ఇశ్రారయేలువారితో 
SDB. | అందూకో ఇ శ్రాయేలువారురాజులోే మాకు 
పది భాగములున్న పి, మోకంశే మేమ చావీదునందు 
అధిక స్వాతం § ముగలవారము,; రాజును తోడు 
కొని వచ్చుటనుగురించి మీతో ముందుగా. మాట 
లాడినవారము మేమే గదా? మీరు మమ్మును OY 
త్యుముచేసీతి'కేమి? అని యూదావారితో పలికిరి. 
Sores మాటలు ఇశ్రాయేలువారి మాటలకంశే 
కఠినమాగానుం డెను. 


20 బెన్యామోినీయుడణ బి క్రి కుమారుడైన DT? 


యను దుర్తార్లుడికడు అచ్చటనుండేను. వాడు 
దావీదూనందు వానకు భౌగము Gx, యిష్టయి తమా 
ఈశైయందు మనకు స్వా స్థ మ ఎంతేమ్మాత్రఘును 


TL సమాయేలు 20 అధ్యాయము. 


‘ 


yi 


StH; ఇశ్రాయేలువారలారా, మీరందరు మో ar a 
కాపురస్థలములకు పొండని - చాకానూది. Gos -' 
చేయగా 1 ఇశ్రాయేలువారందరు దావీదును. విడిచి 
DE, కుమారుడైన Wars వెంబడించిరి. ఆయితే . .. 


యొర్దానునదినుండి రయెొరూాష లేమువరకు 'యూచా 


వారు రాజాను హాత్తుకొనిరి. 1 దావీదు యెరూాష 


'లేమాలోని తేన నగరికి వచ్చి, తేన యింటికి తాను, కాపు 


గానుంచిన తన 'యుపపత్ను BS పదిమంది స్త్రీలను తీసి 
కొని వారిని కావలిలో Gro వారిని పోషించుచుం 5 


Ase! 9 et AN eae) 


డెను గాని TSK పోకుండెనుు చారు కావలి 


యందుంచబడినవానై. 
డ్రవలె నుండిరి. 
తరువాత రాజా ఆఅమాశాను పిలువనంపి-- మాడం, 
దినములలోగా నీవు నా దగ్గరకు యరా దావారినందరిని 
WHIT) యిక్క_డ హాజరుకమ్తని ఆజ్ఞాపింపగా | 
అమాశా యూాదావారిని సమకూర్చుటకై. వెళ్లిపోయి 
ను. అతేడు ఆలస్యము చేసినందున GOS నిర్ణయించిన 


కాలము మోరిపోయినప్పుడు | చావీదు GRO Hoos 


నంపి_బి కి కుమారుడైన AAD? అభ్దాలోమూకం కు 
మనకు ఎక్కువ కీడు చేయును, వాడు (ప్రాకారములు 
గల పట్టణములలో చొచ్చి మనకు దొరకక పోవు 
War గనుక నీవు నీ యేలినవాని సేవకులను వెంట 


బెట్టుకొని పోయి వాని తరిమి పట్టుకొనుమని ఆజ్ఞాపిం 


చెను. | కాబట్టి యోవాజువారును కెరేతీయులును 
ెలెథీయులును బలాథ్యులందరును అతనితో కాడ 
యెరూషలేములో నుండి బయలు చేరి బి క్రి కుమారుడగు 
షెబాను తథమబోయిరి. | వారు గిబిరోానులోనున్న 
పెద్ద బండద ASS రాగా అమాశా rsd కలియ 


వచ్చెను యోవాబు తాను తొడుగుకిెనిన TS yee 


యకు పైన బిగించియున్న నడికట్టుకు వరగల కత్తి 
కట్టుకొనియుండగా ఆ SH వదులై కత్తి Bow Gm. | 


అప్పుడు యోవాబు అమాశాను చూచినా WOOT, 


Sor, నీవు శేమముగా నున్నావా అనుచు, అమా 


శాను ముద్దుపెట్టుకొ నునట్టుగా కుడిచేత అతని గడ్డము | ' 


పట్టుకొని | అమాళా Borsa చేతిలోేనున్న కత్తిని 
చూడకను Bi కాపాడుకొనకను ఉండగా యో 
వాబు GHD కడుపులో దాని గుచ్చెను, గుచ్చిన 
తోడే అతని పలు Bos జారి ఆ చెబ్బతోశ్మ 
WE చనిపోయెను. ఈోవాబును అతని సూ 
SOLE GDR బి క్రి కుమారుడగు Bore 
తరుముటకతు సాగిపోగా | యోావాబు బంటులలో 
నొకడు అతని SRS నిలిచి — యోవాబుకు ఇష్ట్రులై. 
BBs 'పక్షీముననున్న వారందరు యోనవాబును 


ద్రైదొకినంతేకాలము విధవరాం 


Ey 


x | 1 
12 వెంబడించుడని ప ప్రకటనచేసెను. 1 అమాశా  ర్రక్షములో 
| Seth. So మన పడియుండగా అచ్చోటికి వచ్చిన 

i జనులందరు సరీవియుకుంత ఆ మనుమ్యుడు చూచి 
f —అమాశాను మార్లమునుండి Bdstos ok, మార్చ 
న్గులందరు నిలిచి తేరి చూడకుండ శవముమోద బట్ట 
18 Eye. | శవము మార్గ్లమునుండి తీయబడిన తేరు 
( వాత జనులందరు 28, “పమారుడస Aww తేరు 
14 ముటకై యోావాబు వెంబడి వెళ్లిరి. 1 అతేడు ఇశ్రా 
యేలు గో త్రపువారందరియొద్దకును ఆచేలువారియొద్ద 
"కోను చేక్తమఖావారియిద్దనను ెరీయులందరియొద్ద 
కును రాగా చారు కూడుకొని అతని వెంబడించిరి. | 
ఈ ప్రకారము వారు వచ్చి es Be జేళ్తయఖా 
{ యందు బి క్రిని ముట్టడివేసి పట్టణపు, ప్రాకారము 
చెదుట బురుజు కట్టగా యోవాబువారందరు ays” 
రమును పడగొట్టి పాడు చేసిరి. 1 అప్పుడు. యుక్తిగల 
యొక స్త్రీ ప్రాకారము చెక్కి — ఓహూ ఆలకిం 
HG, wosom’, చేను అతనితో మాటలాడునట్లు 
రయోవాబుశు ఇక్క_డికి రమ్మని చెప్పుడని శేకవేయగా 
యోనాబు SRS ROS వచ్చెను. | అంతట ఆమె-- 
యోవాబువు నీవేనా అని అతని నడుగగా ఆతడు — 
చేసే ORS. అందుకామె — నీ  దాసురాలనగు 
© చను నీతో మాటలాడుదునా అని అడుగగా అతేడు 
"18 — మాటలాడ వచ్చునెను | అంతట ఆమె — పూర్వ 
| కాలమున జనులు — ఆశేలునందు సంగతి విణా 
|  కింపవలెనని చెప్పుట కద్దు, ఆలాగున చేసి కార్య 
ములు ముగించుచు వచ్చిరి. | చేను ఇశ్రాయేలునందు 
' నిమ్మళబ్ధులలోను యధథార్లవంతులలోను చేరికయిన 
దానను; ఇశ్రాయేలీయుల పట్టణములలో ప్రథాన 
మగు నొక పట్టణమును లయము చేయవలెనని నీవు 
ఉద్దేశించుచున్నావ్రు యెహోవా స్వాస్థ్యమును 
నీవెందుకు నిర్హూలము చేయుదువని చెప్పగా | యో 
ఆయు. AE చేయను, లయపరచను, ఆలాగున 
21 చేయనే చేను, సంగతి అది TASS. | a8, 
| కుమారుడగు “BD? ఆను Bo ఫ్రౌాయీోము కవే 


17 


20 


SPE Sho రాజైన చదావీదుమోద' Sirs చేసి 

యున్నాడు DPW వానిని మాత్రము అప్పగించుడి; 
SASS చేను ఈ పట్టణము ' విడిచిపోవుదునని 
చప్పగా ఆమె sate _చిత్తము,' వాని తేల 
ప్రాకారము మై నుండి పడవేయబడునని చెప్పి పోయి | 
ఛౌ. యావాబుతో SOS యుక్తిగల మాటలను 
జనులకందరికి, తెలియజేయగా, వారు DS, కుమారు 
డస "పిబాయిక్క_ తలను ఛేదించి Borara SHS 
దాని WES. కాగా అతడు చాకా నూదించిక 


22 


i 'నమూయేలు 21 అధ్యాయము 


4 b 1 


319 
తరువాత జనులందరును ఆ పట్టణమును విడిచి యెసరి 
“కాపురస్టలమునకు వారు పెకియతిః? యోవాబు యెయా 
షలేమునకు 'రాజానొద్దకు తిరిగి వచ్చెను. 

రోావాబు ఇశ్రాయేలు దండువారికందరికి of 28 
WOR యుండెను. అయితే కెరేతీయాలకను "పెలెథీ 
యులకును యెయహ్యోూయాదా కోమారుడగ చేనాయ్యా 
అధిపతీమై యుండెను. | అదోరాము పన్ను వనూలు 24 
చేయుటయందు  పనిచేయునారిమోద ' అధికారియ్హై 
యుండెను, అహీలూదు కుమారుడగు యొెహూాసా 
పాధు రాజ్యపు దస్తాజేజాలమోద నుండెను, Bs 
ప్రధానమంత్రి; సాొదోకును VU Yor ww యాజ 
కులు; యాయీరీయుడగు యీరఠరా దావీదుకు సభా, 
మాఖ్యుడు. y 

వావీదు కాలమున మూడు సంవత్సరములు విడువ 21 
కుండ కరవు కలుగగా డావీదు యెహోవాతో 
మనవిచేసెను. అందుక యెయూూశజా యికాలాగోన సెల 
విచ్చెను-సౌలు _ గిబిరోానీయులను హతేముచేసెను 
గనుక అతనినిబట్టియా, నరహంతకులగు అతని యింటి. 
వారినిబట్ట్రీయు wee ఈ కరవు కలిగెను. | గిబియో 2 
నీయులు ఇశ్రా యేలీయుల Lonoke కారు, భార 
wale శేషించినవారు. ఇశ్రాయేలీయులు 
మిమ్మును చంపమని ప్రమాణపూర్వకముగా వారితో 
చెప్పియుండికి SD Woo ఇశ్రాయేలు రమూదాల వారి 
యందు ఆసక్తిగలవాడై వారిని హతేము చేయ చూచు 
చుండెను. 1 రాజగు దావీదు గివిఠతోానీయాలశు పిలువ కి 


నంపి_వీను Der Fd చేయగోేరుదురు? యెహోవా ' 
స్వాస్థ్యమును మిరు దీవించునట్లు దోషనివృ,త్తికై దేని 
చేత స (ప్రాయక్సి త్రము చేంభుమువని వారి నడు , 
గగా 1 శివియానీయులుసౌలును - అతేని యింటి 4 

వారును చేసినదాని నిమిత్తము (ప్ర్రాయశ్చి_త్రేము Foo 
MoS వెండి బంగారులే కాని ఇశ్రాయేలీయులలో 
చెవర్గినైనను చంపుటరం కాని మేము. కోరుటలేదనిరి. 
అంతట చదావీదు_మోశేవిం కోరుదురో దానిని Wid 
మోకు చేయుదుననగ్నా 1 చారు-మాకు FHSS 
మమ్మును నాళము చేయుచు! ఇశ్రాయేలీయుల సరి, 
వాద్దులలో నుండకుండ మేము లయమగునట్లు మాకు 
హానిచేయ నుద్దేశించినవాని కుమారులలో ఏడురిని 
మాక వ్వగిళనోయః॥ యెహోవా ToS wos నిన 
సౌలు RD పట్టణములో యెహోవా సన్నిధిని 
మేము వారిని ఉరినీసెదమని రాజాతో మనవి చేయగా 
రాజు — చేను వారిని అప్పగించెదనచెను. | తానును 7 
సౌలు కుమారుడగు యోాచాతానును యెహోవా నా 

మమునుజిట్టీ' ప్రమాణతూ చేసియాన్న AOS జ్ఞ 


| 


320 
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~~ 


b 
రాజు సౌలు కుమారుడష్న యోనాతౌనుకు పుట్టిన 
మెఫీబోశుతును అప్పగింసక। అయ్యా కుమా-ర్జెయగు 
Bary సౌలుకు కనిన యిద్దరు కుమారులగు అరోనిని 
మెఫీబోషెతును సౌలు కుమార్తెయగు మకు 
మెయూూలతీయుడగు బర్జిల్లయి కుమారుడైన అద్రీ యే 
లుకు కనిన అంకుడు. కుమారులను పట్టుకొని” RD 
రఈోానీయుల కప్పగించెను, | వారు ఈ డర్‌ త్రీసి 
కొనిపోయి కొండమోిద యెయోావా సన్నిధిని ఊరి 
తీనీర. ఆ యేడుగురు ఏకరీతిశే చంపబడిరి, కోత 
కాలమున యనలకోత ' యారంభమందు వారు మగణ 
మెరి, | అయ్యా కుమాశ్తెయగు Gary గోచెపట్ట తీసి 
క్రాని SoS Ds పరచుకొని కోత eS 


' Booties) ఆకాళమునుండి వరము ఆ కశేబరముల 


మోద కురియు పరింతేము eis యుండి, పగలు 


\ ఆకాశపక్షులు వాటిమోద చాలకుండను O78, అడవి 


11 
12 


మృగములు S ROS రాకుండను weesd Fess 
ST 1 అయ్యా కుమార్తెయగు రిస్సాయను సౌలు 
BSB) చేసినది దావీదుకు. వినబడెను. 1 కాబట్టి 
దావీదు పోయి సౌలు యొముకలను GSN కుమారు 


BS యోనాతాను యెముకలను యాబేప్టిలాదు వారి 


13 


14 


15 


16 


17 


యొద్దనుండి తెప్పించెను. _ ఫీలిపీయులు గిల్ళోవలోే 
సౌలును 'హతముచేసినప్పుడు వారు సౌలును యోనా 
తానును Biro పట్టణపు వీధిలో Bere 
కట్టగా యా'బిషప్టీలాదువారు చారి యెముకలను అచ్చ 
టనుండి దొంగిలి SH dvds. 1 కావున దావీదు 
వారియొద్దనుండి సౌలు యొముకలను అతని కుమారు 
డైన యోనాతౌను యొముకలను తెప్పించెనుు రాజా 

ను బట్టి ఉరితీయబడిన వారి యెముకలను జనులు 


సమకూర్చిరి. | సౌలు యెముకలను అతని కునూరు |. 


డైన యోనాతాను యెముకలను . బెన్యామోనీయుల 
BE SoSH చేరిన సేలాలోనున్న సౌలు తండ్రియగు 
క్రీము సమాధియందు పౌతిపొట్టిర. రాజు ఈలాగు 
చేసినతరువాత చేశముకొరకు చేయబడిన విజ్ఞావన 
మును దేవుడంగికరించెను. 

తరువాత ఫీలిప్రీయులకును ఇశ్రాయేలీయులకును 
యుదములు జరుగగా దావీదు తన సేవకులతో కాడ 
దిగిపోయి ఫిలిప్మీయులతో యుద్ధము చేయానప్పుడు 
అతడు THR Sw. | అప్పుడు శేఫాయీోయుల 
LSBs యిప్బిబేనోబయను నొకడుండెను. 
ఆతడు ధరించియున్న ఖడ్లము కొత్తది వాని owrS 


'మున్నూరు తులముల యెత్తు యిత్తేడిగలది- నేను డావీ 


దును చంపెదనని అతడు చెప్పియుండెను, | సెరాయా 


RES CDR రాజును ఆదుకిని ఆ 204, 


Il 1 సమూూడేలు 22 అధ్యాయము 


యుని కొట్టి చంపెను. దావీదు జనులు దీని చూచి, 
ag శ్రాయేలీయులకు దీపమగు నీవు ఆరిపోకుండునట్లు 
నీను ఇకమీదట మాతోకూడ యుద్ధమునకు రావలదని 
అతనిచేత ప్రమాణము చేయించిరి. 

ER ఫీలిపీయులతో గోబుద్దెర మరల 
యుద్ధము జరుగగా హుషహాతీయుడైన సిచ్చెశ్లా oy 
ee. సంతేతివాడణగు సఫును చంపెను. | తరు 
వాత గోబుద RS ఫీలిప్టీయులతో ఇంకొకసారి 
యుద్ధము జేరుగశో అక్క_డ Be wrardio es 


a 
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TER Aso కుమారుడగు యెల్లానాను RB 


యుడైన గొల్యాతు 'సూాదరుని చంపెను 
Or BES) చేతగాని దోనె యంత గొప్పది. | 
ఇంకొక యుద్ధము TOW RO BORD. అక్క_డ 
మంచి TBA యొకడుండెను, ఒక్కొ_క' చేతికి sss 
BHw, ఒక్కొక కాలికి ఆశేసి వ్రేళ్గ్లును, ఇరువది 
నాలుగు వ్రేళ్లు అతనికుండెను. అతేడును శెఫౌయీా 
యుల సంతతివాడు. | అతడు ఇశ్రాయేలీయులను తిర 
స్మరించుచుండగా దావీదు సహోదరుడైన షీమోకి 
పుట్టిన యోాగాతాను వాని Wows. | ఈ నలుగు 
రును గాతులోనున్న శెఫాయీోయుల సంతేతివాగై 
దావీదువలనను CHD సేవకులవలనను sri Ss. 


Am 


20 


Fone roan) తన్ను సౌలుచేతిలోనుండియు, 22 


తన శ్ళత్రువులందరి చేతిలోనుండియు తప్పిం 

చిన దినమున దావీదు ఈ AS వాక్యములను 

చెప్పి యెహూావాను TSO OB. 
అతేడిట్లనెను. 


| 


యెహోవా నా శైలము we కోట a 6H al 


Meso. 
నా దుర్చము నేనాయన న్నా కృోయించుదును. 
నా శేడము నా SE Lay ON shoo 
నా యున్న తదుర్చవు నా యాళ త్రూ 
ఆయనే చాకు రక్షకుడు 
బలాత్క్మా_రులనుండి నన్ను రక్నీంచువాడవు es, 
BY dd aS రయెహూవాకు చేను మొర్త 
నా శత్రువుల చేతిలోనుండి ఆయన $8 రతిం 
చెను. / 


తె | 


5 ORB 4 


SS BOS వుయొక్క_ అలలు నన్ను చుట్టుకొనగను oF 


వరద FHSS భక్తిహీనులు -నామోదికి వచ్చి 
నన్ను బెదరించగను 

పాతాళ పాశములు నన్ను అరికట్టగను 

మరణపుటురులు నన్ను ఆవరించగను 


నా శ్రమలో చేను యెహోవాకు Bo, GS 
3a 


g 


| 


16 
17 


Rear, tiga 


3 So gg fn 


TT సమూయేలు! 22, అధ్యాయము 


ప్రార్థన చేసితి 

ఆయన తన ఆలయములో renee = ప్రార్థన 
నంగీకరించెను = 

నా B90, ఆయన చెవులలో చొచ్చెను. 

అప్పుడు ican కంపించి అదిరెను 

పరమండలపు పునాదులు మాకెను 

ఆయన 'కోపింపగా అవి కంపించెను. 

ఆయన నాసి కారం భ్రములలోనుండి పొగ పు Eos 

ఆయన నోటనుండి అగ్నివచ్చి దహించెను 

నిప్పు కణములను Tra ప్లేను. 

'మేఘములను వంచి ఆయన వచ్చెను 

ఆయన పొదముల (క్రింద గాశాంధకారము కమ్మి 
యుండేను. 

కరూబుమోద “BY, ఆయన యెగిరి వచ్చెను. 

గాలి శక్క_లమోద ప్రత్యత్నమాయెను, 

గుడారమునలె అంధకారము తనచుట్టు వ్యాపింప 
జేసెను 

నీటిమబ్బుల సముదాయములను, ఆకాశపు SIs) 
మేఘుములను వ్యాపింపజేసెను, 

ఆయన సన్నిధికాంతిలోనుండి_ నిపష్పుకణములు 
© Bw. 

Bosra ఆకాశమందు X§oBws 

సరోన్నతుడు ఉరుముధ్వని పుట్టించెను. 

తేన బాణములను పృయోగించి శత్రువులను చెదర 
గొప్రను 

మెరుపులను ప్రయోగించి వారిని తరిమివేసెను 

యెహోవా గ ద్దింపునకు 

BS నాసికారంధ్రముల శ్వాసము నడిగా 

విడువగా ఆయన గద్దింపునకు 

మహాసమ్ముదృపు అడుసభాగములు కనబడెను 

భూమి iar బయలుపడిెను. 

ఉన్న తస్థలమునుండి చెయ్యి చాపి ఆయన నన్ను 
పట్టుకొనెను 


నన్ను పట్టుకొని మహా జలశాసులలోనుండి 


తీచెను. 
బలవంతులగు పగవారు, నన్న డ్వేషించువారు, 
చాకంళు vd Ss యుండగా 
వారి వళమునుండి ఆయన నన్ను రక్షీంచెను. 
BHT seo వారు చనామోదికి రాగా యె 
“హారావా నన్ను BeOS నెను, 
విశాలమైన స్థలమునకు నన్ను తోడుకొని వచ్చెను, 
చేను ఆయనకు ఇష్టుడను గనుక ఆయన నన్ను 
Bayowm. 
41 


నొ నీతినిబట్రి ఆయన నాకో ప్రుతిఫలమిచ్చెను 21 
నా నిక్జీపత్వమునుబట్టియే pain ప్రతిఫలమి 
J చ్చెను. 


| Ro BAP ae మార్దములను చేనను'సరించుచు 22 


న్నాను. 

భక్తహీనుడ్యనై we దేవుని విడిచినవాడను కాను. 

ఆయన 'న్యాయవిధులనన్ని టిని Bw లక్ష్యు పెట్టు 23 
చున్నాను K 

ఆయన కట్టడలను (త్ర్యోసివేసిన వాడను కాను. 

దోష క్రియలు నేను 'చేయనొల్లకుంటిని గనుక 24 
mee దృష్టికి యథాగ్థుడ నైతిని. t 

కావున చేను OK AD res యెహోవా 25 
చూచెను 

తన దృష్టికి కనబడిన నా నిర్జోోపత్వ మునుబట్టి 
నాకు B88 ఫలమిచ్చెను. 

సంపు నీవు దయ చూపించుదువు 26 

యథార్భ్గనంతులయెడల నీవు యథార్భవంతుడవుగా 
నుందువు. 

'సద్భావము గలవారియెడల నీవు 'సద్భావము చూ 27 
పుదువు 

మూర్థులయెడల నీను వికటముగా నుందువు. 
మపడువారిని నీవు రషీంచెదవు. ww: 

sabe విరోధినై వారిని అణచిచేసెదవు. 


Barra, నీవు నాకు దీపమై యున్నావు 29 


యె-హూవా చీకటిని నాకు వెలుగుగా చేయును. 

నీ సహాయము'నేతే చేను మైన్యములను జయింతును 30 

నా దేవుని సహాయమువలన Wao (ప్రాకారము 
లను దాటుదును. 

చెవుడు యథార్గనంతుడు 31 

యెహోవా sy Weraio 

ఆయన శరణుబ్‌"చ్చువారికందరికి ఆయన శేడెము, 

para తప్ప SHEA? ype 

మన దేవుడు తప్ప ఆ శ్రయదుర్లమేది? 

దేవుడు నాకు బలమైన కోటగా నున్నాడు 33 

ఆయన BS మార్ప్లమునందు యథార్గనంతులను నడి 
పించును. 

ఆయన నా కాళ్లు PSS ISS చేయును 34 

యెళ్తేయిన స్టలములమోద నన్న నిలుపును. 

నా చేతులు యుద్దముచేయ నేరువాడు ఆయనే 35 

నా చబాహునులు GBS విల్లును ఎక్కు_ బెట్టును, 

నీవు నీ రక్షణ శేడెమును నాకందించుదువు 36 

నీవు నా మనవి చాలకించి నన్ను గొప్పచేయు 


దువు i 


* 
* 


40 


4\ 


42 


43 


44 


45. 


46 


47 


48 


49 


నా పాదములకు. చోటు విశాలపరచుదువు 


ss Mets, 9 


వారిని aes చేను BOK. 


నను వారిని మ్రింగివేయుదును 

వారిని తుత్గునియలుగా కొొట్టుదును 

వారు "నా సౌదముల కింద పడి లేవలేక యుం 
దురు. 


యుద్ధమునకు బలము నీవు నన్ను భరింపజేయుదువు 


ares లేచినవారిని నీవు అణచివేయుదువు. 

నా శత్రువులను వెనుకకు మళ్ల చేయుదువు 

నన్ను చద్వేషించువారిని చేను నిర్మూలము చేయు 
దును. 


 వాశెదురు చూతురు WA రక్నీంచువాడిొెకడును 


లేకపోవును' 

వారు యెహ్యవాకిొరకు కనిపెట్టుకి నినను 
ఆయన వారికి SHH త్రరమియ్యకుండును. 

చేల ధూళివలె వారిని నలుగగొ క్టైదను పొడిగా 
"వారిని కొ ట్రదను 

వీధిలోని పెంటవలె చేను చారిని పారపోసి అణగ 
ద్రాక్కెదను. 

నా ప్రజల కలహములలో పడకుండ నీవు నన్ను 
విడిపించుదువు 

జనులకు అధికారిగా నన్ను నిలుపుదువు 

నేనెరుగని జనులు నన్ను సేవించెదరు. 

అన్యులు నాకు లోబడినట్లు వేషము వేయుదురు 

వారు నన్నగూర్సి వినిన మాత్రముచేత నాకు 
విఢయులగుదురు. 

అన్యులు దుర్చలులై. వణకుచు తేమ దుర్దములను 
విడిచి వచ్చెదరు. 

Bowers జీవముగలవాడు 


నా ఆశృయదుర్లమైనవాడు స్తోత్రాట్లడు 
నాకు రక్షణాశ ss దుర్దమైన చేవుడు మ్య 


న్నతుడగు గాక 
ఆయన నా నిమిత్తము (ప్రతిదండన చేయు డేవుడు 
ఆయన చా నిమిత్తము పగ తీర్చు దేవుడు 
జనములను చాకు లోపరచువాణాయే. 
ఆయనే నా శత్రువుల చేతిలోనుండి నన్ను విడి 
పించును 
నామోదికి లేచినవారికంకు ఎత్తుగా నీవు నన్ను 
ాచ్చించుదువు 
బలాత్మా_రము చేయువారి చేతిలోనుండి నీవు | చే 
నన్న Des? గునువు, 


\ 


11 సమూయేలు 23 అధ్యాయము | hes + ae 


eit ఎనమన్నూరు one హతముచేసాను.। ' 


- 


| i 

నీవు నియమించిన రాజుకు గొప్ప రక్షణ pa 50 
జేయు వాడననియు 

అభిషేకించిన దావీదుకును అతేని SA 51 
కును నిత్యము కనికరము చూపువాడవనియు : 
ప్రకటించి | 

Bowes, అన్యజనులలో చేను నిన్ను PS - 
పరశచెదను 


“నీ నాముకీర్ణన గానముచేసెదను. 


దావీదు రచించిన చివరి మాటలు ఇవే, యిష్షయి 23 
కుమారుడగు దావీదు పలికిన దేవోక్తి యిదే; 
యాకోబు దేవునిచేత అభిషిక్తుడై మహాధిపత్యే 
ము నొందినవాడును ఇశ్రాయేలీయుల ans, 
గీతములను మధురగానము చేసిన గాయకుడు 
నగు దావీదు పలికిన డేవోక్లి ows. 

యెహోవా ఆత్త నా గ్వార పలుకుచున్నాడు 2 

ఆయన re నా నోట నున్నది. 

ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడు సెలవిచ్చుచున్నాడు 3 

ఇశ్రాయేలీయులకు ఆ శ్రయదుర్రమగువాడు 

నాద్వార మాటలాడుచున్నాడు Te: FE 
మనుష్యులను ఏలు నొకడు పుట్టును ' 
అతడు నీతిమంతుడై దేవునియందు భయభక్తులు | 

కలిగి యేలును. | 

ESS OW సూరో్టోదయ కాంతివలెను 4 

మబ్బు లేకుండ నుదయించిన సూర్యు నినలెను | 

వర్గము కురిసినపిమ్మటు We మైన కాంతిచేత 
భూమినుండి పుట్టిన 5 Ss గడ్డివలెను 

అకతడుండును. i 

నా సంతేతివారు BHD దృష్టికి అనుకూలులే గదా 5 ' 

ఆయన నాతో నిత్యే నిబంధన చేసియున్నాడు 
ఆయన నిబంధన 'సర్వ సంపూర్ణ మైన నిబంధశీ 

అది స్థీరమాయెను, దేవునికి పూూర్లానుకూలము 

అది నాకను గృహీంపబడిన SEIT మైనది 

నిశ్చయముగా ఆయన దాని చెరవేర్చును. . 

ఒకడు ముండ్లను చేత పట్టుకిొనుటకు భయపడి 6 
నట్టు, 

దుర్తాల్లులు విసరి 'పబడుదురు, 

se పట్టుకొనువాడు ఇనుప పనిమట్టునె 7 
నను బళ్లెపుకోలపైనను వినియోగించును గదా. 

మనుష్యులు వాటిలో చేనిని విడువక | 

అంతయు ఉన్న చోటనే కాల్సి చేయుదురు, 

soa అనుచరులలో బలాథ్యు లెవరనగా యో 8 
“DBs ముఖ్యుడగు తేకోనీయుడు, అతడొక ' 


9 ఇతని తరువాతివాడు అహోహీయుడైన దోదో 
కుమారుడైన యెలాజారు ఇతడు డావీను ముగ్గురు 
బలాఢ్యులలో నొకడు. యుద్ధమునకు కూడివచ్చిన 

- ఫిలిప్తీయులు ఇశ్రాయేలీయులను తిరస్మ_రించి ఢీకొని 

5 వచ్చినప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులు వెళ్లిపోగా ఇతడు 

10 లేచి 1 చేయి తిమ్మిరిగొని కత్తి డానికి అంటుకొని 

SHAW ఫిలిపీయులను హతేము చేయుచు వచ్చెను. 

SB ASSEN యెోహూవా ఇశ్రాయేలీయులకు గొప్ప 
రక్షణ కలుగజేసెను. దోపుడుసామ్లు పట్టుకొనుటకు 

1] మాత్రేము జనులు అకనివెనుక వచ్చిరి. 1 ఇతని తరు 

వాతి వాశివరనగా హరారీయుడగు GR కుమారుడైన 

| Say; ఫిలిప్రీఠంయులు ఆలచందల Bert గుంపు 
కూడగా జనులు ఫీలిప్రీయులయెదుట నిలువలేక పారి 

12 పోయిరి. | ఆప్పుడితడు ఆ చేని మధ్యను నిలిచి B08, 
యులు డానిమోదికి రాకుండ వారిని వెళ్లగొట్లి వారిని 
హతము చేయుటవలన Borers ఇశాయేలీయు 

13 లకు గొప్పరక్షణ కలుగజేసెను. | మరియు ముప్పది 
మంది అధిపతులలో శ్రేస్థులైన ముగ్లురు కోత కాలమున 
అదుల్లాము గుహలోనున్న చావీదునొద్దకు వచ్చిన 
ప్పుడు ఫిలిష్తీయులు శేఫాయీోము లోయలో దండు 

14 దిగియుండిరి, 1 దావీదు దుర్గములో నుండెను, BOR 
యుల దండు కావలివారు బేత్లెహేములో నుండిరి. | 

15 దావీదు-చేత్లేహేము గుమ్మము దగ్చేరనున్న బావి నీళ్లు 

' యెవడైనను చాకు BQ) యిచ్చినయెడల చెంతో 

'16 సంతోషించెదనని అధికాళతో పలుకగా | ఆ ముగ్గురు 
i బలాఢ్వులు ఫిలిప్మీయుల దండు కావలివారిని ఓడించి, 
దారి చేసికొని పోయి బేత్లెహేము గుమ్మము SAT 
నున్న DD నీళ్లు BA చావీదునొద్దకు తీసికొని 
వచ్చిరి అయితే అకడు ఆ నీళ్లు TKI gs 
యెహోవా సన్నిధిని పోసివేసి — యెయూూనా 

i చేను ఇవి తాగను | (ప్రాణమునకు తెగించిపోయి 

| తెచ్చినవారిచేతి నీళ్లు త్రాగుదునా? అని చెప్పి 

| శ్రాగనొల్లకుండెను. ఆ ముగురు బలాథ్యులు ఈ 


వాబు సోదరుడునాన Oda తేన అనుచరులలో 
ముఖుడు. ఇతేడొక యాద్గములో మున్నూరుమం 
దీని హతముచేసి weds తేన యీ Hi ఆడించెను, 
ఇతేడు ఆ ముస్టరిలోను పేరు పొందినవాడు. | 
19 ఇతడు ఆ ముప్పదిమందిలో భనుడై వారికి అధిపతి 
యాయెను గాని మొదటి ముగ్గురితో సమానుడు కాక 

§ 20 పోయెను. | మరియు కబ్బయేలు జోరివాడై కియల 
చేత ఘునతేనొందిన యొక పర్నాకృమశాలికి పుట్టిన 
యొెహాయాదా కుమారుడైన బేనాయా అను నొక 


18 కార్యములు చేసిం, | సెరూయా కుమారుడును యో 
| 
| 


t 


| 


IT సమూ౭యీలు 24 అధ్యాయము 323 


Hoes. ఇతేడు మోయానీయుల 'సంబంధులగు ఆ 
యిద్దరు శూరులను హతీముచేసెను; మరియు మంచు 
SOs nome Vs) బావిలో దాగియున్న యొక 
సింహమును చంపిజేసెను. | ఇంకను అతడు సౌందర్య 21 
వంతుడైన యొక ఐగుప్తీయుని చంపెను. ఈ rw} 
యుని చేతిలో oor E యుండగా బేనాయా దుడ్డు 
కర్త తీసికొని వానిమోదికి పోయి వానిచేతిలోని 
corr > నూడలాగి దానితోనే TD చంాపెను. | ఈ 22 
కార్యములు యెయసహయోూయాదా కుమారుడైన Bards 
చేసినందున ఆ ముగ్గురు werrgogoe*a అతడు 
పీరు పొంది | ఆ ముప్పదిమందిలో ఘునుడాయెను. 23 
అయినను మొదటి ముస్పురితో సమానుడు కాక 
పోయెను. దావీదు ఇతనిని తన సభికులలో నొకనిగాః 
నియమించెను. : 

ఆ ముప్పదిమంది యెవణవరనగా యావాబు 24 
సూాదరుడైన అశాహహాలు, చేత్తెహేమోియుడగు 
దోదోకు కుమారుడగు యెల్హానాను, | హరోదీయు 25 
BS Sip, హరోదీయుడైన యెలీకా, | పర్గీయుడైన 26 
హేలస్సు, తెకోవీయుడగు యిక్కె_షుకు కుమారు 
BS ord, | అనాతోతీయుడైన అవీయెజరు, 27 
హుషాతీయుడైన మెబున్నయి, | అహోూాహీయుడైన 28 
సల్లోను, నెథోఫాతీయుడైన SB 1 BETAS 29 
యుడైన బయనాకు పుట్టిన హేలెబు, బెన్యామోనీ lf 
యుల గిబియాలో Hs రీబై కుమారుడైన .ఇత్తయి, | 
పిరాతో నీయుడైన బేనాయా, గాయము యేళ్లనడుమ '80 
నిపసించు హిద్దయి, | అర్బాతీయుడైన అవీయల్నోను, 81 
బర్హుమోియుడైన అజ్యావెతు, | Sowers) నీయుడైన 82 
ఎల్య హా, యాషేనుయొక్క_ కుమారులలో యానా 
SH, | హరఠారీయుడైన సమ్మా అరారీయుడైన 33 
పారారుకు పుట్టిన అహీయాము, | మయఖాతీయునికి 34 
పుట్టిన అహస్సయికు కుమారుడైన యెలీఫెలెభు, గిలో 
hase BS CAS Hoo కుమారుడగు యెలీయాము, | - 
కనతీయుడైన “WB ఆర్బీయుడైన పయనై, 1 35 
సోబావాడగు WS Mans), కుమారుడైన యిగాలు, 36. 
గాదీయుడైన చానీ, | అమ్మోనీయుడైన సాలెకు, Bad 37 
కోతీయుడైన KSB, యితేడు సెరూయా కుమారు 
డగు యోావాబుయొక్ట_ ఆయుధములను మోయువాడై 
యుండెను. | ఇకత్రీయుడైన ఈర, ఇ త్రీయుడైన 38 
గాశేబు, 1 హీక్తీయుడైన ఊరీయా. ఈ కోటిలో 39 
చేరిన వారందరు ముప్పది యేడుగురు, 

ఇంకొకమారు యెహోవా కోపము ఇశ్రాయేలీ 24 
SHSmodrs రగులుకిొనగా ఆయన దావీదును వారి 
మోదికి డ్ర్రేశేపణ చేసి = నీవు పోయి ఇశ్రాయేలు < 


w= 


x ET 
జో NTE 
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MN 


‘ వారిని! BQ, మని అతనికి 29° 
వారిని యూదావారిని BH ow a 


2 చ్చెను. 1 అందుకు రాజు తన యొడ్డనున్న సైన్యాధి 
'పతియైన ఆయోవాబును పిలిచి_జనస సంఖ్య 0 BSH 
ఛాకు 'తెలియగలందులకై. wes 'మొదలుకొని Bab 

శైబవరకు ఇశ్రాయేలు గో త్రములలో de) ‘some 
రము చేసి వారిని TH ovo ఆజ్ఞనియ్య-గా | 

8 యోవాబు — జనుల సంఖ్య Go} యున్నను నా 
యేలినవాడవును రాజవునగు నీవు బృదికియుండగానే 
చేవుడైన యెహోవా దానిని rb 0809 ఎక్కు_వ 
చేయుగాక we యేలినవాడవును రాజవునగు నీకు 

4 ఈ 88S ఏల పుప్టైనానెను. | అయినను రాజు 


యోవాబుకును సైన్యాధిపతులకును గట్టి ఆజ్ఞ నిచ్చి 


య్సండుటచేత యో చాబును నైన్యాధిపతులును ae) 
యేలీయుల సంఖ్య చూచుటకై రాజసమ్మఖమునుండి 
5 బయలు వెళ్లి 1 యొర్దానునది దాటి. యజేరుతట్టున 
గాదునది లోయ మధ్యనుండు పట్టణపు కుడి పొర్ళ § 
6 'ముననున్న CSTE దిగి | అక్క_డనుండి గిలాదు 
కును తహ్రింహూాద్షీ దేళశమునకును SOS; తరువాత 
దానాయానుకును ne BER ఫీదోనుకు వచ్చిరి. | 
7 అక్క_డనుండి ' బురుజాలుగల తూరు పట్టణమునకును 
పీవీయులయొ క్కు_యు కనానీయులయొ క్క_యు పట్ట 
| ఇఆములన్ని BED వచ్చి Morar SYS దక్షిణదిక్కున 
8 నున్న బెయేశ్టైబవరకు సంచరించిరి 1 -ఈ ప్రకారము 
వారు ధేశమంతే ము సంచరించి తొమ్మిదినెలలు ఇరు 
'వది దినములకు తిరిగి యెరూషలేమునకు SH | 
9 అప్పుడు యోవాబు జనసంఖ్య BSS రాజుకు అప్ప 
గించెను ఇశ్ర్రాయేలువారిలో కత్తి దయగల యెని 
DB లక్షలమంది Borys; యూదావారిలో 
అయిదు లక్షలమంది యుండిరి. 
జనసంఖ్య చూచినందునై. దావీదు మనస్సు కొట్లు 
కొనగా అతడు_నేను చేసిన పనివలన గొప్ప పోపము 
కట్టుకొంటిని, RS అవివేకినై' ara చేసితి 
యెహోవా కరుణ యుంచి నీ దాసుడనైన నా 
దోషమును పరిహరింపుమని యెహోవాతో మనవి 
చేయగా | ఉదయమున దావీదు శేచినప్పుడు దావీ 
దుకు దర్శకుడును ప్రవక్షయునగు గాదుకు యెహో 
వా వాక్కు. Sg యోాలాగు సెలవిచ్చెను 1 
12 నీవు పోయి దావీదుతో నిట్లనుము — యెహోవా 
సెలవిచ్చునదేమనగా — మూడు విషయములను నీ 
యెదుట పెట్టుచున్నాను వాటిలో నొకదానిని నీవు 
'కోరుకొనినయెడల “ASA నీమీదికి రప్పించెదను. | 
18 కావున గాదు దావీదునొద్దకు వచ్చి యిట్లని సంగతి 
తెలియజెప్పెను-నీవు నీ ఊేముందు ఫీడు సంవత్సర 


10 


11 


11 సమూ Sd 24 అధ్యాయము 


ములం కామము కలుగుటకు ఒప్వుకిొందువా? day 
తరుముచున్న. నీ శ్యత్రువులయెదుట నిలువలేక నీవు 
మూడు. చెలలు పహౌారిపోవుటకు ఒప్పుకొ ందువా? నీ 
చేశమందు మూడుడినములు “Bren Breads ఒప్పు 4 


కొందువా? యోచనచేసి నన్ను పంపినవానికి Bd 
య్యవలనీన యుత్తరము నిశ్చయించి తెలియజేప్పుమ 
చెను. 1 అందుకు దావీదు-నాశేమియు Hwy soo 
న్నది, గొప్ప చిక్కు_లోనున్నాను , Co STP ST? బహు 
వాత్సల్యతేగలవాడు. గనుక మనుష్యుని చేతిలో wes 


కుండ యెహూావా చేతిలోనే పడుదుము గాకని ' 


గాదుతో నెను. | అందుకు యెహూావా QE) 
లీయులమోదికి తెగులు రప్పించగా ఆ దినము ares 
యము మొదలుకొని సమాజకూబపు వేళవరకు అది 
జరుగుచుండెను; అందుచేత చదానునుండి బెయేకైబ 
వరకు డెబ్బది'చేలమంది oy BIS. 1 అయితే దూత 


యెఠూషలేముమైని హస్తము rh నాశనము చేయ. 


14 


బోయినప్పుడు యెహోవా ఆ కీడునుగూర్చి Ko” 


'తాపమొుంది--అంతే చాలును, నీ చెయ్యి తీయుమని 
జనులను నాశముచేయు దూతేకు ఆజ్ఞనిచ్చెను.' యె 
BITS దూత యెబూసీయుడైన ఆరా నాయొక్క. 
S¥ so SRS నుండగా 1 దావీదు జనులను "నాళము 
చేసిన దూతను కనుగొని యెయూవాను Beers 
SROs — చీత్తగించుము; పాపము చేసినవాడను 
WR; th OPS ao 
గొశ్రైలవంటి ఫీశేమిచేసిరి? నన్నును నా తండ్రి 
యింటివారిని కశిక్షీంచుము. 

ఆ.దినమున గాదు దావీదునొద్దకు వచ్చి — నీవు 


పోయి యెబూసీయుడైన SS rns కళ్లమలే 


యెహోవా నామమున నొక' బలిపీఠమును కట్టించు 
మని అతనితో చెప్పగా 1 దావీదు గాదువేత యె 
హూావా యిచ్చిన ఆజ్ఞవొప్పున పోయెను. | అకాౌనా 
రాజును CHD సేవకులును BS డాపుకు. వచ్చుట 
మాచి బయలుదేరి రాజుకు Agron నమస్క్మా_రము 
చేసినా యేలినవాడవును రాజవునగు నీవు నీ చాసు 
డనైన నాయొద్దకు వచ్చిన నిమిత్తమేమని అడుగగా । 
WDHB తెగులు మనుష్యులకు తగలకుండ నిలిచి 
పోవునట్లు యెహోవా నామమున నొక బలిఫీథ్ర 


పృవర్తించినవాడను నేనే, 


18: 


19! 


20) 


21 | 


మును కట్టించుటనై నీయొడ్డ ఈ కళ్లమును కొనవతె.. ' 


నని వచ్చితినాను, | అందుకు OT -ar—ar యేలిన 


వాడవగు నీవు చూచి యేది నీకు అనుకూలమో దాని. 
తీసికొని బలి నర్పించుము,. చిత్తగించుము, దహనబలికి = 


యెడ్డున్న వి, Sedo) 5.5, సామానులు Seow 
అక్క_రకు వచ్చూను. | రాజూ, యివన్నియు OT we 


22) 


వెల | కట్టించి 
ను తీసి | చెను యోహూవా acdc eae 

| 'పనలను. ఆలకింపగా ఆ తెగులు oR ey 
om విడి విపోయినూ |= 
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a) 


రా 


రాజైన దావీదు బహు వృద్దుడు కాగా సేవ 
కులు VSD కెన్ని బట్టలు కప్పినను SOS Aho కలు 
KS ్యుండెను. | కాబట్టి వారు-మా యేలినవాడ 
వును రాజవునగు నీకొరకు తేగిన చిన్నదాని వెదకుట 
మంచిది, ఆమె రాజైన నీ సముఖుమందుండి Amy 


ఆదరించి నెట్ట కలుగుటకు నీ కౌగిటిలో పండుకిొను 


నని చెప్పి 1 ఇశ్రాయేలీయుల BIS దిక్కు_లన్ని 
టిలో తిరిగి యొక చక్కని చిన్నదాని వెదకి, CDSG 
అను పానమ్మియురాలిని చూచి రాజునొద్దకు తీసి 
కొని వచ్చిరి. । ఈ చిన్నది బహు చక్క_నిజై యుండి 
రాజును ఆదరించి యుపచారము చేయుచుండెను 
గాని రాజు దానిని కూడలేదు. 1 shi కుమారు 
డైన అదోనీయా గక్వించినవాడై_చేనే రాజునగుదు 
నని అనుకొని, రథములను MS WT How తనకు 
ముందుగా పరుగెత్తుటకు ఏబదిమంది మనుష్యులను 
ఏర్పరచుకొనెను. 1 అతేని తండ్రి — నీవు ఈలాగున 


యేల చేయుచున్నావని అతనిచేత చెప్పుడును విచా 


io 


el 


BoD అతనికి నొప్పి కొలుగజేయలేదు. చూచుటకు 
అతడు బహు సౌందర్యము గలవాడు, OVO shoo 
తరువాత పుట్టినవాడు. | అతడు సెరాయా కుమా 
SBS యోవాబుతోను యాజకుడైన అబ్యాతారు 
తోను ఆలోచన చేయగా వారు అదోనీయా పక్షము 
వహించి అతనికి సహాయము BR గాని | యాజకు 
డైన సాదోకును యెయుభూయాదా కుమారుడైన Bor 
య్యాయును GEG నాతౌనును షిమోయును 
Borin దావీదుయొక్క_ శూరులును అదో 
నీయాతో కలిసికొనక యుండిరి. | అదోనీయా యె 
(Shoo సమిసమందుండు జోహోలేతు అను బండ 
SRO A Bow ఎడ్లను (కొన్విన దూడలను బలిగా 
నక్సించి, TD తన 'సహూోాదరులనందరిని 
యూదావారగు రాజుయొక్క_ సేవకులనందరిని పిలి 
పించెను గాని | WSF aor నాతానును బేనాయ్యా 
నును దావీదు శూరులను తనకు సహోదరుడైన 
సౌలొమానును పిలువలేదు. 1 అప్పుడు wT xo 


సౌలామోను SDS బర్జెబతో చెప్పినదేనునగా- 


AH కుమారుడైన అదోనీయా యేలుచున్న సంగతి 
55 వినబడలేదా? అయితే ఈ సంగతి మన యేలిన 


వాడైన దావీదుకు తెలియకయే యున్నది. | “కాబట్టి 12 
నీ ప్రాణమును నీ కుమారుడైన సౌలొామోను (ప్రాణా 
మును wre చేను నీకొక యాలోచన 
చెప్పెదను వినుము. 1 నీవు రాజైన చావీదునొద్దకు 13 
పోయినా యేలినవాడా, రాజా, అవశ్యముగా నీ 
కుమారుడైన సొలొమోను నా వెనుక ఏలువాడై నా 
సింహాసనముమోద చాసీనుడగునని నీ సేవకురాలనైన 
నాకు నీవు ప్రమాణపూర్వక ముగా Ge 
అదోనీయా యేలుచుండుట యేమని అడుగవలెను. 
రాజుతో నీవు మాటలాడుచుండగా చేను es 14 
లోపలికి వచ్చి నీవు విన్నవించిన మాటలను wry 
పరచుదునని చెప్పెను. | కాబట్టి బక్లైబ గదిలోనున్న 15 
రాజునొద్దకు వచ్చెను. రాజా బహు > వృద్ధయినందున 
షూనమ్మియురావైన అధీపగు రాజాను కనిపె పెట్టుచుం 
డేను. | బశైబ వచ్చి రాజునెదుట సాగిలపడి నమ 16 
Sy Tio చేయగా రాజు_నీ కోరిక ఏమని అడిగి | 
నందుకు ఆమె యాలాసు మనవి Bie 1 నా GOS 17] 
వాడా, నీవు నీ చేవుడైన Gaara తోడని నీ | 
సేవకురాల్వపైన చాకు ప్రమాణము చేసి అవశ్యముగా | 
నీ కుమారుడైన సొలొమోను నా వెనుక ఏలువాడై | 
నా నీంహాసనముమోద నాసీనుడగనని సాలవిచ్చి తినే, | 
యిప్పుడైతే అదోనీయా యేలుచున్నాడు. ఈ సంగతీ 18 
నా యేలినవాడవును రాజవునగు నీకు తెలియకయే 
యున్నది. | అతడు ఎడ్లను శ్ర్రొవ్విన దూడలను 19 
గొ Dew బలిగా SSyoD రాజకుమారు లనందరిని 
యాజకుడైన GWT Ws యైన్యాధిపతియైన యో 
వాబును పిలిపించెను గాని నీ సేవకుడైన సాలొామో 
నును పిలువలేదు. | నా యేలినవాడవైన రాజా, నా Al 
యేలినవాడవైన రాజవగు నీ తరువాత నీింహాసనము 
మోద నెవడు ఆవీనుడుననో అందునుగూార్సి ఇశ్రా 
యేలీయులందరును VOD పెట్టియున్నారు. | ఇదిగాక 21 
నా యేలినవాడవైన రాజవగు నీవు నీ పితరులతో 
కూడ AS rons తేరువాతే చేనును నా కుమారు 
డైన సొలామోనును అపరాధులముగా నెంచబడుదు 
ము. | ఆమె రాజుతో మాటలాడుచున్న ప్పుడు SY 22 
యగు నాతౌనును ' లోపలికి రాగా — ప్రవక్తిమన 


నాతాను వచ్చి యున్నాడని PNW see, తెలియ | 


1 రోజులు" 1: 


23 జేసిరి, | అతేడు రాజు సన్నిధికి వచ్చి నమస్కారము 
24 చేసి సాషాంగపడి | — నా యేలినవాడవైన రాజా, 

అదోనీయా నీ తరువాత చేలువాడై నీ సింహాసనము 
25 మిద కూర్చుండునని నీవు "సెలవిచ్చితివా? 1 యేల 
" యనగా ఈ దినమున అతడు పోయి విస్తారమైన 
Fw CEHOMLS దూడలను గొశ్రెలను- బలిగా 
నర్పించి రాజకుమారులనందరిని మైన్యాధిపతులను యా 
జకు డైన GOVT Ww పిలిపింపగా వారు వాని 
Spams? అన్నపానములు పుచ్చుకొనుచు — 
రాజైన అదోనీయా చిరంజీవి యగుగాకని పలుకు 
చున్నారు. | అయితే నీ సేవకుడైన నన్ను యాజకు 
డైన సాదోకును యెయోూయాదా కుమారుడైన 
చేనాయ్యాను నీ సేవకుడైన సాలామోనును ఆతడు 
పిలిచినవాడు కాడు. | నా యేలినవాడవును రాజవు 
నగు నీ తరువాత నీ సీంహాసనముమోద నెవడు ఆఫీ 
HB యుండునో అది నీ సేవకుడనైన నాతో చెప్పక 
యుందువా? ఈ కార్యము నా యేలినవాడవును 
రాజవునగు నీ సెలవుచొప్పున జరుగుచున్నదా! | 
అని యడిగను. దావీదు-బ Bais పిలువుమని సెల 
వియ్యగా ఆమె రాజు సన్నిధికి వచ్చి. రాజునెదుట 
Desay eis. | అప్పుడు రాజు ,పృమాణపూర్వక ముగా 
చెప్పినదేమనగా  సకలమైన యుప ద్రవములోనుండి 
నన్ను విడిపించిన యెహోవా జీవముతోడు | 
అవశ్యముగా నీ కుమారుడైన సౌలామోను చా తేరు 
వాత చేలువాడై చాకు ప్రతిగా నా సింహాసనము 
మోద నాసీనుడగునని ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన 
యెహోవా నామముతోడని చేను నీకు ప్రునూణము 
చేసీనదానిని ఈ దినముననే చెరవేర్చుదునని చెప్పగా | 
© Be సాగిలపడి రాజుకు నమస్కా_రము చేసి చా 
యేలినవాడైన రాజగు దావీదు సదాకాలము wc 
కును గాక GBH. | అప్పుడు TBS దావీదు — 
యాజకుడైన సాదోకును ప్రవక్షయెన wT Ho 
| యెహూయాదా కుమారుడైన బేనాయ్యాను నాయొ 
ద్దకు పిలువుమని సెలవియ్యగా వారు రాజు సన్ని ధికి 
33 వచ్చిరి. | అంతట రాజు-మిోరు AP యేలినవాడనైన 

నా సేవకులను పిలుచుకొని పోయి నా కుమారుడైన 
| సాలామోనును నా కంచరగాడిదెమిద. చెక్కించి 
34 గహూానుకు తీసికొని పోయి | యాజకుడైన సాదో 
' కును ప్రవక్తయైన నాతౌనును అక్కడ ఇశాయేలీ 
'  యులమోద రాజునిగా అతనికి పట్టాభిషేకము చేసిన 
Sars మీరు బాకానాదము చేసి--రాజైన ror 
arm చిరంజీవి యగుగాక అని ప్రకటన చేయవలె 
835 ను, | ఇశ్రాయేలు వారిమిదను యూాదావనారిమోదను 
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చేనతనిని అధికారిగా నియమించి యున్నాను గనుక 

పిమ్మట. మీరు యెరూషలేమునకు అతని వెంటరాగా 

అతేడు నా /సీంహాసనముమోద ' నానీనుడై నాకు 

ప్రతిగా రాజగును అని సెలవిచ్చెను. | అందుకు 36 
యెహోయాదా కుమారుడైన బేనాయ్యాా రాజుకు ' 

SHE త్రరముగా నిట్టనెను-ఆలాగు జరుగును గాక, 
నా యేలినవాడవును రాజవునగు నీ చేవుడైన యె 
Breas? ఆ మాటను సిరపరుచు గాక. | యెయూూోూ 
వా నా యేలినవాడవును crags నీకు తోడుగా 
నుండినట్లు ఆయన సొలామోనుకు తోడుగా నుండి, 
నా యేలినవాడైన రాజగు దావీదుయొక్క_ రాజ్యము 
SOE అతని రాజ్యము ఘనముగా చేయు TS Wao 5! 
కాబట్టి యాజకుడైన సాదోకును ప్రవక్షయైన నాతొ 
నును యెయోూయాదా కుమారుడైన బేనోయ్యా 
యును శెశేతీయులును సపెలెథీయులును రాజైన 
దావీదు కంచరగాడిదెమిద సొలొమోను BSod 
గిహూానుకు తీసికొని రాగా | యాజకుడైన సాదోకు 89 
గుడారములోనుండి Box) కొమ్మును తెచ్చి సాలా 
మోనుకు పట్టాభిషేకము చేసెను. "అప్పుడు వారు 
బాకా నూదగా కూడిన జనులందరును — రాజైన 
సాలామోను చిరంజీవి .యగుగాకని శేకలువేసిరి | 
మరియు ఆ జనులందరును అతని “వెంబడి వచ్చి 'పిల్లన 
(గోవులను ఊదుచు, వాటి నాదముచేత We బద్ద 
లగునట్లు అత్యధికముగా సంతోషించిరి. | అదో 
నీయాయును అతడు పిలిచినవారందరును విందులో 
నుండగా విందు ముగియబోవు సమయమున ఆ చప్పిడి 
వారికి వినబడెను. యావాబు బాకానాదము. విని - 
పట్టణమునందు ఈ గల్లంత్తుధ్వని యేమని యడుగగా | 
యాజకుడైన CAS co కుమారుడైన యోాగనాతొను 
వచ్చెను. అదోనీయా-లోపలికి Tay, నీవు BIS 
వంతుడవు, నీవు శుభసమాచారములతో వచ్చుచున్నా 
వనగా | BOP WPS అదోనీయాతో నిట్లనెను. 
నిజముగా మన యేలినవాడును Tres దావీదు 
సౌలామోనును రాజుగా నియమించి యున్నాడు. | 
రాజు యాజకుడైన సాదోకును (ప్రవక్షయైన నాతొ 
నును యెహూయాదా కుమారుడైన 'బేనాయ్యానును 
శకెశేతీయులను DBAs అతనితోకూడ పంపగా 
వారు రాజు కంచరగాడిచెమోద SHI నూశేగించిరి; | 
యాజకుడైన సాదోకును ప్రవక్షయైన చాతౌనును 
గహోూానుదగ్గార అతనికి పట్టాభిషేకము చేసిరి అక్కడ 
నుండి వారు సంతోషముగా SH iow; అందు 
ROW పట్టణము Kyo ఆయెను; మీకు వినబడిన ధ్వని 
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On. | మరియు సాలొమోను రాజ్యా సనముమోదడ 46 


ea 
47 నాసీనుడై piss | అందుశై రాజు సేవకులు 

మన యేలినవాడును శాజునగు దావీదుకు కృతజ్ఞతలు 

చెల్లింపవచ్చి, నీకు కలిగిన ఖ్యాతికంశు Trey are 

HH ఎక్కు_వైన ఖ్యాతి కలుగునట్లును, నీ రాజ్యము 
, కంకు అతని రాజ్యము Samo నుండునట్లును 
జేవుడు దయచేయు గాకని చెప్పగా రాజు మంచము 
మీదను సాగిలపడి నమస్కా_రము చేసి యిట్లనెను | 
నేను సజీవిశై యుండగా ఈ దినమున జరిగినట్లు 
నా నీంహాసనముమోద చనాసీనుడుసటకు ఇశ్రాయేలీ 
యుల. దేవుడైన యెహోవా ఒకని నాకు దయచేసి 
నందుకు ఆయనకు స్తోత్రము కలుగు గాక. | అందుకు 
అదోనీయా పిలిచినవారు భయపడి లేచి శమ తమ యిం 
GS వెల్లిపోయిరి. | అదోనీయా సొలామోనుకు భయ 
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అ 5. § aK P< ‘ 
పడి లేచి బయలుదేరి బలిపీఠపు SW sos పట్లు 


ST RH. | అదోనీయా రాజైన సాొలామూనుకు భయ 
పడి బలిపీఠపు కొమ్లులను పట్టుకొని- రాజైన సౌలా 
మోను తేన సేవకుడనైన నన్ను కత్తిచేత చంపకుండ Be 
' దినమున నాకు పృమాణము చేయవలెనని మనవి చేయు 
ర్‌2 చున్న ట్లు సాలా మోనుకు సమాచారము రాగా | సౌలొ 
మోను -అఈాలాగు సెలవిచ్చెను_అతదడు తన్ను యోగ్య 
నిగా నగుపరుచుకొనిన పక్షమున అతని తలవెండ్ర్రు 
కలలో నొక కైనను (8 0 పడదు గాని అతనియందు 
BS, So a పక్షమున ' అతనికి మరణశిక్ష 
వచ్చునని సెలవిచ్చి | బలికీ పిఠమునొొద్దనుండి అతని 
పిలుపనంపించెను, అతడు వచ్చి రాజైన Pee 
నెదుట సౌాష్రాంగపడగా సొలొమోను అతని చూచి 
నీ యింటికి పొమ్మని సెలవిచ్చెను. 
2 దావీదుకు మరణకాలము 'సమిోపింపగా అతడు 
తన కుమారుడైన సౌలామోనుకు ఈలాగు ఆజ్ఞనిచ్చెను | 
2 —-లోకులందరు పోవలసిన మార్లమున చేను పోవుచు 
న్నాను కాబట్టి నీవు BOY soo తెచ్చుకొని నిబ్బరము 
8 గలిగి 1 నీ దేవుడైన యె హవా అప్పగించినదాని 
కాపొడిి ఆయన మార్హముల ననుసరించినయెడల నీవు 
ఏ పని వూనుకొనినను ఎక్క_డ తిరిగినను అన్ని టిలో 
వివేకముగా నడుచుకిొందువు. మోషే ధర్శకాస్త్రయులో 
'ప్ర్రాయబడియున్న BHO కట్టడలను eae నియ 
మించిన ధర్శమంతేటిని ఆయన న్యాయవిధులను శాసన 
4 ములను నీవ LE" HSH; | అప్పుడు-నీ పిల్లలు తమ 
ప్రవర్తన విషయముల్లో జొగ_త్తగానుండి నాయెొదుట 
తమ పూర్ణహృదయముతోను పూర్లమనస్సుతోను 
సత్యేము ననుసరించి నడుచుకొ నినయెడల ఇశ్సాయేలీ 
యుల రాజ్యసింహాసనముమోద నాసీనుడగు నొకడు 
. నీకుండక మానడని. Bosra తానే 
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mE Soon 2 oe Nate Rd 


aise చేసిన మాటను BUS పరచును. 


నన్నుగూర్చి | 


\ 


Sr) కుమారుడైన Borsa wa చేసిన 


ADD, ఇశ్రాయేలు సేనాధిపతులగు నేరు కుమారు 


BS CHS BSH కుమారుడైన అమాశాయను 
వారిద్దరికి అతడు చేసినదానిని నీ చెరుగుదువు; అతడు 


ww OS. 


వారిని చంపి యుద్ధసమయమం_ైనట్లుగా సమాధాన. 


కాలమందు ర్రక్షమో చిందించి దానిని తేన నడికట్టు 
మీదను తేన పొదరక్షలమోదను పడకజేసెను. 1 
తోచినట్టు అతనికి చేయవచ్చును గాని అతని BIS 
So SO So Sow సమాధికి నెమ్మదిగా దిగనియ్యవదడ్డు. I 


నీకు 6 


చేను నీ సహోదరుడైన eget ముందరనుండి a 


| పారిపోవగా, గలాదీయుడైన 298 Boo కుమారులు We 


సహాయమునకు వచ్చిరి; నీవు ores దయయుంచి 
H బల్లయొద్ద భోజనము చేయువారిలో -వారిని 
చేర్చుము. 1 మరియు Bwrg or నీయుడైన Ror 
కుమారుడగు చాహూరీము ఊరి AD నీయొద్దను 
న్నాడు; చేను మహనయీాముకు వెళ్లుచుండగా అతడు 
నన్ను శపించెను. నన్నెదుర్కొ. MS అతడు 
యొర్దాను నదియొద్దకు AR రాగా — యెయూ౮ూానా 
తోడు కత్తిచేత చేను నిన్ను చంపనని చేను ప్రమా 
ణము చేసితిని. 1 వాని నిర్దోషిగా చెంచవద్దు, ba a 
సుబుద్ధిగలవాడవు గనుక వాని Was చేయవలెనో అది 
నీకు తెలియును, వాని WORKS తేలవెండుకలు OF 
ముతో "సమాధికి దిగజేయుము. 1 తేరువాత దావీదు 
తన పితరులతో కూడ నిద్రపొంది, దావీదు పట్టణ 
మందు సమాధిలో “పెట్టబడెను. 1 డావీదు ఇశ్రా 
యేలీయులను ఏలిన "కాలము నలువది సంవత్సరములు, 
హె బ్రోనులో అతడు ఏడు సంవత్సరములును. యె 


ఏను. | 
అప్పుడు సొలొమోను BS తండ్రియైన చావీదు 
సింహాసనముమోద నాసీనుడాయెను, అతని రాజ్యము 
నిలుకడగా-న్గీరపరచబడెను. | అంతలో sR io కుమా 
రుడైన అదోనీయా సాలామోను తల్గియగు బ Bacio 
ద్దకు రాగా ఆమె-సమాథానముగా వచ్చుచున్నా వా 
అని అతని నడిగాను. అతడు — సమాథానముగానే 
వచ్చుచున్నానని చెప్పి 1 — నీతో చెప్పవలసిన మాట 


నాది కాక నా సెహూదరునిదాయెను; అది యె 
ITPA HON అతనికి Or ప్పమాయెను, a ఇప్పుడు 


యాషలేములో ముప్పది "మూడు సంవళ్సరములును 


యొకటి యున్న SRm. ఆమె-అది చెప్పుమనగా 1 | 
అతడు-రాజ్యము WB యుండెననియా, చేను ఏల 15) 
వలెనని ఇశ్రాయేలీయులందరు తమ Sa నా'మిద , | 
'నుంచిరనియు నీవు ఎరుగుదువ్వు అయితే రాజ్యము 


14; 


16 


| 


I రాజులు 2 


చేను నీతో నొక మనవి. చేసికొనుచున్నాను, కాద 
17 నకుము. | ఆమెచెప్పుమనగా అతేడు — రాజగు 
-సొలామోను హషూానమ్మియురాలైన అవీషగును చాకు 
'సెండ్లికిచ్చునట్లు దయశేసి అతనితో నీవు చెప్ప 
18 వలెను అతడు నీతో కాదని చెప్పడనెను, 1 బర్టేబ 
” -మంచిద్కి నిన్నుగూర్చి రాజుతో చెప్పెదనానెను. | 
19 Ga రాజైన సొలామోనునొద్దకు అదోనీయా పక్ష 
, మున చెప్పుటకు వచ్చినప్పుడు, రాజు లేచి ఆమెకు 
" ఎదురుగా వచ్చి ఆమెకు నమస్కా_రము చేసి సింహాసన 
MOPS నాసీనుడై తేన తల్లికొరకు. ఆసనము ఒకటి 
చవేయింపగాా ఆమె అతని కుడిపార్ళ మున కూర్పుం 

20 డెను. । — ఒక' చిన్న మనవి చేయ కోరుచున్నాను; 
నా మాట తోసివేయకుమని ఆమె చెప్పగా రాజు 
నా తల్లీ చెప్పుము నీ మాట (త్రోసివేయననగా | 
21 ఆమె-హూనమ్మాయురాలైన అవీపగును నీ సో 
. దరుడైన అదోనీయాకు _ెండ్లికిప్పింపవలెననెను. | 
2 అందుకు రాజైన సౌలోమోను హషానమ్మియుగఠా లైన 
అవీపగును మాత్రమే అదోనీయాకిొరకు అడుగుట 
యేల? VSS we అన్న కాబట్టి అతనికెరకును, 
యాజకుడైన VOIGT WE OHS, చసెతాయా కుమా 
WES యోవాబుకొరకును రాజ్యమును అడుగుమని 
28 తన తల్లితో చెప్పెను. | మరియు రాజైన సౌొలూమోను 
_యెహూవాతోడు అదోనీయా పలికిన యీ మాట 

 _ వలన GED ప్రాణమునకు నష్టము రాక పోయినయెడల 
Bho చాకు గొప్ప అపాయము కలుగజేయు గాక. | 
4 నన్ను స్టిరపరచి, we తండ్రి, సింహాసనముమోద నన్ను 
ఆసీనునిగా చేసి తన వాగ్దాన (ప్రకారము నాకు 
కుటుంబము కలుగడేసిన యెయూూావా జీవముతోడు, 
అదోనీయా యీ దినమున మరణమానని చెప్పి | 
Brrr Sra? కుమారుడైన బేనాయాను పంపగా 
gid అదోనీయామోద పడినందున అతడు చనిపో 
26 Bom. | తరువాత రాజు యాజకుడైన అభ్యాతౌారుకు 
చెలవిచ్చినదేమనగా - అనాతోతులో నీకు కలిగిన 
పొలములకు వెళ్లుము, నీవు మరణమునకు ప్య్మాత్రుడ 
వైతివి కాని నీవు నా తండ్రియైన దావీదు ముందర దేవు 
డైన యెహోవా మంద'సమును మోసి, నా తండ్రికి 
Gy ప్రించిన Food టిలో శమ పౌాందితివి గనుక 
BeBS మరణశిక్ష నీకు విధింపను. 1 తరువాతే సౌలొ 
'మోను అభ్యాతారును యెహోవాకు యాజకుడుగ్యా 
నుండకుండ తీసివేసాను, అందువలన. Howry 
ob కుటుంబికులనుగూర్చి సీలోహులోే (ప్రమాణము 
చేసిన మాట గెరవేశెను. 1 యోవాబు oD srs 
పక్షము అపలంభింపక పోయినను అదోనీయా పక్షము 

42 


27 


ae 


; 
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అవలంభించి యుండెను గనుక Gs వర్గమానములు అత 
నికి రాగా అతడు పారిపోయి యెహోవా గుణా 
రమునకు వచ్చి బలిపీఠపు కొమ్మలను పట్టుకొనెను. | 
యోావాబు హారిపోయి Bosra గుడారమునకు 
వచ్చి బలిపీఠమునొద్ద నున్నాడను సంగతి రాజగు 
సాలామానుకు వినబడగా సొలొమోను Bowe 
యాదా కుమారుడైన బేనాయాను పిలిపించి — నీవు 
BY వానిమోద పడుమని ఆజ్ఞనిచ్చినందున | oer 
యా యెహోవా గుడారమునకు వచ్చిరఠాజాు నిన్ను 
బయటికి రమ్మని సెలవిచ్చెనని యోవాబుతో చెప్పెను. 
అతడు అది కాదు, WHYS చచ్చెదననగ, 
చేనాయా BBR రాజునొద్దకు వచ్చి రయోవాబు తనతో 
చెప్పినమాట రాజుకు తెలియజేసెను. | అందుకు రాజు 
ఇట్లనెను — అతడు నీతో చెప్పినట్లుగా చేయుము; 
అతడు ధారపోసిన నిరపఠాధుల రక్షమును నామట్టు 
కును నా తండ్రి కుటుంవికులమట్టుకును పరిహారము 
చేయుటకై. అతని చంపి పౌతిపెట్టుము. | నేరు కుమా 
రుడును. ఇశ్రాయేలు వారి సమూ హాధి పతియునైన 
అచ్నే రును, యె తెరు కుమారుడును యూదావారి సేనా 
ధిపతియునైన అమాశాయును అను SSCS నీతిపరు 
లును యోగ్యులునగు ఈ ఇద్దరు మనుషున్టలమోద పడి 
యోవాబు we తండ్రియైన దావీదు ఎరుగకుండ కత్తి 
చేత వారిని చంపివేసెను గనుక అతడు ఛారపోసిన | 
రక్తము యెయోావా అతని తలమోదికే రప్పించును. | 
మరియు వీరి ప్రాణదోషమునకు యోావాబును అతేని 
సంతేతివారును_ సదాకాలము డాత్తీరవాదులు_ గాని, 
దావీదుకును అతేని సంతతికిని అతని కుటుంబికులకును 
అతని సింహాసనమునకును సమాధానము యె సోా వా 
వలన ఎన్న శున్న BSD కలిగి యుందును. | కాబట్టి 
యెహూయాదా కుమారుడైన బేనాయా వచ్చి అతని 
మోద పడి అతని చంపగా అతడు అరణ్య మందుండు 
తన యింటిలో పౌాతిసెట్టబడెను. | రాజు అతనికి 
బదులుగా Gowda? కుమారుడైన చేనా 
యాను సేనాధిపతిగా నియమించెను. మరియు రాజు 
OD GS Ws బదులుగా యాజకుడైన సాదోకును 
నియమించెను. | తరువాతే రాజు షిమోని పిలువనం 
పించి అతనికి ఈ మాట సెలవిచ్చెను-నీవు యెరూస 
'లేములో ఇల్లు కట్టించుకొని బయట ఎక్క_డికైనను 
వెళ్లక అందులో కాప్రురముండుము. | నీవు ఏ దినమున 
బయలుదేరి క్నిద్రోను యేరును దాటుదువో ఆ దినమున 
నీవు చచ్చుట నిళశ్చయమని రూఢిగా తెలిసికొనుము, 
నీ ప్రాణమునకు నీవే యుత్తరవాదిననశా | షిమి_ 38 
SHV సెలవిచ్చినది మంచిదేను; నా యేలినవాశైన 
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330 I రాజులు 3 
LY 
రాజగు తమరు BASS, SS తమ, నసేవకుడనైన 


చేను చేసెదనని రాజుతో చెప్పెను. WO యెరూష 


లేములో అనేక దినములు నివాసము చేయుచుండే | 


89 ను. | అయితే మాడు సంవళ్సరములైన తరువాతే షమీ 
యొక్క. పనివారిలో ఇద్దరు పారిపోయి మయఖా 
కుమారుడైన ఆభీషు ఆను గాతు రాజునొద్దకు చేరిరి. 
అంతట నీవారు గాతులో నున్నారని షిమోకి వర్త 
మానము కాగా | షిమో SD WSBM గంత 58 
తేన పనివారిని BSHLE గాతులోని ఆభీషునొద్దకు 
పోయెను. ఈలాగున షిమో పోయి గాతులోనుండి తన 
పనివారిని తీసికొని వచ్చెను. | BOP Dds Gv 
లోనుండి గాతుకు పోయి వచ్చెనని సొలామానుకు 
వర్తమానము కాగా | రాజు షిమోని పిలువనంపించి 
అతనితో నిట్లనెను-నీవు ఏ దినమందు బయలుచేకి ఏ 
స్థలమునకైనను వెళ్లుదువో ఆ దినమున నీవు మరణ 
మగుదువని నిశ్చయముగా BOLE SSSSD యె 
హూూవాతోడని చేను నీకు ఖండితేమగా ఆజ్ఞనిచ్చి 
నీ చేత ప్రమాణము చేయించితిని గదా? S059 
తమరు ెంవిచ్చినే మంచిదని నీవు ఒప్వుకొంటివి; | 
కాబటి యెహూవాతోడని dx) చేసిన ప్రమాణ 
మును మేము నీకు ఆజ్ఞాపించిన ఆజాను నీవు BE SY 
పోతివేమి అని అడిగి I-A మా తండ్రియైన చావీ 
దుకు చేసినట్టు నీ హృదయములో మెదులుచున్న 
కీడంతయు నీకు తెలియును, నీవు చేసిన కీడు 
యెయోావా నీ తలమోదికే Cows. | అయితే 
రాజైన సొలామోను ఆశీర్వాదము పొందును, 
దావీదు సింహాసనము యెహోావా 'సమ్తుఖమందు 
సదాకాలము Bow పరచబడునని xorg చెప్పి | 
రాజా Ee ma కుమారుడైన చేనాయాకు 
సెలవియ్యగా అతేడు worden Bs వానిమోద WA వాని 
చంపెను. Se ప్రకారము రాజ్యము సొలామోను 
వశమున BUSS Cx. 
3 తేభవోత సాలామాను ఐగుప్తు రాజైన ఫరో కుమా 
' Bh పెండ్లిచేసికొని అతనికి అల్జుడాయెను. తేన 
నగరును యెహోవా మంధిరమును యెరూషలేము 
చుట్టు (ప్రాకారమును కట్టించుట ముగించిన తరువాత 
ఫరో కుమార్తెను డావీదుపట్టణమునకు రప్పించెను. | 
ఆ దినముల SBS oF so Bosra నామమున 
కట్టింపబడిన మందిరము లేకపోగా జనులు ఉన్న తే 
సలములయందు మా iy ము బలులను అర్బించుచు 
వచ్చిరి. | తన తండ్రి ~~ దావీదు నియమించిన కట్టడ 
లను అనుస weer, సాలామాను Bo Srrayy 
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యందు అతడు పలాలను మాత్రము ప స 
పము వేయుచు Mo A. i 
ROG ముఖ్యమైన ఉన్న తేస్థలమై యుండెను 


4 


గనుక బలుల నర్పించుటకై. రాజు అక్క_శికి పోయి i 
ఆ బలిపీఠముమీద వెయ్యి దహనబలులను అర్సించె. 


'ను. | గివియోానులో యెయోానా రాతి వేళ స్వప్న 


మందు సొలామానుకు ప్రత్యక్షమై — చేను నీకు 


ర్‌ 


దేని నిచ్చుట నీకిష్ట్రమో దాని నడుగుమని చేవుడు - 


అతనితో సెలవియ్యగా | సాలొౌమోాను ఈలాగు 
మనవి చేసెను నీ దాసుడును చా తం డ్రి Sons 
చావీటదు నీ దృష్టికి అనుకూలముగా సక్యమును నీతిని 


అనుసరించి spy మైన మనసు గలవాడై ప్రవర్ణిం — 


చెను గనుక నీవు GSAS పరిపూర్ణ కటాక్న 


మగుపరచి, యీ దినమున నున్న ట్లుగా అతని సింహా — 


'సనముమోద అతేని కుమారుని కూర్చుండబెట్టి అతని 
యందు మహా కృపను చూపి యున్నావు. | నా 
Bsr Bosra, నీవు నా తండ్రియైన దావీదుకు 
బదులుగా నీ దాసుడ౫ాన నన్ను శాజాగా నియమించి 
యున్నాను; Gone చేను బాలుడను, SOS soo 
జరుపుటకు చాకు బుద్ది చాలదు; | నీ దాసుడైన 
చేను నీవు కోరుకో నిన జనులమధ్య నున్నాను, వారు 


విస్తరించియున్న ందున వారిని 'లెక్క_పెట్టుటయు వారి" 


విశాలదేశమును 858 చేధయుటయు నసాధ్యము. | 
ఇంతే గొప్పడైన నీ జనమునకు న్యాయము తీర్చగల 
వాడు ఎవ్వడు? SPs చేను మంచి చెడ్డలు వివేచించి 
నీ జనులకు న్యాయము తీర్చునట్లు నీ దాసుడైన 
నాకు వివేకముగల హృదయము దయచేయుము. | 
సౌలామోను చేసిన యీ మనవి ప్రభువునకు అను 
కూలమాయెను గనుక' 1 దేవుడు అతనికి -ఈలాగు సాల 
విచ్చెను — దీర్భాయువునైనను ఐిశ్వర్యమువైనను నీ 
శత్రువుల ప్రాణమునైెనను అడుగక, 'న్యాయములను 
x 

అడిగితివి. 1 నీవీలాగున నడిగినందున నీ మనవి నాల 
కించుచున్నాను, బుది వివేకమలుగల హృదయము 
నీకిచ్చుచున్నా ను; పూర్స్వికులలో నీవంటివాడు ఒక 
డును లేడు ఇకమోదటను నీవంటివాడొకడును 
ఉండడు. | మరియు. నీవు ఐశ్వర్యమును ఘనతను 


8 


= 


గృహించుటకు వివేకము అన్నుగృహించుమని నీవు” 


ఇమ్మని GOAT పోయినను Wa వాటినికాడ నీకిచ్చు 


చున్నాను; అందువలన 5 దినములన్నిటను రాజులలో 
నీవంటివాడొకడైన నుండడు. 1 మరియు నీ తండ్రి 


oS డావీదు నా మార్లములలో నడబి నా కట్టడలను 


జ నియమించిన ధర్శమంకటిని ఇైకొనినట్లు నీవు 


యందు డేను యుంచెను గాని యున్న తేస్థ సలముల ' నడచి వాటిని Ae" os క్షమున నిన్ను దీర్థాయువ్యం 


I రాజులు 4 


15 తునిగా చేసెదను. 1 అంతలో సొలామోను 2503 
కొని అది 'స్వప్పమని GOSS Vio.” పిమ్మట wSeso 
యెరూషలేమునకు SH) యెహోవా నిబంధనగల 

_మందిసముచనెదుట ' నిలువబడి దహనబలులను 'సమా 
_ఛధానబలులను GHD తేన. సేనకులకందరికిని విందు 
" చేయించెను. ; 

16 తరువాత వేళ్ళ లైన యిద్దరు స్త్రీలు రాజునొద్దకు 

17 వచ్చి GHD ముందర నిలిచిరి. | వారిలో SST యిట్లు 

మనవి చేసెను. నా యేలినవాణా చిక్తగించుము, 

Wma ఈ Rass ఒక యింటిలో నినసించుచు 

ర నమ్ము దానితోకూడ యింటిలోనుండి నేనొక 

పిల్లను కంటిని. | చేను కనిన మాడవ దినమున ఇది 

“యు పిల్లను కనెను మేమిద్దరమును కూడను 

WS, మేమిద్దరము తేప్ప యింటిలో మరియెవరును 

లేరు. 1 అయితే రాత్రియందు ఇది పడకలో తేన 

ROOTS పడగా అది చచ్చెను. | కాబట్టి మధ్యర్యాతి 

యిది లేచి నీ దాసినైన చేను ని ద్రించుచుండగా వచ్చి, 

నా ప్రక్క_లోనుండి చా బిడ్డను తీసికొని తన TA 
టిలో పెట్టుకొని, చచ్చిన తేన పిల్లను నా కౌగిటిలో 
నుంచెను. | ఊదయమ్మున నేను కేచి we పిల్లకో 
పాలియ్య చూడగా అది చచ్చినదాయెను, తరువాత 
ఉదయమున చేను పిల్లను నిదానించి చూచినప్పుడు 
వాడు నా కడుపున పుట్టినవాడు కాడని చేను “GOS 
కొంటిని. 1 అంతలో శెండన స్త్రీ - అది Tr; 
DPSS నా Ds చచ్చినది దాని బిడ్డ అని 
చెప్పగా ఆమె - కాదు, చచ్చినదే నీ OF బ్రదికి 
యున్నది నా బిడ్డ అగెను. ఈ ప్రకారముగా వారు 
రాజసమ్హుఖమున మనవి చేయగా | రొజు — బ్రదికి 
యున్నది నా DB చచ్చినది నీ DBS అని Bind Sako, 
శండవది — ఆలాగు కాదు చచ్చినది నీ బిడ్డ బ్రదికి 

24 యున్నది నా బిడ్డ అని చెప్పుచున్నది, గనుక 1 కత్తి 

తెమ్మని ఆజ్ఞనిచ్చెను. చారు ఒక కత్తి రాజసన్ని HS 

5 తేగా | రాజు శెండు భాగములుగా w దికియుండు 

DBS సగము దీనికిని సగము దానికిని చెరిసగము 

6 ఇయ్య వలసినదని ae | అంతట ట్రైదికియున్న్న 

బెడ్డరయొక్క_ తల్లి తన DB విషయమై పేగులు. తేరుగు 

కూనిపోయినదై రాజానొద్ద నో యేలినవాడా, 
బిడ్డను ఎంతమ్మాత్రము చంపక దానికే యిప్బించుమని 
మనవిచేయగా, ఆ శెండవ Q--GH శావైనను దాని 

7 BSH కాకుండ BLN sso చేయుమచెను. | అందుకు 

రాజు W ASSAY బిడ్డను ఎంతేమాత్రము చంపక 


చేసెను. | అంతట ఇశ్రాయేలీయులందరును రాజు 
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చేసిన తీర్చునుగూర్చి విని న్యాయము విచారించుట 
యందు రాజు దైనజ్ఞానము నొందినపాడని NK erro 
అతనికి Hawes. 

రాజైన సాలామోను ఇశ్యాయే లీయులందరిమిద 
Term. | అతనియొద్దనున్న అధిపతులు ఎనవశన 
రనగా TSH కుమారుడైన అజర్యా యాజకుడు, | 
Rae కుమారులైన ఎలీహ్యాణెఫును అహీయాయును కి 
ప్రధానమంత్రులు; అహీలూదు కుమారుడైన యె 
హూసాపాథు లేఖకుడై Snows; | యెహో 4 
Bra కుమారుడైన బేనాయా సైన్యాధిపతి, సౌదో 
కును GODS ow యాజకులు, | నాతౌను కుమారు ర్‌ 
డన అజర్యా అధికారులమోద నుండేను, WSs 
కుమారుడైన జాబూదు రాజసమ్ముఖములోని మంత్రి; | 
అహీపారు |గృహానిర్వాహకుడు;, VA? కుమారుడైన 6 
అదోనీరాము BZ పని విషయములో OHSS. | 
ఇశ్రాయేలీయులందరిమిద సౌలామోను Wy Hoo 7 
అధికారులను నియమించెను. వీరు రాజుకును అతేని 
ఇం టివారికిని ఆహారమును "సం గృహము చేయువారు. 
'సంవత్సరమందు ఒక్కొ_క్క_ నెలకు వారిలో HST) 
క్క_డు ఆహారమును సంగ్రహము చేయుచుండేను. | 
వారిొపేళ్లు ఇచే, య్మెఫ్రాయీోము మన్యమందు హూారు 8 
కుమారుడు; | మాకస్సులోను షయల్ఫీములోను BS 9 
మెషులోను యేలోస్భెథాగానులోను చెకెరు కుమా 
రుడు 1 అరుబ్బోతులో "హెసెదు కుమారుడు, వీనికి 
SH CSI soos హేఫెరు దేశమంతయు నియమింప 
బడెను. | మరియు అవీనాదాబు కుమారునికి దోరు 
మన్య దేశమంతయు DSN com; సొలొమోను 
కుమా'ర్రెయెన థభాఫను యితేని భార్య. | మరియు అహీ 
orth కుమారుడైన బయనాకు తేయనఖును మెగిద్దో 
యును బేత్లెయాను పృడేళశమంకేయును నియమింప 
బడెను. ఇది యొ జ్రైయేలు SRO SS సాశేతాను 
నుండి చేలైయాను మొదలుకొని ఆబీల్లెహూలావర 
కును యొక్వెయాము అవతేల స్థలముపరకును BIG HO 
చుచున్నది. 1 AGW కుమారుడు రామోత్తిలాదు 
యందు కాప్రురముండేను, వీనికి గిలాదులోనుండిన 
మనస్ఫేకు కుమారుడైన యాయిీారు (గ్రామములును 
చాసానులోనున్న అర్షోబుదేశమును నియమింపబ 
Bi; అది (ప్రాకారములును ఇత్తడి అడ్డు గడలును 
గల అరువది గొప్ప పట్టాములు గల చ్రుదేశము. | 
age కునూరు డైన అహీొనాదాబు మహానయీోములో 14 
HOB. 1 నప్తాలీము చేళమందు. అహీమయస్సు 15 
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| మెతును వివాహము WRIT A. | 


SA oer tao 16 


‘e 


332, 


17 
18 


19 


20 


21 


22 


23 


24 


25 


26 


27 


28 


29 


30 


~~ 

అలోేతులోను sare, కుమారుడైన బయనా యుం 
డెను. 1 ఇశ్యాఖారు చేశమేందు పతాయహు కుమా 
రుడైన యెయూాపాఖాథు ఉండేను. | బెన్యామీను 
చేళమందు Goer కుమారుడైన షిమోి యుండేను. | 
గిలాదు దేళమందును అమోరీయులకు రాజైన 
ఫీానాను దేశమందును బాషాను రాజైన ఓగు Be 
మందును ఊరీ కుమారుడైన NGS ఉండెను, అతడు 
జక్క-డే ఆ చేళమందు అధికారి. | అయితే యూదా 
వారును ఇశ్రాయేలువారును "సముద్రపు దరినున్న 
యిసుక రేణునులంతే విస్తార సమూహామై తినుచు 
(Ty సం భ్రమపడుచు నుండిరి. 


నది మొదలుకిెని OMY 'సరిహద్దువరకు ఈ మధ్య- 


నున్న రాజ్యము OQ Bors ఫీలిప్పీయుల Ge 
మంతేటిమోదను సౌలామోను' ప్రభుత్వము చేసెను, 
ఆ జనులు పన్ను చెల్లించుచు Areas బ్రదికిన 
దినములన్నియు అతనికి సేవచేయుచు వచ్చిరి. | 
ఒకొ_క్క_ దినమునకు సొలొమోను భోజనపు సౌ 
BR, యెంతేయనగా, ఆరునూర్ల తరాముల సన్నపు 
గోభుమపిండియు, వేయినిన్నూరు తూముల ముతేక 
పిండియు, 1 (క్రొవ్విన Seo పదియు,. విడియెత్లు 
ఇరువదియు, నూరు గొశ్రెలును; ఇవియుగాక ఎ oe 
దుప్పులు దుప్పులు ss (SHAS ne 
Bnew. | నది యివతేల తిప్పహు మొదలుకొని గాజ 
వరకును నది యినతేలనున్న రాజాలందరిమొదను అతనికి 
అధికారముండేెను. WINS MS నలుదిక్కు_ల 
నెమ్మది కలిగియుండెను. | సొలొమోను దినములన్ని 
టను ఇ శ్రాయేలువాశేమి యూడావాశేమి దాను 
మొదలుకొని బెయేరైబవరకును తేమ తమ wy Be 
డిందను అంజూారపుచెట్ల EF ods నిర్భయముగా 
నివసించుచుండిరి. | సాలా్హోాను రథములకు నలువది 
వేల గుర్రపు సాలలును రౌతులకు పం_డ్రైండు వేల 
MS ses ఉండెను. | మరియు OSS సొలా 
హానుకును రాజైన సాలామోను భోజనపు బల్లరొ 
BE వచ్చిన వారికందరికిని ఏమియు తక్కు_వకాకుండ 
అధికారులలో నొకడు Bw నియమింపబడిన మాస 
మునుబట్టి ఆహారము Ko గృహము చేయుచు వచ్చెను. | 
మరియు గుర్రములును పొటుపశువులును ఉన్న 
ఆయాస్థలములకు పృతివాడును తనకు చేయబడిన నిర్ల 
యము WHIPS యనవలును గడ్డిని ree 
దేవుడు జ్ఞానమును బుద్ధిని వర్ణింప, శక్యము కాని 
వివేచనగల మనస్సును సొలామానుకు Way Da 
గనుక సొలామోనుకు కలిగిన జ్ఞునము తూర్చుదేళ 


1 రాజులు ర్‌ అధ్యాయము 
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కంశును అధికమై యుండెను. 1 అతడు సమస్తమైన 81 
DONO CH, యొ జ్రాహీయుడైన యేతానుకంచును 
మాహారాలు కుమారులైన హౌమాను కలోో_లు SY 
అను చారికంశును జ్ఞునవంతుడై యుండెను గనుక 
అతని 88 చుట్టునున్న జనములన్నిటిలో వ్యాపితేమా 
యెను. | అతడు మూడువేల సామితెలు చెప్పెను, 32 
వెయ్యిన్ని యయిదు కీర్తనలు రచించెను. 1 మరియు 33 
లెబానోనులో నుండు దేవదారు వృక్నమునే కాని 
గోడలోేనుండి మొలుచు హిస్సపు మొక్క_చే కాని 
చెట్లన్నిటినిగూర్చి అతడు (భ్రాసెను, మరియు మృగ 
ములు పతులు ప్రాకు జంతువులు జలచరములు. అను 
వాటినన్నిటిని గూర్చియు అతడు (వ్రాసెను. | అతని 84 
జ్ఞూనపుమాటలు BOR Ms అతని జ్ఞునమును 
గూర్చి వినిన భూపతులందరిలోనుండియు, జనులందరి 
లోనుండియు మనుష్యులు సొలొమోను నొద్దకు 
వచ్చిరి. Y 
తేరువాత తూరుకు రాజైన హీరాము తన తండ్రికి H 
బదులుగా సొలొమోను Sire AS ao D°OBSA 
విని తేన సేవకులను సాలామూానునొొద్దకు పంపెను; 
ఏలయనగా హీరాము ఎప్పటికి దావీదుతో స్నేహ 
ముగా నుండెను. 1 హీరామునొద్దకు సొలొమోను 
యీ వర్తమానము పంపెను, | —Bowweas చా తి 
తండ్రియైన దావీదు శత్రువులను అతని పాదముల 
& ie అణచు పర్యంతేము అన్ని వైపులను యుద్ధములు 
అతనికి కలిగి యుండేను. | తన BH GS Ms 4 
నామఘునతకు Veo మందిరమును కట్టింప వీలు లేక 
పోయెనన్న్య సంగతి. నీవెరుగుదువు. ఇప్పుడు ¥&) 
B Stow లేకుండను అపాయమేమియు Yeon so 
డను నా BBS Roser నలుదిళలను wes 
BMH దయచేసియున్నాడు. | కాబట్లినీ సింహా 5 
సనముమోద “Wa నీకు బదులుగా కూర్చుండబెట్ల్టు నీ 
కునూరుడు నా నామఘునతేకు ఒక మందిరమును కట్రిం 
చునని యెయూోావా. నా తండ్రియైన దావీదుకు సెల 
విచ్చినట్లు నా దేవుడైన యెహూావా 'నామునతకో 
మందిరమును కట్రించుటకు చేనుద్దేశము గలవాడా 
యున్నాను. | లెబానోనులో డేవడారు మ్ర్రానులను 6 
నరికించుటకై నాకు Dols; wr సేవకులును నీ 
సేవకులును కలిసీ పని శు, మ్ర్రానులను నరు 
కుటయందు సీదోనీయులకు SVs మాలో 
చనెవరును లేరని నీకు తెలియును గనుక 1H యేర్పాటు 7 
wa చేను. నీ. సేవకుల. జీతము సీకిచ్చెదను. 
హీరాము సొలామోను చెప్పిన మాటలు విని బహు 


no 
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జ్ఞానముగల కుమారుని దావీదుకు దయచేసిన యెహూా 

వాకు ఈ దినమున స్తోత్రము కలుగుగాకోని చెప్పి | 

8 సాలామోనుకు ఈ వర్తమానము పంపెను -- నీవు "గా 

"యొద్దకు పంపిన వర్తమానమును నేను అంగీకరించితిని, 

గ చదదాళ మ్ర్రానులనుగూర్చియు LID మ్రానులను 

| గూర్చియు నీ కోరిక యంతేటి ప్రకారము చేను చేయిం 

9 BSH. | నా సేవకులు వాటిని లెబానోనునుండి సము 

ద్రమునొద్దకు తెచ్చెదరు; అప్పుడు వాటిని తెప్పలుగా 

y seco నీవు నాకు నిర్ణయించు 'స్రలమునకు సముదృ 

ముమోద చేరునట్టు WS, అక్క_డ వాటిని నీకు అప్ప 

గింపబడు బందోబస్తు చేను చేయుదును, నీవు వాటిని 

BRET org. ఇందునుగూర్చి నీవు TS OSI Sys 

జరిగించి నా యింటివారి Kosi eos SH ఆహారము 

నిచ్చెదవు. 1 హీఠాము' సొలొమోనుకిస్ట్ర మైనంతే 

మట్టుకు దేవదారు మ్రానులను సరళ పు మ్రానులనును 

పంప 1 సాలొమాను కీ,రాముకును ఆతని 

యింటివారి 'సంరక్నణకును ఆహారముగా శెండులక్షల 

తూముల గోధుములను మూడు Bo ఎనమన్నూరు 

పళ్ల స్వచ్చమైన నూనెను పంపించెను. ఈ ప్రకా 

రము సొలొమోను ప్రతి సంవత్సరము క్సీ,రాముకు 

ఇచ్చుచు వచ్చెను. 1 యెారావా Weer? aor oso 

చేసిన A అతనికి జ్ఞానము దయ 

{ చేసెను; మరియు హీరామును 'సౌొలొమోనును సంధి 
చేయగా వారిద్దరికి సమాధానము కలిగియుండెను. 

రాజైన ఫట ఇశ్రా యేలీయులందరిచేతను 

వెట్టిపని చేయించెను వారిలో ssi Boso8 38 

పని చేయువాశైరి, | వీరిని అతడు వంతులచొప్పున 

Zo పడి వేలమందిని లెబానోనుకు పంపించెను; 

ఒక Bo SMI wert Goto Boo ఇంటియొ 

ద్దను వారు ఉండిరి, ఆ వెట్టివారిమొద అదోనీరాము 

15 SASS తుండేను. | మరియ సాొలాొమోనుకు 

బరువులు మోయువారు డెబ్బది వేలముందియు పర్వత 

ములందు srry wooo నరుకువారు ఎనుబది వేలమందియు 

16 నుండిరి. 1 వీరు తప్పు పనిమోదనున్న్న Tr arm 

శిల్పకారులకు అధికారులు మూడువేల మున్నూరు 

మంది; వీరు పనివారిమిద VHS ws యుండిరి. | 

17 రాజు సెలవియ్యగా వారు మందిరముయొక్క_ DAT 

దిని చెక్కిన రాళ్లతో చేయుటకు గొప్పు TFs 

18 208-8 Bore "రాళ్లను fants 6 | ఈలాగున 

సాలామోను పంపిన గ్షిప్లీయులును So Paso Buys” 

రులును (మ్హానులను నరికి రాళ్లను DOD మందిరము 

కట్రుటకు (మ్రానులను రాళ్లను సిద్ధపరచిరి. 
6 అయితే షృశ్రారేలీయాలు ఐగుప్తు 
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బయలుదేరి వచ్చిన నన్నూట ఎనుబదియన 'సంనత్సర 
మందు, అనగా సొలామోను ఇశ్రాయేలును ఏలిన 
నాలుగవ 'సంవత్సరమందు BY అను శెండవ మాస 
మున అతడు యెగయాూావా మందిరమును కట్రింప నారం 
భించెను. | రాజైన సౌలొమోను యెహూావాకు 
కటించిన మందిరము అరువది మూరల పొడుగును ఇరు 
వది మూరల వెడల్నును ముప్పది మూరల ఎత్తునుగలదై 
యుండెను. | SODAS స్రలము చెదుటనున్న ముఖుమం 
టపము ముందిరముయొక్క_. వెడల్పునుబట్టి యిరువది 
మూరల పొడవు, మందిరము ముందర అది పది మూ 
రల 'వెడల్లు. | అతడు మందిరమునకు విచిత్రమైన 
పనితో చేయబడిన అల్లిక కిటికీలను జేయినెను 
మరియు మందిరపుగోడచుట్రు గదులు Sieg 
మందిరపు గోడలకును పరిశుద్దస్థలమునకును “x 
యమునకును Todo నలుదిళల అతడు గదులు 
చెను. 1 క్రింది అంతేస్తుగది అయిదు. మారల వెడల్సు, 
మధ్య అంతేస్తుగది ఆరు వారల వెడల్పు, , .వనాడవ 
అంతేస్తుగది యేడు మూరల వెడల్పు సీమనగా దూల 
ములు మందిరపు గోడలోపట ఆనకుండ మందిరపు 
గోడచుట్రు_ బయటికేట్రున చిమ్యరాళ్లుంచబడేను. | 
అయితే మందిరము కట్లు సమయమున అది ముందుగా 


సిద్ధపరచి తెచ్చిన రాళ్లతో కట్లబడెను, మందిరము 
Stoo స్థలమున సుత్తె గొడ్డలి మొదలెన యినుప పని 
ముట్ట ధ్వని యెంతనూ శ్రమను వినబడలేదు. | మధ్య 
అంతస్తునకు తలుపు మందిరపు కుడిపార్ళ మున నుం 
డెను మధ్య అంతేస్తు గదికిని మధ్య అంతస్తు గదిలో 
నుండి మూడవ అంతేస్తు గదికిని ఎక్కి-పోవుటకు 
చుట్టుడు మెట్ల చట్రముండేను. | ఈ ప్రకారము 
అతత మందిరమును  కట్రించుట ముగించి Sp 
చేవడారు WISE ను పలకలతోను కప్పించెను.! 
మరియు మందిరమునకు చుట్లు గదులను కట్రించెనుు 
QQ అయిదు మారల యెత్తుగలవై దేవదారు దూల 
MOBS మందిరములో దిట్రముగా సంధింపబడెను. 

అంతలో srw వాక్కు_ సాలామూనుకు 
పృత్యకుమై corer సెలవిచ్చెను. | — Bs మందిర 
మును నీవు కటించుచున్నావే నీవు నా కట్రడలను 
న్యాయవిధులను అనుసరించి నడుచుకొనుచు, నేను 
నియమించిన ఆజ్ఞలన్ని టిని RST నిన పక్షుమందు నీ 
Bo డ్రియైన దావీదుతో చేను. చేసిన వాగ్దానమును స్తత 
aes ROSS చెదను Lome ee ఇశక్రాయే 13 
లీయులను విడిచి YT నేను వారిమధ్య నివాసము 
చేసిదను. 


8 


జేశములోనుండి | ఈ ప్రకారము సొలొమోను పందిరమును కట్టించి 14 


™% 


334 1 రాజులు 7 


శ 
15 ముగించెను. 1 అతేడు | మందిరపు లోపలి" గోడలను 
VAMOS WNsy VY goss దేవదారు పలకల 


చేత కట్తించెనుు లోపల వాటిని KOTO ary పల | 
Bm. 1 గర్భాలయ ద్వారములకు ఓలీవచెట్టుకర్రతో 31 


కలతో Say మందిరపు నట్రిల్లు దేవదారు. పలకలతో 
కప్పి'వేసెను. | మరియు మందిరపు పృక్క-_లను దిగువ 
నుండి. గోడల WANs మటుకు. దేవదారు పలకల 
తో ఇరువది oro యెత్తు కట్టించెను వీటిని గర్భా 
లయమునకై, అనగా అతిపరిశుద్ధ'మైన 'సలమునకై. 
అతడు లోపల కట్టించెను. | అయితే దాని. ముందర 
నున్న పరిశుద్ద స్తలము నలువడి మారల పొడుగూ యుం 
డెను, | మందిరములోపలనున్న్ర దేవదారు పలకల 
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18 


మీద. Myers వికసించిన వ్రువ్వులును 'ఛెక్కబడి | 


యుండెను; అంతయు దేవదారుకర్ర పనియే, రాయి 
యొక కైన కనబడలేదు. | యెయ్యోావా నిబంధన 
మందసము నుంచుటకై మందిరములోపల గర్భాలయ 
మును సిద్దపరచెను. 1 గర్భాలయము లోపల ఇరువది 
మూరల పఫొడుగును ఇరువది మారల వెడల్పును ఇరు 
వది మారల యెత్తును గలదై యుండెను, దీనిని "మేలి 
మిబంగారముతో. పొదిగించెను, BIT OS” చేయబ 
డిన బలిపీఠమును -ఈలాగునెనే పొదిగించెను. | ఈలా 
MS సాలామసూను మందిరమును లోసల మేలిమి బం 
TOMS పొదిగించి గర్భాలయపు ముంగిలికి బంగా 
రపు గొలుసులుగల తెర చేయించి బంగారముతో 
దాని పొదిగించను. 1 ఏ భాగమును విడువకుండ 
మందిరమంతేయు బంగారముతో పొదిగించెను; గర్భా 
లయము TSR, బలిపీఠమంతటిని బంగారముతో” 
పొదిగించెను. | మరియు నతడు గర్నాలయమందు 
వదేసి మారల యెత్తుగల Goto కెతాబులను ఓ లీవ 
చెట కర్రతో చేయించెను; | ఒకొ_క్క_ కరూాబు 
నకు అయిదేసీ మూరల పొడవుగల ఇెక్క_లుండిను, 
ఒక SSL. చివర మొదలుకొని Godse BL. చివర 
మట్రుకు పది మూరలు పొడవు. | రెండవ కెరూబును 
DA మూరలు కలడె యుండెను; కెరూబులు Todo 
టికిని ఏక పరిమాణమును ఏకాకారమును కలిగి యుం 
డెను. | ఒక Sr పది మారల యెత్తు రెండవ 
కరూబు దానివలన ino Gm. | అతడు ఈ Bar 
బులను గర్భ్భాలయములో నుంచెను. ఆ కెరూబుల 
ఇెక్క_లు విప్పుకొని యొకదాని SIZ. యివతలి గోడ 
' కను రండవదాని SG. అవతలి గోడకును అంటి 
యుండెను; గర్భాలయమందు వీటి Boo ఒకదాని 
తో నొకటి అంటుకొని యుండెను. | Ve కెతూాబు 
లను అతేడు బంగారముతో పొదిగించెను. | మరియు 
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అధ్యాయము 


నేమి కెరాబులను తమాల వృత్నములను వికసించిన 
Ws Soom ' చెక్కి_0చను. 1 మరియు మందిరపు: 30 
నట్‌ల్లు లోేపలను వెలపలను బంగారముతో పొదిగిం 


తలుపులు చేయించెను, ద్వారబంభముమోది కమ్మియు 
నిలువు కమ్మలును గోడ వెడల్పులో నయిదవ భాగము 
వెడల్పుండెను. | «Gods -తలుపులును ఓ లీవచెట్లు 
SOD; వాటిమోద కెరూబులను తేమాలవృక్నములను 
వికసించిన పుష్పములను చెక్కి.0చి వాటిని” బంగార 
ముతో పొదిగించెనుు SST Avs తమాల 
వృక్నములమోదను బంగారము పొదిగించెను. | మరియు 
పరిశుగ్ధస్థలపు ద్వారమునకు ఓలీవచెట్టుకర్రతో రెండు 
నిలువు కమ్తులు చేయించెను . ఇవి - గోడవెడల్బులో 
నాలుగవ వంతు వెడల్పుగా నుండెను. | రండు. తేలు 
పులు దేవదార్లుకర్రతో చేయబడి యుండెను; 
ఒకొ_క్క.. తలుపుకు శండేసి మడత ఛెక్క_లుండోను. | 
వాటిమోద అతడు" కెరూబులను తమాల వృత్నములను 
వికసించిన సపుస్సములను చెక్కించి. G చెక్కి.న వాటి 
మోద బంగారు. శేకును పొదిగించాను. 1 +మరియు 
లోపలనున్న Aros మాడు వరుసలను చెక్కిన రాళ్ల 
తోను ఒక వరుసను చేవదారు. దూలములతోో ను 
కట్టించెను. | "నాలుగవ సంవత్సరము BY అను మాస 
మున యెహాశావా మందిరపు పునాది వేయబడేను;। 
పదునొకండవ 'సంవత్సరము బూలు అను యెనిమిదవ 
మాసమున దాని యేర్సాటుచొప్పున దాని యుప 
భాగములన్ని BS x మందిరము. 'సమాప్తమాయెను. 
ఏడు సంవత్సరములు సొలొమోను దాని కట్టించు 
1500 Gos. 

సొలామోను .పదుమూడు Koss ane తన 7 
నగరును కట్రించుచుండి దానినంతటిని ముగించెను. | 
మరియు లెబానోను అరణ్యమందు GAS నగరును 2 
కట్టించెను దీని పొడుగు నూరు మూరలు, వెడల్ను 
యేబది Teo, యెత్తు SoA మూరలు నాలుగు 
వరుసల BST WH _స్తంభములమోద దేవదారు. దూల 
ములు Boro ao. | “మరియు నలువది యయిదు క్ర 
LOPS ప్రక్క_గదులమైన దేవదారు కర్త 
లతో అది కప్పబడెను, ఆ _స్తంభములు వరుస ఐరుసకు 
మెగా పదిహేనేసి చొప్పున మాడు వరుసలు ఉం 
డేను. | మూడు వరుసల కిటికిలు ఉండెను మూడు 4 
వరుసలలో కిటికీలు ఒకదానికొకటి యెదురుగానుం 
డేను. | తలుపులయొక్క_యు కిటికీలయొక్క.యు 5 
_సంభములు చచ్చాకముగా నుండెను మూడు నరు 
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మందిరపు గోడలన్నిటిమిథను లోపల "నేమీ Bowe | సలలోను కిటికీలు ఒకదానికొకటి యెదురుగా | 
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నుండెను. 1 మరియు నతేడు _స్తంభములుగల యొక 
మంటపమును కట్టించెను దాని పొడు ఏబది 


వారలు, Beso) ముప్పది మూరలు; ఒక మంటపము 
" వాటి యెదుట నుండెను 


స్తంభములును లావుగల 
దూలములును వాటి యెదుట నుండేను. 1 తరువాత 
తాను తీర్నుచేయ కూర్చుండుటకై యొక అధికార 
మంటపనును కట్టించెను, దాని నట్టిల్లు కొొనమొదలు 
దేవదారు కర్రతో కప్పబడెను. | "లోపలి ఆవరణ 
ములో తన చ పు యింటిని ఆ విధముగానే 
కట్టించెను. మరియు సొలొమోను తౌను వివాహ 
మైన సరో కుమాగ్జాకు ఈ మంటపమునంటి. యొక 
నగరును కట్టించెను. | ఈ కట్టడములన్నియు పునాది 
మొదలుకొని గోడ చూరువరకు లోపటను వెలపటను 


' వాటి పరిమాణ ప్రకారముగా తొలవబడినట్టివియు, 
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రంసములచేత కోయబడినట్టివియు, మిక్కి_లి వెలగల 


రాళ్లతో కట్టబడెను, ఈ ప్రకారమే గొప్ప ఆవరణపు | స 


చైపుననున్న Bos) భాగమును ఉండెను. | దాని 
OTB పదేసి యెనిమిదేసి మారలుగల మిక్కి_లి Bo 
గల BK రాళ్లతో కట్టబడెను. 1 మైకేట్టున పరిమాణ 
పృకారముగా చెక్కబడిన Nh) వెలగల రాళ్లును 
చేవదారు FG కలవు. | గొప్ప ఆవరణమునకు 
చుట్టును మూడు వరుసల చెక్కిన శాళ్లును, ఒక 
వరుస చేవడారు దూలములును కలవు, యెయోావా 
మందడిరములోని ఆవరణము కట్టబడిన రీతొనే ఆ మంది 
OD మంటపమును Seow Tei. 

రాజైన సాలామాను తూరు పట్టణమాలోనుండి 
కీ,రామును 'పిీలువనంపించెను. | ఇతడు ఒక విధవ 
రాలి కుమారుడును SaPH గోత్రపువాడునై యుం 
డెన్కు ఇతని తండ్రి తరారుపట్టణపువాడగు యిత్తడి 
పనివాడు. ఈ కీ ae పూర్హ ప, ప్రజ్ఞగల = 
డును ఇత్తడితో చేయు సమస్తమైన ce బహు 
చమత్తారపు పనివాడునై యుండెను; అతడు wre 
మానునొద్దకు వచ్చి VHD పనియంతేయు అన! 
ఏమనగా అపు రండు ఇత్తడి _స్తనీభములు పోత 
పోసాను, VSS _స్తంభము పదునెనిమిది మూరల 
BD KYB, "ఒక్కొ-క్క_టి పదిరండు మూరల కైనా 
రము గలది. | మరియు _స్తంభములమోద Mowers 
యిత్తడితో Bots పీటలు పోతపోగాను; ఒక S65 
యొక్క. యెత్తు అయిదు మూరలు, Bows పీట 
యొక్క. యెత్తు అయిదు మూరలు. | మరియు స్తంభ 
Soo DPS So SQ కీతులకు అల్లికపనివంటి పనియు, 
గొలుచు పని దండలును చేయబడెను; అవి పీటకు | 
సచేసి కలిగి యుండెను. | ఈలాగున అతడు Kos 


అధ్యాయము 


ములను చెసి మోది పిటులను కప్పుటకు చుట్టును అల్లిక 


పని Doth వరసలు 'దానిమ్మసండ్లతో చేసెను, ఈ 
ప్రకారముగా అతడు శెండవ పీటకోను చేసెను. | 
మరియు _స్తంభములమోది పీటలు నాలుగు మూరల 
మట్టుకు తామర ఛుప్పమావంటి పనికలవై యుండే 
ను. 1 మరియు Bots _స్తంభముల మోదనున్న ఫీటుల 
మోది అల్లిక SIS RS MSY & BySS మెగా 
దానిమ్మ పండ్లుండెను, ఇన్నూరు దానిమ్మ పండ్లు ఆ 
DLO వరుస వరుసలుగా. చుట్టునుండెను. 1 ఈ 
"స్తంభములను అతడు పరిశుద్గస్థలపు మంటపములో 
ఎత్తించెను, MESSY) స్తంభమును. ఎత్తి దానికి 
యాకీను అను Bows, ఎడమహౌర్ళ్వపు స్తంభ 
మును ఎత్తి దానికి బోయజు అను ROW Hs. | 
ఈ _స్ప్తంభములమోద తొమర' పుషములవంటి పని 
యుండెను, Germs స్తంభములయిొక్క_ పని 
మాస్పమాయెను. | మరియు నతడు పోతపనితో 
నొక సముద్రమును చేసెను అది ఈ Sig మై అంచు 
మొదలుకొని ఆ తేట్టు మై అంచువరకు పది మూరలు; 
అది అయిదు shores Siow గుషడ్రమగా నుం 
డెను, దాని కైబారము ముప్పది మూరలు. | దాని 
చై అంచుకు 80 చుట్టును గుబ్బలుండేను; వరకు 
పది గుజ్బలచొప్పున ఆ గుబ్బలు psa Fie 
ఆవరించియుండెను, అది పోత పోయబడినప్పుడు 

గుబ్బలు Toto వరుసలుగా పోత పోయబడేను. | 
అడి పదిశెండు NBATS నిలువబడి యుండెను; 
వీటిలో మూడు డాత్తరదిక్టను సూడు పడమరదిక్కు_ను 
మూడు దక్నీణడిక్కు.ను మాడు తూర్పుదిక్కు_ను 
Broom. వీటిమోొద ఆ సముదృము Ives 
యుండెను. వాటి వెనుకటి భాగములన్ని యు లోపలి 
తట్టు త్రిప్పబడి యుండెను. 1 అడి BSH దళసరి 
గలదై యుండేిను, దాని మై అంచుపాత్రకు సై అంచు 
వలె TOTS పుష్పములవంటి పని కలిగ యుండెను, 
అది తొమ్మిది గరిసెలు పట్టును. | మరియు నతేడు పది 
యిత్తడి స్తంభములు చేసెను, 28% Sj _స్తంభము 
నాలుగు మూరల పొడుగు, నాలుగు మూరల వెడల్పు, 
మూడు మూరల యెత్తు కలిగి యుండెను. | Be 
స్తంభములపని రీతి యేదనగా, వాటికి ప్రక్క_పలకలు 
Sox), ఆ (ప్రక్క_పలకలు జవలమధ్య నుండేను. | 
BOSS నున్న (పృక్క_పలకలమోద వింపహూములును 
ఎడ్డును కెతాబులును ఉండెను; మరియు జవలమోద 
ఆలాగుండేను, సింహముల క్రిందను ఎడ్ల 8 oS a 
Bert డండలవంటి పని obi అజో 1 మరి 
en ప్రతి స్తంభమునకు నాలుగేసి ong 


335 


20 


21 


22 


23 


24 


25 


27 


28 


30 


3 


336 


31 


32 


33 


34 


35 


36 


37 


38 


39 


40 


4] 


42 


I రాజులు: 8 
N : 
చృకృములును on యిరుసులును SOR యుండెను, 
దాని నాలుగు మాలలను దిమ్మలు కలవు, ఈ దిమ్మలు 
తొొట్లి కింద అతికెన ప్రతి స్థలముద Fo పోత పోయ 
బడెను. | మరియు దాని మూతి మైసీటయందును మో 
దను మూరెడు నిడివి; అయితే మూతి | క్రిందిస్తంభము 
పనిచొప్పున Hoss SoM .నుండి మూరన్నర నిడివి, 
మరియు ఆ మూతిమోద ప్రక్కపలకలుగల Bey 
పనులు గలవు ఇవి గుండ్రనివికాక చచ్చాక ముగా 
నుండెను. | మరియు (ప్రుక్క_పలకల క్రింద నాలుగు 
WT sew కలవు; BE Soo యిరుసులు _స్తంభము 
లతో అతకబడి యుండెను; . ఒక్కొ_క్కు_ చృక్రము 


మూరన్నర నిడివి గలదై యుండెను. | -ఈ Bao. 


పని THUS Sno GOSS Mots, వాటి యిరుసు 
లును UBers పూటీలును' ఆకులును పోతపనివై 
యుండెను. | ఒక్కొ_క్క_ _స్తంభపు నాలుగు మూల 
లను నాలుగు Axo కలవు ఈ దిమ్మలును os 
మును ఏకాండముగా MORN. 1 మరియు Koss 
మును WO చుట్టును ava ఎత్తుగల గుండ్రని 
బొద్దు YOR యుండెను మరియు. స్తంభమును మై 
నున్న జవలును GH పలకలును దానితో ఏకాండ 
ముగా MOSM. | దాని జవల పలక లమోదను, చాని 
ప్రక్క_పలకలమోదను, అతేడు కెతాబులను సింహము 
లను Eire వృక్షములను ఒక్టొక్షదాని చోటునుబటి 
చుట్టును దండలతో వాటిని చెక్కె_ను. 1 ఈ ప్రకా 
రము అతేడు పది స్తంభములను చేసెను అన్నిటి 
పోతయును పరిమాణమును రూపమును ఏకరీతిగా 
నుండెను. | తేతువాత అతడు పది యిత్తేడి తొట్టను 
Bw; ప్రతి SB యేడునూర్ల యిరువది తూములు 
పట్టునది BEY OB నాలుగు మూరల్బు 
287), SL _స్తంభముమోద ఒక్కొ_క్క_ S78 “ato 
DH. | మందిరపు కుడిపొర్ళ్టమున అయిదు _స్తంభ 
ములను మందిరముయొక్క. యెడమ పార్శ్వ మున 
అయిదు మట్లను. Cio ఉంచెను. సముద్రమును 
దక్షీణమునకు ఎదురుగా తూర్పుతేట్టున మందిరము 
యొక్క_ కుడిపార్ళషమున GOB. | మరియు 
హీరాము Sm చేటలను గిన్నెలను చేసెను. ఈ 
ప్రకారము Bor రాజైన సొలొమోను ఆజ్ఞను 
23 యెయోూవా మందిరపు పనియంతయు ముగిం 
చెను. | Soto స్తంభములను ఆ Goto _స్తంభముల 
మోదనున్న avo పలళ్లెములను, ఆ _స్తంభములను 
జైపిటల esos కప్పిన Gold అల్లికలను | 
ఆ _స్తంభముల మోదనున్న Bodo. శెండు పశ్లెములను 
కప్పిన అల్లిక యొక్టటింటికి Toth నరుసలవాప్పున 


= 


అధ్యాయము 


Bot అల్లికలకును నన్నూరు దానిమ్మ పండ్లను, 1 పది 
(స్తంభములను, 'స్తంభములమోద పది Pom, 1 ఒక 
సమ్మ ద్రమునుు, 'సమ్ముదృము కింద పండ్రెండు ఎడ్లను, | 
బిందెలను, చేటలను, గిన్నెలను, వీటినన్ని టిని రాజైన 
సాౌలామూను ఆజ్ఞనుబటి హోరాము Go erase 
మందిరమునకు చేసెను, ఈ వస్తువులన్ని యు మెరుగు 
BBS యిత్తేడివై యుండెను. | యొద్దాను. మైదాన 
మందు సుకో_తుకును సాశతొనుకును మధ్య anes 
భూమియందు రాజు వాటిని పోత పోయింశెను. | 
అయితే. corr యుపకరణములు అతివిస్తారము లైనం 
దున సౌలామోను యెత్తు చూచుట మానివేసెను; 
యిత్తేడియొక్క_. యెత్తు ఎం తైనది తెలియబడక పోరమె 
ను. | మరియు సాొాలామోను Bosra మందిర 
సంబంధమైన తక్కిన యుపకరణములన్ని టిని Bono 
BH, అనగా బంగారపు బలిపీఠమును, 'సమ్ముఖపు 
5 Romow బంగారపు బల్లను, | గర్భాలయము 
ముందర కుడిపార్ళషమున అయిదును, ఎడమపార్ళ్వ 
SoS అయిదును, పడి బంగారపు దీపస్తంభములను, 
బంగారపు పుష్పములను, (ప్రమిడెలను, కారులను | 
మేలిమి బంగారపు పాత్రలను, కత్తెరలను AB Vr, 
ధూపకలశళములను, అంతర్శందిరమను అతిపరకిశుద్ధ మైన 
స్థలముయొక్క_ తేలుప్రులకును మందిరమను ఆలయసప్ర 
తేలుపులకును కలిగిన బంగారపు బందులను, వీటినన్ని 
టిని చేయించెను. 1 ఈ ప్రకారము రాజైన సొలా 
Bor యెహోవా మందిరమునకు చేసిన పనియం 
తీయు 'సమాప్పమాయెను. : మరియు సొలొమోను తేన 
తండ్రియైన దావీదు ప్రతిష్టించిన వెండిని బంగార 
మును ఆపకరణములను తెప్పించి యెయూూవా మంది 
రపు ఖజానా నిధిలో నుంచెను. . 

అప్పుడు సీయోను అను డావీదు Doser? 
నుండి యెయోావా నిబంధన మందసమును తీసికొని 
వచ్చుటకు యెరూషలేములోనుండు. రాజైన Pree 
మోను ఇశ్రాయేలీయుల పెద్దలను గోత్ర ప్రధాను 
Om, అనగా ఇశాయేలీయుల పితరుల కుటుంబముల 
“OKO, తనయొద్దకు సమకూర్చెను. | కాబట్టి ఇశ్రా 
యేలీయులందరును యెతానీమను యేడవ మాసమందు 
పండుగ కాలమున రాజైన సొలామోనునొద్దకు కూడు 
STR ఇశ్రాయేలీయుల సెద్దలందరును. రాగా 
యాజకులు యెహోవా మందసమును IB | డాని 
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తీసికొ నివచ్చిరి, ప్రత్యక్షపు. గుడారమును గుడార | 


ములో నున్న పరిశుద్ధ ఆపకరణములను యాజకులును 
లేవీయులును తీసికొనిరాగా | రాజైన సొలామోనును 
BEN Tin SH కూడివచ్చిన ఇశ్ర్రాయేలీయులగు 


I రాజులు 8 
. సమాజకులందరును మందసము sows నిలునబడి, 
లెక్టింప శక్యముకాని గొశ్రాలను ఎడ్లను బలిగా నర్పిం 
6 DS. | మరియు యాజకులు యెయ్యోావా నిబంధన మం 
 దసమును తీసికొని డాని స్థలములో, అనగా మందిరపు 
a గర్భాలయనుగు Come కు Gomes”, *కరూబుల 
ఛెక్క_ల 8 08 దాని ఉంచిరి. | కెరూబుల శెక్క_లు 
మందస స్తానము మీదికి చాపబడెను, ఆ కెరూబులు 
మంద'సమును దాని దండెలను Pips కమ్మెను. | 
రి'వాటి. కొనలు గర్సాలయమునెదుట పరిశుద్ధ స్థలము 
© లోనికి కనబడునంతే పొడవుగా ఆ దండెలుంచబడెను 
గాని యివి బయటికి కనబడలేదు. అవి నేటివరకు 
అక్క_డనే యున్నవి. 1 మందసములో ఆ శెండు 
రాతిపలకలు తప్ప మరి ఏమియు లేకపోయెను. 
ఇశ్రాయేలీయులు ఐగుప్తు దేళములోనుండి వచ్చీ 
నప్పుడు Boers వారితో నిబంధన చేయగా 
మోషే తాను సోాౌశేబునందు ఆ పలకలను అందు 
లో నుంచెను. | యాజకులు పరిశుద్ధస్థలములోనుండ 
బయటికి వచ్చినప్పుడు మేఘము యెహారావా మంది 
రమును Dow. 1 కాబట్టి యెయోూావా ese 
మహిమ యెయ్యోానా మందిరములో నిండుకొనగా 
ఆ మేఘమున్న హేతువుచేత యాజకులు. సేవచేయు 
టకు నిలువలేక పోయిరి. 
సాలామాను దాని చూచి — గాథాంధకార 
మందు నివాసము చేయుదునని యెయూూవా తానే 
సెలవిచ్చి యున్నాడు. | నీవు నివాసము చేయుటకు 
చేను మందిరము కట్టించియున్నాను, "సదాకాలము 
అందులో నీవు నివసీంచుటనై చేనొకస్థలము ఏర్పరచి 
యున్నాను అని చెప్పి | తేన ముఖమును పృజలకేట్లు 
తిప్పుకొని ఇశ్రాయేలీయుల సమాజమంతేయు నిలిచి 
యుండగా ఇశ్రాయేలీయుల "సమాజకులందరిని ఈలా 
గు దీవించెను. 1 నా SoG Hos దావీదుకు మాట 
యిచ్చి డాని BOBS ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన 
యొెసఖోవాకు స్తోత్రము కలిగియుండు గాక. | — 
చేను ఇశ్రాయేలీయులగు నా జనులను wos దేళ 
ములోనుండి రప్పించిన నాటనుండి We నామమ్ము దాని 
యందుండునట్లుగా ఇశ్ళాయేలీయుల గో త్రస్థానము 
"లలో ఏ పట్టణములో నైనను మందిరమును కట్టించుటకు 
చేను కోరలేదు గాని ఇశ్రాయేలీయులగు నా జనుల 
మోద దావీదు నుంచుటకు చేను కోరియున్నాను అని 
7 ఆయన సెలవిచ్చెను. | ఇశ్రాయేలీయుల BH BS 
eres నామఘనతకు ఒక మందిరమును కట్టించ 
వలెనని నా తండ్రియైన దావీదుకు మనస్సు పుట్టగా | 
8 యెహూావా నా తండ్రియైన చావీదుతో సెలవిచ్చిన 
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డేమనగా-నా నామఘనతకు ఒక మందిరమును కటిం 
చుటకు నీవు తొత్సర్యము కలిగి యున్నాను, ఆ తౌత్స 
రము మంచిదే, | అయినను నీవు మందిరమును కట్టిం 
చకూడదు, నీ నడుములోనుండి సుట్టబోను నీ కుమా 
రుడు నా నామభునతేకు ఒక మందిరమును. కట్టించు 
ను. | ప్రమాణము చేసి తాను సెలవిచ్చిన మాటను 
యెహూావా ROHS) ory to. నేను చా తండ్రి 
DS 'దావీదుకు పృతిగా నియమింపబడి, Bosra | 
DOYS SPS ఇశ్రాయేలీయులమోద  సింహాసగా 
సీనుడనై యుండి, . ఇశ్రాయేలీయుల BABS యె 
BTV నామఘునతకు మందిరమును కట్టించియు 
న్నాను. | అందులో యెహూావా నిబంధన మందస 
మునకు స్థలము చేర్పరచితిని, ఐగుప్తుచేశములోనుండి 
ఆయన మన పితరులను రప్పించినప్పుడు ఆయన చేసిన 
నిబంధన అందులోనే యున్నది. 

ఇశ్రాయేలీయుల సమాజకులందరు చూచుచుం ; 
డగా సొలామాను Barwa బలిపీఠము నెదుట 
నిలువబడి ఆకాళముతేట్టు చేతులెత్తి యిట్లనెను 1 = 
యెహోవా ఇశ్రాయేలీయుల Gar, మైనున్న ఆకా 
శమంచైనను (కిందనున్న FIM Gsm నీవంటి 
దేవుడొకడును Bt; వూర్ణమనన్సుతో నీ దృష్టికి 
అనుకాలముగా నడుచు నీ Grow విషయమై నీను 
నిబంధనను గెరవేర్చుచు కనికరము చూపుచు నుండు 
వాడవై యున్నావు; | నీ దాసుడైన నా Foo oom 
దావీదుకు నీపు చేసిన చాశ్చానమును స్థిరపరచి, 
నీవిచ్చిన మాటను చేడు చెరవేక్చియున్నాను. | 
యెహోవా ఇశ్రాయేలీయుల డేవా=నీ కుమారులు 
సత్‌ ప్రవర్తన గలవానై, నీవు నా యెదుట నడిచినట్లు 
నా యొదుట నడిచినయొడల, నా దృష్టికి అనుకూలుడైే 
ఇశ్రాయేలీయులమోద సింవో'సనా ఫీ నుడగువాడు 
నీకుండక మానడని సెలవిచ్చితివి. నీవు నీ దాసుడును 
నా తండ్రయునగు దావీదుకు ఇచ్చిన "వాగ్దానమును 
స్టిరపరచుము. | ఇశ్రాయేలీయుల Bar, దయనేసి 
నీ దాసుడును నా తండ్రియునైన చావీదుతో dx) 
సెలవిచ్చిన మాటను నిశ్చృయపరచుము. | నిశ్చయ 
ముగా దేవుడు ఈ లోకమందు నివాసము చేయడు; 
ఆకాశ మహాకాళములు సహితేము నిన్న పట్టజాలవు; 
చేను కట్టించిన యీ మందిరము ఏలాగు పట్టును? | 
అయినను యెహోావా నా Gor, నీ దాసుడనైన నా 
ప్రార్థనను విన్న పమును అంగీకరించి యా దినమున నీ 
దానుడనైన చేను చేయు ప్రార్థనను పెట్టు Bo G jw 
ఆలకించుము. | ఈ స్థలమును _సరించి, నీ దాసుడనైన 
చేను చేయు (ప్రార్థనను దయతో నంగీకరించునట్లు- 
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నీవు సెలవిచ్చితివే ఆ స్థలమైన యీ మందిరముతేట్లు 

నీ చేత్త తములు శరర Bsn ధముండణాక | 

30 ha నీ దాసుడనైన Wis నీ జనులైన Qe) 
యేలీయులును -ఈ స్థలమును 608 ప్రార్థన చేయు 
నప్పుడెల్ల, నీ నివాసస్థానమైన ఆకాళమందు విని మా 
విన్నపము. నంగీకరించుము, వినునప్పుడెల్ల మమ్లును 
8] HMw. | ఎవడైనను తేన పొరుగువానికి అన్యా 
యము చేయగా అతనిచేత ప్రమాణము చేయించుటకు 
అతనిమోద ఒట్టు పెట్టబడినయొడల, అతేడు ఈ మం 
దిరమందున్న నీ బలిపీకమునెదుట. ఆ ఒట్టు పెట్టు 
32 నప్పుడు 1 నీవు ఆకాశమందు విని, నీ దాసులకు 
న్యాయము తీర్చి, sd చేసినవాని Sooras శిక్ష 
రప్పించి నీతిపరుని నీతివాప్పున వానికి ఇచ్చి వాని 
3౩ 58D నిరారణచేయయుము. | sa ఇశ్రాయేలీయు 
లగు నీ జనులు నీకు విరోధముగా Bway చేయుట 
చేత తేమ శత్రువులయెదుట మొత్తబడినప్పుడు, వారు 
నీతట్టు తిరిగి నీ నామమును! ఒప్పుకొని యీ మందిర 
మందు DATO) BYES విన్నపములు చేయు 
నప్వుడెల్ల | నీవు ఆకాళమందు విని, ఇశ్రాయేలీయు 
లగు నీ జనులు చేసిన పాపమును శమించి, వాళి పీత 
రులకు నీవిచ్చిన eau వారిని తిరిగి రప్పించు 
శిర్‌ ము. | మరియు చారు నీకు విరోధముగా పాపము చేని 
' నందున ఆకాశము ఘూయబడి పరము లేకపోగా, 
నీవు వారిని ఈలాగున శృమెపెట్టుటవలన వారు నీ 
నామమును ఒప్పుకొని తేమ పాపములను విడిచి యీ 
స్థలమును _స్పరించి (ప్ర్రార్థనచేసిన పక్షమున 1 నీవు 
ses విని నీ దాసులైన ఇశ్రాయేలీయులగు నీ 
జనులు చేసిన పొపమును క్షమించి, వారు నడువవలనిన 
సన్హార్లమును వారికి చూపించి, నీ జనులకు నీవు స్వాస్థ్య 
ముగా నిచ్చిన భూమిమీద వరము కురిపింపుము. | 
దేశమందు మాముము గాని తెగులు గాని గాడ్ను దెబ్బ 
గాని చిత్తపట్టుట గాని మిడతలు గాని చీడపురుగు గాని 
కలిగినను, వారి శత్రువు వారి దేళపు పట్టణములలో 
వారిని ముట్టడి వేసినను ఏ తెగులు గాని వ్యాధి గాని 
39 కలిగినను 1 ఇశ్రాయేలీయులగు నీ జనులలో (పతి 
మనిషి తేన తేన మనోవ్యాధిని తెలిసికొనును KD; 
ఒక్కడైనను BHO DSi ఈ మందిరము తేట్టు తేమ 
చేతులు చాపి SLES విన్నపములు ₹రినాపక 
39 మున | (ప్రతి మనిషి =n హృదయము నీ వెరు 
. గుదువు ae నీవు ఆకాశమును నీ నివాసస్థలమందు. 
విని, BND దయచేసి యెవరి ప్రవర్తననుబట్ణి వారికి 
40 (పృతిఫలమిచ్చి | మా పితరులకు ఫస దయచేసిన ay 
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మందు జనులు బ్రదుకు దినములన్నిటను వారు 


'నీయందు భయభక్తులు కలిగియుండునట్లు చేయుము; 


నరసుత్రులందరి హృదయములను as మాత్రమే 
తెలిసికొని యున్నావు. | మరియు ఇథ్రాయేలీయులగు 4] 
నీ జనుల సంబంధులు కాని పరదేశులు నీ నామమును | 
బట్టి దూరడేళమునుండి వచ్చి 1 నీ PS Gow నామ 42 
మునుగూర్సియు, నీ బాహుబలమును గూర్చియు, నీవు | 
WAS బాహువు ప a గూర్చియు విందురు. rH 
వచ్చి యీ మందిరముతేట్టు (ప్రార్థన చేసినపక్ష్షమున 1 
ఆకాళమను నీ నివాస సస్థలమందు సీను DO, పరదేశులు 48 
నిన్ను వేడుకొనుదాని ప్రకారము సమస్తము నన్నుగ్ల 
హించుము అప్పుడు లోకములోని జనులందరును నీ - 
నామమును ఎరిగి, ఇశ్రాయేలీయులగు నీ జనులనలె”నే 
నీయందు భయభక్తులు కలిగి, నేను కట్టించిన యీ 
మందిరమునకు నీ “పేరు "సెట్టబడినదని శతెలిపికొందురు. | 
పరు నో ంకాసం తన Stee యుద్ధము 4 
చెయుటనకై. నీవు వారిని పంపించు ఏ స్థలమునకేనను 
బయలుదేరునప్పుడు, నీవు కోరుకొనిన * పట్టణము 
తట్టును నీ నామసఘనతేకు నేను కట్టించిన మందిరము 
కట్టును యెహూావావ నీకు హా ప్రార్థన చేసిన 
చకనున | ఆకాశమందు నీవు వారి ప్రార్ధన విన్నప [48 
ములను DI, వారి కార్యమును నిర్వహించుము. | | 
పాపము చేయనివాడు ఒకడును లేడు; వారు నీకు 46 
విరోధముగా పాపము చేసినయెడలేేమి, నీవు చారి | 
మోద కోపగించుకొని వారిని శత్రువులచేతికి ఆప్ప | 
గించినయెడలనేమి, వారు వీరిని దూరమైనట్టి గాని 
దగ్రెరయైనట్టి గాని ఆ శత్రువుల దేశములోనికి చెరగా 
కొనిపోయినప్పుడు 1 వారు చెరగా కొనిపోబడిన 4! 
దేశమందు తౌము చేసినదానిని మనస్సుకు తెచ్చు 
కొని మేము దుర్తార్దులమై ప్రవర్తించి పౌపము చేసితి 

మని చెప్పి, తేమను చెరగా కొనిపోయిన చారిదేళ 
మందు చింతించి పశ్చాత్తాపపడి నీకు విన్నపము చెసిన 
పక్షమున | Sapa చెరగా కొనిపోయినవారియొక్క._ 4 
చేళమందు  పూర్లహాదయముతోను వూర్ణాత్శతోను | 
వారు, నీ తేట్టు తిరిగి, నీవు వారి పితరులకు దయచేసిన 
దేశముతేట్టును నీవు కోరుకొనిన పట్టణముతేట్టును నీ 
నామఘునతేకు చేను కట్టించిన మందిరముతేట్టును నిన్న 
గూార్చి ప్ర్రార్థనచేసిన పక్షమున | ఆకాళమను నీ 41 
నివాసస్థలమందు నీవు వారి ప్రార్థన విన్న 'పములను | 
విని i కార్యమును సక్టసోంల | “ass విరోధముగా 5 
పాపమా చేసిన నీ జనులు ఏ తప్ప్వులచేత నీ విషయమై ' 
అపఠాభులైకో ఆ తప్పులను వారికి క్షమించి, వారిని '' 
చెరలోనికి కొనిపోయినచారు వారిని కనికరించునట్లు i 


i 
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I రాజులు 9 అధ్యాయము 


వారియెడల కనికరము పుట్టించుము.। వారు ఐగుప్తు By 
మను యినుప కొలిమి మధ్యనుండి నీను రస్పించిన 
నీ జనులును నీ స్వాస్థముషా యున్నారు, | కాబటి 
నీ DMRS నేను చేయు విన్న'పముమోదను, ఇశ్రా 
యేలీయులగు నీ జనులు చేయు విన్న పముమోదను, 
దృష్రియుంచి, వారు ఏ విషయములందు నిన్ను వేడు 
SPOS ఆ విషయములందు చారి విన్న పముల నాల 
కించుము. | ప్రభుతా యెహోవా, నీవు మా HSS 
లను ఐగుప్తులోనుండి రప్పించినప్పుడు నీవు నీ చాసు 
డైన మూాాషేద్వార ప్రమాణమిచ్చినట్టు నీ స్వాస్థ్య 
మగునట్లుగా లోేకమందున్న జనులం౦ందరిలోనుండి 
వారిని ప్రత్యేకించితివి కనా 

సొలామోను ఈలాగు ప్ర్రాన్థుచుటయు విన్న 


పము చేయుటయు ముగించి BES Sino తేన 


చేతులను చాపి, Serra బలిపీఠమునెదుట 
మాశకాళూనుట మాని, లేచి నిలిచిన తరువాత 1 అతడు 
మహా శబ్దముతో ఇశ్రాయేలీయుల 'సమాజమంతేటిని 
AdoBw. | NNTP — Ts చేసిన వాగ్డానమంత 
టినిబట్డి ఇశ్రాయేలీయులగు తన జనులకు నెమ్మది దయ 
చేసిన యెహోవాకు స్తోత్రము కలిగి యుండు గాక, 
తేన WES BROWS ఆయన చేసిన శుభ 
TT SHH? నొక So DS తప్పిపోయినది కాదు | 
కాబట్టి మన డేవుడైన Doers మనలను వదలకను 
విడువకను, మన పితరులకు తోడుగానున్నట్లు మన 
కును తోడుగానుండి | తేన మార్లములన్ని టి ననుసరించి 
నడుచుకి నునట్లుగాను, Ta మన పితరులకిచ్చిన 
ఆజ్ఞలను కట్టడలను విధులను చేకొనునట్టుగాను, మన 
హృదయములను తనతట్టు త్రీప్పుకొనును గాక, | 
ఆయన BS చానుడనైన నా కార్యమును ఇశ్రాయేలీ 
యులగు తన జనుల కార్యమును అవసరముచోెప్పున, 
చెల్లప్పుడును నిర్వహీంచునట్లుగా నేను యెహో 
వా యెదుట విన్నపము చేసిన యీ మాటలు శేయిం 


బగలు మన డేవుడైన యెహోవా సన్నిధి నుండును 


గాక. | అప్పుడు లోకమందున్న జనులందరును యె 
హూవాయే డేవుడనియు, ఆయన తప్ప మరి ఏ చేను 
దును SEIS తెలిసికొందురు. | కాబటి ఆయన 


నియమించిన కట్టడలను అనుసరించి నడుచుకో” నుట 


Hi, ఈ దినమందున్నట్లు ఆయన చేసిన నిర్లయము 
లను BS? mb, మి హృదయము Or దేవుడైన 


| యొెహారానా విషయ మై సర్వ సిద్దముగా నుండు WS. | 


అంతట రాజాను, అతనితోకూడ ఇశ్రాయేలీయులం 
దరును Bowers 'సమ్మఖుమందు బలుల నర్పించు 
చుండగా | ఇరువది Toto Ber యెడ్లను, లక్ష యిరు 


, 889 
వది వేల A Dom సొలొమోను 'సమాథానబలులగా 
యెహోవాకు అర్బించెను. ఈ (ప్రకారము రాజును 
ఇశ్రాయేలీయులందరును Bosra మందిరమును 
ప్రతిష్టచేసిరి. | ఆ డినమున యెహోవా సమ్ముఖమం 64 
దున్న యిత్తడి బలిపీఠము ఆ దహనబలులను PASE 
ములను 'సమాథధానబలిపశువుల కొన్వను అర్చించు 
టకు బహు చిన్న దై బాలకపోయొను గనుక రాజా 
యెయస౮ూావా మందిరము ముందరనున్న ఆవరణము 
మధ్య నుండు usin ప్రతిష్టించి అచ్చట దహనబలు 
లను నైవేద్య ములను సమాథానబలిపశువుల (క్రొవ్వును 
అర్బించెను. 1 మరియు ఆ సమయమున సాలామో 65 
నును అకనితోకూడ ఇశ్రాయేలీయులందరును హమా 
తులో ప్రవేశించు స్థలము మొదలుకొని ఐగుప్తునది 
పర్యంతేమున నున్న సకల (ప్రాంతేములనుండి వచ్చిన ఆ 
మహో 'సమాహమును శండు వారములు, అనగా పదు 
నాలుగు దినములు యెయహోావా సమ్ముఖమందు ఉత్స 
వము చేసిరి. | యెనిమిదవ దినమున అతడు జనులకు 66 
సెలవియ్యగా, చారు రాజును పొగడి యెయూూవా 
తన దాసుడైన దావీదుకును' ఇశ్రాయేలీయులగు. తన 
జనులకును చేసిన్‌ మేలంతేటినిబట్టి సంతోషించుచు ఆ 
నందహృదయులై తమ తేమ స్థానములకు వెళ్లిపోయిరి. 
ఫౌలామోను యెహోవా మందిరమును రాజు O 
SKM కోట్టుటయు, తాను చేయకోరినదంత టిని 
చేయుటయు ముగించిన తరువాత | గిబియోనులో 2 
ప్రత్యత్నమైనట్లు శెండవ మారు యెగూవా సాలా 
మోనుకు ప్రత్యక్షమై | అకనితో నీలాగు సెలవిచ్చెను శి 
--నా సమ్మఖమందు నీవు చేసిన ప్రార్థన విన్నపము 
లను చే నంగీకరించితిని నా నామమును అక్కడ 
సదాకాలము ఉంచుటకు నీవు కట్టించిన యీ మంది 
రమును పరిశుదపరచియున్నాను, నా Bacio నా 
మనసును ఎల్లప్పుడు అక్క_డ నుండును. 1 నీ తండ్రి 4 
Tos చావీదు నడిచినట్లు నీవును యథార్థహృదయు 
డవై నీతిని ఒట్లి నడుచుకొని చేను నీకు సెలవిచ్చిన 
దంతటి (ప్రకారము చేసి నా కట్టడలను విధులను అను 
సరించినయెడల | నీ సంకతిలో నొకడు ఇశ్రాయేలీ 5 
యులమోద సింహాసనాసీనుడై యుండక నూనడని నీ 
BoB Bos దావీదుకు Wa సెలవిచ్చియున్నట్లు 
ఇశ్రాయేలీయులమోద నీ సింహాసనమును చిరకాల 
పర్యంతము స్థిరపరచుదును. | అయితే OS కాని 6 
మీ కుమారులే కాని యేమాత్ర మైనను నన్ను Bow 
డించుట మాని, నేనిచ్చిన ఆజ్ఞలను కట్టడలను అనుసరిం 
పక యితరమైన దేవతలను కొలిచి పూజించినయెడల | 
చేను ఇశ్ర్రాయేలీయులకి చ్చిన యీ BF ert 7 


"a 


340°, 


10 


] 


— 


12 


13 


14 


15 


16 


17 
18 
19 


20౧ 


1 రాజులు 10 

® 
వారిని నుండనీయక వారిని నిర్హాలము BB, we wes 
sows Wa పరిశుద్దపరచిన యో మందిరమును నా 
సమ్ముఖములోనుండి కొట్టివేసెదను, ఇశ్రాయేలీయులు 
సర్వజనయులలో చెదర్తిపోయి' సామితెగాను Br 5 
గాను చేయబడుదురు. 1 ఈ Mass Yaw వచ్చు 
వారందరును దాని చూచి ఆశ్చరపడి తిరస్మా_రము 
చేని-యహూవా యో చదేశమునకును ఈ మందిర 
మునకును ఈలాగున చెందుకు చేసానని యదుగగా 1 
జనులిట్లందురు — HOD దేశములోనుండి తేమ పితరు 
లను రప్పించిన తేమ BAGS Go srewrars వారు 
విడిచి యితేర దేవతలను ఆధారము చేసికొని కొలిచి 
పూూజించుచు వచ్చిరి గనుక యెహారానా యీ కీడం. 
తయు, వారిమోదికి రప్పించియున్నా డు. 

సాలామాను Go wwe మందిరమును రాజ 
నగరును ఈ శెండింటిని యిరువది సంవత్సరములలో 
గా కట్టించెను. అతడు పని ముగించినతగువాత తూరు 
రాజైన Sosy సొలొమోను కోరఠినంతేమట్టుకు BS 
దారు Symon 'సరళవృకుపు ses mone బంగార 
మును అతనికిచ్చియున్న oS 1 సొలొమోను NOG 
య డేళమందున్న యిరువది. పట్టణమీలను —— 
కప్పగించెను. 1 హీరాము సొలామోను తనకిచ్చిన 
పట్టణములను చూచుటకు తూరునుండి రాగా అవి 
అతని దృష్టికి అనుకూలమైనవిగా కనబడలేదు గనుక'। 
నా సూాదరుడా, నీవు నాకిచ్చిన యీ పట్టణ 
ములు ఏపాటిపానెను. వీటినరకు వాటికి oH ప్రయో 
జకదేశమని WW. 1 హీరాము Gaye నలువది 
మణుగుల బంగారమును రాజాకు పంపించను. 

యెహోవా మందిరమును మిల్లేనును యెరూష 
'లేముయొక్క_ ప్రాకారమును హాపోరు మెగిద్దో గాజెరు 
అను పట్టణములను కట్టించుటుకు rer Bor SO వెట్టి 
వారిని పెట్టాను. 1 ఐగుస్తురాజైన ఫరో గజెరుమోదికి 
వచ్చి దాని పట్టుకొని అగ్నిచేత కాల్చి ఆ సట్టణమం 
దున్న కనానీయులను హతముచేసి WOO తేన కుమా 
BES సాలామాను భార్యకు కట్న ముగా నిచ్చెను.। 
సాలామాను గజెరును కట్టించెను, మరియు ది?సవను 
చేతోరోనును, | సానరాజీ చేళమందున్న అరణ్య 
ముల్లో తేద్దోతునును, 1 సొలామోను భేజనప పదార్ధ 
ములకు ae పట్టణములను, రథములకు ఏర్పా 
మైన పట్టణములను, ఏర్పాటైన పట్టణము 
లను, సమాంత ,యెరూపలేమునందును Boats 
యందును తాను ఏలిన చేశమంతటియందును Aga 
కట్టుటకు కోశెనో అదియును కట్టించెను. 1 అయితే 
ఇశ్రాయేలీయులుకాని అమోరీయులు హీతీయులు 
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ెరిజీంయులు హీవీయయులు యెబూసీయులు అనువారి 
లో శేపి,ంచిన వారుండిరి. | ఇశ్రాయేలీయులు వారిని 
నిధ్హూలము చేయలేక పోగా వారి చేళమందు శేషిం 
coi జనక పిల్లలను సొలామోను slr 
నియమింపగా టివరక ఆలాగు జరుగుచున్నది. | 
అయి తే ఇశ్రాయేలీయులలో చెవనినైనను Tree 
మోను దాసునిగా చేయలేదు; వారు రాణువవారు 
గాను తనకు సేవకోలుగాను అధిపతులుగాను సైన్యాధి 
పతులుగాను అతని రథాధిపతులుగాను కౌతులుూగాను 
ఉండిరి. | సొలామోనుయొక్క_ పనిమోదనున్న్న ప్రభా 
నులు యేనూటు ఏబదిమంది; Deo పనివాండ్లమోద అధి 
కారులుగా నుండిరి. 1 ఫరో కుమారై దావీదు పురము 
నుండి సొలొమోను తేనకు కోట్లించిన నగరునకు రాగా 
అతేడు మిల్లేను కట్లించెను. 1 మరియు సొలొమాను 
తాను కట్టించిన బలిపీఠముమోద ఏడాదెలో' మూడు 
మారులు దహనబలులను సమాగానబలేలను Ghose 
వాకు అర్బించుచు, యె Bes సమ్ముఖమందున్న్న 
కీఠముమోద ధూప ద SOS so Sal పిమ్మట 
అతడు మందిరమును 'సమాష్పము చేసె 
మరియు రాజైన సొలామోను అక? 

యె రసము దృతీరమందున్న. యెలోతుదగ్దార యెసో 
న్రాబరునందు PCOS కట్టించెను. 1 rere Bresso 

పేవకలతోహాడ —_— సముద్రప్రయాణముచేయ 
నెరిగిన యోడవాశైన SS అజ the కరి పం 
HS. 1 PO BSxo స్థలమునకు పోయి అచ్చట 
నుండి యెనిమిది నూరుల నలువది మణుగుల బంగార 
నస రాజైన సొలామానునొద్దకు తీసికొని వచ్చిరి. 


21 


22 


సేబదేశప్రురాణి యహ నామమునుణా LO 


ర్చియు, సొలామోనుకు కలిగిన కీర్ణినిగార్చియు విని, 
గూఢార్గముగల మాటలచేత అతని 'శోధించుటకై. 
వచ్చెను. | ఆమె గొప్ప పరివారముతో, గంధవర్దమును 
విస్తార మైన బంగారమును రత్నములను యొంకులమోద 
నెక్కించుకిొని యెధూషలేమునకు వచ్చెను. rs 
మోను డర్భనముచేసి తనకు తోచినదానినంకటినిబట్టి 
అతనితో మాటలాడగా | ఆమె చెసిన ప్రశ్నోలన్ని 
టికి సాలామాను SHY త్రరము చెప్పెను రాజుకు 
మరుగానదేదియు లేనందున ఆమె ప్రశ్న SIS వాటి 
నన్నిటి భావము చెప్పెను. | షేబరాణి సౌలామోాను 
యొక్క. జ్ఞానమును అతడు కట్టించిన మందిరమును, | 
అతని బల్లమోదనున్న భోజన ద్రవ్యములను, అతని సేవ 
కులు కూర్చుండు పీఠములను, అతని యుపణారులు 
కనిపెట్టుటను, వారి వస్త్రములను, ఆతేనికి గిన్నె నందించు 
WD, Bow war మండిరమందు అతడు అర్బించు 


2 


4 


5 


I రాజులు 10 


Fe దహనబలులను చూచి విసయమొందినడై 1 రాజుతో 
నిట్టగను — నీ "కార్య ములను/సార్చియు జ్ఞూనమును 
గూర్చియు నా దేశమందు చేను వినిన మాట నిజమే,! 

7 అయినను చేను నచ్చి కన్నులార చూడకమునుపు ఆ 
© మాటలను నమ్మకయుంటిని; ESV ODS KN DSH 
నాతో ఛెప్పబడలేదని యిప్పుడు చేను BOR నుచు 
న్నాను, నీ జ్ఞునమును నీ భాగమును నేను వినిన 
దానిని విపు మించియున్న వి; | నీ జనులు భాగ్య 
వంతులు, నీ ముందర ఎల్లప్పుడును నిలిచి నీ జ్ఞానవచ 
నములను వినుచుండు నీ సేవకులును భాగ్యవంతులు. | 
నీయందు ఆనందించి నిన్ను ఇశ్రాయేలీయులమోద 
రాజుగా నియమించిన నీ GY BS యెయూోూవాకు 
స్తోత్రము కలుగుగాక. యెహోవా ఇ I Sod ako 

అ శాశ్వత (డ్ర్రేమయుంచెను గనుక నీతిన్యా 

యములను అనుస Me రాజ్య కార్య ములను జరిగించు 
టకు ఆయన నిన్ను నియమించెను. | మరియు ఆమె 
రాజుకు యిన్నూట నలువది మణుగుల బంగారమును, 
బహు విస్తారమైన గంధవర్లమును, రత్నములను ఇచ్చె 
ను. DOSES రాణి WBS సౌొలామోానుకు ఇచ్చిన 
గంధవర్లములంతే విస్తారము మరి ఎన్న డైనను రాలేదు. 
మరియు 2H చేశమునుండి బంగారము తెచ్చిన 
ఫహీరాము యోడలు ఓఫీరునుండి చందనపు మ్రాను 
లను రత్నేములను బహు విస్తారముగా తెచ్చెను. | 

12 ఈ చందనపు మ్ర్రానులచెత రాజు Bowers మం 

దిరమునకును రాజానగరునకును స్తంభములను, గాయ 

కులకు సీతారాలను 'స్వరమండలములను చేయించెను. 
ఇప్పుడు అటుపంటి చందనపు (మ్రానులు దొరకవు, 

8 ఎక్కడను కనబడవు. | సొలొమోను 65 ప్రభావ 

మునకు తగినట్టు ఉబదేళసు రాణికిచ్చినదిపోగ 

ఆమె కోరినప్రకారము ఆమె యిచ్ళావూర్తిగా ఆమె 
కిచ్చెను" అప్పుడు ఆమెయు ఆమె సేవకులును తమ 
దేశమునకు తిరిగి వెళ్లిరి. 

యేశుట సొలామోానుకు వచ్చు బంగారము 
వెయ్యి ఆరునూట ముప్పది రెండు మణుగుల యెత్తు.। 

5 ఇదియు తేప్ప గంధనర్లములు మొద లైనవి వర్తకులయొద్ద 

నుండియు, అరబి రాజాలయొద్దనుండియు, areas 

రులయొద్దనుండియు అతనికి చాలా వచ్చుచుండేను. | 

6 రాజైన Pee ass" was” కొట్టిన బరగారముతో 

అలుగులుగల యిన్నూరు డాళ్ల ను శరీహాశజ; Toren 

ఒకటింటికి ఆరు నూర్ల తుకములి యెత్తు బంగారముం 

17 డను. | నురియు oe 97035 పరల 

అతేడు మున్నూరు శేడెములను చేయించెను; Sax 

ఒకటింటికి మున్నూరు బంగారపు తులముల యత్తు 


11 


/ 


4 


| యూండేను. 
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బంగారముండేను; వీటిని రాజు లెబానోను అరణ్య పు 
మందిరమందుంచెను. | మరియు రాజు దంతముచేత 
పెద్ద సింహాసనము చేయించి సునర్లముతో చాని పొది 
గించెను. | ఈ సింహాసనమునకు ఆరుమెట్టుండెను; 
సింహాసనము మోదిభాగ పు వెనుకతట్టు గుండ్రముగా 
నుండెను; ఆసనమునకు ఇరుపౌార్ళ పములయందు ఊత 
లుండెను, జోతలదగ్రార చెండు సింహములు నిలిచి 
| ROS Ho ఆరు మెట్లమోద పం 
(డ్రౌండు సింహూములు నిలిచియుండెను, అటువంటిది 
ఏ రాజ్యమంచైనను చేయబడలేదు. | మరియు రాజైన 
సౌలామోాను పానపాత్రేలు బంగారపువై యుండెను; 
తెజానోను అరణ్య మందిరపు aS wow బంగార 
DB; వెండిది యొకటియు లేదు; సొలొమోను దిన 
ములలో వెండి యెన్నికకు రాలేదు. | సమ్నుదృమందు 
హీరాము ఓడలతోకూడ తర్షీమ ఓడలును రాజుకు 
కలిగి యుండెను, ఈ తర్షీమ ఓడలు మాడు సంవత్స 
రముల కొొకమారు బంగారమును వెండిని దంతమును 
కోతులను నెమలి పిట్టలను తీసికొని వచ్చుచుండెను. | 
ఈ ప్రకారము కకక సాలామాను ధనముచేతను 
జ్ఞునముచేతను భూపతులందరిలో అధికుడె యుం 
డెను. 1 అతని హృదయమందు. చేవుడు Gods జన 
వాక్కు_లను వినుటశై లోకులందరును అతని చూడ 
కోరిరి. 1 ఏర్పాశున ప్రతిమనిషి వెండి వస్తువులు 
గాని బంగారపు వస్తువులు గాని, వస్త్రయులు గాని, 
యుద్ద్ధాయుధములు TDs గంధవర్ణములు TWA, HO, 
ములు గాని, కంచరగాడిడెలు Wd, తన తన వంతు 
చొప్పున కట్నములను ఏశుట తీసికొని వచ్చుచుం 
డెను. | మరియు సొలామాను రథములను రౌతులను 
సమకూరచ్చను; అతడు వెయ్యిన్ని నన్నూరు రథము 
లును పండ్రెండు చేల రౌతులును గలనాడై యుం 
డెను; వీటిని అతడు THs యేర్పడిన స్రురముల 
లోను యెరూషలేమునందు రాజునొద్దను ఉంచ నిర్ల 
యించెను. | రాజు యెయాషలేములో వెండిని రాళ్లంత 
విస్తారముగా వాడుక చేసెను; దేవదారు (మ్రానులను 
Ther ప్రచేశముననున్న మేడిచెట్లవలె విస్తరింప జేసె 
ను. | సొలామోనుకుండు 15 Smo ఐగుస్తులోనుం 
డియు కోవేలోనుండియు తేబడెను; రాజు . వర్హకులు 
నియామకమైన ధరనిచ్చి కోచేనుండి కొని తెప్పిం 
చిరి. 1 వారు ఐగుప్తులోనుండి కొని తెచ్చిన SH Bok 
టింటికి ఆరునూర్ల తులముల వెండియు, గుర్హమొక 
టింటిక నూట ఏబది తులముల వెండియు నిచ్చిరి. 
రతీయుల రాజాలకందరికొరకును అరాము రాజుల 
క్రారకును వారు ఆ ధరశే వాటిని తీసికొనిరి. 


341 


20 


21 


22 


23 


24 


25 


26 


27 


28 


ఖ్‌ 


342: 


ప x 
11 సోాయానీయులు యేదోమియులు. సీద్లోనీ 
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యులు హితీయులు అను జనులు Dor హృదయము 
లను తేమ చేవకలకేట్టు త్రిప్పుదురు గనుక చారితో 
సహవాసము ws sired eee వారిని Ore 
సహవాసము చేయనియ్యకూడద నియు యెహూా 
వా a Gn సెలవిచ్చి యున్నాడు, 
అయితే రాజైన సౌలామోను కర కుమాగర్చెనుగాక 
ఆ జనులలో ఇంక నెనేకమంది BPO మోహించి | 
కామాతురత గలవాడై వారిని ee వచ్చె 
ను. 1 అతనికి ఏడు నూరులమంది రాజకుమార్జెలైన 
భార్యలును మున్నూరుమంది ఉపపత్ను లును కలిగి 


యుండిరి అతని భార్యలు అతని హృదయమును. 


Ody sed. 1 సాలామాను వృద్దుడైనప్పుడు అతని 
భార్యలు అతని హృదయమును QUT దేనతలకేట్టు 
త్రీప్పగా అతని తం డ్రియైన దావీదు హృదయమునలి 
అతని హృదయము ఏ ESBS ఈొహూవాయెడల 
SSG కాకపోయెను. | సొలొమోను అపా 
రోతు అను సఫీదోనీయుల డేనతేను Ber, soo అను 
అమ్మోనీయుల హేయమైన దేవతేను అనుసరించి నడి 
చెను. | ఈ ప్రకారము సొలామోను యెహూవా 
Byars చెడు at నడచి తేన తండ్రియెన : దావీదు 
ఆను సరించినట్లు oe Boars 
వాను అనుస రింపలేదు. | సొలామాను కెమోషు అను 
మోాయావబీయుల హేయమైన చేవతేకును మోలెఖు 
అను అమ్మోనీయుల హేయమైన దేవతకును Todor 
షలేము చెధదుటనున్న కొండమీద బలిపీఠములను 
కట్టించాను. | తేమ చేవతలకు ధూపము చేయుచు 
Dene నర్శ్పించుచుండిన SYR Bs తన భార్యల నిస 
Bm అతడు ఈలాగు చేసెను 

ఇశ్రాయేలీయుల డేవుడైన యెగూూవా GF 
శెండు మారులు ప్రత్యక్షమై | — నీవు ఇతర దేవత 
లను వెంబడింపవలదని తనకు" ఆజ్ఞాపించినను సాలా 
Bris హృదయము ఆయన యొద్దనుండి , తొలగిపో 
యొను. do Sree ase తనకిచ్చిన ఆజ్ఞను అతడు AST 
నకపోగా యెహోవా అతనిమోిద కోపగించి 1 సెల 


 విచ్చినదేమనగాేను నీతో చేసిన నా నిబంధనను 


కట్టడలను నీవు ఆచరింపక పోవుట చేను కనుగొను 
చున్నాను గనుక యీ రాజ్యము నీకుండకుండ DF) 
యముగా తీసివేసి నీ దాసునికిచ్చెదను. | అయినను నీ 
తండ్రియైన దావీదు నిమిత్తము నీ దినములయందు 


నేనాలాగున చేయక నీ కుమారుని చేతిలోనుండి 


దాని తీసివేసెదను. | రాజ్యమంతయు తీసివేయను, 
నా దాసుడైన దావీదు నిమిత్తమును నేను కోరుకొనిన 


1 రాజులు 11 అధ్యాయము 


యెరూషలేము నిమిత్తమును ఒక గోత్రము నీ కుమా ' 


రునికిచ్చెదను. 


యెహోవా యొదోమోయుడైన a అను 


TED సాలామానుకు విరోధిగా చేసెను అతడు 
యొదోముదేశపు రాజవంళ Koes. | దావీదు యెదోము 
చేళముమోద యుద్ధయు చేయుచుండగా, సైన్యాధి 
SBR Bren చంపబడినవారిని పాతిపెట్టుటకు 
వెళ్లియున్న ప్పుడు యెదోము దేళమందున్న Kos 


నందరిని హతేము చేసెను. | యెదోములోనున్న మగ 
వారినందరిని తాను హతము, చేయువరకు ఇ శాయేలీ. 
యులందరితో కాడ యోావాబు ఆరు నెలలు అచ్చట. | y 


నిలినెను. | అంకేట హాదదు తౌనును తనతోకూడ 
తన SoG, 


చేవకులలో కొందరు యెదోమియులును. 
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ఐగుప్తు దేశములోనికి పారిపోయిరి, హదదు అప్పుడు - 


చిన్నవాడై యుండెను. | వారు మిద్యాను Beso 
లోనుండి. బయలుదేరి పారాను డేళమునకు వచ్చి, 
పారాను దేశములోనుండి కిొందరిని తోడుకొని 
ఐగుస్తలోేనికి ఐిగుస్తరాజగు ఫరోనొద్దకు రాగా, ఈ 
రాజా అతేనికి యిల్లును భూమియు నిచ్చి ఆహారము 
నిర్ణయించెను. | హదదు ఫరో దృష్టికి బహు దయ 
పొందగా తాను పెండ్లిచేసికొనిన రాణియైన తహ 
చేసు 'సెహూూదవరిని అతనికి “పెండ్జిచేసెను. | ఈ 
తహ్ననేసుయొక్క_ 'సహూాదరి అకనికి గానుబతు 
అను కుమారుని కనెను; ఫరో యింట తహానేసు 
వీనికి. పాలు. విడిపించాను. గనుక గనుబతు ఫరో 
కుటుంవికులలో నివసించి ఫరో కుమారులలో నొక 
డుగా చెంచబడెను. | అంకట. whe తన పితరు 
లతోకూడ నిద్రపొందిన. సంగతిని, మైన్యాధిపతి 
యైన re మరణమైన. సంగతిని ఐగుప్తుదేళ 
మందు హదదు విని చేను నా స్వదేళమునకు "వెళ్లు 
టకు సెలవిమ్మని ఫరోతో మనవిచేయశగా. 1 "ఫరో 
నీవు నీ 'స్వదేళమునకు వెళ్ల కేరుటకు నాయొద్ద నీశేమి 
తక్కు_వైనది అని యడిగాను. అందుకు హదదు-తక్కు_ 
వైన దేదియు లేదు గాని యేలాగునానను నన్ను 
వెళ్లనిమ్మనెను. 

క దేవుడు అతనిమోదికి యెల్యా దా 


యొద్దనుండి షహారిపోయినవాడు. | దావీదు సోణబా 
వారిని హతీము చేసినప్పుడు ఇతడు కొందరిని సమ 
కూర్చి, కూడిన యొక సైన్యమునకు ఆధిపతిమై దమ 
స్కు_కు వచ్చి అచ్చట నివాసము చేసి మస్కు_లో 
రాజాయెను. | హదదు చేసిన యీ a సాలా: 


కుమా. 
రుడైన BSH అను ఇంకిొక' విరోధిని Gow. వీడు, 
సోబారాజైన హదడెజెరు అను తేన యజమానుని. | 
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1 రాజులు 12 


మూను (DOSS దినములన్నియు నితడు అరాముదేళ' 


మందు ఏలినవాడై ఇశ్రాయేలీయులకు  విరోధియె 
యుండి ఇశ్రాయేలీయులయందు అసహ్యృతగలవాడై 


"యుండెను. 

మరియు సొలొమోను సేవకుడైన యారొబాము 
సహా రాజాుమోదికి యుద్ధమునకు లేచెను. ఇతడు 
" సెశేదా సంబంధమైన యెషఫ్రాతీయుడైన | సెబాథు 
కుమారుడు ఇతని తల్లిపేరు Brews, ఆమె విధవ 
27 రాలు. | ఇతడు రాజుమోదికి లేచుటకు హేతుచేమ 


26 


నగా, సాలామోను dog? కట్టించి తన తండ్రియైన, 


దావీదు పురమునకు కలిగిన Deseo eK SBE 
= డెను. | అయితే యారొచాము అను నితేడు మహో 
sas యుండగా యౌవనుడగు నితడు పని 
1) యందు శద్దగలవాడని సౌలామాను ేెలిసికొని, 
యోసేపు సంతేతివారు చేయవలసిన భారమైన సని 
మోద అతేనిని అధికారిగా నిరయించెను. | అంతట 
BSS DS యెరూషలేములో నుండి బయలు వెడలి 
పోగా షీలోనీయుడును ప్రవక్షయునగు అహీయా 
es మార్లమందు కనుగొనెనుు అహీయా (క్రొత్త 

పము ధరించుకొని యుండెను, వారిద్దరు తేప్ప పొల 
a మరియెవడును తేకపోయెను. | అంతేట అహీ 
యా తౌను ధరించుకొని యున్న కొత్త వస్త్రమును 
పట్టుకొని పండ్రెండు తునకలుగా చింపి యారొబా 
ముతో నిట్లానెను-ఈ పది తునకలను నీవు తీసికొను 
మ్కు | ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన యెహోవా సెల 
విచ్చునదేమనగా జనులు నన్ను విడిచిపెట్టి అపా 
రోతు అను ఫీదోనీయుల దేవతేకును కెమోషు అను 
వరాయావీయుల చేవతేకును మిలో-ము అను అమ్మో 
నీయుల దేవతకును మొక్కి, సొలొమోను Soe, 
Bows దావీదు చేసినట్లు నా దృష్టికి యోగ్యమైన 
' దాని చేయకయు, నా కట్టడలను నా విధులను అను 
COST de, చేనేర్చరచిన మార్లములలో నడవకయు 
© నున్నారు గనుక సొలొమోను చేతిలోనుండి రాజ్య 
మును కొొట్టివేసి పది AOS snow నీకిచ్చెదను. 
అయితే నా సేవకుడైన దావీదు నిమిత్తమును చేను 
యెయాషలేము పట్టణమును కోరుకొ నినందునను ఇశ్రా 
యేలీయుల గో త్రములలోనుండి వానికి ఒక గోత్రము 
నుండనిత్తును. | రాజ్యము వాని చేతిలోనుండి బొత్తిగా 
తీసివేయక నేను కోరుకిొనిన నా సేవకుడైన దావీదు 
నా ఆజలను అనుసరించి నా. కట్టడలను ఆచరించను 
గనుక దావీదును జ్ఞాపకము చే Be పిక్రాని అతని దినము 
లన్నియు SEND అధికారిగా నుండనిత్తును. | అయితే 
అతని కుమారుని చేతిలోనుండి రాజ్యమును తీసివేసి 


అధ్యాయము 348 


అందులో నీకు పది గోత్రముల నిచ్చెదనుు | నా నామ 36 
మును అక్క_డ నుంచుటకు నేను కోరుకొనిన పట్టణ 


మైన యెరూషలేములో నా యెదుట నొక దీపము 


నా సేవకుడైన దావీదుకు ఎల్లప్పుడు నుండునట్టు అతని 
కుమారునికి ఒక గోత్రము నిచ్చెదను. 1 నేను నిన్న 
అంగీకరించినందున నీ కోరిక యంతేటిచాప్పున నీవు 
ఏలుబడి చేయుచు ఇశ్రాయేలు వారిమిద రాజువై 
యుందువు. | చేను నీకు అజ్ఞాపించినదంతయు నీవు 
విని, నా మార్లముల ననుసరించి నడచుచు, we దృష్టికి 
అనుకూలమైనదానిని జరిగించుచు, నా సేవకుడైన 
దావీదు చేసినట్లు నా కట్టడలను నా ఆజ్ఞలను గక 
నినయుడల, చేను నీకు తోడుగానుండి దావీదు 
కుటుంబమును శాశ్వతముగా చేను స్థిరపరచినట్లు 
నిన్నును స్థిరపరచి ఇశ్రాయేలువారిని నీకప్పగించెదను.। 
చారు చేసిన క్రియలనుబట్టి Wi దావీదు సంతతి 
వారిని బాధపరుచుదును గాని నిత్యము DHS. | 
BERS AD విని సాలామోను యారొబామును 
చంప చూడగా యారొబాము లేచి Noi దేశము 
నకు పారిపోయి NHS రాజైన షీపకునొద్ద చేరి 
సాలామాను మరణమగు పర్యంతము ఐగుస్తులోగే 
యుండెను. 

సాలామాను చేసిన యితేర కార్య ములనుగూర్చి 
యు, అతడు చేసినదంతటిని గూర్చియు, అతని ars 
మును గూర్చియు, సొలాసూను కార్యములను గూ 
ర్చిన గృంథమందు (వ్రాయబడి యున్నది. 1 Aree 
'మోను యెరూషలేమునందు ఇశ్రాయేలనందరిని ఏలిన 
కాలము నలువది సంవత్సరములు. | అంతట సాలా 
మోను తన BVI GS నిద్రపొంది, తేన తండ్రి 
యన దావీదు పురమందు సమాధిచేయబడేను తేరు 
వాత అతని కుమారుడైన ఛఇెహబాము అతనికి మారుగా 
రాజాయెను. 

SHU mH పట్టాభిషేకము చేయుటకు 12 
ఇశ్ర్రాయేలీయులందరును షసెఖైముకు రాగా Bs 
Wo పెఖెముకు పోయెను. | చనెబాభు కుమారు 2 
BS యారొబాము రాజైన సొలొమోను నొద్దనుండి 
పారిపోయి ఐగుస్తలో నివాసము చేయుచుండెను 
యారొబాము ఇంక ఐగుస్తలోనే యుండి. ఆ సమా 
Uso వినెను, | జనులు అతేని పిలువనంపగా కి 
యారొచామును ఇశ్రాయేలీయుల సమాజమంతే 
యును వచ్చి CHW MOS” నీలాగు మనవి చేసిరి | 
— & SoG, బరువైన కాడిని మామొదనుంచెను; నీ 4 
తండ్రి నియమించిన కఠినమైన దాస్యమును మామోద 


అతడు GODS బరువైన కాడిని YP చులకన చేసిన. 
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1 రాజులు 12 


యెడల మేము ‘bss చేవచేయుదుము. | అందుకు 
రాజుమోరు BY మాడు దినములైన Soars 'నా 
యొద్దకు తిరిగి రండని సెలవియ్యగా జనులు ast 
యిరి. | అప్పుడు రాజైన శెహబాము తేన Foc Sows 
Tr Bors బ్రదికియున్న ప్పుడు VSD 'సమ్మఖ 
మందు సేవచేసిన ెద్దలతో ఆలేచనచేసి--ఈ జను 
లకు ఏమి SHY త్తరమిశ్చెదనని వారినడుగగా | 
వారు-ఈ దినముననే నీవు -ఈ జనులకు దాసుడవై. 
వారికి సేవచేసి మృదువైన మాటలతో వారికి |పృత్యు 
త్తరమిచ్చినయెడల వారు సదాకాలము నీకు దాసు 
లగుదురనిరి. | అయితే అతడు పెద్దలు తనతో చెప్పిన 
ఆలోచనను నిర్లక్ష్య "పెట్టి, తనతోకూడ "పెరిగిన యావ 
Sow పిలిచి ఆలోచన నడిగి, జనులకీలాగు ప్రళ్న 
వేసెను | — మామోద నీ Foe, యుంచిన కాడిని 
చులకన చేయుడని నాతో చెప్పుకొనిన యీ జను 
లకు ప్రత్యు త్తరమిచ్చుటకు ఏ ఆలోచన మీరు చెప్పు 
దురు? | అప్పుడు అతనితోకూడ ఎదిగిన ఆ యవన 
నులు ఈ యాలోచన చెప్పిరి — నీ తండ్రి మా 
కాడిని బరువైనదిగా చేసెను గాని నీవు దానిని wo 
కనగా చేయవలెనని నీతో చెప్పుకొనిన యీ జనులకు 
ఈలాగు ఆజ్ఞనిము — నా తండ్రి నడుముకంశు we 
చిటికిన Boo పెద్దడిగా నుండును. 1 నా తండ్రి 
మీమీద బరువైన కాడిని Ww WS, నేను ఆ 
కాడిని ఇంక బరువుగా. చేయుదును we తండ్రి 
చబుకులతో మిమ్మును BLOBS WT, చేను కొర 
ToS” మిమ్మును Bowes. | మూడవ దిన 
మందు నాయొద్దకు రండని రాజు నిర్ణయము చేసి 
యున్నట్లు యారొచామును జనులందరును serra 
దినమున BHU? SOS SH వచ్చిరి. | అప్పుడు 
రాజా పెద్దలు చెప్పిన ఆలోచనను GH పెట్టి ors 
Stoo చెప్పిన ఆలోచనచప్పున వారికి కఠిన 
ముగా ప్రత్యు_త్తరమిచ్చి యిట్లు ఆజ్ఞాపించెను | — 
నా తండ్రి మో కాడిని బరువుగా Bas Wd నీను 
మో కాడిని మరి బరువుగా చేయుదును, we Boe, 
చబుకులతో Dossy శిక్నించెను WA నేను SUS 
లతో మిమ్మును శిత్నీంచుదును. | జనులు చేసిన మన 
విని రాజు ఈ ప్రకారము అంగీకరింపక పోయెను. 
వీలోనీయుడైన అహీయాద్యార చెబాభు కుమారు 
డైన యారొచాముతో తాను పలికించిన మాట WW 
చేర్చవలెనని యెహౌోగావా యీలాగున జరిగించెను. | 


కాబటి ఇశ్రాయేలువారందరును రాజు తేమ DSy 


మును వినళేదని తెలిసికొని రాజు కీలాగు ప్రత్వ్యు_త్తర 
మిచ్చిరి - దావీదు సంతేతితో మాకు నిమిత్తము లేదు; 


అధ్యాయము 


onion కుమారునియందు. మాకు సాస్థ్యములేదు; 
ఇశ్రా రేలువారలాశరా, మీ మో గుడారములకు 
పోవుడి, దావీదు సంతేతివారలారా, మోవారిని మీరే 
చూచుకొనుడి అని చెప్పి ఇశ్రాయేలువారు తేమ 
గుడారములకు వెల్లిసోయిరి. | అయితే యూదా పట్టణ 
ములలోనున్న  ఇశ్ర్రాయేలువారిని Tra sw IS 
ను. 1 తరువాత రాజైన శెవాబాము వెట్టిపనిమీద 
అధికారియైన అదోరామును పంపగా ఇశ్రాయేలువా 
రందరును రాళ్లతో అతని కెట్టినందున VS మరణ 


మాయెను. కాబట్టి రాజైన శెహబాము యెరూషలే . 


మునకు పారిపోవలెనని తన రభముమోద త్వరగా 
చెక్కెను. | ఈ ప్రకారము ఇశ్రాయేలువారు నేటి 
వరకు జరుగుచున్నట్లు దావీదు సంతేతివారిమోద తిరు 
గుబాటు చేసిరి. | మరియు యారొచాము తిరిగి వచ్చె 
నని ఇశ్రాయేలువారందరు విని 'సమాజముగా కూడి, 
అతని పిలువనంపించి ఇశ్రాయేలు వారందరిమోద రాజు 
నిగా అతనికి పట్టాభిషేకము చేసిరి యూదాగోత్రీ, 
యులు తప్ప దావీదు సంతేతివారిని వెంబడించినచాణ 
వరును లేకపోయిరి. : 

శెహబాము యెరూషలేమునకు వచ్చిన తరువాత 
ఇశ్రాయేలువారితో యుద్దము Ba, రాజ్యము సాలా 
మూను కుమారుడైన శెహబాము అను తనకు మరల 
వచ్చునట్లు చేయుటశై యూదావారియందరిలో 
నుండియు బెన్యామీను గో త్రీయులలోేనుండియు 
యుద్ధ ప్రవీణు లైన OX యొనుబడి వేల మందిని పోగు 
చేసాను. | అంతట BHO వాక్కు. దైవజనుడగు ఇమ 
యాకు SRS Bo యీలాగు సెలవిచ్చెను | నీవు 
సొలొమోను కుమారుడును యూదా రాజునైన Gare 
చబాముతోను యూదావారందరితోను బెన్యామోనీ 
యులందరితోను శేషించినవారందరితోను ఇట్లనుము | 
—-యెహూవా సెలవిచ్చునడేమనగా — జరిగినది 
నావలనౌనే BERK; మీరు ఇశ్ర్రాయేలువారగు మో 
'సెహాదరులతో యుద్ధము చేయుటకు వెళ్లక, అంద 
రును మో మో యిండ్లకు BSA పోవుడి. కాబట్టి వారు 
యెహోవా మాటకు లోబడి దానినిబట్టి యుద్ధ 
మునకు sey నిలిచిరి. 

తరువాత యారొచాము యె ఫ్రాయీము మన్య 
మందు షెఖెమను పట్టణము కట్టించి అచ్చటు SHS 
ముండి అచ్చటనుండి బయలుదేరి సెనూయేలును 
కట్టించెను. | _ ఈ జనులు యొరూషలేమునందున్న 
Ro~VWsrsr MoAS soo బలులనర్శించుటకు 
పోవుచుండినయెడల ఈ జనుల హృదయము యూ 
దారాడైన రహబాము అను తేమ యజమానునితేట్టు 


17 


18 


19 


20 


24 


25 


26 


i 


' 
| 


Toray 13 


BSH; అప్పుడు వారు నన్ను Woh యూదా 
_ రాజైన కెహభామునొద్ద మరల చేరుదురు, రాజ్యము 
27 మరల దావీదు సంతేతివారిదగును OD | యారొ 
28 బాము తేన హృదయమందు తలంచి । ఆలోచనచేసి 
_ చెండు బంగారపు దూడలను చేయించి, జనులను 
DOD — యెరూషలేమునకు పోవుట మోకు బహు 
; So; | ఇశ్రాయేలువారలారా, ఐగుప్తు దేశములో 
నుండి మిమ్మును రప్పించిన Or చేవుడు ఇవే అని చెప్పి, 
ఒకటి చేకేలునందును, ఒకటి దచానూయందును GoB 
ను.। డానువరకు ఈ రెంటిలో నొకదానిని జనులు 
పూజించుటవలన రాజా చేసిన కార్భము పాపమునకు 
1 కారణమాయెను. 1 మరియు నతడు ఉన్నత స్థలము 
లను కట్టించి మందిరముగా BOYD, లేవీయులు 
-కాని సాధారణ మైనవాకిలో కోందరిని యాజకులుగా 
నియేమించను. [మరియు KES PA" OTe 
BE How జరుగు ఉత్సవమువంటి ఉత్సేవమును ఎనిమి 
దవ మాసము పదునైదవ దినమందు జరుగ నిర్ణయించి, 
బలిపీఠముమీద బలుల నర్పించుచు వచ్చెను. 2 
(పృకారము చేతేలునందును తౌను చేయించిన దూడ 
లకు బలుల నర్పించుచుండేను. మరియు తౌను చేయిం 
DS యున్న తమైన స్థలమునకు. యాజకులను బేతేలు 
నందుంచెను. | ఈ ప్రకారము అకడు తాను యో 
చించినదానిని బట్టి యెనిమిదవ మాసము పదునైదవ 
దెనమందు చేతేలులో Bao చేయించిన బలిపీఠము 
మోద బలుల నర్చ్పించుచు వచ్చెను మియు ఇశ్రా 
యేలువారికి ఒక ఉత్సవమును నిర్ణయించి ధూపము 
వేయుటకై. తానే బలిపీఠము నెక్కెను. 
3 అంఠకట చైవజనుడైన యొకడు యొెహూవాచేత 
© ఇలవ్రనొంది యూదా దేశమునుండి బేతేలుకు వచ్చెను. 
ధూపము వేయుటకై యారొచాము ఆ బలిపీఠము 
2 నొద్ద నిలిచి యుండగా | ఆ దైవజనుడు యెహోవా 
'" Spd బలిపీఠమునకు ఈ మాట ప్రకటనచేసెను — 
బలిపీఠమా VOLS, Boers సెలవిచ్చునదే 
మనగా_-దావీదు సంతతిలో యోషీయా అను నొక 
శిశువు పుట్టును, నీమీద ధూపము వేసిన యున్నత 
KOE), యాజకులను అతేడు నీమీద Soyo 
చును, అతేడు మనుష Fog ములను నీమీద దహనము 
3 చేయును. | ఈ బలిపీథము బద్దలై పోయి దానిమోద 
నున్న wR యొులికి పోవుటయే. యెహోవా 
యిచ్చు సూచన VN Bay ఆ దినమున ఆ SAE 
14 నూచన యొకటి యిచ్చెను. | చేతేలునందున్న 
బలిఫీఠమునుగూర్చి ఆ దైవజనుడు ప్రకటించిన మాట 
'' OBS యారొబాము విని, బలిఫీఠముమోదనుండి తేన 
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చెయ్యి చాపి, వాని పట్లుకొనుమని చెప్పగా అతదు 
చాపిన చెయ్యి యెండిపోయెను; దానిని వెనుకకు 
తీసికొనుటకు అతనికి శ్రక్తిలేకపోయెను. | మరియు 
యెయోావా సెలవు (ప్రకారము దవజనుడిచ్చిన 
నూచనచొప్పున DOD sho బద్దలు'కా గా aon దాని 
మీదనుండి ఒలికి పోయెను. | అపుడు రాజునో 
చెయ్యి మునుపటివలె చాగననట్లు నీ డేవుడైన 
యెహాోూావా సమ్మఖమందు నాకొరకు వేడుకను 
మని ఆ _దైవజనుని బ్రతిమాలుకొనగా, దైవజనుడు 
యెహోావాను బృతిమాలుకిె చెను గనుక రాడా 
చెయ్యి మరల DAR మునుపటివలె నాయెను. | 
అప్పుడు రాజు — నీవు నా యింటికి వచ్చి అలసట 
తీర్చుకొనుము, నీకు బహుమతి నిచ్చెదనని ఆ Bs 
జనునితో చెప్పగా 1 దైవజనుడు రాజుతో నిట్లనెను 
— B యింటిలో సగము నీవు నాకిచ్చినను నీతో 
కూడ చేను లోపలికి రాను, ఈ స్థలమందు చేను 
అన్న పానములు పుచ్చుకినను, | — అన్న పొనములు 
పుచ్చుకొనవలదనియు, నీవు వచ్చిన మార్లమున తిరిగి 
పోవలదనియు యెహోవా వాక్కు. చేత నాకు సెల 
వాయెనని రాజుతోనచెను. | అంతేటు అతడు తాను 
చేతేలుకు వచ్చిన మార్గమున BEY మరియొక మార్గ 
మున తిరిగిపోయెను. 

చేతేలులో ప్రవక్షయగు నోక ముసలివాడు కాపు 
SMBH. ఇతని గుమారులలో నొకడు వచ్చి చేతే 
లులో Brno ఆ దినమున Ws | క్రియలన్ని 
టిని, అతడు రాజుతో పలికిన మాటలన్ని టిని తేమ 
తండ్రితో తెలియజెప్పగా | వారి తండ్రి--అతడు ఏ 
మార్లమున వెల్లిపోయెినని వారినడిగాను, అంతట VSD 
కుమారులు యూూదాదేశములోనుండి వచ్చిన Gs 
జనుడు ఏ మార్గమున వెళ్లిపోయినది శెలిపిరి. | పిమ్మటు 
అతడు తేన కుమారులను పిలిచి నాకొరకు గాడిచెకు 
గంత కట్టుడని చెప్పగా వారు అతనికొరకు గాడదెకు 
గంత కట్టిరి. అతడు దానిమిదగాక్కి_ దైవజనుని కను 
గొనవలెనని పోయి | SORTA క్షము (808 అతడు 
కూర్పుండగా చూచి — యూదడాదేశములోనుండి 
వచ్చిన డైవజనుడవు నీవేనా? అని అడుగగా అతడు 
— 88 అనెను. | అప్పుడు అతడు _'నా యింటికి 
వచ్చి భోజనము చేయుమనశగా | అతడు=చేను నీతో 
కూడ మరలి రాజాలను, నీ యింట పృవేశింపను, 
మరియు నీతో కలిసి ఈ స్థలమందు అన్న పౌనములు 
SWS Sw ।-నీవు అచ్చట అన్నపానములు పుచ్చు 
కొనవలదనియు, నీవు వచ్చినమార్హమున పోవుటకు 
తిరుగవలదనియు యెహోవా , చాక్కు_చేత నాకు 
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18 సెలవాయెనని చెప్పెను.! Oowo¥s ho— Wis నీవంటి 
SPES; మరియు దేవదూత యొకడు — యహూ 
TGS  సెలవుపొండి అన్న పానములు సుచ్చుకొను 
WE అతని నీ యింటికి తోడుకొని రమ్మని నాతో 
చప్పినని అతనితో అబద్దమాడగా 1 అతడు. తిరిగ 
అకనితోకూడ మరలి పోయి VHD యింట. అన్న 
పౌనములు WIS Ww. | వారు. భోజనము చేయు 
చుండగా. అతని వెనుకకు తోడుకొని. వచ్చిన ఆ 
ప్రవక్షకు యెహూావా వాక్కు. ప్రత్యత్నమాయెను. | 
అంతట అతడు యూదాడేశములోనుండి.. వచ్చిన 
దైవజనుని పిలిచి — యౌహూూానవా యీలాగున oz 
నిచ్చుచున్నాడు — నీ BHBS యెహోవా నీకు 
ఆజ్ఞాపించినదానిని. గైకొనక | ఆయన సెలవిచ్చిన నోటి 
మాటమీద తిరుగబడి నీవు వెనుకకు SO), నీవచ్చట 
అన్నపానములు పుచ్చుకొనవలదని ఆయన సెలవిచ్చిన 
స్థలమున భోజనము చేసియున్నావు. గనుక, నీ కే 
బరము నీ పితేరుల సమాధిలోకి రాకపోవునని యెలు 
RO చెప్పెను. | అంతేట వాగు అన్నపానములు పుచ్చు 
కొనిన తరువాత. అచ్చటి (SPF Tm వెనుకకు 
తోడుకొని వచ్చిన ఆ ప్రవక్తకు గాడిదెమోద. గంత 
24 S BoB. | అతడు బయలుదేరి మార్గమున పోవుచుండ 
గా FE సింహము OID కెదురుపడి అతని చంపను. 
అతని క శేబరము మార్లమందు పడియుండగా Wass 
చానిధ్యార నిలిచి యుండెను, సింహమును. శవము 
SRS DOD యుండెను. | కొందరు మనుష్యులు ఆ 
చోటికి వచ్చి శవము మార్లమందు పడి యుండుటయు, 
సింహము శనవముదగ్రార నిలిచి యుండుటయు చూచి, 
ముసలి ప్రవక్త "కాపురమున్న పట్టణమునకు వచ్చి 
26 ఆ Sse BOE. | మూర్లములోనుండి అతని 
| తోడుకొని వచ్చిన. ఆ SAY ఆ వర్తమానము వినిన 
ప్పుడు — యెహూావా, మాటను ఆలకింపక తిరుగ 
బడిన దైవజనుడు ఇతడే, యెహాూవా సీంహమునకు 
అతని నప్పగించి యున్నాడు Gears సెలవి 
చ్చినప్రకారము అది ఆతని HO) చంపాను అని 
పలికి | తేన కుమారులను పిలిచి గాడిదెకు నాకొరకు 
గంత కట్టుడని చెప్పెను. _ వారు అతనికొరకు గంత 
కట్టినప్పుడు | అతేడు పోయి Hd శవము మార్చ్లమందు 
పడి యుండుటయు, గాడిడెయు సింహమును శవము 
SRS నిలిచి యుండుటయుు, సింహము గాడిదను 
చీల్చి చేయక శవమును తినక యుండుటయు చూచి | 
డైనజనుని శవము WO గాడిడెమోద చేసికొని. తికిగి 
వచ్చెను. ఈ ప్రకారము ఆ ముసలి Bey అంగ 
లార్పుటకును శమాధిలో శవమును పెట్టుటకును పట్టణ 
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మునకు, వచ్చెను. | అతడు తన "సమాధిలో ఆ శవ 30 
మును చెట్టుగా జనులు —- కేటకటూ. నా 'స్పహాూా 
STS? అని యేడ్చిరి. 1 మరియు. నితేడు సమాధిలో 
శవమును పెట్టి నేను మరణమైనప్పుడు డైవజనుడైన 
యితడు పెట్టబడిన "సమాధిలో నన్ను SB Dine, 
నా Fag ములను అతని శల్య moos HO ఉఊంచుడి, | 
యెహోవా మాటనుబట్టి. జేతేలులోనున్న బలిపీఠ 
మునకు. విరోధముగాన్ఫు పోమ్రోను పట్టణములో 
నున్న SNS goseap OAT moody టికి 
విరోధముగాను, అతడు ప్రకటించినది అవశ్యముగా 
సంభవించునని తేన Série? B% Dy iS. 

ఈ సంగతియెన తరువాత యారొచాము. తేన 
దుర్తార్లమును DGD LW, సామాన్య వారిలో కొంద 
రిని యున్న త స్థలములకు యాజకులుగా నియమించెను. 
తనకిష్ట్రులైనవారిని యాజకులుగా ప్రతిష్టించి వారిని ...: 
యున్న త Boss యాజకులుగా నియమించెను, | 
యారొబాము 'సంతేతివారిని నిర్మాలము చెసి భూమి తిక 
మోద నుండకుండ నళశింపజేయునట్లుగా ఇది వారికి 
పాపకారణమాయెను, 

ఆ కాలమున యారొబాము కుమారుడైన అవీ 14 
యా కాయలాపడగా | యారొబాము తేన 'ఛార్యతో 2 | 
DRM —AS GH యారొచాము ఛభార్యవని తెలియ ..; 
బడకుండ మారు వేషము చేసికొని షిలోహుకు | 
పొమ్ము ఈ జనులమోద చేను రాజాునగుదునని చాకు | 
nee ee తెలియజెప్పిన ప్రవకృయగు అహీయా | 
అక్క_డ నున్నాడు. 1 _ కాబటి నీవు పడి రొ Boom 
అప్పాలును BY mG తేనెయు BS పట్టుకొని 
అతని దర్శించుము. Hes యేమగునో అతడు నీకు తెలి 
యజేయునని చెప్పగా | యారొచాము భార్య ఆ 
ప్రకారము లేచి షిలోవహుకు పోయి అహీయా | 
యింటికి వచ్చెను. అహీయా వృద్ధాప్యముచేత కండ్లు | 
కానరాని వాడై యుండెను. | అంతట యెొహూవా క్ర 
అహీయాతో సెలవిచ్చినదేమనగా — యారొచాము 
కుమారుడు కాయలాగా నున్నాడు గనుక అతని 
గూర్చి నీచేత 'విచారించుటకై. యారొబాము భార్య 
వచ్చుచున్నది. ఆమె మారు వేషము వేసికిెని మరి 
యొకతె యెనట్టుగా వచ్చుచున్నది గనుక చేను నీకు .. 
సెలవిచ్చునట్లు నీవు ఆమెతో చెప్పవలెను. 1 అంతలో 6 
అహీయా చ్వారములోేపలికి వచ్చు నామె కాలి 
చప్పుడు విని ఆమెతో నిట్లనెను — యారొబాము | 
భార్యా, లోపలికి Gap; నీవు వేషము వేసికొని వచ్చుట 
యేల? కఠినమైన హు నీకు చెప్పవలెనని నాకు ఆజ్ఞ 
యాయెనుః। నీవు వెళ్లి యాళొచాముతో చెప్పవలసిన 7 
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BOOST — ఇశ్రాయేలీయుల BH RS యెెహూవా | యేలువారిని అప్పగింప బోవుచున్నాడు. 1 అప్పుడు 17 


యీ ప్రకారము WUD My wowry o— Wd నిన్న | 


' జనులలోనుండి తీస్‌ హాచ్చింపజేసి, ఇశ్రాయేలు 
వారను నా జనులమోద నిన్ను అధికారిగా నియ 
మించి 1 దావీదు సంతేతివారియొద్దనుండి రాజ్య మును 
తీసి నీకిచ్చి యుండినను, "నా ఆజ్ఞలను శ్రైకొని మనః 
పూర్తిగా నన్ను అనుసరించి నా దృష్టికి ఏది అను 
కూలమో దాని మాత్రమే, చేసిన నా సేవకుడైన 
డావీదు చేసినట్టు నీవు 5 చేయక | నీకంచు ముందుగా 
నుండిన చవారందరికంచును అధికముగా కీడుచేసీ 
యున్నావు; నన్ను బొత్తిగా విసర్టించి యితేర దేవ 
Sow పోత వి గృహములను “పెట్టుకొని నాకు కోపము 
Io పుట్టించి అపో sed యారొచాము సంతతి 
'వారిమోదికి "నీను కీడు SH vot} ఇశ్రాయేలు 
వారిలో అల్బులు గాని ఘనులు గాని శన మగవారి 
నందరిని యారొచాము వంశమునుండి నిర్హాలముచేసి 
పెంటయంతయు  పోవునట్టుగా నొకడు అవతలకు 
దాని ఊోడ్చి వేసినట్లు యారొబాము సంతకేతిలో శేషిం 
చినవారిని నేను ఊడ్చిచేయుదును. | పట్టణమందు 
YP Bre SPW So సంబంధులలో మరణమగువారిని 
కుక్కలు తినును బయటు భూమిలో మరణమగువారిని 
" ఆకాళపక్షులు తినును, Goes మాటయిచ్చి 
12 యున్నాడు. 1 _ కాబట్టి నీవు లేచి నీ యింటికి 
పొమ్ము, నీ పొదములు పట్టణములో ప్రవేశించునప్పుడే 
18 నీ బిడ్డ చనిపోవును; | న నిమిత్తేము ఇశ్రాయేలు 
వారందరు అంగలార్చుచు, సమాధిలో వాని పెట్టు 
దురు ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన యెహోవా 
యారొబాము సంబంధులలో ఇతనియందు మాత్రమే 
అనుకూలమైన దాని కనుగొనెను గనుక యారొబాము 
' సంతతివారిలో ఇతేడు మాత్రమే సమాధికి వచ్చును. | 
ఇదియుగాక యెహోవా తేన నిమిత్తము ఒకని ఇశ్రా 
యేలువారిమోద రాజుగా నియమింప బోవుచున్నాడు, 
ఆ దినమునెనీ అతడు యారొబాము సంతతివారిని 
నిర్హాలముచేయును, కొద్దికాలములోచే ఆయన VHD 
నియమింపబోవును. | 'ఇశ్రాయేలువారు డేవతాస్తంభ 
ములను నిలిపి యెహోవాకు కోపము పుట్రించి 
యున్నారు గనుక నీటియందు శెల్లు ఆల్లల్లాణడునట్టు 
" Bosra ఇశ్రాయేలువారిని మొత్తి, ఒకడు 
చేరును సెల్లగించినట్లు వారి పితరులకు తౌను ఇచ్చిన 
యీ మంచి దేశములోనుండి వారిని పెల్లగించి వారిని 
అవతలకు చెదరగొట్టును. | మరియు SB పొపము 

చేసీ ఇశ్రాయేలువారు పాపము చేయుటకై "కారకు 
డైన యారొబాము పౌపములనుబట్టి ఆయన ఇశ్రా 
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యారొబాము భార్య లేచి వెళ్లిపోయి 8B) పట్టణ 
మునకు వచ్చెను ఆమె SAB చ్వారపు గడప 
యొద్దకు రాగానే ఆ చిన్నవాడు” చనిపోయెను. | 
జనులు GHD సమాధిలో "పెట్టి, Boers తేన 
సేవకుడైన |ప్రవక్షయగు అహీయా చ్వార సెలవిచ్చిన 
(ప్రకారముగా ఇశ్రా Shear Bors a వానికొరకు 
అరగలార్చిరి. | యారొబాము BIS యితర కార్య 
ములను గూర్సియు, అతేడు జరిగించిన soo Bienes 
గూర్చియు, ప్రభుక్వమునుగూర్శియు ఇశ్రాయేలు 
వారి రాజుల వృ త్తాంతముల గ ంథమందు వ్రాయబడి 
యున్నది. 1 యారొబాము ఏలిన దినములు ఇరువది 
శెండు "సంవత్సరములు; అకేడు తన పితరులతోకాడ 
ని దృపాందగా అతనికి మారుగా GHD కుమారుడైన 
నాదాబు రాజాయెను: 

యూదాదేళశమందు సొలొమోను కుమారుడైన 
శెహబాము ఏలుచుండెను.' BHA sn తేన వయస్సు 
నలునది యొకటువ సంవత్సరమున ఏలనారంభించెను. 
తేన నామము Howes ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రము 
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21 


| Od) టిలోనుండి యెహోవా క్రోరుకిొ నిన nits 


'లేమను పట్టణమందు అతడు Beso WA సంవత్సరములు 
NSH, అతని తల్లి అమ్మానీయురాలు, ఆమె పేరు 
నయమా. | యూదావారు యెహోవా దృష్టికి కీడు 
చేసి తమ పితరులు చేసినదానంతటిని మించునట్టు'గా 

పాపము చేయుచు ఆయనకు రోషము పుట్టించిరి. | 
ఎట్లనగా వారును ఎత్తయిన ప్రతి పర్వతముమోదను 
పచ్చని (ప్రతి వృక్షము క్కిందను బలిపీఠములను కట్టి, 
విగృహములను నిలిపి, డేవతాస్తంభములను' ఊంచిరి. | 
మరియు పురుషగాములు సహో దేళమందుండిరి. ఇశ్రా 
యేలీయులయెదుట నిలువకుండ యెఘోావా BY 
గొట్రిన జనులు చేయు హేయ 8 crow ప్రకారముగా 
యూాదావారును చేయుచు వచ్చిరి. | రాజైన శెహ 
బాముయొుక్క. అయిదవ సంవత్సరమందు ఐగుప్తు 
రాజైన షీషకు యెరూషలేముమోదికి వచ్చి | Bosra 
వా మందిరపు ఖజానాలోని పదార్థములను, రాజ 
నగరుయొక్క_ ఖజానాలోని పదార్థములను, ఎత్తికొని 
Sow, అతడు "సమస్తమును ఎత్తికొని పోయెను; 
సాలామాను చేయించిన బంగారపు ws అతడు 
ఎత్తికొని పోయెను. 1 రాజైన శెహబాము నీటికి 
మారుగా ఇత్తడి డాళ్లను చేయించి, రాజనగరు ద్వార 
పాలకులైన తేన దేహసంరక్నకుల అధిపతుల వళము 
చేసెను. | రాజు యెహోావా మందిరమునకు వెళ్లునన్వ 
డెల్ల రాజజేహసంరత్నకులు వాటిని మాసిక” నిపోయి 
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అతడు. తిరిగి రాగా వాటిని తమ గదిలోనుంచిరి.. 1 
29 శెహబాము. WIS యితేర + కార్భములనుగూర్చియు, 
అతడు చేసినవాటినన్ని టి నిగార్చి యు ఈూ దా 
రాజులయొక్క_. వృత్తాంతముల గృంథమందు Is 
30 బడి యున్నది. | వారు బ్రదికినంతే కాలము. GHD” 
ముకును యారొబాముకును యుదము జరుగుచుండే 
31 ను. | శెహబాము తన పితరులతోోకూడ నిద్రపొంది 
దావీదు పురమందున్న తేన పితరుల సమాధిలో పాతి 
పెట్టబడెను, అతని GO నయమాయను నొక అమ్మా 
నీయురాలు; అతని కుమారుడైన అవీయాము అతనికి 
మారుగా రాజాయెను, 
15 నెబాధు కుమారుడును రాజునైన యారొబాము 
ఏలుబడిలో పదుగెనిమిదవ 'సంవళ్సరమున అవీయాము 
2 యూచడావారిని ఏలగారంభించెను. | అతడు మూడు 
సంవత్సరములు యొరాషలేమునందు రాజుగా నుం 
Bw; అతని తల్లిపేరు మయఖ్యా ఆమె అవీపాలోము 
8 కుమార్తె. | అకడు పూర్వము తేన తేండ్రి అనుసరించిన 
పాపమార్లములన్నిటిలో . నడిచెను; BS పితేరుడైన 
దావీదు హృదయము తేన దేవుడైన యెహోవా 
యొడల SPO SOOT నున్నట్లు అతని వాదయము 
4 యగథారగ్లముగా నుండలేదు. 1 whe హితీయుడైన 
ఊరీయా సంగతియందు తేప్ప తన జీవితదినములన్ని యు 
Gorey? A) a8 యథార్థముగా నడుచుకొ నుచు, 
యెయూరావా అతనికిచ్చిన saver? డేని 'విషయమం 
5 దును. తేప్పిపోకుండెను గనుక 1 దావీదు నిమిత్తము 
అతని తరువాత అతని కుమారుని నిలుపుటకును, 
యెరూషలేమును _స్థిరపరచుటకున్కు SHA దేవుడైన 
యొెహూావా _యొరూషలేమునందు - దావీదుకు - దీప 
6 ముగా NON నుండనిచ్చెను. | శెహణబాము "బ్రదికిన 
దినములన్నియు అతనికిని యారొచాముకును యుద్లము 
జరుగుచుండెను. | అవీయాము చేసిన యితేర కార్య 
ములనుగూరక్సియు, అతడు BIS వాటియన్నిటిని 
గూర్చియు యూదారాజుల. వృత్తాంతేముల గ్రంథ 
మందు (వ్రాయబడియున్నది. అబీయాముకును యారొ 
8 బాముకును యుద్ధము కలిగి యుండెను. | అధభీయాము 
తన పితరులతోకూడ ని దృపొందగా. వారు. దావీదు 
సురమందు అతనిని 'సమాధిచెసిరి, GD. కుమారుడైన 
ఆసా అతనికి మారుగా రాజాయెను. 
9 _ ఇశ్సాయేలువారికి రాజైన యారొభాము ఏలుబడి 
యందు ఇరుసదియవ. సంవత్సరమున ఆసా యూదా 
10 వారిని ఏలనారంభించెను, | అతడు నలువదియొక' సం 
వక్సేర్రములు యేరూషలేమునందు ఏలుచుండెను. అతని 


= 


అధ్యాయము 


అవ్వ పేరు మయఖ్యా యీమె అభీపాలోము. కుమా 
శ్ర. 1 ఆసా తేన పితఠుడైన చావీదువలె యెహోవా 
దృష్టికి యథార్థముగా నడుచుకొని | ప్రురుష-గాములను 
దేళములోేనుండి. BLAS తన పితరులు. చేయించిన 
విగ్స్చహములన్నిటిని పడగొ Eso. | మరియు తన అవ్వ 
యైన మయఖా అసహ్యమైన యొకదాని చేయించి, 
Gas Koso నొకటి నిలుపగా ఆసా ఆ AX we 
మును DAY Hay ములుగా కొట్టించి, కిద్రోను ఓరను 
దాని కాల్సివేసి ఆమె పట్టపుదేవి కాకుండ ఆమెను 
తొొలగించెను. | ఆసా తేన దినములన్నియు హృదయ 
పూరకము7గా యెయూూావాను అనుసరించెను గాని 
ఊన్నత స్థలములను అకడు తీసివేయక పోయెను. | 
మరియు నతేడు తన తండ్రి ప్రతిష్టించిన వస్తువులను 


ఉపకరణములను GA wwrase మందిరములోనికి 
'తెప్పించెను. | తౌము BOSS దినములన్నిటను. ఆసా 
కును ఇశ్రాయేలు రాజైన బయెపాకును యాద్ధము 
జరుగుచుండెను, | ఇశాయేలు TBS బయెపా 
యూదావారికి విరోధియై యుండి, యూదారాజైన 
ఆసాయొద్దనుండి AMM రాకుండను అతేనియొద్దకు 
ఎవరును పోకుండను, రామాపట్టణమును కట్టించెను, | 
కాబట్టి ఆసా యెయూావా మందిరపు ఖజానాలోను 


యంతేయు బంగారమంతేయు.. తీసి. తేన. సేవకులనేతి 
కప్పగించి హెజ్యోనుకు పుట్టిన OD Bra కుమా 
రుడును దమస్కు.లో నివాసము చేయుచు అరాముకు 
రాజుపై Sosy బెన్షద్ధ్దదుకు పంపి మనవి చేసిన 
Bon tee = సీ So GSA నా Bo 8d Kch 
SOR యున్నట్లు నీకును నాకును సంధి SHR యుండ 
వలెను గనుక, వెండి బంగారములను: నీకు కానుకగా 


బయెసా నాయొద్దనుండి తికిగిపోవునట్లు నీకును అత్తని 
కిని కలిగిన నిబంధనను. తప్పింపవలెను. | కాబట్టి 
BSE% రాజైన ఆసా చెప్పిన మాటకు, సమ్మతించి తన 
DSP Soo అధిపతులను ఇశ్రాయేలు. పట్టణములమోదికి 
పంపి ఈయోనును ars SHG) Sowers SRY 
.రోతును HAO BF sow పట్టుకొని. SOB Ow. | 
ఆది బయెపాకు వర్తమానము కాగా, రామాపట్రణము 
కట్టుట మాని తీర్బకు పోయి. నివాసము. చేసెను, 1 
అప్పుడు. రాజైన ఆసా యెవరును. నిలిచిపోకుంశ 


1 కొన్ని ప్రా చీనప్రతులకో-అభీరగాము అని షౌఠాంతరము, 


తాను ప్రతిష్టించిన వస్తువులను, వెండయు బంగారమును" 


రాజనగరుయిక్క_ Harr Wr” PDS BG , 
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పంపించుచున్నాను, నీవు వచ్చి ఇశ్రాయేలు TBS 3 
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24 
యూదాదేళపువారందరు .ఛాపశెనని ప్రకటన ౩ 
'చేయగా జనులు 'సమకూడి wesode కట్టించుచుండిన | 
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= రామాపట్టణపు రాళ్లను కర్రలను ఎత్తికొని వచ్చిరి. 
రాజైన ఆసా. వాటిచేక జెన్యామోను "సంబంధమైన 
Raw Myo కట్టించెను.। ఆసా చేసిన యితర కార్య 
ములనుగూార్చియు, GHD బలమంత టినిగార్చియు, 
E BES WSS 'సమస్తమునుగూక్చియు, అతడు. కట్టిం 
ద చిన పట్టణములనుగగార్చి యు యూాదారాజాుల x) Go 
తేముల గ్రంథమందు (న్రాయబడి యున్నది. అతడు 
వృద్ధయిన తరువాత అతని పాదములయందు రోగము 
24 పు్తెను.। అంకట ఆసా తేన పితరులతో కూడ నిద్ర 
పౌంది, తేన పితరుడైన దావీదు పరమందు తేన పితేరుల 
| సమాధిలో పౌతిపెట్టబడెను, అతనికి మారుగా యె 
హూాషపాపాథధు అను VHD కుమారుడు రాజాయెను. 
Ser Sas కుమారుడైన నాదాబు యూదా 
WBS ఆసా యేలుబడిలో శెండవ 'సంవత్సరమందు 
'ఇశ్రాయేలువారిని ఏలగారంభించి ఇశ్ర్రాయేలువారిని 
6 ఇందు 'సంవక్సేరములు ఏను. | అతడు యెయోూవా 
దృష్టికి కీడుచేస్సి BS తండ్రి నడిచిన మార్లమందు 
నడిచి, అతడు GIGS ఇశ్ర్రాయేలువారిని పాపము 
చేయుటకై. కారకుడాయెనో ఆ పాపము ననుసరించి 
27 ప్రవర్ణించెను. | యిళ్వ్యాఖారు ఇంటి 'సంబంభుశును 
౫ అహీయా కుమారుడునైన బయెసా అతనిమోద కుట్ర 
¥ చేసాను. చాదాబును ఇ శ్రాయేలువారందరును DOD, 
| ఈయుల "సంబంధ మైన గిబ్బెతో నుకు ముట్లడి చేయుచుం 
డగా గిబ్బెతోనులో బయొపై అతని Woom. | 
రాజైన ఆసా యేలుబడిలో మూడవ సంవక్సరమందు 
బయొహా అతని చంపి అతనికి మారుగా రాజాయెను.! 
తాను రాజు కాగానే ఇతడు యారొచాము. సంతేతి 
వారినందరిని సహతేముచేసెను AIRS యారొణా 
ముకు సజీవునిగా నుండనియ్యక.. అందరిని S808 
am. తన సేవకుడైన హీలోనీయుడైన _ అహీయా 
“9 దాషర, Boers సెలవిచ్చిన ప్రకారముగా ఇది 
జరిగాను. | Ti చేసిన పాపములచేక ఇశ్రాయేలు 
వారిని పాపము చేయుటకు కారకుడై యారొబాము 
ఇశ్రాయేలీయుల BOBS యెహోవాకు. కోపము 
పుట్టింపగా ఈలాగున జరిగెను. | కాకు చేసిన 
ఇతర కార్య ములనుగూర్భియు, అతడు చెసినదాని 
నంతటినిగూర్చియు ఇశ్రాయేలు. రాజుల వృత్తాంత 
ముల (గృంథమందు వ్రాయబడి యున్నది. | వారి దిన 
ములన్నిటను ఆసాకును ఇశ్రాయేలు రాజైన బయెసా 
కును యుదము జరుగుచుం డేను. 
38 _ _ఈఘాదారాజైన ఆసా యేలుబడిలో మూడవ సం 
' వర్సరమందు అహీయా కుమారుడైన బయెసా, GY) 
యందు ఇశ్రాయేలువారినందరిని ఏలశనారంభించి యిరు 


(air 


అధ్యాయము 349 
వది నాలుగు సంవత్సరములు NSH. | ఇతడు యె 34 
Sra దృష్టికి కీడుచేసి Ard Iso డేనిచేత 
ఇశ్రాయేలువారు పాపము చేయుటకు కారకుడా 
యొనో డానినంతటిని అనుసరించి పృవర్తించెను. 
యెఎహూనా వాక్కు_ wd కుమారుడైన యె 16 
Sars SOSH మై బయెసానుగూాక్సి యీలాగు సెల 
విచ్చెను | — చేను నిన్ను మంటిలోనుండి తీసీ హా 2 
చ్చింపజేసీ ఇశాయేలువారను నా జనులమోడ నిన్ను 
అధికారగా చేసితిని, అయినను యారొచాము.ప్రవర్దిం 
DS ప్రకారముగా నీవు ప్రవర్తించుచు, ఇజ్రాయేలు 
వారగు నా జనులు పాపము చేయుటకు TCLS, : 
వారి పాపములచేత చాకు కోపము. పుట్టించి యు 
న్నాను. | కాబట్టి బయెసా సంతేతివారిని అతని 3 
కుటుంబికులను చేను 'సమాలద్యంళము చేసి, నాబాథు 
కుమారుడైన యారొబాము సంతేతివారికి చేను చేసి 
నట్లు నీ సంతతివారికిని చేయబోవుచున్నాను. | పట్టణ 4 
మందు. చనిపోవు బయెసా సంబంధికులను కుక్కొ_లు 
తినును, బయటి వీడు భూములలో చనిపోవువాని 
సంబంధికులను ఆకాశ పతులు తినును.! wow 5 
చేసిన.యితేర కార్యములను గూక్స్చియు, అతడు చేసిన 
వాటినన్నిటిని గూక్చియు, అతని బలమును MSE S500 
ఇశ్రాయేలురాజాల వృత్వాంతేముల (గ్రంథమందు ay 
యబడియున్న ది. 1 బయెపా. తేన పితరులతోకూడ 6 
నిద్వపౌండి తిర్బలో సమాధిచేయబడెను ఆతనికి 
మారుగా అతని కుమారుడైన యేలా రాజాయెను. | 
మరియు wow యారొబాము సంతతివారివలెనే 7 
యుండి తన కార్యములచేత Ro BrP దృష్టికి 
కీడుచేసి ఆయనకు కోపము. పుట్రించిన' చానినంతటిని 
బట్టియు, అతడు తన రాజాను చంపుటను బట్టియు, 
అతని గూర్చియు, అతని సంత్రతివారిని గూర్చియు 
Bowers వాక్కు. హననీ కుమారుడును Sry 


'యునగు యెహూాకు ప్రత్యక్షమాయెను, 


యూాదారాజైన ఆసా యేలుబడిలో ఇరువదియా g 


BS సంనత్ఫ్సేరమున బయెసా కుమారుడైన Sher By 
.'యందు ఇశ్రాయేలుఐ*రినందరిని NOM VoD శెండు 


సంవత్సరములు ఏలెను. | తిర్భ్బలో తనకు గృహనిర్వా 9 
హకుడగు GT) యింట అతడు TR మత్తుడై యుం 
డగా తన యుద్ధరథముల అర్థభాగముమోద అధికారి 
Bis GAT, అకేనిమోద కుట్ర చేసి లోపలికి చాచ్చి | 
అతని కొట్టి చంపి అతనికి మారుగా రాజూయెొను. ఇడి 
యూూదారాజైన ఆసా యేలుబడిలో ఇరువది యేడవ 
సంవత్సరమున సంభవించెను. | అతడు సింహాసగాసీ 


నుడై యేలుబడి చేయుచు బయెసషా సంతేతివా 


జో 


350 1 రాజులు: 117 
5 Aaa 
రందరిలో ఏ Doss గాని అతని బంధువులలోను 
do www ఎవరినే గాని. మిగులనియ్యక' ఆందరిని 
12 హతముచేసెను. | బయెపహాయును అతని కుమారుడగు 
యేలాయును తామే పాపముచేసి ఇ(శ్రాయేలువారు 
పాపము చేయుటకు కారకులై, తౌము పెట్టుకొనిన 
చేవతలచేత ఇశ్రాయేలీయుల SSRs హాటక 
18 కోపము పుట్లించిరి గనుక | వారు చేసిన పాపములను 
బట్టి పవక్షయైన యెహూద్వార pee 
యెహోవా సెలవిచ్చిన మాట చెరవేరుటకై 2M) 
DEI సంతేతివారినందరిని నాళశనముచేసెను 


14 యేలా చేసిన యితేర కార్యములను గూర్చియు, అతడు 


BBN క్కియలన్ని టిని గూర్చియు ఇశ్రాయేలు Pare) | 


వృత్తాంతముల గ్రంథమందు వ్రాయబడి యున్నది. 

యూదారాజైన ఆసా యేలుబడిలో ఇరువది 
యేడవ eae జిమో తిర్బలో ఏడు దినములు 
SBm. జనులు పిలిప్రీయుల సంబంధ మైన గిబ్బెతోను 
మోదికి వచ్చి అక్టడ దిగియుండగా | జిమో కుట్ర చేని 
రాజాను చంపించెనను వార్త అక్క_డ anaes, ws 
లకు వినబడెను గనుక ఇశ్రాయేలువారందరును ఆ 
దినమున ఘైన్య్యాధిపతిరైమైన ఒమ్రోని దండు పేటలో 
ఇశ్రాయేలు TSH రాజుగా పట్టాభిషేకము 
చేసిరి. 1 వెంటే ఓమ గిబ్బెతోనును విడిచి తౌనును 
ఇశ్రాయేలు వారందరును తిర్బకు వచ్చి దాని ముట్టడి 
18 చేసిరి. | పట్టణము పట్టబడెనని జిమో శెలిసికొని, 

"తాను తాం “కొచ్చి తనతోకూడ రాజనగ 
19 రును తేగల బెట్టుకొని చనిపోయెను. | యారొచాము 
చేసినట్లు ఇతడును యెయోావా దృష్టికి చెడుతనము 
చేయువఐ*డై యుండి తానే పాపముచేయుచు, ae) 
యేలువారు పౌపము చేయుటకు కారకుడైనందున 
యీాలాగున జరిగను. | జిమో చేసిన యితేర కార్యము 
లను గూర్చియు, అతడు చేసిన రాజ ద్రోహమును 
గూర్చియు ఇశ్రాయేలు రాజుల Sess గృంథ 
మందు వ్రాయబడి యున్నది. 

అప్పుడు ఇశ్రాయేలువారు Bots జట్లుగా విడి 
పోయి, జనులలో 'సగముమంది గీనతు కుమారుడైన 
తివ్నీని రాజుగా చేయవలెనని అతేని పక్షమునను, 
సగముమంది ఓమ We sows చేరిరి. 1 2 Os, 
పక్షపువారు Adv కుమారుడైన GD) పక్షపువారిని 
జయింపగా By చంపబడెను, & Os) రొజాయెను. | 
యూదారాజైన ఆసా యేలుబడిలో ముప్పది యొక 
టవ 'సంవత్సేరమున ఓమ ఇశ్రాయేలువారికి రాజై. 
So Goth 'సంవళ్సరములు ఏలెన్కు ఆ (oo 
టిలో ఆరు సంవత్సరములు అతేడు తిర్బలో ఏలెను.। 
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అధ్యాయము 


అకడు ఇమెరునొద్ద Bre కొండను నాలుగు 24 
మణుగుల వెండికి కొనుక్కొని ఆ క్రొండమోద పట్టణ 


మొకటి కట్టించి, ఆ కొండ యజమానుడైన శు ve 


అనునతే ని ేఅనుబట్టి తాను కట్టించిన పట్టణమునకు 
షెమెరు అను చు QS. | Bary అకక 25 
Has చెడుతనము జరిగించి, తన పూర్వికులకందరి 
Soe మరి SOO Sao SAQoBH. 1 అతేడు 26 
Bere కుమారుడైన యారొచాము Bows ఇశ్రా 
యేలువారు పొపము చేయుటకు కారకుడై దేవతలను 


1| పెట్టుకొని, ఇశ్రాయేలీయుల డేవుడైన యెయూోా 


వాకు కోపము పుట్టించెనో, దాని ననుసరించి Gago 
చెను. 1 ఓమ, చేసిన యితేర కార్భములను గూర్చియు 27 
అతడు అఆగుసరచిన బలమునుగూర్సియయు ఇశ్రాయేలు ! 
రాజుల వృత్తాంతముల గృంథమందు వ్రాయబడి 
యున్నది. |! ఓమ్రి తేన పికదులతోకూడ నిద్రషాంది 28 
పోమ్రోనులో 'సమాధియందు పాతిపెట్టబడెను, అతని 
కుమారుడైన అహాబు అతేనికి మారుగా రాజాయెను. 


యూాదారాజైన ఆసా యేలుబడిలో ముప్పది 29 


యెొనిమిదవ సంవత్సరమున భీ Oy కుమారుడైన అహాబు 
ఇశ్రాయేలువారికి ors sane )నులో ఇశ్రాయేలు 


వారిని ఇరువది రెండు సంవత్సరములు ఏలెను, 1 ఓమ్రీ 30 


కుమారుడైన అహాబు తన పూర్ట్వోకులందరిని అ 
నంతగా యె“హూాచా Sas చెడుతనము చేసెను. | 
RU కుమారుడైన యారొచాము జరిగించిన పాప Bl 


/ 


| 


Eom అనుసరించి నడుచుకొనుట స్వల్పసంగతి 
యనుకొని, అతడు సీదోనీయులకు రాజైన Thi) 
యలు కుమారెరమైన Bowes వివాహము చేసీ 
కొని బయలుదేవతను పూజించుచు దానికి Goh. 
చునుండెను. 1 పోమ్రోనులో' తౌను బయలుకు 82 
కట్టించిన మందిరమందు బయలుకు ఒక బలిపీఠమును 


కట్టించెను. | మరియు అహాబు దేవతాస్తంభ మొకటి 33, 
నిలిపెను. ఈ ప్రకారము అహాబు తేన పూర్టోకులైన, | 


ఇశ్రాయేలు రాజాలందరికంకు NY SA సపౌపము 
చేసి ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన యెహోవాకు 


కోపము పుట్టించెను. 1 అతని దినములలో చేతేలీయు 34, 


డైన హీహేలు యెరికోపట్టణమును కట్ర్లించెను. అతడు 
దాని పునాదివేయగా “hors అను GID Spx 


పుత్రుడు చనిపోయెను డాని గవునులగాత్తగా | 


సెగరాబు అను అకని కనిష్టపుత్రుడు చనిపోయెను. 
ఇది నూను కుమారుడైన యెయహామువద్యాా్యార . 
యెహావా సెలవిచ్చిన మాటచొప్పున సంభవించెను, 


ఆఅంకేట గిలాదు 'కాపురస్థుల సంబంధియును 17 
తిప్ఫీయుడునైన యేలీయా అహాబునొద్దకు ' వచ్చి = 


' 


1 రాజులు 18. 


బృశ్రాయేలీయుల. దేవుడైన Berra సన్నిధిని 
చేను. నిలువబడి యున్నాను; ఆయన జీనముతోడు 
నా మాట్నప్రకారముకాక, Oo సంవత్సరములలో మం 
చైనను వర్షమైనను పడదని ప్రకటించెను. | పిమ్మట 
యెహోవా SH అతనికి ప్రత్యక్షమై | — నీవు 
ఇచ్చటనుండి తార్ప్చువైపునకు పోయి యొర్దాను కెదు 
రుగానున్న Sb యేటిదగ్గెర దాగియుండుముు; 1 
ఆ మేటినీరు నీవు శ్రాగుదువు, అచ్చటికి నీకు ఆహా 
రము తెచ్చునట్లు చేను కాకోలములకు . ఆజ్ఞాపించితి 
నని అతనికి తెలియజేయగా | అతడు పోయి 
యెహోవా సెలవుచొొప్పున యొర్దాను కెదురుగా 
నున్న కెరీతు యేటిదగ్దెర నివాసము చేసెను, 1 అక్క_డ 
కాకోేలములు ఉదయమందు Sha మాంసమును 
_ అస్తమయమందు SOs మాంసమును అతనియొద్దకు 
తీసికొని వచ్చుచుండెను అతడు ఏటినీరు త్రాగుచు 
వచ్చెను. 1 కొంతకాలమైన తరువాత. దేళములో 
వర్షములేక ఆ నీరు యెండిపోయెను. 

అంకేట యెయ్యావా వాక్కు_ అతేనికి ప్రత్యక్షమై 
యీలాగు సెలవిచ్చెను--నీవు సీదోను పట్టణసంబంధ 
మైన సాశెఫతు అను ఊరికి పోయి అచ్చట నుండు 
ము 1 నిన్ను పోషించుటకు అచ్చటనున్న యొక 
విధవరాలికి చేను సెలవిచ్చితిని. | అందుకతడు లేచి 
సాశెఫతుకు పోయి పట్టణపు గవినియొద్దకు రాగా, 
నొక' విధవరాలు అచ్చట S Boo ఏరు-దుండుట చూచి 
ఆమెను పిలిచి — TE పాత్రతో, కొంచెము 
నీళ్లు చాకు తీసికొనిరమ్మని వేడుకొనెను. | ఆమె 
నీళ్లు తేబోవుచుండగా అకేడామెను మరల పిలిచి — 
నాకొక రొ్టెముక్క_ను నీ చేతిలో తీసికొ నిరమ్మని 
చెప్పెను. 1 అందుకామె-నీ దేవుడైన యెయోావా 
జీవముతోడు నాయొద్ద తొట్టిలో పట్టెడు పిండియు 
బుడ్జిలో కొంచెము నూనెయు నాయొద్దనున్న వే గాని 
అప్పమొకనున Pt, మేము చావకముందు. చేను 
ఇంటికి పోయి వాటిని నాకును నా బిడ్డకును సిద్ధము 
చేసికొనవలెనని కొన్ని సుల్లలు. ఏరుటకై. వచ్చితిననె 
ను. | అప్పుడు యేలీయా ఆమెతో నిట్లగెను_-భయ 
పడవద్దు, పోయి నీవు చెప్పినట్లు చేయుము, అయితే 
అందులో చాకొక చిన్న అప్పము మొదట చేసి 
నాయొద్దకు తీసికొని రమ, తేరువాత నీకును నీ DY 
14 కును అప్పములు చేసికొనుము. | భూమిమీద యె 
Sra వర్షము కోరిపించు పర్యంతము ఆ తొట్టిలో 
నున్న పిండి తక్కువకాదు, బుడ్జిలో నూనె అయిపో 
15 దని 1 ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన యెయోోావా సెల 
విచ్చియున్నాడు. అంతట ఆమె వెళ్లి యేలీయా 
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చెప్పిన మాటచొప్పున చేయగా అతడును తౌనును 
తన యింటివారును GRY ASOD భోజనము చేయుచు 
వచ్చిరి. | Bowes Bod) da 3S సెలవిచ్చిన 
(ప్రకారము తోొట్టిలోనున్న Loe తక్కు_వకా లేదు, 
బుడ్జిలోనున్న నూనె అయిపోలేదు. 1 అటుతరువాత 
ఆ యింటి యజమానురాలైన ఆమె కుమారుడు రోగియె 
(ప్రాణము నిలువజాలనంత చవ్యారాధిగలవాడాయెను. | 
ఆమె యేలీయాను చూచి జైవజనుడా, నాయొద్దకు | 
నీవు రానిమిత్తమేమి? నా పౌపమును నాకు జ్ఞాపకము 
చేసి నా కుమారుని చంపుటడై నాయొద్దకు వచ్చి 
Br అని మనవి చేయగా | అతేడు-నీ బిడ్డను నా 
చేతికిమ్మని BL), ఆమె కౌగిటిలోనుండి వాని. తీసీ 
కొని తానున్న యై అంకేస్తు గదిలోనికి పోయి తన 
మంచముమోద వాని పరుండబెట్లి। — యెహోవా 
నా దేవా నన్ను చేర్చుకొనిన యీ విధవరాలి కుమా 
రుని చంప్రునంతగా ఆమెమోడికి కీడు రాడేసితివా అని 
యెహోవాకు. Boj 1 ఆ చిన్న వానిమోద 
ముమ్మారు తాను పారణాచుకొొని — Go wwe 
నా Gar, నా BS, నాలకించి యీ చిన్నవానికి 
(ప్రాణము మరల రానిమ్తని ts ప్రాకి 
పగా। Bosra యేలీయా చెసిన ప్రార్థన నాల 
కించి ఆ చిన్నవానికి (ప్రాణము మరల రానిచ్చినప్పుడు 
వాడు. బ్రదికెను. | యేలీయా ఆ చిన్నవాని తీసికొని 
గదిలోనుండి దిగి యింట ప్రవేశించి వాని తేల్లి కప్ప 
గించి-ఇదిగో నీ కుమారుడు, వాడు బ్రదుకుచున్నా 
డని చెప్పగా |! ఆ స్త్రీ యేలీయాను చూచి — dH 
డైవజనుడవై యున్నాననియు. నీవు పలుకుచున్న 
యెహూవా మాట నిజమనియు ఇందుశేత WPS 
గుదుననేెను. 

అశేకదినములైన తరువాతే మూడవ సంవత్సర 1B 
మందు యెయూూావా వాన యేలీయాకు SSQhB 
— BH భూమిమీద వర్గము కురిపింప బోవుచు 
Tym; నీవు వెళ్లి అహాబును దర్శించుమని సెల 
వియ్యగా, | అహాబును దర్శించుటకై. యేలీయా SY 
పోయెను. పోమ్రోనులో ఘోరమైన కామము కలిగి 
యుండగా 1 అహోబు తేన గృహనిర్వా హకుడగు 2529 
ద్యాను పిలిపించెను. ఈ ఓబద్యా Bowes 
యందు బహు భయభక్తులుగలవాడై | యెజబేలు 
యెహోవా ప్రవక్షలను నిర్మూలము చేయుచుండగా 
వారిని గుహలో ఏబదేసీమందిగా నూరుగురిని చాచి 
అన్న పొనములిచ్చి. వారిని పోషపించెను. | అహాబు — 
డేశములోని యుదకథారలన్ని టిని నదులన్ని Bd 
చూడబోయి rood, Bo పోగొట్టుకొనకుండ 
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5, MOH కంచరగాడిచెలను (ప్రాణములతో 
కాపాడుటకై మనకు గడ్డి దొరుకునేమా తెలిసీకొను 
మని ఓబద్యాకు అఆజ్ఞ్జనిచ్చెను. | కాబటి వారు OF 
మంకేట 'సంచరింపసాలనని ' చెరియొక' పాలు తీసికొని, 
అహాబు ఒంటరిగా నొక వైపునకోను ఓబద్యా ఒంట 
రిగా HOSTS 'వైపునకును SYS. 1 Laoag మార్హమున 
పోవుచుండగా యేలీయా అతని చెదుర్భూ_నెను. bo 
ద్యా యితేని చెరిగి నమస్కా_రము చేసినా యేలిన 
వాడవైన యేలీయావు నీవే గదా యని అడుగగా | 
అతడు — BW యని చెప్పి — నీవు నీ యేలినవాని 
దగ్దారకు పోయి, యేలీయా యిచ్చట నున్నాడని 
తెలియజేయుమనెను. | అందుకు ఓబద్యా-- నేను చావ. 
వలెనని నీ దాసుడనైన నన్ను అహాబువెతికి నీవు 
అప్పగింపనేల? చేను చేసిన పాపమేమి? 1 నీ డేవు 
Bi యెహోవా జీవముతోడు నిన్ను చిక్కించు 
క్రొనవలెనని నా యేలినవాడు దూతేలను పంపించని 
BS Boy ON లేదు, రాజ్య B08 ON w లేదు; 
అతేడు ఇక్క_డ లేడనియు, అతని చూడలేదనియు, 
నారు ఆయా జనములచేతను రాజ్య ములచేతను ప్రమా 
ణము చేయించుచు వచ్చిరి. | నీవు-నీ యేలినవాని 
ఇంతకు పోయి, యేలీయా యిచ్చటు. నున్నాడని 
చెప్పుమని నాకు ఆజ్ఞనిచ్చుచున్నాచే, | అయితే 
చేను నీయొద్దనుండి పోవు కణమండే యెహోవా 
ఆత్త నాకు తెలియని స్థలమునకు నిన్ను కొంచుపో 
HH; అప్పుడు నేను పోయ అహాబుకు వర్తమానము 
తెలియజెప్పిన తేరువాత నీవతేనికి కనబడని పక్షమందు 
అతడు నన్ను -చంపివేయును, ఆలాగున ఆజ్ఞనియ్య 
వద్దు, నీ దాసుడనైన చేను బాలమునుండి Boers 
వాయందు భయభక్తులు నిలిపినవాడను. | యెజిబెలు 
యెహోవా పృవక్షలను హతము. చేయుచుండగా 
చేను చేసినది నా యేలినవాడనవైన నీకు వినబడీనది 
కాదా? నేను యెహోవ" (పృవక్ష్వలలో నూరు మం 
దిని గుహకు ఏబడేసి మందిచొప్పున చాచి అన్న 
పానములిచ్చి వారిని పోషించితిని. 1 ఇప్పుడు అహాబు 
నన్ను చంపునట్టుగా - నీ యేలినవాని SAW 
పోయి, యేలీయా యిచ్చట నున్నాడని చెప్పుమని 
నీవు నాకు ఆజ్ఞనిచ్చుచున్నావే అని మనవి చేయగా | 
యేలీయా-ఇశ్రాయేలీయుల డేవుడైన యెహోవా 
సన్నిధిని చేను నిలువబడుచున్నాను;, నిజముగా ఈ 
దినమున నేను అహాబును దర్శించుదునని యెహో 


వొ జీవముతోడు చెప్పుచున్నాననెను. 1 అంతట 


ఓబద్యా అహాబును_ ఎదురొ_నబోయి ఆ వర్తమాన 
మును తెలియజేయగా యేలీయాను SOM MLS 


అధ్యాయము 


అహాబు బయలుదేఇను. | అహాబు యేలీయాను చూచి 
ఇ శాయేలువారిని శృమాట్టువాడవు Ye Sea? 
యని అతనితో ననగా 1 అతడు — చేను కాను, 
యెహోవా ఆజ్ఞలను గైకొనక బయలుదేవత నను 
సరించు నీవును, నీ Fo యింటివారును ఇశ్రాయేలు 
వారిని శ్రమాపెట్టువానై యున్నారు. 1 అయితే 
ఇప్పుడు నీవు ఇశ్రాయేలు వారినందరిని, BoB Bo 
పోషించుచున్న బయలుదేవతే (ప్రవక్షలు నన్నూట 
ఏబదిమందిని, అహైశ్డేదేవి ప్రవకృలైన' నన్నూరు 
మందిని నాయొద్దకు F Geo పర్వతమునకు పిలువ 
నంప్రుమని చెప్పెను. | అహాబు ఇశ్రాయేలు వారందరి 
యొద్దకు దూతేలను పంపి, పృవక్షలను క_రెలం పర్వత 
మునకు 'సమకూచ్చెను. | యేలీయా జనులందరి SF 
రకు వచ్చి = యెన్నాళ్లమట్టుకు Drs Sots అభి 
(ప్రాయములు పెట్టుకొని యుందురు? యెహోవా 


డేవుడైతే ఆయనను అనుసరించుడి, బయలు దేవుడైతే 


వాని ననుసరించుడని ప్రకటన చేయగా, జనులు అత 
నికి ప్రత్యుత్రరయుగా నొక మాైనను పలుకక 
పోయిరి. 1 అప్పుడు ఏలీయా — యెయూూవాకు 
పృవక్షలైనవారిలో BITES శేషించి యున్నాను; 
అయితే 'బయలుకో ప్రవక్తలు నన్నూటు ఏబదిమంది 
యున్నారు. | మాకు రండు ఎడ్లను ఇయ్యడ్‌. వారు 
వాటిలో నొకదాని కోరుకొని దాని తునకలుగా 
33, క్రింద అగ్ని యేమియు వేయకుండనే దానిని 
క్టాలమోద నుంచవలెను, Totes యెద్దును చేను 
సిద్ధము roe క్రింద అగ్ని యేమియు చేయకుండ 
దానిని క్టులమోద నుంచుదును. | తరువాత మీరు 
Dr డేవత ేరునుబటి ప్రార్థన చేయుడి BSS 
యెహానచా నామమునుబట్టి ప్రార్థన చేయుదును. 
ఏ Axio SHom తగలబెట్టుటచేత ' ప్రత్యుత్తర 
మిచ్చునో ఆయే దేవుడని ని్చయించుదము రండని 
యేలీయా మరల జనులతో చెప్పగా జనులందరును — 
ఆ మాట మంచిదని Wg -త్రరమిచ్చిరి. | అప్పుడు 
ఏలీయా — బయలు ప్రనకృలను పిలిచి — మీరు OB 
కులై యున్నారు గనుక మోరే మొదట నొక యెద్దును 
కోరుకొని సిద్దముచేసి మీ చేవత పేరునుబట్టి హ్ర్రార్గన 
చేయుడి, అయితే. మిరు అగ్నియేమియు క్రింద 
వేయవద్దని చెప్పగా 1 వారు తేమకీయబడిన యెద్దును 
తీసికొని సిద్ధము చేసి, యుదయము మొదలుకొని 
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మధ్య్యాహ్న్రమువరకు — బయలా, మా BS విను ' 


మని బయలు “noo sone ప్రార్ధన చేసిరి గాని యొక 
మాటయెనను Soy త్రరమిచ్చువాడెవడును sy 


Bim, వారు తౌము చేసిన బలిపీఠమునొద్ద గంతులు 
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27 వేయ Buri Wis. | మధ్యాహ్నము కాగా ఏలీ 
యా — వాడు Bie యున్నాడు, ెద్దశేకలు 
వేయుడి, వాడొకవేళ. ధ్యానము చేయుచున్నా 
Gar, దూరముననున్నా Car, Scho cea 
చేయుచున్నాడేస్యా వాడు నిద్రపోవుచున్నా 
డమ మోరొకవేళ లేపవలసి యున్న Gar అని 
8 అపహోాస్యము చేయగా |! వారు మరి గట్టిగా శేకలు 
వేయుచు, రకము 'కారుమట్టుకు తమ మర్యాద 
చొప్పున కత్తులతోను శస్ర్రయులతోను తమ డేహము 
లను కోసికొనుచు నుండిరి. | Ve ప్రకారము మధ్యా 
TQ HS తరువాత అస్తమయ నైవేద్యము నర్పించు 
సమయమునరకు వారు ప్రకటనము చేయుచు వచ్చిరి 
గాని మాటయినను DWE త్తరమిచ్చువాడైనను 
లక్షుముచేసినవాడైనను లేక పోయెను. 1 అప్పుడు 
ఏలీయా_-నా SAH రండని జనులందరితో చెప్పగా 
జనులందరును GSA S RH వచ్చిరి. అతేడు § 0% 
SBS Hosa యున్న యెహోవా బలిపీఠమును 
బాగుచేసి, | యెహూావా TH పృత్యక్షమై — 
నీ నామము ఇశ్రాయేలగునని వాగ్తానము నొందిన 
యాకోబు KBB గోత్రముల. లెక్క_చొప్పున పం 
డ్రెండు శాళ్లను తీసికొని | ఆ రాళ్లచేత యెయాగానా 
నామమున SY బలిపీఠమును కట్టించి, దానిచుట్టు 
రెండు మానికల గింజలు పట్టునంతే లోతుగా కందక మొ 
కటి త్రవ్వించి। F How కృమముగా పేర్చి యెద్దును 
తునకలుగా కోసి ఆ కట్టలమిోద నుంచి, జనులు చూచు 
చుండగా — మోరు చాలుగు తొొట్లనిండ A నింపి 
దహానబలి పశుమాంసముమోదను క BoD sis పోతు 
డని చెప్పెను | అదియైన తేరువాతశెండవ మారు ఆ 
ప్రకారమే చేయుడని అతడు చెప్పగా వారు కెండవ 
మారును ఆలాగు చేసిరి, — మూడవ మారును చేయు 
శనగా వారు మూడన మారును చేసిరి అప్పుడు | 
ఆ నీళ్లు బలిపీఠముచుట్టును పొర్లి TGs; మరియు 
నతడు కందకమును నీళ్లతో DDH. | అస్తమయ 
వైవేద్యము నర్చించు సమయమున ప్ర నక్తయగు యేలీ 
యా దగ్గరకు వచ్చి యీలాగు ప్ర్రార్థనచేసెను-యె 
హాోూావా, అబ్రాహాము ఇస్సాకు ఇశ్రాయేలుల Ba, 
ఇశ్రాయేలీయుల మధ్య నీవు డేవుడనై. యున్నావని 
యు, చేను నీ సేవకుడనై యున్నాననియు, ఈ కార్య 
ములన్నియు నీ సెలవుచేత చేసితిననియు ఈ దినమున 
కనుపఠచుము. | Gowers, we ORs నాల 
Sow; యెయావావైన నీవే దేవుడవై యున్నా 
వనియు, నీవు వారి హృదయములను నీ తేట్టుకు తిరుగ 
చేయుదువనియు -ఈ జనులకు తెలియునట్లుగా నా 
45 


ప్రార్థన నంగీకరించుము. | ఆతడు ఈలాగున ప్రార్థన 38 
చెయుచుండగా Go Vw aye అగ్ని AR, దహనబలి 
పశువును కొ్ట్టెలను రాళ్లను బుగ్గిని దహించి కందక 
మందున్న నీళ్లను ఆరిపోచేసెను. | అంతేట జనులంద 89 
రును దాని చూచి సాగిలపడి — యూోూవాయే 
BHO, యెహోవాయే దేవుడు అని శేకలువేసిరి. | 
అప్పుడు ఏలీయా — ఒకనిశైన తప్పించుకొని పోని 40 
య్యక బయలు Stow పట్టుకొ నుడని వారికి సెల 
వియ్యగా జనులు వారిని పట్టుకిొనిరి. యేలీయా 
కిద్ర్యోను యేటిదగ్దారకు వారిని కొంచుపోయి అక్క_డ 
వారిని వధించెను. | పిమ్మట యేలీయా — విస్తార మైన 41 
వర్షము వచ్చునట్లుగా ధ్వని పుట్టుచున్నది, నీవు పోయి 
భోజనము చేయుమని అహాబుతో చెప్పగా ౪ osteo 42 
భోజనము చేయబోయెను Wd, యేలీయా కలు 
పర్వత savas పోయి. Bods పడి ముఖుము 
BIS PMY MWS ను. | తరువాత అతడు తన 43 
దాసుని పిలిచి _ నీవు WS పోయి సముదృమ్మువైపు 
చూడుమనగా వాడు మెరకెక్కి. ada Sap 
యు కనబడలేదనగా అతడు — ఇంక ఏడు మారులు 
పోయి చూడుమని చెప్పెను. | ఏడవ మారు అతడు 44 
చూచి-మనిషి చెయ్యి యంత చిన్న మేఘము 'సము 
దృమునుండి BE ఎక్కు_చున్నదనెను. అప్పుడు ఏలీ 
యా — నీవు అహాబుదగ్రారకు పోయి-నీవు వెళ్ళకుండ 
వర్షము నిన్ను ఆపకుండునట్లు నీ రథమును సిద్ధపరచు 
క్రొని పొమ్మని చెప్పుమని వాని పంపెను. | అంతలో 45 
ఆకాశము 'మేఘుములతోను గాలివానతోను కారు 
కమ్మెనుు వెరాగున వాన కురిసెను గనుక అహాబు రథ 
మెక్కి. యె జ్రెయేలుకు వెళ్లిపోయెను. | యెయ్యూవా 46 
హస్తము ఏలీయాను బలపరచగా అతడు నడుము 
బిగించుకొని WO ABP అహాబుకం చు ముందుగా 
యెజ్రైయేలు గుమ్మమునొద్దకు వచ్చెను. 

రేలీయా చేనినదంతయును ఆతడు ఖడ్డముచేత 19 
(పృవక్తలనందరిని చంపించిన 'సంగతియును అవోబు 
యెొజబెలుకు తెలియజెప్పగా | యెజబెలు ఒక దూత 2 
చేత యేలీయాకు ఈ వర్తమానము పంపించెను-శేపు 
ఈ చేళకు చేను నీ ప్రాణమును వారిలో HV 
ప్రాణమువలె చేయనియిడల డేవుడు నాకు గొప్ప 
అపాయము కలుగజేయుగాక. | కాబట్టి అతడు ఈ క8 
సమాణబారము తెలిసికొని లేచి తన (ప్రాణము 
కాపూడుకొనుటకై పోయి యూదా సంబంధమైన 
Bak Fass చేరి, అచ్చట నుండుమని తేన దాసునితో 
Bd) | TH ఒక దిన్న పృయాణము అరణ్యములోనికి 4 
పోయి యొక బదరీవృక్నము కింద కూర్చుండి, మరణా 

% 


354 


ie woes చేరి బసచేసెను 
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ll 
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13 నొక 


14 


1 రాజులు 20 


Dk Kore x యెహోవా, నా పితరులకంకు 
చేను ఎక్కు_వవాడను కాను ఇంతేమట్టుకు Woon, 
నా ప్రాణము తీసికొనుము GO ప్ర్రార్థనచేగాను. | 
అతడు BES) Ess క్రింద పరుండి న్నిద్రించుచుం 
డగా నొక జేవదూత వచ్చి ఆతని ముట్రి-నీవు లేచి 
భోజనము చేయుమని చెప్పెను. | అతడు చూచినం 
తలో అతని FSR నిష్పులమోద కాల్పబడిన అప్ప 
మును నీళ్లుబుడ్జియు కనబడెను గనుక అతడు భోజ 
SIGS తిరిగి పరుండెను. | అయితే యెహోవా 
దూత శెండన' మారు వచ్చి అతని ముట్టి — & శక్తికి 
మించిన ప్రయాణము నీకు సిద్ధమై యున్నది, నీవు 
లేచి een చేయుమని చెప్పినప్పుడు | అతడు 
SO భోజనము చేసి, ఆ భోజన బలముచేత నలువది 
Te పృయాణముచేసి, BHD పర్వతేమని 

"పెట్టబడిన హాయ వచ్చి | అచ్చట నున్న 
యేహోా వా 
వాక్కు. అతనికి ప్రత్టత్ను మై — ముతత యిచ్చట 
SBD చేయుచున్నా వని అతని నడుగగా | అతడు 
—ఇశ్రాయేలువారు నీ నిబంధనను త్ర్రోనివేసి నీ బలి 
కీములను పడగొట్టి నీ ప్రవక్తలను ఖడ్డముచేత హతేము 
చేయుచున్నారు, మైన్యములకధిసతియు దేవుడునగు 
Bo Br? కొరకు మహారోషముగలవాడనై నేనొక 
డనుమ్మాత్ర్తమే మిగిలియుండగా చారు నా ప్రాణ 
మునుకూడ తీసివేయుటశకై చూచుచున్నారని మనవి 
చేసాను. | అందుకాయన — నీవు పోయి పర్వతము 
మీద Go BT PO 'సమ్ముఖమందు నిలిచి యుండదు 
మని సెలవిచ్చెను. అంతట యెహోవా ఆ వైపున 
'సంచరింపగా బలమైన Dow) లేచెను, యెహో 
వా భయమునకు పర్వీతేములు బద్దలాయెను, శిలలు 
ఛిన్నాభఖిన్నములాయెను గాని యెహోవా ఆ గాలి 
చెబ్బయందు ప్రత్యక్షము కాలేదు. గాలి పోయిన 
తరువాత భూకంపము కలిగెను గాని ఆ భూకంపము 
నందు యెయహోావా ప్రత్యత్నము కాలేదు. | ఆ 
భూకంపమైన తరువాత మెరుపు OHS గాని ఆ 
మెరుపునందు Gowrwrar Woks కాలేదు, 
మెరుపు ఆగిపోగా మిక్కిలి నిమ్మళము'గా మాటలాడు 
స్వరము DoE. | యేలీయా దాని విని తేన 
దుప్పటితో ముఖము కొస్పుకొని బయలుదేరి గుహ 
వాకిట నిలిచెను. అంతలో — యేలీయా, ఇచ్చట 
నీవేమి చేయుచున్నావని యొకడు. పలికిన మాట అత 
నికి వినబడెను. | అందుకతడుఇశ్రాయేలువారు ని 
నిబంధనను WIS నీ బలిపీములను పడగొట్టి 
నీ ప్రవక్తలను ఖడ్డముచేత హతీము చేయుచున్నారు. 


అధ్యాయము 


సైన్య ములకధిపతియు డేవుడునగు Ghar 


'క్రొరకు _ మహారోషముగలవాడ్నా చేనొకడను మా 


త్రమే మిగిలియుండగా వారు నా ప్రాణము తీసి 
చేయుటకై చూచుచున్నారని చెప్పెను. | అప్పుడు 
యెొహూావా అతనికి సెలవిచ్చిన దేమనగా=నీవు మరలి 


15 


అరణ్యమార్లమున దమస్కు_కు పోయి దానిలో ప్రవే. 


శ్రించి అరాము BF Sods హజాూయేలుకు పట్టాభి 
చేకము చేయుము | ఇశ్రాయేలువారిమిద నింహీ 
కుమారుడైన యెహూకు పట్టాభిషేకము చేయుము; 
నీకు మారుగా ప్రవక్షయై యుండుటకు essa 

లావాడైన పాఫాధు కుమారుడైన యెలీపాకు wT 
కము చేయుము. | హజాయేలుయొక్క_ ఖడ్డమును 
తప్పించుకొనువారిని Doser హతముచేయును, 
యెహూయొక్క_ ఖడ్డమును తేప్పించుకొనుచారిని 
Ose Pounds ఇశ్ర్రాయేలువారిలో 
బయలుకు మోకాళ్లూనకయు, నోటితో వాని ముద్దు 
పెట్టుకొ నకయు నుండు ఏథు చేలమందడి 
ఇంకను మిగిలియున్నారు. | అచ్చటనుండి పోయిన 
తరువాత అతనికి పాఫాధు కుమారుడైన Ghdae కన 
బడెను. అఆతేడు BS ముందరనున్న పండ్రెండు అరక 
యెడ్లచేక దుక్కి. దున్నించుచు పండ్రెండవ ఆరక 
తాను తోలుచుండెను. యేలీయా అతని చేరబోయి 
తన దుప్పటిని అతనిమోద వేయగా | ఆతడు ఎడ్లను 
DEO saab as BORW — చేను పోయి we 
తలిదండ్రులను ముద్దుపెట్టుకొని GR వచ్చి నిన్ను 
వెంబడించెదనని చెప్పి GHD సెలవడుగగా ఆతడు 
పోయి రమ్ము నావలన నీకు నిర్బంధము లేదని చెప్పె 


|ను.! అందుకతడు అతని విడిచి BY కాడియెడ్లను 


తీసి వధించి వాటిమాంసమును గోొర్తినగలచేత వంటచేసి 
జనులకు వడ్జించెను. వారు భోజనముచేసీన తరువాత 


అతేడు SD Soar వెంబడి BQ అతనికి ఊపచా 


రము చేయుచుండెను. 


BSB OV vow రథములను సమకూర్చు 2c 


కొనిన a ఇద్దరు రాజాలుండగా అరాము రాజైన 


BNR తన మైన మంతేటిని సమకూర్చుకొని బయిలు - 


6 ః పోమ్రోనుకు ముట్టడి BY దానిమోద యుద్ధము 
చేసాను. 1 అతడు పట్టణమరదున్న. ఇశ్రాయేలురోజైన 
అహాోబునొద్దకు దూతలను పంపి 1 — నీ వెండియు నీ 
బంగారమును WS; నీ భార్భలలోను నీ పిల్లలలోను 
సౌందర్భముగలవారు TTD BSB సెలవిచ్చు 
చున్నాడని వారిచేత వర్తమానము తెలియజేసెను 

అందుకు ఇశ్రాయేలు రాజా — నా DOS TBS 


రాజా, నీవిచ్చిన BoP S/T Sao చేనును నాకు | 
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& 
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కలిగిన సమస్తమును నీ నళమున నున్నామని ప్రత్యు 


5 త్తరమిచ్చి వారిని పంపగా! ఆ దూతేలు పోయి ఆ 


మాట తెలియజేసి తిరిగి వచ్చి — BKK ఇట్లు సెల 
విచ్చుచున్నాడని తెలియజెప్పిరి--నీవు నీ వెండిని నీ 
" బంగారమును. నీ భార్యలను నీ పిల్లలను నాకు ఆప్ప 
గింపవలెనని చేను నీయొద్దకు we సేవకులను పంపి 
యున్నాను. 1 శేపు ఈ వేళకు వారు నీ యింటిని నీ 
' సేవకుల. యిండ్లను. పరికోధించుదురు, అప్పుడు నీ 
కంటికి ఏది యిఠపుగా నుండునో దానిని వారు చేత 
పట్టుకొని తీసికొని పోవుదురు. | కాగా ఇశ్రాయేలు 
we దేశపు "పెద్దలనందరిని పిలువనంపించి- DISH 
—A భార్యలను పిల్లలను వెండి బంగారములను పట్టు 
కొొందునని వర్తమానము పంపగా చేను ఇయ్యనని 
చెప్పలేదు ఆ మనుష్యుడు చేయ కోరుచున్న 
మోసము ఎట్టిదో అది మిరు BOISE HSB. 1 
నీవతని మాట వినవద్దు, దానికి ఒప్పుకొనవద్దు అని ఆ 
పెద్దలును జనులందరును అతనితో చెప్పిరి, | గనుక 
అతడు-మోరు రాజైన నా యేలినవానితో తెలియ 
జెప్పవలసినదేమనగా — నీవు మొదట నీ సేవకుడనైన 
నాకు ఇచ్చిపంపిన ఆజ్ఞను చేను తేప్పక అనుసరింతును 
TA, నీవిప్పుడు సెలవిచ్చినదానిని చేను చేయలే 
నని BIE దూతలతో చెప్పుడనెను. ఆ దూతలు 
పోయి బెన్షద్ధదునొద్దకు వచ్చి ఆ ప్రత్యు త్తరము BO 
SSEMTP | 'బెన్షద్దదు మరల అతనియొద్దకు దూతేలను 
పంపి — నాతోకూడ వచ్చిన వారందరును పిడికెడు 
పిడికెడు ఎత్తికొని పోవుటకు పోయమ్రోనుయొక్క_ 
ధూళి బాలినపక్షమున దేవతలు చాకు గొప్ప అపా 
యము కలుగజేయుదురు గాకని వర్తమానము చేసెను. | 
అందుకో ఇశ్రాయేలురా జు — BS ఆయుధమును 
నడుమున బిగించుకొనువాడు దాని విప్పి తీసివేసిన 
వానివలె అతిళయపడకూడదని చెప్పుడెను. | Gs, 
'దదు తౌనును ఆ రాజులును గుడారములయందు 
Doth జరిగించుకొనుచుండగా ఈ By తీరము 
వారికి వచ్చెను గనుక అతడు తేన సేవకులను పిలిపించి 
యుద్ధమునకు సిద్ధపడుడని ఆజ్ఞాపిం చెనుటణనారు 
3 సన్నద్ధులై పట్టణము నెదుట నిలువగా | ప్రవక్త Rows 
యొకడు ఇశ్రాయేలు రాజైన అహాబునొద్దకు వచ్చి 
అతనితో నిట్లనెను — యెయూూవా సెలవిచ్చునడేమ 
నగా-ఈ గౌప్ప దండంతయు నీవు చూచితివే; చేను 
యెహోవానని నీవు (గృహీించునట్లు నేడు దానిని 
4 నీ చేతి కప్పగించెదను. |1-ఇది యెవరిచేత జరుగునని 
అహాబు అడుగగా అతడురాజ్యాధిపతులలోనున్న 
MAS OTS జరుగునని Bowers సెలవిచ్చు 


అధ్యాయము 


చున్నాడని చెప్పెను.=-యుద్దమును ఎవరు ఆరంభము 
Basses రాజు అడుగగా అతడు — నీవే అని 
ప్రత్యు త్తరమిచ్చెను. | వెంటే అతడు రాజ్యాధిపతు 
లలో నున్న వారి. లెక్క_ చూడగా వారు ఇన్నూట 
OVA ఇద్దశైరి. తరువాతే జనులను, అనగా ఇశ్రా 
యేలువారినందరిని లెక్కి_ంపగా వారు ఏడువేల మందడి 
os. | SBS Sry SOc వీరు బయలుదేరగా 
బెన్షద్దదును అతనికి సహకారులైన ఆ ముప్పది ఇద్దరు 
Trees గుడారములలో త్రాగి మత్తులై యుండిరి. | 
రాజ్యాధిపతులలో నున్న ఆ యకావనస్థులు ముందుగా 
బయలుదేరినప్పుడు సంగతి తెలిసికొనుటకశై. బెన్లద్దదు 
కొందరిని పంపెను.-పోయమ్రోనులో నుండి కొందరు 
వచ్చియున్నారని బంటులు తెలియజేయగా | అతడు 
వారు సమాధానముగా వచ్చినను యుద్ధము చేయ 
వచ్చినను వారిని సజీవులుగా పట్టుకొని రండని ఆజ్ఞా 
పించెను. | రాజ్యాధిసతులలోనున్న . యావనస్థు 
లును వారితో కూడనున్న దండువారును పట్టణము 
లోనుండి బయలుదేరి | ప్రతివాడు తన్ను ఎదిరించిన 
వానిని చంపగా అరామియులు పారిపోయిరి. ఇశ్రా 
యేలువారు వారిని తరుముచుండగా అరాము రాజైన 
BSG KE మెక్కి. THOS కూడ తప్పించుకొని 
పోయెను. 1 అంతట ఇశ్రాయేలు రాజు బయలుదేరి 
గుర్రములను రథములను ఓడించి అరామియులను 
బహుగా హతము చేసెను. | అప్పుడు ఆ ప్రవక్త 
ఇశ్రాయేలు రాజునొద్దకు వచ్చి-నీవు బలము తెచ్చు 


కొనుము, నీవు చేయవలసీనదానిని కనిసెట్టియుం 


డుము, యేడాదినాటికి ఆరామురాజాు DIVAS మరల 
వచ్చునని అతనితో చెప్పెను. 

అయితే అరామురాజు సేవకులు అతనితో నీలాగు 
మనవిచేసిరి — వారి దేవతలు కొండదేవతలు. గనుక 
వారు మనకంశు బలవంతు ss. ఆయితే మనము 
మైదానమందు వారితో యుద్దము చేసిన పక్షమున 
నిశ్చయముగా వారిని గెలుచుదుము. | ఇందుకు మీరు 
చేయవలసిన చేమనగా, ఆ రాజులలో నొక్కొ_కని 
వాని వాని ఆధిపత్యములోనుండి BIBS వారికి బదు 
లుగా సేనాధిపతులను నిర్ణయించి 1 నీవు పోగొట్టు 
కొనిన బలము ఎంతో అంత బలమును, 1 5 Sooo 
గు రృములను రథములకు రథములను లెక్కించి పోగు 
చేయుము; అప్పుడు మనము "మైదానమందు వారితో 
యుద్దము చేసినయెడల అవశ్యముగా మనము చారిని 
గెలుచుదమని మనవి చేయగా అతేడు వారు చెప్పిన 
మాటు విని ఆ ప్రకారము చేసెను. 1 కాబట్టి మరు 
సంవత్సరము BSR అరామియులను 'సమకూర్పా 
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1 రాజులు 21 


Bh చూచి బయేలుజేరి పోయి ఇశ్రాయేలువారితో 
యుద్దము చేయుటకై ఆపెఖుకు వచ్చెను. | ఇశ్రా 
యేలువారందరును పోగుచేయబడి నీద్దమై వారి WA 
808 బయలు దేరిరి. ఇశ్రాయేలువారు మేక పిల్లల 
మందలు శంటివలె వారియొెదుట దిగియుండిరి గాని 
దేశము ఆరామోయులచేత కప్పబడి యాండెను. | 
అప్పుడు దైవజనుడైన యొకడు వచ్చి. ఇశ్రాయేలు 
రాజుతో నిట్లనెను — యెయూవా సెలవిచ్చునచేమ 
నగా-ఆరామియులు — Gosrwr-sarr కొండలకు 
EHE కాని లోయలకు దేవుడు కాడని అనుకిొం 
దుభ్క అయితే చేను యెయ్యావానై యున్నానని 
మీరు తెలిసికొనునట్లు ఈ గొప్ప సమాహమంత 
టిని నీ చేతికి అప్పగించెదను. 1 వారు ఎదురు ముఖు 
ములుగా ఏడుదినములు గుణారములు వేసికొని యుం 
డిన తరువాత ఏడవ దినమందు యుద్దమునకు కలిసీ 
8° STP ఇశ్రాయేలువారు ఒక దినమందే అరామో 
యుల కాల్బలము లక్షమందిని హతముచేసిరి. | తేక్కి_న 
వారు ఆపెఖు పట్టణములోనికి పారిపోగా అచ్చట 
నున్న యొక ప్రాకారము శేషించినవారిలో ఇరువది 
యేడు వేలమందిమోద పడెను. _బెన్షద్దదు పారిపోయి 
ఆ పట్టణమందు ప్రవేశించి ఆ యా గదులలో SHY) 
శా | అతని సేవకులు — ఇశ్ర్రాయేలువారి రాజులు 
దయాపరులని మేము వింటిమి గనుక నీకు అనుకూల 
"మైనయెడల మేము నడుముకు గోనెలు కట్టుకొని 
తలమోద ye కనిక ఇశ్ర్రారేలు రాజాునొద్దకు 
పోవుదుము; అతడు నీ ప్రాణమును రక్నీంచునేమో 
అని రాజుతో ననగా రాజు అందుకు సమ్షతించెను. | 
కావున వారు తమ నడుములకు AT Roo కట్టుకొని 
తలమోద TKO వేసికొని ఇశ్రాయేలు రాజునెద్దకు 
వచ్చి నీ దాసుడైన బెన్షద్ధ్దదు — దయచేసి నన్ను 
ట్రైదుకనిమ్మని మనవి చేయుటకై. మమ్మును పంపెనని 
చెప్పగా అతడు — బెన్షద్దదు నా సోదరుడు, 
edd ఇంకను సజీవుడై యున్నాడా అని యడి 
Rw. | అప్పుడు ఆ మనుష్యులు సంగతి గృహించి 
అతని మనస్సు ఏలాగుననున్నదో అది నిశ్చయముగా 
WoW? 
దరుడే అని చెప్పగా అకడు — మిరు BQ అతని 
తోడుకొని COURS. _ చెన్లదదు తనయొద్దకు రాగా 
అతేడు' తేన రథముమోద అతని నెక్కి_ంచుకొచెను. | 
అంతట బెన్షద్దదు-తేమ తండ్రి చేతిలోనుండి నా తండ్రి 
తీసికొనిన పట్టణములను నేను మరల నప్పగించెదను; 


మరియు నా తండ్రి పోమ్రోనులో వీధులను కట్టించు 


కొనినట్లు దమస్కు.లో GSS VS తమరు వీధులను 


అధ్యాయము 


కట్టించుకొనవచ్చును అని అతనితో చెప్పగా అహాబు 
-ఈ ప్రకారముగా నీతో సంధిచేసి నిన్ను పంపి 
చేయుదునని చెప్పి అతనితో సంధిచేసీ అతని 
పోనిచ్చాను. 
అంతట KE) శిష్యులలో నొకడు యహూ 
వా Gg WS తన BOT IS Hwy కొట్టుమనగా 
అతడు GD కొట్టుటకు ఒప్పకపోయినప్పుడు | 
అతడునీవు యెహోవా ఆజ్ఞకు లోేబడకపో తివి 
గనుక నీవు నన్ను విడిచిపోగానే Roses నిన్ను 


చంపునని అతనితో చెప్పెను. అతడు వెళ్లిపోగానే 


సింహామొకటి అతనికి ఎదునై అతని చంపెను. 1 తరు 
వాత మరియొకడు అతనికి కనబడినప్పుడు అతడు — 
నన్ను కొట్టుమనగా ఆతడు అతని కొట్టి గాయపర 
చెను. | అస్వుడు ఆ ప్రవక్త పోయి కండ్లమోద పాగా 
కట్టుకొని మారువేషము BSD, మార్లమందు ora 
యొక్క_ రాకకై. కనిపెట్టుకొని యుండి | రాజా 
వచ్చుట చూచి DW రాజుతో నీలాగు మనవి 
చేనికొచెను--నీ దాసుడనైన Was యుద్గములోేనికి 
పోయి యుండగా నొకడు ఇటు తిరిగి -ఒక మను 
PLD నాయొద్దకు తోడుకొని వచ్చి యీ మనుష్యుని 
కనిపెట్టుము; ఏ విధముగాసానను వాడు తప్పించుకొని 
పోయినయెడల వాని ప్రాణమునకు మారుగా 'నీ 
ప్రాణము పోవును Sar నీవు రెండు మణుగుల వెం 
డిని ఇయ్యవలెనచెను. | అయితే నీ దాసుడగాన చేను 
BOD అక్క_డక్కడ తిరుగుచుండగా వాడు కన 
బడక పోరయ్మెను. అప్పుడు QF ow ore -నీకు cs 
తీర్పుచేసికొంటివి గనుక నీవు చెప్పినట్టుగానే నీకు 
జరుగును అని అతనికి సెలవియ్యగా | అతడు త్వర 
పడి తన కండ్లమోది పాగా తీసివేయగా చూచి అతడు 
పృవక్షలలోే నొకడని రాజు పోచల్చెను. 1 అప్పుడు 
అతడుయెూూావా సెలవిచ్చునదేమనగా = 
శపించిన మనుష్యుని నీవు నీ చేతిలోనుండి తప్పించు 
కొని పోనిచ్చితివి గనుక వాని (ప్రాణమునకు మారుగా 
నీ ప్రాణమును, వాని జనులకు మారుగా నీ జనులును 
అప్పగింపబడుదురని రాజుతో ననగా | ఇశ్రాయేలు 
Te మూరి stows నినవాడై కోపముతో 
పోమ్రోనులోని SS నగరునకు వచ్చెను. 
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ఈ సంగతులైన తరువాత ఇ జెయేలులో పోయా DI 


నురాజైన అహాబు నగరును ఆనుకొని. |B Shoo 
వాడైన నాబోతుకు ఒక ద్రాక్షతోట కలిగి యుండ, 
గా | అహాబు చాబోతును పిలిపించి నీ ద్రాక్షతోట 


2| 


నా నగరును ఆనుకొనియున్నది గనుక అది నాకు | 


కూరతోటకిమ్మ, దానికి ప్రతిగా దానికంశు మంచి 


3 
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BYES ట నీకిచ్చెదనుు లేదా నీకు అనుకూలమైన 
యొడల దానిని కృయమునకిమ్మని అడిగాను. | అందుకు 
నాబోతునా పితేరుల స్వాస్థ్యమును నీకిచ్చుటకు 


4 నాకు ఎంతేమాత్రమును వల్లపడదని చెప్పగా | నా 


10 


14 
15 


పితరుల స్వాస్థ్యమును నీకియ్యనని QB యేలీయుడైన 
WAH తనతో చెప్పినదానినిబట్టి అహాబు మూతి 
ముడుచుకిెనినవాడై కోపముతో BS నగరునకుపోయి 
మరచముమోద పరుండి యెవరితోను మాటలాడకయు 
భోజనము చేయకయు నుండెను. 1 అంతటు అతని 
భార్భయైిన యెజబెలువచ్చి - నీవు మాతి ముడుచు 
కొనిన వాడై భోజనము చేయక యుండెదవేవమని 
అతని నడుగగా | అతడు ఆమెతో నిట్లనెను — నీ 
డ్రాకతోటను కృయమునకో నాకిమ్మ, లేక నీకు అను 
కూలమైనయెడల దానికి మారుగా మరియొక డ్రా 


తోట నీకిచ్చెదనని, ఇ జ్రైయేలీయుడైన నాబో 


తుతో చేను చెప్పగా అకేడు — నా ద్రాక్షతోట 
నీకియ్యననెను. | అందు SED భార్భయన యెజెబెలు 
జ ఇశ్రాయేలులో నీవిప్పుడు రాజ్య పరిపొలనము 
చేయుటలేదా!? లేచి భోజనము చేసీ మనస్సులో "సం 
తోషముగా motown, BS ఇ జ్రెయేలీయుడైన 
నాబోతు ద్రాక్షతోట నీకిప్పింశాదనని అతనితో 
చెప్పి | అహాబుపేరట TE (వ్రాయించి wd 
ముద్రతో ముద్రించి, ఆ తాకీదును నాబోతు నివా 
సము చేయుచున్న పట్టణపు పెద్దలకును సామంతుల 
కును పంపెను. 1 ఆ Boer? చ్రాయించినదేమ 
నగా_ఉఊపవాసదినము జరుగవ౭లనని మిరు చాటించి 
నాబోతును జనుల యెదుట నిలువబెట్టి 1 — నీవు దేవు 
నిని రాజును దూషించితివని అతనిమోద TAG so 
పలుకుటకు LOTT WSS యిద్దరు మనుష్యులను సిద్ధపర 
చుడి; తీరు అయినమోదట అతని బయటికి తీసికొని 
పోయి రాళ్లతో చావగొట్టుడి. | అతని పట్టణపు సెద్ద 
లును పట్టణమందు నివసించు సామంతులును Ges 
Boo తమకు పంపిన తౌకీదు ప్రకారముగా జరిగిం 
చిరి. 1 ఎట్టనగా వారు ఉఊపవాసదినము eso 
నాబోతును జనులయెదుట నిలువబెట్టిరి. ; అప్పుడు 
దుర్గార్గులైన యిద్దరు మనుష్యులు సమాజములో ప్రవే 


Bod) అతని యెదుట కూర్చుండి నాబోతు దేవునిని 


రాజును దూషించెనని 'జనుల సమక్షమున నాబోతు 
మోద సాకు ము పలుకగా వారు పట్టణము బయటికి 
అతని తీసికొని పోయి రాళ్లతో చావగొట్రిరి. | 
నాబోతు రాతిదెబ్బలచేత మరణమాయెనని వారు 
యెజబెలుకు వర్ణమానము పంపగా 1 నాబోతు రాతి 
చెబ్బలచేత మరణమాయెనని యొజబెలు ఏని-చాబోతు 


'అధ్యాయము 


సజీవుడు కాడు, అతడు చనిపోయెను గనుక నీవు GO 


AES BS 'నాబోతు |కృయమునకు  నీకియ్య 
నొల్లకపోయిన GHD GAAS bow స్వాధీనపరచు 
కొనుమని అహాబుతో చెప్పెను. 1 నాబోతు చని 
ఫోయినని అహాబు విని లేచి QB, యే లీయు 
డైన నాబోతు VAS om స్వాధీనపరచుకొన 
బోయెను. 

అప్పుడు యెహోవా వాక్కు. BB So Bs 
యేలీయాకు ప్రత్యకుమై యీలాగు సెలవిచ్చెను | 
నీవు లేచి పోమో్మోనులోనున్న ఇశ్రాయేలురాజైన 
అహాబును ఎదురొ_నుటకు బయలుడేరుము, అతడు 
నాబోతుయొక్క_ SUAS ert నున్నాడు; 
అకశు డాని స్వాధీనపరచుకొనబోయెను. 1 నీవు 
అతని చూచి యీలాగు ప్రకటించుము =- యొ్‌యోోావా 
సెలవిచ్చునదేమనగా- దీని స్వాధీనపర-చుకిొ నవలెనని 
నీవు నాబోతును చంపితివిగదా. యెయోావా సెల 
విచ్చునదేమనగా-ఏ స్థలమందు కుక్క_లు నాబోతు 
ర్రక్షమును చాశెనో ఆ స్థలమండే కుక్క_లు నీ రక్తమును 
నిజముగా నాకునని అతనితో చెప్పెను. | అంతట 
అహాబు యేలీయాను చూచినా పగవాశా, నీ 
చేతిలో చేను చిక్కు_బడితినా? అని పలుకగా 
యేలీయా యిట్లనెను — Gewese దృష్టికి 8260 
చేయుటకు నిన్ను SS అమ్ముకొని యున్నావు గనుక 
నా చేతిలో నీవు చిక్కి BD. | అందుకు యెహోవా 
యీలాగు సెలవిచ్చెను-చేను నీమోదికి అపాయము 
రప్పించెదను; నీ 'సంతేతివారిని నాళశముచేతును; oy 
లేమి Hox GDo ఇశ్రాయేలువారిలో అహాోబు పక్షమున 
ఎవరును లేకుండ పురుషులనందరిని_ నిర్హాలము 
చేతును. | ఇశ్రాయేలువారు పాపముచేయుటకు నీవు 
కారకుడనవై చాకు కోపము పుట్టించితివి గనుక 
BUH కుమారుడైన యారొబాము కుటుంబమునకును 
ఆఅహీయా కుమారుడైన బయెపాౌ కుటుంబమునకును 
చేను చేసినట్లు నీ కుటుంబమునకు చేయుదునని 
Boe సెలవిచ్చుచున్నాడు. 1 మరియు Boe 
బెలునుగూర్చి యెహోవా సెలవిచ్చినడదేమనగా = 
ఇ జ్రైయేలు (ప్రాకారమునొద్ద కుక్క_లు యెజబెలును 
తినివేయును. | పట్టణమందు చచ్చు అహాబు సంబంధి 
కులను కుక్క_లు తినివేయును, బయటిభూములలో 
చచ్చువారిని ఆకాళపత్తులు తినివేయును., తన భార్య 
యెన యెజబెలు డ్ర్రేశేపణచేత Boreas దృష్టికి 
క్రీగుచేయ తన్నుతాను అమ్లుకి నిన అహాబువంటివాడు 
ఎవ్వడును లేడు. | ఇశ్రాయేలీయుల యెదుట నిలువ 
కుండ యొెయాణనా SEATON అమోరీయుల ఆచార 
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రీతిగా విగ్రహములిను పెట్టుకొని అతడు బహు 
QT హేయముగా ప్రవర్ణించెను. estan ఆ మాటలు విని 
తన వస్త్రఘులను చింపుకొని గోగాపట్ట కట్టుకొని ఊప 
వాసముండి, గోచెపట్టమోద పరుండి వ్యాకులపడు 
28 చుండగా | యెయ్యావా వాక్కు. తిప్పీయుడైన 
యేలీయాకు ప్రర్యక్నమై యోాలాగు. సెలవిచ్చెను I— 
29 అహాబు నాకు భయపడి వినయముగా ప్రవర్షించుట 
చూచితివా? నాకు భయపడి wo వినయముగా 
పృవర్తించుటచేత ఆ యపాయము OTD కాలమునందు 
సంభనింపకుండ ఆపి, అతేని కుమారుని కాలమునందు 
అతేని కుటుంబికులమోదికి చేను డాని రప్పిం“చెదను. 
22 ఆరామియులును ఇశ్రాయేలువారును మూడు 
సంవత్సరములు ఒకరితో నొకరు యుద్ధము జరిగింపక 

2 మానిరి. | మూడవ 'సంవక్సేరమందు యూడారాజైన 
యెయోూాపాఫాధు బయలుదేరి ఇశ్రాయేలు రాజు 

8 నొద్దకు రాగా | ఇశ్రాయేలురాజు తన సేవకులను పిలి 
పించి -రామోల్లిలాదు మనదని మోశెరుగుదురు; 
అయితే మనము అరాము రాజుచేతిలోనుండి దాని 

4 తీసికొనక యూరకున్నామని చెప్పి | -యుద్ధము 
చేయుటకు నాతోకూడ నీవు రామోత్డిలాదుకు షక 
దవా అని యెయ౮ోూాసూభాభును అడిగెను. అందుకో 
యెహోపాఫాథుం---నేను నీవాడనే we OO so 
లును నీ OO soos అని ఇశ్రాయేలు రాజుతో BD 

ర్‌ ను. | పిమ్మట యెయూపాఫాధునేడు యెయూచా 


యొద్ద విణారణచేయుదము రండని ఇశ్రాయేలంరాజు 
6తో ననగా '। ఇశాయేలురాజు దాదాపు నన్నూర 
మంది ప్రవక్తలను పిలిపించి — యుద్ధము చేయుటకు 
రామోల్లిలాదుమోదికి పోదునా పోకుందునా అని 
వారినడిగాను. అందుకు-యెసూావా దానిని రాజైన 
7 నీ చేతికి అప్పగించును గనుక' 1 పొండని వారు చెప్పిరి 
TA యెహ్యోాషాఫాధువిచారణ చేయుటకై. వీరు 
తప్ప యెహోవా Short నొకడైనను ఇక్కడ 
8 లేడా అని అడిగెను. | అందుకు ఇ శాయేలురాజు 
యిమ్లా కుమారుడైన మోఖాయ్యా అను HPS cowry 
డు BENS GY మనము Do యావాయొుద్ద విచారణ 
చేయవచ్చును TA, అతడు నన్ను ATH మేలు OS 
టింపక కీడే ప్రకటించును గనుక అతనియందు నా 
కిష్టములేదని యెహూషాఫాథుతో ననగా యెహో 
9 పాఖాథు-ఠాజైన మీరు ఆలాగనవద్దచెను. | అప్పుడు 
ఇశ్రాయేలురాజు. తన గృహనిరాషసకులలో SSD 
పిలిచి-యిన్లూ కుమారుడైన మోఖాయ్యాను శీ 
10 ముగా ఇక్క_డికి రప్పించుమని సెలవిచ్చెను. | ఇశ్రా 
యేలురాజును యూదారాజగు యెహూాపాఫాథును 
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రాజవస్త్రములు ధరించుకొని, పగ మ్రాను. KOS SRS 
నున్న విశాలస్థలముందు గదడ్దెలమోద rps Semi: 
ప్రవక్షలందరోను వారి ass lal ప్ర కటున చేయు 
ses | కెనయనా కుమారుడైన కహా యినుప 
కొమ్మలు చేయించుకోని వచ్చి--వీటిచేత నీవు అరా 
శ ఫౌడిచి WF BSD. యెహూోావా 


చెలవిచ్చుచున్నాడని చెప్పెను. | ప్రవక్షలందరును | 


ఆ చాప్పుననే ప్రకటన చేయుచు — యెయూూగావా 
రామోత్తిలాదును రాజైన నీ చేతికి అప్పగించును గనుక 
నీవు డాని DPB పోయి జయముందుదువు అని 
చెప్పిరి. 1 మిఖాయ్యాను పిలువబోయిన గృహానిర్వా 
హకుడు — పృవకృలు ఏకముగా రాజుతో మంచి 


మాటలు పలుకుచున్నారు గనుక నీ మాటు వారి మాటుక 


అనుకూలసరచుమని అతనితో ననగా | మోఖాయ్యా 
= యెహోవా నాకు సెలవిచ్చునడేదో ఆయన 
జీవముతోడు Bw దానినే పలుకుదుననెను. 1 అతడు 
రాజునొద్దకు వచ్చినప్పుడు ఠతాజు_మోఖాయ్యా, 
నీచేమందువు? యుద్ధము చేయుటకు మేము రామోత్తి 
లాదుమోదికి పోదుమా పోకుందుమా అని యడుగగా 
అతడు_-యెహూావా రాజైన నీ చేతికి wD నప్పు 
గించును గనుక రాజా పోయినయెడల జయమొందుదు 
వని రాజుతో ననెను. | అందుకు రాజు నీచేత (Sor 
ణము చేయించి యెయ్యావా నామమునుబట్టి స 
మాటలే నీవు నాతో పలుకవలినినదని. WAR 
మారులు నీతో BAB అని రాజు సెలవియ్యగా | 
అకడు--ఇ శ్రా యేలీయులందరును కాపరిలేని Av Be, 


వలెనే కొండలమోద Bas యుండుట “Bao చూచు 


చున్నాను. వారికి యజమానుడు లేడు యుద్ధము 
చేయ బూనక యెవరి యింటికి వారు Spc 
వెళ్ళేవలసినదని యెయోాబా సెలవిచ్చుచున్నాడు అని 
చెప్పెను. | అప్పుడు ఇ శ్రాయేలురాజు యెయాోూసపా 
ఫాధథును. చూచి — ఇతేడు నన్నుగూర్చి మేలు పలు 
కక కీడే ప్రవచించునని చేను నీతో చెప్పలేదా 
COST? | మోఖాయ్యా యిట్లనెను — యెయసూావా 
సెలవిచ్చిన మాట 'నాలకించుము; Go sera సీంహా 
సనాసీనుడై యుండగా పరలోేకమైన్య మంతయు 
ఆయన కుడి పౌర్ళ్వమునను ఎడమ పౌార్ళష్టమునను నిలిచి 
యుండుట చేను చూచితిని. | = అవహోబు రామాశ్టి 
లాదుమోదికి పోయి అకడ ఓడిపోవునట్లు-గా ఎవడు 
అతని (డ్ర్రేరేపించునని యాతో సెలవియ్యశగా, 
నొకడు ఈ విధముగాను మరియొకడు ఆ విధముగాను 
యాచన చెప్పుచుండిరి, 1 అంతలో gry ఆత్త యొదు 
టికి వచ్చి యెయూవా సన్ని ధిని Nera నేను 
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1 రాజులు 22 
అతనిని (ైప్ర్రేశేపించెదననగా యెహూావా — ఏప్ర 
కారము నీవతేని (స్ర్రేశేపించుదువని అతని నడిగాను. | 
22 అందుకతడు Wi బయలుదేరి అతని ప్రవక్షల నోట 
'అబద్ధమాడు BH నుంచుదునని చెప్పగా ఆయన--నీవు 
VID గ్రప్రేశేపించి జయము నొందుదువ్వు, పోయి ఆ 
'23 ప్రకారము చేయుమని అతేనికి సెలవిచ్చెను, | యె 
area నిన్నుగూర్చి కీడు యోచించి నీ Gayo 
నోట అబద్ధమాడు ఆక్తను ఉంచి యున్నాడు, | 
మోఖాయ్యా 'యిట్టనగా, కెనయణనా కుమారుడైన 
సిద్కి_యా GED SCH వచ్చి - నీతో మాటలాడు 
టకు యెహూవా GH నాయొద్దనుండి ఏవైవుగా 
పోయెనని చెప్పి మోఖాయ్యాను చెంపమిద క్ట 
ను. | అందుకు మిఖాయ్యా  దాగుకొనుటకై నీవు 
ఆ యా గదులలోనికి చొరబడు చాడు అది నీకు 
తెలియవచ్చునని అతనితో చెప్పెను. | అప్పుడు 
ఇశ్రాయేలురాజు — మోఖాయ్యాను పట్టుకి ని తీసి 
కాని పోయి పట్టణపు OHS EGS ఆమోనుకును 
రాజకుమారుడైన యాచాషుకును అప్పగించి | - బందీ 
గృహములో ఉంచి, మేము శేమముగా తిరిగి వచ్చు 
పర్యంతేము అతనిని కఠినముగా చూచి అన్న పానము 
లీయుడని ఆజ్ఞనిచ్చెను. | అప్పుడు మిఖాయ్యా — 
సకల జనులారా, నా మాట చాలకించుడని చెప్పి — 
TWAS నీవు ఏమాత్రమైనను శ్నేమముగా తిరిగి 
వచ్చిన పక్షీమందు యెహావా నాచేత పలుక 
| లేదనెను. 
ఇశ్రాయేలు రాజును యూదారాజగ Cowra 
| పాఫాభును రామోత్లిలాదు మీదికి పోవుచుండగా | 
ఇశ్రాయేలురాజు — నేను మారు వేషమువేసికొని 
యుద్ధములో ప్రజేశించెదను, నీవైతే నీ వస్త్రములు 
ధరించుకొని ప్రవేశించుమని యెహూపాఫాథుతో 
చెప్పి మారువేషమువేసికిని యుద్ధమందు ప్ర వేశించె 
ను. | అయితే అరామురాజాు తేన రథములమోద అధి 
కారులైన ముప్పది ఇద్దరు అధిపతులను పిలిపించి — 
అల్బులతో నైనను PHS BSH aro పోట్లాడ 
వద్దు ఇశ్రాయేలురాజుతో మాత్రమే పోట్లాడుడని 
ఆజ్ఞనిచ్చి యుండగా | రథాధిపతులు యెయోాసపా 
ఫాధథును చూచి _యితేడే ఇశ్రాయేలు రాజనుకిొని 
అతనితో పోట్లాడుటకు GEO మీదికి వచ్చిరి. యె 
హూూాహాఫాధు శేకలువేయగా | రథాధిపతులు అతడు 
| ఇశ్రాయేలురాజు కానట్టు గురుతుపట్టి అతని తేరు 
ముటు మానివేసీరి. | పిమ్మట ఒకడు తేన విల్లు తీసి గురి 
Brivo విడువగా అది ఇశ్రాయేలు రాజాకు 
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గాయమైనది, రథము G2) మైన ములోనుండి SHY 
అవతలకు BRS NI HD తన సారధితో చెప్పెను. | 
నాడు యుద్దము బలముగా జరుగుచున్న ప్పుడు 35 
రాజాను అరామియుల యెదుట SS రథభముమోద 
నిలున బెట్రిరి, అస్తమయమందు అతడు మరణమాయెను; 
BROS గాయములోనుండి CD CFs కారి రథ 
ములో మడుగ X ws. | BOVE Y సమయమందు 
దండువారందరు తమ తేమ పట్టణములకును చేళముల 
కును 'వెల్లిపోవచ్చునని ప్రచురమాయెను. | Be ప్రకా 
రము రాజు మరణమై పోమ్రోనుకు క్రొంచుపోబడి 
పోమ్రోనులో పౌాతిసెట్టబడెను. | వేశ్యలు స్నానము 
చేయుచుండగా నొకడు ఆ రథమును పోమ్రోను 
కొలనులో కడిగినప్పుడు యెహోవా సెలవిచ్చిన 
మాటచొప్పున కుక్కలు వచ్చి అతేని రక్షమును నాకె 
ను. | అహోబు చేసిన యితేర కార్య ములనుగూర్చియు, 
అతడు చేసినదానంతేటినిగార్చియు, అతడు కట్టించిన 
దంకపు ఇంటినిగూర్చియు, అతేడు కట్టించిన పట్టణ 
ములనుగూర్భి యు ఇశ్రాయేలు రాజుల వృత్తాంతేముల 
గృంథమందు (వ్రాయబడి యున్నది. | అహోబు తేన 
పిీతరులతోకూడ నిద్రించగా అతేని కుమారుడైన 
అహాజ్యా అతనికి మారుగా రాజాయెను. 

ఆసా కుమారుడైన యెయూూపాభాథు ఇశ్రా 
యేలు రాజైన అహాబు యేలుబడిలో నాలుగవ సంవ 
తృరమందు యూదాను యేలనారంభించెను. | యె 
హూసాఫాభు యేల నారంఫించినప్పుడు అతడు 
ముప్పది యయిదేండ్లవాడై యెరూషలేములో ఇరువది 
యయిదేండ్లు HGH; అతని తల్లి పేరు wa, 
ఆమె ROH GS Snot. | అతడు తన So 
CBs ఆసాయొక్క_ మార్దములన్ని టి ననుసరించి, 
Ro VIIa? దృష్టికి అనుకూలముగా ప్రవర్షించుచు 
వచ్చెను. అయితే ఉన్నత స్థలములను తీసివేయలేదుు 
ఉన్నత స్థలములలో జనులు ఇంకను బలుల నర్చించుచు 
ధూపము వేయుచు నుండిరి. | యెహూసాఫాభు 44 
ఇశ్రాయేలురాజుతో సంధిచేసాను. | యెహూషా 45 
ఫాధు చేసిన యితేర కార్య ములనుగూర్భ్చియు, అతేడు 
కనుపరచిన బలమునుగూర్చియు, అతడు యుద్ధము 
చేసిన విధమునుగూార్చియు యూదారాజుల వృత్తాంత 
ముల |గృంథమందు (వ్రాయబడియున్నది. | తన తండ్రి 46 
యైన ఆసా దినములలో శేషించియుండిన పురుష 
గాములను ws డేళములోనుండి BEA” OM. | 
ఆ కాలమందు యెదోము దేశమునకు ora లేక 47 
పోయెను, పృథానిర్హైన యొకడు రాజ్య పాలనము 
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కవచపుకీలు మధ్యను Sw గనుక అతేడు — నాకో | చేయుచుండెను. | యయ్యోూపాఫాథు బంగారము. 48 
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శతెచ్చుటకై. ఓ ఫీరుజేశమునకు పోవుటకు తర్గీషు 2% 
లను కట్టింపగా ఆ యోడలః బయలుదేరక యెస్యో 
న్లైబెరునొద్ద బద్దలై పోయెను. | అహాబు కుమారుడైన 
అహజ్యా-నా సేవకులను నీ సేనకులతోకూడ ఓడల 
మోద పోనిమ్మని యెహాూాపాఖాథు నడుగగా యె 
సూాషపాఫాథు దానికి ఒప్పలేదు. | పిమ్మట యె 
పాఫాధు తన పితరులతో కూడ Nard, తేన 
పితరుడైన దావీదు పురమందు తేన పితరులతో కూడ 
పాతిపెట్టబడెను, అతని కుమారుడైన యెయూారాము 
అతనికి మారుగా గాజాయెను. 

51 _ అహోబు కుమారు డైన అహాజ్యా Soars O° BN 
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1 రాజులు 22 అధ్యాయము 


యెహూహపాఫాధు . యేలుబడిలో we Saw sows 
తృరమందు పోమై్రోనులో ఇశ్రాయేలును ఏలగనారం. | 
DoH Goto సంవక్సేరములు ఇశ్రాయేలును వలెను, 1 
అతడు యెయ్యావా. దృష్టికి చెడుకేనము. జరిగించి, 52 
తన. తలిదండ్రు, లిద్దరి (ప్రవర్తనను, ఇశ్రాయేలువారు 
పాపము చేయుటకు కారకుడైన చెబాథు కుమారుడగు 
యారొచాము . ప్రవర్తనను అనుసరించి ప్ర Hyori 
వచ్చెను. | Bo బయలు చేవతేను పూజించుచు, 53 
దానికి నమస్కారము చేయుచు, తేన తండ్రి, చేసిన 
శియలన్ని టిచొప్పున జరిగించుచు, ఇశ్రాయేలీ 
యుల డేవుడైన యెహోవాకు కోపము పుట్టించెను. 
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1 Osten మరణమైన తరువాత మోయావబీయులు 
'2 ఇశ్రాయేలువారిమోద తిరుగబడిరి. 1 అహాజ్యా పో 
| య్రానులోనున్న తన మేడగది కిటికీలోనుండి | క్రింద 
పడి రోగియె-మోరు యెక్రోను దేవతేయగు nag 
'  బూబునొద్దకు పోయి — ఈ వ్యాధి పోగొట్టుకొని 
చేను 'స్వస్థపడుదునో లేదో విణారించుడని దూత 
కలను పంపగా 1 యెహోవా దూత తిషీ ప్పియు డైన 
యేలీయాతో ఈలాగు సెలవిచ్చెను — నీవు SO 
పోమ్రాను రాజు పంపిన దూతలను ఎదుర్మొ_న 
"బోయి యిట్లనుము — ఇశ్రాయేలువారిలో దేవుడన్న 
వాడు లేడనుకొని యెశ్రోను దేవతయైన vow Gas 

4 బునొద్ద మిరు విచారించబోవుచున్నారా? | కాగా 
యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా-నీవెక్కి.న మంచ 
ముమోదనుండి దిగి రాకుండ నీవు నిళ్చయముగా 
మరణమవుదువు అని యేలీయా వారితో చెప్పి వెళ్లి 
'5 పోయెను. ! తరువాతే ఆ దూతలు Tras Kw | ప్రి 
వచ్చిరి. - Dr GorHs తిరిగి వచ్చితిరని అతడు చారి 
6 నడుగగా | వారు -ఒక మనుష్యుడు మాకశెదురుపడి 
— Dosw పంపిన రాజాునొద్దకు తిరిగిపోయి అతనికి 
ఈ నంగతి తెలియజేయుడి — యెయోానా సెల 
విచ్చునదేమనగా — ఇశ్రాయేలులో దేవుడన్న వాడు 
'లేడనుకోని BSH దేవతీయగు బయెళ్టెబూబు 
నొద్ద విచారణచేయుటకు నీవు దూతలను పంపు 

| wow SB; నీవెక్కిన మంచముమోదనుండి AA 
రాకుండ నిశ్చయముగా నీవు మరణమవుదువు అని 
17 అతడు పలికెనని వారు చెప్పగా |మిమ్మును NST 
వచ్చి యీ మాట చెప్పినవాడు నలాటివాడని రాజా 
| 8 ఆడిగెను. | అందుకు వారు_అతడు కంబళి ధరించు 
"కాని నడుముకు తోలుదట్లి కట్టుకొనినవాడని ప్రత్యు 
త్రరమియ్యగా-౪ఆ మనుష్యుడు తిప్ఫీయుడైన యేలీ 

9 యా అని అతడు చెప్పెను. | వెంటనే రాజు ఏబది 
మందికి అధిపతియైన యొకని వాని ఆేబదిమందితో 
కాడ యేలీయాయొద్దకు పంపెను. అతడు కొండ 
మోద కూర్చుని యుండగా అధిపతి యెక్కి. VSD 
సమీపమునకు పోయి-దైవజనుడా, నీవు దిగి TSS 
10 నని రాజా ఆజ్ఞాపించుచున్నాడనెను, 1 అందుకు యేలీ 
"యా AS దైవజనుడథైతే అగ్ని ఆకాళమునుండి 
దిగివచ్చి నిన్ను నీ యేబదిమందిని దహించుగాకని 
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యేబదిమందికి అధిపతియైన వానితో చెప్పగా, ఆగ్ని 
ఆకాశమునుండి దిగి వానిని వాని యేబదిమందిని 
దహించెను. | మరల నతడు ఏబదిమందిమిద అధిపతి 11 
Bows మురియొకని వాని యేబదిమందితోకూడ పంప. 
శా వీడు వచ్చి — దైవజనుడా, త్వరగా దిగి రమ్మని... 
రాజు ఆజ్ఞాపించుచున్నా డెను. 1 అందుకు యేలీయా 12 
చేను చైవజనుడనై తే అగ్ని ఆకాళమునుండి దిగివచ్చి 
నిన్ను నీ యేబదిమందిని దహించుగాకని చెప్పగా, 
ఆకాశమునుండి BYP అగ్ని దిగి వానిని వాని 
యేబదిమందిని దహించెను. | ఇంకను రాజూ ఏబది 
మందికి అధిపతియైన యొకని వాని యేబదిమందితో ॥ 
కూడ పంపగా ఏబదిమంది మిద అధిపతియైన ఆ 
మూడవవాడు వచ్చి యేలీయా యెదుట మోకాళ్లూని 
—_దైవజనుడా, దయచేసి నా ప్రాణమును నీ దాను 
BS యీ యేబదిమంది (ప్రాణములను ని దృష్టికి 
ప్రియ BOND TP నుండనిమ్లు. | చిత్తగించుము ఆకాళ 
Fees అగ్ని దిగి వెనుకటి పంచదశాధిపతుల నిద్ద 
రిని వానివాని యేబదిమందితో కూడ దహించెను; 
అయితే నా ప్రాణము నీ దృష్టికి |ప్రియమైనదిగా 
నుండనిమ్మని మనవి చేయగా | mrt దూత 
వానికి ' భయపడక వానితోకూడ దిగిపొమ్మని యేలీ 
యాకు సెలవిచ్చెను గనుక అతడు SO వానితోకూడ 
రాజాునొద్దకు వచ్చెను. | అతడు వచ్చి రాజును చూచి 
— విచారణచేయుటకు papi Bx) 
డన్న వాడు లేడనుకోొని నీవు యెక్రోను చేవతేయగు 
ado Barren I విచారణచేయుటకై. దూతలను 
పంపితోవే; నీవెక్కిన మంచముమోదనుండి BR రాకుండ 
DF) యముగా నీవు మరణమవుదువు అని చెప్పెను. | 
యేలీయాద్వార యెహోవా సెలవిచ్చిన మాట ప్రకా 
రము అతడు చనిపోయెను, అతనికి కుమారుడు లేనం 
దున యూదారాజైన యెహూపాఫాథు కుమారుడైన 
యెహారాము ఏలుబడిలో రెండవ 'సంవక్సరమందు 
రుొహూశరాము అతనికి మారోగా రాజాయెను, | 
అహజ్యా చేసిన యితేర కార్భములనుగూర్చి ఇశ్రా 
యేలు రాజుల వృత్యాంతేముల గ్రంథమందు (వ్రాయ 
బడియున్న ది. i 
Bosra సుడిగాలిచేక యేలీయాను ఆకాళ ZB 
మునకు ఆరోహణము చేయింపబోవు కాలమున 
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యేలీయాయు యెలీపాయు కూడి గిబ్లాలునుండి, వెళ్లు 

2 చుండగా 1 యేలీయా-యెోహూవా నన్ను చేతేలుకు 
పొమ్మని ROOD cowry గనుక నీను దయచేసి 
యిక్క_డ నుండుమని యెలీపహొతో saw. యెలీషా 
Barra జీవముతోడు నీ జీవముతోడు, 
Aw నిన్ను విడువనని చెప్పగా వారిద్దరును చేతే 

3 లుకు ప్రయాణముచేసిరి. | చేతేలులోనున్న ప్రవకృల 
శిష్యులు యెలీపాయొద్దకు వచ్చి Wi యెహోవా 
నీయొద్దనుండి నీ గురువును పరమునకు తీసికొని పోవు 
నని నీవెరుగుదువా అని యొలీపాను అడుగగా అతడు 
"4 నేనెరుగుదును, మిరు ఊరకుండుడనేెను. 1 పిమ్మట 
యేలీయా-యెలీపా, యెహోవా నన్ను యెరీకోకు. 
పొమ్మని సెలవిచ్చియున్నాడు గనుక నీవు దయచేసి 
యిక్క_డ నుండుమని యెలీహెతో ననగా అతడు 

' Bosra జీవముతోడు నీ జీవముతోడు, చేను 
నిన్ను ASS Riv గనుక వారిద్దరు యెరీకోకు ప్రయా 

5 ణము చేసిరి. 1 యెరీకోలోనున్న GS¥o శిష్యులు 
యెలీసాయొద్దకు వచ్చి నడు యెయూవా నీయొద్ద 
నుండి | గురువును పరమునకు తీసికొని పోవునని నీ 
చెరుగుదువా అని యెలీపొను అడుగగా, అతడు నేనె 
6 రుగుదును మోరు. ఊరకుండుడనెను. 1 అంతట యేలీయా 
Do erway? నన్ను యొర్దానుకు పొమ్మని సెలవిచ్చి 
యున్నాడు గనుక నీవు SASBS యిక్క_డ నుండు 
మని యెలీపాతో ననగా wih—Gerra జీవ 
ముతోడు నీ జీవముతోడు, చేను నిన్ను విడువనని 
చెప్పెను గనుక వారిద్దరును ప్రయాణమై సాగి BPS. | 

7 ప్రవక్షల శిష్యులలో ఏబదిమంది దూరమున నిలిచి 
చూచుచుండగా వారిద్దరు యొద్దాను SASAS నిలి 

8 DB. | అంతట యేలీయా G5 దుప్పటి తీసికొని మడ 
త పెటి నీటిమోద కొట్టగా అది ఇవతేలకును అవతేల 
కును విడిపోయెను గనుక వారిద్దరు పొడి నేలమోద 
"9 దాటిపోయిరి. 1 వారు దాటిపోయిన తరువాత Ghd 
యా dws చూచి-నేను నీయొద్దనుండి తీయ 
బడకమునుపు నీకొరకు నేనేమి చేయకోరుదువో 
దాని నడుగుమని చెప్పగా యెలీసా-- నీకు కలిగిన ఆత్త 
రెండంతేలుగా నామోదికి వచ్చునట్లు దయచేయుము 
10 చెను. | అందుకతడు నీవు అడిగినది కస్టతేరముగా 
నున్నది; అయితే నీయొద్దనుండి తీయబడినప్పుడు చేను 
నీకు కనబడినయెడల ఆ ప్రకారము నీకు లభించును; 
1] కనబడనియెడల అది కాకపోవునని చెప్పెను. | వారు 
. ఇంక వెళ్లుచు మాటలాడుచుండగా అన్ని రథమును 
అగ్ని సర్రములును కనబడి వీరిద్దరిని చేరుచేసెను; 
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హణమాయెను. | యెలీపొ అది చూచి-నా తండ్రీ 
నా తండ్రీ, ఇశ్రాయేలువారికి రథమును శౌత్సులును 


| 58 అని శేకలుజవేసెను, అంతలో యేలీయా అతనికి 


మరల కనబడకపోయెను. అప్పుడు యెలీపా తన. 
వస్త్రయును పట్టుకొని శెండు తునకలుగా చేసను. | 
మరియు యేలీయా "దుప్పటి క్రింద పడగా అతడు 
దాని తీసికొని Bog నొడ్డునకు వచ్చి నిలిచి | 
ఒంటిమిదినుండి | కిందపడిన ఆ దుప్పటిని పట్టుకొని 
HBars కొట్టి -యెహూావా, యేలీయాయొక్క_ 
దేవ్యా నీవెక్క_డనున్నావచెను. అతడు ఆ దుప్పటితో 
నీటిని కొట్టగా అది ఇటు అటు విడిపోయినందున 
Sobre అవతలి యొడ్డునకు నడిచిపోయెను. | యెరీకో 
SRS woes SD WE Woes sage శిష్యులు అతని 
చూచి — యేలీయామోద నున్న GH యెలీసామోదికి 
వచ్చియున్న దని చెప్పుకొని, OSD WHIY-W బోయి. 
అతనికి సాష్టాంగ నమస్కా_రము VS! అతనితో నిట్ల 16 
నిరి-నీ దాసులమైన మా యొద్ద ఏబదిమంది vox 
గలవారున్నారు, మా మిద దయయుంచి నీ గురువును | 
వెదకుటకు వారిని SVs; యెయహోాణా GH అతని _' 
యెత్తి యొక పర్వతముమోదశైనను లోయయంగైనను | 

| 
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చేసి యుండునేమో అని మనవి చేయగా అతడు 
ఎవరిని పంపవద్దచెను. | అతడు ఒప్పవలసినంతే బలవం 1% 
తము చేసి THD బ్రతిమాలగా అతడు పంపుడని 
సెలవిచ్చెను గనుక వారు ఏబదిమందిని పంపిరి. | వీరు. 
వెల్లి మూడు దినములు అతేని RWB అతఢథు వారికి 
కనబడకపోయెను. | వారు యెరీకో పట్టణమందు ] 
ఆగియున్న యెలీపాయొద్దకు తిరిగి రాగా అతడు. ' 
వెళ్లవద్దని చేను మతో చెప్పలేదా అని వారితో ననెను, 
అంకేట ఆ పట్టణపువారు-ఈ పట్టణమున్న చోటు 
రమ్య మైనదని మా యేలినవాడనవైన నీకు . కనబగథు 
చున్నది గాని నీళ్లు మంచివి కావు. అందుచేత భూమి . | 
యు నిస్ఫారమై యున్నదని యెలీపాతోననగా॥। 
అతడు 87) త్త పాత్రలో ఉప్పువేసి నాయొద్దకు 2) 
తీసికొని రండని వారితో చెప్పెను. వారు దాని తీసీ 
కొని రాగా! అకేడు ఆ నీటి యూటమయొద్దకు పోయి 2 
అందులో ఉప్పువేసి -యెసూగావా BOOMS GW | 
నగా-ఈ నీటిని చేను బాగ చేసియున్నాను గనుక 
QY దీనివలన మరణము కలుగకపోనును. భూమిఠు - 
నిస్సారముగానుండదు అనెను. 1 కాబటి నేటివరకు & 


ls 
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యున్నది. 
అక్కడనుండి . అకడు బీతేలుకు 
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 వచ్చిబోడివాడా Beda, బోడివాడా BYP 
24 QO అతని అపహాస్యము చేయగా 1 అతడు వెనుకకు 
' తిరిగి వారిని చూచి యెయూవా నామమునుబట్టి 
వారిని శపించెను. అప్పుడు Toto ఆడు ఎలుగు 
4 బంట్లు అడవిలోనుండి వచ్చి వారిలో నలువది యిద్దరు 
బాలురను DOYS dH. | అతడు అచ్చటనుండి పోయి 
| కలు పర్వతమునకు వచ్చి అచ్చటనుండి పోయి 
BE Gorm తిరిగి వచ్చెను. 

అఆఅవాబు కుమారుడైన యెహూరాము యూదా 
రాజైన యెయూసపాఫాథు యేలుబడిలో Sx BN 
దవ సంవత్సరమందు 'పోయమైనులో ఇ(శ్రాయేలువారికి 
2 రాజై పండ్రెండు సంవత్సరములు ఏలెను. | ఇతడు 
శన తలిదండ్రులు చేసిన ప్రకారము చేయక, తన 
| BoB నిలిపిన బయలుడేవతా _స్తంభమును తీసివేసెను 
" గాని యెహోవా దృష్టికి చెడుతనము చేయుట 
మానకుండెను. 1 ఇశ్ర్రాయేలువారు పాపము చేయు 
టకు కారకుడగు WAH కుమారుడైన యారొబాము 
చేసిన పాపములను విడువక ఆతడు చేయుచునే 
వచ్చెను. 

Brain రాజైన Bie అనేకమైన మందలు 
గలవాడై లక్ష గొ B పిల్లలను బొెచ్చుగల o& KEES, 
పొ్టేళ్లను ఇశ్రాయేలురాజుకు పన్నుగా నిచ్చుచుం 
5 డువాడు. 1 ఆయితే అహాోబు మరణమైన తరువాతే 
"  మోాయాబురాజు ఇశ్రాయేలురాజామోద తిరుగుబాటు 
6 చేయగా! యెహూారాము పోమ్రోనులోనుండి బయ 
7 08 ఇశ్రాయేలువారినందరిని సమకూచ్చేను. | యూ 
. దారాజైన యెహూసపాఫాథుకు వర్తమానము Jos— 

మోయాబురాజు నామోడ తిరుగుబాటు చేసియు 

న్నాడు నీవు వచ్చి నాతోకూడ మోయాబీయులతో 
యుద్లము చేసెదవా? అని యడుగగా అతడు_చేను 
నీవాడనై యున్నాను నా జనులు నీ జనులే, we 
గుర్రములు నీ గుర్రముళే; చేను బయలుదేరి వశ్చాద 
8 నని (ప్రత్యు త్తరమిచ్చెను. 1-మనము ఏ మార్లమున 
పోవుదమని యెయూూాపాఫాభు అడుగగా అతడు 
యెదోము అరణ్యమార్లమున పోవుదుమని చెప్పెను. | 
9 ఇశ్రాయేలురాజును యూదారాజాును యెొదోమురా 
జాను బయలుదేరి యేడు దినములు చుట్టు తిరిగిన తేరు 
వాత, వారితో కూడనున్న దండువారికిని SHA sw 
10 నీళ్లు లేకపోయెను. | ఇశ్రా యేలురాజు కటకటా 
' ముగ్తురు రాజులమైన మనలను మోయావభీయులనేతికి 
"  అప్పగింపవలెనని యెహెోగావా మనలను పిలిచెననగా | 
11 యెహూపాఫాభు--అతని ద్వార మనము యెౌహారా 
వాయొద్ద విణారణచేయుటకు యెహోవా Say 


t 
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లలో నొకడైనను ఇచ్చట లేడా అని యడిగెను. అం 
తట ఇశాయేలురాజు. సేవకులలో - నొకడు_యేలీ 
యాకు ఊపచారముచేయుచు వచ్చిన సాఫాథు కుమా 
ORS యెలీసా యొకడే ఇక్టడ నున్నాడని చెప్పగా | 
యహూ సాఫాభు-యెయూావా BB, యితేని చ్వార 
మనకు SOMA Wa. Q(B Shoo rari యూ 
సాఫాభును యెదోమురాజును అతనియిద్దకుపోగా | 
యొలీసా ఇక్రాయేలురాజును చూచినాతో నీకు 
నిమిత్తమేమి? నీ తలిదండ్ర్రులుంచుకిొనిన SAFO 
యొద్దకు పొమ్మని చెప్పెను.-ఆలాగనవద్దు, మూయానీ 
యులనేతికి అప్పగింపవలెనని యెహోవా, రాజుల 
మైన మా ముగ్చురిని పిలిచెనని ఇశ్రాయేలురాజు అత 
నితో ననినస్పుడు 1 యెలీసా యిట్లనెను సైన్య ముల 
కధిపతియగు యెోహూావా సన్నిధిని చేను నిలుచుచు 
న్నాను; ఆయన జీవముతోడు  యూదారాజైన 
యొెెహూపాఫాధును నేను గారవము చేయనియెడల 
నిన్ను చూచుటశైనను  లక్ష్యుపెట్టుటకైనను ఒప్పక 
పోదును. 1 నాయొద్దకు వీకౌొవాయించగల  యొుకని 
తీసికొ DTH. వాద్యకుడొకడు వచ్చి వాయించు 
చుండగా యెయోాచా బలము అతనిమోదికి వచ్చెను 
గనుక అతడు ఈ మాట ప్రకటనచాను, | = యె 
హూూవా సెలవిచ్చునదేమనగా-ఈ లోయలో చాలా 
గోతులను త్రవ్వించుడి, | యెహోవా సెలవిచ్చున 
చేమనగా-గాలియే WA వర్షమే గాని రాకపోయి 
నను, మీరును మో మందలును మో పశువులును (త్రాగు 
టకు ఈ లోయ నీళ్లతో dowload. 1 ఇది యె 
వా దృష్టికి Goya, ఆయన మోయావబీయులను Or 
చేతికి అప్పగించును. | APH (ప్రాకారములుగల ప్రతి 
పట్టణమును రమ్యమైన ప్రతి పట్టణమును కొల్ల బెట్టి, 
మంచి By Be నరికి, నీళ్ల చావులనన్నిటిని Wray, 
సమస్తమైన మంచి భూములను రాళ్లతో ెరిపిజేయు 
దురు. | ఉదయ Wags నర్చించు సమయమందు: 
నీళ్లు యెదోము మార్గమున రాగా దేశము. నీళ్లతో 
నిండెను. 1 తమతో యుద్ధము చేయుటకు (రాజులు 
వచ్చి యున్నారని మోయావీయులు విని, అల్బుల 
Bao Pom WN ఆయుధములు ధరించుకొనగల చారి 
నందరిని సమకూర్చుకొని చేళసు 'సరిహద్దునందు నిలి 
చిరి. | ఉదయమందు వీరు లేచినప్పుడు నూర్యుడు 
నీళ్లమిద ప్రకాశింపగా, అవతలి నీళ్లు మోయానీ 
యులకు రక్షమువ'లె కనబడెను 1 గనుక వారు - అది 
రకము సుమా; "గాజులు ఒకరినొకరు హతమునేసికొని 
నిజముగా హతులైరి; మోయాబీయులారా, దోపుడు 
సొమ్ము పట్టుకొందము రండని చెప్పుకొనిరి. | చారు. 24 


yd 


12 


23 


364 ! a రాజులు 4 


ఇశ్ర్రాయేలువారి దండుదశ్చెరకు రాగా ఇశ్రాయేలీ 
యులు. SH వారిని పతేము చేయుచుండిరి గనుక 
ee వారియెదుబు నిలువలేక పారిపో 
యిరి; ఇశ్రాయేలీయులు వారి దేశములో చొరబడి 
25 సాయావీయులను హతముచేసిరి. | మరియు వారు పట్టు 
ణములను పడగొట్టి, సమస్తమైన మంచి భూభాగముల 
మీదను శలయుక రాయి చేసి నింపి, నీళ్లచావులన్ని 
టినీ పూడ్చి, మంచి BAB నరికివేసిరి. fH 
శతు పట్టణమును మా త్‌ ము వారు విడి-చిా పెట్టిరి గనుక 
దాని ప్రాకారము noe యుండెను గాని 'వడిశలలు 
విసరువారు WD చుట్టుకొని రాళ్లు విసరుచు వచ్చిరి. | 


26 మోయాబు రాజు యుద్ధము బహు కఠినముగా జరు. 


గుట చూచి, కత్తిదూయు యేడునూర్గ్లమందిని ఏర్పరచు 

' కొని, యెదోమురాజునొద్దకు తోసికొని పోవుటకు 
యత్నించెను గాని అడి వారివలన కాకపోయెను. | 
27 అప్పుడతడు తనకు మారుగా. ఏలవలసిన తన జ్యేష్ట 
కుమారుని తీసికొని, పట్టణపు (ప్రా కారముమిద దహ 
నబలిగా SYST ఇశ్రాయేలువారిమోదికి కోపము 
బహుగా వచ్చెను గనుక వారు అతని విడిచి తేమ 

BI MSH మరలిపోయిరి. 

4  అంకట ప్రవక్తల శిష్యులలో నొకని భార్య = నీ 
దాసుడైన నా పెనిమిటి చనిపోయెను, అతడు 
యెహోవాయందు భక్తిగలవాడై యుండెనని నీకు 
తెలిసేయున్నది; ఇప్పుడు అప్పులవాడు నా యిద్దరు 
కుమారులు BNH దాసులుగా -నుండుటకై వారిని 
పట్టుకొని పోవుటకు వచ్చియున్నాడని యొలీషాకు 

2 Boo 5; పెట్టగా | dw — నావలన నీకేమి “కావ 

లెను? నీ యింటిలో ఏమి యున్న దో అది నాకు 
తెలియజెప్ప్వుమగెను. అందుకామె నీ చాసురాల 
నైన నా యింటిలో నూగాకుండ యొకటి యున్నది; 

3 అది తప్ప మశేమియు లేదచెను. | .అతడు-నీవు బయ 

టికి పోయి, నీ యిరుగు TV చారందరియొద్ద 
దోరుక గలిగిన SY పాత్రలన్నిటిని ఎరవుపుచ్చు 

4 కొనుము; | అప్వుడు నీవు నీ యింటిలోనికి వచ్చి 
నీవును నీ కుమారులును లోపలనుండి తేలుసు మూసి, 

. ఆ పాత్రలన్నిటిలో (KR) పోసి, నిండినవి యొక 

5 Sins Moi ఆమెతో సెలవియ్యగా 1 ఆమె 
అతనియొద్దనుండి పోయి, తౌనును తేన కుమారులును 

తోపతనురడి తలుపు మూసి, తన కుమారులు తెచ్చిన 

6 పాత్ర లలో (SPB) పోసాను. ! పొ త్ర BONY Soo నిండిన 

| SS gos a & లు BHD ఆమె తేన కుమారు 
నితో చప్పగా కారక ురయుం dsp చెప్పను, 


\ 


అతనియొద్దకు say సంగతి తెలియజెప్పుగా | అకడు- ope 
నీవు పోయి ఆ నూనెను అమ్మి నీ అప్టు bay DROS 


అధ్యాయము wy ke eee as 


ove నీవును నీ పిల్లలును బ్రదుకుడని sian “ix 


ను. 
ae ఒక దినమందు Bw మాము 
పట్టణమునకు పోగా అచ్చట భునురాలైన యొక స్తీ 
_భేజనమునకు రమ్మని అతని బలవంత చేశ 
గనుక అతడు ఆ మార్గమున వచ్చినప్పుడెల్ల ఆమె 
యింట భోజనము చేయుచు వచ్చెను. | కాగా ఆమె 


తన సెనిమిటిని చూచి-మనయొద్దకు వచ్చుచు ee 


చునున్న వాడు భ్థక్తిగల దైనజనుడని నేనెరుగుదును. 
కావున ' మనము అతనికి గోడమీద" ఒక ogre 


కట్టించి, అందులో అతేనికొరకు మంచము బల్ల క్సీటు 


దీపస్తంభము నుంచుదము; అతేడు మనయొుద్దకు వచ్చు 
నప్పుడెల్ల అందులో బసచేయవచ్చునని చెప్పెను. 1 
ఆ తరువాత అతడు అక్క_డికి ఒకానొక దినమున 


వచ్చి ఆ గదిలో చొచ్చి అక్కడ SOOT. | | 


పిమ్మట అకడు తన దాసుడైన గేహజీని పిలిచి ఈ 


హ్లూానమ్మోయురాలిని HOPS TI" వాడు ఆమెను పిలి , 


చెను. ఆమె వచ్చి అతేనిముందర నిలువబడినప్పుడు | 
అతడు — నీవు ఇంత శ్రద్లాభక్తులు మాయందు కను 
పరచితివే, నీకు నేనేమి చేయవలెను? రాజుతోనై 
నను మైన్యాధిపతితో నైనను నిన్ను గూర్చి నేను మాట 
లాడవలెనని కోరుచున్నావా! అని అడు[సమని గహ 
జీకి ఆజ్ఞనియ్యగా వాడు ఆ ప్రకారము ఆమెతో 
ననెను. అందుకామెనేను నా స్వాజనులలో కాసుర 
మున్నాననెను. | యెలీపొ — ఆమె నేనేమి చేయ 
కోరుచున్న దని వాని నడుగగా గేహజీ — ఆమెకు 
కుమారుడు లేడు మరియు ఆమె పెనిమిటి ముసలి 
వాడని గేహజీ అతనితో చెప్పెను. | అందుకతడు 
ఆమెను పిలువ్రుమనగా వాడు ఆమెను పిలిచెను. 
ఆమె వచ్చి ద్వారమందు నిలువగా | యెలీపొ-మరు 
సటి యేట యీ రుతువున నీ కౌగిట కుమారుడుండు 
నని ఆమెతో ననెను. ఆమె ఆ మాట ' వినిదైవజను 
డవైన చనా యేలినవాడా, ఆలాగు పలుకవద్దు, నీ 
faci నాతో అబద్గమాడవద్ద'నెను. I పిమ్మట 

స్త్రీ గర్భవతిైై మరుసటి' యేట యెలీషా తనతో 
వజ కాలమున కుమారుని కనెను. | ఆ OW GB 
గిన తేరువాత నొకనాడు కోత కోయువారియొద్దనున్న 


14 
15 


16} 


17! 


తేన తం డ్రి SRS పోయి అక్క_డ, నుండగా వాడు . 


నా తలపు జ నా తలపోయెనే, అని తన తండ్రి 
తో చెప్పెను. | అతడు వాని “నెత్తికొని కల్గియొద్దన 


7 అంతలో నూనే నిలిచిపోయెను. | ఆమె దైవజను[డైన | తీసికొని పొమ్మని పనివారిలో నొకనికి Bayne 4 


20 వాడు ఆ చాలుని BQN వాని తల్లియొద్దకు | 
తీసికొని పోయెను. _ పిల్లవాడు మధ్యాహ్న పర్యం 
తము తల్లి SP Bare వంతున యుండి చనిపోయె 

21 ను.| అప్పుడు ఆమె పిల్లవానిని దైవజనుని మంచము 

22 Drs “పెట్టి తలుపువేసి బయటికి వచ్చి 1- ఒక పని 

“వానిని నొక గాడిదెను నాయొద్దకు పంపుము; చేను 

; చైవజనునియొద్దకు పోయి వచ్చెదనని తన పెనిమిటితో 

8 ఆమె యనగా | అతడు నేడు అమావాస్య కాదే; 

విశ్రాంతిదినము కాదే అతనియొద్దకు ఎందుకు పోవు 

' MSO యడుగగా ఆమె — చేను పోవుట మంచిదని 

24 చెప్పి | గాడిచెమోద గంత కట్టించి తాను ఎక్కి. తన 

పనివానితో_శీ (శ్రుముగా STON చేను నీకు సెల 

విచ్చితేశే -కాని కా తోలవద్దనెను. | ఈ 

ప్రకారము ఆమె పోరు SBoo పర్వతమందున్న. 

ఆ దైవజనునియొద్దకు వచ్చెను. దైవజనుడు దూరము 

" నుండి ఆమెను చూచి - అదిగో ఆ హూనమ్మోయు 

6 Trex; | నీవు ఆమె నెదురూ_నుటకై. పరుగున పోయి 
నీవును నీ పెనిమిటియు నీ Deco సుఖముగా 
 నున్నారా అని అడుగుమని తన పనివాడైన గేహ 

— &s¢ చెప్పి పంపెను. అందుకామె — సుఖముగా 

నున్నామని చెప్పెను. | పిమ్మట ఆమె కొండమీద 

నున్న చైవజనునియొద్దకు వచ్చి అతని కాళ్లు పట్టు 
కొనెను. గేహజీ ఆమెను తోలిజేయుటకు దగ్గరకు 
రాగా. దైవజనుడు — ఆమె బహు వ్యాకులముగా 
నున్నది, యెహోవా ఆ సంగతి చాకు తెలియ 
జేయక మరుగుచేసెను; SBS OS పోవద్దని వానికి 
ఆజ్ఞనిచ్చెను- | అప్పుడు ఆమె కుమారుడు . కావలె 
నని నేను నా యేలినవాడనవైన నిన్ను అడిగితినా? 
SHY (భ్రమెెట్టవద్దని చేను. చెప్పలేదా? అని అత 
నితో మనవి చేయగా | అతడు-నీ నడుము బిగించు 
కొని నా దండమును చేత పట్టుకొని srs; ISD. 
నను నీకెదురుపడినయెడల వారికి నమస్క_రింపవద్దు, 
ఎవడైనను నీకు నమస్క_రించినయెడల వానికి ప్రతి 
|; మర్యాద చె చేయవద్దు; అక్క_డికి పోయి నా PIS 
| & Dev అతఖయులితేద పెట్టుమని Ards ఆజ్ఞ 
నిచ్చి పంపెను. | తల్లి ఆ ies విని -యెయూూాబా 
'జీవముతోడు నీ జీవముతోడు, “Wid నిన్ను విడువ 
నని చెప్పగా అకడు లేచి ఆమెతోకూడ పోయెను. | 
god వారికంకు ముందుగా పోయి ఆ దండమును 
చాలుని ముఖముమోద పెట్టను గాని యే శబ్దమును 
రాకపోయెను, ఏమియు. వినవచ్చినట్లు కనబడలేదు 
గనుక చాడు యెలీషాను ఎదుర్కొ-నవచ్చి బాలుడు 
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|జొచ్చి, బాలుడు మరణమై యుండి SS మంచము 
మోద పెట్టబడి యుండుట చూచి । SS లోపలికి 33, 
పోయి తామిద్దరే. లోపలనుండగా తలుపువేసి యె 
హూావాకు SESS | మంచముమోద WH బిడ్ల' 34 


మోద తన్ను చాచుకొని, తన నోరు wea నోటి 


మీదను తన కండ్లు వాని కండ్లమిదను తన చేతులు 
వాని చేతులమోదను ఉంచి, Dares పొడుగుగా 
పండుకొనగా ఆ బిడ్డ యొంటికి వెట్ట Hm. | 
తాను దిగి యింటిలో నివతలనుండి యవతలకు ay 35 
సారి తిరిగి నడిచి, మరల మంచముమోద చెక్కి. వాని 
మోద పొడుగుగా పండుకొనగా బిడ్డ యేడు మారులు 
తుమ్మి కండ్లు తెరణెను. | అప్పుడతడు గేహజీని పిలిచి 86 
— ఆ హపూనమ్మియురాలిని పిలుచుకొని రమ్మనగా | 
వాడు ఆమెను పిలిచెను. ఆమె అతనియొద్దకు రాగా - 
అతడునీ కుమారుని ఎత్తికొనుమని ఆమెతో చెప్ప 
wo. | అంతట ఆమె లోపలికి వచ్చి అతని కాళ్లమిోద 37 
సాష్టాంగపడి GH తన కుమారుని చెత్తికొ నిపోయెను. 
ఇదిధైమైన తరువాత యెలీసా గిల్లాలుకు తిరిగి రాగా*8ర8 ' 
ఆ చేళమందు కామము కలిగి యుండెను. ప్రవక్షల 
శిష్యులు ఆతని సమక్న్ష్నమునందు కూర్చుండి యుండగా | 
అతడు తన పనివాని పిలిచి" ె ద్దకుండను పొయిమోద - 
"సెట్టి పవక్షల శిష్యులకు rr si చేయుమని సెల. 
విచ్చెను. | 1 Bon ఒకడు హాశాకట్‌తవతతైకో 89 
పొలములోకి పోయి BS, ద్రాకచెట్టును చూచి, 
దాని గుణమెరుగక దాని తీగలను తెంపి యొడినిండ 
కోసికొని వచ్చి, వాటిని తరిగి కూరకుండలో వేసెను 
తినుటకు వారు వడ్డింపగా ,ప్రవక్షల శిమ్యలు రుచి 40 
చూచిదైవజనుడా, కుండలో విషమున్న్నదని శేకలు 
చేసి దాని తినక మానిరి. | అతడు — పిండి కొంత 41 
తెమ్మనెను. వారు తేగా — కుండలో దాని వేసి, 
జనులు భోజనము చేయుటకు వడ్డించుడని చెప్పెను. 
వడ్డింపగా కుండలో మరి ఏజబ్బు క నిపింపకపోయెను. 
మరియు నొకడు బయల్డాలిసానుండి మొదటి 49 
పంట బాపతు యవల పిండితో చేయబడిన యిరువది 
రొప్రులను కొన్ని పండ్లను తీసికొని వచ్చి Beas 
డైన అతనికి కానుకగా నియ్యగా అతడు జనులు 
భోజనము చేయుటకు దాని వడ్డించుమెను. | అయితే 43 
అతని పనివాడు — suds వడ్డంచుటకు ఇవి 
యొంతనని చెప్పగా అతేడు-వారు తినగా మిగులునని, 
యెహోాబా సెలవిచ్చి యున్నాడు గనుక జనులు 
భోజనము చేయునట్లు వజ్జించుమని మరల ఆజ్ఞని చ్చెను.। 44 
పనివాడు వారికి వడ్డింహగా Boe oy సెలవిచ్చి 


2 త్యలాక్తానలేర్‌ని ఛెప్పెను. | యెలీపా ఆ యింట | నట్లు ఆది చారు తినినతీరువాత మిగిలిపోయెను, 


TI రాజులు 5 
/ 
ఆఅరామురాజు ౨ దైన్యాధిపతియైన నయమాను అను 
నొకదుండెను. అతనిచేత ఆయెొహూూచా అరాముదేళ 
మునకు జయము కలుగజేసి యుండెను గనుక. అతడు 
తన యజమానుని దృష్టికి Pow Ss దయ పొందినవా 
డాయెను. అతడు మహా పరా కృమశాలిరై యుం | 
2 డెను గాని అతడు కుస్టరోగి. | అరామియులు గుంపు 
గుంపులుగా బయలుదేరి ఇశ్రాయేలు BF MONTHS 
పోయియుండిరి. ' వారచ్చటనుండి యొక చిన్నదాని 
| చెరగొని తేగా; VA నయమాను భార్యకు soar 
8 రము చేయుచుండెను. 1 అది — SE Bor oor Fwy 
ప్రువక్షదగ్దార we యేలినవాడుండవలెనని చేనెంతో 
కోరుచున్నాను, అతడు నా రధేలినవానికి కలిగిన. 
కుష్టరోగమును బాగుచేయునని తన యజమానురా 
4 లితో ననెను. 1 నయమాను రాజునొద్దకు పోయి ఇశ్రా 
యేలు BFS చిన్నది "చెప్పిన మాటలను అతనికి 
5 తెలియజేయగా | అరామురాజా — నేను ఇశ్రాయేలు 
రాజుకు దూకచేత పత్రిక పంపించెదనని ఆజ్ఞనిచ్చెను 
గనుక అతడు ఇరువది మణుగుల వెండియు లక్ష యిరు 
వడి వేల రూపాయిల బంగారును పది దుస్తుల బట్ట 
లను తీసికొని పోయి ఇశ్రాయేలురాజుకు పత్రికను 
అప్పగించెను. 1 ఆ పత్రి కలోనున్న సంగతి యేదనగా 
నా సేవకుడైన నయమానుకు కలిగిన కుష్టరోగమును 
నీవు చాగుచేయవలెనని యీ పత్రికను అతనిచేత నీకు 
పంపించి యున్నాను. | ఇశ్రా యేలురాజు ఈ షృత్తి 
కను WD వస్త్రములు DPS ని--చంపుటకును బ్రది 
కించుటకును చేను డేవుడనా? ఒకనికి కలిగిన కుష్ట 
రోగమును మాన్నుమని నాయొద్దకు ఇతడు పంపుట 
యేమి? నాతో కలహమునకు కారణము ఆతజెట్లు 
8 వెదకుచున్నాడిోో Orv ఆలోచించుడనెను. | ఇశ్రా 
Senora తన వస్త్రములు చింపుకిెనిన సంగతి Go 
జనుడైన యెలీపాకు. వినబడినప్వుడు అతేడు-నీ iS 
ములు నీ Ror%S చింపుకొంటివి? ఇశ్రాయేలులో 
ప్రవక్షయొకడున్నాడని అతనికి 'తెలియబడునట్టు 
అతని నాయొద్దకు TNs అని రాజాకు వర్తమానము 
చేసెను. | నయమాను గుర్రములతోను రథముతోను 
వచ్చి Bose యింటి ద్వారము ముందర నిలి-చియుం 
డగా 1 యొలీషానీవు యొర్దాను నదికి పోయి యేడు 
మారులు స్నానము చేయుము, నీ యొలళ్లు మరల బాగ 
నీవు శుద్ధుడవగుదువని అతనితో చెప్పుటకు ఒక 
దూతేను పంపెను. 1 ఆందుకు నయమాను కోపము 
. తెచ్చుకొని తిరిగి పోయి యుట్లునెనుఅతేడు నాయొ 
| ద్దకు వచ్చి నిలిచి తన దేవుడైన యెహోవా నామ 
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wn కుష్టరోగమును SSD -చీననుకొంటిని. 1 
వహ నదులైన అబానాయును  'భర్పరును ఇశ్రా 12 

wi డేళములోని నదులన్ని టికంకు. PRBS 
కావా? వాటిలో స్నానము 32 కద్దితాంవలేనా! న 
అని అనుకొని రౌద్రుడై తిరిగి వెళ్లిపోయెను. | 
అయితే అతని చాసులలో నొకడు వచ్చి_నాయశణా, 13 
ఆ SSE DBS నొక గొప్పకార్యము Wakes 
cheer నీవు చేయకుందువా? అయితే 
స్నానము. చేసి శుద్ధుడవు కమ్మను మాట చానికంకు | 
మేలు కాదా అని చేప్పినప్పుడు 1 అతడు పోయి' చైవ 14 
జనుడు చెప్పినట్టు యొర్దాను నదిలో ఏడు మారులు | 
మునుగగా అతని చేపాము పసిపిల్ల ' చేహమునలగా 
అతడు శుద్దుడాయెను. 1 అప్పుడతడు తన పరివారము 15 
తోకతాడ “దవజను OS TOS తిరిగివచ్చి అతని ముందర 
నిలిచి చిత్తగించుము; ఇశ్ర్రాయేలులోేనున్న దేవుడు 
తప్ప లోకమంతేటియందును మరియొక దేవుడు లేడని 
చేను ఎరుగుదును, ఇప్పుడు నీవు నీ చానుడగైన 
నాయొద్ద బహుమానము తీసికొొనవలసినదని ఆతనితో 
చెప్పగా | యెలీపా-యెహూావా సన్నిధిని: చేను 16 
నిలుచుచున్నాను, ఆయన జీవముతోడు PB చేమియు 
BIE SH అని చెప్పెను. నయమాను అతని ఎంతో ' 
బ్రతిమాలినను అతడు ఒప్పకపోయెను, | అప్పుడు 17 
యెహోవాకు Gy దహనబలిశైనను మరి యే బలి 
Nm ఇతరమైన దేవతలకు చేనికను అర్చింపన్యు 
Bots కంచరగాడిదెలు మోయుపాటి మన్నా నీ 
దాసుడనైన చాకు ఇప్పించకూడదా? 1 నా యజ 18} 
మానుడు (మొక్కు_టకు Sars గుడిలో STD) 
నా Br ఆనుకొనునప్వుడు, చేను Bex 
గుడిలో నమస్కారము WAN పక్షమున, రిమ్మోను 
గుడిలో చేను నమస్కారము చేసిన 'సంగతినిగూర్చి, 
యెహోవా నీ దాసుడైన నన్ను తమించుగాకని. ' 
నయమాను చెప్పగా | యెలీపా--నెమ్మదిగలిగి పొమ్మని. 19 
అతనికి సెలవిచ్చెను. అతడు యెలీపాయొద్దనుండి BO 
కొంత దూరము సాగిపోయెొను. 

అంకేట దైవజనుడైన యెొలీపాకు సేవకుడగు ws 20) 
జీ_-అరామియుడైన యో నయమాను తీసిక్రొ 
వచ్చిన వాటిని. అంగీకరించుటుకు నా pen 
మనస్సు లేకపోయెను గాని యెహూోావా జీవము 
తోడు చేను SORA పోయి అతని కలిసికొని అతని 
యొద్ద చేడైనను తీసికొందుననుకొని 1 నయమానును 21 
SORT LIE పోవుచుండగా, నయమాను తేన వెనుక 


| 
| 
' 
| 


i 
| 


(నుండి పరుగున వచ్చుచున్న వాని చూచి తన రథము "| 
Songs తన చెయ్యి రోగముశా నున్న స్థలముమోద 


మీదనుండి దిగి నాని చెదుర్కొ-నిశ్నేమమా అని | 
| 


cabs 
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అడిగెను. అతడు శ్నేమమే అని చెప్పి | =నా sid | 
మానుడు నాచేత వర్తమానము పంపిప్రవక్షల శిష్య 


లలో ఇద్దరు యవనులు. Bo ఫ్రాయిీము మన్యము 


| 


7 


on 
6 


2 నీయొద్ద మాకున్న స్థలము ఇరుకుగా నున్నది; | నీ 


నుండి నాయొద్దకు ఇప్పుడే వచ్చిరి గనుక నీవు వారి 


కొరకు Boro మణుగుల వెండియు శెండు దుస్తుల 
బట్టలును దయచేయుమని సెలవిచ్చుచున్నాడచెను. | 
అందుకు నయమాను — నీకో అనుకూలమై తే 80%) 
వెండి తీసికొనుమని బ్రతిమాలి, Sots సంచులలో 
నాలుగు మణుగుల వెండి కట్టి శెండు దుస్తుల బట్టల 
నిచ్చి, తన పనివారిలో ఇద్దరిమోిద వాటిని వేయగా 
వారు గేహజీ ముందర వాటిని మోసికొని పోయిరి. | 
Boss ROS వారు రాగానే వారియొద్దనుండి Ror 


_ వాటిని తీసికొని యింటిలో దాచి వారికి సెలవియ్యగా 
వారు వెళ్లిపోయిరి. 1 అతడు లోపలికి పోయి తన 


యజమానుని ముండర నిలువగా యెలీషా వాని చూచి 
-శగేహజీ, నీవెచ్చటనుండి వచ్చితివని అడిగినందుకు 


Il రాజులు 6 


వాడు-నీ డాసుడనైన చేను ఎచ్చటికిని పోలే 
దనెను. | అంతట Ode వాని చూచి-ఆ మను 
మ్యడు తేన రథము దిగి నిన్ను ఎదురొ-నుటకు తిరిగి 
వచ్చినప్పుడు నా మనను నీతోకూడ రాలేదా? ద్రవ్య 
మును వస్త్రయలను ఒలీవశెట్ల తోటలను ద్రాకతోట 
లను గొర్రెలను ఎడ్లను దాసదాసీలను "సంపాదించు 
కొనుటకు ఇది సమయమా? 1 కాబట్టి నయమానుకు 
కలిగిన TX నీకును నీ సంతతికిని 'సర్వకాలము అంటి 
యుండును అని చెప్పగా వాడు మంచువలె తెల్లనైన 
కుష్టము గలిగి యెలీపాయెదుట నుండి బయటికి వె Fao. 
.. అంకట ,పువక్షల శిమ్యలు యెలీపాయిొద్దకు వచ్చి 


DUBS మేము Gorm నదికి పోయి తలయొక 
మ్రాను ఆచ్చటనుండి తెచ్చుకిెని మరియిొకచోట 
నివాసము కట్టుకొందుమని మనవి చేయగా అతడు 
BHO ప్రత్యు త్రరమిచ్చెను. | ఒకడు-దయనేసి నీ 
దాసులమైన మాతోకూడ నీవు రావలెనని కోరగా 
అతడు చేను వచ్చెదనని చెప్పి | వారితో కాడ 
పోయెను, వారు యొడ్దానుకు SH) మ్రానులు నరుకు 


చుండిరి, | ఒకడు దూలము నరుకుచున్న ప్పుడు గొడ్డలి 
యూాడి నీటిలో పడిపోవగా వాడు-అణయ్యా నా 
యేలినవాడా, అది యెరవు తెచ్చినదని Bo Fo Hw 
గనుక 1 ఆ చైవజనుడు-అదెక్క_డ పడెనని అడిగెను; 
వాడు అతనికి ఆ స్పలమును చూపింపగా అతడు కొమ్త 


యుకటి నరికి నీళ్లలో చేయగా గొడ్డలి తేలెను. || 


అతడు_దాని పట్టుకొనుమని వానితో చెప్పగా వాడు 
తన చెయ్యి చాపి దాని eps Wa. 


అధ్యాయము 


అఆఅరామురాజు ఇశ్ర్రాయేలుతో యుద్లముచేయనలె 
నని కోరి తన సేవకులతో ఆలోచనచేసి -ఫలానిస్థల 
మందు మన దండు పేట ఉంచుదమని చె_ను. | 
అయితే ఆ దైవజనుడు ఇశ్రాయేలురాజుకు వర్తమానము 
పంపిఫలాని స్థలమునకు నీవు పోవద్దు, అచ్చటికి 
అరామియులు వచ్చి దిగియున్నారని తెలియజేసెను 
గనుక | ఇశ్రాయేలురాజు _చైనజనుడు తనకు తెలిపి 
హాచ్చరికచేసిన స్థలమునకు పంపి సంగతి తెలిసికొని 
తనవారిని Sows Bm. ఈలాగు మాటి మాటికి 
జరుగుచు వచ్చినందున | అరామురాజు కల్లోలపడి తన 
సేవకులను పిలిచి--మనలో ఇశ్ర్రాయేలురాజు పక్షము 
వహించిన వాశివశైనది మాకు తెలియజెప్పరాదా ఆని 
వారి నడుగగా 1 అతని సేవకులల్లో నొకడురాజ 
BS we యేలినవాడా, ఇశ్రాయేలురాజు పక్షమున 
ఎవరును లేరుగాని ఇశ్ర్రాయేలులోనున్న (ప్రవక్కయగు 
యెలీపా మో అంతఃప్రురమందు Dor అనుకొనిన 
మాటలు ఇశ్రాయేలురాజుకు తెలియజేయుననెను.. | 
అందుకు రాజు-మేము మనుషులను పంపి అతని 
తెప్పించునట్లు నీవు BY అకడుండు చోటు. చూచి 
రము అని సెలవియ్యగా అతడు దోతానులో నున్నా 


డని వర్తమానము వచ్చెను. | కాబట్టి రాజా అచ్చటికి 


KO sows రథములను గొప్ప PSG sor పంపను. 
వారు రాత్రివేళ వచ్చి నలుదిళలను పట్టణమును చుట్టు 
కొనగా | చైవజనుడైనఅతేని పనివాడు పెందలకడ 
SD బయటికి వచ్చినప్పుడు MG smo రథములును 
గల మైనము పట్టణమును చుట్టుకొని యుండుట కన 
బడెను. అంతట అతని పనివాడు-అయ్యా నా యేలిన 
వాడా మనము ఏమిచేయుదమని ఆ చైవజనునితో 
ననగా | అతడు--భయపడవద్దు, మన పక్షమున నున్న 
వారు వారికంకు అధికులై యున్నారని చెప్పి | — 
యెహోవా, వీడు చూచునట్లు దయచేసి వీని కండ్లను 
తెరువుమని Bde ప్రార్థనచేయశా యెహూూవా 
ఆ పనివాని కండ్లను తెరవచేసెను గనుక వాడు God 
పాచుట్టును పర్వతము అగ్ని గుర్రముల'చేతేను రథముల 
చేతను నిండియయుండుట చూచెను. 1 ఆ దండువారు 
అతని సమీపించినప్పుడు యెలీసా — ఈ జనులను 
అంధత్వ ముతో మొత్తుమని యెహెనాచాను Beso 
కొనగా ఆయన యెలీపాచేసిన ప్ర్రార్గనచెప్పున 
వారిని అంధక్వముతో Bo Gs. 1 అప్పుడు యెలీషా 
=ఇది మార్లము కాదు, ఇది పట్టణము కాదు, మరు 
నా Bobs వచ్చినయెడల Arvo వెదకువానియొద్దకు 
మిమ్మును తీసికొని పోదునని వారితో చెప్పి METH 
పట్టణమునకు వారిని నడిపించెను. | వారు TI Gor joo 
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368 
'నగరిలోనికి వచ్చినప్పుడు wtih — యెహోావా, 
వీరు చూచునట్లు వీరి కండ్లను తెరువుమని (ప్రార్థన 
చేయగా యెహోవా వారి కండ్లను 'తెరవచేసెను 
గనుక వారు తాము పోమ్రోను మధ్య నున్నా 
మని తెలిసికొనిరి. | అంతటు ఇశ్రాయేలురాజు వారిని 
పారజూచి — నాయనా వీరిని కెట్లుదు'నా, కొట్లు 
దునా? అని యెలీసాను అడుగగా 1 అతడు — నీవు 
DBO soos, | కత్తిచేతను నీ వింటిచేతను నీవు 
BOSBS TOWN కొట్టుదువా? వారికి భోేజనీ'యు 
పెట్టించి వారు తిని (త్రాగిన తరువాత చారు తమ 
యబిమానునియొద్దకు వెళ్లుదురని చెప్పెను, 1 అతడు 
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వారికొరకు. విస్తారమైన ' భోజనపదార్థములను సిద్ధపర. 


WT వారు అన్న పానములు వుచ్చుకోని రాజు Soy 
పొంది తేమ యజమానుని యొద్దకు పోయిరి. - అప్పటి 
నుండి అరామియుల దండువారు ఇశ్రాయేలు BF sho 
MOS వచ్చుట మానిపోయెను, 

అటుతేరువాతే అరామురాజైన DIK తన WSS 
మంకేటిని సమకూర్చుకొని వచ్చి పోమ్రోనుకు ముట్టడి 
వేసెను. | అప్పుడు Wi Gorm? గొప్ప కామము 
కలిగి యుండగా గాడిదెయొక్క_. తల శెండు cra 
యలకును, అరపావు పావురపు' Th అయిదు Cora 
యలకును అమ్మబ'డెనుు, వారు అంత కఠినముగా sobre 
వేసియుండిరి, | Gola ఇశ్రాయేలురాజు పట్టణపు 
ప్రాకారముమిద  సంచారముచేయశగా WF స్ర్త్రీ 
రాజాను చూచి — రాజైన నా యేలినవాడా, సహో 
యము చేయుమని శేకలు వేయుట విని |—Go srw 
వా నీకు సహాయము చేయనిది "నేనెక్క_డనుండి' నీకు 
సహాయము. చేయుదును? కళ్ళములో నుండిర్హెనను 
ద్రాకగానుగులోనుండియెనను దేనిశైనను ఇచ్చి సహో 
యము చేయ వల్లపడదని చెప్పి 1 నీ విచారమునకు 
కారణమేమని యడుగగా తది — ఈ & నన్ను 
చూాచిశేపు మనము నా బిడ్జను భకీంచుదము, నేటి 
ఆహారమునకు నీ బిడ్జనిమ్మని చెప్పినప్పుడు | "మేము నా 
బెడ్డను వంటచేసి కొని తీంటిమి. అయితే మరునాటి 
యందు చేను దాని చూచి నేటి ఆహారమునకు నీ 
బెడ్డను ఇమ్మని ఆడిగితిని గాని అది తేన బిడ్డను దాచి 
చెట్టెనని చెప్పెను. | రాజు ఆ స్త్రీ మాటలు విని తన 
వస్త్రములను చింపుకొని యింక ప్రాకారముమోద నడిచి 
పోవుచుండళా జనులు అతని తేరి ' చూచినప్పుడు 
. లోపల GHD యొంటిమిద. గోచెపట్ట కనబడెను. | 
31, తరువాత రాజు-సాఫాథధు కుమారుడైన యెలీపా 
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I రాజులు 7 అధ్యాయము. ee ae 


| ae అనెను, | అయితే Bde ay Lage: తార్చుని కి 22 
Shootin పెద్దలును అతనితో కాడ కూర్పుండి ' 


యున్న ప్పుడు రాజా BY మనిషిని See ఆ పంప 
బడినవాడు 'యెలీపాదగ్రెరకు రాకమునుపే, అతేడు ఆ. - 
"ుద్దలను చూచి — ఈ నరాంతకుని కునూరుడు చా ‘ 
తలను కొట్టి వేయుటకు ఒకని పంపియున్నా డని మోకు 
తెలిసి నద? మిరు కిని" 288 యుండి, ఆ దూత రాగా 
వాడు లోపలికి రాకుండ Bes పుతో వానిని చెలపలికి 
తోని తలుపు మూసి చేయుడి; వాని యజమానుని — 
కాళ్గచప్పుడు వానివెనుక. వినబడును Kor ON 
వారితో చెప్పుచుండగా | ఆ దూత అతనియొద్దకు 
వచ్చెను. అంతేట రాజు Bows వచ్చి-ఈ కీడు 
Iwas BH కలుసచున్నది, Woy 'నెందుకు 
యెహోావాకిెరకు FH WY యుండవలెననెను. 
అప్పుడు Dodds రాజుతో నిట్లనెను-యెహూ 
వా మూట చాలకించుము; Bowers సెలబిచ్చున my 
దేమనగా-శేపు Be Bis Gms ద్వారమందు i 
రూపాయి యొకటింటికి ఒక మానిక సన్నపు 30 | 
డియు, తాపాయి యొకటింటికి Goto మానికల 
యవలును అమ్మబడును. | అందుకు ఎపరిచేతిమిద రాజు 2 ' 
ఆనుకొని యుండెనో ఆ యధిపతి — యెహోవా | 
ఆకాళమందు కిటికీలు తెరిచినను ఆలాగు జరుగునా | 
అని చైవజనునికి Ss క్త త్రరమోియగా అతడు నీవు | 
కండ్లార దాని goes WD దాని తినకుందువని | 
అతనితో చపె 
అప్పుడు sre గుమ్మమునోొద్ద నలుగురు 6 శి | 
రోగులుండగా వారొకరినొకరు మాచి = జున్‌ | 
చచ్చిపోవువరకు ఇచ్చట చెందుకు కూర్చుండవలెను? | 


| పట్టణములగేనికి పోవుదమనుకొొంటిమా పట్టణమందు 4 | 


తామమున్నందున అచ్చట చచ్చిపోదుము, ఇచ్చట a 
ఊరక కూర్చున్న ను ఇచ్చటను చచ్చిపోదుము; పదండి, ' 
అరఠామియుల దండు సపేటలోనికి పోవుదము రండి; 
వారు మనలను (DHE DOS బ్రదుకుదుము, మనలను 
చంపిన చత్తుము అని చెప్పుకొని 1 'సంచెవీకటియందు 5 
అరామియుల దండు పేటలోేనికి పోవలెనని Ga, 
అరఠామియుల దంగడు వెలపలి భాగమునోద్దకు రాగా. 
అచ్చట చెవరును కనబడక పోయిరి. | Moers 6 
రథముల ధ్వనియు గుర్రముల ధ్వనియు గొప్ప సమా 
హపు ధ్వనియు అరామియుల దండుకు వినబథునట్లు 
చేయగా ws — మనమోదికి as ss 4 
రాజు హితీయుల రాజులకును ఐగుప్తీయుల రాజాలకును 
బత్తెమిచ్చి యున్నాడని అరామియులు యొకరితో | 
నొకరు చెప్పుకొని | లేచి తమ గుడారములలోేశైనను 7 


i 


; TI రాజులు 8 
" గుర్రములలోశనైనను గాడిదెలలోనైనను దండుపీట 
లో నున్న wrt Asm ఏమియు BS SYS 
తమ (ప్రాణములు రక్నీంచుకొనుట TeeoswS7O, 
 సండెవీకటిని ఉన్నది ఉన్నట్లుగా పేట విడిచి పారి 
పోయి యుండిరి, 1 కాబట్టి ఆ HHS Heo దండు 
చేట వెలపటి భాగము నొద్దకు వచ్చి యొక గుడా 
రము జొచ్చి భోజనపానములు BS, అచ్చటనుండి 
వెండి బంగారములను బట్టలను ఎత్తికొని పోయి 
ary ass, తిరిగి వచ్చి మరియొక గుడారము SD) 
అచ్చటనుండి rao ఎత్తికొని పోయి దాచిపెట్టిక. | 
వారు — మనము చేయునది మంచి పనికాదు, చేటి 
దినము శుభపవర్తమానముగల దినము, మనము ఊరకిొన 
చేల! తెల్లవారు పర్యంతేము మనము ఇచ్చట నుండిన 
పక్షమున MBS నొక అపాయము మనకు సంభ 
వించును గనుక మనము వెళ్లి రాజు ఇంటివారితో 
సంగతి తెలియజెప్పుదము రండని ఒకరితోనొకరు 
చెప్పుకొని 1 వచ్చి పట్టణపు డ్వారపాలకుని పిలిచి 
— మేము అరామియుల Soto Bes పోతిమి. 
అచ్చట ఏ మనిషియు కనబడలేదు, మనిషి చప్పుడై 
నను లేదు. కట్టబడిన MS sms కట్టబడిన గాడి 
చెలును ఉన్న DTD గుడారములదగ్టెర చెవరును లేరని 
వానితో ననగా | వాడు ద్వారపాలకోలను పిలిచెను. 
వారు లోేపలనున్న రాజా ఇంటివారితో ఆ సమా 
చారము తెలియజెప్పగా | రాజు రాత్రియందు లేచి 
తన సేవకులను పిలిచి -అరామియులు మనకు చేసిన 
దానిని నేను మోకు చూపింతును; మనము ఆకలితో 
నున్న సంగతి వారికి తెలిసియున్న ది గనుక — వారు 
పట్టణములోనుండి బయటకు వచ్చినయెడల మనము 
వారిని సజీవులనుగా పట్టుకిని పట్టణమందు (ప్రవే 
శింపగలమని యోచనచేసి, పేట విడిచి పొలములో 
నికి పోయి పొంచియున్నారని వారితో నెను. | 
అప్పుడు VHD సేవకులలో నొకడు ఈలాగు మనవి 
చేసాను — ఇంతకుముందు ఇశ్రాయేలువారలలో 
బహుముంది మనుష్యులు లయమై పోయిరి కదా! 
ఇక నయిదుగురు లయమై పోవుట యబ్బరమా? నీకు 
| అనుకూలమైనయెడల పట్టణమందు _ మిగిలియున్న్న 
కౌతులలో అయిదుగురిని తీసికొని పోనిమ్ము, మనము 
వారిని పంపి చూచెదమని చెప్పెను. | వారు జోడు 
రథములను వాటి గుర్రములను తీసికొనగా-అరామో 
యుల. మైనము వెనుక పోయి  చూచిరండని రాజు 
5 వారితో సెలవిచ్చి పంపను. | కాబట్టి వారు వారి 
వెనుక యొర్దాను నదివరకు పోయి, అరఠరామోియులు 
తొందరగా పోవుచు, పోయినంతే లెక్క_ TORI 
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వస్ర్రములను సౌమానులను We), ఆ దూతేలు తిరిగి 


వచ్చి రాజుతో సంగతి తెలియజెప్పగా 1 జనులు 16 


బయలుదేరి అరామియుల Soro tom - దోచు 
కొనిరి, కాబట్టి యెయూవా మాటచొప్పున తా 
పాయి యొక్క_ంటికి ఒక మానిక సన్నపు పిండియు 
శెండు మానికల యనలును MQM. | యెవని 17 
BOI రాజు ఆనుకొని యుండెనో ఆ యధిపతి ఆ 
ద్వారమున నిలువబడుటకు నిర్ణయింపబడగా, రాజు 
దైవజనుని యొద్దకు వచ్చినప్పుడు ఆ దైవజనుడు అత 
నితో చెప్పినప్రకారము ద్వారమందు జనుల 
SYY-SUBS అతడు మరణమాయెను. | మరియు — 18 
రాపాయి యొక్క_ంటికి శండు మానికల యనవలును, 
రూపాయి యిక్టంటికి ఒక మానిక సన్న పుపిండియా, 
BH ఈ వేళప్పుడు పోమ్రోనులో అమ్మబడునని దైవ 
జనుడు రాజుతో చెప్పిన మాట చెరవేశెను. 1 ఆ 19 
యధిపతి - యెహోవా ఆకాళమందు కిటికీలు తెర 
DS అది జరుగునా అని ఆ డైనజనునితో చెప్పగా 
అతడు — నీవు కండ్లార చూచెదవు కాని దాని తీనక ..: 
పోదువని ఆ యధిపతితో చెప్పెను. | జనులు ద్వార. 20 
మందు అతని త్ర్రొక్క-గా edt మరణమాయెను 
గనుక ఆ మాట (ప్తకారము అతనికి సంభవించెను. 
ఒకనాడు Ghd TH బ్రదికించిన బిడ్డకు 8 
తల్లియైన ఆమెను పిలిచి-యెయూగావా ROS rosso 
రప్పింప_ బోవుచున్నాడు, యేడు" "సంవత్సరములు 
దేశములో కామము కలుగునని చెప్పి — నీవు లేచి, 
నీవును నీ యింటివారును ఎచ్చటనుండుట అనుకూల 
మో అచ్చటికి పోవుడనగా | ఆ స్త్రీ లేచి చైవజనుని 2 
మాటచొప్పున చేసి, తన యింటివారిని తోడుకొని , 
POR cdo దేళమునకు పోయి యేడు సంవత్సరములు 
అక్కడ వాసముచేసెను. ! అయితే ఆ యేడు సంవ 8 
శృరములు గతించిన తరువాత ఆ స్త్రీ ఫిలిపీయుల SF 
ములోనుండి SH) తేన యింటిని గూర్చియు భూమిని 
గూర్చియు మనవి చేయుటకై రాజునొద్దకు పోయె 
ను. | రాజు -దైవజనుని పనివాడగు గేహజీతో మాట 4 
లాడీ-యెలీషా చేసిన గొ ప్పకార్థములన్ని టిని నాకు 
తెలియజెప్పుమని ఆజ్ఞనిచ్చి యుండెను. | అతడు ఒక 5 
మృతునికి (ప్ఫొణము తిరిగి రప్పించిన సంగతి వాడు 
రాజుకు తెలియ జెప్పుచుండగా, SA బ్రదికించిన 
Dy తల్లి తేన యింటిని గూర్సియు భూమిని గూర్చి 
యు రాజుతో మనవి చేయ వచ్చెను. అంతట Tir? 
_నా యేలినవాడవైన రాజా ఆ స్త్రీ యిదే, మరియు 
Godse BR బ్రదికించిన SOO HE అని చెప్పగా। 
రాజు ఆ స్త్రీని అడిగినప్పుడు ఆమె అతనితో సంగతి 6 
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» చేయుదువు వారి ఆకొవనస్థులను కత్తిచేత హతము 


II రాజులు 8 

bY 
తెలియజెప్పెను. కాబట్టి రాజు ఆమెపక్షముగా నొక 
అధిపతిని నియమించి, ఆమె సొత్తు యావత్తును ఆమె 
చేళము విడిచినప్పటినుండి నేటివరకు భూమి ఫలించిన 
పంట యావత్తును ఆమెకు మరల నిమ్మని సెలవిచ్చెను. 
పిమ్మట యెలీసా దమస్కు_కు వచ్చెను. ఆ కాలమున 
అరామురాజైన BSA రోగియై యుండి, దైవజను 
డైన అతేడు ఇక్క_డికి వచ్చియున్నాడని తెలిసికొని | 
హజాయేలును పిలిచి — నీవు ఒక కానుకను BS 
పట్టుకొని డైవజనుడైన అతని నెదుర్కూ_-న బోయి — 
ఈ రోగము పోయి నేను బాగుపడుదునా లేదా 
అని అతని ద్వార యెయూవాయొద్ద విచారణచేయు 
మని ఆజ్ఞనిచ్చి పంపెను. | కాబట్లి హజాయేలు దమ 
స్టులోనున్న మంచి వస్తువులన్నిటిలో నలువది యొం 
He మోతంత కానుకగా తీసికొని అతని BHIY_S 
బోయి అతేని ముందర నిలిచి-నీ కోమారుడును అరా 
మురాజునైన BIBS — చాకు కలిగిన రోగము 
పోయి నేను బాగుపడుదునా లేదా అని నిన్నడు 
గుటుకు నన్ను పంునని చెప్పెను. | అప్పుడు 


ముగా DS) మరణమగుదువని యానా చాకో 
BORSA to గనుక నీవు (జదుకజాలవని "నేను 
చెప్పినట్లు అతనితో చెప్పుమని చెప్పి 1 హజాయేలు 
ముఖము చిన్న బోవునంతవరకు ఆ Biases అతని 
తేరి చూచుచు కన్నీళ్లు రాల్చెను. | హజామయేలునా 
యేలినవాడవైన నీవు కన్నీళ్లు రాల్చెదవేమని అతని 
నడుగగా యెలీపొ యీలాగు ప్రత్యు త్తరమిచ్చెను 
క ఇశ్సాయేలువారి గట్టి స్థలములను నీవు కాల్సి 


చేయుదువు, వారి పిల్లలను నేలకు చేసి కొట్టి చంపు 


" దువ్వు వారి గర్భిణిస్త్రీళ కడుపులను చింపివేయుదువు 
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గనుక నీవు వారికి చేయబోవు కీడును నేనెరిగియుం 
డుటనేత కన్నీళ్లు Trey Wwe) So. | అందుకు హజా 
యేలు  కుక్క_వంటివాడనగు నీ దాసుడనైన Wad 
GOSS Ve so చేయుటకు ఎంకేటివాడను అని అతని 
తోననగా, యెలీపె_-నీవు అరాముమోద రాజవగుదు 


' వని యహహూవా wes బయలుపరశచి యున్నా 
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డెను. | అతేడు యెలీసాను విడిచి BO Ss యజమా 
నుని యొద్దకు రాగా అకడు — యెలీషా నీతో చెప్పిన 
Bod అడుగగా అతడునిజముగా నీవు బాగుపడు 
SSO అతడు చెప్పెననెను. | అయితే మరునాడు 
హజాయేలు 'ముదుగు బట్ట తీసికొని నీటిలో ముంచి 
రాజా ముఖుముమోద పరపగా అతడు చచ్చెను; 
అప్పుడు హజాయేలు అతేనికి మారుగా రాజాయెను. | 


తీ 


అధ్యాయము 
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నైన యెహోారాము ఏలుబడిలో అయిదవ Rossy 


రమందు యెయూసాఫాభు యూదారాజై యుండ 
గా యూదారాజైన యెయభోూసాభఖాథు కుమారుడైన 
యెహూారాము. వీలనారంభించెను. 1 అతడు ఏల 
నారంభించినప్పుడు ముప్పది శెండేండ్లవాడై యుండి 
యొరూాషలేమందు ఎనిమిది సంవత్సరములు NSH. | 
ఇతడు అహాబు Ws Gs "పెండ్లి చేసికొని యుండెను 
గనుక esta కుటుంవికులవలెనే ఇతడును ఇశ్రా 
యేలురాజాలు |పృవర్తించినట్లు ప్రవర్షించుచు. యె 
హవా Yas Bo Ssh జరిగించెను. 1 అయి 
నను యెహోవా సదాకాలము తన సేవకుడగు wh 
దుకును అతేని కుమారులకును దీపము నిలిపెదనని 
మాట యిచ్చి యుండెను గనుక అతేని జ్ఞాపకముచేత 
రయూదాను నకింపజేయయుటకు ఆయనకు మనస్సు లేక 
పోయెను. 1 ఇతేని దినములలో యొదోమిోయులుం 
యూదారాజుకు నిక లోబడుట మాని అతనిమోద 
తిరుగుబాటు BS, తమమీద SLO రాజుగా నియ 
మించుకిొ నినందున | యెహాోరారాము తేన రథములన్ని 
టిని తీసికొని పోయి సాయీశరా అను స్థలమునకు వచ్చి 
రాత్రివేళ లేచి తేన చుట్టునున్న యెదోమిోయులను 
రథములమోది అధిపతులను హతముచేయగా జనులు 
తమ తమ గుడారములకు పారిపోయిరి. 1 అయితే 
చేటివరకును యెదోమోయులు తిరుగుచాటు BY 
యూదావారికి లోబడకయే యున్నారు. మరియు 
ఆ సమయమందు తిజ్వా పట్టణమును BOK 2) Cond. | 
Bo Vrwr ors BINH యితేర కార్య ములనుగార్సి 
యు, అతదు చేసినడాని నంతటినిగార్చియు యూా 
చాఠాజాల వృత్తాంత ముల (గృంథమందు (వ్రాయబడి 
యున్నది. 1 యెహూరాము తన పితరులతోకూడ 
నిదృపొంది తేన పితేరుల సమాధిలో దావీదు ప్రరము 
నందు BB Dhow Ci. అతని కుమారుడైన అహాజా 

అతనికి మారుగా రాజాయెను. | అహాబు కుమారు 
డును ఇశ్రాయేలు రాజునైన యెహూారాము' ఏలు 
బడిలో పండ్రైండవ 'సంవత్సరమందు రయూాదారాజైన 
యెహూరాము కుమారుడైన అహాజ్యా  యేలనారం 
భించెను. | అహజ్యా యేలనారంభించినప్పుడు ఇరు 


వది శెండేండ్లవాడై యుండి యెరూషలేములో gry | 


సంవత్సరము NG. అతని తల్లిపేరు అతల్యా, ఈమె 


ఇశ్రాయేలు రాజైన 2 Doy కుమారై. | అతడు అవహాబు 


కుటుంబికుల ప్రవర్తన ననుసరించుచు, sess యె 


హూవా దృష్టికి చెడుతనము జరిగించెను; అఆతేడు | 


అహోబు యింటివారికి అల్లుడు. | BBS అవాబు 
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కుమారుడైన యెహోరాముతోకూడ TrSrBerts 
ors అరాము రాజైన హజాయేలుతో యుద్ధము 
చేయ బయలుదేరగా అరామియులు యెయోారా 
29 మును గాయపరచిరి. | రాజైన యొెసహ్యారాము 
అరాము రాజైన హజాయేలుతో రామాలో యుద్ధము 
చేసినప్పుడు అరామియులవలన తాను పొందిన గాయ 
ములను చాగుచేసికొనుటనై యె క్రెయేలు ఊరికి 
'తిరిగి రాగా యూదారాజైన యెయూూరాము కుమా 
_రుడైన అహాజ్యా అహాబు కుమారుడైన యొెయోా 
రాము రోగి యాయెనని తెలిసికొని అతని దర్శించు 
టకై Gh Schoo ఊరికి వచ్చెను. 
అంతట ప్రవక్షయగు యెలీసా ప్రవక్తల శిష్య 
లలో నొకని పిలువనంపించి అతనితో నిట్లనెను — 
నీవు నడుము బిగించుకొని యీ BoPDAR, చెత 
2 పట్టుకొని రామాత్లిలాదుకు పోయి | అచ్చట ప్రవే 
శించినప్పుడు DRS పుట్టిన యెయోూపాఫాధథు 
కుమారుడైన యెహూూ యెక్షడనున్నాడని తెలిసికొని 
అతని దర్శించి, అతని "స్కూదరుల మధ్యనుండి 
అతనిని చాటుగా రప్పించి, లోపలి గదిలోనికి అతని 
3 పిలుచుకొని పోయి 1 BoPAB, తీసికొని అతని 
Sodrs తైలము పోసి — చేను నిన్ను ఇశ్రాయేలు 
మోద పట్టాభిషిక్తునిగా చేసితినని యెాోగావా సెల 
విచ్చుచున్నాడని అతనితో చెప్పి, ఆలస్యము చేయక 
4 తలుపు తీసి పౌరిపొమ్ము. | _ యౌవనుడైన ఆ ప్రవక్త 
పోవలెనని బయలుదేరి రామోత్తిలాదుకు .వచ్చునప్ప 
5 టికి మైన్యాధిపతులు కూర్చుని యుండిరి. | అప్పు 
డతడు — అధిపతీ, నీకొక 'సమాణారము తెచ్చితినని 
చెప్పగా యెహూూ-యిందరిలో అది ఎవరినిగూర్చిన 
దని అడుగగా అతడు  అధిపతీ, నిన్ను గూర్చి 
SB యనెను అందుకు యెహూ లేచి యింటిలో 
ప్రవేశించెను. | అప్పుడు ఆ యౌవనుడు అతేని తేల 
మోద తైలము పోసి ఆతనితో నిట్లగెను_యెహూవా 
సెలవిచ్చునదేమనగా- Bo Bey జనులైన ఇశ్రా 
యేలువారిమిద చేను నిన్ను పట్టాభిషిక్తునిగా చేయు 
Mwy. [కాబట్టి se సేవకు లైనణ ప్ర వక్పలను 
హతఠేము చేసిన చానినిబట్టియు, Doers సేవకు 
అందరిని హతేము చేసిన దానినిబట్టియు, యొజ'బెలుకు 
ప్రుతికారము చేయునట్లు నీవు నీ యజమానుడైన 
అహాబు సంతేతివారిని హతముచేయుము. | అహాబు 
సంతతివారందరును నశింతురు, Howe WD ఘను 
wert Bao అహాబుసంతతిలో ఏ పురుషుడును ఉండ 
కుండ అందరిని - నిర్హాలము చేయుము. | నెబాథు 
కుమారుడైన యారొబాము కుటుంబికులను అహీయా 
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కుమారుడైన Ghee కుటుంవికులను చేను అప్పగించి 
నట్టు అహాబు కుటుందికులను నేను అప్పగించుదును. | 
Bow Goo పౌతిపెట్టబడక మె జ్రైయేలు_ భూభాగ 
మందు కొక్క_లచేత తినివేయబడును. ఆ యోావనుడు 
ఈ మాటలు చెప్పి తలుపు తీసి పారిపోయెను. | 
యెహో బయలుదేరి తన యజమానుని సేవకుల 
యొద్దకు రాగా నొకడు-ఏమి సంభవించినది? ఆ 
వెర్రివాడు నీయొద్దకు వచ్చిన హేతుచేమని అతని 
నడుగగా అతడువాడు పిచ్చిమాటలు పలుకువాడని 
మోశెరొగే యున్నారచెను, | కాబట్టి వారు--అదం 
తేయు SYA; జరిగినదానిని మాకు తెలియజెప్పుమనగా 
అతడిట్లనెను-నేను నిన్ను ఇశ్రాయేలుమోద పట్టాభి 
agar చేయుచున్నా నని యెసూోావా సెలవిచ్చు 
చున్నాడని అతడు నాతో చెప్పెను. | అంతట. వారు 
అతివేగిరముగా తేమ తమ వస్త్రయులను పట్టుకొని మెట్ల 
మోద అతని (కింద పరచి బాకా నూదించి-యెహూా 
Dee; యున్నాడని బాటించిరి. | ఈ (సృకారము నిం 
పీకి పుట్టిన యెయాగాపెఫాథు కుమారుడైన Tse 
యొెహూారాముమోద కుట్ర చేసెను. అప్పుడు యెహో 
రామును ఇృశ్రాయేలువారందరును | అరామురాశైన 
హజాయేలు _ నెదిరించుటకై _రామోత్తీలాదు SAS 
కావలి యుండిరి. | అయితే యెహోరాము wor 
మురాజైన హజాయేలుతో యుద్ధము చేయుచుండగా 
అరామోయులనలన తౌను పొందిన గాయములను బాగు 
చేసికొనుటకై యె జ్రెయేలు ఊరికి తిరిగి వచ్చి యుం 
డెను. అంతట Boxe — నీకనుకూలమైతే యీ 
సంగతి తెలియబడకుండునట్లు ఈ పట్టణములోనుండి 
యెవనిగానను యె జ్రైయేలు ఊరికి తేప్పించుకొని పోని 
IHL MHD GBID) | రభమునెక్ని_, యె జెయేలు 
eee Seals tera 4 పట్టియుండగా 
అచ్చటికి పోయెను, మరియు యూాదారా జైన అహజ్యా 
యెఘోారామును _ దర్భించుటకై అచ్చటికి వచ్చి 
యుండెను. | యెజ్రెయేలు గోపురముమోద కావలి 
కాడు నిలిచి యుండి యెహూాతోో కలిసి వచ్చుచున్న 
మైన్యమును చూచి--సైనమొకటి నాకు కనబడుచు 
SSN తెలియజెప్పగా యెయాోూరాము ఒక రౌతును 
పిలిచి వరి నెదురొ_న బోయి--అంతయు “Bs 
మా అని అడుగుమని చెప్పి పంపుమని వానితో శాల 
విచ్చెను. | కాబట్టి యొకడు MS మెక్కి_పోయి అతని 
నెదుర్కూ-ని-క్నేమమా అని అడుగుమని రాజు నన్ను 
పంెపెననగా యెహూూశేమముతో SEQ పని" 
నీవు నా వెనుకకు తిరిగి రమ్మని వానితో చెప్పగా ఆ 
కావలికాడు-సంసపబడినవాడు చారిని SOR DY 


15 


17 
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® 
గాని BA రాక నిలిచెనని సమాచారము తెలిపెను 
19 'రాజు రండవ కాతును oxy వాడు వారియొద్దకు 
వచ్చి కేమమా అని అడుగుమని రాజు నన్ను Wo 
ననగా యెహూ-. శేమముతో నీకేమిపని? we వెను 
20 'కకు తిరిగి రమ్మని వానితో చెప్పెను. | అప్పుడు కావ 
లికాడు-వీడును వారిని కలిసికొని తిరిగి రాక DO 
చెను అనెను. మరియు నతడు B 8,H otis తోలు 
చున్నాడు గనుక తోలడము చూడగా నింీకుమారు 
21 డైన యెహూ తోలడమువలెనే యున్నది. | -రథము 
సిద్దము చేయుమని యెహూారాము సెలవియ్యగా వారు 
అతని రథము సిద్ధము చేసిరి. అప్పుడు ఇశ్రాయేలు 
రాజైన యెహూరామును యూ Dror BS అహజ్యా 
యును తేమ తేమ రథములానెక్కి_ యెహాను కలియ 
బోయి యె జ్రైయేలీయుడైన నాబోతు భూభాగమందు 
29 అతని నెదురూనిరి. | అంతట యెహోారాము యె 
హూూాను చూచి-యెహూ కేమమా అని అడుగగా 
యెహూ-నీ తల్లియెన యెజబెలు జారత్వేములును 
చిల్లంగితనములును ఇంతే యపరిపితమై యుండగా 
23 EW Bs, Hod a | యెహాోగారాము 
రథము (తి త్రిప్పి - అహాజ్యా, ద్రోహము జరుగు చున్న 
24 దని అనాజార్టతో Bay పారిపోయెను. | అప్పుడు 
Bosses తన బలముకొలది విల్లెక్కు_ బెట్లి Bo eae 
రామును భుజములమధ్య ను కొట్టగా బాణము GSD 
గుండెసండ దూసిపోయెను గనుక అతడు తన రభము 
25 నందే యొరిగాను. | కాగా యెహారా తేన అధిపతి 
Bos బిద్క_రును పిలిచి ఇట్టగెను-అతని ఎత్తి Oo, 


యేలీయుడైన చాబోతు భూభాగమందు en ; 
మనమిద్దరమును అతని తండ్రియైన అహాబును విడిచి 
గు రృములెక్కి_ వచ్చినప్పుడు యెహాోావా అతనిమోద 
ఈ శిక్ష మోపిన సంగతి జ్ఞాపకము చేసికొనుము. | 
26 అప్పుడు యెయూూవా సెలవిచ్చిన దేనునగా- నిశ్చయ 
ముగా WAH రక్షమును వాని కుమారుల రక్షమును 
నిన్నటి దినమున నేను చూచితిని గనుక coor భూభాగ 
మందు చేను దానికి ప్రతీకారము చేయుదును, ఇదే 
యెహోవా వాక్కు. కాబట్టి నీవు యెహోవా 
మాటచొప్పున అతని ఎత్తి యీ భూభాగమందు పడ 
27 చేయుము. | యూచదారాజైన అనాజ్యా జరిగినదాని 
చూచి వనములోని నగరిమార్లముగా పారిపోయెను, 
అయినను యెహూా అతేని 8D, రభమునందు అతని 
హతము చేయుడని ఆజ్జనిచ్చెను గనుక వారు యిళ్లై 
యాము దగ్చేరనున్న గూరుకు పోవు మార్లమందు అతని 


| ములును (ప్రా కారముగల పట్టణమును ఆయుధ సామ 


కొట్లగా అతడు మెగిద్దేకు పారిపోయి అచ్చట మర 
28 ఇమాయెను.। అప్పుడు అతని సేవకులు అతనిని రథము 
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మీద వేసి యెరూషలేమునకు తీసికొని పోయి దావీదు 
'ప్రురమందు అశని పితేరుల సమాధిలో అతని పాతి పెట్టిరి. 

అహాజ్యా అహోబు కుమారుడైన డు 29 
ఏలుబడిలో పదునోొకండవ 'సంనత్సరమందు యూ 
దాను యేల నారంభించెను. 

Bos Sos, యేలు ఊరికి వచ్చిన సంగతి 30 
Bow బెలుకు nse గనుక అది తేన ముఖుమునకు 
Sons పూసికొని శికోభూషణములు ధరించుకొని కిటి 
కీలోేనుండి కనిపెట్టి చూచుచుండగా | యెహూా గుమ్మ 81 
ముద్వార ప్రవేశించెను. ఆమె GHA చూచినీ యజ 
మానుని చంపినవాడా, జ్మిమ్రివంటివాణడా, నీవు సమా 
ఛానముగా వచ్చుచున్నావా అని అడుగగా | అతడు కి2 
తలయెత్తి కిటికీతట్టు చూచినా పక్షమందున్న వాశెవ 
రని అడుగగా ఇద్దరు ముగ్గురు పఠిచారకులు ioe 
తొొంగిచూచిరి. | — ఈమును 80% పడ్నద్ర్యోయు 3a 
డని అతడు చెప్పగా వారు bas (8,088 BSE) | 
సినందున దాని రక్షములో కొంత గోడా జర్ర - | 
SHOOTS Do Bis. మరియు గు, ర్రములచేత తకు | 
దాని SY OB. | అతడు usta ప్రవేశించి 34 
భోజనముచేసిన తరువాత-ఆ TEN Hoe రాజ | 
STG గనుక మీరు BO దాని కక SBD 
డని ఆజ్ఞనియ్యగా | వారు దాని BGs we Be 
అయితే BOD Sdrosox హరన! ers 
లును తప్ప మరి ఏమియు కనబడలేదు. 1 వారు తిరిగి 3¢ 
వచ్చి అతనితో ఆ సంగతి తెలియజెప్పగా OB Abd 
నెను--ఇది యెజబెలని యెవరును సర్తుపట్టకేసండ 
యె జ్రైయేలు భూభాగమందు కుక్క_లు యెజబెలు | 
మాంసమును తినును. | యొజబెలుయొక్క_ కశేబరము 37 
CB Sows భూభాగమందున్న పెంటవలె నుండును 
అని తేన సేవకుడును తిఫ్టీయుడునగు యేలీయా ద్వార 
Bo BWP oy? RODD మాటచొప్పున యిది జరిగాను. 

పోయోోనులో అహాోబుకు డెబ్బదిమంది కుమారు ic 
లుండిరి Gove వెంటనే తాకీదులు త్రాయించి i 
పో మ్రోనులోనుండు యొ జ్రైయేలు అధిపతులకును సె పెద్ద 
లకును అహాోబు పిల్లలను సెంచినవారికిని పంపి ఆజ్ఞ . 
నిచ్చినదేమనగా — మీ యజమానుని కుమారులు మో 
యొద్దనున్నారు; 1 మరియు మోకు రభములును MS, 2! 


గ్రీయును కలవు కదా? 1 కాబట్టి యీ తౌకీదు మీకో 
ముట్టిన వెంటనే మి యజమానుని కుమారులలో ss | 
ముడును BAS RS యొకని కోరుకొని తన | 
తండ్రి సింహాసనముమోద అతని చనాసీనునిగా చేసి, “| 


మీ యజమానుని కుటుంబికుల Wess యుద్ధ | 


8 


TI ఈాజులు 10 అధ్యాయము ; 


4 మాడుడి. | వారు ఇది విని బహు భయపడి — ఇద్దరు | 


రాజులు అఆతేనిముందర నిలువజాలక Wows, మన 
5 మెట్లు నిలువగలమని అనుకొని | కుటుంబపు అధికా 
'రియు పట్టణపు అధికారియు పెద్దలును పిల్లలను పెం 


చినవారును కూడి యెహూాకు వర్తమానము Woh — 


మేము నీ చాసులము; నీ సెలవు ప్రకారము సమస్తము 
జరిగించెదము; మేము ఎవనిని Teen చేసికిొనము; 
నీ దృష్టికి ఏది అనుకూలమో దాని చేయుమని తెలియ 
6 చేసిరి. 1 అప్పుడతడు శెండవ TEx వ్రాయించి — 
మోరు నా పక్షముననుండి నా మాట వినుటకు ఒప్పు 
కొనినయెడల మో యజమానుని కుమారుల తేలలను 


రండని ఆజ్ఞనిచ్చెను. డెబ్బదిమంది రాజకుమారులును 
T వారిని పెంచిన పట్టణపు పెద్దలయొద్ద నుండిరి. | కా 
HS ఆ తౌకీదు తమకు ముట్టినప్పుడు వారు డెబ్బది 
మంది రాజకుమారులను పట్టుకొని చంపి, వారి తేల 
లను గంపలలో పెట్టి, యె జ్రెయేలులోనున్న అతేని 
8 యొద్దకు పంపిరి. | దూత అతనియొద్దకు వచ్చి-రాజ 
కుమారుల తలలు వచ్చినవని చెప్పగా అతడు--ఊద 
యము పర్యంతము ద్వారము బయటి స్థలమందు వాటిని 
9 శెండు కుప్పలుగా వేయించుడనెను. | ఉఊదయమై 
నప్పుడు అతడు బయటికి వచ్చి నిలిచి, జనులనందరిని 
చూచి-మోరు నిర్జోషులు, చేను నా యజమానుని 
10 ఎఐరు చంపిరి? | అహాబు కోటుంబికులనుగూర్చి 
ఈయొయావా సెలవిచ్చిన మాటలలో నొకటియు చెర 
చేరక పోదు తన సేవకుడైన యేలీయాద్వార Tw 
సెలవిచ్చిన మాట యెయారావా తానే BOSS 
చెప్పెను: | ఈ ప్రకారము యెహూ Sh జ్రైయేలులో 
ఆహాబు కుటుంవికులనందరిని, . అతేని 'సంబంధులగు 
గొప్పవారినందరిని, GSO బంధువులనందరిని, అతడు 
నియమించిన యాజకులను హతేము చేసెను అతేనికి 
ఒకనినైనను ఉండనియ్యలేదు. | అప్పుడతడు లేచి 
సృయాణ మై BH Soe jo పట్టణమునకు పోయెను. 
మార్తమందు అతడు AMS, వెండ్రుకలు కత్తిరించు 
యింటికి వచ్చి | యూదారాజైన అహజ్యా Sere 
దరులను NSY_D—OPW ఎవరని వారినడుగగా 
వారు-మేము అహాజ్యాా 'సహూాదరులము; రాజ 
కుమారులను రాణీకునూరులను దర్శించుటకు వెళ్లు 
14 చున్నామని చెప్పిరి. | వారిని సజీవులగా పట్టుకొను 
"డని అతడు చెప్పగా వారు వారిని సజీవులగా పట్టు 
కొని యొకనిశాన విడువక AG, వెండ్రుకలు కత్తి 
Bors యింటి గోతిదగ్దెర నలువది ఇద్దరిని చంపిరి. 


11 


12 


1B 


తీసికొని, రేపు ఈ వేళకు యెజ్రైయేలుకు గాయొద్దకు, 


మీద కుట్రచేసి అతని చంపితిని అయితే వీరందరిని: 


373 


అచ్చటనుండి అతడు Sons తరువాత తన్నదు 15 
SYS వచ్చిన శేఖాబు కుమారుడైన యెహూనాదా 
బును కనుగొని అతనిని కుళల పళ్న లడిగి- నీయెడల 
నాకున్న ట్లుగా నాయెడల నీకున్న దా అని అతని నడు 
గగా యెహూచనాదాబు-ఠాన్న దచెను. — ఆలాశైతే 
నా చేతిలో చెయ్యి వేయుమని చెప్పగా అతడు ఇతేని 
చేతిలో చెయ్యి వేసెను గనుగ యెహూరా తన రథము 
మోద అతని WH ows D | — యెహూానవాను 
గూర్చి నాకు కలిగిన ఆసక్తిని చూచుటకై. నాతోకూడ 
SPST యెహూా రథముమిద DSO కూర్చుండ 
'బెట్టిరి. | అతడు Si Bordo వచ్చి ai Soe woot 
అహాబుకు PROD యున్న వారినందరిని చంపి, TO 
యాకు Bowers సెలవిచ్చిన మాట నెరవేర్చి, 
అహాబును నిర్హాలము చేయు పర్యంతము హతేము 
చేయుట మానకుండెను. | తరువాత యొహూా 
జనులందరిని సమకూర్చి చారికీలాగు ఆజ్ఞనిచ్చెను — 
అహాబు బయలుదేవతకు కొద్దిగానే పూూజచేసెను, 
యొహూ అను నేను అధికముగా పూజచేయబోవు 
చున్నాను. | కావున నొక Gsm తప్పకుండ బయలు 
పృవక్షలనందరిని వాని భక్తులనందరిని వాని యాజకుల 
నందరిని నాయొద్దకు పిలువనంపించుడి, Bw బయలుకు 
గొప్ప బలి SHOW బోవుచున్నాను. గనుక రాని 
వాడెవడో వాని బ్రదుకనియ్యనని చెప్పెను. అయితే 
బయలుకు (మ్రక్కు_వారిని నాశనము చేయుటకై. 
అతడు ఈ ప్రకారము కపటోపొయము చేసెను. | 
మరియు oreo? — బయలుకు పండుగ నియమింప 
బడినదని చాటించుడని ఆజ్ఞనియ్యాగా వారాలాగు 
చాటించిరి. 1 Boxee ఇశ్రాయేలు చేశమంతటి 
లోనికి వర్తమానము పంపించగా బయలుకు Boo FY, 
వారందరును SHG, రానివాడు ఒకడును లేడు 
వారు వచ్చి బయలు గుడిలో (పృవేశింపగా ఎచ్చటను 
చోటుళేకుండ బయలు గుడి ఈ తేట్టునుండి ఆ తట్టు 
వరకు నిండిపోయెిను. | అప్పుడతడు వస్త్రకాలమోద 
నున్న అధికారిని పిలిచి-బయలుకు Boo SYS 
కందరికి నస్త్రములు బయటికి 'తెప్పించుమని చెప్పగా 
వాడు తెప్పించెను. 1 యెహూూయును శేఖాబు 
కుమారుడైన యె హోనా దాబును బయలు గుడిలో 
ప్ర వేశింపగా iw — యెహూావా భక్తులలో 
నొకనినైనను ఇచ్చట Dros OCS HANGS బయ 
లుకు 'మ్రైక్కు.వారు మాత్రమే యుండునట్లు జాగ 
శ్రచేయుడని బయలుకు యమొక్కు_వారితో ఆజ్ఞ 
నిచ్చెను. 1 బలులను దహనబలులను అర్బించుటకై 
వారు లోపల ప్రవేశింపగా యొెహూాొ యెనుజది 
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bY 
మందిని బయట కావలి యుంచి — నేను Av వశము 
చేసిన వారిలో నొకడైన తప్పించుకొని పోయినయెడల 
వాని ప్రాణమునకు బదులుగా వాని 'పోనిచ్చిన వాని 


ప్రాణము తీతునని వారితో చెప్పియుండెను. | దహన 


బలుల నర్పించుట సమాష్తికాగా Gower — మీరు 
లోపల చొచ్చి యొక డైనను బయటికి రాకుండ చారిని 
చంపుడని SS కావలివారితోను అధిపతులతోను 
చెప్పగా వారు అందరిని హతముచేసిరి. పిమ్మట కావలి 
వారును. అధిపతులును వారిని బయటవేసిి,_ బయలు 
గుడియున్న పట్టణమునకు పోయి | బయలు గుడిలోని 
నిలువు వి గృహములను బయటికి తీసికొని వచ్చి వాటిని 
కాల్సినేసిరి. | మరియు బయలు ప్రతిమను గుడిని 


(808 పడగొట్టి దానిని పెంట యిల్లుగా చేసిరి. WS 


వరకు అది ఆలాగే యున్నది | ఈ ప్రకారము 


Bose బయలుదేవత ఇశ్రాయేలువారి మధ్య నుండ 
కుండ నాశనము చేసెను. | Sons ఇశ్రాయేలువారు 
పాపము చేయుటకు చెబాథు కుమారుడైన యారొ 
బాము కారకుడైనట్లు యెహూకూడ అందుకు. కార 
కుడ, Boo దాను అను స్థల్లములందున్న్న బంగారు 
దూడలను అనుసరించుట మానలేదు. | కావున 
యెహోవా యెహూతో నీలాగు సెలవిచ్చెను — 
నీవునా హృదయాలోేచన యంతటిచాప్పున అహాబు 
కుటుంవికులకు చేసి we దృష్టికి న్యాయమైనదాని జరి 
గించి బాగుగా చెరవేర్చితివి గనుక నీ కుమారులు 
wes తరమువరకు ఇ క్రాయేలురాజ్య సింహాసనము 
మోద నాసీనులగుదురు. | అయితే Qe Goose 
పాపము చేయుటకు కారకుడైన యారొబాము చేసిన 
పాపములను యెహూా యేమ్మాత్రమును DMG 
వాడై ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన Romer ay? నియ 
మించిన ధర్షశొస్ర్రయును Tris దయముతో నను 
'సరించుటకు ER rye లేనివాణాయెను,. 

ఆ దినములలో Bosra ఇశక్రాయేలువారిని 
తగ్గించ నారంభించెను. | హజాయేలు ఇశ్రాయేలు సరి 
హద్దులలోనున్న యొర్దాను తూర్పుదిక్కున గాదీయుల 
కును రాబేనీయులకును WEES గిలాదు చేశళమంతేటి 
లోను, అర్నోనునది దగ్గరనున్న అరోయేరు మొదలు 
కొని MNP dino డేళములోను, అనగా గిలాదు 
లోను బాహెనులోను వారిని ఓడించెను. | యెహ్వా 
చేసిన యితేర కార్య ములనుగూర్చియు, అతడు Ban 
దానినంతేటినిగార్చియు, GVHD SOY ssw 
గూర్చియు ఇశ్రాయేలురాజుల SF oS sow 0% 


35 మందు (వ్రాయబడి యున్నది. | అంతట Govier 


తన పితరులతోకూడ. న్నిద్రపొంది .పోయమ్రోనులో 


If ween 11 అధ్యాయము 


సమాధిచేయబడేెను అతని కుమారుడైన యెహోా |; 


యాహాజు అతనికి మారుగా రాజాయెను. 1 a Sor, 86 


నులో Gear (ఇశ్రాయేలును ఏలిన , కాలము 
యిరువది యెనిమిడేండ్లు. 


a 


అహజ్యా SOG అతల్యా తేన కుమారుడు మృతి ll 


బొంచనని BOSD SOD రాజకుమారులనందరిని 
నాశనముచేసెను. | రాజైన Go srwrorso కుమార్తె 
యును, అహాజ్యాకు సహూూాదరియునైన Bo ww 


2 


AD అహజ్యా కుమారుడైన యోానామను, హతే మైన ॥ 


రాజకుమారులతోకాడి చంపబడకుండ నతని రహస్య 
ముగా తీప్పించెను గనుక వారు అతనిని అతేని Grad 
పడకగదిలో అతల్యాకు మరుగుగా ఉంచి యుండుట 


| చేత అతదు చంసబడకుండెను. | అతల్యా దేశమును 


ఏలుచుంకగా ఇతేడు ఆరు సంవత్సరములు యెహో 
వా మందిరమందు TAs కూడ దాచబడి యుండెను. 

ఏడవ సంవత్సరమందు యెయూయూాదా కావలి 
కొయు చారిమోదను రాజదేహ సంరక్షకులమోదను 
ఏర్పడియున్న శతాధిపతులను. పిలువనంపించ్చి 
యెహోవా మందిరములోగోేనికి వారిని తీసికొని పోయి, 
Gara  మందడిరమందు. వారిచేత. ప్రమాణము 
చేయించి వారితో. నిబంధనచేసీ, వారికి ఆ రాజు 
కుమారుని కనపరచి యీలాగు చనాజ్లాపించెను | 
మీరు చేయవలసినడేమన'గా, విశ్రాంతి దినమున లోపల 
ప్రవేశించు మిరు మూడు భాగములై. యొకభాగము 
రాజమందిరమునకు కావలికాయుచారై యుండ 


— 


SO; 1 ఒక భాగము నూరు గుమ్మముద గ్రైర Ss 


చేయవలెను ఒక భాగము కాపు కాయునారి వెను 
కటి గుమ్మమునొొద్ద నుండవలెను, -ఈ ప్రకారము మం 
దిరమును భద్రపరచుటకై మీరు దాని కాచుకొని 
యుండవలెను. | మరియు విశ్రాంతిదినమున బయలు 
దేరు మియందరిలో  శెండు భాగములు రాజాదగ్గెర 
యెహాఐ* మందిరమునకు కాపు కాయువానై 


5 


యుండవలెను. | మీలో (ప్రతి మనిషి తన తన ఆయుభ § 


ములను చేత పట్టుకిని రాజుచుట్టు కాచుకొని యుండ 
వలెను ఎవడైనను పంక్తులలో ప్రవేశించిన. యొడల 
వాని చంపవలెన్కు రాజు బయలుదేరి సంచరించు 
నప్పుడేల్ల మిరు అతనియొద్ద నుండవలెను.. | శతాధి 
పతులు యాజకుడైన యెహాయాదా తమకిచ్చిన 
ఆజ్ఞలన్ని టి ప్రకారము చేసిరి. ప్రతిమనిషి తేన తేన మను 
మ్యలను తీసికొని విశ్ర్రాంతిదినమున లోపల ప్రవేశింప 
వలసిన వారితోను, DT BSS sows బయలు డేరవలసిన 
వారితోను కలిసీ యాజకుడైన యెయూయాడదా 


ఈొద్దకు వచ్చెను. | యాజకుడు మందిరములోనున్న 10 


| 
| 
| 


é rts, T 


1 
BH arr Hox డాళ్లను శతాధిపతులకు అప్ప 
11 గింపగా! కాపు కాయువారిలో ప్రతిమనిషి తేన 
తన ఆయుధములను చేతపట్టుకొని SDSS 
| " మండిరముణంతేను మందిరము కుడికొన మొదలుకొని 
12 యెడమకిొన వరకు శరాజుచుట్టును నిలిచిరి. | అప్పుడు 
Deis పరాజూమావని బయటకు. తోడుకొని 
పోయి అతేని Soares కిరీటము సెట్టి, ధర్షశాస్త్ర 
" గృంథమును అతనిచేతికిచ్చిన తరువాత హో win 
| పట్టాభిషిక్తునిగా చేసి చప్పట్లుకొట్రి-రాజు చిరంజీవి 
18 యగు గాకని చాటించిరి. 1 అకల్యా, కాయువారును 
జనులును శేకలువేయగా విని, యెయూావా మందిర 
14 మందున్న జనులదగ్గారకు వచ్చి | Tre ఎప్పటి 
WO LG SSS నొక _స్తంభముద NG నిలుచుటయు, 
- అధిపతులును బాకా నూదువారును గరాజాునొద్ద నిలువ 
బడుటయు, చేశళప్రువారందరును సంతోషించుచు Fo 
గధ్వని చేయుటయు చూచి తన వస్ర్రయులను చింపు 
కొనిద్రోహము (ద్రోహము అని శేకవేయగా | 
యాజకుడైన యెయ్యూయాదా వైన్టములోని శతాధి 
పతులకు_యెహూూావా మందిరముందు ఆమెను చంప 
కూడదు, పంక్తుల బయటికి ఆమెను వెళ్లగొట్టుడి, ఆమె 
పక్షపువారిని ఖడ్డముచేత Sopa ఆజ్ఞనిచ్చెను 
గనుక 1 రాజమందిరములోనికి OS, రృములు వచ్చు 
మార్లమున ఆమెకు దారినిచ్చిరి. ఆమె Berm వారు 
రహ్‌ అక్క_డ పట్టుకొని చంపిరి. 
అప్పుడు అమన CB ITP 
వారని ఆయనేరట రాజుతోను జనులతోను నిబం 
ధన చేయించెను, మరియు నతేడు రాజుపేరట జను 
లతో నిబంధన చేయించెను. | అప్పుడు డేళపు జను 
లందరును బయలు గుడికి పోయి దాని పడగొట్టి దాని 
బలిపీఠములను పృతిమలను res BR, 
బయలుకో యాజిపడైన మత్తానును బలిపీఠములముందర 
చంపివేసిరి, మరియు యాజకుడైన యెయహోాయాదా 
Ro Serra మందిరమును కాచుకిొనుటకు మనుష్యు 
లను నియమించెను. | అతడు ళతాధిపతులను అధికారు 
అను కాపు కాయువారిని దేశపు జనులందరిని పిలిపిం 
పగా వారు య౩;ోూావా మందిరములోనున్న రాజును 
' తీసికొని, కాపు కాయువారి గుమ్మసు మార్లమున రాజ 
నగరునకు రాగా రాజా సింహాస ca నాసీనుడా 
20 యొను. | మరియు వారు రాజు నగరు SRO CBG 
ఖుడ్డముచేత చంపిన తరువాతే BID సంక 
సంతోషి రచిర, పట్టణమును నిమ్మళముగా నుండెను. 
12. సుతా యేలనారంభించినప్పుడు అతేడు 
ఏడేంజ్లవాడు. యెహ్వా యేలుబడిలో ఏడవ సంవ 


15 


16 
17 


18 


TI రాజులు 12 అధ్యాయము 


315 


తృ్సరమందు యెహోూయాషు యేలనారంభించి యెరా 
షలేములో నలువది సంవత్సరములు SSH. అతేని 
తల్లి బెయేర్లైబ 'సంబంధురాలైన VD. | యాజకుడైన 2 
యెహూాయాదా తేనకు బుద్ధినేర్చువాడై యుండు 
దినములన్ని టిలో Bo BP aio GRO ITP 
దృష్టికి అనుకాలముగానే ప్రవర్తించెను, | అయితే 8 
ఉన్నత స్థలములు కొట్లిచేయబడక నిలిచెను, జనులు 
ఇంకను ఉన్నతే స్థలములందు బలుల _ నర్పించుచు 
ధూపము వేయుచు నుండిరి. 
పిమ్మట యెసహయోూయాషు యాజకులను పిలిపించి 4 
యహ హూూావా మందిరములోనికి తేబడు (S828 వస్తు 
వుల విలువను, అనగా జనసంఖ్య ee er 
జనులు తెచ్చిన దృవమును, వంతుచొప్పున ప్రతి 
మనిషికి నిర్లయ మైన (దృవ్యమును, స్వేచ్భుచేత asa 
నను యెహోవా మందిరములోనికి తెచ్చిన Sag 
మును, | యాజకులలో నొకొ_క్క_డు తనకు నెలవైన 5 
వారియొద్ద తీసికొని, మందిరము ఎచ్చ'కుచ్చట శిథిలమై ' 
యున్నదో అచ్చటాల్ల దాని బాగుచేయింపవలెనని 
ఆజ్జనిచ్చెను. | అయితే యెయూయామ యేలుబడిలో 6 
ఇరువది మాడన 'సంవత్సరమువరకును యాజకులు మం 
దిరముయొక్క_ శిథిలమైన స్థలములను చాగుచేయకయే 
యుండిరి గనుక | యెయ్యోూయాపు యాజకుడైన 7 
Bote Sram మిగిలిన యాజకులను పిలిపించి 
'మందిరములో శిథిలమైన స్థలములను Der Tors బాగు 
చేయకపోతిరి? ఇకను Or మో నెలవైన వారియొద్ద 
ద్రవ్యము తీసికొనక, మందిరములో శిథిలమైన స్థల 
ములను బాగుచేయుటకై. మోరంతేకుముందు తీసినదాని 
నప్పగించుడని ఆజ్ఞనిచ్చి యుండెను. | కాబట్టి యాజ 8 
కులు--మందిరములో శిథిలమైన స్థలములను బాగు 
చేయుట మా వశము లేదు గనుక జనులయొుద్ద 
ద్రవ్యము నిక తీసికొనమని చెప్పిరి. | అంతట యాజకు 9 
డైన యెియోయాదా ఒక చెట్టిను తెచ్చి దాని 
మూతేకు 'బెజ్జము చేసి, బలిపీఠము దగ్గెరగా Dosw 
వా మందిరములో (పృ వేశించువారి కుడి పార్ళ మందు 
దాని నుంచగా whoa కాయు యాజకులు 
యెహోవా మందిరములోనికి వచ్చిన (దృవ్భమం 
తయు అందులో వేసిరి. | WD Hert SAY so విస్తార 
ముగా నున్నదని వారు తెలియజేయగా రాజుయొక్క. 
(సృధానమంత్రియును (పృథానయాజకుడును వచ్చి, 
రయొెయూోాచా మందిరమందు దొెరికిన దృవము లెక్క 
చూచి సంచులలో నుంచిరి. 1 తరువాత వారు ఆ 
SAE Sow తూచి otras మందిరపు కాపరు 
లకు, అనగా పనిచేయించువారికప్పగించిరిి వీరు 
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LY 
యెహూావా' మందిరమందు పనిచేసిన కంసౌాలులకును 
శిల్బ'కారులకును. కాసెపనివారికిని రాతిపనివారికిని | 
యెయసూూావా  మందిరమందు శిథిలమైన స్థలములను 
చాగుచేయుటకు మ్రానులనేమి చెక్క_బడిన రాళ్ల నేమి 
క్రొనుటకును, మందిరము  చాగుచేయుటలో అయిన 
ఖర్చంతేటికిని, ఆ SPY soo నిచ్చుచు వచ్చిరి. | యె 
హూావా మందిరమునకు వెండి పొత్రలైనను, కత్తెర 
లైనను, గిన్నె SSH, బాకాలైనను, బంగారుపాత్ర 
BSH, BAIT BIH చేయబడలేదు గాని 1 మర 
Sho పనిశేయువారికి మాత్రము ఆ దృవ్యమునిచ్చి 
Bosra మందిరమును మరల చబాగుచేయించిరి. | 


మరియు పనివారికిచ్చుటకై ఆ దృవము నప్పగింత | 


పెట్టుకొ నిన వారు నమ్మక Good వారిచేత లెక్క_ అడుగ 
లేదు. | అపరాధపరఠిహారార్థ బలులవలనను arsed 
SOS బలులవలనను దొరికిన సొమ్ము రెమెయాగావా 
మందిరములగోేనికి తకేబడలేదు, అది యాజకులదాయెను. 

అంతేట అరామురాజైన హజాయేలు గాతు పట్ట 
ణముమోదికి పోయి యుద్ధముచేసి దాని పట్టుకొనిన్ల 
తరువాత అతదు యొరూషలేముమోదికి రాదలచి 
యుండగా | యూదారాజైన యెహాయాషు తన 
DEW SS యెయూసాఫాథు Do ara TP Soo 
అహాజ్యా అను యూదారాజాలు ప్రతిష్టించిన వస్తువు 
లన్ని టిని, తాను ప్రతిష్టించిన వస్తువులను, యెయూూా 
వా మందిరములోను రాజనగరులోనున్న పదార్థముల 
లోను కనబడిన బంగారమంతయు తీసికొని అరాము 
రాజైన హజాయేలుకు పంపగా అతడు Biss 
లేమునొద్దనుండి GHAI Roa. | యెయోూయామ 
చేసిన యికేరకార్యములనుగార్చియు అతడు B85 
దాని నంకేటినిగార్సియు STP POPPY వృత్తాంత 
ముల గృంథమందు (బ్రాయబడి యున్నది. | అతేని 
సేవకులు లేచి కుట్రచేసి శిల్లా అను చోటికి పోవు 
మార్లమందున్న మిల్లో అను 'నగరునందు యెహో 
యాపును చంపిరి, | ఎట్లనగా షిమాతు కుమారుడైన 
యోజాఖాను సోమేరు కుమారుడైన యెయోాజా 
బాదు అను అతని. సేవకులును అతనిమోిద. పడగా 
అతడు మరణమాయెను. జనులు డావీదు. పురమందు 
అతని పికేరుల సమాధిలో అతని పౌతి"పెట్టిరి, అతని 
కుమారుడైన అమస్సా్య అతనికి మారుగా రాజాయెను. 


13 యూాదారాజైన అహజ్యా కుమారుడైన యో 


2 


BrP యేలుబడిలో ఇరువది మూడవ 'సంవత్సరమందు 
'యెహూ కుమారుడైన యెయూూయాహాజు ai ary 
నులో ఇశ్రాయేలును ఏలనారంభించి Sa srw 
సంవత్సరములు NBm. 1 ఇతడు ఇశ్రాయేలువారు 


II రాజులు 13 అధ్యాయము. 


'పాపము చేయుటకు SUN చెబాధు కుమారు 


డైన యారొచాము పాపములను Nosy అను'సరిం 


'చుచు యెహోవా దృష్టికి ఇడుతేనము జరిగించెను. | 
కాబట్టి యెహోావా కోపము ఇశ్ర్రాయేలువా*రిమిద 
రగులుకొనగా ఆయన అరామురాజైన హజాయేలు 
దినములన్నిటను హజాయేలు కుమారుడైన GAS 
దినములన్నిటను ఇశ్రాయేలువారిని వారికప్పగించె 
we | అయితే యెహూయాహాజా యెయూూవాను 
SHS STR? యహోవా అరాము ora Bs బాధ 
నొందిన ఇశ్రాయేలువారిని కనికరించి అతని మనవి 


నంగీకరించెను. | కావున యెహోవా ఇశ్రాయేలు 5 | 


వారికి ఒక రక్షకుని OHM prose అతనిచేత ఇశ్రా 
యేలువారు అరామోియుల SF soe Hoes తప్పించు 
కొని మునుపటివలె స్వస్థానములలో 'కాపురముండిరి. | 
అయినను. ఇశ్రాయేలువారు పాపము చేయుటకు 
SUSU యారొబాము కుటుంబికులు చేసిన పాప 
ములను వారు విడువక వాటినను'సరించుచు వచ్చిరి. 


3] 


4 


6: 


మరియు ఆ దేవతాస్తంభమును పోమ్రోనులో నిలిచి 1 


యుండెను. | కాతులలో ఏబదిమందియు రభములలో 
Sco కాల్బలములో SA వేలమందియు మాత్రమే 
యెయహోూయాహాజా దగ్గ్చరనుండిర్కి మిగిలినవారిని 
అరామురాజు దుళ్లీకొట్టిన భూళివలె నాళముచేసి 
యుండెను. | యెహోూయాహాజా చేసిన యితర 
కార్యములను గూర్చియు, అతడు చేసినదాని నంతటిని 
గూర్చియు, అతని పర్నాకృమమును గూర్చియు ఇశ్రా 
యేలురాజుల వృత్తాంతముల గృంథమందు వ్రాయ 
బడి యున్నది. 1 యెయహోూయాహాజు తేన పితరుల 
తోకూడ Ser పోమ్రోనులో పాతిెట్ట 
బడెను అతని కుమారుడైన యెెహోూయాషు అతనికి 
మారుగా రాజాయెను. 

యూాదారాజైన యెయ్యూయాష యేలుబడిలో 
ముప్పది యేడవ 'సంవత్సరమందు యెహోయాహాజు 
కుమారుడైన యెయహోాయావు Ere? ఇశ్రా 
యేలును ఏలనారంభించి పదుగారు సంవత్సరములు 
NSM. | ఇతేడును ఇశ్రాయేలువారు పాపము చేయు 
టకు కారకుడగు చెబాభు కుమారుడైన యారొబాము 
చేసిన పాపములను విడువక వాటి ననుసరించుచు 
యెహోవా దృష్టికి చెడుతనము జరిగించెను. | 
యెయూయామ. చేసిన యితర కార్య ములనుగూ 


ర్చియు, wd చేసినదాని SOS BINT) do, ' 


రమూాదారాజైన అమస్స్యాతో యుద్ధము చేయు 
నప్పుడు wih కనుపరచిన పర్నాక్రముమునుగూర్చి 
యు ఇశ్రాయేలురాజుల వృత్తాంతముల గ్రంథమందు 


7 


10) 


12! 


& 
F 


(వ్రాయబడి యున్నది. | యొోహోూయాషు తేన పిత 
రులతోకూడ నిద్రపొందిన తరువాత యారొబాము 
85D సింహాసనముమిద నావీనుడాయెను; యెెహూ 
యామ పోమ్రోనులో ఇశ్రాయేలురాజుల సమాధి 
యందు పౌతిసెట్టబడెను. 

14 అంకట యెలీపా మరణకరమైన రోగముచేత పీడి 
He యుండగా ఇశ్రాయేలురాజైన యెహో 
యామ అతనియొద్దకు వచ్చి అతని చూచి కన్నీరు 
విడుచుచు — నా తండ్రీ నా తండ్రీ, ఇశ్రాయేలు 
వారికి రభమును శౌతులును నీవే అని Gym. | 
అందుకు యెలీషా — నీవు వింటిని బాణములను తీసి 
కొమ్మని అతనితో చెప్పగా అతడు వింటిని బాణము 
లను తీసికొనెను. | - నీ చెయ్యి వింటిమిద నుంచు 
మని అతడు ఇశ్రాయేలు రాజుతో చెప్పగా web 
తన చెయ్యి వింటిమిద నుంచినప్పుడు bse తేన 
చేతులను రాజు చేతులమోద B31 తూర్పువైపున 
నున్న కిటికిని విప్పమని చెప్పగా అతడు విప్పెను. 
అప్పుడు యెలీపా_బాణము చేయుమని చెప్పి అతడు 
చాణము వేయుట చూచి ఇట్లనెనుఇది యెహోవా 
రక్షణ బాణము, అరామియుల చేతిలోనుండి 
Dosw రక్నీంచు బాణము; అరామియులు Ws 
మసనట్లు నీవు ఆపెఖులో వారిని హతముచేయుదు 
18 వని చెప్పి | బాణములను పట్టుకొ మనగా అతడు పట్టు 
కొనెను. అంతట అతడు ఇశ్రాయేలు రాజాను చూచి 
_చీలను కొొట్టుమనినప్పుడు అతేడు ముమ్మారు కొట్టి 
మానెను. | అయితే అందు నిమిత్తము చైవజనుడు 
అతనిమోద కోపగించినీవు అయిదు మారులైన ఆరు 
మారులైన కొట్టిన పక్షమందు అరామియులు Weis 
మగువరకు నీవు వారిని హతము చేసియుందువు 
అయితే ఇప్పుడు ముమ్మారు మాత్తమే అరామియు 
లను ఓడించెదవని చెప్పెను. 


13 
0: 


15 


సమాధిలోనుంచిరి. BY Voss Saw గడచిన తరు 
వాత మోయాబీయుల సైన్యము దేళముమోదికి వచ్చి 
నప్పుడు | కొందరు ఒక శవమును పాతిపెట్టుచు 
సైన్యమునకు భయపడి ఆ శవమును యిలీపాయిొక్క_ 
'సమాధిలోనుంచగా దింపిన ఆ శవము dae శల్య 
ములకు తగిలినప్పుడు అది తిరిగి 88 కాళ్లు మోపి 
నిలిచెను. 

యెహూాయాహాజు ' దినములన్నియు GOS 
రాజైన హజాయేలు ఇశ్రాయేలువారిని DOO సను. | 
కాబట్టి యెయూరావా వారిని జాలి దలచి వారియందు 
దయయుంచి, అబ్రాహాము యోసాకు యాకోబు 

48 


II రాజులు 14 అధ్యాయము 


తరువాత యెలీపా మృతిపొందగా వారు అతనిని | 


877 


లతో తాను 'చేసియున్న. నిబంధననుబట్టి వారియందు 
OA § ము DOH, వారిని "నాళము చేయనొెల్లక' యిప్ప 
టికిని తన 'సమ్ముఖములోనుండి వారిని BVA 
యుండెను. | అరామురాజైన హజాయేలు మరణము 24 
కాగా GHD కుమారుడైన GABE అతనికి మారుగా 
రాజాయెను. | అంకట ఈయొెెహూయావహోజు కుమారు 25 
డైన యెహూయాషు. హజాయేలు కుమారుడైన 
BSE తన తండ్రియైన యెహోాయాహోజు చేతిలో 
నుండి యుద్దమందు పట్టుకొ నిన పట్టణములను మరల 
తీసికొనెను. Breda wD ముమ్హారు 
జయించి ఇశ్రాయేలు పట్టణములను మరల SF SO 
SR. 

ఇృశ్రాయేలురాజును రయెెహూయాహాజు కమా 14 
రుడునైన యోవామ యేలుబడిలో Goris "సంవత్సర 
మందు యూదారాజాను యోవాషు కుమారుడునైన 
అమస్సాన్టీ రాజాయెను. | అతడు ఏలనారంభించి 2 
నప్పుడు ఇరువది యయిబేండ్లవాడై యెరూషలేము 
నందు ఇరువది HOB సంవత్సరములు ఏలెను; GSD 
తల్లి యెయూషలేము కాపురస్తురాలైన యెహోగాయ 
Wis. 1 ఇతడు తన పికరుడైన చావీదు చేసినట్టు 8 
చేయకపోయినను, యొౌహోావా దృష్టికి నీలిగలవాడై 
తన BoB TS Boras చేసిన ప్రకారము చస 
H. 1 అయితే అతడు ఉన్నత స్థలములను కా ట్రివేయ 4 
లేదు, జనులు ఇంకను ఉన్నత స్థలములలో బలుల 
నర్పించుచు భూపము వేయుచు నుండిరి. | రాజ్య 5 
మందు తాను స్లాపింపబడిన తరువాత రాజగు తన 
తండ్రిని చంపిన తన సేవకులను అతడు హతీము చేయిం 
Bw. | అయితే పిల్లలకు మారుగా తండ్రులను 6 
తండ్రులకు మారుగా పిల్లులను మరణకికకు లోపర 
చక్క ప్రతి మనిషికి TH చేసిన పాపమునుబట్టి 
శిక్ష విధింపవలెనని మోషే ప్ర్రాసియిచ్చిన SSIS 
మందు యెహూావా యిచ్చిన ఆజ్ఞనుబట్టి ఆ నర 
హంతకుల పిల్లలను" అతేడు హతేము చేయలేదు. 1 
మరియు ఉప్పులోయలో అతడు యుద్ధము చేసి 
యెదోమియులలో పదివేలమందిని హతముచేసి, సెల 
అను పట్టణమును పట్టుకొని దానికి యొక్తెయేలని 
చేరు Hw; శేటివరకు దానికదే "పేరు. 

అంకట అమస్స్యా ఇశ్రాయేలురాజైన యెహాూాకు 8 
పుట్టిన యెయోయాహోజు కుమారుడైన Bowe 
యాషునొద్దకు దూతలను పంపీ-మనము ఒకరినొక 
రము దర్శించునట్లు నన్ను కలియ రమ్మని వర్తమానము 
చేయగా | ఇశ్రాయేలురాజైన Go Brass 9 
యూాదారకాజైన అమస్సార్థీకు ఈలాగు ' వర్థమానము 


J 
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శ 
పంపెను లెబానోనులోనున్న ' ముండ్లచెట్టాకటి-నీ | 
Mir Gr నా కుమారునికిమ్మని లెబాలోనులోనున్న 
దేవదారు వృక్షమునకు. వర్తమానము పంపగా, తెబా 
నోనులోనున్న దుస్ట్రమృగము వచ్చి ఆ ముండ్లచెట్టును 
త్ర్రొక్కిజేసెను. | నీవు యెదోమోయులను హతము 
చేసినందున నీ హృదయమందు Ag) ఆతిళయపడు 
చున్నావు WE; యిప్పుడు నీ నగరునందు Voces 
నీకున్న ఘనతనుబట్టి నీవు అతిళయపడుము. నీవు 
మాత్రము గాక నీతోకూడ యూూదావారును, కూలు 
నట్లుగా నీవెందుకు అపొయములో దిగుదువని చెప్పి 


10 


1l 


SH | అముస్స్యా విననొల్లనందున ఇశ్ర్రాయేలురాజైన 
యహూయాషహు బయలుదేరి, యూదా "సంబంధ 
మైన BH Bowh పట్టణముదగ్చెర తానును యూదా 
రాజైన అమస్సార్టియు కలిసికొనగా | యూదావారు 
ఇశ్రాయేలువారి రొదుట నిలువలేక అపజయమొంది 
అందరును తమ తమ Romoss పారిపోయిరి. | 
13 మరియు ఇశ్రాయేలురాజైన యెయహాయాషము అహ 
ages DOYS యెహోయాష కోమారుడైన అమ 
సారి అను యూదారాజాను చేల్టైమెముదగ్దెర పట్టు 
కొని యెరూషలేమునకు వచ్చి, య్మఫ్రాయీము 
గుమ్మము మొదలుకొని మాల No 55950 వరకు యొరూష 
లేము (ప్రాకారమును నన్నూరు మూళ్ల్‌ పొడుగున 
పడగొ బ్రను. | మరియు. యెహోవా మందిరమునం 
దును రాజనగరునందును కనబడిన బంగారము వెండి 
మొదశైన సమస్త వస్తువులను (పట్టణస్తులలో) కుదవ 
సెట్టబడినవారిని 'తీసికొని పోయమోైోనుకు వచ్చెను. | 
ss BIS యితర కార్యములను గూర్చి 
యు, అతని 'పర్నాక్రనుమును గూర్చియు, యూదా 
రాజైన wang అతడు చేసిన aaa 
గూర్చియు ఇశ్రాయేలురాజాల వృత్తాంతేముల గృ oes 
మందు (వ్రాయబడి యున్నది. | అంతట యెయోూా 
యామ తన పితరులతోకూడ నిద్రపొంది awe, 
నులో ఇశ్రాయేలురాజాల 'సమాధియందు పాతి పెట్ట 
బడెను అతని కుమారుడైన యారొచాము అతనికి 
మారుగా రాజాయొను. 

రయూదారాజైన యెొహోయాపు కుమారుడైన 
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em విడువక అనుసరించి రొెెహూవా Das Beso 


VHT) S ఇశ్రాయేలురాజైన యెహబాయాహాడా 
కుమారుడైన యొయోోాయాషహు మరణమైన తరువాత 
పదునయిదు సంవత్సరములు (2, (DABS. | అమస్సా్యా 
చేసిన యితేర కార్యములనుగూార్చి యూదా రాజుల 
; వృత్తాంతేముల (గృ గ ౦థమందు బ్రాయబడ్‌ యున్నది. | 
19 అకతనిమోద ae జనులు కుట్ర చేయగా 

అతడు లాభీషమపట్టణమునకు. పారిపోయెను గాని 
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వారు. లాభీషముకు . అతనివెంట కొందరిని. పంపిరి. 1 «| 


వారు అక్కడ GHD Woh గుర్రములమోద wba Al 


ళవమును రరూపశేమునకు తెప్పించి దావీదు. పుర 
మందు అతేని పితరుల సమాధిలో areas. | 
అప్పుడు యూదా జనులందరును పదునారు సంవక్ళర 2] 
SVT అజర్యాను తీసికొని అతని Bo Bows . | 
అమస్సా్యాకు బదులుగా. పట్టాభిషేకము చేస. | 
ఇతడు రాజైన తన తండ్రి తేన పితరులతో నిద్ర 
పొందిన తరువాత aout అను పట్టణమును rer ‘ 
కట్టించి యూచదావారికి దానిని మరల నప్పగింశౌను. 
రమూదారాజాను యొెెహూయాము కుమారుడు 
నైన WHOA S యేలుబడిలో 'పదునయిదన సంవత్సర 
మందు ఇశ్రాయేలురాజైన Bo Brahe కుమారు - 
డగు యారొచాము sacha ఏలనారంభించి 
నలువది యొక సంవత్సరములు వ NSM. | ఇతేడును 
QE Shove పాపము చేయుటకు. కారకుడగు 
AD Yo కోమారుడైన యారొచాము చేసిన పాపము 


తనము జరిగించెను. | KS Wes ఉఊిరివాడైన DB 
యికి పుట్టిన తేన సేవకుడైన యోనా అను W SFIS 
ఇశ్రాయేలీయుల చేవుడగు యెహోవా. సెలవిచ్చిన 
మాటచొప్పున ఇతడు 'హమాతు దిక్కు. మొదలుకొని 
POSH 'సముద్రమువరకు. ఇశ్రా యేలువారి. సరి 
హద్దును మరల స్వాధీనము చేసికొనెను. 1 ఏలయ 
నగా అల్బులేమి ఘనులేమి ఇశ్రాయేలువారికి సహో 
యులెవరును లేకపోయిరి. యెహోవా ఇ ao 
లువారు. పొందిన బాధ FC RNSHIT Vw. | 
ఇశ్రాయేలను. పేరు ఆకాశము క్రిందనుండి. తుడిచి 
చేయనని యౌఈూానా సెలవిచ్చి యుండెను గనుక 
CHIT కుమారుడైన యారొచాము చార 
వారిని రక్నీంచెను. 1 యారొబాము BIS యితేర 
కార్య ములనుగూర్చియు, అతడు చేసిన దాని నంత 
టినిగార్సియు, GHD పర్నాక్రమమునుగూార్భియు, 
అతడు చేసిన యుద్ధమునుగూర్చియు, యూాదావారికి 
కలిగియున్న దమస్ము_ పట్టణమును హమాతు పట్టణ 
మును hn అతడు మరల పట్టు 
కొనిన. సంగతినిగూర్చియు QF, Shoo or are 
వృత్తాంతేముల గృంథమందు రాయబడి యున్నది. | 
యారొబాము SS పితేరులైన ఇశ్రాయేలు రాజులతో g 
కూడ నిదపొందిన తరువాత. GD కుమారుడైన 
జెఖర్యా Fe మారుగా రాజాయెను. 
ఇ శక్సాయేలురాజైన యారొబాము యేలుబడిలో i 
ఇరువది మూడవ. సంవత్సధమందు యూాదారాజైన | 
1 | 


2 


అమస్స్యా కుమారుడైన అజర్యా erwones | 


"2%. 1 అతేడు పదునాశేండ్లవాడై యేలగనారంభించి 
యొరూసలేమునందు ఏబది soto సంవత్సరములు 
__ రాజుగా నుండేన్కు అతని తల్లీ యెరూషలేము కాపు 
3 రస్టురాలైన యెభొల్యాహు. 1 ఇతడు తన తండ్రియైన 
ia అమస్స్యా చర్య యంతేటి ప్రకారము Bosra 
| 4 దృష్టికి నీతిగలవాడై SSB. 1 ఉన్నత స్థలము 
లను మాత్రము కొొట్టివేయలేదు, ఉన్నత స్థలముల 
యందు జను లింకను _ బలులనర్పించుచు భూపము 
5 వేయుచు నుండిరి. 1 యెహోవా యీ రాజును 
'_ మొత్తినందున Ta మరణమగువరకు అతడు soe 
గియై ప్రత్యేకముగా నొక నగరులో నివసించెను 
గనుక రాజకుమారుడైన యోతాము నగరుమోద అధి 
' కారియై దేశపు జనులకు న్యాయము తీర్చు వాడుగా 
6 నుండెను. 1 అజర్యా చేసిన యితేర "కార్యములను 
గూర్చియు అతడు చేసినదానినంతేటినిగూర్చియు 
' రఈూడదారాజాుల వృత్తాంతముల |గృంథమందు (వ్రాయ 
'7 బడి యున్నది. | అజర్యా తన పితరులతోకూడ నిద్ర 
పొంది దావీదుప్రరములో తన పితరుల 'సమాధియందు 
పౌతిపెట్టబడగా అతని కుమారుడైన యోతొము vs 
నికి మారుగా నాజాయెను. 
8 యూాదారాజైన అజర్యా యేలుబడిలో ముప్పది 
యెొనిమిదవ 'సంవత్సరమందు యారొబాము కుమారు 
డైన జెఖర్యా పోయమ్రోనులో ఇశ్రాయేలువారిని ఆరు 
9 నెలలు DSH. 1 ఇతడు ఇశ్రాయేలువారు పాపము 
చేయుటకు కారకుడు గెబాభు కుమారుడైన యారొ 
చాము చేసిన పాపములను విడువక అనుసరించుచు, 
తన పితరులు చేసినట్లుగా తౌనును యెహోవా 
దృష్టికి చెడుతనము జరిగించెను. | యాణబేషు కుమారు 
డైన షల్లూము GHAI కుట్రచేసి, జనులు చూచు 
చుండగా అతనిమోద పడి అతని చంపి అతనికి మారు 
11 గా రాజాయెను.। జెఖర్యా చేసిన కార్య ములనుగూార్చి 
. ఇశ్రాయేలురాజాల వృత్తాంతముల గ్రంథమందు 
12 వ్రాయబడి యున్నది. | — నీ కుమారులు నాలుగవ 
BSNS ఇశ్రాయేలు వింహాసనముమోద నాసీనులై 
యుందురని యెయూచా యెహూూతో సెలవిచ్చిన 
“మాటచొప్పున యిది జరిగెను. 
13 యూూదారాజైన ఉజ్జయా యేలుబడిలో ముప్పది 
తొమ్మిదవ 'సంవత్సరమందు యాబేషు కుమారుడైన 
షల్లూము ఏలనారంభించి పోయమ్రోనులో చెల దిన 
14 ములు ఏలెను. 1 WA కుమారుడైన “Bos Eres 
" తిర్బలోనుండి' బయలుదేక పోయమ్రోనుకు వచ్చి 
 పోమ్రోనులోనుండు యాబేషు కుమారుడైన Sgr 


| TI రాజులు 15 అధ్యాయము 


oder పడి అతని చంపి అతనికి మారుగా రాజా 
యెను. | హల్లూము BIS యితర కార్యములను 
'గార్పియు, అతేడు చేసిన కుట్రనుగూర్ష్చియు ఇశ్రా 
Shed aro వృత్తాంతేముల గంథమందు (వ్రాయబడి 
యున్నది. 1 మెనీము రాగా తిప్పహు పట్టణపు 
వారు తమ గుమ్మములు తీయలేదు గనుక అతేడు వారి 
నందరిని హతము చేసి, Bs దాని చేరువ గ్రాము 
ములనన్ని టిని కొల్ల పెట్టి అచ్చటి. గర్భిణి స్త్రీలందరి 
DNs DOD. 

యూాదారాజైన అజర్యా యేలుబడిలో ముప్పది 
తొమ్మిదవ సంవళ్సరమందు గాదీ కుమారుడైన మెన 
“reo ఇశ్రాయేలువారిని ఏలనారంభించి Sor 
నులో పడి సంవక్సేరములు ఏలెను. 1 ఇతేడును తేన 
దినములన్నియు ఇశ్రాయేలువారు పాపము చేయు 
టకు కారకుడగు “BAe కుమారుడైన యారొ బాము 
చేసిన పాపములను విడువక యనుసరించుచు యె 
హూవా దృష్టికి చెడుతనము జరిగించెను. | అష్టూరు 
రాజైన వూలు చేళముమోదికి రాగా, మెనహీము 
తనకు రాజ్యము స్థిరపరచునట్టుగా .పూలుచేక సంధి 
చేయించుకిొననలెనని అతడు Goto Bo మణుగుల 
వెండి పూలుకు ఇచ్చెను. | మెనహేము ఇశ్రాయే 
లులో ఛాగ్యవంతులైన గొప్పవారిలో (ప్రతి మనిషి 
యొద్దను Joss తులముల వెండి వనూలుచేసీ యీ 
SAY so అష్టూరురాజుకి చ్చెను గనుక అష్షకారు 
రాజు దేశమును విడిచి వెళ్లిపోయెను. | మెనహేము 
చేసిన యితేర కార్భములనుగూర్చియు, అతడు చేసిన 
దానినంతేటినిగూక్సియు ఇశ్రాయేలురాజాుల వృత్తాంత 

ల గృంథమందు వ్రాయబడి యున్నది. | మెన 
శేము తన పితరులతోకూడ ని ద్రపొందిన తరువాతే 
అతని కుమారుడైన సెకహ్మా అతనికి మారుగా రాజా 
Sow. 

యూాదారాజైన అజర్యా యేలుబడిలో ఏబది 
యవ 'సంవత్సరమందు మెనహేము కుమారుడైన "పెక 
హా పోయమ్రోనులో ఇశ్రాయేలువారిని ఏలనారం 
Dod Bot సంవత్సరములు ఏలెను. 1 ఇతేడును 
ఇశ్ర్రాయేలువారు పాపము ' చేయుటకు కారకుడగు 
నెచాధు కుమారుడైన యారొబాము చేసిన పౌపము 
లను విడువక అనుసరించుచు యెయూూవా దృష్టికి 
చెడుతనము జరిగించెను. 1 ఇతేని కింద అధిపతియైన 
శెమల్యా కుమారుడైన సెకహు కుట్రచేసి, తేన 
యొద్దనున్న గిలాదీయు BN యేబదిమందితో ను కలిసి 
క పోయమోోనులోనున్న రాజనగరులోని అంతేః 


పరమందు అర్జోబును అరీహీను చంపి పెకహ్యాకు 
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మారుగా, రాజాయెను. 1 Woy చేసిన nds 
కార్య ములనుగూర్చియు, అతడు చేసినదానినంకేటిని 
గూర్చి యు ఇశ్ర్రాయేలురాజాల వృత్తాంతముల. గృంభథ 
మందు ప్రాయబడ యున్న ది. 

యూాదారాజైన అజర్యా యేలుబడిలో Noa 
రండవ 'సంవత్సరమందు శెమల్యా కునూరుడైన Dy 
హు at Sov wort ఇశ్రాయేలును ఏలనారంభించి 
యిరువది సంవత్సరములు ఏలెను. 1 ఇతేడును ఇశ్రా 
యేలువారు పాపము చేయుటకు -కారకుడగు చెణాభు 
కుమారుడైన యారొబాము చేసిన పాపములను విడు 
SY అనుసరించుచు Bosra Sas చెడుతనము 
జరిగించెను. | ఇశ్రాయేలురాజైన "పెకహు దినములలో 


| అష్టూరురాజైన తిగ్గత్సిలేసెరు వచ్చి యీయోను పట్ట 


ణమును, OBS) _క్షయఖా పట్టణమును, యెనోయహు 
పట్టణమును, కెదెషు పట్టణమును, గిలాదు దేశమును, 
Woo దేశమును, Sar) దేళశమంతయును పట్టుకొని 


| అచ్చట. నున్న వారిని అష్ట్రూరు దేశమునకు soem 


30 


' చంపి, యూదారాజైన ఉజ్జియా కుమారుడైన cir 


3] 
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తీసికొని పోయెను. | wage యేలా కుమారుడైన 
హూాెషేయ ఇక్సాయేలురాజైన శెమల్యా కుమారు 
డైన. సెకహుమోద' కుట్రచేసి, CHIPS పడి అతని 


తాము ఏలుబడిలో ఇరువదియన సంవత్సరమున అత 
నికీ మారుగా రాజాయెను. | “Sew చేసిన యితేర 
కార్యములనుగూర్చియు, OHS చేసినదానినంకటిని 
NSB) యు ఇశ్రాయేలురాజాల వృ త్తాంతముల గృంథ 
మందు aE 8892.60 యున్నది. 

ఇశ్రాయేలురాజైన  ఛెమల్వా కుమారుడగు సెక 


"| హు యేలుబడిలో రెండవ సంవత్సరమున యూదా 
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రాజైన ఉజ్జియా కుమారుడగు Bros ఏలనారం 
ఫించెను. | GSS ఇరువది యయిదేండ్లవాడై యె 
రూషలేమునందు రాజై. పదునారు సంవత్సరములు 
NSH. అతని తల్లి సాదోకు కుమా VSN యెరూాషా, | 

ప్రవర్తించి తన 
తండ్రియైన ఉజ్జియా చర్యను WW? ననుసరించెను.। 
అయినను ఊన్నత స్థలములను 8° BS ao Gi; 
జనులు ఊన్నత స్థలములందు ఇంకను బలుల నర్భిం 
చుచు ధూపము వేయుచునుండిరి, యితేడు Go sre? 
వా మందిరమునకున్న యెత్తయిన చ్వారమును. కట్టిం 
చెను. 1 యోాతాము చేసిన యితేర "కార్యములను 
గూర్చియు, అతడు చేసినదానినంత టిని గార్భియు 
Soo IP OPO) వృ Tro ముల గ్రంథమందు (వ్రాయ 


ono Gore వా దృష్టికి నీతిగా 


అడి యున్నది. | ఆ దినములలో యెయ్యూూావా అరాము 


రాజైన BHM శెమల్యా. కుమారుడైన పెక 


II రాజులు 16 OBE Hox 


హును యూదాడేళ ముమోదికి పంప నారంభించెను. | 
BHT తన పితరులతోకూడ నిద్రపొంది తన 


పితరుడైన దావీదు పురమందు తేన పితరుల "సమాధిలో 


ras పెట్టబడెను అతని కుమారుడైన Oster అతనికి 
home రాజాయెను, 


38 


రేమల్యా కునూరుడైన పెకహు యేలుబడిలో పదు 16 


WES సంవక్సేరమందు. యూదారఠాజైన యోతాము 
కుమారుడగు Setar యేలనారంభించెను. | ఆహాజాు 
యేలనారంభించినప్పుడు ఇరువదేండ్లవాడై itr 
షలేమనందు పదునారు సంవత్సరములు, ఏలెను. 
తన పితేరుడగు దావీదు 6S SHES యెహోవా 
దృష్టికి. నీతిగా ప్రవర్తించినట్లు అతడు. ప్రవర్తింపక 
ఇ శ్రాయేలురాజాలు ప్రవర్తించినట్లు ప్రవర్తించెను. | 
2985 So ఇశ్రాయేలీయుల ముందర నిలువకుండ 


యెహోవా వెళ్లగొట్లిన జనులు. చేసిన reas gos 


శ్రియలు చేయుచు, తేన కుమారుని అగ్నిహోత్ర 
ములో నడిపించెను. | మరియు నతడు ఉన్నత స్థల 
ములలోను కొండలమోదను సమస్తమైన పచ్చని se 
ముల (8 08% బలులనర్బించుచు ధూపము వేయుచు 
వచ్చెను. 1 అరాముఠాజైన  శెస్సీనును ఇశ్రాయేలు 
రాజైన రెమల్యా కుమారుడగు పెకహును యొరూష 
'లేముమోదికి యుద్దమునకు వచ్చి ఆహాజున్న పట్టణము 
ముట్టడివేసిరి కాని దాని పట్టుకొన లేక పోయిరి.। ఆ 
"కాలమందు అరామురా జైన శెస్సీను యేలతు పట్టణ 
మును మరల పట్టుకొని. అరామియుల వళము . చేసి, 
యేలతులోేనుండి రహమాడావారిని BEATE అరా 
మోయులు యేలతు పట్టణమునకు వచ్చి -కాపురముం 
డిరి. నేటివరకును వారచ్చటౌనే యున్నారు. | ఇట్టుం 
డగా ఆహాజు Bora మందిర సంబంధమై 
నట్టియు రాజనగరు సంబంధ మైనటియు సామృగ్సు 
లలో. కనబడిన Bo బంగారములను తీసికొని 
అష్టూరురాజుకు కానుకగా పంపి | చేను నీ చాసు 
డను నీ కుమారుడనై యున్నాను గనుక నీవు వచ్చి, 
నామోదికి లేచిన అరామురాజాు చచేతిలోనుండియు 
ఇశ్రాయేలురాజు చేతిలోనుండియు SHY రక్నీంప 
వలెనని. అష్టూరురాజైన SKB లేసెరునొద్దకు దూతల 
| అష్టూరురాజు. అతనిమాట నంగీకరించి, 
bene పట్టణముమీదికి వచ్చి దాని పట్టుకొ ని 
శెస్సీనును కార్యహోషితాడి. అ Baers పట్టణమునకు 
చరదీసికొని పోయెను. | రాజైన Sitar అష్ట్రూూరు 


నంపగా 


రాజైన తిగ్షత్సిలేసెరును కలిసికొనుటశకై. దమసు స్కుసట్ట 


ణమునకు వచ్చి, దమస్ము_పట్టణమందు ఒక బలిపీథ 
మును చూచి, దాని ssw, మచ్చును దాని పని 


3 


4 


10) 


| 
| 
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విధమంతయును యాజకుడైన ఊరియాకు, పంపెను. | 
1 కాబట్టి యాజకుడైన ఊోరియా రాజైన ఆహాజు దమ 
న్కు పట్టణమునుండి పంపిన మచ్చుకు సమమైన యొక 
బలిపీఠమును కట్టించి, రాజైన Ester దమన్ను_నుండి 
12 GR రాకమునుపే సిద్ధపరచెను. | అంకేట రాజు దమ 
Ko వచ్చి బలిపీఠమును చూచి ఆ బలిపీఠము 
18 నొద్దకు వచ్చి దాని ెక్టి. | దహనబలిని నైవేద్యమును 
అర్బించి పానార్నణము చేసి, తాను అర్నించిన "సమా 
 . ధానబలిపకువుల రక్తమును దానిమోద ప్రోత్నీంచెను. | 
_ 14 మరియు యెహోవా సన్నిధినున్న  యిత్తేడి బలిపీథ 
మును మందిరము ముంగిటి స్థలమునుండి అనగా తౌను 
కట్టించిన బలిపీఠమునకును యెహోవా మందిరమున 
కును మధ్యనుండి తీయించి తాను. కట్టించినదాని 
15 యుత్తేర పార్ళష్టమందు దాని నుంచెను. | అప్పుడు 
' రాజైన ఆహాజు యాజకుడైన ఊరియాకు ఆజ్ఞాపించిన 
డేమనగా — ఈ పెద్ద బలిపీఠముమీద ఉదయమున 
నర్పించు దహనబలులను సాయం SOS నర్శించా 
చైవేద్యములన్సు రాజు చేయు దహనబలి నైవేద్యము 
లను BID జనులందరు అక్బెంచు దహనబలి నైవేద్య 
ములను, పానార్నణలను దహించి యే దహనబలి 
జరిగీనను, యే బలి జరిగినను వాటి పశువుల ర్రక్షమును 
దానిమోదనే GF hossSw. అయితే. ఈ యిత్తడి 
బలిపీఠమునకు నేనేమి చేయవలెనో ఆలో చనచేసి 
16 చెప్పెదను. 1 కాగా యాజకుడైన, జోరియా రాజైన 
"17 ఆహాజు ఆజ్ఞనొప్పున అంతయు. చేసెను. | మరియు 
i 


చేయకపోయినను, యెహోవా దృష్టికి చెడుతనమే 
జరిగించెను. | అతేనిమోదికి అష్టూరురా జైన SES VO 
జముద్ధనునకు రాగా హోషేయ అతనికి దాసుడై 


సోనునొద్దకు దూతేలను పంపి, పూర్వము Gs ఏశుట 
నిచ్చుచు వచ్చినట్లు అష్టూరురాజుకు పన్ను ఇయ్యక 
పోగా హూష్నేయ చేసిన కుట్ర అష్టూరురాజు తెలిసి 
కొని అతనికి . సంకెళ్లు వేయించి బందిగ్భహములో 


పోమ్మోనుమోదికిని వచ్చి మూడు . సంవత్సెరములు 
పోయమ్మోనును ముట్టడించెను. | హూ సేయ యేలు 
బడిలో TDRSS సంవత్సరమందు VS iGo పోమ్రోను 
| పట్టణమును. పట్టుకొని ఇ శ్రాయేలువారిని అష్ట్రూారు 
| దేశములోనికి చెరకొని పోయి, గోజానునది దగ్గర 
నున్న అలహు హాబోరు అను స్థలములందును మాదీ 


యులు ఐగుప్తుదేశములో నుండియు, NoVoras 
ఫరోయొక్క._ బలము కిందనుండయు, తేమ్లును విడిపిం 
చిన తేమ దేవుడైన యె హవా దృష్టికి పాపముచేసి 
యితేర దేవతేలయందు భయభక్తులు నిలిపి | తమయెదుటు 
నిలువకుండ యె హా వా BEATS జనముల కట్రడ 
లను ఇ శ్రాయేలురాజాలు నిర్ణయించిన కట్రడలను 
అనుసరించుచు నుండిరి. | మరియు ఇ శాయేలువారు 
తమ దేవుడైన యె హవా విషయములో కపటమః 
గలిగి దుర్చోధలు బోధించుచు అడవి గుడిసెల నివాసు 
లును Caos పట్రణనివాసులును తమ స్థల 
ములన్న్రిటిలో బలిపీఠములను కట్టుకొని | యెత్తయిన 
కొండలన్ని BATS WA, WSO Bow Dw) నివృిత్నముల 
SSW, అంతేటను. విగ్గహములను నిలువబెట్టి 
దేవతాస్తంభములను నిలిపి | తమయెదుట నిలుఐకుండ 
యె హవా BENS జనులవాడుక చొప్పున 
ఉన్న తే స్థలములలో ధూపమువేయుచు, చెడుతేనము 
జరిగించుచు యె హూవాకు కోపము పుట్టించి | 
— చేయకూడదని శేటినిగూర్చె యె హూవా తమ 
కొజ్ఞాపించెనో వాటిని Bd పూూజించుచుండిరి. | 
అయినను. — మో దుర్గార్రములను విడచి oY, చేను 
dr పితరులకు ఆజ్ఞాపించినట్టేయు, నా సేవకులు 
ప్రవకృల ద్వార మోక ప్పగించినట్రియు భర్షశాస్రమునుబట్రి 
నా ఆజ్ఞలను కట్టడలను ఆచరించుడని సెలవిచ్చి, VAS 
లందరిద్వారను ప్రదర్శకుల ద్వారను యె బూూవా 
ఇశ్రాయేలువారికిని యూూాదావారికి ని సాత్యుము 
పలికించినన్కు | వారు విననివానై తేమ దేవుడైన 
Bo Brerayr Sy a8 విఖ్వాసఘాతుకు లైన తేమ HSOvo 


రాజైన ఆహాజా _స్తంభముల అంచులను తీసివేసి వాటి 
మీదనున్న SB తొలగించెను యిత్తడి యెడ్లమోద 
. నున్న సముద్రమును దెంపి రాతి కటుమోద దాని నుం 
18 చెను. | మరియు నతేడు అష్టూరు రాజాకు భయపడి 
విశ్ర్రాంతిదినపు BBS OS మందిరములో కట్టబడిన 
మంటపమును, రాజు ఆవరణముగుండ పోవు ద్వార 
మును యెయఘ్యావా మందిరమునుండి తీసివేసెను. | 
(19 Sitar చేసిన యితేర కార్యములనుగూర్శ్చి యూదా 
రాజుల. వృత్తాంతేముల గృంథమందు ప్రాయబడి 
20 యున్నది. 1 ఆహాజు తేన పితరులతో కూడ ని ద్రపొంది 
దావీదు పురమందు తేన Brow సమాధిలో పాతి పెట్ల 
బడెను అతని కుమారుడైన హిజ్కియా. అతేనికి 
మారుగా రాజాయెను, 
"17 యూాదారాజైన ఆహాజు ఏలుబడిలో పం Bo 
డవ సంవళ్సరమందు యేలా కుమారుడైన సారాషేయ 
: పోయమ్రోనులో ఇ శాయేలును ఏలనారంభించి Sas 
2 సంవత్సరములు NSH. 1 అతడు. SS ఫూర్వికులైన 
ఇశ్రాయేలురాజాలు చెడుతనము . చేసినంతమట్టుకు 


3 


పన్ను ఇచ్చువాడాయెను. | అతడు ఐగుస్తరాజైన 4 


నుంచెను. | అష్ట్రారురాజు BI wossavrasa 5 


6 


యుల పట్రణములలోను వారిని ఉంచెను. | ఇ శ్రాయేలీ 7: 
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15 ముప్క_రులైనట్లు గతామును ముష్క_రులైరి. 1 వారు | రము BI, 1 అయితే వారు కాపురముండ నారంభించి 25 
ఆయన కట్టడలను xo పితరులతో sass చేసిన | నప్పుడు యెయూగావాయందు భయభక్తులు లేనివారు 


నిబంధనను, ఆయన తమకు నిర్ణయించిన ధర్షశాస్త్రయును 
విసర్షించి వ్యర్థ మైనదాని ననుసరించుచు, వ్యర్ధులై 
వారి వాడుకలచొప్పున' మిరు చేయకూడదని 
Bo wresrase తమకు సెలవిచ్చిన తమ చుట్టునున్న. ఆ 
జనుల మర్యాదల ననుసరించి వారివంటివాశైరి. | వారు 
తమ దేవుడైన యెయోూావా 'ఆజ్ఞలన్ని టిని యనుసరిం 
పక పోత ON Sr GS శెండు దూడలను చేసీ 


16 


డేవతాస్తంభములను DOW, ఆకాళసవాహామునకు | 


17 నమస్కరించి బయలుడేవతేను పూజించిరి. 1 మరిఠయు 
శమ కుమారులను కుమార్తెలను అగ్ని హౌరా త్రములో 
నడిపించి, శకునమును చిల్లంగితనమును వాడుక చేసి 
కొని యెయూూనా దృష్టికి B28 aso చేయుటకై 
Spm TH అమ్ముకొని ఆయనకు కోపము పుట్రిం 
18 చీరి. | కాబట్టి యెయ్యావా ఇశ్రాయేలు వారియందు 
బహుగా కోపగించి, తన 'సమ్ముఖ ములోనుండి వారిని 
BEAT HS గనుక యూదాగోత్రము గాక మరి 
యేగోేత్రమును BAD యుండలేదు. 1 wows 
యూాదావారును తేమ దేవుడైన యెయోావా ఆజ్ఞలను 
విడిచిపెట్టినవారై ఇశ్రాయేలువారు చేసికొనిన కట్ట 
Sow అనుసరించిరి. 1 అంకట యొెహావనా ఇశ్రా 
యేలువారి 'సంతేతివారినందరిని విసర్టించి, వారిని శ్రమ 
OB దోపుడుగాండ్ల చేతికప్పగించి, వారిని తన 
'సమ్మఖమునుండి BEA ట్రైను. 1 ఆయన ఇశ్రాయేలు 
గో త్రములను దావీదు ఇంటివారిలోనుండి విడగొట్టి 
వేయగా వారు నెబాధథు కుమారుడైన యారొబామును 
రాజుగా చేసికొనిరి” ఈ యారొబాము ఇశ్రాయేలు 
వారు యెహ్బావాను అనుసరింపకుంణ ఆయనమీద 
వారిని తీరుగబడచేసి, వారు ఘగోేరపాపము చేయు 
టకు -కారకుడాయెను. | ఇశ్రాయేలువారు యారొ 
బాము" చేసిన పొపములలో Boo విడువక వాటి 
ననుసరించుచు ఐచ్చిరి గనుక | తేన నేవకులైన ప్రవక్తల 
ద్వార యెెహూవా సెలవిచ్చిన మాటచొప్పున, 
ఆయన 'ఇశ్రాయేలువారిని తన సమ్తుఖములోనుండి 
BEN HH. ఆ హేతువుచేత వారు తమ స్వదేశ 
ములోనుండి అష్ట్రారు దేశములోనికి చెరకొని 
పోబడిరిి, నేటివరకు వారచ్చట నున్నారు. 

అష్ట్రూరురాజు చా Boo, కూతా, అవ్వా, హమాతు, 
సెఫర్ష్వయీోము అను చేళములలోనుండి ' జనులను 
రప్పించి, ఇ శ్రాయేలువారికి మారుగా పోమ్రోను పట్ట 
ణములలో నుంచెను గనుక వారు aS Borys By 
మును స్వతం త్రించుకిని BO ' పట్టణములలో కాపు 
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| దేవుని మర్యాద వారికి తెలియనందున సింహములు 


గనుక యెయ్యావా వారి మధ్యకు సింహములను 
పంపెను, అవి వారిలో కొందరిని Wom. | — తమరు 
పట్టుకి నిన ae Boe yw పట్టణములలో తాముంచిన 
జనులకు ఆ GBIY SHO మర్యాద తెలియకున్నది 
గనుక ఆయన సీంహాములను సంపించెను. ఇశ్రాయేలు 


వారిని చంప్రుచున్న వని వారు అష్టూరురాజుతో మనవి 
చేయగా 1 అష్టూరు రాజు-అచ్చటనుండి తేబడిన 
యాజకులలో HFN అచ్చటికి” మిరు తోడుకొని 
పోవుడి, అతడు అచ్చటికి పోయి కాపురముండి ఆ 
BFS) BHO DOCS వారికి చేర్చవలెనని ఆజ్ఞా 
పించెను, | కాగా పోమోనులోనుండి వారు పట్టు 
కొని వచ్చిన యాజకులలో నొకోడు వచ్చి బేతేలు 
ఊరిలో -కాపురముండి, యెహావాయందు భయ 
భక్తులుగా నుండతగిన మర్యాదను వారికి బోధించెను 
గాని 1 కొందరు జనులు తేమ స్వంత దేవతలను, పెట్టు 
కొని పోమ్రోనీయులు కట్టుకొ నిన యున్న తేస్థలముల 
మందిరములలో వాటిని ఉఊంచుచువచ్చిరి, మరియు 
కొందరు తమ తమ పురములలో తమకు దేవతలను 
కోలుగజేసికొనిరి: | చాబెలువారు నుక్కో_త్నెనోతు 
దేవతను, కాతువారు చెర్లలు చదేవతేను,' హమాతువారు 
అష్నీమా చేవతను, | అప్వియులు dee దేవతను SOPH 
డేవతేను, ఎవరు వారి దేవతను పెట్టుకొ నుచుండిరి. సెఫ 
ర్వీయులు తమ పిల్లలను అ ద్రమ్మెలెఖు అనెమెలెఖు 
అను సెఫర్షయీోముయొక్కొ_ దేవతలకు OR) Sree S, 
మందు దహించు Woh. | మరియు' జనులు Go sree 
వాకు భయపడి, యున్నతే స్థలములనిమిత్తేయు సామా 
goo కొందరిని యాజకులను చేసికొనగా వారు 
జనులపక్షమున ఉన్నత స్థలములలో కట్టబడిన మందిర 
ములయందు బలుల నర్పించుచుండిరి. 1 ఈ పృకార 
ముగా వారు యెహోవాయందు భయభక్తులుగల 

వానరై యుండి, తాము ఏ జనులలోనుండి పట్టబడిరో 

ఆ యా జనుల మర్యాదచాప్పున తమ దేవతలను 

సపూూజించు చుండిరి. | నేటివరకు తమ పూూర్వమర్యా 34 
దల ప్రకారము వారు చేయుచున్నారు, యెహో 
వాయందు భయభక్తులు పూనక-వారితో నిబంధన 
చేసి మారు ఇతర చేవతలకు భయపడకయే, "వాటికి 
నమస్క_రింపకయు, వూూజచేయకయు, బలులనర్చింప 
కయు, | మహోధికారము చూపి బాహుబలముచేత' 35 
OMY దేశములోనుండి మిమ్మును రప్పించిన Gwar ' 
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|వాయందు భయభ్థక్తులుకలిగ ఆయనకు మాత్రమే 
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II రాజులు 18 అధ్యాయము 


383 


Yager, బలుల నర్శింపవతెనని QE BLD ద్దుల పర్యంతమును, కాపరుల గుడిసెలయండేమి, 


"పెట్టబడిన యాకోబు 'సంతేతివారికి సెలవిచ్చిన 

86 si సేవింపకయు 1 ఆయన ఆజ్ఞా పించిన కట్టడలను 
గాని విధులను గాని. ధర్గకాస్రమును గాని భర్గమందు 
87 BOD గాని అనుసరింసపకయు నున్నారు. 1 మరియు 
ఇతర దేవతలను. వూజింపక ATW (బ్ర దుకోదినము 
లన్నియు మోషే మోకు (వ్రానీయిచ్చిన. కట్టడలను 
విధులను, అనగా. ధ్ధర్షశాస్త్రయును ధర్గమంతటిని 7 గైకొన 
38 వలెను. | చేను DS చేసిన నిబంధనను మరువకయు 
89 ఇతర దేవతలను పూజింపకయు . నుండవలెను. 1 Or 
చేవుడైన. యెౌహోావాయందు భయభక్షులుగలవానై. 
యుండిన యెడల ఆయన Or శత్రువుల చేతిలోనుండి 


40 మిమ్మును విడిపించునని ఆయన RODD NH 1 arto 


nee మాట వినక తమ పూర్వపు MO AI Www 
4] జరిగించుచు వచ్చిరి. | ఆ ప్రజలు ఆలాగున యహూ 
వాయందు. భయభ కులు కలవానైనను తాము పెట్టు 
కొనిన వ్షిగహములను పూజించుచు వచ్చిరి. మరియు 
తమ. పితేరులు చేసినట్లు వారి యింటివారును చారి 
సంతకతివారును “WEISS చేయుచున్నారు. 
18 ఇశ్రాయేలురాజును her కుమారుడునైన "హో 
షేయ యేలుబడిలో మాడవ 'సంవక్సరమందు యూదా 
రాజాను Sita కుమారుడునైన హిజ్కియా యేలగా 
రంభించెను. | అతడు ఏలగారంభించినప్వుడు ఇరువది 
Sow Boga Ss యొరూషలేమునందు' ఇరువది తొ 
QB సంవత్సరములు NSH. అతని తల్లి జెఖర్యా 
కోమాగ్డె; ఆమెకు Gh అని “పేరు. 1 తన పితరుడైన 
దావీదు చేసినట్లు అతడు యెహోవా దృష్టికి వార్థ 
ముగా నీతినను'సరించెను. | ఉన్నత స్థ 'సలములను కొటి 
చేసి వి గృహములను పగలగొట్టి చేపతో చం భలను 
are మోెషేచేసిన యిత్తేడి ' సర్పమును ఛిన్నా భిన్న 
ములుగా చేసెను. దానికి ఇశ్రాయేలీయులు నిహుషా 
నను పేరుపెట్టి దానికి ధూపము వేయుచు వచ్చియుం 
Bd. | అతడు ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన Bowe 
వాయందు విశ్వా ్టాసముంచినవాడు; ' అతని తరువాత 
వచ్చిన యూాదారాజాలలోను GHD పూర్వోకులైన 
రాజాలలోను అతనితో సమమైనవాడు ఒకడును 
లేడు. | అతడు యెహోవాతో హత్తుకొని ఆయ 
నను వెంబడించకుండ వెనుక తీయక ఆయన మోషేకు 
ఆజ్ఞాపించిన ఆజ్ఞలన్ని టిని TST Mio we. | కావున 
తో Re ఫాను వెళ్లిన 
చోటెల్ల అతడు జయము పొందెను. అతడు అష్ట్రూరు 


రాజుకు సేవచేయకుండ  అతనిమోద- తిరుగబడెను. | 


8 మరియు గాజా పట్టణము 'పర్యంతమును దాని సరిహ 


ప్రా/కారములుగల పట్టణములయం'డేమి, అంతటను 
అతడు ఫిలిపీయులను మఓీడించెను. 

రాజైన హిజ్బియా యేలుబడిలో నాలుగవ సంవ 
తృరమందు, ఇ(శ్రాయేలురాజైన రేలా Kas soem 
Brom రేలుబడిలో ఏడవ 'సంవత్సరమందు, 
Shor Gores SOW DO ski Bory పట్టణము 
మీదికి వచ్చి Meas ww. | మూడు సంవత్సరములు 
STUBS తరువాత ఆష్ట్రారీయులు దాని పట్టుకిొనిరి. 
హిజ్కియా యేలుబడిలో ఆరవ సంవక్సరమందు, 


| ఇశారేలురాజైన హూ Th. యేలుబడిలో SO 


Een SS Bor jah పక పట్టణము పట్టబడెను.! | 
తమ SHAS యెహోవా ెలవిచ్చిన మాట వినని 
SPD, ఆయన' నిబంధనకును ఆయన WSO LS మోషే 
ఆజ్ఞాపించిన దానంతటికిని లోబడక అత్ని కృమించి 
యుండిరి. 1 అష్ట్రూరురాజు ఇశ్రా ett వారిని 
అమరు డేళములోేనికి తీసికొని పామ గోేజూను నది 
SHON అలహు GIS అను పట్టణములలోను 
కకం పట్టణములలోను వారిని ఉంచెను, 

రాజైన హిజ్కియా యేలుబడిలో "పదునాలుగవ 
సంవళ్సరమందు అష్ట్రూూరురాజైన సన్టెరీబు యూదా 
డేశమందున్న ప్రా కారములుగల పట్టణములన్ని టి 
మీదికి వచ్చి వాటిని పట్టుకొనగా | యూదారాజైన 
హీజ్మి-యా లాభీషు పట్టణమందున్న్న అమరు రాజా 
నొద్దకు దూతలను" పంపి-నావలన - తప్పు వచ్చినది; 
నాయొద్దనుండి తిరిగి నీవు శరత నామీద 
నీను మూపినదానిని చేను భరించుదునని వర్ణమానము 
చేయగా, అష్టూరురాజు యూదారాజైన హిజ్కి_ 
యాకు ఆరు నూరుల మణుగుల వెండియు అరువది 
మణుగుల బంగారమును జాల్తానాగా నియమించెను. | 


12 


18 


14 


' కావున హిజ్కియా యెహోవా మందిరమందును 1 15 


రాజనగరునందుననున్న పదార్గములలో కనబడిన వెండి 


| యంతయు అతేనికిచ్చెను. 1 మరియు ఆ కాలమందు 16 
| పిజ్బా_యా చేవాలయపు తేలుపులకున్న బంగారమును 


తాను కట్టించిన స్తంభములకున్న బంగారమును 
తీయించి అష్టూరురాజాకిచ్చెను, 1 అంతేట అష్ట్రూరు 17 


రాజు 'తేర్తానును రబ్బారీనును రబ్టాశేనును లాభీషము 
పట్టణమునుండి యెొరూషలేమునందున్న రాజైన హిజ్కి- 


యామోదికి బహు గొప్ప సమాహముతో పంచెను: 


'వారు యెరూషలేముమోదికి వచ్చి చాకిరేవు మార్లమః 


దున్న మెరకకొలను కాలునయొద్ద ప్రవేశించి నిలిచి 
రాజాను పీలువనంపగా | గృహనిర్వాహకుడగు IH, 18 


యా కుమారుడైన యెల్యా కీమను, ప్రభానమంత్రియగు '. 


% 


384 


AD dom, “ లేఖకుడగు ఆసాపు కుమారుడైన 
19 యోవాహును చాకియొద్దకు పోయిరి. 1 "అప్పుడు 
SHS వారితో నిట్లనెను ఈ మాట హిజ్బి యాతో 
తెలియజెపుడు — stor జైన అమ్ష్రారురాజు సెల 
విచ్చినదేమనగా-నీవు Berm ' చెప్పవలెను. "నీవు 
నమ్సుకొను యీ ఆక్రయాస్పదము ఏపాటి ప్రయో 
జనకారి? | యాద్గ్ధవిషయములో నీ యోచనయు నీ 
బలమును వట్టి మాటలే. ఎవని నమ్ముకొని" నామీద 
తిరుగుబాటు చేయుచున్నావు? 1 నలిగిన ఇల్లువంటి 
Carr ఐగుప్తును నీవు నమ్మాకొనుచున్నావు కదా? ఒకడు 
దానిమీద ఆనుకొన్న యెడల అడి వానిచేతికి గుచ్చు 
కొని దూసిపోవును. ఐగుప్తరాజైన ఫరో అతని నమ్ము 
కొను వారికందరికిని అట్లివాడే. 1 మా చేవుడైన 
యొహోచాను మేము NSPS HAY SD మీరు 
నాతో చెప్పెదశేమో KT. = యెరూషశేమందున్న 
యీ బలిపీఠమునొద్ద మాత్రమే Ord సమస్క్మా-రము 
చేయవలెనని. యూదావారికిని యెయాషలేముచారికిని 
ఆజ్ఞనిచ్చి హిజ్కియా యెవని యున్న తేస్థలములను బలి 
పీభములను WEA" HI? ఆయౌేగదా Sh Bawa? | 
కావున చిత్తగించి అష్టారురాజైన నా యేలినవానితో 
పందెము వేయుము; ఇండువేల గుర్భృములమోద Trek 
లను ఎక్కి-ంచుటకు నీకు శక్తి యున్న యెడల చేను 
వాటిని నీకిచ్చెదను. 1 అట్ల్టయితే నా యజమానుని 
DAHON? అత్యల్బుడైన అధిపతియగు నొకని os 
లాగు గాదిరింతువు? రథములను Thom పంప్రనని 
ఐగుస్తరాజును నీవు ఆశ్రయించుకిొంటివే. 1 యె 
| TPT సెలనవ్రనొందకయే Be డేళమును పాడు 
చేయుటకు నీను వచ్చితినా?. లేదు, ఆ డేళము 
DAB పోయి దాని పొడుచేయుమని: యెహోవా 
నాకు ఆజ్ఞనిశ్చెను. | హిల్కీ-_యా కుమారుడైన యెల్యా 
క్రీము TAD So Boras అనువారు — చిత్తగిం 
చుము, నీ దాసులమైన మాకు అరాము భాష BO 
యును గనుక దానితో మాటలాడుము, (ప్రాకారము 
మీదనున్న ప్రజల వినికిడిలో యూదుల భాషతో 
మాటలాడకుమని SES SST | రబ్దాకే — ఈ 


20 


21 


22 


23 


24 


26 


27 


మాటలు. చెప్పుటకై we యజమానుడు నీ యజమా | 


నునియొద్దకును నీయొద్దకును నన్ను పంపెనా? తమ 
మలమును తినుచు తమ మూ త్రేమును త్రాగుచు మీతో 
కూడ ప్రా కారముమోద కూర్చున్న TST HN 
నన్ను పంపెనుగదా అని చెప్పి | గొప్పశబ్దముతో 
యూదాభాషతోో నిట్లనెను — మహారాజైన అమ్ట్రార 
రాజు సెలవిచ్చిన మాటలు వినుడి. Trae సెలవిచ్చున 
29 దేమనగా | — Sri cir BS .మోసపోకుడి; నా 


28 
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చేతిలోనుండి మిమ్మను విడిపింప శక్తి వానికి చాలదు. | 
Bomar Mass మిమ్మును నమ్మించి Howes 
మనలను విడిపించును, oor పట్టణము అష్టూరురాజు 
చేతిలో చికకపోవునని హిజ్కియా చెప్పుచున్నా El 
హిధ్రీయా చెప్పిన మాట మీరంగీకరింపవద్దు, అహ్ష్రారు 
రాజు 'సెలవిచ్చునదేమనాగా = నాతో సంధిచేసీ 
నాయొద్దకు మిరు బయటికి వచ్చినయెడల మిలో 
ప్రతిమనిషి తనద్రాకుచెట్టు ఫలమును తేన అంజూ 
రపుచెట్లు ఫలమును తినుచు తేన WH నీళ్లు పానము 
చేయుచు" నుండును. | అటుపివ్యట మీరు చావక 
ద్రైదుకునట్లుగా మేము వచ్చి మో చేళమువంటి SF 
| మునకు, అనగా గోధుమలును (ద్రామారసమునుగల 
డేళమునకును, ఆహారమును ద్వాకశెట్లునుగల BF so 
నకును, BOS Boss తేగెయునుగల చేళమునకును 
మిమ్మను తీసికొని పోవుదును, అచ్చట మీరు నుఖ 
ముగా నుందురు. Says  యౌహూావా మిమ్మును 
విడిపించునని చెప్పి హిజ్మియా మోకు బోధించు | 
మాటలను £నవద్దు. 1 ఆ యా జనముల జేవతలలో 33} 
WBS BS దేశమును అష్టూరురాజు చేతిలోనుండి 
విడిపించెనా? 1 హమాతు చేవతలు ఏమాయెను? 84| 
Or Axio ఏమాయెను? సెఫర్టయీాము "చేవ | 
తలు ఏమాయెను? హీన ons అనువారి' చేవతలు 
ఏమాయెను? Rar 'చేశశ్ర BS మా చేతిలో 
నుండి ఆ పట్టణమును విడిపించలేదు గడా? 1 యె 
BITS? మా చేతిలోనుండి యెరూషలేమును విడి 
పించుననుటకు ఆ యా చేళముల చేవతలలో Bawa 
తేన దేశమును మా చేతిలోనుండి విడిపించినది Your! | 
అయి తే--అతనికి ప్రత్యు_త్తరమియ్యవద్దని రాజు సెల 
విచ్చి యుండుటచెత జనులు ఎంతేమ్మాత్ర మును (SHS 
| త్రరమియ్యక  ఊరకిెనిరి. | గృహనిర్వాహకుడును 
'హిల్కీ-యా కుమారుడు గాన యెల్యాకీమును, (ప్రధాన 
'మంత్రియగు WA com, తేఖకుడగు ఆసాపు 
| కుమారుడైన ఈయోవాహును, బట్టలు చింపుకొని 
హీజ్బియాయొుద్దకు వచ్చి SHS పలికిన మాటు 
లన్నియు 'తెలియజెప్పిరి. 

హిజ్కియా విని తన బట్టలు చింపుకొని గోన IO! 
పట్ట కట్టుకొని యెహోవా మందిరమునకు పోయి | 
| గృహనిర్వాహకుడప  యెల్యాకీమును, ప్రభానమం 2 
| త్రీయగు షెబాను, యాజకులలో "పెద్దలను, ఆమోసు 
కుమారుడును ప్ర వక్షయుగాన యెహషయాయొద్దకు so | 
పెను. | వీరు AP BSL కట్టుకొని అతనియొద్దకు వచ్చి కి | 
అతనితో నిట్లనిరి-హిజ్మి_యా "సెలవిచ్చునచేమనగా | 
[BR దినము | క్రమయు' శిక్షయు దూపణయు గల 
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దినము; పిల్లలు పుట్టవచ్చిరి కాని కనుటకో FZ చాలదు.। 
4 జీవముగల BHO దూషించుటకై. అప్షూారురాజైన తేన 
యజమానునిచేత. పంపబడిన se పలికిన మాట 
లన్నియు నీ దేవుడైన యె యానా ఒకవేళ ఆలకించి, 
"నీ దేవుడైన యెయోావాకు వినబడియున్న ఆ మాట 
" లనుబట్రి ఆయన అష్టారురాజును  గద్దించునేమో. 
 శాబట్టి నిలిచిన శేషముకొరకు నీవు హెచ్చుగా 
ప్ర్రార్థనచేయుము. 1 రాజైన హీజ్బియా సేవకులు 
యెషయాయొద్దకు రాగా 1 యెషయా వారితో 
నిట్లనెను - Dr యజమానునికి ఈ మాట తెలియ 
| జేయుడి — Darra సెలవిచ్చున GMOS TP = 
| అష్టూరురాజు పనివారు నన్ను దూషింపగా నీవు 
| వినిన మాటలకు భయపడవద్దు. | అతనిలో నొక 
 యార్శను చేను Dhow; అతేడు వదంతి విని తేన 
ee చెళ్లిపోవును, తన దేశమందు కత్తిచేక 
అతని కాలచేయుదును. 
8 అహ్టూరురాజు లాఖభీషు పట్టణమును విడిచి BL 
' లిబ్నామోద యుద్దము చేయుచుండగా sere పోయి 
అతని కలిసికొనెను. | అంతట కువురాజైన Sars” 
తనమీద యుద్దము చేయుటకు వచ్చెనని అష్షూరు 
రాజుకు వినబడినప్పుడు, అతడు ఇంకొక సారి హిజ్కీ_ | దూ 
యా. యొద్దకు దూతలను పంపి యీలాగు GBIB) 
sol — ఆదాం ah యాతో ఈలాగు 
చెప్పుడి యెరూషలేము అష్టూరురాజు చేతికి అప్పగిం 
పబడదని చెప్పి నీవు నమ్ముకొనియున్న నీ దేవునిచేత 
మోసపోకుము. | అష్ట్రూరురాజులు సకలదేశములను 
బొత్తిగా నశింపజేసిన సంగతి నీకు వినబడినది గదా? 
2 నీవు మాత్రము తేప్పించుకొందువా? | నా పితరులు 
నిర్హూలమా'చేసిన గోజానువారు కాని, హారానువారు 
om BH)YH కాని, ఛెలాస్ఫారులోనుండిన యే 
చెనీయులు కాని తమ దేవతల 'సహాయమువలన తీప్పిం 
చుకిొనిరా? | హమాతు రాజు ఏమాయెను? అర్బాదు 
రాజాను సెఫర్వయీోము హీన యివా అను పట్టణ 
4 మల రాజులును ఏమైరి? 1 హిజ్కియా దూతల'ేతి 
లోనుండి ఆ యుత్తీరమును తీసికొని చదివి, యె యూ 
వా మందిరములోనికి పోయి యెయ్యావా సన్నిధిని 
దాని విప్పి పరచి | యెయూూగాబా సన్నిధిని ఇట్లని 
ప్ర్రార్థనచేసెను = యెహోవా, కెరూబుల మధ్యను 
నివసించుచున్న ఇశ్రాయేలీయుల Gor, భూమ్యా 
 కాళములను కలుగజేసిన అద్వితీయ Bar, నీవు లోక 
J మందున్న సకల రాజ్య ములకు చేవుడవై యున్నావు. '! 
is యెహోవా, BHR ఆలకింపుము; "Coors, 
కన్నులు తెరచి దృష్టించుము జీవముగల డేవుడవైన 
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నిన్ను దూషించుటశై. సశ్టెగ్రీబు 'పంపినవాని మాటలను 
చెవిని Bey sho. | Bo wwes, అష్టూరురాజులు 8 
జనములను చారి దేశములను పాడుచేసి 1 వారి Bos 
అను అగ్నిలో వేసినది నిజమే. ఆ రాజ్యముల Bs 
తలు నిజమైన దేవుడుకాక మనుష్యుల”చేత చేయబడిన 
కర్తలు రాళ్లు కాని దేవుడు కాడు గనుక చారు 
వారిని నిర్హాలముచేసిరి. | యెయూవా మా as, 
లోేకమందున్న సమస్త జనులు నీచే నిజముగా అద్వి 
తీయ దేవుడవైన యెహవావని BOL నునట్లుగా 
అతనిచేతిలోనుండి మమ్మును రత్నీంచుము. 
అంకేట ఆమోసు కుమారుడైన యెషయా హిజ్కి_ 
యాయొద్దకు ఈ వర్తమానము పంపెను — ఇశ్రాయేలీ 
యుల BS యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా 
— అష్టూరురాజైన 'సగైరీబు విషయమందు నీవు చా 
యెదుట చేసిన ais Bw అంగీకరించియున్నా 
ను. 1 were యెయూావా. సెలవిచ్చుమాట 
యేదనగా — సీయోను కుమారియ్హైన కన్యక నిన్ను 
దూహణచేయుచున్నది, నిన్ను అపహాస్యము చేయు 
చున్నది; యెరూషలేము కుమారి నిన్ను చూచి తల 
pa నీవు ఎవని తిరస్కరించితివి? ఎవని 22 
షించితివి? నీవు Keo యెవని భయ'పట్టితివి? 
ఇశ్రాయేలీయుల పరిశుద్ధ డేవునివేగదా? | నీ దూతల 
చేత యెయూోూవాను తిరస్కరించి పలికించినమాటలు 
ఇవేగదా 
Ks రథముల సముదాయముతో Bw పర్వత 
శ్రిఖిరములకును 
లెబానోను షౌర్ళష్టములకును ఎక్కియున్నాను 
ఎత్తుగల దాని చేవడారు వృక్షములను, 
SSRs 'సరళవృక్షములను నరికి వేసి యున్నాను 
వాని దూరపు సరిహద్దులలోనున్న్న KS sow 
లోనికిని 
కర్ణులు అను వాని 'ఫలవంతేములగు BS, మైన 
అడవిలోనికిని 
ప్రవేశించి యున్నాను. 
చను త్రవ్వి పరుల నీళ్లు పౌనము చేసియున్నాను 
నా అరోకాలిచేక చను దిట్టమైన స్థలముల నదుల 
నన్నిటిని ఎండిపో చేసియున్నాను: 
BS పూర్వమండే దీని కలుగజేసితిననియు 
పురాఠనకాలమండే దీని నిర్లయించితిననియు 
నీకు వినబడలేదా? 
SYS MOOK పట్టణములను నీవు పొడు దిబ్బ 
లుగా చేయుట చావలనెనే సంభవించినది. 
కాబర్ట్రో వాటి కాపురస్థులు బలహీనులై. జడిసిరి 26 
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వృిశ్ర్రాంతినొంది పొలములోని గడ్డివలెను. 

SBD చేలవలెను అయిరి. 

నీవు కూర్చుండుటయు బయలు వెళ్లుటయు 

లోపలికి వచ్చుటయు నామోదవేయు. రం'కెలును 

నాకు తెలిసేయున్న వి. 

చామోద Hx) చేయు రంకెలును 

నీవు చేసిన కలహమును నా చెవులలో జొచ్చెను 

గనుక నా గాలమును నీ ముక్కు_కు తేగిలించెదను 

నా కళ్లెము నీ నోటిలో HY నిన్ను మల్లించెదను 

నీవు వచ్చిన మార్లమునశే నిన్ను మల్లించెదను. 

"మరియు యెషయా" చెప్పినదేమున గా = హిజ్కి_ 

య్యా నీకిదే నూచనయగును. Be 'సంవత్సరమందు 
దానంకేట అడే ' పండు PNG, రెండవ Kossys 
మందు ఆ రీతినే పండు ధాన్యమును Drs భుజిం 
Sow, మాడవ సంవత్సరమున మీరు విత్తనము విత్తి 
Boo కోయుదురు; ద్రాక్షలో టలు నాటి 'వాటి 
ఫలము _ననుభవించుదురు. | -'యూదావంళ ములో 
SRS IS శేషము, ఇంకను 8,088 వేరు తన్ని 
మోడికి ఎదిగి ఫలించును, | శేషించువారు యెరూాష 
'లేములోనుండి బయలుడేరుదుర్కు తప్పించుకిె నిన 
వారు సీయోను . క్రొండలోనుండి బయలుదేరుదురు; 
మైన్భముల ' కధిపతియగు యెహోవా ఆసక్తి దీని 
చెరవేర్చును. 1 కాబటి అష్టూరురా జు నుగూర్చి 
Boreas? సెలవిచ్చునదేమనగా_అకడు ఈ పట్టణ 
ములోసనికి రాడు; డానిమోద SS Ded Pow ప్రయో 
గింపడు ఒక శేడెమునైన దానికి కనుపరచడు, డాని 
యెదుట ముట్టడి దిబ్బ కట్టడు. ఈ పట్టణము లోప 
లికి రాక .తాను వచ్చిన మార్లమున నే అతడు తిరిగి 
పోవును, ఇదే Bowes వాక్కు. | నా నిమిత్త 
మును నా సేవకుడైన దావీదు ' నిమిత్తమును నేను ఈ 
పట్టణమును కాపాడి రక్షీంచుదును. 

re) TO So Bowers Are బయలుదేరి 
అష్ట్రారువారి దండు సేటలో జొచ్చి od యెనుబది 
యయిదు వేలమందిని హతముచేసెను. _ ఊదయమున 


"జనులు లేచి చూడగా చాొరందరును SYST శేబర 


36 


87 


SOB woes. 1 అష్టరారురాజైన Boao తిరిగి 
పోయి ABS పట్టణమునకు వచ్చి నివసించిన తరు 
వాత | GHA VST go అను తేన BSS మందిరమందు 

Bu wos తన కుమారులైన OG, Sy SHow 
KDW) Si ఖడ్డముతో అతని చంపి అరారాభు BY 
ములోేనికి తప్పించుకిౌని పోయిరి, అప్పుడు అతని కుమా 


.రుడైన యేసర్హృద్దోను అతనికి మారుగా రాజాయెను. 
20 ఆ దినములలో హిజ్బియాకు మరణకర'మైన 


11 (రాజులు 20 అధ్యాయము 


రోగము కలుగగా ఆమోసు కుమారుడును, ప్రవక్షయు 


BS యెషయా అతనియొద్దకు వచ్చి-నీవు మరణమవు © 


చున్నాను, బ్రదుకవు గనుక నీవు నీ కుటుంబికులకు 


మరణశాసనము తెలియజేయుమని యెహోవా. సెల 
విచ్చుచున్నాడని - చెప్పగా 1 అతడు. తన ముఖము 
గోడకట్టు తిప్పుకొని | -యెయోోూవా, యధార్థ 
హృదయుడనై, సక్యముతో నీ సన్నిధిని చేగాట్లు 
నడుచుకింటినో, నీ దృష్టికి అనుకూలముగా . సమస్త 
మును AW Beg జరిగించి తినో కృపతో జ్ఞాపకము 

చేసికొనుమని" హిజ్కియా కన్నీళ్లు విడుచుచు యె 
Bre aN ప్రార్థించెను. | యెషయా నడిమిళాలలో 
నుండి అవతలకు వెళ్లకమును ఫే యెహోవా sey 


2 
3 


4 


అతనికి SERBS యీలాగు. సెలవిచ్చెను. | = నీవు 5 


తిరిగి నా ప్రజలకు అధిపతిరమైన హిజ్కి_ాయాయొద్దకు 
Stow ans నిట్లనుమ_నీ పితరుడైన చావీదుకు 
డేన్చడణు యెహోవా నీకు RODS దేమనగా-- 
నీవు కన్నీళ్లు విడుచుట. చూచితిని. నీ ప్రా ర్థన 
చేనంగీకరించి యున్నాను చేను. నిన్న 
దను మూడవ దినమున నీవు యె_“హూవా మందిర 
మునకు. పోవుదున్రు 1 ఇంక పదునయిదు 'సంవత్సేర 
ముల ఆయుప్యము. నీకిచ్చెదన్లు, మరియు we నిమిత్త 
మును నా సేవకుడైన దావీదు నిమిత్తమును ఈ పట్టణ 


మును నేను కాపౌాడుచు, నిన్నును ఈ పట్టణమును ' 


అష్టూూరురాజు చేతిలో పడకుండ Bw విడిపించెద 
ను. 1 పిమ్మటు యెషయా — అంజూర పుపండ్ల ముద్ద 
తెప్పించుడని చెప్పగా వారు దాని తెచ్చి కురుపు 
మోద. వేసినతరువాత అతడు బాగుపడెను, | — 
యెహోవా Shy స్వస్థపరచుననుటకును, చేను 


మూడవ డినమున "ఆయన మందిరమునకు పోవుదునను, 


టకును నూచన ASD హిజ్కియా ' యెషయాను 
అడుగగా యెషయా యిట్లనెను 1-తౌను సెలవిచ్చిన 


మాట Ro ewe ase చెరవేర్చుననుటకు ఆయన దయ | 


చేసిన సూచన ఏదనగా, నీడ పదిమెట్లు ముందుకు 


నడిశణెనుగదా? అది పదిమెట్టు చెనుకకు నడిచినయొ © 


డల అవునా? | అందుకు. హిజ్కియా యిట్లగెను — 
నీడ పదిమెట్లు ముందరికి నడుచుట అల్బముకాని నీడ 
పది గడులు వెనుకకు నడుచుట (బాలును.) | Spy 
యగు యెషయా BR Bars COIR OM ae 
BOOS Gite గడియారపు Wo Drs WA Bod 
ముందరికి నడిచిన నీడ WAS Rods వెనుకకు తిరిగిపోవు 
నట్టు చేసెను 

“అఆ కాలమందు బాబెలురాజును బలదాను కుమా 
BOBS బెరోదక్సలదాను. హిజ్కియా SPAS 


1] 


11 రొజులు 21 అధ్యాయము 
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యుండిన సంగతి OD, HONow "కానుకను అతని | దేవతకు బలిపీఠములను కట్టించి, -ఇశ్రాయేలురాజైన 


13 యొద్దకు పంపగా 1 హిజ్కియా, దూతలు వచ్చిన 
" మాటవిని వారిని లోపలికి రప్పించి, తన నగరునం 

BA రాజ్యమంచడేమి కలిగిన సమస్త వస్తువులలో 
BAD మరుసుచేయక తన పదార్గములుగల కొట్టును, 
BS బరగారములనుు గంధవర్షములను, పరిమళ Bo 
" మును ఆయుధశాలను, తేన 'సదార్థ్భములలోనున్న సమ 
"స్తమును వారికి చూపించెను. | పిమ్మట ప్రవక్షయైన 
యెషయా TES హీజ్మి_యాయొద్దకు వచ్చి - ఆ 
మనుష్యులు ఏమనిరి? నీయొద్దకు ఎక్క_డనుండి వచ్చిరి! 
అని అడుగగా హిజ్కి-యా-బాబెలను దూర'దేశము 
5 నుండి వారు వచ్చి యున్నారని చెప్పెను, 1— నీ 
యింటిలో వారు ఏమేమి చూచిరని అకడడుగగా 
_ హిజ్మియా= నా పదార్ధములలో GOO మరుగుచే 
: ' "యక నా యింటిలోనున్న "సమస్తమును నేను వారికి 
16 చూపించి యున్నానచెను. | అంతట యెషయా 
హీజ్మియాతో నిట్లనెను - యెహోవా సెలవిచ్చు 
మాట వినుము Sty దినములలో ఏమియు మిల 

కుండ నీ నగరునందున్న "సమస్తమును, ేటివరకు నీ 

పీతరులు "సమకూర్చి దాచిపెట్టిన దంతయును D> Boo 

పట్టణమునకు ఎత్తికొని పోబడునని యెయూూవా సెల 

విచ్చుచున్నాడు. 1 మరియు నీ గర్భమందు పుట్టిన నీ 

OS Koto చొబెలురాజు నగరునందు నప్రు౮సకు 

లగా చేేముటకై వారు తీసికొనిపోవుదురు. 1 అం 

దుకు హిజ్క్బియా-నీవు తెలియజేసిన యెహోవా 

ఆజ్ఞచొప్పున జరుగుట మేలే; నా దినములలో 'సమా 

ఛానము సత్యము కలిగినయెడల మేలేగదా అని యెష 
యాతో నచెను. | హిజ్కియా చేసిన యితేర కార్య 
ములను గూర్చియు, అతని Sor క్రృమమంతటిని 

గూర్చియు, అతడు కొలను త్రవ్వించి కాలువ 
చేయించి పట్టణములోోేనికి నీళ్లు రప్పించినదానిని గూ 

ర్చియు, యూాదారాజుల వృ త్తాంతేముల |గృంథమందు 

రాయబడి యున్నది. 1 హిజ్కియా తన పితరులతో 
కూడ. నిద్రపొందగా అతని కుమారుడైన మనస్సే అత 

నికి మారుగా రాజాయెను, 

1 మనస్సే యేలనారంభించినప్పుడు పన్నెండేండ్ల 
వాడై యెరూసలేములో యేబదియయిదు సంవత్సర 

'2 ములు ఏలెనుు అతని తల్లిపేరు హెఫ్టీబా. | అతడు 
: యెహోవా దృష్టికి చెడుతేనము జరిగించుచు, ఇశ్రా 
మేతీయులయెదుట. నిలువకుండ Bsa BF 

4 గొట్టిన జనములు చేసినట్లు హేయ కియలు చేయుచు 
తి వచ్చెను. 1 తన Foe Tos హిజ్కియా పడగొట్టిన 
యున్న త స్థలములను అతడు తిరిగి కల్టించి, బయలు 


| 


అహాబు చేసినట్లు చేవతాస్తంభములను చేయించి, SK 
త్రములకు Go వాటిని వూజించుచుండెను. | 
మరియు-నా wes ఉఊంచుదునని యెాహూనా 4 
సెలవిచ్చిన యెరూషలేములో అతడు యొెహూనా 
మందిరమందు బలిపీఠములను కట్టించెను. 1 మరియు 5 
యెహాూావా మందిరమునకున్న Toes సౌలలలో నక్ష 

© SoH అతడు బలిపీఠములను కట్టించెను, | అతడు 6 
తన కుమారుని అగ్ని హూ త్రములో నడిపించి; జ్యోతి : 
som శకునములను వాడుకచేసి, యకీణిగాండ్ల 
తోను సోజిగాండ్లతోను సాంగత్యము చేసెను. ఈ 
ప్రకారము అతడు Bo BrP ay Has బహుగా 
చెనుతనము. జరిగించుచు ఆయనకు కోపము పుట్టిం 
Bw. | యెెహోావా దడావీదుకును అతని కుమారు 7 
డైన సొలామోనుకును ఆజ్ఞనిచ్చి — Ba మందిరమున 
ఇశ్రాయేలు గో త్రస్థానములలోనుండి Bs SFO ౩! 
కొనిన యెరూషలేమునందు. we నామమును <a 
కాలముంచుదునని' సెలవిచ్చిన Gomerwraye మందిర 
మందు తాను చేయించిన GAT? ప్రతిమను GoD 
ను. | మరియు--ఇశ్రాయేలీయులకు చేను ఆజ్ఞాపిం 8 
DSSoSBd, నా సేనకుడగు BD వారికి. OHS 
యిచ్చిన SGT Grows వారు TS ISTO -వాళి 
పితరులకు నేనిచ్చిన చేళశములోనుండి వారి పాదము 
లను ఇక తొలగి పోనియ్యనని యెహోవా సెలవి 
చ్చిన మాట వారు OST | ఇశ్రాయేలీయులయెదుట 9: 
నిలువకుండ Gdosrrsr cos wes జనములు | 
జరిగించిన చెడుతేనమును మించిన చెడుతనము చేయు 
నట్లు మనస్సే వారిని శేసెను. | కాగా యెహోవా 
తన నేవకులైన ,ప్రవక్షలద్య్వార ఈలాగు సెలవిచ్చెను, 1 
=-యూాదారాజైన మనస్సే యీ “PAG BS కార్య 
ములను చేసి తనకు ముందున్న అమోరీయులను మిం 
చిన చెడునడత కనుపరచి, తాను పెట్టుకొనిన AM wr 
ములవలన యూాదావారు పాపము చేయుటకు కారకు 
డాయెను. | కావున ఇశ్రాయేలీయుల చేవుడైన యె 
హూూావా సెలవిచ్చునదేమనగా — వినువాని రెండు 
శెవులు గింగురుమనునంత కీడు యెరూషలేము మోదికిని 
యూాదావారి మీదికిని రప్పించుచు | నేను a Gory 
నును కొలిచిన నూలును, అహాోబు కుటుంభికులను సరి 
చూచిన మట్టపు గుండును యెఠాషలేముమోద AW 
లాగుదును, ఒకడు పళ్లెమును తుడుచునప్పుడు. దోని 
S*Q0D తుడుచునట్లు చేను యెరూషలేమును తుడిచి 
చేసెదను. 1 మరియు నా స్వాస్థ్య ములో శేషించిన 14 
వారిని నేను త్రోనివేసి చారి శృత్రువులచేతికి చారిని 
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15 WX ROBSH. వారు తమ పితరులు ఐగుస్తుడేళము 
లోనుండి వచ్చిన నాటనుండి చేటివరకు నా "దృష్టికి 
కీడుచేని నాకు. కోపము ''పుట్టించుచున్నారు గనుక 
వారు తమ శ, తువులందరొచేత దోచబడి నష్టము నొం 

16 దుదురు. | aoe మనస్సే Boers దృష్టికి 
చెడునడత నడిచి, యూదావారిని పొపములో దింపిన 
యెరూషలేము ఈ కొననుండి ఆ కిెెనవరకు రక్తముతో 
నిండునట్లు' నిరపరాభుల రక్షమును బహుగా నొెలికిం 

17 చెను. 1 మనస్సే చేసిన యితర "కార్య ములనుగూర్చి 
యు 'అతడు చేసినడానినంకేటినిగూర్చియు, అతడు 
చేసిన దోవమునుగూర్చియు, యూదారాజాుల వృత్తాం 

18 తేముల గంథమందు (వ్రాయబడియున్నది. 1 మనస్సే 
తేన పితరులతోకూడ DSTO ear అను తన నగ 

HS doer సమాధిచేయపబడెను; అతని కుమారుడైన 
ఆమోను అతనికి మారుగా రాజూయెను. 
ఆమూాను యేలగారంభించినప్పుడు ఇరువది. GoTo 
డ్లవాడై Bows Gases Gots "సంవత్సరములు 
ఏలెన్కు అతని తల్లి యొథ్చ్బాచదేశస్థుడగు హాఠూసు 
20 Sx GS మెషుల్లెమెతు. 1 అతడు తన తండ్రి 
| యైన మనస్సే నడిచినట్లు యెహోవా దృష్టికి జ 
a నడత, నడిచెను. 1 తన" పితరుల దేవుడైన Go srw 
22 వాను విస సర్థించి యెయాోూచా మార్గమందు నడువక' తేన 
తండ్రి ప్రవర్తించినట్లు తానును ప్రవర్తించుచు, తేన 
తండ్రి పూజించిన 'విగృహములను తానును పూూజిం 
23 చెను.! ఆమోను సేవకులు GHP కుట్రచేసి అతని 
24 నగరునందు అతని చంపగా | BD జనులు రాజైన 
ఆమోనుమోద కుట్ర చేసిన వారినందరిని చంపి అతని 
కుమారుడైన యోషీయాకు GH! మారుగా పట్టాభి 
శేకము చేసిరి. | ఆమాను BW యితర కార్యముల 
నుగూార్చి యూ దారాజుల వృ త్రాంతేముల గృ,ంభమందు 

26 వ్రాయబడియున్నది. | ఉజ్ఞాయొక్క_ తోటలో అత 
నికి కలిగిన సమాధియందు అతేడు sO పెట్టబడెను, 
అతని” కుమారుడైన యోషీయా అతనికి మారుగా 
రాజాయెను. 

22 BIA, csr యేలనారంభించినప్పుడు ఎనిమిదేం 
ఢ్లవాడై యెరూషలేమునందు ముప్పదియొక "సంవత్సర 
ములు NSH; VHA తల్లి బాస్క_తు యూరివాడగు 

2 ఆదాయాకు కుమా THs oder. | అతడు యెహూూ 
వా దృష్టికి యథార్థముగా నడుచుచు, కుడి యెడమ 
లకు BONS తేన పీఠరుడుస దావీదు చూపిన ప్రవర్త 
నకు సరిగా (ప్రవర్తించెను, 

8 రాజైన ee యేలుబడిలో పదుగెనిమిదవ 
'సంవత్సరమందు, మెషుల్లాముకు పుట్టిన అసల్యా కుమా 
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II Gree 22 OPS Assos 


> 


రుడును ప్రధానమంత్రి యుశైన హోఫౌనును Serv 
వా మందిరమునకు పొమ్మని చెప్పి Tre ame 


ఈలాగు సెలవిచ్చెను 1 — నీవు ప్రుధానయాజకుడైన 4 


హిల్కీ_యాయొద్దకు ఫోయి, ద్వారపాలకులు జనుల 
యొద్ద వనూలుచేసి యెహోవా -మందిరములోనుం 
చిన రొక్కపు మొత్తము చూడుమని అతనితో చెప్పు 
ము. | యెయ్యోావా మందిరపు పనికి OHS WS అ 5 
జరిగించువారిచేతికి ఆ ద్రవ్యమును అప్పగించిన తేరు | 
వాత-_యెహూోానా మందిరమందలి శిథిలమైన go 
ములను బాగుచేయుటనకై యెహోవా మందిరపు HO 
చేయు కూలివారికి వారు GD నియ్యవలెననియు | 


వడ్గవాండ్లకును శిల్ప కారులకును కాసెపనివారికిని మం 6: 


దిరమును _ బాగుచేయుటనై (మ్రానులౌనేమి ' చెక్కిన 
రాళ్ల నేమి. కొనుటకును - ఇయ్యవలెననియు . తెలియ 
జెప్పుము. 1 ఆ యధికారులు నమ్మకస్థులని వారి చేతి 7 
కప్పగించిన ద్రవ్యమునుగూర్చి వారియొద్ద SF క్ర_ పుచ్చు 
కొనకుండిరి. | అంతటు ప్రధానయాజకుడైన andy ie 8 
యెహోవా మందిరమందు BHT గృంథమొకటి 
నాకు దొరికెనని WH అను ప్రధానమంత్రితో 
చెప్పి ఆ (గృంథమును సాఫానుకు అప్పగించెను. అకడు 
దాని చదివి 1 రాజాునొద్దకు తిరిగి వచ్చి-మిో సే సెవకులు 9 
మందిరమందు దొెరికిన “ద్రవ్యమును సమకూర్చి యె 
సాూావా మందిరపు పని విషయములో అధికారుతై 
పని జరిగించువారిచేతికి అప్పగించిరని వర్తమానము 
తెలిపి | యాజకుడైన SOc నాకు ఒక Ko 
థము నప్పగించెనని రాజుతో చెప్పి ఆ గ్రంథమును 
రాజా సమ్ముఖుమందు చది వెను. | రాజు SOT స్ర్రఘగల 
ఆ గంథపు మాటలు వినినప్పుడు తేన బట్టలు చింపు 


కొనెను. 1 తరువాతే రాజు యాజకుడైన Bh 19 


యాను, సాఫాను కుమారుడైన అహీకామును, av 
ఖాయా కుమారుడైన అక్రోరును, పాఫాను. అను 
పృథానమంత్రిని ఆశాయా అను రాజసేవకులలో. 
నొకనిని పిలిచి ఆజ్ఞాపించినడేమనగా 1" — Ore 
పోయి దొరికిన యీ గృంథపు మాటలనుగూర్చి నా 
విషయములోను జనుల విషయములోను యూదా 
వారందరి విషయములోను యౌహూావాయొద్ద విచా 
రణచేయుడి, మన పితరులు తేమ విషయములో 
(వ్రాయబడియున్న దానంతటి ప్రకారము చేయక యోా 
గృంథపు మాటలను విననివానైరి గనుక యెయూవా 
కోపాగ్ని మనమీద ఇంత అధికముగా మండుచున్న 8.1 
కాబట్టి యాజకుడైన హిర్క్మీ_యాయును, wos 
Som, అకోరునుు - పాఫానునుు ఆశాయాయును' 
ప్ర RESON హుబ్దాయొద్దకు వచ్చిరి. ఈమె వస్త్తూలకు 


i 1 రాజులు 23° అధ్యాయము 


అధికారియగు హర్షషుకు పుట్టిన తిక్వాకు కుమారుడైన 
హషల్లూముకు భార్య యెరూషలేములో Boss 
భాగమందు కాపురస్థురాలై యుండెను. ఈమెయొ 

15 BS వారు వచ్చి మాటలాడూగా | ఈమె వారితో నిట్ల 

| చెనుమిమ్మను నాయొద్దకు పంపినవానితో ఈ మాట 
16 తెలియజెప్పుడి 1 - యెహోవా "సెలవిచ్చునదేమనగా 
=-యూదారాజు చదివించిన |గృంథములో (వ్రాయ 
బడియున్న కీడంతటిని ఏదియు విడిచిపెట్టకుండ చేను 

ఈ స్థలముమిోదికిని దాని కాసురస్తులమోదికిని Gyo 
17 Hw. | ఈ జనులు నన్ను విడిచి యితేరదేవతలకు 
భూపమువేయుచు, తమ సకల కార్యములచేత నాకు 
కోపము పుట్టించి యున్నారు గనుక నా కోపము 
ఆరిపోకుండ యీ స్టలముమోద రగులుకొనుచున్న ది. | 
యెహూవాయిొద్ద విచారణచేయుటకై. మిమ్మును 
"పంపిన యూదారాజాకో ఈ మాట తెలియపరచుడి | 
— ఇశ్రాయేలీయుల BHES Bwwrs సెల 
విచ్చునదేమనగా-ఈ స్థలము పాడగుననియు, దాని 
కాపురస్థులు దూషపణాస్పదులగుదురనియు, “Was 
చెప్పిన మాటలను నీవు ఆలకించి, మెత్తని మనస్సుక లిగి 
Sra” సన్నిధిని దీనత్వము భరించి, నీ బట్టలు 
చింపుకొని నా సన్నిధిని కన్నీళ్లు రాల్చితివి గనుక 
నీవు చేయు మనవిని చేను అంగీకరించియున్నాను. | 
చేను నిన్ను నీ పితరులయొద్ద చేర్చుదును నీవు నెమ్మది 
”” నొందినవాడనవై. సమాధికి చేర్చబడుదువు. నేను ఈ 
 స్టలముమోదికి రప్పింపబోవు కీడును నీవు నీ కన్నులతో 
| చూడనే చూడను యిదే Gowers వాక్కు_. అం 
4 తట వారు -ఈ వర్తమానమును రాజు నొద్దకు తెచ్చిరి. 
23 అప్పుడు రాజు రమూాదా ెద్దలనందరిని యెరూ 
షులేము “పెద్దలనందరిని తనయొద్దకు పిలువనంపించి | 

' 2 'యూదావారినందరిని యెరూషలేము కా పురస్థులనంద 
రిని, యాజకులను ప్రవక్తలను అల్బులెనేమి. ఘనుల 
Soo జనులనందరిని పిలుచుకొని, యెయూూావా మం 
డిరమునకు వచ్చి వారు వినుచుండగా, Bowers 
మందిరమందు దొరికిన నిబంధన గ్రంథములోని మాటు 
' 8 లన్నిటిని చడివించెను. 1 రాజు ఒక స్తంభముదగ్రర 
నిలిచి యహూ చా మార్లములంచు నడచి, ఆయన 
ఆజ్ఞలను కట్టడలను శాసనములను Gary Scsoavoo 
తోను GTS wm గైకొని, యీ (గ్రంథమందు 
(వ్రాయబడియున్న నిబంధన "సంబంధ మైన మాటలన్ని 
Bd సిరపరచుదుముని యెగూూవా సన్నిధిని నిబంధన 
చేయగా జనులందరు ఆ నిబంధనకు 'సమ్హతించిరి. | 
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"4 రాజు--బయలుదేవతకును అషేరాదేవికిని నక్షత్రముల 
కును చేయబడిన యుపకరణములన్ని టిని యాహూ వా 


' ద్వారమునొద్దనుండి తీసివేసి సూర్యునికి 


ఆలయములోనుండి ఇవతలకు తీసికొని రావలెనని 
ప్రుధానయాజకుడైన హిల్కీ-యాకును చెండవవరుస 
యాజకులకును ద్వారపాలకులకును ఆజ్ఞని me 
హీిల్కీ_యా వాటిని యెరూషలేము వెలపల Sta 
పొలములో శాల్చి, పడిన బూడిచెను చేతేలు ఊరికి 
పంపివేసెను. | మరియు యూదా 'పట్టణములయం 
దున్న యున్న తస్థలములలోను యెరూషలేము చుట్టు 
నున్న చోట్లలోను ధూపము వేయుటకై. యూదా 
రాజులు నియమించిన బొమ్మ స్రాజారులౌనేమి, బయలు 
కును నూర్య WoW OBI (గృహములకును SK త్ర 
ములకును ధూపము వేయునారినేమి, అతడు అందరిని 
VORB Dw. 1 యెయూోూబా మందిరమందున్న GD 
TED ప్రతిమను - యెరూషలేము "వెలపలనున్న 
కిద్ర్యోను వాగుదశ్గారకు తెప్పించి, 8 Sys వాగు 
యొడ్డున దాని SO) తొక్కి పొడుముచెసీ ఆ పొడు 
మును - సామాన్య జనుల, సమాధులమోద. చల్లెను. | 
మరియు యెయోావా మందిరమందున్న పురుషగా 
ముల యిండ్లను పడగొట్టించెను. అచ్చట అషేరాదేవికి 
గుళ్లను అల్లు స్త్రీలు వాసముచేయుచుండిరి. | యూదా 
పట్టణములలోేనున్న యాజకులనందరిని అతేడు అవతలికి 
“AYA Bh; RD? మొదలుకొని బెయేశ్లైబవరకును 
యాజకులు ధూపమునేసిన యున్న తేస్థలములను అతడు 
VHD త్రపరచి, పట్టణములో ప్ర వేశించువాని యెడ 
మపార్శ పీమున పట్టణపు అధికారియైన Bo Bras 
గుమ్మముదగ్గిరనుండు ఉన్న తేస్థలములను BAT BO 
ఇను. ol “28 యున్న తేస్థలములమో ద నియమింపబడిన 
యాజకులు యెరాషలేమునందున్న యెోసూోూవా బలి 
పీశమునొద్దకు వచ్చుటు మానివేసి, తమ 'స్వాూాదరుల 
యొద్ద పులుసులేని ఆహారము భకీంచువారు. 1 మరి 
యు ఎవడైనను తేన కుమారునేగాని కుమాశ్తెనేగాని 
మోలెఖుకు అగ్నిలో నడిపించకుండునట్లు BE oe 
న్నోము అను లోయలోనున్న తోఫెతు అను SGI 
మును అతడు SINS MBBS. | ఇదియుగాక 
అతడు యూదారాజాులుూ నూర్యనికి (ప్రతిష్టించిన 
గుర్హములను మంటపములో నివసించు పరిచారకు డైన 
చెతాలఖుయొక్క_ గదిదగ్భెర యెహూావా మందిరపు 
ప్రతిష్టింప 
బడిన రథములను అగ్నితో TOYS RaW. | మరియు 
యూదారాజాలు. చేయించిన Site మేడగదియై 
నున్న బలిపఫీఠములను, యెపాోూానా మందిరపు రెండు 
సాలలలోే మనస్సే చేయించిన బలిపీఠములను రాజు 
పడగొట్టించి భిన్నాభిన్నములుగా చేయించి ఆ ధూళిని 
Behm వాగులో పోయించెను. | Bo STS, Gav 
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చెదుటనున్న. Bross WIS కుడిపార్ళ్య 
మందు అస్తోరతు అను 'వీదోనీయుల విగృహమున 
కును కెమోపు అను పతం DM aoe 
MSH, మిలో.ము అను అమ్మానీయుల DN x 
మునకును ఇశ్రాయేలురాజైన సాలామోను కట్టించిన 


14 యున్న తస్థలములను రాజా అపవిత్ర పరచి 1-ఆ ప్రతి 
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మలను రనకలా కొట్టించి. అవే ror 8% Bro 
పడగొట్టించి ae rian నరళల్యములతో 
నిం 966, | చేతేలులోనున్న బలిపీభమును ఉన్న తస్థల 
మును అనగా ఇశ్రాయేలువారు పాపముచేయుటేకు 


కారకుడైన చెబాభు కుమారుడగు యారొబాము కటిం ' 


చిన ఆ యున్న తేస్థలమును బలిపీఠమును అతడు పడ 
గొట్టించి, re) యున్న BE స్థలమును SO) . పొడుము 
అగునట్లు గా Seog అచరాచేవిప్ర ప్రతిమను SO) 
చేసెను. | యాహీయా అటు. BBR అచ్చట” పర్వత 
మందున్న 'సమాధులను' చూచి కొందరిని పంపి సమా 
భులలోనున్న శల్యములను తెప్పించి, చైవజనుడు యె 
హవా మాట ఇచాటించి చెప్పిన ప్రకారము వాటిని 
బలిపీఠముమోద కాల్సి డాని OHH తృపరశెను.। అంతట 
అతడు" — నాకు కనబడుచున్న . ఆ'సమాధి యెవరి 
దని అడిగినప్పుడు పట్టణపువారు — అది యూదా 
జేశమునుండి వచ్చి, నీవు బేతేలులోని. బలిపీళమునకు 
చేసిన Bosom ముందుగా. తెలిపిన చైనజనుని 
'సమాధియని చెప్పిరి. 1 అందుకతడు దానిని తప్పిం 
చుడ్కి యెవడును అతని ళల్భములను' తీయకూడదని 
WAY వారు అతని శల్య ములను SS Bor jako పట్టణ 
మునుండి వచ్చిన ప్ర OSE శల్యములను తప్పించిరి. | 
మరియు ఇశ్రాయేలు రాజులు BS Soe ji పట్టణ 
ములో ఏ యున్న తేస్థ 'సలములలో మందిరములను కట్టించి 
యెహ్వా నాకు sts వుట్రించికో ఆ మందిరము 
లన్ని టిని యోషీయా Bags, తాను mii 


వేసిన (Suny టి (ప్రకారము వాటికి చేసాను 
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అచ్చట. అతడు ఉన్న తేస్థలములకు BG 
యాజకులనందరిని మలెసీర లోటా చంపించి. వాటి 
DPS నరళల్యములను Tyo యెరూషలేమునకు 
తిరిగి వచ్చెను. 

అంతేటు రాజు-నిబంభన 
యున్న ప్రకారముగా మో GSAS యెయూూవాకు 
పస్క_పండుగను ఆచరించుడని జనులకందరికి esareHo 
పా | ఇశ్రాయేలీయులకు న్యాయము నడిపించిన 
న్యాయాధిపతులున్న దినములనుండి ఇశ్రాయేలు 


'రాజొలయొక్క_ఆయు ఈయూ దారాజులయొక్క..౮యు AS 


ములన్నిటి పర్యంతము ఎన్నడును జరుగనంత గొ పా 


గృంథమునందు (ప్రాసి | 


Ir రాజులు 23 అధ్యాయము 


ఆ సమయమందు" పస్క_పండుగ ఆచరింపబడెను,'। 
ఈ పండుగ WES యోషీయా యేలుబడిలో పదు 
ఛెనిమిదన సంవత్సరమందు "యెరూషలేములో Go 
హ్బావచాకు. 'ఆచరింపబడెను. | మరియు కర్ణపిశాచి 
గలవారిని TB ఇప్పువారిని గృహాదేవతలను విగ్రహ 
ములను, యూాడాదేళమందును యెరూషలేమునం 
దును కనబడిన వి గ్రహములన్ని టిని యోషీయా తీసి 
వేసి, యెహోవా. మందిరమందు యాజకుడైన హీల్రీ 
యాకు దొెరికిన (గృంథమందు (arsenal SOT, 
విధులను Ros పరచుటకై. ప్రయత్నముచేసె సెను. 1 అత 
నికి పూూర్వమున్న రాజులలో అతేనివలె పూార్లహృద 
SOI పూర్లాత్సతోను వూర్లబలముతో ను యె 
IWS SH) తిరిగి మోషే నియమించిన ధర్శశొస్త్రయు 
చొప్పున చేసినవాడు ఒకడును లేడు అతని తరు 
వాతనైనను అతనివంటివాడు ఒకడును Beso. 1 అయి 
నను మనస్సే యెహూావాకు పుట్టించిన కోపమును 


బట్టి ఆయన కోపాగ్ని యింకను చల్లారకుండ యూ . 


దామోద మండుచుౌనే యుండెను. | కాబట్టి Bow 
వానేను ఇశ్రాయేలువారిని వెళ్ళగొట్రినట్లు రఘూ 
దావారిని నా 'సమ్మఖమునకు దూరముగా చేసీ, చేను 
కోరుకొనిన యెరూషలేము పట్టణమును, నా "నామ 
మును. అచ్చటు నుంచుదునని చేను. చెప్పియున్న మంది 
రమును నేను విస సర్జించెదనని అనుకి నియుండెను. 
Berka Bas osdv agement 
అతదు BS సినదానినంతటినిగాక్చి oo 'యూూదారాజాుల 
వృ తాంతముల (గృంథమందు DSHS ది. | 
అతని దినములయందు ఐప్తురాజైన ఫరో నెభోే 
అష్ట్రూరురాజాతో యుద్ధముచేయుటకై. ెరాతునది 
RON SQ) SHY ఎదుర్మొ_నవచ్చిన రాజైన యో 
on BORA SRS కనుగొనగా అతని Wo DH. | 
అతని సేవకులు, జకని శవమును రథముమోద' ఉంచి, 
|| DR HOS 'యెరాషలేముకు తీసికొనివచ్చి అతని 
సమాధియందు పాతి"పెట్టిరి. అప్పుడు చేశపుజనులు 
యోషీయా కుమారుడైన యెహోయాహోజాను 
తీసికొని. అతనికి పట్టాభి షేకముచేసి. అతని తండ్రికి 
మారుగా అతని రాజాగానుంచిరి. 
యెహూయాహాజు యేలనారంభించినప్పుడు 
ఇరువది మూడేండ్లవాడై యెరూషలేములో మూడు 
మాసములు ' ఏశెను. ఆతని తల్లి లిబ్చా యూారివా 
డైన ఇర్గీయా Nise Bans  హమూభలు. 1 ఇతడు 
తేన పితరులు చేసినదంకటి ప్రకారముగా యెహూూా 
వా దృష్టికి BOSE నడిచెను. 1 ఇతడు odors, 
లేములో ఏలుబడి చేయకుండ భరోచెభో హమాతు 
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26) 
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చేళమందున్న SH? పట్టణమందు అతనిని బంధకము 
లలో ఉంచి, దేశముమోద యేబది మణుగుల వెండిని, 
శెండు మణుగుల బంగారును పన్నుగా నిర్ణయించి | 

34 యోషీయా కుమారుడైన యేల్యాకీమును అతని తండ్రి 
ఘెన'యోషీయాకు మారుగా రాజుగా నియమించి, 
అతనికి యెహాయాకీమను మారుపేరుపెట్ణి యె 

| హూయాహాజును NOY దేశమునకు కొనిపోగా అత 

85 డచ్చట మృతిబొంచెను. | యెహోయాకీము ఫరో 

యిచ్చిన VESTS ys చేళముమోద. పన్ను నిర్ణయించి 
ఆ వెండి రకాలను ఫరోకు చెల్లించుచు వచ్చెను, 
BID జనులయొద్దనుండి వారివారికి నిర్భయ మైన చౌ 
ప్పున వనూలుచేసి అతడు ఫరోనెఖోేకు. చెల్లించెను. 
యెహూాయాకీము ఏలనారంభించినప్పుడు ఇరు 
వది యయిదేండ్లనాడై యెరాషలేమున పదునొకండు 
| సంవక్సేరములు ఏలెను. ; అతేని తల్లి రామా యూరి 
వాడైన పెదాయా కుమార్తెయగు Sara | ఇతే 
డును తన పితరుల చర్యలన్నిటి ప్ర ప కారముగా యె 

హారావా Has చదునడత dl, 

24 ఈుహూయాకీము దినములలో బాబెలురాజైన 
నెబూఖచ్చ్నెస్సరు యెయాషలేముమోదికి vic 
యెహూయాకీము అతనికి దాసుడై మూడేండ్లు సే 
చేసిన తరువాత అతనిమీద sil Dae | 

2 యొహూానా అతేనిమోదికిని, తేన సేవకులైన Sao 

ద్వార తాను సెలవిచ్చిన మాటచొప్పున 'యూడా 

దేశమును నాశముచేయుటనకై - దానిమోదికి ని, కలీ 
యుల DE Sows OO? AMT Koo మైన్ఫములను 
మోయావీయుల సైన్యములను అమ్మానీయుల సైన్య 
ములను ' రప్పించెను. | మనస్సే చేసిన | క్రియలన్నిటిని 
బట్టియు, అతడు. నిరపరాధులను హతముచేయుటను 
బట్టియు, యూదావారు యెహోవా సమ్మ ఖము 
od పారదోలబడునట్లుగా ఆయన ఆజ్ఞవలన ఇది 

SHAPES వచ్చెను. | అతడు నిరపరాధుల రక్తముతో 

యొరూషలేమును నింపినందున అడి శమించుటకు 

యెహ్యూావాకు మనస్సులేకపోయెను. | యెహో 
యాకీము చేసిన యితర కార్య ముల నుగూార్చియుు, 
అతడు జరిగించినదానినంకటినిగూర్చియు యూదా 

'రాజాల వృత్తాంతముల గ గంథమందు (ఖ్రాయబడియు 

న్నది. sid తన పితరులతోకూడ నిద్ర 

పొందగా అతని కుమారుడైన యెయూయాభఖీను ie 
నికి మారుగా రాజాయెను. | బాబెలురాజు ఐగుప్తు నది 
కిని ఫేరాతు NALD మధ్యను ఐగుస్తు రాజు వళముననున్న 
భూమియంతటిని పట్టుకొనగా ఐగుస్తురాజు ఇక నెన్న 
టికిని తన దేశము. విడిచి బయలుదేరుట. మానెను, 


i II. రాజులు 24 అధ్యాయము 


యమెహాయాభీను యేలగారంభించినప్పుడు పదు 
చెనిమిదేంగ్లహాడై యెొరూషలేమునందు మూడు మాస 
ములు ఏలెను. యెయాషలేమువాడైన యెల్నా తాను 


కుమార్తెయగు నెహుస్తా అతేని SD. 1 అతడు" తన 


తండ్రి చేసినదానంతేటి ప్రకారముగా యెహూవా 
Sas చెడదునడత నడిచెను. | ఆ కాలమందు బాబెలు 
రాజైన నెబూఖచ్చి స్ఫరుయొక్క_ సేవకులు. యెరూష 
లేముమోదికి వచ్చి పట్టణమునకు ముట్టడివేసిరి. 1 sre 
పట్టణమునకు ముట్టడి వేయుచుండగా చాబెలురాజు 


men దానిమోదికి - వచ్చెను. | అప్పుడు యూదా 
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8 


రాజైన Goede, Tos తేన SOON . 


తన సేవకులును తేన (8 0d అధిపతులును తేన 'పివార 


మును Doss’ బా బెలురాజాు నొద్దకు రాగా - 
బాబెలురాజు అతని యేలుబడిలో ఎనిమిదవ Sod - 


త్సరమున అతని పట్టుకొనెను. | మరియు నతడు యె 
హవా మండిక శీ ధననిధిలోనున్న పదార్థములను 
రాజు ఖజానాలోనున్న సొమ్మును, పట్టుకొని ఇశ్రా 
యేలురాజైన సొలామోను హహా ఆలయము 
నకు చేయించిన బంగారపు ఊపకరణములన్ని టిని యె 
హూావా సెలవిచ్చిన మాట చొప్పున తునకలుగా 
S| చేయించి GBs నిపోయెను. | అదియుగాక అతడు 
డేళపు జనులలో wd బీదలైనవారు తప్ప HS ఎవ 
రును లేకుండ యొరూషలేము పట్టణమంతేటిలోనున్న్మ 
అధిపతులను పర్యా క్రమశాలులను పదివేలమందిని, 
Hows కంసాలివారిని కమ్మరివారిని చెరతీసికిని 
పోయెను. | అతడు యెహాయాఖీనును రాజు 
తల్లిని రాజు భార్యలను అతని పరివారమును దేశము 
లోని గొప్పవారిని -చెరపట్టి యెరూపలేమునుండి 
చాబెలుప్రురమునకు తీసికొ నిపోయెను. 1 ఏడు Bo 
మంది 'పరాకృమశాలులను వెయ్యిమంది కంసాలి 
వారిని కమ్మరివారిని యుద్దమందు తేరిన శ్రక్తిమంతుల 
నందరిని బాబెలురాజు చెరపట్టి "బాబెలుపురమునకు 
తీసికొని వచ్చెను. | మరియు బాబెలురాజు అతేని 
పినతండ్రి యైన మత్తన్యాకు సిద్మీ.యాయను మారు 
చేరు పెట్టి అతని స్థానమందు రాజుగా నియమించెను, 

Jy chor యేలనారంభించినప్పుడు ఇరువదియొక 
సంవత్సరములవాడుు అతేడు -యెరూషలేమునందు 
పదునొకండు సంవత్సరములు NSH. | లిచ్చా 
SHIITES యిర్గీయాయొక్ట. కుమార్తెయగు హమూ 
Seo అతేని తల్లి. యెహూూయాకీముయొక్క_ చర్య 
BRIS RY cw యెహోవా AAs 
ఇచెడునడత నడిచెను, | యూదావారిమోిదను Bodo 
షలేమునారిమోదను తాను తెచ్చుకిొనిన కోపమునుబట్టి 
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తన సమ్మఖము లోనుండి వారిని తోలివేయుటనై. 
యెహూావా బాబెలు రాబజామిద By ck తిరుగ 
బడునట్లు చేసాను. } 

25 wid యేలుబడిలో తోొమ్లిదవ ' 'సంవళ్సరమందు 
పడియవ మాసము పడియన దినమందు చాబెలు 
రాజైన చెబూఖచ్చ్ని సృరును అతని సైన్యమంతేయును 
యెొయాషలేముమోదికి వచ్చి డానికెదురుగా BR దాని 
చుట్టును ' ముట్టడిదిబ్బలు కట్టిరి. | Se ప్రకారము 
రాజైన RA cir యేలుబడియందు పదునొకండవ 
'సంవత్సరమువరకు పట్టణము ముట్టడి వేయబడియుం 
డగా 1 నాలవనెల తొ మ్మిదన దినమందు పట్టణములో 
కామము అఘాోేరమాయెను, BIS) జనులకు ఆహో 


Co 


(vs) 


+ మును పడగొట్లగా రాణువవారు రాత్రియందు రాజు 
SERS శెండు ' గోడల మధ్యనున్న WASH 
మార్హమున పారిపోయిరి. | అయి తే కల్టీయులు పట్టణ 
ముచుట్టు నుండగా Ora మైదానమునకు పోవుమార్ద 
మున వెళ్లిపోయెను; ' కన్చీయుల సైన్యము రాజాను 
తరిమి, VHD మైనము అతనికి దూరముగా Wasa 
యినందున ' యెరీకో మైడానమందు అతని ' పట్టుకొ 
'6 నిరి. 1 వారు రాజును పట్టుకొని SB 'పట్టణమందున్న 
బాబెలురాజు నొద్దకు తీసికొని పోయినప్పుడు రాజు 
అతనికి శిక్ష విధించెను. 1 సిద్బీ_యా చూచుచుండగా 
వారు అతని కుమారులను చంపించి DOYS 
కన్నులు ఊడదీయించి on సంకెళ్ల తో అతని 
బంధించి "భా'బెలు పట్టణమునకు GIs నిషోయిరి. 
మరియు చాబెలురాజైన నెబూఖచ్చ్ని Ajo యేలు 
బడిలో పందొమ్మిదవ 'సంవత్సరమందు అయిదవ We 
యేడవ డినమున రాజడేహ సంరక్షకులకు అధిపతియు 
చాబెలురాజాు ; సేవకుడునగు గెబూజరదాను Botte 
షలేమునకు వచ్చి | యెహోవా మందిరమును రాజ 
నగరును యెొరూషలేమునందున్న యిండ్లన్ని టిని గొప్ప 
వారి యిండ్లన్ని టిని అగ్ని చేత కాల్పించెను, | మరియు 
రాజదేహసంరక్నకోల అధిపతియొద్దనున్న క ర్లీయుల 
మైనికులందరును యెరూషలేము చుట్టునున్న ese 
రములను పడగాట్టిరి. | పట్టణమందు మిగిలి యుండిన 
వారిని, చాబెలురాజు పక్షము చేరినవారిని, సామాన్య 
జనులలో శేషించినవారని రాజదేహసంరక్షకుల' అధి 
పఠతియైన నెబూజరదాను చెరగొని పోయెను గాని । 
వ్యవసాయదారులును ద్రాక్షతోటవారును ఉండవలె 
నని BFS బీదజనములో కొందరిని ఉఊండనిచ్చెను. 1 
మరియు Go Saye మందిరమందున్న యిత్తడి 
_స్తంభములను మట్లను Boreas మందిఠమందున్న 


Or 


ఇ 


C=] 


10 


1l 


12 


13 


రము లేకపోయెను, | కల్టీయులు పట్టణ ప్రాకార" 


II రాజులు ర్‌ అధ్యాయము 


' యిత్తేడి సముద్రమును కల్టీయులు తునకలుగా 8783, 


. యిత్తేడిని బాబెలు పట్టణమునకు 887 నిపోయిరి. | 
సేవకొరశకై. యుంచబడిన dx Sos Dhow ముండ్లను 
ధూపార్తులను "ఇత్తడి యుపకరణములన్ని BO వారు 
తీసికొనిపోయిరి. | AY DG 00 గిన్నెలు మొదలైన 
వెండి వస్తువులను బంగారు వస్తువులను రాజదేహూ'సం 
రక్షకుల అధిపతి తీసికొనిపోయెను. | మరియు నతడు 
యెహూావా మందిరమునకు సౌలామోను చేయించిన 


Bots _స్పంభ్వములను సముద్రమును మట్లను తీసికొని 


పోయెను. ఈ యిత్తడి వస్తువుల యెత్తు లెక్క_కు మించి 
యుండెను. | ఒక్కొ_క Doss నిడివి పదునెనిమిది 
మూరలు దాని మైపీట యిత్తేడివి, Wis నిడివి మాడు 
మూరలు. మరియు ఆ చైపీటచుట్టునున్న అల్లీకోలును 
దానిమ్మపండ్లును GIG; రెండవ _స్తంభమును' HBS 
అల్లికపని కలిగియుండెను. | రాజదేహసంరకుకుల అధి 
పతి ప్రధానయాజకుడైన శెరాయాను రెండవ యాజకో 
డైన సెఫన్యాను ముగ్గురు ద్వారపాలకులను - పట్టు 
క్రొచెను. | మరియు ఆయుధస్థులమిద నియమింపబడి 
యున్న అధిపతిని, పట్టణములోనుండి తీసికొని, రాజ 
సమ్ముఖమును కనిపెట్టుకొని యుండువారిలో. పట్టణ 
మందు దొరికిన అయిదునరిని, చేళపుజనులను సంఖ్య 
చేయువారికి అధిపతియొక్క. 'లేఖకుని, సామాన్యజను 
లలో ' పట్టణమందు SEBS అరువదిమందిని పట్టు 
కొనెను. | TWAS KOHN అధిపతియగు “Beye 
జరదాను HED BRETD OZ పట్టణమందున్న DW Boo 
రాజునొద్దకు రాగా | బాబెలురాజు హమాతు దేశమం 
దున్న SH” పట్టణమందు WSN చంపించెను. ఈ 
రీతిగా యూదావారు తమ చేళములోనుండి ఎత్తికొని 
పోబడిరి. 1 చాబెలురాజైన చెబూఖచ్చ్ని Dj యూ 
దాదేశమందు ఉండనిచ్చి నవారిమోద అతేడు ' పాసా 
నుక OBS అహీకాము కుమారుడైన గెదల్యాను అధి 
పతిగా నిర్గయించెను. 

రఈమూాడాకారి మైెన్య్రాధిపతులందరును వారి జను 
లందరును చా Benorear గెదల్యాను అధిపతిగా నియ 
మించిన సంగతి విని, మిస్పె పట్టణమందున్న గాదలా 
యొద్దకు చెతన్యా కుమారుడైన యిప్లాయేలును కరేయ 
కుమారుడైన యోహానును, నెథోఫాతీయుడైన SH 
మెతు కుమారుడగు కెరాయాయూాను, మయఖాతీయు 
డన యొకనికి పుట్టిన యాజన్యాను కూడిరాగా | 
గెదల్యావారితోను వారి జనులతోను (పృమాణముచేసీ 
—కల్దీయులకు మనము దాసులమైతిమని జడియవద్దు, 
దేళమందు కాపురముండి చాబెలురాజుకు మీరు సేవ 
చేసినయెడల మోకు. మేలు కలుగునని చెప్పెను. | 


16 


17. 


20. 


24 | 


j : 1! రొజులు 25 అధ్యాయము 393 


25 ఆయితే యేడవ మాసమందు రాజవంశజుడనస యెలీషా 
మాకు పుట్టిన BSwrg కుమారుడైన యిష్టాయేలు పది 
| మంది మనుష్యులను పిలుచుకొని వచ్చి గాదల్యామిద 
పడగా అతడు మరణమాయెను. మరియు మిస్పెలో 
7 అత నియొద్దనున్న యూడదడయులను కన్టీయులను అతడు 
26 హతీముచేసెను. | అప్పుడు కొద్దివాశేమి గొప్పవాశేమి 
జనులందరును, సైన్యాధిపతులునుు, లేచి - కల్టీయఃల 
'భయముచేత ఐగుప్తు దేశమునకు పారిపోయిరి. 
యూాదారాజైన యెహాయాభీను చెరలోనుంచ 
బడిన ముప్పదియేడవ సంవత్సరమున పదిరెండన Bo 
. యిరువది యేడవ డినమున చాబెలురాజైన dG 


50 


రోదఖు తౌను ఏలనారంభించిన సంవత్స రమందు బందీ 
గృహములోనుండి యూదారాజైన యెహోయా 
ఖీనును తెప్పించి | అకనితో దయగా మాటలాడి, 28 
అతని పీఠమును బాబెలులో తనయొద్దనున్న రాజుల 
కీశ్రములకం శు ఎత్తుచేసెను. | కాగా అతడు తన బందీ 29 
గృహ వస్ర్రయులను తీసివేసి వేరు వ్త్రములను భరించు 
కొని తాను (2, 888 దినములన్నియు రాజసన్ని 
ధిని భోజనముచేయుచు వచ్చెను. | మరియు VHA 80 
బత్తెము ఏనాటికి ఆనాడు రాజు చేత నిర్ణయింపబడినదై. 
అతడు బ్రదికిననాళ్లు ఆ చొప్పున VSO కియ్యబడు 
చుండను. 


a 


దినవృతాంతములు 


మొదటి గ్రంథము 


SS = 


1 - ఆదాము Aho యెనోషు 1 శేనాను మహలలేలు 
2 యెశెదు 1 హనోఖు ' మెతూసషెల లామెఖు 1 నోవ 
4 హు Bikes హాము Corio, 
ర్‌ Br Di కుమారులు గోమెరు మాగోగు 8 

యావాను తూబలు మెషెఖు తీరాసు అనువారు. 
6 గోమెరు కుమారులు wy, Ser రీతు తోగర్తా. | 
7 యావాను కుమారులు యెలీషపా తర్గీషు 8B xs 
దోదానీము. 
కనయను. 1 కూషు కుమారులు సెబా హవీలా సభా 
గాయమా సళ్ణెఖా రాయమా కుమారులు BIS 
దాను. | కూషు నిమ్రోదును కనెను, ఇతడు భూమి 
DPA పర్మాకృమశాలులలో మొదటివాడు. 1 ord 
యులు అనామియులు లెహావీయులు నస్తహీయు 
లు 1 షృత్రుసీయులు DA cme వంళకర్తలైన కన్లూ 
పీాయులు కప్రోరీయులు మిస్రయిము సంతేతివారు. | 
కనాయను తేన జ్యేస్థ కుమారుడైన సీదోనును హీతు 
ను SBSH. | యాబూసీయులు యెమోరీయులు 
గిర్లామీయులు | హివ్ష్వీయులు అర్కీీయులు సీనీ 
యులు | అర్వాదీయులు సెమారీయులు హామాతీ 
యులు అతని సంతతివారు. 

షెము కుమారులు యేలాము అమ్ట్రూరు UWB Ke 
బాదు అరాము జోసు Derren ASO మెషెఖు. | 
VKH Deri కనెను షెలా యేబెరును కనెను! 
ఏ'బెరుకు ఇద్దరు కుమారులు పుట్టిరి, ఒకని దినములలో 
భూమి చెర విడిచెను గనుక అతేనికి సెలెగు అని “పేరు 
పెట్టబడెను, అతని సోదరుని పేరు Go's rw. | 
DoS అల్మోదాదును సాలెఫును హసర్హావెతును 
యేరహాను | హదోరామును ఊజాలును దిళ్లానును | 
యీబాలును అవీమాయేలును షెబాను 1 wbx 
హవీలాను యోబాబును కనెను, వీరందరును యొ'కాను 
కుమారులు. 
26 షసెము VB Kev Dow | GBH Dsrw 
27 శెయూ 1 “BOT నాహోరు తెరహు 1 BODY 
28 హామను “పీరు పెట్టబడిన అభబ్రాము. | అబ్రాహాము 
29 కుమారులు యిస్వాకు యిప్మాయేలు. 1 వీరి తరములు 

ఏవనగా యిప్టాయేలుకు జ్యేష్టకుమారుడు WIS 


oO 0 


10 
11 


12 


13 


14 


15 


16 
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18 
19 


తరువాత ETH అశ్బెయేలు మిబ్మాము | das 80 
దూమా Ar) హదదు తేయిమా 1 యెతూరు 81 
నాఫీషు Sax; వీరు యిష్మాయేలు కుమారులు. 

అబ్రాహాముయొక్క_' ఊపపత్నియైన' కెథూరా 82 
కనిన కుమారులు ఎవరనగా asym Anda 
మెదాను మిద్యాను Rays హూావహు Gao Avo 
కుమారులు Bw చెదాను | MICH కుమారులు 33! 
NowP? AHO హనోఖు అధీదా ఎల్లాయా; వీరండ 
రును కెథూరాకు పుట్టిన కుమారులు. 

అబ్రాహాము యిస్స్ఫాకును కనెను, యిస్స్ఫాకు కుమా 84 
రులు యేశావు ఇశ్రాయేలు. | యేశావు కుమారులు 353 
యెలీఫాజు కెయూవేలు యెయూష యలాము | 
కేరహు. 1 యెలీఫాజు కుమారులు తేమాను ఓమారు 36) 
DH గాతాము కనజు తిమ్నా అమాలేకు. | కెయూూ 37 
వేలు కుమారులు నహతు జెరహు Sap మిజ్ఞా, | | 
కెయిీారు కుమారులు లోతాను సక్లనామి ass 38 
అనాహు Asks యేజరు దీపాను. 1 లోతాను కుమా 39) 
రులు "హోరీ హోామాముు తీమ్నాహు లోతానుకు | 
We wress. | పోబాలు కుమారులు అల్యాను మన 40) 
హతు యేబాలు BAH ఓనాము సిబ్యోను కమారులు | 
అయ్యా అనాహు. | అనాహు కోమారులలో నొక 41 
నికి దిపోను అని పేరు. దిపోను కుమారులు అమ్ర్హాము 
యెస్సాను యిత్రాను కెరాను. 1 ఏజరు కుమారులు 42 
Dem జవాను యాహాకాను. దీపోను కుమారులు 
ఊసు OPM. | ఏ రాజును ఇశ్రాయేలీయులను ఏలక 45 
మునుపు ఎదోము దేశమందు ఏలిన రాజులు వీరు; 
బెయోరు కుమారుడైన Bo ©8d పట్టణము పేరు 
Sew. | బెల చనిపోయిన తరువాత బొప్తా ఊరి 44 
వాడైన జెరహు కుమారుడైన యోబాబు అతనికి బదు 
లుగా రాజాయెను. | యోబాబు చనిపోయిన తరు 4కి! 
వాత తేమానీయుల చేళపువాడైన sores అతనికి 
బదులుగా రాజాయెను. | హుసాము చనిపోయిన 44 
తరువాతే ్హహోయాబు చేశమున మిద్యా నీయులను 
TEMS బెదదు కుమారుడైన హదదు అతనికి 
బదులుగా రాజాయెను ఇతని పట్టణము చేరు 
అవీతు. | హదదు చనిపోయిన తరువాత మశ్రేకా 4! 
GREENS సక్లూ' అతనికి బదులుగా et ) 


| 
' 
| 
| 
| 


I BSS త్యాంతములు 2 అభ్యాయము 


48 Kg చనిపోయిన తరువాతే నది SRSA ఇహ 
బోతువాడైన woo అతనికి బదులుగా రాజా 

49 యెను. 1 సానూలు చనిపోయిన తరువాతే ost 
కుమారుడైన బయల్లానాను అతనికి బదులుగా రాజా 

50 యెను. | womens wea చనిపోయిన తరువాత హాదదు 

BBE బదులుగా రాజాయెను ఇతని పట్టణము పేరు 
Bar, ఇతని భార్యపేరు మెహేధబేలు, ఈమె 
 మేజాహాబు కుమార్తెయైన మత్రేదుకు. పుట్టినది. . | 

51 హదదు చనిపోయిన తరువాత యొదోమునందు ఊండిన 

నాయకులెపరనగా తిమ్నా నాయకుడు, ఆల్యా 

52 నాయకుడు యతేతు నాయకుడు, 1 ఒహెలీ'బామా 

నాయకుడు, యేలా నాయకుడు పీనోను నాయ 

a కుడు | Eker నాయకుడు, తేమాను నాయకుడు, 

54 మిబ్బారు . నాయకుడు, | SA Bho నాయకుడు 

" యీరాము నాయకుడు; HO యెదోముదేశమునకు 
నాయకులు, 

2 ఇ క్రాయేలు కుమారులు రూబేను RBIS లేవీ 
2 యూదా. యిళ్ళాఖారు జెబూలోను 1 దాను 
యోసేపు Bargori SFr) గాదు ఆషేరు. 

8 యూదా కుమారులు యేరు ఓగాను షెలా. ఈ 
ముగ్గురు కనయనీయురాలైన. ప్రాయ కుమ్హ్మాకెయందు 
అతనికి పుట్టిరి. Horas జ్యేస్థకుమారుడైన యేరు 
యెహహూానా దృష్టికి చెడ్డవాడైనందున ఆయన వాని 

4 చంపెను. | మరియు నతని కోడలైన తామారు అతనికి 

పైరెడాను. జెరాను కనెను. యూాదా కుమారులంద 

5 రును అయిదుగురు. | సపెరెజు కుమారులు eT AH 

6 హాోమూలు, | BOP కుమారులు అయిదుగురు BD, 

7 యేతాను హేమాను Yoh oo దార. 1 ¥G కుమా 
రులలో నొకనికి ఆఖారు అని పేర్కు ఇతడు Ts, 
మైన దానిలో కొంత అపహరించి ఇశ్రాయేలీయులను 

రి FD Fw. | యేతాను కుమారులలో అజర్యా అను 

9 నాకడం డన్న. | హ్నాస్రోనుకు. పుట్టిన కుమారులు 

10 యెరహ్మాయేలు రాము కెలూబై.. | రాము అమోనా 
: ois కనెను, అమినాదాబు యూాదావారికి పెద్ద 
11 మైన నహహపోనును కనెను, | నహపోను ళల్యాను కనెను, 
12 Foy బోయజాును. కనెను, | బోయజు 2. Brow 
18 a, $B యిష్షయిని SW,» యిష్ట్రయి తన 

జ్యేష్థకుమారు డైన రయేలీయాబును శెండవవా డైన 

4 అవీనాదాబును మూాడవవాడైన షిమ్మోని | నాలుగవ 

15 వాడైన Rodos అయిదవవాడైన 5 రద్దయిని 1 ఆరవ 
వాడైన ఓస్ఫెమును యేడవవాడైన డిన ¥ Div. | 
16 రాయా అవీగయీలు వీరి అక్క చెల్లెండ్రు. 
సెరూయా కుమారులు ముగ్గురు అవీపై యోవాబు 
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worse, | అధవీగయీలు అమాశాను కనెను, 17 ' 
యిస్మాయేలీయుడైన GBs అమాశాకు తండ్రి, 
హాస్రోను కుమారుడైన కాలేబు అజూబా అను 
తన భార్భయందును యెరీయోతునందును పిల్లలను 
కనెను. అఆఅజూబా కుమారులు ఎవరనగా యెషెరు 
పోబాబు అడ్జోను. | అజూబా చనిపోయిన తరువాత 19 
కాలేబు. యెప్రాతౌను వివాహమునేసికిినగా. అది 
HDS హూరును కనెను. | హూూరు ఊరీని కనెను, 
ఊరీ బెస్ప్సెలీలును కనెను. | తరువాత ఘ్యూస్రోను 
గిలాదు తండ్రియైన మాఖీరు కుమార్తెను కూడను, 
తాను అరువది. సంవత్సరముల వయస్సుగలవాడై 
నప్పుడు దానిని వివాహముచేసికిొనగా, అది అతనికి 
శౌసాబును కనెను. | కెగూబు యాయీారును కచెను, 
ఇతనికి గిలాదుదేశమందు ఇరువది మూడు పట్టణము 
లుండెను. 1 మరియు గెకూరువారును అరామియు 
లును యాయీారు పట్టణములను కనాతును GWA» 
యుపపట్టణములను అరువది పట్టణములను వారియొద్ద 
నుండి తీసికొనిరి. వీరందరును గిలాదు తండ్రియైన 


18 


21 


22 


|| మాభీరుకు కుమాళ్లు. 1 S SMBS . యొప్ర్రాతులో 24 


హాస్రోను చనిపోయిన తరువాత హస్తోను POH 
Bos అదీయా అతనికి తెకోవకు తండ్రియైన wr 
రును కనెను. | Wiss జ్యేస్థకుమారుడైన Bd 25 
హ్మూయేలు కుమారులు AIST జ్యేష్థుడగు రాము! 
బూనా ఓశెను Ro అహియా. | అథారా అను 26 
ఇంకొక భార్య యెరమ్తాయేలుకు ఉండెను, ఇది హీనా 
మునకు తల్లి, | యెరమ్మోయేలునకు జ్యేష్థకుమారుడగు 27 
రాము కుమారులు మయస్సు యామోను యేకెరు. | 
ఓనాము కుమారులు షమ్మయి యాదా, సమ్మయి 28 


స్త కుమారులు నాదాబు wbx. | అవీషూరు భార్య 29 


పేరు అవీహయీాలు, అది VIDE అహ్నానును, Sood 
దును కనెను. | నాదాబు కుమారులు సెలెదు అప్ప 30 
oor. సెలెదు సంతానమురేకుండ చనిపోయెను. | 
అప్పయీోాము కుమారులలో on అను నొకడుం 3l 
డెను, యిషీ కుమారులలో షేపాను అను నొకడుం 
డెను, షేసహాను కుమారులలో అహ్హాయి అను నొక 
డుండెను, | షమ్మయి సోదరుడైన యాదా కుమా 32 
రులు యొతెరు యోనాతౌను; యె తెరు సంతానము 
లేకుండ చనిపోయెను. | యోనాతాను కుమారులు 33 
సెలెథు జాజా; వీరు యెరహాయేలుకు పుట్టినవారు. | 
ేహానుకు Kiser GIT AD కుమారులు లేకపోయిరి, ఈ B4 
పేపానుకు DS, OMI YS దానుడదుండెను, వాడు 
ఐగుప్టీయుడు | seas తన కుమార్డెను తేన దాసు కిర్‌ 
డైన యర్షక్షియ్య గా అది అతనికి eon కనెను. | 


3. 
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35 అత్తయి WTS FRM, WITH ' జాబాదును 
87 కనెను, 1 జాబాదు యెష్టాలును FV, Bosreo 
38 ఓబేదును కనెను, | RB యెహూను కనెను, 
39 యెహూ అజర్యాను కెను, | అజర్యా హేల 
స్సును కనెను, హేలెస్సు యెలాశాను కనెను, | 
Goer gs సిస్తాయీాని కాను, 
41 మును కొనెను | షల్లూము యెకమ్యా్యాను Sx, 
42 యెకమ్యా యెలీపామాను కనెను. | యెరహ్తాయేలు 
'"సెహోాదరుడైన కాలేబు SiS BSCS ED 
తండ్రియైన Bode, యితడు అతనికి జ్యేష్థుడు. అభీ 
హెబ్రోను Bote కుమారుడు: | హెబ్రోను 
కుమారులు కోరహు తప్వ్పూయహు శేశెము Bx. | 
AID యోగ్కె_యాము' తండ్రియైన రాహమును 
కనెను, రేకెము షమ్మయిని SW. | షమ్మయి కోమా 
రుడు మాయోను, యీ మాయోను Berry Wa 
తండ్రి. | కాలేబు ఊపపల్ని Bos Gos హారానును 


9 
40 సిస్తాయీ షల్లూ 


మోసాను గాడేజాను కొనెను, హారాను oem కనె 
De | యెష్టాయి కుమారులు శెగెము యోతాము 
Riv BSH యేఫా హయపు. | కాలేబు ఉపపత్ని 
యైన మయఖా " Bis తిర్షశాను కనెను. | మరియు 
అది మద్షన్నాకు తండ్రియైన Sagas మా-నాకును 
RUGS తండ్రియైన సెవానును కనెను. - “కాలేబు 
కుమార్తెకు అఖ్యా అని పేరు. | యెఫ్రాతాకు జ్వ్యేష్టు 
డుగా DBS హరు కుమారుడైన కాలేబు కుమా 
రులు ఎవరనగా 88g Bg హోరీము తండ్రియైన stay 
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లును, | బేత్లెహేము తండ్రియైన కలా యను! చేత్తా 
చేరు తం డ్రిైొన ts | కిర్య'త్యె హారీము 608 
యైన aie కుమారులెవరనగా హారోయే హాపీ 
మ్మిమియోరాతు. | కిర్య'త్యెహారీము ricerca 
Lose Sis పూూతీయులును షుమ్మాతీయులును 
మిషప్రాయీోయులును' వీరివలన సాకు లక 
యెప్తాలీయులును కలిగిరి, | Fer కుమారులెవరనగా 
aa పామును చెఫోఫాతీయులును రోోవాబు యింటి 
సంబంధమైన అతౌరోతీయులును మానాెహాతీయు 
లలో నొక భాగముగానున్న సౌారీయులును. | J) 
స్సులో కాపురమున్న లేఖికుల వంళములైన' Gord 
యులును' షిమ్యాతీయులును కూఖారీయనేలును; వీరు 
Barren యింటివారికి SOG SoS "హెమాతువలన 
OBS కేనీయుల wr: 

దావీదుకు హెబ్రోనులో పుట్టిన కుమారు BSE 
నగా యి శజ్రైయేలీయురాలైన అహీనోయముకో పుట్టిన 
'అమ్న్మాను జ్యేష్గుడు, కర్ణలీయురాలైన why cas 
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2 లుకు పుట్టిన దానియేలు రెండవహాడు, | గాహష్రారు | 


1 దినవ్య'క్రాంతములు 8 అధ్యాయము 


రాజైన Syow Kr GR మయఖాకు పుట్టిన అజ్ఞా 
లోము మూడవవాడు, SHA కుమారుడైన అదో నీయా 

నాలవవాడు, | అవీభలు కనిన షెపథీయా అయిదవ 8 
వాడు, అతని BOS Sos BT? కనిన యిత్రెయాము - 


.ఆరవవాడు, | ఈ ఆరుగురు హా DE HOF అతనికి 4 


DYE, అచ్చట అతడు ఏడు "సంవత్సరములు ఆరు 
Bows MSH, | యెరూషలేములో ముప్పది మాడు 5 
సంవత్సరములు ఏలెను. యెరూషలేములో అతేనికి ' 
పుట్టినవాశెవరనగా అమ్మియేలు కుమార్తెయైన wv Bw 
వలన కలిగిన షిమా పోబాబు WSs సొలొమూను 
అను నలుగురు | యిభారు యెలీపామా యెలీ-ఫిలెథు 1 6' 
నోేగహు సెఫెగు యాఫీయ | Goddess యెల్యాదా i 
BOS bss అను PD soto కుమారులు. | ఉప 9 
పత్నులవలన కలిగినవారుగాక' వీరందరు డావీదుకు' 
జననమైరి, తామారు వీరికి సహోదరి. | సాలామోా 
నుకు ఛఇహబాము కుమారుడు, అతని కుమారుడు అభీ 
యా. CDG ఆసా కుమారుడు ఆసాకు Go srw 
పాఫాధు కుమారుడు | యెహూపాఫాథుకు యె ] 
హోారాము కుమారుడు, యెహోారాముకు అహాజ్యా 
కుమారుడు, అహజ్యాకు యోవాషు కుమారుడు | 
రయోచాముకు అమస్స్యా కుమారుడు, VST) $50 
అజర్యా కుమారుడు, అజర్యాకు యోాతాము కుమా 
రుడు 1 యోతాముకు ఆహాజు కుమారుడు, ఆహాజుకు 1 
హిజ్బి_యా కుమారుడు, హీజ్బి_యాకు MOR కుమా 
రుడు, 1 మనస్సెకు ఆమోను కుమారుడు, ఆమో 
నుకు యోషియా కుమారుడు. | యోషియా కుమారు 
"లెవరనగా Bg Ses యోాహానాను, శెండవచాడు 
హ | యెహూయాకీము, మాడవవాడు సిద్కీ-యా, wees 
వాడు షల్లూము. | Boards bss కుమారులలో 
Soap" AG అను నొకడుండెను, అతని కుమారుడు 
సీద్కీ_యా. | యెఖొన్యా కుమారులు అసీరు Sand 
యేలు | HE, ors పెదాయా “షెనస్సరు యెక 
Sor హోాపామా చెదబ్యా. 1 పెదాయా కుమారులు 
జెరుబ్బా బెలు షిమ్యో; BHD Boo కుమారులు 
"మెషుల్లాము హనన్నా; షెలోమోతు వారికి సహా 
దరి. | హష్టుబా ఓీహాలు BOGE హసద్యా యూ 
Poh wm మరి యయిదుగురుండిరి, | హనన్యా 
కుమారులు HFS యెషయ్యా, శెఫాయా కుమారు 
లును అర్నాను కుమారులును ఓబద్యా కుమారులును 
“APTS కుమారులును. | AHA కుమారులలో 
ఇెమయా అను నొకడుండెన్యు adder కుమా | 
రులు ఆరుగురు. హభూషు యిగాలు బారియహు | 
నెయర్యా పాఫాధు. | నెయర్యా కుమారులు 28 
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I దినవృత్రాంతములు 4 అధ్యాయము 


HIGHS. TOCA హిజ్కియా OS Ss} | 
యెల్య|ోయనై కుమారులు ఏడుగురు హోదన్య 
ఎల్యాపీబు పెలాయా అక్కూ_బు యోహానాను Were 
య్యా అనాని. 

యూాదా కుమారులెవరనగా పెరెను Vs 
x హూారు పోబాలు. | పోబాలు కుమారుడైన 
Barak యహాతును కనెను, యహతు అహూూమైని 
లహాదును కనెను, ఇవి సొరాతీయుల వంశములు. | 
WDA Gro సంతతివారెవరనగా యి జ్రైయేలు యిష్మా 
ones వీరి సెహూాదరిపేరు SV) SOND: | 
మరియు గదోరీయులకు పితరుడగు పెనూయేలును 
హూాహపాయాయులకు పితేరుడగు యేజెరును, వీరు 
చేత్లెహేముకు తండ్రియైన యెఫ్రాతుకు జ్యేష్థుడగు 
హూారుకు కుమారులు. 1 తెకోవ తండ్రియైన అష్ట 
రుకు హేలా Naso అను ఇద్దరు భార్యలుండిరి. | 
నయరా అతనికి అహుజామును హేెఫిరును తేమనీని 
హాయహాప్తారీని Saw. వీరు నయరాకు పుట్టిన 
కుమారులు. | హెల్యా కుమారు లెవరనగా సెశెతు 
యెసోహరు యెత్నాను, | SSH vo యానూబును 
సోబేబాను హారుము కుమారుడైన అహాక్టేలుయొక్క._ 
వంశములను కనెను. | యళ్బేస్సు తన సహోదరుల 
SoG Wii పొందినవాడై యుండెను  వేదనపడి 
యితేని కంటినని అతని తల్లి అతనికి యబ్బేస్సు అని 
RTD Fw. | యళ్బేస్సు ఇశ్రాయేలీయుల చేవుని 
గూర్చి మొర HY — నీవు నన్ను నిశ్చయముగా ఆశీ 
ర్వదించి నా సరిహద్దును విశాలపరచి నీ చెయ్యి నాకు 
తోడుగా నుండ దయచేసి చాకు కీడు రాకుండ దాని 
లోనుండి నన్ను తప్పించుము అని ay fu 
డేవుడు అతడు మనవిచేసినదానిని అతేనికి దయచా్సా 
ను. | Bors? స్పూదరుడైన కెలూబు యెప్రోనుకు 
తండ్రియైన మెహీరును కనెను. | యెప్ర్తోను Boy 
ఫాను పాసెయహును ఈర్నాహాషమకు తండ్రియైన 
తెహిన్నాను కనెను, వీరు రేఖావారు. | కెనజు కుమా 
రులు ఒత్ని యేలు శారాయా; ఒత్ని యేలు కుమారు 
లలో హతతు అను నొకడదుండెను. | మెయోనొతై 
Boy Brey SB, Boras పనివారిలోయలో నివ 


సించువారికి తండ్రియైన యోవాబును SW, ఆ 


లోయలోనివారు పనివానై యుండిరి. | యెఫున్నె 
కుమారుడైన కాలేబు కుమారులు యోరా యేలా 
నయము; Ther కుమారులలో Siar అను నొక 
డుండెను. | యెహ్హల్లెవేలు కుమారులు జీపు జీఫా 
తీర్యా అశశ్యేలు. | య్మెజ్రా కుమారులు యుతెరు 
మెరదు To Pwo యాలోను; 'మెరదు భార్య మిర్యా 


. 


మును సమ్తయిని MBIA వారికి పెద్దయయిన 
యిస్ఫాహును కనెను. | GHD భార్యరైన యెహూా 
దీయా గదోరుకు ప్రధానియైన యెరెదును కోఖోకు 
SPOS BBWS జానోవాకు ప్ర ధానియైన 
యెకూతీయేలును కనెను. BWV వివాహము చేసి 
కొనిన ఫరో కోమార్తెయెన బీత్యాకు పుట్టిన కుమా 
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హూదీయా భార్యయొక్క_ కుమారులెవరనగా XG 
యుడైన అభీకయాలా. మయఖాతీయుడైన ToD, 
మోయా,. | షీమోను కుమారులు అమ్మోను రిన్నా 
Bara తీలోను, యిషీ కుమారులు జోహీతు 
BY హేతు. | యూదా కుమారుడైన. Der కుమా 
రులెవరనగా లేఖాకు ప్రధానియైన యేరు sor Ges 
SPOS లద్దాయు సన్నపు వస్త్రములు చేయు 
BAD) యింటి వంశకులకును | యోకీమియులకును 
కేజేచాయీోయులకును_ యోచవామషువారికిని మోయా 
బులో ప్రభుత్వము నొందిన శారాఫీయులకును 
యాహూాబిలె్స్హామువారికిని ఆతడు పితరుడు, ఇవి 
పూర్వకాలపు సంగతులే. 1 వారు కుమ్మరివాండ్లయి 
నెతాయీోమునందును గెదురునందును కాపురముం 
Bd; రాజు నియమముచేత అతని పని విచారించుటకై. 
అచ్చట కా పురముండిరి. 

Rar కుమారులు నెమాయేలు యామోను 
యారీబు Bor సౌవూలు. | పావ్రూలుకు Sev so 
కుమారుడు షల్లూముకు మిబ్బాము కుమారుడు మిబ్బా 
HOT Dose కుమారుడు. | మిష్మా కుమారులలో నొకడు 
హమ్హాయేలు; హమ్మ్హాయేలుకు జక్కూ-రు కుమారుడు 
జక్కూ_రుకు షిమి కుమారుడు. | HATS పదియారు 
గురు కుమారులును ఆరుగురు Lair Geos FOR; 
అయితే అతని సహోదరులకు. ఎంతోమంది కుమా 
రులు కలుగలేదు; యూడదావారు వృద్ధియయినట్లు 
వారి వంళములన్నియు వృద్ధికాలేదు. | వారు బెయే 
Bootie మోలాదొలోను హస్సరాయాలులోను | 
బిల్లాలోను యెస్సెములోను తోలాదులోను | 
బెతూయేలులోను హ్యార్రాలోను సీక్లగులోను | 
Biry, Shots హస్సర్సూసేములోను GAs 
లోను షయరయీములోను 'కాపురముండిరి. దావీదు 
ఏలుబడి పర్యంతేము వారు ఆ పట్టణములలో కాపుర 
ముండిరి. 1 ఏతాము అయోను saris తోను 
అపాను అనువారి యూళ్లు అయిదు. 1 బయలువరకు 
ఆ పట్టణముల పొలములు వారి వళమున నుండెను 
ఇవి వారి నివాసస్థలములు, వంశావళి పట్టీలు వారి 
కుండెను. | వారు మెపోబాబు యసమ్లుఖు SHAS 
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కుమారుడైన యోఫా | Broo అసీయేలు కుమారు 
BS శెరాయాకు. పుట్టిన Greaw gs కుమారుడైన 
యెహూా. | యెల్ళోయెనై యహకోబా యెపోహో 
యా అశాయా అదీయేలు యెశిమోయేలు బేనాయా; | 
ఇెమయాకు పుట్టిన AO కుమారుడైన యెదాయాకు 
పుట్టిన అల్లోను కుభూరుడైన RH కుమారుడైన Bore 
అనువారు. | పేళ్ళవరుసను (వ్రాయబడిన HW తేమ 
తమ వంశములలో “DE లైయుండిరి; వీరి పితరుల 


యిండ్లు బహుగా వర్దిల్లెను. | వీరు తమ మందలకిొరకు 


మేత 'వెదకుటకై 7గదోరుకు సడమరగానున్న పల్లపు 
స్థలముయొక్క_ తూర్పువైసునకు పోయి | మంచి బల 
కరమైన మేతయు నెమ్మడియు సుఖమునుగల విశాల 
దేశమును కనుగొనిరి, పూర్టమందు ' హాముయొక్క_ 
వంళప్రువారు అక్క_డ 'కాపురముండిరి. | పేళ్లవరుసను 
(వ్రాయబడియుండు వీరు యూడా రాజైన హీబ్రీయా 
దినములలో అచ్చటికి వచ్చి అచ్చట కనబడినవారి 
గుడారములను నివాససలములను పడగొట్టి వారిని 
హతముచేసి, అచ్చట తమ. AT Td GAS చేత కలిగి 
యుండుటచేత ేటిప పర్యంతము వారి సానములను 
ఆకృ్కమించుకొ ని యున్నారు. 1 షిమోను కుమారు 
BS వీరిలో ఏనూరుమంది SW యిషీ కుమారు 
లైన పెలశ్యాను చెయర్యాను శెఫాయాను ఉజ్జీయే 
లును అధిపతులశగా నిర్లయించుకిెని శేయీరు xo 
మునకు పోయి | అమాళేకీయులలో తప్పించుకొ నిన 
శేషమును హతముచేసి శేటిపర్యంతము అచ్చట 
కాపురమున్నారు. 


ఇశ్రాయేలుకు తొలిచూలి కుమారుడైన రూబేను 
కుమారుల వివరము. . ఇతడు జ్యేస్థుడై యుండెను గాని. 


తేన తేండ్రి పరుపును తౌను అంటుసరచినందున VSO 
జన్షస్వాలం త్ర్థిమ ఇశ్రాయేలు కుమారుడైన యోసేపు 
కుమారులకియ్య బడెను; అయితే వంశావళిలో యోసేపు 


Bg socom దాఖలచేయబడ లేదు. | యూదా తేన! 


సహాదరులకంకు హాచ్చినవాణాయెను అతని 
నుండి ప్రముఖుడు బయలువెడ లెను, అయినను జన 


స్వాతంత్ర త్రము యోాసేపుదాయెను. | ఇశ్రాయేలుకు | 


జ్యేన్థుడుగా పుట్టినరాబేను కుమారు లెవరనగా హనోకు 


నొకడు షెమయ్యాా షెమయాకు గోగు కుమారుడు, 
AFH, BD కుమారుడు, 1 AOS మోఖా కుమా 
రుడు, మోఖాకు శెబాయా కుమారుడు, శఇవాయాకు 
బయలు కుమారుడు, 1 బయలుకు Bas కుమారుడు, 
"ఇతడు రూబేనీయులకు పెద్ద, ఆష్టూరురాజైన తిల్లెగల్సి 
BBD అతని ఛెరతీసి కొని" పోయెను, | వారి 


I ASS తంతములు 5 అధ్యాయము 


తరముల వంశావళి సరిచూడబడినప్పుడు చారి కుటుంబ 
Sond sys అతని "సహోదరులలో ముఖ్యులుగా 
తేలినవారు యెహీయేలును జెఖర్యాయును, | యో 
చేలు కుమారుడైన షెమెకు పుట్టిన ware కుమారు 
డైన బెలయును బెల వంళపువారు అరోయేరునందును 
చెబోవరకును బయల్ణెరోగానువరకును. కాసురముండిరి.। 
వారి పకువులు గిలాదు దేశమందు అతివిస్తారము కాగా 
తూర్పున. “POONA ,మొదలుకొెని అరణ్య పు సరి 


హద్దువరకును వారు కాప్రురముండిరి. | సౌలు దినము | 


ae EY హగ్రీయులతో యుద్ధము. జరిగించి 
వారిని హతముచేసి. 
గుడారములలో -కాప్రురముండిరి, 

గాదు వంశస్థులు వారికెదురుగా చాపాను ar 
మందు BESO OB so 'కాప్రురముండిరి. 1 వారిలో 
యోవేలు తెగవారు ముఖ్యులు BOSS తెగవారు 
సాౌసఫామువారు. సాఫామువారును యహాగైవారును 
సాఫాభువారును బాషానులో నుండిరి. | వారి. పిత 
రుల యింటివాశనైన వారి సహోదరులు ఏడురు, 
మిఖాయేలు మెషుల్లాము, షెబ యోరై. యక్కా_ను 
జీయ దీబెరు. 1 వీరు హూూరీ అనువానికి పుట్టిన అవీ 
హయిీాలు కుమారులు. ఈ హూూరీ యరోయహాుకు 
Dd Paxson గిలాదుకు గిలాదు మిఖాయేలుకు మిఖా 
యేలు HAAS DAD యెష్టూకు యాహూ 
బూజుకు పుట్టిరి. | ATH కుమారుడైన అవ్టీయేలుకు 
పుట్టిన wir చారి పితరుల యిండ్లవారికి. BK. | 
వారు బాపానులోనున్న గిలాదునందును wrod 
(గ్యామములయందును సారోనుకు చేరకైన Sod 
గ్రామములయందును దాని ప్ర్రాంతములవరకు SHS 
S08, | విరందరును యూదా రాజైన యోతాము 
దినములలోను ఇశ్రాయేలు రాజైన యారొబాము 
దినములలోను తమ వంశావళుల వరుసను. లెక్క_లో 
చేర్చబడిరి. 

రతా బేనీయులలోను గాదీయులలోను మనసే అ 
గో త్రమువారిలోను బల్లెమును ఖడ్డమును ధరించుటకును 
అంబువేయుటకును ేర్చినవారు, యుద్ధమందు చేర్చ 


| BS దండుకు పోతగినవారు నలువది నాలుగువేల 
Sore హెస్రోను కర్ణి. ॥ యోవేలు కుమారులలో ' 


యేడువందల అరువదిముంది యుండిరి. 1 వీరు హా గీ 

we) 
యులతోను యెథూరువారితోను నెపూసువారితో ను 
నోదాబువారితోను యుద్లముచేసిరి. | యుద్ధమందు 
వారు దేవునికి Bo GS పెట్టగా ఆయనమీద. వారు 
నమ్మికెయుంచినందున ఆయన వారి ముర్ర చనాలకిం 
చెను | గనుక వారిని జయించుటకు. వారికి "సహాయము 
కలిగను. SrA oes వారితో నున్న వారందరును 


గిలాదు. తూర్పు వైపువరకు వారి .. 


111 
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1 దీనవృత్తాంతములు 6 అధ్యాయము 


” వారివేతి కప్పగింపబడిరి, వారు ఏబదివేల ఒంశులను 
పశువులను శెండులక్షల యేబదివేల A Geox ors 
Bo గాడిదెలను లక్షీ జనమును పట్టుకొొనిరి. | యుద్ధ 
మందు BHO సహాయము వారికి కలుగుటచేత శత్రు 
GO RG పడిపోయిరి; తాము చెరతీసికొని పోబడు 
; పర్యంతేము రూాబేనీయులును గాదీయులును మనస్సే 
SEATS, మువారును వీరి డ్య SHS 
ముండిరి. 
మనస్సే అర్థగోత్రమువారును ఆ చేళమందు కాపుర 
ముండి వర్ధిల్లుచు, = మొదలుకొని Dds BSS 
వరకును శెనీరువరకును హెర్ఫోను పర్వతము వ్యాపిం 
DS. 1 వారి పితరుల యిండ్లకు పెద్ద లైనవాఇెవరనగా 
యేఫిరు యిషీ యేలీయేలు అ జ్రియేలు యిర్తీయా 
హూాదవ్యా eGo; వీరు “క్తేపాందిన ప పర్నాక్క 
25 మకశాలులై. తమ పికరుల యిండ్లకు HESS. | wont 
_ వారు కము పితరుల BSoares తిరగుబాటునేసి, 
డేవుడు తేమ ముందర నాళము చేసిన జనసమూహా 
26 ముల దేవతలతో వ్యభిచరించిరి. 1 కాబట్టి ఇశ్సాయేలీ 
యుల డేవుడు అష్టూరు రాజైన roo మనస్సును 
అష్షూరు రాజైన తిల్లెగత్సిల్నే యెగెరు మనస్సును 
శేపగా అతడు తాచేనీయులను గాదీయులను మనస్సే 
అర్ధగో త్రమువారిని BOSH శేటికిని కనబడుచున్న 
ట్లుగా హలహుకును హాబోరుకును హారాకును గోజాను 
నదీ ప్రాంతములకును వారిని కొంచుబోయెను. 
6 లేవీ మారులు RES కెహాతు మెరారీ. | 
' 2 కహాతు కుమారులు అమ్రాము యిస్ట్మారు హెబ్రోను 
౩ ఉజ్జీయేలు. | Ors కుమారులు అహరోను Bor 
6B మిర్యాము. అఆఅహారోను కుమారులు నాదాబు 
అవీహుం యొలాజారు యీోతౌామారు. | యెలాజారు 
కీణాహాసును కనెను, పీనెహోసు అవీషావను FSH, | 
అభీష్రూన బుక్కీ_ని కనెను, wh, ఉజ్జీని కనెను, | 
ae జరహ్యాను కనెను, జరహ్యా Sorento 
క్ల 55, | మెరాయోతు SO కనెను, అమశ్యా 
అహీభూబును కనెను, | అహీభూబు సాొదోకును 
కనెను, సాదోకు అహిమయస్సును కనెను, | అహి 
మయస్సు అజర్యాను కనెను, అజర్యా యోహానా 
నును కనెను, | యోహానాను అజర్యాను కచెను, 
ఇతడు Persea యెరూషలేములో కట్టించిన 
మందిరమందు యాజకత్వము జరిగించినవాడు. | అజ 
a MTG Faw, అమర్యా అహీభూబును 
12 కనెను, | అహీభూబు BSH FR, TSS 
13 హల్లూమును కనెను, | సల్లాము హీల్కీ.యాను కనెను 
14 హిల్కీ_యా అజర్యాను కనెను, | అజర్యా Bor 
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యాను Yaw, శెరాయా యెేహూసాదాకును - 
కనెను. | యెహోవా చెబూఖచ్నస్సరు ద్వార 15 
యూాదావారిని ives Swag) చెరతీసీకొని 


పోయినప్పుడు ఈ యెహూసాదాకు చెరలోకి 


pod, | గేర్ణోము కుమారుల పేళ్లు ody ఫివిరొః 1 


'రుడు యియతిరయి. 1 కెహాతు కుమారులలో నొకడు 


పోయెను. 1 లేవీ కుమారులు AEs కెహాతు 
కెహాతు కుమారులు అమ్రాము యిస్తారు Sr 
ఉజ్జీయేలు. | Boob కరర: మహీ మూషి; 
వారి పితేరుల వరుసలనుబట్లి "లేవీయుల Kanone 
ఏవనగా 1 RAs కుమారుడు Oly, OHy కుమా 
రుడు యహతు, యహతు కుమారుడు exp, | 
జిమ్హా కుమారుడు యోవాహు, యోావాహు కుమా 
రుడు యిద్దో, యిద్దో కుమారుడు wor, జరా కుమా 


అమ్మోనాదాబు, వీని కుమారుడు కోరహు, కోరహు 
సమారుడు అస్సీర్కు 1 అస్సీరు కుమారుడు యెలా. 
నా, యెల్మా_నా కుమారుడు యెబ్యాసాప్ర , యెబ్యా 
Ws కుమారుడు ORY, | ody కుమారుడు 
తహతు, తహతు కుమారుడు ఊరీయేలు, ఊరీయేలు 
కుమారుడు ఉజ్జీయా, Ge RSI కుమారుడు సాన్రూలు.। 
యెల్మానా కట అమాశై అహీమోతు. | 
Chey we కుమారులలో నొకడు Ta. I 
కోమారుడు నహాతు, | నహతు కుమారుడు యెలీయాబు, 
యెలీయాబు కుమారుడు యెరోహాము, యెరోహాము 
కుమారుడు oer. | సమాయేలు కుమారులు 
జ్యేష్గుడగు వ వష్టియు అభీయాయు. | మెరారీ కుమా 
రులలో నొకడు మహ్లీ, మహ్లీ కుమారుడు OD, 
లిబ్నీ కుమారుడు BOG, షిమో కుమారుడు Gear, | 
Ar కుమారుడుషిమ్యో, షిమ్యో కుమారుడు హగ్టీయా, 
se Aas కుమారుడు Fras. 

ee మందాసమునకు స్థలము Hoty Bs తరు 
వాత యెహోవా మందిఠమందు సంగీత సేవకొరకు 
దాధీదు నియమించినవారు HTD. 1 సొలామోాను 
యెరూషలేములో యెహోవా మందిరమును కట్టించు 
పర్యంతేము వీరు సమాజపు గుడారముయొక్క. ముంగిట 
సంగీతేసేవను ఆచరించుచుండిరి; చారు వంతులచెాప్పున 
తమ పని చూచుకిొనుచుండిరి. । ఈ ప్రకారము తేమ 
కుమారులతో కలిసి కని"పెట్టుచున్న వారెవరనగా కెహో 
త్రీయుల కుమారులలో THAIN హేమాను; ఇతడు 
సమూయేలు కుమారుడగు యా వేలుకు పుట్టినవాడు. 1 
సమాయేలు Bory wes పుష్టిను,._ యెల్మా_నా 34 
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'యెరోహాముకు పుక్టైను, యెరోహాము యేలీయేలుకు 


HRw, యేలీయేలు తోయహుకు Bs, | 


జ 
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35 తోయహు సూన్నకు © Hi, Hors) యెల్కా_నాకు 
© Bw, యెల్మా_గా మహతుకు పు Hm, మహతు 

36 అమాశైకి పుప్టెను, | esr a Boerws x) FH, 
యెల్మా-నా Gorse xg Px, © యోవేలు అజ 
ర్యాకు. పుష్టిను అజర్యా DHT SH She | 
37 
© B®, RY యెబ్యాసాఫుకు D mw, Dg 
TD కోరహుకు Gs, | కోరహు. యిస్టారుకు 
D HH, యిస్టారు కహాతుకు పు ట్రైను, కెహాతు స శపీకి 
పుష్టెన్కు లేవీ ఇశ్రాయేలుకు © RH. | హేమాను 
సహూాదరుడైన ఆసాఫ వీని HAS Hw నిలుచు 
వాడు. ఈ ఆసాఫు బెరఖ్యా కుమారుడు బెరఖ్యా 
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40 
మిఖాయేలు బయశ్యా కుమారుడు, బయశ్యా ody 
యా కుమారుడు, 1 మల్మీ_యా యెత్నీ కుమారుడు, 
యెత్నీ' Bor కుమారుడు Bor అదాయా.. కుమా 
రుడ్కు | అడాయా యేతాను కుమారుడు, యేతాను 
ike కుమారుడు, జిమ్మా ROT కుమారుడు 1 Nr 
ees కుమారుడు, a ckeess pi కుమారుడు, 
Riso లేవీ కుమారుడు. 
మెరారీయులు ఎడమషప్రక్క_ను నిలుచువారు; 
వారిలో యేతాను కీషీ కుమారుడు, కీషీ wf కుమా 
రుడు, WA) మల్లూఖు కుమారుడు, మల్లూఖు హహ 
45 బ్యా కుమారుడు, 1 హషబ్యా అమస్యా కుమారుడు, 
46 అమస్యా Bd cir కుమారుడు, | Beh, cir 
WDE) కుమారుడు, VD) wad kaon wd 
47 సామెరు కుమారుడు, | సామెరు మహ్లీ కుమారుడు, 
ere మూహ్నీ కుమారుడు మూష్నీ rere 
రుడు, మెరారీ SH కుమారుడు. 1 వీరి 'స్పూాదరు 
Bs లేవీయులు దేవుని మందిరస్థలముతోో సంబంధిం 
చిన సకలమైన పనులకు నిర్ణయింపబడిరి. 
అయితే అహరోనును అతని సంకేతివారును దహన 
బలిపీఠముమిదను ధూపపీఠముమోదను ధూపము 
వేయుచు, vas సరికుద్ధస్థలపు పనియంతటిని జరుపు 
చుండవలెననియు, చేవుని సేవకుడైన Bra ఆజ్ఞా 
పించిన అంతటిచాప్పున ఇశ్రాయేలీయుల నిమిత్తము 
ప్ర్రాయళ్సి త్రము చేయుచుండవలెననియు వారికి నిర 
యమాయెను. | అహరోను కుమారులలో యొలాజారు 
అను నొకదుండేను; వీని కుమారుడు పీగెహాసు, పీన 
హాసు కుమారుడు అవీహూవ, 1 అవీషావ కుమారుడు 
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బుక్క, బుక్కీ- కుమారుడు ఉడీ, a కుమారుడు: 


52 BOSE, | BOSS, కుమారుడు మెరాయోతు, “oT? 
Bors కుమారుడు అమర్యా, అమర్యా కుమారుడు 


సెఫన్యా తహతుకు పుష్టెను, తహతు RWS 


ఫిమా కుమారుడు, 1 షినా మిఖాయీలు కుమారుడు,:- 


I దినవృతాంతములు 6 అధ్యాయము 


అహీభూబు, | ఆహీథూబు కుమారుడు సాదోకు, 53 
సాదోకు కుమారుడు అహిమయస్సు. 
అహరోను 'సంతతివారగు _ కెహాతీయులు _ వంతు 54 
వారు; వారి కుటుంబముల పొలిమేరలలో వారు విడి 
BS తావులనుబట్టి వారికి ఏర్పడిన నివా సస్థలములు 
QD. 1 యూదాచదేశములోని హా బ్రోనును దాని 55 
చుట్టునున్న Soo Tre WHOA వారికప్పగింపబడే | 
H. | అయితే ఆ పట్టణపు పొలములును దాని గ్రామ ర్‌6 
ములును యెఫున్నె కుమారుడైన కాలేబుకు ఇయ్య 
బడెను. 1 అహరోను సంతేతివారికి వచ్చిన పట్టణము 57 
లేవనగా GE పట్టణమైన హెబ్రోను లిబ్నా 
దాని ees SBS BH os దాని 
(శ్రామములు, | ఫీ+లేను దాని (శ్రామములు, BHO 58. 
దాని (Tes, | Oem దాని Tp, 59 | 
BE Box దాని (శ్రామములు. | మరియు బెన్యా 60 
మీను గో త్రస్థానములోని Ro దాని. గ్ర్రామములు, | 
WS woe vale (గ్రామములు, అనాతోతు దాని | 
గ్రూమములు, వీరి వంశములకు కలిగిన ' పట్టణములన్న్ని | 
oo పదుమూడు. | 
కహాతు గో త్రీయులలో శేషించినవారికి య్మెఫ్రా 61 
యీము గో త్రస్థానములోనుండియు, దాను CHARS) | 
నములోనుండియు, మనసే oem sg షానములో 
నుండియు BBWS పది పట్టణము లియ్యబ'డేను, 
AX. సంతేతివారికి as వంశములచొప్పున 62} 
యిశ్యాఖారు గో త్రస్థానములోనుండియు, ఆషేరు | 
గో త్రస్థానములోనుండియు, నహ్తాలీ గోత్రస్థానములో | 
నుండియు బాొపానునందుండు మనస్సే గో త్రస్థానము | 
లోనుండియు పదుమూాడు పట్టణము లియ్యబ'డెను, | 
మెరారీయులకు వారి వంశముల చొప్పున Sr BH 63) 
ASS త్రస్థానములోనుండియు, గాదు గో త త్రస్థానములో 
నుండియు, జెబూలోను గో, త్ర స్థానములో నుండియు 
వీటిచేత పండ్రెండు eras లియ్యబడెను. 1 ఈ 64| 
(పృుకారముగా ఇశ్రాయేలీయులు లేవీయులకు -ఈ 
Leones వాటి గ్రామములను ఇచ్చిరి. 1 వారు 65) 
చీటివేసి యూదావారి. గో త్రస్థానములోనుండియు, 
షిమ్యా నీయుల గోత్ర నములోనుండియు, బెన్యా 
మోనీయుల గో త్రస్థానములోనుండియు చేరు “పీరు 
గా చెప్పబడిన ఆ పట్టణములను. ఇచ్చిరి. 1 కెహాతీ 66) 
యులలో. కొందరికి. యె ప్రాయీము గోత్ర ములో 
పొలిమేర పట్టణములు. కలిగియుండెను. | se 67 
పట్టణములును రయ ఫ్రాయీము పర్వతములోని DA | 
మును దాని గ్నానుములును, REDS దాని గాము | 
SOM, | యొక్షెయామును దాని (గామములును 68 


| 
| 
| 
| 
| 


i ™ 


69 చేథోరోనును' దాని. ,శ్రామములును,। అయ్యాలోే 
Mr wed గ్బ్యామములును గా త్రిమ్మోనును దాని 
70 ఛశ్రాముములును వారికియ్యబడేను,. | మరియు మనస్సే 
; BEANS, తే స్థానములోనుండి WOM డాని (గ్రామము 
లను బిలియామును దాని శ్రామములను కెహాతీయుల 
' కిచ్చిరి. | మరియు గేర్టోమోయులకు మనస్సే అర్ధ 
4 గోత్ర త్రవంశస్థానములోనుండి బాపానునందలి గోలాను 
దాని mS, అప్లారోతు దాని (గ్రూనుములు, | 
యిశ్యాఖారు గో త్రస్థానములోనుండి శకచిషు. దాని 
గ్రానుములు, “దాబెరతు Dd గ్రామములు, | 
రామోతు. దాని (గ్ర్రామములు, అనేము దాని (గ్రామ 
ములు, | ఆషేరు గోత్రస్థానములోనుండి మాసాలు 
' దాని శ్రామములు, అబ్దోను దాని (శ్ర్రామములు, | 
5 హుక్కోో_కు- దాని Toso శెహోబు. దాని 
'గ్రాముముల్వు 1 నఫ్రాలీ గో త్రస్థానములోనుండి శాలీ 
లులోనున్న కెచిము దాని (శ్రామములు, హమ్మాను 
దాని (శ్ర్రామములు, కిర్య్యాతేయిాము దాని TEA 
ములు - DANE EM. 1 మరియు మెరారీయులలో 
| శేషించినవారికి Barreto గోత్ర స్థానములోనుండి 
tars డాని శ్ర్రామములు, TIS దాని (గ్రామ 
ములు, 1 యెరీకోకు.. ఆవల యొర్దానుకు తూర్పుగా 
నుండు రూబేను గోత్రస్థానములోేనుండి అరణ్యము 
లేని Bayo డాని (గ్రామములు, యహ్మాయు దాని 
79 గ్ర్రామములు, | కదేమోతు డాని శ్రాముములు, మేఫ 
) యతు దాని (శ్రామములు, | గాదు గోతం త్ర్రుస్థానములో 
నుండి గిలాదుయందలి రామోతు దాని గ్రామములు, | హు 
మహానయీము' దాని ',గ్రామములు,. | హాప్యోను 
2 దాని BS Sw, యజేరు దాని (శ్రామములు 
| నియ్యబ డేను. 
యి3శా్యాఖారు కుమారులు నలుగురు. చారు 
Sere Grae యాహూాబు AGI అనువారు. | 
Stor కుమారులు GA Derr యెరీయేలు 
యహ్హ్మయి ఇజ్ఞాము మూలే తోలాకు పుట్టిన 
FP తమ. పితరుల యిండ్లకు పెద్దలు, విరు తమ తర 
ములలో పర్మాకృమశాలులై. 5088; దావీదు దిన 
ములలో వీరి.:సంఖ్య యిరువది శెండువేల ఆరునూరు. | 
3 oe కుమారులలో. నొకడు 00,2 ITY యి జ్రిహ్య 
కుమారులు మిఖాయేలు ఓబద్యా Borges ond 
4 యా; వీరు అయిదుగురు ES యుండిరి, 1 వారికి 
బహుమంది భార్యలను పిల్లలును కలిగియుండుటచేత 
వారి పితరుల యిండ్ల లెక్కను వారి వంశములలో 
సేనకు చేరినవారు. ముప్పది ఆరువేలమంది యుండిరి. | 
5 మరియు. యిశ్య్యాఖారు SoF SOA] Bor* వారి 
ee OE 


I దినవ  కాంతములు Te అధ్యాయము 


401 


'సహూోాదరులైన పరా(కృమళాలులందరు తమ" Sos 
వళులచొప్పున ఎనుబది యేడుచేలమంది యుండిరి, 
'బెన్య్రామోను కుమారులు sys; బెల Bes 6 
యెొదీయవేలు: 1 Bo కుమారులు అయిదుగురు; 7 
Btw ఉజ్జీ ఉజ్జీయేలు యెరీమోతు యీరీ. "వీరు 
తమ. పితేరుల యిండ్లకు పెద్దలు, 'పర్న్మా కృమశాలులు; 
DS వంశములో చేరినవారు ఇరువది రెండువేల ముప్పది 
నలుగురు. | BPH కుమారులు జెమోిరా యోవాషు 8 
యెలీయెజెరు - యెల్ళ్యోయెనై ఒమ్రి” యెరిమోతు 
అవీయా అనాతోతు ఆశేమేతు; వీరందరును BPO ' 
కుమారులు. 1 వీరు తేమ పితరుల యిండ్లకు పెద్దలు, 9 


పరా (కృమశాలులుు వీరందరును ఇరువదివేల ఇన్నూరు 


గురు. | SAE nonetad కుమారులలో నొకడు బిల్హాను. 
Dera కుమారులు యెవ్రూషు బెన్యామోను యేసూ | 
దూ కెనయనా BEG HG అహీషహరు. ॥ యెదీ 
యవేలు. కుమారులైన వీరందరును. తేమ పితరుల యిం 
BO పెద్దలు; వీరిలో యుద్లమునకు పోతీగిన Wor 
కృమకళాలులు పదిహేనువేల ఇన్నూరుమంది యుం 
ae | షుప్పీమ హుప్పీము యారు (కుమారులు, . 
అహేరు కుమారులలో హుషీము wa నొకడుం 
డెను. | నఫ్రాలీయులు Dens పుట్టిన యహశచీయేలు 
గూనీ యేసెరు షల్లూము. 

మనస్సే కుమారులలో అ శ్రియేలను నొకడుండేను.: 
అరామియురా౭లైన యుపపత్స్ని అతని Yam, అది 
గిలాదుకు సెద్దయెన భూఖీరునుకూడ క చెను. ౪మాభీరు 

ప్లీముకును షుప్పీముకును ఇండ్లిచేసెను. దాని 
స్వహూాదరి "పేరు మయఖా, శెండవదానికి Were 
SHED “పేరు, corr, సెలొఫిహోదుకు ' కుమాగర్చెలు 
మాత్రము పుటిరి.! మాభీరు POLS మయఖా ఒక 
కుమారుని కని GHOSE Boi అను: పేరు “~D Hw, 
ఇతని సెహోదరుని Do Ass, CHO కుమా 
రులు ఊలాము CEs. | Geers కుమారులలో. 
చెదాను అను నొకడుండెన్యు వీరు మనస్సే కుమారు 
Bs మాభీరుకు పుట్టిన గిలాదు కుమారులు. 1 మాఖీ 
GH సహూదరియైన హుమ్మాలెఖితు యిపోదును 
wD Ao మహలాను కెనెను.। WMS? కుమా 
రులు అహ్యాను షెకెము De అనీయాము. 

యె BY Oo Paso కుమారులలో oor Gor అను 
నొకడుండెను; VINE BB% కుమారుడు, బెశెదుకు 
తహాతు కుమారుడు, తహతుకు యెలాదా కుమారుడు, 
యుఖబాదాకు తహతు కుమారుడు, | తహతుకు జాబాదు 21 
కుమారుడు. వీనికి పరా Sox యేజెరు యెల్యాదు 
అనువారు, పుట్టిరి, Ts తేమ చేళములో. పుట్టిన 
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గాతీయుల పశువులను పట్టుకొ నిపోవుటకు BR రాగా | 


22 ఆ గాతీయులు. వారిని? చంపిరి. 1 చారి తండ్రియైన 
Bo Gre O07 aso © RYAN MOO దూఖింఛచుచుండగా 
అతని సోదరులు వచ్చి అతని 'పరామర్శి౭చిరి. | 
తరువాత. అతడు. తేన భార్యను కూడగా అది 
గర్భము ధరించి యొక కుమారుని కనెను తన యిం 
టికి కీడు కలిగినందున యొ ఫ్రాయీము అతనికి ZS 
యా అను సేరు “BH. | అతని Kx GSB 
AT? SHH 'జేతోతోేనును దక్షిణపు చేతోతో 
నును GE ROM కట్టించెను. | వాని” కోమారులం 
రెఫహు TAD; శాభహు కుమారుడు Boxro, 
'తెలహు కుమారుడు తహాను, 1 తహను కుమారుడు 
OBrm, లద్దాను కుమారుడు అమ్రిహూూాదు,' అమి 
ee Sarto Robes, | CBP Sexo Sse 
రుడు నూను నూను కుమారుడు యెహోామువ.' | 
వారికి ML Kes Bs నివాసస్థలములు బేతేలు. దాని 
గ్ర్రామములు తూర్పుననున్న నహరా పడమటనున్న 
RESO దాని గ్రామములు, షెఖెము డాని గామ 
ములు, Weare దాని (గ్రాముములును ఆన్న ంతేవరకు 
వ్యాపించెను. | మరియూ మనస్టీయుల. ప్రక్కనున్న 
చేక్లెయాను దాని గ్రామములు, తయనఖు wed 
(aie, Rosse, మెగిద్దో దాని (శ్రామములు, దోరు 
దాని'(గ్రామములు వారికుండెను, we స్థలములలో 
ఇశ్రాయేలు. కుమారుడైన Bry సంతతివారు 
కాస్ర్రరముండిరి. 

అశేరీయులు. యిమ్నా owdy onky 'బెరీయా, 
శెరహు వీరికి సహూదరి. | జెరీయా కుమారులు 
హెబెరు. sd, Shoo, xd) Gheo బిర్ణయీతుకు 
BOS). | హాబెరు యొఫ్లీధును సోమెరును హోతా 
మును వీరి 'సూోాదరకిర్మైన rats కణెను. | 
OS" Heo కుమారులెవరనగా పాసఖు బింహాలు అపాతు 
వీరు GOHAN కుమారులు, | BBS కోమారులు 
అహీరొష్టా యెహుబ్బా అరాము వాని Ware 
BOBS పీలెము కుమారులు" సోఫహు యిన్నూ 
“AGP ఆమాలు. 1 సోసహు కుమారులు సూయ 
SG HO హాయాలు BH ony | BRw 
చయూూాదు షమ్హా age On, BPH BSS. 1 యె BS 
కుమారులు. Gh Ry VI అరా. | Or కుమా 
రులు ఆరహు wh) Shoo Bar. | ఆషేరు "సం 
తతివాశైన వీఠందరును తమ పితరుల యిండ్లకు "పెద్ద 
లును ప్రఖ్యాతినొందిన పర్మాకృమశాలులును అధిపతు 
లలో ముఖ్య OOF యుండిరి. 'ఆ వంశ స్పువారిలో యుంద్ల 
మునకు ఫోతేగినవారి లెక్క_ యిరువది' యారుచేలు. 
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1 దినవృత్తాంతములు 8 అధ్యాయము 


'బెన్యామోను కనిన కమారులలో చెల అనువాడు § 


| జ్యేన్థుడు, శండవవాడు ' అస్సలు, " మూడవవాడు 


wow, | చాలవవాడు నోవో, అయిదవహడు 2 
రాసా. 1 GOS పుట్టిన కుమారులు అద్దారు గరా అవీ 8 
Swot | అభీషావ నయమాను అెహూయహు oy 4 
AO? DU Ww PIT. | యేహూాదు కనిన 6 J 
కుమారులు ఉజ్ఞాను ఆహీహూాదుు బారు Ro కాపు 6 
రస్థులకు ఇంటి "పెద్దలుగా నుండిరి; 1 Naxos 7 | 
Warr BH AO? అనువారు వారిని మనహతుకు BBS ' 
కొని పోయిరి, Ror చారిని "అచ్చటికి BOIS | 
పోయెను! 1 వారిని పంపినేసిన ' తరువాత" హార 8 
యీోము మోయాబు జేళమందు హూూషీము బయరా | 
SH BS భార్యలయందు కనిన. పిల్లలుగాక 1 తేన 9 | 
POL DOS "హూచెవునందు యోబాబును సీబ్యాను' ' 
మేసాను' Sey, sow | 'యెనూసును' వక్య్యాను. 10) 
DTPH SWS, వీరు "ఆతని కోమారులు, చారు తేమ 
పితరుల యిండ్లకు సెద్దలుగా నుండిరి: । ar sp అను 13} 
దానియందు అతడూ అహీభూబును యెల్పయలును '. 
కగెను. | యెల్పయలు కుమారులు" యేబెరు మిషాము 12) 
WB; Be Roe ఓనోను లోదును wr గ్రామ | 
ములను కట్టించెను. | బెరీయాయును' సెమయును 13} 
SSS Ow కాపురస్థులయొక్క_ పితరులలో "ెడ్డలు; | 
వీరు గాతీయులను పారదోలిరి. | అహో WHS 14! 
BE Br | జెబద్యా అరాదు యెచెరు 1 Doar | 
యేలు ote యోహా అనువారు “బెరీయా కోమా 16} 


7 


రులు, | జెబద్యా మెషుల్లాము Seay sesso y 17 


| 


ONS ఇళ్లీయా యోబాబు అనువారు Booyctsoo 18} 
నకు కుమారులు. 1 యాకీము జి ఖ్రి a) 1 యెలియేనై el 
సిల్లెతె యెలీయేలు | అదాయా బెరాయా షిమ్రూతు 21. 
అనువారు షెమకు కుమారులు. | యిస్పాను GreBes 2! 
యెలీయేలు | VA LP "హోనాను | హనన్యా 2కి | 
యేలాము అంతోతీయా | యి"ప్టై అయా "పెనూయేలు 25 
అనువారు సొషకు కుమారులు. | SODAS షెహర్యా 26 j 
అతల్యా HHT TALE యెల్యా 1 BP) అనువారు 27 | 
యొరోహోము కుమారులు. | వీరు తమ తమ తరములన్ని 28} 
Bert పితరుల యిండ్లకు ెద్దలంను (పముఖులునునై | 
యుండి యెరూసలేమునందు"'కే ప్రరముండిరి. | 

గిబియోనుకు తం డ్రిధైమైనవాడుం' గిబిరారానులో "కా" 29 
వురముండెను. వీని PUP AS మయఖ్యా, వీని "పెద్ద 30 
కుమారుడు GH, మిగిలినవారు నూరు కీషు బయలు" | 
నాదాబు | RSS SBT BH అనువారు. | 31 
AFH షిమాను కాను. వీరును తేమ 'సెహిరాదరు 32. 
లతోకూడ వారికి ఎదురుగానున్న "యిండ్లలో "| 


| 
| 
| 
| 


3౩ యెరూషలేమునందు కాపురముండిరి. 1 "నేరు: కీషును 
కనెను, కీషు సౌలును కనెను, సౌలు యోనాతానును 
'” మల్కీ_హషావను అధీనాదాబును Bos arses 
శి4 కాను. 1 యోనాతాను కుమారుడు మెరీబ్బయలు, 
35 మెరీబ్బయలు మోఖాను కనెను 1 మోఖా కుమారులు 
౩35 పీతోను మెలెఖు తశేయ ఆహాజు. 1 Este 
యెహూయాదాను కనెను, యెహూయాదా ఆలె 
3 Bibs అజ్ఞావెతును' జృిమ్ర్రిని కనెను, జిమో 
37 'మోసాను కనెను. | మోసా బీన్వాను కనెను, వీన్యాకు 
శాఫాకుమారుడు, రాఫాకు యెలాశా కుమారుడు, 
88 'యెలోశాకు అస్సేలు కుమారుడు. 1 ఆస్సేలు కుమా 
"రులు ఆరుగురు వారి Wi అజ్రీకాము J Hs 
యిప్మాయేలు షెయర్యా ఓబద్యా stormy; వీరంద 
39 రును Goo కుమారులు. | వాని "సెహూోదరుడైన 
BAH కుమారులు ముగ్గురు, జోలాము అను 
జ్వ్యేన్గుడు, యొహూోూాము అను శెండవవాొడు, Bd 
40 ఫిలెథు అను మాడవవాడు. | ఊలాము కుమారులు 
విలువిద్య యందు Sew SS Sor కృమకశాలులు, వీరికి 
నూట యేబదిముండి కోమారులును కుమారుల కుమా 
Bens కలిగిరి, విరందరును బెన్యామోనీయులు. 
9 & ప్రకారము ఇశ్రాయేలీయులందరును తమ 
వంశములచొప్పున సరిచూడబడినమోదట వారి పేళ్లు 
ఇశ్రాయేలు Oren గృంథమందు (వ్ర్రాయబ డేను. 
యూాదావారు చేసిన ద్రోహమునశై వారు D> Bets 
2 చెరగొని పోబడిరి. 1 తమ స్వాస్థ్యములైన పట్టణము 
లలో మును పు' కాపురమున్న వా రెవరనగా ఇశ్రాయేలీ 
యులును యాజకులును Bhiines చెతేనీయు 
 శ్రిలును. | యూదావారిలోను బెన్యామో నీయులలోను 
యొ ఫ్రాయీము' మనస్సే సంబంధులలోను యొరూష 
4 లేమునందు కాపురమున్న వాశెవరనగా | యూదా 
కుమారుడైన “పెరెసు సంతేతివాడగు Wd కుమారు డైన 
0 5/8 పుట్టిన 2 avy కుమారుడగు అమ్మిహూా 
5 దుకు జనన మైన ఊతైెయు. ! హీలోనీయుల “పెద్ద 
6 వాడైన అళాయాయు వాని పిల్లలును. 1 జెఠా సంతేతి 
వారిలో యెవేలు"వాని 'సహోదరులైన ఆరువందల 


ప పనస వ ఆతా వసన అతా 


Hoa ర్తి 


కుమారుడైన BWI GH పుట్టిన మెషుల్లా కుమారు 
కడప సల్లు, T యెరోహాము కుమారుడైన యిబ్నెయా, 
మి ఖ్రికి పుట్టిన ee కుమారుడైన Sher, యిన్నీ 
యా కుమారుడైన రెయూవేలుకు పుట్టిన AP 
9 Badr కుమారుడగు. మెషుల్లాము. | వీరును వీరి 
సహూాదరులోను' Sh తేమ వంశముల shes 


1 దినవృ తాంతములు 9 అధ్యాయము 


7 తొంబదిమంది, | బెన్యామోనీయులలో BPS Wore 
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లందరును తేమ పితేరుల వంళములనుబట్టి తమ పీతేరుల 
యిండ్లకు "పెద్దలు. : 

యాజకులలో Bards యెహూయారీబు 10 
Kris, | దేవుని మందిరములో అధిపతియైన అహీ 11 
Boren కుమారుడైన మెరాయాతుకు పుట్టిన సాదోకు 
కుమారుడగు ' మెషుల్లాముకు ' కలిగిన Be dy oor 
కుమారుడైన అజర్యా. 1 మల్కీ-యా కుమారుడగు 
పనూరుకు పుట్టిన యెరోహాము కుమారుడైన అదాయా 
యిమ్మెరు కుమారుడైన మెషిల్లెమెతుకు పుట్టిన మెషు 
ల్లాముకు కుమారుడైన BOBO జననమైన అదీ 
యేలు కుమారుడగు wos. | మరియు తమ పితరుల 
యిండ్లకు పెద్దలైన వెయ్యి న్ని యేడువందల అరువదినుంది 
కుటుంవికులు. వీరు దేవుని మందిరసేవా'సంజంధ మైన 
TOY ములయందు మంచి గట్టివారు. | మరియు GH 
యులలో మెరారి సంత్రతీవాడైన హహబ్యా కుమారు 
డస ఆటజ్రీకాముకు పుట్టిన Myra కుమారుడైన 
షెమయ్సా, 1 బక్భక్క_రు, Br Op, గాలాలు, 
BID కుమారుడ జి ఖ్ర్రీకి పుట్టిన మోఖా కుమారు 
డైన HBTS, | యెొదూతూను కుమారుడైన గాలా 
లుకు పుట్టిన షెమయా కుమారుడైన ఓబద్యా, నెథో 
ఫాతీయుల CMOS Sr పురమున్న యెల్మా_ 
నా కుమారుడైన ఆసాకు పుట్టిన బెళిఖా. | Bo 
పొలకులు ఎవరనగా పషల్లూము అక్కూ_బు Hoss 
అహీమాను అనువారును wb 'సహోాదరులును 
వీరిలో హల్లూము WS. | లేవీయుల సమాహాములలో 
Dw తూర్నుననుండు రాజా గుమ్మమునొద్ద ఇంత పర్వం 
త్రము కాపురము చేయుచున్నారు. | మరియు కోరహు 
కునూరుడగు యెచ్యాసాఫుకు పుట్టిన కోశే కుమారు 
డైన పల్లూమును వాని పితేరుని యింటివారును వాని 
సహూాదరులగు 87 brows సేవాసంబంధమైన పని 
మోదనుండి గుడారమునకు దషరపాలకులై యుండిరి, 
వారి పితరులు Ro srry పాొలెమునకు SPB 
యుండి ప్ర వేళ స్థలమును కాయుచుండిరి. + యెలా 
జారు కుమారుడైన పీనెహాసు మునుపు వారిమోొద అధి 
కారియై యుండెను, యెహోజా అతేనితోకాడ 
నుండెను, | మరియు మెషెలెమ్యా కుమారుడైన 21 
జెఖర్యా సమాజపు గుడారముయొక్క. చాగరమునకు 
కావలి, | గుమ్మములయొద్ద ద్వార పొలకులంగా ROSS 22 
వీఠండరు ఇన్నూ టు పన్నిద్దరు, వీరు తేమ (గ్రామముల © 
వరుసను తమ SoMa sys సరిచూడబడరి; 
వీరు నమదగినవారని దావీదును దర్శకుడగు సమా 
'యేలును వీరిని నీయమించిరి. '॥ వారికిని వారి కుమారుల 


14 


15 


16 


19 


23 


Sys తోొమ్తన్నూట యేబది ఆరుగురు; ఈ మనుషమ్యు కును యెహోవా మందిరపు గుమములకు, "అనా | 


1 ' 


1 
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గుడారపు 'మండిరముయొక్క_ గుమ్మములకు - వంతుల 
చొప్పున కావలికాయు పని కలిగియుండెను.. | 
24 గుమ్మముల- కావలివారు. నాలుగు ' దిశలను. అనగా 
5 BID Sm ir ఉఊత్తరమునను' దక్నీణమునను 
25 ఉండిరి. | వారి 'స్పహూోాదరులు తమ గ్రామములలో 
నుండి యేడేసి దినములకికసారి వారియొద్దకు వచ్చుట 
26 St. లేవీయులైన నలుగురు ప్రధాన ద్వారక 
BESTS యుండిరి; nf మందిరపు Kew 


మీదను 'బొక్క-సములమోదను ఆ, లేవీయులు ఊంచ |. 


27 బడియుండిరి. 1 వారు చేవుని మందిరమునకు కావలి 
1 RG AMY వారి/కాపురములు దానిచుట్లు నుండెను, 
ప్రీతీ యుదయమున మందిరపు వాకిండ్లను తెరచుపని 
28 వారిదే. 1 వారిలో కొందరు సేవోపకరణములను కని 
సెట్టువారు వారు. GIT sys వాటిని లోపలికి 
'కొంచుపోవలెను, 'లెక్క_చొప్పున BOWS తీసికొని 
29 రావలెను. | మరియు వారిలో _ కొందరు . మిగిలిన 
సామ గ్రిమోదను WEBS పా త్రలన్నిటిమిడను 
ఉంచబడియుండీిరి. సన్నపు . పిండియు, (ద్రాతారస 
మును AT Rot ధూపపర్లమును వారి యాధీనము 
30 చేయబడెను. .। - యాజకుల కుమారులలో . కొందరు 
సుగంధవర్లములను పరిమళ తైలమును చేయుదురు. 1 
"1 శేవీయులలో కూరవహ్నుః Kosar డైన షల్లూముకు 
"పెద్ద కుమారుడైన మత్తిత్యా Hr Oates నుంచ 

32. WES. | వారి 'సహోదరులగు కెహాతీయులలో 
కొొందరికి విశ్రాంతి దినమున 'సముఖపు రొ Feo సిద్ధము 
88 చేయు. పని కలిగియుండెను. | లేవీయుల 2 పితరులలో 


.౨| ఎపెద్దలైన గాయకులు ర్వాత్రింబగళ్లు పని విచారణ కలిగి 


యున్న హేతువుచేత వారు కడమ పనుల విచారణ 
34 లేకుండ. తేమ గదులలోనుండిరి. 1 వీరు తమ వంళ 
పట్రీలచాప్పున లేవీయుల పీతేరులలో పెద్దలైనవారు, 
85 వీరు యొరూషలేమునందు కాస్రురముండిరి.। గిబిరోను 
తండ్రియెన యెహీయేలు. గిబియోనులో -కాప్రురముం 
36 డెను, వాని భార్యపేరు మయఖా. 1 వీని పెద్దకుమా 
రుడు అబ్దోేను; నూరు Bap బయలు నేరు నాడాబు | 
87 Rats అ హూ జెఖర్యా మిక్లోతు తేరువాత Hes 
శిరి వారు. | DSH షిమామును కనెను. HO యెరూ 
షలేమువాసులగు తమ సూదరులతో కూడ తమ 
సూ౮ోాదర్లులకు ఎదురుగానున్న యిండ్లలో"ే కాపుర 
89 ముండిరి. | Rs కీషును కనెను, Saxo కు కనెను 


సౌలు యోచగాతౌనును మర్కీ_షువను అవీనాచాబును' 


40 'యెప్పయలును కనెను. | యోనాతాను కుమారుడు 
. మెరీబ్బయలుు _'మెరీబ్బయలు మోఖాను SB. 
41 Dry కుమారులు FSH మెలెఖు Stas 


1 దినవృశాంతములు. 10 అధ్యాయము 


(ఆహాజు:) | star Horm కనెను యరా VS 42 
మెతును అజ్ఞా వెతును BOYD కనెను Boy 
మోసాను కనెను, | మాసా Dwg Sam, BP 43 
బీన్యానుకు కుమారుడు, యెలాశా శెఫాకు కుమారుడు, 
ఆస్ఫ్సేలు యొలాళాకు కుమారుడు: | ఆసె Yes. ఆరు 44 
ఉరు  కుమారులుండిరి; వారు అ జ్రీ కాము బోఖెరు 
యిష్టారేలు baa: ఓబద్యా అ అను పేళ్లు 
wires విరు ఆస్పేలు కుమారులు. 

వీలిప్పీయులు ease: ssoi$o10 
గా ఇశ్రాయేలీ యులు ఫీలిప్మీయులయెదుట నిలువలేక 
పారిపోయి హతులై : గిల్చోన పర్వతేమందు పడిరి. 
ఫీలిప్లీంయులు సౌలును GHD కుమారులను తేరిమి సౌలు 2 
కుమారులైన యోచాతానును. అభీనాచాబును wh 
Sora .హరఠముచేనీరి | యూద్దము. సౌలుమోద Go తి 
లముకాగా. అతడు ' అ(బులు- చేయువారి క్ర. | 
వారిచేత బహు, గాయములనొంచెను.. | అప్పుడు 4. 
సౌలు- ఈ. సున్న BSD జనులు వచ్చి నాకు మానభ్గం | 
గము చేయకుండ నీవు నీ కత్తి. దూసి నన్ను పొడిచి | 
చేయుమని తన ఆయుధములను మోయువానితో | 
ననగా, వాడు బహుగా భయపడి అలాగు చేయుటకు - 
ఒప్పులేదు గనుక సౌలు తన కత్తిని Bom నాటి ara” 
DPW పడెను. | సౌలు చనిపోయెనని ఆయుధములను 
మోయువాడు తెలిసికొని తానును కొత్తి నేలను నాటి 
DAO పడి చచ్చెను... | G WSC సౌలును 6 | 
అతని ముగ్గురు కుమారులును చచ్చిరి. మరియు అతని | | 
యింటివారందరును BOVE. 1 జనులు పారిపోయి 7 
రనియు సౌలును అతేని కుమారులును చనిపోయి | 
రనియు, లోయలోని ఇశ్రాయేలీయులందరు తెలిసి 
కొని "తమ పట్టణములు విడిచి. పారిపోగా dR, 
యులు: వచ్చి వాటిలో కా పురముండిరి. | 

హతులైనవారి .వస్తాదులను. దోచుకొనుటకై. PO) క్రి 

2, Save స వచ్చినప్పుడు వారు" సౌలును 
WED కుమారులును గిల్నోన పర్వత మందు చచ్చి పడి 
యుండుట. చూచి. 1 MHD కవచమును దోచుకొని, 9 
అతని తలను. అతేని ఆయుధములను. తీనీకొని పోయి 
POA. cine చేశమంతటు వాటిని. త్రి By, జరిగినదానిని | 
DA హములకును జనులకును. బాటించిరి, 1 వారు 1M 
59 ఆయుధములను తమ" BPH& గుడిలో సెట్టి. | 
అతని తలను చాగోను Mart ' తగిలించిరి. | 208 1 
యులు సౌలుకు చేసినదంతయు యాబేప్టిలాదువారు 12 
DAS Sy cho పరా క్రమశాలులైనవారందరును లేచి" | 
పోయి, సౌలు Preah శవములను | 
తీసికొని యాచేముకు వచ్చి. వారి, యొముకలను 


| 
| 


యాచేషునందలి సీంధూరవృత్నము క్రింద. పౌతి"పెటి 
18 యేడు దినములు ఊపవాసముండికి: 1 ఈ ప్రకారము 


. యెహోవా ఆజ్ఞ Rew ఆయన దృష్టియెదుట 


ద్రోహము చేసినందుకును, యెహూూవాయొద్ద విణా 
౫ రణచేయక. కర్ణపిశాచములయొద్ద విచారణచేయునారిని 
14 వెదకినందుకును సౌలు హతీమాయెను. 1-అందునిమి 
శ్రమము యెహోవా అతనికి మరణశిక్ష విధించి రాజ్య 
మును onion కుమారుడైన దావీదు వళము చేసెను. 
1 అప్పుడు ఇశ్రాయేరీయులందరును హౌ బ్రో 
నులో నుండు దావీదునొద్దకు కూడి ఐచ్చి--చూడుము, 
' మేము నీకు ఎముకనంటినవారము. రక్ష'సంబంభులము. | 
| 2 ఇంతేకుముందు సౌలు రాజైయున్న ప్పుడు. నీవు ఇశ్రా 
i © యేలీయులను నడిపించువాడవై యుంటివి-నా జను 
| లగు ఇశ్రాయేలీయులను నీవు BD. చారిమోద.. నధి 
' పతిగానుందువని నీ చేవుడైన Berra నీకు సెల 
8 విచ్చెను అని SDDS. | ఇశ్రాయేలీయుల పెద్ద 
లందరును హా SES Sy రాజానొద్దకు రాగా 
. చావీదు సా బ్ర్యోనులో యెహావా సన్నిధిని నారి 
తో నిబంధనచేసెళ్యు ॥ అప్పుడు. వారు "సమాయేలు 
ద్వార యెయూూవా. సెలవిచ్చిన ప్రకార ము దావీదును 
 ఇశ్రాయేలీయులమోద. రాజుగా అభిషేకము చేసిరి. 
4 తరువాత డావీదును ఇశ్ర్రాయేలీయులందరును యయా 
షలేమనబడిన యెబూసుకు. పోయిరి ఆ, దేళవాసు 
ర్‌ లైన యెబూసీయులు అచ్చట నుండిరి. | అప్పుడు 
నీవు దీనియందు ప్ర వేశింపకూడదని యెబూసు కాపు 
రస్తులు HOS wir దావీదు దావీదు పట్టణమన 
6 బడిన సీయోనుకోటను పట్టుకొ చెను. | ఎవడు మొదట 
యెబూ సీయులను హతముచేయునో, వాడు. ముఖ్యు 
డును మైన్య్యాధిపతియునగునని దావీదు సెలవియ్యగా 
సారాయా కుమారుడైన. యోావబు' అందరికం శు 
= ముందుగా ISS By, ఆ యాధిపత్యేమును పాం 
7 చెను. 1 తరువాత దావీదు ఆ కోటయందు నివాసము 
చేసినందున. దానికి దావీదు పట్టణమను. తేరు కలిగ 
8 ను, | దావీదు మిల్లో మొదలుకిెని చుట్టును పట్టణ 
మును కట్టించెను ఠఈోవాబు పట్టణములో మిగిలిన 
9 భాగములను బాగుచేసెను. | మైన్టముల. క ధిపతియగు 
యెహూావా అతనికి తోడై యుండగా దావీదు ఈ 
BF Wis, అంతేకంతేకు అధికుడగుచుండెను. 
10 ఇశ్రాయేలీయులకు Berra సెలవిచ్చిన 
ప్రకారము , చావీదును పట్టాభిషేకము చేయుటకై. 
 . అతని రాజ్యమునందు SHO ఇశ్రాయేలీయు 
— లందరితోను. కూడి సహాయముచేసీన _ దావీదునొొద్ద 
| నున్న్మ పర్నాకృమశళాలులైన వారిలో ప్రథానులు వీరు. | 


( 


; : | 1దినవృ త్రాంతేములు. 11 అధ్యాయము | 
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దావీదు 'నొద్దనుండిన ఆ పరఠాక్రమశాలుల పట్టీలోని 11 
నారు ముప్పదిమంది, వారిలో హక్రినీ. కుమారుడైన 
యాపోబాము ముఖ్యుడు, ఇతడు. ఒక  యుద్దమందు 
మ్లున్నూ రుమందిని చంపి "'వారిమోద BSE నాడించిన 
వాడు. 1 వీని తరువాతివాడు అయూహీయుడప 
దోదో కుమారుడైన యెలాజారు, వీడు " పర్నాకృమ 
శాలులని “పేరుపడిన ముగ్గురిలో .నొకడు.. | ఫిలిప్పీ 
యులు దానినిండ యవలుగల చేనున్న WHIP? » 
యుద్దముచేయుటకై. కూడి రాగా జనులు POS, cdo 
లను ' చూచి .పారిపోయినప్పుడు. వీడు _ డావీదుతో .. 
కూడ . అచ్చట. నుండెను. | వీరు, G Bas? నిలిచి 
దాని కాపాడి ఫీలిప్రీయులను mis» Door 
Sra జనులకు గొప్ప రక్షణ కలుగజేసెను. | 
ముప్పడిమంది Wor Soren ముఖ్య్యులగు. ov 
ముగ్గురు అదుల్లాము అను. చట్టు రాతికొండ గుహలో 
నుండు. చావీదునొద్దకు వచ్చిరి ఫీలిప్తీయుల ..సమూ 
హము శెఫాయోయుల లోయలో -దిగియుండెేను. | 5 
దావీదు మరుగు సలమందుండగా' ఫీలిప్మీయుల దండు 16 
బేత్తహేమునందుండేను. | దావీదు ఆశపడి. — బతై 
చేమునందలి. ఊరి గవినియొద్ది. బావినీళ్లు కొంచెము 
నాకు దాహమునకు ఎవడు GQ) యిచ్చునని అనగా | 
ఆ ముస్తురును ఫిలిప్రీయుల దండులోనికి చొరబడి 
పోయి చేత్లైహేము ఊరి గవినియిద్ది Dodi చేదు 
కొని దావీదునొద్దకు తీసికొని వచ్చిరి. అయితే దావీదు 
ఆ నీళ్లు (త్రాగుటకు మనస్సులేక యౌహూావాకు 
అర్వితముగా వాటిని పారబోసి 1 — Wi, ఈలాగు 
చేయకుండ we దేవుడు నన్ను కాచును గాక ప్రాణ 
మునకు. తెగించి యీ. నీళ్లు తెచ్చిన యీ మనుష్యుల 
ర్రక్షమును నేను (త్రాగుదునా , అని, చెప్పి (త్రాగకపో 
Boi; యీ ముగ్టురు పర్మాకృమకశాలులు ఇట్టి పనులు 
చేసిరి. | Gram సహోదరుడైన అవీపై sow 20 
ser? ప్రుధానుడు 5 ఇతడు ఒక యుద్ధమందు మున్నూ 
రుమందిని. హతేమునేసి తేన oor Eo వారిమోద.. Go 
DSI corr ముగ్గురిలోను. పేరుపొందిన బాణా 
యెను. 1 ఈ ముగ్ల్గురిలోను కడమ యిద్దరికం € అతడు 
ఘనతనొందినవాడై వారికి అధిపతియాయెను గాని ఆ 
మొదటి . ముగ్చురిలో  చెపరికిని , అతేడు_ సాటివాడు 
కాలేదు. | మరియు కన్సీరెమేలు, 'సంబంధుడును Wor 
కృమవంతుడునైన. యొకనికి పుట్టిన Soave 
యాదా కుమారుడైన బెనాయ్యాయును విక్కమ' 
క్రియలవలన గొప్పవాడాయెను. ఇతడు మాయా 
వీయుడగు అరీయేలు కుమారుల నిద్దరిని చంపెన్యు మరి 
యా నితడు బయలుదేరి హినుము. పడిన కొలమున 


18 


19 


2] 


22 
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' నొక LRoxreims ఒక గుహుయందు చంపివేసెను 

28 అయిదు మూరల పొడవుగల మంచి DoH SS Be 
ప్తీయు నొకని అతడు SSR” By ) Ono ముని 
చేతిలో నేతగాని దోనెవంటి oor G యొకటి యం 
డగా ఇకడు ఒక yoyo, చేత పట్టుకొని వాని 
మోదికి పోయి ఆ or Oi ఐగస్తీుని చేతిలో 
నుండీ యూడక లాగి" చానితో వాని చంపెను | 

24 యెహూోగాయాదా కుమారుడైన బేనాయ్యా యిట్టి 
పనులు చేసినందున ఆ ముగ్గురు పరా కృమశాలులలో 

25 ఘునతనొందిన వాడాయెను. | ముప్పదెమందిలోను 
ఇతడు వాసికెక్కెను గాని ఆ ముగ్గురిలో చెవరికిని 
సాటివాడు కాలేదు, దావీదు basis తన చేహసం 
రక్షకుల TAWA నుంచెను. 

26 


హేము ఊరివాడైన దోదో కుమారుడగు యెల్హానా | 
27 ను VSO SS షమ్మాతు, న | 
28 హీలెస్సు, | తెకోవీయుడైన యిక్కె_షం కుమారు | 
డస యీరా, అశ్నేతో తీయుడైన అవీరయెజరు, | | 
29 హుషపాతీయుడైన ' సీబ్బె ఖై, అయాహీయుడైన 
80 యీలై, | నెథోపాతీయుడైన మహాశై, నెథోపా 
81 Boo Gs DIST? కుమారుడగు Ve Se, 1 Bar 
మో bode స్థానములోని ROG ఊరివాడును OBE 
కమారుడునణు ఇత్తాయి, పిరాతో నీయుడైన జేనా 
32 య్యా, | గయషులోయవాడైన హూరై, Cos 
౩8 యుడైన అభీయేలు, | బహరామీయుడైన Gare BH, 
34 షయల్నోనీయుడైన యెల్యాహ్నా, 1 గిజో Sas Es 
BBs కుమారులు, హరారీయుడైన హాగే కుమారు 
35 డగ యోనాతాను, | హరారీయుడైన _ శాఖారు 


“| అంబులు విడుచుటకును 'సమర్లులెనవారు: 
మరియు WY ములకు చేరిన వేరు పరా SF STON | 
లెవరనగా యోవాబు తమ్ముడైన అశాహేలు, BS 


కుమారుడగు అహీయాము, ఊరు' కుమారుడైన యెలీ 

36 ఫాలు, | మెఖేరాతీయుడైన హేెఫిరు, పెలోనీయు 
37 డైన అహీయా, | కర్తలీయుడైన BT, యెజ్బయి 
38 కుమారుడైన SST TT "సహోదరుడైన 
89 యోవేలు, హగీయుడైన మిఖారు, | అమ్మోనీయు 
BS BBN, DOr కుమారుడై యోచాబు 
యొక్క_ ఆయుధములు మోయువాడును Bares | 
40 యుడునగు SOD || యి త్రీయుడైన యోారా, యి త్రీ 
AT Sas గాశెబు, 1 హిత్తీయుడైన ఊరియా, తక్‌ 
42 కుమారుడైన జూబాదు, | SBSH ES Rare కుమా 
 రుడును రూచేనీయులకు ెద్దయునైన Shae, అతని 
43 తోటివారగు ముప్పదిమంది, 1 మయఖా కుమారు 
BS హానాను, Dy SBS య“హూసాఫాథు, | 
44 ఆష్టైరాతీయు BS ఉఊజ్జీయా, అరొ మేరీయు డైన 


వారు, కొండలలోనుండు జింకలరత పాదవేగము Ko 
| వారు. | TOSS TP మొదటివాడు యేజెరు, రెండవ 
| వాడు ఓబద్యా, మూడవవాడు యేలీయాబు, | నాలవ 


| వాడు యోహాోనాను, తోొమ్మిదవవాడు యెల్లాచాడు, | 


1 దినవృత్తాంతములు 12 అధ్యాయము 53 


ఊూతాను ' కుమారులగు ' హామా ' యెహీయేలు, 1 
ROr) కుమారుడైన bares, తిసీయుడైన 45 
వాని సహోదరుడగు Bers, 1 'మహావీయుడైన 46 
యెలీయేలు, 'ఓల్నయము కుమారులైన యెరీబై. యో 
షవ్యా, మోయావీయుడైన' యిత్తా, | యెలీయేలు 47 
2, Bex, “Boe $y Broo ఉఊంవాడైన యహాశీయేలు. * ' 
దావీదు kp కుమారుడైన Bow భయపడి 12 
యింకను దాగి యుండగా సౌలు బంధువులగు బెన్యా 
Dr Aco Wor కృమశాలులు కొందరు దావీదుకు 
యుద్ధసహాయము శేముటకై అతనియద్దకు BL 
గుకు వచ్చిరి. 1 వీరు విలుకాండృయి కుడి యెడమ 2. 
చేతులతో వడిళలచేత రాళ్లు SH SUS వింటిచేత | 
[wos కి 
రనగా గిబ్యావాడైన షెమాయా' కుమారులైన అహీ 
యెజెరు, Oni GASB; వాని తరువాతివాడగు 
Brass, 'అజ్ఞావెతు కుమారుఖైన యెజీయేలు, | 
BSH, బెరాఖా, అనాతోతీయుడైన యెహారా, | 
| ముప్పదిమందిలో Sor కృమశాలియు ముప్పదిమందికి 4| 
సెద్దయునైన wget అను గిబియోానీయుడు, యిర్టీ 
యా యహాజీయేలు, యోహోనాను, గెదేరాతీయు 
BS యోజాబాదు, | ShorB, యెరీమాతు, Bas 5 ' 
లర, | షెమర్యా, హరీఫీయుడైన' BPs, 1 * | 
క్రొర్షీరయులగు యెల్కా_నా, ' యెసయ్యా, అజరేలు, 6 
యోహెజెరు, యాపోబాము, | NSS ఊరివాడైన 7 | 
యెరోహోము కుమారులగు యాహేాలా, జెబద్యా అను | 
వారును. | మరియు గాదీయుల లో పర్నాక్షమశాలులు 
కొొందరు అరణ్యమందు దాగియున్న దావీదునొద్ద 
BES; వీరు బల్గెమును ఈ లును వాడుక చేయగల యుద్ద 
సింహముఖుమువంటి ముఖములు Ke 


8 


~~ 
శృవీణులు, 


వాడు మిష్మన్నా, అయిదవవాడు యిర్గీయా, "ఆరవ 
వాడు అత్తయి, యేడవవాడు' యెలీయేలు, + ఎనిమిదవ 


పదియవవాడు యిర్గీయా, వదనా మక్ళ 
న్నయి. | కాకర వీరు సైన్ఫమునకు GHSHS 
యుండిరి; వారిలో అత్యల్ను డైనవాడు నూరుమందికి 
అధిపతి, అత్వ ధికుడైనవాడు "వెయ్యిమందికి అధిపతి. | "' 
యొర్దాను దరులమోదుగా BG పారుచుండు మొదటి 1 
నెలయందు దానిని "దాటిపోయి తూర్పులోయల' 

లోను పడమటిలోయలలోను ఉన్న వారినందరిని తరిమి | 
చేసినవారు HB 1 మరియు. 'బెన్యామోనీయులలోే x 


కొందరును ఈయూడావారిలో కిొొందరును దావీదు 
17 దాగియున్న స్థలమునకు వచ్చిరి. 1 "దావీదు బయలు 
చేరి వారి కెదురుగా పోయి వారితో నిట్లనెను 
" — DRS సమాధానము కలిగి నాకు సహాయము 
చేయుటకై - నాయొద్దకు నచ్చియున్న యెడల w 
హృదయము మోతో ఆరతికియుండును, అట్టుగాక 
. నావలన మోకు అపకారమేదియు కలుగ లేదని యెరిగి 
! ఈయుండియు, నన్ను చా శృత్రువులచేతికి అప్పగింప 
వలెనని మీరు వచ్చియున్న యెడల మన పితరుల 
యుక్క_ దేవుడు దీని చూచి Oops గద్దించుగాక. | 
అప్పుడు ముప్పదిమందికి అధిపతియైన అమాశె ఆత్త 
_ వకుడై-దావీదూ, మేము నీవారము; యిష్టయి కోమా 
© Ger, మేము నీపక్షమున నున్నాము; నీకు సమాథా 
నము కలుగుగాక, సమాధానము కలుగుగాక, నీ సహా 
Shem సమాధానము కోలుగుగాక, & దేవుడే 
నీకు సహాయము చేయునని పలుకగా దావీదు చారిని 
Es చేర్చుకొని వారిని తేన Scho అధిపతులుగా చేసెను. | 
19 Pears యుద్ధము చేయబోయిన ఫీలిప్మీయులతో 
కూడ He వచ్చినప్పుడు మనస్సే "సంబంభులలో 
కొందరును అతని పక్షము చేరిరి, చావీదు HOE cio 
లకు సహాయము చేయకపోయెను, ఏలయనగా అతడు 
SS యజమానుడైన సౌలు పక్షమునకు మరలి తమకు 
ప్రాణహాని చేయునని యెంచి ఫిలిష్తీయుల అధికా 
0 రులు GHD పంపివేసిరి. 1 అంతటు అతడు సిక్లగుకు 
తిరిగి పోవుచుండగా మనస్సే సంబంభుఖైన oar: 
Breath, యెదీయవేలు, 'మిఖాయేలు,' Gora 
బాదు, యెలీహు, IBS అను మనస్సే ASH 
వారికి అధిపతులు అతని పక్షము చేరిరి. 1 వారండ 
రును పర్మాక్రమశాలులును సైన్యాధిపతులుగా యు 
Bd; ఆ దండును హతేముచేయాటకు వారు "దావీదుకు 
22 సహాయము చేసిరి. 1 దావీదు దండు BHO సైనము 
వలె మహాఘైన్యమగునట్లు ప్రతిదినమున GONE సహో 
యము చేయువారు అతనియొద్దకు వచ్చుచుండిరి. 
క” యెహోవా నోటిమాట (పృకౌారము సౌలు 
యొక్క_ రాజ్యమును దావీదుకట్టు  తృిప్పవలెనన్న 
ప్రయత్న ముతో యుద్దమునకై. ఆయుధములను ధరించి 
 అతేనియుద్దకు' హెబ్ర్యోనుకు వచ్చిన అధిపతుల లెక్క_ 
4 యెంకయనాగా'। యూదావారిలో బర్లెమును BIC 
పట్టుకొని యుద్దసన్నద్దులై. యున్న వారు ఆరువేల 
ర యొనమన్నూరుముంది. | కీ సూనీయులలోే యుద్ధము 
6 నకు BAS కూరులు ఏడుకేల నూరుమంది. | లేవీయు 
లలో SBars "శాలుగు వేల  ఆరునూయమంది. | 
అహరోను సంతతివారికి యెహోగాయాదా అధిపతి, 


- 


18 


] T దీనవృకాంతములు. 12 అధ్యాయము 
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అతనితో కాడ నున్నచారు మూడువేల యేడు నూరు 
మంది. ! SOS MT ODN సౌదోకు అను యావ 28 
నునితో కూడ అతని తండ్రి యింటివానైన అధిపతులు 
ఇరువది యిద్దరు. | సౌలు 'సంబంధభులగు బెన్యామోనీ 29 
యులు మూడు వేలమంది, అప్పటివరకు వారిలో 
బహుమంది సౌలు యిల్లు 'కాపోడుచుండికి. 1 తమ 80 
Roto యింటివారిలో సేరుఫొండిన పర్నాక్షమ 
శాలులు యొఫాయీోమో యులలో ఇరువది Bo Rows 
మన్నూరుమంది. | మనస్ఫ్సేయొక్క_ SEAMS Ward 31 
లో దావీదును రాజుగా చేయాటడై రావలెనని “పేతు 
DoT నియమింపబడినవారు 'పదునిపిది. Bo 
మంది. | one gar రీయులలో సమయోచితజ్ఞ్దానము 82 
కలిగి ఇశ్రాయేలీయులు చేయతేగినడేదో దాని WER 
యున్న ఆధిపతులు ఇన్నూరోగురు, వీరి గోత్రపువా 
రండరును ' వీరి య్యాకు are యాండిరి. | Zar 33 
లో నీయాలలో "సకలవిధ Sow యుద్ధాయఃధములను 


BED యుద్ధమునకు పోదగినవారును యః KS) చేర్చు 
గలవారును మనస్సునందు ఫొరపులేకుండ యుద్ధము 


చేయగలవారును ఏబదివేలమంది. | నస్టాలీయులలోే 34 
వెయ్యిమంది ఆధిపతులు, TES ss బల్లెమును 
ఈళొును పట్టుకినినవారు ముప్పది యేడు వేలమంది. | 


| దానీయులలో BS HAM HES aro ఇరువది GA 35 


థ్‌ 
మిది వేల ఆరు నూరుమంది. 1 ఆషీరీయులలో యు 36 


a) నేర్చ్పుగల యాద్ధసన్నద్ధులు నలుబది వేలమంది. | 
మరియు యొర్దాను నది అవతలనుండు రూచేనీయుల 37 
లోను గాదీయులలోను మనస్సే COA GH వారి 
లోను సకలవిభమైన యుద్గాయాధములను ' భరించు 
ఆకుద్గ్ధకూరు లైన యీ యోాధథులందరు డావీదును 
ఇశ్రా యేలుమోద రాజుగా నియమించవ'లెనన్న కోరిక 
హృదయమందు కలిగినవారై ఆయాధములను ధరించి 
హెాబ్ర్యోనుకు వచ్చిరి. | ఇశ్రాయేలులో కడమవారం శిరి 
దరును ఏకమనస్ము_లై దావీదును రాజుగా నియమిం 
పవలెనని.కోరియుండిరి. | వారి 'సహోాదరులు వారి 39 
కొరకు భోజనపదార్థములను నీబ్ధము చేసియుండాగా 
వారు దావీదుతో కూడ అచ్చట మూడు, దినములుండి 
అన్నపానములు పుచ్చుకొనిరి.. 1 ఇశ్రాయేలీయాలకు 40 
సంతోషము TOKO గనుక -యిశ్యాఖారు 
జెబూలోను Sar) అనువారి ఫొలిమేరలవరకు "వారికి 
HOPS PoP గాడిచెలమోదను ఒంబులమోదను 
కంచరగాడిచెలమోదను ఎద్దులమిదను ఆహాోరవస్తువు 
లైన పిండివంటక ములను అంజారసు అడలను యెండిన 
yes ROH ద్రామారసమును KI Ba AVG, 


'లను పశువులను విస్తారముగా BRITA వచ్చిరి. 
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13 దావీదు సహాస్త్రాధిపతులతోను . శతాధిపతుల 
తోను అధిపతులందరితోన్లు. ఆలోేచనచేసి, సమాజ 
ముగా కూడిన ఇశ్రాయేలీయులందరితో నీలాగు సల 

2 విచ్చెను | — ఈ యాచన Or WAS అనుకూలమై 
మన BY RS యెహోావావలన కలిగిన యెడల ఇశ్రా 
యేలీయుల నివాస SBF ముల 'యందంతట ' శేషించి 


యున్న మన "స్ప్హూాదరులును తమ పట్టణములలోేను 


పళ్లెలలోను "కాపురమున్న, యాజకులును" 'లేవీయు, 
5 లును మనతో కూదుకొనునట్లు వారియొద్దకు Wo | 
8 మన డేనుని మందసమును మరల మనయొద్దకు కొంచు 
వత్తము రండి, సౌలు దినములలో డానియొద్ద మనము 
4 విచారణ చేయకయే యుంటిమి. | ఈ కార్భము సమా 
జఘులందరి దృష్టికి అనుకూలమాయెను ' గనుక జనులం 
5 దరును GS కారము చేయుదుమనిరి. | కాగా దేవుని 
మందసమును కిర్వ'త్వే హారీమునుండి తీనీకొ ని. వచ్చు 
టకు దావీదు ఐగుస్తుయొక్క. పీయాూారునది మొదలు 
కొని “eres పొలిమేరవరకునుండు - ఇశ్రాయేలీ 
6 యులనందరిని "సమకూచ్చెను. | BOTH మధ్యను 
నివాసముమేయు BPRS Gera "నామము 
చుట్టబడిన ఆయన మందసమును ఈయూదాలోనుండు 
కీర క్యేహారీము "అనబడిన బయలానుండి ' తీసికొని 
| BOE అతడును ఇశ్ర్రాయేలీయులందరును' అచ్చ 
7 టికి పోయిరి. 1 వారు దేవుని" మందసమును ఒక 
కొత్త బండిమీద - నెక్కి_ంచి, అభీనాడాబు nol 
నుండి తీసికొనివచ్చిరి; ఉజ్ఞాయును అౌసూోూ్య్యూ యును 
8 బండిని తోలిరి, 1 దావీదును ఇశ్రాయేలీయులందరును 
తమ పూర్లశక్తితో డేవుని సన్నిధిని పొటలు పాడుదు; 
సితారాలను స్వరమండలములను తంబురలను తాళము 
9 లను 'బాయించుచు బూరగల నూదుచుండిరి. | వారు 
కీదోను కళ్లమునొద్దకు వచ్చినప్పుడు' పశువులకు "కాలు 
| జారినందున మందసమును పట్టుకిొనవలెనని ఉఊజ్ఞా 
10 చేయి.చాపగా | యెహోవా కోపము అతనిమీద 
మండెనుు' అతడు తన చేయి మందసమునొద్దకు" బాప 
గా ఆయన అతని Bo Bw గనుక అతడు అక్కడనే 
BHI సన్నిధిని “చనిపోయెను. | యెహూవా 
GAS వినాళము చేయుట చూచి దావీదు వ్యాకు 
OW; అందుచేత' ఆ స్థలమునకు నేటివరకు “పెర 
స్సుజ్జా అని చేరు. 1 ఆ దినమున Bre డేవుని"విష 
యమై భయముంది దేవుని మందసమును నాయొద్దకు 
SB Berm తీసికొని పోవుదుననుకిొనిి mows 
18 మును 1 తనయొద్దకు దావీదు పట్టణమునకు తీసికొని 
FES, దానిని: గతీయుడైన  ఓబేజెదోము యింటిలో 
14 నికి కొంచుపోయెను. | BHA 'భుందసము £ BB 


11 


12 


1 ASS Gros ములు: 


' వారిని తేరుముకిొ DIT వారిని తప్పించుకొని చుట్టు 


'పడుమ్కు ఆ చప్పుడు వినబడునప్పుడు. ఫిలిప్రీయుల 


ను. | దేవుడు. తనకు. సెలవిచ్చిన ప్రకారము he 1 


13514 అధ్యాయము 


దోము యింటిలో "అతని. కుటుంబమునొొద్ద మూడు x 
నెలలుండగా యొెయూూాచా ers అంటి 
వారిని అతని 'సొత్తంతటిని ఆశీర్వదించెను. : 
G37 రాజైన హీరాము దావీదునొద్దకు: దూత 14 
లను, అతనికి ఒక యిల్లు కట్టుటకై_ శస S* 
లను SR పనివాండ్లను వడ్లవాండ్లను పంపెను. 
తన జనులగు ఇశ్రాయేలీయుల నిమిత్తము యెహోవా 2 
అతని రాజ్యమును ఉన్నతే స్థితిలోనికి తెచ్చినందున 
ఆయన తన్ను ఇశ్ర్రాయేలీయులమోద రాజుగా, pi 
పరచెనని దావీదు prose. ae | 
Bie ON ses దావీదు pei §7o 3, 
దరు 8 లకు' వివాహము చేసికొని యింక” కుమారులను, 
కుమార్తెలను కనెను. 1 యెరూషణలేమునందు అతనికి 4 
O36 కుమారుల Do లేవనగా షమ్మ్హాయ. పోబాబు 
Sm సొలొమోను | యిభారు యేలీషావ యె'ల్చె 5 ' 
లెథు | నోగహు. BH యాఫీయ 1 యెలీపొమా 6 | 
Berga Wd BH. 7 | 
దావీదు mia రాజుగా అభి 8| | 
Axim చేయబడేనని విని, ఫీలిప్రీయాలందరు ah ' 
దును “వెదకి . పట్టుకి” HLS బయలుదేరగా దావీదు 
ఆ సంగతి విని ఆరి చెదుర్మొ_నబోయెను. 1. SOB, 
యులు వచ్చి "శెఫాయీయుల' లోయలో ARS. 1 | 
— BA cinwdrAs చేను పోయినయెడల. నీవు, 10 
వారిని W BSS అప్పగించుదువా? అని దావీదు; డేవుని 
యొద్ద విచారణచేయగా యెహ్యావా-పొమ్యు, చేను 
వారిని "నీ, చేతికి అప్పగించెదనని సెలవిచ్చెను. | వారు 
బయ'ల్వెరాసీముకు వచ్చినప్పుడు దావీదు అచ్చట 
వారిని హతముచేసివరదపొట్లు పారగొట్టివేయునట్లు | 
BSS WBS గా శత్రువులను మెండుగా "నాశము 
చేయించెననెను, దానినిబట్టి oF స్థలమునకు బయల్సె 
రాసీము అను పేరు కలిగను. 1 వారు అచ్చట. తమ 
చేవతలను విడిచిపెట్టి పోగా వాటిని అగ్నిచేత కాల్చి. ' 
చేయవలెనని దావీదు ' సెలవిచ్చెను. 1 ఫిలిప్మీయులు 
మరల ఆ లోయలోేనికి దిగి రాగా ! డావీదు తిరిగి 
డేవునియొద్ద'' మనవిచేసెను.- అందుకు. చేవుడు-నీవు, 


శ 


తిరిగి. కంబళి చెట్లకు . ఎదురుగా నిలిచి 1 కంబలిచెట్ల 
కొనలయందు చారి కాళ్లీచప్పుడు నీకు వినబడునప్పుడు. | 
వారితో యుద్దము కలుపుటకై. బయలుదేరి వారిమిడ 


దండును హతముచేయుటశై. చేవుదు నీకు ముందుగా. | 
బయలు వెల్లి యున్నాడని తెలిసికొనుమని RODD) | 


| 


' 1 BSS) Brose 15 అధ్యాయము 


చేయగా ఇశ్రాయేలీయులు Bacio సైన్యమును 
గిబియోను మొదలుకొని గాజేరువరకు తరిమి హతేము 
17 చేసిరి. | కాబట్టి చావీదు 83 ఇ శ్రాయేలీయుల ప్రదే 
శ్రములందంతట 3 Soro; Bowers అతేని 
భయము అన్య జనులకందరికి కలుగజేసెను. 
15 దాపీదు తనకొరకు దావీదు పట్టణమందు యిండ్లు 
కట్టించెను దేవుని మందసమునకు ఒక స్థలమును సిద్ద 
పరచి, డానిమిద గుడారమొకటి చేయించెను. | 
"2 —మందసమును ఎత్తుటుకోను Vg xo తనకు సేవచేయు 
టకును యెహోవా లేవీయులను ఏర్పరచుకి B59 
 శెప్పిచవారు తప్ప మరి ఎవరును దేవుని మందసమును 
3 ఎత్తకూడదని డావీదు ఆజ్ఞనిచ్చెను. | అంతేట D-H! 
తాను యెఘోావా'మంద'సమునకు సిద్లపరచిన Sox 
నకు దాని తీసికొనివచ్చుటనై ' ఇ శాయేలీయులనంద 
"4 రని యెరూషలేమునకు సమాజముగా SG. | అహ 
5 రోను సంతేతివారిని 1 లేవీయులైన కెహాతు సంతతివారి 
అధిపతియగు ఊరీయేలును వాని బంధువులలో నూట 
6 ఇనువదిమందిని, | మెరారీయులలో అధిపతియైన అసా 
యాను వాని బంధువులలో ఇన్నూ ట యిరువదిమందిని, | 
"7 REP sw సంతేతివారికధిపతియగు Bor Svs వాని 
8 బంధువులలో నూట ముప్పదిమండిని, | యెలిస్ఫాఖఫాను 
| సంతతివారికధిపతియగు షెమయాను వాని బంధువుల 
"9 లో ఇన్నూరుమందిని, | హెబ్రోను సంతేతివారికధిపతి 
© యగ యెలీయేలును వాని బంధువులలో ఎనుబదినమం 
10 దిని | ఉజ్జీయేలు 'సంకేతివారికధిపతియగు అమ్మినాదా 
బును వాని బంధువులలో నూట Soc Boros చా 
TI beh సమకూచ్చెను. |అంతటదావీదు యాజకులైన wrest 
కును అబ్యాతారును లేవీయులైన ఊరీయేలు అశాయా 
యోవేలు షెమయా యెలీయేలు అమ్మినాదాబు అను 
12 వారిని పిలిపించి వాకతో నిట్లనెను | - లేవీయుల పిత 
13 రుల సంతతులకు మీరు పెద్దలై. ఆయున్నారు. 1 ఇంతేకు 
ముందు మీరు ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన Bowers 
మందసమును మోయకయుండుటచేతను, మనము మన 
డేవుడైన యెహోవాయొద్ద NHI విచారణచేయ 
కుందుటుచేకను , ఆయన మనలో నాళము కలుగజేసెను, 
కావున యిప్పుడు మోరును మోవారును మిమ్మును మీరు 
ప్రతిష్టించుకొని, చేను ఆ మందాసమునకో సిద్ధపర 
]4 చిన స్వలమునకు దాని తేవలెను. 1 అప్పుడు యాజకు 
" లును లేవీయులును ఇశ్రాయేలీయుల చేవుడైన 
యెహోవా మందసమును తెచ్చుటనై. తమ్మునుతౌము 
15 ప్రతిష్థించుకొనిరి. | తరువాత: లేవీయులు Bow 
చా సెలవిచ్చిన Sorbonne} మోషే ఆజ్లాపించినట్లు 
Aigo మందసమును దాని దండెలతో తేమ భుజముల 
52 . 
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మీదికి ఎత్తికొ నిర, | అంతట whe — Drs మీ 16 
బంధువులగు పాటకులను పిలిచి, 'స్వరమండలములు 
సితారాలు తాౌళీములులోనగు వాద్యవిశేషములతో 
గంభీరధ్వనిచేయుచు, "సంతోషముతో స్వరములెత్తి 
పాడునట్లు ఏర్పాటుచేయుడని లేవీయుల అధిపతు 
లకు ఆజ్ఞనిచ్చెను. | కావున లేవీయులు యోవేలు 
కుమారుడైన హౌమానును, వాని బంధువులలో BB 
WS కుమారుడైన ఆసాఫును, తమ బంభువులగు 
మెరారీయులలో కూసహాయాహు కుమారుడైన ST 
నును, | వీరితోకూడ శెండవ వరుసగానున్న తమ 
బంధువులైన జెఖర్యా Ws యహాజీయేలు షెమోరా 
మోతు యెహీయేలు ఉన్నీ యేలీయాబు Brg 
మయశేయా మత్తిత్యా యెలీస్లేహు మిశ్నేయాహు 
లనువారిని చ్వారపాలకులగు ఓ'టేచెదోమును యెహీ 
యేలును (పొటకులనుగా) నియమించిరి. ! పాటకు 
లైన హేమానును ఆసాఫును యేతానును పంచలోహ 
ముల తౌళముఖు చాయించుటకు నిర్ణయింపబడిరి. 1 
జెఖర్యా అజీయేలు - షెమోరామోతు యెహీయేలు 
ఉన్నీ యేలీయాబు మయశేయా బేనాయ్యా అను 
వారు హెచ్చు స్వరముగల 'స్ప్రరమండలములను వాయిం 
చుటకు నిిర్భ్ణయింపబడిరి. | మరియు ముత్తిక్యా Sod 
స్లేహు మిక్వేయాహు ఓబేఇెదోము ' యెహీయేలు 
అజజ్యాహు అనువారు రాగమెత్తుటకును సీతా'రాలు 
వాయించుటకును Mowers. | లేవీయుల FOS 22 
Bos కనన్యా మందసమును మహమోయుటయందు గట్టి ' 
వాడైనందున అతడు మోతే కృమము WIE నియ 
మింపబడెేను. | బెశెఖ్యాయును యెొల్మా_నాయును 
మందాసమునకు ముందు నడుచు కావలివారుగాను | 
DOF యెహోాపాఫాధు చెతస్వ్యేలు oss 
జెఖర్యా బేనాయ్యా యెలీయెజెరు అను యాజకులు 
దేవుని మందసమునకు ముందు బూరగలను ఊదు 
వారుగాను, ఓబేచిదోమును యెహీయాయును వెనుక 
తట్టు కనిపెట్టువారుగాను నియమింపబడిరి. | DD 25 
దును ఇశ్రాయేలీయుల “పెద్దలును సహ్నస్త్రాధిపతు 

లును యెహోవా నిబంధన మందసమును 28S 

దోము యింటిలేనుండి తెచ్చుటకై. ఉత్సాహముతో 

ఫోయిరి. | ఈయెహూవో నిబంధన మందసమును 26 
మోయు. లేవీయులకు చేవుడు "సహాయముచేయగా 

వారు ఏడు కోడెలను ఏడు గొ BI" Hw బలు 

లుగా నర్పించిరి. | దావీదును మందసమును మోయు 27 
చలేవీయులందరును పాటకులును పాటకుల పనికి విచా 

రణకర్ణయగు కెనన్యాయును సన్న పు నారతో చేయ 

బడిన వస్ర్రములు భధరించుకొ నియుండిరి దావీదును 
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1G BW ప్రకారము వారు BHP మందసమును తీసి 


“ ఓచేజదోము యెహీయేలు. అనువారు 'స్వరమండల 


10 


బలులను సమాథానబలులను దావీదు. ఆర్సించి wo 


సన్న పుశారతిషో చేయబడిన యేఫోదును ధరించి | 
యుండెను. | ఇశాయేలీయులందరును ఆర్భాటము 


చేయుచు, కొమ్మలను బూరలను ఊదుచు, తాళము | 


లను కొట్టుచు, స్వరమండలములను వితారాలను 
వాయించుచు యెయూావా నిబంభన మందసమును 
2 సికొనివచ్చిరి. | యెయూరావా నిబంధన మందసము 
దావీదు పట్టణములోనికి రాగా సౌలు కుమాశ్తెయైన 
మోఖాలు కిటికీలోనుండి చూచి రాజైన ' దావీదు 
నాట్యమాడుటయు వాయించుటయు కనుగొని తన. 
మనస్సులో నతని హీనపరచెను. 


కొని వచ్చి, arbi దానికొరకు. వేయించియున్న 
గుడారము నడుమను. డాని GOD, BPD సన్నిధిని 
దహనబలులను 'సమాఛానబలులను అర్సించిరి. 1 దహన 


చిన తరువాత అతడు. యెయూూూచా నామమున జను 
లను దీవించి 1 పురుషులశేమి స్త్రీలకేమి ఇశ్రాయేలీ 
యులందరిలో 'ఒక్కొ_కరికి ఒక OT Gi ఒక FAS 
మును ఒక: yh పండ్ల OSH SoD Rw. 
మరియు నతడు యొెహూోావా os Hao Wises 
eas ae ఇశ్రాయేలీయుల డేవుడైన యెహో 
ప్రనిద్ధిచేయుటకును, వందించుటకును ఆయనకో 
స్తోత్ర TR చెల్లించుటకును లేవీయులలో కొందరిని 
నియమంచెను. | వారిలో ఆసాఫ్ర అధిపతి జెఖర్యా 
వాని తరునాతివాడు, యొహీయేలు షెమోిరామోతు 
B80 2 So ev మత్తిత్యా యేలీయాబు బేనాయ్యా 


వాను 


ములను సీతారాలను వాయించుటశకై నియమింపబడిరి, 
ఆసాఫు తాళములను వాయించువాడు, | చేనాయ్యా 
యహాజీయేలు Vs యాజకులు ఎప్పుడును. చేవుని 
నిబంధన మంద'సమునెదుట బూరల నూదువారు. 

ఆ డినమందు యెయోావాను "స్తుతిచేయు విచా 
రణను NTO, దావీదు ఆసాపఫుచేతికిని వాని బంధు' 
HVS దాని. నప్పగించెను. ' (ఆ స్తుతి విధమే 

మనగా) 

యెహోవాకు కృతజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లించుడి 

ఆయన నామమును ప్రకటనచేయుడి 


ఆయన కార్య ములను జనములలో తెలియజేయుడి. 

ఆయననుగూర్భి పొడుడి 

ఆయనను Bowe 

ఆయన అద్భుత S కియలన్ని టినిగూార్సి సంభాషణ 
చేయుడి. 

ఆయన పరిశుద్ద నామమునుబట్టి అఆతలిళశయించుడి 


1 దినవ్భకాంతములు 16 అధ్యాయము 


Co VTP  వెదకుబారు హృదయమునందు 
సంతోషించుదురు. గాక. 
Bo BIA Pa PD ఆశృయించుడి ఆయన జ 1l 
a ea 
ఆయన సన్నిధి నిత్యము వెదకుడి. 
ఆయన దాసులగు ఇశ్రాయేలు వంళస్థులారా 1 
ఆయన ఏర్పరచుకిెనిన యాకోబు సంకేతి చార 
PIO? | 
ఆయన BWI PPT HHS Fi ax OE so 1 
చేసికొనుడి,. | 
ఆయన సూచక కియలను soos నోటి తీర్పు. 
లను ee కడు ‘ 
ఆయన మన దేవుడైన యెయోూవా 1 
ఆయన తీర్పులు భూమియందంకేట జరుగుచున్న వి. 
Dr. సంఖ్య Sans ars స్వల్పసంఖ్యగల 1 
జనులుగాను 
కనాను దేశములో అన్యులుగాను ఉండగా 
కొొలవబడిన స్వాస్థ్యముగా దాని నీకిచ్చెదనని | 
ఆయన అబ్రాహాముతో చేసిన నిబంధనను li 
యిస్ఫాకుతో చేసిన. ప్రమాణమును ఏర్పాటును 1! 
DBY so ro eros" OB, 
BonBSsmosss ఆ మాట నిలుచునని ఆయన 7 
సెలవిచ్చెను, 
యాకోబుకు కట్టడ డగాను. 1 
ఇశ్రాయేలుకు నిత్య నిబంధనగాను | 
ఆయన ఆ మాటను స్థిరపరచియున్నాడు. | 
వారు జనమునుండి జనమునకును రాజ్యమునుండి 2) 
రాజ్య మునకును తిరుగులాడుచుండగా | 
చేనభిషేకించినవారిని ముట్టవలదనియు 22 
నా ప్రవక్తలకు కీడుచేయవలదనియు సెలవిచ్చి 
ఆయన ఎవరినైనను చారికి హింసచేయనియ్య లేదు 22 
వారి నిమిత్తము రాజాలను గద్దించెను. 
'సర్వభూజనులారా, యెయోావాను సన్ను తించుడి జ 
అనుదినము. ఆయన రక్షణను ప్రకటించుడి. 
అన్యజనులలో ఆయన మహిమను .ప్రుచురించుడి జ 
సమస్త జనములలో ఆయన GLI కార్య ములను 
పృచురించుడి. 
Bosra మహో ఘనత వహించినవాడు 02 
ఆయన బహుగా, స్తుతినొంద తగినవాడు 
SHY దేవతలకంకు ఆయన Wrage. | 
జనముల డేవతలన్నియు వట్టి విగ్రహములే 2 
యెసయ్యా oye ఆకాళ వైశాల్య మును సృజించిన | 
వాడు, 


4 2 e 


i BSS తృంతములు 117 అధ్యాయము 411 


నున 


27 ఛునతేప్రభావములు ఆయన సన్నిధి నున్నవి నియమించెను. ఓబేచెదోమును వారి 'స్పహూోాదరులైన 
బలమును సంతోషమును ఆయనయొద్ద నున్నవి. | అరువది ఎనిమిదిమందిని | యెదూతూను కుమారు 38 
28 " జనముల కుటుంబములారా, యెహోవాకు | డైన ఓచేదెదోమును Bards చ్వారపాలకులుగా 
= homer oe ౪ నియమించెను. 1 RAB యున్న తేస్థలమున 89 
" మహిమాబలములను యెహోవాకు చెల్లించుడి. | నున్న యెహోవా గుడారముమోదను అచ్చటి బలి 
రయెహ్యావా నానుమునకు SAS మహీమును ఆయ | Badr Wao యెయూోానా ఇశ్రాయేలీయులకు 


నకు చెల్లించుడి ఆజ్ఞాపించిన ధర్గశాస్త్రనుందు (వ్రాయబడియున్న ప్రకా 
నైవేద్యములు చేత పుచ్చుకొని ఆయన సన్నిధిని | రము | ఊదయాస్తమయములయందు అనుదినమున 40 . 
చేరుడి : నిత్య PS దహానబలిని ఆయనకు అర్బించుటకై 
ప్రతిస్థితములగు ఆభరణములను ధరించుకొని అచ్చట అతడు యాజకుడైన సాదోకును Vd 
ఆయనయెదుట AROSE. 'సెహోదరులైన యాజకులను' నియమించెను. | యె 41 
0 భఛూజనులారా, ఆయన సన్నిధిని వణకుడి హూవా కృప నిత్వముండునని ఆయనను స్తుతి. 
"అప్పుడు భూలోకము కదలకుండును చేయుటకై HES కూడ reir యెధూతూ 
అప్పుడది న్థీరపరచబడును. నును సేళ్లవరుసను ఉఊదహరింపబడిన మరి కొందరిని 
1 యూవా యేలుచున్నాడని జనములలో | నియమించెను. 1 బూరలనూదుటకును తాళములను 42 
చాటించుడి. వాయించుటకోును ' జేవునిగూర్చి పౌడతేగిన గీతేములను 
ఆకాశములు ' ఆనందించుగాక | వాద్య ములతో వినుపించుటకును వీరిలోనుండు హే 
భూమి సంతోషించుగాక 'మానును యొదూతూనును అతడు నియమించెను. 
B2 సముద్రమును దాని సంపూర్ణతీయు ఘోేషించు | మరియు యెదూతరాను' కుమారులను అతడు చ్వార 
గాక పాలకులుగా నియమించెను. | తరువాతే జనులంద 43 
పౌలములును వాటియందుండు సర్వమును Ko | రును తమతేమ యిండ్లకు వెళ్లిపోయిరి, దావీదును తేన 
తోషించుగాక. యింటివారిని దీవించుటకై వారీయొద్దకు పోయెను. 
యెహూవా వేంచేయుచున్నాడు. దావీదు తన యింట కూర్చునియుండి ప్రవక్త 17 
38 ramos తీర్పుచేయుటకై యెహూవా Bow | యన నాతౌనును పిలిపించి-నేను డేవదారు మ్రాను 
యుచున్నాడు లతో కట్టబడిన నగరులో నివాసము చేయుచు 


వనవృత్షుములు ఆయన సన్నిధిని ఉత్సేహించును. | న్నాను యెహోవా నిబంధన మందసము తెరల 
34”  యెహూవా దయాళుడు, ఆయన కృప నిరంతర | చాటున నున్నదని చెప్పగా | నాతొను — దేవుడు! 2 


ముండును నీక. తోడై యున్నాడు, నీ హృదయమందున్న దం 
ఆయనను స్తుతించుడి. తయు చేయుమని WHOS నెను. | ఆ రాత్రి, 8 

౩5 Bae Sr HHS, మమ్ల్హును SB om యందు BHO WY. చనాతౌనుకు DIgh Ro 
మమ్మును చేర్చకిొనుము. యీలాగు ' సెలవిచ్చెను | - నీవు పోయి we సేవకు 4 

36 మేము నీ పరిశుద్ధనామమునకు కృతజ్ఞతా స్తుతులు | డైన దావీదుతో నిట్లనుము - యెహోవా సెల 

చెల్లించునట్లు విచ్చునదేమనగా, నా నివాసమునకై యొక ఆలయము 
నిన్ను స్తుతించుచు నతిశయించునట్లు కట్టించుట నీచేత కాదు. | ఇశ్రాయేలీయులను రప్పిం 5 

అన్యజనుల KF oT MoS మమ్మును విడిపింపుము, | చిన నాటనుండి “BSS నేను BS యింటిలో 

అని ఆయనను (బ్రతిమాలుకొ నుడి. నివాసము చేయక, ఒకానొక గుడారములోను ఒకా 


ఇశ్రాయే లీయు లకు డేవుడైన యెహూవా | నొక డేరాలోను నివాసము చేసితిని. | చేను ఇశ్రా 6 
యుగములన్నిటను సోత్రము Sor ws. రఘేలీయులందరి మధ్యను. సంచరంచిన కాలమంతేయు 

ఈలాగున వారు పాడగా జనులందరు vse |- మీరు Wes SS డేవదారుమ్రానులతో ఆలయము 

7 అని చెప్పి యెహోవాను స్తుతించిరి. | అప్పుడు మం కట్ట్లకుంటి రేమియని, నా జనమును మేపపలసీనదని చేను 

" దిసము ముందర DEY Sooo కావలసీన అనుదిన సేవ | ఆజ్ఞాపించిన ఇశ్రాయేలీయుల న్యా యాధిపతులలో 

BOSE దావీదు అచ్చట యెహోవా నిబంధన చెవరితో నైనను BIT Ses పలికియుంటినా? । 

"మందళముమిద ఆసాఫ్రును అతని 'సహూాదరులను | కావున నీవు నా నేవకుడైన దావీదుతో చెప్పవలసిన 7 


% 
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చేమనగా = నైనముల కధిపతియగు యెయోగావా 


cose ప్రకారము సెలవిచ్చుచున్నాడు = నీవు నా 
జనులైన ఇశ్రాయేలీయులమోద అధిపతివై యుండు 
నట్లు, A> Bw వెంబడి తిరుగుచున్న, నిన్న Av Be 
8 మందనుండి ప త్రీసికొని | నీవు వెళ్లిన చోట్లునెల్ల Bs 
తోడుగానుండి, Ny చ్వేషించినవారిని. నీ ముందర 
నిలువనియ్యక  నియ్హాలము చేసితిని, లోకములోని 
ఘునులకు కలిగియున్న సేరువంటి పేరు నీకు కలుగ 
9 జేయుదును. | మరియు Wao నా జను లైన ఇశ్రాయేలీ 
యులకొరకు ఒక Koso WOYSD వారిని నాటు 
దును వారు మరి తిరుగులాడక తమ స్థానమందు 
కాపురముందురు, పూర్వమందు జరిగినట్లును we 
జనులైన ఇ(శ్రాయేలీయులమోద చేను న్యాయాధిపతు 
లను నిర్ణయించిన కాలము మొదలుకొని జరుగుచు 
వచ్చినట్లును, దుష్టులు వారిని ఇక శ్రోమ “పెట్టకుం 
దుర్కు 1 నీ పగవారినందరిని చేను అణచివేసెదను 
VAKD MY —Gh errr నీకు 'సంతేతి కలుగజేయు 
నని చేను నీకు తెలియజేసితిని, | నీ జీవితేదినములు 
తీఠి నీ పితేరులయొద్దకు నీవు చేరునప్పుడు | కునూ 
రులనలన కలుగు నీ సంతతిని నేను స్లాపనచేసి అతని 
రాజ్యమును DODO BDSM. | అతడు నాకు ఒక 
మందిరమును కట్టించును, అతని సింహాసనమును. చేను 
నిత్యస్థాపనచేసెదను. | నేను. అతనికి SoG dive 
Sim, అతడు చాకు కుమారుడై యుండును; నీకంళు 
ముందుగా నున్న వానికి wr కృపను. చేను చూపక 
మానినట్లు అతనికి చేను నా కృపను చూపక' మానను, 
14 నా మందిరమందును నా రాజ్యమందును నేను నిత్యము 
అతని. స్టిరపరణెదను, అతేని సింహాసనము ఎన్నటికిని 
స్థిరముగా నుండునని అతనికి తెలియజేయుము. 


10 


11 


12 


13 


15 WS H SNH BSQdBowsarda8 oor 
16 మాటలన్ని Bd బావీదుకు 'తెలియజేయగా 1 రాజైన 


ధావీదు వచ్చి యెయ్యావా. సన్నిధిని కూర్చుండి 
ఈలాగు మనవిచేసెను — Gor యెహోవా, నీవు 
నన్ను ఇంత సూచ్చులోనికి తెచ్చుటకు. చేను ఎంతటి 
వాడను? We యిల్లు ఏమాత్రపుది? | Gar, యిది నీ 
దృష్టికి స్వల్బవిషయమే,. దేవా యెయ్యాచా, నీవు 
రాబోవు బహు కాలముపరకు నీ సేవకుని సంతతిని 
గూర్చి DODD), మనుష్యు నితో మనుష్యుడు మాట 
లాడునట్లు దయ పాలించి నాతో మాటలాడి, నా 
'సంతేతి 'సునతజెందునని మాట. యిచ్చియున్నామవు. | 
18 నీ దాసుడనగు. నాకు కలుగబోవు abla jus 
 'దావీదను నీ దాసుడనైన చేను నీతో మరి ఏమని 

మనవిచేసెదను? నీవు నీ దాసుని చెరుగుదువు. | 


17 


1 దిన వృత్రాంతములు 18 అధ్యాయము 


యెహోవా | దాసుని నిమిత్తమే నీ చిత్త ప్రకా 19 
రము ఈ మహా ఘనత కలుగునని నీవు తెలియజేసి 


యున్నావు, అతని నిమిత్తమే నీవు ఈ గొప్పుకార్య 


మును చేసియున్నావు. | యెహోవా, మేము మా 20 
చెవులతో వినినదంతయు నిజము, నీవంటి వాడెవడును 
లేడు, నీవు తప్ప మరి ఏ చేవుడును లేడు. | నీ జను 21 
లైన ఇశ్రా యేలీయులవంటి జనము భూలోకమందు 
ఏది? ఐగుప్తులోనుండి నీవు విమోచించిన నీ జనుల 
యెదుట నిలువనీయక' నీవు SHY జనములను తోలి 
చేసినందువలన నీవు మహా భయంకరమైన సేరు తెచ్చు 
కొంటివి, చారు | Koh జనులగునట్లు వారిని 
విమోచించుటనై SHBBS నీవు .బయలుదేరితివి. | 
నీ జనులైన ఇశ్రాయేలీయులు నిత్యము నీకు జనులగు 
నట్లు నీ వాలాగున చేసితివి, యెహవానవైన నీవు 
వారికి GHB. యున్నావు.! యెహోవా, యిప్పుడు 28 
నీ చాసునిగూర్చియు అతని సంతతినిగూర్చియు నీవు | 
సెలవిచ్చిన మాట నిత్యము స్థీరమగుగాక. | Qe) 
యేలీయుల దేవుడైన మైన్యముల కధిపతియగు యె 
Tra ఇశ్రాయేలీయులకు. దేవుడై యున్నాడని 
నీ పేరు ఎన్నటికిని ఘనపరచబడునట్లు నీవు సెల 
విచ్చిన మాట. నిశ్చయముగా రపరచబడు గాక; 
మరియు నీ దాసుడైన దావీదు సంతతి నీ యెదుట 
స్థీరపరచబడు గాక. | దేవా-నీకు సంతతి కలుగజేసె 2 
దనని నీ దాసునికి నీవు తెలియజేసియున్నావు గనుక 
నీ సన్నిధిని విన్నపము చేయుటకు నీ దాసునికి మనో 
|| Bigs కలిగను. | యెహోవా, నీవు. SHES 2) 
యుండి నీ దాసునికి ఈ మేలు దయచేసెదనని సెల Hl 
DH Nowy. 1 ఇప్పుడు | చాసుని సంతకేతి 2) 
DEQ so నీ Wy ధినుండునట్లుగా దానిని ఆకీర్షదింప ' 
నన్నుగహించియున్నా వు. Bowers, నీవు BOS, 
దించిన పక్షమున అది ఎన్నటికిని ఆశీర్వదింపబడి 
యుండును. 

RSs తరువాత డావీదు $ OBR, cdo was ig 
Bone, తిరుగుబాటు. చేయణాలకుండ. వారిని లోప 
రచ్చి గాతు పట్టణమును దాని శ్రానుములును HDR, 
యుల వశమున ' నుండకుండ వాటిని పట్టుకొనెను, | 
అతడు మోయావీయులను జయించగా as oh జ 
దుకు కప్పముకట్లు .డాసుఖైరి. | సోబా రాజైన హద శో 
TSH ఫైరాతునదివరకు తేన అధికారమును స్లాపించు ' 
టకై బయలుదేరగా హమాతునొద్ద దావీదు అతేని..! 
నోడించి | అతని యొద్దనుండి వెయ్యి రథములను 4 
ఏడువేల గుర రపు శౌతుంను ఇరువద్గొవేల కాల్బలమును 
పట్టుకొనెను. దావీదు ఆ .రభములలో నూరింటికి 


eee MA, RS tei! 
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కావలసిన HS Sow ఉంచుకిెని కడమనాటికన్ని 
5 టికి Doxdo% నరములు తెగవేయించెను, | సోబా 
WES హదశెజెరుకు సహాయముచేయన'లెనని దమ 
స్కు_లోని అరామియులు రాగా దావీదు ఆ అరా 

] మీయులలోే ఇరువది శెండు వేలమందిని హతము 
6 చేసెను. 1 తరువాత దావీదు అరాము 'సంబంధ మైన 
దమస్స్కు_లో కావలి మైన్భమును ఉంచెను, word” 
యులు దావీదుకు కప్పముకట్టు సేవకులైరి. ఈ 
ప్రకారము దావీదు పోయిన Sag Bo sos? 

7 అతనికి సహాయముచేయుచు వచ్చెను. 1. మరియు 
హదరశెజెరు సేవకులు పట్టుకొనియున్న బంగారు బల్లి 
ములను దావీదు తీసికొని యెరూసలేమునకు BS 

8 ను. | హదరెజెరుయొక్క_ పట్టణములైన తిభ్బత్థులోనుం 

_  డియు కూనులోనుండియు దావీదు బహు విస్తార 
మైన ond తీసికొని వచ్చెను. దానితో ror 
మోను యిత్తేడిసముద్రమును స్తంభములను ఇత్తడి వస్తు 

9 Hom చేయించెను. | దావీదు సోబారాజైన హద 

_ _ జెరుయొక్క. మైన్యమంతేటిని ఓడించిన . వర్తమానము 
10 హమాతురాజైన తోహూాకు వినబడెను. | TSS 
చెరుకును తోహూూాకును విరోధము కలిగియుండెను 
గనుక రాజైన దావీదు హదశెజెరుతో యుద్దముచేసీ 
అతని నోడించినందుకై. దావీదుయొక్క_ "శేమము 
తెలిసికొనుటకును, అతనితో శుభనచనములు పలుకు 
టకును, బంగారముతోను వెండితోను ఇత్తడితోను 
చేయబడిన సకల విధమైన పౌాత్రలనిచ్చి, తోహూూ 
BS కుమారుడైన హదోరామును అతనియొద్దకు పంపె 
11 %. 1 ఈ వస్తువులనుకూడ రాజైన దావీదు తౌను 
యెదోమోియులయొద్ద నుండియు, ్హమోయావీయుల 
యొద్ద నుండియు, అమ్మా నీయులయొుద్ద నుండియు, HO 
ప్రీయులయొద్ద నుండియు, అమాలేకీయులయొద్ద నుం 
డియు తీసికొనిన వెండి బంగారములతోో పాటుగా 
12 యెహోవాకు ప్రతిస్థించెను. | మరియు సెరూయా 
కుమారుడైన GDR ఉప్పులోయలో యెదోమోయు 
లలో _ పదునెనిమిది వేలమందిని హతీముచేసెను. | 
13 దావీదు యెదోములో -కావలిశైనమును Grows, 
అొదోమియులందరును అతనికి సేవకులైరి, దావీదు 
పోయిన చోట్లనెల్ల యెహోవా అతని రక్నీంచెను. 
14 ఈప్రకారము దావీదు ఇశ్రాయేలీయులందరకి 

" మోదను రాజైయుండి తేన జనులందరికిని నీతిన్యాయ 
15 ములను జరిగించెను. | చెరూయా కుమారుడైన యో 
వాబు PT RIOR యుండెను అహీలూదు కుమా 
BES Barry రాజ్య పుదస్తావేజాలమోడ 
16 నుండెను; ! అహీథూబు. కుమారుడైన Arse 


అభ్యాతారు కుమారుడైన అభీమెలెఖును సభాము 
PG; AE Brno 8); 1 యహూయాదా 17 
కుమారుడైన బేనాయ్యా కెరేతీయులకును పెలెథీయుల 
కును అధిపతియై యుండెను, మరియు దావీదుయొక్క. 
కుమారులు రాజాకు సహాయుళలై యుండిరి. 

BOS తరువాత అమ్మోనీయుల రాజైన 19 
నాహాము చనిపోగా అతని కుమారుడు అతనికి మారుగా 
రాజాయెను. | అప్పుడు దావీదు — హనూను తండ్రి 2 
యన నాహాషు నాయెడల దయ చూపించెను గనుక 
చేను అతేని కుమారునియెడల దయ చూెదనని 
యనుకోొని, GED SoS, నిమిత్తము అతని పరామర్శిం 
చుటకు దూతలను పంపెను. చడావీదు సేవకులు 
హనూనును పరామర్శించుటకై అమ్మోనీయాల GBF 
మునకు వచ్చినప్పుడు 1 అమ్మోనీయుల యధిపతులు 3 
హనూనుతో — నిన్ను పరామర్శించుటశై. నీయొద్దకు 
దావీదు దూతేలను పంపుట నీ తేండ్సిని ఘనపరుచు 
టే అని నీవనుకొనుచున్నావా? చేళమును తరిచి 
చూచి డాని నాశము చేయుటశేగదా అతని సేవకులు 
నీయొద్దకు వచ్చియున్నారు అని హనూనుతో మనవి 
చేయగా | హనూను దావీదు సేవకులను పట్టుకిని, 4 
వారిని గొరిగించి, వారి వనములు పిరుదులు దిగకుండు 
నట్లు నడిమికి కత్తిరించి వారిని పంపివేసెను. | ఆ మను 5 
SPY Oo ఇంటికి వచ్చుచుండగా, కొందరు వచ్చి వారిని 
గూర్చిన వార్త దావీదుకు తెలియజేసిరి; వారు బహు 
లజ్ఞాకాంతులై. యుండిరి గనుక వారికెదురుగా మను 
PLO Sch Ar గడ్డములు పెరుగుదనుక మీరు 
యొరీకోలో ఉండి తరువాత రండని రాజా వారికి 
పర్హమానమంపెను. | అమ్మోనీయులు దావీదుకు తేను 6 
యందు అసహ్యము పుట్టించితిమని తెలిసికొ నినప్పుడు 
హనూనును అమ్మో నీయులును అరమ్న హరయీాములో 
నుండియు, అరాము మయఖాలోనుండియు, సోబా 
లోనుండియు రథములను గుర్తప్రు కౌతులను శెండు 
చేల మణుగుల వెండినిచ్చి చాడిగాకు కుదుర్చుకొనిరి. | 
ముప్పది రెండువేల రథములతో వచ్చునట్లు HOD) 7 
మయఖారాజును అతేని జనులను కుదుర్చుకిెనిరి; 
వీరు వచ్చి Baw ముందరితేట్టున దిగిరి, అమ్మానీ 
యులు తమతేమ పట్టణములలో నుండి కూడుకొని 
యుద్ధముచేయుటకు వచ్చిరి. 1 దావీదు ఈ సంగతి 8 
DN యోవాబును మైనములోని పర్నాక్కమళాలుల 
నందరిని పరాను. | అమ్మానీయులు బయలుదేరి పట్ట.9 
ణపు గవినియొద్ద యుద్ధపంక్రులు తీర్చిరి, వచ్చిన 
రాజులు ప్రత్యేకముగా బయట భూమిలో యుద్ధ 
మునకు నిద్ధము'గా నిలిచిరి. | తాను ఇెండు PSG ముల 10 
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మధ్యను చిక్కు_బెడియుండుట చూచి Graven 


Wa Smoot SOS Foo 
లను ఏర్పరచుకొని, gree వశ 
వారిని పంక్తులు తీర్చి, | కడమ జనులను అమ్మోనీయు 
లకు ఎదురుగా వ్యూహపరచి, తన సహూదరుడైన 
అవీనైకి అప్పగించి యిట్లనెను |-అరామీయుల బల 
మునకు నేను నిలువలేక పోయినయెడల నీవు చాకు 
సహాయము ' చేయవలెను, అమ్మా నీయుల బలమునకు 
నీవు నిలువలేక పోయినయెడల నేను నీకు సహాయము 
చేయుదును. | ఛైర్యము కలిగి యుండుము, మనము 
మన జనుల నిమిత్తమును మన దేవుని పట్టణముల నిమి 

_త్రమును GO చూపుదము, యెహోవా తన 

14 దృష్టికి ఏది మంచిదో దాని చేయుగాక. 1 ఆ ప్ర 

రము ఆయోవాబును అతేనితోకూడనున్న జనమును 

అరామియులతో యుద్ధము కలుపుటకై చేరపోగా 
వారు నిలువలేక అతని యెదుటనుండి తిరిగి పారిపో 
యిరి. | అరామియులు తిరిగి పారిపోవుట eared 
యులు, చూచినప్పుడు వారును అతని 'సూదరు 
డైన అబీషైముందర నిలువలేక తిరిగి పారిపోయి పట్ట 
ణములో SHG, యోవాబు మరలి యరూాష లేము 
నకు వచ్చెను. | తౌము QRH Sova Nes 
పోతిమని ఆఅరామియులు 'తెలిసికొనినప్ప్వుడు వారు 
దూతేలను పంపి, యేటి ఆవలి అరామియులను BO 
పించుకొనిరి, TW TROT. సైన్యాధిపతి౦మైన 
పోఫకు వారికి గాయకుడాయెను. | డావీదు ఆ సం 
గతి తెలిసికొని ఇశ్ర్రాయేలీయులనందరిని సమకూర్చి 
యొర్దాను దాటి వారికెదురుపడి వారీ యెదుట PSE 
ములను వ్య్యూహపర చెను; దావీదు అఠామియులకు 
ఎదురుగా PSS ములను పంక్షులం తీర్చినప్పుడు వారు 
అతనితో యుద్గమువేసిరి. | ace అరామోయులు 
ఇ శ్రాయేలీయులయెదుట నిలువక తిరిగి పారిపోయిరి, 
దావీదు అరామియులలో ఏడువేల రథికులను నలు 
బదివేల కాల్బలమును హతముచేసి సైన్యాధిపతి౦మైన 
పోసఫఖును చంపివేసెను. | తాము ఇశ్రాయేలీయుల 
చేతిలో ఓడిపోతిమని హదశెజెరుయొక్క_ సేవకులు 
తెలిసికి”నినప్పుడు వారు whos” సమాధానపడి 
అతనికి సేవకులైరి. అంతేటినుండి అరామియులు 
అమ్మా నీయులకు సహాయము చేయుటకు మనస్సు లేక 

00 8, 

BO మరుసటి మేట రాజులు యుద్ధమునకు బయలు 
దేరు కాలమున యోవాబు నైన్యములో శూరులైన 
'వారిని సమకూర్చి, అమ్మోనీయుల దేశమును పాడుచేసి 
వచ్చి రబ్బాకు ముట్టడి వేసెను దావీదు యెరూషలేము 
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30, 21 అధ్యాయము 


StS యుండగా యోవాబు రచ్చ్బాను ఓడించి జను. 
లను హతేముచేసెను. | చావీదు వచ్చి వారి రాజు తేల 2 
మీదనున్న కిరీటమును తీనికొనెన్కు దాని యెత్తు 
Bots మణుగుల బంగారము, అందులో రత్నములు 
Be, co Bs, దానిని దావీదు ధరించెను. మరియయు 
నతడు బహు విస్తారమైన కిొల్లసొమ్మను ఆ పట్టణ 
ములోనుండి తీసికొనిపోయెను. | దానియందున్న్న కి. 
జనులను అతడు వెలపలికి కొంచుపోయి, వారిలో 
కొందరిని రంపములతో కోయించెను, కొందరిని ఇనుప 
దంతెలతో -చీరించెనుు కొందరిని గొడ్డళ్లతో నరికిం 
చను. ఈ Ss Ss అతేడు అమ్మా నీయుల పట్టణ 
ములన్నిటికిని చేసెను, అంతేట దావీదును జనులంద 
రును యెరూషలేముకు తిరిగి వచ్చిరి. 

అటుతరువాత ₹గజెరులోనున్న ఫిలిప్రీయులతో 4 
యుద్ధము కలుగగా హుపాతీయుడైన సిబ్బెఖై Ty 
యీోయుల సంతేతివాడగు సిప్పయి అను ISO 
హతముచేసెను, అందువలన ఫీలిపీయ్ములు లాంగు 
చాటుకు SoS. | మరల ఫిలిప్రీయులతో యుద్ధము 5 
జరుగగా యాయీరు కుమారుడైన యెల్లానాను AB 
యుడైన గొల్యాతు సహోదరుడగు లహీని Soom. | 
వాని Cr చేతగాని దోనెయంత ' axe. | మరల 6 | 
గాతులో యుద్ధము జరిగను నుంచి యెక్తరియస | 
నొకడు అచ్చట నుండెను, వానికి చేతిచేతికి కాలి | 
కాలికి ఆశేసి చెప్పున ఇరువది నాలుగు © ళ్లుండెను, 
వాడు శెఫాయీోయుల సంతతివాడు. mo Be) 7) 
యేలీయులను దూషింపగా డావీదు స సహూాదరుడైన 
షిమ్యోకి పుట్తిన యోనాతాను వాని చంపెను. | 
గాతులోనున్న చెఖాయోయుల సంతతివారగు వీరు 8 
దావీదుచేతను అతని సేవకులచేతను sro 88. 

తేతువాత సాతాను ఇశ్రాయేలుకు విరోధముగా 211 
BD, ఇశ్రాయేలీయులను లెక్కి_ంచుటకు దావీదును 
(Ce) రేపింపగా 1 దావీదు యావాబుకును జనులయొక్కు_ 2 
అధిపతులకును_మోరు వెళ్లి బెయేర్డైబ Bootes” 9 
దానువరకుండు ఇశ్రాయేలీయులను ఎంచి, వారి 
సంఖ్య నాకు తెలియుటకై నాయొద్దకు దాని తీసికొని 
రండని ఆజ్ఞనిచ్చెను. 1 అందుకు యోవాబు — రాజా శి 
నా యేలినవాడా, యెహోవా తన జనులను ఇప్పు 
డున్న వారికంశు నూరంతేలు ఎక్టువమంది చేయుగాక, 
వారందరు నా మేలినవాని దాసులు కారా? we 
యేలినవానికి ఈ విణారణ యేల? ఇదె జరుగవలసిన 
“SEBO? జరిగినయెడల ఇశ్రాయేలీయులకు శిక్ష ' 
కలుగును అని మనవిచేసెను. | అయినను రోావాబు 4 | 
మాట చెల్లక రాజు మాటయే చెల్లెను గనుక యోచాబు ' 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


— ET 


ఇశ్రాయేలు చేశళమందంతట సంచరించి తిరిగి యెయాప 
లేముకు వచ్చి జనుల సంఖ్య SSS దావీదుకు అప్పగిం 
5 చెను. 1 ఇశ్రా యేలీయులందరిలో కత్తి మూయువారు 
పదునొకండు లక్షలమందియు యూూడావారిలో కత్తి 
దూయువారు నాలుగు లక్షల డెబ్బదివేలమందియు స సం 
6 ఖ్యకు వచ్చిరి. | రాజు మాట యోవాబుకు Vs 
ముగా నుండెను గనుక అతడు లేవీ బెన్యామోను 
7 గోత్ర త్రేసంబంభులను ఆ సంఖ్యలో చేర్చలేదు. 1 ఈ 
నాకను డేనుని దృష్టికి ప్రతిసాలమగుటచేత అయన 
8 ఇశ్రాయేలీయులను WSS MH. | దావీదునేను 
Be కార్యము BS అధిక పాపము Gi) §7 089, 
Bw DH) అవివేకముగా ప్రవర్తించితిని, ఇప్పుడు 
| నీ దాసుని దోషము పరిహరించుమని ని చేవునితో Boo 5, 
9 పెట్టగా | యెహోవా దావీదుకు దర్శకుడగు donne 
Bg bern సెలవిచ్చెను ---నీవు వెళ్లి చావీదుతో 
10 నిట్టనుము. | — యెహోవా నెలవిచ్చున జేమనగా-- 
§ మూడు విషయములు నేను నీయెదుటనుంచుచున్నాను, 
వాటిలో నొకదానిని నీవు కోరుకొనినయెడల దాని 
1] నీకు చేయుదును. 1 కావున గాదు దావీదునొద్దకు 
'12 వచ్చి యిట్లనెను | — మూడేండ్లసాటు కరువు 
కలుగుట, మూడు నెలలపాటు నీ. శత్రువులు. కత్తి 
దూసీ నిన్ను తరుమగా నీవు వారియెదుట నిలువలేక 
నశించిపోవుట, మూడు దినములపౌటు డేళమందు 
Barwa కత్తి, అనగా తెగులు నిలుచుటనేత 
Gams దూత. ఇశ్రాయేలీయుల డేళమందంతట 
నాశనము కలుగజేయుటు, అను వీటిలో నొకదానిని 
నీవు కోరుకొనుమని యెహూావా సెలవిచ్చుచున్నా 
డ్కు కావున నన్ను పంపినవానికి Wao ఏమి ప్రత్యు 
13 త్తరమియ్యవలెనో దాని యోచించుము, 1 అందుకు 
దావీదు-నేను మిక్కి_లి యిరుకులో చిక్కి_యున్నాను, 
యెహోవా మహా కృపగలవాడు, నేను మనుష్యుల 
చేతిలో పడక ఆయన చేతిలోనే పడుదునుగాక అని 
14 గాదుతోననెను. | కావున యెహోవా ఇశ్రాయేలీ 
యులమోదికి “తెగులు పంపగా ఇశ్రాయేలీయులలో 
.15 డెబ్బది వేలమంది చచ్చిరి. | యెరూషలేమును నాళము 
చేయుటకై. దేవుడు ఒక -దూతేను పంపెను అతడు 
నాశము చేయబోవుచుండగా Barwa చూచి 
ఆ చేటు విషయమై సంతాపమొంది. నాళనముచేయు 
దూతతో _ఇబాలును, ఇప్పుడు .నీ. చెయ్యి ఆపుమని 
సెలవియ్యగా ఆ దూత యెబూసీయుడైన ఒర్నాను 
m6 కళ్ల్ళమునొద్ద నిలిచెను. | దావీదు కన్ను లెత్తి చూడగా, 
4 భూమ్యా'కాళముల మధ్యను నిలుచుచు, వరదీసిన కత్తి 
BS పట్టుకొని దానిని యొరూషలేముమోిద చాపిన 


స re eer a 


I ASS) త్యాంతములు 21 అధ్యాయము 


యెహోవాదూతే కనబడెను. అప్పుడు దావీదును 
పెద్దలును గోచెప పట్టలు కప్పుకొనినవారై సాష్రైంగ 
oD దావీదు-జనులను ఎంచుమని. ఆజ్ఞనిచ్చిన 
వాడను వేవేకదా? పాపముచేసి చెడుతేనము జరిగించిన 
వాడను చేచేకదా?. గొక్రెలవంటివారగు వీశేమిచేసిరి? 
నా దేవుడవైన యెయూవా, WEDD నీ చెయ్యి 
నీ జనులమిద నుండకుండ నామోదను చా తండ్రి 
యింటివారిమిదను.. gota - చేవునితో ssa 
Baw. | Sons Bon BS BOY wo కళ్లమునందు 
యెహోవాకు ఒక బలిపీఠమును కట్టించుటకై 
దావీదు అచ్చటికి వెళ్ళవలెనని దావీదుకు BROMO 
Dera దూత mos సెలవియ్యగా | 
రయెహావా నామమున గాదు పలికిన మాట SS 
రము The వెళ్లెను. | ఒర్నాను అప్పుడు గోధు 
మలను నూర్చుచుండేను, అతడు వెనుకకు తిరిగి దూ 
తను చూచినప్పుడు, అతడును అతనితో కూడనున్న 
అతని నలుగురు కుమారులును దాగుకొనిరి. | చావీదు 
ఒర్నానునొద్దకు వచ్చినప్పుడు ఒర్నాను దావీదును 
చూచి, కళ్లములోనుండి వెలపలికి వచ్చి, Sy నేల 
మట్టుకు వంచి దావీదుకు నమస్క్మా.రము. చేసెను. | 
_ఈ తెగులు జనులను విడిచిపోవునట్లుగా ఈ కళ్లపు 
ప్రదేళమందు చేను యెహోవాకు ఒక 2D 26 S055 
క్టించుటకై దాని నాకు తగిన... కృయమునకిమని 
mare ఒర్నానుతోననగా | ei te నా 
యేలినవాడు, దాని తీసికొని తన దృష్టికి అనుకాలమై 
నట్టు చేయుగాక; ఇదిగో దహానబలులకు ఎద్దులు 
SEE MOBS Wry A, నైవేద్యమునకు గోధుమ 
పిండి; ఇదియంతయు ననిచ్చెదనని చావీదుతో 
ననెను. | TSS దావీదు అట్లు కాదు, చేను నీ 
సొత్తును GOT సీపికొని యెహోవాకు దహనబలు 
లను, అర్బించను, న్యాయమైన (క్రయధభనమిచ్చి దాని 
తీసిక్రొందునని ఒర్నానుతో చెప్పి 1 ఆ భూమికి ఆరు 
నూరు తులముల బంగారమును అతనికిచ్చెను. | పిమ్మట 
దావీదు యెహోవాకు అచ్చట నొక బలిపీఠమును 
కట్టించి, దహనబలులను సమాథానబలులను అర్సించి 
యెహూవాకు మొ ర్చ పెట్టగా ఆయన ఆకాళ ములో 
నుండి దహనబలిపీఠముమోదికి అగ్ని వలన అతనికి ప్రత్యు 
.త్రరమిచ్చెను. | యెహోానా దూతేకు ఆజాపింపగా 
అతడు తేన కత్తిని మరల Ser? వేసెను 
యెబూసీయుడైన ఒర్నాను కళ్లమందు యెహా 
వా తనకు ప్రత్యు_త్తరమిచ్చెనని చావీదు తెలిసికొని 
VB బలి నర్పించెను. | మోషే అరణ్యమందు 
చేయించిన srs _నివాసపు గుడారమును 
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దహనబలిపీఠమును, ఆ కాలమందు గిబియోనులోని 
యున్న తే స్థలమందుండెేను. | దావీదు Bowers 
దూక పట్టుకొనిన కత్తికి భయపడినవాడై దేవునియొద్ద 
విచారించుటకు ఆ స్థలమునకు BY లేకుండెను. మరియు 
దేవుడైన Diarra నివాసస్థలము quad 
ఇశ్రాయేలీయులర్సించు దహనబలులకు పీఠము ఇదే 
యని దావీదు సెలవిచ్చెను. 


22 తేరువాత దావీదు ఇశ్రాయేలీయుల 'చేళమం 


2 


8 


4 


రా Or 


10 


దుండు అన్యజాతివారిని సమకూర్పుడని ఆజ్ఞనిచ్చి, 
{ 

BHI మందిరమును FHowmrs రాళ్లు చెక్కు_చారిని 

నియమించెను. | వాకిళ్ల్‌ తలుపులకు -కావలసీన మేకుల 

శేమి -ఏలలకేమి విస్తారమైన యినుమును తూచ శోక 


ముకానంతే విస్తారమైన యిత్తడిని | ఎంచనలవికానన్ని " 


దేవదారు rox దావీదు సంపౌదించెను, సీదో 
నీయులును తూరీయులును దావీదుకు విస్తారమైన దేవ 
దారు (మ్రానులను తీసికొని వచ్చుచుండిరి. 1 — నా 
కుమారుడైన సొలామోను పిన్న వయస్సుగల లేతవాడు, 
యెహూవాస కట్టబోవు మందిరము aD 889 
బట్టియు అందమునుబట్టియు సకల చేశములలోే io 
ద్రిచెందునట్లుగా అది చాలా on aos యుండ 
వలెను SH” దానికి కావలసిన సాధనరాళిని సిద్ధపర 
చాదనని చెప్పి, దావీదు తేన మరణమునకుముందు 
విస్తారముగా వస్తువులను సమకూర్చి యుంచెను. 
తరువాత అతేడు తేన కుమారుడైన సౌలొమోనును 
పిలిపించి ఇశ్రాయేలీయుల డేవుడైన యెయోా వాకు 
ఒక మందిరమును కట్టవలసినదని అతనికి ఆజ్ఞనిచ్చెను. | 
మరియు దావీదు సౌలామోనుతో నిట్లనెను - నా 
కుమారుడా, చేను నా దేవుడైన యెహోవా 'నామ 
ఘునతేకొరకు ఒక మందిరమును కక్టించవలెనని నా 
హృదయమందు నిశ్చయము చేసికొనియుండగా | 
యెహావా వాక్కు... నాకు BERR Bo యీలాగు 
సెలవిచ్చెను — నీవు విస్తారముగా రక్తము ఒలికించి 


గొప్ప యుద్ధములు జరిగించినవాడవు, నీవు నా నాను. 


మునకు మందిరమును కల్టించకూడదు, నా సన్నిధిని 


నీవు విస్తారముగా రక్తము చేలమోద ఓడ్నితివి. 1 నీకు 
పుట్టబోవు నొక కుమారుడు సమాధానకర్తగా' 


నుండును, చుట్టునుండు అతని ళత్రువులనందరిని చేను 
తోలిచేసి అతనికి సమాధానము కలుగజేతును, అందు 
వలన అతేనికి సౌాలామోను అను పేరు పెట్టబడును, 
అతని దినములలో ఇశ్రాయేలీయులకు సమాఛాన 
మును విశ్రాంతియు దయచేయుదును. 1 ఆతడు నా 


"నామమున STF మందిరమును కట్టించును, అతడు 


నాకు కుమారుడై యుండును, WSO SoBR 


I దినవృ త్రాంతములు 


(22, 28 అధ్యాయము 


యుందును, ఇశ్రాయేలీయులమోద అతని రాజ్యసీంహో 
సనమును నిత్యము స్థీరపరుచుదును. lw కుమారుడా, 
యెహోవా నీకు తోడుగా నుండుగాక్య నీవు ష్టిల్లి 
నీ BYES యెహూవా నిన్ను గూర్చి ' సెలవిచ్చిన 
(పృకారముగా ఆయనకు మందిరమును కట్టించుదువు 
గాక. 1 నీ దేవుడైన యెహోవా ధర్షశొస్త్రఘును 
నీవు అనుసరించునట్లుగా యెహోవా |S వివేక 
మును BOO అనుగ హించి ఇశ్రాయేలీయులమోద 


er] 
నీకు అధికారము దయచేయుగాక. | యెహోాచా 


1l 


18; 


ఇశ్ర్రాయేలీయులనుగూర్చి మోషేకు ఇచ్చిన కట్టడల 


ప్రకారముగాను ఆయన. చేసిన తీర్పుల ప్రకారము 
గాను జరుపుకొనుటకు నీవు జ్యాగ్న_త్తపడినయెడల 
నీవు వృద్ధిపొందుదువ్రు BoE so తెచ్చుకొని బలముగా 
నుండుము, భయపడకుము దిగులుపడకుము. 1 ఇదిగో 
చేను నా కష్టన్థితిలో చే ప్రయాసపడి యెహోవా 
మందిరముకిొరకు రెండులక్షల మణుగుల బంగారమును 
పది కోట్ల మణుగుల వెండిని తూచ శక్య్ణముకానంత 
విస్తారమైన యిత్తేడిని యినుమును సమకూర్చియున్నా 
న్యు మ్రానులను రాళ్లను కూర్చియుంచితిని, నీవు ఇం 
కను సంపాదించుదువు గాక | మరియు పనిచేయ 
GAS విస్తారమైన శిల్బకారులును కాసె పనివారును 
వడ్ర్ర వారును ఏవిధమైన పనినైనను నెరవేర్చగల మంచి 
పనివారును నీయొద్ద నున్నారు. | లెక్కి_౦పలేనంత 
బంగారమును వెండియు ఇత్తడియు ఇనుమును నీకు 
MD; Sra’ నీవు పని పూనుకొనుమ్కు Bosra 
నీకు తోడుగా నుండుగాక. 

మరియు తేన కుమారుడైన సొలొమోనుకు "సహో 
యము చేయపలెనని దావీదు ఇశ్రాయేలీయుల యధి 
పతులకందరికిని ఆజ్ఞాపించెను. | ఎట్లనగా — మో 
దేవుడైన Bosra మోతోకూడ నున్నాడు గడా? 
చుట్టునున్న వారివలన తొొందరలేకుండ ఆయన APH 
| నెమ్మది యిచ్చియున్నాడు గదా? డేశనివాసులను 
ఆయన నాకు వళపరచియున్నాడు యెహోవా 
| ఛభయమువలనను ఆయన జనుల భయమువలనను దేశము 
లోపరచబడియున్న ది. | కావున హృదయపూర్వక 
ముగా మో దేవుడైన యెహోవాను" వెదకుటకు మో 
మనస్సులు దృఢపరచుకిొని, ఆయన నిబంధన మంద 
సమును దేవునికి ప్రతిష్టితమైన Hoss trios 
ఆయన నామముకిోెరకు కట్టబడు ఆ మందిరములోనికి 


పరిశుద్ధస్థలమును కట్టుడి. 


| డు తేన కుమారుడైన సాలొమోనును ఇశ్రాయేలీయుల 


183 


చేర్చుటకై. OH పూనుకొని SHAS యెహోవా 


దావీదు యేండ్లు నిండిన వృద్ధుణాయెను గనుక అత 23) 


15) 


16; 
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I దినవృత్యాంతములు 24 అధ్యాయము 


4117 


2 మోద రాజుగా నియమించెను. | మరియు నతడు పోయినప్పుడు వానికి Wir Books కాని కుమారులు 


ఇశ్రాయేలీయుల యధిపతులందరిని యాజకులను GH 
3 యులను 'సమకూశ్చెను. | అప్పుడు లేవీయులు ముప్పది 
. సంవత్సేరములు మొదలుకిొని అంతకు. మైవయస్సుగల 
_ వారు కవిలెలో చేర్చబడిరి వారి సంఖ్య ముప్పది 
4 యెనిమిది వేల సప్రరుషులు. | వీరిలో ఇరువది "నాలుగు 
 చేలమండి యెహోవా మందిరపు పని విశారించు 
వారుగాను, ఆరు జేలమంది అధిపతులుగాను, న్యాయా 
5 ధిపతులుగాను ఉండిరి. | నాలుగు వేలమంది చార 
పాలకులుగా నియమింపబడీరి. మరి నాలుగు వేలమంది 
స్తుతిచేయు నిమిక్తమై దావీదు చేయించిన వాద్యవిశే 
 షములతో యెహూవాను' స్తుతించువారుగా నియ 
i మింపబడిరి. 1 Ag ts కెహాతు మెరారీయులను SH 
Bower? దావీదు వారిని వరసలుగా. విభాగించెను. | 
7 గేర్షోనీయులలో లద్దాను SATE అనువారుండిరి.' | 
'కి లద్దాను కుమారులు ముస్తర్యు పెద్దవాడగు Soir 
9 యేలు, చేతాము యోవేలు. | DDTS కుమారులు 
ముగ్గురు సెలోేమోతు హజియేలు storm; వీరు 
ను వంశముయొక్క_ పితరుల పెద్దలు. | యహతు 
aw యొవూషు బెరీయా అను నలుగురును షిమోను 
కుమారులు. | యహాతు సెద్దవాడు జీజూ శెండవ 
వాడు. యెవూషుకును బెరీయాకును కుమారులు OS 
కులు లేకపోయిరి గనుక తమ పితరుల యింటివారిలో 
12 వారు ఒక్క_వంశముగా నెంచబడీరి. | కహాతు. కుమా 
"రులు నలుగురు అమ్రాము యిస్టారు హెబ్రోను og 
యేలు. | అమ్రాము కుమారులు అహరోను BD; 
అహరోనును అతని కుమారులును నిత్యము అతిపరిశుద్ధ 
మైన = వస్తువులను పృతిష్థించుటకును, యెహూావా 
సన్నిధిని ధూపము చేయుటకును ఆయన సేవ జరి 
గించుటకును, ఆయన నామమునుబట్టి జనులను దీవించు 
టకును ప్ర త్యేకింపబడిరి. | దైవజనుడగు మోషే సం 
తతివారు లేవీ గో త్రపువారిలో నంచబడిరి. | మోషే 
6 కుమారులు Aes BoB BH. | గేర్షోము కుమా 
రులలో షెబూయేలు పెద్దవాడు, | Bo Hao BH 
కుమారులలో శెహబ్యా అను Barco తప్ప నిక 
; కుమారులు అతనికి లేకపోయిరి, అయితే శెహబ్యాకు 
18 అానేకమంది కుమారులుండిరి. | యిస్టారు కుమారులలో 
19 షెలోమోతు పెద్దవాడు. | హాబ్రోను కుమారులలో 
| యెరీయా పెద్దవాడు, అమర్యా శెండవవాడు, యహ 
జీయేలు మూడవవాడు, యెకమాము చాలుగవవాడు.। 
20 ఉజ్జీయేలు కుమారులలో Orgy? పెద్దవాడు యెహీయా 
21 రెండవవాడు. 1 మెరారీ కుమారులు sige seh; 
22 మష్టీ కుమారులు యెలాజారుకీషు. 1 ఎలాజారు చని 
53 


లేకపోయిరి. Bip కుమారులైన వారి స్వహూాదరులు - 
వారిని వివాహము చేసికిొనిరి, | మూషి కుమారులు 23 
ముగ్గురు మహ్లీ TBS యశేమోతు. 1 వీరు sao 24 
పితరుల యింటివారినిబట్టి లేవియులుగా నెంచబడిరి 
పితరుల యిండ్లకు "పెద్దలైన వీరు ఇరువది. సంవత్సర 
ములు మొదలుకొని Voss శైవయస్సుగలచానై తేమ 
తమ పేరుల లెక్క ప్రకారము ఒక్కొ_కరుగా నెంచ 
బడి యెహోవా మందిరసప్రు సేవపని చేయువానై. 
యుండిరి! ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన Bowers 
SS జనులకు నెమ్మది దయచేసియున్నాడు గనుక వారు 
నిత్యము. యెరూషలేములో నివాసము చేయుదురని 
యు | లేవీయులుకూడ ఇకమీదట గుడారము నైనను 
దాని సేఐకొొరకైన యుపకరణములనైనను Bro 
పనిలేదనియు దావీదు సెలవిచ్చెను. | దావీదు ఇచ్చిన 
కడవరి యాజ్ఞనుబట్టి లేవీయులలో ఇరువది సంవత్సర 
ములు మొదలుకొని అంతకు మైవయస్సుగలవారు 
ఎంచబడిరి. 1 వీరు అహరోను సంతతివారి చేతి క్రింద 
పని చూచుటకున్కు వారి వళముననున్న యెహోవా 
మందిర సేవకొరశకై Trost గధులలోను ఉంచ 
బడిన సకలమైన ప్రతిష్థితవస్తువులను శుద్ధిచేయుట 
కును, దేవుని మందిర సేవకొరశైన పనిని విచారించుట 
కును, | సన్నిధి OT Hw నైవేద్య మునకు GAS సన్నపు 
పిండిని పులుసులేని భోజ్యములను సెనములో Troy 
దానిని పేల్పుదానిని WANs Pow పరిమాణములు 
గలవాటిని కొలత గలవాటిని విచారించుటకును, | 
అనుదినము ఉదయ  సాయంకాలములయందు 
యెహోావానుగూర్చిన  స్తుతిపాటలు. పాడుటకునుు 
విశ్రాంతిదినములలోను, అమావాస్యలలోేను పండుగల 
లోను యెహూూావాకు దహనబలుల నర్శ్బింపవలసిన 'సమ 
యములన్ని టిలోను, లెక్కకు. 'సరియైనవారు. వంతు 
ప్రకారము నిత్యము యెహోవా సన్నిధిని WS జరి 
గించుటకును 'నియమింపబడిరి. | "సమాజపు Mews 81 
మును కాపాడుటయు, పరిశుద్ధస్థలమును కాపాడు 
టయు, యెహూావా మందిర ప్రునేవతో. సంబంధించిన 
పనులలో వారి 'సహూాదరులగు అహరోను సంతతి 
వారికి సహాయము చేయుటయు  వారికి- నియమింప 
బడిన పనిధైమియుండేను. 

ఆహారోను సంకతివారికి కలిగిన వంతులేవనగా, BA 
అహరోను కుమారులు wate అభీహూ యెలా 
జారు CONT sre. | నాదాబును అభీహూూయును 2 
సంతతిలేకుండ తేమ Soe Fo ముందుగా చని 
ఫోయిగి గనుక యెలాజారును యీతౌమారును 
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3 యాజకత్వము జరుపుచు వచ్చిరి. 1 rhe యెలాజా 
రు 'సంతేతివారిలో సాదోకును 'య;ీాతామారు సంతేతీ 
వారిలో అహీమెలెఖును ఏర్పరచి, వారి వారి జనము 

4 యొక్క. లెక్క_నుబట్టి పని నియమించెను. 1 వారిని ఏర్ప 
రచుటలో యీతామారు 'సంతేతివారిలోని "ెద్దలకంకు 
యెలాజారు సంతేతివారిలోని' పెద్దలు అధికులుగా 
కనబడిరి గనుక యెొలాబారు సంతతివారిలో పదహారు 
గురు Sx పితరుల 'యింటివారికి DH Booms, 
యోీాతౌమారు 'సంకేతివారిలో ఎనిమిదిమంది తమ తమ 
పితరుల యింటి వారికి పెద్దలుగాను నియమింపబడిరి.। 

5 యెలాజారు 'సంతేతిలోనివారును, య;ీతామారు సంత 
తివారిలో కొందరును దేవునికి  పతిస్థితులగు అధికా 
రులై యుండిరి గనుక తాము పరిశుద్ధ స్థలమునకు అధి 
కారులుగా నుండుటకై చీట్టువేసీ వంతులు పంచు 

6 కొనిరి. 1 'లేవీయులలో (ప్రధానమం త్రిగానున్న Bs 
నేలు కుమారుడగు షెమయా రాజు నెదుటను, అధి 
పతుల యెదుటను యాజకుడైన సాదోకు యెదుటను, 
ఆభ్యాతారు' కుమారుడైన అహీమె'లెఖు యెదుటను, 
యాజకుల యెదుటను, లేవీయుల యెదుటను, పితరుల 
యిండ్ల "పెద్దలైనవారి యెదుటను చారి పేళ్లు దాఖలు 
BPH; ఒక్కొ_క పొత్రలోనుండి యొక పితరుని 
యింటి 8 యెలాజారు పేరటను ఇంకొకటి 

OPT Srey పేరటను తీయబడెను, 

7' మొదటి వీటి యెయూయారీబుక్కు Bossa 
8 యెదాయాకు, 1 మూడవది హరీముకు, "నాలుగవది 
9 శెయొరీముకు, | అయిదవది మల్కీ_యాకు, ఆరవది మొ 

10 యామోనుకు, 1 ఏడవది హకో_స్సుకు, ఎనిమిదవది 

1] అభీయాకు,। తోొమ్మిదవది యేప్రావకు పదియనది “AY 

12 నాకు | పదునొకండవది యెల్యాషీబుకు, So G,008 

13 వది యాకీముకు, 1 పదుమూడవది Sway, పదు 

14 నాలుగవది యెషెబాబుకు, | పదునయిదవది బిల్లాకు, 

15 పదునారవది యిమ్మెరుకు, | "పదునేడవది హౌజీరుకు, 

16 పదునెనిమిదవది పిస్సేసుకు, | పందొమ్మిదవది చెద 

17 వ్యాకు, ఇరువదియనది యెెహిచ్కే_లుకు, | ఇరువది 

యొకటవది యాఖీనుకు, ఇరువదిరెండవది గమూలుకు,। 

18 ఇరువది ' మూడవది చెలాయ్యాకు, ఇరువది నాలుగవది 

19 మయజ్యాకు పడెను. 1 ఇశ్రాయేలీయుల చేవుడైన 

యెహోవా వారి VSG అహరోనుకు ఆజాపిం 
చిన కట్టడ (ప్రకారముగా వారు తమ పద్ధతిచొస్పున 
యెహోవా మందిరములో ప్రవేశించి చేయవలనిన 
నేవాధర్భము ఈలాగున ఏర్పాటాయెను. - 

20. 


శేషించిన లేవీ "సంతేతివాశెవరనగా —_ అఆమ్రాము 
సంతతిలో మూాబాయేలును, షూబాయేలు' సంతతిలో | కుమారులు. ' "హీమాను సంతతిని గొప్పచేయాటనకై. 


'ూదినవృ-కాంతములు 25 అధ్యాయము 


యెషహ్ట్యాహును, 1 ఇహణబ్వ్యా యింటిలో అనగా రహ 21 


చ్యా సంతతిలో పెద్దవాడైన యిష్టీయాయును, | 


యిస్ట్యారీయులలో “షెలోమోతును, "షెలోమాతు 22 


సంతతిలో 'యహాతును, | హెబ్రోను” సంతతిలో 28 
పెద్దవాడైన యెరీయా, కెండవవాడైన అముర్యాంమూ ' 
డవవాడైన యహజీయేలు, నాలుగవవాడైన యొకమా 
ములును, I Ge Bows సంతతిలో “మోఖాయును 24 
మోఖా 'సంతేతిలో షామోరును, | యిష్టీయా Los é 
Bet జెఖర్యాయును, 1 మెరారీ సంతతిలో మహీ, 26 
మూషి అనువారును యహాజియాహు "సంతతిలో. 
'బెనోయును. 1 యహజియాహువలన' Bors కలిగిన 7 
కుమారులెవరనగా బెనోపోహము 'జక్కూ_రు యిబ్రీ. 1. 
BB యెలాజూరు ' కలిగెను, వీనికి కుమారులు 
లేకపోయిరి. 1 కీషు యింటివాడు. అనగా xp 
కుమారుడు THU Blow. | SH, కుమారులు మహ్లీ 
BBWS యెరీమోతు, వీరు తమ పితరుల యిండ్లనుబట్టి 
లేవీయులు. 1 వీతును తేమ swe sGHSS అహా 
రోను సంతతివారు చేసినట్లు రాజైన దావీదు నెదుటను .' 
సాదోకు 'అహీమెలెఖు అను 'యాజకులలోను. Gh | 
యులలోను పితేరుల యిండ్ల సెద్దలయెదుట తమలో | 
నుండు పితరుల యింటి ెద్దలకును తమ చిన్న సహో 
దరులకును చీట్లు చేసికొనిరి. | 
మరియు దావీదును Pageviews wiry QE 
హీమాను - యెదూతూను' అనుచారి' కుమారులలో — 
కొందరిని సేవనిమిత్తమై ప్రత్యేకపరిచి, సితారాలను ' 
'స్వరమండలములను TFs వాయించుచు SF 
టించునట్లుగా - నియమించిరి.. Be Waray Bdn43 
Bory Gow వారిసంఖ్య యెంకేయనగా 1 Bars 2 
కుమారులలో రాజాజ్ఞ ప్రకారముగా ప్రకటించుచు, 
BHD చేతి క్రిందనుండు sary కుమారులైన 
జక్కూ-రు యోసేపు చెతన్యా అషశేలా అనువారు. | 
యొదూతూాను 'సంబంధులలో న్లుతిపాటలు పాడుచు క్ర ' 
యెహోవాను ' స్తుతించుటకై సితారాను వాయిర | 
చుచు ప్రకటించు తమ SoG Ros 'యెదూతూను | 
చేతి క్రిందనుండు యెదూతూాను కుమారులైన గాదల్యా : 
సెరీ యెషయ్యా TBD మత్తిత్యా అను GHW 
IMSS Sonoma’  హీమాను కుమారునైన 4 
28), యాహు HBTS ఉజ్జీయేలు షబూయేలు || 
యెరీమోతు sarge హనానీ యెలీయ్యాతా ALO 
రోమమ్రియెజెరు యెప్ప్బెకాఫా నుల్లోేతి హూాతీరు 
మహాజీయోతు అనువారు.1 వీరందరును BHO TH 5) 
విషయములో రాజుకు దర్శకుడగు పౌమానుయొక్క. !'' 


| 


J 


| 
| 


» 


ck BSS Bros S009 26 అధ్యాయము 419 


చేవుడు హీమానుకు పదునలుసరు కుమారులను 


ముగ్గురు Hair Gow అనుగృహించి యుండెను. | 


"6 వీరందరు 'ఆసాపఫ్రకును యెదూతూనుకును హేనూను 


i 7 


కును రాజు 'చేసియున్న కట్టడ ప్రకారము Boar 

వా యింటిలో తాళములను 'స్వరమండలములను పితా 
రాలను 'వాయించుచు గానము చేయుచు, తమ 
తండ్రి చేతి క్రింద BPO మందిరపు సేవ జరిగించు 
చుండిరి. 1 యెథూ౮ూావాకు గానము చేయుటలో 


- చేర్చుపొందిన తమ 'సహూదరులతో . కూడనున్న 
' ప్రవీణులైన పాటకుల లెక్క" యిన్నూట యెనుబది 


యెనిమిది. | తాము చేయు సేవ విషయములో పిన్న 
యని పెద్దయని గురువని శిష్యుడని భేదములేకుండ so 
తులకొరశై -బీట్టువేసిరి. | మొదటి చీటి ఆసాఫ్పు వళ 
మందున్న యోసేపు పేరట పడెను, శెండవది గెదల్యా 


పేరట పడెను, వీడును వీని సెహూదరులును Kir 


రులును పండ్రెండుగురు. | మూడవది జక్కూ_రు 

పేరట పడెను, ' వీడును వీని కుమారులును 'సహూ 

దరులును పండ్రెండుగురు. | నాలుగనది యిస్సీ పేరట 
ke 


పడెను, వీడును వీని కుమారులును 'సహోాదరులును 
పం డ్రైండుగురు. | అయిదనది RTE నేరటి పడెను, 
వీని కుమారులును సయారాదరులును పం డ్రెండుగురు. | 
ఆరనది బుక్కి_యాహు పేరట పడెను, HA కుమారు 
లును సహూాదరులును పండ్రెండుగురు. | యేడవది 
యెషశలా పేరట పడెను వీని కుమారులును 
స్కూాదరులును. పండ్రెండుగురు. | యెనిమిదవది 
యెషయా పేరట పడెను, వీని కుమారులును 
సహాదరులును . పండ్రెండుగురు. 1 'తొమ్మిదవది 
మత్తన్యా పేరట పడెను, వీని కుమారులును సూ 
దరులును Wo Gots, | సదియవది షిమో పేరట 
పడెను, వీని కుమారులును సహోదరులును పండ్రాండు 
గురు. 1 WHS VOSA Gate పేరట పడెను, 
వీని కుమారులును 'సోాదరులును పండ్రెండుగురు. | 


ake పండ్రెండవది SSDS పేరట పడెను, వీని కుమారు 


లును 'సహూ౫ోాదరులును పండ్రెండుగురు. 1 పదుమూ 
KSB హూబాయేలు ఫేరట పడెను, వీని కుమారులును 
సౌ్వూాదరులును పం డ్రైండుగురు. | పదునాలుగపది 
మత్తిత్యా Be. పడెను, విని కుమారులును 'సహూా 

Sess పండ్రైండుగురు. | పదునయిదనవది GG 
Rare meagre 


28 దరులును 'పండ్రైండుగురు. | పదునారవది హనన్యా 
” పేరట పడెను, వీని కుమారులును సహోదరులును 
24 సండ్రెండుగురు. | పదునేడవది యెెమ్పె'కాసా చేరట 


పడెను, వీని కుమారులును సూాదరులును Jo Bo 


డుగురు. | పదుచెనిమిదవది హనగానీ పేరట పడెను, 25 
వీని కుమారులును సహూదరులును Wo Gots. । 
పందొమ్మిదనది మల్లేతి పేరట పడెను, వీని కుమారు 26 
లును 'సహూాదరులును పం డ్రౌైండుగురు. 1 ఇరువది 27 
యవది యెలీయ్యాతా పేరట పడెను, వీని కుమారు 
లును 'ససూూాదరులును పం డ్రెండుగురు. 1 యిరువది 28 
యొకటనడి సూూతీరు పేరట పడెను, వీని కుమారు | 
లును Kaw Swen SoZ ocSond00. 1 యిరువది 29 
శెండవది AKO పేరట పడెను, వీని కుమారులును 
సహోదరులును పండ్రెైండుగురు. | యిరువది: మాడ 80 
SB మహజీయోతు పేరట పడెను, వీని కుమారులును 
సహూాదరులును పండ్రెండుగురు. 1 యిరునది నాలు 3] 
KSB రోమమ్రాయెజెరు పేరట పడెను, వీని కుమారు 
లును "సహోాదరులును పం డ్రెండుగురు. 

ధాగరపాలకుల Salsas గూర్చినది. ఆసాఫు 26 
కుమారులలో SG కుమారుడైన మెషలెమ్యా కోర 
హు సంతతివాడు.. | మెషలెమ్యా. కుమారులు ఎవ 2 
రనగా జెఖర్యా జ్వ్యేష్థుడు, Aas Heo శెండవవాడు, 
Boag మూడవవాడు, యత్ని యేలు నాలవవాడు, | 
యేలాము అయిదవవాడు, యెహూహనాను ఆరవ కి 
వాడు యెల్ళోయనై యేడవవాడు. | చేవుడు BB 4 
చెదోమును ఆశీర్వదించి VDE కుమారులను దయ 
చేసెను, వాశినరనగా షెమయా Aggies, యె 
హూజాబాడు శండవవాడు, - యోచాహు  మాడవ 
వాడు, సాఖారు నాలవవాడు,. BIW అయిదవ 
వాడు, | అమ్మోయేలు ఆరనవవాదడు, యిశళ్వాఖారు 5 
యేడవవాడు, పెయుల్ల్వైతె యెనిమిదన వాడు. 1 వాని 6 
కుమారుడైన షెమయాకు కుమారులు పుట్టిరి, వారు 
Sor కృమశాలులై. యుండి తమ తండ్రి యింటివారికి | 
ద్దతైక. | సెమయా కుమారులు nly శఫాయేలు 7 
ఓచేదు యెల్డాబాదు బలాథ్యు లైన అతని Kaw 
డరులు యెలీహు సెమఖ్య్యా. | 2 BBS xo కుమారు 8 
BS వీరును వీరి కుమారులును HS 'సూాదరులును 
అరువది యిద్దరుమంది, వారు తమ పనిచేయుటలో 
మంచి గళ్టివారు. | మెషలెమ్యాకు. కలిగిన కుమారు 9 
లును సహోదరులును పరాక్ర SFr, విరు 
పదునెనిమిదిమంది. 1 మెరారీయులలో Brera 10 
అనువానికి కలిగిన కుమారులు ఎవరనగా జే్టేష్లు 
డగ షిమ్ర్రి; వీడు జ్యేష్థుడు కాకపోయినను వాని. 
తండ్రి వాని జ్యేస్ట్రభాగస్థునిగా చేసాను, | Boss 11 
aig S52}, oe, మడవవాడను ఇెబల్యాహు, 
నాలవవాడగు జెఖర్యా, చూసా కుమారులును 


420 
12 సెహూదరులునుఅందరు FOR పదుముగ్లురు. | ఈలా 
గున NOY OS తీరగతులనుబట్టి యెయాూగాబా మందిర 
ములో వంతుల ప్రకారముగా తమ "సహోదరులు 
చేయునట్లు సేవచేయుటకు ఈ ద్వారపాలకులు, 
శ+ అనగా వారిలోని పెద్దలు జవాబుదారులుగా నియ 
13 మింపబడిరి, | చిన్న లేమి పెద్దలశేమి పితరుల యింటి 
వరుసనుబట్టి యొకొొ_క్క_ చ్యాారమునొద్ద కావలి 
14 యుండుటశై. వారు చీట్లువేసిరి. | తూర్పుతేట్టు కావలి 
ఇలెమ్యాకు పడెను, వివేకముగల ఆలోచనకర్తయైన 
BBD కుమారుడగు జెఖర్యాకు HBS, ఉత్తరపు 
15 తేట్టు కావలి వానికి పడెను. | ఓబేచెదోముకు SE 
ణపువైపు కావలియు GHD కుమారులకు అసుప్పీమను 


16 యింటికావలియు పడెను. | షుప్పీముకును హాస 


కును పడమట తేట్టుననున్న స్లెఖెతు గుమ్మమునకు 

ఎక్కు_ రాజవర్లమును కాచుటకు చటక డన 
17 తూర్పున లేవీయాలైన ఆరుగురును, ఉత్తరమున దిన 
మునకు నలుగురును, దకీణమున దినమునకు నలుగు 
రును, అసుప్పీమునొద్ద ఇద్దరిద్దరును, 1 బయట ద్వార 
SF Ss పడమరగా “a8, 8s రాజమార్లము 
నొద్ద TET వెలపటి |త్రోగీవయందు ఇద్దరును 
ఏర్బాశురి. 1 కోరహు ewe ప 
యులలోను దారము క నిపెట్టువారికి ఈలాగున 
వంతులాయెను. 

కడకు లేవీయులలో అహీయా అనువాడు చేవుని 
మందిరపు బొక్క-సమును ప్రతిస్థితములగు వస్తువుల 
బొక్క..సములను కాచువాడుగా నియమింపబడేెను. | 
ORD కుమారులను గూర్చినది, AK “cio ww 
లద్దాను కుమారులు, OST గేర్దోనీయురలై తమ పిత 
రుల యిండ్లకు పెద్దలైయున్న వారిని ATH SS. | 
యెహీయీలీ కుమారులైన జేతామును వాని సహో 
దరుడైన Bor soos యెహోవా మందిరపు బొక్క_ 
సములకు కావలికాయువారు. | అ(మ్హామియులు 
యిస్ట్మారీయులు హా, SSAA ఉజ్జీ యేలీయులు 
అనువారిని గూర్చినది. | మోషే కుమారుడైన. గేర్ణో 
ముకు పుట్టిన ఇెబూయేలు బొక్క_'సముమోద er 
నిగా నియమింపబడెను. | యెలీయెజరు సంతతివారగు 
ఇబూయేలు KITE ఎవరనగా వాని కుమారు 
డైన CHWS శెహబ్యా. కుమారుడైన యొషయ్యా, 
THAIS కుమారుడైన Borer ors, Goer? 
రాము కుమారుడైన జి క్రీ, జిఖ్రీ కుమారుడైన ort 
a మోతు. | Bowes మందిరము భునముగా Feo 
27 'చుటకై రాజైన దావీదును పితురుల యింటి "పెద్దలును 

'సహ్నస్త్రాధిపతులును శతాధిపతులును సైన్యాధిపతు 
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I దినవృత్తాంతములు 27 అధ్యాయము 


లును యుద్ధములలో పట్టుకొని (ప్రతిష్టించిన క్రొల్ల 
TMS బొక్క_-సములకు Motard is sr 
సహూాదరులును కావలి కాయువానైరి. 1 దర్శకు 
డస సమాయేలును కీషు కుమారుడైన సౌలును Wes 
కుమారుడైన అచ్నేరును సేరూయా కుమారుడైన 
యోవాబును ప్రతిష్టించిన సౌమ్మంతయు చేలోమోతు 
చేతి క్రిందను వాని 'సహూదరులచేతి క్రిందను Grows 
బడెను. | యిస్ట్మారీయులనుగూర్చి నది == వారిలో BS 
న్యాయును వాని కుమారులును బయటిపని - జరిగిం 
చుటకై. ఇశ్రాయేలీయులకు లేఖకులుగాను న్యాయాధి 
పతులుగాను నియమింపబడిరి. | "హె, బ్రో నీయుల 
గూర్చినది. హపషబ్య్యాయును వాని Gewese 
పర్న్మాకృమశాలులు వేయి యేడు నూరుల "సంఖ్య గల 
వారు వీరు యొద్దాను యీావల "పడమటి 'వైపుననుండు 
ఇశ్రాయేలీయులమిద Boswrarr నేవనుగూర్చిన 
వాటియన్నిటి విషయములోను, రాజు నియమించిన .' 
పనివిషయములోను మైవిచారణకర్ణలుగా నియమింప ' 
బడిరి. | "హె బ్రో నీయులను గూర్చినది. “IY 81 
యుల పితరుల యింటి "పెద్దలందరికి యొలీయా OR | 
యాయెొను. డావీదు Ae నలువదియవ సంవ | 
శృరమున వారి సంగతి విచారింపగా వారిలో గిలాదు | 
డేళములోని యజేరునందున్న వారు పరాకృమశాలు | 
లుగా కనబడిరి. | సర్నా కృమశాలులగు వాని W owe 
Seo శెండువేల యేడునూరులమంది యింటి పెద్ద 
లుగా కనబడిరి, దావీదు రాజు BPD సంబంధమైన 
కార్య ముల విషయములోను 'రాజుకార్య ముల విషయ 
ele తాబేనీయులమోదను గాదీయులమోదను 
నస్సే SORTS, 5 పువారిమోదను వారిని నియమించెను, 
జనసంఖ్య నుబట్టి ఇకాయేలీయుల పితరుల యిం 27) 
SDA oo 'సహ్న్మస్త్రాధిపతులు- శతాధిపతులను ' వారి | 
లెక్క_ను AT BSA, అనగా ఏర్చ్పామైన వంతుల విష 
యములో Hdd. చెలవంతున' రాజుకు సేవచేసిన 
వారిని గూర్చినది. వీరి స సంఖ్య యిరువది Wren Bor. | 
మొదటి నెలను మొదటి భాగముమోడ జ్టీయేలు 2 
కుమారుడైన యాపోబాము అధిపతిగా నుండెను 
వాని భాగములో ఇరువది నాలుగు చేలమంది ' 
యుండిరి. | పెరిాస్సు 'సంతతివారిలో నొకడు మొదటి క8 | 
నెల యైన్యాధిపతులకందరికి అధిపతిగా Mow. | 
శెండవ నెల వంతు అహూహీయుడైన దోడైదియు 4 
అతని భాగపువారిదియు నాయెను; అతని భాగమందు | 
DSS అధిపతిగా నుండెను; అతని భాగములో చేరిన ' | 
వారు యిరువది నాలుగు వేలమంది. | srs Row ర్‌ ' 
యొెహయాదా కుమారుడును 'సభాముఖ్యుడునప ' 


28 | 


29) 
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30) 
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18 అధిపతిగా Mow. 


ia dae 


6 చేరినవారు యిరువది నాలుగుచేలమంది. | 


I దినవృ-తాంతములు 27 అధ్యాయము 


చేనాయ్యా ఆధిపతిగా నుండెను అతని భాగములో 


(Sm 


; చజేనాయ్యా e8 ముప్పదిమంది Sor కృమశా*లులలో 


నొకడై ఆ ముప్పదిమందికి ఆధిపతీయై యుండెను, 
అతని భాగమందు అతేని కుమారుడైన అమ్మోజాబాదు 
ఉండెను. | WOKS చెలను యోవాబు సదరు 
డైన అశాహేలు నాలుగవ అధిపతిగా నుండెను; 
అతని కుమారుడైన Bao అతని తరువాత అధిపతి 
యాయెను, అతని భాగములో చేరినవారు యిరువది 
నాలుగు చేలమంధి. 1 అయిదవ Bow ఇశ్రా హేతీ 


౧? యుడైన Kort అధిపతిగా నుండెను VSD భౌగ 
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ములో చేరినవారు యిరువది నాలుగు వేలమంది. | 
ఆరవ Rom తెకోవీయుడైన యిక్కె_షుకు పుట్టిన 
యోగా VHSB నుండెను; అతని భాగములో చేరిన 
వారు యిరువది నాలుగు వేలమంది. | యేడవ నెలను 
యెఫ్రాయీము సంతేతివాడును పెలోనీయుడునైన 
సేలెస్సు అధిపతిగా MOH, అతని భాగములో | జ 
చేరినవారు యిరువది నాలుగు వేలమంది. | యొనిమి 


| దన నెలను జర్షీరుల సంబంధుడును హుపాఢథీయుడు 


నైన సిబ్బెుఖయి అధిపతిగా నుండేను; అతని భాగ 
ములో చేరినవారు యిరువది నాలుగు వేలమంది. | 
తొమ్మిదవ “Bow 'బెన్యామోనీయుల సంబంధుడును 
అ తీయుడునైన ODES అధిపతిగా నుం 
డెను ఆతని భాగములో చేరినవారు యిరువది 
నాలుగు వేలమంది. 1 పదియవ Rox బర్లీర్లుల సంబం 
ధుడును నెథోఫాతీయుడునైన మహానశై అధిపతిగా 
నుండెను, అతని భాగములో చేరినవారు యిరువది 
నాలుగు వేలమంది. 1 పదునొకండవ నెలను యఖ్రా, 
యోము సంతతివాడును HOS నీయుడునైన Bar 


| య్యా అధిపతిగా నుండెను అతని భాగములో చేరిన 


వారు యిరువది చాలుగు చేలమంది. | పండ్రెండవ 
నెలను ఒత్ని యేలు సంబంధుడును నెధోఫారీయుడు 
నైన హెౌల్దయి అధిపతిగా నుండెను అతని భాగ 
ములో జరా యిరువది నాలుగు వేలమంది. 
మరియు ఇశ్రాయేలీయుల గో త్రములమోదనున్న 
వారి Rs జిఖ్రీ కుమారుడైన యెలీయొజెరు 
ఈాచేనీయులకు అధిపతిగా నుండెను, మయఖాకుమా 
OBS షెపథీయ షిమోనీయులకు అధిపతిగా నుం 


"1? డెను, 1 కెమాయేలు కుమారుడైన SKS లేవీయు 


లకు అధిపతిగా నుండేను, సాదోకు అహరో నీయులకు 
1 చావీదు 'స్పహూాదరులలో 
యెలీహు  ఆనునొకడు యూాదావారికి ఆధిపతిగా 
నుండెను, మోఖాయేలు కుమారుడైన WD యిశ్యా 


ఖారీయులకు అధిపతిగా నుండెను, | ఓబద్యా కుమా 
రుడైన యిషప్మయా జెబూలో నీయులకు అధిపతిగా నుం 
డెను Oa Tho కుమారుడైన bare Sard 
యులకు pent ail S00 Com, | అజజ్యాహు కుమారు 
డైన Vr AH యె ఖా oD OH అధిపతిగా 
నుండెను, మనస్సే అర్ధగోత్ర (తృవువారికి_ పెదాయా 
కుమారుడైన యోవేలు సకస OTH, | గిలాదు 
లోనున్న మనస్సే అర్థగోత్రవువారికి జెఖర్యా కుమా 
రుడైన యిద్దో జాతా ae 'బెన్యామో నీయు 
లకు wae కుమారుడైన యహసియేలు అధిపతిగా 
నుండెను | దానీయులకు యెరోహాము కుమారుడైన 
అజశేలు అధిపతిగా నుండెను. Hw ఇశ్రాయేలు 
AES WOW అధిపతులు. | ఇశ్రాయేలీయులను ఆ 
కాళ SHS soos Hos చేయుదునని యెహో 
వా సెలవిచ్చియుండెను గనుక ఇరువది యేండ్లు మొ 
దలుకొని అంతకు తక్కు_వ వయస్సుగలవారిని దావీదు 
నసంఖ్యయందు చేర్చలేదు. | జనసంఖ్య చేయు విష 
యమున ఇశ్రాయేలీయులమోదికి కోపము వచ్చినం 
దున సెరూయా కుమారుడైన యోచవాబు దాని "చేయ 
నారంభించనే గాని దాని ముగింపకపోయెను; కాబట్టి 
జనసంఖ్య మొత్తము దావీదు రాజు వృత్తాంత NW os 
ములలో చేర్చబడలేదు. 
రాజు బొక్క_సములమోద అదీయేలు కుమారుడైన 
అజ్ఞా వెతు నియమింపబడేను; అయితే పొలములలోను 
పట్టణములలోను (గ్రామములలోేను దుర్తములలోను 
ఉండు ఆస్తిమిద ఉజ్జీయా కుమారుడైన Go arses 
తాను నయన | పొలములో పనిచేయు 
వారిమోదను, భూమి దున్ను వారిమిదను  కెలూబు 
కుమారుడైన Bs, నియమింపబడెను. | ద్రాతతో 
టలమోద 5 రమాతీయుడైన షిమోయు, SYK be 
ఆదాయమైన (ద్రాతారిసము నిలువచేయు కొట్లమిద 
షిల్టీయుడైన addin నియమింపబడిరి. | ఫీలా 
ప్రుజేశముననుండు ఒలీవ BATS బొొడ్డశెట్లమీో 
దను గెడదేరీయుడైన బయల్ల్హానాను నియమింపబడేను; 
నూనె కొట్లమిద యోవాషు నియమింపబడేను. | 
సారోనులో మేయు పశువులమోద సారో నీయుడైన 
పి థ్రయియు, లోయలలోని HX drs Woo 
కుమారుడైన సాఫాభును నియమింపబడిరి. | 2oHe 
మోద యిష్టాయేలీయుడైన ఓభీలును, గాడిచెలమోద 
మేరోనోతీయుడైన యెష్యాయును నియమింప 
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2&8. 1 గొడ్రైలమోద హ్నగ్రీయుడైన యాజీజు నియ శి] 


మింపబ'డెను. వీరందరు whe రాజుకున్న ఆస్తీిమిద 
నియమింపబడిన యధిపతులు. 


422 
82 దావీదు BNGe, @ Bow Gorm Sash వివేకముగల 
ఆలోేచనకర్తయై Soot గనుక అతడు ప్రథాన 
మంత్రిగా నియమింపబడేను; హాక్తోోనీ కుమారుడైన 
యం రాజు కుమారులయొద్ద macs నియ 
33 మింపబడెను. 1 GS Yeo set మంత్రి, 
34 ఆర్కీ.యుడైన TPR రాజుకు తోడు. | అహ్‌ 
తోలు చనిపోయునమోదట చేనాయ్యా. కుమార 
డైన యెయ్యూయాడదాయును అభ్యాతారును మంత్రు 
88; యోవాబు . రాజుయొక్క. సేనకు ' అధిపతిగా 
నియమింపబడెను. 
28 గే త్రీముల' పెద్దలను, వంతులచొాప్పున . రాజుకు 
సేవచేయు. అధిపతులను 'సహ్నస్ర్రాధిపతులను, FOO 


పతులను, రాజాుకును రాజుకుమారులకును కలిగియున్న - 


యావత్తు SOROS స్థీరాస్టిమిదను ఊన్న అధి 
How, - అనగా ఇశ్రాయేలీయుల సుద్దలనందరిని 
రాజునొద్దనున్న పరివారమును Sor కృమశాలులను 
సేనాసంబంభులైన పరా క్కమశాలులనందరిని రాజగు 
దావీదు యెయాషలేమునందు సమకూశ్చెను. | అప్పుడు 
రాజైన దావీదు GO నిలువబడి ఈలాగు సెలవిచ్చెను 
నా సూాదరులాగరా నా జనులాశా we మాట నాల 
కించుడి, యెయూోూవా నిబంధన మంద'సమునకును మన 
BHD పాదపీఠమునకును వి, క్రమస్థానముగా నుండుట 
కొొక మందిరము కట్టించవలెనని చేను సా హృదయ 
మందు నిశ్చయముచేసికొ ని సమస్తము సిద్దపరఠచితిని. | 
అయితేనీవు యుద్దములు జరిగించి రకము ఒలికించిన 
వాడవు గనుక నీవు we నామమునకు మందిరమును 
4 కట్టించకూడదని Beso నాకు ఆజ్ఞనిచ్చెను. | ఇశ్రా 

ఆతీఢకంలపోద DEQ TPB తంట ఇశ్రా 
“ యేలీయుల దేవుడైన యెహోవా a తండ్రి యింటి 
వారందరిలోను నన్ను కోరుకొనెను; ఆయన యూా 
BATS Sow, యూదాగో త్ర పువారిలో ప్రధాన 
మైనదిగా నా తండ్రి యింటిని నా తండ్రి యింటిలో 
నన్నును ఏర్పరచుకొని నాయందు ఆయన దయచూాపి 
ఇశ్రాయేలీయులమోద రాజుగా నియమించియున్నా 
డు. | యెయోనా నాకు అనేకమంది ' కుమారులను 
శయచేసియున్నాడు, అయితే QE Same 
Coo IAT aye రాజ్య సింహాసనముమోద కూర్చుండు 
టకు ఆయన నా కుమారులందరిలో సాలా మోనును 
కోరుకొని ఆయన నాతో Herne సెలవిచ్చెను | — 
నీను నీ కుమారుడైన సౌొలొమోనును చాకు కుమారు 
నిగా ఏర్పరచుకొని యున్నాను, నేను ఆతనికి తం 
డ్రి నెయుందును WSS నా మందిరమును we ఆవ 
7 రణములను కట్టించును. | మరియు ేటిడినమున 


' డేవుడు' ఆలకించుచుండగను' (చేను మిమ్మును హాచ్చ ' 


I దినవృత్తాంతములు 28. అధ్యాయము 


చేయుచున్నట్లు అతడు ఛైర్యము Brod నా ఆజ్ఞ 


లను నా న్యాయవిధులను అనుసరించినయెడల, చే " 


'నతని రాజ్యమును నిత్యము BOWS. 1 కాబటి 8 


మీరు ఈ మంచిదేళమును స్వా స్థ్రముగా. 'అనుభవించి, 
మీ తరువాత మో సంకలి వారికి FHSS S85 
మగా దాని నప్పగించునట్లు మో చేవుడైన oss 

వా మోకిచ్చిన యాజ్ఞబన్ని యు ఎట్లివో శెలినికొని 
వాటిని AS MHS అని యెగూోూవొ "సమాజమునకు 
చేరిన ఇశ్రాయేలీయులందరు చూచుచుండగను మన 


| 


రిక చేయుచున్నాను.) 1 సాధిరావెతెన్తా నా కుమా త్రి. 
Ker, & తండ్రియొక్క దేవుడైన యెయాూోూవా అం | 
దరి హృదయములను పరికోధించువాడును, ఆలోచన ' 


అన్నిటిని సంకల్చ్పములన్ని టిని ఎరిగినవాడునై యు 


న్నాడు. నీవు ఆయనను తెలిసికొని హృదయపూర్వ 
కముగాను మనఃప్రూరకముగాను; ఆయనను BD 
చుము, ఆయనను వెదకినయెడల' ఆయన నీకు ప్రత్య 
Koro; నీవు ఆయనను విసర్ణించినయెడల' ఆయన :'' 
నిన్ను నితగ్గముగా సిజేయును, 1 Saves సల 10 ' 
ube a a మందిరమును seg 
BOIS Nay కోరుకొనిన సంగతి మనస్సుకు 


తెచ్చుకొని ధెర్నము వహించి పని జరిగింప్రము. 
53 POS పు 


అప్పుడు . దావీదు" మంటుపమునకును' ' మందిరపు 11 


కట్టుడమునకును WH, WKY శాలలకును Bots గదుల 
కును లోపలి గదులకును 'ప్రాయల్చిత్తార్థపీ పు'గదికిని ! ! 
యెసూాచా. మందిరపు ener a 1 వాటి 
చుట్టునున్న గదులకును BHO మందిరపు A HK 
ములకును ' ప్రతిష్థితవస్తువుల బొక్క_సములకును” తాను 
ఏర్పాటుచేసి సిద్ధపరచిన మచ్చులను తన కుమారుడైన 
సాౌలామానుకు అప్పగించెను: | మరియు యాజకులును 
లేవీయులును ' సేవచేయవలనిన వంతుల పట్టీయును, 
యెహోవా మందిరపు ''సేవనుగూర్చిన పట్రీయును, 
రెహానా మందిరపు సేవోపకరణముల KH aso 
దావీదు అతనికప్పగించెను. | మరియు ఆ యా Bar 
(కృమములకు కావలసిన బంగారు ఊపకరణములన్ని 
Bd చేయుటకై "యెత్తు ప్రకారము - బంగారమును, 
ఆ యా సేవా కృమములకు కావలనిన Bo యుప 
కరణములన్ని టిని న వేనూటనై: యెత్తు ప్రకారము Bo 
డిని దావీదు అతేనికప్పగించెను. | జనత దీప పస్తంభ 15 
ములకును. వాటి బంగారు పృమిడెలకును ఒక్కొ_క 
దీపస్తంభమునకును దాని (పృమిదెలకును కావలసినంత 
బంగారము ఎత్తు Se Bo ' దీపస్తంభ 
ములలో BI VS . దీపస్తంభమునకును, Bd దాని 


14 


18 


 DasssyBpodsvwo 29 అధ్యాయము 


Re (ప్రమిదెలకును కావలసినంత వెండి. యెత్తు (ప్రకారము 
గాను, 1 సన్నిధిరొట్టెలు ఉంచు నొక్కొ_క బల్లకు 
కావలసినంతే బంగారము యెత్తు SS Wms, 

17 వెండిబల్లలకు "కావలసినంత వెండిని, 1 ముండ్ల S7 odo 

కొను గిన్నేలకును ar 8 osx కావలసినంత అచ్చ బం 

"“ శగారమును, బంగారు గిన్నెలలో నొక్ళా_క గిన్నెకు 

కావలసినంత బంగారము యెత్తు ప కారముగాను, ROG 

గిన్నెలలో నొక్కొ_క Rays కావలసినంత వెండిని 
యెత్తు పృకారఘుగాను, | ధూపపిఠమునకు. కావలసి 
నంత పుటము చేయబడిన బంగారమును యెత్తు పృకా 
రముగాను, GS విప్వుకొ నియెహూవా నిబంధన 
O° మందసమును కప్పు కెరూబుల వాహనముయొక్క_ మ 
చ్చుకు కావలసినంత బంగారమును అతేనికప్పగించెను.। 
ఇవియన్ని యు నప్పగించి- యెసూరాబా బలము నా 

"మీదికి వచ్చి యీ మచ్చుల పనియంతయు oe 

మూలముగా నాకు Bw Vd సౌొలామోనుతో 

చెప్పును. 1 మరియు దావీదు తన కుమారుడైన Frere 
| మోనుతో ఇెప్పినదేమనగా- నీవు బలముపొంది BSS 
| ము తెచ్చుకొని యీ పని వూనుకొనుము, భయపడ 

2 కుండుము, వెరుసపకుండుము, we చేవుడైన యెహో 

వా నీతోకూడ నుండును యెహోవా మందిరపు 

చేవనుగూర్చిన పనియంతయు AY ముగింపువరకు 

BAHT Day ఎంతమ్మాత్రమును విడువక యుండును. | 

| దేవుని మందిరసేవయంతేటికిని యాజకులును 'లేవీయు 
లును వంతుల ప్రకారము. ఏర్పాకైర, నీ - యాజ్ఞకు 
బద్దులైయుండి యీ SAMBA నెరవేర్చుటకై. ఆ 
యా'పనులయందు ప్రవీణులైనవారును మనఃపూర్వక 
ముగా పనిచేయువారును అధిపతులును జనులందరును 
నీకు సహాయులగుదురు. 

20 Sab రాజైన దావీదు సర్వసమాజముతో ఈ 
orks సెలవిచ్చెనుదేవుడు కోరుకిొనిన నా కుమారు 
డైన సొలొమోను ఇంకను లేతృప్రాయముగల బాలుడే 
యున్నాడు, కట్టబోవు ఆలయము మనుష్య నికి 
కాదు దేవుడైన యెయోవాశే గనుక ఈ పని బహు 

2 గొప్పది. | చేను బహుగా ప్రయాసపడి నా BHO 
మందిరమునకు “కావలసిన బంగారపు పనికి - బంగార 
మును వెండిపనికి వెండిని, యిత్తీడిపనికి ఇత్తడిని, 
యినుపపనికి ఇనుమును, FOS FC ow, గోమే 
ధికపురాళ్లను, ఇెక్కు_డురాళ్లను, వింతైన వర్ణములుగల 
'పలువిధములరాళ్లను, మిక్కిలి Boro నానావిధ 

«BB Sow, Bow sory sw విశేషముగా సంపా 

3 దించితిని. | మరియు నా దేవుని మందిరముమోద నాకో 

కలిగియున్న మక్కు_వచేత BH ఆ ప్రతిష్టిత మైన 


FITC 
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మందిరము నిమిత్తము సంపాదించి యుంచిన వస్తువులు 
గాక, నా "స్వంతమైన "బంగారమును వెండిని నా 
BPO మందిరము నిమిత్తము ేనిచ్చెదను, 1 గదుల 4 
గోడల శేకుమూతేకును బంగారపు సనికిని బంగార 
మును, వెండిపనికి వెండిని పనివారు చేయు ప్రతివిథ 
మైన పనికి ఆరువేల మణుగుల ఓఫీరు బంగారమును 
పదునాలుగువేల మణుగుల Dow వేయబడిన వెండిని 
ఇచ్చుచున్నాను. | ఈ దినమున యెహోవాకు ప్రతి 5 
ప్టితముగా మనఃపూర్వకముగా నిచ్చువా GHGs 
మోలోనున్నారా? | అప్పుడు పితేరుల యిండ్లకు అధి 6 
పతులును ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రపు' అధిపతులును 
'సహ్నస్త్రాధిపతులును శతాధిపతులును Tra పనిమీద 
నియమింపబడిన అధిపతులును కలిసి | మనఃపూర్వక 7 
ముగా దేవుని మందిరపు పనికి పడొవేల మణుగుల బంగా 
రమును ఇరువదివేల మణుగుల బంగారపు (ద్రా|ములను 
ఇరువది చేల మణుగుల వెండిని ముష్పదడియారు వేల మణు 
Me యిత్తేడిని శెండులక్షుల' మణుగుల యినుమును ': 
ఇచ్చిరి: | తమయొుద్ద రత్న ములున్న వారు వాటిని BQ) 8 
Ro Grassy మందిరపు బొక్క_సముమోదనున్న AK* 
నీయుడైన యెహీయేలుకిచ్చిరి. 1 వారు PUSS), 9 
తో యెహూవాకో. ఇచ్చియుండిరి గనుక వారు 
Berm మనఃపూర్వకముగా ఇచ్చినందుకు జనులు 
సంతో షపడిరి, 

రాజైన చావీదుకూడను బహుగా సంతోషపడి, 
"సమాజము పూూర్లముగా నుండగా యెహోవాకు ఇట్లు 
స్తోత్రములు చెల్లింశానుమాకు తండి గానున్న్న ఇశ్రా 
యేలీయుల Gar యెయోానా, నిరంతేరము నీవు 
TAT BS. | Bowers, భూమ్యా"కాళముల 
యందుండు సమస్తమును నీ వళమ్బు మాహాత్సేష్ణిమును 
పర్నాకృమమును ప్రభావమును తేజస్సును భునతేయు 
HE చెందుచున్నవి, యెహూవా, రాజ్యము నీది, 
నీవు అందరిమోదను నిన్ను అధిపతిగా హెచ్చించు 
కొని యున్నావు. 1 నిళ్వర్యమును గొప్పతనమును 
నీవలన కలుగును, నీవు సమస్తమును ఏలువాడవుు బల 
మును SOS Sosa నీ దానములు, "హెచ్చించు 
వాడవును అందరికి బలము నిచ్చువాడవును నీవే. 1 
మా దేవా, మేము నీకు కృతజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లించుచు 
TMD, (ప్రభావముగల నీ నామమును కొనియాడు 
చున్నాము. 1 ఈ ప్రకారము మనఃపూర్వక ముగా 
నిచ్చు సామర్థ్యము మాకుండుటకు నేనెంతమ్మాత్సపు 
వాడను? నా జను లెంతేమ్మాత్రపువారు? సమస్తమును నీ 
sos we కలిగెను గదా! నీ 'స్వసంపాద్యములో కొంత 
మేము నీకిచ్చియున్నాము. | మా పితరులందరివలెనే 15 


10 


% 


424 


16 


17 


18 


19 


20 


21 


మేమును నీ సన్నిధిని అధితులమును పరదేశులముగా 
యున్నాము, మా భూనివాసకాలము నీడయంత ఆ 

రము, స్థిరయుగా నున్న వాడిొకడును. లేడు. | మా 
Ber Ghar, నీ పరిశుద్ధ నామముయొక్క. 
ఘునతకిొరకు మందిరమును కట్టించుటకై. మేము "సమ 
కూర్చిన యీ వస్తుసముదాయమును నీవలన కోలిగినదే, 
అంతయు నీదియై యున్నది. | నా Garr, నీవు హృద 
యపరికోధన చేయుచు యథార్గవంతులయందు ఇష్టపడు 
చున్నావని చేనెరుగుదున్కు BPS యథార్థహృద 
యముగలవాడనై యివి యన్నియు మనఃపూర్వక 
ముగా నిచ్చియున్నాను; ఇప్పుడు ఇక్క_డనుండు నీ 
జనులును నీకు మనఃపూర్వకముగా నిచ్చుట' చూచి 
సంతో షించుచున్నాను. | అబ్రాహాము O00) 50 
ఇశ్రాయేలు అను మా పితరుల దేవా యావ, 
నీ జనులు హృదయపూర్వకముగా సంకల్పించిన cove 
యుద్దేళమును నిత్యము కాపాడుము, వారి హృదయ 
మును నీకు అనుకూలపరచుము. 1 నా కుమారుడైన 
సౌలామోను నీ యాజ్ఞలను నీ శాసనములను నీ కట్టడ 
om RST Mio వాటినన్నిటిని అనుసరించునట్టును, 
చేను కట్టదలచిన యీ యాలయమును కట్టించునట్లును 
అతనికి నిల్లోహమైన హృదయము దయచేయుము. | 
ఈలా/స పలికిన తరువాత దావీదు-ఇప్పుడు Ir చేవు 
డైన యెహోవాను స్తుతించుడని 'సమాజకులందరితో 
చెప్పగా, వారందరును తమ పితరుల SHES 
Borers స్తుతించి యెయూూవా సన్ని ధిని 
రాజా ముందరను తల వంచి నమస్మా_రముచేసిరి. 1 తరు 
వాత వారు యెహోవాకు బలులనర్చించిరి. మరు 
నాదు దహనబలిగా వెయ్యి యెద్దులను వెయ్యి గొ, 
I OY వెయ్యి గొ శ్రెపిల్లలను వాటి పానార్పణ 
లతో కూడ ఇశ్రాయేలీయులందరి సంఖ్యకు" తగు 


1 దినవృ'క్రాంతములు 29 అధ్యాయము 


నట్టుగా అర్పించిరి. 1 ఆ దినమున వారు యొహూావా 
సన్నిధిని బహు సంతోషముతో అన్నపానములు 
పుచ్చుకిొనిరి. దావీదు కుమారుడైన సొలామోనుకు 
రండవసాౌరి పట్టాభిషేకముచేసి, Bowwesye సన్ని 
ధిని GID అధిపతిగాను AS MM యాజకునిగాను 
అభిషేకించిరి. | అప్పుడు సొలామోను తన తం డ్ర్‌ యైన 
దావీదుకు మారుగా Rowers నీంహాసనమందు 
రాజాగా కూర్చుండి వర్ధిబ్ణుచుండెను. ఇశ్రాయేలీయు 
లందరును అతని యాజ్ఞకు aos యుండిరి. 1 అధిపతు 
లందరును యోధులందరును రాజైన దావీదు" కుమారు 
లందరును రాజైన సాలామోనుకు"లోబడిరి. | 
యెహోవా సొలామోనును ఇశ్రాయేలీయులందరి 
యెదుటను బహుగా ఘునపరచి, అతేనికి + ముందుగా 


22 


28 
24! 
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ఇశ్రాయేలీయులను ఏలిన యే రాజువైనను కలుగని ' 


రాజ్య ప్రభావమును VSD కను గృహీించెను. 
యిష్టయి కుమారుడైన దావీదు ఇశ్రాయేలీయులం 
దరిమోద రాజైయుండెను. | అతడు ఇశ్రాయేలీయులను 
ఏలినకాలము నలువది సంపత్సరములు, "హా బ్ర్యోనులో 
ఏడు 'సంవత్సరములును, యెరూషలేములో ముప్పడి 
మూడు సంవక్సరములును అతడు ఏలెను. 1 అతడు 
వృద్ధాప్యము వచ్చినవాడై ఐశ్వర్య, ప్రభావములు కలిగి, 
మంచి ముడిమిలో మరణముందెను. అతని తరువాత 
అతని కుమారుడైన సాలామోను అతనికి మారుగా 
రాజాయెను. | రాజైన దావీదుకు జరిగినవాటినన్ని టిని 
గూర్చియు, అతని రాజరిక మంతటినిగూర్చియు, Sor 
కృమమునుగూర్చియు, అతనికిని ఇశ్రాయేలీయుల 
కును BF soo 'రాజ్య ములన్ని BED వచ్చిన కాలములను 
గూర్చియు, 1 దర్శకుడగు 'సమాయేలు మాటలనుబట్టి 
యు ప్రవక్షయగు WSs మాటలనుబట్టియు, దర్శకు 
డగు గాదు మాటలను బట్టియు (వ్రాయబడియున్నది. 


30) 


ABN SQ BP 08 woo ev 


Bos Ko F sw 


= 


1 దావీదు కుమారుడైన సొలొమోను తన. రాజ్య 
మందు స్థిరపరచబడగా అతని చేవుడైన యెయోవా 
అతనితోకాడనుండి అతనిని బహు ఘునుడైన రాజు 

2 నిగా చేసెను. | యెహోవా సేవకుడైన మోషే అర 
ణ్యమందు చేయించిన దేవుని సమాజపు గుడారము 
కి గిబియోనునందుండేను గనుక 1 సొలొమోను సహ 
\స్ప్ఫాధిపతులకును శతాధిపతులకును న్య్రాయాధిపతుల 
కును ఇశ్రాయేలీయుల పితరుల యిండ్లకు పెద్దలైన 
'వారికందరికిని, అనగా ఇశ్రాయేలీయులకందరికిని ¢ ఆజ 

4 DST సమాజకులందరును 1 సౌలామోనుతోో కూడ 

"' కలిసి గిబియోనునందుండు బలిపీఠము నొద్దకు పోయిరి, 

" దావీదు SHO మందసమును కిర్య'త్యెహారీమునుండి 

BROOD యెరూషలేమునందు దానికొరకు గుడారము 

ర్‌ చేసి Sm సిద్గపరచిన స్థలమున నుంచెను. | were 
కుమారుడైన ఊరీకి పుట్టిన Diyhoo చేసిన యిత్తడి 
బలిపీఠము ఆక్క_డ యెయూూవా నివాసస్థలము నెదుట 
నుండగా సాలొమోనును 'సమాజప్రువారును దాని 

'6 యొద్ద విచారణచేసిరి. | సమాజపు గుడారము ముందర 

|  యోౌహూవా సన్నిధినుండు యిత్తడి బలిపీఠమునొద్దకు 
సౌలామోను పోయి దానిమోద వెయ్యి దహనబలు 

లను అర్ష్చించెను. : 

BT en Sait డేవుడు పరా ప్రత్య 
HBo— Bw నీకు ఏమి diets, దాని అడు 

8 గుమని సెలవియ్యగా. |! సొలొమోను డేవునితో 

నీలాగు మనవిచేసెను-నీవు నా తండ్రి Bos దావీదు 

నెడల బహుగా కృప చూపి అతని స్థానమందు నన్ను 

-9 రాజుగా నియమించియున్నావు గనుక 1 Gor 

Serva, నీవు నా తండ్రియైన దావీదుకు చేసిన 

వాగ్దానమును ROSS iso; Bo ధూళియంత విస్తార 

మైన జనులమోద నీవు నన్ను Trane నియమించి 

0 యున్నావు. 1 ఈ నీ గొప్ప జనమునకు WLS 

తీర్చ SEK os డెవడు? చేను ఈ జనులమధ్య ను ఉండి 

కార్యములను చక్క పెట్టునట్లు BIS జ్ఞానమును BO 
విని నాకు దయచేయుము. 1 అందుకు దేవుడు Trev? 
మోనుతో నీలాగు సెలవిచ్చెను-నీవు ఈ ప్రకారము 
యోచించుకిొని, DEUS so Ww సౌమ్ముణైనను ow 
తశైనను నీ ries Basho WN దీర్థాయాను 


ee OS eee 


i) 


నైనను అడుగక, Wi నిన్ను వారిమిద రాజుగా 
నియమించిన నా జనులకు న్యాయము తీర్చుటకు AW 
జ్ఞునమును తెలివిని అడిగియున్నావు: 1 కాబట్టి ars 
మును తెలివియు నీ కియ్యబడును, నీకన్న ముందుగా 
నున్న రాజులశైనను నీ తరువాత వచ్చు రాజులకైనను 
కలుగని ఐశ్వర్యమును సొమ్మును భునతేను HIBS. | 
పిమ్మట సాలామోను గబియోనులోనుండు సమాజపు 
సడారమునెదుటనున్న బలిపీఠమును విడిచి యెరూప 
లేమునకు వచ్చి ఇశ్రాయేలీయులను ఏలుచుండేను: 

PI Br రథములను గుర్రపు కౌతులను సమ 
కూచ్చిను వెయ్యిన్నినన్నూరు రభములును - సం 
ర్ర్రౌండువేల HOS Tow అతనికి ఉండెను, 
వీరిలో కొందరిని అతడు రథములుండు పట్టణములలో 
నుంచెను, కొందరిని తన రాజసన్ని ధినుండుటకు యెయా 
షలేములో నుంచెను. | రాజు యెరూషలేమునందు 
వెండి బంగారములను రాళ్లంత విస్తారముగాను, సరళ 
Sry Hom BHO ప్రదేశముననున్న మేడిచెట్లంత 
విస్తారముగాను సమకూశ్చెను. | సౌలామోనుకుండు 
గుర్రములు ఐగుప్తు లోనుండియు క్రేవేలోేనుండియు 
శతేబడిను, రాజు వర్తకులు నియామకమైన FID) 
కేజేలోనుండియు కొని తెప్పించిరి. | వారు ఐగుప్తు 
నుండి కొని తెచ్చిన రభమొకటింటికి ఆరునూరు తుల 
ముల వెండియు 8, ముకటింటికి నూట Tod తుల 
ముల నెండియు నిచ్చరి; హితీయుల రాజులందరిక్రొర 
కును ఆరాము రాజులకిొరకును వారు ఆ ధరశే వాటిని 
38798. 

ఫోౌలామోను యెఘోావా ధా 2 
ఒక మందిరమును తేన రాజ్యఘనతీ కొరకు QS నగరును 
కట్టవలెనని తీర్గానము చేసికొని | బరువులు మ్రోయు 2 
టక డెబ్బది చేలముందిని, కొండలమోద (మ్రానులు 
కొట్టుటకు ఎనుబది "వేలమందిని ఏర్పరచుకొని, వీరి 
పోక మూడు వేల ఆరు నూరుమందిని అధిపతులుగా 
నుంచెను. | సొలొామాను తూరు రాజైన హూూరాము శ్రి 
నొద్దకు దూతలచేత ఈ వర్తమానము పంపెను — నా 
తం డి యైన దావీదు నివాసమునశై యొక నగరును కట్ట 
SiGe నీవు VIDE సరళ మ్రానులను సిద్ధము 
చేసి పంపించినట్లు. నాకును దయచేసి పంపించుము. 1 
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4 నా దేవుడైన యెహోవా సన్నిధిని సుగంభవర్లము 
లను ధూపము వేయుటకును సన్నిధి రొస్టాలను 
DEL soo ఊంచుటకును, ఊదయ సౌయంకాలములయం 
దును, విశ్రాంతి దెనములయందును, అమావాస్యల 
యందును, మా దేవుడైన యెహోవాకు ఏర్పాశున 


ఊత్సవములయందును, ఇశ్రాయేలీయులు నిత్యమును 


అర్చింపవలసేన దహనబలులను అర్సించుటకును, ఆయన 
'నామఘనతేకిరకు. మందిరమొకటి ఆయనకు ప్రతిష్థి 
| తము చేయబడునట్లుగా "నేను. కట్టించబోవుచున్నా 


5 ను. hy నేను కట్టించు మందిరము. గొప్పదిగానుండును; ' 


Sr GBH సకలమైన దేవతలకం కు. మహనీయుడు 
గనుక | BSF Sens మహాకాళ oom ఆయనను 
 పట్టజాలవు, ఆయనకు ..మందిరమును. F Bowotos 
DOSS? డెవడు? ఆయన సన్నిధిని ఆయనకు మందిర 
మును. .కట్టించుటకైనను. నేనేమాత్రపువాడను? . దూ 
| పము వేయుటశే. నేను. ఆయనకు: మందిరమును కట్ట 
7 దలచియున్నానుః: | నా తండ్రియైన దావీదు నియ 
మించి. .యూదాచదేశములోను యెరూప లేములోను 
'నాయొద్దనుంచిన ప్రుజ్ఞగలవారికి సహాయకుడై యుండి, 
బంగారముతోను- వెండితోను. ఇకత్తడితోను . ఇనుము 

5 తోను. ఊదా నూలుతోను ఎర్ర నూలుతోను నీలి 
నూలుతోను చేయు పనియును ine eee ae 


రా 


డపుపనియును, నేర్చిన ప్రజ్ఞగల మనుష్యునొకని నా, 


8 యొద్దకు పంపుము. 1 మరియు. లెబానోనునందు oy 
నులు కట్టుటకు మీ, పనివారు శేర్చుగలవారని నాకు 
9 తెలిసేయున్నది. 1 కాగా _ లెబానోనునుండి “sy 
Gym దేవదార్నుమ్రానులను చందనప్పుమ్రాను 
లను నాకు, పంపుము Wi కట్టించబోవు' మందిరము 
గొప్పదిగాను ఆశ్చర్యకర మైనదిగాను ఉండును. గనుక 
నాకు yhoo విస్తారముగా సిద్దపరచుటనకై we పని 
వారు మో. పనివారితోకూడ పోవుదురు. । మ్ర్రానులు 
కొట్టు మో పనివారికి నన్నూరు గరిసెల Sods గోదు 
ములను ఎనమన్నూరు- పుట్ల Hoses నూట. 'నలువ 
పుట్ల ॥డ్ర్రావౌరసమును నూట నలువది పుట్ల నూను 
ఇచ్చెదను, 
అప్పుడు తూరు రాజైన హీరాము సొలామోనుకు 
చూసీ, పంపిన HS మేమనగా-యెహూావా తేన 
జనమును స్నేహించి నిన్ను DMI రాజుగా నియ 
మించి యున్నాడు. | యెహోవా ' ఘనతకిొరకు 
ఒక మందిరమును నీ రాజ్య SES OM ఒక నగరును 
కట్టించుటకు తగిన జ్ఞూనమున్లు తెలివియుగల 208300 
HBS కుమారుని TBS దావీదుకు దయచేసిన, భూ 
మ్యా కాళములకో సృష్టికర్తయగు ఇశ్రాయేలీయుల Bx 
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II దినవృ క్యౌంతములు 8 అధ్యాయము 


[BS యెహోవా స్తుతినొందుగాక. 1 తెలివియు 


వివేచనయుగల హూారాము అనునొక చురుకైన పని 
వానిని నేను నీయొద్దకు పంపుచున్నాను. | అతడు 


lé 


1 


దాను వంశపురాలగు నొక స్త్రీకి పుట్టినవాడు, sed 


తండ్రి తూరు sponses Roxie, అతడు బంగార 
కలో వెండితోను ఇత్తడితోను ఇనుముతోను రాళ్ల 
తోను మ్రానులతోను ఊదా నూలుతోను నీలి నూలు 
తోను సన్న పునూలుతోను aS, నూలుతోను పని 
చేయగల చేర్పరియైనవాడు. సకల విధముల చెక్క_డపు 


SOMO మచ్చులు కల్పించుటయందును. యుక్తి ₹ 


కలిగి, నీపనివారికిని నీ" SoG Bos దావీదు అను: నా 
యేలినవాడు నియమించిన యుపాయశాలులకును "సహ 
కారి౦మై వాటినన్నిటిని నియాపించుటకు GAS సామ 
Be soo గలవాడు. | ఇప్పుడు నా యేలినవాడు చెప్పి 
యున్న గోదుమలను యనవలను నూనెను (ద్ర్రామారస 


— 
rn 


మును నీ సేవకుల చేతికిచ్చి వారిని సౌగనంపినయెడల 1 : | 


మేము 5H కావలసిన మ్ర్రానులన్నియు లెబానోను 
నందు కొట్టించి వాటిని నీకొరకు సముద్ర ముమోద 
eens యొప్పేకు కొంచువచ్చెదము, yr 


నీవు వాటిని యెరూషలేమునకు తెప్పించుకొనవచ్చును 3 | 


అని వ్రాసెను. 

సౌలామోను తన తండ్రియైన" దావీదు ఇశ్రా 
యేలు దేశమందుండిన ము నారి EEE న ఎన్నిక 
వేయించిన యెన్నిక ప్రకారము వారిని 'లెక్కి_౦పగా 
వారు లక్ష యెొనుబది == వేల ఆరునూరుమంది 
యైరి. 1 వీరిలో బరువులు మోయుటకు Byes Bo 
మందిని, పర్షతములందు మ్ర్రానులు కొట్టుటకు ఎను 
బదివేలమందిని, జనులమిద' అధిపతులుగానుండి పని 
చేయించుటకు మాడు Ber ఆరునూరుమందిని అతడు 
NSB. 

తేరువాత సౌలామోను' యెరూషలేములో ss 
తం డ్రిరెమైన దావీదుకు Gowers -,ప ప్రత్యకుమై 


నప్పుడు. “మోరియా పర్వతమందు దావీదు సిద్ధపరచిన | 


స్థలమున. యెబూసీయుడైన worry  కళ్లమందు 
దావీదు ఏర్పరచిన స్థలమున యెహోవాకు ఒక మం 
దిరమును. కట్టనారంభించెను.. | తేన. యేలుబడిలో 


నాలుగవ సంవత్సరము BOSS నెల రెండన దినమందు * 


దాని . కట్టనారంభించెను. 1 BRD మందిరమునకు 
సాలామోను TBS soo S/T so -పునాదు 
లేర్చరణెను PSH అరువది మూరలు, వెడల్ను ఇరు 
వడి మూరలు. | మందిరపు ముఖమంటపము మందిరపు 
పొడుగును బట్టి యిరువదిమారలు వెడల్పు, Nord ఇరు 
వది మూరలు ఎత్తు; దాని లోపలిభాగ మును ప్రశస్తమైన 


Za 6 BSSy SroBasooe0 4 అధ్యాయము 


'5 బంగారముతో అతడు పొదిగించెను. | మందిరపు 
BS గదిని జేవదారుసలకలతో కప్పి వాటిశైన 
మేలిమి బంగారును పొదిగించి పైభాగమున ఖర్జూరపు 
చెట్లవంటి పనియు గొలుసులవంటి పనియు BH oD 

'6 ప్రశస్తమైన రత్నములతో దానిని అలంకరించెను. 

7 ఆ బంగారము పర్వాయీమునుండి వచ్చినది. | మంది 

ji SH దూలములను స్తంభములను దాని గోడలను దాని 

తలుపులను బంగారముతో పొదిగించి గోడలమోద 

8 కెరూబులను ౌక్కి_ంచెను. 1 మరియు నతడు అతిపరి 

శుద్ధ స్థలముకటి కట్టించెను 3; దాని పొడవు మందిరపు 

| "వెడల్పును బట్టి యిరువది మూరలు, దాని వెడల్పు 


"యిరువది మూరలు, Goto లక్షల "వెయ్యిన్ని రండు 
' నూరుల మణుసల మేలిమి బంగారుతో అతడు దాని 


9 పొదిగించెను. | మేకుల యెత్తు యేబది తులముల vo 


గారు మోదిగదులను బంగారముతో పొదిగించెను. | 
{0 OSI స్థలమునందు చెక్క_డపు పనిగల Torso 
కెరాబులను చేయించి వోటిని బంగారుతో పొదిగిం 
1 చెను. | ఆ కెరూబుల ఇక్క_లపొడవు ఇరువది మారలు, 
12 ఒకొ_క చెక్క. అయిదు మూరల పొడుగు, అది మం 
BUS గోడకు తేగులుచుండెను, శండవది జతగానున్న 
క కెరూబు శెక్క_కు తేగులుచుండేను. 1 ఈ ప్రకారము 
చాచుకిొనిన' ఈ కెరూబుల శెక్క-లు ఇరువది మారలు 
వ్యాపించెను, కెరూబులు పౌదములమోద నిలువబడెను, 
వాటి ముఖములు మందిరపు లోతట్టు ' తిరిగియాం 
1$ డెను. 1 అతడు నీలి నూలుతోను ఊదానూలుతోను 
" ఎర్ర నూలుతోను సన్నపు నారనూలుతోను ఒక 
” BIH చేయించి డానిమోద కెరూబులను కుట్టించెను. | 
15 ఇదింయుగాక మందిరము ముందర నుండుటకై ముప్పది 
© యయిదు మూరల యెత్తుగల రెండు _స్తంభములను 
" వొటిమోదికి అయిదుమారల యెత్తుగల పీటలను చేయిం 
16 చెను. 1 గర్భాలయమునందు చేసినట్టు గొలుసుపని 
» చేయించి, స్తంభముల పైభాగమున GD ced, 
| నూరు దానిమ్మిపండ్లను' చేయించి ఆ గొలుసు పని 

మీద తగిలించెను.: 1 ఆ Gots _స్హంభములను డేవా 
| లయమునెదుట' కుడితేట్టున నొకటియు ఎడమతట్టున 
' నొకటియు నిలువబెట్రించి, కుడికేట్టు దానికి యాఖీను 
అనియు, ఎడముతేట్టుదానికి బోయజు అనియు పేళ్లు 
సెటను. ' 
4A wo ' ఇరువది మూరలు పొడవును ఇరువది 
మూరలు వెడల్బును పది మూరలు ఎత్తునుగల యొక 
2 యిత్తడి బలిపీఠమును చేయించెను. | పోతపోసిన సము 
bt I) తౌ Baws 8 చేయించెను, అది cor on 
చుకు ఆ SHOWN పది మూరల యెడము Kod; 


దాని యెత్తు అయిదు మూరలు, డాని Barto 

ముప్పది మూరలు. 1 దాని (Gossow ఎద్దులు 8 
రూాపింపబడియుండెను, అవి ఒక్కొ_క మూరకు పదేసి 
యుండెను, అవి ఆ సముద్రపు తొట్టిని ఆవరించెను 
యెద్దులు శెండు వరసలు తీరి యుండెను, అవి HB 
SHES పోతపోయబడెను: | అవి పండ్రెండు 
ఎద్దులమోిద నిలువబడెనుు మూడు ఎద్దులు ఊకత్తరపు 
తట్టు మూడు 'పడమరపుతట్టు మాడు దక్షీణపుతట్టు 
మూడు తూర్పుకట్టు ' చూచుచుండెను. సముద్రపు 
తొట్టి వాటిమై నుంచబడెను, వాటి వెనుకటి పౌర్ళ్వ 
ములన్ని యు" లోపలికి BASH. | అది 'బె_త్తెడు 
దళముగలది, దాని అంచు గిన్నెయంచువంటిడై తామర 
పుహ్పములా తేల్చబడియుండెను; అది ముప్పది పుట్ల 
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నీళ్లు పట్టును. LE 


మరియు దహనబలులుగా నర్పించువాటిని కడుగు 6 
టకై కుడి శట్టుకు అయిదును ఎడమ ' కట్టుకు అయి 
దును పది స్నానపు గంగాళములను చేయించెను; 
KOS SHOW తొొట్టియందు యాజకులు మాత్రము 
స్నానము చేయుదురు. 1 మరియు వాటినిగూర్చిన 7 
విధి ననుసరించి పడి బంగారపు ' దీపస్తంభములను' 
చేయించి, చేవాలయమందు కుడి తట్టున అయిదును' 
ఎడమ తేట్టున అయిదును ఉంచెను. | పది Down 
చేయంచి చేవాలయమందు కొడి తేట్టున' అయిదును 
ఎడమ తేట్టున అయిదును ఊంచెను, నూరు బంగారపు 
తొట్లను చేయించెను. | అతడు' యాజకుల ఆవరణ 
మును గొప్పు ముంగిటి బయలును దీనికి వాకిండ్లను 
చేయించి దీని తలుపులను ఇత్తడితో ' ఫొదిగించెను. 1 
సముద్ర PS BS తూర్సుతేట్టున కుడిపార్ళ్టమందు 
దక్నీణముఖుముగా GOV. | హూోూరాము పాత్రలను 
బూడిడగెత్తు చిప్పకోలలను Tom చేసెను 
రాజైన సౌలామోను అజ్ఞ ప్రకారము చేవుని మందిర 
మునకు చేయవలసిన పనియంతయు ' హూూరాము 
LEYS. | దాని వివరమేమనగా, Goes _స్తంభ 
ములు, వాటి పశ్లెములు, వాటి BK oss చేసిన" 
పీటలు, వీటి పళ్లెమలు, ఆ స్తంభముల శీర్షయముల రెండు 
పశ్లెములను కొప్పుటశకైన శెండు' అల్లికలు, 1 ఆ _స్పంభ 
ముల శ్రీర్థముల Bots  పశ్లెములను కొప్పునట్లి అల్లిక, 
అల్లికకు TOUS వరుసలుగా చేయబడిన నన్నూరు 
'దానిమ్మపండ్లు. 1 మట్టు, మట్టమోదనుండు తొట్లు, F 
సముద్రపుతొొట్లి "దాని డ్రిందనుండు పండ్రెండు 
ఎద్దులు, | పాత్రలు, బూడిచనెత్తు చిప్పకోలలు, 
ముండ్లకొ ౦కులు మొదలైన ఆయుపకరణములు:' HD 
హూారాము, TES సొలొమోను Gy S Taw 
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DBS? SWOBSSWSTONM మంచి Say KO యిత్తే 
17 డితో చేసెను. 1 యొర్దాను మైదానమందు సుకో_తు 
కును. సశేదాతాకును. మధ్యను... జిగటమంటి. భూమి 
18 యందు" రాజు వాటిని: IS పోయించెను. 1 ఎత్తు 
చూడ లేనంత యిత్తడి: తేన యొద్ద నుండగా sree 
మోను ఈ యుపకరణములన్ని టిని బహు విస్తారముగా 
19 చేయించెను. | చేవుని మందిరమునకు కావలసిన యుప 
కరణములన్ని టిని బంగారపు పీఠమును సన్నిధి రొక్టైలు 
20 Grow బల్లలను, 1 వాటినిగూర్భ్చిన Woe 
గర్భాలయము నెదుట. వెలుగుచుండుటకై_ ప్రళస్తమై 
Zl బంగారపు దీపస్తంభములను, | వుప్ప S08 
లను. F Bom కారులను తొెట్లను గొన్ని అను" ధూప 
కలశములను. సొలొమోను మేలిమి బంగారముతో 
22 చేయించెను. | మరియు మందిరద్వారము . లోపలి 
' తేలుపులును ఆతిప రిశుద్ద స్థలముయొక్క_ లోపలి తలుపు 
లును- చేవాలయపు దయ్‌ అన్నియు బంగార 
ముతో. చేయబడెను. 
ఫౌలామాను యెహోవా మందిరమునకు Sax 
వేసిన, పని, యంతేయు. 'సమ్సాప్తముచేసి, తన తండ్రి 
యైన. wre ప్రతిష్టించిన వెండిని. బంగారమును 
ఉఊపకరణములన్ని BI BHD మందిరపు బొక్క.'సము 
2 wer? 'చేచ్చిను..! తరువాత Bosra నిబంధన 
మందసమును... సీయోను అను wees పట్టణిము 
HOB తీసికొని. SWE సొలొమోను ఇశ్రాయేలీ 
యుల పెద్దలను ఇశ్రాయేలీయుల వంశములకు అధి 
THOM AS Sow పెద్దలనందరిని. యెరూషలేము 
3 నందు సమకూశ్చెను, 1 ఏడవ నెలను పండుగ జరుగు 
కాలమున ఇశ్రాయేలీయులందరును రాజునొద్దకు 
4 వచ్చిరి. | ఇశ్రాయేలీయుల ెద్దలందరును. వచ్చిన 
5 తరువాతే | TBI సొలామోనును . ఇశ్రాయేలీయుల 
సమాజకులందరును. 'సనుకూడి, Sh od శ కముకాని 
6 గొశ్రెలను. పకువులను. బలిగా నర్బించిరి. 1 లేవీయు 
లును. యాజకులును. కలిసి, . మందసమును "సమాజపు 
గుడారమును గుడారమందుండు ప్రతిష్టితములగు ఆప 
7 కరణములన్న్నిటిని తీసికొని వచ్చిరి. 1 మరియు యాజ 
Keo, యెయోోావా నిబంధన మందసమును తీసికొని 
గశ్భ్భాలయనుగ్లు అతిపకికుద్ద స్థలమందు కరూాబుల 
8 రెక్కల క్రింద దాని MONS. | _ మందాసముండు స్థల 
మునకు మీదుగా. కెరూబులు తమ Bordo చెక్కలను 
TED మందసమును దాని దండెలను కమ్మెను, 
9 వాటి కొనలు గర్భాలయము చెదుట 'కనబడునంత 
" పొడవుగా. ,ఆ. దండెలుంచబడెనుగాని అవి బయటికి 
కనబడలేదు. , నేటివరకు అవి అచ్చట యున్నవి, | 


1 | నైనను కోరుకొనలేదు, నా జనులైన ఇశ్రాయేలీయుల 


IL దీనవృత్రాంతములు' క్‌, 6 అధ్యాయము 


ఇశ్రాయేలీయులు ఐగుప్తులోనుండి బయలు BOS తరు le 
వాతే Bowers హా శరేబునందు వారితో నిబం 
ధన చేసినప్పుడు మోపే ఆ మందసమునందు. ఉంచిన 
Bots రాతిపలకలు తప్ప డానియందు' మరేమియు - 
లేదు. 1 యాజకులు పరిశుద్ధస్థలమునుండి బయలుదేరి 
వచ్చినప్పుడు అచ్చట కూడియున్న  యాజకులందరఠతును j 
తమ వంతులు చూడకుండ తమ్మునుతాము. ,ప్రతిస్థించు 
కొనిరి. | ఆసాపు హేమాను యెదూతూానుల' సంబం 1} 
ధమైనవారున్సు వారి కుమారులకును 'సోోాదరుల | 
కును 'సంబంధికోలగు పాటకులైన .లేవీయులందరును, 
సన్నపు నారవస్త్రయులను ధరించుకొని 'తాళములను 
తంబురలను కితానాలను చేత పట్టుకొని బలిపీఠమునకు 
తూర్పుతేట్టున నిలిచిరి; | వారితో కూడ 'బూరగ 
లూదు యాజకులు నూట ఇరువదిమంది నిలిచిరి; 
బూరగలూదువారును. పాటకులును  ఏక'స్వరముతో 
యొెసూావాకు కృతజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లించుచు గానము 
చేయగా యాజకులు. పరిశుద్దసలములోనుండి బయలు" 
వెళ్లి, ఆ బూారగలతోను తాళములతోను వాద్య ముల | 
తోను కలిసి 'స్వరమెత్తి-యెహూవా Soir ot, | 
ఆయన TS నిరంకేరముండునని .స్తో త్రముచేసిరి. 1 | 
అప్పుడొక మేఘము  యెోూనా మందిరమునిండ 1 
నిండెను, యెహోవా తేజస్సుతో దేవుని మందిరము 
నిండుకొనగా సేవచేయుటకు "యాజకులు. ఆ మేఘ 
మున్న చోట నిలువలేకపోయిరి. | 
అప్పుడు సొలామోను Berm ప్రకటన చేసెను | 
—గాణాంధకారమందు “Wis Pee = చేయుదునని | 
యెహోవా సెలవిచ్చియున్నాడు,. 1 నీవు నిత్టము Z 
కాపురముండుటకై. నిత్య నివా సస్థలముగా చేనొకఘున | 
మైన మందిరమును నీకు కట్టించి యున్నాను. అని ' 
చెప్పి | రాజా తేన' ముఖుము పృజలకట్టుత్రిప్పుకొని & 
ఇశ్రాయేలీయుల 'సమాజకులందరును 'నిలుచుచుండగా 
వారిని దీవించెను. | మరియు రాజు ఇట్లు . ప్రకటన 4 
చేసెను నా Go Ts దావీదుకు: మాట. యిచ్చి, 
తానే స్వయముగా చెరచేర్చిన ఇశ్రాయేలీయుల BH 
ES యెొహూవాకు స్తోత్రము కలుగుగాక, | ఆయన క 
సెలవిచ్చి నదేమనగా — నేను we జనులను ఐగుప్తు దేశ 
ములోనుండి రప్పించిన దినము మొదలుకొని గా నామ 
ముండుటకై యొక మందిరమును కట్టింపవలెనని నేను ' 
ఇశ్రాయేలీయుల. గోత్రస్థానములలో ఏ" పట్టణము | 


1! 


మోద అధిపతిగానుండుటనకై. యే SOG DSS | 
చేను నియమింపలేదు. | ఇప్పుడు నా నామముండుం ( 
WE యెరూషలేమును. stad, నా asses | 


| 
| 
| 


ఇశ్రాయేలీయులమోద అధిపతిగానుండుటకై wh 


7 Hm కోరుకొంటిని. 1 ఇశ్రాయేలీయుల. దేవుడైన 
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Borers నామసునతకిొరకు VY మందిరమును 
కట్టింపవలెనని నా తేండ్రియైన దావీదు HI Pers 
8 గలవాడాయెను. |.అయితకే యెహోవా నా తండ్రి 
Bos డావీదుతో సెలవిచ్చినదేమనగా — నా నామ 
ఘునతేకొరకు మందిరమును కట్టింపవలెనని నీవు FZ 


9 శించిన యుద్దేశము మంచిదేకాని | నీవు ఆ మందిర 


మును SEK; నీకు పుట్టబోవు నీ కుమారుడే నా 
నామమునకు ఆ మందిరమును కట్టును. 1 అప్పుడు 
తాను అట్లు చెప్పియున్న మాటను యెహోవా 
యిప్పుడు చెరవేర్చియున్నాడు. యెహోవా సెలవు 
(ప్రకారము చేను నా SS Tos దావీదుకు ప్రతిగా 
రాజాునై ఇశ్రాయేలీయుల రాజాసనమందు కూర్చుండి 


10 


ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన యెహూబాకు మందిర | 


1 మును కట్టించి | యెహోవా ఇశ్రాయేలీయులతో 
చేసిన నిబంధనకు MOBS మందసమును దానియందు 
ఉఊంచితినని Wy | ఇశ్రాయేలీయాలందరు సమాజ 
ముగా కూడి చూచుచుండగా Bosra బలిపీఠము 
నెదుట నిలిచి తన చేతులు చాపి ప్రార్థనచేాను. 
అనగా తాను చేయించిన అయిదు మారల పొడ 
వును అయిదు మూరల Boys మూడు మూరల 
యెత్తునుగల యిత్తడి. చప్పరమును ముంగిటి బయలు 
నందుంచి, -డానిమోద, నిలిచియాండి, 'సమాజముగా 
కూడియున్న ఇశ్రాయే లీయులందరి యెదుటను 
Br Sd, చేతులు ఆకాశమువైపు చాపి Tor 
14 మాను ఇట్లని ప్రార్థనచేసెను. 1 — యెహోవా 
© ఇశ్రాయేలీయుల Bar, హృదయపూర్వక ముగా 


13 


వేర్చుచు కృపను చూపుచునుండు నీవంటి చేవుడు 
సరమండలమండైనను భూమియంచైనను లేడు. 1 నీ 
సేవకుడైన చావీదు అను నా తండ్రితో నీవు సెల 
విచ్చినమాట చెరవేర్చియున్నావు; నీవు ప్రమాణము 
చేసి యీ దినమున. కనబడుచున్నట్టుగా దాని చెర 
చేర్చియున్నావు. | నీవు నాముందర నడిచినట్టుగా 
నీ కుమారులును తమ ప్రవర్తన. కాపౌడుకిెని, 
ధర్శశాస్త్రముచొప్పున నడిచినయెడల ఇశ్రాయేలీయఃల 
సింహాసనముమోద కూర్చుండువాడు నా యెదుట 
నీకుండకపోడని నీవు నీ సేవకుడైన దావీదు అను నా 
తం డ్రితో సెలవిచ్చిన మాట, ఇశ్రాయేలీయుల చేవా 
యెహోవా, SASS VO SOs. | ఇశ్రాయేలీ 
యుల Gar Sarvs, నీవు నీ సేవకుడైన దావీ 


స“ 


ti దినవ కాంత ములు 6 అధ్యాయము 


నిన్ను అనుసరించు నీ భక్తులకు నిబంధనను చెర | 


దుతో BOOS మాట ఇప్పుడు స్థీరమువునుగాక, L 


429 


' మనుష్యులతో కలిసి దేవుడు భూమియందు నివా 18 


సము చేయునా? ఆకాళమును మహాకాళమును నిన్ను 
పట్టచాలవే, చేను కట్టిన యీ మందిరము నిన్ను 
పట్టుగా? | Gar యెహోవా, నీ సేవకుడు నీ 19 
సన్నిధిని చేయు ప్ర్రార్థనయందును విన్న 'పమునందును 
లక్ష్యుముంచి, నీ PAHS AS చేను చేయు ప్రార్థనను 
సెట్టు మొరను ఆలకించుము. | నీ సేవకులు ఈ స్థల 
మందు చేయు విన్న పములను వినుటశై. - నా నామ 
మును అచ్చట నుంచెదనని నీవు సెలవిచ్చిన స్థలమున 
నున్న యీ మందిరముమోద నీ కనుదృష్టి రాత్రిం 
బగళ్లు నిలుచునుగాక. | నీ సేవకుడును నీ జనులైన 
ఇశ్ర్రాయేలీయులును యో స్థలమందు చేయబోవు 
ప్రార్థనలను నీవు ఆలకించుము. పరమండలముననున్న 
నీ నివాసస్థలమందు ఆలకించుము, ఆలకించునప్పుడు 
(వారి పాపములను) క్షమించుము. 1 ఎవడైనను తేన 
పొరుగువానియెడల తప్పుచేసినప్పుడు అతనిచేత 
(ప్రమాణము చేయించుటనై. అతనిమోద ఒట్టుగట్టబడి 
ఆ ఒట్టు యీ మందిరమందుండు నీ బలిపీఠ మునెదుటికి 
వచ్చినప్పుడు 1 నీవు ఆకాళమందు విని, నీ దాసులకు 
న్యాయముతీర్చి, హానిచేసినవాని' తలమోదికి శిక్ష. 
రప్పించి, -నీతిపరుని నీతిచొప్పున వానికిచ్చి వాని 
నీతిని నిర్ధారణచేయుము. 1 నీ జనుఖైన ఇశ్రాయేలీ 
యులు నీ దృష్టియెదుట పాపము' చేసినవానై. తేమ 
శత్రువుల బలమునకు నిలువలేక పడిపోయినప్పుడు, 
వారు నీయొద్దకు తిరిగి వచ్చి నీ నామమును. స్తో త్రించి, | 
యీ మందిరమునందు నీ సన్నిధిని ప్రార్థించి విన్న 
పము చేసినయెడల | పరమండలమందు నీవు విని, నీ జను 
లైన ఇశ్రాయేలీయులు చేసిన పాపమును. క్షమించి, 
వారికిని వారి పితేరులకును నీవిచ్చిన దేశమునకు 
వారిని మరల రప్పించుదువు గాక 1 చారు నీ దృష్టి 26 
యెదుట 'పాపముచేనినందున ఆకాళము మాయబడి ' 
ae కురియకున్న ప్పుడు, వారు ఈ స్థలమున ప్రార్థన 
చేసి నీ నామమును స్టోత్రించి, నీవు DSO FH 
పెట్టినప్పుడు వారు తేమ పాపములను విడిచిపెట్టి. తికి 
గినరయడల | సపరమండలమందున్న. నీవు ఆలకించి, నీ 
నేవకులును నీ జనులునగు ఇశ్రాయేలీయులు Sans 
పాపమును క్షమించి, వారు నడువవలసిన మంచి 
మార్హము వారికి బోధించి, నీవు నీ జనులకు స్వాస్థ్య 
ముగా నిచ్చిన నీ చేళమునకు వాన! దయ'చేయుదువు 
గాక. | దేశమునందు కరవుకాని తెగులుకాని కనబడి 
SSP RSH, Tey చెబ్బకాని చిత్తపట్టుటకా ని 
తేగిలినప్పుడైనను, మిడతేలుకాని చీడపుఠుగులుకాని 
దండు దిగినప్పుడైనను, వారి శత్రువులు వారి Bry 
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11 దీనవ్భక్రాంతములు 1 అధ్యాయము 


పట్టణములలో వారిని ముట్టడి వేసినప్పు BSS, Linas 'కొరకు చేను కట్టించిన or ముందిరముమోదికిని మన 


TD యే రోగముశకాని వచ్చినప్పుడైనను 1d చేళ 
పువాడైనను ఇశ్రాయేలీయులిగు నీ జనులందరు కలిసి 
యెనను, నొప్పికాని కస్ఫముకాని 'యనుభవించుచు, 
ఈ మందిరముతేట్టు చేతులు చాపి చేయు విన్నప 
ములన్ని యు ప్ర్రార్థనలన్నియు ని నివాసస్థల మైన 
పరమండలమునుండి నీవు ఆలకించి: కమించి 1 - నీవు 
మా పితరులకిచ్చిన చేళమందు వారు తేమ జీవితకాల 
మంతయు “నీయందు భయభక్తులు కలిగి | నీ మాదర్లము 
లలో నడుచునట్లుగా వారి వారి హృదయముల. WER 


'* యున్న నీవు చారి సకల ప్రవర్తనకు తగినట్లు GS 
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ఫలమును దయచేయుదువు wes. నీవు ఒక్క_డవే 
మానవుల హృదయము చెరిగినవాడవ్రు కదా. | మరియు 
నీ wm Ss "ఇశ్రాయేలీయుల సంబంధులుశకాని 
అన్యులు నీ ఘున మైన నామమునుగూర్శ్భియు, నీ 
బాహుబలమునుగార్చియు, బాచిన  'బాహుబలమును 
గూర్చియు వినినవాచై., దూర డేశమునుండి ఈ మంది 
రమునకు వచ్చి విన్నసముచేసినయెడల | నీ. నివాసస్థల 
మగు పరముండలమునుండి' నీవు చారి ప్రార్థన నంగిక 
రించి, & జనులగు ఇశ్రాయేలీయులు తెలిసీకొ నినట్ల్టు 
భూజనులందరును నీ-నామమును తెలిసికొని, నీిపండు 
భయభక్తులు కలిగి చేను కట్టిన corr మందిరమునకు 
నీ నామము" పెట్టబడెనని గృహించునట్లుగా ఆ 
యన్యులు నీకు మొ రృ పెట్టినదానిని నీవు దయచేయు 
దువు WS. 1 నీ జనులు నీవు "పంపిన" మార్లమందు 
శమ శత్రువులతో యుద్ధముచేయుటకై. బయలుదేర 
జజ్రటెచా నీవు కోరుకో నిన యూ" పట్టణముతేట్టును 
నీ eran చేను కట్టించిన యా మందిరము 
తట్టును చూచి విన్న పముచేసినయెడల | పరమండలము 
నుండి నీను వారి ' విన్నపమును ప్రార్థనను ఆలకించి 
వారి కార్యమును నిర్వహించుదువుగాక. 1 పౌపము 

చేయనివాడెవడును లేడు గనుక వారు నీ" దృష్టి 
యెదుట' పాపము చేసినప్పుడు నీవు వారిమోద ఆ గృ 
హించి, శత్రువులచేతికి వారిని అప్పగింపగా, చెర 
పట్టువారు వారిని దూరమైనట్టి గాని Wow goss 
గాని తమ "దేశములకు పట్టుకొనిపోగా 1 చారు 
చరకుపోయిన" దేశమందు తాము బు తెచ్చుకిని 
మనస్సు త్రిప్వుకొని — మేము 'పొపముచేసితిమి, 
దోషుల'మైతిమి, భక్తిహీనముగా నడిచితిమి ఆని ఒప్పు 
కొని | తొము చెరలోనున్న "దేశమందు పూర్లహృద 
యముతోను YTS నీయొద్దకు మళ్గుకొని, 
తమ' పితరులకు నీవిచ్చిన తమ చేశముమోదికిని, నీను 
కోరుకొనిన' యీ" 'పట్టణముమోదికిని, నీ నామభునత 


స్సు త్రిప్పి విన్నపము చేసినయెడల 1° నీ నివాసస్థల 39 
మైన పరమండలమునుండి. నీవు" వారి విన్న పమును' 


ప్రార్థనను ఆలకించి చారి కారమును నిర్వహించి, 
నీ దృష్రియెదుట' పాపము DIS నీ జనులను doo 
చుదువుగాక.. - | we Bar, cor 
బడు విన్న పముమోద' నీ కనుద్భప్టి యుంచుదువుగాక, 
నీ చెవులు wd నాలకించునుగాక. | నా Bar, 


యెహూూవా,  బలమునకాఛారమగు . నీ మందసమును 


DAO లెమ్ము; నీ విశ్రాంతి స్థలమందు ప్ర వేశించుము 
Ber యెయూూవ్యా, నీ యాజకులు రక్షణ భరించు 
కొందురుగాక, నీ భక్తులు, నీ +మేలునుబట్ణి సంతో 


పింతురుగాక. | Garr Gers, bs నీచేత 42 


అభిషేకమునొందినవానికి పరాజ్ముఖుడవై యుండ 
కుము, నీవు నీ PRBS దావీదుకు వాగానముచేసిన 
కృ'పలను జ్ఞాపకము చేసికొనుము: 


ఫౌలామాను తాను చేయు (పా ప్రార్థనను ముగించి 7 
నప్పుడు అగ్ని ఆకాళమునుండి దిగి దహనబలులను © 


ఇతరమైన బలులను దహించెను; యెహోవా తేజస్సు 
మందిరమునిండ నిండెను. | యెహోవా తేజస్సుతో 
మందిరము నిండినందున 'యాజకులు అందులోనికి 
ప్రృనవేశింపలేకయుండిరి. 1 అన్నియు యెహోవా 
తేజస్సును మందిరముమోదికి దిగగా చూచి ఇశ్రాయేలీ 
యులందరును సాషాంగనమస్క్మా_రముచేసి-యె"హూా 
వా దయాళుడు, ఆయన" కృప" నిరంతరముండునని 
చెప్పి ఆయనను ఆరాధించి స్తుతించిరి. | రాజును'జను 


లందరును యెథయూవాయెొదుట బలుల నర్పించిరి. 1 | 


రాజైన సాొలామోాను ఇరువది శండువేల పశున్రలను 
లకు, యిరువది Be గొచశ్రెలను బలులుగా నర్భించెను; 
యాజకులు తమ తమ చేవాధర్గములలో నిలుచుచుండ 
గను .లేవీయులు ee కృప నిరంతరము 
నిలుచుచున్న దని. వారిచేత ఆయనను స్తుతించుటనై 
రాజైన DHMH కల్సించిన Azra గీతములను 
పాడుచు వాద్య ములను వాయించుచు నిలుచుచుండ 
Xm, యాజకులు వారి: కెదురుగా నిలిచి బూరగల 
నూదుచుండగసను, ఇశ్ర్రాయేలీయులందరును నిలిచి 
యుండగను 1 రాజాను జనులందరును కూడి చేవుని 
మందిరమును (SHB. 

మరియు తాను చేయించిన యిత్తడి" బలిపీఠము 
దహనబలులకును నైవేద్యములకును క్ర్రొన్యుకును చాల 
నందున యెహోవా మందిరము ముంగిటనున్న, నడిమి 
ఆవరణమును. సొలాసూను ప్రతిష్టించి అక్కడ 
దహనబలులను" సమాధాన బలిపశువుల' (క్రొవ్వును 


స్థలమందు" చేయ 40. 


I దీనవృకాంతములు 8 అధ్యాయము 


5 అర్పించెను. |! ఆ సమయమందు సొలామోానును, అత 
నితోకూడ హమాతు, సరిహద్దు మొదలుకొని DY 
నదివరకున్న చేళములోనుండి బహు, గొప్ప సమాహ 
ముగా కూడివచ్చిన ఇశ్రాయేలీయులందరును యేడు 

9 దినములు పండుగ. నాచరించి 1 యొనిమిదవనాడు 
పండుగ ముగించిరి, యేడు దినములు WOW ww (ప్రతి 
ష్థచేయుచు యేడు దినములు పండుగ నాచరించిరి. 

10. మేడన నెల యిరునది మాడవ దినమందు. దావీదు 

5 కును సొలామోనుకును తేన జనులైన ఇశ్రాయేలీయుల 
కును యెహోవా చేసిన మేలుల విషయమై సంతో 
షించుచును మనోత్సాహము  నొందుచును, ఎవరి 
గుడారములకు వారు “AROS er అతడు జనులకు సెల 

11 విచ్చి వారిని పంపివేసెను: 13 ప్రకారము సొలా 

Bors యెొహూనా మందిరమును రాజనగరును 

' కట్టించి, BoVwrase మందిరమందును తన నగరు 

నందును చేయుటకు తాను ఆలోచించినదంతయు. ఏ 

లోపములేకుండ ROS) పని ముగించెను. 
అప్పుడు Bosra ర్మాత్రియందు సాలా 

మోనుకు ప్రత్యక్షమై యీలాగు సెలవిచ్చెను — Wid 
నీ విన్నపము నంగీకరించి యీ సలమును "నాకు బలుల 

18 నర్చించు మండిరముగా కోరుకిెంటిని, 1 వాన కురియ 
కుండ నేను ఆకాశమును  మూసివేసినప్పుడే కాని, 
దేళమును 'శాళనముచేయుటకు మిడతలకు సెలవిచ్చి 
నప్పుడే SO, TD జనులమోదికి తెగులు రప్పించి 

14 నప్పుడే కాని, | నా నామము పెట్టబడిన నా జనులు 

© తమ్మ్హుతాము తగ్గించుకొని (ప్రార్థనచేసి నన్ను వెదకి తేమ 

"  చెడుమార్లములను విడిచినయెడల, పరమండలమునుండి 

శీను వారి (ప్రార్థనను విని వారి పొపమును త్షమించి 

15 వారి GIs స్వస్థపరచుదును. 1 ఈ స్థలమందు 
చేయబడు ప్ర్రార్థనమీిద నా కనుదృష్టి నిలుచును, 

16 నా చెవులు దానిని ఆలకించును, | నా Wesson ఈ 
మందిరమునకు నిత్యము ఉఊండునట్లుగా చేను" దాని 
కోరుకొని పరిశుద్ధప రచితిని, నా దృష్టియా చామన 

17 Xo) నిత్యము Tepes నుండును. 1 నీ తండ్రియైన 
దావీదు నడిచినట్టుగా నీవును VSO SES 
నడిచి, BH నీకాజాపిరిచిన దానియంతటి' ప్రకారము 
చేసి, నా కట్టడలను నా 'న్యాయవిధులను Sues 

18 యెడల 1 ఇశ్రాయేలీయులను. ఏలుటకు స్వ సంతతివా 

డొకడు నీకుండకపోడని చేను నీ తండ్రియైన 

దావీదుతో. చేసియున్న నిబంధననుబట్టి Wa నీ 

19 రాజ్ఞ సింహాసనమును స్థిరపరచుదును. | అయితే 

ard త్రోవ తప్పి, Bw Drs నియమించిన కట్ట 

om - ఆజ్ఞలను విడిచి, యితర దేవతేలను అనుసరించి 


12 
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వాటికి పూజానమస్క్మా-రములు చేసినయెడల 1 చేను 20 
మీకిచ్చిన "నా దేశములోనుండి మిమ్మును “Ao, 
చా నామమునకు నేను పరిశుద్దపరచిన యి మందిర 
మును నా సన్ని ధినుండి తీసివేసి, సమస్త జనములలో 
దానిని సామితెకా'స్పదము గాను peat: 
గాను. చేయుదును. 1 అప్పుడు ప్రఖ్యాతినొందిన యీ 
మందిరమార్లమున పోవు ప్రయాణస్థులందరును విషయ 
మొంది-యహాూాచా యీ దేశమునకును Be మందిర 
మునకును' ఎందుకు ఈ ప్రకారముగా చేసెనని యడు 
గగా | జనులు-ఈ దేశస్థులు తమ పితరులను ఐగుప్తు 
eos si రప్పించిన తమ దేవుడైన యెయోావాను 

'సర్జించి యితేర చేవతలను అనుసరించి. వాటికి పూజా 
wen: చేసినందున యెహోవా యీ 'కీడం 
తయు చారిమోదికి రప్పించెనని WH MY GHB ess. 

ఫౌలామోను యెహోవా మండిరమును తన నగ తీ 
రును SBoOS యిరువది'సంవత్సరముల "కాలము తీరిన 
తరువాత | హూారఠాము తనకిచ్చిన పట్టణములను 2 
సౌొలామాను కట్టించి వాటిలో piso 
కాపురముంచెను... 

తరువాత సొలొమోను హమాతుసాబా అను సల కి 
మునకు పోయి దాని WES" Ba. | మరియు అరణ్య 4 
మందుండు తేదోరుకును హమాతు దేశమందు ఖజానా 
ఉంచు 'పట్టణములన్ని టికిని (ప్రా కారములను కట్టిం 
చెను. | ఇదియు గాక అతడు ఎగువ శేథోరోనును 5 
BGS చేథోరోనును గవునులు we గడలుగల 
ప్రాకార పట్టణములుగా కట్టించెను. | బయలతును 6 
తాను ఖజానా roid పట్టణములన్ని టిని రథములుంచు 
పట్టణములన్ని టిని MG BH కౌతులుండు పట్టణము 
లన్నిటిని కట్టించెను. మరియు BOTS, లేమునందును 
BMA Mora తౌను ఏలు డేళములన్ని టియందును 
ప్రాకారపురములుగా కట్టించవలెనని తానుద్దేశించిన 
పట్టణములన్ని టిని సొలొమోను కట్టించెను. 1 ఇశ్రా 7 
యేలీయుల సంబంధులు కాని Sedov Poser, 
అమారీయులలోనుండియు, పెబిజీయులలో నుండియు, 
కీవీయులలోనుండియు, 'యెబూ నసీయులలోనుం 
డియు, శేషించియున్న "సకల జనులను | ఇశ్రాయేలీ 8 
యులు నాశముచేయక' వదలివేసిన ఆ యా జనుల 
సంకేతివారిని సొలొమోను నేటివరకును తనకు పన్ను 
ఇచ్చువారినిగా చేసికొని యుండెను, | Vos 9 
ఇశ్రాయేలీయులలో నొకనినైనను సొలొమోను తేన 
పనిచేయుటకు డాసునిగా నియమింపలేదుు, : వారిని 
యోభులుగాను ES అధిపతులలో ప ధానులుగాను 
గథములకును MSM) కౌతులకును, అధిపతులుగాను 
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10 నియమించెను. । పీరిలో గ్రేశ్లులైన యిన్నూట యేబది | మానును. శోధింపవలెనని' కోరి, మిక్కిలి గొప్ప. పరి 


1l 


12 


13 


14 


18 


మంది. రాజైన సాలామోనో క్రింద అధిపతులై. Gwe 
మోద VAS OS యుండిరి, 1 — ఇశ్రాయేలీయుల 
రాజైన దావీదు'నగరునందు నా భార్య నివాసము చేయ 
వలదు, యెహోావా మందస సమున్న్న స్థ 'సలములు మప Ba 
తములు OD చెప్పి, సౌలామోను ఫరో Regs 
BH So పట్టణమునుండి తాను ఆమెకొరకు కట్టించిన 
నగరునకు రప్పించెను. 

అడి మొదలుకొని సాలామోను తాను మంటపము 
Bt. కట్టించిన యెయాోావా బలిపీఠముమోద' దహన 
బలులనర్భించుచు వచ్చెను: అతను అనుదిన నిర్హయము 
చొప్పున | మోషే యిచ్చిన ఆజ్ఞనుబట్రి విశ్రాంతి దిన 
ములయందును, అమావాస్య్థలయందును, నిధూామక- 
కాలములయందును, సంవత్సరమునకు ముమ్మారు జరుగు 
పండుసలయందును, అనగా పులియని G7 Bo పండు 
గునందును వారముల పండుగునందును 'పర్లకాలల పం 
డుగునందును యెహోవాకు దహన బలులనర్సించుచు 
వచ్చెను. 1 అతడు తన తండ్రియైన ' డావీదు చేసిన 
నిర్ల్గయమునుబట్టి వారి వారి సేవాధర్గములను జరుపు 
కొనుటనకై వారి వారి వంతులచొప్పున యాజకులను 
వారి సేవకును, కట్టడనుబట్టి అనుదినమున యాజకుల 
సమ్మ్హుఖమున స స్తుతిచేయుటకును, GOW OMT నుం 
pane వంతులచొప్పున లేవీయులను, దాగ్టరము 
లన్ని B SRS కావలియుండుటకై వారి వారి వంతుల 
Ws ps దాస్ట్రరపాలకులను నియమించెను, దైవజను 
Gs se ఆలాగుననే యాజ్ఞనిచ్చియుండెను. | 
Go విషయమును గూర్సియేకాని  బొెక్క_'సములను 
గూక్చియేకాని రాజు యాజకులకును లేవీయులకును 
చేసియున్న నిర్గయమునుబట్టి వారు సమస్తమును జరు 
ప్రచు వచ్చిరి. | యెహోవా మందిరమునకు పునాది 
వేసిన దినము మొదలుకొని అది 'సంపూర్ణమగువరకు 
సౌలామోను పని యంతయు చేయించెను, అప్పుడు 
యొసాగాణా మందిరము 'సమాస్తమాయెను. 

సౌలామాను యేదోము. దేళముయొక్క_ సముద్ర 
పుదరినున్న ' యెస్స్య గ్రెబెరుకును యేలతుకును పోవ 
గా | హూరాము SS పనివారిద్వార ఓడలను 
£25 నడుపుటయందు యుక్తిగల పనివారిని పంపను. 
వీరు సొలామోను పనివారితోకాూడ ఓపిరుకు పోయి 
అక్క_డనుండి తొ మ్మిదినూరు మణుగుల బంగారమును 
ఎక్కించుకిొని రాజైన Tre Bors నొద్దకు తీసికొని 
వచ్చిరి. 

షెబదేశపు రాణి Treva గూర్చిన 


ప్రనిద్ధిని వినినప్పుడు గూఢమైన ప్రశ్న లచేత సాలా 


వారమును వెంటబెట్టుకొని, గ ంధవర్ణములను, విస్తారము 
బంగారమును (ప్రశస్తమైన రత్నములను ఒంజులమోద 
చెక్కి_ంచుకిొని యెరూషలేమునకు వచ్చెను. ఆమె 
సౌలామోను నొద్దకు వచ్చి తేన మనస్సులోని విషయ 
ములన్ని టినిగురించి అతనితో మాటలాడెను, | THe 
Bors ఆమె ప్రశ్నలన్నియు ఆమెకు DEAR 
చెప్పెను సొలొమోను ఆమెకు ప్రత్యు_త్తరము చెప్ప 
లేని MWRS మాట యేడియు లేకపోయెను. | “AV 
దేశపు Dred సాొలామోానుకు కలిగిన జ్ఞానమును, 
అతడు కట్టించిన నగరునుు 1 GSD బల్లమిోడి భోజన 
పదార్థ ములను, VHD సేవకులు కూర్పుండుటను, OFA 


ధఘుపశణారులు క నిషా పెట్టుటను Acie స్త్రములను, అతనికి | 


గిన్నెల ea వారి వస్త్రములను, యెహహూబనా 
మందిరమునకు అతడు కట్టించిన మేడగదులను చూచి 
నప్పుడు, ఆమె విస్థయమొంది రాజుతో నిట్లనెను 1 
— నీ కార్యములనుగూర్చియు , జ్ఞూనమునుగూర్చియు 


చేను నా దేశమందు వినిన వర్తమానము నిజవర్తనూనమే ' 


కాని, నేను వచ్చి దాని కండ్లార చూచు పర్యంతము 
వారి మాటలను నమ్మక యుంటిని. 1 నీ యధిక జ్ఞాన 
మునుగూర్చి 'సగమైనను వారు చాకు తెలుపలేదు, 
నిన్ను గూర్చి చేను వినినదానికంు 88 యెంతో 
హాచ్చుగానున్నది. | నీ సేవకుల భాగ్యము మంచిది, 
ఎప్పుడును నీ 'సమ్ముఖమున నిలిచి నీ జ్ఞునసంభాహణ 
వినుచుండు నీ సేవకులైన వీరి భాగము మంచిది. 1 నీ 
డేవుడైన యెయారావా సన్ని ధిని నీవు రాజువై ఆయన 
సింహాసనముమోద నానీనుడవై యుండునట్లు నీయందు 
అన్నుగృహము చూపినందుకు నీ Agus రహా 

వాకు mee ములు కుసుమ ఇశ్రాయేలీయులను 
నిత్యము స్థిర పర్షచవలెనన్న దయాలోచన, నీ చేవునికి 
కలిగియున్న oto నీతిన్యాయములను జరిగించుట్యై 
ఆయన నిన్ను వారిమిద రాజుగా నియమించెను. | 
ఆమె రాజుకు శెండునూరుల నలుబది మణుగుల బం 
గారమును. విస్తారమైన గంధవర్దములను Sy ములను 
ఇచ్చెను షెబదేశప్రు రాణి రాజైన సొలొమోను 
కిచ్చిన గంధవర్శములతో సాటిరమైన చేదియు x. | 
ఇదియుగాక ఓఫిరునుండి బంగారము తెచ్చిన 
హూారాము పనివారును సాలొమాను ' పనివారును 
చందనప్పు పు SymHom ప్ర ప్రశస్తమైన Sy Moos sre 
కొనివచ్చిరి. 1 ఆ జరిన _మ్ర్రానులచేత Tree 


యెహోవా మందడిరమునకును రాజనగరునకును ' 


'సౌపానములనుు గాయకులకు తంబురలను సీతారాలను 
చేయించెను; అటువంటి పని అంతేకుముందు 'యూూచా 
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దేశమందు ఎవ్వరును చూచియుండలేదు. 1 Ao | 
BED రాణి రాజుకు తీసికొ నివచ్చిన వాటికి అతడిచ్చిన 
వతి బహుమానములుగాక' ఆమె మక్కు_సపడి అడిగి 
నదంకయు రాజైన సొలొమోను ఆమెకిచ్చెను, తీరు 
వాతే ఆమె తేన సేవకులను వెంటబెట్టుకొని మరలి 
తేన దేశమునకు వెళ్లిపోయెను. 

గంథధవరములు eas వర్త్శకులును ఇతేర సర్త్హకులును 
కొనివచ్చు బంగారముకాక సాలామోనుకు Nobo 
వచ్చు బంగారము. 'వెయ్యిన్ని మూగునూరుల ముప్పది 


2 శందడు ముతునల యెత్తు. | 'అరవీచేశపు. రాజులంద 


రును దేశాధిపతులును సొలొమోను నొద్దకు బంగార 
మును వెండియు తీసికొని వచ్చిరి. 1 రాజైన సాలా 
మోను WKS BS బంగారముతో  అలుగులుగల 
యిన్నూరు డాళ్ళీను చేయించెను ఒక్కొ_క డాలుకు 


'ఆరునూరు తులముల బంగారము పెను. | మరియు 


సాగకిట్టిన బంగారముతో మున్నూరు శేడెములను 
చేయించెను; BES శేడెమునకు మున్నూరు తుల 
ముల బంగారము Ww; వాటిని రాజు లెబానోను 
ఆరణ్యముననున్న్న తేన నగరునందుంచెను. | మరియు 
రాజు దంతముతో ఒక గొప్ప సింహాసనము చేయించి 
ప్రశస్తమైన బంగారముతో దాని పొదిగించెను. | ఆ 
నింహాసనమునకు దానితో కలిసియున్న ఆరు బంగా 
రపు సౌపానములును సింహాసనమునకు కట్టియున్న 
బంగారపు పొదపీఠము నుండెను, కూర్చుండుచోటికి 


ఇరు పక్కల ఊతలుండెను, ఊతలదగ్టార శెండు నిం 


హములుండెను; | ఆ యారు సౌపానములమోద నిరు 
SL పండ్రెండు సింహములు నిలిచియుండెను, 
ఏరాజ్యమంకైనను అటువంటి పని చేయబడలేదు. | 
మరియు రాజైన సొలొమోనుకున్న పౌనప్మాతృ్సలన్ని 
యును బంగారప్రువై యుండెను లెబానోను అరణ్య 
మందలి నగరుననున్న యుపకరణములన్ని యు బంగా 
రముతో చేసినవి, హూూరాముయొక్క_ పనివారితో 
కూడ రాజు ఓడలు తర్గీషుకు పోయి మూడు "సంవ 
తరముల కొకమారు బంగారము, వెండి యేనుగు 
దంతము, కోతులు, నెమళ్లు అను సరకులతో వచ్చు 
చుండెను గనుక 1 సాలామోను దినములలో వెండి 
యెన్నికకు రానిదాయెను, 1 రాజైన సౌలామాను 
భూరాజాలందరికం కును ఐశ్వర్యమందును జ్ఞూనమం 
దును అధికుడాయెను. | డేవుడు సొలొమోనుయొక్క_ 
హ్ఫృదయమందుంచిన aS" om aD! భూరా 
జాలందరును అతని ముఖదర్భనము చేయగోరిరి. | 
మరియు (పృతివాడును Soba వెండి వస్తువులను బం 
గారు వస్తువులను వస్త్రములను ఆయుధములను గంధవర్ద 
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ములను గు రృములను కంచరగాడిచెలను కానుకలుగా 
తీసికొని వచ్చెను. 

రథములు నిలువయుంచు పట్టణములలోేను రాజు 25 
నొద్ద యెరూషలేములోను సొలొమోనుకు నాలుగు 
చేల 55D సౌాలలును రభములును పండ్రెండు వేల 
గుర్తపు కౌతులును కలిగి యుండెను, | BoA 26 
ముదలుకొని ఫిలిప్మీయుల చేళమువరకును ఐగుప్తు సరి 
హద్దువరకును ఉండు రాజులనందర్శిపైని అతడు ఏలు 
బడి చేసెను. 1 రాజు యెరూషలేమునందు వెండి 27 
రాళ్లంత విస్తారముగా నుండునట్లును, దేవదారు ry 
నులు షెఫెలా (SBF SoSH మేడివృక్నములంత 
విస్తారముగా నుండునట్లును చేసెను. | ఐగుస్తునుం 28 
డిధయు సకల దేశములనుండియు సొలౌమోనుకు OH) 
ములు తేబడెను. | సొలామోను చేసిన కార్భములన్ని 29 
టినిగార్చి WALD నాతాను రచించిన గ్రంథమం 
దును, చెబాథు కుమారుడైన యారొబామునుగూర్శి 
పీలోనీయుడైన అహీయా రచించిన ప్రవచన Koss 
మందును, జ్ఞూనద్భృప్రిగల యిద్దోకు కలిగిన దర్శనముల 
(గృంథమందును (వ్రాయబడి యున్నది. | సౌాలామోను 80 
యెొరూషలేమునందు ఇశ్రాయేలీయులందరిమోద నలు 
బది "సంవత్సరములు ' ఏలుబడిచేగాను.. | Stood 81 
సౌలామోను తేన పితరులతోకూడ నిద్రించి తన So 
(DOS దావీదు పట్టణమందు పాతిపెట్టబడెనుు అత 
నికి బదులుగా అతని కుమారుడైన ఇెహబాము ఠాజా 
Bow. 
BHU HOS పట్టాభిషేక్షము చేయుటకై. ఇశ్రా 10 
యేలీఠములందరును “షెఖెముకు Bre ఇెసహాబాము 
DBS పోయెను. | రాజైన సొలొమోను సమ 2 
క్షమునుండి పారిపోయి ఐగువ్తులో వాసము చేయు 
చున్న చెబాభు కుమారుడైన rd Wess అది విని 
ఐగుప్తునుండి తిరిగి రాగా | జనులు అతని పిలిపించిరి. కి 
యారొబామును ఇశ్రాయేలువారందరును కూడి వచ్చి 
నీ తండ్రి మా కాడిని బరువుచేసెన్యు | నీ తండ్రి 4 
నియమించిన కఠిన GMS sow ఆయన మామీద 
ఉంచిన బరువైన కాడిని నీవు ఇప్పుడు చులుకన చేసీ 
నయెడల మేము నిన్ను సేవింతుమని శెహబాముతో 
మనవిచేయగా 1 అతడు — మీరు మూడు దినములు ర్‌ 
తాళి మరల నాయొద్దకు రండని చెప్పెను. గనుక 
జనులు వెళ్లిపోయిరి. | అప్పుడు రాజైన GSW soo 6 
తన తండ్రియైన సొలొమోను 'సజీవియై యుండగా 
అతని సమక్షమున నిలిచిన పెద్దలను పిలిపించి-యీ 
జనులకు నేనేమి ప్రత్యు త్రరమియ్యవలెను, మీరు 
చెప్పు ఆలోచన ఏది అని అడుగగా | వారునీవు 7 


% 
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ఈ జనులయెడల్ని దయాదాకీణ్య ములు చూపి వారి 
తో మంచి మాటలాడినయొడల వారు ఎప్పటికిని నీకు 
కి MOONY ఆతనితో “BABE. 1 అయితే అతడు 
DB తనకు చెప్పిన ఆలోచన త్ర్యోనిచేసి, తనతో 
కాడ “పెరిగిన తేన యెదుటనున్న ఆయొవనస్థులతో 
9 ఆలోేచనచేసి। -నీ తండ్రి మామీద HOS కాడిని 
చులుకన చేయుమని SHY GAS యి జనులకు Soe 
శ్రర మేమియ్యవలెనని మిరు యోచింతురో చెప్పు 
10 డని వారినడుగగా 1 అకనితోకూడ పెరిగిన యీ 
యౌావనస్థులు అతనితో నిట్లనిరి — నీ తండ్రి, మా 
కాడిని బరువు చేసెను, నీవు దానిని చులకన చేయుమని 
నీతో పలికిన యీ జనులతో నీవు చెప్పవలసిన జేమ 
నగా-నా చిటికెన వ్రేలు నా తం డ్రియొక్క_ నడుము 
1} కంశు బరువుగా నుండును | నా Gos, బరువైన 
కాడి మోమోద మోపెను' WA నేను అ కాడిని 
మరింత బరువుచేయుదును నా తండ్రి మిమ్మును చబు 
కులతో దండించను గాని నేను కొరడాలతో మిమ్మును 
12 దండించెదనని చెప్పాము. | — mores దినమందు 
నాయొద్దకు BER రండని రాజా చెప్పిన ప్రకారము 
ie జనులందరును మూడవ శ. 
18 ఇహాబాము నొద్దకు ier nyo రాజైన BSD) "xo 
"పెద్దల ఆతావనను త్రోనివేసి, యావనస్థులు చెప్పిన 
14 ప్రకారము ee మాటలాడి 1 చారికి కఠినమైన 
వ్రత్యు త్తరమిచ్చెనుు ఎట్లనగా నా తండ్రి, dr 
కాడిని బరువు చేసెను, చేను దానిని i808 బరువు 
చేయుదును నా తండ్రి మిమ్మును చబుకులతో దం 
డించెను, నేను మిమ్మును Barkers? దండించెదనని 
Dy. | యెొహూూవా షీలోనీయుడైన అహీయా 
ద్వార నెబాధు కుమారుడైన యారొబాముతో సెల 
విచ్చిన తన మాటను ROSS SE దేవుని నిర్ణయ 
ప్రకారము జనులు చేసిన మనవి రాజు ఆలకించకపాో 
=a | రాజు తౌము BIS మనవి Noy sows 
పోవుట చూచి జనులు చావీదులో మాకు భాగము 
ఏది? యిష్టయి కుమారునియందు మాకు TSS 
లేదు; ఇశ్రాయేలువారలారా, మూ ees 
పోవుడి, దావీదూ, నీ సంతతివారిని నీవే చూచుకిొ 
నుమని రాజుకు ప్రత్యు GAH) ఇశ్రాయేలువారంద 
రును ఎవరి - గుడారమునకు వారు వెళ్లిపోయిరి. | 
అయితే యూాదాపట్టణములలోే కాపురముండు ఇశ్రా 
యేలువారివిభాద శెహబాము ఏలుబడిచేసాను. | రాజైన 
BSW పన్ను విచారణ Karon హదోరామును 
' పంపగా ఇశ్రాయేలువారు రాళ్లతో అతని చావగొ 
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I] దినవృ తాంతములు 11 అధ్యాయము 


పారిపోవలెనని త్వరపడి. తేన రథము. BBs. | 
ఇశ్రాయేలువారు ఇప్పటికిని. దావీదు సంతతివారి 19 


మోద తిరుగుబాటు చేసి చేటివరకును వారికి లోబడక 


యున్నారు. , ; 

BHT ss యెరూవలేమునకు వచ్చినప్పుడు 1L 
ఇశ్ర్రాయేలువారితో యుద్ధముచేయుటకును, TAS 
మును BSH మరల. రప్పించుకి" నుటకును అతడు | 
యూాదానారిలో నుండియు Bargar నీయులలోేనుం | 
డియు ఏర్పరచబడిన యుద్ధళాలులను లక్ష్‌ యెనుబది 
వేలమందిని సమకూర్చగా | దైవజనుడైన ఇమయాకు 2. 
యెసోానవా వాక్కు_ Sogo యీలాగు సెల. 
విచ్చెను 1 = నీవు chrom సొలొమోను 3) 
కుమారుడునగు శెహబాముతో ను, యూదాయందును 
జత్యాయిాసీంకుణ్నర్రు ప చేళశమందును ఉండు ఇశ్రాయే 
లువారందరితోను ఈ మాట S, కటించుము 1 ఈ 4) 
కార్యము నావలన జరుగుచున్నుదని యహోవా 
సెలవిచ్చుచున్నాడు గనుక, బయలుదేరకుండను మో 
సహాదరులతో యుదము చేయకుండను మరంద 
రును మీ మో యిండ్లకు తిరిగి పోవుడి. కావున | 
వారు owas మాటలు విని యారొచాముతో 
యుద్ధముచేయుట మాని వెళ్లిపోయిరి. | 

CISD sho మేరూషశేమునందు “కాప్రురముండి 5 
యూాదా ప్ర డదేళమందు. ప్రాకార ప్రరములను' కటిం | 
న] noes బేత్లెహేము యేథాము, తెకోవ, 16; 
బేత్ఫూరు, i అదుల్లాము, | గాత, మారీపా 7) 
BD, | అదోరయీము, ఉగ. అజేకా, | సోరా, io 
అయాలోేను, STE అను యూదా Bag | 
మీను ప్రుజేళములందుండు (ప్రాకారపురములను కట్టం 
చి 1 H¥smow బలపరచి, వాటిలో అధిపతులను 1] 
ఉంచి ఆహారమును నూనెను (ద్రాతోరసమును. సమ 
కూర్చెను. | మరియు వాటిలో డాళ్లను బల్లెములను 1: 
ఉంచి ఆ పట్టణములను బహు బలవంత మైనవాటినిగా 
చేసెను. యూదావారును బెన్యామోనీయులును 
అతని పక్షమున నుండిరి. 

ఇశ్రాయేలువారి మధ్య నుండు యాజకులును లేవీ li 
యులంను Timid ప్ర దేశముల సరిహద్దులను చాటి 
అతనియొద్దకు SH) చేరిరి. 1 యారొబామును అతని 1 
కుమారులును యెయోూవాకు యాజక సేవ జరుగకుండ | 
లేవీయులను (తో ర్రసివేయగా, వారు తమ గ్రామము . 
లను స్వాస్థగ్థములను విడిచి, యూదా దేళమునకును | 
Boor Sasa వచ్చిరి. | యారొబాము. బలి 1! 
కీశములకును దయ్యములకును. తొను చేయించిన 


| 
దూడలకును యాజకులను ఏర్పరచుకెచెను. i వారి 1 
| 
| 


en eS 


2 


3 


4 


5 


11 దినవృత్తాంతములు 12 అధ్యాయము 


చర్య లట్టుండగా ఇశ్రాయేలీయుల గో త్రములయందం 
Bom ఇశ్రాయేలీయుల SHES యెహోవాను 
వెదకుటకు మనస్సు నిలుపుకొొనినవారు తేమ పితేరుల 
BOBS యెహోావాకు బలుల నర్చించుటనై. dsr 
షలేమునకు వచ్చిరి. 1 దావీదును సాలొమోనును SS 
చిన మార్షమందు మూడు సంవత్సరములు వారు నడిచి, 
యూాదారాజ్యమును బలపరచి మూడు సంవత్సరములు 
సౌలామోను కుమారుడైన GD "MH సహాయకులైరి. 

BPW దావీదు కుమారుడైన యెరీమోతు 
కుమా రెయగు మహాలతును యిష్టయి కుమారుడైన 
యేలీయాబు కుమారెయగు హయీాలును వివాహము 
చేసికొనెను. | అతనికి యెనూషు షమర్యా జాహము 
అను కుమారులు కలిగిరి. | పిమ్మటు అతడు అన్టైలోము 
KS GES మయఖాను వివాహము WSs Se 


"ఆమె అతనికి అభీయాను అత్తయిని జీజాను షెలో 


మోతును కౌ్నెను. | BHD So సపదునేెనిమిదిమంది 
భార్యలను “పెండ్లిచేసికొని అరువదిమంది యుపపత్ను 
లను "తెచ్చుకొని యిరువది యొనిమిదిమంది కుమారు 
లను అరువదిమంది Misr Gorm కనెను, అయితే తేన 
భార్యలందరికం కును ఉఊపపత్నుఒందరికం కును em 
లోము Mr GOS మయఖాను అతడు ఎక్కువగా 
(ప్రేమించెను. | BSD asso మయఖాకు పుట్టిన కుమా 
రుడైన అవీయాను రాజును చేయతేలచి, అతేని 
సహూాదరులమోద పృధానునిగాను అధిపతినిగాను 
అతేని నియమించెను. | అతడు మంచి మెలకువగల 
వాడై' తేన కుమారులలో శేషించినవారిని యూదా 
బెన్యామోను సంబంధములైన ఆ యా ప్రదేశముల 
లోని ఆ యా ప్రాకార వురములయందు అధిపతు 
లుగా నియమించి వారికి విస్తారమైన సొత్తు ఇచ్చి 
వారికి పెండ్లిండ్లు చేసెను. 


IZ Berm రాజ్యము స్థిరపడి తౌను బలపరచ 


బడిన తరువాత అతడును ఇశ్ర్రాయేలీయులందరును 
Bowers ధర్థశాన్ర్రమును విసర్థించిరి. | వారు 
యెహోవా యెడల (ద్రోహము చేసినందున రాజైన 
శహబాముయొక్క_ అయిదవ సంవత్సరమందు ఐగుప్తురా 
జైన {58 వెయ్యిన్ని ఇన్నూరు రభములతో ను అరు 
వది వేల HOH Bros wh యెరూషలేము మోదికి 
వచ్చెను. | అతనితోకాడ ఐగుప్తునుండి వచ్చిన లూవీ 
యులు Kok, core కుషీయులు అనువారు లెక్కకు 
మించియుండిరి. 1 అతడు ఈయూదాకు సమీపమైన 
ప్ర్రాకారపురములను పట్టుకొని యొరూషలేమువరకు 
రాగా 1 ప్రవక్తయైన షెమయా శెహణబామునొొద్దకును, 
BESS భయపడి యెరూషలేమునకు వచ్చి కూడి 


యున్న యూదాగారి అధిపతులయొద్దకును వచ్చి — 
మీరు నన్ను విసర్ణించితిరి గనుక చేను మిమ్మును Asses 
చేతిలో పడనిచ్చియున్నానని యెహోవా సెల 
విచ్చుచున్నాడని చెప్పెను. 1 అప్పుడు ఇశ్రాయేలీ 
యుల అధిపతులును రాజును తేమను తేగ్గించుకొని 
Rowe sye న్యాయస్థుడని యొపషప్బుకొనిరి, 1 వారు 
తమ్ము Shows Hl యెహోవా చూచెను గనుక 
యెహోవా వాక్కు. షెమయాకు ప్రత్యక్షమై 
యీలాగు సెలవిచ్చెను--వారు Tino తౌము తేగ్గించు 
కొనిరి గనుక నేను వారిని నాళనముచేయక, Ass 
ద్వార నా KK Fa యెరూాషలేముమిద కుమ్మరిం 
పక త్వరలోచే వారికి రక్షణ దయచేసెదను. | అయితే 
నన్ను సేవించుటకును, భూరాజులకు దాసులై యుండు 
టకును ఎంత శేదమున్నదో వారు BORS నునట్లు 
వారు అతనికి చాసులగుదురు. 

ఐసస్తరాజైన ASH యెరూషలేముమోదికి నచ్చి 
Go FTPs మందిరపు బొక్క_సములన్ని టిని రాజనగ 
రులోని బొక్క_సములన్ని టిని దోచుకొని, Are 
మోను చేయించిన బంగారపు డాళ్లను తీసికొని 
పోయెను. 1 వాటికి బదులుగా రాజైన ఛఇహబాము 
యిత్తడి డాళ్లను చేయించి వాటిని రాజనగరుయొక్క.. 


దారమును కాయు సేనకులయొకో.. అధిపతుల కప్ప: 
S L- లధి ny 


గించెను. | రాజు యెహోాచా మండిరములోనికి ప్రవే 
శించినప్పుడెల్ల నగరు సేవకులు వచ్చి వాటిని ఎత్తి తేరు 
వాత చాటిని మరల గదిలో ఉంచుచు వచ్చిరి. | 
అతడు తన్ను తేగ్గించుకొ నినందున యెయోవా అతని 
బొత్తిగా నియాలముచేయక, యూూదావారు కొంత 
మట్టుకు మంచితనము ననుసరించుట చూచి, తేన 
కోపము అతేనిమోదనుండి త్రిప్వుకొచెను. 

రాజైన CHW యొఠాషలేమునందు స్థిరపడి 
యేణిబడి చేసెను; శఇెహబాము ఏలనారంభించినప్పుడు 
నలుబదియొక సంవత్సరముల యీాగుగలవాడై యుం 
డెను; తన నామమును అచ్చట నుంచుటకై Gero 
లీయయుల గో త్రములన్నిటిలోనుండి రెహానా కోరు 
కొనిన పట్టణమగు యొరూషలేమునందు అతడు పదు 
చేడు సంవళ్సరములు NBS. అతని తల్లిపేరు నయ 
మా, ఆమె అమ్మా నీయురాలు. | అకేడు తేన మనస్సు 
Rostra వెదకుటయందు నిలుపుకొనక చెడు 
క్రియలు Baw. 

BHT చేసిన కార్యములన్ని టిని గూర్చియు 
సమయా రచించిన గృంథమందును ar నదృష్టిగల 
యిద్దో రచించిన వంకానళియందును (వ్రాయబడియు 
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BEKY జరిళ్ళాను. శెహణబాము SS పితరులతో 
కూడ నిద్రించి ae పట్టణమందు wr Hho 
బడెను, VID కుమారుడైన అవీయా అతనికి బదులుగా 
రాజాయెను. 


183 DPBS యారొబాము యేలుబడిలో పదుగెనిమి 


i) 


SS Koss yWsoor అవీయా యూాడావారిమోద 
ఏలనారంభించెను. | అతడు మూడు 'సంవత్సేరములు 
యెరూపలేమునందు ఏ'లెనుు అతని తల్లిపేరు మిఖా 
య్యా, ఆమె గిబియా ఊరివాడైన ఊరీయేలు కుమార్తె. 

అవీయాకును యారొబాముకును యుద్ధము కలు 
గగా అవీయా నాలుగు లక్షలమంది 'పర్నాకృమశాలుల 
DIYS WISI యుద్ధమునకు సిద్ధముచేసెను ; 
యారొబామును యెనిమిది లక్షలమంది Sor కృమళా 
లుల నేర్చరచుకొని అతని కెదురుగా చారిని యుద్ద 
మునకు న్రూగీహపరశణెను. | అప్పుడు అవీయా యెఫ్తా, 
యూాము మన్య మందుండు సెమారయీాము కొండమిోద 
నిలిచి ప్రకటించిన దేమనగా-యారొ బామా, ఇశ్రా 
యేలువారలారా, మీోరందరును నాకు BAW. | 
ఇశ్రాయేలు రాజ్యము చెల్లప్పుడును ఏలునట్లుగా 


" ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన యెహోవా దావీదుతోను 


SD సంతతివారితోను భంగము కాజాలని నిబంధన 
BS దానిని వారికిచ్చెనని మీరు తేెలిసికొందురుగదా. | 
అయినను దావీదు కుమారుడైన సొలామానుకు దాసు 
డును చెబాధు కుమారుడునగు యారొబాము పనికి 
మాలిన దుష్టులతో కలిసి లేచి తన యజమానునిమోద 
తిరుగుబాటు Wee. 1 సొలామాను కుమారుడైన 
ఇహబాము ఇంకను Doh sy err? నుండి BOSS 
వాడై చారి చెదిరించుటకు GAS శక్తిలేకున్న ప్పుడు 
వారు అతనితో యుద్లము చేయుటకు SSR. | 
యిప్పుడు దావీదు 'సంతతివారి వళముననున్న యె 
హూవా రాజ్యముతో మీరు యుద్దముచేయ తెగిం 
ఇచెదమని తలంచుచున్నారు. మీరు గొప్ప మైన ముగా 
నున్నారు యారొబాము మోకు దేవతలుగా. చేయిం 
చిన బంగారు దూడలును T° SBS నున్నవి. | మీరు 
అహరోను సంతతివాశైన యెయోూవా యాజకులను 
లేవీయులను త్ర్రోసివేసి, అన్య దేళముల జనులు చేయు 


" నట్టు మీకొరకు యాజకులను నియమించుకింటిరి 
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కదా? ఒక కోడెను యేడు గొ శ్రా A O¥w పృతిష్టిం 
wm Co 
WLS వచ్చు (పతివాడు Bis కానివాటికి 
Sor BNI wey Co. | అయితే Boers 
మాకు దేవుడై యున్నాడు, మేము ఆయనను Deo 


. DNSorrSsho కాము; అహరోను సంతతివారు Bose 


వాకు సేవచేయు యాజకులై యున్నారు; లేపీయులు 


II BSS y SLOSS 13 అధ్యాయము 


చేయనలసీన పనులను లేవీయులే చేయుచున్నారు. | 
వారు ఉఊదయాస్తమయములయందు. యొెహ్యూాణాకు 


“Siriano నర్పించుచు,. సుగంధ ద్రవ్యములతో 


ధూపము. వేయుచు పవిత్రమైన బల్లమోద సన్నిధి 


1] 


రౌ Be నుంచుచు, బంగారు దీపస్తంభమును (ప్రమి న 


Bow ప్రతి. సాయంత్రము Sogo tio wo వచ్చు 
చున్నారు, మేము మా దేవుడైన యెయూవా యేర్చ 
రచిన విధినిబట్రి సమస్తము జరిగించుచున్నాము గాని 
మీరు ఆయనను విసర్ణించినవాశైతిరి. | ఆలోేచించుడి, 
దేవుడే మాకు తోడై మాకు అధిపతిగా నున్నాడు 
మీ మీద ఆర్భాటము. చేయుటకై. బూరగలు పట్టు 


క్ర ఆమాాదునట్టి ఆయన యాజకులు మా పక్షమున - 


నున్నారు ఇశ్రాయేలువారలార్యా dr పితరుల Bx) 
Bs యెహూవాతో యుద్ధముచేయకుడి,. చేసినను 
మీరు జయముందరు. : 

యారొబాము వారి వెనుకటి, భాగమందు మాటు 
గాండ్లను. కొందరిని ఉంచి, మైనము యూదావారికి 
ముందును మాటుగాండ్లు వారికి వెనుకను ఉండునట్లు 
Bow. 1 యూడావారు. తిరిగి చూచి యోధులు 
తేమకు ముందును వెనుకను ఉన్నట్టు తెలిసికొని 
pores SUES, యాజకులును బూర 
గల SAS. | అపుడు యూదావారు ఆర్బటించిరి, 
SDs WH ఆర్భటించినప్పుడు యారొచామును 
ఇశ్రాయేలువారందరును అవీయా యెదుటను. యూ 
దావారి యెదుటను నిలువలేకుండునట్టు జేవుడు వారిని 
మొత్తినందున | ఇశ్రాయేలువారు యూాదావారి యెదు 
టనుండి పారిపోయిరి. చేవుడు వారిని యూడావారి 
చేతి కప్పగించినందున 1 అభీయాయును అతని జను 
లును వారిని ఘోరముగా 'సంహరించిరి. ఇశ్రాయేలు 
వారిలో అయిదు లక్షలమంది పర్నాకృమశాలులు 
హతులైరి. | యీ ప్రకారము Gar Shores ఆ 
కాలమందు తేగ్గింపబడిరి కాని యూడావారు తము 


పితరుల BH es యెహూావాను GG, FOODS . 


హేతువుచేత ArH Bos. 1 అవీయా యారొ 
చామును G80,  బేతేలును. దాని. శ్ర్రామములను 
యేహానాను దాని గ్రామములను హౌఫ్రానును డాని 
(బ్బూమములను పట్టుకొనెను. 

CDS బ్రదికిన "కాలమున యారొబాము నురల 
బలము పొందలేదు, Bosra అతని మొత్తినందు 
చేత అతడు మరణముందెను.. 1 అధీయా వృద్ధినాం 
Bio, అతేడు పదునాలుగుమంది భార్యలను వివాహము 


చేసికొని యిరువది యిద్దరు కుమారులను. పదునారు , 


గురు కుమార్జెలను కనెను. 1 అవీతయా చేసీన యితర 
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e కార్యములను గూర్చియు, అతని చర్యను గూర్చియు, 
85D కాలమున జరిగిన "సంగతులను గూర్చి యు 
ప్రవక్షయైన  యిద్దో రచించిన సటీక గృంథమునందు 
వ్రాయబడియున్నది. 
14 whos రన పికరులతోకూడ నిద్రింపగా జనులు 
అతనిని దావీదు పట్టణమందు పౌాతిగొట్లికి, అతనికి 
బదులుగా అతేని కుమారుడైన ఆసా రాజాయెను. 
ఇతని దినములలో దేశము పది సంవత్సరములు నెమ్మది 
పొంచాను. | ఆసా తన దేవుడైన Beers దృష్టికి 
_  అనుకూలముగాను యథార్లముగాను నడిచినవాడై | 
శ అన్నదేనతల బలిపీఠములను పడగొట్టి యున్న తేస్థల 
లను పాడుచేసి ప్రతిమలను పగలగొట్టి whats 
4 ములను కొట్తివేయించి | చారి పితేరుల దేవుడైన 
యెహూానాను ఆ కృయించుటకును, SOT WSO 
బట్టియు DBAwE do |కియలు జరిగించుటకును, 
5 యూడదారారికి ఆజ్ఞాపించి | ఉన్న తేస్థలములను 
నూర్య BSS Kosmos యూూాదావారి పట్టణము 
లన్ని టిలోనుండి తీసివేసెను. అతని యేలుబడియందు 
6 రాజ్యమా నెమ్మదిగా నుండెను. 1 ఆ సంవత్సరములలో 
"అతనికి యుద్ధములు లేకపోవుటచేత దేశములో Ways 
కలిగి యుండెను, యెహోవా VS విశ్రాంతి 
దయవేసియుండగా అతడు యూాదాదేశమున 
(ప్రాకారములుగల. పట్టణములను కట్టించెను. 
'7 BStho యూదావారికి ఈలాగు ప్రకటనచేసెను 
—_మనడేనవుడైన యెయూూవాను మనము ఆశ్రయించి 
తిమి, ఆ కృయించినందున ఆయన మన చుట్టును నెమ్తది 
కలుగడజేసీయున్నాణడు డేళమందు నునము నిరభ్యం 
తరముగా తిరుగవచ్చునుు మనము ఈ పట్టణములను 
కట్టించి, వాటికి ప్రాకారములను గోప్రురములను గుమ్మ 
ములను 'దాషరబంధములను అమర్పుదము. Sry awh 
8 పట్టణములను కట్టి BAST CAS. 1S కాలమున డాళ్లను 
యీోాళులను పట్టుకొను మూడు లక్షలమంది యూదా 
వారును, శడెములు భరించి విల్లువేయు Goes లక్షల 
ఎనుబది వేలమంది బెన్యామోినీయులును కూడిన 
మైనము ears ఉండెను; వీరందరును. పర్నా కృమశా 
9 లులై యుండిరి, | కుసీయుడైన Bor Eien దం 
BQ వేయివేల మైన్భమును మున్నూరు రథములను 
కూర్చుకొని బయలుదేరి మాశేపెనరకు orm | 
0 ఆసా అతనికి ఎదురుబోయెను. వారు మాశేసానొద్ద 
DHS అను పల్లపుస్థలమందు పంక్తులు తీర్చి యుద్ధము 
1 కలుపగా | ఆసా తన దేవుడైన యౌ్యూవాకు 


Bn 5; చుట్టి _యెహూవా, విస్తారమైన. PWNS so 
ia లో ఓడి పోకుండ. బలము లేనివారికి సహాయము 


_ 1 దినవృత్తాంతములు. 
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చేయుటకు నీకన్న యెొవరును G6; మా Gor 
యెహూవా, మాకు సహాయముశేోయుము, నిన్నే 
నమ్ముకొని యున్నాము, నీ నామమునుబట్రియే యో 
మైనిమును ఎదిరించుటకు బయలుచేరియు న్నా ము. 
యెహోవా. నీవే మా దేవుడవు, STs Sox 
HDI జయముందనియ్యకుము అని egos | 
యెహూవా ఆ కుషీయులను ఆసాయెదుటను 
యూడదడావారి యెదుటను నిలువనియ్య క వారిని 
మొత్తినందున వారు పారిపోయిరి. | ఆసాయును అత 
నితోకూడనున్న వారును ROH పర్యంతము. వారిని 
తరుమగా కుషీయులు మరల పంక్తులు తీర్చలేక 
BBS? FAs WH ఆయన WAY పు భయము 
చేతను పారిపోయిరి, యూదావారు DBS Bos 
కొల్లసామ్ము పట్టుకొనిరి. | గరారు చుట్టునున్న పట్టణ 
ములలోనివారందరిమోదికి యెథయూూూనా భయము 
వచ్చెను గనుక ఆ పట్టణములన్ని టిని కొల్లపెటి, 
వాటిలోనున్న  మిక్కు_టమైన కొల్లసామ్మంత యు 
దోచుకొనిరి. | మరియు చారు పసులసాలలను పడ 15 
గొట్లి విస్తారమైన గొశ్రైలను Bo Gos సమకూర్చు 
కొని యెరూషలేమునకు తిరిగి వచ్చిరి. 

ఆ కాలమున డేవుని af ఓడేదు కుమారుడైన oo 1H 
ర్యామోదికి రాగా అతడు ఆసౌను ఎదుర్కొ-నబోయి 
యీలాగు ప్రకటించెను 1 — ఆసా యూదాళభార 2 
లారా, బెన్యామోనీయులారా, మీరందరు నా మాటు 
వినుడి. మిరు యెహోవా .. పక్షప్రువానైనయెడల 
ఆయన Orr పక్షముననుండును, మిరు ఆయనయొుద్ద 
విచారణచేసినయెడల ఆయన మీకు ప్రత్యక్నమగును; 
మీరు ఆయనను విసర్ణించినయెడల ఆయన మిమ్హును 
విసర్ధించును, | నిజమైన దేవుడైనను, ఊప పదేశము 3 
చేయు యాజకులైనను, ధర్షశ్యాస్త్రమైనను బాలా. దిన 
ములు ఇశ్రాయేలీయులకు లేకుండపోవును. 1 తమ 4 
శ్రేమయందు వారు ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన యె 
wre యొద్దకు మళ్ల్గుకొని ఆయనను వెదకిన 
యొడల ఆయన వారికి ప్రత్యత్నమగును. | ఆ కాలము ర్‌ 
లలో చేళముల కా పురస్థులందరిలోను గొప్ప కల్లోల 
ములు కలిగియుండును గనుక తేమ పనిపాటలను 
చక్కో_సెట్టుకొ HOE తిరుగువారికి_ 'సమాథభానము 
లేకుండును. | దేవుడు జనములను 'సకలవిభమైన చాధ 6 
లతో శ్రమపరచును గనుక జనము జనమును పట్టణము 
eam పాడుచేయును. | -కాగా Ort బలహీ 7 
నులు కాక ఛైర్భమ్మ్లు నహించుడి,. మో కార్యము 
సభలమగును. 

ప్రవక్షయైన B Bes ప్రవచించిన యీ మాటలు 8 
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ఆసా DOSS Hw అతడు Bogs తెచ్చుకొని 
యూదా 'బెన్యామో నీయ్లుల చేశమంతటినుండియు, 
యొ ఫాయీోము మన్య ములో తాను పట్టుకొ నిన పట్టణ 
ములలోనుండియు' హేౌయములైన విగృహములన్ని 
టిని తీసివేసి, యెెహూవా మంటపమునెదుటనుండు 
Dera బలిపీఠమును మరల కట్టించి | యూదా 
వారినందరిని బెన్యామి నీయులనందరిని, SOQ) 
cori SOND స్సె షిమోను ROS నములలోనుండి 
వచ్చి వారి మధ్య నపకళము 4 పరదేశులను సమ 
IPG). VID BH BS యెహోవా అతనికి సహో 
యుడై యుండుట చూచి ఇశ్రాయేలువారిలోనుండి 
విస్తారమైన జనులు అతనిపక్నము GOs. | ఆసా యేలు 
బడియందు పదునైదవ సంవత్సరమున మాడవ 
నెలను వారు యెరూషలేములో కూడి 1 తాము తీసి 
కొనివచ్చిన కొల్లసామ్తులోనుండి ఆ దినమున ఏడు 
నూరుల Brox ఏడు Be గొశ్రెలను యెహో 

వాకు బలులగా నర్సించి | వూర్లస్భాదయముతో ను 
CMS తమ పితరుల డేవుడైన యెహోవా 
యొద్ద తౌము విచారణచేయుదుమనియు 1 పిన్న లే 
కాని సెద్దలే-కాని సురుషులేకాని స్త్రీలేకాని ఇశ్రా 
యేలీయుల డేవుడైన యెహోవాయొద్ద విచారణ 
చేయనివారికందరికిని మరణము విధించుదుమనియు 
నిష్కర్షచేసికినిరి. 1 వారు ఎలుగెత్తి బొబ్బలిడుచు, 
మేళములతోను బూారగ హజకకరరో se 
తోను errs సన్ని ధిని పృమాణముచేసిరి 

ఈలాగు ప్రమాణము చేయబడగా ఫు Asti 
రును సంతోషించిరి చారు పూర్ణహ్భ దయముతో 
ప్రమాణముచేసి ఫూర్ణనునస్సుతో ఆయనను “వెదకి 
ssa గనుక యొెహాూూావా 68 (SBSH Bo 
చుట్టునున్న డేశస్థులతో యుద్ధములు లేకుండ వారికి 
BIH Hore సెను. 1 మరియు BS తల్లియైన 
Sins: అసహ్య మైన యొక చేవాతాస్తంభమును 
నిలిపినందున ఆమె యిక పట్టపుదేవియై యుండకుండ 
రాజైన ఆసౌ ఆమెను |త్ర్రోసివేసి ఆమె నిలిపిన ON, 
హమును పడగొట్రి చిన్నాభిన్నము చేసి క్షిద్రోను 
TMS దాని -కాల్సివేసెను. | ఆసా ఉన్న తేస్థల 
ములను ఇశ్రాయేలీయులలోనుండి తీసిజేయలేదు 
గాని యితడు టెదికినకాలమంతయు ఇతని హృదయ 
ము యథార్గముగా నుండేను. 1 తన తండ్రి ప్రతిష్టించి 
నట్రియు, తాను SSR ంచినట్టిధయు వెండిని బంగార 
Fe ey అతడు ఏ D&S BHO మంది 
రమునందుంచను. | ఆసా మేలుబడియందు ముప్పది 
యయిదన 'సంవత్సరమువరకు యుద్ధములు జరుగలేదు. 


Il దినవృత్తాంతములు 16 అధ్యాయము 


ఆసా యేలుబడియందు ముప్పది ఆరవ సంవత్సర 16 


మున ఇశ్రాయేలు రాజైన బయెపాౌ యూదావారి © 


ATS దండెత్తి బయలుగేరి doors రాజైన ఆసా 
యొద్దకు రాకపోకలు జరుగకుండునట్లు రామాను 
కట్టింపగా 1 ఆసా Bowers మందిరమందును 2. 
రాజనగరునందునునున్న_ బొెక్క'సములలోేని వెండి 
బంగారములను తీసి, మస ope నివాసముచేయు 
ఆరాము రాజగు బెన్లధదునొద్దకు దూతలచేత Jodo 
చి। -- నా తండ్రికిని నీ తేండ్రికిని కలిగియున్న ట్లు 
నాకును నీకును సంధి కలిగియున్నది, వెండిని బంగా 
రమును నీకు పంపియున్నానుు ఇశ్రాయేలు రాజైన 
DES నన్ను విడిచి ఆవలికి పోవునట్టుగా నీవు 
అతనితో ae సంధిని భంగము చేయుమని 
వర్తమానము చేసెను. | బెన్రభదు రాజైన ఆసా మాట 
నంగీకరించి, తేన సైన్యముల అధిపతులను ఇశ్రాయేలు 
వారి పట్టణములమోదికి పంపగా వీరు యీయోనును 
దానును ఆబేల్యాయీమును నఫ్టాలీ ప్రదేశమునకు 
చేరిన పట్టణములలోోేని కొట్లను sry ase. | బయెషా 
అది విని రామాను ప్రాకారములతో కట్టించుట 
మానివేసి తాను చేయుచున్న పని ఇాలించెను. | 
అప్పుడు రాజైన ఆసా యూదా చారినందరిని సమ 
కూశ్చెను, వీరు పోయి బయెసా కట్టించుచుండిన 
రామాపట్టణపు రాళ్లను దూలములను తీసికొని వచ్చిరి; 
వాటితో ఆసా Row మిస్పెను (ప్రాకారసురము 
లుగా కట్టించెను. 

ఆ కాలమందు దర్శకుడైన హనానీ యూదా 
రాజైన ఆసాయొద్దకు వచ్చి అతనితో నీలాగు (ప్రక 
టించెను — నీవు నీ దేవుడైన యెహోవాను S39 
కొనక అరాము TD ex SSS OBS; ass 
రాజుయొక్క DE so నీ వళమునుండి తప్పించుకొని 
పోయెను. | బహు విస్తారమైన రభములును 5D 
కౌతులునుగల కుషీరయులును లూవీయులును గొప్ప 
దండై వచ్చిరికదా? అయినను Ax) యెహోవాను 
నమ్ముకొ నినందున ఆయన వారిని నీచేతి కప్పగించెను. | 
తనయెడల యధథార్భస్భాదయముగలవారిని WOOO 
టకై ఈయెహూవా కనుదృష్టి లోకమందంతట సం 
చారము చేయుచున్నది; యీ విషయమందు నీవు 
మతి BH ప్రవర్తించితివి గనుక ఇది మొదలుకొని నీకు * 
యుద్గములే కలుగును. | ఆ దర్శకుడు అట్టు OF 
టించినందుకు ఆసా అతనిమోద కోపగించి రౌదృము 
చూపి అతనిని బందీగ్భహములో చేసెను; శవం 
గాక ఆ సమయమందే ఆసా జనులలో కొందరిని. 
చాధపరశచెను. | ఆసా చేసిన కార్య soy BAT) " 
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TI 85x85  క్రాంతములు 


యూదా ఇశ్రాయేలు రాజుల గృంథమందు wy 
12 యబడియున్న ది. 1 ఆసా తేన యేలుబడియందు 
ముప్పది SPSS 'సంవత్సేరయున పొదములలో జబ్బు 
వుట్టి తాను బహు బాధపడినను దానివిషయములో 
VES యెహూవాయొద్ద విచారణచేయక. వైద్యు 
లను పట్టుకొనెను. | ఆసా GS పితరులతోకూడ 
నిద్రించి తేన యేలుబడియందు నలువది యొకటున 
సంవత్సరమున మృతినొందగా 1 అత్తరు సనివారిచేతే 
సిద్ధము Bas oes సుగంధవర్లములతోను పరిమళ 
ద్రవములతోను. నిండిన పడకమిద జనులు అతేని 
GOD, అతేని నిమిత్తము బహు విస్తారమైన గంధవర్ద 
ములను దహించి, దాఫీదు పట్టణమందు అతడు తేన 
కొరకై. తొొలిపించుకిొనిన 'సమాధియందు అతని పాతి 
పెట్టిరి. 
17 శేరవాత అతనికి బదులుగా అతేని కుమారుడైన 
యెహూాసపాఫాధు రాజై. ఇశ్రాయేలు తన మోదికి 
రాకుండ. తేన రాజ్యమును బలపరచుకొ చెను. | 
2 అతడు యూదా దేశములోని (ప్రాకార PTs 
లన్నిటియందును మైన్భములను oO, యూదా BF 
మందును తేన తండ్రియైన ఆసా పట్టుకొనిన Bo Vey 
యోాము 'పట్టణములయందును కావలి బలములను Grows 
తిను. 1 యెహోవా అతేనికి సహాయుడై యుండగా 
యెసహూషాఫాథు తన తండ్రియైన దావీదు (ప్రారం 
భదినములలో నడిచిన మార్లమందు నడుచుచు | 
A బయలు GSH న్యాశ్రయింపక ES తండ్రి డేవుని 
నా శృయించుచు, ఇశ్రాయేలు వారి చర్యలను Row 
5 డింపక ఆయన ఆజ్ఞల ననుసరించి నడిచెను. | కాబటి 
యెహూవా అతనిచేత రాజ్యమును స్థిరపరచెను, 
యూాదావారందరును యెహూసపాభాథుకు పన్ను 
ఇచ్చుచుండరి, అతనికి ఐశ్వర్య మును భునతయా మెం 
6డుగా కలిగెను. | యెహోవా మార్లమలయంగు 
నడుచుకిొ WLIW అతడు తన మనస్సును దృఢపరచు 
కొనినవాడై యున్న తేస్థలములను డేవతాస్తంభములను 
యమూడాలోనుండి తీసివేసెను. 

'7 «8S యేలుబడియందు మూడవ సంవత్సర మున 
Sores? పట్టణములలో జనులకు ధర్శశ్యాస్త్రమును 
బోధించుటకై అతడు పెద్దలైన Biqronsm ఓబ 
ద్యాను జెఖర్యాను చనెతచేలును మిఖాయ్యాను | 

8 షెమయా చెతన్యా జెబద్యా అశాహేలు “BMS? 
మోకు యెహూనాతాను అదోనీయా థోబీయా 
థోబదోనీయా అను లేవీయులను, యాజకులైన యెొలీ 

9 సామాను యయోరామును పంపెను. | వారు యె 

Brats FYI, గ్రంథమును BS పుచ్చుకొని 
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యూదావారిమధ్య పృకటనచేయుచు, యూదా 
పట్టణములన్నిటను సంచరించుచు జనులకు బోథిం 
DB. | యూదాదేశము చుట్టునుండు దేశముల రాజ్య 
MOH) టిమిదికి Gewear భయము నచ్చినం 
దున వారు యెహూసాఫాధుతో యుద్ధము చేయ 
కుండిరి. 1 ఫీలిప్తీయులలో కందరు యెహూాషాఫా 
థుకు పన్నును కానుకలను ఇచ్చుచు వచ్చిరి wt) 
యులును అతనికి ఏడు చేల ఏడు నూరులి An, 
పొ్టేళ్లను ఏడు చేల ఏడు నూరుల . మేకపోతులను 
తెచ్చుచు వచ్చిరి, : 

యహూసాఖాథు అంతకంతకు గొప్పవాడై 
రమూాదాదేశమునందు కోటలను సామ గ్సిని నిలువ 
చేయు. పట్టణములను కట్టించెను. 1 యూాదాచేళపు 
పట్టణములలో అతనికి బహు ధనము 'సమకూర్చబడేను. 
అతని 808 పరా క్రమశాలులు యెరూషలేములో 
కూడియుండిరి. 1 వీరి పితరుల వంశములచొప్పున వీరి 
సంఖ్య యెంతనగా, యూడాలో Wise we GSE 
లైనవారికి Gi Prwsw Cary యొద్ద మూడు odo 
మంది పర్మాక్రమశాలులుండిరి. | చెండవవాడగు యె 
హూహానాను అను అధిపతియొద్ద Goto లక్షల 
ఎనుబదివేలమంది యుండిరి. 1 మూడవవాడు a), 
కుమారుడై యెహోవాకు తన్నుతాను మనఃపూర్వక 
ముగా సమర్బించుకిె నిన OHI 5 అతేనియొద్ద 
శండు లక్షలమంది పరాకృమశాలులుండిరి. | బెన్యా 
మోనీయులలో  యెల్వాదా అను ' పరా కృమశాలి 
యొకడుండెనుు వీనియొద్ద వింటిని శేడెమును Wey 
Sarre చెండు లక్షలమంది యుండిరి. 1 శండవ 
వాడు యెహూజాబాదు, వీనియొద్ద లక్ష యెనుబది 
చేలమంది యుద్ధసన్న ద్ధులుండిరి. | రాజు యూదా 
యందంతటనుండు (ప్రాకారపురములలో  నుంచిన 
వారు కాక వీరు రాజుయొక్క. పరివారములో చేరిన 
wee యుండిరి. 

SSS ఐశ్వర్యమును ఘునతీయు అధికముగా కలి 18 
గిన తరువాత యెహూషాఫాథు అహాబుతో వియ్య 
మందడి 1 కొన్ని సంవత్సరములు గతించినమోదట 2 
పోమ్రోనులోనుండు అహాబునొద్దకు పోయెను; 
WSF అతని కొరకును VD వెంటవచ్చిన జనుల 
కొరకును అనేక మైన గొ Bow పశువులను కోయించి, 
తనతోకూడ రామోత్లిలాదు Hrs పోవుటకు అతని 
ద్ర్రేశేపించెను. | ఇశ్రాయేలు రాజైన అహాబు యూ 3 
దారాజైన యెయూూపాథాథును చూచి — నీవు 
నాతోకూడ రామార్లిలాదుకు వచ్చెదవా అని అడు 
KT? యెయ్యూహాఫాభునేను నీవాడను, Ww? జనులు 
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నీ జనులు, Boab నీతోకూడ యుద్ధమునకు వచ్చె 


దమని చెప్పెను. | మరియు యె ee Qe) |. 


యేలు రాజుతో Axo యెహావాయొద్ద "సంగతి 
విచారణ చేయుదము రండనగా | ఇశ్రాయేలురాజు 
నన్నూ రుమంది పృ Sow సమకూర్చి_శేను Tard 
లాదుమోదికి యుద్దమునకు పోవుదునా మానుదుగనా 
అని వారి నడిగను. అందుకు వార--పౌమ్మ, దేవుడు 
రాజు చేతికీ దాని నప ప్పగించునని చెప్పిరి. si అయితే 
యెహూాసాఫాభు-మనము అడిగి విచారణచేయుటకు 
ఈయొెహూోూానా పృవక్షలలోే నొకడైనను ఇచ్చట Sts? 
అని యడుగగా | ఇశ్రాయేలు రాజా యెహోావా 
యొద్ద విచారణచేయుటకు యిన్లూ కుమారుడైన మిఖా 
య్యా అను నొకడు ఇచ్చట. నున్నాడు; అయితే 
అతడు నన్న గూర్చి మేలు ప్రవచింపక నిత్యము కీడుచే 
ప్రవచింపుచున్నాడు గనుక నేను వానియందు పగ 
కలిగియున్నా ననగా Go Vw rae భాథు-ఠాజాూ ఆలా 
గనవద్దచెను. | అప్పుడు ఇశ్రాయేలు రాజు తేన పరి 
వారములోనున్న యొకని పిలిపించి-యిన్లూ కోమారు 
డైన మిఖాయ్యాను శీన్రుముగా రప్పించుమని ఆజ్ఞ 
నిచ్చెను, | ఇశ్రాయేలు రాజాను యూదారాజ/ప 
యెహూపాఫాధును పోమైోను ఊరు గవిని ముం 
దరి బయలునందు తమ తమ వస్త్రములను ధరించుకొని 
తమ తమ సింహాసనములమోద కూర్పు నియుండగా 
(ప్రవకృలందరును వారిముందర పృవచించు చుండిరి. | 
అప్పుడు కెనయనా కుమారుడైన సిద్మి_యా యినుప 
కొమ్మలు చేయించుకొని వచ్చి-- -అరామోయులు నియ్తా 
= పర్యంతేము వీటితో వారిని నీవు పొడి చెదవని 
Geo Bray? సెలవిచ్చుచున్నాడని ప్ర పకటించను. | 
(పృవక్షలందరును ఆ ప్రకారముగానే ప్రవచించుచు 
యెహోవా రామోత్రిలాదును రాజు చేతికి అప్పగిం 
చును, డానిమోదికి పోయి జయమొుందుము అనిరి, | 
మిఖాయ్యాను పిలుచుటకు పోయిన దూత OSD కోను 
గొని--ప్రవక్షలు రాజు విషయమై యేకముఖముగా 
మేలునే పలుకుచున్నారు; దయచేసి నీ మాటను వారి 
మాటలకు అనుకూలపరచి మేలునే ప్రవచింపుమనగా | 
మిఖాయ్యా--యెహూావా జీవముతోడు నా చేవుడు 
సెలవిచ్చునదేదో దానినే ప్రవచింతునని చెప్పెను. | 
అతడు రాజునొద్దకు రాగా రాజు అతని చూచి 
మిఖాయ్యా, యుద్ధమునకు రామోత్తిలాదుకు మేము 
పోవుదుమా మానుదుమా అని యడుగగా అతడు — 
పోయి జయించుడి వారు మో చేతికి అప్పగింప 


'బడుదురచెను. | అప్పుడు రాజు_యెహోావా నాము 


మునుబట్టి అబద్ధముకాక సత్యమే, పలుకుమని వేను 


IL దినవృత్వాంతములు 18 అధ్యాయము 


ఎన్నిమారులు నీచేత ఒట్టు పెట్టించుకొందునని అతే 
నితో" ననగా I అతడుకాపరిళేని గొశ్రెలవలెశో 
ఇశ్రాయేలువారం దథను పర్టుతము భ్రమా ఇదరి 
పోవుట చూచితిని,_వీరికి యజమానుడు తేడనియు, 
వీకిలో పృతీవాడు తేన తేన యింటికి సమాథానముగా 
పోవలెననియు యొెయఘూోానా సెలవిచ్చుచున్నాడు. | 
ఇశ్రాయేలురాజు ఇడొూాబిని యెహూపాఫాథుతో 
నిట్లనెను-ఇతడు కీడుసేగాని నా విషయమై మేలును 
SSDS చను నీతో చెప్పలేదా అని యనగా | 
మిఖాయారా--రమెసారావా మాటు వినుడి యెయోారా 
వా తేన సీంహాసనముమోద నానీ నుడెయుండుటయు, 
పరమండల DSS HoH Soo ఆయన కుడి పృక్క.ను 
JESS Spd నిలువబడుటయు "నేను చూచితిని. | 
ఇశ్రాయేలు రాజైన అహాబు ఠరామోత్తిలాదుమోదికి 
పోయి పడిపోవునట్టు ఎవడు అతేని గ్ర్రేరేపించునని 
Bosra అడుగగా, ఒకడు ఈ విధముగాను ఇం 
కొకడు మరియొక విభముగాను ప్రత్యు_త్తరమిచ్చిరి. | 
అప్పుడు ఒక GH వచ్చి యెయూూవాయెదుట Hoos 
బడి — నేను అతని (ప్రేశేపించెదనని చెప్పగా 
యుౌహూావా-దేనిచేతనని GHD నడిగెను. 1 అందు 
Sins — చేను బయలుదేరి వాని ప్రవక్షలందరకి 
నోటను అబద్దములాడు ఆత్తగా నుందునని చెప్పగా 
యెహూావా — నీవు వాని (ay SHoD జయింతువు, 
పోయి ఆ (పృకారముగా చేయుమని సెలవిచ్చెను. | 
యెహూావా నీ ప్రవక్షలన వీరినోట అబద్దములాడు 
Hw ఉంచియున్నాడు, యహోవా నీమీద కీడు 
పలికించి యున్నాడని చెప్పను. 

అప్పుడు కెనయగా కుమారుడైన సిడ్కి యా SR 
రకు వచ్చి మిఖాయ్యాను Bowars కొట్టి — నీతో 
మాటలాడుటకు యెహోవా GH నాయొద్దనుండి ఏ 
STEMS పోయెననేెను. | అందుకు మిఖాయాాా — 
దాగుటనశై. నీవు లోపలి గదిలోకి Blo దినమున దాని 
BORED చెప్పెను. 1 అప్పుడు ఇశ్రాయేలు 
రాజు - పట్టణపు అధిపతియైన ఆమోానునొద్దకును 
రాజు కుమారుడైన యోవావునొద్దకును — మీరు 


మిఖాయ్యాను తీసికొని పోయి ఊరిలో రాజా మో. 


కిచ్చిన సెలవు ఇదియే యనుడి, | — నేను సురక్నిత 
ముగా తిరిగి ఫచ్చు పర్యంతేము వీనిని Booty 
కఠినముగా చూచి అన్న DNs SH ఢి. | అపుడు 
మిఖాయ్యా యిట్లనెను-నీవు సురక్షీతేముగా తిరిగి 


వచ్చిన 'పక్షుమందు యొహూూావా నా BCS Senta 


లేదని చెప్పి, 'సమస్స జనులారా  ఆలకించుడాను. | 
అంతట ఇశ్రాయేలురాజు ను Sos రాజైన' 
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యెహూోసాఫాభును రామోత్తిలాదుమోదికి పో 
9 యిరి.! ఇశ్రాయేలురాజు చేను మారువేపమువేసికిెని 

యుద్ధమునకు పోవుదును, నీవు నీ వస్త్రములచే ధరించు 
" BMI యెహోషాఫాథుతో చెప్పి తాను మారు 
 చేషము వేసికొనెను తరువాత వారు యుద్ధమునకు 
0 పోయిరి. | అరాము ఠరాజా-మిోరు ఇశ్రాయేలురాజు 
© SES యుద్దము చేయుడి, అధములతో నైనను అధికు 
© SASH చేయవద్దని తనతోకూడనున్న తన GS 


1 పతులకు ఆజ్ఞనిచ్చియుండేను. | కాగా Gowwrar 
© ఫాథు కనబడుటతోశే రథాథిపతులు అతడు ఇశ్రా 
_ యేలురాజనుకొని యుద్ధముచేయుటకు అతని చుట్టు 
- కొనిరి కాని యెయహోసాఫాథు మొ రృ పెట్టినందున 
యెహోవా ఆతేనికి సహాయము చేసెను, దేవుడు 
అతనియొద్దనుండి వారు SAS Hsin చేసెను. I 
2 ఎట్లనగా రథాథిపతులు అతడు ఇశ్రాయేలు రాజు 


' కాడని తెలిసికొని అతని తీరుముట మాని తిరిగి 
3 పోయిరి. | అప్పుడు ఒకడు గురిచూడక యే తన వింటిని 
Jy, బెట్టి, ఇశ్రాయేలు రాజాను VSD కవచపు బం 
" దులసందున కొట్టగా అతడునాకు గాయము SRO 
నది, నీ చెయ్యి తప్పి దండులోనుండి నన్ను కొంచు 
పొమ్మని తేన THI" SRS. | ఆ డినమున యుద్ధము 
, ప్రబలమాయెను, అయినను ఇశ్రాయేలు రాజు అస్త 
మయపర్యంతేము అరామియులకెదురుగా తన రథము 
' నందు నిలిచెను హపొద్దుతుంకువేళ అతడు చని 
" పోయెను. 
10 యూాదారాకైన Haw ఏ యపాయ 
"మును చెందకుండ యెరూషలేమందుండు HS నగరునకు 
2 తిరిగి రాగా | దర్భ్శకుడును హనానీ కుమారుడునగు 
© యెహూ అతని BHI, Now, రాజైన యెహో 
పాఫాధుకు ఈలాగు ప్రకటనచేసెను-నీవు భ్రక్తిీహీను 
లకు సహాయము చేసీ యెహోవా శత్రువులకు 
స్నేహితుడవైతివి కదా? అందువలన యెయూవా 
సన్నిధినుండి కోపము నీమీదికి వచ్చును. | అయితే 
డేళములోనుండి నీవు చేవతాస్తంభములను తీసివేసి 
డేవునియొద్ద విచారణచేయుటకు నీవు మనస్సు నిలుపు 
' కొని యున్నావు, నీయందు మంచి (క్రియలు కనబడు 
చున్నవి. 
యెహూసాఫాథు యెరూషలేములో నివాసము 
చేయుచు బెయేర్హబనుండి య్మఖాయీోము మన్య ము 
| SOS జనులమధ్యను సంచరించుచు, వారి పితరుల దేవు 
డైన యెహూావా వైపుకు వారిని మల్లించెను. | మరియు 
నతేడు ఆ యా పట్టణములలో, అనగా డేళమందు 
యూదావారున్న బురుజాలుగల పట్టణములన్ని టిలో 
56 
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న్యాయాధిపతులను నిర్ణయించి వారికీలాగున Sarno 
చెను | Ort యెహోవా నియమమునుబట్టియే 
కాని మనుష్యుల నియమమునుబట్టి తీర్సుచేయవలనసిన 
వారు కారు ఆయన DIS నుండును గనుక 
మీరు చేయు తీర్పు బహు are XK, త్తగా చేయుడి. | 
Ro Bway భయము DPD నుండుగాక ; హెచ్చ 
రికగానుండి తీర్పుచేయుడి, మన GH BS Gosrve 
వాయందు DE soo SH, ఆయన పక్షపాతికాడు, 
లంచము పుచ్చుకొొనువాడు కాడు. | మరియు తాను 
యెరూషలేమునకు వచ్చినప్పుడు యెహోవా నిర్ల 
యించిన న్యాయమును జరిగించుటకును, సందేహాంళ 
ములను పరిష్కు_రించుటకును, యెయూూపాఫాథు SH 
యులలోను యాజకులలోను ఇశ్రాయేలీయుల పిత్ర 
రుల యిండ్ల సెద్దలలోేను కొందరిని నియమించి | 
వారికీలాగున ఆజ్ఞాపించెను — యెసహఊయసానాయందు 
భయభక్తులు కలిగినవానై, నమ్మకముతోను యథా 
మనస్సుతోను మీరు (ప్రవర్షింపవలెను. | నరహత్యను 
గూర్చియు, ధర్మశాస్త్రమును గూర్చియు, ధర్భమును 
గూర్చియు, కట్టడలను గూర్చియు, న్యాయవిధులను 
గూర్చియు, ఆ యా పట్టణములలో "నివసించు Or 
స్వహూాదరులు తెచ్చు ఏ సంగతిశేకాని మీరు విమ 
ర్భించునప్పుడు, మోమోదికిని మి 'సహోాదరులమోది 
కిని కోపము రాకుండునట్లు వారు Showa 
దృష్టికి ఏ అపరాధమును చేయకుండ వారిని హెచ్చ 
రిక చేయవలెను, మోరాలాగు చేసినయెడల అప 
రాధులు కాక యుందురు. | మరియు (ప్రథాన 
యాజకుడైన అమర్యా Rowers చెందు సకల 
విషయములను కని"పెట్టుటకు మోమోద నున్నాడు, 
యూదా సంత తివారికి అధిపతియు యిహ్మాయేలు 
కుమారుడునగు జెబద్యా రాజు సంగతుల విష 
యములో సైవాడుగా నున్నాడు, లేవీయులు 
మోకు పరిణారకులుగా నున్నారు, ఛైర్ధిము వహిం 
చుడి, మేలుచేయుటకై. యెహోవా మోతోకూడ 
నుండును. 

BA యయిన తరువాత మోయావీయులును అమ్మో ZO 
నీయులును మెధయోనీయులలో కిొందరును దండెత్తి 
యెహూోపాఫాథుమోదికి వచ్చిరి. | అంకలో కొందరు 2 
వచ్చి సముద్రము ఆనలనుండు అరామియాల Be 
నుండి గొప్ప మైన్ఫమొకటి SOAS వచ్చుచున్నది; 
చిత్తగించుము, వారు హస్సస్సాంతామారు అను oS 
దీలో నున్నారని యెహోూసాఫాథుకు SOMERS: | 
అందుకు యెహూోసాఫాభు భయపడి యెhూోవా కి 
యొద్ద విచారించుటకు మనస్సు నిలుపుకొని, యూదా 
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యందంతటు ఉఊపవాసదినము నాచరింపవశెనని చాటిం 
రఈయూాదావారు ,యెయూావానలని సహాయ 
మును వేడుకొనుటశై కూడుకొ నిర, యెహోవా 
యొద్ద విచారించుటకు యూదా పట్టణములన్ని టిలో 
నుండి జనులు వచ్చిరి. | యెహోసపాభాథు 
యెహోవా మందిరములో. (క్రొత్త శాలయెదుట 
సమాజముగా కూడిన యూదా యెరూపలేముల 
జనులమధ్యను నిలువబడి | — మా పితేరుల దేవా 
యెయూవా, నీను పరమండలమందు దేవుడనై యు 
న్నావు, అన్యజనుల రాజ్యములను ఏలువాడవు నీవే; 
నీవు బాహుబలము గలవాడవు, SoS soso గల 
వాడవు, నిన్నెదరించుట శెవరికిని బలము చాలదు. | 
నీ జనులైన ఇశ్రాయేలీయుల యెదుటనుండి Be డేశపు 
కాపురస్థులను SOB, నీ స్నేహితుడైన VD) 
హాముయొక్క_ సంతతికి దీనిని శాశ్వతముగా నిచ్చిన 
మా దేవుడవు SS. 1 వారు అందులో నివాసమునేసి 
కీడైనను యుద్ధమైనను BB yw తెగులైనను కరవై 
నను మామోదికి వచ్చినప్పుడు మేము -ఈ మందిరము 
చెదుట నిలువబడి మా (శృమలో నీకు ము 5, DEI 
యెడల 1 నీవు ఆలకించి మమ్మును రకీంచుదువని అను 
కొని, యిచ్చట నీ నామసునతకొరకు ఈ పరిశుద్ధస్థల 
మును కట్టించిరి. నీ నామము ఈ మందిరమునకు పెట్ట 
బడెను గదా. | ఇశ్రాయేలీయులు ఐగుప్తులోనుండి 
వచ్చినప్పుడు నీవు వారిని అమ్మానీయులతోను 
వరాయావీయులతోను శెయీోరు మన్వవాసులతో ను 
యుద్ధము చేయనియ్య లేదు గనుక ఇశ్రాయేలీయులు 
వారిని నిర్హూలము చేయక వారియొద్దనుండి తొలగి 
పోయిరి. 1 మేము స్వతంత్రించుకొనవలళెనని నీవు 
మాకిచ్చిన నీ సాాస్థ్యములోనుండి మమ్మును తోలి 
వేయుటకై వారు బయలుదేరి వచ్చి మాకెట్లి ప్రత్యు 
పకారము చేయుచున్నారో దృప్ట్రించుము. 1 మా 
Bar, నీవు వారికి. తీర్పుచేయవా? మామోదికి వచ్చు 
యీ గొప్ప సైన్యముతో యుద్దము చేయుటకు మాకు 
శకి చాలదు ఏమి చేయుటకును మాకు తోచదు; 
నీవే మాకు దిక్కు_ అని (ప్రార్థనచేసెను. | యూదా 
వారందరును తేమ శిశువులతోను భార్యలతోను పిల్లల 
తోను యెహోవా సన్ని ధిని నిలువబడిరి, 1 అప్పుడు 
మత్తన్యాకు OBS యెహీయేలు కుమారుడైన చేనా 
య్యాకు 'జనన మైన జెఖర్యా కుమారుడును ఆసాప్ప 
'సంతేతివాడును శేవీయుడునగు యహాజీయేలు సమాజ 
ములో నుండెను. యెయూూచా ఆత్త అతనిమోదికి 
రాగా అతడీలాగు ప్రకటించెను | — యూడావార 


పా | 


లాఠ్కా DOT, లేము కాపురస్థులారా, Bo sree 


IT దినవృత్తాంతములు 20 అధ్యాయము 


పాఫాధు రాజా, మోరందరును ఆలకించుడి, యె 
హూావా సెలవిచ్చునదేమనగా-ఈ గొప్ప మైనము 
నకు మీరు భయపడకుడి, జడియకుడి, యీ యుద్ధము 
మీరు కాదు SHB జరిగించును. | శేపు వారిమోదికి 
పోవుడి, వారు ఫీసు అను చెక్కుడు మార్లమున వచ్చె 
దరు, మిరు యెఠూావేలు అరణ్యము ముందరనున్న్న 
వాగు కొనదగ్గార వారిని కనుగొందురు. 1 ఈ యుద్ధ 
ములో మోరు పోట్లాడవలసిన నిమిత్తము St; యూరా 
దావారలారా, యొరూషలేమువారలారా, మోరు 


యుద్ధపంక్తులు తీర్చి నిలువబడుడి; మోతోకూడనున్న 
యెయఘోాచా దయచేయు రక్షణను మీరు చూచెదరు, ' 


భయపడకుడి జడియకుడి, SH చారిమోదికి పోవుడి, 
యెహూవా మితోకూడ నుండును. 1 అప్పుడు 
యెహూసపాఫాథు సౌాహైంగ నమస్కా_రముచేసెను; 
యూాడావారును యెరూషలేము కాపురస్థులును యె 
BWP? సన్నిధిని సాగిలపడి నమస్కరించిరి. | కెహో 


తీయుల సంతేతివారును కొర్తీ్ణముల సంతతివారునగు | 
లేవీయులు నిలువబడి గొప్ప శబ్దముతో ఇశ్రాయేలీ. 


యుల చేవుడైన యెయూూూావాను స్తుతించిరి. | అంతేటి 
వారు ఉదయముననే లేచి తెకోవ అరణ్యమునకు 


aa 


పోయిరి, వారు పోవుచుండగా యఈhూ్యూూసాభాథు | 


నిలువబడి-యూాదావారలారా, యెరూషలేము కాపు | 
రస్గులారా, నా మాట వినుడి; మో దేవుడైన Sosa 
వాను SSPE HOES, అప్పుడు Drew స్థిరపరచబడు | 
దురు; ఆయన DAF on నముకిొనుడ్‌, అప్పుడు మీరు 
—0 —< i 
కృతొద్ధులగుదురని చెప్పెను..। మరియు SBE జను 


లను హెచ్చరిక చేసిన తరువాత యయా వాను. 


స్తుతించుటకు గాయకులను ఏర్పరచి. వారు. Were 
అలంకారములు ధరించి మైనము ముందర నడచుచు 
యెహూవా కృప నిరంతేరముండును, ఆయనను Noo 


చుడి అని స్తో త్రము చేయుటకు వారిని నియమించెను. | 


వారు పాడుటకును స్తుతించుటకును మొదలుపెట్టగా 
యొెహావా యూాదానారిమోదికి వచ్చిన ward 
SOD SH మోయావబీయులమోదను “Foor weo మన్య 
వాసులమోదను మాటుగాండ్లను 7H Rm గనుక వారు 
హతులైరి. | అమ్మా నీయులును మోయావీయులును 
శకెయిోారు మన్య నివాసులను బొత్తిగా చంపి DOT rosso 


చేయవలెనని sroHdsv0d వారిమోద పడిరి వారు 


శెయీరు కాపురస్థులను కడముట్లించిన తరువాత 
తమలో ఒకరినొకరు చంపుకొనుటకు మొదలు e3s | 
యూాదావారు అరణ్యమందున్న కాపరుల దుర్లము 
దశ్చారకు వచ్చి మైన్భముతేట్లు చూడగా వారు శవమునై. 


చేలపడియుండిర్సి ఒకడును Sows sss. 1 


sd 


’ 


oC mm 


దోచుకొనుటకు దగ్దారకు రాగా ఆ శవములయొద్ద విస్తా 
రమైన ధనమును (ప్రశస్తమైన నగలును కనబడెను; 
వారు తమకిస్ట మైనంతమట్టుకు తీసికొని తాము 
కొెంచుపో కలిగినంతకంళు చెక్కు_వగా నొలుచుకొ 05; 
కొల్లనామ్మ GO విస్తారమైనందున దానిని కూర్చుటకు 
మూడు దినములు HOw. | నాలవ దినమున వారు 
బెరాఖాలోయలో కూడిరి, అక్క_డ వారు యెగూూా 
వాకు కృతజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లించినందున ేటివరకును 
ఆ చోటికి బెరాఖాలోయ యని పేరు. | ఈలాగున 
కై SS wre వారి శ్ళత్రువులమోద వారికి జయము 
” SOK IoD వారిని సంతోషపరచెను గనుక యెయా 
షళలేమునకు ఉత్సవముతో మరలవలెనని యూదావా 
రును యెరూషలేమువారును వారందరికి ముందు యె 
“హూాపహైఫాభును BR వెళ్లిరి, | వారు DISK Gao 
లోనున్న యెయోావా మందిరమునకు 'స్వరమండల 
ములను సితారాలను వాయించుచు బూరగలను జోదు 
చువచ్చిరి. | ఇశ్రాయేలీయుల శత్రువులతో యె 
Sra యుద్దము చేసెనని దేశముల రాజ్యముల 
వారందరు వినగా BPD భయము చారందరిమోదికి 
80 వచ్చెను. | ఈ ప్రకారము అతని దేవుడు చుట్టునున్న 
వారిని జయించి అతనికి నెమ్మది Smo, 20ST? 
యెహూసాఫాథు రాజ్యము నిమ్మళేముగా Moa. 
1 యహూపాఫాథు యూదారాజ్యమును ఏశెను. 
అతడు ఏలనారంభించినప్పుడు ముప్పది యయిదు Ko 
వళ్సరములవాడై TSH Gamer’ ఇరువది యయిదు 
; సంవత్సరములు NSH; ఆతని తల్లి షిర్తీకుమార్తె ఆమె 
౩32 పేరు అజాణా, | అతడు యెయూోూవా దృష్టికి యథా 
ర్గముగా ప్రవర్తించి తన తండ్రియైన ఆసా మార్లమందు 
3 నడుచుచు దానిలోనుండి తొలగిపోకుండెను.! అయితే 
అప్పటికింకను జనులు తేమ పితరుల డేవుని "వెదకుటకు 
తమ హృదయములను విరపరచుకొనలేద్కు అతడు 
34 ఉన్న తేస్థలములను తీసివేయలేదు.! యొయోూసాఖాథు 
చేసిన కార్యములన్ని టినిగూర్చి హశానీ కుమారుడైన 
యెహూా రచించిన గృంథమందు (వ్రాయబడియున్న వి. 
ఈ Bos WH ఇశ్రాయేలు రాజుల (గృంథమందు 
కనబడుచున్నది. | ఇది యయిన తరువాత యూదా 
రాజైన యెహోసాఫాభు మిక్కిలి దుర్తార్రముగా 
ప్రవర్తించిన ఇశ్రారేలు" రాజైన "అహజ్యా 
6 స్నేహము చేసెను. | SOS పోదగిన కీడలను చేయిం 
పవలెనని యెహోాహపాఫాథు అతనితో స్నేహము 
చేయగా వారు, dT yg న్రెబెరులో ఆ ఓడలను చేయిం 
7 చిర. | అప్పుడు మాశేసావాడును దోదావాహు 


— nh 


Ir BSSy త్యాంతములు 21 అధ్యాయము 


యెెహూషపాఫాధును VHD జనులును వారి వస్తువులను | 
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కుమారుడునగు యెలీయిజెరు- నీవు అహజ్యాతో 
స్నేహము చేసికొంటివి గనుక యెహోవా నీ పను 
లను భంగముచేయునని యెయూపెఫాథుమోద ప్రవ 
చనమొకటి చెప్పును. ఆ ఓడలు తర్గీషుకు BE are 
కుండ బద్దలైపోయెను. 

యుహూసాఫాధు తన పితరులతోకూడ నిద్ర 21 
పాండి తేన పితలులచెంతను దావీదు పట్టణమందు పాతి 
పెట్టబడెను అతని కుమారుడైన “Horrors అత 
నికి బదులుగా రాజాయెను. | యెహూసాభఖాథు 2 
కుమారులైన అజర్యా యెహీయేలు జెఖర్యా అజర్యా 
మిఖాయేలు షెఫథీయా అనువారు ఇతేనికి Keres 
రులు; వీరందరును ఇశ్రాయేలు రాజైన యెహూాపా 
ఫాధథు కుమారులు. | వారి తండి వారికి వెండి బంగా కి 
రములను బహుమానములుగా WIS లచేకము 
లను యూదడాదేశములో ప్రాకారముగల పట్టణము 
లను వారికిచ్చెను; అయితే యెహూరాము జ్యేష్థుడు 
గనుక అతనికి రాజ్యమునిచ్చెను. | Bow Orso 4 
తన తండ్రి రాజ్యము Wo నారంభించినప్పుడు తన్ను 
స్టిరపరచుకొని, తన 'సోాదరులనందరిని ఇశ్రాయేలీ 
యుల అధిపతులలో కొందరిని హతముచేసెను. | 
యెహారాము ఏలనారంభించినపుడు ముప్పది To 5 
డేండ్లవాడు. అతడు యెరూషలేములో ఎనిమిది సం 
వత్సరములేలెను. | అతడు అహోబు MSrBw Woe 6 
చేసికొని అహాబు సంతేతివారు నడిచిన ప్రకారముగా 
ఇశ్రాయేలు రాజుల మార్లమందు నడిచెను, అతడు 
Do SIV? వా Hy as ప్రతికూలముగా పృవర్తిం 
చెను. | అయినను యెహోవా తాను దావీదుతో 7 
చేసిన నిబంధన నిమిత్తమును, అతేనికిని అతేని కుమారు 
లకును నిత్యము దీపమిచ్చెదనని చేసిన వాగ్దానము 
నిమిత్తమును దావీదు సంతతిని నశింపజేయుటకు మన 
WYES యుండెను. 1 VHS దినములలో GS PO” శ్రి 
యులు తిరుగబడి యూదావారి అధికారము SIR 
చేసి తమకు ఒక రాజును చేసికొనగా | Go ww Q 
రాము తేన చేతి కిందనున్న అధికారులను వెంటబెట్లు 
కొని, తన రభములన్నిటితో బయలుదేరి రాత్రి వేళ 
లేచి తన్ను చుట్టుకొ నిన యొదోమిోయులను రథాధి 
పతులను హతమునేసెను. | కాగా నేటివరకును జరు 
గుచున్నట్లు యెదోమోయులు యూాదాళారి చేతి 
Zo నుండక తిరుగబడిరి, Gore Tras తన పితే 
రుల దేవుడైన యెహోవాను విసర్దించినందున ఆ 
కాలమందు లిబ్నాయును అతని BO క్రిందనుండి 
తిరుగబడెను. | మరియు నతడు యూదా పర్వతే 
ములయందు - బలిపీళములను కట్టించి యెరూషలేము 


444 


కాపురస్థులు BYO విసక్షించునట్లు చేసెను, యూదా 

వారిని విగృహపూజకు లోపరచెను.! 
12 
పత్రిక TY®S అతనియొద్దకు SoBM—H పిీతరుడగు 
దావీదుకు దేవుడైన యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా 
నీవు నీ తండ్రియైన యెయోాగాసాఖాథు మార్లములం 
దైనను యూదారాజైన ఆసా మార్లములందైనను నడు 
వక cl ఇశ్రాయేలు రాజుల మార్లమందు నడిచి అహాబు 
'సంతేతివారు 'చేసిన వ్యభిచారములచొప్పున యూదాను 
BOTS, Sx కాపురస్థులను వ్యభిచరింపజేసి నీకంకు 
యోగ్యులైన నీ తండ్రి Loos నీ సహూాదరు 
లను నీవు చంపియున్నావు. | కాబట్టి గొప్ప తెగులు 
చేత యెహోవా నీ జనులను నీ oom నీ భార్య 
లను నీ వస్తువాహనములన్ని టిని మొత్తును. 1 నీవు Gees 
రమున వ్యాధి కలిగి మిక్కి-లి రోగివై యాందువ్రు 
ASS Bore ఆ వ్యాధిచేత నీ పేగులు పడిపోవును, | 
మరియు యెయూవా యెయూూూారాముమోదికి ADEN 
యులను కుషీయుల చేరువనున్న అరబ్బియులను శేప 
గా | వారు యూదాదేళముమోదికి వచ్చి దానిలో 
చొరబడి రాజనగరునందు దొరికిన సమస పదార్థము 


18 


14 


15 


16 


17 
లను ఆతేని కుమారులను భార్యలను పట్టుకొ నిపోయిరి; 
BID కుమారులలో కనిస్థుడైన యెహూూయాహాజు 

తప్పు అతనికి ఒక్క_ కుమారుడైనను విడువబడకేదు. 1 

ఇదియంతయు  నయినతేరునాత ' యె-హూూావా కుదుర 

చాలని వ్యాధిచేత అతనిని ఉదరమున మొత్తినందున | 

Bots సంవత్సరములు వ్యాధి బలమగుచు వచ్చి ఆ 

వ్యాధి చేత VHD పేగులు పడిపోయి బహు వేదన 

నొందుచు అతేడు మరణమాయెొను. అతిని జనులు 
అతని పితరులకు చేసిన యుత్తర | క్రియలు అతనికి చేయ 

20 లేదు. 1 అతడు ఏలనారంభించినప్పుడు ముప్పది To 
డేండ్లవాడు, యెరూషలేములో ఎనిమిది 'సంవక్సర 
ములు ఏలి యొసరికిని ఇహ్టములేనివాడై అతడు చనిపో 
Sion; రాజుల 'సమాభులలో కాక దావీదు పట్టణ 
మందు BOT bo జనులు అతని పౌాతి"పెట్రిరి. 

22 అరష్టీయులతో కాడ దండు విడియుచోటికి 
వచ్చినవారు పెద్దవారినందరిని చంపిరి గనుక యెరూ 
పలేము కాపురస్థులు అతని SSA boo కుమారుడైన 
అహజ్యాను అతనికి బదులుగా రాజునుచేసిరి. ఈ 
(B/S Seo రఈయూాదారాజగు Bo Bw Orso కుమారు 

2 డైన అహజ్యా రాజ్యము TOGA. | అహాజ్యా యేల 
నారంభించినప్పుడు నలువది శెండేండ్లవాడై. యిరూష 
- లేములో ఒక సంవత్సరము ఏలెనుు అతని త్రల్లి ఒమ్రో 


18 


19 


1 మూలభావరో, వనభిచరింపజేగాను. 


అంతట (SSE os “యేలీయా యిట్లని యొక 


II BSS y త్యాంతములు 22 అధ్యాయము 


KG, ఆమె చేరు అతల్యా. | దుర్తార్హముగా (ప్రవ శి 
Bows అతని తల్లి అతనికి. శేర్చుచు వచ్చెను 
గనుక అతడును అహాబు 'సంకేతివారి మార్హములందు y 
SBBW.1 అహాబు సంతతివారివలెశే అతడు Boer 4 
వా దృష్టికి చెడునడతే నడిచెను, అతని Soe, మరణ 
మైన తరువాత వారు అతనికి ఆలోచనకర్ణలై అతేని 
WF MSM కారకులైరి. | వారి, ఆలోచనచొప్పున 5 
అతడు (ప్రవర్తించి, రామోత్లిలాదులో అరామురాజైన 
హజాయీలుతో యుద్ధము చయుటనకై. అహాబు కుమా. 
ORS ఇశ్రాయేలు రాజగు యెహూరాముతో © 
కూడ పోయెను; అరామియులచేత Bosra 
ముకు గాయములు తేగిలెను. | అరామురాజైన హజాయే & 
లుతో తాను రామాలో BIS యుద్దమునందు తనకు 
తగిలిన గాయములను బాగుచేసికొనుటకై అతడు 
యె, జ్రెయేలుకు మరల వచ్చెను. అహాబు కుమారుడైన 
యెహోరాము STAG యున్నాడని విని యూదా 


"రాజైన Bo troy కుమారుడగు అహాజ్యా అతని 


దర్భించుటకై యె జ్రెయేలుకు పోయెను. | యెయూూ 17 
రాము నొద్దకు అతడు వచ్చుటచేత డేవునివలన అతనికి 
నాళము FORD; ఎట్లనగా అతడు వచ్చినప్పుడు 
అహాబు సంతతివారిని నిర్హాలము చేయుటశై Go 
BATS? అభిషేకించిన నిమో కుమారుడైన Bowser 
Oras అతడు యెయూరాముతోకూడ పోవగా | 
సంతేతివారిమిద. తీర్పు చేయు కః 
టకై వచ్చినప్పుడు అతడు chorea ard అధిపతు ' 
లను, అహాజ్యాకు పరిబారఠకులుగానున్న అహాజ్యా | 
సహూాదరుల కుమారులను చూచి వారిని హతేము ' 
చేసాను. | తరువాత అతడు అహజ్యాను BST. & 
అతడు పోమ్రోనులో దాగియుండగా వారు అతేని 
పట్టుకొని యెహూానొద్దకు తీసికొనివచ్చిరి, వారు 
అతని చంపిన తరువాత — ఇతడు యొయోాచాను | 
హృదయపూర్వకముగా BSS  యెయహూూపాఫాభు ' 
కుమారుడుగదా అనుకొని అతేని పౌతిపపెట్రిరి, కాగా 
రాజ్య మేలుటకు అహజ్యా యింటివారు Q¥ చెవరును 
లేకపోయిరి. 

అహాజ్యా తల్లియైన అఆకల్యా తన కుమారుడు చని J] 
పోయెనని వినినప్పుడు ఆమె లేచి యూడావారి Ko 
బంధులగు రాజవంశ జాలనందరిని హతీముచేసాను. | 
అయితే రాజు కుమాశ్తెయెన యెహోషబతు అహ 1 
ag కుమారుడైన యోవాషును హతులైన రాజకుమా 
రులలోనుండి డొంగిలించి, అతనిని అతని దాడిని 
ఒక పడకటింటిలో నుంచెను. 


Rowers అహాబు 


Ro VV? GS? aH 


ee 


Il దినవృ Groh Sow 23 అధ్యాయము 


రాజాకుమారెయును యెహోాయాదా అను యాజకోని | వారిని ఆ దినమున లోపలికి రావలసిన తనవారిని తీసీ 
PUSAN యెయారగాషబతు. అతల్యాకు కనబడ | కొని వచ్చెను. | 


కుండ అతని BOS Hw గనుక ఆమె అతని చంప 
లేకపోయెను ఈ యెహూపబతు అ హజ్యాకు 


a 


12 WIE. 1 ఆరు సంవక్సరములు అతడు వారితో 


f 


కూడ దేవుని మందిరములో దాచబడియుండెను ఆ 
కాలమున Herd దేశమును పాలించాను. 


3 _అంకట ఏడవ సంవత్సరమందు' యె హూయాచదా 


ఛైర్యము తెచ్చుకొని శతాధిపతులతోను యెయాోూ 
రాము కుమారుడైన అజర్యాతో ను యెహూాహాగనాను 
కుమారుడైన యిప్మాయేలుతోను. ఓ'బేదు కుమారుడైన 
అజర్యాతోను అదాయా కుమారుడైన మయశేయా 
తోను Bb కుమారుడైన యెలీపాఫాథుతోను నిబం 


"2 ధన చేయగా! వారు యూదా దేశమందంతేటను సంచ 


రించి యూదావారి పట్రణములన్నిటిలోనుండి లేవీ 
యులను ఇశ్రాయేలీయుల పితరుల యిండ్ల పెద్దలను 
సమకూర్చి యెరూషలేమునకు తోడుకొని వచ్చిరి. | 
జనులందరు 'సమాజముగా కూడి దేవుని మందిర 
ములో రాజాతో నిబంధన చేసికొనినప్పుడు అతడు 
వారితో నిట్లనెను — యెయ్యోావా దావీదు కుమారు 
లనుగూర్శి యిచ్చిన WOPW™ YS రాజుకుమారుడు 
రాజ్య మేలవలెను. | కాబట్టి మిరు చేయనలనినదేమ 
నగా, మిలో యాజకులైనవాశేమి లేవీయులైనవారేమి 
విశాంతిదినమున లోపల ప్రవేశించువారు మూడు 
భాగములై, యొక భాగము ద్వారపాలకులుగా నుండ 


వలెను | ఒక భాగము రాజనగరునొద్ద నుండవలెను, . 


ఒక భాగము పునాది గుమ్మమునొద్ద నుండవలెను జను 


' లందరు Bowers మందిరపు. ఆవరణములలో నుం 


డవలెను. | యాజకులును లేవీయులలో' పరిణారము 
చేయువారును తప్ప యెహోవా మందిరము లోప 
లికి మరి ఎవరును రాకూడదు వారు ప్రతిష్టింపబడిన 
వారు గనుక చారు లోపలికి రావచ్చునుగాని జను 
లందరు యెయూూవా యిచ్చిన GBT “pS బయట 
నుండవలెను. 1 లేవీయులందరు తేమ తమ ఆయుధ 
ములను చేత పట్టుకొని రాజుచుట్రును ఉండవలెను, 
మందిరము లోపలికి మరి ఎవశైనను వచ్చినయెడల (జ్‌ 
వచ్చినవారికి stead విధించుడిి రాజు లోపలికి 


' వచ్చినప్పుడేమి బయటికి వెళ్లునప్పుడేమి ores అత 


నితోకూడ నుండవలెను. 1 కాబట్టి లేవీయులును 
యూదావా*రందరును యాజకుడైన యహూయాదా 
ఆజ్ఞభయంతేటి ప్రకారము చేసిరి యాజకుడైన యె 
హాగాయాదా పంతులవారికి "సెలవియ్య లేదు గనుక 
ప్రతివాడు విశ్రాంతిదినమున బయటికి వెళ్లవలసిన తన 


మరియు యాజకుడైన యెహోయాదా దేవుని 
మందిరమందు రాజైన దావీదు ఊంచిన బల్లెములను 
శేడెములను డాళ్లను శతౌధిపతులకు అప్పగించెను, | 
అతడు ఆయుధము చేత పట్లుకొనిన జనులందరిని 
మందిరపు కుడివైపునుండి యెడమశైపువరకు ఒలిపీఠము 
SS మందిరము ప్రక్కను రాజాచుట్టును Gow 
ను. | అప్పుడు వారు రాజకుమారుని బయటికి తోడు 
కొని వచ్చి, CHADS కిరీటముంచి, ధర్శకాస్త్రయు నతని 
చేతికిచ్చి అతనికి పట్టాభిషేకము చేసిరి యె 
యాదాయును అతేని కుమారులును అతనిని ODD 
కించి-రాజా చిరంజీవియగుగాక యనిరి. 

పరుగులెత్తుచు రాజును కొనియాడుచు నున్న 
జనులు చేయు ధ్వని అతల్యాా్యా విని Www 
మందిరమందున్న జనులయొద్దకు వచ్చి | ప్ర వేళస్థలము 
దగ్దారనున్న అతనికేర్సాకున. స్తంభమునొద్ద రాజు 
నిలువబడియుండుటయు, అధిపతులును బూరగల 
STS TOG రాజునొద్దనుండుటయు, BED) జను 
లందరును సంతోషించుచు బూరగలతో నాదములు 
చేయుచుండుటయు, గాయకులును వాద్యములతో 
స్తుతిపాటలు పౌడుచుండుటయు చూచి వస్త్రములు 
చింపుకొని — (ద్రోహము (ద్ర్య్రోహమని VODA. | 
అప్పుడు యాజకుడైన యెయూయాదా-యెౌయారా 
వా మందిరములో ఆమెను Workers, ఆమెను 
పంక్తుల అవతలకు వెళ్ల'వేసి ఆమె పక్షము ప్రూనువారిని 
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10 


14 


కత్తిచేత చంపుడని శైన్భముమోదనున్న్న శతాధిపతులకు ' 


SANG). | కాబట్టి వారు ఆమెకు దారి యిచ్చి, 
రాజ నగరునొద్దనున్న గుర్రపు గుమ్మముయొక్క_ 
ప్ర వేళస్థలమునకు ఆమె వచ్చినప్పుడు వారు ఆమెను 
అక్క_డ చంపివేసిరి. | అప్పుడు యెయూగాయాదా 
జనులందరు యెహ్యావావానై యుండవలెనని తౌను 
జనులందరితోను రాజుతోను నిబంధనచేసెను. | అం 
తట జనులందరును బయలు దేవతయొక్క_ గుడికి పోయి 
దాని పడగొట్టి, బలిపీఠములను వి గృహములను తుత్తు 
నియలుగా విరుగగొట్లి, బయలు యాజకుడైన ST} 
నును బలిపీఠములముందర చంపిరి. 1 మరియు మోషే 
యిచ్చిన SST BSH SYMoVSST-IN wes 
ఉత్సాహముతోను గానముతోను యెహవాకు 
అర్బింపవలసిన దహనబలులను చావీదు నియమించిన 
ప్రకారముగా అర్చించునట్లు, లేవీయులైన యాజకుల 
చేతి క్రింద నుండునట్రియు, యెహోవా మందిరమందు 
దావీదు పనులు పంచివేసినట్టియునైన Boers 


17 


18 
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మందిరపు SSIs యెహాయాదా నిర్ణయించె 
19 ను. | యెహోవా మందిర్ధములోనికి చేనిచేతానను 
అంటుతేగిలినవారు పువేశింపకుండునట్లు అతేడు 
20 ద్వారములయొుద్ద ద్వారపాలకుల నుంచెను. | మరియు 
నతడు శతౌధిపతులను పృథధానులను జనుల ఆధికారు 
లను దేశపు జనులనందరిని "వెంట బెట్టుకొని యెహో 
జాకీ పరమత ముందీ జ కానన 
వచ్చెను, వారు యెత్తయిన ద్వారముగుండ రాజనగరు 
చొచ్చి రాజ్య సింహాసనముమోద రాజాను ఆసీనుని 
21] చేయగా | దేశజనులందరు సంతోషించిరి. వారు అత 
లాను చంపిన తేరువాత పట్టణము నెమదిగా నుండెను. 
24 "యెరావాషు ఏలనారంభించినప్పుడు ఏడు సంవ 
తృరముల యీడుగలవాడై యెరూషలేములో Seow 
Bok ఏలెను, అతని తల్లీ Boro Bo 'సంబంధురాలైన 
2 SOS. | యాజకుడైన Bowed a BESS 
దినములన్నియు యోవాషు యెస్యావా Sy as 
యథార్థముగా (ప్ర వర్తించెను. 
8  యెహూయాదా యిద్దరు భార్యలను పెండ్లిచేసి 
కొనెను, అతడు కుమారులను Kir Bom కచెను. | 
4 యెహోవా మందిరమును బాగు చెయవలెనని 
ర్‌ యావాముకు తాత్సర్యము DH గనుక 1 అతడు 
యాజకులను లేవీయులను సమకూర్చి — మిరు 
యూాదాపట్టణములకు పోయి Or BHO మందిరము 
చాగచేయుటకై  ఇ(శాయేలీయులందరియొద్దనుండి 
ధనమును Debs 'సమకూర్చుచు, ఈ కార్యమును 


మీరు త్వర పెట్టవలనని TOS BOBS. వారు 


6 దానిని క్వేరగా చేయకపోయినందున | రాజు ,పృధాన 
యాజకుడగు యెయూయాదాను పిలిచి -ఆ SOPH 
TBS అతల్యా కుమారులు BYA మందిరమును 
పాడుచేసి, యెహోవా మందిర సంబంధమైన (ప్రతి 
స్థోపకరణములనన్ని టిని బయలు దేవత పూజ కుపణో 

TROD. | DALY గుడారమును చాగుచేయుటకై 
యూదాలోనుండియు యెఠూషలేములోనుండియు 
ఇశ్రాయేలీయుల సమాజకులచేత Bosra సేవకు 
డైన మోషే నిర్ణయించిన కానుకను లేవీయులతో 

8 నీవెందుకు చెప్పి 'తెప్పించలేదని యడిగాను. | కాబట్టి 
రాజు ఆజ్ఞనొప్పున వారు ఒక Ww చేయించి 
Doras మందిరద్వారము బయటనుంచిరి. | 

9 మరియు దేవుని _ సేవకుడైన ars అరణ్యమందు 

ఇశ్రాయేలీయులకు నిర్ణయించిన కానుకను యెహో 
వాయొద్దకు జనులు శేసలెనని యూాదాలోను యెరూ 
10 షలేములోను వారు చాటించిరి. | కాగా అధిపతు 


లందరును జనులందరును సంతోషముగా కానుకలను | డైన శెఖర్యామోదికి రాగా "అతడు “రాకు | 


II దీనవృ'త్వాంతములు 24 అధ్యాయము 


తీసికొని వచ్చి చాలునంతమట్టుకు DHS? చేసిరి. 

లేవీయులు ఆ Ws రాజు విమర్శించు స్థ rs 
తెచ్చుచు వచ్చిరి; అందులో దృవము విశకతూగ 
నున్నట్లు కనబడినప్పుడెల్ల, రాజుయొక్క_ ప్రథాన 
మంత్రియు (ప్రధానయాజకుడు నియమించిన THN? 
రణకర్తయు వచ్చి, పెప్రెలోనున్న ద్రవృమును తీసి 
MEAS దానిని ఉంచుచు వచ్చిరి వారీ 
చొప్పున పలుమారు చేయుటచేత విస్తారమైన (ద్రవ్య 
ము సమకూర్పబడేను. | అప్పుడు రాజును Bowe 

యాదాయును యెహోవా మందిరపు పనిచేయు 
వారికి DOOD), యెహోవా మందిరమును బాగు 
చేయుటకై. కాసెవారిని వడ్లవారిని, యెహోవా 
మందిరమును Doss. యినుపపని యిత్తడిపని 
చేయువారిని కూలికి కుదిర్చిరి. 1 ఈలాగున పనివారు 
పని జరిగించి 'సంపూర్ణిచేసిరి వారు చేవుని మందిర 
మును దాని యథాస్థితికి తెచ్చి దాని బలపరచిరి. | 


అది సిద్ధమైన తరువాతే మిగిలిన ద దృవమును రాజు 14 


నొద్దకును యెహెరాయాదా యొద్దకును తీసిక్రొ 
రాగా వారు దానిచేత యెహోవా మందిరపు of 
యందు ఉపరయోగపడునట్టును, దహనబలుల 6x0 
చుటయందు ఊపయోగపడునట్లును,  ఊపకరణము 
లను గరిళులను వెండి బంగారముల యుపకరణము 
లను చేయించిరి. యెహయాదాయున్న యన్న 
దినములు యెహోవా మందిరములో దహానబలులు 
నిత్యమును అర్బింపబడెను, 

యెహాయాదా దినములు గడచిన వృద్ధుడై 
చనిపోయెను అతేడు చనిపోయినప్పుడు నూట 
ముస్పది ఏండ్లవాడు. 1 ఆతడు ఇశ్రాయేలీయులలో 
BH Dasa తన యింటివారి దృప్టికిని మంచివాడై 
(సవర్తించెను గనుక జనులు దావీదు" పట్టణమందు 
రాజులదగ్చార SHI DSSS. | యెయూయాదా 
snertoos తరువాత ఆహా అధిపతులు వచ్చి 
రాజాకు SOK Sosy? రాజు వారి మాటకు way 
తించెను. | జనులు తమ పితరుల చేవుడైన So VT 
వా మందిరమును విడిచి, దేవతాస్తంభములకును విగ 
హములకోును వూజచేసిరి, వారు చేసిన యీ యపా 
భము నిమిత్తము యూాదానారిమోదికిని యెరూస.లేము 
కాపురస్థులమిదికిని కోపము వచ్చెను. 1 తేన వైపునకు 
వారిని మల్లించుటకై యెసూూూావా వారియొద్దకు oo) 
Sow పంపగా ఆ ప్రవక్తలు వారిమోద సాక్ష్యము 
పలికిరి కాని వారు చెనయొగ్గక యుండిరి. | అప్పుడు 
దేవుని ew యాజకుడస బూర మాట 


Id 


12 


Il దినవృక్తాంశములు 25 అధ్యాయము 447 


ee; 


| నిలువబడి-మిశెందుకు యెహోవా ఆజ్ఞలను మోరు 
"చున్నారు? మీరు ange 3 మోరు యొ“హూవాను 
విసర్థించితిరి గనుక ఆయన మిమ్మును విసర్దించి యున్నా 

21 డని దేవుడు సెలవిచ్చుచున్నాడు అనెను. | అందుకు 
__ వారతేనిమోద కుట్రచేసి, రాజు మాటనుబట్టి Bose 
వామందిరప్రు ఆవరణములోపల శాతివేతలచేత అతని 


రాజైన తేన GIN చంపిన రాజసేవకులను చంపిం 
చెను. | అయితే — తండ్రులు పీలలకొరకును Boao 4 
య Oo 
Sooo SOM చావకూడదుు SB మనిషి తన 
పాపముకొరకు తానే చావవలెనని మోషే (గృంథ 
మందలి ధర్శశాస్త్రయునందు (PBI CSO యె 


22 బావగొట్టిరి. 1 ఈ 


h 
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27 


ప్రకారము రాజైన యోచనాషు 


జెఖర్యా So GS యెహ్యూయాదా తనకు చేసిన 


ఉపకారమును మరచినవాడై అతేని కుమారుని చంపిం 


Bw; అతడు చనిపోవునప్పుడు_ యెహోవా దీని 


దృష్టించి దీనిని విచారణలోకి తెచ్చునుగాక యనెను. 

ఆ సంవత్సరాంతమందు అరాము సైన్యము యో 
వాషుమోదికి వచ్చెను వారు యూాదాదేశముమోదికి ని 
యెరూాషలేముమోదికిని వచ్చి, శేషములేకుండ జనుల 


| అధిపతులనందరిని హతముచేసి, తాము పట్టుకోొనిన 


కొల్లసామ్మంతయు దమస్కు_ రాజునొద్దకు పంపిరి, | 
అరావిగాయులు చిన్న దండుతో వచ్చినను యూదా 
వారు తేమ పితరుల BARS యెహోవాను విసర్థిం 
చినందుకై యెహోవా వారిచేతికి అతివిస్తారమైన 
డై సైన్యమును అప్పగింపగా యోవాముకు 34 కలి 
Rim. | చారు యాోావామషును విడిచిపోయినప్పుడు 
అతడు మిక్కి_లి రోగియె యుండెను. . అప్పుడు యాజ 
SBS యెయూూయాదా కుమారుల ప్ర్రాణహత్యదో 
షము నిమిత్తము GHD సేవకులు అతేనిమోద కుట్ర చేసి, 
అతడు పడకమోద నుండగా అతని చంపిరి. అతడు 
చనిపోయినతరువాత జనులు డావీదు పట్టణమందు 
అతని పౌాతిపెట్టిరి కాని రాజుల "సమాధులలో అతని 
SrOBYES. | అతనిమోద కుట్ర చేసినవారు అమ్మో 
నీయురాలైన షిమాతు కుమారుడగు జాబాదు, మో 
యాబీయురాలైన షిమ్రాతు కుమారుడగు యెహో 
జాబాదు అనువారు. | GSD కుమారులను గూర్చి 
Ko, అతనిమోద చెప్పబడిన అనేకమైన దేవోక్తులను 
గూర్చియు, అతడు GSD మందిరమును బాగు చేయు 
టను గూర్చియు రాజుల KEY గ్రంథములో (వ్రాయ 
బడియున్న ది. అతనికి బదులుగా GHD కుమారుడైన 
అమస్వ్నా రాజాయెను. 


25 అమస్యా యేలగనారంభించినప్వుడు ఇరువది 


2 


3 


యయిదేండ్లవాజై యిరువది SHA "సంవత్సరములు 
యెొరాషలేములో ఏలెనుు, అతేని తల్లి యెరూషలేము 
సంబంధురాలు, ఆమె పేరు యెయ్యాయన్దాను. 

అతశు యెహోవా HAI యథార్థముగా Sade 
చెనుగాని వూర్లహృ దయముతో ఆయనను అనుసరింప 
లేదు. | రాజ్యము తేనకు స్థీరమైనప్పుడు అతేడు 


హవా ఆజ్ఞనుబట్టి అతేడు వారి పిల్లలను చంపక 
Sor Wao. 

SHG రఈయూాదావారినందరిని సమకూర్చి యూ 
దాదేశమంతటను 'బెన్యామి నీయుల డేళమంతేటను 
వారి వారి పితరుల యిండ్లనుబట్టి సహ్నస్త్రాధిపతులను 
శతాధిపతులను నియమించెను. అతడు ఇరువది సంవ 
తరములు మొదలుకొని అంతకు సై షాయముగలవా 
రిని లెక్కి_ంపగా, ఈకును డాళ్లను పట్టుకొని యుద్ద 
మునకు BASASY యోధులు మూడు లక్షలమంది 
కనబడిరి. | మరియు నతడు ఇ(శాయేలువారిలోనుండి 
లశ్నమంది పర్నాకృమకశాలులను శండునూరుల మణు 
గుల వెండికి HAG). | దైవజనుడైన యొకడు అతని 
యొద్దకు వచ్చి రాజా, ఇశ్రాయేలువారి సైన్యమును 


నీతోకూడ తీసికొ నిపోవద్దు, యెహూవా ఇశ్రాయే 
లువారగు Bo ఫ్రాయీమోయులలో Bip తోడు 
గా నుండడు. | ఆలాగు పోవలెనని నీకున్న పక్షమున 
పొమ్ము యుద్ధము బలముగా చేసినను చేవుడు నీ 
శత్రువు యెదుట నిన్ను కూల్చును;, నిలువబెట్టుట 
యు పడవేయుటయు దేవుని పళమేగదా అని (ప్రక 
టింపగా | అమస్వ్యా డైవజనుని చూచి-- ఇశ్రాయేలు 
వారి DQ SONS చేనిచ్చిన Bots నూరుల మణు 
గుల వెండికి ఏమి చేసాదమని అడిగినందుకు — దీని 
Sob మరి యధికముగా యెహోవా నీకీయగలడని 
ఆ చైవజనుడు ప్రత్యు _త్తరమిచ్చెను. | అప్పుడు అమ 
స్యా Bo BP) COT Soo OF నుండి తనయొద్దకు వచ్చిన 
సైన్యమును వేరుపరచి-మీ యింశ్లకు తిరిగి వెళ్లుడని 
వారికి సెలవిచ్చెను, అందుకు వారి కోపము యూదా 
వారిమీద బహుగా రగులుకిొచనెను, వారు OS 
తమ యిండ్లకు BSRs Food. | అంతట SSIS BOS 
ము తెచ్చుకొని తన జనులతోకూడ బయలుదేరి 
ఉప్పుపల్లపు స్థలమునకు పోయి శెయీరువారిలో పది 
వేలమందిని హతేముచేసెను. | ప్రాణముతోనున్న మరి 
పడి వేలమందిని యూదా చారు చెరపట్టుకొని, వారి 
నొక పేటుమోదికి తీసికొనిపోయి ఆ పేటుమోద 
నుండి వారిని పడవేయగా వారు తుత్తునియలైపో 
యిరి. | అయితే తనతోకూడ యుద్దమునకు రావద్దని 
| అముస్యా తిరిగి పంపివేసిన శమైనికులు పోయమ్రను మొ 
Bee ని BAO AGHA SSID EIN 


Jn 


* 


5 


8 


448 


14 


15 


16 


17 


18 


19 


20 


21 


22 


ఇశ్రాయేలువారియెదుట నిలువలేక Berta 


మీద పడి వారితో మూడు వేలమందిని హతము 
చేసి విస్తారమైన కొ ల్లసొమ్మ పట్టుకొ నిపోయిరి. 
OMT యెదోమియులను ఓడించి తిరిగి వచ్చిన 
తరువాత అతడు శెయీోరువారి దేవతలను తీసికొని 
వచ్చి తనకు దేవతలుగా నిలిపి వాటికి నమస్కరించి 
ధూపమువేసెను. | అందుకొరకు యెహోవా కోప 
ము అమస్వ్యా మోద రగులుకొొచెను. ఆయన అతని 
యొద్దకు ప్రవక్త నొకని పంపగా అతడు_నీ చేతిలో 
నుండి తేమ జనులను విడిపింప శ్లక్తిలేని డేవతీలయొద్ద 
నీవెందుకు విచారణ చేయుదువని అమస్యాతో SB 
ను. | అతడు అమస్యాతో మాటలాడు చుండగా 
గాజు OSD చూచి నీవు రాజాయొక్క_ ఆలోచన 


కర్షలలో నొకడవైతివా? ఊరకిెనుము, నేను నిన్ను 


చంపశేల అని చెప్పగా ఆ ప్రవక్ష నీవు ఈలాగున 
చేసి నా ఆలోచనను అంగీకరింపకపోవుట చూచి 
డేవుడు నిన్ను నశింపజేయ నుద్దేశించి యున్నాడని 
నాకు. తెలియునని చెప్పి Kors" Bw. 
అప్పుడు యూదారాజైన అమస్యా ఆలోేచనచేసి 
కొని-రమ్లు మనము ఒకరి ముఖము నొకరము చూచు 
కొనుదమని యెహూాకు OBS యెయూయాహాజు 
కుమారుడును. ఇశ్రాయేలు _ రాజునైన యోవాషు 
నొద్దకు వర్తమానము పంపెను. | కాగా ఇశ్రాయేలు 
రాజైన యోవాషు యూదారాజైన అమస్వాకు 
ఈలాగు తిరుగు వర్గమానము పంపెను-నీ Kx Gao 
నా కుమారునికిమ్మని లెబానోనులోనున్న ముండ్ల చెట్టు 
లెభానోనులోనున్న దేవదారువృశ్న్షమునకు వర్హమా 
నము పంపగా లెబానోనులో సంచరించు నొక దుష్ట 
మృగము ఆ ముండ్లశెట్టును త్ర్రొక్కి-వేసెను.! చేను 
యెదోమియులను ఓడించితిని గదా యని నీవనుకొను 
చున్నాను నీ హృదయము నీవు గర్వించి ప్రగల్భము 
లాడునట్లు చేయుచున్నది; యింటియొద్ద నిలిచియుం 
Soin, నీవు నా జోలికి వచ్చి కీడు తెచ్చుకొనుట 
యెందుకు? నీవును నీతోకూడ యూాదావారును అప 
జయమెందుట యెందుకు? | జనులు యెదోమోయుల 
డేవతలయొద్ద విచారణచేయుచు. వచ్చిరి గనుక వారి 
శృత్రువులచేతికి వారు అప్పగింపబడునట్లు BH 
డ్ర్రేరణవలన అమస్యా ఆ వర్తమానము నంగీకరింపక 
పోయెను. | ఇశ్రాయేలురాజైన యోవాషు బయలు 
BOT? యూదా దేశమునకు చేరిన BB met 
అతేడును యూాదడారాజైన అమస్వ్యాయును ఒకరి 
ముఖము నొకరు చూచుకిెనిరి. 1 యూడావారు 
ప్రతి 
వాడును తేన తేన గుడారమునకు పారిపోయెను. | 


~~ 


I] దినవృక్యాంతములు 26 అధ్యాయము 


అప్పుడు ఇశ్రాయేలురా జైన యావామషు + Aorwew? 23 


యాహాడాకు పుట్టిన యోవాషు కుమారుడును యూదా 
TAP RS OAS బతైమెషులో పట్టుకొని 
యెరాషలేమునకు తీసికొని వచ్చి, యొయాషలేము 
(ప్రాకారమును యె ఫౌాయీము గుమ్మము మొదలుకొని 
మూలగు మ్మ మువరకు నన్నూరుమూరల పొడుగున పడ 
గొ్టైను.। అతడు దేవుని మందిరములో ఓ'బీచెదోము 
నొద్దనున్న వెండియంతయు బంగారమంతయు USS 
ణములంతేయు Ora నగరునందున్న సామ్మును కుదువ 
సెట్టబడినవారిని' తీసికొని, పోయై్రోనుకు తిరిగి వెళ్లెను. 

ఇశ్రాయేలు రాజాను యెహోూయాహాోజా కుమా 
రుడునెన యోవామై మరణమైన తరువాత యూదా 
రాజాను యోవాషు కుమారుడునైన అమస్వా పదు 
నయిదు సంవళ్సరములు (బ్రదొకెను. | అమస్వా చేసిన 
యితేర కార్భములు యూదా ఇశ్రాయేలు రాజాల 
గృంథమందు వ్రాయబడియున్న వి. | VHS 
Rosas mH అనుసరించుట మానివేసిన తరువాత 
జనులు యెరూషలేములో అతనిమోద కుట్ర చేయగా 
అతడు లాభీషుకు పారిపోయెను. 1 అయితే వారు 
అతని వెనుక లాభీషుకు మనుష్యులను పంపి అతని 
అక్క_డ చంపి, గు రృములమోద అతేని శవము ెక్కి_౦చి 
తీసికొని వచ్చి యూాదాపట్టణమందు అతని తండ్రుల 
యొద్ద అతేని పాతిొట్టిరి. 
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అంకేట యూాడా జనులందరును పదుగాశేండ్లవా 26 


డైన ఉజ్జయాను తీసికొని అతని తండ్రియైన - అమ 
స్వాకు బదులుగా రాజుగా నియమించిరి. 1 అతడు 
యేలోతును కట్టించి, రాజగు తన తండ్రి అతని పితే 
రులతోకూడ నిద్రించిన తరువాత OH యూదావా 
రికి తిరిగి వచ్చునట్లు చేసెను. 

Rr  యేలనారంభించినప్పుడు పదునాశేండ్ల 
వాడై యెరూషలేములో ఏబది రెండు "సంవత్సరము 
GSH; VSD SD యెరూషలేము సంబంభురాలు, 
ఆమెపేరు యెఖోెల్యా. 1 అకేడు తన తండ్రియైన 
అమస్యా SSE amos (పృకారము యెహోవా 
DAS యథార్థముగా (ప్ర వర్తించెను. 1 SHI ప్రత్య 
క్షత విషయమందు BOO కలిగిన జెఖర్యా దినముల 
లో అతేడు BHO WF omowWa, అతడు Bosra 
వాను ఆ శ్రయించినంత Soo దేవుడు అతని =o 
Bw. | అతడు బయలుదేరి ఫీలిప్రీంయులతో యుద్గము 


4 


చేసి గాతు హ్రాకారమును assy (ప్రాకారమును 


అష్టోదు ప్రాకారమును పడగొట్టి, అష్టోదు చేళము 


లోను ఫిలిపీయుల ప్ర దేళములలోను (ప్రాకారపుర "| 
ములను కట్టించెను. | ఫిలిపీయులతో ను గుర్భయలులో | 


1 
} 


| 


II దినవృత్తాంతములు 27 అధ్యాయము 


? నివసించిన అరష్టీయులతోను మెయూనీయులతోను 
అతడు యుద్లము చేయగా దేవుడు అతనికి సహాయము 

8 చేసెను. | అమ్మానీయులు ఉజ్జియాకు పన్నిచ్చువా 
రి, అతడు Ree DemBi) DR నొందెను గనుక 
అతేని 88 ఐగుప్తు మార్హ ప్రుజేశములన్నిటను వ్యాపిం 

9 చెను. 1 మరియు ఉజ్జియా యొయాషలేములో మూల 

4 ae SRS, పల్ల పుస్థలముల MOSS SRS, 
1 GYSSH మూల SHH, దుర్చములను కట్టించి 

గుమ్తములు' దెట్టపరచెను. 1 అదియుగాక Dope 

ప్రదేశములోను మైదాన ప్ర చేశములోను అతనికి 
| విస్తారమైన సశువులుండగా అతడు అరణ్యములో 

"' దుర్దములు కట్టించి DBT DS బావులు. త్రవ్వించెను. 
వ్యవసాయమందు అతడు 'అపేక్షగలవాడు గనుక 
పర్వతములలోను కర్తెలులోను అతనికి వ్యృవసాయకు 
లును ద్రాక్షతోట పష పనివారును కలిగియుండిరి, 

1 యుద్దమునకు ఉజ్జియాకు సైన్యము కలిగియుం 
డెను, అందులోని యోధులు రాజు అధిపతులలో 
హనన్యా అనువాని చేతి క్రిందనుండిరి. ఖుజానాధథారు 
డస మయశేయాయు ప్రధానమంత్రియగు యెహీ 
యేలును వారిలెక్క_ JOBSA చూచి వారిని పటాల 

2 ముగా నేర్పరచువానై యుండిరి. 1 వారి పితరుల 
యిండ్ల పెద్దల సంఖ్య నుబట్టి పర్నాకృమశాలులు శెండు 

కి వేల ఆరు నూరు మందియెరి. | రాజుకు సహాయము 

చేయుటకై. శత్రువులతో యుద్ధము చేయుటయందు 

"పేరుపొందిన Bors, జాజర మూడు oe 

వీడు “వేల ఏనూరుమందెగల సైన్యము వారి చేతి క్రింద 

నుండెను. 1 ఉజ్జియా యీ సైన్యమంతేటికి ot ను 
ఈశ్ల్ళులను శిరస్రాణములను కవచములను విల్లులను వడి 

Dow చేయించెను. | మరియు నతడు అంబులౌనేమి 
ెద్దరాళ్లనేమి (పృయోగించుటకై ఉఊపాయశాలులు 

కల్పించిన a0 8) és ములను యెరూషలేములో చేయించి 

దుర్తములలోను Ree aah ఉంచెను... wes 
కరప పడువరకు అతనికి ఆశ్చర్యకర మైన సహాయము 
కలిగను గనుక అతని 83 దూరముగా వ్యాపించెను, 

అయితే అతడు “స్లిరపడిన తరువాత అతడు మన 
సున గర్టాంచి చెడిపోయెను. అతడు భూపపీఠము 
మోద ధూపము వేయుటకై యెయాోోూావా మందిర 

(Hot ప్రవేశించి తన దేవుడైన 'యెహోవామోద 

ద్రోహము చేయగా 1 యాజకుడైన అజర్యాయు 

| odes sts ఛైర్యవంతులైన యెహోవా యాజ 

Seo! ఎనుబదిమందియు అతని వెంబడి లోపలికి 

పోయిరి. 1 వారు రాజైన ఉజ్జియాను యెదిరించిడజ్ఞ 

యా Mss wes చేయుట ధూపము 
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| 


449 


చేయుటకై ప్రతిష్టింపబడిన అహరోను సంతతివానైన 
యాజకుల పనియే కాని నీ పని కాదు పరిశుద్ధస్థల 
ములోనుండి బయటికి పొమ్ము, నీవు ద్రోహము చేసి 
యున్నావు, దేవుడైన యెహోవా సన్నిధిని ఇడి నీకు 
ఘనత కలుగజేయదని చెప్పగా | ఊజ్జ్ఞయా భూపము 
వేయుటకు ధూపకలశమును చేత పట్టుకొని కౌద్ఫుడై, 
అతడు యాజకులమోద కోపము చూసెను. Bosra 
వా మందిరములో ధభూపపీఠము (ప్రక్క. నతేడుండగా 
యాజకులు చూచుచునే యున్న ప్పుడు wD నొసట 
కుష్టరోగము పుట్టను. 1 ప్రధానయాజకుడైన అజ 
ర్యాయును యాజకులందరును అతనివైపు - చూడగా 
అతడు నొసట కుష్టముగలవాడై యుండెను గనుక 
తడవుచేయక wit అక్క_డనుండి బయటికి BESS 
నని వారు చెప్పిరి యెయూావా తన్ను మొతత్తెనని 
యెరిగి బయటికి వెళ్లుటకు తానును త్వరపడెను. | 
రాజైన ఉజ్జయా తేన మరణదినము పర్యంతము కుస్టరో 
గియై యుండెను కుష్టరోగియై యెయాగావా S086 
ములోనికి పోకుండ ప్రశత్యేకింపబడెను. గనుక అతడు 
ప్రత్యేకముగా నొక ్యిుంటిలో నివసించుచుండెను; 
అతని కుమారుడైన యోతాము Ora” ఇంటివారికి ఆధి ' 
SOB BID జనులకు న్యాయము తీర్చుచుండెను. | 
ఉజ్జయా చేసిన యితేర కార్యములనుగూర్చి ఆమోసు 
కుమారుడును (పృవక్త్షయుగైన యెషయా Cry RH. | 
ఉజ్జియా తేన ఏీకరలతో హడ ని దృపొందెను. అతడు 
sige these రాజుల Seats _శృశానభూమిలో 
en పితరులదగ్గార అతని పాతి" పెట్టిరి. అతని కుమా 
రుడైన BrP sho అతనికి కన రాజాయెను, 
BIPS Ho ఏలనారంభించిన ప్పుడు ఇరువది sii 
యయిదడేండ్లవాడై యెరూస కలేములో పదునారు స 
వక్సరములే లెను; అతని తల్లి WSS కుమారై, ఆమె 
చేరు యొరూహా. | యెహోూచా మందిరములో ప్రవే 2 
శించుట తప్ప అతడు తన తండ్రియైన ఉఊజ్జియాయిక్క. 
చర్యయంతేటి ' ప్రకారము చేయుచు యెహూవా 
దృష్టికి యథార్గముగాే ప్రవర్తించెను, అతేని కాల 
ములో జనులు మరింతే దుర్తార్రముగా పృవర్తించుచుం 
డిరి. | అకేడు Goss మందిరపు ఎత్తు ద్వార 3 
మును కట్టించి 2, Seo SRO Soy గోడ. చాల 
మట్టుకు కట్టించెను. | మరియు నతడు యూాదా పర్వత 4 
seer? ప్రాశారపురయులను కట్టించి అరణ్యములలో 
కోటలను దుర్చములను కట్టించెను. | అతడు అమ్మా ర్‌ 
నిరం కోటలో యుద్దము చేని జయించెను గనుక 
WAP Ade ఆ సంవక్సరము అతనికి ఇన్నూరు మణు 
సల వెండిని పది Bo కొలల గోభుములను' పడి చేల 
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Son యవలను గ ఇచ్చిరి, ఈ ప్రకారముగా war 
నీయులు మరు 'సంవక్సరమ్మును మూడవ సంవత్సరమును 
6 అతనికి BONE. | ఈలాగున యాతాము తేన దేవుడైన 
Soar? దృష్టికి యథార్థముగా ప్రవర్తించి బలపర 
7 Swim. | యాతాము చేసిన యితేర కార్యములను 
గూర్చియు, అతడు చేసిన యుద్ధములన్ని టిని గూర్చి 
యు, ఆతేని చర్యను గూర్చియు ఇశ్రాయేలు Sorry 
8 రాజుల గృంథమందు (వ్రాయబడియున్నడి. 1 అతేడు 
ఏలనారంభించినప్పుడు ఇరువది యయిదేండ్లవాణై 
యెరూషలేములో పదునారు సంవత్సరములేలెను. | 
9 యోతాము BS పితరులతోకూడ న్నిదృపొండెను; 
అతడు దావీదు పట్టణమందు పొతిొొట్టబడెను;, అతని 
కుమారుడైన ఆహాజా ఆతేనికి బదులుగా రాజాయెను. 


| 
2S ase ఏలనారంభించినప్పుడు ఇరువది "సంవత్సర 


ములవాజై యెరూషలేములో పదునారు సంవత్సరము 
లేలెను. అతేడు తన పితేరుడైన దావీదువలె Bose 

2 వా దృష్టికి యథార్థముగా పృవర్తింపళేదు. | అతడు 
ఇశ్రాయేలు రాజుల మార్తములందు నడిచి, బయలు 
దేనతాయాపములుగా పోత విగ్స్చహములను చేయిం 

శి చెను. 1 మరియు నతడు బెన్‌హిన్నోము లోయ 
యందు ధూపమువేసి ఇశ్రాయేలీయుల యెదుటనుండి 
Bes తోలిచేసిన జనముల హేయ, కృియల 
చొప్పున తేన కుమారులను అగ్ని సూ త్రములో 

4 నడిపించెను. | అతడు ఉన్న లేస్థలములలోను కొండల 
మీదను ప్రతి పచ్చనిశెట్టు, క్రి ందను DENIES OOS 

5 ధూపము వేయుచు వచ్చెను. | అందుచేత అతని Bx) 
డైన Borers? GIDDY అరాము రాజాచేతికప్పగిం 

Bw. అరామియులు అతని నోడించి అతని జనులలో 
చాలమందిని చెరపట్టుకిొని దమస్మ్కు_కు తీసికొని 
పోయిరి. అతడును ఇశ్రాయేలు OBS అప్పగిం 
Sas; ఆ రాజు అతని లెస్ఫగా నోడించెను. 

6 శెనుల్యా కుమారుడైన పెకహు 'యూాదావారిలో 
పర్యా కృమశాలులైన లక్ష ఇరువది చేలమండిని ఒక్క. 
నాడు 'హతేముచేసెను. వారు తమ RM దేవుడైన 
యొయూూావాను విసర్ణించినందున వారికిట్రి గతి 8 Bow. 

7 SOE MT OBS Bo ఫ్రాయీమోయుడప 22(9)) 
రాజసంతేతివాడైన మయగేయాను ' సభాముఖ్యు డైన 
OB కామును |పృథానమం BBS oor, saat 

8 అతడు హతేముచేసెను. | ఇదియుగాక ఇశ్రాయేలు 
వారు తేమ 'సూదరులైన వీరిలోనుండి Bow 
కుమారులనేమి Ws GoW ఇండు లక్షలమందిని 

" చరతీసిక్షొని పోయిరి. మరియు వారియొద్దనుండి 
విస్తారమైన SYA Sp తీసికొని దానిని పోయమోనుకు 


Ir దినవృత్తాంతములు 28 అధ్యాయము 


| 


BONS. | Gomer are SS¥ are ఓచేదు అను 9 


వాకుడు అచ్చట నుండెను. అతడు Shh Bor )నుకు వచ్చిన 


సమూహము చెదుటికి పోయి “వారితో నీలాగు | 


చెప్పెను ఆలకించుడి, మీ. పితరుల దేవుడైన 
errs యూదావారిమోద- కోపించినందుచేక 
ఆయన వారిని మో చేతికి అప్పగించెను మిరు ఆకా 
శము నంటునంతే రౌ, ద్రముతో వారిని సంహరించితిరి. | 
ఇప్పుడు మిరు యూదారారిని యెరూషలేము కాపు 
Sows మోకిెరకు- దాసులుగాను దాసురాండ్రు 
గాను లోపరచుకొన దలచియున్నారు, మో దేవుడైన 
owes? దృష్టికి మీరు మాత్రము అపౌాథులు 
కాకయున్నారా? 1 యెహోవా మహూ గత 
మీమీద శేగియున్నది గనుక we మాట చాలకించి 
మో 'సోాదరులలోనుండి మీరు చెరపట్టిన వీరిని 
DED Depa. 

అప్పుడు యొఫ్రాయీోమోయుల పెద్దలలో యో 
హానాను కుమారుడైన అజర్యా మెషిల్లేమోతు కుమా 
OBS Berg హల్లూము కుమారుడైన SrA YS 
SBow కుమారుడైన అమాళా అనువారు యుడ్లము 
mee వచ్చినవారికి ఎదురుగా నిలువబడి వారితో 
నిట్టనిరి | —_యెహూావా మనమోదికి అపరాధశిక్ష్న 
రప్పించునట్లు మిరు చేసియున్నారు. WSUS వీరిని 
DTW ఇక్క_డికి రప్పింపకూడదు. SNH పాపములను 
అపరాధములను పెంపుజేయుటకు మీరు పూనుకొని 
యున్నారు, మన అపరాధము అధికమై, యున్నది. 
ఇశ్ర్రాయేలువారమైన మనమీద మహూూగ్రత TA 
యున్నది. 1 కాగా అధిపతులును సమాజముగా కూడన 
వారును కన్నులార. చూచుచుండగా ఆయుధస్థులు 
చెరపట్టినవారిని కిెల్లసామ్మను విడిచిసెట్టిరి. 1 "ళ్లు 
దహరింపబడినవారు అప్పుడు లేచి చెరపట్టబడినవా 
రిని. చేపట్టి . దోపుసామ్ముచేత వారిలో. వస్త్రహీనుకైన 
వారికి బట్టలు కట్టించి వారికి వస్త్రములను పాదరక్షలను 
ధరింపజేసీ అన్న పానములిచ్చి తలలకు నూనె 'బెట్టించి 
వారిలో బలహీనులైనవారిని గాడిచెలమోద చెక్కి_ంచి 


'సహూాదరులయొద్దకు వారిని తోడుకిొ నివచ్చిరి, తీరు 
వాత వారు a Bor మరల వెళ్లిరి. 


 సరళవృక్నములుగల Wegeagsor యురీకోకు వారి . 


ఆ కాలమందు యొెదోమోయులు. soto వచ్చి : 


యూాదాదేళమును పాడుచేసి కొందరిని చెరపట్టుకిాని 


పోవగా | రాజైన ఆహాజు తనకు సహాయముచేయుడని. 
VHS రాజులయొద్దకు వర్తమానము పంపెను, 1 GO | 


పీయులు షెఫీలా ప్రుజేశములోని పట్టణములమోదను 


యూదాదేశ మునకు దక్షీణపుదిక్కు_ననున్న పట్టణముల ' 
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మీదను పడి చేతైెమెషును ఆయాలోనును WS 
రోతును శోఖోను దాని Toss, తిన్నూను 
దాని గ్రామములను, గిమోనును దాని (ఛ్యూనుములను 
ఆకృమించుకొని అక్కడ కాపురముండిరి. | estar 
యూాదాదేశములో . విగ్రహములను పూజించి యె 
హూావామోద ద్రోహము చేసి యుండెను గనుక 
యెహోవా ఇశ్రాయేలు రాజైన ఆహాజు En) 
దానినిబట్టి యూాడావారిని హీనపరచెను. | అష్ట్రూరు 
రాజైన తిల్లక్సిల్నేజరు అతనియొద్దకు వచ్చి అతని బాధ 


21 పరచెచేకాని అతని బలపరచలేదు. | ఆహాజు భాగము 


లేక్పరచి, యెహోవా మందిరములోనుండి యొక 
భాగమును, రాజనగరులోనుండి యొక ఛాగమునుు 
అధిపతులయొద్దనుండి యొక భాగమును తీసి అష్ట్రూరు 
రాజుకిచ్చెనుగాని అతేడు అతేనికి సహాయము చేయ 


22 లేదు. | ఆపత్క్మా_లమందు ఆతడు Awww 


దృష్టికి మరి యధికముగా అత్నికృమములు జరిగించెను; 
అట్లు చేసినవాడు ఈ ఆహాజు రొజే. | యెట్లనగా-- 
ఆరాము రాజుల చేవతలు వారికి సహాయము చేయు 
చున్నవి గనుక వాటి సహాయము నాకును కలుగునట్లు 
చేను వాటికి బలుల నర్చించెదననుకొని, తన్ను ఓడిం 
చిన SH oj Ts దేవతలకు బలుల నర్చించెను 
అయితే అవి అతనికిని ఇశ్రాయేలువారికిని నస్ట్రమునకే 
ూతువులాయెను. | ఆహాజు BD మండిరోపకర 
ణములను సమకూర్చి వాటిని SKA Boo రఘూ 
వా మందిరపు తలుపులను మూసివేయించి యెరూష 
చేమునందంతట బలిపీఠములను కట్టించెను. | యూదా 
చేళములోని పట్టణములన్నిటిలోను అతేడు అన్యుల 


జేవకలకు ధూపము జవేయుటకశై_ బలిపీఠములను కట్టించి, 


కన పితరుల GHAS యెహోవాకు కోపము పుట్టిం 
చెను. | అతడు చేసిన యితేర కార్యములను గూర్చియా, 
అతని చర్యయంతేటిని M28) S500 యూదా ఇశ్రా 


తలు రాజుల గ్రంథమందు (వ్రాయబడియున్నది. | 


Ser తన RWIS SUS నిద్రపొంది యెరాస 
లేము 'పట్టణమునందు పాతి WLIW BOTY ఇశ్రాయేలీ 
యుల రాజుల 'సమాధులకు అతడు తేబడలేదు. అతని 
కుమారుడైన హిజ్కియా అతేనికి బదులుగా రాజా 
ows. 


209 rea cir యేలనారంభించినప్పుడు ఇరువది 


యయిదేండ్లవాడై యిరువదితొమ్మిది "సంవత్సరములు 
యెరూషలేములో BSH. అతని తల్లి జెఖర్యా 
కుమార్తె, ఆమె పేరు అవీయా, | అతడు తేన BIW 
డస చావీదు చర్యయంతటి ప్రకారము Bosra 


SID కుమారులలో జెఖర్యా మతన్యా | హామాను 
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యేలుబడియందు మొదటి 'సంవక్సరము మొదటి Bow 
Byars మందిరపు తేలుపులను తెరచి వాటిని 
బాగుచేసి, | యాజకులను లేవీయులను పిలువనంపి, 4 
తూర్పుగానున్న శాజవీధిలో ' వారిని సమకూర్చి | 
వారికీలాగు అజ్ఞనిచ్చెను-లేవీయులార్కా నా మాట 5 
నాలకించుడి, ఇప్పుడు మిమ్మును మోరు ప్రతిష్థించు 
కొని మో పితరుల చేవుడైన యెహోాబా మందిర 
మును ప్రతిష్టించి పరిశుద్దస్థలములోనుండి నిషిద్దవస్తు 
వులనన్నిటిని బయటికి కొనిపోవుడి. | మన పితేరులు 6 
ద్ర్య్రోహులై మన దేవుడైన యెహోవా దృష్టికి చెడు 
నడకలు నడచి ఆయనను విసర్టించి, 'ఆయన నివాసము 
నకు చెడముఖము “పెట్టుకొని చానిని అలక్ష్యుము 
చేసిరి. | మరియు వారు. మంటపముయొుక్క_ wo 7 
ములను మూసివేసి దీపములను ఆర్బివేసి, పరిశుద్ద స్థల 
మందు ఇశ్ర్రాయే లీయుల BH ధూపము వేయ 
కోయు దహనబలులను అర్బింపకయు నుండిరి. | అందు 8 
చేత యెెహూవా యాదావారిమోదను యెరాప లేము 
కాపురస్థులమోదను కోపించి మరు "కన్నులార 
చూచుచున్నట్లుగా వారిని ఆయన HBL విషయము 
నకును నిందకును ఆస్పదముగా చేసెను. | కాబట్టి మన 9 
తండ్రులు కత్తిచేత పడిరి, మన కుమారులును కుమార్తె { 
లును భార్యలును చరలోనికి కొనిపోబడిరి. 1 ఇప్పుడు 10 
SDS SOS ఇశ్రాయేలీయుల BOBS యెహో 


వా SETI KS చల్లారునట్లు ఆయనతో మనము 
యm యm 


నిబంధన చేయవలెనని నా మనస్సులో అభిలాష 
పుట్టెను. | నా కుమారులారాా, తనకు పరిచారకులై 
యుండి భూపము వేయుచుండుటకును, తేన సన్ని ధిని 
నిలుచుటకును, తనకు పరిచర్య చేయుటకును యెహో 
వొ మిమ్మ శేర్పరచుకిచెను గనుక మీరు SFR 
చేయకుడి. 

అప్పుడు. కెహాతీయులలో అమాశై కుమారుడైన 
మహతు అజర్యా కుమారుడైన యోవేలు మెరారీ 
యులలో అన్టీ కుమారుడైన Sx యహా్లెలేలు కుమా 
రుడైన అజర్యా గెర్షోనీయులలో జిమ్హా కుమారుడైన 
యావాహు యోవాహు కుమారుడైన యేదెను | 
యెలిస్ఫాఫాను సంతేతివారిలో RAT, యెహీయేలు 18 
సంతేతివారిలో యెహీయేలు AOMr యెదూతూను 
సంతతివారీలో షెమయా ఉజ్జీయేలు అను లేవీయులు 
నియమింపబడీరి. 1 వీరు తమ సోదరులను సమ 15 
కూర్చి తమ్మను ,ప్రతిష్టించుకొని యెయావా మాట ' 
లనుబట్లి రాజా ఇచ్చిన ఆజ్ఞవెప్పున యొ”హూావా 


3 దృష్టికి యథార్థముగా ప్రవర్తించాను. | అతడు తన | మందిరమును పవ్షిత్రపరచుటకు వచ్చిరి. | పవిత్ర 16 


% 


452. 


సరచుటకై యాజకులు యెయాగావా మందిరపు లోపలి 
భాగమునకు పోయి యెహూాబా మందిరములో తమకు 
కనబడిన నిపిద్ధవస్తువులనన్నిటిని యెహోవా మంది 
రపు అవక ణము లోనకి తీసికొనిరాగా లేవీయులు వాటి 
నెత్తి SSF వాగులో పారవేసిరి. | మొదటి చెల 
మొదటి దినమున వారు ప్రతిష్థచేయ నారంభించి, ఆ 
చెల యెనిమిదవ దినమున యెయూూవా మంటపమునకు 
వచ్చిరి. ఈ ప్రకారము వారు ఎనిమిడి దినములు 
Boer ar మందిరమును ప్రతిష్టించుచు మొదటి 
చెల. పదునారవ దినమున సమా చేసిరి 

అప్పుడు వారు రాజైన హిజ్క్బి యాయొుద్దకు పోయి 
—మేము Bosra 'మందిరమంతేటిని దహనబలి 


17 


18 


7 పీఠమును ఉపకరణములన్నిటిని సన్నిధి రొ Hoos. 


19 బల్లను GOS SSD యున్నాము. 1 మరియు రాజైన 
ఆహాజు ఏలిన కాలమున అతడు ద్రోహముచేసి పార 
చేసిన యుపకరణములన్ని టిని es సిద్ధప పరచి. ప్రతి 
ప్టించియున్నాము,. అవి యెహోవా బలిఫీ సతః 
చెదుట నున్న వని చెప్పిరి. 
20 అప్పుడు రాజైన Bra Kr పెందలకడ లేచి, 
, పట్టణపు అధికారులను సమకూర్చుకొని యెయూూవా 
21 మందిరమునకు పోయెను. | రాజ్యముకొరకును పరిశుద్ధ 
స్థలముకొరకును యూదానారికొరకును. పాపపరిహా 
రార్భబలి చేయుటకై యేడు కోడెలను ఏడు I~ Sx 


ఏడు గొ శ్రెపిల్లలను ఏడు మేకపోతులను వారు BQ). 


యుంచిరి గనుక eps eho—AWo Srarray® బలిపీఠముమోద 
వాటిని. అర్బించుడని అహరోను సంతేతివారగు యాజ 
22 కులకు ఆజ్ఞాపించెను. | పరిణారకులు ఆ కోడెలను 
వధించినప్పుడు యాజకులు వాటి రక్షమును తీసికొని 
బలిపీథము మోద ప్రోతీంచిరి, ఆ ప్రకారము. వారు 
TOY wh వధించినప్పుడు యాజకులు ఆ రక్షమును బలి 
పీఠముమిద (ప్రోత్నీంచిరి. వారు గొ Brows వధించి 
నప్పుడు ఆ ర్రక్షమును బలిపీఠముమీద (ప్రోతీంచిరి. | 
23 పాపపరిహారాగ్గబలికై Tra BHI సమాజము 
చెదుటికిని మేకపోతులను తీసికొొనిరాగా, వారు తమ 
చేతులను వాటిమోద నుంచిన తరువాత యాజకులు 
24 వాటిని వధించి | ఇశ్రాయేలీయులందరికొరకు దహన 
బలియు పాపపరిహారార్థబలియు నర్పింపపలెనని రాజు 
Sgro యుండెను గనుక, ae ene 
నిమిత్తము (షా (ప్రాయళ్సి త్తము చేయుటకై. బలిపీశముమోద 
వాటి రక్షమును పోసి, పొ పపరివహారార్గబలినర్చించిరి. | 
25 మరియు దావీదును దావీదు ay దర్శకుడగు 
శాదును ప్రవక్షయైన WT చేసిన నిర్ణయము 
చొప్పున యెహాబా మందిరములో తాళములను 


II దినవృ త్రాంతములు 29 అధ్యాయము 


స్వరమండలములను సీతౌరాలను వాయించుటకై. అతడు 
లేవీయులను ఏర్పాటుచేసెను. ఆలాగు, జరుగవశెనని 
యెహోవా తన. ప్రవకృలద్వార ఆజ్ఞాపించి యుం 
డెను. 1 డావీదు చేయించిన వాద్యములను వాయించు 
టకు లేవియులును బూరగల నూదుటకు యాజకులును 
నియమింపబడిరి. 1 DOW SAIN దహనబలులను 
అర్బించుడని హిజ్కియా ఆజ్ఞాపించెను. దహనబలి 
యర్పణ ఆరంభమగుటతోో చే arr 
ఇశ్రాయేలు రాజైన దావీదు చేయించిన. వాద్యములను 
re nn స్తుతిగానమును | 
ఆరంభమాయెను. | అంతేసేపును సర్వసమాజము Go? 28: 
ధించుచుండేను. ree పాడు చుండిరి, . బూరగ 
లూదువారు నాదముచేయుచుండిరి, దహనబలియర్పణ 

మాప్ప్తమగువరకు ఇదియంతేయు. జరుగుచుండేను. | 
వారు అర్బించుట. ముగించిన. తరువాత. రాజాను అత 29) 
నితోకూడనున్న వారందరును తల వంచి ఆరాధించిరి, 1 
దావీదును దర్శకుడగు ఆసాఫును. రచించిన శ్లోక 30) 
ముల BO యెయూోూవాను స్తతించుడని రాజైన Srey, 
యాయును అధిపతులును లేవీయులకు ఆజ్ఞాపింపగా | 
వారు సంతోషముతో స్తోత్రములు పాడి తల వంచి 
ఆరాధించిరి. 

అంకేట హిజ్కి యా-మోరిప్పుడు Toe rays 

Dose ప్రతిష్టించుకొంటిరి STOW వచ్చి Bore | 
వా Maes: or బలి ద ద్రవ్యములను eR. Ty 
ఇలను BRET నిరండని ఆజ్ఞనియ్య గా Meee. | 
WO ద్రవ్యములను కృతేజ్ఞతార్పణలను తీసికొని. వచ్చిరి. 
దహనబలులనర్చించుటకు ఎవరికి ఇష్టము. పు OI 
GrS దహనబలి ద్రవ్యములను. తీసికొని. వచ్చిరి. | 
సమాజపువారు తీసికొని వచ్చిన దహనబలి పకువులెన్ని 32 
యనగా డెబ్బది కోడెలును నూరు Thos 
ఇన్నూరు AT TRoewm; ఇవియన్నియు Bosra 
వాకు దహనబలులుగా తేబడిను. | ప్రతిష్టింపబడినవి. 3 
ఆరు నూరు ఎద్దులును మూడువేల గొశ్రెలును. 1 ౫ 
యాజకులు కొద్దిగా నున్నందున వారు ఆ దహనబలి: కి 
పశువులన్ని టిని ఒలువలేకపోగ్యా పని WOM 
వరకు కడమ యాజకులు తమ్మును. ప్రతిష్థించుకొను 
పర్యంతము వారి సహూాదరులగు లేవీయులు చారికి 
'సహాయముచెసిరి, తేమ్లును ప్రతిపి ROWS” నుటయందు 
యాజకులకంశు సగం యథార్థహృదయాలై. 
యుండిరి, | సమాధాన బలిపశువుల తొ వును దహన BS) 
బలి. పశువులును. దహనబలుల శేర్చ్పడిన. పౌనార్చణ, | 
లును సమృద్ధిగా నుండేను.. ఈలాగున యొహూాచా 
మందిరసేవ కృమముగా జరిగను. | క కార్యము 86) 
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IL దినవృత్రాంతములు. BO అధ్యాయము 


Pek జరిగినందున. జేవుడు, జనులకు సిద్ధపర 
: చినడాని. చూచి సంతన జనులందరును 
ర్‌ ows. 
BO మయు హిజ్కియా ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన 
) యయెహావాకు పస్క_పండుగ నాచరించుటకై Godse 
ct షులేములోనున్న, యొౌయయూచా మందిరమునకో ' రానల 
OSSD ఇశ్రాయేలువారికందరికిని యూూదావారికందరి 
కిని వర్హమానములను,. Bo ఫ్రాయీోమోయులకును మన 
స్ఫేవారికిని పత్రికలను పంపెను. | సేవకు బాలినంత 
మంది యాజకులు. తేమ్మునుతౌము | ప్రతిస్థ్రించుకొనకుం 
” డుటచేతను, జనులు యెరూషలేములో కూడుకొనకుం 
Hobo Wao, మొదటి Racor పస్క_పండుగ జరు 
3 గకపోవగా | రాజాను అతని అధిపతులును యెరూాష 
«Ser Hay "సమాజపువారందరును దానిని . రెండన 
4 నెలలో ఆచరింపవలెనని యోచనచేసిరి. 1 ఈ సంగతి 
" రాజుకును. సమాజపువారికందరికిని అనుకూలమాయె 
(5 ను.! కావున బహుకాలమునుండి వారు వ్రాయబడిన 
ప్రకారము ఇంత ఘనముగా దాని నాచరింపకుండుట 
చూచ్చి ఇశ్రాయేలీయుల BHBS యెహోవాకు 
౧ యెరూషలేములో పస్టపండుగ నాచరించుటకై. రావ 
లసీనదని Basa "మొదలుకొని దాను పర్యంతము 
ఇశ్ర్రాయేలీయులుండు చేశమంతటను చాటింపవలెనని 
వారు. నిర్లయముచేసిరి. | కావున అంచెవాండ్ర్రు రాజు 
. నొద్దను oso అధిపతులయొద్దను తౌకీదులు BIS7 
 యాదా ఇశ్రాయేలు డేశములందంతట sadn 
రాజాజ్ఞను ఈలాగు. ప్ర చురము చేసిరి=-ఇశ్రాయేలు 
వారలారా అబ్రాహాము ఇస్సాకు ఇశ్రాయేలుల చేను 
డైన యెహోవావైపు GHGS; మోరు తిరిగినయెడల 
మీలో అష్టూరురాజాల చేతిలోనుండి తప్పించుకొని 
17 32 షించినవార్‌వైపు ఆయన తిరుగును. | తమ పితరుల 
BOBS యెహావాయెడల Sharer (5580 
DS MT పితరులవలెను AP సహోాదరులవ Gx 
Br, ప్రవర్తింపకుడి. వారి GAYS ఎట్టిదో మోకు 
అగప పకవసలెనని ఆయన వారిని ou కప్పగిం 
చెను. 1 Dr పితరులవలె మిరు ONG కాక 
' యొోూవాకు లోబడి, ఆయన శాశ్వతము గా పరిశుద్ధ 
పరచిన ఆయన పరిశుద్ధమందిరములో ప్రవేశించి, మో 
చేవుడైన owes మహో xs = మీదినుండి 
: తొలగిపోవునట్టు - ఆయనను చేవించుడి. 1 మీరు 
' యెూవానైపు తిరిగిన పక్షము Or సెహోదరుల 
' యెడలను Dr పిల్లలయెడలను BIBS పోయిన 
| వారికి కనికరము పుట్టును, వారు ఈ దేళమునకు తిరిగి 
వచ్చెదరు. మో దేవుడైన యెయూనావా కరుణాకటాత్న 
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ములు గలవాడు గనుక మీరు ఆయనవైపు తిరిగిన 
యెడల ఆయన మీయందు 'ప్రసన్నుడగును. 
అంచెవాండ్రు జెబూలోను దేళ మువరకును, 10 
యఫ్రాయీోము HIV)O దేశములలోనున్న ప్రతి 
పట్టణమునకును పోయిరి కాని అచ్చటివారు ఖెగతాలి, ie 
చేసి వారిని అపహాసించిరి. | అయినను ఆషేరు మనస్సే 
జెబూలోను, దేళశములవారిలోనుండి కొందరు కృంగిన 
మనస్సుతో యెరూషలేమునకు వచ్చిరి. 1 యెహూూవా, 12 
ఆజ్ఞనుబట్టి రాజును అధిపతులును చేసిన నిర్లయమును | 
వారు చెరవేర్చునట్లు యూాదాలోనివారికి మనస్సు 
ఏకముచేయుటకై. SHA హస్తము వారికి తోడ్బడెను.! 
కావున శెండవ నెలయందు పులియని రొ Ho పండుగ 
నాచరించుటకై_ అతివిస్తార మైన 'సమాజముగా. బహు 
జనులు యొరూాషలేములో కూడి3. 1 వారు. wa 
చేపట్టి యెరూషలేములోనున్న బలిపీఠములను ధూప 
పీఠములను తీసివేసి, SSF వాగులో వాటిని, పార 
చేసిరి. | శెండవ చెల పదునాలవ దినమున వారు YL 
పశువును పధించిరి; యాజకులును. లేవీయులును V7 
నొంది; Som ప్రతిస్థించుకొని దహానబలిపశువులను 
Bosra మందిరములోనికి. తీసికొని. వచ్చిరి. 1 Ty 
డైవజనుడైన మోషే నియమించిన GOR OTT 16 
DHIDB వారు తమ Koxoor% LIL, 
యాజకులు లేవీయుల చేతిలోనుండి రక్షమును తీసి 
కొని దానిని ప్రోతీంచిరి. 1 .'సమాజకులలో తేన్లును 
ప్రుతిష్థించుకొనని వారవేకులుండుటచేత యెహో 
వాకు వాటిని _ప్రుతిస్థిం చుటకై. ప ప్రతిస్థించుకొ నని 
(ప్రతివాని Siler bape My వధించుపని లేవీ 
ae కప్పగింపబడెను. | య్మఫాయీోము మనస్సే 
యిశ్యాఖారు జెబూలోను దేళములనుండి. వచ్చిన 
జనులలో చాలామంది Seow పుతిష్థించుకొ నకయే 
విధివిరుద్ధముగా Wey, Peas హిజ్కి.యా. | 
aa SOS fesse యొక్క. శుద్ధికరణము చౌప్పున 
తన్ను పవి SSH ST Gio తన. పితేరుల చేవుడైన 
యెూచాను ఆ F0008 మనస్సు నిలుప్రుకొ నిన 
పృతివాని నిమిత్తము దయగల Go srry (ప్రాయ 
8) Fo చేయునుగాక అని (ప్ర్రార్టింసగా | యహూ 
వా హీజ్కియా చేసిన ప్రార్థన నంగీకరించి జనులను 
స్వస్థపరశణెను, | యెరూసలేములోనున్న ఇశ్రాయేలు 
Chk బహు సంతో పభరితు లై. స్రలియని రా Ro 
పండుగను ఏడు దినములు ఆచరించిరి. 'లేవీయు 
లును యాజకులును యెహోావాను PsA wooo 
గొప్ప నాదముగల వాద్యములతో ప్రతిదినము ఆయ 
నను స్తుతించుచునుండిరి. | Goss సేవయందు 22 
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i చేరరు లైన లేవీయులందరితో హిజ్కియా 

ప్రీతిగా మాటలాడిను; బారు 'సమాథానబలుల నర్పిం 
aus తమ Sede దేవుడైన Bosra దేవుడని 
యొప్పుకొనుచు ఏడు దినములు పండుగ నాశచరించిరి.। 
యూూాదారాజైన హిజ్కియా సమాజపువారికి బలియ 
ర్పణల నిమిత్తయు వెయ్యి కోడెలను ఏడు చేల Ar Be 
నిచ్చుటయు, అధిపతులు వెయ్యి కోడెలను పది వేల 
Be నిచ్చుబయు, బహుమంది యాజకులు తమ్మును 
ప్రుతిష్థించుకొనుటయు 1 సమాజపువారందరు చూచి 
నప్పుడు, మరి ఏడు దినములు పండుగ 'నాచరింపవలె 
నని యోచనచేసికొని మరి ఏడు దినములు సంతోహ 
ముగా దాని నాచరించిరి, | అప్పుడు యాజకులును 
తలేవియులును యూాడావారిలో నుండియు ఇశ్రాయే 
లువారిలోనుండియు SHS సమాజపువారందరును, 
ఇశ్రాయేలు దేశములోనుండి వచ్చి యూడాలో 
కాపురమున్న అన్వులును సంతోషించిరి. | GBBT 
లేము కాసురస్థులకు మిక్కిలి ఆనందము FORM. 
ఇశ్రాయేలు రాజును దావీదు కుమారుడుగౌన సొలొ 
మోను కాలమునకు తరువాత -ఈలాగున జరిగియుండ 
లేదు. | అప్పుడు లేవీయులైన యాజకులు లేచి జను 
లను దీవింపగా చారి మాటలు DS No; వారి 
ప్రార్థన 'పరమండలముననున్న పరిశుద్ధ నివాసమునకు 
చేశిను. 

31 ఇదంకయు సమాప్పమైన తరువాత. అక్క_డనున్న 
QF) Then ar Sos యూదా పట్టణములకు 
పోయి, ఈయూదాదేశమందంకేటను, బెన్యామీను 
యె GPP 00709 DSR) OY, ముల యందంతేటను GFA 
వి గృహములను నిత్హాలముచేసి, డేనతాస్తంభములను 
rE నరికి, ఊన్న కస్థలములను బలిపీఠములను 
పడగొట్టి, తరువాత ఇశ్ర్రాయేలువారందరును తేమ 
తమ పట్టణములలోనున్న తమ తేమ స్వా స్థ ములకు 

2 తిరిగి BLS. | అంకేట హిజ్కి_యా యెవరి సేవాధ్ధర్శము 
వారు జరుపుకొనునట్టుణా యాజకులను వరుసల 
(పృకారముగాను, లేవీయులను చారి వారి వరుసల 
(ప్పకారముగాను నియమించెను; దహనబలులను "సమా 
ధానబలులను అర్బించుటకును, సేవను జరిగించుటకోను 
AHR as చెల్లీంచుటకును, యెయారావా 
పాలెప 'ద్వారములయొద్ద స్తుతులు చేయుటకును 

శై యాజకులను లేవీయులను నియమించెను. | మరియు 
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Ro BI? వో ధర్శశాస్త్రమునందు వ్రాయబడియున్న « 


ఏధినిబట్లి జరుగు ఉదయాస్త ముయముల దహనబలులను 
Wiis అమాచాస్యలకును నియాముక 


కాలములకును NUYS దహనబలులను అర్బించు డున లేవీయుడైన కోరే Gara కానుకలను 


II దినవృ-తోంతములు 31 అధ్యాయము 


'టకై తనకు కలిగిన ఆస్టీలోనుండి ' రాజు ఒక భాగ 
మును ఏర్పాటుచేసాను. | మరియు యెహోవా ధర 4 


శాస్త్రమునుబట్టి యాజకులును లేవీయులును Bogs — 
వహించి తేమ పని జరుపుకొనునట్లు ISS భాగము: © 
లను చారికీయవలసీనదని యెరూషలేములో కాపుర 
మున్న జనులకు అతడు ఆజ్జాపించెను.. | ఆ యాజ్ఞ ర్‌ 
వెల్లడియసటతోడశణే ఇశ్రాయేలీయులు ప్రథమభల 
ములైన ధాన్య ద్రామారసములను నూనెను లేచెను 
CEE ఫలములను విస్తారముగా తీసికొని వచ్చిరి. సమ 
RRS వాటిలోనుండియు పదియవ వంతులను విస్తా 
రముగా తీసికొని వచ్చిరి. 1 యూదా పట్టణములలో 6, 
కాపురమున్న ఇశ్రాయేలువారును యా పాకోతెతే 
ఎెద్దులలోను గొశ్రాలలోను పదియవ వంతును, తమ 
దేవుడైన యెయోవాకు SSRIs GS వస్తువులలో 
పదియన వంతును తీసికొని వచ్చి కుప్పలుగా కూర్పిరి.। 
వారు మూడవ మాసమందు కుప్పలు వేయ చారం 7 
భించి ASS మాసమందు" ముగించిరి. 1 హిజ్కియా 
యును అధిపతులును వచ్చి ఆ కుప్పలను చూచి | 
Bowers స్తుతించి ఆయన జనులైన ఇశ్రాయేలీ ' 
యులను దీవించిరి. | హీజ్బి_యా ఆ కుప్పలనుగూర్సి 
యాజకులను లేవీయులను ఆలోచన  యడిగినందుకు 
సాదోకు సంతతివాడును |ప్రధానయాజకుడునగు అజ 
ర్యా ! — యూవా వముకవకటుతనకీ జనులు 
కానుకలను తెచ్చుట మొదలుట్టినప్పటినుండి 
మేము సమృద్ధిగా భోజనము చేసినను చాలా మిగులు 
చున్నది, Bo ww తేన జనులను ఆశీర్వదించినం 
దున ఇంత గొప్ప రాళి మిగిలినదని. రాజుతోననగా | 
హిజ్మియా యెహోవా మందిరములో కొట్లను 1 
సిదపర-చవలసినదని ఆజ్ఞనిచ్చెను. వారు వాటిని సిద్ద 
పరచి 1 యేమియు నపహరింపకుండ కానుకలను పది I 
యవ భాగములను ప్రతిస్థితములుగా 'తేబడిన వస్తువు 
లను లోపల TEs; లేవియుడైన కొనన్యా చాటి 
మోద విచారణకర్తగా నియమంపబడెను;. అతని 
సహూాదరుడైన షిమ్యో ఆతనికి సహకారిగా నుండె 
ను. 1 మరియు యెొహీయేలు అజజ్యా నహతు OF 
హాలు యెరీమోతు యోాజాచాదు BAG ony 
ఖ్య్యాహు మహాతు చబేనాయ్యాలనువారు రాజైన 
SPA, Sr SOSH, దేవుని మందిరమునకు అధిపతిధమైన 
అజర్యానలననుు తౌము పొందిన Sgn ays కొన 
న్యా చేతి క్రిందను, అతని సహోదరుడగు షిమో 
చెతి కిందను కనిపెట్టువారై యుండిరి. | తూర్పు 1 
కష్ట ద్వారమునొద్ద స యిమ్న్మా కుమారు 


ఆతిపరిశుద్ధ మైనవాటిని Sod pts SHOE అర్బిం 
SOAS స్వేచ్వార్పణలమోద నియమింపబడేను. | అతని 
చేతి క్రింద యేచెను మిన్యామోను యేషాన. షెమయా 
అమర్యా షెఖన్యాా అనువారు నమ్మక మైనవారు 
" గనుక యాజకుల. పట్టణములందు పిన్న పెద్దలైన తమ 
F సహూాదరులకు వంతులచొప్పున భాగములిచ్చుటకు 
16 నియమింపబడిరి. 1 ఇదియుగాక గోత్రములలో 
మూడు సంవత్సరములు మొదలుకొని అంతకు సై 
వయస్సు గలవానై జనసంఖ్య 'సరిచూడబడిన మగవారి 
కందరికిని, వంతులచొప్పున సేవచేయుటకై. ప్రతి 
దినము యెయూోూావా మందిరములోనికి వచ్చు వారందరి 
8D, | ఇరువది "సంవత్సరములు మొదలుకొని ఆంతేకు 
మైవయస్సు గలవానై. వంతులచాప్పున సేవచేయుటకు 
తమ తమ పితేరుల వంశములచొప్పున యాజకులలో 
' సరిచూడబడిన లేవీయులకు, | అనగా నమ్మక మైనవానై 
త్రమ్సును ప్రతిష్టించుకొ నిన లేవియులకును, తేమ పిల్లల 
తోను భార్యలతోను కుమారులతోను కుమా-ర్రెలతో 
ను | సమాజమంతేటను సరిచూడబడినవారికిని, ఆ యా 
పట్టణములకు చేరిన (శ్రామములలోనున్న అహరోను 
Ko HBS  యాజకులకును, వంతులు ఏర్పరచుటకు 


ఆ జనులు యాజకులలో పురుషులకందరికిని, లేవీయు 
లలో వంశములచొప్పున సిచూడబడిన వారికందరికిని 
వంతులు ఏర్పరుచుటకు నియమింపబడిరి. 1 See’ 
యా యూాదాదేశమందంతటను ఈలాగున జరిగించి, 
తన. దేవుడైన యెయూోావా దృష్టికి అనుకాలముగాను 
యథార్థముగాను నమ్మకముగాను పనిచేయుచు వచ్చె 
ను. ! తన BHI నాశ్రయించుటనై. దేవుని మందిర 
సేవవిషయమంచదేమి ధర్శశాస్ర్రనిష యమండేమి ధర్గ్శమంత 
టివిషయమందేమి తాను ఆరంభించిన (ప్రతి పని 
అతడు హృదయపూర్వక ముగా జరిగించి వర్ణిల్లైను, 
32 రాజ ఇట్టి నమ్మకమైన చర్య చూపిన తరువాతే 
ఆష్టూరురాజైన సశ్జెర్రీబు వచ్చి, యూదా దేశములో 
చొరబడి. ప్రాకారపురములయెదుట BR వాటిని 
2 లోపరచుకొనజూచెను. | Bbw దండెత్తి వచ్చి 
యెఠూాషలేముమోద యుద్ధము చేయ HEBD యు 
3B న్నాడని హిజ్కియా చూచి | పట్టణముబయటనున్న 
ఊటల నీళ్లను అడ్డవలెనని తలచి, తేన యధిపతుల 
తోను SOE MF wood యోచన చేయగా 
4 వారతనికి సహాయము BRS. | - బహు జనులు పోగ 
అషూరురాజులు రావేల? విస్తారమైన జలము వారికి 
SOE Bol అనుకొని ఊటలన్నిటిని చేశమధ్యము 
5 గుండ పారుచున్న్న కాలువను అడ్డిరి. | మరియు రాజు 


: II దినవ స కాంతములు 32 అధ్యాయము 


వారు నియమింసబడి యుండిరి, ేళ్ల చేత చెప్పబడిన | 
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BOSS తెచ్చుకొని పాడైన గోడ యావత్తు కట్టించి, 
గోస్రురములవరకు దానిని ఎత్తు చేయించి, బయట మరి 
యొక గోడను కట్టించి, దావీనుపట్టణయులో మిల్లోే 
దుర్చమును  బాగుచేయించెను. మరియు Se Hea 
డాళ్లను _ విస్తారముగా చేయించెను. | జనులమోిద 6 
సైన్యాధిపతులను నియమించి. పట్టణపు గుమ్మములకు 
పోవు రాజవీధిలోనికి వారిని తనయొద్దకు రప్పించి 
వారిని ఈలాగు “హెచ్చరికచేసెను | — Ors దిగు 7 
లుపడకుడి, శ్రార్య ము విడువకుడి; GHWT జుకైనను 
అతనితోకాడనున్న సైన్భమంతేటికైనను మిరు భయ 
పడవద్దు, విస్గయమొందవద్దు, ఆతనికి . కలిగియున్న 
LAMM) ఎక్కు_వ సహాయము మనకు Fors. 
మాంససంబంధ మైన Dros అతనికి అండ, మనకు 8 
సహాయము చేయుటకును మన యుద్ధములను జరిగిం 
చుటకును మన EYES యెయోావా మనకు తోడు 
గ నున్నాడని చెప్పగా జనులు యూదారాజైన 
హిజ్కి_యా చెప్పిన మాటలయందు. NT యుంచిరి, 
ఇదియైన తరువాత అష్టూరురాజైన 'సనశైర్రీబు 9 
తానును తేన బలగమంతేయును లాఖీషుకు ముట్టడి వేయు 


చుండి, యెరూషలేమునకు యూదారాజైన sey 


యాయొద్దకును, యెయాషలేమునందున్న యూచదావా 
రందరియొద్దకును తేన సేవకులను పంపి ఈలాగు ప్రక 
టన చేయించెను | — అష్టూరురాజైన సశైరీబు సెల 
విచ్చునదేమనగాదేని నమ్మి మీరు ముట్టడి వేయబడి 
యున్న యెరూషలేములో నిలాచుచున్నారు? | కరవు 
చేతను చాహముచేతేను మిమ్మను చంపుటకై — మన 
దేవుడైన యెయూవా అష్టూరురాజు చేతిలోనుండి 
మనలను విడిపించునని చెప్పి. Bray యా మిమ్మను 
డ్ర్రేశేపించుచున్నాడు గదా! 1 8 Sree oe, 
మీరు ఒక్క_ బలిపీఠము నెదుట నమస్కరించి దాని 
మోద ధూపము వేయవలెనస యూాదావారికిని యె 
రూషలేమునారికిని ఆజ్ఞనిచ్చి, యెయూవా యున్నత 
సలములను బలిపఫీఠములను తీసి జేసినవాడు కాడా? | 
Bom నా పితేరులును ఇతర దేశముల జనులకందరికిని 
ఏమేమి చేసితిమో మోశెరుగరా? ఆ చేళజనుల దేవ 
తలు వారి దేళములను నా చేతిలోనుండి యేమ్మాత్రమై 
నను రక్షింప బాలియుండెనా? | మో దేవుడు మిమ్మును 
నా చేతిలోనుండి విడిపింపగల డనుకిొనుటక్కు we 
పితరులు బొత్తిగా నిర్హాలము చేసిన ఆ యా చేళగుల 
సకల చేవతలలోను తేన జనులను నా చేతిలోనుండి 
విడిపింపకలిగిన డేవుడొకడైన Snows! | కాబట్టి 
యిప్పుడు హిజియాచేత మీరు మోసపోకుడ్కి మీరు 
పణకు లోబడకుడిి GSD నమ్మకొనకుడి, 
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యే amo చేఫిడైనను S రాజ్య పు జేనుడైనను 
తన జనులను నా Barto TD నా పికరులనచేతి 
లోనుండి WD విడిపింపలేకపోగా, OY చేనుడు నా 
చేతిలోనుండి మిమ్మును మొదలే విడిపింపలేక పోవును 
గదా? 1 GSD సేవకులు దేవుడైన యెయోావామో 
డను ఆయన సేవకుడైన హిజ్క్బియామీగను' ఇంకను 

17 BerSsoo HDs. 1 అదియుగాక' ఇతేరదేళముల 

" iho దేవతలు Si జనులను we “చేతిలోనుండి 
యేలా/గసన 'విడిపింపలేకపోయిరో Germs Bray 
యో సేవించు Stow తన జనులను నా చేతిలో 
HOS విడిపింపలేకపోవునని ఇశ్రాయేలు 'డేవుడైన 
యొెహావాను నిదించుటకును, GAS అపవా 

౫ దములు పలుకుటకును అతడు పత్రికలు cin పం 

18 "పెను. F అప్పుడు వారు పట్టణమును Wis sss 

నన్న 'రయోాచనతో, ప్రా కారముమివనున్న యెరూష 

'లేము కాపురస్థులను బెదరించుటకును నొప్పించుట 

కును, యూదభాపలో బిగ్గెరగా వారితో ఆ మాటలు 

పలికిరి, | మరియు వారు నమునుష్యుల చేతిపనియైన 
భూజనుల చేవతేలమిద తౌము పలికిన దూషణలను 
యెరూషలేముయొక్క- BAIS కూడను పలికిరి. 
రాజైన హిజ్బియాయును ఆమోసు కుమారుడైన 
యెషయా అను చృవక్పయును ఇందును గురించి ey 
gods కాళ్ల ముతేట్టు చూచి Boo, B పెట్టగా | యహూ 

BS? BY దూతేను పంపెను. అతడు అష్టూరురాజు దం 

' డులోని GoW మశాలులనందరిని 'సేనానాయకులను 
అధికారులను DFS VION? అషూరు'రాజు సీగ్గునొం 
దినవాడై తన డఊేమునకు తిరిగి పోయెను. అంతేట 
అశడు తన దేవుని గుడిలో చోాచ్చినప్పుడు ఆతని 

“| కడుపున పుట్టినవాశే అతని నక్క_డ కత్తిచేత చంపిరి. 1 

22 ఈ ప్రకారము యెహోవా Soak airs యెయా 
షలేము కాసురస్థులను అష్టూరురాజైన సన్గెర్రీబుచేతి 
లోనుండింయు అందరిచేతిల్లోనుండియు రతీంచి, 

23 అన్నివైసులను వారిని కాపాడినందున 1 అనేకులు 

'' యెరూషలేములో యెహోవాకు అర్పణలను ore 
దారాజైన హీజ్కి_యాకు కానుకలను తెచ్చి యిచ్చిరి. 
అందువలన అతేడు అప్పటినుండి సకల జనముల దృష్టికి 
" ఘనతనొందినవాడాయెను. 

24 "ఆ దినములలో Bro, యా రోగియె మరణ 
దశలోనుండెను. అతడు యెహోవాకు BS, 
DRT ఆయన VIS తేన చిత్తమును తెలియపరచి 

25 అతనికి సూచన యొకటి దయచేసెను. | ఆయితే 
Bra chor మనస్సున గర్వించి తనకు చేయబడిన 
మేలుకు తగినట్టు |ప్రవర్తింపనందున ' అత నిమోదికీని 
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IT దినవృత్తాంతములు శశ అధ్యాయము 


CHE యెరూషలేముల' వారీమోదికీని' కోపము 


రాగా | హిజ్బియా హృదయగర్వము | విడొచి, తొనును 26 


యొరూష లేము! కా పురస్థులును తమ్మును తగ్గించుకిెనిరి 
గనుక హిజ్జియా దినములలో Borge OG! 
జనులమోదికి రాలేదు. 1 హిజ్కి._యాకు అతివిస్తార 
మైన ఐశ్వర్యమును ఘునతేయు కలిగను. ఆతడు వెండి 
బంగారములను రత్న ములను సుగంధ దవ్యములను al 
డాళ్లను 'నాసావిధములగను శ్రేస్థుమైన యుపకరణము 
లను సంపాదించి వాటికి 'భొక్క_'నసములను కట్టించెను. 1 
WIG DROW Bos లుంచుటకు 'కొట్ల్టను, పలు 
విధముల ' పశువులకు శాలలను మందలకు దొొడ్లను 
కట్టించెను. | మరియు డేవుడు' అతనికి అతివిస్తార మైన 
SOQ దయచేసినందున పట్టణములను విస్తారమైన 
గొశ్రైల మందలను పసుల మందలను అతేడు 'సంపొదిం 
చెను, 1 ఈ హిజ్బియా గిహోను కాలువకు lr 
వను కట్ట వేయించి దావీదుపట్టణపు పడమటి వైపు 
నకు జ తెప్పించెన్కు BA cor తోను పూను 
కొనిన సర్వ ప్రయత్నేములయందును వృద్ధిపొం'చెను. j el 
అకని చేళము ఆశ్చర్యముగా. వృద్ధినొందుటను గూర్చి au 
విచారించి BOSS" MIS Doo అధిపతులు అతని ' 
యొద్దకు పంపిన రాయభారుల విషయములో అతని ' 
శోధించి, అతని హృదరోాద్దేశమంతయు తెలిసికొన ' | 
వలెనని BHAI విడిచిపెట్టెను. | 

హిబజ్బియా చేసిన యితర కార్యములనుగూర్చి 32 
యు, అతడు చూపిన భక్తినిగగార్చియు, (ప్ప పృవక్షయును 
ఆమోసు కుమారునునగు యెషయాకోు TORS దర్శన 
ముల (గృంథమునందును యూదా ఇశ్ర్రాయేలుల 
రాజుల |గృంథమునందును (వ్రాయబడియాన్న దీ. 1 | 
హిజ్కియా తన పితరులతో. కూడ నిదృపొందగా 3 
జనులు డావీదు 'సంతతివారి _శృ్మశానభూమియందు 
కట్టబడిన మైస్టానమునందు అతని పౌాతిపెట్లిర. అతడు 
మురణముందనష్టాడం Ker eons SE 
హలేము కాపురస్థులందరును అతనికి ఊత్తర క్రియలను 
ఘనముగా జరిగించిరి. అతని కమోరుడైన మనసే న J 
అతనికి మారుగా రాజాయెను. 

SW) యేలనారంభించినప్పుడు పండ్రాండేండ్ల 3 
వాడై యెరూషలేములో యేబది యయిదు Lossy “ 
రములేలెను. | ఇతడు ఇశ్రాయేలీయుల యెదుట 2 
నుండి యెయోూావా వెళ్లగొట్టిన అన్యజనులు చేసిన 
సేయ, కీ Soe ననుసరించి, Bo arweaye దృష్టికి. : 
Beste నడిచెను. 1 ఇతడు తన తండ్రియైన కి 
హిజ్కియా పడగొట్టిన usc తిరిగి 
కట్టించి, బయలు దేవతకు బలిపీఠములను నిలిపి, దేవతా * 
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Do” ee 


“IL దినవృత్తాంతములు 83 అధ్యాయము 


స్తంభములను చేయించి, BSS ISAS MOD) 


4 BD పూజించి కొలిచెను. | మరియు — నా నామము 


ఎన్నెన్నటికుండునని యెరూషలేమునందు ఏ ge 
మునుగూర్చి యెహోవా సెలవిచ్చెనో అక్క_డనున్న 


యెహోవా మందిరమందు అతడు . బలిపీఠములను 


45 


6 


కట్టించెను. | మరియు యెహోవా మందిరపు శెండు 
ఆవరణములలో అతడు ఆకాళనకు త్ర 'సమాహము 
నకు _ బలిపీఠములను కట్టించెను. | చెన్‌హిన్నోము 
లోయయందు అతడు తన కుమారులను అగ్నిలో 
గుండ నడిపించి, ముహూార్తములను విచారించుచు, 
మంత్రములను చిల్లంగితనమును వాడుకచేయు కర్ణ 
Her SoS ను సోడెగాండ్లతోను సాంగత్యము 
చేయుచు, యెయోూవా దృష్టికి బహుగా చెడునడత 
నడుచుచు ఆయనకు కోపము పుట్టించెను. | - ఇశ్ళా 
యేలీయుల గో త్రస్థానములన్ని టిలో Pm gts 
కొనిన యెరూషలేమునందు wr నామము నిత్యము 
ఉంచెదను నేను మోషేద్వార నియమించిన కట్టడ 
లను విధులను ధ్వర్శశాస్త్రమంతేటిని అనుసరించి నడుచు 


SHE వారు జాగ త్రపడినయెడల, మో పితేరు | 
లకు నేను ఖాయపరచిన దేశమునుండి ఇశ్రాయేలీ 


యులను చేను ఇక తొలగింపనని దావీదుతోను అతని 
కుమారుడైన సౌలామోనుతోను డేవుడు సెలవిచ్చిన 
మాటను లకు పెట్టక, ఆ మందిరమునందు మనస్సే 
తాను చేయించిన చెక్కు_డు DK wesw నిలిపెను. | 


9 ఈ (ప్రకారము మనస్సే యూాదావారిని యెరూష 


Fy 


U 
£ 


లేము “కా పురస్థులను మోసపుచ్చినవాడై, ఇశ్రాయేలీ 
యులయెదుట నుండకుండ యెహోవా నళింపజేసిన 
అన్యజనులకంశును చారు మరింత అ కృమముగా 
ప్రవర్తించునట్లు చేయుటకు కారకుణాయెను. 
యెహోవా మనస్ఫేకును అతని జనులకును వర్త 
మానములు పంపినను వారు చెవియొగ్వ కపోయిరి, | 


1 కాబట్టి యెయోూవా అష్టూరురాజాయొక్క_ మైన్యాధి 


= 


పతులను వారిమిదికి రప్పించెను. మనస్సే, తేప్పించు 


. కొని పోకుండ వారు అతని పట్టుకొని, గొలుసుల 


బంధించి అతనిని D> Bek తీసికొని పోయిరి. | 
అతడు శ్రమలో నున్నప్పుడు తేన BH BS 
యెయావాను ద్రైతిమాలుకిెని, తన పితరుల BHA 
సన్నిధిని తన్ను బహుగా తగ్గించుకొని | ఆయనకు 
మురలిడగా, ఆయన అతేని విన పములను ఆలకించి 
యెరూషలేమునకు అతేని రాజ్యములోకి అతని తిరిగి 
తీసికొని వచ్చినప్పుడు Brews దేవుడై యున్నా 
డని మనస్సే SORE చెను. 

QBS తరువాత అతడు దావీదుపట్టణము బయట 

58 


గిహూనుకు పడమరగా లోయయందు మళ్ళ్యపు 
గుమ్మమువరకు Boo చుట్టును బహు యెత్తుగల 
గోడను. కట్టించెను. మరియు యూదా దేశములోని 
బలమైన సట్టణములన్నిటిలోను సేనాధిపతులను ow 
1 మరియు Bosra మందిరమునుండి అన్యుల 
దేవతలను విగృహమును తీసివేసీ యెరూషలేము 
నందును Bossa మందిర పర్వతమునందును తాను 
కట్టించిన బలిపీఠములన్ని టిని తీసి పట్టణము బయటికి 
వాటిని లాగివేయించెను. | ఇదియుగాక అతేడు యె 
Snes బలిపీఠమును బాగుచేసి, డానిమిద 'సమా 
ఛాన బలులను కృత జ్ఞతార్బణలను VEOH w—A Fr) 
యేలీయుల SHAS Boswrasrs సేవించుడని 
'యూాదారారికి ఆజ్జనిచ్చెను. | అయినను జనులు 
ఉన్నతే స్థలములయందు ఇంకను బలుల నర్పించుచు 
వచ్చిరికాని ఆ యర్పణలను తమ దేవుడైన Gow 
వా నామమునశే చేసిరి. | మనస్సేచేసిన యితర 'కార్య 
ములను గూర్చియు, అతేడు దేవునికి పెట్టిన మొరలను 
గూర్చియు, ఇశ్రాయేలీయుల డేవుడైన యెహోవా 
పేరట అతనితో పలికిన దర్శకులు చెప్పిన నూటలను 
గూర్చియు, ఇశ్రాయేలు రాజుల (గృంథమందు Ty 
యబడియున్నది. 1 అతడు చేసిన (ప్రార్థనను గూర్చి 
యు, అతని మనవి వినబడుటను గూర్భియు, అతడు 
చేసిన పాషద్ర్యోహములన్నిటిని గూర్చియు, తౌను 
గుణపడకముందు ఉన్నత స్థలములను కట్టించి CHT 
స్తంభములను చెక్కిన DA srs అచ్చట నిలుపు 
టను గూర్చియు, దర్శకులు రచించిన (గృంథములలో 
(బ్రాయబడి యున్నది. | మనస్సే తేన పితరులతో కూడ 
నిద్రపొంది తన నగరునందు పౌతిసెట్టబడెను, అతేని 
కుమారుడైన ఆమోను అతనికి మారుగా రాజాయెను. 

ఆమోను ఏలనారంభించినప్వుడు ఇరువది శెండేం 
Bar యెరూషలేములో శెండు 'సంవత్సరములే లె 
ను. | అతేడు తన తండ్రియైన మనస్సే నడిచినట్లు 
Bosra దృష్టికి చెడునడత నడిచెను తన తండ్రి 
Bos మనస్సే చేయించిన చెక్కుడు వ్మిగ్సహములన్ని 
టికి బలులనర్పించుచు పూజించూచు | తన తండ్రియైన 
మనస్సే గుణపడినట్లు యెయోావా సన్నిధిని పళ్చా 
త్రప్తుడు కాకను గుణపడకను, యీ ఆమోను అంత 
కంతకు ఎక్కువ ద్ర్రోహకార్యములను చేయుచు 
వచ్చెను. 1 GHA సేవకులు అతేనిమిద కుట్ర చేసి 
అకేని నగరునండే అతని చంపగా | BFawev 
ఆమోనురాజుమోద కుట్ర చేసినవారినందరిని హతేము 
చేసి అతని కుమారుడైన యోహీయాను అతేని స్థాన 
మందు శాజాగా నియమించిరి, 
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దేండ్లవాడై యెరూషలేములో ముప్పది యొక Sos 


2 తృరములేలెను, | అతడు" యెహూవా దృష్టికి నీతి 
ననుసరించుచు, కుడికైనను ఎడమశైనను తొలగకుండ 
తన పితరుడైన చావీదు చూపిన ప్రవర్తనకు సరిగా 

శి పృవర్తించెను. | తేన యేలుబడియందు ఎనిమిదవ సంవ 
తృరమున తౌనింకను Wess యుండగానే అతడు 

' తేన పితరుడైన దావీదుయొక్క_ చేవునియొద్ద విచా 
రించుటకు ఫూనుకిొనినవాడై, పండ్రెండవ యేట 
ఉన్నత స్థలములను దేవతాస్తంభములను పడగొట్టి, 
చెక్కిన OK iow పోత OK Simos తీసిచేసి, 
SHIPS SF So యెరూషలేమును SOS so Tas 


4 నారంభించెను. | అతేడు చూచుచుండగా జనులు" 


బయలుదేవతల బలిపీఠములను పడగొట్టి, వాటినైన 
నున్న సూర్య దేవతా విగ్సృహములను అతని ఆజ్ఞ్యనా 
Sys నరికివేసి, Bingo "స్తంభములను "చెక్కిన QA 
ములను పోతీవిగహములను తుత్తునియలుగా కొట్టి 
చూర్లముచేసి, వాటికి బలులనర్చించినవారి సమాధుల 

5 మోద చల్లివేసిరి | బయలుడదేవత యాజకుల శల్యము 
లను బలిపీఠములమోద అతడు SOD, యూదా 

6 దేశమును యెరూషలేమును పవ్షిత్రపరశెను. | ఆ 
ప్రకారము అతేడు మనస్సే య్మెఫాయీము షిమోను 
చేశములవారి పట్టణములలోను, నహాలీ as 
దును, చుట్టుపట్లనున్న Shadi Tn బలిపీఠ 

7 ములను SEA Hm. | HOW sow డేవతాస్తంభ 
ములను పడగొట్టి చెక్కిన వి గహములను చూూర్లము 
2B, ఇశ్రాయేలీయుల చేళమంతటనున్న సూర్య చేవ 
తా విగృహములన్ని టిని నరికివేసి అతడు Boiss, 
'లేమునకు తిరిగి వచ్చెను. 

8 అతని యేలుబడియందు We BONUS 'సంవక్సేర 
మున, దేశమును మందిరమును పవి త్రపరచుటయైన 
తరువాత, అతడు అస్సలారీ కుమారుడైన సాఫానును, 
పట్టణాధిపతిరైైన మయశేయాను, రాజ్యపు దస్తా 
వేజాలమోదనున్న యోహాహాజు కుమారుడగు యో 
వాహును తన దేవుడైన యెయావా మందిరమును 

9 బాగుచేయుటకై పంపెను. | చారు ప్రధానయాజకు 
డైన హిల్కీ_యాయొద్దకు వచ్చి, ద్వారపాలకులైన GH 
యులు మనస్సే యెఫాయీోమోయుల దేశముల 
యందు ఇశ్రాయేలువారిలో శేషించియున్న వారం 
దరియొద్దనుండియు, యూదా బెన్యామోనీయులందరి 

__ యొద్దనుండియు కూర్చి, BHO మందిరములోనికి తీసీ 

కొని వచ్చిన (దృవ్యమును ఆతనికి అప్పగించిరి. 1 

10 వారు దానిని యెయోనా మందిరపు adores 
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నున్న మైవిచారణకర్తలకియ్య గా, దాని బాగుచెయుట 
కును, యూదా రాజులు పాడుచేసిన యిండ్లకు దూల $ 
ములను అమర్చుటకును 1 చెక్కిన రాళ్లను జోడింపు' 
పనికి మ్రానులను కొనుటకై యెహోవా మందిర 
మునందు పనిచేయువారికిని శిల్చగారులకును దాని 

aH. 1 ఆ మనుష్యులు ఆ పనిని నమ్మకముగా 1 
చేసిరి. వారిమోది మైవిచారణకర్త 'లెవరనగా, “Boor 

Sn Bs లేవీయులగు యహతు ఓబద్యా అనువారును, 

పని నడిపించుటశేర్పడిన కెహాతీయులగు జెఖర్యా 

మెషుల్లాము అనువారును. లేవీయులలో వాద్య. 
పృవీణులైనవారు వారితోకూడ నుండిరి. 1 మరియు 11 
బరువులు మోయువారిమోదను, | పృతివిధభ మైన పని 

జరిగించువారిమిదను ఆ లేవీయులు సైవిచారణకర్ణ 

లుగా నియమింపబడిరి. మరియు లేవీయులలో Ga 

కులును సపరిణారకులును ద్వారపాలకులు నైనవారు 

ఆ యా పనులమోద నియమింపబడిరి. | యెయూూూవా 1: 
మందిరములోనికి తేబడిన (ద్రవ్యమును బయటికి తీసి 
Sar) వచ్చినప్పుడు, sre AICS యెహూబచా దయ 
చేసిన ధ్రర్గశాస్త్రముగల (గృంథమొకటి యాజకుడైన ' 
హీిల్కీయాకు కనబడెను. | అప్పుడు హిల్మీ.యా- 1 
యెహోవా మందిరమందు ధర్షశాస్త్రముగల గ్రంథ | 
ముకటి చాకు దొరికనని ప్రధానమంత్రి యగు సాఖా 
నుతో చెప్పి ఆ గృంథమును పౌఫానుకు అప్పగిం 
చెను. 1 పాఫౌను ఆ గ్రంథమును రాజాునొద్దకు తీసి 1 
కొనిపోయి రాజుతో నిట్లనెను నీ సేవకులకు సహా 

పించినదంతయు వారు చేయుచున్నారు. "యే 1 
హూావా మందిరమునందు దొొరికిన ద SOG son వారు 
పోసచేసి మైవిచారణకర్తల Beso పనివారిచేతికిని 
దాని నప్పగించియున్నారు. | మరియు యాజకుడైన 
arb, cr నాకు ఒక (గృంథము నిచ్చెనని రాజు 
నెదుట మనవిచేసికొని, ప్రధానమంత్రియగు సాఫౌను 
రాజు 'సమ్మఖుమున దాని చదివి వినిపించెను. | అతేడు 
GIO మాటలు చదివి వినిపింపగా రాజా విని తేన 
వస్ర్రములను చింపుకొని 1 హీల్కీ-యాకును, సాఫాను 
కుమారుడైన అహీాకాముకును మోఖా కుమారుడైన 
SL HHH, ప్రధానమంత్రియగు Ae grew, 
రాజా సేవకుడైన అశాయాకును ఈలాగున ఆజ్ఞనిచ్చె 
ను! _మోరు వెల్లి దొరికిన యీ (గృంథములోని మా 
టల విషయమై నాకొరకును, ఇశ్రాయేలు యూదా 
లవారిలో శేపించియున్న వారికొరకును యెహోవా 
యొద్ద విచారించుడి. మన పితేరులు ఈ గ (గృంథమునందు 
త్రాయబడియున్న సమస్తమును అను eee ! 


do ey aye అ గైకొనకయు నుండిరి గనుక | 


| 
| 
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యెహోాచా కోపము మనమోదికి అత్యధిక ముగా 
| SQ) cow a. 
22 అప్పుడు Bred circinw రాజు నియమించిన 
వారును సంగతినిగూర్చి విచారణచేయుటకై. హస్తా 
i క్షు పుట్టిన తొఖతు కుమారుడును వస్త్ర స్తాలకు WHT? 
i రణకర్త్ణయునగు షల్లూముయొక్క_ భార్యయైన హుల్లా 
అను ప్రవక్తియుద్దకు పోయిరి. ఆమె అపుడు Boise 
) SBsasss వ dos యుపభాగములో కాప్రురముండెను. 
28 వారు ఆమెతో సంగతి చెప్పగా | ఆమె వారితో 
- నిట్లాను ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన యెయూావా 
g నెలవిచ్చునదేమనగా | — ఆలకించుడి, నేను ఈ స స్థల 
ముమోదికిని దాని కాపురస్థులమోదికిని యూాదారాజా 
సమ్ముఖమున చదివి వినిపింపబడిన గృంథమునందు 
(వ్రాయబడియున్న శాపములన్ని టిని రప్పించెదను. | 
5 వారు నన్ను విసర్జించి యితేర దేవతేలకు ధూపమువేసి, 
తమ చేతిషనులవలన నాకు కోపము పుట్రించి 
యున్నారు గనుక నా కోపము ఈ స్థలముమోద 
మితిలేకుండ కుమ్మరంపబడును. నాయొద్దకు మిమ్లును 
6 పంపినవానికి Sar వార్త తెలుపుడి. | హుం Soar 
వాయొద్ద విచారించుడని Ava పంపిన యూదా 
రాజుకు మీరు -ఈ మాట తెలియజెప్పుడి-నీవు ఎవని 
మాటలు వినియున్నా వో ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన 
7 ఆ యెహోవా సెలవిచ్చునదెమనగా |! నీ మనస్సు 
మెత్తనిడై యీ స్థలముమోదను దాని కాపురసుల 
మీదను దేవుడు పలికిన మాటలను నీవు వినినప్పుడు 
నా సన్నిధిని నిన్ను తగ్గించుకొని నీ వస్త్రములు చింపు 
కొని నా సన్నిధిని కన్నీరు విడిచితివి గనుక నీ మన 
విని నేను ఆలకించితిని. | నేను నీ పితరులయొద్ద 
DH చేర్చుదున్యు నెమదిగలవాడవై నీవు నీ సమాధి 
లోనికి చేర్చబడుదువ్వు .ఈ స్థలముమిదికిని దాని 
కాపురస్థులమిదికిని చేను రప్పించు నపొయమును 
నీవు కన్నులార చూడవు. 
9 వారు రాజునొద్దకు ఈ వర్తమానము తీసికొని 
రాగా రాజు యూదా యెరూషలేములలోని పెద్దల 
0 నందరిని పిలువనంపించి | చారిని సమకూర్చను. 
రాజాను, యూదావారందరును, యెయాషలేము 
కాపురస్థులును, యాజకులును, లేవీయులును జను 
లలో పిన్న పెద్దలందరును Bo Bway మందిరమునకు 
రాగా యెహూావా మందిరమందు S685 నిబంధన 
గృంథపు మాటలన్ని యు వారికి వినిపింపబడేను. | 
పిమ్మట రాజు తేన స్థలమందు నిలువబడి — నేను 
యెహోవాను అనుసరించుచు ఆయన ఇచ్చిన ఆజ్ఞ 
లను కాసనములను కట్టడలను వూర్లనునన్సుతో ను 
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వూర్లహృదయముతోను RE wr, యీ గ్రంథ 


మందు వ్రాయబడిన నిబంధన మాటల ప్రకారముగా. , 
పృవర్తించుదునని యహహానా సన్నిధిని నిబంధన 
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వారినందరిని బెన్యామో నీయులనందరిని అట్టి నిబంధ 
నకు ఒప్పుకొనజేసెను గనుక యెరూషలేము కాపు 
రస్టులు తమ పితరుల GYAN దేవుని నిబంధన ప్రకా 


రము పృవర్తించిరి. 1 మరియు యోషీయా ఇత్రామేీ 33 


యులకు ae చేళములన్నిటిలోనుండి సేయ మైన 

DX, 
రును తేమ దేవుడైన యెయోూవాను సేవించునట్లు 
చేసాను. అతని దినములన్నియు వారు తమ పితరుల 
దేవుడైన యెయోూవాను అనుసరించుట మానలేదు. 


హములన్ని టిని తీసివేసి, ఇశ్రాయేలీయులంద | ; 


మరియు యోషీయా యెొరూషలేమునందు యె BS 


హూాశనాకు పస్తపండుగ చాచరించెను. మొదటి Be 
పదునాలవ దినమున జనులు పస్క_పశువును వధించిరి. | 
అతడు యాజకులను వారి వారి పనులకు నిర్ణయించి, 
Bo Vera? మందిరసేవను ఇకందుతక వారిని 
ఛ్రెర్యపరచి 1 ఇశ్రాయేలీయులకందరికి బోధచేయు 
వారును యెహోవాకు ప్రతిష్టితులుగాన లేవీయులకు 
ఈలాగు నాజ్ఞనిచ్చెను — పరిశుద్ద మైన మందసమును 
మీరిక మో భుజములమోద మోయక, ఇశ్రాయేలీ 
యుల రాజైన దావీదు "కుమారుడగు సాలామోను 
కట్టించిన మందిరములో దాని నుంచుడి. Or దేవుడైన 
రయెహోావాకును ఆయన జనులైన ఇశ్రాయేలీయుల 
కును సేవ జరిగించుడి. | ఇశ్రాయేలీయుల రాజైన 
దావీదు (వ్రాసి యిచ్చిన కృమముచొప్పునను అతేని 
కుమారుడైన సొలొమోను (వ్రాసి ఇచ్చిన క్రమము 
చొప్పునను మో మో పితరుల యిండ్లకు Nowy Ws వరు 
'సలనుబట్టి మిమ్హును సిద్ధ్దపరచుకొనుడి. | జనుల ఆ 
యా భాగములకు లేవీయుల కుటుంబములలో ఆ యా 
భాగములు ఏర్పాటగునట్లుగా DPW పరిశుద్ధస్థలమందు 
DOD, వారి వారి Bo కుటుంబముల వరుసలనుబటి 
జనులైన మీ 'సహోదరులకొరకు సేవచేయుడి. | 
ఆ ప్రకారము పస్క_పువును వధించి dima ప్రతి 
ష్టించుకొని, "మో పేద్వార Sars. ow ys 
ఆజ్ఞలను అనుసరించి, దాని మి 'సహ్యోాదరులకొరకు 
సిద్ధపరచుడి. | మరియు యోషీయా తన స్వంత మం 
దలో ముప్పది Bo గొ శై పిల్లలను మేకపిల్లలను మాడు 
చేల కోడెలను అక్క.డనున్న జనులకందరికి పస్క_పళు 
వులుగా నిచ్చెను. | అతని అధిపతులును జనులకును 
యాజకులకును లేవీయులకును మనఃపూర్వకముగా పు 
వుల నిచ్చిరి. Bosra మందిర పు అధికారు లైన 
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హిల్కీయాయు, జెఖర్యా యు, యెహీయేలును పస్క_ 


* పశువులుగా యాజకులకు Botsose ఆరునూరు AS, 
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లను మున్నూరు కోడెలను ఇచ్చిరి. | కొనన్యాయు, 
అతేని సోదరులైన సెమయాయు, చెతౌనేలును, 
లేవీయులలో నధిపతులగు ST Qos, యొహీ 
యేలును, యోజాబాదును పస్క_పువులుగా లేవీ 
యులకు అయిదు Bo గొశ్రైలను ఏనూరు కోడెలను 
ఇచ్చిరి. | ఈ ప్రకారము సేవ జరుగుచుండగా రాజా 
జ్ఞనుబట్ట యాజకులు తేమ సలములోను లేవీయులు 
తమ వరుసలలోను నిలువబడిరి. | లేవీయులు పస్క_ 
పశువులను వధించి రక్తమును యాజకులకియ్య "గా వారు 
దాని 858.008. లేవీయులు పశువులను ఒలువగా | 
మోషే గృంథములో (వ్రాయబడిన ప్రకారము జనుల 
కుటుంబముల విభాగము చొప్పున on wir RI RISO) 
అర్బణగా నిచ్చుటకు దహనబలిపశుమారాసమును యా 
జకులు BIST. వారు ఎడ్లను కూడ ఆ ప్రకారము 
గానే చేసిరి. | వారు విధి ప్రకారము పస్క_పశుమాంస 
మును నిష్వుమోద శకాల్ప్సిరి గాని యితీరమైన Soe 
ర్పణలను కుండలలోను బొరుసులలోను పెనముల 
లోను ఉడికించి జనులక ౦దరికి త్వరగా వడ్డించిరి. 1 
తరువాత లేవియులు తమకొరకును యాజకులకొ Siow 
సిద్ధముచేసిరి. అహారోను 'సంతతివారగు యాజకులు 
దహనబలిపశుమాంసమును (క్ర్రొన్వును రాత్రివరకు 
అర్బింపవలసివచ్చెను గనుక లేవీయులు తమకిెరకును 
అహరోను సంతతివారగు యాజకులకిొరకును సిద్ధపర 
DB. | మరియు GAD 'సంతేతివారగు గాయకులును, 
GID హేమానులును, రాజుకు దర్శకుడగు యెదూ 
తూనును దావీదు నియమించిన ప్రకారముగా తమ 
స్థలమందుండిరి ద్వారములన్ని టియొద్దను ద్వారపాల 
కులు కని"పెట్టుచుండిరి. వారు తమ చేతిలో పని విడిచి 
అవతలికి వెళ్లిపోకుండునట్టు వారి Wer Boor 
లేవీయులు వారికొరకు సిద్దపరచిరి, 1ఈ ప్రకారము 
రాజైన యోహీయా యిచ్చిన ఆజ్ఞనుబట్టి వారు పస్క_ 
పండుగ నాచరించి, యెహహోనా బలిపీఠముమోద 
దహనబలులను అర్బించుటచేత ఆ దినమున ఏమియు 
లోపములేకుండ యెయూూనా సేవ జరిగను. | అక్క_డ 
నున్న ఇశ్రాయేలీయులు ఆ కాలమందు పస్క_ అను 
పులియని రొప్టెల పండుగను ఏడు దినములు ఆచరిం 
DE. | DSF AM 'సమాయేలు దినములు మొదలు 
872 ఇశ్రాయేలీయులలో పస్క_ పండుగ అంత సున 
ముగా చాచరింపబడి యుండకేదు. Bork arco, 


| యాజకులును లేవీయులును, అక్క_డనున్న యూదా 


ఇశ్రాయేలుచారందరును యెరూసలేము -కాపుర ie 


దరిలో నొక్క_డైనను 


IT దీననృత్రోంతములు 36 అధ్యాయము 


లును ఆచరించిన ప్రకారము ఇశ్రాయేలు రాజాులం 
పస్మ్క_పండుగను_ ఆచరించి 
యుండలేదు. 1 యోషీయా యేలుబడియందు పదు 
చనెనిమిదవ సంవత్సరమున Se పస్క_పండుగ జరిగను. 
ఇదంతయు అయిన తరువాత యోషీయా మందిర 
మును సిద్ధపరచినప్పుడు ఐగుస్తరాజైన చెఖో Bor 
తునదియొద్దనున్న్న కర్క_మోషుమోదికి దండెత్తి రాగా. 
యోషీయా అతనిమోదికీ బయలుదేరెను. | అయితే 2] 
రాజైన నెఖో అతనియొద్దకు రాయభారులను పంపి | 
యూదారాజా నీతో నాశేమి? పూర్వమునుండి నాకు 
శత్రువులగువారిమోదికేగాని చేడు నీమీదికి "నేను 
రాలేదు. దేవుడు త్వరచేయుమని నాకు ఆజ్ఞాపించెను 
గనుక దేవుడు నాతోకూడనుండి నిన్ను నశింపజేయ 
కుండునట్లు ఆయన జోలికి నీవు ఛావద్దని చెప్ప 
నాజ్లాపించెను. | అయినను యోషీయా అతనితో 
యుద్ధము Bones, అతనియొద్దనుండి  తిరిగిపోక 
SW BS soo ధరించుకొని, యెహోవా నోటి మాట 
లుగా పలుకోబడిన BH మాటలను వినక మెగిద్దో 
లోయయందు యుద్దముచేయ వచ్చెను. | విలు కాండ్రు, 
రాజైన యాహీయామోద చాొణములు వేయగా రాజు 
తేన సేవకులను చూచినాకు గొప్పగాయము తేగిలెను, 
ఇక్క_డనుండి నన్ను కొంచుపోవుడని చెప్పెను. | 
కావున అతని సేవకులు రథముమోదనుండి అతని దింపి, 
అతనికున్న వేరు రథముమోద అతని ఉంచి యెయాష 
లేమునకు అతని తీసికొని వచ్చిరి. అతడు మృతిబొంది 
తేన పితేరుల సమాధులలో నొకదానియందు పాతి 
పెట్టబడెను. యూదా యొరూపషలేమువారందరును 
యోషీయా చనిపోయెనని ప్రలాపము చేసిరి. । యర్టీ 
యాయు  యోషీయానుగూర్చి (ప్రలాపవాక్య ము 
చేసెను, గాయకులందరును: గాయకురాండ్రందరును 
తమ ప్రలాపవాక్యములలో అతనిగూర్చి పలికిరి, నేటి 
వరకు Bridie mars) ఇశ్రాయేలీయులలో 
ఆలాగు చేయుట వాడుకాయెను. ప్రలాపవాక్యము ' 
లలో SED వ్రాయబడియున్న వి. | యోహీీయా చేసిన 
యితేర కార్భములన్ని టిని గూర్చియు, BOTT ST? - 
SOT స్రధిధులననుసకించి అతడు చూపిన భయభక్తు 
లను గూర్చియు, 1 అతడు చేసిన "సమస్త | క్రియలను 
గూర్చియు ఇశ్రాయేలు యూదాల రాజుల గ్రంథ 
మందు వ్రాయబడియున్నది. 
అప్పుడు దేశపు జనులు యోషీయా కుమారుడైన శ్రా 
యెహూయాహాజాను స్వీకరించి యెరూషలేములో 
అతని తండ్రి స్థానమున అతనిని రాజుగా నియమిం | 
DE. | యెయూూయాహాజు యేలనారంభించినప్పుడు 2 
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II AWN y DPoBssooe 36 అధ్యాయము 


ఇరువది మూడేండ్లవాడై యేరూషలేములో మూడు 
Boe SSx. | ఐగుప్తురాజు యెరూషలేమునకు వచ్చి 
VSD తొలగించి, ఆ దేశమునకు ఇన్నూరు మణుగుల 
ROG రెండు మణుగుల బంగారమును wera 
నిర్ణయించి | అతని "సోదరుడైన యెల్యాకీమును 
యూచదామోదను యెరూషలేముమోదను రాజుగా 
నియమించి, అతనికి యెయహోూయాకీము అను మారు 
చేరు పెట్టెను. BP అతని సహోదరుడైన యె 


_ హోయాహాజాను పట్టుకొని ఐగుస్తకు తీసికొని 


పోయెను. ; 
యెహూాయాకీము యేలగనారంభించినప్పుడు ఇరు 
వది యయిదేండ్లవాడై యెరూషలేములో పదునొ 
కొండు సంవత్సరముళేలెను. అతడు తన SHES 
యెహోవా దృష్టికి చెడునడత నడుచుటచేత | 


'అతనిమోదికి బాబెలు రాజైన నెబుఖచ్చె'స్సరు వచ్చి 


అతని చాబెలుకు తీసికొని పోవుటకై. గొలుసులతో 
బంధించెను. | మరియు నెబుఖచ్నె'సృరు యెహోవా 
మందిరోపకరణములలో కొన్నిటిని D> Food తీసి 
కొనిపోయి బాబెలులోనున్న తేన గుడిలోనుంచెను.। 
యెహోయాకీము చేసిన యితర కారగ్రిములను 
గూర్చియు, అతడు హేయదేవతలను పెట్టుకొ నుటను 
గూర్చియు, BED సకల ప్రవర్తనను గూర్భియు 
ఇశ్రాయేలు యూదారాజుల (గృంథమందు Wyss 
బడియున్నది. VSD కుమారుడైన యెహ్యయా 
ఖీను అతనికి బదులుగా రాజాయెను. 

యెహూయాభీను మేలగారంభించినప్పుడు ఎని 
మిదేండ్లవాడై యెరూషలేములో మూడు Boo పది 
దినములేలెను. అతడు యెయఘ్యావా దృష్టికి చెడు 
నడత నడిచెను. | ఏడాదినాటికి, రాజైన చెబుఖద్న్న 
స్పరు దూతేలను పంపి యెహోాయాభీనును WS 
లుకు రప్పించి, అతని సోదరుడైన సిద్కి_యాను 
యూదామోదను యెరూషలేముమోిదను రాజుగా 
నియమించెను. మరియు నతేడు రాజువెంట Hoa 
వా మందడిరములోని WFO Sow యుపకరణములను 
'తెప్పిం చెను. 

సిష్కియా యేలనారంభించినప్పుడు ఇరువది 


యొకశేండ్లవాడై యెరూషలేములో Wess" ors 


సంవత్సరములే లెను. | ఆతడు తేన దేవుడైన యె 
హూావా దృష్టికి చెడునడత నడుచుచు, ఆయన 
నియమించిన పృవక్షయైన యిర్గీయా మాట వినకయ్సు, 
తన్ను. తేగ్గించుకొనకయు HOTA. | మరియు BHA 
నామమునుబట్టి తనచేత ప్రమాణము చేయించిన 


చేసాను. అతడు ముండితేనము వహించి ఇశ్రాయేలీ 
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స్సును కఠినపరచుకొ చెను. | అదియుగాక యాజ 14 


కులలోను జనులలోను అధిపతులగువారు, అన్య 
జనులు పూజించు హేయమైన విగ్రహములను పెట్టు 
కొని బహుగా (ద్రోహులై, యెయూవా యెరూష 
'లేములో పరిశుద్దపరచిన మందిరమును OWN త్రపర 


D8. 1 వారి పితరుల BABS యెహోవా తన 15 


జనులయందును తన నివాసస్థలమందును కటాక్షము 
గలవాడై వారియొద్దకు తన దూతేలద్వార వర్తమానము 
పంప్రుచు వచ్చెను. ఆయన పెందలకడ లేచి పంపుచు 


వచ్చినను | వారు దేవుని దూతేలను ఎగతౌాళిచేయుచు, 16 


ఆయన వాక్యములను తృణీకరించుచు, ఆయన ప్రవక్త 
లను హింసించుచు రాగా, నివారింప FEE ముకాకుండ 
యెహోవా కోపము తేన జనులమోదికి వచ్చెను. | 


ఆయన వారిమోదికి కల్దీయుల రాజును రప్పింపగా 17 


అతడు వారికి పరికుద్ధస్థలముగానున్న మందిరములోనే 
వారి యౌవనులను ఖడ్లముచేత సంహరించెను. అతడు 
యకావనులయందైనను, యువతులయందైనను, ముసలి 
వారియందడైనను, WLS వెండ్ర్రుకలుగల వారియం 
చైనను కనికరింపలేదు. చేవుడు వారినందరిని ws 


చేతి కప్పగించెను. | మరియు బాబెలురాజు పెద్దవేమి 18 


చిన్న BQH BHD మండిరోపకరణములన్ని టిని, యె 
ాూూవా మందిరపు నిధులలోనిదేమి రాజు నిభుల 
లోనిదేమి ఆధిపతుల నిభులలోనిదేమి, దొరికిన దృవ్య 


మంతయు చాబెలుకు తీసికొనిపోయొను. | అదియు 19 


గాక కల్టీయులు దేవుని మందిరమును తీగల బెట్టి, 
BOTS Gao BSS Sow పడగొట్టి, దాని 
యొక్క_ నగరులన్నిటిని కాల్సివేసిరి. దానిలోని 
ప్రశస్తమైన వస్తువులన్నిటిని బొత్తిగా పాొడుచేసిరి. | 


ఖడ్గముచేత హతులు కాకుండ తీప్పించుకిొనినవారిని 20 


అతడు బాబెలుకు తీసికొని పోయెను. రాజ్యము 
పారసీయులదగువరకు వారు అక్కడనే యుండి అత 


నికిని అతని కుమారులకును దాసులైరి. | యిర్గీయా 21 


ద్వార పలుకబడిన యెహోవా మాట చెరవేరుటకై 
డేళములో జనులు ఆచరించని విశ్ర్రాంతిదినములను 
చేశము అనుభవించువరకు ఇది 'సంభవించెను. డేళము 
పాడుగానున్న డేబ్బది 'సంవత్సరములకాలము అది 
విశ్ర్రాంతిదినముల ననుభవించెను. 


పారసీ దేశపు రాజైన కొశేషు యేలుబడియందు 22 


మొదటి సంవత్సరమున ons ase ద్వార సలుకబడిన 
తన వాక్యమును WAS యెయాగావా పౌరసీ 


నెబుఖడ్నెస్సరు రాజు మోద అతడు తిరుగుబాటు BIH రాజైన కొశేషు మనస్సును డ్ర్రేశేపింపగా 
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పారసీజేశపు రాజైన ETH యేలుబడిలో 
మొదటి 'సంవత్సరమందు యిర్గీయాడ్వార పలుకబడిన 
తన వాక్యమును RSE యెహోవా ssh 
BID రాజైన STH మనస్సును (ప్రేశేపింపగా 
అతడు తన రాజ్యమందంతేట బాటింపుశోయించి 
వ్రాకమాలముగా ఇట్లు పృకటన చేయించెను 1 — 


2 పారసీదేశపు రాజైన కొరేషు ఆజ్ఞాపించునదేమనగా 


— పరమందలి చేవుడైన Bosra లోకమందున్న 
సకల జనములను we వశముచేసి, యూడదాదేశమం 
దున్న యెరూషలేములో తనకు మందిరమును కట్టించు 


శి మని నాకు ఆజ్ఞనిచ్చియున్నాడు. 1 కావున ఆయన 


జనులలో GEESE Or మధ్య నివసించువా? 
వరో వారు యూడాదేశమందున్న యెరూషలేము 
నకు పోయి యెరూషలేములోని BHA మందిర 
మును, అనగా ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన యెహో 

వా మందిరమును కట్టవలెను, వారి చేవుడు వారికి 
తోడై యుండుగాక, | మరియు యెరూషలేములో 
నుండు దేవుని మందిరమును కట్టించుటశై Lor yoy 
ణను గాక ఆ యా స్థలములలోనివారు తమయొద్ద 
నివసించువారికి వెండి బంగారములను వస్తువులను 
పశువులను ఇచ్చి సహాయము చేయవలెను. | అప్పుడు 
యూదా పెద్దలును, బెన్యామీనీయుల పెద్దలును, 
యాజకులును లేవీయులును, ఎవశెవరి మనస్సును 
జేవుడు డ్ర్రేశేసించెనో వారందరు వారితో కూడు 
కొని వచ్చి, యెరూషలేములో నుండు యెహోవా 
మందిరమును కట్టుటకు ప్రయాణమైరి. 1 మరియు 
వారి చుట్టునున్న వారందరును స్వేచ్భగా SBYODSD 
WS, వెండి యుపకరణములను బంగారును పశుపు 


లను ప్రశస్తమైన వస్తువులను ఇచ్చి వారికి సహాయము | 


3801 | మరియు నెబుఖచ్నె స్సరు యెయాషలేములో 
నుండి తీసికొని వచ్చి తేన చేవతేలయొక్క_ గుడియం 
దుంచిన యెహోవా మందిరోపకరణములను రాజైన 
క్రొఢేషు బయటికి తెప్పించెను. | పారసీ దేశపు రాజైన 
క్రాశేషు తన ఖజానాదారుడైన మిత్రెదాతు ద్వార 
వాటిని బయటికి తెప్పించి లెక్క_చేయించి, యూద 
య్యులకు అధిపతియగు చేప్పస్సరుచేతికి అప్పగిం 
చెను. | వాటియొక్క. GI ముప్పది బంగారపు పశ్లె 
ములును వెయ్యి వెండి పళ్లెములును ఇరువది తొ మ్మిది 


0 కత్తులును | ముప్పది బంగారు RW oo నన్నూట 


పది వెండితో చేయబడిన శెండవ రఖమైన గిన్నెలును, 


మరి యితేరమైన యుపకరణములును వెయ్యిన్నియ్మె 
యుండెను. | బంగారు వస్తువులును వెండి వస్తువులును 
అన్నియు అయిదువేల నన్నూ రు. TASS JO 
చాబెలు చెరలోనుండి విడిపింపబడినవారితో కూడ 
కలిసి వీటినన్నిటిని యెరూషలేమునకు తీసికొని 
వచ్చెను, 

బా బెలురాజైన చెబుఖచ్నెస్స్పరు చేత బా Boo 
GT SoSH చెరగా తీసికొని పోబడినవారికి ఆ BH 
మందు HB చెరలోనుండి విడిపింపబడి | యెరూష 
'లేమునకును యూాడాదేశమునకును తేమ తేమ పట్టణ 
ములకు పోవునట్లుగా సెలవుపొంది, జెరుబ్బా Boo 
Boies “We హెమ్యా శెరాయా శయేలాయా మొ 
BS బిల్లాను మిస్పెశేతు DXKGoo ఛహూాము 
Dosa ‘eens కూడ వచ్చిన ఇశ్రాయేలీయుల 
యొక్క_ లెక్క. యిది. | పఠోషు వంశస్థులు Bods 
వేల నూట డెబ్బది యిద్దరు, | షెఫథీయా వంశస్థులు 
మున్నూట గడేబ్బది యిద్దరు, | ఆరహు 
ఏడునూట డెబ్బది యయిదుగురు, 1 WS" “otra 
వంశస్థులు Boxers యోవాబు వంశస్థులతోకూడ 
Both వేల ఎనమన్నూట SoG ots, | యేలాము 
So Hows “BOOS Dy ఇన్నూటు. ఏబది నలుగురు, 
జతూ వంశస్థులు తొమ్మన్నూట నలువడి యయిదు 
గురు, | పరం! Dox Xk San ఏడునూట అరువది 
మంది, 1 BW వంళసులు cys నలువది యిద్ద 
రు, 1 BB వంశస్థులు ఆర్నూట ఇరువది ముగ్చురు, | 
అజ్ఞాదు వంళ స్థ సులు BOWS DD ఇన్నూట gs 
యిద్దరు, | సరా వంశస్థులు ఆర్నూట అరు 
వది ROK: | విగ్వయి వంశస్ణ స్థులు శండువేల ఏబది 
ఆరుగురు, 1 eda వంశస్థులు నన్నూట ఏబది నలు 
గురు, | GA వంశస్థులు హిజ్మియాతోకూాడ SO 
బది ఎనమండుగురు, | బెస్ఫయి వంళ Rove మున్నూటు 
ఇరువది ముగ్గురు, | యోారా వంళస్లులు నూట పం 
డ్రైండుగురు, | హహుము వంశస్థుల ఇన్నూట ఇరు 
వది pe | గిబ్బారు వంశస్థులు తొంబది యయి 
దుగురు, | చేత్లెహేము వంశస్థులు నూట ఇరువది 
ముగ్గురు, 1 eter వంశస్థులు ఏబది ఆరుగురు, | 
త్రున్రో జ బంక స్టుల్లు నూట ఇరువది యెనమండు 
గురు, | ఆజ్యావెతు వంళస abe నలువది యిద్దరు, | 


వంశస్తులు 
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21 
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464 Jer, 
25 i శఫీరా బెయేరోతు అనువారి వంశస్థులు 
26 ఏడునూట నలుబది DISS, | రామా గాబ Skis 
27 వంశస్థులు ఆర్నూట ఇరువది యొక్క_రు, | మిక్కషు 
28 నంకస్థులు నూట ఇరువది ముస్ఫురు, | చేతేలు హోయి 
29 మనుష్యులు ఇన్నూట oe ee | నెబో వం 
30 ie ఏబది bichon shy 3 వంశస్థులు నూట 
31 ఏబది ఆరుగురు, | ఇంకొక యేలాము Sos Kowo 
32 వెయ్యిన్ని స ఏబది నలుగురు, | హాోరీము 
88 వంశస్థులు మున్నూటు ఇరునదిమంది, | లోదు హదీదు 
ఓనో అనువారి వంళస్లులు ఏడునూట ఇరువది యయి 
34 దుసురు, | యెరిఖో వంశస్థులు మున్నూట నలువది 
35 యయిదుగురు, | క వంశస్తులు మూడు Bo 
36 ఆర్నూట ముషప్పదిమంది, | యాజకులలో Boise 
యింటివాకైన యెడాయా వంశస్థులు తొంమన్నూట | అ 
ఏబది ముగ్చురు, | యిమ్మెరు వంశస్థులు వెయ్యిన్ని 
ఏబది ఇద్దరు, | పష్ట్రూరు. వంశస్థులు వెయ్యిన్ని 
ఇన్నూటు నలుబది యేడుగురు, 1 హారీము Dos Koo 
Bows dy పదువేడుగురు, | లేవియులలో Goxigess 
క్షద్మీరేలు Breage అనువారి వంశస్థులు కలిసి 
డెబ్బది నలుగురు, | గాయకులలో ఆసాపు వంళ స్థులు 
నూట ఇరువది యెనమండుగురు, | ద్వారపాలకులలో 
షల్లూము అశేరు భల్లోను అక్మూ_బు mea aso 
యి అనువారంగరి. oF Koo నూట ముప్పది తొ a0 
డుగురు, | చెతేనీయులలో సహవంళస్థులు Sra 
వంశస్థులు భచాయోతు Sov ooo, | SOx వంళ 
Bee Roos DOF 09: పాదోను వంశస్థులు, | 
Caw Pere, హగాబా వంశస్థులు, అక్కూ_బు 
nox x Ro, | హాగాబు వంశోస్టులు, షన్లుయి SoFK స్థుల్కు 


37 
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43 
44 


45 
46 
7 ps వంశస్థులు, | గిద్దేలు వంశస్థులు, గహరు వంశ 
48 స్టులు, Gor oe వంశస్థులు, | re వంశస్థులు, 
49 చెకోదా SoF Hr, గజ్జాము వంశస్తులు, | er 
వంశస్తులు, పొసేయ 
wary వంశస్థులు, మెహూానీము వంశస్థులు, Ry 
సీమ వంస్థులు, | బక్కూ_కు వంశస్థులు, హకూఫా 
A pa “ “ a 
a a iS peers | బన్లూతు వంశస్థులు 
re? వంశస్థులు; హర్ష బంక os | బర్మో_సు 
వంశస్థులు, సీసెరా వంశస్థులు, తామహు వంళ 
న్థులు, | నెస్పీయహు వంశస్థులు, maa వంళ 
eo | సొలొమోను సేవకుల వంశస్థులు, సోడై వంళ 
on wep Ge os ae BI Tye Sov Hoon, | 
Hire Nox Koos, దేరో_ను పంశస్థులం, “గద్దలు 


~ 


హు వంశస్థులు, BP Sot foun, | 
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56 
57 వంశస్థులు, | Dogar వంశస్థులు, Ses Soi 


Ses, సెబాయ్యోోము సంబంధమైన SPs వంళ 


3 అధ్యాయము 


స్టులు, ఆమో వంశస్థులు, | చెతేనీయులును Dre 58 
మోను సేవకుల So¥ koe అందరును కలిసి 
మున్నూట తొంబది యిద్దరు. | మరియు తెల్పెలహు 59 
Be, కరూబు అద్దాను యిమ్మెరు అను Pre 
నుండి కొందరు వచ్చిరి. aad వీరు తమ పితరుల 
యొక్క_ .యింటినైనను వంశావళినైనను చూపింపలేక 
పోయినందున వారు ఇశ్రాయేలీ యులోే కారో తెలి 
యకపోయెొను. | వారు ఎవరనగా చెలాయ్యా వంళ 
సులు, థోబీయా వంశస్థులు, చెకోదా వంశస్థులు, 
వీరు ఆరునూట ఏబది యిద్దరు. | మరియు. యాజ 
కులలో హబాయ్యా nox sm oP: వాక్కో_సు వంశ 
ooo, Rerr&cSoo Goss బర్జిల్లయిరెమొక్క కుమార్జెలలో 
ఒక Bm "ెండ్లిచేసికొని వారి సేళ్లను పట్టి బర్దిల్లయి 
ఆని పిలువబడినవాని వంశస్తులు. | క వం 
లెక్కలో తేమ తేమ Doom వెదకినప్పుడు అవి కన 
బడకపోయినందున యాజక SG Ser HOC ప్రత్యే 
కింపబడి అపవి(త్ర్రులుగా గ 1 మరియు పార 
ఫీకుల ఆధికారి-ఊరీమును తుమ్మిమును ధరించుకన 
గల యొక యాజకుడు ఏర్పడు పర్యంతము Ars 
ప్రతిష్టితమైన వస్తువులను భుజింపకూడదని వారి కా 
పించెను. | "సమాజముయొక్క_. 'లెక్క_ "మొత్తము నలు 
వది Bots Bo మున్నూట అరువదిమంది యాయెను. | 
వీరుగాక వీరి దానులును దాసురాండ్ర్రును ఏడు Bo 
మున్నూట ముప్పది యేడుగురు. మరియు వారిలో 
గాయకులును TREES CREE ఇన్నూరుమంది 
యుండిరి. 1 వారి గుర్రములు ఏడు నూట ముప్పది 6 
యారు, నారి MNO dec ఇన్నూటు. నలువది 
యయిదు, | వారి యొంకులు నన్నూట ముప్పది 6 
యయిదు, గాడిడెలు ఆరువేల ఏడు నూట ఇరువది 
యు నుండెను. | కుటుంబ ప్రధానులు కొందరు 6 
యొరూాషశేములో Mot యెయావా మందిరము 
నకు వచ్చి, దేవుని మందిరమును దాని స్థలములో నిలు 
పుటకు కానుకలను స్వేచ్బార్పణములుగా నర్బించిరి. | 
పని నెరవేర్చుటకు తమ శక్తికొలది ఖజానాకు పదు 
నారు వేల మున్నూరు తులముల బంగారమును 
Bot లక్షల యేబది Bo తులముల వెండిని యాజకుల 
కొరకు నూరు వస్త్రయులను ఇచ్చిరి. | యాజకులును లేవీ 1 
యులును జనులలో కొందరును గాయకులును ద్వార 
పాలకులును నెతేనీయులును తేమ పట్టణములకు వచ్చి 
కాపురము చేసిరి. మరియు ఇశ్ర్రాయేలీయులందరును 
తేమ తేమ పట్టణములందు కాపురము చేనీరి, | 
ఇశ్రాయేలీయులు తేమ తేమ పట్టణములకు వచ్చిన 1 
తరువాత ఏడవ Bort జనులు. నకనునస్సు కలిగిన _ 
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ఎజ్రా 4 అధ్యాయము 


వాశై యెరూషలేములో కూడి, | Bo Brea yess 


| కుమారుడైన యేషావయును యాజకులైన VSD Soo 
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Sows షెయల్తీయేలు కుమారుడైన జెరుబ్బా బెలును 
అతేని సంబంభులును లేచి, దైవజనుడైన మోషే నియ 
మించిన ధర్థశాస్త్రమునందు (వ్రాయబడిన సృకారముగా 


| దహనబలుల నక్చించుటకై ఇశ్రాయేలీయుల Bsa 
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బలిపీఠమును కట్టిరి. 1 వారు చేళమందు కాపురస్థులైన 
వారికి భయపడుచు, ఆ www దాని Horss 
స్థలమున నిలిపి, SPAMS ఊదయమునను అస్తమయ 
మునను యెహోవాకు దహనబలుల నర్పించుచు 
వచ్చిరి | మరియు (గృంథమునుబట్టి వారు పర్ణశాలల 
పండుగను నడిపించి, ఏ దినమునకు నియమింపబడిన 
లెక్కచొప్పున ఆ దినపు దహనలబలిని విధిచొప్పున 
అర్పింపసాగిరి. 1 తరువాతే NOG మైన దహనబలిని, 
అమావాస్యలకును యెహో వాయ క్కు నియామక 
మైన పంగడుగలకును ప్రతిష్టిత మైన దహనబలులను, 
ఒక్కూ_కడు తెచ్చిన స్వేచ్బార్పణలను అర్బించుచు 
వచ్చిరి. | యేడవ నల మొదటి దినమునుండి Tow 
వాకు దహనబలుల నర్చింప మొదలు పెట్టిరి. అయితే 
యెహోవా మందిరముయొక్క_ పునాది అప్పటికి 
ఇంకను వేయబడలేదు. | మరియు వారు SHIGE 
వడ్రవారికిని ద్రవ్యము NDS. అదియుగాక పారసీ 
BIH రాజైన కొ శేషు తమకు సెలవిచ్చినట్లు దేవ 
దారు మ్రానులను లెబానోనునుండి సము, దృముమీడ 
యొ"ప్పే పట్టణమునకు తెప్పించుటకు సీదోనీయులకును 
తూరువారికిని భోజనపదార్భములను పానమును నూ 
చెను ఇచ్చిరి. 

యెయాషలేములోనుండి BOG, మందిర 
మును కట్టుటకై వారు వచ్చిన Boss "సంవత్సరము 
Boks Boer? “షెయల్తీయేలు కుమాగుడైన జెరుబ్బా 
బెలును, యెయోాస్నాదాకు కుమారుడైన Ghose 
యును, వీర బంధువులైన SHH యాజకులును లేవి 
యులును, చెరలోనుండి విడిపింపబడి యొరూషలేనము 
నకు వచ్చినవారందరును పని ఆరంభించి, యిరువది "సం 
వత్సరములు మొదలుకొని సై యీడుగల లేవీయులను 
యొయావా మండిరముయొక్క.. పనికి నిర్ణయించిరి. | 
రఘేషావయు అతని కుమారులును అతని సూ 
దరులును, కద్దీయేలును అతేని కుమారులును, Berd 
యా కుమారులును, హెనాదాదు కుమారులును వారి 
కుమారులును, లేవీయులైనవారి బంధువులును, BHO 
మందిరములో సనివారిచేత పనిచేయించుటకు నియ 
మింపబడిరి. | శిల్బకారులు యెహోవా మందిరము 
యుక్క_ పునాదిని చేయుచుండగా ఇశ్రాయేలు 
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రాజైన చావీదు నిర్లయించిన విధిచొప్పున తమ వస్త్ర 
ములు థరించుకొొనినవాశరై యాజకులు చాకాలతోోను, 
BIH వంశకులగు లేవీయులు చేయి తాళములతోను 
నిలువబడి యెయోోావాను స్తోత్రము చేసీరి. 1 వీరు 
వంతుచొప్పున కూడి — Bowes దయాళుడు, 
ఇశ్రాయేలీయుల విషయమై ఆయనకు కృప నిరంతే 
రము నిలుచునని పాడుచు యెయూోావాను స్తుతించిరి. 
మరియు Roses మందిరముయొక్క. పునాది 
చేయబడుట చూచి, జనులందరును గొప్ప శబ్దముతో 
యెహోవాను స్తోత్రము చేసిరి. | మునుపటి మంది 
రమును చూచిన యాజకులలోను లేవీయులలోను 
కుటుంబ ప్రథానులలోేను వృద్ధులైన OAH, 
ఇప్పుడు వేయబడిన corr మందిరముయొక్క_ పునాదిని 
చూచి గొప్ప శబ్దముతో ఏడ్చిరి. అయితే మరి OS 
కులు సంతో షముచేత బహుగా అరచిరి. | యేది 
సంతో SF yar యేడి దుఃఖశళబ్దమో జనులు తెలిసికొన 
లేక పోయిరి. జనులు గొప్ప ధ్వని చేసినందున ఆ 
శబ్దము బహుదూరము వినబడేను. 
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అంతట యూాదావంళస్థులకును బెన్యామో నీయుల 4 


కును విరోధులైనవారు, చెరనివారణ యయినవారు 
ఇశ్రాయేలీయుల డేవుడైన యెయూూవాకు ఆలయ 
మును కట్టుచున్న సంగతి విని | జెరుబ్బా బెలు నొద్ద 
కును పెద్దలలో పృథానులయొద్దకును వచ్చి — Dore 
ఆ శృయించునట్లు మేమును మో BPD న్నాళృయించు 
వారము. ఇచ్చటికి మమ్మును రప్పించిన అష్ట్రూరురా జైన 

'సర్హ్హద్దోనుయొక్క- కాలము మొదలుకొని మేము 
యెహూావాకు బలుల నర్పించువారము, మేమును 
మోతో కలిసి క్ట్టుదనుని శెప్పిరి. | అందుకు Bos 
బ్బా Bow యేసహావపయు ఇశ్రాయేలీయుల పెద్ద 
లలో తక్కిన ప్రధానులును_-మోరు మాతో కలిసీ 
మా BHI మందిరమును కట్టుటకు నిమిత్తము లేదు, 
Soho కూడుకొని పారపీదేళపు DBS కొశేషు 
మాకిచ్చిన ఆజ్ఞ ప్రకారము ఇశ్రాయేలీయుల డేవుడైన 
యెసుహావాకు మందిరమును కట్టుదుమని వారితో 
చెప్పగా | చేశ పుజనులు యూూడావంళ స్థులకు ఇబ్బంది 
కలుగజేసి కట్టుచున్న వారిని బాధపరచిరి. | మరియు 
పారసీచేళప్రు రాజైన కో శేషుయొక్ట. దినములన్నిటి 
లేను పారసీ చేళ సు రాజైన SOY వెషుయొక్ట_ పరిపాలన 
కాలపర్యంతము వారి యుద్దేళమును భంగపరుచుటకై 
వారు మంత్రులకు లంచములిచ్చిరి. | మరియు అహ BE 
రోషము యేలనారంభించినప్పుడు వారు Hora ay 
సుల గూర్భియు యెరూషలేము పట్టణపువారిని 
NIB SO Se SOx ey వారిమోద తప్టు'మోపిరి, 
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అర్హష్టాస్తా యుక్క_ దినములలో బిఫ్లామును మిత్రె 


దాతును Be Bao వారి చత sso SY Sax 
వారును పౌరసీ దేశపు రాజైన అర్హష్టాస్తాకు ఊత్తరము 
ye పంపిరి. ఆ యుత్తేరము అరాముభాషలో Sy 
యబడి అరాముభాషలోేచే Ty so చేయబడి 
నది, | మరియు మం త్రియగగ రెహూామును లేఖకుడేగు 
పిష్టుయియు యా పృకారముగా యెరూషలేము సం 
గతినిగార్చి ఉత్తరము Oye రోజైన అర్హష్టాస్తాయొ 
ద్దకు పంపిరి. | అంతటు మంత్రియగు శెహూామును 
లేఖకుడగు షిషుయియు వారి పక్షముగానున్న్న తేక్కి_న 
వారైన Barons dS OHO YS 7, -Ho0g లును 
తశ్చెలీయులును అఫర్స్బీయులును అక్కె_వీయులును 
బాబెలీయులును సూసంఖీయులును చెహావీయులును 
యేలమియులును | భనుడును, T Mo BS అస్న 
ByH SB యివతలకు రప్పించి పో(మై్లోను పట్టణము 
లందును నడి యవతేలనున్న (పృదేశమందును ఊంచిన 
త్రేక్కి_న జనములును, నది యివతేలనున్న తక్కి-నవారును 
ఉత్తేరము ఒకటి వ్రాసిరి. | DO రాజైన అర్హష్టాస్తాకు 


TYP పంపించిన ఊత్తరము నఖలు--నది యివతేలనున్న 
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తేమ దాసులమైన మేము రాజైన తమకు తెలియజేయు 
నదేమనగా 1 తేమ సన్నిధినుండి మాయొద్దకు వచ్చిన 
యూదయ్స్యులు యెరూప,లేమునకు వచ్చి, తిరుగు 
బాటుచేసిన ఆ చెడుపట్టణమును కట్టుచున్నారు. 
వారు దాని .ప్ర్రాకారములను నిలిపి GD పునాదులను 
మరమ్హతు చేయుచున్నారు. | కావున రాజైన తమకు 
తెలియవలసినదేమనగా, Be పట్టణమును కట్టి దాని 
ప్రాకారములను నిలువబెట్టినయెడల వారు శిస్తుకాని 
సుంకముకాని పన్నుకాని ws sl 
అప్పుడు ore రావలసిన ' మైకము SSO. 

మేము రాజాుచేత జీవనోపాధి పొతారు: గనుక 
రాజాకు నస్థ్రమురాకుండ మేము చూడవలెనని యీ 
యుత్తరమును పంపి TBS తమకు -ఈ సంగతి తెలియ 
జేసితి. | మఠియు తమ పూర్వికులు రాయించిన 
రాజ్యపు దస్తావేజాలను చూచినయెడల, ఈ పట్టణపు 
వారు తిరుగుబాటు చేయువారుగాను, రాజులకోను 
దేశములకును హానిచేయువారుగాను కలహకారులు 
గాను కనబడుదురనియు, అందువలనెనీ యీ పట్ల 
ణము నాళముపొండెననియు రాజ్యపు . దస్తావేజుల 
వలననే తమకు తెలియవచ్చును. 1 "కావున రాజైన 
తమకు మేము రూఢిపరుచునడదేమునగా, ఈ పట్ట 
ణము కట్టబడి దాని (ప్రాకారములు నిలువ BLISS 


"యెడల నది యివతేల తమకు హక్కు. ఎంతేమా త్రము 
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నుండదు. | అప్పుడు రాజా — మరంత్రియగు రహా 


మజా 5, అధ్యాయము 


ముకును లేఖకుడగు షివ్షుయికిని పోమోోనులో నివ 


Rowers పక్నముగానున్న మిగిలినవారికిని నది 


యపతలనుండు తక్కి_నవారికిని- మోకు క్నేమసంప్రా, 
ప్రియగుగాక అని యీ మొదలగు మాటలు లౌ 
యించి 'సెలవిచ్చినదేమనగా | -మౌరు మాకు పంపిన 
ఊకత్తరమును శాంతముగా చదివించుకొన్నాము. | అం 
దువిషయమై మా యాజ్ఞను బట్టి వెదకగా, ఆదినుండి 
ఆ పట్టణపువారు రాజాలమోద కలహమును తిరుగుబా 
టును చేయువారని మాకు అగుపడినది. 1 మరియు 
యొఠూషరేముపట్టణమందు బలమైనరాజులు ప్రభు 
త్వము చేసిరి. sas నది యవతలి చేళములన్ని టిని 
ఏలినందున వారికి శిస్తును సుంకమును పన్నును Boo 
చుండెను. | కాబట్టి యిప్పుడు ఆ మనుష్యులు 8 
పని చాలించి, మేము సెలవిచ్చు SOQ oF aso ఆ పట్ట 
ణమును కట్టక మానవలెనని ఆజ్ఞాపించుడి. 1 98 
తప్పకుండ చేయుటకు మీరు జాగ Bw. రాజు 
లకు నస్ఫ్రము కలుపనట్ల్టు (ద్రోహము “WSN Sods 
చూడుడి. | రాజైన ఆర్హహ్హాస్తా పంపించిన యుత్తేరవు 
యొక్క_ ప్రతి శెహుూాముకోను షిముయికిని వీరి పక్ష 
ముగా నున్న వారికిని వినిపింపబడినప్పుడు వారు త్వర 
గా యెఠతాషలేములోనున్న యూదయ్యాలయొుద్దకు 
వచ్చి, బలవంతేముచేతేను CHS Ww Bw వారు పని 
ఆపునట్టు చేయగా | యెయాషలేములో నుండు SHO 
మండిరపు పని నిలిచిపోయొను. ఈలాగున పారసీడేళ 
DOVES దర్యా వెషు యేలుబడియందు శెండవ సంవ 
తృరమువరకు ఆ పని నిలిచిపోయెను. 


oa) oy, yy 
2, a5 8S హగ్గయియు యిద్దో కుమారుడైన By 


Og Soo యూదాదేశమందును యెయాషలేమందును 
|) ఉన్న యూదయ్యులకు ఇశ్రాయేలీయుల BH RS 
యహోూానా నామమున Dood 
యేలు కుమారుడైన జెరుబ్బా బెలును యెసహోూాస్స్ఫా 
దాకు కుమారుడైన యేషావయును లేచి యెరూషలే 
ములోనుండు దేవుని మందిరమును కట్టనారంభించిరి. 
మరియు చేవునియొక్క_. ప్రవక్షలు వారితోకూడనుండి 
సహాయము చేయుచు వచ్చిరి. | అంతట నది యివతల 
అధికారియైన తత్తెగెయును BWI) wy యియును 
వారి SL Sow Sy వారును యూదయ్యలయొద్దకు 
వచ్చి — ఈ మందిరమును కట్టుటకును యో 
(BIN/SH soos నిలుప్రుటకును ఎవరు మోకు సెలవిచ్చి 
రని అడుగగా | ఈ కట్టడమును చేయించిన వారి 
“aoe మొదలైన సంగతులను మేము వారితో ఛెప్పి 
Bd, | యూదయ్యుల డేవుడు వారి పెద్దలమోద తన 


ప్రకటింపగా ! 


| Da యుంచినందున ఆ సంగతినిగూార్సి STR wap | 
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చెదుటికి వచ్చువారు ఆజ్ఞనొందు పర్యంతము అధి 


” కారులు వారిని పని మాన్నింపలేక పోయిరి. 
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నది యివతల అధికారియైన తెత్తెనెయుశు DBS 
ర్పోజ్న యియును, నది యివతేల నుండువారి పక్షము 
గానున్న అఫ'ర్బెఖాయులును, రాజైన SoG వెషుకు 
పంపిన ఊకత్తరము నఖలు. | రాజైన దర్యావెషుకు 
సకల Bway ప్పియగుగాక, | రాజైన తేమకు తెలియ 
నలసినదేమనగా, మేము యూదా (SBF sors 
BYBQ, అక్క_డ మహా దేవునియొక్క. మందిరము 
న్నది, అది గొప్ప THUGS కట్టబడినది, గోడలలో 
మ్ర్రానులు చేయబడినవి. మరియు ఈ పని త్వరగా 
జరుగుచు వారిచేతిలో వృద్ధియగుచున్నది. 1 ఈ మం 
దిరమును కట్టుటకును యో (ప్రాకారములను నిలుపు 
టకును ఎవరు మోకు సెలవిచ్చిరని మేము అక్క_డ 


నున్న పెద్దలను అడిగితిమి. 1 వారిలో అధికారు లైన 


చారి పేళ్లు GIP తమకు తెలియజేయుటకై చారి 
Em అడుగగా | వారు ఈలాగున ప్రత్యుత్తర 
మిచ్చిరి — మేము భూమ్యాకాళముల దేవునియొక్క_ 
సేవకులమై LBS సంవత్సరముల (S08 ఇశ్రాయే 
లీయులలో నొక గొప్పరాజు కట్టించి నిలిపిన మందడి 
రమును (so) కట్టుచున్నాము. | మా పితేరులు 
ఆకాశమందలి డేవునికి కోపము పుట్తించినందున 
ఆయన వారిని SOKO AS చెబుఖచ్నె'స్సరను Woo 
రాజాుచేతికి అప్పగించెను. అతడు ఈ మందిరమును 
నాశనముచేనీ జనులను WBeo చేళములోనికి చెర 
పట్టుకొని పోయెను. | అయితే చాబెలు రాజైన 
క్రాశేషు యేలుబడిలో మొదటి సంవత్సరమందు 
రాజైన కొశేషు దేవుని మందిరమును తిరిగి కట్టుటకు 
ఆజ్ఞనిచ్చెను. | మరియు Weg Gy Ho odors 
లేమందున్న డేవాలయములోనుండి తీసి బాబెలు పట్ట 
ణమందున్న గుడిలోకి కొనిపోయిన BHO మందిరపు 
వెండి బంగారు ఉపకరణములను TBS కొశేషు 
చాబెలు పట్టణపు మందిరములోనుండి తెప్పించి | 
తాను అధికారిగా చేసిన షేష్బుస్సరు అనునతేనికి 
అప్పగించి — నీవు ఈ యుపకరణములను తీసికొని 
యెరూషలేము పట్టణమందుండు దేవాలయమునకు 
పోయి BHO మందిరమును దాని స్థలమందు కట్టించు 


మని అతనికి ఆజ్ఞనిచ్చెను. | కాబట్టి e3 TASC YO 


వచ్చి tr లేము లోనుండు BHO మందిరపు 
పునాదిని చేయించెను. అప్పటినుండి చేటివరకు అది 
కట్టబడుచున్నను ఇంకను సమాప్తికాకుండ నున్నది. | 
కాబట్టి రాజైన తమకు అనుకూలమైతే DB పట్ట 
ణమందున్న్య రాజుాయొక్క_ ఖజానాలో వెదకించి, 


6 అధ్యాయము 


యెరూాషలేములోనుండు దేవుని మందిరమును కట్టు 
టకు రాజైన STE నిర్భయముచేెనో లేదో అది 
తెలిసికొని, రాజైన తేమరు అజ్ఞ నిచ్చి యీ సంగతిని. 
గూర్చి తమ చిత్తము తెలియజేయ గోరుచున్నాము. 
అప్పుడు రాజైన దర్శ్యావెషు GA నిచ్చినందున 
బాబెలులో ఖుజాశాలోని దస్తావేజుకొట్టులో వెద 
కగా | మాదీయుల పృదేశమందు యెగ్సతానా యను 
పురములో నొక గృంథము దొరికెను. దానిలో 
(TSH యీ సంగతి కనబ జోను. 
రాజైన కొశేషు యేలుబడిలో మొదటి "సంవ 
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శృరమందు అతడు. యెరూషలేములో నుండు జనని. ' 


మండిరమునుగూర్చి నిర్ణయించినది-బలుల నర్పింపతేగిన 
స్థలముగా మందిరము కోట్లింపబడవలెనుు దాని పునా 
దులు గట్టిగా చేయబడవళను; దాని నిడివి అరువది 
మూరలును దాని వెడల్పు అరువది మారలును ఉండ 
వలెను | మూడు వరుసలు గొప్ప రాళ్ల'చేతను ఒక 
వరుస (క్రొత్త మ్రానులచేతను కట్టింపబడవలెను, 
దాని ప్రయమును రాజుయొక్క_ ఖజానాలోనుండి 
యియ్య్టవలెను. | మరియు యొరూషలేములోనున్న 
ఆలయములోనుండి నెబుఖచ్ని Ow, చాబిలుకు తీసి 
కొని వచ్చిన చేవుని మందిర సంబంధమైన వెండి 
బంగారు ఉపకరణములు తిరిగి అప్పగింపబడి, యె 
రూవషులేములోనున్న మందిరమునకు Gos, దేవుని 
మందిరములో వాటి స్థలమందు సెట్టబడవ ఆను. 
కావున రాజైన SOY వెషు యీలాగు సెలవిచ్చె 
ను-నది యవతేల అధికారియైన SBR అను నీవును, 
ఇశర్బోజ్నయీ అను నీవును నదె condo మీతో 
కూడనున్న అఫక్సెఖాయ్యలును యూదయ్యా ల 
జోలికి పోక 1 చేవుని మందిరపు పని జరుగనిచ్చి, 


వారి అధికారిని "పెద్దలను GHD మందిరమును దాని. 


స్థలమందు కట్టింపనియ్యుడ. | మరియు దేవుని మం 
దిరమును  కట్లించునట్లుగా Sor Pag OTHE}, 
సెద్దలకు Drv చేయవలసిన 'సహాయమునుగూర్చి 
మేము నిర్ణయించిన దేమనగా = రాజుయొక్క. సౌమ్లు 
లోనుండి, అనగా నది యవతీలనుండి వచ్చిన సన్ను 
లోనుండి వారు చేయు పని నిమిత్తము తేడవు ఏమా 
త్ర్రమును చేయక వారి (ప్రయమునకు -కావలసినదాని 
నియ్యవలెను, | మరియు ఆకాశమందలి . దేవునికి 
దహనబలుల నర్పించుటకై కోడలే కాని ATT 
ee we గొ శ్రైపిల్లలే కాని Ass కాని 
ఉప్పే కాని ద్రావారసమే కాని MRS SA, 
యొరూషలేములోనున్న యాజకులు ఆకాళమందలి 
BRIM’ సువాసనమయైన అర్బణలను అర్బించి, రాజును 


468 


అతేని కుమారులును జీవించునట్లు (ప్రా ప్ర్రార్థనచేయు నిమి 

Seo వారు చెప్పినదానినిబట్టి ప్ర తప్ప 
10 కుండ | వారికి ఉరగ సల నియ్యవలెను. | 
1] ఇంకను మేము నిర్ణయించినదేమనగా, ఎవడైనను 

ఈ ఆజ్ఞను భంగపరచినయెడల వాని యింటి వెన్న 

గాడి యూడదీయబడి నిలువగాత్తబడి చానిమోద 

వాడు ఉఊరితీయింపబడును, ఆ తప్పునుబట్టి వాని 
12 యిల్లు పెంటరాళి చేయబడును. 1 ఏ రాజులే కాని 
యే “ae కాని యీ ఆజ్ఞను భంగపరచి BOT, 
'లేములోనున్న BPD మందిరమును నళింపజేయుటనకై. 
చెయ్యి చాపినయెడల, తేన నామమును అకడ ఉంచిన 
దేవుడు వారిని నశింపజేయును. SOE Bip అను ck 
Core ఆజ్ఞ నిచ్చితిని. మరియు OH అతివేగముగా జరు 
గవలెనని (వ్రాయించి అతేడు తౌకీదుగా పంపించెను. 

అపుడు నడి యివతల అధికారియెన SBR 
రును ెకర్చోజ్న యి యును వారి పక్షమున నున్న వా 
రును రాజైన WOR asp యిచ్చిన ఆజ్ఞవాప్పున BK 
ముగా పని జరిపించిరి. | యూదయ్యుల "పెద్దలు 
కట్టించుచు, WSLS హగ్గ్టయియు యిద్దో కుమా 
WES జెఖర్యాయు హెచ్చరించుచున్నందున పని 
బాగుగా జరిపిరి, ఈ ప్రకారము ఇశ్రాయేలీయుల 
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BHO ఆజ్ఞ ననుసరించి వారు కట్టించుచు, కొశేము | 


SOG వెషు అర్హష్టాస్తా అను పౌారనీడేళపు రాజాల 
అఆజ్ఞనాప్పున ఆ పని సమాష్తిచెసిరి. | రాజైన దర్యా 
Rip యేలుబడియందు ఆరవ సంవత్సరము Tro 
నెల మూడవ నాటికి మందిరము సమాప్తి చెేయబడె 
ను. 1 అప్పుడు ఇ శ్రాయేలీయులును యాజకులును 
'లేవీయులును చెరలోనుండి విడుదలనొందిన SH ws 
వారును BO మందిరమును ఆనందముతో 'ప్రతిష్టిం 
చిరి. 1 BHO మందిరమును 'ప్రతిష్టించినప్పుడు నూరు 
ఎడ్డను ఇన్నూరు TEE నన్నూరు గొ శ్రైపిల్లలను 
ఇశాయేలీయులకందరికిని పాపపరివోరార్ల బలిగా 
ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రముల లెక్క_చొప్పున పం 
18 (్రైండు ముకపోతులను అర్సించిరి. | మరియు వారు 
యెరూపలేములోనున్న BHD సేవ జరిపించుటశై. 
మాషేయొక్క_ గృంథమందు ద్ర్రాసినదానినిబట్టి తర 
గతులచెప్పున యాజకులను Stoves rips Photo 
లను నిర్ణయించిరి. 
చెరలోేనుండి విడుదలనొందినవారు మొడటి Re 
పదునాలుగవ దినమున పస్క_పండుగ నాచరించిరి. | 
20 యాజకులును లేవీయులును Simos తొము పవిత్రపరచు 
' కొని పవిత్రులైన తరువాత, "చరలోనుండి _ 
నొందిన వారందరికొరకును తేమ బంధువులైన యాజ 
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ఎజ్రా 7 అధ్యాయము 


\ 
4 


కులకొరకును తమకొరకును పస్క_పకువును SHODA1 — 


కావున చెరలోనుండి విడుదలనొంది తిరిగి వచ్చిన 2] 


ఇశ్ర్రాయేలీయులును, ఇశ్రాయేలీయుల Bx) BS Go” 
హూానాను ఆ శ్‌ యించుటకై. డేళమందుండు అన్య. 
జనులలో అపవిప్రతనుండి తమ్మనుతాము ప్రత్యేకిం 
చుకొొనిన జ వచ్చి, 'తిని ప్రలియని రౌశ్ట్రల 
పండుగను ఏడు దినములు ఆనందమఃతో SCD! 
ఏలయనగా ఇశ్రాయేలీయుల BHO మందిరపు పని 2s 
విషయమై వారి చేతులను బలపరుచుటకు Sorry 
వా అమూరుకా AA వారివైపు BAY 
జారెని సంతో ose? 

ఈ సంగతులు జరిగినపిమ్మట THIS రాజైన 9 
అర్హష్టాస్తాయొ క్ర. యేలుబడిలో NBT) బా Boo Ge soo 
నుండి (HOTS లేముపట్టణమునకు) వచ్చెను. ఇతేడు 
Boras కుమారుడైెయుం డెను శెరాయా అజ 
ర్యాకుమారుడు అజర్యా హిల్కీ_యా కుమారుడు 1 | 
హీల్మీ_యా Serato కుమారుడు షల్లూము సాదోకు 2) 
కుమారుడు సాదోకు అహీథూబు కుమారుడు | అహీ 
థూబు WTS కుమారుడు అమర్యా అజర్యా కుమా |! 
రుడు అజర్యా మెరాయోతు కుమారుడు | Boo? 
యాతు BOSS క కుమారుడు hy ore కునూరుడు 
ఉఊళజ్లీ జ్లీ బుక్కీ- కుమారుడు 1 awh అభీష Os కుమారుడు 
ws వ పీగెహాసు కుమారుడు పీనెహోగు Goer 
జారు కుమారుశు యొలాజారు పృధానయాజకుడైన 
అహరోను కుమారుడు. 1 ఈ ఎజ్రా, ఇశ్రాయేలీయుల 63 
BS) GS యెయోవా అనుగ హించిన మోసే పేరమొక్ట_ 
ధర్శకాస్త్రనుందు ప్ర వీణతేగల శాస్త్రి. మరియు GH చేను 
=e tas es హస్తము wane తోడుగా నున్నం 
దున అతడు ఏ మనవి చేసినను రాజు అనుగృహిం 
చును. | మరియు రాజైన అర్హవాస్తా యేలుబడియందు 7 
ఏడవ సంవత్సరమున ఇశ్రాయేలీయులు కొందరును 
యాజకులు కొొందరును లేవీయులును గాయకులును 
దాష్టరపాలకులును చెతేనీయులును బయలుడేరి 
యెరూషలేము పట్టణమునకు వచ్చిరి. | రాజు ఏలుబడి 
యందు ఏడవ సంవత్సరము అయిదవ మాసమున ఎజ్రా, 
యెరూషలేమునకు వచ్చెను. | :మొదటి నెల మొదటి 
దినమంద్లు అతేడు బాబెలుదేశమునుండి బయలుదేరి, 
తేన BPD బలము SSS తోడుగానున్న ౦దున అయి - 
BH BO మొదటి డినమున యెరూషలేమునకు Bs 

ను. | Mary తానే యెహోవా ధర్శశాస్త్రయును పరి 
శోధించి DAT Sys నడుచుకొనుటకును, ఇశ్రా 
యేలీయులకు దాని కట్టడలను విధులను చేర్నుటుకును 
దృథఢనిళ్ళయము చేసికొనెను. 
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Ro Srey? oe వాకర్టిములందును, ఆయన 
ఇశ్రాయేలీయులకు విధించిన కట్టడలయందును 
శాన్ర్రీయు యాజకుడునైన dar రాజైన అర్హహ్షాస్తా 
యిచ్చిన తౌకీదు Spool రాజైన అర్హష్టాస్తా, ఆకాళ 
మందలి చేవుని థర్షశాస్త్రనందు శాస్త్రియు యాజకుడు 
BS ఎజ్రాకు కేమము, మొదలగు మాటలు (వ్రాసీ 
యీలాగు సెలవిచ్చెను 1 ౫ నీకు తెలిసియున్న నీ 
శవుని ధర్శశాస్త్రమనుబ ట్టి యూాదాను గూర్చియు 
యెయాషలేమునుగూర్చియు _ విమర్శచేయుటకు నీవు 
రాజుచేతను అతని యేడుగురు మంత్ర్రులచేతను పంప 
బడితివి గనుక మేము చేసిన నిర్ణయ మేమనగా, | మా 
రాజ్యమందుండు ఇశ్రాయేలీయులలోను వారి యాజ 
కులలోను  లేవీయులలోను యెరూషలేము hye 
మునకు వెళ్లుటకు మనఃపూర్వక ముగా ఇష్ట్రపడువాశె 


"వరో వారందరు నీతోకూడ వెళ్లవచ్చును, | మరియు 


యెరూషలేములో. నివాసముగల ఇశ్రాయేలీయుల 
BSN’ రాజును అతేనియొక్క_ మంత్రులును స్వేచ్చగా 
నర్పించిన వెండి బంగారములను నీవు తీసీకొని పోన 
లెను. 1 మరియు చబాబెలు (ప్రడేళమందంతేట నీకు 
దొరుకు వెండి బంగారములంతేయును, . జనులును 
యాజకులును యెరూవలేములోనున్న Sx AHO 
మండిరమునకు స్వేచ్చగా నర్చించు. వస్తువులను నీవు 


' తీసికొని పోవలెను. 1 తడువు చేయక నీవు ఆ దృవ్య 


SBS ఎడ్లను BEY A BRgow, వాటితో 
కూడ నుండవలసిన భోజగనార్నణలను పాగార్బణలను 
87D, యెరూషలేమందుండు మో GSD మందిరపు 
బలిపీఠముమీద వాటిని అర్బించుము. | మిగిలిన వెండి 
బంగారములతో మో GHD చిత్తానుసారముగా నీకును 
నీవారికిని యుక్షమని తోచినదానిని చేయవచ్చును. | 
మరియు నీ GPO మందిరపు సేవకొరకు నీకియ్యబడన 
ధముపకరణములను నీవు యొరాషలేములోని దేవుని 
యెదుట నప్పగింపవలెను. | నీ దేవుని మందిరవిషయ 
ములో దానమిచ్చుటకై మరి ఏచైనను నీకు కావలసిన 
యొడల అది రాజుయొక్క. ఖజానాలోనుండి నీకియ్య 
బడును. | మరియు-ఠాజునైన GOW? అను we 
నది యవతలనున్న ఖజానాదారులైన మోకు ఇచ్చు 
ఆజ్ఞ Boose, ఆకాళశమందలి BHO ధర్గశాస్రములో 
శాస్త్రియు యాజకుడునైన ఎజ్రా Hips NBS నడి 
గినయెడల ఆలస్యము. కాకుండ మీరు దాని చేయ 
వలెను. | వెయ్యి తూముల గోధుమగింజలు యిన్నూరు 
మణుగుల వెండి మున్నూరు తూముల CORSO 
మున్నూరు తూముల Kes "లెక్క లేకుండ cys 
ఇయ్యవలెను. | ఆశకాశమందలి దేవునిచేత. ఏది Dow 
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మాయెనో డాని GS FMD BHO మందిరమునకు 
aX, Sar చేయింపవలసినది. రాజుయొక్క. రాజ్యము 
మోదికిని అతని కుమారులమోదికిని కోపమెందుకు రాన 
లెను? | మరింధయు యాజకులును లేవీయులును గాయ 
కులును ద్వారపాలకులును చెతేనీయులును, BHO 
మందిరపు సేపకులునైన వారందరినిగూర్చి మేము మోకు 
నిర్ణయించిన డేమనగా, వారికి శిస్తు గాని సుంకము గాని 
పన్ను గాని వేయుట కట్టడపు న్యాయము కాదని 
తెలిసికొనుడి. | మరియు ఎజ్రా, నడి యవతేలనున్న 
జనులకు తీర్చుచేయుటకై. నీ చేవుడు నీకు దయచేసిన 
జ్ఞానము చొప్పున నీవు నీ దేవునియొక్క భర్శశాస్త 
విధులను శెలిసికొ నినవారిలో కొందరిని అధికారుల 
గాను న్యా యాధిపతులగాను ఉంచవలెను, ఆ HH 
శాస్త్ర విషయములో తెలియనివాశెవరో వారికి. “WEY 
వలెను. | నీ దేవుని GGT sw కాని, రాజుయొక్క_ 
చట్టము కాని RSW వాడెవడో త్వరగా విచారణ 
చేసి, WI Gos స్వడేళత్య్యాగ మైనను ఆస్తీ 
BYES ఖెైదునైనను వానికి విధింపవలెను. 

యురూషలేములోనుండు యెహోవా మండిర 
మును అలంకరించుటకు రాజుకు బుద్ధి పుట్రించినందు 
నను, రాజును అతేని మరంతులును Wr ar Gi Sy, 
మహాోధిపతులును నాకు దయ నన్ను గృహింపజేసినందు 
నను, మన పితరుల దేవుడైన యెయూవాకు స్టో త్రము 
కలుగుగాక. | చా దేవుడైన యెయూూవా బాహుబ 
లము నాకు తోడుగా నున్నందున చేను బలపరచబడి, 
నాతోకూడ వచ్చుటకు ఇశ్రాయేలీయుల ప్రథాను 
లను 'సమకూర్పితిని. 

"రాజైన అర్హహ్హాస్తా యేలుబడి కాలమందు బా'బేలు 
డేళమునుండి నాతోకూడ వచ్చిన యింటి పెద్దల Sow 
వళి. | —_పీనెహాసు వంశములో REST, యీతా 
మారు వంశములో దానియేలునుు, దావీదు వంళ 
ములో హదూషమను | షెఖన్యా ఫరోషుల వంశ 
ములలో జెఖర్యాయు వంశావలళికి నూట ఏబదిమంది 
స్రరుషులును లెక్కి_౦పబడిరి. | పహత్సోయాబు వంళ 
ములో జెరహ్య కుమారుడైన యెల్య్యోయెనైయు 
యిన్నూ రుమంది పురుమలును | షెఖన్య్యా వంళములో 
యహాజీయేలు కుమారుడును మున్నూ రుమంది పురుషు 
లును | ఆదీనువంశములో Bora GT wo కుమారుడైన 
Bo Brox ఏబదిమంది పురుషులును | యేలాము వంశ 
ములో అతేల్యా కుమారుడైన యెషయ్యాయు డెబ్బది 
మంది పురుషులును | "షెఫథీయా వంళములో మోఖా 
యేలు కుమారుడైన జెబద్య్యాయు యొనుబదిమంది 
పురుషులును | యోవాబు నంళములో  యెహీయేలు 
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కుమారుడైన ఓజడ్యాయు ఇన్నూట పదుగెనిమిది 
మంది పురుషులును | షెలోమోతు వంశములో యో 
సిఫ్యా కుమారుడును నూట అరువదిమంది పురుషు 
లును | BB వంశములో GB కుమారుడైన Bp 
ర్యాయు ఇరువదిఎ నిమిదిమాంది పురుషులును | అజ్ఞాదు 
వంశములో Sy Gro కుమారుడైన ఈయోహానా 
నును నూట పదిమంది ప్రురుషులును 1 అదోనీ"కాము 
యొక్క_ చిన్న కుమారులలో PWS ow యహీ 
యేలును షెమయాయు అరువదిమందడి ప్రురుషులును | 
DR ఏ వంశములో ఊోతెయును జబ్బూదును డెబ్బడి 
మంది పురుషులును, 

వీరిని నేను అహా వైపునకు పారు నదియొద్దకు 
KS BA. అచ్చట మేము మూడు దినములు గుణా 
రములలోనుంటిమి. అంతలో నేను జనులను యాజకు 
లను తనికి చూడగా Shs show నాకు కనబడ 
లేదు. | అప్పుడు చేను పెద్దలైన యెలీయెజెరు wd 
యేలు “షెమయా Boer} GH యారీబు యెొల్నా 
తాను WO x జెఖర్యా “RIL soo అనువారిని, 
ఉఊపదేశకులగు యో ారీబు యెల్నా Tar పిలువ 
నంపించి | _కాసిఫ్యా అను స్థలమందుండు అధి కారి 
యైన యిన్షోయొద్దకు వారిని పంపి మా దేవుని మం 
దిరమునకు పరిచారసలను మాయొద్దకు తీసికొని 
వచ్చునట్లుగా కాసిఫ్యా అను స్టలమందుండు యిద్దో 
తోను అతని బంధువు లైన a ను చెప్ప 
వలసిన మాటలను వారికి తెలియజెప్పితిని. | మా దేవుని 
కరుణా హస్తము మాకు తోడుగా నున్నందున వారు 
ప్రుజ్ఞావంతుడైన ASD అను నొకనిని, అతని 
కుమారులను "సోదరులను, పదుగెనిమిదిమందిని 
తోడుకొని వచ్చిరి. ఆ ప్రజ్ఞావంతుడు so కుమా 
రులలో నొకడు ఈ మహీ ఇశ్రాయేలుకు పుట్టిన 
లేవీ వంశస్స్లుడు. | హషబ్యాను అతనితోకూడ “Boor 
రీయుడగ యొెపయాను అతేని బంభువులును వారి 
కుమారులునైన యిరువదిమందిని వారు తోడుకొని 
వచ్చిరి. | మరియు శేవీయులు చేయవలసిన సేవలో 
SPSS దావీదును అధిపతులును నిర్ణయించిన 
నెతేనీయులలో ఇన్నూట యిరునదిమంది వచ్చిరి. 
DHMH పేర్లు ఉదహరింపబడి నియమింపబడిన 
వారు. 1 అప్పుడు GHD సన్నిధిని మమ్మును మేము 
దుఃఖపరచుకొని, మాకును మా చిన్న వారికిని నూ 
BRED శుభప్రయాణము కలుగునట్లుగా ఆయనను 
BGS" WLI అహవా నదిదగ్చార ఊపవాసముండుడని 


'ప్రకటించితిని. | -మేలు కలుగజేయుటకై ఆయనను 


oF 


శ్రోయించువారికందరికి మా దేవుని హస్తము తో 
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డుగా నుండునుగాని, ఆయన హస్తమును ఆయన — 
యు్నుగృతయు ఆయనను విసర్టించువారందరిమోదికి వచ్చు - 


నని మేము రాజుతో ఇెప్పియుంటిమి గనుక మార్గమం 
దున్న శత్రువుల విషయమై మాకు సహాయము చేయు 
నట్టు 'కాల్బలమును రౌతులును రాజానొద్ద కావలెనని 
మనవి చేయుటకు BH నాకు తోచెను. | మేము ఊప 
వాసముండి ఆ సంగతినిబట్టి మా దేవుని వేడుకొనగా 
ఆయన మా మనవిని అంగీకరించెను 1 గనుక చేను 
యాజకులలోనుండి ప్ర థానులైన పం(డ్రైండుమందడిని, 
అనగా WCW GS హసబ్యాను HE బంధువులలో 
పదిమందిని ఏర్పరచి 1 మీ BAA మందిరమును ప్రతి 
స్థించుట విషయములో రాజును అతని మరం్మత్రులును 
అధిపతులును అక్క_డనున్న ఇశ్రాయేలీయులందరును 
(ప్రతిష్టించిన వెండి బంగారములను డఊపకరణములను 
తూచి వారికి అప్పగించితిని. | వెయ్యిన్ని మున్నూరు 
మణుగుల వెండిని యిన్నూరు మణుగుల వెండి యుప 
కరణములను, యిన్నూరు మణుగుల బంగారమును, | 
ఏడు Bo తులములుగల యిరువది బంగారపు గిన్నెలను, 
బంగారమంత వెలగల పరిశుద్ధ మైన Bots రాగిపాత్ర 
లను తూచి | వారిచేతికి అప్పగించి-మీరు Go reve 
వాకు ప్రతిష్టింపబడినవారు, IWS pois GPP 
BS యీ వెండి బంగారములును మీ పితరుల దేవుడైన 
యె Brg Paes న్వేచ్భార్పణలై. యున్నవి. | కాబట్టి 
మిరు యెరూషలేములో యె హవా మందిరపు 
ఖుజా నాగదులలో, యాజకులయొక్క_యు లేవీయుల 
యొక్క_యు ఇశ్రాయేలు ెద్దలయొక్క.యు ప్రధాను 
లైనవారియెదుట, వాటిని తూచి అప్పగించు పర్యం 
తము వాటిని భద్రముగా ఉంచుడని వారితో చెప్పి 
తిని. | కాబట్టి యాజకులును లేవీయులును వాటి 
యెత్తు ఎంతో శెలిసికొని యెరాషలేములోనున్న 
మన దేవుని మందిరమునకు కొనిపోవుటకై ఆ వెండి 
బంగారములను పౌొత్రలను త్రీసికొ నిరి. 

మేము మొదటి నెల పండ్రైండవ దినమందు 
యెరూషలేమునకు వచ్చుటనకై అహా నదినుండి 
బయలుదేరగా, మా BPD బాహుబలము మాకు 
తోడుగానుండి, శత్రువుల చేతిలోనుండియు మార్ల 
మందు పొంచియున్న వారొచేతిలోనుండియు మమ్హును 
తప్పించినందున | మేము యెరూషలేమునకు వచ్చి 
మూడు దినములు అక్క_డ బసచేసితిమి. | నాలుగవ 
దినమున వెండి బంగారములును dG wow మా 


దేవుని మందిరమందు యాజకుడైన ఊరీయా కుమార" 


డైన మెరమోతుచేత తూనిక చేయబడెను. అతనితో 
కూడ పీగెహాసు కుమారుడైన యెలాజారు ఉండెను 
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i ary 
వీరితో GhawSs యేష్రాన కుమారుడైన Gow 
| బాదును విన్నూవీ కుమారుడైన నోవద్యాయును కూడ 
4 నుండిరి. | సంఖ్య చొప్పునను యెత్తునొప్పునను అన్ని 
టిని సరిచూచిన Bows వాటి యెత్తు ఎంతైనది 
35 లెక్క_లలో ద్ర్రాసిరి. | మరియు చెరలోకి కొనిపోబడి 
నవారికి PB చెరనుండి విడుదలనొంది తిరిగి వచ్చిన 
ర్‌ వారు ఇశ్రాయేలీయుల చేవునికి దహన బలుల నర్చించిరి. 
ఇశ్రాయేలీయులకందరికొరకు పండ్రెండు యెడ్లను 
తొంబది Bort SF ను డెబ్బది యేడు గొశ్రెపిల్ల 
లను, పాపపరిహారార్థ బలిగా పండ్రెండు మేకపోతు 
లను తెచ్చి అన్నిటిని దహనబలిగా యెహోవాకు 
౩6 అర్బించిరి. | బారు రాజాయుక్ళ- నిర్భ్ణయములను 
రాజుయొక్క. సేనాధిపతులకును నది యినతేలనున్న. 
అధికారులకును అప్పగించిన తేరువాతే వీరు జనులకోను 
BHO మందిరపు WOLD సహాయముచేసీరి. 
రె ఈ సంగతులు సమాస్తమైన తరువాతే "పెద్దలు నా 
యొద్దకు వచ్చి — ఇశ్రాయేలీయులును యోజకులును 
తేవీయులును, కెనయానీయులు హితీయులు Die 
యులు యెొబూసీయులు అమ్మో నీయులు మాయానీ 
యులు ఐగుప్తీయులు రమోరీయులు అను దేశపు 
| జనములలోనుండి తమ్లును తాము వేరుపరుచుకొనక, 
వారు చేయు అసహ్యమైన కార్యములను తౌమే 
"9 చేయుచు, | వారి Misr Bom పెండ్లిచేసికొ నుచు తేమ 
"కుమారులకును తీసికొనుచు, పరికుద్ధసంతతిగా నుండవల 
సిన తాము ఆ చేళపు జనులతో కలిసికొనినవా౫ైరి. ఈ 
అపరాధము చేసినవారిలో పెద్దలును అధికారులును 
" కి నిజముగా ముఖ్య్యులై యుండిరని చెప్పిరి. 1 చేను ఈ 
— 0x8 విని నా వస్త్రమును చె దుప్పటిని చింపుకొని, 
_ నా So Bo So Sow నా గడ్డపు వెండ్రుకలను పెరికి 
4 చేసిక్రాని విఖ్రాంతిపడి కూర్చుంటిని. | చెరపట్టబడిన 
వారి అపరాధమును చూచి, ఇశ్రాయేలీయుల BHO 
మాటకు భయపడినవారందరును నాయొద్దకు కూడి 
వచ్చిరి. చేను APE సాయంత్రపు అర్పణ 
5 చేళవరకు కూర్చుంటిని. | సాయంత్రపు అర్పణ BIH 
శ్రమ తీరగా చేను SH, నా వస్త్రమును POW 
టిని చింప్రుకొని మోకాళ్లమోద పడి, నా దేవుడైన 
6 యెహూావాకట్టు చేతులెత్తి | నా దేవా నా దేవా, 
చా ముఖము నీ వైపు ఎత్తికొనుటకు సిగ్గుపడి భిన్ను 
ER యున్నాను. మా దోషములు మా తేలలకు మైగా 
హాచ్చియున్నవి, మా అపరాధము ఆకాశమంత యె 
7 త్తుగా సెరిగియున్న ది. | మా పితరుల గినములు మొద 
లుకొని "నేటివరకు మేము Dh) అపరాధులమ్బు 
మా దోషములనుబట్టి మేమును మా రాజులును మా 


9 అధ్యాయము 


యాజకులును అన్య OF ముల రాజుల వళమునకును 
ఖుడ్డమునకును చెరకును దోపుకును చేటిదినమునను 
న్నట్లు అప్పగింపబడుటశేత మిగుల సిగ్గు నొందినవారమై 
తీమి. | అయితే ఇప్పుడు మా దేవుడు మా BS so 
లకు వెలుగిచ్చి, మా SRG SOOT Soap as కొంచెము 
తెప్పిరిల్ల జేయునట్లుగాను, మాలో నొక శేషము 
నుండ నిచ్చినట్లుగాను, తేన పరిశుద్దస్థలమందు మమ్యును 
స్పిరపరుచునట్లుగానుు మా దేవుడైన యెహోవా 
కొొంతమట్టుకు మాయెడల దయ చూపియున్నాడు. | 
నిజముగా మేము దాసుల SBM; అయితే మా BH 
BRS నీవు మా దాస్యములో మమ్యును విడువక, 
పారసీచేశప్రు రాజాలయెదుట మాకు దయ కనుపరచి, 
మేము ెప్పిరిల్లునట్టుగా మా దేవుని మందిరమును 
నిలిపి, దాని పాడైన స్థలములను తిరిగి బాగుచేయుట 
కును, యూూదాదేశమందును యెరూషలేము పట్టణ 
మందును మాకు ఒక ఆ శృయము నిచ్చుటకును కృప 
చూపించితివి. 1 మా దేవా యింత కృపనొందిన 
తరువాత Bo woo చెప్పగలము? నిజముగా ప్రవకృలైన 
నీ దాసులద్వార నీవిచ్చిన ఆజ్ఞలను మేము అనుసరిం 
పక పోతిమి గదా. | వారుమోరు స్వతేంత్రించు 
క్రొనబోవు దేశము దాని నివాసుల అపవిత్రతచేతను 
వారు చేయు అసహ్య మైన వాటిచేతను అపవిత్రమా 
Bois, వారు జరిగించిన అసహ్యమైన వాటిచేత ఆ 
డేళము నలుదిక్కుల నిండినదాయెను. | కాబట్టి మీరు 
మీ Kir TGom వారి. కుమారుల కియ్యకుడి. వారి 
కుమార్తెలను మో కుమారులకిొరకు పుచ్చుకినకుడి. 
మరియు వారికి కేమభాగ్యములు కేలుగవలెనని మీ 
BN BEd కోరకుండినయెడల, మిరు బలముగా 
నుండి, ఆ చేశముయొక్క_ సుఖమును అనుభవించి, 
మీ పిల్లలకు నిత్య స్వా స్థ్య ముగా దాని నప్పగించెదరని 


BIB. | అయితే మా దుస్ట్రియలను బట్టియు మా | 


గొప్ప అపరాథములను బట్టియు ఈ శ్రమలన్నియు 
SrOrAs వచ్చిన తరువాత, మా డేవుడవైన నీవు మా 
దోషములకు రావలసిన శిక్షలో కొంచెమే మామోద 
ఉంచి, మాకు ఈ విధముగా విడుదల కలుగజేయగా 
మేము నీ ఆజ్ఞలను మోరి | ఈ అసహ్య కార్య ములను 
జరిగించిన జనులతో 'సంబంధములు చేసికొనిన పక్ష 
మున, "మేము నాళనమగువరకు “Ws Bow లేకుండు 
నట్లును, తేప్పించుకొనుటకు సాధన మైనను లేకుండు 
నట్లును, నీవు కోపపడుదువు గదా. | యెహోవా 
ఇశ్రాయేలీయుల Bar, dx నీతిమంతుడవై 
యున్నావు, అందువలనే నేటి దినమున నున్న ట్టుగా 
మేము “BAD నిలుచుచున్నాము. _. చిత్తీగించుము, 
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మేము నీ సన్నిధిని అపరాభులము KOS | సన్నిధిని 
నిలుచుటకు అధ్థ్హులముకామని ప్ర్రార్థనచేసితిని. 


10 ery bo 280) BHD మందిరముచెదుట 


సౌాహ్రైంగపడుచు, పాపమును ఒప్పుకొని ప్రార్థన 
చేసెను. ఇశ్రాయేలీయులలో పురుషులు శ్రీలు చిన్న 
వారు మిక్కి_.లి గొప్ప సమాహముగా అతనియొద్దకు 
కూడివచ్చి బహుగా ఏడ్వగా | యేలామియుకగు 
యెహీరయేలు కుమారుడైన షెఖన్యా వజ్రాలతో నిట్ట 
చెను-- మేము దేశమందుండు అన్యజనములలోేని స్త్రీలను 
"పండ్లిచేసికొని మా SHO దృష్టికి పౌపము చేసితిమి; 
అయితే యీ విషయములో ఇశ్రాయేలీయులు (కమ 
నడువడి దిద్దుకొందురను నిరీక్షణ కద్దు. 1 కాబట్టి 
యీ పని ధర్షశాస్రానుసారముగా జరుగునట్లు యేలిన 
వాడవైన నీ యోచడననుబట్రియు, Borg భయపడు 


' వారి యోచననుబట్టియు, యీ భార్యలను వారికి 


రా 
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పుట్టినవారిని "వెలివేయిం'చెదమని మన చేవునితో నిబం 
ధన WET WSs. 1 Sx యీ పని నీ యాధీన 
ములోనున్నది, మేమును నీతోకూడ నుందుము, నీవు 
ఛ్రైర్యము తెచ్చుకొని దీని జరిగించుమనగా | ఎజ్రా 
BO, పృధానయాజకులును 'లేవీయులును ఇశ్రాయేలీ 
ఈులందరును ఆ మాట్నప్ర కారము చేయునట్లుగా 
వారిచేత ప్రమాణము చేయించెను. వారు ప్రమాణము 
BASS | Cay) BHD మందిరము నెదుటనుండి 
SD, యెల్యాషీబు కుమారుడైన యోహానానుయొక్క_ 
గదిలో పృవేశించెను. అకడు అచ్చటికి వచ్చి, చెర 
పట్టబడినవారి అపరాధమునుబట్టి దుఃఖించుచు, భోజ 
నమైనను DSRS చేయకుండెను. | చెరనుండి 
విడుదల నొందినవారందరు యొరూషలేమునకు కూడి 
రావలెనని యూదా దేళశమంతటియందును యెరూష 
లేము పట్టణమందును ప్రకటన చేయబడెను. | మరియు 
మూడు దినములలోగా ప్రధానులును పెద్దలును చేసిన 
యాచనచొప్పున చెవడైేనను రాకపోయినయెడల 
వాని GY చేవునికి ప్రతిష్టికమగుననియు, వాడు విడు 
దలనొందినవారి సమాజములోనుండి చెలివేయబడున 
నియు నిర్ణయించిరి. 1 యూదా వంళస్థులందరును 
బెన్యామో నీయులందరును ఆ మూడు దినములలోగా 
BITS, GOSH కూడి వచ్చిరి. అది తొమ్మిదవ చెల్క 
ఆ చెల యిరువదియవ దినమున జనులందరును డేవుని 
మందిరపు వీధిలో కూర్చుని గొప్ప వర్షాలచేత తడి 
యుచు, ఆ సంగతిని తలంచుటనలన వణకుచుండిరి. 
అప్పుడు యాజకుడైన ఎజ్రా లేచి వారితో నిట్ల 


' SoH ఆజ్ఞను మీరి అన్య స్త్రీలను పెండ్లిచేసికొని, 


ఇశ్రాయేలీయుల అపరాధమును ఎక్కు_వ చేసితిరి. | 


ఎజ్రా 10 అధ్యాయము 


కాబట్టి యిప్పుడు మో పితరులయొక్క_ Bx డైన 
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Bosra Rotts మో పాపమును ఒప్పుకొని, 


ఆయన చిత్తానుసారముగా నడుచుకొనుటకు సిద్ధపడి, 
BED జనులను అన్య స్త్రీలను విసర్జించి మిమ్మును మిరు 
పృత్వేకపరుచుకొని యుండుడి. | అందుకు Karas 
లందరు ఎలూగాత్తి అకనితో నిట్లనిరి నీను చెప్పినట్లు 
గానే మేము చేయవలసియున్న ది. | అయితే జనులు 
అనేకులై యున్నారు, మకియు ఇప్పుడు వర్షము బల 
ముగా వచ్చుచున్నందున మేము బయట నిలువలేము, 
యో పని యొకటి శండు డినములలో జరుగునది 
కాదు యీ విషయములో అ”నేకులము NOH 
లము కాబట్టి సమాజపు “పెడ్దలనందరని యీ పని 
మోద నుంచవలెను, | మన పట్టణములయందు IST 
వరు అన్య ROS ెండ్లిచేసికొనిరో వారందరును OF, 
యకాలమందు రావలెను మరియు ప్రతి పట్టణము 
యొక్క_. పెద్దలును న్వ్యాయాధిపతులును యీ సంగ 
తినిబట్టి మామిోదికి వచ్చిన దేవుని కఠినమైన కేసము 
మామోదికి రాకుండ తోొలగిపోవునట్లుగా వారితో 


కూడ రావలెను. | అప్పుడు OT Srp కుమారు | 


BS యోనాతౌనును BSE కుమారుడైన యహాయా 
యును మాత్రమే ఆ పనికి నిర్ణయింపబడిరి. మెషుల్లా 
మును లేవియుడైన షబ్బెతెయును వారికి సహాయులై_ 
యుండిరి. | చెరనుండి విడుదలనొందినవారు అట్లు 
చేయగా యాజకుడైన బ్య జ్ఞాయును పెద్దలలో కొం 
దరు ప్రధానులును వారి పితరుల యింటిపేరులనుబట్టి 
తమ తేమ పేరుల ప్రకారము అందరిని వేరుగా ఉంచి, 
SACHS Ber మొదటి దినమున oor సంగతిని విమ 
ర్భించుటకు కూర్చుండిరి. | ముదటి Bo మొదటి దిన 
మున అన్య Sow పెండ్లిచేసికొ నిన వారందరి "సంగతి 
వారు సమాప్తము చేసిరి. 


యాజకుల వంశములో అన్య స్త్రీలను చెండ్లిచేసి 1! 


కొనియున్నట్లు కనబడినవారు ఎపరనగా-యేహావ 
వంశములో యెహూస్ఫాదాకు కుమారుడైన మయ 
శేయాయును వాని సోాదరుశైన యెొలీయెజెరును 
యారీబును గాదల్వ్యాయును. | వరు తమ భార్యలను 
పరిత్యజించెదమని మాట యిచ్చిరి. మరియు. వారు 
అపరాధులై యున్నందున అపరాధ. విషయములో 
మందలో నొక పొ్టేలును BHD. 1 యిమ్మెకు 
వంశములో హనానీ జెబద్యా 1 thio వంశములో 
మయశేయా యెలీయా షెమయా యెహీయేలు ఊజ్లీ 
యా, | పష్పూరు వంశములో యొల్ళ్యోయెనై మయ 
శేయా యిప్మాయేలు చెతస్యేలు Borat Boer 
హౌ | లేఫీయులలో యోజాూఛ్లాదు 2dr శెలిథా 
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"rp dry viel 7 "44. 
Ps u i on i 


అను FR Sarg cans kes 
24 గాయకుల లో యెల్యాషీబు, ద్వారపాలకులలో 
25 ors ఖెలెము ఊరి అనువారు. | ఇశ్రాయేలీయు 
ot NN CSON TP HEI వంశములో రమాయ్యా 
యిజ్జీయా మర్కీ_యా 'మియామోను రలాజారు 
$9 sho బేనాయ్యా, | యేలాము వంశములో 
4 మకేన్యా BHO S యొహీయేలు అద్దీ యెరీమోతు యే 
27 లీయా, 1 జక్త్హూ వంశములో యెల్ళ్యోయెనై యెల్యా 
as EN) మతన్యా యొరీమోతు జాబాదు అజీజూ,। చేబయి 
వంశములో యెోేహూహానాను హనన్యా జబ్బయి 
29 అత్లేయి, | DA వంశములో Borer మల్లూఖు 
అదాయా యాషహూబు షయలు శతామోతు, | 
30 పహాత్మొ'యాబు వంశములో Gar Seren చేనా 
య్యా మయశేయా మక్తన్యా చెస్సలీలు బిన్నూవి 


ఎజ్రా 10. RS em : 


A 


478 


U 


1 | మనస్సే, 1 ABs వంశములో యెలీయెజెరు యిషి 81 | 


యా Sb dior షెమయా | షీమోను బెన్యామోను 32 
మల్లూఖు షెమర్యా, | హషహుము నంశములో was 33 
Soe జాబాదు Bd pds యెశేమై మనస్సే =. 
Ado, 1 Wh వంశములో Hao ఆమ్ర్హాము 34 
Goo | hire: Boy కెలూహు | sang 8 85 
మెరీమోతు యెల్యాషీబు | HBTS MBA యహ 37 
పావు DD బిన్నూవీ షిమో | సషెలెమ్యా నాతౌను Bh 
అదాయా యక్నద్భయి sR, BETO అజశేను 41 
DOSS ఇషెమర్యా | SET? 0 CMTS యో 42 

BS ' నెబో వంశములో యెహీయేలు మత్తిత్యా 43 


erm జవీనా యద్దయి or Bw చేనాయ్యా 


అనువారు. | వీరందరును అన్య స్త్రీలను పెండ్లిచేసికొని 44 
యుండిరి; -ఈ స్త్రీలలో కొందరు పిల్లలుగలవా*రు. 


PITTI PPA OOS SE 


EY 
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' ఘునపరచుటయందు ఆనందించు నీ దాసుల మొ 


Bare నరో 


—. హద — , $ : 


తాఖల్యా కుమారుడైన నెహెమ్యాయొక్క_ 
చర్యలు. ఇరువధియన సంవత్సరములో SHS) మాస 
Sos Wi erase కోటలో" Mone 1 ar 
సహూాదరులలో sa Paw నొకడును యూద 
Quer? SPOS వచ్చిరి. చెరపట్టబడిన శేష 
ములో విడుదలనొందిన యూదయ ONT HB) IND 
యెయాష లేమునుగూర్చి యు నను 8 Son | 
వారు చెరపట్టబడినవారిలో శేషించినవారు ఆ Ge 
ములో బహుగా శృమను నిందను పొందుచున్నారు; 
మరియు యెొధాషలేముయొక్క_ (ప్రాకారము పడిపో 
యినది, దాని గుమ్మములును అగ్ని చేత కాల్చబడినవని 
నాతో BAS. | -ఈ మాటలు వినినప్పుడు చేను కూ 
ర్చుండి God), కొన్ని దినములు దుఃఖముతో ఉపవా 
'సముండి, ఆకాళమందలి BAY యెదుట విజ్ఞాపనచేని 
Bd. | ఎట్ట్లనగా-ఆకాళమందున్న Bare యెహూ 
వా భయంకరుడనవైన గొప్పడేవా, నిన్ను (గ్రేమించి నీ 
ఆజ్ఞలను అనుసరించి నడుచువారిని కటాకించి వారితో 
నిబంధనను SOSH iva wr, | నీ చెవియొగ్గి నీ = త్ర 


'ములు తెరచి నీ సన్నిధిని డివారాత్రము నీ దాసులైన 


ఇశ్రాయేలీయుల పక్షముగా చేను చేయు ప్రార్థన నం 
గీకరించుము. "నీనును we తండ్రి యింటివారును నీకు 
విరోధముగా చేసిన పాపములను ఒప్పుకొనుచున్నా 
ను. | నీ యెదుట బహు అసహ్య ముగా (పృవర్తించితిమి, 
నీ సేవకుడైన మోషేచేత నీవు నిర్ణయించిన SRO RS 
TRGVRSH విభులనైనను మేము TS SSH BD. | 
నీ SHES మోషేతో నీవు సలవిచ్చినమాటను 
జ్ఞుపకము 'తెచ్చుకొనుమ్ము అదేదనగా - మోరు అప 
రాధము చేసినయెడల జనులలోకి మిమ్మును చెదర గొట్టు 
దును. | అయితే మీరు నావైపు తిరిగి నా ఆజ్ఞలను 
అనుసరించి నడిచినయెడల, భూదిగంతములనరకు మోరు 
తోలివేయబడినను OFM సహో మిమ్మను కూర్చి, 
నా నామము నుంచుటకు చేను ఏర్పరచుకిొనిన స్థల 
మునకు Aaa రప్పించెదనని నీవు సెలవిచ్చితివి 
కదా. | చిత్తగించుము, నీవు నీ మహా ప్రభావమును 
చూపి, నీ బాహుబలముచేత విడిపించిన నీ దాసులగు 
నీ జనులు వీరే. | Bowes చెవియొగ్గి నీ దాసుడ 
BS చా మొరను నీ నామమును భయభక్తులతో 
రను 


త్త 
ఆలకించి, ఈ దినమందు నీ దాసుని ఆలోచన సభల 


పరచి, ఈ మనుష్యుడు నాయందు దయచూసునట్లు 
అను గృహించుమని నిన్ను ద్రైతిమాలుకొ నుచున్నాను. 
Sx రాజుకు గిన్నె అందించువాడనై యుంటిని. 


n> 


అటుతరువాత అర్తషాస్తా రాజు ఏలుబడికాలమున 2 


యిరువదియనవ సంవత్సేరములో నీసాను మాసమందు 


రాజు NOLS (త్రాగవలెనని చూచుచుండగా 


చేను GYM OWS తీసికొని రాజాకు. అందిచ్చితిని, 
అంతకు పూర్వము WS thos అకేనియెదుట విచార 
ముగా నుండలేదు. | కాగా రాజు_నీకు వ్యాధిలేదు 
గదా, నీ ముఖము విచారముగా నున్న దేమి? నీ హృద 
యదూఖముచేతనే అది కలిగినదని నాతో ననగా | 
AH మిగుల భయపడి రాజు చిరంజీవియగు గాక, 
నా పితేరుల సమాధులుండు. పట్టణము పాడైపోయి, 
దాని గుమ్హములును అగ్ని చేత కాల్పబడియుండగా 
నాకు దుఃఖముఖము తేకపోవునా అని రాజుతో 
నంటిని. | అప్పుడు రాజుఏమి కావలసి నీవు మనవి 
చేయుచున్నావని నన్నడుగగా, నేను ఆ'కాళమందలి 
చేవునికి ప్రార్థన చేసి | రాజుతో_నీ సమ్ముఖమందు 
చేను దయహపొందిన యెడల, we పితేరుల సమాథు 
లుండు పట్టణమును తిరిగి కట్టునట్లుగా నన్ను యూాద 
యచదేశమునకు పంపుడని వేడుకొనుచున్నానని చేను 
మనవి చేసితిని, 1 అందుకు రాజు రాణి “తనయొుద్ద 
మార్చు నియుండగా- నీ (ప్రయాణము ఎన్ని దినములు 
పట్టును? నీవు ఎప్పుడు తిరిగి వచ్చెదవని అడిగాను, 
చేను ఇంతేకాలమని చెప్పినప్పుడు రాజా నన్ను పంపు 
టకు చిత్తము గలవాడాయెను. 1 ఇడియుగాక రాజు 
తో శేనిట్లంటిని-రాజు కనుకూలమైతే యూదయ 
BY Sow నేను చేరు పర్యంతేము నన్ను దాటించునట్టు 
TR owe యవతేలనున్న ' అధి కారులకు తాకీదులను, | 
పట్టణ ప్రా కారమునకును, మందిరముతో 'సంబంధిం 
చిన కోటగుమ్మమాలకును, Wi ప్రవేశింపబోవు యింటి 


| కిని, దూలములు (మ్రానులు ఇచ్చునట్లుగా రాజాగారి 


అడవులను కాయు ఆసాపుకు IS తాకీదును ఇయ్యు 
డని అడిగితిని, ఆలాగు నాకు తోడుగానుండి నాకు 
కృప చూపుచున్న నా దేవుని బలముకొొలది రాజు నా 
మనవి చాలకించెను. | తేరువాతే చేను నది యవతేలనున్న 


అధికారులయొద్దకు SQ YTS రాజుయొక్క. తౌకీదు' 


లను అప్పగించితిని. రాజు నాతోకూడ సేనాధిపతులను 
గుర్పస్రుకాౌతులను పంపించెను, 
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హూూరోనీయుడైన WAY eos, అమ్మోనీయు డైన 
థోబీయా అను దాసుడును ఇశ్రాయేలీయులకు 
Bios కలుగజేయు నొకడు వచ్చెనని విని బహుగా 
దుఃఖుపడిరి. | అంతేట నేను యెరూషలేమునకు వచ్చి 
మూడు దినములు అక్క_డనే యుండి 1 రాత్రియందు 


mm చాతోకూడనున్న కొందరును Baa. 


యొయాషలేమునుగూర్చి Gato నా హృదయమందు 
పుట్లించిన ఆలోచనను చేనెవరితోనైనను చెప్పలేదు, 
మరియు చేను IG cosy పశువు తప్ప మరి యే 
పశువును నాయొద్ద నుండలేదు. | చేను eee les 
మందు లోయద్యారముగుండ భుజంగపు బావి యెదు 
టికిని పెంట ద్వారము SASS పోయి, పడిపోయిన 
యరూషపలేముయొక్క_ TS MOH చూడగా 
దాని గుమ్మములు అగ్ని చేత కాల్చబడి S00 Gm. | 
తరువాత చేను బుగ్టగుమమునకు వచ్చి రాజు కేచేటికిని 
వెళ్లితిని గాని, శేను ఎక్కి_యున్న పశువు పోవుటకు 
ఎడము లేకపోయెను. | మరియొకసారి నేను రాత్రి 
యందు మడుగు దగ్గరనుండి పోయి ప్రా 'కారమును 
చూచినమోదట వెనుకకు మరలి లోయ గుమ్మములో 
బడి. తిరిగి వచ్చితిని. | అయితే చేను ఎచ్చటికి “వెళ్లినది 
యేమి చేసినది అధికారులకు తెలియలేదు. యూద 
య్యులకే కాని యాజకులశే కాని యజమానులశే కాని 
అధికారులకే కాని పనిచేయు నితరమైనవారిశే కాని 
చేను ఆ సంగతి చెప్పియుండ లేదు. | iat వారితో 
చేనిట్లంటిని-మనకు కలిగిన శ్రమ మోకు BOS 
యున్నది, యెరూషలేము ఎట్లు పాడై పోయెనో 
దాని గుమ్మములు అగ్నిచేత ఎట్లు కాల్చబడెనో Oro 
చూచియున్నారు, మనకు ఇకమీదట నింద రాకుండ 
యెరాషలేముయొక్క_ GS Sims మరల కట్టు 
దము రండి. | యిదియుగాక' "నాకు సహాయము చేయు 
BHD బలమునుగూర్చియు, రాజు నాకు సెలవిచ్చిన 
మాటలన్నియు "నేను వారితో చెప్పితిని. అందుకు 
వారు-మనము కట్టుటకు ప్రూనుకిిొందము రండని 
చెప్పి యీ ey ‘Ses చేయుటనశై బలము 
తెచ్చుకిొనిరి. | అయితే హోశేనీయుడైన Hiv 
(om, అమ్మోనీయుడైన దాసుడగు థోవీయా అను 
వాడును, "అరవీయుడైన గెషిమును ఆ మాట విని 


నప్పుడు మమ్మును హేళనచేసీ మా పని తృణీకరించి ' 


మీరు చేయు పనియేమిటి? రాజామోద తిరుగుబాటు 
చేయుదురా అని చెప్పిరి. | అందుకు చేను-ఆకాళ 
మందు నివాసియైన చేవుడ్వుతానే మా యత్నేమును 
'సఫలముచేయును గనుక ఆయన దాసులమైన మేము 
కట్టుటకు పూూనుకొనుచున్నాము, యెరూషశలేమందు 


నెహెమ్యా 3 అధ్యాయము 


మోకు WK PH స్వతంత్ర మైనను జ్ఞాసకనూచన 
యైనను లేదని |ప్రత్యు_త్తరమిచ్చితిని. 
ప్రధానయాజకుడైన యెలా Raw so అతని 
సహూాదరులైన యాజకులును లేచి Ae గుమ 
మును కట్టి ప్రతిష్టించి తలుపులు నిలిపిరి. హమ్మేయా 
గోపురమువరకును SWE vo గోపురమువరకును 
స్ర్రాకారమును కట్టి (ప్రతిష్టించిరి. | అతని ఆనుకొని 
యెరీకో పట్టణపువారు కట్టిరి, వారిని ఆనుకొని 
మ్ర కుమారుడైన 189,06 S Riv; | మత్స్య పు 
గుమ్మమును హ స్పెనాయా వంశస్థులం కట్టిరి, మరియు 
ae దానికి దూలమాలాెత్తి Rois నిలిపి తాళము 
లను గడియలను అమర్చిరి. | వారిని ఆనుకొని BBY 
సుకు పుట్టిన ఊోరియా కుమారుడైన మెరెమోతును, 
వార్తని ఆనుకొని. Bo Vs Beows పుట్టిన బెరఖ్యా 
కుమారుడైన SPY sow, వారిని ఆనుకొని DSA 
కుమారుడైన WS Hw, 
వీయులును బాగుచేసిరి. అయితే జనుల అధికారులు 
తమ BMY పనిచేయ నొప్పుకొనక పోయిరి. | 
ప్రాకే గుమ్మమును బాగుచేయువారు ఎవరనగా Fw 
యహు కుమారుడైన యెహోయాదాయును బెసో 
ag కుమారుడైన మెషుల్లా మును దానికి దూలములను 
ఎత్తి తలుపులు నిలిపి తాళములను గడియలను అమ 
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| వారిని ఆనుకొని తెకో 5 


/ 


ర్చిరి. | TED ఆనుకొని గిబియోనీయులును మిస్సా 7 


వారును గిబియా నీయుడైన మెలథ్యాయును సుర 
తీయుడైన యాదోనును యేటి యివతేలనున్న అధికారి 
న్యా యపీఠముంచబడు స్థలమువరకు బాగుచేసిరి. | 


వారిని ఆనుకొని బంగారపు పనివారి సంబంధియైన శ్రి 


PUB కుమారుడైన ఊజ్జీయేలు బాసచేయువాడై 
nets అతని aaa ఒప ధజ్ఞానియగు 
HTH పని జరుపుచుండేను. కల్టీయులు యెరూవ 
లేముయొక్క_ వెడల్పుగోడ నంతేయు కొట్టక దాని 
నుండనిచ్చి యుండిరి. 1 వారిని ఆనుకొని యెరూష 
లేములో సగము భాగమునకు అధిపతియైన werd 
కుమారుడైన శెఖాయా బాగుచేసెను. | వారిని ఆను 
కిని తన యింటికి ఎదురుగా హరూామఫు కుమారుడైన 
యొదాయా బాగుచేసెను, GHD GHETD హష 
By Sor కుమారుడైన అథూషు పని జతపువాడై 
యుండేను. | శెండవ . భాగమును అగ్ని గుండముల 
గోపురమును హరీము కుమారుడైన మలర్కీ_యాయును 
Bry Sra కుమారుడైన అహాబును బాగుచేసీరి, | 
వారిని ఆనుకొని యెరూషలేములో సగమునకు అధి 
SORW హల్లో హే హెషు కుమారుడైన షల్లామును అతని . 
KS Boo DOB. | లోయణ్వా్వారమును 
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476 | పహొమ్యా 4 
హనూనును జానోళశీహ కాపురస్థులును బాగుచేసి కట్టిన 
' తరువాతే దానికి తలుపులను తౌళములను గడియలను 
అమర్చిరి.' ఇదియుగాక “పెంట ద్వారమునరకుండు 
14 గోడ వెయ్యి మూరలదనుక aro కట్టిరి. | BSH 
Cio SBF SoSH అధిపతియైన Saran కుమారు 
| డైన oa “Bows No మ్లమును చాగుచేసెను, 
అతడు దాని కట్టిన Sot దానికి తేలుపులు నిలిపి 
తాళములన్ను గడియలను అమర్చెను. | అటువెనుక 
DR ప్రదేశమునకు అధిపతియైన కొల్పఢేజ కుమారు 
డైన ae ధారయొక్ట_ గుమ్మమును weds కట్టిన 
తెరువాత దానికి తలుపులు నిలిపి తాళములను గడి 
యలను cee ఇదియుగాక దావీదు పట్టణము 
నుండి BSUS మెట్లనరకు రాజు తోటయుద్ద 
నున్న షెలహు మడుగుయిక్క_ - గోడను ఆతడు 
కె్ల్టెను. | అతని ఆనుకొని చేత్సూరులో సగము 
భాగమునకు 'అధిపతియు xr \H కుమారుడునైన 
సెహమ్యా చాగుచేసెను. అతడు దావీదు "సమా 
Roos ఎదురుగానున్న స్థలములవరకును కట్టబడిన 
కోచేటివరకును పర్నాకృమశాలుల యిండ్ల స్థలమువర 
కును TH. | అతని ఆనుకొని లేవీయులలో Dd 
' కుమారుడైన Crs బాగుచేసెనుు అతని ఆను 
కొని తన భాగములో, కెయోలాయొక్క_ సగము భాగ 
మునకు అధిపతియైన హషభ్యా బాగుచేయువాడాయె 
ను. 1 GID ఆనుకొని వారి 'సెహూోదరులైన sow 
Bt కుమారుడైన VS  బాగుచేసెను. ఆతడు Boor 
లాలో సగము భాగమునకు అధిపతిగా నుండెను. | 
అతని ఆనుకొని మిస్పెకు అధిపతియు యేషూవకు 
కుమారుడునైన యేజెరు ఆయుధముల కొట్టు మార్గము 
. నకు ఎదురుగానున్న గోడ మలుపు పృక్క_ను మరియొక 
' 20 భాగమును బాగుచేసెను. | అతని ఆనుకొని ఆ గోడ 
మలుపునుండి ప్రధానయాజకుడైన యెల్యాషీబు 
యింటి ద్వారమునరకునున్న ' మరియొక భాగమును 
జబ్బయి. కుమారుడైన చారూఖు ఆసక్తితో బాగు 
చేసెను.! GEO ఆనుకొని యెల్యాపీబు యింటి ద్వార 
మునుండి ఆ యింటి కొనవరకు హకోో_సుకు Se 
ఊరీయా కుమారుడైన Bo Vari బాగుచేసెను. | 
2 GEDA ఆనుకొని యొర్దాను మైదానమాలో నివాసు 
'లైన యాజకులు చాసచేయువాశైరి. 1 వారిని ఆను 
కొని తేమ యింటికెదురుగా బెన్యామోను హషూాబు 
అనువారు DOW; వారిని ఆనుకొని తన యింటి 
Binh అనన్యాకు పుట్టిన మయశేయా కుమారుడైన 
అజర్యా బాగుచేసెను. | అతని ఆనుకొని అజర్యా 
యిల్లు మొదలుకొని గోడ మలుపు ' మూలవరకును 
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మును బాగుచేసెను. 17 OHI ఆనుకొని గోడ మల్లిన 25 


దిక్కున: చెరసాలద RS రాజానగరులో నిలుచు మహా 5 
నోేపురమువరకు ఊక కుమారుడైన పౌలాలు బాగు 
చేయు వాడాయెను; అతని ఆనుకొని Gd te 
కుమారుడైన Bardo బాగుచేసెను. | ఓెలులో 
నున్న చెలేనీయులు తూర్పువైపు నీటిగుమ్మము SNR 
దానికి సంబంధించిన గోపురముదగ్రారను బాగు చేసిరి. | 
అతని ఆనుకొని ఓ"పెలు గోడవరకు గొప్ప గోపుర 
మునకు ఎదురుగానున్న మరియొక భాగమును 'తెకోవీ 
యులు బాగుచేసిరి. 1 5S) గుమ్మమునకు మైగా ః 
యాజకులందరు తేమ యిండ్లశెదురుగా బాగుచేసిరి. | 
వారిని ఆనుకొని తేన యింటికి ఎదురుగా యిమ్మెరు 
కుమారుడైన T's బాగుచేసెను, CHO ఆనుకొని 
తూర్పు aba కాయు DHSS కుమారుడైన . 
ఇషమయా చాగుచేసెను. | అతని ఆనుకొని AY 36 
మ్యా కుమారుడైన skype ergy ఆరవ 
కుమారుడైన హనూనును మరియొక భాగమును బాగు 
చేయువాశైర, వారిని ఆనుకొని తేన గదికి ఎదురుగా | 
బెరఖ్యా కుమారుడైన మెషుల్లాము బాగుచేసెను. | | 
అతని ఆనుకొని శేతేనీయుల స్థలమునకును ogre శి} 
దారమునకు ఎదురుగానున్న. వర్తకుల Kost 
మూలవరకును బంగారపు పనివాని కుమారుడైన sd) 
యా బాగుచేసెను. | మరియు మూలకును AGO శి} 
గుమ్మమునకును మధ్యను బంగారపు పనివారును వర్తకు 
లును బాగుచేనీకి. 

మేము గోడ కట్టుచున్న సమాచారము విని Sify 
ల్లభు మిగుల కోపగించి కొద్ఫుడై యూదయ్యులను 
ఎగతాళిచేసి | పోమ్రోను దండువారి|యెదుటను తేన 
స్నేహితుల యెదుటను ఇట్లనెను-దుర్భలులైన యీ - 
యూదయ్యులు ఏమి" చేయుదురు? తమంతట తామే 
యీ పని ముగింతురా?! బలుల నర్పించి (బలపరచు 
కొందురా?) ఒక దినమందే ముగింతుగా? కాల్చబడిన 
చెత్తను కుప్పలుగాపడిన రాళ్లను మరల బలమైనవిగా 
చేయుదురా? | మరియు అమ్మానీయు'డైన PDair 4 
అతనియొద్దను ఉండివారు కట్టినడానిడైకి ఒక నక్క_ 
యెగిరినట్టయిన వారి రాతిగోడ SIGHS Rw. | 
మా Gar ఆలకించుము, మేము తీరస్కా_రము STO ¢ 
దినవారముు, చారి నింద వారి తలలమోదికి వచ్చునట్లు 
TS, వారు 'చెరపట్టబడినవా౫ై 'వారు నివసించు Gy 
ములోనే వారిని దోపునకు నప్పగించుము. | వారు కి 
కట్టువారిని బట్టి నీకు కోపము పుట్టించి యుండిరి. 
గనుక వారి దోషమును పరిహరింసకుము, నీయొదుట ' 
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ae ar : we 
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pi wm హామ్యా 5 
6 వారి పొపమును తుడిచిజేయకుము. | అయినను పని 
చేయుటకు జనులకు మనస్సు కలిగియుండెను గనుక 
© మేము గోడను కట్టుచుంటిమి, అది సగము యెత్తు 
.. కట్టబడి తురణను. 

BA) QWs థోవీయాయును dD csr ex 
i అమ్మానీయులును అష్టోదీయులును, యెరూషలేము 
యొక్క. గోడలు కట్టబడెననియు, బీటలన్ని యు కప్ప 

8 బడెననియు వినినప్పుడు 1 మిగుల కోపపడి యెరూ 
 హలేముమిోదికి యుద్ధమునకు వచ్చి, పని ఆటంకపరుచ 
i వలెనని. వారందరు కట్టుకట్టి మమ్హును కలతపరచగా, | 
9 మేము మా దేవునికి ప్రార్గనచేసి, వారి భయముచేత 
10 Baro" 5, ము కావలి కతన: 1 అప్పుడు 

హు మోయువారి బలము GA 

పోయెను, ఉన్న చెత్త విస్తారము, గోడ కట్టలేమని 
] చెప్పగా, | మా విరోధులును-వారు తెలిసికొ నకుం 
డను చూడకుండను మేము నారి మధ్యకు చొరబడి 
12 వారిని చంపి పని ఆటంకపరుచుదమనిరి. | మా శత్రు 
వులయొద్డ్ద నివాసులైయున్న యూదయ్యలు వచ్చి 
నలుదిక్కు_లనుండి మిరు మా సహాయమునకు ows 
BSD మాటి మాటికి మాతో చెప్పగా | అందునిమిత్తము 
గోడవెనుకనున్న  దిగువస్థలములలోను మైనున్న స్థల 
ములలోను జనులను ayy వారి కుటుంబముల DS" 
రముగా వారి కత్తులతోను వారి యో శులతోను వారి 
14 విండ్లతోను నిలిపితిని. | అంతట చేను లేచి చూచి 
అప పృ ధానులతోను అధికారులతోను జనులతో నువా 
" 68 మిరు భయపడకుడి, మహాఘనుడును భయంకరు 
) డునగు యేహోవాను జ్ఞాపకము. చేసికొని, Or 
, 
5 


సహోదరుల పక్షముగాను మీ కుమారుల పక్షము 
గాను Or Kir Fo పక్షముగాను మో భార్యల HH 
ముగాను మో నివాసము మోకుండునట్లు యుద్ధము 
చేయుడి అంటిని. 

5- వారి యోచన మనకు తెలియబడెననియు, దేవుడు 
దానిని వ్యర్థము చేసెననీయు మన శత్రువులు సమాణా 
రము వినగా, మనలో పుతివాడును తేన పనికి గోడ 

6 SASS వచ్చెను. | “ge అప్పటినుండి నా పనివా 
రిలో సగముమంది పనిచేయుచు వచ్చిరి, 'సగముమంది 
యీాశులును బల్లెములును వింధున్లు కవచములును ధరిం 
చినవానై. వచ్చిరి, అధికారులు యూాదయ్యులలో ఆ 

7.యా యింటినారి వెనుక నిలిచిరి. 1 గోడ కట్టువారును 
బరువులు మోయువారును బరువులు ఎత్తువారును, 
287}, 0 ఒక చేతితో పనిచేసి ఒక చేతితో ఆయు 

8 భమఘు పట్టుకొని యుండిరి. | మరియు కట్టువారిలో 

నొక్టిైకడు తేన కత్తిని నడుముకు బిగించుకి”ని A గోడ కట్టు 


me 


అధ్యాయము ATT 


చువచ్చెను, బాకా నూదువాడు నాయొద్ద నిలిచెను. | 
అప్పుడు చేను ప్రథానులతోను అధర 19) 
oh eee eae ఇట్లంటిని-పని మిక్కి_లి గొప్పది, 
మనము ATMOS ఒకరొకరికి బాల యెడముగా 
నున్నాము | గనుక యే స్థలములో మోకు బాకాగనా 
దము వినబడునో అక్క_డికి మా WASH Sods, మన ' 
జేవుడు మన పక్షముగా యుద్దము చేయును. | ఆ 2] 
ప్రకారము మేము పనియందు ప్రయాసపడితిమి, 
సగముమంది ఉదయము మొదలుకొని నక్షత్రములు 
అగుపడువరకు BEC పట్లుకొనిరి. 1 మరియు. ఆ 
కాలమందు చేను జనులతో ప్రతివాడు శన, పని 
వానితోకూడ యెరూషలేములో బసచేయవలెను, 
అప్పుడు వారు TB మాకు కాపుగా నుందురు, 
పగలు పనిచేయుదురని చెప్పితిని. 1 ఈలాగున Wi 
కాని నా బంధువులు కాని నా పనివారు కాని నా 
వెంబడినున్న పారావారు SA ఉఊదుకుకిొనుటకు 
తప్ప మరి డేనికిని మా వస్త్రయులను తీసివేయలేదు. .. 
తేమ సహో నీకన యూదయ్యుల "పెద్దల § 
Ard జనులును వారి, భార్యలును కఠినమైన పిర్యాదు 
చేసిరి. 1 ఏదనగా కొందరు-మేమును మా కుమారు 2 
లును మా Nir Boom అవేకులము. అందుచేత మేము , 
Bd ,బ్రదుకుటకు ధాన్యము Dros తీసికొందు 
మనిరి. | మరికొందరు. తూమమున్న ందున మా భూము కి 
లను TAGS boos మా యిండ్లను కుదువపెట్టితిమి 
గనుక MTS ధాన్యము త్రీసికొందుమనిరి, | 8 4 
కొందరు — రాజుగారికి పన్ను చెల్లించుటకై మా 
భరాములమోదను మా (ద్రాశ్షతోటలమోదను మేము 
అప్పు చేసితిమి. | మా (ప్రాణము మా సోదరుల 5 
(ప్రాణమువంటిది కాదా? మా పిల్లలు వారి పిల్లలను | 
పోలినవారు కారా? మా కుమారులను మా కుమా Gow 
దాసులగగుటకై అప్పగింపవలసి వచ్చెను, ఇప్పటికిని మా 
కుమాశెలలో కొందరు దాసత్వేములోనున్నారు, మా 
భూములును మా (ద్రాశతోటలును అన్యులవళమున - 
నుండగా BBD విడిపించుటకు మాకు శక్తి చాలకున్న్న 
దని చెప్పగా | వారి పిర్యాదును ఈ మాటలను చేను 6 


23 


వినినప్పుడు మిగుల కోపపడితిని, | అంతట నాలో 7 , 


BS యోచనచేసి పృధానులను ఆధికారులను 
గద్దించి_మోరు మో సెహూాదరులయొద్ద పడ్డ Ow) 
కొనుచున్నారని చెప్పి వారిని ఆటంకపరచుటకై. మహో 
సమాజమును సమకూర్చి 1 — అన్వులకు అమ్హబడిన 8 
మా 'సెహూోాదరులైన యూదయ్యులను మా శక్తికొలది 
మేము విడిపించితిమి, మిరు Dw! 'సో౫ోాదరులను 
అమ్ముదురా? చారు మనకు అమ్మబడవచ్చు చా? అని 


20 


22 


! 
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ars Boyt, వారు Sanco ee ఊరకుం 
9 డిరి.! మరియు చేను-మోర్గు చేయునది మంచిది కాదు, 
మన శత్రువులైన అన్యుల నిందనుబట్లి మన డేవునికి 
10 భయపడి మిరు పృవర్తింపకూడదా! | నేనునుడానా 
బంధువులును నా దాసులును కాడ ఆలాగునే వారికి 
సొమ్మును ధాన్భమును అప్పుగా నిచ్చితిమి, ఆ యప్పు 
11 పుచ్చుకొనకుందము. | ఈ దినములోచే వారియొద్ద 
మీరు అపహరించిన భూములను (TAKS Cow 2,53 
తోటలను వారి యిండ్లను వారికి అప్పుగానిచ్చిన సొమ్ము 
లోను థాన్భములోను ద్రాకారసములోను నూనె 
లోను నూరవ భాగమును వారికి మరల నప్పగించుడని 
12 చేను మిమ్హును (బ్రతిమాలుచున్నాను అంటిని. | అందుకు 
వారు-నీను BRK SSS యివన్నియు నిచ్చి 
చేసి వారియొద్ద నేమియు కోరమనిరి. అంతట Wx 
యాజకులను పిలిచి ఈ వాగ్డానపృకారము జరిగించు 


13 టకు చారిచేత (పృమాణము చేయించితిని. 1 మరియు 
చేను నా BGI దులిపి-ఈ పృకారమే చేవుడు 


es) 
ఈ వాగ్దానము నెరవేర్చని ప్రతివానిని తేన యింటిలో 


నుండకయు తన పని ముగింపకయు నుండునట్లు దులిపి 
వేయును ఇటువలె వాడు దులిపివేయబడి రయేమియు 
తేనివాడుగా చేయబడుగాకని చెప్పగా, 'సమాజకు 
లందరు ఆలాగు కలుగుగాకని చెప్పి యెయూూబాను 
స్తుతించిరి. జనులందరును ఈ మాటచొస్పునచే జరిగిం 

14 చిరి.! మరియు నేను యూదయదేశములో వారికి అధి 
Pm నిర్ణయింపబడిన కాలము మొదలుకొని, అనగా 
అర్తష్టాస్తా రాజు ఏలుబడియందు .ఇరువదియన oss) 
రము మొదలుకొని ముప్పది రెండవ సంవత్సరము 
వరకు పండ్రెండు సంవత్సరములు అధికారికి రావలసిన 
సామ్లును పను కాని నా బంధువులు కాని తీసికొన 
లేదు | అయితే చాకు ముందుగానుండు అధికారులు 
జనులయొద్దనుండ్‌ ఆహారమును ద్రాజారస సమును నలు 
వడి మరకల వెండిని తీసికొనుచు వచ్చిరి, వారి పని 
వారు సహా జనులమోద జాలుము చేయుచు వచ్చిరి 
Bons BHO భయముచేత చేనాలాగున చేయలేదు. | 
ఇదియుగాక' నేను గోడపని చేయగా నా పనివారును 
ఆ పని చేయుచు వచ్చిరి. | భూమి 'సంపాదించుకోొ నిన 
వారము కాము; నా భోజనపు బల్లయొద్ద మా చుట్టు 
నున్న అన్యజనులలోనుండి వచ్చినవారు కాక యూద 
య్యులును అధికారులును నూట యేబదిమంది కూర్చు 
నియుండిరి. | నా నిమిత్తము ప్రతి దినము ఒక యెద్దును 
శ్రేస్థమైన ఆరు AT Tow నీద్ధము చేయబడెను. ఇవి 
"యుగాక' కోళ్లను, పదిరోజులకు ఒకమారు నానావిధ 
"మైన (ద్ర్రాశారసములను సిద్ధము చేసితిని. ఈ ప్రకా 
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సౌమ్యా 6 అధ్యాయము | 
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\ 


రముగా చేసినను -ఈ జనుల జాడక్వకీ బహు కఠిన - 
ముగా నుండినందున అధికారికి aoe సౌమ్మును 4 
చను OD oS. | శా Bor, ఈ జనులకు ae 1 
చేసిన సకలమైన యుపకారములనుబట్ణి నాకు మేలు ? 
కలుగునట్లు గా నన్ను దృప్టించుము. 

నేరక గుమ్మములకు తలుపులు నిలుపక ముం € 
దుగా దానిలో నీటలుళేకుండ 'సంపూరముగా గోడను 
కట్టియుండగా, 'సన్ఫల్లభును థోవీయాయును ఆర, 
వీయుడైన గాషెమును మా శత్రువులలో మిగిలిన - 
వారును విని | సన్సల్లభును Warsow నాకు ఏదో 2! 
హాని చేయుటకు ఆలోచించి — ఓనోమైదాననుం 
దున్న (థామములలోే నొక దాని SAS మనము 
కలిసికొందము రండని 'నాయొుద్దకు పరు పం 
పిరి. | అందుకు నేను — "నీను చేయుపని గొప్పది, తి! 
దాని విడిచి మియొద్దకు వచ్చుటడై నేను దాని Bo 
దుకు ఆపనలెను? చేను రాలేనని చెప్పుటకు దూతేలను 
పంపితిని. | వారు ఆలాగున నాలుగు మారులు నాయొ 41 
BH వర్తమానము పంపగా ఆ ప్రకారమే WH మరల 

ప్రత్యు _త్రరమిచ్చితిని. 1 అంతట అయిదవమారు 0%) 53 
ల్లభు తేన పనివాని ద్వార విప్పియున్న్న యొక పత్రికను | 
నాయొద్దకు పంపెను. | అందులో వారిమున రాజుగా 6 


నుండవ'ెనని నీవు ప్ర్రాకారమును కట్టుచున్నానవ 
నియు, ఈ SrA BIS నీవును 'యూడదయ్యు 
లును శాజుమోద తిరుగుబాటు చేయునట్లు-గా dS 
ఆలోేచించుచున్నావనియు, | యూదయ్యులకు 77 


i 


రాజుగా నున్నాడని నిన్ను గూర్చి | ప్రకటన చేయుటకు 
యెరూషలేములో sow నీను నియమించితి 
వనియు మొదలగు మాటలును  శాజుకు ఈ సంగ 
తులు తెలియనగుననియు మొదలగు మాటలును, — 
అందునిమిత్తము ఇప్పుడు మనము యోచన చేసెదము 
రండనియు, యీ సంగతి అన్యజనుల వదంతియనియు, 
దానిని గషెము చెప్పుచున్నాడనియు Hw 
ను. | ఈ పని చేయలేకుండ మేమళకులమగుదు మను 
కొని చారందరు మమ్మును బెదరింప చూచిరికాని |. 
నేను — ఇటువంటి కార్భములను మేమెంతమాత్ర 
మును చేయువారముకాము, వీటిని .నీ మనస్సులో 
నుండి నీవు కల్సించుకొంటివని అతనియొద్దకు చేను 
వర్ధమానము పంపితిని. Barr, యిప్పుడు నన్ను బల 
పరచుము. 

అటుతరువాత మెహేథ'చీలుకు పుట్టిన చెలాయ్యా | 
కుమారుడైన షెమెయాయొక్క.. యింటికి వచ్చితిని. 
అతేడు WSO మూసివేసి తేన యింట నుండెను. 
అతడు — రాత్రికాలమందు Pay, చంపుటకు చారు. ' 


నెహెమ్యా 7 


వచ్చెదరు గనుక, BHO మందిర 'గర్భాలయములోే 
పలికి మనము పోయి తేలుపులు BM నెదము రండని 
[] చెప్పగా | నేను-నావంటివాడు పౌరిపోవచ్చు నా? 

యింతేవాడ నైన కవన నూ (ప్రాణమును రక్షించు 
| కొనుటకైనను గర్భాలయము న ప్రవేశింపవచ్చునా? 
2 చేను అందులో ప్రశేశింపనంటిని. | అప్పుడు దేవుడు 
- అతేని పంసళేదనియు, ఫోవీయాయును సన్బల్లభును 

అతనికి లంచమిచ్చినందున నా విషయమై ore. ప్రక 
క్రీ టన చే సెననియు నాకో తెలియబడినది. | | ist 
నాకు భయము పుట్టగా, చేను GSM శెప్పినట్లుచేసి 
| పాపములో పడుదునని అనుకొని నామోద నింద 
మోాపునట్లుగా SAQA) చెడ్డవార్హ సుట్టించుటకు 
4 వారకనికి లంచమిచ్చియుండిరి. | నా Ber, వారి 
 శక్రియలనుబట్టి థోటీయాను సన్నల్లునును, నన్ను భయ 
ెట్టవలెనని కనిపెట్టియున్న (ప్రవక్తలను, నోవద్యా 
అను ప్రనక్రిని జ్ఞాపకము BIS నుము. 

ఈ ప్రకారముగా యేలూలు మాసము ఇరువది 
యయిదవ దినమందు, అనగా ఏబది రెండు దినములకు 
6 .ప్రాకారమును కట్టుట సమాప్ప్తమాయెను. | won 
మా FH Hoo ఈ సంగతి వినినప్పుడును, మా 
చుట్టునుంను అన్య జనులందరు జరిగినపని చూచినప్పు 
డును, వారు బహుగా అధైర్య పడిరి; ఏలయనగా ఈ 
పని మా చేనునివలన జరిగినదని వారు BOSSE. | 
7 ఆ దినములలో యూదయ్య్యల ప్రధానులు థోభబీయా 
| యొద్దకు మాటి మాటికి పత్రికలు పంపుచు వచ్చిరి; 
18 కరకు వారికి పత్రికలు “సంపుచురడెను! | అతడు 
ఆరహు కమారుడైన * సెఖన్యాకు అల్లుడు. ఇదియు 
గాక యాహానాను అను తేన కుమారుడు Dag 
” కుమారుడైన మెషుల్లాము కుమార్తెను వివాహము చేసి 
కాని యుండెను గనుక యూదయ్యులలో అనేకులు 
" తాము అతని పక్షమున నుండెదమని ప్రమాణము 
4 చేసిరి. 1 వారు నా యెదుట అతని గుణాతిళయము 
OMATBY మాటలాడుచువచ్చిరి, చేను చెప్పిన మాట 
లను అతనికి తెలియజేసీరి. నన్ను భయ 'ెట్టుటకే 
| థోబీయా HB Foo పంపను. 

నేను Sey FUN కట్లి తలుపులు నిలిపి, 
ద్వారపాలకులను గాయకులను SMO నియసిం 
2 చిన పిమ్మట | నా సోదరుడైన హనానీకును, 
కోటకు అధిపతియైన హనన్యాకును యెరూషలేము 
DS అధికారము నిచ్చితిని. హనన్యా నమ్మక మైన 
మనుష్యుడు, అందరికం శు ఎక్కు_వగా డేన్రనియదుట 
భయభక్తులుగలవాడు. | అప్పుడు Sm — బాగుగా 
IBY పర్యంతము యెరూాషలేముయొక్క_ గుమ్మ 


: 


5 
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| 
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ముల తలుపులు తీయకూడదు, మరియు జనులు SAT 
నిలువబడియుండగా తీలుపులు వేసి అడ్డుగడియలు 
వాటికి చేయవలెననియు, ఇదియుగాక . యెరూష 
లేము కాపురస్థులందరు తేమ తమ కావలి వంతులను. 
కెదురుగా కాచుకొనుటకు కావలి 
నియమింపవలెననియు చెప్పితిని. | అప్పటిలో ఆ పట్ట 4 
ణము మిగుల విశాలముగాను "పెద్దదిగా నుండెను “గాని 
దానిలో జనులు కొద్దిగా నుండిరి యిండ్లు ఇంక 
కట్టబడలేదు. 1 జనసంఖ్య చేయునట్లు నా దేవుడు 6 
నా హృదయములో తలంపు Hos, Sr 
లను అధికారులను జనులను నేను 'సమకూర్పితిని. 
అంకేలో ముందు వచ్చినవారినిగూర్సిన వంశావళి 
(గృంథము నాకు కనబడెను, అందులో వ్రాయబడిన 
వంశావళులు ఇవి. | జెరుబ్బాబెలు యేషావ చెసా 6 
మా అజర్యా రయమ్యా నహమానీ Boos బెల్డాను 
మిస్పెశెతు ORL చెహూూము బయనా అనువారితో 
కూడ బాబెలురాజైన చెబూఖచ్చి స్పరుచేత Bits 
కొంచుపోబడి | తిరిగి యెరూపలేమునకును యూద 7 


బలి తమ యింక 
(A) యm 


| య్యకును తమ తేమ పట్టణములకు వచ్చినవారు విశే. 


ఇశ్రాయేలీయులయొక్క_ జనసంఖ్య యిదే. | అది 8 
ఏలాగనాగా ఫరోషు వంశస్స్లులు శెండువేల నూట 
డెబ్బది యిద్దరును | షెపథీయా వంశస్థుల మున్నూటు 9 
డెబ్బది యిద్దరును | ఆరహు Roe ROS ఆరునూట 
ఏబది యిద్దరును | యేషావ యోవాబు సంబంధులైన 
పహర్మొయాబు వంశస్థులు శెండువేల ఎనమన్నూట 
పదుచెనిమిగిమందియు | యేలాము వంళస్స్లులు 
వెయ్యిన్ని యిన్నూట ఏబది నలుగురును, | జత్తూ 
వంశస్థులు ఎనమన్నూట నలుబది యయిదుగురును | 
జక్కయి వంశస్థులు యేడం నూటు అరువది మందియు | 
wed వంశస్థులు ఆరు నూట SenwS యెనమండు 
గురును 1 BS వంశస్థులు ఆరు నూట ఇరువది యెన 
మండుగురును | eet soF % Rows Bots వేల 
మున్నూట ఇరువది యిద్దరును | అదోనీకాము' Sox 
Hoe ఆరు నూట అరువది యేడుగురును 1 OF S 
sox Koo శెండు Bo అరువది యేడుగురును 1 ఆదీను 
వంశస్థులు ఆరునూట ఏబది యయిదుగురును | Beh, 
యా బంధువుడైన WHO వంశస్థులు తొంబది Gow 
మండుగురును | హముము వంశస్థుల మున్నూట ఇరు 
వది యెనమండుగురును 1 Bx) on So¥ Hoo 
మున్నూట ఇరువది నలుగురును | హారీఫ్రు వంశస్థులు 
నూట Woe, ండుగురును | గిబోను నంళస్సులు Bo 
బది Aad | బేత్లెహెము. నెథోఫావారు 26 
నూట ఎనుబది యెనమండుగురును | అగాతోతువారు 27 
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నూట' ఇరువది ఆహో | చేకజ్యానెకువారు 
నలుబది యిద్దరును | Bg BE హారీము shor Gab 


28 
29 


గాబలవారు ఆరు నూట ఇరునది Ae | DES 
2 వారు నూట ఇరువది యిద్దరును | చేతేలు హయిల 
వారు నూట ఇరువది ముగ్గురును | శెండవ చెబోవారు 
ఏబది యిద్దరును | అ ఏలామువారు BOS DY 
5 .యిన్నూటు ఏబది నలుగురును | హాోరీము Sv owe 
మున్నూట GSA మందియు | యెరోఖో వంశస్థులు 
మున్నూటు నలువది యయిదుగురును | లోదు హదీదు 
$57 అనువారి వంశస్టులు ఏడునూట ఇరువది యొక 
రును | సెనాయా వంశస్థులు మూడువేల తొమ్మన్నూట 
ముప్పదిముండియు 1 యాజకులైయుండి యేప్లావ 
యింటివానైన యెదాయా వంశస్థులు తొమ్మన్నూట 
డెబ్బది ముగ్గురును 1 యిమ్మురు వంశస్థుల్లు Bog Dy 
యేబది యిద్దరును | Sado వంశ సులు BOY 2 
2 యిన్నూట నలువది. యేడుగురును | హాోరీము Sov 
pee Boog dy పదువనేడుగురును | శలేవియులైన 
యేహావ హోదయా కదీయేలు అనువారి వంకష్థులు 
డెబ్బది నలంగురును | గాయకులైన BID వంశస్థులు 
నూట నలువది యెనమండుగురును | చ్వారపాలకులైన 
సలాము వంశ స్థ pie అశభేరు So¥x pve భల్తోీను sox 
nye అక్కూ_బు వంశస్థులు ats mow gee 
సాబాయి oF Kod ey ముప్పది కుందు 
5 రును | నెతేనీయులైన సీహా వంశస్థులు హకూఫా 
47 So¥ శస్థులు భబాయోతు వంశస్థుల I కెరోను SOF 
Hove పీయా SOF Koos Bram SOF Kove | 
'లెబానా Foy Rowe హగాబా DOF Woo 3,009 sox 


44 
45 


స్గులు | హానాను వంశస్తులు గిద్దలు Hise గహరు 
వంశసులు | ఛెవాయ వంశస్థులు శెస్సీను Rot ous 
చెకోదా న val es గజ్జాము వంశస్థులు ఉజ్జా Ae 
స్థులు పాసే కా సై ssw iy 
Bower dso SOF Kowo ెప్రూసీము నరక సుల్ల | 
538 బక్కూ-కు Boe జంభం 'హకూషఫా వంశస్థులు SATO 
54 వంశస్థులు | బేస్టీతు వంళస్తులు ప వంశస్థులు 
55 హర్షా వంశస్థులు | as) _ xo వంశస్సులు BR 
59 వంశస్తులు తోమా వరశన్గులం | చెస్టీయహు. వంళ్ల 
57 ya sae వంశస్థులు | సాలామోను దాసుల 
వంశస్తులు rR వంశస్థులు Wp Seo సంక్‌స్టుటం 
రీచా వంశస్థులు | Tea Row joes arts 
వంశస్థులు గిద్దేలు వంశ Kove | ashes వంశస్థులు 
eee Wowors wow 
Be 


హు Lassies | 


uN vO? 


2 Be కు 
60 పోఖిరతు వంశస్థులు eS or WO ROH IPOS, | 


ae x 8 అధ్యాయము 
"నెలే నీయులందరును సౌలామోను దాసుల వంళస్థు. 1 


లును మున్నూట తొంబది యిద్దరు. 
రోతులవారు Per నలువది SOMO | రామా | 


¢ > a 


తెల్ళెలహూూ BQ 7 Sosa అదోను యిమ్మెరు 
ances DN, వచ్చినవారు తౌొము ఇశ్రా 
యేలీయుల 'సంబంధులో srt తెలుపుటకు తమ 
యింటి “పేరులైనను తేమ వంశావళి BB Sos 
కనుపరచలేకపోయిరి. 1 వాశెవరనగా చలాయ్యా. 6% 
వంశస్థులు థోబీయా వంశస్థులు చనెకోదా వంశస్థులు 
వీరు ఆధ నూట నలువది యిద్దరు | a 
వంశస్తులు హకిో_సు వంకో enn cup ere వంశస్థులు, 
అనగా గిలాదీయులైన. బర్టిల్లయి కుమార్జెలలో నొక 
తెను పెండ్లిచేసికొని at 586 పిలువబడిన బరి 
wooo So¥ ows యాజక సంతానులు. | 58 వంశా 
వళులను we యెంచబడినవారిలో వారి పద్దు పుస్తక 
మును BSW? అది కనబడకపోయెను;, కాగా వారు 
అపవిత్రులుగా Downs యాజకులలో నుండకుండ - 
చేరుపర-చబడిరి. | కాగా అధికారి ఊరీము తుమ్మోము 
అనువాటిని ధరించుకొని యొక యాజకుడు ఏర్పడు | 
వరకు అతిపరికుద్ధవస్తవులను మరు తినకూడదని వారి | 
తో చెప్పెను. | “సమాజకులందరును నలువది శెండు 
చేల మున్నూటు అరువదిమంది. | విరు గాక వీరి పని 
వారును JO Bww ఏడు Bo మున్నూట. ముప్పది 
యేడుగురును, గాయకులలో & పురుషులు యిన్నూ 
ట నలువది యయిదుగురునై యుండిరి. 1 వారి OS, 
ములు ఏడు నూట ముప్పది ఆరున్కు వారి కంచర | 
గాడిదెలు ఇన్నూట నలువది యయిదును | వారి 6$ 
యొంశకులు నన్నూట ముప్పది యయిదును వారి గాడి 
చెలు ఆరు వేల ఏడు నూట ఇరువదియునై యుండెను. 

పెద్దలలో ప్రధానులైన కొందరు పనికి కొంత్ర 71 
సహాయము చేసిరి. అధికారి ఖజానాలో నూట ఇరు 
వడి తులముల బంగారమును Ins బోళములను ఏడు 
నూట ముప్పది యాజక నస్త్రములను వేసి యిచ్చెను. | 
మరియు “పెద్దలలో పథానులైనవారు కొందరు gare 7! 
నాలో నూట నలువది తులముల బంగారమును పదు 
నాలుగు oko తులముల వెండిని వేసిరి. 1 మిగిలిన 7! 
వారును 'ఇన్నూట నలువది తులముల బంగారమును 
ఇన్నూటు నలువది oko తులముల వెండిని అరువది 
యేడు యాజక వస్త్రములను ఇచ్చిరి. | అప్పుడు యాజ TH 
కులు లేవీయులు ద్వారపాలకులు గాయకులు జనులలో 
SoSH, నెతేనీరయులు ఇశ్ర్రాయేలీయులందరున్ను, 
తమ పట్టణములయందు నివాసము చేసిరి, 

ఏీడవ చెల రాగా ఇశ్రాయేలీయులు తేమ పట్టణము 
లలో నివాసులై యుండిరి, అప్పుడు జనులందరును 


6+ 


| 
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' ఏకమననస్కు_లై, నీటి గుమ్మముగెదుటనున్న "మైదాన 
మునకు వచ్చి-యెయూూవా ఇశ్రాయేలీయులకు ఆజ్ఞా 
BOOS -మోెహే ధర్భశాస్త్ర గృంథమును BD ఎజ్రా 
అను TAS" చెప్పగా | యాజకుడైన ఎజ్రా యేడవ 
3 మాసము మొదటి దినమున చదువబడుదాని గృహింప 
"శక్తిగల స్త్రీ పురుషులు కలిసిన సమూజమంకేటి Ges 
టను ఆ ధర్గశాస్త్త్రగృంథము తీసికొని వచ్చి 1 నీటి 
" గుమ్మము నెదుటనున్న "మైదానములో ఊదయము 
మొుదలుకిె ని BPG TY SST SO నిలుచున్న ఆ స్త్రీ 
| పురుషులకును, తెలివితో వినగలవారికందరికిని చడివి 
| వినిపింప్రుచు వచ్చెను, ఆ జనులందరును SYS గ off 

మును శ్రద్దతో వినిరి. 1 అంతేట శాన్ర్రియగు ఎజ్రా 
ఆ పనికొరకు కర్రతో చేయబడిన యొక పీశముమోద 
నిలువబడెను, మరియు అతేని SAB కుడిపార్ళ మందు 
మత్తిత్యా షెమ em dior ఊరీయా హిల్కీ_యా మయ 
శేయా అనువారును, అతని _ యెడమపార్ళ్వమందు 
సెదాయా మిశాయేలు మల్కీ_యా హషుము హస 
' దానా జెఖర్యా మెషముల్లాము అనువారును నిలిచి యుం 
| BB. 1 అప్పుడు Jarry అందరికంకు ఎత్తుగా నిలువ 
' బడి జనులందరును చూచుచుండగా గృంథమును 
విప్పను, విప్పగానే జనులందరు నిలువబడిరి. | Dy 
మహాదేవుడైన యెయూవాను స్తుతింపగా జనులందరు 
తమ శచేతులెత్తి-ఆమెన్‌ ఆమెన్‌ అని పలుకుచు, 
చేలకు ముఖములు వంచుకొని Bowrwrsrs నమ 
| స్కరించిరి. | జనులు ఈలాగు నిలునబడుచుండగా యే 
| హావ WH షేశేచ్యా యామోను అక్కూబు FHS 
హూదీయా మయేేయా SOqr అజర్యా యోజా 
బాదు హోనాను సెలాయాలును లేవీయులును SKIN, 
8 ముయొక్క_ తాత్సర్ధమును తెలియజెప్పిరి. | ఇటువ 
BA వారు దేవుని ,గృంథమును స్పష్టముగా చదివి విని 
పించి జనులు బాగుగా గృహించునట్లు దానికి అర్థము 
చెప్పిరి. | జనులందరు SITS VSD మూటలు DD 
యేడ్వ మొదలుసెట్టగా, VHT EGS నెహెమ్యా 
యు యాజకుడును శాస్త్రియునగు J ary Sow జను 
లకు బోధించు లేవియులును — మీరు దుఃఖపడవద్దు, 
యేడ్వవద్దు, Be దినము మో దేవుడైన యెయూరావాకు 
ప్రతిష్టితదినమని జనులతో చెప్పిరి. | మరియు నహ 
| Seg వారితో నిట్లగెను-పదండి, (క్ర్రావ్విన మాంస 

ము భత్నీంచుడి, మధురమైనదాని పానముచేయుడి, 
ఇదివరకు తమకొరకు ఏమియు సిద్దము చేసికొననివారికి 
వంతులు పంపించుడి. ఏలయనగా Bs దినము మన 
ప్రభువునకు ప్రతిస్థితమాయెను, మీరు దుఃఖుపడకుడి, 
రయహోూవాయందు ఆనందించుటవలన DO బల 
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| ముందుదురు. | 


అధ్యాయము 481 
ఆలాగున లేవీయులు జశులందరిని 11 
ఓదార్చి — మీరు దుఃఖము మానుడి, ఇది పరిశుద్ద 
దినము, DW దుఃఖపడకాడదని వారితో ననిరి. | 
ఆ తరువాత్‌ జనులు SHH తెలియజేయబడిన మాట 
లన్నిటిని గృహించి, తినుటకును త్రాగుటకును లేని 
వారికి ఫలాహారములు పంపించుటకును సం భృమముగా 
నుండుటకును ఎనరి యిండ్లకు వారు వెళ్లిరి, 

BOS దినమందు జనులందరి పెద్దలలో wea 
లైనవారును యాజకోలును లేవీయులును ధర్షశాస్త్ర 0 
భపు మాటలు వినవలెనని TOS a) జ్వాయొద్దకు 
కూడి వచ్చిరి. | యెయోవా మోషేకు దయచేసిన 
గృంథములో చూడగా, ఏడవ మాసపు ఉత్సవకాల 
మందు ఇశ్రాయేలీయులు పర్జశాలలో నివాసము చేయ 
వలెనని వ్రాయబడి యుండెను. | మరియు వారు 
తమ పట్టణములన్ని టిలోను యెఠూాషలేములోను ప్రక 
SBS తెలియజేయవలసినదేమనగా-మోరు పర్వత 
మునకు పోయి ఒలీవచెట్ల కొమ్మలను అడవి ఒలీవచెట్ల 
కొమ్మలను గొంజిచెట్ల కొమ్హలను ఈత Bey కొమ్మలను 
గుబురుగల చేరు చేరు చెట్లకొొమ్మలను తెచ్చి, (వ్రాయ 
బడినట్టుగా పర్జ్లాలలు కట్టవలెను. 1 ఆ ప్రకారమే 
జనులు పోయి కొమ్మలను Ba) జనులండరు తమ తమ 
యిండ్లమోదను తేమ లోగిళ్లలోను డేవమందిరప్రు ఆవర 
camer? mo నీటి గుమ్మపు వీధిలోను యె ఫ్రాయీమో 
యుల గుమ్మపు Hosts పరశాలలు కట్టుకొనిరి. | 
మరియు చెరలోనుండి. తిరిగి వచ్చినవారి సమాహా 
మును Servo కట్టుకొని వాటి, కింద కూర్పుండిరి. 
నూను కుమారుడైన యె హోోాషువ దినములు మొదలు 
కొని అదివరకు ఇశ్రాయేలీయులు ఆలాగున చేసీ 
యాండలేదు, అప్పుడు వారికి బహు సంతోషము 
పుక్ట్రెను. | ఇదియుగాక మొదటి దినము మొదలు 
కొని కడ దినమువరకు అనుదినము ఎజ్రా BHO 
ధర్థశాస్త్రగృంథమును చదివి వినిపించుచు వచ్చెను. 
వారు ఈ యుత్సవమును ఏడు దినములవరకు ఆచరిం 
చిన తరువాత విధిచొప్పున ఎనిమిదవ దినమును ప్రత 
దినముగా "నాచరించిరి. 

ఈ Bo యిరువది నాలుగవ దినమందు ఇశ్ర్రాయే 9 
వీరయులు ఉపవాసముండి గోచెపట్టలు కట్టుకొని తల 
మోద ధూళి పోసికొని కూడి వచ్చిరి. 1 ఇశ్రాయేలీ 2 
యులు ONG Wi VOB SSH MHOC ప్ర క్యేకింపబడిన 
BW నిలువబడి, తమ పాపములను తమ పితరుల 
పాపములను ఒప్పుకిెనిరి. | మరియు వారు ఒక జాము తి 
సేపు తామున్నచోటచే నిలువబడి, తమ దేవుడైన యె 
సూావా BOTA గృంథమును చదువుచు వచ్చిర్చి ఒక 
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జాముసేప్రు తమ ఊపములను ఒప్పుకొనుచు చేవుడైన 
యెహూవాకు నమస్కా_రము చేయుచు వచ్చిరి. | 


4 లేవీయులలో రయేషావ IB కద్దీరెమేలం చెబెన్యా 
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బున్నీ WGI TD కెనానీ అనువారు: మెట్లమోద 
నిలువబడి, యెలుగాత్తి తమ దేవుడైన యెయోోూవాకు 
Boo OWES. | ఆప్పుడు లేవీయుశైన యేషాన fa) 
యేలు wh SS By cir “A TDS Sr Baw 
ABTS సెతహ్మా అనువారు నిలువబడి, నిరంత 
రము మోకు దేవుడైయున్న యెహోవాను స్తుతించు 
డని చెప్పి ఈలాగు స్తోత్రము చేసిరి--సకలాకీర్షచన 
DF GOW మించిన నీ ఘనమైన నామము స్తుతింప 
బడు WS. 1 నీవే అద్షోతీయుడవైన యెహోవా, 


నీవే ఆకాశమును మపాకాశములను వాటి DE | 


SIH, భూమిని దానిలో నుండునదంకటిని, సముదృ 
ములను వాటిలో నుండునదంతటిని సృజించి వాటినన్ని 
టిని కాపాడువాడన్ర. ఆకాళ సైన్యమంతేయు నీశే 
SHOW, Vaso చేయుచున్నది. | దేవా యొెహూావా”, 
అబ్రామును. ఏర్పరచుకొని, కల్టీయుల ఊరు అను 
స్థలమునుండ్‌ ఇవతలకు అతని రప్పించి అతనికి ఆబ్బాహో 
మను పేరుెట్టినవాడవు నీవే. | అతడు నమ్మక మైన 
మనస్సుగలవాడని యెరిగి కనానీయులు హీతీయులు 
యెమోరీయులు సెరిజీయులు యెబూవీయులు గిరా 
షీరయులు అనువారి దేశమును అతేని 'సంతేతివారికిచ్చు 
నట్టు అతనితో నిబంధన చేసినవాడవు నీవే. 1 నీవు 
నీతిమంతుడవై యుండి నీ మాటచొప్పున జరిగించితివి. 
ఐగుప్తులో మా పితరులు పొందిన శ్రమను నీవు చూచి 
తివి యొర్తసమ్నుద్వమునొద్ద వారి Boo నీవు 
వింటివి. | ఫరోయు అతని దాసులందరును అతని 
BID జనులందరును వారియెడల బహు గర్వముగా 
పృవర్తించిరని నీకు తెలియగా నీవు వారియెదుట సూచక 
Sum DIT BGS ములను చూపించితివి. ఆలా 
గున చేయుటవలన నీవు ఈ దినమందున్న ట్లుగా ప్రనిద్ధి 
నొందితివి. | మరియు నీ జనులయెదుట నీవు సముద్ర 
మును విభాగించినందున చారు సముదృముమధ్య 
పొడినేలను నడిచిరి, ఒకడు లోేతునీట రాయి BY 
నట్టు వారిని తేరిమినవారిని ఆఅగాభధజలములలో నీవు 
పడవేసితివి. 1 ఇదియుగాక పగటికాలమందు మేఘ 
_స్తంభములో నుండినవాడవును ర్మాతి కాలమందు వారు 
వెళ్లవలసిన మార్గమున వెలుగిచ్చుటకై. అగ్ని స్తంభ 
ములో నుండినవాడవును అయియుండి a89 తోడు 
కొనిపోతివి. 1 సీణాయిపర్వతముమిోదికి దిగ వచ్చి ఆకా 
శోమునుండి వారితో మాటలాడి, వారికి నీ తింయుక 
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కట్టడలను ధర్భములను నీను దయచేసితివి. 1 వారికి నీ 
పరిశుద్ద మైన DFG దినమును ఆచరింప soy 


నీ దాసుడైన Bre Dogg ఆజ్ఞలను కట్టడలను భర్గ 
శాస్త్రమును ఐ'రికి నియమించితివి. | చారి ఆకలి తీర్చు 


టకు ఆకాశమునుండి ఆహారమును, చారి దాహము 
తీర్చుటకు బండలోనుండి యుదకమును తెప్పించి తివి. 
వారికి ప్రమాణము చేసిన దేళమును స్వాధీనపరచు 


క్రొనవలెనని వారి కాజ్ఞుపించితివి. | అయితే వారును | 


మా పితేరులును గర్టోంచి, లోబడనొాల్లక నీ యాజ్ఞలకు 
చెవియొగ్గకపోయిరి. | వారు విథేయులగుటకు మనస్సు 
లేనివారై తేమ మధ్య నీవు చేసిన అద్భుతములను జప 
కము చేసికొనక తేమ మనస్సును కరినపరచుకిొని, 
తాముండి వచ్చిన BOLD BY మునకు తిరిగి వెళ్లుటకు 
ఒక అధికారిని కోరుకొని నీ మోద తిరుగుబాటు 
BRS. అయితే నీవు ఈషాంచుటకు సీద్లమైన దేవుడ 
వును, దయా వాత్సల్యతేలు గలవాడవును, దీర్గశాంత 
మును బసు కృపషయుగల వాడవునై యుండి వారిని విస 
Jost. | వారొక పోతదూడను చేసికిె నిఐగుప్తు 
లోనుండి మమ్లును రప్పించిన దేవుడు QB అని చెప్పి, 
నీకు బహు విసుకు పుట్టించినను 1 చారు ఎడారిలో 
నుండగా నీవు బహు విస్తారమైన కృప కలిగినవాడవై 
వారిని విసర్థింపలేదు;, మార్లముగుండ వారిని తోడు 
కొని పోవుటకు పగలు మేఘస్తంభమును, దారిలో 
వారికి వెలుగిచ్చుటకు రాత్రి అగ్ని స్తంభమును వారిన 
నుండి వెల్లిపోక నిలిశాను. | వారికి బోధించుటకు నీ 
యుసకారాళ్శను దయచేసితివి, నీవిచ్చిన మన్నాను 
ఇయ్యక మానలేదు వారి దాహమునకు ఉఊదకమిచ్చి 
తివి | నిజముగా అరణ్యములో చేమియు తేక్కు_న 
కాకుండ నలువది సంవత్సరములు వారిని పోషించితివి, 
వారి వస్త్రములు పౌతేగిలి పోలేదు, వారి కాళ్లకు వాపు 
రాలేదు. | ఇదియుగాక రాజ్యములను జనములను 
వారికప్పగించి, వారికి సరిహద్దులు ఏర్పరచితివి గనుక, 
వారు సీసాను అను హాప్బోను రాజుయొక్క. దేశ 
మును బాపానుకు రాజైన ఓగుయొక్క_ చేళమును 
స్వతం, త్రించుకినిరి. 1 వారి సంతేతిని ఆకాశపు SK 
త్రీములంతే విస్తారముగా చేసీ, స్రవేశించి 'స్వతం, 80 
చుకినునట్లు వారి పితరులకు నీవు srs GIs 
దేశములోనికి వారిని రప్పింపగా ! ఆ సంతతివారు 
ప్రవేశించి ఆ డేళమును స్వతంత్రి ంచుకొనిర. నీవు 
కనానీయులను ఆ దేశనివాసులను జయించి, తమకు 
మనస్సు వచ్చినట్టు చేయుటకు వారి రాజులను ఆ 
దేళజనులను వారిచేతికి అప్పగించితివి, | అప్పుడు వారు 
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భూమిని స్వాధీనపరచుకొని, సకల మైన పదార్థములతో 
__ నిండియున్న యిండ్లను TAGS బావులను ద్రాకతో 
| టలను ఒలీవతోటలను బహు విస్తారముగా ఫలించు 
చెట్లను వళపరచుకొనిరి. ఆలాగున వారు తిని తృ ప్తి 
పొంది మదించి నీ మహోపకారమునుబట్టి బహుగా 
సంతోషించిరి. | అయినను వారు అవిథోయుశై. నీమీద 
తిరుణచాటు BI, నీ ధర్శశాస్త్రయను లక్ష్యు పెట్టక 
తోపివేసి, నీకట్టు తిరగవలెనని తమకు ప్రకటన 
Ban నీ ప్రవక్తలను చంపి నీకు బహుగా sue 
పుట్రించిరి. 1 ఆందుచేత నీవు వారిని వారి శత్రువుల 
చేతికి అప్పగించితివి. ఆ ళ్ళత్రువులు వారిని Go 
పగా శ్రమకాలమందు వారు నీకు ము 5 పెట్టి 
నప్పుడు ఆకాళశమందుండు నీవు ఆలకించి, వారి 
శత్రువుల చేతిలోనుండి వారిని తప్పించుటకై నీ 
'కృపాసంపత్తినిబట్టి వారికి రక్షకులను దయనేసితివి. 1 
వారు నెమ్మది పౌందినతరువాత నీ యెదుట మరల 
ద్రోహులు కాగా నీవు వారిని తేమ శృత్రువులచేతి 
కప్పగించితివి, వీరు DSW అధికారము - చేసిరి 
వారు తిరిగి వచ్చి నీకు "ము 5 పెట్టినప్పుడు SES 
మందుండు నీవు ఆలకించి A కృపచొప్పున ORY 
మారులు నారిని విడిపించితివి. 1 నీ ఆజ్ఞలను విధులను 
ఒకడు ఆచరించినయెడల వాటివలన వాడు am 
కును గదా. వారు మరల A ధర్షశాస్త్రము ననుసరించి 
నడుచునట్టు నీవు DAW సాక్ష్యము పలికినను, 
వారు గర్వించి నీ ఆజ్ఞలకు లోబడక నీ విధులవిషయ 
ములో పాపులై నిన్ను తిరస్కరించి తేమ మనస్సును 
కఠినపరచుకోొని నీ మాట వినకపోయిరి. 1 నీవు ORY 
సంవత్సరములు వారిని ఓర్చి, నీ ప్రనక్షలద్వార నీ 
GIGS వారిమిద సాక్వ్యుము పలికితివి కాని వారు 
- వినకపోయిరి; కాగా నీవు ఆ యా చేశములలోనున్న 
జనులచేతికి వారిని అప్పగించితివి. | అయితే నీవు 
మహూాపకశకారివై యుండి, వారిని బొత్తిగా నాళము 
చేయకయు విడిచిపెట్టకయు నుంటిని. నిజముగా 
నీవు కృపాక నికరములుగల చేవుడవై యున్నావు. | 
చేసిన నిబంధనను నిలుపుచు కృపచూపునట్లి మహా 
పరాక్రమశాలి వైన భయంకరుడవగు మా దేవా, 
రు రాజుల దినములు మొదలుకొని యీ దిన 
ములవరకు మా మోదికిని మా రాజాులమోదికిని BT 
నులమోదికిని మా పితరులమోదికిని నీ జనులందరిమోది 
కిని వచ్చిన శ్రమయంతయు నీ దృష్టికి అల్బముగా 
88 నుండకుండు od | మా DAS వచ్చిన Fxoody 
Ba heres 7 నీవు న్యాయస్థుడవే, నీవు సత్యముగాచే 
ప్రవర్తించితివి కాని మేము దుర్తార్దులమైతిమి. | మా 
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రాజులు WA మా ప్రధానులు WA మా యాజకులు 
గాని మా పితరులు గాని నీ ధర్షశాస్త్రము ననుసరించి 
నడువలేదు. నీవు TMS పలికిన WAS so 
నైనను నీ BBO ASS వారు వినకపోయిరి. | వారు కిర్‌ 
తమ రాజ్య పరిపాలన కాలమందు నీవు తమ యెడల 
చూపించిన గొప్ప యుపకారములను తీలంచక, నీవు 
వారికిచ్చిన విస్తారమగు ఫలవంతమైన భూమి ననుభ 
వించి యుండియు నిన్ను సేవింపక పోయిరి, తమ 
చెడునడతలు విడిచి మారు మనస్సు పొందశైరి. 1 చిత్త 36 
గించుము నేడు మేము దాస్య్థములో నున్నాము, 
దాని ఫలమును దాని సమృద్ధిని అనుభవించునట్లు నీవు 
మా పితరులకు దయచేసిన భూమియందు మేము దాసుల 
మై యున్నాము. | మా పాపములనుబట్టి నీవు మామీద 37 
నియమించిన రాజులకు అడి అతివిస్తారముగా ఫలమిచ్చు 
చున్నది. WS తమకిష్ట్రము వచ్చినట్లు మా శరీరముల 
మీదను మా సకునులమోదను అధికారము చూపు 
చున్నారు గనుక మాకు బాల శ్రమలు కలుగుచున్నవి. 
మేము ఒప్పుకొని చెప్పినదానినిబట్లి యొక స్థిర LO 
మైన నిబంధన చనసిక్రాని ద్రాయించుకిొ నగా, మా 
(పృథానులును శలేవీయులును యాజకులును దానికి 
ముద్రలు చేసిరి. దానికి ముద్రలు వేసినవారెవరనగా, 
అధికారియగు హకల్యా కుమారుడైన నెహెమ్యా 
సిద్మీ.యా | శెరాయా అజర్యా యిర్గీయా | స 2 
అమర్యా మల్కీ_యా | హతర్తాషు awry మల్లూ 4 
ఖు | హారీము Bo Carre ఓబద్యా | దానియేలు గిన్నె 5 
తోను చారూఖు | మెషుల్లాము అవీయా మోయా 7 
Drm | మయజ్యా Dgov షెమయా. వీరందరును 8 
యాజకులుగా నుండునారు. 1 లేవీయులు ఎవరనగా, 9 
అజన్యా కుమారుడైన యెహోషువ హీనాదాదు 
కుమారులైన బిన్నూ వీ కద్దీరోంలు । వారి స్హూదరు 10 
లైన Rowe హూాదీయా కెలీభా పెలాయా sar 
ను। మోఖా Terran SHG | జక్కూ_రు As = 
చ్యా షెబన్యా | ఊూూదీయా Ih బెనీను అను 13 
వారు. | జనులలో ప్రథానులెవరనగా ఫరోష 14 
పసాత్రోయాబు ఏలాము జత్తూ DD! wy 15 
cepts BB | అదోనీయా బిగ్వయి ఆదీను | జథేరు 16 
gdh ir అజ్ఞూారు | radi saps BS) 18 
on | హరీపు OWS SH BB | మగ్సియామ మెహ 19 
ల్లాము పీజీ | మెెషీజచేలు సాదోకు హీ 21 
ద్దూవ। POG Stars అనాయా | STITT DONT? 22 
STS హషాబు | septs are పిల్లా aS | 94 
ఛశఇహూాము హహషమ్నా estas | as ab 
హానాను ఆనాను | మల్లూఖు హరీము బయనాయు 27 
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ననువారు. | అయెతే జనులలో మిగిలినవారు, అనగా 
BHD ధర్భశాస్రమునకు విధ్రేయులగునట్లు BES 

లలోే నుండకుండ తమ్ముతాము Bow పరచుకొనిన యాజ 
కులు లేవీయులు దాషరపారికోలు గాయకులు BS 
నీయులు అందరును, డేనుని దాసుడైన మోహేదార 
నియమించబడిన BH SOF Kio ననుసరించి నడు 
చుకొనుచు, మన ప్రభువైన యెహోవా నిబంధన 
లను కట్టడలను ఆచరించుదుమని పథము పూని 
ప్రమాణము చేయుటకు కూడిరి. | వారి భార్యలు వారి 
కుమారులు వారి Lior Goo తెలివియు బుద్ధియుగలవా 
శెవరో వారును యీ విషయములో ప్రధానులైన 
తమ బంధువులతో కలిసిరి. | మరియు--మేము Bex 
జనులకు మా Mx Gow ఇయ్యకయు వారి కుమారై 
లను మా కుమారులకు పుచ్చుకొనకయు నుందుమని 
యు, | BFR జనులు విశ్రాంతి దినమందు అమ్మకపు 
వస్తువ్రులనేకాని భేజనపదార్థములశే కాని అమ్సటకు 
శతెచ్చినయెడల విశ్రాంతి దినమునగాని పరిశుద్ధ దినము 
అలోగాని వాటిని కొనకుందుమునియు, యేడవ సంవ 
త్సరమును DENS ఆ సంవత్సరములో బాకీదారుల 
బాకీలు వడలిచేయుదుమనియు నిర్లయించుకిొంటిమి. | 
మరియు మన దేవుని మందిరపు సేవనిమిత్సము ప్రతి 
సంవత్సరము తులము వెండిలో మూాడవవంతు నిచ్చెద 
మని నిబంధన చేసికొంటిమి. 1 సవరింపబడిన 68 
విషయములోను, నిత్య మైవేద్య విషయములోను, 
DEG soo WHO దహనబలి విషయములోను, విశ్రాంతి 
దినముల విషయములోను, అమావాస్యల విషయము 
లోనూ నిర్ణయింపబడిన పండుగల విషయములోను, 
ప్రతిష్టికములైన వస్తువుల విషయములోను, ఇశ్రా 
యేలీయులకు (ప్రాయళ్చి త్రము కలుగుటశకైన పాప 
పిహాఠార్ల బలుల విషయములోను, మన దేవుని మంది 
రపు పనియంతేటి విషయములోను, Sermo Ww dv, 
యించుకొంటిమి. | మరియు మూ పితరుల యింటి 
మర్యాదప్ర కారము ప్రతి 'సంవత్సేరమును నిర్ణయించు 
కొనిన కాలములలో ధర్గశ్వాస్త్ర గ ంథమందు (వ్రాసీ 
యున్నట్లు మా దేవుడైన యెయోరావా. బలిపీళము 
మోద దహీింపజేయుటకు యాజకులలోను తేవియుల 
లోను జనులలోను కకైల అర్పణమును మా దేవుని 
మందిరములోనికి ఎనరు తేవలెనో వారును Hinds 
కొని నిర్గయించుకొంటిమి. | మరియు మా భూమి 
యొక్క_ (ప్రథమ సలములను, సకల వృక్షముల 
ప్రథమ ఫలములను, (ప్రతి సంవత్సరము ప్రభువు 
మందిరమునకు మేము తీసికొని వచ్చునట్లుగా నిర్లయిం 
చుకొొంటిమి. | మా కుమారులలో జ్యేస్థపుత్రులను, 
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మా పశునులలో తొొలిచూలులను, ధర్షశాస్త్ర గృంథ 
ను | మందు (వ్రాయబడినట్టు మా మందలలో తొలిచూలు 
లను, మన BHO మందిరములో సేవచేయు యాజ 
కులయొద్దకు మేము తీసికొని వచ్చునట్లుగా నిర్ణయించు 
కొంటిమి. | ఇదియుగాక మా పిండిలో (ప్రథమ 37 
ఫలము |ప్రతిస్థార్పణలు సక లవిధమైన వృక్షముల Go 
ములు (ద్రామోారసము నూగె ముదలైనవాటిని మా 
డేవుని మందిరపు గదులలోోనికి యాజకులయొద్ద కు 
తెచ్చునట్టుగాను, మా భూమి, పంటలో పడియవ 
వంతును లేవియులయొుద్దకు 823879 వచ్చునట్లుగా 
ప్రతి పట్ట్లణములోనున్న మా పంటలో పదియవ 
వంతును ఆ లేవీయులకిచ్చునట్లుగాను నిర్ణయించుకొం 
టిమి. | లేవీయులు ఆ పదియన' వంతును తీసికొని 38 
రాగా అహరోను సంతతివాడైన యాజకుడిెకడును 
వారితోకాడ నుండవలెననియు, పదియవ వంతులలో 
నొకవంతు లేవీయులు మా BHD మందిరములోనున్న | 
ఖిజానా గదులలోకి తీసికొని రావలెననింయు నిర్ణ | 
యించుకిొంటిమి, | ఇశ్ర్రాయేలీయులును లేవీయు 89) 
లును ధాన్యమును ee oe ద్ర్రాారస సమును నూనెను 
Bm, సేవచేయు యాజకులును ద్వార పాలకులును 
గాయకోులును వాటిని తీసికొని పృతిష్టితములగు యుప 
కరణములుండు మందిరపు గదులలో నుంచవలెను. 
మా దేవుని మందిరమును మేము చూడకుండ మానము. 
జనుల అధికారులు యెరాహలేములో doris LV 
BRIS. మిగిలిన జనులు పరిశుద్ధపట్టణమను యెరూష 
'లేమునందు పదిమందిలో నొకడు నివసించునట్టును, 
మిగిలిన తొోొమ్తండ్రుగురు వేరు పట్టణములలో 0820 | 
చునట్టును చీట్లు వేసిరి. 1 యెతాషలేములో నివసిం 2 | 
చుటకు సంతోషముగా నొప్పుకొనినవారిని జనులు ' 
దీవించిరి. | యెరాషలేములో నివాసము చేసిన 3 | 
రాజ్యపు పృధానులు OG. యూదాపట్ట్లణము | 
jor manna స్వాస్థ్యములో వాడు నిససించుచుం | 
డెను. వాశెవరనగా ఇశ్రాయేలీయులును యాజకు | 
లును లేవీయులును BBA Berges | 
యొక్క_ దాసుల Soe స్థులును నివాసము BIS sh | 
మరియు యెరూషలేములో యూదయ్యులలో కొం శ | 
దరును బెన్యామోనీధయులలో BS ONMM DSRODB.- | 
యూదయ్యులలోే ఎవరనశా, జెఖర్యాకు పుట్టిన 
SES కుమారుడైన అతాయా, యితేడు ఇ 208 
eee పుట్టిన eee కుమారుడు, వీడు Ads 
యాకు సుట్రిన “HS wo) See స్టుడగు మహాలలేలు 
కుమారుడు, | మరియు షిలోేనిక పుట్టిన జెఖర్యా 5 
కుమారునికి DORs రోోయారీబు కనిన అదాయా 
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కుమారుడైన హజాయాకు కలిగిన కొలోజుకు పుట్టిన 
బారాఖు కుమారుడైన మయసేయా నివసించెను. | 
యెరూషలేములో నివాసముబేసిన సెరెస్సు చంకను 
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డుగురు. ; 
జెన్యామో నీయులలో నెవరనగా Bor Bes పెడా 
యా కోలాయా SATS ఈతియేలు Box 
య్యా అను పితరుల వర్బలో మెషుల్లాము కుమారు 
డైన సల్లు. |-అతేని తరువాతే గబ్బయిని Wyowd; 
వీఠందరును తొమ్మన్నూట ఇరుఐడి యెనమండుగురు; | 
జిఖ్రీ కుమారుడైన యోవేలు వారికి పెద్దగా నుండెను. 
సెనూయా కుమారుడైన యూదాపట్టణముమోద Go 
డన HSER యుండెను. | యాజకులలో Wei 
రనగా, యాయారీబు కుమారుడైన యెదాయాయు 
rhs, | శెరాయా GBD మందిరమునకు అధి 
BBR. యుండెను. ఇతడు మెషుల్లాము 'సాదోకు 
మెరాయోతు అహీథభూబులను పితరుల నర్బలో 
Sh cr పుమ్టెను. 1 ఇంటిపని BIsw8 
ABATE ఎనమన్నూట ఇరువది యిద్దరు. మరి 
యు పితరులైన Hd cir పష్ట్రూరు జెఖర్యా అమ్బో 
సెలల్యాల వర్బలోే యెరోహాముకు DBs అదా 
యా. | సెద్దలలో ప్రథానులైన ఆ అదాయా బంధు 
వులు aeireyts నలువది యిద్దరు. మరియు ఇమ్మేరు 
“Romp SG మోతు GHW యను పితరుల వర్భలో అజ 
Bends పుట్టిన యమష్టయి., | బలవంతులైనవారి బంధు 
వులు నూట er యొనమండుగురు. వారికి 2D 
యేలు పెద్దగా నుండెను; ఇతడు ధుసులైనవారిలో 
నొకని కుమారుడు. | లేవీయులలో చెవరనగా షెము 
యా. ఇతడు బూనీకి పుట్టిన హషబ్యాక నిన హీ 
కాము కుమారుడైన హష్ట్రాబుకు పుట్టినవాడు, 1 Sb 
యులలో ప్రధానుల; నెనవారిలో షబ్బి తైెయును 
కూన దేవుని మందిరమును బాగుజేయు 
విషయములో అధికారము పొందిరి. | ఆసాఫు కుమా 
రుడైన a8 పుట్టిన మఖా కుమారుడైన మత్తన్యా 
ప్రార్థన ౩ స్త్ర 8 Sew విషయములో ప్రధానుడు; తేన 
ek creases బక్ళు కార్హియును యొనూతూను 
కుమారు డైన గాలాలుకు పుట్టిన షమాయ కుమారు 
డైన అద్దాయును ఈ panne అతనికి చేతి 
& stared | పరిశుద్ధపట్టణములోనున్న్న లేవింయులం 
అ eet ane నలుగురు. ॥ ద్వారపాలకు 
లైన అక్కూ_బు తేల్మా'లును గుమ్మములు కాయువారును 
నూట డెబ్బది omits. | ఇశ్రాయేలీయులలో Bao 
చిన యాజకులు 'కేవియుతో మొదలైనవారు యూ 


దాపట్టణములన్ని టిలో “asd స్వాస్థ్యములో వాడు 
ఉండెను. | చెతేనీయులు బా asset నివసించిరి, 21 
శీహాయు గిస్పాయును చెతేనీయులకు ప్రధానులు, | 
యెతాషలేములోనున్న లేఏీయులకు మోఖాకు పుట్టిన 22 
GTS కుమారుడైన హసబ్యాక నిన Ded కుమారు 
డైన oR పృధానుడ్కు BID కుమారులలో గాయ 
కులు 250 మందిరముయొక్క. GOH అధికారు 
లు. | వారినిగూర్చిన విధి యేదనగా, గాయకులు వం 23 
తుల (ప్రకారము ఒప్పందముమోద కమ పనిచేయవ 
Bm, Biss రాజుయొక్ట. ఆజ్ఞనుబట్టి దిన్నక్షమేణ 
జరుగు పనులు చూడవలెను. | మరయు pe 24 
చేశస్గుడగు Bor వంశసుడైన మెషేజబీలు కుమారు 
డగు DESY జనులనుగూర్సిన సంగతులను Dayo 
చుటకు TRAPS HK MOT. | వాటి ఫపొలములలో 25 
నున్న పల్లెలు చూడగా యూదా ఐంశ్లస్థులలో కొం 
దరు కిర్ణతర్నాలోను దానికి సంబంధించిన పల్లెల 
లోను దీబోనుభోను దానికి సంబంధించిన పల్లెల 
లోను యెకబ్బెయేలులోను దానికి సంబంధించిన పల్లి 
లలోను | యెస్యోోాషువలోను మోలాదాలోను 26 
చేత్సాలెధులోను | హస్సర్దాయాలులోను బెయేక్షైబ 27 
లోను దానికి సంబంధించిన పశ్లెలలోను 1 సీక్షగు 28 
లేను BoP tarts దానికి సంబంధించిన పల్లెల 
లోను 1 ఎన్రిమ్హానులోను జెరీయాలోను యర్తూతు 29 
లోను | జానోహలగేను అదుల్లాములోను వాటికి 30 
సంబంధించిన పల్లెలలో wm diets దానికి 
సంబంధించిన పొలములలోను అజేకాలోను దానికి 
సంబంధించిన పల్లెలలోను నివసించినవారు. మరియు 

బెయేశ్లైబ మొదలుకొని హిన్నోము లోయవరకు వారు 
నివసించిరి. | గెబనివాసులగు బెన్యామో నీయులు 28 81 
షులోను అయ్యాలోను చెతేలులోను వాటికి సంబం 
ధించిన పశ్లెలలోను | అనాతోతులోను నోబులోను 82. 
అనన్యాలోను 1 హసోరులోను రామాలోను గిత్రయిీ 33 
ములోేను | హదీదులోను సెబోయ్యోములోను నెబ 34 
ల్లాభులోను | లోదులోను పనివారి లోయ అను తిర్‌* 
ఓనోలోను నివసించిరి. 1 మరియు లేవీయుల సంబంధ 36 
మైనవారిలో యూాదా వంశ ace రు బెన్యా 
మోనీయులమధ్య భాగములు పొందిరి. 

“పెయర్తీయేలు కుమారుడైన జెరుబ్బాబెలుతో 112 
కూడ వచ్చిన యాజకులును తేవీయులును విశే. యే 
హూావశెరాయా ఇర్తీయా ఎజ్రా! అమర్యా మల్లూఖు 2 
Bora | “APTS శహూాము “Soda | 3 
ఇద్దో RAYS ow అభియా | మియామోను మయ 4 
[arg బిల్లా | సమయా యోయారీబు యెదాయా | 6 


౬ 


486 


7 సల్లూ ఆమోకు హ్నిల్కీ._యా యెదాయా అనువారు. 

వారందరును యేహావ దినములలో ఆయాజకులలోను 
8 వారి బంధువులలోను పృథాసులుగా నుండిరి. 1 నురి 

యు లేవీయులలో యేహషూవ బిన్నూనీ. కద్దీయేలు 

ABS యూదా ITS సేవావిషయములో 

SPOS మత్తన్యాయు VID బంధువులును. | 
9 మరియు బక్ళు Sg soo SQ} Sow వారి బంధు 
వులును వారికి ఎదురు వరుసలోనుండి పాడువారు. 1 
Bors యాయాకీమును కనెను రోయాకీము 
ఎల్యాషీబును Sav ఎల్యాషీబు _యోయాదాను 
కనెను. |.యోయాదా యోనాతాౌనును కనెను. 
యోనాతాను యద్దూయను కనెను. | యోయాకీము 
దినములలో పితేరులలో పృథానులైనవారు యాజకులై 
యుండిరి, వాశెవరనగా, కెరాయా యింటివారికి మె 
రాయా, యిర్గీయా యింటివారికి హనన్యా | dary 
యింటివారికి సెషుల్లాము, HOTS యింటి వారికి 
యెహూహానాను | మెలీఖూ యింటివారికి రానా 
BH, షెబన్యా యింటివారికి Bray | హాోరీము 
యింటివారికి అద్నా, మెఠరాయోతు యింటి వారికి 
"హాల్మ-యి॥॥ aa on0t3arr88 జెఖర్యా, గిన్ని 
తోను యింటివారికి మెషుల్లాము | అవీయా యింటి 
వారికి జి ఖీ, మిన్యామిోను యింటివారికి మోవద్యా 
యింటివారికి పిల్హయి | బిల్లా యింటివారికి షమ్మ్లాయ, 
షెమయా యింటివారికి యెయూూాచాతాను | యో 
యారీబు యింటి వారికి HBR యెదాయా యింటి 
వారికి es | సల్లయి యింటివారికి Yvon vars 
యింటివారికి NB | హీల్కీ_యా యింటివారికి 
హాషబ్యా, యెదాయా యింటివారికి నెతస్యేలు. | 
ఎల్యాపీబు దినములలో లేవీయయుల విషయములో 
యెయాదా యోహాోనాను యద్దూవా కుటుంభ ప్రధా 
HOTT దాఖలైరి. మరియు పారసీకుడగు దర్యా వేషం 
ఏలుబడి కాలములో వారే యాజకకుటుంబ Se 
నులుగా దాఖలైరి. | యెల్యాపీబు కుమారుడైన యో 
హానాను దినములపర్యంతేము అనుదినము జరుగు విస, 
యముల గృంథమందు చారు లేవీయుల కుటుంబ 
పృథానులుగా దాఖలెరి. | లేవీయుల కుటుంబ ప్రథా 
HSS హహబ్యాయు సేరేచ్యాయును కద్దీయేలు 
కుమారుడైన యేహావయాను వారకి ఎదురు వరుసలో 
పాడు తేమ బంధువులతోకూడ _డైవజనుడైన దావీదు 
యొక్క. ఆజ్ఞనుబటి స్తుతిపాటలు పాడుటకు వంతుల 
చొప్పున నిర్భ్ణయింపబడిరి. | HBTS 289) క్యా 
ఓబద్యా మెషుల్లాము errs OMY eo అనువారు 
గుమముల WAS SiS Sor ee కొట్రులయొద్ద కాపు 
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నెహామ్యా 12. అధ్యాయము 


\ 

కాచు ద్వారపాలకులుగా నుండిరి. | వీర యెహారా 26 
స్పాదాకుకు OBS యేషరావ కుమారుడైన యోయా 
కీము దినములలోను. VST SHS నెహెమ్యా దిన 
ములలోను యాజకుడును శాస్త్రియునగు Nery దిన 
ములలోను (ఆ పని జరుపుచు వచ్చిరి.) 

యొయాషలేము (ప్రాకారమును ప్రతిష్థించూ కాల 
ములో వారు ఆ ప్రతిస్థాచారమును స్టో త్రగీతముల 
తోను పొటలతో ను 'స్వరమండల సితారా చేయి 
తాళములతోను సంతోషముగా జరిగించునట్ల్టు లేవీ 
యులను తమ సకల స్థలములలోనుండి యొయాష లేము 
నకు రప్పించుటకు పూనుకొొనిరి. 1 అప్పుడు గాయ 
కుల sox ape యెరూషలేము చుట్టునున్న మైదాన 
'భూమిలోేనుండియు, నెథోఫాతియొక్క. గ్రామముల 
భోేనుండింయయు కూడుకొని వచ్చిరి. 1 మరియు గిల్లాలు 
యొక్క_ యింటిలోనుండియు, గెబయొక్క_యు అజ్ఞా 
వెతుయొక్రయు పొలములలోనుండియు జనులు వచ్చిరి. 
ఏలయనగా యురూష లేము చుట్టును గాయకులు 
తమకు ఊళ్లను కట్టుకొని యుండిరి. | యాజకులును 30 
లేవీయయులును తమ్సును పవిత్రపరచుకొనిన తరువాత 
జనులను గుమ్హములను (ప్రాకారమును JIS, SOG. 
అటుతరువాత “Wad యయూాదయ్యుల పృధానులను శి1 
ప్రాకారముమోదికి తోడుకొని వచ్చి స్తోత్ర గీతములు 
పాడువారిని Goth గొప్ప సమాహములుగా చేర్చ 
BOBO. అందులో నొక 'సమాహాము కొడి పృక్క_ను 
“DOLD గుమ్మమువైపున (ప్రా కారముమోదను నడిశెను.॥ 
వారి వెంబడి హూ షీయాయును యూదయ్యుల 32 
SGM’ 'సగముమందియును వెళ్లిరి. | మరియు 33 
అజర్యాయు o) జ్బాయు మెషుల్లామును | యూదా 34 
యు బెన్యామోనును షెమయాయును ఇర్గీయాయు 
ననువారు పోయిరి. 1 యాజకుల కుమారులలో కొం BS 
దరు బాకాలు ఊదుచు పోయిరి, వాశెవరనగా, 
BID కుమారుడైన శక్కూ_రుకు పుట్టిన మోఖాయ్యా 
కనిన మత్తన్యాకు పుట్టిన షెమయా కుమారుడైన 
యోగనాతానుకు పుట్టిన జెఖర్యాయు 1 అతని బంభు 
Horm షెమయా అజశేలు HDB RS మాయె 
RBS నేలు యూదా హానానీ అనువారును. వీరు 
'దెవజనుడగు DDoS} వాద్యములను వాయిం 
చుచు పోయిరి; వారిముందర శాస్త్రీయగు 0) BF S500 
నడిచెను. | వారికి ఎదురుగానున్న యూట గుమ్మము 
BRO దావీదు పురముయొక్క._ మెట్లమోద డావీదు నగ 
రును దాటి ప్రాకారము వెంబడి తూర్నువైపు నీటి 
గుమ్మమువరకు పోయిరి. 1 స్తోత్రగీతములు పాడునారి 38 
BOSS 'సమాహము' చారికి ఎదురుగా నడిచెను 
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వారి వెంబడి చేనును 'వెల్లీతిని. (ప్రాకారముమోదనున్న 
సగముమంది కొలుముల గోపురము అవతలనుండి 
వెడల్పు (ప్రా కారమువరకు వెళ్లిరి. 1 మరియు వారు 


- Bo ఖ్రాయీోమోయుల గుమ్మము అవతలనుండియు, 


BS గుమ్మము అవతేలనుండియు, so) SH గుమ్మము 
అవతలనుండియు, SS Woo గోపురమునుండియు, 
మేయా గోపురమునుండియు, గొ్రెల గుమ్మమువరకు 
వెళ్లి బందీగృహాపు గుమ్మములో నిలిచిరి. | ఆ ప్రకా 
రమే దేవుని మందిరములో స్తో త్రగీతములు పొడు 
వారి శెండు సమాహాములును Bsa, నాతోకూడ 
నున్న అధికారులలో సగముమందియు నిలిచియుంటి 
మి. 1 యాజకులస ఎల్యాకీమ మయశేయా మిన్యా 
మీను మోఖాయా Js GoW జెఖర్యా హనన్యా 
బాకాలు పట్టుకొ నిరి. | ఇజెహయా అనువాడు 


ss, 
నడిపింపగా మయేశేయా షెమయా ఎలాజారు ee 


' యొహహాహానాను మల్కీ_యా ఏలాము ఆజారులను 


గాయకులు DRT పౌాడిరి. 1 మరియు డేవుడు 
తమకు మహానందము కలుగజేసెనని ఆ దినములో 
వారు గొప్ప బలులను అర్చించి సంతో Dons. వారి 
భార్య పిల్లలుకూడ సంతోషించిరి. అందువలన యె 
రూషలేములో DBS ఆనందధ్వని బహు దూరము 
నకు వినబడెను. | ఆ కాలమందు పదార్థములకును 
(పృతిష్థార్పణలకును (పృథమఫలములకును పదియవనం 


SBD నియమించి వారు యాజకులకొరకును లేవీయు 
లకొరకును SOT AMISH నిర్ణయింపబడిన 
భాగములను పట్టణముల పౌలములనుండి 'సమకూర్చ 
నాజ్లాపించితిని; సేవచేయుటకు నియమింపబడిన 
యాజకులనుబట్టియు, 'లేవీయులనుబట్లియు యూద 
య్యులు సంతోషించిరి. | మరియు గాయకులును 
BOS aro How దావీదును అతని కుమారుడైన 
సౌలామోనును ఆజ్ఞాపించినట్లు డేవునిగహార్చిన పను 
లను తమ శుద్దినిగార్చిన పనులను BOBS) వచ్చిరి. | 
వూూర్వమందు దావీదు దినములలో గాయకుల విషయ 
ములోను స్తో త్రగీతముల విషయములో పాటల విషయ 
erty !ఆసౌాఫ్రు ప్రధానుడు. | జరుబ్బాబెలు దిన 
ములలోనేమి నెహామ్యా దినములలో నేమి FF) 
రేలీయులందరును వారి వంతులవొప్పున గాయకుల 
కును ద్వారపాలకులకును భోజనపదార్థములను అను 
డినము ఇచ్చుచు వచ్చిరి. మరియు చారు లేవీయుల 
Doss eyes ప్రతిస్థించుచు వచ్చిరి. SH 
యులు అహరోను వంళస్థులకు వాటిని ప్రతిష్థించిరి. 


తుల 'సంబంధ్మమైనవాటికిని ఏర్పడిన గదులమోద కొం | 
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ఆ దినమందు వారు మోషే గృంథము జనులకు 1Y 
చదివి వినిపింపగా అందులో — అమ్మా నీయులు -కాని 
మోయావీయులు కాని దేవునియొక్క... సమాజము 
చెన్న BS చేరకాడదు. | వారు అన్న పౌనములు తీసి 2 
§79 ఇశ్రాయేలీయులకు యొదురుపడక' వారిని శపిం 
చుమని బలామును (పోత్సాహపరచిరి. ఆయినను 
మన దేవుడు ఆ శాపమును ఆశీర్వాదముగా మాచ్చె 
నని 'వ్రాయబడినట్టు కనబడెను. | కాగా జనులు శి 
ధర్గశాస్త్రమును వినినప్పుడు. మి శ్రజనసము*హమును 
ఇశ్రాయేలీయులలో నుండి వెలివేసిరి. | ఇంతకుముందు 4 
మన GHD మందిరపు గదెమోడ నిర్లయింసబడిన 
యాజకుడగు యెల్యాపీబు థోవీయాతో 'బంథుత్వము 
కలుగడేసికొని | నైవేద్యమును Preece పాత్ర 5 
లను గింజలలో పదియవ భాగమును 87) 8 (ద్ర్రాతా 
రసమును లేవీయులకును గాయకులకును చాగరపాల 
కులకును ఏర్పడిన నూనెను యాజకులకు 'తేవలసీన 
BOARS వస్యవులను ఉంచు స్థలమునొద్ద అతనికి ఒక 
గొప్ప గదిని సిద్దము చేసికొని యుండెను. 1 ఆ సమ 6 
యములో చేను యెరూషలేములో నుండలేదు. పిమ్మట 
బాబెలు డేశపు రాజైన Clay యేలుబడియందు 
ముప్పది BoSS సంవత్సరమున నేను రాజాను 
డర్భించి కొన్నిదినములైన తరువాతే రాజునొద్ద సెలవు 
పుచ్చుకొని. | యెరాసలేమునకు వచ్చి యెల్యాషీబు 7 
BHD మందిరములో Fairs నొక గది Body 
రచి చేసిన కీడంతయు BORD | బహుగా దుఃఖ 8 
పడి ఆ గడిలోనుండి థోవీయాయొక్క_ సామగ్రి 
యంతయు అవతల BUHL, గదులన్నియు శుభ్రము 
చేయుడని ఆజ్ఞాపింపగా వారాలాగు చేసిరి. 1 పిమ్మట 9 
మందిరపు పాత్రలను నైవేద్య పదార్థములను సాం* 
(బ్రాణిని శేనక్క_డికి మరల తెప్పించితిని. | మరియు 10 
లేవియులకు రావలసిన deh వారికి అందక పోవుట 
చేత సేవచేయు లేవీయులును గాయకులును తేమ పొల 
ములకు పౌారిపోయిరని తెలిసికొని | నేను అధిపతు 11 
లతో పోరాడి — చేనునిమందిరమును ఎందుకు ods 
పెట్టలేదని అడిగి, వారిని సమకూర్సి వారిని తేమ స్థల 
ములలో నుంచితిని, | అటు తరువాతే యూదయ్యు 12 
లందరును థాన్య ద్రామారసతైలములలో పదియవ 
భాగమును ఖజానాలోకి తెచ్చిరి. | నమ్మక ముగల మను 18 
ష్యులని Bes పొందిన షెలమ్యా అను యాజకుని 
సాదోకు అను THO Shove? “పెదాయాను 
ఖజానామోద చేను కాపరులగా నియమించితిని, వారి 
చేతి క్రింద మత్తన్యా కుమారుడైన జక్కూ_రుకు పుట్టిన 


1 పాశాంతశరము-దానీదు అసాఫులదినములలో ప్రధానుడొకణుండెను, 
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హోనాను నియమింపేబడెను; మరియు తేమ సాదరు 
లకు ఆహారము పంచిపెట్టుపన్గి వారికి నియమింపబడె 
ను. 1 నా Bar, యీ విషయములో నన్ను జ్ఞాపక 
ముంచుకిొని, నా BSD మండిరమునకును డాని ఆచార 
ముల జరుగుబాటునకును నేను చేసిన యుపకారము 
లను మరువకుండుము. 

ఆ దినములలో యాదయ్యులలోే కొందరు విశ్ర్రాం 
తిదినమున ద్వాకుతోొట్లను తొక్కు_టయు, గింజలు 
తొట్లలో పోయుటయు, గాడిచెలమిద బరువులు 
మోయించుటయు, (ద్రామోరసమును ద్రాకుపండ్లను 
అంజూరపు పండ్లను నానావిధ మైన బరువులను విశ్ర్రాం 
తిదినమున యెయాషలేములోకి తీసికొని వచ్చుటయు 
చూచి or ఆహారవస్తువులను ఆ దినమున అమ్మిన 
వారిని గద్దించితిని. | తూరుదేళన్లులును కాపురముండి, 
యెరాషలేములోను విశ్ర్రాంతిదినములో So v5 
య్యులకును చేపలు మొదలైన నానావిధ వస్తువులను 
తెచ్చి అమ్ము చుండిరి. | అంతట యూదయ్యుల ick 
How చేనెదురాడివిశ్ర్రాంతి దినమును HGS పెట్టి 
మోశెందుకీ దుషహ్మా_ర్భమును చేయుదురు? 1 మో పిత 
రులును ఇట్లు చేసి డేవునియొద్దనుండి మనమోడికిని 
యీ పట్టణస్థులమోదికిని Bho Rossa? అయితే 
మోరు విశ్రాంతి దినమును LBL GS పెట్టి ఇశ్రాయేలీ 
యులమోదికి కోపము మరి అధికముగా రప్పించు 
చున్నారని చెప్పితిని. | మరియు విశ్రాంతి దినమునకు 
ముందు DVB పడినప్పుడు యెయాషలేము గుమ్మములను 
మూసివేయనలెననియు, విశ్రాంతిదినము గడచువరకు 
వాటిని తీయకూడదనియు చేనాజ్ఞాపించితిని. మరియు 
విశ్రాంతిదెనమున యే బరువైనను లోపలికి రాకుండ 
గుమ్మములయొద్ద నా పనివారిలో కొందరిని కావలి 
యుంచితిని. | వర్హకులును నానావిధమైన వస్తువులను 
అమ్మ్హువారును ఒకటి Toso మారులు యెరూసలేము 
అవతల బసచేసికొనగా | చేను వారిని గద్దించి వారితో 
నిట్టంటిని-మిోరు గోడచాటున చెందుకు బసచేసికొం 
BS, మోరు ఇంకొకసారి ఈలాగు చేసినయెడల 
Do sp | పట్టుకి OCHA చెప్పి తిని, అప్పటినుండి 
విశ్రాంతిదినమున వారు మరి రాలేదు. | అప్పుడు తము 
తాము సవిత్రపరచుకిొనవలెననియు, విశ్ర్రాంతిదిన 


నెహెామ్యా 13 అధ్యాయము 


మును ఆచరించుటకు వచ్చి గుమ్మములను కాచుకిన 
వలెననియు లేవీయులకు "నేను ఆజ్ఞాపించితిని, నా 
Barr, యిందునుసూర్చియు నన్ను జ్ఞుపకముంచుకిని 
నీ కృ పాతిళయముచొప్పున నన్ను రక్షించుము. 

"ఆ డినములలో అష్టోదు అమ్మాను Bor Gis? 290 
సంబంధులైన స్త్రీలను వివాహము చేసికొనిన కొందరు 
యూదయ్య్యలు నాకు కనబడిరి. | వారి కుమారులలో 
సగముమంది అష్టోదుభాష మాటలాడువారు. వారు 
ఆయా భాషలు మాటలాడువారు కాని యూద 
య్యుల భాష వారిలో చెవరికిని రాదు. | అంతట నేను 
వారితో వాదించి వారిని శపించి కొందరిని కొట్టి వారి 
తల'వెండ్రుకలను సపెరికివేసి_మోరు వారి కుమారులకు 


మో కుమార్తెల నియ్య క యు, మో కుమారులకైనను 


మోశైనను వారి కుమార్జెలను పుచ్చుకొనకయు నుండ 
వలెనని వారిచేత దేవుని పేరట ప్రమాణము చేయించి | 
983 కార్యములు జరిగించి ఇశ్రాయేలీయుల రాజైన 
సౌలామోను పాపము చేయలేదా? oBY జనములలో 
ఆతనివంటి రాజు లేకపోయినను, అతడు తన BPH 
చేత డ్ర్రేమింపబడినవాడై ఇశ్రా యేలీయులందరిమోద 
రాజుగా నియమింపబడినను, అన్య స్త్రీలు అతనిచేత 
సహా పాపము BomowSa? | కాగా యింతే గొప్ప 
కీడు చేయునట్టును, మన దేవునికి విరోధముగా 
పాపము చేయునట్లును అన్య స్త్రీలను వివాహము చేసి 
కొనిన మోవంటివారి మాటలను మేము ఆలకింపవచ్చు 
నా! అని అడిగితిని. 1 ప్రథాన ధహాజకుడును యెలా 
2a కుమారుడుణైన Braces కుమారులలో 
నొకడు హూోరోనీయుడైన Vie Hod అల్లుడా 
యొను. దానినిబట్టి చేనతేని నాయొుద్దనుండి తేరిమితిని. | 
నా దేవా వారు యాజకథర్శమును, యాజక SYS నిబం 
SSH, లేవీయుల నిబంధనను అపవి త్రపరచిరి గనుక 
వారిని జ్ఞాపకముంచుకిొనుము. | ఈలాగున చారు 
ఏ పరడేశులలోను కలియకుండ వారిని JOS STO, 
(SB యాజకుడును ప్రతి లేవేయుడును విధి ప్రకార 
ముగా సేవచేయునట్లు నియమించితిని. 1 మరియు 
కావలసి వచ్చినప్పుడెల్ల క Ho అర్బణను పృథమసల 
ములను తీసికొని వచ్చునట్లుగా చేను నియమించితిని. 
నా దేవా మేలుశై నన్ను జ్ఞుపకముంచుకినుము. 
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ఎస్తేరు 


St — 


అహా BS “a దినములలో జరిగిన చర్య వివరము. 
కాందయూదేశము మొదలుకొని కుషుదేశమువరకు నూట 
ఇరువది యేడు సంస్థానములను అహ్వారోష $8 


ను. 1B కాలమందు రాజైన OS GOs పూాషను 


కోటలోనుండి రాజ్య పరిపాలన చేయుచుండగా | తేన 
యేలుబడియందు మాడవ 'సంవత్సేరమున తేన అధిపతుల 
కందరికిని సేవకులకును విందు చేయించెను. avd 
BF Tod], sso SB దేశముయొక్క_యు పరా 
© WF owas ఘనులును సంసా నాధిపతులును VHD 
సన్నిధి నుండగా | అతేడు తేన మహిమగల రాజ్యము 


" యొక్క. ఐశ్వర్య, ప్రభావములను, తేన మవహాత్యాతిశయ 


ఘునతేలను అనేకదినములు, అనగా నూట ఎనుబది డిన 
ములు కనుపరచెను. | ఆ దినములు గడచిన తరువాత 
రాజా ష్రాషను కోటలోనున్న అల్బులశేమి భునుల 
శేమి జనులకందరికిని రాజు కోటలోని తోటయొక్క.. 
ఆవరణములో ఏడు దినములు విందు చేయించెను. | 
అక్క_డ  ధవళధూూ(మ్రవర్లములుగల అవిసెనారతో 
చేయబడిన (త్రాళ్లతో చలవరాతి _స్తంభములమోద 
నుంచబడిన వెండి కమ్ల్ములకు తగిలించిన తెలుపును 
ఊదారంగును కలిసిన తెరలు ప్రేలాడుచుండేను. 
మరియు NOY) Geox Hig) నలుపు అయిన చలవ 


రాళ్లు పరచిన Boars వెండి బంగారుమయమైన జల 


తారుగల పరుపులుండెను. | అచ్చట కూడినభారికి 
వివిధమైన బంగారు పాత్రలతో des Mwy) dw, 
రాజు. స్టితికి తగినట్లుగా రాజు (ద్రామారసమును 
దాసులు అధికముగా పోసిరి. | ఆ విందు పానము 
ఆజానుసారముగా జరుగుటనుబట్టి యొవరును బలవం 
తముచేయలేదు. ఎవడు కోరినట్టుగా వానికి పెట్టవలె 
నని తన కోటపనివారికి రాజు ఆజ్ఞ నిచ్చియుండను. | 
రాణియైన KH కాడ రాజైన అహ Bap కోటలో 
aps ఒక” విందు చేయించెను. 

ఏడవ దినమందు రాజు GNSS (త్రాగి So 
తోషముగా నున్నప్పుడు, కూడివచ్చిన జనమునకును, 
అధిపతులకును TAGS SATIS], సౌందర్యమును 
కనుపరచవలెనని రాజకిరీటము Bows NS ఆమెను 
తన సన్నిధికి పిలుచుకిొ నివచ్చునట్లు | రాజైన అహ 
శ్వారోషు నెదుట ఊపచారముచేయు మెహూూమాను 
Dar Oar DY LOT BSH కర్క_సు అను 
ఏడుగురు నపుంసకులకు ఆజ్ఞాపించెను. ఆమె సౌంద 
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ర్యవతి. | రాణియైన Sa నపుంసకులచేత నియ్యబడిన 
రాజాజ్ఞ ప్రకారము వచ్చుటకు ఒప్పకపోగా రాజు 
మిగుల కోేపగించెను, అతని కోపము రగులుకొచెను, | 
విధిని రాజ్యభర్షమును ఎరిగినవారందరిచేత రాజు ప్రతి 
సంగతి పరిష్కు_రించుకిొనువాణు గనుక | అతడు 'కాల 
జానులను చూచి-రాణియైన Sh రాజైన అహ SB 
రోషు అను నేను నప్రుంసకులచేత ఇచ్చిన CEOs 
రము చేయక పోయినందున ఆమెకో విధినిబట్లి చేయవ 
లసీనడేమని వారి నడిగాను. | అతని సన్నిధిని Gross 
రాజా ముఖమును చూచుచు, రాజ్య మందు ప్రథమ 
కీకములమోద కూర్చుండు పారసీకులయొక్క_యు మాదీ 
యులయొక్క_యు ఏడుగురు ప్రధానులు ఎవరనగా- 
కన్ణెనా ATW CYT 5 Rw మెశెసు 8S) a> 
మెమాఖాను అనువారు. | మెమాఖాను Over 
చెదుటను ప్రధానుల యెదుటను ఈలాగు BH, HY BS 
మిచ్చెను — రాణియైన Sa TP Bs మాత్రము 
కాదు, రాజైన VS YS PTs}, 'సకల సంస్థాన 
ములలోనుండు అధిపతులందరియొడలను జనులందరి 
యెడలను వేరస్తురాలాయెను. | ఏలయనగా రాజైన 
OS HSH తన శాణియైన SAD GS సన్నిధికి 
పిలుచుకొని రానలెనని ఆజ్ఞాపింపగా ఆమె రాలేదను 
సంగతి బయలుపడగానే స్త్రీలందరు దాని విని, ముఖ 
మునెదుటనే తమ పురుషులను తిరస్కారము చేయు 
దురు. | మరియు పారసీకులయొక్క_యు మాదీయుల 
యొక్క_యు నాయకపత్నులు రాణి చేసినదాని సమా 
చారము విని, రాణి పలికినట్లు Bs దినమందు రాజు 
యొక్క. అధిపతులందరితో పలుకుదురు. దీనివలన 
బహు తిరస్కా_రమును కోపమును పుట్టును. | రాజుకు 
సమ్మతియాయెినా Sh, రాజైన OT BS aH సన్నిధికి 
ఇకను రాకూడదని తమయొుద్దనుండి యొక rare 
పుట్టవలెను. అది తప్పకుండునట్లు సౌరనీకులయొక్క_ 
యు మాదీయులయొక్క_యు WS Maio TS HS 
నియమింపవలెను. మరియు SVCD యాగ్యురాలిని 
రాణినిగా తౌము చేయవలెను. | మరియు రాజు 
చేయు నిర్ణయము విస్తారమైన తేమ రాజ్య మందంతేట 
ప్రకటించినయెడల, సునురాలు కాని అల్బురాలు 
కాని స్రీందరు తేమ పురుషులను సన్లానించుదురని 
చెప్పెను. | ఈ సంగతి రాజుకును అధిసతులకును 
అనుకూలముగా నుండెను గనుక అభేడు మెమాఖాను 
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22 మాట ప్రకారమ్మా చేసెను, | GP పురుషుడు తన 


యింటిలో అధికారిగా నుండవలెననియ్సు ప్రతి పురు 
షుడు తేన ews కన యింటివారితో మాట 
లాడనవలెననియయు ఆజ్ఞనిచ్చి, ప్రతి 'సంస్థానమునకు Bro 
TP ప్రకారముగాను, ప్రతి జనమునకు దాని Pra 
ప్రకారముగాను TP తేన MFO Row సంస్థానములకు 
(డానిగార్చిన్స తౌకీదులు పంపించెను. 

BZ ఈ సంగతులైన తరువాత రాజైన US GED 
యొక్క_ ఆగ్తహము - చల్లారినప్పుడు అతడు. వసిని 
ఆమె చేసినదానిని ఆమెకు నిర్లయింపబడినదానిని 
తలంచగా | యౌావనస్థులగు రాజు పరిచారకులు ఇట్ల 
నిరి — అందమైన SSE vw రాజాకొొరకు వెదుక 
3 Mow, | అందునిమిత్తము సౌందర్య్భవతులైన కన్యకలం 
SHO సమకూర్చి ప్రాషను కోట అంతఃపురమునకు 
చ్చే స్త్రీలకు కాపరియగు రాజుయొక్క_ నపుంసకుడగు 
హే? వళమునకు అప్పగించునట్లు రాజు తేన రాజ్యము 
యొక్క. సంస్థానములన్ని టిలో పరిచారకులను నియ 
మించును గాక. శుద్ధికొరకు సుగంధ ద్రవ్యములను వారి 
కిచ్చిన తరువాత | రాజు ఆ కన్యకలలో దేనియంధు 
ఇస్ట్రపడునో ఆమె S38 బదులుగా రాణి యగును. 
ఈ మాట రాజుకు అనుకూలమాయెను గనుక అతడు 
ఆలాగు జరిగించెను. 

Sori కోటలో బెన్యామినీయుడగు కీషుకు 
పుట్టిన షిమి కుమారుడగు యాయీారు వంశస్థుడైన 
మొర్జెఖై అను నొక యూదయ్యుడుండేను. | 
బాబెలు రాజైన చెబుఖుచ్చి సరు రఈయయూదా OSS 
HP" Ed పట్టుకొని పోయినప్పుడు ఇతడు 
యెఖభోేన్యాతోకూడ యెరూషలేమునుండి BOX 
బడినవారిలో నొకడు. | తన పినతండ్రి, కమాగర్జెయైన 
TA) అను ఎస్తేరు తలితండ్ర్రులు లేనిడైయుండగా 
అతేడామెను పెంచుకొనెను. ఆమె అందమైన రూప 
మును సుందర ముఖుమునుగలదై యుండెను. ఆమె 
తలిదండ్రులు మరణము పొందిన తరువాత Bos 
ఆమెను తేన కుమార్తెగా స్వీకరించెను. 1 ora aco 
అతని నిర్ణయమును పృచురము చేయబడి కన్య కలం 
అనేకులు హూపను కోటకు పోగుచేయబడి హో వళ 
మునకు అప్పగింపబడగా, ఎస్తేరును రాజాయొక్క_ నగ 
రునకు తేబడి, Row కాయు Sok వళమునకు 
అప్పగింపబడేను. | ఆ చిన్నది అతని దృష్టికి ఇంైనది 
గనుక ఆమె అతేనివలన దయపఫొంచాను; కాబట్టి ఆమె 
పరిమళ్‌, 8 యలకిెరశకైన వస్తువులను ఆమెకు కానలనీన 
] భోజనపదార్థములను, రాజా ఇంటిలోనుండి ఆమెకు 
ఇయ్యతేగిన యేడుగురు ఆడుపిల్లలను అతడు ఆమెకు 


ఎస్తేరు 2 అధ్యాయము 


త్వరగా చేర్పరచి ఆమెను ఆమె BOS Gow అంతః 


సురములో అతి శ్రేస్థమైన స్థలమందుంచెను. | Bo BH | 
=నీ జాతిని నీ వంశమును కనుపరచకూడదని ఎస్తేతుకు 


ఆగ్ద్షాపించియుండెను గనుక ఆమె తెలుపలేదు. | 
ఎస్తేరు ఏలాగుండెనో అదియు, ఆమెశేమి సంభ 
వించునో అదియు తెలిసికొనుటకై అంతేఃపురము 
యొక్క_ అవరణము నెదుట ప్రతిదినము Bos 
తిరుగులాడుచుండెను. 1 ఆరు మాసములు ATK 
తైలముతోను ఆరు మాసములు - సుగంధవర్లముల 
తోను. స్త్రీల పరిమళ 'క్రియలకిొరవైన మరి చేరు 
పదార్థములతోను స్త్రీలు పరిమళ క్రియలు ముగించి 
రాజానొద్దకు పోవువారు Wo Goth - మాసముఖైన 
తరువాత TES OS క్వెరోమునొద్దకు వెళ్లుటకు 
BENS చిన్నదానికి వంతు వచ్చినప్పుడు 28% 8 
చిన్నది రాజునొద్దకు ఆ విధముగా పోవుచుండెను, 
ఏమనగా ఆ తీరున వారు. పరిమళ క్రియలు చేయు 
కాలము 'సంవూర్లమగు చుండెను. | _ మరియు అంతే 
ప్రురములోనుండి రాజు ఇంటిలోకి "వెళ్లవలసిన సమయ 
మందు ఆమె యేడదేడి కోరునో అది అట్టి స్త్రీకి ఇయ్య 
బడుటకద్దు. | సాయం G sor ఆమె లోపలికి వెళ్లి 
HWA ఊపపత్నులను కాయు గాజుయొక్ష_ పం 
WOES షయస్టజు అను అతేని వళములోనున్న రెండవ 
అంతేఃప్రురమునకు తిరిగి వచ్చును. ఆమెయందు రాజు 
సంతోషించి ఆమెను పేటి LOTS కాని ఆమె 
TH KS మరల. వెళ్లకుండెను. | So BP తన 
కుమార్తెగా స్వీకరించుకొనిన తన పినఠం డ్రియైన అభీ 
హయీాలు కుమాార్జెయగు ఎస్తేరు రాజునొద్దకు "వెళ్లు 
టకు వంతు వచ్చినప్పుడు Row కాయు రాజుయొక్క. 
షండుడైన హే నిర్ణయించిన (అలంకారము) గాక 
ఆమె మరి ఏదియు. కోరలేదు. Dhow చూచిన 
వారందరికి ఆమెయందు Sosy Ha. 1 ఈ ప్రకా 
రము ఎస్తేరు రాజైన అహారోషు ఏలుబడియందు 
ఏడవ సంవత్సరమున PB అను పదియవ "నెలలో 
రాజనగరులోకి అతనియొద్దకు పోగా | స్త్రీలందరికంశు 
రాజు HWA ప్రేమించెను, కన్యలందరికంకు ఆమె 


అతనివలన దయాదాక్నీణ్య ములు పొందెను. అతడు '' 


రాజ్యకిరీటమును ఆమె తలమీద GOD ఆమెను SHS 
బదులుగా రాణిగా నియమించెను. | అప్పుడు రాజు 
తన అధిపతులకందరికిని సేవకులకందరికిని ఎస్తేరు ON 
యమై యొక గొప్పవిందు చేయించి, 'సంస్థానములలో 
సెలవు దెనము ప్రకటించి రాజు స్థితికి తగినట్లుగా 
బహుమతుల నిప్పించెను. 1 శెండవ మారు కన్యకలు 
కూర్చ బడినప్పుడు BOBS రాజు గుమ్మములో 


20 తార్చునియుండెను. | ఎస్తేరు మొన్జెక్టైయొక్క_ పోష | 


i ణమందున్న కాలమున చేసినట్టుగానే ఇప్పుడును అతని 
! "మాటకు ఆమె లోబడుచుండెను గనుక Bo GB తనకు 
BARROS ప్రకారము ఎస్తేరు తన జాతినైనను తేశ 
21 నంశమునైనను తెలియజేయక యుండెను. 1 ఆ దిన 
ములలో మొన్దెఖై రాజు గుమ్మములో కూర్చునియుం 
డగా రాజుయొక్క. యిద్దరు shots SS బిగ్రాను తేశిషమ 
అను చ్వారపాలకులం కేషగస్తుతై రాజైన అహ 
రోషును చంపుటకు ఆలోచించుకొని యుండిరి. | 
22 ఈ "సంగతి BOBHs తెలియబడినందున అతడు 
దానిని రాణియైన ఎస్తేరతో చెప్పెను. ఎస్తేరు SoH 
." థ్రైయిక్క_ పేరట రాజుకు దాని తెలియజేసెను. 1 
23 ఈ సంగతినిగార్చి విచారణ కాగా అది నిజమాయెను. 
BOMBS వారిద్దరును ఒక చెట్టుకు ఉఊరితీయింపబడిరి. 
ఇది రాజునెదుటనే రాజ్య సమాచార గృంభమందు 
ర్రాయబడేను. 
$ ఈ సంగతులైన తరువాత రాజైన అహ SOx 
PIS కుమారుడును అగాగీయుడునగు ss 
నును భునపరచి వాని హాచ్చించి, వాని పీఠమును తేన 
SRO అధిపతులందరికంకు ఎత్తుగా నుంచెను. | 
కాబట్టి రాజు గుమ్మముననున్న రాజసేవకులందరును 
రాజాజ్ఞాను సారముగా మోకాళ్లూని హామానుకు 
నమస్క_రించిరి. మున్దఖై వంగకయు నమస్కారము 
చేయకయు నుండగా | రాజూ గుమ్మముననున్న రాజ 
సేవకులు-నీవు రాజాజ్ఞను ఎందుకు మోరుచున్నావని 
SoD PO అడిగిరి. 1 ఈ ప్రకారము వారు ప్రతి 
దినము అతనితో చెప్పుచు వచ్చినను అతడు వారి 
మాట చెవిని బెట్టకపోయెను గనుక వారు_-మొర్దెఖ 
యొక్క_ మాటలు ROSAS” లేదో చూతమని దాని 
హోమానుకు BOL. ఏలయనగా అతడు — Wad 
రమాదయ్యుడను గనుక (ఆ పని చేయజాలనని) 
వారితో చెప్పియుండెను. | BoB HP వంగకయు నమ 
స్కరింపకయు నుండుట హామాను చూచినప్పుడు 
బహుగా కోపగించి 1 మొన్దెఖై ప్రాణము మాత్రము 
తీయుట స్వల్బ్పకార్యమని యెంచి Boo FS యొక్క. 
జనులు ఎవనైనది "తెలిసికొని, అహ BO “spond, 
రాజ్యమందంతేటనుండు Soo FS 'స్వజనులగు యూద 
య్య లనందరిని సంహరించుటకు ఆలోచించెను. | 
రాజైన. OS BO PIs}, యేలుబడియందు పం 
Bows సంవత్సరమున నీసాను మాసమున, అనగా 
ప్రథమ మాసమున వారు హోామానునెదుట HS, 
అనగా వీటిని దినదినమునకును నెలగెలకును అదారు 


ఎస్తేరు లి 4 అధ్యాయము 


హామాను GH HI HS” చెప్పినదేమనగా — or 
రాజ్య 'సంస్థానములన్ని టియందుండు, జనులలో SS 
జాతివారు చెదరియున్నారు, వారి విధులు "సకలజనుల 
విధులకు వేరుగా నున్నవి వారు రాజుయొక్క_ ఆజ్ఞ 
లను RST MAM SH; కాబట్టి వారిని ఉండ 
నిచ్చుట రాజుకు ప్రయోజనక రము కాదు. | రాజుకు 
'సమ్మతియైతే వారు హతేముచేయబడునట్లును, చేను 
ఆ పని చేయువారికి ఇరువది వేల మణుగుల వెండిని 
రాజుయొక్క. ఖజానాలో నుంచుటకు తూచి అప్ప 
గించునట్లును, చట్టము పుట్టించుమనగా | రాజు తేన 
చేతి యుంగరము తీసీ దానిని Se Roa కుమారుడైన 
హగాగీయుడగు హామానుకిచ్చి | — ఆ Koes నీకియ్య 
SMOSH, నీ దృష్టికి ఏది అనుకూలమో దాని ఆ 
జనులకు చేయునట్టుగా చారును నీకు అప్పగింపబడి 
యున్నారని రాజు సెలవిచ్చెను. Ss హామాను యూద 
య్యాలకు శత్రువు. | మొదటి Bo పదమూడవ దిన 
మందు రాజుయొక్క. GP ue పిలువబడిరి; 
హామాను ఆజ్ఞాపించిన (పృకారము అంతయు ఆ యా 
'సంస్థానములమోద నుంచబడిన రాజుయొక్క. అధిపతు 
లకును అధికారులకును, ఆ యా 'సంస్థానములలోని 
జనములమోద నుంచబడిన అధిపతులకును అధికారుల 
కును, చారి చారి లిపినిబట్రియు, ఆ యా జనముల 
భాష నుబట్టియు, రాజైన OS? BSH పేరట ఆ 
వ్రాతగాండ్లచేత తాకీదులు (వాయింపబడ్‌ రాజు ఉం 
గరముచేత ము, Boss. | అదారు అను Wo Go 
డవ చెల పదమూడవ దినమందు యౌవనులౌనేమి 
వృద్దులనేమి శిశువ్రులెనేమి స్ర్రీలోమి యూదయ్యల 
నందరిని ఒక్క_దినమందే బ్రాత్తిగా నియ్తాలము ణన 
వారి సొమ్ము కొల్ల పుచ్చుకొమ్తని తౌాకీదులు అంచెవారి 
చేత రాజ్య సంస్థానములన్ని టికిని పంపజడెను. | 
మరియు Zr SPI S దినమునకు వారు సిద్ధపడవలెనను 
ఆ ఆజ్ఞకు ఒక ప్రతి ప్రబలింపబడినదై. ప్రతి సంస్థాన 
ములోనున్న 'సమస్త జనులకు నియ్య బడుటకు పంప 
బడెను. | అంచెవారు రాజాజ్ఞనేత త్వర చేయబడి 
బయలువెళిరి. ఆ యాజ్ఞ Seri కోటలో నియ్య 
బడెను, దాని విని షూషను పట్టణము కలతపడేను. 
అంతేట రాజాను హామానును విందుకు కూర్చుండిరి. 

జరిగినదంతయు తెలియగానే Bo GSP తేన బట్టలు 
చింపుకొని గోశెపట్టలు చేసికొని బూడిద Hens 
పట్టణము మధ్యకు బయలువెళ్లి మహా శ్లోకముతో 
రోదనము చేసి | రాజు గుమ్మము చెదుటికి వచ్చెను 
గోనె కట్టుకొనినవాడు రాజు గుమ్మమున (ప్రచేశింక 
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అను Wo Bors నెలవరకు చేయుచు వచ్చిరి, | అంతట | కూడదన్న్మ ఆజ్ఞ కలదు, | రాజుయొక్క ఆజ్ఞయా 3 
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శాసనమును ఏ 'సరిస్థానమునకు వచ్చునో అక్కడనున్న 
ae nee 'సముండి మహాదుఃఖములోను 
ఏడ్న్చులోను రోదనములోను మునిగినవా?రైరి, OD 
కులు గోనెను బూడిదను చేసికొని పడియుండిరి. | 
4 ఎస్తేరయొక్క_ SAY Boom ఆమెదగ్గారనున్న్న పండు 
లును వచ్చి జరిగినదాని ఆమెకు తెలియజేయగా రాణి 
గొప్ప మనోవిణారము కలదడై-మున్దఖై కట్టుకొని 
యున్న గోనెపట్టను తీసివేయుమని ఆజ్ఞనిచ్చి, కట్టిం 
WHS” Mods అతనియొద్దకు వస్ర్రములు తనీ 
అతడు వాటిని తీసికొనళేదు. | on HS తన్ను 
కనిపెట్టియుండుటకు రాజా నియమించిన షండులలోే 
హతాఖు అను నొకని పిలిచి — OB ఏమియైనది, ఎం 


దుశైనది తెలిసికొనుటకు మున్దెకుయొద్దకు వెళ్లుమని 


ఆజ్ఞ్జనిచ్చెను. | హతాఖు రాజు గుమ్మము WALID 
పట్టణపు వీధిలోనుండు SoG PSs పోగా | 
BoB P SSH 'సంభవించినదంతయు, యూదయ్య 
లను నాశనము చేయుటకుగాను హామాను వారినిబట్లి 
రాజు ఖజానాకు తూచి యిచ్చెదనని చెప్పిన Tray 
"మొత్తము ఇంతేయనియును అతనికి తెలిపి | చారిని 
'సంహరించుటకై హ్రాషనులో నియ్య బడిన ఆజ్ఞ ప్రతిని 
ఎస్తేరుకు చూపి తెలుపుమనియు, ఆమె తేన జనుల 
విషయమై రాజును వేడుకని అతని 'సమ్హుఖమందు 
విన్నపము చేయుటకై అతనియొద్దకు పోవలెనని చెప్పు 
మనియు దాని నతనికిచ్చెను. TT go వచ్చి SoS కై 
యొక్క_ మాటలను ఎనస్తేరుతో చెప్పెను. 1 అంతట 
HS మున్డెథైతో చెప్పుమని KT gos సెలవిచ్చిన 
10 డేమనాగా 1 — పిలువబడక పురుషుడే కాని స్త్రీయే 
11 కాని రాజాుయొక్క_ అంతేర్హ్భహమునను (ప్ప ప 
యెడల (బ్రదుకునట్టుగా రాజు తేన Mere 
మును ఎపరితేట్టు చాపునో చారు తప్ప ప్రతివాడు 
'సంహరింపబడునన్న కఠినమైన ఆజ్ఞ కలదని రాజసేవ 
కులకందరికిని అతని సంస్థానములలోనున్న జనులక O 
దరికిని తెలిసేయున్నది. నేటికి ముప్పది దినములనుండి 
రాజానొద్దకు (పృవేశించుటకు నేను పిలుపబడలేదని 
చెప్పుమనెను. | వారు ఎస్తేరుయొక్క_ మాటలు B00 
B83 తెలుపగా | SoH ఎస్తేరుతో నిట్లు ప్రత్యు 
త్రరమిచ్చి - రాజనగరులోేనున్న౦త io 6 548 
యూదయ్యులందరికంశకు నీవు తప్పించుకొ నుదువని 
నీ మనస్సులో తలంచుకొనవద్దు, | నీవు ఈ సమయ 
మందు ఏమియు మాటలాడక మానముగానున్న పక్ష 
మున యూదయ్యులకు సహాయమును ' విశుదలయు 
'మరియొక దిక్కు_నుండి వచ్చును WA, నీవును నీ 
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తండ్రి యింటివారును నించుదురు. నీవు Bs సమ 


ఎస్తేరు 5 అధ్యాయము 


యమునుబట్రియే రాజ్యమునకు వచ్చితివేమో ఆలో 


చించుకొనుమని చెప్పుమనెను. | అప్పుడు ఎస్తేరు 15 
BoBHPS మరల నిట్లనుమనెను 1 = నీవు పోయి 16 


షూాషనునందు కనబడిన యూదయ లనందరిని. సమా 
జమందిరమునకు సమకూర్చి, :నా నిమిత్తము ఊపవా'స 
ముండి మూడు దినములు. అన్నపానములు చేయకుం 
SoG; నేనును చా పనికత్తెలును కూడ ఊప 
దుమ్ము ప్రవేశించుట 'న్యాయన్యతిరిక్సముగా నున్నను 
చేను రాజునొద్దకు ప్రవేశించుదున్కు చేను నశించిన 
నశించెదను, | అటువలెచే BOTH బయలుదేరి ఎస్తేరు 
తనకు ఆజ్ఞాపించిన యంతేటి ప్రకారముగా జరిగించెను. 

SIMS దినమందు ఎస్తేరు రాజ్యకభూషణము 
లు. ధరించుకొని, రాజనగరుయొక్క_ ఆవరణములో 
రాజసన్ని HS BY నిలిచెను. రాజ్యునగరు ద్వారమున 
కదురుగానున్న్న రాజ్యారి వరణములో తన Trays 
నముమోద రాజు కూర్చుని యుండెను. 1 రాణిరైన 
ఎస్తేరు ఆవరణములో నిలుచునియుండుట రాజూ ఛూ 
డగా ఆమెయందు అతేనికి Saog wo. రాజు తేన 
చేతిలోనుండు బంగారపు దండమును ఎస్తేరుతేట్టు 
TTS? ఎస్తేరు SHH వచ్చి దండముయిొక్క. కొన 
ముక్ట్రను. | రాజు-రాణిమెన VHT, HEX కావ 
లెను? నీ మనవి యేమిటి? రాజ్యములో సగము 
మట్టుకు నీకను గృహించెదనని ఆమెతో చెప్పగా! 
ae పీరు - or యుక్షముగా తోచినయెడల Bx 
రాజుకొరకు సిద్ధము చేయించిన. విందుకు రాజైన 
Trois. హామానును నేడు రావలెనని కోరుచున్నా 
నని ప్రత్యు_త్తరమిచ్చెను. | ఎస్తేరు మాటు BTS 
ముగా జరుగునట్లు హామాను దత త్వర 
పెట్టుమని రాజా సెలవియ్యగా రాజాను హామానును 
ఎస్తేతు చేయించిన విందుకు నచ్చిరి. | రాజు rH 
SHY విందుకు కూర్చుండి ఎస్తేరును చూచి నీ కోరిక 
యేమిటి? అది నీకన్నుగ హింపబడును, నీ మనవి 
యేమిటి? అది రాజ్యములో 'సగముమట్టుకైనను చేయ 
బడునని చెప్పగా | ఎస్తేరు ఈలాగు ప్రత్యు_త్తరమిచ్చె 
ను-రాజైన తేమ దృష్టికి నాయడల దయకలిగి. we 
DHT Spi నా కోరికెచొప్పునను జరిగించుట 
రాజైన తమకు అనుకూలమైతే | రాజైన తామును 
హామానును మీ నిమిత్తము చేను చేయింపబోవు విం 
దుకు రావలెను.. రాజైన తాము చెప్పినట్లు శేపటి డిన 
మున చేను చేయుదును, ఇదే నా మననియు నా 
కోరికయు నెను. 1 ఆ దినమందు హామాను సంతో 
పించి మనోల్లాసము గలవాడై బయలువెళ్లి, రాజు 
గుమ్మముననుంథశు “Bo BSB SHY చూచియు అతడు 
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' ఎస్తేరు 6,7 అధ్యాయము 


లేచి నిలువకయు. కదలకయు నున్నందున BoP 
మోద బహుగా కోపగించెను. | అయితే హామాను 
కోపము అణచుకొని తేన యింటికి పోయి. తన Vy or 
తులను తేన భార్యయైన. జెరెషును పిలిపించి 1 తనకు 
కలిగిన గొప్ప ఐశ్వర్యమును NI~B) Soo, చాలామందె 
పిల్లలు తేనకుండుటనుశార్చియు, రాజు తేన్ను ఘన 
పరచి Tree శకందనుండు అధిపతులమోదను సేవకుల 
మీదను తన్ను ఏలాగున పెద్దగా చేసెనో దానిని 
గూర్చియు వారితో మాటలాడెను, | మరియు నతడు 
— రాణియైన IHS TH చేయించిన విందుకు రా 
జాను నన్ను తప్ప మరి యెవనిని పిలిపించలేదు, శేపటి 
దినమున కూడ రాజుతో కలిసి విందుకు రమ్మని నాకు 
సెలవైనదని తెలియజేసెను. 1 అయితే యూదయ్య 
డైన మొద్దెఖై రాజుగుమ్మమున కూర్పు నియుండుట 


" చేను చూచునంత కాలము ఆ పదవియంతటివలన 


నాకు (పృయోజనమేమియులేదని అతడు చెప్పగా | 
అతని భార్భరధ్హైన జెశెషును VHD Ry హితులంద 
రును — ఏబది మూరల ఎత్తుగల యొక ఉరికొయ్య 
చేయించుమ్ము దానిమోద మొచద్దెఖి ఉఊరితీయిరాపబడు 
నట్లు B® నీవు రాజుతో మనవి చేయుము తరు 
వాత నీవు సంతోషముగా రాజుతోకూడ విందుకు 
ఫోదువు అని అతనితో చెప్పిరి. ఈ "సంగతి హామా 
నుకు యుక్తముగా కనబడినందున అతడు ఊరికొయ్య 
యొకటి సిద్ధము చేయించెను. 

ఆ రాత్రి నిదృపట్టక పోయినందున రాజ్య పు 
సమాణార గ్రంథము తెమ్మని రాజా ఆజ్ఞనియ్యగా అది 
రాజునెదుట చదివి వినిపింపబడెను. 1 ద్వారపాలకు 
BS Dayar తేరెషు అను రాజుయొక్క యిద్దరు 
నపుంసకులు రాజైన OS WS apm చంప యత్నం 
చిన సంగతి BoBHB తెలిపినట్టు అందులో (వ్రాయ 
బడి యుండెను. | రాజా ఆ సంగతి విని — ఇందు 
నిమిత్తము Bo BHs బహుమతి యేడైనను ఘనత TB 
నను చేయబడెనా అని యడుగగా రాజు సేవకులు 
SINEAD చేయబడలేదని GME త్తరమిచ్చిరి. | 
అప్పుడు ఆవరణములో నెవడో యున్నాడని రాజు 
చెప్పును. అప్పటికి హామాను Tx చేయించిన ఊరి 
కొయ్యమిోద Bx BB ఉరితీయింప  సెలవిమ్మని 
రాజుతో నునవిచేయుటనకై.' రాజనగరుయొక్క_ ఆపర 
ణములోనికి వచ్చియుండేను. | రాజసేవకులుఏలిన 
వాడా చిత్తగించుము, హామాను ఆవరణములో నిలువ 
బడియున్నాడని రాజుతో చెప్పగా రాజు — VSD 
రానియ్యుడని DODD Sows హామాను లోపలికి 


వచ్చెను, | (రాజు ఘనపరచ నెపీశీంచువానికి ఏమి | 


చేయవలెనని రాజు అతని నడుగగా హామాను-నన్ను 
IS మరి ఎవరిని రాజు ఘునపరచ నెేతీంచునని 
తనలోతాననుకొని రాజుతో నిట్లనెను | — రాజు 
WSIS SHomaras చేయతగినదేమనగా' | 
రాజు ధరించుకొను రాజకవస్త్యయును రాజా NH 
గుర్తమును తేన తేలమోిద sows a రాజక కిరీట 
మును ఒకదు తీసికొని రాగా | ఘనులైన రాజుయొక్ష._ 
అధిపతులలో నొకడు ఆ వస్త్రమును. ఆ గ్నుర్రమును 
పట్టుకొని, రాజు భునపరచ నసేత్నీంచువానికి ఆ 
వస్త్రము ధరింపజేసి ఆ గుర్రముమోద నతని చెక్కించి 
రాజ్యవీధిలో SED నడిపించుచు — రాజు ఘనపరచ 
నెేక్నీంచువానికి ఈ ప్రకారముగా చేయతేగునని 
అతనిముందర చాటింపవలెను. 1 అందుకు రాజా 
నీను చెప్పిన ప్రకారమే శీఘ్రముగా ఆ వస్త్రఘును 
ఆ గుర్రమును తీసికొని, రాజు గుమ్మమునొద్ద కూర్చు 
నియున్న యూదయ్యు డైన మొద్దెఖైకి ఆలాగున 
చేయుము; నీవు చెప్పినదానిలో నొకటియు విడువక 
అంతయు చేయుమని హామానుకు ఆజ్ఞనిచ్చెను. | ఆ 
ప్రకారమే హామాను ఆ వస్త్రమును G MO soon 
తీసికొని మొన్దెశైకి ఆ వస్త్రమును ధరింపజేసి SS, 
STS నతేని చెక్కించి రాజ్యవీధిలో నతని నడిపిం 
చుచు, రాజు భునపరచ నేషీంచువానికి ఈ 
(ప్రకారము చేయతేగునని అతేనిముందర బాటించెను.। 
తరువాత మొన్హెఖై రాజు గుమ్మమునొొద్దకు వచ్చెను 
అయితే హామాను తల కప్పుకొని దుఃఖించుచు తేన 
యింటికి త్వరగా వెళ్లిపోయెను. 1 హామాను తనకు 
సంభవించినదంతయు తన భార్యయైన జెరెషుకును తేన 
స్నేహితులక BESO తెలుపగా, అతనియొద్దనున్న జా 
నులును GHD భార్యరైమెన జెశిషును--ఎవనిచేత నీకు 
అధికారనస్ట్రము కలుగుచున్నదో ఆ మొద్దెఖై యూద 
Sago వంశ పువాడైనయెడల అతనిమోద నీకు జయము 
కలుగదు, అతనిచేత నవశ్యముగా చెడిపోదువని అత 
నితో ననిరి. | వారు ఇంక మాటలాడుచుండగా 
రాజుయొక్క_ నపుంసకులు వచ్చి ఎస్తేరు చేయించిన 
విందుకు రమ్మని హామానును త్వరపట్టిరి. 

రాజాను హామానును రాణియైన MOOS HH 
విందుకు రాగా | రాజు-ఎనేరు రాణీ, నీ విజ్ఞాపన 
మేమిటి? అది నీ కన్నుగ్చహింపబడును, స్రీ మనవి 
యేనుటి? రాజ్యములో సగముమట్టువైనను నీకనుగ, 
హించెదనని శెండవ నాడు GYRO విందులో 
JOSS ననెను. | అప్పుడు TITS ఎస్తేరు 
ఈలాగు ప్రత్యు త్రరమిచ్చెను-రాజా, నీ దృష్టికి నేను 
దయపొందినదాననాన WE SS రాజైన తమకు WHS 
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SB, నా విజ్ఞావేననుబట్టి నా (ప్రాణమును నా మన 
వినిబట్టి we జనులును, నా కను గృహింపబడుదురు 
గాక. | సంహరింపబడుటకును, హతము చేయబడి 
నకించుటకును, నేనును నా జనులును కూడ అమ్మబడిన 
వారము. మేము దాసులముగాను దాసురాండ్రము 
Tm అమ్మబడిన పక్షమున నేను మౌనముగా. నుం 
దును ఏలయనగా మా విరోధిని తప్పించుకొనుటనై. 
మేము రాజగు తమరిని 'శ్రమసరచుటి - యుక్తము 
కాదు. | అందుకు రాజైన wm Bors — we 
కార్యము చేయుటకు తన మనస్సు దృఢపరచుకొన్న 
వాడెవడు? BB? అని రాణీయగు ఎస్తేరు నడుగగా ॥। 
ఎస్తేరు — మా విరోధియగు ఆ పగవాడు దుష్టుడైన 
యీ SSD అనెను. అంతట హామాను రాజు నెదూ 
టను రాణి యెదుటను భయ్యాకాంతుడాయెను. | 
రాజు BN se ABH GIMP విందును విడిచి 
నగరు వనమునకు పోయెను. అయితే రాజు తనకో 
ఏదో హానిచేయ నుడ్దేశించెనని హామాను తెలిసికొని, 
TDS ఎస్తేరు నెదుట తేన ప్రాణముకొరకు విన్న 
పము చేయుటకై. నిలిచెను. | నగరు వనములోనుండి 
DINOS విందుస్థలమునకు రాజా తిరిగి రాగా 
ఎస్తేరు కూర్చుండియున్న ళయ్యమీోద హామాను పడి 
యుండుట చూచి_వీడు ఇంటిలో నా 'సమ్ముఖము Wes 
టనే రాణిని బలవంతము చేయునా? అని చెప్పెను, ఆ 
మాట రాజు నోట రాగానే బంటులు హామాను ముకి 
మునకు ముసుకు వేసిరి. | రాజు ముందరనుండు పండు 
లలో హర్బోనా అను నొకడు — ఏలినవాడా చిత్త 
గించుము, రాజా మేలుకొొరకు మాటలాడిన మొద్దెశైని 
ఉరితీయుటకు హామాను చేయించిన యేబది మూరల 
యెత్తుగల GEST AY హామాను. ఇంటియొడ్డ' నాట 
బడి యున్న SST రాజు — దానిమోద వాని Ge 
తీయుడని ఆజ్ఞనిచ్చెను, | కాగా హామాను 'మొన్దెశైకి 
సిద్ధము చెసిన GOS” HE మోద వారు అతనినే ఉరి 
తీసిరి. అప్పుడు రాజుయొక్క_ BN srs Wer Gs. 

ఆ దినమున రాజైన esr BVO Pag యూదయ్యు 
లకు FH HBS హామాను ఇంటిని రాణియైన ఎస్తేరు 
వళము చేసెను. ఎస్తేరు మొచ్చెఖై తనకు ఏమి కావలెనో 
రాజాకు తెలియజేసినమీిదట అతడు రాజ సన్నిధికి 
రాగా | రాజా హామాను చేతిలోనుండి తీసికొనిన 
తేన యుంగరమును మొన్జెఖెకి ఇచ్చెను. ఎస్తేరు Bow 
Pd హామాను యింటిమిద అధికారిగా నుంచెను. | 
మరియు ఎస్తేరు రాజు గెదుట మనవిచేసికొని, అతని 


'పాదములమోద పడి, హగాగీయుడైన హోమాను చేసిన 


కీడును అతడు యూదయ్యు లకు విరోధముగా తలం 


SYM Bw. | రాజైన Hr Serta పేరట తౌకీ 1 


SRB అధ్యాయము 


చిన యోచనను. వ్యర్థపరచుడని కన్నీ శ్లతో' అతని 


వేడుకొనగా 1 రాజు బంగారు దండమును IO 4 


తట్టు చాసెను. ఎస్తేరు GH cra నెదుట నిలిచి 1 | 
= రాజైన తేమకు సమ్మతియైనయెడలను, తమ దృష్టికి 5! 
చేను" దయపొందినదాన్నా రాజైన తమ యెదుట 
యో సంగతి యుక్షముగా తోచినయెడలను, "తమ 
దృష్టికి చేను ఇంగునదానానయెడలను, CBS తమ 
సకల 'సంస్థానములలోనుండు యూదయ్యు లను నాళ 
ముచేయనలెనని హమ్మెదాత కుమారుడైన అగాగీయు 
డగు హామాను (వాయించిన తౌకీదులచొప్పున జరు 
గకుండునట్లు వాటిని రద్దుచేయుటకు ఆజ్ఞనియ్యుడి.। 
నా జనులమిదికి రాబోవు కీడును, నా వంశముయొక్ట. 6 
నాశనమును చూచి నేను ఏలా సహింపగలనని 
మనవిచేయగా | రాజైన os GS tap రాణియైన 7 
ఎస్తేరకును యూదయ్యుడైన మొన్జెక్రైకిని ఈలాగు | 
సెలవిచ్చెను — హామాను యింటిని ఎస్తేరు వళము 
చేసియున్నాను; అతడు ఈయూదయ్యు లను హతము 
చేయుటకు ప్రయలత్నించినందున అతడు ఉరికొయ్య 
మోద ఊరితీయబడెను. | అయితే రాజుెపేరట S208 8 
బడి కాజు ఊంగరముతో ము దింపబడిన తౌకీదును 
ఏ మానవుడును మార్చజూలడు; కాగా DoH మైనట్లు 
మీరు రాజుగాన నా “పేరట రయూదయ్యుల పక్ష 
మున తాకీదు వ్రాయించి రాజు ఉఊంగరముతో డాని 
ముద్రించుడి: 

సీవాను అను మాడవ నెలలో ఇరువది మాడవ 9 
దినమందు రాజుయొక్క_ (వ్రాతేగాండ్రు Hess; 
Bo 5B ఆజ్ఞాపించిన ప్రకారమంతయు యూద 
య్యులకును, హిందూదేశము మొదలుకొని కుషు 
చేశమువరకు వ్యాపించియున్న నూట ఇరువది యేడు 
సంస్థానములలోనున్న అధిపతులకును అధికారుల 
కును, ఆ యా 'సంస్లానములకును దాని wea (వాతను 
బట్టియు డాని డాని భాషనుబట్టియు 'తాకీదులు 


| 
| 
| 
| 


దులు మొర్దెకై (వ్రాయించి రాజు ఉఊంగరముతో 
ముద్రించి గు రృములమోద, అనగా రాజనగరుపనికి 
పెంచబడిన Dares 'ఏములమోద SOB Nr BH-0D 
ఆ తౌకీదులను వారిచేత Wows. 1 TES అహౌ్వై 1) 
రోమయొక్ట_ 'సంస్థానములన్ని టిలో నొక దినమందే, 
అనగా అదారు అను పం డ్రెండవ నెల పదమూడవ దిన "| 
మందే ప్రతి పట్టణమునందుండు యూదయ్యులు కూడు 
కొని, తమ (ప్రాణములు కాపాడుకొనుటకు ఆయా 

ప్రుజేళములలోనుండి తమకు విరోధుల జనుల WO 

కులనందరిని శిశువులను స్తీణనుకూడ, సంహరించి 


ఎస్తేరు 9 అధ్యాయము 
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12 హతముచేసి నిర్హాలపరచి। వారి వస్తువులను కొల్లపెట్టు | చేసి మనస్సు తీర శమ విరోధులకు చేసిరి. 1 హప్లూషను 6 


టకు రాజు యూదయమఖు లకు సెలవిచ్చెనని దానియందు 

(18 వ్రాయఎడెను, | మరియు ఈ తౌకీదుకు ప్రతులు 
వ్రాయించి ఆ యా 'సంస్థానములలోగేని జనులకందరికి 

పంపించవలెననియు, యూూదయ్యులు తేమ శత్రువుల 

మీద పగతీర్చుకొనుటకు ఒకానొక దినమందు సిద్ధ 
ముగా. నుండవలెననియు ఆజ్ఞనియ్య బడెను. | రాజ 
నగరు పనికి పెంచబడిన బీజాళ్వములమోద. "నెక్కిన 
అంచెగాండ్రు రాజా మాటనలన డ్ర్రేశేపింపబడి అతి 

. వేగముగా బయలుదేరిరి, ఆ తౌకీదు vem 

1 కోటలో నియ్యబడెను. | అప్పుడు మొర్దెకై ఊదా 
వర్గమును తేలుపువర్ణమును గల శాజకవస్త్రమును బంగా 
SH పెద్దకిరీటమును అవిసెనారతో చేయబడిన 
ధూ(మ్రవర్ణముగల వస్త్రమును ధరించుకొనినవాడై రాజు 

' సమ్ముఖమునుండి బయలుబదేశెనుు అందునిమిత్తము 

షూాషనుపట్టణము ఆనందించి 'సంతోషమొందెను. 1 

మరియు యూాదయ్యులకు శ్నేమమును ఆనందమును 

'సంతుష్రియు ఘనతేయు కలిగెను. | రాజాచేసిన తీరాన 

మును GHD చట్టమును వచ్చిన ప్రతి సంస్థానమందును 

BB పట్టణమందును యూదయ్యలకు ఆనందమును 

సంతోషమును కలిగను, అది శుభదినమని విందుచేసి 

కొనిరి. మరియు దేశజనులలో యూదయ్యులయెడల 
భయముకలిగను గనుక అనేకులు యూదయ్యుల 
మతేము నవలంభించిరి. 

Q రాజు చేసిన తీర్గానమును చట్టమును నెరవేరు 
కాలము వచ్చినప్పుడు అదారు అతను పం డ్రైండన నెల 
పదమూడవ దినమున యూదయ్యులను'" జయింపగలు 
గుదుమని వారి పగవారు నిశ్చయించుకో OS దినము 
ననే యూదయ్యులు తమ పగవారిమోద అధికారము 

2 నొందినట్లు OND Co. | Soo P25 55008 లు రాజైన 
అవా శక్వెరోషుయొక్క_ 'సంస్థానములన్ని టిలేనుండు 
పట్టణములయందు తమకు కీడు చేయవలెనని చూచిన 
వారిని హతేము చేయుటకు కూడుకొనిరి, వారినిగార్చి 
సకలజనులకు భయము కలిగినందున ఎవరును వార 

3 ముందర నిలువలేకపోయిరి. | Bo BP గూర్చిన 
భయము తమకు కలిగినందున 'సంస్థానములయొక్క_ 
అధిపతులును అధికారులును ప్రభువులును రాజు పని 
నడిపిం-దువారును యూదయ లకు సహాయము 

4 చేసిరి, | BoBB రాజాయిక్క_ నగరులో గొప్పబఐా 
డాయెను. ఈ మొర్దెఖి అనువాడు అంతకంతకు 
గొప్పవాడగటచేత అతని 83 సంస్థానములన్నిటి 

ర్‌ యందు వ్యాపించెను. | యూదయ్యులు తమ శత్రు 

వులనందరిని కత్తివాత హతముచేసి వారిని నాశనము 
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కేటయందు యకాదయ్యులు ఏనూరుమందిని చంపి 

నాళముచేసిరి. | GC Bars కుమారుడైన chores 7 
యులకు శళ(త్రువగు హామానుయొక్క_ పదిమంది 

కుమారులైన పర్షండాతా | Sow ways పోరా 8 
తాను | అదల్యా vias Ky 1 ఆరీమై అరీడై. 9 
Byers అనువారిని చంపిరి, woos కొల్లసామ్ము 10 
వారు DES SSH. | ఆ దినమున పాషను కోట 1 
యందు చంపబడినవారి. లెక్క రాజుకు తెలియ 
చెప్పగా | రాజు రాణియైన ఎస్తేరతో — యూద 
యులు Brim కోటయందు ఏనూరుమందిని 
హామానుయొక్క_ పదిమంది కుమారులను బొత్తిగా 
నాళముచేసియున్నా రు 5 రాజాుయొక్క_ కొదువ సం 
స్థానములలో వారు ఏమిచేసియుందురో; యిప్పుడు 
నీ మనవి ఏమిటి? అది నీకనుగ్రహింపబడును, నీవు 
ఇంకను అడుగునదేమి? అది దయచేయబడునని సెల 
DOS TE | ఎస్తేరురాజైన తమకు సమత మైనయెడల 
ఈ దినము జరిగిన చొప్పున షూషనునందున్న యూద 
యులు శేపును చేయునట్లుగాను, హామానుయొక. పది 
మంది కుమారులు ఉఊరికొయ్యమోద 8 తీయింపబడు 
నట్లుగాను సెలవియ్యుడచెను. | ఆలాగు చేయవచ్చు 
నని రాజు సెలవిచ్చెను, షూషనులో ఆజ్ఞ ప్రకటింప 
బడెను హామానుయొక్క_ పదిమంది కుమారులు ఉరి 
తీయింపబడిరి. 1 'ష్రాషనునందున్న 'యూదయ్యులు 
అడదారుమాసమున పదునాలుగవ దినమందు కూడుకొని 
పరాషనునందు మున్నూ రుమందిని చంపిచేసిరి, అయితే 
వారు కొల్లసామ్మ పట్టుకొ నలేదు. | రాజు సంసాన 
ములయందుండు 55S యూదయ్యులు కూడుకొని, 
తేమ (ప్రాణములను రక్నించుకిొనుటకై పూనుకొని 
తేమ విరోభులలో డెబ్బది యయిదువేలమందిని చంపి 
చేసి, తేమ పగవారివలన బాధలేకుండ నెమ్మదిపొందిరి; 
అయితే వారును కోొల్లపట్టుకొనలేదు. | అదారు మా 
'సము పదమూడవ దినమందును పదునాలుగవ దినమం 
దును వారు చెన్లదిపొంది Dor BRIT sow సంతో 
షముగా నుండిరి! హాషనునందున్న యూదయ్యలు 
ఆ మాసమందు పదమూడవ దినమందును పదుగనాలు 
గవ దినమందును కూడుకొని పదునైదవ దినమందు 
నెమదిపొంది. Dor BRST నుచు సంతోషముగా 
నుండిరి. | కాబట్టి (ప్రాకారములులేని ఊళ్లలో కా 
ప్రరమున్న్న (శామవాసులైన యూదయ్య్యులు అదారు 
మాసము పదునాలుగవ దినమందు సంతోషముగా 
నుండి_అది విందుచేయతేగిన శుభదినమనుకిొని యొకరి 
కొకరు బహుమానములను పంపించుకొ నుచు వచ్చిరి. 
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BoBP యో సంగతులను గూర్చి రాజైన అహ 
శ్వరేముయిక్క Wogan dy టికి సమోపమున 
చేమి దూరమునౌనేమి నవని సించియున్న యూదయ్యు 
2] లకందరికి 8 8 Sew పంపి | — యూదయ్యులు 
తమ పగవారిచేత బాధపడక చెమ్మదిపొందిన దినముల 
నియు, వారి దుఃఖము పోయి సంతోషము వచ్చిన 
నెల అనియు, వారు మూల్దుట మానిన శుభదినమని 
యు ప్రతి సంవత్సరము అదారు BOTs}, పదు 
నాలుగవ దినమును పదునెదవ దినమును వారు ఆచ 
రించుకొనుచు 1 విందుచేసికొనుచు సంతోషముగా 
నుండి యొకరికొ కరు బహుమానములను, దర్శిద్రులకు 
కానుకలను, పంపతేగిన దడినములనియు వారికి స్టిరపర 
Dw. | అపుడు ఈమూాదయ్వులు తాము ఆరంభిం 
చినదానిని._ BoPP తేమకు (వ్రాసిన |పృకారముగా 
చెరవేర్చుదుమని యొప్పుకొనిరి. 1 యూదయ్యులకు 
శృత్రువగు PRIS కుమారుడైన అగాగీయుడగు 
హామాను యూదయ లను సంహరింప దలచి చారిని 
నాళనపరచి నిమ్హాలము చేయవలెనని, పురు, అనగా 
చీటి, వేయించి యుండగా 1 ఎస్తేరు రాజు చెదుటికి 
వచ్చిన తరువాత రాజా అతడు యూదయ్యలకు 
విరోధముగా తలపెట్టిన చెడుయాచన తన తేలమిోదికే 
వచ్చునట్లుగా చేసీ, వాడును వాని కుమారులును ఊరి 
కొయ్య DIS ఉఊరితీయబడునట్లుగా ఆజ వ్రాయించి 
ఇచ్చెను. | కావున ఆ దినములు పురు అను పేరును 
బట్టి Od» అనబడెను, Be Sue (T8050 BN 
మాటలన్ని టి నిబట్టియు, ఈ 'సంగతినిబట్లియు, తాము 
చూచినదానినంతటినిబట్టియు, తేమమోదికి వచ్చిన 
దానినిబట్టియు | Boor Sarg oo ఈ Got ax 
ములనుగూర్చి రాయబడిన ప్రకారముగా ప్రతి సం 
వత్సరము వాటి నియామక 'కాలమునుబట్లి వాటిని 
ఆచరించాడమనియు, -ఈ దినములు తరతేరముగా వతి 
కుటుంబములో ను ప్రతి 'సంస్థానములోను ప్రతి Se 
ణములోను wees esses isha అ 
28 మనియు, | ప్రరీము అను యీ దినములను యూడ 
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ఎస్తేరు 10 అధ్యాయము 


యులు ఆచరింపకయు, తమ LosBaws చాటిని - 


POY MIG SY doo మానకుండునట్టు నిర్ణయించు 
| కొని, ఆ సంగతిని మరచిపోకుండునట్టు, కకుషూదను | 


తమ సంతతివారిమిదను, తమతో కలిసికిొనినవారి 
మీదను BS యొక బాధ్యతగా నుండునని ఒప్పు 
కొనిరి. 1 అప్పుడు పురీమునుగూర్సి (వ్రాయబడిన 
యీ శెండవ ఆజ్ఞను దృఢపరచుటకు అవభీహాయీాలు 
KS Bana రాణియుగైన ఎనస్తేతును papi 
డైన ముర్దెఖైయును ఖండితేముగా (బ్ర్రాయించిరి. | 
మరియు యూదయ్యుడైన “BoP Bsr రాణి 
Bos ఎనస్తేరను యూడయ్యులకు నిర్లయించినదానిని = ' 
బట్టి వారు ఉపవాస విజ్లాపన శాన్‌ ఏర్పరచు 
కొని, అది తమమోదను తమ వంళపువారిమోదను ఒక | 
బాధ్యతేయని యొంచుకొని వాటిని జరిగించెదమని 
యొప్పుకిొనిన ప్రకారముగా | ఈ His అను 
పండుగదినములను స్టిరపరచుటకు అతడు అహాశ్వే 
రోముయొక్క_ రాజ్యమందుండు నూట ఇరువదియేడు 
నములలోనున్న యూాదయుర్దిలక ందరికి వారి 
శేమము కోరునట్లియు, DT GIT ములగు నట్టింయు 
మాటలుగల పత్రికలు పంపెను. | ఈలాగున ఎస్తేరు 32 
యొక్క eqns ఈ పురీముయొక్క._ 'సంగతులు 
SOB గ్రంథేములో _ర్రాయబడెను. | 
"రాకైన అహశ్వెరోషు రాజ్యమును 'సముద్రద్వీప 10) 
ములును పన్ను Wow నిర్గయించెను. | మొన్దెఖె 2| 
యొక్క. బలమును సార్చియు, అతడు ne | 
BS చేసిన కార్యములన్ని BO గూర్చియు, రాజు. | 
అతేనిని ఘనపరచిన సంగతిని గూర్చియు మాదీయుల | 
యొక్క_యు పారసీకులయొక్క_యు రాజ్యసమాణార 
గృంథమందు వ్రాయబడి యున్నది. | యూదయ్యు 3 
డైన మొన్దెఖై రాజైన అహక్వెరోషుకు ప్రధభానమం 
తిగానుండి, తనవారందరితో సమాఛానముగా మాట | 
ఏకు; తేన జనులయొుక్కొ_ కేమమును విచారించు | 
వాడును యూదయ్యులలో గొప్పవాడునై తన SF 
mo” చాలామందికి ఇష్టుడుగా నుండెను. 


29 


— 


— 


1 డుండెను. ఆకడు యథార్థవర్తనుడును, న్యాయవంతు 
డునై దేవునియందు భయభక్తులు కలిగి చెడుతేనము 
విసర్టించినవాడు. 1 అతనికి ఏడుగురు కుమారులును 
ముగ్గురు కుమాగ్జెలును కలిగిరి. | అతనికి ఏడు వేల 
గొశ్రెలును మూడు Bo totem ఏనూరు జతల 
యెడ్డును ఏనూరు ఆడు గాడిదెలును కలిగి, బహు 
మంది పనివారును అతనికి ఆస్టిగానుండెను గనుక 


| అనుదినము ఒకరికొకరు తమ తమ యిండ్లలో విందు 
చేయనై కూడునప్పుడు తమ ముస్తరు ఆడు తోడ 
బుట్టువులును తేమతో కలిసి అన్నపానములు పుచ్చు 
కొనవలెనని వారిని పిలిపించుచు వచ్చిరి. | వారి వారి 
" విందుదినములు పూార్థికాగా యోబు, తేన కుమారులు 
పాపముచేసి తమ హృదయములలో GYd దూషించి 
Par అని వారిని పిలువనంపించి వారిని పవిత్ర పరచి, 
అధుణోదయమున GH వారిలో SS) FO నిమిత్తమై 
దహనబలి నర్పించుచు వచ్చెను. యోబు నిత్యము ఆలా 
గున చేయుచుండేను. 

1డేవదూతేలు యెహోవా సన్నిధిని నిలుచుటశై 
వచ్చిన దినముకటి తటస్థించెను, ఆ దినమున అపవాది 
యగువాడు వారితో కలిసి వచ్చెను. | యెహోవా 
—§ వెక్కడనుండి వచ్చితినని వాని నడుగగా అప 
వాది_-భూమిమోద ఇటు అటు తిరుగులాడుచు అం 
దులో సంచరించుచు వచ్చితినని యెహోవాకు 
é ప్రత్యు త్తరమిచ్చెను, | అందుకు యెయూోూావానా 
' చేవకుడైన యోబు యథార్గవర్తనుడును న్యాయవంతు 
Som దేవునియందు భయభక్తులు కలిగి చెడుతేనము 
 విసర్టించినవాడు, (జ్ర మనుష్య నివంటివాడు ఎవడును 
"9 లేడు. | అతని సంగతి నీవెప్పుడైన నాలోచించితివా 
అని అడుగగా అపవాది-యోాబు ఊరకయే దేవుని 
యందు భయభక్తులు కలవాడాయెనా! | నీవు అతని 
కిని అతని యింటివారికిని అతేనికి కలిగిన 'సమస్తమున 
కును చుట్టు కంచె చేసితివి కదా! నీవు అతని చేతిపనిని 
దీవించుచుండుటశేత అతని G2 దేశములో బహుగా 
Ll విస్థరించియున్నది. | అయినను నీవు ఇప్పుడు నీ చేయి 
" చాపి అతనికి కలిగిన సమస్తమును మొత్తినయెడల అతడు 
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ఊీజు దేశమునందు యోబు అను నొక మనుమ్య | 


—— 


తూర్పు దిక్కు_ జనులందరిలో అతడే గొప్పవాడుగా | 
నుండెను. | GHD కుమారులందరు Sood Hyn | 


యోబు గృంభము 


- 


నీ ముఖుమునెదుటనే దూషించి నిన్ను విడిచిపోవును 
అని యొెహూవాతో ననగా | రయొెహూావా- ఇదిగో 12 
అతనికి కలిగిన సమస్తమును నీ వళమున నున్నది, అత 
నికి మాత్రము ఏ హానియు చేయకూడదని అపవాదికి 
సెలవియ్య గా నాడు యెహోవా సన్ని ధినుండి" 
Domus Fa. 

ఒకదినమున యోబు కుమారులును కుమార్జెలును 13> 
తమ అన్నగారి యింట భేజనముచేయుచు GAB 
రసము పానము చేయుచునుండగా ఒక దూత అతని 
యొద్దకు వచ్చి | — ఎద్దులం నాగలి దున్నుచు గాడి 14 
చలు వాటి సమోిసమున మేయుచునుండగా షెబా 
యీాయులు వాటిమోద పడి వాటిని పట్టుకొని పోయి | 
ఖడ్గముతో పనివారిని హతముచేసిరి. జరిగినదాని నీకు 15 
తెలియజేయుటకు BSH US తప్పించుకొని వచ్చి 
యున్నానచెను. | ఆతడు ఇంక మాటలాడుచుండగా 16 
మరియొకడు వచ్చిదేవుని అగ్ని ఆకాశమునుండి పడి 
గొడ్రౌలను పనివారిని రగులబెట్టి కాల్చివేసెనుు, డాని 
నీకు తెలియజేయుటకు నేనొక్కడౌనే తప్పించుకొని 
వచ్చియున్నానచెను. | అతడు ఇంక మాటలాడుచుం, 17 
డగా మరియొకడు వచ్చి--కల్షీయులు మూడు 'సమా 
హములుగా వచ్చి యొంశులమోద పడి వాటిని కొని 
పోయి HEI పనివారిని చంపిరి, నీకు దాని తెలి 
SHE dH నేనొక్క_డౌనే తప్పించుకొని వచ్చి 
యున్నానచెను. | అకేడు మాటలాడుచుండగా చేరొ 18 
కడు SQ\—d కుమారులును నీ కుమారెలును తేమ 
అన్నగారి యింట భోజనముచేయుచు (ద్రాతోరసము 
పానము చేయుచునుండగా | గొప్ప సుడిగాలి అరణ్య. 19 
మార్గముగా వచ్చి ఆ యింటి నాలుగు మాలలను కొట్టగా 
అది యాననస్లులమోద పడినందున వారు చనిపోయిరి; 
దాని నీకు తెలియజేయుటకు నేనొక్క_డౌనే తప్పించు 
కొని వచ్చి యున్నాననెను. | అప్పుడు యోబు SD 20 
తన మై వస్త్రమును చింపుకొని తలవెండ్రుకలను గొరి 
గించుకొని చేలమోద సౌాహైంగపడి నమస్కా-రముచేసి 
ఇట్లనెను | — చేను నా తల్లిగర్భ ములో నుండి దిగం 21 
DBP వచ్చితిని, దిగంబర్చినె అక్కడికి తిరిగి BRSH; 
యెహోవా యిచ్చెను యెహోవా తీసిక్రానిపో 
Bow, యెయోావా నామమునకు స్తుతి కలుగు WS. t 
ఈ సంగతులలో ఏ విషయమందును యోబు ఏ 22 
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1 మూలభావలశ-దైవకు SrBoey, 
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పాపమును చేయేళేదు, చేవుడు అన్యాయము శే చేసెనని 
శ ; 
డేవదూరకలు Bearer సన్నిధిని నిలుచుటకై. 
వచ్చిన మరియొక దినము శటనస్థింప 
అపవాది యెహోవా సన్నిధిని నిలుచుటకై సౌ 
2 ను. | యెహాభావాైనీవు ఎక్క_డనుండి వచ్చితివని 
వాని నడుగగా అపనాది-భూమిలో ఇటు అటు 
తీరుగులాడదుచు అందులో సంచరించుచు వచ్చితి 


2 


| శి నని Go eres Pardo ప్రత్వ్యు_త్తరమిచ్చెను. | అందుకు 


యెహావా — నీవు నా సేవకుడైన యోబు Kons 
నాలోచించితివా? అతడు యథార్గవర్తనుడును న్యాయ 
వంతుడునై డేనునియందు భయభక్తులు కలిగి చెడు 
తనము విసరించినవాడు, భూమిమీద అతనివంటి వాడే 
వేడును Bi. నిప్కా_రణముగా అతనిని పాడుచేయు 
టకు నీవు నన్ను (గ్ర్రేశేపించినను అతేశు ఇంకను తేన 
4 MOOS వదలక నిలకడగా నున్నాడనగా 1 అప 
వాది — చర్శము కాపాడుకినుటకై. -చర్శమును, తన 
త్రం rer తనకు కలిగినది యాన 
5 Hi నరుడిచ్చును గదా. | ఇంకొకసారి నీవు చేయి 
చాపి అతని యెముకను అతేని' దేహమును మొత్తిన 
యెడల అతడు నీ ముఖమునెదుటనే దూషించి నిన్నూ 
విడిచిపోవును అనెను. 
6 అందుకు యెహోవా-అతేడు నీ వళముననున్నా 
డు అతని (ప్రాణము మా (త్రము నీవు ముట్టవద్దని సెల 
7 విచ్చెను. | కాబట్టి Xo యొహోావా "సన్నిధి 
నుండి బయలువెల్లి, అరికాలు మొదలుకొని eee 
వరకు చాధగల కురుపులతో యోబును oo Bw. 


8 అతడు ఒళ్లు RESET HOS Dy Dos స్త్రీని 


9 reins SGN OBS TI | అతని భార్య oh 
ఇంకను యశథార్గతేను వదలకయుందువా? డేవుని 
10 దూషించి మరణము కమ్మనెను. | ఆందుకతేడు_మూగ్థు 
రాలు మాటలాడునట్టు నీవు మాటలాడుచున్నాను; 
మనము దేవునివలన మేలు ననుభవించుదుమా,. కీడును 
మన మనుభవింపతగదా అనెను. ఈ సంగతులలో ఏ 
' విషయమందును యోబు నోటిమాటలోో నైనను పొపము 
చేయలేదు. 
తేమానీయుడైన ఎలిఫాజు, షాహీయుడైన బవిల్లదు, 
నయమతీయుడైన సోఫరు, అను యోబు ముసురు 
స్నేహితులు అతనికి సంభవించిన ఆపదలన్ని టిని గూర్చి 
వినినవాశై , అతనితో కలిసి దుఃఖభించుటకును అతనిని 
ఓదార్చుటకును పి పోవలెనని ఆలోచించుకొని తమ తమ 
12 స్థలములను విడిచి వచ్చిరి, | వారు వచ్చి దూరముగా 
నిలువబడి కన్ను లెత్తి చూచినపుడు, అతని పోల్చ లేక 
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తమ వస్త Tien చిం ంప్రుకొని' ఆకాశ ముతేట్టు తలలమౌద | 
|ధూళి చల్లుకొని Bown యేడ్చిరి.. | 1 అకేని బాధ 1 
అత్యధికముగా. 3 నుండెనని గృహించి Bost అత } 
నితో ఒక్క_మాట్హనను పలుకక శేయింబగలు .. 
ఏడు దినములు అతనితోకాడ ేలను కూర్చుండిరి. 4 
ఆ తరువాత Boro మాటలాడ మొదలుపెట్టి z 
తాను QBS దినమును శపించెను. | 
యాబు Seer అనెను 2 
నా BD గర్భద్యారములను అది మాయనందుకును శి! 
నా BS HoH అది బాధను మరుగు చేయనందు 
చేను పుట్టిన దినము లేకపోవును గాక | 
మగపిల్ల %) OSD యొకడు చెప్పిన రాత్ర, లేకపో 
వును గాక. i 
ఆ దినము అంధకారమగును' గాక 
DMF దేవుడు దాని చెంచకుండును గాక 
వెలుగు చానిమోద ప్రకాశళశింపకుండును గాక, 
DY Basin -గాణాంధకారమును మరల దానిని తేమ > 
యొద్దకు తీసికొనును గాక, 
మేఘుము దాని కమ్మును గాక 
పగలును కమ్మనట్లి అంధకారము దాని బెదరించును . 


గాక <} 
అంధకారము ఆ రాత్రిని పట్టుకొనును గాక 
సంవత్సర దినములలో చేనొకదాననని అది హర్షింప 
Rotor గాక | 
మాసముల సంఖ్యలో అది చేరకుండును గాక. 
ఆ రాత్రి యొవడును జననము కాకపోవును PS 7 
డానిలో ఏ యుత్సాహధ్వని పుట్టకుండును గాక | 
దినములు అశుభదినములని చెప్పువారు దాని శపిం § 
చుదురు గాక 
భుజంగమును శేపుటకు నీర్పుగలవారు దాని శపిం | 
చుదురు గాక. | 
అందులో సంధ్యవేళను పృకాళించు నక్షత్రము 
లకు అంధకారము 5 SON గాక 
Boros ss అది యొదురుచూడగా వెలుగు లేక! 
పోవును గాక 
అది వేకువ కనురెప్పలను చూడకుండును గాక 
సుట్టుకలోచే Wao చావకపోతిని? 
గర్భమునుండి బయలుడేరగానే “WR Gas 
విథువకపోతిని? J 
మోకాళ్లమీద నన్నేల mows" 08? 
ేనేల _స్తనములను SHB! 
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Ey ce యోబు 4 అధ్యాయము 499 
Be: | 
23). లేనియెడల Bosse పందుకొని నిక్మరించియాం అశేకులకు నీవు బుద్ధి శేర్పినవాడవు | తి” 
j Bree బలహీనమైన చేతులను బలపరచినవాడవు. స 
BH నిిద్రించియుందును నాకు విశ్రాంతి కలిగి నీ మాటలు తొొట్రిల్లువానిని ఆదుకొని యుండెను. 4 


"ముండును ( 
14 శతమకోొరకు వీడుభూములయందు భవనములు కట్రిం 
a చుకిొనిన' భూరాజులతోను మంత్రులతోను 
3 చేను నిద్రపొంది నిమ్మలించియుందును, 
15 worden బప కతలి రను యిండ్లను వెండితో 
: నింపుకొనిన అధిపతులతో Sgro OF, 
b మించి యుందును. 
WE OVOP ao కంటబడక యున్న పిండము 
వంటివాడనై లేకపోయి యుందును. 
వెలుగు చూడని బిజ్జలవలె లేకపోయి యుందును. 
§ అక్క_డ దుర్తారులు ఇక శమపరచరు 
' బలహీనుఖై అలసినవారు విశ్రాంతి నొందుదురు 
8 బంధింపబడినవారు కార్య నియామకుల త్రబ్ద్లము 
వినక యేకముగా కూడి వి శ్ళమించుదురు 
19  అల్బులేమి ఘునులేమి అందరు నచ్చటనున్నారు 
దాసులు తేమ యజమానుల LF sows తప్పించు 
కొని 'స్వతేంత్రులై. యున్నారు. 
0 దుర్చశలోనున్న వారికి వెలుగియ్య బడుట ఏల! 
| దుఃఖా,కాంతులైనవారికి జీఐమియ్య బడుట det 
2] వారు మరణము నపేతీంతురు 
దాచబడిన ధనముకోొరశకైనట్టు దానిని కనుగొను 
టకై వారు లోతుగా త్రవ్య్వుచున్నారు కాని 
అడి వారికి దొరకక యున్నది. 
'22 సమాధికి చేరినప్పుడు వారు sho బహుగా 
సంతోషించెదరు. 
23  మరుగుపడిన మార్లముగలవానికిని, దెవుడు చుట్టు 
కంచెవేసినవానికిని వెలుగియ్యబడేల! 
24 భోజనమునకు మారుగా చాకు నిట్టూర్సు కలుగు 
చున్నది 
నా Bo 5 wo నీళ్ళవలె ప్రవహించుచున్న వి. 
రక పది వచ్చునని చేను బహుగా భయపడితినో 
అదియే చాకు 'సంభవించుచున్న ది 
నాకు HB పుట్టించినదే నామోదికి వచ్చుచున్నది. 
26 నాకు “WANS లేదు సుఖము లేదు eyes లేదు 
శ్‌ మయే సంభవించుచున్న ది. 
4 ares శేమానీయుడైన Mer ఈలాగు 
ప్రత్యు _త్రరమిచ్చెను- 
2 ఎవడైన ఈ సంగతి యెత్తి నీతో మాటలాడిన 
యెడల నీకు వ్యసనము కలుగునా? 
అయితే -వాదింపక ఎవడు ఊరకొనగలడు? 


యుంగిపోయిన మోకాళ్గుగలవానిని నీవు wows 
చితివి. g 

అయితే ఇప్పుడు శ్రమ నీకు కలుగగా నీవు 5 
దుఃఖా శ్రాంతుడ వైతివి 

అది నీకు తగలగా నీవు కలపరతదుభానా శ 

నీ భక్తి నీకు BOQ si పుట్టింపదా? 6 

నీ యథ TES) పృవర్తన నీ నిరీత్షఃణకు ఆధారము కాదా? 

ares BRST oso, నిరపరాధియెన Boo eo 7 
ఎప్పు డైన నశించెనా? ' 

SOG BAY ow ఎక్క_డగైన నిర్మూలమైరా!? i 

చేను చూచినంతేవరకు అ కృమమును దున్ని 8, 

కీడును విత్తువారు దానినే కోయుదురు. 

దేవుడు ఊదగా వారు నశించుదురు 9 

ఆయన కోపాగ్ని శ్వాసవలన చారు లేక పోవు 
దురు. Wer: 

సింహగర్జనయు క్రారసింహ శబ్దమును. నిలిచిపో lon 

కొదమ సింహముల కోరలును విరిగిపోనును. 

ఎర తేనందున ఆధఢుసింహము నశించును 11 

సింహిపిల్లలు చెల్లా చెదరగొట్లబడును. 

నా కొకమాట రహస్యముగా తెలుపబడేను 12 

నా చెవిలో నొకడు గుసగుసలాడినట్లుగా అది 
నాకు వినబడను. : 

గాఢనిద్ర మనుష్యులకు వచ్చు సమయమున 13 


7B, కలలవలన పుట్టు తేలంపులలో అది కలిగెను. 
భయమును వణకును నాకు కలిగెను 14 


అందువలన We యొముకలన్నియు కదిలెను. 

(ఒకని) శ్వాసము నా ముఖమును కొట్టగా 15 

నా శరీర రోమములు పులకించెను. 

అది నిలువబడగా దాని రూపమును చేను గురుతు 16 
పట్టలేక యుంటిని | 

ఒక రూపము నా కన్నులయెదుట నుండెను 

మెల్లనైన యొక కంఠస్వ్టరమును చేను వింటిని 

ఏమనగా-దేవుని సన్నిధిని మర్యులు నీతిమంతు 
'లగుదురా? | 

Hsp 'సృజించినవాని సన్నిధిని నరులు SHG) 17 
లగుదురా? | 

ఆయన తేన సేవకులను నమ్ముటలేదు 18 

తన దూతలయందు లోపములు కనుగొనుచు 
న్నాడు, 


జ. 
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బిగటమంటోయింక్ల ces నిననీంచువారియందు. 
మంటిలో పుట్టినవారియందు \ 


Dasoto చితికిపోవ్రనట్లు చితికిపోవువారియందు |: 


మరి ఎన్నో కనుగొనును? 
ఊఆదయము 'మొదలుకొొని సాయంత్ర మువరకు ఉఊండి 
వారు బద్దలైపోవుదురు 
నెన్ని కలేనివానై సదాకాలము నాశ మై యుందురు. 
వారి BOT tho తెగచేయబడును 
వారు బుదికలుగక యే మృతినొందుదురు. 
ఆలాగునెనే జరుగుచున్న ది SRE 
నీను మొరలిడినయెడల. నీకు ఉఊత్తరమియగలవా 
డెవడైన నుండునా? 
పరికుద్ధదూతలలో ఎవనికట్టు తిరుగుదువు! 
డార్భాగ్యమునుగూర్చి యేడ్చుటవలన మూథులు 
నశించెదరు 
బుద్ధిలేనివారు అసూయనలన -చచ్చెదరు. 
మూథును వేరు తేన్నుట నేను చూచియున్నా ను 
అయినను తోడే అతని నివాసస్థలము THN, స్త 
మని కనుగొంటిని. 


"WD పిల్లలు సంరక్షణ దొరకక యుందురు 


గుమ్మములో నలిగిపోవుదురు 

వారిని విడిపించువాడెవడును లేడు. 

ఆకలిగొనినవారు అతని పంటను తినివేయుదురు 

ముంగ్ల చెట్లలోనుండియు వారు దాని తీసికొం 
దురు 


SMe వారి ఆస్టీకొరకు కాచుకొనుచున్న వి 


ED ధూళిలోనుండి సుట్రదు 

చాథ భూమిలోనుండి మొలవదు. 

నిప్పు రవ్వలు “పైకి ఎగురునట్లు నరులు F srs 
భవమునశే పుట్టుచున్నారు. 

అయితే చేను SHO నాశ్రయించుదును. 

డేవునికే నా వ్యాజ్యమును Tae Sn 


'ఆయన 'పికోధింపజాలని MISES Hy ములను 


లెక్కలేనన్ని అద్భుత క్రియలను చేయువాడు. 
ఆయన భూమిమోద వర్షము కురిపించువాడు 
పొలములమోద నీళ్లు S వహింపజేయువాడు. 
అట్లు ఆయన Nets ఉన్న తేస్థలములలోే నుం 
చును 
దుఃఖపడువారిని క్నేమమునకు లేసనెక్తును. 
పంచకులు తేమ పన్నా గములను నెరవేర్చ నేరకుండ 
ఆయన వారి యుపాయములను ' భంగపరచును 
జనులను వారి కృ త్రిమములలోనే ఆయన పట్టు 
క్రానును 


కోపటుల ఆలోచనను. తలకి ieee. ; ‘% 

పగటివేళ చారికి irre AN తారసీల్లును I 

రాత్రి ఒకడు తేడువులాడునట్టు Seg \ 
కాలమున వారు తడువులాడుదురు - . 5 

బలాఢ్యుల నోటి ఖడ్లమునుండి, వారి చేతిలో 1 
నుండి ఆయన దర్శిద్భులను రక్షీంచును. 


కావున భీదలకు నిరీక్షణ కలుగును 1 
మూథక్వము నోరు మూనీకిొనును. | | 
డేవుడు గద్దించు మనుష్యుడు. ధన్యుడు 1 


కాబట్టి BORE SEN Ho శిక్షను తృణీకరింప 
క 

ఆయన గాయపరచి గాయమును కట్టును it 

ఆయన గాయముచేయును, ఆయన చేతులే స్వస్థ | 
పరచును. 

ఆరు భాధలలోనుండి ఆయన es విడిపించును 1¢ 

ఏడు బాధలు కలిగినను నీకు ఏ కీడును తగలదు. 

కమకాలమున మరణమునుండియు యుద్ధమున 2( 
ఖుడ్డబలమునుండియు ఆయన నిన్ను తేప్పిం 
చును. ; 

నోటిమాటలచేత కలుగు నొప్పి నీకు తగలకుండ 21 
ఆయన నిన్ను బాటుచేయును మ 

(పృళయము వచ్చినను నీవు దానికి భయపడవు. 

పొలములోని రాళ్లతో నీవు నిబంధన చేసికొని 
యుందువు 

అడవిమృగములు నీతో 'సమ్మతిగా నుండును. 

(పృళయమును కామమును వచ్చునప్పుడు నీవు 
వాటిని నిర్లక్షషుము చేయుదువు 

అడవిమృగములకు నీవు ఏమ్మాత్రమును భయపడవు 

నీ డేరా కేమనివాసమని నీ తెలిసియుండును 

నీ యింటి వస్తువులను నీవు SF చూడగా ఏదియు 
పోయి యుండను. 

మరియు నీ సంతానము విస్తారమగుననియు 

నీ కుటుంబికులు భూమిమోది పచ్చికవలె విస్తరించు 
దురనియూ నీకు తెలియును. 

వాటి “కాలమున ఛాన్య పుపనలు ఇల్లు 'చేరునట్టు 

వూర్లవయస్సు గలవాడవై నీవు సమాధికి చేరెదవు. 

మేము ఈ సంగతి పరిశోధించి చూచితిమి అది 
యాలాగే యున్నది. 

ఈ మాట చాలకించి నీకు నీచే తెలిసికొనుము. 

దానికి యోబు Ghd By త్రరమిచ్చెను- 

నా దుఃఖము చక్క_గా తరాచబడును గాక 2 

దాని సరిచూచుటకై "చాకు వచ్చిన ఆపద Sy 
oor? పెట్టబడును గాక : 


cs ; ‘ea యోబు 7 అధ్యాయము ; 501 


౩  ఆలాసన చేసినయెడల నా విపత్తు సముద్రముల |  <orumawr (ప్రయాణముచేయు Bar వర్త 19 


' 


1  ఇసుకకన్న బరువుగా కనబడును. కులు వాటిని "వెదకుదురు 
' అందువలన Wao ATEN BS మాటలు పలికితిని. | AT వర్తకులు వాటికొరకు కనిపెట్టుదురు. 
4 CORT HUM BMD అంబులు నాలో చొచ్చెను వారు వాటిని నమ్మినందుకు లవససననెనందుదుటు 20 
. .. వాటివిషమును, నా యాత్మ పానముచేయుచున్నది | చాటి చేరువకు వచ్చి కలవరపడుదురు. 
BHD భీకరకార్యములు ae యుద్ధము చేయు | _అటువలె మిరు లేనట్టుగాశే యున్నారు 21 
| టకై పంక్తులు BOs) oN వి. APH ఆపదను చూచి భయపడుచున్నారు. 
_అడవిగాడిజ గడ్డి చూచి యోండ్ర బెట్టుగా? = Seon దయచేయుడని నేను మిమ్ము నడిగితినా? 22 
యెద్దు మేతను చూచి రంకెవేయునా? Dr ఆస్టిలోనుండి నాకొరకు టు 
ఉప్పుళేక యెవశైన రుచిళలేనిడాని తిందురా? తెమ్మని యడిగితినా? ' 
గుడ్డులోని తెలుపులో sores పగవాని చేతిలోనుండి నన్ను విడిపింపుడని యడిగి 23 
చేనుముట్టనొల్లని వస్తువులు నాకు హీయములైనను aa? 
అవియే నక ' భోజనపదార్థములాయెను. చాధించువారి చేతిలోనుండి నన్ను విమోచింపు | 
ఆహా నా విన్నపము నాకు చెరవేర్చబడును గాక డని యడిగితినా? ; 
చేను కోరుదానిని చేవుడు BOSH) గాక నాకుపదేళము చేయుడి, చేను SAR యుండె 24 ~ 
డేవుడు యిహైనుసారముగా నన్ను నలుపును గాక దను 
తన చేయి జాడించి ఆయన నన్న నిర్హాలము | A విషయమంను చేను తేప్పిఫోతీనో అది నాకు 
చేయును గాక. తెలియజేయుడి. 
అప్పుడు నేను పరిశుద్ధ BIO మాటలను Vy] యథార్థమైన మాటలు ఎంతో బలమైనవి 25 
కొనకుండలేదని నేనాదరణ పొందుదును అయినను మో గద్దింపు GOS ప్రయోజనము? 
మరియు నేనెంత చేదనపడుచుండినను దానిబటి మాటలను గద్దించుదమని మోరనుకొందురా? 26 
హర్షించుదును నిరాశగలవాని మాటలు గాలివంటివే కడా. 
నా బలము ఏపాటిది? నేను కనిపెట్టుకొనుట యేల? మీరు తండ్రిలేనివారిని కొనుటకై చీట్టువేయు 27 
నా అంతము ఏపాటిది? చేను తాళుకొనుట యేల? దురు, మో Ry sr? Go Drs BU So WD Ro 
నా బలము రాళ్ల బలమువంటిదా? తురు. bi f 
నా శరీరము giao! దయచేసి నావైపు చూడుడి, Or ముఖమునెదుట 28 
నాలో. (త్రాణ యేమియు లేదు గడా. చేను అబద్ధమాడుదునా?! 
శక్తి Shy బొత్తిగా విడిచిపోయెను గదా. అన్యాయము లేకుండ we సంగతి మరల Day 29 
ర్రుంగిపోయినవాడు Bowe ‘ 
సర్వశళక్తుడగు దేవునియందు భయభక్తులు మాను మరల విశారించుడి, చేను నిర్జోషినిగా కనబడు 
కడానినను దును. 
స్నేహితుడు వానికి దయచూసతేగును. nn ED అన్యాయముండునా? 30 
నా స్నేహితుల్లు ఎండిన వాగువలెను దుర్తార్దత రుచి శా నోరు తెలిసికొనజాలదా! 
మాయమై పోవు జలప్రవాహములవలెను నమ్మ భూమిమీద. నరుల కాలము యు ద్ధకాలము IT 
కూడనివా౫ైరి. కాదా! 
మంచుగడ్డలుండుటవలనను వారి దినములు కూలివాని దినములనంటివి కావా? 
హిమము వాటిలో పడుటవపలనను నీడను మిగుల నెపేక్ష్నీంచు దాసునివలెను 2 
'అవి మురికిగా కనబడును కూలినిమిత్హేము కనిపెట్టుకొను కూలివానివలెను 
BLD రాగానే అవి మాయమై పోవును ఆశ లేకయే జరుగు నెలలను నేను చూడవలనీ కి 
వెట కలుగగానే అవి తమ స్ప్తలమును విడిచి ఆరి వచ్చెను. | 
ene ఆయాసముతోకూడిన రాత్రులు నాకు నియ 
వాటి నీళ్లు ప్రవహించుడారి త్రిప్పబడును, ఏమి. మింపబడి యున్న వి. 
యులేకుండ అవి యినికిపోవును. | చేను పండుకొనునప్పుడెల్ల 4 
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16 


18 


_ఎప్పుడు జ్రేవెదనా? 078, యెప్పుడు గతిం 


చునా!? అని. Sess 


తెల్లవారుపరకు ఇటు అటు పొరలుచు ఆయాస | 


పడుదును. 

నా దేహము Lawes ను మంటి = ఇట్లలతో ను 
కప్పుబడియున్న ది. 

నా చర్భము మాని మరల పగలుచున్న ది. 

నా' దినములు చేతగాని నాడెకంశును వడిగా 
గతించుచున్న వి 

నిరీక్షణ లేక అవి Koo Bo పోవుచున్న వి. 


"నా జీవము వట్టి యూపరి యని జ్ఞాపకము చేసి 


కొనుడి 
నా'కన్ను ఇకను మేలు చూడదు. 


నన్ను ' చూచువారి కన్ను ఇకమీదట నన్ను 


చూడదు. 

నీ కన్నులు నా తట్టు చూచును గాని "నేనుండక 
పోదును. 

మేఘము విడిపోయి అద్భశ్యమగునట్లు 

పాతాళమునకు దిగిపోయినవాడు మరి ఎప్పుడును 
రాడు. 

అతడు ఇక చెన్నడును తన యింటికి రాడు 

అతని స్థలము OSD మరల ROK. 

కావున చేను నా నోరు మూసికిెనను 

నా <i} BSS OB నేను మాటలాడేదను 

నా మనోవేదననుబట్టి మాల్దుచుండేదను. 

BITS 'సమ్ముదృమానా?! 'సమ్నుదృములోని భుజం 
గమునా? 

నీవెందుకు నామోద కావలి యుంచెదవు? 

—w మంచము నాకు ఆదరణ నిచ్చును. 

నా పరుపు నా బాధకు ఉపశాంతి నిచ్చును అని 
సననుకొనగా 

నీవు స్వప్న ములవలన నన్ను 'బెదరించెదవు 

దర్శనములవలన నన్ను భయ" ట్లిదవు. 

కావున నేను ఉరితీయబడవలెనని కోరుచున్నాను 

ఈ నా యెముకలను చూచుటకన్న మరణముం 
obo WSS Od. 


- అవి చాకు అసహ్యాములు, నిత్యము బ్ర బ దుకుటకు 


నాకిష్టము లేదు 
నా దినములు ఊపిరివలె నున్నవి we జోలికి 
రావద్దు. 
మనుష్యుడు ఏపాటివాడు? అతని ఘనపరచనేల! 
అతనిమీద నీవు మనస్సు Deo Do! 
88 పగలు నీపతేని దర్భింపెనేల! 
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MTS ie యోబు | 8 అధ్యాయము. | asia ah ae 
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ప్రతి క్షణమున" an కోధింహాణేల? ee, 

నరక హాల నీవు నన్న చూచుట మానకుం 19 
ము i 

చేను సటక' 'జేయువరకు నన్ను, OBOE? 

చేను పొపముచేసితినా? నరులను Soe, 20 
"నేను నీ యెడల Wao శర ee 

నాకు చేశే భారముగా Mwy, dso hs 
BED! | 

నీవేల చనా ఆఅతిక్రమమును వకజథప టి! 
నా దోషము Bo శమింపవు? 

నేనిప్పుడు మంటిలో పండుక నెదను 

నీవు నన్ను aX) Snr వెదశెదవు కాని Was 
లేక పోయెదను. Po 


అప్పుడు షూహీయాడను Dyes ఇట్లనెను 8 
ఎంతే కాలము ONY మాటలా డెదవు? 2 
నీ నోటి మాటలు సుడిగాలి వంటివాయెను. 

డేవుడు న్యాయవిధిని రద్దుపరచునా? 3 


సర్వళక్కుడగు దేవుడు న్యాయమును రద్దుపరచునా? 

నీ కుమారులు ఆయన దృషప్టియెదుట పాపము 4 
చేసిశమో 

కావునచే వారు చేసిన తిరుగుబాటునుబట్టి, 
ఆయన వారిని అప్పగించెచేమా. 

నీవు eX, Br దేవుని వెదకినయెడల 

సర్వళక్తుడగు BPO (బ్రతిమాలుకిె నినయెఢల 

నీవు Hd GOSS యథార్గవంతుడవైనయెడల 

నిశ్చయముగా ఆయన నీయందు 28 నిలిపి 

నీ నీతికి తేగినట్లుగా నీ pian ne ee వరిల్ల 
జేయును. i | 

అప్పుడు నీ స్టితి ముదట కొద్దిగా నుండినను 

తుదను నీవు మహాఫివృద్ధి ల 

మనము నిన్న Barr Wo, మనకు ఏమియు BD 8 
యదు / 

భూమిమోద మన దినములు ABS నున్నవి. | 

మునుపటి తరమువారి సంగతులు వఏణారించుము 9 

వారి పితరులు పరీకీంచినదానిని బాగుగా శెలిసి 
కొనుము. ; 

వారు నీకు బోధించుదురు గదా వారు నీకు తెలు 1 
పుదురు Kor 

చారు తేమ యనుభవమునుబట్టి మాటలాడుదురు | 
గదా. 

బురుద లేకుండ జమ్ము “HOM? 

నీళ్లు లేకుండ Bao ములుచునా! 
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అది కోయబడకముందు బహు పచ్చశానున్న ది 


"© వాడిపోవును. 
18 | డేవుని మరచువారందరి గతి we) యుండును 
4 . 'భ్రక్తిహీనుని ఆళ్ల నిరర్ణకోమగును 
14 అతని ఆశ భంగమగును. 


| అకేడు ఆశక్రయించునది సాలెపురుగు పే, 

__ అతడుతనయింటిమోద ఆనుకొనౌగా అది నిలువదు. 

| _ అతడు గట్లిగా దాని పట్టుకొనగా అది విడిపోవును. 

ఎందుకు అతేడు పచ్చిపట్టి బలియును? | 

అతని తీగలు VID తోటమోద qos” నును 

అతని వేళ్లు గట్టుమోద చుట్టుకొనును 

రాళ్లుగల తేన నివాసమును అతడు తేరిచూచును. 

డేవుడు అతని స్థలములోనుండి అతని వెళ్లజేసిన 
యెడల 

అది — చేనిన్నిరుగను ఎప్పుడును నిన్న చూడ 
లేదనును. 

QB అతని సంతోషకరమైన గతికి అంతము 

SHO భూళినుండి ఇతరులు HHL. 

ఆలోచించుము దేవుడు: యథార్గవంతుని STR 
చేయడు. 

(BIBS దుష్మా_ర్యములు చేయువారిని నిలున 

నిన్న పగపట్టువారు అవమానభరితులగుదురు 

దుష్షుల గుడారము ఇక నిలువకపోవును. 

అయితే ఇంకను ఆయన నీకు సోటినిండ నవ్వు 

కలుగజేయును. 

ప్రహర్షముతో నీ పెదవులను Dogs. 


వాస్తవమే 3 సంగతి అంతేయని వేనెరుగుదును. 

నరుడు ఏ BHA BAS ఎట్లు నిర్జోషియగును? 

వాడు ఆయనతో వ్యాజ్యమాడ గోరినయెడల 

చేయి SFQo నొక్క_దానికైనను DSM 
నకు BDSG. 

ఆయన మహో వివేకి, అధిక బలసంపన్నుడు 

ఆయనతో Sorts తెగించి హాని నొందనివాడె 
వడు? 

వాటికి తెలియకుండ పర్వతములను తీసివేయు 
won ns 

' GK SSOR వాటిని బోర్లదోయువాణాయేో 

భూమిని దాని స్థలములోేనుండి కదలించువాణడా 
oo 

దాని _స్తంభములు అదర చేయువాణాయేే 


కాని యితేర మొక్కలన్ని టికంు త్వరగా | 


ఆపరు Bora లాగున ప SHE _త్రరమిచ్చెను 


\ 


Wy) Re గి Sy Sa ek 
en ; | y 


జాదయింపవద్దని ఆయన నూర నికి ఆజ్ఞాపింపగా TA 
అతడు అరం 

ఆయన నక్షత్రములను మరుగపరచును. 

ఆయన యొకడే ఆకాశమండలమును విశాలపర 8 
చునాడు 

సము డృతరంగములమిద ఆయన నడుచుచు 
న్నాడు. ; 

ఆయన స్వాతి మృగకీర్షము కృత్తిక అనువాటిని 9 
దక్నీణ నక్న్షత్రరాసులను అపనబాదు.ు 

ఎవడును BOSH SGI మహా గాత్తయిన'కార్య ములను 10 

లెక్యలనన్ని అద్భుత కియలను ఆయన చేయు 
చున్నాడు, 


ఇదిగో ఆయన నా సమోపమున గడచిపోవు 11 


చున్నాడు గాని సేనాయనను కనుగొనలేను 

నా చేరువను పోవుచున్నాడు WA ఆయన - 
నాకు కనబడడు. 

ఆయన పట్టుకొ నిపోనగా ఆయనను అడ్డగింపగల 12 
వాడెవడు? 

9 Sage: ఆయన Bas . 
వాడెవడు? ‘ : 
BHO కోపము చల్లారదు 18 

రాహాబు సహాయులు ఆయనకు" లోబడుదురు. 


కావున ఆయనకు ప్రత్యు శ్రీరమిచ్చుటకు చనం 14. 


తటివాడను? 

ఆయనతో వాదించుచు సరియిన Bey Seo 
కుటకు నేనేపాటివాడను? | 

చేను నిర్దోషి నై యుండినను ఆయనకు SHY F త్త 15 
ల చెప్పజాలను 

WY AST Yao చేనాయనను (బ 
దగును. 

చేను మొ ర్రెట్టినప్పుడు ఆయన చాకుత్తరమిచ్చి 16 
నను i 

ఆయన నొ మాట చాలకించెనని నేను నమ్మజాలను, 

ఆయన (ఆలకింపక) “సెనుగాలిచేత నన్ను నలుగ 17 
గొట్టును 

agri నా గాయములను seis, 


్కతిమాలుకొొన 


ఆయన నన్ను ఊపిరి తీయనీయడు 18 


చ్రేదైనవాటిని నాకు తినిపించును. 

బలవంతుల ¥ శక్తి నిగూార్చి ఇ వాదము కలుగగా- నేనే 19 
యున్నానని ఆయన యనును 
న్య్రాయవిధి నిగూర్చి వాదము. కలుగగా — 68 
వాదిగానుండ తెగించువాడేవడని ' ఆయన 
యనును? 
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Sven 10 అధ్యాయము. 


నా -వ్యాజ్టము న్యాయ మైనను నా మాటలు 
WIMPY నేరము ys 

చేను యథార్థవంతుడనైనను దోషియని ఆయన 
నన్ను DOES: 

చేను యథార్థవంతుడశైనను నాయందు నాకిష్టము 
లేదు 


fe చేను చా ప్రాణము తృణీకరించుచున్నా ను. 


ఏమి చేసినను ఒకే. 

కావున - యథార్థవంతులశేమి దుష్ట్రులనేమి భేదము 
లేకుండ ఆయన అందరిని నశింపజేయుచున్నా 
డని నేను వాదించుచున్నాను. 


సమూలధ్యంసము ఆకస్తికముగా కలిగి నాశము 


చేయగా 

నిరోషుల ఆపదను చూచి ఆయన హాస్యము 
చేయును. 

రాజ్య ములం దుష్టులచేతికి అప ప్పగింపబడియున్న వి 

వారి న్యాయాధిపతులు మంచి చెడ్డలు గుర్డింప 
లేకుండ ఆయన చేయును. 

ఆయన కాక యివియన్ని యు జరిగించువాడు మరి 
ఎవడు? 

పరుగుమిద పోవ్రవానికంతు చనా దినములు 
త్వరగా గతించుచున్న వి 

శమము లేకయే అవి గతించిపోవుచున్న వి. 

శెల్లుపడవలు దాటిఫపోవునట్లు అవి జరిగిపోవును 

ఎరమోదికి విసురున దిగు పక్నీరాజువలె అవి త్వర 
పడిపోవును. 

నా శ్రమను మరిచిపోయెదననియు 

దుఃఖముఖుడనై యుండుట మాని సంతోషముగా 
నుండెదననియు ీననుకిొనుకొంటినా? 

నా సమస్త బాధలకు భయపడి వణకుచున్నాను 

నీవు నన్ను ORI చెంచవను సంగతి చేను 
నిశ్చయముగా చనెరిగియుగ్నాను 

నన్ను దోషినిగా చెంచవలసీ వచ్చెను గడా 

కాబట్టి నాకీ వ్యర్థ ప్ర పయాసమేల? 

నేను siege నన్ను కడుగుకిొనినను 

సబ్బుతో నా చేతులు కడుగుకోొ నినను 

నీవు నన్ను గోత ముంశెదవు 

అప్పుడు చేను నా స్వంత వస్రమలశే అసహ్యుడ 
నగుదును. 

ఆయన నావలె నరుడు కాడు 

చేను ఆయనతో వ్యాజ్య మాడజాలను 

మేము కలిసి 'న్యాయవిమర్శకు పోలేము 


7 x 


మా యిద్దరిమోద చెయ్యి యుంచతగన మధ్యవర్తి a8 
) నాకో లేడు. 

“ఆయన తేన దండమును నాల తీసివేయ 34 
వలెను + 

చేను (్రమసిపోకుండ ఆయన SS భయంకర 
S58 9 మును నాకు కనుపరచకుండవలెను. | 

అప్పుడు ఆయనకు భయపడక చేను మాటలాడె 85 
దను, ఏలయనగా చేనట్ల్టివాడను కాననుకొొను 
చున్నాను. ; 

నా బ్రదుకునందు నాకు విసుకు పుట్టినది 

చేను అడ్డులేకుండ అంగలాశ్చెదను 

నా MT ar QSOs కొలది నేను పలికెదను 

నా మోద చేకము మోపకుండుము 2 

నీవేల నాతో వ్యాజ్యమాడుచున్నా వో నాకు 
తెలియజేయుమని నేను డేవునితో ee 

డౌర్టన్యము చేయుట నీకు సంతోషమా 3 

దుష్టుల ఆలోచనమోద' దయ స 
సంతోషమా? 

నీ హస్తకృతములను తృణీకరించుట నీకు సంతో 
షమా? WE. 

నీ నేత్రములు నరుల నేత్రములవంటివా? 4| 

నరులు ఆలోచించునట్లు నీవు ఆలోచించువా 
డవా? 

నీ జీవితకాలము నరుల జీవిత కాలమువంటిడా? 5 ' 

నీ ఆయుప్మా_ల సంవత్సరములు నరుల దినముల | 
వంటివా? | 

నను దోషిని కాననితూ 6 

నీ చేతిలోనుండి విడిపింపగలవాడెవడును లేడ? 
నియు నీవు ఎరిగియయుండియు 

నీవేల నా దోషమునుగూర్చి విఖారణ చేయుచు 
న్నాను! 

నా పాపము నేల "వెదకుచున్నా వు! } 

నీ హస్తములు నాకు అవయవ నిర్హాణముచేసి నన్న 8 | 
రూపించి యున్నను | 

నీవు SQ మెంగివేయుచున్నా వు. i 

| 
| 


10 


జిగటమన్నుగానున్న నన్ను నీవు నిర్గించితివి ఆ 9 | 
సంగతి జ్ఞాపకము చేసికొనుము 

నీవు నన్ను మరల మన్నుగా చేయుదువా? | 

ఒకడు పాలు పోసినట్లు నీవు నన్ను పోసితివి కదా | 

జున్ను గడ్డ యొకడు EE నీవు నన్ను 
"పేరబెట్టితివి KG. 

SGs057 మాంసముతోను నీవు నన్చు కప్పితివి 11 

ఎముకలతోోను నరములతోను SRY సంధించితివి, 


యోబు 11 అధ్యాయము 


జీవము నన్నుగృహించి నాయెొఢల కృప చూపితివి 

నీ సంరత్షణచేత నా ceri కాపౌడితివి.. 

అయినను We లోపములనుగూర్చి నీవు నీ హృద 
యములో ఆలోచించితివి 

Be యభిప్రాయము నీకుండెనని నేనెరుగుదును, 

_ నేను పాపము చేసినయెడల నీవు దాని కనిపెట్టు 

దువు 

నా దోషమునకు పరిహారము చేయకుందువు. 

చేను దోషక్ళతములు చేసినయెడల నాకు బాధ 
కలుగును 

చేను నిర్జోషిగై యుండినను అతిశయపడను 

ఆవమానముతోో  నిండుకొని 

నాకు కలిగిన బాధను తేలంచుకొనుచుండెదను. 

చేను సంతోషించినయెడల 

ఎడతెగక d BIOS మైన బలమును నీవు నామోద 
చూపుదువు. 

Doses వేటాడునట్లు నీవు నన్ను వేటాడుచుం 
దువు 

ఎడతెగక నామోదికి క్ర త్త సాతులను పిలిచెదవు 

ఎడతెగక నామోద నీ Ko KGa పెంచెదవు 

ఎడతెగక సమాహాము వెనుక సమాహామును నా 
మీదికి రాజే సెదవు. 

గర్భృములోనుండి నీను నన్నేల వెలికి రప్పించితివి? 

అప్పుడే యెవరును నన్ను చూడకుండ చేను 
ప్రాణము విడిచి యుండినయెడల మేలు, 

అప్పుడు aw Sse SnoScsnorxo 

గర్భములోనుండ సమాధికి కొంచుపోబడి యుం 
దును. 

నా దినములు కొంచెమే గదా 

తిరిగి వెలపలికి రాజాలని దేశమునకు 

అంధకారము మరణాంధకారముగల దేళమునకు 

కటిక-వీకటియై WPS OMA మైన డేళము 
నకు 

భ్రమ పుట్టించు మరణాంభకార డేళమునకు 

Book -వీకటిగాగల దేశమునకు చేను వెళ్లేకముందు 

కొంతసేపు నీను తెప్పరిల్లునట్లు 

నన్ను విడిచి నా జోలికి రాకుండుము. 

ఆప్పుడు నయమతీయు డైన THO ఈలాగున 


1 Sg త్తరమిచ్చెను- 


ప్రవాహముగా బయలువెళ్లు మాటలకు ప్రత్యు త్త 
రము చెప్పవలెను గదా. 
వదరుబోతు వ్యాజ్యము న్యాయమని Bo 0 8 
తగునా? 
64 
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నీ ప్రుగల్భములను విని మనుష్యులు మౌనముగా 3 
నుండవలెగా? 

ఎవడును నిన్ను అపహసింపకుండనే నీవు హాస 
ము చేయుదువా? 


నా యుపడేళము నిర్జోషమనియు 4 

Bar, నీ దృష్టికి నేను GD Go ASDA నీ వను 
చున్నావే. 

చేవుడు నీతో మాటలాడిన మేలు 5 


sass నీతో వాదించిన మేలు 

ఆయనే జ్ఞానరహస్య ములు నీకు తెలియజేసిన 6 
మేలు. 

అప్పుడు జ్ఞానము (నీ యాచనకు) మించినదని నీవు 
'తెలిసికొందువు 

నీ దోషములో అధిక భాగము దేవుడు మరచి 
పోయి యున్నాడని BOSH” నుము. 

చేవుని గూాంశములను నీవు శతెలిసికొనగలవా? 7 

KOCH క్రడగు చేవునిగార్చి నీకు పరివూర్లజ్ఞానము 
కలుగునా? 

అది ఆకాశ వీధియంత యున్న త మైనది నీవేమి 8 
చేయుదువు! 

పాతాళముకంశు లోతుగానున్న ది, నీవేమి యెరు 
గుదువు! 

దాని పరిమాణము భూమికంశు అధిక మైనది 9 

దాని వెడల్పు సముద్రముకంశె. అధిక మైనది 

ఆయన సంచారముచేయుచు నొకని చెరలో వేసి 10 
వ్యాజ్యమాడ పిలిచినప్పుడు 

ఆయనక, డ్డగింప గలవాడెవడు? 

పనికిమాలినవాఇివరో GOOD యొరుగును గదా 11 

పరికీలనచేయకయే పాపము AS జరుగుచు 
న్నదో ఆయే BOLE MH గదా. 

అయితే అడవిగాడిడె పిల్ల నరుడై పుట్టునాటికి 12 
కాని బుద్ధిహీనుడు వివేకికాడు. 

నీవు నీ మనస్సును తిన్నగా నిలిపినయెడల 13 

నీ చేతులు ఆయనవైపు చాపినయెడల 

పాపము నీ చేతిలోనుండుట చూచి నీవు దాని 14 
విడిచినయెడల 

నీ గుడారములలోనుండి దుర్మార్గశతను నీవు కొట్టి 
చేసినయెడల 

నిశ్చయముగా OLS నీవు సంతోషించెదవు 15 

నిర్నయుడనై నీవు స్టిరపడి యుందువు. 

నిళ్చృయముగా నీ YF xo నీవు మరచెదవు 16 

దాటిపోయిన పారు నీటిని జ్ఞాపకము. చేసికొను 
నట్లు నీవు దాని. జ్ఞాపకము చేసిక BSS, 
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17 


18 
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Boren 12 అధ్యాయము 


అప్పుడు నీ గ్నబ్రదుకు HBS sy So తేజము 
SoG అధికముగా పృకాశళించును 

చీకటి Fam అది అరుణోదయమువలె కాంతిగా 
నుండును. | 

నమ్మకమునకు ఆస్పదము కలుగును గనుక నీవు, 
BOS ముగా నుందువు. 

నీ యింటిని నీవు పరిశోధించి సురక్నీతముగా పండు 
కొొందువు, 

ఎవరి భయములేకుండ నీవు పండుకొందువు 

OPM నీతో విన్నపములు BR 

దుష్టుల కనుచూపు తీణించిపోవును 

వారికి ఆ శృయమేమియు నుండదు 

(ప్రాణము ఎప్పుడు విడిచెదమా యని వారు- 
ఎదురు చూచుచుందురు. 

అప్పుడు యోబు ఈలాగు SHY త్తరమిచ్చెను- | 

నిజముగా లోకములో మోరే జనులు 

APS WS జ్ఞానము గతించి పోవును. 

అయినను మీకున్న ట్టు నాకును వివేచనాళక్తి కలిగి 
యున్న ది i 

నేను మోకంశు తేక్కు_వజ్ఞానము కలవాడను కాను 


BH చెప్పినవాటిని ఎరుగనివాడెవడు? 


దేవునికి “Boo FH ప్రత్యుత్తరములు పొందిన 
వాడైన నేను 

నో స్నేహితునికి అపహాస్యా స్పదముగా నుండ 
నలసి వచ్చెను. 

నీతియు MOP OB eo గలవాడు GIST Sy 
దముగా నుండవలసీ వచ్చెను. 

SUF నొందినవానిని GK), Soe "క్నేమముగల 
బారు యుక్షమనుకొొందురు. 

కాలుజారువారికొరకు 'తిరస్కా_రము కనిపెట్టుచు 
న్నది. 

దోపిడికాండ్ల కాపురములు Seow 

దేవునికి కోపము పుట్టించువారు నిర్భయముగా నుం 
దురు 

వారు తమ Drones తమకు డేవుడనుకొం 
దురు. : 

అయినను మృగములను విచారించుము అవి నీకు 
బోధించును 

ఆకాళపక్షులను విణారించుము అవి నీక్కు తెలియ 
జేయును. 


భూమినిగూర్చి ధ్యా నించినయిడల ఆడి నీకు బోధిం 
చును - 


సముద్రములోేని చేపలును నీకు దాని వివరించును. | 


వీటి యన్ని Bons} యోచించుకొ నినయెడల 

యెెపోాబదా హస్తము వీటిని కలుగజేసెనని తెలిసి 
కొనలేనివాడెవదు? 

జీవకాసుల (ప్రాణమును సునుమ్య్థిలందరి' ఆత్త Bc 
ఆయన వశమున నున్నవి AD. 

అంగిలి ఆహారమును రుచి చూచునట్లు 

BO మాటలను పరీక్న్షీంపడా? 

వృద్ధులయొద్ద జ్ఞూనమున్న ది, Syria wow as 
చన కలుగుచున్నది. 

APSE ర్య ములు ఆయనయొద్ద నున్నవి 

ఆలోేచనయు వినేచనయు ఆయనకు కలవు. 

ఆలోేచించుము ఆయన పడగొట్టగా ఎనరును soe 
కట్టజాలరు 

ఆయన మనుష్యుని Bter* మూసివేయగా తెర 
చుట ఎవనికిని సాధ్యము కాదు. 

ఆలోేచించుము ఆయన జలములను బిగపట్టగా 
అవి ఆరిఫపోవును 

వాటిని ప్రవహింపనియ్య-'గా అవి భూమిని ముంచి 
వేయును. 

బలమును జ్ఞానమును ఆయనకు 'స్వభావలక్షణములు 

మోసపడువారును మోసపుచ్చువారును ఆయన 
వళమున నున్నారు. 

ఆలోే.చనకర్తలను వ్ర్రహానులనుగా చేసి ఆయన 
వారిని తోడుకోని పోవును 

న్యాయాధిపతులను అవివేకులనుగా కనుపరచును. 

రాజుల అధికారమును ఆయన కొట్టివేయును 

వారి నడుములకు గొలుసులు కట్టును. | 

యాజకులను వస్త్రహీనులనుగా 33 వారిని తోడు 
కొనిపోవును 

స్థిరముగా TENS ASTON ఆయన పడగొట్టును. 

వాక్చాతుర్భము గలవారి పలుకును ఆయన NOB 
కము చేయును 

"పెద్దలను బుద్ధిలేనివారినిగా చేయును. 

అధిపతులను ఆయన తిరస్కా_రము చేయును 

బలాఢ్యు ల నడికట్ల్టను విప్పును. 

DE BSD రహూస స్యములను ఆయన బయలుపర 
చుచు 

మరకాంభకారమును వెలుగులోనికి రప్పించును 

జనములను విస్తరంపజేయును నిర్హూలముజేయును 

సరిహద్దులను విశాలపరచును జనములను కొనిపో 
వును. 


భరాజనుల అధిపతుల వివేచనను ఆయన eee 


పరచును 
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13 


యోబు. 13, 14 అధ్యాయము 


త్రోవలేని మహారణ్యములో వారిని. తిరుగులాడ 
చేయును. 
వారు సెలుగులేక -ఏకటిలో తడబదడుచుందురు 
మత్తుగొనినవాడు తూలునట్లు ఆయన వారిని 
Cn 
Ban? నా కన్ను ఇదంతయు చూచెను 
జా BA Bd D గృహించియున్న ది 
మోకు తెలిసినది నాకోను తెలిసేయున్న ది 
చేను మోకంశు తక్కు_వ బానముగలవాడను కాను. 
ను సర్వశళక్తుడగు దేవునితో మాటలాడ కోరుచు 
న్నాను 
డేవునితో చే వాదింప కోరుచున్నాను. 
APPS అబద్ధములు కల్సించువారు. 
మీరందరు పనికిమాలిన వైద్యులు. 
Ors శేవలము మౌనముగా నుండుట మేలు 
అది DPM బ్లానమని యెంచబడును. 
దయచేసి నా వాదము వినుడి చేను ఆడు వ్యాజ్య 
ము నాలకించుడి. 
డేనుని పక్షముగా మీరు అన్యాయ వాదన చేయు 
Hor? 
ఆయన పక్షముగా DIPS మో'సములు పలుకుదురా? 
ఆయనయెొడల మీరు సక్ష్షపాతము చూపుదురా? 
చేవుని పక్షమున QS వాదింతురా!? 
ఆయన మిమ్మును పరికోధించుట మోకు కేమమా? 
లేక తరు నరులను మోసముచేయునట్టు మీరు 
ఆయనను మోసముచేయుదురా!? 
మోరు రహస్యముగా పక్షపాతము చూపినయెడోల 
నిశ్చయముగా ఆయన మిమ్ము గద్దించును. 
ఆయన (పృభావము మిమ్ము  భయ'పె agar! 
ఆయన భయము మో మీదికి 
మో హెచ్చరిక మాటలు WEB సామెతలు, 
మో వాదములు మంటివాదములుూ 
చేను మాటలాడేదను నా జోలికి రాక మౌానులై 
యుండుడి 
TAPAS వచ్చునది ఏదో అది వచ్చుగాక. 
చేనెందుకు నా (ప్రాణమును. ఎరగా చేసికొన 
వలెను? 
చేసికొసనుగాని ప్రాణమునకు తెగించి మాటలాడె 
దను 
'ఇదిగో ఆయన నన్ను చంపబోవుచున్నాడు, చేను 
ఆయనకెొరకు కనిపెట్టుచున్నాను. 
ఆయన సన్నిధిని శా (పవర్తన న్యాయమని రుజువు 
పరతును. 
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ఇదియు నాకు SHETU PSSM. 16 
భక్తిహీనుడు ఆయన సన్నిధికి రా'తెగింపడు. 
నా వాగ్తూలమును Em నాలకించుడి 17 


నా ప్రుమాణవాక్యములు dr చెవులలో, చొర » 
నీయుడి, 

ఆలోచించుడి నేను (నా) వ్యాజ్యమును HOGS 18 
కొనియున్నాను 

చేను నిర్దోషిగా కనబడుదునని నాకు తెలియును 

నాతో వ్యాజ్యమాడ చూచువాడెవడు? 19 

ఎవడైన నుండినయెడల చేను. నోరుమూసికిెని 

(ప్రాణము విడిచెదను. 

ఈ Bot పనులు మాత్రము నాకు చేయకుము 20 

అప్పుడు చేను నీకు విముఖుడనై యుండను. 

నీ చెయ్యి నామోదనుండి తొలగింపుము 21 

నీ భయము నన్ను, బెదరింపనీయకుము 

అప్పుడు. నీవు పిలిచిన "పక్షమున Wa నీ కుత్తర 22 
మిచ్చెదను 

చేను పలికెదను నీవు wr కుత్తరమిమ్ము 

నా దోషములెన్ని? we పాపములెన్ని! 28 

నా అత్నిక్క క,మమును we పాపమును నాకు: తెలియ 
“pein 

నీవేల నీ ముఖమును poe ees 24 

SRO నీకు పగవానిగా నెంచుచున్నావు! 

ఇటు అటు కొట్టుకొని పోవుచున్న ఆకును నీవు 25 
చేధించెదవా? 

యొెండిపోయిన చెత్తేను తేతుముదువా? 

నీవు నాకు కఠినమైన శిక్ష విధించి .యున్నావు 26 

నా బాల్య కాల పాపములను నాకు స్వాస్థ్యముగా 
నీవు విధించియున్నావు 

బొండలలో నా కాళ్లను బిగించి యున్నావు 27 

= 8, వర్తనయంతయు నీవు కనిపెట్టుచున్నాను 

చా Some గిరి గీసిీయున్నా వు 

మురిగి క్షీణించుచున్న వానిచుట్టు 28 

చిమ్లటకొట్లన వస్త భ్రువంటివానిచుట్టు ! 

30 గీసి వాని కనిప పెట్టుచున్నావు. 
త్రై కనిన నరుడు కించిదాయుస్సుగలకాడై MBS 14 
asst osm. 

సువ్వు వికసించినట్లు వాడు పెరిగి కోోయబడును 2 

నీడ కనబడకపోవునట్లు వాడు నిలువక పారిపో 
Hm. 

అట్టివానిమోద నీవు కనుద్భప్టి యుంచియున్నా వు 3° 

తీరు నొందుటకై నన్ను నీ యెదుటికి రప్పించి 
యున్నాను 
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యోబు 15 అధ్యాయము 


పాపసహితునీలోనుండీ పాపరహితుడు పుట్టకలి 
RS ఎంతే మేలు? 

ఆలాగున ఎవడును పుట్టచేరడు. 

నరుల ఆయుస్మా_లము పరిమితి కలది, వారి Row 
సంఖ్య నీకు తెలిసేయున్న ది. 

మించజాలని వయఃపరిమాణము నీవు వారికి నియ 
మించి యున్నావు 

కూలివారివలళె తమకు నియమింపబడిన పనిని వారు 
ముగించువరకు 

వారు AF sos నొందునట్లు వారివైపు చూడక 
యుండుము, 

వృక్షము నరకబడినయెడల అది తిరిగి చిసర్చు 
ననియు 3 

దానికి లేతకొ మలు చేయునవఏియు నమ్మకము కలదు. 

దాని వేరు భూమిలో పాతక పోయినను 

దాని అడు/సమొద్దు 'మంటిలో -చీకిపోయినను 

నీటి వాసనమ్మాత్రముచేత అది చిగుర్చును 

లేత మొక్క_వలె అది కొమ్మలు చేయును, 

అయితే నరులు మరణ మై కదలలేక పడియుందురు. 

నరులు ప్రాణము విడిచినతరువాత వాశేమై పోవు 
దురు? 

తేటాక జలములు ఎట్టు ఇంకిపోవునో 

నది నీరు ఎట్టు ఎండి హరించిపోవునో 

ఆలాగుననే నరులు పండుకొని తిరిగి లేవరు. 

ఆకాళము గతించిపోవువరకు వారు మేలుకిొ నరు. 

ఎవరును వారిని నిద్ర లేపజాలరు. 

నీవు పౌతాళములో నన్ను దాచినయెడల BS 
మేలు 

నీ కోపము చల్లారువరకు నన్ను చాటున నుంచిన 
యొడల నెంతో మేలు 

నాకు ఇంతేకాలమని నీవు నియమించి తరువాత 
నన్ను జ్ఞాపకము చేసికొనవలెనని WHS 
కోరుచున్నాను. 

మరణమైన తరువాత నరులు (బ్రదుకుదురా? 

ఆలాగుండినయెడల చాకు విడుదల కలుగువరకు 

నా యుద్ధదినములన్నియు చేను కని"పెట్టియుం 
దును. 

ఆలాగుండినయెడల నీవు పిలి చెదవు చేను నీకు 
SHE _త్తరమిచ్చెదను 

నీ హస్తకృతమునెడల నీకు ఇష్టము కలుగును. 

అయితే ఇప్పుడు నీవు నా అడుగుజూడలను 'లెక్క_ 
సెట్టుచున్నావు 

నా పాపమును సహింపలేకయు'న్నా వు 


(SHE త్రరమిచ్చెను- 2 | 


/ 


wr అతి క్రమము సంచిలో ము ద్రింపబడియున్నది 17 
చేను చేసిన దోషమును భద్రముగా నుంచియు 
న్నావు. 
పర్వతమైన పడిపోయి 'నాళమగును 18 
కొండయెొన దాని స్థానము తేప్పును. 
జలము రాళ్లను అరుగతీయును [ 19 
దాని ప్రవాహములు భూమియొక్క_ ధూళిని 
కొట్టుకొనిపోవును ‘ 
HRS నరుల ఆశను భంగపరచుచున్నా వు. 
నీవు వారిని ఎల్లప్పుడు గాలుచుచున్నావు గనుక 20) 
వారు గతించిపోవుదురు | 
నీవు వారికి ముఖవికారము కలుగజేసి వారిని BE "| 
గొట్టుచున్నావు. | 
వారి కుమారులు ఒకవేళ ఘునతే వహించినను అడి 21| 
వారికి తెలియకపోవును. 
వారు ఒకవేళ అణిగిఫోయినను అట్టి గతి వారికి 
SSD వారు గృహింపకయుందురు. | 
తమమట్టుకు తామే శరీరమునందు నొప్పి నొందు 22) 
దురు 
తమమట్టుకు తామే (ప్రాణమునందు దుఃఖపడు 
దురు. 
అప్పుడు తేమానీయుడైన ఎలిఫాజు ఈలాగున 1వ} 


జ్ఞానముగలవాడు నిరర్ధకమైన తెలివితో ప్రత్యు 
_త్రరమియ్య తగునా? 

తూర్పుగాలితో తన కడుపు నింప్రుకొన తగునా? 

వ్యర్థసంభాపణలచేత వ్యాజ్యమాడ తగునా? శి | 

DRS Gras Gos మాటలచేత వాదింప తేగునా? | 

AS) భయభక్తులను వ్యర్థముచేయుచున్నావు. 4 

BHAT GS ' ధ్యానమును హీనపరచుచు 
న్నాను. | 

నీ మాటలనలన నీ పాపము తెలియబడుచున్నది. 5 | 

వంచకుల పలుకులు నీవు పలుకుచున్నావు. 

చేను కాదు నీ మాటలే నీ దోషమును స్థాపించు 6 
చున్న వి 

నీ పెదవులే నీ మొద PELs పలుకుచున్న వి. 

మొదట పుట్టిన పురుషుడవు నీవేనా? 7| 

నీవు పర్వతములకు ముందుగా పుట్లినవాడవా? 

నీవు BHI యాలోచన సభలో చేరియున్న 8 | 
వాడవా? | 

నీవు SoG Bo జ్ఞునవంతుడవా*? 

మేము ఎరుగనిది నీవేమి యొరుగుదువు? 9 

మేము (గృహింపనిది నీవేమి (గృహింతువు? 


rs 


m5 


16 


17 
aks 


19 


20 


_ ఇట్లు నీతో మృదువుగా పలుకోబడిన చాకస్టము 


-నీ హృదయము ఏల డశుంగిపోయెను? 


'యోబు 16 అధ్యాయము > 


నెరసిన "వెండ్రుకలు గలవారును చాలా వయస్సు 
మీరిన పురుషులును మాలో నున్నారు 

నీ తండ్రికంకును వారు చాల పెద్దవారు. 

డేవుడు సెలవిచ్చిన ఆదరణ నీకు తేలికగా 
నున్న దా? k 


తేలికగా నున్న దా? 


నీ FH No ఎర్రచారుచున్న వి? 

డేవునిమోిద నీవేల ఆ గృహపడుచున్నావు? 

నీ నోటనుండి అట్టి మాటలేల రానిచ్చుచున్నావు! 

శుద్దుడణటకు నరుడు ఏపాటివాడదు? | 

నిర్ణోషుడగుటకు స్త్రీకి పుట్టినవాడు ఏపాటివాడు? 

ఆలోేచించుము ఆయన తేన దూతలయందు నమ్మిక | 
యుంచడు. 

ఆకాశ వైశాల్యము ఆయన దృష్టికి పవిత్రము 
కాదు 

అట్లుండగా చసేయుడును చెడినవాడును నీళ్లు 


తాగునట్లు దుష్ట్రియలు చేయువాడును మరి 
యపమ్ష్మిత్రుడు గదా. 

నా మాట చాలకింప్రుము నీకు తెలియజేతును 

చేను చూచినదానిని నీకు వివరించెదను. 

జానులు తేమ పితరులయొద్ద చేర్చుకొని మరుగు 
చేయక చెప్పిన బోధను. నీకు తేలిపెదను, 

అన్యులతో సహవాసము చేయక 

Bo సాహ్దస్థ్యముగా పొందిన చేశములో నిన 
నించిన జ్ఞానులు చెప్పిన బోధను నీకు తెలి 
పెదను. 

తన జీవితుకాలమంతయు దుష్తుడు బాధనొందును 

హాం'సకునికి ఏర్పడిన సంవత్సరములన్ని యు వాడు 

” బాధనొందును. 

DES Bows ధ్వనులు వాని చెవులలో బడును, Bm 
కాలమున పాడునచేయువారు. వాని మోదికి 
వచ్చుదురు. 

తాను వీకటిలోనుండి తిరిగి వచ్చెదనని చాడు 
నమ్మడు 

వాడు ఖడ్లమునకు ఏర్పరచబడినవాడు. 

అబ్బా ఆహారమెక్క_డ దొొరుకునని దానికొరకు 
తిరుగులాడును. 

BOBS TAS so సమిోపించుచున్న దని వానికి తెలి 
యును: 

శోమయు చవేదనయు వాని -బెదరించును 


509 


యుద్దముచేయుటకు సిద్ధపడిన రాజు శత్రువుని 
పట్టుకొ నునట్లు అవి వారిని “పట్టుకొ నును. 


నాడు డేన్రనిమోదికి చేయి బాపును 25 

సర్వళకుడగువానిని దిక్క_రించి మాటలాడును,. 

DIYS ఆయనను SS}, Noa 26 

BS శేడెముల గుబకలతో ఆయనమోదికి పరు 
గాత్తును. 

వాని ముఖము (క్రొవ్వు పట్టియున్న ది on 


తన చిరు GIVI STP Foto పెరిగియు 
SQ. 

అట్టివారు పాడైన పట్టణములలో నివసించుదురు 28 

ఎవరును నివసింపకూడని యిండ్లలో 

దెబ్బలు కావలసియున్న్న యిండ్లలో నివసించెదరు 

కావున వారు భాగగ్టీవంతులు కాకపోదురు వారి 29 
ఆస్తీ నిలువదు. 

వారి సస్యసంపద (పంటబరువై) చేలకు Sone, 

వారు -పీకటిని తేప్పించుకొ నరు 30 

అగ్నిజ్వాల వారి SES” MOH దహించును 

BHI నోటి యూపిరిచేత వారు నాళశమగుదురు. 

వారు మాయను నమ్లుకొ నకుందురు గాక; వారు 31 
్హమోసపోయినవారు 

మాయయే వారికి ఫలమగును. [ 

వారి కాలము రాకముందే అడి జరుగును 32 

అప్పుడే వారి కొమ్మ వాడిపోనును. 

ద్రాకశెట్లు పిందెలు _రాల్బునట్లు ఆయన వారిని 33 
రాల్బును 

ఒలీవచెట్టు నువ్వులు రాల్బునట్లు ఆయన వారిని 
రాల్బును. 

భక్తిహినుల కుటుంబము నిస్సంతువగును. 34 

లంచగాొండుల గుడారములను అగ్ని కాల్చివేయును 

వారు దుష్మ్కా_ర్భమును Foun ధరించి పాపము 3D 
కనుదురు 

వారి కడుపున కపటము పుట్టును. 

అందుకు యోబు ఈలాగున పృత్యు.త్రరమిచ్చెను-16 

ఇట్టి మాటలు అనేకములు చేను వినియున్నాను 2 

మీరందరు బాధే కర్తలు గాని ఆదరణకు కర్తలు 
కారు. 

ఈ -గాలిమాటలు ముగిసిపోయె'నా? 3 

నీకేమి బాధ కలుగుటచేత చాకుగ్తరమిచ్చుచు 
న్నాను! 

నా స్థితిలో మోరుండినయెడల "నేనును మోనలె 4 
మాటలాడవచ్చును. 

చేనును మోమోద మాటలు కల్పింపవచ్చును 
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13 


14 


15 


16 


17 


. యోబు 17 అధ్యాయము 


మో BY చూచి నా తల ఆడింపవచ్చును. 
ఆయినను నీను నా నోటి మాటలతో మిమ్మును 
బలపరచుదును 


- ( 
నా పెదవుల, మాటలు మిమ్మును ఒచదార్చి ఆదరిం | 


చును 
నేను మాటలాడినను నా దుఃఖము చల్లారదు 


చేను ఊరకుండినను నాకేసి యుపశమనము | 


కలుగును? 


ఇప్పుడు అయన నాకు ఆయాసము కోలుగజేసియు | 


న్నాడు 
నా బంధువర్లమునంతయు నీవు పాడుచేసియు 
న్నావు 
నా దేహమంతయు నీవు పట్టుకొ నియున్నావు. 
ఇదికూడ నామీద సాక్షషుముగా నున్నది 
నా Grd ముఖాముఖిగా సాత్య్యుమిచ్చుచున్న ది, 


ఆయన తన కోపముచేత wards పడి నన్ను | 


చీల్చెను. 

తయన -నామోద పంళ్లు క్రారుకుచుండేను 

నాకు శత్రువై WPS తేన కన్నులు IY, 
చేసెను, 

జనులు నామోద తమ నోరు తెరతురు 

నన్ను OY ఇంపమోద కొట్టుదురు. 

వారు ఏకీభవించి నామీద గుంపు కూడుదురు 

జేవుడు నన్ను దుర్గాభులకు అప్పగించియున్నాడు 

భ్రక్తిీహీనుల వశమున నన్ను ఉంచియున్నాడు. 

చేను నెమ్మదిగానుంటిని అయితే ఆయన నన్ను 
ముక్క_లుచెక్క_లు చేసియున్నాడు 

మెడ పట్టుకొని విదలించి నన్ను తుత్తునియలుగా 
చేసియాన్నాడు. 

తనకు నన్ను MGA నిలిపియున్నాడు 

ఆయన బాణములు నన్న చుష్టుకొనుచున్న వి 

కోనికరములేక నా తుంట్ల్టను పొడిచెను 

నా మైత్యరసమును నేలను పారపోసెను, 

SHY MAPS కన్న MSS ఆయన నన్ను విరుగ 
గొప్టిను 

పరుగులెత్తి ళూరునివలె నామీద పడేను. 

నా దేహచ్చర్భముమోిద. చేను గోశెపట్ట కూర్చు 
కొంటిని 

నా కొమ్మను ధూళితో మురికిచేసితిని. 

నాచేత బలాత్మా_రము జరుగకపోయినను 

నా ప్రార్థన యథార్థముగా నుండినను 

ఏడ్చు చేత నా ముఖము ఇ రృబడియున్న డి 


“| 
| 


| 


నా కను రెప్పలమోద మరణాంధకారము నిలుచు 
చున్నది. ' $ 

భూమీ, నా SL sah క ప్పి చేయకుము 18 
“Boo 580 విరామము కలుగకుందు'గాక.. 

ఇప్పుడు నాకు AE Rosario పరలోకములో 19 
నున్నాడు 

నా పక్షముగా WAG soo పలుకువాడు పరమందు 
న్నాడు. 
నా స్నేహితులు నన్ను ఎగతాళిచేయుచున్నారు. 20) 

నరునివిషయమై యొకడు జేవునితో వ్యాజ్య .. 

మాడవ లెననియూ 

నా పుత్రునివిషయమై వాని స్నేహితునితో 21 
వార్టజమాడవలెననియు కోరి | 

Wao దేవునికట్టు దృష్టియుంచి కన్నీళ్లు ప్ర పృువాహ | 
ముగా విడుచుచున్నాను. 

కొద్ది 'సంవత్సేరములు గతించిన తరువాత తిరిగి రాని 22) 
మార్లమున చేను వెళ్లుదును. | 

నా ప్రాణము సమసీపోయెను నా దినములు 17 | 
8 is 

సమాధి నా నిమిత్తము సిద్ధ మైయున్న ది. 

ఎగతాళి చేయువారు నాయొద్ద చేరయున్నారు 2 | 

వారు పుట్టించు pees. నా Smyoe | 
రుగా నున్నవి. | 

ఏర్పాటు చేయుము దయచేసి నా నిమిత్తము నీ ౩ ' 
యంతట నీవే పూటపడుము 

మరి యెవడు we నిమిత్తము పూూటపడును? 

నీవు వారి on ae Oak జ్ఞానము మరుగు 4 ' 
చేసితి 

కావున io వారిని హాచ్చింపవు. | 

ఎవడు తన స్నేహితులను దోపుసామ్సుగా నిచ్చునో 5 | 

వాని పిల్లల కన్నులు Bowe. 

ఆయన నన్ను జనులలో సామెతకాస్సదముగా 6 | 
చేసియున్నాడు i 

నలుగురు నా ముఖముమోద ఉమ్మి వేయుదురు. 

నా కనుదృష్టి దుఃఖము చేత మందమాయెను 7 

నా అవపయవములన్ని యు నీడవలె నాయెొను 

యథార్గవంతులు దిని చూచి ఆళ్చర్యపడుదురు 8 

నిర్జోషీలం భక్తిహీనుల RO చూచి, కలవరపడు 
దురు. 

అయితే నీతిమంతులు తమ మార్గమును విడువక 9 ' 
పృవర్ణించుదురు | 

ices అంతకంతకు బలము నొందుదురు. 

మీరందరు నాయొద్దకు రండి మరల సఖపనేయుడి lo 


1 


| 
| 
| 
| 
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13 
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యోబు 18, 19 అధ్యాయము 511 


వచ్చినగాని మీలో జ్ఞానవంతు డొక్క_డైనను | నలుదిక్కు_ల ఫీకరమైనవి వారికి భయము కలుగ 11 
నాకు కనబడడు. | జేయును 


నా దినములు గతించను 

నా యోచన నిరర్థకమాయెను 

నా హృదయ Dros భంగమాయెను. 

8, పగలనియు 

5x3 కమ్మ్సుటుయే వెలుగనియు వారు వాదించు 
చున్నారు. 

ఆశ యేదైన నాకుండిన యెడల పాతాళము 
నాకు ఇల్లు ఆని ఆశయే. ; 

చీకటిలో నా పక్క_ పరుచుకొనుచున్నాను 

నీవు నాకు తండ్రీవని గోతితోను 

నీవు నాకు తల్లివని చెల్లెలవని పురుగుతోను ను 
మనవి చేయుచున్నాను. 

నాకు OER ES భార మేది? 

నా నిరీక్షణ యెొవనికి కనబథును? 

భూళిలో విశ్రాంతి దొరుకగా 

అడి పాతాళపు అడ్డుకమ్మలయొద్దకు దిగుచున్నది. 

అప్పుడు హాహీయుడైన Nar ఈలాగు ప్రత్యు 


_త్రరమిచ్చెను 


మాటలలో చిక్కు_పరచుటకై మో శంతసేప్రు వెద 
కుదురు? 

మోరాలోచన చేసీ ముగించినయెడల మేము 
మాటలాడెదము. 

మో దృష్టికి మృగములుగాను 

మూధఢులుగాను మేమెంచబడుట dot 

కోపమునేత నిన్ను నీవు చీల్చికొనువాడా, 

నీ నిమిత్తము భూమి పొడుగా చేయబడునా? 

నీ నిమిత్తము కొండ దాని స్థానము తప్పునా? 

భక్తిహీనుల దీపము ఆర్బివేయబడును 

వారి అగ్ని జాకలలు (పృకాళింపకపోవును. 

వారి గుడారములో వెలుగు అంధకారమగును 

వారియొద్దనున్న దీపము ఆరిపోవును 

వారి పటుత్వుముగల నడకలు అజ్జగింపబడును 

వారి స్వకీయాలోచన TOD కూల్చును. 

వారు వాగురలమోద నడచువారు 

తమ కాళ్ల వారిని వలలోనికి నడిపించును. 

బోను వారి మడిమెను పట్టుకొనును 

వల వారిని చిక్కి_ంచుకొ నును. 

వారిని చిక్కించుకొనుటశై ఊరి నేలను ఉంచ 
బడును 

వారిని పట్టుకొనుటశై. త్రోవలో ఉచ్చు పెట్ట 
బడును.. 


భయములూీ వారిని వెంటాడి తేరుమును. 


వారి బలము శీణించిపోవును 12 
వారిని కూల్చుటకు GSS కాచియుండును. 
అది వారి చేహానయవములను భత్నీంచును 13 


మరణజ్వ్యేస్థుడు నారి అవయవములను భక్నీంచును. 

వారి GT ABS చారి గుడారములోనుండి 14 
“DES వేయబడుదురు 

మరణజ్యేష్థుడు వారిని ీతుల రాజునొద్దకు కొని 
పోవును. 

వారికి OMG లైనవారు వారి గుడారములో నివా 15 
సము చేయుదురు 

వారి నిజాససపలముమోద గంధకము చల్లబడును. 

S08 వారి వేళ్లు ఎండిపోవును 16 

మైన వారి, కొమ్మలు నరకబడును, 

భూమిమీద ఎవరును వారిని జ్ఞాపకము చేసికొనరు 17 

మైదానమునంచదెక్క_డను వారిని ఎరిగినవారుండరు. 

జనులు చారిని వెలుగులోనుండి DyBertag 18 
తోలుదురు 

భూలోకములోనుండి వారిని తేరుముదురు. 

వారి ప్రజలలో వారికి DH) SdH BGS 19 
నను యుండరు 

వారు నివసించిన స్థలములో BOS నినవా 
SEN నుండడు. 

వారి ఫూర్వీకులు, పకశ్స్చిమదిశళను నివసించుచారు 20 
వారిమోద పడిన శిక్షను చూచి విస్తయమొం 
దుదురు 

వారి కాలపువారు, తూర్పుదిక్కు_న నివసించు 
వారు దాని చూచి దెిగులుపడుదురు. 

నిళ్చయముగా భక్తిహీనుల నివాసములకు ఇట్టి గతి 21 
పట్టును 

BHD BOK DD “8 స్థలము ఇట్టిది. 

Boies యోబు ఈలాగున ప్రత్యు_త్తరమిచ్చెను-1ర్ర 


ఎన్నాళ్లు మీరు నన్ను చబాధింతురు? 2 
ఎన్నాళ్లు మాటలనచేత నన్ను నలుగగొట్టుదురు? 
పదిమారులు Art నన్నూ నిందించితిరి 3 
ROSY మిరు నన్ను భాధించెదరు. 

Bw తప్పుచేసినయెడల 4 


నా తప్పు నా ABE వచ్చును గదా. 

మిమ్మును మీరు -నామోద హెచ్చించుకిొందురా? 5 
నా నేరము DOS మీరు Borger? 
Ber RS దేవుడు wes అన్యాయము చేసెననియా 6 


% 


10 


ial 


13 


14 


15 


యోబు 20 అధ్యాయము 


తన పలలో నేన్ను cea మీరు 
తెలిసికొనుడి. 

నామోద బలాత్మా_రము జరుగుచున్న దని నేను 
SoS) సుట్టుచున్నాను Ta we Bo 5) 
అంగీకరింపబడదు 

సహాయము నిమిత్తము నేను మొరలిడుచున్నాను 
గాని నాన్ట్రియము దొరకదు. 

చేను దాటలేకుంక ఆయన We మార్తమునకు 
కంచె చేసియున్నాడు 

నా SE sos చీకటి చేసియున్నాడు 

ఆయన నా ఘనతను కొట్టివేసియున్నాడు 

తలమోదనుండి నా కిరీటమును తీసివేసియు 
న్నాడు. 

నలుదిళలు ఆయన నన్ను విరుగగొట్టగా ag 
నాళ మైపోతిని 

ఒకడు చెట్టును పెల్లగించినట్లు ఆయన నా నిరీక్ష 
కకాభారమును సెల్లగించెను. 

ఆయన TOTS తేన కోపమును రగులబి టన 

నన్ను తేన శ శతువులలో నొకనిగా చెంచెను. 

ఆయన సైనికులు ఏకముగా కూడి వచ్చిరి 


వారు WAS ముట్టడిదిబ్బలు చేసిరి 


నా గుడారముచుట్లు ARS. 

ఆయన నా సోదరజనమును నాకు దూరముచేసీ 
యున్నాడు 

నా BUSH నాకు కేవలము అను TS. 

నా బంధువులు నాయొద్దకు రాకయున్నారు 

నా ప్ర్రాణస్నే హితులు నన్ను మరచిపోయి యు 
న్నారు. 

నా యింటి దాస దానీ జనులు నన్ను GY నిగా 
నెంచెదరు 

నను “వారి yas SOBID యున్నాను, 

చేను నా పనివాని పిలువగా "డల పలుక కుండ 
నున్నాశు 

“xo seh) బ్రతిమాలవలసి వచ్చెను. 

we Gor Fe నా భార్య్టకు అసహ్యము 

చేను కనిన కుమారులకు నా వాసన అసహ్యము. 

చిన్నపిల్లలు సహా నన్ను తృణీకరించెదరు 

చేను లేచుట' చూచినయెడల బాలురు wears 
దూషణలు పలికెదరు. 


నా ప్రాణన్నే హితులకందరికి చేనసహ్యుడవైతిని |: 


చేను ద్రేమించినవారు నొమోద  తిరుగబడియు 
న్నారు. 


or 


నా యొముకలు we SE snd io మాంసము 
తోను అంటుకొని యున్న వి 


దంతములు అస్థిచర్భమును మాత్రము. నాకు DOR |. 


లింపబడి యున్న వి, 

దేవుని హస్తము నన్ను మొత్తియున్నది 

నామీద జాలిపడుడి నా స్నేహితులారా. నా 
మోద జాలిఫడుడి. 

నా శరీరమాంసము పోవుట చాలుననుకొనక 

చేవుడు నన్ను తేరుమునట్ల్టుగా - మోశేల నన్ను 
తరుముదురు? 


నా మాటలు (వ్రాయబడవలెనని నేనెంతో క్రోేరు : 


చున్నాను. 

అవి గృంథములో (వ్రాయబడవలెనని చీనెంతో 
కోరుచున్నాను. 

అవి బగు పట jaan బండమోద చెక్కబడి 

వీసముతో నింపబడి నిత్యము నిలువవలెనని 

Mee; కోరుచున్నాను. 

నా విమోచకుడు సజీవుడనియు, తరువాతే ఆయన 
భూమిమోద నిలుచుననియు ేచెరుగుదును. 

ఈలాగు నా చర్భము వీకిపోయిన తరువాతే! శరీర 
ముతో చేను SHO చూచెదను. 

నామటుకు Ws చూడను 

మరి ఎవరును కాక నేనే కన్నులార ఆయనను 
చూచెదను 

నాలో నా అంతేరిం ద్రియములు 3800 యున్న వి. 

జరిగినదాని కారణము నాలోనే యున్న దనుకిొని 

మీరు — మేము వానిని ఎట్టు తేరిమెదమా అని 
తలం చినయొడల 

మోరు శడ్డమునకు భయపడుడి 

తీర్చు కోలుగునని మరు తెలిసికొ Moskos HHH 
BRS దోపములకు శిక్ష BE: 


అప్పుడు నయమతీయుడైన సోఫరు -ఈలాగున = 
ప Sky త్తరమిచ్చెను- 


ఆలాగున నీవు చెప్పినందుకు నాయందలి ఆతురత 
OAS SHY _GSaHo Yas) పరచియున్న ది. 


నాక lant కలుగజేంయు. నిందను. “నీను త్రి | 


విన్న ౭దుకు 

నా మనోవివేకము తగిన ihe తేరము సిదపరచి 
యున్నది. ee i 

దుష్టులకు విజయము కొ ద్దికాలముండును 

భక్తిహీ 
డును. 


1 లేకకరీరములేనివాడనై, 


నులకు SoS sso ఒక Dds? త్రముం | 
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| 
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14 
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ఆదినుండి నరులు భూమిమీద నుంచబడిన కా 
లము మొదలుకొని 

ఈలాగు జరుగుచున్నదని నీకు తెలియదా? 

వారి TONG ఆకాశమంత యెత్తుగా పెరిగినను 


మేసుములంత Rika వారు తలలెత్తినను 


తేమ మలము నశించురీతిగా వారన్న టికిని నుండ 
కుండ నశించుదురు. 


-వారిని చూచినవారు--వారేమైరని యడుగుదురు. 


కల యెగసిపోవునట్లు వారు గతించి కనబడక 
పోవుదురు 

రాత్రి స్వప్పము దాటిపోవునట్లు వారు తరిమి 
చేయబడుదురు. 

వారిని చూచిన కన్ను ఇకను వారిని చూడదు 

వారి స్థలమున వారు మరి ఎప్పుడును కనబడరు. 

వారి సంతేతివారు దర్శిద్రుల దయను వెదకెదరు 

వారి చేతులు వారి GRD తిరిగి అప్పగించును. 

వారి యొెముకలలో యౌావనబలము నిండియుం 
డును గాని 

అదియు వారితోకూడ మంటిలో పండుకిొనును. 

చెడుతనము చారి నోటికి తియ్యగా నుండెను 

వారు నాలుక, § 025 దాని దాచిపుట్టిరి. 

దాని పోనీయక' భద్రముచేసికి నిర, నోట దాని 
Hows? DS. 

అయినను వారి కడుపులో వారి ఆహారము పులిసి 
పోవును 

అడి వారిలోపట నాగుపాముల విషమగును. 

వారు ధనమును (మింగివేసిరి కాని యిప్పుడు 
దానిని మరల కక్కి_ వేయుదురు 

వారి కడుస్పలోనుండి దేవుడు దాని కక్కి_ంచును. 

వారు కట్టపాముల విషమును పీల్ప్చుదురు 

నాగుపాము నాలుక వారిని చంపును. 

ఏరులై పొరుచున్న SRW వెన్న వూసను చూచి 
వారు సంతోషింపరు. 

చేనికొరకు వారు పృయాసపడి సంపాదించియుం 
డిరో 

దానిని వారనుభవింపక మరల నప్పగించెదరు 

వారు సంపాదించిన ఆస్తికొలది వారికి సంతోష 
ముండదు. 

వారు బీదలను ముంచి విడిచిపెక్టినవారు 

వారు బలాత్మా_రముచేత నొక యింటిని RS 
మించుకొ నినను దాని TH వూర్తిచేయరు. 

వారు ఎడతెగక ఆశించినవారు 

65 


518 


తమ యిస్ట్రవస్తువులలో నొకదానిచేతశైనను 
SHOOT” so రకీంచుకొొనజాలరు. 

వారిని (మ్రింగి వేయనిదొక టియు లేదు గనుక వారి 21 
Bye నిలువదు. 

వారికి సంపాద్యము పూర్లముగా కలిగిన సమయ 22 
మున వారు ఇబ్బందిపడుదురు క 

దురసస్థలోనుండు వారందరి చెయ్యి వారిమోదికి 
వచ్చును. 

వారి కడుపు నింపుటడై 28 

చేవుడు వారిమోద తన కోపాగ్ని కరిపించును 

వారి పేగలలోౌనే దాని కురిపించును. 

ఇనుప ఆయుధము తేప్పించుకొనుటకై వారు పారి 24 
ఫోవగా 

ఇత్తడివిల్లు వారి డేహములగుండ బాణములను పోవి 
డుచును. 

అది దేహమును చీల్చి వారి శరీరములోనుండి 25 
వచ్చును 

అది బయట తీయగా చారి శరీరములోనుండి 
మైత్యపు తిత్తి వచ్చును, మరణభయము వారి 
మోదికి వచ్చును. 

వారి ధననిభులు అంధ కారపూర్లములగును 26 

ఊదనక్క_రలేని అగ్ని వారిని మింగివేయును 

వారి గుడారములో మిగిలినడానిని అది కాలి 
చేయును. 

ఆకాశము చారి దోషమును బయలుపరచును 27 

భూమి వారిమోదికి లేచును. 

వారి యింటికివచ్చిన అరన కనబడకపోనును 28 

డేనుని కోపదినమున వారి SQ నాళమగును. 

ఇది దేవునివలన దుష్టులైన నరులకు Gry hor 29 


భాగము 

డేవునివలన DOs నియమింపబడిన స్వాస్థ్యము 
Qo. 

అప్పుడు యోబు ఈలాగున Seog So Bl 

చ్చెను- 

నా మాట Or జాగత్తగా Swe 2 

నా మాట మో ఆదరణ మాటకు ప్రతిగా నుండు 
గాక, 


నాకు సెలవిచ్చినయెడల చేను మాటలాడెదను 8 
చేను మాటలాడిన తేరువాతే మొరపహాస్యము చేయ 
: వచ్చును. 
చేను మనుష్యులతో . ముర్హపెట్టియున్నా'నా? 4 
చేదు గనుక నీను ఏల నాతురపడకాడదు? 


+ 
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10 
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12 
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15 
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నన్ను BSD ఆశ్చర్య seo’ 
నోటిమోద చేయి BAST HE. 


నేను దాని మనస్సుకు “తెచ్చుకొ నినయెడల నా 


శేమియు తోచకున్నది 

నా శరీరమునకు వణకు. పుట్టుచున్న ది. 

భక్తిషీనులు ఏల బ్రదుకుదురు? 

వారు వృద్దులై బలాభినృద్ధి ఏల నొందుదురు? 

iis ir జారిరోహాడ వారి సంతానము 

వారు చూచుచుండగా వారి కుటుంబము ROOD 
బడుచున్నది. 

వారి కుటుంబములు భయమేమియు SY కేమ 
ముగా నున్నవి 

BHD దండము వారిమోద పడుట లేదు. 

వారి గొడ్డు దాటగా తప్పక చూలు కోలుగును 

వారి ఆవులు -ఈచుకపోక ఈనును. 

వారు తమ పిల్లలను మందలు మందలుగా బయటికి 
DOD) Md 

వారి పిల్లలు నటనము చేయుదురు. 

తంబూర 'స్వరమండలములను పట్టుకొని వాయిం 
చుదురు 

సానికినాదము విని సంతోషించుదురు. 

వారు కేయస్సుకలిగి తేమ దినములు గడుపుదురు 

అయినను ఒక్క_కణములో నే పాతాళమునకు 
దిగుదురు. 

arto మార్లములనుగూర్చిన జ్ఞానము మాకక్క_ 
రలేదు 

నీవు మమ్మును విడిచిపొమ్మని చేవునితో చెప్పుదురు. 

మేము ఆయనను సేవించుటకు 'సర్వళ క్తుడణువా 
డెవడు? 

మేము ఆయననుగూర్చి ప్ర్రార్థనచేయుటచేత మా 
శేమి లాభము కలుగును? 

వారి కేమము వారి చేతిలో లేదు 

భక్తిహీనుల యోచన నాకు దూరముగా నుండు 
గాక. 

నక్తిశాన్యుల దీపము ఆర్బివేయబడుట అరుదు 
గదా. 

వారిమోదికి ఆపద వచ్చుట బహు అరుదు Kar. 

వారు తుఫానునెదుట కొట్టుకొ నిపోవు చెత్తవలెను 
గాలి యెగరగొెట్లు పొట్టువలెనుండునట్టు 

ఆయన కోపపడి వారికి వేదనలు నియమించుట 
అరుదు గదా. 

వారి పిల్లలమీద “Sor Hos డేవుడు వారి పాప 
మును డాచిపెట్టు ware? 


చేసినవాశే దాని ననుభవించునట్లు ఆయన వారికే ' 


ప్రతిఫ ఫలమిచ్చును గాక 


వారు 5 Fi, 6-8 తేమ 'నాళనమును చూతురు గాక 20 


ROLF HAM BHO కోపాన్నిని వారు ag 
దురు గాక, 

తేమ జీవితకాలము "సమాస్పమైన తేధువాతే 

తాము పోయిన తరువాత తమ ఇంటిమోద వారికి 
చింతే ఏమి? ; 

ఎవడైనను దేవునికి జ్ఞానము చేర్చునా? 

పరలోక్వాసులకు ఆయన తీర్పు చేయును గదా. 


21 


22 | 


| 


ఒకడు తన కడవలలో పాలు నిండియుండగను 23° 


తేన యొముకలలో మూలుగ బలిసియుండగను 


సంపూర్ల సౌఖ్యమును నెమ్మదియును కలిగి నిండు 24' 


ఆయువ్యముతో మృతినొందును 


వేరొకడు ఎన్నడును శేమమనుదాని చెరుగక 25 | 


మనోదుఃఖముగలవాడై మృతినొందును. 

వారొక నియొద్ద నొకడు మంటిలో పండుకొను 
దురు 

పురుగులు BSED కప్పును. 

మో తేలంపులు నేనెరుగుదును 

మీరు నామోద అన్యాయముగా పన్ను చున్న 
పన్నాగములు నాకు తెలిసినవి. 

అధిపతుల మందిర మెక్క_డనున్న ది? 

భక్తిహీనులు నివసించిన గుడారమెక్క_డ నున్నది 
అని మోరడుగుచున్నా శే. 

డేళమున సంచరించువారిని Ordon Sart 

వారు తెలియజేసిన సంగతులు మీరు గురుతుపట్ట 
లేదా? 

అవి ఏవనగా దురనులు ఆపత్కాలమందు కాపాడ 
జడుదురు 

GK SASS చారు తోడుకొని పోబడుదురు. 

వారి ప్రవర్తననుబట్ణి నారితో ముఖాముఖి గా 
మాటలనగలవాడెవడు? 

వారు చేసిన డాని నిబట్టి వారికి ప్రతీకారము 
చేయువాడెవదు? 

వారు సమాధికి తేబడుదురు 

సమాధి F ear కావలికాయబడును 


పల్లములోని మంటి సెల్లలు వారికి ఇంపుగానున్న వి 33 


మనుమ్యులందరు వారివెంబడి పోవుదురు 
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ఆలాగుననే లెక్క_లేనంతమందడి వారికి ముందుగా ' 


పోయిరి. 


మీరు చెప్పు ప్రత్యుత్తరములు నమ్తతగినవి కావు 34: 
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౧ Borgo 22 అధ్యాయము. 


ఇట్టి నిరర్థక మైన మాటలతో dr Gos నన్ను 
bor Oya BSC? . 


22 అప్పుడు తేమానీయుడైన ఎలిఫాజు ఈలాగున 


“ 


£2, 


DWE త్తరమిచ్చెను — 

నరులు దేవునికి. ప్రయోజనకారులగుదురా? 

కారు; బుద్ధిమంతులు తేమనుట్టుకు తామే Sar 
జనకారులై యున్నారు. 

నీవు నీతిమంతుడవై యుండుట MOF Hi దేవు 


నికి సంతోషమా? 
నీవు యథార్థవంతుడవై. ప్రవర్తించుట ఆయనకు 
లాభకరమా? 


ఆయనయందు భయభక్తులు కలిగియున్న ౦దున 
ఆయన నిన్ను గద్దించునా? 

నీ భయభక్తులనుబట్టి ఆయన నీతో వ్యాజ్యమా 
డుగా? 

నీ చెడుతనము గొప్పడి కాదా? 

నీ దోషములు మితిలేనివి కావా? 

యేమియు నీయకయే A సోదరులయొడద్ద నీవు 
తాకట్టు పుచ్చుకొంటివి 

వస్త్రసీనుల బట్టలను తీసికొంటివి 

దప్పిచేత ఆయాసపడినవారికి నీళియ్య BHO 

ఆక లిగొనినవానికి అన్న ము సెట్టక పోతివి. 

బాహుబలముగల మనుష్యునికే భూమి Sy Qo 
చును 

ఘనుడని యెొంచబడినఐ డు దానిలో నివసించును. 

విధవరాండ్ర ను పట్టి చేతులతో 3028230 

తండ్రి లేనివారి చేతులు విరుగగొట్టితివి. 

కావుననే బోనులు నిన్ను చుట్టుకొనుచున్న వి 

ఆకస్తిక భయము నిన్ను బెదరించుచున్న ది. 

నిన్ను చిక్కి_ంచుకొన్న అంధకారమును నీవు 
చూచుట లేదా? 

నిన్ను ముంచబోవు ప్రళయజలములను నీవు చూ 
చుట లేదా? 

డేవుడు ఆకాశమంత మహోన్నతుడు కాడా! 

నక్షత్రముల B “SSS sow చూడుము అవి ఎంతే 
మెగా నున్నవి! 

దేవునికి ఏమి తెలియును? 

గాఇథాంధకారములో నుండి ఆయన న్యాయము 
SMA MT! 

గాఢమైన మేఘములు, ఆయనకు చాటుగానున్న వి, 
ఆయన చూడ లేడు 

ఆకాశములో ఆయన తిరుగుచున్నాడు అని నీవను 
కొనుచున్నావు. 
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పూర్వమునుండి దుష్టులు అనుసరించిన మార్లమును 15 
నీవు అనుసరించెదవా? 

వారు అకాలముగాఒక' నిమిషములో నిర్హాల మైరి 16 

వారి పునాదులు జల S వాహమువలె కొట్టుకొని 
పోయెను. 

ఆయన మంచి సదార్గములతో వారి యిండ్లను నిం 17 
పినను 

-మాయొొద్దనుండి తొలగిపొమ్మనియు 18 

సర్వళక్తుడగు డేవుడు మాకు ఏమిచేయుననియు ' 
వారు డేవునితో నందురు. 

భక్తిహీనుల యాలోచన నాకు దూరమై యుండు 
గాక, 

=వన విరోధుల నిశ్చయముగా DSTO మైర 19 
నియు 

వారి సంపదను అగ్ని SH) S VSIA పలుకుచు 

నీతిమంతులు డాని చూచి MoS Bowes 20 

DE Sahoo వారిని హేళనచేయుదురు. 

ఆయనతో సహవాసమువేసినయెడల నీకు సమా 21 
Grn కలుగును 

ఆలాగున నీకు మేలు కలుగును... 

ఆయన నోటి యుపదేశము నవలంబించుము 22 

ఆయన మాటలను నీ హృదయములో నుంచుకొ 
నుము. 

'సర్వాళక్తునియొద్దకు నీవు తిరిగినయెడల 23 

నీ గుణారములలోనుండి oor soos దూరముగా 
తొలగించినయెడల నీవు అభివృద్ధి gro Rss). 

మంటిలో నీ బంగారమును ఏటిరాళ్లలోే ఓఫీరు 24 
సువర్ణమును పారవేయుము 

అప్పుడు KF Heo నీకు అపరంజిగాను ప్రశస్త 25 
మైన వెండిగాను ఉండును. 

అప్పుడు సర్వశళక్తునియందు నీవు ఆనందించెదను 26 

దేవునికేట్లు నీ ముఖము నెత్తెదవు. 

నీవు ఆయనకు ప్ర్రార్థనచేయశా 27 

ఆయన నీ మనవి నాలకించును 

నీ మ్రైక్కు_బళ్లు నీవు చెల్లించెదవు. 

మరియు నీవు చేనినైన యోచనచేయగా అది నీకు 28 
సరురతబాకన 

నీ మార్లములమోద వెలుగు (ప్రకాశించును. 

నీవు పడ ద్ర్రోయబడినప్పుడు-మోదు చూచెదనం 29 
దువు 

వినయముగలకానిని ఆయన రతీంచును. 

MAS DTD ASH ఆయన విడిపించును 30 

అతడు & చేతుల శుద్ధినలన విడిపింపబడును, 
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యోబు 23, 24. అధ్యాయము 


ees యోబు ఈలాగున ప ప్రత్యు శ్రరమిచ్చెను.. 

నేటివరకు "నీను మొరలిడ్డుచు తిరుగుబాటు చేయు 
చున్నాను 

చేటితో బాలించుకొనలేక నేనింక వమూాలుగు 
చున్నాను. 

ఆయన నివాసస్థానమునొద్ద చేను చేరునట్లుగా 

ఆయనను ఎక్క_డ కనుగొందునో అది నాకు తెలియ 
బడును -గాక.. 

ఆయన సన్నిధిని చేను నా వ్యాజ్యమును విళదపర 
చాెదను 

వాదములతో we నోరు నింపుకొనెదను. 


జ ne గ ae ss 
ఆయన నాకు ప్రత్యు_త్తేరముగా Sy పలుకునో. 


అది నేను తెలిసికొందును 

ఆయన నాతో పలుకు మాటలను గృహించుకొం 
దును. 

ఆయన తన అధికబలముచేక నాతో వ్యాజ్యమా 
డునా? 

ఆయన ఆలాగు చేయక నా మనవి నాలకించును 

అ యథార్గవంతుడు ఆయనతో వ్యాజ్య 
మాడవచ్చును. 

కావున Wao ఎన్నటికిని నా న్యాయాధి పతివలన 
శిక్ష. నొందకపోవుదును. 

చేను తూర్పుదిళకు వెల్లినను ఆయన అచ్చట లేడు 

పడమటిదిళకు వెళ్లినను ఆయన కనబడుట లేదు 

ఆయన పనులు జరిగించు ఊత్తీరదిళకు పోయినను 
ఆయన నాకు కానవచ్చుట లేదు 

దక్నీణదిళకు ఆయన cite A Wares 
నను THA WSS 

నను enna ఆయనకు తెలియును 


ఆయన SHY శోధించిన తరువాత చేను సువర్ణము 


వలె కనబడుదును. 

నా పౌదములు ఆయన అడు/సజాడలు విడువక 
నడిచినవి 

నేను ఇటు అటు Sony ఆయన మార్దము ననుస 
రించితిని. 

ఆయన పెదవుల ఆజ్ఞను నేను విడిచి Bon sed 

ఆయన నోటిమాటలను నా GD) స్రాయము 
కంళు ఎక్కు_వగా చెంచితిని. 

అయితే ఆయన ఏకమనస్సుగలవాడు ఆయనను 
మార్చగలవా డెవడు? 

ఆయన SNS మైనది ఏదో VB చేయును. 

నాకు విధింపబడినదానిని ఆయన చెరవేర్చును 


అట్టి పనులను ఆయన oO WY or జరిగించునాలై 
pre 
కావున ఆయన 
న్నాను 
చేను ఆలోచించునప్పుడెల్ల ఆయనకు భయపడు 
చున్నాను. 
డేవుడు నా హృదయమును క్రుంగజేసెన్కు సర్వ 16 
FHS నన్ను కలజరపకత ను. | 
అంధకారము కమ్మియుండినను -గాఇాంధకారము i 
నన్ను కమ్మియాండినను | 
చేను re seta’ యుండలేదు. | 
సర్వళక్తుడగు వాడు నియామక somos 2A. 
ఎందుకు ఏర్పాటుచేయడు? 
ఆయన. చెరిగియున్న వారు ఆయన దినములను | 
ఎందుచేత చూడకున్నా రు? | 
సరిహద్దు రాళ్లను తీసివేయువారు కలరు 2 
వారు అ కృమముచేసి మందలను ఆకృ్కమించుకొని 
వాటిని మేపుదురు. 
తండ్రి లేనివారి గాడిడెను తోలి వేయుదురు 3 
విధవరాలి యెద్దును తాకట్టుగా తీసికొందురు 
వారు మార్లములోనుండి దర్శిద్భులను తొలగించి 4 | 
చేయుదురు | 
దేశములోని బీదలు ఎవరికి తెలియకుండ చాగ "| 
నలసీవచ్చెను, 
అరణ్యములోని అడవిగాడిచలు తిరుగునట్లు ర్‌ 
వారు తము GOONS బయలుదేరి వేటను వెదుకు 
దురు 
ఎడారిలో వారి పిల్లలకు ఆహారము దొరుకును 
పొలములో వారు పశువులకు XG కోయుదురు 6 | 
దుష్టుల Oe టలలో SON జ | 
బక రాత్రి యంతేయు పండుకొని యుందురు 7 | 
చలిలో వ్య ae పడియుందురు. | 
పర్వతములీమోది జల్లులకు BSH యుందురు డి! 
చాటులేనందున బండను కౌగలించుకొందురు. | 
తండ్రిలేని పిల్లను రొమ్మనుండి లాగువారు కలరు 9 | 
హో దరిద్రుబయద్ద 2 తాకట్టు పుచ్చుకిెందురు 
దరిద్రులు వస్త్రహీనులై బట్టలులేక తిరుగులాడు 10) 
దురు | 
ఆకలిగొని పనలను మోయుదురు. | 
వారు తమ యజమానుల గోడలలోేపల నూనె 11! 
గానుగలను ఆడుదురు 
yd గానుగలను OF Xi దస్ఫిగలచవాశై 
యుందురు, 


సన్నిధిని నేను కలవరప డుచు 15 


17 


18 


19 


20- 


nna క్‌ 


యోబు 25, 26 అధ్యాయము 511 


"జనముగల పట్టణములో మూలుగుదురు 


గాయపరచబడినవారు “Boo, పెట్టుదురు 

అయినను జరుగునది అకమమని దేవుడు ఎంచడు. | 

చనెలుగుమోద తిరుగబడువారు కలరు 

వీరు దాని మార్లములను గురుతుసట్టరు 

దాని (త్ర్రోవలలో నిలువరు. 

తెల్లవారునప్పుడు నరహంతేకుడు లేచును 

వాడు దర్శిద్రులను లేమెగలవారిని చంపును 

రాత్రియందు. వాడు దొంగతేనము చేయును. 

వ్యఖిచారి-ఏ కన్నెనను నన్ను చూడదనుకొని 
SS ముఖమునకు ముసుకు చేసికొని సంచెచీకటి 
కొరకు FI DV. 

చీకటిలో వారు కన్నము వేయుదురు 

పగలు దాగుకొందురు ' 

DO వెలుగు చూడనొల్లరు 

వారందరు ఊదయమును MET OS SST నెం 
చుదురు. 

INGOs SS భయము ఎట్టి డైనడి వారికి BOS 
యున్నది. 

జలములమోద వారు తేలికగా కొట్టుకొ నిపోవు 
దురు 

వారి స్వాస్థ్యము భూమిమీద TWN, Oxo 

ద్రాకతోటల మార్చమున వారీకను నడువరు. 

అనావృష్టి చేతను ఉస్ఫము'చేతను మంచు నీళ్లు INS 
పోవునట్లు 

పాతాళము పాపముచేసినవారిని పట్టుకిొనును. 

కన్న గర్భము వారిని మరచున్కు పురుగు వారిని 
కమ్హగా తినివేయును 

వారు మరి ఎప్పుడును జ్ఞుసకములోనికి రారు 

వృశ్షము విరిగి పడిపోవునట్లు HT Hoo పడిపో 
వుదురు 


వారు పిల్లలు కనని గొడ్రాళ్లను బాధపెట్టుదురు 


విధవరాం డ్రకో మేలుచేయరు. 

ఆయన తన బలముచేతేను బలవంతులను కాపొడు 
చున్నాడు 

కొందరు ప్రాణమునుగూర్చి GF విడిచినను వారు 
మరల బాగుపడుదురు. 

ఆయన వారికి అభయమును దయడేయును గనుక 
వారు ఆధారము నొందుదురు 

ఆయన వారి మార్గములమోద తేన దృష్టి నుంచును. 

వారు హెచ్చింపబడినను 

కొంతసేపటికి లేకపోవుదురు 


వారు హీనస్థితిలో చొచ్చి ఇతరులందరివలె త్రో! 


యబడుదురు, పండిన వెన్ను లవలె కోయబడు 
దురు. 

ఇప్పుడు ఈలాగు జరుగని పక్షమున నేను అబద్ధి 25 
కుడనని రుజావుపరచువాడెవడు? 

నా మాటలు వట్టివని దృష్రాంతపరచువా డెవడు? 

అప్పుడు పూహీయుడైన Dow ఈలాగున ప్రత్యు BH 

త్రరమిచ్చెను 

అధికారమును HICH sm ఆయనకు తోడైయు 2 
న్నవి ; 

ఆయన తేన యున్న తేస్టలములేలో "సమాధానము 
కలుగదేయును. 

ఆయన సేనలను లెక్కి_౦ప శకగ్ణమా? - 3 

ఆయన వెలుగు. ఎవరిమోద నైనను ఊదయింపకుం 
డునా? 

నరుడు BHO దృష్టికి నీతిమంతుడు ఎట్టు కాగ 4 
లడు? 

స్త్రీకి పుట్టినవాడు ఆయన దృష్టికి ఎట్లు శుద్ధుడు 
కాగలదు? 

ఆయన దృష్టికి చంద్రుడు కాంతిగలవాడు కాడు 5 

నక్షత్రములు పవిత్రమైనవి కావు. 

మరి నిక్చయముగా పురుగునంటి మనుష్యుడు, పురు 6 
గువంటి నరుడు ఆయన AAS పవిత్రుడు 
కానవీరడు గదా. 

అప్పుడు యోబు ఈలాగున ప్రత్యు క్తరమిచ్చెను- VG 

శక్తిలేనివానికి నీవు ఎంత సహాయము చేసితివి? 2 

బలములేని బాహువును ఎంత బాగుగా Shoo 
తివి? 

జానము లేనివానికి నీవెంత చక్క_గా నాలోచన 3 
చెప్పితివి? 

సంగతిని ఎంతే చక్క_గా. విరళించితివి? 

నీవు ఎవనియెదుట మాటల నుచ్చరించితివి? 4 

ఎవని యూపిరి నీలోనుండి nase Besa? 

జలముల క్కిందను వాటి నివాసులు కృిందను ఉండు 5 
పే తలు విళవిళలాడుదురు. 

ఆయన దృష్టికి పొతాళము తెరువబడియున్నది 6 

నాళకూపము బట్టబయలుగా నున్నది. 

శూన్ధిమండలము HO SHOAL Som ఆకాళ 7 
ఏీశాలమును ఆయన. పరిణెను 

శూన్యముమైని భూమిని శ్రేలాడచేసెను. 


వాటి కింద మేఘములు చినిగిపోకుండ 8 
ఆయన తన మేధుములలో నీళ్లను బంధించెను, 
DODDS మేసుమును వ్యాపింపజేసీ 9 


ఆయన తేన సింహాసన కాంతిని నురుగుసర చెను. 


518 
10 
1] 
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13 
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యోబు 27 అధ్యాయము 


e 
వెలుగు చీకట్టుల 'సరిహద్దులవరకు 
ఆయన జలములకు హద్దు నియమించెను. 


ఆయన గద్దింపగా ఆకాళవిశాల _స్తంభములు విస్త 


యమొంది అదరును 

తేన బలమువలన ఆయన సమ్ముదృమును శేపును 

తేన వివేకమువలన రాహోబును పగలగొట్టును. 

ఆయన యూూపిరి విగువగా ఆకాశవిశాలములకు 
అందము వచ్చును. 

ఆయన హాస్హము పారిపోవు నుహా సర్పమును షొడి 
చను.. శీ 

ఇవి ఆయన కార్యములలో 'స్వల్పములు. 

ఆయననుగూర్భి మనకు వినబడుచున్నది మిక్కి_లి 
మెల్లనైన గుసగుస శబ్దముపొటిడే గడా. 

గర్భనలుచేయు ఆయన మహోాబలము ఎంశైనది 
x గృహింపగలవాడెవడు? 

eg ఇంకను ఉపమానరీతిగా నిట్లనెను 

నా యూాపిరి యింకను నాలో సూర్లముగా sors 
టనుబట్టియు 

జనని ఆత్త నా నాసి కారంధ్ర ములలో నుండుటను 
బట్టియు 

నా న్యాయమును పోగొట్టిన SH జీవముతోడు 

నా ప్రాణమును వ్యాకులపరచిన HOLT HIS eho 

నిశ్చయముగా We పెదవులు ఆబద్ధిము పలుకుట 
లేదు 

నా నాలుక మోసము నుచ్చరించుటలేదు. 

DPW చెప్పినది న్యాయనుని చేనేమాత్రమును 
ఒప్పుకొనను 

మరణమగువరకు చేనెంతమ్మాతృమును MP Gd 
విడువను. 

నా నీతిని విడువక గట్టిగా పట్టుకొందును 

చనా (పృవర్హనయంతటి విషయములో నా హృద 
యము నన్ను నిందింపదు. 

నాకు శతువులైనవారు దుష్టులుగా కనబడుదురు 
Tes 

నన్నిదిరించువారు నీతిలేనివారుగా కనబడుదురు 
గాక. 

దేవుడు వాని కొట్టి వేయునప్పుడు వాని ప్రాణము 
RESTON 

భక్తిహీనునికి sors soa? 

వానికి బాధ కలుగునప్వుడు 

దేవుడు వాని Bo OG, Oia? 

వాడు ROCF కునియందు ఆనందించునా*! 


వాడు అన్ని సమయములలో al Cru 
చేయునా? 

BHD హస్తమును గూర్చి నేను మోకుపచే చేశించెదను 

సర్వళక్తుడు చేయు | క్రియలను చేను దాచి3 పెట్టను. 

మీలో ప్రతివాడు: “దాని మూ 

SE కేవలము వ్యర్థ మైనవాటిని were 
చుందురు? 

చేవునివలన భక్తిహీ 
ga. 

ఇది బాధింపువారు సర్వేళక్తునివలన పొందు స్వా 
BS so. 

వారి పిల్లలు విస్తరించినయెడల అది aon 
పడుటశే గదా 

వారి సంతానమునకు ఇబాలినంత ఆహారము దొరు 
కదు. 

వారికి మిగిలినవారు తెగులువలన చచ్చి పా. పట్టు 
బడెదరు 

వారి విధవరాండ్రు రోదనము చేయకుండిరి. 

ధూళియంతే విస్తారముగా చారు వెండిని పోగుచేసి 
i జిగటమన్నంత విస్తారముగా వస్త్రయులను 

SSSI YSN 

వారు దాని సిద్ధపరచుకొ నుటయే కాని -నీతిమం 
తులు దాని కట్టుకొనెదరు 

నిరపరాధులు ఆ వెండిని పంచుకో BSW. 

పురుగుల గూళ్లనంటి యిండ్లు వారు కట్టుకొందురు 

కావలివాడు కట్టుకొను గుడిసెవంటి యిండ్లు వారు 
కట్టుకొందురు. 

వారు ధనముగలవారై పండుకొందురు కాని నుర 
లేవరు 

కన్నులు తెరవగానే లేకపోవుదురు. 

భయములు జల ప్రవాహములవలె . వారిని తరిమి 
పట్టుకొనును 

రాత్రివేళ తుఫాను వారిని ఎత్తికొ నిపోవును. 

తూర్పు గాలి వారిని కొనిపోగా వారు సమసిపోవు 
దురు 

అది వరి స్థలములోనుండి వారిని ఊడ్చి వేయును. 

ఏమియు కరుణ చూపకుండ 

దేవుడు వారిమిద (బాణములు) వేయును 

వారు ఆయన చేతిలోనుండి తీప్పించుకొనగోరి 
ఇటు అటు Bra? Hers, 

మనుష్యులు వారిని చూచి చప్పట్లు కొట్టుదురు 

వారి స్థలములోేనుండి వారిని చీకొట్టి తోలి చేయు 
208, 


MOS నియమింపబడిన భాగము | 


u 


12 


15) 


23, 


యోబు 28, 29 అధ్యాయము 


వెండికి గని గలదు 


సుటమువేయు సువర్ణమునకు స్థలము గలదు. 

ఇనుమును మంటిలోనుండి తీయుదురు 

రాళ్లు కరిగించి రాగి తీయుదురు. 

మనుష్యులు చీకటికి అంతము కలుగడదేయుదురు 

గాణాంధకారములోను మరణాంధకారముణోను 
Groth రత్నేములను వెదకుచు 

వారు భూమ్యంతే ముల 'సర్యంతేము సంచరింతురు. 

జనులు తిరుగు సలములకు చాల దిగువగా మను 
మ్యులు సౌరంగము GF Cer. 

వారు హైసంచరించువారిచేత మరువబడుదురు 

అచ్చట వారు మానవులకు దూరముగానుండి ఇటు 
అటు అల్లాడుచుందురు. 

భూమిలోనుండి ఆహారము పుట్టును 

దాని లోపలిభాగము అగ్నిమయమైనట్లుండును. 

దాని రాళ్లు నీలరత్న ములకో స్థానము 

దానిలో సునర్లమయ మైన THs) వి. 

ఆ 5S యే PIL Bs తెలియదు 

డేగ కన్నులు దాని చూడలేదు. 

గర్వముగల క్రూర జంతువులు దాని త్పొక్క_లేదు. 

సింహపూము ఆ మార్లమున నడవలేదు. 

మనుష్యులు 'స్థృటికమువంటి బండను పట్టుకొం 
దురు 

పర్వతేములను వాటి కుదుళ్ల సహితేముగా బోర్ల 
ద్ర్రోయుదురు. 

బండలలో వారు బాటలు కొట్టుదురు 

వారి కన్ను అమూల్యమైన (ప్రతి వస్తువును చూ 
చును. 

నీళ్లు ఓడిగిలిపోకుండ వారు నదులకు గట్లు కట్టు 
దురు 

మరుగైెయున్న వస్తువును వారు వెలుగులోనికి 
"తెప్పించుదురు. 

అయితే జ్ఞానము ఎక్క_డ దొరుకును? 

వివేచన దొరుకు స్థలము ఎక్క_డ నున్నది? 

నరులు దాని విలువను ఎరుగరు 

ప్రాణులున్న BF soe? OB దొరుకదు. 

అగాధము--అడి wer? లేదనును 

సము దృము-నాయొద్ద 'లేదనును. 

సువర్ణము దానికి సాటియైనది కాదు 

దాని విలువకొరశకై వెండి తూచరాదు. 

అది 2.8 రు బంగారమునశైనను 

విలువగల గోమేధికమునశైనను 
నీలమునశకైనను S NOGA కాదు. 
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HARSH KBs మైనను దానితో సౌాటికావు 17 
శోస్తమైన బంగారు నగలకు ద్ర తిగా అది ఇయ్య 
బడదు. 
పగడములారు స 
చెత్తనేకూడదు. 
జ్ఞునపరిపాద్య య కెంపులకన్న కోరతగినది. 
కుషుదేశపు గోమేధికము దానితో సాటికాదు. 19 
శుద్ధసు వర్ణమునకు కిొనబడినది కాదు. 
అ జ్ఞానము ఎక్కడనుండి వచ్చును? 20 
వివేచన దొరుకు స్థలమెక్కడ నున్నది? 
అది సజీవులందరి కన్నులకు OA యున్నది 2) 
ఆకాశపక్షులకు మరుసచేయబడి ¢ యున్నది. 
మేము చెవులార డదానిగూార్చిన వార్త వింటిమని 22 
నాశమును మరణమును అనును. 
దేవుడు డాని మార్చ్లమును (గృహించును 
దాని స్థలము ఆయనే తెలియును. 
ఆయన భూవ్యూంతే ములవరకు చూచుచున్నాడు 24 


ఆకాశము (8,08 దానినంతటిని BORIS Mw 


oS 


RQ BS ముల HH దానియెదుట 18 


23 


న్నాడు, ; 

గాలికి ఇంతే బరువుండవలెనని ఆయన నియమించి 25 
నప్పుడు 

ప్రమాణమునుబట్టి జలములకు కొొలతయని 
ఆయన వాటిని కొలిచి చూచినప్పుడు 


వర్షమునకు కట్టడ నియమించినప్పుడు 26 

ఉఊరుముతో KAS మెరుపునకు మార్గము “Ay 
రచినప్పుడు 

ఆయన దాని చూచి బయలుపరచెను 27 


దానిని స్థాసనచేసి దాని పఃశోధించను. 

rw aniteeed pd భయభక్తులే ars 28 
మనియు 

దుస్ట్రత్వే ము విడుచుటయే వివేకమనియు ఆయన 
నరులకు సెలవిచ్చెను. 

BI mm ఇంకొకసారి యుపమానము BB ఇట్ల BD 

చెను 

పూర్వ కాలమున నున్నట్లు నేనున్న యెడల BS” 2 
మేలు 

డేవుడు నన్ను కాపాడుచుండిన దినములలో 
నున్నట్లు నేనున్న యెడల నెంతో మేలు 

అప్పుడు ఆయన దీపము నా తీలకుమైగా 
శించెను 

ఆయన తేజమువలన నేను చీకటిలో తిరుగలాడు 
చుంటిని. 
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12 
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15 


16 


iy) 


18 
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"Berean 80 అధ్యాయము 


నా పరిపక్ళటినములలోే నుండినట్లు చేనుండినయె 
డల నెంతో మేలు 


అప్పుడు డేవుని రహస్యము we గుడారమునకు 


aw నుండెను. 

సర్వశక్తుశు ఇంకను నాకో తోడైయుండెను 

నా పిల్లలు నా చుట్టునుండీరి 

చేను DES యడుగెల్ల పాలలో పడెను 

బండనుండి' నా నిమిత్తము నూనె పృవాహముగా 
పారెను. 

పట్టణపు గుమ్మమునకు చేను వెళ్లినప్పుడు 

రాజవీధిలో we పీఠము సిద్ధపరచుకొనినప్టుడు 

యకావనులు నన్ను చూచి దాగుకొనిరి 

ముసలివారు GSH నిలువబడిరి. 

అధికారులు మాటలాడుట మాని. FM Bard 
చెయి Bas ds. 

(పృథధానులు మాటలాడక యూారకొెనిరి 

వారి నాలుక వారి అంగిలికి అంటుకొొచెను. 

నా సంగతి చెవినిబడీన (పృతివాడు నన్ను అదృష్ట 
వంతునిగా చెంచెను. 

చేను కంటబడిన ప్రతివాడు నన్ను గూర్చి సాక్ష్య 
మిచ్చెను. 

ఏలయనగా మొ, రృ పెట్టిన దీనులను 

తండ్రి లేనివారిని సహాయములేనివారిని నేను విడి 
విం-దితిని. 

నశించుటకు సిద్ధ మైయున్న్న వారి దీవెన నామోదికి 
వచ్చెను 

DEST, హృదయమును సంతోషపెట్టితిని. 

చేను నీతిని వస్త్రయుగా ధరించుకొని యుంటిని 
గనుక అది నన్ను ధరించెను 

నా న్యాయ ప్ర BS SES నాకు వస్త్యయును పాగాయు 
నాయెను. ; 

గుడ్డివారికి చేను కన్నులనైతిని కుంటివారికి పొద 
Soo AG. 

దర్శి ద్రులకు Bo 6570 0830 

ఎరుగనివారి వాన్టజ్యమును నేను శ్రద్దగా Dae 
రించితిని. 

orto దవడపళ్లను ఊడగొట్టితిని. 

వారి BHO MO దోపుడుసామ్లును లాగివేసితిని. 

అప్పుడు చేనిట్లనుకొంటిని - నా గూటియొద్ద చే 
చేను చచ్చెదను 

SOLS చేను దీరాయువు గలవాడనౌదును. 

నో వేళ్ళచుట్టు నీళ్లు వ్యాపించును 

ois నా కొమ్మలమోద DOWD. - 


చాకు ఎడతెగని HONS కలుగును 20) 

నా చేతిలో నా విల్లు ఎప్పటికిని బలముగా నుం 
Som. = it 

మనుష్యులు చాకు BAGIo A నాకొరకు కాచు li 
కొనిరి 

నా యాలోచన వినవలెనని మానముగా నుండిరి. 

నేను Seber AS SHS TS SW మాట 22; 
పలుక కుండిరి 

గుత్తులు Meo నా మాటలు వారిమోద పడెను. 
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ఇుట్టుకొనిరి | 

కడవరి వానకొెరశైనట్టు వారు వెడల్పుగా నోరు | 
BSS DS. | 

వారు ఆశారహితులై యుండగా వారిని దయగా 2 
చూచి చిరునవ్వు SAPS | 

నా ముఖప్రకాళము లేకుండ వాశేమియు చే 
రి. 

చేను వారికి DLR కూర్చుండి వారికి మార్దము 2 
లను ఏర్పరచితిని 

సేనలో crams Bx 

దుఃఖించువారిని ఓ దార్చువానివలెను నేనుంటిని. 

ఇప్పుడు నాకన్న తక్కు_ద వయస్సుగలవారు J 
నన్ను AKG Y చేయుదురు 

విరి తండ్రులు నా మందలు -కాయు కుక్కలతో 
నుండుటకు తగనివారని నేను తలంచియుం 
టిని. | 

వారి చేతుల బలము WEN ప్రయోజనమగును!? 2' 

వారి" పెొరుషము పోయినది. 

దారి దగముచేతను Grasso WH ao £2,005 శి; 
వార 

యెడారిలో బాల దినములనుండి పాడై నిరాను 
హప్యముగానున్న యెణడారిలో ఆహారము 
కొరకు వారు తిరుగులాడుదురు 

వారు తుప్పలలోని తుత్తిచెట్లను పెరుకుదురు 4 

SOAS BH వారికి ఆహార మైయున్న ది. 

వారు నరుల మధ్యనుండి తరిమివేయబడిన వారు 5) 

దొంగను తరుముచు S¥eo చేయునట్లు మను ' || 
ష్యులు వారిని తరుముచు శేకలు వేయుదురు. | 

భయంకరమైన లోయలలోను a 

Bo Kotheert*s బండల సందులలోను వారు | 
'కా పురముండవలసి వచ్చెను. 

తుప్పలలో వారు ఓండ్ర సెట్టుదురు 7) 

ముళ్ల చెట్ల కింద వారు కమాడియుండదురు, 


Bora 81 అధ్యాయము $21 


వారు మోటువారికిని నామ ప్రతిష్థత లేనివారి 
కిని పుట్టినవారు 
వారు దేశములోనుండి తరుమబడినవారు. 


అట్టివారు ఇప్పుడు నన్ను గూర్చి పదములు పాడు |. 


దురు c 
చేను వారికి సామెతకు ఆస్పదముగా నున్నాను, 
వారు నన్ను అఆఅసహించుకొందురు we యొద్ద 
నుండి దూరముగా పోవుదురు 
నన్ను చూచినప్పుడు ఉమ్మి వేయక మానరు 
ఆయన నా త్రాడు విప్పి నన్ను WHI 
కావున వారు నాకు లోబడక కళ్లెము వదలించు 
కొందురు. 
నా కుడి ప్రక్కను అల్లరిమాక లేచును 
చారు నా కాళ్లను తొట్రిల్లచేయుదురు 
పట్టణమునకు ముట్రడిదిబ్బ వేసినట్లు తేమ నాళ 
(పృయత్నే ములను నామోద సౌాగింతురు. 
వారు నిరాధారులైనను 
నా మార్చమును పాడుచేయుదురు 
నామోదికి వచ్చిన ఆపదను మరి యధికము కలుగ 
జేయుదురు 


గొప్ప KoBrrots జల్యప్రవాహము. వచ్చునట్లు | 


వారు వచ్చెదరు 
ఆ వినాళములో వారు పొర్లి గింతలు పెట్టుదురు. 
ఫీకరమైనవి నామీద పడేను 


గాలి కొట్టి చేయునట్లు వారు నా ప్రభావమును | 


కొట్టి వేయుదురు 
మేఘుమువలె నా క్నేమము గతించిపోయెను. 
నా Sor} నాలో కరిగిపోయి యున్నది 
ఆపద్దినములు నన్ను పట్టుకొ నియున్నవి 
రాత్రి వేళను. చా యెముకలు నాలో విరుగగొట్ట 
బడునట్లున్న వి 
నన్ను బాధించు నొప్పులు ని దృపోవు. 


మహా రోగబలముచేత wz వస్త్రము DIT PSALM | 


మెడ చుట్టునుండు నా చొక్కా-యివలె. అది 
నన్ను ఇరికించుచున్న ది. 

ఆయన నన్ను బురదలోనికి తోసెను 

చేను ధూళియు బూడిచయుశైనట్లున్నా ను. 

నీకు మొర్రసెట్టుచున్నాను అయితే నీవు ప్రత్యు 
_త్తరమేమియు నియ్యకున్నాను 

చేను నిలుచుండగా నీవు నన్ను BS చూచుచు 
న్నాను. 

నీవు మారిపోయి నాయెడల కశకినుడవైతివి 


నీ చాహుబలముచేశ నన్ను హింసించుచున్నావు | 
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శాలిచేత నన్ను SSBB DOIN నన్ను కొట్టు 122 
కొని పోచేయుచున్నావు 

తుఫానుచేత నన్ను హరించివేయుచున్నావు 

మరణమునకు సర్వ జీవులకు నియమింపబడిన 'సం 23 
SS 'సమాజనుందిరమునకు నీవు "నన్ను రప్పిం 
చెదవని నాకు తెలియును. 

ఒకడు పడిపోవునెడల వాడు చేయిచాపడా? 24 

ఆపదలో నున్నవాడు తప్పింపవలెనని BoB, 
సపెట్టడా! 

WEIGHS) వారి నిమిత్తము నేను ఏడవలేదా? 25 

SH Sy నిమిత్తము నేను దుఃఖింపలేదా? 

నాకు మేలు కలుగునని నేను ఆశించుకొనగా 26 
నాకు కీడు సంభవించెను 

వెలుగు నిమిత్తము చేను. కనిపెట్టగా. చీకటి కలి 
గౌను. 

నా పేగులు మానక మంగుచున్న వి 27 

అపాయదినములు SH %dY,_ Ww. 

నూర్య్వుని (ప్రకాళములేక వ్యాకులపడుచు చేను 28 
సంచరించుచున్నా ను 

సమాజములో నిలువబడి మొుర్కౌెట్టుచున్నాను. 

BH నక్క_లకు BOT WRG 29 

నిప్పుకోడికి జతకాడవైతిని. 

నా WO soo నల్లబడి నామోదనుండి యూాడిపోవు 80 
చున్నది 

కాకవలన నా యెముకలు కాగిపోయెను. 

నా స్వరమండలము దుఃఖధ్వని స్వరము నిచ్చు 81 
చున్నది 

నా పిల్లనగ్రోవి OTST Qs నెత్తుచున్న ది. 

నేను నా కన్నులతో. నిబంధన చేసికొంటిని 31 

కన్యకను చేచేలాగు చూచుదును? 

ఆలాగు. చేసినయెడల" పరముననున్న BHO ఆజ్ఞ 2 
యేమగును? 

ఉన్న తేస్థలముననున్న సర్వళక్తుని స్వాస్థ్య మేమ 
గును! 

దుర్తార్దులకు విపత్తు సంభవించుకే గదా 3 

పాపముచేయు వారికి. దురవస్థ Wy పించుశే 
Wises 


ఆయన we BSS BOM గణా 4 
నా అడుగుజాడలనన్ని టిని లెక్కి_ంచును గదా. 
అబదికుడనై "చేను తిరుగులాడినయె కల 5 


మోసముచేయుటకై. నా కాలు త్వరపడినయెడల g 
BH యథాద్ధడనై యున్నానని దేవుడు+ BOR 6 
కొనునట్లు 


1522 


13 
14 
15 
16 
17 


18 


19 


యోబు 31 అధ్యాయము 


TEAS BSN త్రాసులో ఆయన నన్ను తూచును 
గాక. 

చేను Senso నడీచినరెడల 

నా మనస్సు నా కన్నులను అనుసరించి సంచరిం 
చినయెడల 

మాలిన్య మే మైనను నా చేతులకు తేగిలినయెడల 

చేను విత్తినదానిని వేరొకడు భుజించును గాక 

చేను నాటినడి "పెరికి వేయబడును గాక. 

చేను హృదయమున పరస్త్రీని Soro DNASE 

నా పొరుగువాని ద్వారమున Wi పొంచియున్న 
యెడల 

నా భార్య వేరొకని తిరుగలి విసురును గాక 

ఇతేరులు ఆమెను కూడుదురు గాక. 

అది దుస్మా_మ కార్యము 

అది న్యాయాధిపతులచేక BH నొందతేగిన చేరము 

అది చనాశకూపమువరకు దహించు అగ్ని హూ 
(త్రము 

అడి నా యాదాయమంకేయు నిర్హూలము చేయును. 

నా పనివాడైనను పనికత్తెయెనను నాతో 
వ్యాజ్యమాడగా 

చేను వారి వ్యాజ్యమును నిర్లక్ష్య ము చేసినయెడల 

డేవుడు లేచునప్పుడు నేనేమి చేయుదును? 

ఆయన విచారణచేయునప్పుడు చేను ఆయనతో 
ఏమి ree 

గర్భమున నన్ను పుట్టించినవాడు వారినికూడ 
పుట్టింపలేదా? 

గర్భములో మమ్లు రూపం చద పక ఒక్క_డే 
nr 

వీదలు ఇచ్చ్భయించినదానిని చేను బిగబట్టినయెడల 

విధవరాండ్రకన్నులు eho పజేనినయెడల 

తలిదండ్రులు లేనివారిని నా అన్నములో కొంచె 
మైనను తిననియ్యక 

నేను ఒంటరిగా భోేజనమునేసినయెడల 

ఎవడైనను వస స్తూనుడై చచ్చుట నేను చూడగను 

వీదలకు వస్త Wo లేకపోవుట చేను చూడగను 

వారి చేహయులు నన్ను దీవింపకపోయినయెడల 

వారు నా గొశ్రెలబొచ్చుచేత వేడిమి పొందక 
పోయినయెడల 

గుమ్మములో నాకు సహాయము దొరఠుకునని 

తండ్రి లేనివారిని "నీను అన్యాయముచేసినయెడల 

నా భుజళల్యము దాని గూటనుండి పడునుగాక 

నా బాహువు ఎముకలోనికి విరుగును గాక. 

Paver చేయలేదు, నా భాల్భము మొదలు 


రొమ్ములో నా పాపమును కప్పుకొనినయెడల 


కొని దిక్కు_లేనివాడు తం డ్రిభావముతో 
నన్ను భావించి నాయొడ్డ “aS Axo. 

నా తల్లి గర్భమందు వుట్టిననోటనారడి Sis 
వానికి సను మార్లదర్శిశైతిని. 

BHA మాహాత్తర్థ shoo నెదుట ' చేను నిలువజాల 28! 
ననియు 

ఆయన నన్ను నిర్హూలము చేయుననియు HS ORw 

సువర్ణము నాకు ఆధారమనుకిొ నినయెడల 24 

నా OF coi నీవేయని మేలిమి బంగార 
ముతో చేను చెప్పినయెడల J 

నా ఆస్తి గొప్పదనియు కాని 255 

నా చేతికి విస్తారము సొత్తు దొరికెననియు కాని 

ను సంతోపించినరెడల 

నూర్యుడు ప్ర కాళశించినప్పుడు చేను SINS AD 26 

చంద్రుడు మిక్కి_లి కాంతికలిగి నథుచుచుండగా. 
అతనినేకాని చూచి 

నా హృదయము రహస్యముగా డ్ర్రేశేపింపబడి 2 | 

(వారికట్టు చూచి we నోరు ముద్దు పెట్టినమెడల ' 

పరముననున్న BHO దృష్టికి నేను వేషధారి 28 
నౌదును. 

అదియు 'న్యాయాధిపతులచేత శిక్ష. నొందతేగిన 
నేరమగును. 

నన్ను చ్వేషించినవానికి కలిగిన 'నాళమునుబట్రి 2 
చేను సంతోషించినయెడల 

అకేనికి కీడు కలుగుట చూచి చేశుల్లసించినయెడల  ' 

నేనాలాగు చేయలేదు, అతని (ప్రాణమును చేను 80 
శపిం-చ లేదు 

పాపముచేయుటకు నా నోటికి చేను చోటీయేే © 
లేదు. 

అతడు “పెట్టిన భోజనము తిననివానిని, తిని తృ ప్పి 8 
ఫొందనివానిని చూపింపగలవాఇవరని 

నా గుడారమందు నివసించువారు సపలకొనియెడల 

పరదేశిని వీధిలో నుండనీయక 34 

నా యింటి వీధితేలుప్రులు తెరిచితిని Kor. | 

ఆదాము చేసినట్లు చనా దోషములను దాచి పెట్టు 34] 
కొని "| 

మహా సమూావామునకు భయపడియు _. 33) 

కుటుంబముల తిరస్కా_రమునకు జడిసియు 

నేను మానముగానుండి దారము దాటి బయలు 
వెళ్లక 


1 
| 
| 
; 


(పరముననున్న చేవుని Das చేను చేషుధారి 
నౌదును) 
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35 నా మనవి వినుటకై నాకొకడు ఉండవలెనని 
నేనెంతో కోరుచున్నాను; 
ఇదిగో నా చేవ్రాలు గురుతు. 

ఇదిగో నా ప్రతివాది వ్రాసిన ఫీర్యాదు, WES 

¥ Scho నాకుత్తరమిచ్చును గాక. 

36 నిశ్చయముగా చేను నా భుజముమోద దానిని 

చేసికొందును 
నాకు కిరీటముగా దానిని ధరించుకొొందును. 
87 చనా అడుగల్ప లెక్క. ఆయనకు తెలియజేసెదను, 
TSS చేనాయనయొుద్దకు వెళ్లెదను. 
నా భూమి నామోద ముర సెట్టినయెడల 
దాని WH ఏకమై యేడ్చినయెడల 
TAGs soo నియ్యక దాని ననుభవించినయెడల 
దాని యజమానులకు (ప్రాణహాని కలుగజేసిన 
యెడల 

గోధుములకు ప్రతిగా ముళ్లును 
యవలకు (ప్రతిగా కలుపును మొలుచును గాక. 
యోబు వాక్యములు ఇంతటితో 'సమాప్పము 
లాయెను. 

ZB Brow తేన దృష్టియందు Tm నీతిమంతుడ్నా 
యున్నానని అ ముగ్గురు మనుష్యులు తెలిసికొని అత 
2 నికి DHE తరము చెప్పుట చాలించిరి. | అప్పుడు 
రోము వంళస్థుడును బూజీయుడును బఠాశేలు కుమా 
రుడునగు ఎలీహ్ఫు యోబు దేవునికంకు తానే నీతి 
మంతుడనశైనట్టు చెప్పుకొనుట చూచి అతనిమీద 
8 బహుగా కోపగించెను. | మరియు యాబుయొక్క_ 

ముగ్చురు న్నే హితులు ప్రత్యు_త్తరమేమియు చెప్పక యే 

యోాబుమోద దోషము హోపినందుకు వారిమోదను 
కూడ అతడు బహుగా కోపగించెను. 
4 వారు ఎలీహుకన్న ఎక్కు_వ వయస్సుగలవారు 
గనుక అతడు Borns మాటలాడవలెనని కనిపెట్టి 
5 యుండెను. 1 అయితే ఎలీహు ఆ ముగ్గురు మనుష్యులు 

SHY త్తరమేమియు నియ్యకపోవుట చూచినప్పుడు 
6 అతని కోపము శేగాను. | కావున బూజీయుడైన బర 

శేలు కుమారుడగు ఎలీహు ఈలాగు మాటలాడ 

సాగెను 
చేను పీన్నవయస్సుగలవాడను మీరు బహు 
వృద్దులు ' 
ఆ హేతువుచేతను చేను భయపడి చా తౌత్సే 
ర్యము మోకు తెలుపుటకు Browse. 
7 _వృద్దాప్యము మాటలాడదగును 
అధిక సంఖ్యగల యేండ్లు జ్ఞానము బోధింపతేగునని 
“Bw HO 0830; 


Ll 
on 


— 


అయినను నరులలో GH యొకటి యున్నది 8 

సర్వళక్తుడగు BHD యూపిరి వారికి వివేచన 
కలుగజేయును. 

వృద్ధులు మాత్రము జానవంతులు కారు 9 

బహు పయస్సుగలవారు ఒకప్పుడు న్యాయము 
తెలిసినవారు కారు. 

కావున నేను-నా మాట నంగీకరించుడని మనవి 10 
చేసికొనుచున్నాను 

నేను సహితము we తాత్సర్య ము 'తెలుపుదును. 

ఏమి పలుకుదుమా యని Orv యోచనచేయు 11 
చుండగా 

చేను మో మాటలకొరకు కనిపెట్టుకొంటిని 

మో యభిప్రాయములు చెవిని BRIT MH 

Dr చెప్పినవాటికి బహు జ్యాగృత్తగా చెవి 12 
నిచ్చితిని 

అయితే మీలో నెవడును యోబును ఖుండింపలేదు 

ఎవడును GHD మాటలకు ప్రత్యు_తేరమియ్య లేదు. 

కావున-మాకు జ్ఞానము లభించినదనియు 13 

BOS కాని నరులు VHD జయింపేేరరనియు 
మోరు పలుకకూడదు. 

అతడు నాతో వాదమాడలేదు 14 

మోరు చెప్పిన మాటలనుబట్టి సేనతనికి ప్రత్యుత్తర 
మియ్యను. 

వారు ఆళ్చర్య్ణపడి ఇకను డఊత్తరమియ్యకయు 15 
న్నారు 

పలుకుటకు వారికి మాటయొకటియు లేదు. 

కాగా వారికనేమియు GHEY Baw చెప్పక 16 
యున్నారు 

వారు మాటలాడక పోవుట చూచి ేనూరకుం 
Bowe? 


చేనీయవలసిన ప్రత్యు త్తరము "నేనిచ్చెదను 17 
చేనును నా తౌత్సర్యము తెలిపెదను. 
నా మనస్సునిండ మాటలున్న వి 18 


నా యంతేరంగముననున్న 68 నన్ను బలవంశేము 
చేయుచున్నది. 2 

నా మనస్సు తెరువబడని GYMSSY BBS 19 
నున్నది | 

శొత్త తిత్తులవలె అది పగిలిపోవుటకు సిద్ధముగా 
నున్నది. 

చేను మాటలాడి ఆయాసము తీర్చుకొనెదను 20 

నా పెదవులు తెరచి Wi ప్రత్యు_త్తరమిచ్చెదను,. 

మీరు దయనేసి వినుడి చేను ఎననియెడలను పక్ష 21 
BIH యుండను, 
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11 


12 
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యోబు BB అభ్యాయము 


చేను. ఎవనికిసీ ముఖస్తుతికై బిరుదులు పెట్టను 

ముఖస్తుతి" చేయుటు న్నా చేత కాదు 

అట్లు చేసినయెడల నన్ను gis SY 
శ్లీ న్రుముగా నిర్మూలము చేయును. 

'లౌనాబూ, 'దయనేసి నా వాదము నాలకించుము 

నా మాటలన్నియు చెవిని బెట్టుము. 

ఇదిగో చేను మాటలాడ చారంభించితిని 

నొ నోట నా నాలుక ఆడుచున్న ది. 

నా మాటలును నా హృదయ SP HSA తెలు 
పుచున్న వి 

నా పెదవులు Zi Sea CSG Hay n> పలుకును. 

దేవుని ఆత్త Shy సృజించెను 


SEOUL నియిక్ళ. శ్వాసము నాకు జీవమిచ్చెను. 


a చేత్గానయెడల నాకుత్తేరమిమ్ము 
నా యెదుట నీ వాదము SASS నుము 
వ్యాజ్యమాడుము. 


_దేన్రనియెడల నేనును నీవంటివాడను 


చేనును జిగటమంటితో చేయబడినవాడో. 

'నావలని భయము నిన్ను 'బెదరించదు 

నా చెయ్యి DATS బరువుగా నుండదు. 

నిశ్చయముగా నీ పలుకులు నా శెవినిబడెను 

నీ మాటల ధ్వని నాకు వినబడేను. 

ఏమనగా నేను Bsa పవిత్రుడను 

మాలిన SGD పాపరహీితుడను. 

ఆయన WHS తప్పులు పట్టించుటకు సమయము 
. వెదకుచున్నాడు 

నన్ను తనకు పగవానిగా భావించుచున్నా డు. 

ఆయన నా కాళ్లను బొండలో వబిగించుచున్నాడు 

నా త్ర్యోవలలన్ని టిని కనిపెట్టుచున్నాడని (నీ 
వనుచున్నా వు.) 

ఈ విషయములో నీవు WY Sos కనిపెట్టలేదు 

చేను నీకు Wig Saw చెప్పెదను. 


తన | క్రియలలో _చేనిగూర్చియు ఆయన ప్రత్యు 


శ్రరమియ్యడు 


BGs నరులకశక్టికి మించినవాడు, నీజేల ఆయ | 


నతో పోరాడుదువు? 
దేవుడు WH KKB పలుకును 
Sotho మారులు పలుకును 
won మనుష్యులు. అది కనిపెట్టరు 
ముంచముమోద ,కోనుకు సమయమున గాఢనిద్ర 
“ప్రుట్టునప్పుడు 
కలలో రాత్రి, కలుగు "స్వప్న ములతో 


"నరులు గర్విన్గులు కాకురణచేయునట్లు 
తాము తలచిన" కార్యము వారు మూనుకొనచేయు 1s 


నట్టు 
ట్ల 

గోతికి పోకుండ వారిని -కాపాడునట్టు 

కత్తివలన నళింపకుండ వారి ప్రాణమును తప్పించు 
నట్టు ss 

ఆయన వారి చెవులను తెరువచేయును 

వారికొరకు ఉపదేశము సిద్ధపరచును. 

వ్యాధి చేత SA Ee 

ఒకని యొెముకలలో ఎడ తెగని నొప్పులు కలుగుట 
వలనను చాడు. శిక్నీంపబడును. 

రొప్ట్రయు రుచిగల ఆహారమును వానికసహ్య 
మగసను 

వాని శరీరమాంసము EoD ow వికారమగును 


బయటికి కనబడకుండిన యొముకలు పెకి పొడుచు | 


ga వచ్చును. 

వాడు సమాధికి సమోపించును 

మ ప్రాణము 'సంహారకులయొద్దకు సమోపిం 
చును. 

నరులకు యుక్ష మైనది ఏదో దానిని వానికి తెలియ 
జేయుటకు 

వేలాది దూతేలలో ఘనుడగు నొకడు వానికి 
మధ్య VHB యుండినయెొడల 

చేవుడు వానియందు కరుణ జూపి — 

పాతాళములోనికి దిగి వెళ్ళకుండ వానిని. విడిపిం 
Oso 

(ప్రాయళ్సి_త్తము చాకు దొరికెనని సెలవిచ్చును. 

అప్పుడు వాని శరీరఠమాంసము బాలురమౌంసనము 
కన్న అరోగ్య ముగా నుండును. 

వానికి తన చిన్న TRS తిరిగి కలుగును. 

వాడు దేవుని ట్రైతిమాలుకి” నినయెడల 

ఆయన వాని కటాతీంచును 

కావున చాడు ఆయన ముఖము చూచి 'సంతోషిం 
చును. 

ఈలా/న MISE ఆయన నరునికి దయ 

" చేయును. 

అప్పుడు వాడు మనుష్యులయెదుట సంతోషిం 

చుచు' ఇట్లని పలుకును 


igs వ్యత్యాసపరచి నేనూ పొపము 


చేసితి 


అయినను BOS GAS ప్రతీకారము నాకు చేయ 
wes Bes sy | 
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Toran 34 అధ్యాయము 


కూపములోనికి దిగిపోకుండ చా ప్రాణమును | 


ఆయన విమోచించియున్నాడు 
నా జీవము వెలుగును చూచుచున్నది. 
ఆలోచించుము, నరులు సజీవులకుండు వెలుగు 
చేత వెలిగింపబడునట్లు 
కూపములోనుండి వారిని మరల రప్పింపవలెనని 
మానవులకొరకు శెండు సారులు మూడు సారులు 
ఈ కియలన్ని టిని చేవుడు చేయువాడై యు 
న్నాడు. 
ఆయోబూ, చెవిని బెట్టుము we మాటు నాలకింప్రుము 
మహానముగా నుండుము Wi మాటలాడెదను. 
చెప్పవలసీన మాట THES నీకు కలిగినయెడల 
నాతో GLY త్తరము చెప్పుము 
మాటలాడుము, నీవు నీతిమంతుడవని స్థాపీంప 
కోరుచున్నాను. 
మాట యేమియు లేనియెడల నీవు నా మాట నాల 


కింప్రుము 


వమానముగా నుండుము, చేను నీకు జ్ఞానము బోధిం 


చెదను. 

అప్పుడు ఎలీహు మరల నీలాగు చెప్పసాగెను 

-జ్ఞానులార్యా నా మాటలు వినుడి 

అనుభవశాలులారా, చాకు. చెవియొగ్డుడ 

BORD ఆహారములను రుచి చూచునట్లు 

BOD మాటలను bors. 

న్య్రాయమైనదానిని విణారించి చూతము రండి 

మేలైనదేదో మనంకేట మనము విచారించి తెలిసి 
క్రొందము రండి. 

చేను నీతిమంతుడను 

దేవుడు we పట్ల న్యాయము Saya 

న్యాయనంతుడనై యుండియు చేను అబద్ధకునిగా 
నెంచబడుచున్నాను 

చేను తిరుగుబాటు చేయకపోయినను WHS మాన 
జాలని Wass కలిగెనని యోబు అనుచు 
న్నాడు. 

రోాబునంటి మానవు డెవడు? 

అతడు మంచి నీళ్లవ'లె BON, Soe పానము 
చేయుచున్నాడు. 


eo cho చెడుతనము చేయువారికి BOS wow | 


భక్తిీహీనులకు సహవానీయాయెను. 


"_నరులు దేవునితో సహవాసము చేయుట 
"వారి శేమ్మాత్రమును (పృయోజనకరము కాదని | 


echo చెప్పుకొ నుదుస్నాడు, 


BE, SI పోనుస్య్య లార్వా నా నూట చాలకిం 
చుడి 

జేనుడు అన్యాయము చేయుట అసంభనము 

సర్వశక్తుడు ay, VG sos చేయుట అసంభవము. 

నరుల క్రియలకు తగినట్టుగా సఫలము ఆయన చారి 
కిచ్చును 

అందరికి వారి వారి మార్లములను బట్టి వోరికి So 
మిచ్చును. 

BH ఏమాత్రమును దుస్కా_ర్భము చేయడు 

సర్వశ కుడు న్యాయము తప్పుడు. 

ఎనడైన భూమిని ఆయనకు అప్పగింత"పె Ho? 

ఎవడైన సర్వ పపంచ భారమును ఆయనకప్పుగిం 
చనా? 

ఆయన తన మనస్సు తనమోదెనే ూంచుకోొ నిన 
యొడల 

SS శ్వాసనిశ్వా'సములను తనయొద్దకు తిరిగి తీసి 
కొనినయెొడల 

శరీరులందరు ఏకముగా నశించెదరు 

నరులు మరల భూళియై పోవుదురు. 

శావ్రుసోదీనోవిసోవిచేచికప్రుము * 

నా మాటల నాలకింప్రుము. 

న్యాయమును చ్వేషించువాడు లోకము నేలునా? 

న్యాయసంపన్ను EHS DIS నేరము మోపు 
దువా? 

నీవు పనికిమాలీనవాడవని రాజుతో WI 

మీరు దుష్ట్రులని,ప్రధానులతో నైనను అనవచ్చునా? 

రాజాలయెడల పక్షషాతము చూసనివానితోను 

వీదలకన్న ధనముగలవారిని ఎక్కువగా చూడని 
వానితోను ఆలాగు పలుకుట తేనా? 

వారండరు ఆయన నిర్ణించినవారు కారా? 

TS నిమిషములో 'చనిపోవుదురోూ 

మధ్యరాత్రి ప్రజలు కల్గోలమునొంది నాళమగు 
దురు 

బలవంతులు డైపీకముగా కొంచుపోబడదరు. 

ఆయన దృష్టి నరుల మారములమోద నుంచబడి 
యున్నది 

ఆయన చారి నడకలన్నియు కనిపెట్టి చూచుచు 
న్నాడు, : 

దుష కృియలు చేయువారు దాగుకొనుటకు 

చీకోటియైనను మరణాంధకారమైనను లేదు. 

ఒకడు న్యాయవిమర్శలోకి రాకముందు 

బహుకాలము అతనిని విచారణచేయుట దేవునికి 
అగత్యము SO. 
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యోబు, 35 అధ్యాయము 


విచారణ లేకుండనే బలవంతులను ఆయన vos 
లము చేయుచున్నాడు 

వారి స్థానమున ఇతరులసు నియమించుచున్నాడు. 

వారి Sova ఆయన తెలిసికొనుచున్నాడు 

రాత్రియందు ఆయన నాళము కలుగజేయశగా 
నవారు నలుగగొట్టబడుదురు, 

sod బహిరంగముగానే ఆయన వారిని 380 
చును. 

ఏలయనగా వారు ఆయనను అనుసరించుట మానిరి 

ఆయన ఆజ్ఞలలో చేనిథైనను OES పెట్టకపోయిరి. 

Deseo మొరను ఆయనయొద్దకు వచ్చునట్లు చేసిరి 

దీనుల Bo, ఆయనకు. వినబడునట్లు చేసిరి. 


ఆయన 'సమాఛానము కలుగజేసినయెడల 4H విధిం- 


పగలవా డెవడు? 

ఆయన తేన ముఖమును దాచుకో నినయెడల 

ఆయనను చూడగలవా డెవడు? 

అది అనేకులను గూర్చినణైనను ఒకశు ఒకని 
AWB) SBS ఒకశే 

భక్తిహీనులు రాజ్యపరిపాలన చేయకుండునట్లు 

వారు ప్రజలను DEL OS™ నకుండునట్లు (బలవం 
తులను ఆయన నిర్భూలము చేయుచున్నాడు) 

ఒకడునేను BES GBD 

చేను ఇకను పాపము చేయను 

నాకు తెలియనిదానిని నాకు నేర్పుము 

చేను. ary tgs చేసియున్న యెడల ఇకను 
చేయనని BHO” చెప్పునా? 

నీకిస్టము వచ్చినట్లు ఆయన ప్రతికారముచే 
Son? లేనియెడల నీవుందువా? 

చేను కాదు నీవే నిళశ్చయింపవలెను గనుక నీవు 
ఎరిగినదానిని పలుకుము. J 

వివేచనగలవారు జానముగలిగి we మాట విను 
వారు నాతో ier పలుకుదురు 

యోబు శెలివిమాలిన మాటలాడుచున్నాడు. 

VED మాటలు బుద్ధిహీన మైనవి 

దుష్టులవలె యోబు, ప్రత్యు_త్తరమిచ్చినందున 

అత్రడు తుదముట్ట శోధింపబడవలెనని BRS 
కేరుచున్నాను 

ఆతడు BS పాపమునకు తోడుగా (ద్రోహము 
కూర్చుకొనుచున్నాడు 

మనయెదుట చప్పట్లుకొట్టి జేనునిమిద కానిమా 
టలు సెంచుచున్నాడు. 

మరియు ఎలీహు ఈలాగు ప్రత్యు త్తరమిచ్చెను 


నేను పాపము చేసినయెణల గాకు కలిగిన లాభ 


ముకన్న (నా నీతివలన్ర నాకు. కలిగిన లాభ 
మేమి అది నీకు ప్రయోజనమేమి? అని 

నీవు చెప్పుచున్నా వే? j 

ఇదే న్యాయమని నీకు తోచినడా?- 

దేవుని నీతికన్న నీ నీతి యెక్కు_వయని నీవనుకొను 
చున్నావా? 

నీత్రోను నీతోకూడనున్న నీ సహవాసులతోను 
నేను వాదమాడేెదను. 

BSS FM HH) నిదానించి చూడుము 


OSH Sosy తమైన ఆకాళ Dros Dy ' 


చూడుము. 

నీవు పౌపము చేసినను ఆయనకు HS మైన చేసితివా? 

నీ అత్నిక్రమములు విస్తరించినను ఆయనకో నీవే మైన 
చేసితివా? 

నీవు నీతిమంతుడవైనను ఆయనకు నీవేమైన నిచ్చు 
ary a? 

ఆయన నీచేత Dosw SRS ws? 

నీవంటి మనుష్వ్యునికే నీ చెడుతనపు (ఫలము) 
చెందును 

నరులశే నీ నీతి (ఫలము) చెందును. 

అనేకులు బలాత్కా_రము చేయుటవలన జనులు 
శేకలు వేయుదురు 

బలవంతుల భుజబలమునకు భయపడి సహాయము 
కొరకై శకేకోలు వేయుదురు. 

అయి తెరా త్రిీయందు కీర్గనలు పౌడుటకు డ్రేశే 
పించుచు 

భూజంతువులకంశు మనకు ఎక్కు_వ బుద్ధి నేర్చుచు 

ఆకాశపశులకంకు మనకు ఎక్కు_న జ్ఞానము కలు 
గజేయుచు 

నన్ను సృజించిన దేవుడు ఎక్కడ నున్నాడని 
యనుకిొ నువాశివరును లేరు. 

కాగా వారు దుష్టులైన మనుష్యుల గర్వమునుబట్టి 
మొర్పెట్టుదురు కాని 

ఆయన ప్రత్యుత్తర మిచ్చుటలేదు. 

నిశ్చయముగా దేవుడు నిరర్థక మైన మాటలు చెవిని 
బెట్టడు 

సర్వళక్తుడు వాటిని లక్ష్య పెట్టడు. 

—అఆయనను చూడలేనని నీవు చెప్పినను వ్యాజ్య 
ము ఆయనయెొదుటే యున్నది; ఆయన 
నిమిత్తము నీవు కనిపెట్టవలెను. 


' ఆయన కోపముతో  దండింపక పోయినందునను 
నిశ్చయముగా దురహంకారమును ఆయ 780, 


పక పోయినంధునను 


యోబు 36 అధ్యాయము 


నిర్థేతుకముగా యోబు మాటలాడి యున్నాడు 

తెలివిలేకయే మాటలను విస్తరింపజేసియున్నాడు. 

మరియు ఎలీహు ఇంక నిట్లనెను 

— కొంతసేపు నన్ను ఓర్ప్చుకొనుము ఈ సంగతి 
నీకు తెలియజేసెదను. 

ఏలయనగా చేవునిపక్షముగా ేనింకను మాట 
లాడవలసి యున్నది. 


-దూరమునుండి "నేను జ్ఞానము 'తెచ్చుకొందును 


నన్ను సృజించినవానికి నీతిని ఆరోపించెదను. 
నా మాటలు ఏమాత్రమును అబద్ధములు కావు 
Sra యొకడు నీ యెదుట నున్నాడు. 
ఆలోచించుము దేవుడు బలవంతుడు గాని ఆయన 
ఎవనిని తిరస్మా_రము చేయడు 
ఆయన వివేచగాళక్తి బహు బలమైనది. 
భక్తిహీనుల (ప్రాణమును ఆయన 'కాపొడడు 
ఆయన దీనులకు న్యాయము జరిగించును. 
నీతిమంతులను ఆయన చూడకపోడు 
సింహాసనముమోద కూర్చుండు రాజులతో 
ఆయన వారిని నిత్యమును కూర్చుండ బెట్టును 
వారు ఘనపరచబడుదురు. 
వారు సంకెళ్లతో కట్టబడినయెడలను 


Wary Mv ws పట్టబడినయెడలను 


అప్పుడు వారు గర్వముగా పృవర్తించిరని 

ఆయన వారి వారి కార్యములను బారి వారి 8X, 
ములను చారికి తెలియజేయును. 

ఉపదేశము వినుటశై వారి BOD తెరువజేయును, 

పాపము విడిచి రండని ఆజ్ఞనిచ్చును. 

వారు ఆలకించి ఆయనను సేవించినయెడల 

తమ దినములను కేమముగాను 

తమ సంవత్సరములను సుఖముగాను 'వెళ్లబుచ్చె 
దరు. 

వారు ఆలకింసనియెడల వారు బాణముల ws 
కూలి నశించెదరు 

జ్ఞూనములేక చనిపోయెదరు. 

అయినను లోలోపట హృదయపూర్వక మైన భక్తి 
లేనివారు (క్రోధము నుంచుకిొందురు. 

ఆయన TED బంధించునప్పుడు వారు మొర 
సెట్టరు. 

కావున వారు యౌావనమందు మృతినొందుదురు 

వారి బ్రదుకు ప్రురుషిగాముల బ్రదుకువంటిదగును. 

శ్రోనుపడుభారిని వారికి కలిగిన శ్రోమనుండి ఆయన 
విడిపించును 

చాధవలన వారిని విధేయులగా చేయును, 
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అంతయేకాక భాధలోనుండి ఆయన నిన్నూ తప్పిం 16 
చును. 

ఇరుకులేని విశాలస్థలమునకు నిన్ను తోడుకొని 
పోవును 

నీ యాహారమును | క్ర్రొవ్య్వుతో నింపును. 

దుష్టుల తీర్చు నీలో పూర్తిగా కనబడుచున్నది 17 

న్యాయవిమర్శయు తీర్పును కూడుకి నియున్న వి, 

నీకు క్యోధము పుట్టుచున్నది గనుక నీవు ఒక 18 
SY తిరస్కారము చేయుదువేమో జాగ త్తే 
పడుము 

నీవు చేయవలసిన ప్రా;:యక్సి త్రము గొప్పదని నీవు 
మోసపోయెదవేమో జాగ త్తపడుము. 

నీవు మొ రృుట్టుటయు 19 

DOL (పృయత్వ్నే ములు చేంరమటుయు 

చాధనొందకుండ నిన్ను తేప్పించునా? 

జనులను తేమ సలములలోనుండి కొట్టివేయు 20 
రాత్రి రావలెనని కోరుకొనకుము. 

జాగ త్రపడుము చెడుతనము చేయకుండుము. 21 

దుఃఖానుభవముకన్న అది మంచిదని నీను దాని 
కోేరుకొనియున్నావు. 

ఆలోచించుము, దేవుడు శక్షిమంతుడై ఘనతేవహిం 22 
చినవాడు 

ఆయనను పోలిన బోధకుడెవడు? 

ఆయనకు మార్లము నియమించినవా'డెవడు! 23 

dF GUTH పనులు చేయుచున్నావని ఆయ 
నతో ఎవడు పలుక తెగించును? 


మనుష్యులు కీర్ణించిన ఆయన కార్యమును 24 
మహీమపరచుటకై. నీవు జాగ త్తపడుము. 
మనుష్యులందరు దాని చూచెదరు 25 


నరులు దూరమున నిలిచి డాని చూచెదరు. 

ఆలోచించుము, దేవుడు మూాన్న తుడు మనము 26 
ఆయనను ఎరుగము 

ఆయన సంవత్సరముల సంఖ్య మితిలేనిది. 

ఆయన ఉఊదకబిందువులను సెనుండి కోరిపించును 27 

మంచుతోకూడిన వర్దమునలె అవి పడును 


మేఘుములు వాటిని కుమ్షరెంచును 28 
మనుషమ్టిలమోదికి అవి సమృద్దిగా Brow. 
మేసుములు చ్యాపిందు విధమును 29 


ఆయన నుందిరములోనుండి ఉరుము వచ్చు విథ 
మును ఎవడైనను గృహింపజాలునా!? 

ఆయన శీనచుట్టు తేన మెరువును వ్యాపింప 80 
జేయును 

సముద్రపు అడుగుభాగమును ఆయన కప్పును, 
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కోకో చైశాల్భమంకేటి 


యోాబు 387, 88 అధ్యాయము 


వీటివలన ఆయన G8 యా ప్రజలకు Bey 


చేయును 
ఆతన ఆహారమును సమృద్ధిగా నిచ్చువాడు 
ఇరు పృక్క_లను ఆయన మెరుపులు -మెరిపించును 
88 -తేగలవలెనని ఆయన దానికి* GarHowom. 
ఆయన AY Sado ఆయనను ప్రనిద్ధిచేయును 
తాను వచ్చుచున్నాడని ఆయన 'పశునులకును 
తెలుపును. 
దీనినిబట్టి we హృదయము Mars: 200 
దాని స్థలములోనుండి అడి కదిలింపబశుచున్న ది. 


BON 'స్వరగర్హనమును వినుడి 


ఆయన నోటనుండి బయలువెళ్లు ధ్వని wre8o 
చుడి. 3 

(E08 SSS డాని విని 
పించును 

HHS OG MOST H తన మెరుపును . కనబడ 
జేయును. 

దాని తరువాతే ఉరుముధ్వని గర్జించును 

ఆయన తేన గంభీరమైన స్వరముతో గర్టించును 

ఆయన ధ్వని వినబడునప్వుడు ఆయన మెరుపును 
నిలిపివేయడు 

డేవుడు ఆశ్చర్యముగా ఊరుముధ్వని చేయును 

మనము గృహింపలేని గొప్పకార్యములను. ఆయన 
చెయును. 

—AS) భూమిమోద పడుమని హిమముతోను 

వర్షముతోను మహా వర్షముతోను ఆయన ఆజ్ఞనిచ్చు 
చున్నాడు. 

మనుష్యిలందరు ఆయన సృష్టికార్య మును "తెలిసి 
కొనునట్టు 

(పతి మనుష్యుని చేతిమిదను ఆయన ముద్ర వేసీ 
యున్నాడు. f 

జంతువులు వాటి వాటి గుహలలో ITOH) వాటి 
వాటి విలములలో వసించును. 

మురుగుస్థానములోనుండి తుఫాను వచ్చును 

ఉఊక్తరదిక్కు_నుండి UO వచ్చును 

దేవుని యూాపికివలన మంచు పుట్టును 

జలముల TWN so08 coo గట్టిపడును. 

మరియు ఆయన దట్టమైన మేఘమును. జలముతో 
నింపును 

తన మెరుపుగల మేఘుమును వ్యాపింపజేయును, 

ఆయననలననడిపింపబడినవై. నరులకు నివాస 
BONY మైన భూగోళముమోద 

మెరుపును Boy sen 


“తాము జ్ఞూనులమనుకిొ నువారిని ఆయన సీమ క్ర 


సంచారము చేయును | ఈలాగున యోబుకు BOE BEB) — \ 


ఆయన వాటికి ఆజ్జాపించునది యావత్తును, అవి. 
చెరవేర్చును | 

శిక్షకొరశేకాని తేన ents ante Sea 
కృపచేయుటశే కాని. ఆయన ఆజ్ఞాపించిన... 
దానిని అవి ROHS). 

యోాబూూ యీ మాట! నాలకింప్రుము, 14 

ఊరకుండి దేవుని tale ఆలోచిం 
పుము. 

జేవుడు తన మేఘపు మెరుపు ప్రుశాశింపవలెనని 18 
యెట్లు త్రీరానము చేయునో « అది నీకు Bd) 
యుచా? 

మేసుములను తకేలచేయుటయు | 1 

పరిపూర్లజ్ఞానము గలవాని. మహా శస దా 
నీకు తెలియునా? 

దకీణపుగాలి. వీచుటచేత ory వేయునప్పుడు 1 

నీ వస్ర్రములెట్లు వెచ్చబడినది నీకు. తెలియునా? | 

పోతహోని x5 ' అద్దమంత దట్టమైనదగు ఆకాళమును 1 

SIS వ్యాపింపజేసినట్లు నీవు వ్యాపింపజేయ 
గలవా? 

మేము ఆయనతో ఏమి పలుకనలెనో అది మాకు 1 

చీకటి కలిగినందున మా కేమియు తోచక యున్నది. 

చేను. 'పలుకుదునని, BBS ఆయనతో చెప్ప 2 
తగునా? 

ఒకడు Go Migros కావలెనని కోేరునా? 

ఉన్నతమైన. మేసుములలో ప్రకాశించు. యెండ 21 
యిప్పుడు కనబడకయున్నను 

గాలి మేఘములను పోగొట్టి డాని. తేటగా. కను 
పరచును. 


ఉత్తరదిక్కున. సువర్ల ప్రకాశము పుట్టును 22 

డేవుడు భీకరమైన : సప ధరించుకిొ నియు 
న్నాడు, 

సర్వళక్తుడగు దేవుడు 23 

మాహార్థ్య ముగలవాడు | 


ఆయన మనకు అసూోేచరుడు 

న్యాయమును. ABD ఆయన ఏమ్మాత్తమును చెరు 
పడు, 

ఆందువలన నరులు ఆయనయందు భయభక్తులు 244 
కలిగియుందురు | 


మును. ౨ Oh 8% పెట్టడు. | 
అప్పడు యెహోవా సుడిగాలిలో Hod 38 | 


యోబు 88 అధ్యాయము 


నములేని మాటలు చెప్పి ఆలోచనను చెరుపు | 


చున్న DBS? 
పౌరుషము తెచ్చుకొని నీ సహఆు వఫేంసాితము 
Bw |S ప్రళశ్నవేయుదును నీవు దానిని నాకు 
"తెలియజెప్పుము. 


SS భూమికి పునాదులు వేసినప్పుడు నీవెక్కడ 


నుంటివి? 

నీకు బివేకము కలిగియున్న యెడల చెప్పుము, 

నీకు తెలిసినయెడల డానికి పరిమాణమును నియ 
మించినవాడెవడో చెప్పుము. 

చానిమోద Wired కొల వేసినవాడెనడోో 
చెప్పుము. 

దాని స్తంభముల పాదులు చేనితో కట్టబడినవో 
చెప్పుము. 

ఉదయనకత్షత్రములు ఏకముగా కూడి పాడి 
నప్పుడు 

చేవదూతేలందరును BHO కుమారులందరును ఆనం 
దించి జయధ్వనులు చేసినప్పుడు 

దాని మూలరాతిని Bawa Bacio? 

'సమ్ముద్రము దాని గర్భమునుండి పొర్లి రాగా 

తలుపులచేత దానిని మూనివేసినవాడెవడు? 

చేను మేఘమును దానికి వస్త్రయుగాను 

MBBS Sos దానికి పౌొత్తిగుడ్డగాను వేసి 
నప్పుడు నీవుంటివా? 

దానికి సరిహద్దు నియమించి దానికి అడ్డుగడియ 
లను తేలుప్రులను సెట్టించినప్పుడు 

=నీవు ఇంతేవరశే “కాని మరి SHSM రాకూడ 
దనియు 

ఇక్క_డేే నీ తరంగముల పొంగు అణపబడున 
నియు చేను చెప్పినప్పుడు నీవుంటివా? 

అరుణోదయము PTD దిగంతములవరకు వ్యా 
పించునట్లును 

అది దుష్టులను తనలోనుండకుండ దులిపివేయు 
నట్లును 

నీవెప్పుడైన ఉదయమును కలుగడేనీతివా! 

అఆరుణోదయమునకు దాని స్థలమును తెలిపితివా? 


ముద్రవలన మంటికి రూపము కలుగునట్లు అది 


పుట్టగా భూముఖుము మార్ప్చునొందును 
విచిత్రమైన SOKO వస్త్రఘువలె సమస్తమును కన 
వతు 
cose soos వారియొద్దనుండ్‌ తీసివేయబడును 
వారెత్తిన బాహువు విరుగగొట్టబడును. 
సము ద్రవు ఊటలలోనికి oe చొచ్చితివా? 
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మహాసము ద్రపుటడుగున నీవు సంచరించితివా? 

మరణదాారములు నీకు తెరవబడేనా? , 17 

MSW OSS OS చ్వారములను నీవు చూచితివా? , 

భూమి వైశాల్యత ఎంతో bx గృహించితివా? 18 

నీశేమైన తెలిసినయెడల చెప్పుము. | 

వెలుగు నివసించు ఛోటుకు పోవు మార్దమేది? 19 

చీకటి యనుదాని యునికిప"క్టేది? 20 

దాని 'సకిహద్దునకు నీవు వెలుగును కొందుపోవు 
దువా? { 

దాని గృహమునకు పోవు (త్ర్యోవలను HRM 
దువా? 

ఇదంతయు నీకు తెలిసేయున్నది గదా. నీవు 21 
బహు పృద్దుడవు నీవప్పటికి పుట్టియుంటివి. 

నీవు హిమముయొుక్క_ ' నిభులలోనికి TH) Bar? 22 

ఆపత్కా_లముకొరకును యుద్ధముకిరకును యుద్ద 28 
దినముకిొరకు నేను దాచియుంచిన 

వడగండ్ల నిధులను నీవు చూచితివా? 

Boor విభాగింపబడు చోటికి మార్షమేది? 24 

తూర్పు గాలి యెక్క_డనుండి వచ్చి భూమిమోద 
నఖుముఖుములను వ్యాపించును? 


నిరానుహ్య (ప్ర ప చదేశముమోదను 95 
జనులులేని నేన్‌ వర్షము కురిపించుటకును 26 
పాడైన యెడారిని తృ _ప్తిపరచుటకును 27 


లేత గడ్డి మొలిపించుటకును వరద నీటికి "కాలువ 
లను 

ఉఊరుములోని మెరుపునకు మార్గమును నిర్ణయించు 
వాడెవడు? 

వర్షమునకు తండ్రి Mowry wr! 28 

మంచు బిందునులను పుట్టించువా డెవడు? 

మంచుగడ్డ యెొవని గర్భములోనుండి వచ్చును? 29 

ఆకాళమునుండి దిగు మంచును ఎవడు పుట్టిం 
చును? 

జలములు శాతివలె గడ్డకట్టును 30 

అగాధజలముల ముఖము గట్టిపరచబడును. 

కృత్తిక నక్షత్రములను నీవు బంధింపగలవా? 81 

మృగశీర్షకు కట్లను విప్పగలవా! 

వాటి వాటి ee SHS, రాసులను 32 
వచ్చునట్లు చేయగలవా! 

సప్తర్షి నక్షత్రములను వాటి KSSH త్రేములను 
నీవు నడిపింపగలవా? 

ఆకాళమండలపు కట్టడలను నీవెరుగుదువా? 33 

దానికి . Pra dr sro ప్రభుళ్వుమును నీవు 
స్థాపింపగలవా! 
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i యోబు 89 అధ్యాయము ie hie EF 


జలరాసులు నిన్ను. Ons er 
"మేఘుములకు' నీవు ఆజ్ఞ నియ్య గలవా? 
మెరుపులు బయలువెళి 

=చిక్తము ఊన్నామని  నీత్రో చప్పునట్టు 
నీవు వాటిని బయటికి రప్పింపగలవా? 


: అంతరిం ద్రియములలో దానముంచిన' వాడెవడు? 


హృదయమునకు BOD నిచ్చినవాడెవడు? 

జ్ఞూనముచేత మేఘుములను వివరింపగలవాడెవడు? 

ధూళి బురదయె పౌరునట్లును 

మంటి బెడ్డలు ఒకదానికొకటి అంటుకిొనునట్లును 

SS FH) కలశళములలోని వర్షమును కుమ్మరించు 
వాడెవడు? 

ఆడుసింహము నిమిత్తము నీవు యెరను వేటాడె 
దవా? , 

సింహపుపిల్లలు తమ Sx గుహలలో పండుకొను 
నప్పుడు 

తమ గుహలలో పొంచి యుండునప్పుడు నీవు 
వాటి ఆకలి తీశ్చిదవా! 

తిండిలేక తిరుసలాడుచు 

కాకి పిల్లలు BIOs మొ రృ పెట్టునప్పుడు 

కాకికి ఆహారము సీదపరచువాడెవడు? 

అడవిలోని కొండమేకలు ఈనుకాలము నీకు 
Bowe? 

SH పిల్లలు వేయు కాలమును గృహింపగలవా? 

అవి మోయు మాసములను నీవు SK, పెట్టగలవా? 

అవి Cr MSOs చనెరుగుదుచా? 

అవి వంగి తమ పిల్లలను కనును 

తమ పిల్లలను వేయును. 

వాటి పిల్లలు పుష్టికలిగి యెడారిలో “పెరుగును 

అవి తల్లులను విడిచిపోయి వాటియొద్దకు తిరిగి 
Os). 

అడవిగాడిచెను స్వేచ్భగా పోనిచ్చినవాడెవడు!? 

అడవిగాడిడె కట్టను విప్పినవాడెవడు? 

నేను అరణ్య మును దానికి ఇల్లుగాను 

ఉపుషృర్క ను' Ds నివాసస్థలముగాను నియ 
MDB. 

పట్టణపు కోలాహలమును అది తిరస్క_రించును 

Steward శేకలను అది వినదు. 

పర్వతముల పంక్తియే డానికి మేతభూమి 

ప్రతివిధమైన పచ్చని మొలకను అది Besser 
నును. 

గుర్రుబోతు నీకు లోబడుటకు సమ్మతించునా? 

అది. నీ శాలలో నిలుచుచా? 


i 


SK soo BB సర్ర్రుబోతును శాగటిచాలులో కట్ట 1K 


| గలవా? 


'అది నీచేత తోలబడి లోయలను bay rj 


చేయునా? 


దాని బలము గొప్పదని దాని నమ్మదువా? 1 


దానికి నీ పని నప్పగించెదవా!? | 

అది నీ ధాన్భమును ఇంటికి తెచ్చి నీ కళ్లమందున్న 1! 
ధాన్యమును కూర్చునని డాని నమ్ముదువా? | 

నిప్పుకోడి సంతోషముచేత CHL ad: 4 

రెక్క_లును వెండ్రుకలును దాని కున్నందున అది. 
వాత్సల్యము కలదిగా నున్న దా! 

లేదుసుమో, అది చేలను దాని గుడ్లను పెట్టును 
ధూళిలో వాటిని కాచును. 

దేనిపాదమైన వాటిని (త్ర్రొక్క_వచ్చుననియైనను | 

అడవిజంతువు వాటిని OST (ద్రొక్క_వచ్చుననియై 
నను అనుకొొనకయే యున్నది. 

తేన పిల్లలు తేనవి కానట్టు వాటియెడల అది కారి 
న్యము చూపును 

దాని కష్టము వ్యర్గమైనను దానికి Hod Se. 

డేవుడు దానిని తెలివిలేనిదిగా జేసెను 

ఆయన దానికి NESTE నను గృహీంచి యుం | 
డలేదు. 

అది లేచునప్పుడు 1 8 stow దాని కౌతును తిర ! 
Ky Soi. | 

గుర్తమునకు నీవు బలమునిచ్చితివా? ] 

జూాలు వెండ్రుకలతో దాని మెడను కప్పితివా? | 

మిడతవలె అది గంతులు చేయునట్లు చేయుదువా? | 

దాని నాసికారంధ ధ్వని ఫీకరము. | 

మైదానములో అది కాలు దువ్వి తేన బలమును | 
బట్టి సంతోషించును 

అది ఆయుధధథారులను చెదుర్కూ_నబో నును. | 

ఆది భయము వుట్టించుడానిని “వెక్కిరించి HB | 
నొందకుండును y 

ఖుడ్డమును చూచి వెనుకకు తిరుగదు. 

అంబుల పొదియు తళతళలాడు ఈులును బల్లె | 
మును దానిమోిద గలగలలాడించబడునప్పుడు 

ఉద్దండకోేసప పముతో అది బహుగా పరుగులెత్తును | 

అది బాకానాదము విని యూరకుండదు. | 

బాకానాదము వినబడునప్పు డెల్ల అది అహా అహో | 
అనుకొని దూరమునుండి యూద్ధవాసన BOR 
కొనును 

సేనాధిపతుల ఆర్భాటమును యుద్ధఘాోషను || 
వినును. - 


26 డేగ నీ 'జ్ఞానముచేతనే యెసరునా? 

అది నీ యాజ్ఞపలనశే తన రెక్కలు దక్షీణదిక్కు_ 

é SH బాచునా? 

27 Soe నీ ఆజ్ఞకు లోబడి ఆకాళవీధి కెక్కు_నా? 

' తన గూడు ఎత్తయినచోటను కట్టుకొనునా? 

అది శాతికొండమోద నివసించును 

కొండెేటుమోదను ఎవరు ఎక్క_జాలని యెత్తు 
చోటను గూడు కట్టుకొనును. 

అక్క_డనుండియే తేన యెరను వెదకును, 

దాని కన్నులు దానిని దూరమునుండి కనిపెట్టును 

దాని పిల్లలు CFs పీల్చును. 

,.హతులైనవారు ఎక్క_డనుందురో అక్కడనే అది 


యుండును. 
0 మరియు యెహోవా యోబుకు ఈలాగు ప్రత్యు 
J _త్రరమిచ్చెను 


ఆక్నేపణలు చేయజూచువాడు సర్వశక్తుడగు దేవు 
నితో వాదింపవచ్చు నా? 
చేవునితో వాదించువాడు ఇప్పుడు ప్రత్యు 8 
మియ్య వలెను. 
అప్పుడు యోబు యెహోవాకు BERS 
SHS త్రరమిచ్చెను 
చిత్తగించుము, నేను నీచుడను, Wao నీకు 3d 
ప్రత్యు_త్తరమిచ్చెదను?! 
నా నోటిమోద we చేతిని wows orm. 
ఒక మారు మాటలాడితిని చేను మరల నోరెత్తను. 
Bots సారులు మాటలాడితిని ఇకను పలుకను. 
అపుడు యెహోవా సుడిగాలిలోనుండి 
ఈలాగు Brews SHS 8B) — 
పౌరుషము తెచ్చుకొని నీ నడుము కట్టుకొ నుము 
చేను నీకు ప్రశ్న'వేసెదను నీవు ప్రత్యు_త్తరమిము. 
నీవు నా న్యాయమును WIG ST BS Doar! 
నిర్జోషివని నీవు తీర్చు పొందుటకై. brace, 
రాధము మోపుదువా! 
చేనునికి కలిగియున్న బాహుబలము నీకు కలదా? 
ఆయన యారుము స్వరమువంటి స్వరముతో నీవు 
గర్జింపగలవా? 
irae మాహాత్సగములతో నిన్న నీవు అలంక 
రించుకొొ నుము 
గారవ ప్రభావములను Booths” నుము. 
be US; హామును (ప్రవబాహములుగా కుమ్మరించుము 
సక్వవ్టాలైన వారినందరిని చూచి ho శుంగ 
చేయుము. ” 
గర్విష్థులైన వారిని చూచి వారిని అణగగొట్టుము 


ta 


/ 


a | " rash 40, 41 అధ్యాయము i 5d 


దుష్టులు ఎక్కొ_డనున్నను వారి SSCS అణగ 


ద్బొక్కు_ము, 

కనబడకుండ వారినందరిని బూడిడెలో పాతి 13 
"పెట్టుము 

సమాధిలో వారిని బంధింపుము. 

అప్పుడు నీ దకీణహస్తమే నిన్నూ రతీంపగలదని 14 
చేను! నిన్ను గూర్చి యొప్పుకొెదను. 

చేను చేసిన నీటిగు ర్రమును నీవు చూచియున్నావు 15 
కదా 

యెద్దువలె అది గడ్డి మేయును. 

దాని F8 దాని నడుములో నున్నది ary 

దాని బలము GA కడుపు నరములలో నున్నది. 

డేవదారుశెట్లు కొమ్మ వంగునట్లు అది తన తోకను 17 
వంచును 

దాని తొడల నరములు దిట్టముగా సంధింపబడి' 
యున్నవి. 

దాని యెముకలు ఇత్తడి గొట్రములవలె నున్నవి 18 

దాని ప్రక్క. కుముకలు ఇనుపకమ్లులనలె నున్నవి 


అది చేవుడు సృషప్టించినవాటిలో గొప్పది 19. 

దాని సృజించినవాడే దాని ఖడ్డమును దాని 
కిచ్చెను. 

పర్వతములలో దానికి మేత మొలుచును 20 

అరణ్య జంతువుల న్ని యూ నచ్చట GSS HH. 

తామర చెట్ల శ్ర్రిందను 21 


BANG మరుగునను పృర్తలోను అది పండు 
కొనును 

తామరచెట్ల నీడను అడి ఆశృయించును 22 

నదిలోని నిరవంజిచెట్లు డాని. చుట్టుకొ నియుం 
డును. | | 

నదీప్ర వాహాము ఫొంగి పొర్లినను అది భయపడదు 23 

యద్దానువంటిన శ్రీ హాహ పొంగి డాని నోటి 
యొద్దకు వచ్చినను అది BSS so విడువదు. \ 

అది చూచుచుండగా చెవనైన దాని పట్టుకొన 24 
గలరా? 

ఉఊరియొగ్గి దాని ముక్కునకు న్నూత్రము వేయ 
గలరా? 

నీవు మకరమును గాలముతో బయటికి లాగ Al 
గలవా? | 

అది Dds లాగునట్లు చేయగలనా! 

నీవు దాని ముక్కు_గుండ స్నూత్రము చేయగలవా? 2 

దాని దవడకు గాలము ఎక్కి_౦పగలవా? 

అది నీతో విన్నపములు చేయునా? 3 

మృదువైన మాటలు నీతో పలుకునా? 


4 


10 


ll 


16 


17 


18 


aS మరల ఆలాగున 


¥ 


\ 


నీవు శాళ్వఠతముగా దానిని దానునిగా చేసికొను 
నట్టు అది నీతో నిబంధనచేయునా? 


నీవు 28 పిట్టతో ఆటఓలాడునట్లు దానితో ఆట 


లాడెదహా? 

నీ కన్యకలు' estos mes దాని కట్టివేసెదవా! 

బెస్తవాండ్లు దానితో వ్యాపారము చేయుదురా? 

చారు దాని తునకలు చేసి వర్తకులలో వ్యాపారము 
- చేయుదురా? 

దాని యొంటినిండ ఇనుప శూలములు గుచ్చ 
గలవా? 

దాని తలనిండ చేప అలుగులు గుచ్చగలవా? 

దానిమోద నీ చెయ్యి వేసి చూడుము 

దానితో కలుగు పోరు నీవు జ్ఞాపకము చేసికొ నిన 
యెడల 

చేయకుందువు. 

దాని చూచినప్పుడు మనుష్యులు దానిని వళ 
పరుచుకొందుమన్న ఆశ విడిచెదరు 

దాని పొడ చూచిన SG US W యెవరికైనను 
గుండేలు అవిసిపోవును గదా. 

దాని శేపుటకైనను తెగింపగల శూరుడు Se. 

అట్టుండగా చా యెదుట నిలువగలవా డెవడు? 


చేను తిరిగి ఇయ్యవలసి యుండునట్లు చాశెవడైనను 


ఏమైన నిచ్చెనా? 

ఆకాళ వైశాల్యమంత టి 
WOK 

దాని అవయవములను AT) యైనను దాని మహా 
బలమునుగూర్చియెనను దాని చక్కని తీరును 
Ss పలుకక మౌనముగా నుండను. 

ఎవడైన డాని సై కవచమును లాగివేయగలడా? 

దాని శండు దవడల HEHE ఎవడైన రాగలడా? 

దాని ముఖద్యారములను తెరవగలవాడెవడు? 

దాని పళ్గుచుట్టు భయకంపములు కలవు. 

దాని గట్టిపొలుసులు దానికి అతిళయా'స్పదము 

ఎవరు తీయలేని ముదృచేత అవి 'సంతనచేయబడి 
యున్న వి. 

అవి యొకదానితో నొకటి హత్తుకొని" యున్న వి. 

వాటిమధ్యకు గాలి యేమ్మాత్రమును PSR. 

ఒకదానితోనొకటి అతకబడి యున్నవి 

BAS శక్యము కాకుండ అవి యొకదానితో 
నొకటి. కలిసికొని యున్నవి, 

అది తుమ్తగా "వెలుగు ప్రకాశించును 


కింద నున్న దంతయు 


దాని కన్నులు GHMT oY కనురెప్పులవలె, 


నున్నవి, 


అదె తౌను గడచిన (తోను తన వెనుక ప్రకా 


ప్రత్యు _త్రరమిచ్చెను- 


దాని నోటనుండి జ్వాలలు బయలుదేరును. 1 

అన్ని కణములు దానినుండి లేచును. 

ఉడగుకుచున్న్న కాగులోనుండి, జమ్మమంటమౌద 2 
కాగుచున్న 'బానలోనుండి పొగళేచునట్లు 9 

దాని చాసికారం ధృములలోనుండి లేచును. - 

దాని యూాపిరి నిపష్పులను రాజ బెట్టును 2) 

దాని నోటనుండి జ్వాలలు బయలుదేరును. 

దాని మెడ బలమునకు స్థానము ; 

భయము దానియెదుట తాండవమాడుచుండును 

దాని ప్రక్క_లమిద మాంసము దళముగా' నున్న ది 

అది దాని యొంటిని గట్టిగా అంటియున్నది అది 
యూాడిరాదు. 

దాని గుండె రాతివలె గట్తిగా నున్నది 

అది తిరుగటి (8,08 దిమ్మంతే కఠినము. 

అది లేచునప్పుడు dso భయపడుదురు 

అధిక భయముచేత వారు మైమరతురు. 

దాని చంపుటకై యొకడు ఖడ్లము దూయుట » 
వ్యర్థమే 

or కులైనను చబాణములైనను పంట్రకోలలైనను 
అక్క_రకు రావు. 

అది ఇనుమును గడ్డిపోచగాను 

ఇత్తడిని పుచ్చిపోయిన FG ఎంచును. 

బాణము దానిని పారదోలజాలదు 

వడిళల రాళ్లు దాని Has BISS నున్నవి, 

దుడ్డుకర్రలు గడ్డిపరకలుగా చనెంచబడును 

అది వడిగా పోవుచుండు ఈగును చూచి నన్వ్వను. ' 

దాని కంది భాగములు కరుకైన చిల్ల పెంకులవలె 
cee | 

అది బురదమోద నురిపిడికొయ్యవంటి (Gs చేహ 
మును) పరచుకిొనును. | 

కాగు మసులునట్లు మహాసముద్ర soa అడి పొంగ & 
చేయును 

'సమ్నుదృమును తైలమునలె చేయును. 


= er ee iN <<". SN 


శింపజేయును 
చూచినవారికి సముద్రము ROW 'వెండ్రుకలంగా | 

తోచును. | 
అది భయములేనిదిగా 'సృజింపబడినది 
భూమిమోద డానివంటిదేదియు Se. 
అది గొప్పవాటినన్ని టిని తిరస్క_రించును 
KEKOOS జంతువులన్ని టికి అది రాజు. 
అప్పుడు యోబు Har వాతో ఈలాగు Ai} 


~ 


4 . 
ta 1 


- : 
2 AX సమస్త క్రియలను చేయగలవనియు 
AS ఉద్దేశించిన Gado నిషలము SWS ACK 
నేనిప్పుడు BORS7 0830. 
జానములేని మాటలచేత ఆలోచనను నిరర్థకము 
చేయు వీడెవడు? 
ఆలాగున వివేచనలేనివాడనైన చేను 
ఏమియు BOAT నా బుద్దికి మించిన సంగతులను 
గూర్చి మాటలాడితిని, 
4 చేను మాటలాడ కోరుచున్నాను దయచేసీ చా 
మాట చనాలకింపుము 
ఒక సంగతి నిన్ను అడిగెదను దానిని నాతో 
-_ తెలియజెప్పుము. 
5 _ వినికిడిచేత నిన్నుగూర్చిన oY నేను వింటిని 
అయితే ఇప్పుడు చేను కన్నులార నిన్ను చూచు 
చున్నాను. 
కావున చేను నన్ను అసహోంచుకిొని, ధూళి 
లోను బూడిదెలోను పడి పశ్చాత్తాపపడు 
చున్నాను. 
7  య్వహూవాయోాబుతో ఆమాటలు పలికిన తరు 
వాత ఆయన తేమానీయుడైన ఎలిఫాజుతో ఈలాగు 
సెలవిచ్చెను 
నా సేవకుడైన యోబు పలికినట్లు మీరు నన్ను 
గూర్చి యుక్సమైనది పలుకలేదు గనుక 
నా కోపము నీమిదను నీ ఇద్దరు స్నేహితుల 
3 మీదను మండుచున్న ది. 
8 కాబట్టి యేడు ఎడ్లను ఏడు పొ్టేళ్లను మిరు తీసి 
8D, చా సేవకుడైన యోబునొద్దకు పోయి మో నిమి 
త్రము దహనబలి నర్బింపవలెను. అప్పుడు నా సేవకు 
డైన యోబు Or నిమిత్తము ప్ర్రార్థనచేయును. or 
యవివేకమునుబట్టి మిమ్మును BE oT యుండునట్లు 
చేను అతనిని మ్యాత్తము WORT OBS; ఏలయనగా 
నా సేవకుడైన యోబు పలికినట్టు మీరు నన్నుగూర్చి 
" యుక్షమైనది పలుకలేదు. 


Meee అధ్యాయము 
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తేమానీయుడైన ఎలిఫాజును, srbrcmBs 9 
బిల్లదును నయమాతీయుడైన సోఫరును పోయి, 
యెహోవా తమకు ఆజ్ఞాపించినట్లు చేయగా 
యెహూావా SOSH sows యోబును అంగీకరించెను. 

మరియు యోబు తన స్నేహితుల నిమిత్తము 
ప్ర్రార్థనచేసినప్పుడు యెహోవా, అతని Esogoo 
మరల అతనికి దయచేసెను, మరియు యోబుకు 
పూర్వము కలిగినదానికంశు రెండంతలు అధికముగా 


— 


0 


యెహోవా అతనికి Saow Dm. 


అప్పుడు అతని సహోాదరులందరును VID అక్క. 
జెల్లెండ్లందరును అంతేకుముందు అతేనికి పరిచయులైన 
వారును వచ్చి, అతనితో కూడ అతని యింట అన్న'పాన 
ములు పుచ్చుకొని, యెహోవా అతనిమిోదికి రప్పిం 
చిన సమస్తబాధనుగూర్చి యెంత లేసి ' దుఃఖములు 
పొందితివని అతనికొరకు దుఃభీంచుచు అతని నోదా 
ర్చిరి. ఇదియుగాక ఒక్కొ_క్క_డు కొంత సొమ్మును 
ఒక్కొ_క్క_డు బంగారు ఊంగరమును అతనికి తెచ్చి. 
ఇచ్చెను. 

యెహోాచా యోబును Bose ఆశీర్వ దించినంత 
కంశు. మరి యధికముగా ఆశీర్వదించెను. అతనికి పదు 
నాలుగు వేల గొ శ్రెలును ఆరు వేల Bo Coens BOY 
జతేల యెడ్లును వెయ్యి ఆడుగాడిదెలును కలిగను. 

మరియు అతేనికి ఏడుగురు కుమారులును ముగ్చురు 1 
Sri Boor కలిగిరి. 

అతడు "ెద్దదానికి జెమోమా అనియు చెండవదానికి 
శకెసీయా అనియు మూడవదానికి కౌరింహస్పుఖు 
అనియు పేళ్లు పెట్టును. 

ఆ దేశమందంతటను ఠోాబు కుమార్తెలంత సౌం 
దర్భవతులు కనబడలేదు. వారి తండ్రి వారి Ser 
దరులతోపాటు వారికి స్వాస్థ్యములనిచ్చెను. 

అటుతరువాత యోబు నూట నలువది 'సంవత్సేర 
ములు బ్రదికి, తేన కుమారులను కుమారుల కుమారులను 
నాలుగు తరములవరకు చూచెను. పిమ్మట యోబు 
“కాలము నిండిన వృద్ధుడై మృతినొంచెను, 


! 


ప్రథమ. స్క_౦ధము 


దుష్టుల ఆలోచనచొప్పున నడువక 


APH మార్గమున నిలువక 


అపహాసకులు కూర్చుండు చోటను కూర్చుండక 

యెహోవా SUT స్త్రయునందు ఆనందించుచు 

దివార్మాత్రము దానిని BG నించువాడు ధన్యుడు. 

అతడు నీటికాలువల యోరను 'నాటబడినడై. 

ఆకు వాడక తేన కాలమందు భఫలమిచ్చు చెట్టు 
నలె నుండును / 

అతడు చేయునదంతయు 'సఫలమ/సను. 

దుష్టులు ఆలాగున నుండక 

గాలి BSBA E30 పొట్టువలె నుందురు. 

కాబట్టి న్యాయవిమర్శలో దుషులును 

నీతిమంతుల సభలో పౌాపులును నిలువరు. 

నీతిమంతుల Sr Ss యెహోవాకు తెలియును 

దున్లుల మార్గము నాళమునకు NeoPa. 

అన్యజనులు ఏల గల్లత్తు చేయుచున్నారు? 

జనములు ఏల వ్యర్థమైనదాని తేలంచుచున్న వి? 

మనము వారి కట్లు తెంపుదము రండి 

వారి పౌాళములను మనయొద్దనుండి పారవేయు 
దము రండి అని చెప్పుకొనుచు 


'భూరాజులు యెహోవాకును ఆయన అభిషి 00 


కిని విరోధముగా నిలువబడుచున్నా రు 
ఏలికలు ఏకీభవించి ఆలోచన చేయుచున్నారు. 
ఆకాశమందు ఆసీనుడసువాడు నవ్వుచున్నాడు 
పృభువు వారిని చూచి ee” 
— Rh we పరిశుద్ధ పర్వత మైన 3 Bors మొద 
నా రాజును uk one చేసియున్నాను (అని 
సెలవిచ్చి 
ఆయన యుసృడై వారితో పలుకును 
Py చండకో పముచేత వారిని తల్లడింపజేయును. 
కట్టడను చేను వివరించెదను 
Roars నాకీలాగు సెలవిచ్చెను 
నీవు నా కుమారుడవు 
చేడు నిన్ను కనియున్నాను. 
నన్ను అడుగుము, జనములను నీకు స్వాస్థ్య ముగాను 
భూమిని దిగంతములవరకు సొత్తుగాను ఇచ్చెదను. 


SE SO గృంథము 
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heey 7 


ఇనుపదండముతో నీవు వారిని నలుగగొ BSS 9) 
కుండను పగలగొట్టినట్లు వారిని lps | 
KOR BES. 
కాబట్టి రాజులారా, DSHS యుండుడి 
re బోధనాందుడి. Or ra 
భయభక్తులు కలిగి Taras నేవించుడి 11 
గడగడ వణకుచు సంతోోషించుడి. | 
ఆయన కోపము త్వరగా రపులుకొొనును 
కుమారుని ముద్దు పెట్టుకొ నుడి; లేనియెడల ఆయన - 
కోపించును | 
అప్పుడు మిరు STS తప్పి HIRSH. 
ఆయనను ఆ శృయించువారందరు ధన్యులు. 


అభ్రారోమను తన కుమారుని యెదుటనుండి పౌరిపోయినప్పుడు 
దావీదు రచించిన 85x, 


యహోవా, నన్ను బాధించువారు ఎంతో విస్త 
రించియున్నారు 
నామోదికి లేచువారు అచేకులు. 
—డేవునివలన అతనికి రక్షణ యేమియు. దొరకదని 2. 
నన్నుగూర్చి చెప్పువారు అచేకులు. (సెలా) | 
Boars, నీవే చాకు శేడెముగాను 3 
నీవే నాకు అతిశయాస్పదముగాను నా తల BQ | 
వాడవుగాను GFW) FH. | 
ఎలుగెత్తి నేను యెహోవాకు Bn 5% పెట్టు 4 
నపుడు 
ఆయన ES పరిశుద్ధ పర్వతేమునుండి 'నాకుత్తర 
Dow). 
యెయ్యావా చాకు ఆధారము 5 
నేను పండుకొని నిద్రపోయి. మేలుకొందును. 
పదివేలమంది దండెత్తి నామోదికి వచ్చి మోహరించి 6 | 
నను 4 
చేను భయపడను. | 
యెహోవా, Gio నా Bar నన్ను Shows 7 
నౌ శత్రువులనందరిని దవడ యెముకమోద కొట్టు 
వాడవు నీవే, దుష్టుల పళ్లు విరుగగొట్టువాడవు || 
నీవే. | 
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రక్షణ నిచ్చుట Bosra 8| 
Ey ప్రజలమోదికి నీ ఆశీర్వాదము వచ్చునుగాక, | 
Caer.) 


i ప్రధానగాయకునికి. 
శంతివాదనీములతో పాౌడతగినది, 
దావీదు కీర్షన, . 
నౌ నీలికి ఆధారమగు Bar, చేను. మొ 
నప్పుడు నాకుత్తరమిమ్ము 
ఇరుకులో నాకు విశాలతే కలుగవేసినవాడవు నీవే 
నన్ను కరుణించి నా ప్రార్థన నంగీకరించుము. 
నరులాశరా, ఎంతేకాలము నా గెరవమును అవమాన 
ముగా చూచెదరు? 
ఎంతకాలము వ్యర్థమైన దాని Cay DO WSS? 
ఎంతేకాలము అబద్ధ మైనవాటిని వెదశెదరు? 
యెహూావా తన భక్తులను తనకు ఏర్పరచుకొను 
చున్నాడని తెలిసికొ నుడి. 
చేను యెహోవాకు మొ రృసెట్టగా ఆయన ఆల 
కించును. , 
భయమునిొంది పాపము చేయకుడి 
DPW పడకలమోద నుండగా Ir హృదయ 
ములలో ధ్యానముశేసి సికొని యూరకుండుడి. 
(నెలా) 
నీతియుక్షమైన బలులను అర్చ్బించుచు Bowe 
వాను SSS Wo cs 
_మాకు మేలు చూప్రువాడెవడని పలుకువారనే 
కులు. 
యెహోవా, 'నీ GAPS మామోద ప్రకా 
శింపజేయుము. 
వారి BNE (ద్ర్రాతారసములు విస్తరించినచాటి "సం 
తోషముకంశు 
అధికమైన సంతోషము నీవు నా హృదయములో 
సుట్రించితివి. 
యహూ axes” పండుకొని వెంటే 
నిద ద్రపోవుదును 
చేను ఒంటరిగా నుండినను నీవే నన్ను సురతీత 
ముగా నివసీంపజేయుదువు. 
ప్రధానగాయకునికి. 
పిల్లన గ్రోవితో పాడతగినది, 
దావీదు కీర్తన. 
Doses, నా మాటలు చెవిని బెట్టుము 
నా ఛార్టనముమోద OES ముం-చుము. 
నా రాజా నా BS, నా ఆర్హధ్వని నాలకించుము 


Sp 


aa ప్ర్రార్లించుచున్నాను. 

Bosra, ఉదయమున గా కంఠస్వరము నీకు 
వినబడును 

ఉదయమున నా (ప్రార్థన నీ సన్నిధిని సిద్దముచేసి 
కాచి యుందును. 


Se BD 
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ర్‌లిర్‌ 
నీను దుష్ట్రత్వమును చూచి ఆనందించు Boss 4 
కావు 
చెడుతనమునకు , నీయొద్ద చోటుకేదు 


డాంబికులు నీ సన్నిధిని Doss 5 
పాపము చేయువారందరు నీక సహ్మళలు 
అబద్ధమాడువారిని నీవు నశింపజేయుదువు, 6 


కపటము చూపి నరహత్య జరిగింప్రువారు యెహో 
వాకు ఆస లు, 

చేనైతే నీ కృపాతిళయమునుబట్టి నీ మందిరములో 7 
పృవేశించుచున్నాను 

నీయెడల భయభక్తులు కలిగి నీ పరిశుద్ధాలయ పు 
దిక్కు.చూచి నమస్క_రించుచున్నాను 

యెహోవా, నన్ను పొంచియున్న వారిసిబట్లి 8 

నీ నీత్యానుసారముగా నన్ను నడిపింపుము 

నీ మార్గమును నాకు స్పష్టముగా కనుపరచుము. 

వారి నోట SOG SS లేదు 9 

వారి యంతేరంగము నాళకరమైన గుంట 

వారి కంఠము తెరచిన సమాధి | 

వారు నాలుకతో ఇచ్చకములాడుదురు. 

Barr, వారు నీమీద తిరుగబడి యున్నారు » “VIO 

వారిని అపరాధులగా BO) soo. ’ 

వారు తమ యాలోచనలలో చిక్కు_బడి కూలు 
దురు గాక 

వారు చేసిన ORY దోషములనుబట్టి వారిని వెలి , 
చేయుము. 

నిన్ను ఆ శ్రయించువారందరు సంతోషించుదురు 11 


నివే a కాపాడుదువు గనుక చారు నిత్యము. 


ఆనందధ్వాని చేయుదురు. 
Borers, నీతిమంతులను ఆశీర్వదించువాడవు 12 
నీచే 
శేడెముతో కప్పీనట్లు నీవు వారిని దయతో,కప్పె 
దను 
కావున నీ నామమును (ధ్రేమించువారు నిన్న్ను 
గూర్చి యుల్లసింతురు. 
ప్రుధానగాయకునికి, 6 
అవను శ్రుతిమీద తంతివాదన్భీములతో పౌడతగినది, 
చావీదు కీర్థన, 
Bosra, నీ కోపముచేత నన్న గద్దింపకుము 
నీ య్న్ముగృతతో నన్ను శిక్నీంపకుము, 
యెహోవా, చేను కృశించి యున్నాను నన్ను 2 
కరుణించుము. 
యెహోవా, నా యెముకలు RE at 
నన్ను చాగుచేయుము. 
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నా ప్రాణమే బహుగా అదరుచున్న ది. 
యెహోవా, నీవు ఎంతేవరకు (కరుణింపక coo | 


‘ 
దువు.) 

యె హోావా, తిరిగి రము నన్ను విడిపింపుము 
= 

నీ కృపనుబట్టి నన్ను Showa». 

నురణమైనవారికి నిన్నుగూర్చిన జ్ఞాపకము లేదు 

పాతాళములో నెవరు నీకు కృతజ్ఞతా స్తుతులు 
చెల్లించుదురు? 


_ నేను మాలుగుచు Vos యున్నాను 


58 ర్నాత్రియు కన్నీరు Doi we పరుపు 
తేలజేయుచున్నా ను. 


నా కన్నీళ్లచేత wr పడక కొట్టుకొనిపోవుచు 


న్నది. 

విహారము నా కన్నులు గుంటలు పడుచున్న వి 

నాకు బాధ కలిగించువారిచేత అవి చివికియున్న వి. 

యెహోవా నా రోదన ధ్వని వినియున్నాడు 

పాపముచేయు వారలారా, మీరందరు నాయొద్ద 
నుండి తొొలగిపోవుడి. 

యెహోవా నా విన్నపము చాలకించి యు 
న్నాడు 


 యెహూవా నా ప్రార్థన నంగీకరించును. 


నా శ(తువులందరు సిగ్గుపడ బహుగా అదరుచు 
న్నారు 
వారు ఆకస్తికముగా BOIS వెనుకకు మళుదురు. 
3 ౧ య 
బెనాగ్భమీను వంశన్గుడైన కాషుచెప్సీన మాటల వినయమై 
దావీదు యెహోవానుగూర్చి పాడినది, 
వీణనాదసహీత గీతము, 


sews నా దేవా, నేను నీ శరణుజిొచ్చి 
యున్నాను 

నన్ను తరుమువారిచేతిలోనుండి Shy తీప్పిం 
చుము. 

నన్ను తప్పించువా డెవడును లేకపోగా 

వారు సింహమువలె ముక్కలుగా HO) చేయకుండ 
నన్ను తేప్పించుము. 

యెహోవా చనా దేవ్యా నేను ఈ కార్యము 
చేసినయెడల 

నాచేత పాపము జరిగినయెడల 

నాతో సమాధానముగా నుండినవానికి నేను కీడు 
చేసినయెడల 

శత్రువు నన్ను తరిమి పట్టుకిొననిము 

నా (ప్రాణమును నేలకు అణగ S/S 

నా అతిళయాస్పదమును మంటిపాలు చేయనిమ్హు. 


“1 కీర్ణనలు ae ; . : 


నిర్లిమిత్తముగా నన్ను భౌధించినవారిని చేను సం 
SE0DBD గదా. (సెలా). = 
యెహేూభచా, కోపము తెచ్చుకొని Gasp 6 
నా విరోధుల ఆగృహము నణచుటకై లెమ్ము ' - 
నన్ను ఆదుకొనుటకై. మేల్లొ-నుము =n 
న్యాయవిధిని నీవు నియమించియాన్నావు గదా. 
జనములు సమాజముగా కూడి నిన్ను చుట్టుకొను 7 ' 
నప్పుడు } | 
వారికి Wir పరమందు ఆసీనుడవు కమ్ము. LN 
యెహూావా జనములకు తీర్పుచేయువాడు * 8 | 
యెహోవా, నా నీతినిబట్రియు నా యథార్థ 
తేనుబట్రియు నా విషయములో 
నాకు న్యాయము తీర్చుము. 
హృదయములను అంతేరిం దియములను 9 
పరికీలించు నీతిగల Bar, 
దుష్టుల చెడుతనము మాన్సుము 
నీతిగలవారిని స్థిరపరచుము. 
యథార్థ హృదయులను show డేవుడే | 
నా శేడెమును మొయువాడై యున్నాడు. | 
'న్యాయమునుబట్టి ఆయన తీర్పుచేయును 11 
ఆయన ప్రతిదినము కోపపడు దేవుడు. | 
ఒకడును 3 మళ్లనియెడల ఆయన తేన ఖడమును 12! 
పదును బెట్టును | 
తేన విల్లు ఎక్కు. బెట్టి దాని సిద్ధపరచి యున్నాడు. | 
నానికొరకు మరణసాభనములను సిద్ధపరచి యు 13} 
న్నాడు 


తన అంబులను అగ్నిచాణములుగా 'చేసీయు 
న్నాడు. 
పాపమును కనుటకు వాడు (ప్ర 
న్నాడు 
చేటును గర్భమున ధరించినవాడై అబద్ధము కని 
యున్నాడు. | 
వాడు గుంట త్రవ్వి అడి లోతుచేసి యున్నాడు 153 
తాను త్రవ్విన గుంటలో తానే పడిపోయెను. ' 
వాడు తలంచిన చేటు వాని చెత్తిమోదికే వచ్చును 1 
వాడు యోచించిన బలాత్మా_రము వాని నడొనెత్తి 
మీదే పడును. | 
యౌహూావా న్యాయము విధించువాడని నేను 17 
ఆయనకు కృతజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లించెదను 
సర్బోన్నతుడైన 'యెహాూావా నామమును కీర్ణిం 
చెదను. 


సవవేదనపడుచు 14 


| 
| 
| 
|| 
3 | 
| 
| 


8,9 కీర్తనలు 


ప్రథానగాయకునికి, 
గాతురాగమునుబట్టి పాడశగినది, 
దావీదు 85%, 
Bowness మా ప్రభువా, ఆకాశళములలో నీ 
మహిమను కనుపరుచువాణా 
భూమియందంతట నీ నామము ఎంతే 
గలది. 

శత్రువులను _ పగతీర్చుకిొ నువారిని మాన్ని వేయు 
టకై నీ విరోధులను బట్టి బాలురయొక్క_యు 
చంటిపిల్లలయొక్క_యు స్తుతుల వమాలమున 

bx) OY దుర్చమును = యున్నావు. 

నీ చేతిప నిధైమైన నీ = 

నీవు కేలుగడేసిన చందృనక్షతృములను చేను 
చూడగా 

నీవు వాని జ్ఞాపకము చేసికొనుటకు మనుష్యుడు 
ఏపాటివాడు? 

నీవు దర్శనమిచ్చుటకు నరుడు ఏపాటివాడు? 

దేవునికంశు వానిని కొంచెము తేక్కు_వవానిగా 
చేసియున్నావు 

మహిమా పృభావములతో వానికి కిరీటము ధరింప 
జేసియున్నా వు. 

నీ చేతిపనులమిద వానికి అధికారమిచ్చియు 
నావు. 

గొ శ్రైలనన్ని టిని ఎడ్డనన్ని టిని 

అడవి మృగములను ess SON సముద్ర 
SB) g Sow 

Wisse S Sor Saower® సంచరించువాటినన్ని టిని 

వాని హాము OS నీను ఉంచి యున్నావు. 

యెహోవా ae (పృభువా 

భూమియందంతట నీ నామము ఎంతే (పృభావము 
గలది, , 


ప్రభావము 


ప్రధానగాయవనికి. 
MSDs అను గాగముమీద పాడతగినది, 
దావీదు కీర్ణన, 
నా FS హృదయముతో నేను యెహోవాను 
స్తుతించెదను 
Sowers, నీ MUMS కార్య ములన్ని టిని సను 
వివరించెదను. 
మహూన్నతుడా, చేను నిన్ను గూర్చి సంతో 
పించి హర్షించుచున్నాను 
నీ. నామమును » 0B, 
dS నా పక్షమున TAQ మాడి నాకు న్యాయము 
తీర్చుచున్నావు 
68 
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నీను సింహాసనాసీనుడవై 'న్యాయమునుబట్టి తీర్చు 
చేయుచున్నావు 

కాబట్టి నా శత్రువులు వెనుకకు మళ్లుదురు 4 

నీ సన్నిధిని వారు జోగిపడి నశింతురు, 

నీవు అన్యజనులను గద్దించి యున్నావు దుష్టులను 5 
నశింపజేసి యున్నావు 

వారి పేరు ఎన్నటికి నుండకుండ తుడుపుటి 
యున్నావు. 

శత్రువులు నశించిరి వారు ఎన్నడు నుండకుండ 6 

నియ్హాల మైరి 

సెల్లగించిన పట్టణములు _స్తరణకు రాకుండ 

బొత్తిగా నళశించెను. 

యెహోవా. శాశ్వతముగా 
యున్నాడు 

న్యాయము తీర్చుటకు ఆయన తేన సింహాసనమును 
స్థాపించి యున్నాడు 

యె హూవా నీతినిబట్టి లోకమునకు తీర్పుచే 8 
యును 

యథార్థకేనుబట్టి ప్ర ప్రజలకు న్యాయము తీర్చును. 

నలిగినారికి తాను ey దుర్చమగును 9 

ఆపత్క్మా_లములలో వారికి bs co Baro. 

Bsr, నిన్ను GF cnows sd . నీవు 10 
విడిచిపెట్టువాడవు "కావు 

కావున నీ నామమెరిగినవారు నిన్ను నమ్మకొం 
దురు. 

Baim వాసియైన యెహోవాను కీర్తించుడి 11 

ఆయన | కియలను పృజలలో (పృచురముచేయడి. 

ఆయన రక్తాపరాధమునుగూక్చి విచారణచేయు 12 
నప్పుడు బాధపరచబడువారిని జ్ఞాపకము చేసి 
కొొనును » 

వారి మొరను ఆయన మరవడు. 

చేను నీ 86 యంతేటిని ప్రనిద్ధిచేయుచు : 13 

సీయోను Kor SB గుమ్మములలో 

నీ రక్షణనుబట్టి హర్టిచునట్లు 

యెహోవా, నన్ను కరుణించుము. 

మరణదా్టారమున (పృవేశించకుండ నన్నూ ద్గరించు 14 
బొ 

నన్ను ద్వేషించువారు నాకు కలుగజేయు బాధను 
చూడుము. 

తొము (త్రవ్విన గుంటలో జనములు మునిగిపో 15 
యిరి 

తాము ఒడ్డన వలలో చారి కాలు చిక్కు_బడి 
యున్నది. 


నీవు 


సింవాసనాసీనుడై yp 
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యెహోవా ప్రత్యక్షమాయెను, ఆయన తీర్పు 
చేసి యున్నాడు. 

దుష్టులు తాము చేనీకొనినదానిలో చిక్కి_యు 
న్నారు. (పహొగ్రాయోక౯ సెలా.) 

దుష్ట్రలును GHD మరుచు జనులందరును 

పాతాళమునకు దిగిపోవుదురు. 

దరిద్రులు నిత్యము మరువబడరు 

బాధపరచబడునారి నిరీక్షణాస్పదము ఎన్నటికిని 
నశించదు. 

యెహూావా లెమ్ము, నరులు (ప్రబలింపక పోవు 
దురు గాక 

నీ సన్నిధిని జనములు తీర్పు పొందుదురు గాక. 

యెహోవా, వారిని భయపెట్టుము 

తాము నరమ్మాత్సులమని జనులు తెలిసికొందురు 


గాక, (సెలా 
Bosra, నీవెందుకు దూరముగా నిలుచు 
చున్నావు? 


ఆసత్క్మా_లములలో నీవెందుకు దాగి యున్నావు! 

దుష్టుడు గర్వించి దీనుని వడిగా తేరుముచున్నాడు 

వారు యోచించిన మోసక్కియలలో తామే 
చిక్కు_బడుదురు గాక, 

దుష్టులు తేమ మనోభిలాపనుబట్టి అతిళయపకు 
దురు 

వారు Bo Sway తృణీకరించి దోచుకొను 
వారిని దీవింతురు. 

దుష్టులు Wn Dy, యెహోవా విచారణ చేయ 
డనుకిొందురు 

దేవుడు లేడని వాశెల్లప్పుడు యోచించుదురు. 

వాశిల్లప్పుడు భ్రయము మానుకొని ప్రవర్తింతురు 

నీ 'న్యాయవిధులు ఉన్న తమైనవై వారి దృష్టికి 
అందకుండును. 

వారు తమ శృత్ర్రువులనందరిని చూచి తిరస్క_రం 
తురు. 

—మేము కదల్పబడము, తేరతేరములవరకు ఆపద 
చూడము 

అని వారు తమ హృదయములలో అనుకిొందురు. 

వారి నోరు శాపముతోను కపటముతోను వంచన 
తోను నిండియున్నది 

వారి నాలుక కింద చేటును పాపమును ఉన్నవి. 

తామున్న పళ్లెలయందలి మాటుచోటులలో 
పొంచియుందురు 

చాశున స్థలములలో నిరపరాభులను చంపుదురు 


వారి కన్నులు నిరాధారులను పట్టుకొొనవలెనని 
Sow చూచును, 

గుహలోని సింపాూమువలె వారు W? Ow. స్థలము 
లలో పొంచి యుందురు 

చబాధపడువారిని పట్టుకొన SroD యుందురు 


g 


బాధపడువారిని తమ వలలోనికి లాగి పట్టుకొం 


దురు. 

కాగా నిరాథారులు నలిగి వంసదురు 

వారి బలాత్తారమువలన DO Grosse కూలుదురు. 

_డేవుడు మరచిపోయెొను 

ఆయన విముఖుడై యెప్పుడును చూడకుండును 
అని వారు తమ హృదయములలో ననుకిొం 
దురు. 


యెహూావా లెమ్ము, Bar బాధపడువారిని మరు 


వక ని చయ్యి యెొత్తుము. 


దుష్టులు BHA తృణీకరించుట యేల? నీవు విచా | 
రణచేయనని వారు తేమ హృదయములలో ' 


ననుకొొనుట యేల? 
నీవు దీని చూచి యున్నావు కదా, వారికి (ప్రతి 
కారము చేయుటకై 


నీవు చేటును పగను కనిపెట్టి చూచుచున్నావు. | 
నిరాధారులు తేమ్మును నీకు అప్పగించుకొొందురు ' 
తండ్రి లేనివారికి నీవే సహాయుడవై యున్నావు. | 


దుష్టుల భుజమును విరుగగొట్టుము 


చెడ్డవారి దుస్ట్రత్వేము కనబడకపోవునట్లు దాని | 


గూర్చి విచారణ చేయుము. 
యెయూూావా నిరంతేరము రాజై. యున్నాడు 
ఆయన దేశములోనుండి అన్యజనులు నశించి 
పోయిరి. 


యెహోవా లోకులు ఇకను భయాకారణులు. | 


కాకుండునట్టు 
చాధపడువారి కోరికెను నీవు విని యున్నావు 


తండ్రి లేనివారికిని నలిగినవారికిని న్యాయము తీర్పు | 


టకై 
నీవు వారి హృదయము స్థిరపరచితివి BOGOR 
ఆలకించితివి, 


(ప్రుధానగాయకునికి, 
దావీదు కీరన, 
~~ 


యొెసూోానా శరణుజ్‌ొ చ్చియున్నాను 
_పకీ, నీ కొండకు వలసపొమ్ము 

అని మిరు నాతో చెప్పుట యేమి! 
దుష్టులు DSK, బెట్టియున్నా రు 


* 
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Dy vert యశథార్థహృదయులమిద వేయాటకై. 

తేమ బాణములు నారియందు సంధించి యున్నారు. 

పునాదులు పాడైపోగా 

నీతీమంతులేమి చేయగలరు? 

యెహూావా తేన పరిశుద్ధాలయములో నున్నాడు 

యొెహూావా సింహాసనము ఆకాళమందున్న ది 

ఆయన నరులను కన్నులార చూచుచున్నాడు 

తన కనుదృష్టిచేతే ఆయన వారిని పరిశీలించుచు 
న్నాడు. 

hss నీతిమంతులను పరిశీలించును 

దుష్టులును బలాత్మా_రాసక్తులును ఆయనకు అస 
హ్యూలు, 

CSPOT ఆయన ఉరులు కురిపించును 

అనగ్నిగంధకములును వెట్ట గాలియు 

వారికి పొనీయభాగమగును. 

Bowers నీతిమంతుడు, ఆయన నీతిని డే 
మించువాడు 

యథార్థవంతులు ఆయన ముఖదర్శనము చేసెదరు. 

SPs asses, 


wim % Odo పాడతగినది, 
దావీదు 855, 


యేహోవా నన్ను రక్నీంపుము, భక్తిగలవారు 
లేకపోయిరి 

విశ్వాసులు నరులలో నుండకుండ గతించిపోయిరి. 

0S ఒకరితో నొకరు అబద్ధములాడుదురు 

BIKES Bows మనస్సుగలవానై యిచ్చక ములాడు 
"పెదవులతో పలుకుదురు. 

యెహూావా యిచ్చకములాడు సెదవులన్ని టిని 

బింకములాడు నాలుకలన్ని టిని కోసికోంును, 

_మా నాలుకలచేత మేము సాధించెదము 

మా పెదవులే మాకు సహకారులు, మాకు ప్రభువు 
ఎవడని వారనుకొొందురు. 

— చాధపడువారికి చేయబడిన బలాత్క్మా_రమును 
బట్టియు 

BBO నిట్టూర్సులనుబట్టియు చేనిప్పుడే లేచె 
దను 

రక్షణను కోరుకొనువారికి చేను రక్షణ కలుగ 
Brim అని 

rons oir ORO సెలవిచ్చుచున్నాడు. 

యెయావా మాటలు పవిత్ర మైనవి 

అవి మట్టిమాసలో ఏడు మారులు కరిగి యూాదిన 
వెండియంత పవిత్రములు. 


రెహానా, నీవు దర్శిభ్రులను Svar ess 7 

ఈ తరమువారి చేతిలోనుండి వారిని నిత్యము 
రక్నీించెదవు. 

నరులలో నీ-చవర్తన ప్రబలమైనప్పుడు 8 

Sap oo KEG aw లై. నలుదిక్కు_ల తిరుగులాడు 
దురు, 


ప్రధానగాయకునికి, 13 
చావీదు 85%. ఇ 


swear, యెొన్నాళ్గవరకు నన్ను మరచిపో 
దువు? నిత్యము KUTT! 

నాశకెంతకాలము విముఖుడవై యుందువు? 

ఎంతేవరకు నా మనన్సులో Wao చింతేపడుదును? 2 

ఎంతేవరకు నా హృదయములో పగలంతయా 
దుఃఖాకాంతుడగై యుందును? 

ఎంతేవరకు నా శత్రువు నా మోద SHY హాచ్చిం 
WS Soave? 

యెహోవా నా Bar, నామీద దృష్టి యుంచి 3 
నా కుత్తరమిమ్లు 

చేను Sead S, నొందకుండను — వాని _గెలిచితి 4 
మని నా శత్రువు చెస్పుకొనకుండను 

చేను తూలిపోయి యుండగా నా విరోధులు 
హర్గింపకుండను 

నా కన్నులకు వెలుగిమ్లు. 

సూతే నీ కృృషయందు నమ్మిక యుంచి యున్నాను 5 

నీ రక్షణవిషయమై నా హృదయము హర్టించుచు 


న్నది 


Roses నాకు మహూూపకారములు చేసి 


యున్నాడు 
చేను ఆయనను కీర్ణించెదను. 
ప్రుధానగాయకునికి, 14 
దావీదు 85x. 
దేవుడు లేడని బుద్ధిహీనులు శమ హృదయ 
ములో అనుకో” ందురు. 
వారు దుష్ట్రవర్ణనులై అసహ్య కార్యములు చేయు 
దురు 
Zమేలుచేయు వాడొకదును లేడు. 
వివేకియె డేవుని వెదకువాడు కలడేమో అని 2 
Bosra? ఆకాశమునుండి చూచి నరులను 
పరికీలించెను. 
వారందరు DS తొలగి బొత్తిగా చెడియున్నారు కి 
మేలుచేయువాశవరును లేరు ఒక్క_డైనను లేడు, 
యెహోవాకు (ప్రార్థన చేయక. ఆహారము 4 
(మ్రింగునట్టుగా నా ప్రజలను (మ్రింగుచు 
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పాపము చేయువారికందరికిని తెలివి లేదా? 


జేవుడు నీతిమంతుల సంతానము WK sow 


నున్నాడు ‘ 

గనుక పాపము చేయువారు బహుగా భయపడు 
దురు. 

బాధపడువారి ఆలోచనను Ors 'తృణీకరించు 
ws nl 

అయినను Rowers ' చారికి SF cc Bo యు 
న్నాడు. 

వీరొోరానులోనుండి ఇశ్రాయేలుకు రక్షణ కలుగును 
గాక 

DBI? చెరలోని తన పృజలను రప్పించు 
నప్పుడు యాకోబు హర్టిచును ఇశ్రాయేలు 
సం 

దావీదు కీర్థన, 

యానా, నీ గుడారములో అతిథిగా నుండ 
తగినవాణెవడు? 

నీ పరిశుద్ధ SSG S ముమోద నివసింపతగినవాడెవడు? 

యథార్భమైన ప్రవర్తన గలిగి నీతి ననుసరించుచు 

హృదయపూర్వకముగా నిజము పలుకువాడే. 

అట్టివాడు నాలుకతో కొండములాడడు, తన 
చెలికానికి కీడు చేయడు 

BS TMM DATS నింద మోపడు. 

వాని దృష్టికి నీచుడు DOSY so 

అతడు యెయూవాయందు భయభక్తులు గలవా 
రిని సన్హానించును 

అతడు ప్రమాణముచేయగా Soo కలిగినను 
మాట తప్పడు, 


తన దృవ్యము వడ్డికియ్యడు 


నిరపరాధిని చెతుపుటకై లంచము పుచ్చుకొనడు 

ఈ ప్రకారము చేయువాడు ఎన్నడును Ser 
పకక 

దావీదు రసికకావన్థీము, 

Sa, d శరణుజోొచ్చియున్నా ను నన్ను కాపా 
డుము. 

నీవే ప్రభువవు నీకంశు నాకు క్నేమాధార 
మేదియు లేదని యెహోవాతో “నీను మనవి 
చేయుదును 

చేనీలాగందును_భూమిమోదనున్న. భక్తులే శేషు 
లు వారు చాకు శేనలము ఇష్టులు. 

యెహావాను DSH చేరొకిని అనుసరించు 
వారికి శ్రోమలు విస్పరించును, 


1 లేక, కుళ్ళును, 


2 మూలభావరో: Hoa, 


వారర్సించు OF పానీయార్షణములు Fe 

వారి పేళ్లు నా పెదవుల చెత్తను. 

Bosse నా స్వాస్థ్య భాగము నా పానీయ & 
భాగము 

నీచే నా భాగమును soir thee | 

మనోహర స్థలములలో నాకు పాలు (పా ప్రా ప్లించెను a 

BS Bw స్వాస్థ్యము చాకు FONG, 

హత ఆలోేచనకర్తయమైన యెహోవాను స్తుతిం 7 
చెదను | 

రా, తృిగడియలలోే నా Bsr: నాకు : 
బోధించుచున్న ది, | 

సదాకాలము యెయ౮్యూూవాయంబు నా గురి నిలుపు 


చున్నాను. | 
ఆయన నా కుడి పార్ళ మందున్నాడు గనుక నేను ' 
కదల్పబడను. 
పాతాళమునకు నీవు నన్ను అప్పగింపవు 
నీవు నీ భక్తుని గోతిని! చూడనీయవు 
అందువలన -నా హృదయము సంతో షించుచున్నది 1 
నా Sri? హర్షించుచున్నది | 
నా శరీరముకూడ సురక్నీతముగా నివసించుచున్న ది. ' 
జీవమార్దమును నీవు నాకు తెలియజేసెదవు 1 
నీ సన్నిధిని సంవూర్లసంతోషము కలదు 
నీ కుడిచేతిలో నిత్యము సుఖములు Vox), | 
దావీదు ప్రా gs. 1: 
యెహోవా, Dasha నాలకించుము నా ' 
BS, నంగీకరించుము | 
నా ప్రార్థనకు చెవియిగ్లము, అది కపటమైన "పెద ' 
వులనుండి వచ్చునది కాదు. 
నీ సన్నిధినుండి చాకు తీర్చు వచ్చును -గాక 
d కనుదృష్టి న్యాయముగా చూచును. 
రాత్రివేళ నీవు నన్ను SHod నా హృదయమును € 
పరిక్సీలించితివి 
నన్ను పరిశోధించితివి, నీకు ఏ 
కానరాలేదు 
నోటిమాటచేత నే నత్ని కృమింపను 
మనుష్యుల "కార్యముల విషయమైతే 
బలాత్మా_రుల మార్లములు తప్పించుకిొనుటకై. 
నీ నోటిమాటనుబట్టి చేను నన్ను కాపాడుకొని 
యున్నాను. | 
నీ మారములయందు నా నడకలను pron 3] 
Se | 
నాకు కాలు జారలేదు. 


దురాలోచనరయు. | 
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t 


Am dO “Boo BF పెట్టుకొ నియున్నాను 
దేవా నీవు నాకుత్తరమిచ్చెదవు 
నాకు 'చెవియొగ్గి చనా మాట చాలకించుము. 
నీ శరణుజొొచ్చినవారిని వారిమోదికి లేచువారి చేతి 
లోనుండి నీ కుడిచేత రక్షీంచువాడా, 
నీ కృపాతిశయములను చూపుము. 
ఒకడు తన కంటిపాపను కాపాడుకిొనునట్టు నన్ను 
_  కాపొడుము 
నన్ను లయపరచగోరు దుష్టులను FEA కాపా 
i + SS 
డుము 
నన్ను చుట్టుకొను నా ప్ర్రాణళ (తువులచేత చిక్కు. 
కుండను 
నీ ఇక్క_ల నీడ క్రింద నన్ను దాచుము. 
వారు తమ హృదయమును కోశినపరచుకొని యు 
న్నారు 
వారి నోరు గర్వముగా మాటలాడును. 
మా అడుగుజాడలను గురుతుపట్టి వారిప్పుడు 
మము e908 D యున్నారు 
=e 
మము చేల కూల్చుటుకు గురిచూచుచున్నారు. 
తారు చీల్బుటకు ఆతురపడు సింహమునవలెను 
చాశున సలములలో పొంచు కొదమసీంహము 
వలెను ఉన్నారు. 
Bowes? Gs, వాని WHS YD వాని 
అ] 
పడగొట్టుము 
దుస్టునిచేతిలోనుండి i PEGS నన్ను bo 
స్రుము. 
లోకులచేతిలోనుండి 
Be జీవితకాలములో”నే తమ పాలు Broa యి 
లోకుల చేతిలోనుండి 
నీ హస్తబలముచేత నన్ను రకీంపుము. 
నీవు నీ దానములతో వారి కడుపు నింపుచున్నావు 
వారు కుమారులు కలిగి By _ప్పినొందుదురు 
తమ ఆస్టీని తేమ పిల్లలకు విడిచిపెట్టుదురు. 
BRS నీతిగలవాడనై నీ ముఖదర్శనముచేసెదను 
చేను మేల్ళూ_నునప్పుడు నీ స్వరాపదర్శనముతో 
నా యాళను తీర్చుకొందును, 
పృధానగాయకునికి, 
యెహోవా దాసుడైన దావీదు కీర్థన, 
అశని కత్రువ్రులందరి చేతికానుండియు సౌలు Bart నండియు 
యెహోవా అతని తప్పించిన దినమున దావీదు 


ఈ గీత వాకన్టీసులను చెప్ఫీ యెహోవాను 
జ్లోత్రించి ఆతణు ఇట్లనెను, 


Asters చా బలమా Wi నిన్ను ఎంతో 
ద్ర్రేమించుచున్నాను. 


యెహోవా నా Bos నా కోట నన్ను bBo 2 
చువాడు 

నా కేడెము నా రక్షణ శృంగము నా యున్నత 
దుర్చము నా దేవుడు 

నను ఆత్తయించియున్న నా దుర్లము. 

SO నీయు'డైన Bo STAB నేను ముర్పపెట్టగా 8 

BAS నా శత్రువులచేతిలోనుండి నన్ను Bho 
చును. 

మరణ పొళములు నన్ను చుట్టుకిొనగను 4 

భక్తిహీనులు వరద WSS నామోద పడి Bw 
రింపగను 

పాతాళపు పాళములు నన్న అఆరికట్టగను 5 

మరణపుటురులు నన్ను ఆవరింపగను 

నా శ్రమలో నేను యెయూవాకు ముర పెటి 6 
తిని 

నా దేవునికి ప్రార్థన చేసి తిని 

ఆయన తేన ఆలయములో చనాలకించి నా ప్రార్థన 
నంగీకరించెను 

నా BS, ఆయన సన్నిధిని చేరి ఆయన చెవుల 
aa చ్చెను. 

అప్పుడు భూమి కంపించి అది? 7 

పర్వతముల పునాదులు వణకెను 

ఆయన కోపింపగా అవి కంపించెను. 

ఆయన నాసికారంధ్రములనుండి పొగ Hw 8 

ఆయన నోటనుండి అగ్ని వచ్చి దహించెను 

నిప్పుకణములు రాజబి Rw. 

మేఘుములను నంచి ఆయన వచ్చెను 9 

ఆయన పాదముల, కింద గాడాంధకారము కమ్మి 
యుండెను. 

కెరూబుమోద చెక్కి ఆయన యెగిరి వచ్చెను 10 

గాలి శెక్క_లమోద SSS ior Sows, 

గుడారమువలె అంధకారము తనచుట్టు వ్యాపింప Ll 
జేసెను 

జలాంధకారమును GSS మేఘుములను తనకు మా 
టుగా చేసికొచెను. 

ఆయన సన్నిధి కాంతిలోనుండి మేఘుములగుండ 12 

వడగండ్లును మండుచున్న నిప్వులును దాటిపో 
యొను. 

awa ఆకాళమందు గర్భనచేసెను 18 

సరోన్న తుడు తన యురుముధ్వని , పుట్టించెను 

వడగండ్లును మండుచున్న నిప్వులును రాలెను. 

ఆయన తేన బాణములు ప్రయోగించి శత్రువులను 14 
చెదరగొ ట్రైను 
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మెరుపులు Boro మెరిపించి వారిని ఓడ 
గొను, 

Bowers, నీ MRT VOB soo యూాపిరిని 
నీవు వడిగా విడువగా 

నీ గద్దింపునకు మహాసముద్రపు అడుగుభాగములు 
కనబడెను 

భూమి పునాదులు బయలుపడేను. 

ఉన్న తేస్థలమునుండి చెయ్యి చాపి ఆయన నన్ను 
పట్టుకొనెను 

నన్ను పట్టుకొని మహా జలరాసులలోనుండి తీసెను, 

బలవంతులగు పగవారు నన్ను డ్వేషించువారు 

WYO ©) బలిష్లులై యుండగా 

వారి SF soso ఆయన నన్ను Shows. 

ఆపత్కా_లమందు వారు నామోదికి రాగా 

Bo STAT Pay నన్ను ఆదుకొ BM. 

విశాలమైన స్థలమునకు ఆయన నన్ను తోడుకొని 
వచ్చెను 

Wi ఆయనకు ఇష్టుడను గనుక ఆయన నన్ను 
తప్పించెను. 

నా నీతినిబట్టి యెయూూవా. నాకు ప్రతిఫల 
మిచ్చెను 

నా నిర్ణోషక్వమునుబట్టి నాకు ప్రతిఫలమిచ్చెను. 

Roe aye మార్లములను అనుసరించుచున్నా ను 

భకిహీనుడనై. Bw we దేవుని) బిడిచినవాడను 
కాను 

ఆయన న్యాయవిధులన్నిటిని చేను లక్ష్య పెట్టు 
చున్నాను 

ఆయన కట్టడలను SURAT Sra, 

దోష కియలు చేను చేయనెల్లకుంటిని గనుక 

ఆయన దృష్టికి చేను యథార్గుడైతిని. 

కావున యెహోవా చేను. నిత్జోషిగానుండుట 
చూచి 

తన WAS కనబడిన నా నిర్దోపత్వమునుబట్టి 
నాకు పృతిఫలమిచ్చెను. 

దయగలవారియెడల నీవు దయచూపించుదువు 

యధథార్గవంతులయెడల ROG GHOST నుం 
దువు. 

'సద్భావముగలవారియెడల నీవు 'సద్భానము చూపు 
దువు. 

మూర్జులరుడల నీవు కపటముగా నుందువు 

శ్రోమపడువారిని నీవు రకీంచెదవు 


. KWH విరోధివై వారిని అణచి వేసెదవు. 


చనా దీపము వెలిగించువాడవు నీనే 


నలు 


నా దేవుడైన యెహోవా చీకటిని నాకు Boo 
గుగా చేయును 

నీ సహాయమునలన "నేను RW sows జయింతును 29 

నా దేవుని సహాయమువలన (ప్ర్రాకారములను 
దాటుదును. 

డేవుడు యథార్థనంతుడు 30 

యెహోావా వాక్కు_ నిర్భలము 

తన Wendi) వారికందరికి ఆయన కేడెము. 


యెహోవా తప్ప చేవుడేడి? 81| 
మన దేవుడు తప్ప ఆ శ్రయదుర్తమేది? | 
నాకు బలము ధరింపజేయువాడు ఆయే 82 


నన్ను యథార్థమార్లమున నడిపించువాడు ఆయనే. 

ఆయన we కాళ్లు జింకల sr¥sS చేయు 33 
చున్నాడు | 

ఎత్తయిన స్థలములమోద నన్ను నిలుపుచున్నాడు. 

నా చేతులు యుద్ధముచేయ చనేర్చువాడు ఆయనే 84 

నా బాహువులు ఇత్తేడి విల్లును ఎక్కు_బెట్టును. 

నీ రక్షణ శేడెమును నీవు నాకందించుచున్నా వు 35 | 

నీ కుడిచెయ్యి నన్ను ఆదుకిొచెను. 

నీవు నా మనవి నాలకించి నన్ను గొప్పచేయు 


దువు. 


నా పాదములకు చోటు విశాలపర-చుదువు 36 | 
నా -వీలమండలు బెణకవు. 
నా శత్రువులను తరిమి పట్టుకొందును 37 
వారిని నశింపజేయువరకు Be తిరుగను. | 
వారు నా పాదముల కింద పడుదురు తిర. 


వారు లేవలేకపోవునట్లు చేను వారిని అణగ 
దొక్కుదును 

యుద్ధమునకు నీవు నన్ను బలము ధరింపజేసితివి ౩9 

నామోదికి లేచినవారిని నా SoS అణచివేసితివి | 

నా ID How వెనుకకు నీవు మళ్ల చేసితివి 40. 

నన్ను ద్వేషించువారిని Sw Prom చేసితిని || 

వారు మొర్హపెట్టుదురు కాని రక్షీంచువాడు లేక 41 | 
పోయెను | 

యెహోవాకు వార Bo 5, పెట్టుదురు'కాని 
ఆయన వారి కుత్తరమియ్యకుండును. | 

అప్పుడు గాలికి ఎగురు ధూళివలె చేను వారిని 42 | 
పొడిగా కొట్టితిని aM 

వీధుల “Hols నొకడు పారపోయునట్లు చేను 
వారిని పారపోసితిని. 

(Soo చేయు కలహములలో పడకుండ నీను 48 
నన్ను విడిపించుదువు ' 

నన్ను అన్యజనులకు అధికారిగా చేయుదువు 


అతా డాగర లాల RII 10 


19, 20 


"నీను ఎరుగని (ప్రజలు నన్ను నేవించెదరు 


నా మాట చెవినిపడగానే వారు చాకు విణేయు 
లగుదురు 

అన్యులు నాకు లోబడినట్లు నటించుదురు 

అన్యులు నిస్రాణగలవానై వణకుచు 

తమ దుర్చములను విడిచి వచ్చెదరు. 

యొెహూానా జీవముగలవాడు 

నా రక్నణకర్థయయిన దేవుడు బహుగా సతి 
నొందును గాక. 

ఆయన నా నిమిత్తము | ప్రతిదండన చేయు డేవుడు 

జనములను చాకు లోపరచువాడు ఆయననే. 

ఆయన నా శత్రువులచేతిలోనుండి నన్ను విడిపిం 
చును. 

నామోదికి లేచువారికంకు ఎత్తుగా నీవు నన్ను 
“హెచ్చించుదువు 

బలాత్కా_రముచేయు మనుష్యుల చేతిలోనుండి 
నీవు నన్ను విడిపించుదువు 

నీవు నియమించిన రాజునకు గొప్ప రక్షణ కలుగ 
జేయువాడవనియు 

అభిషేకించిన డావీదుకును VHD సంతానమునకును 
నిత్యము కనికరము చూపువాడవనియు 

Borers అన్యజనులలో చేను నిన్ను NSS 
చెదను 

నీ నామకీర్ణన గానము చేసెదను. 

ప్రధానగాయకునికి. 
దావీదు 855, 

ఆకాశములు దేవుని మహీమను వివరింపుచున్న వి 

అంతరిక్షము ఆయన చేతిపనిని SVs Hw 
న్నది. 

పగటికి పగలు బోధచేయుచున్నది 

రాత్రికి రాత్రి, జ్ఞానము తెలుపుచున్నది. 

వాటికి భాషలేదు మాటలులేవు వాటి స్వరము 
వినబడదు. 

వాటి SToxreo భూమియందంతేట వ్యాపించి 
యున్నది 

లోకదిగంతములవరకు వాటి ప్రకటనలు బయలు 
వెళ్లుచున్న వి. 

వాటిలో ఆయన సూర్యునికి గుడారము చేసెను. 

అతడు తన అంతప్రరములోనుండి బయలుదేరు 

.. సెండ్లికుమారునివలె నున్నాడు 

శూరుడు పరుగాత్త నుల్లసించునట్లు తేన పథమునందు 
SORE నుల్లసించుచున్నాడు. 
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అతడు ఆకాశమున ఈ AY 0d nooewBs 6 
ఆ దిక్కువరకు దాని చుట్టు తిరిగి వచ్చు 
చున్నాడు 

అతని వేడిమికి మరుగైనడేదియు లేదు. 

యెస౮ోాచా నియమించిన SOT Go యథార్థ 7 
మైనది 

అది (ప్రాణమును తెప్పరిల్లజేయును 

యెహోవా శాసనము నమ్మతేగినది 

అది బుద్ధిహీనులకు జ్ఞానము పుట్టించును. 

యెహోవా యుపదేశములు YSIS GSD అవి 8 
హృదయమును సంతోషపరచును 

యెహోవా ఏర్పరచిన ధర్థము నిర్భలమైనది అది 
కన్నులకు వెలుగిచ్చును. 

IVP STAM BS భయము పవిత్రమైనది అది 9 
నిత్స్వము నిలుచును 

యెహోవా న్యాయవిధులు సత్యే మైనవి అవి శవ 
లము న్యాయమైనవి. 

అవి బంగారుకంకును విస్తారమైన “మేలిమి బం 10 
TOS OCH కోరతగినవి 

SRY OH జుంటితేనెధారలకంశును మధురమై 
SO. 

వాటివలన నీ సేవకుడు హెచ్చరిక నొందును 1] 

వాటిని గైకొనుటవలన గొప్ప లాభము కలుగును. 

BS పొరబాటులు కనుగొనగలవాడెవడు? 12 

చేను రహస్యముగా చేసిన తప్పులు క్షమించి నన్ను 
DRIP తీర్చుము. 

దురభిమాన పాపములలో పడకుండ నీ సేవకుని 13 
ఆపుము వాటిని నన్ను ఏలనియ్యకుము 

అప్పుడు నేను యథార్థవంతుడ నై అధిక ద్రోహము 
చేయకుండ నిందారహితుడనగుదును. 

యెహోవా, నా ఆశోయదుర్లమా, నా విమోచ 14 
SOT", 

నా నోటి మాటలును నా హృదయ. WY Saiois 

నీ దృష్టికి అంగికారములగును గాక. 


(ప్రధానగాయకునికి. 20 
దావీదు కీర్ణన, 
ఆపత్క్మా_లమందు యెహోవా నీకుత్తరమి చ్చు 


గాక 
యాకోబు BHO నామము నిన్నుద్ధరించును గాక. 
పరిశుద్ధ స్థలములోనుండి ఆయన నీకు సహాయము 2 
చేయును గాక 
కీయోనులోనుండి నిన్ను GET గాక. 
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అతని BWHortwos వచ్చిన 


21,22 కీర్ణనలు 


ఆయన నీ చైవేద్య ములన్ని టిని gg చేసీ 
కొనును ae 

నీ దహనబలులను అంగీకరించును గాక 

నీ కోరికను సిద్ధింపజేసి 

నీ యాలోచన యావత్తును సఫలపరచును గాక. 

(యెహూవా) నీ రక్నణనుబట్టి మేము జయో 
తాహము చేయుచున్నాము 

మా దేవుని నామమునుబట్టి మా ధ్వజమునెత్తుచు 
నాము 

5 ప్ర్రార్థనలన్ని యు యెహోవా సఫ 
గాక, 

యెహోవా తన అభిషిక్తుని రక్షీంచునని నా 
కిప్పుడు “తెలియును 

రక్షణార్థ మైన తేన దక్నీణహస్తబలము చూపును 

తన పరిశుద్ధాకాళములోనుండి అతనికుత్తరమి 
చ్చును. 

కొందరు రథములనుబట్రియు కొందరు 
లనుబట్టిథయు అతిశయ పడుదురు 

మనమైతే మన దేవుడైన యెహోవా నామమును 
బట్టి యతిశ యపడుదము. 

వారు (క్రుంగి చేలపడి యున్నారు, మనము లేచి 
చక్క_గా నిలుచుచున్నాము. 

యెయూావా, రక్నీంప్రుము 

మేము మొర్హపెట్టునపుడు రాజూ మాకుత్తర 
మిచ్చును గాక, 

ప్రధానగాయకునికి, 
దావీదు 85x, 

యెహోవా, రాజా నీ బలమునుబటి సంతో 
షించుచున్నాడు 

నీ రక్షణనుబట్టి అతడు ఎంతో హు ౌర్దించుచున్నా డు. 

అతని మనోఫీస్టము నీవు సఫలము చేయుచు 


న్నాను 


అపరచును 


MO aso 


SUES నీవు 
మానక అంగీకరించుచున్నా వు: (సెలా 

శ్రేయస్కరమైన ఆశీర్వాదములతో నీవు అతని 
నెదురొ_నుచున్నాను 

అతని తేలమోద అపరంజి కిరీటము నీవుంచియు 
న్నావు. 

ఆయుస్సు నిమ్మని అతడు నిన్ను వరమడుగగా 
నీవు దానిని అతేనికను గహించి యున్నావు 

సదాకాలము నిలుచు దీర్ధాయును నీను దయచేసి 
యున్నావు. 

నీ రక్నణవలన అతనికి గొప్ప మహిమ YOR 


TSS ప్రభావములను నీవు అతనికి ధరింపజేసి 


యున్నావు. 


DEY woo ఆశీర్వాదకారకుడుగా నుండునట్లు నీవ 6 


తని నియమించి యున్నావు 
నీ సన్నిధిని సంతోషముతో అతని నుల్లనీంపజేసీ 
యున్నావు. 


ఏలయనగా రాజా యెహెోరావాయందు నమ్మిక 7" 
యుంచుచున్నాడు | 

సర్వోన్నతుని కృపచేత ఆతడు కదలకుండ నిలు 
చును. i 

నీ హస్తము నీ శృత్రువులందరిని చిక్కి,ంచుకొనును 8 

నీ దక్న్షీణహస్తము నిన్ను ద్వేషించువారిని O80 
iS MH, 

నీవు SESE మైనప్వుడు వారు అగ్నిగుండమునలె 9 | 
నగుదురు 

తన కోపమువలన యెయోావా dd నిర్హాలము 
చేయును 

అగ్ని వారిని దహించును. | 

భూమిమీద నుండకుండ వారి గర్భఫలమును నీవు 10 | 
నాళము చేసెదవు 

నరులలో నుండకుండ వారి సంతానమును Now 
జేసెదవు. 

వారు నీకు కీడు చేయవలెనని యుదడ్జేశించిరి దురు 11. 
పాయము పన్నిరి | 

కాని దానిని కొనసౌాగింప లేకపోయిరి. | 

నీవు వారిని వెనుకకు BR Sang 14| 

నీ వింటి నారులను DRoD వారిని ముఖముమోద | 
కొట్టుదువు. 

యొహోావా, నీ బలమును బటి నిన్నా హాచ్చించు 13 
కొనుము 

మేము గానముచేయుచు నీ Sor క్రమమును £80 
BS sho. | 

ప్రధానగాయకునికి. 22 | 
అయన్టీలెత్‌ హాష్టాహరు అను రాగముమీద పాడతగినది, 
దావీదు Sox, 


నొ దేవా చా Gar, నీవు SRO విడనాడితివి? 

నన్ను Sosy నా ఆర్థధ్వని వినక నీవేల దూర 
ముగా నున్నావు!? 

నా దేవ్యా పగలు చేను మొర ర్ప పెట్టుచున్నాను 

రత్రివేళను Bw Aes నుండుట లేదు 

chee. dx నాకుత్తరమియ్యకున్నా వు, 

నీవు ఇశ్రాయేలు చేయు. స్త్టోత్రములమోద ఆఫీ 
నుడవై. పరిశుద్ధ BHBB యున్నావు. 
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మా పితరులు నీయందు నమ్మిక యుంచిరి 


వారు నీయందు నమ్మిక యుంచగా . నీవు వారిని 
రక్నీంచితివి. 

వారు నీకు మొర పెట్టి విడుదల నొందిరి 

నీయందు నమ్మిక యుంచి సిగ్గు పడకపోయిరి. 

నేను నరుడను కాను Ws -పురుగును 

నరులచేత నిందింపబడినవాడను ప్రజలచేత yes 

_ కరింపబడినవాడను. 

నన్ను చూచువారందరు పెదవులు విరిచి తల ఆడిం 
చుచు నన్ను అపహసించుచున్నారు. 

—-యెహోావామోద నీ భారము మోస్రుము 

ఆయన వాని విడిపించు నేమో 

వాడు ఆయనకు ఇష్టుడు గదా ఆయన వాని 
BHO WS? ఆందురు. 

గర్భమునుండి నన్ను తీసినవాడవు నీవే కదా 

చేను నా తల్లియొద్ద _స్తనపొనము 'చేయుచుం 
డగా 

నీవే కదా నాకు నమ్మిక పుట్టించితివి. 

గర్బ వాసిశానది మొదలుకొని we కాధారము నీవే 

నా తేల్లి నన్ను కన్నది మొదలుకొని wr దేవుడవు 
నిక 

శ్రోను వచ్చియున్నది సహాయము చేయువాడెవ 
డును లేడు 

నాకు దూరముగా నుండకుము, 

పృషభములచేకములు నన్ను చుట్టుకొని యున్న వి 

చాసానుదేళపు బలమైన వృషభములు నన్ను ఆవ 
రించి యున్నవి. 

చీల్చుచును గర్జించుచునుండు సింహమువలె వారు 
నోళ్లు తెరుచుచున్నారు 

చేను నీళ్లవలె పారబోయబడి యున్నాను 

నా యెముకలన్నియు స్థానము తప్పియున్న వి 

నా హృదయము "నా అంతరంగమందు మైనము 
వలె కరిగియున్న ది. 

నా బలము ఎండిపోయి చిల్లపెంకువలె నాయెను 

నా నాలుక నా BWA అంటుకొని యున్నది 

నీవు నన్ను Cae భూమిలో పడవేసి యు 
న్నావు. 


కుక్క_లు నన్ను చుట్టుకొని యున్న వి 


దుర్తార్లులు గుంపుకూడ్‌ నన్ను ఆవరించి యు 


న్నారు 

వారు నా చేతులను నా పాదములను పొడిచి 
యమున్నారు. 

నా యెముకలన్నియు చేను లెక్కి_౦పగలను 
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వారు నిదానించుచు నన్ను తేరి చూచుచున్నారు 

నా వస్త్రములు వారు ఫంచుకొొనుచున్నారు 18 

నా అంగీకొరకు చీట్లు చేయుచున్నారు. 

యెహూావా, దూరముగా నుండకుము 19 

నా బలమా, త్వేరపడి నాకు సహాయము చేయుము. 

ఖుడ్డమునుండి నా (ప్రాణమును 20 

కుక్క_ల బలమునుండి నా (ప్రాణమును తేప్పింపుము. 

సింహూపు నోటనుండి నన్ను రక్నీంపుము 21 

గుర్రుబోతుల కొమ్మలలో పడకుండ నన్ను 680 
పుము. 

AS నాకుత్తరమిచ్చి యున్నావు 22 

నీ నామమును నా సోదరులకు (ప్రచురపర 
చెదను 

సమాజమధ్యమున నిన్ను స్తుతించెదను. 

యెహోవాయందు భయభక్తులు గలవారలారా, 23 
ఆయనను స్తుతించుడి 

యాకోబు peck abe మీరందరు ఆయనను 
ఘనపరచుడి 

ఇశ్రాయేలు వంశస్థులారా, మీరందరు ఆయనకు 
భయపడుడి. 2 

ఆయన చాధపడువాని బాధను తృణీకరింపలేదు, 24 
దాని చూచి ఆయన అసహ్య పడలేదు, అతనికి 
BS మేఖుమును దాచలేదు. 

వాడాయనకు ముర పెట్టగా ఆయన ఆలకించెను. . 

మహా సమాజములో నిన్నాగూర్చి “Wa GS 25 
పాడెదను : 

ఆయనయందు భయభక్తులు గలవారియెదుట we 
యమ్రొెక్కు_బడులు శెల్లించెదను. 


Axo భోజనముచేసి తృ Haro BS 26 
యెహోవాను వెదకువారు ఆయనను స్తుతిం 
ఇచెదరు. 


మీ హృదయములు తెప్పరిల్లి TGs బ్రదుకును. 

భూదిగంతేముల నివాసులందరు జ్ఞాపకము కాసి 27 
క్రొని యెహోావాతేట్టు BB ASO 

అన్యజనుల వంశస్థులందరు నీ సన్నిధిని నమస్కా._ 
రము చేసెదరు. 

రాజ్యము Bosra B 28 

అన్యజనులలో చనేలువాడు Saow. 

భూమిమీద 'వర్టిల్లుచున్న వారందరు అన్న పాన 29 
ములు పుచ్చుకిొనుచు నమస్థారము చేసెదరు. 

" తమ ప్రాణము కాపాడుకొనలేక మంటిపాలగు 

వారందరు ఆయన సన్ని ధిని మసూకరించెదరు. 

BS సంతతివారు ఆయనను సేనింశెదరు 30 
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23-25 85 
రాబోవుతరమునకు ప్రభువునుగూర్సి వివరింతురు. 
వారు వచ్చి — ఆయన దీని చేసెనని పుట్టబోవు 

ప్రజలకు Basses 
ఆయన నీతిని వారికి ప్రచురపరతురు. 


దావీదు 85s, 


యెహోవా చా కాపరి నాకు BM Yeore, 

పచ్చికగల చోట్టను ఆయన నన్ను పరండజేయు 
చున్నాడు 

TO BTS మైన జలములయొద్ద నన్ను నడిపించుచు 
న్నాడు, 

నా ప్రాణమునకు ఆయన సేదదీర్చచున్నాడు 

తేన నామమునుబట్టి నీతిమార్లములలో నన్ను నడి 
పించుచున్నా డు. 

గాణాంధకారప్రు లోయలో చేను 'సంచరించినను 

ఏ అపాయమునకు భయపడను 

నీవు నాకు తోడై యుందువు నీ Hehe F tio 
నీ దండమును నన్ను ఆదరించును. 

నా శత్రువులయెదుట నీవు నాకు భోజనము సిద్ధ 
పరచుదువు 

నూనెతో నా తల అంటియున్నా వు 

నా గిన్నె నిండి పౌర్లుచున్న ది. 

చేను (బ్రదుకు దినములన్ని యు కృపా క్నేమములే 
te 6 వచ్చును 

చిరకాలము యెయోావా మందిరములో Sx, 
నివాసముచేసెదను 


దావీదు కీర్తన, 
భూమియు దాని 'సంప్రూర్లతయు 
లోకమును దాని నివాసులును యెహూవావే. 
అయన Kiso ద్రములమోద దానికి పునాది చేసెను 
(పృవాహజలములమోద దాని సిరపరశచెను. 
యెయూూవా పర్వతమునకు ఎక్క_తగినవాడెవడు? 
ఆయన పరిశుద్ధ స్థలములో నిలువతేగినవా డోవదు? 
వ్యర్థ మైనదానియందు మనన్సు “DEIN Soo 
కపటముగా ప్రమాణము చేయకయు 
నిరోష మైన చేకులును శుద్ధ మైన హృదయమును 
కలిగియునుండువాడే. 
వాడు యెహోూచావలన ఆశీర్వాదము నొందును 
తన రక్షకుడైన చేవునివలన నీతిమత్వము నొందును. 
ఆయన నాశృ్ళయించువారు 
యాకోబు దేవా, నీ సన్నిధిని వెదకువారు అట్టి 
వారే, (సెలా.) 
గుమ్మములార్తా, మో తలలు పైకెత్తికొనుడి 


కీరనలు 


మహిమగల రాజు పృువేశించునట్లు పురాతనమైన * 
తలుపులారా, మిమ్మును లేవచాత్తికొ నుడి. 

మహిమగల యీ రాజా ఎవడు? 

WOT OS SOONG యెహపహూానా 

యుద్దళూరు డైన BBVA. 

గుమ్మములారా, మో తలలు మైకెత్తికొ నుడి. 

పురాతనమైన తలుస్రలారా, 

మహిమగల రాజు ప్రవేశించునట్టు 

మిమ్మును GS BSI” నుడి. . 
హీిమగల యీ రాజు ఎవడు? 

DNS MOS ధిపతియగు యెహోవాయే. 

BIST యీ మహిమగల రాజు. 


9) 


దావీదు క్రీర్ణన, A 
యొహూావా, నా యాత్తేను నీ దిక్కునకు చూచి 
యెత్తికొనుచున్నా ను. 


నా దేవా, నీయందు నమ్మిక యుంచి యున్నాను 2! 

నన్ను సిస్త్రపడనియ్యకుము ) 

నా శత్రువులను నన్నుగూర్చి యుత్సహీంపనియ్య 
కుము. 

నీకొరకు కనిపెట్టువారిలో నెవడును ROS కి! 
దడు. 

హీతువులేకుండచే (ద్రోహము చేయునారు 276 
నొందుదురు. | 

యెహోవా, నీ మార్గములను నాకు తెలియ 4 
జేయుము 

ని SY SoH నాకు తేటపరచుము. 

నన్న నీ సత్యము ననుసరింపజేసి నాకుపదేశము 5) 
చేంయుము. 

నీవే నా రక్షణకర్తవైన దేవుడవు 

దినమెల్ల నీకొరకు కనిసెట్టుచున్నా ను. | 

యెహోవా, నీ కరుకాతిశయములను జ్ఞాపకము 8} 
చేసికొనుము 

నీ కృ పాతిళయములను జ్ఞా ఫక్టమ్ము చేసికొనుము 

అవి పూర్వమునుండి యున్న వే Kor. 

నా బాల్య పాపములను నా అతి కృమములను 

జ్ఞాపకము చేసికొనకుము. 

ear నీ కృపనుబటి 

నీ SOI SPS నన్ను జ్ఞుపకములో నుంచు 

యెహోవా ఉత్తముడును యథార్థవంతుడునా 8| 
యున్నాడు 


7! 
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26,27 కీర్తనలు 


కావున తేన మార్చమునుగూర్చి ఆయన పాపులకు 

| ఊపదేశించును. 

'న్యాయవిధులను బట్టి ఆయన దీనులను నడిపించును 

తేన మార్షమును దీనులకు నేర్పును. 

ఆయన చేసిన నిబంధనను ఆయన నియమించిన 
శాసనములను RS woh విషయములో 

యెహూానవా త్ర్రోనలన్ని యు కృపాసళ్య మయ 
ములై యున్నవి. 

Bowsers, We పాపము బహు Pores మైనది 

నీ నామమునుబట్టి దాని క్నమింప్రుము. 

యె సహోూవాయందు భయభక్తులుగలవాడెవడో 

వాడు కోరుకొనవలసిన Sor Saws ఆయన హానికి 
బోధించును. 

అతని (ప్రాణము నెమ్మదిగా నుండును 

అతని సంతానము భూమిని 'స్వతంత్రించుకిొనును, 

యెహావా మర్శము ఆయనయందు భయభక్తులు 
గలవారికి తెలిసి యున్నది 

ఆయన తేన నిబంధనను వారికి తెలియజేయును. 

నా కనుదృష్టి యెల్లప్పుడు యెహోవానవైపునకే 
తిరిగి యున్నది 

ఆయన నా పాదములను వలలోనుండి A&R 
చును. 

చేను ఏకాకిని బాధపడువాడను 

నా వైపు G8 నన్ను కరుణింపుము, 

నా హృదయవేదనలు అతివిస్తారములు 

ఇక్క_ట్టులలోనుండి నన్ను విడిపింపుము. 

నా బాధను నా వేదనను కనుగొనుము 

నా పాపములన్ని టిని క్షమింపుము, 

నా శత్రువులను చూడుము, వారు అనేకులు 

మ్ర్రారద్వేషముతో వారు నన్ను ద్వేషించుచు 
న్నారు. 


నను ని శరణుజిొచ్చి యున్నాను నన్న సీగ్గుపడ 


నియ్యకుము 
నా ప్రాణమును కాపొడుము నన్ను రశ్నీంప్రుము. 
నీకొరకు చేను కనిపెట్టుచున్నాను 
యథార్గతయు నిర్జోషత్వేమును నన్ను. KBE 
చును గాక. 
Bar, వారి బాధలన్నిటిలోనుండి ‘ 
ఇశ్రాయేలీయులను విమోచింప్రుము. 
దావీదు 85%, 
రొహూానా, “నేను MG ESR ప్రవర్తిం 
చుచున్నాను 
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నా పక్షముగా By BosoosKo 

ఏమియు సందేహపడకుండ యెహూావాయందు 
చేను నమ్మిక" యుంచి యున్నాను. 

యెహావా, నన్నా పరిశీలించుము నన్న పరీక్నీం 2 
చుము 

వా యంతేరిం ది యములను నా హృదయమును 
పరిశ్లోధించుము. 

5 కృప చా కన్నులయెదుట నుంచుకొని యు 3 

* న్నాను 

నీ సత్యము ననుసరించి నడుచుకొనుచున్నాను, 

పనికిమాలినవారితో Bw సాంగత్యముచేయను 4 

చేషధారులతో పొందుచేయను. 


దుష్టుల సంసుము చాకు అసహ్యము 5 
భక్తిపీ నులతో సాంగత్య ముచేయను. 
నిర్జోషినని నా చేతులు కడుగుకిొందును 6 


Bowers, నీ బలిపీఠముచుట్టు పృదకీణము 
చేయుదును. 


అచ్చట కృతజ్ఞతా సతులు శెల్లింతును. Yh 
ని BOQ STE ములను వివరింతును. 
Bowers, నీ నివాసమందిరమును 8 


నీ తేదోమహిమ నిలుచు స్థలమును చేను (డ్ర్రేమిం 
చుచున్నాను. 


పాపులతో నా ప్రాణమును చేర్చకుము 9 
నరహంతీకులతో నా జీవమును చేర్చకుము. 
వారి చేతిలో ary, VE soo కలవు 10 


వారి కుడిచెయ్యి లంచములతో నిండియున్న ది, 

నను యథార్థనంతుడ్ననై నడుచుకొనుచున్నాను 11 

నన్ను విమోబీంపుము నన్ను కరుణింపుము. 

సమభూమిలో నా పొదము నిలిపియున్నాను 12 

సమాజములలో యొెయావాను స్తుతించెదను. 

27 

రొహూవా నాకు వెలుగును రక్న్షణయునె 
యున్నాడు చేనెవరికి భయపడుదును? 

Bo Vw? We (ప్రాణదుర్తము ఎవరికి వెరతును? 

నా శరీరమాంసము తినుటకై. దుష్టులు Wares 2 
వచ్చినప్పుడు 

నను బాధించు శత్రువులు MATHS SD) 
నప్పుడు వారు తొొట్రిల్లి కూలిరి. 

నాతో యుద్లము చేయుటకు దండు దిగినను 38 

నా హృదయము భయపడదు 

నామోదికి యుద్ధము శేగినను 

దీనిలో “నేను గ్రైర్భము విడువకుందును, 


దావీదు 85x, 
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28,29 కీరనలు 


యెహూవాయొద్ద నొక్క_ వరము నడిగితిని 

దానిని నేను ks 4 

యెహోవా ప్ర ప్రసన్నతను చూచుటకోను ఆయన 
aid ధ్యానించుటకును 

నా జీవిత కాలముంతయు నేను యెహోవా మం 
దిరములో నివసింప గోరుచున్నాను. 

SITY Os ఆయన Sw పర్గశాలలో నన్ను 
దాచును 

తేన గుడారపు మాటున నన్ను దాచును 


: ఆ శృయదుర్ద్రముమోద ఆయన నన్ను ఎక్కి_౦చును, 


ఇప్పుడు నన్ను చుట్టుకి నియున్న నా శత్రువుల 
కంళు ఎత్తుగా చా తేల యొత్తబడును. 

ఆయన గుడారములో నేను ఉత్సాహధ్వని 
చేయుచు బలుల నర్పించెదను 

నను DRS యెహూావానుగూర్చి స్తుతిగా 
నము చేసెదను 

యెహోవా “Wi కంఠధ్వని యెత్తి నిన్ను 
ప్రాగ్థించునప్పుడు నా మనవి చాలకింప్రుము 

కరుగాజేసి నాకుత్తరమిమ్ము. 

నా సన్నిధి వెదకుడని (నీవు సెలవియ్య గా) 

_-యెహూావా నీ సన్నిధి చేను వెదకెదనని 

నా హృదయము నీతో నెను. 

నీ ముఖుమును నాకో దాచకుము 
పముచేత నీ సేవకుని తోలివేయకుము. 

చా సహాతరుడవ్రుోనీ వే 

రక్న్షణకర్త్రయగు నా దేవా, నన్ను దిగనాడకుము 

నన్ను విథువకుము. 

నో తలిదండ్రులు నన్న్చు విడిచినను 

యెహావా నన్ను చేరదీయును. 

యెహోవా, నీ మార్గమును నాకు బోధింపుము. 

నాకొరకు పొంచియున్న వారిని చూచి 

HOY మైన మాద్దమున నన్ను నడిపింపుము. 

అబద్ధసామంలును క్రూరత్వము వెళ్ల గక్కు_వారును 

నామోదికి 'లేచి యున్నారు. 

నా విరోధుల యిచ్చకు నన్ను అప్పగింపకుము 

సజీవుల డేళమున నేను యెహోావా దయను 
పొందుదునన్న నమ్మకము నాకో లేనియెడల 
ేనేమవుదును? 

యెయసోావాకొరకు కనిపెట్టుకొని యుండుము 


BOS shoo తెచ్చుకొని న్న హృదయమును నిబ్బర 


ముగా నుంచుకొనుము 
Goo STMT PST PS HSH కనిపెట్టుకిెని యుండుము, 


—0 


దావీదు కీర్ణన, 2s 
యహోవా, నేను నీకు మొర్రసెట్టుచున్నాను 
నా ఆశ్రయదుర్తమా, మానముగా నుండక నా ౪ 
మనవి చాలకింప్రుము 
నీవు మానముగా నుండినయెడల 
చేను సమాధిలోనికి దిగువారివలె నగుదును. 


చేను నీకు మొ ర్చ పెట్టునప్పుడు 
నీ 'పరశుద్ధాలయము వైపునకు నా చేతుల చెత్తు ' 
నప్పుడు . 


నా విజ్ఞాపన ధ్వని గాలకింపుము. | 
భక్తిపీనులను పౌపము' చేయువారిని నీవు లాగి 3} 
వేయునట్లు నన్ను లాగివేయకుము. 
వారు దుష్టాలోచన హృదయములో నుంచుకొని 
తమ పొరుగువారితో సమాధానముగా మాటలా 
డుదురు 
ae 8 యలనుబట్లి వారి దుష్ట్ర క్రి 
వారికి ప్రతికారము చేయుము. 
వారు చేసినపనినిబట్టి వారికి ప్రతీకారము | 
చేయుము | 
వారికి తేగిన (ప్రతిఫలమిమ్యు. | 
Odo BrP a కార్యములను వారు SENS పెట్టరు 5 
ఆయన హస్తకృత్య ములను వారు ode పెట్టరు 
కావున ఆయన వారిని a నియ్మాలము | 
చేయును. | 
Bo Grease నా De NSA నాలకించి యు 6. 
న్నాడు | 
ఆయనకు స్టో త్రము కలుగు గాక, | 
Rowers -నా ఆ శ్ళోయము నా శేడెము al 
నా హృదయము ఆయనయందు నమికయుంచెను 
గనుక 
నాకు సహాయము కలిగెను. 
కావున నా హృదయము ప్రహార్షించుచున్న ది 
కీర్ధనలతో నేను ఆయనను స్తుతించుచున్నాను. | 
యెహోవా GS జనులకు ఆ శ్రోయము 8 | 
ఆయన HS అభిషిక్తోనికి రక్షణడుర్దము! i 
నీ జనులను Shows నీ WLRGs నాశీర్వదిం 9 | 
సప్రుము 
వారికి కాసరివై నిక్యము వారి నుద్గరింపుము. 


యలనుబట్టి 4 : 


2 
సుత్రులారా, BST TPH ఆరోపించుడి" | 
భావ మాహాత్తే న్చ్రములను యొెహూావాకు ఆరో || 
పించదుడి { 


దావీదు Sox, 
— 


[gy 


€ 
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| యెహోవా సామమునకు చెందవలసీన ప్రభాన 


మును ఆయనకు ఆరోపించుడీ 


'ప్రతిష్థ్టితములుప ఆభరణములను ధరించుకొని 


ఆయన యెదుట సాగిలపడుడి. 
Bowrrerare స్వరము జలములమోద వినబడు 
చున్నది 
మహిమగల దేవుడు ఊరుమువలె గర్డించుచున్నాడు, 


-మపహాజలములమిద యెహోవా సంచరించు 


చున్నాడు. 

Bo seers స్వరము బలమైనది 

యెహోవా స్వరము (పృభావము గలది. 

యెహోవా స్వరము Bsa వృక్షములను 
విరుచును 

యెహోవా లెబానోను దేవదారు వృక్షములను 
ముక్క_లుగా విరుచును. 

దూడవలె అవి గంతులు వేయునట్టు ఆయన 
చేయును 

SWS ASEM MLA పిల్లవలె 
గంతులు చేయునట్లు ఆయన చేయును, 

Odo eI Pay? స్వరము అగ్ని జాషలలను ప్రజ్వలింప 
జేయుచున్న ది. 

Bree aye 'స్వరము అరణ్యమును కదిలించును 
Bo sera? కాదేషు Brag మును కదిలించును. 
Darras స్వరము లేళ్లను ఈనజేయును 
అది అడవుల ఆకులు రాల్చును. 
ఆయన యాలయములో నున్నవన్నియు ఆయనకే 

(ప్రభావము అనుచున్న వి. 
యెహోవా. ప్రళయజలములమోద నాసీనుడా 

ow 
యెహోవా నిత్యము రాజుగా ఆసీనుడై. యు 

న్నాడు. 
యెహోవా తేన ప్రజలకు. బలము నన్నుగ్తృహిం 
చును | 
Bosra తేన |పృజలకు సమాధానము కలుగ 
BX వారి చాళీర్వదించును. 
గృహ ప్రులిపా పనగానము, : 
దావీదు కీర్తన, 
యెహోవా, నా శత్రువులను నావిషయ మై 
సంతోషింపనియ్యక AS నన్నుద్ధరించి యా 
న్నాను. ; 


అందుశై.. చేను నిన్ను కొనియాడుచున్నాను, 


యొెహూనా నా దేవా, 


నేను నీకు మొర్కపెట్టగా నీవు నన్ను స్వ GSS 
చితివి, 

యెహూవా పౌాతాళములోనుండి. నా ప్రాణ కి 
మును లేవతీసితివి 

చేను 'సమాధిలోనికి దిగకుండ నీవు నన్ను ట్రైదికిం 
Ded. 

యెహ్యానా భక్తులారా, ఆయనను కీర్షించుడి 4 

ఆయన పరిశుద్దమెన జ్ఞాపకారగ్గక నామమును బటి 

Meine "DP టు 

ఆయనను స్తుతించుడి. 

ఆయన కోపము నిమిషమా,త్రేముండును 5 

ఆయన దయ ఆయుస్మాూ_లమంతయు నిలుచును. 

సాయంకాలమున ఏడ్చు వచ్చి రాత్రి వెళ్ళబుచ్చును 

ఉదయమున సంతోషము కలుగును. 

BAK డు కదలనని నా కేమకాలమున చేనను 6 
కొంటిని. 

Bosra, దయకలిగి నీవే, శా పర్వతమును 7 
స్థిరపరచితివి 

నీ ముఖమును నీవు దాచుకొనినప్పుడు. చేను 
తోభిల్లితిని. 

యెహోవా, HS BF, పెట్టితిని 8 

నా ప్రభువును ద్రైతిమాలుకొంటిని. 

— Bw 'సకూధిలోనికి దిగినయెడల we ayers 9 
వలన నేమి లాభము? ; 

మన్ను నిన్ను స్తుతించునా! నీ సత్యే మునుగూర్చి 
అది వివరించునా? 

యువా, ఆలకింపుము నన్ను కరుణింపుము 10 

యెహూూావా నాకు సహాయుడవై యుండుము. 

నా ప్రాణము మౌనముగా నుండక నిన్ను క్రీరించు 1] 
నట్లు 


నా అంగలార్చును నీవు నాట్యముగా మార్చియు 


న్నాను 

నీవు నా గోనెపట్ట విడిపించి సంతోషవస్త్రము 12 
నన్ను ధరింపజేసియున్నాను 

Bowers నా దేవ్యా నిత్యము చేను నిన్ను 
స్తుతించెదను. 


ప్రుధానగాయకునికి, 31 
దావీదు కీర్ణన. 

యెహోవా, & Fen Dy యుస్నాను 
TRY KY Cow సిగ్గుపడనియ్య కుము 
నీ. నీతినిబట్టి నన్ను రక్నీంపుము. 
నాకు నీ ఛెవియొగ్గి నన్ను త్వరగా విడిపించుము 2 
నన్ను రక్నీంచుటకు నాకు GF do Bosom 
SY SOHN యిల్లుగాను ఉండుము, 
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82 కీర్త 

నా కొండ ఛూ కోట నీవే 

నీ నామమునుబట్టి GTS చూపి నన్ను నడిపిం 
.నుము ‘ 

నా ఆశ్రోయదుర్లము నీవే. 

నన్ను చిక్కి_ంచుకొ Mes శత్రువులు రహస్య 
ముగా ఒడ్డ్జిన వలలోనుండి నన్ను తప్పించుము. 

నా SEs నీ చేతికప్పగించుచున్నా ను 

Bo FAT? వా సత్య దేవా, నన్ను విమోచింపు 
వాడవు నీవే. 

చేను యెహోవాను నమ్ముకొని యున్నాను 

వ్యర్థమైన దేవతలను అనుసరించువారు నా 
కసహ్యులు. 

నీవు నా బాధను డృష్టించి యున్నావు 

నా BYNUM sow నీవు కనిపెట్టి యున్నావు 

కావున నీ కృపనుబట్టి నేను ఆనందభరితుడ్యా 
సంతోషించెదను. 

నీవు శత్రువులచేక నన్ను చెరెట్టలేము 

విశాలస్థ్రలమున నా పాదములు నిలువబెట్టితివి. 

యెహోవా, నేను ఇరుకున పడియున్నాను 
నన్ను కరుణింపుము 

విచారమువలన నా కన్ను శ్నీణించుచున్న ది 

నా ప్రాణము నా దేహము తీణించుచున్న వి. 

నా బ్రదుకు దుఃఖముతో వెళ్ళబుచ్చుచున్నా ను 

కట్టూ విడుచుటతో నా యేండ్లు గతించు 
చున్నవి 

నా దోషమునుబట్టి నా బలము BAIS చున్న ది 

నా యొముకలు శీణించుచున్న వి. 

నా శత్రువులకందరికి చేను' నిండాస్పదుడకా 
యున్నాను 


చనా పొరుగువారికి విచారకారణముగానున్నాను 


నా చెళవరులకు ఖీకరుడనై యున్నాను 

వీధిలో నన్ను చూచువారు నా యెదుటనుండి 
పౌరిఫోనుదురు. 

మరణ మై KBE రాకున్న వానివలె మరువబడితిని 

ఓటి కుండవంటివాడగైతిని. 

GBH నామీద దురాలోచనలు చేయు 
చున్నారు 

నాకు ప్రాణహాని చేయుటకు యోచించు 
Wary & 

వారు గుసగుసలాడుట చాకు వినబడుచున్న ది. 

నలుదిశళలను నాకు HS కలుగుచున్నది. 

Bowes, నీయందు నమ్మిక యుంచియు 
న్నాను 


నలు 


నీవే"నా దేవుడవని Bw అనుకొనుచున్నాను. 

చా కౌలగతులు నీ వళములో నున్నవి. 

నా శత్రువుల చేతిలోనుండి నన్ను రక్నీంపుము 

నన్ను తేరుమువారినుండి నన్ను ర&్నీంపుము. 

నీ సేవకునిమిద నీ ముఖకాంతి ప్రకాశింప 16: 
జేయుము 

a కృపచేత నన్ను రక్నీంపుము. 

యెహోవా, నీకు Bo 5) సెట్టియున్నాను m7 
నన్ను ieee నియ్యకము 

స క్తిపీానులం స్రపడుదురు గాక పాతాళమునందు .. 
వారు మానులై.యుందురు గాక 

అబద్ధికుల పెదవులు మాయబడును గాక. 

వారు గర్వమును అసహ్యామును అగపరచుచు నీతి 
మంతులమోద కఠోరమైన మాటలు పలుకుదురు. 

నీయందు భయభక్తులుగలశారి నిమిత్తము నీవు 19) 
దాచియుంచిన మేలు ఎంతో గొప్పది 

నరులయెొడదుట నిన్ను ఆశృ్ళయించువారి నిమిత్తము 
నీవు నిద్దపరచిన మేలు ఎంతో గొప్పది. 

మనుష్యుల కపటోపాయములు వారి నంటకుండ 20) 
నీ సన్నిధి చాటున వారిని దాచుచున్నాను 

వాక్క_లహము SO) వారిని గుడారములో 
దాచుచున్నా వు. 

ప్రాకారముగల పట్టణములో యా తన 21. 
5) SH ఆశ్చర్య కరముగా నాకు చూపీయు 
న్నాడు 

ఆయన స్తుతినొందును గాక, 

ఫీతిచెందినవాడనై - నీకు కనబడకుండ చేను WHS 22 
మైతిననుకొంటిని 

అయినను నీకు నేను ము రృ పెట్టగా 

నీవు నా విజ్ఞాపనల ధ్వని నాలకించితివి. 

యెహోవా భక్తులారా, మిరందరు ఆయనను 23 
Ca) owe | 

యెహోవా విశ్వాసులను కాపాడును 

గర్వముగా ప్ర పవర్ణించువారికి ఆయన గొప్ప 
“కోరము en | 

యెహోావాకిరకు కనిపెట్టువారలారా, 24 | 

మీరందరు మనస్సున Bog so వహించి నిబ్బర 
ముగా నుండుడి, 


15: 


i) 
183 


ప్రతి 


దావీదు కీర్షన, 
దైవభఛాన్థీనము, 
తేన అతి (కృమములకు పరిహారమునొందినవాడు 
తన hao ign ప్రాయళ్సి త్త తము నొందినవాడు 
ధన్యుడు, 
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" యెహూవాచేత నిర్జోషియని యెంచబడినవాడు 

tert కపటములేనివాడు ధన్యుడు. 

చేను SPDR యుండగా దినమంతయు. చేను 
చేసిన నా ఆర్హధ్వనివలన 

నా యొముకలు శీణించినవి. 

దివార్మాతులు నీ, చెయ్యి నామోద. బరువుగా 
నుండేను 

నా సారము: వేసవికాలమున ఎండినట్టాయెను. 

నా దోషమును SSS sy 

నీ యెదుట నా పాపము ఒప్పుకొంటిని 

_-యెహావా సన్నిధిని నా. అత్ని కృమములు 
ేనొప్పుకొందు ననుకిొంటిని. 

నీవు నా పాపదోషమును పరీహరించి యున్నా వు. 

(సెలా 

కావున నీ దర్శనకాలమందు భ్రక్షిగలవారందరు 
నిన్ను (ప్ర్రార్థనచేయుదురు 

విస్తార జల ప్రవాహములు పొరలివచ్చినను 

నిశ్చయముగా అవి వారిమోదికి రావు. 

నాకు oh చోటు నీవే, శ్రమలోనుండి నీవు 
నన్ను రషీంచెదవు 

విమోచన గానములతో నీవు నన్ను ఆవరించెదవు. 

నీకు ఊపదేళము చేసెదను నీవు నడవవలనసిన 
మార్గము నీకు బోధించెదను 

HAPS దృష్రియుంచి నీకు ఆలోచన “చెప్పెదను, 

బుద్ధి జ్ఞానములులేని HO MSS RSH కంచర 
గాడిదెవలెనైనను. మోరుండకుడి 

అవి నీ SALW తేబడునట్లు వాటి నోరు వారు 
తోను కళ్లెముతోను బిగింపపలెను. 

భక్తిీహీనులకు ఆనేక వేదనలు కలుగుచున్నవి 

కప యెహోవాయందు నమ్మిక యుంచునానిని 
ఆవరించుచున్న ది. 

నీతిమంతులారా, యెహ్యావాను బట్టి 'సంతోషిం 
చుడి యుల్లసించుడి 

SOG హృదయులారా, మీరందరు ఆనందగా 
నము చేయుడి. 

నీతిమంతులారా, యెయోవాను బట్టి ఆనంద 
గానము చేయుడి. 

స్తుతిచేయుట యథార్థవంతులకు శోభస్క_రము. 

సితారాతో యెయావాను స్తుతించుడి 

పది తంతుల స్వరమండలముతో ఆయనను కీర్ణిం 
చుడి 

ఆయననుగూర్చి నూతఠేనకీర్ణన పాడుడి 


ఉత్సాహధ్వనితో ఇంపుగా వాయించుడి, 

యెహోవా DSS sho cag మైనది 4 

ఆయన చేయునదంతేయు నమ్మక మైనది. 

ఆయన నీతిని న్యాయమును (హ్రేమించుచున్నాడు 5 

లోకము యెహూాచా కృపతో నిండియున్నది. 

Bows వాక్కు_చేత ఆకాళములు కలిగను 6 

ఆయన నోటి యూపిరిచేత వాటి సర్వసమూ 
హము Kp Howe Bid. 

Kika S జలములను రాశిగా కూర్చువాణాయనే, 7 

అగాధ జలములను కొట్లలో SHS TOSS, 

లోకులందరు యెయూోూావాయందు భయభక్తులు 8 
నిలుపవలెను 

భూలోక నివాసులందరు ఆయనకు వెరవవలెను. 

ఆయన మాట సెలవియ్యగా దాని ప్రకార 9 
మాయెను 

ఆయన ఆజ్ఞాపింపగాచే కార్య ము స్థీరపరచ 
బడేను. 

అన్యజనముల యాలోచనలను యెయఘూూవా వ్యర్థ 10 
పరచును 

జనముల యోచనలను ఆయన నిషలములుగా 
జేయును, 

యొయోానవా యాలోచన సదాకాలము నిలుచును 11 

ఆయన సంకల్పములు తేరతేరముల వరకుండును. 

Bosra తమకు దేవుడుగా గల జనులు 12 
ధన్వులు. 

ఆయన FSH స్వాస్థ్యముగా RESO 
జనులు BMY oo. 

యెహోవా ఆకాళశములోనుండి కనిపెట్టు 13 
చున్నాడు 

ఆయన నరులనందరిని దృష్టించుచున్నాడు. 

తానున్న నివాసస్థలములోనుండి 14 

భూలోక నివాసులందరివైపు ఆయన చూచు 
చున్నాడు. 

ఆయన వారందరి హృదయములను ఏకరీతిగా నిర్శిం 15 
చినవాడు 

వారి కియలన్నియు Day Bosses వారిని 


దర్భించువాడు. 
ఏ రాజును సేనాబలముచేత రకీంపబడడు 16 
ఏ వీరుడును అధికబలముచేత తప్పించుకిొనడు, 
రక్నీించుటకు గుర్తము అక్కరకు రాదు 7 


అడి దాని విశేషబలమునేత మనుష్యులను Row 
జాలదు, 
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వారి ప్రాణభును మరణమునుండి తీప్పించుటకును 
కరవులో వారిని సజీవులుగా కాపొడుటకును 


యెహావా దృష్టి ఆయనయందు భయభక్తులుగల | 


వారిమోిదను 


| ఆయన కృపకొరకు కనిపెట్టువారిమిదను నిలుచు 


చున్నది. 

మనము Go Grasse పరిశుద్దనామమందు నమ్మిక 
ఈుంచి యున్నాము. 

ఆయనను బట్టి మన హృదయము. సంతోషించు 
చున్నది 

మన (ప్రాణము యెూావాకిెరకు కనిషెట్టుకొను 
చున్నది 

ఆయనే మనకు సహాయమును మనకు శేడమునె 
యున్నాడు. 

Bo Brera, మేము నీకొరకు కనిపెట్టుచు 
We) So 

నీ కృప మామీద నుండును Wk. 

దావీదు అవీమెలఖునెదుట వె ర్రివానివలె ప్రవర్తించి అతనిచేత 


తోలివేయబడిన తరువాత 
రచించిన 85s, 


నేనెల్లప్పుడు యెహోవాను సన్నుతించెదను 

DE gw ఆయన కీర్ణి నా నోట నుండును. 

యెహో వానుబట్టి చేను అతిళశయించుచున్నాను 

దీనులు దాని విని సంతోషించెదరు. 

నాతో కూడి యెహోవాను సునపరచుడి 

మనము ఏకముగా కూడి ఆయన చామమును 
గొప్ప చేయుదము. 

చేను యెహోవాయొద్ద విచారణచేయగా 
ఆయన నాకుత్తరమిచ్చెను 

నాకు కలిగిన భయములన్నిటిలోనుండి ఆయన 
నన్ను తప్పించెను. 

వారు ఆయనతేట్టు చూడగా వారికి వెలుగు కలి 
గను 

వారి ముఖము. లెన్నడును. లజ్ఞింపక పోవును, 

ఈ దీనుడు Boo BEIT Bo warVsye ఆలకిం 
చెను 

GHD F Mody టిలోనుండి అతని Shows. 

యొెహావాయందు భయభక్తులుగలవారిచుట్టు 

SIONS కావలియుండి చారిని రక్నీంచును. 

యెహోవా డఊకత్తముడని రుచి చూచి BO 
క్రానుడి 


ఆయనను ఆశ యించు నరుడు ధన్యుడు. 


ee) 


యెహూావా భక్తులారా, ఆయనయందు భయ 
భక్తులు ఊంచుడి 

ఆయనయందు భయభక్తులు ఉంచువానికి ఏమియు 
కొొదువలేదు. : 

సింహపు పిల్లలు లేమిగలవై. ఆకలిగొనును 
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QP 


1C 


Sram ఆశ onowarss ఏ మేలు | 


oe 
కొదువయై యుండదు. 


పిల్లలారా, మిరు వచ్చి నా మాట వినుడి. 

యెహూవాయందలి భయభక్తులు మోకు WBy 
దను. j 

Dis గోరువాడెవడైన MA) Trt 

మేలు నొందుచు అనేక దినములు (బ్రదుక గోరు 
TCS LEN నున్నాడా!? 

చెడ్డ మాటలు పలుకకుండ నీ నాలుకను 

కపటమైన మాటలు పలుకకుండ నీ పెదవులను 
కాచుకిొ నుము. 

8x0 చేయుట మాని మేలు చేయుము 

సమాఛానము వెదకి దాని వెంటాడుము. 

యెహావా ద్భష్ట్రి నీతిమంతులమోడ నున్నది. 

ఆయన చెవులు వారి మొరలకు ఒగ్గియున్న వి. 

దుష క్రియలు చేయువారి APSE whois భూమి 
మీదనుండి కొట్టివేయుటకై.. 

యెహూావా సన్నిధి వారికి విరోధముగా నున్నది. 

నీతిమంతులు ము Sram యెహోవా. ఆల 
కించును 

వారి శ్రములన్ని టిలోనుండి వారిని విడిపించును, 

విరిగిన హృదయముగ లవారికి యె"హాూళా వా 
ఆసన్నుడు. 

నలిగిన మనస్సుగలవారిని ఆయన రక్నీంచును. 

నీతిమంతునికి కలుగు ఆపదలు అనేకములు 

వాటి యన్నిటిలోనుండి యెయోవా వాని విడి 
పించును, 

ఆయన వాని యొముకలన్ని టిని కాపాడును 

వాటిలో నొక్క_టియెనను విరిగిపోదు. 

చెడుతనము భక్తిహీనులను 'సంహరించును 

నీతిమంతుని ద్వేషించువారు అపరాధులుగా చెంచ 
బడుదురు. 

రయెయ్యోానా తన సేవకుల (ప్రాణమును విమోచిం 
చును 


ఆయన శరణుజ్‌ెచ్చినవారిలో చెవరును అపరా 


భులుగా చెంచబడరు, 
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దావీదు Sox, 
pr) 


Ro wwes, నాతో వ్యాజ్య మాడువారితో 


వ్యాజ్యమాడుము 
నాతో పోరాడువారితో పోరాడుము. 
Bins డాలును పట్టుకిని 
నా సహాయమునకై లేచి నిలువుము. 
BIE దూసి నన్ను తరుమువారిని అడ్డగింసుము 
WS నీ రక్షణ అని నాతో సెలవిమ్మ. 
నా ప్రాణము తీయ గోరువారికి సిగను అవమాన 
మును కలుగును గాక 
నాకు కీడుచేయ నాలోచించువారు. వెనుకకు 
మల్లింపబడి లజ్ఞపడుదురు గాక, 
Borers దూత వారిని పౌరదోలును గాక 


వారు గాలికి కొట్టుకొనిపోవు పొట్టువలె నుందురు 


గాక, 

Ro BVP? దూత వారిని తరుమును గాక 

వారి త్రోవ చీకటియై జారుడుగా నుండునుగాక. 

నన్ను పట్టుకొనవలెనని వారు నిర్లిమిత్తమ?గా గుంట 
లో తమ వల నొాడ్డరి 

నా (ప్రాణము తీయవలెనని నిరిమిక్తమ”గా గుంట 
త్ర శతృవ్విరి. 

వానికి తెలియకుండ చేటు arnarae వచ్చును 
గాక 

తాను BAS వలలో తానే చిక్కు_బడును గాక 

వాడు ఆ చేటులోనే పడును గాక. 

అప్పుడు యెయోవాయందు సనన హర్షించుదును 

ఆయన రక్షణనుబట్ణి చేను సంతోషి ధక: 

అప్పుడు_యెహ్యోా వా నీవంటివాడెవడు? 

మించిన బలముగలవారి చేతినుండి దీనులను 

దోచుకిొనువారి చేతినుండి దీనులను KO Sows 

విడిపింపువాడవు నీవే యని నా యెముక'లన్ని యు 
చెప్పుకొనును. 

కాటసాకులు లేచుచున్నారు 

చేనెరుగని సంగతులనుగూర్చి నన్ను అడుగు 
చున్నారు. 

మేలుకు WB నాకు కీడు చేయుచున్నారు 

చేను దిక్కు_లేనివాడ తిని. 

వారు వ్యాధితో నున్నప్పుడు గోశెపట్ట కట్లు 
కొంటిని 

ఉఊపవాసముచేత నా ప్రాణమును ఆయాసపరచు 
కొంటిని 

అయినను we ప్రార్థన నా యొదలోనిశే తిరిగి 
వచ్చియున్నది. 

70 


553, 


అతడు నాకు చెలికాడైనట్టును సహోదరుడై 14 
నట్టును చేను నడుచుకొంటిని 

తన కల్లి మృతినొందినందున దుఃఖవస్త్రయులు ధరిం 
చువానివలె డరుంగుచుంటిని. 

నేను కూలియుండుట చూచి వారు సంతోషించి 15 
గుంపు కూడిరి జై 

నీచులును నేచనెరుగనివారును WAAL కూడి 
వచ్చి 

మానక నన్నా నిందించిరి. 

విందుకాలమునందు దూషణలాడు వదురుబోతుల 16 
వలె 

వారు నామోద పండ్లు క్రొరికిరి, 

చ్రభువా, నీవెన్నాళు చూచుచు ఊరకుందువు? 17 

వారు నాళము చేయకుండ నా (ప్రాణమును So 
పుము 

నా ప్రాణమును నింసాముల నోటనుండి విడిపిం 
పుము. 

అప్పుడు మహాసమాజములో Bs నిన్ను స్తుతిం 18 
చెదను 

బహు జనులలో నిన్ను నుతించెదను. 

నిన్థేతుకముగా నాకు శత్రువులైనవారిని 19 

నన్ను గూర్చ 'సంతోషింపనీయకుము 

నిర్లిమిత్రముగా నన్ను ద్వేషించువారు కన్ను గీట 
నీయకుము. 

వారు VSD NA) మాటలు ఆడరు 20 

దేళమందు నెమ్మదిగా నున్న వారికి విరోధముగా 
వారు కపటయోచనలు చేయుదురు. 

నన్ను దూషించుటకై వారు నోరు పెద్దదిగా తెర 21 
చుకొొనుచున్నారు 

—ఆహా ఆహా యిప్పుడు వౌని సంగతి మాకు కన 
DANE అనుచున్నారు. 

Bawa, అది నీకే కనబడుచున్నది గదా 22 
మానముగా నుండకుము 

నా ప్రభువా నాకు దూరముగా నుండకుము. 

నాకు -నార్ట్రియము తీర్చుటకు మేలుకొొనుము 28 

నా దేవా నా ప్రభువా నా పక్షమున వ్యాజ్య 
మాడుటకు లెమ్ము. 

Bosra నా దేవా, నీ నీతినిబట్టి నాకు న్యా 24 
యము BOQ) si 

నన్ను బట్టి వారు సంతో షింపకుందురు TS. 

Uys మా ఆళ BH అని మనస్సులో చారు 25 
అనుకొనకఫోదురు గాక 


. 


B54 


26 


27 


28 


36 


‘ 


=వాని' మ్రింగిజేసితిమని వారు చెప్పుకొనక 
యుందురు గాక. 

నా అపాయమును చూచి 'సంతోషించువారందరు 
అవమానము నొందుదురు గాక లజ్ఞపడుదురు 
గాక i 

నామోద అతిశథయపడువారు 
గ్రుపడి అపకీర్తిపాలగుదురు గాక, 

నా oe Reruns ఆనందించువారు 

ఉత్సాహధ్వనిచేసి సంతోషించుదురు గాక 

తన సేనకుని క్నేమమును చూచి ఆనందించు 
యెహోవా ఘనపరచబడును గాక యని 
వారు నిత్యము పలుకుదురు. 

నా నాలుక నీ నీతిని గూర్చియు. నీ కీర్తిని గూర్చి 
యు దినమెల్ల సల్లాపములు చేయును. 

ప్రుధానగాయకునికి, 
యెహోవా నేవకుడన దావీదు కీర్తన, 

భక్తిహీనుల హృదయములో అతి కృమము EHS 
SB పలుకుచున్నది 

వాని దృష్టియెదుట దేవుని భయము బత్తి గాలేదు. 

వాని దోషము బయలుపడి అసహ్యముగా కన 
బడువరకు 

అది వాని దృష్టియెదుట వాని ముఖస్తుతి చేయు 
చున్నది. 

వాని నోటి మాటలు పాపమునకును కపటమున 
కును ఆస్పదములు 

బుద్ధ్దిగలిగి ప్రవర్తింపను మేలుచేయను నాడు మాని 
చేసియున్నాడు. 

వోడు మంచముమోదౌనే పొపయోచనలు యోాచిం 
చును 

వాడు కాని నడకలు నడచువాడు 

చెడుతేనము వానికి అసహ్యము కాదు, 

ses నీ కృప ఆకాళము నంటుచున్న 8 
నీ సత్యే'సంధత్వము అంతరిక్షము నంటుచున్న ది. 

నీ నీతి జేవుని పర్వతములతో "సమానము 

నీ న్యాయవిధులు మహాగాధములు. 

యెహోావా, నరులను జంతువులను రక్నీంచువా 
డవు నీవే. 

Gar, నీ కృప యెంతో అమూల్య మైనది 

నరులు నీ శెక్క_ల నీడను ఆశృయించుచున్నారు. 

5 మందిరముయొక్క... సమృద్ధివలన వారు oBy 2 
నొందుచున్నారు. 

నీ ఆనంద పృవాహములోనిది నీవు వారికి Ro 
చుచున్నావు. 


86, 37 కీర్తనలు 


"నీయొద్ద జీవపు ఊట" కదు a 


నీ Boros పొందియే "మేము వెలుగు చూదు 
చున్నాము. 
నిన్ను ఎరిగినవారియెడల నీ కృపను Ge Ul 


యథార్థహృదయులయెణల నీ. నీతిని ఎడతెగక. 
నిలుప్రుము. | 
Kio పొదమును 'నామోదికి రానీయకుము. 1. 
భక్తిహీనుల చేతిని Smy పౌరదోలనీయకుము, 
అదిగో - పొపముచేయువారు hse పడియు 1! 
న్నారు | 
లేవలేకుండ చారు WA SE wanes Meats | 
దావీదు కీర్తన, ' 3 
చెడ్డవారిని చూచి నీవు వ్యసనపడకుము 
దుస్మా_ర్భములు చేయువారిని చూచి మత్సరపడ 
కుము. 
వారు గడ్డివలెనే త్వరగా ఎండిపోవుదురు 
పచ్చని కూరవలెచే వాడిపోవుదురు. 
యొెహోూచాయం౦ందు నమ్మికయుంచి మేలుచే 
యుము 
దేశమందు నివసించి 'సత్యేము నను'సరించుము. 
యెహోవాను బట్టి సంతోషించుము 
ఆయన నీ హృదయవాంఛలను తీర్చును. 
నీ మార్గమును యెహోవాకు అప్పగింపుము 
నీవు ఆయనను నమ్ముకొనుము ఆయన నీ "కార్యము | 
చెరవేర్చును. | 
ఆయన వెలుగునువలె నీ నీతిని € 
మధ్యాహ్న Oss నీ నిర్దోషళ్వమును. Bod | 
పరచును. 
యెహోవా యెదుట మానముగానుండి ఆయన " 
కొరకు కనిపెట్టుకొనుము. | 
తేన మార్షమున వర్థిల్లువాని చూచి వ్య సనపడకుము ' 
దురాలోచనలు చెరవేర్చుకిె Harp చూచి 
వ్య సనపడకుము. 
కేపము మానుము ఆగ్రహము విడిచిపెట్టుము || 
వసనపడకుము అది Reo’ కారణము, | 
కీడు చేయువారు నిధ్హాలమగుదురు i] 
HITS SH CH oins నువారు Sy | 
మును 'స్వతంత్రి, Rao | 
QE కొంతకాలమునకు భక్తిహీనులు శేకపోవుదురు' | 
వారి స్థలమును జాగ తగా పరిశీలించినను వారు, | | 
కసీబడకపోవుదురు. | 
దీనులు భూమిని 'స్వతం త్రించుకొందురు 
బహు Brose గలిగి సుఖించెదరు 


1 


“317 క 


—_—o 


భక్తిహీనులు నీతిమంతులమోద' దురాలోచన 
చేయుదురు 

వారిని చూచి పండ్లు కొరుకుదురు. ఎ 

వారి కాలము వచ్చుచుండుట ప్రభువు చూచు 
చున్నాడు . 

వారిని చూచి ఆయన నవ్వుచున్నాడు. 

దీనులను BE Moor పడృద్రోయుటకై. 

యథార్థముగా పృవర్తించువారిని Somos 

భక్తిహీనులు VB దూసియున్నారు 095,33 
యున్నారు 

వారి కత్తి వారి హృదయములోచనే దూరును 

వారి విండ్లు విరువబడును. 

నీతిమంతునికి కలిగినది కొంచెమైనను 

బహుమంది భక్తిహీనులకున్న ధనసమృద్ధికంశు 


భక్తికీ నుల బాహువులు విరువబడును 

నీతిమంతులకు యెయూవాయే సంరకుకుడు 

నిర్జోషుల చర్యలను యెహోవా గుర్తించు 
చున్నాడు 

వారి స్వాస్థ్యము సదాకాలము నిలుచును. 

ఆపత్కా_లమందు వారు సిగ్గునొందరు 

కరవు డినములలో వారు By ప్తిపొందుదురు. 

భక్తిహీనులు నశించిపోవుదురు 

Bosra విరోధులు. మేతేభూముల IN Nox 
పోలియుందురు 

OH కనబడకపోవునట్లు వారు పొగవలె కనబడక 
పోవుదురు. ! 

భక్తిహీనులు అప్పుచేసి తీర్చకయుందురు 

నీతిమంతులు దాకీణ్యము కలిగి ధర్భమిత్తురు. 

యెహోవా ఆశీర్వాదము నొందినవారు భూ 
మిని స్వతంత్రించుకొందురు 

ఆయన శపించినవారు నిర్ణూలమగుదురు. 

ఒకని నడత యెహోవా చేతనే న్థీరపరచబడును 

వాని ప్రవర్తన చూచి ఆయన ఆనందించును. 

యెహూావా HD చెయి పట్టుకొని యున్నాడు 
గనుక 

అతడు వేల పడినను లేవలేక యుండదు. 

చేను చిన్నవాడనై యుంటిని ఇప్పుడు ముసలి 
వాడనై యున్నాను 

అయినను నీతిమంతులు విడువబడుట కాని 

వారి సంతానము DK Boyes కొని Wi చూచి 
యుండలేదు. 

దినమెల్ల నారు దయాళురై అప్సు ఇచ్చుచుండురు 


నలు _శీరీర్‌ 


వారి 'సంతానపువారు ఆకీర్షదింపబడుదురు. 

కీడు చేయ మాని మేలు చేయుము అప్పుడు నీవు 27 
నిత్యము నిలుచుదువు 

ఏలయనగా So Barra న్యాయమును డ్ర్రేమిం 28 
చువాడు 

ఆయన తేన భక్తులను విడువడు 

Mga కాపాడబడుదురు కాని 

భక్తిపీ నుల WoW aso నిర్హాలమగును. 

నీతిమంతులు భూమిని స్వకేంత్రి ౦చుకొొందురు 29 

వారు దానిలో నిత్యము నివసించెదరు: 

నీతిమంతుల నోరు జ్ఞూనమునుగూర్చి నవచించును 80 

వారి నాలుక న్యాయమును ప్రకటించును. 

వారి దేవుని SOT Heo వారి హృదయములో 31 
నున్నది వారి అడుగులు జారవు. 

భక్తిహీనులు నీతీమంతులకొరకు పొంచియుండి 32 
వారిని చంపజూతురు. 

వారిచేతికి యెహోాకా నీతిమంతులను అప్పగిం 33 
పడు | 

వారు విమర్శకు వచ్చినప్పుడు 
దోషులుగా Rowse. 

యెయావాకిొరకు కనిపెట్టుకొని యుండుము 84 

ఆయన మార్హ్లము నను'సరించుము 

భూమిని స్వతంత్రించుకొనునట్లు ఆయన నిన్ను 
హెచ్చించును 

భక్తిీపీనులు నిర్హాలము కాగా నీవు చూచెదవు. 

గక్తిహీనుడు ఏంతో ప్రృబలియుండటు చేను 85 
చూచయుంటిని ; 

అది మొలచిన చోటునే విస్తరించిన 'ెట్టువలె 
వాడు SAD యుండెను. 

అయినను ఒకడు ఆ దారిని పోయి చూడగా 36 
వాడు లేకపోయెను 

చేను వెదకితిని గాని వాడు కనబడకపఫోయెను. 

నిర్ణోషులను కనిపెట్టుము యథార్థవంతులను చూ 37 
డుము 

సమాధానపరుచువదారి సంతేతి నిలుచును గాని 

ఒకడైన నిలునకుండ అపగాధథులు నశించుదురు 38 

భక్తిహీనుల KH నిర్హాలమగును. 

Bo srw Go నీతిమంతులకు రక్న్షణాధారము 39 

WS కలుగునప్పుడు ఆయే. వారికి GF 
దుర్దము. 

పజ వారికి సహాయుడై వారిని రక్షీంచును 40 

వారు Ro erway? FO ev 2) doo wy 
గనుక 


ఆయన. చారిని 
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ఆయన HRB చేతిలోనుండి వారిని విడిపించి 
'రక్నీంచును. 
జ్ఞావళర్ణక మైనది. 
దావీదు. కీర్తన, 
యెహోవా, కోపోద్రేకముచేత నన్ను గద్దింప 
కుము 
నీ యు గృతచేత నన్ను శి&ీంపకుము. 
నీ బాణములు నాలో గట్టిగా నాటియున్న వి 
నీ చెయ్యి నామీద భారముగా నున్నది. | 
నీ కోపాగ్ని వలన eek ses నా శరీరమును 
విడిచిపోయెను 


BP eres మునుబట్టి నా యెముకలలో స్వస్థత లేదు. 


నా దోషములు నా తలమీదుగా పొర్లిపోయినవి 

చేను మోొౌయలేని బరువువలె అది నామీద మోప 
బడియున్న ది. 

నా మూర్భతేవలన గలిగిన నా గాయములు దుర్వా 
సనగలనై (స్పవించుచున్న వి. 

నను FBS మిక్కిలి రుంగియున్నాను 

దినమెల్ల దుఃఖాకాంతుడై సంచరించుచు 
న్నాను. 

నొ నడుము తౌపముతో నిండియున్నది 

నా శరీరములో ఆరోగ్యము SH. 

Divo సొమ్మసిల్లి బహుగా నలిగియున్నా ను 

చా మనో చేదననుబట్టి కేకలు వేయుచున్నాను 

పృభువా నా అభిలాషయంతేయు నీకే కనబడు 
చున్నది 

నా నిట్టూర్చులు నీకు దాచబడి యుండలేదు. 

నా గుండె కొట్టుకొనుచున్నది నా బలము నన్ను 
విడిచిపోయెను 

నా కనుదృ్భప్రియు తప్పిపోయెను. 

నా న్నేహితులును నా చెలికాండ్లును నా తెగులు 
చూచి యెడముగా నిలుచుచున్నారు 

నా బంధువులు దూరముగా నిలుచుచున్నారు. 

నా ప్రాణము తీయజూచువారు ఊరుల నొడ్డు 
చున్నారు. 

నాకు కీడుచేయ జూచువారు Ors మైన 
మాటలు పలుకుచు దినమెల్ల కపటోపొయ 
ములు పన్ను చున్నారు. 

చెవిటివాడనైనట్టు చేను వినకయున్నాను 

మూగవాడశైనట్టు నోరు తెరచుట మానితిని. 

చేను MSGS WHO 

ఎదురునూట పలుక లేనివాడ నైతిని, 


చేను ఏమియు మాటలాడక SFO VOD 


ower, నీకొరశే చేను కనిపెట్టుకొని!: 
యున్నాను 
— నా కాలు జారినయెడల వారు నామీద అతి. 
శయపడుదురని చేననుకిొనుచున్నాను. 
ప్రభువా చా దేవా, నీవే యుత్తరమిచ్చెదవు. 
నన్ను బటి వారు సంతోషించక పోదురుగాక. 
చేను పడబోవునట్టున్నాను | 
నా మనోదుఃఖుము SRY Sy cho విడువదు. 
నా దోషమును చేను ఒప్పుకొనుచున్నాను | 
నా పాపమునుగూర్చి విచారపడుచున్నా ను. | 
wr ¥ DySoo చురుకైనవారును బలవంతులునకై | 
యున్నారు ' 
NCHS soo నన్ను చ్వేషించుబారు అేకుల్లు. 
మేలుకు ప్రతిగా వారు క్రీశు చేయుచున్నారు. 
చేను ఉత్తమమైనదాని ననుసరించుచున్న ౦దుకో 
యెహోవా నన్ను విడువకుము 
నా దేవ్యా నాకు దూరముగా నుండకుము. | 
రక్షణకర్తవైన నా ప్రభువా, నా సహాయమునకు | 
త్వరగా రమ్దు. 


ప్ర ధానగాయకుడైన యెదూతూనుకు. 
దావీదు కీర్థన, 


నా నాలుకతో పాపముచేయక ఆరడునట్లరీ! 

నా మార్లములను aN, Bae చూచుకొందును | 

భక్తిహీనులు నా యదు నున్న ప్వుడు | 

నా నోటికి చిక్క_ము Grows oth ననుకొంటిని. | | 

| 

శ్నేమమును గూర్చిధైమైనను పలుకక "నేను మాన ' 
ముగా నుంటిని 

అయినను నా విచారము అధికమాయెను. 

నా గుండె నాలో మండుచుండేను 

నేను ధ్యానించుచుండగా మంట పుట్టెను 

అప్పుడు నేను ఈ మాట నోరార పలికితిని 

యెహూావా, నా యంతేము ఎట్టుండునది 

నా దినముల ప్రమాణము ఎంతేనది నాకు Bod] 
పుము. 

నా ఆయువు ఎంత అల్బమైనదో Bx. తెలిసి, 
కొన గోరుచున్నాను. 

నా దినముల పరిమాణము. నీవు బెత్తెడంకగా =] | 
యున్నావు 

నీ సన్నిధిని నా ఆయుస్మా_లము Bs >| 
న్నది, | 


| 
| 


_ ప్రభువా, చేను BOE GH కని"పెట్టుకొందును? 


"40 కీరనలు 


0 


ఎంత స్థీరుడైనను ప్రతివాడును కేవలము వట్టి | 
యూపిరివలె నున్నాడు. (సెలా) 

మనుష్యులు వట్టి నీడవంటివాశై. తిరుగులాడు 
దురు. 

వారు తొందరపడుట గాలికే గడా 

వారు ధనము కూర్చుకొందురు కాని 

అది ఎవనికి చేజిక్కు_నో చారికి తెలియదు. 


నిన్నే చేను నమ్మకొనియున్నాను. 

నా అత్‌ కృమములన్నిటినుండి నన్ను విడిపింపుము 

నీచులకు నన్ను నించాస్పదముగా చేయకుము. 

దాని చేసినది నీవే గనుక నోరు తెరవక చేను 
STDP. 

నీవు పంపిన తెగులు నామోదనుండి తొలగింపుము 

నీ చేతి 'చెబ్బవలన Bw శీణించుచున్నా ను. 

దోషములనుబట్టి నీవు మనుష్యులను గద్దింపులతో | 
శికీంచునప్పుడు 

చిమ్మట కొట్టిన SSNS నీవు వారి అందము 
Ree BS 


నరులందరు వట్టి యూాపిరివంటివారు. (సెలా. 

Bo ZIT OTP, నా ప్రార్థన నాలకింప్రుము w 
Boo, G89 చెవియొగ్గుము 

నా కన్నీళ్లు చూచి మానముగా నుండకుము 

నీ దృష్టికి నేను అతిథివంటివాడను 

నా పితేరులందరివలె చేను పరవాసిగైయున్నాను 

చేను వెళ్లిపోయి లేకపోకమునుపు 


చేను తెప్పరిల్లునట్లు నన్ను కోపముతో చూడ 
కుము. 
, ప్రుధానగాయకునికి. 
దావీదు కీర్ణన, 
యొహూవాకొరకు Bh సహనముతో కని 
సెట్టుకొంటిని 


ఆయన నాకు చెవియొగ్గి నా BoD, నాలకిం చెను. 

WF SS Bow గుంటలోనుండియు 

జిగటగల దొంగజఊవబిలోనుండియు 

ఆయన నన్ను మైకెత్తెను 

నా పొదములు బండమోద నిలిపి we అడుగులు 
విరపరచెను. 

తనకు స్రోోత్రయాపమగు ET _క్తగీతమును మన 
డేవుడు నా నోట నుంచెను... 

అనేకులు దాని చూచి. భయభక్తోలుకలిగి యె 
హూాూవాయందు నమ్మిక యుంచెదరు, 
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KEMORSS STS విడిచి అబద్ధములకేట్టు 4 
తిరుగువారినైనను లక్ష్యు పెట్టక 

యెహోవాను నమ్ముకొనువాడు ధన్యుడు. 

యెహోవా నా as, నీను మాయెడల జరిగిం 5 
చిన యాళ్చర్య డక్రీయలును 

మాయెడల నీకున్న తలంపులును బహు me; 
ములు, 

వాటిని వివరించి చెప్పుదననుకొంటినా అవి 
'లెక్కు_కు మించియున్న వి : 

నీకు సాటియైనవాడొకడును లేడు. 

బలుల్వైౌనను నైవేద్యములనైనను నీవు కోరుట 6 
లేదు. 

నీవు నాకు చెవులు నిర్శించియున్నాను. 

దహన బలులగనైనను పాపపరిహారార్థ DEN 
నను నీవు SHS. 

అప్పుడు_పుస్తక పు చుట్టలోే నన్ను ATG) వ్రాయ 7 
బడిన ప్రకారము చేను వ చ్చి యున్నాను. 

నా Bor, are చిత్తము నెరవేర్చుట నాకు సంతో 8 
షము 

నీ ధర్శశాస్త్రము 'నా ఆంతేర్భములోే నున్న ది. 

నా పెదవులు మూసికొొనక మహాసమాజములో 9 
నీతిసువార్తను చేను ప్రకటించియున్నా నని 
ననంటిని 

యెహోవా, అది నీకు తెలిసేయున్నది. 

నీ నీతిని నా హృదయములో నుంచుకొని చేను 10 
ఉఊరకుండలేదు. 

నీ సత్యమును నీ రక్షణను. చేను వెల్లడిచేసి యు 
న్నాను 

నీకృపను. నీ* సత్యమును మహాసమాజమునకు 
తెలుపక' నేను వాటిని HMM Tw.” 

యెహోవా, నీవు నీ వాత్సల్యాతిశయమును 11 
నాకు దూరము చేయవు 

నీ కృ పాసక్వ్యేములు ఎప్పుడును నన్ను కాపా 
డును గాక. 

లెక్కలేని అపొయములు నన్ను చుట్టుకొని యు 12 
SD 

నా దోషములు నన్ను తేరిమి పట్టుకొనగా చేను 
Sod} చూడలేకపోతిని 

లెక్కకు అవి నా తలవెండుకలను మించియు 
న్ని 

నా హృదయము అగైర్య పడి యున్నది. 

యెహావా, దయచేసి నన్ను Shows 13 

Bway, నొ సహాయమునకు త్వరగా రమ్ము 
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15 


16 


17 
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41,42 కీర్ణనలు 


నా ప్రాణము త్రీయుటకై. యత్ని ౦చువారు 
సిగ్గుపడి బొత్తిగా భృమసియుందురు గాక 


నాకు కీడు చేయ గోరువారు వెనుకకు oP 


బడి అవమానము నొందుదురు గాక. 

నన్ను చూచి-ఆహా ఆహా అని పలుకువారు 

తమకు కలుగు అవమానమును చూచీ విస్తయమొం 
దుదురు గాక. 

నిన్ను వెదకువారందరు సంతోషించి నిన్ను బట్టి 
యుల్లసించుదురు గాక 

నీ రక్షణను (ప్రేమించువారు — Bo Bera 
మహిమసరచబడును గాక యని నిత్వము 
చెప్పుకిొ ote గాక. 

నేను బాధనొందు దర్శిదుడశగైనను 

పృభువు నన్ను తలంచుకొొనుచున్నాడు: 

నాకు సహాయము నీవే నా రకృణకర్తవు నీవే. 

నా Bs, ఆలస్యము చేయకుము. 

ప్రుధానగాయకునికి, 
దావీదు కీర్తన, 

బీదలను కటాతీంచువాడు ధన్యుడు 

ఆపత్కా_లమందు యెయోావా వాని తీప్పించును. 

యెహావా వాని కాపాడి ట్రుదికించును 

భూమిమీద వాడు ధన్యుడౌను 

వాని శత్రువుల యిచ్భకు నీవు వాని అప్పగింపవు. 

రోగళయ్య మోద యెహోవా వాని ఆదరించును 

రోగము కలుగగా నీవే వాని స్వస్థపరచుదువు. 

_-యెహోావా నీ దృష్టియెదుట చేను పొపము 
చేసియున్నాను 

నన్ను కరుణింపుము నా ప్రాణమును స్వస్థపర 
చుము అని మనవి చేయుచున్నాను. 

అయితే నా శత్రువులు నా విషయమై చెడ్డ మాట 
లాడుచున్నారు 

వాడు ఎప్పుడు చచ్చును? వాని పేరు ఎప్పుడు 
మానీపోవును? అని చెప్పుకొనుచున్నా రు. 

ఒకడు నన్ను చూడవచ్చినయెడల వాడు అబద్ధ 
మాడును 

హాని హృదయము పాపమును పోగుచేసికొను 
చున్నది 


వాడు noses? వీధిలో దాని పలుకుచు 


న్నాడు, 
నన్ను ద్వేషించువారందరు కూడి wards గుస 
గుసలాడుచున్నా రు 


నళశింపజేయవలెనని చారు చాకు కీడుచేయ -నాలో 


చించుచున్నారు. 


| 


=కుదురని రోగము వానికి సంభవించియున్న ది 8 
వాడు ఈ పడక విడిచి BR GSH చెప్పుకొను. 
చున్నారు. i i 
నేను నమ్లుకొనిన నా విహితుడు we యింట & 
భోజనము చేసినవాడు 
నన్ను తేన్నుటకై తన MGS చెత్తినవాడాయెను. | 
యెహోవా నన్ను కరుణించి లేవనెత్తుము 1 
అప్పుడు చేను వారికి ప్రతీకారము చేసెదను. " 
నా శత్రువు నామీద యుల్లసింపక యుండుట 1 
చూడగా చ: 
"SNe WSS ఇహుడనని తెలియనాయెను. | 
నా యథార్థతనుబట్టి నీవు నన్ను ద్గరించుచున్నా వు 
నీ సన్ని ధిని నిత్యము నన్ను నిలువబెట్టుదువు. 
ఇశ్రాయేలు దేవుడైన Ro SIT Pay 
TIS కాలమునుండి శాశ్వత Sa GSS 08 so 
స్తుతింపబడును గాక. Bo. soe. 


ద్వితీయ స్మ=ంధము. 


! 


ప్రధానగాయకునికి. 4 
కోరహు కుమారులు రచించినది, | 
BS ధాన్థీనము, 
దుప్పి నీటివాగులకొరకు ఆశపడునట్లు 
Bar, నీకొరకు నా (ప్రాణము ఆశళపడుచున్నది. ' 
నా ప్రాణము చేవునికొరకు తృస్థగొనుచున్న ది 2 
జీవముగల డేనునికొరకు కృస్థగొనుచున్న ది | 
దేవుని సన్నిధికి చేచెప్పుడు వచ్చెదను? ఆయన .' 
సన్నిధిని చేనెప్పుడు కనబడెదను? | 
రానీ దేవుడు ఏమాయెనని వారు నిత్యము నాతో 8! 
ననుచుండగా 
దివార్మాతులు నా కన్నీళ్లు నాకు అన్న పౌనము 
లాయెను. 
జనసమాహముతో పండుగచేయుచున్న సమూ 
హముతో చేను BS సంగతిని, 
సంతోషముకలిగి స్తో తృములు చెల్లించుచు 
చేను దేవుని మందిరమునకు వారిని నడిపించిన 
సంగతిని జ్ఞాపకము చేసీకొనగా 
నా (ప్రాణము నాలో కరిగిపోవుచున్న ది. 
నా ప్రాణమా, నీవు ఏల డ్రుంగియున్నా వు? 
నాలో నీవేల తొొందరపడుచున్నా వు? 
దేవునియందు. నిరీక్షణ ఆయుంచుము: | 
ఆయనే నాకు రక్షణకర్తయనియు నా దేవుడనియు 
చెప్పుకొనుచు BV ఆయనను స్తుతించె 
దను. 


10 


Bil 


నా Bor, we ప్రాణము wert (క్రుంగి 
యున్నది 
కావున TT అద్దరి చేశమునుండియు 


BSP is పర్వతమునుండియు మిసారు కొండ 


నుండియు 

చేను నిన్ను జ్ఞాపకము BRS నుచున్నాను. 

నీ ro Sarge ధ్వని విని కరడు కరడును 
పిలుచుచున్న ది 


నీ అలలన్నియు 5 తరంగములన్ని యు నా 


మీదుగా పొర్లి పౌరియున్న వి. 
అయినను పగటివేళ యెయోోచా తన కృప 
కలుగ చాజ్ల్షాపించును 
ర్మాత్రివేళ ఆయననుగూర్చిన 8G క్రీరనయయు 
నా కవచాత్రయెన డేవునిగార్చిన ప్రా 
నాకు తోడ డుగా నుండును. 
కావుననీవేల నన్ను మరచి యున్నాను? 
శత్రుబాధచేత చేను దుఃఖ్యాక్తాంతుడనై సంచ 
రించవలస్‌ి వచ్చెనేమి అని 


ప్ర్రార్థనయు 


నా యాశక్రోయదుర్చ్లమైన నా చేవునితో చేను |, 


మనవి చేయుచున్నాను. 

—§ చేవుడు ఏమాయెనని నా శత్రువులు దిన 
మెల్ల అడుగుచున్నారు. 

వారు తమ దూషణలచేత నా యెముకలు విరుచు 

చున్నారు. 

నా ప్రాణమా, నీవేల (క్రుంగియున్నావు! 

నాలో నీవేల తొందరపడుచున్నావు! 

డేప్రనియందు నిరీక్షణ యుంచుము, 

ఆయెనే చా రక్షణకర్త నా దేవుడు 

ఇంకను నేనాయనను స్తుతించెదను. 

డేవా, నాకు న్యాయము 309) 0 

భ్రక్టిలేని జనముతో నా పక్షమున వ్యాజ్యమాడుము 

కపటము కలిగి SYS so చేయువారి చేతిలో 
నుండి నీవు నన్ను విడిపించుదువు. 

నీవు నాకు దుర్గమైన చేవుడను నన్ను త్ర్యోనివేసి 
తివేమి? 

చేను శత్రుబాధచేత దుఃఖ్మాక్రాంతుడనై సంచ 
రింపెనేల? 

నీ వెలుగును నీ సత్యేమును బయలుదేర జేయుము 
అవి నాకు త్రోవ చూపును 

అవి నీ పరిశుద్ధ పర్వతమునకును O నివాసస్థలముల 
కును నన్ను తోడుకొని వచ్చును. 

అప్పుడు చేను BHO బలిపీఠమునొద్దకు 


rE 48,44 కీర్తనలు 
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నాకు ఆనందసంతోషములు కలుగజేయు BHD 
యొద్దకు చేరుదును 
దేవా చా Bsr, Bor వాయించ్చుచు నీకు 
కృఠేజ్ఞతా స్తుతులు శచెల్లించెదను. 
నా పారా నీవేల ర్ర్రుంగియున్నావు! 5 
నాలో నీవేల తొందరపడుచున్నా వు! 
దేవునియందు నీరీక్షణ యుంచుము 
ఆయన నా CHS నా డేవుడు 
ఇంకను నేనాయనను స్తుతించెదను, 
(ప్రధానగాయకునికి, 
కోరహు కుమారులు చేసిశది 
దైవ ధాగ్ధీనము, 3 
as, పూర్వకాలమున మా పితేరుల దినములలో 
నీవు చేసినపనినిగూక్సి మేము చెవులార వినియు 
నాము 
మా పితరులు వాటిని మాకు వివరించిరి. 
నీవు నీ భుజబలమునేత అన్య జనులను BAB 2 
మా పితరులను గాటితివి 
జనములను నిర్హూలము చేసి వారిని Bn ar 
తివి. 
వారు తమ ఖడ్గముచేత BY sow స్వాధీనపరచు కి 
కొన లేదు 
వారి బాహువు చారికి జయమోయ లేదు. 
నీవు వారిని కటాశీంచితివి గనుక 
నీ దక్షీణహస్తమే నీ బాహువే నీ ముఖకాంతియే 
వారికి విజయము కలుగజేసెను 
Bsr, HS నా. రాజవు 4 
ఈాకోేబునకు పూర్ణరక్షణ కలుగ నాజ్ఞుపించుము, 
నీవలన మా విరోధులను అణచివేయుదుము 5 
నీ నామమువలనెనే మామోదికి లేచువారిని మేము 
త్పొక్కి-వేయుదుము. 
చేను నా వింటిని నమ్ముకొనను 6 
నా కత్తియు నన్ను రక్నీంపజాలదు 
మా శత్రువుల చేతిలోనుండి మమ్ము రక్నీంచువా 7 
డవు నీవే 
మమ్హు చ్వేషించువారిని సిగ్గుపరచువాడవు నీవే. 
దినమెల్ల మేము దేవునియందు. ఆతిశయపడుచు 8 
నాము 
నీ నామమునుబట్టి మేము నిత్యము SHAT స్తు 
తులు చెల్లించుచున్నా ము. (సెలా) 
అయితే ఇప్పుడు నీవు మమ్ము విడనాడి అవమాన 9 
పరచి యున్నావు 
మా సేనలతోకూడ oa eet యున్నావు. 
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45 కీర్ణనలు."' 


శత్రువులయెధుట నిలువకుంఢ His వెనుకకు 
హ౭ిపోజేయుచున్నా వు 

మమ్ము ద్వేషించువారు igs sho says మమ్లు 
'దోచుకొనుచున్నారు. . 

భోజనప పదార్థ్భముగా నొకడు గొశ్రెల నప్పగించు 
నట్టు నీవు మమ్ము నప్పగించి wos 

అన్య amos మమ్మ చెదరగొట్టి యున్నా వు. 

అధికమైన Bo చెప్పక SS ar, PSS 

నీవు నీ ప్రజలను అమ్మి యున్నావు 


“మా op co దృష్టికి నీవు మము నిండాస్నద 


ముగా చేసి సియూన్నా వు 

మా చుట్టునున్న వారి దృష్టికి అపహాస్వ్యా'స్పదము 
గాను ఎగతాళికి కారణముగాను 

మము ఉంచి యున్నా వు. 

అన్యజనులలో iho సామితెకు హేతువుగాను 

(పృజలు తల 680838 కారణముగాను 

మము ఉంచి యున్నావు. 

నన్ను నిండించి దూషించువారి మాటలు వినగా 

శత్రువులను బట్టియు పగదీర్చు కొ నువారినిబట్టింయు 

చేను దినమెల్ల నా అవమానమును తలపోయు-చు 
న్నాను 

SQ నా ముఖమును కమ్మియున్న ది, 

ఇదంతయు మా మోదికి వచ్చినను మేము నిన్ను 
మరువలేదు 

నీ నిబంధన మోరి (ద్యోహులము కాలేదు. 

మా హృదయము వెనుకకు మరలిపోలేదు 

మా అడుగులు నీ మార్లమును విడిచి తొలగిపోలేదు, 

అయితే నక్క_లున్న చోట నీవు మమ్ము బహుగా 
నలిపియున్నా వు 


WREST SMBS మమ్ము కప్పియున్నా వు. 


మా దేవుని నామమును ము మరచియున్న 
యొడల 

అన్య డేవతలతేట్టు మా చేతులు చాపియున్న యెడల 

హృదయ రవాస్యములు ఎగిరిన చేవుడు 

ఆ సంగతిని పరిశోధింపక మానుసా? 

నిన్ను బట్టి దినమెల్ల మేము వధింపబడువారము 

వధకు సిద్దమైన గొగ్రెలమని మేము ఎంచబడిన 
వారము. 

Sar, మేలానుము నీవేల నిది ద్రైంచుచున్నా వు! 

లెమ్ము నిత్యము ౩ sia విడనాడకుము. 

నీవ ముఖుమును ado మరుగుపరచి యున్నా వు! 


_ మా బాధను మాకు కలుగు హింసను నీవేల మరచి 


యున్నా వు! 


మా (ప్రాణము నేలకు ఈుంగియున్న ది 
మా శరీరము Wom పట్ణియున్న ది. 
మా 'సహాయమునకు 'లెమ్ల్హు Ref 
నీ కృపనుబట్టి మము Dao చింపుము. - 
ప్రధానగాయకువికి, 
పోవన్నులను రాగముమీద పాడతీగినది. 
కోరహు కుమారులు రచించిన డైవధాన్థీనము 
్రోమనుగూర్చిన' గీతము, 
ఒక దివ్యమైన సంగతితో నా హృదయము బహు 
గా నుప్బాంగుచున్న ది 
నీను రాజునుగూర్చి రచించినదానిని పలికెదను 
నా నాలుక త్వరగా వ్రాయువాని. కలమువలె 
నున్నది. 
నరులకంళు నీవు అతిసుందరుడనై యున్నావు 
నీ పెదవులమోిద దయారాసము పోయబడియున్న ది 
కావున దేవుడు నిత్యము నిన్ను ఆశీర్వదించును. 
శూరుడా, నీ కత్తి మొలను కోట్టుకొనుము 
నీ తేజస్సును నీ (ప్రభావమును ధభరించుకిొనుము. 
సత్యమును వినయముతో కూడిన నీతిని స్థాపించు 
టకు 
నీ ప్రభావము ధరించుకొని వాహనమెక్కి. బయలు 
డదేరుము 
నీ దక్న్షీణహస్తము ఫీకరమైనవాటిని జరిగించుట నీకు 
చేర్చును. 
నీ బాణములు వాడీగలవి 
పజలు నీచేత కూలుదురు. 


Co 

నీ బాణములు రాజు శత్రువుల గుండెలో 
'చొచ్చును. 

Bar, నీ సింహాసనము నిరంకేరము నిలుచును 


ని eS న్యాయార్థ మైన దండము. 


26. 
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4 


నీవు నీతిని SMD Frosh ACAowow 7 


Wr) 

కావున దేవుడు నీ SHS నీ చెలికాంఢ్లకంశు 
ాచ్చగునట్లుగా 

నిన్ను ఆనంద తైలముతో నభిషేకించి యున్నాడు. 

Bean స్త్రము లెల్ల ేపరస వాసనే UHH వాసే 
లవంగిపట్ట వాసనే 

దంతేముతో + కట్టిన. నగరులలో తంతివాద్య ములు 
నిన్నూ re "పట్టుచున్న వి. 

నీ దయనొందిన స్త్రీలలో రాజాల కుమారెలున్నా రు. 

రాణి 2.526 అపరంజితో అలంకరించుకొని 

నీ కుడిపార్ళషమున నిలుచుచున్న ది. 

కుమారీ, ఆలకించుము ఆలోశించి చెవియొగ్దుము 
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నీ స్వజనమును నీ తేండ్రి యింటిని మరువుము 
ఈ రాజు నీ ప్రభువు అతేడు నీ సౌందర్భమును 
కోేరినవాడు é 
ఆతనికి నమస్క_రించుము. 
తూరు కుమార్తె నైవేద్ధము తీసికొ నివచ్చును జను 
లలో ఐశ్వర్యనంతులు నీ డయను వెదకుదురు. 
అంతేశ౩ప్రురములోనుండు Cress కేవలము 
మహిమగలది 
ఆమె వస్త్రము బంగారు బుట్రాసని చేసినది. 
విచిత్రమైన పనిగల వస్త్రములను ధరించుకొని రాజు 
నొద్దకు ఆమె తీసికొని గాబడుచున్నది 
ఆమెను వెంబడించు ఆమె BOF sss కన్యకలు 
వి యొద్దకు తీసికొని రాబడుచున్నారు. 
ఉత్సాహ సంతోషములతో వారు వచ్చుచు 
న్నారు 
రాజనగరులో ప్రవేశించుచున్నారు. 
నీ పితరులకు ప్రతిగా నీకు కుమారులుందురు 
భూమియందంతట నీవు వారిని అధికారులనుగా 
DIAGN BS 
తేరములన్నియు నీ నామము జ్ఞాపకముండునట్లు 
చేను చేయుదును 
కావున జనములు సార్వ కాలము నీకు కృతజ్ఞతా స్తు 
తులు చెల్లించుదురు. 
ప్రుధానగాయకునికి. 
కోరహు కుమారులది. 


BSS అను రాగముమీద పాడశతగినది, 
గీతము, 
దేవుడు మనకు ఆశ్రయమును దుర్చమునై యు 
న్నాడు 
ఆపత్క్మా_లములో ఆయన నమ్య్ఫుకొనతేగిన సహో 
యుడు. 
కానున భూమి మార్చునొందినను SALW, 
ములేలో పర్వతములు మునిగినను 
వాటి జలములు ఘోషించుచు నురుగు గట్టినను 
ఆ పొంగుకు పర్వతములు SHON 
నునము భయపడము. (3లా.) 
ఒక నది కలదు, దాని కాలువలు దేవుని పట్టణ 
మును 
సరోోన్నతుని మందిరపు పరిశుద్ధ 
హుపరచుచున్న వి. 


Bosom “408 


 డేవుడు' ఆ పట్టణములో నున్నాడు దానికి చల 


నము లేదు 
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క్రీరనలు 7 


561 


అరుణోదయమున Beto seas సహాయము 
చేయుచున్నాడు. 
జనములు PPO Woy వి రాజ్యములు కదలు 6 
చున్నవి 
ఆయన తన కంఠధ్వని వినిపించగా భూమి కరిగి 
పోవుచున్నది. 
DSS ములక ధిపతియగు యెయస్యోావా మనకు 7 
వజ డైయున్నాడు 
యాకోేబుయొక్క.. దేవుడు మనకు ఆశృయమై 
యున్నాడు, 
Bsa BIS కార్యములు SD) చూడుడ్మి 8 
SIR భూమిమోద నాశములు కలుగజేయు 
వాడు. | 
ఆయనే భూదిగంతములవరకు యుద్ధములు మాన్సు 9 
వాడు 
విల్లు విరచువాడును బల్లెమును తెగనరుకువాడును 
ఆయనే 
యుద్ద రథములను అగ్నిలో - కాల్సివేయువా 
Tron నః 
__ఊరకుండుడి నేనే డేవుడనని తెలిసికొనుడి 10 
అన్యజనులలో చేను మహోూన్నతుడ నగుదును 
భూమిమోద నేను మహూన్నతుడ నగుదును. 
సైన్యములకధిపతియగు యెహోవా మనకు తో 11 
డైయున్నాడు 
యాకోబుయుక్క_ చేవుడు మనకు ఆశళ్రయమై 
యున్నాడు. 
ప్రధానగాయకునికి, 
కోరహు కుమారులు చేసినది, 
గీతము. 
సర్వజనులారా, చప్పట్లు కొట్టుడి 
జయధ్వనులతో  డేవునిగూర్చి ఆర్భాటము 
చేయుడి. 
Bo srsrare మహోన్నతుడు భయంకరుడు 2 
ఆయన KOPF మహారాజై. యున్నాడు. 
ఆయన జనములను మనకు లోపరచును 3 
మన పాదముల, క్రింద (ప్రజలను అణగ ద్ఫొక్కు.ను. 
తాను (ప్రేమించిన యాకోబుకు మహాతిశయాస్ప 4 
దముగా మన" స్వాస్థ్యమును 
ఆయన మనకొరకు ఏర్పాటు చేసియున్నాడు, 
చేవుడు ఆర్భాటముతో ఆరోహణమాయెను 5 
బూరభథ్వనితో యెహూనా ఆరోహాణమాయెను. 
దేవుని కీర్తించుడి కీరించుడి 6 
మన రాజాను కీరించుడి కీర్ణించుడి, 


47 


562 


10 


48 


bo 


10 


11 


వారచ్చటనుండగా వణకోును So ss స్తీ 


48, 49 కీర్తనలు. 


చేవుడు సర్వభూమికి రాజై యున్నాడు 

రమ్యముగా కీర్థనలు పొడుడి, 

BH అన్యజనులకో రాజై. యున్నాడు 

BH BS పరికుద్ధసింహాసనముమోద. ఆసీనుడై 
యున్నాడు. 

జనముల ప్రధానులు అబ్రాహాముయొక్క_ Cy 
నికి జనులై కూడుకొనియున్నారు. 

భూనినాసులు Sows శకేడెములు డేవునివి 


ఆయన మ్కూాన్నతుడాయెను. 


గీతము, 
కోరహు కుమారులది, 
మన BYD పట్టణమందు ఆయన పరికుద్ధ సర్వత 
మందు 
BTV ST గొప్పువాడును బహు 
డునై యున్నాడు. 
BSAA మహారాజు పట్టణ మైన పీయోను 
పర్వతము 
రమ్య మైన యెత్తుగలచోట నుంచబడి 'సర్వభూమికి 
ita ore నున్నది 
దాని నగరులలో దేవుడు ఆశ్ర యముగా ప్రత్యక్ను 
మాచున్నాడు. 
రాజులు కూడిరి వారు ఏకముగా కూడి వచ్చిరి. 
వారు BID చూచిన వెంటనే ఆశ్చర్య పడిరి 
భ్రమపడి త్వరగా వెళ్లిపోయిరి. 
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BS 
నయు 3°89 SS om. 

తూర్పుగాలిని. GB 5a ఓీడలను నీవు పగల 
గొట్టుచున్నావు. 

సైన్య ములక ధిపతియగు యెహావా. పట్టణము 
నందు 

మన BSD పట్టణమునందు 

మనము వినినట్టుగానే జరుగుట మనము చూచి 
యున్నాము 

దేవుడు నిత్వము గా దాని స్థీరపరచియున్నా డు. 

(యెలా 

Bar, మేము నీ యాలయమునందు 

నీ కృపను ఛ్యానించితిమి. 

దేవా, నీ నామము ఎంత గొప్పదే 

నీ శీర్ణియు భూగిగంతములవరకు అంత గొప్పది 

నీ కుడిచెయ్యి నీతితో నిండియున్న ది. 

నీ న్యాయవిధులను బట్టి 

సీయోను పర్వతము 'సంతోషించునుగాక 

యూాదా Ss Goo ఆనందించుదురు గాక, 


, మరణ. పర్యంతేము ఆయన, మనలను నడిపించును, . 


ముందు రాబోవు తరములకు డాని వివరము మీరు 1 
చెప్పునట్లు అ 1 

సీయోనుచుట్టు తిరుగుచు దానిచుట్టు <owsso 
చుడి షరి! | 

దాని బురుజులను లెక్కి_ంచుడి 

దాని ప్రాకారములను నిదానించి. చూడుడి 

దాని నగరులలో సంచరించి 'వాటిని చూడుడి, 

ఈ దేవుడు సదాకాలము మనకో, #65 యు 


న్నాడు 


ప్రధానగాయకునికి, 4 
కోరహు కుమారులది, 
గీతము, 

సర్వజనులారా ఆలకించుడి, 

సామాన్యు లేమి సామంతులేమి భనికులేమి దర్శిద్రు 
లేమి 

లోకనివాసులారా, మీరందరు ఏకముగా కూడి 
చెవియొగ్లుడి. 

నా నోరు విజ్ఞూ నవిషయములను పలుకును 

నా హృదయధ్వా నము 

పూూర్లవినేకమును గూర్చినడై యుండును, 

గూణార్థముగలదానికి చేను BOB ASA 

సితారా తీసికొని నా మరుగు మాట ees 
BAM. 

నాకొరకు పొాంచువారి SSE) ములు నన్ను 
చుట్లుకొ నినప్పుడు 

ఆపత్మా_లములలో నేనేల భయపడవలెను? 

తమ అఆస్టియే (ప్రాసకమని నమ్మి SS. 

తేమ ధన విస్తారతనుబట్టి పొౌగడుకొను వారికి 
Wao భయపడవలెను?. ' 

ఎవడును ఏ విధముచేతనైనను తేన సహోదరుని 7 
విమోచింపతేడు 

వాడు సమాధిచూడక నిత్యము (బ్ర బృదుకునట్లు | 

వాని నిమిత్తేము దేవుని సన్ని ధిని హ్రయక్సి క్త త్తము | 
చేయగలవాడెవడును లేడు 

వారి, (పాావిమో చన ధనము బహు ASS 

అది ఎన్నటికిని తీరక అట్టుండవలసినదే, | 

జ్ఞానులు చనిపోదురను సంగతి అతనికి Vor © 
కుండపోదు | 

మూర్భులును GW ప్రాయులును ఏకముగా నళిం | 
Boo. , 

వారు SH GH నితరులకు విడిచిపెట్టుదురు తమ 
యిండ్లు నిరంతేరము నిలుచుననియు 
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“తమ నివాసములు తరతరములవరకు నుండుననియు 


వారనుకొందురు 
తమ భూములకు తమ పేళ్లు పెట్టుదురు. 


{ ఘనతవహించినవాడైనను మనుష్యుడు నిలువజా 


లడు 


" వాడు నఠించు మృగములను పోలినవాడు. 


స్వాతిశయ పూర్జులకును 

వారి నోటిమాటనుబట్టి వారి" ననుసరించువారికి ని 
ఇదే గతి.. ; "(రాలా 

వారు ' పాతాళములో మందగా కూర్చబడుదురు 

మరణము వారికి కాపరియై యుండును 

ఉదయమున యథార్గనంతులు వారి నేలుదురు 

వారి స్వయాపములు నివాసములేనివై పాతాళ 
ములో శయ మైపోవును. 

డేవుడు నన్ను Woy sow 

పాతాళ బలములోనుండి ఆయన నా (స్త్రాణమును 
విమోచించును. (సెలా) 

ఒకడు ధనసంపన్ను డైనప్పుడు 

వాని యింటి ఘనత విస్తరించినప్పుడు_ భయపడ 
కుము. 

వాడు చనిపోవునప్పుడు ఏమీయు -కొంచుపోడు 
DAD ఘనత DvD Bota దిగదు. 

నీకు నీవే మేలు చేసికొంటివని మనుష్యులు 
నిన్ను స్తుతించినను 

తన జీవితకాలమున నొకడు తన్ను పొగడుకొని 
నను 

అతడు తన పితేరుల తేరమునకు చేరవలెను 

నారు మరి ఎన్నడు వెలుగు చూడరు. 

ఘనత నొంది యుండియు బుద్ధిహీనుశైనవారు 

నశించు జంతువులను పోలియున్నారు. 

ఆసౌపు కీర్తన, 

దేవాది దేవుడైన యెహోవా" అజ్జనిచ్చుచు 
న్నాడు 

తూర్పుదిక్కు_ మొదలుకొని పడమటి దిక్కు_వరకు 

భూనివాసులను రమ్తని ఆయన పిలుచుచున్నాడు. 

పరిపూర్ణ . సౌందర్య ముగల Ramo wert Hod 
దేవుడు ప్రకాశించుచున్నాడు. 

మన దేవుడు వేంచేయుచున్నాడు 

ఆయన మానముగా నుండడు. 

ఆయన ముందర అగ్ని మండుచున్న ది 

ఆయనచుట్టు ప్రచండణాయువు విసురుచున్నది. 
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ఆయన BS ప్రజలకు న్యాయము Boyes 4 
=-బల్యర్బణ'చేత నాతో Nats చేసికొనిన 5 
నా భక్తులను నాయొద్దకు సమకూర్పుడని 
మోది ఆకాళమును భూమిని పిలుచుచున్నాడు. 
దేవుడు TB న్యాయకర్తయై యున్నాడు. 6 
ఆకాళము ఆయన నీతిని తెలియజేయుచున్నది. 
(సెలా 
నా జనులారా నేను మాటలాడబోవుచున్నాను 7 
ఆలకించుడి i 
ఇశ్రాయేలూ, ఆలకింపుము Ri  చేవుడను నీ 
దేవుడను చేను నీ మీద సౌాతన్ణము పలికెదను 
నీ బలుల విషయమై చేను నిన్ను గద్దించుట Ge 8 
నీ దహనబలులు PQs నాయెదుట కనబచడు-చు 


న్నవి. 


నీ యింటనుండి కోడెనైనను 9 
నీ మందలోనుండి SEY BS చేను తీసికొనను. | 
అడవిమృ గములన్ని యు 10 


వేయికొొండలమోది పశువులన్ని యు IBN OP 
కొండలలోని పక్షులన్ని BI చేనెరుగుదును Jl 
పొలములలోేని పశ్వాదులు నా SF Bo యున్న వి. 


లోకమును DD పరిపూర్లతేయు నాన 12 
చేను ఆకలిగొనినను నీతో చెప్పను. 

వృహషభముల మాంసము చేను తిందునా? 183 
I Oe SE soo Somat 

జేవునికి స్తుతి యాగము చేయుము 14 


మహాన్న తునికి నీ య్ర్రుష్రబడులు చెల్లించుము. 

SITY Oss నీవు నన్నుగూర్చి మొర్కపెట్టుము 15 

చేను నిన్ను విడిపించెదను నీవు నన్ను మహీమపర 
చెదవు. 

భక్తిహీనులతో డేవుడు ఇట్లు సెలవిచ్చుచున్నాడు 16 

_నా కట్టడలు వివరించుటకు నీకేమి పని? 

నా నిబంధన నీ నోట వచించెదవేమి? 

దెద్దుబాటు నీకు అసహ్యము గదా 17 

నీవు నా మాటలను నీ వెనుకకు త్రోోసి'వేసెదవు. 

నీవు దొంగను చూచినప్పుడు వానితో "ేకీభవిం 18 
చెదవు 

వ్యభిచారులతో నీవు సాంగత్యము చేసెదవు. 

కీడు చేయవలెనని Ax నోరు "తరచుచున్నావు 19 

నీ నాలుక కపటము కల్పించుచున్న 6. 

నీవు కూర్చుండి నీ సహూదరునిమిద కొండె 20 
ములు చెప్పుచున్నావు 

నీ తల్లి కుమారునిమోడ అపనిందలు arg 
TIS 
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ఇట్టి Sieg నీవు చేసినను నేను మౌనిథై యుం 


టిని 


అందుకు చేను శేవలము నీవంటివాడనని నీవను | 


§7 0832) 
Lone నీ కన్ను లయెదుట ఈ “సంగతులను నేను 
వరుసగాను ఊంచి నిన్ను గద్దించెదను 


. దేవుని మరచువారలారా, దీని యోచించుకొనుడి 
లేనియెడల నేను మిమ్మును చీల్చిచేయుదును తేప్పిం | 


చువాడేవడును లేకపోవును 
స్తుతియాగము నర్పించువాడు నన్ను మహిమపరచు 
చేను వానికి BHO రక్షణ, కనుపరచునట్టు వాడు 
మార్లము సిద్ధపరచుకి”నును. 
ప్రుధానగాయకునికి, 


దావీదు బెళ్లేచాయొద్దకు వెళ్లిన తరువాత నాతౌనను. ప్రవక్ష అతని 
యొద్దకు వచ్చినప్పుడు అతడు రచించిన Sos, 


Bar, నీ కృపచాప్పున నన్ను కరుణింపుము 

నీ వాత్సల్య చాహుళ్యముచొప్పున 

నా అత్నికృమములను తుడిచినేయుము 

నా దోషము పోవునట్లు నన్ను బాగుగా కడు 
గుము 

నా పాపము పోవునట్లు నన్ను పవిత్రపరచుము. 

we OBS sow నాకు తెలిసేయున్న వి 

నా పాపమెల్లప్పుడు నాయెదుట నున్నది. 


నీకు శేవలము JE విరోధముగా "నీను పాపము | 


చేసియున్నాను 
నీ దృప్రియెదుట చేను చెడుతేనము. చేసియు 
న్నాను. 


కావున ఆజ్ఞనిచ్చునప్పుడు నీవు నీతిమంతుడవుగా |, 


నగపడుదువు 
By చేయునప్పుడు నిర్గలుడవు గా నగపడుదువు. 
చేను పాపములో పుట్టినవాడను 
పాపములోనే నా తల్లీ నన్ను గర్భమున ధరించెను. 
నీవు అంతేరంగమున BBQ sso కోరుచున్నా వు 


ఆంతర్భములో "నాకు జ్ఞునము 'తెలియజేయుదువు. 


చేను పవిత్రుడనగునట్లు 

smarty ws నా పాపము పరిహరింపుము. 
హిమముకంశును చేను తెల్లగా నుండునట్లు 2 
నీవు నన్ను కడుగుము. p 
జాత్ఫాహా సంతోషములు -నాకు వినిపింపుము 
అప్పుడు నీవు DOS యొముకలు హరించును. 


నా పాపములకు విముఖుడవు కము 


నా దోషములన్ని టిని తుడిచి చేయుము. 


a=, నాయందు spas కలుగచే 1 


యుము a 
నా అంతేరఠంగములోే స్థిరమైన మనసు says నూతన? 
ముగా Sows. 4 
నీ సన్నిధిలోనుండి నన్ను (త్రోనీజేయకుము 1 
నీ పరిశుద్ధాత్సను నాయొద్దనుండి తీసి చేయకుము. 
నీ రక్షణానందము నాకు మరల పుట్టించుము | 
'సమ్మతిగల మనస్సు కలుగజేసి నన్ను దృఢపర 
pote: “i 
అప్పుడు అతి క్రమము చేయువారికి నీ త్రోవ 1 
లను res pe 
పాపులును నీ తేట్లు తిరుగుదురు. 
Ba, నా రక్నణకర్తయగు డేవా 
రక్యాపరాధమునుండి నన్ను విడిపింపుము 
అప్పుడు నా నాలుక నీ నీతినిగూర్చి యుత్స్నాహ 
గానము చేయును. 
ప్రభువా నా నోరు నీ స్తుతిని SH 


| 
‘| 
| 


ప్రచురపరచునట్టు 1 
నా “పెదవులను తెరువుము. | 
నీవు బలిని కోరువాడవుకావు ' (కోరినయెడల) I 
చేను అర్బించుదును 

దహనబలి నీకిష్ట మైనది -కాదు. 

విరిగిన మనస్సే “BSP SBS DO 

Bar, విరిగి నలిగిన హృదయమును నీవు అల 
క్షషుము చేయవు. 

‘3) Fir mI sys 
యుము 

యెరూషలేముయొక్క_ గోడలను కట్లించుము. 

అప్పుడు నీతియుక్షము లైన 'బలులును దహానబలు 
లును: 
సర్వాంగ హోామములును. నీకు అంగీకృతేము 
లగును 

అప్పుడు జనులు నీ బలిపీభముమోద కోడెల నర్శిం-. 
చెదరు. 


Se HS Beno 


పృధానగాయకునికి, 5 

ఎదోమీయుడైన దోయేగు సౌలునొద్దకు వచ్చి - mbso అహీ 

మెలెకు యింటికి వచ్చియున్నాడని అతనితో చెప్పినహ్వుడు 
దావీదు రచించిన దైవధాన్థీనము, 

శారుడా, చేసిన కీడునుబట్టి నీవెందుకు" అతి 

శయపడుచున్నా వు? 

aa కృప నిత్య ముండును. 

సము చేయువాడా, 

cea మంగల FSS A "నాలుక "నాళము 
చేయ. నుద్దేశించుచున్న ని 
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'మేలుకంలు కీదుచేయాటయు నీతి పలుకుటకంలు 


అబద్ధము చెప్పుటయు నీకిష్ట్రము. 
కపట్మమైన Troy గలవాడా, 
అధిక నాళనకరములైన మాటలే నీకిస్ట్రము. 


(సెలా 


, కావున  చేవుడు సదాకాలము నిన్ను అణగ 


గొట్టును 
నిన్ను పట్టుకొని ఆయన నీ గుణారములోనుండి 
నిన్ను “ెల్లగించును 


సజీవుల దేశములోనుండి నిన్ను నిర్హాలము 


చేయును. 
నీతిమంతులు చూచి భయభక్తులు కలిగి 


(సెలా 


ఇదిగో దేవుని SSH దురముగా నుంచుకొనక | 


తన ధనసమృద్ధియందు నమ్మిక యుంచి 

తన చేటును బలపరచుకొ నినవాడు వీడేయని 
చెప్పుకొనుచు వాని చూచి నవ్వుదురు. 

BRS దేవుని మందిరములో పచ్చని ఒలీవ చెట్టు 
వలె నున్నాను 

నిత్యము BHI కృషయందు నమ్మిక యుంచుచు 
న్నాను. 

నీవు DD RISB గనుక నేను నిత్యము 
నిన్ను స్తుతించెదను. 

నీ నామము నీ భక్తుల దృష్టికి ఉత్తమ మైనది 

చేను దాని _స్పరించి కనిపెట్టుచున్నాను. 


ప్రధానగాయకునికి, 
srw అను రాగముమీద పాడతగినది, 
చావీదు రచించినది. దైవధాన్థీనము, 
— దేవుడు లేడని anger నులు హృదయములో 
SMS” Ot. 
వారు చెడిపోయినవారు, OKAYS OLS 
చేయుదురు 
చేలు చేయువాడొకడును. Be. 
వివేకము SOR దేవుని. వెదకువారు_ ఉందురో 
లేరో కనుగొనుటకై 
Bosra ఆకాశమునుండి. నరులను నిదా 
నించి చూచుచున్నాడు. 
వారందరును తొలగిపోయి యూన్నారు 
ఒకడును తప్పకుండ అందరును చెడియున్నారు 
మేలు చేయువాడు లేడు ఒక్కడైనను లేడు. 
డేవునికి హ్ర్రార్థనచేయక ఆవోరము తినునట్లుగా 
నా ప్రజలను తిను ara Hos తెలివిలేదా? 
భయకారణము లేనిచోట, వారు భయారకాంతు 
లెరి. 


నిన్ను ముట్టడివేయువారీ యెముకలను "దేవుడు 
చెదరగొట్టియున్నాడు 

డేవుడు వారిని ఉపేకీంచెను. గనుక నీవు వారిని 
స్వ్రిపరచితివి. 

సీయోనునుండి ఇశ్రాయేలునకు పూర్లరక్షణ కలు 6 
గును గాక. 

చేవుడు చెరలోనున్న తన 
నపుడు 


(పృజలను రప్పించు 


ప్రుధానగాజుకునికి, 54 
తంతివాదన్థీములతో పాడతగినది, 'జిపీయులు వచ్చి — దావీదు 
మాల దాగియున్నాడు కాడా అని Wood చెప్పినప్వడు 
దావీదు రచించిన దైవ ధాగ్థీనము, 
Bar, నీ చామమునుబట్టి నన్ను రక్షింపుము - 
నీ పరా కృమమునుబట్టి నాకు న్యాయము తీర్చుము. 
Bar, we ప్రార్థన నాలకింప్రుము 2 
నా నోటి మాటలు చెవిని బెట్టుము. 
అన్యులు నా మోదికి లేచియున్నారు. = 3 
బలాఢ్యులు నా (ప్రాణము తీయ చూచుచు 
న్నారు . 
వారు తమయెదుట BHA ఉంచుకొన్న వారు 
కారు, (సెలా 
ఇదిగో SHE WW సహాయుడు 4 
ప్రభువే నా ప్రాణమును ఆదరించువాడు. 
నా శత్రువులు చేయు కీడు ఆయన వారిమోదికి 5 
రప్పించును 
నీ 'సత్వేమునుబక్టి వారిని నశింపజేయుము 
స్వేచ్భార్పణలైన బలులను చేను నీకర్సించెదను. 6 
Bosra, నీ నామము కౌత్తమము 
Bw దానికి కృతజ్ఞతా స్తుతులు చాల్లించుచున్నాను. 7 
ఆపదలన్నిటిలోనుండి ఆయన నన్ను విడిపించి * 
యున్నాడు 
నా శత్రువుల గతిని చూచి wr కన్ను సంతో 
షించుచున్న ది. : 
ప్ర ధానగాయకునికి, 55 
SOOTY se లమీద పాడతేగినది, 
దావీదు రచించినది, 
దైవ GS saw, 
Bsr, BOTA నా ప్రార్థన నాలకింపుము 
నా విన్న పమునకు విముఖుడవై. యుండకుము. 
నా మనవి నాలకించి నాకుత్తర మిమ్ము. ; 
శత్రువుల ళ బ్దమునుబక్టియు 3 
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దుష్టుల బలాత్రా_రమును బట్టియు ‘ 
చేసు DOTS 0D విశ్రాంతి BY మూలు 
గుచున్నాను. « నై 


వారు నామీద దోషము మోపుచున్నారు 


ఆ గ్రృహముగలబాన్లై నన్ను హింసించుచున్నా రు. 

నా గుండె నాలో వేదనపడుచున్నది 

మరణభయము నాలో పుట్టుచున్న ది 

దెగులును వణకును నాకు కలుగుచున్నవి 

మహా భయము నన్ను ముంచినే సెను. 

ఆహా /సవ్వవలె నాకు శెక్క_లున్న యెడల 

చేను ఎగిరిపోయి నెమ్మదిగా Woes 

త్వరపడి దూరముగా పారిపోయి 

సెనుగాలిని, సుడిగా'లిని తప్పించుకొని | 

అరణ్యములో నివసించియుందు నే అనుకొంటిని. 

పట్టణములో - బలాత్మా_ర' కలహములు. జరుగుట 
నేను చూచుచున్నాను. 

Soar, అట్టిపనులు చేయువారిని నిర్హూలము 
చేయుము వారి నాలుకలు, ఛేదించుము,. 
Barro Gye వారు పట్టణపు (ప్ర్రాకారముల 

మోద తిరుగుచున్నారు 


* పాపమును చెడుతనమును దానిలో జరుగు 


చున్నవి. 

దాని మధ్యను నాళ కియలు జరుగుచున్న వి 

వంచనయు - కపటుమును దాని అంగడి వీధులలో 
మానక జరుగుచున్న వి. 

నన్ను దూషించువాడు శత్రువు కాడు 

శతు వైనయెడల నేను దాని సహింపవచ్చును 

WATS మిట్రిపడువాడు. నాయందు పగపట్టిన 
వాడు కాడు 

అట్టివాడైతే చేను దాగియుండవచ్చును, 

ఈ పనిచేసిన నీవు నా సహకారి 

నా చెలికాడవు చా పరిచయుడవు. 

మనము కూడి మధురమైన గోష్టిచేసి యున్న వా 
రము 

ఉత్న్స్నవమునకు వెళ్లు సమాహముతోో దేవుని మంది 
రమునకు పోయి యున్న వారము. 

వారికి మరణము అకస్తాత్తుగా వచ్చును గాక 

సజీవులుగాణే వారు పాతాళమునకు దిగిపోవ్ర 
దురు గాక 

చెశుతనమయు వారి నివాళాసములలోను వారి అంత: 
రంగమునందు నున్నది. 

అయితే చేను దేవునికి మొ ర్రపెట్టుకొందును 

Bows? నన్ను Show, 


Seo 


" సాయంకాలమున ఊదయమున OWS Sey sows 17 
ee నేను. ధ్యానించుచు 'ముర్తపెట్టుచున్నాను 
- ఆయన we ప్రార్థన నాలకించియున్నా డు, 


నా శత్రువులు అశేకులై యున్నారు, =. 18 
అయినను వారు. చామోదికి రాకుండునట్లు. 9» 
సమాధానము కలుగజేసి ఆయన "నా ప్రాణమును 
విమోచించి! యున్నాడు. ef | 
పురాతనకాలము మొదలుకొని" యానసీనుడగు 19 
డేవుడు, | | 
మారుమనస్సు BOB తనకు. భయపడనివారికి 
ఉత్తరమిచ్చును... . 7 
తమతో సమాధానముగా నున్న POS arr బలా 20 
త్మా_రము చేయుదురు 
తౌము చెసిన. నిబంధన నతి కృమింతురు. 
వారి నోటి మాటలు, వెన్నవలె మృదువుగా 21 
నున్నవి 
Vows చారి హృదయములో కలహమున్నది.. 
వారి మాటలు. చమురుకంకు Ms VHD 
అయితే అవి SWABS కత్తులే. | | 
నీ భారము యెహోవామోద ్హమోప్రుము 2 
ఆయనే నిన్ను ఆదుకొనును 
నీతిమంతులను ఆయన ఎన్నడును కదలనీయడు. 
Bar, నాళశకాపములో నీవు వారిని పడవేయు 23 
దువు i 
SS పరాభులును వంచకులును 
సగముకాల మైన బృధుకరు. 
BRS నీయందు నమ్మికయుంచి యున్నాను. . 


ప్ర,ధానగాయకునికి, 56) 
యోనశేలెమ్‌ రెహోాకీమ్‌ అను రాగముమీద పాడతగినది. పిలిక్తీ 


యులు దావీదును mere పట్టుకొనినప్పుడు అతడు రచించి 
నది, అనుపదగీశము, 

Bar, నన్ను కరుణింపుము మనువ్యలు నన్ను 
(మ్రింగవలెనని యున్నారు 

AS oR వారు పోరాడుచు' నన్ను చాధించు 

అశేకులు గర్వించి నాతో పోరాడుచున్నారు. 2 

దినమెల్ల SSH పొాంచియున్న వారు నన్ను 
మ్రంగవలెనని యున్నా 

నాకు భయము సంభవించు దినమున నిన్ను GF, 3 
యించుచున్నాను. 

దేవునిబట్టి Baw soos వాక్యమును కీర్ణించెదను శ | 

చేవనియందు ' నమ్మికయుంచి యున్నాను నేను | 
భయపడను | 


| 
| 
} 
| 
| 
| 
i 


51,58 కీర్తనలు 


 శరీరధారులు నొన్నే మి చేయగలరు? | 


BS WY వారు నా మాటలు Carga చేయు 
దురు ; 

నాకు హాని చేయవలెనన్న Soows వారికి నిత్య 
ము పుట్టుచున్న వి. 

వారు గుంపుకూడి పొంచియుందురు 


నా (ప్రాణము తీయగోరుచు నారు నా అడుగు 


జాడలు కనిపెట్టుదురు. 

తాము చేయు దోష క్రియలచేత వారు తప్పించు 
కొొందురా? 

Bar, కోపముచేత జనములను అణగగొట్టుము. 

నా సంబారములను నీవు లెక్కించి యున్నావు 

నా కన్నీళ్లు నీ wees నుంచబడి యున్న వి 

అవి నీ కవిలెలో కనబడును గదా. 

నేను మొర్త పెట్టు దినమున we శత్రువులు వెను 
కకు తిరుగుదురు. 

దేవుడు నా పక్షమున నున్నాడని చాకు తెలి 
యును. 

డేవునిబట్టి Ws ఆయన వాక్యమును కీర్ణించెదను 

యెహూావాను బటి ఆయన వాక్య మును 880 
చెదను 

BH దేవునియందు నమ్మికయుంచి "యున్నాను 
చేను భయపడను 

నరులు నన్నేమి చేయగలరు? 

Bar, నీవు మరణములోనుండి నా ప్రాణమును 
తప్పించియున్నా వు 

చేను జీవపు వెలుగులో దేవుని సన్నిధిని సంచ 
రించునట్లు జారిపడకుండ Ax) we పొదము 
లను తేప్పించియున్నా వు. 

చేను నీకు (మ్రొక్కు_కొని యున్నాను 

చేను నీకు స్తుతియాగముల నర్భించెదను. 


ప్రధానగాయకునికి, 


అల్‌ తష్లీతు అను రాగముమీద పాడతగినది. గుహఠో దావీదు 


సౌలునొద్దనుండి , పారిపోయినప్పుడు అతడు రచించినది, 
అనుసదగీతము, 

నన్ను కరుణింపుము Bar నన్ను కరుణింప్రుము 

చేనుగానీ శరణుజోొచ్చి యున్నాను 

ఈ యాపదలు So పోవువరకు నీ శెక్క_ల 
నీడను శరణుబ్‌ొచ్చి యున్నాను. 

మహూాన్న HGS దేవునికి 

నా కార్యము సఫలముచేయు' దేవునికి Was 
మొ రృపెట్టుచున్నాను. 


ఆయన ఆకాశమునుండి యాజినిచి\ నన్ను So 3 
a gy ae 

నన్న. (మ్రింగగోరువారు. దూషణలు పలుకు 
Es 

దేవుడు తన కృ పాసత్యములను పంపును. ("సిలా.) 

నా (పాణము సింహములముధ్య నున్నది 4 

కోపో ద్రేకుల మధ్యను నేను పండుక నుచు 
న్నాను 

వారి దంతేములు శూలములు' అవి అంబులు 

వారి నాలుక వాడిగల కత్తి. 

దేవా, SSF Mow అత్యున్నతుడవుగా నిన్ను 5 
కనుపరచుకిొ oxo 

నీ ప్రభావము సర్వభూమిమోద S Saw Hp. 

నా అడుగులను చిక్కించుకోొనుటకై. వారు నల 6 
నొాడ్గ్జ్‌రి 

నా ప్రాణము ( కృుంగియున్నది. 

నాయెదుట గుంట త్రవ్వి దానిలో తామే పడిరి. 

(సెలా 

నా హృదయము 'నిబ్బరముగా నున్నది 7 

Ba, నా హృదయము నిబ్బరముగా నున్నది 

చేను పొడుచు కీర్ణించెదను. 

నా ప్రాణమా, మేలుకొొనుము స్వరమండలమా 8 
సితారా, మేలుకో నుడి 

చేను వేకువకు ముందుగా లేశౌదను. 

నీ కృప ఆకాళ విశాలమువరకు 9 

నీ సత్యము మేసుమండలమునరకు వ్యాపించియు 
న్నది. 


‘ 


567 


\ 
\ 


ప్రభువా జనములలో నీకు కృతజ్ఞతా స్తుతులు 10 


చేను శెల్లించెదను 
(ప్రజలలో నిన్ను కీర్తించెదను. 


దేవా, ఆకాశముకంశేు అత్యున్నతుడవుగా నిన్ను 11 


కనుపరచుకిొ నుము. 
నీ ప్రభావము సర్వభూమిమోద కనబడనిషమ్సు. 
ప్రధానగాయకునికి, 
అల్‌ Shh అను రాగముమీద పాడతగినది, 
దావీదు రచించిన కీరన, 
అనో 
అధిపతులారా, APH నీతి ననుసరించి మాట 
లాడుదురన్న ది నిజమా? 
నఠులారా, మీరు 'న్యాయమునుబట్టి తీర్పు చేయు 
Hor? 
లేడే, మిరు హృదయపూర్వకముగా చెడుతనము 2 
జరిగించుచున్నారు 
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59 కీర్తనలు" 


చేళమందు Qe చేతి బలాత్మా_రము తూచి Bo | 


చుచున్నారు. 
తల్లికడుపున పుట్టినది “మొదలుకొని, భక్తిహీనులు 
విపరీకేబుద్ధులు కలిగియుందురు 
పుట్టినతోడే అబద్ధములాడుచు తప్పిపోవుదురు. 
వారి విషము నాగుపాము విషమువంటిది 
మాంత్రికులు ఎంత చేర్చుగా మం త్రి ంచినను 
వారి స్వరము తనకు ఏినబడకుండునట్లు 


చెపి మూనికిొనునట్టి ఇచెవిటిపొమువలఇె వారు 


న్నారు. 

దేవా, వారి నోట వారి పండ్లను విరుగగొట్టుము 

Rowers, కొదమ సింహముల కోరలను ఊడ 
గొట్రుము. 

పారు నీళ్లవలె వారు గతించిపోవుదురు 

అతడు తేన బాణములను 

ఆవి తునాతునకలై పోవును. 

వారు కరిగిపోయి SIMS నుందురు 

సూర్యుని చూడని గర్భ్భస్రావమువలె నుందురు. 

మో కుండలకు ముళ్ఫకంపల సెగ తేగలక' మునుపే 

అది పచ్చిడైనను ఉఊడికినడైనను ఆయన దాని 
చెగరగొట్టుచున్నాడు. | 

ప్రతిదండన కలుగగా నీతిమంతులు చూచి సంతో 
షించుదురు 

భక్తిహీనుల OF రక్షములో వారు తమ పాదములు కడు 
గుకొొందురు. 

కావున — నిశ్చయముగా నీతిమంతులకు ఫలము 
కలుగుననియు 


'సంధింపగా 


నిక్బయముగా న్యాయము తీర్చు చేవుడు లేక | 


ములో నున్నా డనియు 

మనుష్యులు ఒప్పుకొందురు. 

ప్రధానగాయకునికి, 

అల్‌ BAS అను రాగముమీద పాడతగినది. దావీదును చంపుటకు 
సౌలు పంపినవారు ఇంటియొద్ద  పొంచియున్న పడు అతడు 
రచించినది, అనుపదగీతము, 

నా దేవా నా శ త్ఫువులచేతిలోనుండి నన్ను 
తప్పింపుము. 

నామోదపడువారికి చిక్క_కుండ నన్ను ద్ధరించుము. 

పాపము చేయువారి చేతిలోనుండి నన్ను. తప్పిం 
పము. 

రక్తాపరాధుల చేతిలోనుండి నన్ను Sows. 

నా ప్రాణము తీయవలెనని చారు పొంచియు 
న్నారు 


యెహూవా, “we దోషమునుబడట్రి కాదు. నా 
పాప మునుబట్టి శాదు 

EOS Goo శ wan ప 
న్నారు. | 

నాయందు ఏ యకృమమును లేకున్నను వారు 
పరునలెత్తి సిద్దపడుచున్నారు... 

నన్ను FORE MLE మేల్ళొ_నుము. 

మైన ములకధిపతియగు ._యెహోావాచైన Bor, 
ఇశ్రాయేలు Sa, 


O 


అన్యజనులనందరిని శిక్నీంచుటశై. మేలా_నుము .. 


అధిక్నద్ర్యోహులలో "ెవరిని కనికరింపకుము. 
(చెలా.) 

సాయంకాలమున వారు మరల వచ్చెదరు 

కుక్క_వలె మొరుగుచు పట్టణముచుట్టు తిరుగు 
దురు. © 

వినువాశెవరును శేరనుకొని వారు తమ నోట 
నుండి మాటలు వెళ్ల గృక్కు_దురు, 

వారి పెదవులలో కత్తులున్న వి. 

Bowers, నీవు వారిని చూచి నన్వ్వదువు 

అన్భజనులనందరిని నీవు అపహాసించుదువు. 

నా బలమా నీకొరకు. చేను కనిపెట్టుకొనుచు 
న్నాను 

నా-యున్నతేమైన wise దేవుడే. 

నా దేవుడు తన కృపతో Sty కలిసికొనును 

నాకొరకు సౌంచియున్న వారికి సంభవించినడానిని 
దేవుడు నాకు చూపించును. 


4 


వారిని చంపకుము ఏలయనగా చనా, Wee దాని 11 


ay] 
మరచిపోదురే్షసూ. 


మా SS మైన పృభువా, నీ బలముచేత వారిని 
చెల్లాచెదరు స అణగగొట్టుము. 

వారి పెదవుల మాటవలన చారి నోటికి పాపము 
కలుగును 


వారు పలుకు శాపములనుబక్టియు అబద్ధములన్న 


2983 3500 
చారు తమ గర్వములో. చిక్కుబడుదురు గాక. 
కేపముచేత వారిని నిర్హాలము చేయుము 
వారు లేకపోవునట్లు వారినీ నియ్మాలము చేయుము 
దేవుడు యాకోబు (పణోవమెసు. ఏలుచున్నాడని 
భూదిగంతములనవరకు మనుష్యులు ఎరుగునట్లు 
చేయుము. (సెలా.) 
సాయంకౌలమున వారు మరల వచ్చెదరు 
కుక్క_వలె మొరుగుచు పట్టణముచుట్టు తికుగునురు 
లిండికొరకు వారు ఇటు అటు తిరుగులా డెదరు 


16 
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తృప్తి కలుగని పక్షమున ర్వా త్రియంతయు ఆగు 
దురు. 
నీను నాకు ఎత్తయిన కోటగా నున్నావు 


_ అఆపద్దినమున నాకు ఆ శయముగా నున్నావు. 


నీ బలమునుగూర్చి నేను కీర్తించెదను 
ఉదయమున నీ కృపనుగార్చి యుత్సాహగానము 
చేసెదను 
డేవుడు నాకు ఎత్తయిన కోటగాను 
కృపగల 'దేవ్వుడుగాను ఉన్నాడు. 
నా బలమా, నిన్నే కీర్తించెదను. 
ప్రుధానగాయవునికి, 
మావన్నేదూతుమీద పాడతగినది. 
దావీదు అరమ్నవా రాయీమీయుల తోను BSS) Troan యుల 
తోను యుద్దముచేయగా యోవాబు ఉప్వుపల్లములో పన్నెండు 
వేలనుంది ఎదోమీయులను Sod తిరిగి వచ్చినప్పుడు అతడు 
ఉపదీశమునకు రచించినది, అనుపదగీతము. 
anv మము విడనాడి యున్నావు మమ్ము చెదర 
గొట్టి యున్నావు 
నీవు కోపపడితివి మమ్ము మరల బాగు చేయుము. 
నీవు దేశమును కంపింపజేసియున్నావు డాని 
బద్దలుచేని యున్నావు 
అది వణకుచున్నది అది పడిపోయిన చోటులు 
చాగుచేయుము. 
నీ ప్రజలకు నీవు కఠినకార్యములు చేసితివి 
తూలునట్లు చేయు మద్యమును మాకు (త్ర్రాగిం 
చితివి 
సత్యేము నిమిత్తము ఎత్తి పట్టుటడై 
నీయందు భయభక్తులుగలవారికి నీవొక ధ్వజము 
నిచ్చియున్నావు. (సెలా.) 
నీ (ప్రియులు విమోచింపబడునట్లు 
నీ కుడిచేత నన్ను రక్నించి నాకుత్తరమిమ్మ. 
BSH తన పరిళుద్ధకతోడని మాట యిచ్చియు 
న్నాడు 
చేను. ప్రహర్షించెదను A Bim పంచి S Hs 
సుకోతు లోయను కొలిపించెదను. 
గిలాదు నాది మన ష్టై నాది బ్యఫ్రాయీోము నాకు 
శిరస్త్రాణము 
యూదా నా రాజదండము. 
మాయాబు నేను కాళ్లు కడుగుకొను ప శ్లైము 
ఎదోముమోద నా చెప్పు విసిరివేయుచున్నాను 
BBs, నన్నుగూర్చి యుత్సాహధ్వని 
చేచయుము. 
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కేటగల పట్టణములోేనికి నొన్నెవడు తోడుకొని 9 
పోవును? 

ఎదోములోగేనికి నన్నెవడు నడిపించును? 

Bar, నీవు మము విడనాడియున్నావు 10 

దేవా, మా శేనలతో కూడ నీవు బయలుదేరుట 
మానియున్నా వు. 

మనుష్యుల సహాయము వ్యర్థము 1 

మేము శృత్రువులచేత నోడిపోకుండ నీవే మాకు 
సహాయము నను గహింపుము. 


డేవునివలనెనీ జయము నొందుదుము 12 
మా శత్రువులను అణగ ద్రొక్కు_వాడు ఆయనే. 
ప్రధానగాయకునికి, 6l 
తంతివాదన్టిములతో పాడతగినది. 
దావీదు 855, 


Ss, నా BoB) నాలకింపుము 

నా Sy Bee చెవియొగ్గుము. 

నా ప్రాణము Seder భూదిగంతమునుండి 2 
నీకు Boo F Wegowowry 

A చెక్క_లేనంత యెత్తయిన Sos DS నన్ను 
28), 0%) 0. 

నీవు నాకు ఆ శృయముగా నుంటివి 3 

కత్రువులయెదుటు బలమైన కోటగా నుంటివి. 

యుగయుగములు నేను నీ గుడారములో నివసిం 4 
చెదను 

నీ Bo చాటున దాగుకొందును. -(సెలా.) 

Bar, నీవు నా . 'మ్రక్కు_బడుల నంగీకరించి 5 
యున్నావు 

నీ నామమునందు భయభకులుగలవారి స్వాస్థ్యము 
నీవు నాకను గ్రహించి యున్నావు. 

రాజునకు దీరాయువు కలుగజేయుదువు గాక 6 

అతని "సంవత్సరములు తరతేరములు గడచునుగాక. 

BHO సన్నిధిని అతడు నిరంతరము. నివసించును 7 
గాక 

అతని కాపాడుటకై కృపా సత్యే ములను నియమిం 
చుము. 

దినదినము నా మక్కొబడులను చేను చెల్లించు 8 
నట్లు 

నీ నామమును నిత్యము కీర్తించెదను. 

ప్రధానగాయటనికి, 62 
యెదూతూను. అను రాగముమీద- పొడతగినది, 
దావీదు కీర్థన, 

నా (ప్రాణము BHO నమ్ముకొని. మానముగా 

నున్నది 
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63, 64. 8 నలు. | | 


ఆయనవలన నాకు రక్షణ కలుగును. 
ఆయనే నా GF x Ys ఆయననే we రక్షణ 
56 ‘ 
యెత్తయిన we కోట ఆయనచే, నేను అంతగా కది 
లింపబడను. 
ఎన్నాళ్లు DTH ఒకనిమోద మైబడుదురు? 
ఒరుగుచున్న గోడను ,పడబోవు FOB ఒకడు 
పడ ద్రోయునట్లు మీరందరు ఎన్నాళ్లు ఒకని 
పడ్నద్ర్యోయ, చూచుదురు? 
అతని జ”న్నత్యమునుండి అతని పడద్రోయుటకే 
వారాలోచించుదురు 
అబద్దమాడుట వారికి సంతోషము 
వారు తమ. నోటితో. శుభవచనములు పలుకుచు 
అంతేరంగములో దూషించుదురు. (సెలా 
నా Areas, దేవుని నమ్ముకొని మానముగా 
నుండుము 
ఆయననలనౌే నాకు నిరీక్షణ కలుపుచున్న ది. 
ఆయెనే నా ఆశత్రృయదుర్లము నా రక్షణా భారము 
నా యెత్తయిన కేట ఆయే, చేను FADO 
బడను, 
నా రక్షణకు నా మహిమకు చేవుడే ఆధారము. 
నా బలమైన ఆ శృయదుర్దము 
నా ఆశ్రయము దేనునియండే యున్నది. 
జనులారా యెల్లప్పుడు ఆయనయందు నమ్మిక 
యుంచుడి 
ఆయన సన్ని ధిని మూ హృదయములు కుమ్మరించుడ్‌ 
దేవుడు మనకు ఆ శ్రోయము! om Der.) 
అల్బు లైనవారు 6B యూాపిరియై యున్నారు. 
భఘనులైనవారు మాయాస్వరూపులు 
తానులో వారందరు తేలిపోవుదురు 
వటి రఈూాపిరికన్న అలకనగా నున్నారు 
బలాత్కా_రనుందు నమికృయుంచకుడి 
దోచుకిొనుటచేత గర్వపడకుడి 
ధనము "హాచ్చినను. దాని లక్షు పెట్టకుడి. 
బలము తేనదని యొక మారు దేవుడు సెలవిచ్చెను 
Bots మారులు ఆ మాట, నాకు వినబడెను. 
Sor, మనుష్యులకందరికి చారి వారి 8 ase 
చొప్పున నీవే ప్రతిఫలమిచ్చుచున్నా వు, 
కాగా కృప చూపుటయు నీది. 
దావీదు యూదా VIAL MMOH ' 
రచించిన కీర్తన, 
= 


Bar, నా దేవుడవు నీవే saws నిన్ను ASS 


"నీ బలమును: నీ (పృభావమును చూడవలెనని 


ares, S208" ehiaea నీతట్లు 
నిపెట్టియున్నా ను. 8, | 
యొండియున్న డేళమందు | 
న (ప్రాణము నీకొరకు తృస్థగొనియున్న ది 
bITa KrF BS నిన్ను చూడవలెనని నా శర్రీ | 
రము కృళశించుచున్న ది. : : | 
నీ కప జీవముకంకు ఊత్తమము న 
నా పెదనులు నిన్ను స్తుతించును. 
నా మంచముమోద నిన్ను జ్ఞాపకము చేసికొని 4 
ర్నాతిజాములయందు నిన్ను ధభ్యానించునప్పుణు. 6 
కొవ్వు మెదడు నాకు దొరికినట్టుగా నా a 
(ప్రాణము త్భ ప్రిపొందుచున్న ది 
ఉత్సహించు పెదవులతో నా నోరు i) | 
గానము చేయుచున్న ది 
కాగా చా జీవితకాలమంతయు ₹ేనీలాగున నిన్ను 
స్తుతించెదను 
నీ నామమునుబట్టి నా చేతులెత్తెదను. 
నీవు నాకు సహాయుడవై. యుంటివి 7 
నీ రెక్కల wens send) mk నా క | 
ధ్వని చేసెదను. 
నా (ప్రాణము నిన్ను అంటి వెంబడించుచున్న ది ; 
నీ కుడిచేయి నన్ను ఆదుకొనుచున్నది. 
నా ప్రాణమును నళింపజేయవలెనని వారు దాని 
| వెదకుచున్నారు 
వారు భూమి 808 చోట్లకు దిగిపోవుదురు 
బలమైన ఖడ్డమునకు అప్పగింపబడుదురు } 
నక్క_ల పాలగుదురు. 3 | 
రాజు BHA సంతోషించును. ] 
ఆయనతోడని (ప్రమాణము చేయు ప్రతివాడు. 
అతిళయిల్లును 
అబద్దములాడువారి నోరు మాయబడును. 
ప్రధానగాయకునికి. 6. 
f దావీదు 85x, 
Bs, సు Bo SVT? నా మనవి జ్లాలకిం! 
పుము 
శ(త్రుభయమునుండి నా ప్రాణమును కాపా ' 
కీడుచేయువారి కుట్రనుండి 
దుష్ట కృియలు శభ గత్తరనుండి నన్ను] 
దాచుము | 
ఒకడు కత్తికి పదునుజెట్టునట్లు వారు తమ "నాలం S| 
కలకు పదును బెట్టుదురు 


65, 66 కీర్షనలు 511 


SGPrYSotoows కొట్టవలెనని WS స్థలము 
లలో Bes పటణ బాణములుగా SoHo 
చుదురు oe 

వారు భయమేమియు' లేక అకస్తాత్తుగా వారిని 
కొదరు. 

వారు దురాలోచన దృఢపరచుకొందురు 

చాటుగా ఊరుల నొడ్డుటకు ఆయోచించుకొనుచు | 

మనలను ISH చూచెదరని చెప్పుకొందురు. 
వారు WH క్రియలను తెలిసికొనుటకు ప్రయత్నిం 
తురు 

వెదకి వెదకి ఉపాయము సిదపరచుకొందురు 

ప్రతివాని హృదయాంతేరంగము WTS SO. 

చేవుడు బాణముతో వారిని కొట్టును 

వారు ఆకస్తికముగా గాయసరచబడెదరు. 

వారు కాలెదు వారు కూలుటకు తమ నాలుకే | 
"కారణము. 

వారిని చూచువారందరు తల యూచుదురు | 

మనుష్యలందరు భయముకలిగి BHD ee | 
'"తెలియజేయుదురు 

ఆయన కార్యములు చక్టగా యోూచించుకొొ ందురు 

నీతిమంతులు యెహోాహానుబట్టి సంతోషించుచు 
ఆయన శరణుజ్‌ె చ్చెదరు | 

యథార్భహృదయులందరు అతిశళయిల్లుదురు. 
ప్రుధానగాయకనికి, దావీదు fox, 
గీతము, 

డేవా, సీయోనులో మానముగానుండుట నీకు 
స్తుతి Bowe.) 

నీకు (మ్రక్కు_బడి చెల్లింపవలసియున్న ది. 

ప్రార్థన నాలకించువాడా, 

సర్వశరీరులు నీయొద్దకు వచ్చెదరు. | 

నామోద మోపబడిన దోషములు భరింపజాలనివి | 

మా VBS Hime నిమిత్తము నీవే (ప్ర్రాయళ్చి ' 
త్రము చేయుదువు. 

నీ యావరణములలో నివసించునట్లు 

నీవు ఏర్పరచుకొని చేమ్పుకొనువాడు ధన్యుడు 


నీ పరిశుద్ధాలయముచేత నీ మందిరములోని మేలు | 


చేత మేము తృ ప్తిపొందెదము. 

మాకు రక్షణకర్తవైన Bsr, 

భూదిగంతముల నివాసులకందరికిని దూర "సముద్ర, 
'ముమీదనున్న వారికిని 7 ee 

నీవు నీతినిబట్టి HST క్రియలచేత మాకుత్తరమిచ్చు 
చున్నావు. | 


బలమునే నడికట్టుగా కట్టుకొనినవాడై 6 

SS శక్టిచేత పర్వతములను gos పరచువాడు ఆయనే 

ఆయెనే సము దృముల ఘోషను వాటి తరంగముల 7 
ఘోషను అణచువాడు 

జనముల అల్లరిని చల్లార్చు వాడు. 

నీ నూచకక్రియలను చూచి ANS నివాసులును 8 
భయపడుదురు 

ఉదయ సాయం S swe Hod How నీవు do 
తోషభరితములుగా చేయుచున్నావు. 

నీవు భూమిని దర్శించి దాని తడుపుచున్నావు 9 

దానికి మహాదైశ్వోర్య ము కలుగజేయుచున్నా వు 

BHI నది నీళ్లతో నిండియున్న ది 

నీవు భూమిని అట్టు సిద్ధపరచిన తరువాత 

వారికి ధాన్యము “దయచేయుచున్నావు. 

దాని దుక్కు.లను విస్తారమైన నీళ్లతో తడిపి 10 

దాని గనిమలను చదును చేవవచున్నా వః 

వాన జల్లులచేత దాని పదును చేయుచున్నావు 

అడి Boss Sr నీవు దాని నాశీర్వడించుచున్నావు. 

సంవత్సరమును నీ దయాకిరీటము ధరింపజేసియు 11 
న్నాను 

నీ జాడలు సారము వెదోజల్లుచున్న వి. 

అడవి భీడులు' సారము చిలకరించుచున్న వి 12 

కొండలు ఆనందమును నడికట్టుగా ధరించుకొని 
యున్నవి. 

పచ్చికపట్లు మందలను వస్త్రయువలె ' ధరించియు 13 
న్ని, 

లోయలు సస్యములతో కిప్పబడియున్న వి 

అన్నియు Kod SAGO చేయుచున్న వి అన్నియు 
గానము చేయుచున్న వి. 
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85x, గీతము. 
అ) 


నర్వలోకనివాసులారా, BH AAT సంతోష ' 
గీతము పాడుడి 

ఆయన నామ ప్రభానము $B కీరించుడి 

ఆయనకు ప్రభావము ఆరోపించి ఆయనను 2 
we, & ot 

ఈలాగు ఏ axa8 సోత్రము చెల్లించుడి. 

— "కార్యములు ఎంతో శీకరమైనవి 3 

నీ బలాతిశయమునుబట్టి నీ శత్రువులు లొంగి 
నీయొద్దకు వచ్చెదరు 

సర్వలోకము నీకు నమస్కరించి నిన్ను కీర్తించును 4 

నీ నామమునుబట్టి నిన్ను కీర్తించును. (Her.) 


1 ఫాఠాంతరము-న్లుతి నీకు తగియున్నది, 


jt 


10 


11 


12 


13 


14 


15 
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BHI ఆళ్ల ర్య కార్యములను చూడ రండి 
నరులయెడల ఆయన జరిగించు కార్య ములను 
చూడగా అఆయన్యఫీకరుడై యున్నాడు. 
ఆయన Kiso S soos ఎండిన భూమిగా జేసెను 

జనులు కాలినడక చే. wress. 

అక్కడ ఆయనయందు మేము సంతోషించితిమి. 

ఆయన తేన పర్మాకృమమునలన నిత్యము ఏలు 
చున్నాడు 

అన్య జనులమోద ఆయన తేన దృష్టియుంచియు 
న్నాడు 

ద్రోహులు తమ్ము తాము హెచ్చించుకిన తగదు. 

జనములార్యా, క BHD సన్ను తించుడి 

గొప్ప స్వరముతో ఆయన కీర్ణి వినుపించుడి.. 

జీవష్రాస్తులగా SOSA a a 

ఆయన మా పాదములు కదలనియ్యడు, 

Gar, నీవు మమ్సును పరిశీలించియున్నా వు 

వెండిని నిర్ణలము చేయురీతిగా Soap నిర్భలులను 
చేని అ 

నీవు బందీగ్భహములో మమ్సు ఊంచితివి 

మా నడుములమోద గొప్ప భారము “HEBD. 

నరులు మా చెత్తిమిద నెక్కు_నట్లు చేసితివి 

మేము. నిష్పులోను నీళ్లలోను పడితిమి 

అయినను నీవు సమృద్ధిగలచోటికి మమ్హు రప్పించి 
యున్నావు. 

దహానబలులను తీసికొని చేను నీ మందిరములోనికి 
వచ్చెదను. 

నాకు శ్రమ కలిగినప్పుడు 

నా పెదవులు పలికిన _యమ్రక్కు_బడులను 

నా నోరు వచించిన (యమక్కు_బడులను చేను నీకు 
చెల్లించెదను 

పొ్టేళ్లను ధూపమును eS A™ Bow తీసి 
87) 

నీకు దహనబలుల నర్షించెదను. 

ఎద్దులను పోతుమేకొలను అర్బించెదను. (సెలా) 

చేవ నియందు 'భయభక్ఫులుగలవారలారా, Ardo 
దరు పచ్చి. ఆలకించుడి 

ఆయన నాకొరకు చేసిన కార్యములను చేను విని 
పించెదను. 

ఆయనకు చేను Boo 5, పెట్టితీని 

అప్పుడే నా మోట శ, శేస్టమైన by 885 యుండెను. 

నా హృదయములో చేను పాపమును లక్ష్యుము 
చేసినయెడల 


పృభువు శా మనవి వినకపోవును. 
DF) యముగా దేవుడు నా మనవి" నంగీకరించి 1 
యున్నాడు ' 
ఆయన we విజ్ఞాపన tin 
దేవుడు నా ప్రార్థనను త్ర్రోసివేయలేదు 2; 
నాయొద్దనుండి తన కృపను te iy = 
ఆయన సన్ను తీంపబడును గాక, 
ప్రధానగాయకునికి, 
తంతివాదన్థిములతో పాడతగినది, 
గీతము, 
భూామిమోద నీ మార్లము. తెలియబడునట్లును. ' | 
అన్యజనులందరిలో నీ రక్షణ తెలియబడునట్టును 
దేవుడు SONNE కరుణించి .. మమ్మును ఆశీర్వదిం 2 
చును 


67 
| 


ఆయన BS ముఖకాంతి మామీద ప్రకాశింప 
జేయును గాక. (సెలా) | 
Gar, ప్రజలు నిన్ను. స్తుతించుదురు గాక 3} 


Si 2w0ts నిన్ను స్తుతించుదురు గాక. | 

న్యాయమునుబట్టి నీవు _ జనములకు తీర్సుచేయు '' 
దువు 

భూమిమీదనున్న జనములను ఏలెదవు. (తలా) 

జనములు సంతోషించుచు ఉత్సాహధ్వని చేయును 
గాక 

Bar, Ween OMY స్తుతించుదురు గాక 

(పృజలందరు నిన్ను స్తుతించుదురు గాక, 

అప్పుడు భూమి డాని 'భఫలములిచ్చును 

దేవుడు మా డేవుడు మము. :నాశీర్వదించును. 

దేవుడు మమ్మును దీవించును | 

భూదిగంత Draka ఆయనయందు Bos 
భక్తులు. నిలుప్రుదురు. 

ప్ర ధానగాయకునికి, 6 
దావీదు రచించినది, గీతము, 

దేవుడు లేచును గాక 

ఆయన FD Hoo చెదరిపోవుదురు గాక 

ఆయనను ద్వేషించువారు ఆయన సన్ని ధినుండి 
పౌారిపోవుదురు గాక, 

పొ చెదరగొట్టబడునట్లు AX వారిని చెదర 2 
గొట్టుము 

అగి: షక మైనము కరుగునట్లు 

భక్తిహీనులు దేవుని స సన్నిధికి కరిగి నశించుదురు 
గాక, | 

నీతిమంతులు సంతోషించుదురు గాక 3 | 

వారు దేవుని సన్నిధిని ఉల్లసించుదురు గాక 


. 
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BVO వమహదానందము పొందుదురు గాక. 

చేవునిగార్చి పాడుడి ఆయన నామమునుబటీ 
స్తోత్ర గానము చేయుడి 

వాహనమెక్టి_ అరణ్యములలోే ప్రయాణము చేయు 
డేవునికొరకు. WS రాజమార్లము' చేయుడి 

యెహ్యావా అను ఆయన నామమును బట్టి ఆయన 
సన్నిధిని ప్రహర్షించుడి. 


తన పరిశుద్ధాలయమందుండు డేవుడు తండ్రి, Ga 


వారికి తండ్రియు 

విధవరాండృకు న్యాయకర్తయుగా. యున్నాడు 

BHM ఏకాంగులను సంసారులుగా చేయువాడు. 

ఆయన బంధింపబడినవారిని విడిపించి వారిని 26, 
ల్లజేయువాడు 

విశ్వాసభఘాతుకులు నిర్భలదేశమందు నివసించు 
దురు. 

Bar, నీవు నీ పృజలముందర బయలుదేకినప్పుడు 

అరణ్యములో నీవు ప్రయాణము చేసినప్పుడు 

భూమి వణశకెను దేవుని సన్నిధిని అంతేరిక్ష్నము దిగ 
జారాను 

ఇశ్రాయేలు డేవుడగు SPO సన్నిధిని ఆవలి 
Son కంపించెను. 

Bar, నీ స్వా eg sods నీవు వర్షము నమ్బుద్దిగా 
కురిపించితివి . 

అది డస్సియుండగా నీవు దాని బలపరచితివి. 

నీ సమాహము దానిలో నివసించును 

Gar, నీ అన్నుగృహముచేత' దీనులకు సదుపా 
యము కలుగ'ేసితివి. 

ప్రభువు మాట సెలవిచ్చుచున్నాడు 

దాని చ్రుకటించురాండ్రు గొప్ప. సైన్ఫముగా 
నున్నారు. 

సేనల రాజులు పారిపోయెదరు పౌరిపోయెదరు 

ఇంట నిలిచినది దోపుడుసామ్లు పంచుకిొనును. 

గొశ్రెల దొడ్లమధ్యను మీరు పండుకొ నగా 


"గువ్వల శెక్కలు వెండితో కప్పబడినట్టున్న ది 


వాటి యీాకెల శెక్క_లు పచ్చని బంగారుతో 
కప్పబడినట్టున్న ది. 

సర్వశళక్తుడు అక్కడ రాజులను చెదరగొట్టినప్పుడు 

'సల్ఫోనుమోద హిమము కురిసినట్లాయెను, 

చాపాను పర్వతేము దేవపర్వతేము 


చాపాను పర్వతము. శిఖరములుగల పర్వతము. 


శిఖరములుగల పర్వతములారా, 


రనలు 


_—_ 


దేవుడు నివాసముగా కోరుకొన్న కొండను 


మీరేల ఓరచూసులు చూచుచున్నారు! 


 యెహూబా DBS soo అందులోశే నివసించును. 


దేవుని రథములు GHG sme సహస్రసహసస్త 
ములు 

ప్రభువు వాటిలో నున్నాడు 

wheats ఆ కొండ పరిశుద్ధమా 

నీవు ఆరోహణ మైతివి పట్టబడినవారిని చెరపట్టు 
కొని పోతివి 

Maps oS నీవు కానుకలు , తీసికొనియు 
న్నావు. 

Barwa దేవుడు అకడ నివసించునట్లు 

విశాషాసఘాతుకులచేత సహితము నీను కానుకలు 
తీసిక్రాని యున్నావు. 

SMS GTM ors గాక. 

అనుదినము ఆయన మా భారము భరించుచున్నా co 

దేవుడే మాకు రక్షణకర్తయై యున్నాడు: 

దేవుడు sor, పక్షమున పూర్లరక్నణ కలుగజేయు 
దేవుడై యున్నాడు $ 

మరణము. తప్పించుట. ప్రభువైన యెహోవా 
వశము. 

దేవుడు నిశ్చయముగా SS శత్రువుల, తేలలను 
పగలగొట్టును. 

మానక దోషములు చేయువారి వెండ్ర్రుకలుగల 
నడినెత్తిని ఆయన పగలగొట్టును. 

ప్రభువు సెలవిచ్చినదేమనగానేను బాపానులో 
నుండి DWBA రప్పించెదను 

అగాధ 'సమ్ముదృములలోనుండి వారిని రప్పించె 
దను. 

వారి రక్షములో నీవు నీ పొధము ముంచుదువు 

నీ శత్రువులు నీ కుక్కల చాలుకలకు భాగమగు 
దురు. 

Bar, నీ గమనమును పరిశుద్గస్థలమునకు పోవు 
నా రాజగు దేవుని గమనమును వారు చూచి 
యున్నారు. 

చుట్టును కన్యకలు తంబురలు వాయించుచుండగా 

కీర్తనలు పొడువారు ముందర నడిచిరి 

తంతివాద్భములు చాయించువారు వెనుక వచ్చె 
దరు. 

సమాజములలో దేవుని స్తుతించుడి 

ఇశ్రాయేలులోనుండి యుడ్నవించిన వారలారా, 
ప్రభువును స్తుతించుడి, 
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oe 


కనిస్థుడగ్ను బెన్యామోను అను చారి Boy 
అచ్చట నున్నాడు 
రఈయూాదా అధిపతుల పరివారమచ్చట నున్నది 


_ జబులోను అధిపతులును SPP) అధిపతులు 


నున్నారు. 
నీ దేవుడు నీకు బలము కలుగ నియమించిఠతాఘు 
న్నాడు. 
దేవా, నీవు మాకొరకు చేసినదానిని బలపరచుము 
యెరూషలేములోేని నీ ఆలయమునుబట్టి 
రాజులు నీయొద్దకు కానుకలు 'తెచ్చెదరు. 
శెల్లులోని మృగమును 
ఆబోతుల Vow దూడలవంటి 'జనములును 
STOR BOS కడ్డీలను తెచ్చునట్లుగా వాటిని 
(a2) 
గదింపుము 
Q 


కలహ్న ప్రియులను ఆయన చెదరగొట్టియున్నా డు. 


ఐగుస్తులోనుండి ప్రధానులు వచ్చెదరు 
కూషీయయులు డేవునితట్టు తమ చేతులు sec 
కొని పరూగాత్తి వచ్చెదరు. 
భూరాజ్యములారా, డేవునిగార్చి పాడుడి 
ప్రభువును కీర్తించుడి. * "రాలా 


OM OTP HY ఆకాశా కాళవాహన pre. 


నిని కీర్ణించుడి 


ఆయన BS "స్వరము వినబడజేయును' అది బల 


న స్వరము. 
చేవునికి బలాతీశయము నారోపించుడి 
మహిమోన్నతుడై ఆయన ఇశాయేలుమోిద Seo 
చున్నాడు 
అంతరిక్నమున ఆయన బలాతిశయమున్న ది. 
తన పరిశుద్ధస్థ స్థలములలో డేవుడు ఫీకరుడు 
ఇశ్రాయేలు "కవచ తన ప్రజలకు బలపర్నాకమ 
ముల ననుగ X Proton డం 
దేవుడు స్తుతినొందును గాక. 
ప్రధానగాయకునికి, 
బోశోవన్నీము అను రాగముమీద పాడతగినది. 
దావీదు bss, 
డేవా, జలములు నా (ప్రాణముమోద పొర్లు 
చున్నవి నన్ను రక్నీంపుము. 
నిలుకయీోయని ఆగాధమైన దొంగయూాబిలో 
చేను దిగిపోవుచున్నాను 
అగాధ జలములలో నేను దిగబడియున్నాను 
వరదలు నన్ను ముంచి వేయుచున్న వి. 
చేను. మొ ర్రపెట్టుటచేత ' ఆలసియున్నాను "నా 
గొంతుక యెొండిపోయెొను 


నలు' 


నా చదేవునికొరకు కనిపెట్టుటచేత నా Becks 
Bods Bow. p 
నిర్లిమిత్తము"గా నామోద SK pkg ( 4: 
నా So Boe Soo విస్తారముగా నున్నారు f 
అబద్ధము wong నాకు శృత్సువులై నన్ను సంహ 
రింప కోరువారు అనేకులు | 
Be దోచుకొననిదాని” చేను, 'ఇచ్చుకిెనవలసీ 
వచ్చెను. “BI 
Bar, నా బుద్ధిహీనత నీకు తెలిసే సెయున్న ది ర్‌! 
నా అపరాధములు HW మరుగైనవి కావు. | 
ప్రభువా, సైన్యములకధిపతివగు యెయోరావ్యా. 6 
నీకొరకు కనిపెట్టుకొ నువారికి నావలన OH కలుగ 
నియ్యకుము 
ఇశ్రాయేలు Bar, నిన్ను "వెదకువారు. నావలన 
అవమానము నొందనీయకుము. | 
నీ నిమిత్తము చేను. నిందనొందినవాడనాతిని % 
నీ నిమిత్సము BO నా,ముఖుమును కప్పెను. | 
చా సహోదరులకు నేను అన్యుడైతిని 8 
నా తల్లి కుమారులకు పరుడనైతిని. | 
నీ యింటినిగూక్చిన యాసక్తి నన్ను Fhod 9 
యున్నది 
నిన్ను నిందించినవారి- నిందలు నామీద పడి 
యున్న వి. 
ఉపవాసముండి చేను కన్నీరు విడువగా 1¢ 
అది నాకు నిండదాస్సదమాయెను. | 
చేను గోచెపట్ట XK కట్టుకొనినప్పుడు 1] 
వారికి హాస్యాస్పదుడైతిని, | 
గుమ్మములలో కూర్పుండువారు నన్నుగూర్చి మాట i 
ares 
తాగుబోతులు నన్నుగూర్చి పౌటలు పౌడుదురు. 
యొహోాదా, అనుకూల సమయమున చేను నిన్ను 18 
ప్ర్రార్టించుచున్నాను. 
Bx, నీ కృషపాబాహుళ్య మునుబట్టి 
నీ రక్షణ 'సత్యేమునుబటి WHET Doss. 
చేను దిగిపోకుండ . ఊబిలోనుండి తప్పిం 14 
చుము 
నా పగవారిచేతిలోనుండి అగాధజలములలోనుండి 
నన్ను తప్పించుము. 
నీటివరదలు నన్ను ముంచనియ్యకుము 1: 
అగాధసముదృము నన్ను (మ్రింగనియ్యకుము 
గుంట నన్ను (మ్రింగనియ్యకుము. i oi] 
యెహూానా, నీ క్ళప యాత్తేనుత్య మునుబట్టి నా 
కుత్తరమిమ్సు 


rig 
ద కేన. తలా 


24 


10,71 కీర్షనలు 


4 వాత్సల్య బాహుళ్యత wags నాతేట్టు తిరుగుము. 


నీ సేవకునికి విముఖుడవై యుండకుము 

చేను ఇబ్బందిలోనున్నాను త్వరగా we WSS 
మిమ్మ. 

నాయొద్దకు "సమీపించి నన్ను విమోచింపుము 

నా శత్రువులను చూచి నన్ను విడిపింపుము. 

నిందయు సిగ్గును అవమానమును నాకు SORSD 
నీకు తెలిసీయున్న ది 

నా విరోధులందరు నీకు కనబడుచున్నా రు. 

నిందకు నా హృదయము" బద్దలాయెను Wao 

"బహుగా కృళశించియున్నాను 


కరుణించువా౭ కొరకు కనిసెట్టుకొంటిని కాని! 


యెొవరును లేకపోయిరి 

ఓదార్చువారికొరకు కనిపెట్టుకొంటిని కాని THe 
రును SHOR. 

వారు చేదును నాకు ఆహారముగా "పెట్టిరి 

నాకు దప్పియినప్పుడు చిరకను (త్రాగనిచ్చిరి. 

వారి భోజనము వారియెదుట వలగా' నుండును 
గాక 

వారు నిర్భయులై యున్న ప్పుడు అది వారికి ఊరి 
గా నుండును గాక. 


వారు చూడకపోవునట్లు వారి ae చీకటి | 


కమ్మును గాక 

వారి నడుములకు ఎడతెగని వణకు పుట్టించుము. 

వారిమిద నీ choo, X Sx కుమరించుము 

నీ కోపాగ్ని వారిని పట్టుకొనును గాక, 

వారి పాలెము' పొడవును గాక 

వారి గుడారములలో ఎవడు నుండక పోవును 
గాక 

నీవు మొత్తినవానిని వారు తరుముచున్నారు 

నీవు గాయపరచినవారి వేదనను చారు వివరించు 
చున్నారు. 

దోషముమోద దోషము వారికి తగలనిమ్ము 

నీ నీతి వారికి అందనీయకుము. 

జీవృగంథములోనుండి వారి - పేరులు. తుడుపు 
చెట్టుము 

నీతిమంతుల పట్టీలో వారి పేరులు (వ్రాయకుము. 

BH బాధపడినవాడనై వ్యాకులపడుచున్నా ను 

Bar, నీ రక్షణ నన్నుద్దరించును గాక, 

85508" "చేను దేవుని నామమును స్తుతించెదను 

కృఠజ్ఞతాస్తుకులతో నేనాయనను ఘునపరచెదను 

ఎద్దుకరశును కొమ్మలును a an కేడెకం 
ie అది యెహూవాకు . కీ ప్రితికరము 


515 


బాధపడువారు దాని చూచి సంతోషించుదురు 32 

BHD వెదకువారలారా, మో 
రిల్లును గాక, 

యెహూోానా దర్శిద్రుల BOO, నాలకించువాడు 88 - 

ఖైదులో నుంచబడిన తేన వారిని ఆయన తృణీ 
కరించువాడు కాడు. 

భూమ్యాకాళములు ఆయనను స్తుతించును గాక 34 

'సముద్రములును వాటియందు సంచరించు సమస్త 
మును ఆయనను స్తుతించును గాక. 

డేవుడు సీయోనును రక్షించును ఆయన యూాదా 35 
పట్టణములను కట్టించును : 

జనులు అక్క_డ నివసించెదరు అది వారివళమగును. 

ఆయన సేవకుల సంతానము డాని స్వతంత్రించు 36 
కొనును 

ఆయన "నామమును డ్ర్రేమించువారు అందులో 
నివసించెదరు. 


(ప్రాణము తెప ప్ప 


70 


ప్రధానగాయవునికి దావీదు రచించినది, 
జ్ఞూపకార్థమైన క్రీర్ణన, 

Bor, sayy విడిపించుటకు త్వరగా రమ 

యెహూావా, We సహాయమునకు త్వరగా రము. 

నా ప్రాణము తీయగోరువారు “9 

MSS అవమానమొందుదురు Wy, 

ac అపాయము కలుగగా చూచి "సంతోషించు 
వారు 

వెనుకకు త్రిప్పబడి సిగ్గునొందుదురు గాక. 

— 858 ఆహా అని పలుఘువారు 3 

తాము చేసిన నిందనుబట్ట్రి వెనుకకు 
దురు గాక. 

నిన్ను BSW oss 4 

నిన్ను గూర్చి ఉఆత్సహించి సంతోషించుదురు 
గాక, 

నీ రక్షణను (Caos Goss 

దేవుడు మహిమపరచబడుగాకని యెల్లప్పుడు 
పలుకుచుందురు గాక. 

చేను శ్రమల పోలై. దీనుడాతిని 5 

Bsr, నన్ను రక్న్షీంచుటకు త్వరపడి రము 

నా సహాయుడవు నన్ను తేప్పించువాడవు నీవే 

యెహోవా, ఆలస్యము 'చేయకుమో. 

యుహూావా, నేను నీ శరణుజబొొచ్చి యున్నాను 71 

SRY TY oss సిగ్గుపడనీయకుము. 

నీ నీతినిబట్టి నన్ను తేప్పింపుము నన్ను విడిపిం 2 
Dro 

నీ BO యొగ్గీ నన్ను Shops, 


శతిప్పబడు 


5716 


10 


Mm 


13 


14 


15 


16 


72 కీర్ణనలు' ; 


చేను DEQ Ho జొెచ్చునట్లు నాకు ఆ శ్రయదుర్త 
ముగా నుండుము 

నా శైలము నా Seo నీచే ' 

నీవు నన్ను రక్షింప నిశ్చయించి యున్నావు. 

నా దేవ్యా భక్తిహీనుల చేతిలోనుండి"'నన్ను 
రక్నింప్రుము.. | 

కీడు చేయువారి ' పట్టులోనుండి "బలాత్మా_రుని 
పట్టులోనుండి నన్ను విడిపింపుము. 

నా ప్రభువా యెగూవా, we DEKE స్పదము 
నీచే 

బొల్యమునుండి నా ఆశయము నీవే. 

గర్భవాసీగానడి మొదలుకొని నీవే నాకు ప్ర్రాప 
SR యుంటివి 

తల్లిగర్భమునుండి నన్ను ఉద్భవింపజేనినవాడవు 
నీవే 

నిన్నుగూర్భి చేను నిత్యము స్తుతిగానము చేయు 
దును. 

చేను అనేకులకు VY వింతగా నున్నాను 

అయినను నాకు బలమైన GF ros నీనే, 

నీ కీర్తితోను నీ ప్రభావవర్గనతోను దినమంతయు 
నా నోరు నిండియున్నది. 

వృద్ధాప్యమందు నన్ను విడనాడకుము 
నా బలము శీణించినప్పుడు నన్ను విడువకుము. 

నా శత్రువులు నన్నుగూర్చి మాటలాడుకొను 
చున్నారు 

నా (ప్రాణముకొరకు పొంచియున్న వారు కూడి 
ఆలోేచన చేయుచున్నారు. 

దేవుడు వాని విడిచెను తీప్పింపువాశెవరును లేరు 

వాని తరిమి పట్టుకొనుడి అని 'వారనుకిొను 
చున్నారు. 

దేవా నాకు దూరముగా నుండకుము. 

నా దేవా, నా సహాయమునకు త్వరపడి Sho 

నా (ప్రాణవిరోధులు VOWS నశించుదురు గాక. 

నాకు కీడుచేయ చూచువారు. నిందపొళలై మాన 
భంగము నొందుదురు గాక. 

చేను ఎల్లప్పుడు నిరీక్షీంతును 

చేను మరి యెక్కు_వగా నిన్ను కీర్తింతును. 

నీ నీతిని'నీ రక్షణను నా నోరు దినమెల్ల వివరిం 
చును 

అవి నా SHYFSS so కావు. 

ప్రభువైన యెహూవాయొక్క_ బలవత్కా_ర్భ ము 
లనుబటి నను ముదలుపె్ట్రాదను 

నీ నీతిని మాత్రమే నేను వర్లించెదను, 


శస్యాయవిధులనుబట్టి (శ్రే శమ నొందిన hahaa’ 


దేవో, బాల్యమునుండి Ass నాకు pee I 
వచ్చితివి : “ 

ఇంతేనరకు H sell ai at Two! తెలుపు” 
WB వచ్చితిని. 

దేవ్యా వచ్చుతరమునకు నీ బాిహుబలమును 18 
గూర్చియు 

పుట్టబోవువారికందరికి నీ కౌర్యమును సూర్చియు 

నేను తెలియజెప్పునట్లు తల BOS HOB 
యుండువరకు నన్ను విడువకుము. ch 

Bar, నీ నీతి మహాకాళమంత యున్న తమైనది (19 

గొప్ప కార్యములు చేసిన Bar, we సొటియైన 
బాడెవడు? | 

అశచేకమైన కరఠినబాధలను మాకు “కలుగజేసిన 20 
వాడా 

నీవు మరల మము ట్రైదికించెదవు 

భూమియొక్క_ అగాథ స్థలములలోనుండి 

నీవు మరల మము EASA. 

నా గొప్పతనమును వృద్ధి చేయుము 21 

THE మరలి నాకు నెమ్మది కలుగజేయుము 

నా దేవా చేనుకూడ నీ 'సత్యేమునుబట్టి 22; 

స్వరమండల వాద్యముతో నిన్ను స్మతించెదను 

ఇశ్రాయేలు పరిశుద్ధడేవా, సితారాతో నిన్న 
కీర్ణించెదను. | 

చేను నిన్ను కీరించునప్పుడు 23} 

నా పెదవులును నీవు విమోచించిన we (ప్రాణ 
మును 

నిన్ను గూర్చి యుత్సాహాధ్న్బని ' చేయును. 

నాకు కీడు చేయ చూచువారు సీగుపడియు'న్నా రు 24, 

వారు అవమానము పొందియున్నా రు 

కాగా నా నాలుక దినమెల్ల 'నీ నీతిని S80 sox, 


72; 


సౌలొమోను Sos, 
డేవా, రాజునకు నీ 'న్యాయవిధులను 
రాజకుమారునికి నీ నీతిని తెలియజేధాయుము. | 
నీతినిబట్టి నీ ప్రుజలకును 2|| 


అతడు న్యాయము తీర్చును. 
నీతినిబట్టి పర్వతములును చిన్న కొండలును 3 
ప్రజలకు నెమ్మది. పుట్టించును. | 
ప్రజలలో (శ్ర : మ నొందువారికి అతడు న్యాయము శ 
తీర్చును" 
వీదల పిల్లలను రక్షించి mete SOK ' 
గొట్టును. ! 


సూర్యుడు నిలుచునంత' -కాభఖము Brill 


చంద్రుడు నిలుచునంత కాలము తరములన్నిటను | 


జనులు నీయందు భయభక్తులు కలిగియుందురు. 

గడ్డి కోసిన వభీటిమోద కురియు వానవలెను 

G08 తడుపు మంచి వర్షమువలెను అతేడు విజ 
యముచేయును.. 

అతని దినములలో actors వర్ధిబ్లుదురు 

చంద్రుడు శేకపోవువరకు 'కేమాభివృద్ధి కలుగును. 


సము ద్రమునుండి "సము ద్రమువరకు 


నది మొదలుకొని భూదిగంతేములవరకో 

అతడు రాజ్యము చేయును. 

అరణ్య వాసులు అతనికి లోబనుదురు 

GSD శత్రువులు మన్ను నాకెదరు. 

BQH రాజులు ద్వీపముల రాజులు కప్పము 
చెల్లించెదరు 

షబారాజాలును సబారాజాలును కానుకలు తీసి 
కొని వచ్చెదరు. 

రాజులందరు GINS నమస్క్మా_రము చేసెదరు 

అన్యజనులందరు VID సేవించెదరు. 

దర్శిద్భులు మొర్చపెట్టగా అతడు చారిని విడి 
పించును. 

దీనులను నిరాధారులను అతడు విడిపించును. 

నిరు పేదలయందును వీదలయందును అతడు కని 
కరించును 

He ,పా,ణములను అతడు రక్నీంచును. 

కపట బలాత్క్మా_రములనుండి ఆతడు వారి పాణ 
మును విమోచించును. 

వారి (ప్రాణము! అతని Was ప్రి 
నుండును. 

అతడు చిరంజీవియగును, BD? బంగారము అతని 
కీయబడును. 

అతని “కేమమునశై జనులు. నిత్యేము (ప్రార్థన 
చేయుదురు 

దినమంతయు. అతని పొగడుదురు. 

డేళములోను పర్వత శిఖరములమోదను సస్య 
సమృద్ధి కలుగును 

దాని పంట తెశానోను వృక్షములనలె తాండవ 
మాడుచుండును | 

Soar పచ్చికవలె పట్టణస్థులు తేజరిల్లుదురు. 

అతనిసేరు నిత్యము నిలుచును 

అతని నామము సూర్వ్యుడున్నంత కాలము చిగు 
ర్పుచుండును 


యముగా 
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BENNY మనుష్యులు Faso ae దీవించు 
కొందురు 

అన్యజనులందరును అతేథు ధన్యుడని చెప్పుకిొం 
దురు. c 

దేవుడైన యెయోవా QF ShowoTios_ చేవుడు 18 
స్తుతింపబడును గాక 

అయన మాత్రమే ఆశ్చర్య కార్యములు చేయు 
వాడు. 

ఆయన మహిమగల నామము నిత్యము Bos 19 - 
బడును గాక 

సర్వభూమియు ఆయన మహిమతో నిండియుం 
డును గాక. Seo aoe. i 

యిష్టయి కుమారుడగు దావీదు ప్రార్థనలు ముగి 
సెను. 


తృతీయ స్కంధము, 


ఆసాప్పు 85x, 


73 
ఇ శ్రాయేలుయెడల శుద్దహృ దయులయెడల . 
నిశ్చయముగా డేవుడు దయాళుడై wa 


నా పాదములు జారుటకు, కొంచమే తప్పు 2 
నా యడుగులు జార సిదమాయెను. 

థి 
భక్తిహీనుల కేమము నా కంటబడినప్పుడు 3 
గర్టోంచువారినిబట్టి చేను మత్సరపడితిని. ' 
మరణమందు వారికి యాతనలు లేవు 4 


వారు DA నున్నారు, 

ఇతేరులకు కలుగు ఇబ్బందులు వారికి కలుగవు 5 

ఇతరులకు పుట్టునట్లు వారికి తెగులు పుట్టదు. 

కావున గర్వము కంఠహోరమువలె వారిని చుట్టు 6 
కొనుచున్నది 

వస్తమువలె వారు బలాత్రారము ధరించుకొొందురు. 

శ్ర్రొన్వుచేత వారి Fay 00 BOTS యున్నవి 7 

వారి హృదయాలోేచనలు బయటికి కానవచ్చు 
చున్ని. 

ఎగతాళి చేయుచు బలాత్మా_రముచేత జరుగు 8 
కీడునుగూర్చి వారు మాటలాడుదురు 

గర్వముగా మాటలాడుదురు. 


WUE 


ఆకాళముతేట్టు వారు ముఖము చెత్తుదురు 9 
వారి నాలుక భూసంచారము చేయును. 

వారి జనము వారిపక్షము చేరును 10 
వారు జలపానము సమృద్ధిగా చేయుదురు. 
దేవుడు ఎట్టు తెలిసికొనును 1] 


1 ల్రేక_వారి రక్తిము, | 
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12 


13 


14 


18 


19 


20 


21 
22 
23 
24 


25 - 


26 


ae 


మౌహూన్న తునికి Bp అని వారను | 


కొందురు, ఇట్టివారు భక్తిహీనులు, 

వీరు ఎల్లప్వుడు నిశ్చింతేగలవాగనై. దనపృద్ధి చేసి 
కొొందురు. 

నా హృదయమును చేను es యుండుట 
వ్యర్థమే 

నా చేతులు SMITH నిర్భలుడ్మా యుండుట 
వ్యర్థమే 

దినమంతయు చాకు బాధ కలుగుచున్నది 

ప్రతి యుదయమున నాకో శిక్ష వచ్చుచున్న ది. 

Berm ముచ్చటింతునని WHE" DSTO 

చేను నీ కుమారుల వంశమును మోసపుచ్చినవాడ 
నగుదును. : 

అయినను BD తెలిసిక్రొనవలెనని యాలోచించి 
నప్పుడు 

BH BHD పరిశుద్ద సలములోనికి పోయి 

వారి అంతేమునుగూర్చి ధఛ్యానించువరకు 

ఆ సంగతి నాకాయాసకరముగా నుండెను. 

నిశ్స్చయముగా నీవు వారిని కాలుజారు చోట్లే 
యుంచియున్నా వు 

వారు నశళించునట్ల్టు వారిని పడవేయుచున్నా వు. 

ఈశణమ్మాత్రములోచే వారు పొడైపోవుదురు 

మహాభయముచేత వారు కడముట్ట నశించుదురు. 

మేలుకిెనినవాడు తాను కన్న కల మరచిపోవు 
నట్లు 

ప్రభువా నీవు మేలుకొని వారి 
కరింతువు. 

నా హృదయము మత్సరపడెను 

నా అంతరిం, ది (దృియములలో Bao చ్యాకులపడితిని. 

నను Bonga SH ar Hoos VSO 

నీ సన్నిధిని మృగమువంటి oS RB. 

అయినను నే నెల్లప్పుడు నీయొద్దనున్నా ను 


(బృదుకును తృణీ 


చా కుడిచేతిని నీవు పట్టుకొని యున్నావు. 


నీ యాలోచనచేత నన్ను నడిపించెదవు. 

SSIS ఘనతతో HY నన్ను చేర్చకొందువు 

ఆకాళమందు (నీవు తప్ప నాకెవరున్నారు? 

నీవు నాకుండగా లోకములోని చేదియు నాక క్క-ర 
లేదు. 

నా శరీరము నా హృదయము ee 

డేవుడు నిత్యము "నా హృదయమునకు ఆశ్రయ 
దుర్రమును స్వా స్థ్యమునె యున్నాడు. 

నిన్ను విసర్గించువారు నించెదరు 


నిన్ను విడిచి వ్యభిచరించువారినందరిని నీవు సంహ | 
రించెదవు. $ 3 

WES దేవుని పొందు ధన్వకరము ye 

నీ సర్వకార్యములను చేను 'తెలియజేయునట్లు 

నేను ప్రభువైన యెహోవా శరణుజిొచ్చి ' 
యున్నాను. } 

ఆసాపు కీర్తన, దైవధాశ్థినము. | ay 

Bsr, నీవు నిత్యము మమ్హును విడనాడితివేమి?! 

నీవు మేపు గొశ్రెలమోద నీ కోపము పొగరాజు ' 
చున్న Bast ( | 

నీ స్వాస్థ్య గో త్రమును నీవు పూర్వము సంపా 2 
ah: విమోచించిన నీ సమాజమును ' 
a ie a = 

నీవు నివసించు యీ సీయోను పర్వతమును జా 
మునకు తెచ్చుకిొనుము. 

శత్రువులు పరిశుద్ధ స్రలములోనున్న "సమస్తమును 
పాడుచేసియున్నా రు 

నిత్యము పాడైెయుండు చోట్లకు విజయము 
చెయుము. / 

నీ ప్రత్యక్షపు గుడారములో నీ విరోధులు ఆర 
టించుచున్నా 06 

విజయధ్వ జములని తమ ధ్వజములను aso 
యున్నారు. ; 

దట్టమైన చెట్ల గుబురుమోిధ జనులు గొడ్డండ్ల నెత్తి 5 
నట్టుగా వారు కనబడుదురు 

ఇప్పుడే వారు గొడ్డళ్లను సమ్మెటలను చేతపట్టుకొని 
దాని DOS మైన పనిని బొత్తిగా విరగగొట్ల్టు 
దురు. 

నీ పరిశుద్ధస్థలమునకు అగ్ని ముట్టించుదురు 

నీ నామమందిరమును నేల పడగొట్టి VHD త్రపర 
చుదురు. 

దేవుని మందిరములను బొత్తిగా అణగ, ద్రొక్కు_ద 
మనుకిెని 

దేశములోని వాటినన్నిటిని వారు కాల్చియు 
న్నారు. 

నూచక క్రియలు మాకు కనబడుటలేదు, ఇకను 99 
తం లేకపోయెను. | 

ఇది ఎంతేకాలము జరుగునో దాని చెరిగినవాడు 
మాలో సెవడును లేడు. 

Bar, విరోధులు ఎందాక నిందింతురు? 1 

శత్రువులు నీ నామమును నిత్యము దూషింతురా?. || 

నీ హస్తమును నీ దక్నీణహస్తమును నీవెందుకు ముడ్గు 1) 
i879 యున్నావు? 


ee bo 7 i 
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నీ రొమ్ములోనుండి a BS వారిని నిర్మూలము | 


శ 

పురాతన కాలము Boss" ని దేవుడు నా రాజై. 
| యున్నాడు 
దేశములో మహారత్నుణ కలుగజేయువాణాయనే. 
నీ బలముచేత సముద్రమును పౌయలగా చేసితివి 
జనములలో భుజంగముల శిరస్సులను నీవు పగల 
_ గొట్టితివి, 
ముకరముయొక. శిరస్సును నీవు ముక్టలుగా గొట్టితివి 
ఆరణ్య వాసము చేయు తతర దానిని ost 
~ రముగా నిచ్చితివి. 
బుగ్గలను నదులను పుట్టించితివి 
DEQ ప్రవహించు నదులను నీవు ఇంక చేసితివి. 


"పగలు నీడే రాత్రి నీడే 


మార్య చంద్రులను da 280089. 

భూమికి సరిహద్దులను నియమించినవాడవు నీవే 

చేసవికాలము చలికాలము నీవే కలుగజేసితివి. 

యెయ్యూానా, శత్రువులు నిన్ను దూషణచేయు 
టను 

అవివేక పృజలు నీ నామమును దూషించుటను 

మనస్సునకు తెచ్చుకొనుము. 

దుష్టమృగమునకు నీ గువ్వయొక్క_ (ప్రాణము నప్ప 
గింపకుము 

శ్రమనొందు నీవారిని VSG so మరువకుము. 

లోేకములోనున్న -వీకటిగల చోటులు vero, 
రుల నివాసములతో నిండియున్న బి 

కాగా నిబంధనను జ్ఞాపకము WHIT నుము 

నలిగినవానిని అవమానముతోో వెనుకకు మరలనీయ 
కుము, 

శమ నొందువారును దర్శిద్రులును నీ నామము 
'సన్నుతించుదురు గాక. 

Bx, Sse నీ వ్యాజ్యము నడుపుము 

ae | దినమెల్ల నిన్న నిందించు సంగతి as 
కము చేసికొనుము. 

నీమోదికి లేచువారి అల్లరి నిత్యము బయలుదేరు 
చున్నది. 

నీ విరోధులు చేయు Koto మరువకును. 

ప్రధానగాయకునికి, 


తపేతు అను రాగముమీద పౌడతగినది, 
ఆసౌపు 85%, గీతము. 


డేవా, మేము నీకు కృతజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లించు 
చున్నాము 
1 మూలభావేరో, నానుము, 


నీవు! సమీపముగా నున్నావని 
కృతజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లించుచున్నా ము 
నరులు నీ యాళ్ళర్య కార్య ములను వివరించుదురు. 
చేను యుక్తుకాలమును కనిపెట్టుచున్నాను ' 2 
WS న్యాయమునుబట్లి తీర్చ చేయుచున్నాను. 
‘ | 
భూమియు దాని నివాసులందరును లయమస 3 
నపుడు 
నేసే డాని స్తంభములను నిలుపుదును. (Rer.) 
—_అహంకారులై యుండకుడని అహంకారులకు 4 
Bx ఆజ్ఞనిచ్చుచున్నాను. 
కొమ్మ BESS యెత్తుగా కొమ్మ చెత్తకుడి 5 
పొగరుపట్టిన మాటలాడకుడి అని భక్టిహీనులకు 
చేను ఆజ్ఞనిచ్చుచున్నాను. 


తూర్పునుండియైనను పడమటనుండియైనను $6 
అరణ్య మునుండియైనను హెచ్చుకలుగదు. 
BSc తీర్పుచేయువాడు 7 


ఆయన ఒకని తగ్గించును ఒకని హాచ్చించును, 
యెహూవా చేతిలో నొక పాత్ర యున్నది 8 
అందులోని BYR ORs పొంగుచున్నది, అది 
సంబారముతో నిండియున్న ది. 
ఆయన దానిలోనిది Pec Se 
భూమిమీదనున్న భక్తిహీ హోనులందరు మడ్జితోకూడ 
దానిని RO) (మ్రింగి చేయవలెను. 
BRS నిత్యము (ఆయన స్తుతిని ప్రచురము ౪ 
చేయుదును 
యాకోబు చేవునీ చేను నిత్యము కీర్తించెదను. 
భక్తిహీనుల కిొమ్హులనన్ని టిని చేను DONA” ట్రైదను 10 
నీతిమంతుల కొమ్మలు హెచ్చింపబడును. 
ప్రుధానగాయకునికి, 76 
తంతివా దన్ధిములతో పాడతగినది, 
wre కీర్ణన, గీతము, 
SHIVA డేవుడు ప్రసిద్ధుడు 
ఇశ్రాయేలులో ఆయన నామము గొప్పది 


¢ 


సాలేములో ఆయన గుడారమున్న ది 2 
Rarmert ఆయన ఆలయమున్న ది. 
అక్క_డ వింటి యనగ్ని బాణములను 3 


' శేడెములను కత్తులను యుద్ధాయాధములను ఆయన 


DKA” ట్రైను. (సెలా.) 
దుస్ట్రమృగములుండు పర్వతముల సౌందర్యము 4 
కంటు నీవు అధిక తేజస్సుగలవాడవు. 
కఠినహృదయులు? దోచుకిెనబడి యున్నారు 5 
వారు నిదృనొంది యున్నారు 
2 ds—MoB దిట్టరులు, 


580 


10 


11 


| AB 


77 


పరా కృమశ్షాలులంధరి బాహుబలము. హరించెను. 


యాకోబు Bar, నీ గద్దింపునకు 
రథసారథులకును గు ర్రములకును WHOS, 


కలిగను. -. 

నీవు నీవే భయంకరుడను 

నీవు కోపపడు వేళ నీ సన్నిధిని నిలువగలవా 
డెవడు? 


నీవు చేసిన తీర్పు ఆకాళములోనుండి. వినబడ 


చేసితివి 


| BF soe? శ్రోమునొందిన వారినందరిని రకీంచు 


టకై న్యాయప్పుతీర్చునకు. దేవుడు లేచినప్పుడు 
భూమి భయపడి ఊరకుండెను,. (సెలా.) 
నరుల BASS నిన్ను స్తుతించును - 
ఆగ్రహశేషమును నీవు ధరించుకొందువు. 
మీ దేవుడైన యెయూూవాకు మ్రక్కు_కొని మో 
'_య్రుక్కు_బడులను చాల్లించుడి 
ఆయన చుట్టునున్న వారందరు భయంకరుడగస ఆ 
యనకు కానుకలు తెచ్చి అర్సింపవలెను. 
అధికారుల పొగరును ఆయన అణచివేయువాడు 
భూరాజాలకు ఆయన ఫభీకరుడు, 
ప్రధానగాయకునికి, 
యెదూతూను అను రాగముమీడ పాడతగినది, 
ere కీర్తన, 
TS ఎలూగౌత్తి చేవునికి ము ర్రపెట్టుదును ఆయ 
నకు మనవి చేయుదును 
దేవుడు నాకు చవియొగ్గువరకు Wa ఎలుగెత్తి ఆయ 
నకు SSD చేయుదును. 
నా యాపత్కా_లమందు చేను (ప్రభువును వెదకు 
వాడను. 
రాత్రివేళ నా చెయ్యి నెనుకకు తీయకుండ చాప 
బడియున్న ది 
నా ప్రాణము ఓదార్చు పొందనొల్లక యున్న ది. 
BHO జ్ఞాపకము చేసికొనునస్పుడు చేను నిట్టూ 
Oy విడుచుచున్నా ను 
చేను ధ్యానించునప్పుడు నా Br} (క్రుంగిపోవు 
చున్నది. (సెలా 
నీవు నా కనులు మూత WEARS)» 
నేను కలవరపడుచు మాటలాడ లేక యున్నాను, 
త్రోొల్లిటి దినములను పూర్వ కాల సంవత్సరములను 
చేను మనస్సునకు, తెచ్చుకొందును. 
చేను పొడిన పొట రాత్రియందు జ్ఞాపకము చేసి 
కొందును 
హృదయమున GE VOLE Oth oe 


71, 18 18 కకనలు ve 
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! 


(దేవా) = యాత్త నీ; (తీక్పకర్దము war 4 
వెదకుచున్నది. - ' 

ప్రభువు నిక్యము Rear eo 4 

ఆయన ఇక చెన్న డును Sire Sows? 

ఆయన కృప యెన్న టికిలేకుండ మానిపోయెగా? 8} 

ఆయన చెలవిచ్చిన మాట తరతేఠములవరకు తప్పి ,3 
పోయనా? 4 

డచేవుడు Virr8os మానెనా? ee 


ఆయన కోపించి వాత్సల్యత చూపకుండునా? 4 
. (Rem) .. 
అందుకునేనీలాగు అనుకొనుచున్నాను u 


మహోాన్నతుని దశ్నీణహస్తము మార్పు నొందెనను ' 
కొనుటకు నాకు కలిగిన శ్రమయే కారణము. 
యెహోవా చేసిన కార్యములను వూర్వము జరి 1 
గినెనీ యాళ్చర్య కార్య ములను | 
చేను మనస్సునకు తెచ్చుకొందును | 
నీ కార్యమంతేయు చేను PEWS ora 1 
నీ క్రియలను Wao ధా్యానించుకొందును. 
is, నీ మార్గము ౩ పరిశుద్ధ మైనది. li 
చేవునివంటి మహా చేనుడు ఎక్క_డనున్నాడు? f 
ఆళ్చర్య(క్కియలు జరిగించు దేవుడవు నీవే “Hh 
జనములలో నీ ప్రభావమును నీవు ప్రశ్యక్నపరచు 
కొనియున్నా వు. | 
నీ బాహుబలమునలన యాకోబు యోసేపుల ll 
సంతేతివారగు నీ (ప్రజలను నీవు విమోచించి | 
యున్నావు. | 
Bar, జలములు నిన్ను చూచెను 1 
జలములు నిన్ను చూచి దిగులుపడెను 
అగాధజలములు గజగజలాడెను. 
మేఘరానులు నీళ్లు దిమ్మరించెను అంతరిక్షము 1! 
ఘోేషించెను. 
నీ బాణములు నలుదిక్కు.ల పాను. ™ 
నీ యురుముల ధ్వని సుడిగాలిలో (మ్రోగాను * 1 
మెరుపులు లోకమును GS oss ws 
భూమి Sev కంపించెను. | 
నీ మార్గము సముద్రములో నుండెను. 1l 
§ Se aes జలములలో నుండెను 
నీ యడుగుజాడలు MES DES యుండెను. 
BD అహరోనులనవేత నీ (పజలను మందవలేె 2) 
నడిపించితివి. 
ere కీర్తన, దైవభాన్థినము, 7&8 
నా జనులారా నా బోధకు చెవియొగ్డుడి * 
నా నోటి మాటలకు BIGGS. 


Yee oe Pay eimai Ra 

t \ ‘ 

ntl నేను నోరు BSD యపమానము' చెప్పెదను 

పూర్వకాలపు గూఢవాక్యములను. చేను తెలియ 
BASH. 

మాకో BOW "సంగతులను 

మా పితరులు మాకో వివరించిన సంగతులను DR) 
దను. | 

యెహావా WE. (కియలను 

ఆయన బలమును ఆయన Ban SFIS SS 
ములను దాచకుండ 

వాటిని వారి పిల్లలకు మేము చెప్పెదము. 

రాగల తేరములలో పుట్టబోను పిల్లలు దాని చెరు 
గునట్టును 

వారు GH తమ పిల్లలకు చాని వివరించునట్లును 

Hom దేవునియందు నిరీక్షణగలవాశై. దేవుని 
క్రియలను మరువకయుండి 

యథార్థహృదయులు కాక BHO విషయమై 
న్థీరమునస్సులేనివానై. తమ పితరులనలె తిరుగ 
బడకయు 

మూరగ్గతేయు తిరుగుబాటునుగల ఆ తేరమును పోలి 
రముండకయు 

వారు ఆయన ఆజ్ఞలను RE sow dow 

ఆయన యాకోబు సంతతికి శాసనములను నియ 

owas 

ఇశ్రాయేలు సంతతికి థర్షశాస్త్రము నను గహించెను 

మన పితరులు తమ పుత్రులకు దాని తెలుపవలళెనని 
చవారికాజాపిం చెను. 

విండ్ఞ్లను పట్టుకొని యుద్ధసన్నద్ధ్గు లైన I 
యీము.. సంతతివారు యుద్ధకాలమున చెను 
కకు తిరిగిరి. 

వారు BHO నిబంధనను AS నక పోయిరి 

ఆయన ధర్మశాస్త్రము ననుసరింపనొల్లక పోయిరి 

ఆయన (క్రియలను ఆయన TOs చూపిన తన 
SIFTS కియలను వారు మరచిపోయిరి. 

ఐగుస్తుజేశములోని 'సోయను BS sors వారి 
పితరులు చూచుచుండగా 

ఆయన ఆళ్చర్య కార్యములను Bow. 

ఆయన Pawo Sow పొయలగా 32 వారిని 

. అద్దరికి నడిపించెను 
ఆయన నీటిని రాశిగా నిలిపెను. 
పగటివేళ మేఘుములోనుండియు 


రాత్రియంథయు GAY ప్రకాళములోేనుండియు | 


ఆయన వారికి (తోవ Dr Dm. 
అరణ్యములో ఆయన బండలు DO) 


‘ —O 


| 
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సముద్రమంత సమృద్ధిగా వారికి నీరు (త్రాగ 
నిచ్చెను. 

బండలోేనుండి ఆయన నీటికాలువలను రప్పించెను. 16 

నదులవలె నీళ్లు W Narrows ow. 

Woosh వారు ఆయనకు విరోధముగా ఇంకను 17 
పాపము చేయుచుశే వచ్చిరి. 

అడవిలో మహూాన్నతునిమోద తిరుగబడిరి. 


వారు తమ ఆశకొలది. ఆహారము నడుగుచు 1s 


తమ హృదయములలో BHO శోధించిరి. 

— Be అరణ్యములో దేవుడు భోజనము సిద్ధపరచ 19 
గలడా యనుచు 

వారు దేవునికి విరోధముగా మాటలా డిరి. 

ఆయన బండను కొట్టగా HODES teag 

నీళ్లు కాలువలై Wr Sw. 

—ఆయన ఆహారము నియ్యగలణా 

ఆయన తన (పృజలకు మాంసము సిద్ధపరచగలడా? 
అని వారు చెప్పుకొనిరి. 

యౌహూూవా యీ మాట విని కోపగించెను _. 21 

యాకోబు సంతతిని దహించివేయుటకు అగ్ని | 
రాజెను RN 

ఇశ్రాయేలు సంతతిని హరించివేయుటకు కోపము 
పుప్టెను. 


వారు డేవునియందు విశ్వాసముంచకపోయిరి 22 


ఆయన దయనేసిన రక్ష్న'ణయందు నమ్మిక యుంచ 
లేదు. 

అయినను ఆయన మెనున్న ఆకాశములకు ఆజ్ఞా 23 
పించెను 

అంతరిక్షద్వాారములను తెరచెను 

ఆహోరమునకై ఆయన SHIH మన్నాను కురి 
పించెను 

ఆకాళధాన్యము వారి SHA serosa. 

డేవదూరతల యాహారము నరులు భుజించిరి 

భోజనపదార్భములను ఆయన వారికి సమృద్ధిగా 
పంపెను. 


24 


25 


ఆకాళమందు తూర్పు గాలి ఆయన విసరజేశెను 26 


తన బలముచేత దక్నీణపు గాలి రప్పించెను. 

ధభూళియంత విస్తారముగా మాంసమును 27 

సముద్రపు ఇసుక రేణువులంతే విస్తారముగా SF oo 
గల పిట్టలను ఆయన వారిమోద కురిపించెను, 

వారి దండు మధ్యను TS నివాసస్థలములచుట్టును 28 
ఆయన చాటిని SOs RH. 

వారు కడుపార తిని తనిసిరి > tts 29 

ఆయన వా TBOOS దాని నన్నుగ్సహించెను, 


/ 


. 
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36 


వారి ఆశ త్రీరకమును"ే 

ఆహారము ఇక వారి నోళ్ళలో నుండగానే _- 

దేవుని కోపము వారిమోదికి ARH 

వారిలో బలిసినవారిని ఆయన సంహరించెను 

ఇశ్రాయేలులో SSS Hs కూ'ల్చెను, 

ఇంతే జరిగినను చారు ఇంకను పాపముచేయుచు 
ఆయన యాళ్చర్య కార్యముల నుబట్లి ఆయ 
నను NaS నకపోయిరి. 

కాబట్టి ఆయన వారి దినములు ఊపిరివలె గడచి 
పోజేసెను 

వారి సంవత్సరములు అకస్తాత్తుగా గడచిపో 
జేసెను. : 

ఆయన వారిని సంహరించినప్పుడు వారాయనను 
"వెదకిరి 

వారు తిరిగి హృదయపూర్వకముగా చడేవుని 28 
మాలుకిొొనిరి, 


దేవుడు తమకు ఆ శ్రోయదుర్లమనియు 


మహూన్నతుడైన దేవుడు తమకు విమోచకు 
డనియు వారు జ్ఞాపకము చేసికొనిరి. 

అయినను వారి హృదయము ఆయనయెడల ao 
ముగా నుండలేదు 

ఆయన నిబంధనను వారు నమ్మకముగా RSs 
లేదు. 


87 నోటి మాటతో వారాయనను ముఖస్తుతిచేసిరి 


38 
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42 


తమ నాలుకలతో ఆయనయొద్ద బొంకిరి. 

అయితే ఆయన SS yogic OE 

వారిని నశింపజేయక వారి దోషము పరిహరింప్పు 
వాడు.! 

BS SKS చేమాత్రమును శేపుకొనక 

పలుమారు కోపము అణచుకి నువాడు. 

కాగావారు శేవలము శరీరులై. యున్నా రనియా 

విసరి BY మరలి TD గాలివలె నున్నా రనియు 

ఆయన జ్ఞాపకము చేసికొనెను. 

అరణ్యమున వారు INDUS ఎన్నిమారులోే 
తిరుగబడిరి 

ఎడణారియందు ఆయనను ఎన్నిమారులో దుఃఖ 
పెట్టిరి. 

మాటి మాటికి వారు డేనుని శోధించిరి 

మాటి మాటికి ఇశ్రాయేలు పరిశుద్ధ దేవునికి sos 
పము కలిగించిరి, 

ఆయన బాొహుబలమునైనను 


718 కీర్ణనలు i Me | ; A i 


- = 


" 


pee a ఆయన తమ్మును విమోచిం " 


చిన దినమునైనను 

(వారు _స్పరణకు తెచ్చుకిొనలేదు. 4 

‘omer తన సూచక కృియలను 48 

సోయను B.S sors తన అద్భుతములను ఆయన 
చూపిన దినమును : ay a 

వారు a 98 'తెచ్చుకిెనలేదు. “Tee 

(ఐగుప్తీయులు NSH 44 

DWH కాలువలను వారి ' ప్రవాహజలములను 
ఆయన రకముగా మాచ్చెను 

ఆయన చవారిమోదికి — గుంపుగా విడి 453 
చెను అవి వారిని 2S | 

కప్పులను విడిచెను అవి వారిని పర. చేసెను. 

ఆయన వారి పంటను -చీడపురుగులకిచ్చెను 

వారి కస్ట్రఫలమును మిడతలకప్పగించెను. 

వడగండ్ల చేత వారి ద్రాతతీగెలను 

హిమముచేత వారి మేడిచెట్లను ఆయన పొడు 
BR సెను, 

వారి పశునులను వడగండ్ల పాలుచేసెను 

వారి మందలను పిడుగుల పాలుచేసెను 

ఆయన యుష ద్రవము కలుగజేయు దూతల నేనగా 49) 
తన కోపాగ్ని ని US 

MIT K SH శ్రమను వారిమోద విడిచెను. 

తన కోపమునకు ఆయన SES చదునుచేసెను 50) 

మరణమునుండి చారి ప్రాణమును తప్పింపక | 

వారి జీవమును 'తెసలుకు అప్పగించెను. | 

ఐగుస్తులోని జ్యేస్థులనందరిని | 

వాము గుడారములలోనున్న బల ప్రారంభ మైన 
(పృథమసంతానమును) ఆయన "సంహరించెను. 

అయితే గొ Bows ఆయన తేన ప్రజలను తోడు 52 
కనపడ 

ఒకడు మందను నడిపించునట్టు అరణ్యములో 
ఆయన TBD నడిపించెను. 

వారు భయపడకుండ ఆయన చారిని aegis 53. 
ముగా నడిపించెను | 

వారి శత్రువులను సముద్రములో ముంచివేసెను. 

తాను ప్రతిష్టించిన సరిహద్దునొద్దకు 

తన దకీణహస్తము 'సంపొదించిన యో పర్వతము 
నొద్దకు ఆయన వారిని రప్పించెను. 

ee అన్యజనులను వెళ్ల BA Rw. 

కొొలనూలుచేత చారి స్వాస్థ్యమును వారికి పంచి 
యిచ్చెను. 


46) 


47 


48 


54 | 


55 | 
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1 మూలభావలో- 6x5 మునకు పా ప్రాయళ్సి Tio చేయువాడు, ; P| 
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2 ఇశ్రాయేలు. గోత్రములను వారి గుడారములలో 


|= నివసిర్ణపజేనెను. ఈ ఇ 

అయినను వారు మూన్నతుడైన SHa 
శోధించి తిరుగుబాటు చేసిరి 

ఆయన శాసనముల ననూసరింపక పోయిరి. 

తమ పితరులవలె వారు వెనుకకు తిరిగి ద్రోహు 
2 | 

జౌకిచ్చు విల్లు పనికిరాకపోయినట్లు వారు 
తొొలగిపోయిరి. 

వారు యున్న కేస్థ స్రలములను కట్టి ఆయనకు కోపము 
పుట్టించిరి 

విగృహములను పెట్టుకొని ఆయనకు రోషము 
కలుగబచేసిరి. 

చేవుడు దీని చూచి BX sro ఇ శ్రాయేలునందు 
బహుగా అసహించుకిె చెను. 

షిలోహుమందిరమును తాను మనుష్యులలో సం 
స్థాపన చేసిన గుడారమును ఆయన విడిచి 
DH Bw. 


ఆయన BS బలాతిశయాస్పదమును చెరకును 


'తన భూహణమైనదానిని విరోధులచేతికిని అప్ప 


గించెను. 
తన (పృజలను ఖుడ్డమునకు అప్పగించెను 
iG తన స్వాస్థ్య ముమిద ఆ(గృహించెను 
అగ్ని వారి యౌవనస్థులను Ces 


_ చారి కన్యకలకు "పెండ్లిపాటలు లేకపోయొను. 


వారి యాజకులు కత్తిపాలుకాగా 

వారి విధవరాండ్రు రోదనము చేయకుండిరి. 

అప్పుడు నిదృనుండి Borys SSO వలెను 

మద్యవకుడై ఆర్భటించు పర్యాకృమశాలివలెను 
DWH Bry Did. 

ఆయన తేన విరోధులను వెనుకకు తరిమికొ Hs 

నిత్యమైన నింద వారికి కలుగజేసెను. 

పిమ్మట ఆయన యోసేపు గుడారమును అసహిం 
చుకొెను 

ఎ్నఫ్రాయీోము గోత్రమును కోరుకినలేదు. 

యూదా గోత్ర, 4 తాను డ్ర్రేమించిన వీణయోాను 
పర్వతమును 

ఆయన కోరుకొొచెను,. 

తాను అంతేరిక్నమును కట్టినట్లు 

తాను భూమిని నిత్యముగా స్థాపించినట్లు 

ఆయన తన సరిశుదమందిరమును కట్టించెను 

తన దాసుడైన దావీదును కోరుకొని 

Av Bo దొడ్లలోనుండి అతని పిలిపించెను, 


ee ius 583 


అతడు పొడి AP Bow వెంబడించుట మాన్నివేసి 71 
తన ప్రజలైన యూకోబును తన స్వాస్థ్య మైన 
Arete Sows ఆయన అతని BRyo 
చెను. 
అతడు యథార్థహృదయుడై వారిని పాలించెను 72 
కార్భ్టములయందు చేర్చరియై వారిని నడిపించెను. 
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Bar, అన్న్వజనులు నీ సాషస్థ(ములోనికి చొర 
deena: స 

arm నీ పరిశుద్ధా 
న్నారు 

యెరూషలేమును పాడుదిబ్బలుగా చేసియు 
న్నారు. 

వారు నీ సేవకుల క శేబరములను ఆకాశపతులకు 2 
ఎరౌగాను 7 

నీ భక్తుల శవములను భూజంతువులకు ఆహారము 
గాను పారవేసి యున్నారు. 

ఒకడు నీళ్గుపోసినట్ట్లు Tors Sister వారి 8 
రక్షయు పారపోసి యున్నారు 

వారిని Wes పెట్టువాశెవరును లేరు. : 

మా పొరుగువారికి మేము అసహ్యులమైతిమి 4 

మా చుట్టునున్నవారు మము నపహానించి యెగ 
తాళి చేసెదరు 
Sree, యెంతవరకు కోపపడుదువు? ఎల్ల 5 
ప్పుడు కోపపడుదువా! 

నీ రోషము అగ్నివలె ఎల్లప్పుడును మండునా? 

నిన్నిరుగ fy అన్య జనులమౌదను 6 

నీ నామమునుబటి ,పౌర్గనచేయని రాజ్య ముల 

వారు యాకోబు సంతతిని మింగివేసియున్నారు 7 

వారి నివాసమును పాడుచేసియున్నారు 

మేము బహుగా (క్రుంగియున్నాము. 8 

మా పూర్వుల దోషములు జ్ఞాపకము చేసికొని 
నీను మామీద కోపముగా నుండకుము 


ఆసౌప్పు కీర్ణన, 


లయమును అపవిత్ర పరచియు 


.నీ TSG so త్వేరగా మము చెదురొ-ననిము. 


మా రక్షణకర్తవగు Bor, నీ నామృప్రుభావమును 9 
బట్టి మాకు సహాయముచేయుము 

నీ నామమునుబట్టి మా పాపములను పరిహరించి 
మము ales 

రి  డేవుడెక్కుడ నున్నాడని అన్యజనులు 10 
పలుక wo? 
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మేము we ఓజ్చబడిన నీ సేవకుల 


OSs గూర్చిన పృతిదండన జరిగినట్లు 
అన్యజనులకు 'తెలియభ్యడనిమ. 
చెరలోనున్న వాని నిట్టూర్పు నీ సన్నిధికి రానిమ్ము 
నీ బాహు బలాతిళయమును చూపుము 
బావునకు. విధింపబడినవారిని కాపాడుము. 
ప్రభువా మా పొరుగువారు . నిన్ను నిందించిన 
| నిందకు Sor 


వారి యొదలోనికి ఏడంతలు నిందను కలుగడే 


Shoo 0. 

అప్పుడు నీ ప్రజలమును నీ మంద A" Doms 
మేము 

సదాకాలము నీకు కృతజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లించెదము 

తరతేరముల పర్యంతము నీ కీర్ణినిప్రచురపరచెదము. 

ప్రుధానగాయకునికి, 
పోవన్నీ ఆదూల్‌ అను రాగముమీద పాడతగినది, 
 ఆసాప్పు bss, 

ఇశ్రాయేలుకు కాపరీ, చెవియొగ్డుము. 

మందవలె యోసేపును నడిపించువాడా, 

కెరూబులమోద నాసీనుడవైనవాణా, (ప్రకాశళిం 
Hs». 

DATION SH బెన్యామోను నున షై అఆనువారి 
యెదుట 

నీ పరాక్రమమును మేల్ళొ-లిపి మమ్ము show 
రము. 

దేవా, చెరలోనుండి మము రప్పించుము 

"మేము రక్షణ నొందునట్లు నీ ముఖుకాంతి ప్రకా 
శింపజేయుము. 

యెహోవా, మైన్యములకధిపతివగు Bar, 

నీ ప్రజల మనవి నాలకింపక నీవెన్నాళ్లు నీ 
కేపము పొగరాజనిచ్చెదవు? 

కన్నీళ్లు వారికి ఆహారముగా నిచ్చుచున్నా వు. 

విస్తారమైన కన్నీళ్లు నీవు వారికి పొనముగా నిచ్చు 
చున్నావు. 

మా పౌారుగువారికి మమ్ము కలహా కారణముగా 
జేయుచున్నా వు. 

ఇష్టము వచ్చినట్లు మా శత్రువులు మమ్మును అప 
హాస్యము చేయుచున్నారు. 

సైన్యములకధిపతివగు Gar, చెరలోనుండి మమ్ము 
రప్పించుము 


మేము రత్నణనొందునట్లు నీ ముఖకాంతి ప్రకా 


శింపజేధయుము, 


1 మూలభావలో.కుమారుని, 


Pa he We et ae ; 
iu) td Me? 4 
నీవు Sm యొక డ్రామావల్లిని "తెచ్చి 8 
తివి Me f 


ఆన్యజనులను వెళ్లగొట్టి దాని ఛాటితివి ar 
దానికి BAS 'సలము సీద్లప పరచితివి i 
a) చేర లోతుగా పారి” అది చేళమంకట 
వ్యాపించెను. yy | 
దాని నీడ కొండలను కప్పెను “HM 


ధాని తీగలు BHO చేవదారు వృక్షములను ఆవ 
రించెను. 

దాని తీగెలు సముద్రమువరకు వ్యాపించెను 11 

గొప్ప నదివరకు దాని ఇెమ్మలు వ్యాపించెను. | 

త్రోవను నడుచువారందరు దాని తెంచివేయు 14 
నట్లు 

దానిచుట్టున్న కంచెలను నీవేల పొడుచేసితివి? 

అడవిపంది దాని పెకలించుచున్న ది ; 

పొలములోని పశువులు దాని తినివేయుచున్న వి. 

మైన్యములకధిపతివన Bar, ఆకాళములోనుండి 14 
మరల చూడుము 

Ba ద్వాతావల్లిని B)Rowdaro. 

నీ కుడిచేయి నాటిన ముక్క_ను కాయుము 18 

నీకొరకు నీవు ఏర్పరచుకోొనిన mae =] 
యుము. | 

అది అగ్ని చేత ii icin SOS wes 16 
యున్నది 

నీ కోపదృష్టివలన జనులు నశికడూర్దునాక్షరు: | 

నీ కుడిచేతి iii తోడుగాను - a 

నీకొరశై. నీవు ఏర్పరచుకిెనిన నరునికి. తోడు 
గాను Aes 


ig 


నీ బచాహుబలముండును Wes. 
అప్పుడు మేము నీ యొద్దనుండి తొలగిపోము 16 
నీవు మమ్ము బ్రదికింపుము అప్పుడు నీ నామమును 
are Bass మొ రృసెట్టుదుము. 
యె VTP, ~నైన్యములకధిపతివస Bar, చెర ig 
లోనుండి మమ్లు రప్పించుము 
మేము రక్షణ నొందునట్లు నీ ముఖుకాంతి ప్రకా 
BOW SSO. 
ప్రధానగాయకునికి. 8 
RBS అను రాగముమీద పాడతశగినది, 
ere bs, 
మనకు బలమైయున్న BV ఆనంద-గానము 
చేయుడి 
యాకోబు చేవునిబట్టి యుత్సాహధ్వని చేయుడి. 


ae ee 
we ద 


~~ 
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+ 885 యెత్తుడి గిలకత"ప్పెట పట్టుకొనుడి 


సీరమండలమును మనోహరమైన సితారాను 
వాయించుడిీ. 
అమావాస్య'నాడు కొమ్మునూగదుడి 


"మనము పండుగ నాచరించు దినమగు పున్నమ 


నాడు కొమ్మనూదుడి, 

అది ఇశ్రాయేలీయులకు కట్టడ 

యాకోబు చేవుడు నిర్ణయించిన చట్టము. 

ఆయన NOY చేశసంచారము చేసినప్పుడు 

యోసేపు Koh" సాత్యుముగా' దాని నియమిం 

OB 

అక్క_శ చేనెరుగని భాష వింటిని. 

వారి భుజమునుండి నేను బరువును దింపగా 

వారి చేతులు మోతేగంపల నెత్తకుండ విడుదల 
పొందెను. 

ఆపత్క్మా_లమునందు నీవు మొర్పపెట్టగా నేను 
నిన్ను విడిపించితిని 

ఉరుము BM చోటులోనుండి నీకుత్తరమిచ్చితిని 

Bbw జలములయొద్ద నిన్ను శోధించితిని, 

(సెలా.) 

నా ప్రజలారా, ఆలకింపుడి చేను మోకు "సంగతి 
తెలియజడేతును 

అయ్యా ఇశ్రాయేలూ, నీవు నా మాట వినిన 
యొడల ఎంత మేలు. 

అన్యుల డేవతలలో నొకటియును నీలో నుండ 
కూడదు 

అన్యుల చేవతేలలో నోకదానికిని నీవు పూజచేయ 
కూడదు. 


' ఐగుప్తీయుల డేశములోనుండి నిన్ను రప్పించిన నీ 


డేవుడనగు Bosra. WS 

నీ నోరు బాగుగా తెరువుము నేను దాని Vow 
దను. 

అయినను నా ప్రజలు నా మాట నాలకింపక 
పోయిరి 

ఇశ్రాయేలీయులు నా మాట వినక పోయిరి. 

కాబటి వారు తమ ద 
నడుచుకొనునట్లు 

వారి హృదయకారిన్యమునకు చేను వారినప్పగించి 
తిని. 

అయ్యా నా ప్రజలు నా మాట వినినయెడల 


ఇశ్రాయేలు నా మార్షముల ననుసరించినయెడల | 


ఎంత మేలు. 
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'అప్పుడు చేను వేగిరమే వారీ శత్రువులను అణగ 14 


ద్రూక్కదును 

వారి విరోధులను కొొట్టుదును. 

యెహూావాను చ్వేషించువారు వారికి లొంగు 15 
దురు 

వారి కాలము శాశ్వతముగా నుండును. 

COBRA BS గోధుముల నన్నుగ్రహించి Wao 16 
వారిని పోషించుదును 

కొండ తేనెతో నిన్ను. తృ ప్రిపరచుదును., 

werd కీర్తన. 82 

Bsa సమాజములో చేవుడు నిలిచియున్నాడు 

చైవముల మధ్యను ఆయన తీర్చ చేయుచున్నాడు. 

ఎంత కాలము Drs అన్యాయముగా తీర్పుచేయు 2 
దురు? 

ఎంతే కాలము భక్తిహీనులయెడల పక్షపాతము 
చూపుదురు? (సలా 

పేదలకును తలిదండ్రులు లేనివారికిని న్యాయము తి 
తీర్చుడి 

శ్రోమగలవారికిని దీనులకును న్యాయము తీర్చడి. 


దర్శిద్రులను నిరుపేదలను విడిపించుడి 4 
భక్తిహీనుల చేతిలోనుండి వారిని. తేప్పించుడి. 
జనులకు తెలివి లేదు చారు గృహింపరు ర్‌ 


వారు అంధకారములో ఇటు అటు తిరుగులాడు 
దురు 

డేళమునకున్న ఆధారములన్నియు కదులుచున్న వి, 

—DrH చైవములనియు 6 

మోరందరు యెహావా కుమారులనియు Ww 
సెలవిచ్చియున్నాను. 

అయినను ఇతర మనుష్యులు చనిపోవునట్టు 7 
మీరును చనిపోవుదురు 

అధికారులలో నొకడు కూలునట్లు మీరును కూలు 
దురు. 


Bar, లెమ్ము భూమికి తీర్ఫుచేయుము 8 
అన్యజనులందరు నీశే స్వాస్థ్యముగా నుందురు. 
wards కీర్ణన, గీతము. 83 


Bar, ఊరకండకుము 

Gar, మౌనముగా నుండకుము ఊోరకుండకుము, 

నీ శత్రువులు అల్లి చేయుచున్నారు 2 

నిన్ను చ్వేషించువారు తల యెత్తి యున్నారు. 

నీ ప్రజలమోద వారు కపటోపొయములు పన్ను 3 
చున్నారు 
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నీ మరుగబ్‌ెచ్చినవారిమిద ఆలోచన. చేయు 
చున్నామే 

వారుఐఇ(శాయేలను పేరు ఇకను బాపకము రాక 
ie ie 

జనముగా నుండకుండ శచారిని 'సంహరించుదము 
రండని Buys” నుచున్నారు. 

ఏకమనస్సుతో వారు ఆలోచన చేనికొని 
యున్నారు 

నీకు విరోధముగా నిబంధన చేయుచున్నారు. 

గుడారపువాసులైన ఎదోమియులును ఇప్మాయేలీ 
యులును 

మోయావీయులును హాగరీయులును 

TU esr అమ్మోనీయులును అమా లెకీయు 
లును 

ఫీలిప్వీయులును తారు నివాసులును 

నీకు విరోధముగా నిబంధన 'చేసికొ నియున్నారు. 

అమ్షారు SF oo వారితో కలిసియున్నారు 

లోతువంళస్థులకు వారు సహాయము చేయు 
చున్నారు. (సెలా 

మిద్యానుకు నీవు చేసినట్లు 

Bis ఏటియొద్దను నీవు సీసెరాకును యాబీను 
కును చేసినట్టు నీవు వారికిని చేయుము. 

వారు ఎన్షోరులో నశించిరి 

భూమికి పెంట GBob. 

ఓశేబు జెయేబు అనువారికి నీవు చేసినట్లు వారి 
ప్రధానులకు చేయుము 

జెబహు సల్మున్నా అనువారికి చేసినట్లు 
రి సకల రాజులకును చేయుము. 

=. నివాసస్థలములను మనము ఆక్రమించు 
క్రొొందమని చారు చెప్పుకొనుచున్నారు. 

నా దేవా, సుడి తిరుగు భూళివలేను 

గాలి యెదుటివస డాకులవలెను వారిని చేయుము. 

అగ్ని ఆడవిని కాల్బునట్లు 

కాలుచిచ్చు కొండలను తగల పెట్టునట్లు 

నీ తుపానుచేత వారిని తరుముము 

నీ సుడిగాలిచేత వారికి భీతి పుట్టించుము. 

SoMa, చారు నీ నామమును వెదకునట్టు 

వారికి WT SSeS sho కలుగజేయుము. 

వారు నిత్యము సిగ్గుపడి భీతి నొందుదురు గాక 

వారు భ్రమిసి నశించుదురు గాక. 

యెహూచవా అను నామము భరించిన నీవు 
మ్మాతృమే 


"యెహోవా సైన్యములకధిపతివగు Gor, నా 8} 


నలు. 


సర్వలోకములో SRI HSN వాశిరుగు * 
దురు గాక. { 
: (ప్రధానగాయకునికి, 
RBS అను రాగముమీద పాడశతశినది. 
కోరహు కుమారుల 85x, j 
థశైన్యములకధిపతివభ యెహోవా నీ నివాస 
ములు ఎంత రమ్య ములు bi 
యెహూావా మందిరావరణములను చూడవలెనని 2 
న ప్రాణము ఎంతో ఆశప పడుచున్న ది అది సౌమ్మ & 
సీల్లుచున్న ది 5 
జీవముగల దేవుని దర్శించుటకు నా హృదయమును 
నా శరీరమును ఆనందముతో శేకలు. చేయు — 
చున్న వి. 
మైన ములకధిపతివగు యెహూవా, నా' రాజా, 8! 
నా దేవ్యా 
నీ బలిపీఠమునొద్దనే పిచ్చుకలకు నివాసము దొరి | 
కెను 


విలలు 
౧m 
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పెట్టుటకు వానకోవెలకు గూటి స్థలము 
దొరికెను. | 
నీ మందిరమునందు నివసించువారు ధన్యులు 4 
వారు నిత్యము నిన్ను. స్తుతించుదురు. - (సెలా) 
నీవలన. బలము నొందు మనుష్యులు ధన్యులు 5) 
య్యా 5 చేయు మార్గములు వారికి అతి ప్రియములు. 
వారు చాఖా pee ae : 6; 
దానిని జలమయముగా - చేయుదురు 
తొలకరి వాన దానిని దీవెనలతో కప్పు 
వారు నానాటికి బలాభివృద్ధి ber oe ప్రయా, 7 
ణము చేయుదురు 
వారిలో (ప్రతివాడు సీయోనులో డేవుని సన్నిధిని © 
కనబడును, 


CRS నాలకింప్రుము 
యాకోబు దేవ్యా చెవి Torso, (సలా) || 
దేవా, మా శేడెమా, దృష్టింపుము 9|| 
నీవు అభిషేకించినవాని ముఖమును లక&్నీంప్రుము. 
నీ యావరణములల్లో నొక దినము గడుపుట 1 
"వెయ్యి దినములకం"కే. శ్రేష్టము. 
భక్తిహీనుల గుడారములలో నివసించుటకంలు 
నా దేవుని మందిర ద్వారమునొద్ద నుండుట 
నాకిష్టము. 
చేనుడైన యెయహావా సూర్యుడును శేడెమనై 1: 


7 
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'యొెహూూావా కృషయు PONS Soo అన్నుగృహిం 


చును 

పృవర్ణించువారికి ఆయన యే 
మేలును చేయక మానడు. 

DIY ములక ధిపతివగు యెహోవా, 

నీయందు నమ్మికయుంచువారు SMG wo. 


ప్రుధానగాయకునికి, 
కోరహు కుమారుల కీర్తన, 


Downs, నివు. నీ చేశము"నెడల కటాత్నము 


చూపియున్నా వు 

చెరకుపోయిన యాకోబు సంతతిని AX) నెనుకకు 
రప్పించియున్నా వు. 

నీ ప్రజల దోషమును పరిహరి౭ంచియున్నా వు 

వారి పొపమంతయు కప్పివేసియున్నా వు. 

(సెలా 

నీ యు గృతే యంతేయు మానివేసియున్నా వు 

నీ కోపాగ్ని ని చల్లార్చుకిొని యున్నావు. 

మా రత్షణకర్తనగు దేవా, మాకు శేమము కలుగ 
జేయుము 

మా మీదనున్న నీ కోపము చాలించుము. 

ఎల్ల కాలము మామోద కోపగించెదవా? 

తరతరములు నీ కోపము సౌగించెదవా? 

నీ (పృజలు నీయందు సంతోోషించునట్లు 

OS) మరల Soaps (బ్రదికింపవా? 

Brera, నీ కృప మాకు కనుపరచుము 

నీ రక్షణ మాకు దయచేయుము. 

చేవుడైన యెహోవా సెలవిచ్చుమాటను నేను 
చెవిని 'బెట్టిదను 


ఆయన తేన ప్రజలతోను తన భక్తులతోను శుభ 


వచనము Pode) 

పారు మరల బుదిహీనులు కాకుందురు గాక. 

మన దేశములో మహిమ నివసించునట్లు 

ఆయన రక్షణ ఆయనకు భయపడుశారికి సమీప 
ముగా నున్నది. 

కృపాస సత్యే ములం కలిసికొ”నినవి 

నీతి సమాధానములు ఒకదానినొకటి ముద్దుసెట్టు 
కొొనినవి. 

భూమిలో నుండి, సత్యము, మొలుచును 

ఆకాశములోనుండి. 8 పారజూచును, 


| యెహోవా ఉత్తమమైనదాని నను గృహీంచును 


మన భూమి దాని ఫలమునిచ్చును, 
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HO ఆయనకు ముందు నడుచును 13 
ఆయన అడుగుజాడలలో అది నడుచును. 

దావీదు ప్రార్థన, S6 


యెహోవా, చేను దీనుడను దర్శిదుడను 

చెవియొగ్గి నాకుత్తరమిమ్మ 

నేను నీ భక్తుడను నా (ప్రాణము Sarto. 2 

నా దేవా నిన్ను నమ్మకొనియున్న నీ సేవకుని 
రక్నీంపుము. 

Sor, దినమెల్ల నీకు ము్నుర్కపెట్టు 

నన్ను కరుణింపుము 

ప్రభువా, నా ప్రాణము నీ వైపునకెత్తుచున్నాను 4 

నీ సేవకుని (ప్రాణము సంతోషింపజేయుము. 

ప్రభువా నీవు దయాళుడవు కమింపుటకు సిద్ధ 5 
మైన మనస్సుగలవాడను 

నీకు మొ ర 'పెట్టువారందరియెడల ae ae 
ప 5, 

యెహూానా, నా ప్రార్థనకు చెవి యొగ్గుము 6 

నా మనవుల ధ్వని నాలకింపుము. 

నీవు నాకుత్తరమిచ్చు వాడవు 7 

గనుక నా యాపకత్క్మా_లమందు చేను నీకు ముర, 
BBN. 

ప్రభువా, జేవతలలో నీవంటివాడు లేడు 8 

స కార్యములకు సాటియైన కార్భములును లేవు. 

ప్రభువా, నీవు మాహార్స్యముగలవాడవు SIE 9 
కార్యములు చేయువాడవు 

నీవే VELBA దేవుడవు. 

నీవు సృజించిన అన్యజనులందరును వచ్చి నీ సన్ని 10 
ధిని నమస్క్మా_రము చేయుదురు 

నీ నామమును ఘనపరచుదురు. 

యెహోవా, చేను నీ MOGs ననుసరించి నడుచు 11 
కొనునట్లు నీ మార్రమును నాకు బోధింప్రుము. 

నీ నామమునకు భయపడునట్టు నా హృదయ 
మునకు ఏకదృష్టి కలుగజేయుము. 

ప్రభువా నా Bar, నాయెడల నీవు చూపిన 12 
కృప అధిక మైనది 

పాతాళసపు అగాధమునుండి. నా (ప్రాణమును 
తప్పించియున్నావు. / 

నా వూర్లహృదయముతో Bo నీకు కృతజ్ఞతాస్తు 18 
తులు చెల్లించెదను 

నీ నామమును నిత్యము మహిమసరచెదను. 

Bar, KEspoo నామీదికి లేచియున్నారు 14 


చున్నాను 3 


* 
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DESY, We గుంపుకూడి నా (ప్రాణము తీయ 
చూచుచేన్నారు 

వారు నిన్ను OES పెట్టనివారై. యున్నారు, 

Sox, Ds దయాదాత్నీణ్యములుగల దేవుడవు 

AU oA కృపాసక్యేములతో నిండినవాడను 

షష తిరిగి నన్ను కరుణింపుము 

DEK PA నీ బలము నన్నుగ హింపుము 

నీ సేవకురాలి కుమారుని రక్నీంప్రుము. 

యెొహూావా, నీవు నాకు సహాయుడవై నన్నాడ 
రించుచున్నా వు 

నా పగవారు చూచి సీగ్గుపడునట్టు 

శుభకరమైన ఆనవాలు నాకు కనుపరచుము. 

కోరహు కుమారుల 855, గీతము, : 

ఆయన (పట్టణపు) పునాది పరిశుద్ధ పర్వతముల 
మోద వేయబడియున్న ది 

యాకోబు నివాసములన్ని టికంకు lesen గుచు 
ములు యెయాూావాకు ప్రియములై. యున్న వి. 

దేవుని పట్టణమా, 

మనుమ్యులు నిన్నుగూర్సి మిక్కిలి. గొప్ప సంగ 


తులు చెప్పుకొందురు. (సెలా) 
రాహేబును బాబేలును చాకు పరిచయులని నీను 
తెలియజెప్పుచున్నాను 


DAs తూరు కూషవులను చూడుము 
Dw అచ్చట జన్షించిరని (యందురు) 
ప్రతి జనము 'దానిలోెనే జన్షించెననియు 


{ సరొ్పిన్నతుడు తానే దాని ) Ros పరచెననియు 


సీరయోనునుగూర్భి చెప్పుకొందురు.. 
యెసారానా జనముల సంఖ్య (వ్రాయించునప్పుడు 
-ఈ జనము అక్క_డ BHOBSD సెలవిచ్చును. 
(సెలా.) 
పాటలు పాడుచు వాద్యములు వాయించుచు 
-—మా Shore Q}, S509 నీయందే యున్న వని 
వారందురు. 
ప్ర్రధానగాయకునికి, 
మహాలత్‌ అయస్నోత్‌ అను రాగముమీద పాడతగినది, ఎజ్రాహీ 


యుడైన హేమాను రచించిన ద్లెవధథాన్థినము, కోరహు కుమా 
రుల కీర్ణన. గీతము, 


యౌహూవ్బా నాకు రక్షణకర్ణవగు' Bar, 
రాత్రివేళ చేను నీ సన్నిధిని మొర్ర పెట్టునాడు 
నా BYES నీ సన్నిధిని చేరును గాక 

నా మొ ర్‌ కు చెవి రయొగ్గుము 

చేను ఆషనుకో నిండియున్నాను ; 
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నా ప్రాణము పాతాళమునకు 'సమీపించియు 
న్నది. 

సమాధిలోనికి' దిగువారిలో hei Bow 4: 
బడితిని. 

చేను (త్రాణలేని వానివలెగాతిని.. = 8 

చచ్చినవారిలో విడువబడినవాడ నైతిని ర్‌, 

చేను సమాధిలో పడియున్న హతులలో SVQ | 
వలె నైతిని | 


"నీవిక _స్షరింపనివారివలె RGA 


వారు నీ చేతిలోనుండి తొలగిపోయి hae | 
Xo. | 
ఆగాధమైన గుంటలోను వీకటిగల చేట్లలేను 6) 
OMS జలములలోను. నీవు. నన్ను. పరుండబెట్టి .. 
యున్నావు. 
నీ యుగృత wears బరువుగా నున్నది 7! 
నీ తేరంగములన్నియు నన్న ముంచుచున్న వి. 
(నెలా) | 
నా చెళవరులను నాకు దూరముగా నీను ఉంచి 8} 
యున్నాను | 
నీవు వారి దృష్టికి నన్ను హీయునిగా చేసీ 
యున్నావు 
BOSS రావల్ల గాకుండ Wi బంధింపబడియు 
న్నాను | 
బాధచేత నా కన్ను శీణించుచున్న ది 9) 
యెహూావా, ప్రతిదినము చేను నీకు మొర పెట్టు 
చున్నాను 


నీవైపు we చేతులు చాపుచున్నాను. 
మృతులకు నీవు ఆద్భ్భుతేములు చూపదవా? 1 
డ్రేతలు లేచి నిన్ను స్తుతించెదరా? (సెలా | 
సమాధిలో నీ కృపను ఎవశైన వివరింతురా? . 1! 
నాళనకూపములో నీ విశ్వాస్యతను ఎవవైన చెప్పు 
కొొందురా? 
COKT SMSF నీ యద్భ్భుతములు తెలియ 1 
Swe? | 
పాతాళములో నీ నీతి తెలియనగుగా? | 
యెహోవా, చేను SSS మనవి (చేయు ‘Ii 
చున్నాను 
ఉదయమున నా (ప్రార్థన నిన్ను ఎదుర్కొ_నును, | 
యెహూావా, నీవు నన్ను విడుచుట యేల? 14 
నీ ముఖము నాకు బాటు చేయుట Sho? : 
బాల mms Bs బాధపడి woes సిద్ధ 1t| 
dn 


fy 
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\ : —o 


; నీను పెట్టు భయముచేత. చేను కలవరపడు 


చున్నాను. 

నీ కోపాగ్ని we DAS పౌర్లియున్న ది 

నీ మహా భయములు నన్ను సంహరించి యున్న వి, 

నీళ్లు ఆవరించునట్లు అవి దినమంతే నన్ను ఆవరిం 
చుచున్నవి 

అవి నన్ను చుట్టూర చుట్టుకొని యున్న వి. 

నా ప్రియులను స్నేహితులను నీవు నాకు దూర 
ముగా నుంచియున్నావు 

DEBS నాకు బంధువర్ణమాయెను. 


ఎజ్రాహీయుడైన వీతాను రచించినది, 
దైవ ధాన్స్‌నము, 


| 


| 
| 
| 


యొహోూవాయొక్క_ కృ పాతీళశయమును నిత్యము | 


"నేను కీర్ణించెదను 

తరతరములవరకో | lp విశ్వాస్యతను -నా నోటితో 
BOs DS 

—కృ్ళప నిత్యము "Rade: 

ఆశకాళమందే నీ విశ్వాస స్యతను స్థి న్థిరపరచుకొందు | 
ననియు నననుకొనుచున్నా ను. 

చేను AHS నినవానితో నిబంధన చేనియు 
న్నాను 

నిత్యము నీ "సంతానమును స్థీరపరణెదను 

తరతేరములవరకో నీ సింహాస aki స్థాపించెదనని 


Bay 
నా చనేవకుడైన చదావీదుతో ' (ప్రమాణముచేసి | 
యున్నాను. (సెలా.) 


యెహోవా ఆకాళవైశాల్యము నీ ఆళ్చర్య 
కార్యములను స్తుతించుచున్న ది 

పరిశుద్ధదూతేల సమాజములో నీ విశ్వా స్యతనుబట్ట్రి 
నీకు స్తుతులు కలుగుచున్నవి. 

మింటను యెహూోావాకు సౌటియైనవాడెవడు? 

డైవపుత్రులలో యహోవా నంటివాడెవడు? 

పరిశుద్ధదూతేల సభలో ఆయన మిక్కిలి DE ocho. 

తేన చేట్టునున్న. వారందరికంకు భయంకరుడు. 

BBs, సైన్య ములక ధిపత్తివగు దేనా, 

యెహూవా, నీవంటి బలాఢ్యు డెవడు? 

నీ విశ్వాస్యతేచేత నీవు ఆవరింపబడియున్నా వు. 

సముద్రపు పొంగు నణచువాడవు నీవే 

దాని తరంగములు 'లేచునప్పుడు నీవు వాటిని 
అణచివేయుచున్నా వు. 

చంపబడినదానితో "సమానముగా నీవు రాహాబును 
నలిపివేసితివి 
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నీ బాహుబలముచేత & శత్రువులను BS 


గొట్టితివి. 
ఆకాశము నీదే భూమి నీచే aa 
లోకమును దాని పరిపూర్ణతను నీవే స్లాపించితివి, 
GES దక్షీణములను నీవే నిర్శించితివి. 12 


తాబోరు హెర్ఫోనులు నీ-నామమునుబట్టి యు 
తాహధ్వని చేయుచున్న వి. 

పర్నాకమముగల బాహును నీకు కలదు 18 

నీ హస్తము బలమైనది నీ ద&్నీణహాస్తము ఊన్నత 
మైనది. 

నీతిన్యాయములు నీ సింహాసనమునకు ఆధోరములు 14 

కృ పాసత్వ్యేములు స్రీ సన్ని థానవర్తులు. 

FONG Ho చెరుగు (పృజలు ధనుస్ధిలు 15 

Bowers, నీ ముఖుక"ంతిని చూచి వారు నడు 
చుకొనుచున్నారు. 

నీ నామమునుబట్టి వారు. దినమెల్ల 
చున్నారు 

నీ నీతిచేక హెచ్చింపబడుచున్నారు. 

వారి బలమునకు అతిళశయాస్పదము నీవే 17 

నీ దయచేతచే మా కొమ్ము హౌచ్చింపబడుచున్న ది. 

మా కేడెము యెయోావావశొము ' 18 

మా రాజు ఇశ్రాయేలు పరిశుద్ధ డేవునివాడు. 

ఆప్పుడు నీవు దర్శనమున | భక్తులతో ఇట్లు సెల 19 
విచ్చియుంటివి 

— నేను ఒక శూరునికి 
న్నాను 

ప్రజలలోనుండి యేర్నరచబడిన యొకని Wi 

హాచ్చించియున్నాను. ; 

సేవకుడైన దావీదును నేను కనుగొనియు 20 

Wy 

we పరిశుద్ధ తైలముతో అతని నభిషేకించి 
యున్నాను. 

నా చెయ్యు యెడతెగక అతనికి తోడైయుండును 21 

నా బాహువుబలము GHD బలపరచును. 

ఏ శత్రువును అతనిమీద జయము నొందడు 22 

BPS Sr HO అతని బాధపరచరు. 

అతనియెదుట'నిలువకుండ GHD విరోధులను BH 23 
పడగొప్రెదను, 

అతనిమోద పగప ట్రుకారిని ముత్రెదను. 

io విశ్వా స్యతేయు నా కృపయు అతనికి తోడై 24 
యుండును. 

నా నామమునుబట్టి అతని కొమ్మ 
బడును, 


BGO 16 


సహాయము చేసియు 


నా 


హాచ్చింప eh 
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Bi Kod 'ముమీద' అతని Bao 
నదులమోదడ Seo కుడిచేతిని ఊంచెదను. 
నీవు నా తండ్రివి ఛా దేవుడవు 


నా రక్షణ దుర్గము అని అతడు నాకో Bos, 


పెట్టును. 

SHS చేను GHD wr జ్యేష్థకుమారునిగా చేయు 
దును 

భూరాజాులలో అత్యున్నతునిగా నుంచెదను. 

నా కృప నిత్యము అతనికి తోడుగా నుండజేసె 
దను 

నా నిబంధన అతనితో స్థిరముగా నుండును. 

శాశ్వత కాల పర్యంతము అతని "సంతానమును 

BSF Sos ంతేవరకు అతేని సింహాసనమును నేను 
నిలిపెద 

అతేని కుమారులు నా SOT Kio విడిచి 

నా న్య్యాయవిధుల నాచరింపనియెడల 

వారు నా కట్టడలను OND త్రపరచి 

నా యాజ్ఞలను గకొననియెడల 

చేను వారి తిరుగుబొటునకు దండముతోను 

వారి దోషమునకు చెబ్బలతోను వారిని 2803 
దను. 

కాని నా కృపను అతనికి బొత్తిగా ఎడముచేయను 

అబద్ధికుడనై నా విశ్వా సత ను విడువను! 

నా నిబంధనను చేను రద్దుపరచను 

నా పెదవులగుండ బయలు BON మాటను మార్చ ను. 

అతని సంతానము శాశ్యతముగా నుండుననియు 

అతని సింహాసనము' సూర్యుడున్న 08 కాలము 
నా సన్నిధి నుండుననియు 

చంద్రుడున్న 08 కాలము అది నీలుచుననియు 

మింటనుండు సాత్నీ నమ్హకముగా నున్నట్లు అది 
న్టీరపరచబడుననియు 

నా పరిశుద్ధతతోడని చేను. ప్రమాణము చేసితిని 

దావీదుతో చేను అబద్ధమాడను. 

ఇట్లు సెలవిచ్చి యుండియు నీవు మమ్ము విడనాడి 
విసర్ధిం-చి యున్నాను 

నీ యభిషిక్తునిమోిద. నీవు. .అధికకోపము చూపి 
యున్నావు. 

నీ సేవకుని నిబంధన DESY Sor Dow 

అతని. కిరీటమును. Bo SBSF® అపవి ST VSD 
యున్నావు. 

అతని కంచెలన్నియు నీవు తెగగొట్టియున్నా వు 

అతని కోటలు పాడుచేసి సియున్నా వు. 


త్రోవను ప్రోవజశందజి అకద దోచుకిను 41 
ee nt 
అతేడు BS పొరుగుదారికి' నిందా Aigner cho: 4 
అతని విరోధుల కుడిచేతిని dX oe 42 
యున్నావు . 
అకేని'శృత్రువులనందరిని నీవు" 655660 
. యున్నావు 


"అతని ఖడ్డము ఏమియు సటితడకర BR 43 


నాతని | 
యుద్గమందు BEN నిలువబెట్టకున్నా వు | 
అతని వైభవమును మాన్సి యున్నావు 44 
అతని సింహాసనమును Wo పడగొట్టియున్నావు 
అతేని యకొవనదినములను తగ్గించియున్నావు » 
స్వతో అతని కప్పియున్నా వు (సెలా 
ea హవా, యెంతవరకు నీవు దాగి యుందువు? 4 
నిత్య ము దాగియుందువా? 
ఎంతవరకు నీ 50 NH అగ్నివలె మండును! 
నా ఆయుప్మూ_లము, ఎంత  కొద్దిదో జ్ఞాపకము 4 


dod వ్యర్థముగా. Ag, నరులనందరిని one | 
యున్నావు? | 
మరణమును చూడక | బ్రదుకు నరుడెవడు? 4 
పాతాళముయొక్క.. వళము. కాకుండ తన్ను తాను 
తప్పించుకొన గలవాడెవడు? | 
ప్రభువా, నీ విశ్వాస్యతతోడని నీవు దావీదుతో 4 
ప్రమాణము చేసిన తొొల్లిటి నీ కృపాతిశయము | 
లెక్కుడ!? (| 
ప్రభువా, నీ సేవకులకు వచ్చిన, నిందను జ్ఞాపకము 50 
చేసికొనుము 
బలవంతులైన జనులందరిచేతేను నా యెదలో వేను 
భరించుచున్న నిందను జ్ఞాపకము చేసికొనుము. . | 
Bowers, అవి నీ శత్రువులు చేసిన. నిందలు 51 
నీ యభిషిక్తుని నడతలమిద చారు మోప్పుచున్న 
నిందలు, 
యెహూానా నిత్యము స్తుతినొందును గాక 
RoE bE. 


చతుర్థ స్మ్క_౦భము, 

దైవజనుడైన మోచే.చేసీన ప్రార్థన, 9 
ప్రభువా, తరతేరములనుండి 
మాకు నివాసస్థలము నీవే. 
పర్వతములు పుట్టకమునుపు ' 


= ter 


Ld 
— 


(w= eo 


He 


Bm మ = »~ 


nw 


ABA కీర్షనలు ee 591° 


"భూమిని లోకమును dg పుట్టింపకమునుపు 


యుగయుగములు నీచే చేవుజవు. 

నీవు మనుష్యులను మంటికి మార్చుచున్నా ను 

— నరులారా, తిరిగి రండని వ 
చున్నాను. 

నీ దృష్టికి వేయి. 'సంనత్సేరములు గతించిన ae 
పలె నున్నవి 

'ర్మాతియందలి యొక జాూమువలె నున్నవి. 

వరదచేతశైనట్టు నీవు వారిని పారగొట్లివేయగా 
వారు ని ద్రింతురు. 


సెలవిచ్చు 


పొద్దుట వారు పచ్చ గడ్డివలె చిగిరింతురు 


ప్రొద్దుట అది మొలిచి చిగిరించును 


సాయంకాలమున అది కోయబడి వాడబారధును. 


నీ కోపమువలన మేము శీణించుచున్నాము 

నీ యు గృతేనుబటి దిగులుపడుచున్నా ము. 

మా దోషములను నీవు నీ యెదుట. నుంచుకొని 
యున్నావు 

నీ ముఖుకాంతిలో మా రహస్య పొపములు కన 
బడుచున్న వి, 


"నీ య్ముగృతేను'భరించుచునే మా దినములన్ని యు 


గడిపితిమి. 
నిట్టూర్పులు విడిచినట్లు మా జీవితకాలము జరుపు 
8 025 0. 
మా ఆయుష్మా_లము డెబ్బది సంవత్సరములు 
అధిక బలమున్న యెడల. ఎనుబది. "సంవత్సరము 
లగును 
అయినను వాటి వైభవము ఆయాసమే దుఃఖమే 
WB BLOT గతించును మేము ' ఎగిరిపోవుదుము, 
నీ .ఆగ్రహబలము ఎంతో యెవరికి "తెలియును! 
నీకు చెందవలసిన భయముకిొలది పుట్టు నీ 
క్యోధము ఎంతో యెవరికి. తెలియును? 
మాకు జ్ఞానహృదయము కలుగునట్లుగా చేయుము 
మా దినములు లెక్కి_ం౦ంచుటకు మాకు నేర్చుము. 
యొహూానవా, BOs ఎంతవరకు ' (తిరుగక' 
యుందువు?) 
నీ సేవకులను చూచి సంతాపపడుము. 


| ఉదయమున నీ కృపతో మమ్మును కృ ప్రిపరచుము 


అప్పుడు మేము మా దినములన్నియు నుత్సహించి 
సంతోషించెదము: 

HS. Did శ్రోమపరచిన దినముల కొలది 

మేము ' కీడనుభవించిన యేండ్ల కొలది మమ్మును 
సంతోషపరచుము. 

నీ సేవకులకు నీ -కార్భయు--కనుపరచుము 


వారి కుమారులకు -నీ ప్రభావము చూపింపుము, 

మా దేవుడైన యెహోవా ప్రసన్నత 'మామోద 17 
నుండును గాక 

మా చేతిపనిని మాకో స్టిరపరచుము 

మా చేతిపనిని స్థిరపరచుము. 

హహూన్నతుని చాటున నివసించువాడే సర్వ 91 
FQI నీడను విశ్రమించువాడు. 

-ఆయనే నాకు GF cso నా కోట చేను 2 
నమ్మకొొను నా దేవుడని 

కస పో మనవి చేయుచున్నాను. 

వేటకాని యారిలోనుండి ఆయన నిన్ను విడి 3 
పించును 

నాళకరమైన తెగులు రాకుండ నిన్ను రక్నీంఛును. 


"ఆయన BS శెక్క_లతో నిన్ను కప్పును 4 


ఆయన శెక్క_ల | క్కింద నీకు ఆశయము కలుగును 
ఆయన HGS శేడెమును డాలుగౌ యున్నది. 


TB BY కలుగు భయమునకైనను ర్‌ 
పగటివేళ ఎగురు "బాణమునశైనను 
చీకటిలో సంచరించు. తెగులుశకైనను 6 


GTP Mow పొడుచేయు 'రోగమునశకైనను 
నీవు భయపడకుందువు. 

నీ ప్రక్కను వేయి మంది. పడినను 7 

నీ కుడి పృక్క_ను పది. వేలమంది. కూలినను 

అపాయము నీయొద్దకు. రాదు. 


నీవు కన్నులార. చూచుచుండగా 8 
588-0 నులకు ప్రతిఫలము కలుగును 
_యెహూావా, నీవే నా ఆశళ్ళయము 9 


(OP) నీను మూన్నతుడైన BHO నీకు నివాస 
స్థలముగా చేసికొ నియున్నా వు 

నీకు అపహాయమేమియు రాదు 10 

ఏ తెగులును నీ గుడారమును 'సమోపింపదు 

నీ మూర్లములన్నిటిలో నిన్ను కాపాడుటకు 11 

ఆయన నిన్నుగూర తన దూతేలకు ఆజ్లాపిం 
జ 2 rE 

నీ పాదమునకు రాయి తేగలకుండ 12 

వారు నిన్ను తేమ చేతులమోద ఎత్తి పట్టుకొందురు. 

నీవు సింపూములను నాగుపాొములను TH SS 18 

కొదమ సింహములను. భుజంగములను అణగద్రొ, 
క్కె_దవు. 

అతడు నన్ను, ప్రేమించుచున్నాడు గనుక నేన 14 
తని తేప్పించెదను 

అతేడు' చా "నామము సేరిగినవాడు గనుక "నేనతని 
ఘునప పర చెదను 


592: 
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= రా 
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9294 కీర్తనలు 


అతడు నాకు మొ ర్ర పెట్టగా చేనతని SHH DB) 


దను 
Fort చేనతనికి తోడై యుండెదను 
అతని విడిపించి అకని' గొప్ప చేసెద 
దీగ్గాయువు చేత అతని తృ ప్తిపరచెదను ' 
ape రక్షణ అతనికి చూపించెదను, 


విశ్రాంతిదినమునకు తగిన క్రీరన, గీతము, 
~~ 


యెహోవాను స్తుతించుట మంచిది 
మహూాన్నతుడా, నీ నామమును 


88 ంచుట 
మంచిది. é 

ఉదయమున నీ కృపను ప్ర Sirs 
'స్యతేను 

పది Soto స్వరమండలముతోను. గంఫీర ధ్వని 
గల సీతారాతోను ప్రచురించుట మంచిది. 

ఎందుకనగా యెహోవా, నీ కార్యముచేత నీవు 
నన్ను సంతోషపరచుచున్నావు 

నీ చేతిపనులనుబట్టి చేనుత్సహించుచున్నా ను. 

Bowers, నీ కార్యములు ఎంత S sD 

నీ యాలోచనలు అతిగంఫీరములు. 

పశ్నుప్త్రాయులు వాటిని గృహింపరు 

అవివేకులు వివేచింపరు. 

oo నొందుటశే గదా 

భక్తిహీనులు KASS చిగర్చుదురు. 

చెడుపనులు శమంతక ఫుప్పించుదురు. 

Dwr, JB DBS ము so BI? Sy 
డవుగా నుందువు. 

నీ శత్రువులు యౌవ, నీ శత్రువులు S8o 
చెదరు 

చెడు పనులు చేయువారందరు చెదిరిపోవుదురు. 

గుర్ఫుపోతు కిొమ్మువలె నీవు నా కొమ్మ పైకెత్తితివి 

కొత్త తైలముతో చేను అంటబడితిని, 

నాకొరకు ఫొంచినవారి గతి నా కన్నులు ఆశతీర 
చూచెను 

నాకు. విరోధముగా. BOS దునులకు సంభవించి 
నది నా చెవులకు వినబడెను. 

నీతిమంతులు తమాల వృక్నమువలె "మొన్వ్వ'వేయు 
దురు 

BMI MITA దేవదారు వృక్షమువలె వారు 
ఎదుగుదురు. 

యెహూావా మందిరములో నాటబడినవారై 

చారు మన దేవుని ఆవరణములలో వర్గిలుదురు. 


నీ విశ్వా 


నాకు ఆ శ్రయదుర్ణమైన యెసయోావాొ wedi 14 
పంతదగక 

ఆయనయందు ఏ చెడుతనమును జనక SPR - 
చేయుటకై. 

వారు ముసలికేనమందు ఇంక. Sree 1 15 

సారము కలిగి పచ్చగా నుందురు.' 

Haars? రాజ్యము చేయుచున్నాడు leks 

ప్రభావమును ఆయన వస్త్రమగా ధరించియు © 
న్నాడు : | 

BVA? బలము" ధరించి బలముతో నడుము 
కట్టుకొని యున్నాడు ర 

కదలకుండునట్లు భూలోకము ROSS Swe 
యున్నది. S 

పురాతనకాలమునుండి "నీ సింహాసనము Rox 2 
యెను 

సదాకాలమున్న వాడవు నీవే. 

వరదలు ఎలుగాత్తెను యెహోవా, వరదలు ఎలు తి 
AEs | | 

వరదలు తేమ Voom హోాశెత్తునట్లు చేయు ౮ 
చున్నవి. 

విస్తారజలముల ఘాోేషలకంశును బలమైన సముద, 4 ' 
తరంగముల ఘాోషలకంశును 

ఆకాళమునందు యెహోవా బలిష్థుడు, | 

నీ శాసనములు ఎన్నడును తప్పిపోవు 5|| 

యెహోవా, యెన్న Easy టికి ae యే నీ 
మందిరమునకు అనుకూలము; 


| 


యేయహోూావా, ప్రుతికారముచేయు Ba, 94 

ప్రతికారముచేయు Bar, ప్రకాశింపుము. | 

భూలోక లు. Bx 2) 

REGO (ప్ర 3,80 

fee ae =P) నులు ఎంతేవరకు ఊత్సపీం కి! 
చుదురు? 


భక్తిహీనులు ఎంతవరకు ఊక్సహీంచుదురు? 

వారు వదురుచు కఠోరమైన మాటలు పలుకు 4' 
చున్నారు 

దోషము చేయువారందరు Me 
న్నారు. 

—_యెహూవా చూచుటలేదు 5 

యాకోబు. దేవుడు విచారించుటలేదు అనుకొని 

owes, వారు నీ ప్రజలను నలుగగొట్లు 6 
చున్నారు 

నీ స్వాస్థ్యమును బాధింపుచున్నారు 


(అజో 
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'విధవరాండ్రను పరదేశులను చంపుచున్నారు 


తండ్రి లేనివారిని హతముచేయుచున్నారు. 


"జనులలో పశ్నుప్రాయులాశా, దీనిని ఆలో 


చించుడి 

బుదిహీనులారా, మోశెప్పుడు బుద్ధిమంతులౌదురు? 

చెవులను కోలుగచేసినవాడు వినకుండునా? 

కంటిని నిర్గించినవాడు కానకుండుగా? 

అన్య జనులను శ్లిక్షీంచువాడు 

మనుమ్యులకు BON Boyar దండింపక'. మా 
mar? 

నరుల ఆలోచనలు వ్యర్థములని యొహావాకు 
తెలిసియున్నది. 

యెహోవా, నీవు శికీంచువాడు నీ ధర్భశాస్త్రయు 
నుబట్టి నీవు బోధించువాడు ధన్యుడు. 

భక్తిహీనులకు గుంట తృవ్వబడువరకు 

నీతిమంతుల కస్టదినములను పోగొట్టి వారికి నెమ్మది 
కలుగజేయుదువు. 

యెహోవా తేన (ప్రజలను ఎడబాయువాడు 
కాడు 

తన TYAS sow విగగాడువాడు కాడు. 

నీతిని స్థాపించుటకై. న్యాయపుతీర్సు జరుగును 

SG ES హృదయులందరు దాని ననుసరించెదరు. 

pone os నా పక్షమున ఎవడు లేచును? 

oo చేయువారికి విరోధముగా నా పక్ష 
మున ఎవడు నిలుచును? 

యెహోవా నాకు సహాయము చేసి యు-డని 
యొడల 

నా ప్రాణము శ్రీ స్రుముగా మానమందు నివసించి 
యుండును. 

_నా కాలు జాశెనని చనేననుకొొనగా 

Gowers, నీ కృప నన్ను బలపరచుచున్న ది. 

నా యంశతరంగమందు విచారములు హెచ్చగా 


నీ గొప్ప ఆదరణ చా (ప్రాణమునకు చెమ్తది కలుగ | 


జేయుచున్నంది. 
కట్టడవలన కీడు కల్పించు spo పరిపాలనతో 


నీకు పొందు కలుగునా? 


దుష్టులు నీతిమంతుల (ప్రాణము తీయుటకై. నోరి | 


మోద పడుదురు 
దోషులని నిర్జోషులకు మరణము విధించుదురు, 
యెహూావా, నాకు ఎత్తయిన కోట 
నా దేవుడు నాకు ఆశ్రోయదుర్దము. 
ఆయన వారి దోహషము శారిమోదికి రప్పించును 


చారి ఇెడుతనమునుబట్టి వారిని సంహరించును 
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చును. 
రండి యెహూావానుగూర్సి తజ ల్నావూధ్వని 95 
చేయుదము 
మన రక్షణ దురమునుబట్టి 
చెయుదము. 
కృతజ్ఞతా స్తుతులతో ఆయన సన్నిధికి వచ్చెదము 2 
Boxe పొడుచు ఆయన పేరట Ho KWo 
చేయుదము. 
Bosra మహా దేవుడు త్తి 
చేవతలందరికి మైన మాహార్స్యముగల మహారాజు 
భూమ్యా గాధస్థలములు ఆయన చేతిలోనున్నవి 4 
పర్వతశిఖరములు ఆయనవే. 
సముద్రము ఆయనది ఆయన దాని కలుగజేసెను ర్‌ 
ఆయన హస్తములు భూమిని నిర్శించెను. 


సంతో హగానము 


ఆయన మన దేవుడు 6 

మనము ఆయన . పాలించు ప్రజలము - ఆయన 
మేపు AT Box. 

రండి నమస్కా_రము చేసి సాగిలపడుదము J 


మనలను సృజించిన యెనూబా ts మాక 
రించుదము 

చేడు మిరు ఆయన మాట నంగీకరించినయెడల 
ఎంత మేలు. 

అరణ్యమందు మరీబాయొద్ద మోరు కశఠినపరచు 8 
కొనినట్లు 

మస్ఫాడినమందు మీరు కఠినపరచుకిె నినట్టు 

Ar హృదయములను కరఠినపరచుకిొనకుడి. 

అచ్చట మో పితరులు నన్ను WELD శోధించి 9 
నా కార్యములు చూచిరి 

నలువదేండ్ల కాలము ఆ తేరముచారివలన We విసికి 10 

వారు హృదయమున తప్పిపోవు (ప్రజలు 

వారు నా sry sooo శతెలిసికొనలేదని OX 
కొంటిని. 

కావున చేను కోపించి-వీశెన్న Sow నా 11 
తిలో ప్రువేశింపకూడదని ప్రమాణము చేసితి 

er Seats కొత్త ve పాడుడి 06 

సర్వభూజనులారా, Bo Vrs Hrs పొడుడి 

రుొహూనామోద పాడుడి ఆయన నామమును 2 
స్తుతించుడి 

అనుదినము ఆయన రక్షణసువార్తను ప్రకటించుడి. 

యెహోవా మాహార్త్యే ముగలవాడు 3 

ఆయన అధికస్తో త్రము పొందతేగినవాడు 

సమస్త చేఫకంకంశేను ఆయన పూజనీయుడు, 
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అన్యజనులలో ఆయన మహిమను ప్రచురించుడి 

సమస్త జనమెలలో ఆయన BLOG SWS ములను 
ప్రచురించుడి, 

జనముల దేవతలందరు వట్టి DN esos 

యె “IAT వా pe a Rar సృజించిన 
వాడు, 

ఘనతా ప్రభావములు ఆయన సన్ని ధి నున్నవి 

బలసౌందర్భములు ఆయన పరిశుద్ధస్థలములో 
నున్నటి. 


జనముల కుటుంబములారా, యెొఢయోా వాకు Qo | 


చుడి 

మహిమాబలములు యెహోభావాకో చెల్లించుడి. 

యొెహ్యోావా నామమునకు తేగిన మహిమ ఆయ 
నకు చెల్లించుడి 

DRGs తీసికొని ఆయన ఆవరణములలోనికి 
రండి, 

పరికుద్ధాలం'కారములు ధరించుకొని యెహో 
వాకు నమస్కా_రము చేయుడి 

'సర్వభూజనులారా, ఆయన సన్నిధిని వణకుడి. 

యెహోవా రాజ్యము చేయుచున్నాడు 

లోకము కదలకుండ ROS పరచబడియున్న ది 

న్యాయమునుబట్టి ఆయన జనములను పరిపాలన 
చేయును, 

ఈ వార్తను అన్యజనులలో ప్రకటించుడి 

Bosra చేంచేయుచున్నాడు 

ఆకాశము సంతోషించు గాక భూమి ఆనందించు 
గాక 


సముద్రమును దాని సంపూర్లతేయు ఘాేేషించు 


Ws. 
భూజనులకు తీర్చుచేయుటకై యెహోవా Bo 
చేయుచున్నాడు 
'న్యాయమునుబట్టి లోకమునకు తన DTK స్యతేను 
బట్టి జనములకు ఆయన తీర్పుచేయును. 
కాగా ' పొలమును డానియందుగల 'సర్వీమును 
యెహోవా సన్న ధిని (పృహర్థించును 
వనవృకశ్నములన్ని యు SH yO చేయును. 


Oda Ze ae రాజ్య ము చేయుచున్నాడు, | 


భూలోకము ఆనందించు గాక 
ద్వీపములన్ని యు సంతోషించు గాక. 
మేఘాంధకారములు ఆయనచుట్లు నుండును 
నీతి న్యాయములు ఆయన సింహాసనమునకో ఆధా 
రము. 


అగ్ని ఆయనకు ముందు నడుచుచున్న ది 


 యొహోానాను (దప్రేమించువారలారా, చెడుతన I¢ 


అది చుట్టునున్న ఆయన "ees ree is 
చున్నది. 

ఆయన. మెరుపులు లోకమును ప్రకాశింపజేయు 4 
చున్నవి 

భూమి దాని చూచి కరిపిర చునుక్వుకాః 

యెయావా సన్ని ధిని we సన్ని 5 
BD 

పర్వతములు మైనమునలె కరుగుచున్న వి. 

ఆకాళము ఆయన నీతిని తెలియజేయుచున్నది 6) 

సమస్త జనములకు ఆయన మహీమ కనబడు'చున్న ది. | 

వ్యర్థ వి గృహములనుబట్టి అతికయపడుచు 

చెక్కిన "ప్రతిమలను శతకల 55 ; 
Risse | 

సకలదేవతేలు ఆయనకు నమస్కారము చేయును. 

యెహోవా, సీయోను నివాసులు ఆ సంగతి విని 8! 
నీ న్యాయవిభుల ను బట్టి సంతోషించుచు 
న్నారు 

రఈూదా కుమార్జెలు ఆనందించుచున్నారు. 

ఏలయనగా యెహోచా, భూలోకమంతటికి 9 
IT? నీవు మన్న HOTS యున్నావు 

KY దేవతలకు మెగా నీవు అత్యధికమైన జెన్న 
Bg so, పొందియున్నా వు. 


oa 


మును అసహించుకినుడి | 
తన భక్తుల ప్రాణములను ఆయన కాపాడు | 
చున్నాడు j 
భక్తిహీనులచేతిభోనుండి ఆయన వారిని విడిపిం ' 
నీతిమంతులకొరకు వెలుగును | 1] 
SIP BIT SOS GS ఆనందమును విత్తబడి 
యున్నవి, 
నీతిమంతులారా, _ యెహోవాయందు 
HOS 
ఆయన పరిశుద్ధనామమునుబట్టి ఆయనకు కృతజ్ఞతా. 
స్తుతులు చెల్లించుడి. ; 
గీతము, 9 
యేనా అళ్చర్య కార్యములు చేసియు 
న్నాడు : 
ఆయననుగూర్చి (87) త్త EGS పాడుడి 
ఆయన దత్నీణహస్థము ఆయన పరిశుద్ధ Faye 
ఆయనకు విజయము కలుగజేనియున్న ది, | 
ores BS రక్షణ వెల్లడిచేసి ape 20 | 


3 


సంతో 12 


a 


oO 


రాక 


ప, 


99101 కిర్హనలు 


' అన్యజనుల యొదుట తన నీతిని బయలుపరచి 


యాశ్నాడు. 

ఇశ్రాయేలు సంతతికి తాను చూపిన కృషపావిశ్వా 
స్యతేలను ఆయన జ్ఞాపకము చేసికొని 
యున్నాడు . 

భూదిగంత నివాసులందరు మన దేవుడు కలుగ 
జేసిన రక్షణను చూచిరి. 

'సర్వభూజనులారా, యెహోావానుబట్టి coos) 
హీంచుడి 

ఆర్మాటముతో సంతోహగానము చేయుడి by 

_. Neo పాడుడి, 

నితారాస్వరముతో యెహూవాకు. స్తో త్రగీత 
ములు పాడుడి 

సితారా తీసికొని సంగీత "స్వరముతో గానము 
చేయుడి. 

బూరలతోను కొమ్ముల నాదముతోను 

రాజైన యెహోవా సన్నిధిని 'సంతోషధ్వని 
చేయుడి. 

సమ్నుదృమును దాని 'సంపూర్లకయు ఘాేషించు 
గాక 

లోకమును దాని నివాసులును శేకలువేయుదురు 
గాక. 

ఆయన సన్ని ధిని నదులు చప్పట్టు కొట్టు గాక 

కొండలు కూడి యుత్సాహధ్వని చేయు గాక. 

భూమికి తీర్చ చేయుటకై నీతినిబట్టి లోకమునకు 
తీర్పుచేయుటకై. 

న్యాయమునుబట్లి జనములకు తీర్పుచేయుటడై. 
Bo Sree వేంచేసియున్నాడు. 

యహోవా రాజ్యము చేయుచున్నాడు జన 
ములు వణకును 

ఆయన  కరూబులమోద WRB యున్నాడు 
భూమి కదులును. 

సీయోనులో యెహోవా మహూన్న తుడు 

జనములన్ని BRS ఆయన హెచ్చియున్నాడు. 

భయంకరమైన నీ గొప్ప నామమును వారు స్తుతిం 
BSS. 

యౌహూావా పరిశుద్దుడు. 

యథార్గతే నుబట్టి నీవు న్యాయమును Cay doors 
రాజాను స్థీరపరచియున్నావు 


యాకోబు సంతేతిమధ్య నీవు నీతిన్యాయములను | 


జరిగించియున్నా వు. 
మన దేవుడైన యెహోవాను భునపరచుడి 
ఆయన sesso Bets సాొగిలపడుడి 
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ఆయన పరిశుద్దుడు. 

ఆయన యాజకులలో మోషే అహరోనులుండిరి 6 

BOs నామమునుబట్టి ప్రార్థన చేయువారిలో 
సమాయేలు GOTH. 

వారు యెసెబూావాకు మొర పెట్టగా 

ఆయన వారికుత్తరమిచ్చెను. 

మేఘస్తంభములోనుండి ఆయన వారితో మాట 7 
లాడెను 

వారు ఆయన. శాసనముల ననుసరించిరి 

ఆయన తమకిచ్చిన కట్టడను వారనుసరించిరి. 

యెహోవా మా దేవా, నీవు వారికుత్తరమిచ్చి 8 
తివి 

వారి క్రియలనుబట్టి ' పృతికారము చేయుచుశే 

వారి విషయములో నీవు (పొపము) పరిహరించు 
డేవుడవైతివి. 

మన దేవుడైన యెహోవా పరిశుద్దుడు 9 

మన దేవుడైన యెహోవాను భఘనపరచుడి. 

ఆయన పరిశుద్ద పర్వతమునెదుట సాగిలపడుడి. 
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సమస్త డేశములారా, యెహోవాకు ఉత్సాహ 
ధ్వని చేయుడి. 

సంతోషముతో యౌహూావాను సేవించుడి 2 

ఉత్నాహశగానము చేయుచు ఆయన సన్నిధికి 
రండి, 

యెహూావాయే దేవుడని BOR నుడి 3 

BIW మనలను పుట్టించెను మనము ఆయన 
వారము 

మనము ఆయన ప్రజలము ఆయన మేపు A, 
లము. 

కృతజ్ఞతార్పణలుం చెల్లించుచు ఆయన గుమ్మము 4 
లలో DBI 

BUSoo పాడుచు ఆయన ఆవరణములలో ప్రవే 
శించుడి 

ఆయనను స్తుతించుడి ఆయన నామమును భఘునపర 
చుడి. 

serra దయాళుడు ఆయన కృప నిత్య 5 
ముండును 

ఆయన సత్యము తరతేరములుండును. 


న్గుతర్సణ 853, 


దావీదు కీరన, 
ఆబ 
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చేను కృపనుగూర్చియు 'న్యాయమునుగూర్చి యు 
పాడెదను 

యెహోవా, నిన్ను కీర్ణించెదను, 


596 102 కీర్తనలు 


2 నిర్జోప మార్గమున వివేకముతో ప్రవర్తించెదను. 
నీవు ఎప్పుడు నాయొద్దకు వచ్చెదవు? 
నా యింట aogier) దయముతో నడుచు 
కొందును 
క నా కన్నులయెదుట చేను ఏ cay, VY sono 
ఉఊంచుకిొనను 
భక్తి మార్లము తొొలగినవారి శ్రియలు నాకు అసవ్యా 
ములు అవి నాకు అంటనీయను. 
4 మూర్గచిత్తుడు నాయొద్దనుండి తొోెలగిపోవలెను 
డౌస్ట్య మును చేనను'సరింపను, 
5 తమ పొరుగువారిని బాటున దూషించువారిని 
చేను సంహరించెదన్లు 
అహంకార దృప్రిగలవారిని KEQOOS హృదయము 
గలవారిని చేను 'సహింపను. 
6 నాయొద్ద నివసింపునట్లు దేశములో నమ్మక స్థులైన 
వారిని చేను కనిపెట్టుచున్నాను 
నిర్ణోీషమార్షమందు నడుచువారు నాకు పకిచారకు 
అగుదురు. 
7 మూసము చేయువాడు నా యింట నివసింపరాదు 
అబద్గములాడువాడు నా కన్నులయెదుట నిలు 
వడు. 
8 Ro sre పట్టణములోనుండి 
పాపము చేయువారినందరిని నిర్హూలము చేయు 
టకై 
దేశమందలి భక్తిహీనులనందరిని (ప్రతి యుదయ 
మున నేను 'సంహరించెదను,. 
102 దుఃఖుచేశ ప్రాణము సౌక్కినవాడు యెహోవా 
సన్నిధిని పెట్టిన SoS). 
Nsw, నా ప్రార్థన నాలకింప్రుము 
నా Boo S, నీయొద్దకు BOD. 
2 నా కస్టదినమున చాకు నిముఖుడనై. యుంగకుము 
నాకు చెవియొగ్గుము చేను మొరలిడునాడు త్వర 
Sa = కుత్తర Doo. 
శ పొగ యెగిరిపోవునట్టుగా we దినములు తరిగిపోవు 
చున్నవి 


పఫౌయిలోనిది కాలిపోయినట్టు నా ఇుముకలు. 


కాలిపోయి యున్న వి. 
4 ఎండదెబ్బ కు వాడిన గడ్డ్‌వలె నా హృదయము 
వాడిపోయియున్న ది 


భోజనము చేయుటశే చేను మరచిపో Sw | 


న్నాను, 


నా మూలుగుల శబ్దమునలన we యొముకలు నా 
డేసమునకు అంటుకొని పోయినవి. 

చేను. అడవిలోని గూడబాతును పోలియున్నా ను 6! 

పాడైన స్థలములలోేని పగిడికంశకువలె నున్నాను. 

TB, మెలకువగా నుండి యింటిమోద నొంటిగా 7 
నున్న పిచ్చుకవలె నున్నాను 

దినమెల్ల నా శత్రువులు నన్న నిందించుచున్నారు 8 

నామోద వెర్తికోపముగలవారు నా పేరు చెప్పి. 
శపింతురు. | 

నీ కోపాగ్ని నిబట్టియు నీ ఆగృహమును బట్టియు 4 

బూడిచెను ఆహారముగా భుజించుచున్నాను, 1d 

నా పొనీయముతో కన్నీళ్లు" కలుపుకొొను 
చున్నాను. : 

నీవు నన్ను మైకెత్తి పారవేసియున్నావు. 

నా దినములు TAM oo నీడను పోలియున్న వి 1 

గడ్డినలె చేను వాడియున్నాను. 

Gowers, AX) నిత్యము పింహాసనాసీనుడవు 

నీ నామస్తరణ తేరతేరములుండదును. 

నీవు లేచి వీయోనును కరుణించెదవు. 

DOOM దయచూపుటకు కాలము వచ్చెను 

నిర్గయకాలమే వచ్చెను. 

దాని రాళ్లు నీ సేవకులకు ప్రీయములు 

వారు దాని మంటిని కనికరించుదురు 

అప్పుడు అన్య జనులు యెహోవా నామమున 
కును 

భూరాజాలందరు నీ మహిమకును భయపడెదరు 

ఏలయనగా యెహోవా సీయోనును కట్టి 
యున్నాడు 

ఆయన తేన మహిమతో ప్రశ్యక్షమాయెను. 

ఆయన దిక్కు_లేని దర్శిద్రుల ప్రార్థన నిరాకరింపక 1 

వారి ప్రార్థనవైపు తిరిగియున్నా డు. | 

యహావాను WHS జనములును రాజ్య 1 
ములును కూర్చబడునప్పుడు 

MIG సీయోనులో యెహోవా wes | 
ఘునతను 

యెరూషలేములో ఆయన స్తోత్రమును ప్రకటిం 
చునట్టు 

చెరసాలలో నున్న వారి మూల్డులను వినుటకును 

WASH విధింపబడినవారిని విడిపించుటకోను 

ఆయన తేన యున్న తమైన పరిశుద్ధాలయమునుండి || 
వంగి చూచెననియు 

ఆకాశమునుండి భూమిని దృషప్టించెననియా 
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వచ్చుతరము తెలిసికొనునట్టుగా ఇది ర్రాయబడ 
వలెను 

'సృజింపబడబోవు జనము యెహోవాను స్యుతిం 
చును, 

చేను ప్రయాణము చేయుచుండగా ఆయన నా 
బలము శృుంగచేసెను 

"నా దినములు కొద్దిపరచెను. 

Bderm మనవిచేసితిని-నా దేవా, నా దినముల 
మధ్యను నన్ను కొంచుపోకుము 

నీ సంవత్సరములు తరతరములుండును. 

పూర్వమే నీవు భూమికి పునాది చేసితివి 

ఆకాశములు కూడ నీ చేతిపనులే 

అవి నశించును WA నీవు నిలిచియుందువు 

అవియన్ని యు వస్త్రమువలె పాతేగిలును 

ఒకడు అంగవస్త్ర Bat తీసివేసినట్టు నీవు వాటిని 
తీసిబేయుదును అవి మార్చబడును. 

నీవు ఏకరీతిగా నుండువాడవు 

నీ సంవత్సరములకు అంతేము లేదు. 

నీ సేవకుల కుమారులు నిలిచియుందురు 

వారి సంతానము నీ "సన్ని ధిని స్టిరపరచబడును. 

దావీదు క్రీర్ణన, 

నా ప్రాణమా, Bosra సన్ను తించుము. 

నా అంకేరంగముననున్న_ 'సమస్తమా, 

ఆయన పరిశుద్ద నామమును సన్ను తించుము. 

or ప్రాణమా, Boe TP aT AD సన్ను తించుము 

ఆయన చేసిన యుపకారములలో దేనిని మరువ 
Mao. 

ఆయన నీ దోషములన్ని టిని క్షమించువాడు 

నీ సంకటములన్ని టిని కుదుర్చువాడు. 

సమాధిలోనుండి నీ (ప్రాణమును విమోచింపు 
చున్నాడు 

కరుణాకటాత్న్షములను నీకు కిరీటముగా నుంచు 
చున్నాడు. 

పక్నీరాజు యౌావనమువలె నీ KISS aso 
దగుచుండునట్టు 

చేలుతో నీ హృదయమును తృ RIT 
న్నాడు 

Boswrs? నీతి క్రియలను జరిగించుచు DAs 
బడుజారికందరికి TG NOR తీర్చును 

ఆయన మోషేకు తేన మార్చములను తెలియజేసెను 


ఇశ్రాయేలు వంశ స్థ స్గులకు తేన 
ఇను 


8 


క్రియలను కనుపర 
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యెహోవా దయాదాకీణ్య పూరుడు 8 

దీరకాంతుడు Byars Sey Brose. 

ఆయన ఎల్లప్పుడు వ్యాజ్యమాడువాడు కాడు 9 

ఆయన నిత్యము కోపించువాడు కాడు, 

మన సౌపములనుబట్టి మనకు |ప్రతికారము చేయ 10 
లేదు 

మన దోషములనుబట్టి మనకు ప్రతిఫలమోయలేదు. 

POMS ఆకాళము ఎంత యున్నతముగా 11 
నున్న దో 

ఆయనయందు భయభక్పోలు కలపారియెడల ఆయన 
కృప అంత యధికముగా నున్నది. 

పడమటికి తూర్పు ఎంత దూరమో 12 

ఆయన Nos అత్ని కృమములను మనకు అంతే దూర 
పరచి యున్నాడు. 

తండ్రి తన కుమారులయెడల జాలిపడునట్లు 18 

యెహూావా తేనయందు భయభక్తులు కలవారి 
యొడల జాలిపడును. ‘ 

మనము నిర్శింపబడిన రీతి ఆయనకు తెలిసేయున్న ది 14 

మనను మంటివారమని ఆయన జ్ఞపకముచేసికొను 
చున్నాడు. 


నరుని ఆయువు KASS నున్నది 15 
అడవి పువ్వు పూయునట్లు వాడు పూయును. 
దానిమోిద గాలి వీచగా అది లేకపోవును 16 


ఆ మీదట దాని చోటు దాని చెరుగదు. 

ఆయన నిబంధనను గైకొనుచు ఆయన కట్టడల 17 
ననుసరించి నడుచుకో నువారికి 18 

యెహోవాయందు భయభక్తులుగలవారికి 

ఆయన కృప యుగయుగములు నిలుచును ‘ 

ఆయన నీతి వారికి HOR తేరమున నిలుచును, 

యహోవా ఆకాశమందు తన సింహాసనమును 19 
ROSH యున్నాడు 

Sane BH Bors రాజ్యపరిపొలన చేయు 
చున్నాడు. 

BoB WT" దూతేలారా, 20 

ఆయన ఆజ్ఞకు లోబడి ఆయన వాక్య్ళము చెరవేర్చు 
బలశూరులారా, 

ఆయనను సన్ను Bor’, 

Bo SIT Pay LOS SOTO”; 21 

ఆయన చిత్తము నెరవేర్చు ఆయన పరిచారకులారా, 

మీరందరు ఆయనను సన్ను తించుడి. 

Bo wera ఏలుచుండు Koso Bor xy 22 
ఆయన సర్వ కార్భములారా, ఆయనను స్తుతిం 
చుడి. 
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13 


14 


ae ప్రాణమా, యెహోవాను 
చుము, స 


చినవాడవు 

నీవు మాహార్స్య( ప్రభావములు ధరం 

వస్త్రఘమవలె వెలుగును నీవు కప్వుకొనియున్నా వు 

తెరను SDSL. ఆకాళవిశాలమును నీవు పరచి 
యున్నాను. 

జలములలో ఆయన BS గదుల దూలములను B® 
యున్నాడు 

మేఘములను తేనకు వాహనముగా 'చేసికొొని 

శాలి శెక్క_లమోద గమనము చేయుచున్నాడు. 

వాయువులను తనకు దూతేలుగాను 

అగ్ని జ్వాలలను తనకు పరిణారకులుగాను. ఆయన 
చేసికొనియున్నాడు. 

భూమి యెన్న టికిని కదలకుండునట్లు 

ఆయన దానిని ప్రనాదులమోద ROSS BM, 

BOIS అగాధజలములను నీవు వస్త్రయువలె 
కప్పితివి 

కొండలకుముగా నీళ్లు నిలిచెను. 

నీవు గద్దింపగాశే అవి పౌరిపోయెను 

నీ యురుము శబ్దము విని అవి త్వరగా పారి 
పోయెను, 

నీవు వాటికి నియమించిన చోటికి Sys 

అవి పర్వతములెక్కె_ను పల్లములకు దిగను. 

అవి మరలి వచ్చి భూమిని కప్పక యూండునట్లు 

అవి DOSY సరిహద్దులు నీవు వాటికి నియమిం 
చితివి. 

ఆయనా కొండలోయలలో నీటిబుగ్గలను పుట్తించును 

అవి మన్య ములలో పారును: 

అవి అడవిజంతువులన్ని టికి దాహమిచ్చును 

వాటివలన అడవి గాడిదెలు దప్పితీర్చుకొనును. 


వాటి యొడ్డున ఆకాశపత్షులు వాసము చేయును 


కొమ్మల నడుమ అవి సునాదము చేయును. 

తేన గదులలోనుండి ఆయన! కొండలకు జలధభారల 
నిచ్చును 

నీ (క్రియల ఫలమునేత భూమి తృ ప్తిపొందు 
చున్నది. 

పకువులకు గడ్డిని నతుల యుపయోగమునకు కూర 
Berio 

ఆయన ములిపించుచున్నా డు 


అందుమాలమున భూమిలోనుండి ఆహారమును 


సన్నూతిం' 


వారి మొగములకు మెరుగు నిచ్చు తైలమును 

నరుల హృదయమును బలపరచు .. ఆహారమును - 
ఆయన, పుట్టించుచున్నాడు. § 

యెయ్యూూనా వృత్నములు 8) ప్ర్తిపొందుచున్న వి. 

ఆయన నాటిన SII so దేవదారు eases 
5) ప్తిపొందుచున్న వి. 

అచ్చట పతులు తమ గూళ్లు కట్టుకొనును | 

అచ్చట సరళవృక్నములమ అన; తరంగాల నివాసము. 
చేయుచున్న వి. శ 

గొప్ప కొండలు కొండమేకలకు ఉనికిపట్లు.. 

కుందేళ్లకు బండలు ఈ క్రోయస్థానములు 

రుతువులను తెలుసప్రుటకై ఆయన చంద్ర్రుని-నియ 
మించెను : 

సూర్యనికి BS అస్తమయ కాలము" తెలియును 

నీవు చీకటి కలుగజేయశగా రాతి త్రీయగుచున్న ది 

అప్పుడు అడవిజంతువులన్నియు. తిరుగులాడు 
చున్నవి. 

సింహపు పిల్లలు వేటకొరకు గర్డించుచున్న వి 

తమ ఆహారమును దేవుని, చేతిలోనుండి తీసికొన 
జూాచుచున్న వి. 

సూర్యుడు ఉదయింపగానే అవి మరలిపోయి 

తమ గుహలలో పండుకొనును. 

సాయంకాలమువరకు పాటుపడి తమ పనులను 

రుపుకొనుటకై. మనుష్యులు బయలు వెళ్లు 

దురు. 

యెహోవా, నీ కార్యములు ఎన్నెన్ని విధము ః 
లుగా నున్న వి 

జ్ఞానము'చేత నీవు వాటినన్నిటిని నిర్షించితివి 

నీవు కలుగచేనినవాటితో re 'నెండియున్న ది. 

అదిగో విశాలమైన మహాస మ్నుదృము 

అందులో' లెక్క_లేని peed 

దానిలో చిన్నవి పెద్దవి జీవరాసులున్న వి. 

.అందులో ఓడలు నడుచుచున్న వి 

దానిలో ఆటలాడుటకు నీవు నిర్గించిన మకరము 
లున్న వి, 

తేగిన కాలమున నీవు వాటికి ఆహారమిచ్చైదవని 

ఇవన్నియు నీ WASH కను పెట్టుచున్న వి 

నీవు వాటికి సెట్టునది అని కూర్చుకిొనును. 

నీవు గుప్పిలి విప్పగా అవి మంచివాటిని తిని తృ ప్తి 

పరచబడును. 
నీవు ముఖుము Motes Sms అవి కలతపడును 


105 కీరనలు 


0 


"నీవు వాటి "యూపిరి" తీసి వేయునప్పుడా ow 


(ప్రాణములు విడిచి మంటిపాలగును,' 
నీవు నీ యూపిరి విథువగా' అవి 'సృజింపబడును 


| అట్లు నీవు భూతేలమును నూతనపరచుచున్నా వు. 


యెహోానా మహిమ నిత్వముండుగాక, 

యెహోవా తన శ్రీయలను చూచి ఆనందించు 
గాకు 

ఆయన భూమిని చూడగా అది వణకును 


"ఆయన పర్వతములను ముట్టగా అవి పొగరాజును. 


నా జీవితేకాలమంతయు నేను యెహోవాకు 
కీర్ధనలు పాడెదను 

చేనున్నంత కాలము నొ దేవుని కీర్తించెదను. 

ఆయననుగూర్చిన నా ఛా్యానము ఆయనకు ఇంపు 
గానుండు గాక 

చేను యెహోవాయందు సంతో షించెదను. 

పాపులు భూమిమోదనుండి లయమగుదురు గాక 

భక్తిహీనులు ఇక నుండక పోదురు. గాక 


యనా ప్రాణమా, యెహసూోూానాను సన్ను తించుము 


యెహోవాను స్తుతించుడి. 


105డు yer aye 0 కృతజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లించుడి 


“oe 


ఆయన నామమును ప్రకటన చేయడ 
జనములలో ఆయన కార్యములను. తెలియజే 
యుడి. 
ఆయననుగూర్చి పౌడుడి ఆయనను కీర్ణించుడి 
ఆయన ఆళ్చర్య కార్యముల నన్ని టినిగార్సి సంభా 
Sea చేయుడి 


ఆయన పరిశుద్ధ నామమునుబట్టి ఆతలిశయించుడి, 


యెహూావాను వెదకువారు హృదయమందు 
సంతోషించుదురు గాక. 

యొహావాను వెదకుడి ఆయన బలమును వెద 
కుడి 

ఆయన సన్నిధిని నిత్యము 'వెదకుడి, 

ఆయన దాసుడైన అబ్రాహాము poe నాల ర, 

ఆయన ఏర్పరచుకొనిన యాకోబు 'సంతేతివార 

లాలో 

ఆయన చేసిన ఆశ్చర్య Se ములను జ్ఞాపకము 
చేసికొనుడి 

ఆయన చేసిన సూచక కియలను ఆయన నోటి 
తీర్పులను. జ్ఞాపకము వేసికొనుడి. 

ఆయన మన దేవుడైన Go ww 

ఆయన BGyoo భూమియందంతట జరుగుచున్న వి. 

తాను సెలవిచ్చిన మాటను. వెయ్యి తరములవరకు 

అబ్రాహాముతో తౌను BIS నిబంధనను 


యీాసాకుతో. తాను చేసిన ప్రమాణమును 

DEQ so ఆయన జ్ఞూపకము చే కొనును. 

వారి సంఖ్య కొద్దిగా నుండగను 

ఆ కొద్దిమంది ఆ డేళమందు పరజేశులై. యుండ 
గను | 

—కొలవబడిన స్వాస్థ్యముగా 

Swe BF wow మో కిచ్చెదనని ఆయన సెల 
విచ్చెను 

ఆ మాట యాకోబునకు కట్టడగాను 

ఇశ్రాయేలునకు నిత్య నిబంధన గాను స్థిరపరచి 
యున్నాడు. 

వారు జనమునుండి జనమునకును 

ఒక రాజ్య మునుండి మరియొక రాజ్య మునకును 
తిరుపలాడుచుండాగా 

—నేనభఖిషేకించినవారిని ముట్టకూడదనియు 

నా (ప్రవక్షలకు Beso వలా ఆయన 
= 

ఆయన JO RSH వారికి హింసచేయనియ్య లేదు 

ఆయన వారికొరకు రాజులను గద్దించెను. 

దేళముమోదికి ఆయన కరవు రప్పించెను 

జీవనాధారమైన ఛాన్భమంతయు కొట్టి వేసెను. 

బారికంకు ముందుగా ఆయన యొకని పంపెను, 

యోసేపు డాసుడుగా se Tao. 

వారు సంకెళ్లచేత అతని కాళ్లు నొప్పించిరి 

ఇనుము, అతని ప్రాణమును 'బాధించెను. 

అతడు చెప్పిన సంగతి నెరవేరు. పర్యంతేము 

యెహోవా వాక అతని పరిశోధించుచుండెను. 

రాజా వర్తమానము పంపి VHD విడిపించెను 

(ప్రజల శేలినవాడు GID విడుదలచేసెను 

GES Tio అతడు తేన అధిపతుల చేలుటకును 

తన "ుద్దలకు బుద్ధి ఇెప్పుటకును 

తన యింటికి యజమానునిగాను 

తేన యావదాస్తిమిద అధికారిగాను అతని నియ 
మించెను. 

ఇశ్రాయేలు ఐగుస్తలోనికి వచ్చెను 

యాకోబు హాముదేశమందు SSSA నుండెను 

ఆయన తన (పృజలకు బహు 'సంతానవృద్ధి కలుగ 
జేసెను 

వారి విరోధులకంశు. DSS అధికబలము దయ 
చాను i 

తన ప్రజలను పగచేయునట్లును 

తన సేవకులయెడల కుయుక్తిగా నడచునట్టును 

ఆయన TB హృదయములను 8 ప్పెను. 
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ఆయన BS సేవకుడైన BAH 
TH ఏర్పరోచుకొనిన అహరోనును పంపెను. 


వారు ఐగుప్తీయుల వుధ్యను ఆయన నూచక | 


డ్రీియలను 

హాముదేశములో మాహత్మా_ర్భములను జరిగించిరి. 

ఆయన అంధకారము పంపి కటి SQA ww 

వారు ఆయన మాట BASS లేదు. 

ఆయన వారి జలములను రక్షముగా Sor) 
వారి చేపలను Wo. 

వారి దేశములో కప్పలు నిండెను 

అవి వారి రాజుల గదులలోనికి వచ్చెను. 

ఆయన ఆజ్ఞనియ్య గా జోరీగలు Bw 

వారి (ప్ర్రాంతములన్ని టిలోనికి దేమలు వచ్చెను, 

ఆయన వారిమోద వడగండ్ల వాన కోరిపించెను - 

వారి దేశములో అగ్ని జ్వాలలు పుట్టించెను. 

వారి (ద్రాకతీగాలను వారి అంజూరపు చెట్లను. పడ 
గొప్టను 

వారి (ప్రాంకములయందలి వృక్షములను. విరుగ 
గొప్టైను. 

ఆయన. ఆజ్ఞనియ్య-గా “DS మిడతేలును 

లెక్క..లేని సీడపురుగులును వచ్చెను. 

అవి వారిడేశపు కూరశచెట్లన్ని టిని 

వారి భూమి పంటలను తినివేసెను. 

వారి డేళమందలి సమస్త Ag Rows 

వారి బల ప్రారంభమైన (పృథమసంతానమును 
ఆయన హాతఠేముచేసెను 

అక్కడనుండి తేన జనులను వెండి బంగారములతో 
ఆయన రప్పించెను 

వారి గో త్రములలో నిస్సత్తువచేత తొ ట్రిల్లువా 
డొకడైన లేకపోయెను. 

వారివలన ఐగుప్తీయులకు భయము YH Hao 

వారు బయలువెళ్లినప్పుడు ఐగుప్తీయులు సంతో 

" BcHs. చ 

వారికి చాటుగా నుండుటకై ఆయన మేఘమును 
కల్సించెను 

రాత్రి వెలుగిచ్చుటకై అగ్నిని కలుగజేసెను; 

వారు మనవి చేయగా ఆయన పూశేళ్లను రప్పిం 
చెను. 

ఆకాశములోనుండి ఆహారమునిచ్చి వారిని శృ ప్రి 
పరచెను. 

బండను Duyn నీళ్లు HE వచ్చెను 

ఎడారులలో అవి Biss Bid. 

ఏలయనగా ఆయన తన పరిశుద్ధ వాగ్చానమును 


తేన i je అబ్రాహామును జ్ఞాపకము చేని 

ఆయన SS ప్రజలను స సంతోషముతో ను 

తాను ఏీర్పరచోకొ నినవారిని ఉత్సాహ ధనసు 
వెలపలికి రప్పించెను. 

వారు తేన కట్టడలను DS" నునట్టును 

తన ధర్షశాస్త్రనిధులను ఆచరించునట్లును 

అన్యజనుల భూములను ఆయన వారికప్పగించెను © 

జనముల కపార్డితేమును వారు ms | 
కానిరి. క! 

యెయ్యావాను. స్తుతించుడి. 

యే-హూావాను స్తుతించుడి 10 

Rowers దయాళుడు ఆయనకు కృతజ్ఞతా bd 
స్తుతులు చెల్లించుడి 

ఆయన కృప నిత్యముండును. 

Bo Vr ae BOr SH SHS Sow వేవడు BE 
వర్ణింపగలడు? | 

ఆయన £8 యంతటిని ఎవడు ప్రకటింపగలడు? 

న్యాయము ననుసరించువారు 8|| 

ఎల్లవేళల నీతి ననుసరించి నడుచుకొనువారు |] 
ధన్యులు. | 

యెహావా, నీవు ఏర్పరచుకొ నినవారి Brows 4 | 
చేను చూచుచు | 

నీ జనులకు కలుగు oS swag చేను *' 
సంతోషి ంచుచు 

నీ స్వాస్థ్య మైనవారితో కూడి కొనియాడునట్లు 5|| 

నీ (పృజలయందు నీకున్న దయచొప్పున నన్ను ” 
జ్ఞాపకమునకు తెచ్చుకిొనుము 

నాకు దర్శనమిచ్చి నన్ను రక్నీంపుము. 

మా పితరులవలెనే మేము పాపము చేసితిమి 6) 

దోషములు కట్టుకొని భక్తిహీ | 


| 
| 
| 
| 
| 


నులమైతిమి. | 

ఐగుప్తులో మా పితరులు నీ PDE se* Fl 7 
గృహింపక యుండిరి | 

5 కృపాబాహుళ్య్ళమును జ్ఞాపకమునకు తెచ్చు | 
కొనక యుండిరి | 

'సముదృమునొద్ద oe మ్నుద్రమునొొడ్డ వారు 
తిరుగుబాటు చేసిరి 

అయినను తేన మహా పర్మాక్కమమును పసి 
చేయుటకై. 

ఆయన తేన నామమునుబట్టి వారిని Show. 

ఆయన యె ర్రసము ద్రమును గద్దింపగా అడి. ఆరి 9 
పోయెను f 
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WD SMAPS నడుచునట్లు వారిని అగాధ 
జలములలో నడిపించెను. 

వారి WKS చేతిలోనుండి వారిని రక్షించెను 

శత్రువుల చేతిలోనుండి వారిని విమోచించెను. 

నీళ్లు వారి శత్రువులను ముంచివేసెను 

వారిలో నొక్క_డైనను మిగిలియుండ లేదు, 

అప్పుడు వారు ఆయన మాటలు 5298 

ఆయన 88 గానము WS. 

అయినను వారు GAGS కార్యములను వెంటనే 
మరచిపోయిరి 

ఆయన ఆలోేచనకిొరకు కనుపెట్టుకొనక పోయిరి. 

అరణ్యములో వారు బహుగా ఆకించిరి 

ఎడారిలో BH శోధించిరి, 

వారు కోరినదానిని ఆయన వారికిచ్చెను 

అయినను వారి (ప్రాణములకు ఆయన Eyed 
Seana nw. 


వారు తమ దండు పాలెములో ్హమౌషేయందును 


యెహోవాకు ప్రతిస్థితుడైన అహరోనునందును 
అసూయపడిరి. 

భూమి చెరవిడిచి WS HH (మ్రింగను 

అది Vom గుంపును కప్పివేసెను 
రి సంఘములో అగ్ని రగిలెను 

దాని మంట భక్తిహీనులను Sr) చేసెను. 


హూాశేబులో వారు దూడను చేయించుకో నికి. | 


పోతపోసిన ON Seams నమస్కారము చేసిరి 

తేమ క పుకు గడ్డిమేయు యెద్దు 
రూపమునకు మార్చిరి. 

ఐగుప్తులో గొప్ప కార్యములను 

హాముదేశములో ఆశ్చర్య కార్యములను 

BB Wao దృమునొద్ద భయము పుట్టించు క్రియ 
లను చేసిన తమ రకకుడైన BHO మరచి 
పోయిరి. 

అప్పుడు ఆయన — చేను వారిని SFB 
ననెను. 

అయితే ఆయన వారిని నశింపజేయకుండునట్లు 
ఆయన కోపము చల్లార్చుటకై. 

ఆయన ఏర్పరచుకొనిన మోషే 

ఆయన సన్నిధిని నిలిచి అడ్ఞపడెను 

వారు రమ్యమైన దేశమును నిఠాకరించిరి 

ఆయన మాట నమ్మకపోయిరి 

Bosra మాట నాలకింపక 

వారు తేమ గుడారములలో Us ia kg 

76 


అప్పుడు అరణ్యములో వారిని కూలజేయుటకును 


601 


a 


అన్హజనులలో వారి సంతానమును Srey boss a7 


దేశములలో వారిని చెదరగొట్టుటకును 

ఆయన BHI చేయి Go Bw. 

మరియు వారు బయల్పెయోరును హాత్తుకిని, చచ్చి 
నవారికి అర్చించిన బలిమాంసమును భుజించిరి, 

వారు తమ శ్రియలనేత ఆయనకు కోపము పుట్టిం 
చగా 

వారిలో తెగులు శరేగెను. 

కీనహాసు లేచి BW జరిగింపగా 

ఆ తెగులు ఆగిపోయొను. 

నిత్యము తరములన్నిటను అతనికి ఆ పని నీతిగా 
చనెంచబడిను. 

మరీబా జలములయొద్ద వారు ఆయనకు కోపము 
సుట్రించిరి 

కావున వారి మాలముగా మోషేకు బాధక లిగను. 

ఎట్లనగా వారు యెహ్యానా BHI తిరుగు 
బాటు చేయగా 

అతడు తన పెదవులతో "కాని మాట పలికెను. 

Bosra? వారికి ఆజ్ఞాపించినట్లు 

వారు అన్యజనులను నాశముచేయక పోయిరి. 

అన్య జనులతో సహవాసము BI వారి | కియలు 
చేర్చుకొనిరి. 

వారి DK ros పూూజశచెసిరి 

అవి వారికి ఉరియాయెొను. 

మరియు వారు తేమ కుమారులను తమ కుమార్తె 
లను 

BAY ములకు బలిగా నర్చించిరి. 

నిరపరాధ రక్షము, అనగా తమ కుమారుల GF so 
తమ Mx Go SF so ఒలికించిరి. 

SWHBI HIS బొమ్మలకు వారిని బలిగా SGyo 
28 

ఆ రక్షమునలన దేళము ONO త్రమాయెను, 

తమ కియలవలన వారు OSD HSS 

తమ నడవడిలో KQPssodsarVs. 

కావున యెహోవా కోపము ఆయన .ప్రజల 
మోద రవులుకిొ నెను 

ఆయన తన a Segre అసహ్యాపడిను. 

ఆయన వారిని అన్యజనులచేతిక అప్పగించెను 

వారి పగవారు వారిని ఏలుచుండిరి. 

వారి శృత్రువులు వారిని బాధ పెట్టిరి 

వారు శత్రువుల BAS 0 అణపబడిరి. 

OAS పర్యాయములు ఆయన wD విడిపించెను 
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39 


40 
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44 


46 


47 


48 


అయినను వారు తమ యాలోచన ననుసరించి 
తిరగుణోటు చేయుచు వచ్చిరి. 

తమ దేోషపముచేత హీనదళ నొందిరి. 

అయినను వారి రోదనము తనకు వినబడగా 

వారికి కలిగిన శ్రమను ఆయన చూచెను. 

వారిని కలలతో ఆయన తేన నిబంధనను ars 
కము చేసికొనెను 

తన కృపాచాహుళ్య మునుబట్టి వారిని కరుణిం 
నాను 

వారిని చెరగొనిపోయిన వారికందరికి 

వారియెడల కనికరము పుట్టించెను. 

యెహోవా మా దేవా, మమ్సును రక్నీంప్రుము 

మేము నీ పరిశుద్ధ నామమునకు కృతజ్ఞతా స్తుతులు 
చెల్లించునట్లును 

నిన్ను స్తుతించుచు మేమతిళయించునట్లును 

అన్యజనులలో నుండి మమ్లును పోగు చేయుము. 

ఇశ్రాయేలీయుల డేవుడైన Bo VW? 

యుగములన్ని టను స్తుతినొందు గాక 

(పృజలందరు -ఆమేకా అందురు గాక. 

యెస్యోావాను స్తుతించుడి. 


DOW స్కంధము, 


—— 


107 Aosrrs దయాళుడు ఆయనకు కృతజ్ఞతా 


స్తుతులు చెల్లించుడి 

ఆయన కృప DBE ముండును. 

do VT? విమోచించినవారు ఆ మాట పలుకు 
దురు గాక 

విరోధుల చేతిలోనుండి ఆయన వి్హమోచించిన 
వారును 

తూర్పునుండి పడమటినుండి ఊత్తరమునుండి SS 
ణమునుండియు 

నానాదేళములనుండియు ఆయన పోగుచేసిన 
వారును 

ఆ మాట పలుకుదురు "గాక. 

వారు అరణ్యమందలి యెడార్శిత్రోవను తిరుగు 
లాడుచుండిరి 

నివాసపురమేదియు వారికి వొరుకక పోయెను. 

ఆకలి దప్పులచేత వారి ప్రాణము వారిలో సామ 
© Om. 

వారు కస్ట కాలమందు యెహూానాకు “B00 5, 
సెట్రిరి 

ఆయన వారి ఆపదలలోనుండి వారిని DEX Bw. 


వారొక నివాసపురము చేరునట్లు 7! 

చక్కని త్రోవను ఆయన వారిని నడిపించెను. 

ఆయన కృపనుబట్టియు నరులకు ఆయన చేయు 83 
ఆశ్చర్య కార్య ములను బట్టియు 

వారు Bo Brrr ray కృత జ్ఞణాన్యతులు చెల్లించు 
దురు గాక 

ఏలయనగా ఆశగల ప్రాణమును ఆయన తృప్తి 9 
పరచి యున్నాడు 

ఆకలిగొనినవారి ప్రాణమును మేలుతో నింపి 
యున్నాడు. 

డేవుని ఆజ్ఞలకు లోబడక మూన్నతుని తీరాన 1¢ 
మును తృణీకరించినందున 1 

బాధచేతను ఇనుప కట్లచేతను బంధింపబడినవాచై. 
చీకటిలోను మరణాంధకారములోను 

నివాసము చేయువారి హృదయమును 

ఆయన ఆయా'సముచేత రుంగజేసెను. 1‘| 

వారు కూలియుండగా 'సహాయుడు తేకపోయెను. 

కస్టకాలమందు చారు Go PDO “B05, li 
"పెట్టిరి 

ఆయన చారి ఆపదలలోనుండి వారిని విడిపించెను. 

వారి కట్లను తెంపివేసి 1d 

వీకటిలోనుండియు మరణాంధకారములోనుండి || 
యు వారిని రప్పించెను. 

ఆయన కృపనుబట్టియు 1, 

నరులకు ఆయన చేయు ఆశ్చర్య కార్యములను 

వారు Ghose PATS కృతజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లించు. | 
దురు WS. 

ఆయన Codes తేలుపులను పగలగొట్టియున్నాడు 1 

ఇనుపగడియలను విరుగగొట్లియున్నాడు. 

బుద్దిీహీనులు తేమ HH ప్రవర్తనచేతను తమ దోష It 
ముచేతను బాధ "తెచ్చుకొందురు. 

భోజనపదార్ధములన్ని యు వారి ప్రాణమునకు 1 1 
అసహ్యామగును 

వారు మరణదారములను 'సమోపించుదురు. 

కస్థ కాలమందు వారు Go et Pare BS, 1 
పెట్టిరి 

ఆయన వారి ఆపదలలోనుండి వారిని విడిపించెను. 

ఆయన తేన వాక్కును పంపి వారిని బాగుచేసెను IWC 

ఆయన వారు పడిన గుంటలలోనుండి వారిని విడి 
పించెను. 

ఆయన కృపనుబట్టియు నరులకు ఆయన చేయు 2] 
ఆళ్చర్య కార్య ములను బట్టియు 
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వారు యెహూోావాకు కృతజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లించు 
దురు గాక. 

వారు కృత జ్ఞతార్పణలు చెల్లించుదురు గాక 

ఉత్సాహధ్వనితో ఆయన కార్యములను (ప్రకటిం 
tht గాక. 

RASH సముదృప్పయాణము చేయువారు 

మహాజలములమోద సంచరించుచు వ్యాపారము 
చేయువారు 

యొహూోావా కార్యములను 

'సమ్ముద్రములో ఆయన చేయు అద్భుతేములను 
చూచిరి, 

ఆయన సెలవియ్యగా తుభాను పు Hx 

అది దాని తేరంగములు Ws Bx 

వారు ఆకాశమువరకు ఎక్కు_చు ఆగాధమునకు 
దిగుచునుంిరి 

శ్రమచేత వారి ప్రాణము కరిగిపోయెను. 

మత్తులైనవారివలె వారు ముందుకు వెనుకకు 
Sw ఇటు అటు తూలుచుండిరి 

వారు ఎటుతోచక యుండిరి. 

FH తాళలేక వారు యెయోావాకు మొర 
WES 

ఆయన చారి ఆపదలలోనుండి వారిని విడిపించెను, 

ఆయన తుఫానును ఆపివేయగా 

దాని తరంగములు అణిగిపోయెను. 

అవి నిమ్మళమైనవని వారు సంతోషించిరి 

వారు కోరిన శేవునకు ఆయన వారిని: నడిపించెను. 

ఆయన కృపనుబట్టియు నరులకు ఆయన చేయు 
ఆశ ర్య కార్యములను బట్టియు 

వారు Bows aH కృతజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లించు 
దురు గాక. 

జనిసమాజములో వారాయనను ఘునపరచుదురు 
గాక 

పెద్దల సభలో ఆయనను కీరించుదురు గాక, 

డేశళనివాసుల చెడుతేనమునుబట్టి 

ఆయన నదులను అడవిగాను నీటిబుగ్షలను ఎండిన 
నేలగాను 

BEKO భూమిని చవిటిషర్రగాను మాశ్చెను. 

అరణ్య మును వీటిమడుగుగాను 

ఎండినెవీలను నీటి యూటల చోటుశగాను 
ఆయన sor) 

వారు ఆచ్చట నివాసపురము చేర్పరచుకిెను 
నట్లును 


పొలములలో విత్తనములు చల్లి ద్రాకతో టలు 
నాటి 

వాటివలన. సస్య ఫలసమృద్ధి పొందునట్లును 

ఆయన ఆకలిగొనినవారిని అచ్చట కాపురముం 
చెను. 

మరియు ఆయన వారిని ఆశీర్వదింపగా చారు అధి 38 
కముగా సంతానాభివృద్ధి నొందిరి 

ఆయన వారి పశువులను తగ్గిపో నీయలేదు. 

వారు చబాధవలనను ఇబ్బ్బందినలనను దుఃఖుమువల 39 
నను తగ్గిపోయినప్పుడు 

రాజులను తృణీకరించుచు 40 

SEED యెడారిలో వారిని తిరుగులాశజేయు 
వాడు. 

అట్టి SO Kyo బాధను పోగొట్టి వారిని లేవచెత్తెను 41 

వాని వంశమును మందవలె వృద్దిచేసెను. \ 

యథార్థవంతులు దాని చూచి సంతోషించుదురు 42 

మోసగాండ్లందరును మానముగా నుందురు. 

బుద్ధిమంతు డైనవాడు ఈ విషయములను ఆలో 43 
చించును 

Bowers కృహాతిళశయములను జనులు తల 
పోయుదురు WS. 


గీతము, దావీదు Sos, 108 

Bar, నా హృదయము న్థిరమాయెను 

చేను పొడుచు స్తుతిగానము చెసెదను 

నా ord పాడుచు గానము చేయును. 

'స్వరమండలమా సితారా, మేలుకొనుడి 2 

చేను వేకువనే లేచెదను 

జనులమధ్య నీకు కృతజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లించెదను కి 

ప్రజలలో నిన్నుగూర్చి స్తుతిగానము చేసెదను. 

Baws, నీ కృప ఆకాళముకంకు ఎత్తయి 4 
నది 

నీ సత్యము మేఘుములంతే ఎత్తుగా నున్నది. 

దేవా; ఆకాళశముకంశు ఎత్తుగానున్న్న మహో ' 
న్నతునిగా నిన్ను కనుపరచుకొనుము. 6 

నీ మహీమ సర్వభూమిమోద వ్యాపింపజేసి 
కొనుము 

నీ ప్రీయులు రక్షణనొందునట్లు 

నీ కుడిచేతితో నన్ను రక్షించి నా కుత్తరమిమ్లు. 

తన పరిశుద్ధత తోడని చేవుడు మాట యిచ్చి 7 
యున్నాడు 

చేను ప్రహర్టుచెదను శఖైెమును Sod Ress 
నుకో_తు లోయను కొలిపించెదను, 
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109 కీరనలు 


గిలాదును మన ష్టెయును నావి 

J Boosh నాకు శిరస్రాణము యూాదా నా 
రాజదండము. : | 

మోయాబు నేను Foros" so పశ్లెము 

Sobers నా చెప్పు విసిరిచేసి యున్నాను 

లెషెతునుబట్టి reel చేసియున్నాను. 

కోటగల పట్టణములోేనికి నన్ను ఎవడు తోడు 
క్రానిపోవును? 

ఎదోములోనికి ఎవడు నాకు త్రవచూపును!? 

Bar, నీవు మమ్మును విడనాడి యున్నాను 

Bar, మా సేనలతోకూడ నీవు బయలుదేరుట 
మానియున్నావు 

మనుష్యుల సహాయము వ్యర్ధము. 

¥ తులను జయించుటకు నీవు మాకు సహాయము 
దయవేయుము 

డేవునివలన మేము శూర కార్యములు జరిగించెదము 

మము బాధింపువారిని అణగ ద్రొఘూడు ఆయననే. 

ప్రధానగాయకునికి, దావీదు కీర్తన, 

నా స్తుతికి కారణభూతుడవగు Gar, మానముగా 
నుండకుము 

నన్ను చెరపవలెనని భక్తిహీనులు తేమ. నోరు 

కపటముగల తమ నోరు తెరచియున్నారు 

వారు నామోద అబద్ధములం చెప్పుకొనుచున్నారు. 

నన్ను చుట్టుకొని నామీద ద్వేషపు మాటలాడు 
చున్నారు 

నిర్ణిమిత్తముగా నాతో పోరాడుచున్నారు. 

చేను చూపిన డ్ర్రేనుకు BOM వారు నామోద 
పగపట్టియున్నారు 


"అయితే నేను మానక ప్ర్రార్థనచేయుచున్నాను. 


చేను చేసిన మేలునకు, పృతిగా కీడు చేయు 
చున్నారు. 

నేను. చూపిన డ్ర్రేనుకు ప్రతిగా నామీద చ్వేష 
ముంచుచున్నారు. 

వానిమీద భ్థక్తిహీనుని అధికారిగా నుంచుము 

అపవాది వాని కుడ ప్రక్కను నిలుచును Ws. 

వాడు విమర్శలోనికి 'తేబడునప్పుడు జ మీన 
BW Iota గాక 

వాని ప్రార్థన పాపమగును గాక 

వాని జీవిశదినములు SASH గాక 

వాని యుద్యోగమును చేరొకడు తీసీకొనును గాక. 

వాని బిడ్డలు తండ్రిలేని వారవుదుపు గాక 


_ వాని భార్య విభనరాలగును గాక 


=D 


వాని బిడ్డలు చేశళ,ది FOS భిక్షమెత్తుదుకు గాక 

పాడుపడిన తమ యిండ్లకు దూరముగా జీవనము 
వెదకుదురు గాక 

వాని GR యంతయు అప్వులవారు wee 
కొందురు గాక 

వాని కపైర్షితమును పరులు దోచుకొందురు. గాక 

వానికి కృప చూపువారు లేకపోవుదురు గాక 

తండ్రి లేని వాని బిజ్ఞలకు దయచూపువారు 
ఉఆండకపోదురు గాక 

వాని వంశము నిర్భూలము చేయబడును గాక 

వచ్చుతరమునందు వారి పేరు మాసిపోవును గాక 

వాని పితరుల దోషము యెయోావా జ్ఞాూపకములో 
నుంచుకొొనును గాక 

వాని తల్లి పాపము తుడుపుపెట్టబడక యుండును 
గాక 

ఆయన వారి జ్ఞాపకమును భూమిమోదనుండి కొట్టి 
వేయునట్లు 

ఆ పాపములు నిత్యము Boers సన్ని ధిని 
కనబడుచుండును గాక. 

ఏలయనగా కృప చూపవలెనన్న మాట మరచి 

గశ్రోమనిెందినవానిని దర్శి ద్రుని నలిగిన హృదయము 
గలవానిని 

చంపవలళెనని వాడు అతని తేరిమెను. 

శపించుట వానికి ప్రీతి గనుక అది వానిమోదికి 
వచ్చియున్న ది. 

దీవెనయందు వానికిస్ట్రము లేదు గనుక అది వానికి 
దూరమాయెను. 

తౌను Wade వేసికొనునట్టు వాడు శాపము భరిం 
చెను 

అది ASS వాని కడుపులో చొచ్చియున్న ది 

తైలమువలె వాని యెముకలలో చేరియున్న ది. 

తాను కప్పుకొను వస WHOS లెను 

తాను నిత్యము కట్టుకొను నడికట్టువలెను అది 
వానిని వదలకుండథును గాక. 

నొ విరోధులకు -నా ప్రాణమునకు విరోధముగా 
మాటలాడువారికి 

ఇదే యొెహోావావలన కలుగు 'పృతికారము. 


Darras ప్రభువా, 


d నామమునుబట్టి నాకు సహాయము చేయుము ' 


నీ కృప యుుత్తమ'మైనది గనుక నన్ను విడిపింపుము. 
నేను దీనదర్శిద్రుడను నా హృదయము "నాలో 
గుచ్చబడియున్న ది. 


TAT ows నీడవలె చేను శీణించియున్నా ను. 
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110, 111 'కీర్షనలు 


మిడతలను పౌారదోలునట్లు నన్ను పౌరదోలుదురు. 

ఉఊపవాసముచేత నా మోకాళ్లు బలహీనమాయెను 

నా శరీరము పుష్టి SR చిక్కి_పోయెను. 

వారి నిందలకు నేను ఆస్పదుడ నైతిని 

వారు నన్ను చూచి తమ తలలు ఊశచెదరు. 

యెహోవా నా చేవా,యిది నీచేత జరిగినదనియు 

యెహూవానైన నీవే దీని చేసితివనియు వారికి 
తెలియునట్టు 

నాకు సహాయము చేయుము నీ కృపనుబట్టి నన్ను 
రక్నీంప్రుము. 

వారు శపించుచున్నారు WA నీవు దీవించుదువు 

వారు లేచి అవమానము పొందెదరు గాని నీ సేవ 
కుడు సంతోషించును. 

నా విరోధులు అవమానము ధరించుకొందురు గాక 

తమ BOS నిలువుటంగివలె కప్పుకొందురు గాక. 

నా నోటితో Sm యహూవాకు కృతజ్ఞతా 
స్తుతులు మెండుగా చెల్లించెదను 

అనేకుల మధ్యను నేనాయనను స్తుతించెదను. 

దర్శిద్దుని ప్రాణమును విమర్శకు లోేపరచువారి 
చేతిలోనుండి అతని రక్నీంచుటకై. 

యెహూవా అతని HGS FY నిలుచు 
చున్నాడు, 

దావీదు కీర్తన, 

నా ప్రభువునుగూర్చి యెయూోూనా సెలవిచ్చిన 
వాక్కు. 

చేను నీ శత్రువులను నీ పాదములకు పీఠముగా 
చేయువరకు నా HSA) SxS కూర్చుం 
డుము. 

యెహావా నీ పరిపొలనదండమును సీయోనులో 
నుండి సాౌగజేయుచున్నాడు 

నీ శృత్రువులమధ్యిను నీవు పరిపాలన చేయుము. 

యుద్ధసన్నాహదినమున నీ (ప్రజలు ఇష్టపూర్వక 
ముగా వచ్చెదరు. 

నీ యావనస్థులలో Boo పరికుద్ధాలంకృతులై 
మంచువలె అరుణోదయగర్భములోనుండి 
నీయొద్దకు వచ్చెదరు. 


మల్కి_ BB కృమముచొప్పున నీవు నిరంతరము 


యాజకుడవై యుందువని 
Co VIP బా (ప్రమాణము చేసియున్నాడు, 
ఆయన మాట తప్పనివాడు, 
పభువు } MAA) ్రమందుండి 


UU 
తన కోపదినమున రాజులను నలుగగొట్టును, 
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అన్యజనులకు ఆయన తీర్పుచేయును 6 

డేశము శవములతో నిండియుండును 

విశాలదేశముమోది ప్రథానుని ఆయన నలగ 
గొట్లును. | 

మార్గమున ఏటి నీళ్లు పానముచేసీ ఆయన తల 7 
యెత్తును. 

యొయఘూోావాను స్తుతించుడి. 111 

యశథార్గనంతుల సభలోను సమాజములోను పూర్ణ 
హృదయముతో చేను యెహోవాకు కృత ' 
జ్ఞతాస్తుతులు చెల్లించెదను. 

యెసూూానా క్రియలు గొప్పవి 2 

వాటియందు ఇస్టముగలవారందరు వాటిని విచా 
రించుదురు. 

ఆయన కార్యము మహిన్నూప్రభావములుగలది కి 

ఆయన నీతి DBE soo నిలకడగా నుండును. 

ఆయన తన BIOL SOE ములకు జ్ఞుపకార్థనూచ 4 
నను నియమించి యున్నాడు. 

యెహోవా దయాదాకీణ్య పూరుడు 

తనయందు భయభక్తులుకలవారికి ఆయన ఆహార 5 
మిచ్చియున్నాడు ; 

ఆయన నిత్యము SS నిబంధన జ్ఞాపకము కా 
కొనును. 

ఆయన తేన (పృజలకు అన్యజనుల SLES SSy 6 

గించియున్నాడు 

(క్రియల Sor SSG మును వారికి వెల్లడిచేసి 

యున్నాడు. 

ఆయన చేతికార్యములు సత్య మైనవి న్యాయ 7 
మైనవి 

ఆయన కాసనములన్నియు నమ్మక మైనవి. 

అవి శాశ్వతముగా స్థాపింపబడియున్న వి 8 

సత్యముతోను యథార్థతీతోోను అవి చేయబడి 
యున్న వి. 

ఆయన SS ప్రజలకు విమోచనము కలుగజేయు 9 
వాడు 

తన నిబంధన ఆయన నిత్యముగా నుండ నిర్లయించు 
వాడు. e 

ఆయన "నామము పరిశుద్ధ మైనది ప్రూజింపతేగినది. 

Bo Barras os భయము జ్ఞానమునకు 10 
మూలము 

ఆయన శాసనముల ననుసరించువారందరు మంచి 
వివేక ముగలవారు, 

ఆయనకు నిత్యము స్తోత్రము కలుగుచున్నది, 


తేన 
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LS మొెయూవాను స్తుతించుడి 


10 
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యెయాహ్నాయందు భయభక్తులుకలవాడు 

ఆయన ఆజ్జలనుబట్టి అధికముగా ఆనందించువాడు 
ధన్యుడు, k 

వాని సంతతివారు భూమిమోడ బలవంతులగుదురు 

యథార్గవంతుల వంశళసపువారు దీవింపబడుదురు 

కలిమియు సంపదయు వాని యింట నుండును 

వాని నీతి నిత్యము నిలుచును. 

యశారగ్గవంతులకు చీకటిలో వెలుగు పుట్టును 

వారు కటాక్షమును వాత్సల్యతయు. Sado గల 

దయాళులును అప్పిచ్చువారును భాగ్యవంతులు 

'న్యాయవిమర్శలోే వారి వ్యాజ్యము 7లుచును 

అట్టివారు ఎప్పుడును కదిలింపబడరు 

నీతిమంతులు నిత్యము జ్ఞాపకములో నుందురు. 

వాని హృదయము రయొెహూానాను ఆ Fond 
స్థిరముగా నుండును. 

ape Hog Fs జడియడు. 

వాని మనస్సు స్థిరముగా నుండును 

తన శత్రువుల విషయమైన తన కోరిక నెరవేరు 
వరకు వాడు భయపడడు. 

వాడు DBs కలిగి బీదలకిచ్చును 

వాని నీతి నిత్యము నిలుచును 

వాని కొమ్లు ఘునతనాంది హాచ్చింపబడును. 

భక్తిహీ క దాని చూచి చింతపడుదురు 

వారు పండ్లుకొరుకుచు శీణించిపోవుదురు 

భక్తిహీ నుల ఆశ భంగమై పోనును. 

యెసోావాను స్తుతించుడి 

యెహావా సేవకులారా, ఆయనను స్తుతించుడి 

యెహోవా నామమును స్తుతించుడి. 

ఇది మొదలుకొని యెల్లకాలము 

యె హవా నామము సన్ను తింపబడు గాక. 

నూరోోదయము మొదలుకొని సూర్యా_స్తమ 
యమువరకు 

యెహోావా నామము స్తుతి నొందదగినది. 

BBP ay? అన్య జనులందరియెదుట మూ 
న్నతుడు 2 

ఆయన మహిమ ఆకాశ విశాలమున వ్యాపించి 
యున్నది. 

ఉన్నతమందు ఆసీనుడైయున్న మన డేవుడైన 
యెహోావాను పోలియున్న వాడెవడు? 

ఆయన భూమ్యాకాశములను వంగిచూడ SHON, 
పించుచున్నాడు, 


(ప్రజల పృధానులతో వారిని 7' 
హర్చుండలెట్టుటకై. | 
ఆయన "నేలనుండి దర్శిద్రులను లేవెత్తువాడు 8! 
Hobs కుప్పమోదనుండి. బీదలను మైకెత్తువాడు 
న సంతులేనిదానిని ఇల్లాలుగాను 9) 
కుమాళ్ల సంతోషముగల తల్లిగాను చేయును. 
యెహోావాను స్తుతించుడి. 


ప్రథానులతో తన (ప 
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విగుప్తులోనుండి ఇశ్రాయేలు 

అన్యభాహగల జనులలోనుండి యాకోబు బయలు 
వెళ్లినప్పుడు | 

Chr ఆయనకు పరిశుద్గస్థలమాయెను 2) 

ఇశ్రాయేలు ఆయనకు 'రాజ్యమాయెను. 


Wahoo Soo దాని చూచి పారిపోయెను కి; 

a నది "వెనుకకు Bs. | 

కొండలు పొచ్టేళ్లవలెను గుట్టలు గొ శ్రెపిల్లలవలెను 4:| 
గంతులు పతర్‌ 

సముద్రమా, నీవు పౌరిపోవుటకు నీశేమి తటస్థిం 5. | 
ae | 

యొర్దానూ, నీవు వెనుకకు మళ్లుటకు HEdo. తేట 
రించినది? | 

కొండలార్యా మీరు పొ్ట్రేళ్లవలెను 6॥| 

గుట్టలారా, మీరు గొ HOON లెను xo 
“కయుటకు. DSN ZosnoBwa? 

భూమీ, ప్రభువు సన్నిధిని యాకోబు దేవుని సన్ని 7 
ధిని వణకుము 83 

ఆయన బండను నీటి మడుగుగాను 

చెకుముకి రాతిబండను నీటి యూటలుగాను చేయు 
వాడు. 

మాకు కాదు యెయూవా మాకు కాదు ll 

న కృపాసత్యే ములనుబట్టి నీ నామమునకే మహిమ 
కలుగు గాక 

వారి చేవుడేడి అని 

అన్యజనులెందుకు చెప్పుకొందురు? 

మా దేవుడు ఆకాళమందున్నాడు 3} 

తనకొచ్ళవచ్చినట్టుగా సమస్తమును ఆయన చేయు 
చున్నాడు. 


2) 


వారి వి గృహములు వెండి బంగారువి 4 
అవి మనుష్యుల చేతిపనులు 

వాటికి నోరుండియు పలుకవ్రు ' by 
కన్నులుండియు చూడవు 
చెవులుండియు వినవు 63 


ముక్కు.లుండియు చాసనచూడవు 
చేతులుండియు ముట్టుకిొనవు 7 


10 


11 
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పౌదములుండియు నడువవు 

గాంతుకలతో > మాటలాడవు, 

వాటిని చేయుచారును వాటియందు నమ్మికయుంచు 
వారందరును వాటివంటివాశైయున్నా రు. 

ఇశ్ర్రాయేలీయులారా, యెహోవాను నమ్ము 
కూనుడి. 

ఆయన వారికి సహాయము వారికి కేడెము. 

అహరోను వంశస్థులారా యెహోవాను నమ్ము 
కూనుడిః 

ఆయన వారికి సహాయము వారికి కేడెము. 

యెహూవాయందు భయభక్తులు కలవారలారా, 

యెసహయ్యోూూవాయందు నమ్మిక యుంచుడి. 

ఆయన వారికి సహాయము వారికి కేడెము. 

యెహాూావా మమ్మును మరచిపోలేదు ఆయన 
మము నాశళీర్వదించును 

ఆయన ఇశ్రాయేలీయుల నాశీర్వదించును 

అహరోను వంశస్థుల చాశీర్షదించును. 

SOW పెద్దలనేమి తనయందు భయళక్తులు 
కలవారిని యెహోవా ఆశీర్వదించును. 

oe ir OR మిమ్మును DP పిల్లలను వృద్ధిపొందిం 
చునుః 

భూమ్యా కాళ ములను సృజించిన యెహోూావా 
చేత మిరు ఆశీర్వదెంపబడినవారు. 

ఆకాశములు Bo ew ony soo 

భూమిని ఆయన నరుల కిచ్చియున్నాడు. 

మృతులును మౌానస్థితిలోనికి దెగిపోవువారును 

యెహోవాను స్తుతింపరు 

మేమైతే ఇది మొదలుకొని నిత్టము యెహో 
వాను స్తుతించెదము 

యెహోవాను స్తుతించుడి, 


116 Maser నా మనవి నా విన్న Sow ఆల 


కించియున్నాడు. 
కాగా చేనాయనను (్రేమించుచున్నాను. 
ఆయన చాకు చెవి యొ Rev © 
కావున నా జీవితకాలమంతయు "చేనాయనకు 
మ్ముర్కపెట్టుదును. 
మరణబంధములు నన్ను చుట్టుకొ నియుం డేను 
పౌతాళపు వేదనలు నన్ను పట్టుకొని యుండెను 
శ్రోమయు దుఃఖమును నాకు కలిగను. 
తప్పుదు- యోహోకో, దయచేసి నా ప్రాణ 
మును విడిపింపుమని 
యెహోవా నామమునుబట్టి చేను Bo, 
"ెట్టితిని. 


యెహోవా దయాళుడు నీతిమంతుడు 5 
మన డేవుడు వాత్సేల్యతేగలవాడు. 
యెయోోావా సాధువులను కాపాడువాడు 6 


చేను ర్రుంగియుండగా ఆయన Sy రశీంచెను. 

నా ప్రాణమా, యెయోనా నీకు శ్నేమము విస్త 7 
రీంపజేసి సియున్నాథు. 

తిరిగి నీ విశ్రాంతిలో పృవేశింపుము. 

మరణములోనుండి చా (ప్రాణమును కన్నీళ్లు విడు రి 
వకుండ we కన్నులను 

జారిపడకుండ నా పొదములను నీవు తేప్పించి 
యున్నావు. 

సజీవులున్న దేశములలో 9 

యెహూోావా సన్నిధిని చేను కాలము గడుపుదును. 

చేను ఆలాగు మాటలాడి నమ్మిక యుంచితిని. 10 

నేను మిగుల బాధపడినవాడను. 

చేను తొందరపడినవాడగైా 11 

se మనుష్యుడును నమ్మతేగినవాడు కాడనుకిొం 
టిని. 

యెహూావా నాకు చేసిన యుపకారములన్ని టికి 12 

నేనాయనశేమి చెల్లించుదును? 

రక్షణపాత్రను చేత పుచ్చుకొని. 18 

Barras నామమున (ప్రార్థన చేసాదను. 

యెహోవాకు నా య్రుక్కు_బళ్లు BOBS 14 

ఆయన ప్రజలందరి యెదుటౌే చెల్లించెదను. 

Bosra భక్తుల మరణము ఆయన దృష్టికి 15 
విలువగలది. 

Bosra, చేను నిజముగా నీ సేవకుడను 16 

నీ సేవకుడను నీ సేవకురాలి కుమారుడగై యున్నాను 

నీవు నా కట్టు విప్పియున్నావు. 


చేను నీకు కృతజ్ఞత tyr నర్పించెదను, 17 
యెహోవా నామమున ప్రార్థనచేసెదను. 

ఆయన | ప్రజలందరియెదుటను 18 
Bosra మందిరపు ఆవరణములలోను 19 


BSH Gar, నీ మధ్యను 

చేను Bosra నా (Bev 520% చెల్లించెదను. 

యెహోవాను స్తుతించుడి. 

యహోవా కృప మనయెడల హాచ్చుగా 117 
నున్నది 

ఆయన విశ్వాస్యత నిరంతేరము నిలుచును. 

కాబట్టి సమస్త అనజనులారా, యెయోోావాను 2 
స్తుతించుడి 

సర్వీజనములారా, ఆయనను కొనియాడుడి. 

రమెహోావాను స్తుతించుడి. 
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10 


1l 


12 


13 


14 


15 


118, 119  కీర్ణనలు 


తరము నీలుచుచున్న ది 

ఆయనకు కృతజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లించుడి 

ఆయన కృప నిరంతరము నిలుచునని ఇశ్రాయేలీ 
యులు అందురు గాక. 

ఆయన కృప నిరంతేరము నిలుచునని అహరోను 
వంశ pies అందురు Wey, 

ఆయన కృప నిరంతేరము నిలుచునని Gowers 
యందు భయభకులుకలవారు అందురు గాక, 

ఇరుకునందుండి నేను యెహ్యావాకు Bn 5, 
38D 

విశాలస్థలమందు Ro sre aye నాకుత్తరమిచ్చెను 

యెహూావా నా పక్షమన నున్నాడు నేను భయ 
పడను 

నరులు నాశేమి చేయగలరు? 

యెయూగావా నా పక్షము వహి 
కారియై యున్నాడు 

నా శత్రువుల విషయమైన నా కోరిక నెరవేరుట 
చూచెదను. 

SAAS was S308" నూటకం కు 

యెహోావాను ఆశ్రయించుట మేలు. 

రాజులను నమ్లుకొ నుటకం కు 

యెహోవాను ఆ శృయించుట మేలు. 

అన్య జనులందరు నన్ను చుట్టుకొ నియున్నారు 

యెహావా Te నేను వారిని నియ్హా 
లము చేసెద 

నలుదిళశలను వారు ee చుట్టుకొ నియున్నారు 

యెహోవా a చేను చాళిని DOS 
లము చేసెద 

కందిరీగలవలె wares 0038 యున్నారు 

ముండ్లు కాల్చిన మంట ఆరిపోవునట్లు వారు నశిం 
చిపోయిరి 

Odo Sas Tepes చేను వారిని నియ్హా 
లము చేసెద 

చేను పడునట్లు = నన్ను గట్టిగా తోసితివి 

యెహోవా నాకు సహాయముచేసెను. 

యెహ్బూావా నా దుర్తము నా గానము 

ఆయన చాకు రక్షణాభారమాయెను, 

నీతిమంతుల గుడారములలో రక్షణను గూర్చిన 
SST) 5 సునాదము వినబడును 

యెహోవా దక్షీణహస్తము సాహసకార్యములను 
చేయును. 


ంచి నాకు సహ 


" యెహూనా దక్నీణహస్తము సాహ సకార్యములను BR 


Bo STAT oP దక్న్షీణహాస్తము మహోన్నత ll 
మాయెను 


చేయును. 
చేను చావను సజీవుడనౌ యెహోవా | క్రియలు 1 
వివరించెదను. 
యెయూావా నన్ను కఠినముగా శితీంచెను it 
కాని ఆయన నన్ను మరణమునకు అప్పగింపలేదు. 
చేను వచ్చునట్లు నీతి గుమ్మములు తీయుడి 1g 
నేను వాటిలో ప్రశేకించి Bo V7 వాకు 58 
Ky Bow చెల్లించెదను. 
ఇది యెహోవా గుమ్మము 20 
నీతిమంతులు దీనిలో (3, వేశించెదరు, 
నీవు నాకు రక్షణాధారుడవై చాకుత్తరమిచ్చి 21 


యున్నావు 
చేను నీకు కృతజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లించెదను. 
ఇల్లు కట్టువారు నిషేధించిన రాయి 223 
మూలకు Pe Sor Gow. 
అది Gowwrarsos కలిగినది 23 


అది మనకు ఆశ్చర్యముగా కనబడుచున్నది. | 
ఇది యెయూవా యేర్పాటు చేసిన దినము 244 
దీనియందు మనము ఊత్సహీంచి సంతోషించెదము. || 
యెహోవా, దయచేసి నన్ను రత్నీంచుము 2 
యెహోవా, దయచేసి అభివృద్ధి కలిగింపుము. 

యెహోవా “పేరట వచ్చువాడు ఆశీర్వాద 26] 


యెహోవా మందిరములోనుండి మిమ్మును దీవించు 
చున్నాము. 

Bway Go దేవుడు ఆయన మనకో వెలుగు 277 
నను గృహించియున్నాడు 

a § 

BSS బలిపశువును TS” బలిపీఠపు 8 ap 
లకు కట్టుడి, 

న్‌ నా దేవుడను చేను నీకు కృతజ్ఞతా స్తుతులు 28 
* చెల్లించెదను 

నీవు నా దేవుడవు నిన్ను ఘనపరచెదను. 

BVP ay దయాళుడు ఆయన కృప నిరంతరము 29) 
నిలుచుచున్న ది 

ఆయనకు కృతజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లించుడి. 


ఆలెఫ్‌, 119) 
యెహోవా SOT soo SMKHSOD 
OES x07 నద్వునుకనువాయ ధన్యులు, 


ఆహాన కాద RS wh 2 


on) 


a on 


" 


119 కీర్తనలు 


వూర్ణహ్భదయ ముతో "ఆయనను వెదకువారు 

వారు ఆయన మార్గములలో నడుచుకొొనుచు యే 
పాపమును చేయరు 

నీ యాజ్ఞలను aK, Far గైకొననలెనని 

నీవు మాకు అజ్ఞాపించియున్నావు. 

ఆహా నీ కట్టడలను AS నునట్లు 

నా (ప్రవర్తన స్థిరపడి యుండిన నెంత మేలు. 

5 యాజ్ఞలన్ని టిని చేను లక్ష్యుము చేయునప్పుడు 

నాకు అవమానము కలుగనేరదు. 


నీతిగల నీ 'న్యాయవిధులను చేను. చేర్చుకొను 


నప్పుడు 

యథార్షహృదయముతో నీకు కృతజ్ఞతా స్తుతులు 
చెల్లించెదను. 

నీ కట్టడలను చేను గైకొందును 

నన్ను బొత్తిగా విడనాడకుము. 

Be . 

OSS How BIBS తమ నడత శుద్ధిపరచు 
కొందురు? 

నీ వాక్య మునుబట్టి దానిని aK, Sr చూచు 
కొనుటచేతవే గదా? 

నా Fry Sasso” నిన్ను వెదకియున్నాను 

నన్ను.నీ యాజ్ఞలను విడిచి తిరుగ నీయకుము. 

నీ యెదుట నేను పాపము చేయకుండునట్లు 

నా హృదయములో ని BFS MOS A 
యున్నాను. 

యెూవా, నీవే ILS soo నొందతేగినవాడవు 

నీ కట్టడలను నాకు బోధించుము. 

నీ నోట నీవు సెలవిచ్చిన చ్యాయవిభులన్ని టిని 

నా పెదన్రలతో వివరించుదును. 

సర్వసంపదలు దొరికినట్లు 

నీ శాసనముల మార్లమునుబట్టి చేను సంతోషించు 
చున్నాను. 

నీ యాజ్ఞలను చేను ధ్యానించెదను 

నీ త్రోవలను మన్నించెదను, 

నీ కట్టడలనుబటి చేను హర్టించెదను 

నీ వాక్యమును చేను మరవకయుందును. 

గీమెల్‌,, 

నీ సేవకుడనైన నేను బ్రదుకునట్లు నాయెడల నీ 
దయారసము చూపుము 

నీ వాక్యమునుబట్టి చేను Shows? Worm, 
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చేను నీ ధర్షశాస్త్రమునందు ఆశ్చర్య మైన సంగతు 18 
లను చూచునట్లు నా కన్నులు తెరునవుము. 
నేను భూమిమీద పరడేశినై యున్నాను 19 

నీ యాజ్ఞలను నాకు మరుగుచేయకుము. 

నీ WYN HOI నాకు ఎడతెగని ఆశకలిగి 20 
యున్నది 

దానిచేత నా (ప్రాణము శీణించుచున్న ది. 


KEG som నీవు గద్దించుచున్నా ను. 21 
నీ యాజ్ఞలను విడిచి తిరుగువారు TSN Koo. 
చేను నీ శాసనముల ననుసరించుచున్నాను. 22 
నామోదికి రాకుండ నిందను తిరస్కారమును తొల 
గింప్రుము. 
అధికారులు నాకు విరోధముగా LHS) మాట 23 
లాడుకిొందురు 
“నీ సేవకుడు నీ కట్టడలను ధ్యానించుచుండును, 
నీ శాసనములు నాకు సంతోషకరములు 24 
అవి నాకు ఆలోేచనకర్తలైయున్న వి, 
ass. 
నా (ప్రాణము మంటిని హత్తుకొనుచున్నది 25 


నీ వాక్యముచేత నన్ను ద్రదికింపుము. 

నా SOQ యంతయు చేను చెప్పుకొనగా నీవు నా 26 
కుత్తరమిచ్చి తివి 

నీ కట్టడలను నాకు బోధింప్రుము 

నీ యుపడేళమార్లమును నాకు బోధపరచుము, 27 

నీ యాళ్ళర్వ కార్యములను నేను ధ్యానించెదను. 

వ్య'సనమువలన నా (ప్రాణము నీకై పోయెను 38 

నీ వాక్యము చేత నన్ను స్టిరపరచుము, 

కోపటపు నడత నాకు దూరము చేయుము 29 

నీ యుపదేశమును నాకు దయచేయుము. 

'సత్యేమార్లమును చేను కోరుకొ నియున్నాను 30 

నీ న్యాయవిధులను చేను నాయెదుట పెట్టుకొని 
యున్నాను. 

Sowers, నేను నీ శాసనములను హత్తుకొని 31 
యున్నాను 

నన్ను ROS HASH. 

నా హృదయమును నీవు విశాలపరచునప్పుడు శి2 

చేను నీ ఆయాజ్ఞలమార్లమున SOR BSH. 

wr 

యెహోవా, నీ కట్టడల ననుసరించుట చాకు 33 
BOO) x0. 

అప్పుడు చేను కడమట్టుకు వాటిని గైకొందును, 


§10. 


34 


35 


36 


37 


38 


39 


40 


4] 


42 


43 


44 , 


45 


46 


47 


48 
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నీ ధర్షకాస్త్రమ ననుసరించుటకు నాకు బుద్ది దయ 
dosed 


అప్పుడు నా -పూర్లహృదయముతో నేను. దాని | 


ప్రకారము. నడుచుకిొందును, 

నీ ఆజ్ఞల, జాడను చూచి Bm అనందించు 
చున్నాను 

దానియందు నన్ను MR Wie. 

లోభముతేట్టు కాక నీ శాసనములకతేట్టు నా, హృద 
యము. త్రిప్వుము, 

BEE మైనవాటిని చూడకుండ నా కన్నులు Br 

చేయుము 

2) మార్లములలో నదుచుకొ నుటకు నన్ను (బ్రది 


80%) xo. 
నీవిచ్చిన వాక్యము మనుష్యులలో నీ భయము 
పుట్టింపుచున్న ది 


నీ సేవకునికి దాని స్థిరపరచుము. 
నీ న్యాయవిధులు. ఊత్తమములు 
నాకు భయము పుట్టించుచున్న we అవమానమును 
కొట్టివేయుము. 
నీ యుపదేళములు నాకో అధిక _డ్రీయములు 
నీ నీతినిబట్లి నన్ను (బ్రదికింపుము. 
a 
Bomar, నీ కనికరములు నాయొద్దకు రానిమ్మ 
నీ మాటచొప్పున నీ రక్షణ TOS. 
అప్పుడు నన్ను నిందించువానికి చేను. eSvaras 
Xలను 
ఏలయనగా నీ మాట SPS నియున్నాను. 
నా నోటనుండి సత్య వాక్యమును. ఏమ్మాత్రమును 
తీసి వేయకుము 
నీ న్యాయవిభులమోద నా BF నిలిపియున్నా ను. 
నిరంతరము నీ ధర్శళాస్త్రము ననుసరించుదును 
చేను DES sO దాని నను'సరించుదును 
చేను. నీ యుపబేశళములను BS warren 
నిర్భంధములేక నడుచుకిొందును 
aos SS రాజులయెొదుటు 
be కాసనములనుగూర్చి నేను మాటలాడెదను. 
నీ యాజ్ఞలనుబట్టి చేను హర్షించెదను. | 
అవి చాకు (ప్రీయములు. 
నాకు! ప్రీయముగా నున్న నీ యాజ్ఞలకట్టు నా 
Ane తెదను 
నీ కట్టడలను నేను ధ్యానించుదును. 


నీయందు; భయభక్తులుకలవారికందరికిని = - 2 AG 


౫ బాయిక్‌.. } 
నీ సేవకునికి దయచేయబడిన మాట జ్ఞాపకము 46 
చేసికొనుము ; e 
దానివలన నీను నాకు నమ్మకము పుట్టించియు 
న్నాను. # 
నీ వాక్యము నన్ను 'బ్రదికించి. యున్నది pe 5( 
నా బాధలో ఇదే నాకు నెమ్మది కలిగించుచున్న ది. 
Kelso నన్ను మిగుల అపహాసించిరి 5] 
అయినను నీ క BH తొలగక 
యున్నాను. | 
యెహోవా, వూర్వ-కాలమునుండి యుండిన నీ రః 
న్య్రాయవిధులను జ్ఞా జాపకము చేసికొని 
చేను ఓదార్పు నొందితిని. 
నీ ధర్షశ్వాస్త్రమును విడిచి నడచుచున్న భక్షిహీనులను 53 
చూడగా 
నాకు అధిక రోషము పుట్టుచున్న ది 
యాత్రి కుడ్వనైన నేను చా Bee పాటలు పాడు 54] 
roe : | 
నీ కట్టడలు హీతువులాయెను,' 
Bo srw ase, రాత్రివేళ నీ నామమును 
చేయుచున్నాను 
నీ SGT Wis ననుసరించి నడుచుకిెనుచున్నా ను. 
నీ Bane ds ననుసరించి నడుచుకొనుచున్నా ను 5 
ఇదే నాకు వరముగో దయచ papa లా 


హేత్‌, 
యెహోవా, నీవే నా భాగము ‘ 55] 
నీ వాక్యములననుసరించి. నడుచుకిందునని Ba 
నిశ్చయించుకొనియున్నాను. 
కటాశ్నముంచుమని నా వూర్లహృ దయము తో 58 
నిన్ను బ్రతిమాలుకొనుచున్నాను 
నీవిచ్చిన మాటచొప్పున నన్ను కరుణింపుము, 
నా మార్షములు చేను పరిశీలనచేసికిొంటిని ' - 5% 
నీ ళా సనములతేట్టు మరలుకొంటిని” 2 
నీ ఈాజ్ణలను అను'సరించుటకు 66 
BS జాగుచేయక' త్వరపడితిని. 
భక్తిహీ నుల వాళములు నన్ను చుట్టుకొని అన 6 
§ SET Koos చేను పతి 
న్యాయమైన నీ విధులనుబట్లి నీకు కృతజ్ఞతా 65 
స్తుతులు. Bowes, 
ఆర్థరా OBE చేను. మేల్యా_నువాడను, 


_న్షరణ Ss 


Bre = 
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నీ యుపదేశముల నను'సరించువారికిని చేను చెలి ' 
కాడను, . 
Bowers, భూమి నీ కృపతో నిండియున్న ది 


” నీ కట్టడలను TH బ్రోధింపుము. 


Bs. 


| Sarwar, న మాటచొప్పున 


నీ సేవకునికి నీవు మేలు చేసియున్నావు. 
"చేను నీ యాజ్ఞలయందు నమ్మిక యుంచియున్నాను 
Hoh వివేచన మంచి జ్ఞానము నాకు నేర్చుము. 


శ్రమ కలుగకమునుపు Swe (త్రోవ విడిచితిని 


ఇప్పుడు నీ DY soo ననుసరించి నడుచుకిొను 
నీవు దయాళుడనవై మేలు చేయుచున్నావు 
నీ-కట్టడలను నాకు బోధింపుము. 

KOS Ape నామోద అబద్దము కల్ప్సించుదురు 


అయితే వూర్లహృదయముతో నేను నీ యుపదేళ 


ముల ననుసరింతును, 


వారి హ్నూదయము కిొ వలె మందము'గా నున్నది 
ద్ర క్ర DS వ్వ 


చేను” నీ ధర్షశాస్త్రమును బట్టి ఆనందించుచున్నా ను, 
చేను నీ కట్టడలను. చేర్చుకిొనునట్లు 
_డ్ర్రమనొంది యుండుట నాకు మేలాయెను. 


వేలకొలది వెండి బంగారు నాణ్యములకంళు 


నీవిచ్చిన ధర్షశాస్త్రము నాకు మేలు. 
Brs. 
నీ చేతులు నన్ను 2800 నాకు రూపు ఏర్పరచెను 
Bw d యాజ్ఞలను చేర్చుకొనునట్లు నాకు బుద్ధి 
దయచెయుము. 
నీ వాక్ళ్టముమోద చేను ఆశపెట్టుకొని యున్నాను 
నీయందు భయభక్ర్తులుకలవారు నన్ను చూచి 
సంతోషింతురు 
Bosra, నీ. తీర్పులు న్యాయ మైనవనియు 


విశ్వాస్యతగలవాడవై నీవు Shy శ్రమపరచితి 


వనియు నేనెరుగుదును. 
నీ సేవకునికి నీవిచ్చిన మాటచొప్పున 
నీ కృప నన్ను ఆదరించును Ts. 
నీ ధర్మశాస్త్రము నాకు సంతో హకరము. 


సు ట్రైదుకునట్లు నీ కరుణాకటాశ్నములు "నాకు 


కలుగును గాక. 
చేను నీ యుపడేళములను ధ్యానించుచున్నాను. 


KEG spe TPH అబద్ధములాడినందుకు 


వారు సిగ్గుపడుదురు గాక. 
నీయందు భయభక్తులుక లవారును 


నీ శాసనములను తెలిసికిొనువారును నా పక్షమున 
నుందురు గాక. 
చేను సిగ్లుపడకుండునట్లు 80 
నా హృదయము నీ కట్టడలవిషయమై నిర్దోష 
మగును గాక. 
కఫ్‌, 
నీ రక్షణకొరకు we (ప్రాణము సౌమ్షసిల్లుచున్న ది 8] 
ననునీ TTL HATS ఆశళెట్టుకొ ని యున్నాను. 
=నన్నా ఎప్పుడు ఆదరించెదవో యని. ' 2 
నా కన్నులు నీవిచ్చిన మాటకొరకు కనిపెట్టి 
శీణించుచున్న వి 


చేను పొగ తలుచున్న సిద్దవలెనైతిని 83 
అయినను | కట్టడలను Wa మరచుట లేదు. 

నీ సేవకుని దినములు ఎంత కొద్దివాయెను 84 
నన్ను తేరుమువారికి నీవు తీర చేయుట యెప్పుడు? 

నీ SOT Kao ననుసరింపని గర్విఫ్గులుం 85 
నన్ను చిక్కి_ంచుకొనుటకై గుంటలు తృవ్విరి. 

నీ యాజ్ఞలన్నియు నమ్మతేగినవి 86 


పగవారు నిక్లిమిత్తముగా నన్ను తరుముచున్నారు 

నాకు సహాయము చేయుము. 

భూమిమోద నుండకుండ వారు నన్ను నాళము 87 
చేయుటకు కొంచమే తెప్పెను 

అయితే నీ యుపదేశములను. నేను విడువక 
యున్నాను. 

నీవు నియమించిన శాసనమును నేను అనుస 88 
రించునట్లు | 

నీ కృపచేత నన్ను (బ్రుదికింపుము. 

errand . 
యెహోవా, నీ వాక్యము ఆకాశమందు NES soo, 89 


నిలకడగా నున్నది. 
నీ విశ్వాస్యతే తేరతరములుండును. 90 


"నీవు భూమిని స్థాపించితివి అది స్థిరముగా నున్నది. 


సమస్తము నీకు సేవచేయుచున్న వి 91 

కావున నీ నిర్లయముచొప్పున అవి నేటికిని ae 
పడియున్న వి 

నీ ధర్షశాస్త్రము చాకు సంతోపమియనియెడల 92 

నా Fomor నేను నశించియుందును. 

నీ యుపదేశములవలన నీవు నన్ను WASCDBH 98 

చేనెన్నడును TSN మరువను. 

నీ యుపడేళములను నేను వెదకుచున్నాను 94 

శీను Haris నన్ను రక్నీంచుము, 


612 


95 


96 


97 


98 


99 


100 


101 


102 


103 


104 


105 


106 


107 


108 


109 


110 
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RE: 


నన్ను 'సంహారింపవలెనని Primos నాకొరకు 
పొంచియున్నారు 


అయితే చేను నీ శాసనములను. తేలపోయు 
‘ | 


చున్నాను, 

సకల oY BSS పరిమితి కలదని Bw 
గృహించియున్నాను 

నీ ధర్మోపదేశము అపరిమిత మైనది. 

మేమ్‌. 

న SOT Kijwo నాశంతో ప్రీయముగా నున్నది 

దినమెల్ల చేను దాని ధ్యానించుచున్నాను. 

నీ యాజ్ఞలు నిత్య ము నాకు తోడుగా నున్నవి 

నా శత్రువులను. మించిన Brio అవి చాకు 
కలుగజేయుచున్న వి. 

నీ శాసనములను నేను ధ్యానించుచున్నాను 

కావున నా బోధకులందరికంశు నాకు విశేష 
జ్ఞానము కలదు. 

నీ యుపచేళములను Bw లక్ష్యు ము చేయు 
చున్నాను 

కావున వృద్ధులకంశు నాకు విశేషజ్ఞానము కలదు. 

Rio నీ వాక్యము ననుసరించునట్లు 

దుస్ట్రమార్షము లన్ని టిభోనుండి నా పాదములు 
తొలగించుకొొనుచున్నా ను 

నీవు నాకు బోధించితివి గనుక 

నీ 'న్యాయవిధులనుండి చేను తొలగకయున్నా ను. 

ని వాక్యములు We జిహ్వకు ఎంతో మధురములు 

అవి నా నోటికి తేనెకంతు తీపిగా నున్నవి. 

నీ యుపదేళములవలన నాకు వివేకము కలిగెను 

తప్పుమార్షములన్ని యు నా కసహ్యములాయెను. 

నూన్‌. 

నీ వాక్ళోము నొ పాదములకు దీపమును 

నా (త్రోవకు Boor యున్నది. 

నీ న్యాయవిధులను "ేననుసరించెదనని 

చేను (పృమాణము చేసియున్నాను నా మాట 
BO BQ) HW. 

యెహూావా, చేను మిక్కి_లి శ్రమపడుచున్నా ను 

నీ మాటచొప్పున నన్ను | బ్రదెకింపుము. 

యెహోవా, నా నోటి స్వేచ్భార్పణలను అంగీ 
కరించుము. 

నీ 'నోన్టియవిధులను నాకు బోధింప్రుము 

నా (ప్రాణము ఎల్లప్పుడు నొ యర చేతిలో నున్నది. 

అయినను నీ ధర్ష్శశొస్త్రయును చేను మరవను. 


ww 
నన్ను పట్టుకొతుటకై. భక్తిహీనులు ఊరియొడ్డిరి 


అయినను నీ యుపదేళములనుండి చేను తొలగి 
తిరుగుట లేదు. 

నీ.శాసనములు నాకు హృదయానందకరములు , 1 

అవి నాకు నిత్య స్వాస్థ్యమని భావించుచ్రునాష్నేను. 

నీ కట్టడలను గాకొనుటకు నా హృదయమును నేను 11! 
er PSY 08 9 యున్నాను 

ఇది తుదవరకు నిలుచు నిత్య నిర్ణయము. 


సామెహ్‌. j 
ALS Koo చేను ద్వేషించుచున్నా ను 11 
నీ BOR Kae నాకు ప్రీతికరము. | 
నాకు మరుసచోటు నా కేడెము Ss 114 
చేను నీ వాక్యముమోద ఆశ పెట్టుకొ నియున్నాను, 
చేను నా చేవుని ఆజ్ఞలను అనుసరించెదను 118 
HS క్రియలు చేయువారలారా, నాయొద్దనుండి 
తొలగుడి 
చేను బ్రదుకునట్లు H మాటచొప్పున నన్ను 11 
ఆదుకొొనుము 
నా BF భంగమై చేను సిగ్గునొందక యుండును 
గాక, 
నాకు రక్షణ కలుగునట్లు నీవు నన్నుద్ధరింవుము 117 
అప్పుడు నీ కట్టడలను నిత్వము లక్ష్య ముచేసెదను. 
నీ కట్టడలను మీరిన వారినందరిని నీవు నిరాక 11 
' రించుదువు 
వారి కపటాలోచన మోసమే. | 
భూమిమీదనున్న భక్తిహీనులనందరిని నీవు agp 114 
వలె లయసరచుదువు 
"కావున నీ శాసనములు నాకు ఇష్ట మైయున్న వి. 
నీ భయమువలన నా శరీరము పణకుచున్న ది 124 
నీ న్యాయవిధులకు చేను భయపడుచున్నాను. 
అయిన్‌, 
చేను నీతిన్యాయముల ననుసరించుచున్నాను 121 
నన్ను బాధింపువారివళమున నన్ను విడిచిపెట్ట 


మేలుకొరకు నీ సేవకునికి పూటపడుము 1224) 
గర్భిస్గులు నన్ను బాధింపకయుందురు గాక. 
నీ రక్షణకొరకు నీతిగల నీ మాటకొరకు కని 194 
“Deve 

నా కన్నులు శీణించుచున్న వి. 

నీ కృపచొప్పున నీ సేవకునికి మేలుచేయుము 12 
నీ కట్టడలను నాకు బోధింపుము. 

చేను నీ సేవకుడను. 126 


126 


129 


132 


133 


134 


135 


119 కీర్షనలు 


నీ శాసనములను గృహించునట్లు నాకు జ్ఞానము 
కలుగచేయుము. 

జనులు నీ ధర్ష్శశాస్త్రయును DEES aso BB doo 
న్నారు. 


| యెహోవా పక్షమున కీయ జరిగించుటకు ఇదే 


సమయము. . 

బంగారుకంశకును అపరంజికంశును నీ యాజ్ఞలు 
నాకు (ప్రియముగానున్న వి, 

నీ యుపదేళములన్నియు యథార్గములని చేను 
వాటిని మన్నించుచున్నాను 

అబద్ధమార్లములన్ని యు నా కసహ్యాములు. 


™. 


నీ శాసనములు ఆశ్చర్య ములు 

కావుననే చేను వాటిని శైకొనుచున్నాను, 

5 వాక్యములు చెల్లడియగుటతో డే వెలుగు కలు 
గును 

అవి BONIS తెలివి కలిగించును. 

నీ యాజ్ఞలయందైన యధిక వాంఛూచేత 

చేను నోరు తెరచి యొగర్చుచున్నాను. 

నీ నామమును (డ్ర్రేమించువారికి. నీవు చేయతేగి 
నట్లు 

Win తిరిగి Shy కరుణింపుము. 

నీ వాక్య మునుబట్టి నా యడుగులు స్థేరపరచుము 

ఏ పాపమును నన్ను ఏలనీయకుము. 

నీ యుపదేశములను నేను అనుసరించునట్లు 

మనుష్యుల బలాత్మా_రమునుండి నన్ను విమో 
చింపుము. 

నీ సేవకునిమిద నీ ముఖకాంతి ప్రకాశింప 
చేయుము 

నీ కట్టడలను చాకు బోధింపుము. 

జనులు నీ ధర్మశాస్త్రము నను'సరింపక పోయినందుకు 

నా కన్నీరు ఏరులై పారుచున్నది. 

rs.” 

యెహ్యావా, నీవు నీతిమంతుడవు 

నీ న్యాయవిధులు యథార్థములు. 

నీతినిబట్రియు JU, విశ్వా స్యతేనుబట్టియు 

నీ శాసనములను నీవు. నియమించితివి. 


నా విరోధులు నీ వాక్ళములు. మరచిపోవుదురు 


కావున నా ఆసక్తి నన్ను భకీంచుచున్నది. 
నీ మాట మిక్కిలి స్వచ్చ మైనది 

అది నీ సేవకునికి (ప్రియమైనది. 

చేను అల్బుడను నిరాకరింపబడినవాడను 
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అయినను నీ యుపదేశములను నేను మరువను. 

నీ నీతి శాశ్వత మైనది 142 

నీ SYT Gio శేవలము WBS So. 

(F octoo వేదనయు నన్ను, పట్టియున్న వి 143 

అయినను నీ యాజ్ఞలు నాకు సంతోషము కలుగ 
జేయుచున్నవి 

నీ శాసనములు శాశ్వత మైన నీతిగలవి 144 

చేను (బ్రదుకునట్లు నాకు తెలివి దయచేయుము. 


ఖాఫ్‌, 
BVT, హృదయపూర్వికముగా చేను 145 
మొర పెట్టుచున్నాను 
నీ కట్టడలను చేను గైకొనునట్లు WHY మిమ్ము. 
చేను నీకు మొర్రపెట్టుచున్నాను 146 
నీ శాసనములచొప్పున నేను నడుచుకొనునట్లు 
నన్ను రక్నీంప్రుము. 
'తెల్లవారకమునుపే Boo, VISA 147 
నీ మాటలమోద నే నాళపెట్టుకొని యున్నాను 
నీవిచ్చిన వాక్యమును. నేను ధ్యానించుటకై 148 
నా కన్నులు ర్మాత్రిజాములు కాకమునుపే తెరుచు 
కొందును. 7 
నీ కృపనుబట్టి నా Bo, నాలకింపుము 149 
యెహూవా, నీ BS MHD Wo sony నన్ను 
బ్రైదికింపుము. i 
దుష్మా_ర్య ములు చయువారును 150 
SY < Nal 
నీ ధరశాస్త్రమును (తోసివేయువారును నాయొ 
ద్దకు 'సమోపించుచున్నారు 
Rowers, నీవు సమీపముగా నున్నావు. 151 


కః నీ యాజ్ఞలన్ని యు KBE మైనవి. 


నీ శాశనములను నీవు నిత్యేములుగా GOSS 152 
చితివని 
నేను పూర్వమునుండి వాటివలనానే. తెలిసికొని 
యున్నాను. 
Sa. 
Bw d SOR Aim మరచువాడను కాను 153 
నా శ్రమను AWD నన్న విడిపింపుము 
నా పక్షమున వ్యాజ్యమాడి నన్ను విమోచింపుము 154 
నీవిచ్చిన మాటచొప్పున నన్ను (బ్రదికింపుము. 


భక్తిహీనులు నీ కట్టడలను వెదకుట లేదు 155 
గనుక రక్షణ వారికి దూరముగా నున్నది. 
Go wera, నీ కనికరములు మితిలేనివి 156 


నీ న్యాయవిధులనుబట్టి నన్న బ్రదికింపుము, 
నన్ను తరుమువారును We విరోధులును అనేకులు 157 
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158 
159 


160 


16] 


162 


163 


164 


165 


166 


167 


168 


169 


170 


171 


172 


120,121 కీర్తనలు 


అయినను నీ WY AST" సనములనుండి gi తొల 
గకయుస్నాను. , 


ద్రోహులను చూచి నేను అస సహ్యోంచుకొంటిని | 


నీవిచ్చిన మాటను వారు OEY పెట్టరు. 

యెహావా, చిత్తగింపుము నీ 'యుపదేశములు 
నాకెంతో (2 తికరములు 

నీ కృపచాప్పున SM బ్రదికింప్రుము 

ని వాక్య సారాంళము BBY So 

నీవు నియమించిన న్యాయవిధులన్నియు నిత్యము 
నిలుచును. 

as. 

అధికారులు నిర్లిమిత్తముగా నన్ను: తరుముదురు 

అయినను నీ వాక్య భయము నా హృదయమందు 
నిలుచునున్నది. 

విస్తారమైన SHA so సంపొదించినవానివలె 

నీవిచ్చిన మాటనుబట్టి Bw సంతోషించు 
చున్నాను. 

అబద్ధము నాక KI Soo OB WS హొూయము 

నీ SOR Spo wes ప్రీతికరము. 

నీతీ 'న్యాయవిధులను బట్టి 

దినమునకు ఏడు మారులు నేను నిన్ను "స్తుతించు 
చున్నాను. 

నీ ధర్వశాస్త్రమును Gy mosses ఎంతో. నెమది 
a 

వారు తూలి తొ టేల్లుటకు రు 

Bo Verse, 5. silts "నేను FOR 
చున్నాను 


నీ యాజ్ఞలను అనుసరించి tbsp 


చేను నీ శా సనములనుబటి ప్రవర్షించుచున్నాను 

అవి నాకు అతి పి (ప్రియములు. 

నా మీర్దమలన్న యు నీ యెదుట నున్నవి 

నీ యుపడేళములను నీ శాసనములను నేను అను 
సరించుచున్నాను. 


తౌ, 

యెహోవా, నా “B00 5, 
Tes 

నీ మాటచొప్పున చాకు వివేకము నిమ్ము 
నా విన్నపము నీ సన్నిధిని WINS» 
నీవిచ్చిన SUIT SS నన్ను విడిపింపుము. 
నీవు నీ కట్టడలను నాకు బోధించుచున్నా వు 
నా పెదనులు నీ VAG so నుచ్చరించును 
నీ యాజ్ఞలన్ని యు న్యాయములు m 


'నీ 'నార్టయవిభులు నాకు. సహాయములగును గాక. “' 


a) సన్నిధికి వచ్చును | 


రిప్‌ వాక్యమునుగూర్సి నా wry show 


చేను నీ యుపదేళములను ia Hl 178 

ని చెయ్యి నాకు OSSD గాక FE 

Bowers, నీ ik nc a మిగుల ఆశ 17 
పడుచున్నాను ; - 

నీ ధర్గశాస్త్రము నాకు సంతో జల 

నీవు నన్ను cai చేను నిన్ను స్తుతిం 17. 
BS So 


చేను నీ యాజ్ఞలను మరుచువాడను "కాను 1% 
తప్పిపోయిన AO SS చేను | త్రోవవిడిచి తిరిగిన 
యెడల నీ సేవకుని, "వెదకి పట్టుకిొనుము. 
dar 5,855. 120 
నా శ్రమలో చేను యెహోవాకు మొర 
ఇదేతిని 
ఆయన | rea ays. 
BoP aT, అబద్ధమాడు పెదవులనుండియు 2 | 
మోసకర Bos నాలుక RRO GIES నా SY 
విడిపింప్రుము. 
Br ONO మైన ws, 
చేయును? 
ఇంతేకంశు అధికముగా నీకేమి చేయును? 
తంగేడునిప్పులతో కూడిన బాణములను ' 4 | 
బలాఢ్వుల వాడిగల బాణములను en 
చేయును.) i 
అయ్యా చేను మెషెకులో పరదేశినై యున్నాను. 5 | 
శేదారు గుడారములయొద్ద కు 
కలహ ప్రియునియొద్ద 6. 
చేను es rae: 
చేను కోరునది సమాధానమే Mind 
అయినను మాట చా నోట వచ్చినతోడశే ఐ వారు 
యుద్ధమునకు సీ సిద్ధమగుదురు. 
యా త్రకీర్ణన, 
ఫో "ండలకట్టు నా కన్ను లెత్తుచున్నాను 
నాకు సహాయము ఎక్క_డనుండి వచ్చును? 
యెహావావలననే నాకు సహాయము కలుగును 2 
ఆయన భూమ్యా కాళములను సృ్ఫజించినవాడు. y 
ఆయన నీ పాదము తొ ట్రిల్లనీయడు 3 
నిన్ను కాపొడువొడు కునుకడు. 
ఇశ్రాయేలును కాపాడువాడు కునుకడు నీద్ర 4. 
we 
యెహోవాయే నిన్ను "కాపొడుబాడు fF 5 


ఆయన" నీశ్తేమి కి' 
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* నీ కుడిప్రక్క_ను Gers నీకు" నీడగా 
నుండును. 
6 , పగలు ఎండ చబ్బయైనను... 
TB) వెన్నల చెబ్బయైనను నీకు తేగలదు. 
7 ='ఏ యపాయమును రాకుండ యెహూావా నిన్ను 
కాపాడును ' 
"7 ఆయన నీ (ప్రాణమును కాపాడును. 
ఇది మొదలుకొని నిరంతరము 
నీ రాకపోకలయందు యెయూ్యావా, నిన్ను కాపా 
కును 
యాత్ర కీర్థన, డావీదుది, 
_యేహూనా మందిరమునకు వెళ్లుదమని 
జనులు WO ననినప్పుడు చేను. సంతోషించి 
తిని. 
యెధాషలేమా, మా పొదములు | గుమ్మములలో 
నిలుచుచున్న వి 
యెరూషలేమా, బాగుగా కట్టబడిన పట్టణమువలె 
నీవు కట్టబడియున్నావు 
ఇశాయేలీయులకు నియమింపబడిన కా'సనమును 
బట్టి Bsr నామమునకు Seas” 
స్తుతులు చెల్లించుటకై 
వారి గోత్రములు CBO BAT aye గోత్రములు 
అక్క_డికి ఎక్కి. BWM. 
5 అచ్చట న్యాయము తీర్చుటకై సింహాసనములు 
దావీదు వంకీరయుల సింహాసనములు స్థాపింపబడి 
యున్న D. 
6 యెరూసలేముయొక్క_ కేమముకొరకు (ప్రార్థన 
చేయుడి 
(యెరూషలేమా) నిన్ను (డ్రేమించువారు వర్డు 
దురు. 
ig నీ (ప్రాకారములలో “Baya కలుగును Wy. 
. నీ నగరులలో శేమముండును గాక. 
8 నా సహోదరుల నిమిత్తమును నా సహవాసుల 
| నిమిత్తమును | 
BS శ్నేమము కలుగును గాక అని చేనందును. 
(9 మన BOBS యెహోవా మందిరము నిమిత్తము 
నీకు మేలుచేయ ప్రయత్ని ంచెదను, 
bin 5/8 58. 
. ఆకాశమందు ఆసీనుడవైనవాడా, 
నీ Seo నా. కన్ను లెత్తుచున్నాను. 
2 దాసుల కన్నులు తేమ యజమానుని చేతికేట్టును 


oo 
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దాసి కన్నులు తేన యజమానుశాలి చేతికట్టును 
చూచునట్లు 

మన దేవుడైన యెహోావా' మనలను కరుణించు 
వరకు 

మన కోన్నులు ఆయనతేట్టు చూచుచున్న వి. 


"యెహోవా, మేము అధిక తిరస్కా_రము పాలై 8 


BD 

అహంశకారుల నిందయు KEG avo తిరస్టారమును 
మామోదికి అధికముగా. వచ్చియున్న వి. 

మమ్మును కరుణింపుము మమ్మును కరుణింపుము. 4 
124 


యాత్రకీర్ణన, దావీదుది. 
మనుమ్యలు మనమోదికి లేచినప్పుడు 


యెహోవా మనకు తోడై యుండనియెడల 


వారి BOK Sess మననమైని రవులుకొనినప్పుడు 2 

యెహోవా మనకు తోడై యుండనియెడల 3 

వారు మనలను ప్రాణముతో శే (మ్రింగి చేసి 
యుందురు ; 

జలములు మనలను ముంచివేసి యుండును 4 

(ప్రవాహము మున _ద్ర్రాణములమోదుగా పొర్లి 
పారియుండును 

Sars Ss ఘాోేషించు జలములు 5 

మన (ప్రాణములమోదుగా ars. పారియుండును 
అని ఇశ్రాయేలీయులు అందురు గాక. 

వారి పళ్లకు మనలను వేటగా అప్పగింపని 6 
Bosses? స్తుతినొందును గాక, 

పక్షీ తప్పించుకిొనినట్టు మన ప్రాణము వేట 7 
కాండ్ల యురినుండి తేప్పించుకొని యున్నది 

G8 తెంపబడెను మనము తప్పించుకొని 
యున్నాము. 

భూమ్యా-కాళ ములను సృజించిన యెహోవా రి 
నామమువలనే 

మనకు సహాయము కలుగుచున్నది. 

dir, 5/855, 

Ma srs arrawors నమ్మిక యుంచువారు 

కదలక నిత్యము నిలుచు Sars కొండవలె 

* నుందురు. 

ROTTS Grieg పర్వతములున్న ట్లు 2 

Bo wewrsse యిది మొదలుకొని నిత్యము తేన 
(పృజలచుట్టు నుండును. 

నీతిమంతులు పాపము చేయుటకు Sx చేతులు 3 
చాపకుండునట్టు 
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616 126-129 'కీర్ణనలు 


భక్తిహీనుల రాజదండము నీతిమంతుల స్వస్థ BS a 
మోద న్నండదు, 
4 యెహోవా, మంచివారికి మేలు చేయుము 
యథార్థహృదయులకు' మేలు. చేయుము. 
5 Bx SoG TT Os తొలగిపోవువారిని | 
పాపము - చేయువారితో కూడ oars 
ST OTE 
ఇశ్రాయేలుమోద సమాభానముండును గాక; 
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dm, 585%, 
సీణాూసేక తిరిగి వచ్చినవారిని యొెహాగావా 
చెరలోనుండి రప్పించినప్పుడు 
మనము కల కనినవారివలె నుంటిమి 
2 మన నోట నిండ నవ్వుండెను 
మన నాలుక ఆనందగానముతోో నిండియుండైెను. 
అప్పుడు — యెహూావా వీరికొరకు గొప్పకార్య 
ములు చేసెనని అన్యజనులు చెప్పుకొనిరి, 
౩ యెహోవా మనకొరకు గొప్పకార్యములు చేసి 
యున్నాడు 
మనము SOS SOS BBO, 
4 _ దక్నీణదేశములో ప్రవాహములు STOO LOTT 
యెహూాచా, చెరపట్టబడిన మా వారిని Ryo 
Hx. 
5 కన్నీళ్లు విడుచుచు విత్తువారు 
సంతోషగానముతో పంట కోసెదరు 
6 విత్తువాడు పిడికెడు విత్తనములు చేత పట్టుకొని 
Boisoy io పోవును 
T అయితే అతడు సంతోషగానము చేయుచు పనలు 
మోసికొని వచ్చును. 

127 యాత్రకీర్ణన, సౌలొమోనుది, 

యొహూవా యిల్లు కట్టించ నియెడల 

దాని కట్టువారి పృయాసము వ్యర్థమే. 

యెయ్యావా పట్టణమును కాపాడనియెడల 

దాని కావలికాయువారు మేలుకిెని యుండుట 
వ్యర్థమే. 

2 IPH చేకువెనే లేచి చాలారాతి (OSs తరువాత 
పండుకిె నుచు Serge మైన aes Xs Sans 
నుండుట వ్యర్థమే. 

తన ప్రియులు నిద్రించుచుండగా ఆయన చారి 
gay ctu to, 


3 కుమారులు యెహోవా అన్నుగహించు స్వా 
p 
గర్భఫలము (ఆయన యిచ్చు) బహుమానమే | 


SESS OOD QBs కుమారులు = 4 

బలవంతు నిచేతిలోని బాణములవంటివారు. 

వారితో తన అంబులపొది నింప్రుకొనినవాడు 5} 
ధన్యుడు 

అట్టివారు Bossy సమ్మములో తమ విరోధు ' గ 
ost వారికో ట్‌ | 

యాత్ర 85%, 12 

నప భయభక్తులు కలిగి | 

ఆయన ' త్ర్రోవలయందు - నడుచువారందరు 
ధన్యులు. i 

నిక్చయముగా HFS చేతుల కప్టార్షితము ననుభ 2 
వించెదను 

నీవు ధన్యుడవు నీకు మేలు కలుగును. 

నీ SR నీ భార్య ఫలించు esi 3 | 
నుండును 5 

నీ భోజనపు బల్లచుట్లు నీ పిల్లలు 

ఒలీవ "మొక్క_లవలె నుందురు, 

యెహోవాయందు భయభక్తులు కలవాడు 4 | 
ఈలాగు ఆశీర్వదింపబడును, | 

సీయోనులోనుండి యెహోవా నిన్ను ఆకీర్ష 5 
దించును | 

నీ జీవితకాలమంతయు యెరూషలేమునకు కేమ 
ము కలుగుట చూచెదవు 

నీ పిల్లల పిల్లలను నీవు చూచెదవు. 6 

ఇశ్రాయేలుమిద 'సమాధానముండును గాక. | 


యా త్ర క్రీర్ణన, 
ఇశ్రాయేలు ఇట్టనును 
నా యౌవనకాలము మొదలుకొని పగవారు 
చాకు OSSD Goo కలుగజకేయుచు వచ్చిరి | 
నా యావనకాలము మొదలుకొని నాకు అధిక 2 ' 
బాధలు కలుగజేయుచు నచ్చిరి 
అయినను వారు. నన్ను జయింపలేకపోయిరి, 
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దున్నువారు నా వీపుమీద దున్నిరి 3 

వారు చాళ్లను పొడుగా చేసిరి. 

యెయూూానా 'న్యాయవంతుడు 4 

భక్తిహీనులు కట్టిన (త్రాళ్లు ఆయన తెంపియు 
న్నాడు. 

Bors పగవారందరఠు 5 


NOS వెనుకకు త్రిప్పబడుదురు గాక. 

వారు ఇంటిమోద పెరుగు KASS నుందురు గాక 6 
ఎదగక మునుపే అది వాడిపోవును 

కోయువాడు తన గుప్పిలినైనను 7 


a 
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1 


') పనలు కట్టువాడు SS యొడిశైనను. దానితో 
DOME. ...... 

దారిని పోవువారు--యెయోూావా ఆశీర్వాదము 
నీమీద నుండునుగాక ' 


Berra నామమున మేము మిమ్మ 


కాశ. Og 30 


దీవించుచున్నాము అని అనకయుందురు. 
యాత్రకీర్ణన, 
“యొహోానా, ఆగాధస్థలములలోనుండి నీను 
నీకు మొర్హపెట్టుచున్నాను. 
Sir, నా ప్రార్థన నాలకింపుము 
నీ BO Go నా ఆర్థధ్వని వినుము. 
యెహోవా, నీవు దోషములను కనిపెట్టి చూ 
చినయెడల 
ప్రభువా, యెవడు నిలువగలడు? 
ఆయినను జనులు నీయందు భయభక్తులు నిలుపు 
నట్లు నీయొద్ద క్నమాపణ దొరుకును. 
యెహూవాకొరకు Wa ,కనిసపెట్టుకొనుచు 
న్నాను 
Pry ప్రాణము ఆయనకిొొరకు కని పెట్టుకొను 
చున్నది. 
ఆయన Serer చేను ఆశెట్టుకొని యు 
నాను. 
-కావలివారు ఉదయముకిొరకు కనిసెట్టుటకంకు 
ఎక్కు_వగా 
నా (ప్రాణము ప్రభువుకొరకు కనిపెట్టుచున్నది 
.._ కావలివారు ఉదయముకిరకు క నిపెట్టుటకంశు 
ఎక్కు_వగా 
నా (ప్రాణము కనిసుట్టుచున్నది. 
ఇశ్రాయేలూ, యెహోవామీద. ఆశ పెట్టు 
కొనుము 
యొహూావాయొద్ద కృప దొరుకును 
ఆయనయొద్ద సంపూర్ణ విమోచన దొరుకును. 
ఇశ్రాయేలీయుల దోషములన్ని టినుండి ఆయన 
వారిని విమోచించును. 
dir S855, దావీదుది. 
యొహూనా, నా హృదయము అహంకారము 
గలది కాదు 
నా కన్నులు మీదు చూచునవి కావు 
నాకు అందనివాటియందడైనను. గొప్పవాటియంకై 
నను చేను అభ్యాసము చేసికొనుట లేదు. 
చేను నా ప్రాణమును నిమ్మళపరచుకిొ నియు 
న్నాను సముదాయించుకిొ ని యున్నాను 
78 
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చనుపాలు విడిచిన పిల్ల తేన తల్లియొద్దనున్న ట్లు 
చనుపాొలు విడి-చిన పిల్లయున్న ట్లు నా ప్రాణము 
నాయొద్ద నున్నది. 


i ఇశ్రాయేలూ, యిది మొదలుకొని నిత్యము 3. 


Bo BIW PT PDT BD ఆశెట్టుకొ నుము. 
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యహోవా, దావీదుకు. కలిగిన బాధలన్ని టిని 
అతని పక్షమున జ్ఞాపకము చేసికొనుము. 

అతడు యెయోవాతో ప్రమాణపూర్వకముగా 2 
మాట యిచ్చి 

యాకోేబుయొక్క_ HPS మ్రైక్కు_బడి చేసెను. క 

ఎట్లనగా యెహోవాకు చేనాక స్థలము చూచు 5 
వరకు ‘ 

యాకోబుయొక్క_ బలిష్జునికి ఒక నివాసస్థలము 
చేను చూచువరకు 

నా వాసస్థాన మైన గుడారములో నేను 33 
కశింపను అ 

చేను పరుండు మంచముమోది శకెక్క_ను 

నా కన్నులకు IS, రానీయను 

నా కనుశెప్పలకు కునికిపాటు రానీయనచెను. 

అది DOYS Ot Hy దని మేము వింటిమి 6 

యాయరు పొలములలో అది దొరికెను. 

ఆయన నివాసస్థలములకు పోదము రండి 7 

ఆయన పౌొదపీఠమునెదుట సౌాగిలపడుదము రండి. 

యెహూావా, లెమ్ము నీ బలసూచక మైన మందస 8 
ముతోకూడ రమ్ము 

నీ విశ్రాంతి స్థలములో పృవేశింపుము. 

నీ యాజకులు నీతిని వస్త్రయువలె ధరించుకొందురు 9 


గాక 


యా 5/358, 


నీ భక్తులు ఉత్భాహగానము చేతుదురు 7: క, 


నీ సేవకుడైన దావీదు నిమిత్తము 10 

నీ యభిషిక్తునికి విముఖుడవై యుండకుము. 

—నీ గర్భ ఫలమును నీ రాజ్యముమోద చేను నియ 
మింతును. 

నీ కుమారులు చా నిబంధనను శైకొనినయెడల 1 

చేను వారికి బోధించు నా శాసనమును వారు 
అనుసరించినయెడల 

వారి కుమారులుతకాడ. | సింహాసనముమోద 
DEY So కూర్చుందురని 

యెహోవా. సత్య ప్రమాణము చావీదుతో 12 
చేసాను 

ఆయన మాట తప్పనివాడు, 
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13 


14 


15 


16 


17 
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ait i sai ఆనందగానము DR | 


VHD శత్రువులకు అవమానమును వస్త్రయుగా ధరింప | 


" వీయోను కొొండలమోదికి AR వచ్చు res | 


పరిశుద్ధ స్థలము వైపు మో చేతులెత్తి Bo Tr ares | 


138135 కీర్ణనలు 


యెహోవా సీయోనును ఏర్పరచుకొనియు | 
Wry CY i 

తనకు నివాసస్థలముగా దాని - కోరుకొని 
యున్నాడు. 3 

ఇది చేను కోరినస్థానము ఇది నిత్యము నాకు 
విక్రమస్థానముగా నుండును 

QSL. చేను నివసించెదను 

దాని ఆహారమును నేను నిండారులుగా దీవించె 
దను 

దానిలోని పీడలను ఆహారముతో తృ ప్పిపరణెదను 


దాని eye రక్షణను వస jor ధరింప 
చేసా 


1 


దరు. 
అక్క_డ దావీదుకు కొమ్ము మొలవ చేసెదను | 
నా యభిషిక్తునికొరకు చేనచ్చట నొకదీపము సిద్ధ 
పరచి యున్నాను. 


చేసెదను 
SBD కిరీటము. అతనిమిదనే. యుండి. తేజరిల్లును 
(అనెను) 
యా 5855, దావీదుది, 
సహూాదరులు ఐక్యత కలిగి నివసించుట 
ఎంతే మేలు ఎంతే మనోహరము. 
అది తలమిద పోయబడి. అహరోను గడ్డము | 
Dry కారి అతని oho అంచువరకు ax 
జారిన పరిమళ Bows నుండును 


మంచువలె నుండును. 
ఆశీర్వాదమును శాశ్వత జీవమును 
అచ్చట నుండవలెనని యెహోవా సెలవిచ్చి యు 
న్నాడు. | 
din 5 855, 
యహోవా సేవకులారా, 
యెహానొ మందిరములో రాత్రి నిలుచుండు 
వారలారా, 
మీరందరు యెయూోూావాను సన్ను Bora. 


సన్ను Boise. 
POP STG కాళములను సృజించిన యెహోవా 
రీరూనులోనుండి నిన్ను అశీర్వదించును గాక. 


"యెహోవాను స్తుతించుడి 
. Rowrwrsre నామమును eee ds 
"యెయసయానా సేవకులార్యా rt : 


Bowers మందిరములో 
మన BHO మందిరపు ఆవరణములలో peoweorko 


ag 


వారలారా, rag 
యెహోవాను స్తుతించుడి. MF 
యౌహూవా దయాళుగు యెయ్యోావాను' స్తుతిం & 
చుడి 
ఆయన నామమును కీర్తించుడి అది మనోహరము. * 
యెహోవా తనకొరకు యాకోబును ఏర్పరచు 4 
కొనెను a 
తనకు 'స్వకీయభధనముగా ఇశ్రాయేలును" ఏర్పరచు. 
87 Bw. 
యెహావా గెప్పవాడనియు 
మన ప్రభువు సమస్త దేవతలకం కు గొప్పవా 
డనియు చేనెరుగుదును, 
ఆకాళమందును భూమియందును 
సము ద్రములయందును. మవహాసముద్రములన్నిటి. | 
యందును 
ఆయన BSS BONS Sato జరిగించువాడు. 
భూదిగంతములనుండి ఆవిరి లేవచేయువాడు 
ఆయే 
వాన es మెరుపు పుట్టించువాడు 
ఆయే 
తేన నిధులలోనుండి గాలిని ఆయన బయలు'వెళ్ల 
జేయును, 
ఐగుప్తులో మనుష్యుల తోొలిచూలులను పశువుల 8 
తొొలిచూలులను ఆయన హతీముచేసెను. 
army, నీ మధ్యను ఫరోయెదుటను అతని 9 
ఊద్యోగస్థుల యెదుటను | 
BIW సూచక కియలను మాహత్కా_ర్య ములను . | 
జరిగిం చెను. | 
అశేకమైన అన్యజనులను బలిఫ్థులైన రాజులన్లు lt 
ఆయన హతముచేసి ed ay 
ఆమోరీయుల రాజైన సీహోానును ae | 
బాపానురాజైన ఓగును హతముచేసెను 
కనాను రాజ్యములన్ని టిని పాడుచేసెను 
ఆయన చారి దేశమును స్వాస్థ్యముళాను Ii 
ఇ శ్రాయేలీయుశైన తన ప్రజలకు Speers 
అప్పగించెను. 
యెహోచా, నీ నామము" DBS So "నిలుచును 14 


& 


0 
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యొెహూమవ్యా'' నీ aie a నామము తర 
'తరములుండును.. 

యెహూావా తన (పృజలకు న్యాయము తీర్చును 

తన సేవకులనుబట్టి ఆయన GOT Wao నొందును, 


. అన్యజనుల వి గృహములు వెండి బంగారువి 


అవి మనుష్యుల చేతిపనులు. 

వాటికి నోరుండియు పలుకు 

కన్నులుండియు చూడవు 

చెవులుండియు వినవు 

వాటి నోళ్లలో. ఊపిరి GF Gos లేదు. 

వాటిని చేయువారును వాటియందు నమ్మిక 
యుంచువారందరును వాటితో 'సమానులగు 
దురు. 

ఇశ్రాయేలు వంకీయులారా, యెహోవాను 
సన్ను తించుడి 


" అహరోను వంశకీయయులారా, Go Grave sre సన్ను 


తించుడి 
GD వంకశీయయులారా, యెహోవాను 
చుడి 
యహూ వాయందు  భయభక్తులుకలవారలారా, 
యహూూావానుూ సన్ను Bowes. 
యెరూషలేములో నివసించు యెయాగావా 
ఫీయోనులోనుండి "సన్ను తింపబడును గాక 
యెహూావాను స్తుతించుడి. 


Nay Bo 


136 యెయూవా దయాకుడు ఆయనకు కృశజ్ఞతాస్తు 


—— 0 


తులు చెల్లించుడి 

ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

దేవడేవునికి కృతజ్ఞతాస్తుతులు "ెల్లించుడి 

ఆయన కప నిరంతరముండును. 

ప్రభువుల ప్రభువునికి కృతజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లిం 
చుడి 

ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

ఆయన ఒక్క_డే మహాళ్చర్యకార్యములను చేయు 
వాడు | 

ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

తన జ్ఞూానముచేత ఆయన  ఆకాళమును కలుగ 
జేసెను 

ఆయన కృస నిరంతరముండును. 

ఆయన భూమిని నీళ్ళమీద పరచినవాడు 

ఆయన కృప నిరంతరముండును: 

ఆయన గొప్ప జ్యోతులను నిర్శించినవాడు 


'ఆయన “i నిరంతరముండును. 


పగటి శేలుటకు ఆయన నూర్యుని చేసాను 
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ఆయన కప నిరంతరముండును. 


TB, నేలుటకు ఆయన చంద్రుని నక్షత్ర See 
“Sas 

ఆయన sys నిరంతరముండును. 

ఐగుప్తు దేశపు" తొలిచూలులను ఆయన. హతము 
చేసాను 

ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

చారి మధ్యనుండి ఇశ్రాయేలీయులను ఆయన 
రప్పించెను 

ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

చేయి చాచి తన బాహుబలముచేత వారిని రప్పిం 
చెను 

ఆయన 58 నిరంతరముండును. 

JO Kis So ఆయన పాయలుగా చీల్చెను 

ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

ఆయన ఇశ్రాయేలీయులను దాని నడుమ డాటిఫో 
జేసెను 

ఆయన కప నిరంతరముండును. 

ఫరోను అతని సైనమును ఎర్ర్హ:సముద్రములో 
ఆయన ముంచివేసెను 

ఆయన 58 నిరంతరముంథును. 

అరణ్యమార్ష్లమున ఆయన తన ప్రజలను తోడుకొని 
వచ్చెను 

ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

గొప్ప రాజులను BASS హతముచేసెను 

ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

ప్ర సిద్ధినొందిన రాజులను ఆయన హతముచేసెను 

ఆయన కృప నిరంతరముందును, 

ఆమోరీయుల రాజైన సీహోానును ఆయన హతే 
ముచేసెను 

ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

చాపాను రాజైన ఓగును ఆయన" ష్మాతేముచేసెను 

ఆయన కప నిరంతరముండును. 

ఆయన వారి చేళమును (మనకు) స్వాస్థ్యముగా 
నప్పగించెను 

ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

తేన సేవకుడైన ఇశ్రాయేలుకు దానిని స్వాస్థ్యముగా 
నప్పగించెను 

ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

మనము దీనదళలోనున్న ప్పుడు ఆయన మనలన 
ar OS so. చేసికొను 

ఆయన కప నిరంతరముండును. 
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24 మనలను చాధించినవారీ చేతిలోనుండి మనలను | 
శ hh విడిపిం చెను. . 
ఆయన కృప నిరంతరముండును. 


25 సమస్త జీవులకును ఆయన ఆహారమిచ్చు'చున్నాడు 


BASS FNS నిరంతరముండును. | 
26 ఆకాళమందుండు దేవునికి కృతజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లిం 
చుడి 
"ఆయన కృప నిరంతరముండును. 
137 బె Deo నదులయొుద్ద కాపురమున్న ప్వుడు 
మనము సీయోనును జ్ఞాపకము చేసికొని యేడ్బు 
చుంటిమి. 
2 వాటిమధ్యనున్న నిరవంజిచెట్లకు మన సితారాలు 
తగిలించితిమి. 


౩ అచ్చట మనలను. చెరగొన్న వారు = ఒక SG 


పాడుడి యనిరి 
మనలను బాధించినవారు 
—సీరమోను sso? నొకదానిని"మాకు వినిపిం 
చుడి అని మనవలన ఉఊల్లా'సము గోరిరి. 
4 "అన్యుల దేశములో Brera కీర్తనలు మన 
మెట్లు పొడుదుము? 
త్‌  యెరూషలేమా, చేను నిన్ను మరచినయెడల 
నా కుడిచేయి తన Wy మరచును గాక. 
క as నిన్న జ్ఞాపకము చేసికొననియెడల 
నా ముఖ్య సతో షముకం కు 
నేను యెరూషలేమును హెచ్చుగా Bow 
యొడల 
నా నాలుక నా అంగిటికి అంటుకొొనును గాక. 
T Br, యెదోము జనులు చేసినది జ్ఞాప 
కము చేసికొనుము = 
యెరూషలేము పాడైన డినమును జ్ఞాపకమునకు 
తెచ్చుకొొనుము. 
=డానిన్మి నాళముచేయాడి . 
'సమూాలధ్వంసము చేయుడి. ఆని wes ఇాటిరి 
Sor. 
8 పాదడుచేయబడబోవు బాబెలు కుమారీ, 
నీవు మాకు చేసిన | క్రియలనుబట్టి. నీకు ప్రతికా 
రము- చేయువాడు ధన్యుడు 
9 నీ పసిపిల్లలను పట్టుకొని వారిని బండకు వేసీ 
కొట్టువాడు ధన్యుడు, 
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దావీదు 85x, 


చేను నా పూర్లహృ దయముతో నీకు కృతజ్ఞ 
తాస్తుతులు = = ిన్లించుచున్నాను 


దేవతల యెదుటు నిన్న. కీర్త కరిరోచెదను: 
నీ పరిశుద్ధాలయముతేట్టు చేను నముస్కా.రను 2 | 
 చేతవుచ్లున్వానుక్రం సర +E 
నీ"నామమంతటికంలు నీవిచ్చిన spies నీవు 
"గొప్పచేసి సియున్నావు. -.' et 
నీ కృపాస సత్యములను బటి నీ నామమునకు | కృతజ్ఞ 
తాస్తుతులు నేను చెల్లించెదను. - "- Mh 
చేను మొర్హ పెట్టిన దినమున నీవు oe కల 3 | 
తివి' Et 
నా ప్రాణములో (త్రాణ పుట్టించి నన్ను Bogs 
DGD. all 
యెహూవా, భూరాజులందరు Ag సెలవిచ్చిన 4° 
మాటలు విని | 
నీకు కృఠజ్ఞణ స్తుతులు చెల్లించెదరు. ef 
—-యెయావా మహా ప్రభావముగలవాగడని 5 
వారు sea మార్తిములనుగూార్చి గానము 
చేసెదరు 
errs Marrs తుడైనను ఆయన దీను 6 | 
లను OEY పెట్టును | 
ఆయన దూరమునుండి NoCsovr చాగుగా 
చెరుగును. 
చేను ఆపదలలో చిక్కు_బడి యున్నను నీవు నన్ను. a 
ట్రైదికించెదను 
నా శృతువుల కోపమునుండి నన్ను Shows 
నీవు నీ చేయి wr Doss | 
నీ కుడిచేయి నన్ను Sowa. | 
యెహోవా. నా పక్షమున కార్యము a ia 8, 
చేయును. 
యెహోవా, నీ కృప నిరంతేరముండును 
ని చేతికార్య ములను విడిచిపెట్టకుము, 


139) 


ప్రధానగాయకునికి, 
దావీదు 853. 


యొహూావా, నీవు నన్ను పరిశోధించి తెలిసికొని ' 
యున్నావు 
నేను కూర్చుండుట చేను లేచుట నీకు తెలియును 2 
నాకు తలంప్పు పుట్రక మునుపే నీవు నా మనస్సు 
గృహించుచున్నా వు. 
నా నడకను నా పడకను నీవు పరికీలనచేసీ కి 
యున్నాను. a 
నా చర్యలన్నిటిని నీవు చాగుగా' తెలిసికొని 
యున్నా వు: Y 
యెహూవా, మాట నా నాలుకకు రాకమునుపే ఢీ, 
అది నీకు పూర్టిగా తెలిసియున్న ది. 
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” “వెనుకను ముందును నీవు నన్ను ఆవరించియున్నావు | 


నీ చేయి నామీద నుంచియున్నావు. 


ఇట్టి. BOD నాకు మించినది 
“అది అగో.చరము VA WF OKA. 
నీ యాత్తయొద్దనుండి చేనిక్క_డికి పోవుదును? 


నీ సన్నిధినుండి. చేనెక్క_డికి పారిపోవుదును? 


"నేను. ఆకాళమున కెక్టినను. నీవు అక్షడనున్నాను 
చేను పాతాళమందు పండుకోొనినను నీవు అక్క_ | 


చేను వేకువ "రెక్క_లుం కట్టుకొ ని 
సముద్ర దెగంతములలో నివసించినను 
అక్క_డను నీ చేయి నన్ను నడిపించును 


అనీ: కుడిచేయి నన్ను పట్టుకొ నును. 
; ఢకఆంధాకారము నన్ను అరు 


చాకు కలుగు వెలుగు రాత్రివలె నుండును అని 
చేననుకిొనిన పక్షమున 

వీకటియైనను నీకు చీకటి కాకపోవును 

రాత్రి పగటివలె నీకు వెలుగుగా నుండును 

వీకటియు వెలుగును నీకు ఏకరీతిగా నున్నవి. 

నా అంతేరీం, ద్రియములను నీచే కలుగజేసితివి 

నా తల్లి గర్భమందు నన్ను 08 నిరించినవాడవు నీవే. 

నీవు నన్ను కలుగజేసిన విధము చూడగా భయ 
మును BIGGS sow చాకు పుట్టుచున్నవి 

అందునుబట్టి చేను నీకు కృతజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లించు 

_ చున్నాను 

నీ SOY sve ఆశ్చర్యక రములు 

ఆ సంగతి నాకు DOA తెలిసియున్న ది. 

నేను రహస్యమందు పుట్టిననాడు 

భూమియొుక్క_ యగాధస్థలములలో విచిత్రముగా 
నిర్ణంపబడిననాడు 

మం SORS యొముకలును. O50 మరుశైయుండ 
లేదు. 

"నీను పిండముచై ae నీ a నన్ను 
చూచెను 


. నియమింపబడిన దినములో నొక మైన SS 


మునుపే. 

నా దినములన్నియు నీ గృంథములో Des so 
లాయెను.! 

చేవా, నీ తలంపులు నా Sod (ప్రియమైనవి 

వాటి ముత్తమెంత గొప్పది. 

వాటిని లెక్కి_౦చెద ననుకొంటినా OD యిసుక 
కంకును లెక్కకు ANB యున్నవి 


చేను మేల్ళ్కూ_౦టినా యింకను HBSS యుం 
దును. 


Bar, నీవు భక్తిీహీనులను సంహరించుట మేలు, 19 


 నరహంతేకులారా, నాయొద్దనుండి తొలగిపోవుడి. 


వారు దురాలోచనతో నిన్నుగూర్చి పలుకుదురు 20 
మాసపుచ్చుటకై. నీ నామమునుబట్టి ప్రమాణము 

చేయుదురు. 

యెహ్యావా, నిన్ను ద్వేషించువారిని చేనును 21 
ద్వేషించుచున్నాను గదా. 

నీ మోద లేచువారిని చేను అసహించుకిొను 
చున్నాను గదా 

వారియందు నాకు వూర్లబ్వేషము కలిగియున్నది 22 

వారిని నాకు శత్రువులగా' భావించుకొను ' 
చున్నాను. 

Bar, నన్ను. పరిశోధించి నా హృదయమును 23 
తెలిసికొనుము 


“నన్ను పరీక్షించి నా యాలోచనలను BOQ 


కొనుము 


\ 


SITES BW మార్లము నాయందున్నదేమో 24 
చూడుము | 

EQS Besos నన్ను నడికీంపుము. 

ప్రధానగాయకునికి, 140 
దావీదు 85x. 

యొహూవా, దుస్టుల చేతిలోనుండి నన్ను విడి 
పింపుము 

బలా త్మా_రము చేయువారి చేతిలో పడకండ 
నన్ను కాపొడుము. 

వారు తమ హృదయములలో అపాయకరమైన 2 
యోచనలు చేయుదురు 

వారు నిత్యము యుద్దము రేప. చూచుచుందురు. 

పాము నాలుకవలె వారు తమ నాలుకలు వాడి 8 
చేయుదురు 

వారి పెదవుల (8,0 సర్పవిషమున్న ది. (సెలా) 

Bowers, Biro చేతిలోపడకండ నన్ను 4 
కాపాడుము 

బలాత్మా_రము చేయువారి చేతిలోనుండి నన్ను 
రక్నీంప్రుము. 

చేను అడుగు జారిపడునట్టు చేయుటకు వారుద్దే 
శించుచున్నారు. 

గర్విస్థులు నాకొరకు ఊరిని = BPs బాటుగా 5 
నొడ్డయున్నారు 


గే శల్రేక ew Ease కాకమునుపే Wr యవయవములన్నీయు దినదినము నిరూషింపబడుచుండగా అవన్నియు నీ గ్రంథములో లిఖితములాయెను. 


622 141142 కీర్తనలు 


వారు త్రోవ ప్రక్కను వల పరచియున్నారు 
నన్ను పట్టుకొగుటకై_ యుచ్చుల నొగ్గియున్నారు. 
' (సెలా.) 


6 అయినను నేను యెహాచాతో నీలాగు మనవి 


చేయుచున్నాను 
-యెౌహూావా, నీవే we దేవుడవు నా విజ్ఞాపన 
లకు చెవి యొగ్గుము. 
7 ౨. ప్రభువైన యెహూవా నా రక్షణదుర్లము 
యుద్దదినమున నీవు నా తలను తాతను. 
8 క భక్తిహీనుల కోరికలను. తీర్చకుము 
వారు అతిశయించకుండునట్టు 'నారి ఆలోచనను 
_ కీొనసాగింపకుము. (గాలా.) 
9 నన్ను చుట్టుకొనువారు తలయెత్తినయెడల 
వారి పెదవుల చేటు. వారిని ముంచునుగాక 
10 కణకణలాడు నిప్పులు వారిమోద చేయబడును 
గాక 
వారు తిరిగి 'లేవకుండునట్లు Ay “VT? త్రములో 
వారు కూల్చబడుదురు గాక 
అగాధ జలములలోనికి (త్రోయబడుదురు గాక 
1]  కొండములాడువార్దు భూమిమోద స్థిరపడకుందురు 
గాక ? 
SSH బలాత్మా_రులను తరిమి వారిని పడద్ర్యో 
యును గాక. 
12 చాధింపబడువారి పక్షమున యెహోవా వ్యాజ్య 
| మాడుననియు 
దర్శిద్రులకు ఆయన న్యాయము తీర్చుననియు 
నేనెరుగుదును, 
18 నిశ్చయముగా నీతిమంతులు నీ నామమునకు 
కృతజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లించెదరు 
యశథార్థవంతులు నీ సన్నిధిని నివసించెదరు. 
దావీదు కీర్తన, 
యొయూావా, నేను నీకు మొర పెట్టుచున్నాను 
నాయొద్దకు త్వరపడి రమ్మ 
చేను ‘Boa SHIT? నా మాటకు BO యొస్తము, 
2 నా ప్రార్థన భూపమువలెను 
చేను చేతులెత్తుట సాయంకాల నైవేద్య మువలెను 
నీ DAE అంగీకారములగును గాక, 
శి యెోూావా, నా నోటికి కావలి యుంచుము 
We పెదవుల ద్వారమునకు Sx) పెట్టుము. 
4 పాపము చేయువారితో కూడ 
NR SHB కార్యములలో చొరబడకుండునట్లు 
నా మనస్సు దుష్కా_ర్యమునకు SOX నీయకుము 
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‘ 


వారి రుచిగల పదార్థములు నేను తినకరముందును శక 


Terms, Saal: @ | 
నీతిమంతులు నన్ను కొట్టుట నాకు i 5 
నారు Hi గద్దించుట చాకు. తెలాభిషే 

చేను అట్టి sang ia esi (| 

గాక. 
వారి" దుష్ట క్రియలను. 'చూచియు Bao తప్పక | { 

ప్రార్థన 5 ota ను ! 
వారి న్యా యాధిపతులు కొండ. పేటుమోదనుండి 6 

పడ ద్రోయబడుదురు : ; na; 
కావున జనులు నా మాటలు / మధభురమైనవని 

వాటిని అంగీకరించుచున్నా రు. 1 
ఒకడు భూమిని దున్న చు, చాని పగలగొట్టునట్లు 7 
మా యెముకలు PTTL HOS Bas | 

యున్న వి. 
యెహోవా, నా ప్రభువా, నా కన్నులు Pee. 8 

చూచుచున్న వి 
నీ శరణుబొొచ్చియున్నాను చా (ప్రాణము ధార 
పోయకుము. 
నా నిమిత్తము వారు WES వలనుండి 9 
పాపము చేయువారి యుచ్చులనుండి "నన్ను 

తపి ప్పించి కాపాడుము. 
చేను తప్పించుకొని పోవుచుండగా 10 
భక్తిహీనులు తమ వలలలో చిక్కు_దురు గాక. 

గువాలో ay Sige దావీదుచేశిన ప్రార్థన, 
దైన qr Aso. 
BH, ఎలుగాత్తి యెహోవాకు మొరలిడుచు 
న్నాను 
ఎలుగాత్తి Rd BAT a? 
న్నాను. 
బహు వినయముగా ఆయన సన్నిధిని నీను 2 
wes కలిగిన DS ఆయన సన్నిధిని. తెలియ 
చెప్పుకొనుచున్నాను. 
నాలో చా (ప్రాణము (Sy oResnsy spt నా తి 
మార్లము నీకు తెలియును 
నన్ను SIE" MLE చేను నడుపవలసిన త్రోవలో 
బాటుగా పగవారు ఉరినొడ్డుచున్నా రు. 
నా కుడిపక్క_ను. నిదానించి చూడుము 4 
SAR) OANA Seo నాకు లేకపోయెను 
ఆ శృయమేదియు నాకు దొరకలేదు 
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(BD, BSF 98" HM 


'నాయెడల జాలిపడు వాడిొకడును వేడు. 


హూవ్యా. నీకే. చేను మొర్రెట్టుచున్నాను 5 
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నా యా క్రోయదుర్లము ds 

CBS row మిమోద నా ACieso నీవే 
oe A te - 2 

చేను చాలా తృుంగియున్నాను నా Bw 5 
BDI" soo 

నన్ను తరుమువారు చాకంశు adspoo వారి 
చేతిలోనుండి నన్ను విడిపింపుము. 

చేను నీ నామమునకు కృతేజ్ఞుతౌస్తుతులు చెల్లించు 
నట్టు 

శెరసాలలోనుండి చా (పహ్పాణమును తేప్పింపుము 

అప్పుడు నీవు నాకు మపకారము చేసి 
యుండుట చూచి 


"నీతిమంతులు నన్ను బట్టి అతిశయపడుదురు. 


దావీదు 85%, 
యహోవా, నా BBs నాలకింప్రుము 
నా విన్నపములకు చెవి యొగ్డుము 
నీ విశ్వాస్యతనుబట్టియు నీ నీతినిబట్టియు నా 
కుత్తరమిమ్మ. 
నీ సేవకునితో వ్యాజ్యమాడకుము 
సజీవులలో నొకడును నీ సన్నిధిని నీతిమంతు 
డుగా చెంచబడడు. 
శత్రువులు నన్ను తరుముచున్నారు 
వారు నా (ప్రాణమును చేల పడగొట్టుచున్నారు 
చిర కాలము క్రిందట చనిపోయినవారితో పాటు 
గాణాంధకారములో Shy నివసింపజేయుచు 
సారు. 
కావున చా Br నాలో (క్రుంగియున్న ది 
నాలో చా హృదయము విసయమొం దెను. 
పూర్వదినములు. జ్ఞాపకము చేసికొనుచున్నాను 
నీ ,క్రియలన్నియు ధ్యానించుచున్నాను. 
చేను నీ చేతుల పని యోచించుచున్నాను. 
నీతట్టు నా చేతులు చాపుచున్నాను 
ఎండిపోయిన భూమివలె నా (ప్రాణము నీకొరకు 
ఆశపడుచున్న ది. 
Bowers, నా cork శీణించుచున్న ది 


త్వరగా. నాకుత్తర మిమ్ము 


చేను సమాధిలోనికి దిగువారివలె కాకుండునట్ల్టు 
నీ ముఖమును నాకు,మరుగు చేయకుము. 
నీయందు చేను నమ్మిక యుంచియున్నాను 
ఉదయమున | కృపూనార్తను నాకు వినిపింపుము 
నీవైపు నా మనస్సు ేణాత్తికొనుచున్నాను. 
చేను నడవవలసిన Sor Sahoo నాకో తెలియజేయుము. 


(148, 144 కీర్ణనలు 628 


Rowers, నేను నీ మరుగు బొౌచ్చియున్నాను। 9 

నా శత్రువుల చేతిలోనుండి నన్ను విడిపింపుము .. 

నీవే నా దేవుడవు నీ చితానుసారముగా ,పృవర్ణిం 10 
చుట చాకు ROO) 509 

దయగల నీ ir} సమభూమిగల ప్ర దేళమందు 
నన్ను. నడిపించును గాక. 

Bosra, నీ నామమునుబట్టి నన్ను 'బ్రుదికిం 11 
పుము 

నీ నీతినిబట్టి నా ప్రాణమును శ్రోమలోనుండి 
తప్పింప్రుము. 

చేను నీ సేవకుడను నీ కృపనుబట్టి నా శత్రువు 12 
లను సంహారింప్రుము 

నా (ప్రాణమును చాధపర-చుశవారినందరిని నశింప — 


దావీదు 85x. 144 
నాకు BF యదుర్లమగు యొెహూోావా సన్ను తింప 
బడును గాక 


ఆయన నా చేతులకు యుద్ధమును 

నా BES పోరాటమును చేర్చువా డైయు 
న్నాడు. 

ఆయన నాకు కృహానిధి నా కోట 2 

నా దుర్లము నన్ను తప్పించువాడు 

నా కేడెము నేనా శృయించువాడు. 

ఆయన నా జనులను నాకు లోపరచువాడై 
యున్నాడు. 

Bowers, Hx) నరులను లకు పెట్టుటకు 3 
వారేపాటిఐ to? 

నీవు వారిని - ఎన్నికచేయుటకు మనుష్వ్యు 
తేపాటివారు? 

నరులు 58 యుూపిరిని పోలియున్నారు 4 

వారి దినములు WAS) నీడవలె నున్న వి.. 

రమెహూావా, నీ ఆకాశమును వంచి దిగి రమ్ము 5 

నీవు పర్షతములను పొగ శాజునట్లు వాటిని 
ముట్టుము 

మెరుపులు మెరిపించి వారిని చెదరగొట్టుము 6 

నీ బాణములు BS వారిని ఓడగొట్టుము, 

పైనుండి నీ చేయి చాచి నన్ను తేప్పింపుము 7 

మహా జలములలోనుండి 

అన్యులచేతిలోే నుండి నన్ను విడిపింపుము. 

వారి నోరు వట్టి మాటలాడుచున్నది 8 

వారి కుడిచేయి అబద్దముతో కూడియున్న ది. 

Barr, నిన్నాగూర్చి నేనొక (క్రొ త్త కీర్తన ఫాడె 9 
దను 
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12 


13 


14 


15 
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145,146 కీర్తనలు nee 


పదితంతుల సేతారాతో నిన్ను కీర్ణించెదను. 

HS రాజులకోవిజయము దయచేయువాడవు 

దుష్టుల ఖడ్షమునుండి నీవు నీ 
ws తప్పించువాణపు 

నన్ను తీప్పింపుము అన్వుల చేతిలోనుండి నన్ను 
విడిపింప్రుము 

వారి నోరు SY మాటలాడుచున్న ది 

వారి కుడిచేయి అబద్ధముతో కూడియున్న ది. 

మా కుమారులు తమ యౌనన కాలమందు 

ఎదిగిన మొక్క_లవలె నున్నారు 

మా కుమార్తెలు నగరునకశై. చెక్కిన మూలకంబ 
ములవలె నున్నారు. 

మా కిట్లు నింపబడి పలువిధములైన 
నిధులుగా నున్నవి 


మా గొశ్రెలు వేలకొలదిగాను పదివేలకొలదిగాను 


మా గడ్డి వీళ్లలో పిల్లలు చేయుచున్న వి. 
మా Gogo గొప్ప బరువులు ్హమోయగలవి 


మా వీధులలో చొరబడుటయైనను ఉరుకులెత్తుటు' 


Boss లేదు 
వాటిలో శ్రమగలవారి మొర వినబడుటయైనను 
లేదు 
ఇట్టి: | స్థీతిగలవారు ధన్యులు, 
యె ప తమకు దేవుడుగాగల జనులు 
నుతికీర్ణన, 
దావీదుది, 


- రాజవైన చా దేవా, నిన్ను ఘనపరచెదను. 


నీ నామమును నిత్యము సన్ను తించెదను 
అనుదినము Wid నిన్ను స్తుతించెదను 

నిత్యము నీ నామమును స్తుతించెదను, 

Bo STAT PT? మాహాళ్తషముగలవాడు 

ఆయన అధికస్తో త్రము నొందతీగినవాడు 
ఆయన మాహాత్త్యము గృహింప శకర్ణిము Br నిది. 


ఒక తరమువారు మరియొక తరము చారియొదుట | 


నీ(క్కియలను కొనియాడుదురు 

నీ పర్నాకృమ్మక్కియలను తెలియజేయుదురు: 

మహూూన్నత మైన నీ ప్రభావమహిమను 

నీ యాళ్చర్య కార్యములను చేను ఛ్యానించెదను 

నీ ఫీకరకార్యముల విక్రమమును మనుష్యులు వివ 
రించెదరు 

చేను నీ మాహార్శ్యేమును SBS. 

నీ మహా దయాళుక్వేమును గూర్చిన కీర్ణిని "బారు 
పృకటించెదరు 


సేవకుడైన TP | 


SPS soos | 


నీ నీతినిగార్చి వారు గానము చేసెదరు. | 

BoB Tt దయాదాక్నీణ్యములు. sain 8 

ఆయన దీధశాంతుడు why tin Toe, 

యెహోవా అందరికిని ఉప ' 

ఆయన కనికరములు ఆయన wei 
మోద నున్నవి. 

Bowers, నీ 
స్తుతులు రంగమున 

ని భక్తులు నిన్ను సన్ను తించుదురు 

ఆయన రాజ్య మహోన్నత 
ఆయన బలమును 

నరులకు తెలియజేయుటకై } 

నీ భక్తులు నీ రాజ్య ప్రభావమునుగూర్శ్చి చెప్పు 12 
కొందురు 

నీ శర్వ మునుగూర్చి పలుకుదురు. 

నీ రాజ్యము శాశ్వత రాజ్యము 13 

నీ రాజ్యపరిపాలన తేరతేరములు నిలుచును.. 

యెస్యోూావా పడిపోవువారినందరిని ఉద్ధరించు 14 
వాడు 

ర్ర్రుంగిపోయిన వారినందరిని లేవనెత్తువాడు. 


రో * 


Ke) 
nL aD OT 


$ 


ప్రభా వమును 11. 


శ్రియలన్నియు నీకు కృతజ్ఞతా 10 


సర్వజీవుల కన్నులు నీవైపు చూచుచున్నవి 15. 


BAS కాలమందు నీవు వారికి సత గ 

నీవు నీ గుప్పిలిని విప్పి BS జీవి కోరికను 88 
పరచుచున్నావు. 

Ro BAT Pare తన మార్షములన్ని టిలో నీతిగలవాడు 17 

BS ,కియలన్నిటిలో కృప చూపువాడు, 

తనకు Boo G పెట్టువారికందరికి 18 

తనకు నిజముగా ముర పెట్టువారిక ౦దరికి y 
Rowse సమీపముగా నున్నాడు. 

తనయందు భయభక్తులుకలవారి కోరిక ఆయన 19 
చెరచేర్చును 

వారి Bn, చాలకించి వారిని Sowa. 

యెసహోాచా తన్ను డ్ర్రేమించువారినందరి ని ‘20 
కాపాడును 

అయితే భక్తిహీ 
చేయును. 

నా నోరు యెహోవాను స్తోత్రము చేయును 21 

శరీరులందరు ఆయన పరిశుద్ధ నామమును నిత్యము 
సన్ను తించుదురు గాక, 

యెహోవాను స్తుతించుడి. 

నా ప్రాణమా, CITT స్తుతింపుము 

నా జీవితకాలమంతయు Wi Bosra 2 
స్తుతించెదను 


నులనందరిని ఆయన నాళము 
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చేను బ్రదుకుకాలమంతయు నా దేవుని కీర్తించెదను 
THOU RI SHOU నైనను రక్షణ కలుగదు 
వారిని SPST HHS 


8 ప్రాణము వెడలిపోవును వారు మంటిపా 


లగుదురు 

వారి సంకల్పములు నాడే నశించును. 

ఎవనికి యాకోబు దేవుడు సహాయుడగునో 

ఎవడు తన దేవుడైన యెహెోభవామోద ఆశ'పెట్టు 

"కొనునోవాడు ధన్యుడు. 

ఆయన ఆకాశమును భూమిని సముద్రమును దాని 
లోనిది సర్వము 'సృజించినవాడు 

ఆయన ఎన్నడును మాట తేప్పనివాడు. 

బాధపరచబడువారికి ఆయన న్యాయము తీర్చును 

ఆకలిగొనినవారికి ఆహారము దయచేయును 

యెహోవా బంధింపబడినవారిని Acoso 
'చేయును. 

Ro Pare గుడ్డివారి కన్నులు తెరవజేయువాడు 

యెహ్యావా (క్రుంగినవారిని లేవనెత్తువాడు 

యెహోవా నీతిమంతులను గ్ర్రేమించువాడు 

యెహోవా పరచేకులను కాపాడువాడు 

ఆయన తండ్రి లేనివారిని విధవరాండ్రను ఆదరించు 
వాడు 

భక్తిహీనుల మార్గమును ఆయన వంకరమార్లముగా 
చేయును. 

రెహానా నిరంతేరము ఏలును 

సీయానూ, నీ దేవుడు తేరములన్నిటను రాజ్య ము 
చేయును 

యొహూాచాను స్తుతించుడి. 


LAT యొుూవాను స్తుతించుడి 


క 


మన BHO IAG Tress చేయుట మంచిది 

అది మనోహరము స్తో క్రీముచేయుట యొప్పిదము. 

యెయూవాయే యెరూషలేమును కట్టువాణడు 

చెదిరిన ఇశ్రాయేలీయులను పోగ చేయువాడు 

గుండె చెదిరినవారిని ఆయన చాగుచేయువాడు 

వారి గాయములు కట్టువాడు. 

నక్షత్రముల సంఖ్యను ఆయన నియమించి 
యున్నాడు 

వాటికన్నిటికి పేరులు సెట్టుచున్నాడు. 

మన IOS గొప్పవాడు ఆయన అధిక ళక్తిగలవాడు 

ఆయన జానమునకు మితిలేదు.' 

యెహూావా దీనులకు అండయైనవాడు 

భక్తిహీనులను ఆయన Bos కూల్చును. 

కృతజ్ఞతా స్తుతులతో యెహోవాను కీర్తించుడి 
179 
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సితారాతో మన చేవుని కీర్ణించుడి. 

ఆయన ఆకాళమును 'మేఘములతో కప్పువాడు 8 

భూమికొరకు వర్షము నిద్ధపరచువాడు 

పర్వతములమోద గడ్డి ములిపించు వాడు 

పశునులకును అరుచుచుండు పిల్ల కాకులకును 9 

ఆయన ఆహార మిచ్చు వాడు. 

గుర్రముల బలమునందు ఆయన సంతోషించడు 10 

నరుల కాలిసత్తువయందు ఆయన ఆనందించడు. 

తనయందు భయభక్తులు కలవారియందు 11 

తన SSS SH క నిపెట్టువారియందు 

యెహోవా ఆనందించువాడై యున్నాడు, 

యొరూషలేమా, యెయథోావాను కొనియాడుము 12 

Bars, నీ చేవుని కొనియాడుము. 

ఆయన నీగుమ్మముల గడియలు బలపరచియున్నాడు 18 

నీ మధ్యను నీ పిల్లలను ఆశీర్వదించి యున్నాడు. 

నీ సరిహద్దులలో సమాధానము కలుగజేయువా 14 
Soo es : 

మంచి గోధుములతో నిన్ను B ప్రిపరచువాణాయనే 

భూమికి ఆజ్ఞనిచ్చువాణాయచే : 15 

ఆయన వాక్యము బహు వేగముగా GSR. | 


గొ శ్రైబొచ్చువంటి హిమము కురిపించువాడాయచే 16 \ 


బూడిదెవంటి మంచు కణములు Weoawras s 

ముక్క_ముక్క_లగా వడగండ్లు విసురువాడణాయనే. 17 

ఆయన పుట్టించు చలికి ఎవరు నిలువగలరు? 

ఆయన ఆజ్ఞనియ్యగా అవన్నియు కరిగిపోవును 18 

ఆయన తనగాలి విసరజేయగా నీళ్లు పృవహీంచును. 

ఆయన SS వాక్యము యాకోబుకు తెలియజేసెను 19 

తన కట్టడలను తన WS HOD DON ఇశ్రాయేలుకు 
తెలియజేసెను. 

స జనమునకును ఆయన ఈలాగు చేసియుండలేదు 20 

ఆయన న్యా యవిభులు వారికి తెలియక యేయున్న వి. 

యెహోవాను స్తుతించుడి. 

యొహఘ్యోావాను స్తుతించుడి. 148 

ఆ-కాళవాసులారా, యెహావాను స్తుతించుడి 

ఉన్న తేస్థలముల నివాసులారా, ఆయనను స్తుతించుడి 

ఆయన దూతలారా, మోరందరు ఆయనను స్తుతించుడి 2 

ఆయన మైన్భములారా, మీరందరు ఆయనను 
స్తుతించుడి. 

నూర్యచం(ద్రులారా, ఆయనను స్తుతించుడి 3 

కాంతిగల SHG Mer, మోరందరు ఆయనను 
స్తుతించుడి. 

పరమాకాళములారా, ఆకాళశముశమైనున్న జలము 4 
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149, 150. కీర్తనలు faces}! 


ఆయనను స్తుతించుడి. | 
> <s 
Bo BITE ఆజ్జనియ్య7గా అవి PY Bro 


అవి యెయహూోానవా నామమును స్తుతించును గాక. 


ఆయన వాటిని నితస్థాయువులుగా న్థిరపరచి 
యున్నాడు 

ఆయన వాటికి కట్టడ నియమించెను 

ఏదియు దాని HB Nose, 

PIPING MA మకరములారా, అగాధజలము 
error, 

యెహోావాను స్తుతించుడి 

అగ్ని వడగండ్లారా, హిమమా, ఆవిరీ, 

ఆయన యాజ్ఞను నెరవేర్చు తుఫానూ, 

పర్వతములారా, సమస్తమైన గుట్టలారా, 

ఫలవృక్నములారా, సమస్తమైన దేవదారు వృక్ష 
ములార్క్యా 

మృగములార్యా పశువులారా, 

చేలను ప్రాకు జీవులారా, శిక్కలతో చెగురు 
పకులాశా, 

భూరాజాలోరా, "సమస్త Swerve, 

భూమిమీదనున్న అధిపతులారా, Gay న్యా 
యాధిపతులారా, 

యెహోావాను స్తుతించుడి, 

KES Ho కన్యలు వృద్ధులు బాలురు 

అందరును Rowers నామమును స్తుతించు 
దురు గాక 

ఆయన నామము HBTS తమైన "నామము 

ఆయన ప్రభావము భూమ్వ్యా SF SOS మెగా 
నున్నది. 

ఆయన తేన ప్రజలకు ఒక (తుంగమును Tarr-Qyo 
చియున్నాడు 

అడి ఆయన భక్తులకందరికిని 

ఆయన చెంతజేరిన జనులగు ఇశ్రాయేలీయులకును 
ప్రఖ్యాతికరముగా నున్నది. 

Bosra స్తుతించుడి, 


149 Heroes స్తుతించుడి 


యెహోవాకు 87) F కీర్థన పాడుడి 

భక్తులు కూడుకిొను సమాజములో ఆయనకు 
స్తో తృగీతము పాడుడి. 

ఇశ్రాయేలీయులు తేమను పుట్లించినవానిని బట్టి 
Hod 2 motions గాక 

Berm జనులు తమ Trex ao aes ఆనందించు 
దురు గాక, 


నాట్యముతో 'వారాయన నామమును స్తుతించు క 


దురు గాక | 
తంబురతోను SoS WE ARI 
గానము చేయుడురు గాక... 4 


Bosra తన (పృజలయందు ప్రి పీ తిగలవాడు. 4 
ఆయన దీనులను రక్షణతో ceil nan ; 
భక్తులు ఘునతేనొొంది (ప్రహర్షుచుదురు గాక 5 
వోరు సంతోపభరితులై తమ “పడకలమోద . 
ఉతాహగానము చేయుదురు గాక. 
వారి నోట దేవునికి sh a ఉత్సాహ స్తోత్ర 8 
ములున్న వి. | 
అన్యజనులకు ప్రతిదండన తం (పృజలను 7 
BFE స 
గొలుసులతో వారి రాజులను 8 
ఇనప సంకెళ్లతో వారి ఘునులను బంధించుటుకును 
విధింపబడిన తీర్పు వారిమోద నడుపుటకును 9 
వారి చేతిలో శెండంచులుగల 'ఖడ్గమున్న ది. 
ఆయన' భక్తులకందరికి oss యిదే 
యెహానాను స్తుతించుడి. 
యేహూావాను స్తుతించుడి 
ఆయన పకిశుద్ధాలయమునందు 
చేవుని స్తుతించుడి. 
ఆయన బలమును ప్రసిద్ధిచేయు ఆకాళవిశాలమందు 
ఆయనను స్తుతించుడి. 
ఆయన SOT ss కార్యములనుబటి 2 
ఆయనను స్తుతించుడి. j 
ఆయన మహా ప్రభావమునుబట్టి 
ఆయనను స్తుతించుడి. 
బూరధ్వ నితో 8! 
ఆయనను స్తుతించుడి. 
'స్వరమండలముతోను సితారాతోను 
ఆయనను స్తుతించుడి, 
తంబురతోను నాట్యుముతోను 4 
ఆయనను స్తుతించుడి. 
తంతివాద్య ములతో ను పిల్లన AT OS™ ను 
ఆయనను స్తుతించుడి. 
Sry తాళములతో 5 
ఆయనను స్తుతించుడి. 
గంఫీరభ్వ నిగల తాళములతో 
ఆయనను స్తుతించుడి. 
సకల ప్రాణులు యెహూూవాను స్తుతించుదురు గాక. 6 
యెహావాను స్తుతించుడి. 
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- దావీదు కుమారుడును ఇశ్రాయేలు. Ter RW 


సాలామోను. సామి తెలు. 

జ్ఞానమును ఉపదేశమును. అభ్యసించుటకును 

DSS 'సల్లాపములను |గృహించుటకును 

నీతిన్యాయ యశథార్థతీల ననుసరించుటయందు బుద్ధి 
కుళలత నిచ్చు యుపదేళము నొందుటకును 

జ్ఞూనములేనివారికి బుద్ది కలిగించుటకును 

యకావనులకు శతెలివియు వివేచనయు పుట్లించుట 
కును తేగిన సామి తెలు. 

జ్ఞునముగలవాడు da BOGE shoo వృద్ధిచేసి 
కొనును 

వివేకముగలవాడు ఆలకించి నీతి veal 
సంపాదించుకిొ నును. 

HIBS సామితెలను భావనూచక విషయములను 

జ్ఞానుల మాటలను వారు చెప్పిన గూఢవాక్యము 
లను జనులు (గృహించుదురు. 

యొహూావాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట 
తెలివికి మాలము 

మూడద్గులు జ్ఞానమును ఉపదేశమును తిరస్క_రించు 
దురు. 

నా కుమారుడా, నీ BOG, ధముపడదేళము చాల 
కింప్రుము 

నీ త్రల్లి చెప్పు బోధను (త్రగోసిచేయకుము. 

అవి నీ తలకు సాౌగశైన మాలికయు 

నీ కంథమునకు హారములునై యుండును. 

నా కుమారుడా, పాపులు నిన్ను డ్ర్రేశేపింపగా 
ఒప్పకుము. 

_మాతోకూడ రమ్ము మనము (ప్రాణము తీయు 
ట్వ Sed 

నిర్జోషియైన యొకని పట్టుకొనుటకు దాగియుం 
దము 

పాతాళము మనుషులను మ్రింగిశేయునట్లు 
వారిని జీవముతోనే (మ్రింగి చేయుదము 

సనూధిలోకి దిగువారు (మృ్రింగబడునట్లు వోరు 
పూర్లబల ముతో నుండగా మనము వారిని 
naan Oxo అని వారు చెప్పు 

నప్పుడు ఒప్పకుము. 

serge మంచి సొత్తులు మనకు దొరు 

కును 


మన యిండ్లను దోపుడుసొమ్మతోో నింపుకొందము 

నీవు మాతో పాలివాడనై యుండుము 

మనకందరికిని సంచి యొక్క_శే' యుండును అని 
వారు నీతో చెప్పుదురు. 

నా కుమారుడా, నీవు వారి మార్గమున పోకుము 

వారి (త్రోవలయందు నడువకుండ నీ'పౌదము 
వెనుక: తీసికొనుము. 


కీడు cdots వాగి పాదములు పరుగు'లెత్తును 


నరహత్య చేయుటకై వారు శ్వరపడుచుందురు. 
S& చూచుచుండగా వల వేయుట వ్యర్థమేగదా. 
వారు KCTS SoS పౌంచియుందురు 
తమ్మును తామే పట్టుకొనుటకై చాగియుందురు. 
ఆశపాతకులందరి గతి OBS 
దానిని స్వీకరించువారి (ప్రాణము అది తీయును, 
జ్ఞానము వీధులలో శేకలు చేయుచున్నది 
సంతేవీధులలో DRG పలుకుచున్నది 
గొప్పు సందడిగల స్థలములలో ప్రకటన చేయు 
చున్నది 
పురద్వారములలోేను పట్టణములను 
జ్ఞానము ప్రచురించుచు తెలియజేయుచున్నది 
ఎట్లనగా జానములేనివారలారా, 
మోశెన్నాళ్లు జ్ఞ జానములేనివారుగా నుండగోరు 
దురు? 
అపహాసకులారా, . మోశెన్నాళ్లు అపహాస్యము 
చేయుచు ఆనందింతురు? 
బుదిహీనులారా, OP Gar) ళు జానము నసహిర్షిం 
sob ందురు? ad re ? 
నా గద్దింపు విని తిరుగుడి 
ఆలకించుడి 'నా యాత్సను మోమోడ కుమరించుదును 
నా (యుపదేళమును మోకు తెలిపెదను. 
చేను పిలువగా మీరు ఏినకపోతిరి 
నా చేయి చాపగా ఎవరును లక్ష్యు పెట్టక పోయిరి 
చేను. చెప్పిన బోధ యేమియు మీరు వినక 
త్రో సివేసితిరి 
చేను గద్దింపగా లోబడక పోతిరి. 
కాబట్టి Re అపాయము isc Bw 
న'వ్వదను 
మీకు భయము వచ్చునప్పుడు చేను అపహాస్యము 
Boss 
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33 


నామి తెలు 2, 3 అధ్యాయము 


భయము మీమోదికి తుఫానునలె వచ్చునప్పుడు 

సుడిగాలి వచ్చునట్లు మోకు అపాయము కలుగు 
నప్పుడు 

మోకు కస్థమును దుఃఖమును ST) స్తించునప్పుడు 

" చేనపహాస్యము చేసెదను. 

అప్పుడు వారు నన్ను గూర్చి మొ ర్రపెట్రెదరు కాని 
చేను ప్రత్యు త్రరమియకుందును 

నన్ను FSW వెదశెదరు కాని చారికి చేను కన 

“el ae 

జ్ఞానము వారికి అసహ్యామాయెను 

యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట 
వారికిష్ట్రము లేకపోయెను. 

నా యాలోచన విననొల్లక పోయిరి 

నా గద్దింపును వారు శేవలము తృణీక రించిరి. 

కాబట్టి వారు తమ (పృవర్ణనకు తేగిన ఫలము ననుభ 
నించెదరు 

తమకు ఎక్క_సమగువరకు తమ ఆలో-చనలను అను 
'సరించెదరు. 

జ్ఞానము లేనివారు BHD విస LOD నాళమగుదురు. 

బుద్ధిహీనులు Ew so కలిగినదని మైమరచి 
'నిర్తూలముసదురు. 

mete దేశము నంగీకరించువాడు సురకీత ముగా 
నివసించును - 


వాడు కీడు వచ్చునన్న భయము లేక "నెమదిగా 


నుండును. 

నా కుమారుడా,. నీను నా మాటల నంగీకరించి 
నా యాజలను నీరమొద్ద దాచుకిొ నినయడల 

జ్ఞానమునకు నీ చెవి BOA హృదయపూర్వక ముగా 
వినేచన SHE సించినయెడల 

తెలివికై. Bo 5 పెట్టినయెడల 

వివేచనకై మనవి చేసినయెడల 


_ వెండీని వెదకినట్లు దాని వెదకినయెడల 


దాచబడిన' ధనమును వెదకినట్లు డాని వెదకిన 
యెడల ] 

యెహాబాయందు భయభకులు కలిగియుండుట 
Bat నీవు (గృహించెదవు 

చేవునిడార్చిన విజ్ఞానము నీకు లభించును. 

యో et జ్ఞూనమిచ్చు వాడు 

తెలివియు విచేచనయు ఆయన నోటనుండి 
వచ్చును. 

ఆయన యథార్గవంతులను వర్ణిల్ల ల జేయును 

యుక్షమార్హము కప్పక నడుచుకి” నువారికి ఆయన 
శేడెముగా నున్నాడు. 


న్యాయము తప్పిపోకుండ ఆయన కనిపెట్టును 

తేన భక్తుల ప్రవర్తన ఆయన కాచును. 

అప్పుడు spe WE HEIs 

యథార్థతను (ప్ర పతి 'సన్షార్లమును నీవు శెలిసికొం 
దువు. | 

జ్ఞానము నీ హృదయము Be 

BOD నీకు మనోహరనుగా నుండును S 

బుద్ధి నిన్ను కాపాడును వివేచన నీకు కావలి 
కాయును, 

అది దుష్హుల మార్లమునుండియా 

మూర్గముగా మాటలాడువారి చేతిలోనుండియయు 
నిన్ను రక్నీంచును. 

అట్టివారు చీకటి Show? నడువనలెనని యథా 
ర్థమార్గములను విడిచిపెక్టైదరు 

కీశుచేయ సంతోషించుదురు 

అతిమూద్ధుల (ప్ర 'పృవర్తనయందు GON ంచుదురు. 

వారు నడుచుకొను త్ర్యోవలు వంకరవి 

వారు కుటిలవర్తనులు. 

మరియు అది జార స్త్రీనుండి 

మృదువుగా మాటలాడు పరషప్ర్రీనుండి నిన్ను ర 
చును. 

అట్టి సీ స్త్రీ తేన రకావనికాల ప్రీయుని విశుచునది 

తన 250 నిబంధనను మరచునది. 

దాని యిల్లు మృత్యువునొద్దకు దారితీయును 

అది నడచు త్ర్రోవలు (హప్రేతలయొద్దకు చేరును 

దానియొద్దకు aie, Males చెవరును BBR రారు 

జీవమార్లములు వారికి దక్క_వు. 

(నా మాటలు వినినయెడల) 

నీవు సజ్జనుల మార్లమందు నడుచుకొందువు 

నీతిమంతుల షపృవర్తనల ననుసరించుదువు. 

యథార్థవంతులు దేశమందు నివసించుదురు 

లోపములేనివారు దానిలో నిలిచియయుందురు. 

భక్తిహీనులు దేశములో నుండకుండ నిర్హాలమగు 
దురు. 

విశ్వాసఘాతుకులు దానిలోనుండి పెరికి శేయబడు 
దురు. 
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నౌ కుమారుడా, నా యుపదేశమును మరువకుము త్రి 


నా యాజ్ఞలను హృదయపూర్వక ముగా ns” 
నుము. 

అవి దీర్థాయువును సుఖజీవముతో గడచు సంవ 
తృరములను 

శాంతిని నీకు కలుగజేయును. 
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12 


నీవు దయనొంది మంచివాడవని అనిపించికొం 


“చేను బానిని గదా యని నీవనుకిొ నవలదు 


-అపరంజి 'సంపాదించుటకం కు I hl a S70 


 సామితెలు 3 అధ్యాయము 


దయయు సక్యేమును ఎన్నడును నిన్ను విడిచిపో | 
నీయకుము 

వాటిని కంఠభూషపణముగా థరించుకి నుము. 

నీ హృదయమను పలకమోద వాటిని ప్రాస 
కొనుము. 

అప్పుడు SHO 'దృష్రియందును మానవుల దృష్టి 
యందును 


- ox). 
నీ స్వబుద్ధిని ఆధారము చేసికొనక 
నీ వూర్ల్ణహృదయముతో యెహోవాయందు 
SQV sooo చుము 
నీ పృవర్తనయంతటియందు ఆయన అధికారమును 
ఒప్పుకిొ నుము 
అప్పుడు ఆయన నీ త్ర్రోవలను సరాళముచేయును. 


రెక్యూోవాయరదు భయభక్తులుకలిగి చెడుతేనము 
DBD Des 

అప్పుడు | Barsows ఆరోగ్యమును 

నీ యయెముకలకు సత్తువయు కలుగును. 

నీ రాబడియంతేటిలో | ప్రథమసలమును 

నీ ఆస్టిలో భాగమును ఇచ్చి యెయూోూావాను ఘన 
పరచుము. 

అప్పుడు నీ కొట్లలో Brug avo సమృద్ధిగా నుం 
డును 

నీ గానుగులలోనుండి (క్రొత్త ద్రాతారసము పైకి 
పొరలి పారును. 

నా కుమారుడా, Borers శిక్షను తృణీకరింప 
Dwr 

ఆయన గద్దింపునకు విసుకవలదు. 

తండ్రి తనకు ఇష్టుడైన కుమారుని గద్దించురీతిగా 

యెహోవా తాను (డ్ర్రేమించువారిని గద్దించును. 

జానము 'సంపాదించినవాడు ధన్యుడు 

వివేచన కలిగిన నరుడు ధన్యుడు. 

వెండి 'సంపాదించుటకంశళు జ్ఞానము 'సంపాదిం 
చుట మేలు . 


దుట మేలు. 

పగడములకంశు అది (ప్రియ మైనది 

నీ ONG SNH I doo దానితో 'సమానములు 
“కావు. 

దాని కుడిచేతిలో దీర్గాయువును 


దాని యెడమచేతిలో ధనభునములునున్న వి. 


629 
దాని మార్గములు రమ్య మార్గములు 17 
దాని త్రగోవలన్ని యు శేమకరములు... 
దాని నవలంవించువారికి అది BSB) Ho 18 


దాని పట్టుకొనువారందరు ధన్యులు. 

జ్ఞనమువలన Rowers? భూమిని స్థాపించెను 19 

వివేచనవలన ఆయన ఆకాళవిశాలమును స్థిరపర 
చెను. 

ఆయన ెలివివలన అగాధజలనులు (పృవహించు 20 
చున్నవి 

మేఘుములనుండి మంచువిందువులు కురియు 
చున్నవి. 

నా కుమారుడా, లెస్స్ఫయయైన జ్ఞానమును వివేచనను 21 
భ ద్రముచేసికి” నుము 

వాటిని నీ కన్నుల ఎదుటనుండి తొలగిపోనీయ 
కుము 

అవి నీకు జీవముగాను 22 

నీ మెడకు అలంకారముగాను ఊండును. 

అప్పుడు నీ మార్చమున నీవు సురకీతముగా నడి 28 
చెదవు 


పండుకొనునప్పుడు నీవు భయపడవు 24 

నీవు పరుండి సుఖముగా ని ద్రించెదవు. 

ఆకస్తికముగా భయము కలుగునప్పుడు.' 25 

దుర్తార్థులకు నాళము వచ్చునప్పుడు నీవు భయ 
పడవద్దు 

యెెహూనా నీకు ఆధారమగును 26 


నీ కాలు చిక్కు_బడకుండునట్టు ఆయన నిన్ను 
కాపాడును. 

మేలుచేయుట నీ చేతశైనప్పుడు 27 

దాని పొందతేగినవారికి చేయకుండ వెనుక తియ్య 
కుము. 

(దృవ్యము నీయొద్ద నుండగా 28 

-శేపిచ్చెదను పోయి రమని నీ పౌరుగువానితో 
నీవనవద్దు. 

నీ పొరుగువాడు నీయొద్ద నిర్భయముగా నివసించు 29 
నప్పుడు 

వానికి అపకారము SONIA 

నీక హోని చేయనివానితో నిర్లిమిత్తముగా జగడ 30 
మాడవద్దు. 

బలాత్మా_రము చేయువాని చూచి మత్సరపడ 31 
కుము 

వాడు చేయు | క్రియలను ఏమ్మాత్రేమును చేయ 
కోరవద్దు. 
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esta 


కుటిలవర్తనుడు Bo srerraresy అసహ్యుడు 

SOP HSPN ఆయన తోడుగా నుండును. 

భక్తిహీనుల యింటిమోదికి యెహావా శాపము 
వచ్చును | 

నీతిమంతుల నివాసస్థలమును. ఆయన. ఆశీర్వదిం 
చును. 

అపహాసకులను ఆయన అపహాసించును 

దీనులయెడల ఆయన దయ చూపును. 

జనులు ఘనతను స్వాతం త్రించుకొొందురు 

బుద్ధిహీనులు అవమానభరితులగుదురు. 

ఫుమారులారా, తండ్రి యుపదేళము వినుడి 

మీరు వివేకమునొందునట్లు ఆలకించుడి. 

చేను మోకు సదుపడదేశము చేసెదను 

నా బోధను OURAN. 

నా తండ్రికి చేను కుమారుడనుగా నుంటిని 


నా తల్లి దృష్టికి చేను సుకుమారుడనైన యేక 


కుమారుడ గనైయుంటిని. 

అతడు చాకు. బోధించుచు నాతో నిట్లనెను 

నీ హృదయము పట్టుదలతో నా మాటలను 
పట్టుకొ ననిమ్మ 

నా ఆజ్ఞలను శైకొనినయెడల నీవ ట్రుదుకుదువు, 

జ్ఞానము HOBBS” so బుద్ధి సంపాదించు 
కొనుము 

నా. నోటి మాటలను మరువకుము. 

వాటినుండి తొలగిపోకుము. 

జ్ఞానమును విడువక ్యుండినయెడల అది నిన్ను 
కాపాడును 

దాని డ్ర్రేమించినయెడల అది. నిన్ను Shows. 

క HOw Bows” నుటయే BP sion 55 
ముఖ్య్యాంశళము. 

నీ 'సంపాదనయంతయు నిచ్చి బుద్ధి 
కొనుము. 

దాని గొప్పచేసినయెడల. అడి నిన్ను హెచ్చిం 
చును 

దాని కౌగలించినయెడల అది నీకు ఘనము తెచ్చును. 

అది నీ తీలకు అందమైన మాలిక కట్టును 

(పృకాళమానమైన కిరీటమును నీకు దయచేయును. 

నా కుమారుడా, నీవు ఆలకించి నా మాటల SoA 
కరించినయెడల 

dx) దీర్గాయుష్మంతుడవగుదువు. 

జ్ఞానమార్షమును చేను నీకు బోధించియున్నా ను 

యఢథార్గమారములోే నిన్ను నడిపించియున్నాను. 


సంపాదించు 


నీవు నడుచునప్పుడు. నీ అడుగు ఇరుకున పడదు 12 
నీవు పరుగాత్తునప్పుడు నీ పొదము తొొట్రిల్లదు. 
ఉపదేశమును విడిచిపెట్టక చాని గట్టిగా పట్టు 18 
కొొనుము A 
అది నీకు జీవము గనుక డాని పొందియుండుము. 
భక్తిహీనుల (త్రోవను 'చేరకుము 14 
దుష్టుల Sri నడునకుము. | | 
దానియందు ప్ర వేశింపక తప్పించుకొని తిరుగుము 15 
దానినుండి BOR BRA aD. | 
అట్టివారు కీడుచేయనిడి OB, 8 owes 16} 
DeBar89 పడ ద్ర్యోయనిది * వారికి ని ద్రరాదు. | 
కీడుచేత dane వారు action 1% 
బలాత్మా_రముచేత. దొరికిన CEE Ie 
www. 
పట్టపగలగువరకు చేకువ వెలుగు. తేజరిల్లునట్లు 18 
నీతిమంతుల మార్తము అంతేకంతేకు తేజరిల్లును. ; . 
భక్తిహీ నుల మార్గము గాఇణాంధకారమయము 19 
తాము Boars పడునది వారికి తెలియదు. 
చనా కుమారుడా, we మాటల నాలకింప్రుము 20 | 
నా వాకన్థిములకో DBO, యొస్తుము. 
నీ కన్నుల ఎదుటనుండి వాటిని తొలగిపోనీయ 21 
కుము 
నీ హృదయమందు వాటిని భ దృముచేసికొనుము. 
దొరికినవారికి అవి జీవమును 22) 
వారి 'సర్వశళరీరమునకు ఆరోగ్యము నిచ్చును. 
S హృదయములోనుండి జీవథారలు- బయలు 23 
డేరును 
కాబట్టి యన్నిటికంకే ముఖ్యముగా నీ'హృదయ 
మును భృదృముగా 'కాపాడుకొనుము. 


మూర్భప్రు మాటలు నోటికి. రానీయకుము 24 
"పెదవులనుండి కుటిలమైన మాటలు రానీయకుము. | 
నీ కనులు ఇటు అటు చూడక 'సరిగాను 25 


నీ కనుశప్పలు | ముందర. సూటిగాను- చూడ 
వలెను. 

నీవు నడుచు మార్గమును "సరాళము చేయుము 26 

అప్పుడు నీ మార్చములన్ని యు స్థిరములగును., 

నీవు కుడితేట్టుకైనను ఎడమతేట్టుకైనను తిరుగకుము 27 

నీ పొదమును కీడుకు దూరముగా తోొలగించు 
కొనుము. 

నౌ కుమారుడా, నా BPI SBE se నాలకింపుము § 

వివేకముగల నా బోధకు Bo Sos 

అప్పుడు నీవు బుద్ధికలిగి నడుచుకొందున్ర 2. 


1 Bs, ముద్దుబిడ్డ, 


20 


సామి తేలు 6 అధ్యాయము 631 


తెలివినిబట్టి నీ. పెదవులు మాటలాడును. 


జార స్త్రీ ెదవులనుండి BB కారును 
దాని నోటి నూటలు నూనెకంళును నునుషైనవి. 


దానివలన కలుగు Los మునిణిపండంత చేదు - 


అది శెండంచులుగల కత్తియంత పదునుగలది. 

దాని నడతేలు మరణమునకు Bs దారితీయును 

దాని అడుగులు పాతాళమునకు Ww చేరును 

అది జీవమార్దమును ఏమాత్రమును విశారింపదు 

దానికి” తెలియకుండౌనే డాని పాదములు ఇటు 
అటు తిరుగును. ; 

కుమారులారా, నా మాట నాలకింపుడి 

చేను చెప్పు యుసదేశమునుండి తొలగకుడి. 

జార స్త్రీయుండు Tass పోక నీ మార్గము 
దానికి దూరముగా చేసికొనుము. 

దాని యింటివాకిటి SRO వెళ్ళకుము. 

వెళ్లినయెడల పరులకు నీ యౌవనబలమును 

క్రూరులకు నీ జీవితకాలమును SDH) వేతువు. 

నీ ఆస్టివలన పరులు త ప్రిపొందుదురు 


"నీ కష్టార్టికయు అన్యుల యిల్లు చేరును. 


తుదకు నీ మాంసమును నీ శరీరమును" &ణించి 
నప్పుడు 

_అయ్యో, ఉపదేశము చేచెట్లు త్రోోనివేసితిని? 

నా హృదయము గద్దింపు చెట్లు కృణీకరించెను? 

నా బోధకుల మాట నేను వినకపోతిని 

నా యుపదేళకులకు నేను చెవి nx ses 

"నేను సమాజ. సంఘముల మధ్య నుండినను 

ప్రతివిధమైన TAS wos లోబడుటకు కొంచె 
నే యెడమాయెను అని నీవు చెప్పుకొనుచు 
మూలుగుచు నుందువు. 

నీ కుండలోని నీళ్లు పౌనము చేయుము 

నీ బావిలో నుబుకు జలము TMs. 

నీ యూటలు బయటికి చెదిరిపోతగునా? 

అవి HS యుండవలెను గదా. 

వీధులలో అవి నీటి కాలునలుగా' పారదగునా? 

అన్యులు నీతోకూడ వాటి ననుభవింపకుండ 

నీ యూట ASS నొందును. 

నీ యావనకాల భార్భయందు 'సంతోషింపుము. 

ఆమె అతి ప్రియమైన G2, అందమైన దుప్పి 

ఆమె SM Sos నీవు' ఎల్లప్పుడు తృ ప్తినొందు 
చుండుము. : 

ఆమె (ప్రేమచేత నిక్యము బద్ధుడవై యుండుము. 

నా కుమారుడా, జార శ్ర్రీయందు ase బద్ధుడై 
యుందువు? 


wig 

SEQ, రొమ్ము నీవేల కౌగలించుకిొందువు? 

నరుని మార్తములను యెహూానా dot x 21 
వాని SHON టిని ఆయన గుర్దించును. 


దుష్టుని దోషములు వాని చిక్కు_లబెట్టును 22 
వాడు తేన పాపపాళములవలన బంగధింపబడును. 
BEST అట్టివాడు TFs / 98 


అతిమార్థుడై వాడు త్ర్రోవతప్పి పోవును." 

నా కుమారుడా, నీ చెలికానికొరకు పూటపడిన © 
యొడల 

పరునిచేతిలో నీవు నీ చేయి చేసినయెడల 

నీ నోటి మాటలవలన నీవు చిక్కు.బడియున్నావు 2 

నీ నోటి మాటలవలన పట్టబడియున్నా వు 

నా కుమారుడా, నీ చెలికానిచేత చిక్కు_బడితివి. 8 

నీవు త్వరపడి BO విడిచిసొట్టుముని నీ చెలికానిని 
బలవంతేము చేయుము. 

ఈలాగు చేసి తప్పికిచుకొ నుము 

నీ కన్నులకు OVS, SOSH , 4 

నీ కనురెప్పలకు కునుకుపాకునను రానీయకుము. 

వేటకాని చేతినుండి లేడి తేప్పించుకొనునట్లును 5 

ఎరుకువానిచేతినుండి పక్షీ తప్పించుకొ నునట్టును 
తప్పించుకిొ నుము. 


\ 


AHH, చీమలయొద్దకు వెళ్లుము 6 
వాటి SESH er కనిపెట్టి జ్ఞూనము తెచ్చుకొ నుము. 
వాటికి న్యాయాధిపతి లేకున్నను 7 


D విచారణకర్త లేకున్నను అధిపతి లేకున్నను 

అవి వేసవికాలముంధదు ఆహారము నిద్ధపరచు 8 
కొనును 

కోతకాలమందు ధాన్యము కూర్చుకిొనును. 

సోమరీ, యెందాక' నీవు పండుకొనియుందువు? 9 

ఎప్పుడు ని ద్రలేచెదవు!? 

ఇంక కొంచెము నిద్రించెదనని కొంచెము కుని 10 
BOSD 

క్రాంచెముసేప్రు చేతులు ముడుచుకొని పరుండెద 
నని (నీవనుచుందువు.) 

అందుచేత దోపిడిగాడు వచ్చునట్లు wrOS,gs 1] 
నీయొద్దకు వచ్చును. 

ఆయుధధారుడు వచ్చునట్లు లేమి నీయొద్దకు 
వచ్చును. 

కుటిలమైన మాటులు పలుకువాడు 12 

పనికిమాలినవాడును దుష్టుడునై యున్నాడు 

వాడు కన్ను గీటుచు కాళ్లతో సైగచేయును 18 

BES* గురుతులు చూపును, 

వాని హృదయము ఆతిమూార్భ స్వభావముగలది 14 
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16 


17 


18 
19 


20 


22 


23 


24 
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26 
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Do Boo 7 అధ్యాయము 


వాడేల్లప్పుడు 8x ¥ Oyo mw జగడములు 
పుట్టించును. ; 

కాబట్టి ఆపద వానిమోదికి హశాత్తుగా వచ్చును 

వాడు తిరుగులేకుండ ఆ Kroes నలుగగొట్ట 
బడును. 

యొెహూావాకు అసహ్యము లైనవి ఆరు సంగతు 

- లున్నవి 

ఏడును ఆయనకు ేయములు. 

అవేవనగా, అహంకారద్భృ Hoo కల్లలాడు నాలు 
కయు 

నిరపరాధులను చంపు చేతులును 

SSG We యోచించు హృదయమును 

కీడుచేయుటకు త్వరపడి పరుగులెత్తు Ses sows 

లేనివాటిని పలుకు అబద్ధసాక్షీయు 

అన్న దమ్ములలో జగడములు పుట్టించువాడును. 

నా కుమారుణా నీ తండ్రి యాజ్ఞను గైకొనుము 

నీ BQ యుపదేశమును TY సివేయకుము. 

వాటిని ఎల్లప్పుడు నీ హృదయమునందు ధరించు 
కొొనుము 

నీ మెడచుట్టు వాటిని కట్టుకొ నుము, 

నీవు (త్రోవను వెళ్లునప్పుడు అది నిన్ను నడిపిం 
చును 

నీవు పండుకొనునస్పుడు అది నిన్ను కాపాడును 

నీను మేలుకొనునప్పుడు అది నీతో ముచ్చటిం 
చును. 

ఆజ్ఞ దీపముగాను ఉపదేశము వెలు/సగానుండును. 

a మైన గద్దింపులు జీవమార్దములు. 

చెడుస్తీయొద్దకు పోకుండను 

sh x axe ఇచ్చకపు మాటలకు లోబడకుండను 
5 నిన్ను కాపాడును. 

దాని చక్క_దనమునందు నీ హృదయములో ఆశ 
పడకుము 

అది తేన కనురెప్పలను చికిలించి నిన్ను లోపరచ 
కొొననీయకుము. 

వేశ్యా సాంగత్య ము చేయువానికి O° BST 
aoe © soo మిగిలియుండును. 

మగచనాలు మిక్కిలి విలువగల (ప్రాణమును వేటా | 
డును, 

ఒకడు తేన యొడిలో అగ్ని Mois" నినయెడల 

aw) sw స్త్రములు కాలకుండునా? 

ఒకడు ee నడిచినయెడల 

వాని పాదములు కమలకుండునా? 


తేన పొరుగువాని భార్యను మాడం ఆ Sr 29 
రము నాళమగును 

ఆమెను ముట్టువాడు శిక్ష తప్పించుకొ నడు. 

దొంగ ఆకలిగొని (ప్రాణరక్షణకిెరకు దొంగిలిన 30: 
యెడల 

ఎవరును వాని తిరస్క_రింపరు కదా. 

వాడు దొరికినయెడల ఏడంతేలు చెల్లింపవలెను 81 

తేన యింటి యాస్టియంతయు నప్పగింపవలెను, 

జారత్వము జరిగించువాడు శేవలము బుద్ధి 32) 
శూన్యుడు 

ఆ కార్యము చేయువాడు Klay som కోరు 
వాడే. J 

వాడు చెబ్బలకును _అవమానమునకును పాతు 33 
డగును 

వానికి కలుగు OWES యెన్న BEN తొలగిపోదు. 

భర్తకు పుట్టు రోషము మహా Tw sons 34 

(ప్రతికారము చేయు కాలమందు 'ట్టివాడు కని 
కరపడడథు. 

ప్ర్రాయళ్ళి త్తమేమైన నీవు చేసినను వాడు లక్యు కిర్‌ 
పెట్టడు 

ఎంతే గొప్ప బహుమానములు నీవిచ్చినను 'వాడు 
ఒప్పుకొ నడు. | 

నౌ కుమారుడా, నా మాటలను మనస్సున నుంచు TJ 
కొనుము 

నా ఆజ్ఞలను వీ యొద్ద దాచి పెట్టుకొనుము. } 

నా ఆజ్ఞలను నీవు మనస్సున నుంచుకొనినయెడల 2 

నీ కనుపాపవలె నా యుపదేశమును కాపాడిన 
యెడల నీవు (బ్రదుకుదువు, 

నీ BIS వాటిని కేట్టుకొనుము Eu 

Fa) హృదయమును SON Dyes వాటిని Bye 
కొనుము. 


జ్ఞానముతో — నీవు నాకు అక్క_వనియు 4 
BOD ae నాకు BOS SS dco చెప్పుము. 
అవి నీవ్ర జూరస్త్రీయొద్దకు పోకుండను 5 


ఇచ్చకములాదు పరస్రీక లోబడకుండను నిన్ను 
కాపొడును. 


నా యింటి కిటికీలోనుండి 6 
నా అల్లిక కిటికీలోనుండి నీను పారచూడగా 
జ్ఞూనములేనివారి మధ్యను 7 


SSS How మధ్యను బుద్ధిలేని పడుచువాడొ కడు 
నాకు కనబడెను, 

సందెవేళ (ప్రొద్దు (గ్రుంకినతరువాత చిమ్మ -వీకటి a 
గల or 8 వేళ 


13 
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సామి తెలు 8 అధ్యాయము 6838 


వాడు YH, 'సందుదగ్చెరనున్న వీధిలో తిరుగు 
చుండెను 

దాని యింటిమార్లమున నడుచుచుండెను, 

అంకట Berg వేషము చేసికొనిన కిపటముగల 
స్త్రీ యుకతె వాని నెదుర్కూ-న వచ్చెను. 

అది బొబ్బలు “egos, న్వేచ్భగా తిరుగునది, 
దాని పాదములు దాని యింట Doody). 

ఒకప్పుడు ఇంటియెదుటను ఒకప్పుడు Kosdyow 

- లోను అది యుండును. 

ప్రతి సందుదగ్చారను అది పొంచియుండును. 

అది వాని పట్టుకొని ముద్దు పెట్టుకొ నెను 

సీగ్గుమాలిన ముఖుము పెట్టుకొని యిట్లనెను 

— సమాఛానబలులను నేను ఆర్చింపవలసి 
యుంటిని 

చేడు నా యమ్రక్కు_బళ్లు చెల్లించియున్నా ను 

కాబట్టి చేను నిన్ను కలిసికొనవలెనని రాగా 


"నిన్ను  ఎదుర్కొ.నవలెననీ బయలుదేరగా నీవే కన 


బడితివి 

నా మంచముమోద రత్న Yon so 

ఐగుప్తునుండి వచ్చు విచిత్రపుపనిగల నారదుస్ప 
ట్లను నేను పరిచియున్నాను. 

నా పరుపుమోద బోళము అసరు కారపు చెక్క... 
చల్లియున్నాను. 

ఉఊదయపర్యంశము  వలపుదీర తృ ప్తిపొందుదము 
రమ 

పరస సర మోహము చేత బాలా Hosa. నొందు 
దము రము. 

పురుషుడు ఇంట లేడు 

దూర పృయాణము వెల్లియున్నాడు 

అతడు సౌొమృసంచి చేత పట్టుకొని పోయెను 

His Sr BSOS ఇంటికి BOR రాడు. 

అది తన అధికమైన లాలనమాటలచేత వాని 
en FBO iS నెను 

తాను పలికిన యిచ్చక పుమాటలచేశ వాని నీడ్చు 
కొనిపోయెను. 

వెంటనే పశువు వధకు పోవునట్లును 

SHO జిక్కినవాడు సంకెళ్లలోనికి పోవునట్లును 

తనకు (ప్రాణహోనికర మైనదని యెరుగక 

ఉరియొద్దకు GE త్వేరపడునట్లును 

వాని గుండెను అంబు -ీల్బువరకు 

వాడు దానివెంట పోయెను. 

నా కుమారులారా, BOG Ee 

నా నోటి మాటల. చాలకింపుడి 

80 


జారస్త్రీ మార్లములకేట్టు నీ మనన్సు Son dao 25 

కము ' 
దారి తేప్పి అది నడుచు (త్రగీవలలోేనికి పోకుము. 
అది. గాయపరచి పడ ద్రోసినవారు wm 26 
అది చంపినవారు "లెక్క. లేనంతమంది 


దాని యిల్లు పాతాళ మునకుపోను మార్దము 27 
ఆ మార్హము మరణశళాలలకు దిగిపోవును, 
జ్ఞానము HMPA OM ది 8 


వివేచన తేన స్వరమును వినిపించుచున్న ది 
STS Rw రాజవీధుల మొగలలోను 2 
నడిమార్లములలోను అది నిలుచుచున్న ది. 
గుమ్మములయొద్దను పురడ్వారమునొద్దను 3 
పట్టణపు గవునులయొుద్దను నిలుపబడి అది ఈలాగు 
గట్టిగా ప్రకటన చేయుచున్నది 
— మానవులారా, Ors చేను 
చున్నాను 
నరులగు AWS నా కంఠస్వరము. వినిపింపు 
చున్నాను, 
జానములేనివారలారా, జానము ఎటిడనది తెలిసి 5 
gt om లుం 
కొనుడి. 
బుద్ధిహీనులారా, బుద్ధి యెట్టిడైనది యోచించి 
చూడుడి. 
చేను BRS సంగతులను చెప్పెదను వినుడి 6 
నా పెదవులు యథార్థ మైన మాటలు సలుకును 


ప్రకటించు 4 


నా నోరు సత్యమైన మాటలు పలుకును 7 
దుష్టత్వము నా పెదవులకు BOUL So 

నా నోటి మాటలన్నియు నీతిగలవి 8 
వాటిలో మూర్భతేయైనను కుటిలతయైనను లేదు, 
అవియన్నియు DASE తేటగాను 9 


తెలివినొందినవారికి యణథార్థముగానున్న వి, 

వెండికి ఆశపడక' నా యుపదేళము నంగీకరించుడి 10 

మేలిమి బంగారు నాళశింపక తెలివినొందుడి. 

జ్ఞానము Bg mods (శ్రే BS BS 1l 

విలువగల సొత్తులేవియు దానితో సాటివి కావు. 

జానమను చేను చాతుర్య్భమును నాకు నివాస 12 
ముగా BAST నియున్నాను 

సదుపాయములు శెలిసికొనుట -నాచేతనగును, 

రెహావాయందు భయభక్తోలు కలిగియుండుట 18 
చెడుతనము నసహ(ంచుకొనుటయే. 

గర్వము అహంకారము HOSS 

కుటిలమైన మాటలు నాకు అసహ్యములు. 

ఆలేచన -చెపుటయు. GPS SER) 14 
bocSoo WP -వళము 


634 


15 


16 


17 


18 


19 


20 


21 


22 


23 


24 


25 


26 


27 


28 


29 


సామి తెలు 9 అధ్యాయము 


జ్ఞునాధారము చేశే, పర్నాకృమము నాడే, 
అ. రష్యాలు Se 
అధికారులు న్యాయమునుబట్టి పౌలనచేయుదురు. 


నావలన అధిపతులును లోకములోని ఘునులైన | 


న్యాయాధిపతులందరును ప్రభుత్వము చేయు 
దురు. 

నన్ను డ్ర్రేమించువారిని చేను (a) ow 
చున్నాను 

నన్ను ann, Bar 'వెదకుచారు నన్నూ. కనుగొం 
దురు 

ఐశ్వర్య. ఘనతలును స్థిరమైన కలిమియు నీతియు 
నాయొద్ద నున్నవి. 

మేలిమి బంగారముకంశును అపరంజికంకును "నా 
వలన కలుగు Hos ods 

ప్రుళస్తమైన వెండికంకు నావలన కలుగు Sind 
దొడ్డది. 

నీతిమార్లమనందును 'న్య్రాయమార్లములయందును 
చేను నడుచుచున్నాను. 

నన్ను (ప్రేమించువారిని ఆస్టికర్హలుగా చేయుదును 

వారి నిధులను నింపుదును. 

పూర్వ కాలమందు తన సృహ రంభమున తన 
కార్య ములలో పృథమమైనదానిగా Go srasre 
వా నన్ను కలుగజేసెను 

అనాదికాలము మొదలుకొని మొదటినుండి 

PID . యుత్ప.త్తియైన కాలము మొదలుకొని 
చేను నియమింపబడితిని. 

'ప్రవాహజలములు లేనప్పుడు 

నీళ్లతో నిండిన యూటలు లేనప్పుడు Bs పుట్టి 
తిని. 

పర్వతములు స్థాపింపబడకమునుప్రు 

కొండలు" పుట్టకమునుపు 

భూమిని దాని మైదానములను ఆయన నిర్గింపక 
మునుపు 

నేల మట్టిని రనంతయు 'సృష్రింపకమునుపు Wis 
పుట్టితిని. 

ఆయన ఆకాళవిశాలమును Roe సరచినప్పుడు 

మవహాజలములమోద మండలమును నిర్ణయించి 
నప్పుడు WS నుంటిని. 

ఆయన పైన ఆకాశమును gos పరచినప్పుడు 

జలధారలను ఆయన బిగించినప్పుడు 

జలములు తమ సరిహద్దులు మిరకుండునట్లు 

ఆయన సముద్రమునకు పొలిమేర "నేర్పరచినప ప్పుడు 


భూమియొక్క. పునాదులను నిర్ణయించినప్పుడు 


చేను ఆయనయొద్ద ప్రధాన శిల్సినై అనుదినము 30 
సంతో Pci 

DEG soo ఆయన సన్ని ధిని esisoRoworoxol3D. 

BIOS కలుగజేసిన నరలోకమునుబట్టి సంతో Bl 
owes 

నరులను చూచి ఆనందించుచునుంటిని. 

కావున పిల్లలారా నా మాట నాలకింపుడి 32 

నా మార్లముల ననుసరింఛచువారు ధన్యులు | 

ఉపదేశమును DONNY డాని నవలంబించి 38 
gree, యుండుడి. 

అనుదినము నా గడపయొద్ద కనిసెట్టుకిొని 34 

నా ద్వారబంధములయొొుద్ద pss | 

నా యుపదేళము వినువారు ధన్యులు. | 

నన్ను కనుగొనువాడు జీవమును కనుగొనును 35) 

Bo Brrr, కటాత్నము వానికి కలుగును. 

నన్ను కనుగొననివాడు తనకే హాని BBS Mw 36 

నాయందు అసహ్య పడువారందరు మరణమును 
న్నేహించుదురు. 

జైనము నివాసము కట్టుకొని 9) 

దానికి ఏడు స్తంభములు చెక్కు_కొనినది 

పశువులను వధించి ద్రావారసమును. కలిపియు 2 
న్నది 

భోేజనపదార్ల ములను సిద్ధప రచియున్న ది 

తన SOS Bows జనులను పిలువనంపినది By 

పట్టణమందలి మెట్టలమోద అది నిలిచి 

— జ్ఞానము లేనివాడా, యిక్క_డికి రమ్మని ప్రక 4 
టించుచున్న ది. 

శెలివిలేనివారితో అది ఇట్లనుచున్న ది 

వచ్చి సిద్దపరచిన ఆహారమును భుజించుడి 5 

నేను కలిపిన (ద్ర్రాకారిసమును పానముచేయుడి 

ఇక జ్ఞానము లేనివానై యుండక DHS 6 

BOD కలుగజేయు. మార్లములో చక్క_గా నడు 
వుడి. 

అపహాసకులకు బుద్ధి చెప్పువాడు తనశే నింద తెచ్చు 7 
కొనును. 

నక్తిహీనులను. గద్దింపువానికి అవమానమే veo 
గును. 

అపహాసకుని W ద్దింపకుము x ద్దించినయెడల వాడు 8 
నిన్ను చ్వేషించును. 

జ్ఞూనముగలవాని గద్దింపగా వాడు నిన్ను (డ్ర్రేమిం 
చును. 

జ్ఞునముగలవానికి ఉపదేశము చేయగా వాడు 9 
మరింత జ్ఞానము నొందును 


సామి తేలు 10 


నీతిగలవానికి బోధచేయగా "వాడు gra Days 
నొందును. 

యొెయస్యూవాయందు భయభక్తులు కలిగియుండు 
టరయే జ్ఞానమునకు మాలము 

పరిశుద్ధ BHAATW\S తెలివియే వివేచనకు ఆధా 
రము. j 

నావలన నీకు దీరాయువు కలుగును 

నీవు జీవించు Koss Gains అధికములగును, 

నీను జ్ఞూనివైనయెడల నీ జ్ఞానము నీకే లాభకర 
మగును 

నీవు అపహాసించినయెడల దానిని నీవే భరింప 
వలెను. 

బుద్ధిహీనత అనునది బొబ్బలు “పెట్టునది 

అది కాముకురాలు దానిశేమియు BOHS%. 

అది తేన ఇంటివాకిట కూర్చుండును 

ఊరి రాజవీధులలో పీఠముమోద కూర్చుండును. 

ఆ దారిని పోవువారిని చూచి 

తమ (త్రోవను చక్కగా వెళ్లువారిని చూచి 

-ాజ్ఞునములేనివాడా, ఇక్క_డికి రమ్మని వారిని పిలు 
చును. 

అది తెలివిలేనివాడొొకడు వచ్చుట చూచి_దొం 
గిలించిన నీళ్లు త్రీప్రి 

చాటున తినిన భోజనము రుచి అని చెప్పును. 

అయితే అచ్చట డ్ర్రేతులున్నార నియు 

దాని ఇంటికి వెళ్లువారు పాతాళకూపములో 
నున్నా SOAS 

వానికి ఎంతమ్మాత్రమును తెలియదు. 

శౌలొమోను చెప్పిన సామితెలు, 

జ్ఞానముగల కుమారుడు. తండ్రిని సంతోపపర 
చును 

బుద్ధిలేని కుమారుడు. తేన తల్లికి దుఃఖము పుట్టిం 
చును. 

భ్థక్తీహీనుల ధనము వారికి లాభకరము "కాదు 

నీతి మరణమునుండి Shows. 

రఈయొహూవా నీతిమంతుని ఆకలిగెననీయడు 

భక్తిహీనుని ఆశను భంగముచేయును. 

బద్ధకముగా పనిచేయువాడు దర్శిద్భుడగును 

శ్‌ గ ద్ధగలవాడు BESS ఆగతః 

శ సన కూర్పు వాడు బుద్ధిగల కుమారుడు 

క్రోతకాలమందు సుఖముగా ని ద్రించువాడు సిగ్గు 
పరచు కుమారుడు. 

నీతిమంతుని తలమోదికి ఆశీర్వాదములు వచ్చును 


అధ్యాయము 635 


బలాత్మా_రము భక్షిహీనుని నోరు మాసి'వేయును. 
నీతిమంతుని జ్ఞాసకముచేనికిొ నుట ఆకశీర్వాదకర 7 
“మగును 
భక్తిహీనుల పేరు అసహ్యత పుట్టించును 
జ్ఞానచిత్తుడు ఉఊపడేళము నంగీకరించును 8 
పనికిమాలిన వదురుబోతు నశించును. 
యథార్థముగా పృవర్తించువాడు నిర్భయముగా 9 
(సృవర్తించును. 

కుటిలవర్హనుడు బయలుపడును. 

DN చేయువాడు వ్యధ పుట్టించును 10 
పనికిమాలిన వదురుబోతు నశించును. 

నీతిమంతుని నోరు జీవపు ఊట 1] 
HBr mo నోరు బలాత్లారము మరుగుపరచును. 
పగ కలహమును శేపును 12 
Coys దోషములన్ని BI కప్పును. 
వివేకుని పెదవులయందు జ్ఞానము కనబడును 1కి 
బుద్ధిహీనుని HON BSB Sow. 


జానులు జ్ఞానము 'సమకూర్పుకిొొందురు 14 
మూఢుల నోరు అప్పుడే నాళముచేయును. 
ధనవంతుని ఆస్తి వానికి ఆ శ్రయపట్టణము 15 
దరిదుని చ్పేదరికము వానికి నాశకరము, 
నీతిమంతుని కషార్డితము జీవచాయకము 16 


భక్తిహీనునికి కలుగు వచ్చుబడి పౌపము పుట్టిం 
చును. 
ఉపదేశము నంగీకరించువాడు జీవమార్లములో 17 
నున్నాడు 
గద్దింపునకు లోబడనివాడు త్రోవ తప్పును. 
అంతరంగమున mms “es 18 
కొండెము ప్రచురము చేయువాడు బుద్ధిహీ నుడు. 
విస్తారమైన మాటలలో దోషముండక మానదు 19 
తేన పెదవులను sore VS Soares బుద్ధిమంతుడు. 
నీతిమంతుని నాలుక ప్రశస్తమైన వెండివంటిడి 20 
భక్తిహీనుల యాలోచన పనికిమాలినది. 
నీతిమంతుని పెదవులు అనేకులకు ఉపదేశించును 21 
wh తేకపోవుటచేత మూఢథులు చనిపోవుదురు. 
యెహూావా ఆశీర్వాదము ఐశ్వర్య మిచ్చును 22 
నరుల కస్టముచేత ఆ యాశీర్వాదము ఎక్కువ 
కాదు. 
ఇడుపనులు చేయుట బుద్ధిహీ నునికి ఆటగా 28 
నున్నది 
DSS జ్ఞానపరిశ్రమ చేయుట అట్టిదే. 
భక్తిహీ'నుడు షః భయపడునో అడే వాని 24 
మోదికి వచ్చును 
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26 
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సామి'తెలు..11 అధ్యాయము 


నీతిమంతులు ఆశించునది వారికి దొరుకును. . 

సుడిగాలి వీచ్చూ. భ్ఞక్తిీహీనుడు లేకపోవును. 

నీతిమంతుడు నిత్యము నిలుచు. కట్టడమువలె 
నున్నాడు. 

సోమరి తనకు పని పెట్టువారికి 

పండ్లకు పులుసువంటివాడు కండ్లకు పొగవంటి 
వాడు, 

యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట 
దీర్థాయువునకు “కారణము 

భక్తిహీనుల ఆయుస్సు తేక్కు_వై. ఫోనును. 

నీతిమంతుల BF సంతోషము పుట్టించును 

భక్తిహీనుల ఆశ భంగమై పోవును. 

యథార్థవంతునికి యెహోవా యేర్పాటు 
ఆ క్ళయదుర్లము 

పాపముచేయువారికి అది నాళకరము. 

నీతిమంతుడు ఎన్నడును కదలింపబడడు. 

భక్తిహీ నులు దేశములో నివసింపరు. 

నీతిమంతుని నోరు జ్ఞూనోపదేళ ములు పలుకును 

మూర్భపు మాటలు పలుకు నాలుక పెరికివేయ 
బడును. 

నీతిమంతుని పెదవులు ఊపయుక్షము లైన సంగతులు 
పలుకును 

భక్తిహీనుల నోట TYG మాటలు వచ్చును. 

&” OK Gro Borer ars సౌయము 

సరియైన గుండు SMES So. 

అహంకారము వెంబడి అవమానము వచ్చును 

వినయముగ లచారియొద్ద క్ఞ్షూానమున్న ది. 


యథార్థవంతుల యథాగ్గతే వారికి త్రోవ చూపిం 


an 
ద్రోహుల మ్లార్థస్వభావము వారిని పాడు 
చేయును. 


ఉఊగృతదినమందు ఆస్తీ అక్క_రకు రాదు 


నీతి మరణమునుండి రక్నీంచును. 


; యథార్గవంతుల నీతి వారి మార్చమును సరాళము 


చేయును 
భక్తిపహొనుడు తన భక్తిహీనతచేతణే పడిపోన్రను. 
యథార్థవంతుల నీతి వారిని విమోచించును 
విశాషసభఘూతుకులు తమ దుకాశవలనౌే పట్టబడు 
దురు. 
భక్తిహీనుడు చనిపోగా వాని ఆశ నిర్హాలమగును 
బలాథ్యు లైనవారి oy భంగమైపోనవును. 
నీతిమంతుడు బాధనుండి తేప్పింపబడును 


వానికి మారుగా భక్తిహీనుడు బాధనొందును 


భక్తిీహీనుడు తన నోటి మాటచేత తన పొరుగు 
వారికి నాశము తెప్పించును 

BONBS నీతిమంతులు తప్పించుకొందురు. 

నీతిమంతులు వర్దిల్లుటు పట్టణమునకు సంతో షకరముం 

భక్తిహీనులు నశించునప్పుడు కారాక 
పుట్టును. 

యధథార్థవంతుల దీవెననలన పట్టణమునకు 38 
కలుగును 

భక్తిహీనుల మాటలు దానిని బోర్ల ద్రోయును. 

తన పొరుగువానిని తృణీకరింపువాడు బుద్ధిలేని 
వాడు 

వివేకియెనవాడు మౌనముగా నుండును, 

కొండెగాడై తీరుగులాడువాడు _ పరుల గుట్టు 
బయట పెట్టును 


నమ్మకమైన స్వభావముగలవాడు సంగతి దాచును.. 


నాయకులు లేని జనులు చెడిపోవుదురు 
ఆలభేచనకర్తలు అనేకులుండుట రక్షుణకరము. 


ఎదుటివానికొరకు పూటపడినవాడు శచెడిపోవును. | 


పూటపడ నొప్పనివాడు నిర్భయముగా నుండును. 

BSNS స్త్రీ భునతనొందును 

బలిష్టులు ఐశ్వర్యము ణప పట్టుదురు. 

అక! తనకే మేలు చేసికొొనును 

క్రూరుడు తన శరీరమునకు బాధ తెచ్చుకిొనును 

భక్తిపహీనుని సంపాదన వానిని మోసము చేయును 

నీతిని విత్తువాడు శాశ్వతమైన బహుమానము 
నొందును. 

యథార్థమైన నీతి జీవదాయకము 

దుష్ట కియలు విడువక చేయువాడు తన మరణ 
మునశే చేయును 


Saree యొహూావాకు హేయులు 


త్‌ ముగా (ప్రవర్షించువారు ఆయనకి సులు, 

నిశ్చయముగా భొకీనునికి శిక్ష తప్పదు. 

నీతిమంతుల "సంతానము విడిపింపబడును. 

విచేకములేని సుందర స్త్రీ 

పంది ముక్కు_ననున్న బంగారు కమ్మివంటిది. 

నీతిమంతుల కోరిక యుత్తమమైనది 

భక్తిహీనుల BF అహంకారయుక్ష' మైనది. 

వెదజల్లి అభివృ ద్ధిపొందువారు కలరు 

తగినదానికన్న తక్కు_వ నిచ్చి లేమికి వచ్చువారు 
కలరు. 

ఒఓెదార్యముగలవారు పుష్టి నొందుదురు. 

నీళ్లు పోయువారికి నీళ్లు పోయబడును 

థాన్యము బిగబట్టువానిని జనులు శపించెదరు 
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సామి తెలు 12 | అధ్యాయము... 


దానిని అమ్మువాని తలమోదికి దీవెన వచ్చును. 


మేలు చేయగోరువాడు ఉపయుక్ష మైన es 


చేయును 
కీశుచేయ గోరువానికి కీడే మూడును. 
ధనమును SS wars MBI Has 
నీతిమంతులు చిగురాకువలె వృద్ధినొందుదురు. 
తన ఇంటివారిని బాధెట్టువాడు గాలిని స్వాతం 
Gower నును 
మూథుడు జ్ఞానహృదయులకు దాసుడగును. 


" నీతిమంతులు *ఇచ్చు ఫలము జీవవృత్నుము 


జ్ఞునముగలవారు ఇతరులను రక్నించుదురు 

నీతిమంతులు భూమిమోద ప్రతిఫలము పొందుదురు 

భక్టిహీనులును Drow మరి. నిశ్చయముగా 
ప్రతిఫలము పొందుదురు. For. 

శిక్షను (ప్రేమించువాడు జ్ఞానమును ర్రప్రేమించు 
వాడు 


గద్దింపును అసహ్య ంచుకొ నువాడు పశ్నుప్తా 


యుడు. 


'సత్పురుమునికి యెహోవా కటాక్షము చూపును | 


దురాలోచనలుగలవాడు చేరస్థుడని ఆయన తీర్చు 
చేయును. 

భక్తిహీ నతేవలన ఎవరును స్థీరపరచబడరు 

నీతిమంతుల వేరు కదలదు. 

యోగ్యురాలు తేన పెనిమిటికి కిరీటుము 

3S తెచ్చునది వాని యెముకలకు కుళ్లు, 

నీతిమంతుల తలంపులు న్యాయయుక్సములు 

భక్తిహీనులు చెప్పు ఆలోచనలు మోసకరములు. 

భక్తిహీనుల మాటలు నరహత్య చేయ పొంచువారి 
వంటివి 

యశథారగ్గ్లవంతుల నోరు వారిని. విడిపించును. 

భక్తిహీనులు పాడై లేకపోవుదురు 

నీతిమంతుల యిల్లు నిలుచును. 

ఒకొక్క_ మనుష్యుడు తన వివేకముకిొలది పొగడ 
బడును 

కుటిలచిత్తుడు By ణీకరింపబడును, 

ఆహారము లేకయున్నను తనను తాను పొగడు 
కొనువానికంశు 

దాసుడుగల అల్బుడు గొప్పవాడు. 

నీతిమంతుడు తన పశువుల pe దయతో 
చూచును 

భక్తిహీనుల వాత్సల్యము (మ్రారక్వ మే. 

తన భూమిని సేద్భపరచుకొనువానికి ఆహారము 
సమృద్ధిగా కలుగును 


| 


|. 


వ్యర్థ మైనవాటిని అను'సరించువాడు బుద్ధిలేనివాడు. 
భక్షిపూనులు చెడ్డవారికి దొరుకు దోపుసొమ్మను 
పే కీంచుదురు 

నీతిమంతుల వేరు చిగుర్చును. 

సెదవులవలని దోషము అపాయకరమైన యురి 

నీతిమంతుడు ఆపదను తప్పించుకిొొ నును. 

ఒకశు తన నోటి సలముచేత తృప్తిగా మేలు 
పొందును 

ఎవని క్రియల ఫలము వానికి వచ్చును. 

మూథుని మార్గము వాని దృష్టికి 'సరిరైమెనది 

జ్ఞానముగల వాడు ఆలోచన నంగీకరించును. 

మూథుడు కోపపడునది నిమిషములోనే బయలు 
పడును 

DBs నిందను వెల్లడి పరచక యూారకుండును. 

సత్యే వాద ప్రియుడు నీతిగల మాటలు పలుకును 

కూటసాకీ మోసపు మాటలు చెప్పును. 

కత్తిపోటువంటి మాటలు పలుకువారు కలరు 

eve wrens ఆరోగ్యదాయకము. 

నిజమాడు పెదవులు DB xo BO Bo యుండును 

అబద్ధమాడు నాలుక కణమా త్రమే యుండును. 

Beso కల్పించువారి హృదయములో మోసము 
కలదు 

సమాథానపరచుటకై ఆలోచన చెప్పువారు సం 
తోవభరితులగుదురు. 

నీతిమంతునికి ఏ యాపదయు 'సంభవింపదు. 

Perse కీడుతో నిండియుందురు. 

అబద్ధమాడు పెదవులు యెహూవాకు హేయ 
ములు 

'సత్యవర్తనులు ఆయనకిష్టులు, 

వివేకియెనవాడు తన DUG దాచిపెట్టును 

అవివేక హృదయులు oe మూథతేను. వెల్లడి 
చేయుదురు. 

ear పని చేయువారు ఏలుబడి చేయుదురు 

సోమరులు BY పనులు చేయవలసి వచ్చును. 

ఒకని హృదయములోని విచారము దాని క్రుంగ 
జేయును 

దయగల మాట దాని సంతోషపెట్టును, 

నీతిమంతుడు తేన పొరుగువానికి దారి చూపును 

భక్తిహీనుల BAGS వారిని దారి తేప్పించును. 

సోమరి వేటాడినను పట్టుకొనడు 

చురుకుగా నుండుట గొప్ప భాగ్యము, 

నీతిమార్చమునందు జీవము కలదు . 

దాని త్రగోనలో మరణమే లేదు. 
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సామి తెలు 13,14 అధ్యాయము 


తండ్రి శికీంచిన కుమారుడు" జ్ఞానముగలవా 
అభ గద్దింపునకు లోబడడు. 


నోటి ఫలముచేత మనుషఫ్యాడు మేలు ననుభవించును | 


విశ్వాసఘాతుకులు బలాత్కా_రముచేత నశించు 
దురు. 


తన నోరు నొచ్చుకొనువాణు తన్ను కాపాడు 


కొనును 

GROSSE ' మాటలాడువాడు తనకు చాశళనము 
తెచ్చుకిొనును. 

సోమరి ఆశపడును wd wed (ప్రాణమున 
కేమియు దొరకదు 

శ్రద్దగలవారి ప్రాణము పుష్టిగా నుంథును. 

నీతిమంతునికి కల్ల మాట DRT shoo 

భక్తిీహీనుడు నిందించుచు అనమానపరచును. 

యథార్థవర్తను నికి నీతియే రక్షకము 

భక్తిహీ సత్ర పాపులను చెరిపివేయును. 

ధనవంతులమని చెప్పుకొనుచు SHOE గలవారు 
కలరు 

దర్శిద్భులమని చెప్పుకొనుచు బహు ధనముగలవారు 
కలరు. 

ఒకని ప్రాణమునకు వాని ఐశ్వర్యము SSH) 
త్రము చేయును 

దర్శిద్రుడు బెదరింపు మాటలు వినడు. 

నీతిమంతుల వెలుగు తేజరిల్లును 

భక్తిహీనుల దీపము ఆరిపోవును. 

గర్వ్టమువలన జగడమే పుట్టును 

ఆలోచన వినువానికి జ్ఞానము కలుగను. 

మోసముచేత సంపాదించిన ధనము తీణించి 
= 

కష్టము చేని STS” నువాణు తేన ఆస్తిని వృద్ధి 
“వేసికొనును. 

కోరిక సఫలము కాకుండుటచేత హృదయము 
నొచ్చును 

సిద్ధించిన మనోవాంఛ BSN) Exo. 

ఆజ్ఞను తిరస్క_రింపువాడు అందువలన శిక్ష నొం 
దును 

CANS మై భయభక్తులుకలవాడు లాభము 
పొందును, 

జ్ఞానుల యుపదేశము జీవప్రు ఊట 

అది మరణపాళశములలోనుండీ విడీపించును. 

సుబుడ్లి దయ సంపాదించును 


' విశ్వాసభూతుకుల మార్దము కష్టము. 


వివేకులందరు తెలివి కలిగి పని జరుపుకొందురు 16; 

బుద్ధిహీనుడు So ES వెల్లడిపరచును. + 

దుష్టుడైన దూతే కీడుకు లోబడును I 

నమ్మకమైన రాయభారి జెషధమువంటివాడు. 3 

శిక్షను Doss అవమాన cd ce 18) 
బ్బా HOW 

గద్దింపును OES పెట్టువాడు ఘనతేనొందును. 

ఆశ Ge ప్రాణమునకు తీపి 19 

చెడుతేనమును విడుచుట మూర్భ్యలకు అసహ్యము. 

జ్ఞానుల సహవాసము చేయువాడు జ్ఞానముగలనా 20 
డగును : 

మూర్భుల సహవాసము చేయువాడు చెడిపోవును. 

8h పాపులను తరుమును 21 

నీతిమంతులకు మేలు _ప్రతిఫలముగా వచ్చును. 

మంచివాడు తన పిల్లల పిల్లలను ఆస్టీకర్ణలనుగా 22 
చేయును 

పాపాత్తుల ఆస్తి నీతీమంతులకు ఊంచబడును. 

బీదలు నేద్యపరచు (క్రొత్త భూమి విస్తారముగా 28 
పండును 

అన్యాయమునవలన నళించువారు కలరు, 

బెత్తము వాడనివాడు తేన కుమారునికి విరోధి. 24 

కుమారుని డ్రేమించువాడు చాల్భమందే వాని 
శిక్షీంచును. 

నీతిమంతుడు ఆకలి తీర భేజనముచేయును 25 

భక్తి హీానుల కడుపునకు లేమి కలుగును. | 
జానవంతురాలు తన యిల్లు కట్టును 14 

మూాథురాలు తన చేతులతో తన యిల్లు ఊడ 
బెరుకుసు, 

యథార్థముగా ప్రపర్తించువాడు యెహోవా 2 
యందు భయభక్షులుకలవాడు 

కుటిలచిత్తుడు ఆయనను తిరస్క_రించువాడు. 

MIMBO నోట బెత్తమునంటి గర్వమున్నది. 3 

. పెదవులు వారిని కాపాడును. 

ఎద్దులు GO చోట గాడెయందు ధాన్భ్యముండదు 4 

ఎద్దుల బలముచేత విస్తారము చచ్చుబడి కలును. 


నమ్మకమైన సాక్షీ అబద్ధమాడడు 5 

కూటసా క్షీ కి అబద్ధములు (ప్రి పి యములు, 
అపహాసకుడు జ్ఞానము వెదకుట వ్యర్థము 6 

'తెలిబిగలవానికి జ్ఞానము సులభము. 

బుద్ధిహీనుని యెదుటనుండి వెళ్లిపొమ్ల్ము q 


జ్ఞనపచనములు వానియందు కనబడవు కోడా. 
తేమ SD SON FOR పెట్టి యుండుట వివేకుల 8 
తు ee లకక 


పత ర మే a 


15 


16 
17 
18 
19 
20 


21 


22 


23 
24 


25 


‘ 


మూసకృత్యములే బుద్ధిహీనులు కనుపరచు మాఢత. 

మూథులు చేయు అపరాధ Sostory బలి వారిని 
అపహాస్యము చేయును 

యశథార్థనంతులు ఒకరియందొకరు దయ చూప్ప 
దురు. 

ఎవని దుఃఖము వాని హృదయమునశే తెలియును 

ఒకని సంతో షములోే అన్యుడు ar Oa cho 
కానేరదు. 

భక్టిహీనాల యిల్లు నిర్హాలమగును 

SG ES ome) గుడారము వర్థి్లును. 

ఒకని యెదుట సరియైనదిగా కనబడుమార్దము 
కలదు 3 

Bows తుదకు అది మరణమునకు త్రోవతీయును. 

ఒకడు నవ్వు చుండినను హృదయమున దుఃఖముండ 
వచ్చును. 

సంతోషము తుదకు వ్యసనమగను. 

FZ విడిచినవాని మార్తములు వానిశే BLAM 

మంచివాని స్వభావము వానికే సంతోష మిచ్చును. 

జ్ఞానము లేనివాడు ప్రతి మాట నమ్మను 

వివేకియైనవాడు తేన నడతలను బాగుగా కోని 
"పెట్టును. 

క్ఞునముగలవాడు భయపడి కీడునుండి త్రోలెపను | 

బుడిహీనుడు DO PA నిర్భయముగా తిరుగును. 

త్వరగా కోపపడువాడు మూథత్వము చూపును 

దుర్యోచనలుగలవాడు ద్వేషింపబడును. 

జ్ఞానము లేనివారికి మాథత్వేమే స్వాస్థ్యము 

వివేకులు జానమును' కిరీటముగా Sows" oso, 

చెడ్డవారు మంచివారి యెదుటను 

భక్టిీహీనులు నీతిమంతుల తలుపునొద్దను వంగుదురు. 

దర్శిద్రుడు తన పొరుగువారికి WRAL 

ఐళ్వర్యనంతుని (డ్రేమించువారు eae. 

తన పొరుగువాని తిరస్క_రించువాడు పాపము 
చేయువాడు 

వీదలను కటాతీంచువాడు ధన్యుడు. 

కీడు కల్పించువారు తప్పిపోవుదురు 

మేలు కల్పించువారు కృ పాసత్యేముల నొందు 
దురు. 

ఏ కస్టము చేసినను లాభమే కలుగును 

35883 మాటలు లేమిడికి కారణములు. 

ie ఐశ్వర్య ము వారికి భూషణము 

బుద్లిహీనుల మూాథర్వ్టము మూఢక్వ మే. . 

నిజము పలుకు సాకీ మనుష్యులను రక్నీంచును 

అబద్ధములు ద్రేమించువాడు 58 మోసగాడు, 


సామి తెలు. 15 అధ్యాయము 639 


యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట 26 
బహు Bogan పుట్టించును 

అట్టివారి. పిల్లలకు ఆ క్రయస్థానము కలదు. 

యెహూాబాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట 27 
జీవప్రు Esso 

అది మరణపాళములలోనుండి విడీపించును. 

జనసమృద్ధి కలుగుటచేత రాజులకు ఘనత వచ్చును 28 

జనక్నయము రాజులకు నినాళకరము. 

డీర్ణాంతముగలవాడు moss ONS 29 

మేంగోపి మూఢత్వుమును బహుమానముగా పొం 
దును. 

సాత్వికమైన మనస్సు శరీరమునకు జీవము 30 

మత్సేరము ఎముకలకు కుళ్లు 

SEHD చాధించువాడు వాసి సృష్టికర్తను నిందిం 81 
చువాడు 

DSm కనికరించువాడు ఆయనను 
వాడు. 

అపాయము రాగా భక్తిహీనుడు నశించును 32 

మరణ కాలమందు నీతిమంతునికి ఆశ్రయము కలదు. 

తెలివిగలవాని Rap oH mes has సుఖనివా 33 
సము చేయును 

బుద్ధిహీ నుల అంతేరంగ ములో నున్నది బయలు 
పడును 


ఘనపరచు 


నీతి జనములు భునతేకెక్కు_టకు కారణము 34 
పాపము (పృజలకు అవమానము తెచ్చును. 
బుద్ధిగల సేవకుడు రాజుల కినుడు 35 


అవమానకరముగా నడచువానిమోద Trer కోపిం 
చును. 

మృదువైన మాట (క్రోధమును చల్లార్చును. 15 

నొప్పించు మాట కోపమును శేపును. 

జ్ఞానుల నాలుక మనోహరమైన జ్ఞూానాంళములు 2 
పలుకును 

బుద్ధిీహీనుల నోరు మాథవాక్యములు కుమ్మరిం 
చును. 

Rosas Sas ప్రతి స్థలముమోదనుండును 3 

చెడ్డవారిని మంచివారిని ఆయన చూచుచుండును. 

సాత్విక మైన నాలుక Bos) Eso 4 

దానిలో కుటిలత యుండినయెొడల ఆకత్తేకు భంగము 
కలుగును. | 

మూథుడు తన తండ్రిచేయు శిక్షను తిరస్క_రిం 5 
చును 

x ద్దింపునకు లోేబడువాడు బుద్ధిమంతుడగును. 

నీతిమంతుని యిల్లు గొప్ప “Sa 6 


640 


10 
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21 


22 


23 


సామి Geo 16 అధ్యాయము 


భక్తిపీనునికి కలుగు వచ్చుబడి శృమకు కారణము. 

ame పెదవులు తెలివిని వెదజల్లును 

బుద్దిహీనుల మనస్సు స్థిరమైనది కాదు. 

HEB నులు చేయు బలులు యెహూవాకు 
Sy move 

యభార్థవంతుల ప్రార్థన ఆయనకు ఆనందకరము. 

భక్టిహీనుల మార్లము యెహాూరావాకు. హేయము 

5 ననుసరించువానిని ఆయన (ప్రేమించును. 

మార్దము విడిచినవానికి కరినకిక్న కలుగును 

గద్దింపును ద్వేషించువారు మరణము నొందుదురు. 

పాతాళమును అగాధకూపమును యెహోవాకు 
కనబడుచున్న వి 

నరుల హృదయములు మరి తేటగా ఆయనకు 
కనబడును గదా. 


అపవాోసకుడు SHY గద్దించువారిని ప్రేమించడు 


వాడు జ్ఞూనులయొద్దకు వెళ్ళడు, 
'సంతోపహృదయము ముఖమునకు Bed) x 
మనోదుఃఖమునలన GH నలిగిపోవును. 
బుద్దిముంకుని మనస్సు జ్ఞానము వెదకును 
బుద్ధిహీనులు మాఢక్వము భుజించెదరు. 
బాధపడువాని దినములన్నియు శృమకరములు 


' 'సంతోషహృదయునికి నిత్యము విందు కలుగును, 


నెమదిలేకుండ విస్తార మైన ధనముండుటుకంయే 

do wr వాయందలి భయభక్తులతో కూడ కొం 
చెము కలిగియుండుట “మేలు. 

పగవాని యింట శొన్వినయెద్దు మాంసము తిను 
టకంశు 

డ్ర్రేమగలచోట ఆకుకారల భోజనము తినుట 
మేలు, 

కోపో ద్రేకియగువాడు కలహము శేపును 

దీర్గకాంతుడు వివాదము నణచివేయును. 

సోమరి మార్హమున ముళ్లకంచె 

యథార్థవంతుల SYS రాజ్యమార్హము. 

జ్ఞానముగల కునూరుడు తండ్రిని సంతోషపెట్టును 

బుద్ధిహీనుడు తన తల్లిని తిరస్క_రించును. 

బుద్ధిలేనివానికి మాఢత సంతో SN Vaso 

వివేకముగలవాడు చక్క_గా |పృవర్ణించును. 

ఆలోచన చెప్పువారు GO చోట ఉఊద్దేళములు 
వ్యర్థమగును ; 

ఆలోచన చెప్పువారు బహుమంది యున్న యొడల 
WBF Seo దృఢపడును. 

(సరిగా SHE త్రరమిచ్చినవానికి దానివలన Lo 


తోషము' పుట్టును 


సమmయోచితమైన మాట యెంత మనోహరము. 
క్రిందనున్న పాతాళమును తేప్పించుకిొనవలెనని 
బుద్ధిమంతుడు పరమునకు పోవు జీవమార్షమున 
నడుచుకొొనును 
గర్విస్థుల యిల్లు యెయూావా పెరికి వేయును 
విధవరాలి పొలిమేరను ఆయన స్థాపించును. 
దురాలోచనలు యెహోావాకు హేయములు 
దయగల మాటలు (ఆయన దృష్టికి) SOT swen. 
లోభి తన యింటివారిని బాధెట్టును 
లంచము నసహ్వించుకొ నువాడు Odom. 
నీతిమంతుని మనస్సు యుక్తమైన ప్రత్యుత్తర 
మిచ్చుటకు (పృయత్నించును 
భక్తిహీనుల నోరు చెడ్డమాటలు కుమ్మరించును. 
భక్టిహీనులకు యొెయహావా దూరస్థుడు 
నీతిమంతుల SHES ఆయన అంగీకరించను. 
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కన్నుల ప్రృకాళము చూచుట హృదయమునకు శ0 


'సంతోషకరము 
మంచి సమాణారము ఎముకలకు వుష్టినిచ్చును. 


జీవార్థ మైన యుపడేళమును అంగీకరించువానికి 381. 


WHO సహవాసము లభించును. 


శిక్షనొంద నొల్లనివాడు తన ప్రాణమును తృణీక 32 


రెంచును | 
గద్దింపును వినువాడు వివేకియగును, 


యెహోవాయందు. భయభక్రులు కలిగియుండుట 33 


జ్ఞునాభి్యసమునకు కారణము 
ఘనతకు ముందు వినయముండును. 
వ్యాదయాలోచనలు మనుష్యుని వళము, 
(చక్కని పృత్యు_త్తరమిచ్చుట యొెయూవావలన 
కలుగును. 
ఒకని నడతలన్నియు వాని. దృష్టికి నిర్జోషము 
లుగా కనబడును 
యెహోవా ఆత్తలను పరిశోధించును. 
నీ పనుల భారము యెహోవామీద నుంచుము 
అప్పుడు నీ యుద్దేళములు సఫలములగును. 
యెహోవా పతి వస్తువును దాని దాని పని 
నిమిత్తము కలుగజేసెను 
కీడు ననుభవించుటకై ఆయన  భక్తిహీనులను 
కలుగజేసెను, 
గర్వవాదయులందరు 'యెహూవాకు హీయుబు 
నిశ్చయముగా వారు BH నొందుదురు. 
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కృపాసత్యేములవలన దోహమునకు (ప్రాయళ్చి 6 


త్రము కలుగును 
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WD Boo 17 అధ్యాయము 


యెహూవాయందు భయభక్తులు కలిగియుంథుట 
వలన మనుష్యులు చెడుతేనమునుండి తొలగి 
పోవుదురు. 

ఒకని ప్రవర్షన యెహూావాకు  ప్రీతికరమగునప్పుడు 

ఆయన వాని శత్రువులను సహా వానికి మిత్రు 
లుగా చేయును. 

అన్యాయముచేత కలిగిన గొప్పు వచ్చుబడికంశు 

నీతితోకూడిన కొంచెమే Bw. 


"ఒకడు తాను చేయబోవునది హృదయములో 


యోచించుకొ నును 

యెహోవా వాని నడతేను ROSS Sos. 

దేవోక్తి పలుకోట రాజునశము 

న్యాయము విధించుటయందు VSD మాట న్యా 
యము తేప్పదు. 

న్యాయమైన TT Now తూనికరాళ్గును యె 
“హూావాయొక్క_ యేర్పాటులు 

సంచిలోని Mody యు ఆయన నియమించెను. 

రాజులు tos క్రియలు చేయుట హేయ Goss 

వనీతివలన సింహాసనము స్థీరపరచబడును. 

నీతిగల పెదవులు రాజులకు సంతోషకరములు 

యశథార్గవాదులు వారికి ప్రియులు. 

రాజాని SF Gio మరణదూత 

జ్ఞూనియైనవాడు ఆ (కోధమును కాంతిపరచును. 

రాజుల ముఖ ప్రకాశ మునలన జీవము కలుగును 

వారి కటాక్షము FESS వానమబ్బు. 

అసరంజిని సంపాడించుటకం కు ie సంపా 
దించుట ఎంతో px 

వెండిని "సంపాదించుటకంశు తెలివిని Kow~Bo 
చుట ఎంతో మేలు. 

చెడుతనము విడిచి నడచుటరే యథార్గవంతులకు 
రాజమార్లము 

తన ప్రవర్తన కనిపెట్టువాడు తన (ప్రాణమును 
కాపాడుకొనును. 

నాళమునకు ముందు గర్వము నడుచును 

పడిపోవుటకు ముందు అహంకారమైన మనస్సు 
నడుచును. 

గర్విష్థులతో దోవుసొమ్ము పంచుకి నుటకంశు 

దీనమనస్సు కలిగి దీనులతో పొత్తుచేయుట మేలు. 

ఉఊపదేశమునకు BO యొగ్చ్దువాడు మేలునొందును 

యెహోవాను. ఆశ్రయించువాడు ధన్వుడు. 

జ్రానన్ఫారయుడు వివేకి యనబడును 

రుచిగల మాటలు సలుకుటువలన విద్య HY 
వగును. 
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తెలివిగలవానికి వాని తెలివి జీవపు యూట 22 

మూథ్గులకు వారి మాథకత్వ మేం BK. 

armen హృదయము వానినోటికి BOD కలిగిం 23 
చును 

వాని పెదవులకు విద్య విస్తరింపజేయును. 

ఇంమైన మాటలు తేనెపట్టువంటివి 24. 

అవి (ప్రాణమునకు మధురమైనని యెొముకలకు 
ఆరోగ్యకరమైనవి. 

ఒకని మార్గము వాని దృష్టికి SOG GB soo కన 25 
బథును 

అయినను తుదకు అది మరణమునకు చేరును. 

కష్టము చేయువాని ఆకలి వానికొరకు వానిచేత 26 
కష్టము చేయించును 

వాని కడుపు 'వాని తొందరెట్టును. 


పనికిమాలినవాడు కీడును త్రవ్వి Wess 27 
వాని పెదవులమోద అగ్ని మండుచున్న S208) ది. 
మూర్జుడు కలహము సుట్లించును 28 


కొండెగాడు మిత్ర భేదము చేయును. 

బలాత్మారి తన పొరుగువానిని లాలనచేయును 29 

కాని మార్ద్లములో వాని నడిపించును. 

కృ త్రిమములు కల్సింపవలెనని కన్నులు వసి 80 
క్రొనువాడే 

తన పెదవులు బిగ బట్టువాడే కీడు పుట్టించువాడు. 

WIS వెండ్రుకలు సౌగమైన కిరీటము 31 

అవి ABD AGS గలవానికి కలిగియుండును. 

పరా క్రృమశాలికంళు దీర్ధకాంతముగల వాడు 32 
aes 

పట్టణము పట్టుకొనువానికంశు తేన మనస్సును 
స్వాధీనపరచుకి నువాడు శ్రేన్థుడు. 

చీట్లు ఒడిలో చేయబడును 33 

వాటివలని BG) యెహోవా వళము. 

వధింపబ్‌డిన పశుమాంసము కావలసీనంత కలిగి LT 
యుండియు కలహముతో కూడియుండు 
ఇంట నుండుటకంశు 

చెమ్మది కలిగియుండి వట్టి OPW, తినుట 
మేలు. 

బుద్దిగల దాసుడు సిజ్లుతెచ్చు కుమారునిమిద ఏలు 2 
బడిచేయును 

అన్న దమ్ములతో పాటు వాడు పితురార్థికేము పంచు 
కొనును, 

వెండికి మాస SRSA, బంగారునకు కొలిమి GR 8 
నది 

హృదయ పరిశోధకుడు Do Bros. 
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ArH Boo 18 అధ్యాయము 


BOSSE గలవాడు దోషపు మూటలు వినును 
నాలుక హానికరమైన మాటలు పలుకుచుండగా 
అబదికుడు చెవియొగ్గ్డును. 


వీదలను వెక్కి_రించువాథు వారి సృష్టికర్తను నిందిం | 


చుణా*డు, 

ఆపదను చూచి సంతోషించువాడు నిర్దోషిగా 
చనెంచబడడు. 

కుమారుల కుమారులు వృద్ధులకు కిరీటము 

తం(డ్ర్రులే కుమారులకు అలంకారము. 

అహంకారముగా మాటలాడుట బుద్ధిలేనివానికి 
తగదు 

అబద్ధమాడుట అధిపతికి బొత్తిగా తేగదు. 

లంచము పుచ్చుకిొనువాని దృష్టికి లంచము మాణి 
క్యమువలె నుండును 

అట్టివా డేమి చేసినను దానిలో యుక్తిగా గవ 
sos 

(గ్రేమను వృద్ధిచేయగోరువాడు తప్పితేములు 
Dre) driv. 

జరిగిన సంగతి మాటిమాటికెత్తువాడు మిత్ర భేదము 
చేయును, 

బుద్ధిహీను 08 నూరుడెబ్బలు నాటునంతకంకు 

బుద్ధిమంతునికి ఒక గద్దింపుమాట లోతుగా 
నాటును. 

తిరుగుబాటు చేయువాడు కీడుచేయుటశే కోరును 

అట్లివాని వెంట క్రూరదూత పంపబడును. 


పిలలను పోగెట్లుకొనిన యొలుగుబంటి ఇెదుర్రొన 
య Je) oa at 


పచ్చును గాని 
మూర్భపుపనులు చేయుచున్న తూక్టుని BGT 
Orth. 
మేలుకు ప్రతిగా కీడుచేయువాని యింటనుండి 
కీడు తొలగిపోదు. 
కలహారంభము నీటిగట్టున పుట్టు యూట 
వివాదము అధికము కాకమునుపే డాని విడిచి 
పెట్టుము, j 
దుష్టులు నిర్జోషులని తీర్చు చేయువాడు 
నీతిమంతులు దోషులని తీర్పు చేయువాడు 
వీరిద్దరును యెహోవాకు హేయులు. 
బుద్ధిహీనుని చేతిలో సొమ్ముండశేల? 
జ్ఞునము సంవాదించుటకు వానికిష్టము లేదు గదా. 
నిజమైన స్నేహితుడు విడువక Ce) Roa 
Ee లో అట్టివాడు స్యూాదరుడుగా నుండును. 
BS పొరుగువానికి జామీను ఉండి పూటపడు 
వాడు తెలివిమాలినవాథు, 


కలహ్న ప్రియుడు HOPS, ప్రియుడు 1¢ 

BS వాకిండ్లు ' ఎత్తుచేయావాడు "నాళము వెదకు 
వాడు. 

కుటిలవర్ణనుడు మేలుపొందడు 30 

మూర్భముగా మాటలాడువాడు కీడులో పడును. 

బుద్ధిహీనుని కనినవానికి వ్యసనము కలుగును 21 

తెలివిలేనివాని తండ్రికి సంతోషము లేదు. 

సంతో షముగల మునకు ఆరోగ్య కారణము. 22 

నలిగిన మనస్సు యెొముకలకు ఎండు కలుగే 
యును. 

న్యాయవిధులను చెరుపుటకై. 28 

దుభ్రుడు ఒడిలోనుండి లంచము పుచ్చుకో నును. 

జ్ఞునము వివేకముగలనాని యొదుటౌనే యున్నది 24 

బుద్ధిహీనుని కన్నులు భూదిగంతములలో నుం 
డును. 

బుగ్గిహీనుడగు కుమారుడు తన తండ్రికి దుఃఖము 25 
తెచ్చును : 

తన్ను కనినదానికి అట్టివాడు బాధ కలుగ 
జేయును. 

నీతిమంతులను దండించుట న్యాయము కాదు 26 

అడి వారి యథార్థతేనుబట్టి మంచివారిని హతేము 
చేయుశే. 

మితేముగా మాటలాడువాడు ేెలివిగలవాడు 27 

శాంతేగుణముగలవాడు వివేకముగలచాడు. 

ఒకడు మూఢుడైనను ' మానముగానుండినయెడల 28 
ZrO యని యెంచబడును | 

అట్లివ*డు పెదవులు మూసీకొనగా చాడు వివేకి 
యని యెొంచబడును. 

వేవండకోరువాడు. స్వేచ్చానుసారముశా 18 
నడుచువాడు 

అట్టివాడు BPs జ్ఞూనమునకు విరోధి. 

బుద్ధిహీనుడు వివేచనయందు 'సంతోషింపక 2 

BS యభిప్రాయములను బయలుపరచుటయందు 
సంతోషించును. 

భక్తిహీనుడు TMS తిరస్కారము వచ్చును శి 

అవమానము రాగానే నింద వచ్చును. 

మనుష్యుని నోటి మాటలు లోతు నీటివంటివి 4 

అవి నదీప్రవాహమువంటివి జ్ఞానవు యూట 
వంటివి. 

తీర్పు చేయుటలో భక్తిీహీనులయెడల పక్షపాతము 5 
చూపుటయు 

నీతిమంతులకు న్యాయము తప్పించుటయు (కృమ | 
ము కాదు, 
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బుద్ధిహీనుని పెదవులు కలహమునకు సిద్ధముగా 
నున్నవి. 

చెబ్బలు కావలెనని వాడు శేకలువేయును. 

బుద్దిహీనుని నోరు తేనకు నాళము తెచ్చును 

వాని పెదవులు తేన ప్రాణమునకు ఊరి తెచ్చును, 

కొండేగాని మాటలు రుచిగల భోజ్యములు 

అవి లోకడుపులోనికి దిగిపోవును. 

పనిలో జాగుగలవాడు 

నష్టము చేయువానికి సోదరుడు. 

యెస౮ూావా "నామము బలమైన దుర్తము 

నీతిమంతుడు అందులోనికి పరుగెత్తి సురక్నీత 
ముగా నుండును. 

ధనవంతునికి తేన ఆస్తి ఆ శృయపట్టణము 

వాని దృష్టికి అది యెత్తయిన (ప్రాకారము. 

SHH రాకమునుపు నరుని హృదయము అతిశయ 
పడును 

ఘునతేకు ముందు వినయముండును. 

సంగతి వినకముందు ప్రత్యు త్తరమిచ్చు వాడు 

తన మూాఢతేను బయలుపరచి సిగ్ణునొందును. 

నరుని ఆత్త వాని వ్యాధి నోర్పును 

నలిగిన స్ఫాదయమును ఎవడు సహింపగలథు? 

జానుల చెవి తెలివిని వెదకును 

వివేకముగల మనస్సు తెలివిని సంపాడించును. 

ఒకడు ఇచ్చు కానుక వానికి వీలు కలుగ 
జేయును 

అది గొప్పవారియెదుటికి వాని రప్పించును. 

వ్యాజ్యమందు వాది పక్షము న్యాయముగా కన 
బడును 

అయితే యెదుటివాడు వచ్చినమిదట వాని సం 
గతి తేటపడును. 

చీట్లు వేయుటచేత వివాదములు మానును 

అది పర్న్మాకృమశాలులను సమాథానపరచును. 

బలమైన పట్టణమును వళపరచుకినుటకంశు 

BABS అనా్యాయమునొందిన సహోదరుని 
వళపరచుకి” నుట కస్టతరము. 

వివాదములు నగరు తేలుపుల అడ్జ్డుగడియలంతే 

రములు. 

ఒకని నోటి ఫలమునవేత వాని కడుపు నిండును 

తన పిదనుల ఆనాయమునేత వాడు తృ ప్తిపొం 
దును. 

జీవమరణములు నాలుక వశము 

దానియందు ప్రీ తిపడువారు దాని ఫలము తీందురు. 

భార్య దోొరికినవానికి మేలు దొరికెను 


అట్టివాడు యెహోావావలన AH Harrah పొం 
దినవాడు. 

దర్శిద్రుడు (బ్రతిమాలి మనవి చేసికొనును 23 

ధనవంతుడు దుడుసుగా ప్రత్యు_త్తరమిచ్చును. 

బహుమందడి చెలికాండ్రు గలవాడు నస్ఫపడును 24 

సహూాదరునికంకును ఎక్కువగా హాత్తియుండు 
స్నేహితుడు కలడు, 

బుద్ధిహీనుడై తన పెదవులతో మూర్భయుగా మాట 19 
లాడువానికం కు 

యథార్థముగా (పృవర్ణించు దర్శిద్రుడే (Be. 

ఒకడు BON లేకుండుట మంచిది కాదు 2 

తొందరపడి నడుచువాడు దారి తప్పిపోవును. 

ఒకని మూర్భకే వాని ప్రవర్తనను తారుమారు 3 
చేయును 

అట్టివాడు హృదయమున Bow sr Do 
కోపించును. 

ధనముగలవానికి స్నేహితులు. అధికముగా 4 
నుందురు, 

దర్శిద్రుడు తన స్నేహితులను పోగొట్టుకొనును. 

కూటసాక్నీ FH నొందకపోడు 5 

అబద్గములాడువాడు తీప్పించుకొ నడు. 

అనేకులు గొప్పవారి కటాక్షము వెదకుదురు 6 

దాతకు అందరు స్నేహితులే. 

బీదవాడు తన చుట్టములందరికి అసహ్ఫ్యుడు ul 

అట్లివానికి స్నేహితులు మరి దూరస్థులగుదురు 

వాడు నిరర్థక మైన మాటలు వెంటాడదువాడు. 

బుద్ధి 'సంపాదించుకొనువాడు తన (ప్రాణమునకు 8 
ఉపకారి 

వివేచనను లక్ష్యము చేయువాడు మేలు పొందును. 

కూటసాకీ శిక్షనొందకపోడు 9 

అబద్దములాదువాడు నశించును, 

భోగముల ననుభవించుట బుద్ధిహీనునికి తగదు 10 

రాజాలనీలుట దాసునికి బొత్తిగా తేగదు. 

ఒకని సుబుద్ధి వనికి దీరకాంతము నిచ్చును ll 

తప్పులు కమించుట అట్రివానికి సునతీనిచ్చును. 

రాజుని కోపము సింహగర్భనవంటిది 12 

వాని కటాత్నము గ BOOS కురియు నుంచువంటిది. 

బుదిహీనుడగు కుమారుడు తన తండృకి చేటు 18 
తెచ్చును 

భార్యచేతి పోరు యెడతెగక పడుచుండు బిందు 
Hod” సమానము. 

గృహమును విత్తేమును పితేరులిచ్చిన స్వాస్థ్యము - 14 

సుబుద్ధిగల భార్య ధయయె హూవాయొక్క._ దానము, 
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. సోమరితనము గాథన్నిదృలో పడవేయును 


సోమరివాడ్నూపస్తు పడియుండును. 


ఆజ్ఞను గైకొనువాడు తన్ను కాపాడుకొనువాడు 


an) mage IE eae ‘ 
తేన ప్రవర్తన విషయమై అజా గతగా నుండుజబాడు 


చచ్చును, 
వీదలను కనికరించుచాడు యెయోావాకు అప్పి 
చ్చువాడు 


వాని యుపకారమునకు ఆయన ప్రత్యుపకారము 
చేయును. 

బుద్ధి వచ్చునని నీ కుమారుని Bows 

Rw కోరవద్దు. 

మహా కోపియగువాడు దండన తప్పించుకొనడు 

వాని తేప్పించినను వాడు మరల కోపించుచునే 
యుండును. 

నీవు ముందుకు జ్ఞునివగుటకై 

ఆలోచన విని యుపడేశము నంగీకరించుము. 

నరుని హృదయములో ఆలోచనలు అనేకములు 
గా పుట్టును 

యెహూవాయొక్క.. BOSH స్థిరము. 

కృప చూపుట నరుని పరులకు ప్రియునిగా 
చేయును 

అబద్ధికనికంకు దరిిద్రుడే మేలు. 

యెయసూూావాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట 
BATS sho 

అది కలిగినవాడు BH అపొయము లేకుండ 
ధ్రదుకును, 

సోమరి Ne oe Bong ముంచునే గాని 

తన నోటికి దాని తిరిగి ఎత్తనెన ఎత్తు. 

అపహాసకులు దండింపబడగా చూచి జ్ఞానము 
లేనివారు జ్ఞానము నొందుదురు 

వివేకులను గద్దించినయెడల వారు జ్ఞూనవృద్ధి SO 
దుదురు. 

తండ్రికి కీడుచేసీ తల్లిని తరిమినేయువాడు 

అవమానమును అపకీర్ణిని కలుగజేయువాడు. 

నా కుమారుడా, BOD Hows మాటలను dx) 
మోరగోరితివా? 
ఉపడేళము వినుట ఇక మానుకిొనుము. 

BOERS సాకీ న్యాయము నపహానీంచును 

భక్తిహీనుల నోరు దోషమును జ్యార్ఫుకొనును. 

అపహాసకులకు తీర్పులును 

బుద్ధిహీ నుల వీపులకు చెబ్బలును నియమింపబడినవి, 


ZO ద్రాతారసము వెక్కి_రింతల పొలుచేయును మద్య 


ము అల్లరి పుట్టించును 


దాని నళ మైనవారందరు జ్ఞునములేనివారు. 

రాజువలని భయము సింహగర్భనవంటిది “a 

రాజునకు (క్రోధము. పుట్టించువారు తమకు (ప్రాణ 
మోసము 'తెచ్చుకొందురు. 

కలహామునకు' దూరముగా నుండుట నరులకు భునతే తి. 

HBSS (ప్రతివాడును So కోరును. 

విత్తులు వేయు కాలమున సోమరి Sosy cdo 4 

కోత'కొలమున పంటనుగూర్సి వాడు విచారించు 
నప్పుడు వానిశేమియు లేకపోవును, 

నరుని హృదయములోని ఆలోచన లోతు నీళ్ల 5 
వంటిది 

వివేకముగలవాడు దానిని WE చేదుకొనును. 

దయ చూపువానిని కలిసికొనుట అనేకులకు తట 6 


స్టీంచును 
నమ్ముకొ SEAS వాడు ఎవరికి కనబడును? 
SOG SY WEN నీతిమంతుని పిల్లలు 7 
వాని తేదనంతరము ధన్యులగుదురు. 
న్యాయసింహాస wow Bs రాజు 8 


తన కన్నులతో చెడుతనమంకేయు చెదరగొట్లును. 
నా హృదయమును శుద్ధపరచుకొని యున్నాను 9 
పాపము పోగొట్టుకొని పవ్మిత్రుడశైతిననుకొన 
తగినవాడెవడం? | 
వేరువేరు తూనిక రాళ్లు. వేరువేరు. కుంచములు 10 
ఈ శెండును యెహోవాకు హేౌయములు. 
బాలుడు సహితము తేన నడవడి శుద్గమైనదో 11 
కాదో యథార్థ మైనదో కాదో 
తన Bgosos తెలియజేయును. 
వినగల చెవి చూడగల కన్ను 12 
ఈ శెండును యెయూావా Yoox Sane. 
లేమికి భయపడి నిద్వయందు ఆసక్తి విడువుము 13 
నీవు BOYD యుండినయెడల ఆహారము తిని 
తృ ప్తిపొందుదువు. 
కొనువాడు-_జబ్బుడది జబ్బుది అనును 14 
అవతలికి వెళ్లి డాని మెచ్చుకిొనును. 
బంగారును విస్తారమైన ముత్వే ములును కలవు 15 
తెలివి నుచ్చరించు “పెదవులు అమూల్య మైన సొత్తు. 
అన్యునికొరకు వూటబడినవాని వ్రమును పుచ్చు 16 
కొొనుము 
పరులకొరకు TDD కుదువ "పెట్టించుము. 
మోసము చేసి తెచ్చుకొన్న ఆహారము మనుష్య 17 
లకు బహు యింపుగా నుండును 
DSL వాని నోరు మంటితో నింపబడును. 


ద్దేశములు ఆలోచనచేత స్థిరపరచబడును 18 


19 


22 


25 
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సామి తెలు 21 అధ్యాయము 


వివేకముగల నాయకుడవై. యుద్ధముచేయుము. 

కొండెగాడై తీరుగులాడువాడు పరుల గుట్టు 
బయటు ెటును 

కావున వదురుబోతుల జోలికి పోకుము. 


. BS SoG నైనను DASH దూషించువాని దీపము 


కారువీకటిలో ఆరిపోవును. 


మొదట. బహు త్వేరితశముగా దొరికిన స్వాస్థ్యము 


తుదకు దీవన నొందకపోవును. 

_కీడునకు |ప్రతికీడు చేసెదననుకిొన వలదు 

ధఈయఘుయూోావాకిొరకు కనిపెట్టుకొ నుము ఆయన 
నిన్ను రక&్నీంచును. 

వేరు చేరు తూనిక రాళ్లు యెహోవాకు 
హయములు 

దొంగృత్రాసు అనుకూలము కాదు. 

ఒకని నడతలు యెయూూూావా వశము 


తనకు సంభవింపబోవునది యొకడెట్లు తెలిసికొన | 


గలడు? 

వివేచింపక ప్రతిష్థితమని చెప్పుటయు 

య్రుక్కు_కొ నిన తరువాత దానిగూర్చి విచారించు 
టయు ఒకనికి BEAMS. 

జానముగల గాజు Perms చెదరగొట్టును 

TEAS AST soo దొర్లించును. 

నరుని GF Go wwese సెట్టిన దీపము 

అది అంతేరంగములన్ని యు శోధించును. 

కృ పాసత్యేములు రాజాను కాపొడును 

కృపవలన వాడు తన సింహాసనమును స్థిరపరచు 
కొనును. 

యౌావనస్గుల బలము చారికి Coos Oxo 

తలనెరపు వృద్ధులకు సౌందర్యము. 

గాయములు చేయు దెబ్బలు 

అంతేరంగములలో చొచ్చి చెడుతనమును &o 
గించును. 


BY Sowers చేతిలో రాజు హృదయము నీటి 


కాలువలవలెనున్న ది. 
ఆయన SS చిత్తవృ,త్తిచొప్పున దాని Gy 
ఒకడు తనశేర్పరచుకినిన మార్లము ఎట్టిడైనను తేన 
Saye న్యాయముగానే OND Low 
'య-హూవాయే హృదయములను పరిశీలన చేయు 
వాడు. 
నీతిన్యాయముల ననుసరించి నదడుచుకి”నుట 
బలుల నక్పించుటకం కు యెహోవాకు ఇష్టము. 
ఆహంకార దృష్రియు గర్వ హృదయమును 
భక్తిహీనుల “క్నేమమును పౌపయ్యక్తములు, 


శ్రోద్దగలవారి యోచనలు లాభకరములు 

తాలిమి లేక పనిచేయువానికి నస్ట్రమే Wry Ho 
చును 

అబద్ధములాడి ధనము 'సంపాదించుకి” నుట 

మరణము కోరువారి కొనయూాపిరితో సాటి, 

భక్తిహీనులు న్యాయము చేయనొల్లరు 

వారు చేయు werGy Ss వారిని కొట్టుకొని 
పోవును. 

దోపభరకితుని మార్లము OHO వంకరమార్హము 

BD Goo కార్యము యథార్థము. 

గయ్యాళితో పెద్దయింట నుండుటకం కు 

మిద్దెమోద నొక మూలను నివసించుట మేలు. 

భక్తిహీనుని మనస్సు కీడుచేయ కోరును 

వాడు తన పొరుగువానికైనను దయ తలచడు. 

అపహాసకుడు దండింపబడుట చూచి జ్ఞానము 

లేనివాడు జానము పొందును ro 

జ్ఞునముగలవాడు ఉఊపదేళమువలన తెలివినొం 

నీతిమంతుడైన యొకడు భక్షిహీనుని యిల్లు ఏమై 
నది కనిసెట్టును 

భక్తిహీనులను ఆయన నాళములో Soya. 

దర్శిద్రుల Bo, వినక చెవి మూసికి” నువాడు 

తాను మొర్రపెట్టునప్పుడు ఆంగీకరింపబడడు. 

చాటున నిచ్చిన బహుమానము కోపమును Wer 
రును - 

ఒడిలోనుంచబడిన కానుక మహా (క్రోధమును 
TOONS Wom. 

న్యాయమైన క్రియలు చేయుట. నీతిమంతునికి 
సంతోషకరము 

పాపము చేయువారికి అది భయంకరము. 

DSS sor Sao విడిచి తిరుగువాడు. . 

డ్ర్రేతుల గుంపులో -కాప్రురముండును. 

సుఖభోగములయందు 'వాంఛగలవానికి లేమి కలు 
గును 


ద్రాజూరసమును Sr Bro వాంఛించువానికి 


ఐశ్వర్య ము కలుగదు. 

నీతిమంతునికొరకు భక్తిహీనులు (ప్రా యళ్స్చి_త్రమగు 
దురు 

యథార్థవంతులకు ప్రతిగా విళ్వా'స ఘాతుకులు 
(కూలుదురు.) 

ప్రాణము విసికింపు జగడగొండిదానితో -కాపు 
రము చేయుటకంశు 

అరణ్యభూమిలో నివసించుట. Boor. 
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సామి తెలు 22 అధ్యాయము 


విలువగల ధనమును నూనెయు జ్ఞానుల యింట 
నుండును; 

బుద్ధిహీనుడు దాని వ్యయపరచును. 

నీతిని కృపను అనుసరిరచువాడు 

జీవమును నీతిని ఘునతేను పొందును. 

శ యొకడు Hor 8 sora పట్టణ 
GSS BK, iS 

అట్టివాడు దానికి GH ao gos కోటను పడ 

నోటిని నాలుకను BW WBE? నువాడు 

శ్రోమలనుండి తన (ప్రాణమును కాపాడుకోొనును. 

అహాంకారియైన NEMS అపహాసకుడని “పేరు 

అట్టివాడు అమితగర్వముతో ప్రవర్తించును. 

సోమరివాని చేతులు పనిచేయనొల్లవు 

వాని యిచ్చ వాని చంపును. 

దినమెల్ల ఆశలు పుట్టుచుండును 

నీతిమంతుడు వెనుకతీయక ఇచ్చుచుండును, 

దురాలోచనతో అర్చించినయెడల అవి మరి 
పేాయములు. 

Sr IIE, నశించును 

విని మాటలాడువాడు సత్యము పలుకును. 

భక్తిహీనుడు 'బెదురులేకుండ చెదుకుగావచ్చును 

యథార్థవంతుడు తన ప్రవర్తనను చక్క.పరచు 
కొనును. 

యెయూనాకు విరోధమైన జ్ఞానమైనను వివేచన 
యెనను ఆలోచనయైనను నిలువదు. 

యుద్ధదినమునకు గుర్పములను ఆయత్తపరచుటకద్దు 
WA రక్షణ యెహోవా GAs. 

గొప్ప ఐళ్వర్యముకంశు మంచి పేరును 

వెండి బంగారములకంకు దయయు కోరతగినవి. 

ఐశ్వర్య్థవంతులును BOM wos కలిసీయుందురు 

వారందరిని కలుగజేసినవాడు యెయూావాుయే. 

బుద్ధిమంతుడు అపాయము వచ్చుట చూచి 
దాగును 

జ్ఞూనములేనివారు యోాచింపక ఆపదలో పడుదుఠు. 

యెసహావాయందు భయభక్సులు కలిగియుండుట 
వినయమునకు ప్రతిఫలము 

ఐశ్వర్యమును ఘునతీయు జీవమును దానివలన 
కలుగును. 

ముండ్లును sevens sorte మార్హములోే నున్నవి 

తన్ను కాపాడుకొనువాడు వాటికి దూరముగా 
నుండును, 


బాలుడు నడువవలనిన (త్రోవను వానికి చేర్పుము 6 
వాడు వృద్ధుడైనప్పుడును దానినుండి తొలగి 
పోడు. 
ఐళ్వర్యనంతుడు బీదలమోద పృభుత్వము చేయును 7 
అప్పుచేయువాడు అప్పిచ్చినవానికి డాసుడు. 


TSG Mw విత్తువాడు కీడును కోయును 8 
వాని ST Meow దండము కాలిపోవును. 


దయాదృప్టిగలవాడు తన ఆహారములో కొంత 9 
దరిద్రునికిచ్చును వ 

అట్టివాడు దీవననొందును. 

తిరస్కా_రబుద్ధిగలవాని తోలివేసినయెడల కలహ 10 
ములు మానును 

పోరు తీరి అవమానము మానిపోవును. 


హృ దయకశుద్ధిని డ్ర్రేమించుచు దయగల మాటలు 11. 


పలుకువానికి రాజు న్నేహితుడగను, 


యొస్యావా చూపులు జ్ఞనముగలవానిని కాపా 12|| 


డును. 
విశాషసఘాతుకుల మాటలు ఆయిన 


వ్య రము 
థ 
చేయును. 


సోమరి-బయట సింహమున్నది 18 
. వీధులలో నేను చంపబడుదుననును. g 
వేళ్ళ నోరు లోతైన గొయ్యి 14 


యెహోవా శాపము నొొందినవాడు దానిలో 
పడును. 

బాలుని హృదయములో మూథత స్వాభావిక 15 

SESS దానిని వానిలోనుండి తోలిశే 
యును, 

లాభము నొందవలెనని దర్శిద్బులకో అన్యాయము 16 
చేయువానికిని ధనవంతులకిచ్చు వానికిని నష్ట మే 
కలుగును. 


చెవి Toh జ్ఞానుల యుపడేళము నాలకింప్రము 17 


చేను కలుగజేయు తెలివిని పొందుటకు మనస్సు 
Disp. 

నీ అంతేరంగమందు sD నిలుపుకొనుట ఎంతో 18 
మంచిది 

పోకుండ అవి నీ పెదవులమోదడ SHOWS OS. ; 

నీవు యెహోవాను ఆ శృయించునట్లు 19 

నీకు నీకే గదా నేను ఈ దినమున వీటిని awe 
శించి యుస్నాను. 


1 


నిన్ను పంపువారికి నీవు 'సత్యవాక్యములతో 20 


ప్రత్యు త్రరమిచ్చునట్లు 
WEE Sires నీకు తెలియజేయుటకై. 


29 


29 


23 


సామి తెలు 23 అధ్యాయము 


ఆలోేచనయు శతెలివియుగల శ్రేస్థమైన సామి'తెలు 
చేను నీకొరకు రచియించితిని. 

దర్శిద్రుడని దరిద్రుని దోచుకో నవద్దు 

గుమ్మమునొద్ద దీనులను 'బాధపరచవద్దు. 

రయెహ్వోానా వారి పక్షమున వ్యాజ్యమాడును 

ఆయన wD దోచుకొనువారి (ప్రాణమును 
దోచుకొనును. 

కోేపచిత్తునితో సహవాసము చేయకుము 

క్రోథముగలవానితో పరిచయము కలిగి యుండ 
కుము. 

నీవు వాని మార్హములను అనుసరించి 

నీ ప్రాణమునకు ఊరి తెచ్చుకొందువేమో. 

చేతిలో చెయ్యి వేయువారితోను 

అప్పులకు వూటబడువారితో ను చేరకుము. 

చెల్లించుటకు నీయొద్ద చేమియు లేకపోగా 

వాడు నీ (క్రిందనుండి నీ పరుపు తీసికొని 
at Ro? 

నీ పితరులు వేసిన DOSS aos పొలిమేర రాతిని 
నీవు తీసివేయకూడదు. 

తన పనిలో నిప్రణతగలవానిని చూచితివా? 

అల్పులైనవారి యెదుట కాదు వాడు రాజుల 
యొదుటే నిలుచును. 

నీవు ఏలికతో భోజనము చేయ కూర్చుండిన 
యెడల 

నీవెనరి సమక్షమున నున్నావో బాగుగా యోచిం 
చుము. 

నీవు తిండిపోతు వైనయెడల 

నీ గొంతుకకు కత్తి పెట్టుకొ నుము. 

అతని రుచిగల పదార్థములను CBOSS so 

అవి మోసపుచ్చు ఆహారములు. 

ఐశ్వర్యము పొంద (పృయాసపడకుము 

నీకు అట్టి యభ్లి ప్రాయము కలిగినను దాని విడిచి 
పెట్టుము. : 

నీవు TAOS దృష్టి నిలిపినతోడెనే అది తేక 
పోవును 

నిశ్చయముగా అది శెక్టలు భరించి యెగికిపోవును 

Sore ఆకాశమునకు ఎగిరి పోవునట్లు అది 
ఎగిరి పోవును. 

ఎదుటివాని మేలు ఓర్చలేనివానితో కలిసి భోజ 
నము చేయకుము 

వాని రుచిగల పడార్గముల చాశళింపకుము. 

అట్టివాడు తేన యంతేర్భములో లెక్కలు చూచు 
క్రొనువాడు 


తీనుము (త్రౌగుము అని అతడు నీతో చెప్పుణే 
గాని 

అది హృదయములో నుండి వచ్చు మాట కాదు. 

నీవు తినినను తినినదానిని కక్కి_ చేయుదువు 

HS) SESS Ono మాటలు వ్యర్థములగును. 

బుద్ధిహీనుడు వినగా మాటలాడకుము 

అట్టివాడు నీ మాటలలోని జ్ఞూనమును తృణీక 
రించును. 

పురాతనమైన పొలిమేర రాతిని తీసివేయకుము 

తలిదండ్రులు లేనివారి పొలములోనికి నీవు చొర 
బడకూడదు 

వారి విమోచకుడు బలవంతుడు 

ఆయన చవారిపక్షమున నీతో వ్యాజ్యమాడును, 

ఉఊపదేళముమోద మనస్సు నుంచుము 

తెలివిగల మాటలకు చెవి యొగ్గ్డుము. 

నీ బాలురను శిక్నీంచుట మానుకొొనకుము 

బెత్తముతో వాని కొట్టినయెడల వాడు బావకుం 
డును 

BES వాని కొట్టినయెడల 

పాతాళమునకు పోకుండ వాని Gs నీవు తేప్పిం 
చెదను. : 

నా కుమారుడా, నీ హృదయమునకు జ్ఞానము 
లభించినయెడల 

నా హృదయముకూడ సంతోషించును, 

నీ పెదవులు యథార్థమైన మాటలు పలుకుట విని 

నా అంతేరిం ద్రియములు ఆనందించును. 

పాపులను చూచి నీ హృదయమునందు మళ్సేర 
పడకుము 

నిత్యము యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగి 
యుండుము, 

నిశ్చయముగా ముందు గతి రానే వచ్చును 

నీ ఆశ భంగము కానేరదు. 

నా కుమారుడా, నీవు విని జనము తెచ్చు 
కొనుము . 

నీ హృదయమును యథార్థ మైన SY నలయందు 
చక్క_గా నడిపించుకిొ నుము. 

ద్బావారసము (త్రాగువారితో నైనను 

మాంసము హెచ్చుగా తినువారితో నైనను సహ 
వాసము చేయకుము. 

త్రాగుబోతులును తిండిపోతులును. దర్శిదులగు 
దురు. 

0 6, ws Do8 గుడ్డలు ధరించుటకు కారణ 
మగును, é 
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సామి తెలు 24 అధ్యాయము 


నిన్ను కనిన నీ తండ్రి Sosy నంగీకరిం 
చుము. ఇ 

నీ BD మదిమియందు ఆమెను నిర్లక్ష్యము చేయ 
కుము. ‘ 

WBS మును అమ్రివేయక దాని "కొని తముంచు 
కొనుము 

జ్ఞూనమును ఉపదేశమును వివేకమును 87D advo 
చుకిొనుము. 

నీతిమంతుని తండ్రికి అధిక సంతోషము కలు/సను 

బానముగలవానిని కనినవాడు వానివలన ఆనం 
దము నొందును. 

నీ తలిదండ్రులను నీవు సంతోషపెట్టవలెను 

నిన్ను కనిన తల్లిని ఆనందపరచవలెను. 

నా కుమారుడా, నీ హృదయమును నాకిమ్లు 

నా మార్దములు § కన్నులకు ఇంప్రుగా MOGI. 

వేళ్ళ లోతైన గొయ్యి పరస్త్రీ యిరుశైన గుంట. 

దోచుకొనువాడు పాంచియుండునట్ల్టు అది 
పొంచి యుండును 

అది బహుమందిని విశ్వాసభఘాతుకులను గా 
చేయును. 

ఎవరికి శ్రమ? ఎవరికి దుఃఖము? 


' ఎవరికి జగడములు? ఎవరికి చింత? 


ఎవరికి హేతువులేని గాయములు? ఎవరికి మంద 
yan! 

GYRSWH పొద్దు బుచ్చువారిశే గదా 

కలిపిన ద్రాకారసము రుచిచూడ చేరువారికే 
గదా. 

SYNCH మిక్కిలి ఎర్రబడగను 

గిన్నెలో తళతళలాడుచుండగను 

రౌగుటకు రుచిగా నుండగను దానివైపు చూడ 
కుము. 

పిమ్మటు అది సర్పమువలె కరచును 

కట్టపామువలె కాటువేయును 

విపరీతమైనవి నీ కన్నులకు కనబడును 

నీవు RS Soren పలుకుదువు 

నీవు నడిసముద్రమున పండుక నువానివలె 
నుందువు 

ఒఓడకొయ్య చివరను పండుకొనువానివశె 
నుందువు. 

—నన్ను SBSH నాకు నొప్పి కలుగలేదు 

నామీద చెబ్బలు పడినను చాకు తెలియలేదు 

నేనెప్పుడు నిదృమేలా_ం౦దును? 


మరల దాని వెదకుదును అని నీవనుకొందువు, 


BIG Mos చూచి మత్సరపడకుము 
వారి సహవాసము కోరకుము 1 
వారి హృదయము బలాత్కా_రముచేయ GorDo 2 
చును § 
వారి పెదవ్రులు కీశునుగూర్చి మాటలాడును. 4 
జానమువలన యిల్లు కట్టబడును 3 
వివేచనవలన అది స్థిరపరచబడును, : i 
BOOTS GOD గదులు విలువగల రమ్యమైన 4 
సర్వసంపదలతో నింపబడును. 
జ్ఞూనముగలవాడు బలవంతుడుగా నుండును - ర్‌ 
'తెలివిగలవాడు శక్తిమంతుడుగా నుండును. 
వివేకముగల నాయకుడై. యుద్ధముచేయుము. 65 
ఆలోచన చెప్పువారు అచేకులుండుట రక్షణ 
కరము. 
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SBOE జ్ఞానము అందదు 7 
గుమ్మమునొొద్ద అట్టివారు మానులై యుందురు. 
కీశుచేయ పన్నాగములు పన్ను వానికి 8 
తంటాలమారి యని పేరు పెట్టబడును. 

BHO యోచన. పొపము 9 
అపహాసకులు నరులకు హేయులు. 

శ్రోమదినమున నీవు (క్రుంగినయెడల =n 


నీవు చేతకాని వాడవౌదువు. 

చావునకై పట్టబడినవారిని నీవు తేప్పింపుము 11 

నాళమునందు పడుటకు జోోగుచున్న వారిని నీవు 
Sova? 


యో సంగతి మాకు తెలియదని. నీవనుక్రొనిన 12_ 


యొడల 

హృదయములను కోధించువాడు నీ మాటను 
గృహించును Ko 

నిన్ను కనిపెట్టువాడు దాని BOM గదా 

నరులకు వారి వారి 'పనులనుబటి ఆయన Ger 
రము చేయును గడా. 

నా కుమారుడా, తేనె త్రౌగుము అది రుచిగలది 13 
గదా 

తేనెపట్టు తినుము అది నీ నాలుకకు BIG గదా. 

న్‌ ఆత్తకు జ్ఞానము BS "తెలిసికొనుము 14 

అది నీకు దొరికినయెడల ముందుకు నీకు మంచిగతి 
కలుగును 

నీ యాళ భంగము se Bw, 


భక్తిహీనుడా, నీతిమంతుని నివాసమునొద్ద పొంచి 15 - 


యుండదకుము . 
వాని వి శ్రమస్థలమును పాడుచేయకుము. 


నీతిమంతుడు ఏడు మారులు పడినను తిరిగి లేచును 16 


anand 


Fn 


17 


18 


28 


29 


31 


32 


సామి తెలు 25 అధ్యాయము 


ఆపత్క్మా_లమునందు భక్తిహీనులు కూలుదురు. 

నీ శత్రువు పడినప్పుడు సంతోషింపకుము 

వాడు తొొట్రిల్లినప్పుడు నీవు మనస్సున నుల్లసింప 
కుము. 

యెహూావా దాని చూచి అసహోంచుకొని 

వానిమోదనుండి తేన కోపము ,త్రిప్పుకొనునేమో. 

దుర్గారులను చూచి నీవు వ్యసనపడకుము 

భక్తిపీ నులయెడల మత్సరపడకుము. 

దుక్జనునికి ముందు గతి So భ్థక్తిహీనుల దీపము 
ఆరిపోవును. 

నా కుమారుడా, యెహూవాను సునపరచుము 
రాజాను ఘునపరచుము 

ఆలాగు చేయనివారి జోలికి పోకుము. 

అట్టివారికి ఆపద హఠాత్తుగా తేటస్టించును 

వారి కాలము ఎస్వుడు ముగియునో యెవరికి 
తెలియును? 

ఇవియు జ్ఞానులు చెప్పిన wD Ss 

Ar Qs తీర్చుటలో పక్షపాతము చూపుట 
ధభర్షము కాదు. 

_నీయందు దోసముశేదని దుష్ట్రునితో చెప్పు 
వానిని Swe శపించుదురు 

జనులు అట్టివానియందు అసహ్యాపడుదురు. 

న్యాయముగా తీర్పుచేయువారికి మేలు కోలుగును 

శేమకర'మైన దీవెన ఆట్రినారిమోదికి వచ్చును. 

సరియైన మాటలతో ప్రత్యు త్తరమిచ్చుట 

చెడవులతో ముద్దుపెట్టుకొ నినట్లుండును. 

బయట నీ పని చక్క_ బెట్టుకొ నుము ముందుగా 
పొలములో డాని సిద్ధపరచుము 

తరువాత యిల్లు కట్టుకొనవచ్చును. 

నిర్లిమిత్తము నీ పొరుగువానిమిద సాత్య్యుము పలు 
కకుము 

నీ పెదవులతో మోసపు మాటలు చెస్పవచ్చునా? 

వాడు నాకు చేసినట్లు వానికి చేసెదను 

వాని (| క్కియచొప్పున వానికి ప్రృతిఫలమిచ్చెదనను 
క్రొనకుము. 

సోమరివాని చేను చేను దాటి రాగా 

తెలివిలేనివాని ద్రాక్షతోట చేను చాటి రాగా 

ఇదిగో దానియందంతట ముండ్ల తుప్పలు బలిసి 
S000 od. 

దూలగొండ్లు దాని కప్పియుండేను 

దాని రాతిగోడ పడియుండెను. 

చేను డాని చూచి యాచన చేసికొంటిని 

దాని వసన బుద్ధి శతెచ్చుకింటిని, 


యింక కొంచెము నిద యింక కొంచెము కునుకు 33 
పాటు 

పరుండుటశై. యింక కొంచెము చేతులు ముడుచు 
కొనుట 


వీటినలన నీకు SSS పరుగాత్తి వచ్చును 34 

ఆయుధస్థుడు వచ్చినట్లు లేమి నీమోదికి వచ్చును. 

ఇ్రవియును సొలొమోను WM ss 25 

యూదారాజైన sree, cir సేవకులు వీటిని ఎత్తి 
వాసిరి. 

సంగతి మరుగుచేయుట డేవునికి ఘనతే 2 

సంగతి కోధించుట రాజులకు ఘనత, 

ఆకాళముల యెత్తును భూమి లోతును 3 

రాజుల అభిప్రాయమును అగోచరములు. 

వెండిలోని Mi తీసికేసినయెడల 4 


సుటము చేయువాడు పా త్రయొక టి సిద్దపరచును. 
రాజు నెదుటనుండి దుష్ట్రలను తొలగించినయెడల 5 
అతని సింహాసనము నీతివలన BOSS neo; 


రాజానెదుట డంబము చూపకుము 6 
గొప్పవారున్న చోట నిలువకుము. 
నీ కన్నులు చూచిన ప్రధానియెదుట 7 


ఒకడు నిన్ను త్ర దీంచుటకంకు 

_ఇక్క_డికి ఎక్కి. రమ్మని అతడు నీతో చెప్పుట 
నీకు మేలు గదా. 

ఆలోచన లేక వ్యాజ్యమాడుటకు పోకుము 8 

నీ పొరుగువాడు నిన్నా అవమానపరచి దాని 
అంకేమాన నిక నీవేమి చేయుదువని నీతో 
SOW BT. 

నీ పొరుగువానితో నీవు వ్యాజ్యమాడ వచ్చును 9 
గాని పరునిగుట్ల్టు DALI BEIM. 

బయట 'ెట్టినయెడల వినువాడు నిన్న అవమాన 10 
పరచు నేమో 

అందునలన నీకు కలిగిన owes యెన్నటికిని పోకుం 
దును. 

సమడధోాచితముగా పలుకబడిన మాట aa 

చిత్రమైన వెండి పశళ్లెములలో నుంచబడిన బం 
గారు పండ్లవంటిది. 

బంగారు కర్ణభూషణమెట్టిదో అపరంజి ఆభరణ 12 
మెట్టిదో 

వినువాని చెవికి జ్ఞనముగల యుపచదేశకుడు అట్టి 
వాడు. 

నమ్మక మైన దూత తనను 'పంపువారికి 18 

కోత కాలనుందు మంచుచేత పుట్టు చల్లదనమువంటి 
వాడు 
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APSO 26 అధ్యాయము 


_ చాడు తేన యజమానుల హృదయమును తెప్పరిల్ల 


చేయును. X 
కపటమన స్సుతో దానమిచ్చి డటం చేయు 
వాడు క" 
వర్బములేని మబ్బును గాలిని పోలియున్నాడు. 
దీర్ధక్థాంతేముచేత న్యాయాధిపతిని ఒప్పింపనచ్చును 
సాత్విక మైన నాలుక యెొముకలను నలుగగొట్ల్టును. 
తేనె కనుగొంటివా? తగినంతేమట్టుకే త్రాగుము 
అధికముగా (త్ఫాగినయెడల FH, వేయుదువేమూ. 
మాటి మాటికి నీ పొరుగువాని యింటికి వెళ్ళకుము 
అతడు నీవలన DBE నిన్ను GBCRow Bar. 
తన పొరుగువానిమోద కూటసాత్న్యషుము పలుకు 
వాడు 


సమ్రైటను ఖడ్డమును వాడిగల అంబును పోలిన. 


వాడు. 

Fy మకాలములో విశ్వా సభూతుకుని ఆశ్రోయిం 
చుట 

విరిగిన పళ్లతోను కీలు వసిలిన కాలుతోను సమా 
నము 

దుఃఖుచిత్తునికి పాటలు వినుపించువాడు 

చలిదినమున ob తీసివేయుబానితోను 

సుశేకారము మోద చిరకపోయు areas, 
సమానుడు. 

నీ పగవాడు ఆకలిగొనినయెడల వానికి భోజనము 
పెట్టుము 

దప్పిగొనినయెడల వానికి దాహమిమ్లు 

అట్లు es చేత వాని తలమీద ని నిప్పులు కుప్ప 

WOH) 

యెహోవా అందుకు నీకు ప్రతిఫలమిచ్చును. 

ఉత్తరపు గాలి వాన పుట్రించును 

కొండేగాని నాలుక కోపద్భప్టి కలిగించును. 

గయ్యాలితో పెద్ద యింట నుండుటకంశు 

మిద్దెమోద నొక మూల నివసించుట మేలు. 

దప్పిగొనినవానికి చల్లని నీరు ఎట్టుండునో 

దూరడేశళమునుండి వచ్చిన శుభసమాచారము ఆట్టుం 
డును. 

కలకలు Downs యూటయు చెడిపోయిన 
బుగ్రయు 

నీతిమంతుడు HIDE లోబడుటయు. సమాన 
ములు, 

తేనె నధికముగా Ty మంచిది కాదు, 

దుర్లభమైన సంగతి పరిశీలనచేయుట ఘనతేకు -కార 
ణము, 


ప్రాకారము లేక పాడైన పురము ఎంతో 
తేన మనస్సును 'ఆఅణచుకిొనలేనివాడును ఆంతే. 
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ఎండకాలమునకు మంచు గిట్టదు కోత sre 26 


మునకు వర్షము గిట్టదు 

అటువలె బుద్ధిహీనునికి ఘనత గిట్టదు. 

రెక్కలు కొట్టుకొనుచు తారాడుచున్న పిచ్చు 
కయు దాటుచుంశు వానకో వెలయు దిగ 
కుండునట్లు 

హేతువులేని శాపము తేగులకపోవును. 

MB sows చబుకు గాడిదెకు క ల్లైెము 

మూార్జుల వీపునకు బెత్తము. 

TAD మూఢతేచొప్పున మూర్భ్థనికి ప్రుత్యు త్త తేర 
మియ్యకుము 

ఇచ్చినయెడల నీవును వాని పోలియుందువు. 
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వాని Sere తనకే మూ్టునికి SHE త్తే BOSD 5 


ఆలాగు చేయనియెడల వాడు తన దృష్టికి తౌను 
జానిననుకొ నును. 

మూర్లునిచేత వర్హమానము పంప్రువాడు 

కాళ్లు తెగగొట్టుకొని విషము త్రాగినవానితో 
సమానుడు. 

కుంటివాని కాళ్లు సట్టులేక యున్నట్లు 

మూర్భుల నోట సామితె పాటి లేకుండును. 

బుద్ధిహీనుని ఘునపరచువాడు 

వడిశలలోని రాయి కదలకుండ కట్టువానితో 
సమానుడు. 

మూర్ధుల నోట సామితే 

మత్తుగొనువాని చేతిలో ముల్లు గుచ్చుకొన్నట్లుం 
డును. 

ఆధికముగా నొొందినవాడు సమస్త shoo చేయవచ్చును 

మూర్భ్థనివలన కలుగు లాభము నిలువదు కూలికి 
వాని పిలిచిన వాడును చెడిపోవును. 

తేన మూథతను నురల కనుపరచు మూర్హ్లుడు 

కక్కి_నదానికి తిరుగు కుక్కతో "సమానుడు, 

తన దృష్టికి జ్ఞాని ననుకొొనువానిని చూచితివా? 

వానిని గుణపరచుటక ంశు ae గుణపరచుట 
సుళువు. 

సోమరి _ దారిలో సీంహమున్నదనును వీధిలో 
సింహమున్న దనును. 

BEFITS తేలుపు తిరు7సను 

తన పడకమోద. సోమరి తిరుగును. 

సోమరి పొతృలో తన చెయ్యి ముంచును 

నోటియొద్దకు దాని తిరిగి యెత్తుట కస్టమను 
కొనును, 
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 సామితేలు. 27 అధ్యాయము 


హేతువులు చూపగల యేడుసరికం్ళు 

సోమరి తేన దృష్టికి TW జ్ఞానిననుకొనును. 

తనకు పట్లని జగడమునుబట్టి శేగుబాడు 

దాటిపోవుచున్న కుక్క_చెవులు పట్టుకొనువా 
నితో 'సవకానుడు. 

"తెగులు అమ్ములు : కొరవులు DKW వెర్రివాడు 

తేన పొరుగువాని మోసపుచ్చి Wi నన్వులాటకు 
చేసితినని పలుకువానితో సమానుడు. 

S Roo లేనియెడల అగ్ని ఆరిపోవును 

కొండెగాడు -లేనియెడల జగడము చల్లారును. 

వేడిబూడిచెకు బొగ్గులు అగ్నికి కులు 

కలహములు పుట్టించుటకు కలహ ప్రియుడు. 

కొొండెగాని మాటలు రుచిగల పదార్థములవంటివి 

అవి లోకడుపులోనికి దిగిపోవును. 

చెడు హృదయమును Cason మాటలాడు పెద 
వులును కలిగియుండుట మంటి ెంకుమోది 
వెండిపూతేతో సమానము. 

పగవాడు పెదవులతో మాయలు చేసి 

అంతేరంగములో కపటము దాచుకోొనును. 

వాడు దయగా మాటలాడినప్పుడు వాని మాట 
నమ్మకుము 

వాని హృదయములో యేడు హేయవిషయములు 
కలవు. 

వాడు తన డ్వేషమును కొపటవేషముచేత దాచు 
కొనును 

సమాజములో వాని చెడుతనము బయలుపరచ 
బడును. 

గుంటను త్రవ్వువాడే దానిలో పడును 

రాతిని పొర్గించువానిమోదికి అది తిరిగి వచ్చును. 

అబద్దములాడువాడు Tih నలుగగొట్టినభారిని 
చద్వేషించును : 

ఇచ్చకపు మాటలాడు నోరు SH కలుగ 
జేయును. 

"రేపటి దినమునుగూర్చి అతిళయపడకుము 

ఏ దినమున ఏడి సంభవించునో అది నీకు తెలి 
యదు. 

నీ నోరు కాదు అన్యుడే, నీ పెదవులు కాదు 
SOS నిన్ను పొగడతగును. 

రాయి బరువు యిసుక భారము 

మూధథుని కోపము ఆ శెంటికంశు బరువు. 

క్రోధము క్ర్రూరమైనది ఆగ్రహము వరదవలె 

Sr tesa. 
రోషమునెదుట ఎవడు నిలువగలడు? 


లోేలోేపట డ్ర్రేమించుటకం శు 

బహిరంగముగా గద్దించుట మేలు. 

మేలును కోరి న్నే హితుడు గాయములు చేయును 

పగవాడు SH, Sd ముద్దులుపెట్టును. 

కడుపు నిండినవాడు తేనెపట్టునను STH 
వేయును 

ఆకలిగొనినవానికి చేదువస్తువైనను తీయ్యగా నుం 
డును. 

తేన యిల్లు విడిచి తిరుగువాడు 

గూడు విడిచి తిరుగ JES సమానుడు. 

తైలమును అత్తరును హృదయమును SoSH SEL 
న 

చెలికాని హృదయములోనుండి వచ్చు మధుర మైన 
మాటలు హృదయమును సంతోషపరచును. 

నీ స్నేహితునిగైనను నీ తండ్రి Wy SHI Vs 
విడిచి పెట్టకము 

నీకు ఆపద కలిగిన దినమందు నీ సోదరుని 
యింటికి వెళ్లేకుము 

దూరములోనున్న_ సహూాదరునికంశు 

దగ్గరనున్న పొరుగువాడు వాసి. 

నా కుమారుడా, జ్ఞానమును సంపాదించి we 
హృదయమును సంతోషపరచుము 

అప్వుడు నన్ను నిండించువారితో BH Bog 
ముగా మాటలాడుదును. 

బుద్దిమంతుడు అపాయము వచ్చుట చూచి దాగును 

జ్ఞూనములేనివారు BrDHosy ఆపదలోపడుదురు, 

ఎదుటివానికొరకు పూటబడినవాని వస్త్రము పుచ్చు 
కొనుము 

పరులకిొరకు_ పూూటబడినవానివలన కుదువపెట్టిం 
చుము 


వేకువనే లేచి గొప్ప శబ్దముతో తన స్నేహితుని 


దీవించువాని దీవెన వానికి శాపముగా Wows 
బడును. 

ముసురు దినమున ఎడతెగక కారు నీళ్ళును 

గయ్యా శియైన భార్యయు 'సమానము 

దాని నాపచూచువాడు గాలిని ఆపచూచు 
వానితో ను 

తన కుడిచేత Ls పట్టుకొనువానితోను సమా 
ocho. 

ఇనుముచేత ఇనుము పదునగును 

అట్టు ఒకడు SS చెలికానికి వివేకము పుట్టించును. 

అంజూారపు చెట్టును పెంచుతాడు దాని ఫలము 
తినును 
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సామి Gen 28 అధ్యాయము 


తేన యజమానుని మన్ని ం౦పుచాడు ఘునతనొందును. 

నీటిలో ముఖమునకు ముఖము కనబడునట్లు 

ఒకని మనస్సునకు మరి యొక ని మనస్సు కనబడును, 

పాతాళమునకును OMY కూాపమునకును తృప్తి 
లేదు 

ఆలాగున నరుల దృష్టి తృ ప్తికాశేరదు. 

మూసచేత వెండిని కొలిమిచేత బంగారును 

తాను పొందిన SUS నరుని పరిశోధింపవచ్చును. 

మూధథుని రోటిలోని గోధుమలలో చేసి కోకట 
దంచినను 

వాని మాఢత వాని. వదలిపోదు. 

నీ పశువుల స్థితి జాగ _త్రగా తెలిసికొనుము 

నీ మందలయందు మనస్సు నుంచుము. 

భనము శాశగత్రము కాదు 


కిరీటము తరతరములు (ఒక కుటుంబమునకు) 


ఉండునా? 

యెండిన గడ్డి వామివేయబడెను పచ్చిక కనబడు 
చున్నది 

కొండగడ్డ యేరబడియున్న ది 

నీ వస్త్రయులకిొరకు గొ శ్ర పిల్లలున్న వి 

ఒక చేని కృయధనమునకు Ivo సరిపోవును 

నీ ఆహారమునకు నీ యింటివారి ఆహారమునకు 

నీ పనికత్తెల జీవనమునకు మేకపాలు సమృద్ధి 
యగును. 

ఎవడును తేతమకుండనే దుష్టుడు పాౌరిపోవును 

నీతిమంతులు నీంహూమువలె గ్రైర్భము-గా నుందురు, 

BY Koo దోషమువలన TD అధికారులు అౌవేకు 
లగుదురు 

బుద్ధీజ్ఞానములు గలవారిచేత DD అధికారము 
సిరపరచబడును. 

వీదలను బాధించు దర్శిద్రుడు 

ఆహారవస్తువులను ఊండనియ్యక' కొట్టుకొ నిపోవు 
వానతో సమానుడు. 

ధర్శశాస్ర్రమను (త్ర్రోసివేయుచారు దుష్టులను పొగ 
డుచుందురు 

ధర్శకాస్త్రము ననుసరింపువారు వారితో పోరాడు 
దురు. 

దుష్టులు న్యాయ WY GIS (గృహింపరు 

oe oir OR RT) ఆ శ్ళయించువారు సమస్తమును 

(గృహించుదురు. 

వంచకుడై ధనము సంపాదించినవానికంశు 

యథార్థముగా _ప్రవర్ణించు దర్శిదుడు వాని, 


ESBS shoo నంగీకరించు కుమారుడు బుదిగలవాడు 

తుంటరుల సహవాసము చేయువాడు తన తండ్రికి 
అపక్తీర్డ తెచ్చును. 

వడ్జీచేతను దుర్లాభముచేతను ఆస్టి సెంచుకిొను 
వాడు : 

దరిద్రులను కరుణింపువానికొరకు డాని కూడ 
బెట్టును. 

SOT So వినబడకుండ చెవిని తొలగించుకొను 
వాని ప్రార్థన ఫయము. 

యధథార్థవంతులను దుర్తారమందు చొప్పించువాడు 

Tm త్రవ్విన గోతిలో తానే పడును 

BY Sos oo మేలైనదానిని KG So Bow 
కొందురు. 

ఐళ్వర్యపంతుడు తన దృష్టికి తానే జ్ఞాని 

వివేకముగల దర్శిద్రుడు వాని పరిశోధించును. 

నీతిమంతులకు జయము కలుగుట ost ows 
కారణము 

దుష్షులు గొప్పవారగు నప్పుడు జనులు దాగి 
యుందురు. 

అతి కృమములను దాచిపెట్టుబాడు వర్షిల్లడు 

వాటిని ఒప్పుకొని విడిచి పెట్టువాడు కనికరము 
పొందును. 

నిత్యము భయముక లిగి (పృవర్ణించువాడు ధన్యుడు 

హృదయమును కఠినపరచుకిెనువాడు  కీడులో 
పడును. 

బొబ్బరించు సింహమును తిరుగులాడు ఎలుగు 
బంటియు 

SOC) BS జనులోోలు దుస్టుడును 'సమానములు. 

వివేకములేనివాడనవై జనులను అధికముగా భాధ 
సెట్టు అధికారీ,! 

దుర్గాభమును ద్వేషించువాడు దీర్థయ్సుష్మంతు 
డను. 

(ప్రాణము తీసిన దోషము కట్టుకొనినవాడు గోతికి 
పరుగాత్తుచున్నాడు 

ఎవరును అట్టివానిని ఆపకూడదు. 

యథార్థముగా పవర్ణించువాడు రకీంపబడును 

SHE, ప్ర వర్తనగలవాడు హఠాత్తుగా పడిపోనును. 

తేన పొలము సేద్యము చేసికొనువానికి. కడుపు 
నిండ అన్నము కలుగును 

వ్యర్థ మైనవాటిని అనుసరించునానికి కలుగు - పేడ 
రికము ఇంతేంతే కాదు. 

నమ్మక మైనవానికి దీవెనలు మెండుగా కలుగను 


1 లేక, కనేకములేని అధికారి జనులను అధికముగా చాధపెట్టును, 


7 


8 
9. 


10) 


14, 


19 


20 


25 
25 


27 
28 


29 


సామి తెలు 29 అధ్యాయము 


ధనవంతుడెటకు ఆతురపడువాడు శిక్షనొందక 
పోడు. 

పక్షపాతము చూపుట మంచిది కాదు 

రొట్రెముక్క_కొరకు ఒకడు దోషముచేయును. 

చెడు దృష్టిగలవాడు BH సంపాదింప నాతుర 
పడును 

తనకు దరిద ద్రత వచ్చునని వానికి తెలియదు. 

eae ఇచ్చకములాడు వానికంశు 


| నరులను గద్దించువాడు తుదకు ఎక్కు_వ దయ 


పొందును. 

తన తలిదండ్రుల సొమ్ము దోచుకొని అది Sy 
హాము కాదనుకిొ నువాడు 

నకింపజేయునానికి జతగాడు. 

పేరాసగలవాడు కలహము శేపును 

యెహోవాయందు నమ్మక ముంచువాడు వర్థిలును. 

తేన మనస్సును SHOT Soares బుద్ధిహీనుడు 

జ్ఞునముగా పృవర్శించువాడు తేప్పించుకొ నును. 

వీదలకిచ్చువానికి లేమి కలుగదు 

కన్నులు మూసీకొనువానికి బహు శాపములు 
కలుగును. 

దుష్టులు గొప్పవారగునప్పుడు జనులు దాగు 
కొందురు 

వారు నళించునప్పుడు నీతిమంతులు ఎక్టువగుదురు. 

ఎన్ని సారులు గద్దించినను లోబడనివాడు 

మరి తిరుగులేకుండ హఠాత్తుగా నాళమగును. 

నీతిమంతులు ప్రబలినప్పుడు ప్రజలు సంతో 
షింతురు 

దుష్టుడు ఏలునప్పుడు ప్రజలు నిట్టూర్సులు 
విడుతురు. 

జ్ఞానమును (ప్రేమించువాడు తన తండ్రిని సంతో 
షపరచును 

Av gud సాంగత్యము చేయువాడు VII GRO 
పొడుచేయును. 

న్యాయము జరిగించుటవలన Tra? 
శ్నేమము కలుగజేయును 

లంచములు పుచ్చుకిొ నువాడు "దేశమును పాడు 
చేయును, 

తన పొరుగువానితో నిచ్చక ములాడువాడు 

వాని పట్టుకొ నుటకు వలవేయువాడు. 

దుష్టుని మార్చమున బోనులు ఊంచబడును 

వతమురటుడో eyes హపగానములు చేయును. 

నీతిమంతుడు భీదలకొరకు -న్యాయము Asbo 
చును 


దేశమునకు | 
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దుష్టుడు జ్ఞానము వివేచింపడు. 
అపహాసకులు పట్టణము తేల్లడిల్ల చేయుదురు 8 
జ్ఞానులు కోపము చల్లా శ్చెదరు. 


జని మూధఢునితో వాదించునప్పుడు 9 
వాడు ఊరకుండక శేగుచుండును. 
నరహంతేకులు AS wos ద్వేషించుదురు 10 
" అట్టివారు యథార్థవంతుల (ప్రాణము తీయచూచు 
దురు, 
బుద్ధిీహీనుడు తన కోపమంత కనుపరచును 11 


జానముగలవాడు కోపము అణచుకొని దానిని ' 
చూపకుందును. 


అబద్దముల చనాలకించు రాజునకు 12 
ఉద్యోగ స్థులందరు దుష్టులుగా నుందురు. 
వీదలును 'డ్డికిచ్చువారును కలిసిక్రొందురు 18 


ఊభయులకు వెలుగునిచ్చు వాడు Sho Vado, 

ఏ oe దర్శిచ్చులకు సత్యముగా న్యాయము 14 
తీర్చునో 

ఆ రాజు సింహాసనము నిత్య ముగా ROSS 
బడును. 

'బెత్తమును గద్దింపును జ్ఞానము కలుగజేయును 15 

అదుపులేని బాలుడు తేన తల్లికి అవమానము 
తెచ్చును. 

దుష్టులు ప్రబలినప్పుడు చెడుతనము పృబలును 16 

వారు పడిపోవుటను నీతిమంతులు కన్నులార 
చూచెదరు. 

నీ కుమారుని శిక్నీంచినయెడల అతేడు నిన్ను సం 17 
తోషపరచును 

నీ మనస్సుకు ఆనందము కలుగజేయును, 

దేవోక్తి లేనియెడల జనులు కట్టులేక తిరుగుదురు 18 

SSI Ko ననుసరించువాడు ధన్యుడు. 


దాసుడు SLOSS గుణపడడు 19 
తాత్సర్య ము BORE Sy ను వాడు లోబడడు. 
ఆతురపడి మాటలాడువాని చూచితివా? 20 
వానికంశ#ు మూర్భుడు సుళువుగా గుణపడును. 
ఒకడు తన చాసుని చిన్నప్పటినుండి 21 


గారాబముగా పెంచినయెడల HBO వాడు కుమా 
రుడుగా చనెంచబడును, 


కోపిష్టుడు కలహము శేసును 22 
ముంగోపి అధికమైన దుష్ట్రియలు చేయును. 
ఎవని గర్వము వానిని BRotoss 23 


వినయమనస్స్కు_డు NESTA. 
దొంగతో పాలుకూడువాడు తనకుతానే పగ 24 
వాడు 


mA 
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25 


26 


27 


దుర్తార్జుడు నీతిమంతులకు హేయుడు 


పరిశుద్ధ డేవునిగూర్చిన జ్ఞానము పొంద లేదు, 


—యెహూబా యొవడని voto Sage 


సామి'తెలు 30 'అధ్యాయము రము 


అట్టివాడు ఒట్టుొట్టినను సంగతి చెప్పడు. — 

భయపడుట్ననలన మనుష్యులకు ఉరి వచ్చును 

యెయావాయందు నమ్మిక యుంచువాడు చుర 
శీతముగా RE 

అనేకులు ఏలువాని దయ కోరుచుందురు 

మనుష్యులను తీర్పుచేయుట యెహోవా SF so, 


యభార్ధవర్తనుడు భక్తిహీనునికి హేయుడు. 

Bots. అనగా యాశె కుమారుడైన ఆగూరు 
పలికిన మాటలు. ఆ మనుష్యుడు ఇతియేలు 
కును, ఇతియేలుకును ఉఊక్మా_లుకును. చెప్పిన 
మాట. 

నిశ్చయముగా మనుష్యులలో నావంటి SH ar, 
యుడు లేడు 

నరులకున్న వివేచన చాకు లేదు. 

చేను జ్ఞా నాభి సము చేసికొన్న వాడను కాను 


ఆకాళమునకెక్కి_ మరల దిగినవాడెవడు? 

తన పిడికిళ్ళలో గాలిని పట్టుకొన్న వాడెవడు? 

బట్టలో నీళ్లు మూటకట్రినవా డెవడు? 

భూమియొక్ట_ ASOD టిని స్థాపించినవా డెవడు? 

ఆయన పేరేమో? ఆయన కుమారుని Bsr నీకు 
తెలిసియున్న దా? 

డేవుని మాటలన్నియు పుటము చెట్టబడినవే 

ఆయనను ఆ శ్చయించువారికి. తయన శేడెము. 

ఆయన మాటలతో "నేమియు చేర్చకుము 

ఆయన నిన్న గద్దించునేమో 

అప్పుడు నీవు అబద్ధికుడవగుదువు. 

Bar, చేను నీతో రెండు మనవులు చేసికొను 
చున్నాను ర 

చేను. చనిపోకముందు = నాకను గృహిం 
Ox. 

OE § మైనవాటిని ఆబుద్దములేను నాకు దూరముగా 
నుంచుము 

"పేదరికమునైనను ఐశళ్వర్యమునైనను నాకు దయ 
చేయకుము 

తగినంత ఆహారము నాకు అను గహీింపుము 

ఎక్కు_వైనయెడల చేను కడుపు Yasser 
నిన్ను విసర్జించి 


SS DSB GORD నా SHA 'నామమును ! 


Sw oto Barr, 
దాసునిగూక్చి వాని యజమానునితో కొండెములు 
చెప్పకుము ' 


1 


Ba 


వోడు నిన్ను శళపించును ఒకవేళ నీవు SHS 


వౌదువు. 
తమ GGA శపించుచు తల్లీని దీవించని తరము 
(కలదు.) 
తమ దృష్టికి తాము WHS 


1| 


12 


తమ మాలిన్య మునుండి కడుగబడని వారి తరము .... 


(కలదు.) 

కన్నులు చెత్తికి వచ్చినవారి తీరము (కలదు.) 

వారి కనురెప్పలు ఎంత ముకెత్తబడియున్న వి. 

దేశములో నుండకుండ వారు దర్శిద్ఫులను (మ్ర్రింగు 
నట్లును 

మనుమ్యులలో నుండకుండ వీదలను నశింపజేయు 

ఖుడ్డమువంటి Whoo కత్తులవంటి దవడపళ్గును గల 
వారి తేరము (కలదు.) 

జలూక మునకు ఇమ్ము ఇమ్ము అను కూతురులిద్దరు 
కలరు 

తృ ప్తిపడనివి మాడు కలవు--చాలును అని పలుక 
నివి నాలుగు కలవు. 

అవేవనగా పాతాళము, కనని గర్భము నీరు 
చాలును అనని భూమి, చాలును అనని అన్ని. 

తండ్రి నపహాసించి తల్లి మాట విననొల్లని వాని 
కన్ను 

లోయ కాకులు పఫీకును పక్షీ రాజు పిల్లలు దాని 
తినును, 

నా బుద్ధికి మించినవి మాడు Foss 

చేను 'గృహింపలేనివి నాలు/స కలవు. 

అవేవనగా, అంతరిక్షమున పకీరాజు జూడ 

బండమీద సర్పము జాడ నడిసముద్రమున ఓడ 
నడచు జాడ 

కన్యకతో పురుషుని జాడ 

జారిణియొక్క చర్భయును VBS; అది తిని నోరు 
తుడుచుకొని 

నేను ఏ దోషము చెరుగననును. 

భూమిని వణకించునవి మాడు కలవు, అది Bras 
లేనివి నాలుగు కలవు, 
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సామి తెలు. 31 అధ్యాయము 


అవేవనగా - రాజరికమునకు SHS దాసుడు, 
కడుపునిండ అన్నము కలిగిన మూరుడు, 

కంటురాలై యుండ్‌ Hogs స్త్రీ యజమాను 
రాలికి హక్కు_దారురాలైన దాసి. 

భూమిమోద చిన్నవి నాలుగు కలవు అయినను అవి 
మిక్కి_లి జ్ఞానముగలవి. 

నీములు బలములేని జీవులు అయిన నవి వేసవిలో 
తమ ఆహారమును సిద్గపరచుకిొ నును. 

చిన్న కుందేళ్లు బలములేని జీవులు ఆయిన SD “eso 
సందులలో నివాసములు కల్సించుకొ నును. 

మిడుతేలకు రాజు లేడు అయిన నవి యన్నియు 
పంక్తోలు తీర్చి సాగిపోవును. 

బల్లిని చేతితో నీవు పట్టుకొనగలవు అయినను 
రాజుల గృహములలో అది యుండును. 

డంబముగా నడుచునవి మాడు కలవు 

89S నడుచునవి నాలుగు కలవు - అ'వేవనగా 

ఎల్లమృ గములలో పర్నాక్కృమముగలదై 

ఎవనికైన భయపడి వెనుకకు తిరగని సింహము. 

పోనంగి కుక్క, మేకపోతు, 

తన RSG SoSH ముందు నడుచుచున్న Tre. 

నీవు బుద్ధిహీనుడవై అతిశయపడి యుండినయెడల 
కీడు యోచించి యుండినయెడల 

నీ చేతితో నోరు మూసీకొ నుము. 

పౌలు తేరుచగా వెన్న పుట్టును, ముక్కు_ పిండగా 
ర్రక్షము వచ్చును, కోపము SST కలహము 
పుట్టును. 

రాజైన లెమాయేలు మాటలు, VD తల్లి VHD 

కుపదేశించిన దేవోక్తి. 

నా కుమారుడా, “నేనేమందును? చేను కన్న 
కుమారుడా, "నేనేమందును? 

నా _మ్రైక్కులు య్రక్కి- కనిన కుమారుడా, 
సేనీమందును? 

నీ బలమును స్త్రీలకీయకుము 

రాజులను నశింపజేయు స్త్రీలతో సహవాసము 
చేయకుము. 

POSS త్రాగుట రాజులకు తగదు 

అతెమాయేలూ, అది రాజులకు తేగదు 

మధ్య పానాస్మక్తి అధికారులకు SK. 

(కాగినయెడల వారు కట్టడలను మరతురు 

దీనులకందరికి అన్యాయము చేయుదురు. 

(ప్రాణము పోవుచున్న వానికి మద్యము నీయుడి 
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మనోవ్యాకులము గలవారికి: ద్రామార'సము 
నీయుడి. 

వారు TR తమ పేదరికము మరతురు sf 

తమ FH ఇక తలం-చకుందురు. 

మూగవారికిని దిక్కు_లేనివారికందరికిని న్యాయము 8. 
జరుగునట్లు నీ నోరు తెరువుము. 

నీ నోరు తెరచి న్యాయముగా తీర్పుచేయుము 9. 

దీనులకును శ్రమపడువారికిని దర్శిద్రులకును న్యా 
యము జరిగింప్రుము. 

గుణవతియైన భార్య దొరుకుట అరుదు 10 

OBA ముత్వముకంకు అమూల్య మైనది. 

ఆమె పెనిమిటి ఆమెయందు నమ్మిక యుంచును ll 

అతని లాభషప్ర్రా H8 వెలితి కలుగదు. 

ఆమె Sx బ్రదుకు AS SOD యు 12 

అతనికి మేలు చేయును కాని కీడేమియు చేయదు. 

ఆమె గొశ్రెబొచ్చును అవిసెనారను ASM 13 

తన చేతులార వాటితో పనిచేయును. 

పర్తకపు ఓడలు దూరమునుండి ఆహారము తెచ్చు 14 
నట్లు 

ఆమె దూరమునుండి ఆహారము తెచ్చుకిొనును. 

ఆమె వీకటితోశే SO తన యింటివారికి భోజ 15 
నము సిద్ధపరచును 

తన పనికత్తెలకు బత్తెమేర్పరచును. 

ఆమె పొలమును చూచి దానిని తీసీకొనును 16 

తాము కూడబెట్టిన దృవ్యము పెట్టి ద్రాక్షతోట 
యొకటి నాటించును. 

ఆమె నడికట్టుచేత నడుము బలపరచుకొని 17 

చేతులతో బలముగా పనిచేయును 

తన వ్యాపారలాభము అనుభవమునచే BOSS mm 18 

రాత్రివేళ ఆమె దీపము ఆరిపోదు. 


ఆమె పంపును చేత పట్టుకొనును 19 
తేన ars కదురు పట్టుకొని వడుకును, 
దీనులకు తేన చెయ్యి చాపును 20 


Bayes తేన చేతులు చాపును 

తేన యింటివారికి చలి తేగులునని భయపడదు 21 

ఆమె యింటివారందరు SFA వస్త్రములు ధరించిన 
వారు. 

ఆమె సరుపులను AAW ss 22 

ఆమె బట్టలు సన్ననార బట్టలు రక్షషర్ణ పు వస్త్రములు. 

ఆమె పెనిమిటి BIS “పెద్దలతోకూడ కూర్భుం 28 
డును 


ih 
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24 


25 


26 


27 


సామితెలు 31 అధ్యాయము 


గవినియొద్ద పేరుగొనినవాడై యుండును. 
ఆమె నారషట్టలు చేయించి Moi ' 
నడికట్ల్టను వర్తకులకు అమును. 
—0 co 
బలమును ఘనతయు ఆమెకు వస్త్రయులు 
ఆమె రాబోవు కాలము విషయమై నిర్భయముగా 
నుండును. 
జ్ఞానము కలిగి తేన నోరు తెరచును 
కృపగల యుపదేశము ఆమె బోధించును. 
ఆమె తేన యింటివారి నడతలను బాగుగా కని 
పెట్టును 
(5) 


పనిచేయకుండ ఆమె భోజనము చేయదు. 


ఆమె కుమారులు లేచి ఆమెను SQ రాలందురు 2 

చాలామంది Kis Yoo పతి వ్రతాధర్శము ననుస 2 
రించి యున్నారు కాని 

వారండరిని నీవు మించినదానవు అని 

ఆమె పెనిమిటి ఆమెను పొగశును. 

అందము మోసక రము, సౌందర్యము వ్యర్ధము శ 

యె హావాయందు భయభక్తులు కలిగిన స్త కొని 
యాడబడును | 

చేసిన పనినిబట్టి అట్లిదానికి ప్రతిఫలమియదనును 8! 

గవునులయొద్ద ఆమె. పనులు ఆమెను కొని 
యాడును. 


2 
రై 


SSRIS NERS ey Met WIPES 


ఆబగ 


Ss — 


J - WPS కుమారుడును యెరూషలేములో ore 
యుండిన ప్రసంగి పలికిన మాటలు. 
2 "వ్యర్థము వ్యర్థమని ప్రసంగి చెప్పుచున్నాడు, 
8 వ్యర్థము వ్యర్థము సమస్తము వ్యర్థమే. 1 సూర్యుని 
e 50% నరులు పడుచుండు పొటు wos Bass వారికి 
4 కలుగుచున్న లాభమేమి? | తరము వెంబడి తరము 
© గతించిపోవుచున్నది; భూమియొకశు యెల్లప్వుడును 
5 నిలుచునది. | సూర్యుడుదయించును, నూర్వుడస్తమిం 
చును తౌనుదయించు స్థలము మరల చేరుటకు త్వర 
6 పడును. 1 గాలి దక్షీణమునకు పోయి యుత్తీరమునకు 
| తిరుగునుు, ఇట్లు మరల మరల తిరుగుచు తేన సంచార 
7 మార్దమున తిరిగి వచ్చును. | నదులన్నియు సమ్ముదృ 
© ములో పడును, అయితే సముద్రము నిండుట లేదు; 
నదులు ఎక్క_డనుండి పారి వచ్చునో Oras అవి 
8 ఎప్పుడును మరలిపోవును | ఎడకశేెరిపిలేకుండ సమస్తము 
© జరుగుచున్నది; మనుష్యులు దాని వివరింపజాలరు; 
చూచుటచేత కన్ను తృ ప్తిపొందకున్నది, వినుటచేత 
9 BAI తృ ప్తికలుగుట లేదు. | మునుపుండినదే ఇక 
నుండబోవునది ; మునుపు జరిగినదే ఇక జరుగబోవునది; 
సూర్యని, క్రింద నూతనమైన చేదియు లేదు. | -ఇడి 
నూతన మైనదని యొకదానిగూర్చి యొకడు చెప్పును, 
అదియును మనకు ముందుండిన తరములలో నుండినదే. | 
1] పూర్వలు జ్ఞాపకమునకు శారు; పుట్టబోవువారి జ్ఞాప 
"కము ఆ తరువాత నుండబోవుభారికి కలుగదు. 
12 SHoARS చేను యెరూషలేమునందు ఇశ్రాయేలీ 
13 యులమోద రాజునే యుంటిని. | ఆకాశము కింద 
" జరుగునదంతటిని జ్ఞానముచేతే విచారించి (గృహీించు 
టై నా మనస్సు నిలిపితిని, వారు దీనిచేత శిక్షనొంద 
వలెనని BHO మానవులకు ఏర్పాటుచేసిన ప్రయాసము 
14 బహు కఠినమైనది. | నూర్యని క్రింద జరుగుచున్న 
శక్రియలనన్నిటిని Bio చూచితిని; అవియన్నియు 
న్వర్గ్షములే, అవి యొకడు గాలికి ప్రయాసపడినట్టు 
15 న్నవి. | వంకరగా HSV SOO చక్క_పరచ FES so 
16 కాదు, లోపముగలది లెక్క-కు రాదు. | యెరూష 
చేమునందు నాకు ముందున్న Toss o కును "నేను. 
చాల ఎక్కు_వగా ed సంపాదించితిననియు, జ్ఞాన 
మును విద్యను నేను వూర్లముగా నభ్యసి ంచితిననియు 
17 నా మనస్సులో చేననుకొంటిని. | Beg =~ 
a hata వెర్కితేనమును మతిహోనతేను తెలిసి 


10 


1 


కొనుటకు ప్రయత్నించితిని అయితే ఇదియు గాలికి 
ప్రయాసపడుటయే యని తెలిసికొంటిని, | విస్తారమైన 
జ్ఞానాభ్యాసముచేత విస్తారమైన దుఃఖము కలుగును; 
అధిక విద్భ సంపాదించినవానికి అధిక శ్లోకము 
కలుగును, 

కానీ నిన్ను 'సంతోషముచేత శోధించి చూతును,; 
_నీవ్రు మేలు ననుభవించి చూడుమని చేను నా 
హృదయముతో - చెప్పుకొంటిని; అయితే అదియు 
వ్యర్గ ప్రయత్నమాయెను. | నవ్వుతో - నీవు AST 2 
వనియు, సంతోషముతో — HBS కలుగునడేమి 
యనియు ేనంటిని. | నా మనస్సు ఇంకను జ్ఞునము 3 
ననుసరించుచుండగా BSF so (క్రింద తౌము బ్రదుకు 
కాలమంతయు మనుష్య లేమిచేసి మేలు అనుభవిం 
తురో చూడవలెనని తలచి, నా దేహమును GIB’ 
రసమువేత సంతో షపరచుకొ ందుననియు, మతీహీనతే 
యొక్క-_ 'సంగతియంతయు గృహింతుననియు నా మన 
న్ఫులోే చేను యోచన చేసికొంటిని. 1 చేను గొప్ప 4 
పనులు చేయ పూనుకిొంటిని, చాకొరకు ఇండ్లు కట్టం 
చుకొంటిని, ద్రాతతోటలు నాటించుకొంటిని. | నా 5 
కొరకు తోటలను శ్ళంగారవనములను చేయించుకొని 
వాటిలో 'సకలవిధమైన సలవృక్ష్నములను నాటించి 
తిని. | వృత్నముల TOMY నీరు పారుటనకై_ నను 6 
చెరువులు త్రవ్వించుకొంటిని. | పనివాండ్లను JTS 
లను 'సంపాదించుకొంటిని, నా యింట పుట్టిన దాసులు 
నాకుండిరి;, యెరూాషలేమునందు నాకు ముందుండిన 
వారందరికంశు ఎక్కువగా పసుల మందలును గొర్తి 
చేకల మందలును బహు విస్తారముగా సంపాదించు 
క్రాంటిని. | నాకొరకు చేను వెండి బంగారములను, 8 
రాజులు సంపాదించు సంపదను, ఆ యా దేశములలో 
దొరుకు 'సంపత్తును కూర్చుకిొంటిని, చేను గాయ 
కులను గాయకురాండ్రను మనుషమ్యులిచ్భయించు సం 
పదలను “సంపాదించుకొని 'బహుమంది యుపపత్ను 
లను యుంచుకోొంటిని, | నాకు ముందు యెరూషలేము 9 
నందున్న వారందరిక ౦ కును Bw ows Ss అభివృద్ధి 
నాందితిన్ని "నా జ్ఞానము నన్ను విడిచిపోలేదు. | నా 
కన్నులు ఆశించినవాటిలో దేనిని యవి చూడకుండ 
చేనభ్యంతేరము Bost, మరియు నా హృదయము 
నా పనులన్ని BOIS సంతో ROSE సంతో పృకరమైన 
డేదియు ననుభవించకుండ చేను నా హృదయమును 
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నిర్బంధింప లేదు. QB నా పనులన్నిటివలన weds 
దొరికిన భాగము. 1 అప్పుడు చేను చేసిన పను 
లన్నియు, వాటికొరశకై “SH పడిన ప్రయాసమం 


Scho BH నిడానించి* విశేచింపగా అవన్నియు 


BLS మైనవిగాను ఒకడు. గాలికి ప్రయా సపడినట్టు 
గాను అగుపడెనుు సూర్యని కింద లాభకరమైన 
దేదియు లేనట్లు నాకు కనబడెను. 

మునుపు నియమింపబడిన రాజు Sard రాబోవు 
వాడు ఏమి (చేయునో) యనుకోొని నేను జ్ఞునమును 
వెర్రితనమును మతిహీనతను పరికీలించుటశకై పూను 
కొంటిని. 1 అంతట -ఏీకటికంశు వెలుగు ఎంత Sar 
జనకరమో బుద్ధిహీనతకంశు జ్ఞానము అంత | ప్రయో 
జనకరమని చేను తెలిసికొంటిని. 1 జ్ఞూనికి కన్నులు 
తలలో నున్న వి, బుద్ధిహీనుడు నీకటియందు నడుచు 
చున్నాడు అయినను అందరికిని ఒక్క_శు గతి సం 
భవించునని “Wid గృహీంచితిని. 1 కావున - ena 
హీనునికి KOPP ES) నాకును సంభవించును గనుక 
చేను అధిక జ్ఞానము చేల సంపాదించితిని అని నా 
హృదయమందనుకిొొంటిని. ఇడియు వ్య Bo. | బుద్ధి 
హీనులను గూర్చినట్లుగాశే జ్ఞగనులనుగగార్చియు ares 
కము ఎన్నటికిని యుంచబడదు; రాబోన్ర దినములలో 
వారందరును మరువబడినవా౫కై యుందురు; జ్ఞానులు 
మృతినొందు విధముట్టిదో బుద్ధిహీనులు మృతినొందు 
విధమట్లిదే. 1 ఇది చూడగా సూర్యని క్రింద జరుగు 
నది నాకు వ్య'సనము సుట్టించెను--అంతయు వ్యర్గము 
గాను ఒకడు గాలికి ప్రయాసపడినట్టుగాను కన 
బడేను గనుక ద్రైదుకుట WS SHE STB. 

BIrHGA క్రింద చేను ప్రయాసపడి చేసిన పను 
లన్నిటిని నా తరువాత, వచ్చువానికి "నేను విడిచిపెట్ట 
వలెనని తెలిసికొని నేను వాటియందు అసహపడి 
8D. 1 వాడు జాూనముగలదాడై యుండునో బు 
హీనుడై యుండునో అది ఎవనికి తెలియును? woos 
సూర్యుని కింద చేను ప్రయాసపడి జ్ఞానముచేత <o 
పౌాదించుకొన్న నా కస్త్రఫలమంతేటిమోదను వాడు 
ORS" యుండును; ఇదియును BLY Bo. | కావున 
GOLD 8 0 చేను పడిన పృయాసమంతటి విష 
Go చేను SF విడిచినవాడనైతిని. 1 ఒకదు జానము 
తోను తెలివితోను యుక్టితోను ప యాసపడి ఏదో 

<3 & 

యొక పని చేయును; sons arasrsss ప్రయాస 
పడనివానికి అతేడు దానిని స్వాస్థ్యముగా నిచ్చి వేయ 
వలసి వచ్చును, ఇదియు వ్యర్ధ్థమును గొప్ప చెడుగునై 
యున్నది. 1 Gorden క్రింద నరునికి తటస్థించు 
ప్రృయాసమంతటిచేతను, తాను Bobo కార్యము 


ప్రసంగి కి అధ్యాయము 


లన్నిటిచేశను, వానికేమి దొరుకుచున్నది? | వాని 2 
దినములన్నియు గ్రముకరములు, వాని పొట్టు వ్యసన | 
కరములు, ర్నొత్రియందైనను వాని మనస్సునకు నెమ్మది 
దొరుకద్యు ఇదియు వ్యర్థమే. 

అన్న ASM పుచ్చుకిొనుటకంశును, తన కహా 2 
ర్థికముచేత సుఖపడుటకంశును నరునికి మేలుకర Bos 
చేడియు BH. ఇదియును దేవునివలన కలుగునని "నీను - 
తెలిసికొంటిని. | ఆయన సెలవులేక భోజనము GBS 2 
సంతోషించుట ఎవరికి సాధ్యము? | ఏలయనగా BS 2 
దృష్టికి మంచివాడుగా నుండువానికి_చేవుడు a 
మును తెలివిని ఆనందమును అన్నుగృహించును; ఆయితే 
దైవద్భృష్టికి ఇముడగువాని కిచ్చుటకై_ (ప్రయాసపడి డే! 
పోగుచేయు పనిని ఆయన పాపాత్తునికి - నిర్ణయిం 
చును. ఇదియు వ్యర్ధముగాను ఒకడు గాలికి ప్రయాస 
పడినట్టుగా నున్నది. 

ప్రతిదానికి సమయము కలదు, ఆకాశము క్రింద J 
ప్రతి ప్రయత్నమునకు సమయము కలదు. 1 పుట్టుటకు 2 
సమయము కలదు, చచ్చుటకు సమయము కలదు 
నాటుటకు సమయము కలదు చనాటబడినడాని “పెరికి 
వేయుటకు సమయము కలదు; | చంపుటకు సమయము 3 
కలదు బాగుచేయుటకు సమయము కలదు, పడగొట్టు 
టకు సమయము కలదు కట్టుటకు సమయము కలదు, | 
ఏడ్చుటకు సమయము కలదు. SALIH సమయము 4 
కలదు, దుఃఖించుటకు సమయము కలదు నాట్య మాడు 
టకు సమయము కలదు, | రాళ్లను పారవేయుటకు 5 
సమయము కలదు రాళ్లను కుప్ప జేయుటకు సమయము 
కలదు, కౌగలించుటకు సమయము కలదు FX DY 
మానుటకు "సమయము కలదు, | వెదకుటకు సమయము 6 
కలదు పోగొట్టుకొ నుటకు సమయము కలదు, was 
కొనుటకు సమయము కలదు పారవేయుటకు సము 
యము కలదు | చింపుటకు సమయము కలదు కట్టు 7 
టకు సమయము కలదు మౌనముగా నుండుటకు సమ 
యము కలదు మాటలాడుటకు సమయము కలదు, | 
(ప్రేమించుటకు సమయము కలదు ద్వేషించుటకు సమ 8 
యము కలదు, యుద్ధము చేయుటకు "సమయము 
కలదు సమాధానపడుటకు సమయము Fors. | కష్ట 9 
పడినవారికి తమ. Vi soso వచ్చిన లాభమేమి? | 
నరులు BH నొందవలెనని దేవుడు వారికి సెట్టియున్న 10 
కష్టానుభవమును నేను చూచితిని. | చేనికాలమునందు 11 
అది చక్క_గా నుండునట్లు సమస్తమును ఆయన నియ 
మించి యున్నాడు, ఆయన TIS Soares sow 
నరుల హృదయమందుంచి యున్నాడు గాని చేవుడు 
చేరు (Eom పరిశీలనగా తెలిసికొనుటకు అది 


ప్రసంగి 4 అధ్యాయము 


2 చాలదు. | "కావున "సంతో సముగా నుండుటకంచెను, | 


తమ (బ్రదుకును సుఖముగా వెళ్లబుచ్చుటకం కును, 
" శ్రేస్థమైనదేదియు నరులకు లేదని చేను తెలిసికొం 
3 టిని. 1 మరియు ప్రతివాడు అన్న పానములు పుచ్చు 
కొనుచు SS కస్టార్థికమువలన సుఖమనుభవించుట 
' చేవుడిచ్చు బహుమానమే (అని శెలిసికొంటిని.) | 
4 దేవుడు చేయు పనులన్నియు శాశ్వతములని చేను 
' శెలిసికొంటిని, దానికేదియు చేర్చబడదు దానినుండే 
| దియు. తీయబడదు; మనుష్యులు తేనయందు భయ 
" భక్తులు కలిగియుండునట్లు చేవుడిట్టి నియమము చేసి 
5 యున్నాడు. | ముందు జరిగినదే ఇప్పుడును జరు 
' గున్కు జరుగబోవునది పూర్వమందు జరిగినదే, జరిగి 
| పోయినదానిని దేవుడు మరల రప్పించును. 
6 - మరియు లోకమునందు విమర్శషస్థానమున ' దుర్గా 
_ ర్లత జరుగుటయు, న్యాయముండవలసీన వాను 


By SOPSS జరుగుటయు నాకు కనబడేిను. | ప్రతి 
(పసృయత్వ్నే SOTO; ప్రతి కియకును తగిన సమయ 


మున్న దనియు నీతిమంతులకును దుర్తాట్రులకును 
చేవుడే తీర్పుచేయుననియు నా హృదయములో 
18. నేననుకొంటిని. 1 కాగా తాము: మృగములవంటివార 
మని నరులు తెలిసీకొనునట్టును, దేవుడు వారిని విమ 
ర్భించునట్టును ఈలాగు జరుగుచున్న దని యనుకిొొం 
19 టిని, | నరులు అయత్న సంభవులు, మృగములు అయ 
త్న HOPS, వారికిని వాటికిని కలుగు గతి 
యొక్టశు; నరులు చచ్చునట్లు మృగములును చచ్చును; 
“so జీవులకు ఒక్క_శు ప్రాణము మృగములకం కే 
నరులశేమియు. చెక్కు_ప లేదు సమస్తమును వ్యర్థ 
20 ము. | సమస్తము నొక్కస్థలమునశే పోవును; సమస్తము 
మంటిలోనుండి oR; సమస్తము మంటిశే తిరిగి 
౫1 పోవును. | నరుల GE పరమునశెక్కి-పోవునో లేదో, 
మృగముల ప్రా భూమికి దిగిపోవునో లేదో 
22 యెవరికి తెలియును? | కాగా తేమకు తరువాతే జరుగు 
దానిని చూచుటశై. నరుని తిరిగి లేపికొని పోవువా 
డెవదును లేకపోవుట చేను చూడగా వారు తేమ 
కియలయందు సంతో షించుటకంశు వారికి మరి ఏ 
= లేదను సంగతి “చేను శెలిసికొంటిని, ఇచే 
వారి భాగము. 
4 విమ్మటు సూర్యుని క్రింద జరుగు వివిధమైన అన్యా 
యక్తి sn గురించి నేను యాచించితిని. బాధింప 
Nan ఆదరించు దిక్కు_లేక కన్నీళ్లు విడుచుదురు, 
వారిని బాధ పెట్టువారు బలవంతులు గనుక ఆదరించు 
2 వాడెవడదును లేకపోయెను. | కాబట్టి యింకను (బదు 
కుచున్న వారిక ౦కు ఇంతేకుముందు -కాలముచేసినవాశే 


ధన్యులనుకొంటిని. | ఇంకను పుట్టనివారు నూర్యూని 
FS జరుగు, అన్యాయపు పనులు చూచియుండని 
హీతువుచేత Se యుభయులకంజును వారే మరి 
ధన్వులనుకిొ టిని, 

మరియు కస్థమంతయు "ేర్చుతో కూడిన సను 
లన్నియు నరులకు రోషకారణములని చాకు కన 
బడెను; ఇదియు వ్యర్గనముగా నొకడు గాలిని పట్టుకొ 
DWE చేయు ప్రయత్న మువలెనున్నది. | బుద్ధిహీ 
నుడు చేతులు ముడుచుకొని తేన మాంసము Sao 
చును. | శ్రోమయును WOES యత్నములును శెండు 
చేతులనిండ - నుండుటకంశు ఒక చేతీనిండ నెమ్మది 
కలిగి యుండుట మేలు. 

చేనాలోేచింపగా వ్యర్థమైనది మరియొకటి 
సూర్యుని క్రింద చాకు కనబడను, | ఒంటరిగా నున్న 
ఒకడు కలడు, అతేనికి జతగాడు లేడు కుమారుడు 
లేడు సహూాదరుడు Geo; అయినను అతడు ఎడ 
తెగక  కష్టపడును GHD కన్ను ఐశ్వర్య ముచేత 
తృ _ప్పిపొందదు, అతడు — సుఖమనునునది సేనెరుగక 
ఎవరి నిమిత్తము కస్టపడుచున్నానని అనుకొనడుు, 
ఇదియు వ్యర్థమైనడై బహు చింతకలిగించును. | ఇద్దరి 
కస్టముచేత ఉఊభయులకు మంచిసలము కలుగును 
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గనుక ఒంటిగాడై యుండుటకంోే ఇద్దరు కూడి . 


యుండుట మేలు. | వారు పడిపోయినను ఒకడు SS 
తోటివానిని లేవాత్తును, అయితే ఒంటిరిగాడు పడి 
పోయినయెడల వానికి F Mo కలుగును, వాని Ss 
చెత్తువాడు లేకపోవును. | ఇద్దరు FOR పండుకిె నిన 

యెడల wes Be కలుగును, ఒంటిరిగానికి వెట్ట 
ఏలాగు పుట్టును? 1 ఒంటిరియగు నొకనిమోద మరి 
యొకడు పడినయెడల ఇద్దరు కూడి వాని చెదరింప 
గలరు, మూడు పేటల (త్రాడు త్వరగా తెగిపోదు 
గదా. 

మూఢర్వముచేత బుద్ధి మాటలకిక చెవియొగ్డలేని 
ముసలిరాజుకంటు DSRS జ్ఞానవంతుడగు చిన్న 
వాడే శ్రేస్థుడు. | అట్టివాడు తన చేశమందు Des 
మ పుట్టిన SDR షేకము నొందుటకు చెర 
సాలలోనుండి బయలువెళును. | నూర్యుని క్రింద 
సంచరించు సజీవులందరు గతించిన రాజుకు బదు 
లుగా రాజైన ఆ చిన్నవాని పక్షమున నుందురని 
చేను శతెలిసికొంటిని. | అతని ఆధిపత్యేము $08 జను 
లకు 'లెక్క_యే లేదు, అయినను తరువాతే రాబోవు 
వారు వినియందు GRAS. నిజముగా ఇదియు 
వ్యర్థమే, ఒకడు గాలికి ప్రయాసపడిన'ట్టే, 


ee 


660 ప్రసంగి 5,6 
5 నీను Hd మందిరమునకు పోవునప్పుడు నీ (ప్రవ 
రన జాగ్చత్తగా చూచుకొనుము,; బుద్ధిహీనులు 


అర్ష్బించునట్టు గా "బలి నర్పించుటక ౦కు DAV DOD 
ఆలకించుట శ్రే ష్థమ్కు వోరు తెలియకయే HowH 

2 పనులు be | నీవు దేవుని సన్నిధిని అనా 
లోచనగా పలుకుటకు నీ హృదయమును త్వరపడ 
నీయక నీ నోటిని కాచుకొమ్ము, దేవుడు ఆకాళమం 
దున్నాడు నీవు భూమిమీద నున్నావు, కావున నీ 

3 మాటలు కొద్దిగా నుండవలెను. | విస్తారమైన పని 
పాటలవలన స్వప్నము పుట్టును, పలుమాటలు పలుకు 

4 వాడు బుద్దిహీనుడగును. 1 నీవు దేవునికి SoS, 
బడి BRS నినయెడల దాని చెల్లించుటకు ఆలస్యము 
చేయకుము, బుద్దీహీనులయందు ఆయన కిష్ట్రము లేదు. । 

5 నీవు మ్రొక్కు_కొనినదాని చెల్లించుము, నీవు 'మ్రక్కు- 
కొని చెల్లింపకుండుటకంశు యమ్రక్కు_కె నకుండుటరయే 

6 మేలు. 1 నీ చేహమును శిక్షకు లోపరచునంత పని 
నీ నోటివలన జరుగనీయకుము; అడి పొరబాటుశేత 
BOASD దూతేయెదుట చెప్పకుము; నీ మాటులవలన 
చేవునికి కోపము పుట్టించి నీవేల నీ కష్టమును న వ్యర్ధ 

7 పరచుకొచనెదవు! | అధికమైన ee మాటు 
లును DH ప్రయోజనములు; నీమట్టుకు నీవు BHO 
యందు భయభక్తులు కలిగియుండుము. 

8 ఒక రాజ్యమందు భీదలను 'బాధించుటయు, SE 
మును న్యాయమును బలాత్మా_రముచేత మీరుటయు 
నీకు కనబడినయెడల దానికి ఆళ్చర్య పడకుము, అధి 
కారము నొందినవారిమోద మరి ఎక్కు_వ అధికారము 
నొందినవారున్నారు మరియు మరి ఎక్కు_వైన అధి 
కారము నొండినవాడు వారికి మెగా నున్నాడు. | 

9 ఏ దేశములో రాజు భూూమివిషయ మై 8 Ow) 

కొొనునో ఆ దేళమునకు క్షణ కాము మేలు 

కలుగును, 

ద్రవ్యము నపేక్నీంచువాడు దృవ్యముచేత By ప్రి 

నొందడు, SSK సమృద్ధి నపేతీంచువాడు దానిచేత 
త్భ & QSOS; ఇదియు వ్యర్థమే, | Ba యెక్కు_వైన 
యెడల దాని hie ఎక్కు_వగుదురు కన్ను 
లార చూచుటయే WY ఆస్టీపరునికి తన ఆస్టీపలని 
పృయోాజనమేమి? | SHSHoo కొద్దిగా తినినను 
ఎక్కు_వగా BOSH సుఖని ద్ర నొందుదురు అయితే 

— తము ధనసమృ ద్ధిచేత ని See. 
సూర్యున్ని క్కి ంద మనస్సుకు inde సకర'మైన 

దొకటి జరుగుట. Wi చూచితిని, అడేదనగా ఆస్తీగల 

వాడు 85 యాన్తిని దాచిసెట్లుకొని. తేనకు "నాళము 

14 తెప్పించుకొనును. | అయితే ఆ యాన్రీ దురదృష్టము 


10 


1l 


12 
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అధ్యాయము 


SOS నశించిపోవును, అతడు పుత్రులుగలవాడైనను ' 


తనచేతిలో చేమియు లేకపోవును: 1 వాడు ఏ os 
రముగా. తల్లిగర్భమునుండి వచ్చెనో ఆ ప్రకారము 
గానే తాను SHE దిగంబరిగానే మరల పోవును, 


li 


తౌము ప్రయాసపడి. చేసికొనినదానిలో Besw - 


చేతపట్టుకొని పోరు 1 వారు వచ్చిన ప్రకారము 


గానే మరల పోవుదురు గాలికి ప్రయాసపడి సంపా | 


దించినదానివలన వారికి లాభమేమి? | ఇదియు మన 
MH ఆయాసకరమైనదే, తమ దినములన్నియు 
వారు -వీకటిలో భోజనము చేయుదురు, వారికి కలుగ 


'వ్యాకులమును రోగమును అసహ్యామును ఇంతంతయని '' 


చెప్పు నలవికావు. 

మరియు కోరతగినదిగాను చూడ ముచ్చటరెనది 
గాను నాకు కనబడినది ఏదనగా, దేవుడు తనకు నియ 
మించిన ఆయుసప్మా_లదినములన్ని యు నొకడు అన్న 
పానములు పుచ్చుకొనుచు తన కపార్టితమంత టినలన 
Eww, బ్రదుకుచు నండటురోక్స enacts వానికి 
భాగ్యము. | ne చేవుడు - ఒకనికి ధనధాన్య 
సమృద్ధినిచ్చి దానియందు తేన భాగము అనుభవించు 
టకును, అన్న పానములు పుచ్చుకో నుటకును, తేన కసా 
రితమందు సంతోోషించుటకును వీలు కలుగజేసీన 
యెడల అతనికి ఆ 38 దేవుని ఆశీర్వాదమువలన' కలి 
గినదనుకిెనవలెను. | అట్టివానికి చేవుడు హృదయా 
నందము దయచేసియున్నాడు గనుక అతడు తన 
ఆయుస్మా_ల దినములను జ్ఞాపకము చేసికినదడు. 

సూర్యుని క్రింద దురవస్థ యొకటి నాకు కోన 
బడెను, అది మనుష్యులకు బహు విశేషముగా కలుగు 
చున్నది | ఏమనగా దేవుడు ఒకనికి ధనధాన్య సమృ 
AD భునతేను VMN Grow.  అతడేమేమి కోరి 
సస అది అతేనికి తేక్కు_వ కాకుండును; అయినను 
దాని ననుభవించుటకు Bath వానికి శక్తి SMM are 
పడు, అన్యుడు దాని ననుభవించును; ఇడి ne 
గాను గొప్ప wie a కనబడుచున్నది. | జ్‌ 
నూరుమంది & పిల్లలు కని దీర్ధాయుష్తంతుడై చిరకాలము 
జీవించినను, అతేడు సుఖానుభవము నెరుగకయు తగిన 
రీతిని సమాధి చేయబడకయు నుండినయెడల వాని గతి 
కంశకు పడిపోయిన పిండముయొక్క_ గతి మేలని "నీనను 
కొనుచున్నాను. | అది లేమిడితో వచ్చి ae 
పోవును, దాని పేరు Hs టిచేత Saou Gs. 1 అది 
సూర్యుని చూచినడి కాదు, పీ అతల reall 
తెలియదు, GSD గతికంకు wa గతి ెమదిగలది. | 
అట్టివాడు BotioBe సంవత్సరములు (29 బ్రుదికియు మేలు 
కొనకయున్న యొడల (వానిగతి. అంతే యనవలెను.) 
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ప్రసంగి"? అధ్యాయము 


అందరును ఒక స్థలమునశే 'వెళ్లుదురు గదా. 1 నను 
ష్యుల ప్రయాసమంతయు వారి 'నోటికేగద్యా అయి 
నను వారి మనస్సు సంతుష్టి నొందదు. 1 బుడిహీనుల 
SoG జ్ఞానుల విశేష మేమి? సజీవుల యెదుట బ్రదుక 
చేర్చిన - వీదవారికి. కలిగిన OVS aod? 1 మనస్సు 
అడియాళలు' NOR తీరుగులాడుటకన్న యెదుట 
నున్న దాని ననుభవించుట మేలు ఇదియు వ్యర్థమే, 
TOE ప్రయాసపడినస్ట్రే. 

-ముందుండినది. బహుకాలము క్రిందనే తెలియ 
బడెను ఆ యా మనుష్యులు ఎట్టివారగుదురో అది 
నిర్ణయమాయెను, తమకంశు ' బలవంతుడైనవానితో 
వారు వ్యాజ్యమాణడజాలరు. | పలుకబడిన మాటలలో 
నిరర్ధక మైన మాటలు చాల యుండును; వాటివలన 
నరులశేమి లాభము? | నీడనలె తేమ దినములన్ని యు 
వ్యర్థముగా గడుపుకొను మనుష్యుల బ్రదుకునందు 


OB వారికి శ్నేమకరమైనదో యెవరికి "తెలియును? 
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వారు పోయిన తరువాత ఏమి సంభవించునో వారితో 
ఎవరు చెప్పగలరు? 
సుగంధ తైలముకంకు మంచి పేరు మేలు; ఒకని 
జన్షదినముక OE మరణడదినమే మేలు. 1 విందు జరుగు 
చున్న యింటికి పోవుటకంశు ప్ర లాపించుచున్న వారి 
యింటికి పోవుట మేలు; ఏలయనగా మరణము అందరి 
కిని వచ్చును గనుక బ్రదుకువారు దానిని మనస్సున 
సెట్రుదురు. | నవ్వుటకంకు దుఃఖపడుట మేలు ఏల 
యనగా భిన్నమైన ముఖము హృదయమును గుణపర 
చును. 1 Brae మనస్సు (పృలాపించుభారి యింటి 
Ep . 
మీదనుండును; Bows బుద్దిహీనుల తలంపు సంతో 
షించువారి మధ్యనుండును. | బుద్ధిహీనుల పాటలు 
వినుటకంశు wes గద్దింపు వినుట మేలు. | ఏల 
యనగా చాన క్రింద చిటపటయను చితుకులమంటు 
5, ' 
ఎట్టిదో బుద్ధిహానుల నవ్వు VBS; ఇదియు వ్యర్థము. | 
అన్యాయము చేయుటవలన జ్ఞానులు తమ బుద్ధిని 
కేలుపోవుదురు; లంచము పుచ్చుకొ నుటచేత మనస్సు 
చెడును. | కార్యారంభముకం కు "కార్యా్యాంతేము మేలు 
అహంకారము గలవానికంశు శాంతేముగల వాడు 
a ~~“ An ‘ త రి 
Bs. | ఆతృపడి కోపపడవద్దు, బుద్ధిపానుల 
అంతేరొం ద్రియములందు కోపము సుఖనివాసము 
చేయును. 1 Bl BNSF మునుపటి డినములు 
ఏల శేవముకరములు అని యడుగవద్దు; ఈ ప్రశ్న 
వేయుట శర | జ్ఞూనము స్వాస్థన్టీ 
S08 SEIT? N 3509 5 నూర్వుని కింద బ్రదుకు 
వారికి అది లాభకరము. | a ఆశ్రయాస్పదము, 
ద్రవ్యము ఆశ్రోయాస్పదము; అయితే. జ్ఞానము దాని 


| పొందినవారి ప్రాణమును రకషీంచును, ఇచే జ్ఞానము 


వలన కలుగు లాభము. 1 చేవుని కీయలను GSH 
THis, ఆయన వంకరగా చేసినదానిని ఎవడు WS 
పరచును? | సుఖదినమునందు సుఖిముగా నుండుము, 
ఆపద్దినమునందు యోచించుము; తాము చనిపోయిన 
తరువాతే జరుగుదానిని నరులు తెలిసికొ నకుండునట్లు 
దేవుడు సుఖదుఃఖములను జతపరచియున్నా డు. 
సంణారముల కాలములో చేను వీటి 
నన్నిటిని చూచితిని, నీతి ననుసరించి నశించిన నీతిమం 
తులు కలరు, దుర్తారు లైయుండియు చిరాయువు లైన 
దుష్టులును కలరు. | అధికముగా నీతిమంతుడవై యుం 
డకుము; ఆధికముగా జ్ఞానివికాకుము నిన్ను నీవేల 
నాళము చేసికొందువు! 1 అధికముగా దుర్తార్లపు 
పనులు చేయకుము, బుద్ధిహీనముగా BONS; నీ 
కాలమునకు ముందుగా నీవేల చనిపోదువు? 1 నీవు 
దీని పట్టుకొని యుండుటయు దానిని చేయి విడువ 
కుండుటయు మేలు; చేవునియందు భయభక్తులు కల 
వాడు వాటినన్నిటిని కొనసాగించును. 

పట్టణమందుండు పదిమంది అధికారులకం శు 
ముగలవానికి జ్ఞునమే యెక్కు_వైన ఆధారము. | 
పాపము చేయక మేలు చేయుచుండు నీతిమంతుడు 
భూామిమోద నొకడైనను లేడు. 1 నీ పనివాడు శపిం 
చుట నీకు వినబడకుండునట్లు చాడు చెప్పుడు మాటలు 
లక్ష్యు పెట్టకుము. | నీవును ORT మారులు ఇతరులను 
శపించితివని నీకే తెలిసీయున్నది Kor, 

QB యంతయు జ్ఞానముచేత చేను శోధించి చూచి 
BD, జ్ఞూనాభ్య్యా సము చేసికొందునని నేననుకొంటిని 
గాని GA నాకు దూరమాయెను. 1 సత్యే మైనది దూరము 
గాను బహు లోతుగాను ఉన్నది, దాని పరిశీలన 
చేయగలవాడెవడు? | విజేచించుటకును పరిశోధించు 
టకును, జ్ఞానము అభ్యాసము చేయుటకై. సంగతుల 
యొక్క_ హేౌతువులను BOIS bosom, PRs 
బుద్దిహీనతయని యు బుద్ధిహీ నతే వె ర్తితనమనియు 
గృహీంచుటకును, రూఢి చేసికొని నా SSK) నిలి 
DBO. | మరణముకంశు ఎక్కు_న దుఃఖము కలిగించున 
దొకటి నాకు కనబడెను, అది వలలవంటిదై, యురుల 
వంటి మనస్సు VOSTOK చేతులు కలిగిన స్త్రీ; 
BHO దృష్టికి మంచివానైనవారు దానిని తప్పించు 
క్రూాందురు కోని పాపాత్తులు దానివలన పట్టబడు 
దురు. 1 సంగతుల హేతువు ఏమైనది SSA HLS 
నేను ఆ యా కార్యములను తరచి చూడగా ఇది నాకు 
కనబడెనని ప్రసంగినైన చేను చెప్పుచున్నాను 
అయితే చేను తరచి చూచినను "నాకు కనబడనిదొకటి 
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662 ప్రసంగి 8,9 
28 యున్నది, | అదేదనగా వెయ్యిమంది. పురుషులలో 

చేనొకని చూచితిని గాని అంతమంది స్త్రీలలో నొక 
29 BH చూడలేదు. | ఇది'యొకటి మాత్రము చేను కను 
గొంటిని, ఏమనగా దేవుడు. నరులను యథార్థవంతుల 
నుగా పుట్టించెను గాని వారు వివిధమైన తంత్రములు 
కల్పించుకొని యున్నారు. 

OS™ సములైనవాశెవరు? జరుగు వాటి 
భావమును ఎరిగినవాశవరు? మనుష్యుల జ్ఞానము వారి 
ముఖమునకు తేజస్సు - నిచ్చును, దానివలన వారి 
2 మోటుతేనము మార్చబడును. | నీవు దేవునికి యుట్టు 

సెట్టుకొంటివని జ్ఞాపకము చేసికొని రాజుల కట్టడకు 
3 లోబడుము అని నేను చెప్పుచున్నాను. | రాజుల 'సమ్తు 
ఖుమునుండి అనాలోచనశగా వెళ్ళకుముు వారు Taio 


8 


కోరిన చెల్ల నెర నేర్చుదురు గనుక' దుస్టార్యములో పాలు: 


4 పుచ్చుకొనకుము. | గాజాల అధికారము గలది, 
నీవు చేయు పని ఏమని రాజుతో చెప్పగలవా 
5 డెవడు! 1 ధర్గము చాచరించువారికి కీడేమియు సంభ 
DOL; సమయము వచ్చుననియు న్యాయము జరుగు 
6 ననియు arses మనస్సున తెలిసికొందురు, | ప్రతి 
సంగతిని విమర్శించు సమయమును ఏర్పడియున్న ది; 
లేనియెడల మనుష్యులు చేయు కీడు బహు భార 
7 మగును. | సంభవింపబోవునది నరులకు తెలియదు, 
అది ఏలాగు సంభవించునో వారికి తెలియజేయువా 
8 శెవరు? | గాలి విసరకుండ చేయుటకు గాలి మీద నెవ 
రికిని యధికారము లేదు మరణదినము ఎవరికిని వళము 
కాదు. ఈ యుద్గ్ధమందు విడుదల SoS; 
DHSS ధాని ననుసరింపువారిని తేప్పింపదు. । 
9 సూర్యుని క్రింద జరుగు ప్రతి పనినిగూర్చి చేను మన 
సిచ్చి యోచన చేయుచుండగా ఇదంతయు నాకో 
తెలిసెను. మరియు నొకడు మరియొకని WS అధి 
"STE GSH హాని తెచ్చుకొనులు కలదు. 
మరియు దుషులు (కృమముగా పాొతిపెట్టబడి 
విశ్సాంతి నొందుటయు, న్యాయముగా నడుచుకొన్న 
వారు పరిశుద్ధస్థలమునకు దూరముగా కొనిపోబడి పట్ల 
ణస్థులవలన మరువబడయుండుటయు నేను చూచి 
1l తిని ఇదియు వ్యర్ణమే, | Gr. 8 aos SAS శిక్న 
శీఘ్రముగా కలుగకపోవుట చూచి మనుష్యులు 
భయము విడిచి హృదయపూర్వకముగా wd, క్రియలు 
12 చేయుదురు, | పొపాత్తులు నూరు మారులు దుష్మా_ 
ర్యము చేసీ దీర్థాయుష్మంతులైనను దేవునియందు భయ 
భక్తులు కలిగి ఆయన సన్నిధికి భయపడువారు Bex 
13 ముగా నుందురనియు, | భక్తిహీనులు దేవుని సన్నిధిని 
భయపడరు గనుక వారికి Bas కలుగదనియు, 
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వారు నీడవంటి ద్గీర్ధాయున్రును పాందకపోవుదురనియు - 


చేనెరుగుదును. | వ్యర్థమైనది మరియొకటి సూర్యుని 1 


0% జరుగుచున్న ది, అదేమనగా భక్తిీహీనులకు జరిగి 
నట్టుగా నీతిమంతులలో కొందరికి జరుగుచున్నది; నీతి 
మంతులకు జరిగినట్టుగా భక్తిహీనులలోే కొందరికి జరు 
గుచున్నది, ఇదియును SQW ao KD చేననుకిొంటిని.। 
అన్నపానములు పుచ్చుకొని సంతోషించుటకంకు 
మనుష్యులకు లాభకరమైనదొకటియు లేదు గనుక 
చేను "సంతోషమును పొగడితిని, (బ్రదికి కప్టపడనలె 
నని చేవుడు వారికి నియమించిన కాలమంతయు 
ఇదియే వారికి తోడుగా నున్నది. | జ్ఞూనాభ్యాసము 
చేయుటుకును Barro" Boye కన్నులు నిదృకానకుండ 
మనుష్యులు జరిగించు వ్యా పారములను చూచుటకును 
నా మనస్సు చేను నిలుపగా | దేవుడు జరిగించునదం 
తీయు చేను కనుగొంటిని, మరియు సూర్యుని, కింద 
జరుగు | కియలు మనుష్యులు కనుగొనలేరనియు, కను 
గొనవలశెనని మనుష్యులు ఎంతే (పృయత్నించినను వారు 
కనుగొనుటలేదనియు, దాని ెలిసికొనవలెనని 
జ్ఞానులు పూనుకినినను TBS కనుగొనజాలరనియు 
చేను తెలిసికొంటిని. 

నీతిమంతులును జ్ఞానులును వారి (క్రియలును 
BHO వళమను సంగతిని, స్నేహము చేయుటయైనను 
ద్వేషించుటయైనను మనుష్యుల వశమున లేదను "సంగ 
తిని అదియంతయు వారివలన కాదను "సంగతిని 
పూర్తిగా పరిశీలనచేయుటకై. నా మనస్సు నిలిపి నిదా 
నింప పూనుకిొంటిని. 1 'సంభవించునవి యన్నియు 2 
అందరికిని ఏకరీతిగానే సంభవించును; నీతిమంతుల 
కును దుష్టులకునుు మంచివారికిని పవ్మిత్రులకును అప 
విత్రులకును, బలులనర్భి ంచువారికిని బలులనర్చ్పింపని 
వారికిని గతి యొక్క_శు; మంచివారికేలాగుననో 
పాపాత్తులకును ఆలాగునెనే తటస్థించును, ఒట్టు 
సెట్టువారిశేలాగుననో ఒట్టుకు భయపడువారికిని 
ఆలాగుననే జరుగును. | అందరికిని ఒక్క_శు గతి సంభ 
వించును, లోకమందు జరుగువాటి యన్నిటిలో నిది 
బహు దుఃఖుకరము. మరియు నరుల హృదయము 
చెడుతనముతో నిండియున్నది, వారు (QS కాల 
మంతయు వారి హృదయమందు వెర్కితేనముండును, 
తరువాత వారు మృతులయొద్దకు పోవుదురు (ఇది 
యును దుఃఖుకరము.) | ట్రైదికియుండువారితో కలసి 
మెలసియున్న వారికి GF కలదు, చచ్చిన సింహము 
కంకు బ్రదికియున్న కుక్క_ మేలు కదా, | As 5 
యుండువారు - తాము చచ్చుదురని యొరుగుదురు - 
అయితే చచ్చినవారు ఏమియు చెరుగరు, వారిపీరు 
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మరువబడి యున్నది, చారికిక ఏ లాభమును కలు 
గదు. | వారిక (గప్రేమింపరు, పగచేయరు, అనూయ 
BUS, జరుగువాటిలో డేనియందును వారికిక "నెప్ప 
టికిని వంతు లేదు. 
7- నీవు పోయి సంతోషముగా నీ అన్నము తినుము, 
ఉల్లాసపు మనస్సుతో నీ | ద్రాశారసము Tx; 
ఇదివరశే చేవుడు నీ ,కృియలను అంగీకరించెను. | 
ఎల్లప్పుడు తెల్లని వస్త్రములు ధరించుకొనుము, నీ తలకు 
నూనె తక్కు_వచేయకుము. | డేవుడు నీకు దయచేసిన 
BEY BS నీ యాయుప్మాలమంతయు నీవు Ayo 
నీ భార్యతోకూడి సుఖించుము, నీ SRS Bos యాయు 
స్మా_లమంశయు సుభించుము, ఈ బ్రదుకునందు నీవు 
కష్టపడి చేసికొనిన దానియంతటికి అడే నీకు కలుగు 
భాగ్యము. | చేయుటకు నీ చేతికి వచ్చిన యేపని 
Rim నీ శ్లక్టిలోపము లేకుండ చేయుము, నీవు పోవు 
పాతాళమునందు పనియైనను ఉఊపాయ మైనను BHD 
యైనను జ్ఞాన మైనను లేదు. 

మరియు నేను ఆలోచింపగా సూర్యుని క్రింద 
జరుగుచున్నది నాకు తెలియబడేను. వడిగలవారు 
పరుగులో గలువరు బలముగలవారు యుద్ధమునందు 
విజయమొందరు; Bestel లవారికి అన్నము దొరకదు; 
బుద్ధిమంతులగుటపలన ఐశ్వరర్థిము కలుగదు తెలివిగల 
వారికి OMX Sexo దొరకదు, ఇవియన్నియు అద్భ 
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చున్నవి | తమ కాలము ఎప్పుడు వచ్చునో నరులెరు 
XH, చేపలు బాధకరమైన Sacro చిక్కు_బడు 
నట్టు, పిట్టలు వలలో పట్టుబడునట్లు, అశుభ కాలమున 
హఠాత్తుగా తమకు చేటు కలుగునప్వుడు వారును 
చిక్కు.బడుదురు, 
మరియు నేను జరుగు దీనిని చూచి యిది ars 
మని తలంచితిని, యిది నా Das గొప్పదిగా కన 
14 బడెను. | వీమనగా BY చిన్న పట్టణముండేను, దాని 
యందు కొద్దిమంది -కాప్రురముండిరి, -డానిమోదికి 
గొప్ప రాజు వచ్చి దాని ముట్టడి BS దానియెదుట 
15 గొప్పు బురుజులు కట్టించెను, 1 అయితే అందులో 
జానముగల యొక'' వీదవాడుండి తన జానముచేత ఆ 
"పట్టణమును రతీంచెను, అయినను ఎవరును ఆ Des 
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16 వానిని జ్ఞాపకముంచుకిొన లేదు. | కాగా Wz 


కొంటిని _-బలముకంకు జ్ఞానము Amos Bes 
వారి జ్ఞానము తృణీకరింపబడును, వారి మాటలు ఎవ 
17 రును లక్ష్యుముచేయరు. | బుద్ధిహీనులలో ఏలువాని 
శేకలకంకు మెల్లగా వినబడిన జ్ఞానుల మాటలు as 


663 
ములు, | యుద్ధాయుధములకంశు జ్ఞానము (Bs; 18 
ఒక పాపాత్తుడు అనేకమైన మంచి పనులను చెరు 
Hw. 

WHS వాని తైలములో చచ్చిన యీగలు పడుట 10 
BS అది చెడువాసన కొట్టును, కొంచెము బుద్దిహీనత 
(తానులోనుంచినయెడల జ్ఞానమును ఘనతేను తేల 
గొట్టును. | BOTH), హృదయము తన కుడి చేయి 2 
నాడించును, బుద్ధిహీనుల హృదయము తన ఎడమ 
చేయి 'నాడించును. 1 బుదిహీనుడు తన పృవర్తనను కి 
గూర్చి GRSQNS— BH బుద్దిీహీనుడనని అందరికి 
తెలియజేయును. 1 ఏలువాడు hors కోేపపడిన 4 
యెడల నీ యుద్యోగమునుండి నీవు తొలగిపోకుము; 
ఓర్పు గొప్ప |ద్ర్యోహకార్యములు జరుగకుండ చేయు 
ను. | పొరబాటున అధిపతిచేత జరుగు caddy 5 
మొకటి చేను చూచితిని 1 ఏమనగా బుద్ధిహీనులు 6 
గొప్ప యుద్య్యోగములలో నుంచబడుటయు ఘనులు 
(80% కూర్చుండుటయు | పనివారు గుర్హృములమోద 7 
కూర్చుండుటయు అధిపతులు సేవకులవలె నేలను నడు 
చుటయు SAS GH. 1 గొయ్యి తృవ్వువాడు 8 
దానిలో పడును కంచె కొట్టువానిని పాము కరు 
చును. | రాళ్లు దొర్గించువాడు వాటిచేత గాయము 9 
నొందును చెట్లు నరుకువాడు దానివలన అపా 
యము 'తెచ్చుకినును, | ఇనుప ఆయుధము మొద్దుగా 
నున్నప్పుడు దాని పదునుచేయనియెడల పనిలో 
ఎక్కు_వ బలము వినియోగింపవలెను; అయితే "కార్య 
సిద్ధికి BINS io ప్రధానము. | 0G, Os psy 
పాము కరచినయెడల మంత్ర గానిచేత చేమియు 
కాదు. 1 జ్ఞానుని నోటి మాటలు ఇంపుగా నున్నవి, 
అయితే బుద్దీహీనుల నోర వానినే (మ్రింగివేయును. 1 
వాని నోటిమాటల ప్రారంభము బుద్ధిహీనత, వాని 
పలుకుల ముగింపు వెర్తితేనము. | కలుగబోవునది 
ఏదో మనుష్యులు ఎరగక యుండినను బుద్ధిహీనులు 


10 


' విస్తారముగా మాటలాడుదురుు నరుడు చనిపోయిన 


తరువాతే. ఏమి జరుగునో యెవరు తెలియజేతురు? | 
ఊరికి పోవు త్రోవ యెరుగనివానై. బుద్ధిహీనులు తమ 
ప్రయాసచేత ఆయాసపడుదురు. | చేళమా, దాగుడు 
నీకు రాజై యుండుటయు, ఉదయముననే భోజన 
మునకు కూర్చుండువారు నీకధిపతులై యుండుటయు 
నీకు అశుభము. | చేళమా, నీ రాజు గొప్ప యింటి 
వాడై యుండుటయు నీ యధిపతులు మత్తులగుటకు 
కాక బలము Somes అనుకాలసమయమున భోజ 
నమునకు కూర్చుండువాళకై యుండుటయు నీకు శుభ 
ము. | సోమరితనముచేత ఇంటి కప్పు డిగబడిపోవును, 18 


16 


17 
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19 చేతుల బద్దకముచేత యిల్లు కోరియును. 1 నవ్వులాటలు 
పుట్టించుటకై పారు విందుచేయుదురు, (ద్ర్రామారస 
పానము వారి (ప్రాణమునకు సంతోషకరము; , దృవ్భము 

20 అన్నిటికి అక్కరకు వచ్చును, 1 నీ మనస్సునంచైనను 


రాజాను శపింపవడ్డు; నీ WSF గదిలోశనైనను ఐశ్వర్య ' 
కొందురు, కిటికీలలోగుండ. చూచువారు కానలేక 


Somos శపింపవద్దు; ఏలయనగా ఆకాశపకులు 
సమాచారము కొంచుబోవును, చెక్క_లుగలది "సంగతి 
“తెలుపును. 
11 నీ ఆహారమును నీళ్ళమీద వేయుము, చాలా దినము 
2 లైన తరువాతే అది నీకు కనబడును. 1 ఏడునరికిని 
ఎనఘండుగురికిని భాగము పంచిపెట్టుము, భూమిమీద 
3 ఏమి కీడు జరుగునో నీవెరుగవు. 1 మేఘుములు వర్ష 
ముతో నిండియుండగా అవి భూమిమీద దాని 


పోయున్యు మ్రాను దక్నీణముగా పడినను ఊర్తేరయుగా' | 


4 పడినను అది పడినచోటెనీ' యుండును. 1 శాలిని 
గురుతుపట్టువాడు విక్తేడు, మేసఘుములను కనిపెట్టు 
ర్‌ వాడు కోయడు. 1 చూలాలి గర్భమందు ఎముకలు 
ఏరీతిగా ాదుగునది నీకు తెలియదు, గారి యే 
SYS వచ్చునో నీవెరుగవు, ఆలాగుశీ సమస్తమును 

6 జరిగించు దేవుని కియలను నీవెరుగవు. 1 ఉదయ 
మందు విత్తేనమును విత్తుము, అస్తమయమందును నీ 
చేయి వెనుక తియ్యక విత్తుము VA 'ఫలించునో 
యిది ఫలించునో లేక శండును 'సరిసమానముగా 
చెదుగునో నీవెరుగవు. | Boor మనోవహారమైనది, 
నూర్యూని చూచుట కన్ను లకింపుగా నున్నది. 1 ఒకడు 
చాలా సంవత్సేరములు బ్రదికి నయెడల చీకటిగల 
దినము లేకములు వచ్చునని యెరిగియుండి తాను 
ద్రైదుకుదినములన్ని యు సంతోషముగా నుండవలెను, 
రాబోనునదంతయు వ్యర్థము. 

9  యననుడా, నీ యొవనమందు సంతోపపడుము, 
నీ యౌవన'కాలమందు నీ హృదయము 'సంతుస్టిగా నుం 
Ash, నీ కోరికచాప్పునను నీ దృ్భృష్టియొక్క_ యిష్టము 
చొప్పునను SAGO; అయితే వీటియన్ని టిని 
బట్టి చేవుడు నిన్ను తీర్చులోకి తెచ్చునని ares 

10 ముంచుకొనుము; | లేతవయస్సును నడిిప్రాయమును 
' గతించిపోవునవి గనుక నీ హృదయములోనుండి 
వ్యాకులమును తోొలగించుకిొనుము, నీ దేహమును 
చెరుపుదాని BS ORWES” wo so. 

12 దుర్జినములు రాకముందే ఇప్పుడు HBasors 
నాకు సంతోషము లేదని నీవు చెప్పు "సంవత్సరములు 

2 రాకముందే, 1 Beso sss నూర్య చంద్ర నక్షత్ర 


0 = 


ప్రసంగి 11,12 అధ్యాయము 


ములకును -ఏకటి కమ్మకముందే, వాన వెలిసినతరువాత 
మేసఘుములు మరల రాకముందే, నీ బాల్య దినములండే 
నీ సృష్టికర్తను Kress తెచ్చుకిొనుము.। ఆ దినమున కి 
యింటి కావలివారు వణకుదురు బలిష్గులు వంగుదురు, 
విసురువారు. కొద్దిమంది యగుటచేత WO చాలించు 


యుందురు. 1 తిరుగటిరాళ్ల ధ్వని తగ్గిపోవును వీధి 4 
తలుపులు మాయబడును, పిట్టయొక్క_ కూతకు ఒకడు .. 
లేచును, సంగీతనాదముచేయువారందరును నిళ్ళబ్ద 
ముగా నుంచబడుదురు. 1 ఎత్తుచోటుల కెక్కు_టకు 5 
భయపడుదురు. మార్షములయందు  భయంకరమైనవి - 
కనబడును, బాదామివృక్ష్నము పూవులు పూయును 
మిడుతే బరువుగా నుండును బుడ్డబుడుసరకాయ పు 
erm, ఏలయనగా ఒకడు తన నిత్యమైన యానికి 
పట్టుకు పోవుచున్నాడు. వాని నిమిత్తము Werdo 
చువారు వీధులలో తిరుగుదురు. | వెండ్మిత్సాడు విడి 6 
పోవును, బంగారుగిన్నె పగిలిపోవును, ఛారయొడ్డ 
కుండ పగిలిపోవును, బావియొద్ద చక్రము పడిపోవు 
ను. 1 మన్నయినది వెనుకటివలెనే so భూమికి 7 
చేరును SE దాని దయచేసిన చేవునియొద్దకు మరల .- 
పోవును. 

సమస్తము వ్యర్థమని ప్రసంగి చెప్పుచున్నాడు సను 8. 
స్తము వ్యర్థము. 1 ప్రసంగి te యుండెను అతడు 9 
జనులకు జ్ఞానము బోధించెను; అతడు ఆలోచించి 
సంగతులు పరిశీలించి అనేక సామితెలను అను Fs 
పరచెను. | ప్రసంగి యిర్వపెన మాటలు చెప్పుటకు 
ప్రానుకిొ నెను, 'సత్వేమును గూర్చిన మాటలు యథార్థ 
భావముతో (వ్రాయుటకు పూనుకొెను. | జ్ఞానులు 
చెప్పు మాటలు మునుకోలలవలెను WHT కూర్చ 
బడి బిగగొట్టబడిన మేకులవలె నున్నవి, అవి యొక్క_ 
కాపరివలన ఆంగీకరింపబడినట్టున్న వి. | ఇదియుగాక 
నా కుమారుడా, హితోపడదేశములు వినుము; పుస్తక 
ములు అధికముగా రచింపబడును, DBDs అంతము 
లేదు విస్తారముగా విద్యాభ్యాసము చేయుట చేసా 
మునకు ఆయా సకరము. 

ఇదంతయు వినిన తరువాత BO POT SHB; 
డేవ్చ్వనియందు' భయభక్తులు కలిగియుండి ఆయన కట్ట 
డల ననుసరించి నడుచుచుండవలెను, మానవకోటికి 
ఇదియే విధి. | గూఢమైన పతి యంశమునుగూర్చి 
డేవుడు విమర్శచేయునప్పుడు ఆయన ప్రతి క్రియను, 
అడి మంచిడే గాని BAIS గాని, తీర్పులోకి తెచ్చును, 
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ఫౌలామోను రచించిన "పరమగీతము. 

నోటి ముద్దులతో నతడు నన్ను ముద్దుసెట్లు 
కొనును గాక 

నీ గ్ర్రేమ ద్రాకారసముకన్న మధురము. 

నీవు పూసీకొను పరిమళ తైలము సువాసనగలది 

నీ "పేరు పోయబడిన పరిమళ తైలముతో సమానము 

కన్యకలు నిన్ను Cow, 

నన్నా కర్టిచుము 

మేము నీయొద్దకు GORE వచ్చెదము 

రాజు తేన ఆంతేశపురములోనికి నన్ను చేర్చుకొెను 

నిన్ను WY మేము సంతోషించి యుళ్సహీించెదము 

ద్రామారసముకన్న నీ ప్రేమను ఎక్కు_నగా _స్పరిం 
చెదము 

యథార్థమైన మనస్సుతో వారు నిన్ను గ్ర్రేమించు 
చున్నారు. 

యెరూషలేము కోమాశ్తెలారా, 

చేను నల్లనిదాననైనను సౌందర్భవంతురాలను 

కదారువారి గుడారములవ లెను 

సౌలామోను నగరు తెరలవలెను 

చేను సౌందర్య్భవంతురాలను. 

నల్లనిదాననని నన్ను (చిరు) చూపులు చూడకుడి 

చేను ఎండ తేగిలినదానను 

నా సహాదరులు wars కోపించి 

నన్న్ను డ్ర్రాతతో టకు -కావలిక తెగా నుంచిరి 

నా స్వంత తోటను చేను కాయకపోతిని, 

నా ప్రాణ ప్రియుడా, 

నీ మందను నీవెచ్చట మేసుదువో 

మధ్యాహ్నమున నెచ్చట. నీడకు వాటిని తోలు 
దువో నాతో చెప్పుము 

ముసుకువేసికి” నినదాననై 

నీ జతకాండ్ల మందలయొుద్ద చేసెందుకుండవలెను? 

నారీమణీ, సుందరీ, అడి నీకు తెలియకపోయెనా? 

మందల యడుగుజాడలనుబట్రి నీను పొమ్ము 

మందకాపరుల గుడారములయొుద్ద నీ మేకపిల్లలను 
BoD». 

నా ప్రియురాలా, 

LET aH, రథాళ్వములతో నిన్ను SSS. 

ఆభరణములచేత | చెక్కి-ళ్లును 

ples నీ కంఠమును శోభిల్లుచున్న వి. 


~~ 


వెండి ప్రువ్య్వులుగల బంగారు 'సరములు 

మేము నీకు చేయింతుము. 

రాజు విందుకు కూర్పుండియుండగా 

నా పరిమళతైల సువాసన వ్యాపించెను. 

నా ప్రియుడు నా O° Sa SOO గోపరస 
మంతే సువాసనగలవాడు 

నాకు నా ప్రియుడు DRS | ద్రామావనములోని 
కర్పూరపు పూగుత్తులతో సమానుడు. 

నా ప్రియురాలా, నీవు సుందరివి నీవు సుందరివి 

నీ చేత్రములు గువ్వ నేత్రములు. 

నా ప్రియుడా, నీవు ,సుందరుడను అతిమనో 
హరుడవు 

మన శయనస్థానము పచ్చనిచోబు 

మన మందిరముల దూలములు దేవదారు oy seo 

మన వాసములు KOVR (మ్ర్రానులు. 

నేను wots పొలములో పూయు పుష్పము 
వంటిదడానను j 

లోయలలో పుట్టు 'పద్భమువంటిదానను. 

బలరక్క_సి చెట్టులో వల్లిపద్గము కనబడునట్లు 

స్త్రీలలో నా ప్రీయుఠాలు కనబడుచున్నది. 

అడవి వృక్షములలో జల్లరు SK Boddy దో 

పురుషులలో నా (ప్రియుడు అట్టున్నాడు 

SSNHP చేనతని నీడను కూర్చుంటిని 

అతేని ఫలము We జిహ్వాకు మధురము. 

అతడు నన్ను విందుశాలకు తోడుకోొ నిపోయెను 

TAKS గ్ర్రేమను ధ్వజముగా చెశ్తెను, 

ప్రేమాతిళశయము చేతే చేను మూర్ఫిల్లుచున్నాను 

డ్ర్రాషపండ్ల యడలను సెట్టి నన్ను బలసపరచుడి 

Boro పండ్లను పెట్టి నన్నా దరించుడి 

అతని యొడమచేయి నా తేల క్రిందనున్న & 

కుడిచేత అతడు నన్ను కాగలించుచున్నాడు. 

యెరూషలేము Kiss Gero, 

పొలములోని యి(ర్రులనుబట్రియు GE నుబక్టియు 

మోచేత ప్రమాణము చేయించుకోని 

(ప్రేమకు ఇష్టమగువరకు 

మీరు GOT dda కలతేపరచకయు 

నుండుడని మిమ్లును ద్రైతీమాలుకిొ నుచున్నాను. 
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పరమగీతము కి, 4 అధ్యాయము 


ఇదిగో అతడు వచ్చుచున్నాడు 

గంతులు వేంముచు కొండలమోదను ఎగసిదాటుచు 
మెట్టలమోదను అతడు వచ్చుచున్నాడు. 

నా వప్రీయుడు ఇ శ్రివలె నున్నాడు 

లేడిపిల్లవలె నున్నాడు 


అడిగో మన గోడకు BOT నతేడు నిలుచు 


చున్నాడు 
కిటికిగుండ చూచుచున్నాడు 
కిటికికంతేగుండ SOR చూచుచున్నాడు. 
ఇప్పుడు నా ప్రియుడు నాతో మాటలాడు 
చున్నాడు 
నా ప్రియురాలా, సుందరవతీ "లెమ్ము రము 
చలికాలము గడచిపోయెను 
వర్షకాలము తీరిపోయెొను వర్షమిక రాదు. 
దేశమంతట పువ్వులు వూసీయున్న వి 
పిట్లలు .కోలాహలము చేయు కాలము వచ్చెను 
పావుర స్వరము మన డేళములో వినబడుచున్న ది. 
అంజూరప్రుకాయలు పక్వమగుచున్న వి 
yA చెట్టు వూతపట్టి సువాసన నిచ్చుచున్న వి 
నా ప్రియురాలా, సుందరవతీ లెమ్ము రమ్ము. 
బండసందులలో WHOS నా పావురమా, 
Dende. Wr Fowoi నా పావురమా, 
నీ 'స్వరము మధురము నీ ముఖము మనోహరము 
: ముఖము నాకు కనబడనిమ్ము 
నీ సారము చాకు వినబడనిమ. 
మన ద్రాక్ష్షతో టలు వూక పక్తియున్న వి 
ద్రాకతోటలను చెరుపు నక్క_లను పట్టుకొనుడి 


| సహాయము చేని /సంటనక్క_లను పట్టుకొనుడి. 


ప్రియుడు నా వాడు చేనతనిదానను 
wee నతేడు మందను మేపు 
చున్నాడు. 
చల్లనిగాలి వీచువరకు నీడలు లేకపోవువరకు 
QE SGH లేడిపిల్లనలెను కొండచాటలమోద త్వర 
Sa రమ్శు. 
రాత్రివేళ * పరుండియుండి 
చేను నా ప్రాణప్రియుని వెదకితిని 
వెదకినను అతడు కనబడక యుండెను. 
చేనిప్పుడే SBSH 
పట్టణము వెంబడిపోయి వెదకుదును 
Hod Herth రాజవీధులలోను తిరుసదును 
నా ప్రాణ ప్రియుని వెదకుదును అని 
చేననుకిొంటిని. 
చేను వెదకినను అతడు కనబడలేదు. 


పట్టణమునందు సంచరించు కావలివారు wes 3! 
దురుపడగా 

మీరు నా ప్ర్రాణప్రియుని చూచితిరా? (అని 
చనేనడిగితిని 

చేను వారిని విడిచి కొంచెము దూరము పోవగా a 

we STEAD, ప్రియుడు చాకదురుపడెను 

వదలి"పెట్టక చేనతని పట్టుకిెంటిని 
నాతల్లి యింటికతని తోడుకొని వచ్చితిని 

నన్ను కనినదాని యరలోనికి తోడుకొని వచ్చితిని. 

HOTS Soo కుమాగ్తెలారా, '- 5) 

పొలములోని య్యి ర్రులనుబట్టియా Se ళ్లనుబట్టింయయు 

Dr DES ప్రమాణము చేయించుకొని BB) 

Sone (BSH QA OMSTES 

మోరు లేపకయు Fowswswwy cso 

నుండుడని We మిమ్మును W Sx 908 
చున్నాను, 

ధూమ _స్తంభములవలె అరణ్యమార్లముగా వచ్చు 6 
నిది ఏమి? 

గోపర 'సముతో ను సాంబ్రాణితో ను SE Meso 
DOG BS సుగంధ చూర్లములతోను 

పరిమళించుచు వచ్చు నిడి సీమి? ; | 

ఇదిగో సాలామోను పల్లకి వచ్చుచున్నది 7 

అఆరువదిమంది శూరులు డానికి పరివారము 

వారు ఇశ్రాయేలీయులలో Sor కృమశాలులు 

వారందరును ఖడ్డధారులు యుద్ధవీరులు 

రాత్రి భయముచేత వారు ఖడ్లము భరించి వచ్చు 8. 
చున్నారు. 


లెబానోను మ్రానుతో మంచమొకటి 9 
TEMPS Hore SSH చేయించియున్నా 6. 
దాని స్తంభములు వెండిమయములు 10 


దాని పాదములు 'స్వర్లమయములు 

దాని మెత్తలు భూ(మ్రవర్లవస్త్రమతో చేయబడెను 

డ్రేమను నూచించు విచిత్రమైన కుట్టుపనితో 

యెరూషలేము Kir Boo దాని 'లోపలిభాగము 
నలంకరించిరి, 

సీయోను కుమార్జెలారా, జేంచేయుడి 1] 

కిరీటము ధరించిన సౌొలామోనురాజును చూడుడి 

వివాహదినమున నతేని తల్లి 

యతేనికి పెట్టిన కిరీటము చూడుడి 

ఆ డినము GH బహు 'సంతోషకరము. 

నా ప్రియురాలా, నీవు సుందరివి నీవు సుందరివి A 

నీ ముసుకుగుండ నీ BS sooo 'గువ్వ"చే త్రముల 
వలె కనబడుచున్న వి 


eer Sie 


10 


పరమగీతము 5 అధాకాయము 667 


నీ తలవెండ్రుకలు 

గిలాదు పర్వతముమోది మేకల మందను పోలి 
యున్నవి. 

నీ పలువరుస క' తెర వేయబడినవియు 

కడుగబడి అప్పుడే Ds వచ్చినవియునై 

జోడుజోడు పిల్లలు SOR యొకడానినెన 
పోగొట్టుకొనక 

సుఖుముగానున్న A To కదుపులను పోలి 
యున్నది. 

నీ పెదవులు ఎర్హని తొగరును పోలియున్న వి. 

నీ నోరు సుందరము 

నీ ముసుకుగుండ నీ కణతేలు విచ్చిన చదాడిమ 
ఫలమువలె నగపడుచున్న వి. 

జయసనూచకముల నుంచుటకై. 

దావీదు కట్టించిన గోపురముతోను 

చేయి డాలులును కూరుల కవచములన్ని యును 

Berk ఆ గోపురముతోను నీకంధరము సమా 
నము. 

నీ యిరు కుచములు 2S జింకపిల్లలయి తామరలో 
మేయు కవలను పోలియున్న వి. 

ఎండ చల్లారి నీడలు జరిగిఫోవువరకు 

గోపరస పర్వతేములకు 

సాంబ్రాణి పర్వతములకు చేను వెళ్లుదును, 

నా ప్రియురాలా, నీవు అధిక సుందరివి 

నీయందు... కలంకమేమియు లేదు. 

SYA, లెబానోను విడిచి నాతోకూడ రమ 

లెబానోను విడిచి నాతోకూడ Taso 

ఆమానపర్వత శిఖరమునుండి 

ఇనీరు హౌరోనుల శిఖరమునుండి 

సింహ వ్యా(మ్రుములుండు గుహలు గల కొండల 
పెనుండీ 

నీవు క్రిందికి చూణెదవు. 

నా sarees, ప్రాణేశ్వరీ, 

నీవు నా హృదయమును వశపరచుకింటివి 

ఒక చూపుతో నా హృదయమును వళపరదు 
కొంటివి 

నీ హారములలో నొకదానిచేక నన్ను నళపరచు 
క్రొాంటివి. : 

సహూూదరీ, ప్రా HIE, 


నీ sm ఎంత మధురము 


ద్రాతారసముకన్న నీ _్రేమ ఎంత Hod 
కరము 
నీవు పూసికొను పరిమళ తెలముల. వాసన 


సకల గంధవర్దములక న్న్న సంతో పకరము. 

ప్రాణేశ్వరీ, నీ పెదవులు తేనీయలాలుకుచున్న 11 
ట్టున్నవి 

నీ జిహ్వ కింద మధుక్నీరములు కలవు 

నీ వస్త్రముల సువాసన లెబానోను సువాసనవలేె 
నున్నది. 

నా సహూదరి we ప్ర్రాకేళ్వరి 12 

మాయబడిన యుద్యానము 

మూత వేయబడిన జలకూపము. 

నీ చిగురులు దాడిమ వనము 13 

వింతైన VK ఫలవృక్ష్నములు కర్పూర వృక్షములు 

జటామాంసి వృక్షములు 

జటామాంసియు కుంకుమయు నిమ్మగడ్డయు 14 

లవంగపట్టయు వివిధమైన పరిమళ తైల వృక్షములు 

గోపరసమును అగరు వృక్షములు 

నానావిధ డేకు పరిమళ ద్రవ్యములు. 

నా సహూాదరీ, నా ప్రాకోళ్వరీ, 15 

నీవు CoG నజలాళయము 

(పృవాహజలకూపము 

లెబానోను పర్వత ప్రవాహము, 

ఉత్తరవాయునూ, యే తెంచుము: : 16 

దక్షీణవాయువూ, 'వేంచేయుము 

నా యుద్యానవనముమిద విసురుడి 

దాని పరిమళేములు వ్యాపింపజేయుడి 

నా ప్రియుడు తన యుద్యానవనమునకు Bo 
చేయు గాక 

తనకిష్టమైన ఫలముల నతేడు భుజించు గాక, 

నా sarees, ప్రాశోళ్వరీ, 5 

నా యుద్యానవనమునకు చేను ఏతెంచితిని 

నా జటామాంసిని నా గంధవర్షములను కూర్పు 
క్రొనుచున్నాను 

Badia తేనెపట్టును భుజించుచున్నాను 

శీరసహితే ద్రామారసము పానము చేయుచు 
న్నాను, : ; 

నాసఖులారా, భుజించుడి లెస్సగా WSs 
చేయుడి 

స్నేహితులారా, పౌనము "చేయుడి. 

చేను ని ద్రించితిచే కాని నా మనను మేలుకొని 2 
యున్నది 

నా సహోదరీ, నా Hoover, 

నా పావురమా, నిష్క-ళంకురాలా, యాలకింపుము 

నా తేల మంచుకు తేడిసినది 


భె 
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12 
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పరమగీతము 6 BG Aho 


నా వెండ్రుకలు కాకి కురియు -చినుకులకు తడిసి | 


SD. 

నాకో తలు పుతీయుమనుచు నా ప్రీయుడు వాకిలి 
తట్టుచున్నాడు. 

చేను వస్త్రము తీసివేసితిని 

చేను మరల దాని S8ox so? 

నా Dr sow కడుగుకొంటిని 

చేను మరల వాటిని మురికి చేయ"చేల? 

తలుపుసందులో are ప్రియుడు చేయియుంచగా 

J? యంతేరంగము ఆతనియెడల జాలిగొచెను. 

నా ప్రియునికి తలుపు తీయ GOH 

నా చేతులనుండియు a ద్రేళ్ళనుండియు జటా 
మాంసి గడియలమోడ సృవించెను. 

నా ప్రియునికి చేను తేలుపు తీయునంతలో 

నతడు BP పోయెను 

ఆశనిమాట వినుటతోచే నా ఫ్రాణము సొమ 
2 Si 

చేనతని వెదకినను అతేడు కనబడకపోయెను 


చేను BOOSH అతేడు పలుకలేదు. 


పట్టణములో తిరుగు కావలివారు 
నా కెదురుపడి నన్ను కొట్టి గాయపరచిరి 
(ప్రాకారముమోది కావలివారు 


నా మైవస్ర్రఘను దొంగిలించిరి. 


యెరూషలేము కుమార్తెలారా, 

నా ప్రియుడు మోకు కనబడినయెడల 
(ద్రేమాతిళయముచేత నీ ప్రియురాలు మూర్పిల్లైనని 
మోరతనికి తెలియజేయునట్లు 

చేను మో'చేత పృమాణము Booties ora. 
స్త్రీలలో నధిక సుందరివగుదానా, 

చేరు ప్రియునికన్న నీ (ప్రియుని విశేషమేమి! 
నీవు మాచేత ప్రమాణము చేయించుకొనుటకు 
చేరు ప్రియునికన్న నీ ప్రియుని విశేషమేమి? 
నా (ప్రియుడు ధవళేవర్లుడు రత్న వరుడు 


, సదివేలమంది పురుషులలో నతని గుర్తింపవచ్చును 


అతని BsSF soos అసపరంజివంటిీవి 

అతని తలవెండ్రుకలు SVS mows Sy SxS 
ములు : 

అని SHY, నొక్కు_లుగా కనబడు-చున్న వి. 

అతని నేత్రములు నదీతీరములందుండు 

గువ్వలవలె కనబడుచున్న వి 

అవి పాలతో కడగబడినట్టున్న వి 

అవి చక్కగా TOS రత్న snows నున్న వి. 


_ అతని చెక్కిళ్లు పరిమళ పుష్పస్థానములు 


సుగంధవ్భ క్షములచేత ' శోభిల్లు ఉన్నత భూభాగ 


ములు 
అతని పెదవులు పద్దములనంటివి 
SRST జటామాంసివలె నవి పరిమళించును. 
అతని కరములు Sys రత్న భూషిత మైన 1 
ELSA HONS నున్నవి | 
VIN కాయము నీలరత్నే ఖచిత మైన 
DOS MM దంతప్రుపనిగా కనబడుచున్నది. * 


అతని కాళ్లు మేలిమిబంగారు మట్ట్లయందు 18 


నిలిపిన చలువరాతి _స్తంభములనలె నున్న వి. 

అతని వైఖరి లెబానోను పర్వతతుల్య ము 

అది దేవదారు వృత్నములంతే ప్రసిద్ధము 

అతని నోరు అతిమభురము. 14 

అతడు అత్యాకాంమాణీయుడు 

యెరూషలేము Mir Gerror, 

యితేడే నా ప్రియుడు ఇతడే నా hy హితుడు. 

స్త్రీలలో నధిక సుందరివణుదాచా, 6 

నీ ప్రియు డెక్క_డికి పోయెను? | 

ws EAN, 5% BERD? | 

మనము పోయి యతేని వెదకుదము రము. | 

ఉఊద్యానవనమునందు మేసపుటకును ] 2 

పద్గములను ఏరుకొనుటకును 

నా ప్రీయుడు తన యుచద్య్యానమునకు పోయెను 

పరిమళ పుస్పస్థానమునకు పోయెను. 

చేను పద్గములలో మేపుచున్న we ప్రియుని 3 
చానను 

అతడును నావాడు, 

నా సఖీ నీవు తీర్ణాపట్టణమునలె నుందరమైన 4 
దానవు 

యెరూష లేమంత సౌందర్య్భవంతురాలవు 

ORs BBS సైన్యమువలె భయము పుట్టించు 
దానవు. 

నీ కనుదృష్టి WMS నుంచకుము 5 

అది నన్ను వళపరచుకిొనును 

నీ తల వెండ్రుకలు 

గిలాదు పర్వతముమోడి మేకలమందను పోలి 
యున్న వి. 

నీ పలువరుస కత్తెర కేయబడినవితయు 6 

కడుగబడి యప్పుడే RE వచ్చినవియునా 

బోడుజోడు పిల్లలు కలిగి యొకదానిశాన పోగొ 
L087 SS 

సుఖముగానున్న AV Bo కదుపులను పోలి 
యున్న ని. 


ay 
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పరమగీతము 7, 8 అధ్యాయము 669 


నీ ముసుకుగుండ నీ కణతేలు 

విచ్చిన దాడిమ ఫలమునలతె నగపడుచున్న వి. 

ఆరునడగిమంది కాణులును ఎనుబదిమంది యుప 
పత్ను లును 

లెక్క_కు మించిన SNES wows కలరు 

నా పావురము నా నిష్కు_ళంకురాలు Boss 

ఆమె తేన తల్లికి యొకశేు కుమార 

కన్నతల్లికి ముద్దు Des 

స్త్రీలు దాని చూచి ధన్యురాలందురు 

రాణులును ఉపపత్నులును దాని పొగడుదురు. 

'సంధ్వ్యారాగము చూపట్టుచు 

చం ద్రబింబమంతే యందముగలదై. 

సూర్యు నియంత 'స్వచ్చము కళలుగలదై. 

వ్యూహిత మైన్య సమధీకర రూపిణియునగు 

Sao ఎవరు? 

లోయలోని చెట్లు ఎట్టున్నవే చూచుటకు 

ద్రాతావల్లులు చిగిశ్చెనో లేదో 

దాడిమవృక్షములు పూత SHS లేదో చూచు 
టకు 

చేను Eb వృతోద్యానమునకు వెళ్లితిని. 

తెలియకయే చా జనులలో ఘునులగువారి రథము 
లను చేను కలిసికొంటిని. 

షాలమ్మితీ, రమ్ము రమ్ము 

మేము నిన్ను ఆశతీర చూచుటకై తిరిగి రమ్ము తిరిగి 
రము. 


హూలమ్మితియందు మోకు ముచ్చట పుట్టించునదేది? 


ఆమె మహనయిము నాటకమంత వింతయైనదా!? 

రాజకుమార OBS; 

5 పాదరక్షలతో నీవెంత అందముగా నడుచు 
చున్నావు? 

నీ యూరువులు శిల్పకారి చెసిన యాభరణ 
స్నూత్రేములవలె నాడుచున్న వి. 

నీ నాఫీదేశము మండలాకార కలశము 

సమ్మిళిత ద్రాజారసము దానియందు వెలితిపడ 
కుండు గాక 

నీ గాత్రము పద్దాలంకృత గోధుమరాళి 

నీ యిరు కుచములు 

ఒక జింక పిల్లలయి తామరలో మేయు కనలను 
పోలియున్న వి. 

నీకంధరము దంతేగోపుర యాపము 

నీ చేతృములు BSS మైన Breaky so పట్టణ 
ముననున్న్న 

శండు తటాకములతో 'సమానములు 


నీ నాశికము దమసన్ము_ దిక్కు_.నకు చూచు SI 
నోను శిఖరముతో "సమానము. 

నీ శిరస్సు Goo పర్వతరూపము 5 

నీ తలవెండ్రుకలు ధూూమృవర్లముగలవి. 

రాజు వాటి. యుంగరముల చేత బద్ధుడగుచు 
న్నాడు. 

నా ప్రియురాలా, ఆనందకర మైనవాటిలో 6 

నీవు అతిసుందర మైనదానవు 

అతి మనోహర DST WH). 


నీవు తాళపృత్నమంత తిన్న నిదానవు 7 
నీ కుచములు గాలలవలె నున్నవి. 
తాళవృక్నము చెక్కు_దుననుకొ టిని 8 


దాని శాఖలను పట్టుకొంశుననుకొంటిని 

నీ కుచములు ద్రాక7ాలలవలె నున్నవి 

నీ శ్వాసవాసన జట్టరు ఫలసువాసనవలె నున్నది. 
నీ నోరు శ్రేస్టుద్రాతమారసమునలె నున్నది 9 
ఆ శ్రేమద్రాకారసము నా ప్రియునికి మధుర 

_ పానీయము 

అది ని ద్రితుల యధరములు ఆడజేయును. 


Be aw (ప్రియునిదానను 10 
ఆకడు నాయందు BT Veo. 
నా ప్రియుడా, Cx Sap igh 


మనము పల్లెలకు పోదము 

mdse? నివసింతము. : 

సెందలకడ లేచి ద్రాకావనములకు పోదము 12 

ద్ర్రాకావల్లులు చిగిరించెనో లేదో 

వాటి పువ్వులు వికసించనో లేదో - 

డాడిమచెట్లు సపూతప ట్టైనో లేదో 

చూతము రము 

CHOW నా (ప్రేమాసూచనలు నీకు చూపెదను. , 

DIDS వృక్షము సువాసన నిచ్చుచున్నది 1కి 

నా ప్రియుడా, చేను నీకొరకు దాచియుంచిన 

చానా Des (BS Ho sooo HD) Ads పండు 
నవియు 

మా డ్వారబంభములమోద గ్రైలాడుచున్న వి. 

నా తల్లియొద్ద _స్తన్య పానము చేసిన యొక సూ 8 
దరునివలె 

నీవు నాయెడలనుండిన నెంత మేలు 

అప్పుడు నేను బయట నీకు SoS 

ముద్దులిడుదును 

ఎవరును నన్ను నిందింపరు. 

చేను నీకు మార్తదర్శినౌదును 2 

నా తల్లియింట చేర్చుదును 


670 


పరమగీతము 8 అధ్యాయము. 


నీవు నాకుపదేళము చెప్పుదువు 

BOS సమిళిత (బ్రామోరసమును 

నా దాడిమసలరసమును Bs నీకిత్తును, 

అతేని యెడమచేయి tr so S08 నున్నది 

అతని కుడిచేయి నన్ను కౌగలించుచున్న 8 

యెరూషలేము కుమాశ్చెలారా, 

లేచుటకు (ప్రేమకు ఇచ్చ పుట్టు వరకు 

లేపకయు కలతపర-చకయు - నుందుమని 

చేను మీచేత (పృమాణము చేయించుకొందును, 

తేన ప్రియునిమోద నానుకొొని 

అరణ్య మా ర్రమున వచ్చునది ఎవతె! 

BOSS Hssoo, కింద చేను నిన్ను శపితిని 

అచ్చట నీ తల్లికి నీవలన ప్రసవవేదన YOR 

నిన్ను కనిన తల్లి యచ్చటనే ప్రసవవేదన పడెను. 

డ్ర్రేమ మరణమంతే బలవంత మైనది 

రోషము పాతాళమంత కళోరమైనది 

దాని జ్వాలలు అగ్ని జ్వాలా 'సమములు 

అది యెహోవా పుట్టించు జ్వాల 

స్‌ వహృదయముమోద నన్ను చనామాక్షురము-గా 
నుంచుము 

నీ భుజమునకు నామాఈరముగా నన్నుంచుము. 

GIB Vaso, ద జలము aso ఆర్చ్పజాలదు 

నదీ పృవాహములు దాని ముంచివేయజాలవు 


| APOE, యొకడు తన స్వాస్థ్యమంత నిచ్చినను 


తిరస్కా.రముతో నతడు త్రో సీ వేయబడును. 
మాకిెక, చిన్న చెల్లెలు కలదు 
దానికి ఇంకను వయస్సు రాలేదు 


వివాహకాలము వచ్చినప్పుడు 

మేము. దానివిషయమై యేమి చేయుదుము? . | 
అది ప్రాకారమువంటిదాయెనా? 9 
మేము దానిశైన వెండి గోపురమొకటి కోట్టుదుము. 
అది కవాటమువంటిదాయెనా? ie 
దేనడారు మ్రానుతో దానికి అడ్డులను కట్టుదుము | 
చేను ప్రాకారమువంటిదాన తిని 1 
నా కుచములు దుర్రములాయెను : 
అఆందువలన నతనిద్భప్టికి 

చేను Eos నొందదగినదానాాతిని. 
బయలు హామోనునందు 1 
సౌలామోను ETF Sy Assy కలదు - 

అతడు దానిని కాపులకిచ్చెను 

దాని ఫలములకు వచ్చుబడిగా 

SH, Sth వేయి రాపాయిలు తేవలెను. 


నౌ (ద్వాహొవనము నా వశమున నున్నది 12 
సాలామోానూూ ఆ Boo రూపాయిలు నీకే | 

చెల్లును. 
దానిని కాప్రుచేయువారికి ఇన్నూరు వచ్చును. | 
ఉద్యానములలో “DOW DEN TAT, 18 


నీ BOS Boo నీ స్వరము వినగోరుదురు | 
నన్నును దాని విననిమ్హు, 
నా ప్రీయుడాా త్వరపడుము 14 
లఘు వైన On 8 HS నుండుము 
గంధవర్లవృ కు పర్షతములమోద 
గంతులు వేయు లేడిపిల్లనలె నుండుము. 
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రమూదారాజాుల దినములలో యూదాను గూర్చియు 
యెరూషలేమును గూర్చియు GG Breer కుమారుడగు 
యొషయాకు కలిగిన దర్శనములు. 
oP aye మాటలాడుచున్నాడు 
ఆకాళమా,” యాలకించుముు భూమీ, చెవి 
యొస్చుము. 
చేను పిల్లలు పెంచి గొప్పవారినిగా చేసితిని 
వారు నామోద తిరుగబడియున్నారు. 
ఎద్దు తన కామందు చెరుగును గాడిదె సాంతగాని 
దొడ్డి తెలిసికొనును 
ఇశ్రాయేలుకు BODSH నాజనులు యోచింపరు. 
పౌపిష్థ జనమా, దోషభరితేమైన ప్రజలారా, 
దుష్ట CaS చెరుపు చేయు పిల్లలారా, మీకు 
“é, మ. 
వారు ee or విసర్టించి యున్నారు 
ఇశ్రాయేలుయొక్క-_ పరిశుద్ధ డేవుని దూషింతురు 
ఆయనను విడిచి తొలగిపోయి యున్నారు. 
నిత్యము తిరుగుబాటు చేయుచు 
మీరేల నికను కొట్టబడుదురు? 
ప్రతివాడు SERB వ్యాధి గలిగి యున్నాడు 
ప్రతివాని గుండె బలహీనమయ్యెను. 
eee ముదలుకిోొని తలవరకు 
“See కొంచెమైనను లేదు 
ee చూచినను గాయములు చెబ్బలు పచ్చి 
పుండ్లు 
అవి పిండబడలేదు కట్టబడలేదు తైలముతో మెత్తన 
చేయబడలేదు. 
మీ దేశము పాడై పోయెను 
మీ పట్టణములు అగ్నిచేత కాలిపోయెను 
మీ యెదుటశే అన్యులు మో భూమిని తినివేయు 
చున్నారు 
అన్యులకు తటస్థించు నాశమువలె OB wee 
పోయిను. 
ద్రాతతోటలోని గుడిసెవలెను దోసపొదుల 
snd పాకవలెను ముట్టడి చేయబడిన పట్టణ 
మువలెను 
Rear కుమార్తె విడువబడియున్నది. 


ఉఊిజ్జయా యాతాము ఆహాజు హీజ్క్బీ_యాయను | 


సైన్యములకధిపతియస యెహవా బహు కొద్ది 9 
పాటి శేషము మనకు నిలుపని పక్షమున 

మనము సొదొమవలె నుందుము గొమొర్రాతో 
సమానముగా నుంచుము. 

సొదొమ న్యాయాధిపతులారా, యెహోవా 10 
మాట నాలకించుడి. 

గొమొర్రా జనులారా, మన దేవుని యుపదేళ 
మునకు చెవి B07. 

Barra సెలవిచ్చిన మాట QS 11 

=-విస్తారమైన మీ బలులు నా*ేల!? 

దహానబలులగు పొ్టేళ్లును 

బాగుగా Boos దూడల (కొన్వును నాశెక్క_స 
మాయెను 

కోడెల రక్షమందైనను A Bayo రక్షమండైనను 
మేకపోతుల రక్షమందైనను నాకీస్థ్రములేదు. 

నా సన్నిధిని కనబడవలెనని IPH వచ్చుచున్నాశే 12 

చనా యావరణములను (త్పొోక్కు_టకు మిమ్మును 
రమ్మన్న వాడెవడు? 

Dr నైవేద్యము వ్యర్థము 13 

అది నాకు అసహ్యము పుట్టించు భూపొర్పణము 

దాని నికను తేకుడి. 

అమావాస్యయు విశ్ర్రాంతిదినమును సమాజకమాట 
గుకటనమును జరుగుచున్న వి 

పాపులగుంపుకూడిన  యుత్సవసమాజమును W 
నోర్చజాలను. 

మూ యమావా*సోో్య్టత్సవములును నియామక్కకాల 14 
ములును నాకు హేయములు 

అవి చాకు బాధకరములు 

వాటిని సహింపలేక' విసికియూస్నాను. 

మోరు మో చేతులు చాపునప్వుడు మిమ్మును చూ 15 
డక నా కన్నులు కప్పుకొందును 

మీరు బహుగా ప్రార్థచేసినను చేను వినను 

మో చేతులు రక్షముతోో నిండియున్న వి. 

మిమ్మును కడుగుకొొనుడి శుద్ధి చేసికూనుడిః 16 

మో HH cso నాకు కనబడకుండ వాటిని తొల 
గింపుడి. 

క్రీకుచేయుట మానుడి మేలుచేయ Neos mos 17 

WG Oss ann Bre విబారించుడి హింసించు 
వానిని shee 0 చేయ చేర్పుడి: 
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యెహయా 2 అధ్యాయము 


తండ్రి లేనివానికి న్యాయము BS విధవరాలి | 


పక్షముగా వాదించుడి. 

యెహోవా యీ మాట సెలవిచ్చుచున్నాడు 

రండి మన వివాదము తీర్చుకొందము 

మో పాపములు రక్తమువలె BO VBS అవి 
హీిమమువలే 'తెల్లబడును 

కెంపువలె నెరృనివైనను అవి గొశ్రెబొచ్చువలె 
BY నివగును. 

మీరు సమ్మతించి నా మాట వినినయెడల 'మోరు 
భూమియొక్క. మంచిపడార్థ ముల ననుభవిం 
Hw. 

'సమ్మతింపక తిరుగబడినయెడల నిశ్చయముగా 
మీరు ఖుడ్దము పాలగుదురు 


ROSITA యీోలాశగునౌ్నే సెలవిచ్చి యూ 
న్నాడు. 
అయ్యో, నమ్మకమైన నగరము వేళ్ళ యాయెెనీ 


అది న్యాయముతో నిండియుండెను నీతి దానిలో 
నివసించెను 

ఇప్పుడైతే నరహంతేకులు దానిలో కాపురము 
న్నారు. 

) Bod మహాయెను, S ae 
కలిసి చెడిపోయొను. 

నీ యధికారులు ద్రోహులు దొంగల 'సహవాసులు 

వారందరును లంచము కోరుదుకు బహుమానముల 
కొరకు క నిపెట్టుదురు 


(దాకూరసము నీళ్లతో 


'తం డ్రి లేనివారిపక్షమున న్యాయము BO, విభవ 


రాండ్ర వ్యాజ్య ము విచారించరు. 

కావున ప్రభువును ఇ(శ్రాయేలుయొక్క_ బలిష్టు 
డును WHS ములక ధిపతియునగు యెయహోాచా 
owen Tomy, Gis) అనుకొనుచున్నాడు 

ఆహా నా శళత్రువులనుగూర్చి WISH ఆయాస 
పడను 

నా విరోధులమోద చేను పగ BST ots. 

నా హస్తము AdrS పెట్టి Ha BI నీ 
మష్టును Mow చేసి నీలో కలిసిన తగర 
మంతయు VIB Dew 

మొదటనుండినట్లు నీకు న్యాయాధిపతులను మరల 
నిచ్చెదను 

ఆదిలోనుండినట్టు నీకు ఆలోేచనకర్తలను మరల 
నియమించెదను 

అప్పుడు నీతిగల పట్టణమనియు నమ్మకమైన నగర 
మనియు నీకు పేరు పెట్టబడును. 

సీయోనుకు 'న్యాయముచేతను 


యు ఆమోగా కుమారుడైన యొషయాకు దర్శనము 
వలన కలిగిన దేవోక్తి 


BER వచ్చిన దాని నివాసులకు నీతొచేతను Dars 
నము” కలుగును. 

ee చేయువారును. పాపులును నిశ్ళేవ 2 
ముగా నాశమగుదురు | 

యెహోవాను విసర్థించువారు లయమగుదురు. | 

మీరు ఇచ్చ్భయించిన Ses i 2 
వారు సేగ్గుపశుదురు 

మోకు సంతోవకరములైన తోటలనుగూర్చి మో - 
ముఖములు ఎ, ర్రబారును శ 

మీరు ఆకులు క మస్తిచావృకత్నమువలెను 30 

నీరులేని తోటవలెను అగుదురు. 

బలవంతులు చారపీచువశతె నుందురు చారి పని 3! 
ఆగ్నికణమువ లె నుండును 

ఆర్బువాడేెవడును లేక వారును వారి పనియు 
బొత్తిగా కాలిపోన్రను. 

ee ae గూర్చియు యెరూషలేమును గూర్చి 2 


| 


అంత్య దినములలో పర్వతములపె పెన యెహోావా 2 | 
మందిరపర్వతము పర్వత శిఖరమున న్థీరపరచ 
బడి కొండల కంశు యెత్తుగా చెత్తబడును | 
ప్రవాహము వచ్చినట్టు. సమస్త అన్యజనులు 
దానిలోనికి వచ్చెదరు. | 


ఆ కాలమున సీరయోనులోనుండి యుపడేశళము శ. 


యెరాషలేములోనుండి యెహోవా వాక్కు_ 
బయలు SH. 

జనములు గుంప్రులుగుంప్రులుగా వచ్చి 

యాకోబు BHI మందిరమునకు యెహోవా 
పర్వదమునకు మనము వెళ్లుదము రండి 

ఆయన తేన మార్లముల విషయమై మనకు బోధిం 
చును 

మనము ఆయన (త్రోనలలో నడుచుదము 

అని చెప్పుకొొందురు, 

ఆయన మధ్య SEBO అన్యజనులకు న్యాయము 4 
తీర్చును 

అనేక జనములకు తీర్పు చేయును. 

వారు తేమ ఖడ్డములను నాగటి నక్కు_లుగాను 

తేమ యీశకెలను మచ్చుకత్తులుగాను BAT 
దురు 

జనముమోదికి జనము ఖడ్లమెత్తక యుండును 

యుద్ధముచేయ నేర్చుకొనుట ఇక మానిపోవును. 

యాకోబు SOF Kero, రండి 5 

మనము యెహూవా వెలుగులో నడుచుకొందము. 


10 


11 


12 


13 


14 
15 


16 


417 


యాకోబు వంశనముగు ఈ జనము తూర్పున నుం 
డిన జనుల సంప్రదాయములతో నిండుకోొని 
యున్నారు 

వారు ఫీలిప్తీయులవలె మంత్ర 
చేరముదురు 


ప్రయోగము 


అనుర్ధలతో సహవాసము చేయుదురు గనుక నీవు | 


వారిని విసర్దించి యున్నావు. 
వారి దేశము వెండి బంగారములతో నిండియు 
న్నది వారి యాస్తీ సంపాద్యమునకు మితొలేదు 
వారి దేశము 18 Sood నిండియున్నది వారి 
రథములకు మితిలేదు. 
వారి చేళము వి గృహములతో నిండియున్నది 
వారు తేమ చేతిపనికి తాము శ్రేళ్లతో చేసినదా 
నికి నమస్కా_రము చేయుదురు 


| అల్బులు అణగ ద్రొక్క_బడుదురు ఘనులు SRos 


బడుదురు 

కాబట్టి వారిని కమింపకుము. 

యెహూావా DIGKAy ధినుండి ఆయన ప్రభాన 
మాహార్శ్యమునుండి బండ వీటలోనికి దూరుము 

మంటిలో దాగి యుండుము. 

నరుల అహం'కారద్భప్టి తేగ్గింపబడును 

మనుష్యుల గర్వము అణగ ద్రాక్కబడును 

ఆ దినమున Boars SB Bo ఘనత వహిం 
చును. 

అహంకారాతిళశయముగల (పృతిడానికిని sy 
త్యముగల ప్రతిదానికిని 

విమర్శించుదినమొకటి PAY oF HwS wom 
Ro SIT TP నియమించియున్నా డు 

అవి అణగ ద్ఫొక్క_బడును. 

B “Ny Sg ముక OR యతిశయించు లెబానోను దేవ 
చారు వృత్నములకన్ని టికి నీ 

BB సింధూర వృక్నములకన్ని టికిని 

ఉన్న తపర్వతములకన్ని BSD ఎత్తయిన మెట్లక న్ని 
టికిని 

ఉన్నతమైన పృతిగోపురమునకును బురుజులుగల 
ప్రతి కోటకును 

తర్గీమ ఓడలకన్నిటికిని రమ్య మైన DOS, వస్తు 
HOF dy BEd 

ఆ దినము నియమింపబడియున్న ది. 

అప్పుడు నరుల ఆహంకారము అణగ ద్ఫొక్క- 
బడును 


మనుష్యుల గర్వము తగ్గింపబడును 
8 8 


5 


యెషయా 3 అధ్యాయము 
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ఆ దినమున యెహోవా మాత్రమే ఘనత వహిం 
చును, | 
విగ్సహములు బొత్తిగా నశించిపోవును. 18 
యెహోవా భూమిని గజగజ వణకింప లేచు ly 

నప్పుడు ఆయన భీకర సన్ని ధినుండియు 
ఆయన GIS మాహాగ్థ్యము నుండియు 


మనుష్యులు కొండల గుహలలోనికి దూరుదురు 


Ro బెరియలలోేనికిని చూరుదురు. 
ఆ దినమున యెయోావా భూమిని గజగజ వణ 20 
| 


కింప లేచునప్పుడు 21 
ఆయన భీకర సన్నిధినుండియు ఆయన (ప్రభావ 
మాహార్థ్య మునుండియు 


కొండల గుహలలోేనికిని బండవీటలలోేనికిని 

దూరవశెనన్న ఆశతో నరులు తాము పూజిం 
చుటకై 

చేయించుకొనిన వెండి విగృహములను . సువర్ణ 

£9 

D గృహములను 

యెొలుకలకును గబ్బిలములకును పారవేయుదురు. 

తన నాసికారం భృములలో (ప్రాణముకలిగిన నరుని 22 
లత్యపెట్టకుము, 

వానిని ఏవిషయములో Bay క + చేయవచ్చును? 

ఆలకించుడి 83 

ప్రభువును D8 ములక ధిపతియునగు యె 
Brera” 

పోషణమును పోపకాభారమును 

అన్నోదకముల యాభారమంతేయు పోషణమం 
తయు 

కరూరులను యోధులను న్యాయాధిపతులను Spy 2 
లను 

సోచదె'కాండ్లను పెద్దలను పంచాయదధిపతులను 3 

ఘనత వహించినవారిని మంత్రులను శిల్పశా స్రయముల 
చెరిగినవారిని మాం త్రికులను 

యెరూష.లేములోనుండియు యూదాదేళములో 
నుండియు తీసివేయును. 

చాలకులను దారికి అధిపతులనుగా నియమించెదను 4 

వారు చాలచేస్ట్రలుచేసి జనులను TSO. 

పజలలో నొకడిట్టును మరియొకడట్టును ప్రతి 5 
వాడు తేన పొరుగువానిని ఒత్తుడు చేయును. 

Ysa Dd 'బాలుడును ఘనునిమైని నీచుడును 
గర్వించి తిరస్కా_రముగా నడుచును. 

ఒకడు తన తం డృియింట కన 'సహూదరుని పట్టు 6 
కొని-నీకు వస్త్రము కలదు నీను మామోద SG 
పతివై యుందువు 
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13 


14 


15 


16 


1 


ఈ పాడుస్ట్రలము నీ వళముండనిమ్హ. 
అకేడు ఈ దినమున శేకవేసి-వేను 
SOM నుండనొల్లను 


సంరక్షణ 


నా యింట ఆహారమహేమియు Bes వస్త్ర మేమియు 


లేదు 


నన్న జనాధిపతినిగా నియమింపరాదనును. | 


యెరూషలేము పాడై పోయెను యూదా నాళ 
మాయెను 

Bowers మహిమగల దృష్టికి తిరుగుబాటు 
చేయయునంతగా 

వారి మాటలును శీయలును ఆయనకు (పృతికాల 
ముగా నున్నవి. 

వారి ముఖలక్న్షణమే వారిమీద సాక్షుమిచ్చును. 

తమ పాపమును మరుగుచేయక సౌదొమవారివళె 
చాని బయలుసరచుదురు. 

తమకు తామే వారు కీడుచేసికొని 'యున్నారు 
వారికి శ్రమ 

— మోకు మేలు కలుగునని నీతిమంతులతో 
చెప్పుము 

చారు తమ శ్రియల ఫలము ననుభవింతురు. 

దుష్టులకు FH, వారి oso ఫలము ass 
కలుగును. 


నా పజలవిపయము Ww oor? 


cy 
= 5 
Dent భారిని బాధ పట్టుచున్నారు Sy వారిని 


ఏలుచున్నా మ. 

నా Sarr, DP నాయకులు త్రోవను తప్పిం 
చువారు 

వారు నీ త్రోవల జాడను చెరిపివేయుదురు. 

యెహూచనా వాదించుటకు నిలువబడియున్నా డు 

జనములను విమర్శించుటకు లేచియున్నాడు 

రయెహూవా తేన జనుల పెద్దలను వారి యధిసతు 
లను విమర్శింప వచ్చుచున్నాడు. 

Ars (ద్రాక్షలతోటను తిని'వేసితిరి 

మీరు దోచుకిెనిన దర్శిద్రుల సౌమ్ము మో యిండ్ల 
ents యున్నది 

నా ప్రజలను SOKA DTV చేయుదురు? 
మపడువారి ముఖములను నూరి AGM చేయు 
దురు? 

అని ప్రభువును DSS ములక ధిపతియునగు యె 
హూావా సెలవిచ్చుచున్నాడు. 

మరియు యెయోావా సెలవిచ్చినదేదనగా-- 

సీయోను కుమార్తెలు గర్విస్థురాండ్రా 


మెడచాచి నడుచుచు bes చూపులు చూచుచు 


 Bociow 4 అధ్యాయము ne . 


కులుకుతో నడచుచు, తమ ari gos శత 
చుచున్నారు; 

కాబట్టి ప్రభువు సీయోను కుమార్తెల నడి"నెత్తి 1 
బోడిచేయును : 

యెహోవా వారి మానమును బయలుపరచును. | 

ఆ దినయున ధఈెొెహూావా గల్లుగల్లుమను చారి 1 
'పాదభూషణములను 1 

సూర్య బింబ భూషణములను ! 

Do (S,So¥ ow భూషహణములను 

కర్లభూనణములను కడియములను ws Bs i 
ముసుకులను a 

కుల్లాయీాలను SY గొలుసులను | 

ఒడ్జాణములను పరిమళ దృవ్యపు బరిణెలను | 

ae toe: ఉంగరములను ముక్కు_ కమ్ములను 2 

BES వస్త్రములను ఊత్సరీయములను పటిక సం 2% 
Sot 

చేతి అద్దములను sorts” BBs ముసు 2 
How పాగాలను శాలువులను తీసివేయును. 

అప్పుడు పరిమళ్ళద్రవ్యమునకు ప్రతిగా మురుగు 24 
డును 

నడికట్టునకు Sor Gyo 

అల్లిన జడకు (S87 బో డితలయు 

(ప్రశస్త మైన పైసస్రమునక ప్రతిగా గోచెపట్టయు 

Ses ప్ర lh es నుండును. 

ఖడ్డముచేత పధయ్యరు కూలుదురు 25 

యుద్ధమున నీ బలాథ్యు లు పడుదురు 

పట్టణపు గుమ్మములు బాధపడి దూఖించును 26 

ఆమె ఏమియు శేనిడై Bo కూర్పుండును. 

ఆ దినమున ఏడుగురు స్త్రీలు ఒక్క పురుషుని 4 
పట్టుకిని 

a మా అన్నమే తిందుము మా వస్త్రయులే 
కట్టుకొందుము,' 

నీ ఉేరుమా త్రము మాకు “HB మా నింద తీసి 
చేయుమని చెప్పుదురు. \ 

ఆ దినమున Bowes చిగురు మహిముయు 2 
భూషణమునగును. 

ఇశ్రాయేలులో తప్పించుకిొ నినవారికి 

భూమిపంట అతిళయాస్నదముగాను శుభలక్షణము 
గాను ఉండును, | 

సీయోనులో శేషించినవానికి యెరూషలేములో 3 
నిలువబడినవానికి 


- b 


|  యెషయార్‌ అధ్యాయము 


i ‘ 


అనగా జీవముఫొందుటుకై యెరూషలేములో 


. దాఖలైన ప్రుతివానికిని పరిశుద్దుడని “avo 
"సెట్టుదురు. 
తీర్చు చేయు ఆక్తవలనను పరీక్షించు ఆత్తవలనను 
BWP సీయోను Mar Yo కల్గనమును 
కడిగి వేయునప్పుడు 
యెరూషలేమునకు తేగిలిన రక్స్వమును దాని మధ్య 
నుండి తీసివేసి దాని శుద్ధిచేయునప్పుడు 


'సీయోనుకొండలోేని ప్రతి నివాసస్థలముమోదను 


దాని యుత్సేవ 'సంఘములమోదను 

పగలు మేసఘుధూమములను రాత్రి అన్ని జ్వాలా 
ప్రకాళమును యెహోగావా కలుగజేయును. 

మహిమయంతటిమోద వ్వితానముండును. 

పగలు యెండకు నీడగాను గాలివానకు ఆశ్రయ 
ముగాను చాటుగాను పర్ణశాల యుకటి cSovo 
డును. 

ణా (ప్రియునిగూర్చి పాడెదను వినుడి 

అతేని ద్రాక్షతోటనుబట్టి నాకిస్ట్రమైనవానిగాక్బె 
పాడెదను వినుడి. 

సత్తువ భూమిగల కొండమీద నా ప్రియుని కొక 
ద్రాక్షతో టు యుండెను 

ఆయన దానిని బాగుగా (త్రవ్వి రాళ్లను ఏరి అం 


దులో శ్రేస్థుమైన ద్రాకతీగలను నాటించెను 


“దాని మభ్యను బురుజా నొకటి వేయించి By 


SBA తొొలిపించెను. 

ద్రాతపండ్లు ఫలింపవలెనని యొదురుచూచుచుం 
డెను గాని అది కారుద్రాకులు కాచను 

కావున యెరూషలేము నివాసులారా యూదా 
వారలారా, 

నా ద్రాక్షతోట విషయము నాకు నాస్ట్రయము 
తీర్చవ'లెనని మిము చేడుకొనుచున్నాను. 

చేను నా (BYES చేసినదానికంశు MBH 
దానికి చేయకలిగియుండును? 

అది దాకుపండ్లు కాయునని చేను కనిపెట్టు 
8 083d 

అది కారు ద్రాక్షలు కాయుటకు కారణమేమి? 

ఆలోచించుడి, చేను నా TES టకు చేయ 
భోవు కార్యమును మోకు తెలియజేప్పెదను 

చేను అది మేపివేయబడునట్లు దాని కంచెను 
కొట్లివేసెదను 

అది త్ర్రోక్కబడునట్లు దాని గోడను పడగొట్టి 

దాని పాడుచేసెదను 

అది శుద్ధిచేయబడదు పారతో త్రవ్వబడదు 


! 


\ 


దానిలో గచ్చపొదలును బలురక్క_ సీ చెట్లును 
బలిసియుండును 


దానిమీద వర్గింపవలదని మేఘుములకు ఆజ్ఞనిచ్చె 


దను. 

ఇశ్రాయేలు వంశము, సైన్యములకధిపతియగు 
యెహోవా ద్రాక్షతోట 

యూదా మనుష్యులు ఆయన BH Bows వనము. 

ఆయన న్యాయము కావలెనని చూడగా బలా 
త్మా_రము కనబడెను 

నీతి కావలెనని చూడగా రోదనము వినబడెను. 


స్థలము మిగులకుండ మీరు మాత్రమే దేశములో 


నివసించునట్టు ; 

ఇంటికి ఇల్లు కలుపుకొని ఫొలమునకు పొలము 
చేర్చుకొను మోకు (శ్రమ. 

చేను చెవులార వినునట్లు సైన్ధిములక ధిపతియగు 
యెహోవా స్పష్టముగా ఈ మాట నాతో 
సెలవిచ్చెను 

— నిజముగా గొప్పవియు దివ్య HONDO NS 
యిండ్లు అనేకములు నివాసులులేక పాడై 
ఫోవును. : 

పది కాండ్ల ద్రాక్షతోట యొక బదురస మిచ్చును 

తూమెడుగింజల పంట యొక పడి యగును. ' 

మద్యము తాగుదమని చేకుపెానే SO Cx 
రసము తేమకు మంట పుట్రించు పర్యంతేము 
చాల రాత్రి వరకు పానముచేయువారికి శ్రమ. 

వారు సితారా 'స్వరమండల తంబుర సునాయిలను 
వాయించుచు ద్రాతారసము Typo విందు 
చేయుదురుగాని Gowers పని యోచిం 
పరు \ 

ఆయన హాస్తకృత్యములను OES పెట్టరు. 

కావున నా ప్రజలు జ్ఞానము లేకయే చెరపట్టబడి 
పోవుచున్నారు 

వారిలో ఘనులైనవారు నిరాహారులుగా నున్నారు 

సామాన్యులు దప్పిచేత జ్వరపీడితులగుదురు. 

అందుచేతశే పాతాళము గొప్ప ఆశ “పెట్టుకొని 
అపరిమితముగా తన నోరు తెరచుచున్నది. 

వారిలో ఘనులును సామానుర్ధిలును 

ఘాోేషచేయువారును. హర్టించువారును పడిపోవు 
దురు. 

అల్బులు అణగ ద్రొక్క-బడుదురు 

ఘనులు తేగ్గింపబడుదురు గర్వ్యిస్థుల చూపు BO 


: ‘ 615 
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10. 
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15 


సైన్య sos ధిపతియగు యొహూవాయే తీర్చు 16 


చేసి మహిమసరచబడును 
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~ యెషయా 6 

పరిశుద్ధుడైన డేవుడు నీతినిబట్టి తన్ను పరిశుద్ధపరచు 
క్రొనున్ము 

అది మేతవీదుగా నుండును గొ శ్రైపిల్లలు అచ్చట 
మేయును Y 

గర్టోంచినవారి వీడు భూమిని. విచేశీయులైన కాస 
రులు అనుభవింతురు. 

భక్తిహీనతేయను (త్రాళ్లతో దోషమును లాగుకొను 
వారికి Fm. 

బండిమోకులచేత పాపమును లాగుకొనువారికి 
శ్ర... 

వారు ఇట్టనుకొనుచున్నారు 

—ఆయనను త్వేరపడనీ 


+ మేము ఆయన కార్యమును చూచునట్లు ఆయనను | 


దాని వెంటనే చేయనీ ; 

ఇ శ్రాయేలుయొక్క_ పరిశుద్ధ దేవుని యాలోచన 
మాకు తెలియబడునట్లు 

అది మా Motto కనబడనీ. 

కీడు మేలనియు మేలు కీడనియు చెప్పుకొని 
చీకటి చెలుగనియు వెలుగు -ఏీకటనియు నెం 
TST HTS శ్రమ. 

చేదు తీపి యనియు తీపి చేదనియు Rows? xo 
వారికి శ్రమ. 

తమ Sas తౌము జ్ఞునులమనియు 

తమ యెన్ని కలో తాము బుద్ధిమంతులమ నియు 
తలంచుకిెనువారికి Fw. 

ద్రాణారసము TF moet Sars Gsroas 
వారీకిని 


. మద్యము కలుపుటలో తెగువగలవారికిని Fm. 


వారు లుచము పుచ్చుకొని దుష్టుడు నీతిమంతు 
డని తీర్నుచేయుదురు 

నీతిమంతుల నీతిని దుర్జీతిగా కనబడచేయుదురు. 

DNS SOT ధిపతియగు యెహూాచాయొుక్క_ HE 
శాస్త్రమును నిర్ణక్షు పెట్టుదురు 

ఇ శ్రాయేలుయొక్క_ పరిశుద్ద దేనుని వాక్కు_ను తృణీ 
కరించుదురు. 

కాబట్టి అగ్ని జ్వాల కొయ్య కాలులను కాల్చి వేయు 
నట్లు 

ఎండిన KB మంటలో భ్లస్తమగునట్లు వారి చేరు 
కుల్లిపోవును 

వారి పువ్వు ధూళివలె పెకి ఎగిరిపోవును. 

దానినిబట్టి యెగూూవా కోపము తన (Se 
మోద మండుచున్న ది, 


అధ్యాయము 2. 
ఆయన వారిమోదికి తన జాహును చాచి చారిని 
కొట్టగా పర్వతములు. వణకుచున్న వి. 
వీధులమధ్యను వారి కశేబరములు పెంటవలె డ్‌ 
Soo) D. ad 
ఇంతగా జరిగినను ఆయన కోపము చల్లారలే 
ఆయన చాహువు ఇంకను చాపబడియున్న ది. 


దూరముగానున్న ఆయన జనములను పిలుచుటకు 


ధ్వజము చెత్తును 


భూమ్యంతేమునుండి వారిని రప్పించుటకు Sto | 


గొట్టును 
అదిగో వారు BLOGS వేగముగా వచ్చుచున్నారు. 
వారిలో నలనసినవాడైనను తొ, ట్రల్లువాడైనను లేడు 
వారిలో నెవడును నిదృపోడు కునుకడు 


తెగిపోదు. 
వారి బాణములు వాడిగలవి 
వారి విండ్లన్ని యు నెక్కు_ బెట్టబడియున్న వి 
వారి MH Mo డెక్క_లు చెకుముకిరాళ్లతో సమా 
నములు 
వారి OFF Soo సుడిగాలి తిరిగినట్లు తిరుగును 
ఆడుసింహము XSoDStoo వారు గర్జించుదురు 
కొదమసింహము గర్జించినట్లు గర్జన చేయుచు 
వేటను పట్టుకొని అడ్డమేమియు లేకుండ డాని 
చెత్తికొని పోవుదురు 
విడిపింపగలవాడెవడు నుండడు. 
వారు ఆ దినమున సముద్ర HSS జనము 
మోద గర్జన చేయుదురు 
ఒకడు భూమివైపు చూడగా అంధకారమును 
బాధయు కనబడును 
WLI ఆ దేళముమోది వెలుగు Poros ws 
Dy Bass. 
రాజైన ఉజ్జీయా మృతీనొందిన "సంవత్సరమున 
అత్యున్నత మైన నీంహాసనమందు ప్రభువు ఆసీనుడై 
యుండగా నేను చూచితిని, ఆయన చొక్కాయి 
అంచులు దేవాలయమును Pood Bao. | ఆయనకో 
మెగా దేవుని మహాదూతలు నిలిచియుండిరి; ఒకు. 
క్క_నికి- ఆరేసి ఛెక్క_లుండేను, పృతివాడు_ శెండు 
రెక్కలతో BS ముఖమును శెంటితో తన కాళ్లను 
కప్పుకొనుచు శెంటితో నెసరుచునుండెను. 1 వారు 
— సైన్యములకధిపతియగు యెగూూవా, పరిశుద్దుడు 
పరిశుద్దుడు పరిశుద్ధుడు, సర్వలోకము ఆయన మహి 
మతో నిండియున్నది అని గొప్ప స్వరముతో గాన 
ప్రేతిగానములు చేయుచుండిరి.। వారి కంఠ'స్వరమువలన 


% 


తమ నడికట్టు విడిపోదు తమ పాదరక్షల వారు 


28 


30 


4 


యెషయా. 7 


) 

: 

| a 

| గడపకమృల పునాదులు కదలుచు మందిరము 

| ధూమముచేత నిండగా | నేను-అయ్యా చేను అప 
DT WS పెదవులు గలవాడను అపవిత్రమైన WS 

వులుగల జనులమధ్యను నివసీంచువాడను; చేను NBO 

చితిని, రాజాను DSS MWS ధిపతియునగు Boe 


i 


6 వాను చేను కన్నులార చూచితిననుకింటిని. | అప్పు 
డు ఆ చదేవదూతలలో నొకడు తాను బలిపీఠకముమోద 


నుండి కారుతో తీసిన నిప్పును చేత పట్టుకొని చా 


 _ యొద్దకు YRS SH) నా నోటికి దాని తగిలించి | 


ఇది నీ పెదవులకు తేగిలెను గనుక నీ పొపమునకు 


| ప్రాయళ్స్చి శ్రమాయెను, నీ దోషము SAI Gow 


అనెను. | OSpto— Wi ఎవని పంసెదను? మా నిమి 
Bx ఎవడు పోవునని ప్రభువు సెలవియ్యగా వింటిని. 
అంతట చనేను_చిత్తగించుము నేనున్నాను నన్ను పంపు 
మనగా 1 ఆయన-నీవు, పోయి యీ జనులతో నిట్ల 
నుము-మోరు నిత్యము వినుచుందురు కాని గృహింప 
కుందురు నిత్యము చూచుచుందురు కాని తెలిసికొన 
కుందురు. | వారు కన్నులతో చూచి చెవులతో విని 
హృదయముతో (గ్రహించి మనస్సు మార్చుకోని 
'స్వస్థతేపొందక పోవునట్లు ఈ జనుల హృదయము 
STAGES వారి చెవులు మందపరచి వారి కన్నులు 
మూయించుమని చెప్పెను. | ప్రభువా యెన్నాళ్ల 
వరకని చేనడుగగా ఆయన నివాసులు లేక పట్టణ 
ములును, మనుష్యులు SE యిండ్లును పాడగువరకును 
దేశము బొత్తిగా వీడగువరకును | యెహోవా మను 
ష్య్యులను దూరముగా తీసికొని పోయినందున. BY 
ములో NYS మైన స్థలములు విస్తారమగువరకును ఆలా 
"13 గున జరుగును. | దానిలో దళమభాగము మాత్రము 
విడువబడినను అదియును సాళమగును. సింధూర 
స్తా వృక్షములు నరకబడిన తరువాత అది మిగిలి 
యుండు మొద్దువలె నుండును; అట్టి ముద్దునుండి పరి 
శుద్ధమైన చిగురు పుట్టును. 
7 యూాదారాజైన ఉజ్జీయా మనుమడును యో 
తాము కుమారుడునైన ఆహోజుూ దినములలో ఆరాము 
రాజైన శెస్సీనును QT Goes రాజైన ఛెమలాగ్ట కుమా 
GEN పెకహును యుద్ధము చేయవలెనని dows, 
లేముమోదికి వచ్చిరి కాని అది. వారివలన కాక 


10 


ll 


12 


2 పోయెను, | అప్పుడు--ఆరామియులు dao 


మోయులను తోడు చేసికొనిరని దావీదు sos ook 
తెలుపబడగా, గాలికి అడవిచెట్టు కడలినట్లు వారి 
హృదయమును BS జనుల హృదయమును కదలెను. 

అప్పుడు To ese యషయాతోో నీలాగు సెల 
విచ్చెను_-అహాజు BOTY, HIS నీవును నీ కుమారు 


3 


f ' 


- 
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‘Bs సెయర్యాహూబును SSS - మార్లమున 


oO) 
కోనేటి కాలువకడకు పోయి అతనితో నీలాగ rare 
ము | -వమియు చేయక జాగ త్తగానుండుము, 4 
పొగరాజుచున్న aor Goth కెరకంచు కొనలక్ఫు, 
అనగా శెస్సీనును, ఆరామోయులును, Tasers కుమా 
రుడును అను వారి కోపౌగ్నికి జడియకుము నీ 
గుండె అవియనీయకుము. 1 ఆరామును, J Aros 5 
మును, Derg కుమారుడును నీకు కీడుచేయవలెనని 
ఆలోేచించుచు | మనము యూదా దేశముమోదికి 6 
పోయి చాని జనులను భయపెట్టి దాని Sys 
ములను పడగొట్టి THsoomarpD కుమారుని దానికి 
రాజుగా నియమించుదము రండని చెప్పుకొనిరి. | 
అయితే ప్రభువైన యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చు 7 
చున్నాడుఆ మాట నిలువదు, జరుగదు. | దమస్ము_ 8 
ఆరాముకు రాజధాని, దమస్సు_కు శెస్సీను రాజా; 
అరువది యయిదు సంవత్సరములు కాకమునుపు sary 
Corso జనము కాకుండ నాశమగును. | పోయమై్రోను 9 
0) కాయీోముకు OBA; BE Gor woo శెమల్యా 
కుమారుడు రాజా; మీరు నమ్మకుండినయెడల స్థిరపడక 
యుందురు. 

Bo Brera యింకను ఆహాజుకు ఈలాగు సెల 10 
విశ్చెను--నీ దేవుడైన యె"హోవావలన సూచన నడు 11 
Mio. అది పాతాళమంత లోతైనను HS ests § 
లోకమంత ఎత్తయినను WS. | Gitar Bw అడు 12 
గను, యెహోవాను శోధింపనని చెప్పగా 1 అతడు 13 
దావీదు వపంశసులారా, వినుడి; మనుష్యులను విసి 
కించుట ణాలదనుకిొని నా చేనునికాడ విసికింతురా? | 
కాబట్టి ప్రభువు తానే యొక సూచన మోకు చూపును, 
ఆలకించుడి, కన్యక గర్భవతియై కుమారుని కని అత 
నికి యిమ్మానుయేలను పేరుపెట్టును. | కీడును విసర్టిం 
చుటకును మేలును. కోరుకొనుటకును అతనికి తెలివి 
వచ్చునప్పుడు అతేడు పెరుగును, తేనగెయు తినును. | - 
కీడును విసర్థించుటకోను మేలును కోరుకొనుటకును 16 
ఆ బాలునికి తెలివి రాకమునుపు నిన్ను భయ పెట్టు 
ఆ యిద్దరు రాజుల దేశము - పొడుచేయబడును. | 
యెహూావా నీ మోదికిని నీ జనము మోదికిని నీ పిత 
రుల కుటుంబపువారి మోదికిని (శ్రమ) దినములను, 
od GO aio SHIT * MOG BD ORAS దినము మొద 
లుకొని నేటివరకు రాని దినములను రప్పించును; 
ఆయన GH రాజును నీమీదికి రప్పించును. 

ఆ దినమున ఐగుప్తు నదుల అంతేమందున్న జోరీగ 
లను, అష్ట్రూరు దేళములోేని కందిరీగలను Bosra 
యీాలగొట్టి పిలుచును. | అవి యన్నియు వచ్చి మెట్టల 
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లోయలలోను బండల సందులలోను ముండ్ల పొద | దేశములోనికి వచ్చి పొర్గి పృవహించున్కు అవి కుతి 

కల లోతేగును. ఇమ్మానుయేలరా, పత్నీ తేన శెక్క_లం 

20 ఆ దినమున యెహోవా నది అద్దరినుండి కూలికి | విప్పునప్పటివలె డాని BHO వ్యాపకము నీ BF arr i 
pl 


లన్నిటిలోను KB వీళ్లన్నిటిలోను దిగి నిలుచును. 


వచ్చు మంగలకత్తి చేతను, అనగా SHS రాజుచేతను 
తలవెండ్ర్రుకలను కాళ్ల వెండ్రుకలను శరము చేయిం 
చును అది గడ్డముకూడను గీచివేయును. 
21 ఆ దినమున నొకడు ఒక చిన్న ఆవును శెండు 
22 గొ Dew పెంచుకొనగా | అవి సమృద్ధిగా పాలిచ్చి 
నందున అతడు పెరుగు తినును ఏలయనగా ఈ Ge 
ములో విడువబడిన వారందరును పెరుగును తేనెయు 
మాత్రము తిందురు. 
23 ఆ దినమున వెయ్యి వెండి నాకౌోముల విలువగల 
వెయ్యి ద్రాతశచెట్లుండు ప్రతి స్థలమున గచ్చపొద 
24 లును బలురక్క_సీ చెట్లును "పెరుగును. | ఈ చేళమం 
తయు గచ్చపొదలతోను బలురక్క_సిశెట్లతోను నిండి 
యుండును గనుక బాణములను విండ్లను చేత పట్టు 
25 కొని జనులు అక్కడికి పోవుదురు. | SBS , త్రవ్వ 
బడు'చుండిన కొండలన్ని టిలోనున్న బలురక్క_సి చెట్ల 
భయముచేతను గచ్చపొదల భయముచేతను జనులు 
అక్కడికి పోరు అది యెడ్లను తోలుటకును గొక్రెలు 
తోక్కుటకును ఊపయోగమ/ను. 
8 మరియు యెహోనా-నీవు గొప్పపలక తీసికొని 
-క్వరితముగా దోపుడగను ఆతురముగా కొల్ల పెట్ట 
' బడును! అను మాటలు సామాన్యమైన అక్షరములతో 
2 దానిమోద (వ్రాయుము. | నా నిమిత్తము నమ్మకమైన 
WALD సలుకుటకు యాజకుడైన ఊరీయను Gs 
రికీయాయు కుమారుడైన జెఖర్యాను aw oom 
8 పెట్టెదనని నాతో చెప్పగా 1 Sw ప్రవక్రిణయుద్దకు 
పోతినిి ఆమె గర్భవతియై కుమారుని కనగా యెహూా 
వా-అతనికి మాహేరు werd హాన్‌ బాజ్‌? అను 
4 పేరుపెట్టుము. | ఈ బాలుడు-నాయనా అమ్హా అని 
VS ROS oS) అష్టూూరురాజాును అతని వారును 
దమస్కు_యొక్క_ ఐశ్వర్యమును పోమ్రోను దోపుడు 
సౌమ్మును ఎత్తికొని పోవుదురు. 
4 మరియు యెహోవా యింకను నాతో నీలాగు 
6 సెలవిచ్చెను ఈ జనులు మెల్లగా పారు షిలోహు 
నీళ్లు వద్దని చెప్పి శెస్సీనునుబట్టియు శెమల్యా కుమా 
7 రునిబట్టియు సంతోషించుచున్నారు. ese 
పృథువు బలమైన “పెరాతునది విస్తార జలములను, 
అనగా అష్టూరురా aS అతని దండంతటిని వారిమో 
దికి రప్పించును, అవి డాని కాలుపలస్పి Br పొంగి 
8 యొడ్డులన్ని టిమోదను! aS Sea. | అవి యూడా 


1 మూలభాషమాటలు-నుహేరు, పాలాల్‌, హాహ్‌, od, 


ల్యమంతేటను వ్యాపించును. 

జనులారా, శేగుడి మిరు ఓడిపోవుదురు; 

దూరచదేశస్గులారా, Irs ఆలకించుడి 

దేవుడు మా పక్షముననున్నాడు 

DN నడుము కట్టుకొనినను ఓడిపోవుదురు 

నడుము VIS Os ఓడిపోవుదురు. 

ఆలోేచనచేసికొ నినను అది వ్యర్థమగును 

మాట పలికినను అడి నిలువదు. 

ఈ జనులమార్లమున నడువకూడదని యెహోవా 
బహు బలముగా నాతో చెప్పియున్నాడు నన్ను 
గద్దించి యీ మాట సెలవిచ్చెను | = ఈ ప్రజలు 
బందుకట్లు అని చెప్పునదంతయు బందుకొట్టు 'అను 
క్రొొనకుడి 

వారు భయపడుదానికి భయపడకుడి _డానినలన 

దిగులుపడకుడి, 

మైన్య ములక ధిపతియగు యెహూవనాయే సమ క 

SHS" HS 

ArH భయపడవలనినవాడు aos, ఆయన 

కోసరమే దిగులుపడవలెను 

అప్పుడాయన మోకో పరిశుద్ధస్థలముగా నుండును, 

అయితే ఆయన ఇశ్రాయేలుయొక్క. రెండు కుటుం 

బములకు తేగులు రాయిగాను 

అభ్యంతేరము కలిగించు బండగానుండును 

యెరూషలేము. నివాసులకు ' బోనుగాను చిక్కు. 

వలగా నుండును 

ఆచేకులు వాటికి తగిలి తొ ట్రిల్లుచు పడి "కాళ్లు 

చేతులు విరిగి చిక్కు_పడి పట్టబడుదురు. 
ఈ (పమాణవాక్య్ళమును కేట్టుము, ఈ బోధను 
ముద్రించి నా శిష్యులకప్పగింపుము, 

యాకోబు SOF DWH తేన ముఖమును మరుగు చేసి 
కొను యెహోవాను నమ్ముకొని చేను ఎదురు 
చూచుచున్నాను 

ఆయనకొరకు నేను కనిపెట్టుచున్నాను. 

ఇదిగో Bmw, ' వీయోనుకిొండమోద' నివసించు 
సెన్య ములక ధిపతియగు యెహూావా నాకన్నుగ్చహిం 
DS పిల్లలును ఇశ్రాయేలీయులనుధ్య నూచనలుగాను 

వారు మిమ్మును చూచి — కర్గ్లపిశాచిగలవార 
యొద్దకును కిచకిచలాడి గొణుగు మంత్రృజ్ఞులయొద్దకును 


2 అనగా Sodio దోపుడగును ఆతుఠముగా కొల్ల పెట్టబడును, 
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¥, 
RO విచారించుడని చెప్పునప్పుడు జనులు తమ BH 
యొద్దచే విచారింపవద్దా? సజీవులపక్షముగా చచ్చిన 
20 వారియొద్దకు వెళ్లతగునా? | ధర్షశాస్త్రమను ప్రమాణ 
_ వాక్యమును విచారించుడి, యీ వాక్ళి ప్రకారము 
వారు బోధించనియెడల వారికి అరుణోదయము 
21 కలుగదు. | అట్టివారు ఇబ్బంది పడుచు ఆకలిగొని 
"  చేళసంచారము చేయుదురు. ఆకలిగొనుచు వారు 
" కేపపడి తమ రాజుెపేరను తేమ చేవునిపేరను శాప 
22 ముల్లు పలుకుచు మోద చూతురు; | భూమితట్టు 'తేరి 
చూడగా బాధల్లును అంధకారమును దుస్ఫహన మైన 
చేదనయు కలుగును, వారు గాథాంధకారములోనికి 
తోలి వేయబడెదరు. 
ర అయినను చేదనహపొందిన చేళముమోద మబ్బు నిలు 
a వలేదు 
bx పూర్వకాలమున ఆయన చజెబులూను దేశమును 
|™ నహ్రాలీదేశమును అవమానపరశచెను 
BOOBY కాలమున ఆయన సమ్నుద్నషప్ర్రాంతేమును, 
OST 
Bram ఆద్దరిని అన్యజనుల (SBF H 
మహిమగలదానిగా చేయుచున్నాడు. 
2- చీకటిలో నడుచు జనులు గొప్ప వెలుగు చూచు 
చున్నారు 
మరణచ్యాయగల డేళశనివాసులమోద వెలుగు 
ప్రకాశించును. 
౩ నీవు జనమును విస్తరింపజేయుచున్నా వు 
వారి సంతోషమును వృద్ధిపరచుచున్నావు 
కోత కాలమున మనుష్యులు సంతో షించునట్లు 
దోపుడుసౌమ్సు పంచుకొనువారు సంతోషించు 
నట్లు 
వారు నీ సన్నిధిని సంతో షించుచున్నారు. 
4 మిద్యాను దినమున జరిగినట్లు వాని బరువు కాడిని 
నీవు విరిచియున్నావు 
వాని మెడను కట్టుకర్రను వాని తోలువాని 
క కొొరడాలను విరిచియున్నా వు. 
ర్‌ యుద్లపుసందడిచేయు యోధులందరి జోళ్లును 
SE oer? పొరలింపబడిన వస్త్ర్యయులును అగ్నిలో 
చేయబడి దహింపబడును. 
6 _ ఏలయనగా మనకు శిశువు GH Hw 
మనకు కుమారుడు అను గృహీంపబడేను 
ఆయన భుజముమోద రాజ్య భారముండును. 
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ఆశ్చర్యకరుడు ఆలోచనకర్త బలవంతుడైన Ay, 


నిత్యుడగు oS, సమాధానకర్తయ/స అధిపతి అని 
అతనికి పేరు పెట్టబడును, 
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ఇది మొదలుకొని మితిలేకుండ దానికి వృద్ధియు Tr. 
కేమమును కలుగునట్లు 

సర్వ'కాలము, చావీదు సింహాసనమును రాజ్యమును 
నియమించును 

'న్య్రాయమువలనను నీతివలనను రాజ్య మును స్థిరపర 

 చుటకు 

అతడు సింహాసనాసీనుడై రాజ్య పరిపాలన 
చేయును, 

PSY MOOT HSBAOM యెయోోావా ఆసక్తికలిగి 
AD ROB). 

ప్రభువు యాకోబు విషయమై వర్తమానము పం 8 
పగా 

అది ఇశ్రాయేలువరకు దిగి వచ్చియున్నది. 

అడి ఎఫ్రాయీమునకును A Gryxo నివాసుల 9 
కును (పృజలకందరికి తెలియవలసియున్న ది. 

వారుఇటికలతో కట్టినది పడిపోయెను 10 

చెక్కిన రాళ్లతో కె్ట్టిదము రండి; , 

TOS SS కట్టినది నరకబడెను, 

వొటికి మారుగా దేవదారు కర్తను చేయుదము 
రండని 3 

CBF MSA గర్వముతో చెప్పుకొనుచున్నారు. 

యెహోవా వానిమోదికి Td) sos విరోధులైన 11 
వారిని 

హాచ్చించుచు వాని శత్రువులను శేపుచున్నాడు. 

తూర్పున ఆరామును పడమట ఫీలిపీయులును 12 

నోరు తెరచి ఇశ్రాయేలును (మ్రింగి చేయవలెనని 
రఈమున్నారు 

ఈలాగండినను ఆయన కోపము చల్లారలేదు. » 

ఆయన బాహువు ఇంక చాపబడియున్నది. 

అయినను జనులు తమ్మును కొట్టినవానికేట్టు తిరు 18 
గుటలేదు 

సైన్యములక ధిపతియగు యెహోవాను వెదకరు. 

కావున Bowwese ఇశ్రాయేలులోనుండి 14 

తలను తోకను తౌటికమ్మను Bowe 

ఒక్క. దినమున కొొట్టివేయును. 

సెద్దలును ఘనులును తేల్క కల్లలాడు ప్రృవక్షలు 15 
తోక. 

ఈ జనుల నాయకులు SYS తప్పించువారు 16 

వారిని 'వెంబడించువారు వారిచేత (మ్రింగివేయ 
బడుదురు. 

వారందరును భక్తిహీనులును దుర్తారులుణై యు 17 
న్నారు 

ప్రతి నోరు దుర్భాషలాడును 
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కాబట్టి పృభువు వారి యౌవనస్థులను చూచి సం 
తోక పింషథు 

వారిలో తలిదండ్రులు లేనివారియంచైనను 

వారి విధపరాండ్ర 'యరోదైనను జాలిపడశు. 

ఇంతగా జరిగినను ఆయన కోపము చల్లారలేదు 

ఆయన చాహువు ఇంక చాపబడియున్న ది. 

భక్తిీపీనత అగ్ని వలె మండుచున్నది 

అడి గచ్చపొదలను బలురక్క_సిచెట్టను sd) 
ఆడవిపొాదలలో గాజును 

అవి Bho మైన పొగనవలె చుట్టుకి నుచు 
కవ 

మైన్ఫములకధిపతియగు యెయ్యూవా dd, KS 
వలన డేశము కాలిపోయెను 

జనులును అగ్నికి 5 Hoss నున్నారు 

వారిలో నొకనినొకడు కరుణింపడు, 

కుడి పక్క నున్నదాని పట్టుకొందురు కాని 

ఇంకను ఆకలిగొని యుందురు; 

ఎడమ BS నున్న దాని భక్షించుదురు కాని 

ఇంకను By ప్తిఫొందక యుందురు 

వారిలో (ప్రతివాడు తన చాహువును భక్నీంచును 

మనషె ఎృఖ్రాయీోమును బృఖ్రాయోము మన 
Am భక్నీంచును 

వీరిద్దరు ఏకీభవించి యరాదామోద పడుదురు. 

ఈలాగు జరిగినను ఆయన కోపము చల్లారలేదు 

ఆయన బాహువు ఇంకను చాపబడియున్న ది. 

విధవరాండ్ర్రు తమకు దోవుడుసామ్హుగా నుండవలె 
ననియు 


wos ఎగ 


| తలిదండ్ర్రులులేనివారిని REE Wg 


gg 

న్య్యాయవిమర్భ జరిగింపకుండ దరిద్రులను తొొలగిం 

చుటకోను 

ప్రజలలోని వీదల న్యాయమును తప్పించుట 
కును 

అన్యాయపు విధులను విధించువారెకిని 

బాధకరమైన శాసనములను (వాయించువారికి ని 
శ్రమ. 

దర్శనదినమున దూరమునుండి వచ్చు (పృళయదిన 
మున DSM. చేయుదురు? 

సహాయమునొందుటకు ఎవరియొద్దకు పారిపోవు 
దురు? 

మో ఐశ్వర్యమును ఎక్క_డ దాచుకొందురు? 

వారు చెరపట్టబడినవారి S05 దాగుకొను 
చున్నారు 


నా 


హతు లైనవారి S08 కూలుచున్నారు' 

ఇంతేగా జరిగినను Gowers? కోపము చల్లార 
లేదు 

ఆయన బాహువు ఇంకను చాపబడియున్న ది. 

అష్టూరీయులకు Fs 

వారు నా కోపమునకు సాధనమైన దండము ' 

నా GTS, నా XS వారి చేతిలో 
నున్నది. | 

SB wor జననులమోదికి జీను వారిని పంపె 6 
దను 

దోపుడుసామ్లు దోచుకిొనుటకును 

Sag) పెట్టుటకును పీధులను SY Homes | 

నా యుగ్షతకు పాత్రులగు జనులనుగూర్చి వారి 
కాజాపించెదను. 

Soe oo ఆలాగనుకొొనడు 7 

అది అతని యాలోచనకాదుు 

నాశము చేయవలెననియు 

చాల జనములను నియ్హాలము చేయవలెననియు 


: 


అతని యాలోచన. 
ఆతడిట్లనుకొనుచున్నాడు 8 : 
—WT? యధిపతులందరు మహారాజులు కారా?. 
Sovty కర్క_మోషుకంకు బలమైనదా? 9 : 


హమాతు WOM OD బలమైనదా? , | 

as Bo p50 దమస్స్కు_కంళు wey మైనదా? 

విగ్రహములను పూజించు రాజ్యములు నా చేతికి 10 
ేిక్కినవి కదా 

వాటి OK Grove యెరూషలేము పోమ్రోనుల 
విగ్సృహములకం కు ఎక్కు_వైనవి Yar; 

పోయమ్రోనుకును_ దాని DA Sos చేను 11 
చేసినట్లు 


యెరాషలేముకును దాని విగృహములకును 
చేయక పోదునా? 
కావున సీయోను కొండమిదను యెరూషలేము 12 
మీదను 


SH తన కార్యమంతయు నెరవేర్చిన తతవాత 

చేను ఆ ష్టూరురాజుయొక్క_ హృదయగర్వమువలని 
ఫలమును బట్టియు 

అతని కన్నుల Gros WY చూపులను బట్టియు ' 
అతని శిక్నీంతును. 

wSto— BH OBL 

నా బాహుబలముచేతను నా బుద్ధిచేతను ఆలాగు 
చేసితిని 7 


13 


ro TE ook నాన Soon set — ~ 


యెషయా 10 అధ్యాయము 681 


చేను జనముల సరిహద్దులను మార్చి వారి ఖజానా 
లను దోచుకొంటిని 

మహా YOMIS సింహాసనాసీనులను త్ర్యోనిచేసి 
తిని. 

పక్నీగూటిలో నొకడు చెయ్యి వేసినట్టు 

జనముల ఆస్తీ నా చేత చిక్కె_ను. 

ఒకడు విడువబడిన గుడ్లను ఏరుకొనునప్పుడు 

శిక్క_ను - ఆడించునదియైనను నోరు తెరచునది 
యైనను 

కిచకిచలాడునది౦మైనను లేకపోవునట్లు 


నిరభ్యంతరముగా చేను సర్వలోకమును ఏరుకొను 


THA SD OMS Ha. 

గొడ్డలి తనతో నరుకువాని చూచి అతిళయ 
పడునా? 

రంపము తనతో కోయువానిమోద పొగడు 
క్రొనునా? 

కోల SRY DID నాడించినట్లును 

దండము క రృకానివాని నెత్తినట్లు నుండును గదా. 

(పృభువును WKY ములక ధిపతియునగు యెహోవా 


బలిసిన అష్ట్రూూరీయులమోదికి క్షయరోగము పం |” 


Om 

వారి కింద అగ్ని జ్వాలలుగల కొరవిక ప్ల రెొజాను. 

ఇశ్రాయేలుయొక్క. వెలుగు అగ్ని యును 

అతని పరిశుద్ధ దేవుడు జ్వాలయునగును; 

అది అష్టూరుయొక్క_ బలురక్క_సి చెట్లుకును గచ్చ 
పొదలకును అంటుకొని యొక్క_దినమున 
వాటిని మ్రింగివేయును. 

ఒకడు వ్యాధిగృస్తుడై శీణించిపోవునట్లుగా 

శరీర (ప్రాణములతో కూడ అతని అడవికిని 

అతని ఫలభరితమైన పొలములకును కలిగిన మహి 
మను 

అది wes socom. 

అతని అడవిచెట్ల శేషము కొొంచెమగును 

చాలుడు వాటిని లెక్క_ పెట్టవచ్చును. 

ఆ దినమున ఇశ్రాయేలు BS wow 

S678 an కుటుంబికులలో తప్పించుకిె నినవారును 

SQN హతేముచేసినవాని నికను న్నాళృ్ళయింపక 

సత్య మునుబట్టి ఇశ్రాయేలీయుల పరిశుద్ధడేవుడైన 
BB VIA Pay Pwo 

నీజముగా ఆ శృయించెదరు, 

శేషము తిరుగును, యాకోబు శేషము బలవంతు 
డగు దేవునివైపు తిరుగును, 

86 


నీ జనులైన ఇశ్రాయేలు సముద్రపు యిసుకవలె 22 
నుండినను 

దానిలో శేషమే తిరుగును, 
నిర్ణయింపబ డేను. 

నీతి ప్రవాహమువలె వచ్చును 

ఏలయనగా Sw నిర్గయించిన సమూలనాళనము 23 

ప్రభువును DHE ములక ధిపతియునగు DoT PT 

KGS mows కలుగజేయును. 

ప్రభువును DN ములక ధిపతియునగు యెయాోగావా 24 
యోాలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 

_వీయోనులో నివసించుచున్న నా జనులారా, 

ఐగుప్తీయులు చేసినట్టు అష్ట్రారు కర్తతో నిన్ను 
కొట్టి 

నీమీద తన దండము చెత్తినను వానికి భయపడ 
కుము. 

ఇకను STR కాలమైన తరువాత నా కోపము 
చల్లారును 

వారిని నాళముచేయుటకు నా యు KH తిరుగును. 25 

ఓరేబు బండయొద్ద మిద్యానును హతముచేసినట్లు 26 

మైన్య ములక ధిపతియగు Bora? aT? 

తన కొొరడాలను DDS Seow. 

ఆయన దండము 'సముదృమువరకు వచ్చును 

ఐగుప్తీయులు దండ మెత్తినట్లు ఆయన దాని BW, 

ఆ దినమున నీ భుజముమోదనుండి అతని బరువు 27 
తీసివేయబడును 

నీ మెడమోదనుండి అతని కాడి కొట్టివేయబడును 

నీవు బలిసినందున ఆ కాడి విరుగగొట్టబడును, 

అష్ట్రూరీయులు ఆయాతుమోద పడుచున్నారు 28 

DATS మార్లముగా పోవుచున్నారు 

మికాషులో తమ సామగ్రి నుంచుచున్నారు 

వారు కొండసందు దాటి నచ్చుచున్నారు 29 

రామా వణకుచున్నది గిబాలో బసచేతము రండని 
అనుచున్నారు 

సౌలుగిచ్యా నివాసులు పౌరిపోవుదురు. 

గల్లీములారా, బిగ్గరగా శేకలు వేయుడి 30 

లాయిహా, తల 

అయ్యయ్యా ఆనతోతుకు soy sow oe 


KOT POAT PY ws S509 


SBT జనులు పారిపోవుదురు 31 
గిబానివాసులు తేప్పించుకిొని యున్నారు. 
ఈ దినమే దండు నోబులో దిగును 32 


ఈ దినమే సీయోను కుమారి పర్వతమను యెయాష 
లేము STOO వారు తమ చెయ్యి ఆడించు 
దురు, 


wh 
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యెషయా 11, 12. అధ్యాయము 


చూడుడి ప్రభువును సైన్య ములక ధిపతిఠంయునగు 

యెహూచా ఫీకరముగా కొమ్తలను తెగ 
స 
గొట్టగా 


మిక్కి_లి యెత్తుగల “చెట్టు నరకబడును ఉన్నత 


మైనవి పడిపోవును. 

ఆయన GAD పొదలను ఇనుపకత్తితో sre? 
వేయును 

లెబానోను బలవంతుడైన యొకనిచేత కూలిపో 
వును. 

యిష్షయి మొద్దునుండి చిగురు పుట్టును 

వాని వేరులనుండి అంకురము ఎదిగి ఫలించును. 

యె Sree ఆక్ష జ్ఞానవిచేకముల కాధథారమగు 
i) 

ఆలోచన బలముల కాధారమగు GH 

తెలివిని యెహూవాయెడల భతభక్తలను 
పుట్టించు అత్త అతనిమోదికి వచ్చును. 

BIST? భయము అఆతేనికి ఇంగున సువాసనగా 
నుండును. 

కంటి చూపునుబట్ణి అతడు. తీర్చు చేయడు 

TH వినుదానినిబట్లి విమర్శచేయడు 

నీతినిబట్టి బీదలకు తీర్పుచేయును 

Sansa దీనులైనవారికి యణథార్గముగా 
విమర్శ చేయును. 

తన వాగ్టండముచేత లోకమును కొట్టును 

తేన "పెదవుల యూాపిరిచేత దువ్హులను చంపును 

అతేని నదుమునకో నీతియు అతని తుండ్లకు సత్య 
మును నడికట్టుగా నుండును. 

తోడేలు గొ శ్ర పిల్లయొద్ద వాొసముచేయును 

DSH చేకపిల్లయొడ్ద పండుకొనును 

దూడయు కొదముని వింపయున పెంచబడిన కోడె 
యు కూడుకొనగా 

బాలుడు వాటిని తోలును. 

ఆవులు ఎలుగులు కూడి మేరఘును 

వాటి పిల్లలు ఒక్క_చోటౌనీ పండుకొనును 

ఎద్దు మేయునట్లు సింహము గడ్డి మేయును, 

పాలుకుడ్చుపిల్ల నాగుపాము! పుట్టయొద్ద ఆట్లా 
డును 

మిడినాగు పుట్టమీద పౌలువిడిచిన పిల్ల తన 
చెయ్యి TPN 

నా పరిళుద్ధ పర్వతమందంతటను ఏ మృగమును 
హానిచేయదు WF So BIS 

సమ్ముద్రము జలముతో నిండియున్న ట్లు 


లోకము gas ol జ్ఞానముతో. 
నిండియుండును. 
ఆ దినమున (ప్రజలకు భ్వజముగా తలు 


| 


యిష్టయి చిగురునొద్ద జనములు విచారణ 


చేయును 
ఆయన వి క్రమస్థలము ప్రభావము గలదగును. 
ఆ దినమున Boi తన ప్రుజలశేషమును 
అఆష్టూారులోనుండియు SrtA Be 
పాత్రో ఇతో సులోనుండి కు కూషులోేనుండియు 
arr bes పినారులోనుండియు 


హమాతులోనుండియు సముద్రద్వీపములలో . 


నుండియు 


విడిపించి రప్పించుటకు యెహూాచా. శెండవ . 


మారు తేన చెయ్యి బాచును 

జనములను పిలుచుటకు ఆయన యొక ధ్వజము 
నిలువ బెట్టును 

థష్షులైపోయిన. ఇశ్రాయేలీయులను. పోగు 
చేయును 

భూమియొక్క. నాలుగు దిగంతేములనుండి “చెదరి 
పోయిన యూడా వారిని 'సమకూర్చును, 

ఎృఖాయీోమునకున్న మత్సరము పోవును 

యూదా విరోధులు నిర్మాలమ/సదురు 

ఎ ఫాయీోము Mente మత్సరపడ 

యూదా oD ఫాయీమును బాధింపడు 

వారు ఫిలిప్రీయుల భుజముమోద నెక్కు_దురు 

పడమటి వైపునకు పరుగాత్తిపోవుదురు 

ఏకీభవించి తూర్పువారిని దోచుకొందురు 

ఏదోమును మోయాబును ఆకృమించుకొొందురు 

అమ్మా నీయులు వారికి లోబడుదురు 

మరియు యెహోవా DMD సము దృముయొక్క. 
CYP Bios నిర్హాలము చేయును 

వేడిమిగల తన యూాపిరి నూదును 

సెరాతు నది మిద తన చెయ్యి నాడించును 

ఏడు కాలువలుగా దాని చీలగొట్టును 

పాదరక్షలు తదడువకుండ మనుష్యుల దాటునట్లు 
దాని చేయును. 

కావున ఐగుప్తుదేళమునుండి ఇశ్రాయేలు వచ్చిన 
దినమున వారికి దారి కలిగినట్లు 

అష్ట్రూరునుండి వచ్చు ఆయన ప్రజల శేషమునకో 


1 


1§ 


16 


రాజమార్లముండును. 
ఆ దినమున మీోరీలాగందురు * 12 
Trea, నీవు నామిద కోపపడితివి 


1 లేక, ఫాము కంటిపావను తన చేతితో ముట్టును, 
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Sands 18. అధ్యాయము 


నీ కోపము చల్లాశెను 


" నిన్ను స్తుతించుచున్నాను నీవు నన్ను ఆదరించి 


యున్నాను. 
ఇదిగో చా రక్షణకు కారణభూతుడగు చేవుడు, 
చేను భయపడక ఆయనను KMPH" నుచున్నాను 
యెహోవా Dower నాకు బలము 
ఆయే నా కీర్షనకాస్పదము 
ఆయన చాకు రక్షణాభారమాయెను 


కావున మీరు ఆనందపడి రక్షణాభారము లైన 


చావులల్లోనుండి నీళ్లు చేదుకొందురు 
ఆ దినమున మోరీలాగు నందురు 
— Bo srw ew స్తుతించుడి ఆయన నామమును 


ప్రకటించుడి 
జనములలో ఆయన కియలను SHB so 
చేయుడి 


ఆయన నామము భునమైనదని జ్ఞాపకమునకు 
'తెచ్చుకొనుడి. 

యెహూావానుగూార్చి కీర్థన పాడుడి 

ఆయన తన మాహాత్తే న్చ్రమును వెల్లడిపరచెను 

భూమియందంతకేటను ఇది తెలియబడును. 

ఫీయాను నివాసీ, ఉత్సాహధ్వని AKO] 
చేయుము 

నీ మధ్యనున్న ఇశ్రాయేలుయొక్క. పరిశుద్ధ డేవుడు 
oxo Go యున్నాడు, 

ఆమాసు కుమారుడైన యెషయాకు బాబెలును 
గూర్చి ప్రత్యక్ష మైన దేవోక్తి 

జనులు పృధానుల చ్వారములలో (ప్ప ప వేశించుటకు 
చెట్లు న శేని ST ODI ధ్వజము Ae 

యెలుగాత్తి వారిని పిలువుడి సంజ్ఞచేయుడి. 

నాకు ధ్రతిష్టితు లైనవారికి గనెను ఆజ్ఞ నిచ్చియు 
న్నాను 

నా కోపము తీర్చుకొనవలెనని నా సర్నాకృమ 
శాలులను పిలిపించియున్నాను 

నా (పృభావమునుబట్టి హర్షించువారిని పిలిపించి 
యున్నాను. i 

బహుజనుల ఘోషవలె కొండలలోని జనసమాహ 
మువలన కలుగు శబ్దము వినుడి 

కూడుకిొను రాజ్యముల జనములు చేయు అల్లరి 
శబ్దము వినుడి 

వైన్యములకధిపతియగు యహోవా యుద్దము 
SE తన సేనను వ్యూహ కృమముగా ఏర్పరచు 
చున్నాడు 

'సర్వలోకమును పాడుచేయుటకై. 


ఆయన దూరదేళమునుండి ఆకాశ దిగంతముల 


నుండి 


యెహోవాయును ఆయన (క్రోధము తీర్చు 


ఆయుధములును వచ్చుచున్నారు. 

Bowers దినము వచ్చుచున్నది ఘాగేషించుడి 

అది ప్రళయమువలె సర్వళక్తుడగు BHO యొద్ద 
నుండి వచ్చును. 

అందుచేకను చాహువులన్నియు దుర్భలములగును 

పృతివాని గుండే కరగిపోవును 

జనులు వ్నిభ్వాంతినొందుదురు 

చేదనలు దుఃఖములు వారికి కలుగును 

ప్రసవవేదన పడుదానివలె వారు BASS BSS 

ఒకరినొకరు తేరి చూతురు 

వారి ముఖములు జారలలవలె ఎర్రబారును. 

Bowers? దినము వచ్చుచున్నది 

BS sow పొడుచేయుటకును 

పాపులను బొత్తిగా దానిలోనుండకుండ నశింప 
జేయుటకును 

PBs యు WISH ప్రచండమైన కోపము 
తోను అది వచ్చును. 

ఆకాళ SH త్రేములును SHS, త రానులును తేమ 
వెలుగు (పృకాళశింపవు 

ఉఊదయాకాలమున సూర్యుని చీకటి కమ్మును 

చంద్రుడు పృకాశళింపడు. 

లోకుల చెడుతేనమునుబట్టియు 

దుష్టుల దోషమునుబట్టియు చేను వారిని F808 
బోవ్రుచున్నాను 

అహంకారుల యతిశయమును నూన్సించెదను 

Dery, Wo గర్వమును అణచివేసెదను. 

బంగారుకంశు SNAG oA 

ఓఫిరు BF సువర్లముకంశు నరులును 

అరుదుగా నుండ జేసెదను, 

మైన ములక ధిపతియగు Borers KS 
కును 

ఆయన కోపాగ్ని దినమునకును 

ఆకాశము పణకునట్లు భూమి తేన స్థానము తప్పు 
నట్లు చేను చేధాదను. 

అరు తరమబడుచున్న జింకవలెను ఎవడును 

ఫోగుచేయని ACS, Bon Sw 

జనులు తమ తము Msgs తిరుగుదురు 

తమ తేమ స్వదేశములకు పారిపోవుదురు, 

పట్టబడిన ర్త తీవాడును పొడువబడును 

కరు snes ప్ర పతివాడును కత్తివాత కూలును, 
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యెషయా 14 అధ్యాయము 


వారు చూచుచుండగా వారి పసిపిల్లలు నలుగ 
గొట్టబడుదురు 

వారి cee దోచుకొనబడును 

వారి భార్యలు చెరుసబడుదురు. 

వారిమోద పడుటకు చేను మాదీయులను శేసెదను 

వీరు వెండిని లక్ష్యము చేయరు సువర్లముకూడ 
వారికి రమ్య మైనది కాదు 

వారి Dod యావనస్సులను నలుగగొట్ల్టును 

గర్భ ఫలమందు వారు జాలిపడరు 

పిల్లలను చూచి కరుణింపరు. 

అప్పుడు రాజ్యములకు భూసణమును కలీయులకు 
అతిళయాస్పదమును మా హాత్స్య మునగు బా Boo 
దేవుడు పాడుచేసిన సొదొమ AP BOW 
వలె నగును. 

అది మశెన్నడును నివా సస్థలముగా నుండదు 

తేరతేరములనరకు దానిలో చెవడును కాపుర 
ముండడు 

అరవీయులలో నొకడైనను అక్కడ తన గుడార 
మువేయడు ! 

గొ శ్రలకాపరులు తమ మందలను అక్కడ పరుం 
డనియ్యరు 

నక్క_లు OTS పండుకొనును 

గొరపోతులు వారి యిండ్లలో నుండును 

నిప్పుకోళ్లు అక్క_డ నివసించును 

కొండమేకలు అక్కడ Koso Barkow. 

వారి నగరులలో నక్క_లును చారి సుఖవిలాస 
మందిరములలో అడవికుక్క_లును మొరలిశును 

ఆ చేళమునకు కాలము 'సమోపించియున్న ది 

దాని దినములు సంకుచితములు. . 

ఏలయనగా యెహూశా యాకిేబునందు జాలి 
పడును 

ఇంకను ఇశ్రాయేలును ఏర్పరచుకొనును 

వారిని స్వదేశములో నివసీింపజేయును పరచేశులు 
వారిని కలిసికొందురు . 

వారు యాకోబు కుటుంబమును హత్తుకొని యుం 
దురు 

జనములు వారిని తీసికొనివచ్చి వారి స్వదేళమున 
వారిని ప్రవేశ పెట్టుదురు 

ఇశ్రాయేలు వంళస్థులు యెహోవా దేశములో 
వారిని చాసులనుగాను పనికత్తెలనుగాను 
స్వాధీనపరచుకొందురు 

వారు Siow చెరలో పెట్టినవారిని చెరలో సెట్టి 
తమ్మును బాధించినవారిని ఏలుదురు. 


నీ బాధను & ప్రయాసమును నీచేత వేముల 
బడిన ee సక్వేమును కొట్టివేసి 
చా నిన్ను విశ్ర మింపజేయు st నీవు 
WBoo రాజునుగూర్చి అపహాస్యపు గీతము - 
RWS యీలాగున పొడుదున్రు 

బాధించినవారు. ఎట్టు నశించిపోయిరి? 

శేగుచుండిన పట్టణము ఎట్టు నాళమాయెను? 

దుష్ట్రుల దుడ్డుకరృను ర్‌! 

మానని హత్య చేత జనములను మ్ర్రారముగా కొట్టిన 
ఏలికల రాజదండమును 

Bo rw aT విరుగగొట్టియున్నాడు. 

వారు BARNS మానని బలాత్మారముచేత 6 6 
జనములను లోపరచిరి. 

భూలోేకమంతయు నిమ్మలించి వి Caner 7 

జనములు were 

నీవు పండుకొనినప్పటినుండి నరుకువాడెవడును 
మామోదికి రాలేదని 

నిన్నుగూర్సి తమాలవృ క్షములు 8 

లెబానోను దేవదారువృక్నములు హర్టిచును. 

నీవు ప్రవేశించుచుండగాచే నిన్ను ఎదుర్కొను 9 
టకై 

& 0S పాతౌళము నీ విషయమై Fexvseo 
చున్నది. 

అది నిన్ను చూచి hom శేపుచున్నది 

భూమిలో పుట్టిన "సమస్త శూరులను జనముల — 
రాజాలనందరిని 

వారి వారి సింహాసనములమౌదనుండి తేప్రుచున్న OA 

వారందరు నిన్ను చూచి-నీవును మావలె బలహీ 10 
నుడవైతిీవా? 

నీవును మాబోటివాడశైతివా? అందురు. 

నీ మాహార్థ్యమును నీ స్వరమండలముల స్వరమును 11 
పాతౌాళమున సడవేయబడెను. 

నీ (క్రింద పురుగులు వ్యాపించును 

es నిన్ను కప్పును. 

తేజోనక్న త్రమా, చేకువచుక్కా, 12 


2| 
€ 
| 
హౌరా శ 


: నీవెట్టు Mh. పడితివి? 


జనములను పడగొట్టిన నీవు Wo మట్టమువరకు 
ఎటు నరకొబడితివి? 

చేను ఆకాళమున శెక్క_పోయెదను 13 

దేవుని నక్షత్రములకు మైగా నా సింహాసనమును 
ాచ్చింతును 

BOA, SHS 'సభాపర్వతముమోద కూరుం 
దును 


యెషయా 15 అధ్యాయము 685 


'మేసఘుమండలముమోది కెక్కు_దును j _చేనుద్దేశించినట్లు నిళ్చయముగా జరుగును 
మౌహూాన్నతునితో నన్ను 'సమానునిగా చేసికొం | _ చేను యోచించినట్టు స్థీరసడును. 
దును అని నా దేశములో అష్టకారును సంహరింశెదను 25 
నీవు మనస్సులో ననుకొొంటివిక దా. నా పర్వతములమోద వాని నలుగ ద్రొక్కె-దను 
15 నీవు పాతాళమునకు నరకములో నొకమూలకు వాని కాడీ నా జనులమోదనుండి తొలగిపోవును 
త్ర యబడితివే. వాని భారము వారి భుజముమోదనుండి తొలగింప 
x6 నిన్ను చూచువారు నిన్ను నిదానించి చూచుచు బడును, 
17 ఇట్లు తలపోయుదురు సర్వలోకమునుగూర్చి చేను చేసిన ఆలోచన ఇదే 26 
— FDO కంపింపజేసి రాజ్యములను వణకించిన జనములందరిమిద చాపబడిన ఛాహువు ఇదే. 
వాడితడేనా?! సైన్యములకధిపతియగు Tarra దాని నియ 27 
లోకమును అడవిగాచేసి దాని పట్టణములను పాడు మరాటి యు సదు . 
; చేసినవాడితడేనా? 3 
చెసన ‘ SHOWIN OT BSc? 
Sw చెరపట్టినవారిని తమ నివాసస్థలమునకు చాజసేవు Osis ఆయనే 
పోనీయనివాడితడేనా? 


దాని త్రిప్పగలవాడెవడు! 
18 జనముల రాజాలందరు సునత వహించినవానై తమ 


తమ నగరులయొుద్ద పౌాతిపెట్టబడుదురు. 


రాజైన ఆహాజా మరణసంవత్సర మున వచ్చిన 28 
19 నీవు సమాధి పొందక పౌారవేయబడిన కిమ్షవలె 


దేవోక్తి 
—ఫెలిషెతూ, నిన్ను కొట్టిన దండము తుత్తుని 29 


SES: యలుగా Dosw esd అంతగా సంతో 20% 
ఖడ్లముచేత పొడనబడి చచ్చినవారి శవములతో 
ro) కుము 
కప్పబడినవాడవైతివి 


సర్పభీజమునుండి మిడునాగు పుట్టును 
దాని ఫలము ఎగురు సర్పము. - 
అప్పుడు అతిభీదలైనవారు భోజనము చేయుదురు 30 


త్రో క్కబడిన పీనుగువలెగైతివి 
బిలముయొక్క_ రాళ్లయొద్దకు దిగుచున్న వానివలె 


rae దరి,దులు సురక్నీతముగా పండుక otto 
20 నీవు నీ దేశమును పాడుచేసి నీ ప్రజలను హతిం cy 
చితివి కరవుచేత నీ భీజమును చంపెదను 


నీవు సమాధిలో వారితోకూడ కలిసియుండవు అది నీ శేషమును హతేము చేయును. 
గుమ్మమా, ప్రలాపింపుమ్యో. పట్టణమా అంగలా 81 


దుష్టుల సంతానము ఎన్నడును శ్రర మునకు EE 
| తేబడదు. | 
౨] వారు “పెరిగి భూమిని స్వతం త్రించుకొని పట్టణము | PEAT నీవు బొత్తిగా SOAS కండరాలను 
లతో లోకమును నింపకుండునట్లు ఉత్తరదిక్క_నుండి పొగ లేచుచున్నది 
కమ పితరుల దోషమునుబట్టి అతని కుమారులను | - .వచ్చువారి పటాళములలో వెనుకతీయువా డొక 
వధించుటకు దొడ్డి నీద్ధపరచుడి. డును లేడు. a 
22 “సైన్య ములకధిపతియగు యెహోవా వాక్కు. ఇదే జనముల cee? ,కిలక్యక్రంన్తేన (పృత్యు_త్తరమేది! 32 
శీను వారిమోదికి BO Te Borstwod ws | Be swrar oem స్థాసించియున్నాడు 
మును శేషము ను కమారరనోవానముని: EBS |  ఆయనుజనులల్లో శ్రమనందినన్లాళు Br ae, 


దను OD యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. యింతురు అని చెప్పవలెను. 
౫౩ "చేను దానిని తుంబోడికి స్వాధీనముగాను నీటి| _వెగాయాబును గూర్చిన దేవోక్తి 15 
మడుగులగాను చేయుదును. ఒక రాత్రిలో ఆర్ష్ఫోయాబు WE నశించును 
నాశమను DSRS? -ఊానోతుడిచ్చిజేసదను | ఒక్క రాత్రిలో Weim ar నశించును 
అని మైన్ఫములకధిపతియగు యెహోవా సెల |. ఏడ్చుటకు మోయానీయులు గుడికిని మెట్టమోద 2 
విచ్చుచున్నాడు. నున్న దీబోనుకును వెళ్లుచున్నారు 


24 _ సైనములకధిపతియగు 'యెయోోచా. ప్రమాణ చెబోమోదను మేచిబామోదను సౌయావబీయులం 
పూర్వకముగా. నీలాగు DOD) wow} co ప్రలాపించుచున్నారు 


686 


16 


oxide 16 అధ్యాయము 


వారందరి తలలమీద బోడితనమున్న ది 
ప్రతివాని గడ్డము గొరిగింపబడి యున్నది ' 
తమ సంత టీభులలో గోచెపట్ట కట్టుకొందురు 


వారి మేడలమోదను , వారి విశాలస్థలములలోేను. 


వారందరు (ప్రలాపించుదురు కన్నీ రొలక పోయు 
దురు. 

ATP KS) MH ఎలా లేయును Boo 5, పెట్టు 
చున్నవి 

యహానువరకు వారి స్వరము వినబడుచున్న ది 

మోయానీయుల యోధులు కేకలు వేయుదురు 

మోయాబు ప్రాణము తనలో వణకుచున్న ది. 

మోయాబు నిమిత్తము Wer హృదయము అరుచు 
చున్నది 

దాని ప్రధానులు మూడేండ్ల తరిపి దూడవలె 
సోయరువరకు పారిపోవుదురు 

లూహోతునెక్కు_డు త్రోవను ఏడ్చుచు చెక్కు 
దురు 

నళించితిమేయని యెలుగాత్తి కేకలువేయుచు 
"హూారోనాయిము (త్రోవను పోవుదురు. 

ఏలయనగా HAs నీటి Two ఎడారు 
er Dow 

అది ఇంకను అడవిగా నుండును, 

గడ్డి యెండిపోయెను, చెట్లు చేమలు వాడబారు 
చున్నవి 

పచ్చ నిది ఎక్క_డను కనబడదు. 

ఒకొ_కడు సంపాదించిన ఆస్తిని తాము కూర్పు 
కొనిన పదడార్గములను 

నిరవంజి చెట్లున్న నడి అవతలకు చారు Bresso 
పోవుదురు. 

రోదనము మోయాబు సరిహద్దులలో వ్యాపించెను 

అంగలార్పు ఎశాయిమువరకును బెయేరీలీముపర 
కును వినబడేను. 

ఏలయనగా దీమోను జలములు రక్షములాయెను. 

మరియు చేను దీమోనుమోదికి ఇంకిొకచాధను 
రప్పించెదను 

మోయావీయులలోనుండి Shows నినవారి 
మీదికిని 

ఆ దేశములో శేషించినవారి Dr సింహూమును 
రప్పించెదను. 

అరణ్యాపు తేట్టుననున్న సెలనుండి 

దేళము చేలువానికి తగిన గొశ్రెపిల్లలను (కప్ప 
ముగా) సీయోనుకుమాశ్డె పర్వతమునకు wo 
పుడి 


గూటినుండి చెదిరి. ఇటు అటు యెగురు పక్షులవశె * 

BEN Ho శేవులయొద్ద మోయాబు Sx Goo కన. 
బడుదురు. 

ఆలోచన చెప్పుము విమర్శచేయుము. = 

చీకటి 'కమ్మినట్లు మధ్యాహ్నమున నీ నీడ (మా ” 
DPS) నుండనీయుము. 

చెదిరినవారిని దాచిసెట్టుము 

పారిపోయినవారిని పట్టీ యకుము 

చేను వెలివేసినవారిని నీతో నివసింపనిమ్ల 4 

SPOS" MHIP చారిమోదికి రాకుండునట్టు 
మోయావీయులకు ఆ శ్రయముగా నుండుము 

బలాత్కా_రులు ఓడిపోయిరి సంహారము మాని | 

SIN ద్రొక్కు-వారు డేళములో తేకుండ SBN. '' 

కృపవలన సింహాసనము స్టాపింపబడును 5 

RBS How డై దానిపోద కూర్చుండి 

తీర్పచేయు నొకడు కలడు | 

దావీదు గుడారములో అతడాసీనుడై న్యాయము 
విణారించుచు న్యాయము జరిగించుటకై. 
తీవరించును. 

మోయావీయులు బహు గర్వముగలవారని మేము 6 
వినియున్నాము | 

వారి గర్వమును గూర్చియు 

వారి అహంకార గర్వ క్రోభములను గూర్చియు 
వినియున్నాము. 

వారు వదరుట వ్యర్థము, 

కావున మహోయావీయులు మోయాబునుగూర్చి 7 
అంగలార్పుదురు 

అందరును BOK srw soe 

(మోయావబీయులార్చా 

కేవలము పాడైయున్న ESD SH (ద్ర్రాకుపండ్ల 
అడలు దొరకక మీరు మోలుగుదురు. 

ఏలయనగా Terra పొౌలములు శ్రిబ్రాం దాతా 8 
వల్లులు చాడిపోయెను 

దాని TSBs (ద్రాకావల్లులను జనముల అధి 
కారులు అణగ ద్ఫొక్కి-. 

అవి యాజేరువరకు వ్యాపించెను 

అరణ్య ములోకి ప్రాకెను 

దాని తీగలు విశాలముగా వ్యాపించి సముదృ 
మును దాజును. 

అందువలన యాజేరు యేడ్చినట్టు చేను sap 9' 
ద్ర్రాతావల్లుల నిమిత్తము ఏడ్చెదను 
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యెషయా 17 అధ్యాయము 


హెషప్ళోనూ, ఎలాలేసూూ, నా కన్నీ FUS నిన్ను 
తడిపెదను 


ఏలయనగా ద్రాకుతొొట్రి SOR సంతోషించు. 


నట్టు 

నీ శత్రువులు నీ చేసవికాల ఫలములమోదను నీ 
కోతమిోదను పడి శేకలువేయుదురు. 

ఆనంద'సంతో షములు Voss Pow పొలమునుండి 
మానిపోయెను 


ద్రాకులతోటలో సంగీతము వినబడదు ఉత్సాహ 


ధ్వని వినబడదు 

గానుగులలో ద్రాకగెలలను త్ర్రొక్కు.వాడెవ 
డును లేడు 

ద్రాతులతోొట్టి త్రొక్కు_వాని సంతోషపుశేకలు 
చేను మాన్సించియున్నాను. 

మోయాబు నిమిత్తము నా గుండె కొట్టుకొను 
చున్నది 

Soo నిమిత్తము "నా ఆంత్రములు సితారావలె 
వాగుచున్న వి. 

్హమోయావీయులు ఉన్న తేస్థలమునకు వచ్చి ఆయా 


సపడి 


ప్రార్థన చేయుటకు తేమ గుడిలో ప్రవేశించు 
నప్పుడు వారిశేమియు దొరక Ya Hm. 


పూర్వకాలమున యెహోవా మాయాబును 


గూర్చి సెలవిచ్చిన వాక్యము ఇదే, అయితే 
యహూాబా యిప్పుడీలాగున SF. నిచ్చు 
చున్నాడు 

IPOD లెక్క ప్రకారము మూడేండ్లలోగా 
మోయావబీయులయొక్క_ (ప్రభావమును వారి 
గొప్పవారి సమాహమును అనమానపరచ 
బడును 

శేషము బహు కొద్దిగా మిగులును అది అతి స్వల్ప 
ముగా నుండును. 

Sov, గూర్చిన BS 

BH Koj. పట్టణము కాకపోవలసి వచ్చెను 

అది పాడ దిబ్బగానగును 

ఆరోయేరు పట్టణములు నిర్హానుప్యములగును 

అవి A Vo మందలు మేయు తావులగును 

ఎవడును వాటిని బెదరింపకుండ మందలు అచ్చట 
పండుకిొనును. 

DSTO ss cho Faso SE పోవును 

దమస్ము_కు రాజ్యము లేకుండును 

ఇశ్రాయేలీయుల ప్రభావమునకు జరిగినట్లు ఆరా 
యులోనుండి శేషించినవారికి జరుగును 
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సైన్భములకధిపతియగు యెయావా యీ మాట 
సెలవిచ్చుచున్నాడు. 

ఆ దినమున యాకోేబుయొక్క_ ప్రభౌవము శీణిం 4 
చిపోనును 

వాని (క్రొవ్విన శరీరము కృశించిపోవును 

చేను కోయువాడు దంట్లు పట్టుకొనగా వాని ర్‌.. 
చెయ్యి వెన్నులను కోయునట్టుండును 

Baroy లోయలో నొకడు JIN యేరు 
నట్టుండును 

అయినను ఒలీవచెట్లు దులుపగా WS sy చివరను 6 
Bots మాడు పండ్లు మిగిలియుండునట్లు 

ఫలభరితమైన Bens వాలు- కొమ్మలయందు 
మూడు నాలుగు పండ్లు మిగిలియుండునట్టు 

దానిలో WER పండ్లుండునని ఇశ్రాయేలీయుల 
BPRS Bwwrs? సెలవిచ్చుచున్నాడు. 

ఆ దినమున వారు తమ చేతులు BIW బలిపీఠ 7 
ములతేట్టు చూడరు 

అస్తా్తేదేవియొక్క_ SPH PSH నూర్య GST 
SPoRSmH తేమ చేతులుచేసిన GOA 
లక్ష్యుము చేయరు. 

మానవులు తమ్మును 'సృష్రించినవానివైపు చూతురు 8 

వారి కన్నులు ఇశ్రాయేలుయొక్క_ పరిశుద్ద దేవుని 
OES పెట్టును 

ఆ దినమున ఎఫ్రాయీోమోయుల బలమైన పట్టణ 9 
ములు ఇశ్రాయేలీయుల భయముచేత అడవి 
లోను కొండ శిఖరముమోదను జనులు విడిచి 
పోయిన సలములవలెనగును, 

ఆ చేళము పౌాడగును 

ఏలయనగా నీవు నీ రక్షణకర్తయగు చేవుని మరచి 10 
పోతివి 

నీ ఆశ్రయదుర్లమైన నీ తైలమును జ్ఞాపకము చేసి 
క్రానలేదు 

అందుచేతను నీవు రమ్యమైన వనములను 'నాటుచు 
వచ్చితివి 

వాటిలో అన్యమైన (ద్రాతవల్లులను నాటితివి 

నీవు నాటిన దినమున దాని చుట్టు కంచె వేసితివి 11 

ప్రొద్దుటే నీవు చేసిన విత్తనములను పుప్పింప 
జేసితివి 

గొప్ప గాయములును Deo Gos బాధయు 
కలుగు దినమున 

పంట కుప్పలుగా కూర్పబడును. 

బహు జనములు 'సముద్రముల ఆల కుల 12 
నార్భటించును. 
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13 


14 


18 


యెషయా 18, 19 అధ్యాయము 2 


(Sty Boo జనములకు) (శ్రమ 

జనములు (ప్రవాహజలముల ఘాోేషవలె ఘోేషిం 
చును. స 

(SRO జనములక్ఫ్‌ శ్రమ. 

జనములు విస్తారజలముల ఘాోేషవలె Hr how x 

ఆయన వారిని బెదరించును 

వారు దూరముగా పహారిపోవుదురు 

కొండమీది పొట్టు గాలికి ఎగిరిపోవునట్లు 

తుపానుయెదుట గిరగిర తిరుగు కసువు ఎగిరిపోను 
నట్లు 

వారును తేరమబడుదురు. 

సాయంకాలమున తల్లడిల్లుదురు 

ఉదయము కాకమునుపు లేకపోనుదురు 


"ఇదే. మమ్మును దోచుకొనువారి భాగ్యము, మా 


సామ దొెంగిలువారికి పట్టు గతి యిదే. 

ఘను న నదుల అద్దరిని కటకట కొట్టుకొనుచున్న 
ఛెక్క_లుగల దేశమా, నీకు శ్రమ, 

అది 'సముద్రమార్దముగా క జమ్ము పడ 
వలలో రాయభారులను పంపుచున్న ది 

=వేగిరపడు దూతీలారా, యొత్తయినవారును నును 
DS చర్శముగలవారునగు wad SS 

దూరములోనున్న భీకరజనమునొొద్దకు పోవుడి. 

నదులు పారుచున్న దేశముగలవారును దాష్టికులై 
జనములను ల్రొక్కు_చుండువారున?న జనము 
నొద్దకు పోవుడి. 

పర్వతములమోద నొకడు ధ్వజమెత్తునప్పుడు లోక 
నివాసులైన మీరు 

భూమిమీద కాపురముండు మీరు చూడుడి 

బాకా నూదునప్పుడు ఆలకించుడి. 

యెహూావా చనాకీలాగు సెలవిచ్చియున్నాడు 

— Boots కాయుచుండగాను వేసవికోతకాలమున 
మేఘములు మంచు కురియుచుండగాను 

నేను నిమ్మశించి నా నివాసస్థలమున కనిపెట్టు 
-దుందును. ్‌ 

కోతకాలము రాకమునుపు పువ్వు వాడిపోయిన 
తరువాత (ద్రాక్నకాయ సఫలమగుచుండగా 

ఆయన పోటకత్తుల చేత ద్రాక్షతీగాలను నరికి 
వ్యాపించు లతాతంతులను కోసివేయును. 

అవి కొండలలోని క్రూరపత్షులకును భూమిమీద 
నున్న మృగములకును విడువబడును 

చే'సవికాలమున క్రూరపతులును 38 కాలమున 
భూమిమీదనున్న మృగములును వాటిని 
తినును, 


ఆ కాలమున ఎత్తయినవారును నునుయునచర్భముగల 7 
వారును | 

దూరములోేనున్న భీకరమైనవారును నదులు పారు 
దేళముగలవారునైెయున్న దాప్టికులగు ఆ 


జనులు 

మైన్రములక ధిపతియ/స యెహూావాకు అ 
ముగా 

ఆయన నామమునకు నివాసస్తలముగానుండు 
సీయోను పర్వతమునకు 'తేబడుదురు. | 

DOS MATOS చేవోకి 19 

యెహోవా BKsoKo మేధుము చెక్కి. 
ఐగుప్తునకు వచ్చుచున్నాడు 

DY విగ్చహములు ఆయన 
పడును 

ఐగుప్తీయుల గుండె కరుపుచున్న ది 

చేను ఐ/ప్తీయులమోదికి ఐగుప్తీయులను శేపెదను 2 

సహాదరులమోదికి సహాదరులు | 

పొరుసవారిమిదికి పొరుగచారు తేచుదురు | 

పట్టణముతో పట్టణము యుద్దము చేయును i 

రాబ్బమతో రాజ్యము యుద్ధము చేయును 

ఐగుప్తీయులయొక్క_ శౌర్యము నశించును 3 

వారి ఆలోచనళక్తిని చేను మాన్ని వేసెద 

కావున వారు TE గొణుగు 
బారి యొద్దకును 

కర్లపిశాచిగలవారి యొద్దకును సోదెగాండ్లయొద్ద 
కును విచారింప వెళ్లుదురు. 

చేను ఐగుప్తీయులను (క్రూరమైన అధికారుల కప్ప 4 
గించెదను 

బలాత్మా_రుడైన రాజు చారి Boos 

అని ప్రభువును మైన్య ములక ధిపతియునగు 
యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. 

'సముద్రజలములు ఇంకిపోవును 5 

నదియును ఎండి పొడివనేల యాసను | 

ఏటి పొయలును కంపుకొొట్టును 6 

ఐగుప్తు కాలువలు ఇంకి యొండిపోవును 

Twos తుంగలును వాడిపోవును. 

ఛైలునదీ ప్రాంతమున దాని తీరముననున్న వీడు 7 
లును దానియొద్ద విత్తబడిన Boas యెండి 
కొట్టుకొనిపోయి కనబడక పోవును. 

జాలరులును దూఃఖించెదరు 8 

నైలునదిలో గాలములు వేయువారందరు Ser 
సించెదరు 
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జలములమిద వలలువేయుచారు. కృశించిపోవు 
దురు 


దువ్వెనతో దువ్షబడు - జనుపనారసని Base 


వారును 
BD బట్టలు నేయువారును సీగ్ణుపడుదురు. 
Big ER Sse పడగొట్టబడును 
పని eee మనోవ్యాధి పొందు 
దురు. 

ఫరోయొక్క_ జ్ఞానులైన ఆలోేచనకర్తలు 

Tam అధిపతులు శేవలము COIS. 

ఆలోచనళక్తి పకుప్రాయమాయెను 

చేను జ్ఞాని కుమారుడను పూర్వ పురాజుల కుమారు 
డనని ఫరోతో 'మోగెట్లు చెప్పుదురు? 

నీ జ్ఞానులు ఏమైరి? 

PIG MOOT ధిపతియగు యె sway ఐగుప్తును 
గూర్చి నిర్ణయించినదానిని వారు గృహించి 
నీతో చెప్పవలెను గదా. 

సోయను అధిపతులు అవివేకులైరి 

నోపు అధిపతులు మోసపోయిరి. 

ఐగుప్తు గోత్ర నిర్వాహకులు అది మార్దము Soy 
నట్టు చేసిరి 

యెహోవా NPA మూర్భతేగల. ఆత్మను 

: కుమరించియు న్నాడు 

మత్తుడు తన వాంతిలో తూలిపడునట్లు 

ఐగుప్తును తేన పనియంతేటి విషయమై వారు తూల 
చేసియున్నారు 

తలధమైనను తోకయెనను కొమ్మ్ధునను శెల్లయినను 

ఐగుప్తులో పని సాగింపువాశెవరును లేరు 

ఆ దినమున ఏఐగుప్తీయాలు స్త్రీ లవంటివారగుదురు. 

మైన్య ములక ధిపతియగు GBT? వారిమైన తేన 
చెయ్యి ఆడించును 

ఆడుచుండు ఆయన చెయ్యి చూచి వారు వణకి 
భ్రయపడుదురు. 

యూాదాదేశము ఐగుప్తనకు భయంకరమ/సను 

తమకు విరోధముగా మైన్భములక' ధిపతియగు 
Bosra యుద్దేశించినదానినిబట్టి యొ 
కడు ప్రస్థాసించినయెడల ఐగుప్తీయులు వణ 
కుదురు. 

ఆ దినమున కనానుభాషతో మాటలాడుచు 
యెహూవావారమని ప్రమాణము చేయు 

అయిదు పట్టణములు ఐగుప్తుదేశములో నుం 
డును, వాటిలో నొకటి నూర్యపట్టణమన 
బడును. 
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ఆ దినమున ఐగుప్తు దేళ నుధ్యమున Bo sro 19 
వాకు BY బలిపీఠమును 
దాని సరిహద్దునొద్ద యెహోవాకు పతిష్థిత 
మైన యొక స్తంభమును ఉండును. 
అది ఐగుప్తుదేశములో సైన్యములకధిపతియగు 20 
యెహూావాకు సూచనగాను సామ్యార్థము 
గాను Groom. 
చాధకులనుగూర్చి వారు యహూానాకు BoD, 
సెట్టగా ఆయన వారి నిమిత్తము sro Rs 
యొక రక్షకుని పంపును 
అతడు వారిని విమోచించును. 
ఐగుప్తీయులు తెలిసికొనునట్లు యెహోవా తన్ను 21 
వెల్లడిపరచుకిొనును 
ఆ దినమున ఐగోస్తీయులు' యెహోవాను తెలిసీ 
కొొందురు 
వారు బలి నైవేద్యముల నర్పించి ఆయనను Wo 
చెదరు 
యెహోవాకు మ్రక్కు_కొ BSS 
తాము చేసికొనిన (మ్రైక్కు_-బడులను BY oBsS. 
యెసఘూావనా వారిని కొట్టును 22 
స్వస్థపరచవలెనని ఐగుప్తీయులను కొట్టును 
వారు Bowser Ry) తిరుగగా ఆయన ard 
ప్రార్థన నంగీకరించి వారిని స్వస్థపరచును. 
ఆ దినమున DY oe అష్టరారునకు రాజమార్హ 23 
మేర్పడును 
అషూరీయులు ఐగుప్తునకును ఐగుప్తీయులు అష్టా 
రునకును వచ్చుచు పోవుచునుందురు 
ఐసప్తీయులును అష్టూరీయులును (Bere 
వాను) సేవించెదరు. 
SER EERE Bo sre sre 24 
నా 2s pow ఐగుప్తీయులారా, 
నా చేతుల పనియైన 5 అష్టూరీయులారా, 
నా స్వాస్థ్య మైన  ఇశ్రాయేలీయులారా, 
మీరు ఆకీర్వదింపబడుదురని చెప్పి వారిని ఆశీర్వ 
దించును. 
ఆ దినమున బిగుప్తీయులును అష్ట్రారీయులును 25 
ఇశ్రాయేలీయులును 
ఈ మూడు జనములు భూమిమీద ఆశీర్వాద 
కారణములగును. 
అష్ట్రారు రాజైన KA తార్తానును పంపగా 20 
అతడు  అష్టోదుకు వచ్చిన సంవత్సరమున అష్టోదీయు 
లతో యుద్ధముచేసి వారిని పట్టుకొచెను. | ఆ కాల 2 
మున యూ ఆమోసు కుమారుడైన యెషయా 
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BRE నీలాగు సెలవిచ్చెను-నీవు పోయి నీ నడుము 
మోది ASRS విప్పీ నీ పౌదములనుండి జోళ్లు తీసి 
వేయుము. అతోడాలాగన చేసి దిగంబరియై జోళ్లు లేక 
8 యే నడుచుచుండగా 1 యెహోవానా సేవకుడైన 
యెషయా ఐగుప్తును గూర్చియు కూషును గూర్చియు 
నూచనగాను సాదృశ్య ముగాను మూడు సంవత్సర 
ములు దిగంబరియై జోడు లేకయే నడుచుచున్న పకా 
4 రము | అష్ట్రూూరు రాజు చెరపట్టబడిన ఐగుప్తీయులను, 
తమ By sod కొనిపోబడీన కూషీయులను ష్లిన్న 
లను పెద్దలను దెగంబరులనుగాను ya లేనివారిని 
_ గాను పట్టుకొని పోవును. DAH క్షీరయులకు అవమాన 
 మసనట్టు పిరుదులమోది వస్త్రమను ఆయన తీసివేసి 
ర్‌ వారిని కొనిపోవును, | ఇశ్రాయేలీయులు తాము 
నమ్ముకొనిన కూహీయులను గూర్చియు, తాము GBF Aw 
కారణముగా నెంచుకొనిన ఐగుప్తీయులను గూర్చియు 
6 విస్త్గయమొంది సిగ్గుపడుదురు, | ఆ దినమున సముదృ 
తీర నివాసులు-అష్ట్రూూరు రాజు చేతిలోనుండి విడి 
పింపబడవలెనని సహాయముకొరకు మనము పారి 
పోయి ఆ శృయించినవారికి -ఈలాగు సంభవించినదే, 
మనమెట్టు తప్పించుకొనగలమని చెప్పుకొందురు. 
Zl సముద్రతీరముననున్న అఆడవిదేశమును గూర్చిన 
చేవోకి 
_దతీణదిక్కు.న సుడిగాలి విసురునట్లు 
అరణ్యామునుండి ఫ్రీకరదేశమునుండి అది వచ్చు 
చున్నది 
2 కఠినమైనవాటిని చూపుచున్న దర్శనము చాకు 
అను గృహింపబడియున్న ది. 
మాసముచేయువారు మోసముచేయుదురు 
BPS” Harts దోచుకిొందురు. 
ఏలామూ, బయలుదేరుము 
మాదాయిీో, ముట్టడి వేయుము 
వారి నిట్ట్రూర్సంతయు మాన్సించుచున్నా ను. 
3 కావున నా నడుము బహు నొప్పిగా నున్నది 
(ప్రసవించు స్త్రీ జేదనవంటి Bas నన్ను పటి 
యున్న ది 
బాధచేత చేను వినలేకుండ నున్నాను 
వి భ్రాంతిచేత నేను చూడలేకుండ నున్నాను. 
4 నాగుండె కటకట కొట్టుకొనుచున్నది 
మహా భయము నన్ను కలసరపరచుచున్న ది 
నాకిష్టమైన సంధ్య వేళ చాకు భీకరమాయెను. 
ర అధిపతులు భోజనపు బల్లను సవరించుదురు 
'కావలి యుంచుదురు అన్నపానములు పుచ్చుకిొం 
డుగు, 


వర్పలుగావచ్చు 20 Bens అతనికి కనబడ - 


అధిపతులారా, లేచి శేడెములకు చమురుపో t 
SSB; ప్రభువు నాతో నిట్లనెను 

నీవు వెల్లి SHOT AD నియమింప్రుము 

అతడు తనకు కనబడుదానిని "తెలియజేయవలెను. . 

బోడుజోడుగా వచ్చు శౌతులును gee 
వచ్చు గాడిచెలును 


అతడు బహు aK, Fr చెవి యొగ్చి నిదానించి | 
చూచి | 
సింపాము గర్జించునట్టు కేకలు చేసి (a 
నా యేలినవాడా, పగటివేళ చేను నిత్యమును | 
కావలి బురుజామోద నిలుచుచున్నాను | 
ర్నాత్రియంతయు కావలి కాయుచున్నాను. 
ఇదిగో జోడుజోడుగా Tho దండు వచ్చు ( 
చున్నది, 
బాచేలు కూలెను కూలెను i | 
డాని Esso వి గృహములన్ని టిని ఆయన "నేలను. 
పడవేసియున్నాడు | 
ముక్క_ముక్క_లగా ah క | అని 
చెప్పుచు వచ్చెను. | 
చేను నూర్చిన నా ఛాన్భమా, నా కళ్లములో ] 
నూర్చబడినవాడా, | 
ఇశ్రాయేలు దేవుడును సైన్య ములక ధిపతియునగు 
యెసహావాపలన చేను వినిన సంగతి aS | 
'తెలియజెప్పియున్నా ను, | 
దూమానుగూర్చిన GSS | 
-కావలివాణ్యా రాత్రి యెంత BISA | 
కావలివాడా, TB, Rod BVA 3 
అని యొకడు శేయోరులోనుండి శేకలు చేసి నన్న ' 
డుణచున్నాడు. ? / 
'కావలివాదు ] 
—-ఉదయమునగును రా త్రియునగును 
మోరు విశారింపగోరినయెడల విచారించుడి మరల - 
రండి SET cae 
ఆరాబును గూర్చిన దేవో 1 
—BarAdin BS సౌర్థనాహులారా, 
er ae ar అరానీయ యెడారిలో 
దిగవలెను. 
తేమడేశనివాసులారా, దప్పిగొన్న వానికి నీళ్లు ' 
తెండి 
SONS WON) వారి కెదురుగా ఆహారము తీసి. 
కొని రండి 


te భయముచేత srBw gas Peer. ] 


1 
f 
p 


యెషయా 22 అధ్యాయము 


ఎక్కు_ బెట్టబడిన ధనుస్సుల భయముచేతను 


మ్రారయుద్ధ భయముచేతను wees పారిపోవు 


చున్నారు. ; 

ప్రభువు wWherm సెలవిచ్చియున్నాడు-కూలి 
వాండ్ర్రు ఎంచునట్టుగా నొక యేడాదిలో 
గానే CIO GP Sms నశించి 

- పోవును. 

శేదారీయుల బలాఢ్యుల విలుకాండ్రలో శేషిం 

_ AHS కొొద్దివారణుదురు. 

ఈలాగు జరుగునని ఇశ్రాయేలు దేవుడైన 
యెహోవా సెలవిచ్చియున్నాడు. 

దర్శనపులోయను గూర్చిన దేవోక్తి 

—ఏమివచ్చి నీలోనివారండరు మేడలమిోది కెక్కి. 
యున్నారు? 

అల్లరితో నిండి కేకలుచేయు పరమా, 

ఉల్లాసముతో బొబ్బలుపెట్టు దుర్గమా, 

నీలో హతులైనవారు ఖడ్డముచేత హతీముకా లేదు 

యుద్ధములో వధింపబడ లేదు, 

నీ ఆధిపతులందరు కూడి పారిపోగా విలుకాం 3, 
చేత కొట్టబడకుండ పట్టబడినవానైరి. 

మీలో దొరికినవారందరు పట్టబడి చూరమునకు 
పారిపోయిరి 

చేను సంతాపము కలిగి యేడ్చు'చున్నాను 

నాకు విముఖులై యుండుడి 

నా జనమునకు కలిగిన నాళమునుగూర్చి నన్ను 
ఓ దార్భ్చుటకు తీవరపడకుడి. 

దర్శనపు లోయలో సైన్యములకధిపతియు (ప్రభు 
వునగు యెగయూూవా అల్లగిదినమొకటి నియ 
మించియాన్నాడు 

ఓటమి త్రొక్కిడి, కలవరము ఆయన కలుగ 
జేయును 

ఆయన (ప్ర్రాకారములను పడగొట్టగా కొండవైపు 
ధ్వని వినబడును. 

సలాము యోథులను రథములను Thos సమ 
కూర్చి అంబుల rad వహించియున్న ది. 

80 డాలు మైగవిసెన తీసెను 

అందుచేత అందమైన నీ లోయలనిండ రథము 
లున్నవి 

గుర్హవుకాతులు గవినియొద్ద వ్యూహ BIS 
లి నుచున్నారు. 

అప్పుడు రమూాదానుండి ఆయన ముసుకు తీసి 
చేసెను 


ఆ దినమున నీవు అరణ్య Ny హమందున్న ఆయుధ 
ములను కనిపెట్టితివి. 

దావీదుపట్టణపు (ప్రాకారము చాలామట్టుకు పడి 
పోయినదని తెలిసికొని దిగువనున్న కోచేటి 
నీళ్లను మిరు సమకూర్చితిరి. 

యెరూషలేము యిండ్లను లెక్క. పెట్టి (ప్రాకార 
మును గట్టి చేయుటకు యిండ్లను పడగొట్టితిరి 

పాత కోచేటినీళ్లు నిలుచుటకు ఆ శెండు గోడల 
మధ్యను చెరువు కట్టితిరి 

- అయినను దాని చేయించిన వానివైపు మీరు 
చూచినవారు కారు 

పార్వ కాలమున దాని నిర్శించినవానిని మీరు లక్ష్య 
సెట్టకపోతిరి. 

ఆ దినమున ఏడ్చుటకును అంగలార్పుటకును తేల 
బోడి చేసికొనుటకును గోచెపట్ట కట్టుకొను 
టకును 

సైనములకధిపతియు SUK యెహోవా 
మిమ్లును పిలువగా 

OS చచ్చిపోదుము గనుక తిందము (త్రాగుదము 

అని చెప్పి, యెద్దును వధించుచు గొ శ్రైలను కోయుచు 
మాంసము తినుచు GMM (త్రౌగుచు మీరు 


సంతోషించి యుత్సహించుదురు | కాగా ప్రభువును 


సైన్య ములక ధిపతియునగు యెయ్యూవా నాకు ప్రత్య 


HB నాకు వినబడునట్లు ఇట్లనుచున్నాడు_మోరు 


మరణముకాకుండ యీ Hor దోషమునకు (ప్రాయళ్సి 
త్రము కలుగదని (ప్రభువును సైన్య ములకధిపతియు 
నగు యెయోవా ప్రమాణపూర్వకముగా సెలవిచ్చు 
చున్నాడు. 

(పృభువును యైన్యములకధిపతియునగు యెయోా 
వా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు-గృ హనిర్వాహ 
HBS BMI, అను Day eas FAS పోయి 
అతనితో నిట్లనుము 

ఇక్కడ నీశేమి పని? యిక్టడ నీకెవడున్నాడు? 

HOY సమాధిని SORES wo? 

ఎత్తయినస్థలమున సమాధిని తొెలిపించుకొను 

చున్నాడు 

శిలలో తనకు నివాసము తోెలిపించుకొను 

చున్నాడు 

ఇదిగో బలాథ్యుడిెక ని విసిరివేయునట్లు 

రయెహూావా నిన్ను వడిగా విసిరివేయును 

ఆయన నిన్ను గట్టిగా పట్టుకొనును 

ఆయన నిన్ను మడిచి యొకడు చెండు చేసినట్టు 

విశాలమైన దేళములోనికి నిన్ను విసిరివేయును. 
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నీ యజమానుని ఇంటివారికి అవేమూననత్‌ > Bays 
వాడ్నా 


అక్క_డశే నీవు మృతిబొంచెదవు 


నీ ఘునమైన రథముల. అక్క_డనే పడియుండును 


నీ స్థితినుండి. (యెహోవానగు) చేను నిన్ను 
తొెలిగించెదను 

నీ యుద్య|ోగమునుండి ఆయన నిన్ను తోని 
వేయును. 


ఆ దినమున Wid నా నేనకుడును హిల్కీ-యా 


21 కుమారుడునగు యెల్యాకీమును పిలిచి 1 అతనికి నీ 
చొశక్మా_యిని SS SRoD dD SBN i BS అతని 
బలపరచి నీ అధికారమును అతనికిచ్చెదను, అతడు 
యెరూషలేము నివాసులకును యూదా వతస్థులకును 


తండ్రి యగును. 


22 


23 


24 


25 


23 


చేను దావీదు ఇంటితాళసపు అధికారభారమును 
ఆతని భుజముమోద నుంచెదను 

అఆఅకేడు తీయగా చెనడును మాయణాలడు 

అతడు మాయగా నెవదును తీయణాలడు 

దిటమెనచోట మేకు కొటినటు వేను అతని సీర 

es బల థి 

పరచెదను 

అతడు తేన పితృకుటుంబమునకో మాన్యతేగల సింహో 
సనముగా నుండును. 

గిన్నెలవంటి BG wows బుడ్డులవంటి సమస్తమైన 
చిన్న 'చెంబులును 

అనగా అతని BH) సంతాన సంబంధులగు పిల్లజల్ల 
లందరును 

అతని నా శృయించెదరు. 


NR ములక ధిపతియగు యెహోవా యీలాస | 


సెలవిచ్చుచున్నాడు 

ఆ డినమున దిట్టమైన చోట స్థిరపరచబడిన ఆ 
మేకు ఊడదీయబడి తెగవేయబడి పడును 

దానిమోదనున్న భారము నాళమగును 

ఈలాగు జరుగునని do wears సెలవిచ్చియు 
న్నాడు. 

తేారున్మగూర్చిన దేవోక్తి 

=తర్షీషు ఓీడలారా, ఆంగలార్చుడి 

తూరు పొడైపోయెను 

ఇల్లయినను లేదు ప్రవేళమార్లమైనను లేదు 

కిత్తీయుల దేశమునుండి es సంగతి వారికి వెల్లడి 

చేయబడెను. 

ము దతీరవాసులారా, ssn 

టు దను దాటుచుండు వసీదోను వర్తకులు తమ 

సరకులతో నిన్ను నింపిరి, 


సము 
సము 


'ఫీదోనూ సిగ్లు 


rr నది ధాన్యము నైలునది sok ' 

సముద్రముమోద Herts తేబడుచుండెను 

తూరునలన జనములకు లాభము వచ్చెను. 

పడుము, "సముద్రము సముద్ర 
దుర్చము మాటలాడుచున్న ది 

tae 
wees 

యౌవనస్థులను పోషింపనిదానను 

కన్యకలను DOW ND NM. 

ఆ వర్తమానము ఐగుప్తీయులు DD తూరును గూర్చి 
మిక్కి_లి దుఖింతురు. 

తర్గీషునకు BOS సముద్రతీరవాసులాశా, అం 
గలార్పుడి. 


నీకు సంతోషము కలుగచేసీన vee 


(ప్రాచీనకాలముననుండిన పట్టణమిచేనా? 

పరడేళనివాసము చేయుటకు దూర ప్రయాణము 
చేసినదిదేనా? 

దాని వర్తకులు రాజసమానులు 

దాని వ్యాపారులు భూనివాసులలో ఘనులు. 

కిరీటముల నిచ్చుచుండు తూరునకు ఈలాగు చేయ 
నెవడు ఊద్దేశించెను? 

సర్వ సౌందర్య గర్వాతిశయమును అపవిత్రపరచు 
టకును 

భూమిమీదనున్న 'సర్షఘునులను అవమానపరచు 
టకును 

నైన్భములక ధిపతీయగు యెహోవా యీలాగు 
చేయ నుద్దేశించెను. | 

Hom కుమారీ, నీ చేశమునకిక నడికట్టు లేక 
పోయిను 

చైలునది ప్రవహించునట్లు దానిమోద 
Oso. 

ఆయన Vii S SMe తన చెయ్యి చా”పెను 

రాజ్యములను కంపింపజేాను 

కేనానుకోటలను నళింపకేయుటకు Bosra 
దానిగూర్చి ఆజ్ఞాపించెను. 

మరియు ఆయన 

_సీదోను కన్యకా, చెరపబడినదానా, 

నీకికను KOT Sots నీవు తేచి కిత్తీమునకు 

అక్కడ నైనను నీకు నెమ్మది కలుగదు. 

ఇదిగో కన్టీయుల BF som చూడుము వారికను' 
జనముగా నుండరు 


(అ 


ప్రసవవేదనపడనిదానను పిల్లలు కనని ' 


Y 


పవహిం | 


I 


1 


[= 
Ca] 


PISA me SNR REP RING 5 == 


* 


— 
@ 


అష్ట్రారీయులు చానిని'అడవిమృగములకు నివాస 
"ముగా చేసియున్నారు. 

వారు కోటలు కడ్టించి దాని నగరులను పడగొట్టి 
యున్నారు. 

BQH ఓడలార్యా అంగలార్చుడి, మో దుర్తము 
పొడైపోయెను. - 

ఒక ore ఏలుబడిలో జరిగినట్లు తూరు ఆ దిన 
మున డేబ్బది "సంవత్సరములు మరవబడును 

"డెబ్బది Hossa Bs తరువాత వేళ్యల కీర్షనలో 

నున్నట్లు జరుగును, ఏమనగా 

మరవబడిన వేశ్యా, సితారా తీసికొని పట్టణ 
ములో తిరుగులాడుము 

నీవు జ్ఞాపకమునకు వచ్చునట్లు ఇంపుగా వాయిం 
చుము 

ony కీర్థనలు పాడుము. 

డెబ్బది "సంవత్సరముల అంతేమున Bowes? 
తూరును దర్భించును 

అది వేశ్యాజీతేమునకు మరల భూమిమీదనున్న 
సమస్తలోక రాజ్య ములతో వ్యభిచారము 
చేయును. 

చేళ్యాజీతముగానున్న దాని వర్తకలాభము 
Ro Vera ప్రతిష్టితమగును 

అది కూర్పబడదు ధననిధిలో చేయబడదు 

యెహోవా సన్నిధిని నివసించువారికి సంతుష్టి 
నిచ్చు భోజనమునకును (ప్రశస్త వస్త్రయులకును 

ఆ పట్టణపు లాభము ఆధారముగా నుండును. 


— BA లఅలకించుడి 


2 


3 


యెహూావా దేశమును వట్టిదిగా చేయుచున్నాడు 
ఆయన దాని పాడుగా చేసి కల్లేలపరచుచున్నాడు 
దాని నివాసులను ఇెదరగొట్టుచున్నాడు. 
(సృజలకు కలిగినట్లు యాజకులకు కలుగును 
దాసులకు కలిగినట్లు యజమానులకు కలుగును 
' దాసిరాండ్రకు కలిగినట్లు వారి యజమానురాం 
డ్రకు కలుగును 
క్రానువారికి కలిగినట్లు అమ్హువారికి కలుగును 
_ అప్పిచ్చునారికి కలిగినట్లు అప్పు పుచ్చుకొొనువా 
రికి కలుగును 
వడ్డికిచ్చువారికి కలిగినట్లు వడ్డీకి తీసిక్రొనువారికి 
కలుగును. 
'చేళము కేవలము వట్టిదిగా చేయబడును 
అది శేవలము కొొల్లసామ్మగును. 
Bora యీలాగు సెలవిచ్చియున్నాడు 
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— BF so వ్యాకులముచేత వాడిపోవుచున్నది 4 

లోకము దుఃఖముచేత శ్నీణించిపోవుచున్న ది 

భూజనులలో గొప్పవారు శీణించిపోవుచున్నారు. 

లోకనివాసులు SOT సనములను BES DoD 5 
యున్నారు 

కట్టడను మార్చి DBS నిబంధనను మీోరియున్నారు. 

దాని నివాసులచేత లోకము అపవిత్రమాయెను. 

శాపము దేశమును నాళము చేయుచున్న ది 6) 

దాని నివాసులు శిక్షకు పాత్రులైరి 

BF da Koo కాలిపోయిరి శేషించిన మనుష్యులు 
క్రొ ann యున్నారు. 

కొత్త (ద్రామారసము అంగలార్చుచున్న ది ‘ q 

ద్రామావల్లి తీణించుచున్న ది 

సంతో షహృదయులందరు నిట్టూర్పువిడు దు 
చున్నారు. 

తాంబురుల సంతోషనాదము నిలిచిపోయెను 

ఉఊల్లసింపువారి ధ్వని మానిపోయెను 8 

సితారాల CHOWN శబ్దము నిలిచిపోయెను. 

పాటలు పాడుచు మనుష్యులు ద్రావారసము 9 
TKS 

పౌనము చేయువారికి మద్యము Borax. 

వికారపట్టణము నిర్మూలము చేయబడెను 10 

వడును ప్ర వేశింపకుండ ప్రతి యిల్లు మాయబడి 

యున్నది. 

ద్రాారసము SSD పొలములలో జనులు శేకలు 11 
వేయుచున్నారు 

సంతోషమంతయు నిలిచిపోయెను 

చేళములో ఆనందము లేదు. 

పట్టణములో పాడు మాత్రము శేషించెను గుమ్మ 12 | 
ములు విరగగొట్టబడేను. 

ఒలీవ చెట్టును దులుపునప్పుడును ne 

(దాక ఫలములకోత తీకిన తరువాత SIR సండ్లను 
ఏరుకొనునప్పుడును జరుగునట్లుగా 

భూమిమధ్య జనములలో జరుగును. : 

శేషించీనవారు DKGA నుత్సాహథ్వని చేయు 14 
దురు 
హవా మాహార్త్యేమునుబట్టి 'సముద్రతీరమున 
నున్న వారు శేకలువేయుదురు. 

అందునుబట్టి _ తరార్ప్చుడిశళనున్న వారలారా, -యె 15 
హూావాను NSH  . 

సముద్ర ద్వీపవాసులారా, ఇశ్రాయేలు దేవుడైన 
Bosra నామమును ఘనపరచుడి. 


1 లేక, పళ్ళిను, 
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22 


23 


25 


యెషయా 25 అధ్యాయము 


నీతిమంతునికి స్టో SHI భూదిగంతమునుండి సం 
గీతములు 55 వినబడెను. 

అప్పుడు చేను_అయ్యా నాకు శమ 

చేను చెడిపోతిని చెడిపోతిని. 

మోసము చేయువారు మోసము చేయుదురు 

మోసము చేయువారు బహుగా మోసము చేయు 
దురు. 

భూనివాసీ, నీమీదికి భయము వచ్చెను 

గుంటయు ఉరియు నీకు తటన్షించాను 

తరాములు “PS తీయబడియాన్న వి 

భూమి పునాదులు కంపించుచున్న వి 

భూమి బొత్తిగా బద్దలై పోవుచున్నది 

భూమి కేవలము తునకలై. పోవుచున్నది 

భూమి బహుగా దద్దరిల్లుచున్న దె 

భూమి మత్తునివలె కేవలము తూలుచున్న ది 

పాకవలె ఇటు అటు నూగుచున్న ది 

దాని అపరాధము దానిమోిద భారముగా నున్నది 

అది పడి యికను లేవదు. 

భయంకరమైన వర్తమానము విని పౌరిపోవువాడు 
గుంటలో పడును 

గుంటను తప్పించుకొనువాడు ఉరిలో చిక్కు_ను. 

ఆ దినమున యెహోవా ఉన్నత స్థలమందున్న 
ఉన్న SZ ల 'సమాహామును 

భూనిమౌదనున్న భూరాజాలను దండించును. 

చెరపట్టబడినవారు గోతిలో చేర్చబడునట్టుగా 

వారు చేర్చబడి చెరసాలలో చేయబడుదురు 

బహుదినము లైన తేరువాత వారు దర్భింపబడుదురు. 

చంద్రుడు వెలవెలబోవును 

నూర్యుని SoMa మారును 

మైన్యములకధిపతీియగు యెయోూవా సీయోను 
కొొండమోదను యెరూషలేములోను రాజగును. 

"పెద్దలయెదుట ఆయన ప్రభావము కనబడును, 

యెహోవా, AS నా దేవుడవు 

చేను నిన్ను హెచ్చించెదను నీ నామమును స్తుతిం 
చెదను 

నీవ అద్భుతములు చేసితివి, 'సత్యేస్వభావము ననుస 
రించి నీవు పూర్వకాలమున BIS నీ ఆలోచ 
నలు చెర'వేర్చితివి 


"నీవ పట్టణము దిబ్బ గాను ae పట్ట 


ee DUSTIN 

at నగరి పట్టణముగా మరల నుండకుండ 
నీవు చేసితివి 

అది మరల చెన్నడును కట్టబడకుండ చేసితివి, 


భీకరుల యూాపిరి గోడకు ROS గాలివానవలె కి 
నుండగా నీను బీదలకు రణముగానుంటివి - 

దర్శిద్రులకు కలిగిన శ్రమలో వారికి శరణముగాను 

గాలివాన తేగలకుండ BF sso Tm వెట్ట Ko 
కుండ నీడగాను జంటివి. 

కాబటి ట్ర Sn BS జనులు నిన్ను భునపరణెదరు 4 

నీకరజిన ముల పట్టణస్టులు నీకు భయపడుదురు. 

ఎండిన చేళశములో ఎండ BBO. (అణగిపోవు 5 
నట్లు) నీవు అన్యుల ఘాేషను అణచిశేసితివి 

Boy owes ఎండ అణచి వేయబడునట్టు ¥ 

DOTY, WO WSN అణచివేయబడును. 

ఈ GHGS MAPS సైన్భ్యములకధి పతియగు 6 
Bo SIT Poy? 

సమస్తజనముల నిమిత్తము క్రొవ్వినవాటితో విందు 
చేయను 

WSIS OS. (ద్రామారసముతో Dow 
చేయును - 

మూలుగుగల (క్రొవ్వినవాటితో విందుచేయును 

మడ్డిమోది MOBS (ద్రాతారసముతో విందు 
చేయును. : 

'సమస్తజనముల ముఖములను కప్పుచున్న ముసు 7 
కును 5 

సమస్త జనములమోద పరచబడిన BSx యీ 
పర్వతముమోద ఆయన తీసి వేయును 

మశెన్నడు నుండకుండ మరణమును ఆయన (మి అ 8 
గివేయును. 

పృభువైన యెహోవా (పృతివాని ముఖముమోది 
Was బిందువులను తుడిచి వేయును 

భూూమిమోదనుండి తేన జనులనిందను తీసిజేయును 

ఈలాగున జరుగునని యెహోవా సెలవిచ్చియు 
న్నాడు. 

ఆ దినమున జనులీలాగు నందురు 9 

ఇదిగో మనలను రత్నీంచునని మనము YO Daw 
STAs) మన దేవుడు i 

మనము TODS AS యెయాూచా యీయౌే 

ఆయన రత్షణనుబట్టి సంతోషించి యుత్సాహిం 
తేము. 

యెహోవా హస్తము ఈ పర్వతముమోద నిలు 10 
చును 

“DOLE! SEXG HF క్క_బడునట్లు 

మోయాబీయులు తము wit ded తొక్క_బడు 
దురు, 

ఈఠకాండ్లు ఈదుటకు తమ చేతులను చాపునట్లు b 


ry 


ia * క. mre , reap 
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_ BHXdior 26 అధ్యాయము 


వారు దాని మధ్యను తమ చేతులను Horo 

Ty తేంత్రములు పన్నినను యెహోవా 
వారి గర్భమును అణచివేయును. 

(మోయాబూ) నీ WIS iow పొడవైన కోట 
లను ఆయన (8 ON APE 

వాటిని చేలకు అణగ ద్రొక్కి_ ధూళిపాలుచేయును, 

ఆ దినమున యూూదొదేశములో జనులు -ఈ కీర్ణన 
పాడుదురు 


బలమైన Sheva టి మనకున్న ది 


రక్షణను దానికి ప్ర్రాకారములుగాను బురుజులు 
గాను ఆయన నియమించియున్నాడు. 

REQ so నాచరించు నీతిగల జనము (ప్రవేశించు 
నట్టు DOM తీయండి, 

స్థిరచిక్తమైన మనస్సుగలవారు నీమీద ఆనుకొం 
దురు గనుక 

నీవు వారిని పూర్లశాంతిగలవారిగా కాపాడుదువు. 

యెహూచా యెహోవాయే DSS F ow 

యుగయుగములు యెొెస్య౮్యూానాను నమ్లుకొ నుడి. 

ఆయన యున్న తేస్థల నివాసులను ఎత్తయినదుర్ద 
మును దిగగొట్టువాడు 

ఆయన దాని పడగొ GAS చేలకు దాని SBA" Hw 

ఆయన ధూళిలో డాని కలిపి యున్నాడు 

కాళ్లు, భీదలకాళ్లు, దీనులకాళ్లు, దాని SoM 
చున్నవి. 

నీతిమంతులు పోవుమారము సమముగా నుండును 

నీతిమంతుల త్రోవను నీవు సరళముచేయు 

_ చున్నావు. 

యెహోవా, నీ తీర్చల మార్తమున నీవు (వచ్చు 
చున్నావని) 

మేము నీకొరకు కనిపెట్టుకొనుచున్నాము 

మా (ప్రాణము నీ నామమును నీ _స్తరణను ఆశించు 
చున్నది. 

రాత్రివేళ నా ప్రాణము నిన్ను ఆశించుచున్నది 

నాలోనున్న యాత్తే ఆసక్తితో నిన్న ఆశృయించు 
చున్నది. 

నీ తీర్పులు లోకమునకు రాగా లోకనివాసులు 
నీతిని ేర్చుకొందురు. 

దుష్ట్రులకు దయచూపినను వారు నీతిని చేర్చు 
క్రొనరు 

వారు ధర్గక్నేత్రములో నివసించినను 


"యెెహూనా మాహాత్స్యము నాలోచింపక అన్యా 


యము చేయుదురు. 


695 


యహూావా, నీ హస్తమెత్తబడి యున్నదిగాని 1] 


జనులు దాని చూడనొల్లరు 

జనులకిొరకైన నీ ఆసక్తిని చూచి వారు సీగ్గుపడు 
దురు 

నిశ్చయముగా అగ్ని నీ శత్రువులను మింగి 
చేయును. 


యెహోవా, నీవు మాకు "సమాధానము QOS 12 


చుదువు 

నిజముగా నీవు మా పక్ష్షముననుండి మా పనులన్ని 
టిని 'సఫలపరచుదువు. 

Rowers, మా Bar, 

నీవు కాక BS ప్రభువులు say WOS 

ఇప్పుడు నిన్ను బట్టియే నీ నామమును _స్థరింతుము. 

చచ్చినవారు. మరల BOTS CaSeo మరల 
లేవరు | 

అందునేతను నీవు వారిని దండించి నశింపజేసితివి 

వారికను _స్తరణకు రాకుండ నీవు వారిని తుడిచి 
చేసితివి. 

యెహోవా, నీవు జనమును వృద్ధిచేసితివి జిన 
మును వృద్ధిచేసితివి. 

డదేశముయొక్క_ సరిహద్దులను విశాలపరచి నిన్ను 
Dx) మహిమపరచుకింటివి. 

యెహోవా శ్రోమలో చారు నిన్ను తలంచు 
కొనిరి 

నీ శిక్ష వారిమిద సడినందున వారు విశేషముగా 
దీన్న ప్రార్థనలు చసీరి. 

యొెయోూానా, (ప్రసూతికాలము CATV HoT 

గర్భవతి చేదనపడి కలిగిన వేదనలచేత మొ Hig 
నట్లు 

మేము నీ సన్నిధిలో Mowry soo. 

మేము గర్భము ధరించి వేదనపడితిమి 

గాలిని కన్నృట్టుంటిమి 

మేము లోకములో రక్షణ కలుగజేయకపోతిమి 

లోకములో నివాసులు పుట్టలేదు. 

మృతులైన నీవారు ట్రైదుకుదురు 

నావారి శవములు సజీవములగును 

మంటిలో పడియున్న వారలారా, Boer, 
యుత్సహించుడి. 

నీ మంచు ప్రకాళమానమైన మంచు 

భూమి తనలోని (పేతేలను సజీవులనుగా చేయును. 

ఛా జనమా ఇదిగో వారి దోషమునుబట్లి భూ 
నివాసులను Bows 
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17 


18 
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మెషయా 21,28 అధ్యాయము 


Bors తేన నివాసములోనుండి వెడలి వచ్చు 
= 

భూమి SSDS చంపబడినవారిని ఇకను కప్ప 
కుండ తాను తాగిన రకృమును బయలుపర 

నీవు వెల్లి నీ యంతఃపురములలో J, వేశించుము 

నీవు వెళ్లి నీ తేలుపులు వేసిక్షొనుము | 

ఊగృత తీరిపోవువరకు కొంచెము. VY దాగి 
యుండుము, 

ఆ దినమున యెయూోావా KLG గొప్పడై బలమైన 
తేన ఖడ్లము పట్టుకొనును 

BS LOY BN మకరమును వంకరసర్న్స మైన మకర 

. మును ఆయన దండించును 


] సము దృముమోదనున్న్న మకరమును 'సంహరించును. 


ఆ దినమున SHI SOHN SY TSS x00 
డును 

దానిగూర్చి పాడుడి. 

యెహోచవానను నేను దాని కాపుచేయు 
చున్నాను 

పృతినిమిషమున నేను దానికి నీరు కట్టుచున్నాను 

ఎవడును దానిమోదికి రాకుండునట్టు 

దివార్న్మాత్రము దాని కాపాడుచున్నా ను. 

నాయందు క్రోధము లేదు 

గచ్చపొదలును బలురక్క_సి చెట్టును ఒకవేళ 
నుండినయొడల 

యుద్ధము చేయువానివలె చేను వాటిలోనికి 
వడిగా జొచ్చి తప్పక వాటిని కాల్సి వేయు 
దును. 

ఈలాగున జరుగకుండునట్లు జనులు నన్ను ఆత్ర 
యింపవలెను 

నాతో సమాధానపడవలెను చారు నాతో సమా 
GNSS OH. 

రాబోవు దినములలో యాకోబు చేరుపారును 
ఇశ్రాయేలు DAY పూయును 

వారు భూలోకమును ఫలభరికముగా చేయుదురు. 

అతని కొట్టినవారిని ఆయన కొట్టినట్లు ఆయన 
అతని క్రొ wr? 

అతేనివలన చంపబడినవారు చంపబడినట్లు అతడఢడు 
చంపబడెగా? 

నీవు దాని వెళ్లగొట్టినప్పడు మితముగా దానికి 
శిక్ష విధించితివి 

తూర్పుగాలిని “తెప్పించి కఠినమైన తుఫానుచేత 
దాని జల్లించితివి, 


-కావున యాకోబు దోషమునకు" ఈలాసన (షా ప్రాయ 9 
8) త్రము చేయబడును - 2 
ఇదంతయు అతని పాపపరిహారమునకు Soon 
ఫలము. § a 
ఛిన్నా భిన్నములుగా చేయబను సున్న పురాళ్గవలె 
అతడు బలిపీఠపు రాళ్లన్నిటిని కొట్టునప్పుడు 
VAP PANSY వి గృహములు నూర్య దేవతా | 
ప్రతిమలు ఇకను we లేవవు. 
eae పట్టణము నిర్ణనమై అడవివలె 10 
విడువబడును | 
ANS Box cows నివాససలముగా నుండును | 
అకడ దూడలు మేసి పండుకొని దాని చెట్ల 
కొమ్మలను తినును. 
దానికొవ మృ్మలు ఎండినవై. విరిచివేయబడును ti 
స్త్రీలు వచ్చి వాటిని తగల బెట్టుదురు. | 
వారు బుద్ధిగల జనులు శ 
వారిని 'సృజించినవాడు వారియందు జాలిపడడు | 
వారిని పుట్లించినవాడు వారికి దయచూపడు. | 
ఆ దినమున Wort SAB sss మొదలు 12 ' 
కొని ఐగుప్తునదివరకు Do srr తేన Psy | 
ఇశ్రాయేలీయులారా, మిరు ఒకరినొకరు FOR 
కొని కూర్చబడుదురు. 
ఆ దినమున పెద్ద బూర యూాదబడును 13 
అష్టూూరు దేశములో నశింప సిద్ధమైనవారును | 
ఐిగుస్త దేశములో వెలివేయబడిన వారును, వచ్చె. | 
దరు, యెతాసలేములోనున్న_ పరిశుద్ధపర్వత od 
మున యెహావాకు నమస్క్మా_రము "ike 
దురు. 


(తాగుబోతులగు ఎ్నఫ్రాయోమోయుల అతిశయ BY 


కిరీటమునకు Fm 

వాడిపోవుచున్న _పుహష్పృమువంటివారి సుందర 
భరాషణమునకు (శ్రమ | 

(దాఖారసమువలన కూలిపోయినవారి ఫలనంత 
మైన లోయ తలమోదనున్న కిరీటమునకు (శ్రమ. 

ఆలకించుడి బలసర్నాకృమములు. గలవాడొొకడు 2 
ప్రభువునకున్నాడు 

ప్రచండమైన నడగండ్లును ప్రచండమైన జలముల 
పృవాహమును 

ప్రచండమైన వరదయు కొట్టి చేయునట్లు 

ఆయన తన బలముచేత పడృద్ర్రోయువాడు. 

(తౌగుబోతులగు J ఫాయీోమోయుల అతిశయ 3 
కిరీటము కాళ్లతో (త్రొక్క_బడును. 


* 


errr 


~~ 


10 


ఇ EE latin 


Pose Ros లోయ తలమిదనున్న. వాడిపోవు 


పుస్సమువంటిదాని సుందరభూషణము 
వసంతేకాలము రాకమునుపు సండిన 'మొదటి అం 
జూరప్రు Soros BNO 
దాని కనుగొనువాడు దాని చూడగానే అది వాని 
చేతిలో పడినవెంటెనే 


అది 'మ్రింగికేయబడును. 


ఆ దినమున DNG MOF ధిపతియగు Bo STI aT? 
PAOS తేన ప్రజలకు తానే భూషణకిరీట 
ముగా నుండును 

సౌందర్భముగల మకుటముగా నుంథును. 

ఆయన న్యాయపీఠముమోద కూర్చుండువారికి తీర్చు 
చేయ నేర్చు ఆత్తగాను 

గుమ్మమునొెద్ద యుద్ధమును పారగొట్టువారికి 

పర్మాక్కమము పుట్రించువాడుగాను ఊండును, 

woos వీరును ద్ర్రామారసముపలన సౌొక్కి_ సోలు 
దురు 

మద్యమువలన తేత్తరపడుదురు 

యాజకులేమి Ay SDM అందరును మద్య మునలన 
wh, సోలుదురు 

'ద్రాజారసము వారిని మ్రింగి వేయుచున్నది 

మద్య మువలన తేత్తరపడుచున్నారు 

దర్శనము కలుగునప్పుడు సోలుదురు 

తీర్పుచేయంకాలమున తత్తరపడుదురు. 

వారి భోజనపు బల్లలన్ని యు వాంతితోను Ses, 
oS & నిండయున్న వి 

అవి SIT too లేదు. 

వాడెవరికి DSK చేర్చును? యెవరికి వర్తమానము 
తెలియజేయును? 

తల్లిపొలు విడిచినవారికా? చన్ను విడి-చినవారికా? 

ఆజ్ఞవెంబడి ఆజ ఆజ్జవెంబడి ఆజ్ఞ 

Sor త్రము వెంబడి సరూ B 559 Soe H so వెంబడి 
Sor 8 0 

కాంత ఇచ్చట కొంత VBP 

(ఛెప్పుచున్నాడని వారనుకొందురు). 

నిజమే అలసినవానికి నెమ్తది కలుగజేయుడి 

ఇదే నెమ్మది ఇదే విశ్రాంతి అని చెప్పినవాడు 

నత్తివారి పెదవులచేతేను అన్యభాషతోో ను 

ఈ జనులతో మాటలాడుచున్నాడు. 

అయినను వారు విననొల్లరైరి. 

SHS వారు BY వెనుకకు Bok విరుగబడి 

| చిక్కు_బడి పట్టబడునట్టు 

SR ఆజ్ఞవెంబడి అజ్ఞ 
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Bor SMBS Sor Fo న్నూత్రమువెంబడి 
Sor, G9 

కొంత ఇచ్చట 87 08 అచ్చట యెసహోావా 
వాక్యము మోకు వచ్చును. 

కాబట్టి యెరాషలేములోనున్న యీ జనులను 14 
ఏలు అపహాసకులారా, Goer are వాక 
ము వినుడి 

_మేము మరణముతో నిబంధన చేసికొంటిమి 15 

పాతాళముతో BY BBM 

ఉపద్రవము ప్రవాహమునలె వడిగా దాటు 
నప్పుడు అది మాయొొద్దకు రాదు 

అబదములను మాకు ఆ శ్రయముగా చేసికొంటిమి 

మాయ క్రింద దాగియున్నాము 

అని మిరు చెప్పుక నుచున్నా శే. 

(SOSH Boers యీలాగున సెలవిచ్చు 16 
| చున్నాడు 

_పీయోనులో పునాదిగా రాతిని చేసినవాడను 
= 

అది పరిశోధింపబడిన రాయి అమూల్య మైన తేల 
రాయి 

బహు స్థిరమైన స్రచాదియైెన మాలరాయియె 
యున్నది : 

విశ్వసించువాడు కలవరపడడు. 

చేను న్యాయము కిొలనూలుగాను 17 

నీతి మట్టపుగుండుగాను సెప్టెదను 

వడగండ్లు మో మాయాళరణమును కొట్టివేయును 

దాగియున్నచోటు నీళ్లచేత కొట్టుకొనిపోవును, 

మరణముతో Drv చేసికొనిన నిబంధన కొట్టి 18 
వేయబడును 

పాతాళముతో మీరు చేనీకొనిన ఒడంబడిక నిలు 
వదు 

ప్రవాహమువలె యుషద్రవము మీ మీదుగా 
దాటునపస్పుడు మిరు దానిచేత త్ర్రొక్క_బడిన 
వారగుదురు, : 

వచ్చునప్ప్టుడెల్లను అది మిమ్మును ఈడ్చుకొనిపోవును 19 

(58 రముదయము (5,8 పగలు ప్రతి ర్మాత్తి అది 
వచ్చును 

ఇట్టి పృకటన గృహించుటవలన మహా భయము 
పుట్టును. 

పండుకొనుటకు మంచము పొడుగు చాలదు 20 

కప్పుకొనుటకు దుప్పటి వెడల్ను చాలదు. 

నిజముగా తన కార్యమును OS BIOS మైన 21 
SUG Sows చేయుటకు 
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22 


23 


24 


25 


26 


27 


28 


29 


29 
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అపూర్వ మైన తన కార్యము నొనరించుటకు 

ఆయన సెరొసీమ అను కొండమిోద Ose» 
Rosa లేచ్చును 

గిబియోనులోయలో ఆయన శేగినట్లు Trad. 

మో బంధకములు మరి బిగింపబడకుండునట్లు పరి 
SLB యుండకుడి. 

భూమియందంతట నాళము ఖండితేముగా నియ 
20082) cen 3 

ప్రభునును సైన్య ములకధిపతియునగు Do Brewer 
వలన నేను దాని సమాణారము వింటిని. 

BOT చనా మాట వినుడి 

ఆలకించి నేను పలుకోనది వినుడి. 

దున్నువాడు విత్తుటకు నిత్యము తేన పొలము 
omy wr? 

అతడు దుక్కి. Deo Bg ము బద్దలగొట్టునా? 

అతడు Wo సదునుచేసిన తేరువాత నల్ల BOS 6, 
చల్లును 

Be Bod S, Seon 

గోధుమలు వరుసగా విత్తును 

యవపలను తౌచేర్పరచిన చేనిలో చల్లును 

TWA యంచున మెరపమొలకలు వేయును గదా. 

వాని BHT తగిన క్రమము వానికి నేర్చియు 
న్నాడు 

ఆయన వానికి ఆ పని బోధించుచున్నా డు, 

సేద్భగాడు నల్ల జీలకర్ర WK యం, త్రము 
చేత నూర్చడు 

DOGS Sox జీలక GAS నడిపింపడు గాని 

కర్రచేత. నల్ల జీలకర్రను చున్వచేత జీలకర్రను 
దుళ్ల్‌గొట్టును గదా. 

మనువ్వ్యలు గోధుమలు TOSI దాని Seo 
Sor? 

సేద్భగాడు ఎల్లప్పుడు దాని నూర్పుచుండడు 

ఎల్లప్పుడును అతడు DOGS, కృమును గుర్భములను 
BAAS నడిపించుచుండడు, డాని నలు 
పడు గడా. 

జనులు యైన ములక ధిపతియగు యెయోూవా చేత 
దాని నేర్చుకొందురు 


ఆళ్చర్య మైన ఆలో చనళక్తియు KAY బుద్ధియు 


నను గృహింపువాడు ఆయననే, 
తక Fm 
దావీదు _ దిగిన అరీరెమీలు పట్టణమునకు శ్రమ 
సంవత్సరము వెంబడి సంవత్సరము గడవనీయుడి 
పండుగులను (కృమముగా జరుగ నీయుడి. 


Sm అరీయేలును బాధింపగా staat విలాప ' 
మును కలుగును. 

అందుచేత అది. నిజముగా నాకు tyes 
గును. 


చేను నీతో యుద్ధముచేయుచు నీచుట్టు శిబిరము క. | 


చేయుదును 
నీకదురుగా కోట కట్టి ముట్టడి. దిబ్బ చేయుదును. 


అప్పుడు నీవు aes చేలనుండి aay 


నీ మాటలు నేలనుండి. యొకడు. గుసగుసలాడు 
నట్టుండును 

కర్లపిశాచి స్వరమువలె ' నీ స్వరము చేలనుండి 
వచ్చును 


నీ పలుకు ధూళిలోనుండి గుసగుసలుగా విన 
బడును. 

నీ శత్రువుల సమాహము లెక్కకు యిసుక రేణు 
వులంత విస్తారముగా నుండును 

బాధింపువారి సమాహము ఎగిరిపోవు పొట్టువలె 
నుండును 

హశాత్తుగా నొక్క_ నిమిషములోనే యిది సం 
భవించును. Y 

BOSS భూకంపముతోను మహో శబ్దము 
తోను నుడిగాలి తుపానులతోను' దహించు 
నగ్ని జ్వ్యాలలతో ను 

DN ములకధిపతియ?స యెహూవా దాని శిక్నీం 
చును. 

ఆరీయేలుతో యుద్ధముచేయు సమస్త జనుల సమా 
హమును డానిమోదను డాని కోటమోదను 
యుద్దము చేయుజవారును 

దాని బాపు రాతి 8) కన్న స్వప్న 
SHS నుందురు. 

ఆకలిగొన్న వాడు కలలో భేజనముచేసి Boer _ 
నగా చాని (ప్రాణము By ప్రిపడకపోయినట్లును 

దప్పిగొనినవాడు కలలో పానముచేసి Bory, 
నగా సౌమ్మసీల్లినవాని (ప్రాణము ఇంకను ఆశ 
గొనియున్నట్లును 

Sor కొండమీద? యుద్ధముచేయు జనముల 
'సమాహమంతటికి 'సంభవించును. 

జనులారా, తేరి చూడుడి విస్థయమొందుడి 

మో కండ్లను చెడగొట్ల్టుకిొనుడి MGT OE 

DYWOKmHo లేకయే చారు మత్తులైయున్నా రు 

మద్య పానము చేయకయే తూలుచున్నారు. | 


యెసహోానా మీమీద WHIT త్త Bx కుమ్మ 10 


రించియున్నాడు 


“13 


14 


16 


17 


యెహయా. 80 అధ్యాయము | 699 


మోకు చే త్రములుగా నున్న Spy లను చెడగొట్టి 


యున్నాడు 
మోకు శిరస్సులుగా నున్న దర్శకులకు ముసుకు 
చేసియున్నాడు. 


స దీనినంతటినిగార్సిన (ప్రకటన గూఢమైన (గృంథ 


వాక్ళములపలె నున్నది 
ఒకడునీవు దయచేసి దీని చదువుమని By 
అక్షరములు తెలిసినవానికి దాని నప్పగించును, 
అతడు-అది నావలన కాదు అది గూథార్థముగా 
నున్నదని చెప్పును. 


మరియు-నీవు దయచేసి దీని చచువుమని చెప్పి |, 


అక్షరములు తెలియనివానికి దాని నప్పగిం 
చును 

అతడుఅక్షరములు చాకు తెలియవనును. 

BVH ఈలాగు సెలవిచ్చియున్నాడు 

— Bs ప్రజలు నోటిమాటతో నాయొద్దకు వచ్చు 
హక 

పెదవులతో నన్ను ఘునపరచుచున్నారు కాని 

తమ హృదయమును నాకు దూరము Bes) 
యున్నారు 

వారు నాయెడల చూపు భయభక్తులు మానవుల 
విధులనుబట్టి వారు WOO) 87 నినవి. 

కాగా Bw మరల ఈ జనులయెడల నొక GF) 
OY కార్యము జరిగింతును 

బహు ఆశ్చర్య ముగా జరిగింతును 

వారి పనుల gn BY Barone 

వారి బుదిమంతుల బుద్ధి మరుగాపోవును. 

తమ ఆలోచనలు యెయథావాకు కనబడకుండ 
లోలోపల వాటిని మరుగుచేయ చూచువదారికి 
శ్రమ. 

Sos BSH చూచెదరు! మా పని Godss తెలి 
"యును? అనుకోని చీకటిలో తమ (క్కియలు 
జరిగించువారికి శ్రమ. 

అయ్యా, మీరెంత మూార్హ్లులు 

కుమ్మరవానికిని మంటికిని ఛేదములేదని యెంచ 
Sow! 

చేయబడిన వస్తువు దాని చేసినవానిగూర్చి -ఇతడు 
నన్ను చేయలేదనవచ్చునా? 

ఈాపింపబడిన వస్తువు రూపించినవానిగూర్చి-ఇత 
నికి బుద్ధిలేదనవచ్చు నా! 

ఇకను కొద్ది కాలమైన తరువాతనే గదా So 
నోను ప్రదేశము ఫలవంతమైన పొలమగును 

ఘుపంకమైన పొలము వనమని యెంచబడును. 


ఆ దినమున చెవిటివారు (గృంథవాక్య ములు 18 
విందురు 

అంధకారము కలిగినను గాఇాంధకారము కలిగినను 
గుడ్డివారు కన్నులార చూచెదరు, 

మను దీనులకు కలుగు స సంతో షము 19 
అధికమగును, 

మనుష్యులలో వీదలు QT Sean’, పరిశుద్ధ 
దేవునియందు ఆనందించెదరు. 

బలాత్మా_రులు లేకపోవుదురు 20 
హాసకులు నశించెదరు, 

Soa యత్ని ంచుచు B+ వ్యాజ్యమునుబట్టి 21 
యితేరులను argos చేయుచు 

గుమ్మములో తేమ్మును గద్దింపువానిని పట్టుకొనవలె 
నని ఉరి నొడ్డుచు 

మాయమాటలచేత నీతిమంతుని పడ్నద్రోయువారు 
నరకబడుదురు. 

అందుచేతను అబ్రాహామును _విమోచించిన 22 
రయొెహూచా యాకోబు కుటుంబమునుగూౌర్సి 
యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 

ఇకమీదట యాకోబు సిగ్గుపడడు 

ఇకమీదట అతని ముఖము GoW. 

అతని సంతానపువారు తేమ మధ్య చేను చేయు 23 
కార్భమును చూచునప్పుడు 

నా నామమును పరిశుద్ధపరచుదురు 

యాకోబు GEV దేవుని పరిశుద్ధపరచుదురు 

ఇశ్రాయేలు దేవునికి భయపడుదురు. 


చంచల బుడిగలవారు వివేకులగుదురు 24 
సణుగువారు ఊపదేశమునకు లోబడుదురు. 
యెహోవా వాక్కు. ఇదే 30 


_లోబడని పిల్లలకు Fx 

పాపమునకు పాపము కూర్చుకొనునట్లుగా చారు 
నన్ను అడుగక ఆలోచనచేయుదురు 

నా యాత్తే నియమింపని సంధిచేసికొందురు 

వారు నా నోటి మాట విచారణచేయక 2 

ఫరోబలముచేత తమ్మును తౌము బలపరచుకొ 
నుటకు 

ఐగుస్తునీడ శరణుజొొచ్చుటకు ఐగుప్తునకు ప్రయా 
ణము చేయుదురు. 

ఫరోవలన కలుగు బలము మీకు అవమానకర తి 
మగును 

ఐగుప్తు నీడ శరణుజొొచ్చుటవలన VI కలుగును. 

(యాకోబు) వారి అధిపతులు సోయనులో కన 4 
బడునప్పుడు 
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వారి రాయశ్రారులు హౌనేసులో 'ప్రశవేశించు | వలెనగును అది ఒక్క UT హఠాత్తుగా పడి శ 
| పోవును. 
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నప్పుడు . 

వారందరు SHG అక్క_రకు ne యే సహాయ 
మునశైనను ఏ ప్రయోజనమునశైనను. పనికిరాక 

Vis నిదయు కలుగజేయు ఆ జనుల విషయము 
సిగ్టుపడుదురు. 

దక్న్షీణ చేళములోనున్న HBS sms గూర్చిన 
చేవోకి 

సీంహీ సీంహుములును పాములును 

SISO మైన మిడునాగులు నున్న 

మిక్కి_లి శ్రమ బాధలుగల దేశముగుండ వారు . 

గాడిచదెపిల్లల వీపులమోద తమ యాన్తిని 

ఒం కుల మాసప్రులమోద తమ ద్రవ్యముల చెక్కి_ంచు 
కొని 

తమకు సహాయము చేయలేని జనమునొొద్దకు వాటిని 
తీసికొని పోవుదురు. 

ఐగుస్తువలని సహాయము పనికిమాలినది అప్రయో 
జన మైనది 

అరవకు — ఏమియు చేయక .యూరకుండు 
గప్పాలమారి అని దానికి De సెట్టుచు 
న్నాను. 

TIS) దినములలో చిరకాలమువరకు నిత్యము 
సామ్యార్థముగా నుండునట్లు 

నీను వెళ్లి వాఠరియెదుట పలకమోద దీని wrd 
గృంథములో. లిఖింపుము. 

వారు తిరుగబడు జనులు అబద్దమాడు పిల్లలు 

Ro =P ay? SGT Siow విననొల్లని పిల్లలం 

దర్శనము చూడవద్దని దర్శనము చూచువారితో 
చెప్పువారును 

(యుక్త వాక్యములను మాతో | ప్రవచింపకుడి 

మృదువైన మాటలనే మాతో పలుకుడి 

మాయాదర్శనములను కనుడి 

అడ్డము రాకుండుడి GY Sms తొలగుడి 

ఇశ్రాయేలు sissy సంగతి మా యెదుట 
నెత్తకుడి 

అని భవిష్య ద్‌ జ్ఞానులతో పలుకువారునె 
యున్నారు. 

అందుచేతను ఇ(శ్రాయేలుయొక్క. పరిశుద్ధ దేవుడు 
ఈలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 

—మోరు -ఈ SL shoo వద్దని త్రోనివేసి బలా 


త్మా_రమును కృత్రిమమును నమ్ముకొని అట్టి వాటిని 
13 ఆధారము చేసికొంటిరి గనుక | Ss దోప mee మోకు 
ఎత్తయిన గోడనుండి జోగిపడబోవుచున్న గోడయండ 


J 
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'సీషుతో విడిచిపెట్టక దాని పగలగొట్టును 
పొయిలోనుండి నిప్పు “తీయుటకు Mone 
గుంటులోనుండి నీళ్ల తీయుటకు గాని దానిలో 

ఒక్క సెంకైనను దొరకదు. 


j 
it) 
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నగు. Go Vrwreawr. correo ROD) 
చున్నాడు 

—DrH మరలి వచ్చి యూరకుండుటవలన రక్నీంప 
బడదరు ' { 

మీరు ఊజోరకుండి SSS నుటవలన మోకు బలము 
కేలుగును. 

అయినను మీరు సమ్మతింపక=-అట్లు em, hoe. 
గుర Swory పారిపోవుదుమంటిరి 

కాగా మీరు పారిపోవలసి వచ్చెను. 


| 
| 
| 
| 


మేము వడిగల గుర్రముల చెక్కి సోయిదమంటికే J 


మిమ్మును కత వడిగలవారుగా నుందురు. 

DPW పర్వతముమోదనుండు ST Qs SA 

కొండమోదనుండు BowesSx అగు పర్యంతము 

ఒకని గద్దింవుకు మీలో చెయ్యిమంది పారిపోయె 
దరు 

అయిదుగురి గద్దింపుకు మీరు. పౌారిపోయెదరు. 

కావున మీయందు దయచూపవలెనని Goer roy 
ఆలస్యముచేయుచున్నా డు 

మిమ్మును కరుణింపవలెనని ఆయన నిలువబడి 
యున్నాడు 

యెహూవా న్యాయముతీర్చు. చేవుడు 

ఆయన నిమిత్తము కనిపెట్టుకొనువారందరు 
ధనుస్ధిలు. 

సీయోనులో యెరూషలేములో నే యొక జనము 
కాసపురముండును, 

జనమా, నీవిక Wisse Gs కన్నీళ్లు విడువను 

ఆయన & BT, విని నిక్చయముగా నిన్ను కరు 
Bown 

ఆయన నీ మాట వినగానే నీకుత్తరమిచ్చును, 

ఇబ్బంది “కాలములో ప్రభువు నీకాహారమును 
బాధకాలములో జలము నిచ్చును 

ఇకమీదట నీ బోధకులు దాగిఠయుండరు 

నీవు. కన్నులార నీ బోధకులను wr wBsy 

arts కుడి తట్టయినను ఎడమ తేట్టయినను తిరిగి 
నను 


19 


16 
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ఇదే త్రోవ దీనిలో నడువుడి అని నీ వెనుక 
నుండి యొక శబ్దము. నీ చెవులకు వినబడును, 

చెక్క_బడిన. Ir వెండి ప్రతిమల కప్పును 

పోతపోసిన మో బంగారు వి గృహముల బట్టలను 
మీరు GHD త్రపరతురు. 


“ఫీయములని వాటిని పారవేయుదురు 


=లేచిపొమని దానితో చెప్పుదురు. 

నీవు నీ భూమిలో విత్తుటకు నీ గింజలకు కావల 
నిన వాన ఆయన కోరిపించును 

భూమి రాబడియైన ఆహారదృవ్యమిచ్చును 

అది విస్తార సార రసములు కలదై. యుండును 

ఆ దినమున నీ పశువులు విశాలమైన గడ్డివీళ్లలో 
మేయును. 

భూమి సేద్భ్యముచేయు యెడ్లును లేక గాడిదెలును 
చేటతోను జల్లెడతోను చెరిగి జల్లించి cosy 
తోకలిపిన మేత తినును. 

గోపురములు పడు మహా హశర్ణదినమున 

ఉన్నతమైన (ప్రతి పర్వతముమోదను ఎత్తయిన 

' BB కొండమోదను 

వాగులును నదులును పారును. 

Sowers తేన జనుల గాయము కట్టి వారి 
చెబ్బను బాగుచేయు. దినమున 

చంద్రుని వెన్నెలు నూర్యుని (ప్రకాళ మువలె 
నుండును 

సూర్యని (ప్రకాళము ఏడు దినముల వెలుగు ఒక 
దినమున ప్ర :కాశించినట్లుండును. 

ఇదిగో కోపముతో మండుచు. దట్టముగా లేచు 
పొగతో కూడినదై 

యెహోవా . నామము దూరమునుండి వచ్చు 
చున్నది 

ఆయన పెదవులు యు KSI నిండియున్న వి 

ఆయన Teeny దహించు అగ్ని జ్యాలవలె నున్నది. 

ఆయన యూపిరి కుతికలలోతు వచ్చు (పృవాహ 
మైన SASS నున్నది 

వ్యర్థమైనవాటిని చెదరగొట్ల్టు జళ్లెడతో అది జన 
ములను గాలించును 

S58 తప్పించు SF జనుల దవడలలో 
నుండును. 

రాత్రియందు పండుగ గాచరించునట్లుగా మిరు 
సంగీతము పాడుదురు 


ఇశ్రాయేలుకు ఆశ్రయదుర్ల మైన యెహూోానా 


యొుక్క_ పర్వతమునకు 
పిల్లనగ్రోవి నాదముతో (ప్రయాణము Wort 
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వారికి కలుగునట్లి హృదయసంతోపము కలు 
గును. 

యెహోవా తేన (ప్రభావముగల స్వరమును విని 80 
పించును 

ప్రచండమైన కోపముతోను. దహించు . జ్వాల 
తోను పెళపెళయను గాలివాన వడగండ్లతో ను 

తేన బాహువు వాలుట జనులకు చూపించును. 

యెహోవా దండముతో అష్టూరును కొట్టగా 81 
ఆది ఆయన స్వరము DD ఫీతినొందును. 

యెహోవా అష్టూరుమిద We Sain నియామక 82 | 
దండమునలని పతి Br) 

తంబుర సీతారాల నాదముతో పడును 

ఆయన తన చాహువును చారిమిద ఆడించుచు 
యుద్దము చేయును. 

పూర్వ్టమునుండి హేయమైన స్థలమొకటి సిద్ధ 88 
పరచబడియున్న ది 

అది మొలోఖు దేవతకు సిద్ధపరచబడియున్న ది 

లోతుగాను విశాలముగాను ఆయన దాని చేసి 
Sere 

అది. అగ్ని యు విస్తార'కాస్థములును కలిగియున్న ది 

గంధక ప్రవాహమునలె యెయోానా యూాపిరి 
దాని Sao బెట్టును. 

ఇశ్రాయేలు పరిశుద్ధదేవుని లకు పెట్ట కయు 31 
యెహాచాయొుద్ద విచారింపకయు 

సహాయము నిమిత్తము ఐగుప్తునకు వెళ్ళుచు OT, 
ములను ఆధారము చేసికొని 

వారి రభములు విస్తారములనియు -కౌతులు బలా 
GOS OHA 

వారిని ఆ(శ్రయించువారికి శ్రమ. 

అయినను ఆయనయు బుదిమంతుడుగానున్నాడు. 2 

మాట తప్పక దుష్టుల యింటివారిమోదను 

కీగుచేయువారికి తోడ్బడువారిమిదను ఆయన 
లేచును. 

ఐగుప్తీయులు మనుష్యులేకాని దేవుడు కారు _ కి 

ఐగుప్తీయుల. గుర్రములు మాంసమయములేకాని 
SETS) 

Bosra SN చెయ్యిచాపగా సహాయము 
చేయువాడు జోగును 

సహాయము పొందువాడు పడును 

వారందరు కూడి నాళమగుదురు. 

Bosra నాకీలాగు సెలవిచ్చియున్నాడు 4 

_తప్పించుటకై. ATO కాపరుల సమాహము 
కూడిరాగా 
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సింహము కొదమ సింహము 

వారి శబ్దమునకు భయపడకయు వారి శేకలకు 
అధైర్య పడక యు ‘ 

తనకు దొరికినదానిమోద గర్జించునట్లు 


PSS ముల కధిపతియగు Bosra 


యుద్ధము చేయుటకై సీయోను పర్వతముమోదికిని 
దాని కొండమోదికిని AR వచ్చును. 

పత్ఫులు ఎగురుచు (తేమ పిల్లలను -కాపాడునట్టు) 

మైన్భములకధిపతియగు యెహోవా యెరూప 
'లేమును కాపాడును 

దాని కాపాడుచు విడిపింప చునుండును 

దానికి హానిచేయక' తప్పింపుచునుండును. 

ఇశ్రాయేలీయులారా, 

మీరు ఎవనిమోద విశేషముగా తిరుగుబాటు BS 
తిరో ఆయనవైపు తిరుగుడి. 

మోకు మీరు పాపము కలుగచేసికొ ని 

మో చేతులతో మీరు నిర్భించిన "వెండి విగృహ 
ములను సువర్ణ వి గహములను 

ఆ దినమున మీలో ప్రతివాడును పొరవేయును. 

అష్ట్రూరీయులు నరునిది కాని ఖడ్డమువలన కూలు 
దురు 

మనుష్యునిది "కాని కత్తిపాలగురురు 

ఖడ్డమెదుటనుండి వారు పౌారిపోవుదురు 

వారి పడుచువారు దాసులగుదురు 

ఫీతిచేత వారి GF oom 'సమనిపోవును 

వారి అధిపతులు ధ్వజమును' చూచి భీతినొంది 
వెనుకతీయుదురని యెహోవా 
చున్నాడు, 

సీయోనులో ఆయన అగ్ని యు యెరూషలేములో 
ఆయన కొలిమియు నున్న వి. 

ఆలకించుడి రాజు నీతినిబట్టి రాజ్య పరిపాలన 
చేయును 

అధికారులు న్యాయమును బట్టి యేలుదురు. 

మనుమ్యుడు గాలికి మరుగైన చోటువలెను గాలి 
వానకు DW OS చోటువలేను ఉండును 

ఎండినచోట నీళ్లకాలువలవలెను 

అలసట పుట్టించు దేశమున గొప్పబండ నీడవలెను 
ఆండును, 


సెలవిచ్చు 


చూచువారి కన్నులు మందముగా నుండవు 


వీనువారి చెవులు ఆలకించును, 


_ చంచలుల మనసు Riek BPS 3500 (గృహీంచును 


నత్తివారి నాలుక స్పష్టము గాను త్వరగాను మాట 
లాడును. 


: § 
మూథుడు ఇక భనుడని యెంచబడడు ర్‌ 
కపటి యుచారుడనబడడు. | 4 
మూఢులు మాథవాక్కు_లు పలుకోదురు | ws G8 


భక్తిహీనముగా నడుచుకిెందురు 
యొయ్యోానానుగూర్చి కాని మాటలాడుచు 
ఆకలిగొనినవారి జీవనాధారము తీనికొనుచు దప్పి 
గొనినవారికి పానీయము లేకుండ చేయుచు 
హృదయపూర్వకముగా పాపము చేయుదురు. 
మోసకారి సాధనములును చెడ్డవి x | 
AW Hv న్యాయవాదన చేసినను bp 
కల్లమాటలతో దీనులను నాళముచేయుటకు వారు 
దురాలోచనలు చేయుదురు. i 
ఘనులు భునకార్యములు కోల్సించుదురు 8 
వారు Ss నిలుచుదురు. 
సుఖాసక్తిగల స్త్రీలారా, BO నామాట వినుడి 9 
yes: కుమాగ్భాలారా, నా మాట వినుడి. 
నిశ్చింతేగల & నలారా, యిక' నొక సంవత్సరమునకు 10 
మోకు త్రో ందర కలుగును 
ద్వాక్షపంట పోవును పండ్లు ఏరుటకో రావు. 
సుఖా సక్తిగల కన్హలారా వణకుడి 11 
నిర్షోచారిణులారా, తొందరపడుడి | 
Dr బట్టలు తీసివేసి దిగంబరులై మి నడుమున 
reas ట్ల కట్టుకొనుడి. | 
రమ్యమైన ee విషయమై" Yo భరితమైన 12 
దాతా sooo విషయమై 
వారు Sas కొొట్టుకొందురు. 4 
నా జనుల భూమిలో 18 
ఆనందపురములోని ఆనందగ్భహాములన్ని టిలో 
ముండ్లతుప్పలును బలురక్క.. సిచెట్లును సరు 
గును. 
mos మనమోద ఆత్త కుమ్మరింపబడు వరకు 
నగరి విడువబడును an PER పట్టణము 14 
విడువబడును 15 
కొొండయు కాపరుల గోపురమును ఎల్ల కాలము 
గుహలుగా నుండును 
అవి అడవిగాడిచలకు ఇష్ట మైనచోట్లు గాను మం 
దలు మేయు భూమిగాను ఉండును 
(హెనుండి ఆత్త మనమోడద కుమ్మరింపబడగా) 
అరణ్య ము ఫలభరకిక'మైన భూమిగాను ఫలభరిత 
మైన భూమి వృత్నవనముగాను ఎంచబడును. 
అప్పుడు న్యాయము ఆరణ్య ములో నివసించును 16 
ఫలభరితమైన భూమిలో నీతి దీఫను 
నీతి సమాధానము కలుగచేయును 17 


i 
& 
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నీతివలన నిత్వేమును నిమ్మళీము నిబ్బరము కలుగును. 

అప్పుడు నా జనులు వి శ్రమ స్థలమునందును Oe, 
యసష్థానములయందును. సుఖకర మైన నివాస 
ములయందును నివసించెదరు. 

అయినను అరణ్యము థ్వంసమగు నప్పుడు. వడ 
గండ్లు పడును 

పట్టణము. నిశ్చయముగా SOTA. 

సమస్త జలములయొద్దను విత్తనములు చల్లుచు యెద్దు 
లను We Gow తిరుగనిచ్చు మీరు ధన్యులు, 

SRDS SHES eons దోచుక్రొను చుండు 
నీకు శ్రమ 

నిన్నెవరు వంచింపకపోయినను వంచించుచుండు 
నీకు శ్రమ 

నీవు దోచుకొనుట మానిన తరువాత నీవు దోచు 
కొొనబడేెదవు 

నీవు వంచించుట ముగించిన తరువాత జనులు 
నిన్ను వంచించెదరు. 

యెహోవా, నీకొరకు కనిపెట్టుచున్నాము మా 
యందు కరుణింపుము 

ఆదయకాలమున వారికి బాహువుగాను 

ఆపత్మా_లమున మాకు రక్షణా ఛధారముగాను 
ఉండుము. 


మహాఘాేషణ విని జనములు హౌరిపోవును 


నీవు లేచుటతో చే అన్యజనులు చెదిరిపోవుదురు, 

చీడపురుగులు కిొట్టివేయునట్లు నీ సొమ్ము దోచ 
బడును 

మిడతలు ఎగిరిపడునట్టు శత్రువులు దానిమీద 
పడుదురో. 

యెయావా మహా ఘనత నొందియున్నాడు 

ఆయన యున్న తస్టలమున నివసించుచు న్యాయము 
తోను నీతితోను సీయానును నింెపెను. 

నీ కాలము (లో నియమింపబడినది) స్థీరయుగా 
నుండును 

రక్షణ చాహుళ్యమును బుద్ధిజ్ఞానముల సమృద్ధి 
యు కలుగును 

Bowers భయము వారికి ఐశ్వర్యము. 

వారి శూరులు బయట రోదనము చేయుచున్నారు 

సమాధభాన రాయభారులు ఘోరముగా. ఏడ్చు 

రాజమార్హ్లములు పొడైపోయెిను 

త్రోవను నడుచువారు. లేకపోయిరి | 

అమారు DOWNS Do Gao పట్టణములను అనమాన 

పరచెను నరులను తృణీకరించెను, 
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BI ho దుఃఖించి శ్నీణించుచున్న ది 9 


లెబానోను WIS వాడిపోవుచున్న ది 

పారోను ఎణారియాయెను 

చబాపానును కర్గలును (తమ Beg ఆకులను) 'రాల్బు 
కొనుచున్న వి. 

యెహానా యిట్లనుకొ నుచున్నాడు 10 

=ఇప్పుడే SBSH 

ఇప్పుడే నన్ను గొప్పచేసికొెదను 

ఇప్పుడే గాకు ఘనత తెచ్చుకిచెదను. 

మోరు పొట్టును గర్భము ధరించి కొయ్య కాలును 11 
కందురు. Ke 

మో యూపిరియే ఆగ్నియెనట్టు మిమ్మును దహించి 
వేయుచున్న ది. 

జనములు కాలుచున్న సున్న పుబట్రీలవలెను 12 

నరకబకి అగ్నిలో కాల్పబడిన ముళ్లీవ లెను 
అగును. 

దూరస్థులారా, ఆలకించుడి చేను చేసినదాని 18 
చూడుడి 

సమో పస్థులారా నా పర్నాకృమమును BOS 
కొనుడి. 

ABM Hy పాపులు దిగులుపడుచున్నారు 14 

వణకు భక్తిహీనులను S Hw. 

మనలో చెనడు నిత్యము దహించు అగ్నితో నివ 
సింపగలడు? 

మనలో నెవడు DBS xo కాల్చుచున్న వాటితో 
నివసించును? 

నీతి ననుసరించి నడుచుచు యథార్థముగా మాట 15 
లాడుచు 

నిర్బంభనవలన వచ్చు లాభము నుపేక్నీంచుచు 

లంచము పుచ్చుకిొనకుండ తేన చేతులను మలుపు 
కాని 

హత్య యను మాట వినకుండ చెవులు మూనికొని 

చెడుతనము చూడకుండ కన్నులు మూసికొొను 
వాడు : 

ఉన్న తేస్థలమున నివసించును 

పర్వతములలోని శిలలు అతనికి కోటయగును 16 

తప్పక అతనికి ఆహారము దొరకును అతని నీళ్లు 
అతనికి శాశ్వతముగా నుండును. 

అలంకరింపబడిన రాజును నీవు కన్నులార చూచె 17 
దవు 

బహు మూరమునకు TORO దేళము నీకు 
కనబడును, 
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యెషయా: తి4 ' అధ్యాపక 


నీ Sy Sais భయంకర Psa Boys ఛ్యానిం 
దును 
నసంఖ్య (వ్రాయువాడెక్క.డ నున్నాడు? 

Sa ae నున్నాడు? 

బురుజాలను లెక్కి_ంచువా డెక్క_డ si el 

నాగరికములేని ఆ జనమును 

గృహింపలేని గంఖీరభాషయు నీకు తెలియని అన్య 
భాషయు 

పలుకు.ఆ జనమును నీవికను -చూడవు. 

HST over’ మనము. కూడుకిెను-చున్న 
సీయోనుపట్టణమును చూడుము 

నిమ్మళ మైన కా పురముగాను 

తీయబడని గుడారముగాను నీ కన్నులు యెరూష 
లేమును చూచును 

దాని మేకులెన్నడును _ఊడదీయబడవు దాని 
త్రౌళ్లలో ఒక్కటియెనను తెగదు. 

అచ్చట యెయూూచా (OD Sassoon wore Le 

మన పక్ష్నముననుండును, అది విశాలమైన నదులును 
“కాలువలునున్న సలముగా నుండును 

అందులో Be యోడ యేదియు నడువదు 

గొప్పయోడ అక్క_డికి రాదు. 

యెహోవా మనకు న్యాయాధిపతి 


Rowers? మన FONTS యెయోానా మన 


TO 

ఆయన మనలను రక్నీంచును. 

నీ Br Tho SOT ds 

ఓడవారు తేమ కొయ్య అడు/ను దిట్టపరచరు 

చాపను విప్పి పట్టరు కాగా విస్తారమైన దోపుడు 
సొమ్ము విభాగింపబడును 

కుంటివాశే దోపుడుసొమ్ము సంచుకిొందురు. 

నాకు దేహములో DOSS అందులో నివ 
వించువాడెవడును ఆనడు 

దానిలో నివసీంచు జనుల Six పరిహ 
బడును. 

రాఫ్ర్రములారా, నాయొద్దకు వచ్చి వినుడి 

BST, చెవి Bok ఆలకించుడి 

భూమియు దాని 'సంవూర్లతయు లోకమును 
దానిలో OBssSos smo వినును గాక. 

యెహోవా కోపము సమస్త జనములమోదికి 
వచ్చుచున్నది 

వారి సర్వ సైన్యములమిద ఆయన (క్రోధము 
వచ్చుచున్న ది 

ఆయన వారిని శపించి వధకు అప్పగించెను. 


8033 


దాని భూమి దహీ 


వారిలో చంపబడినవారు బయట Sess tes 

వారి శవములు కంపుకొట్టును © Aes 

వారి రక్షమువలన కొండలు SERA Sis. 

STF నైన్యమంతయు Eros 

కాగితపు చుట్టవలె lig tgs చుటు క 
బడును 

దావావల్లినుండి ఆకు వాడి రాలునట్టు 

అంజారపు చెట్టునుండి వాడినది Trews er 'వాటి 
DAS MOH aso రాలిపోవును. 

నిజముగా ఆకాళమందు నా grass ముత్తిల్లును 


| ఏదోముమోద తీర్పు చేయుటకు 


చేను శపించిన జనముమోద తీర్పుచేయుటకు అది 
దిగును. 

యెయూూావా ఖడ్డము రక్కమయమగును 

అది (క్రొన్వచేక కప్పబడును 

గొ శ్రి పిలలయొక్క_యు మేకలయొక్క_యు OF sho 
చేతను 

TOY మూత్ర గృంభులమోది (క్రొవ్వు చేతను 
కప్పుబడును 
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ఏలయనగా బొసాలో Geers బలి” 


జరిగించును 

ఏదోము దేశములో ఆయన మహా సంహారము 
చేయును, 

వాటితోకాడ MG Shows వృషభములును 
కోడెలును దిగిపోవుచున్న వి 

ఏదోమియుల భూమి. రక్తముతో నానుచున్నది 

వారి మన్ను (కొవ్వుతో బలిసియున్నది. 

అది యెహోవా ప్రతిదండనచేయు దినము 

వీరారాను res SPS SH 
త్సరము, 

(ఏదోము) కాలువలు కీలను 

దాని మన్ను గంధకముగా మార్పబడును 

oa గంధకముగా నుండును. 

అది రేయింబగళ్లు ఆరక యుండును 

దానిజపొగ నిత్యము లేచును 

అది BOs పాడుగా నుండును 

ఎన్నడును ఎవడును దానిలో బడి చాటడు 

గూడబాతులును తుంబోళ్లును డాని ఆ కృమించు 
కొనును 

గుడ్డగూబయు. కాకియు దానిలో నివసించును 

ఆయన తౌరుమారు అను కొలనూలును wisp 

శూన్య మను గుండును పట్టును. 
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యెషయా: 35, 36 అధ్యాయము 


రాజ్యము ప్రకటించుటకు. వారి ప్రథానులు 
అక్క_డ శేకపోవదురు 

దాని అధిపతులందరు గతీమైపోయిరి. 

ఏదోము నగరులలో so¥ Bio పెరుగును 

దాని దుర ములలో MBSA OSS గచ్చలును 


వుట్టును 


అది అడవికుక్క_లకు Mapa నిప్పు 


కోళ్లకు సాలగాను ఊండును 
అడవిపిల్లులును నక్క_లును అచ్చట కలిసికొనును 
అచ్చట అడవిమేక' తనతోటి జంతువును కను 
గౌనును 


' అచ్చట 'చువ్వపిట్ట దిగి విశ్రనుస్థలము చూచు 


కొనును 

చిత్తగూబ గూడు కట్టుకొనును 

సతు గుడ్లు సెట్టి పొదిగి నీడలో వాటిని 
"కూర్పును 

అచ్చటేే తెల్లగద్దలు తేమ జాతిపక్షులతో కూడు 
కొనును, 

యె “TWP oy? 
కొనుడి 

ఆ జంతువులలో Bacio లేక యుండదు 

చేని జకపక్నీ దానియొద్ద. నుండక మానదు 

నా నోటనుండి వచ్చిన యాజ్ఞ ons 

ఆయన నోటి యూపిరి వాటిని పోగుచేయును. 

అవి రావలెనని ఆయన. Dinos dao 

ఆయన దారము చేత పట్టుకొని వాటికి ఆ BY 
మును Sods పట్టును. 

అవి నిత్యము are ఆకృమించుకిెనును 

రముగయుగ ములు అ నివసించును. 

అరణ్య మును ఎండిన భూమియు సంతోషించును 

అడవి యుల్లసించి కస్తూరిపుప్పృమువలె పూయును 

అది బహుగా పూయుచు యుల్లసించును 


(గ్రంథమును పరిశీలించి చదువు 


''ఉల్లసీంచి సంగీతములు పాడును 


Bram సౌందర్యము దానికి కలుగును 
Soo హౌరోనులకున్న సొగసు దానికుండును 


అ Bosra మహీమను మన BHI తేజ 


"స్ఫును చూచును. 
సడలిన చేతులను బలపరచుడి 
ST Bw మోకాళ్లను. దృఢపరచుడి. 
em  హృృదయులతో నిట్లనుడి 
భయపడక Big sore నుండుడి 


"ప్రతిదండన చేయుటకై మో డేవుడు వచ్చు 


చున్నాడు 
89 


105 


ప్రుతిదండనను BH చేయతేగిన ప్రతికారమును. 
ఆయన చేయును 
ఆయన వచ్చి TW మిమ్మును రక్షించును. 
గుడ్డివారి కన్నులు తెరవబడును 5 
ఇచెవిటివారి చెవులు విప్పబడును 
కుంటివాడు దుషప్పివలె గంతుఖువేయును 6 
మూగవాని నాలుక పాడును 
అరణ్యములో నీళ్లు ఉబుకును 
అడపిలో కాలువలు పౌారును 
ఎండమావులు మడుసలసను 7 
ఎండిన భూమిలో నీటిబుగ్గలు పుట్టును 
నక్కలు పండుకొ నినవాటి యునికిపట్టులో 
తుంగగడ్డియు మేతేయు పుట్టును. 
అక్క_డ దారిగా నున్న రాజమార్లము ఏర్పడును 8 
అది పరిశుద్ధ మార్లమనబడును 
అది అపవమిత్రులు పోకూడని Sor sod 
అది మార్లమున' పోవు వారికి ఏర్పరోచబడును 
వజజతననో దానిలో నడుచుచు (త్రోవను 
తప్పక యుందురు 
అక్క_డ నింహముండదు క్రూరజంతువులు దాని 9 
చెక్క_వు, అవి అక్క_డ కనబడవు 
విమోచింపబడినవాశే అక్కడ నడుచుదురు 
యొ-హూవా విమోచించినవారు పాటలు 
పాడుచు తిరిగి సీయోనుకు వచ్చెదరు 
వారి తలలమోద నిత్యానందముండును 
వారు ఆనందసంతోషములు గలవానై. వచ్చెదరు. 
దుఃఖమును నిట్టూర్పును ఎగిరిపోవును, 
ఫొాజ్కీ_యా రాజాయొక్కొ_ పదునాలుగవ సంవ 36 
త్సరమున అష్టరారురాజైన సన్టెర్రీబు యూదా 'దేళము 
లోని ప్రాకారముగల పట్టణములన్ని టిమోదికి వచ్చి 
వాటిని పట్టుకొనెను: | అంతట అష్టూరురాజు Sy 2 
శేను Sab పట్టణమునుండి యెరూవ.లేమునందున్న. 
రాజైన ody, Sr Orie బహు గొప్ప చేనతో So 
పెను. వారు చాకిశేవు మార్చ్లమందున్న మెరక కొలను 
కాలువయొద్ద పృవేశింపగా | హిల్మీయా కుమారు 3 
డైన” రాజు గృహనిర్వాహకుడగు యెల్యాకీమును 
ప్రృథానమంత్రి త్రియగు సెబ్నాయును, రాజ్య పు దస్తా 
వేజాలమోదనున్న ఆసాపు కుమారుడగు యోావాహును 
వారియొద్దకు పోయిరి. | అప్పుడు SHrE వారితో 4 
నిట్లసను-ఈ మాట హీిజ్కీయాతో తెలియజెప్పుడి 
— stores అష్ట్రూరురాజు శాలవిచ్చినదేమనగా 
=న్లీవీలాగు చెప్పవశెను. నీవు నమ్ముకొను యీ GF) 


w > 


106 


5 


రా 


10 


Il 


12 


13 


14 
15 


16 


యాస్పదుడు SAB ప్రయోజనకారి! | యుద్ధవిష 


యములీ్‌ నీ రజన స వట్టి మాటలే. 


యెవని నమ్లుకొని నామీద Gor Dre చేయు 
చున్నావు? | నలిగిన ఇాల్లువంటి యీ ఐగుప్తును నీవు 
SHS HOT వుకద్యా; ఒకడు. DPOAPS ఆను 
కొన్నయెడల అది. వానిచేతికి. గుచ్చుకొని దూనీ 
పోవును. ఐిగుస్తరాజైన HI? అతని నమ్హుకొనుచారి 
కందరికి అట్టివాడే. | మా EYES యెయోూవాను 
మేము నమ్ముకొనుచున్నామని మీరు నాతో జెప్పెడ 
Sar HB; యెరూపలేమందున్న cor బలిపీళము 
నొద్ద మాత్రమే మీరు నమస్కా_రము చేయవలెనని 
ఈయూాదడానారికిని యొెథూాషలేమువారికిని ఆజ్ఞనిచ్చి, 
హిజ్కీ._యా Bid యున్నతే స్పలములను బలిపీఠము 
లను SBA పైనో అకడేగదా యెయోవా. | కావున 
చిక్తగించి Or BOBS నా యేలినవానితో. ఫంజెము 
చేయుము శండువేల గుర్రృములమోద కౌతులనెక్కి_౦ 
చుటకు నీకు శక్తి యున్న యెడల, నేను వాటిని నీకిచ్చె 
దను. 1 GIs నా యజమానుని సేవకులలో 
ఆక్యేల్పుడైన అధిపతియగు SSH నీవేలాగు "ెదిరిం 
తును? రథములను Thom పంపునని ఐగుప్తరాజును 
నీవా శృయించుకొంటివే. 1 యెహోవా సెలవు 
నొందకయే యీ దేశమును పొడుచేరయుటకు "నేను 
వచ్చితినా? లేదు ఆ డేళముమోదికి పోయి. దాని 
Bro Dosw) యెయోూవా చాకు ఆజ్ఞనిచ్చెను. | 
యెల్యాకీము షెబ్నాయు యోచాహు అనువారు 
చితేగించుము నీ దాసులమైన మాకు అరాముభాష 
తెలింయును గనుక దానితో మాటలాడుము, aT 
SMAPS నున్న ప్రజల వినికిడిలో 'యూాదుల భాష 
తో మాటలాడకుమని CRESS STE | vers 
యీ మాటలు చెప్పుటశై. we యజమానుడు నీ యజ 
మానునియొద్దకును నీయొద్దకును నన్ను పంపెగా? 
తమ మలమును తినుచు తేమ మూ (త్రమును (త్రాగుచు 
మోతోకూడ (ప్రా కారముమోద నున్న వారియొద్దకును 
నన్న పంపెను గదా అని చెప్పి | గొప్ప శబ్దముతో 
యూదాభాపతో . నిట్లగెన-మహారాజైన అష్టూర 
రాజు. సెలవిచ్చిన మాటలు వినుడి. రాజు సెలవిచ్చున 
దేమునగా- | హిళ్జీయాచేత' మోసపోకుడి, మిమ్మును 
విడిపింప శక్తి వానికి చాలదు. | యొెయూావానుబట్టి 
మిమ్మును నమ్మించి — Gowers మనలను విడిపిం 
చును 'యీ పట్టణము అష్టారురాజుచేతిలో చిక్క_క 
పోవునని హిజ్కీ_యా చెప్పుచున్నా డే, | హిజ్కీ_యా 
చెప్పిన మాట. మోరంగీకరింపవలదు; అష్షారురాజు 
సెలవిచ్చునదేమనగా-నాతో సంధిచేసి HOSES 
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మీరు బయటికి వచ్చి నయెడల Dor esv® ప్రతి మనిషి 
తన (ద్రాకుచెట్టు ఫలమును తన అంజూరపు చెట్టు ఫల 
మును తినుచు తన DO నీళ్లు రాగుచునుండును. | 
అటుపిమ్మట మీరు చావక బ్రదుకునట్లుగా మేము 
వచ్చి మీ దేళమువంటి డేళమునకు,. అనగా గోధు 
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మలును YRC Ko చేశమునకును ఆహార 


మును Gy చెట్లునుగల చేళమునకును మిమ్తును 
తీసికొని పోవుదున్యు యెహూావా మిమ్మును విడిపించు 
నని చెప్పి హిజ్జీయా మిమ్మును 'మోాసపుచ్చు చున్నాడు. | 
ఆయా. జనముల, దేవతలలో Bass తేన, దేశమును 
అష్టూరురాజు చేతిలోనుండి విడిపించెనా? | హమాతు 
దేవతలేమాయెను? అర్బాదు దేవత లేనాయెను? సెఫర్వ 
యీము దేవతలేమాయెను? A Gry BIG దేవత 
మా చేతిలోనుండి ఆ పట్టణమును విడిపింపలేదు గడా. | 
యెహోవా మా చేతిలోనుండి యెరూషలేమును విడి 
పించుననుటకు ఈ డేశముల దేవతలలో Wass తేన 
దేళమును మా చేతిలోనుండి విడిపించినది కలదా? | 
అయితే అకనికి ప్రత్యు_త్తరమియవలదని రాజు సెల 
విచ్చియుండుటచేశ వాశెంతేమ్మాత్రమును Weg త్త 
రమీియక యుూరకొనిరి. 1 గృహనిర్వాహకుడును 
హీర్ఫీయా కుమారుడునైన ఎల్యాకీమును, (ప్రథానమం 
త్రియగు షెబ్నాయును, TAY దస్తావేజులమోద 
నున్న ఆసాపు కుమారుడగు యోవాహును బట్టలు 
చింపుకొని హీజ్కీ_యాయొద్దకు వచ్చి CYS పలికిన 
మాటలన్పి యు తెలియజెప్ప్సిరి. 
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కట్టుకొని యెయూావా మందిరమునకుపోయి | గ్భహ 
నిర్వాహకుడగు ఎల్యాకీమును, SP ws త్రియగు 
షెబ్నాను, యాజకులలో పెద్దలను, ఆమోసు కుమా 
రుడును.ప్రవక్షయు నైన యెషయాయొద్దకు పంెపెను. | 
DS గోచెపట్ట కట్టుకొనినవానై. అతనియొద్దకు, వచ్చి 
అతనితో నిట్లనిరి-హిజ్బి_యా "లవిచ్చునదేమనగా 
ఈ దినము శ్ర్‌మయు శిక్షయు దూషణయు గల 
దినము, పిల్లలు పుట్టవచ్చిరి కాని కనుటకో శక్తి బాల 
దు. | జీవముగల దేవుని దూషించుటకై అష్షకారు 
రాజైన తేన యజమానునిచేత పంపబడిన oye పలి 
కిన మాటలు నీ దేవుడైన యెహోవా ఒకవేళ ఆల 
కించి, నీ దేవుడైన యెహోవాకు వినబడియున్న ఆ 
మాటలనుబట్టి ఆయన . అషూరురాజును గద్దించునే 
మో. కాబట్టి నిలిచిన Wiss SH నీవు హెచ్చుగా 
ప్ర్రార్థనచేయుము. 1 రాజైన హిజ్కియా సేవకులు 
యెషయాయొద్దకు రాగా | యెషయా వారితో నిట్ల 
నెను_మీ యజమానునికి ఈ మాట తెలియజేయుడి, 
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Bh errs సెలవిచ్చునదేమనగా — అమ్టూరురాజు 
సేవకులు నన్ను దూషింపగా నీవు వినిన మాటలకు 
భయపడవద్దు. 1 అతనిలో నొక nfs చేను 
పుట్టింతును; వదంతి విని తేన దేశమునకు BOSH. 
అతని దేశమందు ఖడ్లముచేత SHON కూలచేయుదును. 


అష్టూరురాజు లాఖీషు పట్టణమును విడిచి వెల్లి, 


లిబ్నా మోద యుద్ధము చేయుచుండగా రచ్దాశే పోయి 
అతని FOSS Bw. | అంతేట కుషురాజైన తిర్హాకా 


" తనమీద యుద్ధము చేయుటకు వచ్చెనని అష్ట్రూరు 
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రాజాకు వినబడినప్పుడు అతేడు హిజ్కీ_యాయొొద్దకు 
మాతలను పంపి యీలాగు SRIB)\% 1 యూదా 
రాజస హిజ్కీయాతో Berm చెప్పుడి-యెరూన 
లేము ఆఅషూారురాజా చేతికి అప్పగింపబడదని చెప్పి 
నీవు నమ్ముకొనియున్న్న నీ చేవునిచేత మోసఫోకుము. | 
అమ్ష్రరారురాజులు సకలదేశములను బొత్తిగా నశింపజేసిన 
సంగతి నీకు వినబడినది Kar; నీవుమ్మాత్తము తేప్పిం 
చుకొందువా? 1 నా పితరులు నిర్హాలముచేసిన Rear 
నువారు కాని హారానువారు కాని శెస్పెఫులు కాని 
Berar) Wer * Hoes యేడెనీయులు కాని తమ 
దేవతల "సహాయమునవలన తప్పించుకొ నిరా? | హమాతు 
రాజు ఏమాయెను? అర్నాదురాజును సెఫర్ష్వయీము 
SS యివా అను పట్టణముల, రాజులును ఏమైరి? | 
A chor దూతేలచేతిలోనుండి ఆ యుత్తరము తీసి 
కొని చదివి యెహోవా మందిరములోనికి పోయి 
యహోవా సన్నిధిని దాని విప్పి పరచి | యెయూ 
వా సన్నిధిని ఇట్లని ప్ర్రాక్టనచేసెను- | యెహోవా, 
కరూబుల మధ్యను నివసించుచున్న ఇశ్రాయేలీయుల 
దేనా, భూమ్యాకాళములను కలుగజేసిన అద్వోతీయ 
Bar, నీవు లోకమందున్న సకల రాజ్యములకు By 
BB యున్నావు. ! సైన్యముల కధిపతివగు యె హా 
వా, చెవి Gok ఆలకించుము, యె swe, కన్నులు 
తెరచి దృష్రించుము జీవముగల SHSAS నిన్ను 
దూషించుటశై సనెర్లీబు పంపినవాని మాటలను చెవిని 
బెట్టుము. | Go wwe, అష్ట్రూరురా జులు ఆ జనము 
లను చారి దేశములను పాడుచేసి | వారి దేవతలను 
అగ్నిలో చేసినది నిజమే. ఆ రాజ్యముల దేవతలు 
నిజమైన దేవుడు కాక మనుష్యులచేత చేయబడిన 
క రృలలరాల్లు TWD Bases a) గనుణ వారు వారిని 
నిర్హాలముచేసీరి. | యెహోవా, లోకనుందున్న నీవే 
నిజముగా నీవే అద్వితీయ దేవుడ వైన యెయూూోావావని 
సమస్తజనులు తెలిసికొనునట్లు అతని చేతిలోనుండి 
మమ్మును రక్షించుము. si 

అంశట ఆమోసు కుమారుడైన యెషయా హిజ్కీ_ 


ఆయాయొద్దకు ఈ వర్తమానము పంపెను--ఇశ్ర్రాయేలీ 
యుల దేవుడస Bowes? సెలవిచ్చునదేమనగా- 
అష్షకారురాజైన WAG విషయమందు నీవు నా 
యెదుట ప్రార్థన చేసితివే. 1 అతనిగూర్చి యెహోరా 22 
వా సెలవిచ్చుమాట ఏదనగా 
SBM కుమారిరమైన కన్యక నిన్ను దూసణ చేతు 
చున్నది 
ఆమె నిన్ను అపహాస్యము చేయుచున్నది 
యెరూషలేము కునూరి నిన్ను చూచి తల యూచు 
చున్నది. 
నీవు ISD తిరస్క_రించితివి! ఎవని దూషించితివి? 23 
నీవు గర్వించి యెనని భయ 'పెట్టితివి! 
ఇశ్రాయేలీయుల పరిశుద్ధ దేవునిచే గదా. 
నీ దూతలచేత యొెయ్యావాను తిరస్క_రించి నీవీ 24 
లాగు పలికితివి 
_నా రథముల సముదాయముతో చేను సర్వత 
శ్లిఖిరములమోదికిని 
లెబానోను పౌార్ళ్టములకును ఎక్కి_యున్నాను 
ఎత్తుగల డాని డేవదారు వృక్షములను 
గశ్యేష్థమైన సరళవృక్షములను నరికి చేసియున్నాను 
వాని దూరపు సరిహద్దులలోనున్న సృత్రముల 
లోనికిని 
FG అనువాని 'ఫలనంతేములగు B.S Bows అడ 
విలోనికిని పృ వేశించియున్నాను. 
చేను తృవ్వి నీళ్లు పానముచేసీయున్నా ను 25 
నా అరకాలిచేత చేను దిట్టమైన స్థలముల నదుల 
నన్నిటిని ఎండిపోచేసియున్నాను. 
WS పూర్వమందే దీని కలుగచేసి తిననియు 26 
పురాతనకాలమండే దీని నిర్భయించితిననియు నీకు 
వినబడలేదా? 
ప్రాకారములుగల పట్టణములను నీవు పొడు దెబ్బ 
లుగా చేయుట నా వలనౌే సంభవించినది. 
కాబట్టి వాటి కాపురస్టులు బలహీనులై wads. 27 
విభ్వాంతినొంది ఫౌలములోని గడ్డవలెను 
కాడవేయని చేలవలెను అయిరి. 
5x) కూర్చుండుటయు బయలు వెళ్లుటయు 28 
లోపలికి వచ్చుటయు నామోదవేయు రంకెలును 
నాకు తెలిసేయున్న వి, 
wars నీవు చేయు రంకెలును 29 
నీవు చేసిన కలహమును చా చెవులలో జొెచ్చెను 
నా గాలము నీ ముక్కు_కు తేగిలించెదను 
నా కళశ్లము నీ నోటిలో సెట్టి నిన్ను మల్లించెదను 
నీవు వచ్చిన Sd IS నిన్ను మళ్లించెదను. 
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80 మరియు Bois cir చెప్పినదేమనగా=-హిజ్జీయా, 
నీకిదే సూచనయిగును. -ఈ :సంవత్సరమందు దానంతట 
అదే. పండు థానమున్యు చెండవ 'సంవత్సరమందు 
ఆ రీతినే పండు ధాన్యమును మీరు. భుజింతురు, 
Bris సంవత్సరమున మీరు విత్తనము. విత్తి చేలు 
కోయుదురు ద్రాకతో టలు చాటి వాటి. సఫలము 

81 ననుభవించుదురు. | యూదానంళములో . తప్పించు 
కొనిన. శేషము ఇంకను క్రిందికి, చేరు తన్ని మీదికి 

32 ఎదిగి ఫలించును. | శేషించువారు యెరూషలేములో 
నుండి బయలుడేరుదుర్కు తప్పించుకొనినవారు 
సీయోను కొండలోేనుండి. బయలుదేరుదురు, . WSS 

లకధిపతీియగు Boers ఆసక్తి దీని నెరవేర్చు 

33 ను. | కాబట్టి అష్టూారురాజునుగూర్చి యెయూావా 
సెలవిచ్చునదేమనగా — ఆకడు ఈ పట్టణములోేనికి 
రాడు దానిమిద నొక బాణమైన ప్రయోగింపడు, 
ఒక కేడెమునైన దానికి కనపరచడు; దానియొదుట 

34 ముట్టడిదిబ్బ కట్టడు. 1 ఈ పట్టణములోేపలికి రాక 
Tm వచ్చిన మార్చ్లముననే అతడు తిరిగి పోవును, 

35 ఇదే Bows వాక్కు... | we నిమిత్తమును నా 
సేవకుడైన దావీదు నిమిత్సేమును చేను. ఈ పట్టణమును 

86 కాపాడి రక్షీంచుదును. | అంతట యెహూచా దూత 
బయలుదేరి అష్టూరివారి దండుపేటలో లక్ష Bor 
బది యైదువేలమందిని Bo BH; ఊదయమున జనులు 
లేవగా వారందరును మృతక'శేబరములుగా నుండిరి. | 

87 అష్టూరురాజైన సన్టెరీబు తిరిగి పోయి AVS పట్టణ 

38 మునకు వచ్చి నివసించిన తరువాత! అతడు. న్ని స్రోఖు 
అను తేన BSS మందిరఠమందు (మ్రక్కు_చుండగా తన 
కుమారులైన OG Spm షరెస్సరును ఖడ్డముతో 
అతని చంపి. అరరాతు దేళములోనికి- తప్పించుకొని 
పోయిరి. అప్పుడు అతని కుమారుడైన ఏసర్హద్దోను 
అతనికి మారుగా రాజాయెను. 

38 ఆ దినములలో. Bd, cS మరణకరమైన 
రోగము కలుగగా GAY dio ఆమోసు కుమారుడు 
BS యెషయా అతేనియొద్దకు వచ్చి- నీవు మరణ 
మవుచున్నావు (బ్రదుకవు గనుక నీవు నీ కుటుంబి 
కులకు మరణశాసనము తెలియజేయుముని యెహోవా 

2 సెలవిచ్చుచుణ్నాడని చెప్పగా 1 అతడు తేన ముఖ 

3 మును గోడతట్టు తిప్పుకొని! — యెహూవ్చ్యా 
యథార్థహృదయుడశై. సత్యముతో. నీ సన్నిధిని 
నేనెట్లు నడుచుకొంటినో, A ARE అనుకూలముగా 
సమస్తమును నేనెట్లు జరిగించితినో, కృపతో జ్ఞాప 
కము WIS wd హీజ్కీ_యా కన్నీళ్లు విశుచుచు 

4 యొహూవాను er Seine | యెెహూవా Cae 
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అధ్యాయము 
యెషయాకు. ప్రత్యక్షమై యాలాగు; DOB) 1 | 
నీవు BR Br Ay chr BoA, పోయి అక్రతితక్‌ & 5 
నిట్టనుము — | BHWRS చావీదుకు దేవుడైన Go | 
Sarva నీకు సెలవిచ్చున దేమనగా-- నీవు కన్నీళ్లు 
విడుచుట. చూచితిని నీ. ప్రార్థన చేనంగీకరించి 
యున్నాను 3 | ఇంక SB Sew సంవత్సరముల: ఆయు a 
Ss నీకిచ్చెదను. మరియు ఈ పట్టణమును. నేను = 
కాపాడుచు -నిన్ను ను ఈ పట్టణమును అష్టూరురాజు | ‘| 
చేతిలో పడకుండ విడిపించెదను. | amen % 
తౌను పలికిన మాట చెరవేర్చుననుటకు GB Gores 
వావలన నీకు కలిగిన నూచన్క | -ఆహాజు యెండ గడి 8) 
యారముమోద. సూర్యుని కాంతిచేత, దిగిన DE Soe 
పదిమెట్లు MS VS. "అప్పుడు. Nordigsrod 
BAS మెట్లలో అది పది మెట్టు మరల; Shh wm. 
యూాదారాకైన ec, ase రోగియె ఆరోగ్యము 9! 
ఫాందిన తరువాత అతడు రచియించినది | 
నెమ్మదిగా జరుగుచుండగా చేను పొతాళద్యార 10 
మున పోవలసి వచ్చెను. | 
నా ఆయుశ్భేషము పోగొట్టుకొని యున్నాను, | 
యెహూవాను, సజీవుల జేళమున యహూ 1] 
మృతుల లోకనివాసి నై ఇకను మనుష్యులను 
కానక పోవుదునని నేననుకొంటిని. | 
నా నివాసము పెరికి చేయబడెను 12 
గొర్రెలకాపరి MEWS LA -నాయొద్దనుండి 
ఎత్తికొని పోబడెను 
చేయువాడు తన పని చుట్టుకొనునట్టు చేను నా 
జీవము ముగించుచున్నా ను | 
ఆయన నన్ను బద్దనుండి కత్తిరించుచున్నాడు 
ఒక దినములోగా నీవు నన్ను సమాష్తిచేయు 
చున్నావు. ; 
ఉదయమగువరకు 2,09) 87 08D 18 
సింసాము యొముకలను విరుచునట్లు 
నొప్పిచేత నా యెముకలన్నియు విరువబడెను 
ఒక దినములోగానే నీవు Siwy 'సమాషప్తిచేయు 
దువు 
మంగలకత్తి పిట్టవలెను _ ఓజేకరుకువలెను "నీను 14 
కిచకిచలాడితిని వ్వవలె మూలితిని 
ఉన్న తేస్థలముకేట్టు చూచి చూచి. నా కన్నులు 
ig tere . 
నాకు శ్రమ కలిగను, యెహూవా, నాకొరకు 
పూటబడి యుండుము. 


5 శే-చేమందును? ఆయన. wes నూటనిచ్చెను 
ఆయనే BOS GS. 

నాకు కలిగిన వ్యాకులమును బట్టి 

నా సంవత్సరములన్నియు చేను మెల్లగా నడుచు 
<4 కొొందును. 
16 ప్రభువా, వీటివలన మనుష్యులు జీవించుదురు 
వీటివలనానే నా యాత్స జీవించుచున్న ది 
నీవు నన్ను బాగుచేయుదువు నన్ను జీవింపజేయు 


meen = bn 0 


: దువు 
17 మిక్కుటమైన ఆయాసము నాకు నెమ్మది కలుగ 
Seas ow. 


s (ప్రేమచేత నా ప్రాణమును నాశనమను గోతి 
లోనుండి విడిపించితివి. 

నీ వీపు వెనుకతేట్లు నా పాపములన్నియు నీవు 
పారవేసితివి. 

18 పాతాళమున నీకు స్తుతి కలుగదు మృతి నీకు 

కృతజ్ఞతా సతి చెల్ట్లీింపదు 
సమాధిలోనికి దిగువారు నీ సత్యేము wry) 
యించరు. 

19 xeon SASS కడా నిన్ను స్తుతించుదురు 

ఈ దినమున నేను (సజీవుడనై) నిన్ను స్తుతించు 
చున్నాను. 

తండ్రులు కుమారులకు నీ LBS soo WH తెలియ 
జేతురు 

యెహాూావాో నన్ను రక్నీంచువాడు 

20 ” మన జీవితేదినములన్నియు యెహోవా మందిర 

ములో తంతివాద్య ములు వాయింతుము. 

21” ' మరియు యెషయా-అంజూారపుపండ్ల ముద్ద తీసి 
కొని ఆ పుండుకు కట్టవలెను, అప్పుడు అకేడు బాగు 
22 పడునని చెప్పెను. | మరియు” హెజ్క్బి_యా_నేను 

; BSS? మందిరమునకు పోయెదననుటకు గురుతే 

మని యడిగియుండెను. 

9 అఆ కాలమందు చాబెలుఠాజును బలదాను కుమా 
రుడునైన' BSS wari హిజ్కియా రోగియై 
WSS సంగతి విని పృత్రీకలను కానుకను అతని 

2 యొద్దకు ప పంపగా | maps: దూతలు వచ్చిన మాట 
విని "వారిని లోపలికి రప్పించి, SS యింటౌనేమి రాజ్య 
మండేమి. కలిగిన' సమస్త ఐస్తువులలో BID మరుగు 
Bony SS పడార్లములు గల కొట్టును వెండి బంగార 
ములను గంథవర్లములను పరిమళ తైలమును ఆయుధ 
శాలను తేన పడార్థములలోనున్న సమస్తమును చారికి 

3 చూపించెను.' | "పిమ్మట పృవక్షయైన. ' యెషయా 
రాజైన. హిజ్కియా యొద్దకు wre ఆ మనుష్యులు 


, ఆకుకు 39, 40. Sang 
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ఏమనిరి? నీయొద్దకు ఎక్క_డనుండి వచ్చిరి? అని యడు 
గగా హిజ్కి_యాబా Bow దూర దేశమునుండి వారు 
వచ్చి యున్నారని చెప్పెను. | నీ యింట వారేమేమి 4 
చూచిరని అతడడుగగా హిజ్మ్బియా-గా పదార్థము 
wert దేనిని మరుగుచేయక నా యింటనున్న "సమస్త 
మును నేను వారికి చూపించియున్నానచెను. | 
తట యెషయా హిజ్కియాతోో నిట్లచెను-యెోహూ 

వా. WOO Srey వినుము 1 == రాబోవు. దినము 6 
లలో ఏమియు మిగులకుండ నీ యింటనున్న సమస్త 
మును, నేటివరకు నీ పితరులు సమకూర్చి దాచిపెట్టిన 
దంతేయును బాబెలు. పట్టణమున. కెత్తికొని పోవుదు 
రని DSS ములక ధిపతియగు యెహోవా సెలవిచ్చు 
చున్నాడు. | మరియు నీ గర్భమందు O85 నీ పుత్ర 7 
సంతును బాబెలురాజాు .నగరునందు నస్పుంసకులగా 
చేయుటకై. వారు తీసికొొనిపోవుదురు. 1 
హిజ్మియాడనీవు తెలియజేసిన. యెొెహూావా ఆజ్ఞ 
చొప్పున జరుగుట మేలే; చా దినములలో సమాధాన 
సత్యములు కలుగుగాక అని యెషయాతో నెను. 


అం రీ 


అందుకు రి 


మీ -జేవుడు సెలవిచ్చిన మాట ఏదనగా 40 
నా జనులను ఓదార్పుడి యోడార్చుడి 2 
యెరూషలేముతో. గ్ర్రేమగా మాటలాడుడి 
ఆమె యుద్దకాలము 'సమాప్త "ప్పమయె్యిను 


ధి 
-ఆమె దోపరుణము తీర్చబడెను 


యెయూూావా. చేతినలన ఆమె GS సమస్త, ves 
ముల నిమిత్తము రెండింతేలు sroBsx సమా 
చారము ఆమెకు ప్రకటింపుడి, 

ఆలకించుడి, అడవిలో. నొకడు ప్రకటింపు.శి 
చున్నాడు 

ఎట్లనగా-అఆరణ్య ములో, యెహూావాకు మార్గము 
విదపరచుడి 

'యెడారిలో so దేవుని రాజమార్లము సరాళము 
చేయుడి. 

SB Stasi ఎత్తు చేయవలెను 4 

ప్రతి పర్వతమును (ప్రతి కొండను అణపవలెను 

వంకరవి చక్క_గాను కరుశకైనవి  సమముగాను 
ఉండవలెను, 

రయెహూావా మహిమ. బయలుపరచబడును 5 

ఒకడును. తప్పకుండ KGFbseo డాని చూచె 
దరు 

ఈలాగున జరుగునని Rowers సెలవిచ్చియు 
న్నాడు. 

ఆలకించుడి, ప్రక టింప్రుమని యొకడు ఆజ్ఞనిచ్చు 6 
చున్నాడు 
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11 


12 


13 


14 


15 
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— BBM ప్రకటింతునని మరి TF show 
చున్నాడు, 

'సర్వళరీరులు KBB యున్నారు 

వారి అందమంతేయు అడవిపువ్వువలె నున్నది 

యెహూవా తన శ్వాసము DOM నూదగా 
గడ్డి యెండును పువ్వు వాడును 

నిశ్చయముగా జనులు గడ్డివంటివారే. 

గడ్డ్‌ యెండిపోవును దాని OHS చాడిపోవును 

మన BHD SES So pans నిలుచును. 

వీయోనూ, సువార్త ప్రకటింపుచున్న దానా, 


. ఆన్న తేపర్షతము నెక్కు_ము 


యొరూసలేమూా, సువార్త ప్రకోటింపుచున్న దాగా, 

బలముగా ప్రకోటింపుము భయపడక | పకటింపుమి 

ఇదిగో ar చేవుడు అని యూదా పట్టణ 
ములకు ప్రకటింపుము. 

ఇదిగో తేన బాహు వే తనపక్నమున వేలుచుండగా 

ప్రభువగు యెహోవా GS శక్తిసంపన్ను డై 
వచ్చును 

ఆయన ' ఇచ్చు బహుమానము ఆయనయొద్ద 
నున్నది 

ఆయన చేయు SITS ఆయనకు ముందుగా 
నడుచుచున్న ది. 

గొశైెలకాపరివలె ఆయన తన మందను Dosw 

తన చాహువుతో గొశ్రపిల్లలను కూర్చి రొమ్మున 
ఆనించుకొని (Bor ow 

పాలిచ్చువాటిని ఆయన మెల్లగా నడిపించును. 

తేన పుడిసిటిలో జలములు కొలిచినవాడెవడు? 

BSS” ఆకాశముల కొల చూచినవాడెవడు? 

FOND మన్ను కొలపాొ తలో నుంచినవా 
డెవడు! 

త్రాసుతో పర్వతములను తరాచినవా డెవడు! 

Bray BS 8° cers తూచినవాడెవడు? 

Ro Brews BES చేర్పినవాడెవడు? 


"ఆయనకు మం త్రి యై ఆయనకు బోధపరిచినవా 


డెవడు! 
ఎవనియొద్ద ఆయన ఆలోచన నడిగాను? 
ఆయనకు “వొచేకము కలుగే సినబా డెవడు? 
'న్యాయమార్దమునుగూర్చి ఆయనకు చేర్సిననా 
డెవడు? 
ఆయనకు జనము నభ్య సింపజేసి సినవా డెవడు? 
ఆయనకో బుద్ధిమార్లము బోధించినవాడెవడు? 
జెనములు చేదనుండి జూరు 'బిందువులవంటివి 
జనులు (తౌాసుమోది థూళివంటివారు 


ద్వీపములు గాలికి ఎగురు నూత్మశేణువులవలె 
నున్న వి. 

సమిధలకు లెబానోను చాలకపోవును le 

దహనబలికి దాని పశువులు చాలవు. - 

ఆయనద్భృష్టికి సమస్త జనములు Eso యుం 17 
డును 

ఆయన దృష్టికి అవి అభావముగాను war 
గాను ఎంచబడును. 

కావున మిరు ఎవనితో SHO పోల్చుదురు? 18 

ఏ రూపమును ఆయనకు సాటిచేయగలరు? 

విగృహమును చూడగా శిల్పి దాని పోతపోయును 19 
కంసాలి దాని బంగారు శేకులతో పొదుగును 
దానికి వెండి గొలుసులు చేయును. | 

విలువగలదాని నర్శింపజాలని . నీరసుడు పుచ్చని 20) 
మ్రాను ఏర్పరచుకిొనును 

కదలని విగహమును స్థాపించుటకు చేర్చుగల పని 
వాని Bee 2 eres | 

మోకు తెలియదా? మీరు వినలేదా? 21 

మొదటినుండి ఎవరును మీతో చెప్పలేదా? | 

భూమిని స్థాపించుటనుబట్టి మిరు దాని (గృహింప — | 
లేదా? 

ఆయన భూమండలముమోద. నాసీనుడై యు 221 
న్నాడు 

దాని నివాసులు మిడతలవలె కనబడుచున్నారు 

ఒకడు తెరను విప్పినట్టు ఆయన ఆకాళ వైశాల్య | 
మును వ్యాపి పింపజేసెను | 

ఒకడు గుడారము వేసినట్లు ఆయన దానిని నివాస 
స్థలముగా Bows. 

రాజాలను ఆయన లేకుండచేయును 28 

భూమియొక్క. న్యాయాధిపతులను మాయాస్వరూా 
Dow చేయును, | 

వారు WOVEN విత్తబడగే 24 

వారు మొదలు భూమిలాగే చేరు తన్న కోమునుపే 

ఆయన TOMI నూదగా వారు వాడిపోవుదురు 

సుడిగాలి పొట్టు చెగరగొట్టునట్లు ఆయన వారి 
చనెగరగొట్టును. 

నీవితనితో సమానుడవని మిరు నన్నెవనికి సాటి 25 
చేరుదురు 

అని పరిశుద్ధుశు అడుగుచున్నాడు. 

మూక సః మెకెత్తి చూడుడి was ఎవడు 26 
సృజించెను? 

విటి లెక్క_చాప్పున వీటి 'సమాహములను బయ 


27 
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31 


41 
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en BES DEBS Ny టికి సేరులు పెట్టి పిలుచు 
' వాడే గదా. 

తన OHS FSU BSH కలిగియున్న బలాతికయ 
MWB ఆయన యొక్క_టియైనను O40 
సెట్టడు. 

యాకోేబూ-నా మార్దము Ro VIAN. మరు 
_చైయున్నది 

నా న్యాయము నా దేవుని దృష్టికి కనబడలేదు అని 

నీవేల యనుచున్నావు! ఇశ్రాయేలూ నీవేల 
ఈలాగు చెప్పుచున్నాను? 

నీకు తెలియలేదా? నీవు వినలేదా? భూదిగంతేము 
OM సృజించిన యెహోవా DBO AN 
డేవుడు 

ఆయన సొమ్షసిల్లకు అలయడు 

ఆయన జ్ఞానమును. శోధించుట అసాధ్యము. 

సామనిల్లినవారికి బలమిచ్చువాడు ఆయే 

శక్తిహీనులకో బలాభివృద్ధి కలుగజేయువాడు 
ఆయనే. 

బాలురు సౌమ్తసిల్లుదురు అలయుదురు 

యౌావనస్థులు తప్పక తోొట్రిల్లుదురు 

యెహావాకొరకు ఎదురుచూచువారు Kriss 
బలము పొందుదురు 

వారు పక్నీరాజులవలె BS చాపి WLS 
దుకు 

అలయక'. పరుగాత్తుదురు సౌమ్తుసిల్లక నడిచిపోవు 
దురు. 

వీషీపములారా, నాయెదుట మౌనముగా నుండుడి 

జనములారా, నూతనబలము పొందుడి. 

వారు నా సన్నిధికి వచ్చి మాటలాడవలెను 

వ్యాజ్యము తీర్చుకొనుటకు మనము కూడుకిొం 
దము. రండి. 

తన ప్రవర్తనయంతటిలో నీతిని జరిగించువానిని 
తూర్పునుండి GH పిలిచినవాడెవడు? 

ఆయన GINS జనములను అప్పగింపుచున్నాడు 

రాజులను లోపరచుచున్నాడు 

ధూళివలె వారిని అతని ఖడ్లమునకు అప్పగింపు 
చున్నాడు 

ఎగిరిపోవు పొట్టువలె అతని వింటికిని వారిని అప్ప 
గింపుచున్నాడు. 

అతడు వారిని తరుముచున్నాడు 

తాను ఇంతకుముందు వెళ్లని త్ర/వనే సుర క్షీతముగ 
దాటిపోవుచున్నాడు. 

ఎవడు దీని నాలోచించి జరిగించెను! 
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ఆదినుండి మానవనంశళములను పిలిచినవాడనైన 
యెహూూవానణు నీచే 

BB మొదటివాడను - కడవరివారితో నుండు 
వాడను. 

ద్వీపములు చూచి దిగులుపడుచున్న వి భూదిగంత 5 
నములు వణకుచున్న వి 

జనులు వచ్చి BH wary 

వారు ఒకనికొకడు సహాయము చేసికొందురు. 6 

BOE వహించుమని యొకనితో నొకడు చెప్పు 
కొొందురు. 

అతుకుటనుగూర్సీ 7 

అది బాగుగా నున్నదని చెప్పి 29) కంసాలిని 
పోత్సాహసపరచును 

సుత్తెతో నునుపుచేయువాడు KOM’ కొట్టు 
వానిని ప్రోత్సాహ పరచును 

విగ్రహము కదలకుండ' పనివాడు మేకులతో 
దాని బిగించును. 

నా సేవకుడవైన ఇశ్రాయేలూ, శేచేర్పరచుకిొనిన 8 
యాకోబూ, 

నన్ను (ఢేమించిన అబ్రాహాము సంతానమా, 

భూదిగంతములనుండి నేను పట్టుకిని డాని 9 
కొనలనుండి పిలుచుకిొ నినవాడా, 10 

నీవు నా చాసుడవనియు చేను నిన్ను GD 
ROSS యేర్పరచుకొంటిన నియు 

Bs నీతో చెప్పియున్నాను నీకు తోడైయు 
న్నాను 

భయపడకుము నేను నీ దేవుడనై యున్నాను 

దిగులుపడకుము నేను నిన్న బలపరతును 

నీకు సహాయము చేయువాడను BA 

నీతియను నా దక్నిణహస్తముతో నిన్నా 'ఆదు 
కొొందును. 

నీమీద కోపపడినవారందరు సిగ్గుపడి విస్తయమొం 1! 
BSS 

నీతో వాదించువారు మాయమై నశళించిపోవు 
దురు 

నీతో కలహించువారిని నీవు వెదకుదువు కాని 12 
వారిని కనుగొనలేకపోవుదువు 

నీతో. యుద్ధము చేయువారు మాయమై పోవు 
దురు అభావులగుదురు. 

నీ దేవుడనైన యెయ్యావానగు నేను — భయపడ 13 
కుము చేను నీకు సహాయము చేసెదనని 
చెప్పుచు 

నీ కుడిచేతిని పట్టుకిొనుచున్నాను. 
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14 ప్రురుసపంట్నియాకోబూ, 'స్వల్పజనమగు gary 
Shorr, భయపడకుడి 
చేను నీకు సహాయము “చేయుచున్నాను 
అని యె హవా సెలవిచ్చుచున్నాడు 
నీ-విమోచకుడు ఇశ్రాయేలు పరిశుద్ధ చేవుడే. 
15 కక్కు_లు పెట్టబడి పదునుగల (కొత్తదైన నురిపిడి 
మ్ర్రానుగా నిన్ను నియమించియున్నా ను 
నీవు పర్వతములను నూర్పుదువు వాటిని పొడి 
చేయుదువు 
కొండలను పొట్టువలె చేయుదువు 


16 నీవు వాటిని గాలించగా గాలి వాటిని కొంచు | 


పోవును 
సుడిగాలి వాటిని చెదరగొట్లును. 
నీవు యెహూవానుబట్టి సంతోషించుదువు 
ఇశ్రాయేలు పరిశుద్ద దేవుని బట్టి WBF OS Scho 
దువు. 

17 _దీనదర్శిద్రులు నీళ్లు వెదకుచున్నారు, నీళ్లు దొర 
SE వారి నాలుక దప్పిచేత ఎండిపోవుచున్న ది, 

BST a నేను వారికి యుత్తరమిచ్చెదను 
ఇశ్రాయేలు దేవుడనైన నేను వారిని విడనాడను. 

18 జనులు చూచి యెహూావా హస్తము ఈ కార్యము 

|) చూననియు 
ఇశ్రాయేలు పరిశుద్ధ దేవుడు దీని కలుగచజేసె 
ననియు తెలిసికొని మనస్క_రించి స్పష్టముగా 
ws హించునట్టు 

19 er he మోద Wad eee పార 

"జాడను 
లోయలమధ్యను. యూటలను. ఉబుక'జేసెదను 
అరణ్యమును నీటిమడుగు గాను 
oss Bom నీటిబుగలుగాను. చేసెదను. 

20 _ Wi అరణ్యములో 'చేవడారు వృక్షమును తుమ 
చెట్టును గొంజిచెట్టును తైలవృక్న్షమును 
నాటించెదను 

అడవిలో తమాలసృక్షములను సరళవ్భక్నములను 
WOE Hoo నాశుదను. 

21 అ వ్యాజ్యమాడుడని యొహూవా యనుచు 

న్నాడు t 
మీ రుజువు చూపించుడని Crs moore చెప్పు 
చున్నాడు. 

22 - జరుగబోన్రవాటిని విశదపరచి మాయెదుట 
తెలియజెప్పుడి 

US మైనవాటిని విళదపరచుడి 


మేమాలోచించి వాటి ఫలమును ' తెలిసికొనునట్లు  ' 
వాటిని మాకు తెలియజెప్పుడి 1 

లేనియెడల రాగలవాటిని మాకు తెలియజెప్పుడి. 

ఇకమిదట రాబోవు సంగతులను తెలియజెప్పుడి 233 

అప్పుడు Ars చేవతలని మేమొప్పుకొందుము | 

మేము ఒకరినొకరము' సాటిచేసికొని కనుగొను 
నట్టు i 
మేలైనను కీడైనను చేయుడి. rte | 

మీరు మాయాసంతానము మో ii శూ 24; 
నము 

మిమ్మును కోరఠుకొనువారు హౌయులు.' 4 

ఉత్తరదిక్కు.నుండి చేనాకని శేపుచున్నాను 25, 

నా నామమున (ప్ర్రార్థించువాడొకడు wordy | 
దయదిక్కు_నుండి వచ్చుచున్నాడు 

ca ee కాడ క 
_త్రోక్కు.నట్లు 

అతడు మైన్యాధిపతులను Son ద్రొక్కు_ను, 

మేము ఒప్పుకొొనునట్లు జరిగినదానిని ఆదినుండి 26 
యు తెలియజెప్పినవాణెవడు? 

ఆ వాదన న్యాయమని మేము అనునట్లు పూర్వ | 
కాలమున జరిగినదానిని తెలియజెప్పినవాడే 
వడు? 

దాని తెలియజెప్పువాడెవడును లేడు వినిపించునా | 
డెవడును లేడు 

మో మాటలు వినువాడెనడును' లేడు. | 

ఆలకించుడి అవియే అని మొదట సీలోానుతో 27 | 
చెప్పినవాడను నేనే | 

యెరూషలేమునకు వర్తమానము" WS కోటింపు నొకని 
నేనే పంపితిని. | 

చేను చూడగా Widow తేకపోయెను 28 

చేను వారిని SF వేయగా పృత్వు _త్తరమియ 
గల యాలోచనకర్త యెవడును లేకపోయెను. 

వారందరు SPATE Yoo 29 

వారి శ్రీయలు మాయ చారి పోతవి గృహములు 
శూన్య ములు 

అవి వట్టిగాలియై ఆఈున్న వి. | 

తృదిగో చేను ఆదుకొను నా సేవకుడు 42 

నేను ఏర్పరచుకిెనినవాడు నొ ప్రాణమునకు 
ప్రీయుడు 

అతేనియందు చా యాత్తను ఉంచియున్నా ను 

అతడు అన్యజనులకు — కనుపరచును. 

అతడు శకేకలు చేయడు అరువడు 2 

BS కంఠస్వరము వీధిలో వినబడనీయడు 


| 
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నలిగిన శెల్లును అతడు విరువడు 

మకమకలాడుచున్న జనుపనార వత్తిని wry 

అతడు 'సత్యేము ననుసరించి న్యాయము కనుపర 
చును. 

భూలోకమున 'నాగాయము స్థాపించువరకు అతడు 
మందగిలడు నలుగుదుపడడ 

ద్వీపములు అతని బోధకొరకు FO DEA. 

ఆకాళములను సృజించి వాటిని విశాలపరచి 

భూమిని అందులో పుట్టిన సమస్తమును పరచి 

దానిమిదనున్న జనులకు (ప్రాణమును దానిలో 
నడుచువారికి జీవాత్సనిచ్చుచున్న దేవుడైన 
యొెపహహావా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు. 

గుడ్జివారి కన్నులు తెరచుటకును 

బంధింపబడినవారిని చెరసాలలోనుండి వెలపలికి 
తెచ్చుటకును | 

చీకటిలో నివసించునారిని బందీగ్భ హములోనుండి 
వెలపలికి తెచ్చుటకును 

యెహూావానగు “Ww నీతివిషయములో నిన్ను 
పిలిచి నీ చేయి పట్టుకొనియున్నాను 

నిన్ను కాపాడి పృజలకొరకు నిబంధనగాను అన్య 
జనులకు వెలుగుగాను నిన్ను నియమించి 
యున్నాను. 

యెయోావాను Wz యిదే నా నామము మరి 
ఎవనికిని నా మహిమను చేనిచ్చు వాడను కాను 

నాకు రావలసిన స్తోత్రమును ON Sess 
చెందనియ్యను, 

మునుపు: చెప్పిన సంగతులు సంభవించెను గదా 

కొత్తే సంగతులు తెలియజేయుచున్నాను 

పుట్టకమునుసు వాటిని మోకు తెలుపుదున్నాను. 

సముద్ర ప్రయాణము Bowers, "సము 
ద్రములోని సమస్తమా, 

ద్వీపములార్యా ద్వీప నివాసులారా, 

యెహూావాకు (క్రొ త్త గీతము పొడుడి 

భూూదిగంతములనుండి' ఆయనను స్తో Bore. 

అరణ్యమును దాని ప్రరములును శేదారు నివాస 
(గ్రూమములును బిగ్గరగా పాడవలెను 

సెల నివానులు సంతో Rows గాక 

పర్వతముల శిఖరములనుండి వారు శేకలు వేయు 
దురు గాక 

పృభావముగలవాడని మనుష్యులు యెహో 
వాను కొనియాడుదురు గాక 

ద్వీపములలో ఆయన స్తో త్రము ప్రచురముచేయు 
దురు గాక. 
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యెహోవా కూరునివవె బయలుదేరును 

యోభథునివలె ఆయన తేన యాసక్తి DHS wow 

ఆయన హుంకరించుచు తన శత్రువులను ఎడద 
రించును - 

వారి యెదుట తేన పరాక్రమము కనుపరచు 
క్రొనును. 

చిరకాలమునుండి నేను మానముగా నుంటిని 

ఊరకిని నన్ను అణచుకిొంటిని 

పృసవవేదనపడు Ops విడువకుండ నేను బల 
వంకేముగా ఊపిరితీయుచు ఒగర్చుచు రోజు 
చునున్నాను. 

పర్వతములను కొండలను పాడుచేయుదును 

వాటిమోది చెట్టచేమలన్ని టిని ఎండిపోచేయుదును 

నదులను ద్వీపములుగా చేయుదును. 

మడుగులను ఆరిపోచేయుదును. 

వాశెరుగని మార్చమున గుడ్డివారిని తీసికొని వచ్చె 
దను 

వాణెరుగని తోవలలో వారిని నడిపింతును 

వారి యెదుట చీకటిని వెలుగుగాను వంకర్మత్రో 
వలను చక్క_గాను చేయుదును 

చేను వారిని విడువక యీ "కార్యములు చేయు 
దును 

చెక్కిన విగ్సృహములను ఆశ్రయించి పోతవి గహ 
ములను చూచి 

మీరే మాకు డేవతేలని చెప్పువారు వెనుకకు SOR 
శేవలము సీగ్గుపడుచున్నారు. 

చెవిటివారలారా, వినుడి 

గుడ్డివారలారా, మీరు గృహించునట్లు ఆలోచిం 
చుడి, 

నా సేవకుడు తప్ప మరి ఎవడు గుడ్డివాడు? 

చేను పంపు నా దూత తేప్ప మరి ఎవడు చెవిటి 
వాడు? 

నా భక్తుడు తప్ప మరి ఎవడు గుడ్డివాడు? 

యెహూవా సేవకుడు తేప్ప మరి ఎవడు గుడ్డి 
వాడు? 

నీవు అవేకసంగతులను చూచుచున్నానవు కాని 
గృహింపకున్నావు 

వారు చెవి యొుగ్గిరి కాని వినకున్నారు. 

యెహోవా తన నీతినిబట్టి సంతోషముగలవాడై 
SSBF కృమమొకటి ఛునపరచి గొప్ప 
వూ 

అయినను ఈ జనము అపహరింపబడి దోపుడు 
సౌమ్మాయెను 
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ఎవరును ఫవిరిరుకిగ నకు కక వారందరు గుజక్షులో 
చిక్క_బజ్డి యున్నారు 

వారు బందీగ్భ హముల్లలోే దాచబడియున్నారు 

దోపుడుపాళలరి విడిపింపుబాడెవడును లేడు 

అపహరింపబడిరి తిరిగి రప్పింపుమని చెప్పువాడెన 
డును లేడు. 

మీలో నెవడు దానికి చెవి Topo? 

రాబోవుకాలమున ఎవడు ఆలకించి వినును? 

యెహూవాకు విరోధముగా మనము పాపము 
చేసితిమి 

వారు ఆయన మార్లములలో నడవనొల్లకపోయిరి 

ఆయన HOSS sos చారంగీకరింపక పోయిరి 

యాకోబును దోపుసామ్ముగా అప్పగించినవాడు, 
దోచుకొనువారికి ఇశ్రాయేలును అప్పగించిన 
వాడు యెహూావాయే Sar? 

కావున ఆయన వానిమోద SS .కోపౌగ్ని యు 
యుద్ధబలమును కుమ్మరించెను 

అది వాసీచుట్టు అగ్ని are 

అయినను Se దాని గృహింపలేదు 

అది వానికి కర గాని వాడు మనస్సున 
సెట్టలేదు. 

కావున యాకోబూ, 
Boer ay? 

ఇశ్రాయేలూ, నిన్ను నిర్గించినవాడు ఈలాగు సెల 
విచ్చు చున్నాడు 

నేను నిన్ను విమోచించియున్నా ను 

భయపడకుము, WISH! నిన్ను. పిలిచియున్నా ను 
నీవు నా సొత్తు, 

నీవు జలములలో బడి దాటునప్పుడు నేను నీకు 
a4 డై యుందును 

నదులలో బడి వెళ్లునప్పుడు అవి నీమీద a8, 
పారవు 

నీవు అగ్ని మధ్యను నడచునప్పుడు కాలిపోవ్ర, 
జ్వాలలు నిన్ను SOS). 

OBIS SH చేను నీకు చేవుడను, ఇశ్రా 
యేలు పరిశుద్ధదేవుడనైన చేశే నిన్ను రక్షించు 
వాడను 

నీ ప్రాణరక్షణ క్రయముగా ఐగుప్తును ఇచ్చి 
యున్నాను 

నీకు బదులుగా కూషును సెబాను ఇచ్చియున్నాను. 

నీవు = Das (పీయుడవైనందున ఘనుడవైతివి 

చేను నిన్ను (ప్రేమించుచున్నాను గనుక నీకు 
(ప్రతిగా మనుష్యులను అప్పగింపుచున్నాను 


నిన్ను స జెంచినవాడగు 


నీ ప్రాణమునకు (ప్రతిగా జనములను అప్పగింపు - 


చున్నాను. 
భయపడకుము, చేను నీకు తోడై యున్నాను 
తరార్చునుండి నీ సంతానమును తెప్పించెదను 
పడమటినుండి నిన్ను సమకూరి రప్పించెదను. 
అప్పగింపుమని యుత్తరదిక్కు_నకు ఆజ్ఞనిచ్చెదను 
బిగబట్టవద్దని దక్నీణదిక్కు.నకు ఆజ్ఞనిచ్చెదను 
దూరమునుండి నా కుమారులను 
భూదిగంతేమునుండి నా Kir Bos తెప్పించుము. 
నా మహిమ నిమిత్తము నేను స్ఫృజించినవారిని 
నా నామము “పెట్టబడినవారినందరిని తెప్పించుము 
WS వారిని కలుగజేసితిని వారిని పుట్టించినవా 

డను నేనే, 
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కన్నులుండి అంధులైనవారిని చెవులుండి. బధిరు 8} 


లైనవారిని తీపిక్రొని రండి 

సర్వజనములారా, గుంపుకూడి రండి 

జనములు కూర్చబడవ లెను 

వారిలో నెవరు ఇట్టి "సంగతులు తెలియజేయు 
దురు? 

T° Somos జరిగినవాటిని ఎవరు మాకు విని 
పించుదురు? 

తాము నిర్జోములమని తీర్పుపొందునట్లు తమ 
సాతులను తేవలెను 

Bar, విని సత్యేమే యని యొప్పుకిొనవలెను, 


మోరు తెలిసీకొని Shy నమ్మి నేనే ఆయననని 1¢ 


(గృహించునట్టు మీరును చేను ఏర్పరచుకిా నిన 
met bin a owo. - 
నాకు ముందుగా ఏ డేవుడును నిర్శింపబడలేదు 
నా తరువాత ఏ చడేవుడు నుండడు. 
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చేను WS యెగూవానుు నేను తప్ప వేరొక 11 


రక్షకుడు లేడు. 


ప్రకటించినవాడను నేనే రక్నీంచినవాడను వేచే 12 


దాని గృహింపజేసి నవాడను WW; యే అన్య దేవ 
సక్‌ మీలో నుండియుండలేదు 
WD దేవుడను ard నాకు సాతంలు, 
Ro VP sye వాక్కు_. 
ఈ దినము మొదలుకొని BS ఆయనను 
నా చేతిలోనుండి విడీపింపగలవాడెవడును Beso 
చేను కార్యము చేయగా త్రిప్పి వేయువాడెవడు? 


18 


ఇశ్రాయేలు పరికుద్ధడేవుడును మో విమోచకుడు 14 


చెన Bowers యీలాగు చసెలవిచ్చు ' 
చున్నాడు 
మో నిమిత్తము చేను బాబెలుకు పంపితిని 


18 


"19 


"20 


21 


22 


23 


24 


25 


యెషయా 44 అధ్యాయము 715 


చేను వారినందరిని పౌారిపోవునట్లు చేసెదను 
వారికి అతిళయాస్సదములగు ఓడలలోే కల్టీయులను 
| SSB DW. 
యొెహూావానగు నేనే మోకు WHOS దేవుడను 
ఇశ్రాయేలు 'సృష్టికర్ణనగు Ws మోకు రాజాను, 
సముద్రములో (త్రోవ కలుగజేయువాడును 
వడిగల జలములలో sor Sse కలుగబేయువాడును 
రథమును MS sro సేనను శూరులను నడిపించు 
వాడునగు Goo eT Po 
యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు. 
వారందరు ఏకముగా పండుకొని లేవకయుందురు 
వారు లయమై జనుపనారవలె ఆరిపోయిరి, 
మునుపటివాటిని జ్ఞాపకము చేసికొనకుడి 
పూర్వ కాలపు సంగతులను తలంచుకొనకుడి. 
ఇదిగో BSS నూతన క్రియ చేయుచున్నాను 
ఇప్పుడే అది మొలుచును మీరు దాని నాలో 
చింపరా? 
చేను అరణ్యములో SS కలుగజేయుచున్నాను 
యొడారిలో నదులు పారజేయుచున్నా ను. 
చేను ఏర్పరచుకొనిన ప్రజలు (త్రాగుటకు అరణ్య 
ములో నీళ్లు పుట్రించుచున్నాను 
యెడారిలో నదులు కలుగజేయుచున్నా ను 
అడవి జంతువులును ఆడవి కుక్క_లును నిప్పు 
కోళ్లును నన్ను భఘనపరచును 
నా నిమిత్తము చేను నిర్శించిన జనులు నా స్తోత్ర 
మును (ప్రచురము చేయుదురు. 
యాకోబూ, నీవు చాకు మొర పెట్టుటలేదు 
ఇశ్రాయేలూ, నన్నుగూర్చి నీవు విసికితివి కదా. 
దహనబలులుగా RB మేకల పిల్లలను నాయొద్దకు 
తేలేదు 
నీ బలులచేత నన్ను భునపరచలళేదు 
నైవేద్యములు చేయవలెనని చేను నిన్న బలవంతే 
ఇుట్టలేదు 
ధూపము చేయవలెనని చేను నిన్ను విసికింపలేదు. 
నా నిమిత్తము సువాసనగల లవంగపు చెక్క_ను 
నీవు తాకలిచ్చి కొనలేదు 
నీ బలి పశువుల శ్ర్రావ్వుచేత నన్ను తృ ప్రిపరచ 
లేదు సరే కదా. 
నీ పొపములచేత నీవు నన్ను విసికించితివి 
నీ దోషములచేత నన్ను ఆయాసాట్రితివి. 
చేను నీనే నా చిత్తానుసారముగా నీ యతి కృమ 
ములను తుడిచివేయుచున్నాను 
చేను నీ పాపములను జ్ఞాపకము BIS" Sw. 


నాకో జ్ఞాపకము చేయుము మనము కూడి వాదిం 26 
తము 

నీవు నీతిమంతుడవుగా తీర్చబడునట్లు నీ వ్యాజ్య 
మును వివరింపుము. 

నీ మూల పితరుడు srw Baars, నీ మధ్య 27 
వర్తులు WAS తిరుగుణాటు చేసినవారే. 

కావున చేను (ప్రతిస్థితులగ నీ ప్రధానులను అప 28 
వి త్రపరచితిని 

యాకోబును శపించితిని ఇశ్రాయేలును దూషణ: 
పాలు BV. 

కావున నా సేవకుడవగు యాకోబూ, నేను ఏర్ప 44 
రచుకొనిన ఇశ్రాయేలూ, వినుము 

నిన్ను సృష్టించి గర్భములో నిన్ను నిర్గించి నీకు 2 
సహాయము చేయువాడైన యెెహోచా 
యోోాలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 

నా సేవకుడవగు యాకోబూ, చేను ఏర్పరచు 
కొనిన యెషమురూనూ, భయపడకుము. 

చేను దప్పిగలవానిమోద నీళ్లను 3 

యొండిన భూమిమీద (పృవాహజలములను కుమ్మ 
రించెదను 

నీ 'సంతేతిమోద నా Siero కుమ్మరించెదను 

నీకు పుట్టినవారిని చేనాశీర్వదించెదను. 

నీటికాలువలయొద్ద చాటబడిన నిరవంజిచెట్లు గడ్డ 4 
లో చెదుగునట్లు వారు ఎదుగుదురు. 

ఒకడు — నేను యెహానవానాడననును, మరి ర్‌ 
యొకడు యాకోబు పేరు చెప్పుకొనును, 

మరియొకడు యెెహోవావాడనని తన చేతితో 
IP ఇశ్రాయేలను మారుపేరు సెట్టుకొనును. 

ఇశ్రాయేలీయుల రాజైన యెయోాబా 6 

వారి విమోచకుడైన సైన్యములకధిపతియగు 
రయొెహూనా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 

చేను ముదటివాడను కడపటివాడను 

చేను తప్ప యే దేవుడును లేడు. 


. ఆదిలోనున్న జనమును నియమించినది మొదలు 7 


క్రొని 

చేను తెలియజేయూచు వచ్చినట్లు తెలియజేయగల 
వాడెవడు? 

wpa డెక్క డైన నుండినయెడల చాకు తెలియ 
చెప్పవలెను 

ఆ సంగతి చాకు (పృచురింపవలెను 

అట్టివారు భవిష్యద్విషయమును శాబోవు సంగ 
తులను 

తెలియజెప్పువానై యుండవలెను, 
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యెషయా. 4 అధ్యాయము 


మోరు BURNS భయపడకుడి 

పూర్వ కాలమునుండి చేను నీకు ఆ సంగతి విని 
పించి తెలియజేయ లేదా? 

మోరే నాకు సాతులు, Bw తప్ప వేరొక Gx 
డున్నా డా? 

చేను తప్ప SF a9 దుర్చ మేదియు లేదు, ఉన్నట్లు 
BRON SH. 

విగ హమును నిర్థిం చువారందరు మాయవంటివారు 

TOSS మైన (DN sesso) OH, పృధాోజనములు 

తామే అందుకు సాఠులు, వారు గృహీించువారు 
కారు ఎరుగువారు కారు గనుక వారు 2G 
పడరు. 

BALD పనికిరాని విగ్సహమును పోతపోసి దాని 
నొక దేవునిగా నిరాపించువాడెవడు? 

ఇదిగో దాని పూజించువారందరు సిగ్గుపడుదురు 

ఆ శిల్పకారులు Sir SF కదా? వారందరు 
పోగుచేయబడి నిలువబడవలెను 

నిశ్చయముగా వారు భయపడి సీగ్డుపడుదురు. 

కమ్మరవాడు గొడ్డలి పదును చేయుచు నిప్పులతో 
పనిచేయును 

WBS దాని రూపించి తన బాహుబలముచేత 
దాని చేయును. 

అతడు ఆకలిగొనగా అతని బలము Boo 
పోవును 

నీళ్లు తాగక సొమ్తసిల్లును. 

వడ్డవాడు నూలు చేసి చీర్ణముతో గీత గీసి చిత్రి 
కలతో దాని చక్క. చేయును 

కర్కా_టములతో గరుతుపెట్ణి దాని ాపించును 

మందిరములో డాని స్థాపింపవలెనని నరరూాపము 
గలడానిగాను నరసౌందర్య్భముగల దానిగాను 
చేయును. 

ఒకడు దేవడారుశౌట్లను నరుకవలెనని (పూను 
కొనును 

_స్తకానావృక్నమును గాని 'సరళవృక్నమును గాని 
DOTA GH sow wo గాని అడవి వృక్షము 
లలో నేదొకదానిని తీసికొనును 

ఒకడు చెట్టు శాటగా వర్షము దాని పెంచును 

ఒకడు పొయిక How వాటి నుపయోగించును 

వాటిలో కొంత తీసికొని చలి కాచుకొనును 

నిప్పు ora Be రొ కాల్బుకొనును 

ఒక తుండు తీసికొని దానితో gry దేవతను చేసి 
కొనును 

దానికి ననుస్కా_రము చేయును 


దానితో నొక OK wr చేసి దానికి” సౌగిల .. 


పడును. 
అగ్నితో సగము శాల్చియున్నాడు, కొదువ సగ 


ముతో మాంసము వండి భక్నీంచియున్నాడు | 


తిని తృ ప్తిపొందగా చలి కాచుకినుచు 

ఆహా కాచుకొంటిని వెచ్చగా నున్నది అని 

అనుకొొనుచున్నాడు. 

దానిలో మిగిలిన భాగముతో తనకు చేనతగా 
నున్న విగ్సవామును చేయించుకొనును 

దానియెదుట సాగిలపడుచు నమస్క్మా_రము 
చేయుచు 

నీవే నా దేవుడవు నన్ను రశీంపుమని ప్ర్రార్టిం 
చును. 

వారు వివేచింపరు గృహింపరు 

చూడకుండునట్ల్టు వారి కన్నులా కప్పబడేను 

గృహింపకుండునట్టు వారి హృదయములు మాయ 
బడెను. 

ఎవడును ఆలోచనచేయడు, చేను అగ్ని లో "సగము 
కారల్ప్సితిని 

నిష్వులమోద BS రొప్టై కాల్పితిని 

దానితో మాంసము వండుకొని భోజనము చేసితిని 

మిగిలినదానిని తీసికొని దానితో Breas Bows 
దాని చేయుదునా? 

చెట్టు ముద్దునకు సాహ్రైంగపడుదునా అని Gos 
డును ఆలోచింపడు 

యాచించుటకు ఎవనికిని తెలివిలేదు వివేచనలేదు. 

వాడు బూడిడె తినుచున్నాడు, వాని మనస్సు 
మోసపోయినడై. తప్పుదారిని వాని తీసికొని 
పోవుచున్న ది 

వాడు తన యాత్తను SOS” నజాలడనియు 

నా కుడిచేతిలో అబద్ధమున్నది' గదా అనియు 
అనుకిొనుటకు వానికి బుడి ణాలదు, 

యాకోబూ, ఇకాయేలూ, వీటిని జాపకము చేసి 
కొనుము “a i 

నీవు నా సేవకుడవు నేను నిన్ను నిర్శించితిని 

QE Shor, నీను చాకు VHSB యున్నావు 
చేను నిన్ను మరచిపోజాలను. 

మంచు విడిపోవునట్టుగా చేను నీ యతి క్రమ 
ములను 

మబ్బు తొలగునట్టుగా నీ పొపములను తుడిచి 
చేసియున్నాను 

చేను నిన్న విమోచించియున్నాను, నాయొద్దకు 
మళ్గుకిొనుము. 
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యెహోవా అ కార్యమును "సమాప్తి చేసి 
యున్నాడు 

ఆకాశములారా, యుత్సాహధ్వని చేయుడి 

భూమి అగాధ న్థలములారా, ఆర్భాటము చేయుడి 

పర్వతేములారా, అరణ్యామా, అందులోని ప్రతి 
వృక్షమా, సంగీతనాదము చేయుడి. 

యుస్యూావా యాకోబును విమోచించును 

ఆయన ఇశ్రాయేలులో తన్నుతాను మహీమోన్న 
తునిగా కనుపరచుకొనును 

గర్భమునుండి నిన్ను నిర్శించిన నీ విమోచకుడగు 
యొయసూోావా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 

యెహోవానగు నేనే సమస్తమును జరిగించు 
వాడను : 

చనాకడెనే ఆకాళములను విశాలపరచినవాడను 

DS భూమిని పరచినవాడను 

స ప్రగల్బుల (ప్రవచనములను వ్యర్థము చేయు 
వాడను 

సోచకాండ్లను BS ORT చేయువాడను 

జానులను వెనుకకు త్రిప్పి వారి విద్యను అవిద్య గా 
చేయువాడను Wa. 

చేసే చా సేవకుని మాట రాఢిపరచువాడను 

నా దూతల ఆలోచన ROSH) TSH 

— Ros, Gao నివా సస్థలమగుననియు 

యూదా నగరులనుగూర్చి OD కట్టబడుననియు 

చేను ఆజ్ఞనిచ్చియున్నాను, దాని పాడైన స్థల 
ములను బాగుచేయువాడను నేనే 

చేసే నీ నదులను ఎండచేయుచున్నా ను ఎండి 
పొమ్మని (పృవాహముతో చూసే చెప్పుచు 
TQ: ef 

క్రోశేషుతో నా మందశకాపరీ, నా చిత్తమంతయు 
చెరవేర్చువాడా అని చెప్పువాడను నేనే. 

యెరూషలేముతో — నీవు కట్టబడుదువనియు 
దేవాలయమునకు పునాది వేయబడుననియు 
చేను చెప్పుచున్నాను. 

అతని పక్షమున జనములను జయించుటకు నేను 
అతని కుడిచేత పట్టుకొ నియున్నాను 

Sm రాజుల నడికట్ల్టను విప్పెదను, చ్వారములు 
అతని ధొదుట వేయబడకుండ తలుపులు 
తీసాదను 

అని saws? తౌను అభిషేకించిన కోశేషును 
గురించి సెలవిచ్చుచున్నాడు. 

_చేను నీకు ముందుగా పోవుచు మెట్టగానున్న 
స్థలములను సరాళముచేసెదను 
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ఇత్తడి తలుపులను పగలగొ Hw ఇనుపగడియలను 
విడగొష్టైదను. 

HDB నిన్ను పిలిచిన ఇశ్రాయేలు దేవుడైన 8 
యెహూావాను నేనే యని నీవు శెలిసికొను 
సం 

అశధకారస్థలములలో నుంచబడిన నిథులను 

రహస్యస్థలములలోేని HOW AS ధనమును HSB 
దను. 

నా సేనకుడైన యాకోబు నిమిత్తము 4 

చే నేర్పరచుకొనిన ఇశ్రాయేలు . నిమిత్తము "నేను 
నీకు పేరుపెట్టి నిన్ను పిలిచితిని 

నీను నన్ను ఎరుగకుండునప్పుడు నీకు బిరుదు 
లిచ్చి తిని 

నేను యెహోవాను, మరి ఏ డేవుడును లేడు 5 

చేను తప్ప ఏ డేవుడును లేడు. 

BIH BM, MG పడమటిదిక్కు.వరకు 6 

చేను తప్ప ఏ చేవుడును లేడని జనులు BS 
కొనునట్లు 

నీవు నన్ను ఎరుగకుండునప్పుడు నిన్న 5a 
చితిని 

BA యెహూవాను, Bw తప్ప మరి ఏ దేవు 
డును లేడు 

చేను వెలుగును సృజించువాడను yi! 

అంధకారమును కలుగజేయువాడను 

సమాధానకర్తను కీడును కలుగజేయుచాడను WS 
యెహోావానను చేశే వీటినన్ని టిని కలుగజేయు 
వాడను. 

ఆకాళమండలము నీతిని కురిపించునట్లు 8 

అంతరిక్షమా, మహావర్షము వర్ణించుము 

భూమి చెరలువిడిచి రక్షణ సలించునట్లు భూమి 
నీతిని మొలిపించు me 

యెహోవానగు చేను దాని కలుగచడేసియు 
న్నాను. 

మంటికుండ సెంకులలో నొక Hos యుండి తన్ను 9 
'సృజించినవానితో వాదించువానికి శ్రమ. 

జిగటమన్ను దాని రూాపించువానితో నీవేమి 
చేయుచున్నావని అనదగుగా!? 

వీనికి చేతులు Edo నీవు చేసినది నీతో చెప్ప 
దగుగా? 

నీను ఏమి కనుచున్నావని తన తండ్రితో చెప్పువా 10 
నికి శ్రమ 

నీవు గర్భము ధరించినచేమి. అని స్త్రీతో చెప్పు 
వానికి Fe 


718 


1l 


12 


13 


14 


15 


16 


17 


18 
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ఇశ్రాయేలు పరిశుద్ధ GH BM 'సృ పి కర్హయైన 
యెహోవా యీ మాట సెలవిచ్చుచున్నాడు 

=-రాగలవాటినిగూర్చి నన్న corm 

నా కుమారులను చా అక నాశే 
అప్పగింపుడి. 

భూమిని కలుగజేసినవాడను BS దానిమిదనున్న 
నరులను నేనే సృజించితిని 

నా చేతులు ఆకాశములను విశాలపరణెను 

వాటి 'సర్వీసమాహమునకు చేను ఆజ్ఞనిచ్చితిని. 

నీతినిబట్టి కోశేషును' శేపితిని 

అతని మార్దములన్నియు సరాళముచేసెదను 

అతడు "నా పట్టణమును కట్టించును 

క్రొయధనము తీసికొనకయు లంచము పుచ్చుకిొన 
కయు 

చేను వెలివేసినవారిని అతడు విడిపించును 

యెెహారాజబా యౌ మాట సెలవిచ్చుచున్నాడు 

ఐగుప్తీయుల కస్టార్టికమును కూషు వర్తక లాభ 
మును నీకు దొరుకును 

Bu Bw BS ౫ RA) Poor ~CSo0en SO నీయొద్దకు వచ్చి 
dT 

వారు నీవెంట వచ్చెదరు సంకెళ్లు కట్టుకొని వచ్చి 
నీ యెదుట సాగిలపడుదురు 

— er నీ మధ్య దేవుడున్నాడు మరి 

rae లేడు 

ఆయన తప్ప ఏ డేవుడును లేడు అని చెప్పుచు 
నీకు విన్నపము చేసెదరు. 

ఇశ్రాయేలు Bar, రక్షకా, నిశ్చయముగా నీవు 
నిన్ను  మరుగుపరచుకొను - డచేవుడవై యు 
న్నాను. 

విగృహములు చేయువారు సిగ్గుపడినవానైరి 

వారందరు విస్తయము పొందియున్నా ర 

ఒకడును near అందరు కలవరపడుదురు. 

యెహూోావావలన ఇశ్రాయేలు నిత్య మైన రక్షణ 
పాందియున్న ది 

as? 0 ఎన్న కున్న టికి aos పడకయు విస సయ 
మొందకయు నుందురు. 

STF HOH సృష్టికర్తయగు యెహోవాయే 
Bio; ఆయన భూమిని కలుగకేసీ దాని 
సిద్ధపరచి న్టీరపరచెను 

నిరాకారముగానుండునట్టు ఆయన దాని సృృజింప 
లేదు 

నివాసస్థలమగునట్లుగా దాని సృజించెను 


ఆయన isi Sali Re 

SS యెహూవాను మరి ఏ చేవుడును కేడు. 

అంధకారదేశములోని మరుగుచోటున నేను మాట 19 
లాడ లేదు 

—-మాయాస్వరాపుడనైనట్టు' నన్ను వెదకుడని ' 
యాకోబు KOT HS చేను చెప్పలేదు 

చేను న్యాయమైన సంగతులు చెప్పువాడను 

యథార్థమైన సంగతులు తెలియజేయువాడనగు 
మ | 

కూడి రండి జనములలో తీప్పించుకొ నినవార 20) 
లారా SRS వచ్చి కూడుకొ నుడి 

తమ కొయ్యవి గృహమును (మ్రోయుచు రక్షీంప | 
లేని దేవతకు Boo FS Vivs6s BOS. | 

మో ((పృమాణవాక్ళ ములు నా సన్నిధిని తెలియ 21. 
జేయుడి? 

జనులు కూడుకొని ఆలోచన చేనికొందురు గాక; 

పూర్వ కాలము మొదలుకొని ఆ కార్యమును తెలి 
MBS Sarr డెవడు? 

చాలాకాలము, కిందట దాని 
డెవడు? 

యెహావానణ చేశే గదా చేను తప్ప SHS | 
Bx లేడు 

చేను నీతిపరుడనగు దేవుడను రక్నీంచువాడను 
aie | 

చేను తప్ప మరి ఏ చేవుడును లేడు. 

భూదిగంతేముల నివాసులారా, నా వైపు చూచి 22) 
రక్షణ పొందుడి 


| 

| 

“ | 
ప్రకటించినవా 
| 


WS దేవుడను మరి ఏ డేవుడును Seo. 

నాకు ప్రతి మోకాలు వంగననియు ప్రతి 28 
oe నాతోడని ప్రమాణము 
ననియు 


చేను నా పేరట (ప్రమాణము చేసి నయున్నాను 

నీతిగల నా v8 2 మాట Rese eae 

అది వ్యర్థము కానేరదు. 

రయెహూవాయండే నీతీబలములున్న్ర వని జనులు 24 
నన్నుగూర్చి చెప్పుదురు 

ఆఅయనయొుద్దశే మనుష్యులు వచ్చెదరు 

ఆయనమీద కోపపడినవారందరు సీస గ్రుపడుదురు 

యొెహూూానాయండే ఇశ్రాయేలు Ree. 25 


నీతిమంతులుగా చెంచబడిననానై. యతిశయపసపడు 
దురు. 


18s, వనర్థముగా, 
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46 Boo కూలుచున్న ది చెబో క్రుంగుచున్నది 


వాటి ప్రతిమలు జంతువులమోదను పశువులమోదను 
ఆన్న 

dr మోతలు సొమ్మసిల్లు పశువులకు భారముగా 
నున్నవి 

అవి Nomi కూలుచు నుండి ఆ బరువులను 
విడిపించుకొనలేక తామే చెరలోనికి పోయి 
యున్నవి. 

యాకోబు ఇంటివారలారా, ఇశ్రాయేలు ఇంటి 
వారిలో శేషించినవారలారా, 

గర్భమున పుట్టినది మొదలుకొని నా BS భరింప 
బడిన వారలారా, 

తల్లి యొడిలో కూర్చుండినది మొదలుకొని నేను 
చంక పెట్టుకొ నిన వారలారా, 

నా మాట చనాలకించుడి. 

ముదిమి వచ్చువరకు నిన్ను AMS Wares WS 

తలవెండ్రుకలు చెరయువరకు నిన్ను ఎత్తికొనువా 
Sim సనన 

అ చేసియున్నాను a చంక Dense 
డేను నిన్ను JOS Hib రక్నించువాడను చేశే. 

మేము సమానులమని నన్ను ఎవనికి సాటిచేయు 
దురు? 

మేము సమానులమని యెవని నాకు పోటిగా 
చేయుదురు? 

దానికి సాగిలపడి నమస్మా_రము చేయుటకై. 

"సంచినుండి బంగారము మెండుగా పోయువారును 
వెండి తూచునవారును 

చాని దేవతగా నిరూపింపవలెనని Yow DA 
కూలికి పిలుతురు. 

వారు భుజముమోద దాని చెక్కి_ంచుకిొందురు 

దాని మ్రోసికొ నిపోయి తగినచోట నిలువబెట్టు 
దురు 

ఆ చోటు విడువకుండ అది అక్కడనే నిలు 
చును 

ఒకడు దానికి మొరృెట్టినను ఊత్తరము చెప్పదు 

వాని శ్రమ re యెవనిని రకీంపదు. 

దీని tices చేసికొని ధైర్యముగా నుండుడి 

అతి క్రమము చేయువారలారా, దీని ఆలోచిం 
చుడి 

చాల పూర్వమున జరిగినవాటిని జ్ఞాపకము చేసి 
కొనుడి 

SS గదా దేవుడను మరి ఏ దేవుడును లేడు 

చేను దేవుడను నన్ను పోలినవాడెవడును లేడు. 


నా యాలోచన నిలుచుననియు నా చిత్తమంతయు 10 
చెరవేర్చుకొ గెదననియు చెప్పుకొనుచు 

ఆదినుండి WS కలుగబోవువాటిని తెలియజేయు 
చున్నాను. 

పూర్వ కాలమునుండి WS యింక జరగనివాటిని 
తెలియజేయుచున్నా ను. 

తూర్చునుండి BSED రప్పించుచున్నాను 11 

దూరదేశళమునుండి నేను యోచించిన కార్యమును 
చెరవేర్చువానిని పిలుచుచున్నాను 

చేను చెప్పియున్నాను GD చెరవేశ్చిదను 

ఊద్దేశించియున్నాను సఫలపరచెదను. 

కఠినహృదయులై నీతికి దూరముగా నున్న వార 12 
లారా, నా మాట చాలకించుడి 

చా నీతిని SRSH రప్పించియున్నాను అది దూర 18 
మున లేదు 

నా రక్షణ BOWE 00 చేయలేదు 

వీయోనులో రక్షణనుండ నియమించుచున్నాను 


ఇశ్రాయేలుకు నా మహిమ నన్నుగృహించు 


చున్నాను. 
కన్యకయైన చాబెలూ, 
కూర్చుండుము 
కల్చీయుల కుమారీ, సింహాసనము లేకయే నీలమోద 
కూర్చుండుము 
నీవు మృదువువనియైనను సుకుమారివనియైనను జను , 
OF Osseo చెప్పరు. 
తిరుగటిదిమ్మలు తీసికొని పిండి విసురుము 2 
నీ ముసుకు పారవేయుము 
కాలిమిద జీరాడు నస్త్రఘ తీసి చేయుము 
కాలిమోది బట్ట తీసి నదులు దాటుము. 
నీ కోకయు తీసివేయబడును నీకు కలిగిన యవ కి 
మానము వెల్లడ్‌ియగును 
చేను ప్రతిదండన చేయుచు నరులను మన్నింపను, 
సైన్య ములక HOB ఇశ్రాయేలుయొక్క. పరిశుద్ధ 4 
cael యెయోావాయని మా విమోచ 
sins 
కల్టీయుల హహ మానముగా నుండి చీకటిలోకి 5 
హయ 
రాజ్య ములకు దొరసాొనియని యికమోదట జనులు 
నిన్ను గూర్చి చెప్పరు. 
నా జనులమోద కోపపడి నా స్వా స్థగము నపవ్షిత్ర 6 
పరచి చారిని నీ చేతికి అప్పగించితిని 
నీవు వారియందు కనికరపడక వృద్ధులమిద నీ 
కాడిమ్రానును మిక్కి-లి బరువుగా మోపితివి, 
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11 


12 


13 


14 


చేను ST దొరసానిగై యుందునని ' నీవను 
కొని వీటిని ఆలోచింపకపోతివి 

వాటి సఫలమేమవునో * మనస్సుకో తెచ్చుకిెనక 
పోతివి. 

కాబట్టి సుఖాసక్తురాలవై. నిర్భయ ముగా నివసిం 
చుచు 

WS యున్నాను నేను తప్ప మరి ఎవరును లేరు 

చేను విధవరాల్నై కూర్చుండను DSI Vso 
చేను చూడనని 

అనుకొనుచున్న దానా యీ మాట వినుము 

2,8}, దినములోగా ఒక్క. నిమిషమునెనే పుత్ర 
శోకమును RHQ sms యీ రెండును నీకు 
సంభవించును. 

నీవు అధికముగా శకునము చూచినను 

అత్యధిక మైన కర్లపిశాచ తేంత్రములను నీవు ఆధార 
ముగా BIS OSH 

ఆ యపాయములు NOVAS సంపూర్తిగా వచ్చును. 

నీ చెడుతనమును నీవు ఆధారము చేసికొని Gs 
డును నన్ను చూడడని అనుకొొంటివి 

=చేనున్నాను చేను తప్పు మరి ఎవరును లేరని 
DSSS” నునట్ల్టుగా 

నీ విద్భయు నీ జ్ఞనమును నిన్ను BIDS Dw. 

కీడు నీమోదికి వచ్చును నీవు మంత్రించి డాని 
పోగొట్టజాలవు 

ఆ కీడు నీమీద పడును దాని నివారించుటకై. 
నీను ప్రాయక్సి త్రము చేయజూలవు 

నీవు (గృహింపకుండ నాశనము నీమీదికి ఆకస్తిక 
ముగా వచ్చును. 

నీ బాల్యమునుండి నీవు (పృయాసపడి అభ్య సిం 
చిన నీ కర్గపిశాచ తం త్రములను 

నీ విస్తారమైన శకునములను చూపుటకు నిలువుము 

ఒక్వేళ అవి నీకు (పృయోజనములగు నేమో 

ఒకౌ్వేళ నీవు మనుష్యులను 'బెదరింతువేమో 

నీ విస్తారమైన యోచనలవలన' |x అలిసియు 
న్నాను | 

జోోతిష్మ_లు SES, ori Hoo మాసచర్య 
చెప్పువారు నిలువబడి 

DATS వచ్చునవి రాకుండ నిన్ను తప్పించి రక్షీం 
చుదురేమో ఆలోచింపుము. 

వారు SP OY SoS SRS అగ్ని వారిని SO) 
వేయుచున్నది 

జ్వాలయొక్క_ బలమునుండి తేమ్తుతాము తప్పించు 
కొనలేక యున్నారు 


అది కాచుకొనుటకు నిప్పుకాదు ఎదుట కూ | 
Gods కాచుకిొనతగినది కాదు. 

నీవు ఎవరికొరకు ప్రయాస సపడి అలిసితివో వారికి 1 
ఆలాగే జరుగుచున్న ది 

నీ బాల్యము మొదలుకొని నీతో వ్యా పారము 
చేయువారు తమ తమ చోట్లకు ROTH ' 
చున్నారు | 

నిన్ను రక్నీంచువాడొొకడైన నుండడు. 

౦రహాకోేబు వంళస్థులై ఇశ్రాయేలు అను పేరు 48 
eee | 

యూదా జలములలోనుండి బయలుదేరి వచ్చిన | 
వానై యెహోవా నామముతోడని ప్రమా 
ణము చేయుచు 

ఇశ్రాయేలు దేవుని నామమును _స్పరించుచు 

నీతిసత్యేములను అనుసరింపనివారలారా, 

యీ మాట నాలకించుడి. 

వారు — మేము పరిశుద్ధ పట్టణస్థులమను Deo 2 
సెట్టుకొని ఇశ్రాయేలు BHO BF cmos 
దురు 

శరా BIW ara ఆయ 
se = 

pees BEAN సంగతులను నేను చాల కి 
కాలము, కిందట తెలియజేసి తిని | 

ఆ సమాణారము నా నోటనుండి బయలుడేశను 
నేను వాటిని (పృకటించితిని 

చేను ఆకస్తికముగా వాటిని చేయగా అవి సంభ 
వించెను. 

నీవు మూర్ధుడవనియు నీ మెడ యినుప నరము 4 | 
Dos నీ నుదురు. యిత్తడిదనియు BRR | 
యుండి | 

— we వి గృహము ఈ 'కార్భములను జరిగించి 5 
ననియయు 

చేను చెక్కిన ప్రతిమ చేను Fs పోత DX, 
హము దీని నియమించెననియు 

నీవు చెప్పకుండునట్లు పూర్వ కాలమునౌనే ఆ 'సమా 
చారము నీకు తెలియబేసితిని. 

అది. జరుగకమును పే దానిని నీకు ప్రకటించితిని 

నీవు ఆ సంగతి వినియున్నా వు యిదంతయు 6 
నాలోచింప్రుము 

అది నిజమని మీరు ఒప్పుకొొనవలెను గడా. 

తెలియని Mw RS (8%) BWoxtoos చేనికమీదట 
నీకు తెలియజేయుచున్నా ను. 
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అవి పూర్వకాలమున 'సృజింపబడినవి కావు అవి 
ఇప్పుడు కలుగునవియే. 

అవి WH తెలిసేయున్నవని నీవు చెప్పకుంశు 
నట్టు ఈ దినమునకు ముందు నీవు వాటిని 
వినియుండ లేదు. | 

అవి. నీకు Wass లేదు నీకు తెలియబడే 
లేదు 

పూర్టమునుండి నీ చెవి తెరువబడశే లేదు 

నీవు అపనముకస్థుడవై నీ తల్లి గర్భమున పుట్టినది 
మొదలుకొని తిరుగుబాటు చేయువాడవని 
అనిపించుకొొంటివని నాకు తెలియును. 

చేను నిన్ను నిర్హాలము చేయకుండునట్లు నా 
నామమునుబట్టి నా కోపము మానుకిొనుచు 
న్నాను 

నా కీర్తి నిమిత్తము నీ విషయములో నన్ను బిగ 
బట్టుకొనుచున్నాను. 

చేను నిన్ను పుటమువేసితిని వెండిని. వేసినట్లు 
కాదు 

యిబ్బంది కొలిమిలో నిన్ను పరీక్నించితిని 

నా. నిమిత్తము నా నిమిత్తమే ఆలాగు చేసెదను 

నా నామము VHD త్రపరచబడనేల! చా మహి 
మను మరి ఎవనికిని చేనిచ్చు వాడను కాను. 

యాకోబూ, చేను పిలిచిన ఇశ్రాయేలూ, "నాకు 
చెవి Gok వినుము. 

SS ఆయనను నేను మొదటివాడను కడపటి 
వాడను 

నా హస్తము భూమి పుగాదివేసెను 

నా కుడిచెయ్యి ఆకాళ వైశాల్య ములను వ్యాపింప 
జేసెను 

చేను వాటిని పిలువగా నొకటి తప్పకుండ అవ 
నియు నిలుచును. 

మీరందరు కూడివచ్చి ఆలకించుడి 

వాటిలో "వేది యీ సంగతి తెలియజేయును? 


యెహోవా (ప్రేమించువాడు ఆయన చిత్త 


ప్రకారము చాబెలుకు చేయును 
అతని బాహుబలము కల్టీయులమోదికి వచ్చును. 


చను BD ఆజ్ఞనిచ్చినవాడను చేసే అతని పిలిచి 


తిని |. 


(BS అతని: రప్పించితిని అతని STs తేజ 


రిల్లును. 
నాయొద్దకు రండి oor మాట నాలకించుడి 
ఆదినుండి. చేను: రహస్యముగా మాటలాడినవా 
డను కాను 
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అది పుట్టినకాలము మొదలుకొని నేను అక్క_డ 
నున్న వాడను 

ఇప్పుడు ప్రభువగు యెహోవా, నన్నును తేన 
ఆక్షను పంపియున్నాడు. 

నీ విమోచకుడును ఇశ్రాయేలు పరిశుద్ధ దేవుడు 17 
RS Bowers? యీలాగు సెలవిచ్చుచు 
న్నాడు 

- నీకు ప్రయోజనము కలుగునట్లు నీ దేవుడనైన 
యెహోవానగు చేసే నీకుపదేశముచేయు 
దును 

నీవు నడవవలసిన (త్రోవను నిన్ను నడిపించుదును. 

నీవు నా యాజ్ఞలను ఆలకింపవలెనని S208" 18 
కేరుచున్నాను 

ఆలకించినయెడల నీ *శేమము నదివలెను 

నీ నీతి సమ్మ దృతేరంగములవలెను ఊండును, 

నీ సంతానము ఇసుకవలె విస్తారమగును 19 

నీ గర్భఫలము దాని శేణువులవలే విస్తరించును 

వారి నామము చా సన్నిధినుండి కొట్టి వేయబడదు 
మరునవబడదు. 

బాబెలులోనుండి బయలు వెళ్లుడి 20 

కన్టీయుల దేశములోనుండి పౌరిపోవుడి 

Bowers తన సేవకుడైన యాకోబును విమో 
చించెనను సంగతి యుత్సాహధ్వనితో BO 
యజేయుడి 

భూదిగంతములవరకు అది వినబణునట్లు దాని SF 
టించుడి. 

యెడారి సలములలో ఆయన వారిని నడిపించెను 21 
వారు దప్పికొనలేదు 

రాతికొండలోనుండి వారికొరకు ఆయన నీళ్లు 
ఉబుక చేసెను 

ఆయన కొండను చీల్చ్పశా' నీళ్లు (ప్రవాహముగా 
DWH Bow. 

దుష్టులకు చెమ్మదియుండదని Bosra? సెల 22 
విచ్చుచున్నాడు. 

ద్రీషీపములారా, నా మాట వినుడి 49 

దూరముననున్న జనములారా, , ఆలకించుడి 

నను గర్భమున పుట్టగాశే యెయూూవా నన్ను 
పిలిచెను 

తల్లి నన్ను ఒడిలో “పెట్టుకొనినది మొదలుకొని 
ఆయన నా నామము జాపకము చేసికొనెను. 

నా నోరు వాడిగల, Hs అయన చేసియు 2 
న్నాడు 

తన చేతి నీడలో నన్ను దాచియున్నాడు 
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నన్ను మెర్చుగుపెట్టిన అంబుగా వేసి 

తన అంబులపొదిలో మూసి పెట్టియున్నాడు. 

ఇశ్రాయేలూ, నీవు శా నేవకుడవు 

నీలో నన్ను మహీిమపరచుకిెనెదను. 

అయినను-వ్యర్గ ముగా చేను కస్టపడితిని 

ఫలమేమియు లేకుండ నా బలమును వృథాగా 
వ్యయపరచి యున్నాననుకిొంటిని 

నాకు న్యాయకర్త యెయూవాయే నా బహు 
మానము నా డేవునియొద్దచే యున్నది. 

యెయోావా దృష్టికి చేను ఘనుడనైతిని నా 
దేవుడు నాకు బలమాయెను 

కాగా తనకు సేవకుడనైయుండి తనయొద్దకు 
యాకోబును తిరిగి రప్పించుటకు 

ఇశ్రాయేలు ఆయనయొద్దకు సమకూర్చబడుటకు 

నన్ను గర్భమున పుట్టించిన యెహోవా యీ 
లాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 

— నీవు యాకోబు గోత్రపువారిని ఉద్ధరించు 
నట్లును 

ఇశ్రాయేలులో తప్పింపబడిన వారిని రప్పించు 
నట్లును 

నా. సేవకుడవై యుండుట ఎంతో స్వల్బవిష 
యము; 

ఛూదిగంతములవరకు నీవు నేను కలుగజేయు 5K 
ణకు సాౌధనమగుటకై. 

అన్యజనులకు వెలుగై యుండునట్లు నిన్ను నియ 
మించి యున్నాను. 

ఇశ్రాయేలు విమోచకుడును పరిశుద్ధ డేవుడునగు 
Coo er aye 

మనుష్యునిచేత నిరాకరింపబడినవాడును 

జనులకు అసహ్యుడును నిర్భయాత్సుల సేవకుడునగు 
వానితో నీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 

—యెహూవా నమ్మక మైనవాడనియు 

ఇశ్రాయేలు పరిశుద్ధ దేవుడు నిన్ను ఏర్పరచుకొనా 
ననియు రాజులు (గృహించి లేచెదరు 

అధికారులు నీకు నమస్కా_రము చేసెదరు. 

BSI PT? యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 

అనుకూలమైన కాలమున చేను నీ మొర్పవిని 
నీకుత్తరమిచ్చి తిని 

రక్నణదినమున నీకు సహాయముచేసితిని, 

బయలు వెళ్లుడి అని బంధింపబడినవారితో ను 

—-బయటికి రండి అని -చీకటిలోనున్న వారితోను 
చెపుచు 


* 


చేళమును చక్కపరచి WES 'స్వాస్థ్యములను ' 


పంచిపెట్టుటకై. 
నిన్ను కాపాడి ప్రజలకు నిబంధనగా నియమిం 
చితిని, 


STE ower? వారు మేయుదురు 9; 
చెట్లులేని మిట్టలన్ని Bors వారికి మేపు కలు di 


గును 


వారియందు కరుణింప్రువాడు వారిని తోడుకొని 1 


పోవుచు 
నీటిబుగ్గలయొద్ద వారిని నడిపించును 
కాబట్టి వారికి ఆకలియైనను SSS కలు 
గదు : 
యొండమావులైనను ఎండయైనను వారికి తగలదు. 


నా పర్వతములన్ని టిని (త్రోవగా చేసెదను 1 


నా రాజమార్లములు ఎత్తుగా చేయబడును. 


చూడుడి వీరు దూరమునుండి వచ్చుచున్నారు ] 


వీరు ఉత్తర దిక్కు_నుండియు పడమటి దిక్కు_నుం 
డియు వచ్చుచున్నారు 
వీరు సీనీయుల డేశమునుండి వచ్చుచున్నారు. 


శ్రమనొొందిన తన జనులయందు జాలిపడి యె I 


Sra తన జనులను ఓదార్చియున్నాడు 


STFS, యుత్సావాధ్వని చేయుము భూమీ | 


సంతోషించుము 
పర్వతములారా, ఆనందధ్వని చేయుడి. 


| 
సీయాను — Bears నన్ను విడిచిపెట్టి 1 
| 


యున్నాడు 
ప్రభువు నన్ను మరచియున్నాడని అనుకొనుచు 
న్నది. 


శ్రీ తేన గర్భమున పుట్టిన బిడ్డను కరుణింపకుండ 1 


తేన -చంటిపిల్లను మరచునా? 
వారైన మరచుదురు కాని చేను నిన్ను మరువను. 


చూడుము నా యరిచేతులమోదెవే నిన్ను చెక్కి. 1 


యున్నాను 
ని (ప్రాకారములు నిత్యము నాయెదుట నున్నవి. 


నీ కుమారులు త్వరపడుచున్నా త 1" 


నిన్ను నాళముచేని నిన్ను పౌడుచేసినవారు నీలో 
నుండి బయలు వెళ్లుచున్నా రు. 


కన్ను లెత్తి నలుదొిసలు చూడుము i 


వీరందరు కూడుకొనుచు నీయొద్దకు వచ్చు 
చున్నారు 

నీవు వీరినందరిని ఆభరణముగా భరించుకొందువు ' 

"ెండ్లికమారర్తె వడ్జాణము భరించుకొనునట్లు నీవు 
వారిని అలంకారముగా ధరించుకొొందువు 


20 


21 


22 


23 


24 


25 
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నా జీవముతోడని ప్రమాణము చేయుచున్నానని 
యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. 
నివాసులు విస్తరించినందున పాడైన నీ చోట్లును 
బీటిస్థలములును నాశము చేయబడిన నీ భూమి 
యు వారికి ఇరుకుగా నుండును 3 
నిన్ను _మ్ర్రంగివేసినవారు దూరముగా నుందురు. 
నీవు సంతానహీనురాలనవైనప్పుడు నీకు పుట్టిన 
కుమారులు 
— te స్థలము మాకు ఇరుకుగా నున్నది 
యింక విశాలమైన స్థలము మాకిమ్మని నీ చెవులలో 
చెప్పుదురు. 
అప్పుడు నీవు — చేను చా పిల్లలను పోగొట్టు 
కొని సంతానహీనురాలను యొంటరిని 
ఇటు అటు తిరుగులాడుచున్న పరదేశురాలనే 
Gan 
వీరిని నాయందు కొనినవాడెవడు? HID పెంచిన 
వాడెవడు? 
చేను ఒంటరికశ్తెనె విడువబడితిని వీరు ఎక్కడ 
నుండిరి? 
అని నీ మనస్సులో నీవనుకొందువు. 
ప్రభువగు యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చు 
చున్నాడు 
—చేను జనములకేట్టు నా చెయియెత్తుచున్నాను 
జనములకేట్టు నా ధ్వజము చెత్తుచున్నాను 
వారు నీ కుమారులను రొమ్ముననుంచుకోని వచ్చె 
దరు 
నీ Ks Boo చారి భుజములమోద GIrjcow 
దరు 
రాజులు నిన్న పోషించు తండులుగాను వారి 
రాణులు నీకు పౌలిచ్చు చాదులుగాను ఉం 
డెదరు 
వారు భూమిమీద సౌగిలపడి నీకు నమస్క్మా_రము 
చేసెదరు 
నీ పొదముల ధూళి నాకెదరు. 
అప్పుడు చేను యొహూావాననియు "నాకొరకు 
కనిపెట్టుకొ నువారు అవమానము నొంద 
రనియు నీవు: తెలిసికొందువు. 
బలాఢ్యుని చేతిలోనుండి కొల్లసౌమ్ము ఎవడు తీసి 
కొొనగలడు? 
నీతిమంతులు చెరపట్టినవారు విడిపీంపబడుదురా? 
యెహూావా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 
=బలాఢురలు 'చెరపట్టినవారు సహితము విడిపింప 
బడుదురు 


ఫీకరులు చెరపట్టినవారు విడిపింపబడుదురు 

నీతో యుద్ధము చేయువారితో BS యుద్ధము 
చేసాదను 

న్గీ పిల్లలను BS రక్నీంచెదను. 

యెహ్వావానైన Ws నీ రక్షకుడనియు 26 

యాకోబు బలవంతుడు | విమోచకుడనియు మను 
RYU ఎరుగునట్లు 

నిన్ను చాధపరచువారికి తమ స్వమాం'సము తిని 
పించెదను 

E58 గ్రావారసముచేత మత్తులైనట్టుగా తమ 
రక్షముచేత వారు మత్తులగుదురు. 

QB? యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 50 

BH మో తల్లిని 'విడనాడిన పరిత్యాగష త్రిక 
ఎక్క_డనున్నది! 

నా యప్పులవారిలో ఎవనికి మిమ్మును VSO. 
తిని? 

ar దోషములనుబట్టి మీరు అమ్మబడితిరి 

Dr యతి కృమములనుబట్టి మి తల్లి పరిత్యాగ ము 
చేయబడెను. 

చేను వచ్చినప్పుడు ఎవడును BY It Bot 2 

చేను పిలిచినప్పుడు ఎవడును ఉత్తరమియ్యకుండ 
చేల? 

నా చెయ్యి విమోచింపలేనంత MSS Wo 
పోయెనా? 

విడిపించుటకు చాకు శక్తిలేదా! 

నా గద్దింపుచేకే సముద్రము చెండబెట్టుదును 

నదులను ఎడారిగా చేయుదును 

నీళ్లు లేనందున వాటి చేసలు కంపుకొొట్టి దాహము 
BS చచ్చిపోవును. 

ఆకాశము చీకటి కమ్మజేయుచున్నాను 3 

wn గోచెపట్ట ధరింపజేయుచున్నా ను 

అలసినవానిని మాటలచేత యూారడింపు జ్ఞానము 4 
నాకు కలుగునట్లు 

శిష్యునికి తగిన నోరు యెహోవా చాకు దయ 
చేసియున్నాడు 

శిష్యులు వినునట్లుగా చేను వినుటకై ఆయన 
(ప్రతి యుదయమున నాకు విను బుద్ధి పుడ్టింపు 
చున్నాడు. 

ప్రభువగు యెహోవా నా చెవికి విను బుద్ధి 5 
పుట్టింపగా జీను ఆయనమీద తిరుగుబాటు 
చేయలేదు 

వినకుండ "నేను తొలగిపోలేదు. 

కొట్టువారికి నా Hx) నపష్పగించితిని 6 


724 


10 


11 


$1 


oxidise §1 అధ్యాయము 


"వెండ్ర్రుకల్ను "పెరికి వేయువారికి నా చెంపల నప్ప 
గించితిని 

ఉమ్మివేయువారికిని అవమానపరచువారికిని నా 
ముఖుము దాచుకొనలేదు కశ 

ప్రభువగు యెహోవా నాకు సహాయము చేయు 
వాడు గనుక చేను సీగ్గుపడలేదు 

చేను ROSY యెరిగి 

నా ముఖమును చకిముకిరాతివలె 'చేసికొంటిని. 


నన్ను నీతిమంతునిగా నెంచువాడు ఆసన్నుడై 


యున్నాడు 

నాతో వ్యాజ్యమాడువా డెవడు? 

మనము కూడుకొని వ్యాజ్యమాడుదము 

నా ప్రతివాది యెవడు? 

అతని నాయొద్దకు TDi. 

ప్రభువగు యెహోవా నాకు సహాయము 
చేయును 

నామీద War పనచేయువాడెవడు? 

చారందరు వస్త్రువలె పాతగిలిపోవుదురు 

చిమ్మెట వారిని తినివేయును. 

మీలో యెహోవాకు భయపడి Goow సేవకుని 
మాట వినువాడెవడు? 

వెలుగులేకయే Hyver? నడుచువాడు 

Bosra నామమును ఆశ్ళయించి తేన BH 
SAME SHSM. 

ఇదిగో అగ్ని రాజబెట్లి అగ్ని కొరవులను మోచుట్టు 
పెట్టుకొ నువారలారా, 

మో అగ్ని జ్వాలలోనికి పోవుడి ; 

రాజ బెట్టిన అగ్ని కొరవులలోనికి పోవుడి 

నా చేతివలన యిది మోకు కోలుగుచున్న ది 

మీరు వేదనగలవాశై పండుకొచెదరు. 

నీతి ననుసరించుచు యెహోవాను వెదకుచు 
నుంగువారలారా, నా మాట వినుడి 

మీరు ఏ బండనుండి చెక్క_బడితీరో దాని 
చాలోచింపుడి 

మోరు ఏ గుంటనుండి త్రవ్వబడితిరో దాని 
నాలోచింపుడి 

మో తండ్రియైన అబ్రాహాము సంగతి -నాలోచిం 
పుడి 

మిమ్మును కనిన శారాను ఆలోచింపుడి 

అతడు ఒంటరియై యుండగా నీను అతని పిలిచితిని 

అతని నాశళీర్వదించి అతనిని సెక్కు_మంది యగు 
నట్టు చేసితిని, 


1 లేక, వృాదయసూర్వకముగా నా బోధను 


యెహోవా సీయోనును ఆదరించుచున్నాడు 3} 

దాని పొడైన స్థలములన్ని టిని ఆదరించి | 

దాని అరణ్య స్థలములను ఏచనువశె చేయుచు " 
ఉ్తడరనాక 

దాని యెడారి భూములు యెహోవా తోటవలె 
నగునట్టు చేయుచున్నాడు 

ఆనంద 'సంతోషములును కృరడల పరిక 

సంగీతేగానమును దానిలో వినబడును. | 

నా ప్రజలారా నా మాట నాలకించుడి. 4: 

నా జనులారా, నాకు చెవి BR వినుడి. 

ఊపదేళము నాయొద్దనుండి బయలుదేరును 

జనములకు Boor కలుగునట్ల్టుగా నా విధిని నియ 
మింతును. 

చేను ఏర్పరచు నా నీతి సమీపముగా నున్నది 5. 

నేను కలుగజేయు రక్షణ బయలు దేరుచున్నది 

నా చాహునులు జనములకు తీర్పుచేయును 

ద్వీపవానులు నా తట్టు చూచి నిరీక్షణ గలవా 
రగుదురు 

వారు నా బాహువును ఆశోయింతురు, 

ఆకాళమువైపు కన్న SHS 6 

కింద భూమిని చూడుడి 

అంతేరిక్నము పొగవలె BOB Siow 

భూమి వస్త్రయువలె పాళగిలిపోవును | 

అందలి నివాసులు దోనులనలె చనిపోవుదురు | 

చా రక్షణ నిత్య ముండును నా నీతి కొట్టివేయ | 
బడదు. 

నీతి ననుసరించువారలారా, నా మాట వినుడి 7 ' 

నా బోధను హృదయమందుంచుకొన్న ws 
లారా ఆలకించుడి! 

మనుష్యులు పెట్టు నిందకు భయపడకుడి చారి 
దూషణమాటలకు ' దిగులుపడకుడి. 

వస్త్రయును కొరికివేయునట్లు చిమ్మట "వారిని కొరికి 8 
వేయును 

బొద్దీక గొ Byways కొరికి చేయునట్లు వారిని 
కొరికి వేయును 

అయితే we నీతి నిత్యము నిలుచును నా రక్షణ 
తరతరములుండును, 

యెహోవా చాహువా, లెమ్ము లెమ్ము బలము 9 
ST CSI hp 

పూర్వ పుకాలములలోను పురాతన తరములలోను 
లేచినట్లు 'లెమ్ము 


4 
| 
| 
| 
| 


అనుసరించు జనులారా, ఆలకించుడి, 


10 


SET 


13 


14 


15 


16 


యెషయా 52 అధ్యాయము 725 


ఐగుప్తును 'తుత్తునియలుగా నరికివేసినవాడవు నీవే 
కదా 

మకరమును పొడిచినవాడవు AS కదా 

అగాధ జలములుగల సముద్రమును ఇంకిపోచేసిన 
వాడవు నీవే కడా 

Dar చింపబడినవారు దాటిపోవునట్లు 

సముద్రాగాధ స్థలములను త్ర్రోవగా చేనినవా 
BH నీకా కదా. 

యెహోవా విమోచించినవారు సంగీతనాద 

"ముతో సీయోనుకు తిరిగి వచ్చెదరు 

నిత్య సంతోషము వారి తేలలమోద నుండును 

వారు సంతోహానందములు గలవారగుదురు 

దుఃఖమును నిట్టూర్పును తొలగిపోవును. 

చేను నేనే మిమ్మ నోదార్చువాడను 

చనిపోవు నరునికి తృణమా (త్రుడగు నరునికి ఎం 
దుకు భయపడుదువు? 

చాధెట్టువాడు నాశము చేయుటకు నిద్ధపడు 
నప్పుడు 

వాని క్యోధమునుబటి నిత్యము భయపడుచు, 

ఆకాళములను వ్యాపింపజేసి 

భూమి ప్రునాదులనువేసిన యెయ్యావాను 

నీ సృష్టికర్తరైమైన యెయోావాను మరచుదుచా? 

Wes DEAT AD (క్రోధము నమాయెను? 

ట్రుంగబడినవాడు త్వరగా విడుదల పొందును 

ఆతడు గోతిలోనికి పోడు చనిపోడు 

అతనికి ఆహారము తేప్పదు 

చేను నీ దేవుడనైన యెయూవాను 

'సముద్రముయొక్క_ కరటములు ఘూోేషించునట్టు 
దాని శేపువాడను చేనే. 

దైత్య ool adel యెహూవాయని ఆయ 
నకు పేరు. 

చేను ఆకాళములను స్థాపించునట్లును 

భూమి పునాదులను చేయునట్టును 

నా జనము నీజేయని సీయోనుతో నీవు చెప్పు 
నట్లును 

నీనోట చా మాటలు Gon నా చేతినీడలో 
నిన్ను కప్పియున్నా ను. 


" యెరూషలేమా, Shp "లెమ్ము 


యెహోవా SERS ను ఆయన చేతినుండి 
పుచ్చుకొని (త్రాగినదానా, 

తరాలిపడచేయు పౌత్రలోనిదంతటిని (త్రాగిన 
దానా నిలువుము, 


ఆమె కనిన కుమారులందరీలో ఆమెకు దారి 18 
చూపగలవాడేవడును లేకపోయెను 

ఆమె పెంచిన కుమారులందరిలో ఆమెను చెయి 
పట్టుకొ నువాడేవడును లేకపోయెను. 

ఈ శెండు అపాయములు నీకు 'సంభవించెను 19 

నిన్ను ఓదార్పగలవాడెక్క_డ నున్నాడు? 

పాడు నాళము కొరవు ఖడ్లము నీకు (ప్రా, ROB, 
చేను నిన్నెట్లు ఓదార్చుదును? 

నీ కుమారులు మూర్ఫ్భిల్లియున్నారు 

దుప్పి వలలో చిక్కు_బడినట్లు 

వీధులన్నిటి చివరలలో వారు పడియున్నారు. 

యెహూవా శ్ర్రోధముతోను నీ చేవుని గద్దింపు 20 
తోను వారు నిండియున్నారు. 

ద్రావారసములేకయే Moros శ్రమపడిన 21 
దానా యీ మాట వినుము. 

నీ ప్రభువగు యెహోవా 22 

BS జనులనిమిత్సము వ్యాజ్యమాడు నీ దేవుడు 
ఈలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 

ఇదిగో తూలిపడచేయు పాత్రను నా (క్రోధ 
పాత్రను 

నీ చేతిలోనుండి తీసివేసియున్నాను 

నీవికను దానిలోనిది (తాగవు. 

నిన్ను చాధపరచువారిచేతిలో దాని పెప్రెదను 28 

మేము దాటిఫోవునట్లు 8088 వంగి సాగిలపడు 
మని వారు నీతో చెప్పగా 

నీవు నీ వీపును దాటువారికి చారిగాచేసి చేలకు 
దాని వంచితివి కదా 

pire ఆ పాత్రను త్రాగనిచ్చెదను. 

స్పీయోనూ, శెన్లు౭ెమ నీ బలము ధరించుకిొ నుము 52 

పరిశుద్ధ పట్టణమైన యెతూషలేమా, నీ సుందర 
వస్త్రములను ధరించుకిొొ నుము 

ఇకమీదట సున్న తిపొందని TAS SSH 

WI GCS Lesa నీ లోపలికి రాడు. 

ధూళి దులుపుకొనుము యెరూషలేమా, 2 

లేచి కూర్చుండుము చెర పట్టబడిన నీయోను 
కుమారీ, 

నీ మెడకట్టు విప్పి'వేసికొ నుము. 

యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 3 

— Dr ఊరకయే అమ్మబడితిరి కదా 

రాక లియ్య కయే sur విమూచింపబడేదరు. 

చేవుడైన యెహోవా CHE woody దేమనగా 4 

తత్కాల నివాసము చేయుటకై. పూర్వకాలమున 
నా జనులు ఐగుస్తకు పోయిరి 
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మరియు అష్ట్రూరు నిర్లిమిత్త్హముగా వారిని బాధపర 
చెను. 

నా జనులు ఊరకయే కొనిపోబడియున్నా రు 

వారిని చాధసరచువారు వారిని చూచి గర్జించు 
చున్నారు 

ఇదే యెయూవా వాక్కు... 

దినమెల్ల నా నామము దూషింపబడుచున్న A 

కావున యిచ్చట BPH చేయవలెను? 

ఇదే యెహోవా వాక్కు_. 

నా జనులు నా నామము తెలిసికొందురు 

చేనున్నానని చెప్పువాడను We అని వారు ఆ 
దినమున ెలిసికొందురు. 

సువార్త ప్రకటించుచు సమాధానము బాటించుచు 

సువర్తమానము (ప్రకటించుచు రక్షణ (సమాణా 
రము (ప అ పౌదములు, 

నీ దేవుడు gene 2 aor mS చెప్పు 
TS} TPH పాదములు 

పర్వతములమోద Bod సుందరములై యున్నవి. 

ఆలకింపుము నీ కావలివారు పలుకుచున్నారు 

కూడుకొని బికరగా పౌడుచున్నారు 

యెహోవా సీయోనును మరల రప్పింపగా వారు 
కన్నులార చూచుచున్నారు. 

యొరూషలేమునందు పొడైెయున్న స్థ 'సలములారా, 

ఉత్సహించి యేకముగా eres చేయుడి 

యెహోావా తేన జనులను ఆదరించెను Bost 
EMH విమోచించెను. 

'సమస్తజనముల కన్నులయెదుట 

యెహోవా తన పరిశుద్ధబాహువును బయలు 
పరచియున్నాడు. 

భూదిగంత- నివాసులందరు మన దేవుని రక్షణ 
చూచెదరు. 

పోవుడి పోవుడి అచ్చటనుండి వెళ్లుడి 

అపవిత్రమైన GOA ముట్టకుడి దానియొద్దనుండి 
తొొలగిపోవుడి. 


Rowers సేవోపకరణములను ్హమోయువార 


లారా 

మిమ్మును మీరు SOS SEINE Hoes 

DPW త్వేరపడి బయలుదేరరు పారిపోవురీతిగా 
"వెళ్ళరు. 

యెహస్త్యోూానా మో ముందర నడుచును 

ఇశ్రాయేలు దేవుడు మో సైన్యపు వెనుకటి భాగ 
మును కావలికాయును 


" రాజులు అతని చూచి నోరు మూనీకొ దరు 


ఆలకించుడి we సేవకుడు వివేకముగా 5580 13 
చును 

అతడు హెచ్చింపబడి ప్రనిద్ధుడై మహా ఘను 
డుగా చెంచబడును. | 

నిన్న చూచి Th మనిషిరాపముకంకు అతని 14 
ముఖమును, నరరాపముకంశు అతని rd 
మును చాల వికారమని wees యేలాగు 
DKS మొందిరో 

ఆలాగే అతడు ORY జనములను చిలకరించును! 155 


తమకు తేలియజేయబడని సంగతులు వారు చూచె 
దరు 

తాము విననిదానిని గ హింతురు. | 

base BOGSARS. సమా బారము ఎవడు 53 | 
నమ్మెను? 

యెయావా చాహువు ఎవనికి బయలుపరచ 
బడెను? 

'లేతమొక్క_వలెను యెండిన భూమిలో మొలిచిన 2 | 
మొక్క_వ లెను | 

అతేడు ఆయనయెదుట పెరిగాను. 

అతనికి LISS Goss TK DNs లేదు 

మనమతేని చూచి అపేకీంచునట్లుగా ' 

అతనియందు సురూాపము లేదు. | 

అతడు తృణీకరింపబడినవాడును 3 

మనుష్య OHO విసర్షింపబడినవాడును ఆయెను 

వ్యసగాకాంతుడుగాను వ్యాధి ననుభవించిన 
చవాడుగాను 

మనుష్యులు చూడనొల్లనివాడుగాను ఉండెను. 

అతడు తృణీకరింపబడినవాడు గనుక మనము ఆతని 
BAY కచేయక' FB, i 

నిశ్చయముగా అతడు మన రోగములను భకించెను 4 

మన వ్య'సనములను వహించెను | 

అయినను మొత్తబడినవానిగాను 

దేవునివలన బాధింపబడినవాని గాను 

శ్రమ నొందినవానిగాను మనమతని BoDBO. 

మన యత్తికృమ క్రి యలనుబట్టి అతడు గాయపరచ 5 
బడెను | 

మన దోషములను బట్టి నలుగగొట్టబడెను 

మన సమాథాచాగ్గమైన FH అతనిమిద పడెను 

VE పొందిన చెబ్బలచేత మనకు స్వస్థత కలుగు 
చున్నది. 

మనమందరము గొశ్రాలవలె (త్రోవ తప్పిపోతిమి 6 


1 లేక, జనములకు వినయము పుట్టించును, 


10 


il 
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మనలో ప్రతివాడును తనకిష్టమైన (త్రోవకు 
తొలిగెను 

యెహోవా మనయందరి దోషమును అతనిమోద 
Br DH. 

అతడు డౌర్టన్యము నొందెను 

చాధింపబడినను అతడు నోరు తెరవలేదు 

వధకు Bats గొ శ్రెపిల్లయు 

బెచ్చు కత్తిరించువాని యెదుట గొశ్రెయు 

మానముగా నుండునట్లు 

అతడు నోరు తెరవలేదు. 

అన్యాయపు తీర్పునొందినవాడై అతడు కొని 
పోబడేను 

అతడు నా జనుల యతి కృమమునుబట్టి Boos 
బడెను గదా. 


> సజీవుల భూమిలోనుండి అతడు కొట్టివేయబ 


డెను 

అయినను అతని తరమువారిలో ఈ సంగతి నాలో 
చించినవాశివరు? 

అకడు మరణ మైనప్వుడు భక్తిహీనులతో అతనికి 
సమాధి నియమింపబడేను 

ధనవంతునియొద్ద అతడుంచబడెను 

నిశ్చయముగా అతడు అన్యాయ మేమియు చేయ 
లేదు 

అతని నోట ఏ కపటమును లేదు. 

అతని నలుగగొట్టుటకు యెహోవాకు ఇష్ట 
మయ్యెను 

ఆయన అతనికి వ్యాధి కలుగజేసెను. 

అతడు తన్ను తానే అపరాధపరిహారార్థబలి చేయ 
గా అతనికి సంతానము కలుగును, 

అతడు దీర్గాయుషృంతుడగును, యెహోవా 
SBF అతేనివలన సభలమగును. 

అతడు తనకు కలిగిన వేదనను చూచి తృ ప్తినొం 
దును. 

నీతిమంతుడైన నా సేవకుడు జనుల దోషములను 
భరించి 

తనకున్న అనుభవజ్ఞానముచేత' 

eases నిర్జోషులగా చేయును 

ఏలయనగా మరణము నొొందినట్లు అతడు తేన 
ప్రాణమును థారపోసెను 

అతి క్రమము చేయువారిలో చెంచబడినవాణడా 
యెను 

BH పాపమును భరించుచు 


తిరుగుబాటు చేసినవారి PATH) విజ్ఞాపనము 
చేసెను, 

కావున గొప్పవారితో శేనతనికి పౌలు పంచి 
పెప్టైెదను 

MH కలిసి అతడు Sots విభాగించు 
కొనును. 

గొడ్రాలా, పిల్లలు కననిదానా, జయగీత మెత్తుము 54 

ప్రసవవేదనపడనిదానా, జయకీర్ణన BB ఆనంద 
పడుము 

సంసారిపిల్లలకం శు విడువబడినడాని పిల్లలు ఎక్కు. 
వమంది యగుదురని 

యెయూావా సెలవిచ్చుచున్నాడు. 

నీ గుడారపు సలమును విశాలపరచుము 2 

నీ నివాససలముల తెరలు నిరాటంకముగ' సాగ 
నిమ్ము, నీ Tyas పొడుగు చేయుము 

నీ మేకులను దిగగొట్టుము,. 

కుడివైపునకును ఎడమవైపునకును నీవు వ్యాపించె 3 
దవు 

నీ సంతానము అన్య జనముల BE Hos స్వాధీనపర 
చుకిొనును 

పాడైన పట్టణములను నివా సస్థలములగా చేయును, 

భయపడకుము నీవు సీగ్గుపడనక్క_ర లేదు 4 

అవమానమును తేలంచకుము 

నీవు లజ్ఞపడనక్క_ర లేదు, నీవు నీ బాల్య కాలపు 
సిగ్గును మరచుదువు 

నీ వైదవ్యపు నిందను ఇకమీదట జ్ఞాపకము చేసీ 
87 SX). 

నిన్న సృష్టించినవాడు నీకు భర్తరెమై యున్నాడు 5 

సైన్యములకధిపతియగు యెయోవాయని ఆయ 
నకు పేరు. 

ఇశ్రాయేలుయొక్క_ పరిశుద్ధదేవుడు నీకు విమోచ 
కుడు 

సర్వలోకమునకు BHO ఆయనకు. పేరు. 

నీ దేవుడు ఈ మాట సెలవిచ్చుచున్నాడు, 6 

విడువ బడి దుఃఖాశక్ర్రాంతు రకాలైన భార్యను 
పురుషుడు రప్పించినట్లును 

తృణీకరింపబడిన యావనపు భార్యను పురుషుడు 
రప్పించినట్లును 

యెహూవా నిన్ను పిలుచుచున్నాడు, 

నిమిషమా త్రము నేను నిన్న విసర్టించితిని 7 

గొప్ప వాళ్సల్యముతో నిన్ను 'సమకూచ్చదను 


1 లేక, తన్నుగూర్చిన జ్ఞూనముచేత, 
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మహూాద్రేకము కలిగి . నిమిషమ్మాత్రము నీకు 
విముఖుడినైతిని 

నిత్యమైన కృపతో నీకు వాత్సల్యము చూపుదును 

అని నీ విమోచకుడగు యెయోోావా సెలవిచ్చు 
చున్నాడు. 

నోవహు కాలమున జల ప్రళయమునుగూర్చి చేను 

చేసినట్లు చేయుదును 

జలములు భూమిమోది కికను పొర్గుచురావని 

నోవహు కాలమున చేను ఒట్టుపెట్టుకొనినట్లు 

నీమీద కోపముగా నుండననియు నిన్ను గద్దింప 
ననియు 

చేను ఒట్టుఢెట్టుకొ నియున్నాను. 

పర్వతములు తోొలగిపోయినను మెట్టలు తత్తరిల్లినను 

నా కృప నిన్ను విడిచిపోదు 

'సమాథానవిషయమైన నా నిబంధన SOAS Fev 

అని నీయందు జూలిపడు Bowers సెలవిచ్చు 
చున్నాడు. 
యాసపడి గాలివానచేత కొట్టబడి ఆదరణలేక 
యున్న దానా, 

చేను నీలాంజనములతో నీ కట్టడమును కోట్టుదును 

నీలములతో నీ పునాదులను చేయుదును 

మాణిక్ళ్యమణులతో a) కోటకొ spose 

పలా 5 గుమ్మములను కట్టుదును 
ప్రశస్తమైన రళ్నములతో నీకు సరిహద్దులు ABS 
ee 

నీ పిల్లలందరు యెహూవాచేత నుపదేశము నాం 
దుదురు 

నీ పిల్లలకు అధిక QI 0G కలుగును. 


"నీవు నీతిగలదానవై స్థాపింపబడుదువు 


నీను భయపడనక్క_రలేదు, బాధింపువారు నీకు 
దూరముగా నుందురు 

DO నీకు దూరముగా నుండును 

అది నీ దగ్గరకు రానేరాదు. 

జనులు గుంపుకూడినను వారు నావలన కూడరు 

నీకు విరోధముగా గుంపుకూడువాతు నీ ce 
వారగుదురు,. 

ఆలకించుము, నిప్పులూది తేన వృత్తికి తగినట్టుగా 
పనిముట్టు చేయు కమ్మరివాని సృజించువాడను 
2a 

నాశముచేయుటకై పాడుచేయువాని సృృజించు | 
వాడను నేనే 

నీకు విరోధముగా రూపి 
మును వర్ధిల్లదు 


ంపబడిన యే ఆయుధ 


న్యాయవిమర్శలే నీకు దోషారోపణచేయు ప్రతి 
వానికి నీవు చేరస్థాపన చేసెదవు 

యెహూవాయొక్క_ Visio నీతి "నావలన కలుగు 
చున్నది ఇది వారి స్వాస్థ్యము; 

ఇదే Darra వాక్కు. a) 

దప్పిగొనినవారలారా, నీళ్లయొద్దకు రండి Hj 

రూకలులేనివారలారా, మీరు says S72 oe 
నముచేయుడి. 

రండి, రూకలు లేకపోయినను సమియు నియ్య 
Soh (ద్రామోరసమును పాలను కొనుడి, | 

ఆహారము కానిదానికొరకు Oro రూకలిచ్చె 2 | 
దరు? | 

సంతుష్టి కలుగజేయనిదానికొరకు మో కష్టార్టితేము 
చెందుకు వ్యయపరశెదరు? 

నా మాట జాగ 8m నాలకించి మంచి పదార్థ 
ము భుజించుడి 

Dr .ప్రాణము సారమైనడానియందు- సుఖింప 
నియ్యుడి. 

BOTA నాయొద్దకు రండి 

మీరు వినినయెడల. మీరు (బ్ర దుకుదురు 

చేను మతో నిత్య నిబంధన wens 

దావీదుకు చూపిన శాళ్వతక్ళపను మోకు చూపు 
దును. 

ఇదిగో జనములకు సాకీగా నతని నియమించితిని 4 ' 

జనములకు రాజాగాను అధిపతిగాను అతని Dao 
మించితిని.. 

నీవెరుగని జనులను నీవు పిలిచెదవు 

నిన్నెరుగని జనులు యెగయూూచా నిన్ను మహిమ 
పరపగా చూచి ; 

నీ దేవుడైన యెయూవానుబట్టి ఇశ్రాయేలు పరి 
శుద్ధ దేనునిబట్టి 

నీయొద్దకు పరుగౌత్తి వచ్చెదరు. 


Boras మోకు దొరుకు కాలమునందు ఆయ 6 ' 


నను వెదకుడి 

ఆయన సమీపములో నుండగా ఆయనను వేడు 
కొనుడి. 

భక్తిహీనులు తమ మార్హమును విడువవలెను 

దుష్టులు తమ అ మానవలెను - 

వారు -యెహోనానైపు  తిరిగినయెడల ఆయన 
వారియందు జాలిపడును 

వారు మన దేవుని వైపు తిరిగిన యెడల ఆయన ' 
బహుగా కశమించును, 

నా తలంపులు మో తలంపులపంటివి కావు 
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మూ Sos నా త్ర్యోవలవంటివి కావు 

ఇదే యెయూావా వాక్కు... 

ఆకాశములు భూమికి Ss చెంత యెత్తుగా 
నున్న వో 

మో మార్హములక ౦కు నా మార్గములు 

మో తేలంపులకం కు నా తలంపులు అంతే యెత్తుగా 
నున్నవి. 

వర్షమును పహీమమును ఆకాశమునుండి వచ్చి అక్క_ 
డికి ఏలాగు మరలక 

భూమిని తడిపి విత్తువానికి విత్తనమును 

భుజించువానికి ఆహారమును కలుగుటకై అది 
చిగిక్చి వర్ధిబ్ణునట్లు చేయునో 

ఆలాగే నా నోటనుండి వచ్చు వచనము నుండును 

నిషృలముగా నాయొద్దకు మరలక 

అది నాకు అనుకూలమైనదాని BOS) x 

చేను పంపిన కార్యమును 'సఫలముచేయును. 

మీరు సంతోషముగా బయలు'వెళ్లుదురు 

సమాధానము పొంది తోడుకొని పోబడుదురు 

Dr యెదుట పర్వతములును 'మెట్టలును సంగీత 
నాదము చేయును 

పొలములోని చెట్టన్నియు చప్పట్లు కొట్టును 

ముండ్లచెట్లకు బదులుగా డేవదారువ్భక్షములు 
మొలుచును 

దురదగొండిచెట్లకు బదులుగా గొంజివృత్నము 
Ber 

అది Bo ww ఖ్యాతిగాను 

ఆయనకు కొట్టివేయబడని ASQ PWS జ్ఞూపకనూ 
చనాగాను ఉండును. 

యువా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 

నా రక్షణ వచ్చుటకు సిద్ధముగా నున్నది 

నా నీతి వెల్లడియగుటకు సిద్ధముగా నున్నది. 

'న్యాయవిధిని యనుసరించుడి 

నీతి ననుసరించి Shows wa. 

చేను నియమించిన విశ్రాంతిదినమును OHO GST 
చకుండ దాని ననుసరించుచు 

5 కీడు చేయకుండ తన చేతిని బిగబట్టువాడు 
ధన్యుడు హ్‌ 

ఆ ప్రకారము చేసి దాని రూఢిగా FSH 
నరుడు ధన్యుడు. 

యెహోావాను హత్తుకొను అన్యుడు 

నిశ్చయముగా యెహోవా తన జనులలోనుండి 
నన్ను వెలివేయునని అనుకొనవద్దు. 

షండుడం-ేను ఎండిన చెట్టని అనుకొనవద్దు. 
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చేను నియమించిన విశ్ర్రాంతిదినములను ఆచరిం 4 
చుచు చాకిష్ట మైనవాటిని కోరుకొనుచు 

నా నిబంధన ars శేసికొనుచున్న షండు 
లనుగూర్చి 

యెహూవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 

—w యింటను "నా ప్రాకారములలోను 2.5% & 
భాగమును వారికి చ్చెదను 

కొొడుకులు కూతుం(డ్సు అని యనిపించుకొొ నుట 
SoG BS Bow పేరు వారికి పెట్టుచున్నాను 

కొట్టివేయబడని నిత మైన పేరు వారికి పెట్టు 
చున్నాను. 

న్మిశ్రాంతిదినమును అపవి తృపరచకుండ ఆచరిం 6 
చుచు 

నా నిబంధన నాధభారము చేసికొనుచు యెహో 
వాకు దాసులై యెహోవా నామమును 
డ్రేమించుచు 

ఆయనకు పరిచర్య చేయవలెనని ఆయన పక్షమున 
చేతు VRQ ors 

నా పరిశుద్ధ పర్వతమునకు తోడుకొని వచ్చెదను 

నా ప్రార్థన మందిరములో వారిని ఆనందింప 7 
జేసెదను 

నా బలిపీఠముమీద వారర్పించు దహనబలులును 
బలులును నాకంగీకారములగును 

నా మందిరము 'సమస్తజనులకు ప్రార్థనమందిరమన 
బడును. 

ఇశ్రాయేలీయులలో వెలివేయబడినవారిని సమ 8 
కూర్చు ప్రభువగు యెహోవా వాక్కు_ ఇదే 

—చేను 'సమకూర్సిన ఇశ్రాయేలు ares arr ఇతే 
రులను STS) Sm. 

పొలములోని సమస్త జంతువులారా, 9 

అడవిలోని సమస్త మృగములారా, భక్నీంచుటకు 
రండి. 

వారి కాపరులు గుడ్డివారు వారందరు BONG 10 
వారు ; 

వారందరు మూగకుక్క_లు మురుగలేరు 

కలవరించుచు పండుకిొొనువారు న్నిద్ర్రాశక్తులు, 

కుక్క_లు తిండికి ఆతురపడును, ఎంత తినినను 11 
వాటికి తృ _ప్తిలేదు 

ఈ కాపరులు అట్లివాశే వారు BD వివేచింప 
జాలరు 

వారందరు SHI మైన మార్చమున పోవుదురు 

ఒకడు తప్పకుండ అందరు స్వ ప్రయోజన మే Day 
రించుకొందురు, 
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వారిట్లంధుతునేను (బ్రా GYNB సము తెప్పించెదను 

మనము మద్యము నిండారులగునట్లు (త్రాగుదము 
రండి is 

చేడు జరిగినట్టు TH మరి లక్షణముగా జరు 
గును. 

నీతిమంతులు నశించుట చూచి యెనరును దానిని 
మనస స్సున BR 

భక్తులైెనవారు తీసికొనిపోబడుచున్నారు 


“కీడు చూడకుండ నీతిమంతులు  కొనిపోబడుచు |- 


న్నారని 

యెవనికిని తోచదు. 

వారు విశ్రాంతిలో ప్రువేశించుచున్నారు 

తమకు నూటిగానున్న SoG sow నడుచువారు 

తమ పడకలమోడ పరుండి విశృమించుచున్నారు, 

మంత్నప్రయోగపు కొడుకులారా, వ్యభిచార 
సంతానమా, 

BIg KOT Ss, మిోరిక్కొ_డికి రండి, 

మోశివని యెగతాళి చేయుచున్నారు? 

ఎవని చూచి నోరు తెరచి నాలుక Deih 
చున్నారు? 

మీరు తిరుగుబాటు చేయువారును అబద్ధికులును 
కారా? 

మస్త BATA క్షములను చూచి పచ్చని ప్ర BBs 
(8,05. కామము a Sai 

లోయలలో రాతిసందుల కింద పిల్లలను చంపు 
వారలారా, 

నీ భాగ్యము లోయలోని రాళ్లలోేశే యున్నది 

అవియే నీకు భాగ్యము, వాటిశే పానీయార్నణము 
చేయుచున్నావు 

వాటికే నైవేద్యము నర్బించుచున్నా వు. 

ఇవన్నియు జరుగగా చేనూరకుండ Sow? 

ఉన్నతమైన మహా పర్వతముమోద నీ పరుపు SB 
కొొంటివి 

బలి. నర్బించుటకు అక్క_డికే యెక్కి_తివి 

తలుపు వెనుకను ద్వారబంధము వెనుకను 

నీ జ్ఞాపకచిహ్నముంచితివి 


"నాకు మరుగై బట్టలు తీసి మంచమెక్కి_తివి 


నీ పరుపు వెడల్నుచేసికొని నీ పక్షముగా వారితో 
నిబంధన చేసితివి 

నీవు వారి మంచము కనబడిన చోట దాని 
గ్ర్రేమించితివి. 

నీవు తైలము తీసికొని రాజునొద్దకు పోతివి 

పరిమళ ద్రవ్యములను విస్తారముగా తీనీకొని 


నీ రాయభారులను దూరమునకు పంపితివి 

పాతాళమంత లోతుగా నీవు లాంగితివి 

నీ దూర ప్రయాణముచేత నీవు ప్రయాసపడినను 1( 

అది అసాధ్యమని dS HS NOHO 

నీవు బలము. తెచ్చుకిొొంటివి గనుక నీవు ne 
ay లేదు. 

ఎవనికి” జడిసి భయపడినందున ఆ సంగతి మన 11 
'స్క_రింపకపోతివి? 

నీవు కల్లలాడి నన్ను జ్ఞాపకము చేసికొనక పోతివి 

బహు కాలమునుండి నేను నానముగానుండినందు . 
SS Kor. 

dx) నాకు భయపడుట లేదు 

నీ నీతి యెంతో BSS తెలియజేసెదను, నీ 1% 
శ్రియలు నీకు DH ప్రయోజనములగును. | 

నీవు మొర్తపెట్టునప్పుడు నీ (ON sexo) 1& 
గుంపు నిన్ను Sox) Ware | 

గాలి వాటినన్నిటిని ఎగరగొట్టును గదా | 

ఒకడు ఊపిరి విడిచినమాత్రమున అవియన్ని యు 
కొట్టుకొ నిపోవును 

నన్ను SPST MAYS డేళమును 'స్వతం Bor 
కొందురు 

నా పరిశుద్ధ పర్వతమును స్వాధీన 


SOS oH. 

_ఎత్తుచేయుడి ఎత్తుచేయుడి 14 

త్రోవను సిద్ధపరచుడి, అడ్డు చేయుదానిని నా | 
జనుల మౌర్లములోనుండి తీసివేయుడి | 

అని ఆయన ఆజ్జనిచ్చు చున్నాడు. | 

మహో భునుడును మూన్న తుడును 15 

పరిశుద్ధుడును నిత్య నివాసియుగైనవాడు ఈలాగు 
సెలవిచ్చుచున్నాడు 

నేను మూన్న తమైన పరిశుద్ధస్థలములో as 7 
సించువాడను 

అయినను వినయముగలవారి (ప్రాణము నుజ్జీవింప 
జేయుటకును 

నలిగినవారి ప్రాణము నుజ్జీ వింపజేయుటకును 

వినయముగలవారియొద్దను దీనమనస్సుగలవారియొ 
ద్దను నివసించుచున్నాను. 

నేను DSS so పోరాడువాడను కాను 16 

ఎల్లప్పుడును కోపించువాడను కాను 

ఆలాగుండినయెడల we మాలముగా aad 
శీణించును 

చేను పుట్టించిన నరులు శీణించిపోవుదుర 

వారి లోభమువలన కలిగిన దోషమునుబట్టి Bx 17 

GX GSS వారిని 8° BBD 


18 
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చేను నా ముఖము మరుగునేసికొని కోపించితిని 

వారు తిరుగబడి తమకిష్టమైన మార్జమున నడు 
చుచు వచ్చిరి. 

చేను వారి ప్రవర్తనను చూచితిని 

వారిని 'స్వస్థపరచుదును వారిని నడిపింతును 

వారిలో దుఃఖించువారిని రోాదార్చుదును, 

వారిలో కృతజ్ఞతాబుద్ధి పుట్టించుచు 

దూర స్థులకును సమోపస్థులకును 
సమాథానమని చెప్పి 

చేసే వారిని స్వస్థపరణచెదనని యెహోవా Bo 
విచ్చుచున్నాడు. 

భక్తిహీనులు Sooty "సము దృమునంటివారు 

అది నిమ్మళింపనేరదు 

దాని జలములు బురదను మైలను TS వేయును. 

దుష్టులకు నెమ్మదియుండదని నా దేవుడు సెల 
విచ్చుచున్నాడు. 

SES బూర నూదినట్లు ఎలుగెత్తి DAT 
శేకలువేయుము 

వారు BIW తిరుగుబాటును చా జనులకు తెలియ 
జేంయుము 

యాకోబు యింటివారికి వారి పొపములను తెలియ 
జేయుము 

తమ BHD న్యాయవిధిని విడువక 

నీతి ననుసరించువానైనట్టు 

అనుదినము వారు నాయొద్ద విచారణచేయుచు 

నా మార్లములను తెలిసికొన DB కనుపరచుదురు 

తమకు న్యాయమైన తీర్పులు చేయవలెనని వార 
డుగుదురు 

డేవుడు తమకు ప్రత్యతుడు కావలెనని యిచ్భృ 
యింతురు. 

మేము ఊపవాసముండగా Bots చూడవు? 

మేము మా (ప్రాణములను ఆయా'సపరచుకొ నగా 

నీవెందుకు లక్ష్య పెట్టను! 

మీ యుపవాసదినమున మీరు మో వ్యాపారము 
చేయుదురు. 

మీ పనివారిచేత కరఠినమైనపని 'చేయించుదురు 

మిరు కలహపడుచు వివాదము చేయుచు అన్యా 
యముగా. గుద్దులాడుచు ఉపవాసముందురు 

మీ కంఠధ్వని పరమున వినబడునట్లుగా మో 
రిప్పుడు ఉఊపవాసముండరు. 

అట్టి రఘుపవాసము చనాకనుకూలమా? 

నునుమ్యడు తేన (ప్రాణమును బాధపరచుకొ నవల 
వీన దినము ఆట్టిదేనా? 


సమాభానము 


731 

ఒకడు జమ్మువలె తలవంచుకొని గోనెపట్ట కట్టు 
కొని బూడిచ పరచుకొని కూర్చుండుట 
యుపవాసమా? 

అట్టి యుపవాసము యెయోోానాకు ఫీ చ్రైతికరమని 
ieee ee 

దుర్తార్దులు కట్టిన కట్లను విప్పుటయు 6 

SG Sor మోకులు తీయుటయు 

చాధింపబడినవారిని విడిపించుటయు 

ప్రతి కాడిని విరగగొట్టుటయు 

నేశేర్పరచికొ నిన యుపవాసము గదా. 

నీ యావహారము అఆకలిగొనినవారికి సెట్టుటయు 7 
నీ రక్షుస సంబంధికి ముఖము తప్పింసకుండుటయు 8 

దెక్టమాలిన బీదలను నీ యింటు చేర్చుకొనుటయు 

వస్త్రహీనుడు నీకు కనబడినప్పుడు వానికి వస్త్రయు 
లిచ్చాటయు 

ఇదియే గదా నాకిష్టమైన యుపవాసము? 

ఆలాగున నీవు చేసి సినయెడల నీ వెలుగు Axis 
చుక్క_వలె నుదయించును 

స్వస్థత నీకు శ్రీ న్రుముగా లభించును 

నీ నీతి నీ ముందర నడుచును 

యెహూానా మహిమ నీ సైన్యపు వెనుకటి భాగ 
మును కావలికాయును. 

అప్పుడు నీవు పిలువగా యెహోవా ass 9 
మిచ్చును 

నీవు మొర్రసెట్టగా ఆయన  చేనున్నాననును, 

ఇతరులను భాధించుటయు 

చేరు పెట్టి చూపి తిరస్క_రించుటయు 

చెడ్డదానినిబట్టి మాటలాడుటయు నీవు నూని 

ఆశించినదానిని ఆకలిగొనినవానికిచ్చి (FSCS 10 
వానిని Sy ప్తిపరచిన పక్షమున 

చీకటిలో నీ వెలుగు (పృకాళించును 

అంధకారము నీకు మధ్యాహ్న్నమువలె నుండును, 

యెయూూానా నిన్ను నిత్యము నడిపించును ll 

RHTr ows ఆయన Ay తృషప్తిపరచి నీ 
రయొముకలను బలపరచును * 

నీవు నీరు కట్టిన తోటవలెను 

ఎప్పుడును ఉబుకుచుండు నీటియూటవలె నుండో 
దవు. 

పూర్వ కాలమునుండి పాడైపోయిన స్థలములను Sa 
జనులు క స్టైదరు 

ORY STH క్రిందట పాడైపోయిన పునాదు 
లను నీవు మరల క్టెదను 

విరగబడినడానిని WM చేయువాడవనియు 


182 
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దేశములో నివసించునట్లుగా (త్రోవలు RWS 
వాడవనియు నీకు పేరు పెట్టబడును. 

నా DT Basse వ్యాపారము చేయకుండ 

నాకు. ప్రతిష్టితమైన దినమని నీవు ఊరకుండిన 
యెడల 

విశ్రాంతిదినము మనోహర BSS IS 

యెహోవాకు ప్రతిష్టితదినమనియు reer 

దనియు 

అనుకోని దాని ఘనముగా నాచరించినయెజల 

నీకిష్టమైన పనులు చేయకయు వ్యాపారము చేయ 
కయు 

లోేకార్తలు చెప్పుకొ నకయు నుండినయెడల 

నీవు యెహోవాయందు ఆనందించెదవు 

చేశముయొక్క_ యున్న తేస్థలములమిద "నేను నిన్న 
క్కి_౦చెదను 

నీ తండ్రియైన యాకోబు స్వాస్థ్యమును నీ యను 
భవములో నుంచెదను 

యెహోవా సెలవిచ్చిన వాక్కు_ ఇదే, 

ర &ow Boy యుండునట్లు యొెయసూోావా హస్తము 
కురుచకా లేదు 

వినచేరక యుండునట్లు ఆయన చెవులు మందము 
కాలేదు 

మో దోషములు మీకును Or BHO అడ్డముగా 
వచ్చెను 

DIP పాపములు ఆయన ముఖుమును మోకు మరుగు 
పరచెను 

గనుక ఆయన ఆలకింపకున్నా డు. 

మో చేతులు రక్షములచేతను మో BY దోషము 
చేతను అపవిత త్రపరచబడియున్నవి. 

మీ పెదవులు అబద్దములాడుచున్న వి 

మీ "నాలుక కీడునుబటి మాటలాడుచున్న ది. 


నీతినిబట్టి రెవడును WAS shoo పలుకడు 


సత్యేమునుబట్లి యెవడును వ్య్యాజ్యమాడడు 

అందరు వ్యగ్థమైనదాని నమ్యకొని మోసపు 
మాటలు పలుకుదురు 

'చెడుగును గర్భము భరించి పాపమును కను 
దురు. 

వారు మిడునాగుల గుడ్డను పొదుగుదురు 

సాలెపురుగు వల చేయుదురు 

ఆ గుడ్డు తినువాడు చచ్చును 

వాటిలో SS ara నెవడైన 

_ ABs” పుట్టును. 

వారి. పట్టు బట్టనేయుటకు పనికిరాదు 


త్ర్రొక్కి_నయెడల 


వారి కాళ్లు పాపముచేయ పరూగౌత్తుచున్నవి 7 


వారు చేసినది ధరించుకినుటకు ఎవనికిని వినియో 
గింపదు 

వారి | కృియలు పాష క్రియలే 

వారు బలాత్మా_రము చేయువారే. 


నిరపరాధులను చంపుటకు అవి త్వీరపడును 

వారి Boose పాపహేతుకమైన తలంపులు 

పొడును నాళమును వారి త్రోవలలో AE | 

శాంతేవర్హనను వాశెరుగరు 8 

వారి నడవడులలో న్యాయము కనబడదు 

వారు తమకిరకు SVG GT yhoo కల్సించుకొను 
చున్నారు 

వాటిలో నడచువాడెవడును శాంతి నొందడు. 

కావున న్యాయము మాకు దూరముగా నున్నది 9 

నీతి మమ్మును కలినికొనుటలేదు ' 

వెలుగుకొరకు మేము కనిసె పెట్టుకొ నుచున్నాము 
గాని వీకటియే ar ar, ప్తి పించును | 

ప్ర కాళముకిొరకు ఎదురుచూచుచున్నా ము గాని 
BSS Sorts నడుచుచున్నా ము | 

గోడ అందని గుడ్జివారివలె తడువులాడు 10) 
చున్నాము | 

కన్నులు లేనివారివలె తడువులాడుచున్నా ము 

సంధ్య-ఏీక టియందువలనే మధ్యాహ్న "కాలమున 
కాలు తాకి పడుచున్నాము | 

బాగుగ ద్రైదుకుచున్న వారిలోనుండియు చచ్చిన 
వారివలె SAT soo. 

మేమందరము ఎలుగు nods బొబ్బరించు 11! 
చున్నాము 

గువ్వలవలె దుఃఖరవము చేయుచున్నాము 

న్య్రాయముకొరకు కాచుకొనుచున్నాము "కాని | 
అది లభించుటలేదు | 

రక్షణకొరకు కాచుకొనుచున్నాము గాని అది 
మాకు దూరముగా నున్నది 

మేము చేసిన తిరుగుబాటు Foo నీ యెదుట 12 
విస్తరించియున్న వి 

మా పాపములు మామీద WH Sm పలుకు 
చున్న వి 

మా తిరుగుబాటు కృియలు మాకు కనబడదుచు 
న్నవి 

మా దోషములు మాకు తెలిసేయున్న వి. 

తిరుగుబాటు చేయుటయు 13 

DWP విస సర్ణించుటయు 

మా దేవుని చెంబడింపక "వెనుక తీయయుటరయు 


14 
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WAST మైన మాటలు DH వ్యతిరిక్షమైన మాటలు 
వచించుటయాు 

హృదయమున యోచించుకోొని అసక్య పుమాటలు 
పలుకుటయు 

ఇవియే మావలన జరుగుచున్న వి. 

'నా్ట్రయమునకు ఆటంకము కలుగుచున్నది 

నీతి దూరమున నిలుచుచున్న ది 

సత్యము సంతేవీధిలో పడియున్న ది 

ధర్గము లోపల ప్రవేశింపశేరదు. 

RES so లేకపోయెను 

చెడుతేనము విసర్షించువాడు దోచబడుచున్నాడు 

న్యాయ ము జరుగక పోవుట యె వా 
చూచెను అది ఆయన దృష్టికి ప్రతికాలమై 
యుండెను. 

సంరక్షకుడు లేకపోవుట ఆయన చూచెను 

మధ్యవర్తి లేకుండుట చూచి ఆళ్చర్య్ణపడేను. 

కాబట్టి ఆయన బాహువు ఆయనకు సహాయము 
చేసాను 

ఆయన HBB ఆయనకు ఆధారమాయెను 

నీతిని కవచముగా ఆయన ధరించుకొనెను 

రక్షణను Soars శిరస్రాణముగా ధరించుకి'నెను 

ప్రుతిదండనను వ్రముగా Se pw 

ఆసక్తిని aor భరించుకొ నెను 

వారి | క్రియలనుబట్టి ఆయన ప్రతిదండన చేయును 

తన శత్రువులకు రౌద్రము చూపును 

తన విరోధులకు GPs sw చేయును 

ద్వీపస్థులకు (ప్రతీకారము చేయును. 

పడమటి దిక్కు_ననున్న వారు యెహోవా నామ 
మునకు భయపడుదురు 

సూర్యోదయ దిక్కు_ననున్న వారు ఆయన మహి 
మకు భయపడుదురు 

యెహోవా పుట్టించు గాలికి కొట్టుకొ నిపోవు 
ప్రవాహజలమువలె ఆయన వచ్చును. 

సీయోానుయొద్దకును యాకోబులో తిరుగుబాటు 
చేయుట మాని మళ్లుకొనినవారియొద్దకును 
విమోచకుడు వచ్చును 

ఇదే యెయూూవా వాక్కు. 

చేను వారితో చేయు నిబంధన యిది 

=నీ మీదనున్న నా ఆయ్హాత్తయు 

చేను నీ నోటనుంచిన మాటలును 

నీ నోటునుండియు నీ పిల్లల నోటనుండియాు 

నీ పిల్లల పిల్లల నోటనుండియా 


ఈ కాలము మొదలుకొని Bow Sy eos Son 


పోవు 


అని యెగూోూవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. 
నీకు వెలుగు వచ్చియున్నది, లెమ్ము, తేజరిల్లుము OO 


Rowers మహిమ DOr నుదయించెను. 
చూడుము భూమిని చీకటి కమ్లుచున్న ది 2 
కటిక-సీకటి జనములను కమ్ముచున్నది 

Bosra HDs నుదయించుచున్నాడు 
ఆయన మహిమ నీమీద కనబడుచున్నది 


జనములు నీ వెలుగునకు వచ్చెదరు 3 
రాజాలు నీ యుదయశకాంతికి వచ్చెదరు. 
కన్ను లెత్తి చుట్టు చూడుము 4 


వీరందరు కూడుకొని నీయొద్దకు వచ్చుచున్నారు 

నీ కుమారులు దూరమునుండి వచ్చుచున్నారు 

నీ కుమార్తెలు చంక చెత్తబడి వచ్చుచున్నారు. 

నీవు చూచి పృుకాశళింతువు 5 

నీ గుండె కొట్టుకొనుచు యుప్ప్బొంగును 

HM Sarg rio నీ వైపు (త్రిప్పబడును 

జనముల ఐశ్వర్యము నీయొద్దకు వచ్చును. 

ఒంకుల సమాహము మిద్యాను యేపాల SS 6 
యొంశులును నీ చేశముమోద వ్యాపించును 

వారందరు BD woes వచ్చెదరు 

బంగారమును ధూషదృవ్యమును తీసికొని వచ్చె 
దరు 

యెహోవా స్టో త్రములను |పృకటించెదరు. 

నీకొరకు శేదారు గొశ్రైమందలన్ని యు కూడు 7 
కొనును 

BIH పొ్టేళ్లు నీ పరిచర్య కుపయోగము 
లగును 

అవి శా బలిపీథముమోద నంగీకారములగును 

నా శృంగార మందిరమును నను శృంగారించెదను. 

మేఘమువలె నెగయు గువ్వలవలెను AFH ఎగసి 8 
వచ్చు వీశివరు? 

నీ దేవుడైన యెయూవా నామమునుబట్టి 9 

ఆయన నిన్ను శృంగారించినందున 

ఇశ్రాయేలు పరిశుద్ధదేవుని నామమునుబట్టి 

దూరమునుండి నీ కుమారులను తేమ వెండి బంగార 
ములను తీసికొని వచ్చుటకు 

ద్వీపములు నాకొరకు కనిపెట్టుకొనుచున్న వి 

BGs ఓడలు మొదట వచ్చుచున్న వి. 

అన్యులు నీ ప్ర్రాకారములను కోట్టుదురు 10° . 

వారి రాజులు నీకుపబారము చేయుదురు 
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ఏలయనగా సను కోపబడి నిన్ను కొట్టితినిగాని 

కటాత&ీంచి నీయందు జాలిపడుచున్నాను. 

నీయొద్దకు జనముల భాగ్యము తేబడునట్లు 

వారి రాజులు జయోత్సవముతోో రప్పింపబడునట్లు 

నీ ద్వారములు T° త్రీంబగళ్గు వేయబడక 

నిత్యము తెరువబడి యుండును. 

నిన్ను సేవింపనొల్లని జనమైనను రాజ్య మైనను 
నిలువదు 


అటి జనములు నిరాలము చేయబడును. 
© = 


నా పరిశుదాలయపు అలంకారము నిమిత్తమై 

లెబానోను BOBS చేవదారు వృక్షములును 

DOYS) Himes Moe Doors నీయొద్దకు 
తేబడును 

చేను నా awh స్థలమును మహిమపరచెదను. 

నిన్ను జని సంతానప్పువారు 

నీ యెదుటికి వచ్చి సాగిలపడెదరు 

నిన్ను తృణీకరించినవారందరు వచ్చి నీ పొదముల 
మీద పడెదరు. 

యెహోవా పట్టణమనియు ఇశ్రా యేలు పరిశుద్ధ 
చేవుని B caress pcs నీకు Bs పెట్టెదరు. 

నీవు విసర్ణింపబడుటను బట్టియు చ్వేషింపబడు 
టను బట్టియు 

చెవడును నీ మార్గమున చాటిపోవుట లేదు. 

నిన్ను శాశ్వత శోభాతిళయముగాను 

బహు తరతరములకు SoS షకారణముగాను 
చేసెదను 

యెహోవానగు చేను నీ రక్షకుడననియు 

బహు HOS Mawr యాకోబు దేవుడనగు నీ 
విమోచకుడననియు నీకు తెలియబడునట్లు 

నీవు జనముల సౌలు కుడిచి రాజుల చంటి పాలు 


(తాగదవు. 
చేను ఇతడికి sar బంగారమును తెచ్చు 


చున్నాను 

ఇనుముకు (ప్రతిగా వెండిని కర్తకు పృతిగా ఇత్త 
డిని రాళ్లకు (పృతిగా ఇనుమును తెచ్చుచు 
న్నాను. 


సమాధానమును నీకధికారులుగాను 


నీతిని నీకు విణారణకర్తలుగాను నియమించుచు 
న్నాను. 

ఇకను నీ దేశమున బలాత్మా_రమను మాట విన 
బడదు 

నీ సరిహద్దులలోగా పొడు అను మాట TD 
We so అను మాట కాని వినబడదు 


రక్ష్షణయే నీకు (ప్ర్రాకారములనియు పృఖ్యాతియే 
నీ గుమ్మములనియు నీవు చెప్పుకొందువు. 

QEATWEs పగలు నూర్యూని ప్రకాళము నీకు 19) 
వెలుగుగా నుండదు 

నీకు వెలుగిచ్చుటకై. చంద్రుడు ఇకను (ప్రకాశళిం 
పడు 

Rows arin నీకు నిత్యమైన Soon Sis 

నీ దేవుడు నీకు భూషణముగా నుండును. | 

నీ నూర్వుడికను అస్తమింపడు 20) 

నీ చంద్రుడు త్నీణింపడు 

యెహోవాయే నీకు VIG Bos వెలుగుగా నుం 
డును | 

నీ దుఃఖిదినములు సమాప్తములగును, : | 

నీ జనులందరు నీతిమంతులై యుందురు 21 

నన్ను చేను మహిమపరచుకిొనునట్లు 

వారు చేను నాటిన కొమ్మగాను As చేనిన పని || 
గాను ఉండి 

దేశమును శాశ్వతముగా స్వతంత్రించుకొందురు. 

వారిలో నొంటరియైనవాడు వేయిమందియగును 22 

ఎన్ని క'లేనివాడు బలమైన జనమగును 

యెహూోావానగు నేను తగినకాలమున' We కార్య 
మును త్వేరపెట్టుదును. 

ప్రభువస యెహోవా GF నా మీదికి నచ్చి 61 
యున్నది 

దీనులకు సునర్హమానము ప్రకటించుటకు యె హూ 
వా నన్ను అభిషేకించెను 

నలిగిన హృదయముగలవారిని దృఢపరచుటకును 

చెరలోనున్న వారికి విడుదలను 

బంధింపబడినవారికి విముక్తిని ప్రకటించుటకును 

యెహోవా హీతవక్సరమును మన BHO ప్రతి 2 
దండన దినమును ప్రకటించుటకును 

See aoe i ala 

DST Hert దుఃఖించువారికి (Gers 
ధరింపజేయుటకును 

DI? SBM Sar పూదండను 

దుఃఖుమునకు పృతిగా ఆనంద తైలమును 

ఛారభరితమైన GES ప్రతిగా స్తుతివస్త్రమను 

వారికిచ్చుటకును ఆయన నన్ను పంపియున్నా డు. 

యెహూవా తన్ను మహీమపరచుకొనునట్లు 

నీతి అను మస్తిచావ్భక్నముల నియం 

యెహూచా నాటిన చెట్లనిఠు బారికి 
బడును. 
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| 
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యెషయా 62 అధ్యాయము 


చాలకాలమునుండి are cho TONY స్థలములను 
వారు కట్టుదురు 

వూర్వమున పాడైన స్థలములను కట్టుదురు 

పాడైన పట్టణములను నూతనముగా స్థాసింతురు 

తరతరములనుండి శిధిలములైయున్న  సురములను 
బాప చేయుదురు. 

అన్యులు నిలువబడి మో మందలను Bo WN 

పరదేశులు మోకు వ్యవసాయకులును 

మో (ద్రాక్షతోట కాపరులును అగుదురు 

మీరు Bosra యాజకులనబడుదురు 

వారు మా దేవుని పరిచారకులని మనుష్యులు 
మిమ్మనుగూర్చి చెప్పుదురు 


జనముల OF పరమును మోరనుభవింతురు 


వారి ప్రభావమును పొంది అతిళయింతురు 

మీ _యవమానమునకు ప్రతిగా శెట్లింపు (Hoss) 
నొందుదురు 

నిందకు ప్రతిగా S so పొందిన భాగము నను 
ries వారు సంతోషింతురు 

వారు తమ దేశములో శెట్టింపు భాగమునకు కర్త 
లగుదురు 

i ah వారికి కలుగును. 

ఏలయనగా న్యాయముచేయుట యెహోవానగు 
నాకిష్టము 

ఒకడు అన్యాయముగా నొకని సొత్తు పట్టుకొనుట 
నాకస సహ్యము. 

'సక్యేమునుబట్టి వారి, క్రియాఫలమును వారికిచ్చుచు 

వారితో నిత్య నిబంధన చేయుదును. 

జనములలో వారి సంతతి ats 

జనముల మధ్యను వారి సంతానము (పృ 
దును 

వారు యెహోవా Snes జనమని 

వారిని చూచినవారందరు ఒప్పుకొందురు, 

యాజకుల పాగా ధరించుకొనిన పెండ్లికుమారుని 
రీతిగాను 

ఆభరణములతో అలంకరించుకిొ నిన “పెండ్లికుమా రె 
రీతిగాను 

ఆయన  రక్షణవస్త్రములను నాకు ధరింపజేసియు 
న్నాడు 

నీతియను Taga నాకు ధరింపజేసియున్నా డు 

కాగా యె హూావానుబట్టి మహానందముతో 
చే నానందించుచున్నాను 

నా దేవునిబట్టి నా యాత్స యుల్లనించుచున్న ది 

భూమి మొలకను మొలిపించినట్టుగాను 


సద" 
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తోటలో విత్తబడినవాటిని అది మొలిపించునట్టు 
గాను 

నిశ్చయముగా సమస్త జనముల యెదుట 

ప్రభువణ యెహోవా నీతిని స్తోత్రమును ergs 
బవింపజేయును. 
Roam నీతి నూర్యకాంతివలె కనబడువరకు 62 
దాని రక్షణ దీపమువలె వెలుగుచుండునరకు 
వీయోను పక్షమందు నేను మౌనముగా నుండను 
యెరూషలేము పక్షమందు చేనూరకుండను, 
జనములు నీ నీతిని కనుగొనును 2 
రాజాలందరు నీ మహిమను చూచెదరు 
రయయెహూవా నియమింపబోవు (క్ర్రొత్తపేరు నీకు 
పెట్టబడును. 

నీను యెయ్యావానేతిలో భూపణకిరీటముగాను కి 

నీ చేవునిచేతిలో రాజకీయ మకుటముగాను 
ఉందువు. 

విడవబడినదానవని ఇకమోడట నీవనబడవు 4 

పాడైనదని ఇకను నీ చేశమునుగూర్చి చెప్పబడదు 

నాకిషురాలని నీకును SHS BaD నీ భూమికిని 
"పేళ్లు పెట్టబడును. 

యెెహూానా నిన్ను గూర్సి ఆనందించుచున్నాడు 

నీ దేశము వివాహితమగును. 

యౌావనుడు కన్యకను వరించి DOBBS Ndr 5 

నీ కుమారులు నిన్ను వరించి పెండ్లిచేసికొ-నెదరు 

"పెండ్లికమారుడు పెండ్లికాతురిని చూచి సంతో 
షించునట్లు 

నీ దేవుడు నిన్నుగూర్చి సంతోషించును. 

యుొరూషలేమా, నీ ప్రాకారములమోద చేను 6 
కావలి కాండ్లనుంచియున్నా ను 

CRS పగలైన వారు మౌనముగా నుండరు. 

Gao OTP aT ete Licata DF DOHC 7 

ఆయన యెరూషలేమును స్థాపించువరకు 

లోకమంతేట దానికి ప 5,88 కలుగబేయువరకు 

ఆయనను nF mow basta. 

తన Seo హస్తము తోడనియు బాహుబలము 8 
తోడనియు 

BoB? యీలాగున ప్రమాణము చేసెను 

=నిళ్చ్ళయముగా ఇకను నీ GPP మును నీ శత్రు 
వులకు ఆవారముగా నేనీయను 

నీవు ప్రయాసపడి తీసిన (ద్రామారసమును 
అన్యులు (తాగరు. 

ధాన్యము కూర్చినవాశే దాని భుజించి యెహో 9 
వాకు స్తుతి చెల్లింతురు 
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యెమయా, 68 అధ్యాయము 


పండ్లు కోసినవాశే నా పరిశుద్ధాలయమంట పము 
లలో దని త్రాగుదురు. 

గుమ్మములద్వార రండి గండి 

జనమునకో SYS సిద్ధపరచుడి 

రాజమార్దమును చక్క_పరచుడి చక్క_పరచుడి 

రాళ్లను ఏరి పారవేయుడి 

జనములు చూచునట్టు Baw sis. 

ఆలకించుడి, భూదిగంతములవరకు 

యెహూనా 'సమాణారము ప్రకటింపజేసియు 
న్నాడు 

ఇదిగో రక్షణ నీయొద్దకు వచ్చుచున్న ది 

ఇదిగో ఆయన ఇచ్చు బహుమానము ఆయన 
యొద్ద చే యున్నది 

ఆయన ఇచ్చు జీతము ఆయన తీసికొని వచ్చు 
చున్నాడని సీయోను నివాసులకు "తెలియ 
జేయుడి. 

పరిశుద్ద పృజలనియు యెహోవా. విమోచించిన 
వారనియు వారికి “పేరు పెట్టబడును. 

(యొరూాషలేమా) ఆశింపతేగినడదానవనియు విసర్టింప 
బడని పట్టణమనియు 

నీకు పేరు కలుగును (అని సీయోను నివాసులతో 
చెప్పుడి.) 

రక్షవర్ణ వస్త్రములు భరించి యేదోమునుండి వచ్చు 
చున్న యితే డెవడు? 

కోభితవస్త్రము భరించినవాడై గంఫీరయుగా నడు 
చుచు 

a arr OCS బలాలిశ sos వచ్చుచున్న 
one sso? 

నీతినిబట్టి మాటలాడుచున్న Ws 

రశ్నించుటకు బలాథ్యుడనైన iio: 

నీ వస్త్రము ఎర్రగా నున్న దేమి? 

By బట్టలు ద్రాతగానుగను తొక్కు_చుండువాని 
బట్టలవలె నున్న వేమి? 

ఒంటరిగా UMN (త్ర్రొక్కి-తిని, జనము 
లలో చెవడును నాతోకూడ నుండలేదు 

కోపగించుకొని చారిని త్రొోక్కి-తిని 

రౌద్రముశేత వారిని అణగ ద్రొక్కి-తిని 

వారి రకము నా వస్ర్రయులమోద చిందినది, నా బట్టు 
లన్నియు డాగులే. 

పగతీర్చుకొను దినము నా మనస్సుకు వచ్చెను 

విముక్తి చేయతేగిన సంవత్సరము వచ్చియుండెను 

నేను చూచి ఆశ్చర్య పడితిని 

సహాయముచేయుజాడొకడును లేక పోయెను 


కోపముగలిగి జనములను త్రగొక్కి-వేసితిని 6 


ఆదరించువాడెవడును లేకపోయెను 
కావున నా బాహువు నాకు సహాయము చేసెను 
నా Sn KS నాకాథారమాయెను. 


BK SE వారిని మత్తిల్లజేసితిని 

వారి రక్పమును చేల పోసివేసితిని. | 

Bowe ae మనకో చేసినవాటినన్ని టినిబట్లి 7 

యెహోవా కృపాతిళయమును Gow Trae | 
స్టో తృములను గానముచేతును. 

తేన వాత్సల్య మును బట్టియు కృపొబాహుళ్యమును 

ఇ శ్రాయేలుయొక్క_ SOF HoH ఆయన చూపిన 
మహా కనికరమును నేను ప్రకటన చేసెదను. | 

వారు చా జనులనియు SOK MORIN 8 
పిల్లలనియు 

అనుకొని ఆయన వారికి రక్షకుశాయెను. 

వారి యావద్నాధలో ఆయన DSI Bs 9 

ఆయన సన్నిధి దూత వారిని shoBs 

ద్ర్రేమచేతను తాలిమిచేతేను వారిని విమోచించెను 

పూర్వదినములన్నిటను ఆయన వారిని ఎత్తికొ 
నుచు మ్రోనికొనుచు వచ్చెను. | 

అయినను వారు తిరుగుచాటునేసీ ఆయన సరి 10! 
MATE దుఃఖింపజేయగా ఆయన వారికి 
విరోధియాయెను 

ws వారితో యుద్ధము చేసెను. | 

అప్పుడు ఆయన జనులు మోెషేయున్న పూర్వదిన 111 
ములను జ్ఞాపకముచేసికొ 08 

BS MOST SOE WS SET సము దృములో 
నుండి Sips తోడుకొని నచ్చినవాడేడి! 

తమలో తన పరిశుద్దాత్సను యుంచినవాడేడి? 121 

SrA కుడిచేతివైపున: మహిమగల తన బాహు 13} 

వును పోనిచ్చినవాడేడి? | 

తనకు శాశ్వతమైన (పృఖ్యాతి కలుగజేసికొను 
టకు 

వారిముందర నీళ్లను విభజించినవాడేడి? 

మైదానములో OO soo పడనిరీతిగా 

వారు పడకుండ అగాధభజలములలో నడిపించిన 
వాడేడి? (అని యనుకోొనిర్సి 

పల్లమునకు 4 పశువులు విశ్ర్రాంతినొందునట్లు 14| 

eae ఆత్త వారికి విశ్రాంతి కలుగజేసెను 

నీకు ఘన మైన “పీరు కలుగునట్లు నీవు నీ జనులను 
నడిపించితివి. 

పరమునుండి చూడుము > 15) 


18 


అరం 


యెషయా 64, 65 అధ్యాయము 137 


మహీిమోన్నత మైన నీ 'పరికుద్ధ నివాసస్థలమునుండి 
దృష్రించుము 

నీ ఆసక్తి యేది? నీ FESS yw Sor 

నాయెడల నీకున్న జాలియు నీ వాత్సల్యతయు 
అణగిపోయెనే. 

నీచే మాకు FAD, అబ్రాహాము మమ్ము చెరు 
గకపోయినను 

ఇశ్రాయేలు మము నంగీకరింపకపోయినను 

యెహూనా, నీవే మా తండ్రివి 

అనాదికాలమునుండి మా విమోచకుడని నీకు DS 
కదా. 

Bosra, నీ మార్గములను తప్పి తిరుగునట్టుగా 

Sosy నెంధుకు తొలగచేసి తివి? 

నీ భయము విడుచునట్టు 

మా హృదయములను నీవెందుకు కఠినపరచితివి? 


'నీ చాసుల నిమిత్తము 


నీ స్వాస్థ్యగోత్రముల నిమిత్తము తిరిగి రమ. 

నీ పరిశుద్ధజనులు స్వల్పకాల మే దేశమును అనుభ 
వించిరి 

నూ శత్రువులు నీ పరిశుద్ధాలయమును OTH, 
యున్నారు. 

నీ పరిపాలన చెన్నడును ఎరుగనివారివలెనైతిమి 

నీ పేశెన్నడును పెట్టబడనివారివలెనైతిమి. 


4 గగనము చీల్చుకొని నీవు దిగివచ్చెదవు గాక 


నీ సన్నిధిని పర్వతములు తత్తరిల్లు WS. 

నీ శత్రువులకు నీ నామమును తెలియజేయు 
టకై 

అగ్నీ గచ్చపొదలను కాల్బురీతిగాను 

అగ్ని నీళ్లను పొంగచేయారీతిగాను 

నీవు దిగివచ్చెదవు గాక. 

జరుగునని మేమనుకిొనని భయంకరమైన (5 too 
నీవు చేయగా 

అన్యజనులు నీ సన్నిధిని కలవరపడుదురు గాక 

నీవు దిగివచ్చెదవు గాక 

నీ సన్నిధిని పర్వతములు తేత్తరిల్లు గాక, 

తనకొరకు కనిపెట్టువానివిషయమై నీను తప్ప 

తన కార్యము సఫలము చేయా మరే డేవుని 

నెవడు సేకాలమున చూచియుండలేదు 

అట్టి జేవుడు కలడన్న సమాచారము మనుష్యులకు 
వినబడలేదు 

అట్టి సంగతి ఛారికి తెలిసియుండలేదు. 

నీ మార్థములనుబట్టి నిన్ను జ్ఞాపకము చేసికొనుచు 


సంతోషముగా నీతి ననుసరించువారిని నీవు దర్శిం 
చుచున్నావు. 
చిత్తగించుము నీవు కేపపడితివి, మేము arg 
"మైతిమి 
బహుకాలమునుండి పాపములలో 
నాము 
రక్షణ మాకు కలుగునా? ; 
మేమందరము అపవిత్రులవంటివార BBD 6 
మా నీతి కియలన్నియు మరికిగుడ్డవలె గాయెను 
మపేమందరము ఆకువలె వాడిపోతిమి 
గాలివాన SVE నిపోవునట్లు గా 
మా దోషములు మమ్మును కొట్టుకొనిపోయెను. 
నీ నామమునుబట్టి Boo 5 పెట్టువాడికడును లేక 7 
Sy Poss 
నిన్ను ఆధారము చేసికొనుటకై. 
తన్నుతాను పోత్సాహపరచుకిొ నువాడొకడును 
లేడు 
నీవు మాకు ముఖము చాటు చేసికొంటివి 
మా దోషముల (బలము) చేత నీవు మమ్మును కరి 
గించియున్నా వు. 
యెహోవా, నీవే మాకు తండ్రివి 8. 
మేము జిగటమన్ను నీవు మాకు కుమరివాడవు 
మేమందరము నీ చేతిపనియై యున్నాము. 
యెహోవా, అత్యధిక ముగా క్రోపపడకుము 9 
మేము చేసిన దోషమును నిత్యము జ్ఞాపకము BS 
క్రొనకుము 
చిత్తగించుము, చూడుము, దయచేయము, మేమంద 
రము నీ ప్రజలమే Ko. 
నీ పరిశుద్ధ పట్టణములు నీట్రిభూములాయెను 10 
కీయాను భీడాయెను యెరూసలేము పాడా 
యొను. 
మా పితరులు నిన్ను కీరించుచుండిన మా పరిశుద్ధ 11 
మందిరము 
మా శృంగార మైన మందిరము అగ్ని పాలాయెను 
మాకు మనోహరములైనవన్నియు నాళ మైపో 
ow. 
యెహూవా, వీటిని చూచి యూరకుందువా? 12 
FPS SOT MOT"? 
అత్యధికముగా మమ్మును శ్రమెట్టుదువా? 
నాయొద్ద విచారణచేయనివారిని నా దర్శనమునకు OF 
రానిచ్చితిని 
నన్ను వెదకనివారికి చేను దొరికితిని. 


పడియు 


1 లేక, అతిశయాస్సద మైన, 


93 


we 


యెమయా 65 అధ్యాయము ; 


డాశేనున్నాను ఇడిగో నేనున్నాను అని నా సేరు 

| పెట్టబడని జనముతో చెప్పుచున్నాను. 

తమ ఆలోచనల నను'నరించి చెడుమార్షమున నడు 
చుకొనుచు 

లోబడనొల్లని ప్రజల వైపు దినమంతయు నా 
చేతులు చాపుచున్నాను. 

వారు తోటలలో బల్యర్పణము Sowa యిటి 
కెలమిద ధూపము. వేయుదురు 

నా భయములళశేక' నాకు నిత్య ము కోపము కలుగ 
జేయుచున్నారు. 

వారు సమాధులలో కూర్పుండుచు అవస స్ట సల 
ములలో ప్రృవేశించుచు పందిమాం'సము అ 
చుందురు 

అసహ్య పాకములు వారి పాత్రలలో నున్నవి. 

WHS దాపుకు రావద్దు ఎడముగానుం 
డుము 

నీకంకు మేము పరిశుద్ధులమని చెప్పుదురు; 

వీరు నా నాసికారం ద్ర ములకు పొగవలెను 

దినమంతయు కేక రకు అగ్ని వలెనున్నారు, 

యెహోానా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 

నా యెదుట గృంథములో అది (వ్రాయబడి 
యున్న ది 

(ప్రతికారముచేయక చేను మానముగా నుండను 

నిశ్చయముగా వారనుభవించునట్లు చేను వారికి 
(పృతికారము చేసెదను 

నిళ్చ్ళయముగా Or దోషములనుబడట్టియు మో పిత 
రుల దోషములనుబట్టియు 

అనగా పర్వీతములమోిద ఈ జనులు ధూపము 
చేసినదానినిబట్టియు 

క్రొండలమోద నన్ను దూషించిన దాని నిబట్లియు 

“మొట్టమొదట వారి యొడిల్లోే 
68 (పృతికారము కొలిచి పోయుదును. 

యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 

-ద్హాక7లలోే శ్‌ _త్రేరసము కనబడునప్పుడు 

జనులు--అది దీవనకర మైనది దాని కొట్టి చేయకుము 
అని చెప్పుదురు కదా, 

నా సేవకులనందరిని నేను నశింపజేయకుండునట్లు 

వారినిబట్లి నసేనాలాో చేసాదను 

యాకోబునుండి సంతానమును యూూదానుండి -నా 
పర్వతములను స్వాధీనపరచుకిొ నువారిని పుట్టిం 
'చెదను 


చేను ఏర్పరచుకిొనినవారు. డాని స్వతంత్రించు - 


కొందురు ] 
నా సేవకులు అక్క_డ నివసీం'చెదరు. 
నన్నుగూర్చి విచారణచనేసిన we (ప్రజలనిమిత్సము 
పారోను గొ BO మేతభూమియగును 


ఆకోరుు లోయ పకువులు పరుండు స్థలముగా { 


నుండును. 

Co srr విన సర్షించి we పరిశుద్ధప పర్వతమును 
మరచి 

TDS! బల్లను. సిద్దపరచువారలారా, 

అదృస్థ దేవికి పొనీయార్పణము నర్చించువారలారా, 

చేను పిలువగా మీరు ఉత్తరమియ్య లేదు 

నేను మాటలాడగా మీరు ఆలకింపక' we దృష్టికి 
చెడ్డదైనదాని చేసితిరి 

నాకిష్టము కానిదాని కోరితిరి 

చేను ఖడ్లమును మోకు EBS sow నియమించు 
దును 

మీరందరు వధకు లోనగుదురు. 

మరియు ప్రభువగు Correa యీలాగు సెల 
విచ్చుచున్నాడు 

ఆలకించుడి నా సేవకులు భోజనము చేయుదురు 
కాని మిరు ఆకలికొనెదరు 

నా సేవకులు పానము చేసెదరు కాని మీరు 
దప్పిగొనెదరు. 

నా సేవకులు సంతోషించెదరు కాని మీరు Ar 
పడెదరు | 

నా సేవకులు హృదయానందము చేత శేకలు వేసా 
SO ౫ాని 

మిరు చింతాక్రాంతులై. యేడ్చెదరు 

మనోదుఃఖము చేత పృలాపించెదరు. | 

చేశేర్చరచుకిెనినవారికి మో "పీరు శాపవచన 
ముగా చేసి sas 

ప్రభువణ యెహోవా నిన్ను | హతముచేయును 

తేన సేవకులకు వేరొక పీరు పెట్టును. 

దేశములో తనకో ఆశీర్వాదము కలుగవలెనని 
కోరువాడు నమ్మతగిన డేవుడు Mes 
వలెనని కోరుకొనును 

దేశములో ప్రమాణము చేయువాడు నమ్మత గిన 
చేనునితోడని (పృమాణము చేయును 

పూర్వము కలిగిన se నా దృష్టికి మరువ 
బడును 

అవి నా దృష్టికి మరుగవును. 


1 gs, అద్భమవ్దమునకు-ఆది. 80: 2, 
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ఇదిగో నేను (కొత్త ఆకాశమును 

& త్ర భూమిని సృజించుచున్నాను 

మునుపటివి మరువబడును జ్ఞాపకమునకు రావు. 

చేను 'సృజించుచున్న దానిగార్చి మీరు ఎల్లప్పుడు 
GOD ఆనందించుడి 

నిశ్చయముగా చేను యెధూాషలేమును ఆనందకర 
మైన eed 

ఆమె (పృజలను హర్ణిచువారినిగాను సృజించు 
చున్నాను. 

చేను యెరూాషలేమునుగూర్చి ఆనందించెదను 

నా జనులనుగూర్చి హర్షించెదను 

రోదనధ్వనియు విలాపధ్వనియు దానిలో నికను 
వినబడవు. 

అక్క_డ ఇకను కొద్దిదినములే (బ్రదుకు శిశువులుం 
డరు 

కాలమునిండని ముసలివారుండరు 

బాలురు నూరు 'సంవత్సేరముల వయస్సుగలవానై 
చనిపోవుదురు 

పాపాత్తుడై శాప గ్రస్తుడగువాడు సహితము 
నూరు సంవత్సరములు బ్రదుకును 

జనులు ఇండ్లు కట్టుకొని వాటిలో కాపురముం 
దురు 

ద్రాకతో టలు చాటించుకిొని చాటి ఫలముల 
ననుభవింతురు, 

వారు కట్టుకొన్న యిండ్లలో వేరొకరు SHS 
ముండరు 

వారు PLDT Ny వాటిని వేరొకరు అనుభవింపరు 

నా జనుల ఆయుప్యము వృకాయుప్యమంత 
యగును 

నేచేర్పరచుకి నినవారు 

తాము చేసికొనినదాని ఫలమును పూార్తిగా. అను 
భవింతురు. 

వారు వృధాగా ప్ర పృయాసపడరు 

ఆకస్తికముగా కలుగు అపాయము . నొందుటకై. 
పిల్లలు కనరు 


“వారు కోక నాశీర్షదింపబడినవారగు 


దురు 
వారి సంతానప్రువారు వారియొద్దనే యుందురు. 
వారికీలాగున జరుగును 
వారు చేడుకొనకమునుపు here 
వారు మనవి చేయుచుండ గా చేనాలకించెదను, 
త్రోశేళ్లును గొశ్రెపిల్లలును కలిసి మేయును 
సింహము యెద్దునలె గడ్డీ తినును 


'సర్పమునకు మన్ను ఆహారమగును 

నా పరిశుద్ధపర్వతములో అవి SIRS "నాళ 
మైనను చేయకుండును 

అని యెస౮ావా సెలవిచ్చుచున్నాడు. 


యొహూవా యీలాగు ఆజ్ఞనిచ్చుచున్నాడు 66 


ఆకాశము నా సింహాసనము 

భూమి we పాదములకు పీఠము 

మీరు నా నిమిత్తము కట్టనుద్దేశించు యిల్లు dae 
8a? 

నాకు వి శ్రమస్థానముగా Drs కట్టనుద్దేశించు 
నది సహక! 

అపన్ని యు నా హాస్తకృతేష్ణిములు 

అవి నావలన కలిగినవని Go wus? సెలవిచ్చు 
చున్నాడు. 

ఎవడు దీనుడై నలిగిన హృదయముగలవాడై "నా 
మాట విని వణకుచుండునో 

దానినే “నీను దృప్టించుచున్నాను. 

ఎద్దును పధించువాడు నరుని Soares 

గొ 3 శ్రాపిల్లను బలిగా నర్పించువాడు కుక్క_ మెడను 
cae 


‘139 


3 


నైవేద్యము చేయువాడు పందిర్తకృము నర్చించు 


a? 

ధూపము వేయువాడు బొమ్తను స్తుతించువాడే, 

వారు తమకిష్రమైనట్లుగా త్రోనల ేర్పరచు 
కొనిరి 

వారి యసహ్య మైన పనులు తేమశే యిస్థ్రముగా 
నున్నటి. 

చేను పిలిచినప్పుడు ఉత్తరమియువాడ్‌"కడును 
లేకపోయెను 

చేను మాటలాడినప్పుడు వినువాడొకడును లేక 
పోయెను 

నా దృష్టికి చెడ్డడైనదాని చేసిరి 

నాకిష్టము. కానిదాని కోరుకొొనిరి 

కావున “Bos వారిని మోసములో ముంచు 
దును 

వారు భయపడువాటిని. వారిమోదికి రప్పించే 
దను. 

యెహోవా TPS § LOH భయపడునారలారా, 
ఆయన మాట నినుడి 

మిమ్మును ద్వేషించుచు నా నామమునుబట్టి మిమ్మును 
io మో స్వజనులు 

—ar సంతోషము మాకు కనబడునట్లు 
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యెహోన్లా మహిమనొందు గాక అని చెప్పు 
దురు. ఇ 

వారే OTOH, 

ఆంకీషకుడిః పట్టణములో అల్లరిధ్దని పుట్టుచున్న ది 

EE Se శబ్దము వినబడుచున్న ది 

తన శత్రువులకు ప్రతీకారము చేయు-చుండు 
owe ir UR Ee వినబడుచున్న ది. 

ప్రసవవేదన పడకమునుప్రు ఆమె పిల్ల కనినది 

నొప్పులు తేగులకమునుపు మగపిల్ల కనినది. 

VBS యెవరు వినియుండిరి? 

అట్టి సంగతులు ఎవరు చూచిరి? 

జనమును కనుటకు ఒకనాటి ప్రసవవేదన 
బచాలుచా? | 

ఒక్క_ నిమిషములో నొకజనము జన్షించునా? 

సీయోనుకు ప్రసవవేదన కలుగగానే ఆమె బిడ్డలు 
కచెను. 

చేను ప్రసవవేదన కలుగజేసి 
Sart 

అని యెయోవా అడుగుచున్నాడు. 

పుట్టించువాడనైన చేను గర్భము మూసెదగా? 
అని నీ చేవుడడుగుచున్నాడు. 

యెరూషలేమును (హ్రేమించువారలారా, 

మీరందరు ఆమెతో సంతోషించుడి ఆనం 
దించుడి. 

ఆమెనుబట్టి దూఃఖించువారలారా, 

మీరందరు 5 ome నుత్సహించుడి 

ఆదరణకరమైన ఆమె _స్తన్యమును మీరు కొడిచి 
By _ప్తినొంచెదరు 

ఆమె మహిమాతిశయము ననుభవించుచు ఆనం 
దించెదరు. 

యొెయూోానా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 

ఆలకించుడి, నదివలె సమాధానమును ఆమె 
యొద్దకు పౌరజేయాదును 

మీరు జనముల DECOY so ననుభవించునట్లు 

ఒడ్డుమిద పొర్లిపారు జల ప్రవాహమునలె 

మీయొద్దకు దాని రాజేతును 

మీరు చంక చెత్తికొనబడెదరు 

మోకాళ్లమోద ఆడింపబడెదరు. 

ఒకని తల్లీ వాని నాదరించునట్లు . నేను Dos 
నాదరించెదను 

యొరూషలేములోనే మిరు ఆదరింపబడెదరు. 

DPW చూడగా మో హృదయము ఊణల్లసించును 

మీ యొముకలు లేతగడ్డివలె బలియును 


నిపింపక మాచి 


Y అగ్ని జ్వాలలతో గ ద్దించుటకును 


యెహోవా హస్తబలము ఆయన సేవకులయెడల - 
కినుపరచబడును | 
ఆయన తేన శృత్రువులయెడల క్రోపము చూపును... 
ఆలకించుడి మహాకోే పముతో SPs 1 
చేయుటకును | 


| 


యెహోావా అగ్ని రాపముగా వచ్చుచున్నాడు 

ఆయన రథములు తుఖానువలె త్వరపడుచున్న వి. 

అగ్ని చేతను తేన ఖడ్డముచేతను 

శరీరులందరితో ఆయన వ్యాజ్యమాడును ' 

యెహూవాచేత అౌనేకులు హతులవుదురు. 

తోటలోనికి BESSSA మధ్య. నిలుచున్న 1 
యొకని చూచి Sip ప్రతిస్థించుకొనుచు. 
HOS SSMS HH నున్న్రవానై. పందిమాం |. 
సమును "హేయవస్తువును Sods క్కు_లను 
తినువారు 

ఒకడును తప్పకుండ నశించెదరు 

ఇదే యెహోవా వాక్కు, 

వారి (8 ceo చారి తలంపులు నాకు (తెలిసే 
యున్నవి) i 

అప్పుడు సమస్త జనములును ఆ యా Woo |) 
మాటలాడువారును కూడి వచ్చెదరు, 

వారు వచ్చి నా మహిమను చూచెదరు. | 

చేను చారియెదుట నొక నూచక కృియను జరిగిం 1 
BSx fd | 

వారిలో తప్పించుకో నినవారిని | 

విలుకాండ్రైన BQH Heo ore అను జనుల .' 
యొద్దకును | 

HW oo యావాను నివానులయొద్దకును Bw |] 
పంపెదను 

నన్ను గూర్చిన 'సమాణారము విననట్టియు నా 
మహిమను చూడనట్రియా 

దూరద్వీ పవాసులయొద్దకు వారిని So Beis 

వారు జనములలో నా మహిమను ప్రకటించె 
దరు. 

ఇశ్రాయేలీయులు పవిత్రమైన పాత్రలో BS 2 
ద్యమును 

BB VIPS? మందిరములోనికి mice 

గు రృములమోదను రథములమోదను 

డోలీలమోదను కంచరగాడిచెలమోిదను wo ow 
DrS IH of 

'సర్వీజనములలోనుండి aww ప్రతిష్టిత 'పర్వతమగు 
యెరూషలేమునకు 
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మో స్వదేశీయులను యెహోవాకు నైవేద్య 
ముగా వారు తీసికొ నివచ్చెదరని యెయోగావా 
సెలవిచ్చుచున్నాడు. 

మరియు యాజకులుగాను లేవీయులుగా నుండు 
టకై 

చేను వారిలో కొందరిని ఏర్పరచుకొందును 

అని యెహోావా సెలవిచ్చుచున్నాడు. 

మరియు యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చు 
చున్నాడు 

చేను సృజింపబోవు (85 § ఆకాశమును క్రొత్త 
భూమియు 

లయముకాక నా సన్నిధిని నిలుచునట్లు 


నీ సంతేతియు నీ నామమును నిలిచి యుండును 

QB యెహోవా వాక్కు... 

ప్రతి అమావాస్య దినమునను 58 విశ్ర్రాంతిదిన 23 
మునను 

నా సన్నిధిని మ్రక్కుటకై సమస్త శరీరులు' 
వచ్చెదరు 

అని Ro wwrsyr సెలవిచ్చుచున్నాడు. 

వారు పోయి Bars తిరుగుబాటుచేసిననారి 24 
కశేబరములను తేరి చూచెదరు 

వాటి పురుగు చావదు వాటి యగ్ని ఆరిపోదు 

అవి సమస్త శరీరులకు హేయముగా నుండును, 


RRA RRA RS RRR 


ర 


QJ 


1 బెన్యామోనుదేశమందలి అనాతోతులే కాపుర 
2 మున్న యాజకులలో నొకడై, హిల్కీ_యా కుమారు 
ES యిర్షీయా వాక్యములు-ఆమోను కుమారుడైన 
యోషీయా యూాదాకు రాజై యుండగా అతని 
యేలుబడి పదుమాడన సంవత్సరమున Bo errs 
3 wy, యిర్గీయాకు పృత్యక్షమాయెను. 1 మరియు 
యోషీయా కుమారుడగు యెయోాయాకీము యూ 
దాకు రాజై యుండగాను, యోషీయా కుమారుడ? 
సిద్మీ_యా యూదాకు రాజై యుండగాను, అతని 
యేలుబడి పదునొకొండవ 'సంవత్సేరాంతే పర్యంతే 
SMH, అనగా ఆ సంవత్సరమున అయిదవ చెలలో 
యెరూషలేము చెరదీసికొ నిపోబడు పర్యంత మును . 
వాక్కు_ ప్రత్యక్ష్నమగుచునుండెను. 
ores Ca నాకు SEHR యోాలాగు 
సెలవిచ్చెను _ గర్భములో చేను నిన్ను రూాపింపక 
మునుపే నిన్నెరిగితిని, నీవు గర్భమునుండి బయలు 
పడకమునుపే చేను నిన్ను ప్రుతిష్టించితిని, జనములకు 
6 SSE గా నిన్ను నియమించితిని. | అందుకు అయ్యో 
ప్రభువగు యెహోవా, చిత్తగించుము చేను బాలు 
SS; మాటలాడుటకు నాకు శక్తిణాలదని WSS | 
7 Bosra చాకీలాగు సెలవిచ్చెను నేను బాలుడ 
ననవద్దు, నేను నిన్ను పంపువారందరియొద్దకు నీవు 
పోవలెను, నీకొజ్ఞాపించిన సంగతులన్ని యు చెప్ప 
ర వలెను. | వారికి భయపడకుము, నిన్ను విడిపించుటకు 
చేను నీకు తోడై యున్నాను ఇదే Barras 
9 వాక్కు. 1 అప్పుడు యెహోవా చేయి చాపి నా 
నోరు ముడ్జి యీలాగు సెలవిచ్చెను — ఇదిగో నేను 
నీ నోట నా మాటలు ఉంచియున్నాను. | “DRO 
చుటకును విరుగగొట్టుటకును, నశింపజేయుటకును 
పడ ద్రోయుటకును, కట్టుటకును నాటుటకును చేను 
ఈ దినమున జనములమోదను TPA SOIT నిన్న 
నియమించియున్నా ను. 
మరియు Go Grassy? వాక్టు నాకు ప్రత్య H మై- 
యిర్గీయా, నీకేమి కనబడుచున్న దని సెలవిచ్చెను. అం 
Hs — బా దామి చెట్టు చువ్వ కనబడుచున్న దని 
చేననగా | యెయ్యూూవా-నీవు' బాగుగా SNORE; 
చేను చెప్పిన వాక్యమును నెరవేర్చుటకు చేను ఆతుర 
పడుచున్నాను. | రెండవమారు So Greresye వాక్కు_ 
నాకు ప్రత్యత్న మై నీకేమి కనబడుచున్న దని సల 
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వియ్య'గా చేనుమసలుచున్న చాన చాకు కనబడు 
చున్నది; దాని ముఖము SHCA, SH తిరిగియున్న 
దంటిని. | అందుకు యెహోావాడత్తరదిక్కు_నుండి 
Bho బయలుదేరి యీ చదేళనివానులందరిమోదికి 
వచ్చును. 1 ఇదిగో నేను ఉఊత్తరదిక్కు.ననున్న రాజ్య 
ముల సర్వవంళ స్థులను HOB, వారు వచ్చి ప్రతి 
వాడును యెరూషలేము గుమ్మములలోగాను, యెయా 
షలేము చుట్టునున్న (ప్ర్రాకారములన్ని టి కెదురుగాను, 
యూదాపట్టణములన్ని టి కదురుగాను తమ Bows 
సనములను స్థాపింతురు. | అప్పుడు యెరూషలేము 
వారు నన్ను విడిచి అన్య దేనతలకు భూసపమునేసీ, తము 
చేతులు రూపించినవాటికి నమస్క_రించుటయను తమ 
చెడుతనమంతేటినిబట్టి చేను వారినిగూర్చిన నా 
తీర్పులు GF Both. 1 కాబట్టి నీవు నడుముకట్టు 
కొని వారియెదుట భయపడకుండుము. Hx) నిలువబడి 
చేను. నీకాజ్ఞాపించునదంతయు వారికి ప్రకటన 
చేయుము, లేదా చేను వారియెదుట నీకో భయము 
పుట్టింతును. 1 యూదా రాజులయొద్దకు గాని ప్రధా 
నులయొద్దకు గాని యాజకులయొద్దకు గాని దేశనివా 
సులయొద్దకు గాని, యీ డేశమంతటిలో నీవెక్క_డికి 
పోయినను, (ప్ర్రాకారముగల పట్టణముగాను యినుప 
స్తంభముగాను యిత్తడి గోడలుగాను నీవుండునట్టు 
ఈ దినమున నిన్ను నియమించియున్నాను. | వారు 
నీతో యుద్లము చేతురు గాని నిన్ను. విడిపించుటకు 
చేను నీకు తోడై యున్నందున వారు SRO విజ 
యము పొందజాలరుు, ఇదే యెయ్యూనా వాక్కు... 

మరియు యెహూచా వాక్కు. నాకు ప్రత్యకుమై 
యీలాగు సెలవిచ్చెను | — నీవు వెల్లి యెరాష'లేము 
నివాసుల చెవులలో ఈ సమాణారము ప్రకటింపుము. 
యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా-నీవు అరణ్యము 
లోను, విత్తనములు చేయతేగని చేశములోను, నన్ను 
వెంబడించుచు నీ యొావనకాలములో నీవు చూపిన 
వాత్సేల్యమును నీ వైవాహిక్ళడ్పేమను చేను జ్ఞాపకము 
చేసికొనుచున్నాను. | అప్పుడు ఇశ్రాయేలు యె 
“ETAT TSS ప్రతిష్థితజనమును, ఆయన వచ్చుబడికి 
పృథమఫలము నాయెను, అతని లయపర చువారందరు 
శిక్షకు ప్యాత్రులైరి, వారికి కీడు సంభవించును; ఇచే 
ox ren వాక్కు. 


యాకోబు ఇంటివారలారా, ఇశ్రాయేలు ఇంటి 
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వారలారా, gr bose యెహోవా వాక్కు. విను 
డి. | యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 
నాయందు ఏ దుర్లీతి చూచి Ar పితరులు వ్యర్థమైన 
దాని ననుసరించి, తాము వ్యర్దులగునట్లు నాయొద్ద 
నుండి దూరముగా తోొలగిపోయిరి? | ఐగుప్తుదేశములో 
నుండి మమ్లును రప్పించిన యెయూూావా యెక్క_డ 
నున్నాడని అరణ్యములో, అనగా ఎడారులు గోతు 
లుగల దేశములో అనానృష్టియు గాణాంధకారమును 
కలిగి, యెవరును సంబారమైనను నివాసమైనను 
చేయని దేశములో మమ్మను నడిపించిన GIs 
యెక్క_డనున్నాడని జనులు అడుగుట లేదుః 1 దాని 
ఫలములను శ్రేస్థుపదార్థములను. తినునట్లు చేను ఫల 
వంతమైన చేళములోకి మిమ్మును రప్పింపగా మీరు 
ప్రవేశించి, నా చేశమును VND త్రపరచి చా స్వాస్థ్య 
మును Sra SAT చేసితిరి. 1 యెయోూావా 
యెక్క_డనున్నాడని యాజకులడుగరు, భర్శశాస్రోపడే 
శకులు నొన్నెరుగరు, ఏలికలును నామీద తిరుగుబాటు 
చేయుదురు. ప్రవక్తలు బయలు పేరట ప్రవచనములు 
చెప్పుదురు, నిష్‌ ప్రయోజన మైనవాటిని అను సరిం 
తురు | కావున శేనికమిదట మోతోను మో పిల్లల 
పిల్లలతో ను వా్యాజ్యమాడెదను, ఇది Gwvwess 
వాక్కు. | కిత్తీయుల డద్వీపములకు పోయి చూడుడి, 
శేదారుకు దూతేలను పంపి బాగుగా విచారించి తెలిసి 
కొనుడి. (మిలో) జరిగిన ప్రకారము ఎక్క_డనైనను 
జరిగినదా? | డైవత్వేములేని తమ దేవతలను ఏ- జనమై 
నను ఎప్పుడైనను మార్పుకి Bart అయినను we 
పృజలు పృయోజనము SoS తమ మహిమను 


Les), 
మార్చుకోొనిరి. | SSIS, దీనిబట్టి విస్తయపడుము, 


నికంపించుము, బొత్తిగా పాడై పొమ్ము; ఇదే యె 
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హవా aH. | నా జనులు శెండు చేరములు చేని 
యున్నారు; జీవజలముల Arr AS నన్ను విడిచి 
యున్నారు, తమకొరకు SD wo, అనగా బద్దలై 
HH నిలువని తొట్లను తొలిపించుకొ నియున్నారు. | 
ఇశ్రాయేలు (కొనబడిన) దాసుడా? యింట పుట్టిన 
దాసుడా? కాడుగదా, wie దోపుడుసొమ్హా 
Row? | కొదమ సింహములు వానిముని బొబ్బలు 
igi గర్టిల్లుచున్నవి, అవి అతని డేళమును పొడు 
చేయుచున్నవి, అతని పట్టణములు నివాసులు లేక 
పాడాయెను. 1 నోఫు తహపచేసు అను పట్టణముల 
వారు నీ యున్న తేస్థలములలో తమ మందలను మేపు 
దురు. 1 నీ BPRS యెహోవా నిన్ను మార్గములో 
SARS MoT నీవు ఆయనను విసర్థించుటవలన 
నీకు HB oor WY కలుగజేనికొంటివి కదా. | నీవు 


షీాూకు నీళ్లు త్రాగుటకు SMH మార్గములో నీశేమి 
పనియున్నది? ఫిరాతునది నీళ్లు (త్రాగుటకు అష్ట్రూరు 
మార్ష్లములో నీకేమి పనియున్న ది? 1 నీ చేవుడైన యె 
BIA STP విసర్షించుటయు, నీకు నాయెడల భయ 
భక్కులు' లేకుండగుటయు, బాధకును Fos కార 
ణమగునని నీవు తెలిసికొని గృహించునట్లు నీ చెడు 
తనము నిన్ను Bows, నీవు చేసిన ద్రోహము 
నిన్ను గద్దించునని పృభువును DY SO కధిపతియు 
నగు యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. | పూర్వ కాల 
మునుండి నీ కాడిని DOK AE నీ బంధకములను Bob 
చేసి నేను నేవచేయనని చెప్పుచున్నావు; Sos 
ప్రతి. కొండమోదను. పచ్చని ప్రతి Wega 8 ode 
చేళ్ళవలె.కృీడించుచున్నావు. | శ్రేస్థమైన CW 
వల్లివంటిదానిగా. చేను నిన్ను నాటితిని, శేవలము 
నిక్క. మైన విత్తనమువలని _ చెట్టువంటిదానిగా నిన్ను 
నాటితిని; నాకు జాతిహీనపు ద్రాకావల్లివలె నీ వెట్లు 
థ్రప్ప్రసంతానమైతివి? 1 నీవు కారముతో కడుగుకొని 
నను విస్తారమైన సబ్బు రాచుకొనినను నీ దోషము 
మరకవలె నాకు. కనబడుచున్నది; ఇది ప్రభువగు 
Bowers వాక్కు_ | — నేను అపవిత్రత నొందిన 
దానను కాను, బయలు Bite ననుసరించి పోవు 
దానను కాను అని నీవు ఎట్టనుకొందధువు? లోయలో 
నీ మార్గమును చూడుము, నీవు Dasara తెలిసి 
కొనుము, నీవు ST Soest నిటు అటు తిరుగలాడు 
వడిగల. ఒంశువు, 1 అరణ్యమునకు అలవాటుపడిన 
అడవి గాడిచెవు, అది దాని కామాతురతేవలన గాలి 
Seo), కలిసికొనునప్పుడు దాని 'త్రిప్పగలవాడె 
వడు? దాని వెదకు (గాడిచెలలో' చేదియు sos 
యుండదు, దాని మాసములో అది కనబడును. | 
జాగ BSc నీ పాదములకు. చెప్పులు తొడుగుకొను 
ము, నీ గొంతుక దప్పిగొనకుండునట్లు జా గ్గ_త్తపడు 
ము (అని చేను చెప్పినను నీవు-ఆ మాట వ్యర్థము, 
వినను అన్యూలను మోహించితిని, వారివెంబడి పోదు 
నని చెప్పుచున్నావు. | దొరికిన దొంగ సిగ్గుపడునట్టు 
ఇశ్రాయేలు కుటుంబికులు సిగ్గుపడుదురు నీవు మా 
తండ్రివని మ్రానుతోను — HS నన్ను 'పుట్టించితివని 
రాతితోను చెప్పుచు, వారును వారి రాజులును వారి 
అధిపతులును చారి యాజకులును వారి (పృవకృ్పలును 
అవమానము నొందుదురు. | వారు we so ముఖము 
త్రిప్పుకొనక DOW త్రిప్పుకొనిరి అయినను ఆప 
త్మా_లములో లేచి మమ్యును రక్నీంపుమని _ వారు 
మనవి చేయుదురు. 1 నీకు నీవు చేసికొనిన దేవతలు 
ఎక్క_డనున్న్నవి? అవి నీ యాపత్కా_లములో GO 
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744. 


ond sire 3 అధ్యాయము 


నిన్ను Show Bar; corr, నీ పట్టణములెన్నో | నీ వ్యభిచారములచేతను నీ దుష్మా_ర్యములచేతను నీవు 


నీ చేవతలన్నియే కదా. 
మీరందరు నామీద “తిరుగుబాటు చేసినవారు, 
నాతో చెందుకు వాదించుదురని యెహోవా అడు 
80 గుచున్నాడు. | చేను Or పిల్లలను హతము చేయుట 
వ్యర్ధమే, వారు శిక్షకు లోబడరు, నాశనవాంఛగల 
సీంహూమువలె Dr Hugs మో ప్రవకృలను సంహరించు 
31 చున్నది. 1 ఈ తరమువారలార్యా యెహాచా సెల 
విచ్చుమాటను లక్ష్య పెట్టుడి-చేను యిశ్రాయేలుకు 
అరణ్యమువలెనైతినా? “గాఇాంధకారదేళ sos SRS 
నా! మేము స్వేచ్భగా తిరుగులాడువారమైతిమి; 
ఇకను నీయొద్దకు రామని నా Gado చెప్పు 
82 చున్నారు? | కన్యక తన యాభరణములను మరచునా? 
పెండ్లికుమారి BS యొడ్జాణమును మరచునా? నా 
(ప్రజలు లెక్క_లేనన్ని దినములు నన్నా మరచి 
BB యున్నారు. 1 కామము తీర్చుకొనుటకై. నీవెంతో 
యుపాయముగా నటించుచున్నావు; అందువలన చెడ్డ 
కార్యములు చేయుటయందు. నీవు ఆఅభ్యాసపడితివి 
34 కదా. | మరియు నిద్దోషులైన దీనుల (ప్ర్రాణరక్షము నీ 
బట్ట చెంగులమోిద కనబడుచున్నది; కన్న ములలోశే 
కాదుగాని నీ బట్టలన్ని BITS కనబడుచున్నది. | 
అయినను నీవును నిర్దోషిని, నిశ్చయముగా ఆయన 
కోపము నామోదనుండి తొలగిపోయెనని చెప్పుకొను 
చున్నావు. ఇదిగో-పాపము చేయలేదని నీవు చెప్పిన 
దానిబట్టి నీతో చాకు వ్యాజ్యము కలిగినది. | నీ 
Sr Ssh మార్పుకొొనుటకు నీచేల నిటు అటు తిరుగు 
లాడుచున్నావు! నీవు అష్టూరును ఆధారము చేసికొని 
సిగ్టుపడినట్లు OHHH ఆధారము చేసికొని OWT 
SH. | చేతులు శెత్తిని బెట్టుకొని ఆ జనముయొద్ద 
నుండి బయలువెశళ్లెదవు యెహోవా నీ cir F 
యములను నిరాకరించుచున్నాడు, వాటివలన నీకు 
శమము కలుగదు. | 
మరియు నొకడు తన భార్యను పరిత్యాగము చేసి 
యుండగా ఆమె అకనియొద్దనుండి తొలగిపోయి 
చేరొక పురుషునిదైన తరువాత అతడు ఆమెయొద్దకు 
తిరిగి చేరునా? ఆలాగు జరుగు Bao బహుగా అప 
విత్రమగును KG; అయినను నీవు అనేకులైన విట 
గాండ్లతో వ్యభిచారము చేసినను నాయొద్దకు తిరిగి 
2 రమని యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. | Beso 
కొండప్రచేళము వైపు నీ కన్ను లెత్తి చూడుము; నీతో 
నొకడు శయనింపని స్థలమెక్కడ నున్నది? యెడారి 
మార్గమున wor డేళస్టుడు కాచియుండునట్టుగా 
నీవు వారికొరకు (త్రోోవలలో కూర్చుండియున్నా వు; 
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BE iow అపవిత్రపరచుచున్నావు. | కావున వానలు 3 
కురియక' Sor Be, కడవరి వర్ణము లేకపోయి యున్నది, 
అయినను నీకు వ్యభిచార స్త్రీ ధైర్య మునంటి Bigs 
గలదు, నిగ్గుపడనొల్లకున్నా వు. | అయినను ఇప్పుడు 4 
నీవు-నా తండ్రీ, చిన్నప్పటినుండి నాకు చెలికాడవు 
నీవే యని నాకు BG పెట్టుచుండవా? 1 ఆయన 5 
నిత్యము కోపించునా? నిరంతరము కోపము చూపుగా? 
అని నీవనుకొనినను నీవు చేయతలచిన దుష్మా_ర్భ ములు 
మరియు రాజైన యోషీయా దినములలో యె 6. 
హూనొ నాకీలాగు సెలవిచ్చెను — ద్ర్యోహిని 
యగ ఇశ్రాయేలు చేయు కార్యము నీవు చూచి 
Borel ఆమె యున్న తమైన ప్రతి కొండమోదికిని 
పచ్చని ప్రతి చెట్టు క్రిందికిని పోవుచు అక్కడ వ్యభి "| 
చారము చేయుచున్నది. 1 ఆమె oo క్రియలన్ని 7 
టిని చేసినను, ఆమెను నాయొద్దకు తిరిగి రమ్మని చేను 
సెలవియ్యగా ఆమె తిరిగి రాలేదు. మరియు విశ్వాస 
ఘాతుకురాలగు ఆమె 'సహూదరిమైన యూదా 
దాని చూచెను. | (ద్రోహినియగు ఇశ్రాయేలు వ్యభి 8 
Wis చేసిన హేతువుచేతచే చేను ఆమెను విడిచి 
సెట్టి ఆమెకు పరిత్యాగపత్రిక నియ్యగా, విశ్వాస 
ఘాతుకురాలగు ఆమె సహూదరిమైన యూదా — 
చూచియు తానును భయపడక వ్యభిచారము 
చేయుచు వచ్చుచున్నది. 1 రాళ్లతోను మొద్దులతోను 
వ్యభిచారము చేసెను, ఆమె నిర్భయముగా వ్యభిచా | 
రము చేసి దేశమును VOD త్రపరణెను. 1 ఇంతగా | 
BEANS విశ్వాసభఘాతుకురాలుప ఆమె 'సెహూదరి 
యైన యూదా మైవేషమునశే గాని తన పూర్ణహృదక 
యముతో నాయొద్దకు తిరుసటలేదని యెహోవా 
సెలవిచ్చుచున్నాడు. 1 కాగానే విశ్వాసభఘాతుకు' 
రాలగు యూదా ద్యోహినియగు ఇశ్సాయేలుకంకే 
తాను నిర్జోషినియని రుజావుపరచుకిొని యున్న ది, | 
నీవు వెళ్లి యుత్తరదికు.న యీ మాటలు పృకటిం 
పుము  (ద్రోహినివుప ఇశ్రాయేలూ, తిరిగి BH, 
QB Bosses THY. మోమోద నా కోపము 
పడనీయను, "వేను కృపగలవాడను గనుక Bao 
ప్పుడు కోపించువాడను కాను QS srr 
వాక్కు. | — నీ డేవుడైన యెహోవామీద తిరు 
గుబాటుచేయుచు, we మాట నంగీకరింపక ప్రతి 
పచ్చని చెట్టు క్రింద అన్యులతో కలిసికొనుటకు నీవు 
ఇటు అటు పోయిన నీ దోషము ఒప్పుకొనుము | 
ఇదే Berra వాక్కు. | Bom పిల్లలారా, 1a 
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తిరిగి SoS, నేను Ar యజమానుడన్యు ఇదే యె | అవమానము మనలను మరుగుచేయు గాక; మన చేవు 


pe Ta వాక్కు... ఒకానొక పట్టణములో నుండి 
యకనిగానుు ఒకానొక కుటుంబములోనుండి ఇద్ద 
రినిగాను Ass తీసికొని సీయోనుకు రప్పించె 
దను, | నాకిష్టమైన కాపరులను మీకు నియమింతును, 
వారు. జ్ఞానముతోను వివేకముతోను మిమ్మ చేలు 
దురు. 1 మీరు ఆ చేళములో అభివృద్ధిపొంది. విస్త 
రించు దినములలో wrooo—BMo wwe నిబంధన 
మందసమని ఇకను చెప్పరు, అది వారి మనస్సులోకి 
రాదు, దాని జ్ఞాపకము చేసికొనరు అది పోయి 
నందుకు చింతేపడరు, యికమోదట డాని చేయరాదు, 
ఇదే యెహోవా వాక్కు_. | ఆ కాలమున — యె 
హూూవాయొక్క_ సింహాసనమని యెరూషలేమునకు 
| చేరు H BSH; జనములన్ని యు తమ దుష్ట్రమన 
స్సులో పుట్టు మూర్గత్లేముచొాప్పున నడుచుకొనక 
యెహోవా నామమునుబట్టి యెయాషలేమునకు గుం 
పులుగా కూడి వచ్చెదరు. 1 ఆ దినములలో యూదా 
వంశస్థులును ఇశ్రాయేలు So¥ Koes కలిసి యుత్తేర 
_డేళములోనుండి ప్రయాణమై, మో పితరులకు చేను 
19 స్వాస్థ్యముగా నిచ్చిన దేశమునకు వచ్చెదరు. 1 Was 
" విడ్డలలో నిన్నెట్లుంచుకొని, రమ్య దేశమును జనముల 
స్వాస్థ్యములలో రాజకీయ స్వాస్థ్యమును నేనెట్లు 
నీకి చ్చెదననుకొని యుంటిని. నీవు--నా SoS, అని 
నాకు ముర్ర పెట్టి నన్ను మానవనుకొొంటిని గడా. | 
అయినను స్త్రీ తన పురుషునికి విశ్వాస ఘాతుకురాల 
గునట్టుగా ఇశ్రాయేలు వంశస్థులారా, నిళ్చయముగా 
మీరును చాకు విశ్వాసభాతుకులైతిరి, ఇదే. యె 
Sra వాక్కు_. | ఆలకించుడి, చెట్లులేని మెట్టల 
మోద నొక ధ్వని వినబడుచున్న A; ఆలకించుడి, 
తాము Gores తేమ డేవుడైన యెహోవాను 
మరచినదానిని బట్టి ఇశ్రాయేలీయులు చేయు రోదన 
విజ్ఞాపనములు _ వినబడుచున్న వి. | భ్రప్రులైన OB 
లారా, తిరిగి రండి; మో అవిళ్వాసమును చేను బాగు 
Baim; నీవే మా దేవుడనైన Gowers, నీయొ 
ద్దకే మేము వచ్చుచున్నాము. | నిళ్చయముగా కిం 
డలమోద జరిగినది మోసకరము, పర్వతములమోద 
చేసిన ఘాగేష నిష్‌ప్రయోజనము, నిశ్చయముగా మా 
BURBS యెయావావలన ఇశ్రాయేలుకు రక్షణ 
'24 కలుసను. | అయినను మా బొల్యమునుండి లజ్ఞాకర 

మైన (GSS) మా. పితేరుల కహైర్డికీమునుు, వారి 

గొశ్ర్రాలను వారి పశువులను వారి. కుమారులను వారి 
25 కుమార్తెలను (మ్రింగి చేయుచున్నది. | SH నొందిన 

వారమై సాగిలపడుదము రండి, మనము కనబడకుండ 
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BS యెహోవా మాట వినక మనమును మన 28 
రులును మన బౌొల్యమునుండి నేటివరకు మన Bx) 
డైన Darrah విరోధముగా పాపము చేసిన 
వారము. é 
QS యెహోవా వాక్కు_ఇశక్రాయేలూ నీవు 4 
తిరిగి రానుద్దేశించినయెడల నా యొద్దశే రావలెను, 
నీవు ఇటు అటు తిరుగుట మాని నీ య, కియలను 
నా సన్నిధినుండి తొలగించి 1 'సత్యేమునుబట్టియు 
న్య్రాయమునుబట్టియు నీతినిబట్టియు యెహోవా 
జీవముతోడని (ప్రమాణముచేసినయెడల జనములు 
ఆయనయందు తమకు ఆశీర్వాదము కలుగుననుకొం 
దురు, ఆయనయందే అతిళశయపడుదురు. 
యూాదావారికిని యెరూషలేము నివాసులకును 
యొెఘ్యావా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు_ముళ్ల 
పొదలలో విత్తనములు చల్లక dr వీటిపొౌలమును 
దున్నుడి. 1 GHGS యుండుట మానుకొని మీ 
దృష్ట కియలనుబట్టి యెవడును 038) HID SSO TE 
నా యుగృతే అగ్ని వలె కాల్పకుండునట్లు యూదా 
వారలారా, యెరూషలేము నివాసులారా, Howe 
వాకు లోబడియుండుడి. | యూడదాలో సమాచారము 
ప్రకటింపుడి, యెరూషలేములో చాటింపుడి, చేళ 
ములో బూర నూదుడి, గటిగా BLY చేయుడి, 
ఎట్టనగా — BS OH KO పట్టణములలోేనికి పోవు 
నటుగా SR రండి. | సీయోను చూచునట్లు 
ధ్వజము BBS; పారిపోయి తప్పించుకో నుటకు ఆల 
స్యము చేయకుడని చెప్పుడి. యెయూరావానగు చేను 
ఉర్తేరదిక్క_నుండి కీడును రప్పించుచున్నాను, గొప్ప 
నాశమును రప్పించుచున్నాను.. | పొౌదలలోనుండి 7 
రింహము బయలుడేకియున్న ది, జనముల వినాళకుడు 
బయలుదేకియున్నాడు, నీ SY Soi నాశముచేయు 
టకు అతేడు ప్రయాణ మై తేన నివాసమును విడిచియు 
న్నాడు, నీ పట్టణములు పాడై నిరనముగా నుండు 
ను. | Aros గోనెపట్ట కట్టుకొనుడి, రోదనము 8 
చేయుడి, శేకలువేయాడి, Bo wwrs కోపాగ్ని 
మనమోదికి రాకుండ మానిపోలేదు, | ఇదే యె 9 
వా వాక్కు, ఆ దినమున రాజును ఆధిపతులును 
ఉన్మత్తులగుదురు, యాజకులు విభ్రాంతి నొందుదురు, 
ప్రవక్తలు విస్ణ్గయమొందుదురు. | అప్పుడు చేనిట్లం 10 
టిని_కటకటా, యెహోవా ప్రభువా, ఖుడ్డము 
హత్య చేయుచుండగా నీవు-మోకు కేమము కలుగు 
నని చెప్పి నిశ్చయముగా ఈ. ప్రజలను యెరూష 
లేమను బహుగా మోసపుచ్చితివి. 1 ఆ కాలమున 11 
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ఈ జనులకును' యెరూషలేముకును ఈలాగు చెప్ప 
బడును — అరస్యిమందు Bid మెట్టలమిదనుండి 
వడగాలి నా జనుల కుమ్మాశ్తెతేట్టు NWS is ది అది 
తూర్పారపట్టుటశైనను శుద్దిచేయుటశైనను తేగినది 
కాదు. | అంతేకంకు మిక్కు_టమైన గాలి నామోద 
కొట్టుచున్నది. ఇప్పుడు వారిమీదికి రావలసిన 
తీర్పులు సెలవిత్తును (అని యెెహూశనా చెప్పు 
చున్నాడు. 1 మేఘములు కమ్మనట్లు ఆయన వచ్చు 
చున్నాడు, ఆయన రథములు సుడిగాలివలెనున్న వి, 
ఆయన MG sow గద్దలకంకు వేగముగలవి. 
అయో, మనము దోపుడు సొమ్తయితిమి. | యెరూ 
షలేమా,' నీవు రకీంపబడునట్లు నీ హృదయములో 
నుండి చెడుతేనము కడిగివేసికొనుము, ఎన్నా FAH 
నీ దుషహాభిప్రాయములు నీకు కలిగియుండును? | 
దాను ప్రదేశమున నొకడు ప్రకటనచేయుచున్నాడు, 
కీడు వచ్చుచున్న దని యెఫాయీము కొండయందొ 
కడు చాటించుచున్నాడు. | ముట్టడి వేయువారు 
దూరదేశమునుండి వచ్చి యూచదాపట్టణములను పట్టు 
కొొందుమని DROW SS tow wry SD యొెరూాష 
లేమునుగూర్చి ప్రకటనచేయుడి, జనములకు తెలియ 
జేయుడి. | ఆమె నామోద తిరుగుబాటు చేసెను 
గనుక చారు చేని కాపరులవలె దానిచుట్టు ముట్టడి 
వేతురు ఇదే యెహోవా వాక్కు. ॥ నీ SEB 
నయు నీ (క్రియలును వీటిని నీమీదికి రప్పించెను. నీ 
చెడుతనమే దీనికి కారణము, ఇది చేదుగానున్నది 
Kar, నీ హృదయము నంటుచున్నది గడా. 

నా కడుపు, చా కడుపు, నా యంతేరంగములో 
నాకెంతో చేదనగానున్నది, నా గుండె నరములు, 
నా గుండె కొట్టుకొనుచున్నది, తాళలేన్కు నా 
(ప్రాణమా, బాకానాదము వినబడుచున్న ది గదా, 
యుద్ధఘాేష. నీకు వినబడుచున్నడి గదా. 1 కీడు 
వెంట కీడు వచ్చుచున్నది, చేశమంతయు దోచుకొన 
బడుచున్నది, నా గుడారములును హఠాత్తుగా కొట్టి 
వేయబడియున్న వి, నిమిషములో నా డేరా తెరలును 
కొట్టి వేయబడియున్న వి. | Bax ఎన్నాళ్లు ధ్వజమును 
చూచుచుండవలెను? బూరధ్వని చేనెన్నాళ్గు విను 
చుండవలెను? 1 నా జనులు అవివేకులు వారు నన్న 
రుగర్కు వారు మూథులైన పిల్లలు వారికి BOOSH, 
కీడుచేయుటకు వారికి తెలియును గాని మేలుచేయు 
టకు వారికి బుదిణాలదు. 

చేను భూమిని చూడగా అది నిరాకారముగాను 
శూన్య ముగాను ఉండెను BSF SoH ero చూడగా 
అచ్చట వెలుగు లేకపోయెను, | పర్వతములను 
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చూడగా అవి కంపించుచున్న ఏ కొండలన్నియు కదులు 


చున్నవి. 1 చేను చూడగా నరుడిొొకడును లేకపో. 
యెను, ఆకాళపక్ఫులన్నియు చెగిరిపోయి యుండె 


ను. 1 నేను చూచుచుండగా ఫలవంతమైన భూమి 


యొడారియాయెను, అందులోని పట్టణములన్ని యు 
యెహోవా కోపాన్నికి నిలువలేక ఆయనయెదుట 


నుండకుండ పడగొట్టబడి యుండెను. | Gort 
యీోాలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు — ఈ దేశమంతయు 
పాడుపనుగాని MSSM డాని నాళముచేయను. | 
దానినిబట్టి భూమి దుఃఖించుచున్న డి, WN ఆకాశము 


కారు కమ్మియున్నది, అయితే శీను చాని నిర్ణయించి. ' 
నప్పుడు మాట నిచ్చితిని చేను పశ్చాత్తాపపడుట — 


లేదు రద్దుచేయుటలేదు. | కౌతులును విలుకాం డును 
చేయు ధ్వని విని పట్టణస్థులందరు "పారిపోవుచు 
న్నారు, తుప్పలలో దూరుచున్నారు, మెట్టలకు ఎకు 
చున్నారు, (పతి పట్టణము నిరనమాయెను వాటిలో 
నివాసులెవరును లేరు. 1 దోచుకొనబడి sara, 
నీవేమి చేయుదువు? రక్షవర్లవస్రమలు కట్టుకొని సువర్ణ 
భూషణములు ధరించి కాటుకచేత-నీ కన్నులు "పెద్ద 
విగా చేసికొనుచున్నాచే; నీవు నిన్ను అలంకరించు 
కొనుట వ్యర్థమే నీ విటకాండ్ర్రు నిన్ను తృణీక 
రించుదురు, వాశే నీ (ప్రాణము తీయ చూచుచున్నా 
రు. | ప్రసవవేదనపడు స్త్రీ శేకలుజేయునట్లు, తొలి 
కానువు VHS చేదనపడు స్త్రీ శేకలూవేయునట్లు 
సీయోనుకుమాశ్రె--అయ్యో్య, నాకు (శ్రమ, నరహంత 
కులపాలై. నేను మూర్భల్లుచున్నా ను అని యొెగరో 
జుచు చేతులార్చుచు శేకలువేయుట చాకు వినబడు 
చున్నది. 


తిరుగుచు చూచి BOL" HS; దాని రాజవీధులలో 
విబారణచేయుడి; న్యాయము జరిగించుచు నమ్మకము 
గానుండ యత్నించుచున్న యొకడు మోకు కనబడిన 
యెడల నేను డాని శమించుదును. | యెహోవా 
జీవముతోడను 'మాట పలికినను వారు మోసమునశై 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


| 
TH Gio వీధులలో నడుచుచు నలుదిక్కు_ల త్‌ 


2 


ప్రమాణము చేయుదురు, 1 యెహూచా, SMES 8 


APIS Kar నీవు దృష్టి యుంచుచున్నావు. ' నీవు 
వారిని హతేము చేయుచున్నావు కాని వారికి నొప్పి 
కలుగ లేదు వారిని తీణింపకేయుచున్నా వు కాని 
శిక్షకు లోబడనొల్లకున్నా రు, రాతికంశు తమ ముఖ 
ములను కఠినముగా చేసికొనియున్నారు, మళ్గుటుకు 
సమ్మతింపరు. | చేనిట్టనుకొంటిని — Hw ఎన్ని FSO 
వారై యుండి Bows మార్చ్లమును, తేమ దేవుని 
న్యాయవిధిని ఎరుగక బుద్ధిహీనులై యున్నారు. | 
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PUBS వారియొద్దకు పోయెదను వారితో .మాట 
లాడెదను, వారు యెహోవా మార్గమును, తమ 
BHO "న్యాయవిధిని ఎరిగినవానై, యుందురు కదా 
అని చేననుకొంటిని. అయితే యొకడు తప్పకుండ 
వారు కాడిని విరిచినవారుగాను కట్లను తెంపుకొనిన 
SOMA ఉన్నారు. 1 వారు SG Drew GS 
బహుగా విశ్వాసఘాతుకులైరి గనుక అరణ్యమునుండి 
వచ్చిన సింహము వారిని చంపును, అడవి తోడేలు 
వారిని నాళశముచేయును, చిరుతేపులి వారి పట్టణముల 
యొద్ద పొంచియుండును, వాటిలోనుండి బయలుదేరు 
ప్రతివాడు చీల్చబడును. 1 నీ పిల్లలు నన్ను విడిచి 
దైవము కానివాటి తోడని ప్రమాణము చేయుదురు, 
చేను వారిచేత ప్రమాణము చేయించినను వారు వ్యభి 
SPO shoo, చెయుచు వేళ్యల ఇండ్లలో గుంపులు కూడు 
దుర్కు Wee నిన్ను కఈమించుదును? 1 చాగుగా 
బలిసిన గుర్భములవలె (ప్రతివాడును ఇటు అటు తిరు 
గుచు తన పొరుగువాని భార్య వెంబడి సకిలించును. | 
అట్టి కార్య ములనుబట్టి చేను దండింపకుందుగా? అట్టి 
జనముమోద నా కోపము తీర్చుకొనకుందునా? యిదే 
Bowery? వాక్కు... 

దాని ప్రాకారములెక్కి_ నాళ ముచేయుడి, అయి 
నను నిశ్ళేషముగా నాళము చేయకుడి, దాని శాఖ 
లను కొట్టిచేయుడి, అవి యెయూూవావి కావు. | 
ఇశ్రాయేలు వంశస్థులును యూదా వంశస్థులును 
బహుగా విశ్వాసఘాతుకము చేసియున్నారు; ఇదే 
యెహోావా' వాక్కు... 1 వారు రా పలుకుజబాణు 
Bosra కాడనియు, ఆయన లేడనియు, కీడు 
మనకు రాదనియు, HAsO ASA’ కరనవ్రునెనను చూడ 
మనియు, 1 (ప్రవక్తలు గాలి. మాటలు పలుకుదుర 
నియు, ఆజ్ఞనిచ్చు వాడు వారిలో లేడనియు, తాము 
చెప్పినట్లు తమకు కలుగుననియు చెప్పుదురు. | 
కావున మైన్టములకధిపతియు డేవుడునగు యెహో 
వా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు — వారీమాటలు 
పలికినందున నా వాక్యములు వారిని కాల్బునట్లు స్‌ 
నోట వాటిని అగ్నిగాను యీ జనమును SF Boo 
గాను చేను చేసెదను ఇదే యెయూవా వాక్కు... | 
ఇశ్రాయేలు కుటుంవికులారా, ఆలకించుడి, దూర 
ముననుండి మోమోదికి యొక జనమును రప్పించెదను, 
అది బలమైన జనము పురాతనమైన జనము దాని 
భాష నీకు రానిది ఆ జనులు పలుకు మాటలు నీకు 
బోధపడవు. | వారి అమ్ముల పొది తెరచిన సమాధి, 
వారందరు బలాథ్యులు, | వారు నీ పంటను A 


ఆహారమును నాళముచేయాదురు నీ కుమారులను నీ 


అధ్యాయము 


కుమార్తెలను నాళముచేయుదురు, నీ గొశ్రాలను నీ 
పశువులను నాళముచేయుదురు, నీ (ద్రాకచెట్ల ఫల 
మును నీ అంజూరపుచెట్ల ఫలమును నాళము చేయు 
దురు, నీకు ఆశ్రయముగానున్న (ప్రాకారములుగల 
పట్టణములను చారు THUS పాడుచేయుదురు. | 
అయినను ఆ దినములలో “Wa మిమ్మును శేషము 
లేకుండ నశింపజేయనుు ఇదే యెహోవా వాక్కు... | 
మన దేవుడైన యెహోవా చేనినిబట్టి ఇవన్నియు 
మాకు చేసెనని వారడుగగా నీవు వారితో నీలాగను 
MWAH నన్ను విసర్ణించి మో స్వదేళములో అన్య 
దేవతలను కొలిచినందుకు, మోది కాని చేశములో 
మోరు BMY ow STORBSW (OD Go wwrs? 
సెలవిచ్చుచున్నాడు.) 

యాకోబు వంళస్థులకు ఈ మాట తెలియజేయుడి, 
యూాదా వంశస్గులకు ఈ సమాణారము చాటించుడి | 
=కొన్ను లుండియు చూడక యు చెవులుండియు విన 
కయు నున్న వివేకములేని మాథులారా, యి మాట 
వినుడి. | సముద్రము దాటలేకుండునట్లును, దాని 
తరంగము లెంత పొర్గినను అవి పృబలలేకయు, యెంత 
ఘాేషించినను డాని చాటలేకయు నుండునట్టును 
నిత్య నిర్ణయము చేత దానికి యిసుకను సరిహద్దుగా 
నియమించిన చాకు మిరు భయపడరా!? చా సన్ని ధిని 
వణకరా? యిదే Bway వాక్కు. | ఈ 
జనులు తిరుగుబాటును (ద్రోహమును చేయు మనస్సు 
గలవారు, చారు తిరుగుబాటుచేయుచు తోొలగిపోవు 
చున్నారు. | వారు-రండి మన BH BS Boar 
వాయందు భయభక్తులు కలిగియుందము, ఆయే 
TT Oy HAYA కడవరిభర్షమును దాని BA కాల 
మున కోరిపించువాణు Ker; నిర్లయింపబడిన కోత-కా 
లప్రు వారములను ఆయన మనకు రప్పించునని తమ 
మనస్సులో ననుకొొనరు. | మో దోషములు వాటి 
కృమమును తప్పించెను, మీకు మేలు కలుగకుండు 
టకు మి Swiss కారణము. | we జనులలో 
దుస్టులున్నారు, పక్నీవేటకాండ్లు పొంచియుండునట్లు 
వారు పొంచియుందురు. వారు బోనులు పెట్టుదురు, 
మనుష్యులను పట్టుకొందురు. | పంజరము పిట్లలతో 
నిండియుండునట్లు BH యిండ్లు కపటముతో నిండి 
యున్నవి, దానిచేతచే వారు గొప్పవారును ఐశ్వర్య 
వంతులు నగుదురు. | వారు (SHE బలిసియున్నా రు, 
అంతేకాదు అత్యధిక మైన Gary SYS చేయు 
చున్నారు, తండ్రిలేనివారు గెలువకుండునట్లు వారి 
వ్యాజ్య మును అన్యాయముగా తీర్చుదురు, దీనుల 
వ్యాజ్యమును తీరుకు రానియ్యరు. | అట్టివాటిని 
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చూచి నేను శ్షికీంపక Sota? అట్టి జనులకు 
చేను ప్రతిదండన చేయకుందునా? యిదే Go srw 
వా aay. : 

ఘోరమైన భయంకరకార్యము దేళములో జరుగు 
చున్నది. | (ప్రవక్షలు అబద్ద ప్రవచనములు పలికెదరు, 
యాజకులు వారి పక్షమున ఏలుబడి చేసెదరు, ఆలాగు 
జరుగుట నా (ప్రజలకు ఇస్టమ్ము దాని ఫలము నొందు 
నప్పుడు మోశేమి చేయుదురు? 

బెనార్టమినీయులార్యా, యొరూపష.లేములోనుండి 
పారిపోవుడి, తెకోయలో బూరధ్యని చేయుడి, wes 
క్క_రెముమిద ఆనవాలుకై ధ్వజము నిలువబెట్టుడ, 
కీడు ఉత్తరదిక్కు.నుండి వచ్చుచున్నది, గొప్ప దండు 
వచ్చుచున్నది. 1 సుందరియు సుకుమారియుైన 
సీయోను Ss Bw పెళ్లగించుచున్నాను. | AVG 
కాపరులు తేమ మందలను BoE ఆమెయొద్దకు 
వచ్చెదరు, ఆమె చుట్టు తేమ గుడారములను వేయు 
దురు, (ప్రతివాడును BSS PST bo మందను 
మేపును. 1 ఆమెతో యుద్ధము GBR wo; 
Goes SIGE Hey Ors బయలుదేరుదము, అయ్యా, 
మనకు F360, (ప్రొద్దు (గుంకుచున్నది, సాయంకా 
OW ఛాయలు పొడుగవుచున్నవి. | లెండి ఆమె 
నగరులను నశింపజేయాటకు రాత్రి బయలుడేరుదము.। 
DSS ములక ధిపతియగు యెసూావా యీలాగు సెల 
విచ్చుచున్నాడు — Bei నరికి యెరూషలేము “Bes 
రుగా ముట్టడిదిబ్బ కట్టుడి, ఈ పట్టణము కేవలము 
అన్యాయము ననుసరించి నడచునడి గనుక కిక నొంద 
Sov వచ్చెను. | కోనేటి నీరు ఎప్పుడును ఇంకిఫపో 
కుండునట్టు ఆమె చెడుతనము ఎప్పుడును ఏకరీతిగా 
నున్నది, బలాత్కా_రమును దోపుడును దానిలో జరు 
గుట వినబడుచున్న ది, గాయములు చెబ్బలు నిత్యము 
నాకు కనబడుచున్నవి. | యెరూషలేమా, Wid 
నీయొద్దనుండి తొలగింపబడకుండునట్టును చేను నిన్ను 
పాడైన నిర్గానుష్య ప్ర దేశముగా చేయకుండునట్లును 
శిక్షకు లోబడుము. 

DSS ములక ధిపతియగు యెెహావా యీలాగు 
సెలవిచ్చుచున్నాడు — GAA Be» ఫలమును ఏరు 
కొనునట్లు మనుష్యులు ఏమియు మిగులకుండ ఇశ్రా 
యేలు శేషమును ఏరుదురు; దాత పండ్లను ఏరువాడు 
చిన్న తీగలను ఏరుటశై. తన చెయ్యి మరల చేయునట్లు 
నీ చెయ్యి చేయుము. 1 విందురని' నేనెనరితో 
మాటలాడెదను? ఎవరికి WAS మిచ్చెదను? వారు 
వినుటకు తేమ మనస్సు సిద్ధపరచుకొనరు గనుక విన 
లేకపోయిరి. ఇదిగో వారు యెహూవా ards 


, యిర్గీయా 6 అధ్యాయము 


మందు సంతోషములేనివాశై. దాని తృణీకరింతురు. re 
కావున చేను యెయోావా క్యోధముతో నిండియు 1 


న్నాను, దాని అణచుకొని అణచుకిని "నీను విసికి 


యున్నాను, ఒకడు తప్పకుండ వీధిలోనున్న్న పసిపిల్లల $ 


మీదను యకావనుల గుంపుమోొదను దాని కుమ్మరింప 
వలసీ వచ్చెను, భార్యాభర్తలును వయస్సుమోరినవా 
రును వృద్ధులును పట్టుకొనబడెదరు.. | ఏమియు 
మిగులకుండ వారి యిండ్లును చారి పఫౌలములును వోరి 
భార్యలును ఇతరులకు అప్పగింపబడుదురు, ఈ Ge 
నివాసులమోద చేను నా చెయ్యి చాపుచున్నాను, 
ఇదే యెహోవా వాక్కు_ | - అల్బులేమి ఘనులేమి 
వారందరు మోసము BS దోచుకొనువార్యు ప్రవక్త 
లేమి యాజకులేమి అందరు వంచకులు. | సమా థానము 
లేని సమయమున సమాధానము సమాధానమని 
చెప్పుచు we (ప్రజలకున్న _ గాయమును 
Sr Sho చాగుచేయుదురు. | తాము హేౌయక్తి 
యలు చేయుచున్న ందున సీగ్గుపడవలసి వచ్చెనుగాని 
వాశేమ్మాత్రమును సీగ్గుపడరు; అవమానము నొందితి మని 
వారికి తోచెనే లేదు గనుక పడిపోవువారితో వారు పడి 
పోవుదురు చేను వారిని విమర్శించు కాలమున చారు 


==. 
యెయైన 


తొ టిల్లుదురని So Poe సెలవిచ్చుచున్నాడు. | 
యెహూావా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు — j 


మార్దములలో నిలిచి చూడుడి, పురాతనమార్దములను 
గూర్చి విచారించుడి, మేలు కలుగు Sor SB అని 
యడిగి అందులో Shows" HS, అప్పుడు మోకు 
నెమ్మది కలుగును. అయితే వారు-మేము అందులో 
NOW SOD చెప్పుచున్నారు. 1 మిమ్మును "కాపు 
కాయుటకు చేను SADT SD యుంచియున్నా ను; 
ఆలకించుడి వారు చేయు బూరధ్వని వినబడు 
చున్నది. 1 అయితే మేము వినమని వారనుచున్నా రు; 
అన్య జనులారా, వినుడి; సంఘమా, వారికి- జరిగిన 
దానిని తెలిసికొనుము. 1 భూలోకమా, వినుము; 
ఈ జనులు నా మాటలు వినకున్నారు నా SOR, 
మును DKIGowioary 0 గనుక తమ యాలోచ 
నలకు ఫలిత'మైన కీడు నేను చారిమోదికి రప్పించు 
చున్నాను. | షెబానుండి వచ్చు సాంబ్రాణి నాశేల? 
దూరదేశమునుండి వచ్చు మధురమైన చెరుకు చాశేల? 
మో దహనబలులు WES DOSD కావు, మో బలుల 
యందు నాకు సంతోషము లేదు. 1 కావున యె 
హూవా యీలాగు సెలవిచ్చు చున్నాడు--ఈ జనుల 
మార్చమున చేను అడ్డురాళ్లు చేయుదును Soc) 
BMH కుమారులేమి అందరును అవి GRO కూలుదురు, 
ఇరుగుపొరుగువారును NPWS, 
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22 Bosse యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు — 
ఉకత్తరదేశమునుండి యొక జనము వచ్చుచున్నది, 
భూదిగంతములలోనుండి మహా జనము లేచి వచ్చు 
28 చున్నది. | వారు వింటిని యీశును SS Wars, 
అది యొక మ్రారజనము; వారు జాలిలేనివారు, నారి 
స్వరము సమ్నుద్రఘోషనవలె నున్నది, వారు గర్భము 
Bip. sadder, సీయోను కుమారీ, నీతో 
యుద్దము చేయవలెనని వారు యోధులవలె వ్యూహము 
తీర్చియున్నారు. 1 డానిగూర్చిన వర్తమానము విని 
మా చేతులు బలహీనమగుచున్న వి, ప్రుసవించు స్రీ 
చేదనపడునట్లు మేము వేదనపడుచున్నాము. 1 పొల 
ములోకి పోకుము, మార్గములో నడువకుము, FH) 
వులు కత్తిని యులిపించుచుస్నారు, నలుదిక్కుల 
భయము తగులుచున్న ది. | నా జనమా, పౌడుచేయు 
వాడు హఠాత్తుగా మామోదికి వచ్చుచున్నాడు, 
గోనెపట్ట కట్టుకొని బూడిదె చల్లుకొనుము, ఏక 
కుమారునిగూార్సి దుఃఖించునట్టు దుఃఖము సలుపుము 
ఘోరమైన దుఃఖము సలుపుము. | నీవు నా జనుల 
మార్గమును తెలిసికొని పరీక్షీంచునట్లు నిన్ను వారికి 
SR చూచువానిగాను వారిని నీకు లోహపు Boots 
గాను నేను నియమించియున్నా ను. | వారందరు బహు 
ద్రోహులు, కొండెగాండ్లు, వారు మట్టిలో హము 
వంటివారు, వారందరు చెరుపువారు. 1 కొలిమి 
88 బహుగా బుసలు కొట్టుచున్నది గాని అగ్నిలో 
నికి సీసమే వచ్చుచున్నది, వ్యర్థముగా నే చొక్క_ము 
చేయుచు వచ్చెను, దుష్టులు చొక్క_మునకు రారు. | 
30 యెహోవా వారిని (త్రోసివేసెను గనుక S42 
చేయవలసిన వెండియని వారికి పేరుపెట్టబడును. 
7  యుహహూవా యొద్దనుండి యిర్తీయాకు ప్రత్యక 
2 Pos వాక్కు_ | —AS యెహూవా మందిర ద్వార 
మున నిలువబడీ ఈ మాట అచ్చటౌనే (ప్రకటింపుము 
Go Gras నమస్కా_రముచేయుటనకై యీ 
ద్యారములలో బడి చ్రవేశించు యూాదావారలారా, 
3 యెహోవా మాట వినుడి. | మైన్యములకధిపతియా 
ఇశ్రాయేలుయొక్క- డేవుడునగు యెయోౌవా యీ 
లాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు — చేను ఈ స్థలమున 
మిమ్ము నివసింపజేయునట్లు మీ మార్గములను OP 
4 కృియలను దిద్దుకొనుడి | —_ఈ స్థలము యెహోవా 
ఆలయము, -ఈ స్థలము యెహోవా ఆలయము, 
ఈ Koso యెహోవా ఆలయము అని మీరు 
చప్పుకొనుచున్నారే, యీ మోసకరమైన మాటలు 
5 ఆధారము చేసికిొనకుడి. | ఆలాగనక, మో మార్త 
ములను మో (క్రియలను మీరు యథార్థముగా చక్క. 


24 


25 


26 


27 


28 


పరచుకొని (ప్రతివాడు తన పొరుగువానియెడల 
తప్పక న్యాయము జరిగించి | సరదేశులను తండ్రి 
లేనివారిని విభవరాండ్రను బాధింపకయు, ఈ 
చోట నిర్జోషిరక్షము చిందింపకయు, మీకు కీడు 
కలుగజేయు అన్యదేవతలను అనుసరింపకయు నుం 
డినయెడల 1 యీ స్థలమున తమకు నిత్యముగా 
నుండుటశై పూర్వకాలమున చేను మీ పితేరుల 
కిచ్చిన చేళమున మిమ్మును కాపురముంచుదును. | 
ఇదిగో అబద్ధపుమాటలను మీరు నమ్ముకొనుచున్నారు. 
అవి మోకు నివ్‌ప్రరోాజనములు. | ఇదేమి? ArH 
జారచోర శ్రీయలను నరహత్యేను చేయుచు | అబద్ధ 
TAS shoo పలుకుచు బయలుకు ధూపమువేయుచు 
మీరెరుగని చేవతలను అనుసరించుచున్నా శే, అయి 
నను నాదని చాటబడిన యీ మందిరములోనికి వచ్చి 
నా సన్నిధిని నిలుచుచు విడుదలనొందియున్నామని 
APH చెప్పుదురు, Be హేయ! కియలన్ని యు జరిగిం 
చుటశేనా మీరు విడుదలనొందితిరి? 1 నాదని చాట 
బడిన యీ మందిరము మో దృష్టికి దొంగలగు హరె 
నదా? ఆలోచించుడి, నేనే యీ సంగతి కనుగొను 
చున్నాను Ga యెహోవా వాక్కు... | పూర్వమున 
చేను నా నామము నిలిపిన పీలోహుయందున్న్న నా 
స్థలమునకు పోయి విచారణచేయండి, ఇశ్రాయేలీయు 
OS నా జనుల దుస్ట్రక్వేమునుబట్టి చేను దానికి చేసిన 
కార్యము చూడుడి, ఇదే యెహోవా వాక్కు. | 
చను మీతో మాటలాడినను “పెందలకడ లేచి మీతో 
మాటలాడినను మీరు వినకయు, మిమ్మును పిలిచినను 
మీరు ఉత్తరమియ్యకయు నుండినవామై యీ (క్రియ 
లన్నిటిని చేసితిరి గనుక 1 చేను షీలోహుకు చేసినట్లు 
మోకు BF soso నాదని ఇబాటబడిన యీ మందిర 
మునకును మీకును Or తండ్ర్రులకును నేనిచ్చిన స్థల 
మునకును నేను ఆలాగే చేయుదును. | Bog, 
యీము 'సంతానమగు DIP 'సహూదరులనందరిని చేను 
చెళ్లగొట్లినట్లు మిమ్మును నా సన్నిధినుండి 'వెళ్ల్‌గొట్లు 
దును. 1 కాబట్టి నీవు ఈ జనముకిొరకు ప్రార్థన 
చేయకుము, వారికొరకు మొర్ర నైనను షప్ర్రార్థన్యనెనను 
చేయకుము, నన్ను (బ్రతిమాలుకిొనకుము, చేను నీ 
మాట వినను. 


యూాదాపట్టణములలోను యెరూషలేము వీధుల . 


లోను వారు చేయుచున్న (కియలను నీవు చూచు 
చున్నావు కదా. | నాకు కోపము పుట్టించునట్లు 
ఆశాళరాణి దేవతకు పిండివంటలు చేయవలెననియు, 
అన్య దేవతేలకు పానార్పణములు పోయనవలెననియు 
పిల్లలు క క్రైలు ఏరుచుస్నారు తండ్రులు అగ్ని రాజ 


* 


749 


రా 


— 


2 


14 


750 యిర్గీయా 8 అధ్యాయము | 
= 
బెట్టుచున్నారు. స్త్రీలు పిండి పిసుకుచున్నారు. | = 
19 నాశే కోపము ప్రట్టించునంతగా వారు దాని చేయు 
చున్నారా? SHS అవమాన్గ్నము కలుగునంతగా చేయు 
చున్నారు Yar; యిదే యెహోవా వాక్కు... | 
20' అందువలన ప్రభువగు యెహోవా యీలాగు Wo 


మెత్తుమ, 1 యెహోవా యీలాగు “Rods 80) 
చున్నాడు_-యూదావారు నా దృష్టికి చెడ్డ కియలు 
చేయుచున్నారు, నాదని చాటబడిన మండిరము అప 
విత్రపడునట్లు వారు. దానిలో -.హీయవస్తువులను ॥- 
ఉంచియున్నారు. | చేనాజ్ఞాపించని శ్రీియను చాకు Bl 


విచ్చుచున్నాడు_ఈ స్థలముమో దను నరులమోదను 
జంతునులమోదను పొలముల చెట్ట్లమోదను. భూమి 
పుటమోదను చా కోపమును నా య్ముగతేను ay 
రించెదను, ఆర్పశక్యము కాకుండ అది మండును. 
యైన్య ములక ధి పతియు ఇశ్రాయేలు BH cho SH 
యెహోవా యీలాగు .. సెలవిచ్చు చున్నాఢడు_మో 
దహనబలులను మీ బలులను కలిపి మాంసము so 


తోచని" క్రియను వారు చేసియున్నారు, అగ్నిలో 
తమ కుమారులను తేమ కుమార్తెలను దహించుటకు 
బెన్‌ హిన్నోము లోయలోేనున్న తోఫతునందు బలి 


కీథములను కట్టుకొనియున్నారు. 1 .- కాలము "సమో 32 


పించుచున్న్రద్కి అపుడు అది తో Pi అనిధమైనను 
బెన్‌హిన్నోము లోయ యనియెనను అనబడక వధ 
లోయ యనబడును,; పౌతిపెట్టుటకు స్థలము 'లేక 


22 WG. | నేను ఐగుప్తు దేశములోనుండి మీ పితరులను 
రప్పించిన దినమున దహనబలులను గూర్చిగాని బలు 
లను గూర్చి గాని చేను వారితో చెప్పలేదు, అట్టివాటిని 
గూర్భి చేను ఏ యాజ్ఞయు నియ్య లేదు ఈ యాజ్ఞ 

23 నుమాత్రమే చేను వారికిచ్చితిని | ఏదనగా-నా 
మాటలు మోరు అంగీకరించినయెడల చేను మోకు Bx 
BR యుందును మీరు నాకు జనులై యుందురు; 
మోకు క్నేమము కలుగునట్లు "నేను Oe Sar Rois 
చున్న మార్తమంతేటియందు Ards Sows ws. | 

24 అయితే వాగు వినకపోయిరి, చెవియొగ్గకుండిర్సి ముం 
దరికి సాగక వెనుకతీయుచు తేమ యాలో.చనలనుబట్టి 
తమ My హృదయకాఠిన్యము ననుసరించి నడుచుచు 

25 వచ్చిరి. 1 మో పితరులు ఐగుప్తు దేశములోనుండి బయలు 
దేరి వచ్చిన దినము మొదలుకొని చేటినరకు aro 
వెనుకతీయుచు వచ్చినవాశే, చేను అనుదినము పెందల 
కడ లేచి ప్రవక్షలైన we సేవకులనందరిని మీయొద్దకు 

26 పంపుచు. వచ్చితిని, | వారు నా మాట వినక 

యున్నారు చెవియొగ్గక యున్నారు తమ మెడను 

వంచక మనస్సును కఠినపరచుకొనుచున్నారు వారు 
తేమ పితేరులకంశు మరి cass. 

నీవు ఈ మాటలన్నియు వారితో చెప్పినను వారు 
నీ మాటలంగీకరింపరు, నీవు వారిని పిలిచినను వారు 

28 నీకుత్తరమియ్యరు 1 గనుక నీవు వారితో నీలాగు 

చెప్పుము_వీరు తేమ దేవుడైన యెహోవా మాట 

విననివారు, శిక్షకు oss oda, ses 
నమకము వారిలోనుండి తొలగిపోయి యున్న ది, అది 
వారినోట నుండకుండ కొట్టివేయబడియున్న ది. 

తనకు కోపము తెప్పించు తరమువారిని Bosra 
వా విసర్ణించి వెళ్లగొట్టుచున్నాడు, (సీయోనూ) నీ తల 
వెం్యడ్రుకలను  కొత్తిరించుకిొనుము, వాటిని sow 

Sas, చెట్టులేని మెట్టలమోద ప్రలాపవాక్య 


పోవువరకు తో Diher® ళవములు పౌతి పెట్టబడును; 
ఇదే యె_-హూబా వాక్కు_. 1, 88 జనులళవములు కిక 
ఆకాశపక్షులకును భూజంతువులకును ఆహారమును, 
వాటిని తోలి చేయువాడు. లేకపోవును. 1 ఉల్లాస 34 
ధ్వనియు ఆనందధ్వనియు "పెండ్లికమారుని స్వరమును 
పెండ్లికమార్తా స్వరమును Sora పట్టణములలోను | | 
యెరూషలేము Hots లేకుండచేసెదను; ఈ | 
దేళము తప్పక పొడైపోవును. 
యహోవా SY = ఆ కాలమున శత్రు 8 
వులు యూదాొరాజాల యెముకలను అధిపతుల యెము 
కలను యాజకుల యొముకలను ప్రవక్షల యొముకలను | 
ITH నివాసుల. యెముకలను సమాధులలో | 
నుండి 'వెలపలికి తీసి 1 వారు స్రేమించుచు ఫూజిం 2 | 
చుచు .అనుసరించుచు. విచారణచేయుచు -నమస్క_ | 
రించుచు . వచ్చిన. G నూర్య చంద్ర నక్షత్రముల | 
యెదుట. వాటిని. పరచెదరు;- అవి కూర్చబడకయు 
పౌతిసెట్టబడకయు భూమిమీద పెంటవలె పడియుం | 
డును. | అప్పుడు చేను తోలి వేసిన స్థలములన్నిటిలో 8. 
మిగిలియున్న యీ, -చెడ్డ.. వంశములో - శేేషించిన 
వారందరు జీవమునకు ప్రతిగా మరణమును కోరుదురు; 
సైన్య ములక ధిపతియగు యెయోచా వాక్కు. ఇదే. 
మరియు యెహోావా-యీలాస సెలవిచ్చు 4 
చున్నాడని వారితో చెప్పుము-నునుష్యులు పడి 
తిరిగి లేవకుందురా? త్రొలగిపోయిన తరువాత మను 
ష్యులు తిరిగి రారా? 1 యెరూషలేము ప్రజలు ఏల క 
విశ్వాసభాతుకులై. నిత్యము. ద్రోహము. చేయు 
చున్నారు! వారు మోసమును ఆశ్రయము చేసికొని 
తిరిగి రామని యేల చెప్పుచున్నారు? 1 చేను చెవియొగ్గి 6 
వారి. మాటలు వినియున్నాను, పనికిమాలిన మాటలు 
వారాడుకిెనుచున్నా రు-- నేనేమి చేసితినని చప్పి తన 
చెడుతేనమునుగూర్చి పళ్వాతపపడువాడిొకడును తేక 
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ong dire 9 అధ్యాయము 


పోయెను, యుద్దమునకు చొరబడు గ్నర్రమువలె 
(ప్రతివాడును తనకిష్టమైన మార్చమునకు తిరుగుచున్నా 
డు. | ఆకాళములకెగురు సంకుబుడి కొంగఘెనను తన 
కాలము చెరుగును, “Be గువ్వయు మంగలకత్తిపిట్టయు 


ఓచెకరుకును Wa రానలనీన కాలము నెరుగును, 


(ప్రజలు యెసూవా న్య్రాయవిధి చెరు 
గరు. | — మేము జ్ఞునులమనియు, యెహోవా SE 
శాస్త్రము మాయొద్దనున్న దనియు Ar Go యందురు? 
నిజమేగాని శాస్త్రుల కల్లకలము అబడ్ధముగా దానికి 
SIG చేయుచున్నది. 1 జ్ఞానులు అవమానము 
నొందినవారైరి, వారు విసయమొంది చిక్కు_న పడియు 
న్నారు, వారు యెహోవా వాక్యమును నిరాకరించిన 
వారు వారికి ఏ పాటిజ్ఞానము కలదు? 1 గనుక చారి 
భార్యలను అన్యుల కప్పగింతును, వారిని జయించువారికి 
వారి పొలముల నప్పగింతును. అల్బులేమి ఘను'లేమి 
అందరును మోసముచేసి దోచుకొనువారు; ప్ర వక్సలేమి 
యాజకులేమి అందరును వంచకులు. '1 సమాధానము 
లేనిసమయమున — సమాధానము సమాఛానము అని 
వారు చెప్పుచు, నా జనుల గాయమును Tran 
మాత్రమే బాగుచేయుదురు. | Fsbo హేయమైన 
క్రీ'యలు చేయుచున్నందున నీగుపడవలసీ వచ్చెను 
గాని 'వాశరేమాత్సమును సిగ్గుపడరు, అవమానము నొం 
దీతిమని వారికి తోచచేలేదు గనుక పడిపోవువారిలో 
వారు పడిపోవుదురు, నేను వారిని విమర్శించుకాల 
మున వారు తొ డ్రిల్లుదురని యెయూబావా సెలవిచ్చు 
చున్నాడు. | ద్రాకశెట్టున ఫలములు లేకుండు 
నట్లును, అంజూరపు BENS అంజూరపు పండ్లు లేకుండు 
నట్లును, ఆకులు 'వాడిపోవునట్లును చేను వారిని 
బొత్తిగా కొట్టివేయుచున్నాను, వారిమోదికి వచ్చు 
వారిని చేనాలాగున పంపుచున్నాను ఇదే యెహో 
చా వాక్కు; 1 sos BOO కూర్ప్చుండియున్నాము!? 
మనము పోగుబడి (ప్రాకారములుగల పట్టణములలోకి 
పోదము, అక్కడనే చచ్చిపోదము రండి; యెహో 
వాయే మనలను నాళము చేయుచున్నాడు, ఆయనకు 
విరోధముగా మనము పాపముచేసినందున మన GBH 
డైన Bowe మనకు విషజలమును తాగించు 
చున్నాడు. | మనము 'సమాధానముకొరకు కనిపెట్టు 
క్రొనుచున్నాము గాని మేలేమియు రాదాయెనుు; 
శేమముకొరకు కనిపెట్టుచున్నాము గాని భీతియే 
కలుగుచున్నది. | దానునుండి వచ్చువారి గుర్పముల 
బుసలు వినబడెను, వారి MT sow సకిలింపు ధ్వని 
చేత డేళమంతయు ' కంపించుచున్నది, నారు వచ్చి 


దురు, పట్టణమును అందులో నివసించుచారిని నాశము 
చేయుదురు. | చేను వోడునాగులను మోలోోకి పంపు 
చున్నాను, అవి మిమ్మును కరచును, వాటికి మంత్రము 
లేదు, ఇదే యెహోవా వాక్కు... 

నా గుండె నా లోపల సౌమ్తసిల్లుచున్నది, చేను 
BIBS దుఃఖోపశాంతి నొందుదును? | Bosra 
Rarer? తేకపోయెనా? ఆమె రాజు ఆమెలో 
లేకపోయొనా? అని బహు దూరడేశమునుండి నా 
ప్రజల రోదనళబ్దము వినబడుచున్నది, వారి Qe 
ములచేతను అన్యమైన మాయారూపములచేతను నా 
శేల కోపము ెప్పించిరి? | కోతొకాలము గతించి 
యున్నది, AS Sox జరిగిపోయెను, మనము 
రక్నణనొందకయే యున్నాము. | నా జనుల వేదనను 
బట్టి చేను వేదనపడుచున్నాను, వ్యాకులపడు 
చున్నాను, ఘాోేరభయము నన్ను పట్టియున్నది. | 
గిలాదులో గుగ్గిలము ఏదియు తేదా? అక్క_డ స 
వైద్యుడును లేడా? నా జనులకు స్వస్థత ఎందుకు కలు 
గకపోవుచున్న ది? 

నా జనులలో హత మైనవారినిగూర్సి చేను దివా 
O° 8 50 కన్నీరు విడుచునట్టు నా తల జలమయము 
గాను నా కన్ను కన్నీళ్లయయూటగానుండు గాక. | 
నా జనులందరు వ్యభిచారులును ద్రోహుల సమాహా 
So యున్నారు. అహహా, అరణ్యములో బాటసా 
రుల గుడిసె నాకు SEBS యెంత మేలు? చేను we 
జనులను విడిచి వారియొద్దనుండి తోొలగిపోవుదును. | 
విండ్లను తక వంచునట్టు అబద్దమాడుటకై చారు 
తేమ నాలుకను Sows, డేళములో తమకున్న 
బలమును నమ్మకముగా నుపయోగపరచరు. నన్ను 
JOKE కీడువెంట కీడుచేయుచు  పువర్ణించుచున్నారు; 
ఇదే యెహోవా వాక్ట. | మిలో పృతివాడును 
తన పొరుగువాని విషయమై aX, Bre నుండవలెను ; 
ఏ సహోదరునినైనను నమకుడి, నిజముగా ప్రతి 
సూాదరుడును తం త్రేగొట్టయి తన Pw w Sod 
కొంపముంచును; (ప్రతి పొరుగువాడును కొండెములు 
చెప్పుటకై తిరుగులాడుచున్నాడు. 1 సత్యేము పలు 
కక ప్రతివాడును తేన పొరుగువానిని వంచిం 
చును, అబద్ధములాడుట తమ నాలుకలకు అభ్యా 
LOB యున్నారు, ఎదుటివాని తేప్పులు పట్ట 
వలెనని పృ్రయాసపడుదురు. । నీ నివాసస్థలము 'కాప 
ట్యము మధ్యనే యున్నది, వారు కసటులై. నన్ను 
తెలిసికొన నొల్లకున్నారు, ఇదే Dewar వాక్కు... 

కావున DSS ములక ధిపతియగు Bowes? 


" డేశమును అందులోనున్న యావత్తును నాళము చేయు | యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు-ఆలకింప్రుము, వారిని 
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752 యిర్గీయా 10 
చొక్క_ము చేయునట్లుగా చేను వారిని కరిగించుచు 
న్నాను నా జనురీనుబట్టి చేను SED చేయుదును? | 
వారి నాలుక ఘాతుకచాణము, VA కాపట్యము 
పలుకుచున్నది; ఒకడు మనస్సులో వంచనాభిప్రా, 
యముంచుకిొని, నోట తన పొరుగువానితో సమా 
ధథానముగా మాటలాడును. | నేను ఈ సంగతులను 
తెలిసికొని వారిని శికీంపకపోదునా? యిట్టి జనులకు 
చేను ప్రతిదండన చేయకుందునా? ఇదే యెహోవా 
వాక్కు. 

పర్వతముల విషయమై రోదనమును అంగలార్చును 
చేయుదును అరణ్య ములోేని మేతస్థలములనుబట్టి 
విలాపము చేయుదును; అవి పొడాయెనుు sow 
రము చేయువాడెవడును లేడు, పశువుల ఆర్బులు విన 
బడవు, ఆకాశపశులును జంతువులును పారిపోయి 
యున్నవి, అవి తొొలగిపోయియున్న వి. | odors, 
Siow పౌాడుదిబ్బలుగాను నక్క_లకు చోటుగాను 
చేను చేయుచున్నాను, యూదాపట్టణములను నివాసీ 
లేని పాడుస్థలముగా చేయుచున్నాను. 1 ఈ సంగ 
BD గృహీింపగల gra యెవడు? దానిని వాడు తెలియ 
జేయునట్టు యెహోవా నోటి మాట ఎవనికి వచ్చెను? 
యెవడును 'సంచరింపకుండ ఆ దేశము ఎగారివలె 
యేల కాలిపోయి పాడాయెను? 

అందుకు Ro wwe యీలాగు “RODD wo 
న్నాశు-వారు నా మాట వినకయు దాని ననుసరిం 
Edn, చేను వారికి నియమించిన నా ధర్షళాస్త్రమును 
విసర్లించి | తమ హృదయమూధర్థకే చొప్పున జరిగించు 
టకై తమ పితరులు తేమకు గర్పినట్లు బయలుదేవ 
తలను అనుసరించుచున్నారు గనుకచే వారి దేశము 
పాడైపోయెను. | సైన్భములకధిపతియు ఇశ్రాయేలు 
దేవుడునగు యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచు 
న్నాడు — చేను ఈ ప్రజలకు చేదుకూరలు తినిపిం 
Soi, విషజలము (త్రాగింతును. | తామైనను తేమ 
పితేరులైనను ఎరుగని జనములలోేనికి వారిని చెదర 
గొట్టుదును, వారిని నిర్హాలముచేయువరకు వారి వెం 
బడి ఖుడ్డమును పంపుదును. 

DSS ములక ధిపతియగు BWIA? యీలాగు 
సెలవిచ్చుచున్నాడు _ ఆలోచింపుడి, రోదనము 
చేయు స్త్రీలను కనుగొనుడి వారిని పిలువనంపుడి, 
తెలివిగల స్త్రీలను కనుగొనుడి వారిని పిలువనంపుడి. | 
18 మన కన్నులు కన్నీళ్లు విగుచునట్టుగాను మన కను 

శెప్పలనుండి నీళ్లు ఒలుకోనట్లు'గాను వారు త్వరపడి 
19 మనకు రోదనధ్వని చేయవలెను. 1 మనము వలసబో 

తిమే సింనాందితిమే, వారు మా నివాసములను 
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పడగొట్టగా మనము Bato విడువవలనీ SBS అని 
సీయోనులో రోదనథ్వని వినబడుచున్నది. 1 స్త్రీలారా, 
యెహోవా మాట వినుడి — మిరు చెవి GinA 
ఆయన నోటి మాట నాలకింపుడి, Mr కుమార్తెలకు 
రోదనము చేయేర్పుడి, ఒకరికొకరు అంగలార్పు 
విద్య చేర్ప్చుడి. 1 వీధులలో పసిపిల్లలు, లేకుండను, 
రాజమార్లములలో రహకౌావనులు _లేకుండను, . వారిని 
WF sos మరణము sos కిటికీల BY 
చున్నది, మన నగరులలో ప్రవేశించుచున్నది. | 
యెహోవా వాక్కు ఇదే నీవీ మాట చెప్పుము — 
Boars పెంటపడునట్లు పంటకోేోేయువాని_ వెనుక 
పిడికిళ్లు పడునట్లు ఎవడును సమకూర్చకుండ. మను 
ష్యుల శవములు పడును, వాటిని కూర్చుచాడెవడును 
లేకఫోవును. 

యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు — 
ara తన జ్ఞూనమునుబట్టియు శూరుడు తేన శౌర్య మును 
బట్టియు అతిశయింపకూడదు, ఐశ్వర్య వంతుడు తన 
ఐశ్వర్య మునుబట్టి యతిశయింపకూడదు. | _ అతిళ 
యించువాడు దేనినిబట్టి యలతిశయింపవలెననగా, భూ 
DATS కృప చూపుచు నీతి న్యాయములు జరిగించుచు 
నున్న యెహోవాను చేశే యని (గ్రహించి నన్ను 
పరిశీలనగా శెలిసికొనుటనుబట్టియే యతిశళయింప 
వలెను అట్లివాటిలో "చేనానందించువాడనని యె 
హూూవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. | అన్యజనులందరును 
సున్న తిపొందనివారు గనుక, ఇశ్రాయేలీయులందరు 
హృదయసంబంధ మైన సున్న తినొందినవారు కారు 
గనుక, రాబోవుదినములలో సున్నతి పొందియు 
నున్నతిలేనివారివలెనుండు | ఐగుప్తీయులను యూదా 
వారిని యేదోమోయులను అమ్మా నీయులను మాయా 
బీయులను గడ్డపుప్రక్క_లను కత్తిరించుకొను అరణ్య 
నివాసులైనవారినందరిని నేను BoBSH; QB 
Ro Var ae వాక్కు. 

ఇశ్రాయేలు వంళ న్థులారా, యెహోవా మిమ్మును LO 
గూర్చి సెలవిచ్చిన మాట వినుడి. | యెహోవా సెల 2 
విచ్చుచున్న దేమనగా — జనముల SITs SHE 
సింపకుడి, ఆకాశమందు అగపడు చిహ్నములకు 
జనములు భయపడును, అయితే మిరు వాటికి భయ 
పడకుడి. 1 జనముల - ఆచారములు వ్యర్గములు, అడ కి 
విలో నొకడు చెట్టు నరకునట్లు అది నరకబడును, 
అది పనివాడు గొడ్డలితో చేసినపని. 1 వెండి బంగార 4 
ములచేత పనివారు డాని నలంకరింతురు, అది కదలక 
యుండునట్లు మేకులు పెట్టి. xe Bod OKAY 
దాని నిలుప్రుదురు. | అవి తరిమెన బెట్టబడిన 5 


all 


+ 


యిగర్గీయా 11 
a 


చెరబొమ్మలవలెనున్నవి అవి 'పలుకవు నడువెనేరను 
గనుక వాటిని మోయనలసి వచ్చెను, వాటికి భయపడ 
" కుడి అవి SIIB WIN) మేలుచేయుట వాటివలన 
6 కాదు. | Gowers, నిన్ను పోలినవా డెవడును 
లేడు, నీవు మాహార్షముగలవాడవు, నీ శౌార్యమును 
'7 బట్టి. Rowers ునమైనదాయెను, 1 జనములకు 
రాజూ, నీకు భయపడనివాడెవడు? జనముల జ్ఞానులం 
దరిలోను వారి రాజ్యములన్నిటిలోను నీవంటివా TS 
డును Sto గనుక నరులు నీకు భయపగుట యను 
8 గుణ్భము, | జనులు కేవలము పశ్నుప్తాయులు, అవి 
BM; బొమ్మల Prados వచ్చు aye Sao వ్యర్థము. । 
9 తర్దీషునుండి శేకులుగా సాగగొట్టబడిన వెండియు 
 _ఉఊఫాసునుండి బంగారమును తెత్తురు అది పని 
* వాని పనియేకదా; పోతపోయువాడు దాని చేసెను, 
నీల ధూమ్ర వర్లములుగల వస్ర్రయములు వాటికున్న వి, 
అవన్నియు ేర్చ్పరులగు పనివారి పనియే, | Dove 
వాయే నిజమైన దేవుడు, ఆయనే జీవముగల డేవుడు, 
సదాకాలము ఆయనే రాజు, ఆయన యుగ్రతేకు 
| ఛూమి కంపించును, జనములు ఆయన కోపమును 
సహింపలేవు. : 
మీరు వారితో నీలాగు చెప్పవలెను-ఆకాళశ మును 
భూమిని సృప్మింపని యీ డేవతలు భూమిమీద నుండ 
కుండను ఆకాశము, కింద నుండకుండను నశించును. 
ఆయన తేన బలమునేత భూమిని సృష్టించెను, తేన 
బానముచేత (ప్రపంచమును స్థాపించెను తేన ప్రజ్ఞ 
చేత ఆకాశమును విశాలపరచెను. | ఆయన ఆజ్ఞ 
నియ్య గా జలరాసులు ఆకాళమండలములో పుట్టును, 
భూమ్యంతే భాగములలోనుండి ఆయన ఆవిరి ఎక్క_ 
జేయును, వర్షము కేలుగునట్లుగా ఆయన మెరుపులు 
పుట్టించును, తేన ధనాగారములలోనుండి. గాలిని 
రావించును. | శెలివిలేక ప్రతి మనుష్యుడు పశు 
ప్రాయుడు, పోతపోయు ప్రతివాడును తౌను చేసిన 
విగ్సహమునుబకట్టి అవమానము నొందుచున్నాడు, 
ఆతడు పోతపోసినది మాయారూపము, అందులో 
ప్రాణ Bo Do cho లేదు. | అవి ఆశను చెడగొట్టు 
మాయా కార్యములు, విమర్శ-కాలములో అవి నశించి 
పోవును. | యాకోబుకు స్వా స్థ్యమగువాడు వాటివంటి 
వాడు కాడు; ఆయన సమస్తమును నిర్షించువాడు, 
ఇశ్రాయేలు ఆయనకు స్వాస్థ్యముగానున్న గోత్రము; 
సైన్యములకధిపతియగు యెహోావాయని ఆయనకు 
పేరు. 
17 నివాసినీ ముట్టడి వేయబడుచున్న దేశము విడిచి 
18 వెళ్లుటకైం నీ సాము గ్రిని కూర్చుకొనుము. | యె భారా 
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వా యీ మాట సెలవిచ్చుచున్నాడు — నేను ఈ 
వేళను ఈ చేశనివాసులను విసరివేయుచున్నానుు, 
వారు పట్టబడవలెనని వారిని ముట్టడి చేయించుచు 
న్నాను. | కటకటా, చేను గాయపడితిని, నా Bey) 
నొప్పి పెట్టుచున్న ది, అయి తే_ఈ Bay నాకు తగి 
SB యనుకొని చేను దాని సహించుదును. | we 
గుడారము చినిగిపోయెను, we త్రాశ్లన్నియు తెగి 
పోయెను, నా పిల్లలు నా యొద్దనుండి తొలగిపోయి 
యున్నారు, చారు లేకపోయిరి, ఇకమీదట. నా 
గుడారమును వేయుటకైనను నా తెరల చెత్తుటకైనను 
ఎవడును లేడు. | కాపరులు సక్నుప్త్రాయులై యె 
"హూావాయొద్ద విచారణచేయరు గనుక వారే Rox 
యున్నారు, తమ మందలన్ని యు BSS Ho 
SYD. 1 ఆలకింపుడి, ధ్వని పుట్టుచున్నది, దాని రాక 
ధ్వని వినబడుచున్నది, యూడాపట్టణములను పాడైన 
సలముగా చేయుటకును, నక్క_లకు చోటుగా చేయు 
టకును ఉత్తరదేశమునుండి వచ్చుచున్న గొప్ప అల్లి 
ధ్వని వినబడుచున్న ది. | యెయూోచ్చా, తమ మార్గము 
చేర్నరుచుకొనుట నరుల వశములో లేదనియు, మను 
ష్యులు తమ ప్రవర్తనయందు APO sos (పృవర్తించుట 
వారి వశములో లేదనియు శేచనెరుగుదును. | యె 
హూావ్యా, నీవు నన్ను బొత్తిగా తగ్గింపకుండునట్టు నీ 
కోపమునుబట్టి నన్ను Bows నీ న్యాయవిధినిబట్టి 
నన్ను శికీంపుము. | నిన్నెరుగని అన్యజనులమోదను 
నీ నామమునుబట్టి (ప్ర్రార్టింపని వంళములమోదను నీ 
Soo KBs కుమ్మరించుము, వారు యాకోబును (మ్ర్రిం 
గివేయుచున్నారు,  నిర్హూలము చేయవలెనని వారు 
అతని (Bd) ONS cho tH WI; వాని నివాసమును 
పాడుచేయుచున్నారు. 

యొహూచాయొద్దనుండి యిర్గీయాకు ప్రత్యక్న jl 
మైన బాకు are ఈ నిబంధనవాకన్థిములను 2 
వినుడి యూదా, మనుష్యులతోను యెరూప.లేము 
నివాసులతోను నీవీలాగున మాటలాడి తెలియజేయ 
వలెను | — ఇశ్రాయేలు దేవుడైన యెయోావా సెల 3 
విచ్చినదేమనగా = ఈ నిబంధన వాక్యములను విన 
నాల్లనివాడు శాపగ్రస్తుడగును. | ఐగుప్తు దేశములో 4 
నుండి, ఆ యినుప కొలిమిలోనుండి Wi మో 28 
రులను రప్పించిన దినమున నేను ఈ యాజ్ఞ నిచ్చితిని 
— చేడున్నట్టుగా పొలు BRoo ప్రవహించు By 
మును Or పితరులకి చ్చెదనని వారితో Bs చేసిన 
ప్రమాణమును చేను BSH Sin, మిరు చా వాక్య 
ము విని చేను మోకాజ్లాపించు Dod) టిని బట్టి 
యో నిబంధన వాక్య ముల నను'సరించినయెడల మోరు 
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యిర్గీయా 12 


నాకు జినులైయ్యందురు నేను మోకు దేవుడనై యుం 
దును. 1 అందుకు-యెహూోానా ఆ మాట నిజమని 
ేనంటిని. v 

యెహూవా నాతో జలం eS 
యూదాపట్టణములలోను యెరూషలేము Heo 
లోను -ఈ మాటలన్ని టిని ,ప్రకటింపుము-మోరు ఈ 
నిబంధన వాక్యములను విని వాటి ననుసరించి నడుచు 
SHS. 1 ఐగుప్తులోనుండి మో పితరులను రప్పించిన 
దినము మొదలుకొని ేటివరకు Wi గట్టిగాను 
ఖండితముగాను చెప్పుచు వచ్చితిని, నా మాట వినుడి 
అని పెందలకడ SH చెప్పుచు వచ్చితిని 1 అయినను 
వారు తేమ దుస్టృహృదయములో పుట్టు మూర్భతచొా 
ప్పన నడుచుచు వినకపోయిరి, చెవియొగ్గినవారు 
కాకపోయిరి, వారు అనుసరింపవలెనని నేను వారి 
శనద్దాపిందిన యా నిబంధన మాటలన్ని టి ననుసరించి 
నడువలేదు గనుక నేను ఆ నిబంధనలోని వాటి 
నన్నిటిని వారిమోదికి రప్పించుచున్నా ను. 

మరియు యెహూవా నాతో Herons RODD) 
ను — యూాదాదారిలోను యెరూషలేమా నివాసుల 
లోను. కుట్ర జరుగునట్టుగా కనబడుచున్నది. 1 ఏద 
నగా బోటు నా మాటలు విననొల్లక పోయిన తమ 
పితరుల బో BOQ ows జరుప తిరిగియున్నారు మరి 
యు చారు అన్య దేవతలను పూజించుటకై. వాటిని 
అనుసరించుచు, చారి పితరులతో చేను చేసిన నిబంధ 
నను ఇశ్రాయేలు వంశస్థులును రఈరయూడదా SOG SO 
భంగముచేసీ re: i కాబట్టి dR యా 
లాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు = ies తప్పించుకిొన 
జాలని కీడు వారిమిదికి రప్పింపబోవుచున్నాను, వారు 
నాకు మొర్చపెట్టినను చేను వారి Bw 5 ,% వినకుం 
దును. | యూదాపట్టణస్థులును యొరూషలేము' నివా 
సులును పోయి Saw ధూపార్పణముచేయు Bs 
తలకు Boo GB G5 TA వారి యాపత్మా_ల 
ములో అవి చారిని ఏమాత్రమును రక్నీంపజాలవు. i 
యూదా, నీ పట్టణముల GIT Sys నీకు Gis 
లున్న వికదా? యెరూషలేము నివాసులారా, బయలు 
దేవతకు ధూపము చేయవలెనని or hoo లెక్క- 
చొప్పున లజ్ఞాకరమైన చాని' పేరట బలిపీఠములను 
స్థాపించితిరి. | కావున నీవు ఈ, ప్రజలనిమిత్తయు 
ప్రార్థనచేయకుము, వారి నిమిత్తము మొ W పెట్టకుము 
ప్రార్షన చేయకుము; వారు. తమ కీడునుబటి నాకు 
మొ రృ పెట్టునప్పుడు Am OSH. 

నా మందిరములో HOLS పారము జరిగించుటకు 
నా ప్రియురాలికి నిమిత్త Bodo? య్రక్క_బళ్ల చేతను 


అధ్యాయము 


తిష్టితమాంసము తీనుటచేతను నీకు రావలసిన కీడు 


నీవు పోగొట్టుకొందువా? ఆలాశైతే నీవు ఉత్సహించు 


దువు. | అడి SHO ఫలముగల పచ్చని ఒలీవశెట్లని 
యెహోవా నీకు పేరు పెక్టెను గొప్ప తుఫాను 
ధ్వనితో BOOK మంటెట్టగా BO కొమ్తలు 
ఏిరిగిపోవుచున్నవి. 1 ఇశ్రాయేలు వంశసులును 
యూదా Sox స్థులును బయలుకు ధూపొర్పణముచేసీ 
నాకు కేపము పుట్రించుటచేత తమంకట తామే చేసిన 
చెడుతనమునుబట్టి మిమ్మును నాటిన మైన్యములకధిపతి 


యగు యెహోవా మోకు కీశుచేయ నిర్ణయించుకిెని i 


యున్నాడు. 
ఆ "సంగతిని యెహోవా RE తెలియజేయగా 
చేను (గృహించితిని; ఆయన చారి క్కియలను నాకు 


కనుపరచెను. | అయితే నేను వధకు వ కేతు | 


సాభువైన గొ శ్రెపిల్లవలె నుంటిని,-_ మనము చెట్టును 


దాని ఫలమును నశళింపజేయుడము రండి, వాని పేరు | 


ఇకను జ్ఞాపకము చేయబడకపోవునట్టు (బ్రదుకువా 
రిలో నుండకుండ వాని నిర్హాలము చేయుదము రండని 
వారు నామీద BW దురాలోచనలను చేనెరుగక 
యుంటిని. | నీతినిబట్టి తీర్పు చేయుచు హృదయాంత 
రిం ద్రియములను శ్లోధించువాడు 
యగు యెెహూవాయే. (యె హూావా), we వ్యాజ్య 
భారమును నీమిదనే చేయుచున్నాను, వారికి నీవు 
చేయు (పృతిదండనను చేను చూశెదను. | కావున 
నీవు మాచేత చావకుంగునట్టు యెహూావా wes 
మున ప్రవచింపకూడదని చెప్పు అనాతోతువారిని 
గూర్చి CWT? యిట్లని సెలవిచ్చుచున్నాడు | 
PSG ములక ధిపతియగం Bo BWP oy వారినిగూర్చి 
సెలవిచ్చునదేమనగా — చేను వారిని శికీంపబోవు 


WHS SOF HID | 


చున్నాను, వారి యావనస్థులు ఖడ్లముచేత చంపబడె .' 


SO, వారి కుమారులును RST Gow కొముమువలన 
SBSH; 1 వారికి శేషమేమియు. లేకపోవును, 
చేను వారిని దర్శించు "సంవత్సరమున అనాతోతు 
కీడును 'వారిమోదికి రప్పింతును. 

owe 


నీవు ABMoMH Bg కనబడుదువ్వు అయినను 


న్యాయము విధించుటనుగూర్చి చేను. నీతో మాట 6 


లాడుదునుు దుష్టులు తేమ మార్చ్లములలో వర్థిల్లచేల! 
మహా విశ్వా సభఘాతుకులు Sow Bo! 1 నీవు వారిని 
Weer) BH, వారు వేరు తన్నుచున్నారు, వారు 
ఎదిగి సలముల నిచ్చుచున్నార్కు వారినోటికి |x 
సమీపముగా నున్నావు కాని చారి అంతేరిం,ది ద్రీయ 


2 


హవా చేను నీతో వాదించునప్పుడు 12 


ములకు దూరముగా నున్నావు. | యెహోవా, "వీ 3 


యుదీయా 13 
= 


నన్నెరిగియున్నావు SHY చూచుచున్నావు; o 


" హృదయము నీ పట్ల ఎట్లున్నది నీవు శోధించు 
| చున్నావు వధకు ఏర్పడిన గొశ్రెలనువలె వారిని 

హతముచేయుము, వధదినమునకు వారిని (ప్రతిస్థిం 
14 Sis. | భూమి యెన్నాళ్లు దూభింపవలెను? Gy 

మంతటిలోని గడ్డి యెన్నాళ్లు 'ఎండిపోవతలను? అతడు 
© మన యంతేము చూడడని దుష్టులు చెప్పుకిొనుచుం 
డగా దేశములో నివసించువారి చెదుతనమువలన జంతు 
5 వులును Wows 'సమసిపోవుచున్న వి. | నీవు పాద 


OY చారులతో పనుగాత్తగా వారు నిన్ను అలయగొడిరి ' 


" కదా నీవు THOS Berm పోరాడుదువు? 
నెమ్హదిగల స్థలమున నీవు శేమముగా నున్నాను కద్యా; 
యోర్డాను ప్రవాహముగా వచ్చునప్పుడు S82 

చేయుదువు? 1 నీ సహోదరులు సహితము నీ తండ్రి, 

" ఇంటివారు సహితము నీకు (ద్రోహము. చేయుచు 

| స్నార్క నీ వెంబడి శేలిచేయుదురు, వారు నీతో 

దయగా మాటలాడుచున్న ను నీవు వారిని నమ్మకూడదు. 
నా మందిరమును నేను విడిచియున్నా ను, నా స్వా 

BE mow AKG oHasowy ; చౌ ప్రాణం ప్రియు 

TON ఆమె శత్రువులచేతికి అప్పగించియున్నాను. | 

నా SESH ane ఆడవిలోని సింహమువంటి 

GH; ఆమె నామోద గర్జించుచున్నది గనుక 

చేను ఆమెకు NEGRO. | నా స్వాస్థ్యము నాకు 

పొడల పొడల మ్రారపక్న్షీ యాయెగా? మ్ర్రూరపత్షులు 
దానిచుట్టు కూడుచున్న వా! రండి అడవిజంతువులన్ని 
టిని పోగుచేయుడి; యమ్రింగవేయుటకై అవి రావ 
చెను. | కాసరులననేకులు చా ద్రాతులతో టను 
చెరిపిచేసీయున్నారు, నా సొత్తును (త్రొక్కి వేసియు 
న్నారు, WSS మైన పొలమును పొడుగాను ఎడారి 
గాను చేసియున్నారు. | వారు దాని పాడుజేయగా 
అది పొడై నన్నుచూచి దుఃఖించుచున్నది; దాని 

RIB) చింతించువాడొకడును లేడు గనుక దేళమం 

కయు పాడాయెను. 1 పౌడుచేయువారు అరణ్య 

మందలి శచెట్లులేని మెట్టలన్ని Barras నచ్చుచు 
న్నారు, దేశముయొక్క- యీ కొననుండి ఆ కొనవరకు 
యెహోవా ఖడ్డము తిరుగుచు హతము చేయు 
చున్నది, శరీరులకు కేమమేమియు లేదు, | జనులు 
గోధుమలు చల్లి ముండ్ల పంట కోయుదురు, చారు 
| అలస్రటపడుచున్నారు కాని ప్రయోజనము లేకపో 
ణెను; యెహోవా. కోపాగ్ని వలన కోతకు పంట 
లేక మీరు సిగ్గుపడుదురు. 

చేను నా జనులైన ఇశ్రాయేలుకు స్వాధినపరచిన 
SES WT M0WS దుష్టులగు చా పొరుగు 
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అధ్యాయము 155. 
వారినిగూర్సి. SBo Grease యీలాగు సెల విచ్చు 
చున్నాడునేను తమ దేశములోనుండి వారిని DO 
Rota; మరియు వారి మధ్యనుండి యూదావారిని 
సెల్లగింతును. 1 వారిని BOROS తరువాత చేను 
మరల వారియెడల జాలిపడుదును, ఒక్కొ_కని తేన 
స్వాస్థ్యమునకును ఒకొ_కని తేన డేళమునకును వారిని 
రప్పింతును. | బయలుతోడని ప్రమాణము చేయుట 
వారు నొ ప్రజలకు చేర్పినట్టుగా యెయ్యావా బీవ 
ముతోడని we నామమునుబట్టి ప్రమాణముచేయు 
టకై Taw నా ప్రజల మార్గములను "జాగ్రత్తగా 
చేర్చుకొనిన పక్షమున వారు నా ప్రజలమభ్య వర్ధిల్లు 
దురు. 1 అయితే వారు నా మాట విననొల్లని పక్ష 
మున నేను ఆ జనమును వేరుతో పెల్లగించి బొత్తిగా 
WT Bim; ఇదే Baws వాక్కు.. 
Bosna నాతో నీలాగు సెలవిచ్చెను నీవు 13 
వెళ్లి అవిసెనార నడికట్టు కొని నీ. నడుమున. దాని 
కట్టుకొనుము, నీళ్ళలో దాని చేయకుము. | కావున 
యెహోవా మాటచొప్పున చేను నడికట్టు ఒకటి 
కొని నడుమున కట్టుకొంటిని. | ఛెండవ మారు యె 
TINA వాక్కు_ నాకు (ప్రత్యక్షమై ॥=నీవుకొని 
నడుమున కోట్లుకొ నిన నడికట్టును తీసికొని, లేచి ఫరా 
తునదియొద్దకు పోయి అక్క_డనున్న బండవీటలోే 
దాని దాచిపెట్టుమనగా | Go awe 'నా కాజ్ఞా 
పించినట్టు నేను పోయి 'ఫరాతునదియొద్ద దాని దాచి 
ెట్టితిని. | ORT దినములైన తరువాత యెయోోావా 
నీవు లేచి ఫరాతునదియొద్దకు పోయి, నేను అక్క_డ 
దాచిెపెట్టుమని నీకాజ్ఞాపించిన నడికట్టును అక్క_డ 
నుండి తీసికొనుమని నాతో చెప్పగా | చేను ఫరాతు 
నదియొద్దకు పోయి త్రవ్వి ఆ నడికట్టును దాచిపెట్టిన 
చోటనుండి దాని తీనీకొంటిని, చేను దాని చూడగా 
ఆ నడికట్టు చెడిపోయి యుండెను అది చేనికి పనికి 
రానిదాయెను. | కాగా Bosra? వాక్కు_ నాకు 
SoSH యాలాగు సెలవిచ్చెను | — యెోహూా 
వా యీ మాట సెలవిచ్చుచున్నాడు — ఆ విధము 
గానే యూదావారి గర్వమును యెరూషలేము నివా 
సుల మహో గర్వమును చేను భంగపరచుదును. | అన్య 
దేవతలను పూూజించుచు వాటికి నమస్కా_-రము చేయు 
BoD వాటి ననుసరించుచు, నా మాటలు విననొల్లక 
తమ హృదయకారఠిన్య్భము చొప్పున నడుచుకొను 
యీ ప్రజలు BOBO పనికిరాని యీ నడికట్టువలె 
నగుదురు. | నాకు కీర్ణి స్టో త్రమహిమలు కలుగుటకై 
వారు నాకు జనముగా నుండునట్లు చేను ఇశ్రాయేలు 
i aaa యూదా వంశ స్థులనందరిని, నడక ట్టు 
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నరుని నడుమునకు అంటియున్న రీతిగా నన్ను అంటి 
యుండ చేసితిని గాని వారు నా మాటలు వినకపోయి 
యున్నారని యెయోాసా కయ ne > 1 
కాబట్టి నీవు వారితో చెప్పవలసిన మాట ఏదనగా, 
ఇశ్రాయేలు జేవుడైన యెహోవా యీలాగు సెల 
విచ్చుచున్నాడు- ప్రతి S Boke TCSII 
నింపబడును. — ప్రతి సిద్దెయు 2 ద్రాతారసముతో నింప 
బడునని మాకు లియదా అని వారు నీతో ననిన 
యెడల | నీవు వారితో ఈ మాట చెప్పుము - యె 
హపుూావా సెలవిచ్చునదేమనగా-ఈ చేశళనివాసులనం 
BEN, దావీదు సింహాసనముమోద కూర్చుండు రాజుల 
నేమి యాజకులనేమి ' ప్రవక్తలేేమి యెరూషలేము 
నివాసులనందరిని నేను మత్తులుగా చేయబోవుచున్నా 
ను. | అప్పుడు నేను తండ్రులను కుమారులను అంద 
రిని ఏకముగా నొకనిమోదనొకని పడ ద్రోయుదునని 

rears సెలవిచ్చుచున్నాడు, వారిని కరుణిం 
పను శికీంపకపోను; వారియెడల జాలిపడక నేను 
వరిని NPWS DHMH. 

BO Doh వినుడి Go ervese ఆజ్ఞనిచ్చు 
చున్నాడు, గర్వపడకుడి. | ఆయన చీకటి కమ్మజేయక 
మునుపే మో కాళ్లు కాటుకకొండలకు తేగలకము 
HD, వెలుగుకొరకు మీరు కనిపెట్టుచుండగా ఆయన 
దాని గాథణాంధకారముగా చేయకమునుపే, మో చేవు 
డైన యెహోవా మహిమగలవాడని ఆయనను కొని 
యాడుడి. | అయినను Mrs ఆ మాట విననొెల్లని 
యెడల మో గర్వ్రమునుబట్టి నేను చాటున ఏడ్చు 
Som; యెహోవా మంద చెరపట్టబడినందున నా 
నేత్రము బహుగా వలపోయుచు కన్నీరు విశుచుచు 
నుండును. | రాజును తల్లియైన రాణిని చూచి ఇట్ల 
నుము--మో శిరోభూషణములును Soros మీ 
సుందరకిరీటమును - పడిపోయెొను; (SOR కూర్చుం 
డుడి. | దక్న్షీణదేళ పట్టణములు మాయబడియున్న వి, 
వాటిని తెరువగలవాడేవడును లేడు, యూ దావారం 
దరు చెరపట్టబడిరి ఏమియు లేకుండ సమస్తము కొని 
పోబడను. 

కన్ను లెత్తి యుత్తరమునుండి వచ్చుచున్న వారిని 
చూడుడి; నీకీయబడిన మంద నీ సౌందర్య్భ'మైన మంద 
ఎక్క_డనున్న ది? 1 నీవు నీకు స్నేహితులుగా చేసి 
కొనినవారిని ఆయన నీమీద అధిపతులుగా iy 
Do Wows wy Cho HBX BD ప్పెదవు? ప్రనవించు స్త్రీ 
చేదనవంటి BSS నిన్ను పట్టును గదా. । నీవు=ఇవి 
నాశేల సంభవించెనని నీ నను స్సులో SHS OS 


యిర్గీయా 14 అధ్యాయము 


బట్టచెంగులు తొలగిపోయెను, నీ మడిమెలు S680. 

Bm. | కూషదేళస్థుడు తేన. చర్భమును మార్పుకొన 2 
గలడా? చిరుతే పులి తన మచ్చలను రు మార్చుకొనగలదా? '' 

మార్చుకొనగలిగినయెడల . కీడుచేయుటకు అలవాటు. 
DAS మీరును మేలుచేయ వల్లపడును. | కాబట్టి 2 
అడవిగాలికి పొట్టు ఎగురునట్లు ను వారిని Be 

గొప్రైదను. | నీవు అబద్దమును SoS? నన్ను 2 
మరచితిని గనుక ఇది నీకు వంతు, నాచేత నీకు కొలవ . 

బడిన భాగమని యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. । =. 
కాబట్టి నీ యనమానము కనబడునట్లు చేను నీ బట్టల 2) 
Bomex నీ ముఖముమోడికి ఎత్తుచున్నాను. | wb 2 
వ్యభిచారమును నీ 'సకిలింపును నీ జారకార్యములను - 
కామాతురతను నేనెరుగుదును, పౌలములలో నున్న 
మెట్టలమోద ని హేయ, క్కియలు నాకు కనబడు 
చున్నవి; యెఠతూషలేమా, “ee FH, నీవు నిన్ను 
పవి త్రపరచుకొననొల్లను; ఇక Brey ఈలాగు | 
జరుగును? | 

క్రేరవుకాలమున  జరిగినదానిగూర్చి యిర్గీయాకు 1 
(పృఠత్ళత్నమైన Baws వాక్కు. | estou 2 
దుఃఖించుచున్నది, దాని గుమ్మములు అంగలార్చు 
చున్నవి, జనులు DITO, గస్తుతై చేలకు వంగుదురు, 
యెరూషలేము చేయు రక DESY. | | 
వారిలో ప్రధానులు బీదవారిని నీళ్ళకు 'పంపుచు 3} 
న్నారు, వారు చెరువులయొద్దకు రాగా నీళ్లు దొరుకుట 
లేదు, వట్టి కుండలు తీసికొని వారు మరల వచ్చు | 
ery సిగ్గును అవమానము SPOASTYB తేమ 
తలలు కప్పుకొనుచున్నా రు. | దేశములో వర్షము కురు 
వక పోయినందున Wo చీలియున్న ది గనుక సేద్యము | 
చేయువారు సిగ్గుపడి తలలు కప్పుకొనుచున్నారు. | 
SH పొలములో యీాని గడ్డిలేనందున పిల్లలను విడిచి 
సెట్టుచున్నవి. | అడవి గాడిదెలును చెట్టులేని మెట్ట 
లమోద నిలువబడి నక్క_లవలె గాలి పీల్చుచున్న వి, 
మేత ఏమియు లేనందున వాటి కన్నుల Sow 
చున్నవి. 

Bows, మా తిరుగుబాటులు అనేకములు; 
నీకు విరోధముగా మేము పాపముచేసితిమి; మా దోష 
ములు STOPS STR wie చేయుచున్నవి నీ 
నామమునుబట్టి నీవే కార్యము జరిగించుము. | Qe) 
యేలుకు ఆ అ శ్రోయుడా, కష్ట కాలమున నారికి GHW, 
మా అం నీవేల 'అన్యునివలెనున్నా వు! ఏల 
రాత్రివేళను బసచేయుటకు గుడారము చేయు 


| 
| 


7 


8 


| ప్రయాణస్థునివలె నున్నావు! 1 భ్రమసియున్న వాని 9 
యెడల నీవు చేసిన విస్తారమైన దోషములనుబట్టి నీ | సలెను SEONG కశూరునివలెను నీవేల నున్నావు? 


ongeire 15 


యెహోవా, నీవు మామధ్యనున్నాచే;. నీవారమని 
మాకు పేరుపెట్టబడెను గద్యా మమ్మును చెయ్యి విడు 
వకుము. 

Bosra యీ జనులతో ఈ మాట సెల 
విచ్చుచున్నాడుఈ జనులు తేమ "కాళ్ల కడ్డములేకుండ 
తిరుగులాడుటకు ఇచగలవారు గనుక Mowers 
వారిని BATES; ఇప్పుడు ఆయన వారి OSM 
మును జ్ఞాపకము WSS sow; వారి పాపములనుబట్టి 
1] చారిని శిక్నీంచును. 1 మరియు యెహోవా నాతో 

నిట్లనెను_వారికి మేలు కలుగునట్లుగా ఈ ప్రజల 
12 నిమిత్తము ప్ర్రార్థనచేయకుము. | 

మున్న ప్పుడు నేను వారి మొరను వినను వారు దహ 
నబలియైనను నైవేద్య మైనను అర్బించునప్పుడు చేను 
వాటిని అంగీకరింపను ఖడ్డమువలనను తౌమమువలనను 
13 తెసలువలనను వారిని గాళముచేసెదను. | అందుకు 
చేను_అయ్య, ప్రభువైన యెసెబావా — Irv 

ఖడ్డము చూడరు, మోకు Geos కలుగదు ఈ 

చోటను నేను Bo Bos సమాధానము మోకిచ్చెదనని 
14 ప్రవక్తలు వారితో చెప్పుచున్నారని చేననగా | యె 

srr నాతో నిట్టనెనుాపు; పవక్షలు నా నామ 
మునుబట్టి అబద్ధములు త్రకటింపుచున్నారు; చేను 
వారిని “పంపళేదు, వారికి ఆజ్ఞనియ్య లేదు, wes 
మాటలాడలేదు, వారు అసత్యదర్శనమును Fas 
మాయాతేంత్రమును తేమ హృదయమున పుట్టిన వంచ 
నను ప్రకటన చేయుచున్నారు. | కావున చేను 
వారిని కు నా నామమునుబట్టి ఖిడ్డ మై 

నను Crs Posh ఈ దేశములోనికి రాదని  జెప్పుచు 
అబద్ధ ప్రవచనములు ప్రకటించు (ప్రవక్షలనుగూర్చి 
యెహూవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నా డు-ఆ 
ప్రవక్తలు ఖుడ్డమువలనను శూమమువలనను లయమగు 
id | ఐవారెపరితో అట్టి ప్రవచనములు చెప్పు 
దురో ఆ జనులు తూమమునకును > ఖడ్డయునకును re 
యెరూషలేము వీధులలో పడవేయబడెదరు; “Wao 
చారి. చెడుతనమును వారిమోద రప్పించెదను. వారి 
నైనను వారి భార్భలనైనను వారి కుమారులనైనను 
వారి కుమాశ్తెలనైనను పాతి? పెట్టువాడెవడును లేకపో 
వును. 1 నీవు వారితో ఇప్ప SoRsirts 6ST — 
నా జనుల కన్యక గొప్ప Shri B08 
బడుచున్నది, ఘోరమైన గాయము నొందియున్న ది; 
Baro GS మానక నా కన్నులనుండి కన్నీరు 
కారుచున్నది. | పొలములోనికి చేను పోగా Hage: 
చేత హతులైనవారు కనబడుదురు, పట్టణములో ప్రవే 
శింపగా తానుపీడితు లచ్చటనుందుర్యు GAYS 
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అధ్యాయము 757 
యాజకులేమి తామెరుగని దేశమునకు. పోవలెనని 
పృయాణమై యున్నారు. 

నీవు యూాదాను బొత్తిగా విసర్థించితివా? సీణూాను 19 
నీకు అస సహ్యమాయెనా? మాకు చికిక్స దొరకకుండు 
నంతగా నీవేల మమ్మును కొొట్టితివి? మేము 'సమాధా 
నముకొరకు కనిపెట్టుచున్నాము గాని మేలేదియు 
కనబడుటలేదు; చికిత్స కలుగు Sows SH కని 
సెట్టుచున్నాము గాని HB తగిలియున్నది. 1 యె 20 
ATs, మా HOGI మా పితేరుల దోషమును 
మేము ఒప్పుకొనుచున్నాము నీకు. విరోధముగా 
పాపము చేసియున్నాము. 1 నీ నామమునుబట్టి 21 
మమ్మును (త్రోీనీవేయకుముు ప్రశస్తమైన నీ సింహాసన 
మనత ఏరచకుము, మాతో నీవు చేసిన నిబంధ 
నను జ్ఞాపకము చేసికొనుము దాని ,భ్రృష్ట్రపరచకుమో. | 
జనముల వ్యర్ధ దేవతలలో వర్షము కురిపింపగలవారు 22 
న్నారా? ఆకాశము వాననీయగలదా?! మూ దేవుడ 
BS యెహోవా నవీవేకదా దాని చేయుచున్నావు; 
HS యీ కియలన్నియు చేయుచున్నావు నీకొరశే 
మేము కనిసెట్టుచున్నాము. 

అప్పుడు errs నాకీలాగు సెలవిచ్చెను 15 
మోషేయు సమామయేలును నాయెదుట నిలువబడినను 
ఈ ప్రజలను అంగీకరించుటకు నాకు మనస్సుండదు, 
నా సన్నిధి నుండకుండ వారిని వెళ్ల్‌గొట్టుము. | 
మేమెక్క_డికి పోదుమని వారు నిన్న డిగినయెడల నీవు 
వారితో DQM. యెయఘోాబా యీ మాట సెల 
మై | విచ్చుచున్నాడు — చానునకు నియమింపబడినవారు 
బావునకును, ఖడ్డమునకు నియమింపబడినవారు es 
మునకును, తమమునకు నియమింపబడినవారు కామ . 
మునకును, చెరకు నియమింపబడినవారు చెరకును పోవ 
లెను. | యెహోవా వాక్కు. ఇదే - చంపుటకు 
ఖుడ్డము, చీల్బుటకు కుక్క_లు, తినివేయుటకును నాళ 
ముచేయుటకును ఆకాశళపక్షులు భూమృగములు అను 
యీ నాలుగు విధముల బాధలు వారికి నియమించి 
యున్నాను. | యూదారాజైన హెజ్కీ_యా కుమా 
రుడగు మనషె యెరూషలేములో చేసిన | క్రియలను 
బట్టి భూరాజ్యములన్ని టిలో ఘోరహింస “ST 0th 
నట్టు వారి నప్పగించుచున్నాను, | యెరూషలేమూ, 
నిన్ను కరుణించువా డెవడు? నీయందు జాలిపడుబా 
డెవడు? కుళల్యప్రశ్నలు అడుగుటకు ఎవడు త్రోవ 
విడిచి నీయొద్దకు వచ్చును? | యెహోవా వాక్కు_ 


ఇదే — నీవు నన్ను విసర్ణించియున్నావు BLESS 
యున్నావు గనుక నిన్ను నశింపజేయునట్లు “Wav 


నీమీదికి నా చేతిని చాచియున్నానుు, సంతాప పడి 
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7 SS చేను విసికియున్నాను. | బేశద్వారములలో We 
వారిని చేటతో తార్పారపట్టుచున్నా ను, నో జనులు 


8 జేయుచున్నాను. | వారి విధవరాండ్రు సముద్రపు 
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యిర్గీయా 16 


తమ మార్చములను విడిచి “నాయొద్దకు రారు గనుక 
వారిని సంతానహీనులుగా చేయుచున్నాను, నశింప 


ఇసుకకంతు విస్తారముగా నుందురు, మధ్యాహ్న కాల 
మున SSH తల్లిమోదికి దోచుకొ నువారిని చేను 


రప్పింతును,; పరితెపమును భయములను అకస్తాత్తుగా 


వారమోదికి రాజేతును.'। ఏడుగురిని కనిన స్త్రీ కీణిం 
చుచున్నది; ఆమె ప్రాణము విడిచియున్న ది, పగటి 
BIS ఆమెకు ప్రొద్దు గుంకియున్న ది; ఆమె 8G 
పడి అవమానమునొందియున్న ది; "వారిలో . BROS 
వారిని తేమ శృత్రువులయెదుట కత్తిపాలు చేసెదను, 
ఇదే Marra వాక్కు. 

అయ్యా నాకు శ్రమ్మ నా 8H, జగడమాడు 
వానిగాను చేశస్థులందరితో కలహింసపువానిగాను నీ 
చేల నన్ను కంటివి? వడ్డికి నేను బదులీయలేదు, వారు 
చాకు బదులిచ్చి నవారు కారు, అయినను వారందరు 
నన్ను శపించుచున్నారు. | అందుకు యెయూూవా- 
నిశ్చయముగా నీకు మేలుచేయవలళనని చేను నిన్ను 
బలపరచుచున్నాను, కీడుకాలమున ఆపత్క్మా_లమున 
నీ శత్రువులు నిశ్చయముగా నీకు మురలిడునట్లు 
చేయుదునని సెలవిచ్చెను, 

ఇనుముశైనను ఈక్కు_నైనను కంచునైనను ఎవడైన 
విరుపగలడా? | (నా జనులారా) మో ప్ర్రాంతేము 
లన్నిటిలో మీరు చేయు సమస్త పాపములనుబట్టి Or 
స్వాస్థమును నిధులను (కృయములేకుండ చేను దోపు 
డుసాొముగా నప్పగించుచున్నాను. | నీవెరుగని Be 
ములో నీ శత్రువులకు నిన్ను దాసునిగా చేతును, 
నా కోపాన్ని రగులుకొనుచు నిన్చు దహించును. 

యెయ్యావా, (నా శ్రమ) HS తెలిసియున్నది, 
నన్ను జ్ఞాపకము చేసికొనుము, నన్ను దర్శించుము, 
SHY హీంసించువారికి ws Ss ప్రతిదండన 
చేయుము, నీవు దీర్ణకాంతి కలిగినవాడవై. నన్ను కొని 
పోకుము, నీ నిమిస్తేము నాకు నింద వచ్చుచున్న దని 
తెలిసికొనుము. | నీ మాటలు నాకు దొరకగా నేను 
వాటిని భుజించితిని, DSS soo కధథిపతియగు 
Bowers, Bar, నీ నామము నాకో పెట్టబడెను 
గనుక నీ మాటలు చాకు "సంతోషమును నా హృద 
యమునకు ఆనందమును కలుగజేయుచున్న వి. | 
సంతోషించువారి సమాహములో నేను కూర్పుండ 
లేదు చేను Foose. కడుపు మంటతో నీవు 


1 లేక, తిరుగనలెను. 


నన్ను fos గనుక 'నీ బలమును ఆలో — 
చించుచు ఏకాకినై కూర్చుంటిని. | చా బాధ యేల 183 
యెడతెగనిదాయెను? నా గాయము No ఘోరమైన 
దాయెను? అది స్వస్థతనొందకపోశేల? నిశ్చయముగా 
నీవు నాకు. ఎండమావులవలెనైతిపి నిలువని జలముల 
వలె RSD. 
కాబట్టి యెొహూోావా యీలాగు సెలవిచ్చెను — 

నీవు WBA తిరిగినయెడల నీవు నా సన్నిధిని నిలుచు _| 
నట్లు నేను నిన్ను తిరిగి రప్పింతును. ఏవి నీచములో " 
యేవి ఘునములో నీవు గురుతు పట్టినయెడల నీవు నా 
TSS నుందువు 'వారు నీతేట్టుకు తిరుగుదురు! కాని 
నీవ్ర వారితేట్టుకు తిరుగవు?. | అప్పుడు నిన్ను ఈ 
(BROW పడగొట్టజాలని యిత్తడి ప్రా కారముగా Sm 
నియమించెదను, నిన్ను రక్నీంచుటకును నిన్ను విడి 
పించుటకును “చేను HS తో డైంయుందును - గనుక! | 
వారు నీమీద "యుద్ధము చేయుదురు కాని నిన్నా | 
జయింపకపోదురని" యెహాూాచా DODD Say 
డు. 1 దుష్టుల చేతిలోనుండి నిన్ను విడిపించెదను, 21 
ears చేతిలోనుండి నిన్నూ విమోచించెదను. | 

మరియు యెహోవా వాక్కు_ చాకో (ప్ర ప్రత్యక్షమై 16 
యీలాగు సెలవిచ్చెనుఈ స్థలమందు నీకు కుమారు 2 
లైనను కుమాశ్తెలైనను పుట్టకుండునట్లు నీవు వివాహుయు 
చేసికొనకూడదు. | ఈ స్థలమందు పుట్టు కుమారులను శి 
గూర్చియు కుమాశ్లెలనుగూర్చియు, వారిని FAS eo 
లనుగూర్చియు యీ దేశములో వారిని కనిన 
తండ్రులనుగూర్సి యు ధయెహూచా యీలాగు సెల 
విచ్చుచున్నాడు 1 —_వారు ఘోరమైన మరణము 4 | 
STOBSH; వారినిగూార్సి రోదనము చేయబడదు, 
వారు వాతిపెట్టబడక భూమిమోద పెంటవతలె పడి | 
Bro Ss; వారు HBTs తాౌమమువేతీను. “' 
నశించెదరు; వారి శనవములు ఆకాశళపత్ష్ఫులకును 
భూజంతువులకును ఆహారముగా నుండును. | So 5 
హ౫౮ావా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడుోేను -ఈ 
ప్రజలకు నా సమాఛానము కలుగనియ్యకయు వారి 
యొడల we కృ పొవాత్సేల్య ములను చూపకయు 
నున్నాను గనుక రోదనముచేయు యింటిలోనికి నీవు 
పోకుము, వారినిగగార్చి అంగలార్చుటకు పోకుము, 
ఎవరినిని ఓదార్చుటకు వెళ్ళకము, ఇదే యెౌహూవా 
వాకు. | HOM GA అల్బుతేమి యీోా దేశమందున్న వారు 6 
చనిపోయి ABD ట్రబడరు, చారి నిమిత్తేము ఎవరును 
అంగలార్చకుందురు, | ఎవరును Taw Tao కోసిక్రొ 
కుందురు, వారి నిమిత్తము aes: తమ్లునుతౌము nt 

28s, తిరుగకాడదు, 
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7 చేసీకొనకుందురు. 1 చచ్చినవారినిగూర్చి జనులను 
ఓదార్చటకు అంగలార్పు ఆహారము ఎవరును పంచి 
సెట్టరు, ఒకని తేండ్రిధమైనను SOR చనిపోయె 
నని Bose వారికి ఓదార్చుపా తను త్రాగనియ్య 

8 కుందురు. | వారియొద్ద కూర్చుండి అన్న పొనమఃలు 
పుచ్చుకొనుటకు నీవు విందుశాలలో J వేశింపకూడ 

19 &. 1 మైన్య ములక ధిపతియు ఇశ్రాయేలు BOBS 
Do VAP? యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు — మో 
కన్నుల ఎదుటే మో దినములలోశే సంతోషధ్వనిని 
ఆనందధ్వనిని “పెండ్లికమారుని స్వరమును Doe 
కుమార్తె స్వరమును ఈ చోట వినబడకుండ మాన్న్చించె 

10 దను. । నీవు ఈ మాటలన్ని యు ఈ ప్రజలకు తెలియ 

జెప్పిన తరువాత వారుచేనిబట్టి రయెహానవా మాకు 

ఈ ఘోరబాధయంతయు నియమించెను? మా BAS 

Rosas విరోధముగా మా దోషమేమి? మా 

పాపమేమి? అని నిన్నడుగగా 1 నీవు వారితో నిట్ల 

నుము-యెయూోావా Corr మాట సెలవిచ్చుచున్నా 

o— Dr పితేరులు నన్ను విడిచి అన్య'చేవతలను అనుస 

రించి పూజించి వాటికి నమస్క్మా_రము చేయుటను 
౫ బట్టియే గదా వారు నా ధర్షకౌస్త్రయును గైకొనక నన్ను 
12 విసర్లించిరి. | ఆలకించుడి; మీరందరు చా మాట విన 
కుండ కఠినమైన మో chs హృదయ SESS ము 
చెప్పున నడుచుకొనుచున్నారు, మీరు మో పితేరుల 
Soe విస్తారముగా చెడుతనము చెసియున్నారు. | 

13 కాబట్టి చేను మీయందు ఏన్మూత్రమును దయయుం 
చక్క యీ దేశమునుండి మోశైనను మో పితేరులైనను 
ఎరుగని దేశమునకు మిమ్మును వెళ్ల్‌గొట్టుచున్నాను, 
అక్క_డ మీరు దివార్మాతృ్సము అన్య దేవతలను కొలుచు 
దురు. 

14. Goss సెలవిచ్చు మాట ఏదనగా — చేను 

15 వారి పితరులకిచ్చిన BI MSH వారిని మరల రప్పించె 

దను గనుక రాబోవు దినములలో_ఐగుప్తు చేశములో 
నుండి "ఇశ్రాయేలీయులను రప్పించిన BoVrvesr 
జీవముతోడని ఇకమీదట ననక_ఉత్తరదేళములోనుం 
డియు ఆయన వారిని తరిమిన దేళములన్ని టి లోనుం 
డియు ఇశ్రాయేలీయులను రప్పించిన యెయూావా 
జీవముతోడని జనులు (పృమాణము చేయుదురు. | 

16 ఇదే యెహోవా వాక్కు-వారిని పట్టుకొ నుటకు 

' Bw చాలమంది జాలరులను పిలిపించెదను, తరువాతే 
ప్రతి పర్వత ముమోదనుండియు ప్రతి కొొండమోదనుం 
డియు మెట్ల్టల సందులలోనుండియు వారిని వేటాడి 
తోలివేయుటకై. అశేకులైన వేటకాండ్లను పిలిపించెద 

17 ను. | పీలయనగా వారు పోయిన ST sod Bors 


i 


— 
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BR యుంచితిని, ఏదియు నొ కన్నులకు మరుగు 
కాలేదు, వారి దోషమును నాకు మరుగైయుండదు. | 
వారు తమ హేయదేవతల కశేబరములవేత నా చేశ 18 
మును అపవిత్ర పరచియున్నారు, తేమ హీయ కి కయ 
లతో నా స్వాస్థ్యమును నింపీయున్నారు గనుక "నేను 
మొదట వారి చోషమునుబట్టియు వారి పాపమును 
బట్టియు చండంతేలుగా వారికి (పృతికారము చేసెదను.! 
DH BVP, నా బలమా, నా దుర్తమా, ఆపత్ళ ల 19 
మందు we యా శృయమా, భూదిగంతేములనుండి జన 
ములు వచ్చిమా పితేరులు వ్యర్థమును మాయారూప 
మును నిష్‌ పృయోజనకరమునగు వాటిని sor G so 
స్వతం త్రించుకిె నిరని వారు చెప్పుదురు. 1 నరులు 20 
తమకు దేవతలను కల్పించుకొొందురా? అయినను అవి 
దైవములు కావు. | కాబట్టి we నామము యెహోవా 21 
యని వారు తెలిసికొ నునట్టు WHA వారికి అనుభ 
వము. కలుగజేతును, we బలమును నా కౌర్యమును 
ఎంతేటివో వారికి తెలియజేతును. 

శారి కుమారులు తాము కట్టిన బలిపీఠములను, LT 
ప్రతి పచ్చని చెట్టు కిందనున్న అస్తాశ్చేదేవి ప్రతిమ 
లను జాపకము చేనసికొనుచుండగా 1 యూదా 2 
పాపము ఇనుపగంటముతో (వ్రాయబడియున్నది; 
అది కురువిందముతో లిఖింపబడియున్న ది, GH వారి 
హృదయముల”నెడి పలకలమోదను చెక్క_బడియున్న ది; 
DP బలిపీఠయుల STAT Sw చెక్క_బడియున్న డి. | 
పొలములోనున్న నా పర్వతీమా, నీ ప్రాంకేములన్ని 3 
టిలో నీవు చేయు నీ పొపమునుబట్టి నీ ఆస్తిని నీ 
నిధులన్నిటిని నీ బలిఫీఠములను దోపుడుసొమ్ముగా 
చేనప్పగించుచున్నాను. | మీరు నిత్యము రవులు 4 
చుండు కోపము నాకు పుట్టించితిరి గనుక, నేను 
నీకిచ్చిన స్వాస్థ్యమును నీ యంకట నీవే విడిచిపెట్టితివి | 
గనుక నీవెరుగని దేశములో నీ శత్రువులకు నీవు 
దాసుడవగుదువు. 

Bos Psy? యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు. ర్‌ 
నరుల నాశ్రయించి శరీరులను తనకాధారముగా చేసి 
కొనుచు తన హృదయమును యెహోవా మోదనుండి 
తోొలగించుకిొ నువాడు శాషృగ్సస్తుడు. | వాడు ఎడారి 6 
లోని ఆరుహో పృక్నమువలె నుండును, మేలు వచ్చు 
నప్పుడు అది వానికి కనబడదు, వాడు అడవిలో 
కాలిన చేలయందును AGT Bos WHY భూమియం 
దును నివసీంచును. | యెయాోావాను నమ్హుకొనువాడు 7 
ధన్యుడు, యెయూనవా వానికి ఆశ్రయముగా నుం 
Som. | వాడు జలము లయొుడ్డ నాటబడిన చెట్టువలె 8 
నుండును, CB కాలువల యోరను దాని వేళ్లు 
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తన్నును,.. వెట్టకలిగినను డానికి భయపడదు, దాని 
ఆకు పచ్చగా. నుండును, వర్షములేని "సంవత్సరమున 

9 చింతే నొందదు కాపు మానబు. | హృదయము అన్నిటి 
Soe మోసకర మైనది అది ఘోరమైన వ్యాధికలది, 

10 దాని గృహింపగలకా డెవడు? | ఒకని (ప్రవర్తనను బట్టి 
వాని (క్రియల ఫలముచొప్పున ప్రతికారము చేయు 
టకు యెహూోవానను నేను హృదయమును పరి 
శోధించువాడను, అంతేరిం ద్రియములను wi &ీంచు 

1] వాడను. | 'న్యాయవిరోధముగా BR సంపాదించు 
కొనువాడు Tis పెట్టని గుడ్లను పొదుగు కౌజుపిట్ల 
వలె నున్నాడు, సగము ప్రాయములో వాడు దానిని 
విడువవలసి వచ్చును; అట్టివాడు కడాపట వాటిని 
విగుచుచు అవివేకిగా కనబడును. 

12 మొదటినుండి యున్న తేస్థలముననుండు మహిమా, 

13 సింహాసనము మా పరిశుద్ధాలయ స్థానము", 1 ఇశ్రా 
యేలుకు ఆ శ్రయమా, Boers, నిన్ను విసర్టించు 
వారందరు సిగ్గు నొందుదురు. నాయెడల (ద్ర్రోసహాము 
చేయువారు యెహూవాయను జీవజలముల' యూ 
టను విసర్ణించియున్నారు గునుక వారు oo oy 
మోద. పేరు బ్రాయబడినవారుగా నుందురు. | 

14 యెహోవా, నీవు నన్ను 'స్వస్థపరచినయెడల చేను 
స్వస్థత నొందుదును, నన్ను రక్నించినయెడల చేను 
రక్నీంపబడుదును, చేను నిన్ను స్టోత్రించుటకు నీవే 

15 'కారణభూతుడవు. 1 వారు — యెహోవా వాక్కు_ 
ఎక్క_డనున్న ది! మనీ THD యనుచున్నారు. | 

16 నేను నిన్ను అనుసరించు కాపరిగైయుండుట మాన 
GH, YS Bows దినమును చూడవలెనని చేను కోర 
లేదు, HS తెలిసియున్నది, నా నోటనుండి వచ్చిన 

17 మాట నీ సన్నిధిలోనున్నది. | ఆపత్క్మా_-లమందు నీచే 
నా య్మాశ్ళయము, నాకు © HOY so DEW Ho. | 

18 నన్ను ROSBHMY నన్ను తేరుమువారిని Bowes 

నిమ్మ, నన్ను దిగులుపడనీయక' వారిని దిగులుపడనిమ్లు, 

వారిమోదికి ఆపద్దినము రప్పించుము, శెట్టింపు నాళ 
ముతో వారిని నశింపజేయుము. 

యొెస్యావా నాకీలాగు సెలవిచ్చియున్నాడు డా 
నీవు వెళ్లి యూడారాజులు వచ్చుచుపోవుచు నుండు 
జనుల గుమ్మమునను యెరూషలేము గుమ్మములన్నిటను 

20 నిలిచి జనులలో దీని ప్రకటన చేయుము | -యూదా 
రాజాలారా, యూదానవారలారా యెరూవన లేము 
నివాసులారా, యీ గుమ్మములలోే ప్రవేశించు సమస్త 

21 మైనవారలారా, యెయోవా మాట వినుడి. | యె 
హవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు-మో విష 
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యములోే aN, త్తపడుడి, . విశ్ర్రాంతిదినమున SG 
బరువును (మ్రో;యకుడి, Bow Garo గుమ్మములలో 
గుండ ఏ బరువును. తీసికొని రాకుడి. | విశ్రాంతి 22! 
డినమున Dor యిండ్లలోనుండి యే బరువును Gorys 
కొనిపోకుడి, యే పనియు చేయకుడి, Bx మీ పిత 
రుల SEEDED Sipe విశ్ర్రాంతిదినమును ప్రతిష్టిత దిన 
ముగా చనెంచుకొనుడి.। అయితే చారు వినకఫోయిరి, 
చెవిని బెట్టకపోయిరి, -వినకుండను బోధ SPM 
డను మొండికి తిరిగిరి. 1 మరియు యెహోవా 
యో మాట సెలవిచ్చెను — మారు నామాట aX, 
శ్రగా విని, విశ్ర్రాంతిదినమున ఏ పనియు చేయక 
దాని పతిష్థితదినముగా Roh, విశ్ర్రాంతిదినమున 
యీ పట్టణపు గుమ్మములలోగుండ ఏ బరువును 
తీసికొని పోకుండిన పక్షమున 1 డావీదు సింహాసన 
మందు ఆసీనులై, రభములమోదను గుర్రములమోదను 
ఎక్కి. తిరుగుచుండు రాజులును అధిపతులును ఈ పట్ట 
ణపు గుమ్మములలో J వేశింతురు. వారును తమ అధి 
పతులును యూ దావారును యెరూపలేము నివాసు 
లును ఈ పట్టణపు -గుమ్మములలో పృవేశింతురు 
మరియు ఈ పట్టణము నిత్యము నిలుచును. 1 మరియు 26 
జనులు దహనబలులను బలులను నైవేద్యములను ధూప 
ద్రవ్యములను. తీసికొని యూదా _ పట్టణములలో 
నుండియు, యెరూషలేము ప్ర్రాంతములలోనుండియు, | 
బెన్యామోను దేశములోనుండియు,. మైదానపు GF 
ములోనుండియు, మన్య ములో నుండియు, దక్నీణదేళ 
ములోనుండియు వచ్చెదరు, యెహోవా మందిర 
మునకు స్తుతి యాగ ద్రవ్య ములను తీసికొని వచ్చెదరు. | 
అయితే మిరు విశ్రాంతిదినమును ప్రతిష్థికదినముగా 
నెంచి ఆ దినమున బరువులు (మ్ర్రోసికొ నుచు 
RTs, లేము గుమ్మములలో ,ప్రవేశింపకూడదని చేను 
చెప్పిన మాట APH వినకపోతిరి గనుక చేను దాని 
గుమ్మములలో అగ్ని రగలబెష్టిదను, అది యెరూష 
లేము నగరులను శకాల్సివేయును, డాని ఆర్బుటకు 
ఎవరికిని సాధ్యము కాకపోవును. 

యుహూావాయొద్దనుండి యిర్గీయాకు DBE 18 
మైన వాక్కు_ 1 నీవు SO కుమ్మరి యింటికి పొమ్ము, 2 
అక్క_డ నా మాటలు నీకు తెలియజేతును. | నేను శి 
కుమ్మరి యింటికి వెళ్లగా వాడు తన సౌశెమోద పని 
చేయుచుండెను. | కుమ్మివాడు జిగటమంటితో చేయు 4 
చున్న కుండ వాని చేతిలో విడిపోగా ఆ జిగటమన్ను 
మరల తీసికొని కుమ్మరివాడు తనకు యుక్షమైనట్టుగా 
దానితో మరియొక కుండ చేసెను. 
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'5 woses యెహోవా వాక్కు_ నాకో (ప్రత్యక్షమై 
6 యీలాగు చెలవిచ్చెను | —Q కాయేలువారలారా, 
యీ కుమ్మరివాడు మంటికి చేసినట్లు చేను మీకో 
(| చేయలేనా? యిదే యెహోవా వాక్కు_ - జిగట 
మన్ను కుమ్మరిచేతిలో నున్నట్టుగా ఇశ్రాయేలువార 
7 ror, Oreo చనా చేతిలోనున్నారు. | దాని పెళ్ల 
గింతుననియు, విరుగగొట్టుదుననియు, నశింపజేయుదు 
ననియు WSIS జనమునుగూధర్చి కాని రాజ్యమును 
8 గూర్చి కాని చేను చెప్పియుండగా 1 ఏ జనమును 
గూర్చి చేను చెప్పితినో ఆ జనము చెడుతేనము 
గ చేయుట మానినయెడల చేను వారికి చేయ OF 
9 శించిన కీడునుగూర్చి 'సంతాపపడుదును. 1 మరియు 
. క క్రైదననియు, WT OSSD ఒక జనమునుగూర్చి 
_ శాని రాజ్యమునుగూర్చి కాని చేను చెప్పియుండగా | 
10 ఆ జనము నా మాట వినకుండ నా దృష్టికి కీడుచేసిన 
యెడల దానికి చేయదలచిన మేలునుగూర్చి నేను 
li సంతాపపడుదును. | కాబట్టి నీవు వెళ్ళి యూదావారి 
తోను యెరూషలేము నివానులతోను ఇట్లనుము — 
యెహోవా సెలవిచ్చిన మాట ఏదనగా - మో 
మోదికి SWE చేను 'కీడును కల్పించుచున్నాను, 
మోకు విరోధముగా నొక యోచన చేయుచున్నాను, 
మీరందరు మో మో దుస్ఫ్రమార్రములను విడిచి మో 
మార్గములను మో (క్రియలను చక్క_పరచుకొనుడి. | 
12 అందుకు వారు-నీ మాట నిష పృయోజనము; మేము 
మా యాలోచనల చొప్పున Shows ori», 
మేమందరము మా మూర్భహ్భదయము చొప్పున (ప్రవ 

_రించుదుము అని యందురు. 
కావున యెయ్యోావా యీలాగు సెలవిచ్చు 
చున్నాడు అన్య జనులను అడిగి BOLE HA; ఇట్టి 
(Seo జరుగుట వారిలో BIBS వినెనా? Ae) 
యేలు కన్యక బహు ఘోరమైన కార్యము చెసి 
14 యున్నది. | లెబానోను హిమము పొలములోని బండ 
మీద కురియక మానునా? దూరమునుండి పారుచున్న 
15 చల్లని జలములు Sos మానునా? | అయితే చా 
(పృజలు నన్ను మరచియున్నారు, మాయకు ధూపము 
చేయుచున్నారు, మెరకచేయబడని దారిలో తాము 
నడువవలెనని పురాతన మార్చములైన (త్రోవలలో 
16 తమ్మును తాము తోొట్రిల్ల చేసికొనుచున్నారు. | వారు 
"ఎల్లప్పుడును అపహాస్యాస్పదముగా నుండుటుకై తమ 
డేశమును పాడుగా చేసికొ నియున్నారు, దాని మార్త 
మున నడుచు (ప్రతివాడును ఆశ్చర్యపడి తలరమూాచు 
17 ను. 1 తూర్పుగాలి చెదరగొట్టునట్లు వారి శత్రువుల 
శదుట ' నిలువకుండ DOD చేను చెదరగొ BSA ; 
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వారి ఆపద్దినమందు వారికి విముఖుడనై వారిని చూడక 
పోదును. 

అప్పుడు జనులు-యిర్గీయా విషయమై యుక్తిగల 
యోచనచేతము రండి, యాజకుడు ధరశాస్త్రయు వినిపిం 
పక Sotho, జ్ఞాని యోచనలేకుండ నుండడు, SSF 
వాక్యము చెప్పక మానడు, వాని మాటలలో BAA 
వినకుండ మాటలతో వాని కొట్టుదము రండి అని 
చెప్పుకొనుచుండిరి. 

యెహోవా, నా BS) చాలకించుము, నాతో 
వాదించువారి మాటను వినుము. | వారు నా ప్రాణము 
తీయవలెనని గుంట త్రవ్వియున్నారు; చేసిన మేలుకు 
ప్రతిగా కీడు చేయవలెనా? హౌరికి మేలు కలుగనలె 
నని వారిమోదనుండి నీ కోపము తప్పించుటకై నీ 
సన్నిధిని నిలిచి చేను వారిపత్నముగా మాటలాడిన 
సంగతి జాపకము చేసికొనుము. | వారి కుమారులను 
కూమమునకు అప్పగింపుము, ఖడ్లబలమునకు వారిని 
అప్పగింపుము, వారి భార్యలు పిల్లలు లేనివా~నై విధవ 
రాండ్రగుదురు గాక, వారి పురుషులు మరణహాతులగు 
దురు గాక, వారి యవనులు యుద్ధములో ఖుడ్డము 
చేత హతులగుదురు గాక. | నన్ను పట్టుకొ నుటకు 
వారు గోతి | క్రవ్విరి, నా కాళ్లకు ఉరులనొగ్గీరి, వారి 
Oras నీవు. ఆకస్తికముగా దండును రప్పించుటవలన 
వారి యిండ్లలోనుండి శేకలు వినబడును గాక. | 
యొెహూావా, wo మరణము రావలెనని వారు 
నామీద చేసిన ఆలోచన యంతయు నీకు తెలిసే 
యున్నది, వారి దోషమునకు GAGA) YS కలుగ 
నీయకుము, నీ 'సన్నిధినుండి చారి పొపమును తుడిచి 
చేయకుము; వారు నీ సన్నిధిని తొ ట్రిల్లుదురు గాక, 
నీక కోపము పుట్టుకాలమున వారికి (త్రగినపని) 
చేయుము. 

Ra Vera? యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 19 
నీవు వెళ్లి కుమ్మరివాడు చేయు మంటి కూజాను కొని, 2 
జనుల పెద్దలలో క్రాందరిని యాజకుల "పెద్దలలో 
కొందరిని పిలుచుకొనిపోయి, హర్ఫ్సీతు గుమ్మపు ద్వార 
మున శెదురుగానున్న “BS హీన్నోము లోయలోకి 
పోయి నీను నీతో ' చెప్పబోవు మాటలు అక్కడ 
(ప్రకటింపుము. | నీ విట్లనుము_-యూాదా రాజులారా, 3 
Boss లేము నివానులారా, యెహోవా మాట 
వినుడి; DIY ములక ధిపతియు ఇశ్రాయేలు BH SoSH 
So srerse యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడుఆల 
క్రించుడి, దాని సమాచారము వినువారందరికి చెవులు 
గింగురుమనునంతే కీడును చేను ఈ స్థలముమిదికి 
రప్పింపబోవుచున్నాను. | ఏలయనగా వారు నన్ను 4 
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DEYOD యీ Koso’ నపచారము చేసియున్నారు, 


వానైనను నారి Sotho) SSH యూదా రాజులైనను 
ఎరుగని అన్య చేనతలకు డానిలో భూపమువేసి నిర 
పరాధుల రక్షముచేత ఈ స్థలమును నింపిరి. | చేను 
విధింపనిదియు సెలవియ్య నిదియు నా మనస్సుకు 
తోచనిదియునైన ఆచారము నాచరించిరి, తేమ కుమా 
రులను దవహానబలులుగా కాల్బుటకై. బయలుకు బలిపీఠ 
ములను కట్టించిరి. | ఇందునుబట్టి యెహోవా సెల 
విచ్చుమాట ఏదనగా-రాబోవు దినములలో ఈ స్థలము 
హతిలోయ' అనబడును గాని SD అనియైనను 
బెన్‌హిన్నోము లోయ అనియైనను పేరు వాడబడదు.। 
తమ శ(త్రువులయెదుట ఖడ్డముచేతను, తమ (ప్రాణ 
ములను తీయ వెదకువారిచేతను వారిని కూలజేసి, 
ఆకాళపక్షులకును భూజంతువులకును ఆహారముగా 
వారి కశేబరములను ఇచ్చి, ఈ స్థలములోేనే యూదా 
వారి యాలోేచనను యెరూషలేమువారి యాలోచ 
నను చేను వ్యర్గముచేసెదను. | ఆ మార్లమున పోవు 
ప్రతివాడును ఆశ్చర్యపడి దానికి కలిగిన యిడుము 
లన్నిటిని చూచి అపహాస్యము చేయునంత గా ఈ పట్టణ 
మును పాడుగాను అపవహాస్వ్యాస్పదముగాను చేను 
BOSH. | వారు తమ కుమారుల మాంసమును తమ 
కుమాశ్తెల - మాంసమును తినునట్లు చేసెదను తమ 
(ప్రాణము తీయ వెదకు శత్రువులు తమకు ఇబ్బంది 


| కలిగించుటకై వేయు. ముట్టడినిబట్రియు దానివలన 
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11 
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కలిగిన యిబ్బందినిబట్టియు వారిలో (ప్రతివాడు తన 
చెలికాని మాంసము తినును. | ఈ మాటలు చెప్పిన 
తరువాత నీతోకూడ వచ్చిన మనుష్యులు చూచుచుం 
డగా నీవు ఆ కాజాను పగలగొట్టి వారితో. నీలాగన 
వలెను | — DSS ములక ధిపతియగు Borers 
యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు_మరల చాగుచేయ 
NESS మైన కుమ్మరి పాత్రను ఒకడు పగలగొట్టునట్లు 
నేను ఈ జనమును ఈ పట్టణమును పగలగొట్టబోవు 
చున్నాను తోఫెతులో పౌతిపెట్టుటకు న్థలములేక 
పోవునంతేగా వారు అక్క_డనే పౌాతిపెట్టబడుదురు. | 
యెహోవా వాక్కు. ఇదే-ఈ పట్టణము తో"ఫెతు 
వంటి స్థలముగా చేను చేయుదును, ఈ సలమునకును 
దాని నివాసులకును నేనాలాగున చేయుదును. | 
యెరూషలేము యిండ్డును యూచదారాజాుల. నగరు 
లును ఆ తోఫేతు స్థలమువలెనే అపవిత్రములగును, 
ఏ యిండ్లమిద జనులు ఆకాళ 'సమాహమను చేవ 
తలకు ధూపము చేయుదురో, తేక అన్న దేవతలకు 
ఫౌనార్పణముల నర్పించుదురో ఆ యిండ్లన్ని టికి 
ఆలాగే జరుగును. 


అధ్యాయము 


|| 
| 


ఆ ప్రవచనము చెప్పుటకు యెహోవా తన్ను 14 
పంపిన తోఫితులోనుండి యిర్గీయా వచ్చి యెెహూ ; 
వా మందిరపు ఆవరణములోే నిలిచి జనులందరితో 
నీలాగు చెప్పెను | — నైన్యములకధిపతియు ఇశ్రా 15 
యేలు దేవుడునగు యెయ్యూావా oor మాట సెల 
విచ్చుచున్నాడు_ఈ జనులు నా మాటలు వినకుండ " 
మొండికి _ తిరిగియున్నారు గనుక ఈ పట్టణమును 
గూర్చి BH చెప్పిన కీడంతయు దానిమోదికిని దానితో 
సంబంధించిన పట్టణ ములన్నిటిమోదికిని రప్పించు - 
చున్నాను. | 

ONG ఆ ప్రవచనములను పలుకగా Bosse 20) 
వా మందిరములో “DHE నాయకుడును యిమ్మరు 
కుమారుడును పష్టూరను యాజకుడు బిని | Gay 2 
యైన యిర్గీయాను 8 Yo, యెహోవా మందిర 
మందున్న బెన్యామీను మోదిగుమ్మమునొద్దనుండు బొం 
డలో అతని వేయించెను. | మరునాడు Bae యిర్జీ 
యాను బొండలోనుండి విడిపింపగా యిర్గీయా అత 
నితో నిట్లనెను_-యెహూవా నీకు Sirti పేరు 
పెట్టడు గాని భయా SD నీకు ss సెట్టును.। 
యెహూవా యీ మాట సెలవిచ్చుచున్నాడు 
నీకును నీ స్నేహీితులకందరికిని నీవే భయకారణముగా 
నుండునట్లు చేయుచున్నాను, నీవు చూచుచుండగా 
వారు తేమ శత్రువుల ఖడ్గముచేత కూలెదరు, మరియు 
యూాదడావారినందరిని చాబెలు రాజుచేతికి అప్పగిం 
Hi, ఆతడు వారిని చెరపట్టి చాబెలుకు తీసికొని 
పోవును, gw Bs వారిని హతీముచేయును. | 
ఈ పట్టణములోని ఐశ్వర్య మంతయు దానికి వచ్చిన 5 
లాభమంతయు దాని అమూల్య వస్తువుల న్నియు 3] 
యూాదారాజాుల నిధులన్నియు చేనప్పగింతును, వారి 
శత్రువులచేతిశే వాటి నప్పగింతును, శత్రువులు వాటిని 
దోచుకొని పట్టుకొని బా'బెలుకు తీసికొ నిపోవుదురు.। _- 
Serre, నీవును నీ యింట నివసించువారందరును 6 
చెరలోేనికి పోవుదురు, నీవును నీవు (ప్రవచనముల చేత 
మోసపుచ్చిన నీ స్నేహితులందరును బాబెలుకు వచ్చె 
దరు, అక్కడనే చనిపోయెదరు అక్క_డచే పాతి పెట్ట 
బడెదరు. 

యెహ్యావా, నీవు నన్ను డ్ర్రేశేపింపగా నీ 7. 
డ్ర్రేరేపణకు లోబడితిని, నీవు బలవంతము చేసి నన్ను 
RODBD, చేను దినమెల్ల నవ్వులపాలైతిని, అందరు 
నన్ను ఎగతాళి చేయుదురు. 1 ఏలయనగా Bw 8 
పలుకునప్పు Go బలా త్మా_రము జరుగుచున్నది, 
దోపుడు జరుగుచున్నది అని యొలుగాత్తి చాటింపవలసీి 
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వచ్చెను దినమెల్ల యెహోవా మాట నాకు అవ 
మానమునకును అపహోస్య మునకును హేతువాయెను. | 
ఆయన పేరు Wass, ఆయన నామమునుబట్టి 
ప్రుకటింపను, అని నేననుకొంటినా? అడి నా హృద 
యములో అగ్నివలె మండుచు చా యొముకలలోనే 
మూయబడి యున్న ట్లున్నది, చేను ఓర్చి యోర్చి DVS 
యున్నాను, చెప్పక మానలేను, | భయ్యాాకాంతేము 
అని. అనేకులు గునణుసలాడగా వింటిని. వారు 
దుర్తార్లుడని మీరు బాటించినయెడల మేమును 
"' చాటింతుమందురు, అతడొకవేళ చిక్కు_బడును, 
అప్పుడు మనమతేని పట్టుకొని అకనిమోద పగతీర్చు 
కొందమని చెప్పుకొనుచు, చాకు స్నేహితు లైనవారం 
| దరు చేను పడిపోగా చూడవలెనని కనిపెట్టుకొని 
1 యున్నారు. | అయితే పరా కృమముగల శూరునివలె 
యెయూవా నాకు తోడైయున్నాడు; నన్ను Bro 
| సింపువారు నన్ను Ress తొొట్రిల్లుదురు, వారు 
యుక్తిగా జరుపుకొనరు గనుక బహుగా సిగ్గుపడు 
దుర్కు వాశిన్నడును మరువబడని నిత్యావమానము 
నొందుదురు. | PSL sos ధిపతియగు Rowers, 
నీతిమంతులను పరిశోధించువాడవు నీవే, అంతరింద్రి, 
యములను హృదయమును చూచువాడవు స్రొప్కేకనా 
వ్యాజ్యమును నీకే అప్పగించుచున్నాను, నీవు వారికి 
13 చేయు ప్రతిదండన చేను చూతును గాక | యెహో 
వాను క్రీరించుడి, యెహోవాను స్తుతించుడి, దుష్టుల 
చేతిలోనుండి దర్శిద్రుని (ప్రాణమును ఆయనే విడి 
పించుచున్నాడు. 
చేను పుట్టినదినము శీపింపబడును గాక నా 88 
నన్ను కనిన దినము శుభదినమని అనబడక యుండును 
15 గాక్క | — నీకు మగపిల్ల DOH నా తేండ్రికి వర్త 
మానము BH) అతనికి అధిక సంతోషము పుట్టించిన 
16 వాడు TS గ్రస్తుడగును గాక | నా SH నాకు సమా 
ధిగానుండి ఆమె. ఎల్లప్పుడు. గర్భ వతిగానుండునట్లు 
అతడు గర్భములో చే నన్ను చంపలేదు గనుక | 
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ll Garr యేమ్మాత్రమును సంతాపములేక నశింప 


} 


జేసిన పట్టణములవలె ఆ మనుష్యుడు యుండును గాక ; 
ఉదయమున ఆర్హభ్వ నిని మధార్టహ్మ్ముకాల్లమందు యుద్ధ 

18 ధ్వనిని అతడు వినును గాక | కష్టమును దుఃఖమును 
చూచుటకై నా దినములు ఆఅవమానముతో గతించి 
పోవునట్లు Wao గ ములోనుండి వెడలితిని! 

21 072s సిద్మీయా మల్కీయా కుమారుడైన 

2 పషూరును యాజకుడగు మయశేయా - కుమారుడైన 
args పిలిపించి — D°Bewor SS చనెబుఖ దే 
AY MIIPS యుద్ధముచేయుచున్నాడు; అతడు 


అధ్యాయము 763 
మనయొద్దనుండి _వెళ్లిపోవునట్లు Doro తేన 
యద్భుత కార్యములన్ని టిని చూపి మనకు తో డైయుం 
డునో లేదో దయచేసి మానిమిత్తము యెహారావా చేత 
నీవు విచారించుమని చెప్పుటకు యిర్గీయాయొద్దకు 
వారిని పంపగా యెసూగావాయొద్దనుండి యిర్జీయాకు 
పృత్ఫక్నమైన వాక్కు... 

యిర్గీయా వారితో నిట్లచెను-మిోరు BO 
యాతో ఈమాట చెప్పుడి | -ఇ(శ్రాయేలు చేవుడైన 
owas? యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు — 
చాబెలు రాజుమోదను, మిమ్ము ముట్టడి వేయు కల్టీయుల 
మీదను, మోరుపయోగించుచున్న SIRT a 
లను YS ews బయటనుండి తీసికొని యి పట్ల 
ణములోపలికి వాటిని పోగుచేయించెదను. | కోపమును 
కౌద్రమును అత్యుగృతయు కలిగినవాడై, బాపిన 
హాస్తముతోను బలమైన బాహువుతోను BB మతో 
యుద్ధము చేసెదను. | మనుమ్యులనేమి 'పశున్రులచేమి 6 
యీ పట్టణపు నివాసులనందరిని హతముచేసెదను; 
గొప్ప తెగులునేత వారు చచ్చెదరు. 1 అటుతేరువా'తే 
చేను యూదాడేశపు రాజైన dy cir, GA 
యుద్యోగన్సులను, “తెగులును ఖుడ్డమును EB Sosowo 
తప్పించుకొని BROODS పృజలను, చా బెలురాజైన 
చెబుఖ BSCE, వారి ప్రాణములను తీయజూచు 
వారి శ (తువులచేతికి అప్పగించెదను. అతడు వారియం 
దు అను గృహముంచకయు, వారిని కరుణింపకయు, 
వారియెడల జాలిపడకయు వారిని కత్తివాతే హతేము 
చేయును. 1 ఈ ప్రజలతో నీవిట్టనుముయెయారా వా 
సెలవిచ్చున దేమనగా-జీవమార్లమును మరణమార్లమును 
చేను మియిదుట పెట్టుచున్నాను. | ఈ పట్టణములో 
నిలుచువారు. FBaos గాని కామమువలన గాని 
తెగులువలన గాని చచ్చెదరు, మేలుచేయుటకు కాదు 
కీడుచేయుటశే నేను ఈ పట్టణమునకు అభిముఖుడ 
BOD గనుక బయటకు “SY మిమ్మును ముట్ర్టడివేయు.. 
చున్న కల్దీయులకు లోబడువారు (బ్రదుకుదురు, దో 
పుడుసొమ్మ్లు దక్కినట్లుగా వారి (ప్రాణము వారికి 
SRW. | ఈ పట్టణము బూబెలు Cr BHs అప్ప 
గింపబడును, అతడు అగ్నిచేత దాని SO) Aco ; 
ఇదే యెహూూావా TK. 

యూదారాజా ఇంటివారలకు ఆజ్ఞ ons — 
యొహావా మాట Do. | దావీదు వంళ eed 
యెహూచనా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు అను 
దినము TWAT తీర్చుచేయుడి, Sms నబడిన 
వానిని బాధపెట్టువాని చేతిలోనుండి. విడిపింపుడి, | 
ఆలాగు చేయనియెడల Avr దుష్ట్ర కియలనుబట్టి నా 
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క్యోధము అగ్నివలె బయలు'వెడలి, యెవడును dy 
13 లేకుండ మిమ్మును 'దహించును. | యెహోవా వాక్కు. 
ఇదే — లోయలో నివసించుచానా, మైదానమందలి 
బండవంటిదానా, — మా DrB& రాగలవాడెవడు, 
మా నివాసస్థలములలో స్రువేశించువాడెవడు? అను 
14 కొనువారలారా, | Ar (క్రియల ఫలములనుబటి 
మిమ్మును దండించెదను, BH దాని అరణ్యములో 
అగ్ని రగలబెప్టెదను, అది దాని చుట్టునున్న ప్రాంత 
Moly టిని కాల్చివేయున్కు ఇదే యెహోవా 
P09 Dosw యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 
2 నీను యూదారాజు నగరునకు పోయి అక్కడ ఈ 
మాట ప్రకటింపుము — దావీదు సింహాసనముమోద 
కూర్చుండు యూదారాజా, నీవును ఈ గుమ్మముల 
ద్వార ప్రవేశించు నీ యుద్యోగస్థులును నీ జనులును 
త Mowers మాట వినుడని ప్రకటింపుము. | యె 
BIAS? యీలాగు ఆజ్ఞనిచ్చుచున్నాడు — Dore 
* నీతి న్యాయముల ననుసరించి నడుచుకొనుడి, దోచు 
కొనబడినవానిని: బాధపెట్టుచాని చేతిలోనుండి విడి 
HOS, పరదేశులనైనను తండ్రి GIs SRI విధవ 
(TOS ANH చాధింపకుడి, వారికి ఉపద్రవము 
కలుగబేయకుడి, -ఈ స్థలములో నిరపరాభుల రక్షము 
4 చిందింపకుడి. | మీరు నిశ్చయముగా ఈలాగున 
చేసినయెడల whe సీంహాసనముమోద కూర్చుండు 
రాజులు రథములను. గురృములను ఎక్కి_ తిరుగుచు, 
ఉఊద్యోోగస్థుల సమేతేముగాను జనుల సమేతేముగాను 
ఈ నగరు ద్వారములగుండ (ప్రవేశింతురు. 1 మీరు 
ఈ మాటలు వినకపోయిన పక్షమందు ఈ నగరు 
పాడైపోనును WS (ప్రమాణము చేయుచు 
6 న్నాను ఇదే యెహూవా వాక్కు. 1 యూదా 
రాజా వంశళస్టులనుగూార్చి యెహోవా యీలాగు 
. సెలవిచ్చుచున్నాడు నా యెన్నికలో నీవు గిలాదు 
వలె నున్నావు, లెబానోను శిఖరమువలె నున్నావు; 
అయినను నిళ్ళయముగా ఎశారిగాను నివాసులులేని 
7 పట్టణములుగాను చేను నిన్ను చేయుదును. 1 ddr 
BE వచ్చుటనై TiS, Scho తన ఆయుధములను 
పట్టుకొను సంహారకులను చేను ప్రతిష్టించుచున్నాను, 
వారు నీ చేనదారు చెట్లలో శ్రేస్థ్రమైనవాటిని నరికి 
రి అగ్నిలో పడవేతురు. 1 అనేక జనులు -ఈ పట్టణపు 


or 


మార్లమున పోవుచు_యెహూోావా యెందు నిమిత్తము' 


ఈ. గొప్పపట్టణమును ఈలాగు చేగానని యొకని 
9 నొకడు అడుగగా | అచ్చటివారు — వీరు తమ Sx 
డైన యెహోవా నిబంధనను నిరాకరించి అన్య దేవ 


అధ్యాయము 
తలను పూజించి. వాటికి నమస్కారము చేసినంధున 
ఆయన ఈలాగున చేసియున్నా డని చెప్పుదురు, * 

చనిపోయినవానిగూర్చి యేడవవద్దు, వానిగూర్చి 10 
అంగలార్చ వద్దు; వెళ్లిపోవుచున్న వానిగూర్చి బహు >: 
రోదనము చేయుడి, వాడికను BER రాడు, తన జన్ష 
భూమిని చూడడు. | తన తండ్రియైన Brads 11 
ప్రతిగా ఏలినవాడై care స్థలములోనుండి . "వెళ్లిపో 
యిన యూూాదారఠరాజైన- యోషియా కుమారుడగు 
షల్లూమునుగూర్చి యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చు 
చున్నాడు — అతడు Qi, G8 తిరిగి రాడు, | Be 
దేళము నిక చూడక చారు అతని తీసికొ నిపోయిన 
స్థలమునండే అతధఢథు చచ్చును. 

నీతి తేప్పి తేన నగరును స్టాపింపువానికి"శృమ్క 
న్యాయము తేప్పి తేన మేడగదులను కట్లించుకొ నుచు, 
BBIPIOY తన ఫొరుగుచానిచేత నూరకయే కొలువు ' 
చేయించుకొనువానికి శ్రమ. | వాడు విశాలమైన 
మేడ గదులుగల గొప్ప మందిరమును. కట్టించుకొందు 
ననుకొొని, విస్తారమైన కిటికీలు చేసికొనుచు, చేవదారు 
పలకలను దానికి xo) వేయుచ్చు. ఇంగిలీకముతో 
రంగువేయుచునున్నా డే; | నీవు అతిశయపడి చేవ 
దారుపలకల. గృహమును కట్టించుకొనుటచేత రాజ 
వగుదువా? నీ Boe, అన్నపానములు FOR నీతి 
న్య్రాయముల ననుసరించుచు క్నేమముగా నుండలేదా? | 
అతడు దీనులకును దర్శిద్దులకును న్యాయము BOS 
సుఖముగా BASH. ఆలాగున, Boo నన్ను | 
తెలిసికొనుట కదా; యిదే యెయూూబవా SQ "| 
అయితే నీ Sado నీ కోరికయు అన్యాయముగా 
లాభము సంపాదించుకొ నుటయండే,  నిరపరాధుల 
OSs ఒలికించుటయండే (నిలిచియున్న వి.) | అందు 
కొరశే నీవు జనులను భాధింపుచున్నా వు, అందు 
కొరశే.బలాత్మా_రము చేయుచున్నావు. 1 "కావున 
యోషీయా కుమారుడగు యెహూయాకీమను యూ 
దారాజునుగూర్చి యె IAT ST యీలాగు సెలవిచ్చు 
చున్నాడు-జనులు--అరో నా WW HOw, | 
అయ్యో సోదరీ, ' అని యతనిగూర్శ్చి  అంగలా 
SB); అయ్యా, నా యేలినవాడా, అయ్యా, శోభా 
వంతుడా, అని యతనికొొరకు అంగలార్చరు. | అతడు 19 
యెరూషలేము Mime ఆవలికి -ఈడువబడి Bw 
వేయబడి. MSs పాతి పెట్టబడురీతిగా పాతిెట్ట 
బడును. 

(ABs కుమార్సీ నీ విటికాండ్లు wes Bos. 20 
లెబానోను చెక్కి SY en Bins; బాఫానులోే 
DKS Tr అరువుము, ఆభారీమునుండి “కేకలం'జేయయుము.। 
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21 నీ శేమకాలములలో నీతో 'మాటలాడితిని కాని — 
చేను విననని నీవంటివి, నా మాట వినకపఫోవుళు నీ 
22 బాల్య మునుండి నీకు. వాడుక 1 నీ కాపరులందరు 
© TWD Bey, నీ విటకాండ్లు చెరలోకి పోవుదురు, 
నీ చెడుతనమంతేటినిబట్టి నీవు అవమానమునిొెంది సిళ్లు 
23 పడుదువు. 1 లెబానోను నివాసినీ దేవదారు వృత 
© ములలో గూడుకట్టుకొనినదానా, |ప్రుసవించు స్త్రీకి 
కలుగు వేదనవంటి కష్టము నీకు వచ్చునప్పుడు నీవు 
24 బహుగా. శకేకలు వేయుదువు కడా. 1 oes 
చెలవిచ్చునదేమనగా — యూదా రాజైన యెయోోూా 
©) యాకీము కుమారుడగు కొన్యా నా కుడిచేతికి. శిఖా 
యుంగరముగా నుండినను దానిమిదనుండియు 
నిన్ను ఊడదీ సీవేసెదనని నాతోడని (ప్రమాణము 
25 చేయుచున్నాను. a) ప్రాణము నెవరు Basar 
చున్నారో నీవెవరికి భయపడుచున్నావో వారి చేతికి, 
అనగా బాబెలురాజైన Reng ద్రైస్సరు Taso కలీ 
26 యుల చేతికిని నిన్నప్పగించుచున్నాను. 1 నిన్నును 
నిన్ను కనిన నీ తల్లిని మీ జన్షభూమి కాని పరదేళము 
లోనికి విసరిజేసెదను, మీరు అక్క_డనే చచ్చెదరు. | 
27 వారు తిరిగి రావలెనని బహుగా ఆశపడు డేళమునకు 
28 వారు తిరిగి రారు, | కొన్యా అను యితడు 
"'' Brea Ro యాటికుండవంటివాడా, పనికిమాలిన ఘట 
మా? అతడును అతని సంతానమును విసరివేయబడి, 
29 తామెరుగని దేశములోనికి ఏల \త్రీగయబడిరి? | Be 
మా దేశమా దేశమా, 'యెయోావా మాట వినుము, | 
30 Boma యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు == <0 
తానహీనుడనియు, తేన డినములలో వర్థిల్లనివాడనియా 
ఈ మనుష్యనిగూర్చి Tyo; అతని సంతాన 
ములో చనెవడును వర్దీల్లణు, వారిలో నెవడును దావీదు 
సింవాసనమందు కూర్చుండడు, ఇకమీదట నెవడును 
యూూదాలో రాజుగా నుండడు. 
@?93 Bowers వాక్కు. ఇదేనా మందలో చేరిన 
A” Bow నశింపజేయుచు 'చెదరగొట్ల్టు "కాపరులకు 
2 శ్రమ. | ఇశ్రాయేలు డేవుడైన Burrs తేన 
జనులను మేపు కాసరులనుగూర్చి యీాలాగున. సెల 
విచ్చుచున్నాడు-మోరు నా గొశ్రైలనుగూర్చి విచా 
రణచేయక, చేను మేపుచున్న గొశ్రెలను ' చెదరగొట్టి 
పారదోలితిరి; ఇదిగో మో HH కియలనుబట్టి మిమును 
శికీంపబోవుచున్నానుు ఇదే యెహోవా వాక్కు... | 
౩ మరియు "నేను వాటిని తోలివేసిన చేశములన్ని టిలో 
నుండి చా APT eo శేషమును సమకూర్చి తమ దొడ్లకు 
వాటిని రప్పించెదను, అవి అభివృద్ధిపొంది విస్తరించు 
4 ను. | నేను వాటిమోద' కాసరులను 'నియమించెదను; 
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ఇకమీదట అవి భయపడకుండను' బెదరిపోకుండను 
వాటిలో నొకశునను తప్పిపోకుండను వీరు we 
గొశ్రైలను మేపెదరు ఇదే యెహోవా వాక్కు... 

యెహఘహూావా యీలాగు SAV Ty చున్నాడు — 5 
రాబోవు దినములలో చేను డావీదుకు నీతి చిరును 
పుట్టించెదనుు, అతడు రాజై పరిపాలన చేయును, 
అతడు వివేకముగా నడుచుకొనుచు కార్యము జరిగిం 
చును, భూమిమీద నీతి న్యాయములను జరిగించును. | 
అతని దినములలో యూాదా రక్న్షణనొందును, ఇశ్రా 6 
యేలు నిర్భయముగా నివసించును, మనకు నీతియగు 
యొహోావా OD యతేనికి సేరుపెట్టుదురు. | కాబట్టే 7 
రాబోవు దినములలో జనులు ఇశ్రాయేలీయులను ఐగుప్తు 
డేళములోనుండి రప్పించిన యెహోవా జీనముతోడని 
యిక (ప్రమాణముచేయక '। Is దేశములోనుం 8 
డియా, చేను వారిని చెదరగొట్లిన చేళములన్ని టిలో 
నుండియు వారిని రప్పించిన యెహోవానగు నాతో 
డని ప్రమాణము చేతురని యెయోగావా సెలవిచ్చుచు 
న్నాడు మరియు వారు తేమ దేశములో నివసీంతురు. 

ప్రవక్షలనుగూర్చినది. యెహోవాను గూర్చియు 9 
ఆయన పరిశుద్ధ మైన మాటలను గూర్చియు (చేను తేల 
పోయగ్చా ప్రవక్షలనుబట్టి నా గుండె నాలో పగులు 
చున్నది, నా యెముకలన్ని యు కదలుచున్న వి, చేను 
మత్తిల్లినవానివలెను (ద్రామారసవశుడైన బలాఢ్యుని 
వలె నున్నాను. | Bye వ్యభిచారులతో ' నిండి 
యున్నది, జనుల నడవడి చెడ్డదాయెను, వారి FOS 
ము OTS MSDN కుపయోగించుచున్న ది గనుక 
శాషృగ_స్తమై చేళము దూఖపడుచున్నది, windy 
ఎండిపోయెను. | |ప్రవక్షలేమి యాజకులేమి అందరును 
GHD Bo; నా మందిరములో చారి చెడుతనము 
నాకు కనబడెను ఇదే యెహూవా wy. | 
వారి దండన 'సంవత్సేరమున వారిమోదికి చేను కీడు 
రప్పించుచున్నాను గనుక గాథాంథకారములో నడు 
చువానికి' జారుడు WosS వారి మార్లముండును, 
దానిలో వారు తరుమబడి పడిపోయెదరు 9G 
యెహోవా వాక్కు. | MSs GA అవి 
BE కియలు చేయగా చూచితిని; వారు బయలు 
పేరట ప్రవచనము చెప్పి నా జనమైన ఇశ్రాయేలును 
SPS తప్పించిరి. 1 యెరూషలేము ప్రవక్షలు ఘోర 
మైన (కృియలు చేయగా చేను చూచితిని, వారు 
న్యభిచారులు అసత్యేపర్తనులు, ఎవడును తేన దుర్తార్ద 
తను విడువకుండ దుర్తార్లులచేతులను బలపరచుదురు, 
వారందరు నా దృష్టికి సాదొమవలళగారి, దాని నివా 
సులు గొమ్ముర్త్హావల్ళెనైరి. 
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15 కావున DSS MOF HHS worm యెహూవా 
యో ప్రువక్తలనుగూర్చి సెలవిచ్చునదేమన గా-యెఠతా 
షలేము ప్రవక్తల OSD SH దేశమంతట వ్యాపించెను 
గనుక తినుటకు - మాచిషత్రియు. (త్రాగుటకు ' చేదు 
Hm చేను వారికిచ్చుచున్నాను. | మైన్భములకధి 
పతియగు యెయ్యోావా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నా 
డు మోకు (ప్రవచనములు ప్రకటించు Baye 
మాటలను ఆలకింపకుడి, వారు మిమ్మును భ్రమ G2 
దురు. 1 వారు నన్ను తృణీకరించువారితో — మీకు 
శేమము కలుగునని యెహోవా సెలవిచ్చెననియుు, 
ఒకడు తన హృదయమూర్ధ్థత చొప్పున - నడవగా 
వానితో — మోకు కీడు రాదని చెప్పుచు, యెహో 
వా ఆజ్ఞనుబట్టి మాటలాడక తమకు. తోచిన దర్శన 
మునుబట్టి పలుకుదురు. | Gow wrasse మాట విని 
గృహించునట్లు ఆయన సభలో నిలుచువాడెవడు? 
నా మాటను |గృహించునట్లు దాని లక్ష్యము చేసిన 
వాడెవడు? 1 ఇదిగో యెహోవా sown, 
యను పెనుగాలి బయలువెళ్లు చున్నది, అడి భీకర మైన 
BHM, అది దుష్టుల తలమోదికి “HPS డిగును. | 
తన కార్యమును 'సభలపరచునరకును BS హృదయా 
లోచనలను చెరవేర్చువరకును యెహోవా కోపము 
చల్లారదు, అంత్య దినములలో ఈ సంగతిని మీరు 
బాగుగా గృహించుదురు. | Wa ఈ (ప్రవక్షలను 
'పంపకుండినను. వారు. పరుగాత్తివచ్చెదరు, చేను వారి 
తో మాటలాడకుండినను_ చారు. ప్రకటించెదరు. | 
వారు నా సభలో Besar Bs పక్షమున వారు నా 
మాటలు నా |పృజలకు తెలియజేతురు, HA క్రియలు 
చేయక వారు దుర్తారమును. విడిచిపెట్టునట్లు వారిని 
త్రీప్పియుందురు ఇదే యెహోవా వాక్కు... | 
— చేను సమోపముననుండి చూచు డేవుడనా? దూర 
ముననుండి చూచు దేవుడను కానా? | యెహోవా 
సెలవిచ్చిన మాట ఏదనగా WH FSaneswors 
రహస్య స్థలములలో దాగగలవాడెనడైన కలడా! నేను 
భూమ్యా కాళ ములయందంతటనున్న వాడనుకాగా? 
యిదే యెహోవా వాక్కు... | -కలకంటిని కలకం 
టిని అని చెప్పుచు నా నామమున అబద్దములు ప్రక 
Bor ప్రవక్తలు పలికినమాట చేను వినియున్నాను. | 
ఇక నెప్పటివరకు ఈలాగున జరుగుచుండును? తమ 
RV BOGS SLI మునుబట్టి అబద్ధములు పృకటించు 
(సృవక్సలు దీని నాలోచింపరఠా? | బయలును పూజింప 
వలెనని తేమ పితేరులు నా నామమును మరచినట్లు, 
వీరందరు తమ పొరుగువారితో చెప్పు కలలనేత నా 
. జనులు నా నామమును మరచునట్లు చేయవలెనని 
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అధ్యాయము 


యోచించుచున్నారా? | కలకనిన ప్రవక్త ఆ కలను 28: 
చెప్పనలెను, నా వాక్కు_ ఎవనికుండునో వాడు 'సత్యే 
మునుబట్టి నా మాట చెప్పవలెను ధాన్యముతో చెత్తకు 
ఏమి సంబంధము? ఇదే యెగూోూవా వాక్కు. | నా 29) 
మాట అగ్నివంటిడి కాదా? బండను బద్దలుచేయు 
సుత్తెవంటిది కాదా? స్‌ 
కాబట్టి తమ జతీవానియొద్దనుండ నా మాటలను 30) 
దొంగిలించు ప్రవక్తలకు. చేను విరోధిని, ఇదే 
Bo Bars వాక్కు... | స్వేచ్చగా'నాలుకల నాడించు Bl! 
కొనుచు. దేవోక్తులను ప్రకటించు ప్రవక్షలకు చేను 
విరోధిని ఇదే యెహోవా వాక్కు. 1 మాయా 
స్వప్న ములను ప్రకటించి వాటిని చెప్పుచు, అబద్ధ 
ములచేతను, మాయా ప్ర గల్భుత చేతను నా (ప్రజలను 
దారి -తొలగింపువారికి. నేను. విరోధిణై cowry mH; 
ఇదే యెహోవా వాక్కు. నేను వారిని పంపలేదు, | 
వారికి ఆజ్ఞనియ్య లేదు, వారు ఈ జనులకు ఏమాాత్ర i 
మును. ప్రయోాజనకారులుకారు QS Boers 
వాక్కు. | మరియు ఈ జనులలో నొకడు పృవక్షయే 33} 
కాని యాజకుడే కాని యెహూవా WW BoM ఆని | 
నిన్న డుగునప్పుడు నీవు వారితో నిట్లనుము — మోరే | 
ఆయనకు భారము; మిమ్మును ఎత్తి పారచేతునుు ఇచే 
యెహూోూాబవా వాక్కు. | మరియు= SSE Sho car) 34, 
యాజకుడే. కాని సామాన్యుడే కాని యెయూూచా 
భారమును మాట ఎత్తువాడెవడైనను, వానిని వాని 
యింటివారిని చేను దండించెదను. 1 అయిశే 35. 
యొెహూావా Sg BOBS? Borers యేమని | 
చెప్పుచున్నాడు? అని మిరు Av పొరుగువారితోను | 
సాహోదరులతోను ప్రశంసించవలెను, | యెహో 
వా భారమను మాట మోరికమిదట జ్ఞాపకము చేసీ 
కొనవద్దు; జీవముగల మన BHO మాటలను, సైన్య 
ములకధిపతియు దేవుడునగు యెహోావా మాటలను, 
మీరు అపార్గము చేసితిరి, కాగా ఎవనిమాట వానిశే' 
భారమగును. | యెహోవా నీశేమని ప్రత్యుత్తర 
మిచ్చుచున్నాడనియు, యెయూవా యేమి చెప్పు 
చున్నాడనియు మీరు ప్రవక్షను అడుగవలెను గాని 
యెయూవా భారమును మాట మోరెత్తిన పక్షమున | 
COGN) యెహెోగావా. యీలాగు “సెలవిచ్చు 
చున్నాడు — మిరు యెహూోాచా భారమును మాట 
యెత్తవద్దని చేను మోకు ఆజ్ఞనిచ్చినను Dr యె 
హూావా భారమను మాట యెొత్తుచునే యున్నారు. । 
కాగా చేను మిమ్మను బఎత్తివేయుచున్నాను, మీకును 89 
మౌ పితేరులకును. నేనిచ్చిన పట్టణమును we సన్నిధి 
నుండి పారవేయుచున్నాను, | యెన్నడును మరువ 40 
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యిర్గీయా 24, 25 అధ్యాయము 


” బడని నిత్యాపవాదమును. నిత్యావమానమును మో 
మోదికి రప్పించెదను. 

ZA బాబెలురాజైన నెబుఖ ద్రెస్సరు యూడారాజైన 
యెహోయాకీము కుమారుడగు యెకొచ్యాను 
యూదా (ప్రధానులను sys Wx కంసాలులను 
యొరూపషలేమునుండి చెరపట్టుకొని చాబెలుకు తీసి 
కొనిపోయిన తరువాత యెహోవా నాకు చూపగా 

యెహూకనా మందిరమునెదుట నుంచబడిన Torso 

2 గంపల అంజూరపు పండ్లు నాకు కనబడేను. | ఒక 
గంపలో ముందుగా పక్వమైన అంజూరపు పండ్లవంటి 
మిక్కి-లి మంచి అంజూరపు పండ్లుండెను, శెండవ 
గంపలో మిక్కిలి జబ్రైన అంజూరపు పండ్లుండెను, 
శ అవి తిన శక్యముకానంతగా జబ్బువి. | యెహోవా 
—యిర్షీయా, నీకేమి కనబడుచున్న దని నన్న డుగగా 
చేను — అంజూరపుపండ్లు కనబడుచున్న వి, మంచివి 
మిక్కి.లి మంచివిగాను జబ్బువి మిక్కిలి జబ్బు విగాను, 
తిన శక్యముకానంతే Bayo కనబడుచున్న వం 
4 టిని. 1 అప్పుడు Beers వాక్కు. నాకు ప్రత్య 
5 ER యీలాగు సెలవిచ్చెను | —- ఇశ్రాయేలు BH 
డైన యెహోవా ఆజ్ఞనిచ్చునదేమనగా — వారికి 
మేలు కలుగవలెనని ఈ స్థలమునుండి చేను. కల్దీయుల 
డేశమునకు BUT పంపు యూదులను ఒకడు ఈ 
మంచి అంజూరపుపండ్లను OEY పెట్టునట్లు లక్ష్యు 
6 పెట్టుచున్నాను. | వారికి మేలు కలుగునట్లు నేను 
TIS దృష్టియుంచుచు,. ఈ చేశళమునకు. వారిని 
మరల తీసికొనివచ్చి, పడగొట్టక వారిని THN, 
7 DORSET వారిని నాశళుదను. | వారు వూర్లహృదయ 
os గాయొొద్దకు తిరిగి రాగా వారు నా జనులగు 
నట్లును శీను వారి దేవుడనసనట్లును చేను Odo Bw 
వానని SRY WMH హృదయమును వారికిచ్చెదను. | 
కి మరియు యూదారాజైన Sh corm అతేని ప్రధా 
Hew డేశములో  శేషించినవారిని ఐగుప్తు దేశమున 
నివసించువారినిి మిక్కిలి జబ్బు వైనందున తిన శ కిము 
కాని ఆ జబ్బు అంజూర పుపండ్లవలె నుండచేసెదనని 
9 Bows శాలవిచ్చు చున్నాడు. | మరియు చారికి 
చాధకలుగుటకై భూరాజ్యములన్నిటిలోను, చేను 
వారిని తోలిచేయు. స్థలములన్నిటిలోను, వారిని. భీతి 
కరముగాను నిందాస్సదముగాను సామితెగాను అప 
హాస్యముగాను. కాపాస్పదముగాను ఉండచేసెదను. | 

10 చేను వారికిని వారి పితరులకు నిచ్చిన దేశములో 
నుండకుండ వారు" పాడైపోనువరకు చేను ఖడ్డమును 
శామమును. తెగులును వారిలోనికి పంపెదను, 

?5 యోషీయా కుమారుడును -యూదారాజునైన 
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యొహూయాకీము నాలుగవ సంవత్సరమున, అనగా 
చాబెలురాజైన చెబుఖద్రెస్సరు "మొదటి సంవత్సర 
మున యూదా (ప్రజలందరినిగూర్చి యిర్గీయాకు 
ప్రత్యక్షమైన TW. 1 (ప్రవక్షయైన యిర్గీయా 2 
యూదా (ప్రజలందరితోను యెరూషలేము నివాసు 
లందరితోను ఆ వాక్కు_ను ప్రకటించెను. | ఆమోాను శి 
కుమారుడును 'యూూదారాజుూనైన యోషీయా పదు 
మూడవ సంవత్సరము మొదలుకొని “నేటివరకు ఈ 
యిరువది మూడు సంవత్సేరములు Bowers 
వాక్కు_ నాకు ప్రత్యక్షమగుచు వచ్చెను; చేను పెం 
దలకడ లేచి ArH ఆ మాటలు ప్రకటించుచు వచ్చి 
నను Or వినకపోతిరి. 1 Ar చేతి పనులవలన 4 
నాకు కోపము పుట్రించకుండునట్లును, చేను మీకు 6 
ఏ చాధయు కలుగజేయకుండునట్లును, అన్య దేవతేలను 
అనుసించుటయు, వాటిని పూజించుటయు, వాటికి 
నమస్కా_రము చేయుటయు మాని, మీరందరు Dr 
చెడ్డమార్హమును మో దుష్ట కృియలను విడిచిపెట్టి తిరి 
గినయెడల, యొెహావా మీకును మో పితరులకును 
నిత్యనివా సముగా దయనేసిన దేశములో మీరు నివ 
సింతురని చెప్పుటశకై , యెహోవా సెందలకడ లేచి 
SAL BS తన సేవకులనందరిని మీయొద్దకు పంపుచు 
వచ్చినను మీరు వినకపోతిరి, వినుటకు మీరు చెవి 
యొగ్లకుంటిరి. | అయితే — మోకు బాధ కలుగుటకై 7 
ar చేతుల పనులవలన నాకు కోపము పుట్టించి 
మీరు నా మాట చాలకింపక పోతిరని Go wwese 
సెలవిచ్చుచున్నాడు. | WNP soo కధిపతియగు రి 
యొెహూచవా మరియు Herr సెలవిచ్చుచున్నాడు 9 
DPS we | మాటల చాలకిలపక పోతిరి గనుక నేను 
ఊత్తరదేశములోేనున్న 'సర్వజనములను, నా సేవకుడైన 
నెబుఖద్రైస్సరను బాబెలు Treva పిలువనంపించు 
చున్నాను We దేళముమోదికిని దీని నివాసులమోది 
కిని చుట్టునున్న యీ జనులందరిమోదికిని వారిని 
రప్పించుచున్నాను, ఈ జనులను TSA ROTA 
విస్తయాస్పదముగా ను అపహాస్యాస్పదముగాను ఎప్ప 
టికిని పాడుగాను ఉండచేౌదను. 1 సంతోవనాద 10 
మును ఉల్లాస శబ్దమును ెండ్లికుమారుని "స్వరమును 
ెండ్లికుమార్డె స్వరమును, తిరుగటిరాళ్ల ధ్వనిని దీప 
కాంతిని వారిలో నుండకుండ చేసెదను. 1 ఈ BF 11 
మంతేయు పొడుగాను నిరనముగాను ఉండును, ఈ 
జనులు డెబ్బది సంవత్సేరములు బాబెలురాజాుకు దాసు 
లుగానుందురు. | యెహోవా వాక్కు. ఇదే-డెబ్బది 12 
సంవత్సరములు గడచిన తరువాత వారి దోషమును 
బట్టి Wi బాబెలురాజును ఆ జనులను కల్టీంయుల 
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13 


14 


15 


దేశమును Bohm, ఆ చేళము ఏప్పుడు పాడుగ 
నుండునట్లు నియమింతును. | చేను ఆ చేశమునుగూర్చి 
సెలవిచ్చిన నూటలన్ని యు యుర్గీయా యో జనములన్ని 
టినిగాక్చి ప్రకటింపగా, ఈ గృంథములో (వ్రాయ 
బడినదంతయు 8 చేశముమోదికి ' రప్పించెదను. | 
ఏలయనగా చేను వారి శకియలనుబట్రియు వారి చేతి 
కార్య ములనుబక్టియు - వారికి WSs Oso చేయు 
నట్లు అనేక జనములును మహారాజులును వారిచేత 
సేవచేయించుకొందురు. 

ఇశ్రాయేలు దేవుడైన యెహోవా నాకీలాగు 
సెలవిచ్చుచున్నాడు — నీవు ఈ SESH మద్య 


' పాత్రను నా చేతిలోనుండి తీసికొని, Bw నిన్ను 
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పంపుచున్న జనములన్ని టికి ara (తాగింపుము. | 
వారు దాని త్రాగి సొక్కి_ సోలుచు నేను వారిమోదికి 
పంపుచున్న ఖడ్డమునుబట్లి FS arr WOH. 1 
అంకేట యెహోవా చేతిలోనుండి చేను ఆ పాత్రను 
తీసికొని, యెహోవా నన్ను పంపిన జనములన్ని 
టికి డాని (తాగించితిని. | చేటివలెనే పాడుగాను 
నిర్ణనముగాను OHS AG స్పదముగాను శాపొస్సదము 
గాను చేయుటకు యెరూషలేమునకును యూూడా 
పట్టణములకును దాని మవహారాజాులకును డాని అధి 
పతులకోను (త్రాగించితిని. | మరియు. ఐగుప్తురాజైన 
ఫరోయును GHD దాసులును' అతని ,ప్రథానులును 
BEI జనులందరును | 'సమస్తమైన మి క్రిత జనులును 
ఊజుదేశపు రాజులందరును POR dino BIS) రాజు 
లందరును OR, ww ఆజ్ఞాయును Bo SF wm 
OMS శేషపువారును | Bs arckhows 
Boris D Soe అమ్మోనీయులును | తారు రాజు 
లందరును ఫీదోను ' రాజులందరును "సముద్రమునకు 
ఆవలి ద్వీపపు రాజులును | చేదానీయులును తెయిమా 
నీయులును బూజీయులును KEO Som కత్తి 
రించుకిొనువారందరును | అరబిదేశపు రాజాలందరును 
అరణ్యములో నివసించు మి క్రితజనముల రాజాలంద 
రును | జిమో, రాజాలందరును యేలాము రాజాలంద 
రును మాదాయి' రాజాలందరును | సమోిపమున నున్న 
వాశేమె దూరమున నున్న వారేమి యుత్తీరడేళముల 
రాజాలందరును భూామిమోదనున్న 'రాజ్యు ములన్ని యు 
WOODS (త్రాగుదురు, షేషాకురాజు వారి తేరు 
వాత, Tym. 1 నీవు వారితో నీలాగు "చెప్పుము 
— ఇశ్రాయేలు దేవుడును DIS ములకధిపతియునైన 
యెస్యూావా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడునేను 
మో మీదికి పంపబోవు యుద్ధముచేత (త్రాగి. మత్తిల్లి 
SHS నినవారివలెనేయుండి మిరు మరల 'లేవకుండ 


యిరీయా 25. 
ea 


అధ్యాయము. 


పడుదురు. 1 — మేము త్రాగమని వారు 'నీ చేతిలో 
నుండి ఆ పాత్రను తీసికొననొల్లని GH Moor నీవు 


వారితో నిట్లనుము — మీరవళ్య ముగా దాని (త్రాగ 


వలెనని యైన్య ములక ధథిపతియగు యెహోవా - సెల 
విచ్చుచున్నాడు. 1 నాదని చాటింపబడిన పట్టణము 
నకు చేను" కీడుచేయ మొదలు Dior మోకు 'శిక్న 
లేకుండ పోవునా? మీరు శికీంపబడకపోరు. భూ 
లోక నివాసులందరిమోదికి శీను 'ఖడ్డమును రప్పించు 
చున్నాను, ఇదే సైన్యములకధిపతియగు యెహెోరావా 
వాక్కు. | కాబట్టి నీవు' ఈ మాటలన్నిటిని వారికి 
పృకటించి ఈలాగు చెప్పవలెను _ఉన్నతే స్థలములో 
నుండి యెయ్యావా గర్జించుచున్నాడు, తన పరిశుద్దా 
లయములోేనుండి తేన స్వరమును వినిపింపుచున్నాడు, 
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29) 


30) 


తేన మందమేయు స్థలమునకు విరోధముగా" గర్భించు . 


చున్నాడు, (ద్రాక్షగానుగను SFM, sess అరు 
చుచు ఆయన భూలోక 'నివాసులకందరికి విరోధ 
ముగా ఆర్భటించుచున్నాడు. | భూమ్యంతేమువరకు 


సందడి వినబడును, యెహావా' జనములతో వ్యాజ్య 


మాదుచున్నాడు, శరీరులందరితో ఆయన వ్యాజ్య 
మాడుచున్నాడు, ఆయన దుష్టులను ఖుడ్డమునకు అప్ప 
గించుచున్నాడు, ఇదే యెహోవా వాక్కు... 

సైన్య ములక ధిపతియగు యెయస్యోావా యీలాగు 
సెలవిచ్చుచున్నాడు — జనమునుండి జనమునకు కీడు 
వ్యాపించుచున్న ది, భూదిగంతములనుండి గొప్ప 
తుభాను DODO BH చున్న ది. 1 ఆదినమున యెయాూా 
వాచేత హతులైనవారు ఈ చేశముయొక్క_ యీ BF 
0G ఆ దికవరకు కనబడుదురు. 'వెవరును వారిని 
గూర్చి అంగలార్చరు, వారిని సమకూర్పరు, పాతి 
పెట్టరు, పెంటవలె వారి శవములు "నేలమోద పడియయుం 
డును. | మందకాపరులారా, గోలెత్తుడి, BHO, 
“HENS; మందలోని (పృధానులారా, బూూడిచె చల్లు 
కొనుడి. మీరు మరణమునాందుటశకై. దినములు పూార్ణి 
యాయెను, Wao మిమ్మును చెదరగొబ్టదను, రమ్య 
మైన పాత్రవలె మిరు పడుదురు. 1 మందకాపరులకు 
ఆశ్రోయస్థలము 'లేకపోవును, మందలోని VS Bow 
వాటికి రక్షణ దొరకకపోవును. | ఆలకించుడి, మంద 
కాపరుల మొర వినబడుచున్న ది మందలోని Oe 
నుల గోల వినబడుచున్న ది, యెయోవా వారి మేత 
భూమిని పౌడుచేసియున్నాడు. | 'నెమ్మదిగల "మేత 
స్థలములు యెహోావా కోపాగ్ని చేత పాడాయెను;। 
SSDS PEGS తన కోపాగ్ని చేతను వారి 
దేళము Besos mw సింహాము తన మరుగును విడిచి 
నట్టు ఆయన తన మరును విడిచెను. 
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a యిర్గీయా 26 
26 రెకాషియా కుమారుడును . యూదారాజాునగు 
| యెహూయాకీము ఏలుబడి ఆరంభములో Go sree 
| వాయొద్దనుండి వాక్కు_ ప్రత్యక్షమై యీలాగు సెల 
2 విచ్చెను 1 —-యెయూావా BROW SAMs, నీవు 
" యెహూనా మందిరావరణములో నిలిచి చేను నీ 
f కాజ్ఞుపించు మాటలన్ని టిని యెహాూావా మందిర 
4 ములో నారాధించుటకై వచ్చు యూదా పట్టణన్థులం 
దరికి ప్రకటింపుము, వాటిలో నొక్క_ మాయైనను 
8 చెప్పక విడవకూడదు. 1 వారి దుర్మార్తమునుబట్టి వారికి 


A Bassoons కీడును చేయక చేను సంతాపపడు 
: నట్టుగా వారు ఆలకించి తమ HOV విశుచుదు 
4 Sar. ! నీవు వారితో ఈ మాట చెప్పవలెను. 
5 do wwe సెలవిచ్చునదేమనగా ॥1—-మోరు నా 
" మాటలు విని నేను మోకు నియమించిన ధర్షశాస్త్రము 
ననుసరించి నడుచుకొనుడనియు, నేను పెందలకడ 
BD పంపుచున్న చా సేవకులగు (ప్రవక్తల మాటల 
" నంగీకరెంచుడనియు చేను మోకాజ్ఞనియ్యగా మీరు 
6 వినకపోతిరి. 1 మోరీలాగున చేసినందున చేను షిలో 
" హుకు చేసినట్లు ఈ మందిరమునకును చేసెదను, ఈ 
పట్టణమును భూమిమీదనున్న "సమస్త జనములకు Tor 
స్పదముగా చేసాదను. | యిర్గీయా oor మాటులను 
Bosra? మందిరములో పలుకుచుంశగా యాజ 
కులును (పువక్షలును జనులందరును OV. | జనులకం 
దరికి ప్రక టింపవలెనని Bo VTP? యిర్తియాకు 
ఆజ్ఞాపించిన మాటలన్ని Bd అతడు పలికి చాలించిన 
తరువాత యాజకులును (పువక్ట్షలును జనులందరును 
అతని పట్టుకొని-నీవు మరణశిక్ష నొందక తప్పదు. | 
| యెహోవా నామమునుబట్టి ఈ మందిరము షిలోహు 
వలె నగుననియు, యీ పట్టణము నివాసిలేక పాడై 
| పోవుననియు నీవేల పుకటించుచున్నావు అనుచు, 
(ప్రజలందరు యెహోవా మందిరములో యిర్గీయా 
యొద్దకు కూడి వచ్చిరి. 

యూదా అధిపతులు ఆ సంగతులు విని రాజు 
నగరులోనుండి యెయోాచా మందిరమునకు వచ్చి, 
" యెహోవా మందిరపు ETF గవిని ద్వారమున 
కూర్చుండగా | ఈాజకులును SSF ow అధిపతుల 
తోను సమస్త S208 ఈలాగనిరి — DTW 
చెవులార వినియున్న S/S Sm, ఈ మనుష్యుడు 
ఈ పట్టణమునకు విరోధముగా (పవచింపుచున్నాడు,; 
గనుక ఇతేడు మరణమునకు పాత్రుడు. | అప్పుడు 
యిర్తీయా అధిపతులందరితో ను జనులందరితో ను ఈ 
మాట చెప్పెను — ఈ మందిరమునకు విరోభముగాను 
ఈ పట్టణమునకు బవిరోధముగాను మీరు వినిన మాట 
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లన్నిటిని ప్రకటించుటకు యెహోవాయే. నన్ను 

పంపియున్నాడు. | కాబట్టి యెహోవా మోకు 18 
చేసెదనని TH చెప్పిన కీడునుగూర్చి ఆయన 
సంతాపపడునట్లు మిరు మో మార్లములను మో | క్రియ 
లను చక్క_పరచుకొని మో చేవుడైన యెెహానా 
మాట వినుడి. । ఇదిగో చేను మి వళములోనున్నాను, 
మో దృష్టిశేది మంచిదో యేది యుక్ల్షమైనదో అడే 
నాకు చేయుడి. | అయితే ISH! చెవులార యీ మాట 
లన్నిటిని చెప్పుటకు నిజముగా యెహోవా మో 
యొద్దకు నన్ను పంపియున్నాడు గనుక, మీరు నన్ను 
చంపినయెడగల మీరు మోమోదికిని cove పట్టణము 
మీదికిని దాని నివాసులమోదికిని నిరపరాధి రకము 
తెప్పించుదురని నిస్సందేహముగా BORA. | 
కాగా అధిపతులును జనులందరును యాజకులతోను 
ప్రవక్తలతోను ఇట్లనిరి — ఈ మనుష్యుడు మన Sx 
డైన Bowers నామమునుబట్టి మనకు ఈ సమా 
చారము (పృకటింపుచున్నాడు గనుక ఇతడు మరణ 
మునకు పాత్రుడు కాడు. | మరియు డేళమందలి 
పెద్దలలో కొందరు లేచి సమాజముగా కూడిన జను 
లతో ఈ మాటలు పలికిరి 1 — యూాదారాజైన 
Bra, యా దినములలో మోరప్మీయుడైన ISAS 
ప్రువచింపుచుండెను. అకేడు. యూదా జనులందరితో 
నిట్లు (ప్రకటించుచు వచ్చెను సైన్య ములక ధిపతియగు 
owas? యీలాగు సెలవిచ్చు చున్నాడు — 
పొలము దున్ను నట్లు సీయోను దున్న బడును యెరూస, 
లేము దిబ్బలుగా నుండును, మందిరమున్న కొండ అడవి 
మెట్టలుగా నుండును. | (అట్లు పలికినందున యూదా 
రాజైన "హెజ్కి_యాయైనను యూదా జనులందరిలో 
మరి ఎవడైనను అతని చంపిరా? యెహోవా వారికి 
చేసెదనని Tw చెప్పిన కీడును శేయక సంతాపపడు 
నట్టు రాజు యెయసూాచాయందు భయభక్తులు కలిగి 
Bosra దయను వేడుకొనెను గదా? మనము 3 
ఈ కార్యము చేసినయెడల మనమోదిశకే గొప్ప Bes 
తెచ్చుకొందుము. | మరియు కిర్యత్యాహారీమువాడైన 
సమయ్యా కునూరుడగు ఊరీయాయను నొకడు 
G0 VIP? నామమునుబట్టి (ప్రవచింపుచుండేను. 
అతడు యిర్గీయా చెప్పిన మాటల రీతిని యీ పట్టణ 
మునకు విరోధముగాను యీ దేశమునకు విరోధము 
గాను (ప్రవచించెను. | రాజైన యెహాయాకీమును 
అతేని శూరులందరును పృధానులందరును అతని మాటలు 
నినినమిదట. రాజు GHD చంప చూచుచుండగా, 
| ఊరీయా దాని తెలిసికొని భయపడి పారిపోయి ఐగుప్తు 
చేరెను. | అప్పుడు రాజైన రెమెహాగాయాకీము అకోరు 22 
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కుమారుడగు 
28' DHHS పంపెను, | వారు ఐగుప్తులోనుండి ఊరీయాను 
త్రీసికొ నివచ్చి రాజైన యెహూాయాకీమునొద్ద చేర్చగా, 
ఇతడు ఖడ్డముతో అతని Sod సౌమాన్యజనుల సమా 
24 Bert అతని కేబరమును చేయించెను. 1 ఈలాగు 
జరుగగా BPs కుమారుడైన అహీకాము యర్తీ 
యాకు తో డైయున్న ౦ందున అకేని చంపుటకు us 
జనుల చేతికి అతని ass 
BT ౮ఘాదారాజైన యోషీయా కుమారుడగు. యె 
హూాయాకీము! ఏల నారంభించినప్పుడు యెయోూ 
వాయొద్ద నుండి వాక్కు. యిర్గీయాకు ప పృత్యకత్నమై 
2 ers సెలవిచ్చెను | -యెహూవా en 
నిచ్చుచున్నాడు--నీవు కాడిని పలుపులను చేయించు 
శికొని నీ మెడకు కట్టుకొనుము. | మరియు అటి 
కాండ్లను పలుపులను చేయించి యొయాషలేమునకు 
యూదారాజైన సిద్కి.యాయొద్దకు వచ్చిన దూతేల 
చేత యెదోము రాజునొద్దకును మోయాబు రాజు 
నొద్దకును అమ్మానీయుల రాజాునొద్దకును తారు రాజు 
నొద్దకును సీదోను రాజునొద్దకును పంపుము. | మరియు 
(ఆ దూతేలు) తేమ యజమానులకు తెలియజేయవలెనని 
యో ok వారితో చెప్పుము — మోరు మి యజ 
మానులకు తెలియజేయవలెనని Pig ములకధి పతి౭మైన 
5 ఇశ్రాయేలు దేవుడు సెలవిచ్చునదేమనగా | — అధిక 
-బలముచేతేను బాచిన బాహువు చేతేను భూమిని భూమి 
మీదనున్న నరులను జంతువులను WW సృజించి, 
ఎవరికిచ్చుట న్యాయమని నాకు తోచునో వారికే 
యిచ్చుచున్నాను. | ఇప్పుడైతే చేళములన్ని టిని నా 
దాసుడగు. బాబెలురాజైన నెబుఖచ్ని'స్సరు వశము 
చేయుచున్నాను ; అతని సేవించుటనశై భూజంతువులను 
7 కూడ అతేనివళము చేయుచున్నాను. 1 అతని Koay 
మునకు కాలము వచ్చుపర్యంతేము సమస్తజనులు అతేని 
కిని అతేని కుమారునికిని అతని కుమారుని కుమారునికిని 
దాసులైెయుందురు, ఆ కాలము రాగా బహు జనముల 
మహారాజులు అతనిచేత దాస్యము చేయించుకొం 
8 దురు. | ఏ జనము ఏ రాజ్యము బొ బెలురాజైన Bon 
ఖచద్నెస్సరుకు దాస్యము చేయనొల్లక చాబెలురాజు 
యొక్క_ కాడిని తన మెడమీద ఇెట్టుకొనదో డానిని 
చేను అతనిచేత బొత్తిగా నాళముచేయించు పర్వ oF so 
ఆ' జనమును ఖడ్గముచేశను Were Bis తెగులు 
చేతను శిక్షీంచెదను, ఇదే యెహూూబా TTT. | 
9 కాబట్టి ar DSF Grd సోచెకాండ్రేమి కలలు కను 
వాశేమి కాలజ్ఞాను లేమి మం త్రేజ్ఞులేమి DPS బా Boo 


ల్నాతౌనును అతనితో. కిెందరిని 


రాజుకు దాసులు. en మతో చలుకనపుడు * 
Dre వారిని లక్ష్య పెట్ట పెట్టకడి. 1 మిరు మో. భూమి 1 | 
ననుభవింపకుండ మిమ్మును దూరముగా SOBs 
నట్లును, మిమ్మును ax వెళ్లగొట్టునట్లును "మీరు. 
నశించునట్లును వారు 'అబద్గప్రవచనములు మోకు. | 
ప్రకటింతురు. | అయితే యే జనులు బాబెలురాజు u 
కడి క్రిందికి కమ మెడను వంచి అతనికి దాస్థము 
చేయుదురో ఆ జనులను తేమ చేళములో "కాపుర - i | 
ముండ నిచ్చెదను, వారు తమ భూమిని BQ SS | 
కొందురు, చేను వారికి RSA has ఇదే 
DoW? వాక్కు... 
చేను ఆ మాటలనుబట్టి యూదారాజైన sa : 
యాతో నిట్టెంటిని-చాచెలు? రాజుయొక్క_ “కాడిని మీ 
మెడమోద పెట్టుకొ ని, అతనికిని GHD జనులకును దాసు. 
లైనపక్షమున మీరు బ్రదుకుదురు. | బాబెలు రాజాకు 1! 
దాసులు SS OD జనులవిషయమై Co Vw 
SAID Sto ఖడ్డముచేతనైనను కామముచేతశనైనను 
తెగులుచేతశానను నీవును నీ పృజలును చావానేల? 1 - 
కావున-మిోరు DW’ Boo sas దాసులు కాకుందు ll 
రని మీతో చెప్పు (ప్రవక్తలు అబద్ధమే డ్రుకటింపు i 
చున్నారు, చేను ee. పంపలేదు, వారి మాటల నంగ " | 
కరింపవద్దు, ఇదే యెయూోూవా TH. | నేను మిమ్మును 1 
తోలివేయునట్టును, మీరును మోతో ప్రవచింపు | మో 
ప SARs నశించునట్లును, వారు నా నామమునుబటి 
అపద్ధముగా (ప్రవచింప్రుచున్నారు. మరియు రక 
కులతోను ఈ ప్రజలందరితోను చేను ఈ మాటలు ' 
చెప్పితిని | — యెయూూవా చెలవిచ్చునదేమన గా — 1 
యెెహూనబా మందిరపు యుప కరణములు ఇప్పుడ క 
శ్లీన్రుముగా చాబెలునుండి మరల తేబడునని ప్రవ 
Dos మో (ప్రువకృలు మీతో అబద్ధములు చెప్పుచు | 
న్నారు, వారి ee BABIN Hs, 1 వారి మాట I 
DSHS; DW Be రాజుకు దాసులైనపక్షమున మీరు - 
ట్రైదుకుదురు, ఈ పట్టణము Asso? 1 వారు 1 
ప్రవక్తలైనయెడల, యెహోవా వాక్కు. వారికి తోడై 
యుండినయెడల, యెహోాచా మందడిరములోను యూ > 
దారాజుూ మందిరములోను BI Smet Pho 
చియుండు ఉపకరణములు చాబెలుకు కొనిపోబడ - 
కుండునట్టు చారు DSS ములక ధిపతియగు Rows : 
వాను (బ్రతిమాలుకొనుట మేలు. | చాబెలురాజైన 1 
నెబుఖచ్చి ANS యెరూపలేములోనుండి యెహూ | 
యాకీము కుమారు Bs యెకొన్యాను తు 
యెొయాషలేముల (పృథానులనందరిని బాబెలుకు Be 
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1 కాన్ని ప్ర్రాచీనప్రతులలో Baw అను STIs km, 


A ae ag _ యిర్టీయా 28,29 అధ్యాయము 
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ae 
శో 
a 
3 
2 తీనికానిపోయినవ్వుడ్ను | | తకడు విడిచిప పెట్టిన స్తంభ 
ly ము ులనుగూర్చి యు సము ద్రమునుగూర్చియు గడమంచె 
f లనుగూర్చియు యో పట్టణములో మిగిలిన యుపకర 
F Bai ons సైన్యముల కధిపతియగు యె 
21 “reese యీలాగు - సెలవిచ్చుచున్నాడు, | యె 
BTV? మందిరములోను యూడదడారాజా నగరు 
ప "లోను యెరూషలేములోను. శేషించిన యుపకరణ 
£. ములనుగూర్చి ఇశ్రాయేలు చేవుడును మైన్యములకధి 
4 BSS RS Goss యీలాగునచే సెలవిచ్చు 
22 చున్నాడు | —VO Wns తేబడును, చేను ఆ 
 యుపకరణములను దర్శించి తెప్పించి యీ స్థలములో 
| వాటిని మరల నుంచు కాలమువరకు vO అక్కడ 
నుండవలెను; ఇదే యెహోవా వాక్కు... 
.8 PLS సీద్ధియా యేలుబడి ఆరంభమున 
నాలవ'సంవత్సేరము అయిదవ నెలలో గిబియోనువాడై 
ఎచపువక్షగానున్న్న అఆజ్ఞారు కుమారుడగు SSIS యా 
జకులయెదుటను (పృజలందరియెదుటను CB. IW Pa? 
2 మందిరములో నాతో నీలాగనెను | =-ఇశ్సాయేలు 
. దేవుడును సైన్యములకధిపతియునగు యెహోవా 
యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు చేను భాబెలురాజా 
"శి కాడిని విరిచియున్నాను. | శంను సంవత్సరముల 
"లోగా చాబెలురాజైన నెబుఖచ్నెస్సరు ఈ స్థలములో 
నుండి ఎత్తి BW? Books తీసికొనిపోయిన Bo ewes 
మందిరపు ఉపకరణములన్నిటిని ఇచ్చటికి మరల 
4 BOBS. | బాబెలురాజాు కాడిని విరుగగొటి 
" . యెొహూయాకీము కుమారుడును యూదారాజునైన 
యెకిెన్యాను, బాబిెలుకు చెరగొనిపోయిన యూాదుల 


నందరిని యి స్థలమునకు తిరిగి రప్పించెదను ఇదే 
5 tra వాక్కు. | అప్పుడు WAGs ond 

" యా యాజకులమెదుటను Go wwe మందిర 
| ములో నిలుచుచున్న ప్రజలందరియెదుటను ప్రవక్త 
6 యైన హనన్యాతోో నిట్లనెను | -ఆలాగున Cres 
గాక, యెహోవా ఆలాగునసే చేయునుగాక, 
: యెహోవా మందిరపు యుపకరణములన్ని టిని, చెర 
SOFAS వారినందరిని యెహోవా బా బెలులో 
"నుండి ఈ సలమునకు తెప్పించి, నీవు (ప్రకటించిన 
7 మాటలను నెరవేర్చునుగాక.! చేను నీ SEER 
ప్రజలందరి చెవులలోను చెప్పుచున్న మాటను OY 
'8 ROD వినుము. | నాకును నీకును ముందుగానున్న 
= Sago, అ అనేక దేశములకు మహో రాజ్యములకు er 
భముగా యాద్ధములు జరుగుననియా, కీడు సంభవించు 
ననియు, తేగులు కలుగుననియు పూర్వ కాలమందు 


- 
E 
9 Sa వచ్చిరి, | అయితే Bros కలుగునని | 


ప్రకటించు ప్రవక్షయాన్నాడే, అతని మాట' ws 
జ పక్షమున otras నిజముగా అతని SOD 
నని Bw Wyss తీగునని (పృవక్షయైన యిర్గీయా 
చెప్పగా | GSEs హనన్యా ప్రవక్షయైన of 10 
యా మెడమోదనుండి ఆ కాడిని తీసి దాని విరిచి | 
ప్రజలందరియెదుట నిట్లనెను — యెహూవా 11 
యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు — శెండు సంవత్సర 
ములలోగా చేను DB రాజైన Bag Gy సరు 
కాడిని KG జనముల మెడమోదనుండి తొలగించి 
దాని విరిచివేసెదను. అంకేట ప్రవక్తయైన యిర్గీయా 
వెళ్లిపోయెను. \ 

ప్రవక్షయైన హనన్యా | ప్రవకృయైన యిర్గీయా మెడ 12 
మీదనున్న కాడిని విరిచినతరువాత యెయోావబా 
వాక్కు_ యిర్గీయాకు ప్రత్యక్షమై యీలాగు. సెల 
విచ్చెను | = నీవు పోయి హనన్యాతో నిట్లనుము-- 13 
owas? యీలాగు . సెలవిచ్చు చున్నాడునీవు 
కొయ్య కాడిని విరిచితివే, దానికి ప్రతిగా ఇనుప 


కాడిని చేయించితివి. | ఇశ్రాయేలు దేవుడును Dig 14. 


ములకధిపతియునగు యెథయూూబా యీలాగు సెల 
విచ్చుచున్నాడు — ఈ జనులందరును బాబెలు 
రాజైన నెబుఖచ్చ్నె స్పరుకు దాసులు కావలెనని వారి 
మెడమోద ఇనుపకాడి యుంచితీని గనుక వారు అత 
నికి దాసులగుదురు, భూజంతువులను కూడ “Wad 
అతని కప్పగించియున్నాను. | అంతేట ప్రవక్తయైన 15 
యిర్గీయా ,ప్రవక్షయైన హనన్యాతో. నిట్లానెను-హన 
న్యా వినుము Goes నిన్ను పంపలేదు, -ఈ 
(పృజలను అబద్ధము నాశ్రయింపజేయుచున్నావు. | 
కాగా యెహోవా oor మాట సెలవిచ్చుచున్నా 16 
డు — భూమిమోదనుండి చేను నిన్ను. కొట్టివేయు 
చున్నాను యెహోవామీద తిరుగుబాటు చేయు 
టకై. నీవు జనులను gees గనుక ఈ How 
త్సరము నీవు మరణమాదువు. 
యేడన నెలలో SF Gos tai మృతినొందెను. 
రాజైన యెకొన్యా SHAM రాణియు, రాజ 29 
పరివారమును, తో యెరూషలేములో a 
నున్న అధిపతులును, శిల్బకారులును, కంసాలులును 3 
యెరూషలేమును విడిచి వెళ్లిన తరువాతే ప్రవిక్షయైన 
యిర్గీయా పత్రికలో లిఖించి, ee ee సిద్మి.. 
యా బాబెలులోనున్న చాబెలురాజైన చెబుఖచ్నే స్స 
రునొద్దకు పంపిన సాఫాను కుమారుడైన యెొలాసా 
చేతను Seb cir కుమారుడైన - గమర్భాచేకనుు 
యెరూాషలేములోనుండి చెరపట్టబడిపోయినవారి పెద్ద 
లలో శేషించినవారికిని యాజకులకును ప్రవక్తలకును 
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'యిర్షీయా. 29 


BD చాబెలుకు అతడు చెర ల 

యిన జనులకందరికిని పంపించిన మాటలు ఇవే | 
4— ఇశ్రాయేలు దేవుడును DSS ములకధిపతీయునగు 
యెహోవా తేన డ్ర్రేశేపణచేత WBrnw చెరతీసి 
కొొనిపోబడినవారికందరికి ఈలాగు ఆజ్ఞనిచ్చుచున్నా 

5 to | —_ఇండ్లు కట్టించుకొని వాటిలో నివసించుడి, 
తోటలు చాటి. వాటి సలముల ననుభవించుడి, | 
6 oor చేసికొని కుమారులను Kr Box కనుడి, 
అక్కడ ఏమియు 'పోూకు తక్కు_వలేకుండ అభివృద్ధి 

_ పొందుటకై చారు కుమారులను కుమార్తెలను కనునట్లు 
ar కుమారుల్పకు “Bofors చేయుడి, మో కుమార్తెలకు 

7 పురుషులను como’. | చేను నిమ్మును చెర 
కొనిపోయిన పట్టణముయొక్క_ కేమము కోరి wa 
"కొరకు యెహోవాను ప్ర్రార్థనచేయుడి, దాని 
ర Exxon మో శ్నేమమునకు కారణమగును. 1 ఇశ్రా 
యేలు దేవుడును మైన్భములకధిసతియునగు Shove 
వో యీలాగు సెలవిచ్చు చున్నాడు-మో మధ్యనున్న 
ప్రవక్షలచేతశైనను మం తృజ్ఞులచేకశైనను మీరు మోస 
FHS, మిలో కలలు కనువారి మాటలు వినకుడి. | 

9 వారు చా నామమునుబట్టి eng DSWS soo ox 
మీతో "చెప్పుదురు చేను MN వంపకేదు; ఇచే 
10 యెయహోదా వాక్కు... | యెహోవా యీ ఆజ్ఞ 
నిచ్చుచున్నాడు — B°Beo రాజ్యమునకు డెబ్బది 
సంవత్సరములు గతించిన తరువాతౌే Dos HATS) 
చేను పలికిన శుభవార్త BIBI) యీ స్థలమునకు 
మిమ్మును తిరిగి రప్పించునట్లు చేను మిమ్మును దర్భిం 
]1 తును. 1 Bw మిమ్మునుగూర్చి యుద్దేశించిన సంగతు 
లను చేచనెరుగుదును, రాబోవుకాలమందు చేను మోకు 
మేలు చూపునట్లుగా అవి సమాధానకరమైన యుద్దే 
శములేకాని హానికరమ్హైనవి FH; ఇదే యెయూబా 

12 వోక్కు.. 1 DPW చాకు Bo GF పెట్టుదుశేని మీరు 
నాకు ప్రార్థనచేయుచు వత్తుశేన చేను విరాఆానునపి 
13 స 1 మోరు నన్ను వెదకినయెడల, Ty, 
మన స్సుతో నన్ను Ao=Q) విచారణ చేయు నెడల మోరు 

14 నన్ను కనుగొందురు, | నన్ను నేను మోకు కనుపరచు 
కొందును ఇదే Bo wwrse వాక్కు. నేను మిమ్మును 

" చెరలోేనుండి రప్పించెదను, నేను మిమ్మును 30% టి 
యే జనులలోనికి ఏ స్థలములలోనికి మిమ్మును తోలి 
చేసితినో ఆ: asd SOARES ‘as స్థలము 
లన్ని టిలోనుండియు Aix సమకూర్చి రప్పించె 
SH; ఇదే యెయూవా వాక్కు. యెచ్చటనుండి 

" మిమ్మును చెరకు పంపితినో అచ్చటిశే మిమ్మును మరల 
15 రప్పింతును. | బాబెలులో మోకు యెహోవా ప్రవ 
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అధ్యాయము. nee : no es | 


-xpx eee ay మీరు ఇెప్పుకొంటి" శ్ర! 1 | 
సశే; దావీదు సింహాసనమందు కూర్చు నియున్న రాజా 16 
HNTB) SSO, DSSS. చెరలోకిపోక యీ పట్ట | 
ణములో నివసీంపు ప్రుజలనుగూర్చియు, Dox Gare 
దరులనుగూర్చియు, యెహూపాొ core మాటు సెల ; 
విచ్చుచున్నాడు 1 = సైన్ఫములకధిపతియగు యె 17 
హూవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు = చేను 
వారిమోదికి ఖడ్డమును కామమును తెగులును. పంపు | 
చున్నాను, 68 శేవలము చెడిపోయి Bs EQ so 
కాని ఆ యర పు పండ్లను (ఒకడు పారవేయు | 
నట్టు' చేను వారిని అప్పగించు చున్నాను; | యె I 
Brera వాక్కు_ ఇదే. చారు విననొల్లనివాశై , 
చేను పెందలకడలేచి ప్రవక్షలైన నా సేవకులచేత 
వారియొద్దకు పంపిన నా మాటలను ఆలకిరిపకపోయిరి 1 -' 
గనుక BH ఖడ్డముచేతను Bsr Bis తెగులు 18 
చేతను వారిని హింసించుచు భూరాజ్యములన్ని టిలో 
వారిని భీతికరముగా చేయుదును; నేను వారిని తోలి | 
చేయు జనులందరిలో శాపాస్సదముగాను విస్తయ "| 
కారణముగాను అపహాస్వ్యాస్పదముగాను నిందాస్పద i 
ముగాను ఉండునట్లు వారిని అప్పగించుచున్నానని 
యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. | నేను యెయోాష 2c 
లేములోనుండి చాబెలుకు చెరగొనిపోయినవార 
లారా, మీరందరు BoB rare యాజ్ఞ నాలకించుడి. 4 
నా నామమునుబట్టి మోకు అబద్ద ప్రవచనములు a 
| 


BF Bow కోలాయా కుమారుడైన ఆహాోబును 
గూర్చియు, మయశేయా కుమారుడైన VA, csr ' 
గూర్చియు, ఇశ్రాయేలు దేవుడును మైన్భములకధ్గిపతి - 
యునగు యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నా, i 
1 — ఆలకించుడి, వారు ఇశ్రాయేలీయులలో 22 
దుర్గార్రము జరిగించుచు, తమ sae భార్య | 
లతో వ్యభిచరించుచు, చేను వారికాజ్లాపింపని అబ . 
BH మాటలను నా నామమునుబట్టి: ప్ర ప్రకటింపుచు j 
వచ్చిరి WW యీ. సంగతిని BORDER 
సాకీగానున్నాను,. కాగా చాబెలురాజైన Rang 
GROSS వారిని 'అప్పగించుచున్నాను, Br 
చూచుచుండగా అతేడు వారిని హతముచేయును; | 
చెరపట్టబడి బాబెలులోనున్న యూాదావారందరును 28 
బాబెలురాజు అగ్నిలో కాల్సిన 'సీష్కియావలెను - 
ఆహాబువలెను యెహోవా నిన్ను చేయునుగాకని 
చెప్పుచు వారి DE శాపవచనముగా వాడుకోొం 
దురు, ఇదే యెహూబా వాక్కు. 

నెహలామీయుడైన సమయాకో 'నీనీమాట BO 24 
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26 విచ్చుచున్నాడు 1 _వెర్రివారై. తమ్సును ho 
(పృవక్షలనుగా చర్నరచుకొనువారిని bs సంకెళ్లచేత 
moped బొండలో వేయించినట్టుగా, యాజకుడైన 
© యెహోూయాదాకు" ప్రతిగా యెహోరావా మందిర 
"విషయములలో మె విచారణకర్తయగు. యాజకునిగా 
' యెహోవా నిన్ను నియమించెనని యెరూషలేము 
లోనున్న ప్రజలకందరికిని యాజకుడగు SA dior 
కహా సెఫన్యాకును యాజకులకందరికిని నీవు 
నీ AWS పత్రికలను పరిపితివే. 1 అనాతోతీయు 
డైన యిర్గీయాను నీ చేల గద్దింపకపోతివి? | అతడు 
తన్ను TH మోకు ప్రవక్షనుగా చేసికొనెను Kor; 
BAST — దీర్షకాలము మీరు కాపురముందురు, 
 నివసించుటకై యిండ్లు కట్టించుకొనుడి, ఫలములు 
తినుటకై తోటలు నాటుడి, అని బాబెలులోనున్న 
"మాకు అతడు వర్తమానము పంపియున్నాడు, | 
అప్పుడు యాజకుడైన సెఫన్యా ప్రవక్తరైమైన యిర్గీయా 
వినుచుండగా ఆ పత్రికను చదివి వినిపించెను. | 
"30 అంతట యెహూవా చాక్కు. యిర్గీయాకు ప్రత్య 
Kp యీలాగు సెలవిచ్చెను | —శచెరలోేనున్న 
వారికందరికి నీవు పంపవలసీన వర్తమాన మేమనగా 
యెహోవా చనెహలామియుడైన సెమయాను 
గూర్చి యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు నేను అతని 
" పంపకపోయినను షెమయా మోకు ప్రవచింపుచు 
అబద్ధపు మాటలను నమ్ల్మునట్లు coe గనుక యె 
సెలవిచ్చుచున్నాడు | — 


se యీలాగు 
"౩2 చెహలామోియుడైన సెమయా Bo SIT aT PIPES 
"తిరుగుబాటు చేయుదమని BBW గనుక అతనిని 
"అతని సంతానమును నేను శి&ీంపుచున్నాను; ఈ 
"జనులలో -కొపురముండువాడిొకడును అతనికి BRO 
e యుండడ్సు we ప్రజలకు నేను చేయు మేలును 
అతడు చూడడు, a Ro Bway? వాక్కు... 
30 Botrr wGn Smog వచ్చి యిర్జీయాకు 
yl SESH మైన వాక్కు. | ఇశ్రాయేలు డేవుడన 
యొెహూనవా యీలాగు MOD toy to wy | 
3 oss దినములలో నేను ఇశ్రాయేలుబారును 
oor నా (పృజలను ఇరలోనుండి విడి 
పించి, చారి పితరులకు శేంచ్చిన ఛేళమును చారు 
సాష్షధీనపరచుకిెనునట్లు వారిని GOA రప్పించెదనని 
Bo SIT aT? సెలవిచ్చుచున్నాడు, కావున "నేను 
నీతో చెప్పిన మాటలన్నిటిని ఒక పుస్తకములో SYS 
 .  యుంచుకొనుము, 
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అధ్యాయము TS 
సెలవిచ్చినమాటలిపి. | 
యెహోవా యిట్లనెను --'సమాథ్లానము లేనికాలమున 5 
ఫీతిచేతను దిగులు చేతను జనులు శేకవేయగా వినుచు 
Wty SH. | మీరు విచారించి తెలిసికొనుడి; పురు 6 
Hw ప్రసవించుచు పీల్లలు కనుదురా? ప్రసవవేదన 
పడు స్ర్రీలవలె పురుషులందరును నడుముమోద' చేతు 
లుంచుకొొనుటయు, వారి ముఖములు తెల్లబారుటయు 
నాకు కనబడు చున్న దేమి? | అయ్యా, Bod భయం 7 
కరమైన దినము; 08 దినము HESS Tres); 
అది యాకోబు సంశేతివారికి ఆపద , తెచ్చుదినము, 
అయినను వారు దానిలో పడకుండ రతీంపబడు 
దురు. | యైనిములక ధిపతియగు యెహూవా oor 8 
లాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు — నీకున్న కాడి నీ cr 
నుండకుండ ఆ దినమున చేను దాని విరిచి నీ కట్టను 
తెంపెదన్యు ఇకను అన్యులు యాకోబు 'సంతతివారి 
చేత దాస్యము చేయించుకొనరు కాని | వారు తేమ 9' 
దేవుడైన యెయోావాకును నేను వారిమోద రాజు 
నిగా నియమించు దావీదుకొను చాసులగుదురు. | 
మరియు యెహోవా సెలవిచ్చునడేమనగా — నా 10 
సేవకుడవైన యాకోబ్బభూూ భయపడకుము ఇశ్రా 
Gos, Nido Boose, చేను దూరమునుండు 
నిన్నును, BIDE పోయిన చేశముననుండు నీ సంతా 
నస్పువారిని ర కీంచుచున్నాను బెదరించువాశు 
తేకుండ యాకోబు సంతతి తిరిగి వచ్చి నిమ్మళించి 
చెమ్మదిపొందును. | యెయూావా. వాక్కు. ans Linh 
నిన్ను రతీంచుటకు Bw నీకు తోడైయున్నాను, 
నిన్ను “చెదరగొట్టిన జనములన్నిటిని “నీను సమూల 
నాశము చేసెదను. WH నిన్ను 'సమాలనాశము 
చేయను, అయితే వీమాత్రేమును OKI “Bors 
కుండీ: నిన్ను మితేముగా ices 

Bo Breese యీలాగు సెలపి" Sy oa to 12s 
నీ వ్యాధి ఘోర మైనది, నీ గాయము DATO మైనది; | 
నీ పాపములు విస్తరింపగా శత్రువు కొట్టినట్లు నీ 18 
గొప్ప దోషమునుబట్టి శీను నీకు కఠినశిక్ష.ేసి నిన్నా 
గాయపరచియున్నాను కాగా A పక్షమున వ్యాజ్య 
మాడుబాణెవడును లేడు, నీ గాయములకు చికిత్స 
Boos Aw మందు నీకు BH. 1 నీ స్నేహితులందరు 14 
నిన్న మరచియుసన్నారు, వారు నిన్నుగూర్చి Hav” 
రింపరు. | నీ గాయమునవేత నీవు అరచెదవేమి!? నీకు 15 
కలిగిన HTH) నివారణ కాదు నీ పొపములు విస్తరిం 
చినందున నీ దోషములనుబట్టి Wi నిన్ను ఈలాగు 
చేయుచున్నాను. | నిన్న (Bo ons Worcs (QR 16. 


4 Saws ఇశ్ర్రాయేలువారిని గూార్భియు చేయబడుదురు, నిన్ను బాధించువబారందరు ఎవడును 
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తప్పకుండ Boos పోవుదురు, నిన్న దోచుకిను" 


వారు దోపుడు సౌమ్మసదురు, నిన్ను అపహరించు 
వారినందరిని దోపుడుసామ్హగా నప్పగించెదను, | 
17 వారు — ఎపరును లక్ష్యు పెట్టని సీయోననియు చెలి 
వేయబడినదనియు నీకు Dw సెట్టుచున్న్రారు 
అయితే Bw నీకు ఆరోగ్యము కలుగజేసెదను నీ 
గాయములను మాచ్చెదను ఇదే Beara 
18 వాక్కు... 1 Bowers యీ మాట సెలవిచ్చుచు 
న్నాడు — యాకోబు నివాససలములను కరుణించి 
వాని గుడారములను చేను చెరలోనుండి రప్పింతును; 
అప్పుడు పట్టణము దాని కొండమోద కట్టబడును, 
> నగరియు యథ్న్మాప్తకారము నివాసులుగలదగును. | 
19 వాటిలో 5) OgT ay త్రములును సర & మపడువారి 
'స్వరమును వినబడును, జనులు తేక్కు.వమంది కాకుండ 
చేను వారిని విస్తరింపజేశెదను, అల్బులు కాకుండ చేను 
20. వారిని ఘునులగా జే'సెదను. | వారి కుమారులు మును 
పటివలెనుందురు, వారి సమాజము we యెదుట 
స్థాపింపబడును, వారిని బాభపరప్రువారినందరిని Go 


21 చెదను. | వారిలో పుట్టినవాడు వారికి రాజుగా నుం 


డును వారి మధ్యను పుట్టినవాడొకడు వారి చేలును, 
నా సమీపమునకు వచ్చుటకు థ్రైర్యము తెచ్చుకిెను 


i 'వాడేవడును లేడు గనుక వారు నా సన్నిధికి వచ్చు 


> 


“a చున్నాడు, 


నట్టుగా చేను వారిని WARS; QS యెహోవా 


22 చాక్కు.. | అప్పుడు మారు చాకు ప్రజలై. యుందురు 


చేను మోకు దేవుడనై యుందును, 

"ఇదిగో Hews Haw గృతీయను పెను 
గాలి బయలుదేరుచున్న ది, అది గిరగిర తిరుగు సుడి 
24 గాలి అది దుష్టులమోద Dios దిగను. | తేన కార్య 

ము ముగించువరకు తేన హృదయాలోేచనలను చెర 

" చేర్చుపరకు యెొహావా కోపాగ్ని చల్లారదు, అంత్య 

దినములలో మోరీసంగతిని (గృహింతురు. 

31 యొహూావా -వాక్కు_ wea కాలమున నేను 

ఇ క్రాయేలు వంశ స్థులకందరికి దేవుడనై యుందును, 

2 వారు ' చాకు ప్రజలై. యుందురు. | Bowers 
యీలాగు SLR Vee తప్పించు 
కొనినవానై జనులు అరణ్యములో దయనొందిరి గనుక 
ఇశ్రాయేలు విశ్ర్రాంతినొందునట్లు చేను 'వెళ్లుదునను 

| చాలకాలము శ్రి దట యొఢయ్యూానబా 
నారు SoSH మై యిట్లనెను - శాశ్వతమైన (ప్రేమ 
తో చేను నిన్ను (Mimosa so గనుక విడు 
(48s నీయెడల కృప SIH WAT) wo. | ఇశ్రాయేలు 
కన్యకా, నీవు కట్టబడునట్లు ేనికమిదట నిన్ను 
కట్టింతును, నీవు Somber వాయింతువు, 


23 


| ఆలకించుడి రామాలో అంగలార్నును. మహా రోదన 


సం 5 బ్రమపడంవారి = 50% ee 1 155° 
BE Bor) ST ote Drs Cy వల్లులను మరల = 
TOSS, నాటువారు వాటి ఫలముల ననుభవించె 
దరు. 1 యెఫ్రాయీోము పర్వతములమోద కావలివారు 6 
4532 — సీయోనుకు మన దేవుడైన యెహోవా 
యొద్దకు పోవుదము రండని “చెప్పు దినము నిర్ణయమా 
యెను. | యెయ్యూాబా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నా 7 
డు యాకోబునుబట్టి సంతోషముగా పాడుడి, ‘| 
రాజ్య ములకు శిరస్సగు 'జనమునుబట్డి యుత్సాహధ్వని 
చేయుడి, ప్రకటించుడి స్తుతిచేయుడి_యహూావా $ 
ఇశ్రాయేలులో శేషించిన నీ Swi Showar 
అని 'బ్రతిమాలుడి. | ఉత్తరదేశములోనుండి చేను 
వారిని "కప్పించుచున్నాను, గుడ్జివారినేమి కుంటివారి 
చేమి గర్భిణులనేమి (ప్ర ప,సవ Byron భూదిగంతేముల 
నుండి అందరిని సమకూర్ప్చుచున్నా ను, మహా సంఘమై 
వారిక్క_డికి తిరిగి వచ్చెదరు. 1 చారు ఏడ్చుచు వచ్చె 
దరు, వారు నన్ను Bor soos నేను వారిని 
నడిపించుదును, వారు తోటి ల్లకుండ చక్క_గా పోవు. 
బాటను నీళ్లకాలువలయొద్ద వారిని నడిపింతును. 
ఇశ్రాయేలుకు చను తండ్రినికానా? యొ ఫ్రాయీోము 
నా జ్యేష్టకుమారుడు కాడా?! : ED 
జనులారా, యెయూూావా మాట వినుడి దూర 
మైన డ్వీపములలోనివారికి దాని పృకటింపుడి-ఇశ్రా 
యేలును చెదరగొెట్టినవాడు వాని సమకూర్చి, APG, 
లకాపరి తేన మందను కాపాగడునట్లు కాపాడునని 
తెలియజేయుడి. | యెహోవా యాకోబు వంళస్థు 
లను విమోచింపుచున్నాడు, వారికంళు బలవంతుడైన 
వాని చేతిలోనుండి చారిని విడిపింపుచున్నాడు. | 
వారు వచ్చి సీయోను కొండమీద ఉత్సాహధ్వని 
చేతురు యెహోవా చేయు యుపకారమునుబట్టి -. 
యు గోధుములను బట్టియు ద్రాతారసమునుబట్టియా 
తెలమునుబక్టియు, గొ Dosim పశువులకును పుట్టు 
పిల్లలనుబట్టియు సమూహాములుగా వచ్చెదరు వారిక 
చెన్నటికిని కృళశింపక నీళ్గ్లుపారు SKB నుం 
దురు. 1 వారి దుఃఖమునకు ప్రతిగా సంతో SOD) 
వారిని ఆదరించెదను, Da Sa కొట్టివేసి శేను వారికి 
ఆనందము కలుగజేతును గనుక కన్యకలును Mex 
లును పృద్ధులును కూడి నాట్య మందు సంతోషిం 
దరు. 1 శొన్వుతో యాజకులను, సంతో KAS WSN, 
నా జనులు నా యుపకారములను తెలిసికొని తృప్తి 
నొందుదురు; ఇదే యె-హూావా వాక్కు_. 
యెసబావా. యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు = 15 


& 


~ 


గూర్చి యేడ్చుచున్నది, ఆమె పిల్లలు శేకఫోయినం 
'దున- ఆమె వారినిగూర్చి Tiras) పొందనోల్ల 
16 కున్న ది. | యెహోవా యో ఆజ్ఞ నిచ్చుచున్నాడు 
_ —పఏడవక యూూరకొనుము, కన్నీళ్లు విడుచుట మాను 
 మ్మునీ (క్రియ సఫలమై, జనులు శత్రువుని దేశము 
a ; Bide bs తిరిగి వచ్చెదరు, ఇదే Bosra sry. 
17 రాబోవుకాలమునందు నీకు మేలు కలుగునను నమ్మిక 
a యున్నది, నీ పిల్లలు GER తమ 'స్వదేశమునకు వచ్చె 
18దర్కు ఇదే యెహోవా వాక్కు. ! నీవు నన్ను 
శిక్షీంచితివి,- కాడికి అలవాటుకాని కోడె దెబ్బలకు 
లోబడునట్టుగా Wi శిక్షకు లోబడుచున్నాను, 
నీవు నా దేవుడవైన యెయహోావావు, నీవు నా మన 
స్సును త్రిప్పినయెడల నేను తిరుగుదును అని Bo gr, 
యీోము WK erry చుండగా చేను ఇప్పుడే వినుచు 
19 న్నాను. | — చేను తిరిగిన తరువాత పశ్చాత్తాపపడి 
తిని, చేను సంగతి తెలిసికొని తొడ చరుచుకొంటిని, 
నా బాల్య కాలమందు కలిగిన నింగను భరించుచు 
20 చేను అవమానము నొంది సీగ్లుపడితిని, 1 Soar, 
_  యీము WES Sos కుమారుడా? నాకు ముద్దుబిడ్జా!? 
'_ శేనతనిగూర్చి మాటలాడునప్పుడెల్ల GID జ్ఞాపకము 
నన్ను విడువకున్నది, ఆతేనిగూర్చి నా కడుపులో 
చాలా వేదనగానున్న ది, తప్పక చేనతని కరుణింతును,; 
ఇదే యెహోవా వాక్కు. 
ఇశ్రాయేలు కుమారీ, సరిహద్దురాళ్లను పాౌతిం 
చుము, దోవచూపు Kosmos నిలువబెట్టుము, 
నీవు వెళ్లిన రాజమార్లముతేట్టు నీ మనస్సు నిలుపు 
కొనుము, తిరుగుము, ఈ నీ పట్టణములకు తిరిగి రమ్లు.। 
నీవు ఎన్నాళ్లు ఇటు అటు తిరుగులాడుదువు? విశ్వా 
| | సఘాతుకురాలా, యెహోవా నీ దేశములో నూతన 
మైన కార్యము జరిించుచున్నాడు, స్త్రీ పురమని 
ఆవరించును. 
ఇశ్రాయేలు డేవుడును సైన్యములకధి పతియు 
నగు యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చు చున్నాడు 
 - శెరలోనుండి చేను TSA తిరిగి రప్పించిన తరువాత 
f- 3 యూాచాదేశములోను దాని పట్టణములలోను జనులు 
—నీతిక్నేత్రమా, ప్రతిష్టిత పర్వతమా, యెహోవా 
నిన్ను ఆశీర్వదించును గాక అను మాట ఇకను వాడు 
2 24 కొందురు. | అలసియున్న వారి ఆశను Sy 8 ప్రిపరచు 
25 దును కృశించినవారినందరిని నింపుదును. 1 కావున 
చేద్యము చేయువాశేమిి మందలతో  తిరుగులాడు 
ki: వారేమి, - యూదాచారందరును పట్టణన్థులందరును 
౨6 వారి దేశములో కాప్రురముందురు. 1 అంతల్లోే చేను 
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మేలుకొని ఆలోచింప 'నా AS, 'బహు వినోద - 
మాయెను. | యెహోవా చాక్కు_ ఇదే-ఇశ్రాయేలు ae 
శకేత్రములోను, యూదా Bs sooty నరవీజ | 
మును మృగవీజమును “Bs చల్లు దినములు వచ్చు 
చున్నవి. | వారిని పెల్లగించుటకును విరుగగొట్టుటకును 28 
పడ SE Solas a నాశముచేయుటకును హింసించు 
టకును నే Were కనిపెట్టియుంటినో ఆలాగే 
వారిని సాపించుటకును నాటుటకును FOR పెట్టింుం 
దును ఇదే యెయూోూవా వాక్కు. | ఆ మ 29 
-శండ్ర్రులు దాక కాయలు తినగా పిల్లల, పళ్లు 
ప్రులియుచున్న వను మాట వాడుకొనరు. 1 ప్రతివాడు 80 


| తేన SSSI BIR మృతినొందును; ves దాక 


కాయలు తినునో వాని పళ్లే పులియును. | నేను 81 
ఇశ్రాయేలువారితో ను యూదావారితోను శక్త 
నిబంధన చేయు దినములు వచ్చుచున్నవి; ఇచే 
యెహూూవా THY. | అది ఐిగుప్తలోనుండి వారిని 82 
రప్పించుటకై చేను వారిని చెయ్యి పట్టుకొనిన దిన. 
మున, చారి పితరులతో Bw చేసిన సబంధనజరటిది 
Trt, చేను TS యజనూనుడనైనను వారు ఆ నిబం 
ధనను భంగము చేసికొనిరి, యిదే Baws | 
వాక్కు. | ఈ దినములైన తరువాతే చేను ఇశ్రాయేలు 83 
eT రో చేయబోవు నిబంధన. 
యిదే చారి మనస్సులలో నా థర్గవిధి నుంచెదను, 
వారి హృదయముమోద చని (వ్రాసెదను, owe 

వా వాక్కు_ యిదే. | చేను వారికి దేవుడనై యుందును 34 
చారు చాకు జనులగుదురు; చారు మరి ఎన్న దును- 
యెహూావానుగూర్సి బోధనెొందుడము అని తేమ 
ఫారుగువారికిగాని తమ 'స్యోాదరులకుగాని యుప 
చేశముచేయరు, చేను వారి దోషములను HMO 
వారి పాపములను ఇక చనెన్నడును జ్ఞుసకముచేసి 
కొనను గనుక అల్బులేమి ఘనులేమి అందరును నన్న 
రుగుదురు; యిదే యెహోవా వాక్కు... | పగటి వెలు కి5 , 
ME నూర్యుని రాత్రి వెలుగుకై చంద్ర SHS si 
లను నియమించువాడును, దాని తరంగములు ఘోేషిం 
చునట్లు సముద్రమును శేసపువాడునగు యెయోాచా 

ఆ మాట సెలవిచ్చుచున్నాడు, యైన్టములక ధిపతియ/స 
రయొెహూవాయని ఆయనకు పేరు. | - ఆ నియమ 36 — 
ములు నా సన్నిధి నుండకుండ పోయినయెడల ఇశ్రా 
యేలు సంతతివారు చా సన్నిధిని ఎన్న డును జనముగా 
నుండకుండపోవును; Qs యెహోవా వాక్కు. | 
యౌహూూావా సెలవిచ్చునడేమనగా- మైనున్న్న GIF 37 
వైశాల్యమును కొలుచుటయు (కిందనున్న భూమి 
పునాదులను ee Ss శక్య మైనయెడల 
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é; ఇశ్రాయేలు సంశానముచేసి న 'సమస్తమునుబట్టి Bis | తులలోేనున్న a ey hab BBE sity 
వారినందరిని తోసివేతును, యెహోవా casi, దానికి వారసుడవు నీవే, దాని వివోోచనము నీవలన ణే. 
85 ఇదే. | యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నా జరుగవలెను, దాని కొనుక్కొ_నుమని నాతో. ననగా. 
డు-రాబోవు దినములలో ' హనశ్యేలు గోపురము | అది యెహూావా వాక్కు_ అని Bw BORE eo 
మొదలుకొని మాలగుమ్మమువరకు పట్టణము యెహూ | నా తండ్రి తోడబుట్టినవాని Marv BS హనమేలు 9. 
39 నా పేరట కట్టబడును. 1 కొలనూలు దానికెదురుగా | పొలమును కొని, పదియేడు తులముల వెండి తూచి 
గాశేబుకొండవరకు పోవుచు గోయాతావరకు తిరిగి | అతనికిచ్చితిని. | నేను క్రృయషత్రము (వ్రానీ ముద్ర 10 
40 సాగును. 1 శవములును arcs Bcko చేయబడు | చేసి d- Soow స త్రాసుతో ™ ఇ + 
లోయ యంతయు కి ద్ర్యోను వాగువరకోను గుర్హముల | తూచి | V sows F soo, అనగా soy S Ko విశుదల IE 
గవినివరకును తూర్పు దిళనున్న పొలములన్నియు కైకోలును ఒడంబడికను ముద్వలేని 'వెడుదల Est +e 
యెయూవనాకు ప్రతిష్టితములగును. అది మరి Sy | లును ఒడంబడికెను &2 nee 1 అప్పుడు నా 12. 
డును “ెళ్లేగింపబడదు, పడద్రోయబడదు. తండ్రి తోడబుణినవాని కుమారుడైన eS Boo 
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సంవత్సరమున, అనగా చనెబుఖ్రెస్సరు ఏలుబడి పదు | సాతుల యెదుటను, చెరసాల ' అంగణములో - 

చెనిమిదవ సంవక్సేరమున యెహోూానా ' యొద్దనుండి | కూర్చున్న యూాదులందరియెదుటను, చేను మహ 
2 యిర్గీయాకు ప్రత్యక్షమైన వాక్కు. 1 ఆ కాలమున | సయ్య కుమారుడగు Wes కుమారుడైన 'బాతాకు | 
చాబెలురాజు దండు యెరూషలేమునకు ముట్టడి | నకు ఆ క్రయపత్రము నప్పగించి వారి కన్నుల | 
చేయుచుండగా సిద్కియా య్యిర్గీయాతో చెప్పిన | యెదుట చారూకునకు ఈలాగు ఆజ్ఞాపించితిని. 1 | 
చేమనగా - యెహోవా sees RODD) | ఇశ్రాయేలు By chow మైన్య ములక ధిపత్మియునగు 5 | 
చున్నాడు-ఆలోచించుడి, ఈ పట్టణమును బాబెలు | Boerwrar సెలవిచ్చునదేమనగా 1 — ఈ HS, 
రాజు చేతికి చే నప్పగించుచున్నాను, అకేడు దాని | ములను, అనగా ముదృగల యీ Foss, 

క పట్టుకొనును | యూడారాజైన సిక్కి.యా కన్తీయుల ముద్రలేని క్రయ 55 ss, నీవు త్రీనికొని అవి 5 ome 
చేతిలోనుండి తప్పించుకిొ నక 'చాబెలురాజుేతికి DE) | దినములుండునట్లు మంటికుండలో వాటిని GN Shy 
యముగా అప్పగింపబడును, సిద్కియా అతనితో | ము. | ఇశ్రాయేలు దేవుడును మైన్యములకధిపతియు 15}| 

ముఖాముఖిగా మాటలాడును, కన్నులార అతేని | నగు యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు ' 

4 చూచును 1 అతేడు నిద్మి_యాను బాబెలుకు కొని | -ఇండ్లును పౌలములును (ద్రాక్షతోటలును ఇంక | 
పోవును, Bs VSD దర్భ్శించువరకు అతడక్క_డశే | ఈ డేళములో కనబడును. | 

5 యుండును ఇదే యెయూవా వాక్కు 1 మోరు| “Widsr కుమారుడైన బారూకునేతికి ఆ క్రయ 16 
కలీయులతో యుద్ధము చేసినను మీరు జయమునొం | HG som చేనప్పగించిన తరువాత యెయోోవాకు 4 
దర్కు అను మాటలు నీవేల ప్రకటించుచున్నావని | ఈలాగున ప్రార్థన చేసితిని 1 —Barvs, 17 
యిర్గీయాతో చెప్పి అతనిని చెరలో వేయించియుం పృభువా, యైెన్య ములకధిపతియగు యెహోాచాయను 
డెన్కు కాగా ప్రవక్షయైన యిర్గీయా యూదారాజు | పేరు వహించువాడా, కూరుడా, మహాదేవా నీ 

" మందిరములోనున్న్న చెరసాల అంగణములో నుంచబడి | యధికబలముచేతను బాచిన బాహువుచేతను భూమ్యా 
Kroes. కాళములను సృజించితివి, నీకు అసాధ్య మైనదేదియు 

6 అంతట యిర్గీయా యిట్లనెను — యెహోవా | లేదు. 1 dx) చేవేలమందికి కృప చూపుచు, తండ్రుల 18 
వాక్కు_ నాకు SESH Bo యీలాగు సెలవిచ్చెను | | దోషమును వారి తరువాత చారి పిల్లల యొడిలోనికి  - 

7 _నీ BoB, తోడబుట్టిన పల్లూము కుమారుడగు హన | వేయువాడవు. 1 ఆలోచన విషయముల నీవే గొప్ప 19 
మేలు నీయొద్దకు వచ్చి — అనాతోతులోనున్న నా | వాడవు, 8 క్కియలు జరిగించు విషయములో శ్రక్తిసం 
భూమిని కొనుటకు విమోచకుని ధర్గము నీచే, దాని షక వారి పృవర్తనలను బట్టియు వారి క్రియా. 

8 కొనుకొ-నుమని చెప్పును. | కావున చా తండ్రి | ఫలమును aids అందరికి ప్రతిఫలమిచ్చుటకే. నర 
తోడబుట్టినవాని కుమారుడైన హన మేలు oe పుత్రుల మార్గములన్ని BO నీవు కన్నులార చూచు 
మాటచొప్పున చెరసాల అంగణములోనున్న 'నా| చున్నావు. 1 నీవు ఐగుప్తుదేశములో చేసినట్టు WS 20 

యొద్దకు వచ్చి బెన్యామిన్లు దేశమందలి అనాతో | వరకో ఇక్ర్రాయేలువారి మధ్యను (ఇతర) మ నుష్యల 


~~ 


#3 . 
మధ్యను SHUT క్రియలను. నుహత్కా_ర్యములను 
F. చేయుచు S358 నీకు 88 తెచ్చుకొనుచున్నావు. | 
21 నూచక' క్రియలను మహత్కా_ర్భములను జరిగించుచు 
| మహా బలముకలిగి, బాహువు. చాపినవాడనవై మహా 
భయము పుట్టించి, ఐగుప్తు జేళశములోనుండి నీ ప్రజలను 
22 రప్పించి | మోకిచ్చెదనని వారి పితరులకు ప్రమాణము 
Warn: పాలు Broo (సృవహించు ous దేశమును వారి 
28 చ్చితిని. 1 వారు ప్రవేశించి దాని స్వతంత్రించు 
" కొనిరి కాని నీ మాట వినకపోయిరి, నీ ధర్శశాన్ర్రము 


'.ననుసింసకపోయిరి. వారు చేయవలెనని నీవాజ్షాపిం- 


" చినవాటిలో Bon చేయకపోయిరి గనుక ఈోకీడం 
24 తయు వారిమోదికి రప్పించియున్నానవు. | ముట్టడి 
" దిబ్బలను చూడుము, పట్టణమును పట్టుకొనుటకు అవి 
దానికి సమీపించుచున్న వి, Hess Grados తెగులు 
వచ్చుటవలన చానిమోద యుద్ధముచేయు చుండు sb 
యులచేతికి Be పట్టణము అప్పగింపబడును; నీవు సెల 


ర కదా. | యెహోవా ప్రభువా-ధనమిచ్చి యీ 
పొలమును కొనుకొ_ని సాతులను పిలుచుకొనుమని 
"నీవే నాతో సెలవిచ్చితివి, అయితే ఈ పట్టణము 
.' కద్టీయులనేతికి అప్పగింపబడుచున్నది. 

అంకట యొహోావా వాక్కు. యిర్గీతాకు BS 
EBo యీలాగు సెలవిచ్చెను | — చేను Bove 
వాను, ,సర్వశరీరులకు డేవుడను, నాకు అసాధ్య మైన 
BBS motion? 

కావున Bowes యీ మాట Bod) 
[4 చున్నాడు-ఇదిగో Am ఈ పట్టణమును క ర్షీయుల 
Baza బాబెలు రాజైన Bey GB Kjo చేతికిని అప్ప 
గింపబోవుచున్నాను, అతడు డాని పట్టుకొనగా | 
ఈ పట్టణముమోద యుద్ధముచేయు కల్టీయులు వచ్చి, 
యో పట్టణమునకు అగ్ని ముట్టించి, యే మిద్దెలమిద 
Be బయలుకు Krad Wyo అన్య Sos 
పౌనార్పణములనర్చించి నాకు కోపము పుట్టించికో 
ఆ మిద్దలన్ని టిని SO) SVS. | ఏలయనగా 
ఇశ్రాయేలువారును రధఘమూాదానారును తేమ బాల్య ము 
Bass dD నాయెదుట “చెడుతనమే చేయుచు 
వచ్చుచున్నారు, తేమ చేతుల | క్రియనలన వారు నాకు 
- కోపమే పుట్టించువారు, QB యెహోవా వాక్కు. | 
91 నా కోపము శేస్రుటకు ఇశ్రాయేలువారును యూదా 
32 వారును వారి రాజాలును చారి ,పృధానులును వారి 
' యాజకులును వారి ప్రువక్షలును యూదాజనులును 
Ors Gs నివాసులును చూపిన దుష్‌ ప్రవర్తన 
08 B08, నా యెదుటనుండి వారి Ha ప్రవర్త 

98 


30 


విచ్చినది సంభవించెను, నీవే దాని చూచుచున్నావు 


An శ = + 


అధ్యాయము 


నను BH వివారణచేయ నుద్దేశించునట్లు, వారు ఈ 
పట్టణమును కట్టిన దినము మొదలుకొని GALS 
అది నాకు కోపము Ho wor కారణమాయెను. | 
చేను పెందలకడ లేచి వారికి బోధించినను వారు నా 
బోధనంగీకరింసక పోయిరి,' వారు నొకు అభిముఖులం 
కాక విముఖుఖైయుండి we మాట వినకపోయిరి. | 
మరియు నాదని చాటబడిన 'మందిరమును అపవిత్ర 
పరచుటకు దానిలో హేయమైన వాటిని పెట్టిరి. | 
వారు మోలెకునకు తేమ కుమారులను కుమార్తెలను 
పతిష్థింపవలెనని _ బిన్‌హిన్నోము లోయలోనున్న. 
బయలుకు బలిపీశములను Sos; ఆలాగు చేయు 
టకు నేను వారి కాజ్ఞూపింపలేదు, యూాడావారు 
పాపములో పడి, యెవనైన నిట్లి సేయ క్రియలు 
చేయుదురన్న మాట నా శెన్నడును తోచలేదు, 
కావున ఇశ్రాయేలు దేవుడగు యెసావా యీ 
పట్టణము నుగార్చి యీ మాట సెలవిచ్చుచున్నాడు-- 
అది ఖడ్డముచేతను కాూమముచేతను తెగులువేతను పీడిం 


TTT 


26! 


పబడినబై. బాబెలురాజు Gas అప్పగింపబడునని మరీ. 


పట్టణమునుగూర్చి చెప్పుచున్నారు కడా, | ఇదిగో 
నాకుకలిగిన. కోపో ద్రేకముచేతను మహా TS sw 
చేతను Bw వారిని వెళ్లగొట్టిన GI a. లన్నిటిలోనుండి 
వారిని సమకూర్చి యీ స్థలమునకు GIA రప్పించి వారిని 
నిర్భయముగా నివసీంపజేసెదను. | వారు నాకు BAS 
యుందురు నేను వారికి దేవుడా యుందును. 1 మరి 
యు వారికిని వారి తరువాత వారి కోమారులకును, మేలు 
కలుగుటకై చారు నిత్యము నాకు భయ పడునట్లు 
చేను వారికి ఏకహృదయమును ఏకమార్లమును దయ 
చేయుదును. 1 నేను వారికి మేలుచేయాట. మాన 
కుండునట్లు OSG Bos నిబంభనను వారితో చేయు 
చున్నాను; వారు నన్ను విడువకుండునట్లు వారి 
హృదయములలో నా యెడల భయభక్తులు Ho 
చేదను. | వారికి మేలుచేయుటకు వారియందు ఆనం 
దించుచున్నాను, నా పూర్ణహృదయముతోను = 
పూర్ణాత్తతోను ఈ చేళములో నిళ్చయముగా వారిని 
నాటుదను. | యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చు 
చున్నాడునేను ఈ ప్రజలమోదికి ఇంతే గొప్పకీడు 
రప్పించిన SBR చేను వారినిగూర్చి చెప్పిన మేలం 
HBO వారిమోదికి రప్పింపబోవుచున్నాను. | (ఇది 
పాడైపోయెను, దానిలో నరులు లేరు, పశువులు 
లేవు, ఇది కల్టీయులచేతి కీయబడియున్నదని మీరు 
చెప్పుచున్న ఈ చేళమున పొలములు మిక్కృయింప 
బడును. | చేను వారిలో చెరపోయినవారిని రప్పింప 
బోవుచున్నాను గనుక బెన్యామిను దేళములోను 
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778 ond aire 33 
యెరూషలేము. ప్రాంకములలోను త పట్టణ 
ములలోేను SRD పట్టణములలోేను' దకీణ, 
BID) పట్టణములలోను , ,మునుష్యల కృోయమిచ్చి 


పొలములు కొందురు, Foss, ములు వాయించు. 
కొందురు, ముద్ర వేయుదురు, సాతంలను పెట్టుదురు, 


ఇదే is వాక్కు. 

33 మరియు యిర్గీయా చెరసాల (ప్రాకారములలో 
ఇంక నుంచబడియుండగా యొెహానా వాక్కు_ Go 
డవసారి అతనికి ప్రత్యకుమై యీలాగు సెలవిచ్చెను | 

2 _వాట నెరవేర్చు Barwa, స్థీరపరచవలెనని 
దాని Mois యెహోవా యెహూ చాయను 
నామము వహించినవాడే- ఈలాగు సెలవిచ్చుచు 
న్నాడు | చాకు Bo 5, పెట్టుము నేను నీకుత్తర 
మిచ్చెదను, నీవు గహింపలేని గొప్ప సంగతులను 
గూఢమైన Koxiiouxs నీకు తెలియజేతును. | కలీయు 

లతో యుద్ధముచేసి, వారి చెడుతేనమునుబటి ఈ 830 

మునకు DOORS నా మహా కోపముచేత హతుళశై, 

తమ క శేబరములతో కవ్టీయులకు సంక ప్తికలిగించు 
టకై వారు వచ్చుచుండగా | ముట్టడి దిబ్బల దెబ్బకును 

HES SOS పట్టణములోని యిండ్లన్ని యు యూదా 

రాజుల Ras శిథిలమై పోయెను Kar. వాటిని 

గూర్చి ఇశ్రాయేలు BH యెహోవా సెల 
విచ్చునదేమనగా 1 — చేను దానికి ఆరోగ్యమును 
స్వస్థతను మరల రప్పించుచున్నా ను, వారిని స్వస్థ 
కు, వారికి epee KES 
an బయలుపరచెదను, 1 చెరలోనుండిన యూదా 
వారిని Sani Soe రప్పించుచున్నాను, 
మొదటనుండినట్లు వారిని స్థాపించుచున్నాను, | 
వారు, నాకు విరోధముగా చేసిన AWS Sado నిలువ 
కుండ వారిని పవితృపరతును వారు చాకు ost 
ధముగా చేసిన వోషములన్ని టిని తిరుగుబాటులన్ని టిని 
9 కమించెదను. | భూజనులందరియెబుట వారు నాకిష్ట 
మైన సేరుగాను స్తో త్ర కారణముగాను POST Kye 
ముగాను ఉందురు, ae వారికి చేయు సకల ఊప 
కారములనుగూర్చిన వర్హమానమును జనులు విని నీను 
వారికి కలుగజేయు సమస్త క్నేమమునుబక్టియు సమస్త 
os మేలునుబట్టియు భయపడుచు దిగులు నొందు 

iD దురు. 1 Roses యీలాగు DOD iy io 

11 న్నాడు ఇది పాడైెపోయెను, దీనిలో నరులు లేరు 
నివాసులు GH, జంతువులు BS అని మిరు చెప్పు 
యో స్థలములోనే, మనుమ్యు లైనను నివాసులైనను 
జంతువులైనను లేక పాడైపోయిన రఈఘూాదా పట్టణ 
ములలోనే, యెథూషలేము వీధులలో, సంతోష షు 


రా 


అధ్యాయము 3 


> 


స్వరమును ఆనందశబ్దమును “పెండ్లికమారుని స్వరమును — 


"పెండ్లికుమారె స్వరయునడయగూాలావా మంచివాడు, - 
ఆయన కృప నిరంతేరముండును, మైన్య ములకధిపతి 4 


యగు BoB wae H స్తుతించుడి అని పలుకువారి 4 


స్వరమును Soo వినబడును; యెహోావా మందిర 


MODS స్తుతియాగములను తీసికొ నివచ్చు వారి 
స్వరమును మరల వినబడును; మునుపటివలె నుండు 


టై చెరలోనున్న యో BE Koow చేను రప్పించు - 


చున్నానని Bo STAT PST DOD) ary do. i 


యెన్య ములక ధిపతియగు Bowes? యీలాగు సెల 


విచ్చుచున్నాడు — మనుష్య లైనను జంతువులైనను 
ay పాడైెయున్న యీ స్థలములోను దాని పట్టణము 
లన్ని టిలోను గొర్రెల మందలను మేసప్రుచు పరుండ 
బెట్టు కాపరులుందురు. | SOR D పట్టణములలోను 
PISO పట్టణములలోను దకీణదేశసు పట్రణముల 
లోను బెన్యామోను దేళములోను యెరూషలేము 
(ప్ర్రాంతేస్థలములలోను యూాదాపట్టణములలోను. మం 
దలు లెక పెట్టువారిచేత లెక్కింసబడునని Cao IT? 
వా చెలవిచ్చుచున్నాడు. 

యెహోవా వాక్కు_ ఇదే — ఇశ్రాయేలు వంశ 
స్థులను గూర్చియు యయూదా వంశ స్థులన్ల గూర్చియు 
చేను చెప్పిన మంచి మాట నెరవేర్చు దినములు వచ్చు 
చున్నవి. | ఆ డినములలో ఆ కాలమండే Wi oD 
దుకు నీతిచిగురును మొలపించెదను, అతడు భూమి 
మోద నీతి న్య్రాయముల ననుసరించి జరిగించును. | 
ఆ దినములలో యూాదావారు రకీంపబడుదురు, యె 
రూాషలేము నివాసులు. సురక్నీతముగా నివసీంతురు, 


యెహూచవాయే మనకు నీతియని యెరూషలేమునకు 


సేరుసెట్టబడును. 1 Gowers యీలాగు సెల 
విచ్చు చున్నాడు-ఇ శ్రాయేలువారి Wer 
కూర్చుండువా డొకడు దావీదుకుండక మానడు. 

ఎడతెగక దహనబలుల నర్పించుటకును BC 
నర్పించుటకును బలుల నర్పించుటకును we సన్ని ధిని. 
యాజకులైన లేపీయులలో నొకదుండక మానడు. | 
మరియు ఈయొహూానా వాక్కు_ యిర్గీయాకు (ప్రత్య 
KB. యీలాగు సెలవిచ్చెను | — యెహోవా 
ఆజ్ఞనిచ్చు నదేమనగా — దివార్న్మాత్రములు వాటి సమ 
యములలో  నుండకపోవునట్లు నేను పగటికి చేసిన 
నిబంధనను రాత్రికి చేసిన నిబంధనను మీరు భంగము 
చేయకలిగిన ree నా సేవకుడైన దావీదు oss 
'సనముమోద కూర్చుండి రాజ్య పరిపాలనచేయు కుమా 
రుడు అతనికి ఊండక మానడని అతనితో వేను చేసిన 


18; 


19) 
20) 


21. 


నిబంధన వ్యర్థమ/సనుు, మరియు చా పరిచారకులైన . ' 


is 
4 2 x 


| = 


| లేవీయులగు 'యాజకులతోను నేను 'చేసిన నా నిబం 
22 ధన వ్యర్థమగును. | ఆకాళనక త్రములు లెక్కింప 
b FER SoS Siow, సముదృపు ఇసుక శేణువుల 
నెంచుట అసాధ్య మైనట్టుగానుు we సేవకుడైన 
దావీదు సంతానమును, wees పరిచర్య చేయు లేవీ 
యులను" 8,05 లేనంతగా Wi విస్తరింపచేయు 
28 దును. | మరియు యెహోవా వాక్కు_ యిర్గీయాకు 
24 ప్రత్యక్షమై యీలాగు సెలవిచ్చెను. | తాను ఏర్పర 
_చుకొనిన శండు కుటుంబజములను యెయావా విస 
| ర్థించెననియు, నా ప్రజలు ఇకమిదట తేమ యెదుట 
జనముగా నుండరనియు చారిని తృణీకరించుచు యో 
జనులు చెప్పుకొను మాట నీకు వినబడుచున్నది 
గదా. | యెహోవా యో మాట చసెలవిచ్చుచు 
న్నాడు-పగటినిగాక్చియు రాత్రి నిగార్సియు నేను 
BRIS నిబంధన నిలకడగా నుండని పక్షమున. | భూ 
మ్యాకాళములను గూర్చిన విధులను నియమించు 
| వాడను నేను కానిపక్నమున, అబ్రాహాము యీసాకు 
| యాకోబుల సంతానము చేలుటకు అతేని సంతోన 
| సంబంధియైన యేలికను ఏర్పరచుకొనక చేను యా 
| కోబు సంతానపువాడగు చా సేవకుడైన దావీదు 
సంతానమును విసర్థింతును. నిళ్చయముగా చేను వారి 
యెడల జాలిపడి చెరలోనుండి వారిని రప్పించెదను. 
34 చాబెలురాశైన నెబుఖచ్ని KOH అతని సమస్త 
Rico GED అధికారము కిందనున్న భూరాజ్య 
ములన్నియు జనములన్నియు కూడి యెరూషలేము 
మీదను దాని పురములన్ని టిమిదను యుద్ధము చేయు 
చుండగా wees యొద్దనుండి యిర్జీయాకు 
2 దర్శన మైనవాక్టు. | -ఇశ్రాయేలు డేవుడగు యహూ 
వా యీలాగు ఆజ్ఞనిచ్చు చున్నాడు — నీవు వెళ్లి 
యూదారాజైన నిద్మయాతో berm చెప్పుము — 
యెయావా సెలవిచ్చునదేమనగానేను ఈ పట్టణ 
మును బాబిలు రాజుచేతి కప్పగించుచున్నాను, 
8 అతడు మంటెెట్టి డాని కాల్బివేయును. 1 నీవు 
అతని చేతిలోనుండి తప్పించుకి నజూలక నిళశ్చృయ 
ముగా పట్టబడి అతనిచేతి కప్పగింపబడెదవు. బాబెలు 
రాజాను oy కన్నులార చూచెదవు, అతడు నీతో 
ముఖాముఖిగా నూటలాడును, నీవు బాబెలుకు పోవు 
4 దువు. | యూదారాజవైన సిద్మి_యా, యెహోవా 
1 Sorbo వినుము-నిన్ను గూర్చి యెయూూావా యీలాగు 
j సెలవిచ్చుచున్నాడు నీవు ఖుడ్డమువలన మృతిబెందక 
5 నెమ్మదిగానే మృతిబొంచెదవు. | నీకంకు ముందుగా 
నుండిన వూర్వరాజులైన నీ' పితరులకొరకు (ధూప 
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వాడా, ' అని నిన్నుగూర్సి అంగలార్వుఛు జనులు 
నీకొరకును (థూపదవ్యము Trey; ఆలాగు 
కావలెనని ఆజ్ఞనిచ్చి నవాడను WS అని యెహో 
వా సెలవిచ్చుచున్నాడు. | యూదా పట్టణములలో 
లాభీషును అజేకాయును ప్రాకారములుగల పట్టణ 
ములుగా DROSS) వి, బాబెలురాజు దండు యె 
రూషలేముమోదను మిగిలిన యూదా పట్టణములన్ని టి, 
మీదను యుద్ధము చేయుచుండగా GSEs యిరీ 
యా యెరూషలేములో యూదా రాజైన ay 
యాకు ఈ మాటలన్ని టిని ప్ర ప,కటించుచు వచ్చెను. 
యూాదులచేత యాజ కొలువుచేయించుకిొ 
నక తమ దాస్యములోనున్న BD cmos గాని 
హావ్రీయురాండ్రను గాని అందరిని విడిపించునట్లు 
విడుదల చాటింపవలెనని రాజైన సీద్కి_యా యెరూష 
లేములోనున్న సమస్త ప్రజలతో నిబంధన" చేసినతరు 
వాత యెయావాయొద్దనుండి యిర్గీయాకు REN 
మైన apes | —e3 నిబంధననుబట్టి' అందరును తమకు 
దాసదాసీజనముగా నున్న వారిని విడిపించుదుమని 
యు, ఇకమోదట ఎవరును వారిచేత కొలువు చేయించు 
కొనమనియు ఒప్పుకొని, ఆ నిబంధనలో Daw 
(పృథానులందరును ప్రజలందరును DG cdo S వారిని 
బావం విర అయితే పిమ్మట వారు మనస్సు మార్చు 
కొని, తాము స్వఠం త్రులుగా పోనిచ్చిన DHT” 
జనులను మరల దాసులుగాను డానీలుగాను లోపరచు 
కొనిరి. | కావున యెయూూబాయొుద్దనుండి వాక్కు_ 
యిర్గీయాకు SESE మై యీలాగు సెలవిచ్చెను | — 
ఇశ్రాయేలు BHA యెహోవా ఆజ్ఞనిచ్చునదేమ 
నగా — దాసుల గృహ మైన ఐగుప్తు దేశములోనుండి 
చేను మో పితరులను రప్పించిన దినమున వారితో Bs 
నిబంధన చేసితిని. | — నీకు అమ్మబడి ఆరు సంవత్సర 
ములు కొలువుచేసిన "హె ప్రీయులగు or serv 
దరులను ఏడు సంవత్సరములు తీరినతేరువాత మరు 
విడిపింపవలెను; అయితే మీ పితరులు తమ చెవియొగ్గక 
నా మాట నంగీకరింపకపోయిరి. | ABS ఇప్పుడు 
మనస్సు మార్చుకొని, యొక్కొ_కడు తన పొరుగు ' 
వానికి విడుదల చాటింతమని చెప్పి, నా పేరు పెట్ట 
బడిన యీ మందిరమునందు చనా సన్నిధిని నిబంధన 
చేసితిరి, నా దృష్టికి యుక్త మైనది చేసితిరి. 1 పిమ్మట 
DH మనస్సు మార్చుకోని నా నామమును అపవిత్ర 
పరచితిరి, వారి ఇబ్వానుసారముగా తిరుగునట్లు వారిని 
స్వం పోనిచ్చిన తరువాత, అందరును తేమ 
axa ex మరల పట్టుకొని తమకు దాసులుగాను 
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ద్రవ్యములు కాల్చినట్లు — అయ్యా నా యేలిన దాసీలుగాను ఊండుటకై. వారిని లోపరచుకొంటిరి, | 
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= ఒక్కొకడు “SS 'సెహోాదరులకును SS పొరుగు 
వారికిని విడుదల (పృకటింపవలెనని చేను. Bays 
మాట OPH నినకపోతిరే, ఆలోచించుడి, విశుదల | 
కావలెనని BE బాటించుచున్నాను, అది HRs 
సంకటుముల పాలగుటనై విడుదలయేే; భూూరాజ్యము | 
Od) Berta DBs. జనముగానుండునట్టు 
18 Rosy నప్పగించుచున్నాను. | మరియు Wr సన్నిధిని 


కృమించునారిని, తాము రెండు భాగములుగా కోసి 
వాటిమధ్య నడిచిన బూడతో సమానులుగా చేయు 
చున్నాను అనగా యూదా అధిపతులను యెరూ 


షలేము అధిపతులను రాచపరివారములోనివారిని | 
యాజకులను దేళజనుల్లనందరిని ఆ దూడయొక్క_ ' 
Bots భాగముల మధ్య ' నడచినవారినందరిని ఆ 


దూడతో సమానులుూగా చేయుచున్నాను. 1 చారి 
శత్రువుల చేతికిని వారి (ప్రాణము తీయ చూచువారి 
Basa వారి నప్పగించుచున్నాను, వారి కళేబరములం 
'ఆకాళపక్రులకును భూమృ గములకును ఆహారముగా 
నుండును. | యూదారాజైన సీష్కియాను GHD అధి 
'పతులను వారి శ(త్ర్రువులచేతికిని వారి (ప్రాణము Tox 
చూచువారిచేతికిని మియొద్దనుండి వెళ్లిపోయిన 
బాబెలురాజు .దండుచేతికిని అప్పగించుచున్నాను. | 
Bwarse వాక్కు. ఇదే -- నేను ఆజ్ఞనిచ్చి యో 
పట్టణమునకు వారిని మరల రప్పించుచున్నాను, వారు 
DOP యుద్ధముచేసి డాని పట్టుకొని మంటపెట్టి 
దాని కాల్పివేసెదరు; మరియు యూదాపట్టణములను 
పాడుగాను నిర్భ్ణనముగాను చేయుదును. 
35 యోాషీయా కుమారుడును యూదారాజు'నైన 
Pe} యెపహూోాయాకీము దినములలో యెహోవా యొద్ద 
నుండీ యిర్తీయాకు వాక్కు_ SSH మై-నీవు as 
సం పోయి చారితో మాటలాడి, 
A మందిరములోని గదులలో నొకదడాని 
ల్లోేనికి వారిని తోడుకొని వచ్చి, (త్రాగుటకు వారికి 
3 (ద్రామారసమిమ్మని సెలవియ్యగా | “Wi, onder 
. కుమారుడును యయస్సిన్య్యా మనుమడుణైన హబస్సీ 
నాను అతని సూదరుల్లను అతని కుమారులనంద 
రిని, అనగా శేఖాబీయుల కుటింబికులనందరిని, తోడు 
4 కొని వచ్చితిని. 1 యెయాోూవా మందిరములో చైవ 
జనుడగు యిగ్జల్యా కుమారుడైన హోనాను కుమారుల 
గదిలోనికి వారిని తీసికొని ; వచ్చితిని, అది రాజుల 
గదికి సమీపమున ద్యారపాలకుడును Serato కుమా 
5 LORS ao Ror గదికి Dar నుండెను. | నేను 


21 


22 


| 


| SerS, విత్తనములు విత్తవలదు, ద్రాక్షతోట. నాట్ల i 


19 తాము చేసిన నిబంధన మాటలు BASS దాని నతి వలదు, అది మోకుండచేకూడదు, మీరు పరవాసము { 
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OR tae 
Sie 'డ్రామారసముతో నిండిన. | 
పా Sw గిన్నెలను పెట్టి Grows త్రాగు. ‘| 
డని 35" చెప్పగా 1 gs — మా. పితేరుడగు 6; 
'శేఖాబు కుమారుడైన యె హోూగాదాబు--మోనైనను 
మో 'సంతేతివానైనను ఎప్పుడును ద్రామారసము wy | | 
కూడదని మాకొాజ్ఞాపించెను గనుక. మేము ద్ర్రాశా 1 
రసము (తాగము. | మరియు మీరు ఇల్లు కట్టుకొన 1 


చేయు డేళములోే దీ్థాయుపంకులగునట్లు మీ దినము | 
లన్నియు Mw soo = Bw మిరు నివసి సింపఐవలెనని ‘| 
అతడు మాకాజ్ఞాపించెను. | కావున. మా పితేరుడైన 83 
శేఖాబు కుమారుడగు యె హోూగాదాబు మాకాజాపిం 
చిన సమస్త విషయములలో GSD మాటనుబట్టి మేము | 
గాని మా భార్భలుగాని మా కుమారులుగాని మా కుమా ._. 
శైలుగాని ద్రామోరసము (త్రౌాగుటలేదు | మా తండ్రి 9) 
యైన యెయూూూగనాదాబు SoS Arbon సమస్తమును .' 
ade మేము విఛేయుల మగునట్టుగా కాపురమునకు ' 
ఇండ్లు కట్టుకొనుటలేదు, దా,మెవనములుగాని పొల 
ములుశగాని సంపొదించుటలేదు, NN wow. చల్లుటు 
SH | గుడారములలోనే ASR tH wry wo. | 
అయితే బా బెలురాజైన నెబుఖబ్రైస్సరు' యీ దేళ 
ములో GSPN కల్దీయుల దండుకును ఆరామ | 
యుల దండుకును భయపడి, మనము యెరూషలేమునకు ' 
పోదము రండని మేము చెప్పుకొంటిమి గనుక మేము. | 
యెయాషలేములో కాపురమున్నామని చెప్పిరి. 
అంతేట యొహూావా వాక్కు_ యిర్జీయాకు ప్రత్య 
QB యీలాగు సెలవిచ్చెను--ఇ(శ్రాయేలు దేనుడగు 
యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా 1 — నీవు వెళ్లి 
రమూదావారికిని యెరూషలేము నివాసులకును Ls 
మాట ప్రకటింపుము_-యెహూావా వాక్కు_ యిదే. ' 
మిరు శిక్షకు లోబడి నా మాటల చాలకింపరా? యిడే 
Boo? వాక్కు... | GYROS సము (త్రాగవలదని 
Tare కుమారుడైన యెహోానాదొబు తేన కోమా 
రుల కాజ్ఞాపించిన మాటలు స్టీరముగా నున్నవి, ననేటి క 
వరకు తేమ పితేరుని యాజ్ఞకు విధేయులై వారు aye 
రసము (త్రాగకున్నారు; అయితే నేను పెందలకడ 
లేచి మీతో బహు LEM మాటలాడినను మీరు 
నా మాట వినకున్నారు. | మరియు సెందలకడ SO 
Bayes నా సేవకులనందరిని మీయొద్దకు పంపుచు 
ప్రతివాడును తన దుర్గార్హతను విడిచి మీ, కియలను , 
చక్క_పర WS” నినయెడలను, అన్య దేవతేలను Ok _ 
ROSS Soo వాటిని పూజింపకయు నుండినయెడలను, — 
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చేను మోకును మో పితరులకు నిచ్చిన దేశములో మీరు 
నిపసింతురని చేను ప్రకటించితిని గాని మీరు చెవి 

16 యొగ్దక నా మాట వినకపోతిరి 1 శేఖాబు కుమారుడైన 

; యెహూనాదాబు కుమారులు తేమ తేండ్రి తమకిచ్చిన 

SRR చెరవేర్చిరి కాని యీ (ప్రజలు నా మాట వినక 

JT యున్నారు. | కాబట్టి ఇశ్రాయేలు దేవుడును Rg 
ములకధిపతియునగు యెయ్యూవా cor మాట సెల 

| విచ్చుచున్నాడుోేను వారితో మాటలాడితిని కాని 

' వారు వినకపోయిరి, నేను వారిని పిలిచితిని కాని 
వారు (ప్రత్యు త్తేరమియ్యకపోయిరి గనుక యూదా 
 వారిమోదికిని- యెరూషలేము నివాసులందరిమోదికిని 
రప్పించెదనని చేను చెప్పిన కీడంతేయు వారిమోదికి 
8 రప్పించుచున్నాను. | మరియు యిర్గీయా శేఖాబీయు 
లను చూచి యిట్లనెను-ఇశ్రాయేలు దేవుడును సైన్య 
ములకధిపతియునగు యెహోవా యీలాగు. సెల 
విచ్చుచున్నాడు-మోరు మో తండ్రియైన యెయూనా 
దాబు ఆజ్ఞకు విధేయులై అతని విధులన్ని టిని గైకొని 
అతడు మోకాజ్లాపించిన, సమస్తమును అనుసరించు 
చున్నారు. | కాబట్టి ఇశ్రాయేలు దేవుడును మైన్య 
ములకధిపతియునగు యెయూోావా సెలవిచ్చునదేమన 
గానా సన్నిధిలో నిలుచుటకు శేఖాబు కుమారు 
డైన యెయ౮ోాచాదాబుకు సంకేతివాడు ఎన్న డునుం 
| 8 మానడు. 

36 యూాదారాజైన యోషీయా కుమారుడగు యె 
హూాయాకీము నాలుగవ సంవత్సరమున యెఘావా 
వాక్కు. యిర్గీయాకు | SSE Bo యీలాగు సెల 

2 విచ్చెను! -నీవు పుస్తకపుచుట్ట తీసికొని శీను నీతో 

మాటలాడిన దినము మొదలుకొని, అనగా యామీయా 
కాలము మొదలుకొని నేటివరకు ఇశ్ర్రాయేలువారిని 
గూార్సియు ఈయూాదావారినిగార్చియు సమస్త జనము 
లనుగూర్చియు శీను నీతో పలికిన మాటలన్ని టిని 
౩ దానిలో (వ్రాయుము, | చేను యూదావారికి చేయ 
నుద్దేశించు కీడంకటినిగూర్చి వారు విని, చేను వారి 
'దోషమును వారి పాపమును తఈమించునట్టు తమ 
4 HOSS విడిచి పశ్చాత్యాపపడుదురేమో. | యిర్జీయా 
చర్రీయా కుమారుడైన బారూాఖును పిలవనంపగా అతేడు 
Rows onfas 8 చెప్పిన మాటలన్ని టిని 

y on Saver నోటిమాటలనుబట్లి ఆ పుస్తకములో YD 

\ 5ను.। యిర్గీయా బారాఖునకు ఈలాగు ఆజ్ఞని చ్చెను- 

చేను యెహోవా మండిరములోనికి రాకుండ నిర్భం 

6 ధింపబడితిని. 1 కాబట్టి నీవు వెళ్లి యుపవాసదినమున 

| యెౌహూవా మందిరములో ప్రజలకు వినబడునట్లు 

చేను చెప్పగా నీవు పుస్తకములో ORS యెహోవా 
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మాటలను చదివి వినిపింపుము, తేమ పట్టణములనుండి 
వచ్చు యూదా జనులందరికిని వినబడునట్లుగా వాటిని 
BAD వినిపింపవలెను. | ఒకవేళ వారి విన్నపములు 7 
యెహోవా దృష్టికి అనుకూలములగునేసాూ, ఒకవేళ ' 
వారు తేమ. చెడుమార్లము విడుతుశేమో, నిజముగా | 
ఈ (ప్రజలమోదికి జాగృతయు మహో క్రోపమును 
(వచ్చునని) Bo erases ప్రకటించి యున్నాడు. | 
ప్రవక్షరెమైన యిర్గీయా తన కాజ్ఞనిచ్చినట్టు Adc 8 
కుమారుడైన బారూఖు (గృంథము చేత పట్టుకొని 
యెహూవా మాటలన్నిటిని యెహోవా మందిర 
ములో AD వినిపించెను. 

ఈయూదారాజైన యోషీయా కుమారుడగు యె 9 
హూాయాకీము ఏలుబడీయందు అయిదవ సంవత్సరము ‘ 
T° HWS Bow యెరూషలేములోనున్న (పృజలంద 
రును యూదా పట్టణములలో నుండ్‌ యెరూషలేమునకు 
వచ్చిన ప్రజలందరును. యెహాగావా "పేరట ఉప 
వాసము చాటింపగా | Dg యహయూూావా మం 10 
దిరములో GPO GS పాఖాను, కుమారుడైన గమర్వ్యా 
గదికి మైగానున్న శాలలో Go wwe మందిరపు 
(87) SIGS ప్ర వేశమున (ప్రజలందరు వినునట్లు యిర్దీ 
యా చెప్పిన మాటలను (గృంథములోనుండి చదివి విని 
పించెను. | పాఫాను. కుమారుడైన 7మర్యా కుమారు 11 
డగు మోూకాలయూ. ఆ గ్రంథములోని యొెపహారావా, 
మాటలన్నిటిని విని | రాజనగరులోనున్న్న 'లేఖికుని 
గదిలోనికి వెళ్లగా (పభానులందరును లేఖికుడైన SoH ' 
సామా షెమాయా కుమారుడైన ,చెలాయా ఆకోరు 
కుమారుడైన యెల్నాతౌను సాఫఖాను కునూరుడైన 
AHS అనన్యా కుమారుడైన సిద్ధియా అనువారును. 
(పృధానులందరును అక్క_డ కూర్చుండి యుండిరి. | 
చారూఖు |పృజలందరికి వినబడునట్లు ఆ పుస్తకములో 
నుండి చదివి వినిపించిన మాటలన్నిటిని మికాయా 
వారికి తెలియజెప్పుగా | (ప్రథానులందరు Seas ఇను 
మనుమడును షె లెమ్యాకు మనుమడును RIA SS 
కుమారుడునైన యెహూాదిని బారూాఖునొద్దకు. పంపి 
నీవు (ప్రజల వినికిడిలో చదివిన పుస్తకమును చేత 
పట్టుకొని రమ్మని ఆజ్ఞనియ్య గా TRESS కుమారుడగు. 


14 


చారూఖు ఆ (గృంథమును BS పట్టుకొని వచ్చెను, | 
అకడు రాగా వారు - నీవు కూర్చుండి మాకు విని 15 
పింప్రుమనగా చాతూఖు దాని చదివి వినిపించెను, | 
వారు ఆ మాటలన్ని టిని విన్నప్పుడు భయపడి యొకరి 16 
నొకరు చూచుకొని మేము నిశ్చయముగా ఈ మాట 
లన్నిటిని రాజుకు తెలియజెప్పెదమని చారూఖుతో ' 


ననిరి. | మరియు--ఈ మాటలన్నిటిని ఎవరు చెప్పగా 17. 


181. 
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182 | fe 37 
నీవు వ్ర్రాసితివి? అది మాకు తెలియజెప్పుమని వారడు 
18 గగా | బారాఖు_-అతడు నోటనుండియే యీ మాట 
లన్ని టిని పలుకగా చేను పుస్తకములో, వాటిని 
సిరాతో వ్ర్రాసితినని వారితో నుత్తరమిచ్చెను. | 
నీవును యిర్షీయాయున్లు పోయి దాగియుండుడి, మోరు 
న్నచోటు ఎవరికిని 'తెలియజేయవద్దని ఆ ప్రధానులు 
చెప్పి | శాలలోేనున్న రాజునొద్దకు తామే వెల్లీ ఆ 
మాటలన్ని BD రాజాచెవులలో వినిపించిరి కాని ఆ 
'పుస్తకపుచుట్టను కేఖికుడైన యెలీపొమా గదిలో దాచి 
సెట్టిరి. 1 ఆ గృంభమును తెచ్చుటకు రాజు యెహూూ 
దిని పంపగా అతడు శేభికుడైన యెలీషామా గదిలో 
' నుండి దాని తీసిక్రొని వచ్చి రాజు వినికిడిలోను రాజు 
నొద్ద నిలిచియున్న అధిపతులందరి వినికిడిలోను దాని 
చది'వెను. 1 తొమ్మిదవ మాసమున రాజు శీతకాలప్పు 
నగరులో కూర్పుండియుండగా ఆతని ముందర కుం 
_ 28 పటిలో అగ్ని రగలుచుండేను. | యెహూాది మాడు 
" నాలుగు పుటములను చదివిన తరువాత రాజు బాకుతో 
దాని కోసి కుంపటిలో వేయగా ఆ కుంపటిలోనున్న 
24 అగ్ని చేత అది బొత్తిగా కాలిపోయెను గాని | రాజైనను, 
ఈ మాటలన్నిటిని వినిన యతేని సేవకులలో ws 
BS భయాపడ లేదు, తమ బట్టలు చింపుకొనలేదు. | 
— గృంథమును కాల్పవద్దని యెల్నాతానును Ger 
యాయును గమర్వ్యాయును రాజుతో మనవిచేయగా 
అతడు వారీ విజ్ఞాపనము వినకపోయెను. 1 SPW AS 
చారూఖును ప్రవక్షయైన యిర్గీయాను పట్టుకొనవలెనని 
రాచవంశస్థుడగ యెరహాయేలుకును ఆజ్రియేలు 
కుమారుడైన శెరాయాకును అబ్దెయేలు కుమారుడైన 
షెలమ్యాకును రాజు ఆడ్డాపించెను గాని యెహోవా 
వారిని చాచెను. 
యిర్గీయా నోటి మాటను బట్టి బారూఖు వ్రాసిన 
(గృంథమును Tra SOS తరువాత యెహ్యావా 
వాక్కు. యిర్జీయాకు (ప్రత్యక్షమై యీలాగు సెల 
విచ్చెను 1 _ నీవు మరియొక Koss తీసికొని 
రమూదారాజైన Bho Sr wreak 8x50 కాల్సిన మొదటి 
గృంథములో (వ్రాయబడిన మాటలన్ని టిని దానిలో 
వ్రాయుము. | మరియు యూదారాజైన యెహో 
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యాకీమునుగూర్చి. నీవీమాట ' BiH oar 
వా సెలవిచ్చునదేమనగా — బాబెలురాజు నిశ్చయ 
ముగా వచ్చి యీ దేశమును పాడుచేసి అందులో 
MHDS లైనను జంతువులైనను ఉండకుండ చేయునని 
ఇందులో నీవేల (వ్ర్రాసీతివని చెప్పి నీవు ఈ గృంథ 
మును కాల్సివేసితివే, | అందు'చేతేను యూచదారాజైన 
యెహయాకీమునుగూర్చి యెహోవా యీ మాట 
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సెలవిచ్చుచున్నాడు — దావీదుయొక్క_ సింహాసనము | 
మోద నాసీనుడగుటకు' అతని కెవడును 'లేకపోవును, 
CED శవము పగలు ఎండపాలు రాత్రి మంచుపాలగు '' 
ను. | చేను వారి దోషమునుబడ్టి అతనిని అతని సంతతిని 81 
SBD సేవకులను శికీంచుచున్నాను, చేను వారినిగూర్చి 
చెప్పిన కీడంతటిని వారిమోదికిని యెరూషలేము నివా -' 
సులమోదికిని యూదా జనులమోదికిని రప్పించు .. 
చున్నాను అయినను వారు వినినవారుకారు. | 7 | 
యిర్గీయా యింకొక ,గృంథమును తీసికొని లేభఖికుడగు 322 
చెరీయా కుమారుడైన Dorp చేతికి అప్పగింపగా 
అతడు యిర్గీయా నోటిమాటలనుబట్టి యూాదారాజైన 
యొెహాయాకీము అగ్ని లోకాల్సిన గృంథపు మాట, ' 
లన్నిటిని వ్రాసెను, మరియు ఆ మాటలు కాక SBD | 
అనేకములు అతడు వాటితో కూర్చేను. | 
బాబెలురాజైన నెబుఖద్రెస్సరు యూదా చేళ BZ! 
ములో రాజుగా నియమించిన యోషీయా కుమారు 
డగు BY dr యెయహోాయాకీము కుమారుడైన | 
కొన్యాకు ప్రతిగా రాజ్యము చేయుచుండెను. | 
అతేడైనను అతని నేవకులైనను చేశ ప్రజలైనను యె 2 | 
హవా ప్రవక్తయైన యిర్గీయాచేత సెలవిచ్చిన మాట ' 
లను OBS DISA. | 
రాజైన సిద్కియా షెలెమ్యా కుమారుడైన యె 
WITS ews యాజకుడైన మయేశేయా కుమారు 
డగు సెఫన్యాను BSED యిర్గీయాయొద్దకు పంపి 
—_దయచేసి మన SHES యెహావాకు ప్రార్థన | 
చేయుమని మనవిచేసెను. | అప్పటికి వారు on 4 ' 
యాను చెరసాలలో నుంచియుండలేదు; అతడు ప్రజ 
లమధ్య సంచరించుచుండెను. 1 ఫరో దండు omy 
లోనుండి బయలుదేరగా యెరూషలేమును ముట్టడ్‌ 
వేయుచున్న కల్టీయులు సమాణారము విని యెరూప | 
లేము దగ్గరనుండి బయలుదేరరి. 1 అప్పుడు యె 
హవా చాక్కు_ SSE Bows యిర్గీయాకు BSS 
Bo యీలాగు సెలవిచ్చెను | — ఇశ్రాయేలు BH 
డగు యెయూోూవా ఆజ్ఞనిచ్చునదేమనగా — నాయొద్ద 
విచారించుడని నిన్ను నాయొద్దకు పంపిన యూాదా 
రాజుతో నీవీలాగు చెప్పవలెను-మోకు సహాయము 
చేయుటకై బయలుదేరి వచ్చు చున్న ఫరో దండు తమ 
స్వడేళమైన ఐిగుస్తలోనికి sR Bix. | కలీయులు 
తిరిగి వచ్చి యీ పట్టణముమోద యుద్గముచేసి దాని 
పట్టుకొని అన్ని చేత -కాల్చివేయుదురు. | యెహో 
వా Corr మాట సెలవిచ్చుచున్నాడు — కలీయులు 
నిశ్చయముగా మాయొద్దనుండి చెళ్లెదరనుకొొని మిమ్మును 
మోరు SO PME sos, aro వెళ్లే వెళ్లరు. | 
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10 are యుద్ధమునేయు కల్టీయూల ద దండువారినందరిని 
మోరు హతముచేసి వారిలో ER YY వారిని 
మాత్రమే మిగిలించినను ord తమ గుడారములలో 


నుండి వచ్చి యీ పట్టణమును అగ్నితో కాల్పివే, 


" యుదురు. 

భరో దండు nase Besos కల్దీయుల దండు 
యెరూషలేము చెదుటనుండి వెళ్లిపోగా 1 యిర్గీయా 
బెన్యామోను దేశములో తనవారియొద్ద భాగము తీసి 
కొనుటశకై యెరూషలేమునుండి బయలుదేరి అక్క_డికి 


పోయెను. అతడు చెన్యామిను గుమ్మమునొొద్దకు 
రాగా | యిరీయా అను కావలివారి అధిపతి అక్క_డ | ప 
నుండెను. _ అతేడు హనన్యా కుమారుడైన సెలెమ్యా 


కుమారుడు. అతడు ప్రవక్షయైన యిర్గీయాను పట్టు 
© కాని-నీవు కల్షీయులలో చేరబోవుచున్నావని చెప్ప 
యిర్జీతయా_అది అబద్ధము, చేను. కల్దీయుల 
పక్న్షపువాడనుకానచెను. ఆయితే అతడు యిర్గీయా 
మాటు నమ్మనందున యిరీయా యిర్గీయాను పట్టుకొని 
అధిపతులయొద్దకు తీసికొని వచ్చెను. | అధిపతులు 
యిర్గీయామిద కేపపడి అతని కొట్టి, తాము బందీ 
గృహముగా చేసియున్న ' లేఖికుడైన యోనాతాను 
Ws యింటిలో . అతని వేయించిరి, | యిర్గీయా ' చెరసాల 
17 గోతిలో చేయబడి అక్కడ అనేకదినములు ఉండెను; 
పిమ్మట రాజైన సిద్కి_యా అతని రప్పించుటకు వర్తమా 
నము పంపి, అతేని తేన యింటికి పిలిపించి_-యె సూ 
వా యొద్దనుండి ఏ sr Him వచ్చెనా అని యడు 
Kw యిర్గీయా-నీవ బాబెలు Ter WSS అప్పగింప 
18 బడెదవను మాట వచ్చెననెను. | మరియు యిర్గీయా 
WBS BLS నిట్లనెన-నేను నీశైనను నీ 
సేవకులశైనను ఈ పృజలశైనను ఏ పాపము చేసినం 
19 దున నన్ను చెరసాలలో చేసితివి? 1 బాబెలు రాజా 
మోమోదిశైనను ఈ దేశము మోదికైనను రాడని మోకు 
20 ప్రకటించిన మో ప్రవక్తలు ఎక్క_డనున్నారు? | రాజా 
నా యేలినవాశా, చిత్తేగించి వినుము, ORD చా 
మనవి నీ సన్నిధికి TAM, Ww అక్కడ చనిపో 
కుండునట్లు లేఖికుడైన యోనాతౌను యింటికి నన్ను 
21 మరల వెళ్ళనంపకుము. | కాబట్టి రాజైన సిద్కి.యా 
సెలవియ్యగా (బంటులు) బందీగ్భహాశాలలో యిర్తీ 
యాను వేసి , పట్టణములో రొ'ట్రైలున్న ంకవరకు 67 Fos 
కాల్చు వారి వీధిలోనుండి అనుదినము ఒక రొొప్టి 
నతనికిచ్చు చువచ్చిరి, ఇట్లు జరుగగా యిర్గీయా a3 
గృహకాలలో నివసించెను. 
38 యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 
ఈ పట్టణములో నిలిచియున్న వారు ఖడ్గముచేతనై 
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అధ్యాయము 783 
నను కౌమముచేతే నైనను Swen ws Pim చచ్చుదురు 
కాని కల్టీయులయొద్దకు బయలువెళ్లువారు బ్రదుకు 
దురు, దోపుడుసామ్మ SH ows నునట్లు తమ 
(ప్రాణము దక్కి_ంచుకొని వారు (బృదుకుదురు. | 
యొహానా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు ఈ 2 
పట్టణము _ నిశ్చయముగా చాబెలురాజు దండునేతి 
కప్పగింపబడును, అతడు దాని పట్టుకొనును అని 
యిర్గీయా (పృజలకందరికి ప్రకటింపగా | మత్తాను 3 
కుమారుడేన AST pdms, పష్ట్రూరు కుమారుడైన 4 
గెదల్వ్యాయును సెలెమ్యా కుమారుడైన యూాకలును 
పష్టూరు కుమారుడైన మల్కీ_యాయును వినిరి గనుక 
a 'పృధానులు అ చేసినదేమన-గా- 
ఈ జనిన్యడు ఈ ప్రజలకు నష్టము కోరువాడేకాని 
Eros కోరువాడు కాడు. ఇతడు ఇట్టి సమా 
చారము వారికి (ప్రకటన చేయుటవలన యీ పట్టణ - 
ములో నిలిచియాన్న ఆయుధస్థుల చేతులను (ప్ర 
దరి చేతులను బలహీనము చేయుచున్నాడు; క్‌ 
వానికి మరణశిక్ష విధింపుము. 1 అందుకు రాజైన 5 
సిద్కి_యా--అతడు మోవశమున నున్నాడు, రాజు 
మోకు అడ్డము రాజాలడనగా | వారు యిర్గీయాను 6 
పట్టుకొని 'కారాగ్భృహములోనున్న రాజకుమారుడగు 
మల్కీ_యా గోతిలోనికి దింపిరి. అందులోనికి యిర్డీ 
యాను (తాళ్లతో దింపినప్పుడు ఆ గోతిలో నీళ్లు 
లేను, WSS Gi Bo యుండెను ఆ బురదలో 
యిర్గీయా వశష | రాజు బెన్యామోను an 
Bis కూర్చునియుండగా రాజా ఇంటిలోని కాడీ 8 3500 8 
డగు BGS షండుడు, వార యిర్గీయాను 
గోతిలో వేసిరను సంగతి విని, రాజు నగరులో 
నుండి బయలువెళ్లి రాజుతో ఈలాగు మనవిచేసెను 
రాజా, నా యేలినవాడా, ఆ గోతిలో చేయబడిన 9 
యిర్గీయా అను (పృవకృయెడల ఈ మనుషున్టిలు ణన 
Sey Memes అన్యాయము, అతడున్న చోటను 
అతడు ఆకలి చేత చచ్చును, సట్టణములోవైనను go 
కను రొ్టెలేమియు లేవు. | అందుకు రాజు_నీవు 
ఇక్క_డనుండి ముప్పదిమంది మనుష్యులను 'వెంటబెట్టు 
కొనిపోయి, (పృవకృ్ణమైన యిర్గీయా చావకమునుపు 
ఆ గోతిలోనుండి అతని తీయించుమని కూషీయుడగు | 
CB FSO సెలవియ్యగా | Go SASH ఆ మను ay | 
ష్యులను వెంటబెట్టుకొని రాజనగరులో ఖజానా 12 
శంది గడిలోనికి వచ్చి, అచ్చటనుండి a8 BS చింకి 
vee DOR HorwSs గుడ్జపాతలను తీసికొని 
పోయి, ఆ గోతిలోనున్న యిర్షీయా పట్టుకొను 
నట్లుగా TFBS TBO దింపి — POP చిరిగి 
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784 
ans బట్టలను త్రాళ్లమిద నీ చంకల 
F085 సెట్టుకొనుమని share ప్పెను, | యిర్గీయా 
pane వడక యెర్గీయాను on చేదు 
కొని ఆ గోతిలోనుండి Bowes B28; అప్పుడు 
యిర్జీయా బందీగ్భహశాలలోే నివసించెను. 

తరువాత రాజైన SH, cs యెహోావా మంది 
రములోనున్న మూడవ ద్యారములోనికి  పృవక్షయైన 
'య్యిర్గీయాను షిలువనంపించి అతనితో నిట్లనెను — 
చేను, ఒకమాట నిన్నదడుగుచున్నాను, నీవు ఏ Kor 
తిని నాకు మరుగచేయక దాని చెప్పుమనగా | 
యిర్గీయా-- నేను ఆ సంగతి నీకు తెలియకజెప్పినయెడల 
నిశ్చయముగా నీవు wes మరణశిక్ష విధింతువు, చేను 
నీకు ఆలోచన చెప్పినను నీవు నా మాట వినవు. 

కావున రాజైన సిద్క్బి_యా_జీవాత్తను eaves? 
హీించు యెయాగానాతోడు జమ 8% Sak 
విధింపను, A ప్రాణముతీయ జూచుచున్న యీ 
మనుష్యుల చేతికి నిన్నూ ae అని యిర్గీయాతో 
రహస్యముగా (ప్రమాణము చేసెను. | అప్పుడు ong 
యా సీద్కి_యాతో నిట్లనెను. జ్య ఇశ్రాయేలు 
' దేవుడును నైన్యయులకధిపతియునైన యెహోవా 
యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు-నీవు బాబెలురాజు 
అధిపతులయొద్దకు వెల్లిన పక్నమందు Ag |బృదికెదవు, 
యీ పట్టణము అన్ని చేత కాల్పబడదు, నీవును 
నీ' యింటివారును (బ్రదు దుకోదురు. | అయితే నీను 
_ చాబిలు అధిపతులయొద్దకు వెళ్ళనియెడల. Be పట్ట 
"ణము కల్టీయులచేతి కప్పగింపబడును, వారు అగ్ని 

we చాని కాల్చినే BSH, మరియు నీవు వారి చేతిలో 
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19 oa తప్పించు 1 అందుకు రాజైన సిద్కి_ 
యా యిర్గీయాతో నిట్లనెను_-కల్దీయుల Steen 
నుండు Beis Baws Soy క; ఒకవేళ 
కల్టీయులు నన్ను TOGO కప్పగించినయెడల వారు 
నన్ను అపహాసీంచెదరు. | అందుకు యిర్జీయా---వారు 
ON DROW, నీవు WAI చాగుగానుండునట్టు 
చేను నీతో ఇెప్పుచున్న సంగతినిగూర్చి యెహో 
వా సెలవిచ్చుమాటను చిత్తగించి ఆలకించుము. 1 నీవు 
ఒకవేళ బయలు వెళ్ల కపోయిన rs యెహోవా 
యో మాట నాకు తెలియజేసెను. | — యూదా 
రాజూ నగరులో శేషి rece స్తేలందరు బాబెలు 
hy కొ నిపోబుడెదరు' * ఆలాగు జరుగగా 
Ss స్త్రీ లునిన్ను చూచినీ పి BSR) హితులు నిన్ను 

మోసపుచ్చి నీ THY విజయము పొందియున్నారు, నీ 

బాదములు బురదలో దిగబడిరయుండగా వారు వెనుక 
28 తీసిరని యందురు. 1 నీ భార్యలందరును నీ, పిల్లలును 
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కల్టీయులయొద్దకు కానపుడు! నీవు వారి శ | 
లోనుండి SHOWS” నజాలక బాబెలు రాజుచేత 1 
పట్టబడెదవు గనుక -ఈ పట్టణమును అగ్నిచేత కాల్చు - 
టకు నీవే కారణమగుదువు. 1 అందుకు సీద్కి_యా 
యిర్తీయాతో నిట్లనెను నీవు మరణకిక్న నొందకుండు 
Sin ఈ సంగతులను ఎవనికినీ తెలియనీయకుము. | ' 
చేను నీతో మాటలాడిన సంగతి అధిపతులు HIS 25 
పక్షమున వారు నీయొద్దకు వచ్చిమేము నిన్ను చంప | 
కుండునట్లు Seugig? S నీవు చెప్పిన సంగతిని ore 
నీతో చెప్పిన సంగతిని మరుగుచేయక మాకిప్పుడే | 
తెలియజెప్పుమనగా | నీవు-యోనాతాను ఇంటిలో 263 
చేను చనిపోకుండ అక్క_డికి నన్ను తిరిగి BESO 
వద్దని రాజు నెదుట చేను మనవి చేసికొనబోతినని. | 
వారితో చెప్పుమని రాజా యిర్గీయాతోనచెను. | | 
అంతట ఆధిపతులందరు యిర్షీయాయుద్దకు వచ్చి యశు 27} 
గగా అతడు రాజు సెలవిచ్చిన మాటల ప్రకారముగా "| 
వారికుత్తరమిచ్చి ఆ “సంగతి వారికి 'తెలియజేయనందున' | 
వారు అతనితో భూటలాడుట మానిరి. 1 SHOTS 283 
లేము పట్టబడు పర్యంతము యిర్గీయా బందీగ్భహ 
శాలలో Bb: : “ 
యూాదారాజైన సిష్కి._యా యేలుబడియందు 39) 
తొమ్మిదవ సంవత్సేరము పదియవ నెలలో బాబెలు 2 | 
రాజైన Bmp Beye GS సమస్త సైన్యముతో 
BITS GMAT వచ్చి దాని ముట్టడివేయగా సిద్ధి. | 
యా యేలుబడియందు పదునకిొండవ "సంవత్సరము | 
నాలుగన చెల తోొొమ్మిదన దినమున పట్టణ ప్రాకార 
ములు EACH. | యెరూషలేము పట్టబడగా 
అధిపతులందరు, “WISH TAO GHG) S* షండుల 
కధిపతియగు శ్రర్టెకీము, జ్ఞూనులకధిపతియగు WT 
షరేజరు మొదలైన బాజెలురాజాు అధిపతులందరు — 
లోపలికి వచ్చి మధ్యగుమ్మములో కూర్చుండిరి. | 
యూదుల రాజైన సీద్కి._యాయు అతేని ఆయుధస్థు 
లందరును వారిని చూచి పౌరిపోయి, oe 
తోటమార్లమున Torso గోడల మధ్యనున్న 'గుమ 
పుమార్షమున పోయిరి కాని రాజా Fe 
మార్గమున వెళ్లిపోయెను. 1 అయితే కల్దీయుల సేన 
వారిని తరిమి యెరీకోదగ్రారనున్న "మైదానములలో 
సిద్కి_యాను కలిసికొని పట్టుకొని, రాజు అతనికి శిక్ష 
విధింపవలెనని అమాతు డేశళములో రిబ్లాపట్టణము SR 
రనున్న బా Benorsns ROH, దెస్సరునొద్దకు వారు 
సిద్కి_యాను తీసికొ నిపోయిరి. | చాబెలురాజు oar 
పట్టణములో సిద్కియా కుమారులను అతేని కన్నుల 
యెదుట చంపించెను, మరియు భాబెలురాజుా యూదా . 
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7 ప్రధానులంధరిని చంపించెను. । అంతట నతడు SA, 
ఆయా కన్నులనూడదీయించి అతని బాబెలుకు తీసికొని 
8 పోవుటకై. సంకెళ్లతో బంధించెను. | కన్టీయులు రాజ 
నగరును ప్రజలయిండ్లను అగ్ని చేక కాల్చి వేసి యెరూ 
9 ప్షలేము (ప్ర్రాకారములను పడగొట్టిరి. | అప్పుడు రాజ 
డేహుసంరకుకుల కధిపతియ/స నెబబూజరదాను శేషించి 
పట్టణములో నిలిచియున్న ప్రజలను, ద్రోహులై 
" తమ రాజును విడిచి తనతో. చేరినవారిని, శేషించిన 
10 ప్రజలనందరిని చాబెలుకు కొనిపోయెను. | woos 
రాజడేహ సంరక్షకుల కధిపతియైన చెబూజర దాను 
లేమిగల దర్శిద్రులను యూదాదేశములో నుండనిచ్చి, 
TES (ద్రాకుతోటలను పొలములను నియమించెను. | 
4 మరింయు యిర్గీయానుగూర్చి చబాబెలురాజైన Boy 
12 Gayo రాజదేహ సంరక్షకుల కధిపతియగు Ber 
Bers ఈ యాజ్ఞనిచ్చెను — నీవు ఇతనికి హాని 
చేయక” దగ్చరనుంచుకొని పరామర్శించి, ఇతడు 
13 నీతో చెప్పునట్లు చేయవలెను. 1 కావున రాజదేహ 
సంరక్షకుల LESS . నచెబూజరదానును షండుల 
కధిపతియగు నెబూసషజ్బానును జనాల కధిపతియగు 
RIT షరశేజరును DP Booore 'పృధానులందరును 
(14 దూతలను Sod | బందీగ్భహశా లలోనుండి యిర్గీయాను 
తెప్పించి, VHD యింటికి తోడుకొ నిపోవుటకు 
పాఫాను కుమారుడైన అహీకాము కుమారుడగు Tes 
లాకు అతని నప్పగించిరి, అప్పుడతేడు ప్రజలమధ్య 
నివాసముచేసెను. 
యిర్గీయా బందీగ్భహాశాలలో నుండగా యహూ 
వా మాట అతనికి ప్రత్యకమై యీలాగు సెలవిచ్చె 
ను | నీవు BQ కూషీయుడగు. యె'బెర్జెలెకుతో 
నిట్లనుము - ఇశ్రాయేలు. డేవుడును యైన్యముల FH 
పతియునగ Bosra యీలాగు సెలవిచ్చుచు 
న్నాడు — మేలుచేయుటకై. కాక కీగుచేయుటడై. 
చేను ఈ పట్టణమునుగూర్చి చెప్పిన మాటలు నెర 
చేర్చుచున్నాను; నీవు చూచుచుండగా ఆ మాటలు 
ఆ దినమున నెరవేరును. 1 ఆ దినమున "ేను నిన్ను 
విడిపించెదను, నీవు భయపడు మనుమ్యుల'ేతికి నీవు 
అప్పగింపబడవని GB STAT PT” సెలవిచ్చుచున్నాడు. । 
నీవు నన్ను నమ్ముకొంటివి గనుక నిళ్చయముగా చేను 
నిన్ను తేప్పించెదను, నీవు ఖడ్గముచెతే పడవు, దోపుడు 
Wrap దక్కి_ంచుకి నునట్లు నీ (ప్రాణమును నీవు 
దక్కించుకొందువ్వు ఇదే యెయూవా వాక్కు. 
40 రాజదేహసంరక్నుకుల కధిపతియైన నెబూజర 
దాను యెరూషలేములో నుండియు ఈమూాదాలోనుం 
డియు శా బెలుకు BOM కొనిపోబడిన బందీజనులంద, 
Os, 
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రిలోనుండి, సంకెళ్లచేత కట్టబడియున్న యిర్భీయాను 
తీసికొని రామాలోనుండి పంపివేయగా, యెహోవా 
యొద్దనుండి అతనికి (పృఠత్ఫత మైన వాక్కు, | రాజ 
చేహసంరక్షుకుల Fass యిర్గీయాను అవతలికి ' తీసి 
కొనిపోయి అతనితో Herm మాటలాడెను — ఈ 
స్థలమునకు చేను ఈ కీడు చేసెదనని నీ డేవుడగు 
Bo Ve aye SF BoBxH గదా. | తాను చెప్పిన 
ప్రకారము యెయోనా దాని రప్పించి చేయించెను, 
మిరు యెహూవాకు. విరోధముగా పాపముచేసి 
ఆయన మాటలు వినకపోతిరి గనుక మోకీగతి పట్టినది. । 
ఆలకించుము, ఈ దినమున నేను నీ. చేతుల సంకెళ్లను 
తీసి amy విడిపించుచున్నాను, నాతోకూడ WS 
లుకు వచ్చుట మంచిదని Aw తోచినయెడల రమ్ము, 
చేను నిన్ను భద్రముగా కాపొాడేదను, అయితే 
చాబెలుకు నాతోకూడ వచ్చుట మంచిదికాదని. నీకు 
తోచినయెడల రావద్దు, దేశమంతట నీశేమియు 
నడ్జములేదు, ఎక్కడికి వెళ్లుట నీ దృష్టికి అనుకూల 
మో యెక్క_డికి Bie మంచిదని నీకు తోచునో 
అక్క_డిశకే. వెళ్లుము. | ఇంకను అతడు. తిరిగి BES 
తడవ్రుచేయగా రాజజేహసంరక్న్షకుల కధిపతి అతనితో 
నీలాగు చెప్పెను — బాబెలురాజు సాఖాను కుమారు 
డైన అహీకాము కుమారుడగు గెదల్యాను. యూదా 
పట్టణములమోద నియమించియున్నాడు, అత నియొద్దకు 
వెళ్లుము అతేనియొద్ద నివసించి ప్రజలమధ్యను కాపుర 
ముండుము, Bsr యెక్క_డికి Boo నీ AHS అను 
కూలమో అక్క_డిశే వెళ్లుము. మరియు రాజదేహూసం 
రకుకుల కధిపతి అకేనికి బత్తెమును బహుమానమునిచ్చి 
అతని సాగ౫నంపగా | యిర్గీయా మిస్వ్పాలోనుండి 6 
అహీకాము కుమారుడైన గాదల్యాయొద్దకు BY అతని 
తోకూడ దేశములో మిగిలిన ప్రజలమధ్య కాపుర 
ముండను. 

Bows అచ్చటచ్చటనుండు సేనల యధిపతులంద 7 
రును వారి పటాలపువారును, బొ'బెలురాజు wer 
కాము కుమారుడైన గదల్యాను దేశముమోద అధికా 
Bare నియమించి, DBs చెరకొనిపోబడక' dO 
చినవారిలో స్త్రీలను పురుషులను పిల్లలను, చేశములోని 
అతినీరసులైన దర్శిద్రులను GSO కప్పగించెనని వినిరి.! 
కాగా BSA కుమారుడైన యిష్టాయేలును కాశరేయా 8 
కుమారులైన యోహానాను BPS "wow BS, 
మేతు కుమారుడైన శెరాయాయును నెతో ఫాతీయు 
డైన యేఫాయి కుమారులును మయఖతీయుడైనవాని 
కుమారుడగు యొజన్యాయును వారి పటాలపువారును 
మిస్సాలోనుండిన గదల్యాయొద్దకు వచ్చిరి. | అప్పుడు 9 
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పాఫౌాను. కుమారుడైన అహీకాము కుమారుడప గద 

eng పృమాణనపినేనీ వారితోను వారి పటాలపువారి 
తోను ఈలాగు చెప్పెను-- మిధ కలీయులను సేవిం 

Hes భయపడకుడి, చేళములో కాస్రురముండి 

చాబెలు రాజును సేవించినయెడల మోకు మేలు కోలు 

గును. 1 చేనైతేనో నాయొద్దకు వచ్చు కల్దీయులతో 
మాటలాడుటనశై NAA? కాపురముందును' గాని 
మీరు (ద్రామారసమును BLOT ఫలములను Be 
మును సమకూర్చుకొని, Qs wr Sowt వాటిని 
పోసికొని మిరు స్వాధీనపరచు కొనిన పట్టణములలో 
కాసపురముండుడి. | మోయాబులోనేమి అమ్మానీ 
యుల మధ్య నేమి యొదోములోనేమి యే యే ప్రుడేళ 
ములలోేనేమి యున్న యూాదులందరు చా బెలురాజు 
యూడాలో జనశేషమును విడిశననియు, Agra 
కుమారుడైన అహీకాము కుమారుడగు గెదల్యాను 
వారిమీద నియమించెననియు వినినప్పుడు 1 అండ 
రును తాము తోలివేయబడిన స్థలములన్ని Bo విడిచి 
మిస్సాకు 7దల్యా యొద్దకు వచ్చి బహు విస్తారముగా 
ద్రాకారసమును వేసవికాలఫు పండ్లను సమకూరు 
క్రానిరి. 

మరియు కారేయా కుమారుడైన రయోహానానును 
అచ్చటచ్చటనున్న సేనల యధిపతులందరును DoW) 

14 లోనున్న గాదల్యాయొద్దకు వచ్చి 1 నిన్ను చంపు 

టకు అమ్మోనీయుల రాజైన బయలీసు నెశన్యా కుమా 

రుడైన ఇప్తాయేలును పంపెనని నీకు తెలియదా అని 
చెప్పిరి. అయితే అహీాకాము కుమారుడైన గెదల్యా 
వారి మాట నమ్తలేదు. 1 కారేయా కుమారుడగు 
యోహానాను Mayr? గదల్యాతో రవ్మాస్యముగా 
నిట్లనెను — less sated కూడివచ్చిన యూాదులందరు 
చెదిరిపోవునట్టును, యూదా జనేేషము నశించున 
ట్టును BITS కుమారుడైన యిప్లాయేలు నిన్ను చంప 
చేల? దయచేసి నన్ను వెళ్ళ నిమ్మ, ఎవనికి తెలియకుండ 
నేను వాని చంెపెదను. 1 అందుకు అహీకాము కుమా 

OES శదల్యా కాశేయా కుమారుడైన యోహానా 

నుతో — ఇస్మాయేలునుగూర్చి నీవు అబద్ధమాడుచు 

న్నాను, నీవాకార్థము చేయకూడదెను. 

Al ఏడవ మాసమున యెలీహొమా మనుమడును “RBH 
న్యా కుమారుడును రాజవంశ జుడును రాజుయొక్క. 
పృభానులలో నొకడు నగు యిప్మాయేలనువాడును, 
అతనితో పదిమంది మనుష్యులును, మిస్నాలోనున్న 
అహీకాము కుమారుడైన గెదల్యా యొద్దకు వచ్చి 
అక్కడ అతనితోకూడ మిస్పాలో భేజనమునేసిరి. | 

2 అప్పుడు చెతన్యా - కుమారుడైన యిపహ్లాయేలును అత 


10 


ll 


12 


13 


15 


16 


అధ్యాయము 


నితో కూడనున్న ఆ పదిమంది మనుష్యులును SD : 
RPh మనుమడును అహీకాము కుమారుడునైన 
గెదల్యాను ఖడ్డముచేత. హతముచేసిరి, చబాబెలురాజు - 
ఆ దేశముమోద GHD అధి'కారినిగా ' నియమించినం | 
దున అతని చంపిరి. 1 మరియు మిస్సాలో Refers 3! 
యొద్ద నుండిన యూాదులనందరిని  అక్క_డ SEBS - 
యోాధులగు కలీయులను యిప్మాయేలు చంపెను. | 
అఆతదు గెదల్యాను చంపిన శెండవ నాడు HB ఎవని 4: 
కిని తెలియబడక' మునుపు | గడ్డములు కెరము చేయిం 5) 
చుకోొని వస్త్రములు చింపుకొని వ్యాకులపడుచున్న ట్టి 
యెొనుబదిమంది పురుషులు 'యెహహ్యానా మండిరము 
నకు' తీసికొ నిపోవుటశై.. నైజేద్యములను ధూపద్రవ్వ 
ములను చేత పట్టుకొని సెకెమునుండియు పీలోహు | | 
నుండియు పోమ్రోనునురిడియు రాగా '। చెతన్యా 6 
కుమారుడైన యిప్తాయేలు, దారి పొడుసన ేడ్చుచు, 
వారిని ఎదుర్మొ_నుటకు మిస్స్పాలోనుండి nosso 
వారిని కలిసికొని వారితో_అఆహీకాము కుమారుడైన 
గెదల్యాయొద్దకు రండనెను. 1 అయితే వారు ఆ 7 
పట్టణమధ్య మున ప్రవేశించినప్పుడు BITE కుమారు 
డైన యిష్మాయేలును FOO Gs నున్నవారును 
వారిని చంపి గోతిలో SSH. 1 అయితే వారిలో 8. 
పదిమంది మనుష్యులు యిష్మాయేలుతో =పొలములలో 
దాచబడిన గోధుమలు యవలు తైలము తేనె మొదలైన 
దృవ్యములు మాకు కలవు, మమ్మును చంపకుమని చెప్పు 
కొనగా అతడు వారి సహూదరులతోకూడ వారిని | 
చంపకమా”నెను. | యిప్మాయేలు గెదల్యాతోోకూడ 9. 
చంపిన మనుమ్యుల ళవములన్ని టిని పడవ్షేసిన గోయి 
రాజైన ఆసా ఇశ్రాయేలు రాజైన బయసాకు భయ 
పడి శ్రవ్వించిన- గొయ్యే, REMY కుమారుడైన 
యిప్మాయేలు చంపబడినవారి 'శవములతో దాని నిం 
పెను. 1 అప్పుడు ఇప్తాయేలు మిస్పాలోనున్న జన 
శేషమంతటిని రాజకుమాెలనందరిని, అనగా రాజ 
దేహ సంరక్న్షకులకధిపతియెన - చెబూజరచదాను అహీ 
కాము కుమారుడైన గాదల్యాకు అప్పగించిన జనులండ 
రిని, చెరతీసికొనిపోయెను. నెతన్యా కుమారుడైన 
onde toe వారిని చెరతీసికొని పోయి Card 
యుల యొద్దకు చేరవలెనని ప్రయత్న పడుచుండగా | 
కారేయా. కుమారుడైన ' యోహోనానును_ అతనితో 
కూడనున్న సేగనాధిపతులందరును చెతేన్యా కుమారు 
డైన .యిప్తాయేలు చేసిన "సమస్త దుస్మా_ర్భములను 
గూర్చిన వార్త విని 1 ప్రురుషులనందరిని పిలుచుకొని, 
నెకేన్యా కుమారుడైన యిష్మాయేలుతో యుద్దము 
చేయబోయి, గిబియోనులోనున్న మహో Boos RO 


11 


12 
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18 అతని కలిసికొనిరి. | యిప్మ్టాయేలుతోకూడనున్న Sz 


లందరు కాశేయా కుమారుడైన యోజోనానునుు అత 
నితోకూడనున్న సేనాధిపతులనందరిని చూచినప్పుడు 


14 వారు సంతోషించి 1 యిప్తాయేలు మిస్పాలోనుండి 


'జెరకొనిపోయిన ప్రుజలండరు అతని విడిచి -కాశేయా 


15 కుమారుడైన యోహోనానుతోో YORE. 1 అయినను 


చెతన్యా కుమారుడైన యిప్మాయేలును ఎనమండుగురు 
మనుష్యులును యోహానాను 'చేతిలోనుండి' తప్పించు 


a కొని అమ్మానీయులమొద్దకు పారపోయిరి. | అప్పుడు 
18 BS న్యా కుమారుడైన యిష్మాయేలు అహీకాము కుమా 


L 


gE ee 


WES RierQw చంపినకతేరువాత, కాశెయా కుమా 
రుడైన యోహానానును అతనితోకూడనున్న సేనల 
యధిపతులందరును MGS Asoo owdsdbov 
నొద్దనుండి BS PSS0HB, అనగా ADSM HG 


' నుండి యిప్మాయేలు కెనిపోయినః యోధభులను స్త్రీలను 


పిల్లలను రాజపరివారమును మరల రప్పించిరి, అయితే 
వారు బాబెలు రాజు దేశముమోద' అధికారినిగా' నియ 
మించిన అహీకాము కుమారుడైన గదల్యాను BITS 
కుమారుడైన యిప్మాయేలు చంపినందున వారు Shove 
లకు భయపడి ఐగుప్తుకు వెళ్లుదమనుకొని బేత్లెహేము 
దగ్దెరనున్న గారూతుకింహాములో దిగిరి. 


APD అంతలో సేనాధిపతులందరును కారేయా కుమారు 


డైన యాహానానును Vwi cor కుమారుడైన యెజ 
WS Ho SH, అల్బు GD 0H GSA ప్రజలందరును 
ప్రవక్తయెన యిర్గీయాయొద్దకు వచ్చి అతనితో నీలాగు 
మనవిచేసిరి | — మేము ఎంత కొంచెముమంది మిగిలి 
యున్నామో నీవు చూచుచున్నావు Far; DYRH 
మా విన్న పమును నీ సన్నిధికి TAD), శేషించియున్న 
మా యందరినిమిత్తము నీ దేవుడైన Boers వాకు 
ప్రార్థనచేయుము. | మేము నడవవలసిన మార్దమును 
చేయవలసిన కార్యమును నీ చేవుడగు యెయూోూవా 


4 మాకు తెలియజేయునుగాక. | కాగా SAE 


యిర్గీయా వారికుత్తరవిచ్చి నదేమనగా — మీరు: చేసిన 
మనవి చేనంగీకరించుచున్నాను, ar మాటలనుబట్రి 
మన డేవుడైన యెహోవాను నేను ప్ర్రార్థించుదును, 
ఏమియు మోకు మరుగుచేయక యెహోవా మిమ్హును 
గూర్చి సెలవిచ్చు నదంతేటిని మీకు తెలియజేతును. | 


అప్పుడు వారు యిర్గీయాతో నిట్లనిరి — నిన్ను మా 


యొద్దకు పంపి, నీ డేవుడగు యెయూోూవా సెలవిచ్చిన 
ఆ మాటనుబట్టి మరుమాట లేకుండ మేము జరిగిందని 
పక్షమందు Bosra మామోద NOTES KOS 


6 Sor నుండునుగాక. | మాకు మేలు కలుగునట్లు 


మేము మన దేవుడైన యెయూవా మాట వినునారమై, 


అధ్యాయము 


అది మేలేగాని కీడేగాని మేము ఆయనయొద్దకు నిన్ను 
పంపువిషయములో మన దేవుడైన యెహోవా Vo 
Di) మాటకు వి ణేయులమగుదుము. 

SS దినములైన తేరువాత Bosra వాక్కు. 
యిర్గీయాకు QE sro గనుక | అతడు కాశే 
యా కుమారుడైన యోహానానును అతనితో కూడ 
నున్న సేనల యధిపతులనందరిని,' అల్బులౌనేమి భునుల 
చేమి ప్రజలనందరిని పిలిపించి వారితో నిట్లనెను | — 
ఇశ్రాయేలు డేవుడైన Bosra సన్నిధిని మనవి 
WISTS మీరు నన్ను పంపితిరి కదా; ఆయనసెల 
విచ్చునబేమనగా | చేను మీకో చేసిన కీడునుగూర్చి 
సంతాపమొందియున్నాను, మీరు తొందరపడక 
యీ దేశములో కాపురమున్న పక్షమున, WAS 
Ax మిమ్మును పింతును, పెల్లగింపక WQS. | 
మీరు బాబెలు రాజుకు భయపడుచున్నా శే; అతనికి 
భయపడకుడి, అతని చేతిలోనుండి మిమ్మును తప్పించి 
మిమ్మును రక్షించుటకు చేను మీకు తోడైయున్నాను, 
అతనికి భయపడకుడి. 1 మరియు నతడు మియెడల 
జాలిపడి మో స్వదేళమునకు మిమ్మును పంపునట్లు 
మోయెడల BSNS జాలి పుట్టించెదను. 1 అయితే 
మోరు Or BPRS యెహోవా మాట విననివానై. 
యీ దేశమందు -కాపురముండక మనము OMY 
మునకు వెళ్ళుదము, అక్క_డ యుద్దము చూడకయు 
WOLD వినకయు ఆహారపులేమిచేత ఆకలిగొన 
కోయు నుందుము గనుక GSES కాపురముందమని 
మోరనుకిొనిన పక్షమున | యూాదావారిలో శేషించిన 
వారలారా, యొెయ్యోావా మాటనాలకించుడి; ఇశ్రా 
యేలు BH Sow’ సైన్య ములకధిపతియునగు Bove 
వా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు ఐగుస్తుకు ay 
వలెనని నిశ్చయించుకొని GH VB కాపురముండు 
టకు మోరు వెళ్లినయెడల | Mrs భయపడుచున్న 
PED అక్క_డను ఐిసస్తదేళముననే మిమ్మును తరిమి 
పట్టుకొనునుు మీకు భయము కలంగ జేయు Besos 
DPSS మిమ్తును తరిమి కలిసికొనును, ONS 
మీరు చత్తురు, | చేను వారిమోదికి రప్పించు కీడునుండి 
వారిలో Bomar Bi తేప్సించుకొ నువాడైనను 
ఉండడు, ఐగుప్తులో నివసింపవలెనని అక్క_డికి BY 
నిశ్చయించుకిెను' మనుష్య లందరు ఖడ్డము చేతను 
కూమముచేతను తెగులుచేతను నిశ్ళేషముగా చత్తురు. । 
ఇశ్రాయేలు చేవుడగు యెయూవా యీలాగు సెల 
విచ్చుచున్నాడునా కేపమును నా యుగృతయు 
యెరూషలేము నివాసులమోదికి వచ్చినట్లు, మీరు 
ఐగుప్తుకు ROSS we యు KG మోమోదికిని 
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వచ్చును; OPO శాపాస్పదముగాను న్ఫీత్రి పుట్టించు | యెహోవా. వాక్కు_ తహపనేసులో యిర్గీయాకు 8 | 
వారుగాను దూపణాస్సదముగాను తిరస్క-రింపబడు | ప్రత్యక్షమై యీలాగు సెలవిచ్చెను | — నీవు HS 9 


వారుగాను ఉందురు, ఈ స్థలమును మరి యెప్పుడును 

19 చూడరు. |! యూదా శేషులారా, ఐగుప్తుకు వెళ్ళకూడ 
దని యెహోవా మోశాజ్ఞని చ్చినట్టు Web. a 
మోకు సొక్ష్యుమిచ్చితినని MrT నిశ్చయముగా తెలిసి 

20 కొనుచున్నారు. | మన దేవుడైన యెహావాకు మా 
నిమిత్తము ప్రార్థనచేసి మన చేవుడైన యెహోవా 
చెప్పునదంతేటిని మాకు తెలియ జెప్పినయెడల మేమా 
లాగు చేయుదుమని చెప్పుచు మిమ్మును DoT మోస 

21 పుచ్చుకొనుచున్నారు. | చేడు Wis Irs డాని 
తెలియజెప్పుచున్నాను గాని IT దేవుడైన యె 
వా మీయొద్దకు నాచేత పంపిన వర్హమానమును మీరు 

22 ఆలకింపకపోతిరి. 1 కాబట్టి కా పురముండవలెనని Dr 
కోరు స్థలములోగే మీరు ఖడ్డముచేతను మామము 
చేతను. తెగులుచేకేను చత్తురని నిళ్చయముగా BOS 
కొనుడి: 

AZ తాను ప్రజలకందరికి ,ప్రకటింపవలెనని 'చేవుడైన 
యెూరావా పంపిన ప్రకారము యిర్గీయా వారి By 
డగు. యెయూూవా సెలవిచ్చిన మాటలన్ని టిని వారికి 

2 ప్రకటించి wos | సూోాషయిో కుమారుడైన 
అజర్యాయును. కారేయా కుమారుడైన యోహానా 
నును గర్విఫ్థులందరును: యిర్గీయాతో నిట్లనిరి — నీవు 
అబద్ధము 'పలుకుచున్నా వు — ఐగుస్తలో కాపురముం 
డుటకు మీరు అక్క_డికి వెళ్ళకూడదని ప్రకటించుటకై. 
మన డేవుడైన యెహోవా నిన్ను పంపలేదు. | 

3 నుమ్మును చంపుటకునుు బా BooS చెరపట్టుకోొ ని 
పోవుటకును కలీయులచేతికి మమ్ము నప్పగిలపవలెనని 
BOS కునూరుడైన బాయాఖు మాకు విరోధముగా 

4 నిన్ను శరేపుచున్నాడు. కాగా కారేయా కుమారు 

డైన .యోహానానును సేనలయధిపతులందరును పజ 
లందరును. యూదడాదేశములో కాపురముండపలెనన్న 
యెసయ్యా వా మాట వినక పోయిరి. | మరియు కారేయా 

6 కుమారుడైన యోహానానును సేనల యధిపతులందరును 

Bosra మాట విననివాణై, యూడాదేశములో 
నివసించుటకు తాము తరిమివేయబడిన ఆయా ప్రదే 
శములనుండి BA వచ్చిన యూనులేషమును, అనగా 
రాజదేహసంరకుకుల కధిపతియ/ నెబాజరదాను 
పాఫాను కుమారుడైన అహీ కాము కుమారుడగు Res 
ల్యాకు అప్పగించిన పురుషులను స్త్రీలను hows రాజు 
కుమార్తెలను ప్ర AF Aor యిర్గీయాను చెరీయా కుమారు 

7 డగు 'బాహూఖును: తే తోడుకోొనిపోయి | ఐగుప్తుజేళ 
oer? ప్రవేశించిరి. వారు SPs wns ore | — 
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రాళ్లను చేత పట్టుకొని, యూదా మనుష్యులు OS 
చుండగా తహపేసులోనున్న ఫరో నగరు ద్వారమున | 
నున్న శిలావరణములోని సున్నములో వాటిని eB 
పెట్టి జనులకీమాట |ప్రకటింపుము 1 — ఇశ్రాయేలు | 
దేవుడును సైన్య ములకధిపతియునగు యెయారావా సెల 
విచ్చునదేమనగా-ఇదిగో నా చాసుడగు చబాబెలు 
రాజైన చెబుఖ ద్రెస్స్ఫరును చేను పిలువనంపించి తీసికొని | 
వచ్చి, చేను పౌతిసొట్టిన యీ THON అతని సింహా | 
సనము నుంచెదను, అతడు రత్న కంబళిని వాటిమోిదశే i 
చేయించును. 1 ఆతడు SQ) తేగులుకు నిర్ణయ మైన 1 
వారిని తెగులుకును, చెరకు నిర్లయా'మైనవారిని చెరకును, ' 
ఖడ్డమునకు నిర్లయమైనవారిని ఖడ్డ్లమునకును అప్పు గిం 
చుచు ఐగుప్తీయులను హతేముచేయును. | ఐగుప్తు దేవ 
తల గుళ్లలో నేను ORY రాజబెట్టుచున్నాను, వాటిని 
నెబుఖ ద్రైస్సరు. కాల్సివేయును, ఆ దేవతలను చెర 
కొనిపోవును గొ BOSS తన వస్త్రమును చుట్టు 
కొనునట్లు అతడు Sans BE 0m తనకు చుట్టుకొని | 
నిరాటంకముగా అక్క_డనుండి సాగిపోవును. కకక 18 
ఐగుప్తులోనున్న నూర్య దేవతాపట్టణములో ని సూర్యా 
ప్రతిమలను విరుగగొట్టి ఐగుప్తు దేవతల గుళ్లను అగ్ని 
చేత కాల్చి వేయును. 

MA nT WO తహపచేసులోగాని నోప్రులో 44 
గాని SOF సులోశాని Dw OOF వాసముచేయు ' 
చున్న యూాదులనందరినిగార్చి ఇశ్రాయేలు దేవుడును 
WSS ములక HB Soo నగు యెెహూావా. ar 
యిర్గీయాకు ప్రత్యక్షమై యీలాగు సెలవిచ్చెను । - | 
చేను యెతాషలేముమోదికిని యూదా పట్టణము 2 | 
లన్ని టిమోదికిని రప్పించిన కీశంతయు మీరు యాకు 
BIW యున్నారు. | మోశజైనను మూ పితేరులైనను ఎరు కి 
గని అన్యదేవకేల ననుసరించుచు వూజించుచు చాటికి 
భూపమువేయుచు వచ్చుటవలన wes నివాసులు 
తాము చేసికొనిన దోషముచేత నాకు కోపము పుడ్రిం 
DS గనుక నేడు నివాసులులేకుండ అవి" పొడుపడి 
యున్నవి గదా. 1 మరియు నేను పెందలకడ లేచి 4 
SAESS we సేవకులనందరిని మోయొద్దకు Soy, 
నాక సవ్యా మైన యీ “recy SHg won OS కే 
చేయకుండుడి అని చేను చెప్పుచువచ్చితిని గాని| వారు $ 
ఆలకింపక పోయిరి, అన్య దేనతలకు" భూపార్నణము 
చేయుట మానకపోయిరి, తమ దుర్హార్గతను. విడుపక' 
పోయిరి BO Boo ¥ పోయిరి. | Be నా యుగ: 6 
తయు చా శమన కుమ్మరింపబడి, యూడాపట్ట 
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ములలోేను యెరూషలేము వీథులలోను Gros BH, 
గనుక చేడున్నట్లుగా అవి పాడై. యెడారియాయె 
7 ను. |! కాబట్టి ఇశ్రాయేలు ' 'చేవుడును మైన్యముల tal 
Sees యెహోవా యీలాగు ' ఆజ్జనిచ్చు 
చున్నాడు ఏమియు శేషము లేకుండ స్రీవురుములును 
శిశువులును చంటిబిజ్టలును యూదామధ్య నుండకుండ 
© నిర్మాలముచేయబడు నట్లుగా మీరేల ఈ గొప్ప తప్పితే 
వసో మోకు విరోధముగా చేసికొనుచున్నారు? | 
క మోకు మోరే సమూలనాళము 'తెచ్చుకిొ నునట్లును 
భూమిమీదనున్న జనములన్ని టిలో మీరు దూషణ 
పాలై తిరస్క_రింపబడునట్టును, ATW కాపురముండు 
టకు పోయిన ఐగుప్తులో అన్య దేవతలకు భూపార్చ్స 
© సము చేయుదురు: Sr Go యీలాగున చేయుచు మీ 
i Bas; యలచేత చాకు కోపము వుట్టించుచున్నారు? | 
9 వారు = ee యెరూషలేము వీధుల 
లోను" జరిగించిన | క్రియలను (అనగా) DT పితరులు 
చేసిన చెడుతనమును యూదారాశజాలు చేసిన చెడుతన 
మును వారి భార్యలు చేసిన చెడుతేనమును, మోమట్టుకు 
మీరు చేసిన చెడుతనమును Or భార్యలు చేసిన B60 
10 తనమును మరచిపోతిరా? 1 WWW వారు దీనమ 
నస్సు ధరింపకున్నారు, భయనమనునొందకుస్నారు, చేను 
" మోకును' మో పితేరులకును నియమించిన FGI Aso 
నైనను Seto WSs అనుసరింపకయే యున్నారు. | 
11 కాబట్టి ఇశ్రాయేలు దేవుడును మైన్భములకధిపతియు 
19 నగు ర యోాలాగు VOD Dy ow so 
మోకు కీడు చేయునట్లు, అనగా 'యూూాదానారినందరిని 
నిత్యాలము జేవేకశణ్టు నేను DrPH అభిముఖుడనగు 
ren బిసప్తుచేళములో కాప్రురముందుమని అచ్చటికి 
వెళ్ల ళ్ల నిళశ్చయించుకొను Sir Sow నేను తోడు 
కొని ' పోవుదును, వారందరు ఐగుప్తు దేశములో నే 
" నించెదరు, అల్బులేమి ఘనులేమి వారందరు కూలు 
దురు, ఖడ్డముచేతశైనను తూమమునేతనైనను నశింతురు, 
ఖడ్డముచేతేనైనను కూమముచేతనైనను వారు చత్తురు, 
శాపాస్పదముగాను DS పుట్టించు వారుగాను దూషణ 
" sre Th తిరస్మా_రము నాందినవారుగాను ఉందు 
18 రు యెరూషలేము నివాసులను నేశేలాగు Bho 
“ చితినో werh ఐగుప్తు దేశములో నివసించు వీరిని 
ఖడ్లముచేతగాని శామము చేతేగాని తెగులుచేతగాని 
శికీంచాదను' | కావున తొము మరలి వచ్చి యూదా 
దేశములో -కాపురముండనలెనన్న మక్కు_వచేత ఐగు 
పులో ఆగుటకై అక్కడికి వెళ్లు యూదా శేషులలో 
AHHH తప్పించుకొనరు, Bx Roloc నుందదు, 
' పారిపోవువారు WT మరి ఎవరును తిరిగి To. 
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అప్పుడు తమ భార్యలు అన్య 'చేవతేలకు భూపము 7 
చేయుదురని ene పురుషులందరును, అక్క_డ 16 
నిలిచియున్న స్త్రీలును, మహా “సమాజముగా కూడిన 
వారును, ఐగుప్తుజేశమందలి ప్నాత్రోనులో కాపుర 
ముండు జనులందరును యిర్షీయాకు ఈలాగు (ప్రత్యు 
_త్రరమిచ్చిరి - యెయ్యోావా నామమునుబట్టి నీవు 
మాకు (ప్రకటించు యీ మాటను మేమంగీకరింపము. | 
మేము నీతో చెప్పిన సంగతులన్ని టిని os yoo 


3 చెరవేర్చబోవుచున్నాము, మేమును మా పితేరులును 


మా రాజాలును మా యధిపతులును యూదా పట్టణ 
ములలోను యెరూషలేము వీధులలోను చేసినట్లే 
ఆకాశళరాణీకి ధూపము వేయుదుము, ఆమెకు ewe 
ర్పణములు అర్బింతుము,; ఏలయనగా మేము ఆలాగు 
చేసినప్పుడు మాకు ఆహారము సమృద్ధిగా దొరికెను, 
మేము శేమముగానే యుంటిమి, యే కీడును మాకు 
కోలుగలేదు. 1 మేము ఆకాశరాణిీకి, ధూపమువేయక 
యు ఆమెకు పానారణములు అర్బింపకయు మాని 
నప్పటినుండి "సమస్తము మాకు SMBH, మేము 
ఖుడ్డముచేతను తాముముచేతను సమసిపోవుచున్నాము.। 
మేము ఆకాళరాణికి ధూపము వేయగాను, ఆమెకో 
పానార్నణములు అర్బింపగాను, మా పురుషుల సెలవు 
లేకుండ ఆమెకు పిండివంటలు" చేయుచున్నామా? 
ఆమెకు పానార్భణములు peti అని 
వారు చెప్పగా | యిర్గీయా (క స్త్రీ పురుషులందరితో, 
అనగా తేనకు అట్లు వత్యు శ్రరమిచ్చిన వ పజలందరితో 
నిట్లనెను | ఓ ఆయూదాపట్టణములలోను BOT", 
లేము వీధులలోను మీరును మో పితేరులును మో రాజు 
లును మి యధిపతులును BES wer భూసము 
చేసిన సంగతి యెయోవా క్ఞాపోముచేని సిక్రానలేదా? 


18 


19 


20 


21 


అదేగడా ఆయన మనస్సునకు వచ్చెను. 1 యహూ 22 
వా మో దుష్ట కియలనుచూచి మీరు చేయు హేయ 
కృత్య ములను ఎంచి యికోను సహింపలేక పోయెను 
గనుక నేడున్నట్లుగా మో BF so పాడుగాను ఎడారి 
గాను శాపాస్పదముగాను నిర్హనముగాను ఆయన 
చేసెను. | యెహోవా మాట "వినక: ఆయన HY 
శాస్త్రమునుబట్టియు కట్టడలనుబట్రియు ఆయన rae 
HESS ముగానిచ్చిన  ఆజ్ఞనుబట్రియా నడువక” Dorss 
భూము జేయుచు యె pee. విరోధముగా 

పొపమునచేసితికి గనుకనే Wes dom ఈ కీడు 
మోకు 'సంభవించెను. 

మరియు యిర్గీయా (పృజలనందరగి ని Be లనండదరిని 24 
చూచి వారితో న నిట్లనెను = ఐిగుస్తలోనున్న సమస్త 
మైన యూాదులారా, Gowers మాట DOE. 
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25 ఇశ్రాయేలు డేవ్రడును DIG oF PISSING యె 
హూవా Corr sored సెలవిచ్చుచున్నా డు-_ఆకాళ 
రాణికి ధూపము వేయుశుమనియు, ఆమెకు పానా 
ర్పణములు _ అర్బింతుమనియు,. మేము (యమ్రైక్కు_ 
కొనిన మ్రక్కు_బళ్లను నిశ్చయముగా BOSS 
మనియు మీరును Or భార్యలును Or నోళ్లతో పలికి 
మో చేతులతో ROB) Hay; నిజముగా నే 
మో (మ్రొక్కు_బళ్లను మీరు Boh, నిజము 
గానే మి (యమ్రైక్కు-లను మోరు చెరవేర్తూతు.. 1 
కాబటి ఐగుప్తులో నివసించు సమస్త యూదులాశా, 
యెహోవా మాట వినుడి — యెహోవా సెల 
విచ్చునదేమనగా- ప్రభువగు యెహావానను చేను 
నా జీవముతోడు. ప్రమాణము చేయుచు, ఐగుప్తులో 
నివసించు యూాదులలో చెవరును- ఇకపోూదట. నా 
నామము నోట పలకరని. నా ఘనమైన. "నామము 
తోడు నేను ప్రమాణము చేయుచున్నాను. 1 మేలు 
చేయుటకు కాక కీడుచేయుటకశే. చేను వారిని కని 
Sm: oe తారు ఖడ్డముచేతశానను మైమము 
చేతనైనను తీణించిపోవుచు, ఐగుప్తు చేశములోనున్న 
28 యూదావారందరు శేషములేకుండ WH. | ఖుడ్డము 

తప్పించుకొనువారు కొద్దిమందియై ఐగుప్తు దేశములో 
నుండి Bora BY sos తిరిగి వచ్చెదరు, అప్పుడు 
DMD దేళములో -కాపురముండుటకు BPS యూదా 
శేషులందరు. ఎవరి మాట. నిలకడగా నుండునో, 
నాదో తమదో అది తెలిసికొందురు. 1 మోకు కీడు 
'సంభవించునట్లుగా నా మాటలు నిశ్చయముగా నిలు 
చునని మోకు తెలియబడుటకును, నేను ఈ స్థల 
మందు మిమ్మును శిత్నీంపుచున్నందుకును ఇది మోకు 
సూచనగానుండును QS యెహోవా వాక్కు, | 
అతనికి శత్రువై అతని. (ప్రాణమును తీయచూచు 
చుండిన నెబుఖ దె స్పరను WB oe VHS నేను 


26 


27 


29 


30 


ఈయూాదారాజైన సిద్మి_యాను అప్పగించినట్లు ఐగుప్తు | 


రాజైన FESO MAY అతనికి శత్రువులై. అతని 
ప్రాణమును తీయచూ-దువారి చేతికి అప్పగించెదను. 
45 యూడదారాజును యోషీయా కుమారుడునైన 
యెయూయాకీము ఏలుబడియందు నాలుగవ "సంవ 
త్సరమున యిర్గీయా నోటి మాటనుబట్టి. శేరీయా 
కుమారుడగు బాయాఖు గృంథములో -ఈ మాటలు 
By Hep WW Sy ప్పుడు (పృవక్షయైన యిర్జీయా అత 
TNE pe pms ఇశ్రాయేలు Bx) 
BS యెహోవా OQ ATG) ఈలాగు సెలవిచ్చు 
3 చున్నాడు | — కటకటా, చాకు Fe, Dow 
వా నాకు పుట్టించిన. నొప్పికి తోడు SIS నాకు 


యిర్గీయ్మా 45, 46 | అధ్యాయము 


St; చేను సర్వళరీరులమోదికి కీడు రప్పించు 


దుఃఖమును - కలుగ జేయుచున్నాడు, మూలుగు చేత 
అలసియున్నాను, నాకు నెమ్మది దొరక దాయెను అని 
నీవనుకొనుచున్నా వు. | నీవు అతనికి ఈ మాట BO 4! 
యజేయుమని Bosra సెలవిచ్చుచున్నాడు 
నేను కట్టినదానినే చేను పడగొట్టు దున్నాను, చేను 
నాటినదానిచే పెల్లగించుచున్నాను; 'సర్వభూమిని . 
గూర్చియు (యీ మాట చెప్పుచున్నాను. 1 నీ నిమి 5) 
తము నీవు గొప్పవాటిని వెదకుచున్నావా, వెదక | 


చున్నాను, eons dx) వెళ్లు ae 
దోపుడుసామ్హు దొరికినట్టుగా నీ ప్రాణమును ee (| 
చున్నాను, aa యెయూావా PSY. 
Dig జనులనుగూర్చి -, ప్రవక్షయైన we 46 
SEX మైన యెహోవా bie 
ఐగుప్తునుగార్చిన మాట్క అనగా యోషీయా 2 
కుమారుడును యూదారాజునైన యెహూాయాకీము | 
ఏలుబడియందు చాలుగవ 'సంవతృరమున చెబుఖద్రై 
సరు. కర్కె_మెషములో ఫరాతునడిద గర హతము 
చేయు ఫరోచెఖో దండునుగూర్చిన- మాట: 
Trem శేడెమును సిద్ధప పరచుకిొనుడి యుద్ధము శి! 
నకు రండి 
గు ర్రములను కట్టుడి; కాతులారా, జీరా తొడిగి శ 
ba 
శిరస్రాణములను ధరించుకొనుడి Be Gro%W9 పదును | 
బెట్టుడి కవచములు SLI నుడి. i 
నాశేమి కనబడుచున్నది? ర్‌ 
వారు. ఓడిపోవుచున్నారు web 
వారి బలాథ్యు లపజయము .నొందుచున్నారు 
తిరిగిచూడక వేగీరముగా 'పారిపోవుచున్నారు 
ఎటుచూచిన భయమే; యెహోవా మాట యిదే. 
అతివేగులు పారిపోజూలకున్నా రో 6 
బలాఢ్య్యు లు తప్పించుకిెనజాలకున్నా రు 
ఉత్తరదిక్కు_న ఫరాతు నదీతీరమందు వారు 
తొొట్రిల్లి పడుచున్నారు. 
Roos 3 (పృవాహమువలె వచ్చునిక డెవడు? 7 
“ir జలములు Hoos s Seer హీంపుచున్న వి 
గుప్తీయుల దండు eines (ప్రవహి హాంపు 8 
చున్నది. 
దాని జలములు తొనుకునట్టుగా అది వచ్చు 
చున్నది. 
శానేనెక్కి_ భూమిని" కెప్పెదను 
పట్టణమును దాని నివాసులను నాళము చేసెదను 
గుర్రములారా యెగరుడి; రభములాశర్యా GO 9 


యిగ్గీయా 46 అధ్యాయము 


= 


బలాఢ్యు లారా, బయలుదేరుడి 
TE పట్టుకొను కుషీయులును ప్రుతీయులును 
విలుకాండ్రైన లూదీయులును బయలుదేర 
| వలెను. 
0 ఇది ప్రభువును మైన్య ములక HSB యె 
హూవాకు పగతీర్చు దినము: 
ఆయన తేన శత్రువులకు ,ప్రతిదండనచేయును 
ఖడ్డము కడుపార తినును, అది తనివితీర రక్షము 
” 3 ఉక్తరదేశములో -'ఫరాతునదియొద్ద (ప్రభువును 
; DSS ములక ధిపతియునగు యెయూావా నధ 


- జరిగింపబోవుచున్నాడు. 
1 వఐగుస్తకుమారీ, కన్యకా, గిల్వాదుకు' BY గుగ్ది 
4 Oxo తెచ్చుకిొనుము 


"విస్తారమైన యాపధములు తెచ్చుకొనుట వ్యర్థమే 
é - నీకు చికిత్స కలుగదు. 
| 2 నీకు సిగ్గుకలిగిన సంగతి జనములకు Maw ; 
నీ రోదనధ్వని చేళమందంతట వినబడుచున్న 8 
బలాథ్వ్యులు బలాథ్యులను SRD కూలుచున్నారు 
of ఒకనిమోిద నొకడు పడి యందరు కూలుదురు. 
8 చాబెలురాజైన నెబుఖద్రెస్సరు బయలుదేరి వచ్చి 
' ఐగుప్తీయులను హతేముచేయుటను గూర్చి యిర్గీయాకు 
(ప్రత్యత్న మైన Bo Brera? వాక్కు. 
4 ఐగుప్తులో తెలియజేయుడి' మిగ్షోలులో (ప్రకటిం 
పుడి 
నోపులోను తహపేసులోను ప్రకటన చేయుడి 
ఏమనగా  ఖడ్లము' నీ చుట్టునున్న (ప్ర దేశము 
wis) (మ్రింగి వేయుచున్నది 
మీరు SH ధైర్యము Gx) SHG. 
5 నీలో బలనంతుళైనవాశేల తుడుపు ెట్టబడు 
| చున్నారు? 
యెహోవా వారిని తో లివేయుచున్నాడు 
గనుకౌనే వారు నిలునకున్నారు. 
6 ఆయన ఆవేకులను తొ 828 జేయుచున్నాడు 
వారొకినిమోద నొకడు కూలుచు 
— B06, ST) 5 మైన ఖుడ్డమును తప్పించుకొ oso 
రండి 
మన 'స్వజనులయొద్దకు మన జన్గభూమికి "వెళ్లుదము 
4 రండి అని వారు చెప్పుకొందురు. 
7 __ ఐగుస్తరాజగు ఫరో యుకృసమయము. పోగొట్టు 
_. కొనువాడనియు 
సమూలధ్వంసమనియు వారచ్చట బాటించిరి. 
౩8 పర్వతములలోే తౌబూరు ఎట్టిదో 


సముద్నష్రాం తేములలో ¥ Goo ఎట్టిదో 

నా జీవముతోడు అతడు అట్లివాడై వచ్చును 

రాజాను మైనిములక ధిపతియునగు యొహూవా 
వాక్కు_ ఇదే, 

ఐగుప్తు నివానులారా, WH పాడైపోవును 

అది OBS మై కాల్పబడును 

పృయాణమునకు కావలసినవాటిని సిద్దపరచు 
కొనుడి: 

DMD అందమైన పెయ్య 

ఉత్తర దిక్కు_నుండి కందిరీగ వచ్చుచున్నది వచ్చే 
యున్నది. 

పరడేశులైన ఆమె కూలిసిఫాయిలు- పెంపుడు 
దూడలవలె నున్నారు 

వాశేకదా వెనుకతేట్టు SERS యొకడును నిలువ 
కుండ పారిపోయిరి 

వారికి ఆపద్దినము వచ్చియున్న ది 

శిక్షెదినము వారికాసన్న మాయెను. 

(శత్రువులు) దండెత్తి వచ్చుచున్నారు 

yhoo నరుకువారివలె గొడ్డంళ్లు పట్టుకిని 
దానిమోదికి వచ్చుచున్నారు 

ఆలకించుడి ఆమె ధ్వని ప్ర్రాకిపోవు పాము Way 
డువలె వినబడుచున్న ది 

యెహోవా వాక్కు ఇదే 

వారు Bh, Sra మిడతలకన్న_ విస్తరింతురు 

చార శకము కాని ఆమె అరణ్యమును నరికి వేయు 
దురు. 

ఐగుప్తు కుమారి అవమానపరచబడును 

SESBI HOM ఆమె అప్పగింపబడును 

ఇశ్రాయేలు దేవుడును PSY ములక ధిపతియునగు 
Bo BPI VST? యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 

-నోలోనుండు ఆమోను దేవతను 

ఫరోను ఐసప్తును దాని దేవతలను దాని రాజు 
లను 

ఫరోను VHD నాశ్ళయించువారిని నేను దండిం 
చుచున్నాను. 

వారి (ప్రాణము తీయజూచు బాబెలురాజైన Bev 
ఖద్రెస్సరుచేతికిని అతని సేవకులచేతికిని వారి 
నప్పగించుచున్నాను 

ఆతరువాత అది మునుపటివలెనే నివాసస్థలమగును 

QB యెహూావా వాక్కు... 

నా సేవకుడవైన యాకోబూ, భయపడకుము 

ఇశ్రాయేలూ, జడియకుము 

దూరములోనుండి నిన్ను రక్నీంచుచున్నాను 
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వారున్న చెరలోనుండి నీ "సంతతివారిని Shows 
చున్నాను 

ఎవరి" భయమును. లేకుండ యాకోబు తిరిగివచ్చును 

అతడు నిమ్మళించి చెమ్మదినొందును. 

28 చేవకడవైన తరచూ Ax నీకు తోడై 
Parise భయపడకుము 

చేనెక్క_డికి నిన్ను “చెదరగొట్లితినో ఆ సమస్త 

దేశ ప్రజలను సమూల నాశముచేసెదను 

అయితే నిన్ను సమూల నాళముచేయను 

నిన్ను శిక్షీంపక విడువను గాని న్య్రాయమునుబట్టి 
నిన్న శికీంచెదను 

ఇదే Serra వాక్కు, 

AT సరో గజాను కొట్టకమునుపు ఫిలిప్రీయులను 
గూర్చి ప్రవక్షయైన టెర్తీయాకు ప్రత్యక్షమైన యె 

2 హోూమవా tng | an BIT PST? యీలాగు సెల 
Di) Wo wry డు-జలములు SETA, Hoes a8 
వరదలై మనుష్యులు Bo రృపెట్టునట్లుగాను Be 
నివాసులందరు. అంగలార్పునట్లు గాను, డేళముమోదను 
అందునున్న 'సమస్పముమోదను 'పట్టణముమోదను దాని 

తి లో నివసింప్రువారిమోదను (పృవహించును. | వారి బల 
మైన HO soo డెక్కలు ROS HY శబ్ద మునకోను 
అతని ee వేగమునకును, VHD WV s00 
యురుమువంటి ధ్వనికిని తండ్రులు ti పడి Fa 

4 నులై తేమ పిల్లలతేట్టు తిరిగి Sat | POR cow 
నందరిని లయపరచుటుకును, Sores నీదోనులకు "సహో 
యకుడిెకడైనను నిలునకుండ అందరిని నిర్హూలము 
చేయుటకును దినము ae Botner 
కప్తోరు QW BH Bs ఫీలిపీయులను నాశము చేయు 

ర్‌ న్కు! గజా బోడి 'యాయెను, మైదానములో శేషిం 
చిన. GRO నాళమాయెను. ఎన్నా ళ్లవరకు 

6 నిన్ను నీవే గాయపరచుకొందువు? | యెహూవా 
ఖుడ్డమా,' యెంతేవరకు వి శ్రమెింపకయుందును? నీ, వర 

7 లోకి దూరి DF MoD యూారకుండుము. | SAY 
లోేనుమోదికి ని "సము దృతీరముమోదికిని పొమ్తని "యె 


srr నీకు ఆజ్ఞనిచ్చియున్నాడు Ke; నీకే | 


లాగు OF శ్రమించుదువు!--అచ్చటిశే పొమ్మని ఆయన 
ఖుడ్డమునకు ఆనిచ్చి యున్నాడు: 
48 చెకాయాబునుగూర్చినది. 
ఇశ్రాయేలు డేవుడగు యెహోవా యీలాగు 
సెలవిచ్చుచున్నాడు 
=నెబోకు శ్రమ, అది పొడైపోవుచున్న a. 
కిర్యా తాయిము పట్టబడినదై. యనవమానము నొందు 
చున్నది 


జనులు లూహీతు నెక్కు_చు సస్య లకక ర | 


యిర్గీయా 47548) అధ్యాయము 


యెత్తయిన కోట See యవమానము - 
నొందుచున్న ది sn ie 

ఇకను ్హహమోయాబుకో ప్రపర్థింతండదుంం | 

areas) Hert వారుఅది ఇకను జనము కాక 2! 
పోవునట్లు" “డాని; కొట్టివేయుదము రండని | 
చెప్పుకొనుచు దానికి కీడు చేయ adie i 
చున్నారు | 4 

Aa, నీవును ఏమియు SAP 

ఖద నిన్ను Sox Mwy ది, 

ఆలకించుడి,  హూూారో'నాయీోామునుండి I ww 3) 
ధ్వని వినబడుచున్నది 

చోపుడు జరుగుచున్న ది మహాపజయము "సంభవిం 
చుచున్నది. i 

సమూయాబు రాజ్యము లయమై పోయెను 4: 

దాని Do రోవనధ్వని వినబడుచున్న ది. ' | 

హూారోనాయీోము  దెగుదలలో" పరాజితుల 5 
రోదనధ్వని వినబడుచున్న డొ 
ఏడ్చుచు చెక్కు_చున్నారు. | 

పాౌారిపోవుడి మో (ప్రాణములను దక్కి_౦చుకొనుడి 6 

DG SOOT అరుహవృక్న్షమువలె నుండుడి. & 

నీవు నీ క్రియలను. ఆ శృయించితివి H నిధులను 7 
నమ్మకోంటివి 

నీవును + పట్టుకొనబడెదవు, కెమోషు దేవత చెరలో 1 
నికిపోవును. | 

ఒకడు తప్పకుండ ' వాని యాజకులును యధిపతు  ' 
లును Bt పోవుదురు, 

యెహూావా సెలవిచ్చినట్లు 8 

'సంహారకుడు 8 పట్టణముమోదికి వదత 

ఏ పట్టణమును  తప్పించుకొొనజాలదు గ 

లోయకాడ నశించును మైదానము seers. 

్హపాయాబుకు ఛెక్క_లు సెట్టుడి 9 

అది వేగిరముగా బయలుచేరి పోవలెను 

నివాసి యెవడును లేకుండ wed పట్టణములు 
పాడగును. 

యెహోవా కార్యమును ఆ శ్రద్ధగా చేయు 1( 
వాడు శాప డు స్తుడగును PEs 

రక్షము ఓర్పపండ ఖుడ్డము దూయువాడు'' శాప 
గృస్తుడగును గాక. 

మోయాబు తన బాల్యమునుండి నెమ్మది నొందెను 1! 

ఈ కుండలోనుండి ఆ Sotsesttyesg కుమ్మరింపబడ 
కుండ ఆది మడ్డిమోద DOB 

OBS) డును చెరలోనికి పోయినది కాదు 


18 


19 


20 
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అందుచేత దాని సారము దానిలో నిలిచియున్న ది 

దాని వోసన ఎప్పటివలెచే నిలుచుచున్నది. 

Do Braye యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 

రాగల దినములలో Wi దానియొద్గకు కుమ్హ 
రించువారిని పంపెదను 

వారు దాని కుమ్మరించి దాని ప్నాత్తలను BOSD 
వారి ప పగలనొక్టైదరు. 


ఇశ్రాయేలువారు తామా శ్రయించిన చేతేలునుబట్టి 


సిగ్గుపడినట్లు 

్హమోయావబీయులును ఖెమోషనుబట్టి సిగ్గుపడుచు 
"న్నారు 

— “మేము బలాఢ్యు OSD Soo యుద్ధశూరుల 
మనియు 

మీగెట్లు చెప్పుకొందురు? 

మాయాబు పాడైపోవుచున్న్నది 

FH Hv దాని పట్టణములలో SS nebo 
చున్నారు 

వారి యొనవనులలో Bm వధకు పోవు 
చున్నారు 

సైన్యములకధిపతియగు Bowers యను పేరు 
గల రాజు సెలవిచ్చిన మాట యిదే. 

మూయాబుకు సమూలచనాశనము సమీపించు 
చున్నది 

దానికి సంభవించు దుఃఖము త్వరపడి వచ్చు 
చున్నది. 

దానిచుట్టునున్న మీరందరు డానిగూర్చి అంగలా 
we 

దాని కీర్తినిగార్చి వినినవారలారా, అంగలార్చుడి 

బలమైన రాజదండము (ప్రభావముగల రాజదండము 
విరిగిపోయనే యని చెప్పుకొనుడి. 

దీబోనులో ఆసీనురాలై యుండుడాగా, 

మోయాబును పాడుచేసినవాడు నీమిోదికి వచ్చు 
చున్నాడు ; 

నీ కోటలను నకింపజేయుచున్నాడు. 

నీ గొప్పతనము విడిచి ARGS 

యొండిన amen కూర్పుండుము. 

ఆకోయేరు నివాసీ, త్రోవలో నిలిచి కనిపెట్టుము 

పారిపోవుచున్న వారియొద్ద విచారించుము 

$3 ప్పించుకిొ నిపోవుచున్న వారిని అడుగుము 

సమి జరిగినదో వారివలన తెలిసికొనుము. | 

మోయాబు పడగొట్టబడినదై అవనూనము నొొంది 
యున్నది 

గేలయెత్తి కేకలు చేయుము 

100 


మోయాబు అపజయము నొందెను. 

అర్నోనులో ఈ సంగతి తెలియజెప్పుడి 

మైదానములోని దేశమునకు శిక్ష విధింపబడియు 21 
న్నది 

హూాలోేనుకును MMA WH మేఫయతుకును 
దీబోనుకును 

చెబోకును BS -దిభ్గాతాయీముకును Som 22 
యిముకొును EP sends 

'బేత్తెయోనుకును శకెరీయోతుకును బ్యొజ్రాకును 23 
దూర'మైనట్టియు సమోపమైనట్టియు 24 

weg age పురములన్నిటికిని 3H విధింపబడి 
యున్నది. 

మోయాబు శృంగము నరికివేయబడి యున్నది 25 

దాని బాహువు విరువబడియున్న ది 

యెహోవా వాక్కు. ఇదే. 

మోయాబు యెహోవాకు విరోధముగా తేన్ను 26 
తాను AS) BIS? Ss 

దాని మత్తిల్లజేయుడి మోయాబు తేన వమనములో 
పొర్గుపడుచున్న ది 

అది అపహాస్య్థమునొందును. 

ఇశ్రాయేలును నీవు అపహాస్యాస్స్పదముగా ows 27 
eat 

అతడు దొంగలకు జతగా డైనట్టుగా 

నీవు అతనిగూర్చి పలుకునప్పు డేల్లి తల ఆడించుచు 
వచ్చితివి 

మోయాబు నివాసులారా, పట్టణములు విడువుడి 28 

gre Hien కట్టుకొను గువ్వ 
esd కొండలో కా పురముండుడి. 

మోయావీయుల గర్వమునుగూర్చి వింటిమి a 

వారు బహు గర్వపోతులు 80 

వారి అతిశయమునుగూర్చియు గర్వమునుగూ 
ర్చియు 

అసహాంకారమునుగూర్చియా ఫొగరునుగూర్చియు 

మాకు సమాణారము వచ్చెను 

వారి తామసమును వచించరాని చారి పృగల్బము 
లును నాకు తెలిసేయున్న వి 

చేయతగని (క్రియలు వారు బహుగా చేయు 
mie 

ఇదే యెయోావా వాక్కు. 

కాబట్టి మోయాబు నిమిత్తము "ేనంగలార్చు 3] 
కాకడ 

చూయాబు నంతటిని చూచి శేకలు వేయుచు 
న్నాను 


794 


32 


33 
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వాదు ETH జనులు లేకపోయిరని మొ ర్ర పెట్టు 

3DP ద్రాకవల్లీ, OBO ATG YS యేడ్నును 
మించునట్టు 

చేను నిన్నుగూర్న్చి యేడ్చుచున్నాను 

నీ తీగలు ఈ సముద్రమును దాటి వ్యాపించెను 

అవి MBH Vato ద మువరకు వ్యాపించెను 

నీ వేసవికాల ఫలములమోదను ద్రాక్ష Roo 
మీదను పాడుచేయువాడు పడెను. 

ఫలభరిత మైన పొలములోనుండిరయు 

మోయాబు దేశములోనుండియు 

ఆనందమును సంతోషమును తొలగిపోయిను 

BIA HK ot {PWS G so లేకుండ 
చేయుచున్నాను 

జనులు సంతోషించుచు |త్ర్రొక్క_రు 

సంతోషము నిస్ఫంతోసమాయెను. 

న్నిమ్రములో నీళ్లు సహితము ఎండిపోయెను 

"హెప్పోను మొదలుకొని యెల్యా లెవరకును యహ 
జావరకును 

సోయరు మొదలుకొని హోోారొనాయీోము వర 
కును యెగ్లత్లలిషియా వరకును 

జనులు శేకలువేయుచున్నారు. 

ఉన్న తేస్థలమున బలుల నర్చింపు వారిని 

దేవతలకు ధూపమువేయువారిని 

మ్హమోయాబులో SHoss Dap 

ఇదే Gwe wrt. 

వారు సంపాదించినదానిలో శేషించనది నశించి 
పోయెను j 

మోయాబునుగూర్చి నా సండె BOAT OSS 
నాదము చేయుచున్నది 

కీర్థన సువారినిగూర్చి నా గుండే LoS A ass 
వాగుచున్న ది. 

నిశ్చయముగా (ప్రతి తల బోడియాయెను 

పతి గడ్డము గొరిగింపబడెను 

చేతులన్నిటిమిద నరుకులును 

నడుములమోద గోచెపట్టయు నున్నవి. 

Borde యింటి ఎైకప్పులన్ని టిమిదను 

దాని వీధులలోను అంగలార్ను వినబడుచున్న డి 

ఒకడు పనికిమాలిన ఘుటమును పగలగొట్టునట్టు 

నేను మోయాబును పగలగొట్టుచున్నాను 

ఇదే యెహూవా వాక్కు, 


| 


మోయాబూూా, నీవు వెనుకకు తిరిగితివే, సీగ్గుపడుము | 
మోయాబు BS చుట్టునున్న వారికందరికి 
అపహాసాాస్సదముగాను Pao seasons — 
ఉండును. ; | 
Go SFA PST? సెలవిచ్చునదేమనగా 4 
-పక్షీరాజు ఎగురునట్లు ఎగిరి అది మోయాబుమోద.' 
తేన శెక్క_లను ణాపుచున్న ది. | 
కోటలు పడగెట్టబడియున్న వి దుర్చములు పట్ట 4 
బడియున్న వి వ |; 
ఆ దినమున మోయాబు కూరుల హృదయము 
ప,సవించు స్త్రీ హృడయమువలె నుండును, | 


Sy) 3 
మోయాబు యెయ్యోవాకంశు గొప్పవాడనని 4 


WBF WOES Te 

అది జనము కాకుండ నియాలమాయెను. ‘| 

మోయాబు నివాసీ, భయమును గుంటయు ఉఊరియు 44 
నీమీదికి వచ్చియున్న వి 

ఇదే Bo srarae వాక్కు. 4: 

భయము SHS MIS పారిపోవువారు mo 
టలో పడుదురు 

గుంటలోనుండి తేప్పించుకొనువారు ఉరిలో HS 
కొొందురు 

Brrr Dr Hs విమర్శ సంవత్సరమును నను 
రప్పించుచున్నాను 

ఇదే యెహోవా వాక్కు... | 

BESET SHON వారు బలహీనులై “Brevis | 
నీడలో నిలిచియున్నారు. | 

"హెప్పోనులోనుండి అగ్నియు 45 

ica are మధ్యనుండి జ్వాూలలును బయలుదేరి 

మోయాబు శిరస్సును సందడిచేయువారి నడి 48 
BBD కాల్సివేయుచున్న వి. 

మాయాబూ, నీకు Fs 

ఖిమోషుజనులు నశించియున్నా రు 

నీ కుమారులు చెరపట్టబడ్‌రి 

చెరపట్టబడినవారిలో నీ కుమార్తెలున్నారు. 

అయితే అంత్యేదినములలో చెరపట్టబడిన Boras 47 
బువారిని నేను తిరిగి రప్పించెదను 

ఇదే sre వాక్కు. 

ఇంతటితో మోయాబునుగూర్చిన HOH ముగి 
"Dido. 


అమ్మా నీయులనుగూర్సి Bows యీలాగ AQ 
సెలవిచ్చుచున్నాడు — ఇశ్రాయేలుకు కుమారులు 


అంగలార్పుడి మోయాబు సమూలధ్వంసమా | లేరా? అతనికి వారసుడు లేకపోయినా? మలోో..ము 


om. 


గాదును ఎందుకు 'స్వతంత్రించుకొనును? అతని ప్రజలు 


యిర్గీయా 49 


అధ్యాయము 795 


2 దాని పట్టణములలో నెందుకు నివసింతురు?। యెహో | పోవుదువా? శిక్ష తేప్పింపకిెనక' నీవు నిశ్చయముగా 


వా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడురఠాగల దినము 
లలో చేను అమ్మా నీయుల పట్టణమగు రబ్బామోదికి 
వచ్చు యుద్ధముయొక్క_ వాయింపు వినబడజేసెదను; 

. అది పొడుదిబ్బయగునుు దాని యుపపురములు అగ్ని 
చేత కాల్చబడును, దాని. వారసులకు ఇశ్రాయేలీ 
యులు వారసులగుదురని యెహోవా సెలవిచ్చు 

శి చున్నాడు. 1 హెప్బోనూ, అంగలార్చుము హాయి 
(WOH, మలో_నును అతేని యాజకులును అతేని 

| యధిపతులును చెరలోనికి పోవుచున్నారు రబ్బా 

| నివాసురాంగ్రారా, శేకలువేయుడి, గోనెపట్ల ట్ట కట్టు 
గకెొనుడి, మీరు అంగలార్సి కంచెలలో ఇటు అటు 
4 తిరుగులాడుడి, | విశ్వా సభఘాతుకురాలా-నాయొుద్దకు 
రీ ఎవడును రాలేడని నీ ధనమునే 'ఆ శ్రయముగా చ్చే 
 కొన్నదానా, నీ లోయలో జలములు (ప్రవహింపు 
| MSO, నీవేల నీ లోయలనుగూర్సి యతిశయించు 
చున్నావు? ప్రభువును సైన్యములకధిపతియునగు యె 
6 హూవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు | — నేను 
నీ చుట్టునున్న వారందరివలన నీకు భయము పుట్టించు 
చున్నాను మీరందరు శృతువునికెదురుగా తరుమ 
బడుదురు, పౌారిపోవువారిని కూడదీయువాడిొొకడును 
'లేకపోవును, అటుతరువాత చెరలోనున్న అమ్మానీయు 
లను చేను రప్పించెదను QS యెయ౮ూూనా వాక్కు... 

7 _ సైన్యములకధిపతియగు యెయూరావా యెదోమును 
; గూర్చి ఈలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు తేయిమానులో 
జ్ఞూనమిక చనేమియులేదా? OBHo కిక ఆలోచన 
8 లేకపోయెనా? వారి జ్ఞానము వ్యర్థమాయెనా! | యేశా 
వును విమర్శించుచు చేనతేనికి FH Toso రప్పించు 
చున్నాను, చేదానీయులారా, పౌరిపోవుడి వెనుకకు 

9 IS బహులోతున దాగుకొనుడి, 1 (ద్రాక్షపండ్లు 
ఏరువారు నీయొద్దకు వచ్చునప్పుడు వారు పరిగెలను 
విడువరు రాత్రి దొంగలు వచ్చినయెడల తమకు చాలు 

0 నంత Petes నష్టము చేయుదురు కడా. | చేను 
యేశావును దిగంబరిగా చేయుచున్నాను, అతడు దాగి 
యుండకుండునట్లు చేనతని మరుగు స్థలములను బయలు 
పరచుచున్నాను, GSD సంతానమును అతని స్వజాతి 
వారును GHD పొరుగువారును నాళమగుచున్నారు, 
అతడును లేకపోవును. 1 అనాధులగు నీ పిల్లలను విడు 
So, నేను వారిని సంరక్షీంచెదను, నీ విధవరాండ్రు 
2 నన్ను ఆ క్ర యింపవలెను. | Bo www? యీలాగు 
పతివిచ్చు చున్నాడు — న్యాయముచేత ఆ పాత్రలో 

DB TyKmH శానివారు నిశ్చయముగా Se 
రాగుచున్నా కే, నీవుమా త్రము బొత్తిగా BH SBT 


= 


(తాగుదువు. | బొజ్బాపాడుగాను అపహాస్వ్యాస్పద 18 
ముగాను యెడారిగాను శాపవచనముగాను ఉండు 
ననియు, దాని పట్టణములన్నియు ఎన్నెన్నటికి 
పాడుగానుండుననియు wr తోడని ప్రమాణము చేసి 
యున్నానని యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. 1 
యెహోవా యొద్దనుండి నాకు వర్హమానము వచ్చెను; 
జనములయొొద్దకు దూత పంపబడియున్నాడు, కూడు 
కొని ఆమెమిోదికి రండి యుద్లమునకు లేచి రండి, | 
జనములలో అల్బునిగాను మనుష్యులలో నీచునిగాను 
చేను నిన్ను చేయుచున్నాను. 1 నీవు భీకరుడవ్వు 16 
కొండసందులలో నివసించువాడా, పర్వత శిఖరమును 
స్వాధీనపరచుకిొనువాడా, నీ హృదయగర్వము 
నిన్ను మోసబుచ్చెను, నీవు KASS నీ గూటిని ఉన్నత 
న్తలములో కట్టుకొనినను అక్కడనుండి నిన్ను పడ 
SERS; ఇదే యెహోవా వాక్కు. | Basho 
SBI HH, దాని SY sows నణడుచువారు ఆశ్చర్య 
పడి డాని యిడుమలన్నియు చూచి హేళాకోళము 
చేయుదురు. 1 సొదొమయు గొముర్రాయు చాటి 
సమోపపట్టణములును పడగొెట్టబడిన తరువాత వాటి 
లో నెవడును కాపురముండక పోయినట్లు ఏ మను 
ష్యుడును అక్కడ కాపురముండడు, ఏ నరుడును 
దానిలో బుసచేయడు. | చిర[కాలము నిలుచు నివాస 
మును పట్టుకొ నవలెనని శత్రువులు సింహూమువలె 
యొర్దాను పృవాహములోనుండి వచ్చుచున్నారు, 
Dr చేను వారిని దాని యొద్దనుండి తోలి 
చేయుదును, చేనెవని చేర్పరతునో వానిని DOD 
నియమించెదనుు నన్ను పోలియున్న వాడై నాకు 
sewer కలుగజేయువాడేడి? నన్న ఎదిరింపగల 
కాపరియేడి! | యెదోమునుగూర్చి యెయూూావా చేసిన 
యాలోచన వినుడి. తేయిమాను నివాసులనుగూర్చి 
ఆయన యుద్దేశించినదాని వినుడి. నిళ్చయముగా మం 
దలో అల్బులైనవారిని శత్రువులు లాగుదురు, నిళ్చయ 
ముగా వారి నివాసస్థలము వారినిబట్రి BRGY పడును, | 
వారు పడిపోగా అఖండమైన ధ్వని పుట్టను, భూమి 
దానికి దద్దరిల్లుచున్న ది, అంగలార్చు ఘోేషయు ఎర్ర 
'సముద్రముదనుక వినబడేను. | శత్రువు KASS లేచి 
యెగిరి రొభాజ్రామోద ప 'పడవలెనని తేన Bes విస్పుకొను 
చున్నాడు; ఆ దినమున యొదోము బలాఢర్యల హృద 
యములు WKN స్తీ హృదయమువలె నుండును, 

దమస్ము_ను గూర్చిన వాక్కు. 

—అమాతును Sorts దుర్వార్త విని సిగ్లు 

పడుచున్న వి 
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అవి పరవళ్ళములాయెను నఖుముఖాల చెదరగొట్టుచున్నాను 
Kiso ద్రముమోద విచారము కలదు నలుదిక్కు_లనుండి యుషద్రవమును వారిమోదికి 
దానికి చెమ్మదిలేదు. ‘ రప్పించుచున్నా ను 
SS rx 'బెలహీనమాయీెన ఇదే యెహూవా వాక్కు, 
పారిపోవలెనని" అది వెనుకతీయుచున్న ది SENS చిరకాలము పాడై నక్క_లకు నివాస ! 
వణకు దానిని Dow సలముగా నుండును | 
ప్రసవించు స్త్రీని పట్టునట్లు |ప్రయాసవజేదనలు peat: మనుష్యుడును “కాపురముండడు 
దాని SEW. ఏ నరుడును దానిలో బసచేయడు. 
ప్రసిద్ధ్దిగల పట్టణము బొత్తిగా విడువబడేను యూాదారాజైన సీద్మి.యా యేలుబడి యారంభ 8 
నా కానందముని చ్చు పట్టణము బెత్తిగా విడువ | మలో యెహూవా వాక్కు. పృవక్షయైన యిర్తీ క 
బడెను. యాకు ప్రత్యక్షమై FO TR ఈలాగు సెల, 


ఆమె యౌొవనులు ఆమె వీధులలో కూలుదురు విచ్చెను — Day ములక ధిపతియగు bs ein 
ఆ దినమున యాధథులందరు మాను లైయుందురు 


విచ్చునదేమనగానేను యేలాముయొక్క_ బలమునకో | 

ఇదే DSS ములక ధిపతియగు Corea అ ముఖ్యా థార మైన వింటిని విఠతుచుచున్నాను. | నలు ; 
“BAO SIE. Srey కా OAM కలగి రాజ | Ae Sod నాలుగు వాయువులను యేలాముమోదికీ | 
BRS రప్పించి, నలుదిక్కులనుండి వచ్చు చాయువుల'వెంటు ' 
అది BSS నగరులను TH) వేయును. వారిని చెదరగొట్రుదును వెలివేయబడిన Heras | 
చాబెలురాజైన నెబుఖ డ్రైస్సరు కొట్టిన SSH | ద్య ప్రజేశింపని డేళమేదియు నుండదు. | మరియు : 


గూర్చియు 
వారి శ(త్ఫువులయెదుటను వారి (పాణము తీయజూచు ' 
హాసోరు రాజ్ఞములనుగూరియు యెహోవా 
కా) వారియెదుటను యేలామును భయపడచేయుదును, 


సెలవిచ్చినమాట కోపాగి చేత కీడు 9 | 
_ళేచి కేదారుకు వెళ్లుడి తూర్పు SF wow దోచు 0, BE, A TENE Fa Gy 
eo థి దును వారిని నిర్మూలము చేయువరకు. వారివెంటను ' 


ఖడ్డము పంపుచున్నాను, ఇదే యెహోవా వాక్కు..! | 


వారి గుడారములను గొచ్తె ల మందలను శత్రు 3 | 
Seater SO నా సింహాసనమును అచ్చటనే స్థాపించి. యేలాములో 4 


తెరలను ఊపకరణములను ఒంశులను వారు పట్టు నుండి రాజును అధిపతులను నాళము చేయుదును, | 


కొందురు ఇదే యెహూవా వాక్కు. | అయితే -కాలాంతేమున | 
నఖముఖాల భయమని వారు TADS బాటిం | చెరసట్టబడిన యేలామువారిని చేను మరల రప్పించు. 
తురు దను ‘ad యెహోవా వాక్కు... | 


హాసోరు నివాసులారా, బాబెలురాజైన చెబుఖ | BW” బెలునుగార్భియు visio చేళమునుగూర్చి HE 
డ్రైస్సరు మోమోదికి రావలెనని ఆలోచన | యా ప్రవక్తయైన యిర్గీయాద్వార యెహూావా సెల 


చేయుచున్నాడు విచ్చిన వాక్కు_ 
మోమోద పడవలెనను యుద్దేశముతో నున్నాడు | (జనములలో ప్రకటింపుడి సమాచారము తెలియ | 
యెహూవా వాక్కు. ఇదే జేయుడి 
--పారిపోవుడి. బహులోతున వెళ్లుడి ధ్వజముగెత్తి మరుగుచేయక' బాటించుడి 
అశాధస్థలమలలో దాగుడి బా'బెలు పట్టబడును Boo అవమానము నొందును 
మోరు లేచి యొంటరిగా నివసించుచు మెరొదాకు చేల పడచేయబడును | 
గుమ్మములు “పెట్టకయు' గడియలు అమర్చకయు చాబెలు వి గృహములు అవమానము నొందును | 
నిశ్చింతగాను కేమముగాను నివసించు జనము | _ దాని బొమ్మలు బోర్ల ద్రోయబడును 

మోద పడుడి. SEAN, HOB డానిమోదికి ఒక జనము వచ్చు é 
వారి యొంకులు దోపుడుసామ్ముగా నుండును చున్నది | 
వారి పశులముందలు కొల్లసామ్ముగా నుండును D నివాసీయు తేకుండ అది డాని చేశమును : 

| 


గడ్డపు పృక్కలను కత్తిరించుకొనువారిని పాడుచేయును 


అలం * 


OPTERON Ore) ఈ 


రా 


Tl 
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మనుష్యు'లేమి పశువులేమి అందరును పారిపోవు 
దురు అందరును తర్గిపోవుదురు. 

ఆ కాలమున ఆనాటికి ఇశ్రాయేలువారును 
యూాదావారును కూడి వచ్చెదరు 

Ny Www తమ చేవుడైన యెహోవా 
యొద్ద విచారించుటకై వచ్చెదరు. 

ఎన్నటికిని మరువబడని నిత్యనిబంధన చేసికొని 

రఈయయెయావాను కలిసికొందము రండని చెప్పుకొ 
నుచు 

సీణానుతట్టు అభిముఖులై. అచ్చటికి వెళ్లు మార 
ము ఏదని అడుగుచు వచ్చెదరు 

ఇదే యెహోవా వాక్కు. 

నా Seo త్రోోవతప్పిన గొశ్రైలుగా నున్నారు 

వారి కాపరులు కొండలమోదికి వారిని తోలు 
కొనిపోయి వారిని SYS తప్పించిరి 

జనులు కొండకొండకు "వెళ్లుచు తాము దిగవలసిన 
చోటు మరచిపోయిరి. 

కనుగొనినవారందరు వారిని భక్నీంచుచు వచ్చిరి 

వారి శత్రువులు — మేము అపరాధభులము కాము 

వీరు న్యాయమునకు నివాసమును తమ పితరులకు 
నిరీక్ష.ణాభారమునగు యెహోవామీద 

తిరుగుబాటు చేసినందున యిది వారికి సంభవించె 
నని చెప్పుదురు. 

బాబెలులోనుండి పౌరిపోవుడి 

కద్టీయులదేళములోనుండి బయలువెళ్లుడి 

మందలకు ముందు మేకపోతులు నడుచునట్లు 
ముందర నడువుడి. 

ఉత్తర దేశమునుండి మహాజనముల 'సమాహమును 
చేను శేపుచున్నాను : 

చాబెలుకు విరోధముగా దానిని రప్పించుచు 
న్నాను 

ఆ జనులు 'దానిమోదికి యుద్ద్ధపంక్తులు తీర్చు 
చున్నారు 

వారి మధ్య నుండియే ఆమె పట్టబడును 

ప్రజ్ఞగల బలాఢ్యులు దోపుడుసొమ్ము పట్టుకిొనక 
మరలని రీతిగా 

వారి బాణములు అమోహములై. తిరిగి రాకుం 
డును. 

కన్చీయుల డేళము దోపుడుసొమ్తగును దాని దోచు 
క్రొనువారందరు సంతుష్టి నాొందెదరు 

QB యెయోవా వాక్కు. 

నా THLE sow దోచుకొనువారలారా, 

సంతోషించుచు ఉత్సహించుచు నురిపిడిచేయుచు 
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పెయ్య్టవలె గంతులువేయుచు బలమైన గుర్రముల 
వలె మిరు సకిలించుచున్నా శే 

ar తల్లి బహుగా సిగ్గుపడును మిమ్మును కన్నది 12 
తెల్లబోవును 

ఇదిగో అడి జనములన్ని టిలో అతినీచ జనమ 
గును 

అది యెడారియు. ఎండినభూమియు అడవియు 
నగును. 

Bo Brees? రౌద్రమునుబటి అది నిర్ణనమగును 13 

అది కేవలము పొడైపోవును 

చా బెలుమార్దమున పోవువారందరు ఆశ్చర్యపడి 
డాని తెగుళ్లన్నియు చూచి — ఆహో నీకీగతి 
పట్టినదా యందురు s 

ఆమె యెహూావాకు విరోధముగా పాపముచేసి 14 
నది. 

విల్లు (త్ర్రోక్కు_వారలారా, 

మీరందరు చాబెలుకు విరోధముగా దానిచుట్టు 
యుద్ధపంక్తులు తీర్చుడి 

యెొడతెగక DAIS బాణములు వేయుడి 

చుట్టు కూడి దానిని బట్టి శేకలువేయుడి 15 

అడది లోబడ నొప్పుకొనుచున్న ది 

ఆమె బురుజులు పడిపోవుచున్నవి ఆమె ys 
రములు విరుగగొట్టబడుచున్న వి 

ఇది యహోవా చేయు SPs Vs. 

GRIMS పగతీర్చుకిొనుడి 

ఆమె చేసినక్టే ఆమెకు చేయడి. 

చబాబెలులోనుండకుండ విత్తువారిని నియ్హాలము 16 
చేయుడి 

కోతకాలమున కొడవలి పట్టుకొనువారిని నిర్హూ 
లము చేయుడి 

క్రూరమైన ఖడ్డమునకు భయపడి వారందరు తేమ 
(BS BOTS వెళ్ళుచున్నారు 

తమ తమ దేశములకు పౌరిపోవుచున్నారు. 

ఇశ్రాయేలువారు చెడిరిపోయిన AT Goo 17 

Doss Wedd తొొలగగేె Hiv 

మొదట అష్టూరురాజు వారిని భత్నీంచెను 

కడపట. చబాబెలురాజైన యీ Weng BHO 
వారి యొెముకలను నలుగగొట్టుచున్నాడు. 

కావున ఇశ్రాయేలు దేవుడును సైన్యములకధిపతి 18 
యునగు యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చు 
చున్నాడు / 

అప్పారు రాజును చేను దండించినట్లు 


- చాబెలురాజాును GIN దేశమును దండించెదను. 
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23 


24 


25 
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ఇత్రా Seger కిని తమ 'మేత్వేస్థలమునకు చేను 
తిరిగి రప్పించెదను 


వారు. కశ్తేలుమోదను ,బాహెనుమిదను. 'మేయు |. 


దురు 

యొఫాయీము కొొండలమోదను గిల్యాదులోను 
మేయుచు 'సంతుష్టినొందును. 

ఆ కాలమున ఆ చాటికి ఇశ్రాయేలు దోషమును 
వెదకినను అది కనబడకుండును 

యూదా పాపములు (వెదకినను) అవి దొరు 
కవు 

శేపింపజేసినవారిని నేను కమించెదను 

ఇదే యెహోవా వాక్కు... 

దండెత్తి మెరాతీయుల దేళముమోదికి పొమ్ము 

ెక్రోనీయుల దేళముమోదికి పొమ్ము 

వారిని హతముచేయుము 

వారు శాషగృస్తులని ప్రకటింపుము 

చేను మీకిచ్చిన యాజ్ఞనంతేటినిబట్టి చేయుము. 

ఆలకించుడి, దేశములో యుద్ధధ్వని వినబడు 
చున్నది 

అధిక నాశధ్వని వినబడుచున్న ది 

సర్వభూమిని కొట్టుచున్న సమ్మెట తెగి బొత్తిగా 
విరుగగొట్టబడెను 

అన్యజనులలో బాబెలు బొత్తిగా పొ'డైెపోయెను. 

బాబెలూ, నిన్ను పట్టుకొనుటశై. బోను "పెట్టియు 
న్నాను 

తెలియకయే నీవు పట్టబడియున్నావు 

యెహోవాతో నీవు యుద్ధముచేయ పూనుకొం 
టివి 

నీవు చిక్కు_బడి పట్టబడియున్నా వు. 

కల్చీయులదేశములో ప్రభువును మైన్య ములక ధి పతి 
యునగు Go srs PSO పనియున్న ది 

Ch sara తేన ఆయుధకశాలను తెరచి 

కోపముతీర్చు తన ఆయుధములను వెలపలికి తెచ్చు 
చున్నాడు. 

నలుదిక్కు_లనుండి వచ్చి దానిమోద పడుడి 


rer POM oH విప్పుడి 
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SHR) కుప్పలువేసినట్టు ఆమెను కుప్పలువేయుడి 

శేషమేమియు లేకుండ నాళముచేయుడి 

దాని GB2) BI వధించుడి అవి వధకు పోవ 
లెను 

అయ్యా వారికి 
యెను 

వారి దండనకాలము వచ్చెను. 


శ్రమ వారిదినము ఆసన్న మా 


ఆలకించుడి, పారిపోయి బాబెలుదేశములోనుండి 283 
తప్పించుకొని వచ్చుచున్న వారి శబ్దము OS 
బడుచున్నది 1 

మన BHM యెహోవా చేయు ప్రతికార ' 
'సమాణారమును | 

తన ఆలయము విషయమై ఆయన చేయు ప్రతి 
కార సమాచారమును సీయోనులో ప్రకటిం 
OS. వారు వచ్చుచున్నారు: | 

బాబెలుకు రండని విలుకాండ్రను పిలువుడి 29. 

విల్లు SPY TTT, మీరందరు డాని చుట్టు 
ANG i 

OB యెహెోవామోద గర్వపడినది | 

ఇశ్రాయేలు పరిశుద్దునిమిద గర్వపడినడి 

దానిలో నొకడును తప్పించుక్రొనకూడదు 

దాని క్రియలనుబట్టి డానికి GBs Ss 
చేయుడి 

అది చేసిన పనియంతేటినిబట్టి డానికి ప్రతికారము 
చేయుడి. 

కావున ఆ దినమున ' దాని యావనస్థులు దాని 30 
వీధులలో కూలుదురు 

దాని యోధథులందరు తుడిచివేయబడుదురు 

ఇదే errs వాక్కు. 

ప్రభువును మైన్యి ములక ధిపతియునగు యెయూోూా 814| 
వా వాక్కు. ఇదే 

-గర్విస్థుడా, చేను నీకు విరోధినై యున్నాను | 

నీ దినము వచ్చుచున్నది | 

చేను నిన్ను శిక్నీంచుకాలము వచ్చుచున్నది. | 

గర్విహ్టుడు SBD కాలును 32 

అతని లేవనెత్తువాడెవడును లేకపోవును | 

చేనతేని పురములలో అగ్ని మండబెప్రెదను 

అడి GHD చుట్టుపట్టులన్ని టిని SOV వేయును. 

మెన్ఫములకధిపతియగు యెహోవా యీలాగు 33 | 
సెలవిచ్చుచున్నాడు 

— ఒకడును తప్పకుండ ఇశ్రాయేలువారును 
యూాదావారును బాధింపబడిరి 

వారిని చెరపట్టినవారందరు వారిని గటిగా పట్టు 
కొనుచున్నాధా 

వారిని పోనిచ్చుటకు 'సమ్మతింపరు, 

వారి విమోచకుడు బలవంతుడు 34 

నెేన్భములకధిపతియగు యెహూవాయని ఆయ 
నకు 3 

భూమికి విశ్రాంతి కలుగజేయుటకును 

DW Boo నివాసులను కలవరప పరచుటకును 
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ఆయన బాగుగా వాదించి వారి వ్యాజ్య మును కడ 
ముట్టించును. 

యెహోవా మాట యిదే 

—కొల్టీయులును బాబెలు నివాసులును 

దాని అధిపతులును జ్ఞానులను కత్తిపాలగుదురు 

ప్రగల్భములు పలుకువారు ఖడ్లవశులై ' పిచ్చివాం 
SOW. 

బలాథు్యులు. నిధ్హాలమగువరకు ఖడ్లము. వారిమోద 
పడును 

ఖుడ్డము వారి OS, ములమోద పడును వారి రథముల 
మోద చలు 

ఖడ్డము వారిమిదికి దిగుటచేత 

దానిలోనున్న పరచేశులు స్ర్రీలవంటివారగుదుర 

అడి డాని నిధులమోద పడా అవి దోచుకొన 
బడును. 

నీళ్లకు ఎద్దడి తేగులును అవి ఇంకిపోవును 

అది చెక్కబడిన విగృహములుగల చేళము 


జనులు ఫీకర (పృతిమలనుబట్టి పిచ్చి చేష్టలు చేయు" 


దురు. 

అందుచేతను అడవిపిల్లులును నక్క_లును అక్కడ 

వసించును 

నిప్పుకోళ్లును దానిలో నివాసముచేయును 

ఇకమీదట అడి ఎన్నడును నివాసస్థలము కాక 
పోవును 

తరతరములు దానిలో నెవడును కాప్రురముండడు, 

యెహూూావా వాక్కు. ఇదే 

PPS? som A? BATS వాటి 'సమిపపట్టణ 
ములను 

చేవుడు నాళము చేసినప్పుడు జరిగిన రీతిగా 

ఎవడును అక్క_డ కాపురముండకపోవును 

5 నరుడును దానిలో బసచేయడు. 

జనులు డత్తరదిక్కునుండి వచ్చుచున్నారు 

మవహోజనమును అనేక రాజాలును 

భూదిగంకములనుండి శేపబడెదరు. 

వారు వింటిని ఈశును పట్టుకొని వచ్చెదరు 

చారు క్ర్రూరులు జాలిపడనివారు 

వారి స్వరము సము ద్రఘోపవలె నున్నది 

వారు గుర్భముల నెక్కు_వారు 

O° Ben కుమారీ, ఒకడు యుద్దపం కులు తీర్చురీతిగా 

వారందరు HAV’ పంక్తులు తీర్చుచున్నారు. 

చాబెలురాజు వారి సమాచారము విని దుర్భలుడా 
Bow అతనికి బాధ కలిగాను 


ప్రస సవస్త్రీ చేదననంటి BSS అతనికి సంభవించెను. 


చిరకాల నివాసమును పట్టుకొనవలెనని 44 

శత్రువులు సింహమువలె యొద్దాను పృవాహము 
లోనుండి వచ్చుచున్నారు 

Moi wore We వారిని దానియొద్ద నుండి 
తోలివేయుదును 

చేచెవని చేర్చరతునో వానిని దానిమిద నియమిం 
చెదను 

నన్ను పోలియున్న వాడై నన్ను ఆకేపణచేయు 
weal 

నన్ను ఎదిరింపగల కాపరి ఏడి? 

బా Deo Sos) రయెెహూవా DIN ఆలోచన 45 
వినుడి 

కల్చీయులదేశమును గూర్సి ఆయన యుద్దేశించిన 
దా awe 

OF) యముగా మందలోని అల్బులైనవారిని వారు 
లాగుదురు 

నిశ్చయముగా వారిని బట్టి బారి=.నివాన సస్థలము 
విస్తయమొందును. 

బాబెలు పట్టబడుచున్న దను సమాణారము విని 46 
భూమి కంపించుచున్న ది 

జనములలో అంగలార్పు వినబడుచున్న ది. 

యుహోూనా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 51 

EN a FH Host Dy Wsy Gs 
చాబెలుమోదికిని BD నివాసులమోదికిని 

పృళయము రప్పించు నొకని మనస్సును చేను GH 
చున్నాను. 

అన్య దేళస్థులను చాబెలుకు పంపుచున్నాను 2 

వారు ఆ దేశమును తూర్నారపట్టి దాని వట్టిదిగా 
చేయుదురు 

ఆపద్దినమున వారు నలుదిక్కు_లనుండి దానిమోదికి 
వచ్చెదరు. 

విలుకానిమోదికి విలుకాడు విల్లు PIS Sm 3 

కవచము వేసికిొనువానిమిదికిని Doo SYS, 
వలెను 

కల్టీయులదేళములో జనులు హతులై. పడునట్లును 

దాని వీధులలో వారు పొడవబడి కూలునట్లును 

BSS HON కొట్టక మానకుడి 4 

దాని సర్వ సైన్యమును బొత్తిగా నిర్హాలముచేయుడి. 

తమ దేవుడును మైన్యములకధిపతియునగ యె 5 
హూూానా ఇకాయేణువారిని యూాదడారారిని 
విసర్ణింపలేదుగాని ఇశ్రాయేలు పరిశుద్ధదేవునికి 
పక తాము . చేసిన ఉర తలో 
వారిదేశము నిండియున్న ది. 
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మిరు దాన్ని దోసములో పడి నశింపకుండునట్లు 

చబాబెలులోనుండి పౌారిపోవుడి 

మీ (ప్రాణములు రక్నించుకొొనుడి 

QB యెహావదాకు ప్రతికారకాలము 

అడి చేసిన | క్రియలనుబట్టి ఆయన దానికి ప్రతి 
కారము శాక 

బాబెలు యెహోవా చేతిలో సర్షభూమికి మత్తు 
కలిగించు బంగారుపా B So యుండేను 

దానిచేతి మద్యమును అన్యజనులు త్రాగి BH 
యున్నారు. 

బాబెలు నిమిషమాత్రములోనే కూలి తుత్తునియ 
లాయెను 

ఆమెను చూచి అంగలార్చుడి ఆమె 'స్వస్థతనాం 
oR Soe 

దాని నొప్పికొరకు గుగ్గిలము తీసికొని రండి. 

మనము బాబెలును స్వస్థ సపర-చకోరితిమి 

అయితే అది స్వస్థ ఉక Sok GH దాని విడిచి 
“DEG. 

మన os దేశములకు వెళ్ళుదము రండి 

ఆమె 8 ఆకాశమంత యెత్తుగా సాగుచున్న ది 

అది మేఘములంత యున్న తేముగా నెక్కు_చున్న ది 

Bo ear ay? మన న్యాయమును రుజానుపరచుచు 
న్నాడు 

రండి సీయోనులో మన దేవుడైన యెయూూూవా 
చేసిన పని మనము వివరించుదము. 

బాణములు చికిలీచేయుడి శేడెములు పట్టుకొ నుడి 

బాబిలును నశింపజేయుటకు యెహోవా ఆలో 
చించుచున్నాడు 


'మాదీయుల రాజుల మనస్సును దానిమోదికి SS 


చున్నాడు 

అది Go wwe చేయు ప్రతిదండన 

తన MBs ATG) ఆయన చేయు ప్రతి 
దండన. 

చాబెలు (ప్రా కారములమోద పడుటకై ధ్వజము 
నిలువబెట్టుడి 

కావలి బలముచేయుడి 'కావలివారిని సెట్టుడి 
మాటులను సిద్ధపరచుడి 

బా బెలు Dar Ko MATH) తాను సెలవిచ్చిన 
దానినిబట్లి యెహోవా తీర్హానము చేసిన పని 
తాను జరిగింపబోవుచున్నాడు. 

విస్తారజలములయొడ్ద నివసించుదానా, 

నిధుల సమృద్ధిగలదానా, నీ యంతేము వచ్చినది 

అన్యాయలాభము నీకిక దొరకదు. 


గొంగళిపురుగులంత విస్తారముగా మనుష్యులతో 14 
చేను నిన్ను నింపినను was నీ మిద 
శేకలువేయుదుగ 

నా జీవముతోడని సైన్భములకధిపతియగు యె 15 
హూావా (ప్రమాణము చేయుచున్నాడు 

ఆయన తన sagas భూమిని" Sp QoBs 

తన జ్ఞూనముచేత ప్రపంచమును స్థాపించెను 

తన Sams wena విశాలపరశెను. | 

ఆయన ఆజ్జనియ్యగా జలరాసులు ఆకాళమండల 16 
ములో పుట్టును. ; 

భూమ్యంతభాగములలోనుండి ఆయన ఆవిరి | 
ఎక్క_జేయును | 

వర్గము కలుగునట్లుగా ఆయన మెరుపులు పుట్టిం .. 
చును 

తన' ధనాగారములలోనుండి గాలిని రావించును, 

శతెలివిలేక ప్రతి మనుష్యుడు పశుప్రాయాడు Im 

పోతపోయు ప్రతివాడును తౌను చేసిన DA 
మునుబట్టి అవమాన Booorsos 

అతడు పోతపోని నది మాయారూపము దానిలో 
ప్రాణమేమియు లేదు. 

అవి ఆశను చెడగొట్టు మాయాకార్య ములు 18 

విమర్శ కాలమున అవి నశించిపోవును. | 

యాకోబుకు స్వాస్థ్యనముగువాడు వాటివంటివాడు 19% 
కాడు 

ఆయన సమస్తమును నిర్గించువాడు 

ఇశ్రాయేలు ae స్వా BS DAMA 
ACS 5 x 

PSS sO PUBNG Bows ఆయ 
నకు పేరు. 

నీవు నాకు గండ్ర గొడ్డలివంటివాడవు 20 

యుద్ధాయుధమువంటివాడవు 

నీవలన నేను జనములను విరుగగొట్టుచున్నాను 

నీవలన రాజ్యములను విరుగగొట్టుచున్నాను. 

నీవలన MOB sows కౌతులను విరుగగొట్ల్టు 21 
చున్నాను 

నీవలన రథములను చాటి. చెక్కి_నవారిని విరుగ 
గొట్టుచున్నాను. 

నీవలన స్త్రీలను పురుషులను విరుగగొట్టుచున్నాను 22 

నీవలన ముసలివారిని చాలురను విరుగగొట్ల్టు 
చున్నాను 

నీవలన యౌావనులను కన్యకలను విరుగగొట్టు 
చున్నాను, 


| 


|| 


13 


24 


27 
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నీవలన గొశ్రైలకాపరులను వారి గొ క్రెైలమందలను 
విరుగగొట్టుచున్నాను 
నీవలన దున్ను వారిని వారి దుక్కి. కుద్దులను విరుగ 


గొట్టుచున్నాను 


నీవలన సఏలికలను అధిపతులను విరుగగొట్టు 


చున్నాను, 

బా బెలును కల్చీయుల BF Na Kom 

Or కన్నులయెదుట సీయోనులో చేసిన కీడం 
తటికి 

చేను వారికి SPT so చేయుచున్నాను, ఇదే 
క వాక్కు. 


= సర్వభూమిని నశింపజేయు గాళక'పర్వతమా, 


చేను నీకు విరోధిని 

QS యెహోవా వాక్కు. 

చేను Horas నా చేయి చాపి శిలలగైనుండి 
నిన్ను (F088 దొరలించుదును 

చిచ్చుపెట్టిన కొండవలె నుండచేయుదును. 

మూలకుగాని పునాదికిగాని 

నీలోనుండి యెవరును రాళ్లు తీసికొనరు 

నీవు చిరకాలము పాడై యుందువు 

ఇదే యెయూవా వాక్కు. 

చేళములో ధ్వజములెత్తుడి 

జనములలో చబాకానాదము చేయుడి 

దానిమోదికి పోవుటకై జనములను ప్ర తిష్టించుడి 

దానిమోదికి Shows అరరాతు మిన్నీ GD, 
నాజా అను రాజ్యములను పిలిపించుడి 

దానిమోదికి జనులను నడిపించుటకై. సేగనాధిపతిని 
నియమించుడి 

రోమముగల గొంగళి పురుగులంతే విస్తారముగా 
గుర్రములను డానిమిదికి రప్పించుడి. 

BOIS SHWE మాదీయుల రాజులను 

వారి అధిపతులను వారి యేలికలను 

అతడు ఏలుచుండు సర్వ దేశమును జనులనందరిని 
Ba owe. 

భూప కంపించుచున్న ది నొప్పిచేత అది గీజగిజ 
లాడుచున్న ది 

నివాసియు లేకుండ బాబెలుదేశమును పౌాడుగా 
చేయవలెనని 

చాబెలునుగూర్చిన యెయోోాబా Shoo BF so 
పిరమాయెను. 

బాబెలు పరా కృమవంతులు యుద్ధముచేయక 
మానుదురు 

వారు తమ కోటలలో నిలుచుచున్నారు 

101 


వారి పర్నాకృమము బలహీనతయాయెను 

వారును స్త్రీభవంటివాశైరి 

వారి a eat 'కాల్పుబడుచున్న వి 

వారి అడ్డుగడియబలు DBRS PGR wo 

GBI పట్టణమంతయు పట్టబడెనని బంక్ర్రాతు 
వెంబడి బం్యక్రూతును 

దూతేవెంబడీ దూతేయు సపరుాత్తుచు చాబెలు ' 
రాజునకు తెలియజేతురు. 

డాని శేవులు శ(త్రువళమాయెను 

కోేౌేటి దూలనులును జమును అగ్ని చేత sO) 
బడును 

దాని యోధులు దిగులుపడిరి. 

ఇశ్రాయేలు దేవుడును సైన్య ములకధిపతియునగు 33 
Co VIP? యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నా 
డు చాబెలు ప్రరము చదరముచేయబడిన 
కళ్ళమువలె నాయెను 

ఇంక' కొంతసేపటికి దానికి కోత కాలము వచ్చును, 

చాబెలురాజైన నెబుఖద్రెస్సరు మమ్మును యమ్ర్రెంగి 34 
Sao 

మమ్లును నుగ్గుచేసెను, మమ్మును వట్టికుండవలె నుంచి 
యున్నాడు 

భుజంగము (మ్రింగునట్లు మమ్మును (మ్ర్రింగను 

మా SOND 5s పొట్ట నింపుకొని 
మమ్మును పారవేసియున్నాదడు. 

ey నా చేహమునకును చేయబడిన హింస 35 
బా బెలుమోదికి పృతికారయా పము గా దిగు 
గాక యని సీయోను నివాసి యనుకొనును 

నా యుసురు కర్టీయదేళ నివాసులకు తేగులుగా 
కని యొరూషలేము OMS Hm. 

యెహోానా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు-- 36 
ఆలకించుము, నీ వ్యాజ్య మును చేను జరిగించు 
దును 

నీ నిమిత్తము నేనే పగతీర్చుకొందును 

దాని "సము దృమును చేనెండకట్టుదును 

దాని wee ఇంకిపో చేయుదును. 

చాబెలు నిర్జన మై కసువు దెబ్బలుగా నుండును 87 

నక్క_లకు నివాసస్థలమగును 

అది "పొడ యొగతాళికి కారణముగా నుండును. 

చారు కూడి సింహములవలేె బెబ్బరింతురు 38 

సింహుముల పిల్లలవలె గుర్రు పెట్టుదురు. 

వారు సంతోషించి మేలుకొనక చిరకాల నిద్ర 39 
నొందునట్లు 
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వారు. WAST Sr వారికి మద్యము VD) వారిని 
మత్తిల్లచెసిదను 

ఇదే Chars వాక్కు... 

గొశ్రెపిల్లలు వధకు. పోవునట్లును 

మేకపోతులును Whom వధకు పోవునట్టును 

వారిని వఢకు రప్పించెదను. 

DOH పట్టబడేను 

జగత్‌ ప్రసిద్ధమైన పట్టణము పట్టబడెను 

బాబెలు జనములకు విస్తయాస్పదమాయెను. 

సమ్ముదృము బా బెలుమోదికి వచ్చెను 

ఆమె దాని తరంగములధ్వనితో నిండుకొనెను. 

దాని పట్టణములు పొడుగాను ఎండిన భూమిగాను 

అరణ్యముగాను నిరానుప్య మైన భూమిగాను 
ఉండెను 

ఏ నరుడును దానిమోదుగా ప్రయాణము చేయడు. 

బాబెలులోౌనే చేలును శికీంచుచున్నాను 

వాడు (మ్రింగినడానిని వానినోటనుండి కక్కించు 
చున్నాను 

ఇకమీదట జనములు వానియొద్దకు 

ZI? Boo (ప్రాకారము కూలును. 

నా జనులారా, మీరు దానిలోనుండి బయటకు 
వెళ్లుడి 

Rowers కోపాన్ని నుండి BH OWE” నుడి 

మో (ప్రాణములను రక్నీంచుకొ నుడి 

యేశుట వదంతి పుట్టుచువచ్చును 

దేశములో బలాత్మా_రము జరు/స-చున్న ది 

ఏలికమిద BOS లేచుచున్నాడు 

దేశములో వినబడు' వదంతికి భయపడకుడీ 

DP హృదయములలో దిగసలు పుట్టనీయకుడి, 

రాబోవు దినములలో నీను బాబెలుయొక్క_ 
BRS వి గృహములను శిక్నీంతును 

ఆమె దేశమంతయు అవమానము నొందును 

జనులు హతులై డాని మధ్యను కూలెదరు. 

ఆమెను పాడుచేయువారు ఊకత్తరదిక్కు.నుండి 
ఆమెయొద్దకు వచ్చుచున్నారని 

ఆకాళమును భూమియు వాటిలోని సమస్తమును 
చా బెలుగతినిగూార్సి సంతోషించును 


'సమాహా 


F QB యెహోవా వాక్కు. 


బాబెలు ఇశ్రాయేలులో హతులైనవారిని కూల 
చేసినట్లు 


'సర్వభూమిలో We Geo నిమిత్తము హతులైననారు 


కూలుదురు, 


ఖుడ్డమును. తప్పించుకొనినవారలారా, net 55 
ఆలస్యము tase వెళ్లుడి, దూరమునుండి | 
మీరు యెహూావాను జ్ఞాపకముచేనీకొనుడి' " 
యెరూషలేము మో జ్ఞాపకమునకు రానియ్యుడి. - 
మేము దూషణవాక్యము విని సిగ్లుపడియూన్నాము 55 
అన్యులు యెహోవా మందిర పు పరిశుద్ధస్థల 
ములలోనికి వచ్చియున్నారు i 
మా ముఖములు Bos * Hwy వి. FE ; 1 
ఇదే యెహోవా వాక్కు_ 53 
రాబోవు దినములలో వేను బాబెలుయొక్క_ | 
విగ్చహములను శిక్నీంతును | 
ఆమె ew Mire ned గాయపరచ బడినవారు | 
మూాల్లుదురు. | 
చబాబెలు కన బలమైన యున్న తస్థ సలములను co 5 
ములుగా చేసికొని అకా Bh sm 
పొడుచేయువారు నాయొద్దనుండి వచ్చి ఆమె | 
మోద పడుదురు | 
ఇదే యెహోవా చాక్కు.. af 
ఆలకించుడి, బాబెలులోనుండి ge విన 3 
బడుచున్నది 
కద్చీయులదేశములోే మహో hes సు 
చున్నది. i‘ 
BVP D- Boom శత 55 
దాని మహాఘగోేషపను అణచివేయుచున్నా డు | 
వారి తరంగములు (పృవాహజలములవలె pro | 
చుచున్న వి | 
వారి ఆర్నాటము వినబడుచున్న ది. | 
బాబెలుమోదికి పాడుచేయువాడు. వచ్చుచు 5¢ 
న్నాడు | 
ఆమె బలాథురిలు పట్టబడియున్నారు 
వారి. Dow విరిగిపోయినవి : 
Toray? ప్రతికారము చేయు దేవుడు గనుక 
నిశ్చయముగా ఆయన క్రియకు S85 0% 
చేయును. 
ఆమె ఆధిపతులను Brow అధికారులను త్‌? 
సంస్థా నాధిపతులను బలాథ్వు లను మత్తిల్లచేసా 
దను 
వారు చిరకాల DSTO మేలుకొనకపోదురు 
ఇదే రాజా వాక్కు. 
DSK WOT ధిపతియగు యొెహోావాయని ఆయ 
నకు = ul 
DSS ములక ధిపతియగు యెయూజవా oor మాట 5 
సెలవిచ్చుచున్నాడు 
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FBSHOOO వృధాగా ప్రయాసపడుచున్నారు 
అగ్ని పడుటకై ప్రయాసపడుచున్నారు 
(ప్రజలు చూచి యలయుచున్నారు 

Severe Ros బాబెలు (ప్రాకారములు బూకగా 

'పడగొట్టబడును 
దాని'యున్నతేమైన గుమ్మములు అగ్నిచేత కాల్సి 
వేయబడును. 

"సిద్మి_యా యేలుబడియందు నాలుగవ సంవత్సర 
మున శెరాయా దండుభోజనసామ RS అధికారియై 
" యుండి Bay cS eres చాబెలుకు వెళ్లినప్పుడు 

(REGS? కుమారుడును HDS మనుముడునైన ఆ 
0 Boras యిర్గీయా Sgr soos మాట. | యిర్గీయా 
b; ar Besar Assay) అపాయములన్ని BA, Own 
f చా'బెలునుగూర్శి రాయబడిన యీ మాటలన్ని టిని 
గ్రంథములో (వ్రాసెను. | కాగా యిర్గీయా శెరా 
"యాతో నిట్లనెను — నీవు బాబెలుకు వచ్చినప్పుడు 
2 ఈ మాటలన్ని టిని చదివి వినిపింపవలెను. | ఈలాగున 
" నీవు ప్రకటింపవలెను — యెహోవా, మనుష్య 
లైనను జంతువులైనను మరి ఏ౫ానను Be స్థలమందు 
నివసింపకపోవుదుర నియు, అది నిత్యము పాడుగా 
నుండుననియు దానిగూర్సి నీవు సెలవిచ్చితివి. | యీ 
(గృంథమును చదివి 'చాలించినతరువాత నీవు దానికి 
రాయి ¥B ఫరాతునదిలో దాని Be | నేనూ దాని 
© మీదికి రప్పింపబోవుచున్న అపాయములచేత బాబెలు 

మరల WS రాలేక ఆలాగే మునిగిపోవును, దాని 

జనులు అలసీయుందురు అను మాటలు నీవు పృకటింప 

' వలెను. యిర్గీయాయొక్క_ మాటలు ఇంతటితో ముగి 
DS. 

5? సిద్కియా యేలనారంభించినప్పుడు అతేడు ఇరు 
వదియొక్క_ సంవత్సరములవాడు. అతడు యెొఠతాష 
లేములో పదునొకొండు సంపత్సరములు ఏలెను, 
అతని తల్లిపేరు Serio; ఈమె Oar ఉరి 

2 వాడైన యిర్గీయా కుమార్తె. 1 యెహూయాఖభీము 
నడిచిన చెడ్డనడతే ప్రకారము గా సిద్కి యాయు 

త awa Sars చెడ్డనడత Naan. | యె 
హూావా కోపపడి తన యెదుటనుండకుండ వారిని 
తోలివేయునంతగా ఆ చర్య ధెరూషలేములోను 
యూూడాలోను జరిగను. సిద్మి_యా బాబెలు రాజు 

'4 మోద తిరుగుబాటుచేయగా | అతేని యేలుబడియందు 

తొమ్మిదవ సంవత్సేరము పదియవ Wo పదియవ దిన 

మున న Rog, G, Wyo తేన మైనమంతే 
టితో యెరూాపలేముమోదికి వచ్చి, దాని కెదురుగా 
దండు దిగినప్పుడు పట్టణమునకు చుట్టు కోటలు 
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కట్టిరి. | ఆలాగు BOK సిద్కి_యా యేలుబడి 5 
యందు Wes. SPS” ండవ HOSS YG MST పట్టణము 
ముట్టడిలో HOS డేను, | “TOS చెల తొమ్రిదప దిన 6 
మున కౌముము పట్టణములో హెచ్చుగా నున్న ప్పుడు 
BF ప్రజలకు ఆహారము లేకపోయెను. | 
కారములు పడగొట్టబడగా రాణువవారందరు పారి 
పోయి రాజుతోటకు దానైన శెండు గోడల మధ్య 
నున్న DOOD SG sow రాత్రియందు పట్టణములో 
నుండి బయలువెళ్లిగ, కల్టీయులు పట్టణమును చుట్టు 
కొనియుండగా రాణువులు యోర్దానునది మార్ప్హముగా 
తర్గిపోయిరి. | కల్టీయుల దండు సిద్మి_యా రాజాను 8 
తరిమి యెరీకో మైదానములో అతేని కలిసికొనగా 
అతని దండంతయు ఆతీనియొద్దనుండి చెదరిపోయెను. | 
వారు రాజును పట్టుకొని హమాతు చేశమునందలి 9 
Sa పట్టణమునను నున్న బాబెలురా జు నొద్దకు 
అకని BB పకా నిపోగా అతడు అచ్చటేో Se) ar 
రాజుకు BK విధించెను. | D° Beco es సిద్కి_యా 
కుమారులను VHD కన్నులయెదుట -చంపించెను; 
మరియు నతడు రిచ్లాలో యూాదా అధిపతులనందరిని 
చంపించెను. చాబెలురాజు సిద్కి_యా కన్నుల నూడ 
దీయించి | శండు సంకెళ్లతో అతని బంధించి, చాబె 
లుకు అతని తీసికొనిపోయి, మరణమగువరకు చెర 
Most VSD పెట్టించెను. 

అయిదవ నెల పదియవ దినమున, అనగా బా బెలు 
రాజైన నెబుఖద్రైస్సరు యేలుబడియందు పందొమ్మిదవ 
సంవత్సరమున చాబెలురాజానెదుట నిలుచు నెబూ 
జరదానను రాజదేహుసంరక్షకుల యధిపతి యెరూష 
లేమునకు వచ్చెను. | అతడు యెహోవా మందిర 
మును రాజునగరును యెరూషలేములోని గొప్పవారి 
యిండ్లనన్ని టిని కాల్సి వేసెను. మరియు రాజదేహా 
సంరక్షకుల యధిపతితోకూడ నుండిన కన్టీయుల War 
సంబంధులందరు యెరూషలేము చుట్టునున్న (ప్రకా 
రములన్ని టిని పడగొట్టిరి | మరియు రాజదేహసంరక్ష 
కుల యధిపతియైన నెబూజరదాను ప్రజలలో కడు 
DSBS కొందరిని, పట్టణములో శేషించిన కొదువ 
ప్రజలను, బా బెలురాజు పక్షము చేరినవారిని, గట్టిపని 
వారిలో శేషించినవారిని చెరకొనిపోయెను. | అయితే 
TABI KOHN యధిపతియైన నెబూజరదాను 
(ద్రామాననములను చక్క._పరచుటకును సేద్యము చేయు 
టకును కడువీదలలో కొందరి నుండనిచ్చెను. | మరి 
యు యెహూావా మందిరములోనుండిన యిత్తడి స్తం 
భములను మందిరములోనుండిన ముట్టను GSC సము 
దృమును కల్టీయులు తునకలుగా కొట్టి ఆ యిత్తడి 
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18 నంతయు బాబేెలుకు కొనిపోయిరి. | అదియుగాక 
వారు బించెలను*కుండలను కత్తెరలను గిన్నెలను KSB 
లను యాజకులు సేవచేయు యిత్తడి యుపకరణము 
లన్నిటిని కొనిపోయిరి. | మరియు పశళ్లెములను 
ధూపార్తులను గిన్నెలను sr Gow, బంగారువాటిని 
బంగారుకును వెండివాటిని వెండికి ని చేర్చుకొని రాజ 
దేహసంరఠక్షకుల యధిపతి . కొనిపోయెను. | రాజైన 
సాలామోను యెహూవా మందిరమునకు చేయించిన 
శెండు స్తంభములను సముద్రమును మట్టల డక్కిందనుం 
డిన పదిశెండు GBS వృషభములను కొనిపోయెను. 
వీటి కన్నిటికున్న యిత్తడి యెత్తువేయుటకు అసాధ్య 
ము. ! వాటిలో నొక్కొ_క్క_ స్తంభము పదునెనిమిది 
మూరల యెత్తుగలది,; పడిశండు మూరల నూలు డాని 
చుట్టు BUM, దాని దళసరి నాలుగువేళ్లు, అది 
గుల్లది. | దానిమోద QUE Dabo యుండెను VS 
D2 GowSs మారల ఎత్తుగలది, మైపీటకు చుట్టు 
అల్లీన వల అల్లికయు దానిమ్షపండ్లు నుండేన్యు అవి 
యన్నియు యిత్తేడివి. ఈ _స్పంభమునకును ఆ _స్తంభ 
మునకును ఆలాగునచే దానిమ్మపండ్లుండెను. | ప్రక్క 
లయందు తొంబది యారు దానిమ్మపంగ్లుండెనుు చుట్టు 
నుండిన వల అల్లికమోది దానిమ్మపండ్లన్నియు నూరు. | 
మరియు రాజదేహసంరక్నకులయధిపతి ప్ర ధానయాజ 
KES శెరాయాను Toss యాజకుడైన సెఫన్యాను 
ముగ్గురు ద్వార పాలకులను పట్టుకొ చెను. | అతదు పట్ట 
ణములోనుండి యోధథులమోద నియమింపబడిన యొక 
యుద్యోగస్థుని, పట్టణములో దొరికిన రాజసన్ని 
ధిలో నిలుచు యేడుగురు మనుష్యులను, SIRT SH 
SBM TONE, HOO, . పట్టణపు మధ్యను 
దొరికిన అరువదిమంది. దేళప్రజలను పట్టుకొనెను. | 
26 రాజదేహ సంరక్షకుల యధిపతియైన Berra arn 
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వీరిని పట్టుకొని, రిభ్లాలోనుండిన బాబెలురాజునొొద్దకు 
తీసికొని వచ్చెను. | బాబెలు రాజు హమాతుదేశమం 2 
దలి రిభ్లాలో వారిని కొట్టించి చంపించి యూదా ' 
వారిని తమ దేశములోనుండి చెరకొనిపోయెను. | 
Buoy BAO తన యేలుబడియందు ఏడవ సంవత్స 2 
రమున మూడువేల యిరువది ముగ్లురు .యూాదులను — 
చరకిొనిపోయెను. | నెబుఖ BJO ఏలుబడియందు 2 
పదుశెనిమిదన "సంవత్సరమున అతడు యెరూషలేము -' 
నుండి యెనమన్నూట ముప్పది యిద్దరిని చెరకొ ase '' 
Boas. | నెబుఖద్రైస్సరు ఏలుబఢడియందు ఇరువది 8 
మూడవ సంవత్సరమున రాజదేహ సంరక్షకుల యధిపతి | 
యగు చనెబూజరదాను యూదులలో ఏడు నూరుల | 
నలుబది యయిదుగురు. మనుష్యులను చెరకొనిపో | 
Goi; ఆ మనుమ్యుల BS నాలుగు. Bo ఆరు '' 
నూరు. | 
యూాదాగాజైన యెహూాయాఖీము చెరపట్టబడిన 3 
ముప్పది యేడవ సంవత్సరమున పదిశెండవ Bo యిరు 
వది Goss దినమున బాబెలురాజైన Bods ‘eign 
తేన యేలుబడియందు మొదటి సంవత్సరమున యూదా 
రాజైన యెహూయాఖభీముకు దయచూపి, బందీగ్భహ 
ములోనుండి అతని. తెప్పించి | అతనితో asm శ! 
మాటలాడి అతనితోకూడ బాబెలులోనుండు రాజుల ' 
సింహాసనముకంశు ఎత్తయిన -సీంహాసనము - అతనికి 
నియమించెను. | మరియు నతడు తన బందీగ్భ హూ 33 
వస్త్రములు తీసివేసి జేరు వస్ర్రములు భరించి తన జీవిత | 
కాలమంతేయు యెవీల్ణర్థోదఖు. సన్నిధిని భోజనము 
చేయుచు వచ్చెను. | మరియు నతడు చనిపోవువరకు. శి! 
అతడు బ్రదికిన దినములన్నియు అనుదినము ఆతేని 
పోషణశకై చాబెలురాజుచేత భోజనపదార్థము | 
లియ్యబడుచుండెేను. 
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జనభరితేమైన పట్టణము ఎట్లు ఏకాకిరయమై. దుఃఖా 
క్రాంతమాయెను!?' 

అది విధవరాలివంటిదాయెను. 

అన్యజనులలో ఘనత కెక్కి_నది 

'సంస్థానములలో రాచకుమార్థెయైనది 

ఎట్టు పన్ను శెల్లించునదైపోయెను? 

రాత్రియందు. అది బహుగా ఏడ్చుచున్న డి 

కన్నీరు దాని చెంపలమీద కారుచున్న ది 

దాని విటకాండ్లందరిలో దాని నోడార్చువాడిొొక 
డును లేడు 

దాని చెలికాండ్లందరు దాని మోసబుచ్చిరి 

వారు దానికి 'శ(త్రువులైరి. 

యూదా బాధనొంది దాసుశకాలై. 

చెరలోనికి పోయియున్న ది 

అన్యజనులలో నివసించుచున్న ది 

విశ్రాంతినొందక పోయెను 


దాని తరుమువారందరు ఇరుకు చోట్ల దాని కలిసి 


కొందురు. 

నియామక కూటములకు ఎవరును రారు గనుక 

సీయోను మార్గములు ,ప్రలాపించుచున్న వి 

పట్టణపు గుమ్మములన్నియు పాడైపోయెను 

యాజకులు నిట్టూర్సు విడుచుచున్నారు 

దాని కన్యకలు దుఃఖా(కాంతులైరి 

అదియు వ్యాకులభరితురాలాయెను. 

దాని విరోధులు అధికారులైరి 

దాని శత్రువులు వర్ధిబ్ణుచున్నారు 

దాని VBS soso విస్తారమని యెయూూవా దాని 
శ్రోమసరచుచున్నాడు. 

విరోధులు దాని పసిపిల్లలను చెరపట్టుకిొని పోయిరి 

ఫీయోను కుమారి సౌందర్భమంతయు తొలగిపో 
యెను 

దాని యధిపతులు మేత లేని HBposs నున్నారు 

వారు బలహీనులై తరుమువారియెదుట నిలువలేక 
పారిపోయిరి. 

యెరూపశేము. వూర్వకాలమున తనకు కలిగిన 
డశ్రేయన్సునంతీటిని జ్ఞాపకము చేసికొను 
చున్నది 

దానికి కలిగిన శ్రోమానుభవ "కౌలమునందు సం 
బార దినములయందు 


సహాయము Bos Vitis లేక దాని జనము 
శృత్రువుచేతిలో పడినస్పుడు 

విరోధులు GA చూచి విశ్ర్రాంతిదినములనుబట్టి 
దాని నపహాస్యము చేసిరి. 

యెరూషలేము ఘోరమైన పాపముచేసిను 

అందుచేతను అది అపవ్మిత్రురాలాయెను 

దాని ఘనపరచిన వారందరు దాని మానమును 
చూచి డాని తృణీకరించుదురు. 

అడి నిట్టూర్పు విడుచుచు వెనుకకు. తిరుగుచు 
న్నది 

దాని యపవిత్ర 58 BD చెంగులమోద నున్నది 

దాని కడవరి స్థితిని అది జ్ఞాపకము BRET ST 
యుండెను 

అది ఎంతో వింతగా హీనదళ చెందినది 

దాని చాదరించువాడొకడును లేకపొయెను. 

యెహోవా, శ(త్ఫువులు అతిళయిల్లుటచేత 

నాకు కలిగిన శృమను దృష్రించుము. 

దాని మనోహరమైన. వస్తువులన్నియు శత్రువుల 
చేతిలో చిక్కె_ను 

నీ సమాజములో పృవేశింపకూడదని. యెవరిని 
గూర్చి యాజ్లాపించితివో 

ఆ జనములవారు దాని పరిశుద్ధస్థలమున ప్రవేశించి 
యుండుట అది చూచుచుచేయున్న ది. 

దాని కాపురస్థులందరు నిట్టూర్పు విడుచు.చు ఆహా 
రము వెదకుదురు 

తమ ప్రాణసంరక్షణకొ రకు 

తమ మనోహరమైన వస్తువుల నిచ్చి ఆహారము 
కొందురు. 

యెహోవా, చేను నీచుడశైతిని దృష్టించి చూ 
ఢుము. 

ప్రృయాణస్థులారా, యీలాగు . జరుగటదూడగా 
మోకు Dos Ger? 

యెహూానా SS ప్రచండకోప దినమున 

నాకు కోలుగజేసిన F soso} శ్రమ 

మరి _ ఎవరశైనను ' కలిగినదో కొదో మీరు నిదా 
నించి చూడుడి. 

పరమునుండి ఆయన నా యెముకలమోదికి అగ్ని 
ప్రయోగించి యున్నాడు 

అది యెడతెగక వాటిని కాల్పుచున్న్నది 
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వఏీలాపవాక, GaSe 2 అధ్యాయము 


చనా ఇనపమ్యుకన్లు DSSS వలనొగ్గియు 
న్నాడు 

నన్ను వెనుకకు తిప్పియున్నాడు 

ఆయన నన్ను పాడుచేసి దినమెల్ల నన్ను సొమ్మ 
Sowa యున్నాడు. 

కాడి కట్టినట్టుగా TW నా యపరాధములను 
నాకు కట్టియున్నాడు 

అవి WS వేయబడినవై. గా మెడమోదికెక్కె_ను 

WT బలమును ఆయన బలహీనతగా చేసియు 
న్నాడు 

ప్రభువు శత్సువులచేతికి నన్న ప్పగించియున్నా డు 

చేను వారియెదుట లేవలేకపోతిని. 

చేను చూచుచుండగా ప్రభువు నా బలాథ్యుల 
నందరిని కొట్టివేసెను 

నా SSAPERO SOOKE అణగ SVS), S850 

ఆయన WATS నియామక కూటము కూడను 
చాటించెను. 

యసూూాబా కన్యక Gow యూదా కుమారిని 

ద్రాతగానుగలో వేసి తొక్కియున్నాడు. 

వీటినిబట్టి చేను ఏడ్చుచున్నాను 

నా కంట నీరొ లుకుచున్నది 

నా ప్రాణము తెప్పరిల్లచేసి నన్ను ఓడార్చవలసీన 
వారు చాకు దూరస్స్లుశైరి 

శత్రువులు (ప్రబలియున్నా రు 

నా పిల్లలు నాళ మైపోయిరి. 

ఆదరించువాడుశేక సీయోను శేతులు చాపు 
చున్నది 

Bowers యాకోబుకు చుట్టునున్న వారిని 

విరోధులైయుండ నియమిరచియున్నా డు 


. యెరూషలేము వారికి సేయమైనదాయెను. 


యౌహూావా న్యాయస్థుడు 


చేను ఆయన ఆజ్ఞకు తిరుగుబాటు చేసితిని 


సకల జనములారా, చిత్తగించి యాలకించుడి 

నా FS చూడుడి 

నా కన్యకలును నా BAN ovo; BdSert ge | 
పోయియున్నారు 

నా DOS Si చేను పిలువనంపగా 

వారు నన్ను మోాసపుచ్చిరి 


నా యాజకులును నా సెద్దలును ప్రాణసంరక్ష | 


ణశకై ఆహారము వెదకపోయు 
పట్టణములో ప్రాణము విడిచినవాశైరి, 
Bo SFP BT, దృ్భృప్టించుము నాకు ఇబ్బంది కలిగను 
నా అంతరంగము శో భిల్లుచున్న ది 


చేను చేసిన గొప్ప , ద్రోహమునుబట్టి 
నాగుండె నాలోపల కొొట్టుకొనుచున్నది 
వీధులలో ఖడ్డము జననష్ట్రము చేయుచున్నది 
యిండ్లలో చానా మరణకర వ్యాధులున్న వి. 
Bi | నిట్టూర్పు విడుచుట విని నన్నా దరించువా 21| 
డొకడును లేడాయెను 

నీవు నాకు ఆపద కలుగజేసితివన్న T° 

నా విరోధులందరు విని సంతోషించుచున్నారు. 
నీవు చాటించిన దినమును నీవు రప్పించుదువు 


అప్పుడు పారు నన్ను పోలియుండెదరు. * 


వారు చేసిన దుస్కా_ర్భములన్నియు నీ సన్నిధి 22 | 


నుండును 

చేను బహుగా నిట్టూర్పులు భడుచుచానోను 

నా మనస్సు (కు ంగీపోయెను 

చేను. చేసిన einen. 

నీవు నాకు చేసినట్లు వారికి చేయుము. 

ప్రభువు కోపబడి Soars కుమార్తెను మేధ లై 
ముతో కప్పియున్నాడు 

ఆయన ఇశ్రాయేలు PIRI ఆకాళము 
నుండి భూమిమోదికి పడవేసె 


కోపదినమందు ఆయన తన పాదపీఠమును as a 


కము చేసికొనకపోయెను. 

ఒకటియు విడువక ' ప్రభువు యాకోబు నివాస 2 
స్థలములన్ని టిని WF SDS యున్నాడు 

మహగుడై యూదా MKS కోటలను పడ 
గొట్రియున్నాడు వాటిని నేలకు కూల్చి వేసి 
యున్నాడు : 

ఆ రాజ్యమును ధాని యధిపతులను ఆయన అప 
విత్రపరచియున్నా డు. 

star Soe ఇశ్రాయేలీయులకున్న. ప్రతి శృం 3 
గమును 

ఆయన విరుగగొట్టియున్నాడు 

శ(త్రువులుండగా తన కుడి చెయ్యి ఆయన వెను 
కేకు తీసియున్నాడు 

నఖముఖాల దహించు అగ్ని జా్టలలు కాల్బునట్లు 

ఆయన యాకోబును కాల్సివేసి యున్నాడు. 

FEHSS ఆయన విల్లెక్కు_. బెట్టి విరోధివలె కుడి 4 
చెయ్యి చాపియున్నాడు ' 

కంటికి అందమైన వస్తువులనన్ని టిని నాళమునేసీ 
యున్నాడు . 

అగ్ని కురియునట్లుగా ఆయన తన యు గృతను 

వీయోను కుమారై గుడారములమోద పొమ్తురించి 
యున్నాడు. 


| 


OE wee 


10 


విలాపవాక్యములు 2 అధ్యాయము 


|S 


ప్రభువు శత్రువాయెను 
ఆయన ఇశ్రాయేలును NEOs Bri dh 
న్నాడు క 

దాని నగరులన్ని టిని నాళముచేసియున్నా డు 

దాని కోటలను పాదుచేసియున్నా డు 

యూదా కుమారికి అధిక eg పృలాపములను 
ఆయన కలుగజేసియున్నా దు. 

ఒకడు తోటను కొట్టి వేయునట్లు 


తన యావరణమును ఆయన (క్ర్రరముగా కొట్టి |. 


చేసియున్నాడు 
తేన 'సమాజస్థలమును WF SBS యున్నాడు 
యెహూవా సీయోనులో నియామక కౌలము 
విశ్రాంతిదినము 
మరువబడునట్లు చేసియున్నాడు 
Sta SHE రాజును యాజకునిని (త్రగోసిచేసి 
యున్నాడు. 
SMH తేన బలిపీఠమును విడనాడేను 
తన పరిశుద్ధస్థలమునందు అసహోంచుకిె చెను 
దాని నగరుల (ప్రాకారములను శృత్రువులచేతి 
కప్పగించెను 
వారు. నియామక కాలమున జనులు చేయునట్లు 
యెహూవా మందిరమందు ఊత్సాహధ్వని చేసిరి. 
సీయోను కుమారియొక్క_ (ప్రా కారములను పాడు 
చేయుటకు యె హావా యుద్దేశించెను 
నాశముచేయుటకు తన చెయ్యిని వెనుకతీయక 
ఆయన కొలనూలు సాగలాగను. 


. ప్రహరియు Bry కారమును దీనిగూార్భి మూల్లు 


చున్నవి 

అవి యేక రీతిగా శీణించుచున్న వి. 

పట్టణపు గవునులు భూమిలోనికి (క్రుంగిపోయెను 

దాని అడ్డుగడలను ఆయన తుత్తునియలుగా కొట్టి 
పాడుచేసెను 

దాని రాజును అధికారులును అన్యజనులలో కి 
పోయియున్నారు 

అచ్చట వారికి. ధర్గశాస్త్రము లేకపోయెను 

యెహోవా పృత్ళక్నుత దాని ప్రవక్టలకు Seo 
గుటలేదు. 

సీయోను కుమారి పెద్దలు మౌానులై Bo కూర్చుం 
దురు 

తలలమీద wok పోసికొందురు గోచెపట్ల కట్టు 
కొందురు 

యెరూషలేము కన్యకలు చేలమట్టుకు తలవంచు 
కొందురు, 
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నా జనుల కుమారికి కలిగిన: నాళము చూడగా 11 

నా కన్నులు కన్నీ టిచేత తీణించుచున్న వి 

నా. యంతేరంగము. శోభిల్లుచున్న ది 

నా కాలేజము WYO నొలుకుచున్న ది. 

శిశువులును_చంటిబిడ్డలును' పట్టణపు" వీధులలో 
Horny Goce 

గాయముందినవానై పట్టణపు వీధులలో మూర్ఫి 12 
ల్లుచు 

తల్లుల 5 shop నానుకిొ ని-అన్న ము DYNO 
ఏదియని తమ' తల్లుల నడుగుచు (ప్రాణము విడి 
చెదరు. | 

యెరూషలేము కుమారీ, యెొట్లిమాటలచేత నిన్ను 18 
హాచ్చరించుదును? 

జేనితో నిన్ను సౌాటిచేయుదును? 

సీయోను కుమారీ, కన్యకా, 

నిన్ను ఓడదార్చుటుకు GOS నిన్ను పోల్బ్చుదును? 

నీకు కలిగిన నాళనము 'సముద్రమంతే గొప్పది 

నిన్ను స్వ స్థపరచగలవా డెవడు? 

నీ ప్రవక్తలు నిరర్థక మైన వ్యర్గదర్శనములు చూచి 14 
యున్నారు 

నీవు చెరలోకి పోకుండ తప్పించుటుకై. 

వారు నీ దోషములను నీకు వెల్లడిచేయలేదు. 

వారు వ్యర్థమైన యుపదేశములు పొందినవాశైరి 

త్రగోనతప్పించు దర్శనములు చూచినవాశైరి. 

త్రోవను వెళ్లువారందరు నిన్ను చూచి చప్పట్లు 15 
8732506 

వారు యెరూషలేము కుమారిని చూచి 

=పరిపూర్ల సౌందర్య ముగల పట్టణమనియు 

'సర్వభూనివాసులకు ఆనందకరమైన నగరియనియు 

జనులు ఈ పట్టణమును గూర్చియే చెప్పిరా? 

అని యనుకొనుచు గలిచేసి తల యూచెదరు 

నీ శత్రువులందరు నిన్ను చూచి నోరు Bow, 16 
దరు : 


వారు ఎగతాళిచేసి పండ్లు కొరుకుచు 


దో (మ్రింగివేసియున్నాము 

ఇదేగదా మనము క నిసెడ్టీనదినము 

అది తటస్థించెను, దాని మనము చూచియున్నాము 
అని యనుకొ BAH. 

యొెెహూావా SH యాచించిన కార్యము ముగిం 17 
చియున్నాడు 

పూూర్వదినములలో తాను విధించినది ఆయన చెర 
వేర్చియున్నాడు 

శేషములేకుండ నిన్ను పాడునేసియున్నాడు 
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విలాపవాక్యములు. శి అధ్యాయము 


నిన్నుబట్టి”శ్రత్రువులు © సంతోషించునట్లు TS 
యున్నాడు 

నీ పగారి FON sow హాచ్చించియున్నా డు. 

జనులు: హృదయపూర్వక ముగా -'యెయూూూవాకు 
మొర్ప పెట్టుదురు. 

సీయోను కుమారి ప్రాకారమ్యా, 

నదీ ప్రవాహమువలె డివారా త్రము కన్నీరు పార 
నిమ్ము 

విరామము Yeon నీయకుము 

నీ-కంటిపాపను DF Dow నీయకుము, 

నీవు లేచి Gow మొడటి జామున Boo ర్ర పెట్టుము 

నీళ్లు కుమ్మరించునట్లు ప్రభువు సన్నిధిని నీ హృద 
యమును కుమ్మరించుము 

నీ పసిపిల్లల ప్రాణముకిొరకు నీ చేతులను ఆయన 
తట్టు ఎత్తుము 

(38 వీధి Bors ఆకలిగొని వారు మూర్హ్భిల్లు 
చున్నారు. 

నీ వెవనియెడల ఈ ప్రకారము చేసితివో 

Bo wae, దృషప్టించి చూడుము. 

తేమ గర్బ ఫలమును తాము ఎత్తికొని ఆడించిన పనీ 
పిల్లలను స్త్రీలు భక్నీంచుట తగునా? 

యయకుడును ప్రవక్కయు ట్రుభువుయిక్ట. పరిశుద్ధా 
లయమునందు హతులగుట తగునా? 

యౌావనుడును వృద్ధుడును వీభులలో Bom పడి 
యాన్నారు 

నా కన్యకలును నా యౌావనులును ఖడ్లముచేత 
కూలియున్నా రు 

నీ"యు, గతదినమున' నీవు వారిని హతీముచేసితివి 


"దయ Sosy వారినందరిని వధించితివి, 


GB SASSO జనులు వచ్చునట్లుగా ' 

నలుదిళలనుండి AS BATHS భరోాత్న్పాతము 
లను రప్పించితివి. 

Bo srs యము గృతదినమున ఎవడును తప్పిం 
చుకొనలేకపోయెను 

శేషమేమియు నిలువకపోయెను 

చేను చేతులలో ఆడించి సాకినవారిని శత్రువులు 
హరించివేసియున్నా రు. 

చేను ఆయన GK motes బాధ నను 
BDOOS 'నరుడను. 

ఆయన కటిక -వీకటిలోనికి దారి తీసీ 


5 దానిలో నన్ను నడిపించుచున్నాడు. 


మాటి మాటికి దిన మెల్ల 
ఆయన నన్ను దెబ్బలు కొట్టుచున్నాడు 


"PH: అడ్డముగా కంచెవేసి యున్నాడు" 5 


ఆయన wz Srotsion నా చర్షమును! Ree 4: 
జేయుచున్నాడు ; 
నా యెముకలను విరగనొట్టుచున్నాడు 


DA show SDS 8,9 నా చుట్టు ములిపించి" 
యున్నాడు fe 

పూర్వ కాలమున చనిపోయినవారు నివసింపునట్లు 6 

ఆయన -వఏీకటిగల స్థలములలో నన్ను నివసింపజేసీ ' 
యున్నాడు 

ఆయన నా చుట్టు కంచె వేసి యున్నాడు yi | 

నేను బయలు "వెళ్లకుండునట్లు బరువైన సంకెళ్ళు 
నాకు వేసీ నీభపుసాప్తడ 

చేను (బ్రతిమాలి మొరలిడినను 8 

నా my ప్రార్థన వినబడకుండ తన BO మోసికొని 
యున్నాడు. 

ఆయన నా మార్లములకు అడ్డముగా 9 | 

చెక్కు_డు రాళ్లు * కట్టియున్నాడు 

నేను పోజూలకుండ నా a obs 
యున్నాడు 

నా ప్రాణమునకు ఆయన పొంచియున్న' వెలుగు 10 
బంటివలె నున్నాడు 

TOS . చోటులలోేనుండు Bowness 
grass 

త్ర్యోవలేకుండచేసి నా 'యవయనసములను 11 

mane 

నాకు దిక్కు_లేకుండ చేసియున్నాడు 

విల్లెక్కు_బెట్టి చాణమునకో గురిగా Ey. Ce 

ఆయన నన్ను నిలువబెట్టియున్నా డు 

తేన అంబులఫొదడిలోని చాణములన్ని యు 18} 

ఆయన నా యాం త్రములగండ ' దూనిపోజేసెను, “. 

నావారికందరికి నీ నపహాస్యాస్పదముగా 14 
నున్నాను 

దినమెల్ల వారు 'పొడునట్లి పాటలకు Bars 
దుడ్వనైతిని. 

చేదువస్తువులు ఆయన చాకు తినిపించాను 15 

as ద్ర్రావకముచేత నన్ను" మత్తునిగా 
చా 

cae నా పండ్ల నూడగెస్టెను 16. 

wo Rest నన్ను పొర్లించెను. | | 

చెమ్మదికిని నాకును ఆయన బహు దూరము చేసి 17 
యున్నాడు 

మేలు ఎట్టిదో Bw మరచియున్నాను. | 

WH బలముడిగ ననుకొంటిని 18 


fe J 


. విలాపవాక్యములు SOBA . 809 


BB BIW? a AHO” నాకిక” eyes BSD |. 


కొంటిని: 


గానా (Foe నా దురవస్తను Ax శా మాచి 


పత్రిని చేదును జాపకము BIS నుము. 


' ఎడతెగక TiS వాటిని జ్ఞాపకము చేసిక్రాని 


నాలో త్రుంగియున్న ది ¥ 
అడి నీక్షింకను జ్ఞాపకమున్నది గదా. 
చేను దీని జాపకము BIS ST 


నాకు oF పుట్టుచున్న ది. 
» యొెహూమవా కృపగలవాడు 


ఆయన వాత్సల్యత యెడతెగక' నిలుచునది గనుక 
మనము నిర్హాలము "కాకున్న వారము. 

అనుదినము నూతేనముగా ఆయనకు rH ONS 
పుట్టుచున్నది : 


- నీవు Jo BS నమ్మతేగినవాడవు. 


యెహోవా చనా MKD +చేననుకిొను 
చున్నాను 


“ఆయనయందు Wid నమ్మిక యుంచుకిొ ను 


చున్నాను. 

తన్నా శ్రయించువారియెడల యహూవా దయా 
ళుడు. 

తన్ను వెదకువారియెడల ఆయన దయచూపువాడు. 

నరులు ఆశకలిగి యెఘూూగావా అనుగృహించు 
రక్షణకిొరకు ఓపికతో Vowels మంచిది, 

రయూొవనకాఅలమున కాడి _యమ్ర్హాయుటు నరునికి 
మేలు, 

అతనిమోద దాని మాపినవాడు యెహ్యావాయే 


"గనుక నతడు" ఒంటిరిగా కూర్పుండి "మౌనముగా 


నుండవలెను 
Skt కలుగునేమో యని 


' అతడు బూడిడెలో మూతి పెట్టుకిొనవలెను. 


అతడు తన్ను కొట్టువానితట్ల్టు తన చెంపను 
తి (తృిప్పవలెను: 

త నిందతో నింపబడవలెను. 

ప్రభువు సార్వ కాలము విడనాడడు. 


"ఆయన WBS తన కృషపాసమృద్ధినిబట్టి 


జాలిపడును. 


న "హృదయపూర్వక ముగా 'ఆయన' నరులకు విచా 


రముఖైనను బాధనైనను Soon Base. 


దేశమునందు చరపట్టబడినవారినందరిని కాళ్ల 


క్రింద త్రొక్కుటయు 
star mo Sa నరులకు es 
తొ లగించుటుయు ” 
102 


"ఒకనితో వ్యాజ్యమాడి వాని పాడువేయుటయు 86 


ప్రభువు మెచ్చుకార్యములు కావు. 

ప్రభువు సాలవులేనిడి మాట యిచ్చి ROB) 87 
Kors? tenes? 

మహూోన్నతుడైన డేవుని నోటనుండి కీడును 38 
మేలును బయలు వెళ్లును గదా? 


సజీవులేల మూల్లుదురు? 39 
నరులు తేమ పాపశిక్ననుబట్టి do మూలబ్దుదురు!? 

మన మార్దములను పరిశోధించి తెలిసికొని 40 
మనము యహూావాళట్టు తీరుగుదము. 
ఆకాళమందున్న చేవునితట్టు | 41 


మన హృదయమును మన చేతులను ఎత్తికొందము. 

మేము తిరుగుబాటు చేసినవారము |ద్రోహులము 42 

నీవు మమ్మును కమింపలేదు. 

కోపము  ధరించుకొనినవాడవై నీవు మమును తరు 4కి 
ముచున్నా వు ; 

దయ Sosy sips చంప్రుచున్నావు. 

మా (ప్రార్థన నీయొద్ద చేరకుండ నీవు మేఘము 44 
చేత నిన్ను కప్పుకొ నియున్నా వు: 

జనముల మధ్యను మమ్మును మష్టుగాను Bim 45 
సెట్టియున్నా వు. 

మా శృత్రువులందరు మమ్మును చూచి యెగతాళి 46 
చేసెదరు 

భయమును ' గుంటయు పాడును చాళనమును 47 
మాకు తటన్థిందినవి. 

నా జనులకు కలిగిననాళమును నేను చూడగా 48 
నా కన్నీరు ఏరులై. drowsy A. 

OVI? ty) a, S500 0-4) ఆకాశమునుండి 49 


చూచు పర్యంతేము 
నా కన్నీరు ఎడతెగక కారుచుండును. 50 
శా పట్టణపు కుమా Gososso చూ:నుచు 51 


నేను దుఃఖ్యాకాంతుడ నైతిని. 

ఒకడు SED తేరుమునట్లు శత్రువులు నిర్లిమిత్త 52 
ముగా నన్ను "వెనువెంట తరుముదురు. 

వారు చెరసాలలో నా (ప్రాణము తీసి వేసిరి 53 

TDS రాయి యుంచిరి 

నీళ్లు నా తలమీదుగా se Gx 54 

నాళ మైతినని చేననుకిొంటిని, 

యెహానా, అగాధ మైన బందీగ్భహములోనుండి 55 

చేను నీ నామమునుబట్టి మురలిడగా 

నీవు నా శబ్దము నాలకించితివి 56 

సహాయముకిొరకు చేను మొ రృ పెట్టగా 

చెవిని SVS SNM. 


810 


57 


58 


62 
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చేను. నీకు మొరలిడిన దినమున pl నాయొద్దకు | 
వచ్చితివి bh 

—భయపడకుమి. అని *నీవు ఇెప్పితివి. 

ప్రభువా, నీవు నా ప్రాణవిషయమైన వ్యాజ్య 
ములను 'వాదించితివి 

నా జీవమును విమోచించితివి. 

యెహూోాచా, నాకు కలిగిన అగ్యాయము ' నీవు 
చూచియున్నావు నా వ్యాజ్యము BO) 30. 

పగతీర్చుకొనవలెనని వారు WITS చేయు యా 
లోేచనలన్నియు నీ వెరుగుదువు. 

యెహోవా, వారి దూపషణయు 

వారు నామీద చేయు ఆలోేచనలనన్ని యు 

నామోదికి లేచినవారు పలుకు మాటలును 

దినమెల్ల వారు Wears చేయు -ఆలోే-చనయు 
నీవు వినియున్నావు. 

వారు కూర్చుండుటను చారు Gadd నీవు 
కనిపెట్టుము 

నేను వారి పాటలకు ఆస్సదమైతిని. 

Rowers, వారి చేతి క్రియనుబట్టి నీవు వారికి 
SPSS చేయుదువు. 

వారికి హృదయకాశఠిన్య ము OBS) 

వారిని శపించుదువు. 

AX Sta SHER వారిని తరిమి 

Ro Brrr. ఆకాశము క్కిందనుండకుండ 
వారిని నశింపజేయుదును, 

బంగార మెట్టు మందగిలినది? 

మేలిమి బంగార మెట్లు మార్చబడినది? 

ప్రతి వీధి మొగను ప్రతిష్టితమైన TH పాఠ 
వేయబడియాున్న వి, 

మేలిమి బంగారముతో పోల్చదగిన 5 Bio 
(ప్రియకుమారులు 

ఎెట్టు కుమ్మరిచేసిన మంటికుండలుగా చనెంచబదు 
చున్నారు? 

నక్క_లైనను చన్నిచ్చి తమ & పిల్లలకు పాలి చ్చును 

నా జనుల కుమారి యుడు, యుస్ట్రపక్షంలవళ 
'క్రూరురాలాయెను. 

దప్పి చేత చంటిపిల్ల నాలుక వాని అంగిటి నంటు 
కొొనును 


పసిపిల్లలు WS) మడుగుదురు ఎవడును వారికిఇ పెట్టడు. 


సుకుమార భోజనము చేయునారు దిక్కు_లేక క వీధు 
లలో పడియున్నా రు 

రక్తవర్ల వస్త స్త్ర ములం OBR పెంచబడినవారు పెంట 
కప్పలను కౌగలించుకొాదరు, 


నా జనుల కుమారి “చేసిన So 9 6 

సాదొమ పౌపముకంళు అధికము 

ఎవరును దానిమీద. చెయ్యి జేయకుండసే నిమిష ¢ 

ములో ఆ పట్టణము పాడుచేయబడెను. | 

దాని ఘనులు హీమముకొన్న కుద SR 7 

వారు పాలకంశళు. తెల్లనివారు | 

వారి శరీరములు పగడములకం"ే యెర్రనివి | 

వారి దేహకాంతి నీలమువంటిది. . fi 

అట్టివారి ఆకారము WPT e నలుపాయెను 8) 

వారిని వీధులలో wears వారిని గురుతు ?' 
పట్టజాలరు | 

వారి BG sso చారి Chi Som అంటుకొని / 
యున్నది ' : 

అడి Good క ర వంటిడాయొను, 

కూమహాతులు cee: లేక. _పొడువబడి 9) 
శీణించిపోయెదరు ed 

ఖడ్డహతులు హు: PS tis | 

వాళ్సల్యముగల స్త నీల చేతులు తాము కనిన పిల్ల || 
లను Jule as 

'నా జనుల కుమారికి వచ్చిన 'నాళములో. వారి 
Deseo వారికి ఆవాోర మైరి. 

Bosra తన య్ముగృతను నెరవేర్చి 1] 

తన కోపాగ్ని ని పమ్మరించెను 

వీయోనులో. ఆయన SOR Tra GS Bas 

అది DD పునాదులను కాల్చిచేసెను | 

బాధించువాడు గాని విరోధిగాని 1% 

యెరూసలేము గవునులలోేనికి వచ్చునని 

భూరాజాలశైనను. లోక నివాసులందరిలతో మరి 
ఎవరిశైనను తోచియుండలేదు. 

దానిలో. నీతిమంతుల. రక్షమును ఓడిన "దాని 14 
ప్రవక్షల పాపములను wiGcvoo 

దాని Arh దోషమును ope 

జనులు వీధులలో womoxss DSK BSS 14 

వారు రక్షము అంటిన అపవ్ష్మిత్రులు 

ఎవరును వారి వస స్ర్రములను ముట్టకూడదు. 

— Pah మృ అపవిత్రుడా, పొమ్ము పొమ్ము ముట్టవద్దని 15 

జనురరటారతో ననిరి. 

వారు పారిపోయి తిరుగులాడుచుండగా అన్యజను =. 
లైనవారు 

ఇకను వారిక్క_డ "కావురముండకూడ దని. చెప్పు 
కొనిరి, 

BVT? సన్నిధి వారిని చెదరగొ పేను 16 

ఆయన ఇకమీదట వారిని OX gy 


| 
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యాజకులయెడల జనులు గౌరవము చూపక 
పోయిరి | 


: "ెద్దలమోద దయ చూపకపోయిరి. 


వ్యర్ణసహాయముకొరకు మేము FOD పెట్టుచుండగా 

మా కన్నులు శీణించుచున్న వి 

మేము కనిపెట్టుచు రక్నీంపలేని- జనముకిొరకు 
ఎదురు చూచుచుంటిమి. 

రాజవీధులలో "మేము నడువకుండునట్లు 08 
ధులు మా జాడలనుపట్లి వెంటాడుదురు 

మా యంత్యేదళ 'సమిపమాయెను 

మా దినములు తీరిపోయినవి మా యంత్యేదళ వచ్చే 
యున్నది. 

మమ్మును తరుమువారు ఆకాళ మున BMW పక్షీ 
రాజాలకన్న వడిగలవారు 

పర్వతే ములమిద వారు మమ్మును తేరుముదురు 

అరణ్యమందు మాకొరకు పొంచియుందురు. 

మాకు నాసికారంభ్రముల యూాపిరివంటివాడు 

ఆయెహూవాచేత అభిషేకము నొందినవాడు 


"వారు తృవ్విన గుంటలలో పట్టబడెను. 


అతని ABS osm అన్యజనుల మధ్యను (బ్ర బది 
కెదమని 
మేమనుకొన్న చాడ పట్టబడేను. 


"tee దేశములో నివసీంచు యెదోము కుమారీ, 


సంతో షించుము ఉత్సహపించుము 

ఈ గిన్నెలోనిది (త్రాగుట నీ పాలౌను 

నీవు చానిలోనిది (త్రాగి మత్తిల్లి నిన్ను దిగంబరి 
Dr చేసికొందువు. 

రీయోాను కుమారీ, నీ దోషశిక్న సమాప్పమాయెను 

ఇకమీదట ఆయన మరశెన్నడును నిన్ను చెరలో 
నికి కొనిపోడు 

యొదోము కుమారీ, నీ దోషమునకు ఆయన శిక్ష 
విధించును 

నీ పాపములను ఆయన వెల్లడిపరచును, 

యొహూవా, . మాకు కలిగిన (శృమ జ్ఞాపకము 
చేసికొనుము 

దృప్టించి మామోదికి వచ్చిన. నింద యెట్టిదో 
చూడుము. 

మా TSE పరడేకుల వశమాయెను, 

మా ahs అన్యుల, TL HSS. 

మేము BI, లేనివారము తండ్రి లేనివారము 

మా తల్లులు sae 


దృవ్యమిచ్చి నీళ్లు TAH 4 

క్రయమునకు Fo 'తెచ్చుకొంటిమి, 

మమ్సును తరుమునారు మా మెడలమోది Ss, 5 
యున్నారు 

మేము అలసట చెందియున్నాము, విశ్రాంతియను 
నది మాకు లేదు. 

పొట్టకూటికై ఐగుప్తీయాలకును అష్ట్రారీయులకును 6 
లోబడియున్నా ము. 

మా తండ్రులు పాపముచేసి గతించిపోయిరి 7 

మేము వారి దోపశిక్షను అనుభవించుచున్నాము. 

దానులు మాకు ప్ర భువులైరి 8 

వారి NF wmode మమ్మును విడిపింపగలచా Cd 
డును లేడు. 

యెడారిజనుల. gree డభయమువలన ee 9 
తెగించి మా భాన్యము తెచ్చుకొనుచున్నాము. 


మహా కెమమువలన మా -చర్భము Tonga లె నలు 10 


సెక్కె_ను. 

శత్రువులు సీయోనులో స్త్రీలను చెరిపిరి Ww 
యూ డాపట్టణములలో కన్యకలను 385. 

చేతులు కట్టి అధిపతులను ఉరితీసీరి 12 
వారేమ్మాత్రమును “పెద్దలను ఘనపరచలేదు. 

SET SS OD తీరుగటిరాయి (మోసిరి 13 
బాలురు F Goss) మ్రాయజాలక తడబడిరి, 
పెద్దలు గుమ్మములయొద్ద కూడుట మానిరి 14 


IPSN OLS సంగీతము మానిరి. 
సంతోషము మా హృదయమును విడిచిపోయెను 15 
నాట్యము దుఃఖముగా మార్చబడియున్న ది 


మా తలమోదనుండి కిరీటము పడిపోయెను 16 
మేము పాపము చేసియున్నాము, మాకు శ్రమ. 
దీనివలన మాకు ఛైెర్యము చెడియున్నది. 17 
సీయోను పర్వతము BAO 
నక్కొ_లు దానిమోద తిరుగులాడుచున్న వి 18 


మా కన్నులు దీని చూచి మందగిలెను, 
యెహూావా నీవు నిత్యము ఆసీనుడవై యుందువు 19 
నీ సింహాసనము తేరతరములుండును. 
నీవు మమ్ము చెల్లప్పుడును మరచిపోవుట No? 20 
మమ్ము నింతకాలము విడిచిపెట్టుట de? 
rm నీవు మమ్యును నీతట్లు Bars 21 
యెడల మేము Bonnie. 
నీవు మమ్మును బొత్తిగా DKgo యున్నావు 22 
నీ మహూగ్ర హాము pear వచ్చినది 
మా వూర్వన్థిత మరల మాకు కలుగజేయుము. 


POPPA INRA ARAN NSA, 


a Saree aaa 


— SSS + | 
' a J 4 * 


1 ముప్పదియవ సంవత్సరము "నాలుగవ BO అయి 
దవ దినమున నేను కెబారు VAS దేశమున శెరలోని 
వారి మధ్య కాపురముంటిని; ఆ కాలమున ఆకాశము 
'తెరవబడగా చదేవునిగూర్చిన దర్శనములు నాకు కలి 

2 గను. 1 యెహోయాభీను చెరపట్టబడిన ' అయిదన 
4 సంవత్సరము ఆ చెలలో Wonks దినమున కల్టీయుల 
డేళమందున్న్న BIS నదీ ప్ర దేశమున యెహోవా 
వాక్కు. బూజీ కుమారుగును యాజకుడునగగ So wwe 
జ్కేలుకు ప్రత్యక్షము కాగా అక్కడనే Bosra 
4 హస్తము ' అతేనిమోదికి వచ్చెను. 1 చేను చూడగా 
ఉత్తర దిక్కు_ననుండి తుఫాను వచ్చుచుండెను; మరియు 
గొప్ప మేసఘుయును గోళమువలె గుండ్రముగా నున్న 
అగ్నియు కనబడెను, కాంతి దానిచుట్లు- ఆవరించి 
యుండెను; ఆ అగ్ని లోనుండి కరగబడినదై B28 
5 లింపుచున్న యపరంజివంటిదొకటి కనబడెను. 1 దాని 
లోనుండి నాలుగు జంతువుల రూసములుగల యొకటి 
కనబడేను, వాటి రాపము మానవస్వతూపముసంటిది. | 
ఒకొ_క్క_దానికి. నాలుగు  ముఖ్రములును నాలుగు 

7 శెక్క_లును గలవు, | వాటి కాళ్లు చక్క_గా నిలువబడి 
నవి, వాటి అర.కాళ్లు AMG SESS నుండెను అవి 

8 తళతళలాడు అపరంజివలె నుండెను. 1 వాటి నాలుగు 
(ప్రక్కల రెక్క_ల కింద (మానవహాస్తములవంటి హస్త 
SO Co, నాలుగింటికి ని ముఖుములును BS), wos 

9 GOB. | వాటి శక్క_లు ఒకదానినొకటి కలిసి 

కొనెను ఏ వైపుకైనను తిరుగక అవన్ని యు చక్క... గా 

WHS పోవు Sox. 1 ' ఆ నాలుగింటి యొదుటి 

ముఖురాపములు మానవముఖుమువంటివి, Waar 

SSD యాపములు సింహముఖమువంటివి, "యెడమ 

AOSD ముఖములు ఎడ్డుముఖుమువంటివి, 'నాలుగిం 

టికి Sore ముఖమువంటి SPs Fos. | 

వాటి ముఖములును శెక్క_లును “వేరువేరుగా నుం 
డెను ఒక్కొ_క జీవి ఛెక్క_లలో నొక చెక్క శెండవ 
జతలో నొకదానితో కలిసియుండొను, ఒక్కొక జత 
కెక్క_లు వాటి చేహములను కప్పును: | అవన్నియు 
చక్క_గా నెదుటికి పోవుచుండెను, అవి వెనుకకు తిరు 
గక GE యే వైపునకు పోవుచుండునో ఆ Bows 
పోవుచుండెను. 1 ఆ జీవజంతువుల రూపములు మండు 

చున్న నిష్పులతోను దివిటీలతోను 'సమానములు; ఆ 

అగ్ని జంతువుల మధ్యను ఇటు అటు వ్యాపించెను cS) 


రా 


10 


11 


12 


13 


అన్ని COT BM నుండెను, Gy లోనుండి మెరుపు . 
బయలుదేరు చుండెను, | మెరుపు. తీగలు వంకరలుగా 1 
కనబడు రీతిగా జంతువులు ఇటు అటు తిరుగుచుండె ' 
%. | ఈ జంతువులను చేను చూచుచుండగా చేల II 
మోద ..ఆ.. నాలుగింటియొదుటు. ముఖముల ప్రక్కను. 
చ కృమువంటిదొకటి కనబడెను... | ఆ BE sow ll 
యొక్క..రూపమును పనియు. ర్రక్తవర్లపు TOSS నుం 

డేను ఆ నాలుగును ఒక్క. విధముగానే. యుండెను 

వాటి భ్రూపమును , పనియు చూడగా. చృక్షములో ,. 
SS Sow don నుండెను. | అవి జరుగునప్పుడు 1! 
DOM పృక్క_లకు జరుగు who wm, వెనుకకు SOK | 
కయే జరుగుచుండెను.. | వాటి కైవారములు మిక్కిలి 11 
యెత్తుగలవై భయంకరముగా నుండెను, ఆ నాలుగు i 
కైవారములు చుట్టు కంజ్లతో నిండియుండెను. 1 ఆ It 
జంతువులు కదలగా. ఆ చకములును వాటి ప్రక్క_ను 

జరిగెను అవి నేలనుండి లేచినప్పుడు చ కృములుకూడ - 
లేచెను. । GE యెక్టడికి పోవునో అక్టడికే, అది పోవల 2 
సిన BOSE అవియు పోవుచుండెను; BOBS SHY 

ఆత్త BE Moos MOTD గనుక అవి SHS BS, | 
ములును లేచుచుండైను. | జంతువునకున్న, GH WS, 2) 


| 


ములకు నుండెను గనుక జంతువులు జరుగగా SS, | 
ములు జరుగుచుండేెను, ON Deo ' నివియు VO ' 
చెను అవి నేలనుండి లేవగా' నివియు చవాటితోకాడ 
లేచెను, | మరియు జంతువుల Soo oS ఆకాళమం Bs 
డలమువంటి . విశాలతయున్న ట్టుండెను. eb తళత్రళ్ల * 
లాడు స్పటికముతో సమానమై వాటి తలలకు సైగా 
వ్యాపించియుండేెను. | ఆ మండలమువంటి డాని 2¢ 
(808 ' జంతువుల Bot Bows యొకదాని 
పక్క. నొకటి 8 చాపబడియుండెను, Bows 
వాటి దేహములు కప్పుచుండెను, ఈ తేట్టుననున్న } 
జంతువులకును ఆ తేట్టుననున్న జంతువులకోను అన-గా శ 
ప్రతి జంతువునకును ఆలాగున రెక్క_లుండేను. | అవి 2 
జరుగగా నేను వాటి రెక్కల చప్పుడు వింటిని; అది 
విస్తారమైన యుదకముల ఘాగేషవలెను ROCF HSCS 
దేవుని 'స్వరమువలెను Sora చేయు'ధ్వనివలెను | 
ఉండెను, అవి నిలుచునప్పు SO తము శెక్టలను వాల్సు 
కొనుచుండేను. | GH నిలిచి Bow వాల్బునప్పు 25 
GY వాటి Sows యుగానున్న ఆ మండలమువంటి 
దానిలోనుండి శబ్దము Y Hw. 1 వాటి తలలమైనున్న 26 


8  మండలముమైన . నీలకాంతమయ మైన Boss 
ననమువంటి దొకటి కనబడెను; మరియు ఆ Rossis 
గ. మువంటి దానిమోద నర స్వరాపియగ నొకడు ఆఫీ 
27 నుడై యుండెను. | చుట్టు దాని లోపట-కరుగుచున్న్య 
యపరంజియు' అగ్నియు' నున్నట్టు నాకు కనబడెను. 
©) నడుము మొదలుకొని “మీదికిని నడుము మొదలుకొని 
దిగువకును ఆయన ఆన్ని స్వయాపముగా నాకు కన 
బడెను. చుట్టును SS assem కనబడెను. | 
28 వర్షకాలమున కనబడు యిం్మదృధను స్ఫుయొక్క_ తేజస్సు 
వలె దాని చుట్టునున్న తేజన్సు. కనబడెను. ఇది 
OBIT GA SKS దర్శనము. .. నేను 
న. చూచి -సాగిలపడగా నాతో మాటలాడు ఒకని 
స్వరము నాకు వినబడెను. ఏమనగా 
2 DSO Sys, నీవు - చక్కగా. నిలువబడుము 
2 చేను నీతో మాటలాడవలెను. | ఆయన నాతో మాట 
లాడినప్పుడు VHF నాలోకి వచ్చి నన్ను. నిలువ 
బెప్టెన్కు అప్పుడు నాతో మాటలాడినవాని స్వరము 
8 వింటిని. | ఆయన నాతో నిట్లనెను నరపుత్రుడా, 
నామీద తికుగుబాటుచేసిన. జనులయొద్దకు GIS 
లీయులయొద్దకు నిన్ను పంపుచున్నాను, వారును 
వారి పితేరులును -నేటివరకును చామోద తిరుగుబాటు 
4 చేసినవారు. 1 వారు. సిగ్ణుమాలినవారును. కఠినహృద 
యులునై యున్నారు, వారియొద్దకు చేను నిన్న 
3 పంపుచున్నాను, : వారు. తిరుసబాటు చేయువారు 
గనుక వారు DWH వినకపోయినను. తమ మధ్య 
(ప్రవక్త యున్నాడని వారు తెలిసికొనునట్లు ప్రభు 
వగు యెయ్యోబా యీలాగు చెలవిచ్చుచున్నాడని 
నీవు వారికి ప్రకటింఫవలెను. 1 నరపుత్రుడా,. నీను 
(WH Soe చెట్టలోను. ముండ్లతుప్పలలోేను . తిరుగు 
చున్నావు, SF మధ్య నివసించుచున్నావు; అయినను 
"” ఆ జనులకు భయపడకుము, వారి. మాటలకును. భయ 
పడకుము వారు. తిరుగుబాటు, చేయువారు వారికి 
7 భయపడకుము. 1 వారు. తిరుగుబాటు "చేయువారు 
| గనుక వారు. DISH. వినకపోయినను “Wad BO 
8 విచ్చిన మాటను HS వారికి “తెలియజేయుము: 1 నర 
పుత్రుడా వారు తిరుగుబాటు చేసినట్లు. నీను 
చేయక నేను నీతో “చెప్పు మాటను విని నోరు తెరచి 
9 చే నిచ్చుదాని భుజించుము. | నేను చూచుచుండగా 
గ్రంథమును పట్టుకొనిన' యొక చెయ్యి we యొద్దకు 
Irn Gio. [-ఆయన దాని నాముందర Aviv 
wa లోేపటను Roxio '(వ్ర్రాయబడినదై యం 
డెను మహో విలాపమును మనోదుఃఖమును రోదన 
మును కలుగునని అందులో బ్రాయబడియుండేను. 


రాలా - 
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యమెహాక్కేలు, 2,3 అధ్యాయము 
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మరియు అయన నాతో నీలాగు సెలవిశ్చెను — 3 
నరపుత్రుణా, నీకు కనబడినదాని భక్నీంచుము, ఈ 
గ్రంథమును భతక్నీంచి ఇ శ్రాయేలీయులయొద్దకు పోయి 
వారికి ప్రకటనచేయుము. 1 నేను నోరు తెరువగా 2 
ఆయన ఆ (గృంథము నాకు తినిపించి | — SED Hy 3 
డా, WITH Woy యయా (గృంథమును ఆహారముగా 
తీసికొని దానితో నీ కడుపు నింపుకొనుమని నాతో 
సెలవియ్యగా “Wi డాని" FENG; అది. నా 
నోటికి BATS మధురముగా నుండెను. 

మరియు ఆయన నాతో నీలాగు సెలవిచ్చెను 4 
నరపుత్రుడా, నీను బయలుదేరి ఇశ్రాయేలీయుల 
యొద్దకు ఫోయి నా మాటలు, వారికి తెలియజెప్పుము.! 
నీవు గృహింపలేని యాసమాటలు పలుకు BHI 5 
KS కాదు ఇశ్రాయేలీయులయొద్దశే నిన్ను పంపు 
చున్నాను. 1 నీవు (గ్రహింపలేని  యాసమాటలు 6 
పలుకు అన్యజనులయొద్దకు. నిన్న పంపుటళేదు, అట్టి 
వారియొద్దకు నేను Amy పంపినయెడల - వారు" నీ 
మాటలు విందురు. | అయితే ఇశ్రాయేలీయులందరు 7 
సిగ్గుమాలినవారును కఠినహృదయులుసై, చేను చెప్పిన 
మాటల చాలకింపనొల్లక యున్నారు గనుక. నీ 
మాటలు విననొల్లరు.” 1 ఇదిగో. వారి ముఖమువలెనే 8 
నీ ముఖమును కఠిన మైనదిగా నేను చేసెదను చారి 
నుదురువలెచే. నీ నుదురును కఠిన మైనదిగా చేసెదను.! 
నీ నుదురు చెకుముకి రాతికంశు కఠినముగా నుండు 9 
కురువిందమువలె చేసెదను; వారికి భయపడకుము, 
వారందరును తిరుగ చాటుచేయువా నైనను. వారిని 
చూచి జడియకుము. | మరియు నరప్పుత్రుడా, చెవి 
Gin BH నీతో. చెప్పు నూటలన్నిటిని Byers 
విని నీ మనస్సులో నుంచుకొని | బయలుదేరి చెరలో 
నున్న నీ జనులయొద్దకు పోయి core మాటలు Oe 
టింపుము, వారు వినినను వినకపోయినను ప్రభు వైన 
యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడని చెప్పు 
మని ఆయన నాతో సెలవిచ్చెను. 

అంతలో ఆత్త నన్ని త్తికొ నిపోగా-యెహూావాొ 
ప్రభావమునకు స్టో త్రము కలుగునుగాక ' యను శబ్ద 
మొకటి ఆర్భాటముతో ఆయన యున్న స్థలమునుండి 
నా నెనుక పలుకోట చేను వింటిని, 1 మరియు ఆ 
జంతువుల శెక్క_లు ఒకదాని 8°F8 'తేగులుటవలన 
కలుగు -చప్పుడును వాటి ప్రక్కనున్న చ కృముల 
భ్వనియు గొప్ప సందడి జరుగుచున్నట్లుగా నాకు 
వినబడెను. 1 CF నన్నె త్తి SHIT as ww 
మనస్సునకు కలిగిన T DYhy DS బహుగా వ్యాకుల 
పడుచు శొట్టుకి నిపోయినప్పుడు Tarra 
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13 


14 


814 యెహాక్కే-లు 4 
15 హస్తము WOK బలముగా వచ్చెను. | చేను కెబారు 
SASAS 'తెలాభీబు అను స్థలమందు కాపురముండు 
చెరపట్టబడిన వారియొద్దకు వచ్చి, వారు కూర్చున్న 
స్థలమందు కూర్చుని, యేమియు చెప్పకయు కదల 
కయు నున్న TES యేడు డినములు వారి మధ్య 
నుంటిని. 

ఆ యేడు దినములు జరిగిన తరువాత Bosra 
వాక్కు. నాకు ప్రత్యక్షమై యీలాగు సెలవిచ్చెను | 
—నరపు,తుడా, ఇశ్రాయేలీయులకు కావలిగా చేను 
నిన్ను నియమించియున్నాను, కాబట్టి నీవు నా 
నోటిమాట నాలకించి చేను చెప్పినదానినిబట్టి వారిని 
"హెచ్చరిక చేయుము. | అవశ్యముగా నీవు మరణ 
మవుదువని చేను దుర్తాథ్దునిగూర్సి ఆజ్ఞనియ్య-గా నీవు 
అతని BUSY చేయకయు, ఆతడు జీవించునట్లు 
తన HOSS విడిచిపెట్టవలెనని వాని చెచ్చరిక 
చేయకయు నుండినపక్షీమున, ఆ దుర్హార్దుడు Tris 
చేసిన'దోసమునుబట్టి మరణమవును గాని అతని ప్రాణ 
మునకు నిన్ను ఉఊత్తరవాదినిగా నెంచుదును. | అయితే 
నీవు దుర్గార్గుని చెచ్చరికచేయగా అతడు తన దుర్తార్ద 
తను MH క్రియలను  విడువకయుండిన పక్షమున 
అతడు తేన దోషమునుబట్టి మరణమవును గాని నీవు 
(నిర్జోషివై) తప్పించుకిొందువు. | మరియు. నీతిగల 
వాడు తన నీతిని విడిచి దుర్లీతి ననుసరించినందున 
అతడు మరణమగునట్లు చేను అతనిముందర అభ్యం 
తరము పెట్టగా నీవు అతని చెచ్చరికచేయని పక్షమున, 
వూర్షము తాను చేసిన నీతి జ్ఞాపకమునకు రాకుండ 
BS తన దోషమునుబక్టి మరణమవును, అయితే 
అతని ప్రాణవిషయములో నిన్ను ఊకత్తరవాదినిగా 
చెంచుదును. | అయితే పెపము చేయనలదని నీతి 
Kasra నీవు హెచ్చరిక చేయగా అత డెచ్చరింపబడి 
పాపముచేయక' మానినపక్షమున అతడు అవశ్యముగా 
ట్రైదుకోను, నీమట్టుకు నీవును (నిర్జోషివై) తప్పించు 
కొందువు. 

OHI యెహోవా హస్తము నామోదికి వచ్చి, 
నీవు లేచి మైదానపు భూమికి వెళ్లుము అక్క_డ 
శీను నీతో మాటలాడుదునని ఆయన చాకు సెల 
విచ్చెను. 1 నేను లేచి మైదానపు భూమికి వెళ్లగా, 
కెబారు నది SRS యెెహూోాబా (పృభావము చాకు 
ప్రత్యకమైనట్టు ఆయన ప్రభావము నిలువబడి చాకో 
ప్రత్యేక్నమాయెను. | చేను నేలను సొగిలపడగా అక్ష 
నాలో ప్రవేశించి నన్ను చక్క_గా నిలువబెల్టిన తరు 
వాత Doses నాతో మాటలాడి ఈలా 


16 


17 


18 


19 


20 


21 


22 


23 


24 


సెలవిచ్చెను — నరపుత్రుణా, చారు ddrs షౌళ, | నీవ 


అధ్యాయము ' 


ములు చేసి వాటితో నిన్ను బంధింపబోవుదురు - 
గనుక వారియొద్దకు వెళ్లక యింటికిపోయి చాగియుం - 
డుము. | వారు బహుగా తిరుగబాటు' చేయువారు Wi 
గనుక నీవు SAB వారిని WQS యుండునట్లు 2 
చేను నీ నాలుక నీ అంగిటికి హత్తుకొన చేసెదను; 1 
Sond చేను నీతో మాటలాడి నీ నోరు 'తెరణెదను, am 
వారు తిరుగుబాటు చేయువారు గనుక నీవు వారి 
యొద్దకు పోయి _వినువాడు వినునుగాక విననల్లని 
వాడు విననొల్లకయుండును గాక అని ప్రభువగు * 
GBo Sree aye DOW) WoW GO వారితో చెప్పు ” 
వలెను. 

నరపుత్రుడా, Boss సాకటి తీసికొనివచ్చి నీ 4 
ముందర నుంచుకొని యెరూషలేముపట్టణపు తాపము 
దానిమోద చిత్తరువు (వ్రాయుము. | Sco ఆది 
ముట్ట డివేయబడినట్లును దానియెదుట బురుజాలను - 
కట్టినట్లును దిబ్బ శేసినట్లును డదానిచుట్టునున్న 
(ప్రాకారములను కూలగొట్టు యంత్రములున్నట్లును 
నీవు (వ్రాయుము. | మరియు ఇనుపశేకొకటి తెచ్చి, కి 
నీకును పట్టణమునకును మధ్య ఇనుపగోడగా దాని 
నిలువబెట్టి, నీ ముఖద్భప్టిని పట్టణముమోద ' నుంచు 
కొనినయెడల "పట్టణము ముట్టడి వేయబడినట్లుగానుం 
డును, నీవు దానిని ముట్టడివేయువాడవుగా నుం" 
దువ్వు, అది ఇశ్రాయేలీయులకు నూచనగా నుండును, 

మరియు నీ యెడమ పక్కను పండుకొ నియుండి 4 
ఇశాయేలువారి SPS soos దానిమోద మోపవలెను ' 
ఎన్ని దినములు నీవు ఆ తట్టు పండుకొొందువో అన్ని 
డినములు నీవు వారి దోషమును భరింతువు. 1 ఇశా 5 
యేలువారి దోషమును Hg భరించునట్లుగా చారు 
దోషముచేసిన , 'సంవత్సేరముల లెక్కచొప్పున నీకు 
మున్నూ ట Bows దినములు నిర్ణయించియున్నా ను,। 
ఆ దినములు గడచిన తరువాత కుడి ప్రక్క_ను పండు 6 
కీొనియుండీ నలువది దినములు యూూాడానారి దోష 
మును భరింపవలెను, 'సంవత్సరమొకటింటికి ఒక దినము 
చొప్పున చేను నిర్లయించి యున్నాను. 1 ఈలాస 7 
అ యెరూపలేమునక ముట్టడి వేయబడినట్టు 
తేరిచూచుచు, చొక్కాయిని తీసివేసిన బాహువు 
చాపి దానినిగూర్చి ప్ర SF Boss wm. | పట్టణము ? 
ముట్టడి జేయపడినట్టుండ దినములు నీవు రెండవ 
పక్కను BOT అకేపోటతె నుండునట్లు నిన్నా 
495% బంధింతును. 1 మరియు నీవు గోధుమలును 9 
యవలును కాయధాన్యములును Sox స 'సజ్జలును 
BY జిలకరను తెచ్చుకొని, యొక పా oot GOD, 
3S పృక్క_మీో ద జలద దినముల 


1 


హాజ్కేలు క్‌ tl aie 


! 
\ 


815 


లెక్షవాప్పున రొట్టెలు కాల్బుకొనవలెన్కు మున్నూట | చేను దాని MOD, దానిచుట్టు రాజ్య ములున్న వి. । 
తొ ons ss నీ వీలాగున భోజనముచేయుచు | ఆయితే వారు నా విధులను తృణీకరించి, నా కట్టడల 6 


10 రావలెను । నీవు. తూనికెప్రుకారము, అనగా. దిన 
మొక్క_టింటికి ఇరువది Sa యెత్తుచొప్పున 

1] భుజింపవలెను, వేళవేళకు తినవలెను, 1 నీళ్లు కొల 
ప్రకారము అరపడిచొప్పున ప్రతిదినము త్రాగ 

12 వలెను వేళచేళకు. త్రాగవలెను; | యవల అప్పములు 
చేసి "వారు చూచుచుండూా ' దానిని SMS sw 

18 ముతో TD) భుజింపవలెను 1 చేను వారిని తోలి 

i వేయు జనములలో ఇశ్రాయేలీయులు ఈ, ప (ప్కేకారము 

అపవిత్రమైన ఆహారమును భుజింతురని ప 

4 ase చెలవిచ్చెను.-! అందుకు-అయ్యా, ప్రభువా, 

Rowers, WRN) Sox అపవిత్రత నొందినవా 

డను కానే, బాల్యమునుండి చేటివరకును చచ్చినదాని 

నైనను మృగములు. . చీల్చినదానిశైనను చేను తినిన 
వాడను కానే, నిషిద్ధమైన మాంసము నా నోట 
చెన్నడు WSS అని శేననగా | ఆయన-చూడుము, 

_ మనుష్య మలమునకు మారుగా నీకు గోమలము నేను 

* నిర్ణయించి యున్నాను దీనితో నీవు నీ భోజనము 

సిద్దపరుచుకొనుమని సెలవిచ్చి | — నరపుత్రుడా, 

యిదిగో యెరూాపలేములో రొ ప్టైయను ఆధారమును 
నేను లేకుండచేసినందున వారు తూనికె ప్రకారముగా 
బహు చింతతో 87S భుజింతురు, నీళ్లు కొలచవా 

Sys కాగుచు విస్తయ Boor. | Oty పాన 

ములు: లేకపోయినందున వారు శ్రమనెంది విభ్రాంతి 

పడి యొకనినొకడు చూచుచు తాము కలుగచేసి 
కొనిన దోషమువలన నశళించిపోవుదురు. 

§ _ మరియు. నరఫుత్ర్రుడా, AY మంగలికత్తినంటి 
వాడిగల. కత్తియొకటి తీసికొని నీ Som గడ్డమును 
కౌరముచేసికొని, తాను తీసికొని ఆ వెండ్ర్రుకలను 

2 తూచి భాగములు చేయుము, 1 పట్టణమును ముట్లడి 

- జేసిన దినములు సంపూర్లమైనప్పుడు AY పట్టణ 
ములో చాటి మూడవ భాగమును BY), శెండవ 

' భాగమును తీసి .ఖుడ్డముచేత హతీముచేయు రీతిగా 
దానిని చుట్టు విసిరికొట్టి మిగిలిన భాగము గాలికి 
ఎగిరిపోనిమ్ము, చేను ఖడద్దనుదూని వాటిని. తరుము 

B i, | Cond. sre" కొన్నిటిని తీసికొని | 

4 చెంగున కట్టుకొనుమ్ము | పిమ్మట వాటిలో కొన్ని 
టిని మరల తీసీ అగ్నిలో వేసి. కాల్చుమ్మ్కు దాని 
నుండి అగ్ని బయలుదేరి 'ఇశ్రాయేలువారినందరిని 
తగల పెట్టును. 

5 మరియు ప్రభువైన యెహోవా యీలాగు సెల 
విచ్చెను-ఇది యెరూషలేమే గదా, అన్యజనులమధ్య 


a 


ననుసరింపక' దుర్తార్తత ననుసరించుచు, we విధులను 
కట్టడలను త్రోనిజేని తేమ చుట్టునున్న అన్యజనులకం 
న made మరి HHS sore  దుర్తార్దు 
లైరి | -కాబటి ప్రభువైన Bo Sra యీలాగు 7 
సెలవిచ్చుచున్నాడు-నా కట్టడల నను సరింపకయు 
నా విధులను గైకొనకయు నుండువాశై, మీ చుట్టు 
నున్న అన్యజనులకు క లిగియున్న విధులశైనను అనుస 
రింపక, మీరు మో చుట్టునున్న దేశస్థులకంశు మరి 
యధికముగా కఠినహృదయాులైతిక. | కావున ప్రభు 8 
BS యెహూవానగు నేను నీకు విరోధిశైతిని, అన్య 
జనులు చూచుచుండగా నీకు శిక్ష విధింతును: 1 నీ 9 
"హేయకృత్య ములనుబట్టి పూర్యమందు నేను చేయని 
కార్యమును, ఇకమోదటు చేను చేయబూనుకిొనని 
కార్య మును a మధ్య జరిగింతును. 1 కావున - నీ 
మధ్య. తండ్రులు తేమ కుమారులను FE ows, కుమా 
రులు తమ తండ్రులను భక్నీంతురు, Be ప్రకారము 
చేను నీకు కిక్ష విధించి నీలో శేషించినవారిని నలు 
aye eee in eS wears]. 
పూజించి నీవు చేసిన సే హీ యామైన శియలన్ని టిచేత 
నా పరిశుద్ధస్థలమును అపవిత్రపరచితివి. గనుక కరు 
ణాద్భప్రియైనను ar OBS ne చేను నిన్ను E80 


' పజేసెదనని చా జీవముతోడు ప్రమాణము చేయు 


చున్నాను ఇదే Swim యెహోవా వాక్కు. | 
SOS వచ్చియుండగా నీలో మూడవ భాగము తెగులు 
BS మరణమవును, మూడవ భాగము ఖడ్డముచేత సీ 
చుట్టు కూలును, నేను FB దూనీ మిగిలిన భాగమును 
నలుదిళల చెదరగొట్టి తేతుముదును. 1 నా కోపము 
తీరును, TOMS we dO AS తీర్చుకొని నన్ను 
ఓదార్చుకొందును, “Wa వారిమోిద wr choo nis 
తీర్చుకొను కాలమున యెహోావాైన చేను wat 
Koss ఆలాగు సెలవిచ్చితినని వారు BORs™ 
దురు. 1 ఆలాగు నీ చుట్టునున్న అన్యజనులలో క 
చూచువారందరి దృష్టికి పాడుగాను ' నిందాస్పదము 
గాను చేను నిన్ను చేయుదును. 1 కావున నీ పోష 
శాధారము తీసివేసి, నీమీదికి చేను మహా కామము 
రప్పించి, నీవారు త్నయమగునట్టుగా వారిని' కయ 
పరుచు మహా కామమును పంపించి, కోపముచేతను 
క్ర్యోధముచేతను కఠినమైన గద్దింపులచేతను చేను నిన్ను 
శిక్నీంపగా | నీ చుట్టునున్న అన్యజనులకు నీవు నింద 
కును ఎగతాళికిని "హెచ్చరికకును - విస్ణయమునకోను 
ఆస్న్సదముగా నుందువ్వు యెహోవానగు Bs 


12 


15 


16 


> 2 


816 


17 ఆ్ఞానిచ్చియునాష్టను. | ఈ ప్రకారము Bw Horse 
Beto ABYSS పంప్రుదును, అవి - నీకు 
పుత్రహీనత: కలుగడేయుసు, తెగులును ప్రాణహానియు 
నీకు కలుగును, మరియు HAAS ఖడ్డమును రప్పించె 
దను; యెహోవానగు నేనే యీలాగు 'నాజ్ఞనిచ్చు 


1 చున్నాను. 
6 ADssrwrsr వాక్కు. చాకు ప్రత్యక్షమై యో 
2 లాగు సెలవిచ్చెను | = నరపుతుడా, ఇశ్రాయేలీ 


యుల పర్వతములతకేట్టు చూచి వాటివిషయమై యీ 
3 మాటలు ,ప్రకటింపుము | ఇశ్రాయేలీయుల పర్వత 
ములార్చా' పృభువైన Boreas మాట నాలకిం 
TA; పర్వతములతోను కొండలతోను వాగులతోను 
లోయలతోను 'పృభువైన యెయోూావా యీలాగు 
సెలవిచ్చుచున్నా దు ఇదిగో చేను నిజముగా Dred? 
Aas ఖద్దమును" రప్పించి మో యున్న త స్థలములను 
4 సాశమూదేసెదను.”1 9" బలిపీఠకమలం పాడైపోవును, 
నూర్య దేవతకు NOS "స్తంభములు Harry భిన్న ము 
లవును, మీ బొమ్మలయెదుట మీ జనులను చేను హతే 
ర్‌ ముచేసెదను: | ఇశ్రాయేలీయుల క్ళేబరములను వారి 
fF బొొమ్మలయెదుటు పడవేసి, మి యొముకలను' మో' బలి 
6 పీకముల ego పారవేయుదును. 1 WR యెహో 
Ca) తకూన్నానని arte “BOS కౌనునట్లు మో బలి 
కీఠములు విడువబడి పొడైపోనును, Or వి గృహములు 
ఛిన్నా భిన్న ములగును, సూర్య దేవతకు" మీరు" నిలిపిన 
స్తంభములు" 'పడగొట్టబడును, Dr పనులు" నాళన 
మగును, "మో నివాసస్థలములన్నిటిలోనున్న మో 


పట్టణములు పాడైసోవును,' మీ ఆున్నతస్లలములు' 


7 విడువబడునుు | మో జనులు SBS ' కూలుదురు. | 
8 అయినను IS VU dir దేశములలో ' చెదరిపోవు 

నప్పుడు. ఖడ్జమును GHD కొందరిని "నేను 

మోలాే శేషముగా అన్య జనులమధ్య నుండనిచ్చె 
9 దను. | మరియు నన్ను విసర్థించినవారి విశ్వాస 
ఘాతుకమైన వ్యభిచారమనస్సును, బిగృహముల నను 
సరించిన వ్య భిచారదృప్టిని చేను మార్చి 'నాతేట్టు. తిరు 
గచేయగా, శచెరపట్టబడినవానై. శేషించినవారు' అన్య 
జనుల మధ్య. నన్ను జ్ఞాపకము చేసికొని, తామను'స 
రించిన హేయకృత్యము' లన్ని టినిబట్టి తాము Bs 
దుస్ట్రియలను కనుగొని తమ్మునుతా మే అసహిర్హించు 
కొనుచు | చేను యెోౌహోవానై యున్నానని నారు 
తెలిసికొందురు ఈ కీడు. వారికి. చేసెదనని Bw 
చెప్పినమాట Sg Beso కాదు, 

పృభువైన యెయూోూవా సెలవిచ్చునదేమనగా — 
5 Bae చరిచి Bo తన్ని ఇశ్రాయేలీయుల me 


10 


1] 


Sere నుమ 


మైన "హీయకృత్యములనుబట్టి"* అయ్యో" GD అరగ 


లార్పుము; ఖుడ్డముచేతను శూమముచేతను “తెగులు 
చేతను" వారు 'కూలుదురు.'! 'యూరముననున్న వారు 14 
తెసలుచేత SHG, = దగ్జారనున్న rs ఖడ్డముచేత 
కూలుదురు, BoD ముట్టడివేయబడినవారు తామ || 
SBS SQW, ఈ ప్రకారము నేను TOMS we '. 
(క్రోధము phason 1 Bs వి గృహముల మధ్యను 18 
తాము కట్టిన బలిపీఠముల చట్టున" ఎత్తయిన" కొండ 
లన్ని టిమోదను సకల పర్వతముల 5B కొప్పులమోదను క! 
పచ్చని శెట్లన్ని టి క్రిందను, పుష్టి పారిన మస్తిచావృక్ష 
ములన్ని BS) కి om, తేమ విగ్రహములన్ని టికి పరిమళ a 
SWABS S*eroody Berto Wes వారి జనులు " 
హతులై Snot కాలమున / We COBO - | 
యున్నానని మిరు తెలిసికొందురు. 1 చేను"వారికి 14 
ఏరోధినై వారు నివసింప స్థలములన్నిటిలో "వారి 
చేళమును దిచ్లాతు అరణ్యముకంకు మరి నిర్ణనముగాను | 
పాడుగాను చేయగా Bs యెహూహామై ie 
నని TPO తెలిసికొందురు. 

మరియు యెహోవా వాక్కు నాకో ప్రత్య 7 
EBo యీలాగు సెలవిచ్చెను! — SHH Gy ter) ప్రక 2' 
Bow so; ఇశ్రాయేలీయుల “BE SoSH తంతు | 
వచ్చియున్నది, నలుదిక్కుల దేశమునకు అంతము వచ్చే 
యున్నదని. ప్రభువగు. యెహోవా సెలవిచ్చు 
చున్నాడు, ఇప్పుడు నీకు అంతేము వచ్చేయున్న ది. \ ot 
నా శోపము నీమీద "తెప్పించు నీ” ప్రవర్తననుబటి 8 
HS BOBS, నీవు చేసిన సమస్త reer s | 
Pox నీమోదికి రప్పించుచున్నాను. | నీయెడల 4 
కటాత్షముంచకయు కనికరము చూపకోయు Mota, “! 
చేను యెహోవానై యున్నానని నీ వెరుగునట్లు నీ 
BPS Goss నీ వనుభవింప. జేసెదను,' నీ హయ 
కృత్యములు నీ మధ్యే యుండనిత్తును. 

పృభువైన యెహోవా ెలవిచ్చునచేమన-గా — 5 
దురదృష్టము వింతెన దురదృష్టము సంభవించుచు 
న్నది 1 అంతము వచ్చుచున్నది, అంతమే వచ్చుచు 6 
న్నది, అది నీకొరకు కని"పెట్టుచున్న ది, ఇదిగో "సమీ. 
పమాయెను. | చేశనివాసులారా, మోమోదికి దుర్దినము 7 
వచ్చుచున్నది, సమయము వచ్చుచున్నది డినము సమీ | 
పమాయెను, ET VT WOO కాదు శోమధ్వనియేపర్వ © 
తములమోద gis 1 ఇంక” ' కొంతసేపటికి 8 
చేను నా ST Seow నీమీద కుమ్మరింతును, Brews 
నా కోపమును నెరవేర్చుచు నీ ప్రవర్తననుబట్లి నీకు 
తీర్నుచేసి, వి సమస్త Sosy SE sie ఫలము a 
BS రప్పించెదను. | Bo srorgrgny Bs నిన్ను: 9 


ముత్తువాడనై యున్నానని నీవెరుగునట్లు నీయెడల 
కటాక్ష్షముంచకయు కనికరము చూపకయు Moros, 
నీ ప్రవర్తన ఫలము నీవనుభవింప జేసెదను, చే 
: (హీయకృత్యములు నీ మధ్యనుండనిత్తను, 1 ఇదిగో 
యిదే ఆ దినము, అది వచ్చేయున్నది, ఆ దుర్దినము 
ఉదయిరచుచున్నది, ఆ దండము పూచేయున్నది, 
ఆ గర్వము చిగిరించేయున్నది, బలాత్కా.రము పుట్టి 
LL దష్టులను దండించునదాయెను. | వారిలో'నెనను వారి 
| గుంపులోనైనను వారి ఆస్తిలో నైనను వారికున్న ప్రభా 
12 వములో నైనను ఏమియు శేషింపదు. | కాలము వచ్చు 
చున్నది, దినము 'సమోపమాయెనుు వారి సమాహ 
మంకేటిమోద a XB నిలిచి యున్నది గనుక కొను 
వానికి సంతోషముండ పనిలేదు, అమ్హువానికి దుఃఖ 
13 ముండ పనిలేదు. | వారు బ్రదికియున్నను అమ్మవాడు 
b అమ్మినదానికి తిరిగి రాడు, ఈ దర్శనము శారి సమా 
హమంతేటికి చెందును, అది SHY జరుగును, వారం 
దవ దోమలైరి గనుక తమ (ప్రాణము రక్నీంచుకిను 
]4 టకు వారిలో RaSh థరముచేయరు. 1 వారు 
'సర్వసిద్దులై బాకా నాదము చేయుదురు శాని వారి 
సమాహమంతటిమోదికి నా యుగృతే వచ్చియున్న ది 
| గనుక యుద్ధమునకు వూనుకొను వాడొొకడును ఉం 
15 డడు. 1 బయట ఖడ్డమున్నది లోపట తెగులును 
శమము HYD, బయటనున్న వారు ఖడ్గము చేత 
చత్తురు, పట్టణములోనున్న వారిని కామమును తెగు 
16 లును (మ్రింగును. | వారిలో చెవనైనను తేప్పించు 
కొనిన పక్షమున వారందరును లోయలోని గువ్వలవలేె 
'పర్వతములమోదనుండి తమ దోషములనుబట్టి మూబ్లు 
17 లిడుదురు. 1 అందరిచేతులు సత్తువ తేప్పును, అందరి 
18 మోకాళ్లు నీళ్లు పౌరునట్లు తేత్తేరిల్లును. | వారు ER 
పట్ట కట్టుకొందుర్కు వారికి ఘోరమైన భయము తేగు 
లును, అందరు సీగ్గుపడుదురు, అందరి తలలు బోడియ 
19 గును. | తమ వెండిని వీధులలో పారవేయుదురు, 
తమ బంగారమును నిషిదమని యెంచుదురు, Gore 
వా dS KF దినమందు వారి Ro గాని బంగా 
రమే గాని వారిని తేప్పింపజాలదు, అది వారి దోష 
క్రియలు విడువకుండ అభ్యంతేరమాయెను గనుక దాని 
వలన వారు తేమ తుధను తీర్చుకొన జాలకపోదురు, 
తమ యుదరమును పోషించుకిొన జాలకపోదురు. | 
20 శృంగారమైన ఆ యాభరణమును వారు తమ గర్వ 
మునకు ఆధారముగా నుపయోగించిరి, దానితో వారు 
Seas Bos దేవతల వి గృవాములు చేసిరి గనుక చేను 
1 దానిని వారికి రోతగా చేసెదను, | వారు దాని అప 
DSN oss అన్యులచేతికి దోపుడు సౌమ్ముగాను 
103 
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దుర్గార్లులైన జనులకు లూటిగాను చేను దాని నప్పగిం 
చెదను. | వారిని చూడకుండ నా ముఖమును Wa 
తీప్పుకొందును గనుక శత్రువులు నా నిధిస్థానము 
నపవి త్రపరచుదురు, దొంగలు చొరబడి డాని నప 
వి త్రపరచుదురు. | చేళము రక్తముతో నిండియున్నది, 
పట్టణము బలాత్మా_రముతో నిండియున్న ది. Kose 
నిద్ధపరచుము. | బలాథ్యుల యతిశయము ఆగిపోను 
నట్లును నారి పరిశుద్ధస్థలము OSD త్రేములగునట్లును 
అన్యజనులలో దుష్టులను చేను రప్పించెదను, ఆ 
దుష్టులు వారి యిండ్లను 'స్వతం Bows” ors. | 
సమూలధ్వంసము వచ్చేయున్నది, జనులు సమా 
ధఛానముకొరకు విచారించుచున్నారుకాని అది వారికి 
దొరకదు. | నాళము వెంబడి నాళము కలుగుచున్నది, 
సమాచారము వెంబడి సమాచారము వచ్చుచున్నది; 
వారు ,ప్రవక్షయొద్ద దర్శనముకిొరకు విచారణచేయు 
దురుకాని యాజకులు ధర్షకా Sa me కాకపోయురి, 
పెద్దలు ఆలోచన. చేయకయే యున్నారు. 1 రాజు 
వ్యాకులపడుచున్నాడు, అధికారులు ఫీతినొందుచు 
న్నారు, సామాన్యజనులు వణకుచున్నారు చేను 
యెయూవానై యున్నానని వారు BOR నునట్లు 
వారి ప్రవర్తనఫలము చేను వారీమిదికి రప్పింపబోవు 
చున్నాను చారు చేసిన దోషములనుబట్టి వారికి 
తీర్పు చేయబోవు దున్నాను. 

ఆరవ Loss Yao ఆరవ నెల అయిదవ దినమున త్రి 
చేను నా యింట కూర్చునియుండగాను యూదా 
సెద్దలు నా యెదుట కూర్పుండియుండగాను ప్రభు 
BS యెయ్యావా హస్తము నామోదికి వచ్చెను. | అం 2 
తట చేను చూడగా అన్నని ఫోలిన ఆకారము నాకు 
కనబడెను, నడుము మొదలుకొని SOSH అగ్ని మయ 
మైనట్టుగాను, నడుము మొదలుకొని WE Ba saws 
మైనట్టుగాను, కరుగుచున్న యపరంజియైనట్టుగాను 
ఆయన నాకు కనబడెను. | మరియు చెయ్యివంటి 3 
దొకటి ఆయన చాపి Te తలవెండ్సుకలు పట్టుకొనగా 
BH భూమ్యాకాళ ముల మధ్యకు నన్నె త్తి, చేను దేవుని 
దర్శనములను చూచుచుండగా యెరూషలేమునకు oF 
రపువైపుననున్న ఆవరణద్యారము SAS రోషము 
పుట్టించు విగృహస్థానములో నన్ను దించెను. | అంతట 4 
లోయలో నాకు కనబడిన దర్శనరాపముగా Be) 
యేలీయుల BHA ప్రభావము అచ్చట కనబడేను. | 
_నరపుత్రుడా, ఉత్తర పువైపు BS చూడుమని యె 5 
హవా నాకు సెలవియ్యగా చేను ఉత్తరపు వైపు తేరి 
చూచితిని; ఉత్తరపువైపున బలిపీఠపు గుమ్మము లోపల 
రోషము పుట్టించు యీ విగ్రహము కనబడేను. | 
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6 అంకేట. ఆంపన నాతో నీలాగు శాలవిచ్చెను | తఠార్పుననున్న సూర్యూనికి నమస్కా_రము చేయుచుం 


SEQ Soyer, వారు. చేయుదానిని. నీవు చూచు 
చున్నాను Sar; we పరిశుద్దస్థలమును నేను విడిచి 
పోవునట్లుగా. ఇశ్రాయేలీయులు. ఇక్కడ చేయు 
అత్యధికమైన సేయకృత్యములు చూచితివా? oor 
తట్టు తిరిగినయెడల వీటికంశు మరి యధికమైన 
హేయ, క్రియలు చూచెదవు. 1 అప్పుడు ఆవరణ 


డిరి. | అప్పుడాయన నాతో నిట్లణెను-నరపుత్రుడా, 


నీవు చూచితివే, యూచదావారు ఇక్కడ ఇట్ట హయ 


కృత్వ ములు జరిగించుట చాలదా? వారు దేశమును 
బలాత్కా_రముతో నింపుచు నాకు కోపము పుట్రించు 
దురు,.(ద్రాక) తీగ ముక్టునకు పెట్టుచు. మరి DY 


వగా నాకు కోపము పుట్టించుదురు. 1 కాబట్లి కటా . 


Lm లేకయు కనికరము చూపకయు చేను నా' 
క్రోధము నగుపరచ్చి వారు. నా. చెవులలో నెంత i 
DAST ముర సెట్టినను నేను ఆలకింపకుందును. _ .. 
నురియు చేను చెవులార వినునట్లు ఆయన గట్టిగా | 
ఈ. మాటలు ప్రకటించెను — ఒక్కొ_కడు తాను! 
హతముచేయు ఆయుధమును చేత పట్టుకొని-పట్ట ' 
ణప్రు కావలివారందరును ఇక్క_డికి రండి యాను. | 
అంతలో ఒక్కొ_కడు తాను హఠతముచేయు ఆయుధ | 
మును చేత పట్టుకొని, యుత్తర దిక్కు.ననున్న మై గవిని ' 
మార్లముగా ఆరుగురు మనుష్యులు వచ్చు చుండిరి. 
వారిలో నొకడు అవిగాగారబట్ట ధరించుకొని నడు. 
ముకు లేఖకుని సిరాబుడ్డి కట్టుకొని యుండెను వారు 
ఆలయమున ప్రవేశించి యిత్తడి బలిపీఠమునొద్ద నిలి 
చిరి. 1 ఇశ్రాయేలీయుల దేవుని మహిమ తానున్న క 
BOS HOG దిగి మందిరపు గడపదగ్చారకు వచ్చి. 
నిలిచి EHDA Tak. ధరించుకొని లేఖకుని సిరాబుడ్డి ' 
నడుముకు కట్టుకొొ నినవానిని పిలువగా | యెహోూూా « 
వా - యెరూసలేమను ఆ పట్టణములో ప్రవేశించి | 
చుట్టు తిరిగి, దానిలో. జరిగిన సేయకృతశ్య ములను | 
AB) మూల్లులిడు చు (పలాపించుచున్న వారి లలాట 
ములమోద FHM తాపముగా గురుతు చేయుమని - 
వారికాజ్ఞాపించి. | చేను వినుచుండగా. చారికీలాగు F 
సెలవిచ్చెను-మోరు పట్టణములో వాని Boks పోయి '' 
నా పరిశుద్దసలము SRS మొదలు పెట్టి, కటాఠతు 
మైనను కనికరమైనను లేకుండ - అందరిని sesso 
చేయుడి. 1 అందరు నశించునట్లు ఎవరిని DED DLS, € 
పెద్దవారిని చిన్నవారిని కన్యకలను. పిల్లలను స్త్రీలను 
చంపవలెను గాని, ఆ గురుతు ఎవరికుండునో చారిని 
ముట్టకూడదు. వారు మందిరము ముందరనున్న పెద్ద 
లను హతీముచేయ మొదలు పెట్టగా | ఆయన మం 7 
దిరమును అపవిత్ర పరచుడి, ఆవరణములను హతమైన 
వారితో నింపుడి, మొదలు పెట్టుడి అని సెలవిచ్చెను 
గనుక వారు బయలుదేరి పట్టణములోనిచారిని హతము 
చేయసాగిరి. | నేను తప్ప మరి ఎవరును శేషింపకుండ & 
వారు హతముచేయుటు నేను చూచి సాహైంగపడి 


=a ae అయ్యా, ప్రభువా, BoA ae, 


ద్వారముదశ్చర నన్న ఆయన దింపగా గోడలోేనున్న 
సందు ఒకటి చాకు కనబడేను, | — నరసుత్రుడా, 
ఆ గోడకు కన్నము త్రవ్యుమని ఆయన నాకు సెల 
వియ్యగా చేను గోడకు కన్నము త్రవ్వినంతలో 
ద్వారముకటి కనబడెను. 1 నీవు లోపలికి చాచ్చి 
యిక్క_డ వారెట్టి హేయకృత్య ముల చేయుచు 
న్నారో గూడుమని ఆయన నాకు సెలవియ్యగా | 
చేను లోపలికి పోయి చూచితిని, అప్పుడు ప్రా కెడి 
సకలజంతువుల ఆకారములును సౌయమైన మృగ 
ముల ఆ'కారములును, అనగా ఇశ్రాయేలీయుల “దేవతల 
విగ్రహములన్నియు గోడమీద చుట్టును (వ్రాయబడి 
యున్న ట్టు కనబడేను, | మరియు నొక్కొ_కడు తన 
చేతిలో ధూపార్టి పట్టుకొని ఇశ్రాయేలీయుల పెద్దలు 
డెబ్బదిమందియు, వారిమధ్యను పాఖాను కుమారుడైన 
యాజన్యాయు, ఆ యాకారముల కెదురుగా నిలిచి 
యుండగా, చిక్క_ని మేసుమువలె ధూపవాసన JSS 
WoT. | అప్పుడాయన నాకో సెలవిచ్చిన దేమనగా 
—నరపు(త్రుడా_-యెహూ వా మమ్మును కానకయుం 
డును, యెహూావా దేశమును విసర్థించాను అని యను 
85), ఇశ్రాయేలీయుల సెద్దలు చీకటిలో తమ 
DK HGP గదులలో వారిలో (ప్రతివాడు చేయు 
దానిని నీవు చూచుచున్నావు కదా. | మరియు 
ఆయన — నీవు ఈళకట్టు తిరుగుము, వీటిని మించిన 
ఆతి హేయకృత్య ములు వారు చేయుట చూతువని 
నాతో చెప్పి | యెహోవా మందిరపు ఉత్తర og 
Dasooes RO నన్ను Bowne, అక్క_డ స్త్రీలు కూర్చుండి 
Sarre దేవతనుగూర్చి యేడ్చుట చూచితిని. | 
అప్పుడాయన_నరపుతుడా, యిది చూచితివి కాని 
నీవు తిరిగి చూచినయెడల వీటిని మించిన PISS) 
త్యములు చూతునని నాతో చెప్పి | యొెయూావా 
మందిరపు లోపలి యావరణములో నన్ను దింపా, 
అక్క_డ యెహోవా ఆలయచదాారము SRO MS 
ముఖుముంటపమునకోను DOM sos sa మధ్యను ఇంచు 
మించు. ఇరువది యయిదురుప మనుష్యులు కనబడిరి. 
వారి వీపులు యెహోవా ఆలయముతట్టును వారి 
ముఖములు తూర్ఫుతేట్టును తిరిగియుండెను; వారు 
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యొరూాపలేముమోద నీ (క్యోధమును కుమ్మరించి ఇశ్రా | GwsTY చక్ర కృమునకులోగా మరియొక చక్రమున్న 


యేలీయులలో జం టహవరదర లి నకశింసజేయు 
) దువా? అని Boo 5, పెట్టగా | ఆయన చనాకీలాగు 
ెలవిచ్చెను--ఇ శ్రా మేలు వారియొక్క.యు Sho 
వారియొక్క_యు దోషము బహు ఘోరముగా 
నున్నది; వారు — యెహోవా దేశమును విస 090% 
ననియు ఆయన మమ్మును కానడనియు SHS, “ay 
మును వాత్యతోను ' పట్టణమును తిరుగుబాటుతోను 
) నింపియున్నారు. | కాబట్టి కటాక్షముంచకయు కని 
కరము చూపకయు నేను TO DAYS ఫలమును 
వారనుభవింపజేసెదను. | అప్పుడు అవిసెనారబట్ట 
ధరించుకొని లేఖకుని సిరాబుడ్డి నడుముకు కట్టుకొ నిన 
వాడు వచ్చి నీవు 'నాకాజ్ఞాపించినట్లు చేను చేసీ 
తినని మనసిచేసెను 
O sx eee కరూబులకు మైగానున్న 
a నీలకాంతమయ మైన 
2 సింహాసనమువంటిదొకటి ఆథపడెను. | అప్పుడు 
' అవిసెనారబట్ట భరించుకొ నినవానితో Bosra 
" -శెరూబు కిందనున్న WS soo మధ్యకు పోయి, 
| కరూబుల మధ్యనున్న నిప్పులు చేతుల నిండ తీసి 
కొని పట్టణముమోద చల్లుమని సెలవియ్యగా, చేను 
చూచుచుండునంతలో అతడు లోపలికి పోయెను, 1 
B అతడు లోపలికి పోగా కెరూబులు మందిరపు కుడి 
పృక్క_ను నిలిచియుండెను, మరియు మేధుము లోపలి 
4 ఆవరణమును కమియుండేను. | యెహోవా మహిమ 
కరాబులశమైనుండి యారోహణమై మందిరపు గడప 
" SAV దిగి నిలిచెను. మరియు మందిరము మేఘముతో 
వీరజన (ఆవరణము నో Birra 'తేడోమహీమ 
5 తో నిండినదాయెను. 1 చేవుడైన సర్వశక్తుడు పలుకు 
నట్లుగా కరూబుల శెక్క_ల చప్పుడు బయటి ఆవరణ 
6 Sms వినబడేను. |  కరూబుల మధ్య నుండు 
చక్రముల SASH అగ్ని తీనికొనుమని ఆయన 
అవిసెగారబట్ట ధరించుకిెనినవానికి ఆజ్ఞనియ్య గా, 
"అతడు లోపలికి పోయి చకృముదగ్చార నిలిచెను. | 
7 కలాబులలో నొకడు కెఠూబుల మధ్యనున్న అగ్ని 
BO Bong చాపి నిప్పులు తీసి అవిసెనారబట్ట భరిం 
చుక్రొనినవాని చేతిలోనుంచగా అతడు అవి పట్టు 
8 కొని బయలుదేశిను, | అంతేలో కెరూబుల TS} 
§ క్రింద మానవహాస్తరాపమొకటి కనబడెను. | Ba 
చూచుచుండగా. 28% F కరయాబుద AGS నొక 
చక్రముచొప్పున నాలుగు చృకృములు కనబడెను, 
"ఆ చక్రములు రక్తవర్లపు oes చేయబడినట్లుం 
0 డెను.! ఆ నాలుగు చృక్కములు ఏీకరీలిగానుండి 


[- 


టు కనబడక, | అవి జరుగుచుండగా నాలుగువై. 11 
పులు జరుగుచున్న ట్టుండేను, వెనుకకు తిరుగక జరుగు 
చుండెను, తల యే తట్టు తిరుగునో ఆవి ఆ BH డాని 
వెంట పోవుచుండెను, వెనుకకు తిరుగక జరుగుచుం 
డెను. | ఆ చాలుగు కెరూబులయొక్క_ శరీరములును 
వీపులును చేతులును 'శెక్టలును ఆ చృకృముల చుట్టును 
కన్నులతో నిండియురడెను, Eos చ ES 
లుండెను. | నేను వినుచుండగా  తిరుగుడని SS 
ములక a యియ్యబడేను. | కెరూబులలో నొకొక 
దానికి నాలుగు Sogn; మొదటిది Sore 
ముఖము, TOSSA మానవనుఖుము, మూడవది సింహ 
ముఖము, నాలవది పక్నీరాజుముఖము. 1 ఈ కూ 15 
బులు మెకెక్కె_ను. కెబారు SASF నాకు కనబడిన 
జంతువు ఇదే. 1 కెరూబులు జరుగగా చృక్కములును 
వాటి అంచున జరిగను, కెరూబులు నేలనుండి Gs 
వలెనని శెక్క_లు చాచగా ఆ చక్రములు వాటియొద్ద 
Mos SNS. 1 జంతువులకున్న (ప్రాణము 
చృక్కములలో నుండెను గనుక అవి నిలువగా నివియు 
నిలిచెను, OD Bite నివియు లేచెను. | Go wwe 
పిమ మందిరపు గడపదగ్జెరనుండి బయలుదేరి SOT 
బులకు His నిలువగా | కెరూబులు శెక్టలు చాచి, 
చేను చూచుచుండగా నేలనుండి పైకి లేచెను. అవి 
లేవగా BE sve వాటితోకూడ లేచెను, అవి యె 
హూావా మందిరపు తూర్పు ద్వారమునకు వచ్చి దిగి, 
అక్క_డ నిలువగా ఇశ్రాయేలీయుల దేవుని మహిమ 
వాటికిశగా నిలిచెను. | SIS SASRS ఇశ్రాయేలు 
డేవుని (కింద నాకు కనబడిన జంతువు ఇదే, అవి 
కరూబులని నేను గుర్తుపట్టితిని, | ఒకొ_క దానికి 
నాలుగేసి ముఖములును నాలుగేసి రెక్కలు నుండెను. 
మరియు ఒకొ_క దానికి రెక్క_ రెక్క. Sod మానవ 
హస్తమువంటి దొకటి కనబడెను. | మరియు వాటి 
ముఖరూపములు కెబారు SASAS నాకు కనబడిన 
ముఖరూపములవలె నుండెను, అవియు వాటి రూప 
ములును అదే విధముగా నుండెను ఇవియన్నియు ఆ 
యా ముఖములవైపుగా జరుగు చుండెను. 
పీమట GH నన్ను ఎత్తి యెహోవా మందిరపు ll 
తూర్పు గుమ్మమునొద్దకు చేర్చి నన్ను దింపగా MOSH 
వాకిట యిరువది యైదుగురు మనుష్యులు కనబడిరి; 
వారిలో జనులకు ప్రధానులైన అజ్ఞారు కుమారు 
డగు యాజన్యాయు చేనాయ్యాకుమారుడగు. సెల 
GPE నాకు కనబడిరి. | అప్పుడాయన నాకీలాగు 2 
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ప్న త్రయనియు, మనము మాం'సమనియు, యిండ్లు 


3 కట్టుకొన అవసరము లేదనియు చెప్పుకొనుచు 1 ఈ 

పట్టణములో పాపము యోచించి దుశాలోచన 
4 చేయువారు Hd. 1 “కావున చారికి విరోధముగా 
ర్‌ ప్రవచింపుము, నరపుత్రుడా, ప్రవచింపుము.. 1 Yo 

తట యెహోవా ఆత్త నామోదికి వచ్చి ఆజ్ఞనిచ్చిన 

చేమనశా Hx ఈ మాట వారికి తెలియజేయుము, 

యెయోావా సెలవిచ్చిన మాట యిదే — ఇశ్రాయేలీ 

యులాశర్యాా,. మోరీలాగున పలుకుచున్నా శే, మీ మన 

స్సున DBS యభిప్రాయములు నాకు తెలిసేయు 
6 Syd. 1 ఈ పట్టణములో మీరు బహుగా హత్య 

జరిగించితిరి, మీచేత హతుశలైనవారితో వీధులు నిండి 
7 యున్నవి. | కాబట్టి ప్రభువైన Bosra సెల 

విచ్చునదేమనగా మీరు హతముచేసి పట్టణములో 

పడవేసిన శవములే మాంసము, oor పట్టణమే పచన 

పత్ర, యీ పట్టణములోనుండి మిమ్మును వెళ్ల గొట్టు 
8 tom. | ArH ఖక్లమునకు భయపడుచున్నా శే, We 

DPDPAS ఖడ్డము రప్పించెదను QS ప్రభువైన యె 
9 హూవా వాక్కు. | మరియు మోకు శిక్షవిధించి 
పట్టణములోనుండి మిమ్మును వెళ్లగొట్రి అన్యులచేతికి 
మిమ్ము నప్పగించుదును. | ఇశ్రాయేల్లు సరిహద్దులలో 
గానే మోరు HBS కూలునట్లు చేను మోకు శిశ్న 
విధింపగా నేనే యెయోావానని మీరు ెలిసికిొం 
HS. 1 DP దానిమధ్య మాంసముగా నుండునట్లు 
యీ పట్టణము మోకు SISA GW నుండదుు, 
ణేను ఇశ్రాయేలు సరిహద్దులయొద్ద నే మోకు శిక్ష 
విధింతును. | అప్పుడు మో చుట్టునున్న అన్యజనుల 
విధుల చాచరించుటకై Avro ఎవని కట్టడల ననుస 
రింపక మానితిరో యొవని. విధులను ఆశచరింపకఫో 
తిరో;, ఆ యెహ్యూావానగు WS ఆయననని మీరు 
13 తెలిసికొందురు. | Wh ఆ ప్రకారము ప్రవచింపు 
చుండగా బేనాయ్యా. కుమారుడైన Ts చచ్చెను 
గనుక Wid సౌాహైంగపడి. యెలుగాత్తి — అయ్యా, 
Bar, యె హవా, ఇశ్రాయేలీయుల శేషమును 
నీవు నిర్హాలము చేయుదువా? అని మొర్ర HBS. 

ఆప్పుడు యెహెోభనా వాక్కు_ నాకు ప్త శ్యకుమై 
యీలాగు సెలవిచ్చెను | — SOD Hyer, యెరూప 
లేము పట్టణపువారు — ఈ డేళము మాకు TSS 
ముగా నియ్యబడేను, మీరు యె“హూావాకు sag 
లుగా నుండుడి, అని యెవరితో చెప్పుచున్నారో 
వారందరు ఇశ్రాయేలీయులై. నీకు MAG ows) 
లును. నీచేత బంధుత్వే భర్గ ము నొందవలసినవారునై 
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యెహెొక్కే_లు 12 అధ్యాయము 


— ప్రభువైన యెహో వా ROD SBMS 
SBMS అన్యజనులలోనికి చేను వారిని తోలి. 
చేసినను, ఆ యా దేశములలో చారిని చెదరగొట్టినను, 
వారు BOS ఆ యా దేశములలో కొంతకాలము 
చేను వారికి పరిశుడాలయముగా నుందును. 1 కాగా J 
నీవు ఈ మాట ప్రుకటింపుము ప్రభువైన యెహో 
వా సెలవిచ్చునదేమనాగా — ఆ యా జనముల మధ్య 
నుండి' చేను మిమ్మును సమకూరి, మీరు. చెదరగొట్ట ' 
బడిన దేశములలోనుండి మిమ్తును రప్పించి, ఇశ్రాయేలు. 
దేశమును Or Sis చేసెదను. | వారు was 
SQ) అక్కడ తాముంచియున్న విగ్రహములను తీసీ 
చేసి, తాము చేసియున్న సేయ, క్రియలు చేయుట | 
మానుదురు. | వారు నా కట్టడలను నా విధుల 1 
' 
| 


Se, 


ననుసరించి శైకొనునట్లు చేను వారి. శరీరములలో 
నుండి రాతిగండెను తీసివేసి వారికి మాంసపుగుండె ' 
నిచ్చి, Ts వఏకమనస్సు కలుగజేసి వారియందు 
నూతన SE పుట్టింతును. 1 అప్పుడు వారు చాకు Fs 
జనులై యుందురు చేను వారికి దేవుడనై యుందు ' 
ను. | అయితే తము OA arrow ననుసరించుచు, 2 
తాము చేయుచు వచ్చిన Bras క్రియలను జరిగింప 
బూనువారిమోదికి తేమ ప్రవర్తన ఫలము రప్పింతునుు — 
ఇదే ప్రభువైన యెహూవా వాక్కు_. | కెరూబులు జ 
తేమ Tv ITH, చక్రములును వాటియంచున ' 
జరుగుచుండెను, అంతలో. ఇశ్రాయేలీయుల BHO 
మహిమ వాటికి Show. | మరియు యెహోోావా Z 
మహిమ పట్టణములోనుండి మై కెక్కి. పట్టణపు తూర్పు ' 
దిశనున్న SHA నిలిచెను. 1 తరువాత ఆత్త 2౫ 
నన్ను ఎత్తి, చేను దైవాత్తవశుడను som, దర్శనములో 
వైనట్టు కల్దీయుల _ చేశమునందు చెరలో నున్న వారి. 
యొద్దకు నన్న BDH. అంతేలో నాకు. కనబడిన .' 
దర్శనము కనబడకుండ WH wm. 1 అప్పుడు యె 2 
హూవా నాకు ప్రత్యక్నపరచిన వాటినన్నిటిని BW 
లోనున్న వారికి నేను తెలియజేసితిని. 

మరియు యెహోవా వాక్కు. నాకు ప్రత్యత్నమై 14 
యీలాగు. సెలవిచ్చెను | —నరపుత్తుడా, తిరుగు 2 
చాటు చేయు వారిమధ్య నీవు నివసింపుచున్నావ్రు; 
నారు ద్యోహులై. యాండ్‌, చూచు కన్నులు కలిగియు 
చూడక యున్నారు, విను చెవులు కలిగియు వినక 
యున్నారు. | STO Goyer, చేశాంతరము. పోవు తి! 
వానికి BAS సామ AO మూటకట్ల్టుకొని, పగటివేళ 
వారు చూచుచుండగా. నీవు ప్రయాణమై, నీవున్న_ 


| స్థలమును విడిచి వారు చూచుచుండగా మరియొక Xe 


16 యున్నారు. | కాబట్టి వారికి ఈ మాట ప్రకటింపుము | మునకు పొమ్ము వారు తిరుగుబాటు చేయువారు, 
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అయినను దీని చూచి విచారించుకొందుకేమో, | 
వారు చూచుచుండగా చేశాంతరము పోవువాడు తన 
సామగ్రిని తీసికొనునట్లు నీ DAD పగటియందు 
బయటికి తీసికొనివచ్చి, వారు చూచుచుండగా అస్త 
మానమున ప్రయాణమై పరదేళమునకు పోవువానివలె 
నీవు బయలుదేరవలతెను, 1 చారు చూచుచుండగా 
గోడకు కన్న మునవేసి నీ సామగ్రిని తీసికొని దాని 
ద్వార బయలుదేరుము. | చారు చూచుచుండగా 
రాత్రియందు మూట భుజముమోద “పెట్టుకొని నేల 
కనబడకుండ నీ ముఖము కప్పుకొని దాని “కా నిపౌమ్లు 


చేను ఇశ్రాయేలీయులకు నిన్ను నూచనగా గట్‌ 


తిని, 1 ఆయన నాకాజ్ఞాపించినట్లు చేను చేసితిని; 
ఎట్లనగా చేను చేశాంతరము పోవువాడవైనట్టుగా 
పగటియందు నా సామగ్రిని బయటికి తెచ్చి, అస్త 
మానమున నా చేతితో గోడకు కన్న మువేస్కి వారు 
చూచుచుండగా సామ AD తీసికొని మాట భుజము 
మోద ెట్టుకొంటిని. | ఉదయమున యెయ్యావా 
వాక్కు_ నాకు ప్రత్యక్నమై యీలాగు సెలవిచ్చెను | 
—నరపుతుడా, నీవు చేయునడేమని తిరుగుబాటు 
చేయు ఇశ్రాయేలీయులు నిన్నడుగుదురు గనుక నీవు 

వారితో నిట్లనుము 1 — ప్రభువగు యెహోరాచా సెల 
విచ్చునదేమనగా-ఈ చేవోక్టిభావము యెరూషలేము 
లోనున్న ప్రథానికిని దానిలోనున్న ఇశ్రాయేలీయుల 
కందరికిని చెందును. | కాబట్టి వారికీమాట చెప్పుము 
చేను మోకు సూచనగా నున్నానుు నేను నూచించినది 
వారికి కలుగును వారు చెరలోకి పోయి దేశాంతర 
నివాసులగుదురు. | మరియు వారిలో ప్రధానుడగు 
వాడు రాత్రియందు సామగ్రిని భుజముమోద “సెట్టు 
కాని తానే మోసికొనిపోవుటకై తన సామగ్రిని 
బయటికి తెచ్చుకొనవలెనని గోడకు కన్న మువేసి Be 
చూడకుండ ముఖము కప్పుకొని పోవును. 1 oH 
పట్టుకొనుటశై నేను నా SSR వాని చిక్కి_ంచు 
కొని కల్టీయుల BH Bos చాబెలుకు వాని తెప్పించె 
దను అయితే ఆ సలమును చూడకయే అతడు అక్క_డ 
చచ్చును. | మరియు చారికి సహాయులై. వచ్చినభారి 
నందరిని అతని దండువారినందరిని చేను నలుదెక్కు_ల 
చెదరగొట్లి కత్తి దూసి వారిని తరిమెదను. 1 Was 
వారిని అన్యజనులలో చెదరగొట్టి ఆ యా దేశములలో 
వారిని వెళ్లగొట్రిన తరువాత నేవే యఈhోవానైె 
యున్నానని వారు శౌలిసికొందురు. | అయితే చేను 
యెహావానై యున్నానని కరకర! తెలిసికొను 
నట్లు తాము చేరిన అన్యజనులలో తమ హేయకృత్య 
ములన్ని టిని వారు వివరించి తెలియజెప్పుటశై. ఖడ్గము 


హౌజ్కేలు, 18 అధ్యాయము 


BS కూలకుండను కూమమునకు చావకుండను తెగులు 
తేగులకుండను నేను వారిలో కొందరిని తప్పించెదను. 

మరియు యెహోవా వాక్కు. నాకు (SESE So 
యీలాగు సెలవిచ్చెను |  నరపుత్ఫుణా, వణకు 
చునే ఆహారము తిని, తల్లడింపును Dokdo కలిగి 
నీళ్లు త్రాగి,! దేళములోని జనులకీలాగు ప్ర కటింపుము 
యెరూషలేము నివాసులనుగూర్చియు ఇశ్రాయేలు 
దేశమును గూర్చియు ప్రభువైన యెయూావా సెల 
విచ్చునదేమనగా-దానిలోనున్న a 
; | BRS బలాత్మా_రమునుబట్లి దానిలోని ere 
పాడైపోవును గనుక చింతతో వారు ఆహారము Bo 
దురు భయయభఖ్రాంతితో నీళ్లు త్రాగుదురు. 1 WS 
యొెహామవాసనై. యున్నానని మీరు తెలిసీ కొనునట్లు 
కాపురపు పట్టణములు నిర్జనయులుగా నుండును, as 
మును Se 

మరియా యెయోనా వాక్కు నాకు ప్రత్యతు. మై 
యీాలాగు సెలవిచ్చెను | =-నరపుత్రుడా, దినములు 
జరిగి పోవుచున్న వి, ప్రతి దర్శనము నిరర్భకమగుచు 
న్నది అని ఇశ్రా ae చేశములో మీరు చెప్పు 


కొను సామితే ss | కావున నీవు వారికీమాట 2 


తెలియజేయుము — ప్రభువగు యెహోవా సెల 
విచ్చునదేమనగా — ఇకమీదట ఇశ్రాయేలీయులలో 
చనెవరును -ఈ సామితె పలుకకుండ, చేను దానిని నిర 
కము చేసెదను గనుక నీవు వారితో నిట్లనుము-దిన 
ములు వచ్చుచున్నవి, WSs చెరవేరును, | 
వ్యర్థమైన దర్శన మైనను ఇచ్చకములాడు సోదెగాండ్ల 
మాటలైనను ఇశ్రాయేలీయులలో నికనుండవు. | 
Bosra RS చేను మాటు ఇచ్చుచున్నాను, 
చేనిచ్చు మాట యిక 'నాలస్యము లేక జరుగును. తిరు 
గుచాటు చేయువారలారా, Or దినములలో చేను 
మాట యిచ్చి దాని చనెరవేచ్చెదను; ఇదే ప్రభువగు 
యెహూకా వాక్కు... 
మరల యెహోవా వాక్కు_ చాకు (పత్యత్నమై 
యీలాగు సెలవిచ్చెను | —నరప్పుత్రుడా-వీనికి కన 
బడిన దర్శనము BU BOHM బహు దినములు జరుగ 
పళెననియు, బహుకాలము జరిగిన తరువాత కలుగు 
దానిని వీడు BS Now wry డనియు ఇశ్రాయేలీ 
యులు చెప్పుకొనుచున్నారు కదా. | కాబట్టి నీవు 
వారితో నిట్లనుము — ఇక నాలస్యము లేక చేను 
చెప్పిన మాటలన్ని యు జరుగును, చేను చెప్పిన మాట 
తప్పకుండ జరుగును ఇదే యెయోూనా వాక్కు... 
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మరియు యెహోవా వాక్కు_ నాకు ప్రత్య 13 
క్షమై యీలాగు సెలవిచ్చెను | — నరప్పుత్రు'డా, 2 


822) 


ప్రవచింపుచున్న ఇశ్రాయేలీయుల ప్రవక్షలకు విరోధ | wa పడిపోగా దాని 


ముగా ప్రవచించి మనస్సువచ్చినట్టు |ప్రవచింపువా 
రితో నీవీలాగు BSy So— Do srs మాట నాలకిం 

38 చుడి. |! ప్రభువైన Do srvrar సెలవిచ్చునడేమనగా 
దర్శన మేమియు కలుగకున్న ను స్వబుద్ధి ననుసరించు 

4 అవివేక ప్రవక్తలకు (శ్రమ. 1 ఇశ్రాయేలీయులారా; 
IP ప్రవక్తలు పాడైన స్థలములలోనుండు నక్క_లతో 

ర్‌ సాటిగా నున్నారు. | యెహోవా దినమున ఇశ్రా 

యేలీయులు యుద్దమందు సిరముగా నిలుచునట్టు 
మీరు గోడలలోనున్న Dees AS నిలువరు, (ప్రాకా 
రమును దెట్టపరచరు. | యెహోవా తమ్హును పంపక 
పోయినను తౌము చెప్పిన మాట RUSS జనులు 
నమ్మునట్లు — ఇది యెయోవా వాక్కు. అని చెప్పు 
వారు వ్యర్థమైన దర్శనములు కందురు, వారు SHENK ని 

7 సోదెగాండ్డయి యున్నారు. | చేను సెలవియ్యక 
పోయిననుఇది Bowers వాక్కు_ అని మీరు 
చెప్పినయెడల మీరు VOSA వ్యర్థమైన దర్శనము 
గదా, మీరు నమ్తతేగని సోడెగాండ్లయితిరి కడా. 

8 శకానున ప్రభువైన యెహూవా యీలాగు సెల 
విచ్చుచున్నాఢడు_మిోరు వ్యర్థ మైన మాటలు పలుకుచు 
నిరర్ధక మైన దర్శనములు కనుచున్నారు గనుక చేను 
మోకు విరోధిని, ఇచే SSH Berra 

9 వాక్కు... | వ్యర్థమైన దర్శనములు కనుచు, నమ్మతగని 

సోదెగాండ్లయిన ప్రవక్తలకు నేను పగవాడను, వారు 

నా జనుల సభలోేనికి 0, ఇశ్రాయేలీయుల Ko 
ఖ్యలాే చేరినవారు కాకపోదురు, వారు ఇశ్రాయేలీ 
యుల చేళములోనికి తిరిగి రారు అప్పుడు చేను 
ప్రభువైన యెయావానని మీరు తెలిసికొందురు. | 
సమాధానమేమియు లేకపోయినను వారు సమాధాన 
మని చెప్పి నా జనులను మోసపుచ్చుచున్నారు; నా 
జనులు మంటిగోడను కట్టగా వారు వచ్చి దానిమీద 
గచ్చుపూత పూగాదరు. | ఇందువలననే పూయుచున్న 
వారితో నీ విట్లనుము-వర్షము ప్రవావాముగా కరి 
యును, గొప్ప వడగండ్లు పడును, తుఫాను దాని పడ 
గొట్టగా అడి పడిపోవును. 1 ఆ గోడ పడగా జనులు 
మిమ్మును చూచి_మోరు Fras పూత యేమాయెనని 
అడుగుదురు కడా? | ఇందుకు ప్రభువైన యెహోావా 
సెలవిచ్చునదేమనగా — చేను TBs తెచ్చుకొని 
తుఖానుచేత డాని పడగొట్టుదును, నా కోపమును 
బట్టి వర్షము ప్రృవాహముగా కురియును, we రౌద్ర 
మును బట్టి గొప్ప వడగండ్లు పడి దాని లయపరచు 
ను.1 దాని పునాది కనబడునట్లు మీరు KS) Grd 
పూసిన గోడను చేను నేలతో సమముగా కూల్చెదను, 


రా 
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80% మీరును నాశమగుదురు, E 
అప్పుడు నేను యెహోవానని మోరు తెలిసికొందు 

రు. 1 ఈలాగున ఆ గోడమోదను GAIT గచ్చు 15; 
సూత పూనీనవారిమిదను we /కోపము Wao తీర్చు 
కొని, ఆ గోడకును దానికి పూతసూసినవారికిని పని. 
తీశినని మీతో చెప్పుదును. | “యెరూషలేమునకు 16) 
సమాధానము లేకపోయినను ఆ ప్రాత పూయువారు 
'సమాథానార్థ మైన దర్శనములు కనుచు (ప్రవచింపు 
వారు ఇశ్రాయేలీయుల GSES; ఇదే ప్రభువు 
యెహోవా వాక్కు... 

మరియు నరసుత్రుడా, మనస్సుకు వచ్చినట్లు 17 
ప్రవచింపు నీ జనుల కుమార్తెలమోిద కఠినద్భష్టి - 
యుంచి వారికి విరోధముగా నీలాగు ప్రవచింపుము। | 
ప్రభువైన errs సెలవిచ్చునదేమనగా — 18 
మనుమ్యులను చేటాడవలెనని చేతుల కీళ్లన్ని టికిని 
గుడ్డలు కుట్టి, యెవరి యెత్తుచొప్పున వారి తలలకు 
ముసుకులు చేయు Bere, మోకు శ్రమ్మ మీరు 
నా జనులను వేటాడి మిమ్మును రక్నీంచుకొందురు. | 
అబద్దపు మాటల నంగీకరించు నా జనులతో ఆబద్గపు 19: 
మాటలు చెప్పుచు, Bio యవలకును రౌప్రెముక్క_ 
లకును ఆశపడి మరణమునకు Wr Boos DGD 
Sox, టబ్రైదుకుటకు అప్మాత్సులైనవారిని (280 
చుచు we జనులలో Dyes నన్ను దూషించెదరు. | 
కావున GW PS యెయూూవా యీలాగు సెలవిచ్చు 20. 
చున్నాడు _ నేను దూఖపరచని నీతిమంతుని మన | 
స్సును అబద్గములచేత మీరు దుూఃఖింపజేయుదురు, 
దుర్హాగ్రులు తేమ దుష ప్రవర్తన విడిచి తమ ప్రాణము 
లను రశీంచుకొనకుండ మీరు వారిని ధైర్భపరతురు 
RSS మనుష్యులను వేటాడుటకై మీరు కుట్టు 2] 
గుడ్డలకు చేను విరోధినై వారిని విడిపించెదను, మో 
కౌగిటిలోనుండి వారిని యూడశెరికి, మిరు వేటాడు 
మనుష్యులను చేను విడిపించి తప్పించుకిననిచ్చెదను.। 
మరియు నేను యెహోావానని Ors BOYS 22 
నట్లు మీరు వేసిన ముసుకోలను నేను చింపి ar చేతి * 
లోనుండి చా జనులను విడిపించెదను, వేటాడుటకు - 
వారికను మొ వళముండరు. 1 మోరికను వ్యర్థమైన 23 
దర్శనములు కనకయుందురు, TG చెప్పకయుం 
Ht; చేను యెహోవానని మీర 'తెలిసికొ నునట్లు 
నా జనులను మో వళమునుండి విడిపించాదను. 

Vow ఇశ్రాయేలీయుల పెద్దలలో ' కొందరు 14 
నాయొద్దకు వచ్చి నా యెదుట కూర్పుండియుండగా ( 
యొెథయూనా వాక్కు_ చాకు SESE మై యీలాగు" 2 
సెలవిచ్చెను 1 -- నరప్పుత్సుడా, యో మనుష్యులు 3 


4 
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BH హృదయములలో విగృహములను నిలుపుకొని, 


దోషము పుట్టించు అభ్యంతేరమును తేమ .యెదుటచే 
పెట్టుకొ నియున్నారు, వీరు నా యొద్ద నేమైన 


విచారణచేయ తేగునా? | కావున నీవు వారికి సంగతి 


తెలియజేసి యీలాగు చెప్పుము ప్రభువైన యెయో 


వా సెలవిచ్చునదేమనగా - తమ విస్తారమైన Qe 
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ములనుబట్టి తమ మనస్సున విగవహాములను నిలుపు 
కొని, తమకు దోసము కలుగబచేసికొని, తమ యెదుట 
అభ్యంతేరమును పెట్టుకొని (ప్రవక్షయొద్దకు వచ్చు 
ఇశ్రాయేలీయులందరు | తమ OM Soo మూల 
ముగా నాకు అన్యులైరి గనుక చేను వారి హృదయ 
మును లోపరచునట్లు యెహోవానగు BA వారికి 
ప్రత్యు త్రరమిచ్చుచున్నాను. | కాబట్టి ఇశ్రాయేలీ 
యులకు నీ వీమాట చెప్పుము పృభువగు Gore 
వా సెలవిచ్చునదేమనగా--మో వి గృహములను విడిచి 
సెట్టి మిరు చేయు హేయకృత్యములన్ని టిని మాని 
మనస్సు త్రిప్పుకొనుడి. | ఇశ్రాయేలీయులలోేను వారి 
చేళములో నివసింపు Whos IS BSH నన్న 

నుసరింపక చాకు అన్యులై. తేమ మనస్సున DMS 
ములను నిలుపుకొని తమకు దోషము కలుగజేషీకాని 
అభ్యంకేరమును తేమ యెదుట పెట్టుకొని, తమ నిమి 
SR నాయొద్ద విచారణచేయవలెనని ప్రవక్త్షయొద్దకు 
వచ్చినయెడల యెయూవానగు We _ స్వయముగా 
వారికి GME త్తరమిచ్చెదను. 1 ఆ మనుష్యులకు 
చేను విరోధినై, చేను యెహోవానని వారు తెలిసి 


'కెనునట్టు వారిని నసూచనగాను సౌమితెగాను చేసి, 


నా జనులలోనుండి వేను వారిని నిర్హాలము చేసెదను.!। 
మరియు GSY యొకడు మోసపోయి యొకమాట 
చెప్పిన పక్షమున యెయూూవానగు Bw ఆ ప్రవక్షను 
మోసపుచ్చువాడనై BS వానికి విరోధినై నా జను 
'లైన ఇశ్రాయేలీయులలో నుండి వాని నిర్హూలము 
చేసెదను. | ఇశ్రాయేలీయులు ఇకను నన్ను విసర్టించి 
తొలగిపోకుండ, తాము చేయు అతి కృమములన్ని టి 
చేత తమ్మును అపవి GSES SHO, నా జనులగు 
నట్లును చేను వారికి దేవుడనై యుండునట్టును 1 
వారాలాగున తమకు కలుగ'చజేసికొనిన దోషమునకు 
BE, నొందుదురు, ప్రవక్షయొద్ద విచారించువాని దోస 
మెంతో GSE దోషమంతే యగును ఇదే యెహో 


వా వాక్కు. 


12 
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మరియు యెహోవా వాక్కు. నాకు SESE Bo 
యీాలాగు సెలవిచ్చెను | = SOD Hyer, యే BF 
మైతే విశ్వాసఘాతుకమై నా దృష్టికి పాపముచేసి 
నదో దానికి Bw NR, (ప్రాణాధారమగు ఆహా 


రము లేకుండజేసీ కరవు పంపించి, కీమునుష్యులను పు. 
వులను నిర్హూలము చేయుదును, 1 నోవహును దాని 14 
యేలును యోబును ఈ ముగ్గురు అట్టి చేళములో 
నుండినను, వారు తమ నీతిచేత తమ్మును మాత్రమే 
రకీంచుకొందురు QB (ప్రభువగు యెహోవా 
THY. 1 బాటసారులు సంచరింపకుండ ఆ డేశళము 15 
నిర్ణనమై పాడగునట్లు నేను TOMAS won ' 
ములను రప్పింపగా | ఆ ముగ్గురు దానిలో నుండనను 16 
ఆ దేళము పాడైపోవును, నా జీవముతోడు వారు 
తమ్మును మాత్రము రక్నీంచుకొందుశే కాని, కుమారుల 
నైనను కుమారెలనైనను రక్నీంపజాలకుందురు, ఇదే 
ప్రభువగు యెౌహోవా వాక్కు. | చేను అట్టి SF 17 
ముమోదికి యుద్ధము రప్పించి ఖడ్గమును పిలిచి — నీవు 
ఈ చేళమునందు సంచరించి, మనుషునీలను పకువులను 
నిర్హాలము చేయుమని ఆజ్ఞనిచ్చినయెడల | ఆ ముగ్గు 18 
x దానిలోనున్నను Wr జీవముతోడు వోటు 
Sow మాత్రము రక్నీంచుకొందుశే కాని, కుమారుల 
నైనను Kir GoRSw Shows జాలకుందురు; ఇచే 
ప్రభువగు యెహోవా వాక్కు... 1 అట్టి దేశములోనికి 19 
తె౫సలు పంపీ మనుష్య్యులును పశువులును నిర్హాలమగప 
టకై ప్రాణహానికరమగునంతగా చేను చా రౌద్ర 
మును కుమరించినయెడల | నోవహును 1 as 20 
aor a0 5 as ముగ్గురు దానిలోనున్నను నా జీవము 
తోడు వారు తమ నీతిచేత తమ్మును మాత్రము రక్నీం 
చుకొందుశరేకాని, కుమారునినైనను కుమారెనుశైనను 
రక్నీంపజాలకుందురు. | ప్రభువణ యెహోవా యీ 21 
మాట DOD) చున్నాడు_మనుమ్యులను పశువులను 
నిర్హాలము చేయవలెనని నేను ఖడ్డముచేతను తామము 
చేతను దుష్ట్రమృగములచేతను తెగులుచేతను ఈ నా 
లుగు విధముల యెరూషలేముమోద తీర్పుచేసిన పక్ష 
మున అట్టివారుండినను నారు డాని రశీంపలేరు. | 
దానిలో కుమారుల శేషము Nasr Go శేషము కొంత 22 
నిలుచును; వారు బయటికి రప్పింపబడేదరు, మీరు 
వారి (పృవర్తనను వారి డ్రీయలను గుర్తుపట్టునట్లు వారు 
బయలుదేరి మియొడ్డకు వచ్చెదరు, డాని గుర్తుపట్లి 
యొరూాసలేముమోదికి చేను రప్పించిన కీడునుగూర్సి 
యు దానికి చేను 'సంభవింపజేసిన యంతేటిని గూర్చియు 
మీరు ఓదార్చు నొందుదురు. | Ar వారి ప్రవర్త 28 
నను (క్రియలను చూచి చేను చేసినదంతటిని నిన్టేత్రు 
కముగా చేయలేదని మిరు తెలిసికొని యోదార్చు 
నొందుదురు ఇదే పృభువైన యెయూవా వాక్కు, 
మరియు యెహోవా వాక్కు_ నాకు ప్రత్య 15 
Kp యీలాగు సెలవిచ్చెను | — నరవుత్రుడా, 2 


5 


824 


ద్రాకునెట్టు FV, అడవిశచెట్లలోనున్న ద్రాకశెట్టు 
కర్త SY SBI ర్రకంశును ఏమైన శ్రేస్థమా? 1 
యే పనికైనను దాని కర్తను తీసికొందురా? యేయొక 
యుపకరణముగాని తేగిలించుటశకై BABS దాని 
4 కర్రతో DMRS చేయుదురా? 1 అది drove 
సరిపడునుగద్యా అన్ని చేత డాని Toth. కొనలు 'కాల్చ 
బడి నడుమ నల్లబడిన తరువాత అది మరి ఏ GOES 
Soa! | కాలక ముందు అది యే పనికిని తగకపో 
HS; అగ్ని దానియందు రాజి డాని కాల్చిన తరు 
6 వాత OH పనికినచ్చునా? 1 కావున SPSS యె 
హోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు — చేను 
అగ్ని కప్పగించిన VY Bio అడవిచెట్ట్లలో చేలా 
టిదో యెరూషలేము కాపురస్తులును ఆలాటివారే 
గనుక చేను వారిని అప్పగింపబోవుచున్నాను. | చేను 
TONS కశఠినద్భష్టి నిలుపుదును, వారు అగ్నిని 
తప్పించుకొనినను GAY Go వారిని దహించును; వారి 
యెడల "నీను క ఠినద్భప్రిగలవాడనై యుండగా WS 
BWV HD మోరు తెలిసికొందురు. 1 వారు నా 
విషయమై విశ్వా 'సఘాతుకులైరి గనుక చేను దేశమును 
SRT RSM; ఇదే ప్రభువగు యెహోవా వాక్కు... 
16 మరియు యెయూవా వాక్కు నాకు ప్రత్యక్షమై 
2 corer సెలవిచ్చెను | — SES Gy ter, యెయాష 

లేము చేసిన హేయకృత్యములను దానికి తెలియజేసి 


"8 నీవీలాగు ప్రకటింపుము | ప్రభువైన యెహూవా 


యెయాషలేమునుగాక్సి యీ మాట సెలవిచ్చుచు 
న్నాడు - నీ Hoody Bodo నీ జననమును Sard 
యుల BF సంబంధ మైనవి; నీ తండ్రి అమోరీయుడు, 
నీ తల్లి హిత్తీయురాలు. | నీ జనన విధము చూడగా 
నీవు పుట్టిననాడు నీ నాభిన్నూ త్రము కోయబడలేదు, 
SP porto నీవు నీళ్లతో కడగబడనులేదు, వారు 
నీకు ఉప్పురాయకపోయికి బట్టచుట్టకపోయిరి. 1 ఈ 
పనులలో TF OBS నీకు చేయవలెనని యెవరును 
కటాక్నీంపలేదు, నీయందు జాూలిపడినవాడొకడును 
లేకపోయెను; నీవు OBS బయట Bow పౌర 
6 వేయబడి, చూడ నసహ్యాముగా నుంటివి. | అయితే 
చేను నీయొద్దకు వచ్చి, రక్తములో పొర్లుచున్న నిన్ను 
చూచినీ రక్తములో పొర్గియున్న నీవు (బ్రదుకుమని 
నీతో BAB, నీవు 'నీ రక్తములో పౌర్లియున్న ను 
ట్రుదుకుమని నీతో చెప్పితిని, 1 మయు Bo నాట 
బడిన చిగురు వృద్ధియగునట్లు చేను నిన్ను వృద్ధిలోనికి 
తేగా నీవు ఎదిగి పెద్దదానవై ఆభరణభూషితురాల 
వైతివి దిగంబరవై. వస్ర్రానముగా నున్న నీకు _స్తనము 
8 లేర్పడెను తలవెండ్రుకలు పెరిగెను, | మరియు “చేను 


7 AY 


a 


యెహెౌశ్కే-లు 16 అధ్యాయము 


నీయొద్దకు వచ్చి నిన్ను చూడగా ఇస్ట్రము పుట్టించు 4 
ప్రాయము నీకు వచ్చియుండెను గనుక నీకు అవమా 
నము కలుగకుండ నిన్ను ెండ్లిచేసికొని నీతో నిబం 
భధనచేసికొనగా AS నాదానవైతివి, ఇదే పృభువైన 


యెహోవా వాక్కొ.. | అప్పుడు చేను నీళ్లతో 


నిన్ను కడిగి నీ మిదనున్న రక్తమంతయు తుడిచి నిన్ను 


నూనెతో అంటి | విచిత్రమైన కుట్టుపని చేసిన షస్తఘు 
నీకు ధరింపజేసి తిని సన్న మైన యెర్ర KG wd” చేయ 


బడిన పాదరక్షలు నీకు తొడిగించితిని, సన్నపు అవిసె 


నారబట్ట నీకు వేయించితిని నీకు పట్టుబట్ట ధరింపజేసీ 
BD. 1 మరియు ఆభరణములచేత నిన్ను అలంకరించి 
నీ చేతులకు కడియములు సెట్టి నీ మెడకు గొలును 


తగిలించి 1 నీ చెవులకును ముక్కొ_కును పోగులను నీ 1 


తలకు కిరీటమును సెట్టించితిని. | ఈలాగు బంగారు 
తోను వెండితోను చేను నిన్ను అలంకరించి, సన్న ఫు 
అవిసెనారయు పట్టును DOS GD కుట్టుపనియాగల 
బట్టలును నీకు ధరింపజేసి, గోధుములును తేనెయు 
నూనెయు నీకాహారముగా నియ్య Te నీవు మిక్కిలి 
సౌందర్య్భవతినై రాణియగునంతేగా అభివృద్ధి నొంది 
తివి. | చేను నీకన్నుగ్వహించిన నా HP Sows 
నీ సౌందర్యము పరిపూర్ణము కాగా అన్య జనులు దాని 
చూచి నీ £8 ప్రళంసించుచువచ్చిరి, ఇదే ప్రభువగు 
యె VAT Pye వాక్కు... 

అయితే నీ సౌందర్యమును నీవు ఆధారము చేసికొని, 
నీకు 88 వచ్చినందున నీవు BGR దారినిపోవు 58 
వాని బహుగా వ్యభిచరించుచు వచ్చితివి, పిలిచిన 
వానితో చెల్ల SBD, | మరియు నీ వస్త్రమలలో కొన్ని 
టిని తీసి, చిత్సముగా నలంకరింపబడిన యున్న SH 
ములను ఏర్పరచి, వాటిమోడ పండుకొని వ్యభిచారము 
చేసితివి, అట్టి కార్యములు ఎంతేమ్మా G show జరుగ 
కూడనివి EHD నిక జరుగవు. | చేను నీకిచ్చిన 
బంగారువియు వెండివియు నైన ఆభరణములను తీసికొని 
నీవు పురుషరూప వి గృహములను Bera వాటితో 
వ్యభిచరించితివి. | మరియు నీ విచిత్రవ్య్రములను తీసి 
వాటికి 80083, సా తైలమును నా భూపమును 
వాటికర్సించితివి. | భోజనమునకై. చేనిచ్చిన ఆహార 
మును గోధుమ పిండిని నూనెను తేనెను తీసికొని 
ODN సువాసన కలుగునట్లు నీవా బొమ్మలకు అర్బిం 
DED, ఆలాగున జరిగెను గద్యా యిదే పృభువగు 
యెసూోరావా వాక్కు, | మరియు నీవు నాకు కనిన 
కుమారులను Wir Box ఆ బొమ్మలు (DOR వేయు 
నట్లు వాటి పేరట వారిని వధించితివి, నీ జారత్వము 
బాలకపోయెననియా చా పిల్లలను వధించి వాటికి 


9) 


18 


19 


20 
| 
21 


22 SBRo of యస్పగించితివి? ! & చాల్య్భకాలమందు 
7 నీవు దిగంబరవై వస్త్రహీనముగానుండి నీ. ర్రక్షములో 
నీవు పొట్టుచుండినసంగతి మనన్సుకు తెచ్చుకొనక 
ఇన్ని హేయ, క్రియలను Qos జారక్వేమును చేయుచు 
28 వచ్చితివి. | ఇంతగా చెడుతేనము జరిగించినందుకు) నీకు 
/ శ్రమ నీకు Fx, యిదే ప్రభువైన యెయూబా 
24 వాక్కు... | వీన్ర వీధి విధిని గుళ్లు కట్టితివి, Boos 
25 బలిపీఠములను ఏర్పరచితివి, | ప్రతి అడ్డుదోవను నీ బలి 
| పీఠము కట్టి నీ ఫౌందర్భమును హేయ, క్రియకు విని 
యాగపరచి నీయొద్దకు వచ్చినవారికందరికిని నీ పాద 
3 ములు తెరచి వారితో బహుగా వ్యభిచరించితివి. | 
26 మరియు నీవు మదించియున్న నీ పొరుగువాశైన OM 
yp ప్రీయాలతో వ్యభిచరించి నీ జారత్వే క్రియలను పెంపు 
27 జేసి నాకు కోపము DROS. 1 కాబట్టి Bw నీకు 
" విరోధినై నీ జీవనోపాధిని తక్కువచేసి నీ కామ 
i వికార చేష్టలకు సగుపడిన నీ శత్రువులైన ఫీలిప్రీయుల 
28 కుమార్తెలకు నిన్న ప్పగించుచున్నాను. 1 అంతటితో 
By BIOS అష్ట్రారువారితోను నీవు వ్యభిచరించి 
తివి, వారితో కూడి జారత్వముచేసినను తృ ప్పినొందక 
29 పోతివి. | కనానుదేళము మొదలుకొని కవ్టీయదేళము 
వరకు |S) : బహుగా sags నీవు 8B 
80 నొందలేదు. | నీ హృదయ మెంత బలహీనమాయెను, 
_ నీ్ణమాలిన వేశ్యా క్రియలైన వీటినన్నిటిని జరిగించు 
81. టకై | నీవు ప్రతి అడ్డుదోవను Em GH రాజ 
DAD Gin’ To కట్టుచు, ig చేయునట్టు 
చేయక, జీతము పుచ్చుకొననొల్లక యుంటివి. sg) 
= చారిణియగు భార్య తన పురుషుని త్రో సివేసి | అన్యు 
33 లను BH)S* Mi గదా, పురుషులు వేశ్యలకు పడుపు 
సామ్మిచ్చెదరు KI; నీ విటకాండ్లు నలుదిక్కు_లనుండి 
వచ్చి నీతో వ్యభిచరించునట్లు వారికందరికి నీచే Ad: 
| yc వచ్చితివి, WEIRD నిచ్చుచువచ్చితివి. | | 
84 నీ జారత్వమునకును ఇతర స్త్రీల జారత్వమునకును Be 
మేమనగా వ్యభిచరించుటకు ప్‌ ఎవడైనను నీ వెంట తిరు 
గుటయు లేదు, నీకు పడుప్రుసామ్మిచ్చుటయు లేదు, 
నీవే యెదురు జీతమిచ్చితివి, ఇదే నీకును వారికిని 
"' కలిగిన “భేదము ఇదే యెహోవా వాక్కు. 
ర్‌. కాబట్టి వేశ్యా, యెహోవా మాటి నాలకింప్పు 
= ము | -పృభువైన యహోవా సెలవిచ్చునదేదనగా 
ఒకనీ sprees నీవు నీ సొమ్మ వ్యయపరచి నీవు 
వ్యభిచారముచేసి నీ మానము నీవు కనుపరచుకోొ నిన 
దానినిబట్లియు, నీ విటకాండ్లనుబట్టియు, సేయవిగృ 
! హములనుబట్టియు, నీవు వాటికప్పగించిన నీ nyo 
31 రక్షమునుబట్టీయు, 1 నీవు సంభ్లోగించిన నీ నిటకాం 
| 104 
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= | 
శ్లనందరిని నీకిష్ట లైన వారినందరిని నీవు. ద్వేషించు 
వారినందరిని చేను పోగుచేయుచున్నాను, వారిని" నీ ( 
చుట్టు పోగుచేసి సమకూర్చి వారికి నీ మానము. కోన 
బడునట్లు' చేను దాని బయలుపరచెదను. | జారిణులై 38 
వాత్యలు జరిగించు స్రీలకు రావలసిన తీర్చు నీకు 
విధించి, త్యోధముతోను రోషముతోను నీకు రక్తము 


నియమింతును. | వారిచేతికి నిన్నప్పగించెదను, నీవు 89 


కట్టిన గుళ్లను వారు పడృద్రోనీ నీను నిలువబెట్లిన =. 
బలిపీశములను ఊడబెరికి నీ"బట్టలను తీసివేసి నీ సొగ 
PS ఆభరణములను పట్టుకొని నిన్ను దిగంబరగాను 
వస్ర్రహానురాలుగాను చేయుదురు. 1 వారు నీమిదికి 
ahaa HBR రప్పించి నిన్ను రాళ్లతో కొట్టి చం 
పుదురు, కత్తులచేత నిన్ను పొడిచిచేయుదురు. | చారు 
నీ యిండ్లను అగ్ని చేత Trejo, “అెనీక' స్త్రీలు 
PETC నీకు శిక్ష విధింతురు, త 3 
చేను నీ వేశ్యాత్టమును మాన్సింపగా నీవికను పడుపు - 
సౌమ్మియ్యక' యుందువు; | ఈ విధముగా నీమిదనున్న 42 
నా క్రగోధమును చల్లార్చుకొందును, నా రోషము. నీ ‘ 
యెడల మానిపోవును. ఇక నాయాసపడకుండ నేను 
శాంతము తెచ్చుకి”ందును. | నీ యౌావనదినములను 
Sows SS వీటినన్ని టిచేత నీవు నన్ను విసికించితివి 
గనుక నీవు చేసీయున్న ress woody టికంకును 
ఎక్కు_వైన వెరాసకృత్వ్య ములను నీవు జరిగించకుండునట్లు 
నీ (పువర్తననుబట్టి చేను నీకు శిక్ష ఖిధింతును; ad 
ప్రుభివన యొెహూోనా వాక్కు... 

PHB చెప్పువారందరును తల్లి యెట్టిగో 
బిజ్ఞయు నట్టిదే యని నిన్ను గూర్చి యందురు. Bao 
టిని బిడ్డలను విడనాడిన నీ తల్లితో నీవు సాటిదానవు, 

"పెనిమిటిని బిడ్డలను విడనాడిన నీ అక్కశచెల్లెండ్రతో 
నీవు Bass; నీ తల్లి హిర్తీయురాలు .నీ SoG, 
అమోరీయుడు, 1 నీ యెడను ప్రక్కను నివసించు 
పోయమై్రోనును దాని Sis Boos నీకు అక్టలు, నీ కుడి 7 
(పృక్క_ను నివసింపు సాదొమయు దాని "Keio Bois . 
నీకు చెల్లెండ్రు. | అయితే వారి ప్రవర్తన ననుసరించు 47 
టయు, వారు చేయు హేయ క్రి aes చేయుటయు ' 
స్వల్పకార్యమని యెంచి, వారి res మించునట్టు 
గా నీవు చెడుమార్చ్లములయందు ప్రవర్ణించితివి. | నీవును 
నీ Rx Boos చేసి సినట్లు నీ వెక్లేయస సౌదొమయె 
నను దాని కుమాశ్తెలైనను చేసినవారుకారని నా జీన 
కలక! డు పృమాణము చేయుచున్నాను, ఇదే. ప ప్రభు 
వగు యెహూవా వాక్కు. ! నీ చెల్లెలైన సాదొను 
చేసిన దోపమేదనగా, దానికిని దాని "Kir Bose 
కలిగిన గర్భమును ఆహార. సమృద్ధియు నికిచార మైన 
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నుఖన్థితియుననున్రదిరే; అది దీనులకును వరద్రులీక | 


"50 సహాయము చేయెకుండెను. | వారు అహంకరించి నా 


దృష్టికి హేయ, క్రియలు BSS గనుక నేను చాని 
51 చూచి వారిని వెళ్ల్‌గొట్టితిని. 1 Ai Goym సహో నీ 
'పొపములలో సగమైన చేయలేదు, అది చేసినవాటి 
కంగు నీవు అత్యధికముగా హేయ క్రియలు చేసితివి, 
నీవు ఇన్ని హేయ క్రియలు చేసి నీ సోదరిని 
52 నిర్జోషురాలినిగా కనుపరచితివి. 1 నీవు TOO 
అత్యధికముగా హేయ క్రియలు జరిగించినందున నిన్ను. 
బట్టి చూడగా నీ సహ్హూాదరీలు నిర్జోమరాండ్రు గా 
కనబడుదురు; నీవు వారికి విధించిన అవమానకిక్న్ష నీశే 
రావలెను నిన్నుబట్టి చూడగా నీ 'సెహోదరీలు 
నిర్జోషురాండ్రు గా కనబడుదురు గనుక నీవు అవ 
53 మానపరచబడి సిగ్టునొందుము. 1 నీవు చేసినదానంతేటి 
విషయమై నీవు బిడియపడి సిగ్గునొంది Td Gra 
54 ర్ప్చునట్లు | అపొయమునోందిన సొదొమను దాని కుమా 
Bom పోయమ్రోనును DD కుమార్జెలను వారివలెనే 
యపాయముందిన నీవారిని మరల స్థాపించెదను. | 
55 సాదొమయు డాని Kx Bes తేమ పూర్వస్థితికి | ఆ 
వచ్చెదరు, పోమ్రోనును దాని Nx Geom తేమ 
పూర్వస్థితికి వచ్చెదరు, నీవును నీ కుమార్జెలును Or 
56 ఛార్వషతః వచ్చెదరు. । నీ చుట్టునుండి నిన్ను తృణీక 
రించిన Sod aso ski Goo అరామోయుల కుమా 
57 Boos నిన్ను అవమానపరచగా 1 A So OPS sho 
BIS చేయబడక ముందు నీవు గర్వించియున్న పుడు 
నీ చెల్లెలగు సొదొమను ప్రస్తాపమెత్తేక పోతివి, | 
58 నీవు చేసిన మోసమును నీ సౌయకృత్య ములను పూ 
59 భరించితివి ఇదే యెయూవా వాక్కు... | ప్రభువైన 
BVT? యీలాగున సెలవిచ్చుచున్నాడు 
చేసిన నిబంధనను భంగము చేయవలెనని Sire 
మును తృణీకరించుదానా,. నీవు చేసినక్ట్రే 855 నీకు 
60 చేయబోవుచున్నాను. | నీ యకావన దినయులయండు 
చేను నీతో చేసిన నిబంధనను జ్ఞాపకమునకు తెచ్చు 
కొని యొక నిత్యనిబంధనను నీతో చేసి దాని సిర 
61 పరతును. 1 నీ యక్క_చెల్లిండ్రు నీవు చేసిన నిబంధన 
లో పాలివారు rm he చేను వారిని నీకు కుమా 
Bor నియ్యబోవుచున్నాను. Sx) వారిని చేర్చ 
కొనునప్పుడు నీ (ప్రవర్తన మనన్సుకు తెచ్చుకిెని సిళ్లు 
62 పడుదువు. | “as యొెహానానని |x “కెలినికొను 
నట్లు చేను నీతో నా నిబంధనను ప్షిరపరచెదను. 
63 నీవు చేసినదానంతేటి నిమిత్తము నేను (పా Src) త్త om 
చేయగా దానిని మనస్సుకు తెచ్చుకొని సిగ్గుపడి సిగ్గు 
BS నోధ మూనికిందువు, ఇదే యెొఫోాబావా వాకు. 
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మరియు యెహోవా వాక్కు_ నాకు 'ప్రక్య 17 
శమై యీలాగు సెలవిచ్చెను! — నరపుత్రుడా, నీవు 2! 

ఉపమానరీతిగా విప్పుడు కథ యొకటి కశక లీక i 
లకు జేయుము. . ఎట్లనగా ప్రభువగు యెహూవా 
సెలవిచ్చునదేనునగా | ॥1— నానావిధములగు విచిత, త వర్ణ శి 3} 
ములుగల శెక్కె_లును ఈకౌలును పొడుగైన "పెద్ద OS 
లునుగల యొక గొప్ప SE ore లెబానోను “పర్వత? 
మునకు వచ్చి యొక ot QHD DE Hw 
పట్టుకొనెను. | అది దాని SES" మల చిగుళ్ళను 4! 
త్రుంచి కనాను దేశమునకు కొ అనుపమ వర్తకులున్న 
యొక ,పురమందు దాని చాళును. | మరియు అది 5i 
BIS విత్తనములలో' కొన్నిటిని తీసికొనిపోయి | “| 
గెన్నేరుచెట్టును నాటినట్లుగా విస్తారము పౌరు HOS 
కలిగి బాగుగా సేద్యము ars భూమిలో దాని 
w Om. | అది DRO) కి. పెరగక విశాలముగా 6, 
కొమ్మలతో అల్లుకొని ae Sees. యాయెన్యు 
Fag కొమ్మలు ఆ! SETA RHS అల్లుకొనుచుం | 
డెను, దాని వేళ్లు | కిందికి తేన్ను చుండెను ఆలాగున 

San) Tt 89 Taiyo 
iSO Nos పెద్ద చెక్క_లును విస్తారమైన ' lets 7 
గల యింకొక గొప్ప a eae కలదు. 'ఆ చెట్టు 
శాఖలను బాగుగా i బహుగా ఫలించు మంచి 
GYD యగసనట్టుగా అది విస్తార జలముగల 
మంచి భూమిలో నాబటేడింయుండెనను ఆ పతీరాజు | 
తనకు నీరు కట్టవలెనని తేన పాదుల కాలువలోనుండి 
అది యా పక్నీకేట్టు తన వేళ్లను B Sry తేన శాఖలను ' 
విడిచెను. | క నీవిపాగు ప్రకటింపుము_ ప్రభు | 
వగు యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా — అట్టి ay 9 
Hsd పృద్ధినొందునా? అది యెండిపోవునట్లు 2 జనులు 
దాని ళ్లను “HES దాని పండ్లు కోసివేతురు, దాని 
చిగుళ్లు ఎండిపోగా ton నేద్భగాండ్లు ఎంత 
కాపు చేసినను దాని SH ఇక చిగిరింపవు. 1 అది 10 
నాటబడినను వృద్ధిపొందునా? తూర్పుగాలి డానిమోడ 
విసరగా అడి బొత్తిగా ఎండిపోవును, అడి నాటబడిన 
WATS యెండిపోవును. 
మరియు Bo Grease వాక్కు నాకు ప్రత్యక్షమై 11 

యీలాగు “సెలవిచ్చెను | _తిరుగుణాటుచేయు. వీరి 12 
తో నిట్లనుమ--ఈ మాటల భావము మోకు తెలియ | 
దా? యిదిగో బాబెలురాజు యెరూషలేమునకు వచ్చి 
దాని రాజాను దాని అధిపతులను పట్టుకొని, తన 
యొద్దనుండుటకై చాబెలుపురమునకు వారిని తీసికొని 
పోయెను. | మరియు నతడు రాజసంతతిలో నాకని 18 
చేర్గరచ్చి ఆ రాజ్యము శీణించి తిరుగుబాటు చేయలేక 14 


\ 


యుండునట్లును, తాను" చేయించిన నిబంధనను ఆ 
"రాజు గైకొనుటవలన అది నిలిచియుండునట్టును, అత 
నితో నిబంధనచేసి - అతనిచేత ప్రమాణము "Homo, 
చేళములోని పరా Re coset న తీసికెొ నిపోయె 
ర్‌ను. 1 అయితే ఆతేడు తనకు గుర్రములను గొప్ప 
DIYS నిచ్చి సహాయముచేయవలెనని యడుగుటకై. 
ఐగుప్తు దేశమునకు రాయభారులను పంపి చాబెలు 
' రాజామిద తిరుగుబాటు Wai; అతడు SBoowt 
అట్టి క్రి కియలు చేసినవాడు తప్పించుకొనునా? నిబం 
ధను! భంగము చేసెను గనుక తప్పించుకొనడు. | 
ఎవనికి TH ప్రమాణముచేసి దాని dT AS 
పెటునో, యెవనితో తాను WIS నిబంధనను అతడు 
పపము యెవడు తన్ను రాజుగా నియమిల 
చెనో ఆ రాజునొద్దశే బాబెలుపురములోచే అతడు 
adi నా జీవముతోడు ప్రమాణము చేయు 
: చున్నాను ఇదే DPBS యెహోవా TY. | 
7 యుద్ధము జరుగగా ste జనులను నిర్హాలము చేయ 
| వలెనని కల్టీయులు దిబ్బలు వేసి ined కట్రిన సమ 
| యమున ఫరో యెంత బలము Jos సము కలిగ 
" బయలుదేరినను అతడు ఆ రాజాకు సహాయము ఎంత 
8 మాత్రమును 'చేయజాలడు. 1 తన ప్రమాణము నిర్లక్ష్య 
సెట్టి తౌను చేసిన నిబంధనను భంగముచేసెను, తన 
చెయ్యి oy dio ఇట్టి కార్యములను అతడు DRS, 
అతడు ఎంతేమాత్రమును తీప్పించుకొనడు. | ఇందుకు 
ప్రభువైన యెొయ్య్మూవా యీలాగున సెలవిచ్చు 
చున్నాడు-అతడు AAG Bs ప్రమాణము చేను 
i చేయించినది Kar, అతేడు రద్దుపరచిన నిబంధన నేను 
' చేసినదే Kar, నా జీవముతోడు ఆ దోషశిక్న అతని 
) తలమోదనే మోపుదును. 1 GHD పట్టుకొనుటకె. నేను 
So SR BHD OH cms A బాబెలుపురమునకు 
అతని BAIS AT*ow, WA నతడు చేసియున్న్న 
'విశ్వాసఘాతుకమునుబట్రి CSB అతనితో వ్యా 
L జ్యామాడుదును. | మరియు Goran నేనే 
" ఈమాట సెలవిచ్చితినని మీరు తెలిసికొనునట్లు అతని 
దండువారిలో తప్పించుకొని పారిపోయినవారందరును 
ఖడ్లముచేత కూలుదురు, శేషించినవారు నలుదిక్కుల 

2 ae 
, మరియు BP BS Bo Bway? యీ మాట సెల 
Z LD Sycarym — ఎత్తయిన దేవదారువృత్ను పు చె 
కొమ్మ యుకటి చేను తీసి దాని నాటుదును మెగా 
నాని శాఖులలో లేతేదాని త్రుంచి అత్యున్నత 
 పర్వతేముమోద దాని నాటుదును, | ఇశ్రాయేలు దేశ 
ములోని యెత్తుగల పర్వతముమోద ను దాని 
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నాటగా అది శాఖలు విడిచి బహుగా "ఫలించు" BS 
మైన దేవదారు శెట్టగును, సకలజాతుల పత్షులును 
దానిలో గూళ్లు కట్టుకొనును.! దాని కొమ్మల నీడను 24 
అవి DMM; మరియు యెయ్యావానగు నేనే ఘన 
మైన చెట్టును నీచమైనదిగాను నీచమైన చెట్టును భన 
మైనదిగాను చేయువాడననియు, పచ్చనిచెట్లు ఎండి 
పోవునట్లును ఎండిన చెట్టు DR పారునట్లును చేయు 
వాడననియు భూమియందుండు సకలమైన చెట్లకు 
తెలియబడును. యెొ"హూావానగు నేను ఈ మాట సెల 
విచ్చితిని, WS దాని చెరవేశ్చెదను. 


మరల యెహోవా వాక్కు నాకు ప్రత్యక్షమై 18 . 


యీలాగు సెలవిచ్చెను 1 — తండ్రులు rh 2 
'కొయలు తినినందుచేత పిల్లల పళ్లు PDO RSD మీరు 
చెప్పుచు వచ్చెదశే, ఇశ్రాయేలీయుల డేశమునుగూర్చి 

ఈ సామితె Iv Goh పలికెదరు? 1 we జీవము 3 
తోడు ఈ సామితేె ఇశ్రాయేలీయులలో మరిక So 
కరు Qa ప్రభువైన యెహోవా వాక్కు... | మను 4 
మ్యులందరు నా వళములో నున్నారు, Hoch లేమి 
కుమారులేమి అందరును నా వళములో నున్నారు; 
పాపముచేయునాడెఐడో వాడే మరణము నొందును. | 
ఒకడు నీతిపరుడై నీతిన్యాయముల ననుసరించువాడై 5 
యుండి | పర్వతములమోద భోజనము చేయకయు, 6 
ఇశ్రాయేలీయులు Des నిన వి గ్గ హములతేట్టు చూ 
డకయు తన పొరుగువాని భార్యను చెరపకయు, 
రజుస్పలయైనడానిని కూడకయు, | ఎవనినైనను బాథ 7 
పెట్రకయు, బుణస్థునికి అతని తౌాకట్టును చెల్లించి 
బలాత్మా_రముచేత చెవనికైనను నష్టము కలుగజేయ 
Scho నుండువాడై, ఆకలిగలవానికి ఆహారమిచ్చి . 
దిగంబరికి బట్టయిచ్చి | వడ్డీకి అప్పియ్యకయు, లాభము 8 
చేపట్టకయు, అన్యాయము చేయకయు, నిష్పత్న ars 
ముగా న్యాయనులతీర్చి | యథార్థపరుడై శా కట్టడ 9 
లను RE Mio చా విధుల ననుసరించుచుండినయెడల 
వాడే నిర్లోషియగును, నిజముగా వాడు (బ్రదుకును 
ఇదే ప్రభువైన Hwws వాక్కు... | అయితే ఆ 10 
నీతిపరునికి కుమారుడు పుట్టగా వాడు బలాత్కా_రము 
చేయువాడై ప్రాణహానికరుడై, చేయరాని క్రియలలో 
డేనినైనను చేసి | చేయవలసిన మంచి (క్రియలలో 11 
BOIRSm చేయకయుండినయెడల, అనగా పర్వతేము 
లమోద భోజనము చేయుటయు, తన పొరుగువాని 
భార్యను చెరుపుటయాు, | దీనులను దర్శిద్రులను బాథ 12 
సెట్టి బలాత్మా-రముచేత నష్టము కలుగ జేయుటయు, 
తాకట్టు చెల్లిపకపోవుటయు, బి గృహములతేట్లు. , 
చూచి హేయకృత్యములు జరిగించుటయం, | అప్పిచ్చి 13 
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వడ్డి, పుచ్చుకి నుటయు, er Faso చేపట్టుటయు, 


ఈ- మొదలగు Seis చేసినయెడల వాడు Orr 
ను Sagas చేమా,త్రమును క జ్ఞాపక ములోకి రావు, అతడు. 


1 Mark బ్రదుకడు, ఈ హీయ. 8 కియలన్ని టిని చా 


గనుక iw gon వానికి మరణశికు విధింపబడును, 


వాడు తన ప్రాణమునకు SB యుత్తేరవాదియగును. | 
14 అయితే అతనికి కుమారుడు పుట్టగా ఆ కుమారుడు 
తన తేండ్రిచేసిన పాపములన్ని టిని చూచి ఆలోచిం 
చుకిెని VB కియలు చేయక యుండినయెడల, అన 
15 గా | SREB భోజనము చేయకయు, ఇశ్రా 
యేలీయులు పెట్టుకొనిన DN హములతేట్టు చూడక 
యు, 5S పొరుసువాని భార్యను చరపకయు, | 


16 ఎవనిశైనను బాధపెట్టకయు, తౌకట్టు Gowers 


కయు, బలాత్మా_రముచేత నష్టపరచకయు, ఆకలిగల 

17 వానికి ఆహారమిచ్చి దిగంబరికి బట్టయిచ్చి 1 వీదవాని 
DPS అన్యాయముగా చెయ్యి చేయక” లాభముకిొరకు 
'అప్పియ్యకయు, వడ్డి పుచ్చుకినకయు నుండినవాడ, 
నా విధుల చాచరించుచు నా కట్టడల ననుసరించుచు 
నుండినయెడల అతడు తేన తండ్రిచేసిన దోషమును 
బట్టి ఇబావడు, అతడు OSES ముగా బ్రదుకును. | 
18 అతని తేండ్రి CHS పరులను బాధపెట్టి బలాత్కా_ 
రముచేత తన "సహోదరులను నష్ట్రపరచి తన జనులలో 

" తగని క్రియలు చేసెను గనుక అతడే తన దోషమును 
19 బట్టి Steers | అయితే Oreo sr 
రుడు తన తండ్రియొక్క. 875388 ఏల పాత్రుడు 

' కాడని చెప్పుకొనుచున్నారు. కుమారుడు నీతిన్యా 
యముల ననుసరించి నా కట్రడలన్ని టిని అనుసరించి 
గైకొచెను గనుక అతడు అవశ్యముగా (బ్ర బదుకును. | 
20 పాపముచేయువాడే మరణమునిొందును, తండ్రి యొక్ట. 
| దోపశిక్షకు కుమారుడు పాత్రుడు en Sse 
' అని దోప శిక్షకు తండ్రి పాత్రుడు కాడు, నీతి 
' పరుని H8 8 నీతిపరునికే చెందును, దుష్టుని దుష్ట 
21 Kiso ఆ sos Bors. 1 అయితే దుష్టుడు 
తాను చేసిన ' పాసములన్నిటిని విడిచి, నా కట్టడ 
" లన్నిటి ననుసరించి నీతీ ననుసరించి న్యాయము జరి 
గించినయెడల' అతడు మరణము నొొందడు, WSS 


22 ముగా అతడు (బ్రదుకును. | అతడు BIW అపరాధ 


ములలో నొకటియు జ్ఞూపకములోకి రాదు, అతని 
23 నీతినిబట్టి అతడు ' బ్రదుకును. | Haw మరణము 
'నాందుటచేత are త్ర SS 6 608, So కలుగునా? 
వారు తేమ ప్రవర్తనను దిద్దుకొని బ్రదుకుటయే wes 
సంతోషము ఇదే ప్రభువగు యెహోవా వాక్కు... | 
24 అయితే నీతిపరుడు తన నీతిని విడిచి పాపము చేసి, 


ran’ 19 అధ్యాయము. TR he: 


| దుష్టులు mer పూకి carga పృకారము జర 


నం'చినయెడల అతడు టబ్రుదుకునా? ays చేసిన నీతి 


విశ్వాసభూతుకుడై చేసిన పాపమునుబట్టి మరణము 
నాందును. (exch Heme మార్గము న్యాయ | 4 
ముకాదని MW చెప్పుచున్నారు. ఇశ్రా యేలీయులా. | 
TP, నా మాట నాలకించుడి, We మార్ద్చము న్యాయమే. 
మో మార్త'మే గదా అనాష్టాయమైనది! 1 నీతిపరుడు | 
తన నీతిని విడిచి పాపము చేసినయెడల అతడు దానిని. 
బట్టి మరణమునోొందును;, తాను పాపము చేయుటను 


| బట్టియే కదా అతడు మరణమునొొందును.: | మరియు | 


దువ్షుడు తాను చేయుచువచ్చిన దుష్ట్రత్వేమును చేయక 
నీతిన్యాయములను జరిగించినయెడల తన ప్రాణము. 
రక్నీంచుకిొనును.! 1 అతడు ఆలోచించుకొని తాను 
Bok వచ్చిన అత్నికృమ (8 aod Bo Boor 
మాచెను గనుక అతేడు జంక అవశ్యముగా | 
దబ్రైదుకోను ను. | అయితే ఇశ్రాయేలీయులు-యెహూా 
వా So 5 09 న్యాయముకాదని చెప్పుచున్నారు. | 
ఇశ్రాయేలీయులారా, నా మార్చము న్యాయ BT | | 
మో మార్గము న్యాయము కాదు. | కాబటి ఇశ్రాయే 
లీయులార్యా యెవని ప్రవర్తననుబట్లి వానికి శిక్ష 
విధింతును. మనస్సు తిప్పుకొని మో అ కృమములు. 
మోకు శికుకారణములు కాకుండునట్లు వాటి నన్ని ' 
టిని విడిచిపెట్టుడి. | మోరు జరిగించిన అ 8 a8 శ్రీయ | 
లన్నిటిని విడిచి నూతనహృదయమును నూతేనబుద్ది ' 
యా GS MHS. ఇశ్రాయేలీయులారా, OPT | 
దుకు మరణము నొందుదురు? ఇదే ప్రభువగు యె. 
“Ara? THY. | మరణము నొందువాడు మరణము 
నొందుటనుబట్రి చేను. సంతోషించువాడను కాను. | 
కావున మీరు మనస్సు త్రిప్పుకొనుడి అప్పుడు మీరు. 
ద్రైదుకుదుర్కు ఇదే ప్రభువప యెహోవా వాక్కు... ' 
ర నీవు ఇశ్రాయేలీయుల - అధిపతులను i 
గూర్చి ప్రలాపవాక్యము BE ఇట్లు పృకటింపుము1 
— % 8} ఎటువంటిది? ఆడుసింహము (వంటిద్సి, 
తీజుసింపాకల మధ్య పండుకొగాను, కొదమసింహా 
ముల మధ్య తన పిల్లలను పెంచెన్కు 1 వాటిలో నొక 
దానిని అది పెంచగా OH కొదమసింహమై వేటాడ 
చేర్చుకొని మనుష్యులను భక్నీంచునదాయెను, | అన్య 
జనులు దాని సంగతి విని తమ గోతిలో దాని చిక్కి_ం 
చుకొని దాని 'ముక్కు_కు గాలము తగిలించి ఐగుప్తు దేశ 
మునకు దాని BRET నిపోయిరి. | తల్లి డాని FOB 
తన GF భంగమాయెనని. తెలిసికొని, తన పీల్లఖల 


1 లేక, ఆతడు (బ్రదుకును, 


© మరియొకదాని చేపట్టి చాని పెంచి కొదమసింహముగా 
6 చేసెను. 1 ఇదియు కొదమసింహమై కొదమసింహ 
ములతోకూడ తిరుగులాడి చేటాడశేర్చుకొని 
Pepe hs os HowsB | వారి ola 
అవమానపరచి వారి పట్టణములను పాడుచేసా 
గదాని గర్డనధ్వనికి చేళమును అందులోనున్న si 
Kim పాడాయెను. | నలుదిక్కు_లదేశపు జను 
_ లందరు దాని పట్టుకొ నుటకు పాంచియుండి యురి 
 నొగ్చగా అది వారి గోతిలో DH. | అప్పుడు 
ae దాని ముక్కు_కు గాలము తేగిలించి దానిని బోను 
లో సెట్టి D° Boo రాజునొద్దకు శ్రీసికొనిపోయి అతని 
కప్పగించిరి; TD గర్జనము ఇశ్రాయేలీయుల పర్వత 
ములమోద చెన్న BSD వినబడకుండునట్లు వారు దానిని 
x8 Reosorso-NS. 
space నీక శేమము కలిగియుండగా | తల్లి 
ఫలభరితమై BRoS* నిండియుండి విస్తారమైన జల 
ముల SRO నాటబడిన ద్రాతావల్లివలె నుండెను. | 
భూపతులకు దండములైనట్లి గట్టిచువ్వలు దానికి కలిగి 
యుండెను, అడి మేఘముల నంటునంతగా “పెరిగెను, 
విస్తారమైన దాని కొమ్షలు బహు యెత్తుగా కనబడే 
ను. | Wows బహు SS, ముచేత అది DASHA 
DASB చేలమిద పడజేకుబడెను! తూర్పుగాలి విస 
రగా దాని పండ్లు sw. మరియు దాని x8 
'  చున్వలు BA వాడిపోయి అగ్నిచేత కాల్చబడేను. | 
ఇప్పుడు అది అరణ్యములో మిక్కి_లి యొండిపోయిన 
| 14 నిర్ణలస్థల ములలో నాటబడియున్న ది. మరియు దాని 
కొమ్మల చువ్వలలోనుండి అగ్ని బయలుదేరుచు డాని 
i పండ్లను దహీించుచున్నది గనుక రాజదండమునకు 
{ తగిన గట్లిచువ్వ 'యొకటియు విడువబడలేదు. ఇదియే 
'ప్రలాపవాక్యము, ఇదియే (ప్రలాపమునకు కారణ 
మగును. 
20 ఏీడన "సంవత్సరము అయిదవ Bo పదియవ దిన 
మున ఇశ్రాయేలీయుల పెద్దలలో కొందరు యెెహోభా 
వాయొద్ద ఏచారణచేయాటకై. నాయొద్దకు వచ్చి నా 
2 యొదుట 5 కూర్చుండియుండశా | యెహోవా వాక్కు_ 
"తి నాకు ప్రత్యతుమై యీలాగు సెలవిచ్చెను | = నర 
పుత్రుడా, నీవు ఇశ్రాయేలీయుల పెద్దలతో నిట్ల 
నుముప్రభువగు యెహోవా నెలవి చ్నునచేనునగా 
(om నాయొద్ద విచారణచేయుటకు మీరు వచ్చుచు 
'న్నాశే.' నా + జీవముతోడు నావలన ఏ యాలోచన 
యైనను మోకు దొరకదు ఇదే ప్రభువగు యెహో 
4 చా వాక్కు. | వారికి న్యాయము ము తీర్చుదువా! SOX) 


my 


యెహెక్కేలు 20 అధ్యాయము - 
weit 
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(yer, వారికి న్యాయము తీర్చుదునా? వారి పీత 
రులు చేసిన హేయకృత్యములను వారికి తెలియ 
జేయుము. 1 ఎట్లనగా ప్రభువైన Bosra 5 
యీలాగు 'సెలవిచ్చుచున్నాడునేను ఇశ్రాయేలును 
3 | ఏర్పరచుకిొనిన నాడును, యాకోబు సంతతికి ప్రమా 
CBS "నాడును, ' ఐిగుప్తుచేశమందు నన్ను వారికి 
ప్రత్యక్షుపరచుకొని ప్ర 'పమాణముచేసి Bw మో చేవుడ 

నైన యెహోవానని చేను ,పుకటించినకాలమున iva 
వారిని ఐసస్తుజేశములోనుండి t రప్పించి వారికొరకు 6 
చేను విశారించినదియు, పౌలు తేనెలు (ప్రవహించు 
నదియు, 'సకలదేశళములకు ఆభరణ మైనదడియునైన BF 
ములోనికి తోడుకొనిపోయెదనని ' చెప్పిన "కాలము ' 

SS చేను ప్రమాణము చేసితిని. | అప్పుడు — చేను 7 

మో దేవుడనైన యెహోవాను, మీలో ప్రతివాడు 
తనకిష్టమైన హూ హీయకృత్వ్య ములను విడిచిపెట్టవలెను 
ఐిసప్తీయుల వి గృహములను సూూజించుటచేత మిమ్మును 

మీరు అపవిత్ర  పరచుకొ నకుండవలెను అని నే గల 
పించితిని, | వారు నా మాట విననొల్లక 8 
నామీద తిరుగుబాటు చేసి, తమకిష్టమైన హేయకృత్య 

ములు చేయుట. మానలేదు, ఐగుప్తీయుల AK 
ములను పూజించుట మానలేదు గనుక చారు Ow 
ప్తీయులదేళములో నుండగానే నేను నా TS aio 
వారిమోద కుమ్మరించి నా కోపము చారిమోద Bes 
క్రాందునని యనుకింటిని. | అయితే యే అన్యజనుల 9 
యెదుట “Wi నన్ను బయలుపరచుకింటినో, యే 
అన్యజనుల మధ్య వారుండిరో ఆ అన్యజనులలో 
వారున్న అన్యజనులయెదుట వారికి నన్ను బయలు 
పరచుకిొంటిని, We నామమునకు దూపణ కలుగ 
కుండుటకై ఆలాగు చేయుట మాని, ఆ జనులు 
చూచుచుండగా నా 'నామఘనతకిెరకు నేను వారిని 

ఐగుప్తు జేశములోనుండి రప్పించితిని, | వారిని ఐగుప్తు 10 
చేళములోనుండి రప్పించి అరణ్యములోనికి తో డు 
కొనివచ్చి 1 వారికి నా కట్టడలను నియమించి w Tyre 
విధులను 5 వారికీ BOMB. ఎవడైన వాటి ననుస 
రించినయెడల.. వాటినిబట్టి (బ్రదుకును. | మరియు 12 
యెహోవానగు Wa వారిని పవిత్రపరచువాడ 
నని వారు. తెలిసికొనునట్లు నాకును వారికిని మధ్య 
విశ్రాంతిదినములను వారికి నూచనగా నేను నియ ' 
మించితిని. | అయితే అరణ్యమందు ఇశ్రాయేలీయులు 18 
నామోద తిరుగుబాటుచేసీ నా కట్టడల ననుసరింపక్క 
తాము అనుసరించి బ్రదుకవలెనని చేనిచ్చిన విధులను 
తృణీకరించి, చేను నియమించిన విశ్ర్రాంతిదినములను 


ip 6 1 ds, విధవరాండ్రను, 


r 


83 


| అపవిత్రపరచగ్నా అరణ్యమందు నా ST TYAY వారి 
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మోద కుమ్మరించి వారిని నియ్హాలము చేయుదుననుకిొం 
టిని. | అయితే చేను వారిని రప్పింపగా యే అన్య 


జనులు చూచిరో యే అన్యజనులలోనుండి చేను 


వారిని. రప్పించితినో వారియెదుట నా నామమునకు 


“ దూషణ. కలుగకుండునట్లు చేననుకి నిన ప్రకారము 


15 


చేయక మానితిని. 1 మరియు SOI Gos వి గృహ 
ముల ననుసరింపవలళెనని కోరి వారు నా విధులను 
తృణీకరించి నా కట్టడల ననుసరింపక చేను నియ 
మించిన వి(శ్రాంతిదినములను GSD SF SOS Tr | ఇచ్చె 
దనని చేను సెలవిచ్చినట్టియు, షాలు తేనెలు (ప్రవ 
SOS BIBS సకల దేశములకు ఆభరణము 


© డేళములోేనికి వారిని రప్పింపనని వారు అరణ్యములో 
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18 


నుండగానే చేను ప్రమాణమునేసితిని. | అయినను 
వారు నశళించిపోకుండునట్లు వారియందు కనికరించి, 
అరణ్యములో చేను వారిని నిర్హాలము చేయకపోతిని. | 
వారు అరణ్యములో నుండగాసే wes పిల్లలతో 
నీలాగు సెలవిచ్చితిని — మారు మో తండ్రుల ఆచార 


' ముల ననుసరింపకయు, శారి పద్ధతులను బట్టి (పృవర్తింప 


"19 


20 


21 


కయ్సు/ వారు పెట్టుకొనిన దేవతలను పూజించి 
మిమ్మును మీరు అపవి త్రపరచుకిొనకయు నుండుడి. | 
నేనే AP BYSRS యెహూవాను గనుక we 
కట్టడల ననుసరించి నా విభులను గైకొని చేను నియ 
మించిన విశ్రాంతిదినముల నాచరించుడి. 1 చేను Or 
దేవుడనైన యెహోవానని మీరు శేలిసికొనునట్టు 
es విజ్ర్రాంతిదెనములు నాకును మోకొోను మధ్యను 
నూకోనగా. నుండును.'। అయినను ఆ జనులు సహో 
నా మోద తిరుగబడి, తొమనుసరించి బ్రదుకవలళెనని 
చేనిచ్చిన నా కట్టడల ననుసరింపకయు, "నా విధులను 
REST, చేను నియమించిన విశ్ర్రాంతిదినములను 


' అపవిత్రపరచిరి గనుక, చారు అరణ్యములో నుండ 
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గానీ నేను నొ రొద్వాగ్నీ వారిమోద కుమ్మరించి నా 
కోపము PBDI తీర్చుకొందునని యనుకిొంటిని, | 
అయితే Ws (ప్రత్యక్షమైన అన్యజనులమధ్య నా 
నామమునకు దూషణ కలుగకుండునట్లు ఏ జనులలో 
నుండి వారిని రప్పించితినో ఆ జనులు చూచుచుండగా 
నా హస్తము వెనుకకు తీసి నా వాశగ్ణానము BOWS) 


a Bd. 1 మరియు వారు we విధులననుసరింపక' నా 
24 కట్టడలను తృణీకరించి, చేను విధించిన విశ్ర్రాంతిదిన. 


ములను GID FSO, తమ పితరులు సెట్టుకొనిన 
DK Seow స్రూజింపకోరగా, అన జనులలో 
వారిని చెదరగోట్టి' సకలదేళములలోనికి ' వారిని BF 


గోట్టుదునని | ప్రమాణము చేసితిని. 1 నేను యెహూ 


(శ \ X 


(BEB 20 అధ్యాయము St : 


వానని వారు తెలిసికొనునట్లు | వారిని విస్తయము 


నొందింపవలెనని అనుకూలము కాని కట్టడలను తాము 
ట్రైదుకుటకు పృయోజనకరములు కాని విధులను. 
వారికిచ్చితిని. 1 తొలిచూలిని ప్రతిష్టించుటలో. బలి | 
డానముల నిచ్చుటచేత తమ్మనుతౌము అపవిత్రపరచు 


కొననిచ్చితిని. 


కాబట్టి నరపుత్ర్రుడా, ఇశ్రాయేలీయులతో మాట. 


లాడి ఇట్లు ప్రకటింపుము-ా ప్రభువగు యెహూబా 
సెలవిచ్చునదేమనగా — Dr పితరులు నాయెడల 
విశ్వాసభూతుకులై SHY దూషించి 1- వారికిచ్చెద 
నని చేను ప్రమాణపూర్వకముగా చెప్పిన ' దేశములో 


నికి చేను వారిని రపించిన తరువాత, ఎతయిన యొక 
2) J "Cae res 


కొండచేగాని దిట్టమైన యొక AA WWD తాము 
చూచినప్పు డెల్లను బలుల నర్పించుచు అర్పణల నర్సిం 
చుచు అక్క_డ పరిమళ ధూపము ప్రతిష్థించుచు 
పానార్పణములు చేయుచు నాకు కోపము పుట్టించిరి. । 
మీరు పోవుచున్న యున్న తేస్థలము లేమిటని WAR 
తిని అయినను ఊన్నతేస్థలమను "పేరు ేటివరకు 
వాడుకలోనున్నది. 1 కావున ఇశ్రాయేలీయులకు ఈ 
మాట ప్రకటింపుము — SMES యెహోవా: సెల 
విచ్చునదేమనగా — మో పితరుల రీతిని మోరును. అప 
DHFS, వారు పెట్టుకొనిన వి గృహముల ననుస 
రించుచు మీరును వ్యభిచారులైతిశే, 1 శేటివరకును 
మీరు అర్బణల నర్పించి మో కుమారులను అగ్నిలో 
పుతిష్థించునప్పుడు, ATH పెట్టుకొ నిన 'విగృహము 
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లన్నిటికి వూజచేసీ అపవిత్రులసచున్నా కే. Ae) 


మేలీయులారా నాయొద్ద మిరు విచారణ చేయు 
Hor? we జీవముతోడు నానలన ఆలోచన మీకో 
SOSH; ఇదే ప్రభువైన యెహూవా వాక్కు... | 
-- అన్యజనులేమి భూమిమిది యే జనులేమి చేయు 
నట్టు మేమును కొయ్యలకును రాళ్లకును పూజచేతు 
మని మోరనుక్రొ నుచున్నా శే, మీరు ఇచ్భయించినదాని 
ప్రకార మెన్నటికిని జరుగదు. 1 నా జీవముతోడు 
నా TS soo కుమరించుచు, భుజబలముతోను బాచిన 
DSH నేను OBS అధికారముచేసెదను. | 
మరియు చేను T'S so కుమ్మరించుచు, భుజబలము 
తోను చాచిన బాహువుతోను మిమ్మును చెదరగొట్రిన 
యా యా దేశములలోనుండియు జనులలోనుండియు 
చేను నీమ్మును సమకూర్చి | జనములున్న అరణ్యము 
లోేనికి మిమ్మును రప్పించి అక్క_డ ముఖాముఖిగా 
మీతో వ్యాజ్యమాడెదను ఇదే యెహోవా వాక్టు.! 
ఐపప్తీయులదేళ పు అరణ్యములో చేను మీ పితరులతో 
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వ్యాజ్యమాఢినట్టు మితోను వ్యాజ్యమాడెదను ఇజే 


i] 
"A 


~- 


RE ea | Bo ore Be 21 అధ్యాయము 


ప్రభువైన యెహోవా వాక్కు. | BO కర్న క్రింద 
మిమ్మును దాటించి నిబంధనకు snes | 
మరియు WARS తిరుగబడువారిని దోషము చేయు 
వారిని మిలో నుండకుండ ప్రుత్యేకించెదను, తాము 
కాపురమున్న దేశములోనుండి వారిని రప్పించెదను 
ID చేను యెహోవానని Drs BOSS నునట్లు 
9 వారు ఇశ్రాయేలు దేళములో SSIs. 1 ఇశ్రా 
© యేలీయులార్యా మీరు పెట్టుకొనిన విగ్రహములను 
మీోకిష్ట్రమైనట్టుగా వూజించుకోొ నుడి, తరువాతి కాల 
మున మీ యర్పణలచేతను Or వి గృహములచేతేను 
Powe పరిశుద్ధ నామమును అపవిత్రపరచక మీరు we 
మాట నిశ్చయముగా వినగోరుదురు. 1 నిజముగా 
- ఇశ్రాయేలీయుల యున్నత మైన కొండయగు నా పరి 
శుద్ధ పర్వకతమందు ఆయా డేళములలోనున్న ఇశ్రా 
యేలీయులందరును చాకు సేవ చేయుదురు ఇదే 
ప్రభువైన యెహోవా my. Exo చేను 
| వారిని యంగీకరించెదను. అచ్చట Ir ప్రతిష్టిత 
మైన యర్పణలను మో (పృథమ ఫలదానములను, (ప్రతీ 
© RS Snor మో కానుకలనన్ని టిని చేనంగీక రించెదను. | 
జనములలోనుండి చేను మిమ్మును రప్పించునప్పుడును, 
మిమ్మును BSG AES xii యా దేశములలోనుండి 
మిమ్మును సమకూర్చునప్పుడును, పరిమళధూపముగా 
మిమ్ము నంగీకరించెదను, అన్ఫజనులయెదుటను మో 
మధ్యను నన్ను చేను SHAS HST ora. 1 Dor పిత 
రులకిచ్చెదనని చేను ప్రమాణపూర్వకముగా చెప్పిన 
GI Sos, అనగా ఇశ్రాయేలీయుల Be so SH 
నెను మిమ్మును రప్పించున నప్పుడు BRB Roswese 
SQ మోరు ఏ “తెలిసికొందురు. | అచ్చట చేరి మో (ప్రవర్త 
నను మిమ్హును మీరు అపవ్షిత్రపరచుకిెనిన మో 

8 క్రియలన్ని Bo మనస్సుకు శేచ్చుకొని, మీరు చేసిన 
ws, 8 § coum మిమ్మును మోరే అసహించుకిం 
44 దురు. | ఇశ్రా యేలీయులారా, మీ దుర్గార్లతను 
( బట్టియు మో కాని చేస్ట్రలనుబట్టియు త నా 
నామమునుబట్టియే Wa మో bee చేయగా నేనే 
యెహూవానని మిరు తెలిసికొందురు, ఇదే యె 
45 sree వాక్కు... 1 మరియు Gio eT Pos? వాక్కు 
46 నాకు ప్రత్యక్షమై corre సెలవిచ్చెను | — నర 
పుతుడా, నీ ముఖము దకీణపుతేట్లు @ 83878 

} OOP ప్రకటింపుము, కకక అరణ్య 
47 మునుగూర్చి ప్రవచించి ఇట్లనుము | — దకీణదేశమా, 
Berra మాట నాలకించుము — ప్రభువైన యె 
హవా సెలవిచ్చునదేమనగా = చేను నీలో అన్ని 
Tras ట్టదను, అది . నీలోనున్న్మ పచ్చని చెట్లన్ని టిని 
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DOBS BWNBO దహించును, అది ఆరిపోకుండ 
మండును దకీణదిక్కు_ మొదలుకొని ఉత్తరదిక్కు. 
వరకు భూముఖమంతయు దానిచేత కాల్పబడును, | 
అది ఆరిపోకుండ యెయ్యోావానైన చేను దాని రాజ 48 
'బెట్టితినని "సమస్తమైన జనులకు తెలియబడును. 1 
అయ్యా ప్రభువా | Cowra — వీడు గూఢమైన 49 
మాటలు పలుకువాడు కాడా అని వారు కనగా | 
చెప్పుదురని నేనంటిని. 

ఆప్పుడు యెహోవా వాక్కు. నాకు ప్రత్య VA | 
EB ' యీలాగు సెలవిచ్చెను | = నరపుత్రుడా, 2) 
యొయాషలేము తేట్టు నీ ముఖము Syed, పరి 
HEE లీములన్నుబుట్‌ ఇశ్రాయేలీయుల దేశమును గూర్చి 
ప్రవచించి ee — Dwr సెలవిచ్చున 3 
Fes Be నీకు విరోధినైతిని. నీతిపరులౌనేమి 
దుష్ట్రులనేమి నీలో చెవరునుండకుండ అందరిని DIF 
లము చేయుటకై. నా ఖడ్డము వపరదూసియున్నా ను, | 
నీతిపరులేమి దుష్ట్రులేమి యెవరును మీలో నుండకుండ 4 
దక&ీణదిక్కు. మొదలుకిొ ని యుత్తరదిక్కు_.పరకు అందరిని 
నిర్హాలము చేయుటశై నా ఖడ్గము దాని వరలోనుండి 
బయలుడేరియున్న ది. | యెహోావాణైన చేను నా 5 
ఖుడ్డము మరల వరలో పడకుండ దాని దూసియున్నా 
నని జనులందరు తెలిసికొందురు. | కావున NOG SH) 6 
డా, నిట్టూర్పు విడువుము, వారు చూచుచుండగా నీ 
నడుము బద్దలగునట్లు మనోదుఃఖముతో నిట్టూర్పు 
విడువుము. | - నీవు నిట్టూర్పు విడిచెదవేమని వారు 7 
నిన్నడుగగా నీవు - శ్రమదినము వచ్చుచున్న దను. 
org J చాకు వినబడినది, అందరి Mote FSR 
పోవును, అందరి చేతులు బలహీనమవును, అందరి మన 
స్సులు GBS Siow, అందరి మోకాళ్లు నీరవును, 
ఇంతగా కీడు వచ్చుచున్నది, అది వచ్చేయున్నది, 
ఇదే యెహోవా వాక్కు. 

మరియు యెహోవా వాక్కు నాకు SESH Bo 
యీలాగు సెలవిచ్చెను | — SOQ Moyter, నీవు ఈ 9 
మాటలు ప్రకటన చేసి ఇట్లనుము-యెహూవా సెల 


00 


 విచ్చునదేమననా.- అదిగో ఖడ్డము ఖడ్డ మే కనబడుచు 


న్నది, అది పదునుగలదై మెరుగుపెట్టియున్న ది. | అది 
గొప్ప వధచేయుటనై.. పదును పెట్టీయున్న ది, తళతళ 
లాడునట్టు అది మెరుగు పెట్టియున్న ది; ఇట్లుండగా 
నా కుమారుని దండము ఇతర దండములన్ని టిని Syed . 
కరించునది అని చెప్పి మనము KoS షించెదమా? | 
మరియు దూయుటకు సిద్ధమగునట్లు ఆది మెరుగుపెట్లు 
వానియొద్ద నుంచబడి యుండెను, హతముచేయువాడు 
పట్టుకి నునట్లుగా అది పదునుగలై మెరుగు పెట్టబడి 


mL, 


832 


— 


12 యున్నది. \ — 5% 5 Soyer అంగలార్చుము, “fe ; 


చేయుము అది ఫం జనులమోదికిని ఇశ్రాయేలీయుల 
(పృధానులమోదికిని వచ్చుచున్నది, ఖడ్డభయము నొ 
జనులకు తటసించినది గనుక నీ తొడను చరుచు 
కొనుము. | శోధనకలిగాను, తృణీకరించు దండము 
'రాకపోయినవేమి? ఇదే యెయ్యోావా వాక్కు. | 
నరపుత్రుడా, చేతులు చరుచుకొనుచు సమాణారము 
ప్రవచింపుము, ఖడ్గము ముమ్మారు శెడ్లింపబడిన౫ై జను 
లను హఠముచేయునదై యున్నది! అది గొప్పవాని 
అంతఃపురము జొచ్చి TOD హతము చేయునది. | 
వారి గుండెలు కరిగిపోవునట్లును, SBS Echo అడ్డ 
ములు అధికములగునట్టును వారి గుమ్మములలో చేను 
ఖడ్డము దూసెదనుు అయ్యయ్యో ce తళతళలాడు 
చున్నది, హపహతముచేయుటకై అది దూయబడి 
యున్నది. | ఖడ్లమా, సిద్ధపడియుండుము,; కుడివైపు 
చూడుము, ఎడమవైపు తిరుగుము, ఎక్కడ నీకు పని 
యుండునో అక్క_డిశే తిరుగుము. 1 చేనుకూడ నా 
చేతులు చరుచుకిొని నా (క్రోధము తీర్చుకొందునుు; 
యెహ్వావానగు నేనే మాట ఇచ్చియున్నాను. 
మరియు Bowes? వాక్కు_ 'నాకు ప్రత్యక్నమై 
యీలాగు సెలవిచ్చెను | — SOD Hy డా , D> Boo 
రాజా ఖడ్గము వచ్చుటకు Bodo మార్లములను ఏర్పర 
చుము.. ఆ Goro ఖడ్డములు ఒక దేశములోనుండి 
వచ్చునట్లు నూచించుటకై. యొక హస్తరాపము 
గీయుము, ' పట్టణపు వీధికొనను దాని. గీయుము. | 
ఖుడ్డమునకు అమ్మా boson పట్టణమగు రబ్బతుకు ఒక 
SoS soos, రాపాక Saco pees eer 
. పట్టణమగు BOTS. GOSH ఒక Sor Faso so DBO 
| es: | బాటలు -ఏలుచోట శండు మూర్తములు నీలు 
సలమున,శకునము తెలిసికొనుటకు EE 
'నిలుచుచున్నాడుు అతడు బాణములను ఇటు అటు 
ఆడించుచు, విగ్సహముల చేత విచారణచేయుచు, 
' కార్భమునుబట్టి శకునము చూచుచున్నాడు. 1 — 
22 యెరూషలేము నెదుట గుమ్మములను పడగొట్టు యం 
Fimo పెట్టుమనియు, హతముచేయుదమనియు, 
ధ్వని చెత్తుమనియు, జయధథ్వని DRO చెత్తుమనియు, 
గుమ్మముల కెదురుగా పడగొట్టు యంత్రము లుంచు 
మనియు, దిబ్బలు వేయుమ నియు, ముట్టడిదిబ్బలు కట్టు 
2B మనియు తన కుడితేట్టున శకునము కనబ'డెను.1। (ప్రమా 
ణమునే ఆధారముచేసికొనిన (ఇశ్రాయేలీయులకు) 
ఈ శకునము వ్యర్థముగా కనబడును, అయితే 
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వారు 'పట్టబడునట్లు వారు చేసికొనిన pa 


mys వారి జ్ర సకమునకు 'తెప్పించును. 


పాకం 22 పధ్యియనత Dr iF B ae 


sa ప్రభువైన Gorse ase ఈక లహ? సెల i 
విచ్చుచున్నాడు-మో అతి కృమములు, బయలుపడుట 
వలన మో సమస్త శ్రీణలలోనురడు. మీ పాపములు -' 

అగపడునట్లు మో దోషము మీరు మనస్సుకు తెచ్చు. 
కొనినందునను, చేను మిమ్మును జ్ఞాపకము చేసికొని. : 
నందునను Dr చెయ్యి చిక్కిియున్నారు. | గాయ 2 
పడినవాడా, దుష్టుడా, ఇశ్రాయేలీయులకు అధిపతీ, 
దోషసమాష్తికాలమున నీకు తీర్పువచ్చియున్నది. 1 
పృభువైన యెహెబావా యీలాగు సెలవిచ్చుచు 26 
న్నాడు-నీ తలాటము తీసివేయబడును నీ కిరీట — 
మును ఎత్తేబడును, ఇది యిక' నిట్లుండదు. 'ఇకమోదట 
నీచులు ఘనులగుదురు ఘనులు నీచులగుదురు. 1 Bas ai 
దాని పడద్రోయుదును పడద్ర్యోయుదును SHS | 
యుదున్కు దాని స్వా స్థ కర్త వచ్చు పర్యంతేము 
అదియు. నిలువదు, అస్వడు చేను దాని SH 
కిచ్చెదను. 

మరియు నరపుత్రుడా, నీవు ప్రవచించి ఇట్లనుము" 2s 
TR ig వారు చేయు నిందను 
గూర్చియు ప్రభువైన యెహోవా సెలవిచ్చునడదేమ 
serait Ren ఖుడ్డము Heo దూయబడి 
యున్నది, తళతేళలాడుచు మెరుగుపెట్టిన . ఖడ్డము 
వధచేయుటకు దూయబడియున్న ది. 1 శకునగాండ్లు 2g 
నీకొరకు మాయాదర్శనములు చూచుచుండగను, 
వారు వ్యర్థమైనవాటిని మోకు చెప్పుచుండగను దోష 
సమౌాషప్తికాలమున శిక్షనొండి హతులైన ధుర్హార్దుల | 
మెడల ప్రక్కన అది నిన్ను పడవేయును. 1 ఖడ్ల 30 
మును వరలోవేయుము; . నీవు సృష్టింపబడిన స్థలము 
ots నీవు పుట్టిన చేశములోచే చేను నీకు శిక్ష 
విధింతును. | అచ్చటౌనే నా TW sow నీమీద క్రి] 
కుమ్మరించెదను, నా BMT AVY నీమీద రగలబె క్రై, 
దను, నాళముచేయుటయందు ీర్పరులైన ట్రూరులకు 
నిన్నప్పగించెదను, | అగ్ని నిన్ను (మ్రింగును, నీ 32 
రక్తము దేశములో కారును, Savy Bs జ్ఞాపకము 
నకు రాకయుందువ్వు, యెహోవానగు నేవే మాట 
ఇచ్చియున్నాను. 

మరియు యెహాచా వాక్కు_ నాకు ప్ర ప్రత్యక్షమై 22 

యీలాగు సెలవిచ్చెను | — NSO Soyer, (ప్రాణహాని 2 
చేయు యీ పట్టణమునకు నీవు తీర్పుచేయుదువా? డా 
నికి నీవు తీర్పు చేయునెడల అదిచేయు హేయ క్రియ 
లన్నిటిని దానికి తెలియజేసి యీలాగున SF Bos 
SOH.1— SMES యెహోవా సెలవిచ్చునదేమ 8 
నగా- నీ కాలము వచ్చునట్లు నరహాత్యలు చేయు SR 
cessor, నిన్ను అపవిత్ర పరచుకొనునట్లు DX SABO Ly 


యెహాశక్కే_లు 22 అధ్యాయము 


' పెట్టుకొను. పట్టణమ్యా' నీవు Dawe నరహత్యల 
చేత నీకు నీవే BOQ SS చేసికొంటివి, నీవు పెట్టు 
| కనిన విగృహములచేత నిన్ను నీచే అసవిత్రపరచు 
4 కొంటివి, 1 నీకు 8H నీవే తెప్పించుకొంటివి, IH 
సంవత్సరములు వచ్చుటకు HS కారణ మైతివి, కాబట్టి 
| అన్యజనములలో 'నిందాస్పదముగాను, సకల BY so 
"లలో అపహాస్యాస్పదముగాను నిన్ను నియమించు 
5 చున్నాను. | సమోపస్థులేమి దూరస్థులేమి అందరును 
అపకీర్ణి పొందినదానవనియు అల్లరితో నిండినదానపని 
6 యు నిన్ను అపహసింతురు. | నీలోని ఇశ్రాయేలీ 
Show ప్రథానులందరును తేమ శక్తికొలది. నరహత్య 
చేయుదురు, 1 నీలో తలిదండ్రులు అవమానమొందు 
"దురు, నీ మధ్యనున్న పరదేశులు డౌర్జన్యము నొందు 
"దురు; నీలో తండ్రి లేనివారును విధవరాండ్ర్రును హిం 
కి సింపబడుదురు, 1 WHS ప్రతిష్థితేములగు వస్తువులను 
! నివు తృణీకరింపుచున్నావు, నా విశ్ర్రాంతిదినములను 
9 నీవు అపవిత్రపరచుచున్నావు. | కొండెములు చెప్పి 
| నరహత్యచేయువారు నీలో "కాపురమున్నారు, పర్వ 
| తములమోద భోేజనముచేయువారు | మధ్య Asso 
| చుచున్నారు, నీలో కామవికార చేష్టలు జరుసచు 
0 HYD. 1 తమ తండ్రి మానాచ్చాదనము తీయువారు 
నీలోనున్నారు, CHOB కడగానున్న RO "చెరు 
[1] Oars నీలో కాప్రరమున్నారు. 1 ఒకడు తేన 
౫ పొరుగువాని భార్యను కూడి హేయ, క్రియలు చేయు 
న్కు మరియొకడు (వావి వరుసలుకేప్పి) కామాతురుడై 
తన కోడలిని అపవిత్రపరచును, నీలో జనులు తండ్రి 
SST తమ "సోదరిని BPW. | 
12 నన్ను మరచిపోయి ArH LB లంచము పుచ్చుకిొ 
నువారు నీలో నున్నారు, అప్పిచ్చి వడ్డి పుచ్చుకొని 
నీ పొారుసవారిని' చాధించుచు నీవు బలవంతముగా 
© శారిని దోచుకొనుచున్నావు; ఇదే (పృభువైన యె 
18 హూవా వాక్కు. 1 నీవు పుచ్చుకొనిన అన్యాయ 
లాభమును, నీవు చేసిన నరహత్యేలను చేను చూచి 
14 నా చేతులు చరుచుకొనుచున్నాను. 1 Be నీకు 
శిక్ష విధింపబోవుకాలమున ఓర్చుకొనుటకు చాలినంత 
ఛైర్భము 5 హృదయమునకు కలదా? సహించునంత 
బలము నీకుండునా? యెహోవానగు నేనే. మాట 
ఇచ్చియున్నాను, దానిని నేను చెరవేప్తున్కు నీ అప 
15 విత్రతను బొత్తిగా తీసివేయుటకై.. | అన్యజనులలో 
నిన్ను; చెదరగొట్లుదును, ఇతర ' చేళములకు నిన్ను 
16 వెళ్లగొట్టుదును.' | అచ్చటు అన్యజనుల ఎదుటే నీ 
యంతట నీచే భ్రష్హుడవై. BH యెయాోావానని నీవు 
తెలిసికొందువు. 
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మరియు యెహోవా వాక్కు నాకు ప్రత్యతుమై 17 
యీోలా/స సెలవిచ్చెను | - నరప్పుత్రుడా, ఇశ్రాయేలీ 18 
యులు నా Was మష్టువంటివాశైరి, అందరును కొలి 
మిలోేని ఇత్తడియు తేగరమును ఇనుమును సీసమునైరి, 
వారు. వెండిమస్టువంటివాశైరి.. | కావున ప్రభువైన 
Bosra DOD WS GSS Te — మౌోరందరును 
మష్టువంటివానైతిరి. చేను మిమ్మును యెరూషలేము 
మధ్యను పోపచేసెదను, ఒకడు వెండియు ఇత్తడియు 
ఇనుమును ఫీసమును తగరమును పోగుచేసి కొలిమిలో 
చేసి చానిమోద అగ్ని యూాది కరిగించినట్లు 1 నా 
కేపముచేతను కౌ ద్రముచేతను' మిమ్మును పోగుచేసి 
అక్క_డ మిమ్మును కరిగింతును,' 1 Doasysiso పోగుచేసి 
నా కోేషపాగ్నిని Draws నూదగా నిశ్చయముగా 
మీరు దానిలో కరిగిపోవుదురు. 1 వెండి కొలిమిలో 
కరుగునట్టు మీరు దానిలో కరిగిపోవుదురు, అపుడు 
యెహూవానైన శోను we (క్రోధమును మీమీద 
కుమ్మరించితినని మీరు తెలిసికొందురు. 

మరియు యెహోవా వాక్కు. నాకు ప్రత్యతమై 
యీలాగు సెలవిచ్చెను | — నరపుత్రుడా, Bers, 
లేమునకు నీవీమాట ప్రకటింపుము —S KS దినమున 
నీకు ప్ర కాళముండదు, నీకు వర్షము రాదు, అందులో 
ప్రవక్షలు కుట్రచేయుదురు, గర్జించుచుండు సింహము 
చేబను చీల్పునట్టు వారు మనుష్యులను భతక్నీంచు 
దురు. 1 (ఇతరుల) సొత్తులను దృవమును చారు పట్టు 
కొందురు, దానిలో చాలామందిని వారు DSsoro 
డుగా చేయుదురు, దాని యాజకులు నా SHS, 
మును 'నిఠాకకించుదురు, WS ప్రతిష్థితములగు వస్తు 
How GWOT MV HW, GPAs మైనదానికిని 
సాధారణ మైనదానికిని PS Bows, Hs మేదో 
యపవిత్రమేదో తెలిసికొనుటకు జనులకు “WHOS, 
చేను విధించిన విశ్ర్రాంతిదినములను ఆచరింపరు,' వారి 
మభ్య Wa దూషింపబడుచున్నాను. | దానిలో అధి 
పతులు లాభము సంపాదించుటకై. నరహశళ్య చేయుట 
లోను మనుష్యులను నింపజేయుటలోను వేటను 
Doo తోచడేళ్లవలె నున్నారు. | మరియు డాని Ss 
Seo వ్యర్ధమైన దర్శనములు Swi, యెహ్వానా 
యేమియు -సెలవియ్యనప్పుడు- ప్రభువైన యెహో 
వా యీలాగు DOD) చున్నాడని చెప్పుచు, వట్టి 
సోదెగాండ్లయి (జనాలు కట్టిన మంటిగోడకు) గచ్చు 
ప్రార పూయువానై. యున్నారు. | మరియు సామాన్య 29 
జనులు బలాత్మా_రము చేయుచు దొంగిలించుదురు, 
వారు దీనులను BE Cows హీంసించుదురు, అనా 
యముగా" ఛారు పరదేశులనూ బాధించుదురు. | చేను 80 
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డేళమును పాడుచేయకుండునట్లు ప్రాకారమును దిట్ట | తన పొరుగువారిని' అది మోహించెను. | ఆడి అప I] 
పరచుటకును, బద్దలైన ' సందులలో నిలుచుటకును, | విత్రురాలాయెననియు, చారిద్దరును ఏకరీతినే' ప్రవ 


తగినవాడెవడని చేను ఎంతే విచారించినను ఒకడైనను 
8] కనబడలేదు. | కావున నేను నా (క్ర్య్రోధమును వారి 
మోద Swot, వారి ప్రవర్తన ఫలము వారిమోదికి 
రప్పించి నా య్నుగతాగ్ని చేత వారిని దహింతును; 
ఇదే ప్రభువైన యెహూవా వాక్కు. 
23 మరియు యెహోవా నాక్కు. నాకు ప్రత్యకు మై 
2 యీలాగు సెలవిచ్చెను | రానరపుతుడా, ఒక తల్లికి 
8 పుట్టిన యిద్దరు Rotors. 1 వీరు ఐగుస్తుచేశములో 
జారత్వము చేసిరి యావనకాలమందే జారత్వము 
చేయుచు. వచ్చిరి అక్క_డ 'చారికి ఆలింగనమాయెను, 
అక్క_డ వారి SMES చనులను పురుషులు 
4 కొగలించుకొనిరి. | వారిలో BAAD పేరు ఒహో 
లా, ఆమె సూాదరిపీరు ఒహాోెలీణబా. వీరు నాకు 
సెండ్లి చేయబడి నవానై కుమారులను కుమార్ణెలను 
కని — ఒహాోోలా యను Des పోమ్రోనుకును, 
ఒహాెలీబాయను పేరు యెయాషలేమునకును చెందు 
ర్‌ చున్నవి. 1 ఒహాేలా నాకు పెండ్లిచేయబడినను 
వ్యభిచారము చేసి | తేన విటకాండ్లమోద బహుగా ఆశ 
పెట్టుకొని, FSH AVON వస్త్రములు Soto Os 
మైన్యాధిపతులును అధికారులును అందముగల యౌవన 
నస్థులును OS SoG Theos అగు అష్ట్రూారు 
7 వారిని మోహించెను. 1 అది కాముకురాలి రీతిగా 
అష్టూరువారిలోే SPS వారందరియెదుట తిరు 
గుచు, - వారందరితో - వ్యభిచరించుచు, వారు చెట్టు 
కొనిన వి గృహములన్ని టిని పూజించుచు అపవిిత్రురా 
రి లాయెను, | మరియు ఐగుస్తలో చేర్చుకొనిన జార 
త్వమును అది మానకయుండెను, CROW దాని 
యావనమండే పురుషులు దానితో శయనించిరి, ara 
Shum ఆలింగనము BI, కాముకులై దానితో 
విశేషముగా వ్యభిచారము చేసిరి 1 కావున దాని 
విటకాండ్లకు చేను దాని నప్పగించియున్నాను, అది 
మోహించిన అష్ట్రూరు వారికి దాని నప్పగించియున్నా 
H. 1 వీరు డాని మానాచ్భాదనము తీసిరి దాని 
కుమారులను కుమార్తెలను పట్టుకొని దానిని ఖడ్డము 
BS చంపిరి ఈలాగున ఆమె స్త్రీలలో అపకీక్తిపాలై 
శిక్షనొందెను. 1 దాని BESS ఒహోాలీబా దాని 
చూచి కాముకక్వేమందు దానిని మించి అక్క_చేసిన 
జారత్వములకంశు మరి ఎక్కు_వగా జారత్వము BR 
ను. | ప్రశోస్తవస్త్రమలు ధరించినవారును సైన్యాధి 
పతులును అధికారులును OS) SSH, రౌతులును 
సౌందర్యముగల యౌావనట్టులును అగు అష్ట్రారువాశైన 
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_ర్రించుచున్నారనియు నాకు BOD. 1 మరియు 


అది యధికముగా. వ్యభిచారము చేయవలెనని కోరి - 
SB, మొలలకు నడికట్లును Foods చి త్రవర్లముగల _ 
పాగాలును పెట్టుకొని, రాచకళలుగలవానై | సీం 1 


దూరముతో వూయబడి గోడమోడ చెక్క_బడినవానై, 


తేమ జన్గదేశమైన కల్టీయులడేశపు బా'బెలువారివంటి - 


కల్టీయుల పటములను చూచి మూహించెను. | అది 
వారిని చూచినవెంటనే మోహించి కల్టీయదేళమునకు 


వారియొద్దకు దూతలను పంపి చారిని - పిలిపించుకొన. ' 
గా 1 చాబెలువారు సంభోగము కోరివచ్చి జారత్వ 1 


ముచేత దానిని అపవిత్ర పరచిరి, వారిచేత అది "అప 


వి త్రపరచబడిన తరువాత వారియందు అది ఆశాభగ్ను ' 


రాలాయెను. 1 ఇట్లు అది జారత్వము అధికముగాచేసీ 
తేన మానాబ్బాదనము BIS Bw గనుక దాని 
అక్క... విషయములో చేను ఆశాభగ్ను డనైనట్టు డాని 
విషయములోను ఆశాభగ్ను WROD. 1 మరియు యా 
వనదినములందు ఐగుప్తుదేశములో తాను ' జరిగించిన 
వ్యభిచారము మనస్సుకు తెచ్చుకొని అది మరి ఎక్కు. 
వగా వ్యభిచారము చేయుచు వచ్చెను. 1 mas 
మోహమువంటి మోహమును గు రృపులింగమువంటి లిం 
గములునుగల తన విటకాండ్లయందు అది మోహము 
నిలుపుచుండెను. 1 యకొవనకాలమందు నీవు ఐగుప్తీ 
యులచేత నీ చనులను నలిపించుకిెనిన సంగతి జాప 
కము చేసికొని నీ బాల్య కాలపు దుష్మా_ర్భమును 
చేయవలెనని నీవు చూచుచుంటివి. 

కావున BSI, ప్రభువైన యెహోవా 
సెలవిచ్చునదేమనగా — నీ మనస్సుకు ఎడమైపోయిన 
నీ విటకాండ్లను SH నలుదిక్కు_లు వారిని నీమీదికి 
రప్పించెదను. | గురృములనెన్టు బాబిెలువారిని కల్తీయా 
లను అధిపతులను. ప్రధానాధికారులనందరిని oye 


రీతులను సౌందర్య ముగల sow అధిపతులను 


అధికాగులను శూరులను మంత్రులను అందరిని నీమీ 
దికి చేను రప్పించుచున్నాను. 1 ఆయుధములు పట్టు 
కొని చకృములుగల రథములతోను గొప్ప మైనము 
తోను వారు నీమీదికి వచ్చి, కేడములను డాళ్లను 
పట్టుకొని శిరస్రాణములు ధరించుకొొని వారు నీమీదికి 
వచ్చి నిన్ను చుట్టుకొందురు, వారు తమ మర్యాద 
చెప్పున నిన్ను శిక్షీంచునట్లు Baw నిన్ను గూర్చిన 
తీర్చు వారికప్పగింతును. | EK SS* వారు నిన్ను 
శికీంచునట్లు నా రోషము నీకు చూపుదును, నీ చెవు 
లను నీ ముక్కును వారు తెగగోయుదురు, నీలో 
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శేషించినవారు ఖడ్గముచేత కూలుదురు, నీ కుమారు 
లను నీ కుమార్తెలను వారు పట్టుకొందురు, నీలో 
6 శేషించినవారు అగ్ని చేత దహింపబడుదురు. 1 నీ బట్ట 
లను లాగివేసి నీ DAW నగలను అపహరించుదురు. | 
7 ఐసస్తును నీవిక కోరకయు, అచ్చట నీవు చేసిన వ్యభి 
RTGS మనస్సుకు Biv) 87 SE choo నుండునట్లు 
ఐగుప్తు దేశమందుండి నీవు చేసిన వ్యభిచారమును 
_దుష్మా_ర్భమును నీలో నుండకుండ ఈలాగున SAO 
క BSG. | ప్రభువైన యెహోవా “సెలవిచ్చునదేమన 
"గా-నీవు ద్వేషించినవారికిని నీ మనస్సు ఎడమైన 
| వారికిని నిన్న ప్పగించుచున్నాను. 1 చ్వేషముచేత వారు 
నిన్ను చాధింతురు, నీ కప్టార్షితమంతేయు పట్టుకొని 
నిన్ను వస్త్రహీనముగాను దెగంబరముగాను విడుతురు; 
| అప్పుడు నీ చేశ్యాక్వమును నీ God VE smoos నీ 
0 జారత్వమును 'వెల్లడియగును. 1 నీవు అన్యజనులతో 
గ్‌ చేసిన వ్యభిచారమునుబట్టియు నీవు వారె ANS 
ములను పూజించి. నిన్ను అఆపవి త్రపరచుకొనుటను 
బట్టియా నీకు ఇవి సంభవించును నీ అక్క. ప్రవర్ణిం 
చినట్లు నీవును ప్రవర్తించితివి గనుక అది పానము 
31 చేసిన పాత్రను నీ చేతికిచ్చెదను. | ప్రభువైన యె 
B2 Brrr సెలవిచ్చునదేమనగా-నీ అక్క_ పానము 
చేసిన, లోతును వెడల్చునుగల పొ త్రలోనిది నీవును 
పానముచేయవలెను: అందులో పానము చేయవలనీ 
నది చాలా యున్నది గనుక యెగతాళియు అపహా 
33 స్యమును నీకు తటస్థించును. 1 నీ wi}, Gos 
Gry పాత్ర వినాళోపద్రవములతో నిండినది, 
నీవు దానిలోనిది (త్రాగి మత్తురాలవై దుఃఖముతో 
34 నింపబడుదువు. | అడుగుమట్టుకు దాని పానముచేసీ 
పాత్రను చెక్కలు చేసి వాటితో నీ _స్తనములను 
ెరుకుకొందువ్యు “Ws మాట యిచ్చియున్నాను, 
85 ఇదే ప్రభువైన యెహోవా వాక్కు. | (ప్రభువైన 
యెయావా యీ మాట సెలవిచ్చుచున్నాడు నీవు 
నన్ను మరచి వెనుకకు త్రోసివేసితివి గనుక నీ 
దుప్మా_ర్యములకును వ్యభిచారమునకును రావలసిన 
శిక్షను నీవు భరించెదవు. 
36 మరియు యెహోవా నాకీలాగు సెలవిచ్చెను 
" నరపుత్రుడా, ఒహోోలాకును ఒహాోలీచాకును నీవు 
తీర్పు చేయుదువా? అట్లయితే వారి హేయకృత్యము 
87 లను వారికి తెలియజేయుము. | వారు ప్యభిిచారిణు 
"లును నరహత్య చేయువారునై విగ్రహములతో sgh 
చరించి, నాకు కనిన కుమారులను వి గృహములు 
BB (మ్రింగునట్లు వారిని వాటికి ప్రతిష్థించిరి. | వారీలా 
గున నా యెడల జరిగించుచున్నారు అదియుగాక 
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ఆ దినమందే, వారు నా పరిశుద్దస్థలమును అపవిత్ర 
పరచిన దినమందే, వేను నియమించిన విశ్రాంతిదెన 
ములను సౌమాన్యదినములగా చెంచిరి. | తొము పెట్టు 
కొనిన DK SMT Wb తేమ పిల్లలను చంపిననాడే 
వారు నా పరిశుద్ధస్థలములో చొచ్చి దాని SHH, 
పరచిరి, నా మందిరములోనే ' వారీలాగున చేసిరి. 1 
మరియు దూరముననున్న వారిని POLS MLB 40 
వారు దూతేను పంపిరి, వారు రాగా వారికొరకు నీవు 
స్నానముచేసి కన్నులకు కాటుకపెట్టుకొని ఆభరణ 
ములు ధరించుకొని । ASY మైన మంచముమోద కూర్చుని 41 
బల్లను సిద్ధపరచి డానిమోద నా పరిమళ దృవమును 
తైలమును సెట్లితివి. | ఆలాగున జరుగగా నచ్చటి సం 42 
దడి అణిగెను, సమాహమునకు చేరిన (త్రాగుబోతులు 
వారియొద్దకు ఎడారి మార్షమునుండి వచ్చిరి, బారు ఈ 
వేళ్ళల చేతులకు కడియములు SBA వారి తలలకు 
పూదండలు చుట్టి. 1 వ్యభిచారము చేయాటచేత 43 
Dorr moss దీనితో BherxoBo—wa మశ 
Sy BSH వ్యభిచారము చేయక మానదు. | వేళ్ళతో 
సాంగత్య ముచేయునట్లు వారు దానితో సాంగత్యము 
చేయుదురు, ఆలాగుననే వారు కాముకురాండ్లయిన 
ఒహోోలాతోను  ఒహోెలీబాతోను సాంగత్యము 
చేయుచువచ్చిరి. | Gonos వ్యభిచారిణులకును నర 
హంతేకురాండ్ర కును రావలసిన శిక్ష నీతిపరులైనవారు 
HES తగినట్టుగా విధింతురు, వారు వ్యభిచారిణులే, 
నరహత్య చేయ యత్నించుదురు. 1 ఇందుకు (ప్రభు 
BS యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా- వారిమోదికి 
చేను సైన్యమును రప్పింతును, శత్రువులు వారిని 
చభాధిరచుటకై. దోపుడుసొమ్లుగా వారి నప్పగింతును. | 
ఆ సైనికులు రాళ్లు రువ్వి వారిని చంపుదురు, ఖడ్లము 
చేత హతీముచేయుదురు, వారి కుమారులను కుమార్తే 
లను చంపుదురు, వారి యిండ్లను అగ్ని చేత sO) 
చేయుదురు. | Roots మీ కామాతురత చొప్పున 48 
చేయకూడదని ేర్చుకొనునట్లు మో కామాతురతేను 
డజేశములో నుండకుండ మాన్చించుదును. | నేనే యె 49 
హావానని మీరు తెలిసికొనునట్లు మో కామాతుర 
తకు శిక్ష విధింపబడును, వి గృహములను పూజించిన 
పాపమును మీరు భరించుదురు. 

తొమ్మిదియన Kose Tay పదియవ "నెల పదియన 2A 
AS HOS యెహోవా వాక్కు. నాకు WG BEE Bo యీ 
లాగు సెలవిచ్చెను | -నరపుత్రుణా, చేటిదినమున 2 
వ్రాసీయుంచుము, చేటిదినమున నే బ్రాసియుంచుము, 
ఈ దినము చబాబెలురాజు యెరూషలేము Dvras 
వచ్చుచున్నాడు. | మరియు తిరుగుబొటుచేయు 3 
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యీ, జనులనుగూర్చి _ యుపమానరీతి:గా నిట్లు GN 
టింపుము — ప్రభువైన. Ghana సెలవిచ్చున 
దేమనాగా-కుండను తెచ్చి దానిలో నీళ్లుపోసి దానిని 

4 ఫొయ్యిమోద పెట్టుము. | తొడజబ్బ మొదలగు మంచి 
మంచి ముక్క_లన్ని యు చేర్చి అందులో వేసి, మంచి 

5 యొెముకలను ఏరి దాని నింపుము. | మందలో శ్రేష్ట 
మైనవాటిని తీసికొనుము, అందున్న యొముకలు ఊడు 
కునట్లు చాలా క్ట్టిలు పోగుచేయుము, దానిని. బా 
గుగా పొంగింపుము, యొెముకలను బాలునంతేగా ఊడి 
కింప్రుము. 

6 ప్రభువైన యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా — 
నరహంతేకులున్న పట్టణమునకు శృమ్య మడ్జీగల కుండా, 
మానకుండ మడ్జిగలిగియుండు కుండా, నీకు శ్రమ్క 
చీటి దానివంతున పడలేదు, వండినదానిని ముక్క.'వెం 

7 బడి ముక్కగా దానిలోనుండి BHO నిరమ్మ. | దాని 

చేత చిందింపబడిన రక్షము దానిలో కనబడుచున్నది, 
మట్టితో డాని కప్పిచేయునట్లు దాని Beare కుమ్మ 

8 రింపక' వట్టిబండమోద దాని చిందించెను. 1 "కావున నా 
క్యోథము రానిచ్చి, చేను (ప్రతికారము చేయునట్లు 
అది చిందించిన రకము కప్పబడకుండ దానిని 58 బం 

9 GAT చేనుండనిచ్చితిని. 1 ,ప్రభువైన యెహూావా 
సెలవిచ్చునదేమన-గా-నరహంతేకులున్న పట్టణమునకు 

| శ్రోమ్క చేనును విస్తరించి ¥ Geo సేర్చబోవుచున్నా 

10 ను. | చాలా క Geo పేర్చము, అగ్ని రాజబెట్టుము, 
మాంసమును బాగుగా ఊడక Bios». ఏమియు నుం 
డకుండ. యెముకలు పూర్తిగా యుడుకునట్లు చారు 

1] చిక్క_గా దింపుము. | తరువాత దానికి తగిలీన SSP 
మడ్జియు పోవునట్లు అది. BSS మెరుగుపట్టువరకు 

12 SSB పొయ్యిమోదచే యుంచుము. | అలసట 
పుట్టువరకు ఇంతేగా LAO WE నినను దాని విస్తా 
రమైన మష్టు Sard, మష్టుతోకూడ డాని 

18 అగ్నిలో చేయుము, 1 నీకు కలిగిన అపవిత్రత. నీ 
SST GS Bo; నిన్ను శుభ్ర పరచుటకు చేను పూను 

కొనినను నీవు శుభ్రపడకపోలతివి, నా క్యోధమును 
నీమీద తీర్చుకొనువరకు నీవు శ్నుభ్రపడక యుందువు, | 

14 యెయోవ్యానైన చేను మాటయిచ్చియున్నాను, అది 
AMM, WA BOGGS, చేను వెనుకతీయను, 
కనికరింపను, సంతాపపడను, నీ. ప్రవర్తననుబట్టియు 
నీ(క్రియలనుబట్టియు నీకు శిక్ష విధింపబడునుు ఇచే 

యెహోవా వాక్కు... 

15 మరియు యెహోవా వాక్కు. నాకు Sig Bo 

16 యీలాగు సెలవిచ్చెను | = నరపుత్రుడా, నీ కన్నుల 

కింమైనదానిని, దైవికముగా నీయొద్దనుండి తీసివేయ 
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బోవుచున్నాను, . నీవు అంగలార్చవద్దు. ఏడువవద్డు. 
కన్నీరు విడువవద్దు..! మృతులశై.  విలాపముచేయక' | 
నిశ్శ్ళబ్దముగా నిట్టూర్పు విడువుము, నీ శిరోభూపణ ' 
ములు ధరించుకొని. పొదరక్నలు తోొడుగుకిొనవలెను, 
నీ గడ్డము SPSS జనులిచ్చు "ఆహారము Heo | 
పవద్దు. | ఊదయమందు జనులకు Wi ,ప్రకటించితిన్లి J 
సాయంత్రమున చా భార్య చనిపో7గా-ఆయన నాకా 
జ్ఞాపించినట్లు మరునాటి. యుదయమున చేను, చేసి. 
తిని. 1 — నీవు చేసినవాటివలన. మేము BORIS 1 
వలసీన సంగతి నీవు! మాతో .చెప్పువా అని జనులు. 
నన్నడుగగా | శీను. వారితో. నిట్లంటిని-యెయాా 2 
వా వాక్కు. "నాకో ప్రత్యక్షమై యీలాగు సెలవిచ్చె , 
H 1 ఇశ్రాయేలీయులకు నీవీలాగున. ప్రకటింప 
ముూ ప్రభువైన Dewar సెలవిచ్చునదేమనగా-- 
మోకు అతిళయాస్సదముగాను, మో కన్నులకు ముచ్చ 
టగాను మి మనస్సుకిష్ట్రముగా నున్న నా పరిశుద్ధ 
స్థలమును చేను. చెరపబోవుచున్నాను మీరు వెనుక 
విడిచిన Dor కుమారులును Ls Goods అక్క_డనే 
ఖడ్డముచేత కూలుదురు. | అప్పుడు చేను. చేసినట్లు 
మీరును చేయుదురు, Or ABs Orv కప్పు | 
కొనకయుందురు, DEBS ఆహారమును Dr భ్లుజిం | 
పకయుందురు. 1 మో కిరోభూషణములను తలలమీద 
నుండి తీయకయు, మో. పాదరకులను పాదములనుండి 
BMT dion, అంగలార్చకయు, . ఏడ్వకయునుందురుు, 
ఒకనినొకరు చూచి నిట్టూర్పులు విడుచుచు. మోరు' 
చేసిన దోషములనుబట్టి మిరు శీణించిపోవుదురు. 1 
BBA OO మోకు నూచనగా నుండును, అతడు 
చేసినదంతటి ప్రకారము మీరును చేయుదురు ఇది *' 
సంభవించునప్పుడు. నేను ప్రభువైన. Harrap 
యున్నానని మీరు తెలిసికొందురు. | 
నరపుత్రుడ్యా వారి ఆశళ్ల్తయమును అతిళయాస్నద 2కి 
మును వారికి, కన్నుల, కిండునదానిని.. వారిచ్నయించు 
దానిని వారి, కుమారులను కుమాశ్చెలను. Bs . తీసీ 
వేయు దినమునందు నీకు సమాణబారము. "తెలియజేంనుం 
టకై తప్పించుకొని వచ్చిన యొకడు నీయొద్దకు వచ్చు 
ను..1 ఆ. దినముననే నీవికను మానముగా నుండక, 24 
తప్పించుకొని వచ్చినవానితో స్పష్టముగా మాటలాడు a7 
దువ్వు నేను OBIT TD యున్నానని-వారు BOX 
కొనునట్లు నీవు ఈ రీతిని వారికి Kosi నుందువు. + 
మరియు రమెహూూవా rs | 
మైెయీలాగగ “VBODW a te Ki pans | 
నీయాలకేట్టు chy కొని ee క 
teh రివ పయో 


4 


ప్రవచింపుము 1 — అమ్మానీయులార్మ్భా, 8. 


ప్రభువైన యెహోవా మాట నాలకించుడి. | ప్రభువైన 


— Bowes నెలవిచ్చునదేమనగా = నా 8% 
స్థలము QHD త్రపరచబడినప్పుడు, ఇశ్రాయేలీయుల 
చేళము పొాడుచేయబడిన కాలమున యూాదావారు 

 చెరలోేకి పోయినప్పుడు, Arvo సంతోషమని చెప్పు 

4 కొనుచు వచ్చితిరి గనుక | చేను మిమ్మును Forays 

| నుండు మనుష్యులకు. స్వాస్థ్యముగా - నప్పగించెదను! 
వారు తమ డేరాలను మో చేళములో BB Or మధ్య 

es కాపురముందురుు వారు మో పంటను తిందురు మో 

‘5 Brom TMH. | నేను రబ్బా పట్టణమును ఒం 

 అులసాలగా. చేసెదను అమ్మోనీయుల దేశమును 

ABSIT చేసెదను, అప్పుడు చేను యెహో 

6 వానై_యున్నానని.మోరు తెలిసికొందురు. | మరియు 

ప్రభువైన Dears సెలవిచ్చునదేమనగా-మోరు 
చేతులు చరుచుకొని. కాళ్లతో - చేల తన్ని ఇశ్ర్రాయే 
లీయుల శ్రమను చూచి మో మనస్సులోని తిరస్కా_ 

' రము కొలది ఉల్లసించితిరి గనుక Wao యెౌహారా 

7 వానై యున్నానని మోరు తెలిసికొనునట్లు | చేను 
మోకు DIG, మిమ్మును జనములకు దోవుడుసామ్మగా 

| నప్పగింతును, అన్యజనులలో నుండకుండ మిమ్మును 
నిర్హూలముచేతును, జనము "కాకుండ మిమ్మును నశింప 
జేతును "సమూలధ్వంసము చేతును. ' 

8 మరియు ప్రభువైన యెయాభూవా cor మాట 
"సెలవిచ్చుచున్నాడు — GES "జనములన్ని BES యూ 

 దావారికిని ఛేదమేమి 'యని*మోయావీయులును 

9 శేయీరు పట్టణపుశారును అందురు గనుక | తూర్పున 
నున్న_వారిని రప్పించి, చేళమునకు భూపణముగానున్న 
పొలిమేర పురములగు చేత్యెషీమోతును బయల్లెయో 
నును" కిర్యాత'యిమును మూయాబీయుల "సరిహద్దు 

© లోగానున్న్మ్య పట్టణములనన్ని టిని, అమ్మోనీయుల నంద 

10 69 వారికి "స్వాస్థ్యముగా నప్పగింతును | జనములలో 

1l అమ్మా నీయులు ఇకను' బ్లాపకమునకో రారు. | Wao 

యెహూవానై యున్నానని మాయా బీయులు, తెలిసి 

కొనునట్లు చేనీలాగున వారికి 8h -విధింతును. -.. 
మరియు. ప్రభువైన Bory యీ మాట 

సెలవిచ్చుచున్నాడు — యెొదోమోయులు యూదా 

©) వారిమోద పగ తీర్చుకొనుచున్నారు, తీర్చుకొనుటలో 
వారు బహుగా SX SS గనుక ప్రభువైన Bass 

18 వా శెలవిచ్చునదేమనశా | = యెదోముమోద "నా 
Bong చాపి మనుష్య్యలేమి పళువులేమి ' దానిలో 
నుండకుండ చేను 'సమస్తమును"నిర్హూలము చేయుదును, 
'తేమాను పట్టణము. మొదలుకొని Wao దాని పాడు 
చేయుదును, "దేదానుపరకు జనులందరును Hs ss 


& 
5 
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కూలుదురు. | నా) ws Sw ఇశ్రాయేలీయులచేత 14 
యెదోమువారిమోద we పగ GWE" ovo, యెదో 
మీయుల- విషయమై we కోేపమునుబట్టియు aw 
రౌ ద్రమునుబట్టియు చేను ఆలోచించినదానిని భారు | 
RE BWW, యెదోమోయులు నా (క్రోధము తెలిసి 
కొందురు ఇదే యెహూావా వాక్కు. ) 

మరియు ' ప్రభువగు "యెహోవా యీ: మాట 
చెలవిచ్చుచున్నా cho FDS, civ పగ తీర్చుకొ నుచు 
నాళముచేయుచు, మానని (క్రగ్రోధముగలవారై. తిరస్టా 
రము చేయుచు. పగ తీర్చుకొనుచున్నారు గనుక 1 | 
ప్రభువైన Hevea సెలవిచ్చునదేమనగా - ఫీలి 16 
ప్రీయులమోద. చేను. చెయ్యి చాపి . కౌరేతీయులను 
నిర్మాలముచేసెదను. 'సముద్రతీరమున - నివసించు శేష ©! 
మును నళింపజేసెదను. 1 (క్ర్య్రోధముతో వారిని శితీంచి 17 
వారిమోద' నా పగ పూర్తిగా తీర్చుకొందున్కు Was 
WEIS నా పగ తీర్చుకొనగా నేను యెహూా 
వానై యున్నానని వారు "తెలిసికొందురు. 

మరియు పదునొకండవ సంవత్సరము Bo మొదటి ZO 
దినమున Dosw . వాక్కు_ నాకు SEHR $1 
యీలాగు సెలవిచ్చెను | —నరపుత్రు'ణా, యెరూష 2 
లేమునుగూర్భి-ఆహా జనములకు ద్వారముగానున్న 
పట్టణము పడగొట్టబడెను, దాని వ్యాపారము Wray 
మాయెను, OB పాడైపోయినందున చేను పరిపూర్ణము — 
నొందితిని అని తూరు చెప్పెను గనుక 1 ప్రభువైన 3 
Bo SVs? సెలవిచ్చునదేమనబాడా తూరు పట్టణమా, 
చేను నీకు విరోధిశాతిని,” సముద్రము డాని తరంగము '- 
om పొంగచేయు రీతిగా Bw అనేక జనములను 
నీమీదికి రప్పించెదను. 1 వారు వచ్చి తూరుయొక్క_ 4 
ప్రాకారములను కూల్చి దాని కోటలను ' పడగొట్టు 
దురు, నేను దానిమోదనున్న మంటిని తుడిచివేయు 
దును, దానిని వట్లిబండగా చేసెదను. 1 సముద్రము 5 
దాని నావరించును, అగి వలలు పరచుటకు చోటగును, 
చేనే'మాటయిచ్చితిని, ఇదే ప్రభువగు యెహూవా 
వొక్కు_. VA జనములకు దోపుడుసొమ్షగును. 1 బయటి 6 
పొలములో నున్న దాని కుమార్తెలు కత్తిపొలగుదురు, 
అప్పుడు Wi యెయూోాపాొనై యున్నానని వారు 
BOSS OHH. 1 ప్రభువైన యెహోవా సెలవిచ్చు 7 
నదేమనగా--రారాజగు బాబెలురాజైన చెబుఖచదైెస్స * 
రును చేను తూరుపట్టణముమోదికి రప్పించుచున్నాను, 
అతడు గుర్రములతోను రథములతోను శాతులతోను 
గుంపులు ' గుంపులుగానున్న ' మైన్భముతోను. ఊత్తర 
దిక్కు.నుండి వచ్చి | బయటిపొలములోేని నీ కుమార్డె 8 
లను ఖడ్డముతో చంపి నీకెదురూగా బుతుజాలు కట్టించి 
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9 దిబ్బ వేయించి, నీకెదురుగా డాలునెత్తును. | మరి 
యు నతడు నీ (ప్రా కారములను పడగొట్టుటకై యం 
(త్రములు సంధించి గొడ్డంళ్లతో నీ కోటలను Ses 

10 ోట్టును. 1 ఆతనికి గుర్రములు బహు విస్తారముగా 
నున్నవి, అవి ధూళి KOR ET అది నిన్నూ: Sai 
న్కు భీటసందులుగల పట్టణములోనికి సైనికులు చార 
బడినట్లు అతడు నీ కోటలలోే ప్ర వేశించునప్పుడు 
రౌతులయొక్క_యు చ, క్రములయొక్క_-యు . రథముల 
యొక్క_యు ధ్వనిచేత నీ (ప్రాకారములు. కంపించు 

11 ను. | అతడు తన గుర్రముల Bods నీ bx 
లన్నియు అణగ STS, ctw, నీ జనులను ఖడ్లము 
తో హతముచేయును, నీ (ప్రభావమునకు చిహ్నము 

12 లైన స్తంభములు నేలను కూలును. 1 చారు నీ OFF 
ర్యమును దోచుకిెందురు, నీ వర్తకము నపహరింతురు, 
నీ (ప్రాకారములను పడగొట్టుదుర్కు నీ" విలాసమం 
దిరములను పాడుచేయుదురు, నీ రాళ్లను నీ కలపను 

18 నీ మంటిని నీళ్లలో ముంచివేయుదురు. | ఇట్లు నేను 
నీ సంగీతేనాదమును. మాన్సించెదను, నీ సీతొరానాద 

14 మికను వినబడదు, | నిన్ను వట్ణిబండగా చేయుదును, 

వలలు పరచుకొనుటకు చోటగుదువు, నీవికను కట్ల 

బడకయాందువు. WA మాట యిచ్చియున్నాను; 
దే ప్రభువగు యెహోవా వాక్కు. 
తూరునుగూర్చి SPOS యెహోవా సెల 
విచ్చునదేమనగా — నీవు కూలునప్పుడు కలుగు ధ్వని 
యు హతులగుచున్న వారి శేకలును, నీలో జరుగు 

16 గొప్ప వభయు ద్వీపములు విని కంపించును: 1 'సము 
GD అధిపతులందరును తేమ సింహాసనములమోద 
నుండి దిగి, తమ చొక్కా_-యిలను విచిత్రమైన వస్త్ర 
ములను తీసివేసి, దిగులుపడినవాశై. Rie srtsyod 

గడగడవఐణకుచు. నిన్ను చూచి విస్తయ పడుదురు. | 

17 చారు నిన్ను MTB) అంగలార్చు వచనమెత్తి ఈలా 
గున నంధురు-సముదమునుండి లేచి నివాసమైన 
దానా 5 aes పట్టణమా,  నీవెట్టు WIS Ro 
తివి? సముద్ర ప్రయాణము చేయుటవలన దానికిని 
దాని క బలము కలిగను, 'సముద్రవాసు 

18 లందరిని ఫీతిల్లచేసినది ఇదే, | ఇప్పుడు నీవు మాలిని 
దున ద్వీపములు కంపించుచున్న వి, నీవు వెళ్లిపోవుట 

a చూచి. సము ద్రద్వీపములు- కదలుచున్న వి. 1 ప్రభు 
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వైన యెెహూవా DOD SBMA — నివాసులు | 


లేని పట్టణములవలెశే చేను నిన్ను పాడుచేయునప్పుడు 
మహా సముద్రము Day .ముంచునట్లుగా నీమీదికి 
నేను ఆగాధజలములను రప్పించెదను, పురాతనకాల 
మందు పాతాళములోనికి దిగిపోయిన వారియొద్ద 


హాజ్కేలు 27 అధ్యాయము 


\ 


నీవుండునట్లు చేను నిన్ను పడవేసి, నీవు జనములేనిదాన 
వగుటకై సురాతనకాలములో -పాడైన జనులయొద్ద 
భూమి కిందనున్న 'సలములలో నీకు నివాసము నిళ్ల 
యింతును, పాతాళములోకి దిగిపోవువారితో కొడ 
నిన్ను నివసీంపజేసెదను, | మరియు సజీవులు నివ 2( 
Dow భూమిమోద నేను మహాభఘనకార్యము కలుగ / 
Bom; | Omy HOI కారణముగా Siow, నీవు 2] 
లేకపోవుదువు, JOS వెదకినను ABS BBO కనబడక 
యుందువు ఇదే ప్రభువైన యెహూావా వాక్కు. 
మరియు'యెహూావా THY, _ WSS ప్రత్యతమై 2 
సెలవిచ్చెను | _నరప్పుత్తు, డా, తూరు a 
పట్టణమునుగూర్చి అంగలార్చు వచన మెత్తి చానికీలాగు 
ప్రకటనచేయుము | '-సముద్రపు శేవులమోద' నివ తి 
సించుదానా, అనేక ద్వీపములకు ప్రయాణము చేయు 
వర్తకజనమా (ప్రభువైన "యెయోావా - సెలవిచ్చున 
దేమనగా- తూరు పట్టణమా=నేను 'సంపూర్ల సౌందర్య 
ము కలదాననని నీవనుకొనుచున్నా వే; | నీ సరిహద్దులు 4 
సముద్రములమధ్య చేర్పడెను, నీ శిల్పుకారులు నిన్ను " 
సంవూర్ణసౌందర్భము కలదానిగా చేసియున్నారు. 1 | 
నీయోడలను' శెనీరుచేళపు సరళవృత్నపు మ్రానుతో 5 
కోట్టుదురు లెబానోను - దేవడారుమ్రాను తెప్పించి 
నీ యోడకిొయ్యలు చేయుదురు. | బాషాను 6 
యొక్క_ సీంధూరృమ్ర్హానుచేత నీ కోలలు చేయుదురు, | 
కిత్తీయుల ద్వీపములనుండి వచ్చిన గుంజామ్రానుకు దం 
తపు చెక్క_డపుపని పొదిగి నీకు పీటలు చేయుదురు.। | 
నీకు జెండగానుండుటకై. నీ తెరచాపలు ఐగుప్తు 
నుండి వచ్చిన విచిత్రపు పనిగల  అవిసెనారబట్టతో 
"చేయబడును, యెలీషాద్వీపములనుండి వచ్చిన నీల 
ధూ(మ్రవర్లములుగల బట్ట నీకు బాందినిగా చేయుదు 
GH. 1 తూరుపట్టణమా, ఫీదోను నివాసులును SICH 8. 
నివాసులును నీకు ఓడకలాసులుగా నున్నారు, నీ'స్వజ 
నులకొ ' చేరిన ప్రజ్ఞావంతులు నీకు ఓీడనాయకులు-గా 
నున్నారు. | Roo పనివారిలో పని BOB 9 
పెద్దలు నీ యోడలను బాసచేయువారుగానున్నారు, 
ముద్రమందు నీ "సరకులు కొనుటకై. సముద్ర ప్రయా 
bee నాయకుల యోడలన్నియు nb megs 
లోనున్న వి. | పారసీదేశపువారును లూదువారును 
పూథువారును మైన్యములలో చేరి నీకు సిపాయి 
లుగా నున్నారు, వారు నీ wm శిరస్రాణములను 
ధరించువారు, వారిచేత. నీకు Sexe) కలిగెను. | 
అర్వాదువారు నీ సైన్యములోే చేరి చుట్టు నీ es 
రములకు డాళ్లు తగిలించి చుట్టు నీ ప్రశాంమంమా 
కావలికాచి 3 సౌందర్యమును సంఫూర్లపరచెదరు. 


యోాలాగు 
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యెహెజ్కేలు 28 అధ్యాయము 


12 నానావిధమైన సరకులు నీలో విస్తారముగా నున్న o 

దున కర్టీమువారు నీతో వర్తకము చేయుచు, 'వెండియు 
| ఇనుమును తేగరమును Riss ఇచ్చి నీ -సరకోలు 
13 కొనుక్కొ_ం౦దురు. 1 ASevm తాబలువారును 

మెషెఖువారును నీలో. soYargarwi చేయుచు, 

నరులను ఇత్తడి వస్తువులను ఇచ్చి నీ సరకులు కొను 
14 కొందురు 1 తోగర్యావారు గు ర్రములను యుద్గా 
 శ్షములను కంచరగాడిచెలను. ఇచ్చి నీ “సరకులు 
15 కినుక్కొ_౦దుర్కు | Barware నీతో వర్తకవ్యా 
| పారము చేయుదురు, చాలా. ద్వీపముల వర్తకములు 
B © వళమున్న వి; = వర్తకులు దంతేమును కోవిదార్నుమ్హా 
16 నును ఇచ్చి నీ సరకులు" కొనుకొ_౦దురు. 1 నీచేత 
! చేయబడిన 'వివిధవస్తువులను కొనుక్కొ_నుటకై అరా 
© మియులు నీతో. వర్తకవ్యాపారము. చేయుదురు, 
వారు SHYT FH ధభూమ్రవర్లముగల నూలుతో 
కుట్టబడిన చీరలను .అవిసనారబట్టలను. పగడములను 
అకీకపు రత్నములను ఇచ్చి నీ "సరకులు కొనుక్కొ-౦ 
దురు. | మరియు Morea atom QF Siow 
చేశస్థులును నీలో -వర్తకవ్యాపారము చేయుచు, 
మిన్నీతు గోధుమలును మిఠాయిలును Bacio Bo 
మును 'గుగ్చిలమును ఇచ్చి నీ "సరకులు. కొనుకొ-౦ 
దురు. | దమస్ము.వారు హెల్ళోను GG Swan 
శతెల్లబొచ్చును ఇచ్చి విస్తార్హైన నీ 'సరకులును దిను 
స్సులును కొనుకొ-౦దురు, 1 వెదానువారును RS 
లును నూలు ఇచ్చి నీ సరకులు SMHS) oth. 
ఇనుపపని ముట్టును కత్సీయా కెనయా అను సుగంధ 
| ద్రృవ్రములును నీ 'సరకులకు బదులియ్య బడును. | 
20 చదాను వారు DHT aos పనిగల చాక పుతుండ్లు 
21 తీసికొని అమ్హుదురు. | అరవీయులును శేడారు అధి 
పతులందరును నీతో వర్తకము చేయుదురు చారు 
గొ శ్రైపిల్లలను పొ్టేళ్లను మేకలను ఇచ్చి నీ "సరకులు 
కనుక్కొ_ందురు, వీటినిచ్చి వారు నీతో ' వర్తకము 
చేయుదురు: | BD? వర్తకులును రయమా వర్తకులును 
నీతో వర్తకము చేయుదురు; వారు అతి ప్రశస్తమైన 
గంధవర్దములను విలువగల TADS PS రత్నే ములను 
బంగారమును ఇచ్చి నీ సరకులు కొనుక్కొ_౦దురు. | 
హారానువారును కల్నే వారును యేదేనువారును షెబా 
వర్తకులును అప్పారు వర్తకులును కిల్లదు వర్తకులును 
నీతో వర్హకము చేయుదురు. 1 వీరు నీలో వర్తకులై 
సౌగమైన వన్త్రములను ధభూమ్రవర్లముగలవియు కుట్టు 
పనితో ' చేయబడినవియునగు బట్టలను విలువగల 
నూలును బాగుగాచేయబడిన KB త్రాళ్లను ఇచ్చి 
25 నీ సరకులు" కొనుక్కొ_ందురు.। SAX ఓడలు నీకు 
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బండ్లగా నున్నవి. నీవు పరిపూర్ణ మైనదానవై మవోభఘు 
నముగా 'సముదృముమోద కూర్చున్నావు. | నీ కోలలు 26 
చేయువారు మహో సము ద్రములోనికి నిన్నుత్ర యాగా 
తూర్పుగాలి. సముద్రమధ్యమందు నిన్ను బద్దలుచే 
యును. 1 అప్పుడు నీ ధనమును నీ 'సరకులును నీవు 27 
బదులిచ్చు  వస్తువులును నీ ఛావికులును నీ యోడ 
నాయకులును నీ యోడలు బాగుచేయువారును నీతో 
వర్తకము చేయువారును. నీలోనున్న సీపాయిలంద 
రును నీలోనున్న. జనసమాహాములన్నియు నీవు 
కూలు దినమందే ‘Cason W SOY మందు కూలుదురు. | 
నీ యోడనాయకులు చేసిన శకేకలవలన నీ యుషగ్ర్రా, 28 
Sse కంపించును, 1 కోలలు పట్టుకొనువారంద 29 
రును నావికులును ఓడనాయకులును తేమ యోడల 
మీదనుండి దిగి తీరమున నిలిచి | నిన్నుగూర్సి మహా 30 
శ్లోకమెత్తి ప్రలాపించుచు, తమ తలలమీద బుగ్గి పోని 
కొనుచు, బూడిచెలో పొథ్గచు । - నీకొరకు తలలు 31 
బోడిచేసికొని మొలలకు గోచెలు కట్టుకొని మనళ్చిం 
తగలవాై నిన్ను గూర్చి బహుగా అంగలార్చుదురు. | 
వారు నిన్నాగూర్చి ప్రలాపవచనమెత్తి — తూరుపట్ట 32 
caster, నీతో సాటియైన పట్టణమేది? సముద్రములో 
మునిగి లయమైపోయిన -పట్టణమా, నీకు సమమైన 
పట్టణ మేది? | సమ్ముద్రముమోద వచ్చిన -నీ సరకులను. 33 
పంపించి చాల జనములను 5) ప్పిపరచితివి, విస్తార మైన 
నీ పడార్గములచేతను నీ వర్తకముచేతను భూపతులను 
ఐళ్వర్యవంతులగా చేసితివి. | ఇప్పుడు అగాధజలము 84 
లలో మునిగి సము ద్రబలముచేత బద్ద లైతివే, నీ వర్తక 
మును నీ యావత్సమాహమును నీతోకూడ STS 
యని చెప్పుకొనుచు బహుగా చేడ్చుదురు. | నిన్ను 35 
283 ద్వీపనివాసులందరు విభ్రాంతినొందుదురు, వారి 
రాజులు వణకుదురు, చారి ముఖుములు చిన్న బోవును. | 
జనులలోని వర్తకులు నిన్ను అపహనించుదురు, భీతికి 36 
హేౌతువగుదువు, నీవు బొత్తిగా నాళనమగుదువు. 
మరియు Bosra వాక్కు_ నాకు ప్రత్య 28 
క్షమై యీలాగు సెలవిచ్చెను | — నరపుత్రుడా, 2 
తూరు అఆధిపతితో erm ప్రకటింపుము_ ప్రభువగు 
యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా — గర్టఫ్గుడ్న వై 
చేనాక దేవతను, చేవతశైనట్టు సమ్న్ముదృము మధ్యను 
చేనాసీనుడ్టౌయున్నాను అని నీవనుకొనుచున్నావు; 
నీవు దేవుడవు కాక మానవుడవై యుండియు దేవునికి 
SASH యభిప్రాయము కలిగియున్నా ను, నీవు దాని 
యేలుకంశు జానవంతుడవు, 1 నీకు So మైన దేదియు 3 
లేదు 1 8 జ్ఞానముచేతను § వివేకముచేతను ఐశ్వ 4 
ర్యమునొందితివి, నీ ధనాగారములలోనికి వెండి 
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5 బంగారములను తైచ్చుకొంటివి.। నీకు కలిగిన జానాతి 
FW చేతను వర్తకముచేతను నీవు విస్తారమైన OFF 
5g so సంపాదించుకొంటివి, నీకు ఐశ్వర్య ము కలిగిన 

6 BO నీవు గర్షించినవాడ్నకైలివి: | కాగా Sas 
యొెహూవనా యీ మాట RODD) చున్నాడు 
చేన్రనికి తగినంత యభిప్రాయము కలిగియున్న వాడా, 

7 ఆలకించుము; 1 “చేను “పరబేశులను 'అన్భజనులలో 
క్రూరులను నీమిదికి రప్పించుచున్నాను, వారు నీ 
NI HEH చెరుపుట్టై So ఖడములను ' వరదీసి 

8 నీ సౌందర్యమును నీచపరతురు: 1 నిన్ను పాతాళ 

"ములో" పడవేతురు, సముదృములో మునిగి చచ్చిన 

9 వారివలెనే నీవు WH | చేను డేవుడనని" నిన్నా 

చంప్రువానియెగుట నీను చెప్పుదువా? omy చంపు 

వానిచేతిలో" నీవు మానవుడవే కాని డేవుడవు కావు 

Sor, | సున్న తిలేనివారు చంపబడు రీతిగా Ag పర 

'చేశులచేత చత్తువు, WW మాట యిచ్చియున్నాను, 

“i "ప్రభువగు. యెొహూవా వాక్కు... 

"మాయు యెఘూావా' res, wees క SOSH మై 
యీలా/ససెలవి Bol SOD Hyer, త రాజాను 
గూర్సి అంగలార్చువచనమెత్తి ఈలాగు పృకటింపుము 

— BOBS - యెయూూగావా సెలవిచ్చునదేమనగా — 
Oh 35 పూర్ణజ్ఞానమును COPS సౌందర్యము నుగల కట్టడము 
18 నకు దరవన 'తరారూా, 1 BHD తోటయస యేచే 

నులోనున్నట్టు నీనవున్నావు, మాణిక్యము గోమేధికము 
ay సూర్య కాంతేమణి 'రక్షవర్లపురాయి 'సులిమా నిరాయి 
మరకతము © నీలము" పద్గరాగము మాణిక్యము తను 
తహార్యకక్షమలకో ఆ ను బంగారముతోను నీవు అలం 
 కరింపబడియున్నావు; నీవు నియమింపబడిన దినమున 
పిల్లన గోవులు వాయించువారును నీకు సి సిద్ధమాయెను. | 

14 అభిషేకమునొందిన శెరూబువై "యొక ఆ శ్రయముగా 

” నీవుంటివి, అందుకే చేను నిన్ను ని నియమీంచెతిని దేవు 
నికి ప్రతిష్టింపబడిన యొక" పర్వతముమిోద నీవుంటివి, 

SHOWN రాళ్లమధ్యను నీవు సంచరించుచుంటివి. | 

15 నీవు నియమింపబడిన దినము మొదలుకొని పాపము 

నీయందు కనబడు పర్థంతము' ప్రవర్తన విషయములో 

నీవు యథార్గవంతుడవుగా 'నుంటివి.'। అయితే నీకు 
కలిగిన విస్తారమైన వర్తకముచేత లోలోపల" నీవు 
అన్యాయము పెంచుకొని పాప ముచేయుచు వచ్చితివి 
గనుక చేవుని పర్గతముమోద' నీవుండకుండ నేను 
నిన్ను 'అపవి త్రపరచెదనుు ఆ శ్రయముగానున్న 
" కరూబూ, కాలుచున్న రాళ్లమధ్యను నీవికను' సంచ 
17 808H, DH “నాళముచేతును. 1" నీ సౌందర్భము 
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చూచుకొని | గర్టోంచినవాడవై, నీ Saxo) | పాసప్తురాజైన 'ఫరోవైపు @ 


BB, oo 29 అధ్యాయము 


చూోచుకోొని' నీ*జానమును' చెరుస్రుకొంటివి, Trays © 


చేను నిన్ను Bom పడవేసెదను, రాజులు చూచు" 
చుండగా నిన్ను హేళీనకప్పగించెదను. | నీవు అన్యా 


యముగా KEYS జరిగించి కలుగడేసికొనిన విస్తార 


దోషయల'చేశ bs 8 పరికుద్ధస్థలములను చెరుపుకొర 
టివి గనుక ' నీలోనురడి 4a అగ్ని పుట్రించెదను, 


అది నిన్ను కాలి వేయును; జనులందరు చూచుచుం || 


డగా చేళముమోద' నిన్నా బూడిదగా చేసెదను. | 
జనులలో" నిన్నె రిగినవారందరును నిన్ను గూర్చి ఆళ్ళ 


ర్వపడుదురు, ' నీవు. బొత్తిగా నాళ Bo HB “కారణ * 


ముగా' నుందువు. 


మరియు BBTV? వాక్కు. నాకు (ప ప్రక్యతమై 0 


యీలాగు “సెలవిచ్చెను | — SOD Hyer, & soa 
మును సీదోను పట్టణమువైపు త్రిప్పుకొని దానిగూర్చి 
యౌ KSAT (ప్రువచింపుము -ప్రుభువగు యె 
BTA aye సెలపిచ్చునదేమనగా | = 26% పట్ట 
ణమా, చేను నీకు విరోధిని, నీ మధ్యను POSTS 
దుదును,' చేను చానిమధ్య' తీర్పుచేయుచు. డానిని 
ae నన్ను పరిశుద్ధప పరచుకొనగా నేను owe 
వన యున్నానని వారు తెలిసికొందురు: 1 నీను 
యొెస్త్యూావానని "వారు తెలిసికొనునట్లు. “తెగులును 
రక్షమును దాని వీధులలోకి పంపించుదును, 
దిక్కు_ల చానిమోదికి వచ్చు ఖడ్గముచేత వారు హతు 
Sts; నేను ప్రభువగు. యెహోవానని | ఇశ్రా 
యేలీయులు ' తెలిసికొనునట్లు వారి చుట్టునుండి 
వారిని తిరస్క-రించుచు వచ్చినవారిలో, Vxvow gy 
వారికి గుచ్చుకిొను' ముండ్లుగానైనను నొప్పించు కంప 
గానైనను ఊండరు. 

ప్రభువైన యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా-జను 
లలో" చెదరిపోయిన QF? SoD overs నేను సమ 
కూర్చి, జనుల "సమక్షమున" వారి మధ్యను నన్ను నేను 
పరిశుద్ధప పరచుకొందును; అపుడు నా సేవకుడైన 
యాకోబుకు 7నీనిచ్చిన' తమ దేశములో వారు NSO 
చెడరు.' 1 వారు అందులో నిర్భయముగా నివసించి 
యిండ్లు కట్టుకొని (TYAS doo నాటుకొందురు; 
వారి చుట్టునుండి వారిని తిరస్క_రించుచు వచ్చినవారి 
కందరికి నీను BH విధించిన తరువాత వారు నిర్నయ 
ముగా నివసించుకాలమున Wi Hs చేవుడనైన 
BVT! యున్నానని చారు తెలిసికొందుదు. 


నలు 4! 
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Saas సంవత్సరము SAS Bo పది శెండవ BO 


దినమున Ro Rrra వాక్కు. నాకు BEL Bo 
యీలాగు సెలవిచ్చెను |— ST HH పుత్రుడా, నీ ముఖమును 


2 


తిప్పుకొని" అకనిగార్చియు =: 


యెహెాళక్కే_లు 30. అధ్యాయము 


ఐ/సస్తుచేళశమంతటినిగూర్చియు యీ సమాచార మెత్తి 
(పృవచింపుము ప్రభువగు యెహోవా సెలవిచ్చున 

8 చేమనగా 1 ఐగుప్తు రాజవైన ఫరో, చనైలునదిలో 
'పండుకొ నియున్న సెద్దమొసలీ, చేను నీకు విరో 

" థిన్కి - నైలునది నాది, BS దాని కలుగచేసి తిని 
4 అని నీవు చెప్పుకొనుచున్నాచే; | చేను నీ దవుడలకు 
_ శాలములు తగిలించి, నీ నదులలోనున్న చేపలను నీ 
 పొలునులకు ఆంటజేసీ, నైలులోనుండి నిన్నును 
నీ పొలునులకు అంటిన నైలు చేపలన్నిటిని బయటికి 
5 లాగౌదను. | నిన్నును నైలునది చేపలన్ని BD అరణ్య 
" ములో పారపోసెదను, ఎత్తువాడును కూర్ప్చువాడును 
- లేక నీవు తెరపనేలమోద పడుదువు, అఆడవిమృగము 
లకును ఆకాశ పక్షులకును ఆహారముగా నిన్ని చ్చెదను.। 
6 అప్పుడు చేను యెహోవాపై యున్నానని OR 
" యులందరు BSS om’. ఐగుప్తు ఇ శ్చాయేలీయు 
7 లకు _ెల్లుపుల్లవంటి చేతికరయాయెను, 1 వారు 
నిన్ను చేత పట్టుకొనినప్పుడు నీవు విరిగిపోయి వారి 
ప్రక్కలలో గుచ్చుకొంటివి, వారు dard చానుకిొ 
నగా నీవు విరిగిపోయి వారి నడుములు విరిగిపోవుటకు 

8 కారణ WB. | కాబట్టి DBS యెయోవా యీ 
మాట సెలవిచ్చుచున్నాడుశేను నీమోదికి ఖడ్డము 
రప్పించి, మనుష్యులను పశువులను నీలోనుండి నిరూ 

9 లము చేసెదను, | ఐిసప్తుచేశళము నిర్హానుష్యమై పొడు 
గానుండును, అప్పుడు చేను యెహోవా 
యున్నానని వారు BOSS ows. — నైలునది 
నాది, BB దాని కలుగచేసితినని అతడనుకిొనుచు 
LO న్నాడు గనుక 1 చేను నీకును నీ నదికిని విరోధి 
నైతిని, ఐగుప్తు చేళమును మిగ్గోలు మొదలుకొని 

? BEAU Kap 'సరిహద్దువరకు బొత్తిగా పాడుచేసి 
[1] యొడారిగానుంచెదను. 1 దానిలో మనుష్యులు సంచ 
రించరు, పశువులు తిరుగవు; నలువది సంవత్సరములు 
12 అది నిర్నివాసముగా నుండును, | నిర్హానుహ్యముగా 
నున్న దేళములమధ్య ను ఐగుప్తు దేశమును Bren 
నట్టుగా చేసెదను, పాడైపోయిన పట్టణములమధ్యను 
© దాని పట్టణములు నలువది ' సంవత్సరములు పాడై 
యుండును, ఐగుప్తీయులను జనములలోనికి చెదర 
గొట్టుదును ఆయా డేశములకు వారిని వెళ్ల గొట్టు 
13 దును. | ప్రభువైన యెహోవా యీ మాట సెల 
“ విచ్చుచున్నాడునలువది సంవత్సరములు జరిగినతరు 
వాతే ఐప్తీయులు చెదరిపోయిన జనులలోనుండి చేను 

[4 వారిని సమకూర్చెదను. | చెరలోేనుండి వారిని తోడు 
| కొని SIGH అను వారి స్వదేళములోనికి వారిని 


మరల రప్పించెదను, అక్కడ వారు హీనమైన యొక | 
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రాజ్యముగా నుందురు. | SOV జనములమోద 15 
అతిశయపడకుండునట్లు రాజ్యములన్నిటిలో వారు 
హీనమైన రాజ్యముగా నుందురు, Wey రాస్ట్రముల 
మోద ప్రభుత్వము చేయకుండునట్లు చేను వారిని ' 
తేగ్గించెదను. | ఇశ్రాయేలీయులు తాము చేసిన దోష 16 
ము మనస్సుకు తెచ్చుకొని వారికేట్లు తిరిగినయెడల 
ఐగుప్తీయాలు ఇక DO ఆధారముగానుండరు, 
అప్పుడు చేను ప్రభువైన యెహోవానై యున్నా 
నని వారు తెలిసికొందురు. 

ఇరువదియేఢడవ సంవత్సరము. మొదటినెల మొదటి 
దినమున Boers వాక్కు_ నాకు (SESH Bo 
corer సెలవిచ్చెను | = SOD Hyer, తూరు 
పట్టణముమోడ బాబెలురాజైన నెబుఖద్రైస్సరు ss 
సైన్యముచేత బహు ఆయాసకరమైన పని చేయిం 
చెను, వారందరి తలలు బోడివాయెను, అందరి భుజ 
ములు కొట్టుకొని పోయెను, అయినను తూరుపట్ట 
ణముమోద నతేడుచేసిన కష్ట్రమునుబట్టి అతనికైనను 
CHD సైనమునశైనను కూలి యొంతమ్మాత్రేమును 
దొరకకపోయెను. | కాబట్టి ప్రభువైన యెహోవా 
సెలవిచ్చునదేమనగా — ఏఐగుస్తు దేశమును బాబెలు 
రాజైన చనెబుఖద్రెస్సరుకు చేనప్పగించుచున్నాను, 
అకడు దాని KBD పట్టుకొని దాని Traps దోచు 
కొని కొల్లపెట్టును, అది VHD మైన్యమునకు జీతే 
మగును. | తూరుపట్టణముమోద నతేడు చేసినది నా 
నిమిత్తమే చేసెను గనుక అందుకు బహుమానముగా 
దాని నప్పగించుచున్నాను, ఇదే యెహోవా వాక్కు. 

ఆ దినమందు చేను ఇశ్రాయేలీయులకు కొమ్ము 
చిగిరింపజేసి వారిలో మాటలాడుటకు నీకు ఇైర్యము 
కలుగజేసెదను, అపుడు చేను యెహూవానై యు 
న్నానని వారు తెలిసికొందురు. 

మరియు యెహోవా వాక్కు. నాకు ప్రత్య 30 
KB యీలాగు సెలవిచ్చెను | = SOD Hyer, 2 
సమాచార మెత్తి ప్రవచింపుము, ప్రభువగు యెహో 
వా సెలవిచ్చునదేమనగా — ఆహా శ్రమదినము SB) 
చ్చే అంగలార్పుడి, (శ్రోమదినము Says. | G& 3 
హూావా దినము వచ్చెను, అది దుర్గినము, అన్య 
జనులు శిక్ననొందు దినము. | ఖడ్డము ఐిగుస్తదేళము 4 
మోద పడును, వఐిగుప్లీయులలో హతులు కూలగా ' 
కుషుదేళ స్థులు వ్యాకులపడుదురు, శ తువులు వగు 
ప్రీయుల GRO పట్టుకొని చేశపు పునాదులను పడ 
గొట్టుదురు. | కుషీయులును వ్రూఢీయులును లూదీ 5 
యులును కూవబీయులును నిబంభధనచదేశ పువారును 
మి శ్రి తజనులందరును ఖడ్గముచేత శూలుదురు. 
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6 Beers సెలవిచ్చునదేమనగా — ఐగుప్తును 
ఉద్ధరించునారు కూలుదురు, దాని. బలగర్వము అణగి 
పోవును మిడ్షోలు మొదలుకొని BS RLV జనులు 

7 ఖడ్డముచేత కూలుదురు. 1 

౩1 నుధ్య ఐగుప్తీయులు దిక్కు_లేనివారుగానుందురు, నలు 

దిక్కుల పాడైపోయిన పట్టణములమధ్య వారి. పట్టణ 
8 ములుండును. 1 ఐగుప్తుదేశములో అగ్ని రగల బెట్టి 

నేను. దానికి సహాయకులు లేకుండ చేయగా Wad 

యెహ్యావానై యున్నానని వారు తెలిసికొందురు. | 
"9 ఆ దినమందు దూతేలు నా యెదుటనుండి బయలు 
చేర యోడలెక్కి_ ART WSS కుషీయులను భయ 
సెట్టుదురు, ఐగుస్తకు విమర్శ కలిగిన దినమున -జరిగి 
నట్టు వారికి భయభ్రాంతులు పుట్టును, అదిగో అది 
వచ్చేయున్నది. 

ప్రభువైన యెహూవా సెలవిచ్చునదేమనగా — 
ఐగుప్తీయులు చేయు అల్లరి చాబిెలుఠాజైన చనెబుఖ 
డ్రైస్సరుచేత నేను మాన్పించెదను. 1 జనములలో 
భయంకరులగు తన జనులను తోడుకొని ఆ దేశమును 
లయపరుచుటకు అతడు వచ్చును, ఐగుప్తీయులను చం 

DHE వారు తేమ ఖడ్లములను పరదీసి హతమైన 

వారితో చేశమును నిరెపెదరు. | నైలునదిని ఎండిపో 

చేసి Bw BF sow దుర్భనులకు అమ్మివేసెదను, సర 
చేశులచేత నేను ఆ BE sox దానిలోనున్న సమస్త 
మును పాడుచేయించౌదను, ews RS చేను 
మాట యిచ్చియున్నాను. 1 యెహోవా యీలాగు 
సెలవిచ్చుచున్నాడువి గ్రహములను నియ్హాలముచేసీ, 
నోపులో నొక బొమ్తలేకుండ చేసెదను, ఇక ఐగుప్తు 
దేశములో నధిపతిగా నుండుట కెవడును లేకపోవును, 

ఐగుప్తుదేశములో భయము పుట్టించెదను. | ప్రత్‌ | ఇ 

సును పాౌడుచేసెదను, arta ser? అన్ని యుంచె 

దను నోలో తీర్పులు చేసెదను. 1 OGG కోటగా 
నున్న GHATS చా (క్రోధము కుమ్మరించెదను, 
నోలోేని జనసమాహమును నిర్హూలము'చేసెద | 

ఐగుప్తుదేశములో చేను అగ్ని wae క 

మెండుగ నొప్పిపట్టును, నోపురము పడగొట్టబడును, 
. పగటివేళ శత్రువులు వచ్చి నోఫుమోద S050, 

17 ఓనువారిలోను పిబేసాతువారిలోను యావనులు 

ఖడ్డము చేత కూలుదురు, ఆ పట్టణన్థులు చరలోేకి 

18 పోవుదురు. 1 ఐగుప్తు పెట్టిన i 2 చేను SHrss 
.నుల్గ్లోే విరుఛుదినమున 'వీకటికమ్మను, ఐగుప్తీయుల 

బలగర్వము అణచబడును, మబ్బు DE కమ్యును, 

19 దాని Nis Goo చెరలోకి పోవుదురు. | యేను 3 ఐగు 
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పాడైపోయిన చేశళముల' 


_ప్లీయులకు శిక్ష. విధింపగా Wi యెొహూవానై 
యున్నానని వారు తెలిసికొందురు. 

పదునొకండవ సంవత్సరము మొదటి చెల యేడవ 2 
దినమున యెహోవా వాక్కు_ నాకు ప్రత్యక్షమై 
యీలాగు సెలవిచ్చెను | _నరపుత్రుణా, నేను OH 2 
ప్రురాజైన ఫరో బాహువును విరిచితిని అది WKS! | 
టకు ఎవరును దానికి కట్టుకట్టరు, అది కుదురబడి 
ఖడ్డము పట్టుకొనులాగున ఎవరును దానికి బద్ద 
కట్టరు, కావున ప్రభువైన యెయోావా సాలవిచ్చున 
చేమనగా | =శేను ఐగుప్తరాజైన ఫరోకు విరోధి | 
యున్నాను, బాగుగా నున్న దానిని విరిగిపోయిన. 
దానిని అతని Goro చేతులను NO, అతని చేతిలో 
నుండ ఖడ్డము జారిపడచేసాదను.. | ఐగుప్తీయులను 2 
జనములలోగేనికి చెదరగొట్టుదును, ఆ యా దేశములకు ' 
వారిని వెళ్ళగొట్టుదును, | మరియు బాబెలురాజా 
యొక్క. చేతులను బలపరచి నా ఖడ్గము నతని చేతి | 
కిచ్చెదను, భరోయొక్క_ చేతులను Bs విరిచినందున 
బాబెలురాజు చూచుచుండగా ఫో బావుదెబ్బ 
తీనినవాడై మూల్లులిడును. 1 బాబెలురాజాయొక్క_ 
చేతులను బలపరచి ఫరో చేతులను ఎత్తకుండచేసి, 
ఐగుప్తచేశముమోద చాపుటకై చేను చా ఖుడ్డమును 
means చేను errs 
యున్నానని ఐగుప్తీయులు తెలిసికొందురు. 1 WS 
Boers! యున్నానని వారు BO కొనునట్లు 
చేను ఐగుప్తీయులను జనములలో నికి BLOAT 
ఆ యా దేళములకు శారిని వెళ్ళగొట్టుదును. 

మరియు పదునొకొండవ 'సందక్సరము మూడవ శ్రి 
చెల మొదటి దినమున Bosra వాక్కు. ' నాకో 
ప్రత్యకుమై యోాలాగు సెలవిచ్చెను | STH పుత్రుడా, 2 
CY) నీవు ఐసప్తురాజైన భరోతోను అతని 'సమాహము | 
తోను ఇట్లనుము-ఘనుడవైన నీవు ఎవనితో 'సమాను 
డవు? | అష్టూరీయులు లెబానోను దేవదారు వృత 8! 
మైనట్టుండిరి, డాని కొమ్మలు శృంగారములు దాని 
గుబురు విశాలము, దాని కొన బహు యెత్తయినందున 
'మేఘుములకు అంశెను. 1 నీళ్లుండుటవలన అది మిక్కి_లి 4! 
గొప్పదాయెను, లోశతైన SB ఆధారమైనందున OB 
"| మిక్కిలి యెొత్తుగా పెరిగెను, WA యుండునోటున 
ఆ నదికొలువలు పౌరుచు పొలములోను By 8 » 
కిని ప్రవహించెను. | కాబట్టి అది JAR పొలములోని 5 
చెట్లన్నిటికంశకు ఎత్తుగలదాయెను, wed శాఖలు 
బహు విస్తారములాయెను, నీరు సమృద్దిగా నున్నం | 
దున దాని చిగుళ్లు పెద్ద కొమ్మలాయెను. 1 ఆకాళ 6 
పతులన్నియు దాని ses గూళ్లు Tinos om, 
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భూజంతువులన్నియు దాని కొమ్మల కింద పిల్లలు 
పెట్టును, దాని నీడను సకలమైన గొప్ప జనములు 

7 నివసించును..! ఈలాగున అడి పొడుగన కొమ్మలు 
కలిగి దాని చేరు విస్తార జలమున్నచోట పారుట 

"వలన అది మిక్కిలి గొప్పడై కంటికి అందమైనదా 

8 యెను, | దేవుని వనములోనున్న చేవదారు వృక్ష 

ములు దాని మరుగుచేయలేక పోయెను, సరళవృక్న 

ములు దాని శాఖులంత గొప్పవి కావు, obs వ SH 
| F ములు దాని కొమ్మలంత గొప్పవి కావు, దానికున్న 
| శృంగారము చేవుని వనములోనున్న వృక్నములలో 

9 Goan చేదు. | విస్తారమైన కొమ్మలతో చేను దాని 

శృంగారించినందున యేడేను అను ఏ ase వనములో 

' నున్న వృత్షములన్నియు దాని సౌగసు చూచి దాని 

యందు అనూయపడెను. 

0 SHS ప్రభువైన యెహోవా యీ మాట సెల 

విచ్చుచున్నాడు-నీ యెత్తునుబట్టి నీవు అతిళశయపడి 

BD, తన కొన మేఘములకంటజేసి తేన యెత్తునుబట్లి 

1 అతేడు గర్వోించెను. 1 కాబట్టి యతని దుష్ట్రత్వేమును 
బట్టి యతేని తరిమివేసి, జనములలో బలముగల జన 

| మునకు నేనతని నప్పగించెదనుు ఆ జనము 58 

2 తగినపని చేయును. 1 జనములలో (క్రూరులైన పర 
Boo అతని నరికి పారవేసిరి, కొండలలోను లోన 
లన్నిటిలోను అతని కొమ్మలు పడను, భూామియందున్న 
వాగులలో అతని శాఖలు విరిగి పడెను, భూజనులంద 
రును అతని నీడను విడిచి అతని పడియుండనిచ్చిరి. | 

క పడిపోయిన అతని మోడుమిద ఆకాశపకంలన్ని యు 
దిగి DSH, GED SE MODS భూజంతువులన్ని | తే 

4 యు పడెను. | నీరున్న చోటుననున్న వృక్నములన్ని 
టిలో చేదియు తన యెత్తును బట్టి యతిళశయపడి 
తన కొనను మేఘముల కంటజేసీ యే వృత్నముగాని 
దాని యెత్తునుబట్రి గర్ట్వింపకుండునట్లు, (8080s 
కమునకుపోను నరులయొద్దకు AN వారితోకూడ మర 
ణము పాలైరి. 

5 ప్రభువైన యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా — 
అతేడు పాతాళములోకి పోయిన దినమున చేను అంగ 
లార్పు. కలుగచజేసితిని, అగాధజలములు అతని కప్పేసి 

' తిని అనేక జలములను ఆపి అతేనినిబట్టి చేను వాటి 
(పృేవాహములను బంధించితిని, అతనికొరకు నేను 

' లెబానోను పర్వతమును గాణాంధకారము కమ్తుజేసి 

తిని, ఫలవృత్నములన్ని యు అత నిగూర్చి వ్యాకుల 

పడెను, పాతాళములోనికి Asso దింపగా గోతి 
లోకి పోవువారియొద్దకు అతని పడవేయశగా 1 అతని 
| పొటు ధ్వనిచేత' జనములను వణక చేసితిని నీరు Bey | 


re 
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లెబానోను శ్రేస్థవృక్షములన్ని యు యేదేను వృక్షము 
లన్నియు (అతని గతి చూచి) పాతొళములో తమ్మును 
తాము ఓదార్చుకొనిరి. | అన్య జనులమధ్య ఆతని 
నీడను నివసీంచి అతనికి సహాయుల/సవారు అతనితో 
కూడ పాతాళమునకు అతడు హతము చేసినవారి 
యొద్దకు దిగిరి. 
కాబట్టి ఘునముగాను గొప్పగానున్న నీవు యేడేను 
వనములోని వృత్నములలో GI సముడవు? నీవు 
PTE ots Tyas, ఘనులై. అక్కడికి దిగి 
పోయిన రాజులయొద్ద నుందువు ఖడ్డముచేత హతు * 
లైనవారియొద్దను సున్న తినొందని వారియొద్దను నిను ** 
పడియున్నాను. 'ఫరోకును అతని సమాహమునకును 
ఈలాగు సంభవించును ఇదే పృభువగు Bows 
వాక్కు_. 
మరియు పదిరెండవ సంవత్సరము WA Toms Bo 32 
మొదటి దినమున యెయూూావా వాక్కు. నాకు Sas 
KR యీలాగు సెలవిచ్చెను 1 — Sy Gow, 2 
ఐగుస్తరాజైన ఫరోనుగూర్చి అంగలార్చు వచన మెత్తి 
అతనికి ఈ మాట ప్రకటింపుము-జనములలో కొదమ 
సింహము వంటివాడవని నీ వెంచబడితివి, జలములలో" 
ముసలిపంటివాడవై. నీ నదులలో శేగుచు నీ కాళ్లతో 
నీళు కలియ BESO, వాటి వాగులను బురదగా చేసి * 
తివి. | ప్రభువైన యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా 3 
గుంపులు గుంపులుగా జనములను సమకూర్సి నేను 
నా వలను నీమిదవేయగా వారు we వలలో చిక్కి_న 
నిన్ను బయటికి లాగెదరు. | నేను నిన్న We పడవేసి 4 
తెరపవేలమోద పౌరవేసెదను, ఆకాళపతులన్ని యు 
నీమీద (బ్ర్రాలునట్లు చేసి నీవలన భూజంతువులన్ని టిని 
కడుపార తిననిచ్చెదను, | నీ మాంసమును పర్వతముల 5 
మోద చేసెదను, లోయలన్ని టిని నీ కశీబరములతో 
నింెపెదను. | మరియు భూమిని నీ రక్షభారచేత పర్వత 6 
ములవరకు నేను తడుపుదును, లోయలు నీతో నింప 
బడును. | నేను నిన్ను ఆర్పివేసి Sgt 7 
మరుగుచేసెదను, నక్షత్రములను చీకటి కమ్హచేసె 
నూర్యుని మబ్బుచేత కదన, చంద్రుడు ais 
-కాయకపోవును. | నిన్ను బట్టి ఆకాశమందు ప్రకా 8- 
శించు జ్యోతులకన్ని టిని Mn SMU ies 
a BE So Ores గాథాంధకారము aC 90 క జేసెద 
ప్రభువగు యెహోవా వాక్కు... | నీ జడనీ 9 
Basse చేను నిన్ను వెళ్లగొట్టి, జనములలో 
నీకు సమూలధథ్వం'సము కలుగచేసీ క జనములకు 
కోపము పుట్టింతును. | wr ఖడ్డమును చేను _వారి 10 
DPS MpPHo BSH, నిన్ను బట్టి బాలామంది జినోలు ' 
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కలవరించుదుర్ను వారి రాజులును Iss భీతులగు 
దురు, నీవు కాలు దినమున వారందరును ఎడతెగక 
11 ప్రాణభయముచేత వణకుడురు. | ప్రభువైన యెహో 
వా సెలవిచ్చునదేమనగా- బా బెలురాజు ఖడ్లము HOP 
12 దికి వచ్చును,। ళూరుల ఖడ్డముల చేత చేను నీ మైన్భమును 
కూల్పెదను, వారందరును జనములలో భయంక రులు; 
వారు ఐగుప్తీయుల గర్వము నణచివేయగా దాని సైన్య 
13 మంతయు లయమగును, 1 మరియు గొప్ప ప్రవాహ 
ముల దరినున్న పశువుల నన్నిటిని చేను లయపరచె 
దను నరుని కాలైనను పశువు కాలైనను వాటిని కద 
14 లింపకయుండును, | అప్పుడు చేను వాటి నీళ్లు తొణక 
కుండచేసి తైలము పౌారునట్లు వారి నదులను పార చేసె 
15 SH; ఇదే ప్రభువగు యెహోవా వాక్కు. | చేను 
ఐగుప్తు దేశమును పాడుచేసి అందులోని సమస్తమును 
నాళనము చేసి దాని నివాసులనందరిని నిర్హూలము 
చేయగా చేను యెహోవాశనైయున్నానని వారు 
16 తెలిసికొందురు. 1 ఇది అంగలార్ప్చువచనము, చారు 
దాని యెత్తి పాడుదురు, అన్యజనుల కుమార్తెలు దాని 
యెత్తి పొడుదురు, ఐగుస్తను గూర్చియు అందులోని 
'సమాహమును గూర్చియు ఆ వచన మెత్తి వారు పాకు 
దుర్కు ఇదే ప్రభువప యెయోవా వాక్కు... 
17 _ పదిశెండవ, సంవత్సరము చెల పదిహేనవ దినమున 
యెహోవా TK, చాకు ప్రత్యక మై యీలాగు 
18 సెలవిచ్చెను | -నరపుత్రుడాా అల్లకిచేయు. ఐగుప్రీ 
యుల సమాహమునుగూర్సి అంగలార్సుము, ప్రసిద్ధి 
» నొందిన జనముల కుమార్తెలు భూమి కిందికి దిగిపోయి 
, నట్లు భూమి క్రిందికిని పాతాళమునకు పోయినవారి 
19 యొద్దకును వారిని పడగొట్టుము. 1 సౌందర్య మందు 
నీవు ఎవనిని మించినవాడవు? దిగి సున్న తినొందనివారి 
20 యొద్ద పడియుండుము, | ఖడ్లముచేత హతమైనవారి 
మధ్య వారు కూలుదురు అది కత్తిపొలగును, దానిని 
21 దాని జనులను లాగి పడవేయుడి. | వారు దిగిపోయిశే, 
| సున్నతినొందని వీరు ఖడ్గముచేత sr Bo అక్కడ పడి 
యుండిశే, అని యందురు; పాతాళములోనున్న Sor 
(కృమళాలులలో బలాథ్యులు దాని గూర్చియు దాని 
22 సహాయులను గూర్చియు అందురు, | అష్ట్రారును దాని 
సమా హమంతయు అచ్చటనున్న వి, "దానిచుట్టును 
వారి సమాభులున్న వి, వారందరు కత్తిపాలై. చచ్చి 
23 యున్నారు. 1 దాని సమాధులు పాతాళాగాధములో 
నియమింసబడినవి, WA 'సమాహము ord సమాధి 
చుట్టునున్న ద్గి, వారందరు సజీవులలోకములో భయం 
కరులైనవారు, బారు కత్తిపాలై. చచ్చి పడియుండిరి. | 
24 4 అక్కడ యేలామును డాని 'సమాహమును సమాధి 
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చుట్టునున్న వి; అందరును కత్తిపాతై WHO; వారు 
సజీవులలోకములో భయంకరుళలైనవారు, వారు. 
సున్నతిలేనివానై. పౌతాళములోకి దిగిపోయిరి, గోతి 
లోకి దిగిపోయినవారితో కూడ చారు అవమానము. 
నొందుదురు. | హాతులైనవారిమభధ్య దానికిని దాని 2 
సమాహమునకును _పడకయొకటి ఏర్పడెను, దాని - 
సమాధులు దాని చుట్టునున్న వి, వారందరును సున్నతి 
లేనివానై _ హతులైరి;, వారు సజీవులలోకములో 
భయంకరులు గనుక గోతిలోకి దిగిపోయినవారితో 
కూడ వారును అవమానమునొందుదురు, హతులైనవారి 
మధ్య అది యుంచబడును, | అక్కడ మెపఖ్లును 2 
తరాబలును WD 'సమాహమును ఊన్న వి దాని సమా 
Go దాని చుట్టునున్నవి, వారందరు సున్న BA 
వారు, సజీవుల లోకములో వారు భయంకరులైరి 
గనుక వారు కత్తిపాలైరి, ఆయుధములను చేతపట్టు 
కొని పాతాళములోకి దిగిపోయిరి. 1 అయితే వీరు 
నున్న తిలేనివారిలో పడిపోయిన కశూరులదగ్జార పండు 
కొనర్యు చారు తేమ యుగ్భాయుధములను చేతపట్టు 
కొని పాతాళములోకి దిగిపోయి, తమ ఖడ్లములను 
Soo $08 నుంచుకొని పండుకొందురుు. వీరు KF 
వులలోకములో భయంకరుఖైరి గనుక చారి దోషము 
వారి యెముకలకు తేగిలెను. 1 నీవు సున్నతిలేనివారి 
మధ్య నాళ మై కత్తిపాలైనవాకియొద్ద పండుకిెందువు.। 
అక్క_డ యేదోమును దాని రాజులును దాని అధిపతు 
లందరు నున్నారు చారు పర్మాకృమవంతులైనను 
కత్తిపాలైనవారియొద్ద నుంచబడిరి, సున్న తిలేనివారి 
యొద్దను పౌాతాళములోకి దిగిపోయినవారియొద్దను 
Pade పండుకొనిరి. 1 అక్క_డ ఉకత్తరదేళపు జ 3 
పతులందరును సీదోనీయయులందరును హత మైనవారితో | 
BRS F009 S500 wry 8; చారు పర్నాకృమవంతులై. 
భయము పుట్టించినను అవమానము నొందియున్నారు, 
సున్న SSIS కత్తీపాలైనవారి మధ్య పండుకొని 
యున్నారు గోతిలోకి దిగిపోయిన వారితోపాటు 
వారును అవమానమునొొందుదురు. 1 కత్తిపొలైన Hart 8 
యు అతని వారందరును వారిని చూచి తమ Sawer 
హమంతటినిగూర్చి యా Ty ప ఇదే, | 
ప్రభువగు యెహోవా వాక్కు... 'సజీవులలోక' 3s 
ములో అతనిచేత భయము శ గనుక 
ఫరోయు అత నివారందరును కత్తిపాలైనవారియొ ద్ద 
సున్న తిలేని TOS eres  పండుకొందురు, ge 
ప్రభువగు యెహోవా వాక్కు, 

మరియు యొెబూచా వాక్కు_ నాకు ప్రత్యక్షమై 33 
యీలాగు సెలవిచ్చెను | =నరపుత్రుడ్వా నీవు నీ 2 


Bre Bye 88 అధ్యాయము 


జనులకు సమాచారము ప్రకటించి వారితో నిట్లనుము 
చేను ఒకానొక చేశముమోదికి ఖడ్గమును రప్పింపగా 


' ఆ జనులు తమలో నొకని యేర్పరచుకొని కావలిగా 


కీమాట తెలియజేయుము నీతిమంతుడు పాపము 
చేసిన దినమున అదివరకు తాననుసరించిన నీతి అతని 
విడిపింపదు. దుష్టుడు చెడుతనము విడిచి మనస్సు 


845 


8 నిర్ణయించిన యెడల 1 అతేడు చేశముమోదికి ఖడ్డము 
1 వచ్చుటచూచి, చాకానూది జనులను ాచ్చరిక 
4 చేసిన సమయమున | ఎవడైనను బాకానాదము విని 


త్రీప్పుకొనిన దినమున Ti చేసియున్న చెడుతన 
మునుబట్టి వాడు పడిపోడు, ఆలాగుననే నీతిమం 


{ 


10 


యును aX, త్రపడనందున, ఖడ్డము వచ్చి వాని 
ప్రాణము తీసినపక్షమున వాడు SS (ప్రాణమునకు 


5 తానే యుత్తరవాది. 1 చబాకానాదము వినియును 


వాడు జాగ త్తపడకపోయెను గనుక తన (ప్రాణము 
నకు తానే యుత్తరవాది, ఏలయనగా వాడు జాగ త్త 
పడిన పక్షమున తన (ప్రాణమును రకీంచుకొ నును. | 


6 అయితే కావలివాడు ఖడ్డము వచ్చుట చూచియు, 


బాకా నూదనందుచేత జనులు wax, త్తగా నుండు 
టయు, ఖడ్డము వచ్చి వారిలో నొకన్నిప్రాణము 
కీయుటయు తటస్థించినయెడల వాడు తన దోషమును 
బట్టి పట్టబడినను, చేను కావలివానియొద్ద వాని ప్రాణ 


7 మును గూర్చి విచారణచేయుదును. 1 నరపుత్ర్రుడా, 


చేను నిన్ను ఇశ్రాయేలీయులకు కావలివానిగా నియ 
మించియున్నాను గనుక నీవు నా నోటిమాటను విని 
నాకు ప్రతిగా వారిని "హెచ్చరిక చేయవలెను. | 


8 —_దుర్రార్లుడా, నీవు నిశ్చయముగా మరణము నొందు 


దువు అని దుర్తార్దునికి చేను సెలవియ్యగా, అతేడు తేన 
దుర్తార్తతను విడిచి జాగ _త్రపడునట్లు 5 వాదుర్తాడ్లు 
నికి నా మాట తెలియజేయని పక్షమున ఆ దుర్తార్లుడు 
తన దోషమును బట్టి మరణము నొందును గాని అతని 
ప్రాణమును గూర్చి నిన్ను విచారణచేయుదును. | 


9 అయితే ఆ దుర్గారుడు తన దుర్తార్హతేను విడువవలెనని 


నీవు అతని చెచ్చరికచేయగా అతడు తేన దుర్తార్హతను 
విడువనియెడల ఆతడు తన దోషమునుబట్టి మరణము 


' నొందును గాని నీవు నీ ప్రాణము దక్కి_ంచుకిెందువు. 


SSO ye, ఇశ్రాయేలీయులకు ఈ మాట 
ప్రకటింపుము-మా పాపదోషములు మామీద పడి 
యున్నవి వాటివలన మేము &ణించుచున్నాము, 
మనమెట్లు ,బ్రదుకుదుమని. మీరు BSpS నుమాట 


1] నిజమే. | కాగా వారితో నిట్లనుము-నా జీవము 


తోడు దురార్ణుడు మరణము నొందుటవలన నాకు 
సంతోషము లేదు దుర్గార్దుడు తేన దుర్మార్హతేను విడిచి 
బ్రదుకుటవలన నాకు సంతోషము కలుగును. కాబట్టి 
ఇశ్రాయేలీయులారా, మనన్సు త్రిప్వుకొనుడి, మో 
దుశ్తార్ణతేను విడిచి మనస్సు త్రిప్పుకొనుడిి OO 
దుకు మరణమునిెందుదురు! ఇదే ప్రభువగు యెహో 


12 వా వాక్కు. | మరియు నరవుత్రుణా, నీవు నీ జనుల 


తుడు పాపముచేసిన దినమున SS నీతినిబట్టి తాను 
ట్రదుకజాలడు. 1 నీతిమంతుడు నిజముగా ద్రైదుకునని 
చేను చెప్పినందున అతడు BS నీతిని ఆధారము చేసి 
కొని పాపముచేసీనయెడల అతని నీతి (కియలన్ని 
టిలో Bacto జ్ఞాపకమునకు తేబడదు, తౌను చేసిన 
పాపమునుబట్టి యతేశు మరణమునిెందును. | మరియు 
నిజముగా మరణము నొం౦దుదువని దుర్రార్దునికి Bx 
సెలవియ్యగా నతేడు తన పాపము విడిచి, నీతిన్యాయ 
ముల ననుసరించుచు | కుదువసొమ్మును మరల నప్పగిం 
చుచు, Sm దొంగిలినదానిని మరల నిచ్చివేసి 
పాపము జరిగింపకయుండి, జీవాధారములగు కట్టడల 
ననుసరించినయెడల అతడు మరణమునొందక అవళ్య 
ముగా (బ్రదుకును. | అతడు చేసిన పాపములలో 
చేదియు అతని విషయమై జ్ఞాపకమునకు తేబడదు, 
అతడు నీతిన్యాయముల నను'సరించెను KHY నిశ్చయ 
ముగా నతడు (బ్రదుకును, | అయినను నీ జనులు 
యొెహోావనా మార్తము న్యాయము కాదని యనుకొం 
దురు అయితే వారి SKY కడా అన్యాయ 
మైనది? 1 నీతిమంతుడు తన నీతిని విడిచి పాపము 
చేసిన పక్షమున ఆ-పాపమునుబట్లి అతడు మరణము 
నొందును. | మరియు SoD} SUG తన దుర్తార్దతను 
విడిచి నీతిన్యాయముల ననుసరించినయెడల చాటినిబట్టి 
అతడు ట్రైదుకును, | Gio wwe as? మార్లము న్యా 
యము కాదని మోరనుకొనుచున్నా శే; ఇశ్రాయేలీ 
యులారా, మీలో BSD ప్రవర్ణననుబట్టి వానికి B& 
విధించెదను. 

మనము చెరలోనికి వచ్చిన పది శెండన Hoss aso 
పదియవ "నెల అయిదవ దినమున నొకడు యెరూషలే 
ములోనుండి తప్పించుకొని నాయొద్దకు వచ్చి పట్టణము 
కొల్లపెట్టబడెనని తెలియజేసెను. | తప్పించు కి” నిన 
వాడు వచ్చిన వెనుకటి సాయంత్ర మున యెహూానా 
హస్తము నామోదికి వచ్చెను ఉదయమున నతడు నా 
యొద్దకు రాకమునుపే యెహోవా చానోరు తెర 
వగా పలుకుటకు చాకు శోక్తికలిగాను, అప్పటినుండి 
చేను మానిని కాకయుంటిని. | మరియు Hoare 
వాక్కు. నాకు ప్రత్యక్షమై యీలాగు సెలవిచ్చెను | 
— నరపుత్రుడా, ఇశ్రాయేలు చేళములో పాడై 
పోయిన ఆ యా చోట్లను కాపురమున్న వారు — 


16 


17 


18 


19 


20 


21 


22 


23 


24 


846 


26 


27 


28 


29 


30 


అభ్ర్రాహాము ఒ్వంటగిరైమై యీ దేళమును స్వాస్థ్య 
ముగా పొందెను గదా, అనేకులమైన మనకును ఈ డే 
FH స్వాస్థ్యముగా నియ్యబడదా యని WME” Mw 
న్నారు, | కాబట్టి వారికీమాట ప్రకటన చేయుము-- 
ప్రభువగు యెహోవా, BoD WS BAHN TOF shoo 
ఓడ్చివేయక మాంసము భుజించు మీరు, మీ OK sr 
ములవైపు దృప్రియుంచు మీరు, నరహత్య చేయు 
మీరు, ఈ BF sow స్వతం త్రించుకొందురా? | మిరు 
PE నాధారము BAS IW, హేయ, క్రియలు 
జరిగింపువారు, పొరుగువాని భార్యను చెరుపువారు, 
మోవంటివారు దేశమును స్వతం, త్రించుకొందురా? 
నీవీలాగున వారికి చెప్పుము పృభువైన యెహూావా 
సెలవిచ్చునదేమనగా 1 — నా జీవముతోడు పాడై 
పోయిన స్థలములలో నుండువారు HES కూలు 
దురు, బయట పొలములోనుండునారిని నేను మృగ 
ములకు ఆహారముగా నిచ్చెదను, కోోటలలోనివారును 
గుహలలోనివారును తెగులుచేత చచ్చెదరు, 1 ఆ By 
మును నిర్ణనముగాను పొడుగాను చేసి చాని werd 
శయమును మాన్సించెదను, ఎవరును వాటిలో సంచ 
రింపకుండ ఇశ్రాయేలీయుల OF SV SEH. | 
వారు చేసిన హేయ, కియలన్ని టిని బట్టి వారి GF 
మును పౌడుగాను నిర్ణనముగాను చేను చేయగా 
నేనే యెహోవానై యున్నానని వారు BOs 
కొందురు. 1 మరియు SEQ Byer, నీ జనులు గోడ 
SASH యింటి ద్వారములందును నిలువబడి నిన్ను 


; గూర్చి మాటలాడుదురు, ఒకరిని నొకరు చూచి — 


పోదము రండి, Gowers యొద్దనుండి బయలు 


Bw మాట యెట్రిదో చూతము రండి. అని చెప్పు 
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కొనుచున్నారు. | చా జనులు రాతేగిన విధముగా 
వారు నీయొద్దకు వచ్చి, నా జనులైనట్టుగా నీ యెదుట 
కూర్చుండి నీ మాటలు విందురు కాని వాటి ననుస 
రించి ప్రవర్తింపరు, వారు నోటితో ఇంతో Hav 
కనుపరచుదురు కాని వారి హృదయము లాభము 
నెపీక్నీంచుచున్నది. 1 నీవు వారికి వాద్యము బాగుగా 
వాయించుచు. మంచి స్వరము కలిగిన గాయకుడవుగా 
MAP, వారు నీ మాటలు విందురు కాని వాటి 
ననుసరించి నడుచుకొనరు. 1 అయినను ఆ మాట 
నెరవేరును, అది చెరవేరగా SSE యొకడు తమ 
మధ్యనుండేనని వారు తెలిసికొందురు. 


34 మరియు ' యెహోవా THY. నాకు ప్రత్య 
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ED. యీలాగు సెలవిచ్చెను | — నరపుత్రుడా, 


. ఇశ్రాయేలీయుల కాపరులనుగూర్శి ఈ మాట ప్రవ 


చింపుము, ఆ కాపరులతో నిట్లనుము — ప్రభువగు 


JS B,Oo 34 అధ్యాయము 


యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా తమ కడుపు 


.నింపుకొను ఇశ్రాయేలీయుల కాపరులకు శ్రమ 


కాపరులు గొ Bea మేపవలెను గదా. 1 మీరు 
EBS గొడ్రౌలను పధించి (కొవ్వును తిని బొచ్చును 


కప్పుకొందురు కాని గొగ్రాలను Bows, 1 బలహీన 


3} 
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మైనవాటిని మిరు బలపరచరు, రోగముగలవాటిని - 


స్వస్థపరచరు, గాయపడినవాటికి కట్టు కట్టరు, తోలి 
చేసినవాటిని మరల తోలుకొనిరారు, తప్పిపోయిన 


వాటిని వెదకరు; అది మ్మాత్త DTS DH కఠిన 


మనస్కు_లై బలాత్కారముతో వాటిని 'ఏలుదురు. 1 
కాబట్టి కాపరులు లేకయే అవి చేదరిపోయెను, చెదరి 
పోయి సకల అడవిమృ గములకు ఆహారమాయెను. | 
నా AV Bw పర్వతములన్ని టిమిదను ఎత్తయిన ప్రతి 
కొండమోదను తిరుగులాడుచున్న వి, నా గొశ్తెలు 
భూమియందంతేట. చెదరిపోయినను' వాటి నిగూక్స్చి 
విచారించువాడికడును లేడు, వెదకువాడొొకడును 
లేడు. | కాబట్టి కాపరులారా, యెహోవా మాట 
నాలకించుడి | — కాపరులు లేకుండ we గొశ్తెలు 
దోపుసామ్మయి సకలమైన అడవిమృగములకు ఆహార 
మాయెను, కాపరులు we గొర్రెలను విచారింపరు, 
తేమ కడుపుమాత్రృమే నింపుకొందురు కాని గొడ్ర్రా 
లను మేసరు; ఇదే పృభువైన యెహూాబవా వాక్కు. | 
కాబట్టి కాపరులారా, Bosse మాట నాలకిం 
చుడి ! - ప్రభువైన యెహోవా సెలవిచ్చునదేమ 
నగా--నా జీవముతోడు Bw ఆ కాపరులకు విరోధి 
చెతిని" నా గొ శ్రైెలనుగూర్చి వారియొద్ద వ్విచారించె 
దను, వారు R* Boo మేపుట మాన్పించెదను, ఇకను 
కాపరులు తమ కడుపు నింస్రకొనజాలక యుందురు; 
నా గొర్రెలు వారికి తిండికాకుండ వారి నోటనుండి 
వాటిని తప్పించెదన్యు ఇచే ప్రభువైన యెయోవా 
వాక్కు. | పృభువైన యెహోవా సెలవిచ్చునడేనము 
నగాఇదిగో చేను నేవే చా గొశ్రైలనుగూర్చి విచా 
BoD వాటిని కనిపెట్టుదును. | తమ గొశ్రెలు చెదరి 
పోయినప్పుడు కాపరులు వాటిని వెదకునట్లు చేను 
నా గొశ్రెలను వెదకి, చీకటిగల మబ్బు దినమందు 
ఎక్క_డెక్క_డికి అవి చెదరిపోయెనో అక్క_డనుండి 
చేను వాటిని తప్పించి! ఆ యా జనులలోనుండి 
వాటిని తోడుకాని వచ్చి, ఆ యా డేళములలోనుండి 
వాటిని సమకూర్చి వాటి స్వడేశములోనికి వాటిని 
BQ), పర్వతములమోదను వాగులయొద్దను చేళమం 
దున్న Boss SHY) 'సలములందును వాటిని 
మే”పెదను. | : 
'మేెపెదను, ఇశ్రాయేలుయొక్ట_ యున్న తేస్థలములమిద 


చేను. మంచి మేతగలచోట వాటిని 
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యెహౌాక్కే_లు 35 అధ్యాయము 


" వాటికి దొడ్డి యేర్పడును, అక్క_డ wD మంచి 
దొడ్డిలో పండుకిొనును, ఇశ్రాయేలు పర్వతముల 
మోద బలమైన మేతగల స్థలమందు అవి మేయును, | 

15 WS నా A Bow మేపి పరుండ బెట్టుదును, ఇదే 

16 ప్రభువగు యెహోవా TH. | తప్పిపోయిన 
దానిని చేను వెదకుదును, తోలిశేసినదానిని మరల 

తోలుకొని వచ్చెదను, గాయపడినదానికి కట్టు కట్టు 

దును, దుర్చలముగా నున్న దానిని బలపరచుదును 5 

| అయితే కఈస్వ్పినవాటికిని బలముగలవాటికిని BX 

1 యను మేతే పెట్టి లయపరశచెదను. | నా మందా, మో 

విషయమై చేవుడనైన యెహోవానగు చేను సెల 

' విచ్చునదేమనగా — గొన్రెకును గొశ్రెకును మధ్యను, 

hi గొర్రెలకును IST Hw మధ్యను, APG, లకును మేక 

| పోతులకును మధ్యను PSs కనుగొని చేను తీర్పు 

18 చేసెదను. | విశేషముగా మేతమేసీ మిగిలినదానిని 

19 కాళ్లతో త్రోక్కుట మోకు చాలదా?! మరు స్వచ్చ 

మైన HWTYR మిగిలినదానిని కాళ్లతో కలకలం 

చేయుట మోకు చాలదా? మీరు కాళ్లతో (త్రొక్కి_న 

BAD చా గొక్రెలు మేయవలెనా? కాళ్లతో మీరు 

బురదగా కలిపినదానిని అవి (త్రాగవలెనా? 
కాబట్టి ప్రభువైన యెహోవా యీ మాట సెల 

విచ్చుచున్నాడు — ఇదిగో చేను WA (క్రొవ్విన 
గొశ్రైలకును చిక్కిపోయిన గొ Goss మధ్య భేదము 

21 కనుగొని తీర్చచేయుదును. 1 మీరు భుజముతోను 
ప్రుక్కతోను (త్రోసి కొమ్మలతో రోగముగలవాటి 

22 నన్నిటేని పొడిచి చెదరగొష్టిదరు. | నా గొశ్రైలు 
ఇక దోపుడు కాకుండ AWG Mm ATK మధ్య 

23 తీర్చుచేసి చేను వాటిని రక్షించెదను. | వాటిని మేపు 
టకై Wh we సేవకుడైన దావీదును వాటిమీద 

BSG నియమించెదను, అతడు వాటికి కాపరిగా 

24 నుండి చాటిని మేసును. | BwwsrRS చేను 

_. వారికి డేవుడనైయుందును, నా సేవకుడైన దావీదు 
వారిమధ్య నధిపతిగానుండును, యెహోావానైన చేను 

25 మాటయిచ్చియున్నాను. 1 మరియు అవి అరణ్య 
ములో నిర్భయముగా నివసించునట్లును, అడవిలో 
నిర్భయముగా పండుకొనునట్టును చేను వారితో సమా 

HS నిబంధన చేయుదును, దుష్ట్రమృగములు GH 

26 ములో లేకుండ చేయుదును. | వారిని నా పర్వతేము 
చుట్టుపట్లస్థలములను దీవనకరముగా చేయుదును, రుతు 
వుల (ప్రకారము వర్షఘు కురిపించెదను, దీవనకరమగు 

27 వర్షములు కురియును, | ఫలవ్భృక్షములు ఫలములిచ్చును, 

| భూమి పంట పండును, వారు దేళములో నిర్భయ 
ముగా నివసింతురు, చేను చారి కాడికట్లను . తెంపి 
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వారిని. చానులుగా' చేసినవారి చేతిలోనుండి వారిని 
విడిపింపగా చేను యెహూవానై యున్నానని వారు 
తెలిసికొందురు, | ఇక వారు అన్యజనులకు దోపుడు 28 
సౌొమ్సుగా నుండరు, దుష్ట్రమృగములు 'వారినిక భత్నీం 
SH), ఎవరివలనను భయములేకుండ వారు సురక్నీత 
ముగా నివసీంచెదరు. | మరియు వారిక దేశములో 29 
కరవు కలిగి నశించిపోకుండను అన్య జనులవలన వారి 
కవమానము ry ప్తింపకుండను వారి ప్రఖ్యాతి 
కొరకై తోటయికటి చేశేర్పరశెదను. 1 అప్పుడు :80 
తమ చేవుడనైన యెహ్బూావానగు చేను తేమకు 
తోడుగా నున్నాననియు, ఇ(శ్రాయేలీయులైన తాము. 
నా జనులై యున్నారనియు వారు తెలిసికొందురు; 
ఇదే ప్రభువగు యెహోవా వాక్కు. | నా AG, 81 
లును చేను మేసుచున్న గొగ్తౌెలునగు మీరు మను 
మ్యులు, చేను Or. SHH; ఇడే ప్రభువైన 
యెహోవా వాక్కు, 

మరయు యెహోవా వాక్కు_ చాకు ప్రత్య 35 
KB యీలాగు సెలవిచ్చెను 1 — నరపుత్సుడా, 2 
Foor పర్వతమువైపు నీ ముఖము (త్రిప్పుకొని | 
దానికి మాటయెత్తి ఈలాగు ప్రవచింపుము - ప్రభు 3 
Evy, Sos llr RIS సెలవిచ్చునదేమనాగా — శేయీరు 
పర్వతమా, చేను నీకు విరోధిగాతిని, నా హస్తము 
నీమీద చాపి నిన్ను పాడుగాను నిర్భనముగాను' చేసె 
దను. | నీవు నిర్ణనముగా నుండునట్లు నీ పట్టణములను 4 
ఎడారులగా చేసెదను, నీవు పాడవుదువు, అప్పుడు 
చేను యెహూవాణనై యున్నానని నీవు తెలిసికొం 
దువు. 1 ఇశ్రాయేలీయులయెడల ఎడతెగని పగ 5 
కలిగి వారి దోషుసమాష్టికాలమున వారికి ఉష దృవము 
కలిగిన సమయమున నీవు వారిని ఖడ్లమున కప్పగించి 
BD గనుక | చా జీవముతోడు చేను నిన్ను రకముగా 6 
చేసెదను CLs నిన్ను తేరుమును, రకము నీకిష్ట 
మాయెను గనుక CFB నిన్ను తీరుమున్కు ఇదే 
ప్రభువగు యెయోావా వాక్కు... | వచ్చువారును 7 
పోవువారును లేకుండ అందరిని నిర్హాలము చేసి చేను 
శెయీోరు పర్వతమును పొడుగాను నిర్భనముగాను 
చేయుదును. | VHD పర్వతములను హతీమైనవారితో 8 
నింపుదును, నీ కొండలలోను నీ లోయలలోను 'నీ 
వాగులన్నిటిలోను వారు ఖడ్డముచేత హతులై కూలు 
దురు. 1 నేను యెహోవానై యున్నానని మీరు 9 
తెలిసికొనునట్లు నీ పట్టణములు మరల కట్టబడకుండ 
ఎల్లప్పుడును పాడుగా నుండచేయుదును. 1 — 10 
యెహోవా అక్క_డనుండినను ఆ శెండు . జనము 
లును ఆ Bots దేశములును మనవే, మనము వాటిని 
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11 స్వాధీనపరచుకిగందము రండని నీవనుకొొంటివే; | చా 
జీవముతోడు నీవు వారియెడల పట్టిన పగవలన వారికి 
చూపిన అనూయ చొప్పునను (క్రోధము చొప్పునను 
చేను నీకు GAS పనిచేసి, నిన్ను శితీంచుటవలన 

12 వారికి నన్ను WS తెలియపరచుకిొందును. | — అవి 
పాడైనవి, మనకు ఆహారముగా నప్పగింపబడినవని 
నీవు ఇశ్రాయేలు పర్వతములనుగురించి పలికిన దూషణ 
మాటలన్నియు యెయూావానగు నాకు వినబడెనని 

18 నీవు తెలిసీకొందువు. | “పెద్దనోరు చేసికొని మిరు 
TOPS విస్తారముగా ఆడిన మాటలు నాకు విన 

14 బడెను. | ప్రభువగు యెయోనా సెలవిచ్చునదేమ 
నగా — sty socio సంతోషించునంత నాళము 

15 చేను నీమిద రప్పించెదను. 1 ఇశ్రాయేలీయుల స్వా 
Kg పాడైపోవుట చూచి నీవు సంతో షించితివి 
గనుక' నీకును ఆ ప్రకారముగానే చేసెదను, శెయీోరు 
పర్వతమా, నీవు పాడవదువు, యెదోము దేశము 
యావత్తును పొడైెపోవును, అప్పుడు చేను యెహో 

'వానై యున్నానని వారు "తెలిసికొందురు. 

36 మరియు నరపుత్రుడా, నీవు ఇశ్రాయేలు పర్వత 
ములకు ఈ మాట ప్రవచింపుము-ఇ(శ్రాయేలు పర్వ 
తములారా, Gowers మాట చాలకించుడి. | 

2 ప్రభువైన యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా-ఆహో 
ప్రా చీనములైన యున్న తేస్థలములు మా స్వాస్థ్యము లైన 
వని మిమ్మునుగురించి శత్రువులు చెప్పుకొనుచున్నా 

శి రు. 1 వచనమెత్తి Berm పృవచింపుము- ప్ర భువన 
యొహేోావా సెలవిచ్చునదేమనగా- శేషించిన అన్య 
జనులకు మీరు స్వాధీనులగునట్టుగాను, నిందకుల'చేత 
జనులద్భప్టికి మిరు అపహాస్వాస్పదమగునట్లు గాను, 
నలుడిక్కు.ల మో శత్రువులు మిమ్మును పట్టుకొన 

4 నాళించి మిమ్మును పాడుచేసియున్నారు. | కాగా 
ఇశ్రాయేలు పర్వతములారా, (SBS యెహోవా 
మాట నాలకించుడి. ప్రభువగు యెహూవా యీ 
లాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు శేషించిన అన్యజనులకు 
అపహాస్యాస్పదమై దోపుడుసొమ్మగా విడువబడిన 
పర్వతములతోోను కొండలతోను చాగులతోను లోయ 
లతోను పాడైన స్థలములతోను నిర్జన మైన పట్టణముల 

5 తోను | SWS యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా 
— సంతుష్ట్రహృదయులై. నా చేళమును హీనముగా 

చూచి దోపుడుసామ్మగా నుండుటకై తమకు ఆది 
స్వాస్థ్యమని దాని స్వాధీనపరచుకిొనిన యెదోమిో 
యుల నందరినిబట్టియు, శేషించిన అన్య జనులను 
బట్టియు నా రోపాన్నితో యథార్థముగా మాట 
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నిచ్చియున్నాను. 1 కాబట్టి ఇశ్రాయేలు BF Sow 6 | 
గూర్చి ప్రవచన మెత్తి, పర్వతములతో ను కొండలతో ను 
వాసులతోను లోయలతోను ఈ మాట తెలియజెప్పు 
ము ప్రభువైన యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా- 
మీరు అన్య జనులవలన అవమానము నొెందితిరి గనుక + 
రోషముతోను కేపముతోను చేను మాట నిచ్చి 
యున్నాను. | ప్రభువైన యెహోవా సెలవిచ్చున 7 
డేమనగా-మో చుట్టునున్న అన్యజనులు అవమానము - | 
నొందుదురని శీను ప్రమాణము చేయుచున్నాను. | 
ఇశ్రాయేలు పర్వీతములారా, యిక కొంతకాలమునకు కై 
ఇశ్రాయేలీయులు నా జనులువచ్చెదరు, మీరు ON 
COB వారికొరకు Dor ఫలములు 'ఫలించుదురు. | 
చేను మో పక్షముననున్నాను, చేను మోతట్టు తిరుగగా 9 
మీరు దున్న బడి విత్తబడుదురు. | మీమీద మానవ 
జాతిని, అనగా ఇ శాయేలీయులనందరిని, విస్తరింప 
జేసెదను, మో పట్టణములకు నివాసులు వత్తురు, పాడై 
పోయిన పట్టణములు మరల కట్టబడును. 1 మీిమోద 11 
మనుష్యులను పశువులను విస్తరింపజేసెదను, అవి విస్త 
రించి ఆభివృద్ధి నొందును ప్రూర్వమున్నట్టు Dosis 
నివాసస్తలముగా DBS, మునుపటికంళు అధికమైన 
మేలు మీకో కలుగజేసెదను, అప్పుడు Wis యెయో 
వానై యున్నానని IH తెలిసికొందురు. | మానవ 
జాతిని, అనగా చనా జనులగు ఇశ్రాయేలీయులను 
చేను మిలో సంచారము చేయించెదను, వారు 
నిన్న 'స్వతం త్రించుకొ or, మిోరికమోదట వారిని 
సుత్రహీనులుగా చేయక వారికి స్వాస్థ్యమగుదురు. | 
పృభువగు యెయోవా సెలవిచ్చున దేమనగా — BY 
మా, నీవు మనుష్యులను భక్నీంచుదానవు, నీ జనులను 
పుత్రహీనులుగా చేయుదానవు అని జనులు నిన్ను 
గూర్చి చెప్పుచున్నాశే. 1 నీవు మనుషులను భక్నీం 
పవు, ఇక నీ జనులను పుత్రహీనులుగా చేయవు; QS 
పృభువగు. యెహోవా వాక్కు... | నిన్నుగూర్చి అన్య 
జనులు చేయు అపహాస్యము నీకిక వినబడకుండ చేసా 
దను, జనములవలన కలుగ అవమానము నీవిక భరిం © 
SH, నీవు నీ జనులను పుత్రహీనులగా చేయక 
యుందువు, ఇదే ప్రభువగు యెహోవా వాక్కు. 
మరియు యెహోవా వాక్కు_ నాకో SSS So 16. 
యీలాగు సెలవిచ్చెను 1 — నరపుత్రుడా, ఇశ్రా 17 
యేలీయులు తమ డేశములో నివసించి, HH ప్రవర్తన 
చేతను HH క్రియలచేతను దానిని SHINS MENS, 
వారి ప్రవర్తన రజస్వలయొక్క. అపవిత్రతవలె నా 
దృష్టికి కనబడుచున్నది. 1 కాబట్టి చేళములో చారు 18 
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1 జాలచేయక యుందువు, ప 
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చేసిన నరహత్య విషయమైయును, విగ్యహాములను 
పెట్టుకొని వారు BV ios అపవిత్రపరచినదాని 
Dich Bodom చేను నా రధమును వారిమోద 
9 కుమ్మరించి | వారి ప ప్రవర్తననుబట్టియు వారి క్రియలను 
బట్టియు వారిని శిక్నీంచి, చేను అన్య జనులలోనికి 
“ne వెళ్లగొట్టగా వారు ఆ యా దేశములకు చెదరి 
0 పోయిరి. | వారు తాము వెల్లిన స్థలములలోేని జనుల 
| యొద్ద చేరగా ఆ జనులు - వీరు యెహూవా 
i? aed కదా; ఆయన దేశములోనుండి. వచ్చిన 
I ws కదా అని చెప్పుటవలన నా WHA నామ 
| మునకు దూషణ కలుగుటకు ఇశ్రాయేలీయులు 
HL కారణమైరి. | కాగా ఇశ్రాయేలీయులు పోయిన 
|: యెల్లచోట్లను నా పరిశుద్ధనామమునకు దూషణ Soo 
xm Bas Sr-D Wr నామన విషయమై చింతేపడి 
9 తిని. | కాబట్టి ఇశ్రాయేలీయులకు ఈ మాట GY 
| టనచేయుము ప్రభువగు యెయోావా సెలవిచ్చున 
_ చడేమనగా - ఇశ్ర్రాయేలీయులారా, మో నిమిత్తము 
కాదు గాని అన్యజనులలో మీచేత దూషణనొొందిన 
నా పరిశుద్ధ నామము నిమిత్తము నేను చేయబోవుదాని 
క చేయుదును, | అన్యజనుల మధ్య మీరు దూషించిన 
నా ఘనమైన నామమును చేను పరిశుద్దపరచుదును, 
వారియెదుట మీయందు చేను నన్ను పరిశుద్ధపరచు 
కొనగా నేను ప్రభువగు యెహోవానని వారు 
తెలిసికొందురు, ఇదే ప్రభువగు యెయోవా 
24 వాక్కు... । చేను అన్యజనులలోనుండి మిమ్మును తోడు 
కొని, ఆ యా దేళములలోనుండి సమకూర్చి మో స్వచే 
25 శములోనికి మిమ్మను రప్పించెదను. | Or అపవిత్రత 
యావత్తు పోవునట్లు చేను APA శుద్ధజలము -చల్లు 
దును, మో aaa మోకు కలిగిన అపవిత్రత 
56 యంతయు తీసివేసె | were మీ 
_కిచ్చెదను, ae es మోకు కలుగజేసె 
శాతిగుండె మోలోనుండి తీసివేసి మాంసపు pen 
27 మోకిచ్చెదను. | నా Kriss మియందుంచి, నా 
కట్టడల ననుసరించువారినిగాను చా విధులను గైకొను 
28 వారినిగాను Doss చేసెదను. | నేను మో పితరుల 
కిచ్చిన దేశములో మీరు నివసీంచెదరు మిరు నా 
జనులై యుందురు చేను మో దేవుడనై యుందును. | 
29 మీ సకలమైన అపవిత్రతను పోగొట్టి నేను మిమ్మును 
| Shots, మోకు కరవు రానియ్యక ధాన్యమునకు 
30 ఆజ్ఞనిచ్చి అభివృద్దిపరతును. | అన్యజనులలో కరవును 
గూర్చిన నింద మోరిక' నొందక రముండునట్లు చెట్ల ఫల 
3] ములను భూపంటను చేను విస్త Lewd Re. | అప్పుడు 
DPW మీ దుష్‌ ప్రవర్తనను మిరు చేసిన HS 8, యలను 
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Wo) తెచ్చుకొని, మో దోషములను బట్రియు 
“err, కియలను బట్టియు మిమ్మును మీరు అసహ్యం 
చుకిొందురు. | మోనిమిత్తము చే నీలాగున చేయుట 32 
లేదని BOE MHS; ఇదే ప్రభువైన యెహోవా 
వాక్కు. ఇశ్రాయేలీయులారా, మో ప్రవర్తననుగూర్శి 
చిన్న బోయి సిగ్గుపడుడి. | మీ దోషములనలన మోకు 33 
కలిగిన యపవిత్రతను చేను తీసివేసి మో పట్టణ 
ములలో మిమ్మును నివసీంపజేయుచాడు పాడైపోయిన 
స్థలములు ie కట్టబడును. | మార్దస్థుల దృష్టికి 34- 
పాడుగాను నిర్ణనమూగాను అఆగుపడిన భూమి ROE so 
చేయబడును. | పాడైన' భూమి యేదేను వనమువలె 35 
నాయొననియు, పాడుగాను నిర్ణనముగానున్న్న యో 
పట్టణములు నివాసులతో నిండీ ప్రాకారములు గల 
fa జనులు చెప్పుదురు. 1 అప్పుడు యె 36 
హూావానైన చేను పాడైపోయిన స్థలములను కట్టు 
వాడననియు, పాడైపోయిన స్థలములలో చెట్లను 
నాటువాడననియు మో చుట్టు శేషించిన అన్యజనులు 
తెలిసికొందురు. యెయావానైన నేను మాట నిచ్చి 
యున్నాను, చేను దాని నెరవేత్తను. 

పృభువగు యె హవా సెలవిచ్చునదేమన-గా — 37 
ఇశ్రాయేలీయులకు చేను ఈలాగు చేయు, విషయ 
ములో వారిని నాయొద్ద విచారణ చేయనిత్తును, 
గొశ్రైలు విస్తరిం ‘stone చేను వారిని విస్తరింపజేసా 
se | నేను యెహూవానై యున్నానని వారు 38 
తెలిసికొనునట్లు (పతిస్థితములగు గొశ్రలంతే విస్తారము 
గాను నియామకదినములలో _ యెరూషలేమునకు 
వచ్చు గొ శ్రైలంత విస్తారముగాను చారి పట్టణముల 
యందు మనుష్యులు గుంపులు గుంపులుగా విస్తరించు 
నట్లు చేను చేసెదను. 

రెసేహోావా హస్తము నా మోదికి వచ్చెను. చేను 37 
ఆక్షవశుడ నైయుండగా యెహోవా నన్ను తోడు 
కొనిపోయి యెముకలతో. నిండియున్న యొక 
లోయలో నన్ను దిం "పెను. ఆయన వాటిమధ్య నన్ను 
ఇటునటు నడిపింప్రుచుండగా. 1 యెముకలనేకములు 2 
ఆ లోయలో కనబడెను, అవి కేవలము ఎండిపోయి 
SD. | BAS—SSH Hye, యెండిపోయిన oor కి 
యొముకలు (బ్రదుకగలవా? అని నన్న డుగగాప్రభు 
వా యెహోవా, అది నీకే తెలియునని నేనంటిని. | 
అందుకాయన ప్రవచన మెత్తి యొండిపోయిన oom 4 
యెముకలతో, నిట్లనుము — ఎండిపోయిన  యెముక 
లారా Ghaweasr మాట నాలకించుడి. 1 ఈ 5 
యొముకలకో ప్రభువైన Kowa “సెలవిచ్చునదేను 
STOW బ్రదుకునట్లు. చేను SPOTS Porm 
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6 రప్పించుచున్నాను, 1 చ్లర్భము కప్పి Ors నరముల 
OQ) మిమోదమాంసము పొదిగి చర్శము మీమీద 
కెప్పుదన్కు మిలో జీవొత్తనుంచగా AV (బ్రదుకు 
దురు అప్పుడు చేను యెయ్యవానై యున్నానని 

7 APM తెలిసికొందురు. 1 ఆయన నాకిచ్చిన is 
(ప్రకారము చేను ప్రవచింపుచుండగా గడగడమను 
ధోని యొకటి D Bw; అప్పుడు ఎముకలు ఒకచదా 

8 నితో నాకటి కలిసేకా-నెను. | నేను చూచుచుండగా 
నరములును మాంసమును వాటిమోదికి వచ్చెను, వాటి 
మైన చర్భము కప్పెను, అయితే వాటిలో జీవాత్త 

9 ఎంతమా, త్రయో లేకపోయెను. 1 అప్పుడు ఆజ్‌ 

sed ape BIG వచ్చునట్లు ప్రవచించి ఇట్లనుము 

ప్రభువగు Bers సెలవిచ్చు నదేమనగా- 

జీవాత్మ, నలుదిక్కు_లనుండివచ్చి HBS వీరు w 2% 

కునట్లు చారిమిద యూాపిరి విడువుము. | ఆయన 

WHS MODS చేను ప్రవచింపగా Sar వారి 

లోనికి వచ్చెను వారు సజీవతై లేచి లెక్కింప FSS 

MoS DY మహో సైన్య మై నిలిచిరి. | అప్పుడాయన 

నాతో నిట్లనెను - నరపుత్రుడా, ఈ యెముకలు 

ఇశ్రాయేలీయులనందరిని నూచించుచున్న వి. వారు 
మన యొముకలు ఎండిపోయెను, మన VF విఫలమా 

Bo, మనము నాళ RISD అని యనుకిొను 

చున్నారు. | కాబట్టి (SSIS మెత్తి వారికిట్టనుము-- 
ప్రభువగు Bearers ene rea నా 

గ్రుజలారా, మీరున్న ' సమాభులను చేను తెరచెదను, 
సమాధులలోనుండి మిమ్మును బయటికి రప్పించి ఇకా 
యేలు దేశములోనికి తోడుకొని వచ్చెదను. 1 నా 
ప్రజలారా, Wid సమాధులను BIO సమాధులలో 
నున్న మిమ్మును బయటికి రప్పింపగా | నేను యెహో 

TD యున్నానని AVG తెలిసికొందురు, మీరు 

బ్రదుకునట్లు నా యాళ్సను మీలో ఊంచి Ir దేశ 

ములో మిమ్మును నివసీంపజేసెదను, యెయ్యావానగు 
నేను మాట నిచ్చి దాని చెరవేర్తునని మోరు తెలిసి 
కొందురు ఇదే యెహోవా వాక్కు... 

మరియు యెయ్యానా వాక్కు. నాకు ప్రత్యక్నమై 

Corrs సెలవిచ్చెను | నరపుత్రుడా, నీవు FS, 

తునక యొకటి తీసికొని దానిమిద ఈయూాడావారి 

దనియు, చవారితోటివారస ఇశ్రాయేలీయులదనియు 

DE వ్రాయుము. మరియొక తునక తీసికొని దాని 

మోద య ఫాయీమునకో తునక, అనగా యోాసేప్రువం 

శస్థులదనియ్సు Bo ne ఇశ్రాయేలువారి 

17 దనియు (వ్రాయుము. | అప్పుడది యేక మైన తునక 
యగునట్లు ఒకదానితో నొకటి జోడించుము, అవి నీ 
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చేతిలో sry h తునకయగును. 1 — ఇందుల By | 
ర్యము మాకు తెలియజెప్పవా? అని నీ జనులు నిన్న 

డుగగా 1 ఆ Sotho తునకలను వారి సమక్షమున నీవు | 
చేతపట్టుకొని. వారితో నిట్లనుము — ప్రభువైన యె 
హూావాొ: సలవిచ్చువదేనునణా. _ POON 

చేతిలో నున్న తునక, అనగా ఏ' తునకమోిద ఇశ్రా 

యేలువారందరి చేళ్ళును వారితో టివారి "పేళ్గును చేను! 
ఉఊంచితినో యోసేపు అను ఆ తునకను యూడావారి © 
తునకను చేను పట్టుకొని యొకటిగా. జో డించి నా 
చేతిలో ఏకమైన తునకగా. చేసెదను. | ఇట్లుండగా £ 
వారికీలాగు చెప్పుము 1 — ప్రభువైన యెహోవా 2 
సెలవిచ్చునదేమనగా ఏ యే అన్యజనులలో ఇశ్రా 

యేలీయులు చెదరిపోయిరో ఆ యా అన్యజనులలో | 
నుండి వారిని రక్షించి వాశచ్చబుచ్చట Mwy se 
అచ్చటనుండి వారిని సమకూర్చి వారి స్వదేశళము.' 
లోనికి తోడుకొనివచ్చి 1 TYAS "నెన్న BS 
Torso జనములుగాను కండు రాజ్య ములు గాను ఉండ 
కుండునట్లు ఆ చేళములో ఇశ్రాయేలీయుల పర్వత 
ములమోద 1 వారిని ఏకజనముగా BB, వారికందరికి 
ఒక రాజునే నియమిం'చెదను. తేమ ,వి గృహాములవల | 
నను గాని Sido చేసియున్న “ror కియలనలనను ' 
గాని యే VAS Bootes గాని Dey 
మీదట తమ్మును అపవిత్రపరచుకొనర్కు. తాము నివ 

BOOS చోట్లన్ని టిలో వారు మానక పొపములు ఇక ' 
చేయకుండ వారిని Sod వారిని SHG MOBS, | 
అప్పుడు వారు నా జనులగుదురు, నేను వారి Bx) ' 
ER యుందును, 1 నా నేవకుడైన దావీదు వారికి 
రాజవును, వారికందరికి కాపరి యొక్టకే 'యుండును,' 
వారు నా విధులను అనుస సరింతుయే.? నా కట్టడలను 
శైకొని ఆచరింతురు. 1 మో పితరులు నివసించునట్లు |g 
నా సేవకుడైన యాకోబుకు. నేనిచ్చిన చేశములో 

వారు నివసింతురు వారి పిల్లలును వారి పిల్లల పిల్ల. 
లును అక్క_డ నిత్యము నివసింతురు నా సేవకుడైన. 
దావీదు ఎల్ల కాలము వారికి యధిపతియై యుండును. | 
చేను వారితో KET POY RWS నిబంధన చేసెదను," 
అది నాకును వారికిని నిత్య నిబంధనగా నుండును, 

చేను వారిని aos పరచెదను, వారిని విస్తరింపజేసి వారి 
మధ్య we పరిశుద్ధస్థ స్థలమును నిత్యము GODS. 1"! 
నా మందిరము వారికి " పైగానుండును, Was వారి 
దేవుడనై Swot వారు నా BMS యుందురు. | 
మరియు వారిమధ్య నా పరిశుద్ధస్థలము నిత్యము ఉఊండు 
టనుబట్టి యొెహూవానైన Bao ఇశ్రాయేలీయులను i 
పరశుద్ధపరచువాడనని అన్యజనులు తెలిసికొందురు. 
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3B మురియు య;ోూవా వాక్కు_ నాకు ప్రత్య తిరిగిపోయెదను. | సెచావారును చెదానువారును 18 
2 KBo యీలాగు సెలవిచ్చెను | — STH Goyer, HOH వర్తకులును క్రిదమనసింహములవంటివాశైన దాని 


మాగోగుదేళపువాడణు గోగు; అనగా. రోముకును 
మెషెఖుకును తరాబలుకును అధిపతియైనవానికేట్టు అభి 
 ముఖుడవై GOAT) ఈ మాటు యెత్తి ప్రవచిం 
8 వుము। — ప్రభువైన Dwr సెలవిచ్చునదేమ 
నగా రోముకును మెషెఖుకును తూబలుకును అధి 
© పతియగు గోగ్తూ, చేను నీకు విరోధినై యున్నాను. | 
4 చేను నిన్ను వెనుకకు త్రిప్పి నీ దవుడలకు గాలములు 
© తగిలించి, నిన్నును నీ ~ైన్యమంతేటిని MC mow 
| నానావిధములైన ఆయుధములు ధరించు నీ Tho 
| నందరిని 'కవచములును wrx ధరించి ఖడ్లములు 
| చేత. పట్టుకొనువారినందరిని మహో శైనిముగా బయ 
| లుదేరదీసెదను. 1 నీతోకూడిన పారసీదేశళపువారిని 
 కుషీయులను పూధువారినందరిని, డాళ్లను శిరస్రాణము 
"లను ధరించువారినందరిని చేను బయలుడేరదీసెదను. | 
6 గోమెరును అతని మైన్యమంతయును ఊత్తరదిక్క_లలో 
"నుండు తోగర్గాయును ఆతని సైన్యమును జనము 
'7 ORS so నీతోకూడ వచ్చును. 1 నీవు సిద్ధముగా 
నుండుము, నీవు సీద్ధపడి నీతోకూడ కలిసిన సమాహ 
మంతటిని సిద్ధపరచుము, వారికి నీవు కావలియై యుం 
క డవలెను. | ఇబాలాదినముఖైన తరువాత నీవు. శిక్న 
| నొందుదువు 'సంవత్సేరముల అంతేములో నీవు ఖడ్డము 
నుండి. తప్పించుకొని ఆ యా జనములలో. చెదరి 
పోయి యెడతెగక పొడుగా నున్న ఇశ్రాయేలీయుల 
'పర్వతములమోద నివసించుటడై మరల సమకూర్చ బడిన 
జనులయొుద్దకును, ఆ యా జనులలోనుండి రప్పింప 
బడి నిర్నయముగా నివసించు ' జనులందరియొద్దకును 
9 నీవు వచ్చెదవు. ! గాలివాన వచ్చినట్లును "మేఘము 
| కమ్మినట్లును నీవు దేశముమోదికి వచ్చెదవు, నీవును నీ 
చైన్యమును నీతో కూడిన బహు జనమును దేశముమిద 
10 వ్యాపింతురు. | పృభువైన Bowers సెలవిచ్చున 
డేమనగా — ఆ కాలమందు నీ మనస్సులో అభి 
11 ప్రాయములు వుట్టును, | నీవు దురాలోచనచేసి ఇట్ల 
నుకొందువును ప్రాకారములు లేని శ్రామములు 
Ko డేశముమోదికి WSs, STS Samos 
అడ్డుగడలును గవునులునులేని దేశముమోదికి పోయె 
దను నిమ్మళేముగాను నిర్నయముగాను నివసింపువారి 
12 మోదికి పోయెదను. | వారిని దోచుకొని కొల్లసామ్ముగా 
పట్టుకొనుటకై, పూర్వము పాడై మరల నివసింప 
బడిన 'సలములమోద తిరిగి పోయెదను, ఆ యా జన 
ములలోనుండి సమకూర్చు బడి, పశువులును సరుకు 
లును KOR, భూమి నట్టనడుమ నివసింపు జనులమోద 


~ 


వారందరును నిన్ను చూచి సొమ్ము దోచుకొనుటకు 
వచ్చితివా? దోపు దోచుకొనుటకు మైనము సమ 
కూర్చితివా? బహుగా దోపు దోచుకొని, వెండి 
బంగారములను పశువులను సరకులను . పట్టుకొని 
పోవుటకు బాల దోపుడు దోచుకొనుటకు వచ్చితివా? 
అని నిన్నదుగుదురు. 

కాగా నరవుత్రుణా, (ప్రవచనమెత్తి గోగుతో 
నిట్టనుము ప్రభువగు యెహోవా సెలవిచ్చునదేమ 
నగా-నా జనులగు ఇశ్రాయేలీయులు DB) యముగా 
నివసింపుకాలమున నీవు ెలిసికొందువు కదా! | 
ఉత్తరదిక్కున దూరముననున్న నీ స్థలములలో నుండి 
నీవును నీతోకూడ జనము లనీకములును గుర్రము 
BA. బహు విస్తారమైన సైన్యముగా కూడి వచ్చి | 
మేఘము భూమిని కమ్మినట్లు ఇశ్ర్రాయేలీయులగు నా 
జనులమోద WASH; దినముల అంతేమందు అది సంభ 
వించును, అన్యజనులు నన్ను తెలిసికొనునట్లు నిన్ను 
బట్టి వారియెదుట చేను నన్ను పరిశుద్ధపరచుకిను 
సమయమున, గోగూ, నేను నా దేశముమోదికి నిన్ను 
రప్పించెదను. | ప్రభువగు యెహోవా సెలవిచ్చున 
దేమనగా=నిన్ను వారిమోదికి రప్పించెదనని పూర్వ 
మందు Neto ప్రవచించుచు. వచ్చిన ఇశ్రాయేలీ 
యుల ప్రవక్తలైన నా సేవకులద్య్వార Wi సెలవిచ్చిన 
మాట నిన్ను గూర్చినదే గదా? ! ఆ దినమున, గోగు 
ఇశ్రాయేలీయుల డేశముమోదికి రాబోవు ఆ దినమున, 
నా కోపము బహుగా రగులుకొ నును ఇదే (పృభువగు 
యెహోవా వాక్కు. | కాబటి చేను రోషమును 
మహా రద్రమును గలిగినవాడనై యీలాగు (ప్రమా 
ణముచేసితిని. ఇశ్రాయేలీయుల దేశములో మహో 
కంపము పుట్టును. | సముదృపు చేపలును ఆకాళ 
పత్త్షులును భూజంతువులును భూమిమీద Sys 
పురుగులన్నియు భూమిమోదనుంశు నరులందరును 
నాకు భయపడి నణకుదురు, పర్వతములు నాళమగును, 
క్రొండెపీేటులు పడును, గోడలన్నియు నేల పడు 
ను. |! నా పర్వతములన్నిటిలో అతనిమోదికి ఖడ్డము 
రప్పించెదను, (ప్రతివాని ఖుడ్డము వాని PBT SON 
మోద పడును ఇదే ప్రభువగు యెోగోవా TH. | 
తెసలుపంపి హత్యే కలుగజేసీ, అతనిమోదను అతని 
సైన్యపు వారిమోదను అతనితో కూడిన జనములనేక 
ములమోదను ప్రళయమైన వానను “పెద్ద వడగండ్లను 
అగ్ని గంధకములను కురిపించి శేనతనితో వ్యాజ్య 
మాడుదును. | చేను Berra యాన్నానని. 28 


14 


15 


16 - 


18 


19 


20. 


- 


21 


22 


~ 


852 


అన్యజనులశేకులు తెలిసికొనునట్లు “Bo , ఘనత [Pesos పవ్షిత్రపరచుచు ఇశ్రాయేలీయులు వడు Il 


వహించి నన్ను పెరికుద్దపరచుకొని వారియెదుట నన్ను 
తెలియపరచుకిెందును. ౪ 
39 మకియు నరపుత్రుడా, గోగునుగూర్చి (ప్రవచన 
మెత్తి ఇట్టనుము- J iN యెయూూావా సెలవిచ్చు 
నదేమనగా-రోషుకోను మెపెఖుకును తూబలుకోను 
అధిపతివైన AMT, చేను నీకు విరోధినై యున్నా 
2 ను. | నిన్ను వెనుకకు త్రిప్పి నడిపించి, యుత్తరదిక్టన 
i దూరములోనున్న నిన్ను బయలుదేరదీసి ఇశ్రాయేలీ 
3 యుల ' పర్వతములకు రప్పించి 1 A యెడమచేతిలో 
నున్న నీ వింటిని, కింద పడగొప్టైదను, నీ కుడిచేతిలో 
4 నున్న బాణములను 8 os పడవేసెదను, | నీవును నీ 
మైన్యమును SI waxy జనులందరును ' ఇశ్రాయేలు 
పర్వతములమోద కూలుదురు, Wear Dy Bows కార 
పక్వులకును దుష్టమృగములకును ఆహారముగా నిన్ని 
ర్‌ చ్చెదను. 1 నీవు పొలముమోడ కూలుదువు, నేనే 
మాట నిచ్చియున్నాను. GS ప్రభువగు యెహోవా 
6 వాక్కు... | చేను మాగోగుమోదికిని ద్వీపములలో నిర్వ 
చారముగా నివసింపువారిమోదికిని ఆగ్ని Sowa, 
అప్పుడు WH Gears యున్నానని వారు 
7 శెలిసికొందురు. | Wi యె“హూవానై యున్నానని 
అన్యజనులు 'తెలిసికొ నునట్టు ఇక చనా పరిశుదనాము 
మునకు దూషణ కలుగనియ్యక, నా జనులగు ae) 
8 యేలీయుల మధ్య దాని బయలుపరశెదను. 1 ఇదిగో 
అది వచ్చుచున్న ది, కలుగబోవుచున్న ది, చేను తెలియ 
జేసిన సమయమున అది జరుగును, ఇదే ప్రభువగు 
9 యెహోవా వాక్కు. | ఇశ్రాయేలీయుల పట్టణ 
ములలో నివసింపువారు బయలుదేరి, కవచములను 
డాళ్లను కేడెములను విండ్లను బాణములను గదలను 
ఈులను తీసిక్రాని పొయ్యిలో కాల్చుదురు, వాటి 
10 వలన ఏడు సంవక్సేరములు అగ్ని మండును. 1 వారు 
* పొలములో కులు ఏరుకొనకయు అడవులలో wy 
నులు నరుకకయునుండి, ఆయుధములు పొయ్యిలో 
కాల్చుచుందురు, తేమను దోచుకినినవారిని తామే 
దోచుకొందురు, తమ Tay కొల్ల పెట్టినవారి సౌమ్లు 
తామే కొల్ల పెట్టుదురు, ఇదే SOSH యెయూవా 
ఆ దినమున గోగువారిని పాతిపెట్టుటకై సముద్ర 
మునకు తార్పుగా ప్రయాణస్టులు పోవు లోయలో 
QM Shoo దేశమున చేనొక స్పలము చేర్చరచెదను; 
గోగును అతని మైన్ఫమంతేటిని అక్కడి జనులు పాతి 
సెట్టగా ప్రయాణన్థులు పోవుటకు వీలులేకుండును, 
ఆ లోయకు PBI అను పేరు పెట్టుదురు. | 
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చెలలు వారిని పౌాతిపెట్టుచుందురు. 1 Wid భునము 1 
వహించు దినమున BFS జనులందరును చారిని పౌతి - 
పెట్టుదురు, (దానివలన) వారు కీర్ణినొంచెదర్కు Qs 
యెహోవా వాక్కు_, 1 దేశమును పమిత్రపరచుటశై 1! 
దానిలోనున్న ' కశేబరములను పౌతిపెట్టువారిని, GF - 
మును సంచరించి చూచుచు చారితోకూడ పోయి 
పాతి"పెట్టువారిని నియమించెదరు. ఏడు BBS తీరు 
వాత చేశమునందు తీనికిచేసెదరు. | చేశమును సంచ 1 
రించి చూచునారు తిరుగులాడుచుండగా మనుష్య 
శల్య ముకటియైనను కనబడినయెడల BPO DET OO .. 
PERT M లోయలో దాని పౌతిపెట్టు పర్యంతము 
అక్కడ TTBS నొక ఆనవాలు “పెట్టుదురు. 1 
మరియు హమోచనా అను పేరుగల ఒక పట్టణ 
ముండును. ఈలాగున వారు దేశమును పవిత్ర, 
పరచుదురు. 

SSD Hw, ప్రభువైన యెహోవా సెల 1 
విచ్చునదేమనగా సకలజాతుల పతులకును భూమృ 
గములకన్ని BED యీ 'సమాణారము తెలియజేఈయుము 
— Wi DPS EH వధించు బలికి నలుదిక్కు_లనుండి 
కూడి రండి, ఇశ్రాయేలీయుల పర్వతములమోద నొక 
గొప్ప బలి జరుగును మీరు మాంసము తిందురు 
SE so Fr 5 | బలాఢ్యుల మాంసము తిందురు, 1 
భూపతుల రక్తమును, భాపానులో (క్రొవ్వినపొ క్ర్రేళ్ల 
యొక్కయు గొ శ్రెపిల్లలయొ క్క_యు మేకలయొక్ళ_ 
యు కోడెలయొక్కయు రక్తము త్రౌగుదురు. | 
చేను మీకొరకు బలి వధింపబోవుచున్నాను, మీరు 1 | 
కడుపార శొన్వీ తిందురు, మత్తు కలుగునంతేగా | 
రక్తము (త్రాగుదురు, | నేనేర్పరచిన పంక్తిని కూర్చుండి 2( 
గృర్రములశు Tom బలాఢ్యులను ఆయుధస్థులను 
మిరు కడుపార భక్నీంతురు, ఇచే ప్రభువణ యె 
హోావా వాక్కు. | నా ఘనతను అన్యజనులలో 
నగుపరచెదను, చేను చేసిన తీర్పును వారిమోద "నేను 
చేసిన నా హస్తమును అన్య జనులందరు చూచెదరు. | 
ఆ దినము మొదలుకొని నేనే తమ దేవుడనైన యె 22) 
TTT యున్నానని ఇశ్రాయేలీయులు తెలిసి. 
కొందురు, 1 మరియు ఇశ్రాయేలీయులు తమ దోష 2కి! 
మునుబట్టి చెరలోకి పోయిరనియు, వారు విశ్వాస 
ఘాతుకులైనందున నేను వారికి పఠాన్తుఖుడనై వారు 
ఖడ్డముచేత కూలునట్లుగా వారిని బాధిం-చువారికి అప్ప 
గించితిననియు అన్యజనులు తెలిసికొందురు. 1 వారి 24 
యపవిత్రతనుబట్టియు యత్తికృమ్మ క్రియలనుబట్టియు 
చేను వారికి పరాన్నుఖుడనై వారికి WOT Was చేసితిని, 
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5 ' కాబట్టి ప్రభువస యెహోవా సెలవిచ్చునదేమ 

నగాానా పరిశు నామమునుబట్టి రోషముకలిగిన 
" వాడనై యాకోబు! సంతతివారిని చెరలోనుండి రప్పిం 

BSH, ఇశ్రాయేలీయాలందరియెడల జాలిపడెదను. | 
6 వారు” నాయెడల తాము చూపిన విశ్వాసఘాతుక 
' మును తేమ అవమానమును తౌము భరించుదురు. Wad 
" అన్యజనులందరిలోనుండి వారిని సమకూర్చి చారి 
శత్రువుల డదేశములలోనుండి రప్పించిన తరువాత 
" వారు సురకీతముగాను నిర్భయముగాను తేమ By 
7 ములో నివసించునప్పుడు 1 వారియందు అన్యజనులచే 
కముల యెదుట నన్ను పరిశుద్ధపరచుకొందును. | 


"ని QE Sty నుండనియ్యక' తమ దేశమునకు 
_ వారిని సమకూర్చిన సంగతిని బట్టి చేను తమ దేవుడనైన 
© యెహోవానై యున్నానని వారు తెలిసికొందురు. | 
29 అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులమోద చేను నా sora 

కుమ్మరించెదను గనుక BOSS వారికి పరాన్తుఖుడనై 

యుండను ఇదే ప్రభువగు యెయోవా వాక్కు... 
AO మనము చెరలోకి వచ్చిన యిరువది Goss సం 
వత్సరము మొదటి Bo పదియవ దినమున, అనగా పట్ట 
ణము కొల్లపోయిన పదునాలుగవ సంవత్సరమున ఆ 
దినమునవే యెహోవా హస్తము నా మోదికి రాగా 
ఆయన నన్ను పట్టణమునకు తోడుకొనిపోయెను. | 
BHI దర్శనవశుడనైన నన్ను ఇశ్రాయేలీయుల 
డేళములోేనికి తోడుకొనివచ్చి, మిగుల యున్న తమైన 
పర్వతముమిద నుంచెను. DOS దక్నీణపుతేట్టున 
పట్టణమువంటి దొకటి చాకగుపడెను. 1 అక్కడి 
కాయన నన్ను తోడుకిని రాగా ఒక మనుమ్యుడుం 
' డెను ఆయన మెరయుచున్న యిత్తేడివలె కనబడెను, 
డారమును SOY రృయు చేత పట్టుకొని చ్వారములో 
ఆయన నిలువబడియుండేను. | ఆ మనుష్యుడు నాతో 
నిట్లనెను-నరపుతుణా చేను నీకు చూపుచున్న 
వాటినన్ని టిని కన్నులార చూచి చెవులార విని మన 
స్సులో నుంచుకొనుము,; చేను వాటిని నీకు చూపు 
WE నీవిచ్చటికి తేబడితివి నీకు కనబడువాటినన్ని 
టిని ఇశ్రాయేలీయులకు 'తెలియజేయుము. 

చేను చూడగా నలుదిళల మందిరముచుట్టు 
ప్రాకారముండెను, మరియు ఆ మనుష్యనిచేతిలో 
ఆరు మూరల కిొలకర యుంగడేను, (పృతిమార 
మూరెడు బెత్తెడు నిడివిగలది, ఆయన ఆ కట్టడమును 
క్రాలువగా దాని వెడల్పును దాని యెత్తును బారన్నర 
6 BBw. | ఆయన తూర్పుతేట్టుననున్న గుమ్మమునకు 
' వచ్చి దాని సోపానములమోదికెక్కి. గుమ్మవు గడపను 
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కొలువగా- దాని వెడల్పు, అనగా మొదటి. గడప 
వెడల్పు WSS BSW. | మరియు కావలిగది నిడి 7 
వియు వెడల్పును. WSS; కావలి గదులకు మధ్య 
అయిదేసీ మారల యెడముండెను. గుమ్మముయొక్క... 
చ్వారపు ప్రక్కకును మందిరమునకును చారన్నర 
యొడము, | గుమ్మపు ద్వారమునకును మందిరమునకును 8 
మధ్య కొలువగా WIHT BSH. | గుమ్మపుద్వా 9 
రము కొలువగా అది యెనిమిది మారలై యుండేను, 
దాని _స్పంభములు శెండేసీ మూరలు అవి గుమ్మపు 
ద్వారము మందిరపుదిక్కు_గా చూచుచుండేను. | 
తరార్పుగుమ్మసు ద్వారముయొక్క.. కావలిగదులు ఇటు 10 
మూడును అటు మూడును ఉండెను, మూడు గదు 
లకు కొలత యొకు. మరియు శండుప్రక్క_లనున్న 
_స్తంభములకు కొలత యొకశే. | ఆ యా గుమ్మముల 11 
వాకిళ్లు కొలువగా వాటి వెడల్పు పది మారలును నిడివి 
పదుమూడు మూరలును తేలెను. | కానలిగదులముం 12 
దర మూడు ఎత్తుగల గోడ ఇరు పృక్క_లనుండెను, 
ఆ ప్రక్కను ఈ ప్రక్కను మూాశెడు ఎత్తుగల గోడ 
యుండెను, KOBE ఇర్నుప్తక్క_లను ఆరు మూరలు. 
ఎత్తుగలవి. | ఒక గది కప్పునుండి శెండవదాని కొప్పు 18 
వరకు గుమ్మమును కలుపగా ఇరువది యయిదు మూరల 
వెడల్ను తేలెను, రెండు వాకిండ్ల మధ్య గోడను అదే 
కొలత. 1 అరువదేసి మూరలు ఎడముగా నొక్కొ_క్క_ 14 
Koso నిలువబెట్టబడేను. గుమ్మము చుట్టునున్న ఆవ 
రణము _స్తంభములవరకోు వ్యాపించెను. | బయటిగుమ్మము 15 
నొద్దనుండి లోేపటిగుమ్మపు చ్వారమువరకు ఏబదిమా 
రలు, 1 “కావలిగదులకును గుమ్మములకు లోపల వాటికి 16 
మధ్యగా చుట్టునున్న గోడలకును |ప్రక్క.గదులకును 
కమ్ములు "పెట్టబడిన కిటికీళ్గుండెను, గోడలోేని Kos 
ములకోను కిటికీళ్గుండెను, ప్రతి _స్తంభముమోదను goer 
SH Bevo రూపింపబడియుండెను. 

ఆయన బయటి ఆవరణములోనికి నన్ను తీసికొని 17 
రాగా అచ్చట గదులును చపటయు కనబడేను. 
SSDS ముప్పది చిన్న గదులు ఏర్పడియుండెను. | 
ఈ చపట గుమ్మములసరకుండి వాటి వెడల్నున సాగి 18 
యుండెను. అది 808 చపట యయ్యెను. | శంది 19 
గుమ్మము మొదలుకొని లోపలి ఆవరణమువరకు ఆయన | 
వెడల్ను కొలువగా ఇది తరార్పునను ఉత్తరమునను నూరు 
మూరలాయెను.। మరియు ఉత్తరపు వైపున బయటి ఆన 20 


రణము చూచుచుండు 8S) నిడివిని వెడల్పును | దాని 21 


ఇరు ప్రక్క_లనున్న మూడేసీ కావలి గదులను వాటి 
_స్పంభములను వాటి మధ్యగోడలను అతడు కిొలువగా 
వాటి కొలత ముదటిగుమ్తపు కొలత ప్రకారముగా 
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కనబడెను, CST "నిడివి ఏబది మూరలు 'వెడల్సు 
22, ఇరువదియైదు మోరలు 'కనబడేను; | వాటి కిటి 
కీలును వాటి మధ్య గోడలును  ఖద్దారపుచెట్లవలె 
రయాపింపబడిన వాటి అలంకారమును తరార్ను ద్వారము 
యొక్క... కొలత ప్రకారముగా కనబడెను. మరియు 
మెక్కు_టకై యేడు మెట్టుండెను, ఎదుటనుండి దాని 
మధ్యగోేడలు కనబడుచుండెను. | ఉఊత్తరద్వారమున 
కెదురుగా నొకటియు, తూార్పుద్వారమున కెదురుగా 
నొకటియు, లోపటి ఆవరణమునకు. పోవు ' రెండు 
గుమ్మములుండెను. ఈ ' గుమ్మమునకు ఆ గుమ్మమునకు 
JO BSA VES కొొలువగా -నూరుమారల యెొడము 
కనబడెను. 1: అతడు నన్ను దకీణపుతట్టుకు. తోడు 
కొనిపోగా ద &ీణ పుతేట్టున గుమ్మమొకటి కనబడెను. 
| దాని. స్తంభములను మధ్యగోడలను కొలువగా' అదే 
25 కొలత కనబడెను. | మరియు వాటికున్న ట్టుగా దీనికిని 
! దీని మధ్యగోడలకును చుట్టు కిటికీళ్లుండెను, దాని 
నిడివి ఏబది మూరలు దాని వెడల్పు ఇరువదియెదు 
మూరలు. | ఎక్కు_టకు ఏడు. మెట్టును ఎదురుగా కన 
బడు మధ్య గోడలు MOTH. మరియు దాని _స్తంభ 
ముల FW HS, ఖర్టూరపుశెట్లను ' పోలిన: అలం 
కారముండేను. | లోపటి యావరణమునకు' దక్నీణపు 
Bins గుమ్మమొకటి యుండెను, ' దక్షీణపు తేట్టున 
గుమ్హమునుండి గుమ్మమువరకు GAS కిొలువాగా నూరు 
మూరలాయెను. 
ఆయన దక్నీణమార్లమున SHY ఆవరణములోనికి 
నన్ను తోడుకిెనిపోయి దక్నీణపు గుమ్మమును sO 
చెను; దాని కొలత అదే, 1 మరియు ot కావలిగదు 
+ లును స్పంభములును మధ్యగోడలును Ww కొల 
తకు సరిపడెను, దానికిని దాని ab inna మధ్యగోడ 
లకోను కిటికీళ్గుండెను, డాని నిడివి ఏబదె మూరలు 
డాని వెడల్పు ఇరువదియైదు మూరలు, ' | చుట్టు 
_.|మధ్యగోడల నిడివి ఇరువదియైదు మూరలు 'వెడల్ను 
31 అయిదు మూరలు, 1 దాని మధ్య గోడలు బయటి 
యావరణముతేట్లు rio Gm; దాని _స్తంభముల 
మోద ఖర్జూరపు 'చెట్టనుపోలిన vos Osmo Gs}; 
32 ఎక్కు_టకు ఎనిమిది మెట్టుండెను. | తూర్పుతట్టు 
లోపటి యావరణములోనికి నన్ను తోడుకొనిపోయి 
దాని గుమ్మమును ఆయన కొలువగా పైణెప్పిన కొలత 
88 తేలెను. | దాని కావలిగదులకును _స్తంభములకును 
మధ్యగోడలకును కొలత అదే దానికిని దాని చుట్టు 
నున్న మధ్య గోడలకును కిటికీళ్ణుండెను; నిడివి యేబది 
£మూారలు వెడల్బు ఇరువదియైదు మూరలు. 
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బూని 


మధ్య గోడలు బయటి Bae Sirs చూచు! 


Sr Boo 40 అధ్యాయము me 


చుండెను. ఈ(ప్రక్క_ను ఆ ప్ర teeter సకం భు | i 
మోద: ఖద్దారపుచెట్లనుపోలిన అఆలంకారముండేను, 
ఎక్కు_టకు ఎనిమిది మెట్లుండెను. | ఉత్తరపు గుమ్మము 33 
నకు అతడు నన్ను తోడుకానిపోయి దాని కొలువగా 
WB కొలత యాయెను. | దాని 'కానలిగదులకును Wo శి 
భములకును దాని మధ్య గోడలకును అదే కొలత; దాని 
కినిదాని చుట్టునున్న మధ్యగోడలకును కిటికీళ్ణుండెను, 1 
దాని నిడివి యేబది మూరలు దాని వెడల్పు. ఇరువది... 
Bors మారలు: 1 డాని స్తంభములు బయటి యాన 
రణముతేట్టు - చూచుచుండెను, ఆ _స్తంభములమౌోద ! 
యీ ప్రక్కను ఆ ప్రక్కను , ఖర్జూరపుశెట్లనుపోలిన | 
BOOS GOTH; ఎక్కు_టకు ఎనిమిది మెట్టుండేను. 
Miso _స్తంభములయొుద్ద 'వాకిలిగల “గదియుర 88 
డెను “ery. దహనబలి పశువుల మాంసము కడుగు 
దురు.-। మరియు గుమ్మపు మంటపములో 965, తి 
లు శండేసి nanos; వీటిమిద . దహనబలి 
పశువులును పాపపరిహారార్థ బలిపశువులును అపరాధ 
పరిహారార్థ బలిపశువులును వధింపబడును. | గుమ్మము 4 
యొక్క. వాకిలిదగ్దెర ఉత్తర పుదిక్క_న మెట్ల చెక్కు-చో 4 
టున ఇరు శ్ర Bods బల్లలుండేను, WAT 
గుమ్మపు శెండు 5,50 rook బల్లలుండేను. ఇవి 
పశువులను SPowmws esSon Seiad EA 1 
దహనబలి పశువులు మొదలగు. బలిపశువులను వధించు # 
టకై. వినియోగించు యుపకరణములుంచతేగిన' Gd 4 
మిది బల్లలు ఈ తేట్టు నాలుగు ఆకట్టు నాలుగు మెట్ల 
SRS నుండెను. అవి rr Tos S నిడివియు మూర 
డున్నర వెడల్పును Mr SBR KOA MOS రాతి 
తో చేయబడి యుండెను, | చుట్టుగోడకు అడుగడుగు 4 
పొడుగుగల మేకులు rere td 3 అర్బణ Wo 
బంధ మైన మాంసము బల్లలమోద నుంచుదురు. | లోపటి 44 
గుమ్మము బయట లోపటి యావరణములో యుత్తరపు 
SSS RIM దకీణముగా చూచునొకటియు, 
తూర్పు గుమ్మముదగ్జెరనుండి ' యుత్తరముగా చూచు 
నొకటియు 3 రెండు గదులుండేను. | అప్పు WSS cho 45) 
నాతో నిట్లగెను-ద&ీణపుతేట్టు చూచు గది మందిర 
మునకు కావలివారగు యాజకులది, | SS స్రుతట్టు 46: 
చూచు గది బలిపీఠమునకు.-కావలినారగు యాజకులది. 
వీరు లేవీయులలో సాదోేకు స సంతేతివానై. సేవచేయు 
టకై యెహోవా సన్నిధికి వచ్చువారు. 1.అతడు 47 
ఆ యావరణమును కొలువగా నిడివియు వెడల్నును 
నూరుమూరలై. చచ్చాకముగా ' నుండెను. మందిర 
మున శకెదురుగా బలిపీఠముంచబడెను: 1 
ఆయన మందిరముయొక్క... మంట పములోనికి. 48 


Pas’ 


నన్ను. తోడుకొని వచ్చి మంటపస్తంభములను ఒక్కొ. 
కదాని కొలువగా అది ఇరుప్రుక్క_ల wow Be 
మూరలుండెను, గుమ్మము. ఇరుప్రక్కల మూడేసి 
49 మూరలు వెడల్సు. |. మంటుపమునకో NAD యిరువది 
మూరలు, IMLS యుంచబడిన మెట్లదగ్దార దాని 
be "వెడల్పు పదునొకండు మూరలు, _స్తంభములద HS 
RHO నాకొ_కటిగా కంబములుంచబ డేను. 
al శ్రేరువాత ఆయన నన్ను ఆలయమునకు తోడుకిెని 
"వచ్చి డాని స్తంభములను కొలిచెను. ఇరుప్రక్కల అవి 
'2 ఆరు మారలాయెను, ఇది గుడారపు వెడల్పు. | వాకిలి 
1 వెడల్పు పది మూరలు, తలుపు ఇర్నుప్రక్క_ల అయిదేసీ 
| 'మూరలు, దాని నిడివిని కొలువగా నలుబది మూరలు, 
'క దాని “వెడల్పు ఇరువది మూరలు. | అతడు లోపలికి 
" పోయి వాకిలి స్తంభమును కొలువగా రెండు మూర 
| లాయెనుు, వాకిలి GH మూరలు వెడల్పు ఏడు 
వారేలు. | ఇది అతిపరిశుద్ధస్థలమని చెప్పి దాని నిడి 
DD కొలువగా ఇరువది మారలును ఆలయమునకును 
దానికిని మధ్య వెడల్పు ఇరువది మారలునాయెను, | 
ర్‌ తరువాత ఆయన మందిరపు గోడను కొలువగా ఆరు 
మూారలాయెను, మందిరపు (ప్రక్క_లనున్న 'మేడగదు 
6 లను కొలువగా నాలుగేసి మూరలాయెను. 1 ఈ 
చమేడగదులు మూడేసి అంతన్లులు గలవి. ఈలాగున 
ముప్పది గదులుండేను, Qh మేడ గదులచోటున 
మందిరమునకు చుట్టు కట్టుబడిన గోడతో కలిసియుం 
డెను QO మందిరపు గోడను ఆనుకొనియున్న ట్టుండి 
7 ఆనుకొనక యుండెను. 1 ఆ గోడ మేడగదులకు 
॥ ఎక్కి-నకొలది అవి మరి వెడల్పుగా పెరిగెను సెకెక్కి_ 
నకిెలది. మందిరముచుట్ల్టునున్న యీ Box tow 
WoS xo మరి వెడల్పగుచుండేెను గనుక మందిరపు 
| BKK మరి వెడల్పుగా నుండెన్యు మైకెక్కిన 
8 కొలది అంతస్థు మరి వెడల్పుగా నుండెను, | మరియు 
1 Bm ౮ చూడగా మందిరముచుట్టునున్న్న చేలకట్టు 
ఎత్తుగా కనబడెను ఏలయనగా ఆ మేడగదులకు ఆరు 
9 పెద్ద మూరలుగల ప్రునాదియుండెను. | మేడగదులకు 
బయటనున్న గోడ అయిదు మూలర వెడల్పు, మరియు 
మందిరపు మేడగదుల |ప్రక్క_లనున్న స్థలము కాలీగా 
10 విడువబడి యుండేను | గదులమధ్య మందికముచుట్ల్టు 
నలుదిశల ఇరువది మూరల - వెడల్బున చోటు విడువ 
బడి యుండెను | మేడగదుల వాకిండ్లు కాలీగా 
నున్న స్థలముతేట్టు ఉండెను BY వాకిలి యుత్తరపు 
తట్టునను ఇంకిెక వాకిలి దక్నీణపుళేట్టున నుండెను. 
కాలీగానున్న స్థలముచుట్టు అయిదు మూరల. Bs 
'12 లుండెను. | ప్ర త్యేకింపబడిన చోటుకెదురుగా నున్న 
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కట్టడము  పడమటితట్ల్టు డెబ్బది మూరల వెడల్పు; 
దాని గోడ అయిదుమూరల 'వెడల్బు్కు గోడ నిడివి 
తొంబదిమారలు. | మందిరముయొక్క. నిడివిని ఆయన 
కొలువగా నూరు మూారలాయెొను, ప్రత్యే కింపబడిన 
స్థలమును దాని కెదురుగానున్న కట్టడమును దాని 


గోడలను కొలుపగా నూరు మారలాయెను. | మరియు 


GIB మందిరపు నిడివిని, ప్ర త్యేకింపబడిన స్థల 
మును కొలునగా నూరు మారలాయెను. | ఈలాగున 
మందిరపు వెనుకటి భాగమున ( ప్రుక్యేకింపబడిన స్ధల 
మున శెదురుగానున్న కట్టడమును దాని ఇరు ప్రక్క. 
లనున్న వసారాలను కిొలువగా నూరు మూరలా 
యెను. | మరియు గర్సాలయమును' ఆవరణపు మంట 
పములను గడపలను కమ్మలుగల కిటికీళ్లను , ఎదుటి 
మూడు అంతస్గ్లుల చుట్టునున్న వసారాలను ఆయన 
కొలిచెను. కిటికీళ్లు మరుగుచేయబడెను, గడపల Be 
రుగా ేలనుండి కిటికీళ్లవరకు బల్ల కూర్చుండెను | 
వాకిండ్లకు TM మందిరమునకు బయటును లోపల 
నున్న గోడంతయు లోేగేడయు వెలిగోడయు చుట్టు 
గోడయు STO ప్రకారము ' కట్టబడియుండెను, | 
కెయాబులును HITS పుచెట్లును ఉండెను దానికి 
శిండేసి BOM సందున ఖద్జారపుచెట్టొకటి యుం 
CH; ఒకొక కరూబుకు Bo ముఖములుం 
డెను. 1 ఎట్టనగా ఈ తట్టు ఖద్దారపుశచెట్టువెపున 
మనుహ్యముఖమును ఆ తట్టు ఖర్జూరపు DEN SOS 
సింహముఖమును కనబడేను, ఈ ప్రకారము మందిర 
మంతేటిచుట్టు నుండెను. | We మొదలుకొని వాకిలి 
DSH మందిరపు గోడకు కెరూబులును HSH 
చెట్టును Gros. | మందిరపు దా్వారబంధములు 
చచ్చాక ములు, పరిశుద్ధస్థలపు' ద్యాారబంధము లును 
oS. 1 బలిపీఠము 55S చేయబడెను దాని 
యెత్తు మాడు మూరలు, నిడివి och మూరలు, దాని 
కీక్రమును మూలలును (ప్రుక్క_లును మ్రానితో చేయ 
బడినవి, QA యెహూవా సమ్మఖమందుండు బల్ల 
అని ఆయన నాతో చెప్పెను | మందిరమునకోను 


పరిశుద్ద సలమునకును శెండు వాకిండ్లుండెను. | WETS 


వాకిలి GOES మడత శెక్క_లుగలది. | మరియు గోడ 
లమోద నున్న OT మందిరపు వాకిండ్ఞమిదను కరా 
బులును ఖరార పు చెట్లు ను చెక్క_బడియుం డెను 
బయటి మంటపమునకు విచిత్రముగా చేసిన యుబుకు 
వాటుపని కనబడెను. | మరియు మంటపమునకును 
ఇరుప్రక్కల గోడలకును మందిరపు మేడగదులకోను 
ఒరపాకులకున్లు ఇరుప్రక్క_ల కమ్ములువేసిన కిటికీళ్లును 
ఖర్జూరపు చెట్టనుపోలిన అలం౮కారఘును Gro Tis, 


i 


855 


17 


18 


23 
24 
25 


26 


' 
/ \ 


856 


AZ ఆయన ఉక్తరమార్గముగా నన్ను నడిపించి బయటి 
యావరణములోనికి తోడుకొని వచ్చి శాలిచోటున 
కును SOMOS కట్టడమునకును ఎదురుగానున్న 

2 ౫దుల SRO DO DH. 1 ఆ కట్టడము నూరు మూరల 
నిడిపిగలదై యుత్తరదిక్కు.న వాకిలిక లిగి యేబది మార 
B లు వెడల్పు. | ఇరువది మారలుగల లోేపటి యావ 
రణమున శకెదురుగాను బయటి యావరణపు చపట 
శకెదురుగాను మూడవ అంకస్థులోని వసారాలు ఒక 
4 దానికొకటి యెదురుగా Mo erm. | గదులకెదురుగా 
పది మూరల "వెడల్పుగల విహారస్తలముండేెను, లోపటి 
యావరణమునకు పోవుచు MIVA చూచు వాకిం 
డ్డుగల విహారస్థలమొకటి యుండెను, అది se Sebo 
ర్‌ వెడల్పు. | వాకింజ్లకు వసారాలుండుటవలన TN ow 
ఎత్తు Sgr మధ్యగదులు ఇరుకుగానుండి కురు 
6 చవాయొను. | మాడవ VOB Koer® నుండినవి ఆవరణ 
ములకున్న వాటివంటి _స్తంభములు వాటికి లేవు గనుక 
WA క్కిందిగదులకంశును మధ్య గదులకంళును చిన్న 
7 వగా కట్టబడియుండేను. | మరియు గదుల వరుసను 
“బట్టి బయటి ఆవరణముతేట్టు గదుల కెదురుగా Sas 
మూరల నిడివిగల యొక గోడ కట్టబడియుండెను, | 
8 బయటి యావరణములోనున్న గదుల నిడివి యేబది 
మూరలుగాని మందిరపు గోడ నూరు మూరల నిడివి 

9 గలదై యుండెను. 1 ఈ గదులు గోడ క్రిందటినుండి 
లేచినట్టు గా కనబడను, బయటి ee es 
వాటిలో ప్రవేశించుటకు తూర్పుదిక్కు_న <rYasooo 

10 డెను. | విడిచోటున శకెదురుగాను కట్టడమున కెదురు 
గాను ఆవరణపుగోడ మందములో తూర్పుతేట్టు కొన్ని 

1] గదులుండేను. | మరియు వాటి యెొదుటనున్న మార్త 
ము రాత్తరపుతేట్టునున్న గదుల మార్గ్లమువలె SOB, 
వాటి. నిడివిచొప్వునను వెడల్పుచొప్పునను ఇవియు 
కట్టబడెను, వీటి చ్వారములును ఆ రీతినే కట్టబడి 

12 యుండెను. | మరియు SBS Bors దక్నీణపుతట్టు 

గదులయొక్క_ తలుప్రులవలె వీటికి తలుపులుండెను, 

ఆ మార్గము ఆవరణములోేనికి పోవు నొకనికి తూర్పు 

గా నున్న గోడయెదుటనే యుండెను. | అప్ప్వుణా 

యన నాతో DIRS DAT boos కెదురుగానున్న 
యుత్తేరపుగదులును దక్నీణపుగదులును 

BSD, వాటిలోనే యెహోవా సన్నిధికి వచ్చు 

యాజకులు అతిపరిశుద్ధవస్తువులను భుజించెదరు, అక్టడ 

వారు అతిపరికుద్ధవస్తువులను, అనగా నైవేద్యమును 
పాపపరిహారార్థ బలిపశుమాంసమును అపరాధ పరివహో 
వార్థ బలిపశుమాంసమును ఊంచెదరు, ఆ సలము ఆతి 
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యు; | pete చుట్టును STO S, తో కొలువగా 17 


ప్రతిష్థితము' 


SEH స్పలమును విడిచి wis phras au: i 


ఉంచవలెను అవి ప్రతిష్థితములైనవి గనుక oe 60 | 
ors Bos చేన్నినైనను a, ముట్టునప్పుడు వారు | 
చేరుబట్టలు భరించుకొనవలెను. MM 

ఆయన. STS SOB ము 8 కట shod 1 
నన్ను బయటికి తోడుకొని తూర్పుతట్టు చూచు 
గుమ్మమునకు వచ్చి చుట్టును SOBA. | తర్పుదిశను 16 
చుట్టును SoS OS కొలువగా ఏనూరు Der 


ఏనూరు చారలును | దకీణదిళను ror 8, తో కొలు 1 
వగా ఏనూరు Doom, | పశ్చిమదిళకు BER కొల 
OS కొలువగా ఏమారు Des తేలెను. | 
ae అతడు కొలిచెను; ప్రతిష్టిత మైన స్థం 

మును ప్రతిష్థితము కాని స్థలమునుండి ప్రత్యేకపరు 
WE దానిచుట్టు నలుడిళల ఏనూరు చారేలుగల 
చచ్చాకపు గోడ కట్టబడియుండెను. | 
తేరువాత ఆయన  కూర్చుతట్టు చూచు సమము 4 
నకు నన్ను తోడుకొని రాగా | ఇశ్రాయేలీయుల 2 
BHO ప్రభావము తూర్పుదిక్కున కనబడెను దాని 
నుండి పుట్టిన ధ్వని విస్తారజలముల ధ్వనివలె వినబడెను, 
ఆయన ప్రకాళముచేత భూమి SG wesw. | నాకు 8. 
కనబడు దర్శనము, పట్టణమును నాశముచేయుటకై. 
BS రాగా చాకు కనబడిన దర్శనమువలెనుండెను. 
మరియు కెబారునది BAS నాకు కనబడిన దర్శనము | 
వంటి దర్భనములు నాకు క నబడగా నేను సౌగిలపడితిని.। 
తూర్పుతట్టు చూచు గుమ్మపుమార్హమున' Bo errs 4 
తేజో మహిమ మందైకముతాణీవికా ప్రవేశించెను. | ఆత్త 5 | 
నన్ను ఎత్తి లోపటి యావరణములోేనికి తీసికొని రాగా 
యెయోావా తేబోమహిమతో మందిరము నిండి 
యుండెను. | మందిరములోనుండి యొకడు నాతో 6 
మాటలాడినట్టు నాకు శబ్దము వినబడెను. అప్పుడు 
నాయొద్ద నిలిచినవాడు నాతో నిట్లనెను | = SOT 
పుత్రుడా, యిది నా XB స్థలము, నా పొదకీ DS so ; 
ఇక్క_డ. చేను ఇశ్రాయేలీయుల. మధ్య నిత్యమును 
నివసించెదను, - వారికను జారత్వముచేసీ తమ రాజుల 
Stesss08s ఉన్నత స్థలములను కట్టి, తామైనను 
తమ రాజాలైనను నా eect inane అపవిత్ర 
పరచకయుందురు, నాకును చారికిని మధ్య ates 
త్రముంచి lw గడపదగ్రార వారి స్థలముల గడపలను, 8 
నా ద్వారబంధము లద ైర వారి చారబంధములను 
కట్టి, తాము చేసిన పయ, కి కియలచేత నా పరిశుద్ద 


14 పరిశుద్ధము. | యాజకులు లోపల (పృవేశించునప్పుడు See దూషణ కలుసటుక్టై హా "హీతువులైకీ 4 
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గనుక చేను Sr HHI నారిని నాళమునేసీ 
9 తిని. | వారు జారత్వేము మాని, తేమ రాజుల క శేబర 
ములను నాయొద్దనుండి మారమునకు కొంచుపోయిన 
యెడల వారిమధ్యను చేచెల్లప్పుడును నివసింతును. 
10 కాబట్టి నరపుత్రుడా, ఇశ్రాయేలీయులు తాము 
చేసిన దోషములనుబట్టి సిస్తపడునట్లు ఈ మందిర 
"మును వారికి చూపింపుము, వారు దాని వైఖరిని కని 
ెట్టవలెను. | తాము చేసినవాటినన్ని టినిబట్టి వారు 
సిగ్గుపడినయెడల, ,మందిరముయొక్క_ వైఖరిని దాని 
యేర్బాటును బహీర్లమస్థానములను అంతర్దమస్థానము 
లను దానినిగూార్చిన మర్యాదలన్నిటిని విధులన్ని 
టిని దాని ఆచారములను (కృమములను వారికి కను 
"పరచి, వారు ఆ యాశారవిధులన్ని టిని గైకొని ఆచ 
| రించునట్లు వారు చూచుచుండగా వాటిని (వాయిం 
12 చుము, | ఆ మందిరమునుగూర్చిన విధి యేదనగా పర్వ 
తముమోద దానికి Bsn స్థలమంతేయు అతిపరి 
శుద్దము, మందిరమునుగూర్చిన విధి యిదియే. 
మూరల కొలచెొప్పున బలిపీతముయొక్క._ కొలత 
ఎంతేనగా Mr Sto, అనగా Mr Bho area బలి 
కీభమునకు పీఠముకటి యుండవలెను. దాని డొలుపు 
Morr Saws మూరెడు వెడల్నును చుట్టు దాని 
చూరు జూనేెడు విచిత్రమైన పనిగలదిగాను ఉండవలె 
[4 ను. | చేలమోద కట్టబడిన Mens మొదలుకొని 
$08 చూరునరకును ఎత్తు శెండు మూరలు, వెడల్ను 
మూరెడు. మరియు చిన్న చూరు మొదలుకొని “పెద్ద 
చూరువరకు నాలుగు మారలు, WD వెడల్పు మారె 
5 డు. | దేవుని కొండయను భాగము నాలుగుమూరలు, 
'డేవాగ్ని గుండమునుండి TS నాలుగు కొమ్మ్హలుండేను. | 
6 చేవాగ్ని గుండము పన్నెండు మూరల కొ లతేగల౫ై 
[7 చచ్చాకముగా నుండెను. | మరియు చూరు నిడివియు 
వెడల్పును నలుదిశల పదునాలుగు మూరలు, దాని 
చుట్టునున్న అంచు జానెడు, దాని చుట్టరతయు 
మూరెడు, డొలుపు ఒకటి యుండెను, దానికున్న 
మెట్లు తూర్పుకేట్టుండెను. 
[8 మరియు నఠేడు నాతో నిట్లనెను-నరపుత్రుడా, 
. ప్రభువైన యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా — ఈ 
బలిపీఠము కట్టబడిన పిమ్మట దానిమోద రక్తము చల్లి, 
దహనబలుల నర్పించుటకై విధులనుబట్టి ఈలాగున 
[9 జరిగింపవలెను. | ప్రభువగు యెహోవా సెలవిచ్చున 
చేమనగా — పరిచర్యచేయుటనై. నా సన్ని ధికివచ్చు 
సాదోకు Ko SH) లేవీయులగు యాజకులకు పాప 
పరిహారార్గబలి నర్పించుటకై కోడెను ఇవ్వవలెను. | 
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బలిఫీగమునకు (ప్రా dB) త్రము చేయుటకై. దాని 
రక్షములో కొంచెము తీసి Bred నాలుగు కొమ్మల 
మీదను చూరుయొక్క_ నాలుగు మాలలమోదను 
చుట్టునున్న అంచుమోదను చమరవలెను. | తరువాత 
పాపపరిహారార్గబలియగు Bios తీసి పరిశుద్ద 
స్థలము అవతేల మందిరమునకు చేరిన నిర్భయస్థల 
ములో దాని దహనము చేయవలెను. | Toss దిన 
మున పాపపరిహారార్గబలిగా VIS Bos యొక మేక 
పిల్లను ఆర్బింపవలెను, కోేడెచేత బలిపీఠమునకు పాప 
పిహారము చేసినట్లు మేకపిల్లచేతను పౌపపరిహారము 
చేయవలెను. 1 దాని నిమిత్తము పాపపరిహారము 
చేయుట చాలించిన తరువాత OKA Gos కోడెను 
DIF Bos పొట్టేలును అర్బింపవలెను. 1 యెహూా 
వా సన్నిధికి వాటిని తేగా యాజకులు వాటిమోద 
ఉప్పుచల్లి దహనబలిగా యెహూావాకు అర్బింపవలె 
ను. 1 ఏడు దినములు వరుసగా పాపపరిహారార్గబలిగా 
నొక మేకపిల్లను ఒక కోడెను NFS Bows ఒక 
పొచ్టేలును వారు సిద్ధపరచపలెను. | ఏడు దినములు 
యాజకులు HOW ss Wyss) త్రము చేయుచు 
దాని పవిత్రపరచుచు ,ప్రతిష్థించుచు నుండవలెను. | 
ఆ డినములు తీరిన తరువాత ఎనిమిదన దినము మొద 
లుకొని యాజకులు బలిపీఠముమీద మో దహానబలు 
లను Or సమాధానబలులను అర్బింపగా "నేను మిమ్ము 
నంగీకరించెదను, QS ప్రభువగు యెయోవా వాక్కు... 
తఈూార్పుతట్టు చూచు పరిశుద్ధస్థలము యొక్క 44 
బయటి /సమ్మపు SoH wwe ఆయన నన్ను తోడు 
కొని రాగా ఆ గుమ్మము మాయబడి యుండెను, | 
అంతట Bosra నాతో ఈ మాట సెలవిచ్చెను 2 
— ఇశ్రాయేలీయుల BH Bs mr యా 
గుమ్మము ద్వార పృశేశించెను గనుక ఏ మానవుడును 
దాని ద్వార ప్రవేశింపకుండునట్లు ఎన్నడును తీయ 
బడకుండ అది మాయబడియే యుండును. | అధిపతి కి 
యగువాడు తన ఆధిపత్య మునుబట్టి యహోవా ' 
సన్నిధిని ఆహారము భుజించునప్పుడు అతడచ్చట 
కూర్చుండును, అతడైతే మంటపమార్లముగా ప్రవే 
శించి మంటపమాగ్లముగా బయటికి పోవలెను. | 
అతడు ఉత్తరపు గుమ్మముమార్ల ముగా మందిరము “Beh 4 
టికి నన్ను తోడుకొని వచ్చెను. అంతేలో యెహో 
వా తేనోముహీిముతో యెూావా మందిరము నిండి 
యుండుట చూచి చేను సాగిలపడగా | యెహోవా క 
నాకు సెలవిచ్చి నదేమనగా-నరపుత్రు డా, HTT 
వా మందిరమునుగూర్చిన కట్టడలన్ని టిని విధులన్ని టిని 
సను నీకు తెలియజేయుచున్నాను, నీవు మనస్సు 
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నిలుపుకొని ఆ సంగతులన్నిటిని చూచి Boo 
బెట్టుము. . మరియు పరికుద్గస్థలము లో నుండిపో వు 
మార్హములన్ని టి DCS మందిరము లోపలికి వచ్చుటును 
గూర్చి యోచించుము. | తిరుగుబాటు చేయు ఇశ్రా 
యేలీయులకు ఈ మాట ప్రకటింపుము — ప్రభువైన 
యెహోవా సెలవిచ్చున చేమనాగా — ఇశ్రాయేలీ 
యులారా, యిదివరకు ore Baw హేయ. క్రియ 
లన్ని చాలును. | ఆహారమును (క్రొవ్వును రక్షమును 
మీరు WF yo Sy tho నా పరిశుద్ధస్థలములో 
ఉండి దాని నపవిత్రపరచునట్టు అవిఛేయులై, శరీర 
మందు సున్న BGO అన్యులను దానిలోనికి మీరు 
తోడుకొనిరాగా వారు మో య, క్రియలన్ని టిని 
'ఆధారమునేసికొని నా నిబంధనను భంగపరచిరి. | 
చేను మోకప్పగించిన చా పరిశుద్ద మైన వస్తువులను మీరు 
కాపాడక, వారు కాపాడవలళెనని మోకు మారుగా 
అన్యులను ఊంచితిరి. | కాబట్టి ప్రభువైన యెయూూ 
వా సెలవిచ్చునదేమనగాఅవిధేయుశకై, శరీరమందు 
సున్నతిలేని అన్యులైయుండి ఇశ్రాయేలీయులమధ్య 
నివసించువారిలో చెవడును we పరికశుదసలములో 
ప్రువేశింపకూడదు. | మరియు ఇశ్రాయేలీయులు 
నన్ను విసర్థించి తేమ విగృహములను అనుసరింపగా, 
వారితోకూడ నన్ను. విసర్ణించిన లేవీయులు Sx 
దోషమును భరించుదురు.। వారు we పరిశుద్ధస్థలములో 


పరిచర్య చేయువారు నా మందిరమునకు చ్యార 


పాలకులై మందిర పరిచర్య జరిగించువారు, ప్రజలకు 
బదులుగా వాశే 'దహనబలిపశువులను బలి పకువులను 
వధించువారు, పరిచర్య చేయుటకై. వారే జనుల సమ 
Eos నియమింపబడినవారు. | ons DK 35° 
ముల ఎదుట జనులకు పరిచారకులై,, ఇశ్సాయేలీ 
యులు SBD పాపముచేయుటకు వారు -కారకు 
లైరి గనుక చేను వారికి విరోధిగాతిని; వారు తమ 
దోషమును భరించుదురు, ఇచే పృభువైన యె 
వా వాక్కు_. 1 తమ అవమానమును తాము చేసిన 
సేయ క్రియలకు రావలసిన శిక్షను వారనుభవించు 
దురు, వారు యాజకత్వము జరిగించుటశకై నా సన్ని 
ధికి రాకూడదు, పరిశుద్ధ వస్తువులను గాని అతిపరి 
శుద్ధ వస్తువులను గాని ముట్టకూడదు. | అయితే చా 
మందిర సంబంధమైన పనియంతటిని దానిలో జరుగు 
పనులన్ని టిని విశారించుచు దాని కాపాడువారినిగా 
చేను వారిని నియమించుచున్నా ను. 
ఇశ్రాయేలీయులు నన్ను విసర్థింపగా నా పరిశుద్ద 
స్థల "సంరక్షణను కనిపెట్టు సాదోకు 'సంతతివారస 
లేవీయులు పరిచర్య చేయుటకై నా సన్నిధికి వచ్చి 


యెహెక్కేలు 44 అధ్యాయము 


వారే చా సన్ని ధిని నిలిచి, క్రొవ్వును రక్షమును నాకు 


అర్చించుదురు; ఇదే ప్రభువగు యెహోవా TG. | 


వారే నా పరిశుద్ధస్థలములో (ప్రువేశింతురు, పరిచర్య. 
చేయుటకై. wd నా బల్లయొద్దకు వత్తురు, వాశే 
చేనప్పగించినడానిని కాపొడుదురతు, as (SDs 
Bo Vrs SHY. | వారు లోపటి యావరణసపు 
గుమ్మములలో నికి వచ్చునప్పుడు జనుపచనారబట్టలా 
ధరించుకొ నవలెను, లోపటి యావరణప్ప గుమ్మముల 
ద్వార వారు మందిరమున ప్రవేశించి పరిచర్య చేయు 
Nyy బొచ్చుచేత చేసిన బట్టలు వారు భరింప 
కూడదు. | అవిసెగార పాగాలు ధరించుకొని నడు 
ములకు Bim Wwe Sado కట్టుకొనవలెను, చెమటు 
పుట్టించునదేదైనను వారు ధరింపకూడదు. 1 బయటి 
యావరణములోనికి జనులయొద్దకు . వారు వెళ్ళు 
నప్పుడు తేమ ప్రతిష్టిత వస్త్రములను తీయకపోవటుచేత 
జనులకు శాపము తెప్పించకుండునట్లు, తమ పరిచర్య 
సంబంధమైన వస్త్రములను తీనీ ప్రతిష్టితేములగు గదు 
లలో వాటిని ఉంచి వేరుబట్టలు ధరింపవలెను. | మరి 
యు వారు తేమ తలలు కరము" చేయిం-దుకిొొనకూా 
డదు, తలవెండ్రుకలు సెరుగనియ్యక కత్తెరతో 
మాత్రము వాటిని కత్తిరింపవలెను. 1 లోపటి యావ 
రణములో చాచ్చునపుడు ఏ యాజకుడును yx 
రసము పానముచేయకూడదు. | చారు విధవరాండ్ర, 
ఎెనను విడువబడినదానినైనను "సెండ్లిచేసికొ నకాడదు 
THA ఇశ్రాయేలీయుల 'సంతేతివారగు SSQU RSH, 
యాజకులకు Pos విధవరాండ్రు గా నున్న వారి 


DSH చేసికొనవచ్చును. | SERS DSBS? ప్రతి. 


9. 4 _ 4 
ROMS ABA, పవిత్ర మైనడేదో అపవిత్రమైన 


6 
‘ 


దేదో కనుగొనుటకు వారు శా జనులకో చేర్చునట్లు 1 


జనులు వ్యాజ్యమాడునప్పుడు నా విధులనుబట్టి వారికి 
తీర్పచేయుటనై వారు తీర్చరులుగా. నియమింపబడు 
దుర చేను నియమిం-చిన విధులనుబట్టియు కట్టడలను 
బట్టియు a> నియామక“కాలములను జరుపుదురు; 


నా మిశ్సాంతి దినములను ఆచరించుదురు. | తండ్రి 7 


దియు తల్లిదియు కుమారునిదియు కుమాగర్జెదియు 
సహూాదరునిదియు DOSS 'సెహూాదరిదియు 


శవమును S063 అంటుపడవచ్చును, అయితే మరి 4 


మనుహ్యళవమునుగాని ముట్లి . అంటుపడకూడదు. - | 
ఒకడు అంటుపడి శుచిర్భూతుడైన తరువాత ఏడు 
దినములు. SH oD | పరిశుద్ధస్థలములో పరిచర్య 
BIE TFB యావరణములోేని పరిశుద్లసలము 
నకు వచ్చిననాడు అతడు తనకొరకు సాకపకినక్రీర్యషర్ల 


బలి నర్శింసవతెను, ఇచే ప్రభువైన యెహూవా. 


£ 


G 
< 
G 
£ 
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వాన్లు. | వారికి స్వాస్థ్య మేదనగా నేనే వారికి స్వా 
BR, ఇశ్రాయేలీయులలో 'వారి'కెంతేమా త్రమును 
స్వాస్థ్యము నియ్యకూాడదు, చేసే వారికి స్వాస్థ్యము. | 
నైవేద్య ములును పాపసరిహారార్థబలిమాం సమును అప 
 రాధపరిహారార్లబలిమా౮సమును వారికి ఆహారమవును, 


ఇశ్రాయేలీయుల చేత దేవునికి (ప్రతిష్థితేములగు వస్తువు 


(యా awrdD. 1 De SPAT Tyrasmody టి 
ee తొొలిచూలువాటి నన్నిటిలోను మొదటివి 
పృథమసలములన్ని Bots మొదటివియు 
ca మో కుటుంబములకు ఆశీర్వాదము 
కలుగునట్లు మోరు ముందుగా పిసికిన పిండిముద్దను 
"యాజకులకియ్యవలెను, | పతులలోను పశువులలోను 
తనకుతాను చచ్చినదానినిగాని చీల్చబడిన దానినిగాని 
యాజకులు భుజింపకూడదు. 
తీ మీరు చీట్లుచేసీ దేశమును విభాగించునప్పుడు 
భూమిలో నొకభాగమును ప్రతిష్టితార్పణముగా యె 
హూావాకు (పృతిష్థింపవలెను, దానికి ఇరువదియమైదు 
చేల (బారల) నిడివియు పదివేల (Do) వెడల్పును 


ఉండవలెను, ఈ సరిహద్దులన్ని టిలోగా నున్న భూమి 


ప్రుతిష్థితేమగును. | దానిలో పరశుద్ధస్థలమునకు 
ఏనూరు చారల చచ్చాకము ఏర్పడవలెను, దానికి 


 నలుదిళల ఏబది మూరల మైదానముండవలెను, | 


'శము నేర్పాటు చేయవలెను. 


 కొలువబడిన యీ స్థలమునుండి ఇరువది యైదువేల 


బారల నిడివియు పదివేల బారల వెడల్చునుగల యొక 
చోటు కొలిచివేయవలెను. అందులో మహా పరిశుద్ధ 
స్థలముగానున్న పరిశుద్ధస్థలముండును. | యెహో 
వాకు పరిచర్య చేయుటకై. ఆయన సన్నిధికి వచ్చి 
పరిచర్య చేయుచున్న యాజకులకు ఏర్పాటైన ఆ 
భూమి ప్రతిష్థితస్థలముగా చనెంచబడును అది వారి 
యిండ్లకు war పరిశుద్ధస్థ లమునకు ( పుతిష్థితముగా 
నుండును. మందిరములో ' పీ సందర్భ Sono Sb 


యులు ఇండ్లు కట్టుకొని నివసించునట్లు | ఇరుపది 


యైదు చేల బారల నిడివియు పదివేల బారల వెడల్పును 
గల యొక (ప్రదేశమును వారికి స్వాస్థ్యముగా ఇరు 
వది RSs ఏర్పాటు చేయవలను. | మరియు 
పట్ట్లణమునకై_ అయిదు చేల Do వెడల్పును ఇరు 
వది యెదు వేల చారల నిడివియుగల యొక ప్రదే 
అది 5 passa 


భాగమునకు LOT నుండవలెను, ఇశ్రాయేలీయుల 


j 


కందరికి ఆది స్వాస్థ్రముగానుండును. 1 నురియు 58 


స్టీతభాగమునకును పట్టణమున కై. యేర్పడిన ae 
మునకును ఎదురుగా మాటికి పడమటిగాను తూర్పు | 


గాను ప్రతిష్టిత భాగమునకును పట్టణమునకై యేర్స 


డిన చేశళమునకును ఇర్నుపుక్క_ల అధిపతికి భూమి 
Borji చేయవలెను, పడమటనుండి తార్పువరకు 
దాని కొలువగా అది యొక గో, త్రస్థానమునకు సరి 
పడు నిడివిగలడై యుండవలెను. అధిపతి యిక "నా 
జనులను బాధింపక వారి AVG sowed} భూమి 
యంతేయు ఇశ్రాయేలీయులకు నియమించునట్లు॥ అది 
ఇశ్రాయేలీయులలో అతనికి భూస్వా స్థ్యృముగా నుం 
డును. 

మరియు యెయ౮భూావా యీ మాట సెలవిచ్చుచు 
న్నాడు — ఇశ్రాయేలీయుల అధిపతులారా, ArH 
జరిగించిన బలాత్కా_రమును దోచుకిొనిన దోపును 


బాలున్కు ఆలాగు చేయుట మాని we జనుల సొమ్లును | 


అసహరింపక' నీతిన్య్యాయముల ననుసరించి నడుచు 
కొనుడ్కి ఇదే ప్రభువగు యెహోవా వాక్కు. | 
MOP త్రాసులను Hor SBM Hor తూమును 
ఒక్క_శు పడియు ఒక్క_కు తూామును Avrwort 
కొనవలెను. | తూము పందూములో సదియవసాలు 
పట్టునదై యుండవలెను, పందూము మకు పరమాణ 
ముగా నుండవలెను. | తులమొకటింటికి ఇరువది చిన్న 
ముల Chis, అరవీసె యొకటింటికి ఇరువది తుల 
ముల యెత్తును, ఇరువది యైదు తులముల యెొత్తును 
పదునైదు తులముల యెత్తును ఉండవలెను. | 
తార్పణలు ఈ ప్రకారముగా Boss లెను. నూట 
ఎనుబదిపళ్ల గోధుములలో మూడు పళ్ల వంతునను 
నూట IMMA యవలలో మూడు పళ్లవంతునను 
చెల్లింపవలెను. | Svs BOows BINT నూట 
ఎనుబడిపళ్ల నూనెలో పడియు ముప్పాతిక వంతున 
చెల్లింపవలెను. తరాము నూట ఎనుబది పళ్లు పట్టున 
దగును. | మరియు Q(B) యేలీ యుల నిమిత్తము 
ప్రాయళ్ళి_త్తము చేయుటకై నైవేద్ధమునకును దహన 
బలికిని 'సమాథానబలికిని మంచి మేపుతేగిలిన గొ, 
లలో మందకు ఇన్నూ శేసింటిలో నొకదానిని Gs 
"లెను | వ్రాతల రాలేని అధిపతికి చెల్లింపవల 
సిన Corr యర్పణము ఈ &, కారముగా శతెచ్చుటకు 
డేళమునకు. చేరిన sab బద్ధులైయుందురు. | 

పండుగలలోను, అమావాస్య దినములలోను, విశ్రాంతి 
దినములలోను, ఇశ్రాయేలీయులు కాడుకొను నియా 


Seb 


| మక కాలములలోను వాొడబడు దహనబలులను We 
| దములను పానార్బణములను సరిచూచుట అధిపతి 


భారము. అతడు ఇశ్రాయేలీయుల నిమిత్తేము ప్రాయ 
8) త్రము చేయుటకై. పౌపపరిహారార్థబలిపశువులను 
ఛైవేద్య్ధములను దహనబలులను సమాధానబలిపశువు 
లను సిద్ధపరచవలెను. 
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18 SIAN యైయూవా సెలవిచ్చునదేమనగా — 
మొదటి Bo మొదటి దినమున నిర్దోషమైన కోడెను 
తీసికొని పకిశుద్ధస్థలము నిమిత్తము పాపపరిహారార్థబలి 

19 నర్పింపవలెను. | ఎట్టనగా యాజకుడు పాపపరిహో 
రార్భబలిపళురక్షము కొంచెము తీసి, మందిరపు ద్వార 
బంధములమోదను బలిపీఠపు చూరు నాలుగు మూలల 
మీదను లోపటియావరణపు వాకిటి చారబంధముల 

20 మీదను (ప్రోతీంపవలెను. | BOY తప్పిపోయిన 
వారిని విడిపించునట్లుగా మందిరమునకు (HB) 
త్రము చేయుటకై నెల యేడవ దినమందు ఆలాగు 

21 చేయవలెను. 1 మొదటి చెల పదునాలుగవ దినమున 
పస్కా_పండుగ చాచరింపవలెను; ఏడు దినములు దాని 
నాచరింపవలెను. అందులో పులియని ఆహారము తిన 

22 వలెను. 1 ఆ దినమున అధిపతి తనకును GBIF Sows 
చేరిన జనులందరికిని పొపపరిహారార్గబలిగా నొక 

23 thm అర్పింపవలెను. | మరియు ఏడు దినములు 
అతడు నిర్జోషమైన యేడు యెడ్లను యేడు పొసే 
ళ్లను తీసికొని దినమొకటింటికి ఒక యెద్దును ఒక 
a Boos దహనబలిగా Bowery అర్బింప 
వలెను మరియు అనుదినము ఒక్కొ_క్క_ మేకపిల్లను 

24 వావ్రసిపారఠా HOT S8joSS SMH. 1 మరియు 
ఎద్దొకటింటికిని పొట్టీలాకటింటికిని తూము పిండి 
పట్టిన నైవేద్యము చేయవలెను. _ తూమొకటింటికి 

25 మూడు SY నూనె యుండవలెను. | మరియు ఏడవ 
చెల పదిహేనవ దినమున పండుగ జరుగుచుండగా 
యాజకుడు ఏడు దినములు పండుగ నాచరించుచు 
పొపపరిహారార్థబలి విషయములోను దహానబలివిష 
యములోేను నైవేద్య విషయములోను నూనెవిషయము 
లోను ఆ ప్రకారముగానే చేయవలెను. 

46 ప్ర భువైన రయెహోావా సెలవిచ్చున దేమనగా- 
తూర్పుతేట్టు చూచు లోపటి యావరణపు గుమ్మము, 
పనిచేయు ఆరు దినములు మాయబడియుండి, 
విశ్రాంతి దినమునను అమావాస్య దినమునను తీయ 

2 బడియుండవలెను. | అధిపతి బయటనుండి మంటప 
మునకు పోవు మార్చముగా ప్రవేశించి గుమ్మపు చ్వార 
బంధములద AS నిలువబడగా, యాజకులు దహనబలి 
పశువులను సమాధథానబలిపశువులను అతనికి సిద్ధపరచ 
వలెను అతేడు గుమ్మముదగ్చర నిలువబడి ఆరాధన 
చేసిన తరువాత వెలపలికి పోవును అయితే సాయం 
కాలము కాకమునుపే గుమ్మము మూయకూడదు, | 

3 మరియు వ్మిశ్సాంతిదినములలో ను అమావాస్యలలోను 
BY జనులు ఆ తలుపుదగ్రర నిలువబడి యె srw 
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పతి యెహోవాకు అర్చింపవలసీన దహనబలి Thos — 
నగా, OLS Bows ఆరు గొశ్రెపిల్లలును OF" Gow 
యొక పొట్టేలును. | I Pood” తూమెడు పిండి 5 
Ko నైవేద్యము చేయవలెను ACERS HS 
శక్తికొలది DBA sows, తూమొకటింటికి మూడు 
పళ్ల నూనెయు తేవలెను. | అమావాస్య నాడు OES, 6 
మైన చిన్న కోడెను నిర్జోవమైన GW గొ శ్ర పిల్లలను 
నిర్దోషమైన యొక పొట్టేలును అర్బింపవళెను. | 
నైవేద్యమును నీద్ధ్దపరచవలెను, ఎద్దుతోను పొ్ట్రేలు 7 
తోను తూమెడు పిండిని గొశ్రాపిల్లలతో శక్తికొలది 
పిండిని అర్బింపవలెను, తూముొకటింటికి మూడు పళ్ల. 
SD నైవేద్యము చేయవలెను. | అధిపతి ప్రవేశించు 8 
నప్పుడు గుమ్మసపు మంటపమార్లముగా ప్ర వేళించి 
అతడు ఆ మార్దముగానే వెలపలికి పోవలెను. | 
అయితే చేళజనులు నియామక కాలములయందు యె 9 
హూవా సన్నిధిని ఆరాధనచేయుటనకై వచ్చు 
నప్పుడు ఉత్తరపు గుమ్మపు మార్గముగా వచ్చినవారు 
SEND గుమ్మపు మార్గ్చముగా వెళ్లవలెను, దక్నీణపు 
గుమ్మపుమార్షముగా వచ్చినవారు ఊత్తరపు 73S) 
మార్చముగా BUSS. తౌము వచ్చిన దారినే Gos — 
రును తిరిగిపోక అందరును తిన్నగా వెలపలికి పోవ 
లెను. | అధిపతి వారితో కలిసి ప్రవేశింపగా వారు 1 
పృవేశించుదురు, వారు బయలు వెళ్లునప్పుడు అంద 
రును కూడి బయలువెళ్లవలెను, 1 పండుగదినముల 1 
లోను నియామక కాలములలోను ఎద్దుతోశాని పొ్టే 
లుతోగాని తూమెడు పిండియు, ABS శక్తి 
కొలది పిండియు, తూమొక'టింటికి మూడుపళ్ల SS 
యు చైవేద్భముగా నర్పింపవలెను, | యెహావాకు 1 
స్వేచ్బార్పణ మైన దహనబలినైనను స్వేచ్భార్బణమైన 
REO GVO RSS అధిపతి యర్బించునప్పుడు తూ 
ర్పుకేట్టు గుమ్మము తీయవలెను, వి శ్రాంతిదినమున అర్బిం * 
చునట్లు దహనబలిని సమాధానబలిని యర్సించి వెళ్లిపో 
నలెనుు అతడు వెళ్లిపోయిన తరువాతే గుమ్మము మూ 
యబడవలెను. | మరియు ప్రతిదినము aK Gow 1 
యేడాది మగ A BLOM దహనబలిగా నర్సింప 
SSH; అనుదినము ఊదయమున దాని నర్శింపవలెను. 
మరియు అనుదినము ఊదయమున దానితో Wag iso | 
చేయవలెను. 1 అది ఎట్లనగా తూమెడు గోధుమపిం 1 
డలో ఆరవపాలును పిండి కలుపుటకు పడి నూగా 
యుండవలెను ఇవి ఎవరును రద్దుపరచలేని నిత్య మైన 
కట్టడలు. 1 గొశ్రెపిల్లలను చైవేద్యమును నూనెను 1 
అనుదినము ఉదయముననే నిత్యదహనబలిగా నర్భింప 


శ చాకు ఆరాధన చేయపలెను, | విశ్రాంతిదినమున అధి | వలెను, 
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6 ప్రభువైన యెహోవా DUDS దేమనగా - 
అధిపతి తేన కుమారులలో చెవనికైనను భూమి నిచ్చిన 
యెడల అది యతని కుమారునికి WEBS మైనందున 
తేన కుమారులదగును. అది వారసత్వేమువలన వచ్చిన 
LT దానివంటి స్వాస్థ్యము. | అయితే అతడు తన పనివా 
BF చెవనికైనను భూమి నిచ్చినయెడల విడుదల Go 
" వత్సరమువరశే అడి వాని హకై_ తరువాత అధిపతికి 
మరల వచ్చును, అప్పుడు GHD కుమారులు మ్మాత్రేము 

18 అతని స్వాస్థ్యమునకు హక్కు_-దారులగుదురు. | జనులు 

3 తమ సాస్టస్థ్రము ననుభవింపకుండ అధిపతి. వారి భూ 

మిని ఆ 'కోమింపకూడదు నా జనులు తమ భూము 

"లను పక చెదరిపోకుండునట్లు అతడు తేన భూమిలో 

" నుండి తన కుమారులకు భాగముల నియ్యవలెను: 
పిమ్మట ఆయన HAD మధ్యగోేడమా ర్ల రముగా 

eee చూచుచున్న "యాజకులకు ఏర్పడిన ప్రతి 

ASRS గదులలోనికి నన్ను తీసికొ నిరాగా అచ్చట 

వెనుకతట్టు 'పశ్సిమదిక్కు_న స్థలమొకటి SN como. | 

పతిష్థితములగు వస్తువులను బయటి యావరణములో 

నిక కొ నివచ్చి-యాజకులు జనులకు శాపము తేకుండు 
నట్లు వారు అపరాధప రిహారార్ధ బలిపశుమాంసమును 
పాప SESS బలిపళుమాంసమును వండుచు Bs 
ద్యములను కోల్చుచుండు 'సలమిదియేయని ana 
చెప్పి | అతడు బయటి యావరణములోనికి నన్ను 
తీసికొని SQ) ఆవరణపు నాలుగు మూలలను నన్ను 
శత్రిప్పశా, ఆవరణముయొొక్క... మూలమూలను మరి 
యొక యానవరణమున్న ట్లు కనబడెను. | ఆవరణపు 
వమూలమూలను ఆవరింపబడిన యావరణమొకటి కన 
బడెను. BEY, 37-8 నలువది మూరల నిడివియు 
ముప్పది మూరల వెడల్నును గలిగి నాలుగును ఏకపరి 
మాణముగా 'నుండెను. | మరియూ ఆ నాలుగింటి 
లోను చుట్టుపంక్తిగా నున్న యటకలుండేను, చుట్టు 
నున్న ry oS పొయిలుండెను. | — ఇది ists 
చేయువారి స్థలము, ఇక్క_డ మందిరపరిచారకులు 
జనులు తెచ్చు బలిపశుమాంసమును వండుదురని 
ఆయన నాతో చెప్పెను. 

47 ఆయన మందిరపు గుమ్మమునకు నన్ను తోడుకొని 
వచ్చెను మందిరము తారు SOHO HOTA, 
చేను చూడగా మందిరపు గడప క్రిందనుండి నీళ్లు 
ఉబికి తూర్పుగా పౌారుచుండెను. ఆ నీళ్లు బలిపీఠ 
మునకు దక్నీణముగా మందిరపు కుడి ప్రక్కను | క్రింద 

2 నుండి పౌరుచుండేిను, | పిమ్మట ఆయన యుత్తేరపు 
గుమ్మపుమార్లముగా నన్ను 'నడపించి చుట్టు 


28 


24 


Gr 
తూర్పునకు పోవుదారిని బయటిగు మ్లమునకు తోడు 


కొని వచ్చెను. చేను చూడగా అచ్చట గుమ్మపు కుడి 


నడిపింపగా నీళ్లు మోకాళ్ల లోతుండెను, gos 
ఆయన వెయ్యి మూరలు కొలిచి నీళ్ళగుండ నన్ను 
నడిపింపగా నీళ్లు మొల లోతుండెను. | ఆయన ఇం 
కను వెయ్యి మూరలు కొలువగా నీళ్లు మిక్కి_లి లోతై 
చేను దాటలేనంతె నది కనబడెను దాట వీలులేకుండ 
ఈదవలసినంత నీరుగల నడియాయెను. | GBP Ter 
యన నాతో నిట్లనెను నరపుత్రుడా, నీవు చూచి 
తివికదా అని చెప్పి నన్ను మరల నది యిద్దరికి తోడు 
కిొనివచ్చెను. | చేను. తిరిగిరా'గా నదీతీరమున ఇరు 
ప్రక్కల చెట్లు విస్తారముగా కనబడను. | AP? 


యన నాతో నిట్లనెను — ఈ నీళ్లు ఉబికి తూర్బుగా. 


నున్న ప్ర ప దేశమునకు హౌరి ఆరణ్యములోనికి BR సము 
ద్రములో పడుచున్న వి, నీళ్లు నిరలముగానుండునట్టు 
అవి సముద్రములో పడుచున్న వి. | వడిగా పారు 
యీ నది వచ్చుచోట్లనెల్ల జలచరములన్నియు we 
కును ఈ నీళ్లు అక్క_డికి వచ్చుటవలన ఆ నీరు నిర్భల 
మగును గనుక 'చేపలు wesw విస్తారములగునుు ఈ 
నది యెక్క_డికి పౌరునో OHS సమస్తమును (బ్రదు 
కును. | మరియు దానియొద్ద యే'న్లెదీపట్టణము ముద 
లుకొని యేనెగ్గయీూము పట్టణముపరకును చేపలుపట్టు 
వారు దాని ST నిలిచి వలలు కలము 
మహాసముదృములోనున్న ట్లు 'సక లజాతి చేపలు 
దానియందు బహు విస్తారముగా నుండును. | 
ఆ సముదృపు బురదస్థలములును G8 DAL sow w 
అండి చాగుకాక యుండును. | నదీతీర 
మువ ఇరు ప్రక్క_ల ఆహారమిచ్చు సకలజాతి EEN 
ములు పెరుగును, వాటి ఆకులు -వాడిపోవు, 'వాటి 
కాయలు ఎప్పటికిని Troy. ఈ నదినీరు పరిశుద్ధ 
స్థలములోనుండ పారుచున్నది గనుక ఆ చెట్లు నెల 
నెలకు కాయలు కాయును, వాటి పండ్లు ఆవహారమున 
కును వాటి ఆకులు ఓ షభధమునకును వినియోగించును, 
(పృభువైన యెహోవా SS ee 
'సరిహద్దులనుబట్లి ఇశ్రాయేలీయుల పదిశండు గోత్ర 
ముల (ప్రకారము మోరు నకు ete 
వలసిన aren యిది; యోసేపు సంతేతికి శెండు భాగ 
ములియ్యవలెను. | చేను (పృమాణము చేసి Dr పితరు 
లకు ఈ దేశము నిచ్చితిని FO ఏమియు “భేదము 
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పక్కను నీళ్లు SHE పారుచుండేను.' | ఆ మను 3 
షమ్యుడు Sow WS పట్టుకొని తార్చుమా Fasows 
బయలువెళ్లీ వెయ్యి మూరలు కొలిచి ఆ నీళ్లగుండ 
నన్ను నడిపింపగా నీళ్లు నీలమండ shoes. | 


ఆయన మరి వెయ్యి మూరలు కొలిచి నీళ్ళగుండ నన్ను 4 


10 


EL 


18 


14 


862) BIB Ayo 48 అధ్యాయము 


లేకుండ 'మోలో ప్రతివాడును దానిలో స్వాస్థ్యము 
నొందును, ఈలాగున అది మోకు స్వాస్థ్యమును. 1 

15 ఉకత్తరదిక్కు.న సెదాదుకు. ఫోవుమార్తమున మహాసము 
(Soo మొదలుకొని "హెల్లో నువరకు. దేశమునకు సరి 

16 హద్దు. | అది హమాతుకును బేరోతాయుకును Sx Ko 
'సరిహద్దుకును హమాతు సరిహద్దుకును మధ్యనున్న 
సీ బయీముకును ST TVW సరిహద్దును GST MH 

17 మధ్యస్థలమైన హాచేరుకును వ్యాపించును. | పడమటి 
సరిహద్దు హస్సశేనోను అను దమస్కు_ సరిహద్దు పట్ట 
ణము: BSD సరిహద్దు హమాతుు, యిది మోకు ఈత్త 

18 రపు సరిహద్దు. | తూర్పుదిక్కు_న హ్నవ్రాను దమస్కు_ 
గిలాదులకును ఇశ్రాయేలీయుల చేళమునకును మధ్య 
యోర్దానునది సరిహద్దుగా నుండును, సరిహద్దు మొద 
లుకొని తార్పుసము దృమువరకు దాని 'కొలువవలెను 

19 ఇది మోకు తూర్పు సరిహద్దు. 1 దక్వీణదిక్కు.న 
తామారు మొదలుకొని _కాదేషుయొద్దనున్న Bodo” 
యూాటలవరకును నది మార్హమున మహాసముద్రమునకు 
DP సరిహద్దు పోవును ఇది మోకు దక్నీణ సరిహద్దు. । 

20 పశ్చిమదిక్కు_న సరిహద్దు మొదలుకొని హనూతువరకు 
మహాసముద్రము సరిహద్దుగా నుండును ఇది మోకు 

21 పళ్ళిమదిక్కు_. సరిహద్దు. 1 ఇశ్రాయేలీయుల గోత్ర 
ముల (ప్రకారము ఈ దేశమును , మీరు" పంచుకొన 

22 వలెను. | మీరు చీట్టువేసి మీకును మీలో నివసించి 
పిల్లలు కనిన పరదేశులకును స్యాస్థ్య్రములను విభజించు 
నప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులలో దేశమందు పుట్టినవారి 
నిగా ఆ పరదేెశులను మిరు ఎంచవలెను, ఇశ్రాయేలు 
గో త్రికులతోపాటు తామును స్వాస్థ్యము నొందు 

23 నట్లు మివలె వారును చీట్లు చేయవలెను. 1 ఏ గోత్ర 
ములో పరదేశులు కాపురముందురో ఆ గో త్రభాగ 
ములో. మీరు చారికి స్వాస్థ్యము Noga Sw; ఇదే 
SWS Bosra వాక్కు_. 

48 గోత్రముల పేరులు ఇవి, దానీయుల కొక 
భాగమ్ము అది యుత్తరదిక్కు. 'సరిహద్దునుండి హమాతు 
మార్గమున SH HHI SG 'సరిహద్దువరకును హస్స 
శేనోను అను Sey సరిహద్దువరకును హమాతు 
సరిహద్దుమార్గమున తూర్పుగాను Sasol Wao 

2 వ్యాపించు భూమి, | 'దానుయొక్క_ సరిహద్దు నాను 
కొని తూర్పు పడమరలుగా ఆషేరీయుల కొకభాగ 
3 ము. | ఆషేరీయుల సరిహద్దు నానుకొని Sry పడ 
4 మరలుగా నఫ్తాలీయుల కొకభాగము. | Sard సరి 
హద్దు నానుకిొని తూర్పు పడమరలుగా మనస్ఫేయుల 
5 కొకభాగము. | మనస్సేయుల సరిహద్దు నానుకిెని 
తూరు పడమరలుగా యఫాయీోమోయుల. కొక 


భాగము. | య్న్మెఫఖాయీోమోయుల "సరిహద్దు "నాను 
కొని తూర్పు పడమరలుగా తాబేనీయుల కొక 
భాగము. | CBA సరిహద్దు నానుకొని తూర్పు 
'పఢడమరలుగా యూాదావారి కొకభాగము. 

యూూాదారారి సరిహద్దు నానుకొని తూర్పు పడ 
మరలుగా మీరు ప్రతిష్థించు ప్రతిష్టిత భూమియుం 
డును. దాని 'వెడల్బు ఇరువది Gt వేల Deo; దాని 


నిడివి తూర్పునుండి పడమరవరకు SH ND Ko 


నిడివివలెనే యుండును; పరిశుద్ధస్థలము దానిమధ్య 
నుండవలెను. | యెయూూావాకు మీరు ప్రతిష్టించు ప్ర డే 
శము ఇరువది She Bo చారల నిడీవియు పదివేల 
చారల వెడల్బునె యుండవలెను. 1 ఈ ప్రతిస్థితభూమి 
యాజకులదగును. అది యుత్తరదికు.న యిరుపది ్రమెదు 
Bo Wo నిడివియు పడమటిదిక్కు_.న పదివేల బారల 
వెడల్పును తూర్పుదిక్కు_న పదివేల Do వెడల్నును 
దకీణదిక్కు.న యిరువది Soe చేల Wo నిడివియు 
నుండవలెను. యెహూబా పరిశుద్ధస్థలము దాని మధ్య 
నుండును. | ఇది సాదోకు సంతతివానై.. నాకు ప్రతి 
AWG నేను వారి. కప్పగించినదానిని “కాపొడు 
యాజకులదగును, ఏలయనగా ఇశ్రాయేలీయులు 
నన్ను విడిచిపోగా మిగిలిన లేవీయులు విడిచిపోయి 
నట్లు వారు నన్ను విడిచిపోలేదు. | ప్రతిస్థితభూమి 
యందు లేవీయుల సరిహద్దుదగ్చెర వారికొకచోటు 
ఏర్పాటగును; అది అతిపరిశుద్ధము గా నెంచబడును. | 
యాజకుల "సరిహద్దు నానుకొొని లేవీయుల కొకచోటు 
WON చేయవలెను అది ఇరువది యయిదు చేల 
WSO నిడివియు SAS Do వెడల్పు నై యుం 
డును. దాని నిడివియంతేయు యిరువది యయిదు Bo 
బారలును వెడల్పంతయు పదివేల Weo నుండును. | 
అది. Boers) ప్రతిస్థిత మైన భూమి గనుక 
దానిలో Msi, GW) WN Bows వారు అమ్మకూడదు, 
బదులుగా నియ్య కూడదు, ఆ భూమియొక్క. (పృథమ 
ఫలములను ఇతరుల ననుభవింపనియ్య కూడదు. 1 ఇరు 
వది ont నేల చారల భూమి చానుకొొని వెడల్పున 
మిగిలిన అయిదు Bo బారలుగల చోటు (గ్రామకంఠ 
ముగా ేర్పరచబడిన_, పట్రణములోని. నివేళముల 
కునుమైదానములకును అక్క_రకువచ్చును దానిమధ్య 
పట్టణము కట్లబడును. | డాని పరిమాణ వివర మేడనగా, 
ఉరత్తేరదిక్కు.న నాలుగువేల యేనూరు చారలు, దక్నీణ, 
దిక్కున . నాలుగువేల యేనూరు చారలు, తూర్పు 
దిక్కు_న "నాలుగువేల యేనూరు చారలు పడమటి 
దెక్కు.న నాలుగువేల ఏనూరు చారలు. | పట్టణమునకు 
Bees కాలీస్థలము. ఊత్తరపుతట్టున యిన్నూట యేబది 
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12. 
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హౌక్కేలు 48 అధ్యాయము 


చారలు, దక్షీణపుతట్టున ఇన్నూట యేబది చారలు, 
తూర్పుతట్టున ఇన్నూటు యేబది చారలు, పడమటి 
తేట్టున ఇన్నూట యేబది చారలు ఉండవలెను. | (ప్రతి 
as భూమిని యానుకిొని మిగిలిన భూమి ఫలము 
పట్టణములో కస్టముచేత జీవించువారికి ఆధారముగా 
" నుండును. అది పతిస్థితభూమిని యానుకిొొని తారు 
తట్టున పదివేల bates పడమటితేట్టున పదివేల 


18 


f ములో కష్టముచేసి జీవించువారు డాని ననుభవిం 
తురు. | ప్రతిష్టిత భూమియంతేయు ఇరువది యయిదు 
Bo Do చచ్చాకముగా నుండును; దానిలో చాలు 
" గవ భాగము పట్టణమునకు ఏర్పాటు చేయవలెను. 
ప్రతిష్థితస్థానమునకును పట్టణమునకు ఏర్పాటు 
చేయబడిన భాగమునకును ఇరు ప్రక్క_లనున్న భూమిని, 
అనగా తూర్పుదిళను ప్ర తిష్టికస్థానముగా చేర్చడిన 
యిరువది యయిదు తారలను పడమటి దిశను గోత్ర 
నములుగా ేర్పడిన యిరువది యయిదు eas 
గల భూమిని యానుకొను స్థానము OPSOSMH. అది 
ప్రతిష్థితే స్థానయిను మందిరమునకు పృతిస్థింపబడిన 
స్థానమును దానికి మధ్యగా నుండును. | యూదా 
వారి సరిహద్దుకును 'బెన్యామోనీయుల సరిహద్దుకును 
Seep నన లేవియుల స్వాస్థ్యమును పట్టణమునకు 
ఏర్పామైన B సానమును ఆనుకిొను భూమిలో అధిపతి 
భూమికి లోేగానున్న ది అధిపతిదగును. | తూర్పునుండి 
పడమటివరకు కొలువగా మిగిలిన గో త్రములకు భాగ 
ములు ' ఏర్పాట/పను. args he ssa 
24 Xx», | బెన్యామో నీయుల సరిహద్దు చానుకొొని 
తూర్పు పడమరలుగా షిమ్యోనీయుల కొకభాగము, | 


22 


23 


Mba నుండును. 1 ఏ గోత్రపువానైనను పట్టణ | స 


863 


షిమ్యోనీయుల సరిహద్దు నానుకొని తూర్పు పడమర 25 
లుగా యిశ్ళాఖారీయుల కొకభాగముు; | యిశ్ళాఖారీ 26 
యుల సరిహద్దు నానుకోొని తూర్పు పడమరలుగా 
జెబులోనీయుల కొకభాగము, 1 చెబులోనీయుల 27 
సరిహద్దు నానుకొని తారు పడమరలుగా, గాదీయుల 
కొకభాగము; 1 దక్నీణదిక్కు.న తామారునుండి కాదే 28 
షులోనున్న మెరీచాయూటలవరకు నదివెంబడి మహా 
ము ద్రమువరకు గాదీయులకు సరిహద్దు ఏర్పడును. | 
art చీట్లువేసి ఇశ్రాయేలీయుల AVG sos విభా 29 
గింపవలసిన డేశము ఇదే. వారి వారి భాగములు ఇవే; 
యిదే యెహోవా యిచ్చిన ఆజ్ఞ. 

SESE చైశాల్యతే ఎంతేనగా ఉత్తరమున నాలు 80 
గువేల వీనూరు చారల పరిమాణము. 1 ఇశ్రాయేలీ 381 
యుల గోత్రపు “WEB పట్టణపు గుమ్మములకు 
"పేళ్లు ఇట్టనలెను. ఉత్తరపు తట్టున రూచేనుదనియు, 
యయ లేవీదనియు + మూడు గుమ్మములుండ 
వలెను. 1 తూర్పుతేట్టు నాలుగువేల Asis జారల 32 
పరిమాణముగలది. ఆ తేట్టున Tr DHA Garg 
మీనుదనియు' చానుదనియు మూడు గుమములుండ 
వలెను, 1 దక్నీణపుతేట్టు నాలుగువేల Shires చారల 33 
పరిమాణముగలది. ఆ తేట్టున షిమోా్య నుదనియు 
యిశ్ళాఖారుదనియు జెబులోనుదనియు మూడు గుమ 
ములుండవలెను. | పడమటితట్లు నాలుగువేల యేనూరు 34 
చారల పరిమాణముగలది. ఆ తట్టున గాదుదనియు 
ఆషేరుదనియు నహ్టాలీదనియు మూడు గుమ్మములుండ 
వలెను. 1 దాని Bars పదుగెనిమిదివేల చారల 35 
పరిమాణము. యెహూభూవాయుండు స్థలమని నాట 
నుండి ఆ పట్టణమునకు పేరు. 
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రమా దారాజగు యెెహూయాకీము యేలు 
బడిలో మూడవ సంవత్సరమున బాబెలురాజగు చెబు 
ఖచ్చెస్సరు యెతాషలేముమోదికి వచ్చి దాని ముట్టడి 
వేయగా | ప్రభువు యూదారాజగు మెయూయా 
క్రీమును, దేవుని మందిరములోని శేషించిన యుపకరణ 
ములను, ఆ రాజాుచేతికప్పగించెను గనుక అతడు ఆ 
వస్తువులను షీనారు దేశములోని తన డేవతాలయము 
నకు తీసికొనిపోయి BS చేనతాలయపు బొక్క_స 
ములో నుంచెను. | రాజు అప్పెనజు అను తేన నప్పుం 
సకుల యధిపతిని పిలిపించి అతనికీలాగు నాజాపించెను 
=ఐఇశక్రాయేలీయుల. రాజవంశళములలోే ముఖ్యు లై, 
కురాపము లేక సౌందర్యమును సకల విద్యా ప్రవీణ 
తకయు జ్ఞానమును గలిగి, తత్వజ్ఞానము తెలిసినవా.రె 
రాజా 'నగరునందు ' నిలువతేగిన కొందరు బాలురను 
రప్పించి, కల్టీయుల విద్భను భాషను వారికి చేర్చుము. | 
మరియు రాజా తాను భుజించు ఆహారములో నుం 
డియు తాను పొనముచేయు (ద్రాకారసములో నుం 
డియు అనుదిన భాగము వారికి నియమించి, మాడు 


"సంవత్సరములు వారిని పోషించి పిమ్మట వారిని తన 


యెదుట నిలువబెట్టునట్టు ఆజ్జనిచ్చెను. 1 యూదు 
లలోనుండి డానియేలు, హనన్యాహు, మోసాయేలు, 
అజర్యాహు అనువారు వీరిలోనుండిరి. 1 నపుంసకుల 
యధిపతి దానియేలుకు బెల్లిషస్సరనియు, హనన్యా 
హుకు షద్రాఖనియు, మిపాయేలుకు మోసాఖనియు, 
అజర్యాహుకు OBB గో అనియు సేళుపెప్టైను. | 
రాజు భుజించు భోజనమును పొనముచేయు Gye 
రసమును పుచ్చుకొని తన్ను అపవి త్రపరచుకొనకూడ 
దని దానియేలు యుద్దేశించి తాను అపవిత్రుడు 
కాకుండునట్టు (వాటిని పుచ్చుకొనకుండ సెలవిమ్తని) 
నపుంసకుల యధిపతిని వేడుకొనగా 1 దేవుడు నపుంస 
కుల యధిపతి దృష్టికి దానియేలుకు కృపాకటాక్నము 
నొంద నన్నుగృహించెను గనుక నపుంసకుల యధిపతి 
దానియేలుతో నిట్లనెను | -మౌకు అన్న Sessoms 
నియమించిన రాజగు నా యజమానునికి చేను భయ 
పడుచున్నాను; మీ యీడు బాలుర ముఖ ములకంశు 
మో ముఖములు కృషించినట్లు!। ఆయనకు కనబడేల? 
Hows మీరు రాజుచేత నాకు ప్రాణాపాయము 
కలుగడేతురు. | నపుంసకుల యధిపతి దానియేలు, 
THATS, DIAG, అజర్యాహు అను వారిమిద 


నియమించిన నియామకునితో దానియేలు ఇట్లనెను | 
భో జనమునకు శాఖధాన్యాదులను పానమునకు 
నీళ్గును నీ చాసులమగు మాకిప్పించి, దయచేసి పది 
దినములవరకు మమ్మును పరీక్నీంపుము. 1 పిమ్మటు మా 
ముఖములను, రాజూ నియమించిన భోజనము భుజించు 
చాలుర ముఖములను చూచి నీకు తోచినట్టుగా నీ 
దాసులమైన మాయెడల జరిగింపుము. 1 అందుకతడు 
ఈ విషయములో చారి మాటకు 'సమ్హతించి పడి దిన 
ములవరకు వారిని పరీకీంచెను. 1 SA డినములైన 
పిమ్మటు వారి ముఖములు రాజా భోజనము భుజించు 
చాలురందరి ముఖుములకంకు సౌందర్య ముగాను కళ్ల 
గాను కనబడగా | రాజు వారికి నియమించిన భోజన 
మును PHL TES (ద్రాకారసమును ఆ నియామ 
కుడు తీసివేసి వారికి శాఖధాన్యాదుల నిచ్చెను. | 
ఈ నలుగురు బాలుర "సంగతి ఏమనగా, చేవుడు వారికి 
జ్ఞైనమును సకల శాస్త్ర ప్రవీణతేయు వివేచనయు నను 
గృహించెను. మరియు దానియేలు 'సకలవిధములగు 
దర్శనములను స్వప్న భావములను గృహించు "తెలివిగల 
వాడై యుండెను, | చెబుఖుచ్నెస్సరు తన సమ్ముఖమునకు 
వారిని 'తేవతెనని BRIN) నియమించిన దినములు 
కాగానే. నపుంసకుల యధిపతి రాజు 'సమ్ముఖుమున 
వారిని నిలువబె BH. | రాజు వారితో మాటలాడగా 
వారందరిలో దానియేలు, హనన్యాహు, మోషాయేలు, 
అజర్యాహువంటివాశెవరును కనబడలేదు గనుక వారే 
రాజు సమ్మఖమున నిలిచిరి. | Tra వీరియొద్ద విచా 
రణచేయగా  జ్లానవివేకముల సంబంధమైన ప్రతి 
విషయములో వీరు తన రాజ్యమందంతటనుండు శకున 
గాండ్లకంశును WANE గలవారందరికంశును పదం 
తలు Bion తెలియబడెను. 1 ఈ చానియేలు 
Tra కోశేషు ఏలుబడిలో ముదటి 'సంవత్సేరము 
వరకు జీవించెను. 

Repay Kyo BS TheonBasors శెండవ 
సంవత్సరమున Yoo FRx. అందునుగురించి ఆయన 
మనస్సు కలతపడగా ఆయన న్నిదృపట్టకుండేెను. | 
కాగా రాజు Si YON కలలను తనకు తెలియజెప్పు 
టకై శకునగాండ్లను గారడీవిద్య గలవారిని మారత్రి 
Som కలీయులను పిలువనంపుడని యాజ్ఞనియ్య 
గా వారు వచ్చి TS SHS నిలచిరి. గ 
వారితో == Bare కలకంటిని, ఆ Ye భావము 
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దానియేలు 2 


BOSS SSOND నేను మనోచ్యాకులమొంది యున్నా 
4 ననగా 1 కల్టీయులు అరమియభాపతోే నిట్లనిరి-రాజు 

చిరకాలము జీవించుగాక. క్ల తీమరి దాసులకు సెల 

వియ్యుడి; మేము దాని భావమును తెలియజేసెదము. | 
5 రాజువనేను దాని మరచిపోతిని గాని, కలను దాని 
' భావమును మీరు తెలియజేయని పక్షమందు మీరు 
 తుత్తునియలుగా చేయబడుదురు, మో యిండ్లు పెంట 
5 కుప్పగా చేయబడును. | కలను దాని భావమును 
| తెలియజేసినయెడల దానములును బహుమానములును 
మహా ఘనతయు నా సమ్మఖములో నొందుదురు 
గనుక కలను దాని భావమును తెలియజేయుడనగా 
7 వారు | — రాజు ఆ కలను తమరి దాసులమైన మాకు 
| శెప్పినయెడల మేము దాని భావమును తెలియజేసెద 
3 మని మరల ప్రత్యు_త్తరమిచ్చిరి. | అందుకు రాజు ఉత్తర 
"మిచ్చి చెప్పినదేమనగా — BH మరచియుండుట 
మీరు చూచి కాలహరణము చేయవలెనని మీరు కని 
సెట్టుచున్నట్లు చేను బాగుగా గృహించుచున్నాను.। 
9 కాలము ఊపాయముగా గడపవలెనని అబద్ధమును 
 మోసపుమాటలను నాయెదుట పలుక నుద్దేశించియు 
న్నారు. మోరు కలను ఇెప్పలేకపోయిన పక్షమున 

చేను చెప్పిన మాట ఖండితేము గనుక కలను నాకు 

ఇప్పుడి అప్పుడు దాని భావమును తెలియజేయుటకు 

మోకు సామర్థ్యము కలదని చేను BOR oH. | 
0 అందుకు కల్టీయులు ఈలాగు ప్రత్యు త్తరమిచ్చిరి — 
భూమిమోద ఏ మనుష్యుడును రాజా GSAS సంగతి 
చెప్పజాలడు, ఏ చృకృవర్తియు అధికారియు శకున 
గానియొద్దను గారడీవిద్య గలవానియొద్దను కన్టీయుని 
యొద్దను ఇట్టి సంగతి విచారింపలేదు. | రాజు విచా 
రించిన సంగతి బహు అసాధారణ మైనది, చేవతలు 
కాక మరెవరును ఈ సంగతి తెలియజెప్పజాలరు; 
డేవతేల నివాసములు శరీరులమధ్య నుండవు కదా. | 
2 అందుకు రాజు కోపము తెచ్చుకొని అత్యా( గృహము 

గలవాడై చాబెలులోని జ్ఞానులనందరిని సంహరింప 
8 వలెనని యాజ్ఞనిచ్చెను. | ఇట్టి. శాసనము బయలు 

డేరుటవలన arm చంపబడవలసీ యుండగా, వారు 

దానియేలును అతని స్నేహితులను చంప వెదకిరి, | 
4 అప్పుడు దానియేలు బాబెలులోని జ్ఞానులను చంపు 

టకై బయలుదేరిన రాజదేహసంరక్షకుల యధిపతి 
యగు ఆక్యోోఖుదగ్రరకు పోయి, జ్ఞానయుక్షృముగా 
5 మనవిచేసెను | -రాజునోొద్దనుండి ఈ యాజ్ఞ యింతే 

త్వరితముగా వచ్చుట ఏమని దానియేలు రాజుయొక్క. 
అధిపతియైన ఆర్యోఖు నడుగగా ఆర్యోఖు ఆ సం 
6 గతి దానియేలుకు BOMH DH. | అప్పుడు దాని 
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అధ్యాయము 865 - 
యేలు రాజసన్ని ధికి పోయి స్వప్న భావమును తెలియ 
జెప్పుటశకై. తనకు సమయము దయచేయుమని రాజును 
బ్రైతిమా లెను. 

అప్పుడు. దానియేలు తేన యింటికి పోయి తన 
న్నేహితులైన వానన్యాహుకును _మీషారయీలుకును 
అజర్యాహుకును సంగతి తెలియజేసి ! తానును తేన 
"స్వే హితులును బాబెలులో తక్కిన జ్ఞానులతో కూడ 
నశింపకుండునట్లు ఆ కలయొక్క_ మర్గ్శవిషయములో 
పరలోకమందున్న చేవునివలన కటాశ్నము పొందధునిమి 
శ్రమై ఆయనను చేడుకొనుడని (వారిని హెచ్చరిం 
BH) | అంతట ర్మాత్రియందు దర్శనముచేత ఆ 
మర్శము దానియేలుకు బయలుపరచబడెను గనుక 
దానియేలు పరలోకమందున్న GYD స్తుతించెను. | 
ఎట్లనగా దేవుడు జానబలములు కలవాడు, యుగము 
లన్నియు BHA నామము స్తుతినొందుగాక. | 
ఆయన కాలములను సమయములను మార్చువాడై 
యుండి, రాజులను (త్రోసివేయుచు నియమించుచు 
నున్న వాడును, వివేకులకు వివేకమును జ్ఞానులకు 
జ్ఞానము SON sro tare యున్నాడు. | ఆయన 
మరుగుమాటలను మర్గ్శములను బయలుపరచును, అంథ 
కారములోని సంగతులు ఆయనకు తెలియును; వెలు 
గుయొక్క_ నివాసస్థలము ఆయన యొద్దనున్న ది. | 
మా పితేరుల దేవా, నీవు వివేకమును బలమును నాకను 
గృహించియున్నావు; మేమడిగిన యీ సంగతి 
నిప్పుడు నాకు తెలియజేసియుస్నావు గనుక చేను 
నిన్ను స్తుతించుచు ఘనపరుచుచున్నాను, ఏలయనగా 
రాజుయొక్క_ సంగతి SS మాకు తెలియజేసితివని 
దానియేలు మరల చెప్పును. | ఇట్లుండగా దానియేలు 
బాబెలులోని జ్ఞానులను నళింపజేయుటకు రాజూ నియ 
మించిన ఆర్యోఖునొద్దకు వెళ్లి-చాబిలులోని as 
లను నశింపజేయవద్దు, నన్ను Tre csw pisses 
తోడుకొనిపొమ్మ, చేను ఆ కలభావమును రాజుకు 
BOE RIS Rw. 

కావున ఆర్యోఖురాజాుకు భావము తెలియజెప్ప 
గల యొక మనుష్యుని చెరపట్టబడిన యూదులలో 
చేను కనుగొంటినని రాజాసమ్ముఖుమున మనవిచేసీ, 
దానియేలును త్వరగా రాజుసన్ని ధికి తోడుకొ నిపో 
యెను. | రాజు -- నేను చూచిన కలయు దాని 
భావమును తెలియజెప్పుట నీకు శ కష్టమా? అని Bd 
షస్సర్‌ అను దానియేలును అడుగగా | దానియేలు 
రాజసమ్ముఖములో ఈలాగు ప్రత్యు త్తరమిచ్చెను — 
రాజడిగిన యీ Sexo జ్ఞానులైనను గారడీవిద్య 
గలవానైనను శకునగాండ్లయినను జోోతిష్మ్కు_లైనను 
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తెలియజెప్పజాలరు. | అయితే మర్శములను బయలు 
పరచగల డేవుడొకడు పరలోకమందున్నాడు; అంత్య 
దినములయందు కలుగబోవుదానిని ఆయన రాజగు 
నెబుఖ'ద్ని సరుకు తెలియజేసెను. Tso పడకమోద 


'"పరుండగా తమరి మనస్సులో కలిగిన స్వప్న దర్శనములు 
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ఏవనగా 1 రాజా, ప్రస్తుతకాలము గడచిన పిమ్మట 
ఏమి జరుగునో అనుకొని తాము పడకమోద పరుండి 
మనోచింతేగలవానై యుండగా మర్శములను బయలు 
పరచువపాడు కలుగబోవుదానిని తమరికి తెలియజేసె 
ను. | ఇతేర మనుష్యుల కందరికంశు నాకు Ds 
జ్ఞూనముండుటవలన -ఈ మర్శము నాకు బయలుపరచ 
బడలేదు. రాజుకు దాని భావమును తెలియజేయు నిమి 
త్రమును, తమరి మనస్ఫుయొక్క_ ఆలోచనలు తౌము 
శెలిసికొను నిమిత్తమును అడది బయలుపరచబడెేను. | 
రాజా, BS so చూచుచుండగా ట్ర హ్లోండమగు నౌక 
ప్రతిమ కనబడెను గదా. యీ గొప్ప ప్రతిమ మహా 
ప్రకాళమును, భయంకరమునైన తాపమునుగలబై 
తమరియెదుట నిలిచెను. | ఆ ప్రతిమయొక్క_ శిరస్సు 
మేలిమి బంగారు మయమైనదియు, : దాని రొమ్మును 
భుజములును వెండివియు, దాని ఊదరమును తొడ 
లును ఇత్తేడివియు, | దాని మోకాళ్లు ఇనుపవియు, 
దాని పాదములలో నొక భాగము ఇనుపదెియు నొక 
భాగము మట్టిదియుగై యుండెను. | మరియు చేతి 
సహాయములేక తీయబడిన ఒక రాయి, యినుమును 
మట్రియు కలిసిన తీ GOB. పొదములమోద 
పడి డాని పాదములను తుత్తునియలుగా విరుగగొట్టి 
నట్టు తమకు కనబడెను. | అంతట ఇనుమును మక్టియు 
ఇత్తడియు వెండియు' బంగారమును ఏకముగా దంచ 
బడి కళ్లములోేని BASS కాగా వాటికి స్థలము ఎచ్చ 
టను దొరుకకుండ గాలి వాటిని కొట్టుకొనిపోయెను; 
(పృతిమను విరుగగొట్లిన ఆ రాయి సర్వభూతలమంత 
మహో పర్వ్షతమాయెను. | తాము FOS కోల యిదే, 


దాని భావము రాజాసమ్ముఖమున చేను BOSD) 


దను. | రాజా, పరలోకమందున్న Beebo రాజ్య 
మును అధికారమును బలమును ఘునతయు తమరి కను 


గృహించియున్నాడుు తమరు రాజులకు రాజవై 
(a) a 
యున్నారు. | ఆయన మనుష్యులు నివసించు ప్రతి 


సలమందును, మనుష్య లౌనే మి PSB Ho WA 
BS SHY BH అన్నిటిని ఆయన తమరి చేతికప్ప 
గించి యున్నాడు, చారందరిమోద తమరికి ప్రభు 
తము నను గృహించి యున్నాడు తామే ఆ బంగా 
రపు శిరస్సు. | తాము చనిపోయిన తరువాత తమరి 
రాజ్యమ్సుకంకు తేక్కు_. వైన రాజ్య మొకటి కలుగును. 


దానియేలు 2 


తధ్యాయము' 


అటుతరువాత లోకమంత యేలునట్లి మాడన రాజ్య 
ముకటి కలుగును. అది యిత్తీడివంటిదగును. | పిమ్మట 


నాలుగవ రాజ్య మొకటి కలుగును. అది యినుమువలె 

బలముగా నుండును. ఇనుము సమస్తమైనవాటిని దంచి 
విరుగగొట్టునది గదా; యినుము పగలగొట్టునట్లు అది — 
(రాజ్య ములన్ని టిని పగలగొట్టి పొడిచేయును. 1 


కాళును పాొదములును కొొంతమటుకు కుమరివాని 
co లు =< 


మట్టిదిగాను కొంతమట్టుకు ఇనుపదిగానున్న ట్లు తమ 
రికి కనబడెను గనుక ఆ రాజ్యములో ేదములుం 


డును. అయితే యినుము బురదతో కలిసియున్న ట్లు 


కనబడెను గనుక ఆ రాజ్యములో ఆలాగుననుంథును, 


ఆ రాజ్యము ఇనుమునంటి బలముగలజై యుండును. | 
పాదముల వ్రేళ్లు కొంకమట్టుకు ఇనుపదిగాను కొంత 


మట్టుకు మట్టిదిగానున్న ట్లు ఆ రాజ్యము ఒక విషయ 


ములో బలమౌగాను BS విషయములో నీరసముగాను 
ఉండును. 1 ఇనుమును బురదయు మిళితమై యుం 
డుట తమరికి కనబడెను; అటువలె మనుష్య జాతులు 
మిళితములై. యినుము మట్టితో నతకనట్లు వారు ఒక 
రితోనాకరు పొసగకయుందురు. | ఆ రాజుల కాల్‌ 
ములలో పరలోకమందున్న డేవుడు ఒక రాజ్యము 
Photos, దానిశెన్నటికిని నాళము కలుగదు, ఆ 
రాజ్యము (దాని పొందినవారికిగాక్స మగవరికిని చెం 
StH, అది ముందు చెప్పిన రాజ్యములన్ని టిని పగల 
గొట్టి నిర్హాలముచేయునుగాని అది యుగముల పర్యం 
తేము నిలుచును. 1 చేతి సహాయములేక పర్వతేము 
నుండి తియ్య బడిన ఆ రాయి యినుమును ' ఇత్తడిని 


మట్రిని వెండిని ' బంగారమును పగలగొట్టగా తమరు. 


చూాచితిరే, యిందువలన మహో దేవుడు ముందు జరుగ 
బోవుదానిని రాజుకు తెలియజేసియున్నాడు,' కోల 
నిశ్చయము, TO భావము నమ్మతేగినది అని దాని 
యలు రాజుతో చెప్పును, | అంతేట "రాజగు చెబు 


a 
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PB) JH డానియేలుకు సాస్థాంగనమస్క్మా_రము వ్వసి *| 


అతని పూజించి, నైవేద్య ధభూపములు ఆతనికి "సమ 
ర్పింప నాజ్ఞాపించెను. | మరియు రాజు = ఈ మర్ష 
మును బయలుపరచుటకు నీవు సమద్ధుడవైతివే, నీ 
దేవుడు దేవతలకు చేవుడును' రాజులకు ప్రభువును 
మర్శములు బయలుపర చువాడునా యున్నాడని డాని 
యేలుకు ప్రత్యు త్తరమిచ్చెను. 1 అప్పుడు రాజు 
దానియేలును బహుగా "హెచ్చించి, అశేక గొప్ప 
దానముల నిచ్చి, అతనిని చాబెలుసంస్థానమంతటి 
a థి 
మోద నధిపతినిగాను, BW Boo జ్ఞూనులందరిలో ick 
నునిగాను, నియమించెను. | అంతట దానియేలు రాజా 
నొద్ద మనవి GRE Saye రాజు షృద్రాఖు మోసాఖు 
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CBB A aom వారిని.”బాబెలు. "సంస్థానముమోద 
విచారణకర్తలనుగా "నియమించెను అయితే GO 
' మేలు రాజసన్నిధి' నుండెను. 
3. Tram నెబుఖచ్చె సరు బంగారు ప్రతిమయొ 
కటి" చేయించి, భాబెలుదేశములోని manok 
" "మైదానములో దాని నిలువబెట్టించెను. WA యరువది 
i మూరల ఎత్తును ఆరు మూరల వెడల్నునై యాండేను.। 
2 రాజగు గాబుఖచ్నస్సరు అధిపతులను సేనాధిపతులను 
_ సంస్థానాధిపతులను soo Hows ఖజానాదారులను 
SEEK, విధాయకులను 'న్యాయాధిపతులను సంస్థాన 
Bs ae నాధిక్టము -నహీంచినవారినందరిని 'సమకూ 
' ర్పుటకును, రాజగు నెబుఖచ్ని స్పరు నిలువబెట్టిం చిన 
| (BSH Bod}, (SBSH రప్పించుటకును esos 
B పంపించగా | ఆ యధిపతులును. సేనాధిపతులును so 
7 స్థాగాధి పతులును మంత్ర్రులును కోపాధ్గికారులును భర్ష 
శాస్త్ర విధాయకులును న్యాయాధిపతులును సంస్థానము 
f de WHT So వహించినవారందరును ex చెబు 
PB AYO నిలువ బెట్టించిన ప్రతిమయొక్క_ SoSH 
కూడివచ్చి, రాజగు నెబుఖచ్చెస్సరు నిలువబెల్టోం చిన 
4 ప్రతిమయెదుట నిలుచుండిరి. | ఇట్లుండగా నొక దూత 
బాటిం-చినడేమనగా -జనులాశరా, OF ore , ఆయా 
భాషలు మాటలాడువారలారా, మో Sr wi నిచ్చుచున్నా 
5 ను. | ఏమనగా, బాకా పిల్లం గోవి WKB సుంఖో 
నీయ వీణా విపంచిక 'సకలవిధములగు వాద్యధ్వనులు 
మీకు వినబడునప్పుడు రాజగు Weng Gy MYO నిలువ 
బెట్టించిన బంగారు |ప్రతిమయెదుట సాగిలపడి నమ 
రిస్యరించుడి, | ah నమస <p Bose BES 
వాడు తరణ మే మండుచున్న అగ్ని గుండములో వేయ 
7 బడును: | సకల జనులకు బాకా పిల్లం గోవి DADS 
DB సుంఫోనీయ విపంచిక 'సకలవిధములగు వాద్య 
ధ్వనులు వినబడగా ఆ జనులును డేళస్థులును ఆ యా 
భాషలు మాటలాడువారును సాగిలపడి, రాజగు “Nev 
ఖుద్నస్సరు నిలువబెట్టించిన బంగారు (ప్రతిమకు నమ 
8 A ys చేసిరి, 1 ఆ సమయమందు కర్దీయులలో 
కొందరు . ముఖున్ణిలు వచ్చి యూాదులమైని 8° 0% 
9 ములు చెప్పి | రాజగు నెబుఖచ్చెస్సరునొద్ద నీలాగు 
10 మనవిచేసిరి-రాజు చిరకాలము జీవించుగాక. | రొజా, 
తాము ఒక కట్టడ నియమించితిరి; ఏదనగా బాకాను 
) Serco 00 DY వీకౌను HMw విపంచికను నుంఫో 
నీయను "సకల విధములగు వాద్య AL HOW Dw 58 
వాడు DROSS ఆ బంగారు ప్రతిమకు a 
ll రము చేయవలెను. 1. సాగిలపడి ~ నమస్కరింపనివా 
డెవడో వాడు మండుచున్న అగ్ని గుండములో. వేయ, 
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బడును. | రాజ్యా Taw SH Dyn, Mracgo, 95 12 
BA? అను ముగ్గురు యూదులను BD Goo By so 
లోని రాచకార్యములు విణారించుటకు - నియమించి 
తిరి, GB మనుష్యులు తేమరి ఆయాజ్ఞను లక్ష్య పెట్టలేదు, 
తమరి దేవతలను పూజించుటలేదు, తేమరు నిల్లువబెట్లిం 
చిన బంగారు (సృతిమకు నమస్న_రించుటయే . లేదు, | 
అందుకు WAH By WYO OTS గృహమును రౌద్ర F 
మును గలవాడై షద్రాఖును మోషాఖును OBB గోను 
పట్టు Dకదెనిరంటని యాజ్ఞనియ్య TIP వారు ఆ SDMA 
లను పట్టుకొని రాజసన్ని ధికీ తీసికొని వచ్చిరి. 1 .అం 
తట. చనెబుఖచ్ని DJS వారితో నిట్లగెను-షద్రాఖూ, 
మోపాఖరా, అబెచ్చెగో, మీరు we దేవతేను పూజిం 
చుటలేదనియు, నేను నిలువబెట్టించిన బంగారు. ప్రతి 
మకు నమస్క_రించుట లేదనియు (నాకు ee tet 
అది. నిజమా? | DSH పిల్లంగ్ఫోవిని BF వీణౌను 
Dw సుంఫోనీయను విపంచికనుసకలవిభములగు 
వాద్యధ్వనులను మీరు విను సమయములో సౌగిలపడి, 
చేను. చేయించిన ప్రతిమకు నమస్కంరించుటకు. సీద్ధ 
ముగా నుండినయెడల GG, మీరు నమస్క-రింపని 
పక్షమున తత మే మండుచున్న చేడిమిగల Ay Mo 
డములో ee వేయబడుదురు, చా చేతిలోనుండి 
Do sop విడిపింపగల డేవుడెక్కడ నున్నాడు! | 
GPW Ar www, OBBY AVS రాజుతో 
నీలాగు చెప్పిరి Bang Gy WO), యిందును గురించి 
నీకు (Steg త్తరమియ్యవలెనన్న Dod మాకు లేదు. | 
మేము సేవించుచున్న దేవుడు మండుచున్న వేడిమి 
Ke oo యగ్నిగుండములో నుండి మమ్సును తప్పించి 
రక్షించుటకు. సమద్గడుు, మరియు నీ వశమున పడ 
కుండ ఆయన మమ్మును రక్నీంచును, ఒకవేళ ఆయన 
A EDO i | రాజా, నీ దేవతేలను. మేము 
ప్రూజింపమనియు, Axx నిలువబెట్టించిన . బంగారు 
(ప్రతిమకు నమస్క-_రింపమనియు శెలిసికొనుము. 1 అం 
oat Weng Ty Wo OT SX గహము నొందినందున 
STW Draw, అబెచ్నెగోయను వారి విషయ 
ములో ఆయన ముఖము వికారమాయెను గనుక గుం 
డము ఎప్పటికన్న యేడంతలు వేడిమిగా చేయుమని 
యాజ్ఞని'చ్చెను. | మరియు తేన సెన్ట్రములోేనుండు 
బలిష్థులలో క్రాందరిని పిలువనంపించి_-షృద్రాఖును, 
FM aR అబెచ్నగోను. బంధించి .. వేడిమిగలిగి 
మండుచున్న 3 గుండములో చేయుడని ఆజ్ఞనియ్య 
౫ | శారు వారి అంగీలను నిలువుటంగీలను WAKso 
లను త్రక్కి_న. వస్తు వసములను తీయ్యకయే, Pree: 
ముగ్గురిని చేడిమ్‌గలిని మండుచున్న. ఆ... గుండము. 
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22 నడుమపడవేసి?. | రాజాజ్ఞ తీ వ్రమైనందునను గుం 
డము మిక్టిలి శేడి మీగలదైనందునను S ద్రాఖు, OB, 
అబెచ్చి గోలను వఏసిరివేసిన ఆ మనుష్యులు అగ్నిజ్వా 
23 లలచేత Troyes చనిపోయిరి. | STH, మోసాఖు, 
OBB, గోయను ఆ ముగ్గురు మనుష్యులు బంధింప 
బడినవాశై వేడిమిగలిగి మండుచున్న ఆ గుండములో 
24 పడగా 1 రాజగు నెబుఖుద్నె Ww ఆశ్చర్య పడి తీవర 
ముగ లేచి మేము ముగ్గురు మనుషున్ధిలను బంధించి 
యీ యనగ్నిలో చేసితిమిగదా యని తేన మంత్రుల 
నడిగాను. వారురఠాజా, GES మే అని రాజుతో 
25 SHE GODS. | అందుకు Trar—Wiso నలుగురు 
SHAG wo బంధకములులేక అగ్నిలో సంచరించుట 
చూచుచున్నాను; వారికి హాని యేమియు కలుగలేదు; 
నాలవవాని రూపము దేవతేల రూపమును బోలినదని 
26 వారికి ప్రత్యు తేరమిచ్చెను. | అంతట చనెబుఖచ్చ్ని 
RYO BAOMOR మండుచున్న ఆ గుండము వాకిలి 
SROS వచ్చి షద్రాఖు, Irsego, CBA Mam 
వారలారా, MBI HUM BO సేవకులారా, 
బయటికి వచ్చి నాయొద్దకు రండని పిలువగా, Soy 
go, మోసాఖు, అబెచ్నిగో ఆ అగ్నిలోనుండి బయ 
27 టికి వచ్చిరి. | అధిపతులును సేనాధిపతులును సంస్థా 
నాధిపతులును రాజాయొక్క_ ప్రధాన మం్మతులును 
కూడివచ్చి, ఆ మనుష్యులను పరీక్నీంచి, వారి శరీర 
ములకు అగ్ని యేహోని చేయకుండుటయు, వారి తేల 
వెండ్రుకలలో నొకశునను_ కాలిపోకుండుటయు, 
వారి వస్త్రములు చెడిపోకుండుటయు, అగ్ని వాసన 
యైనను వారి దేహములకు తేగలకుండుటయు చూచిరి. | 
28 చనెబుఖచ్నె స్పరు-షద్రాఖు, మోపాఖు, VBS AS 
యను వీరి దేవుడు పూజ్యారుశు, ఆయన తేన దూత 
Soh తేన్నాశ్ళయించిన దాసులను రక్షించెను. వారు 
డేవునికిగాక మరి ఏ BADE నమస్క_రింపకయు, 
ఏ డేవుని సేవింపకయు నుందుమని తేమ చేహముల 
29 నష్పగించి రాజుయొక్క-_ a ప్యర్థపరచిరి. Meg 
BITS శాసనము నియమించుచున్నా ను; ఏదనగా, 
ఇవ్విధముగ రక్నీంచుటకు 'సమర్గుడగు దేవుడుగాక' మరి 
ఏ చేవుడును లేడు. కాగా ఏ జనులలో కాని రాష్ట్రము 
లో కాని యే భాష మాటలాడువారిలో కాని Hy ద్రాఖు, 
Sat VBA యనువారి డేవుని నెవడు 
దూషించునో వాడు తుత్తునియలుగా చేయబడును; 

వాని యిల్లు ఎప్పుడును పెంటకుప్పగా నుండును. | 
30 అంతటనుండి రాజా షృద్రాఖు, Drdegn, అబెచ్చెగో 
యనువారిని బాబెలు సంస్థానములో ెొచ్చించెను. 
4 రాజస చబుఖచ్ని సర లోేకమంతేట నివసింపు 
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సకల జనులకును డదేళన్థులకును ఆ యా భాషలు మాట ' 
లాదువారికిని ఈలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడుమోకు . 
శేమాభివృద్ధి కలుగుగాక. | మయూూన్నతుడగు 2 
దేవుడు గాయెడల చేసిన అద్భుతేములను సూచక క్రియ ' 
లను మోకు తెలియజేయుటకు నాకు మనస్సు కలిగను. Bp | 
ఆయన SSS క్రియ BOO Shots NO; ఆయన శి 
అద్భుతము లెంతో భునమైనవి.” ఆయన రాజ్యము 
శాశ్వత రాజ్యము; ఆయన ఆధిపత్యము తరతరములు 
నిలుచుచున్న ది. 
చెబుఖచ్చి HSH చేను నా యింట విశ్ర్రాంతియు 4 | 
నా నగరమందు కేమమును గలవాడనైయుండి యొక 5 
కలకంటిని, అది చాకు భయము కలుగజేసెను. "నేను 
నా పడకమోద పరుండియుండగా నా మనస్సున 
OBS తలంపులు నన్ను కలత పెట్టను. | కావున ఆ 
స్పప్నభావము wes తెలియజేయుటనకై - చాబెలు 
జ్ఞునులనందరిని నా యెొదుటికి పిలువనంపవలెనని ఆజ 
చేనిచ్చితిని. | శకునగాండ్లును గారడీవిద్యగలవారును 7 
కల్టీయులును జోతిష్ము_లును నా సన్నిధికి రాగా 
చేను FOS కలను వారితో చెప్పితిని గాని వారు దాని 
భావమును చాకు తెలుపలేక పోయిరి. 1 కడపట BOS | 
Kye నా దేవత సేరునుబట్టి విరుదుపొందిన డాని 
యేలనువాడు నా యెదుటికి వచ్చెను, పరిశుద్ధ దేవతల 
యాత్తే అతనియందుండెనుు, కావున WSS we 
కలను చెప్పితిని. 1 ఎట్లనగా-_శకునగాండ్ల అధిపతి 
యగు బెల్లిసస్సయా, పరిశుద్ధ దేవతల యాత్మ నీయం 
దున్నదనియు, యే sso నిన్ను కలతేపెట్టదనియు 
చేచెరుగుదును గనుక చేను కనిన కలయు దాని భావ | 
మును నాకు తెలియజెప్వుము. | నేను నా పడకమోద 1 
పరుండియుండగా నాకు -ఈ దర్శనములు FOR; 
చేను చూడగా భూమిమధ్యను మిల యెత్తుగల . 
యొక చెట్టు కనబడెను. | ఆ చెట్టు వృద్ధిపొంది 1 
బ్రహాండమైనదాయెను, దాని పైకొమ్మలు ఆకాళ 
మునకంటునంత ఎత్తుగాను దాని యాకారక భూతల 
మంత విశాలముగా నుండెను. | డాని ఆకులు సొగసు I 
గాను దాని పండ్లు విస్తారముగాను కనబడెను. అం 
దులో సమస్త జీవకోట్లకు బాలునంత ఆహారముండెను; "' 
దాని నీడను అడవిజంతువులు పండుకొచెను, దాని 
కొమ్మల్షని ఆకాళపక్షులు కూర్చుండెను, సకల మను 
షృ్యులకు బాలునంతే ఆహారము డానియందుండెను. | 
మరియు చేను నా పడకమోద పండుక నియుండి నా 1 
మనస్సుకు కలిగిన దర్శనములను చూచుచుండగా, 1 
జాగరూకుడగు యొక పరిళుద్ధుడు ఆకాశమునుండి 
BA వచ్చి ఈలాగు Dow ప్రకటించెను — ఈ- 
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చెట్టును నరకి డాని కమలను కొట్టి WA యాకు 
లను తీసివేసి దాని పండ్లను పౌరజేయుడి, పశువులను 
దాని నీడనుండి తోలిజేయుడి, పక్షులను దాని 
15 కొమ్మలనుండి ఎగరగొట్టుడి. | అయితే అది మంచుకు 
తడిసి పశువులవలె పచ్చికలోే. నివసించునట్టు దాని 
_ మొద్దును ఇనుము gh కలిసిన SES" కట్టించి, 
i పొలములోని - గడ్డపాలగునట్టు nan భూమిలో 
| విడువుడి. | వీడు" "కాలములు గడచునరకు చానికున్న 
రా బదులుగా పకువుమనస్సు వానికి 
| 7 కలుపును. | ఈ యాజ్ఞ జాగరూాకులగు చేవదూతల 
' ప్రకటన ననుసరించి జరుగును, నిర్ణయ మైన పరిశుద్ధుల 
క చు ప్రకటన ననుసరించి సంభవించును. మూన్నతు 
| డు దేవుడు మానవుల రాజ్యముమైని అధికారియై 
" యుండి, తౌనెవరికి యను గృహీంప నిచ్భయించునో 
_ వారికను గృహించుననియు, ఆ యా రాజ్యముమైన 
అత్యల్ప మనుష్యులను ఆయన నియమించుచున్నా 
డనియు మనుష్య్యలందరు తెలిసికొనునట్లు ఈలాగు 
జరుగును. | BOSH, నెబుఖచ్నిస్సరను నాకు 
కలిగిన దర్శనము ఇదే నీవు SS) wr రాజ్యములో 
మరి ఏ జ్ఞానియు దాని భావము "నాకు By BSA. 
నీకు పరిశుద్ధదేవతల ఆత్తయున్నది గనుక నీవే 
దానిని చెప్ప సమద్ధుడవంటిని. 
అందుకు BIS KSa దానియేలు ఒక గంటసేపు 
అతి విషయము నొంది మనస్సునందు కలవరపడగా, 
రాజా BOS DOT, యిీా దర్శ్భనమువలన గాని దాని 
భావమువలన గాని నీవు కలవరపడకుము అనెను. అం 
తటు బెల్లిషస్స్పరు-నా యేలినవాడా, యీ దర్శన ఫలము 
తమరిని జ్వేషించువారికి కలుగుగాక, దాని భావము 
తమరి శత్రువులకు చెందుగాక. | తాము చూచిన 
చెట్టు పృద్ధినొంది బ్ర బృహ్మాండమైనదాయెను, దాని పె 
కొమ్మలు ae oe ఎత్తుగాను శ 
! హాము భూతలమంత విశాలముగాను Goes. | 
21 చాని యాకులు సొగనుగాను దాని పండ్లు విస్తార 
ములుగాను కనబడెను, అందులో సమస్త జీవకోట్లకు 
చాలినంత ఆహాగముండెను, దాని నీడను అడవిజంతు 
వులు పండుకొచెను, దాని Sos ఆకాశపశ్వులు 
కూర్చుండేనుగ మార; 9 వట్ట నిన్ను నూచింపు 
చున్నది; నీవు వృద్ధిపొంది మహా బలముగలవాడ 
Bed; నీ apse వృద్ధినొంది ఆకాశమంత. ఎత్త 
యెొను; ప్రభుత్వము లోకమంతట వ్యాపించి 
28 a | — చెట్టును నరుకుము, దాని "నాళము 
చేయుము గాని దాని మొద్దును భూమిలో నుండ 
నిమ్మ ఇనుము ఇత్తడి కలిసిన కట్టుతో ఏడు -కాల 
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ములు గడచువరకు పొలములోని పచ్చికలో దాని 
కట్టించి, ఆ'కాశపుమంచుకు తడవనిచ్చి పశువులతో 
'పాలుపొందనిమ్మని జాగరూకుడగు ఒక పరిశుద్దుడు 
పరలోకమునుండి దిగివచ్చి (వ్రకటించుట నీవు 
వింటివి గదా. | రాజా, యీ దర్శనభావమేదనగా, 24 
KE Borin చేవుడు రాజగు we యేలినవాని 
గూర్చి చేసిన తీర్హానమేదనగా | తమయొద్ద నుండ gం 
కుండ మనుష్యలు నిన్ను తరుముదురు, నీవు అడవి 26 
జంతువుల మధ్య నివాసముచేయుచు  పశువులవలె 
గడ్డి తినెదవు; ఆకాశళపుమంచు నీమీద పడి నిన్ను 
తడుపును; KS CH Moti దేవుడు మానవుల రాజ్య 
MWS అధికారియై యున్నాడనియు, తౌనెవనికి 
దాని నను గ్రహింప నిచ్భయించునో వాని కన్నుగ 
హీంచుననియు నీవు శెలిసికొనువరకు ఏడు కాల 
ములు నీకీలాగు జరుగును. చెట్టుయొక్క_ మొద్దు నుం 
డనియ్యుడని వారు చెప్పిరిగదా? దానివలన సర్వో 
న్నతుడు అధికారియని నీవు BOSS నినమీదట నీ 
రాజ్యము నీకు మరల ఖాయముగ వచ్చునని తెలిసి 
కొమ్ము. | రాజూ, నా యోచన నీ దృష్టికి అంగీకార 
Sons WS; ఒకవేళ నీవు నీ పొపములు మాని నీతి 
న్యాయముల ననుసరించి, నీవు బాధట్టినవారియందు 
కరుణ చూపినయెడల నీకున్న కేమము hax dries 
నుండునని దానియేలు Wig FHA). 1 WS 
జెప్పినదంతయు Trak నెబుఖచ్చె సరుకు 'సంభవిం 
చెను. | పండ్రెండు నెలలు గడచిన పిమ్మట అతడు 
తన రాజధానియగు బాబెలులోని నగరునందు సంచ 
రించుచుండగా | రాజు-బాబెలను యీ మహో విశాల 
పట్టణము నా బలాధికారమును నా (పృభావఘునతేను 
SHOE నా రాజధాని నగరముగా నేను 
పె|కట్టించినది కాదా అని తనలో తాననుకిొనెను. | 
రాజు నోట యీ మాట యుండగా ఆకాశమునుండి 
యొక శబ్దము వచ్చెను, ఏదనగా-రాజగు Bemgy ay 
స్సఠూ, on నీకు ప్రకటన-నీ రాజ్యము నీయొద్ద 
నుండి తొలగిపోయెను. | తమయొద్దనుండి మనుషున్ధిలు 
నిన్ను BPRS; నీవు ఆడవిజంతువులమధ్య నివా 
సముచేయుచు ' పశువులవలె KZ మేసెదవు, సర్వో 
న్నతుడగు చేవుడు మానవుల రాజ్యముమైన అధికారి 
యైయుండి, తానెవనికి దాని ననుగ్రహింప నిచ్చ 
యించునో వానికి అనుగృహించునని నీవు తెలిసి 
క్రొనువరకు ఏడు “కాలములు నీకీలాగు జరుగునని ' 

చెప్పెను. | ఆ గడియలోచే ఆలాగున నెబుఖడ్నె 83 
DWH సంభవించెను, మానవులలోనుండి అతని తేరి 
QB, అతడు పశువులవలె గడ్డిమేసెను, ఆకాశ పుమంచు 
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ఆతని - దేహమును. SES VS  తలవెరడ్రు కలు 
పత్నీరాజు Bio ఈశకెలవంటినియు. eo గోళ్లు 
Sow గోళ్ళవంటివియు WP. | ఆ కాలము గడ 
DS పిమ్మట, చనెబుఖచ్నెస్సరను చేను. మరల మానవ 
బుద్దిగలవాడగా. నా Sogo ఆకాశ ముతేట్టున 38, 
చిరంజీవియు -సరోన్నతుడునగు దేవుని" స్తోత్రము 
చేసి ఘునపరచి స్తుతించితిని, soos ఆధిపత్యము 
చిరకాలసర్యంతేమును ఆయన రాజ్యము. తేరతేరముల 
వరకు నున్నవి, 1 భూనివాసులందరు. ఆయన దృష్టికి 
ఎన్నికకు. రానివారు; ఆయన. పరలోక సేనయెడలను 
భూనివాసులయెడలను తేన చిత్తము చొప్పున జరి 
గించువాడు, ఆయన చేతిని పట్టుకొని నీవేమి చేయు 
చున్నావని ఆయనతో చెప్పుటకు ఎవడును సమర్ధుడు 
కాడు. 1 ఆ సమయమందు చనా బుద్ధి మరల. నాకు 
వచ్చెను రాజ్య:సంబంధమగు ప్రభావమును "నా ఘన 
తయు wr తేజస్సును నాకు. కలిగను నా మంత్రు 
లును నా క్రిందియధిపతులును నాయొద్ద ఆలోచన 
చేయవచ్చిరి. నా రాజ్యము. నాకు BOW Te నను 
మరి ఎక్కు_వ ఘనత నొందితిని, 1 -ఈలాగు చెబుఖచ్చై 
RYH చేను. పరలోకపు రాజుయొక్క . కార్యము 
లన్నియు సత్యములును, ఆయన మార్గములు న్యాయ 
SOW యున్న వనియు, గర్వముతో నటించునారిని 
ఆయన అణపశక్తుడనియు, ఆయనను స్తుతించుచు 
ST AAR సునపరచుచు నున్నాను. 
శ్‌... రాజగు బెల్గాస్సరు తేన యధిపతులలో, వెయ్యి 
మందికి. గొప్పు విందుచేయించి, ఆ. వెయ్యిమందిత్రో 
2 కలిసికొని No Morr (రాగుచుండేను.. | oy 
RYO (ద్రాతారసము Sym mots తానును sy 
యధిపతులును తేన Trenensm తేన యుపపత్ను 
లును వాటిలో ద్రామారసముపోసి _రతొగునట్టు, తన 
తండ్రియగు నెబుఖచ్నెస్పరు యెరాషలేములోని 
యాలయములోనుండి BAYS వెండి బంగారు ప్నాత్ర 
3 లను BMD యాజ్ఞనిచ్చెను. 1 అందుకు చారు Gods 
షలేములోని దేవుని నివాసమగు ఆలయములోేనుండి 
తీసికొన్న MOSH పకరణములను తెచ్చియుంచగా, 
రాజాను అతేని యధిపతులును అతేని రాణులును అతని 
యుపపత్నులును వాటిలో ద్ర్రాార సము బోని 
4 త్రాగీరి. | వారు బంగారు వెండి. యిత్తడి యినుము 
క్షర్ర రాయి యను వాటితో చేసిన చేవళలను స్తుతిం 
5 చుచు ద్రాతారసము (కొగుచుండగా | ఆ గడియ 
లోనే. మానవహస్తపు BM కనబడి, దీపము SHS 
రాజుయొక్క. నగరు. గోడ GrBors Botany 
SYS SSO pos. రాజు ఆ హస్తము 
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చానియేలు:.5 1 అథాకాయము 


వ్రాయుట చూడగా 1 అతని” ముఖము" వికారమా 


Bow, అతేడు' మనస్సునందు కలవరపడణగా ' అతని 


నడుము కీళ్గువదలి అతని మోకాళ్లు గడగడ) వణకుచు 
కొట్టుకొనుచుండెను. | Tar 'గారడీవిద్యగలవారిని 
SO Sows జో్య్టతిషు-లను పిలువనంపుడని యాతుర 


ముగా నాజ్ఞనిచ్చి, జాబెలులోని జానులు Ons - 


ఇట్లనెను-ఈ (వ్ర్రాకేను చదివి డీని భావమును నాకు 


తెలియజెప్పువాడెవడో వాడు" భూమ్రువస్త్రయు కట్టు 1 


కొని తేన మెడను. WSS ao Gos క ంఠభూపణము 


ధరింపబడినవా డే - రాజ్యములో మూడవ ' యధిపతిగా | 


Pens. | రాజా నియమించిన జ్ఞూనులందరు అతని 
'సమ్ముఖమునకు వచ్చిరి కాని ఆ GVW చదువుటయైనను 
దాని భావము. తెలియజెప్పుటరమైనను వారివల్ల కాక 
పోయొను. 1 - అందుకు రాజగు బెల్జాస్సరు మిగుల 


PSH STW BW BS యధిపతులు పొస్తయ మొందు. 


నట్లుగా ముఖవికారము గలవాడాయెను, | రాజాుకును 
అతని యధిపతులకును జరిగిన సంగతి రాణి తెలిసికొని 


విందుగ్భహమునకు వచ్చి ఇట్లనెను — రాజా D5” 


కాలము. జీవించుగాక, నీ తలంపులు నిన్ను కలనర 
పరచనియ్యకుము,. నీ మనస్సు. నిబ్బరముగా నుండ 
నిమ్మ. | న్నీ రాజ్యములో SCX మనుష్యుడున్నాడు. 
అతడు పరిశుద్ధ Base ఆత్తగలవాడుు నీ SoG sry 
ములో అతడు చైవజ్ఞానమువంటి జ్ఞానమును బుద్ధియు 
తెలివియు గలవాడై యుండుట నీ తండ్రి SMA Bw 
గనుక నీ తండ్రియైన రాజగు చెబుఖచ్చెస్పరు శకున 
గాండ్లకును గారడీవిద్య KOT BSA కలీయులకును 
జ్య్యోతిష్ము_లకును -మైయధిపతిగా. SHO నియమించె 
ను. 1 ఈ దానియేలు శ్రేస్థ మైన బుద్ధిగలవాడై కలలు 
తెలియజేయుటకును, Sao బయలుపరచుటకోను, 
కఠినమైన ప్రశ్న లకుత్తరమిచ్చుటకును జ్ఞానమును తేలి 
వియు గలవాడుగా కనబడెను గనుక ఆ రాజు అత 
నికి BOS By అను పేరు సెప్టెను.. ఈ దాని 


Thos పిలువనంపుము, అతడు దీని భావము నీకు. 


తెలియజెప్పును. 

అప్పుడు వారు డానియేలును పిలువనంపించిరి. 
అతేడు రాగా రాజు ఇట్లనెను — రాజగు నా తండ్రి 
యూదైయలోనుండి ఇక్క_డికి తీసికొనివచ్చిన చెర 
'సంబంధమగు యూాదులలోనుండు దానియేలు As 
కడా. 1 చేవతల ఆత్తయు వివేకమును బుద్ధియు ams. 
జ్ఞునమును నీయందున్న వని నిన్ను ATH) వింటిని. 1 -ఈ 
IP BBD దాని భావము తెలియజెప్న్సవలెనని జాను 
అను గారడీవిధ్య గలవారిని పిలిపించితిని గాని వారు 
ఈ. సంగతియొక్క. : భావమును తెలుపలేకపోయిరి,। 
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SBOYSiwowy  బయలుపరచుటకును కఠినమైన 
BAO కుత్తరమిచ్చుటకును నీవు సమర్ధుడవని నిన్ను 
గూర్చి వినియున్నాను గనుక ఈ (వాతను చదువుట 
'' కును దాని భావమును తెలియజెప్పుటకును నీకు శక్య్ళి 
"మైనయెడల నీవు ధూమ్రవస్తయు కట్టుకొని మెడను 
సువర్లకంఠభూషణము ధరించుకొని రాజ్ఞ్యములో 
మూడవ యధిసతివిగా Boots. 1 అందుకు దాని 
"మేలు ఇట్లనెను - నీ దానములు నీయొద్ద నుంచు 
కొనుము, నీ బహుమానములు మరి ఎవనికైన నిమ్ము, 
Sows చేను ఈ వ్రాతేను చదివి దాని భానమును 
B రాజుకు తెలియజెప్పెదను. | రాజా చిత్తగించుము, 
(| మాహూన్నతుడగు Basho మహాద్దళను రాజ్యమును 
"ప్రభావమును ఘనతేను నీ తేండ్రియగు చెబుఖద్నె 
19. సరు కిచ్చెను. | చేవుడు అకతేనికిట్టి మహాద్దళ నిచ్చి 
నందున తాచెసరిని Sowa tog వారిని చంపెను 
' ఎవరిని రకీంపగోశినో చారిని రశ్నీంచెను, ఎవరినిహె 
DS చ్చింపగోశెనో వారిని హెచ్చించెను; ఎవరిని పడవేయ 
Rog? వారిని పడవేసెను. కాబట్టి' సకల రాష్ట్రము 
లును జనులును ఆయా భాషలు' మాటలాడువారును 
అతనికి భయపడుచు అతని యెదుట వణకుచు. నుం 
డిరి 1 అయితే 'అకడు మనస్సున అతిశయించి, బలా 
త్మారము చేయుటకు అతని హృదయమును కఠినము 
చేసికొనగా దేవుడు అతని ప్రభుత్వము నతనియొద్ద 
21 నుండి తీసివేసి అతని ఘనతను SA Hw. 1 అప్పు 
డతడు మానవుల యొద్దనుండి తేరమబడి పశువులనంటి 
మనస్సుగలవాడాయెను. 'మహూన్న తుడగు Beso 
| మానవుల రాజ్యములలో చేలుచు, యెొవరిని 

గోేరునో వారిని స్లాపించునని అతడు BOLI” నువరకు 
అతడు అడవి గాడిదెలమధ్య నివసించుచుపకువులవలె 
' గడ్డి మేయుచు ఆకాశపు మంచుచేత తడిసిన శరీరము 
99 ౫లవాడాయెను. | బిల్జాస్సరు అను నతని కుమారుడ 
9g వసు నీవు ఈ సంగతి యంతేయు చెరిగియుండియు, 
' నీ మనస్సు నణచుకినక, పరలోకమందున్న | ప్రభువు 
మోద నిన్ను నీవే హాచ్చించుకొంటివి. ఎట్లనగా 
నీవును నీ యఢిపతులును నీ రాణులును నీ యుప 
పత్నులును చేవుని ఆలయ 'సంబంధమగు యుపకరణ 
ములలో (ద్రాతారసము పోసి (త్రాగనలెనని వాటిని 
BH) 'యుంచుకోొని వాటితో త్రాగు చు, ' చూడ 
నైనను వినవైనను. (గ్రహింపనైనను' చేతకాని Bod 
బంగారు BIB ఇనుము FS, రాయి యను వాటితో 
చేయబడిన దేవతలను స్తుతించితిరి కాని నీ Gy 
"మును నీ "సకల -మార్చములును LN BHO వళమున 


Dow 


అధ్యాయము 871 
ఆయన యెదుటనుండి ఈ యరచేయి వచ్చి ఈ 
SHH (వ్రాసెను TOS శాసనమేదనగా, WS 
MWB BIS ఫర్సీన్‌. 1 ఈ వాక్యభావమేమనగా, 25 
మినే అనగా చేవుడు నీ పృభుత్వవిషయములో 
లెక్క_చూచి డాని ముగించెను. 1 BES అనగా 26 
ఆయన నిన్ను (త్రాసులో తూచా నీవు తక్కు_వగా 
కనబడితివి. | ఫెశేస్‌ అనగా నీ రాజ్యము నీయొద్ద 27 
నుండి తీయబడి మాదీయులకును పారనీకులకు నియ్య 
బడును. | బెల్టాస్సరు Sey గ వారు PD IB 
యేలుకు ధూ(మృ్రషస్త్రము తొడిగించి యతని మెడను 99 
బంగారపు హారము వేసి (పృభుత్వము చేయుటలో 
నతేడు మాడవ యధికారియని చాటించిరి. | ఆ రాత్రి 
యందే క Oso రాజగు Boxy హతుడాయెొను.। 
మాదీయుడగు STE Bip అరువది రెండు 'సంనత్సర 
ములవాడే సింహాసనము చెక్కె_ను. ' 
తేన TAR HOHE Bs అధిపతులుగా నుండుటకై. 
నూట యిరునదిమంది యధిపతులను నియమించుటకు 
దర్వావేషుకు ఇష్టమాయెను. | వారిపైన ముగ్గురిని 2 
(పృధానులగ' నియమించెను ఆ ముగ్గురిలో దానియేలు 
ముఖ్యుడు. రాజాకు నష్టము కలుగకుంగడునట్లు . 
యధిపతులు తప్పకుండ వీరికి లెక్క_లు ఒప్పజెప్పవలె 
నని ఆజ్ఞనిచ్చెను. | ఈ దానియేలు VBS స్థమైన బుద్ధి 8 
గలవాడై (పృధానులలోను అధిపతులలోను Sarge 
నొంది యుండెను గనుక రాజ్య మంతటిమోద నతని 
నియమింపవలెనని రాజుద్దేశించెను. | అందుకా yr 4 
Mem అధిపతులును రాజ్యపాలన విషయములో 
దానియేలుమోద' BBS నొకనింద ' మోపవలెనని 
యుండి, GAS హేతువు కనిసెట్టుచురడిరి కాని దాని 
యేలు NaS HOES Th చేరమైనను ఏ తప్పయినను 
చేయువాడు కాడు గనుక దానియేలులో తప్పయి 
నను లోపమైనను కనుగొన లేకపోయిరి. 1 అందుకా 5 
మనుష్యలు--అతేని BHO పద్దతి విషయమందేగాని 
మరి ఏ విషయమందును అతనిలో లోపము కనుగొన 
లేమనుకిెనిరి. 1 కాబట్టి ఆ ప్రధానులును అధిపతులును 6 
రాజాునొద్దకు సందడిగా కూడి వచ్చి ఇట్లనిరి- రాజగు 
SOE Bio, చిరంజీవివై యుందువు WS. | రాజ్య 7 
ప్రధానులు సేగనాధిపతులు ఆధిపతులు మంత్రులు 
సంస్థానాధిపతులు అందరును కూడి, రాజ్‌ొక' ఖండిత 
మైన చట్టము SOTO దానిని శాసనముగా = 
టింపజేయునట్లు యోచనచేసిరి. . ఎట్లనగా" ముప్పది 
దినములపర్యంతము నీయొద్ద తప్ప" మరి ఏ Aga 
యొద్దనైనను మానవునియొద్దనైనను ఎవడును ఏ మనవి 
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24 నున్నవో' ఆయనను నీవు ఘునపరచలేదు. | కావున | యు" చేయకూడదు, ఎవడైనను చేసినయెడల పాడు 


872 


10 


ll 


12 


సింహముల గుహలో పడద్ర్యోయబడును. రాజా, యీ 
ప్రకారముగా Bee శాసనము నొకటి పుట్టించి 1 
మాదీయులయొక్క_యు పారసీకులయొక్క_యు పద్ధతి 
ననుసరించి స్టిరమగు శాసనముగా నుండునట్లు దాని 
మీద సంతకము చేయుమని మనవిచేసిరి. 1 కాగా 
రాజగు SOG వేష శాసనము (వ్రాయించి 'సంతేకము 
చేసెను. | ఇట్టి శాసనము సంతేకము చేయబడెనని 
దానియేలు తెలిసికొనినను అతడు తన యింటికి వెల్లి, 
DOP GST అనుదినము ముమ్మారు మోకా 
ళ్లూని, తన యింటి మైగది. కిటికీలు యెరూషలేము 
తట్టుకు తెరువబడియుండగా తన చేవునికి ప్రార్థన 
చేయుచు ఆయనను స్తుతించుచువచ్చెను, 1 ఆ మను 
షృ్యులు గుంప్రుకూడి వచ్చి దానియేలు తన చడేవునికి 
ప్రార్థన చేయుటయు ఆయనను ట్రైతిమాలుకొను 
టయు చూచి | రాజా 'సమ్ముఖుమునకు వచ్చి శాసనవిష 


| యమునుబట్టి- రాజ్యా ముప్పది దినములవరకు నీకు తప్ప 
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మరి ఏ BHAESw మానవునికైనను ఎవడును ప్రార్థన 
చేయకూడదు; ఎవడైన చేసినయెడల వాడు సింహముల 
గుహలో పడద్రోయబడునని నీవు ఆజ్ఞనియ్య లేదా 
అని మనవిచేయగా రాజు — మాదీయులయొక్క_యు 
పారసీకులయొక్క_యు పద్ధతి ప్రకారము ఆ సంగతి 
BOs; ఎవరును దాని రద్దుపరచజాలరచెను. 1 అం 
దుకు వారు చెరపట్టబడిన యూాదులలోనున్న ఆ 
దానియేలు, ' నిన్నే గాని నీవు పుట్టించిన శాసనమునే 
గాని OES పెట్టక, అనుదినము ముమ్మారు ప్రార్థన 
చేయుచు వచ్చుచున్నాడనిరి. | రాజా ఈ మాట విని 
బహుగా వ్యాకులపడ్‌, దానియేలును రక్నీంపవశెనని 
తన మనస్సు దృశముచేసికిని, సూర్యు డస్తమించువరకు 
BHD విడిపించుటకు ప్రయత్నముచేసెను. 1 ఆ మను 
ష్యులు దీని చూచి రాజసన్ని HE సందడిగా కూడి వచ్చి 
రాజూ, రాజు న్థీరపరచిన యే శాసనము గాని 80> 
నము గాని యెవడును రద్దుపరచజాలడు; ఇది. మాదీ 
యులకోను పారసీకులకును విధియని తమరు తెలిసికొన 
వలెననిరి. | అంతేట రాజు ఆజ్ఞనియ్య గా బంకుతులు 
దానియేలును పట్టుకొనిపోయి సింహముల గుహలో 
పడ ద్రోనీరి, SHS cow రాజు-నీవు అనుదినము 
తప్పక నేవించుచున్న నీ SYS నిన్ను shows 
దానియేలుతో చెప్పును. | వారు ఒక రాయి తీసికొని 
వచ్చి ఆ గుహదాారమున BS దాని మూానసిరి, మరియు 
దానియేలునుగూర్చి రాజుయొక్క_ తీర్హానము మారు 
నేమో యని, రాజు ముద్రను VSD యధికారుల 
ముద్రను వేసి దాని ముద్రించిరి. | అంకేట రాజా తేన 
నగరునకు వెలి es 0° 8 aod డపవా'సముండి 
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నాట్యవాయిద్య ములను జరుగనియ్య లేదు, అతనికి 


నిదృపట్టకపోయెను. | తెల్లవారుజామున రాజు వేగి 
రమే లేచి సింపూముల గుహదగ్చారకు_త్వేరపడిపోయె 
ను. | అతడు MST SAWS TS, దుఃఖుస్వరముతో 
దానియేలును. పిలిచి జీవముగల దేవుని సేవకుడవైన 
దానియేలూ, నిత్యము నీవు సేవించుచున్న నీ దేవుడు 
నిన్ను రక్నీంపకలిగానా అని యతని నడిగాను, | 
అందుకు దానియేలురాజా చిరకాలము జీవించు 
గాక, | చేను నా దేవుని దృష్టికి O€ RIA కనబడి 
తీని గనుక ఆయన తన దూతనంపించి, సింహములు 
నాశేహానియు చేయకుండ వాటి నోళ్లు మాయించెను. 
రాజూ, నీ దృష్టికి చేను శేరము చేసినవాడను కాను 
గదా ORM. | రాజా ఇందునుగూర్చి యతి Sos 
భరితుడై దానియేలును గుహలోనుండి పైకి తీయుడని 
యాజ్ఞనియ్య గా 220 EF Soo దానియేలును బయటికి 


BRE. అకతేడు తన దేవునియందు భ్థక్తిగలవాడైనందున 


అతనికేహానియు కలుగలేదు. | రాజు ఆ DIST 
దానియేలుమోద నిందమోపిన ఆ మనుష్యులను వారు 
తోడుకొనివచ్చి నసింహములగుహలో SS 84,36, 
వారిని వారి కుమారులను వారి భార్యలను పడ్నద్రోనిరి. 
వారా గుహ అడుగునకు రాకమునుపే సింహముల 
BSS, సింహూములు వారి యొముకలను "సహితము 
పగలగారికి పొడిచేగాను. 

అప్పుడు రాజగు STE వేష లోకమంతట నివ 
సింపు సకలజనులకును రాస్ట్రములకును ఆ యా భాషలు 
మాటలాడువారికిని ఈలాగు ప్ర్రాయించెను — మోకు 
శేమాభివృద్ధి కలుగు గాక. | నా సమ్ముఖమున నియ 
MNS ASST — నా రాజ్యములోేని సకల ప్రభు 
త్వములయందుండు నివాసులు దానియేలుయొక్క_ 
దేవునికి భయపడుచు ఆయన 'సమ్ముఖమున వణకుచు 
నుండవలెను. ఆయనే జీవముగల చడేవుడు, ఆయే 
యుగయుగములుండు వాడు, ఆయన రాజ్యము 
WF MOS WOH, ఆయన యధిపత్య ము తుదమట్టు 
కుండును. | ఆయన విడీపించువాడును రకీంచువాడు 
చైెయాండి, పరమందును భూమిమోదను నూచక' క్రియ 
O% ఆళ్చర్య కార్యములను చేయువాడు. ఆయెనే 
సింహపూముల నోటనుండి Be దానియేలును Eo 
చెను. 1 ఈ డానియేలు Sore Hs ప 
దును పారసీకుడుప was: Babel 5) 

ప్ర 

వర్ధిల్లైను. 

D బెలు రాజు BY SWS} పరిపాలనలో 
మొదటి సంవత్సరమున దానియేలుకు దర్శనములు 
కలిగెను, అతడు SS పడకమోద పరుండి యొక 
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కల కని ఆ కల సంగతిని "సంకేసముగా వివరించి | 
12 (వ్రాసెను. | దానియేలు వివరించి చెప్పినదేమనగా- 
రాత్రియందు. దర్శనములు కలిగినప్పుడు చేను తేరి 
' చూచుచుండగా ఆకాళపు నలుదిక్కు_లనుండి సము 
' ద్రముమోద గాలి విసరుట చాకు కనబడెను. | 
శి అప్పుడు నాలుగు మిక్కి_లి గొప్ప జంతువులు మహా 
సముద్రములోనుండి DEH. ఆ జంతువులు ఒక 
కదానికెక'టి భిన్న ses. యుండెను. | మొదటిది 
Rossow పోలినది గాని దానికి Sore శెక్క_ల 
"వంటి శెక్క_లుండేను. చేను చూచుచుండగా దాని 
| BS తీయబడినవి గనుక మనుష్యునివలె అది పౌద 
ములు పెట్టుకొని చేలమైన నిలువబడెను. మరియు 
మానవమనస్సునంటి మనస్సు దానికియ్యబడెను. | To 
| డవ జంతువు ఎలుగుబంటిని పోలినది; అది యొక 
| SPOS madres పండుకొని తననోట పండ్లమధ్య 


మూడు ప్రక్క కుముకలను పట్టుకి NSA. కొందరు 
| — లెమ్ము విస్తారముగా మాంసము Fors wd 
దానితో చెప్పిరి. 1 అటుపిమ్మట చిరుత పులినిపోలిన 
మరియొక జంతువును చూచితిని. దాని DOs 
} "పకీరక్క_లవంటి నాలుగు శెక్క_లుండెనుు దానికి 
ih నాలుగు Seco cio; దానికి ఆధిపత్య DISH Cond. | 

| 205530 ర్మాత్రీయందు నాకు దర్శనములు కలిగినప్పుడు 
చేను చూచుచుండగా, ఘోరమును భయంకరమునగు 
|' నాలుగవ జంతువొకటి కనబడెను. అది తేనకు ముం 
దుగా నుండిన యితేరజంతువులకు భిన్న మైనది, ఆది 
మహాబల మహాత్శేములుగలది; దానికి పెద్ద యినుప 
|” దంతేములును పది కొమ్ములు నుండెను. అది 'సమస్తమును 
' భతీంచుచు తుత్తునియలుగా చేయుచు మిగిలినదానిని 
కాళ్ల క్రింద Son SKY woes. | నేను ఈ 
కొమ్మలను కనిపెట్టగా నొక చిన్న క్రొమ్లు వాటి 


మధ్యను లేచెను దానికి స్థలమిచ్చుటకై ఆ కొమ్ములలో 
మూడు. పెరికిచేయబడినవి. Be కొమ్మ్జుకు మానవుల 
కన్ను లవంటి Fmy oom KEG sore మాటలాడు 
"9 నోరును ఉండెను. 1 Gok సింహాసనములను చేయుట 

చూచితిని, మహావృద్ధుడొ క్షడు కూర్చుండెను. ఆయన 

వస్త్రము హీమమువలె ధవళముగాను, ఆయన BoBC) 
» కలు శుద్ధమైన గొశ్రాబొచ్చువలె తెల్లగాను Go Ci. 
' ఆయన నీంహాసనము అగ్ని జ్వాలలవలె మండుచుండెను, 
110 దాని చక్రములు అగ్నివలె నుండెను. 1 అగ్నివంటి 
ప్రవాహము ఆయనయొద్దనుండి ప్రనహించుచుండెను. 
_ శచేవేలకొలది ఆయనకు. పరిచారకులుండిరి; కోట్లకొలది 
| మనుష్యులు ఆయనయెదుట నిలిచిరి తీర్పుచేయుటకై. 
LL స్రంథములు ' తెరనబడెను. 1 Bye చేను చూచు 


110 
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చుండగా, ఆ కొమ్ములు పలుకుచున్న్న మహాగర్వ సు 
మాటల నిమిత్తము వారు ఆ జంతువును చంపినట్టు కన 
బడెను తరువాత దాని కశేబరము మండుచున్న 
Ay OF చేయబడెను. | మిగిలిన ఆ జంతువుల ప్రభు 
త్వము DORI SoH; సమయము వచ్చునరకు అని 
సజీవులమధ్య నుండవలెనని యొక సమయము యొక 
కాలము వాటికి ఏర్పాటాయెను. | 0B, కలిగిన 
దర్శ్భనములను WHY చూచుచుండగా, ఆకాళ మేఘా 
రూఢుడై మనువ్యకుమారునిపోలిన యొకడు వచ్చి, 
. మహావృద్ధుడగువాని సన్నిధిని ప్రవేశించి, ఆయన 
'సమ్ముఖమునకు తేబడెను, | "సకల జనులును రాష్ట్రము 
లును ఆ యా భాషలు మాటలాడునారును ఆయనను 
సేవించునట్లు ప్రభుత్వమును మహిమయు ఆధిపక్రే 
మును ఆయనకీయబడెను. ఆయన ప్రభుత్వము శాళ్వ 
SBS అచెన్న BI తొలగిపోదు; ఆయన రాజ్యము 
ఎప్పుడును లయముకాదు. 

నాకు కలిగిన దర్శనములు నన్ను కలవరపరచు 
చున్న ౦దున దానియేలను చేను నా డేహములో మనో . 
దుఃఖము గలవాడశైతిని. | చేను SRS నిలిచియున్న 
వారిలో నాకనియొద్దకు పోయి = యిందును/ార్చిన 
నిజమంతయు చాకు చెప్పుమని అడుగగా, అతడు 
నాతో మాటలాడి ఆ సంగతుల భావమును నాకు తెలి 
యజేసెను. | ఎట్టనగా ఈ మహాజంతువులు Woon 
యుండి లోకమందు ప్రభుక్వముచేయబోను నలురు 
రాజులను నూచించుచున్న వి. | అయితే మహోన్న 
తుని పరిళుద్ధులే రాజ్యాధికారము నొందుదురు, వారు 
యుగయుగములు Shoo K doo HOF ములపర్యం౭తేము 
రాజ్య మేలుదురు. | ఇనుపదంకేములును బఇ్లిత్తేడిగోళ్టును 
గల ఆ నాలుగన జంతువు సంగతి ఏమైనదని Wao 
తెలిసికొన గోరితిని, అది యన్ని టికి భిన్నమును మిగుల 
భయంకరమునై, సమస్తమును పగలగొట్టుచు మ్రింగుచు 
మిగిలినదానిని కాళ్ల కింద Seam ద్ఫొక్కు_చుండేను. | 
మరియు దాని తేలమైనున్న పది కొమ్ముల సంగతియు, 
వాటి మధ్యనుండి "పెరిగి మూడు కొమ్ములను కొట్టివేసి, 
కన్నులును గర్వముగా మాటలాడు నోరునుగల ఆ 
BOM కొమ్ము సంగతియు, అనగా దాని కడమ కొమ్లు 
లకంశు బలము కలిగిన ఆ కొమ్ము సంగతియు విబారిం 
చితిని. | ఈ కొమ్మ పరిశుద్ధులతో యుద్ధముచేయుచు 
వారిని గఇలుచునదాయొను. | ఆ మహావృద్ధుడు వచ్చి 
మహూన్నతుని పరిశుద్ధుల విషయములో తీర్పుచేయు 
వరకు ఆలాగు జరుగును గాని సమయము పచ్చి 
నపుడు జ్‌ పరిశుద్దులు రాజ్యము చేలుదురను సంగతి 23 
Bw గృహించితిని. 1 చేనడిగినదానికి ఆ పరిఛారకు 


Tn 


18 


20 


21 
22 
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డీలాగున చెప్పెను-ఆ నాలుగవ జంతువు లోకములో 
తక్కిన ఆ మూడు రాజ్య ములకు భిన్న మగు నాలుగవ 
రాజ్య మును నూచించుచున్న ది. అది సమస్తము 
అణగ ద్బొక్కు_చు పగలగొట్టుచు Wasi) 
24 భతీంచును. | ఆ పది కొమ్ములు G రాజ్యమునుండి 
HBSS పదిమంది ఈాజాలను సూచించుచున్న వి; 
కడపట ముందుగానున్న రాజులకు భిన్న మగు మరి 
యొక రాజు పుట్టి ఆ ముగ్గురు రాజులను పడ్నద్ర్య్రోయు 
ను. | ఆ రాజు మహోన్న తునికి విరోధముగా మాటు 
లాడుచు మ్యోన్న తుని భక్తులను నలుగగొట్టును; 
అతడు పండుగకాలములను THEO | Qae 
Cea Ba బూనుకిొనును; చారు BY కాలము కాల 
ములు OVS oxo అతని వశమున నుంచబడుదురు. | 
GEN MHS US నశింపజేయుటకును నిర్హాలము 
చేయుటకును తీర్చు విధింపబడెను గనుక అది కొట్టి 
చేయబడును. | ఆకాళమంతటి డ్రందనున్న రాజ్య 
మును అధికారమును రాజ్య మాహాత్త క్ట మును మూ 
న్నతుని భక్తులన జనులకు చెందును. ఆయన రాజ్య ము 
నిత్యము నిలుచును, అధికారులందరును దానికి 
దాసులై విధేయులగుదురు. ఇంతలో సంగతి 'సమాస్ప 
మాయెను. | _దానియేలను చేను విని మనస్సునందు 
ఆధిక మైన కలతగలవాడనైతిని, అందుచేత we ముఖము 
వికారమాయెను, ఆయితే ఆ సంగతి నా మనస్సులో 
నుంచుకొంటిని. 
8 రాజ బెల్గాస్సరు ప్రభుత్వపు మూడవ సంవ 
క్సరమందు దానియేలను నాకు మొదట కలిగిన దర్శ 
2 నము గాక మరియొక దర్శనము కలిగెను. | చేను 
శ దర్శనము చూచుచుంటిని. చూచుచున్న ప్పుడు చేను 
| ఏలామను ప్రదేశ సంబంధమగు ష్లూపనను పట్టణపు 
నగరులోనుండగా దర్శనము నాకు YOR. Bw 
ఉలాయియను నదిపృక్క_ను నున్నట్లు నాకు దర్భ 
నము SOR. నేను కన్ను లెత్తి చూడగా ఒక 
పొట్టేలు ఆ నదిప్రక్క_ను నిలిచియుండెను, దానికి 
శెండు కొమ్ములు, ఆ కొమ్ములు ఎత్తయినవి కాని యొ 
కటి శెండవదానికంకు ఎత్తుగనుండెను, ఎత్తుగలది 
4 దానికి తరువాత మొలిచినది. | ఆ పొట్టేలు కొమ్ముతో 
పశ్సిమముగాను ఉరత్తరముగాను దక్నీణముగాను ఫొడు 
చుచుండుట చూచితిని. ఇట్టు జరుగగా దాని నెదరిం 
చుటనశైననుు, అది పట్టకుండ చేనిగాని తప్పించుటకై 
నను ఏ జంతువునకును శక్తి లేకపోయెను; అది SSK మై 
నట్టుగా జరుగుచు బలము చూపుచు వచ్చెను. | 
5 నేను ఈ సంగతి నాలోచించుచుండగా నొక మేక 
పోతు పడమటనుండి నచ్చి, కాళ్లు Bo మోపకుండ 


25 


26 


27 


28 


అధ్యాయము ‘ 


భూమియందంతేట పరుగులెశ్తెను, దాని ie Smo 


Nae నః ప్రసిద్ధమైన 8° S00 Gm. ఈ మేక 


పోతు చేను నది పుక్క_ను తరతమ చూచిన శెండు 
కొమ్ములుగల Fr Goo సమీపమునకు వచ్చి, భయంకర — 
మైన న కోపముతోను బలముతో నుదానిమోదికి Bsr 
వచ్చెను. | చేను చూడగా ఆ మేకపోతు పొస్టేలును" 


కలిసికొని, మిక్కిలి రౌ దముగలడై దానిమోదికి వచ్చి 


ఆ పొట్టేలును ROD డాని శెండు కొమ్మలను పగల" 
R° Hw. ఆ I hoo డాని నెదిరింపలేక పోయినం - 
దున ఆ మేకపోతు దాని చేల పడవేసి GTQ . 


చుండెను; దాని బలమును అణచి ఆ పొచ్టేలును తప్పిం 


చుట ఎవరిచేతను కాకపోయెను. 1 ఆ మేకపోతు & 
అత్యధికముగా బలముచూపుచువచ్చెను, అది బహుగా 


పుష్టి నొందగా దాని "పెద్దకొమ్ము DSA; విరిగినదానికి 
బదులుగా చాలుగు 
నలుదిక్కు_లకు దత చేరాను, | Pe కొమ్ములలో 
నొకదానిలోనుండి యొక చిన్న కొమ్మ మొలిచెను. 


అది దక్నీణముగాను తూర్పుగాను ఆనందదేశపు దిక్కు 


గాను అత్యధికముగా బలిసెను. 1 ఆకాళ మైనము 


నంటునంతగా పెరిగి నక్షత్రములలో కొన్నిటిని పడ 


చేసి కాళ్ల క్రింద San (ద్ర్రొక్కు_చుండెను. 1 ఆ 
మైన్యముయొక్క_ అధిపతికి విరోధముగా తన్ను 
"హాచ్చించుకిెని, అనుదిన బల్యిర్బణమును నివారణ 
చేసి అతని ఆలయమును Wes wx. 1 అత్ని క్రమము 


జరిగినందున అనుదిన బలిని నివారణచేయాటనై యొక | 


సేన అకనికియ్య బడెను. ఆ నేన "సత్యమును వ్యర్థపరచి 
ఇహ్రైనుసారముగా జరిగించుచు అభివృద్ధి నొందెను. | 
అప్పుడు పరిశుద్దులలో నొకడు మాటలాడశగా వింటిని, 


అంతలో మాటిలాడుచున్న ఆ పరికుద్ధునితో' మరి 


ప్రసీద్ధమైన కొమ్ములు ఆకాళపు ' 


€ 


యొక పరిశుద్ధుడు మాటలాడుచుండెను, ఏమనగా, , 


అనుదిన బలినిగూార్చియు, అతి కృమము జరిగినందున 
సంభవించు నాళనమునుగూార్సియు SOAS యీ దర్శ 
నము నెరవేరుటకు ఎన్నాళ్లు పట్టుననియు, Corr ఆల 
యస్థానమును జనసమాహామును కాళ్ల 


క్రింద OH 


బడుట ఎన్నాళ్లు జరుగునో యనియు మాటలాడు - 


కొనిరి. | అందుకతడు ఇండువేల మున్నూరు దిన 
ములమట్టుకే యని నాతో చెప్పెను. అప్పుడు ఆలయ 
పవి త్రతనుగూర్చిన తీర్పుచేయబడును. 

దానియేలను నేను ఈ దర్శనము చూచితిని, దాని 
తెలిసికొనతగిన వివేకము పొందవలెనని యుండగా, 


మనుష్యుని రూపముగల యొకడు చాయొదుట 9 


చెను. | అంతట ఉలాయి నదీతీరముల మధ్య నిలిచి 


1] 


పలుకుచున్న Book’ మనుష్యుని స్వరము వింటిని, అది - 


దానియేలు 9 అధ్యాయము 8175 
మాదీయుడగు అహ్వెరోముయిక్క_ కుమారు O 

డైన దర్యావేషు VOUS రాజాయెను. | అతని 2 

ఏలుబడిలో - మొదటి 'సంవళ్సరమందు చానియేలను 


| గా బ్రియేలూ, యో దర్భనభావము 'శతనికి "తెలియ 
| జేయుమని చెప్పెను. | అప్పుడతడు చేను నిలుచున్న 
' చోటుకు వచ్చెను, అతడు రాగానే చేను మహా భయ 


i 
|| 


| చూచిన శెండు Sexo ఆ I Hoy దే, అది 
'  మాదీయులయొక్క_యు పార సీకులయొక్క_యు రాజు 
1 లను (నూచించుచున్న ది.) '। బొచ్చుగల ఆ మేకపోతు 
| హెాల్లేనీయులరాజా; దాని శెండు కన్నులమభ్యనున్న 


| మొంది సాష్టాంగపడితిని, అతడు--నరపుత్రు డా, యీ 
'' దర్శనము అంత్యే-కాలమును గూర్చినదని BOSE SH 


HAH. | అతడు నాతో మాటలాడుచుండగా Bw 


le 
| గాఢనిద్ర పట్టినవాడనై చేల సాహైంగపడితిని గనుక 


తడు నన్ను పట్టుకొని లేవనెత్తి ASTD Hw. | 
మరియు Soa KS సమాప్పమైన కాలమందు 


'కలుగబోవునట్టి సంగతులు నీకు తెలియజేయుచు 


a 


న్నాను. నిర్లయకాలము 'సమాస్తమవుచున్నది. | నీవు 


8 సెద్దకొమ్మ వారి మొదటి రాజును (సూచించు 
చున్నది.) 1 అది చెరిగిన పిమ్మటు దానికి బదులుగా 
నాలుగు కొమ్మలు పుట్టినవి Far; నలుగురు రాజులు 


' ఆ జనములోనుండి పుట్టుదురుకాని వారు అతనికున్న 
 బలముగలవారుగా నుండరు. 1 వారి (పృభుత్వము 


యొక్క. అంతేములో చారి యత్నికృమములు 'సంపూార్తి 
యగుచుండగా, క్రూరముఖముగలవాడును యుక్షిగల 
వాడునై యుండి ఉపాయము BOM నొక 
రాజు పుట్టును. | అకేడు గెలుచునుగాని తన స్వబల 
మువలన గెలువడు, ఆశ్చర్యముగా F త్రువులను నాళ 
ముచేయుటయందు అభివృద్ధి పొందుచు, ong Ao 
నట్టుగా  జరిగించుచు బలవంతులనుు, అనగా పరిశుద్ధ 
జనమును నశింపజేయును. | మరియు నతడు ఉపాయ 
"ము కలిగినవాడై మోసము చేసి తనకు లాభము తెచ్చు 
కొనును ఆతడు అతిశయపడి తన్నుతాను హెచ్చిం 
చుకొనును, శేమముగానున్న కాలమందు అనేకులను 
సంహరించును; అతడు రాజాదిరాజుతో యుద్ధము 
చేయును గాని కడపట VSD బలము చైవాధీనము 
వలన కొట్టివేయబడును. | ఆ దినములనుగూర్చిన దర్శ 


' నమును వివరించియున్నాను. అది వాస్తవము, అది 


యేకదినములు జరిగిన పిమ్మటు నెరవేరును, నీవైతే 
యో దర్శనము "వెల్లడి చేయకుమచెను. | ఈ దర్శనము 


' కలుగగా దానియేలను నేను మరలి కొన్నాళ్లు 


వ్యాధి గస్తుడనైయుంటిని, పిమ్మట నేను SOB 
రాజుకొరకు చేయవలసిన పని చేయుచు వచ్చితిని. 


ఈ దర్శ్భనమునుగూర్చి విస్తయముగలవాడవైతిని గాని 
' దాని సంగతి తెలుపగలవాడేవడును లేకపోయెను. 


చేను యెహోవా తేన GSA యిర్గీయాకు 
సెలవిచ్చి తెలియజేసినట్టు, యెరూషలేము పాడుగా 
నుండనలసిన డెబ్బది సంవత్సరములు 'సంపూార్ణి యా 
చున్న వని (ఆ (ప్రవకృ గృంథమును చదివి గృహించి 
తిని. 1 అంతట నేను APRS కట్టుకొని, ధూళి తల కి 
it) వేసికొని, యుపవా'సముండి, ప్రార్థన విజ్ఞాపన 
లు చేయుటకై ప్రభువగు డేవునియెదుట నా మన 
స్సును నిబ్బరము చేసికొంటిని. | చేను నా చేవుడైన 4 
యెయావా యెదుట ప్రార్థనచేసి యొప్పుకొన్న 
చేమనగాాప్రభువా, మాహాత్యము గలిగిన DS woes 
వగు Bar, నీ యాజ్ఞల ననుసరించి నడుచువారియె 
డల నీ నిబంధనను నీ కృపను జ్ఞాపకము చేయా 
వాడా, | మేమైతే నీ దాసులగు (ప్రవక్షలు నీ చామ 5 
మునుబట్టి మా Treason మా యధిపతులకును మా 
పితరులకును hor Bas చేశజనులకందరికిని చెప్పిన 
మాటలను ఆలకింపక' 1 నీ యాజ్ఞలను నీ విధులను అను 6 
సరించుట మాని, పాపులమును దుష్టులమునై ఇదు 
తనమందు పువర్తించుచు తిరుగుబాటు చేసినవారము. | 
ప్రభువా, HS నీతిమంతుడవు; మేమైతే సిగుచేత 7 
ముఖవికారమొందినవారము మేము HAT తిరుగు 
బాటు చేసితిమి, దానినిబట్టి నీవు సకలచేళములకు 
Sao తరిమితివి; యొరూష.లేములోను Boor Bos 
డేళములోను నివసించుచు స్వదేశవాసులుగా నున్న 
టియు, పరదేశచాసులుగా నున్న ట్రియు ఇ(శా,యేలీ 
యులందరికిని మాకును ఈ దినమున సిగ్టేతగియు 
న్నది. । ప్రభువా, నీకు విరోధముగా పాపము చేసినం 8 
దున మాకును మా రాజులకును మా యధిపతులకును 
మా పితరులకును ముఖము చిన్న బోవునట్లుగా &A 
తగియున్నది. | మేము మా దేవుడైన యెహోవాకు 9 
విరోధముగా తిరుగుబాటు BBO; అయితే ఆయన 
కృ పాత్నమాపణలుగల చేవుడెయున్నాడు. | ఆయన 10 
తన దాసులు (పృవక్షలద్వార మాకు ఆజ్ఞలిచ్చి, వాటి. 
ననుసరించి నడుచుకొనవలెనని సెలవిచ్చెను గాని, 
మేము మా దేవుడైన యెయోావా మాట వఏినకపో 
తిమి. | ఇశ్రాయేలీయులందరు నీ BOF LH నత్నిక్క 11 
మించి నీ మాట DSY తిరుగుబాటు చేసిరి. మేము 
SSW BIB గనుక-నేను శపించెదనని నీవు నీ 
WOM BID HUT HMO ప్రమాణము చేసియు 
న్నట్టు ఆ శాపమును మామీద కుమ్షరించితివి. | Motors, 12 
'లేములో జరిగిన కీడు మరి ఏ దేళశములోను జరుగలేదు 


ats | 


aT ays 
816 దానియేలు 10 
"ఆయన. Sr DrA8O, మాకో ఏలికలుగానుండు <r | 
న్యాయాధిపతులమీోదికిని ఇంతే గొప్ప కీడు రప్పించి, 
13 తాను Bays మాటలు BST. 1 BH SY 
శాస్త్రనుందు SHS కీడంతయు' మాకో 'సంభవించినను 
Poss మా చెడునడవడి మానకపోతిమి; నీ సత్వము 
ననుసరించి బుద్ధి “తెచ్చుకొనునట్లు. మా BULBS Bo 
హూావాను. 'సమాధానపరచుకొనకపోతిమి. | మేము 
మా దేవుడైన :- యెహోవా మాట వినలేదు గనుక 
ఆయన తేన సమస్త కార్యముల విషయమై న్యాయనస్లు 
| డైయుండి, సమయము కని పెట్టి, ఈ కీశు మా DAR 
15 -రాజేసెను. | ప్రభువా మా దేవా, నీవు నీ బాహు 
బలమువలన నీ జనమును ఐగుప్తులోనుండి రప్పించుటు 
SON ఇప్పటివరకు నీ నామమునకు ఘునత 'తెచ్చుకిం 
టివి. మేమైతే పాసముచేసి చెడునడతలు. నడిచిన 
వారము. | ప్రభువా, మా పాపములనుబట్లియు మా 
పితరుల దోషమునుబట్టియు, యెఠూసలేము నీ జనుల 
చుట్టునున్న సకల చృజలయెదుట నిందాస్సద మైనది. 
BOTS Gio నీకు (ప్రతిష్టితమైన పర్వతము ఆ పట్ల 
''ఇముమోదికి వచ్చిన నీ కోపమును నీ క్నాదృమును 
తొొలగనిమ్మని. H నీతి Tr Wy soo Bans విజ్ఞా 
11 పనము చెేసికొనుచున్నాను. 1 ఇప్పుడైతే మా Bar, 
దీనినిబట్టి నీ చాసుడు చేయు ప్రార్థనలను విజ్ఞా 
పఫనలను ఆలకించి, పృభువుని చిత్తానుసారముగా శిధిల 
మైపోయిన నీ పరిశుద్ధస్థలముమోదికి నీ ముఖ ప్రకాళము 
TAs. 1 నీ ATHY కనికథములను బట్టియే "మేము 
నిన్ను ప్ర్రార్థించుచున్నాము గాని మా స్వనీతికార్య 
ములనుబట్టి నీ సన్నిధిని నిలువబడి ప్రాన్థించుటలేదు. 
మా దేవా, చెవియొగ్గి యాలకింపుముు నీ కన్నులు 
తెరచి, నీ నామము వహించిన యీ పట్టణముమోదికి 
వచ్చిన, నాళమును, నీ నామము నహించిన యీ పట్ట 
ణమును od చూడుము. | Sar ఆలకింపుము, 
ప్రభువా క్షమింపుమ్కు ప్రభువా ఆలస్యముచేయక 
BASIN నా మనవి చిత్తగించుము. we Bar, యీ 
పట్టణమును యీ జనమును నీ నామము వహించినవే; 
నీ ఘనతేనుబట్టియే w ప్రార్థన వినుమని వేడు 
కొంటిని. 
చేను ఇంక. పలుకుచు ప్ర్రాక్థనచేయుచు, నా 
BHO పవిత్ర పర్వతపుదిక్కు_ చూచి నా చేవుడైన 
Bo Vr ar ois నా పొపమును నా జనము 
యొక్క పౌపమును ఒప్పుకొనుచు విజ్ఞాపన చేయుచు 
నుంటిని. | నేను -ఈలాగున మాటలాడుచు ప్రార్థన 
చేయుచునుండగా, మొదట చేను దర్శనమందు చూ 
DS అతి ప్రుకాళమానుడైన గ్నా బ్రియేలను. ఆ మను 
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నీకు గ్రహింప శక్తినిచ్చుటకు చేను వచ్చితిని, 1 - 


i శ 
hoy wy: 


అధ్యాయము 


1 \ 
ష్యుదు సాయం త్రపు బలినర్పించుసమయమున నాకు - 
కనబడి Shy So Hes. | అతడు నాతో మాటలాడి 2 
ఆ సంగతి నాకు తెలియజేసి ఇట్లనెను--దానియేలూ, . 


నీవు బహు ప్రియుడవు గనుక నీవు. విజ్ఞాపనము 2 
Bo నారంభించినప్పుడు, ఈ సంగతిని నీకు... 
ఇప్పుటశకై. Bw వెళ్లవలెనని oy బయలుడేశెన్య్కు — 
కావున యీ సంగతిని తెలిసికొని నీకు కలిగిన SBS 
భావమును ,గృహీంచుము. | తిరుగుబాటును. మాన్సుటు Mh 
కును, పాపమును నివారణ చేయుటకును,, దోషము. . 
నిమిత్తము (ప్రాయశ్చిత్తము చేయుటకును, యు గాంత 
పర్యంతముండునటి నీతిని బయలుపరచుటకును, దర్శ 
నమును GSTs ముద్రించుటకును, అతిపరికుద్ధ 
స్థలమును _అభిషేకించుటకును, నీ జనమునకును పరి 
శుద్ధపట్టణమునకును డెబ్బదివారములు విధింపబడెను.।! . 
యెతాషలేమును మరల కట్టించవచ్చునని ఆజ్ఞ బయ 258 
లుదేరిన సమయము మొదలుకొని అభిిషిక్తుడగు అధి - 
పతి వచ్చువరకు ఏడు వారములు పట్టునని స్పస్టముగా 
గృహొంచుము. అరువదిశండు. వారములు జరుగగా — 
తోొందరగల సమయములందు పట్టణపు రాచవీభులను 
కందకములను వరల కట్టుదురు. | ఈ అరువదిరెండు IEF 
వారములు జరిగినపిమ్మట ఏమియు లేకుండ GPS కుడు 
నిర్హాలము చేయబడును. వచ్చునట్టి రాజుయొక్క_ 
ప్రజలు పవి త్రపట్టణమును పరిశుద్దపట్టణమును నళింప 
జేయుదురు, దాని అంతేము హశాత్తుగా వచ్చును. 
మరియు యుద్ద్గకాలాంతమువరకు నాళము జరుగునని 
నిర్ణయింపబడేను. | అతేడు ఒక వారమువరకు ow 
కులకు నిబంధనను స్థీరపరచును, అర్లవారమునకు బలి 
యు నైవేద్యమును నివారణచేయును, “wrecks PONS 
నిలుచువరకు పాడుచేయువాడు వచ్చును. పొడైన 
దానికి రావలెనని నిర్లయించిన "నాళము ముగించువరకు 
ఈలాగున జరుగును. | 
పారసీకరాజణగ కోశేషు పరిపాలనకాలములో 1O} 
మాడవ సంవత్సరమున BOSANT అను డానియే . 
లుకు ఒక సంగతి బయలుపరచబడెనుు గొప్ప యు 
soo జరుగునన్న ఆ సంగతి నిజమే దానియేలు, | 
దాని గృహించెనుు అది దర్శనమువలన GIONS BO 
సినదాయెను. | ఆ దినములయందు డానియేలను నేను 2 ' 
మాడు వారములు ear DSRS. | మూడు కి 
వారములు గడచువరకు "నేను సంతోషముగా భోజ 
నము చేయలేకయుంటిని, మారసము గాని ద్రాహార, ' 
సము గాని నా నోటిలోనికి రాలేదు, స్నా నాఫిషేక. 
ములను. BRS SSH. | మొదటి Bo యిరువది శ 


| She | దానియేలు 11 


| నాలుగవతేది చేను హిచద్దెకెలను గొప్ప నదీతీరమున నుం | 
5 టిని. | శీను కన్ను లెత్తిచూడగా, woke ధరించు 
"కొన్న యొకడు కనబడెను, అతడు నడుమున మేలిమి 
|6 బంగారు నడికట్టు కట్టుకొనియుండెను 1 అతని శరీ 
రము రక్తవర్లపు రాతినంటిది, అతని ముఖము మెరుపు 
| వలెనుండెను, అతేని కన్నులు జ్వాలామయమైన దీప 
"ములను, అతని భుజములును పౌదములును తళతళ 
be లాడు ఇత్తడిని పోలియుండెను. అతని మాటల ధ్వని 
7 నరస సమూహ పు కంఠధ్వనివలె నుండెను. | డానియేలను 
నాకు ఈ దర్శనము కలుగగా నాతోకూడ నున్న 
‘ మనుష్యులు దాని చూడలేదు గాని మిగుల భయా 
కి కాంతులై దాగుకొనవలెనని పారిపోయిరి. 1 నేను 
ఒంటరినై యీ గొప్ప దర్శనమును చూచితిని, చూచి 
' నందున నాలో బలమేమియు లేకపోయెను, నా 
' WN ko వికారమాయెను, బలము నాయందు నిలువ 
'9 లేదు. 1 నేను GHD మాటలు వింటిని; GHD మాటలు 
విని చేను నేలను సాషాంగపడి గాథన్ని దృపొందిన 
10 వాడగాతిని. 1 అప్పుడొకడు చేతితో నన్ను ముట్టి శా 
| మోకాళ్లను అరిచేతులను Wow మోపి నన్ను eae 
Hl G81 — దానియేలూ నీవు బహు ప్రియుడవు 
| గనుక చేను నీయొద్దకు పంపబడితిని; నీవు లేచి నిలువ 
| బడి చేను నీతో చెప్పుమాటలు BOs wm Bw. 
| అతడీమాటలు నాతో చెప్పగా నేను వణకుచు నిలువ 
'12 బడితిని. | అప్పుడఠడుదానియేలూ, భయపడకుము, 
నీవు తెలిసికొనవలెనని నీ మనస్సును అప్పగించి, 
| డేవునియెదుట నిన్ను SRoms As ఆ మొదటి 
దినము "మొదలుకొని నీవు చెప్పిన మాటలు వినబడినవి 
18 గనుక నీ మాటలనుబట్టి చేను వచ్చితిని. 1 పారసీకుల 
రాజ్యాధిపతి యిరువది యొక్క_ దినములు నన్ని BO 
చను. ఇంక పౌారసీకుల రాజుల 'సమ్ముఖమున చేను 
నిలుచుచుండగా పృధా నాధిపతులలో nae 
14 నొకడు నాకు సహాయము చేయవచ్చెను. | ఈ దర్శన 
సంగతి ఇంక అవనేకదినముల పర్యంతము జరుగదు, 

' అయితే డినముల అంతేమందు నీ జనమునకో సంభవింప 
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' బోవు యీ సంగతిని నీకు తెలియజేయవచ్చితినని 
'15 అతడు నాతో Bays. | అతడీమాటలు నాతో 
' చెప్పగా చేను నా ముఖము Ros వంచుకొని మాని 
16 నైతిని. | అప్పుడు నరస్వరాపియగు నొకడు నా 
” 'సెదవులను ముట్టగా నేను నోరు తెరచి నాయెదుట 
నిలిచియున్న వానితో నిట్లంటిని- నా యేలినవాడా, 


యీ దర్శనమువలన నాకో వేదన FOROS నా 
aq 'బలము తొలగిపోయెను. | నా యేలినవాని దాసుడ 
నైన నేను నా యేలినవానియెదుట నేలాగున మాట 


అధ్యాయము 877 
లాడుదును? నా బలము DRA Mom, ఊపిరి విడు 
వలేక యున్నానని చెప్పగా | అతడు మరల నన్ను ny 
ముట్టి నన్ను బలపరచి — dX) బహు పి ప్రీయుడవు, 19 
భరువడతో నీకు శుభమవుగాక, BOG so తెచ్చు 
SS, BIS mo తెచ్చుకొమ్మని చాతో చెప్పెను. 
ఆతడు నాతో నిట్లనగా నేను ధైర్యము తెచ్చుకొని 
నీవు నన్ను థైరపరచితివి గనుక నా యేలినవాడ 
చైన నీవు ఆజ్ఞనిమ్మని చెప్పితిని. | అతేడు_చేనెందుకు 20 
నీయొద్దకు వచ్చితినో అది నీకు తెలిసినది గదా; చేను, 

SIVA అఆధిపతితో యుద్దము చేయుటకు మరల 
పోయెదను. నేను బయలుదేరుచుండగా చే (Ao : 
దేళముయొక్క_ అధిపతి వచ్చును. 1 అయితే సత్య 21 
గృంథమందు (వ్రాసినది నీతో చెప్పెదను Or యధి 
పతియగు మీిఖాయేలు గాక యీ 'సంగతులనుగూర్సి 
నా పక్షముగ నిలువ తెగించినవాడొొకడును లేడని 

చెప్పెను. | 

మాదీయుడగు దర్భావేషు మొదటి "సంవత్సర 11 
మందు (మోఖాయేలును స్థిరపరచుటకును బలపరచు 
టకును నేను అతనియొద్ద నిలువబడితిని. 

ఇప్పుడు సక్థమును | నీకు ca Si 
ఏమనగా ఇంక ముగ్గురు రాజులు పారసీకముమోద 
రాజ్యము చేసినపిమ్మట అందరికంశు ' అధికైశ్వర్యము , 
కలిగిన నాలుగవ TA SA వచ్చును. అతడు తన 
కున్న సంపత్తుచేత బలవంతుడై అందరిని ఢ్రోకులరాజ్య 
ముసకు విరోధముగా శేపును. | అంతలో శూరుడగు కి 
నొక రాజు OB మహా విశాలమైన రాజ్యము చలి! 
యిపానుసారముగా జరిగించును. | అతడు రాజైనతరు 4 
వాత అతని రాజ్యము శిధిలమై ఆకాళ పు నలుదిక్కు_లు 
విభాగింపబడును. అది అతని వంశపువారికి గాని 
అతడు ప్రభుక్వము చేసిన్నప్రకారము ప్రభుత్వము. 
చేయువారికి WD విభాగింపబడదు, అతేని ప్రభు 
త్వము వేరుతో పెరికి వేయబడును, అతని వంళసువారు 
దాని పొందరు కాని అన్యులు పొందుదురు. 1 అయితే 5 
దక్నీణదేళపు రాజును, అతని అధిపతులలో SPS Cox 
బలముఫొంచెదరు గనుక అతడు ెర్భము తెచ్చుకొని 
శూరుడగు ఆ రాజాను జయించి యేలును, అతేని 
ప్రభుత్వము గొప్ప ప్రభుత్వమగును. | కొన్ని Wows 6 
శృరములైన పిమ్మట వారుభయులు కూడుకిా నెదరు. 
మరియు బారుభయులు సమాధానపడవలనని కోరగా 
దక్నీణదేళపు రాజుకుమార్తె ఉత్తరదేళ ఫు రాజు నొద్దకు 
వచ్చును. అయినను ఆమె Manos నిలుపుకొన 
చేరదు, అతడైనను అతని భుజబలమైనను నిలువదు, 
వారు ఆమెను, ఆమెను తీసికొ నివచ్చినవారిని, ఆమెను 
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కనినవారిని, ఈ కాలమందు ఆమెను బలపరిచిన 
వారిని అప్పగించెదరు. 1 అతనికి బదులుగా ఆమె 


వంశములో నొకడు సేనకు అధిపతియై Kf SHY) 


రాజా కోటలో జొరబడి యిహ్రానుసారముగా జరిగిం 
చుచు వారిని గెలుచును, | మరియు నతడు చారి 
దేవతలను సొమ్ములను విలువగల వారి వెండి బంగారు 
వస్తువులను సహో BOW ఐగుప్తుకు తీసికినిపోవును. 
అతడైతే కొన్ని Koss sme ఊత్తరదేశసపు రాజు 
ప్రభుత్వముకంశు నెక్కు_వ ప్రభుత్వము చేయును. | 
అతేడు దక్నీణదేశపురాజు దేశములో I Yo మరలి 
BS రాజ్యమునకు వచ్చును. | అతని కుమారులు 
యుద్దము చేయబూని మహా సైన్యముల సమూహ 
మును సమకూర్చుకిొందురు. అతడు వచ్చి యేరువలె 
హించి యుప్బొంగున్కు యుద్ధము Bored 


ప్రవ 
కోటదనుక పచ్చును. | అంతలో దక్నీణచేళపురాజు 


అత్యు(గ్రుడై బయలుదేరి యుత్తరడేశ పురాజుతో 


యుద్ధము జరిగించును; ఉత్తరదేళపురాజు గొప్ప DSS 
మును NGAGE ASM అది యోడిపోవును, | 
ఆ. గొప్పనైన్యము ఓడిపోయినందున. దక్నీణదేళపు 
రాజు మనస్సున ఆతిశయపడునుు, వేలకొలది WIS 
లను హతేము చేసినను అతనికి జయము కానేరదు. | 
ఏలయనగా ఉకత్తీరదేశపు రాజు మొదటి సైన్యము 
SoG ఇంక గొప్ప DSS so ih సమకూర్చుకొని 
మరల వచ్చును. ఆ -కాలాంతేమున, అనగా కొన్ని 
'సంవత్సేరములైన పిమ్మట అతేడు గొప్పు సైన్యమును 
విశేషమైన సామగ్రిని సమకూర్చి నిశ్చయముగా 
వచ్చును. | ఆ కాలములయందు అనేకులు దకీణ 
BID రాజుతో యుద్ధము చేయుటకు కూడి వచ్చె 
దరు. నీ జనములోని బందిపోటు దొంగలు దర్శన 
మును రుజావుపరచునట్లు కూడుదురు కాని నిలువలేక 
కూలుదురు. 1 అంతలో ఉకత్తరదేశపు రాజు వచ్చి 


' వారిని ముట్రడివేయును. .దక్నీణదేళపు రాజుయొక్క. 


బలము నిలువలేక పోయినందునను, అతడు ఏర్పరచుకొ 
నిన జనము BT “Sg xo పొందక పోయినందునను 
ఆతడు ప్ర్హాకారములుగల పట్టణమును BES" Wi. 


16 వచ్చినవానికెదురుగా ఎవరును నిలువలేక పోయినం 
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దున OSS, soos నట్టు అతడు జరిగించును గనుక 
ఆనందముగల ఆ దేశములో అతడుండగా అది అతని 
బలమునలన VBI Hm. | అతడు తేన రాజ్యము 
యొక్క సమస్త బలమును కూర్చుకొని రావలెనని 
యుద్దేశింపగా అతనితో 'సంధిచేయబడును; ఏమనగా 
నళింపజేయవచ్చునని యొక కుమార్తెను అతనికి చ్చెదరు; 
అయితే ఆమె సమ్హతింపక GHD కలిసికొనదు. | 


దానియేలు 11 అధ్యాయము: 


| 


అతడు డ్వీపముల జనములకేట్టు తేన మనస్సును Bay 


కొని యచేకులను పట్టుకొనును. అయితే అతనివలన' | 
కలిగిన యవమానమును BY యధికారి నివారణ. 


చేయును. మరియు ఆయన యదమానము అతనిమోదికి 


మరల వచ్చునట్టు చేయును, అది అతనికి రాక తప్ప 


దు. | అప్పుడతడు తేన ముఖమును తేన దేశములోని 
కోటలకట్టు OSE Mas గాని ఆటంకపడి కూలి 
ఆగగపడకపోవును. | అతనికి మారుగా తేరుముచున్న 
వాడు, అనగా రాజ్యమహిీమను అణచువాడు పుట్టును; 
కొన్ని దినములైన Bobo అతడు నాళమగును 
గాని Corr నాశము ఆ గృహమువలనృ నైనను 
వలనశైనను కలుగదు. 1 అతనికి బదులుగా నీచుడగు 
నొకడు వచ్చును అతనికి రాజ్య ఘనతే నియ్యరుకాని 
నెమ్మది కాలమందు అతడు SH) యిచ్చకపుమాటల 
BS రాజ్యము - నపహరించును. | ,ప్రవాహమువంటి 
బలము అతనియెదుటనుండి వారిని కొట్టుకొని పోవు 
టవలన వారు నాశమగపదురు; సంధిచేసిన అధిపతి 
సహా నాళమగును. | అతడు సంధిచేసినను మోస 
పుచ్చును. అతడు 'స్వల్పజనము గలవాడైనను ఎదు 
రాడి బలము పొందును. | అతడు "సమాధాన ax 
ములు గల దేశమునకు వచ్చి, తన పితరులు కాని తన 
పీతరుల 'పితరులు కాని చేయనిదానిని చేయును; 


ఏదనగా, అచ్చట SZ దోపుడుసామ్మును ధనమును | 


విభజించి తేనవారికి పంచిపెట్టును. 'అంకట కొంత 
కాలము (ప్రాకారములు తన కాథారములని తేన మన 
స్సును వాటితేట్టు SSeS som. | అతడు గొప్ప 
మైన్భమును సమకూర్చుకొని, దక్షిణదేశ పురాజుతో 
యుద్ధము చేయుటకు తేన బలమును సిదపరచి, తన 
మనస్సును శేపుకొనును గనుక దత్నీణదేళపురాజు 


ద 
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గొప్ప DSK Sow సమకూర్చుకొని మహా బలముగల. 


వాడే యుద్ధమునకు సిద్దపడును. అతడు దక్నీణదేశపు 
రాజుకు విరోధమైన యుపాయములు చేయ నుద్దేశిం 
చినందున ఆ రాజు నిలువలేకపోవును. 1 ఏమనగా, 
అకేని భోజనమును భుజించువారు అతని పాడుచేసె 
దర్కు మరియు VID సైన్యము ఓడిపోవును గనుక 
అశేకులు హతులవుదురు, 1 కీడుచేయుటకై. ఆ యిద్దరు 
రాజులు తేమ మనస్సులు స్టిరపరచుకొని, యేకభేోజన 
పంక్తిలో కూర్పుండినను కపటవాక్యములాడెదరు; 
నిర్గయకాలమందు సంగతీ జరుగును గనుక వారి యా 
లోచన "సఫలము కానేరదు. | అతడు Dore దృవ్యము 
గలవాడై తేన దేశమునకు మరలును. మరియు పరి 
శుద్ధ నిబంధనకు విరోధియై యిష్టాను సారముగా జరిగించి 


తన చేళమునకు తిరిగి వచ్చును, 1 నిర్భయాకాలమందు 29 


26 


28 


21 


Ni 


| 


| 
| 
| 
| 


| 
| 


మరలి దక్నీణదిక్కు.నకు వచ్చును గాని మొదట 
BO నున్నట్టుగా కడపటనుండడు. 1 అంశట కిత్తీయుల 
 యోడలు అశనిమోదికి వచ్చుటవలన అతడు ఓడిపోయి 
మరలి, పరిశుద్ధ నిబంధనవిషయములో OTS గృహ 

| | ముగలవాడై, యిషహానుసారముగా జరిగించును. అతడు 
|” మరలి పరిశుద్ధనిబంధనను నిషేధించినవాశెవరని విచా 
331 రించును. 1 అతనిపక్షమున శూరులు SO, పరిశుద్ధ 
q KS Stim SSDS SIO, బలి నివారణనేసి, 
"అనుదిన నాళమును కలుగజేయు హేయమైనదాని 
|32 నిలువబెట్టుదురు. || అందుకతడు ఇచ్చకపు మాటలు 
"చెప్పి నిబంధన నతి కృమించువారిని వశపరుచుకినును, 
అయితే తమ BHA చెరుగువారు బలముకలిగి గొప్ప 
33 SOS S00 BOSH. 1 జనములో బుద్ధిమంతులు 
అనేకులకు బోధించుదురు కాని వారు బహు దినములు 
ఖుడ్డమువలనను అగ్నివలనను (క్రుంగి చెరపట్టబడి హిం 
BA సింపబడి దోచబడుదురు. | వారు (క్ర్రంగిపోవు సమ 
యమందు వారికి స్వల్ప సహాయము దొరుకును, 
అయితే అవేకులు ఇచ్చకపుమాటలు చెప్పి వారిని 

' శిర హత్తుకొందురు కాని | నిర్ణయకాలము ఇంక రాలేదు 
గనుక అంత్యేకాలమువరకు జనులను పరికీలించుట 

' కును పవిత్రపరచుటకును బుద్ధిమంతులలో కొందరు 
(BG కూలుదురు. | ఆ రాజు ఇహైనుసారముగా జరిగించి 
SHYT SD హెచ్చించుకొనుచు అతిళయపడుచు, 
ప్రతి చేవతమోదను BIA BHM గర్వముగా 
మాటలాడుచు KS 'సమాప్తియగువరకు వృద్ధిపొం 
37 tm; ఆంతేట నిర్లయించినది జరుగును. | అతేడు 
అందరికంకు ఎక్కువగా తన్నుతాను హాచ్చించు 
కొనును గనుక తేన పితేరుల దేవతలను లకు పెట్టడు; 
మరియు స్త్రీణకాంక్నీతా దేవిని గాని యే దేవతేను గాని 
38 లక్యు పెట్టడు. | అతడు తేన పితరులెరుగని డేవతేను, 
అనగా Sy SH దేవతను వారి BSS మారుగా 
_ఘునపరచును బంగారును వెండిని విలువగల రాళ్లను 
మనోహరమైన వస్తువులను అర్చించి ఆ దేవతను ఘన 
39 పరుచును. 1 మరియు ఈ (8%) _త్లదేవతేను ఆధారము 
చేసికొని, కోటలకు ప్రాకారములు కట్టించి, నూతేన 
విధముగా తనవారికి మహాఘనతే కలుగజేయును GI 
మును (కృయమునకు విభజించి యిచ్చి అనేకులమోద 
40 తనవారికి (SSG Doc). | అంత్య కాలమందు 
దక్షీణదేశపు రాజు అతనితో యుద్ధముచేయును. 
మరియు ఉకత్తరదేశపు రాజు రథములను గుర్రపు 
శాతులను అనేకమైన యోడలను సమకూర్చుకొని, 
తుషఫానువలె అతనిమోిద పడి డేశములమోదుగా 


(A ప్రవాహమువలె వెళ్లును. | అకేడు ఆనంద డేశమున 


1g ween ahoen 12 అధ్యాయము 
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ప్రువేశించుటవలన అనేకులు కూలుదురు కాని యేదో 
మోయులును మోయానీయులును అమ్మో నీయులలో 


'ముఖలును అతేని చేతిలోనుండి తప్పించుకొనెదరు. | 


అతడు (QS) చేళములమోదికి తేన సేన నంపించును, 42 
ఐగుప్తు సహా తీప్పించుకొన Woes. | అతేడు విలువ 48 
గల సమస్త బంగారు Bos వస్తువులను ఐగుప్తు 
యొక్క_ విలువగల వస్తువులన్ని టిని DF SOS” |, 
లువీయులను కూషీయయులను SNH పౌాదసేవకులుగా 
చేయును. | Vote తూర్పునుండియు ఉత్తరమునుం 44 
డియు వర్తమానములు వచ్చి asd కలతపరుచును 
గనుక HCN Sr FOR! అశచనేకులను పాడు 
చేయుటకును నశింపజేయుటకును అతేడు బయలుడే 
రును. | కాబట్టి తన నగరు డేరాను సముదృముల శీర్‌. 
కును పరిశుద్దానందములు గల పర్వతమునకును మధ్య 
చేయును; అయితే అతనికి నాశము రాకుండుటకై. 
Ooi Bs BSH లేకపోవును. 

ఆ కాలమందు నీ జనుల పక్షమున నిలుచునట్టి 12 
మహా అధిపతియ/గ మోఖాయేలు వచ్చును. అప్పుడు 
నీ జనులు రాజ్య ముగా కూడిన కాలము “మొదలు 
కొని యీ -కాలపర్యంతేము చెన్నటికిని కలగనంత 
ఆపద కలుగున్కు అయితే నీ జనులలో |గృంథము 
నందు దాఖలైనవాశివరో వారు తప్పించుకొందురు. | 
మరియు సమాధులలో నిద్రించు అనేకులు మేలు 
ST BSW; కొందరు నిత్యజీవము ననుభవించుటకోను, 
కొందరు నిందపాలగుటకును నిత్యముగా హయు 
లగుటకును మేలుకొందురు. | mAs SS ఆకాళ 
మండలములోని జ్యోతులను పోలినవాశై. (పృకాళిం 
చెదరు. నీతిమార్లము ననుసరించి నడుచుకొనునట్లు 
ఎవరు అశేకులను త్రిప్పుదురో వారు SHS Sows 
నిరంతేరమును |ప్రకాశించెదరు. | చానియేలూ, నీవు 
ఈ మాటలను మరుగుచేసి అంత్య కాలమువరకు -ఈ 
గృంథమును ముద్రింపుము. దీని శ్రద్ధతో చదివిన 
SBSH BOO అధికమగును (అని నాతో మాట 
లాడు నతేడు చెప్పెను.) 

దానియేలను చేను చూచుచుండగా BI ఇద్దరు 
మనుష్యులు ఏటి అవతల యొడ్డున నొకడును ఏట్రి 
ఇవతల యొడ్డున నొకడును నిలిచిరి. | ఆ యిద్దరిలో 
నొకడు woe చేసికొన్న వాడై యేటినీళ్ల మైన 
ఆడుచుండువాని చూచి ఈ యాళ్ళర్యము ఎప్పుడు 
సమాప్తమగునని యడుగగా | నారబట్టలు వేసికొని 
BMS ఆడుచున్న ఆ మనుష్యుని మాటను చేను 
వింటిని; ఏమనగా, అతడు తేన కుడిచేతిని ఎడమచేతిని 
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880 | craw 12 | అధ్యాయము "|. 
ఆకాశము వైపునకెత్తి నిక్వజీవియగు వాని నామమున | దురు. దుష్టులు AH కార్యములు. చేయుదురు గనుక 
ఒట్టు పెట్టుకొని, SASS row కాలములు అర్థకాలము ఫ్రీ దుష్టుడును ఈ సంగతులను గృహింపలేక పోవును t: 
పరిశుద్ధ జనముయొక్క_ oss కొట్టి వేయుట ' గాని బుద్ధిమంతులు (గ్రహించెదరు. 1 అనుదిన బలి 1. 
ముగింపబడ గా సకల సంగతులు 'సమాప్పములగుననేెను. | | నివారణ చేసినకాలము Boies") నాళము కలుగ. 

8 చేను వింటినిగాని | గ్రృహింపళేకపోతిని — నా యేలిన | జేయు “Breas PSTD నిలువబెట్టు పర్యంతము J 

9 వాడా, వీటికి అంతమేమని చేనడుగగా | అతడు - వెయ్యి యిన్నూట తొంబది దినములగును. | వెయ్యి 1 
ఈ సంగతులు అంత్య కాలమువరకు. మరుగు7గా నుండు ' మున్నూట ముస్పదిరమైదు దినములు SSD కని” 
నట్లు ముద్రింపబడినవి గనుక్క చానియేలూ నీవు | పెట్టుకొ నువాడు ధన్యుడు. | నీవు అంత్యమువరకు నిల, 1 

10 యూరకుండుమని చెప్పెను. 1 అనేకులు తేమను కడగా నుండినయెడల విశాంతినొంది en eae | 

శుద్ధిపరచుకి కొని (ప్రకాళమానులును నిర్భలులును We, నీ వంతులో నిలిచెదవు. 3 
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|” 'ఉజ్జ్టీయా యోతాము అహాజు పీజ్బి_యా యను 

దారాజాల దినములలోను, యోవాషు కుమారు 
న యారొబాము అను ఇశ్రాయేలురాజు దినముల 
ను BSS కుమారుడైన యూ షేయకు ప్రత్యక 


మొదట Bowes BIT AAOT GS Core 
"మాట సెలవిచ్చెనుజనులు oI STAG విసర్షించి 
' బహుగా వ్యభిచరించి యున్నారు గనుక వ్యభిచారము 
' చేత వుట్టిన పిల్లలుగల వేళ్ళను నీవు ెండ్లిచేసికొ 
నుము అని ఆయన నాకాజ్ఞనిచ్చెను. | కాబట్టి ప్రవక్త 
' యగు హోషేయ దిబ్ఞయోము కుమార్తెయైన గోమే 
| రును పెండ్లిచేసికొనెను. ఆమె గర్భవతియై అతని 
కొక కోమారుని కనగా! యెహూవా అతనితో 
'' నీలాగు. సెలవిచ్చెను — ఇతనికి యెజ్రైయేలని పేరు 
 ఇాట్టుము. యె జ్రెయేలులో యెహూా యింటివారు 
| కలుగడేనికొనిన ప్రాణదోషమునుబట్టి ఇక కొంతకాల 
' మునకు “నేను వారిని Boils, ఇ శ్రాయేలువారికి 
5 రాజ్యముండకుండ తీసివేతును. | ఆ డినమున Wad 
| యె జ్రై యేలు లోయలో ఇశ్రాయేలు వారి విల్లును 
విరుతును. | పిమ్మటు ఆమె మరల గర్భవతియై కుమా 
Bm కనగా యహూ వా అతనికి BONO SS 
| మనగా-దీనికి జాలినొందనిది అని పేరు పెట్టుము; 
' ఇకమీదట చేను ఇశ్రాయేలువారిని క్నమించను, వారి 
 రుడల జాలిపడను. 1 అయితే యూదావారియెడల 
' జాలిపడి, విల్లు ఖడ్డము యుద్ధము గుర్తములు Taso 
'అను వాటిచేత కాక తమ దేవుడైన యెయూూావా 
5 BSS వారిని రక్నీంతును. 1 జాలినొందనిడి పౌలు 
విడిచిన తరువాత తల్లి గర్భవతియై కుమారుని కని 
ఏ నప్పుడు | Gowers SSE DODDS Bw 
నగా మిరు నా జనులు కారు, నేను మోకు Bx) 
'" డై యుండను గనుక నాజనముకాదని యితేనికి పేరు 
| చెట్టుము. 
0 ఇశ్రాయేలీయుల జనసంఖ్య అమితమై లెక్క_ 
లేని సముద్రపు ఇనుకంత విస్తారమగును, ఏ స్థల 
'” మందు — మోరు నా జనులు కారన్న మాట జనులు 
వారితో చెప్పిరో ఆ స్థలమునశే-మోరు జీవముగల 

చేనని కమారులైయున్నారని వారితో చెప్పుదురు. | 
1 రయూచదావారును ఇశ్రాయేలు వారును ఏకముగా 
తమైన నొకనిసే ప్రధానుని నియమిం 
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ETD తామున్న దేశములోనుండి బయలుదేరుదురు, 
ఆ యె B Too దినము మహో GW Savor దినము 
గానుండును. 

మీరు నా జనులని Ar 'సోదరులతోను, 
POS ASTON మో స్వజేశీయులతోను' మీరు 
చెప్పుడి. 1 చేను దాని బట్టలను BSS పుట్టిన 2 
నాటివలే DOD దిగంబరాలినిగాచేస, పాడు పెట్టి 
యెండిపోయిన భూమిసలెను ఉంచి, దప్పిచేత లయ 
పరచకుండునట్లు, 1 మో తల్లి పోకిరిచూపు చూడక 3 
యు దాని _స్తనములకు పురుషులను చేర్పుకొనకయు 
నుండునట్లు మీరు ఆమెతో వాదించుడి, అది నాకు 
Poy src, చేను దానికి చెనిమిటిని కాను; | 
దాని పిల్లలు జారసంకేతియై యున్నారు, వారి తల్లి 4 
చవేశ్యాత్వము చేసి. యున్నది, వారిని కన్నగి అవమాన 
కరమైన వ్యాపారము చేయునది గనుక వారియందు 
చేను. జాలిపడను. | అది — WH GS Dwar 5 
లను A” శ్రైబెచ్చును BRIT cK తైలమును మద్య 
మును ఇచ్చిన చా విటగాండ్లను నేను వెంటాడు 
దుననుకొనుచున్నది. | ముండ్ల కంచె. డాని మార్ల 6 
ములకు అడ్ఞము చేయుదును, దాని మార్హములు దానికి 
కనబడకుండ గోడ కట్టుదును. 1 అది తేన విట 7 
కాండ్లను వెంటాడి వారిని ఎదురొ_నలేకపోవును, 
ఎంతే వెదకినను వారు దానికి కనబడకయుందురు, 
అప్పుడు అడి — ఇప్పటిక ౦కు పూర్వమే నా స్థితి 
బాగుగ నుండెను గనుక చేను తిరిగి we మొదటి 
సెనిమిటియొద్దకు వెళ్టుదుననుకి చెను. | దానికి 8. 
ధాన్య ద్రాజాూరస తెల ములను విస్తారమైన వెండి 
బంగారములను ఇచ్చినవాడను BAW యని విచా 
రింపక GB వాటిని బయలుదేవతకు ఉపయోగ 
పరచెను, | కాబట్టి నా ధాన్యమును నా ద్రాయోరస 9 
మును పాటి వాటి కాలములలో. నియ్యక' దీనియొద్ద 
నుండి తీసిశేసెదను. దాని మానసంరక్షుణార్థ మైన 
నా గొశ్రైబాచ్చును జనుపనారయు దానికి దొరక 
కుండ Bw ఉంచుకిొందునుు 1 చాని విటకాండ్లు 10 
చూచుచుండగా చేను దాని పోకిరితనమును బయలుపర ' 
తును, నా చేతిలోనుండి" దాని- విడిపించువాడిెక 
డును శతేకపోవును. 1 DD యుతృవకాలములను 
పండుగలను అమావాస్యలను విశ్ర్రాంతిదినములను 
నియామకశకాలములను మాన్నింతును. | — ఇవి నా 12 
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విబకాండ్లు నాకిచ్చిన జీతమని అది తేన ద్రాకశణెట్లను | చుము. | కాగా చేను Seo Re తులముల వెండియు 
గూర్చియు అరీజూరవు చెట్లను గూర్చియు - చెప్పినది | ఏదాము యనలును తీసికొని అట్టిదానిని WO కృయించి 


గదా. “Wid వాటిని లయుపరతును, అడవిజంతున్రలు 
వాటిని భక్నీంచునట్లు వాటిని అడవివలె చేతును, | 
13 అది నన్ను మరచిపోయి నగలు “పెట్టుకొని శృంగా 
రించుకిొని' Dose BSIos ధూపమువేసీ యుండు 
టను బట్టియు, దాని విటకాండ్లను వెంటాడియుండు 
టను బట్టియు చేను దాని శికీంతును, Qa యె 
14 హూావా ods. | పిమ్మటు దాని whoo అరణ్యము 
లోనికి కొనిపోయి అక్క_డ దానితో డప్రేమగా 
15 మాటలాడుదును; | అక్క_డనుండి ara తోడుకొని 
వచ్చి దానికి ద్రాకుశచెట్లనిత్తును, శ్రమగల లోయను 
నిరీక్షణా భారము గా చేసెదను, బాల్యమున ఐగుప్తు SF 
ములోనుండి అది వచ్చినప్పుడు నా మాట వినినట్టు | 
అది ఇచ్చటనుండి నా మాట వినున్కు నీవ్రు--బయలు 
అను పేరు WH పెట్టక-నా పురువుడవు అను పేరు 
సెట్టుధువు, QE యెహోవా వాక్కు. 1 — అది 
ఇకమీదట బయలుదేవతల DF mw జ్ఞాపకమునకు 
'తెచ్చుకెొనకుండను GH దాని నోట రాకుండను నేను 
చేసెదను. | ఆ దినమున చేను నా జనులపత్షముగా 
భూజంతువులతో ను ఆకాళపత్షులతోను Bow 
ప్రాకు జంతువులతో ను నిబంధన చేయుదును. విల్లును 
ఖడ్డమును యుద్ధమును చేశములోనుండకుండ మాన్నించి 
వారిని నిరయముగా నివసింపజేయుదును. 1 నీవు 
నిత్యము నాకుండునట్లుగా చేను నీతినిబట్టి తీర్చు 
చేరయుటవలనను, దయాదాక్నీణ్య ములు చూపుటవల 
నను నిన్ను (ప్రథానముచేసికొందును. 1 నీవు యె 
హూూావాను ఎరుగునట్లు చేను నమ్మకమానుబట్టి నిన్ను 
(ప్రధానము BIS oro. | ఆ దినమున Wao మనవి 
చాలకింతున్కు ఆకాశపు మనవి చేను ఆలకింపగా 
అది భూమియొక్క_ మనవి చాలకించును 1 భూమి 
థాన్య( దామర సతైలముల మనవి నాలకింపగా అవి 
యే జ్రైయేలు చేయు మనవి సాలకించును. 1 నీను 
దానిని భూమియందు WS SE Wet; జాలి 
నొందని దానియండు చేను జాలిచేసికొందునుు we 
జనము కానివారితో_మిశే we asso నేను 
చెప్పగా వారు-నీవే మా డేవుడవు అని యందురు 
ఇదే Bosra వాక్కు. 
మరియు యెయోావా నాకు సెలవిచ్చిన దేమనగా 
-ఇశ్రాయేలీయులు (ద్వాకపండ్ల అడలను కోరి యితేర 
దేవతలను పూజించినను యెహోవా వారిని డే 
మించినట్లు, దాని ప్రియునికి ఇష్టురాలై వ్యభిచారిణి 
యగు దానియొద్దకు నీవు పోయి దానిని (ప్రేమిం 
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POs చేయకయు నీవుండవలెను; నీయెడల నేనును ' 


ఆమెతో నిట్లంటిని | — sro దినములు నా పక్ష E 
మున నిలిచియుండి యే పురుషుని కూడకయు వ్యభి 


Berns నుందును, 1 నిశ్చయముగా. ఇశ్రాయేలీ 4 
యులు బాల డినములు రాజులేకయు అధిపతిలేకఠ యు 
DOSES Hoo నుందురు... దేవతాస్తంభమును గాని 
ఏఫోదును గాని గృహాదేవతేలను గాని యుంచుకిొన 
కుందురు. 1 తరువాత ఇశ్రాయేలీయులు తిరిగి వచ్చి G 
తమ దేవుడైన ewww 8H రాజైన 
దావీదునొద్దను విణారణచేయుదురు. “ఈ దినముల ' 
అంతేమందు వారు భయభక్యులు కలిగి Goes 
అను గృహము నొందుటకై. ఆయనయొద్దకు వత్తురు. 
ఇశ్రాయేలువారలార్యా యెహోవా మాట నాల 4 
కించుడి. సత్యమును కనికరమును డేవునిగూర్శిన 
జ్ఞానమును దేళమందు. లేకపోవుట చూచి యెహ్వా | 
వా డేళనివాసులతో వ్యాజ్యమాడుచున్నాడు. 1 
అబద్ధసాక్ష్యు ము పలుకుటయు అబద్ధమాడుటయు 
హత్య చేయుటయు దొంగిలించుటుయు వ్యభిచరించు ' 
టయు వాడుకయ్యెను, జనులు" కన్నము ' చేసెదరు, 
మానక నరహత్య చేసెదరు. 1 కాబట్టి చేళము Ger 
పించుచున్నడి, దాని పశువులును ఆకాళపకతులును 
కావురస్థులందరును శీణించుచున్నారు, సముద్ర 
మత్స్యములుకూడ గలించిపోవుచున్న వి. 1 ఒకడు 
మరియొకనితో వాదించినను (ప్రరోరాజనము లేదు; 
ఒకని గద్దించినను కార్యము కాకపోవును, నీ జనులు 
యాజకునితో జగడమాడువారిని పోలియున్నారు."। 
కాబట్టి పగలు నీవు కూలుదువు, రాత్రి నీతోకూడ 
(SSE కూలును, నీ తల్లిని చేను ;నాళనముచేతును. 1. | 
నా జనులు జ్ఞానములేనివానై నశించుచున్నారు, నీవు & 
జ్ఞానమును విసర్ణించుచున్నా ను గనుక నాకు యాజకు 
డవు కాకుండ చేను నిన్ను విసర్టింతును, నీవు నీ 
BSD SETKiwo మరచితివి గనుక చేనును నీ కుమా 
రులను మరతును. | తమకు కలిమి కోలిగినకొొలది వారు 7 
నాయెడల అధికపాపము చేసిరి గనుక నారి ఘనతను 
నీచస్థితికి మార్చుదును. | చా జనుల SME బలి &§ 
మాంసమును (యాజకులు తిందురు గనుక జనులు 
మరి యధికముగా పాపము చేయవలెనని వారు కోరు ' 
దురు. | కాబట్టి జనులకు ఏలాగో యా జకులకును 9 
ఆలాగే. సంభవించును వారి ప్రువర్తననుబట్టి చేను 
వారిని శిక్నీంతును, వారి శ్రీయలనుబజ్లి వారికి (ప్రతీ 
కారము చేతును, | వారు Bo Brera లకు పెట్టక 1 


Brrr DH 5,6 అధ్యాయము 


మానిరి గనుక చారు. భోజనము చేసినను తృప్తి | 


| పొందక యుందుర్కు వ్యభిచారముచేసినను అభివృద్ధి 

1 నొందకయుందురు: 1 వ్యభిచార, క్రియలు చేయుట 

BS (ద్రాతారసము పౌనము చేయుటచేకను మద్య 

'2 పోనముచేతను వారు మతిచెడిరి. | we జనులు తౌము 

| గొట్టుకొనిన కర్రయొద్ద విచారణచేయుదురు, తేమ 

|! చేతికర్ర వారికి సంగతి. తెలియజేయును, వ్యభిచార 

[పన్ను వారిని SIS తప్పింపగా వారు తేమ దేవుని 
విసర్దించి వ్యభిచరింతురు. | పర్వతముల. శిఖరముల 

మోద బలులనర్చింతురు, కొండలమీద ధూపము చేయు 

దురు, సింధూరవ్భక్నముల క్రిందను చినారువృక్నముల 

8% STD) Hse § 005 నీడ మంచిదని 

అచ్చటౌనే ధూపము చేయుదురు; అందువలననే Or 

కుమార్తెలు చేళ్ళలైరి, మో కోడం(డ్రును వ్యభిచారిణు 

4 BO. | జనులు తామే వ్యభిచారిణులను కూడుదురు, 

తామే చేళ్య్ళ్యలతో సాంగత్యము వేయుచు బలుల 

_ నర్పింతురు. గనుక Dr కుమార్తెలు వేళ్యలగుటను బట్టి 

చేను వారిని శిక్నీంపను, మో కోడండ్రు వ్యభిచరించు 

' టనుబట్లి నేను వారిని శిక్నీంపను, వివేచనలేని జనము 

15 నిర్హూలమగును. | ఇశ్రాయేలూ, నీవు వేళ్ళ వైతివి 

అయినను యూదా ఆ పాపములో పాలుపొందక 

పోవునుగాక. యూాదావారలారా, గిల్లాలుకు పో 
at, చేతా వెనుకు పోవద్దు Bowes జీవముతో 
డని ప్రమాణవాకన్థీము చెత్తపద్దు. | పెయ్య మొండి 
తనము చూపునట్టు ఇశ్రాయేలువారు మొండితేనము 
చూపియున్నారు గనుక విశాలస్థలమందు మేయు 
గొ Bags సంభవించునట్టు డేవుడు వారికి సంభవింప 
జేయును, | ఎఫ్రాయిము విగృహముల పాలాయెను, 
వానిని ఆలాగుననే యుండనిమ్ము. | వారు మత్తులై. 

' యుళ్లు తెలియనివారు మానక వ్యభిచారము చేయు 

 వాఠ్క వారి అధికారులు సిగ్లుమాలినవారై అవమాన 

19 కరమైనదానిని (ప్రేమింతురు. 1 సుడిగాలి జనులను 
చుట్టి కొట్టుకొనిపోవును, తొము అర్పించిన బలులను 
బట్టి వారు స్ర్రునొందుదురు. 

5 యాజకలారా, నామాట శాలకించుడి; ఇశ్రా 
యేలువారలారా, చెవిని BB ఆలోచించుడి, రాజ 
సంతతివారలారా, “WNT, ఆలకించుడి; మరు 
మిస్పామోద ఉఊరిగాను తాబోరుమోద నలగాను 

|) ఉఊన్నారు గనుక మిమ్మును బట్టి ఈ Bry జరుగును. | 

2 =r మితిలేకుండ తిరుగుబాటు చేసిరి గనుక చేను 

' 3 వారినందరిని Bots. | ఎృఫ్రాయీోమును “SLM 

దును ఇశ్రాయేలువారు నాకు మరుశైనవారు కారు. 


అయా 
“hemi 


on: 


883 


ఇశ్రాయేలువారు' అపవిత్రులైరి. 1 తమ శ్రీయలచేత 4 
నభ్యంతరపరచబడినవానై వారు తమ దేవునియొద్దకు 
తిరిగి రాలేకపోవుదురు. వారిలో వ్యభిచారమనస్సుం 
డుటవలన వారు యెహోవాను ఎరుగకయుందురు. | 
ఇశ్రా యేలుయిక్క- అతిశయాస్పదము _అతనిమోద 5 
సాక్యుమిచ్చును. ఇశ్ర్రాయేలుణారును ఎ Boor aso 
వారును తమ దోషములలో " చిక్కు_బడి తొొట్రిల్లు 
చున్నారు; TBS IGS Khoo rT "OO 87 8, 
ల్లుచున్నారు. | వారు గొశ్రైలను ఎడ్లను తీసికొని 6 
రయెహోానాను వెదక పోవుదురు కాని ఆయన వారికి 
తన్ను మరుగుచేసికి నినందున వారికి కనబడకుండును. | 
యొెహోావాకు విశ్వాసఘాతుకులై. వారు అన్యు లైన 7 
పిల్లలు FNS; అమావాస్వార్పణము వారికిని వారి 
స్వా స్థ్యమునకును లయకారణమగును. 

గిబియాలో బాకానాదము చేయుడి, రామాలో 8 
బూర Sree; Bargar నీయులా రా-మోమోదికి 
(8K) వచ్చుచున్నదని బేతావెనులో బొబ్బ ెట్టుడి. | 
BANOS o) Porras పాడైపోవున్కు నిశ్చయ 9 
ముగా జరుగబోవుదానిని ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రృపు 
వారికి చేను తెలియజేయుచున్నాను. | యూదారారి 
అధిపతులు సరిహద్దు రాళ్లను తీనీ వేయువారివలె 
నున్నారు, నీళ్లు (పృవహించినట్లు చేను వారిమిద we 
యుగ్గతను . కుమ్మరింతును. | ఎ్నఫ్రాయోమోయులు 
మానవపద్ధతినిబట్టి SSG ంపగోరువార్కు వారికధిక 
శ్రమ కలుగును, వారు శిక్నీంపబడి హింసనొందు 
దురు చాధింపబడుదురు. | ఎ్నఫ్రాయీమోయులకో 
చిమ్మిట పురుగువలెను యూదా వారికి వత్స పురుగు 
వలెను చేనుందును. 1 తాను రోగి యవుట HA 
Corso చూచెను, తేనకు పుండు కలుగుట యూదా 
చూచెను, అప్పుడు ఎఫ్రాయీము అష్ట్రూరీయులయొ 
ద్దకు పోయెను, రాజైన యాశేబును పిలుచుకొ” నెను. 
అయితే అతడు నిన్ను స్వస్థపరచజాలడు, నీ పుండు 
చాగుచేయజాలడు. 1 ఏలయనగా ఎ ఫ్రాయీమో 
యులకు సింహము వంటివాడను గాను, యూదా 
ఛారికి కొదమసీంహము ' వంటివాడను గాను Wao 
దును. BS వారిని పట్టుకొని చీల్చెదను, WS 
వారిని కొనిపోవుదును, విడిపించువాడిొకడును లేక 
పోనును. | వారు మనస్సు తిప్పుకొని నన్ను “వెదకు 
వరకు చేను తిరిగి నా స్థలమునకు Seow; తమకు 
దురవస్థ సంభవింపగా వారు నన్ను బహు. శీఘ్ర 
ముగా వెదకుదురు. 

మనము యెహోవాయొద్దకు మరలుదము రండి © 
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DAVOS, నీవు ఇప్పుడే వ్యభిచరించుచున్నా వు; ఆయన మనలను చీల్చిజవేసెిను ఆయే మనలను 
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'స్వస్థపరచును, ఆయన మనలను S Hw, ఆయనే. 


మనలను బాగుజేయును | శండు దినములైన తరువాత 
ఆయన మనలను ట్రుదికించును, మనము ఆయన సము 
ఖుమందు ॥ బృదుకునట్లు మూడవ దినమున ఆయన మన 
లను స్లిరపరచును. | యెహూవానుగూర్చిన జనము 
'సంపాదించుకొందము రండి; యెయావానుగూర్సిన 
భానము' 'సంపాదించుకి నుటకు ఆయనను అనుసరించు 
దము రండి. ఉదయము తప్పక వచ్చురీతి ఆయన 
ఆూదయించును; 'వర్షమపళె ఆయన -' మనయొద్దకు 
వచ్చును, భూమిని తేడుపునట్టి కడవర్షమునలె ఆయన 
మనయొద్దకు వచ్చును. 

షృెఖ్రాయీోమూా, నిన్న BB MBH! యూదా 
నిన్ను చే BD BH? తెల్లవారగాశే కనబడు మేఘుము 
ఎగరిపోవునట్టును, ప్రాశేశకాలమున పడు మంచు ఆరి 
పోవునట్లును Or భక్తి నిలువక పోవును. | కాబట్టి చేను 
చేసిన తీర్పులు వెలుగునలె ప్రకాశించునట్లు ' ప్రవక్తల 


చేత Bm వారిని కొట్టి బద్దలు చేసియున్నాను, నా 
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నోటి మాటలచేక చారీని వధించియున్నాను. | చేను 
బలిని కోరను గాని 'కనికరముెనే కోరుచున్నాను, 
దహనబలులకంశు డేవునిగూర్చిన జ్ఞానము నాకిస్ట్ర మై 
నది. 1 ఆదాము నిబంధన మోరినట్టు బారు నాయెడల 
విశ్వాసఘాతుకులై నా నిబంధనను మోరితున్నా రు. | 
గిలాదు svar పట్టణమాయెను, అందులో నర 
హంతకుల అడుగుజాడలు కనబడుచున్న వి. | బంది 


పోటుదొంగలు పొంచియుండునట్ల్టు యాజకులు పాం © 


చియుండి షెఖెము మార్హములో నరహత్య చేసెదరు, 
వారు ఘోర మైన కామకత్య్టము జరిగించువానై యు 
న్నారు. | ఇశ్రాయేలు వారిలో ఘోరమైన సంగతి 
యొకటి WMH కనబడెను, ఎ ఫ్రాయోమోయులు 
వ్యభిచార క్రియలు అభ్యాసము చేసెదరు, ఇశ్రాయే 
లువారు Bion OSD SSCS BSH. 1 నా 
శ్రమను చేను తొలగింపగా యూదా, నీకు 


“4 
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' కూడ BR కలుగును. 
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నేను ఇశ్రాయేలువారిని స్వస్థము చేయగా 
J Porras దోసమును I Grex చెడుతనమును 
బయలుపడుచున్న ది. జనులు వెరాసము' GH Kiso 
చేసెదరు, కొల్లకాండ్లయి లోపలికి -వారబడుదురు, 
బందిపోటు దొంగకై బయట దోచుకొందురు. 1 
తను క్రియలచేత నారు చిక్కు_బడియున్నను అవి నా 
సమ్ముఖముననే జరిగినను — SS చెడుతనము ఆయన 
జ్ఞాపకము చేసికొనడని తమలోేతాము అనుకొందురు. । 
వారు చేయు చెడుతనమును చూచి రాజు "సంతో 
Rowe; వారు కల్లలాడుట అధిపతులు DD సంతో 


షింతురు. 1 Shes = శాల్చువాడు ముద్ద పిసికిన 
తరువాతే ముద్దంతయు పొంగువరకో పొయ్యిని అధిక 


ముగా వేడిమి చేసి యూరకుండునట్లు చోరందతు | 
మానని కామాతురతగలవాణై యున్నారు. 1 మన 5 
రాజా దినమున అధిపతులు అతని ద్రాజౌరసబలము 


BS మత్తిల్లి జబ్బు పడిరి రాజా SSB అపహాసకులకో 
BOS row. | పొయ్యిలో పడినట్టు వారు తమ 
హృదయములను మాటులోేనికి తెచ్చుకో నియున్నారు 
తమలో రో Hoo కాల్బువాడు రా త్రియంతయు 


నిద్బపోయినను ఉదయమున పొయ్యి బహు sobs 
మండి కాలుచున్నది. | పొయ్యికి 'కాలునట్లు పారం 7 


దరు బహు మంటమండి BX న్యా యాధిపతులను 
మ్రింగివేయుదురు, వారి రాజులందరును కూలుదురు, 
వారిలో నన్ను _స్పరించువాడొకడును లేడు. Pde 


యీము అన్యజనులతో FOI H; IS 


యీము ఎవరును త్రిప్పివేయని అప్పము పంటివాడా 
యెను, | అన్యులు అతేని బలమును మంగి BBS అది 
అతనికి తెలియకపోయెను, తేన తలమీద నెరసిన Bo 
(Feo కనబడుచున్నను అది అతేనికి తెలియదు. | 
ఇ(శ్రాయేలుకున్న WEF AIDS అతనిమోద సా 
HY పలుకును. ఇంత జరిగినను వారు తమ దేవు 
డైన యె హూవాయొద్దకు తిరుగకయున్నారు, ఆయ 
నను వెదకకయున్నారు. | ఎఫ్రాయీము బుద్ధిలేని 
పిరికిగుండెగల MACS; వారు ఐగుప్తీయులను 
పిలుచుకొొందురు, అష్టూరీయులయొద్దకు పోవుదురు. | 
వారు వెళ్ళగా చేను TSH నా వలవేయుదును, 
ఆకాళపశ్షులను ఒకడు కొట్టినట్లు వారిని పడగొట్టు 
mH, వారి సమాజమునకు నేను ప్రకటించిన ప్రకా 
రము నేను వారిని శికీంతును. 1 వారికి శ్రమ కలు 
Mi; వారు నన్ను విసర్టించి తప్పిపోయియున్నారు; 
వారికి నాళము కలుగును వారు wears Bor 
బాటు. చేసియున్నారు. వారికి తయము Koso 
చును. Wa వారిని విమోచింపకోరియున్న్యను వారు 
నామోద అబద్ధములు చెప్పుదురు. | హృదయపూర్వక 
ముగా నన్ను (బృతిమాలుకొనక శయ్య Or పరుండి 
శకేకలువేయుదురు; నన్ను DOGO ఛాన్యనుద్యములు 
కావలెనని వారు గుంపులు కూడుదురు.'। నీను 
వారికి బుద్ధి చేర్చి వారిని బలపరచినను' వారు "నామోడ 
దుర్‌ యోచనలు చేయుదురు. 1 వారు తిరుగ 


దురు "కాని KO GQ Bsa నీయొద్దకు BONS; * 


వారు అక్క_రకురాని విల్లువలె నున్నారు, చారి యధి 
పతులు తౌము పలికిన ABD మాటలలో చిక్కు_బడి 
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కత్తిపాలగుదురు. ఈలాగున వారు ఐగస్తదేశములో 
అపహాస్య ము నొందుదురు, 


నా నిబంధన నలి కృమించి నా ధర్శశాస్త్రమును మోరి 
Pras గనుక పక్షిరాజు ప్రాలినట్టు శత్రువు 
BIT? మందిరమునకు (వచ్చునని ప్రకటిం 
x.)  వారు-మా Bar, ee: eae 
మేము నిన్ను ఎరిగియున్న వారమే యని మొ రెట్లు 
B దురు 1 మేలు నొందుటకు' వారికిస్థ్రము లేదు గనుక 
+ శత్రువు వారిని తరుమును. 1 నా CANOE PII 
| రాజులను వారు నియమించుకొని యున్నారు, SS 
! రుగని_ ఆధిపతులను - తమకుంచుకొొని cowry 6, 
వి గృహనిర్హాణమందు తమ వెండి బంగారములను విని 
| యోగించుటచేత వాటిని పోగొట్టుకొని యున్నారు.। 
పోమ్ర్రోనూ, నీవు సెట్టుకొ నిన దూడవి గృహము అస 
TLS ' పుట్టించుచున్న ది, దానిచేత we కోపము 
| SDFGS GHens Bmw. ఎంతకాలము. నారు పవి 
తత నొందజాలకుందురు? | అది ఇశ్రాయేలువారి 
' చేతిపనియే Nar; కంసాలి దాని చేసెను, అది దైవము 
' కాదు Sars పోమ్రోను . చేసికొనిన care దూడ 
DAT భిన్న ములగును. | వారు గాలిని విత్తియున్నారు 
గనుక ,ప్రళీయవాయువు వారికి కోతయగును; విత్తినది 
శెరు కాదు, మొలక కాదు, పంటు యెత్తినది. అది 
పంటకు వచ్చినపక్షమున అన్యులు దాని-తినివేతురు.। 
ఇశ్రాయేలువారు తినివేయబడుదురు, ఎవరికిని Qo 
'' కాని ఘటమువంటివానై. అన్యజనులలో నుందురు. 
అడవిగార్థభము తన GF తీర్చుకొనబోయినట్లు ఇశ్రా 
Boosts అష్టూరీయులయొద్దకు - పోయిరి, IA) 
007 500 కానుకలనిచ్చి DOS OG పిలుచుకొచెను.। 
వారు కానుకలనిచ్చి అన్యజనులలో విటకాండ్లను 
" పిలుచుకిొనినను ఇప్టుడే నేను. వారిని సమకూర్చు 
దును అధిపతులుగల రాజు పెట్టు భారముచేత వారు 
త్వరలో తగ్గిపోవుదురు. । D ఫ్రాయోాము పాపమునకు 
SWAY బలిపీఠములను ఎన్నెన్నియో . J Hx, 


oe Ee 


2 నేను అతనికొరకు నా ధర్గశాస్త్రమును పరిపూర్ణముగా 

(వ్రాయించి నియమించినను వాటిని అతడు అన్యము 
13 లుగా చెంణెను. 1'నా కర్పింపబడిన పశువులను వధించి 
|) సాధారణమైన మాంసమైనట్టుగా వాటిని భుజించు 
' దురు అట్లీ బలులయందు యెయోాశాకు Gio 
'లేదు, త్వరలో ఆయన వారి దోషమును జ్ఞాపకమునకు 
|" శెచ్చుకిొని వారి పాపములనుబట్టి వారిని శిక్షీంచును; 
A చారు మరల ఐగుప్తుకు వెళ్ళవలసి: వచ్చెను. 1 ఇశ్రా 


Ir BSS 89 అధ్యాయము 


బాకా నీ నోటును GOD యూదుము, జనులు | 


అతడు పాపము చే యుటకు అవి ఆధారములాయెను.।: 


యేలుజారు SHS నగరులను కట్టించుకిెని తము Sas 
TBs మరచియున్నారు; యూదావారు ప్రాకార 
ములుగల _ పట్టణములను చాలా కట్టియు న్నారు. 
అయితే నేను శారి పట్టణములకు అగ్ని తేగలబి ట్ట 
దను అది వాటి నగరులను SO) వేయును. 
ఇశ్రాయేలూ, అన్యజనులు; సంతోషి BOON do 
dS సంభ్రమపడి సంతోోషింపవద్దు, నీవు నీ చేవుని 
విసర్టించి వ్యభిచరించితివి, నీ కళ్లములన్ని టిమిదనున్న 
ధాన్యమునుబట్టి. నీవు పడుపుకూలిని SFOS. | 
కళ్ళములు WA గానుగలు WA ' వారికి ఆహారము 
నియ్యమవ్రు 89) 8 GYM hs STP Hie! MG) 
యీామోయులు ఐగుప్తుకు మరలుదురు, అష్టూరుదేళ 
ములో వారు అపవిత్ర Poss Bo తిందురు, యె 
హూావా దేశములో వారు నివసింపకూడదు: 1 యె 
హూావాకు ద్రామారస పానార్నణమును వారర్శ్బింప 
కూడదు చారర్చింపు బలులయందు ఆయనకిపము 
లేదు, వారు ఆహారముగా పుచ్చుకినునది (పృలాపము 
చేయువారి ఆహారమువలె నగును, దాని భుజించువా 
రందరు అపమ్మితులగుదుర్కు తేమ ఆహారము తమకే 
నరిపడును గాని OH Boswwras మందిరములోనికి 
రాతేగదు. | నియామక దినములలోను Gowers 
పండుగ దినములలోను మోశేమి Desoto? 1 లయము 
'సంభవించినందున జనులు వెళ్లిపోయి యున్నారు, 
ఐిగుస్తుదేళము వారికి కూడు స్థలముగా. నుండును 
నోపుపట్టణము TOS స్తళకానభూమి7గా నుండును 
| | వెండిమయమైన వారి ప్రియవస్తువులను దురదగొండ్లు 
ఆవరించును; ముండ్లకంప వారి నివాసస్తలములలో 
సెరుగును. | శికాదినములు వచ్చేయున్న వి; Sse 


885 


w p 


రదినములు వచ్చేయున్న వి, తాము చేసిన విస్తారమైన. 


దోషమును తాము చూపిన విశేషమైన పగను ఎరిగిన 
వారై తమ పృవక్షలు అవి BMV, దురాత్తి నను 
సరిరచినవారు వెర్రి వారనియు ఇక్రాయేలువారు తెలి 
సికొందురు. | ఎఖ్ర్రాయీోము నా దేవునియొద్దనుండి 
వచ్చు దర్శనములను. క DN HED; (Da¥oo తమ 
చర్భయంతేటిలోను చేటకాని వలవంటివాశనై యు 
న్నారు వారు BHO మందిరములో శత్రువులుగా 
నున్నారు. | గిబియాలో చెడుకార్యములు జరిగిన 
నాడు జనులు దుర్తారులైనట్లు చారు బహు oor as 
88; యెహోవా వారి దోషమును జ్ఞాపకము చేసీ 
కొనుచున్నాడు, వారి పాపములకై ఆయన వారికి 
శిక్ష Dow. | అరణ్యములో ద్రాతపండ్లు దొరికి 
నట్లు ఇశ్రాయేలునారు నాకు. దొరికిరి, చిగురుపెట్టు 
కాలమందు అంజూరపు చెట్టుమీద SO ఫలము 


10 
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దొరికినట్టు మీ పితేరులు చాకు S768. Vows 

వారు బయెల్వేయారు నొద్దకు వచ్చి అవమానక్రి, 

యలు చేయుటకై Saya తాము అప్పగించుకొనిరి, 
తాము 'మోహీంచినదానివలెనే వారు Weds. | 

ఎ ఖాయీోముయొ క్క_ & పక్నీవలె' ఎగిరిపోనును; 

BSS RSA, గర్భముతో నుండుటమెనను, గర్భము 

ధరించుటరైనను వారికుండదు. | వారు తేమ పిల్లలను 

ెంచినను వారికి ఎవరును లేకుండ వారిని ప్ర Se 
లుగా చేసెదను చేను వారిని DBO aes వారికి 
FH కలుగును. | లోయలో స్టాపింపబడిన' తారు 

పంటి స్థానముగా నుండుటకై. చేను ఎ (థ్రాయీమును 
ఏర్పరచుకొంటిని; wond discs కప్పగించు 
టకై అది దాని పిల్లలను బయటికి 'తెచ్చును. 1 యె 
హూాపా వారికి WPT iso చేయుము; వారికి 
నీవేమి ప్రతీకారము. చేయుదువు? వారి స్త్రీలను 
గొడ్రాండ్డుగాను ఎండురొమ్సులు గలవారినిగాను 
చేయుము. | వారి చెడుతనమంతయు గిల్లాలులో కన 
బడుచున్నది; అచ్చటనే చేను వారికి విరోధిశైతిని, 
వారి దుష్ట కియలనుబటి వారి నికను డ్ర్రేమింపక' నా 
మందిరములోనుండి వారిని వెలిచేతును; వారి aoe 
పతులందరును తిరుగుబాటు చేయువారు. | JP 
Corrs మెొత్తబడెనుు వారి BO యెండిపోయెను, 
వారు ఫలమియ్యరు. వారు పిల్లలు కొనినను వారి KG 
నిధిలోనుండి వచ్చు. సొత్తును Wid నాళము చేసె 
దను. | వారు నా దేవుని మాటలనాలకించలేదు గనుక 
ఆయన వారిని విసర్ణించెను; వారు దేళము విడిచి 
అన్య జనులలో తిరుగుదురు. 

LO ఇశ్చయేలు విస్తారముగా చ్యాపించిన Ad 
చెట్టుతో సమానము. వారు ఫలము GODS. ఫలము 
ఫలించిన కొలది వారు బలిపీఠములను మరి విశేష 
ముగా చేయుచు వచ్చిరి; తేమ భూమి ఫలవంతమైన 
కొలది వారు తమ దేపతాస్తంభములను మరి విశేష 

2 ముగ చేసిరి, | తమ మనస్సు SABA గనుక 
చారు త్వరలోనే తమ అపరాధమునకు శిక్ష నొందు 
దురు, Toews చారి బలిపీఠములను  తుత్తునియ 
లుగా చేయును, వారు పుతిష్టించిన చేవతాస్తంభము 

8 లను పొడుచేయును. | రాజు మనకు లేడు, మనము 
Ro wwe భయపడము రాజు మనౌేమి 

4 చేయును అని వారిప్పుడు చెప్పుదురు. 1 అబద్ద ప్రమా 
ణములు చేయుదురు, సంధులు చేయుదురు; పట్రిమా 
టలు. పలుకుదురు అందువలన భూమి చాళ్లలో 
విషపుకూర పెరుగునట్లుగా దేశములో వారి పద్దతులు 

5 బయలుదేరుచున్న్యవి, 1 BHO BHT Hay దూడ 
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"బారా మేయ' 1011 అధ్యాయము 


వచ్చును; SON యుద్ధముచేసి చేతశ్చేలును పాడు 


‘ 


విషయమై పోయమైో)ను నివాసులు భయపడుదురు, దాని 
ప్రభావము తమయొద్దనుండి పోయెనని వారు దాని. 
గూర్చి దుఃఖింతురు, ' డాని అర్చకులు వణకుదురు. | | 
ఎ్నఫ్రాయీము అవమానము నొందుటకోు, ఇశ్రాయేలు 
వారు తౌము చేసిన ఆలోేచనవలన 8G తెచ్చుకొను 
టకు, అది అష్టూరుదేళములోకి కొనిపోబడి రాజైన 
యాశేబుకు కానుకగా నియ్య బడును. | పోయాను 
నాళమగును, DH రాజు నీళ్లలో కొట్టుకొ నిపోవు 
ate సమానుడసను. 1 ఇశ్రాయేలువారి' పౌప 
'సాతాపమైన' ఆవెనులోని యున్న తేస్థలములు “లయ శే 
మగును, ముండ్లచెట్లును కంపయు వారి బలిపీఠయల. 
మోద పెరుగును, పర్వతములను చూచి మమ్మును. 
మరుణచేయుడనియు, కొండలను చూచి మామీద 
పడుడనియు - వారు చెప్పుదురు." 1 ఇశ్రాయేలూ, 
గిబియా దినములనుండి నీవు పాపము చేయుచువచ్చి 
BD; అచ్చట దుర్తార్దులమోద జరిగిన యుద్ధములో నీవు 
SOS Say; అచ్చటి, కియలను ' నీవ Basy 
మానవు. 1 నా యిస్ట్రప్రకారము "నేను వారిని 280 
HoH; వారు చేసిన రెండు దోష క్రియలకు చేను 
వారిని బంధింపగా అన్యజనులు కూడి వారిమోదికి 
వత్తురు. 1 I grooves LH Worth అభ్యాసము 
గలదై కంకులను త్వొక్క_కోరు పెయ్యవలె నున్నది, 
అయితే దాని నున్నని మెడకు చేను కాడి కట్రుదును, 
ఎఫ్రాయీోముచేత దున్నించుటకు చేనొకని నియమిం 
తును, యూదా భూమిని దున్ను ను,'యాకోబు తనను 
తానే చదును చేసికొనును. | నీతి ఫలించునట్లు మిరు 
విత్తనము చేసినయెడల (ప్రేమయను కోత మీరు కోయు 
దురు, యెహోవాను వెదకుటకు ఇదే "సమయము 
గనుక ఆయన ప్రత్యక్షమై మోమోద నీతివర్షయు కురిపిం 
చునట్లు RAST SL డును దున్నని బీడు భూమిదున్ను ' 
డి.। నీ ప్రవర్తన నాధారము చేసికొని నీ బలాథు్యులను 
SHED నీవు చెడుతనపు పంటనై దున్నితివి గనుక 
మీరు పాప పమను కోతకోసి సీయుంప BS. అబద్ధమునకో 
శులము పొండియున్నారు. 1 నీ జనుల మిదకి అల్లరి 


చేసినట్లు (ప్పాకారములుగల నీ 'పట్టణములన్ని యు 
పాడను, వపిల్లలమోద తల్లులు నేలను పడవేయబడు 

దురు. | ఈలాధన మీరు చేసిన ఘోరమైన దుష్ట 8 cx 
V8 Bevo మికు నాళ కారణమగను; ras 
కాలమున ఇశ్రాయేలు రాజు కొట్టబడి నిమ్హాలమ/సను. 
ఇశ్రాయేలు Wes Soot As అతనీ u 
యెడల (గప్రేమగలిగి నా కుమారుని ఐ/సప్తుచేళములో 
నుండి పిలిచితిని. | (ప్రవక్తలు) వారిని BOOSH 2 
| 


| 
| 


| 


| బయలు డేవతేలకు BGS బలులనర్చించిరి వి గహ 
13 ములకు ధూపము వేసిరి. 1 పృఫ్రాయీమును చెయ్యి 
పట్టుకొని వానికి నడక చేర్చినవాడను నేసే వారిని 
కౌగలించుకిొ ANTS Wa; చేశే వారిని KAW 
| చినవాడథనైనను ఆ సంగతి వారికి మనస్సున పట్ట 
4 లేదు. 1 ఒకడు మనుష్యులను తోడుకొని పోవునట్లు 
| శా న్నేహబంధములతో చేను నారిని బంధించి అకర్షిం 
చితిని, ఒకడు పళువులమోద కాడిని సరిగా కట్టునట్లు 
| Bim వారియెడల (ప్రేమగలిగి వారికి భోజన పదార్థము 
5 'లేర్పరచితిని. | బిగుస్తు దేశమునకు వారు మరల. దిగి 
పోరు కొని నన్ను DK Go చినందున అషూారురాజు 
6 వారిమోద ప్రభుత్వము చేయును. 1 వారు చేయు 
చున్న యో చలను బటి యుద్దము వారి పట్టణములను 
ఆవరించును, అది వారి పట్టణపు గడియలు తీసి వారిని 
QANDAH. | నన్ను విసర్ణించవలెనని నా జనులు 
. తీర్గానము చేసికొనియున్నారు, మన్న తునితేట్టు 

చూడవలెనని (పృవక్షలు పిలిచినను చూచుటకు ఎవ 
' క డును యత్నేము చేయడు | ఎఫ్రాయీోమూ, చేనెట్లు 
' నిన్ను విడిచిసెట్టుదును? ఇశ్రాయేలూ, చేను నిన్ను 
| _ విసర్ణింపన్కు అద్దాను చేను విడిచిపెట్టినట్లు నిన్ను 
 విడిచిెట్టను, సెబోయీమును చేసినట్లు నిన్ను 
చేయను నా మనస్సు మారినది, సహీింపలేకుండ నా 
| 9 యంతేరంగము మండుచున్న ది. | నా య్నుగృతాగ్నిని 
23 నాకు కలిగిన యోచనను చేను నెరవేర్చను, చేను 
మరల ఎఫ్రాయీమును లయపరచను, చేను మో మధ్య 
పరిశుద్దదేవుడను గాని మనుమ్యుడను Tris, మిమ్మును 
దహించునంతగా నేను కోపింపను. | వారు యె“హూ 
వా వెంబడి HAUS; సింహము గర్జించునట్లు ఆయన 
BRM, ఆయన ఘూోేషింపగా Sais పుదిక్కు_ 
ననున్న జనులు వణకుదురు. | వారు వణకుచు Wipe 
ఎగురునట్లుగా DOD దేశములోనుండి వత్తురు, గువ్వలు 
ఎగురునట్లుగా అష్టూరు దేశములోనుండి ఎగిరి వత్తురు, 
చేను వారిని తేమ నివాసములలో “కాపురముంతును, 
ఇదే యెహోవా వాక్కు. 

ఎ ఖాయీము వారు అబద్ధములతో నన్ను ఆవ 
రించియున్నా రు; ఇశ్రాయేలువారు మోస క్రియలతో 
నన్ను ఆవరించియున్నా రు; యూూాదావారు నిరాటంక 
ముగా BHI తిరుగుబాటు చేయుదురు, నమ్మక 
'” మైన పరిశుద్ద చేవునిమోద తిరుగబడుదురు. 

(12 ఎఫ్రాయీోము గాలిని మేయుచున్నాడు, తూర్పు 
TOD మేయుటకు దాని వెంటాడుచున్నాడు, 
మానక' దినమెల్ల అబదమాడుచు, WEBLO shoo చేయు 
చున్నాడు జనులు verb cmos” సంధిచెసె 
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దరు ఐిగుస్తకు తైలము పంపించెదరు. | యూదాదారి 
మీద యెహ్యూావాకు వ్యాజ్యము WY Piso; యాకోబు 
'సంతేతివారి ప్రవర్తననుబట్ట్లి ఆయన వారిని శిక్నీంచును, 
వారి | కియలనుబట్టి వారికి పృతికారము చేయును. | 
తల్లి గర్భమందు యాకోబు తేన సహూాదరుని మడి 8 
మెను పట్టుకొనెను, మగసిరి కలవాడై అతడు Bx 
నితో పోరాడెను, | అతడు దూతతో పోరాడి జయ 4 
మొంచెను, అతడు కన్నీరు విడిచి చేవుని బృతిమాలగా 
Bent ఆయన అతనికి ప్రత్యక్ష్నమాయెను, అక్కడ 
ఆయన మనతో మాటలాడెను; | యెహూవాయని, 5 
మైన్యములకధిపతియగు యెహెోగావాయని, ఆయనకు 
జ్ఞాపకార్థకనామము. | కాబట్టి నీవు నీ చేవునితట్లు 6 
BOKSSH; కనికరమును న్యాయమును అను'సరిం 
చుచు యెడతెగక' నీ దేవునియందు నమ్మికనుంచుము. 

అయితే od ఫాయీోమువారు కనా నీయులవంటి 7 
SB అన్యాయపు త్రాసును వాడుకచేసెదరు, బాధ ' 
సెట్టవలెనన్న SSE వారికి కలదు. | — చేను ఐళ్వ 8 
ర్వవంతుడశైతిని, నాకు బహు GH దొరికెను, నా 
కహ్టైర్షితములో చేనినిబట్టియు శిక్షకు GAS పాపము 
నాలోనున్నట్లు ఎవరును కనుపరచలేరని IQ 
యీము అనుకొనుచున్నాడు. | అయితే వఐగుస్తచేశ 9 
ములోనుండి ArH వచ్చినది మొదలుకొని orev 
వానగు వేచే మోకు దేవుడను; నియామక దినములలో 
మీరు డేరాలలో కాపురమున్న ట్లు చేనికను మిమ్మను 
డేరాలలో నివసీంపచేతును, | ప్రవక్షలతో చేను మాట 
లాడియున్నాను, విస్తారమైన దర్శనములను చేనిచ్చి 
యున్నాను, ఉపమానరీతిగా GRY పర్యాయములు 
పృవక్షలద్వార మాటలాడియున్నాను. | నిజముగా 
గిలాదు చెడ్డది, అచ్చటివి వ్యర్థములు, గిల్లాలులో 
జనులు ఎడ్లను బలులగా నర్చింతురు, వారి బలిపీథ్ర 
ములు దున్ని HUD గనిమలమోదనున్న రాళ్లకుప్పలవలె 
నున్నవి. | యాకోబు తేప్పించుకొని అరాముడేళము 
లోనికి పోయెను, భార్య కావలెనని ఇశ్రాయేలు 
కొొలువుచేసెను, భార్య కావలెనని ఆతడు గొగ్రెలు 
కాణెను. | ఒక పృవక్ష ద్వార యెహోవా ఇశ్రా 
యేలీయులను ఐగుప్తుచేళశములోనుండి రప్పించెను, 
ప్రవక్షద్వార వారిని కాపాడెను. 1 ఎృఖ్రాయీోము 
బహు ఘోరమైన కోపము పుట్టించెను గనుక అతేని 
చేలినవాడు అతడు చేసిన నరహాత్యేకై అతేనిమిద 
చేధము మోపును; అతేడు పరులకు అవమానము కలుగ 
BINS చేనతేని నపమానపరుతును, 

A ఫ్రాయోము మాటలాడినప్పుడు భయము కలి కేశ 
Riso; అతడు ఇశ్రాయేలువారిలో తన్ను గొప్ప చేసి 
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"తృ ప్తిపాందిరి, తే ప్తిపొంది గగ్వోించి నన్ను మరచిరి. 1 
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ST Rw; SHS nao దేపతేనుబట్టి oSorGaD | 


అతడు నాళవెవేంచెను. | ఇప్పుడు Ts 'పౌపసము 
DOD చేయుదురు, తమక్ముతోచినట్టు. వెండితో OK, 
హములను పోతచేయుదురు, అదంతేయు పనివారు 
చేయుపనియే, వాటికి బలులనర్పించువారు = దూడ 
లను ముద్దు పెట్టుకొనుడని - చెప్పుదురు. 1 కాబట్టి 
వారు ఉదయమున కనబడు మేఘుమునలెను. Bowser 
కడ Kor ప్రాతఃకాలపు, మంచువలె నుందురు; 
కళ్ళములోనుండి గాలి యెగరగొట్టు పొట్టువలతెను, కిటి 
కిలోగుండ పోను పొగవలె నుందురు. | మీరు ఐగుప్తు 
దేశములోనుండి వచ్చినది మొదలుకొని, యెయూూవా 
నగు WB మో దేవుడను, నన్ను తప్ప నీను ఏ చేవుని 
BONS, చేను తప్ప రకుకుడును లేడు, | మహా యెం 
డకు కాలిన అరణ్య ములో నిన్ను స్నేహించినవాడను 
PB. | తరువాత వారికి మేత దొరకగా వారు తిని 


కాబట్టి చేను వారికి సింవూమువంటివాడ నైతిని, చిరు 
BOO మార్లమున పొంచియున్న ట్లు నేను వారిని 
పట్టుకొన పొంచియున్నాను. 1 పిల్లలు పోయిన యెలు 
గుబంటి యొకనిమోద 'పడునట్టు చేను వారిమోద పడి 
వారి. రొమ్మును DQ) శేయుదున్కు  ఆడునింహము 
ఒకని (మ్రింగివేయునట్టు. వారిని (మ్రింగివేతును; 
దుస్థమృగములు వారిని చీల్చి చేయును. 1 ఇశ్రా 
యేలూ, నీ సహాయ కర్తనగు wes నీవు విరోధి వై 
నిన్ను AS నిర్హూలము చేసికొనుచున్నావు.'1। నీ పట్ట 
ణములలో చేనియందును నీకు సహాయము చేయకుండ 
నీ రాజు ఏమాయెను? — రాజాను అధిపతులను 
WARS నియమించుమని “నీవు మనవి చేసికొంటివి 
Sar, నీ అధిపతులు ఏమైరి? 1 కాగా కేపము 
తెచ్చుకొని నీకు రాజాను నియమించితిని; ( క్ర్యోధము 
కలిగి అతని కొట్టివేయుచున్నాను. | బ్నఫ్రాయీోము 
దోషము (నాయొద్ద) ' ఢంచబడియున్న ది, అతని 
పాపము భద్రము చేయబడియున్న ది. | ప్రసూతివేద 
నలు కలిగినట్టుగా అతేనికి BSS పుట్టును, పిల్లపుట్టు 
సమయమున బయటికి కాని శిశు వైనట్టు గా అతేడు బు 
లేనివాడై వృద్ధికి రాడు. | అయినను పాతాళ వళ 
ములోనుండి చేను వారిని విమోచింతును; మృతువు 
నుండి వారిని" రక్నీంతును. మృత్వ్యువా, నీ బాధ 


Tarr dS 14 అధ్యాయము" 


లేమాయెను? పాతాళమా, నీ చేతినాళ మేమాయెను? 
పశ్చాత్తాపము. నాకు పుట్టదు. | నిజముగా Jay 
యోము తేన 'సహ్యాదరులలో ఫలాభివృద్ధినొందును. 


అయితే తూర్పుగాలి వచ్చును, యెయారావా పుట్టించు 
గాలి అరణ్యములోనుండి లేచును; అది రాగా అతని © 
నీటిబుగ్గలు - ఎండిపోవును, అతని యూటలు gos 
పోవును, VHD ధననిభులను అతనికి ప్రియమైన వస్తు 
వులన్నిటిని శత్రువు కొల్లపెట్టును. 1 పోయ్రోను తన 16 
చేనునిమోద తిరుగుబాటు చేసెను గనుక అది శిక్ష © 
నొందును, జనులు కత్తిపాలగుదురు, వారి పిల్లలు 
రాళ్లకు వేసి కొట్టబడుదుకు, WEAK కడుపులు 
చీల్చబడును. a | 
ఇశ్రాయేలూ, నీ పాపముచేత నీవు కూలితివి 1 
గనుక నీ దేవుడైన యెహూావాతేట్టుకు తిరుగుము, 1 
మాటలు సిద్దపరచుకొని యెహో వాయొద్దకు తిరుగుడ్‌; 
మీరు ఆయనతో చెప్పవలనసీన జేమనగా-మా పౌపము 
లన్నిటిని పరిహరింప్రుము; ఎడ్లకు బదులుగా నీకు మా 
సెదవుల నర్పించుచున్నా ము, నీవంగీకరింపతేగినని (ఆవే 
మాకున్న వి.) | అప్హూారీయులచేత రక్షణ నొందకోరము, 
మేమికను 15 sow చెక్క_ము-మోశే మాకు దేవుడని 
మేమికమిదట మా BOSH” చెప్పము; తండ్రిలేని 
వారియెడల వాత్సల్యము చూపువాడనవు నీవే కదా. | 
వారు విశ్వా సభఘాతుకులు కాకుండ చేను వారిని గుణపర 
చుదును, వారిమోడనున్న we కోపము చల్లా Sx, మన 
న్నూం్తిగా వారిని స్నేహీింతును. | చెట్టుకు మంచు 
ఉన్నట్టు నేనతనికుందును, తామరసుప్సము “పెరుగు 
నట్టు అతడు అభివృద్ధి నొందును, లెబానోను? (పర్వ 
తము దాని వేళు Sy Seo వారూ తమ Bi తన్ను 
దురు. | అతని కొమ్మలు విశాలముగా పెరుగును, ఒలీవ 
చెట్టుకు కలిగినంత సౌందర్యము అతనికి కలుగును, 
లెబానోను కున్నంతే సువాసన అతేనికుండును. | అతని 
నీడయందు నివసించువారు మరల థాన్యము పండించు 
కొందురు లెబానోను (ద్ర్రామార'సము SAB మైనట్టు 
అతడు ప్రసిద్ధినగొందును. | ఎ ఫ్రాయీమూ-బొమ్మలతో 8 
నాకిక నిమిత్త మేమి? నేనే ఆలకించుచున్నాను, BB 
ఎ ఫాయీోమునుగూర్చి DATS ea Wow wo wry ను, 
చేను చిగురు పెట్టు 'సరళవ్భ క్ష్నమువంటివాడను, నావల 
SW నీకు ఫలము గలుగును. | జ్ఞానులు ఈ సంగతులు 
వివేచింతురు, బుద్ధిమంతులు వాటిని గృహింతురు; 
ఏలయనగా errs మార్లములు. చక్క_నిషి, 
నీతిమంతులు. దాని ననుసరించి నడుచుకొందురు కాని ' 
తిరుగుబాటు. చేయువారి దారికి అది అడ్డము గనుక | 
వారు S ట్రిల్లుదురు. 


4 


రలెలా |S లు 


— SS — 


1 | Rho కుమారుడైన యోవేలుకు ప్రత్య 
| తమైన Ro Vea? వాక్కు_. 


సెడ్దలారా, ఆలకించుడి 

BIS కాపురన్థులారా, మీరందరు చెవియొగ్గి 
వినుడి 

ఈలాటి సంగతి మో దినములలోకాని 

మో పితరుల దినములలోకశకాని జరిగినదా? 

ఈ సంగతి మో బిడ్జలకు తెలియజేయుడి. 

వారు తేమ బిడ్డలకును ఆ బిడ్డలు రాబోన్ర తేరము 
వారికిని తెలియజేయుదురు. 

గొంగళిప్రురుగులు విడిచినడానిని మిడతలు తిని 
వేసియున్న ని 

విడతలు విడిచినదానిని పసరుపురుగులు BOSS 
యున్న వి 

పసరుపురుగులు విడిచినడానిని -ఏీడపురుగులు 
తినివేసియున్న వి. 

మత్తులారా, మేలుకొని కన్నీరు విడువుడి 

ద్రాతారసపానము చేయువారలారా, రోదనము | 
చేయుడి. ; 

8D త్తే SYNCS మో నోటికి రాకుండ నాళ 
మాయెను, 

లెక్కలేని బలమైన సమాహము నా డదేళము 
మీదికి వచ్చియున్న ది 

వాటి పళ్లు సింహపు కోరఠరలవంటివి 

వాటి కాటు ఆడుసింహపు కాటు వంటిది. 

అవి నా ద్ర్రాకశెట్లను పౌడుచేసియున్న వి 

నా అంజూరపు చెట్లను తుత్తునియలుగా క్రొారికి 
యున్నవి 

బెరడు ఒలిచి వాటిని పారవేయగా శెట్లకిొమ్మలు 
తెలుపాయెను. 


జునిమిటి పోయిన యౌోావనురాలు గోచెపట్ట కట్టు 


STD అంగలార్చునట్లు నీవు అంగలార్చుము. 


నైవేద్యమును పాగార్పణమును 


యెహోవా మందిరములోనికి రాకుండ నిలిచి 
పోయెను j 

యెహూావాకు పరిచర్య చేయు యాజకులు అంగ 
లార్పుచున్నారు. 
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భూమి అంగలార్బ్చుచున్నది ధాన్భము నశించెను 

కొత్త ద్రావారసము లేకపోయెను Boxyd 
ములు వాడిపోయెను, 

భూమిమోది పెరు చెడిపోయెను 

గోధుమ కర్రలను యవల కర్రలను చూచి నేద్భ 
గాండ్రారా, సిగ్గునొందుడి. 

ద్రాక్షతోట కాపరులారా, రోదనము చేయుడి. 

ద్రాకశెట్లు చెడిపోయెను అంజూర పుచెట్లు 
వాడిపోయెొను 

దానిమ్మచెట్లును ఈక Bens BQH చెట్టును 
తోట Bey Ko వాడిపోయినవి 

నరులకు సంతోషమేమియు లేకపోయెను. 

యాజకులారా, APRS కట్టుకొని. అంగలా 
ర్చుడి. 

బలిఫీథమునొద్ద పరిచర్య చేయువారలారా, 

రోదనము చేయండి. 

నా దేవుని పరిచారకులారా, 

గోచెపట్ట చేసికొని ర్మాత్రియంకయు గడపుడి. 

నైవేద్యమును పానార్పణమును మో దేవుని మం 
దిరమునకు రాకుండ నిలిచిపోయెను, 

ఉఊపవాసదినము WOLDS ప్రతేదినము “WHYS 
చుడి. 

యెహూావాను WATS” HS 

పెద్దలను దేశములోని జనులందరను 

మీ దేవుడైన యెహోవా మందిరములో avo 
SPW). 

ఆహా యెహోవా దినము SBys 

అది ఎంత భయంకర మైన దినము 

అది (ప్రళశయమువలెచే సర్వశళక్కునియొద్దనుండి 
వచ్చును. 

మనము చూచుచుండగా మన BHD మందిరము 
లోేనిక సంతోషమును ఉళ్ళవమును నిలిచి 

పోయెను 

మన ఆహారము నాశమాయెను, 

విత్తనము మంటి బెడ్డల 80 కుల్లిపోవుచున్న ది 

Hw మాడిపోయినందున Wg Os” eo sear 
యొను 

SPOS చేలపడియున్న వి. 

మేతలేక పశువులు బహుగా మూల్పుచున్న వి 
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AG మందలుగా కూడి ఆకలికి అల్థాతరన్మ 0 

Nia * 5 soos చెడిపోవుచున్న వి. 

అగ్ని 38 మేతస్థలమ్మలం కాలిపోయినవి ' 

మంట 'తోటశెట్లన్ని టిని ఆర్బి వేసెను 

యెహోవా, HS నేను మొ ర్రృపెట్టుచున్నాను. 

నదులు ఎండిపోవుటయు why as మేకస్థలములు 
కాలిపోవుటయు చూచి. వ్రత నీకో 

: BG సెట్టుచున్న వి. 

ABH కొండమీద చాకా నూదుడి 

నా పరికుద్ధ పర్షతముమోద యెహోవా దినము 
వచ్చుచున్న దనియు 

A CIP SSRIS OI దేశనివాసులందరు వణ 

కుదురుగాక,. 

బాకా నూదుడి ఆ దినము అంధకారమయముగా 
నుండును మహోంభకారము కమ్తును 

మేసఘుములును గరా ఆ దినమున 

పర్వ్షతములమోిద ఉఊదయకాంతి కనబడునట్టు 
(అవి కనబడుచున్న వి.) 

అవి బలమైన యొక గొప్ప సవహాహము 

ఇంతకుముందు v8 పుట్టలేదు 

ఇకమీదట తేరతేరములవరకు BD సుట్టవు. 

వాటిముందర అగ్ని మండుచున్నది 

వాటివెనుక మంట కాల్చు చున్న ది 

అవి రాకోమునుపు భూమి ఏచేనువనమువలె నుం 
డెను 

అది వచ్చిపోయిన తరువాత తప్పించుకో నిన 
Badin విడువబడక భూమి యెడారినళ 
పాడాయెను. 

వాటి తాపముఖు గుర్రముల 'రాపములవంటివి 

Those అవి పరుగాత్తి వచ్చును. 

పర్వత శిఖరములమోద రథములు ధ్వని చేయునట్లు 

కొయ్య కాలు అగ్నిలో కాలుచు ధ్వని చేయు 
నట్లు 

యుద్ధమునకు సిద్ధమైన శూరులు ధ్వని చేయునట్లు 

అవి గంతులు వేయుచున్న వి, 

వాటిని చూచి జనములు వేదననిొందును అందరి 
ముల్షుములు తేెల్లబారును. 


బలాథ్వ్యు లు 'పరుగాత్తునట్లు అవి పగుగాత్తుచున్న వి 


శూరులు (ప్రా కారముల చెక్కు_నట్లు అవి గోడలు 
దాటుచున్న వి 


ఒకదానిమీద నొకటి | త్ర్రక్కు_డులాడక 
అవన్నియు చక్క_గా పోవుచున్న వి 
ఆయుధములమీోద పడినను (త్రోవ విడువవుః 
పట్టణములో నఖముఖాల SORE A 
గేడలవిడ్‌దోః "నెక్కి. Eee 9 = "రబడుచు.' 
న్నవి 
దొంగలు : వచ్చినట్లు కిటికీంలోసండ జొరబడు' 
చున్నవి. | 
వాటి భయముచేత భూమి కంపించుచున్న ది 
ఆకాశము తత్తకించుచున్న ది నూర్యచంద్రులకు. 
తేజోహీనత కలుగుచున్నది 
నక్షత్రములకు “కాంతి తప్పుచున్న ది. ae t 
రయొహూావా. తేన మైన్యమును నడిపించుచు ఉరు | 
SIS ౫ ర్లించుచున్నాడు i 
ఆయన దండు బహు గొప్పడైయున్నది! "' : 
ఆయన ఆజ్ఞను చెరవేర్చునది' బలముగలది 
యెహోవా. దినము బహు భయంకరము, డాని ' 
తాళగలవాడెవడు? | 
ఇప్పు GSH Arte ఉపవాసముండి 1 
కన్నీరు Now దుఃఖించుచు మనఃపూర్వక 
ముగా తిరిగి నాయొద్దకు రండి 
ఇదే Bosra aay 
మో దేవుడైన యెయోావా కరుణా వాత్సల్య ములు 
గలవాడును, శాంతేమార్షియు, అత్య ంతేకృపగలవా 
COR యుండి, తౌను చేయనుద్దేశించిన. కీడును చేయక | 
SIT SSM గనుక మీ వస్త్రములను, కాక మీ. 
హృదయములను చింపుకొని ఆయనకట్టు BOOS. | 
ఒకవేళ ఆయన మనసు స్సు తిప్పుకొని పశ్చాత్తాపపడి 1] 
మో దేవుడైన యె Se తగిన నెవేద్యమును 
పానార్పణమును ITH దీవనగా నను గృహించును, 
అను (గృహింపడని యెవడు Bom . 
Furr బాకానూదుడి, యుపవాసదినము li 
పృతిష్టించుడి, 
ప్రతేదినము నియమించి |పృకటనచేయుడి. 
జనులను సమకూర్చుడి, 'సమాజకూటము (ప్ర తిష్టిం ut 
చుడి a 7 
"పెద్దలను పిలువనంపించుడి, చిన్న వారిని ESS 
“పానము చేరి బిజ్ఞలను తోడుకని రండి; 
సెండ్లికోమారుడు GHGS DPR 
“DHOGH SS గదిలోనుండియు TS socsox. 
యెహూనాకో పరిచర్య చేయు “యాజకులు 17 
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ఇటు నటు తిరుగకుండ అవన్నియు" చక్క_గా | మంటపమునకును బలిఫీఠమునకోను మధ్య నిలువబడి 


పోవుచున్న వి 


కన్నీరు విడుచుచు — Bo srwrsse, నీ జనులయెడల 


1 


యోవేలు ౩ అధ్యాయము 


| జాలిచేసికొన్సి అన్యజనులు. వారిమిద..ప్రభుళ్వము 
చేయునట్లు వారిని అనమానమున కప్పగింపకుముు, లేని 
| యెడల అన్య జనులు-వారి BH ho సమార్మ్ఫొనందురు 
Sar యని వేడుకొనవలెను. 
|, అప్పుడుయెయోావా తన దేశమునుబట్టీ రోషము 
| we తన జనులయెడల. జాలిచేసికొను. | మరియు 
Sra తేన జనులకు ఊకత్తరమిచ్చి చెప్పిన దేమ 
' నగా ఇకను అన్యజనులలో మిమ్మును అఆఅవమానా 
| 'స్పదముగా చేయక, మీరు తృ ప్రి ప్తినొందునంతగా Bs 
' ధాన్యమును | క్రొ Fay Mona తైలమును మికు 
' పంపించెదను. | మరియు SIAM, Hoa వచ్చు 
' వాటిని మోకు దూరముగా పారదోలి, యెండిపోయిన 
PRD. భూమిలోనికి వాటిని తోలివేతున్కు wD 
గొప్ప కార్యములు Box గనుక వాటి ముందటి 
| | Arps తూర్పు. సము ద్రములోనికిని, వెనుకటి 
' భాగమును పడమటి సముద్రములోనికిని పడగొట్టు 
దును అక్క_డ. వాటి దుర్గంధము లేచును ఆవి కుళ్లు 
వాసన కొట్టును, | జేళమా, భయపడక సంతోషిం 
' గంతులు = యెహోవా జాన 
; చేయును. | పశువులారా భయపడకుడి, గడ్డిదీళ్లలో 
' పచ్చిక మొలుచును, చెట్లు ఫలించును, అంజూరపు 
చెట్టును (ద్రాతచెట్లును సమృద్ధిగా ఫలించును. | 
; సీయోను జనులారా, ఉశ్సహీంచి ar దేవుడైన 
| యెహోవాయందు సంతోషించుడి; తేన నీతినిబట్టి 
| ఆయన తొలకరి వర్షమును మోకనుగృహించును, వాన 
| కురిపించి వ్రూర్వమందువలె & od 8 వర్షమును కడవరి 
! వర్షమును మికన్నుగ్రహీంచును. | కొట్లు ధాన్యముతో 
| సీండును, & ణ్‌ ద్రాతారసమును (క్రొత్త తైలమును 
; గానుగలకుమైగా పొర్లి పారును. | మోరు కడుపార 
తిని తృ ప్రిపొంది మీకొరకు వింత కార్యములను జరి 
RODS మీ దేవుడైన యెహోావా నామమును స్తుతిం 
చునట్లు నేను పంపిన మిడతేలును గొంగళిపురుగులును 
పసరు పురుగులును చీడపురుగులును అను నా మహా 
సైన్యము తీనివేసిన సంవత్సేరముల. పంటను మోకు 
5 మరల నిత్తును. | నా జనులు ఇక నెన్న టికిని సిగ్గు Sco 
7 దరు. | అప్పుడు ఇ శక్రాయేలీయులమధ్య నున్న వాడను 
| BS యనియు, నేనే మో దేవుడనైన Go sors 
| ననియు, చేను తప్ప వేరు BHA Seow లేడనియు 
మిరు Rr నా జనులు ఇక Bay cow 
' సీగ్లునొందక యుందురు. 
: తరువాత చేను సర్వజనులమోద we యాత్తేను 
' కుమ్మరింతును, మో కుమారులును మో కుమార్తెలును 
(ప్రవచనములు ఛెప్పుదురు Ir ముసలివారు కలలు 
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కందురు, మో యకావనస్థులు దర్శనములు చూతురు. | 

8 దినములలో Bh _పనివారిమోదను dK Bo 29 
మీదను నా Sor కుమ్మరింతును. | మరియు ఆకాళ 30 
మందును భూమియందును మహాత్కా_ర్భములను, 
అనగా రక్షమును అగ్నిని ధూపస్తంభములను క నుపరిచె 
దను. | యెయ్యోూవాయొక్క_ భయంకరమైన ఆ మహా 3] 
దినము రాకముందు సూర్యుడు తేజోహీనుడగును, 
చంద్రుడు రక్షవర్ణమగును. | Bowers సెలవిచ్చి 32 
నట్లు సీయోనుకొండమోదను _యెరూషలేములోను 
SH ows నినవారుందురు, శేషించినవారిలో యొ 
మావా పీలుచువారు కనబడుదురు. ఆ దినమున 
Rowers నామమునుబట్టి ఆయనకు ప్రార్థన 
చేయువారందరును రతీంపబడుదురు. 

ఆ దినములలో, అనగా యూాదావారిని యెరూష J 
లేము కాపురస్సులను నేను. చెరలోనుండి రప్పించు 
కాలమున | అన్యజనులనందరిని సమకూరి, Doar 2 
పాఫాధు లోయలోనికి_ తోడుకొనిపోయి వారు 
ఆ. యా చేశళములలోనికి నా స్వాస్థ్యమగు ఇశ్రాయేలీ 
యులను చెదరగొట్టి, నా BE sows తాము పంచు , 
కొనుటనుబట్టి నా “జనులపక్షమున అక్క_డ నేను ఆ 
అన్యజనులతో వ్యాజ్యమాడుదును. | వారు నా జనుల కి 
మోద చీట్టువేసి వేళ్ళకు బదులుగా నొక బాలుని 
నిచ్చి, SYD wis కొొనుటకై యుక చిన్నదాని 
నిచ్చి (త్రాగుచువచ్చిరి కదా. | తూరుపట్టణమా, 4 
సీదోనుపట్టణమా, DERM ప్ర్రాంతేవాసులారా, 
మీతో ss పనియేమి? చేను చేసినదానికి మిరు 
నాకు BBS io చేయుదురా? Orv నాశేమైన 
చేయుదురా? | నా వెండిని నా బంగారమును మోరు ర్‌ 
SES నిపోతిరి, నాకు w ప్రియమైన మంచి వస్తువులను 
పట్టుకొ నిపోయి మో సళ్లలో నుం చుకొంటిరి. ! 
en యెరూషలేము పట్రణపువారిని తమ 6 
సరిహద్దులకు దూరముగా నివసింపడేయుటకై మీరు 
వారిని హోల్లేనీయులకు అమ్మి చేసితిరి, మోరు చేసిన 
దానిని బహు త్వరగా మో "నెత్తిమోదికి రప్పించెదను. | 
ఇదిగో మీరు చేసినదానిని మో చెత్తిమోదికి రాజేయు 7 
Sow; మీరు వారిని అమ్మి పంపివేసిన ఆ యా 'సలము 
లలోనుండి నేను వారిని 5 రప్పింతును. 1 మో కుమారు 8 
లను కుమార్తెలను యూూదావారికి అమ్మివేయింతును, 
ఐ*రు దూరముగా నివసించు జనులైన షేబాయీా 
యులకు వారిని అమ్మివేతురు; Hows సెలవిచ్చిన 
మాట యిదే. ‘ 

| అన్యజనులకు -ఈ సమాచారము ప్రకటనచేయుడి 9 
ae: యుద్ధము ప్రతిష్థించుడి, బలాఢ్యులను శేపుడి, 
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10 యోాధులందరు సిద్లపడి రావలెను. 1 మో కృరులు 
చెడగొట్టి ఖడ్డములు చేయుడి, మో పోటకత్తులు చెడ 
RB ఈగలు చేయుడి; బలహీనుడువేను బలా 

1] థ్యుడను అనుకొనవలెను. | చుట్టుపట్లనున్న అన్య 
జనులారా, త్వేరపడి రండి, సమకూడి రండి. యె 
హవా, నీ Wore marred ఇక్క.డికి తోడు 

12 కొని రమ్ము. | shot aii, అన్యజనులకు తీర్చు 
చేయుటకై Bh యెహూషాభఖాథు లోయలో 
ఆసీనుడనగుదును అన్యజనులు లేచి అచ్చటికి రావ 

13 లెను. | HW ముదిరినది, కొడవలి HB కోయుడి; 
గానుగ నిండియున్నది, తొట్లు పొర్లి పారుచున్న వి, 
జనుల దోషము అత్యధికమాయెను, మోరు దిగి రండి. | 

14 తీర్చచేయు లోయలో రావలనీన యె హోవా 
దినము వచ్చేయున్నది, తీర్చునకై_ జనులు గుంపులు 

15 గుంపులుగా కూడియున్నారు. | సూర్య చం(ద్రులు 


తేజోహీనులైరి, నక్షత్రముల కాంతి తక్పపోయరు: 1 


16 యె హోవా Sr a Ws KGowoiowey co; 
యెరూషలేములోనుండి తన స్వరము వినబడచేయు 
చున్నాడు, భూమ్యాా కాళములు వణకుచున్న వి. 
అయితే Sheers తేన జనులకు ఆ శ FASS, 


r 


యోవేలు 3 అధ్యాయము 


ఇశ్రాయేలీయులకు దుర్చమగా నుండును. | అన్య్యలిక 
మీదట దానిలో Aas యెొరయాషలేము పరి 
శుద్దపట్టణముగా నుండును, మో దేవుడనైన Bore 
చారు సస. ప్రతిష్థితమగు సీయోను oa 
మందు నివసించుచున్నానని Dro తెలిసికొందురు. t 
ఆ దినమందు సర్వతములలోనుండి (క్రొత్త GA’ 
రసము పారునుు కొండలలోనుండి పౌలు (ప్రవహిం 
చును, యూదా నదులన్నిటిలో నీళ్లు పారును, నీటి 
యూట Ro wea మందిరములోనుండి యువికి 
పారి షిత్తీము లోయను తడుపును. | ఐగుష్టీయులును . 
ఎదోమోయులును యూదావారిమోద బలాత్మా_రము 
చేసి తమ తమ డేశళములలో నిర్దోషులగువారికి ప్రాణ ' 
హోని కలుగజేసిరి గనుక oni Bese పొడగను, 
ఎదోముదేశము DES Bos యెడారిగా' నుండును. fy 
ఈలాగున చేను మతము ప్రతికారము చేయని ! ! 
ప్రాణడోషమునశై ప్రతికారము చేయుదును, 1 
అయితే ets కార నివాసులు నిత్యముం | 
దురు, తరతరములవరకు' యెరూషలేము నివాసముగా 
నుండును, యె 'హూావా సీయోనులో నివాసీగా వసీం 
చును. 


PREPAID PAP APPL PPP ° 


y 


L 


| 


! 
|. 


ఆ మో సు 


— ee 


= ఉజ్జీయా దినములలోను, ఇశ్రా 
యేలురాజగు, యోవాషు కుమారుడై డైన యారొబాము 
దినములలోను, భూకంపము కలుగుటకు శెండు సంవ 
తరములు ముందు ఇ శ్రాయేలీయులనుగూర్చి ar 
లోని పనులకాపరులలో Sark అను నొకనికి కన 
బడిన దర్శన వివరము. 

అతడు ప్రకటించినదేమనగా — యెహోవా 


" సీయోనులోనుండి గర్భింంచుచున్నాడు, యెరూషలేము 


లోనుండి తన స్వరము వినబడచేయుచున్నాడు, కాప 


” రులు సంచరించు మేతభూములు దుఃఖించుచున్న వి, 


om 


Boo BSS H 


కర్ణెలు శిఖరము ఎండిపోవుచున్నది. 

యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా — దమస్ము_ 
మూడు సార్లు నాలుగు సార్లు చేసిన దోషములనుబట్టి 
చేను తప్పకుండ దాని శిక్నీంతును; దాని జనులు పంట 
దుళ్లగొట్టు ఇనుపపనిముట్లతో గిలాదును నూర్చిరి. | 
చేను హజాయేలు మందిరములో అగ్ని వేసెదను, అది 
'బెన్షద్దదుయొక్క_ నగరులను దహించివేయును; | దమ 
స్కుయొక్క_ అడ్డుగడియలను విరిచెదను, ఆవెను లో 
యలోనున్న. నివాసులను నిర్హాలముచేతును, Bea 
నులో నుండకుండ రాజదండము వహించినవానిని 
నిర్హాలము చేతును, అరామియులు చెరపట్టబడి eo 
దేశమునకు ' కొనిపోబడుదురని Rowwear సెల 
విచ్చుచున్నాడు. 

Bio seas సెలవిచ్చునదేమనగా — గాజా 
మూడు WO నాలుగు సార్లు చేసిన దోషములను బట్టి 
చేను తప్పకుండ దాని Bois; ఎదోమువారి కప్ప 
గింపవలెనని తాము చెరపట్టినవారినందరిని కినిపో 
యిరి. | గాజాయొక్క. (ప్రాకారముమోద చేను అగ్ని 
చేసెదను, అది వారి నగరులను దహించివేయును, | 
అష్టోదులో నివానులుండకుండ నిర్తాలముచేతును, 
అమ్మె_లోనులో రాజదండము వహించిన వాడుండ 
కుండ నిర్హాలముచేతును, ఇంకను శేషించియున్న 
POL cies క్షోయమగునట్లు నేను a) SE wos 
ప్రభువగు owes సెలవిచ్చు 
చున్నాడు. 

యెహోవా చెలవిచ్చు నదేమనగా--తూరు మూ 
డు సార్లు నాలుగు సార్లు చేసిన దోషములనుబట్టి చేను 
తప కుండ దాని Botox; దాని జనులు as 


న పకమునకు తెచ్చు కొనక Weve 
దర నిబంధనను జ్ఞాన ము 2) పట్ట | 


వారినందరిని. ఎదోమోయుల |కప్పగించిరి. 1 Wiss 
తూరు (ప్రాకారములమోద ఆగ్ని చేసెదను, అది 
దాని నగరులను దహించివేయును. 

యొ హోావా సెలవిచ్చునదేమనగా 22) ఎదరు 
మూడు సార్లు నాలుగు సార్లు చేసిన దోషములనుబట్టి 
చేను తప్పకుండ వాని Bois; వాడు కనికరము 
బాలించుకిని ఖడ్లము పట్టుకొని యెడతెగని కోప 
ముతో తనకు 'సహోాదరులగువారిని మానక చీల్బుచు 
వచ్చెను. | తేమానుమిద అగ్ని చేసెదను అది 
SATIS. నగరులను దహించివేయును, 

యహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా — అమ్మనీ 
యులు మూడు సౌర్లు నాలుగు సార్లు చేసిన దోష 
ములనుబట్టి చేను తప్పకుండ వారిని Bosom, 
తమ సరిహద్దులను మరి విశాలము చేయదలచి, 
గిలాదులోని గర్భిణి స్త్రీల కడువులను చీల్చిరి. ! Sy 
యొక్క. (ప్రాకారముమోద చేను అగ్ని రాజబెట్లు 
దును, రణశేకలతోను సుడిగాలి వీచునప్పుడు కలుగు 
(పృళేయమువలెను అది దాని నగరులమిోదికి ' వచ్చి 
వాటిని దహించివేయును. | వారి రాజాను అతేని 
అధిపతులును అందరును - చెరలోనికి కిొనిపోబడు 
దురని యెహ్యూావా సెలవిచ్చుచున్నాడు. 

యహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా- మోయాబు 
మూడు సౌర్లు నాలుగు సార్లు చేసిన దోషములనుబట్టి 
చేను తప్పకుండ దాని శికీంతున్కు చారు ఎదోము 
రాజు ఎముకలను TO) సున్నము చేసిరి, | మోయా 
AAS చేను అగ్నీ చేసెదను అది కెరియోతు నగ 
రులను దహ్మించివేయును. AEM రణశేకలును 
చాకానాదమును వినబడుచుండగా మోయాబు 
చచ్చును. | మోయావబీయులకు న్యాయాధిపతి యుం 
డకుండ వారిని నిర్హూలము చేసెదను, వారితోకూడ 
వారి తజకలేకోదరిన్‌ నేను 'సంహరించెదనని యె 
BIW ase సెలవిచ్చుచున్నాడు. 

Bio Brera? DODD) SMS TP — యూదా 
మూడు సార్లు నాలుగు సౌర్లు చేసిన దోషములనుబట్టి 
నేను తప్పకుండ వారిని శిక్షీంతున్కు వారు తేమ పితే 
రులనుసరించిన అబద్ధములను చేపట్టి మోసపోయి 
యౌహూావా FST Gao DNGoD, ఆయన విధులను 
గైకొనకపోయిరి. | 'యూచదామోద Wi GA) BS 
దన్ను అది యెరూషలేము నగరులను దహించివేయును. 
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6 యహూవా సెలవిచ్చున దేమనగా ఇశ్రాయేలు 
మూడు సార్లు Trem సార్లు చేసిన దోషములను బట్టి 
చేను తప్పకుండ దాని Bots; (ద్రవ్యమునకై. 
దాని జనులు నీతిమంతులను అమ్మి వేయుదురు; పాద 

7 రక్షలకొరకై. వీదవారిని BOY వేయుదురు. | దరిద్రుల 

నోటిలో మన్ను వేయుటకు బహు ఆళపడుదురు, 

దీనుల (త్రోవకు అడ్డము వచ్చెదరు తండ్రియు కుమా 
రుడును BY SOB కూడి "నా పరిశుద్దనామమును 
అనసమానపరచుదురు; | తాకట్టుగా నుంచబడిన బట్టల 
నప్పగింపక వాటిని పంచుకొని బలిఫీకములన్ని టియొద్ద 
పండుకిొందురు. జాల్తానా సొమ్ముతో కొనిన GYR 
రసమును తేమ దేవుని మందిరములో నే పానముచేయు 

9 దురు. 1 దేవదారు" వృత్నమంత యెత్తయినవారును 
సింధురవృక్ష్నమంతీ బలముగలవారునగు అమోరీయులను 

| వాఠిముందర. నిలువకుండ We. నాళము . చేసితిని 

KO; WS వారి ఫలమును § 0% వారి మాలమును 

చేను నాళము చేసితిని గదా. ॥, మరియు ఐగుప్తు దేళ 

ములోనుండి మిమ్మును. రప్పించి, అమోరీయులడేళ 
మును మోకు స్వాధీనపరచవలెనని - నలువది సంవత్సర 
ములు అరణ్యమందు మిమ్మును నడిపించితిని గడా. | 
మరియు మో కుమారులలో కొందరిని ప్రువకృలుగాను, 
మీ . యొవనగన్గులలో కొందరిని. నాకు నాజీరులు 
గాను! నియమించితిని. ఇశ్ర్రాయేలీయులారా, యీ 
మాటలు... నిజమైనవికావా? QE యెహోవా 
వాక్కు. | Vows -నాజీరులకు మిరు ద్రామారసము 

ZOD, పృవచింపవద్దని (పృవక్సలకు ఆజ్ఞనిచ్చి 

88. 1 ఇదిగో పంటచేని మోపులనిండు బండి Bow 

అణగ(ద్రొక్కు_నట్లు నేను మిమ్మును. అణగ STI 

దును. | అప్పుడు ఆతివేగియగు వాడు తీప్పించుకొన 
జాలక పోవును, ors sor తేన బలమునుబట్లి 

Bogs తెచ్చుకొనజాలక పోవును, బలాఢ్యుశు 

తన (ప్రాణము రక్నీంచుకి నజాలకుండును. | విలు 

కాడు నిలువజాలక పోవును, వడిగా పరుగాత్తువాడు 

BMI SSS పోవును, MGs WE, Saris 

తన ప్రాణమును. Shows sss పోవును. 1 మరి 

యు ఆ దినమందు బలా్వ్యులలో బహు BOS 


00 / 


10 


ll 


గలవాడు. దిగంబరియై . పారిపోవును, ఇదే Bow 


వా వాక్కు. 

IMHO దేశమునుండి యెహోవా రప్పించిన ఇశ్రా 
యేలీయులారా, .మిమనుగూర్చియు ఆయన రప్పిం 
చిన మో. కుటుంబికుల నందరినిగూర్శి యు ఆయన సెల 
2 విచ్చినమాట చాలకించుడి. అదేమనగా | భూమి 


ఆమోసు 8 అధ్యాయము | 


మోది సకలవంశములలోను మిమ్మును మాత్రమే నేను 


ఎరిగియున్నాను గనుక మీరు BINS దోష క్రియ 
లన్ని టీనిబట్లి మిమ్మును శిక్నీంతును. | 'సమ్మతిపడకుండ 8 


ఇద్దరు కూడి నడుతురా? GS దొరకక oxo 4 


అడవిలో" KGowowrt యేమియు పట్టుకొనకుండే 
కొదమసింహము ' గుహలోనుండి బొబ్బ పెట్టునా? I 


భూమిమీద నొకడును ఎరపెట్టకుండ పక్నీయురిలో" 


చిక్కు.బడునా? "యేమియు పట్టుబడకుండ నురొొట్టు 
వాడు వదలి Stow? | పట్టణమందు బాకానాదము 
వినబడగా జనులకు భయము పుట్టకుండునా? యె 
హవా చేయనిది పట్టణములో నుపదృవము కలు 
గునా? | తన సేవకులైన .వవక్సలకు Gs సంకల్సిం 
చినదానిని బయలుపరచకుండ SASS యెహాూా 
వా యేమియు చేయడు. 1 సింహము గర్జించెను, 
భయపడని వాడెవడు? ప్రభువైన యెహోవా GZ 
నిచ్చియున్నాడు, పృవచింపకుండువా డెవడు? 
wit నగరులలో పకటనచేయాడి, ఐస్త 
BID నగరులలో 'ప్రకటనచేయుడి, ఎట్లనగా — 
మోరు BS Bor wo SHB MHS) పర్వత ములమోదికి 


కూడి వచ్చి అందులో జరుగుచున్న గొప్ప గల్లంతు | 


చూడుడి, అందులో జనులు పడుచున్న బాధ కను 
గొనుడి. | వారు నీతి క్రియలు చేయ తెలియక తేమ 
నగరులలో బలత్క్మా_రముచేతను దోపుడుచేతను సాము 
సమకూర్చుకిొందురు. | కాబట్టి ప్రభువైన Goer 
వా సెలవిచ్చునదేమనగా -శ BS) వచ్చును, అతేడు 
దేళమంకేట సంచరించి | ప్రభావమును కొట్టి వేయగా 
నీ నగరులు SHH, | యెహోవా సెలవిచ్చున 
దేమనగా-గొల్లవాడు సింహము నోటనుండి శెండు 
కాళ్ళనెనను చెవి ముక్క_నైనను విడిపించునట్లు గా 
MSHI మంచములమోదను బుట్టాలువేసిన 
శయ్యలమోదను కూర్చుండు ఇశ్రాయేలీయులు రక్నీం 
పబడుదురు. | ప్రభువును దేవుడును మైన్యములకధి 
పతియునగు యెయోావా సెలవిచ్చునదేమన గానా 
మాట చాలకించి యాకోబు ఇంటివారికి దాని OG 
గా, తెలియజేయాడి, | ఇశ్రాయేలువారు చేసిన దోష 
ములనుబట్టి చేను వారిని శితీంచు దినమున బేతేలు 
లోని బలిపీఠములను Bao శిత్నీంతునుు ఆ బలిపీఠపు 
కొమ్ములు తెగవేయబడి Bo రాలును. | చలికాలప్పు 
నగరును వేసవిశాలపు నగరును చేను WA How, 
దంతేపు. నగరులును oars, బహు నగరులు 
arise; ఇదే Go errs వాక్కు... ; £ 


1 అనగా వ్రతము పట్టినవారుగాను, 
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ఆమోసు 4, 5 


"పోయమ్రోను 'పర్పతముననున్న Dew ఆవు 
లారా, దరిద్రులను' చాధపెట్టుచు Dom నలుగ 
గొట్టువారలారా మాకు పానము Ba) ఇయ్యుడని 
మో మతటమూనుతెతో చెప్పువారలారా, యొ మాట 
' "నాలకించుడి, పృభువైన యెహోావా తేన పరిశుద్ధత 
| ine ఉనన పే పృమాణమేదనగా 1 = ais ee 
I paseo తపు శత్రువులు మిమ్మను కొం 
లచేతను. మిలో శేషించినవారిని PETS 

3 పట్టుకొని లాగుదురు. 1 ఇటునటు. తొలుగకుండ 
} pr Boss ప్ర్రాకారపు గండ్లదాషర పోవుదురు, 
హర్తోనుమా Bos వెళ్లవేయబడుదుర్యు ఇదే యె 

హవా పహ 

4 Been పోయి BLOKE చేయుడి, Rer 
లుకు పోయి మరి ఎక్కువగా తిరుగుబాటు చేయుడి, 
(ప్రాతేఖకాలమున బలులు తెచ్చి మూడేసి దినముల 
కొకసారి దశమభాగములను తెచ్చి యర్సించుడి. | 
ప్రులిసినపిండితో -స్రోత్రార్పణ నర్చించుడి, Vor 
ర్పణనుగూర్చి చాటించి ప్రకటనచేయుడి, ఇశ్రాయే 
లవీయులారా, యీలాగున చేయుట Doss, మైయు 
న్నది; ఇదే ప్రభువైన యెహోవా వాక్కు_. 1 AP 
పట్టణములన్ని టిలోను చేను మోకు దంతకుది కలుగ 
చేసినను, మీరున్న స్థలములన్ని టిలోను మోకు ఆహో 
రము ' లేకుండచేసినను మీరు “నాతేట్టు తిరగినవారు 
కారు; ఇదే యెయూావా వాక్కు. 1 మరియు కోత 
కాలమునకుముందు మూడు Bow వానలేకుండచేసి 
Bd; ఒక పట్టణముమోద కోరిపించి మరియొక పట్టణ | బ్ర 
'ముమోద కురిపింపకపోతిని ;' ఒకచోట వర్షము కరి 
RDS, నర్షములేని చోటు యుండిపోయిను. | Boro 
మూడు పట్ట౭ములవారు నీళ్లు త్రాగుటకు ఒక పట్టణ 
' మునే పోగా అచ్చటి నీరు చారికి Weeks aw; 
అయినను మీరు నాతేట్టు తిరిగినవారు కారు Qe 
యౌహూావా వాక్కు. | మరియు (మీ OWE ములను) 
ఎండు తెసలుచేతను కాటుకచేతను నేను పాదునేసి 
8D, గొంగళిపురుగు నచ్చి మో విస్తారమైన వనములను 
ద్రాక్షతోటలను  ఆంజూరపుచెట్లను ఒలీపచెట్లను 
BIBS, అయినను Drs నాతేట్లు తీరిగినవారు 
కారు; ఇదే యహోవా వాక్కు. | మరియు చేను 
ఐగుప్తీయులమోదికి తెగుళ్లు పంపించినట్లు మోమిోదికి 
| శతెపళ్లు పంపించితిని, మో దండుపేటలో పుట్టిన 
Es దుర్రంభము మో TAT SOF SHO శక్కు_నంతగా 
మౌ యావనస్థులను ఖడ్లముచేత 7 కశ టీయంచి మో 
గు &, ములను §7 Vs పెట్టించితిని, అయినను మీరు నా 
కట్టు తిరిగినవారు కాల ఇదే యెహూనా THY. 


; 
' 
| 


అధ్యాయము 895 
దేవుడు సొదొమ APB Trew SH SSR నాళము 11 
చేసినట్లు నీను మీలో కొందరిని" నాళముచేయగా 
మీరు మంటలోనుండి తీయబడిన కొరవులైనట్లు 
తప్పించుకొంటిరి,? అయినను మీరు చాతేట్టు 'తిరిగిన 
వారు' కారు; QS Bosra వాక్కు... | కాబట్టి 
ఇశ్ర్రాయేలీయులారా, మోయెడల Berm Ww చేయు 
దును గనుక ఇశ్రాయేలీయులారా, మో BHD సన్ని 
ధిని కనబడుటకై. సీద్ధపడుడిః | పర్వతములను నిరూ 
పించువాడును' గాలిని వుట్ణించువాడును. ఆయనే. 
ఉదయమున చీకటి కమ్మచేయువాడును మనుషుల 
యోచనలు వారికి _తెలియజేయువాడును ఆయే, 
భూమియొ క్కు యున్న తేస్థలములమోద సంచరించు 
చేవుడును' సైన్యముల కధిపతియునగు "యెహోవా 
యని ఆయనకు ే 

ఇశ్రాయేలువారలారా, మిమ్మునుగూర్చి Baw § 
ఈ అంగలార్ను మాట నాలకించుడి. | కన్యకరైమెన 2 
ఇశ్రాయేలు కూలిపోయెను, అది WGN) BED లేవదు, 
లేవచెత్తువాడొకడును లేక ఆమె భూమిమీద పడ 
వేయబడియున్నది. 1 ప్రభువైన Go Vrs Be 
విచ్చునదేమనగా ee ఇశ్రాయేలువారిలో వెయ్యిమం 
AR బయలు వెళ్లిన పట్టణస్థులలో నూరుమంది తప్పిం 
చుకిొని వత్తురు, నూరుమండియె బయలువెళ్లిన పట్టణ 
స్గులలో పదిమంది తప్పించుకొని . వత్తురు. | ae) 
యేలీయులతో యెహూవా సెలవిచ్చున దేమనగా=- 
నన్నా శ్రోయించుడి, నన్నా శ యించినయెడల Dre 
బదుకుదురు. | బేతేలు we, శ యింపకుడి, గిల్లాలులో 
ప్రజేశింపకడి, జెయేస్జైబకు BESS; Rerex SFE 
re చెరప పట్టబడిపోపును, ఛేలేలు కూూన్యమగును. | 
రయెావాను ఆశృయించుడి, అప్పుడు "మోరు 6 
DOWNS, GF ows 'పక్షమందు చేతేలులో 
ఎవరును ఆర్చివేయలేకుండ అగ్ని పడినట్టు ఆయన 
యోసేపు సంతతిమోద పడి దాని నాళముచేయును.! 
న్యాయమును SAG AAS మార్చి, నీతిని Rox 
పడవేయునారలారా, 1 (Bowers ఆశృ్ళయిం 
చుడ్చి; ఆయన సప్పబుషీ నక్షత్రములను మృగశీర్ష 
SES SoH సృష్టించినవాడు, ED చీకటిని ఊద 
యముగా మార్ప్చునాడు, పగటిని రాత్రి చీకటివలె 
మార్పు చేయువాడు, 69,8 జలములను పిలిచి 
వాటిని భూమిమోద పొర్లి పౌరచేయువాడు. | ఆయన 
He యెెహూభా; బలాఢుభలమిోదికి ఆయన నాళ 
ము BR os దుర్తములు పాడను. | అయితే 
గుమ్మములో నిలిచి “బుద్ధిచెప్పువారిమోద జనులు 
పగపట్టుదురు, యథార్థముగా మాటలాడుచారిని 


0 -~ 


896 ఆమోసు 6 
11 అసహించుకిొందురు. | దోేషనివృ 88 రూకలు 
పుచ్చుకిని నీతిమంతులను Tres Bipot, గుమ్మమునకు 
వచ్చు బీదవారిని అన్యాయును చేయుటవలన | మీ 
అపరాధములు విస్తారము లైనవనియు, Dor’ పాపములు 
ఘోర మైనవనియు నేనెరుగుదును. - దర్శిద్రులయొద్ద 
BOs Br Dow పుచ్చుకెొనుచు..మోరు వారిని 
అణగ STM, HW గనుక మలుపురాళ్లతో ores 
ఇండ్లుకట్టుకొనినను వాటిలో Drs కాపురముం 
డరు, శృంగారమైన ద్రాకతోటలు arts చాటి 
నను ఆ పండ్ల రసము మీరు తాగరు. | ఇది చెడు 
కాలము గనుక -ఈ కాలమున బుద్దిమంతుడు E650 
డును. 1 DOG (బ్రదుకోనట్లు కీడు విడిచి మేలు 


12 


13 


14 


చేయుడి, Sern 'చేసినయెడల మోరనుకిొ నుచొప్పున | 


BH how సైన్య ములక ధిపతియునగు- యెహారానా 
మోకు తోడుగా నుండును. | కీడును ద్వేషించి మేలును 
(a) How, గుమ్మములలో TS SH shoo ROWS 
TG; ఒకవేళ దేవుడును. Wig smo¥sgwswdsosn 
ews Bray సంతతిలో శేషించినవారి 
యందు కనికరించును. | జేవుడును సైన్హములకధిపతి 
యునైన ప్రభువగు "యెహోవా 'సెలవిచ్చునదేమ 
నగా-నేను మో మధ్య సంచరింపభోవుచున్నాను 
గనుక రాజమార్లములన్నిటి లో అంగలార్స్పు విన 
బడును, వీభులన్నిటిలో జనులు కూడి — అయ్యా 
శ్రమ అందురు అంగలార్చుటకు వారు సేద్యగాం 
డ్లను పిలుతురు, రోధనముచేయ చేర్చుగలవారిని అంగ 
లార్చుటకు పిలిపింతురు. 1 TGS body టిలో 
రోదనము వినబడును. | యెహోాచా దినము TSS 
నని GF DWH నియున్న వారలారా, మోకు శ్రమ్మ 
యొహూోావా డినము వచ్చుటవలన మోకు BIBS 
మేమి? అందులో వెలుగుండదు, చీకటి wa 
Siow. | ఒకడు సింహమునొద్దనుండి తప్పించు 
కొనగా యెలుగుబంటి యెదుశైనట్లు, వాడు ఇంటి 
లోనికి పోయి గోడమోద. చెయ్యి వేయగా పాము 
వాని కరచినట్టు ఆ దడినముండును. | యెయోావా దిన 
మున నిజముగా వెలుగైాయుండదు, చీకటి దాని కమ్మును, 
Boo Ase S sso. తేక అది కారువీకటిగా నుం 
డును. | మీ పండు దినములను చేను అసహోంచు 
కొనుచున్నాను, వాటిని నీచముగా నెంచుచున్నాను; 
మీ (ప్రతేడినములలో కలుగు వాసనను Wi Gey 
OW నొల్లను. | నాకు దహనబలులను నైవేద్య 
ములను మోరర్సించినను Way వాటి నంగీకరింపనుు; 
సమాధానబలులుగా మోరర్సించు (క్రొవ్విన పశువులను 
28 నేను చూడను. | మో పాటల ధ్వని నాయొద్దనుండి 
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అధ్యాయము 


తొలగనియ్యుడి, మీ స్వరమండలముల నాదము వినుట | 
నాకు మనస్సులేదు. 1 నీళ్లు 'పౌరినట్లుగా న్యాయ 2 
ము జరుగనియ్యుడి,. గొప్ప ప్రవాహమువలె నీతిని 
ప్రవహింపనియ్యుడి. | ఇశ్రాయేలీయులారా, అరణ్య 
మందు నలువడి "సంవత్సరములు మోరర్సించిన బలులను. 
చైవేద్ధములను ws అర్పించితిరా? 1 మీరు చేవకేగా 2 
నెంచుకిొ నిన నక్షత్రమైన మో రాజుకు చేయబడిన 
గుడారమును, మీరు. పెట్టుకొనిన DA srs , పీఠ 
మును OG మ్రసికొని వచ్చితిరి For. 1 కాబట్టీ 
చేను దమస్కు_ పట్టణము అవతలికి మిమ్మును చెరగని 
పోవుదును OD యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు, 
ఆయన “HOO WN ములకధిపతియగు. దేవుడు. | 
సీయోనులో నిర్టిణారముగా నున్న వారికి FW; | 
A Sry _ పర్వతములమోద . నిశ్చింతగా నివసింపు.' 
వారికి Fi; GE Soares విఛారణకర్తలై. జన 
ములలో ముఖ్య జనమునకు  పెద్గలైనవారికి శ్రమ. । 
కల్వ్నేకు పోయి - విణారించుడి ' అక్క_డనుండి 
హమాతు మహాపురమునకు పోవుడి, ఫిలిప్కీయుల పట్టణ 
మైన గాతుకు పోవుడి అవి ఈ రాజ్యములకం కు 
గొప్పవి కావు కడా; వాటి సరిహద్దులు, మో సరిహద్దుల 
కండు విశాలమైనవి కావు. కదా. | ఊప ద్రవదినము 
బహు దూరమున. నున్న దనుకిొని అన్యాయపు తీర్చు 
చేయుటకై. మీ మధ్య మీరు పీఠములు స్టాపింతురు. 1 
SoS) మంచములమోద పరుండుచు, పాన్సులమోద 
తమ్మును చాచుకినుచు, మందలో శ్రేస్థమైన APB, 
పిల్లలను TOD (క్రొవ్విన దూడలను వధించి భోజ 
నము చేయుదురు, 1 'స్వరమండలముతో కలిసి పిచ్చి 
పాటలు పాడుచు, డావీదువలెనే చాయించు వాధ్య 
ములను కల్పించుకొంధురు. | పాత్రలలో ద్రాతారస j 
ముపోసి పొనముచేయుచు పరిమళ Bossy పూూసికొను | 
చుందురు కాని యోసేపు :సంకేతివారికి కలిగిన యుప 
దృవమును గురించి. DoS పడరు. | కాబట్టి చెరలోకి 7] 
ముందుగా పోవువారితో కూడ వీరు చెరలోకి పోవు 
దురు అప్పుడు. సుఖాసక్తులు Bato ' ఉత్సవధ్వని 
గతించును. యాకోబు సంతేతివారికున్న ' గర్వము 
నాకసహ్యాము, వారి నగరులకు చేను విరోధిాతిని 
గనుక చారి. పట్టణములను వాటిలోని సమస్తమును «| 
శత్రువుల వళము చేసెదనని 1 ప్రభువైన యెహోవా 8) 
BSH ED ప్రమాణము చేసెను, gs దేవుడును సైన్య | 
ములకధిపతియునగు యౌఈహూూూావా TQ. 1 aE 9 
కుటుంబమందు పదిమంది మునుమ్యులుండినను వారు. ' 
చత్తురు. | ఒకని దాయాది కాల్భపోవు వానితో కూడ 1 
యొముకలను. ఇంటిలోనుండి బయటికి కొనిపోవుటకై. 


శవము నిత్తినప్పుడు ఇంటి వెనుకటి భాగమున SHO 
చూచి-_యింటిలో మరి ఎవనైన మిగిలియున్నా రా 
యని అడుగగా అతడు--ఇంకెవరును BV wow; అంతట 

'' దాయాదిట్లనును - నీవిక నేమియు పలుకక యూార 

| కుంగుము, యెహూోావా నామము _స్తరించకూడదు 3 | 

| వీలయనగా గొప్పు కుటుంబములు పాడగుననియు, 
| చిన్న కుటుంబములు చీలిపోవుననియు యెహోవా 

2 ఆజ్ఞనిచ్చియున్నాడు. | గ్నుర్కములు బండలమోద పరు 
 గాత్తునా? అట్టిచోట BSBS నెద్దులతో దున్నుదురా! 

అయినను మా శక్తిచేతానీ బలము తెచ్చుకొందుమని 
చెప్పుకొను DP, వ్యర్థమైనదానినిబట్టి సంతోషించు 
కె మీరు, 1 న్యాయమును ఘోరమైన అన్యాయము 

' గాను నీతిఫలమును ఘోర దుర్జార్గముగాను మార్చి 

4 88.1 ఇందుకు BR sow అైన్యములకధిపతియునగు 

| యెహోవా WOO చ్చు నదేమనగా ఇశ్రాయేలీయు 

లారా చేను మోమోదికి ఒక జనమును రప్పింతును, 
వారు హమాతు సరిహద్దు మొదలుకొని అరణ్యపు 
నదివరకు మిమ్మును చాధింతురు. 

7 కడవరి గడ్డి ములుచునప్పుడు ప్రభువైన యె 

RPE మిడతలను పుట్టించి దర్శనరీతిగా దానిని 

నాకు కనుపరచెన్కు ఆ గడ్డి రాజుకు రావలసిన కోత 

'2 అయిన తరువాత మొలిచినది. | నేలను మొలిచిన 

| పచ్చికయంతయు ఆ మిడతలు తినివేసినప్పుడు- ప్రభు 
వైన యెహోవా, నీవు దయచేసి క్షమించుము, 
యాకోబు కొద్ది జనముగలవాడు, ఆతడేలాగు నిలు 

'కి చును? అని నేను మనవిచేయగా | Baws 

| పళ్చాత్తాపపడి-అది జరుగదని సెలవిచ్చెను. 

4 మరియు — అగ్నిచేత దండింపవలెనని అగ్నిని 
రప్పించి ప్రభువైన యెహోవా చానిని దర్శనరీతిగా 
' నాకు కనుపరచెను. అది వచ్చి అగాధమైన మహా జల 

మును (మ్ర్రింగివేసి స్వాస్థ్యమును (మ్రింగ మొదలు పెట్టి 

5 నప్పుడు 1 ప్రభువైవ యెయాభాచ్యా యాకోబు 

కొద్ది జనముగలవాడు, అతడేలాగు నిలుచును? మాని 

6 చేయుమని నేను మనవిచేయగా 1 ప్రభువైన యె 

హూబా పశ్చాత్తాపపడి — అదియు జరుగదని సెల 
విచ్చెను. 

1 మరియు యెహూవా Ti మట్టపుగుండు చేత 

పట్టుకొని గుండు సెట్టి చక్కగా కట్టబడిన యొక 

') గోడమీద నిలువబడి ఇట్లు దర్శనరీతిగా నాకు కను 

'8 పరచెను. | యెహోూవా-ఆమోనూూ, నీకు కనబడు 

|” చున్నదేమని నన్నడుగగా--నాకు మట్టపుగుండు కన 

' బడుచున్నదని చేనంటిని. అప్పుడు యెోగావా 

సెలవిచ్చిన దేమనగానా జనులగు ఇశ్రాయేలీయులను 
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చేనికను. విడువక వారి మధ్యను మట్టపుగుండు వేయ 
బోవుచున్నాను. | చేను ఖడ్గము చేత పట్టుకిని 9 
యారొచాము ఇంటివారిమిద పడుడును, యిస్ఫాకు 
సంతతివారు ఏర్పరచిన ఉన్నతేస్థలములు పాడై 
పోవును, ఇశ్రాయేలీయుల ప్రతిష్టిత స్థలములు నాళ 
మగును. 

అప్పుడు Boost) యాజకుడైన అమస్సా్యా 
ఇృశ్రాయేలురాజైన యారొచాముకు వర్తమానము పంపి 
ఇ శ్రాయేలీయులమధ్య ఆమోసు నీ మోద కుట్ర 
చేయుచున్నాడు; | యారొచాము ఖడ్డముచేత 
చచ్చుననియు, ఇశ్రాయేలీయులు తమ దేశమును విడిచి 
శచరలోేకి పోవుదురనియు ప్రకటించుచున్నాడు; 
అతని మాటలు దేశము సహింపజాలదు అని తెలియ 
జేసెను. | మరియు అమస్స్యా ఆమోసుతో నిట్లనెను 
BOYS, తప్పించుకొని or Dr GF Hows పారి 
పొమ్ము, BAYH నీవార్హ ప్రకటించి బత్తెము సంపాదిం 
ET HM; | బేతేలు రాజు కట్టిన ప్రతిష్థితస్థలము 
రాజధాని పట్టణమై యున్నందున నీవికను దానిలో 
నీ వార్హ ప్రకటన చేయకూడదు. | అందుకు ఆమోసు 
అమస్సా్యాతో నిట్లనెను BH ప్రవక్తనైనను ప్రవక్త 
యొక్క BLD Sm, పసుల SOIR 
మేడిపండ్లు ఏరుకొని జీవనోపాయము 'సంపౌాదించు 
క్రొనువాడను. | నా మందలను నేను కాచుకొనుచుం 
డగా Bowes నన్ను పిలిచి — నీవు పోయి నా 
amor ఇశ్రాయేలువారికి ప్రవచనము చెప్పుమని 
నాతో సెలవిచ్చెను. | యెయూూవచా మాట చాల 
కించుము ఇ(శ్రాయేలీయులనుగూర్చి ప్రవచింపకూడ 
దనియు, యిస్స్ఫాకు సంతతివారినిగూర్చి బోధింపకూడ 
దనియు నీవు ఆజ్ఞనిచ్చుచున్నా వే. | యెహోవా 
సెలవిచ్చునదేమనగా- నీ భార్య పట్టణమందు BES, 
యగును, నీ కుమారులును Misr Boos ఖడ్లముచేతే 
కూాలుదురు, నీ భూమి నూలుచేత విభాగింపబడును, 
నీవు అపవిత్రమైన చేళమందు HHS; ఆవళ్య 
ముగా ఇశ్రాయేలీయులు తమ దేశము విడిచి చెర 
కొనబడుదుగు. 

మరియు (ప్రభువైన యెహోవా దర్శనరీతిగా 
చేసవికాలప్రు పండ్ల గంప యొకటి నాకు కనుపరచి | 
_ఆమోసూ, నీకు కనబడుచున్న చేమని నన్నడుగగా 2 
_శేసవికాలపు పండ్ల గంప నాకు కనబడుచున్న దని 
చనంటిని అప్పుడు Baws నాతో సెలవిచ్చిన 
చేమనగానా జనులగు ఇశ్రాయేలీయులకు అంతేము 
వచ్చేయున్నది, WHYS వారిని Dara BOT 
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8 మానను. 1 BOBS యెహోవా సెలవిచ్చునదేమ 


” నగా-మందిరములో చారు పాడు పాటలు ఆ దిన 
మున ప్రలాపములగున్సు శవములు లెక్కు_కు ఎక్కు. ' 


Sow, ప్రుతిస్థలమందును అవి పారవేయబడును. ఊర 
4 కుందుడి. 1 చేళమందు వీదలను (మ్రింగివేయను దరి 
5 (ద్రులను మాపివేయను కోరువారలారా, | మనము 

'ఛాన్య్భమును అమ్మునట్లు అమావాస్య  యెప్పుడైపోవు 

నో, మనము తాము చిన్న దిగాను రూపాయి యెక్కు.. 

వదిగాను చేసి, SMT y% Gd, గోధుమలను 

OV so చేయునట్లు విశ్రాంతిదినము ఎప్పుడు గతిం 
6 చిపోవునో యని చెప్పుకొనువారలారా, 1 see) 

లను వెండికి కెనునట్లును. 'పౌదరక్షుల నిచ్చి వీదవారిని 

కీనునట్లును విశ్ర్రాంతిదిన మెప్పుడైపోవునో, చచ్చు 

PNR sows మనము అమ్హుదము రండని చెప్పుకొను 
7 వారలారా cor మాట నాలకించుడి. 1 యాకోబు 

BS, అతిశయాస్పదముతోోడని యెహోవా 
i ప్రమాణముచేయున దేమన-గా-వారి Eason, చీని 
8 న్నడును మరువను. 1 ఇందునుగూర్చి భూమి కంపించు 
చున్నది; దాని నివాసులందరును అంగలార్చు 
చున్నారు. _ నైలునది పొంగునట్టు భూమియంతయు 
నుబుకుచున్న ది, ఐిగుస్తు దేశపు నైలునదివ'లె అది యుబు 
కుచున్నది, మిస్రయీముదేశపు నదివలె అడి అణగి 
పోవుచున్నది. 1 ప్రభువైన యెహోవా సెలవిచ్చు 
నదేనునగా-ఆ దినమున నేను మధ్యాహ్న కాలమందు 
నూర్యుని అస్తమింపజేయుదును. పగటివేళను భూమికి 
చీకటి. కమ్మజేయుదును. 1 మీ -సండుగ దినములను 
దుకఖుదినములుగాను "మో. పాటలను (పసృలాపములు 
గాను Sr SoH; అందరిని "మొలలమోద గోశెపట్ట 
కట్టుకొనచేయుదును,. అందరి తలలు బోడిచేసెదను, 
ఒకనికి కలుగు ఏకపుత్ర, శోకమువంటి ప్రులాపము 
చేను... పుట్టింతును, దాని అంత్య దినము PHS Bows 
శ్రోమదినముగా నుండును. 1 .రాబోను దినములందు 
దేశములో చేను Brava పుట్టింతున్కు అడి అన్న 
పానములు- లేకపోవుటచేత కలుగు మామముగాక' 
యొెహూవా మాటను వినకపోవుటవలన కలుగు 
 వామముగా నుండును ఇదే యెహూాచా వాక్కు. | 
12 కాబట్టి జనులు BG wrs మాట వెదకు 
టకై యీ 'సముదృమునుండి అ సముద్రము 
వరకును డత్తరదిక్కు_నుండి తూర్పుదిక్కు.వరకును సం 
చరించుదురు కాని అది. వారికి దొరకదు 1 ఆ దిన 
మందు చక్కని కన్యలును 'యౌొవనులును దప్పి చేత 
14 సౌమ్మసిల్లుదురు. | పోమ్రోనుయొక్క దోషమునకు 
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Seas చాని'తోడనియు, ase, నీ జేవుని 
జీవముతోడు; బెయెక్టైబా sry" జీవముతోడనియు 
Bresso చేయువారు. ఇకను ' లేవకుండ 'కూలు 
దురు. . Lsawdborns 
యెహోవా బలిపీఠకమునకు Wa నిలిచియుం ( 
డుట చేను (దర్భ్శనరీతిగా) చూచితిని. - అప్పుడు ' 
ఆయన నా కాజ్ఞనిచ్చినదేమనగా = గడపలు FSO 
పోవునట్లుగా మై కొమ్తలనుకిొట్టి వారందరి తలలమీద | 
వాటిని పడవేసి పగలగొట్టుము; తరువాత ' వారిలో 
నొకడును , తేప్పించుకొనకుండను, తప్పించుకొొనువారి 
లో చెవడును బ్రదుకకుండను ' చేను వారినందరిని 
ఖడ్లముచేత వధింతును. | వారు పాతాళములో చొచ్చి క 
పోయినను అచ్చటనుండి నా హస్తము వారిని బయ 
టికి లాగున్కు ఆకాళమునకెక్కి_పోయినను అచ్చట ' 
నుండి వారిని Bod 'తెచ్చెదను. 1 వారు కాలు పర్వత 
శిఖరమున చాగినను Wid వారిని BSS WHY అచ్చట 
నుండి తీసికొని వచ్చెదను; నా కన్నులకు కనబడకుండ 
వారు సముద్రములో మునిగినను అచ్చటి సర్పమునకు 
చేనాజ్ఞనిత్తును, అది వారిని కరచును. 1 తమ శత్రు 4 
వులచేత వారు చెరపట్టబడినను అచ్చట Wi Hey ' 
మునకాజ్ఞనిత్తును, అది వారిని హతేముచేయును; మేలు 
చేయుటకు కాదు 'కీడుచేయుటశే నా దృష్టి వారి ॥' 
మోద నిలుపుదును. | ఆయన PAG MOT HSH 
యెహోవా; ఆయన భూమిని మొత్తగా అది కరిగి 
పోవును, అందులోని” నివాసులందరును పృలాపిం 
తురు, నైలునదివలెచే అదియంతయు నుబుకుచుండును, "' 
ఐగుస్తుదేశపు చైలునదివలెనే అది అణగిపోవును. 1 
ఆకాళమందు BSE SE మేడగదులు 'కట్టుకొను 6} 
వాడును, ఆకాళశమండలమునకు భూమియందు Os 
దులు వేయువాడును ఆయనే, 'సమ్ముద్రజలములను . 
పిలిచి వాటిని భూమిమోద ప్రవహింపజేయువాడును 
ఆయౌన్కే ఆయన Wes యెహోవా, | ఇశ్రాయేలీ 7' 
యులార్కా మీరును 'కూషీయులును we దృష్టికి 
సమానులు కారా? చేను ఐగుస్తచేశములోనుండి 
QA KOs, SASH దేశములోనుండి 3H 
ప్రీయులను, కీరుచేశములోనుండి అరామియులను 
రప్పించితిని. 1 పృభువైన యెహోవా కన్ను ఈ 8 
పాపిష్ట్థ రాజ్య ముమోదనున్న ది, దానిని భూమిమీద 
నుండకుండ WY so Bix, అయితే యాకోబు సం 
తతివారిని 'సర్వ'నాళముచేయక విడిచిపెట్టుదున్కు ఇదే 
యెహోోానవా వాక్కు, | చేనాజ్ఞనియ్య'గా ఒకడు 9 
Pgs జల్లెడతో జల్లించినట్లు ఇశ్రాయేలీయులు 
అన్య జనులందరిలో జల్లింపబడుదురు కాని Bnd 


| 


ఆమోసు 9 అధ్యాయము 


చిన్న ROBS Bo రాలదు.। ఆ కీడు మనలను" తరిమి 
' పట్టదు, మనయొద్దకు రాదు అని నా జనులలో 
| అనుకొను పాపాత్తులందరును ఖడ్గముచేత Wao. 
1... పడిపోయిన దావీదు గుడారమును ఆ. దినమున 
| Bm లేవనెత్తి దాని గోడను బాగుచేసి డాని పోయిన 
| si బాగుచేసి, ఎదోము శేషమును నా నామ 
(ము ధరించిన అన్యజనులనందరిని నా జనులు 'స్వతం 
2 Bows Hsin 1 పూర్వపురీతిగా డాని మరల 
| కట్టుదునుు ఈలాగు జరిగించు యెహ్యాచా వాక్కు. 
కె ఇదే. | రాబోవు దెనములలో కోయువారు దున్ను 
చారి వెంటనే వత్తురు, విత్తనము Weosrd వెంటనే 


899 


ద్రాక్షపండ్లు త్రోక్కు_వారు వత్తురు పర్వతముల 
నుండి మధురమైన GYM Ss (స్రవించును, క్రొం 
BOO రసధారలగును ఇదే యెహోవా వాక్కు... | 
మరియు. శ్రమనొందుచున్న నా జనులగు ఇశ్రాయేలీ 14 
యులను చేను. చెరలోనుండి రప్పింతును, పాడైన 
పట్టణములను మరల కట్టుకొని: వారు SHS sw 
దురు, YES oo WB వాటి రసమును త్రాగు 
దురు, వనములువేసి వాటి పండ్లను తిందురు. 1 వ్లారి 15 
చేళమందు నేను చారిని నాటుదును, చేను వారికిచ్చిన «- 
డేళములోనుండి చారు ఇక “పెరికి జేయబడరని నీ BS | 
డైన యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. 


& బు 


S——— 


1 టబద్యాకు కలిగిన దర్శనము? ఎదోమును సరించి 
SSM యెయూోూవా సెలవిచ్చునది. Gores 
యొద్దనుండి వచ్చిన సమాచారము మాకు వినబడేను. 
_ఎదోముమోద యుద్లముచేయుదము Sosa అన్య 
జనులను శేపుటకై దూత పంపబడియున్నాడు, | 

2 చేను అన్యజనులలో నిన్న అల్బునిగా చేయుదును, 

౩ నీవు బహుగా Sahai ening | అత్యున్నత 
మైన పర్వతములమోద PROS యుండి" కొండ 
సందులలో నివసించునాణా — నన్న 8) 8 088 పడ 
SEKI BSED అనుకొనువాడా, at హృద 

4 యపు గర్వముచేత నీవు మోసపోతివి. 1 పతీరాజు 
గూడంత యెత్తున నివాసము చేసికొని నక్షత్రములలో 
నీవు దాని కట్టినను అచ్చటనుండియు శస నిన్ను 
&; ందపడజేతును; ఇదే Darras వాక్కు. | 

5 x03 కాని O78, కన్నమువేయువాశే కాని 
నీమీదికి వచ్చినయెడల తేమకు "కావలసినంతమట్లుకు 
దోచుకిొందురు For BVH SOS wD 
నీయొద్దకు వచ్చినయెడల GER యేరుకొనువారికి 
కొంత యుండనిత్తురుకదా; నిన్ను చూడగా నీవు 

6 బొత్తిగా చెడిపోయి యున్నాను. 1 ఏశావు సంతతి 
వారి సొమ్ము సోద చూడబడునుు వారు దాచిపెట్టిన 

7 ధనషుంతయు పట్టబడును. | నీతో స సంధిచేసినవొరు 
నిన్న తమ సరివాద్దువరకు పంపివేయుదురుు నీతో 
సమాధానముగా నున్న వారు నిన్ను మోసపుచ్చి నీకు 
బలాత్మా_రము చేయుదురు వారు" నీ యన్నము 
తిని నీకొరకు యురి యొడ్డుదురు, ఎదోముకు పివేచన 

8 లేకపోయెను, 1 ఆ దినమందు ఏశావు పర్వతములలోే 
వివేచన లేకపోవునట్లు ఎదోములోనుండి జ్ఞానులను 
Ww Bios, ఇదే యెహోవా వాక్కు. | 

9 తేమానూూ నీ బలాఢ్యులు విస్తయమొందుదురు, అందు 
వలన be re పర్వత నివాసులందరు హతులై 

10 నిర్హూలమగుదురు. నీ సోదరులైన యాకోబు 

సంతేతికి నీవు ai DerSY Somes నీవు అవ 

మానము నొందుదును, ఇకచెన్నటికి లేకుండ నీవు 

1] నిర్హాలమగుదువు. | నీవు పగవాడవై నిలిచిన దిన 

మందు, GSB వారి GB పట్టుకొ నిపోయిన దిన 

మందు అన్యులు వారి గుమ్మ ములలోకి చొరబడి 
యెరూషలేముమిడ చీట్లుచేసిన దినమందు నీవును 

12 వారితో కలిసికొంటివి కదా? 1 నీ Gerson 


Ne 


‘aie 


త్త శ్రోమానుభవదినము చూచి నీవు ఆనందమొంద తగదు; 
యూాదావారి నాశదినమున వారి స్థితిని చూచి నీవు 
సంతోషి ంపతేగద్యు | నా జనుల ఆపద్దినమున నీవు 


వారి గుమ్మములలోేనికి చొరబడతేగదు; వారి అపద్దిన 


మున నీవ సంతోషపడుచు వారి బాధను చూడతగదు; 
వారి ఆపద్దినమున నీవు వారి ఆస్తిని పట్టుకొనతగద్యు | 
వారిలో తప్పించుకొనినవారిని చంవకరేతభుకుక అడ్డు 


(తోవలలో నీవు నిలువతేగదు, JF SBSH ఆతనికి 


Mast (శత్రునులశేతికి) అప్పగింపతేగదు. | 

యె హావాదినము అన్యజనులందరిమోదికి వచ్చుచు 
న్నది. అప్పుడు నీవు చేసినట్టే నీకును చేయబడును, 
నీవు చేసినడే నీ Boras | వచ్చును. | మీరు నా 
పరిశుద్ధ మైన కొండమీద SAS eo అన్యజనులంద 
రును "నిత్యము తాగుదురు, తాము ఇక నెన్న్నడు 
నుండనివాశైనట్లు వారేమియు మిగులకుండ త్రాగు 
దురు. | ise సీయోానుకొండ ప్రతిస్థితమగును, 
తప్పించుకిొనినవారు DADS as Bonenss యా 
కోబు సంతతివారు తమ స్వాస స్థగములను KS So, Boi 


కొందురు. 1 మరియు యాకోబు 'సంతేతివారు అగ్ని 1 


S00, యోసేపు "సంతతివారు మంటయు నగుదుర్వు 
ఏశావు "సంతతివారు (వారికి కొయ్య కాలుగా నుం 
దురు, ATS సంతతివారిలో "ెవడును తప్పించు 


కొనకుండ యోసేపు సంతేతివారు చారిలో మండి ' 


వారిని కాల్బుదురు. యెహోవా మాట యిచ్చి 
యున్నాడు, | దకీణదిక్కున నివసించువారు ఏశావు 
యొక్క_ పర్వతమును స్వతంత్రి తి ంచుకొొందురు, మైదాన 
మందుండువారు ఫీలిప్మీయులెజేళమును 'స్వతంత్రించు 
కొందురు, మరియు ఎ ఖ్రాయీోమోయుల భూములను 
పోమ్రోనుకు చేరిన పొలమును వారు స్వతంత్రించు 
కొందురు భెన్యామోనీయులు గిభాదుడదేశమును 
'స్వతం త్రి తించుకొందురు | మరియు ఇశ్రాయేలీయుల 
దండు అనగా వారిలో చెరప ట్రబడనవారు BS 
ఫతువరకు కెనానీయుల By sow 'స్వతంత్రి, owe 
కొందురు, యెరూపలేమువారిలో చెరపట్రబడి సెఫా 
రదుకు పోయినవారు దతీణదేశళ పు పట్టణములను 
'స్ప్వతం త్రించుకొందురు. | మరియు ఏశావుయొక్క. 
కొండకు తీర్పుచేయుటకై సీయోనుకొండమిద SH 


కులు పుట్టుదురు, అప్పుడు రాజ్యము యొెెహూాబనాది' 


యగును, 


PA, 


2) 


2 
4 


Or నా 


Lh యుహూవా rH, అమిర్సేయి కుమారుడైన 
' యోనాకు ప్రత్యక్షమై యీలాగు. సెలవిచ్చెను, | — 
ఇ నీచెవెపట్టణస్థుల దోషము నా దృష్టికి ఘోరమాయెను 
i" గనుక నీవు SO SSS మహా పట్టణమునకు పోయి 
దానికి (HES కలుగునని ప్రుకటింపుము. | అయితే 
 యెయ్యోావా సన్నిధిలోనుండి Gx పట్టణమునకు 
పారిపోవలెనని యోనా Boss పోయి Ss 
పోవు నొక Brim చూచి, ప్రయాణమునకు Sx) 
| నిచ్చి, యెహోవా స న్నిధిలో నిలువక యోడవారి 
' తో కూడి తర్గీషుకు పోవుటకు ఓడ చెక్కెను, | 
4 అయితే యెయోవా 'సముద్రముమోద BK 
పుట్టింపగా సముద్రమందు గొప్ప తుఖాను GA 
5 Bors బద్దలై పోవు గతి వచ్చెను. | కాబట్టి నావికులు 
" భయపడి, ప్రతివాడును తేన తేన దేవతను 780: 

యాడ చులకనచేయుటకై. యందులోని సరకులను 

సముద్రములో పారవేసిరి. అప్పటికి యోనా, యోడ 

దిగవభాగమునకు పోయి పండుకొని గాఢనిద్ర 
6 పోయియుండెను. | అప్పుడు ఓడనాయకుడు అతేని 

యొద్దకు వచ్చి-ఓయీా HS AST, నీకేమివచ్చినది! 
Go నీ దేవుని హ్ర్రార్థించుము, మనము చావకుండ 

ఆ Beto మనయందు కనికరించునేమో GBS. | 
7 అంతలో ఓడవారు — ఎవనినిబట్టి ఇంత కీడు మనకు 

సంభవించినది “తెలియుటకై. మనము చీట్లు వేతేము 
© రండని యొకరితో నొకరు చెప్పుకొని చీట్లు వేయగా 
8 వీటి BGrwarag వచ్చెను. 1 కాబట్టి వారు 

అతని చూచి-యెవరినిబట్టి ఈ కీడు మాకు సంభవిం 
f Bx? నీ వ్యాపార మేమిటో! నీవెక్క_డనుండి వచ్చి 

తివో? నీ దేశమేదో? నీ జనమేదో? యీ సంగతి 
9 యంతయు మాకు తెలియజేయుమనగా 1 అతడు 
వారితో నిట్లగెను-ాశీను ID cents; సముద్ర 
SHH భూమికిని సృప్టికర్తయై ఆ'కాశళమందుండు 
చేవుడైయున్న యెహోవాయందు చేను భయభక్తులు 
కలవాడణై యున్నాను. | GH యౌహూావా సన్నిధి 
లోనుండి పౌరిపోవుచున్న ట్టు అతడు ఆ మనుష్యులకు 
| శెలియజేసియుండెను గనుక వారా సంగతి తెలిసీ 
' 1 కాని మరింత భయపడి-నీవు చేసీన పని ఏమని GHA 
నడిగిరి. | అప్పుడు వారు--సముదృము పొంగుచున్నది, 
తుఫాను అధికమౌాచున్నది, 'సమ్నుద్రము మామోదికి 
రాకుండ నిమళించునట్లు "మేము నీకేమిచేయవలెనని 


SSS 


అతని నడుగగా యోనా | — Siwy బట్టియే యీ 12 
గొప్పు తుఫాను మోమోదికి వశ్చానని చాకు. తెలిసి 
యున్నది; నన్ను ఎత్తి సముద్రములో పడవేయాడి, 
అప్పుడు సముద్రము మోమోదికి రాకుండ నిమ్మళించు 
నని అతడు వారితో చెప్పినను | చారు ఓడను దరికి 
తెచ్చుటకు తెడ్డ్లను బహు బలముగా చేసిరికాని గాలి 
తమకు ఎదునై తుఫాను బలముచేత సముద్రము పొం 
గియుండుటవలన వారి (ప్రయత్నము వ్యర్గమాయెను. | 
కాబట్టి వార-యెహూవా, 'నీ చిత్త ప్రకారముగా 
నీవే దీని చేసితివి, ఈ మనుష్యునిబట్టి మమ్మును లయ 
ముచేయకుందువు గాక ; నిర్దోషిని చంపితిరన్న చేరము 
మామోద మోపకుందువు గాక అని యెయ్యావాకు 
మనవి చేసికొని | యోనాను ఎత్తి సముద్రములో 
పడవేసిరి SABA సముద్రము పొంగకుండ 
SRM. | ఇది చూడగా ఆ మనుష్యులు యె సారా 
వాకు dhe భయపడి, ఆయనకు బలి నర్శించి 
మొక్కు_బళ్లు చేసిరి. 1 గొప్పు మత్స్య మొకటి 
యోానాను మ్రింగవలెనని Rowers? నియమించి 
యుండగా యోనా మూడు దినములు ఆ 3598) § aso 
యొక్క. కడుపులో నుండెను. 

ఆ మత్స్యపు కడుపులోనుండి యోగా Gore 
వాను ఈలాగున ప్రాగ్టించెను. | — చేను FHSS 2 
ములో ఉండి యెహోవాకు మనవిచేయగా ఆయన 
నాకు GHEY త్తరమిచ్చెను; పాతాళగర్భములో నుండి 
చేను శేకలువేయగా నీవు నా ప్రార్థన నంగీకరించి 
యున్నాను. | నీవు నన్ను అగాధ మైన 'సముదగర్భ 3 
ములో పడవేసియున్నావు, పృవాహములు నన్ను 
చుట్టుకిొ నియున్న వి, నీ తరంగములును నీ కరుళ్లును 
నన్ను కప్పియున్నవి. 1 నీ సన్నిధిలోనుండి చేను 4 
చెలివేయబడినను, నీ పరిశుద్ధాలయముతేట్టు మరల 
చూచెదననుకిొంటిని. | ప్రాణాంతేము వచ్చునంతగా 5 
జలములు నన్నా చుట్టుకొ నియున్న వి, సమ్ముద్హాగా 
ధము నన్ను ఆవరించియున్నది, సమ్నుదృపునాచు we 
తలకు చుట్టుకొనియున్నది. | చేను so GH టికిని 6 
ఎక్కిరాకుండ భూమి గడియలు వేయబడియున్న వి; 
పర్వతముల పునాదులలోనికి చేను దిగియున్నాను; 
నా దేవా యెహూవా, నీవు w ప్రాణము కూప 
ములోనుండి పైకి రప్పించియున్నావు. | కూపములో 7 
నుండి నా (ప్రాణము నాలో మూర్భిల్ల గా చేను 
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902 యోనా 3,4 
Bo Vr sr జ్ఞాపకము చేసికొంటిని, నీ పరిశుడాల 
8 యములోకి నీయొద్దకు నా మనవి వచ్చెను, | అసత్య 
మైన వ్యర్థ దేవకీలయందు లక్షషుముంచువారు తమ 
9 కృపాధారమును నిసర్థింతురు. | కృతజ్ఞతా స్తుతులు 
చెల్లించి చేను నీకు బలులనర్సింతును, నేను (మ్రైక్కు. 
కొనిన 'య్రొక్కు_బళ్ల ను చెల్లింపక మానను. యెహో 
10 వాయొద్ద నే రక్షణ దొరుకును. | అంతలో యొెెహూ 
వా 398) మునకు ఆజ్ఞనియ్య గా అది ఈయోాచనాను 
చేలమోద కక్కి_వేసెను. 
3 అంకట యెయూవా వాక్కు_ రెండవ మారు 
2 యోగాకు ప్రత్యక్షమై సెలవిచ్చినదేమనగా | _ నీవు 
లేచి AWS మవహాపురమునకు పోయి చేను నీకు 
తెలియజేయు సమాబారము దానికి ప్రకటన చేయు 
తిము. ! కాబట్టి యానా లేచి యెయోవా సెల 
విచ్చిన ఆజ్ఞా ప్రకారము నీనా పట్టణమునకు పోయె 
ను. NWS పట్టణము దేవుని దృష్టికి గొప్పడై మూడు 
దినముల (పృయాణమంత పరిమాణము గల పట్టణము. | 
4యోనా ఆ పట్టణములో నొక దిన ప్రయాణమంత 
' దూరము సంచరించుచు — ఇక నలువడి' దినములకో 
ORB పట్టణము నాళశమగనని ప్రకటనచేయశా | 
5 ABS పట్టణపువారు డేవునియందు విశ్వాసముంచి 
యుపవాసదినము చాటించి, ఘునులేమి అల్బు'లేమి 
6 అందరును AP BBL SEs OG. 1 ఆ సంగతి HBS 
రాజాకు వినబడినప్వుడు అతడును తేన సింహాసనము 
మోదనుండి దిగి, తన రాజవస్త్రయులు తీసివేసి ATSB 
7 కట్టుకొని బూడిదలో కూర్చుండెను. 1 మరియు 
రాజైన తానును తేన మర్మత్రులును అజ్జనియ్య A 
8 — ఒకవేళ దేవుడు మనస్సు త్రిప్పుకొని war) త్త 
QE మనము లయము కాకుండ తేన కోపాగ్ని చల్లా 
ర్చుకొనును గనుక మనమ్యులు ఏదియు. పుచ్చుకిొన 
కూడదు పశువులు కాని యెద్దులు కాని గొ Too 
కాని మేత మేయకూడదు, నీళ్లు (తాగకూడదు, | 
9 మనుష్యులందరు తమ దుర్గార్లములను విడిచి తాము 
చేయు బలాత్కా_రమును మాని'వేయవలెన్సు మనుష్య 
BH పశువులేమి సమస్తమును ATA కట్టుకొన 
DSH, జనులు మనఃపూర్వకముగా దేవుని వేడుకొన 
వలెను అని దూతలు ABS పట్టణములో ToD 
10 ప్రకటన చేసిరి. | ఈ Sway తేమ చెడు నడ 


యెహోవా, SHY 'బ్రదుకనియ్యక -చంపుమని 
| యెహావాకు మనవి చేసెను. | అందుకు యె 4 


కొని_పట్టణమునకు ఏమి సంభవించునో చూచెదనని 
8 నీడను కూర్చునియుండగా | BPRS Boars 6) 
వా MOBI TS WHO అతనికి కలిగిన శ్రమ 


అధ్యాయము 


తలను మానుకొనగా వారు చేయుచున్న క్రియలను 
డేవుడు చూచి Ser) SHR వారికి చేయుదునని 
తాను మాట యిచ్చిన కీడు చేయక మానెను. 
Br దీనిచూచి బహు చింత్నొక్ర్రాంతుడై 4 
కోపగించుకొని | — యెహోవా, చేను నా BY 
మందుండగా ఇట్లు జరుగునని +నేననుకొంటిని గడా! 
అందువలనే నీవు కటాతమును జాలియును బహు © 
శాంతేమును అత్యంత కృపయు Ko BHSS 
యుండి, పశ్చాత్తాపపడి కీశుచేయక' 'నూనుదువని © 
చేను తెలిసికొని దానికి ముందుగానే తర్షీషుకు ' పారి 
పోతిని. 1 WOT బ్రదుకుటకంశు చచ్చుట మేలు 3 


వానీవు కోపించుకు న్యాయమా అని యడిగాను, 1 - 
అప్పుడు యోనా ఆ పట్టణములోనుండి పోయి దాని 5$॥ 
తూర్పుతేట్టున బసచేసి అచ్చట పందిలి యొకటి చేసి 


పోగొట్టుటకై అడి WER యానా తలకుషైగా 'నీడ 
యిచ్చునట్లు చేసెను, ఆ సొరశెట్టును చూచి యోనా 
బహు సంతో ROB. 1 మరుసటి -యుదయమందు 7' 
దేవుడు ఒక పురుగును. ఏర్పరచః:గా అది ఆ 'శౌట్టును 
తొెలిచినందున చెట్టు వాడిపోయెను. | మరియు ఎండ 8} 
కాయగా దేవుడు. శవేడిమిగల తూర్పుగాలిని, రప్పిం ! 
చెను. యోనా Sows యెొండదెబ్బ తేగలగా అతడు | 
సౌమ్తసిల్లి -- | బ్రదుకుటకంశు చచ్చుట నాకు మేలను 
ST Ba. | అప్పుడు దేవుడు--ఈ సారశెట్టునుగురించి 9 ' 
నీవు కోపించుట న్యాయమా అని యోగాను అడు 
గగా యోనా-ప్రాణము పోవునంతగా. కోపించుట. — 
న్యాయమే ఆనెను.-॥। Bors యెహ్యోాచా-నీవు 1( 
కస్టపడకుండను సెంచకుండను ఒక Tr Boras పుట్టి 
పెరిగి ఒక ర్మాత్రిలోశగానే వాడిపోయిన యీ MO. 
చెట్టు విషయములో PH విచారపడుచున్నావే; 1 
Bons నూట ఇరువదొవేలకంశు ఎక్కు_వై, కుడి 1] 
యెడమలు ఎరుగని జనమును బహు "పశువులును గల 
NBS మహాపురము విషయములో నేను 'విచారపడ 
వద్దా అని యోగాతో సెలవిచ్చెను. 


Ra PRR ER A ts 


- Brews wster హిజ్కీ_యా అను యూ 
''చోరాజాల దినములలో 'పోమోనును - గూర్చియు 
| ania లేమును గూర్చియు దర్భనరీతిగా Brvh, 
 యుడైన Dor gr ప్రత్యకమైన యెహోావా 
| వాక్కు, 
2 "సకల జనులారా, ఆలకించుడి; భూమ, నీవును 
నీలోనున్న "సమస్తమును చెవి యొగ్గి వినుడి, (ప్రభు 
|' వస యెహోవా మోమోద segs పలుకబోవు 
' చున్నాడు, పరికుద్దాలయములోనుండి ప్రభువు మో 
౩ మోద సాత్యుము పలుకబోవుచున్నాడు. | Bosra 
so తన స్థలమువిడిచి బయలుదేరుచున్నా డు, ఆయన 
| దిగి భూమియొక్క. యున్న తేస్థలములమోద నడువ 
'4 బోవుచున్నాడు. 1 ఆయన నడువగా అగ్నికి మైనము 
కరుగునట్లు పర్వతములు కరిగిపోవును, లోయలు విడి 
' పోవును, వాటముమోద పోసిననీరు పారునట్లు అవి 
5 కరిగి పారును. | యాకోబు సంతేతి నామీద చేసిన 
- తిరుగుబాటునుబట్టియు, ఇశ్రాయేలు S08 తివారి 
'పాపములనుబట్టియు యిదంతయు సంభవించును, యా 
కోబు సంతతివారు తిరుగుబాటు చేయుటకు మూల 
మేది? అది పోమ్రోనేగదా; యూడావారి యున్న 
తస్థలము లెక్క_డివి? యెరాషలేములోనివే కావా? | 
6 కాబట్టి చేను పోయ్రోనును చేనిలోేనున్న రాళ్లకుప్ప 
వలె ఢేసదను, ద్రాకచెట్లు నాటదగిన స్థలముగా 
దాని నుంచెదను, డాని పునాదులు బయలుపడు 
నట్లు దాని కట్టుడురాళ్లను లోయలో sews 
'7 దను, | దాని చెక్కు_డు (పృతిమలు పగలగొట్టబడును, 
దాని కానుకలు అగ్నిచేత కాల్చబడును, అది పెట్టు 
కొనిన విగ్రహములను చేను పాదుచేతును, అది 
a సంపాదించుక్తొనిన జీతము “పెట్టి వాటిని 
- BT MET), Bw గనుక అవి వేళశ్ళయగుదాని జీతముగా 
8 మరల నియ్యబడును. 1 దీని చూచి చేను శేకలు 
వేయుచు ప్రలాపించుచున్నాను, ఏమియు లేకుండ 
దిగంబరినై నక్క_లు అరుచునట్టు అరుచుచున్నాను, 
9 నిప్పుకోడి మూల్లునట్లు మూల్లుచున్నాను.' | చానికి 
| తగిలిన గాయములు మరణకరములు, అవి యూదాకు 
తగిలియున్న వి, నా జనుల గుమ్మములవరకు యొరూష 
0 లేమునరకు అవి వచ్చియున్న ఏ. | గాతు పట్టణములో 
' దీనిని తెలియజెప్పవద్దు,' అచ్చట “నెంతమ్మాత్రమును 
ఏడ్వవద్దు, బెళ్లెయ్యప్రలో చేను ధూళిలో పడి పొర్లి 


నిరా ఖా 


Ss 


తిని. 1 WHEW నివాసీ, ANWR అవమానమునోెందడి 11 
RYT Hy; సయనానువారు బయలుదేరక నిలిచికి, 
ప్రలాపము Brot  మొదలుపెట్ణి జరుగు 
చున్నది. | మారోతువారు (తాము పోగొట్టుకొ నిన) 
మేలునుబట్టి WS నొందుచున్నారు, | లాభీషు 
రథములకు ois గుర్రములను 
కట్టుడి; ఇ(శ్రాయేలువారు as న తరసా 
క్రియలు నీయందు కనబడుటయే నీ పాపమునకు 
ప్రథమకారణముగా నుండును. | Bor GAT OS, 
యములో మోరు విడుదలకై — కోలునియ్యవలసి 
వచ్చును, wen ఇండ్లు ఇశ్రాయేలు రాజులకు పనికి 
శానివై. రకత రజను! | మారేసా నివావీ, నీకు హక్కు_ 
దారుడు నొకని నీయొద్దకు తోడుకొని వత్తును, 
ఇశ్రాయేలీయులలోని ఘనులు అదుల్లాముకు పోవు 
దురు. 1 (REN) నీకు ప్రియులగువారు నీయొద్ద 16 
నుండకుండ పట్టబడి యున్నారు నీ తల బోడిచేసి 
కొనుము బోరువగద్దవలె నీ బోడితనము కనుపరచు 
కొనుము. 

మంచములమీద పరుండి మోసపు శ్రియలు Z 
యోచించుచు way, Sgsoos చేయువారికి శ్రమ 
ఆలా/స చేయుట వారి స్వాధీనములో నున్నది గనుక 
వారు ప్రొద్దు పొడవగాచే చేయుదురు. 1 చారు 2 
భూములు ఆశించి పట్టుకొందురు, ఇండ్లు ఆశించి 
ఆకృమించుకొందురు, ఒక మనిషిని వాని కుటుంబ 
మును ఇంటివానిని వాని TLRS sows అన్యాయ 
ముగా WT DoH. | కాబట్టి Bowers సెల కి 
విచ్చునదేమనగా — గొప్ప అపాయాకాలము వచ్చుచు 
న్నది, దాని శ్రిందనుండి తమ మెడలను తప్పించు 
STS లేకుండునంతేగాను, గర్వముగా నడవ లేకుండు 
నంతగాను నేను -ఈ వంళమునకు కీడు చేయనుద్దేశించు 
చున్నాను. 1 ఆ దినమున జనులు మిమ్మునుగురించి 4 
బహుగా అంగలార్చుచు WMS చనెత్తుదురు. వారు 
ఇప్పు PWS ఏదనగా — మనము బొత్తిగా చెడి 
పోయి యున్నామనియు, ఆయన నా జనుల స్వా 
PY sows అన్యులకిచ్చి ian Mas మనయొద్ద 
నుండకుండ ఆయన దాని తీసివేసెనే ' యనియు, హన 
భూములను తిరుగబడినవారికి ఆయన విభజించి యు 
న్నాడనియు (ఇశ్రాయేలీయులు అనుకొనుచున్నట్లు 
జనులు చెప్పుకొందురు). | చీట్లు చేయగా యెహోగావా 5 


నివాసులారా, 


904 


సమాజములో wre పాలుపొందునట్లు నూలు 


6 చేయువాడోొకోడును ఉండడు. 1 మిరు దీని (ప్రవ | 


చింపవద్దని వారు (ప్రకటన' చేయుదురు, ప్రవచింపని 

7 యెడల అవమానము కలుగక మానదు. 1 యాకోబు 
సంతేతివారని పేరు పెట్టబడినవారలారా, Rowse 
చా దీరళాంతమయు తగ్గిపోయెనా? cose | క్కియలు ఆయన 
BS జరిగానా? యథార్థముగా ప్రవర్తించువానికి నా 

8 మాటలు ic di nie a గదా 
నా జనులు శత్రువులైరి; నిర్భయముగా సంచరించు 
వారిని చూచి వారు కట్టు పంచలను మ్మాత్రేము విడిచి 

9 వారి PAG} సములను లాగుకొొందురు. | BOSS మైన 

యిండ్లలో ae నా జనులయొక్కొ_ స్త్రీలను wa 

వెళ్లగొట్టుదురు, వారి విడ్డలయొద్దనుండే చేనిచ్చిన 
ధునతను ఎన్న డును శేసండ మీరు ఎత్తికొని పోవు 
దురు. 1 ఈ డేశము. మో విశ్ర్రాంతిస్థలము కాదు 

మిరు లేచి వెల్లిపోవుడి, మోకు నాళము Aro 
నాశము కలుగునంతేగా మిరు అపి త్స 8 gs జరి 
గించితిరి. | వ్యర్థమైన మాటలు dea? అబద్ధికుడై 

GIS సమునుబట్టియు మద్య మునుబడ్రియు నేను 

మోకు ఉపన్యాసము చేయుదునని అబద్ధము చెప్పుచు 

ఒకడు వచ్చినయెడల వాడే ఈ జనులకు os 
యగసను. 
యాకోబు సంతతిని తప్పక "చేను మిమ్మునందరిని 

SYS x DB Seth wo, ఇశ్రాయేలీయులలో శేషించిన 

వారిని తేప్పక సమకూర్చుదును. బస్తా AG, 

కూడునట్లు చారిని సమకూర్చుదును, తేమ మేకస్థంను 
లలో వారిని పోగుచేతును, గొప్ప ధ్వని Sn 

13 మనుష్యులు విస్తారముగా కూడుదురు. | (ప్రాకార 
ములు. పడగొట్టువాడు వారికి ముందుగా పోవును, 

| వారు గుమ్మములు పడగొట్టి దాని ద్వార ఉాటిపోవు 
Ht, వారి రాజు వారికి ముందుగా నడుచును, 
రెమెహూనా వారికి నాయకుడుగా నుండును. 

3 Bherm ప్రకటించితిని — యాకోబు Kose 
BH (ప్రధానులారా, ఇశ్రాయేలీయుల అధిపతు 
లారా ఆలకించుడి, TY AH sh చెరిగియుండుటు మో 

2 ధర్గమే గదా. | అయినను మేలుచేయుటకు మనస్సు 
Bods కీడుచేయ నిష్ట్రపడుదురు, నా జనుల WY 
మూడదీసి వారి యెముకలమోది మాంసమును oo) 

శి చుందురు. | we జనుల మాంసమును. భుజించుచు 
వారి SG Mow BOD చారి యొముకలను విరిచి, 
యొకడు కుండలో చేయు మాంసమును ముక్కలు 
చేయునట్లు చానలో చేయు మాంసముగా వారిని 

4 తుత్తునియలుగా పగల గొట్టియున్నారు. 1 వారు 


1 


— 


12 


మోఖా 8,4 అధ్యాయము 


Hoss ననుసరించి నడుచుకొనియున్నారు గనుక 
is cance BoB; పెట్టినను ఆయన చారి 
మనవి నంగీకరింపక ఆ హాలు వారికి కనబడ 
కుండ తన్ను మరుగుచేసికొనును. | తమకు SPSS 
ఆహారము నమలుచు సమాథానమని ప్రకటించు - 
వారును, ఒకడు తమ నోట ఆహారము “పెట్టనియెడల 
BDO యుద్ధము ప్రకటించువారుచై నా జను 
లను పొర"ెట్టు (ప్రవక్షలను గూర్చి యెహోవా సెల 
peeysthose 1 | — మోకు దర్శనము కలుగకుండ 
TO Sm, OBS కుండ మోకు చీకటి Yoo 
Hm; ఇట్టి ప్రవక్తలకు నూర్యుడు కనబడకుండ అస్త 
మించును, పగలు చీకటిపడును 1 అప్పుడు దర్శకులు 
సిగ్గునొందుదురు, సోడెగాండ్లు తెల్లబోవుదురు, 
చేవుడు తమకు ప్రత్యు _త్రరమియ్యకుండుట - చూచి 
నోరు మూసికొొందురు. 1 WPS యాకోబు Koh 
వారికి తమ దోషమును ఇశ్రాయేలీయులకు తమ పాప 
మును కనుపకచుటనకై, యెయోావా ఆత్యావేళము . 
చేత బలముతోను తీర్పచేయు శక్తితోను. 3 Bog ము 
తోను నింపబడినవాడనై యున్నాను. | యాకోబు 
సంతేతివారి |ప్రధానులారా, ఇశ్రాయేలీయుల యధి 
పతులాశరా, న్యాయమును తృణీకరించుచు 880 
నీతిగా చెంచువారలారా, యీ మాట నాలకించుడి. | 
నరహత్య చేయుటచేత సీయోనును మీరు కట్టుదురు. 
దుష్ట్రత్వము జరిగించుటచేత యెరూషలేమును Dre 
wo | కట్టుదురు. | జనుల (ప్రధానులు లంచము పుచ్చు 
కొని తీర్నుచేయుదురు, వారి యాజకులు కూలికి 
బోధింతురు, ప్రవక్షలు ద్రవ్యముకొొరకు IG చెప్పు 
దురు; వారు యెహూనాను ఆధారము చేసికొని 
యెయోావా మన మధ్య నున్నాడు గదా, యే కీడును 
మనకు రావేరదని యనుకొందురు. | కాబట్టి చేను 12) 
దున్న బడునట్లు మిమ్మునుబట్టి శీణయోను దున్న బడును, 
యెరూషలేము రాళ్ల కుప్పలగును, మందిరమున్న WSS 
తము అరణ్య ములోని యున్న తస్థలములవలెనగును. 
అంక్య దినములలో ఆయెహావా 'మందిరపర్వ 4 
తము పర్వతముల శిఖరమున న్థిరపరచబడి కొండల 
కంకు ఎత్తుగా చెత్తబడగా (ప్రవాహము వచ్చినట్లు 
జనులు దానిలోనికి వత్తుతు. | కాబట్టి ఆ కాలమున 2 
అన్యజనులనేకులు వచ్చి సీరోాానులోనుండి FITS, 
మును, యెరూషలేములోనుండి BS sere 
వాక్కును బయలువెళ్గును, యాకోబు BHD మందిర 
మునకు Su పర్వతమునకు మనము వెళు | 
దము రండి, ఆయన తన మార్చములవిషయమై మనకు 
బోధించును, మనము ఆయన త్ర్రోవలలో నడుచు 


క్రొందము అని చెప్పుకొందురు, | ఆయన మధ్య వర్తియై 
GRE జనములకు "న్యాయము తీర్చును, దూరమున 
| నివసించు బలముగల అన్యజనులకు తీర్పుచేయును, 
వారు తేమ ఖడ్డ్లములను నాగటి నక్కు_లుగాను తను 
Or Bow మచ్చుకత్తులుగాను సాగకొట్టుదురు, 
జనముమోదికి జనము ఖడ్గము BET అమర? యు 
''ద్దముచేయ ర్చుకొనుట జనులు ఇక మానివేతురు. | 
జ ఎవరి భయము లేకుండ (ప్రతివాడును తన (ద్రాక్ష 
చెట్టు శ్రైందను తేన అంజూరపు Bin SoSH 
'హర్పండును; ; సైన్థములకధిపతియగు fre 
5; మాట యిచ్చియున్నాడు. | సకల జనములు తమ తమ 
దేవతేల నామము _సరించుచు నడుచుకిొందురు, మన 
' మైతే మన BYES యెహోవా నామము Be 
| ప్వుడును _స్తరించుకిెందుము. 
5  ఆదినమున చేను కుంటివారిని పోగుచేయుదును, 
| అవతలకు వెళ్ల గొట్టబడినవారిని బాధింపబడిన వారిని 
'"సమకూర్పుదును; ఇదే యెహోవా వాక్కు... | కుంటి 
వారిని శేషము7గా'ను దూరమునకు వెళ్లగొట్టబడిన 
' వారిని బలమైన జనముగాను నేను Bios, యెహో 
'' వా సీయోను కొండయందు ఇప్పటినుండి శాళ్యత కాల 
} పర్యంతేము వారికి రాజు గానుండును. | మందలగోపు 
రమా, సీయోను కుమారా పర్వతమా, మునుపటిలాగున 
| యెరూషలేము కుమార్జెమోద నీకు పృభుత్వము కలు 
) గును, 1 నీవెందుకు శేకలువేయుచున్నావు? నీకు 
| రాజులేక పోవుటచేతచే నీ ఆలోేచనకర్తలు నశించి 
| పోవుటచేతచే పృసూతి 33 వచ్చిన చేదనలు నీకు 
) వచ్చినవా? | క మారీ, ప్రనూర్తిస్తీవతో 
నీవు వేదనపడి (ప్రసవించుము, నీవు పట్టణము విడిచి 
బయట వాసము చేతువు, బాబెలుపురమువరకు నీవు 
BHHH, అక్కడే నీవు రక్షణ నొందుదువు, అక్క 
BR యెహోవా నీ. శృత్రువులచేతిలోనుండి నిన్ను 
విమోచించును. | ఇప్పుడు మనము చూచుచుండగా 
— సీయోను అపవిత్రపరచబడు గాక అని చెప్పుకొ 
నుచు అన్యజనులచేకులు నీమిదికి కూడివచ్చియున్నా 
రు. | కళ్లములో నొకడు పనలు కూర్చునట్టు యె 
హూభావా వారిని సమకూర్పును, అయితే వారు 
ఆయన తలంపులు తెలిసికొనకున్నారు, ఆయన యా 
| లోచన వారు గృహింపకున్నారు. | సీయోను కుమారీ, 
నీ శృంగము ఇనుపదిగాను నీ డెక్కలు ఇత్తడివిగాను 
| ణేను చేయుచున్నాను, లేచి కళ్లము SIV, 
ORY జనములను నీవు అణగ SYS, వారికి దొరి 
' కిన లాభమును చేను యెహోవాకు ప్రతిష్థించుదును, 
వారి యాస్తీని SOLOW yds ,ప్రతిష్థించుదును. 
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అయితే 'సమహాాహములుగా కూడుదానా, సమూ తీ 
హములుగా కూడుము; శత్రువులు మన పట్టణము 
ముట్టడి చేయుచున్నారు, వారు ఇశ్రాయేలీయుల 
నాన్టియాధిపతిని FSS చెంపమిద కొట్టుచు 
న్నారు, 

బేత్లెహేము VPI, యూదావారి కుటుంబ 2 
ములలో నీవు స్వల్పశ్రామమైనను నాకొరకు ఇశ్రా 
యేలీయులను - ఏలబోవువాడు నీలోనుండి వచ్చును; 
సుఠరాతనకాలము మొదలుకొని శాత కాలము 
ఆయన SILA iho Sw. | కాబట్టి ప్రసవ కి 
మగు స్త్రీ పిల్లను కనువరకు ఆయన వారిని. అప్పగిం 
చును, అప్పుడు అతని సూోూదరులలో శేషించిన 
వారును ఇశ్రాయేలీయులతో కూడ తిరిగి వత్తురు, । 
అతడు నిలిచి Gowers బలము పొంది తన BH 4 
డైన యెహోవా నామ మాహాత్స్యము నుబట్టి తన 
మందను మేసపును. కాగా చారు నిలుతురు, అతడు 
భూమ్యంతేములవరకు Sawer, | ఆతేడు సమా 5 
GPSS కారకుడగును, VHT మన దేశములో 
చొరబడి మన నగరులలో సృవేశింపగా వాని BS 
రించుటకు మేము ఏడుసరు గొగ్రెకాపరులను ఎన 
మండుగురు ప్రథానులను nn 1 వారు 6 
అష్షూరు ai, దాని గుమ్మములవరకు న్నిమ్రోదు 
డేళమును ఖడ్డముచేత మేపుదుకు, అష్ట్రూారీయుతు 
మన దేశములో చొరబడి మన సరివాద్దులలో ప్రవే 
శించినప్పుడు అతడేలాగున మనలను ihe. | 
యాకోబు సంతతిలో శేషించినవారు యెహోవా 7 
కురిపించు మంచువలెను, మనుష్య (పృయత్న్నము 
లేకుండ నరుల యోచన లేకుండ KSDI’ పడు వర్ష 
మువలెను ఆయా జనముల మధ్యనుందురు. | యా 8 
కోేబు సంతతిలో . శేషించినవారు అన్య జనులమభ్య ను 
ORY జనములలోను అడవిమృగములలో సింహము 
వలెను, ఎవడును విడిపింపకుండ లోపలికి చాచ్చి 
గొశ్రామందలను SYR చీల్చు కొదమసింహము 
వలెను ఉందురు. | నీ హస్తము నీ విరోధులమోద చెత్త 9 
బడియుండు Ws, నీ శత్రువులందరు నశింతురు WY, 

ఆ దినమున చేను నీలో గ్నర్హములుండకుండ 10 
వాటిని బొత్తిగా నాళము చేతును, నీ రథములను 
మాపివేతును, | నీ చేశమందున్న పట్టణములను నాళ 11 
ముచేతును, నీ కోటలను పడగొట్టుదును, నీలో 
చిల్లంగివారు లేకుండ నిర్హూలముచేతును. 1 మేఘుము | 
లను చూచి మం త్రించువారిక నీలో నుండరు. 1 నీ 
చేతిపనికి నీవు 'మ్రైక్కొ-కుండునట్లు చెక్కిన ON xr 
ములును ' దేవతాస్తంభములును నీ మధ్య నుండకుండ 
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we 
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14 నాళము Dao, 1 నీ మధ్యను BSS Sw 3009025 
కుండ వాటిని సెల్లగింతును, నీ పట్టణములను పడగొట్టు 

15 దును. | నేను అత్యా గృహము శెచ్చుకిొని నా మాట 
నాలకించని జనములకు ప్రతికారము Dis, ఇదే 
యెహూావా వాక్కు... 

6 యొయ్యోానా సెలవిచ్చు మాట నాలకించుడి — 
నీవు వచ్చి పర్వతములను సాక్ష్యుముపెట్టి వ్యాజ్య 

2 మాడుము, కొండలకు నీ "స్వరము వినబడనిమ్లు. | తేన 
జనులమోద యెహోవాకు వ్యా్యాజ్య ము కలదు, 
ఆయన ఇశ్రాయేలీయులమోద వ్యాజ్యమాడుచున్నా 
డు నిళ్సలములై భూమికి పునాదులుగా నున్న పర్వ 
తములారా, యెయోావా ఆడు వ్యాజ్యము నాలకిం 

శి చుడీ. | నా జనులారా, వేను మోేేమి చేసితిని? 
మిమ్మ Berm ఆయాసపరచితిని!? అది నాతో చెప్పు | స 

4 డి. | ఐగుస్తుడేళములోనుండి చేను మిమ్మును రప్పించి 
తిని, చాసగ్భహములోనుండి' Roses విమోచించి 
BD, మిమ్మును నడిపించుటకై మోషే అహరోను 

ర్‌ DIT Sows పంపించితిని. | నా జనులారా, యె 
హూూాచా నీతికార్భములను మిరు గృహించునట్లు 
మోయాబురాజైన బాలాకు యోచించినడానిని, 42 
ము మొదలుకిొని గిల్లాలు వరకును (జరిగినవాటిని), 
BATS కుమారుడైన బలాము అతనికి ప్రత్యుత్తర 
ముగా చెప్పిన మాటలను మనస్సుకు తెచ్చు 
8° HG. 

6 ఏమి తీసికొని వచ్చి నేను యెహోవాను దర్శిం 
తును? ఏమి తీసికొని వచ్చి మన్న తుడైన BHO 
సన్నిధిని నమస్కారము Tew? దహనబలులను 

7 ఏడాడి దూడలను అర్భించి దర్శింతునా? | వేలకొలది 
TE జేలాది నదులంతే విస్తారమైన తైలమును 
ఆయనకు సంతోషము కలుగజేయునా? నా అత్ని కృమ 
MSE నా. జ్వ్యేష్థపుత్రుని చేనిత్తునా? నా పాపపరి 

8 SSS నా గర్బ ఫలమును Wows? 1 మను 
HLT, యేది యుత్తేమమో అది నీకు తెలియజేయ 
బడి యున్నది, న్యాయముగా నడుచుకొ నుటయు, 
కనికరము చూపగోరుటయు, దీనమనన్సుకలిగి నీ 
డేవునియెదుట ప్రవర్షించుటయా, యింతేకదా 
యెహోావా నిన్నడుగుచున్నాడు. 

9 __ ఆలకించుడి యెగూోూవనా పట్టణమునకు |పృకటన 
చేయుచున్నాడు. జ్ఞునముగలవాడు నీ నామమును 
లక్ష్యు పెట్టును, శిక్షనుగూర్చిన వార్తను శిక్షను నిర్ణయిం 
చినవానిగూర్శిన వార్తను ఆలకించుడి. | అన్యాయము 
చేయువారి యిండ్లలో అన్యాయముచేత సంపాదించిన 
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సౌత్తులును, చిన్నదిగా. చేయబడిన హేయమైన కిల 
యు నున్నవి కదా. | SSH Ty wow SSy or MK im] 
సంచియు నుంచుకొని చేను పవిత్రుడ నగుదునా? | 1 
వారిలోని యెశళ్వర్యవంతులు ఎడతెగక బలాత్క్మా_రము 1: 
చేయుదురు, పట్టణస్థులు అబద్ధమాడుదురు, - వారి 
నోటిలోని “నాలుక కపటముగా మాటలాడును. 
కాబట్టి నీవు బాగుపడకుండ Bx d Pa 14 
నిన్నూ “పాడుచేసి మొత్తుదును. | నీవు భోజనము చేసి le 
నను నీకు తృప్తి ప్పికాశేరదు, నీవెప్పుడు పస్తుగాశే 
యుందువు, HS Bows తీసికొని పోయినను అది నీకుం 
డదు, నీవు భద్రముచేసికొని _ కొంచుపోవుదానిని — 
దోపుడుకు Bechet 1 నీవు విత్తనము విత్తుదువు 1 
కాని కొయ్యక యుందువు, ఒలీవపండ్లను ద్రాకుసం 
డను త్రొక్కు_దువు కాని Bos పూాసికొనకయు 
DYMO పానము చేయకయు నుందువు, | ఏల 1 
యనశా DPW ఓ(మ్రి నియమించిన కట్టడల నాచరిం 
చుచు, అహాబు ఇంటివారు చేసిన కి కియలన్నిటి ననుస 
రించుచు వారి యోాచనలనుబట్టి నడుచుచున్నారు 
గనుక నా జనులకు రావలసిన అవమానమును మీరు 
పొందగా మిమ్మును భీతి పుట్టించు జనులుగాను పట్టణ - 
నివాసులను అపహాస్యాస్పదముగాను చేయబోవు 
చున్నాను. 

వేసవికాలపు పండ్ల ఇీరుకొనిన ey 4 
ద్రాకపండ్ల SER చేరుకొనిన తరువాతను ఎలాగుం - 
oat గా స్థితి యాలాగే యున్నది. ద్రాకపండ్ల 
గెల యొకటియు. లేకపోయెను నా ప్రాణమునకిహ్హ ' 
మైన యొక క్రొత్త అంజూారపుపండైనను లేకపోయె i 
ను. | భక్తుడు దేశములో తేకపోయెను, జనులలో 2 
MG HSA ఒకడును లేడు, అందరును ప్రాణ 
హాని చేయుటకు పొంచియుండువాశే, ప్రతి మను 1 
SHS chow కిరాతుడై తేన 'సోాదరునికొ SH వలలను 
BH. | శెండు చేతులతోను కీడు చేయ పూను కి 
కొందురు, అధిపతులు బహుమానము కోరుదురు, 
న్యాయాధిపతులు లంచము పుచ్చుకొందురు గొప్ప 
వారు తమ మోసపు కోరికను తెలియజేయుదురు, 
ఆలాగున వారు ఏకపట్టుగానుండి దాని ముగింతురు.! 
వారిలో మంచివారు ముండ్ల చెట్టు వంటివారు, వారిలో 4 
యణథార్గవంతులు ముండ్లకంచెకం కును ముండ్లుముండ్లు , 
గా నుందురు, నీ కాపరుల దినము నీవు శిక్షనొందు 
దినము వచ్చుచున్నది. ఇస్టుడే జనులు కలనరపడు 
చున్నారు. | న్నేహితునియందు నమ్మిక యుంచవద్దు, 5 
ముఖ్య స్నేహితుని SAPP wy, నీ కౌగిటిలో పండు - 
కొనియున్న దాని యెదుట నీ పెదవుల ద్వారమునకు - 


కాపుపెట్టుము. | కుమారుడు తండ్రిని DBE పెట్టు 
చున్నాడు, KKB SHAH కోడలు అత్తమిది 
కిని లేచెదరు, ఎవరి ఇంటివారు వారికే విరోధు 
లగుదురు. 

అయినను యె హోోావాకొరకు చేను ఎదురుచూచె 
దను, రక్షణకర్తయగు నా దేవునికొరకు చేను YOY 
f యుందును, నా దేవుడు నా ప్రార్థన ఉక | 
నా శత్రువా, నామీద CBT ODM, చేను 
| S08 పడినను తిరిగి SHH; నేను అంభకారమందు 
\ STO Sy So యెస్యూూావా చాకు వెలుగుగా నుం 
9 డును. | చేను యెహోవా దృష్టికి పొపము చేసి 
తిని గనుక ఆయన చనా పక్షమున వ్యాజ్యమాడి నా 
పక్షమున "న్యాయము తీర్చుపర్యంతేము నేను ఆయన 
' కోపార్నిని Broth; ఆయన నన్ను వెలుగులోకి 
రప్పించును, ఆయన నీతిని Wa చూచెదను. 1 నా 
i శత్రువు దాని చూచును._నీ BYES యెహోవా 
యెక్క_డనని నాతో BISA అవమానము నొందును, 
అది నా కండ్లకు అగపడును, ఇప్పుడు అది వీధిలో 
నున్న బురదవలె (త్ర్రొక్క_బడును. 1 & గోడలు 
" మరల కట్టించు దినము వచ్చుచున్నది, అప్పుడు నీ 
సరిహద్దు విశాలపరచబడును. | ఆ దినమందు అష్ట్రారు 
చేశమునుండియు, ఐగుస్తుచేళపు పట్టణములనుండియు, 
ఐగుప్తు మొదలుకొని (ఫేరాతు) నదివరకునున్న JG 
శమునుండియు, ఆ యా 'సముదృముల మధ్య దేళముల 
నుండియు, ఆ యా పర్వతముల మధ్య BF ములనుం 
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డియు జనులు నీయొద్దకు వత్తురు. | అయితే BID 18 
వాసులు చేసిన | క్రియలనుబట్టి Besse పాడను. 

నీ Bax 8, తీసికొని నీ జనులను కెలుకు చేరిన 14 
అడవిలో ప్రత్యేకముగా నివసించు నీ స్వాస్థ్య పువా 
రిని మేపుము. చబాషపానులోను గిలాదులోను వారు 
పూర్వ కాలమున మేసీనట్టు మేయుదురు. 1 ఐగుప్తు 15 
డేళములోనుండి నీవు వచ్చినప్పుడు జరిగినట్టుగా చేను 
జనులకు అద్భ్భుతేములను కనుసపరతును. | అన్యజనులు 16 
అది చూచి తమకు కలిగిన బలమంత కొొంచెమని సిగు 
పడి నోరు BVT oto, వారి చెవులు చెవుడెక్కి- 
పోవును. 1 సర్పములాగున వారు' మన్ను నాకుదురు, 17 
FTHAPS (ప్రాకు Domes తేమ యిరనులలో 
నుండి వణకుచు (ప్రాకి వత్తురు, మన BYES యె 
హారావాయొద్దకు భయపడుచు వత్తురు, నిన్ను బట్టి 
భయము నొందుదుకు. | తేన స్వాస్థ్యములో శేపించిన 18 
వారి దోషమును సరిహకించి, వ చేసిన అతి కృమ 
ముల విషయమై వారిని క్షమించు SHAR 30% 
సముడైన Bssowry wl ఆయన కనికరము చూపు 
టయందు సంతోషించువాడు గనుక నిరంతరము 
కోపముంచడు. | ఆయన మరల మనయందు జాలి 19 
పడును, మన దోషములను అణచివేయును, వారి 
పాపములన్నిటిని సముద్రపు అగాధములలో నీవు 
పడవేతువు. | వార్చ శారమున నీవు మా పితరులైన 20 
అభ్రాహాము యాకోేబులకు ప్రమాణము చేసిన సత్య 
మును కనికరమును నీవు అను గృహింతువు. 


DIES PRY INNS SINR 
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\ — 
న వారా ము 
—_ 
1 _నీనవెనుగూర్చిన. BS. ఎలో మ వాడగు | నజేమనగా-నీ పేరు పెట్టుకొను వారు ఇకను పుట్టక § 


నహూాముకు కలిగిన దర్శనమును వివరించు గృంథము, 

2 యెహోవా రోషముగలవాడై ప్రతికారము 
చేయువాడు, యెహూావా ప్రతికారముచేయును, 
ఆయన మహూా గ్రతగలవాడు, యెహోవా. తన 
శత్రువులకు ప్రతీకారము చేయును. తనకు. విరోధు 

3 లైనవారిమోద కోపముంచుకిొనును. | Bowers 
దీరాంతుడు, మహా బలముగలవాడు, ఆయన దోషు 
లను నిర్దోషులుగా గెంచడుు Bosrwrar తుఫాను 
లోను నుడిగాలిలోను వచ్చు వాడు. మేఘములు 
4 ఆయనకు DSO HAD. | ఆయన సముద్ర 
మును గద్దించి ఆరిపోచేయును, నదులన్ని టిని ఆయన 
యెొండిపోచేయును, బాషానును Soom . వాడిపో 

5 వున్కు లెబానోను పుష్పము వాడిపోవును. 1 ఆయ 
నకు భయపడి. పర్వతములు. కంపించును, కిెండబు 
కరిగిపోవును, ఆయనయెొదుట భూమి కంపించును, 
లోకమును అందలి నివాసులందరును వణకుదురు. | 

6 ఆయన యు Nm 'సహీింపగలనాడెవడు? ఆయన 
కోపాగ్ని యెదుట నిలువగలవాడెవడు? ఆయన కోప 
ము అగ్నివలె arom, ఆయన కొండలను Seo 

7 అవి బద్దలగును. | యెహూవా యుత్తముడు, శ్రమ 
దినమందు ఆయన GF corms, తనయందు నమ్మిక 

8 యుంచువారిని ఆయన ఎరుగును. | (ప్రళయజలమువలె 
ఆయన ఆ పురస్థానమును నిర్హాలముచేయును, తేన 
శత్రువులు ఆఅంధకారములో దిగువరకు ఆయన వారిని 

9 తరుమును. | యెహోావానుశూార్చి మో so ay 
యమేమి! బాధ శెండవమారు రాకుండ ఆయన బత్తి 

10 గా దాని నివారణచేయును. | ముండ్లకంపవలె FS) 
వులుకూడినను వారు ద్రాతారసము తాగి మత్తులైనను 

1] ఎండిపోయిన BESS -కాలిపోవుదురు. | (పురమా) 
యెహనచామోద దురాలోచన చేసి వ్యర్థ మైనచా 
టిని బోధించినవాడొకడు నీలోనుండి meses 
12 యున్నాడు. | యెహోవా సెలవి చ్చునదేమనగా- 
వారు విస్తారజన మై ఫూర్ణ్గబలము కలిగియున్నను కోత 
యంబైనట్టు వారు కోయబడి నియాలముగుదురు,; చేను 
నిన్ను బాధపరచితిశ్చే చేను నిన్ని క బాధెపట్రను. | 
18 వారి కాడిమ్రాను నీమీద నిక  మోపకుండ Wao 
దాని విరుగగొట్టుదును, WS కట్లను నేను తెంపు 
14 దును, | (పురమా) యెహోవా నిన్ను బట్టి ఆజ్ఞనిచ్చు 


యుందురు, నీ చేవతాలయములో . చెక్క_బడిన ON, 
హమే గాని పోతపోసిన ప్రతిమయేగాని యొకటియు — 
లేకుండ అన్నిటిని నాళముచేతును. నీవు పనికిమాలిన — 
TSS) గనుక Wh నీకు "సమాధి సిద్ధప పరచుచున్నా 
ను. | సువార్త పుకటించుచు సమాథాన వర్తమానము 1 
తెలియజేయువాని పాదములు. పర్వతములమోద కన ... 
బడుచున్న D. యూదా నీ. పండుగుల _ నాచరిం 
Dw, నీ మ్రక్కు_బశ్లను చెల్లింపుము. వ్యద్ధుడు నీ 
మధ్య. నిక సంచరించడుు వాడు. బొత్తిగా > నాళ 
మాయెను. 

అయకర్త నీమీదికి వచ్చుచున్నాడు, నీ దుర్చము 
నకు కావలికాయుము, మార్దములో “కావలియుం 
డుము, నడుము బిగించుకొని బహు బలముగా Wes 
రించుము, 1 దోచుకొనువారు చారిని దోపుడు 2 
THT? పట్టుకి OHA, వారి (ద్రాయావల్లులను, నరికి 
చేసినను, అతిళయాస్పదముగా ఇశ్రాయేలీయులకువలె 
Boww ss యాకోబు సంతతికి మరల అతిళయా 
స్పదముగా నన్నుగ్రహించును. 1 Boros బలాఢ్యుల 
TH ఎరుపాయెను, పర్నాకమశాలులు . రక్షవర్లసు 
వస్త్రములు ధరించుకొ నియున్నారు,. ఆయన. మైన్యము 
న్రూూహపరచిన దినమున రథభూషణములు అగ్నివలె 
మెరయుచున్నవి, 'సరళచదారుమయమైన correo 
ఆడుచున్న వి, | వీధులలో రథములు OHO తొం 4 
దరగా పోవుచున్న వి, రాజమార్ష్లములలో రథము లొక 
దానిమోదనొకటి పడుచు పరుగాత్తుచున్న ఏ, అవి డివి .' 
టీలవలె కనబడుచున్న వి, మెరుపులవలె ఆవి Woo Ts 
చున్నవి, | రాజు తన 'పర్నాకృమశాలులను Br SE too 5 
చేసికొనగా వారు నడుచుచు పడీపోవుదురు, ప్రాకా 
రమునకు పరుగెత్తి వచ్చి (మాను సీద్ల్గపరచుదురు. 
నదులద్చెరనున్న. pee whe a 6 

౧ ae a ae 

నగరు పడిపోవుచున్న A. | నిర్లమమాయెను, అది 7 
దిగంబరమె మై కొనిపోబడుచున్నది, Woo మూల్లునట్లు 
దాని దాసీలు OS S™ 408 నుచు Sessoms. | 
కట్రబడినప్పటినుండి సీగాజ పట్టణము నీటి కొలనువలె 8 
నుండేన్కు దాని జనులు పౌరిపోవుచున్నారు 
—నిలువుడి నిలువుడి అని BOOSH తిరిగి చూచు 
వాడి కడును లేడు. 1 చెండి కొల్ల పెట్టుడి, బంగారము 9 
కొల్లపెట్టుడి అది 'సకలవిధములైన OOS wor - 


3} 


ea 
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ఊపకరణములతో నిండియున్న A, అవి లెక్కలేక యు 
0 Hd. 1 అది వట్టిడిగాను కన్య ముగాను పాడుగాను 
అగుచున్నది, ne హృదయము కరిగిపోవుచున్న ది, 
an నణకుచున్న వి, అందరి నడుములు బహుగా 
| నొచ్చుచున్నవి,- అందరి ముఖములు. తెల్లబోవుచు 
'1న్నవి. 1 సింహముల గుహ యేమాయెను? సింహపు 
| పిల్లల "మేతస్థల మేమాయెను? ఎవరును బెదరింపకుండ 
' సింవామును ఆడుసింహమును. సింహపు పిల్లలును 
తిరుగులాడు స్టలమేమాయెను? | తేన పిల్లలకు కావలసి 
నంత చీల్చి వేయుచు, ఆడుసింహములకును కావలసీ 
| నంత గొంతుక S78, పట్టుచు, తేన గుహలను యెర 
తోను తన నివాసములను వేటాడి పట్టిన యెరతోను 
18 నింపిన సింహపుమేమాయెను? 1 Sw నీకు విరోధినె 
| యున్నాను, వాటి పొగ పైకెక్కు_నట్లుగా నీ రథము 
లను కాల్సివేసెదను, కత్తి నీ కొదమ Rosamond 
|” మ్ర్రంగిజేయును, నీకిక దొరకకుండ భూమిలోనుండి 
నీవు పట్టుకొనిన Tso చేను తీసివేతును, నీ దూతేల 
శబ్దమిక వినబడదు ఇదే మైన్భములకధిపతియగు 
| యెహూవా వాక్కు... 
3 నరహక్య Bas పట్టణమా, నీకు శ్రమ్క అడి 
ఎడతెగక ర పట్టుకొనుచు ase బలా 
'2 త్మారముతోను నిండియున్న ది. | సారధియొక్క. 
| చబుకుధ్వనియు చక్రృములధ్వనియు గుర్రముల 
STK MHA dio వడిగా పరుగెత్తు రథముల 
కి ధ్వనియు వినబడుచున్న వి. | శౌాతులు వడిగా పరు 
గాత్తుచున్నారు, ఖడ్డములు తేళతళలాడుచున్న వి, 
యీ శులు మెరయుచున్న వి, బాలామంది హతమవ్ర 
చున్నారు, చచ్చినవారు కుప్పలు కుప్పలుగా పడి 
| యున్నారు, కీనుగులకు లెక్క_యే లేదు, పీనుగలు 
4 కాలికి GAD జనులు తోొట్రిల్లుచున్నారు. | చక్కని 
Con IEE చేళ్య్ళవై. చిల్లంగితనమందు జ్ఞానముగలదానవై. 
జారక్వము'చేసీ జునాంగములమోద చిల్లంగితనము జరి 
ర్‌ గించి సంసారములను ఆమ్మివేనినదానా, 1 నీవు చేసిన 
అధిక జారత్వమును బట్టి PSG So _ కధిపతియగు 
యెహూూావా wy ఇదేనేను నీకు విరోధిగా 
యున్నాను, నీ చెంగులు నీ ముఖుముమోదికెత్తి జన 
ములకు నీ మానమును శరాజ్యములకు నీ యవమాన 
6 మును నేను బయలుసరతును. 1 పదిమంది యెదుట 
© నీమీద మాలిన్యము BS నిన్ను అవమానపర చెదను. | 


7 అప్పుడు నిన్ను చూచువారందరు నీయొద్దనుండి పారి 
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లార్ప్చువాశెవరు? నిన్ను ఓదార్చువారిని ఎక్క_డనుండి 
పిచులుకొని వచ్చెదము అందురు. 1 సముద్రమే తనకు 8 
ఆపుగాను సముద్రమే GSH (ప్రాకారముగాను చేసీ 
కొని బహు జనములచేత చుట్టబడి నైలునది దగీరనుం 
డిన Swarm పట్టణముకంతు నీవు విశేషమైన 
దానవా? | కుషీయులును వగుప్తీయులును (wd) 9 
శూరులైరి, వారు విస్తార జనముగా నుండిరి, పూభు 
వారును లుక్టీయులును నీకు సహాయులై యుండిరి, | 
అయినను ఆది చెరపట్టబడి కొనిపోబడిను, రాజమార్ల 
ముల మొగలయందు శత్రువులు దానిలోని చిన్న పిల్ల 
లను బండలకువేసీ కొట్టి చంపిరి, దాని ఘనులమోద 
చీట్టువేసీ దాని ప్రుథానులనందరిని సంకెళ్లతో బంధం 
చీరి. | నీవును మత్తురాలనై దాగుకొందువు, శత్రువు 
వచ్చుట చూచి ఆ శ్రయదుర్దము వెదకుదువు. | అయితే 
నీ కోటలన్ని ము అకాలపు పండుగల అంజూరపు 
BSS నున్నవి ఒకడు వాటిని - కదిలింపగానే 
పండ్లు తినవచ్చినవాని నోట పడును 1 నీ జనులు 
స్రీవంటివామైరి, నీ శత్రువులు చొచ్చునట్టు నీ 
BID గవునుల. HBF Geo తీయబడియున్న వి, 
అగ్ని నీ అడ్డుగడలను కాల్చుచున్నది. | ముట్లడి 
చేయు కాలమునకు నీళ్లు చేదుకొనుము, నీ కోటలను 
బలపరచుము, జిగటమంటిలోనికి దిగి యిటుకల బుర 
దను SIN, i, ఆవములను సిద్ధపరచుము. | అచ్చ 
టే అగ్ని నిన్ను కాల్ప్బివేయును, ఖడ్లము నిన్ను 
నాళశముచేయును, గొంగళిపురుగు . తినివేయురీతిగా 
అది నిన్ను తినివేయును నీవు సంఖ్యకు గొంగళి 
పురుగులంత విస్తారముగాను మిడతేలంత విస్తారముగా 
నుండుము. 1 నీ వర్తకులు 'లెక్క_కు ఆకాళనక్న త్రేముల 
Sob ఎక్కు_వగానున్నను గొంగళిపురుగు వచ్చి అం 
తయు చాకివేసీ యెగిరిపోవును. 1 నీవు ఏర్పరచిన 
శూరులు మిడతలంత. విస్తారముగా నున్నారు, ADA 
కులు చలికాలమందు కంచెలలో దిగిన గొంగళిపురుగు 
లవలె నున్నారు. ఎండకాయగా అవి యెొగిరిపోవును, 
అవి ఎక్కడ వాలినది ఎవరికిని. తెలియదు. | 
అష్టూరు రాజా, నీ కాపరులు నిదపోయిర్సి నీ 
ప్రధానులు పండుకొనిరి, నీ జనులు పర్వత ములమిద 
menses వారిని సమకూర్చు Tree” ¥ eho 
లేడు. | నీకు ROS చెబ్బ బహు BSS, నీ గాయ 
మునకు చికిత్స నెవడును చేయజాలడు, జనులందరు 
ఎడతెగక నీచేత హింసనొందిరి, నిన్ను గూర్చినవార్త 
వినువారందరు నీ విషయమై చప్పట్లు కొట్లుదురు, 
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L ప్రవక్షయగ హబక్కూ_కునొద్దకు దర్శనరీతిగా 
వచ్చిన డే క 
2 యెహోవా, చేను ముర్హపెట్టినను నీవెన్నాళ్లు 
ఆలకింపకుందువు! Dene Biss” జరుగుచున్న దని 
చేను నీకు మొరృపెట్టినను నీవు రకీంపక యున్నా 
కివు. 1 నన్నెందుకు దోషము చూడనిచ్చుచున్నావు! 
బాధ నీవేల యూరకయే చూచుచున్నావు? ఎక్క_డ 
చూచినను నాళమును బలాత్కా_రమును అగుపడు 
చున్నవి, జగడమును కలహామును - శేగుచున్న వి. | 
4 అందువలన SOT సము NOPE Coos; న్యాయము 
ఎన్నడును జరుగకండ మోనిపోయెను, భక్తిహీనులు 
వచ్చి నీతిపరులను చుట్టుకొందురు, TS Aas చెడి 
5 పోవుచున్నది. | అన్యజనులలో జరుగునది చూడుడి, 
ఆలోచించుడి, కేవలము విస్తయమునొందుడి. మీ దిన 
ములలో ేనొకకార్యము జరిగింతును, ఆలాగు జరుగు 
నని యొకడు మోకు తెలిపినను మోరతని నమ్మకయుం 
6 దురు. | అలకించుడి, తమవికాని యునికిపట్టులను 
ఆకృమించవలెనని భూదిగంతేములవరకు సంచరించు 
ఊద్రేకముగల క్ర్రారులగు కలీయులను చేను CH 
7 చున్నాను. 1 వారు ఘోరమైన భీకరజనముగా 
నున్నారు, వారు ప్రభుత్వమును విధులను తమ యిచ్చ 
8 వచ్చినట్లు ఏర్పరచుకిొొందురు. 1 చారి గుర్రములు 
చిరుతేపులులకంశు వేగముగా SWS SHH, రాత్రి 
యందు తీరుగులాడు తోడేళ్లకంశును అవి Ww ESD; 
వారి Toe దూరమునుండి వచ్చి తటాలున జొర 
బడుదురు, ఎర SiS HE Shore వడిగా 
9 వచ్చునట్లు వారు పరుగులెత్తి వత్తురు. 1 వెనుక చూడ 
కుండ werSy, రము చేయుటకై వారు వత్తురు, 
ఇసుకశరేణువులంత విస్తారముగా చారు జనులను చెర 
10 పట్టుకొందురు, | రాజులను అపహాస్యము చేతురు, 
అధిపతులను హేళనచేతురు, eT Mono దుర్తము 
లన్నిటిని తృణీకరింతురు, మంటిదిబ్బ వేసి వాటిని 
1] Sews oreo. 1 తమ బలమునే తమకు Basar 
భావింతురు, గాలి కొట్టుకొని పోవునట్లు వారు కొట్టు 
12 కొనిపోవుచు అపరాధులగుదురు. | Go wwe 
నా దేవా, నా పరిశుద్ధ Bar, ఆదినుండి నీవున్న 
వాడవుకావా? మేము మరణమునొందము; యెహూా 
వా తీర్చుచేయుటకు నీవు వాని నియమించియు 


న్నావ్యు ఆశ్రోయదుర్దమా, మమ్మును దండించుటకు .. 
వాని పుట్టించితివి. 1 నీ కనుగృష్ట్రి దుష్టత్వము చూడ 18: 
లేనంత నిష్క_ళంక మైనది Kar; బాధింపువారు చేయు 
బాధను నీవు దృష్ట్రింపజాలవు Yar; కొపటులను నీవు 
చూచియు, దుర్తాభ్గలు తమకంకు ఎక్కు_న నీతొపరు ' 
లను చాళశముచేయశగా నీవు చూచియు Wess 
యూరకున్నావు? 1 ఏలికలేని చేపలతోను ప్రాకు 
పురుగులతోను నీవు నరులను సమానులనుగా చేసీ 
తివి. 1 వాడు గాలమువేసి మానవులనందరిని గుచ్చి 
లాగియున్నాడు, 'ఉజరులు BR చిక్కి_౦చుకొ ను 
చున్నాడు, వాడు తన వలతో వారిని కూర్చుకొని 
సంతోషపడి గంతులువేయుచున్నాడు. 1 కావున 
వలవలన మంచి భాగమును పుష్టినిచ్చు భోజనమును 
తనకు కలుగుచున్న వని వాడు తన వలకు wexowsHyo 
చుచున్నాడు, తన యురులకు ధూపము వేయు 
చున్నాడు, | వాడు ఎల్లప్పుడును BS వలలోనుండి 
దిమ్మరించుచుండవలెనా? ఎప్పటికిని మానకుండ వాడు 
జనములను హతేము చేయుచుండవ'లెనా? 

ఆయన చాకు ఏమి సెలవిచ్చునో, we వాదము విష 
యమై నేనేమి చెప్పుదునో చూచుటకై. చేను we కా 
వలి స్థలముమోదను గోపురముమిదను కనిపెట్టుకొని 
యుందుననుకొొనగా | యెెహూావా నాకీలాగు సెల 2. 
విచ్చెను-చదువువాడు పరుగాౌత్తుచు చదువ వీలగునట్లు 
నీవు ఆ దర్శనవిషయమును పలకమోద స్పష్టముగా wy 
యుము. | ఆ దర్శనవిషయము నిర్ణయ కాలమున జరు తి 
గును, సమాప్పమగుటకై ఆతురపడుచున్నది, అది తప్పక 
నెరవేరును, అది ఆలస్యముగా వచ్చినను దానికొరకు 
కనిపెట్టుము, అది తేప్పక జరుగును, జూగు చేయక వచ్చు 
ను. | వారు యథార్థపరులు కాక తమలోతాము ఆతి 4 
ళోయపడుదురు, అయితే నీతిమంతుడు విశ్వా'సముచేత! 
OHHH. | మరియు (ద్రామారసము మోసకరము, 5 
తననుబట్టి అతిశయించువాడు నిలువపడు, అట్టివాడు 
పాతాళమంత విశాలముగా ఆశెట్టును, మరణ 
మంతా ప్రబలించినను By _ప్తినొందక HY OBS Seow 
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| SF SO WS” Nox, 'సకలజనులను సమకూర్పుకిెనును. ! 


తనదికాని దాని a8 oO యభివృ BS” OBS 6 
వానికి శోమ్మ తాకట్టు PSs విప్తారమేగా పట్టు ; 
yg FS; ween నిలుచును ws 
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హబక్కూకు 3 అధ్యాయము | 


చెప్పుకొనుచు వీరందరు ఇతనినిబట్టి యుపమానరీతిగా 
అపహాస్యపు సామితేె BWW కదా. | వడ్డికిచ్చు 
వారు హఠాత్తుగా నీమీద పడుదురు, నిన్ను హింస 
సెట్టబోను వారు aX, Sr SHS, నీవు వారికి 
దోపుడుసామ్మగా నుందువు. | బహు జనముల ఆస్తిని 


LES కొల్ల పెట్టియున్నావు గనుక శేషించిన జనులు 


డేశములకును పట్టణములకును_ వాటిలోని నివాసుల 
కును నీను చేసి 2 నరహత్య నుబట్టియు బలాత్కా_ర 
మునుబట్టింయు నిన్ను కొల్లపెట్టుదురు. 

తనకు అపాయము రాకుండునట్లు తేన నివాసమును 
బలపరచుకిొెని, తన కుటుంవికులకొరకై అన్యాయ 
ముగా లాభము సంపాదించుకినువానికి (శ్రమ, | 
నీవు చాలామంది జనములను నాళశముచేయుచు నీ 
మీద నీవే శేరస్థాపనచేసి యున్నావు, నీ దురాలో 
చనవలన నీ కుటుంబికులకు అవమానము తేచ్చియు 
న్నాను. 1 గోడలలోని రాళ్లు మొర్భపెట్టుచున్న వి, 
నూలములు వాటికి SHS BSdow) AQ వి. 

నరహత్య చేయుటచేత సట్టణమును కట్టించువారికి 
(FH; దుష్టక్వేము జరిగించుటచేత కోటను స్థాపించు 
వారికి శ్రమ. | జనములు (పృయాసపడుదురు. కాని 
అగ్నిపాలౌదురుు వ్యర్ణ మైన డా నికొరకు కష్ట పడి 
జనులు Bow, ఇది మైన్యముల కధిపతియప 
యెెహూవాచేతవే యగును Kor. | ఏలయనగా 
సము దృము జలములతో నిండియున్న ట్లు భూమి 
మ మాహాళ్ళ్యమును గూర్చిన జ్ఞ జానముతోో 
నిండియుండును. 

తమ పొరుగువారి మానము చూడవలెనని ఘోర 
మైన యుగ్గతను కలిపి వారికి (త్రాగనిచ్చి వారిని 
మత్తులుగా చేయువారికి శ్రమ. | ఘనతకు మారుగా 
అవమానముతో నిండియున్నావు; నీవును TYR నీ 


మానము కనుపరచుకిొందువు. యెహోవా కుడిచేతి 
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లోని ప్నాత్త నీకియ్యబడును, అవమానకర మైన వమ 
నము నీ ఘనతమోదపడును. | లెబానోనుకు నీవు 
చేసిన బలాత్కా_రము నీమిదిశే వచ్చును, పశువులను 
చెదరించిన బెదరు నీమిదెనే పడును. డేళములకును 
పట్టణములకును వాటిలోని నినాసులకును నీవు చేసిన 
నరహత్యను బట్టియు జరిగిన బలాత్మారమును బట్టియు 
యిది సంభవించెను. 

చెక్కడపు పనివాడు వి గృహమును చెక్కుటవలన 
(ప్రయోజన మేమి? sna BOK I" Ss జాన 
= రూపించినదానియందు నమ్మిక ee 
(Sores Boas? ఆబద్ధములు బోధించు పోత DX, 


హములయందు నమ్మికయుంచుటవలన , (పృయోజన 
మేమి? | Fs నుచూచి---మేలుకొమ్మనియు, ౩ మూగరా 
తినిచూచి- -శెకునియా ఇప్ప కాపి కుత్ర శ మ్మ అది 
ఏమైన జోీధంపూాలచా! అది a వెండి 
తోను సూతపూయబడేెను గాని డానిలో ఇ్వాసమె 

తమ్మాత్రమును లేదు. | అయితే యెహానా తన పరి 


శుద్ధాలయములో నున్నాడు, ఆయన సన్ని ధిని erty 


మంతయు మానముగా నుండుగాక. 
SSF హబక్కూ_కు చేసిన ప్రార్థన (వాద్య 
ములతో పౌాడతేగినడి) 
యెహూవా, నిన్నుగూర్సిన వార్త విని చేను 
భయపడుచున్నాను 
యెహావా, సంవత్సరములు జరుగుచుండగా : 
కార్యము Shoe Boosie 
KOSS YS ssw జరుగుచుండగా Bd తెలియ 
జేయుము 
కోపించుచునే వాత్సల్య మును జ్ఞాపకమునకు 
తెచ్చుకిె నుము. 
దేవుడు తేమానులోనుండి బయలుడేరుచున్నాడు 
SCE పారానులోనుండి SRE 


ఆయన మహిమ ser Ese: కనబడు 
చున్నది 

భూమి ఆయన ప్రభావముతో నిండియున్నది. 

ei సమానమైన BST sk కనబడు 
చున్నది 

ఆయన ఇరు పృక్క_లనుండ్‌ కిరణాములు బయలు 
వెళ్ళుచున్న O 


అచ్చట ఆయన బలము దాగియున్న ది. 

ఆయనకు ముందుగా తెగుళ్లు నడుచుచున్న వి 

ఆయన వెంట మహా argh వచ్చుచున్నది 

ఆయన నిలువబడగా భూమి కంపించును 

ఆయన చూడగా జనులందరు ఇటు నటు తొొలుగు 
దురు 

ఆదికాల పర్వతేములు బద్దలైపోవును పురాతన 
గిరులు అణుగును 

పూర్వ కాలము మొదలుకొని ఆయన ఈలాగు జరి 
గించువాడు. 

కాపీయుల డేరాలలోే నుషద్రవము కలుగగా 
చేను చూచితిని 

మిద్యాను BFK Bow తెరలు గజగజ 
deo Sw, 


20 


911 


ak 


912 


10 


11 


12 
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హాబక్కూ_కు శి అధ్యాయము 


యెహోవా, Nodes నీకు కోపము కలిగి 
నందునగనా 

నదులమోద నీకు GAG కలిగినందుననా 

సముద్ర ముమోద నీకు జగత కలిగినందుననా 

నీ గ్నురృములను కట్టుకొని రత్నణార్థ మైన రభముల 
AWS నెక్కి. వచ్చుచున్నావు? 

విల్లు వరలోనుండి తీయబడియున్న ది 

a వాక్కు_తోడ ని (ప్రమాణము చేసి నీ బాణ 
ములను సిద్ధపరచియాన్నావు (Gue:) 

భూమిని బద్దలుచేసి నదులను కలుగజేయు 
చున్నావు. 

నిన్న్న చూచి పర్వతములు. కంపించును 

జలములు ప్రవాహములుగా పారును 

సముద్రాగాధము ఘాేషించుచు తన చేతులు 
DEHN. 

నీ యీశులు తళతళలాడగా 

సంచరించు నీ బాణముల కాంతికి భయపడి 

నూర్యచం(ద్బులు తేమ నివాసములలో ఆగిపోవు 
దురు. 

బహు TS MTR నీవు భామిమోద 'సంచరిం 
చుచున్నావు 

మహూ 6 23 కుం అణగ SKY 
a 

నీ జనులను రక్షించుటకు నీవు బయలుదేరు 
చున్నావు 

నీవు నియమించిన అభిషిక్తుని రక్షించుటకు బయలు 
దేరుచున్నా వు 

దుష్టుల కుటుంబికులలో ప్ర ధానుడిొకడుండకుండ 

a Bom మెడను ఖండించి చారిని నిర్హాలము 
చేయుచున్నావు. అ. ) 


బీదలను రహస్యముగా (మ్రింగి చేయవలెనని యు 14 
ప్పొంగుచు నన్ను పొడిచేయుటకై. - : 

తుఫానువలె వచ్చు యోధుల తలలలో రాజు 
యొక్క_ యీ How నాటుచున్నా వు. 

నీవు సముద్రమును (త్ర్రొక్కు_చు సంచరించుచు 1655 
sees 

నీ, గుర్రములు మహాసము 
SHS. 

చేను వినగా జనులమోదికి వచ్చువారు సమీపించు 16) 
వరకు 

చేను యూారకొని శ్రమదినముకొరకు కనిపెట్ట 
వలసి యున్నది 

నా అంతేరంగము కలవరప పడుచున్న ది 

ఆ శబ్దమునకు నా పెదవులు కధలుచున్న వి 

నా “యెముకలు కుళ్లిపోవుచున్నవి we కాళ్లు 
వణకుచున్న వి. 

అంజూరపు చెట్లు పూయకుండినను 17 

Gy Bin ఫలింపకపోయినను 

ఓలీనచెట్లు కాపులేకయుండినను 

చేనిలోని Wo పంటకు రాకపోయినను ' 

గొశ్రెలు దొడ్డిలో లేకపోయినను 

సాలలో పశువులు లేకపోయినను 

నేను యెహోవాయందు ఆనందించెదను 18 

నా రక్షణకర్త౦మైన we దేవునియందు చేను సంతో 
షించెదను. 

ప్రభువగు యెయోూవాయే నాకు బలము 19. 

ఆయన నా కాళ్లను లేడికాళ్లవలె చేయును 

ఊన్న తేస్థలములమోద ఆయన నన్ను నడవచేయును. 

ప్రధానగాయకోనికి తంతివాద్యములతో పాడ 
తేగినది. \ 


ద్ర జలరాసులను 


WPT SAE RISA. LRP AL, ASAIN 


Do. 


యూోాదాఠరాజగు అమోను. కుమారుడైన Bord 
|= దినములలో హిజ్కి_యాకు DRS ఆమర్యా 
కుమారుడు గెదల్య్యాకు జనన మైన Sr కుమారుడగు 
| సెఫన్యాకు ప్రత్యక్ష మైన యెహోవా వాక్కు. 
2 “ఏమియు విడువకుండ భూమిమీదనున్న 'సమస్త 
మును చేను ఊడ్చివేగాదన్కు ఇదే యెహోవా 
B వాక్కు. | మనుష్యులనేమి పశువులనేమి Based) 
' చేసెదను ఆకాళ Spo BO సముద్ర మత్స్య ముల 
| నేమి, దురనులాశేమి వారు. చేసిన ee 
| చనూడ్చిచే సెదను భూమిమోద- నెవరును లేకుండ 
| మనుష్యజాతిని నిర్హాలముచేసెదను, ఇదే యెహో 
4 వా వాక్కు. | నా హస్తమును యూదావారిమోదను 
యెరూషలేము నివాసులందరిమిదను చాపి, బయలు 
' దేవత (యొక్క_ భక్తులలో) శేషించీనవారిని, దానికి 
పృతిష్టితులగువారినిి, దాని అర్చకులను నిర్మలము 
చేసెదను. | మిద్దెలమోదచెక్కి_ ఆకాళ నక్షత్రములకు 
' య్రైక్కు_వారిని యెహోవా "ేరుబడ్టియు, (బయలు 
డేవత్స తమకు రాజనుదాని పేరుబట్టియు (మక్కి 
(ప్రమాణము. చేయువారిని Bs నిర్మూలము చేసె 
దను. | - యెహోవాను అనుసరింపక ఆయనను విస 
రించి ఆయనయొడ్ద విచారణ చేయనివారిని చేను 
నిర్హూలము చేసెద 
ప్రభువైన యెయోావా దినము సమీపమాయెను, 
ఆయన బలియొకటి సిద్ధపరచియున్నాడు, తాను పిలి 
చినవారిని ఆయన ప్రతీష్టించియున్నాడు, Rowe 
8 వా సన్నిధిని మౌనముగా నుండుడి. | యెహోాచా 
BOOS బలి దినమందు అధిపతులను రాజకుమారు 
"లను అన్య BY oss వ్ర్రములు BSE నువారినంద 
9 రిని "నీను శి&ీంతును. | మరియు ఇండ్లలో Toe 
తేమ. యజమానుల ' యిండ్లను మోసముతోను బలా 
త్మా-రముతోను నింపువారిని ఆ దినమందు. చేను 


7 


0 శిక్నీంతును. | ఆ దినమందు మళ్స్యేపు గుమ్మములో | నను 


రోదనళబ్దమునుు పట్టణపు, దిగువ భాగమున అంగలా 
రును వినబడును, కొండల దిక్కు.నుండి గొప్పనాళము 
4 వచ్చును. ఇదే Bers వాక్కు. | కనానీయు 
లందరు నాళ BS, SHY so 'సమకూర్చుకొొనిన వారం 
దరును నిర్మూలము చేయబడిరి గనుక మక్తేషు లోయ 
2 నివాసులారా, అంగలార్చుడి. 1 ఆ కాలమున నేను 
దీపములు పట్టుకొని యెథూసలేమును పరిశ్లోధింతును; 
115 i‘ 


MSPS నిలిచిన (ద్రాతారసమువంటివానై — యె 
హూవా మేలైనను కీడైనను చేయువాడు కాడని 
మనస్సులో అనుక HTB శిక్నీంతును. 1 వారి 6 
దోపుసామ్షగును, వారి ఇండ్లు పాడను, వారు ఇండ్లు 
కట్టుదురు కాని వాటిలో “కాపురముండరు, (ద్రాక్న 


చేయరు. | యెహోవా మహాదినము 'సమీపమా 
Boh, యెహోవా దినము WD Ro TS) 
మూ వచ్చుచున్నది. ఆలకిం దుడి, Go wwe 
దినము వచ్చుచున్నది, పర్నాకృమశాలులు మవారోద 
నము చేయుదురు. 1 ఆ es ఊగ్గతేదినము శ్రమ 
యు నుషృదృవమును pied eg కమ్మదినము, 
అంధకారమును గాథణాంధ కారమును కమ్రదినము, 
మేఘములును గాథాంధకారమును కమ్ముదినము. 1 ఆ 
దినమున (ప్రాకారములుగల పట్టణముల SASH, ఎత్తే 
యిన గోపురముల SRO యుద్గఘోపణయు బాకా 
నాదమును వినబడును. | జనులు యె*“హూాచా దృష్టికి 


రప్పింపబోవుచున్నాను, వారు గుడ్జివారివలె SAB 
దరు, చారి రక్సము దుమ్మువలె "కారును, వారి మాం 
సము పెంటవతె పొరవేయబడును. | యె*“హూవా 
యుగృత దినమున తమ BoB బంగారములు చనారిని 
తప్పింపలేకపోవును, రోషాగ్ని చేత భూమియంతయు 
దహింపబడును, హఠాత్తుగా ఆయన. భూనివాసుల 
నందరిని సర్వ నాళము చేయబోవుచున్నాడు. 

AKSrOS జనులారా కూడి రండి, పొట్టు 
గాలికి ఎగురునట్టు సమయము గతించుచున్నది. | 
విధి నిర్ణయము కాకమునుపే, యెయూూవా కోపాన్ని 
మీమోదికి రాకమునుపే, మిమ్మును శితీంచుటకై యె 
హూావా HKG దినము రాకమునుపే కూడి 
రండి. | చేశములో' సౌాత్వికులై GASS 'న్యాయవిథుల 
'సరించు "సమస్త దీనులారా, యెహోవాను వెద 
కుడి; మీరు వెదకి వినయముగలవానశై. నీతి ననుసరిం 
చినయెడల ఒకవేళ ఆయన య్బుగత దినమున మరు 
దాచబడుదురు. | గాజా పట్టణము నిర్ణనమగును, అము. 


వారు బయటికి ss iG pea ను "వట్ట 
ణము దున్న బడును. | నీవ 
Soi శెశేతీయులార్యా, bie శ్రమ Re 


ముద్ర TBs 


లోను పాడైపోవును, మధ్యాహ్న కాలమందు అష్టోదు . 
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తోటలు నాటుదురు కాని వాటి రసమును పానము | 
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పాపము చేసిరి గనుక చేను వారిమోదికి ఊషృదృవము 


4 


(Ca 


914 


BY Bow’ Swe, నిన్నుగూర్ని యెహోవా సెల 
విచ్చునదేమనగా — నీయందు ఒక 'కాపురన్థుడైనను 
6 లేకుండ చేను నిన్ను లయముచేతును. 1 సముద్ర 
ప్రాంతము గొర్రెల కాపరులు దిగ మేత Kosa, 


7 మందలకు దొడ్లు అచ్చట నుండును. 1 తమ దేవుడైన 


యెహ్నావా యూదావారిని కటాతీంచి వారిని. 


చెరలోనుండి రప్పింపగా అచ్చట వారిలో శేషించిన 

వారికి యొక స్థలముండును వారు అచ్చట (Ga మం 

Som) మేపుదురు, అస్తమానమున వారు అమె. 
8 లోను యిండ్లలో పండుకొందురు. | మోయాబు 

వారు చేయు నిందను, అమ్మోనువారు పలికిన దూషణ 

మాటలును చాకు వినబడెను, వారు నా జనుల సరి 

హద్దులలో ప్రవేశించి అతిశయపడి వారిని దూషిం 
9 D8.1 నా జీవముతోడు మోయాబుదేశము సొదొమ 
పట్టణమువలెను, అమ్మోను దేశము AP Soo TP, పట్టణము 
వలెను అగును. అవి ముండ్లచెట్లకును ఉప్పుగోతులకును 
స్థానమై నిత్యము పొడుగా నుండును, నా జనులలో 
శేషించువారు ఆ దేశములను దోచుకొందురు; నా 
జనులలో శేషించువారు వాటిని స్వతం త్రించుకొం 
దురు. కాబట్టి ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన మైన్భముల 
కధిపతీియగు యెహోవా వాక్కు_ ఇదే. | వారు 
SBF HIS DSF MWS HIBAHH యెహోవా 
జనులను దూషించిరి గనుక వారి గర్వమునుబట్టి యిది 
వారికి సంభవించును. | జనముల ద్వీపములలో నివ 
సించువారందరును తమతేమ స్లానములనుండి తనే 
నమస్కారము చేయునట్లు భూమిలోనున్న చేవతలను 
ఆయన నిర్హాలమా చేయును, యెహోవా వారికి 
భయంకరుడుగా నుండును. | కుషీయులారా, మీరును 
నా ఖడ్గముచేక హతులవుదురు. | ఆయన యుత్తర 
BE Mors తేన హస్తమును బాపి అష్టూారు దేశమును 
చాశముచేయునుు Sas పట్టణమును పాడుచేని 
దానిని ఆరిపోయిన యెడారివలె చేయును. | దానిలో 
పసుల మందలు పండుకిొొనును, 'సకలజాతి జంతు 
వులును గుంపులుగా కూడును; గూడబాతులును తుం 
బోళ్లును వారి. చ్వారముల DEMOS నిలుచును, 
S&ow శబ్లములును కిటికీళ్లలో వినబడును, గడపల 
APS నాశము కనుపించును.వారు చేసికొనిన చేవ 
దారు కృర్రపనియంతేటిని యెహోవా చాళము 
చేయును. 1 నావంటి పట్టణము మరి యొకటి లేదని 
మురియు చు GT) SS Bow నిర్షిణార ముగా 
నుండిన పట్టణము ఇదే._అది పొడైపోయె"ే, మృగ 
ములు సండుకొను స్థలమాయెచే అని డాని నూరమున 
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సెఫన్యా 8 అధ్యాయము 


పోవువారందరు చెప్పుకొనుచు ఈసడించుచు పోపొ - 
మ్మని చేనైగ చేయుదురు. ue 
'నుమ్క_రమైనదియు GK మైనదియు అన్యా J 
యము చేయునదియునగు పట్టణమునకు (శ్రమ, | అది 2 
(జేవుని మాట చాలకించదు, శిక్షకు లోబడదు, — 
యెహోవాయందు విశ్వాసముంచదు, దాని BHD — 
యొద్దకు రాదు. | దానిమధ్య దాని అధిపతులు KES కి 
చేయు నీంహములు, దాని న్యాయాధిపతులు రాత్రి 
యందు తిరుగులాడుచు శెల్లవారువరకు ఎరలో "BD 
యు మిగులకుండ Foi తోడేళ్లు. | దాని ప్రవక్షలు 4 
గప్పాలుకొట్టునారు, విశ్వాస ఘాతుకుల్యు దాని 
యాజకులు ధర్శకాస్త్రమును నిరాకరించి ప్రతిష్థితవస్తువు 
లను అపవిత్ర WH. | అయితే న్యాయము తీర్చు 
యెహోవా దాని మధ్యనున్నాడు, ఆయన OF, 
మము చేయువాడు కాడు, అనుదినము తేప్పకుండ 
ఆయన న్యా యవిధులను బయలుపరచును, ఆయనకు 
రహస్యమైన చేదియు Sr; అయినను నీతిహీనులు 
సిగ్దెరుగరు. | చేను అన్యజనులను నిమ్హాలము చేయగా 6 
వారి కోటలును పాడగునుు ఒకడైన సంచరించకుండ 
వారి వీధులను పాదుచేసియున్నాను, జనము లేకుం 
డను వాటియందెవరును కాపురముండకుండను చారి 
పట్టణములను లయపరచినవాడను చేచే. 1 డాని విష 7 
యమై నా నిర్ణయమంతేటిచెాప్పున మో నివాసస్థలము | 
'సర్వీనాశము కాకుండునట్టు, నాయందు భయభ్థక్షోలు '' 
కలిగి శిక్షకు లోబడుదురని చేననుకిొంటిని గాని ' 
వారు దుష క్రియలు చేయుటయందు అత్యాళగలవా | 
BE) కాబట్టి యెహోవా సెలవిచ్చువాక్కు_ ఏద 8 
నగా=నాకొరకు కనిపెట్టుడి, చేను లేచి యెర పట్టు 
కొను దినముకొరకు కని పెట్టియుండుడి, నా యుగ 
తేను నా కోపాగ్ని నంతటిని వారిమోద కుమ్మరించు || 
టకై ONAN పోగుచేయాటకోను గుంపులు గుం 
DOT రాజ్యములను, సమకూర్చుటకును చేను నిళ్చ | 
యించుకిొంటిని, నా రోపారగ్ని చేత భూమియంతయు ". 
కాలిపోవును. | అప్పుడు జనులందరు యెహోాచా 9 
నామమునుబట్టి TS HSB ఆయనను సేవించు 
నట్లు చేను వారికి పవిత్రమైన పెదవుల నిచ్చెదను, | | 
ఛెదరిపోయినవాశై. నాకు SBS Takeo నా జనులు 1( 
కుషు దేశ నదుల అవతలనుండి wes BBG MOT | 
తీసికొని రాబడుదురు. 1 ఆ దినమున నీ గర్వమును 1) 
బట్టి సంతోషించువారిని నీలోనుండి చేను BEAD - 
దును గనుక నా పరిశుద్దమైన కొండయందు' నీవిక 
గర్వము చూపవు నామీద తిరుగబడి నీవు చేసిన" 
శియలవిషయమై నీకు సిగ్గు కలుగదు, | దుఃఖితులగు 


1 | 
¢ 
4 


5) 


| 


సెఫన్యా 3 అధ్యాయము 


' దీనులను యెహోవా "నామము నాశృయించు జన 
5 శేషముగా నీమధ్య నుండనిత్తును, । ఇశ్రాయేలీయు 
' లలో మిగిలినవారు పాపము చేయరు, అబద్ధమాడరు, 
' కపటములాడు నాలుక వారి నోటనుండదు, చారు 
| . ఎవరి భయము లేకుండ విశ్సాంతిగలవానై అన్న పాన 
4 ములు పుచ్చుకొందురు 1 సీయోను నివాసులారా, 
SE yoo చేయుడి 3 ఇశ్రాయేలీయులారా ), జయ 
(Sha చేయుడి, యెయూసలేము నివాసులారా, SH, 
' హృదయముతో సంతోషించి గంతులు చేయుడి. | 
5 TH మోకు విధించిన Bhs యెహోవా కొట్టివేసి 

యున్నాడు Or శత్రువులను ఆయన BEA Sicko 
| న్నాడు ఇశ్రాయేలుకు రాజైన యెహోవా మో 
| మధ్య నున్నాడు ఇకమోడట మోకు అపొయము 
; సంభవింపదు. 1 ఆ దినమున జనులు మీతో నిట్లం 
oh యెరూషలేమా, భయపడసము, సీయోనూ, 
| ధైర్యము Sys ms; । నీ దేవుడైన యెహోవా 

నీమధ్య నున్నాడు ఆయన. శక్టిమంతుడు, ఆయన 


మిమ్మును రక్షించును, ఆయన బహు ఆనందముతో 
నీయందు సంతోషించును, నీయందు తనకున్న (డే 
మను బట్టి శాంతము వహించి నీయందలి God sav 
చేత ఆయన హర్టిచును. 1 నీ నియామక కాలపు 
పండుగలకు రాలేక చింతపడు నీ సంబంధులను చేను 
AMET BS, వారు గొప్ప అవమానము పొందిన 
వారు. |! ఆ కాలమున నిన్ను హింసపెట్టువారినంద 
రిని చేను Bots, కుంటుచు నడుచువారిని "నీను 
రకీంతును, చెదరగొట్టబడినవారిని సమకూర్పుదును, 
ఏ యే దేళములలో వారు అవమానము నొందిరో 
అక్క_డచెల్ల నేను వారికి ఖ్యాతిని మంచి పేరును 
కలుగజేసెదను. | ఆ కాలమున మీరు చూచుచుం 
డగా చేను మిమృను చెరలోనుండి రప్పించి, మిమ్మును 
సమకూర్చిన తరువాత మిమ్మును నడిపింతును; నిజముగా 
భూమిమీదనున్న జనులందరి దృష్టికి చేను మోకు 
ఖ్యాతిని మంచిపీరును 'తెప్పింతును, ఇదే Ger 
వా వాక్కు. 
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1 DBS దర్యావేషు ఏలుబడియందు రెండవ Ko 
వత్సరము GS Bo మొదటి దినమున SFr 
ROOT COS యూదా చేశముమోద అధి'కారియగు 
సెయల్తీయేలు కుమారుడైన BOW బెలుకును ప్రధాన 
యాజకుడగు Bo srr Dr) eH కుమారుడైన యె 
హారాషమువకును యెెహూవా వాక్కు. ప్రత్యక్నమై 
యీలాగు “సెలవిచ్చెను — WAY ములక ధిపతియగు యె 
2 హెరావా ఆజ్ఞని చ్చునదేమనగా | — 'సమయమింక' 
రాలేదు, GVW ay? మందిరమును కట్టించుటకు సము 
యమింక రాలేదని యీ జనులు చెప్పుచున్నా శే. | 
8 అందుకు .యెయావా వాక్కు... (SEQ Bo ప్రవక్త 
4 యగు హగ్టయిద్యార సెలవిచ్చినదేమనగా 1 ఈ 
మందిరము BB యుండగా మీరు సరంబీవేసిన 
5 యిండ్లలో నివసించుటకు ఇది సమయమా? 1 కాబటి 
సైన్యములకధిపతియగు యెయూావా సెలవిచ్చునదేను 
STDP (ప్రవర్తననుగూార్చి ఆలోచించుకొనుడి, | 
6 DPW విస్తారముగా విత్తినను మోకు కొంచెమే పండేను, 
మీరు భోజనము చేయుచున్నను ఆకలి SOY cto 
న్నది, పొనముచేయుచున్నను దాహము తీరక 
యున్నది, బట్టలు కప్పుకొ నుచున్నను చలి ఆగ 
కున్నది, పనివారు కస్ట్రముచేసి జీతము సంపాదించు 
కొనినను జీతేము చినిగిపోయిన సంచిలో వేసినట్టుగా 
7 నున్నది.। కాగా మైన్భములక ధిపతియగు యెహోవా 
సెలవిచ్చునదేమనగా - మో ప్రపర్తననుగూర్చి ఆలో 
8 చించుకొనుడి.। పర్వతములెక్టి_ మ్రాను తీసికొని వచ్చి 
మీరు ఈ మందిరమును కట్టించినయెడల దానియందు 
చేను సంతోషించి నన్ను ఘనపరచుకొందునని 
9 Bowers “DOD TH) చున్నాడు. 1 విస్తారముగా 
కావలెనని మిరు ఎదురు చూచితిరి కాని కొంచెముగా 
పండెను, మిరు దానిని ఇంటికి తేగా చేను దాని 
చెదరగొట్టితిని, ఎందుచేతనని యెహోవా అడుగు 
చున్నాడు. నా మందిరము పాడై యుండగా 
మీరందరు మో మో యిండ్లు కట్టుకొనుటకు త్వర 
10 పడుటచేతశే గడా. | కాబట్టి మిమ్మునుబట్టి ఆకాళ 
సృుమంచు కురువకయున్నది, భూమి పండకయు 
1] న్నది. ! నేను భూమికిని పర్వతములకును అనావృష్టి 
కలుగచేసి, ధాన్య విషయములోను చద్ర్రాతార సవిషయ 
ములోను తెలవిషయములోను భూమి ఫలించు సమ 


పశువుల విషయములోను చేతిపనులన్ని టి విషయము 
లోను కామము పుట్ణించియున్నాను. 

ఇయల్లీయేలు కుమారుడైన BOD) Dow - 
యెహూస్పాదాకు కుమారుడును ప్రధానయాజకుడు . 
నగు యె-హూమవయు PROS జనులందరును 
తమ చేవుడైన యెహోవా మాటల: నాలకించి, శమ 


‘i 


BOBS యెహోవా ప్రవక్తయైన హగ్లయిని పం. 


పించి, తెలియజేసిన aa Fa io «i see 
భయభక్తులు పూనిరి. | అప్పుడు యెహూావా దూకే | 
రమైన హగ్గయి" యెహూావా "తెలియజేసిన వార్తను 
బట్టి Fa, JO ప్రకటించినడేమనగా = చేను మోకు 
game si QS 'యెహూవా వాక్కు. 1 
రయెహూవా యూదాదేశపు అధికారియగు షెయ | 
ల్రీయేలు కుమారుడైన చజెరుబ్బా బెలుయొక్క_ మన 
స్సును, పృథానయాజకుడగు యెహాస్సాదాకు . 
కుమారుడైన యెహోషువ మనస్సును శేషించిన 
జనులందరి మనస్సును 
వచ్చి, రాజైన దర్యా వేషుయొక్క_ యేలుబడియందు ' 
రండవ సంవత్సరము ఆరన నెల యిరువదినాలుగవ 
దినమున సైన్యములకధిపతియగు .తమ BHD మందిరపు | 
పనిచేయ మొదలు"పెట్టిరి. 

ఏడవ చెల otek యొకటవ దినమున So | 
హోావా వాక్కు. ప్ర పృవక్షయగు హగ్లయికి ప్రత్యక్షమై 
సెలవిచ్చినదేమనగా | 1 — నీవ Carr Bes అధి | 
కారియగు షెయల్లీయేలు కుమారుడైన Bw Boo 
తోను ప్రధానయాజకుడగు యెహోాస్సాదాకు 
కుమారుడైన యెహోషవువతోను శేషించిన జనుల 
తోను ఇట్లనుము 1 పూర్వకాలమున యీ మందిర క 
మునకు కలిగిన మహిమను చూచినవారు మీలో. 
నున్నారు కద్యా అట్లివారికి ఇది ఎట్టిదిగా కనబడు 
చున్నది? దానితో నిది ఎందునను SONA కాదని 
తోచుచున్నది గడా. | అయినను యెహోవా « 
ఆజ్ఞనిచ్చునదేమనగా — జెరుబ్బా బెలూ, BoE so 
తెచ్చుకొమ్ము, ప్రధానయాజకుడగు యెయూూాస్ళా 
దాకు కుమారుడవైన యెహోషువా, RE తెచ్చు 
కొమ్ము చేశములోనున్న 'సమస్తజనులారా, BOS soo 
తెచ్చుకొని పని జరిగించుడి, చేను మోకు తోడుగా 
MA; ఇదే సైన్యములకధిపతియగు యెహోవా 


Ji విషయములోను మనుష్యుల విషయములోను | వాక్కు. | మోరు ఐగుస్త దేశములోనుండి వచ్చినప్పుడు | 


డ్రేశేపింపగా 1 చారు కూడి ] 


హాగ్గయి 2 అధ్యాయము 


' చేను మతో చేసిన నిబంధన (జ్ఞాసకము చేసి 
' కొనుడి, చా యాత్మ Or మధ్యనున్నది గనుక భయ 
'6 పడకుడి. | మరియు సైన్టిములక' ధిపతియగు యెయోా 
| కా సెలవిచ్చునదేమనగా - ఇక కొంతకాలము ఇం 
EF 'కొకమారు ఆకాశమును భూమిని సముద్రమును నేలను 
|7 చేను కంపింపజేతును. | నేను అన్యజనులనందరిని కోద 
| లింపగా అన్యజనులందరియొక్క_ యిస్టవస్తువులు తేబ 
' డును చేను ఈ మందిరమును మహిమతో నింపు 
దున్కు ఇదే సైన్యములకధిపతియగు యెహోవా 

8 వాక్కు... I— Bo నాది, బంగారు నాది; ఇదే చైన్య 
9 ములకధిపతియగు యెస్యావా వాక్కు. 1 — ఈ 
) కడవరి మందిరముయొక్క_ మహిమ మునుపటి మంది 
| రముయొక్క_ మహిమను మించునని సైన్యములకధి 
| " పతియగు యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. ఈ స్థల 
' మందు చేను సమాధానము నిలుప ననుగృహీంచెదను; 
' ఇదే సైన్యములకధిపతియగు యెహోవా వాక్కు. 
10 మరియు దర్యా వేషము ఏలుబడియందు శెండవ xo 
I వత్సరము తొమ్మిదవ నెల యిరువది TVs దినమున 
ie యొెహూవా వాక్కు_ SAF oor SK 008 ప్రత్య 
11 శ&మై సెలవిచ్చినదేమనగా | -సైన్యములకధిపతియగు 
యెయ్యావా యీలాగున ఆజ్ఞనిచ్చు చున్నాడు — 
యాజకులయొద్ద ధర్షశాస్త్ర పిచారణచేయుము. | ఒకడు 
ప్రతిష్టితమైన మాంసమును తేన వస్త్రవుచెంగున కట్టు 
కొని BS చెంగుతో రొట్రనైనను వంటకమునైౌనను 
'ద్రామారసమునైనను తైలముషైనను మరి ఏవిధమగు 
భేజనపదార్థమునైనను ముట్టినయెడల, ఆ ముట్టినది 
ప్రతిష్థితమగునా యని యాజకులనడుగగా వారు 
కౌదనిరి. 1 శవమును ముట్టుటవలన నొకడు అంటు 
పడి అట్టివాటిలో చేనినైనను ముట్రినయెడల తౌను 
' ముట్టినది అపవిత్రమగునాయని హగ్టయి మరల నడు 
14 ౫7 యాజకులు-అది అపవిత్రమగుననిరి. 1 అప్పుడు 
 హగ్లయి వారికీలాగు ప్రత్యు త్రరమిచ్చెను-ఈ పజ 
"లును ఈ జనులును నా దృష్టికి ఆలాగునచే 
యున్నారు; వారు చేయు  క్రియలన్నియు వారిచ్చట 


12 


13 


నర్పించునవి యన్నియు నా దృష్టికి అపవిత్రములు,; 
ఇదే యెహోవా వాక్కు. | — ఈ TeSys 
రాయి యుంచి యెహోవా మందిరము కట్టనారం 
ఖించినది మొదలుకొని ఆ వెనుక మోకు సంభవించిన 
దానిని ఆలోచనచేసికొనుడి. 1 నాటనుండి యొకడు 
ఇరువది కుప్పల కంకులు వేయగా పడి కుప్పలంత 
ధాన్య'మే తేలుచున్నది, తీసికొనపలెనని ఏబది కొలల 
SBE SH ఒకడు రాగా ఇరువది కొలలు మ్మాత్సమే 
దొరకును. | తెగులుతోను కాటుకతోను వడగండ్ల 
తోను మో కపార్టితేమంతటిని శీను నాశముచేసియు 
న్నాను; అయినను మోలో నొకడును తిరిగి నాయొ 
ద్దకు రాలేదు; ఇదే యెహోవా వాక్కు. | మీరు 
ఆలోేచించుకొ నుడి. ఇంతకుముందుగా &” మ్మిదవ నెల 
యిరువది నాలుగవ దినమునుండి, అనగా Bosra 
మందిరస్రు పునాది వేసిన నాటనుండి మోకు సంభవిం 
చినదానిని ఆలోచించుకొ నుడి. 1 కొట్లలో ధాన్య 
మున్న దా? ద్బాక్షచెట్లయినను అంజూరపు చెట్టయి 
నను దానిమ్మచెట్లయినను ఒలీవశెట్లయినను ఫలించక 
పోయెను గదా. అయితే ఇది మొదలుకొని నేను 
మిమ్ము నాశీర్షదించెదను. : 

మరియు ఆ చెల యిరువది నాలుగన దినమున 
యెహావా వాక్కు హ్యుయికి మరల ప్రత్యక మై 
చలవిచ్చినదేమనగా 1 = యూాదాదేశపు అధికారి 
యగు జెరుబ్బాబెలుతో నిట్లనుము — ఆకాళమును 
భూమిని Bw కంపింపజేయుచున్నాను. | రాజ్య ముల 
సింహాసనములను నేను 8 02 పడవేతును, అన్యజనుల 
రాజ్యములకు కలిగిన బలమును నాళము Bio; రథ 
ములను వాటి శెక్కి_నవారిని (8,005 పడవేతును; 
HO revi రౌతులును ఒకరి ఖడ్లముచేత నొకరు 
కూలుదురు. | we సేవకుదును “షెయల్తీయేలు కుమారు 
HRS జెరుబ్బాబెలూ, BH నిన్ను ఏర్పరచుకొని 
యున్నాను గనుక ఆ దినమున చేను నిన్ను తీసికొని 
ముద్ర యుంగరముగా చేతున్కు ఇదే సైన్యములకధి 
SOHN యెయోావా వాక్కు... 
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దర్యావేషు ఏలుబడియందు “రెండవ సంవత్సరము 
ఎనిమిదవ నెలలో యెథయథూనా వాక్కు ప్రవక్తయగు 
ఇద్దోకు - పుట్టిన బెరఖ్యా కుమాగుడైన జెఖర్యాకు 
ప్రత్యక్నమై సెలవిచ్చినదేమనగా | — యెయూూవా 
మీ పితరులమిద బహుగా కోపించాను. 1 కాబట్టి 
నీవు వారితో. నిట్లనుము — మైన్భములకధిపతియగు 
యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా-మోరు నా తేట్టు 
తిరిగినయెడల చేను మీతేట్టు తిరుగుదునని సైన్యముల 
కధిపతియగు యెయూూనా సెలవిచ్చుచున్నాడు; ఇదే 
నైన్య ములక ధిపతియగు యెసూావా వాక్కు... | మోరు 
Dr పితరులవంటివానై యుండవద్దు, పూర్వికులైన 
Sy లు PSY ములక ధిపతియగు యెసోావా సెల 
విచ్చునదేమనగా — మో HOPS మో దున్న 8 oro 
లను మాని తిరుగుడని వారికి (ప్రకటించినను వారు 
వినకపోయిరి, we మాట .గాలకించకపఫోయిరి; Qa 
యెహోవా వాక్కు. 1 మో పితరులేమైరి? ప్రవక్తలు 
DESH (బ్రదుకుదురా? 1 అయినను నా సేవకులైన 
SATOH చేను సెలవిచ్చిన మాటలును కొట్టడలును 
DTP పితరుల విషయములో చనెరవేరలేదా? BOBO? 
వారు తిరిగి — నున ప్రవర్షననుబట్టియు | క్రియలను 
బట్టియు యెహోవా మనకు చేయదలచిన ప్రకార 
ముగా ఆయన అంతయు మనకు చేసియున్నాడని 
చెప్పుకొనిరి. 

మరియు SOG వేష ఏలుబడియందు శెండవ "సం 
వత్సరము శెబాటు అను పదునొకిెండవ చెల యిరువది 
నాలుగవ దినమున యెహూానా 'వాక్కు. ప్రవక్త యగు 
ఇద్దోకు పుట్టిన బెరఖ్యా కుమారుడైన జెఖర్యాకు 
Boh యీలాగు సెలవిచ్చెను. | = రాత్రి 
(దర్శనమందు యెర్రని గుర్రమునెక్కి_.న మనుష్య 
డొకడు చాకు కనబడెను అతడు tamer toy 
గొంజిచెట్లలో నిలువబడియుండగా 05D వెనుక 
5D గ్నుర్భములును చుక్టలుచుక్షలుగల 7 8 2509 
లును తెల్లని HT sswmenw కనబడెను. | అపుడునా 
యేలినవాడా, యివి ఏమని నేనడుగగా నాతో మాట 
లాడు దూత — ఇవి ఏమి Bsa నేను నీకు తెలియ 
జేతునెనెను. | అప్పుడు గొంజిచెట్లలో నిలువబడి 
యున్న వాడు_ఇవి లోేకమనుంతటను తిరుగులాదుటకు 
యెస్యోావొ పంపించిన MH sooo చెప్పెను. | ఆవి 
గొంజిచెట్లమధ్యను నిలువబడిన యెయహ్యోాబా దూతను 


చూచి — మేము లోకమంశట తిరుగులాడి వచ్చియు 
TS; ఇదిగో లోేకులందరు శాంతము కలిగి OF 
ముగా నున్నారని చెప్పును. | అందుకు oer ase 
Sr — DSS ములక ధిపతియగు యెహోవా, డెబ్బది 
సంవత్సరములనుండి నీవు యెయా షలేముమోదను 
యూదా పట్టణములమోదను కోపముంచియున్నా వే; 
యిక నెన్నాళ్టు కనికరింపక యుందువు అని మనవి 
చేయగా | యెహోవా నాతో మాటలాడిన దూతేకు 
ఆదరణయైన మధుర వచనములతో ఉత్తరమిచ్చెను. | 
కాబట్టి నాతో మాటలాడుచున్న _దూత నాతో 
నిట్లనెను నీవు (ప్రకటన చేయవలసిన దేమనగా — 
మైన ములక ధిపతియగు యెయావా యీలాగు సెల 
విచ్చుచున్నాడు నేను యెరూషలేము విషయము 
లేను సీయోను. విషయములోను అధికాసక్టి కలిగి 
యున్నాను, 1 నిమ్మళముగా నున్న అన్యజనులమోద 
చేను బహుగా కోపించుచున్నాను; ఏలయనగా నీను 


12} 
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కొంచెము కోేపపడగా కీడుచేయవలెనన్న THE - - 


ముతో వారు సహాయాలైరి. | కాబట్టి SY 
వా సెలవిచ్చునదేమనగా = వాత్సల్యము గలవాడనై 
చేను యెయాషలేముతేట్టు తిరిగియున్నాను; అందులో 
నా మందిరము కట్టబడును; యెతూాషలేముమోద శిల్బ 
కారులు నూలు సౌగలాగుదురు; Qs సైన్యముల 


'|కధిపతియగు Gaara వాక్కు_. | నీ వింకను 


ప్రకటన చేయనలసీనదేమనగా- ఇక నా పట్టణములు 
భాగ్యముతో మరి ఎక్కువగా నింపబడును, ఇంకను 
యెహోవా సీయోనును ఓదార్చున్కు . యెరూష 
'లేమును ఆయన ఇకను SHS HM. . 

అప్పుడు చేను తేరిచూడగా నాలుగు కొమ్ములు 


కనబడెను. | — ఇవి ఏమిటివని నేను నాతో మాట - 


లాడుచున్న దూతేనడుగగా అతడు ఇవి యూదా 
వారిని ఇకాయేలువారిని యెరూషలేము నివాసులను 
చెదరగొట్టిన Spa Bi. | యెహోవా నలుగురు 
కంసాలులను చాకు కనుపరచగా | — వీరేమి చేయ 
బోవుచున్నారని చీనడిగినందుకు ఆయన ఎవడును 
తల యెత్తకుండ యూూదానారిని చెదరగొట్టిన కొమ్ములు 
ఇవే. ons వాటిని భయాెట్టుటకును, యూదా 
డేళస్థులనందరిని చెదరగొట్టుటకై చారిమోిద బలా 
BY జరిగించిన అన్యజనుల కొమ్ములను పడ 
గొట్టుటకును వీరు వచ్చియున్నారని నాకు సెలవిచ్చెను. 


జెఖర్యా 2—4 


మరియు చేను తేరిచూడగా కిెలనూలు చేత 
2 ప ట్టుకొనిన యొకడు చాకు కనబడెను 1 నీ చెక్క 
is పోవుచున్నావని చేనతని నడుగగా అతడు — 
యెయాషలేముయొక్క_ వెడల్పును పొడుగును ఎంతె 
3 నది కొలిచిచూడ SG Gray SRS. 1 అంతట 
నాతో మాటలాడుచున్న దూతే బయలుదేరగా మరి 
4 యొక దూతే యతేని నెదుర్మొ_నవచ్చెను. | కెండవ 
| = = యెరూషలేములో SHAY 
లును పశువులును. విస్తారమైనందున అది ప్రాకార 
ములు లేని మైదానముగా నుండునని ఈ TSS 
' నికి తెలియజేయుమని మొదటి దూతేకు ఆజ్ఞనిచ్చెను. | 
చేను దానిచుట్టు అగ్ని (ప్రకారముగా Mors, 
"నేను దాని మధ్యను నివాసినై మహిమకు కారణ 
ముగా Mors; ఇదే యెహోవా వాక్కు. | 
ఉత్తరదేశములో నున్నవారలార్సా తప్పించుకొని 
రండి; SS HD నాలుగు వాయువులంతే విశాలముగా 
చేను మిమ్మును వ్యాపింపజేసియున్నాను ఇదే యె 
'7 హూవా వాక్కు... | బాబెలుదేళములో నివాసియగు 
(REO, అచ్చటనుండి తప్పించుకొని పొమ్ము; 
8 ఇదే యెహోవా వాక్కు... |! సైన్భములకధిపతియగు 
యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగామిమ్హును ముట్టిన 
వాడు తేన కనుగుడ్డును ముట్టినవాడని యెంచి తనకు 
FOSS తెచ్చుకొనదలచి, మిమ్మును BPS" OS అన్య 
జనులయొద్దకు ఆయన నన్ను పంపియున్నాడు. | 
నేను నా చేతిని వారిమోిద చాడించగా వారు తమ 
దాసులకు దోపుడుసామ్మగుదురు, అప్పుడు Wg sooo 
కధిపతియగు యెహోాచా నన్ను పంపియున్నాడని 
మీరు తెలిసికొందురు. 1 సీయోను నివాసులారా, 
చేను వచ్చి మో మధ్యను నివాసము చేతును, సంతోష 
ముగానుండి పాటలు పాడుడి; ఇదే యెహోవా 
1 వాక్కు. | ఆ దినమున అన్యజనులెనేకులు Bowes 
వాను హత్తుకొని నాకు జనులగుదురు చేను dr 
మధ్య నివాసము చేతును, అప్పుడు యెయోోవా 
నన్ను మో యొద్దకు పంపియున్నాడని మిరు తెలిసి 
2 కొందురు. | మరియు తనకు AG Kgs Gove 
వా ప్రతిష్టితమైన దేశములో యూదావారిని స్వతం 
Ooms" Hm, యెరూషలేమును ఆయన ఇకను 
3 SOE Hm. | సకల జనులారా, యెయోానా తేన 
' పరికుద్దమైన నివాసము విడిచి వచ్చుచున్నాడు, 
ఆయన సన్నిధిని మానులై యుండుడి. 
్ర మరియు యెహోవా దూతయెడుట ప్రధాన 
యాజకుడైన యెహ్యూషపువ నిలువబడుటయు, 


అధ్యాయము 919 
బడుటయు అతడు నాకు కనుపరచెను. | -సాతానూ, 2 
యితడు అగ్ని లోనుండి తీసిన కొరవివలెనే యున్నాడు 
గదా; యెహోవా నిన్ను గద్దించును, యెరూష 
లేమును కోరుకిొను Sarwar నిన్న గద్దించును 
అని యెహోవా దూత సాతానుతో SBS. | 
యెహోషువ మలినవస్త్రయులు - ధరించినవాడై దూత 3 
సమ్ముఖములో dessa adhootiar | దూత SAT 4 
నిలిచియున్న వారిని BOD — ఇతని మైలబట్టలు తీసి 
ఇతడి యాజ్ఞాపించి — Bw నీ దోషమును పరి 
హరించి ప్రశస్త స్టమైన వస్త్రులతో నిన్ను అలంకరించు 
ఘన 1 అని నలివిచ్చెను. — అతని Bodrs 5 
తెల్లని పొగా పెట్టించుడని చేను మనవిచేయగా వారు 
అశని తేలమిడ BoB పాగా పెట్టి వస్త స్రములతో అతని 
యలంకరించిరి) Go wrasse ler SRS నిలు-చుం 
డెను. 1 అప్పుడు Bo Vers దూత Bo wwe 6 
వకు ఈలాగు ఆజ్ఞనిచ్చెను | — సైన్భ్ధములకధిపతి 7 
యగు యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా-నా SH 
ములలో నడుచుచు చేను నీ కప్పగించినదానిని HS, 
ముగా గైకొనినయెడల, నీవు నా మందిరముమోద 
అధికారినై నా యావరణములను కాపాడువాడవగు 
దువ్వు మరియు ఇక్క_డ నిలువబడువారికి కలిగినట్లు 
నా సన్నిధిని నిలుచు భాగ్యము నీకిత్తును. 1 (ప్రధాన 8 
యాజకుడవైన యెహోషువా, నీయొదుట కూర్చుండు 
నీ సహకారులు నూచనలుగా నున్నారు; నీవును 
వారును నా మాట చాలకింపవలతెను, ఏదనగా Dros 
అను చనా సేవకుని నేను రప్పింపబోవుచున్నాను. | 
యెహోషువ యెదుట చేనుంచిన రాతిని తేరిచూ 9 
డుడి, ఆ రాతికి ఏడు RS sendy D, దాని చెక్క. 
BOSD చేయువాడను BH. Qs సైన్యములకధిపతి 
యగు యెహోవా వాక్కు, మరియు నొక దినము 
లోగానే నేను ఈ దేళశముయొక్క_ దోషమును సరి 
హరింతును, | ఆ దినమున ద్రాకుచెట్ల్ట క్రి oS అం 
జూారపుచెట్ల (క్కిందను' కూర్చుండుటకు మీరందరు 
ఒకరినొకరు పిఘుచుకొనీ పోవుదురు; Qa PS 
ములక ధథిపతియగు యెహోవా TK. 

నాతో మాటలాడుచున్న దూత తిరిగి వచ్చి 4 
నిద్బపోయిన యొకని లేపినట్టు నన్ను లేపి 1 నీకు 2 
ఏమి కనబడుచున్నదని యడుగగా చేను — సువర్ణ 
మయమైన దీపస్తంభమును దానిమోిద నొక ప్రమిజె 
యును, దీపస్తంభమునకు ఏడు దీపములును దీప soe 
DER గొట్టములును కనబడుచున్న వి. 1 మరియు 3 
Bots ఒలీవచెట్లు దీపస్తంభమునకు కుడిప్రక్క. నొక 
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4 By 1 నా యేలినవాణడా, యిడేమిటియని నాతో 
5 మాటలాడుచున్న దూత. నడిగితిని, 1 నాతో మాట 
లాడుచున్న దూత — ఇదేమిటో నీకు తెలియదా యని 
నన్నడుగగా నేనునా 'యేలినవాశాూ, నాకు తెలియ 
6 దంటిని. | అప్పుడతడు నాతో నిట్లనెను — జెరుబ్బా 
7 Boots ప్రత్యక్నమగు యెహోవా వాక్కు_ ఇచే; 
శకిచేతశైనను బలముచేత నైనను గాక నా యాత్సచేత చే 
(ఇది జరుగునని యైన్యములకధిపతియగు యెొయోా 
వా సెలవిచ్చెను. గొప్ప 'పర్వతమా, జెరుబ్బా బెలును 
ఆడ్డగించుటకు, నీవు ఏమ్యాాత్రపుదానవు? నీవు 'సదును 
భూమివగుదువు; — Fy SS oor rs కృపకలుగుగాక 
అని జనులు శేకలువేయగా అతడు TT-ow తీపికొని 
సెటించును. | Bowers వాక్కు_ మరల నాకు 
SSSR RD corre సెలవిచ్చెను | _జెరుబ్బా Boo 
చేతులు ఈ మందిరపు Ward వేసియున్న వి, GSP 
చేతులు ముగించును, అప్పుడు సైన్ఫములక ధిపతియగు 
Rowers నన్ను మీయొద్దకు పంపియున్నాడని 
నీవు BOSE omy. | కార్యములు అల్పములై. 
యున్న కాలమును తృణీకరించువాడెవడు? లోేకమం 
Bos సంచారము చేయు యె హూ వాయొుక్క_ 
యేడు చేత్రములు జెరుబ్బాబెలు చేతిలో గుండు 
నూలుండుట_ చూచి సంతోషించుచున్న వి. 1 దీప 
స్తంభమునకు ఇరు ప్రక్క.లనుండు ఈ శండు ఒలీవ 
చెట్లు ఏమిటివనియు, | Goes బంగారవుకిొమ్తులలో 
నుండి సువర్ల తైలమును కుమ్మరించు ఒలీవచెట్లకున్న 
శెండు కొమ్మలును ఏమిటివనియు RSID నడుగగా | 
18 అతడు నాతో _ఇవేమిటివని నీకు తెలియదా యనెను 
— నా యేలినవాణా, we తెలియదని Bis ॥ 
14 అతడు — వీరిద్దరు సర్వలోకనాధుడగు యెయూోాచా 
యొద్ద నిలువబడుచు. తైలము పోయువానై యు 
న్నారు. 
5 “నేను.మరల Goria ఎగిరిపోవు పుస్తక 
2 మొకటి నాకు కనబడెను, | నీకేమి కనబడుచున్న 
దని అతడు నన్నడుగగా WH, -ఇరువైమారల నిడి 
వియు పదిమారల వెడల్పును గల యెగిరిపోవు పుస్తక 
B మొకటి నాకు కనబడుచున్న దంటిని. | అందుకతడు 
నాతో నిట్లనెను-ఇది భూమియంతేటిమోదికి బయలు 
వెళ్లు: శాపమే, దానికి ఒక ప్రక్కను (బ్రాసియున్న 
దానిని బిటి దొంగిలువారందరును కొట్టివేయబడు 
దురు శిండవ (పృక్కను వ్రాసియున్న దానినిబట్టి 
A అప్రమాణికులందరును కొట్టివేయబడుదురు. 1 ఇదే 
DWE ములక ధిపతియగు యెేహూ వా వాక్కు. Bs 
డాని బయలుదేర చేయుచున్నాను; అది దొంగల 
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యిండ్లలోను, శా నామమునుబట్టి అబద్ధ ప్రమాణము శి! 
చేయువారి యిండ్లలోను (ప్రవేశించి. వారి యిండ్లలో | 
ఉండి వాటిని వాటి దూలములను రాళ్లను. శాళము 
చేయును. a Deel 

అప్పుడు నాతో మాటలాడుచున్న దూతే బయలు 5 
వెళ్లి — నీను నిదానించి చూచి ఇవతలకు Sys 
డేమిటో కనిపెట్టుమని శాతో చెప్పశా | ఇదేమిటి 6 
యని “నీనడిగితిని. అందుకతడు — ఇది కొల, ఇది 
బయలు'వెళ్లు తాము అనెను, మరియు లోకమంత 
టను జనులు ఈలాగున కనబడుదురని Ways. | 
అప్పుడు సీసపుబిళ్లను Basar కిొలతూములో కూ 7. 
ర్చున్న యొక & కనబడెను. | అప్పుడతడు ఇది 8) 
దోషమూార్డి యని నాతో చెప్పి తములో డాని 
పడవేసి సీ'సపుబిళ్లను తూముమోద నుంచెను. | శీను 9) 
మరల తేరి చూడగా ఇద్దరు స్త్రీలు బయలుదేరిరి, సంకు - 
బుడికొంగ ఇక్క_లవంటి ఇెక్క_లు వారికుండెను, గాలి 
వారి శెక్క_లను ఆడించుచుండేను, వారు వచ్చి తూ. 
మును భూమ్యా కాళ ముల మధ్యకు ఎత్తి దాని మో - 
సిరి 1 వీరు ఈ తూమును ఎక్క_డికి తీసికొని పోవు 16 
దురని నాతో మాటలాడుచున్న sro Wes 
Kw | — షినారుదేశమందు దానికొక arom 11 
కట్టుటకు వారు పోవుచున్నారు, అది సిద్ధ మైనప్పుడు 
ON, S BOD పీఠముమీద “పెట్టియుంచుదురని 
అతడు నాకుత్తరమిచ్చెను. 

నేను మరల శేరిచూడగా Goto పర్వతముల 6 
మధ్యనుండి నాలుగు రథములు బయలుదేరు చుండెను, 
ఆ. పర్వతములు ఇత్తడి పర్వతములై_ యుండెను. | 
మొదటి. రథమునకు యెర్రని గుర్రములు, Boss 2) 
రథమునకు HOD గుర్రములు, 1 మూడవ రథమునకు 3) 
తెల్లని 7 5 Soe నాలుగవ రథమునకు చుక్కలు | 
చుక్క_లు Ko బలమైన గుర్రములుండేను. | we 4 
యేలినవాడా, యిచేమిటియని_ నాతో మాటలాడు 
చున్న దూతేను చేనడుగగా 1 అతడు నాతో నిట్ల 5 
చెను-ఇవి సర్వలోకనాధుడస Barwa సన్ని 
ధిని విడిచి బయలువెళ్లు ఆకాశపు చతుర్వాయు - 
వులు, | నల్లని గుర్రములున్న రథము డ్వత్తరచేళము 6 
లోనికి పోవునది, తెల్లని గు ర్రములున్న రథము చాటి 
వెంబడి పోవును, చుక్క_లు చుక్క_లు గల గుర్తములు = 
గల రథము దక్నీణదేశములోనికి పోవును. 1 బలమైన 7 
HO soo బయలువెళల్లి లోేకమంతేట  Kowsos 
(ప్రయత్ని ot 7, — పోయి లోేకమందంతట Sow! 
రించుడని అతడు సెలవిచ్చెను గనుక అవి. లోక 
మందంతేట 'సంచరించు'చుండెను. | WS pes eso నన్ను కి 
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పిలిచి -ఉక్తరదేశములోనికి పోవువాటిని చూడుము; 
అవి యుత్తరదేశమందు we యారేను నెమదిపరచు 
- = 3 
| “నని నాతో ననెను. 
9 : మరియు యెహోవా వాక్కు నాకో ప్రత్యక్షమై 
0 సెలవిచ్చినదేమనగా | _చెరపట్టబడినవారిలో బాబెలు 
| "నుండి వచ్చిన హెల్టయి థోబీయా యెదాయా అను 
| వారు గాఫన్యా కుమారుడగు యోషీయా యింట 
| దిగియున్నార్య చారు చేరిన దినమునౌనే నీవు ఆ యిం 
1 టికి పోయి | వారి నడిగి వెండి బంగారములను తీసీ 
"కొని. కిరీటముచేసి (ప్రధానయాజకుడైన యెహో 
 స్పాదాకు కుమారుడైన యెహోవువ తేలమోద 
నుంచి 1 అతనితో. నిట్లనుము  సైన్యములకధిపతి 
| యస యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా — చిగురు 
| అను నొకడు కలడు, అతడు తన స్థలములోనుండి 
|” DK), అతడు Gears ఆలయము కట్టును. | 
అతడే Bara ఆలయము కట్టును, అతేడు ఘనత 
వహీంచుకిొని సీంహాసనాసీనుడై యేలును, సీంహాస 
నాసీనుడై అతడు యాజకత్వము చేయగా ఆ యిద్ద 
రికి సమాభానకరమైన యోచనలు కలుగును. | ఆ కిరీ 
| టము యెహోవా ఆలయములో జ్ఞుపకార్థముగా 
| నుంచబడి, హేలెముకును థోవీయాకును యెదాయా 
|: కును సెఫన్యా కుమారుడైన హేనుకును ఉండును. | 
దూరముగా నున్నవారు వచ్చి యెయూూవా ఆలయ 
మును కట్టుదురు, అప్పుడు యెయ౮ూావా నన్ను మో 
యొద్దకు పంపెనని మిరు తెలిసికొందురు; మో దేవు 
BS యెహూవా మాట And aK, Br నాల 
కించినయెడల ఈలాగు జరుగును. 
7 రాజైన దర్భావేషమ ఏలుబడియందు "నాలుగవ 
KS కిస్లేవు అను తొమ్మిదవ Bo నాలుగవ 
దినమున చేతేలువారు షేరేజరును శేగెమ్మెలెఖును తేమ 
2 వారిని పంపి | — ఇన్ని సంవత్సరములు మేము దుః 
_ఇించినట్టు అయిదవ నెలలో నుపవాసముండి దుఃఖిం 
3 తుమా అని | యెహోవాను శాంతిపరచాటకై మం 
దిరముయొద్దనున్న యాజకులను (పృవకృలను మనవి 
4 చేయగా |! సైన్యములకధిపతియగు యెహోవా 
wry నాకు SSA Bo DODD SSMS Te | 
5 — దేళపు జనులందరికిని యాజకులకును నీవీ మాటు 
తెలియజేయవలెను. ఈ జరిగిన డెబ్బది 'సంవత్సేరములు 
Gtr అయిదవ నెలను ఏడవ Bos Bro ఉప 
వాసముండి దుఃఖము Kerio వచ్చినప్పుడు చా 
6 యందు భక్షికలిగియే యుపవాసముంటిరా? | మరియు 
మీరు ఆహారము పుచ్చుకిొనునప్పుడు స్వ ప్రయోజన 
మునశే కదా పుచ్చుకిొంటిరి, Av పానము DS 
116 
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నప్పుడు స్వ ప్రయోజనమునశేకదా పానము చేసితిరి. | 
యెరూషలేములోను దాని చుట్టును పట్టణములలోను 
దక్నీణదేళములోను మైదానములోను జనులు విస్తరించి 
శకేమముగానున్న కాలమున పూర్వీకులగు ప్రవక్తల 
ద్వార యెహోవా |ప్రకటనచేసిన యాజ్ఞబను మరు 
మనస్సుకు తెచ్చుకొ నకుండవచ్చునా? 

మరియు DIS? వాక్కు_ జెఖర్యాకు ప్రత్య 
HB సెలవిచ్చినదేమనగా | — సైన్ఫములకధిపతి 
యగు యెయ్య౮ోావా యీలాగు నాజ్ఞనిచ్చియున్నాడు 
—సక్యము ననుసరించి తీర్పుచేయుడి, ఒకరియందొ 
కరు కరుణా వాత్సల్య ములు కనుపరచుకొ నుడి, | 
విధవరాండ్రను తండ్రి లేనివారిని పరదేశులను దర్శిద్దు 
లను బాధ పెట్టకుడి, Ayr హృదయమందు 
దరులలో Biss కీడు చేయదలచకుడి. | అయితే 
వారు ఆలకింపనొల్లక Hr BS వినకుండ చెవులు 
SVE DE. | ధర్భశాస్త్రమును, పూర్వికులైన ప్రవక్తల 
ద్వార సైన్టములకధిపతియగు యెహోవా తన GB 
(By Seo BS తెలియజేసిన మాటలను, తాము వినకుం 
డునట్టు హృదయములను కురవిందమువలె YESH Wo 
కొనిరి గనుక DNF ములక ధిపతియగు యొెహానా 
యొద్దనుండి మా KS వారిమోదికి వచ్చెను. | 
కావున సైన్య ములక ధిపతియగు యెహోవా. సెల 
విచ్చున దేమనగా--నేను పిలిచినప్పుడు వారు ఆలకిం 
పకపోయిరి గనుక వారు పిలిచినప్పుడు చేను ఆలకిం 
పను. | మరియు చాశెరుగని అన్హజనులలో నేను 
వారిని చెదరగొట్టుదును. వారు తేమ దేశమును విడి 


సహా 


' చినమిదట అందులో నెవరును 'సంచరింపకుండ అడి 


Sri; ఈలాగున వారు మనోహరమైన తేమ BF 
మునకు నాళము కలుగ జేసియున్నారు. 

మరియు సైన్యములకధిపతియిస యెహోానా 
వాక్కు (ప్రత్యకమై యీలాగు సెలవిచ్చెను. | 
— మైన్య ములక ధిపతియగు Bowers? ఆజ్ఞనిచ్చున 
చేమనగా- మిగుల BLES” నేను సీయోను విషయ 
మందు రోషము వహించియున్నాను. బహు కౌోద్రము 
గలవాడనై దాని విషయమందు చేను రోషము వహించి 
యున్నాను. 1 యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా 
చేను సీయానునొద్దకు మరల వత్తును యెరూష 
లేములో నివాసము చేతును, 'సక్యేము ననుసరించు 
స్రరమనియు, సైన్యములకధిపతియగు యొహోావా 
పర్వతము పరిశుద్ధ పర్వతమనియు “HYG సెట్టబడును. | 
సైన్యములకధిపతియగు యెహోవా Dodo Sax 4 
నగా — అందరును వృద్ధక్వముచేత కర్ర పట్టుకొని, 
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| వృద్ధులేమి వృద్ధురాండ్లేమి ఇంకను యెరూషలేము 
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వీధులలో కూర్చుందురు. | & పట్టణపు వీధులు ఆట 
లాడు మగపిల్లలతో ను ఆడుపిల్లలతో ను నిండియుం 
డును. | సైనములక ధిషతియగు యెయ్యావా సెల 
విచ్చునదేమనగా — ఆ డినములందు శేషించియున్న 
జనులకిది ఆళ్చర్యమని తోచినను నాకును ఆళ్చర్య 
మని తోచునా? యిదే యెయూవా వాక్కు. | PSS 
ములకధిపతీయగగ యెయోావా సెలవిచ్చునడేమనగా 
తూర్పు దేశములోనుండియు పడమటి దేశములో 
నుండియు నేను we జనులను రష్నించి C&od | 
BSS Gio? నివసించుటశై. వారిని తోడుకొని 
వచ్చెదను వారు నా BHP యుందురు చేను 
వారికి దేవుడనై యుందును; ఇది నీతి సత్యేములను 
బట్టి ROMA. | DSS MMOS ధిపతియగు Bosra 
సెలవిచ్చునదేమనగా — RSG smokPwBaors యె 
Brae మందిరమును కట్టుటశకై దాని పునాదివేసిన 
దినమున (ప్రవక్షల నోట పలుకొబడిన మాటలు ఈ 
కాలమున వినువారలారా, BOL soo తెచ్చుకిెనుడి. | 
ఆ దినములకు ముందు మనుష్యులకు కూలి దొరకక 
యుండెను, పకువుల పనికి DSR SUSY పోయెను, 
తన పనిమాద పోవువానికి శత్రు భయముచేత నెమ్మది 
లేకపోయెను, ఏలయనగా నొకరిమోదికొకరిని నేను 
శకేపుచుంటిని. | అయితే స్రూార్వదినములలో' Bw 
ఈ జనులలో శేషించినవారికి వికోధిశైనట్టు ఇప్పుడు 
విరోధిగా నుండను. | సమాధభానసూచక మైన ద్రాక్ష 
చెట్టు ఫలమిచ్చును, భూమి పండును ఆకాళము 
నుండి మంచు కురియును, Se జనులలో శేషిం-చిన 
వారికి వీటినన్నిటిని చేను స్వాస్థ్యముగా నిత్తును, 
ఇదే యమైన్యములక ధిపతియగగ Bosra వాక్కు... | 
యూాదావారలారా, ఇశక్రాయేలువారలారా, Drs 
అన్యజనులలో Werk శాపాస్పదమై యుంటికో 
ఆలాగే మీరు ఆశీర్వాదాస్స్పదమగునట్లు Bw 
మిమ్మును BE cto, భయపడక BUS తెచ్చు 
కొనుడి. | యైన్య ములక ధిపతియగు యెహోానా సెల 
విచ్చునదేమనగా — మో పితేరులు నాకు కోపము 
పుట్టింపగా దయతేలచక చేను మోకు కీడుచేయ నుద్దే 
శించినట్లు | ఈ కాలమున యొరూాషలేముకును యూ 
చావారికిని మేలుచేయ నుద్దేశించుచున్నాను గనుక 
భయపడకుడి. 1 APH చేయవలసిన కార్యములేవ 
నగా, మీరందరు ఒకరితో నొకరు యథార్లము పలుక 
వలెను, 'సత్యేమునుబట్టి 'సమాధానకర'మైన న్యాయ 
మునుబట్టి మీ 'గుమ్మములలో తీర్పు చేయవలను. 1 
తన పొరుగువానిమోద గెవడును COTS చన యోచిం 
SME, అబద్ధ ప్రమాణముచేయ OMG పడకూడదు, 
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ఇట్టివన్నియు నాకు అసహ్యాముల్బు ఇదే యెయూబా 

మరియు సైన్యములకధిపతియగు యెహోావా 1) 
వాక్కు_ "నాకో SESH Bo యోాలాగు సెలవిచ్చెను. 1) 
సైన్యములకధిపతియగు యెహో వా ఆజ్ఞనిచ్చునదేమ TI 
నగా=నాలుగవ నెలలోని యుపవాసము, అయిదవ - 
నెలలోని యుపవాసము, ఏడవ చెలలోని యుపచా 
సము, పదియవ చెలలోని యుపవాసము యూదా 
యింటివారికి సంతోషమును ఊత్స్నాహామును పుట్టించు ' 
మనోహరములైన పండుగులగును. కాబట్టి సత్యమును 
సమాధానమును (ప్రీయముగా Bowes. 1 సైన్ఫముల 2 
కధిపతియగు యెహ్యావా సెలవిచ్చునదేమనగా, = 
జనములును ORS పట్టణముల నివాసులును ' ఇంకను 
వత్తురు. 1 ఒక పట్టణపువారు మరియొక పట్టణపువారి Z 
యొద్దకు వచ్చి ఆలస్యము చేయక యెయూోావాను 
శాంతిపరచుటకును, సైన్యములకధిపతియగు. యె Sr 
వాను వెదకుటకును మనము పోదము Sos అని 
చెప్పగా వారు — మేమును వత్తుమందురు. 1 OWS ౫ 
జనములును బలముగల జనులును యెరూషలేములో -' 
మైన్యములకధిపతియగు యెయూావాను వెదకుటకును, 
యెహోవాను శాంతిపరచుటకును వత్తుతు. | WSS 2 
ములకధిపతియగు యెహావా సెలవిచ్చునదేమనగా 
—S దినములలో ఆయా భాషలు మాటలాడు అన్య 
జనులలో పదేసిమంది యొక యూదయ్యని "చెంగు 
పట్టుకొనిదేవుడు మోకు తోడుగా నున్నాడను Ko 
గతి మాకు వినబడినది గనుక మేము మోతోకూడ 
వత్తుమని చెప్పుదురు. 

వో Gry దేళమునుగూర్చియు దమస్కు_ పట్టణ ¢ 
మునుగూర్చియా వచ్చిన డేవోక్తి. 1 ఏలయనగా ౫ 
ras (సర్వ) నరులను ఇశ్రాయేలీయుల (| 
గో త్ర పువారినందరిని OES పెట్టువాడు గనుక, దాని 
సరిహద్దును GMS DAS హమాతునుగార్చియు, 
జ్ఞానసమృద్ధిగల తూరు సీదోనులనుగూర్భ్చి యు అది" 
వచ్చెను. | తూరు పట్టణపువారు (ప్రాకారముగల కై 
కోటను కట్టుకొని, యిసుక రేణువులంతే విస్తారముగా 
వెండిని, వీధులలోని కసువంత విస్తారముగా WEG, 
మును 'సమకూర్చుకిెనిరి. | ore are ‘Caso 0 a0 4 
Hoch డాని బలమును నాళశముచేసి డాని యాస్టీని 
పరుల'చేతి కప్పగించును, అది అగ్ని చేత కాల్చబడు 
ను. | అమ్కె_లోేను డాని చూచి జడియును, గాజా శ 
దాని చూచి బహుగా వణకును, od) SE) పట్టణము. 
TH SMP OSH అవమానము నొందగా చూచి. 
DBI och a, గాజారాజు _ లేకుండ పోవును. 


" 


4 . 


BPO 10 అధ్యాయము. 


ODO నిర్ణనముగానుండును, | అష్టోదులో సం 
' కోరజనము శాపంతో ఫీలిప్రీయుల అతిళయా 
''స్పదమును చేను నాళముచేసెదను, | వారి నోటనుండి 
| (బిలిపకురక్షమును) వారికను తినకుండ హేయమైన 
| wes చేను తీసివేసెదను. వారును శేషము 
చగానుందురు, మన దేవునికి వారు యూదావారిలో 
Paxexescesis, వె క్రో నువారును యెబూసీయుల 
| వలెనుందురు. ae కన్నులార చూచితిని గనుక 
బాధించువారు ఇకను స సంచరింపకుండను, తిరుగలాడు 
ఎెనములు నా మందిరము మోదికి రాకుండను దాని 
| కాపాడుకొనుటకై WAS దండు "పీట చేర్పరచెదను. 
Bars నివాసులారా, బహుగా సంతోషిం 
TOG; యెరూషలేము నివాసులారా, యుల్లాసముగా 
'నుండుడి; నీ రాజు నీతిపరుడును రక్ష్షణగలవాడును 
ASR, THIS TYSH పిల్లను ఎక్కి. Ha» 
'ద్దకు వచ్చుచున్నాడు. 1 ఎఫ్రాయీోములో రథము 
' లుండకుండ చేను చేసెదను, యెరూషలేములో గుర 
'ములు లేకుండ చేసెదను, యుద్ధపువిల్లు శుక 
| పోవును, నీ రాజూ 'సమాధానవార్త "అన్యజనులకు తెలి 
'యజేయును, సము (దృమునుండి సముద్రమువరకు 
|గాకాఖు నది on ధన 
| అతడు ఏలును. 1 మరియు నీవు చేసిన నిబంధన OF 
| మునుబట్టి తాము పడిన నీరులేని గోతిలోనుండి చెర 
పట్టబడిన నీవారిని చేను విడిపించెదను. 1 బంధక 
ములలో పడియుండియు నిరీక్షణగలవారలారా, Dr 
కోటను మరల పృవేశించుడి, రండంతేలుగా మోకు 
(మేలు) చేసెదనని చేడు చేను మోకు తెలియజేయు 


చున్నాను. | యూదారారిని నాకు విల్లుగా వంచుచు | 


న్నాను, ఎ్నఖాయీోమువారిని బాణములుగా చేయు 
చున్నాను. సీయోనూ, నీ కుమారులను రేపుచున్నాను, 
'కశూరుడు ఖుడ్డము (పృయోగించునట్లు నేను నిన్ను 
ప్రయోాగింతును. గ్రోకీయులారా, సీరోాను కుమారు 
లను మోమోదికి శేపుచున్నాను. | యెహోవా 
వారికి మెగా (పృత్యక్నమగును, ఆయన బాణములు 
మెరుపువలె విడువబడును, ప్రభువగు యెహూవా 
చాకానాదముచేయుచు దకీణదిక్కు_నుండి వచ్చు 
గొప్ప సుడిగాలితో బయలుదేరును. | పైన ముల 
కధిపతియగు Bosra వారిని కాపాడును గనుక 
వారు" (శత్రువులను) భత్నీంచుచు, వడిళలరాళ్లను 
CON SY Twi, GYMS Two 
వారివలె బొబ్బలిడుచు, wOwWKIY Ie Geow బలి 
85) మూలలును' (ర్రక్షముతో) ' నిండునట్లు (రక్త 
ముతో) నిండియుందురు, | నా జనులు యెహోవా 


దేళములో కిరీటమందలి రత్న ములవలె నున్నారు 
గనుక కాపరి తేన మందను రకీంచునట్టు వారి By) 
డైన యెహోవా ఆ దినమున వారిని Shows. | 


వారు ఎంతో శక్నేమముగా నున్నారు, ఎంతో x 17 


WN నున్నారు, NEVI యొావనులును (క్రొ త్త 
VHS నసముచేత KISS స్తీ లును పృద్దినొందుదురు. 


కేడవరి వానికాలమున వర్షము దయచేయుమని 10 


యెయోావాను వేడుకొనుడి. యెయూావా “Bots 
లను (ప్రతివాని చేనిలోను Wes ములుచునట్లు పుట్టిం 
చును, ఆయన వానలు మెండుగా కురిపించును. | 
గృహ దేవతలు వ్యర్థమైన మాటలు పలుకును, TG 
గాండ్లకు DOGS మైన దర్శనములు కలుగును, మోస 
i257? Sous భావము చెప్పుదురు, మాయగల భావ 
ములు చెప్పి యోదార్చుదురు. కాబట్టి గె రెలమంద 
తిరుగులాడునట్లు జనులు తీరుగులాడుదురు, కాపరిలేక' 
బాధనొందుదురు. | నా కోపాగ్ని మండుచు కాపరుల 
మోద పడును, (మందకు ముందుగాపోవు మేకలను 
చేను BLOTS, సైన్యములకధిపతియగు Goer 


.వా తేన మందయగు యూూడావారిని దర్శించి వారిని 


తనకు రాజకీయములగు అశ్వములవంటివారినిగా చేయు 
ను. | వారిలోనుండి మూాలరాయి పుట్టును, మేకును 
యుద్ధ పువిల్లును వారిచేత కలుగును, బాధించువాడు 
వారిలోనుండి బయలుదేరును, | వారు యుద్ధము 
చేయుచు వీభుల బురదలో శత్రువులను SUNY 
Hor కృమశాలురవలె నుందురు. Rowers ards 
తోడైయుండును గనుక చారు యుద్ధముచేయగా NOB, 
ముల చెక్కు_వారు సిగ్లునొందుదురు. | నేను యూదా 
వారిని బలశాలులుగా చేసెదను, యోసేపు సంతతి 
వారికి రక్షణ కలుగజేసి వారికి నివాసస్థలము నిచ్చె 
దను, నేను వారియెడల జాలిపడుదును, నేను వారి 
BUSAN యెహోవాను, చేను చారి మనవి నాల 
కింపగా నేను వారిని విడిచిపెట్టిన సంగతీ వారు 
మరచిపోవుదురు. | ఎృఖ్రాయీమువారు బలాథ్యుల 
వంటివారగుదురు, | ద్రాశారసపౌానము చేయువారు 
'సంతోషించునట్లు వారు మనస్సున చానందింతురు, 
వారి బిడ్డలం దాని చూచి ఆనందపథుదురు, యెయహోా 
వానుబట్టి వారు హృదయపూర్వకముగా నుల్లనీంచు 
దురు. | చేను వారిని విమోచించి యున్నాను గనుక 
వారిని ఈలవేసి పిలిచి PHI BH, మునుపు విస్త 


రించినట్లు వారు విస్తరించుదురు. | అన్యజనులలో చేను 9 


వారిని విత్తేగా దూరదేళములలో వారు నన్ను జ్ఞాపకము 
చేసికొందురు, వారును వారిబిడ్డలును సజీవులై తిరిగి 


వత్తురు. | ఐగుప్తుదేశములోనుండి వారిని మరల రప్పించి 10 
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అష్టూరు చేశమాలోనుండి సమకూర్చి, యెక్క_డను 

చోటు బాలనంతే వీస్తారముగా గిలాదు డేళములోనికిని 

లెబానోను డేళములోనికినో వారిని తోడుకొని వచ్చె 
1] దను. 1 (యెహోవా) దుఃఖసముదమును దాటి 

'సము ద్రతేరంగములను అణచివేయును, నైలునదియొక్క- 

లోతైన స్థలములను ఆయన ఎండచేయును, అష్టూ 

రీయుల అతిశయోస్పదము కొట్టివేయబడును, orb 
12 యులు రాజదండమును పోగొట్టుకొందురు. | నను 

వారిని యె సయోవాయందు బలశాలులుగా చేయు 
దున్కు ఆయన నామము _స్తరించుచు వారు వ్యవహ 
Goto, ఇదే యయోావా వాక్కు... 

'లెచానోనూ అగ్నివచ్చి నీ డేవచారు వృక్షము 
లను కాల్చిచేయునట్లు నీ చ్వారములను తేరువుము. | 
2 చేవదారు వృక్షములు కూలెనుు వృశ్నరాజములు పాడై 

పోయెను; సరళవృక్నములారా, అంగలార్చుడి, DED 
అడవి నరకబడెను, సింధూరవృక్షములారా, అంగలా 
కెర్చుడి, 1 గొ్రెబోయల రోదన శబ్దము వినబడు 
చున్నది, ఏలయనగా వారి అతిళయాస్సదము లయ 
మాయెను. కొదమ సింహముల KOS వినబడుచు 
న్నది, ఏలయనగా యోర్డానుయొక్క_ మహారణ్యము 
4 పాడైెపోయెను. | చనా దేవుడైన యెయోవా సెల 
Diy SBS  వధశేర్పడిన గొ శ్రెలమందను 
5 మేపుము.! వాటిని కొనువారు వాటిని చంపియు నిర 
పరాధులమని sows orto; వాటిని అమ్మినవారు — 
మాకు బహు ద్రవ్యము దొరుకుచున్న ది, Rowse 
చాకు VEG SY చెప్పుకొందురు, వాటిని కాయువారు 
6 వాటీయెడల కనికరము చూపరు. | ఇదే యెయోావా 
WHY HOT దేళనివాసులను కనికరింపక యొక 
రిచేతికొ కరిని, వారి రాజుచేతికి వారినందరిని అప్పగిం 
om, వారు దేళమును నాశముచేయగా చారి చేతిలో 
7 నుండి నేనెవరిని విడిపింపను. | కాబట్తి చేను కటా 
కశ్నమనునట్రియు, 'సమకూర్పుటయనునట్రియు చెండు 

SS చెతపట్టుకొని, వధకెర్సడిన గొ Bows (ముఖ్య 

ముగా) వాటిలో మిక్కి_లి బలహీన award మేపు 
8 చువచ్చితిని, | ఒక చెలలోగా కాపరులలో ముగ్గురిని 

సంహరించితిని, తరువాత WH వారి విషయమై Kr 

నము లేనివాడను కాగా వారు నా విషయమై ఆయా 
9 సపడిరి. | కాబట్టి చేనికను మిమ్మును SYS AoW; 
చచ్చునది ఇచావవచ్చును, నళించునది నశింపవచ్చును, 
DROSD యొక దాని మాంసము నొకటి తినవచ్చును 
అని చెప్పి | కటాత్నమను కర్రను తీసికొని జనులండ 
రితో చేను చేసిన నిబంధనను భంగము చేయునట్లు 
1] దాని విరిచితిని | అది విరువబడిన దినమున నేను 
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జఖర్యా 11,12 అధ్యాయము 


కుమ్మరివానికి షపారచవేయుమని చాకు ఆజ్ఞనియ్యగా 


చెప్పినది యెహోవా వాక్కు. అని మందలో బల 
ఫీ,నములై నన్ను కని పెట్టుకొ నియున్న గొ Boo 
తెలిసికొనెను. | - మోకు అనుకాలమైనయెడల నా 
కాలి నాకియ్యుడి, లేనియెడల మానివేయుడని Bi 
వారితో ననగా వారు చా SOS ముప్పది తులముల. 
వెండి తూచి యిచ్చిరి. | యెయాోూూ వా-యెంతో 
అబ్బురముగా వారు చాశేర్పరచిన 'క్కయధథనమును 


rere ముప్పది తులముల వెండిని తీసికొని యెహూూ 
వా* మందిరములో కుమరివానికీ పౌరవేసితిని.! అప్పుడు | 
సమకూర్పుటు యనునటి నా శెండవ కర్రను తీసి 
కూ లోకా ఇశ్రా యేలువారికిని కలిగిన 
'సెహోగదరబంధమును భంగము మ, చేట దాని విరి 
చితిని. 
అప్పుడు యెయూూూబా నాకు సెలవిచ్చి నదేమనగా 1 
ఇప్పుడు బుద్ధిలేని యొక కాపరి పనిముట్లను తీసి || 
కొమ్ము. | Sistas దేశమందు నేనొక sso 
నియమింపబోవుచున్నా ను అతడు నశించుచున్న్న | 
గొశ్రైలను కనిపెట్రడు, చెదరిపోయినవాటిని వెదకడు, | 
విరిగిఫోయినదాని బాగుచేయడు, పుష్టిగానున్న దాని | 
కాపుకాయడు WA (క్రొవ్వినవాటి_ మాంసమును 
భక్షీంచుచు వాటి డెక్టలను తుత్తునియలగా చేయుచు... 
నుండును. | మందను విడనాడు పనికిమాలిన కాపరికి 1 
ED; అతని చెయ్యియు కుడికన్నును. తెగచేయ 
బడును అతని చెయ్యి బొత్తిగా యెండపోవును అతని | 
కుడికంటికి aya బొత్తిగా తప్పును. H 
"దేవోక్తి. ఇశ్రా I? యేలీయులనుగూర్చి వచ్చిన యె 12 
SW Pare =) ఆకాశమండలమును. విశాలపరచి 
భూమికి పుచగాదివేసి మనుష్యుల అంతరం౦గములో | 
జీవాత్తను సృజించు యెహోవా DODDS BAST . { 
కా యెొయాషలేమును చుట్రునున్న జనులకం 2 
దరికి మత్తుపుటించు పాత్రగా చేయబోవుచున్నాను | 
శత్రువులు greseen ముట్రడివేయగా అది. 
యూాదామోదికిని వచ్చును. 1 GB దినమందు “Wi శీ 
యెరూషలేమును సమస్తమైన జనులకు బరువైన రాయి 
గా Dib, దాని ఎత్తి మోయువారందరు మిక్కి_లి 
గాయపడుదురు, భూజనులందరును దానికి విరోధుతై . 
కూడుదురు. | ఇదె యెహోవా వాక్కు_-ఆ దిన 4 
మందు Wa గు ర్రములన్ని BEN బెదరును, వాటి BY 
వారికి వెర్తిని పుట్రింతును, ఈయూదావారిమోద చనా” 
దృష్రియుంచి జనముల గు ర్రములన్ని టికిని అంధత్వేము- 
కలుగజేతును. | అప్పుడు యెరూషలేములోని అధి 8 
కారులు--యెరూషలేము నివాసులు తేమ చేవుడైన. 
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జెఖర్యా 13,14 అధ్యాయము 


యొహూాొనాను SSS నుటవలన మాకు బలము కలు 
| గుచున్నదని తేమ హృదయమందు చెప్పుకొందురు. | 

6 ఆ దినమున WH యూదా అధికారులను క్టెల 

' శ్రంది నిష్పులుగాను పనల క్రింది దివిటీగాను చేతును, 

వారు నలుదిక్కు_లనున్న జనములనందరిని దహించు 

"దురు. యెరూషలేమువారు ఇంకను తేమ స్వస్థలమగు 

7 యెరూషలేములో నివసించుదురు. | మరియు దావీదు 

' ఇంటివారును యెరూషలేము నివాసులును శేమకు కలి 

గిన ఘనతేనుబట్టి యూాదావారిమోద . అతిళశయపడ 
కుండునట్లు యొెహస్య౮ూావా యూాదావారిని మొదట 

8 రక్నీంచును. | ఆ కాలమున Borers యెరూష 

లేము నివాసులకు 'సంరక్షకుడుగా నుండును ఆ “కాల 

మున వారిలో శక్తీ హీనులు దావీదువంటివారుగాను, 

DHMH సంతేతివారు డేవునివంటివారుగాను_ జనుల 

| yas యెహూావా దూతలవంటివారుగాను ఆందురు.! 

'9 ఆ కాలమున యెరూషలేముమోదికి వచ్చు అన్యజనుల 

10 నందరిని చేను నశింపజేయ పూనుకొ BSH. | “దావీదు 

'సంతేతి వారిమొదను యెరూషలేము. నివాసులమోదను 
కరుణనొందిం'చు ఆత్తను విజ్ఞాపనచేయు BSH చేను 
కుమరింపగా వారు తాము పొడిచిన నామోద ayer 
యుంచి, యొకడు తన యేకకుమారుని విషయమై దుః 
 ఖించునట్లు, తన జ్యేష్టపుత్తుని విషయమై యొకడు 
పృలాపించునట్లు అతని విషయమై దుఃఖించుచు 
ప్రలాపింతురు. | మెగిద్దోనులోయలోే హద ద్రిమ్మోను 

SRO జరిగిన ప్రలాపమువలె చే ఆ దినమున యెయాష 

12 లేములో బహుగా ప్రలాపము జరుగును. | డేశని 

'  వాసులందరు ఏ కుటుంబమునకు ఆ కుటుంబముగా 
ప్రలాపింతురు, దావీదు కుటుంబికులు ప్రత్యేకము 

గాను చారి భార్యలు ప్ర త్యేకముగానుు PTH 

" కుటుంవికులు య 'త్యెకముగాను ), వారి భార్యలు ప్రత్యే 

18 కముగాను, | లేవీ కుటుంబికులు ప్ర త్యేకముగాను, 

వారి భార్యలు ప్రుత్యేకముగాను, DBDs కుటుంబికులు 
'ప్రత్యేకముగాను, వారి భార్యలు ప్రత్యేకముగాను | 
14 మిగిలినవారలో ప్రతి కుటుంబపువారు ప్రత్యేకము 
గాను వారి భార్యలు ప్రత్యేకముగాను Servo 
తురు. 

13 ఆ దినమున పొపమును అపవిత్రతను పరిహరించు 
టకై దావీదు సంతేతివారికొరకును యెరూషలేము 
నివాసులకొరకును ఊట యొకటి తియ్యబడును. | 

2 ఇదే మైన్యములక ధిపతియగు యెయూావా వాక్కు_-- 
ఆ దినమున వి గహాముల “at ఇకను Ala 
రాకుండ దేశములోనుండి నేను వాటిని కొట్టివేతును 3 


2 
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లేకుండ చేతును. | ఎవడైనను ఇక ప్రవచనము Soo 3 
పూూనుకొొనినయెడల వాని కన్న తలిదండ్రులు-నీవు 
యెహావా నామమున అబద్ధము పలుకుచున్నా వే; 
నీవికను బ్రదుకతేగదని వానితో చెప్పుదురు, వాడు 
ప్రవచనము పలుకగా వాని కన్న తలిదండ్ర్రులే వాని 
పొడుచుదురు. | ఆ దినమున తౌము పలికిన GS 4 
-చనములనుబట్టియు, తమకు క లిగిన దర్శనమునుబట్రియు 
SAF సిగ్గుపడి ఇకను మోసపుచ్చకూడదని కంబళి 
ధరించుట మానివేయుదురు. 1 వాడునేను ప్రవక్తను 5 
కాను Drag oss నన్ను కొనిన యొకనియొద్ద 
సేద్యపుపని చేయువాడనై యున్నాననును. 1 — నీ 6 
చేతులకు గాయములేమని వారడుగగా వాడు ఇవి 
నన్ను (్ర్రేమించినవారి యింట నేనుండగా చాకు కలి 
గిన గాయములని చెప్పును. . 

ఖడ్లమా, నా గొర్రెల కాపరిమిదను Wr సహ a 
కారిమోదను. పడుమ్కు GS సైన్యములకధిపతియగు 
యెహావా వాక్కు. — గొర్రెలు చెదరిపోవునట్లు 
కాపరిని హతముచేయుము, చిన్న వారిమోద చేను నా 
హస్తమునుంచుదునుు ఇదే యెయోావా.. వాక్కు_ । 
దేశమంతట జనులలో శండుభాగములవారు తెగవేయ 8 
బడి చత్తురు, మూడవ భాగమువారు శేషింతురు, 1 - 
ఆ మూడవ భాగమును నేను అగ్నీలోనుండి వెండిని 9 
తీసి శుద్ధపరచినట్లు శుద్దపరతును. . బంగారమును శో 
ధించినట్టు వారిని శ్లోధ్ధింతును, వారు నా నామమును 
బట్రి ము 5 పెట్టగా చేను వారి మొ, 5 x ఆలకింతును. 
వీరు నా జనులని నేను చెప్పుదును, యెయూూబవా మా 
చేవుడని వారు చెప్పుదురు. 

ఇదిగో యెహోవా (యేర్బాటుచేసిన) డినము 14 
వచ్చుచున్నది, అందు మోయెద్డ దోచబడిన సొమ్ము 
పట్రణములో శే విభాగింపబడును. | ఏలయనగా యె 2 
రూసలేము మోద యుద్దము చేయుటకు చేను అన్య 
జనులనందరిని GHOSTS SS iow Wo; పట్రణము 
పట్రబడును, ogo కొల్లపెట్రబడున్సు Sy చెరుప 
బడుదురు, పట్రణములో 'సగముమంది చెరపట్రబడి 
పోవుదురు, అయితే శేషించువారు నిర్హూలముకాకుండ 
పట్టణములో నిలుతురు. | అప్పుడు యెహెోోవా 3 
బయలుదేరి తౌను యుద్ద కాలమున యుద్దము చేయు 
రీతిగా ఆ అన్యజనులతీో యుద్దముచేయును. 1౪4 
దినమున యెొరూషలేమునెదుట తూర్చుతెట్రుననున్న్న 
ఒలీవ కొండమిద ఆయన పౌదము లుంచగా ఒలీన 
కొండ తూర్పుతేట్టుకును పడమటితేట్టుకును నడిమికి 
విడిపోయి సగముకొొండ యుతేరపు తేట్లుకును "సగ 


మరియు (ప్రవక్షలను OSI, Bm డేళములో | ముకొండ దక్నీణపు తేట్రుకును జరుగును గనుక 
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విశాలమైన లోయయొుకటి ' యేర్పడును. 1 కొండల 
మధ్య కనబడు లోయ ఆజీలువరకు సాగగా మీరు 
నా కొండలోయలోకి పారిఫోవుదురు. యూడారా 
BS ఉజ్జియా . దినములలో కలిగిన భూకంపమునకో 
మీరు భయపడి పారిపోయినట్లు మీరు పారిపోవు 
దురు, అప్పుడు dd” కాడ పరిశుద్ధు లందరును వచ్చె 
దరు. చనా దేవుడైన యెహోవా ప్రత్యేత్నమగును. | 
(యెహోవా G దినమున పృకాళమానమగునవి 
సంకుచితేములు కాగా వెలుగు లేకపోవును. 1 ఆ 
దినము ప్రత్యేక మైనదిగా నుండును, అది యెహో 
వాకు తెలియబడిన దినము, అది పగలుకాదు రాత్రి 
కాదు, అస్తమయకాలమున వెలుతురు కలుగును. | 
ఆ దినమున జీవజలములు యెరూపశ్టోములో నుండి 
పారి సగము తూర్పు సముద్రమునకును సగము పడ 
మటి 'సముదృమునకును AMS. వేసవికాలమందును 
-దలికాలమందును ఆలాగుననే జరుగును. | యెహో 
వా సర్షలోకమునకు రాజైయుండును, ఆ దినమున 
యెహోవా VHB యనియు, ఆయనకు పేరు 
DEE యనియు తెలియబడును. | Bodo Gato 
బెన్యామీను గుమ్మమునుండి మూల గుమ్మమువరకును, 


"అనగా మొదటి MHD ' కొనవరకును, SS AGO 


గుమ్మమునుండి రాజాగానుగులవరకును వ్యాపించును. 
మరియు గెబానుండి. యెరూషలేము ' దక్నీణపుతట్టు 
ననున్న రిమ్మోనువరకు దేశమంతయు మైదానముగా 
నుండును, | పట్టణము ఎత్తుగా కనబడును, జనులు 
అక్క_డ నివసింతురు, శాపము ఇకను కలుగదు, యె 
రూషలేము నివాసులు నిర్భయముగా నివసింతురు. | 
మరియు యెహోవా తెగుళ్లు పుట్టించి యెరూష, 
SMITH Boots ano Bis జనములనందరిని ఈలాగున 
ముత్తును, వారు నిలిచియున్న పొటుననే వారి చేవ 
ములు కొల్లిపోవును, వారి కన్నులు కను తొ రృలలో 
నుండియే కుల్లిపోవును చారి "నాలుకలు నోళ్లలోేనుండి 


13 యే కోల్లీపోవును. | ఆ దినమున యెహ్యావా వారిలో 


జెఖర్యా 14 అధ్యాయము" 


గొప్ప కల్లోేలము పుట్టింపగా వారందరు యొకరికొకరు 


విరోధులై యొకరిమోద నొకరు పడుదురు. 1 యూ 
దావారు యెరూషలేమునొద్ద యుద్ధుముచేయుదురు, 
బంగారును వెండియు వస్త్రయలును చుట్టునున్న అన్య 
జనులందరి ఆస్టియంతయు విస్తారముగా కూర్చబ:శు 
ను. | ఆలాగుననే గురృములమోదను కోంచరగాడిదెల 
మోదను ఒంకులమోదను గార్హభములమోదను దండు 
పాలెములో నున్న పశువులన్నిటిమిదను తెగుళ్లు 
పడును. | మరియు యెఠతాషలేముమోదికి వచ్చిన అన్య 
జనులలో శేషించినవారందరును సైన్యములకధిసతి 
యగు యెయహ౮ోూావాయను రాజాకు _య్రక్కు_టకును 
పర్లశాలపండుగ ' నాచరించుటకును ఏశేట వత్తురు. | 
లోకమందుండు కుటుంబములలో DAK MOS HHS 
యగు Bo wwr-aras రాజుకు (మొ Bn SYS, 
యెరూషలేముకు రానివారందరిమోద వర్షము కురువ 
కుండును. 1 . ఐగుప్తీయుల కుటుంబపువారు బయలు 
దేరకయు ' రాకయు ' నుండినయెడల వారికి వర్షము 
లేకపోవును, పర్లశాలపండుగ నాచరించుటడై రాని 
అన్యజనులకు తౌను 'నియమించిన 'తెగులుతో యె 
హ౫ోావా వారిని మొత్తును. | ఐ/పప్టీయులకును, WY, 
శాలపండుగ ' చాచరించుటకు రాని అన్యజనులక౦దరి 
కిని రాగల శిక్ష యిదే. 1 -ఆ దినమున గుర్రముల 
యొక్క. క ళ్లెములమీిద — యెహోాచవాకో BBX 
SH అను మాట (వప్రాయబడున్కు యెహోవా 
మందిరములోగున్న పాత్రలు బలిపీఠము నెదుటనున్న 
పళ్లెములవలె (S, తిష్టికమలుగా) చనెంచబడును. | 
asain యూాదాదేశమందును ఉన్న 
7B Ody యు DNS ములకధిపతియగు యెహో 
వాకు ప్రతిష్థితేములగును, బలిపశువులను వధించువా 
రందరును వాటిలో కావలసినవాటిని' తీసికొని “వాటి 
లో వండుకొొందురు. ఆ దినమున కనానీయుడు 
ఇకను యైన్భ ములకధిపతియగు Bowrwrae మందిర 
ములో ' నుండడు. 
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Sst. ఇశ్రాయేలీయులనుగూర్చి మలాఖీద్వార 
పలుకబడిన యెహోవా వాక్కు. | యెహోావా 
సెలవిచ్చునదేమనగానేను మియెడల Cay చూపి 
యున్నాను, అయితే మోరు-ఏ' విషయమందు నీవు 
మాయెడల yx చూపితివందురు. ఏశావు యాకో 
బుకు అన్న కాడా? అయితే Bw యాకోబును 
డ్ర్రేమించితిని; ఇదే యెయూ్యూావా వాక్కు. 1 ఏశా 
వును ద్వేషించి అతని పర్వతములను పాడుచేసి అతని 
స్వా స్థమును అరణ్య మందున్న నక్క_లపాలు BO 
తిని. | మనము నాళ మైతిమి, పాడైన మన స్థలములను 
మరల కట్టుకొందము రండని ఏదోమోయులు అను 
కొందురు అయితే సైన్యములకధిపతియగు యె"హూ 
వా సెలవిచ్చునదేమనగావారు కట్టుకొన్న ను నేను 
వాటిని . క్రింద పడద్ర్రోయుదునుు లోకులు = వారి 
దేశము భక్తిహీనుల ప్ర దేశమనియు, వారు యెహో 
వా నిత్య కోపాన్నికి ప్యాత్రులనియు పేరుపెట్టు 
దురు. | కన్నులార దాని చూచి ఇశ్రాయేలీయుల 
సరిహద్దులలో యెహోవా బహు ఘనుడుగా నున్నా 
డని మోరందురు. 

కుమారుడు. తేన తండ్రిని ఘనపరచును గదా, 
దాసుడు తేన యజమానుని ఘనపరచును గదా; we 
నామమును DB EY పెట్టు యాజకులారా, నేను So 
డ్రివైతే నాకు రావలసిన os ఏమాయెను? చేను 
యజమానుడనై తే నాకు భయపడువాడెక్క_డనున్నా 
డు? అని DSS ములక ధిపతియగు యెయారావా మిమ్లు 
నడుగగా — ఏమి చేసి. నీ నామమును నిర్లక్షుపెట్టితీ 
మని మోరందురు.'। నా బలిపీఠముమిద 'అపవి త్ర, 
మైన భోజనమును. మోరర్పించుచు, NDS నిన్ను 
అపవి త్రపరచితిమని మీరందరు యెహోవా భోజ 
నపుబల్లను నీచపరచినందునచేతౌనే గదా. | గుడ్జిదానిని 
తీసికొని. బలిగా నర్చించినయెడల అది దోషము 
కాదా? కుంటిదానిశైనను _ రోగముగల. దానిశైనను 
అర్చించినయెడల. అది దోషముకాదా!? అట్టివాటిని 
నీ యధికారికి నీవిచ్చినయెడల అతడు. నీకు. దయ 
చూపునా, నిన్ను అంగీకరించునా? అని PSS ముల 
కధిపతియగు యెహోవా అడుగుచున్నాడు. | 
దేవుడు మనకు కటాక్షము చూపునట్లు ఆయనను 
శాంతేపరచుడి, మి చేత”ీగదా అది జరిగాను. ఆయన 
మిమ్మునుబట్టి BSBA నంగీకరించునా? అని సైన్య 


ములకధి పతియగు యెహోవా అడుగుచున్నాడు. | 
మీలో నొకడు we బలిపీళముమోద నిరర్భ్ణకముగా 10 
అగ్ని రాజబెట్టకుండునట్లు నా మందిరపు వాకిండ్లను 
మాయువాడొకడు మీలో నుండినయెడల మేలు; 
మీయందు నాకిస్ట్రములేదు, మీచేత చేను నైవేద్యము 
నంగీకరింపనని యైన ములకధిపతియగు యెహోవా 
సెలవిచ్చుచున్నాడు. | తూర్పుదిళ మొదలుకొని పడ 11 
SAF OH అన్యజనులలో నా నామము ఘనముగా 
నెంచబడును, "సకల స్థలములలో ధూపమును పవిత్ర 
“మైన యర్పణలును అర్బింపబడును, అన్య జనులలో 
నా నామము ఘనముగా చెంచబడునని TWAS so 
కధిపతియగు యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. | 
అయితే — యెహోవా భోేజనపుబల్ల అపవిత్ర 12 
మనియు, దానిమోద నుంచియున్న భోజనము నీచ 
మనియు' మీరు చెప్పుచు దాని దూషింతురు. 1 — 
అయ్యా యెంత పృయాసమని చెప్పి ఆ బల్లను 18 
తృణీకరించుచున్నారని ఆయన సెలవిచ్చుచున్నాడు, 
ఇదే సైన్యములకధిపతియగు యెహోవా వాక్కు... 
మరియు దోచబడినదానిని కుంటిదానిని తెగులుదానిని 
మీరు తెచ్చుచున్నారు. ఈలాగుననే మీరు BS 
ద్యములు చేయుచున్నారు మీచేత Wosara 
నంగీకరింతు'నా? అని యెొహోోానా అడుగుచున్నాడు. | 
చేను ఘనమైన మహారాజునై యున్నాను అన్య 14 
జనులలో నా నామము భయంకరమైనదిగా Bors 
బడుచున్న దని సైన్యములకధిపతియగు యెహోవా 
సెలవిచ్చుచున్నాడు. కాబటి తన మందలో మగది 
యుండగా Bo Bresso య్రుక్కు_బడిచేసి చెడి 
పోయినదాని నర్చించు వంచకుడు TSW, స్తుడు. 

BOs యాజకులారా, యీ sala” arsass 2 
బడి యున్నది. | సైన్యములకధిపతియగు యెహో 2 
వా సెలవిచ్చునదేమనగా — మిరు ఆ యాజ్ఞను ఆల 
కింకపకయు, We నామమును ఘునపరచునట్లు మనః 
పూరకముగా BD 'నాలోచింపకయు నుండినయె 
డల చేను మో మీదికి శాపము తెప్పించి మోకు కలి 
గిన ఆశీర్వాదఫలమును శపింతున్కు Dr దానిని 
మనస్సుకు తెచ్చుకొనరైతిరి గనుక ఇంతేకు మునుపే 
చేను వాటిని శపించి యుంటిని. | మిమ్యునుబట్టి విత్త 8 
నములు 'చెరిపివేతును, మో ముఖములమోద. పేడ 
Bio, - పండుగులలో  మోరర్శించిన పశువులఫేడ 
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చేతును, పేడ ఊడ్చి వేసిన స్థలమునకు Dros ఊడ్చి |మోరు సుండ్ల్జిచేసికొని అన్యాయముగా విసర్ణించిన మీ 
4 వేయబడుదురు. | అందువలన లేవీయులకు నిబంధనగా | భార్యల పక్షమున యెయూోూావా సాక్షీయాయెను, అది 


నుండునట్లు ఈ యాజ్ఞనుః మోకిచ్చినవాడను. Ws 
యని Dr తెలిసికొందురని WSF ములక ధిపతియగు 
యొహావా సెలవిచ్చుచున్నాడు. | చేను చేసిన 
నిబంధన _వారికి జీవమున కును. 'సమాథభానమునకును 
కారణమాయెను; భయభక్తులు పుట్టించుటకై Wis 
వాటిని వారికిచ్చితిని గనుక వారు నాయందు భయ 
భక్తులు కలిగి, నా నామ విషయములో భయముగల 
T° | 'సక్యేముగల థర్శశాస్త్రము బోధించుచు wo byes 
చేమ్మాత్రమును చేయక, 'సమాధానమును. బట్టియు 
యథార్థతనుబక్రియు నన్న ననుసరించి నడుచుకొను 
వానై., దోషమునుండి యచేకులను G28. | 
యాజకులు DSS MOF HS తియగు Bo wr aye 
దూతేలు గనుక జనులు వారి నోట KET స్రవిధులను 
చేర్చుకొందురు, వారు జ్ఞానమునుబటి బోధింపవ 
Bw. | అయితే మీరు మార్దము తేప్పితిరి, SY KOS 
యములో Dro అనేకులను అభ్యంతరపరచి, Sd 
యులతో - చేయబడిన నిబంధనను DO BV so చేసి 
యున్నారు, | నా' మార్లములను అనుసరింపక, SE 
శాస్త్రమునుబట్టి విమర్శించుటలో మీరు పక్షపాతులు 
గనుక జనులందరి దృష్టికి. మిమ్మును తృణీకరింపదగిన 
వారినిగాను నీచులనుగాను చేసియున్నాను అని WE 
ములకధిపతియగు Bowers సెలవిచ్చుచున్నాడు. 

మనకందరికి తం డ్రియొక్క_డే కాడా? ఒక్క. 
దేవుడే మనలను 'సృష్టింపలేడా? యీాలాగుండగా 
నాకరియెడల నొకరము ద్రోహము చేయుచు, మన 
పితరులతో చేయబడిన నిబంధనను మనమెందుకు 
By BY Bois dowry ము? 1 ఈఘూాదావారు దోహు 
లైరి, ఇశ్రాయే లీయులమధ్య యెరూషలేములో వే 
సౌయ క్రియలు జరుగుచున్న వి, యూదావారు యె 
yer ay, ప్రియమైన పరిశుద్ధస్థలమును అపవి తృపరచి 
అన్య దేవత (ననుసరించు) పిల్లలను, పెండ్లిచేసికొనిరి. | 
యాకోబు సంకేతివారి డేరాలలో నుండువాశెవరును 
ట్రదుకకుండునట్లును, DEY MOOS ధిపతియగు యె 
Br? PHO నైవేద్యము చేయకుండునట్లును Bo zr 
వా యీలాగు చేయువారిని నిమ్హాలము చేయును, | 
మరియు శెండవసౌరి మిరాలాగననే చేయుదురు; 
యెయోోావా బలిపీఠమును మీరు ఏడ్చుతోను కన్నీ ళ్ల 


తోను రోదనముతోను తేడుపుదురు. కాబట్టి ఆయన 


మో చైవేద్యము నంగీకరింపకయు, తనకు అనుకూలము 
కాని అర్నణలనుమోచేత తీసికొనకయు నున్నాడు. | 


14 అది ఎందుకని మో రడుగగా, యౌావనకాలమందు 


నీకు తోటి నీవు చేసిన నిబంధనకు Br Hyoreo 
Sar, నీ Dog భార్య కదా. | కొంచెముగాగానను 
డైవాళ్శనొందినవారిలో _చెవరును. -ఈలాగున చేయ 
లేదు ఒకడు చేసినను ఏమి జరిగాను? దేవునిచేత సంతతి 
నొందవలెనని అతడు యత్న ముచేసెను Kor; కాగా 
మిమ్మును మోశే జా గృ త్తచేసికొ ని, తకావనమున “Hogs 
చేసికొనిన Ar భార్యల విషయములో విశ్వాస 


ఘాతుకులుగా MOSH. 1 భార్యను. పరిక్య జించుట 65 
య యని ఇశ్రాయేలీయుల ' 


నాకు అసహ్య మైన eS 
BPN యెసగూవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. మరియు 
నొకడు తన వస్త్రములను బలాత్మా_రముతో నింపుట 
నాక THD సైన్భములక ధి పతియగు యెహోవా 
సెలవిచ్చుచున్నాడు, కాబట్టి మి మనస్సులను 
కాచుకిొనుడి, విశాషసఘాతుకులుకాకుడి. 

మీ మాటలచేత మిరు యెయోావాను ఆయాస 
సెట్టుచు, దేనిచేత ఆయనను ఆయాసపెట్టుచున్నా 
మని మోరడుసచున్నా రే.దుర్తార్దులు యెహోవా 
దృష్టికి మంచివారు, వారియందు ఆయన సంతోష 
పడును లేనియెడల 'న్యాయకర్తయగు చేవుడు ఏమా 
Dom అని చెప్పుకొ నుటచేతనే మిరాయనను ఆయాస 
సెట్టుచున్నారు. 

నాకు ముందుగా మార్చము సిద్ధపరచుటకై. చేను 
నా దూతను పంపుచున్నాను, మోరు వెదకుచున్న 
‘SMH, అనగా మోరు కోరు నిబంధన దూత, తన 
ఆలయమునకు హఠాత్తుగా వచ్చును ఇదిగో ఆయన 
వచ్చుచున్నాడని సైన్యములకధిపతియగు యెహో 
వా సెలవిచ్చుచున్నాడు, '। అయితే ఆయన వచ్చుదిన 
మును ఎవరు సహింపగలరు? soos యగుపడగా 
నెవరు ఓర్వగలరు? ఆయన కంసాలి అగ్ని వంటివాడు, 
చాక లివాని 'సబ్బువంటివాడు; 1 వెండిని శోధించి 
నిర్ణలము చేయువాడైనట్లు కూర్చునియుండును. BH 
యులు నీతి ననుసరించి యెహూావాకు WAR ములు 
చేయునట్లు "వెండి బంగారములను నిర్షలము చేయు 
రీతిని ఆయన వారిని నిర్ణలులను చేయును. | అప్పుడు 
మునుపటి దినములలో నుండినట్లును, వూర్వపు 'సం 
వత్సరములలో నుండినట్లునుు యూాడావారును 
యెరూషలేము నివాసులును చేయు నైవేద్యములు 
యెహోావాకు ఇంపుగా" నుండును. 1 తీర్నుచేయు 
టకై చేను మీయొద్దకు రాగా, చిల్లంగివాండ్లమోదను 
వ్యభిచారులమిదను అప్రమాణికులమోదను, నాకు 
భయపడక వారి కూలివిషయములో కూలిచారిని 
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_ విధవరాండ్రను తండ్రి లేనివారిని బాధపెట్టి పరడేశులకు | సంరక్షణ పొందుదురనియు మీరు చెప్పుకొను 


| WIE Mose చేయువారిమోదను దృఢముగా సాత్యు 
' ము పలుకుదునని సైన్యములకధిపతియగు యెహో 
5 వా సెలవిచ్చుచున్నాడు. 1 యెహోవానైన నేను 
మార్పులేనివాడను గనుక యాకోబు సంతతివాశరైన 
మోరు లయము కాలేదు. 
" మో పితేరులనాటనుండి మీరు నా కట్టడలను 
TESS వాటిని త్రఛోసివేసితిరి, ee nee 
నాతేట్టు తిరిగినయెడల చేను మోళేట్టు తిరుగుదునని 
| మైన్యములకధిపతియగు యెహోవా సెలవియ్యగా 
మేము చదేనివిషయములో తిరుగుదుమని మోరందురు. | 
B మానవుడు డేవునియొద్ద దొంగిలునా? wows మీరు 
| నాయొద్ద దొంగిలితిరి, చేనివిషయములో మేము 
' నీయొద్ద దొంగిలితిమని - మిరందురు. దళమభాగ 
9 మును BOAT yew నియ్యక దొంగిలితిరి. 1 ఈ 
' జనులందరును నాయొద్ద దొంగిలుచునే యున్నారు, 
D మోరు శాషగ్రస్తులైయున్నారు. | నా మందిరములో 
| ఆహారముండునట్లు దళము భాగమంతేయు Ors నా 
' మందిరపు నిధిలోనికి తీసికొని రండి; దీని చేసి మిరు 
' నన్ను శోధించినయెడల చేను ఆకాళపు వాకిండ్లను 
' విప్పి, పట్టజాలనంత విస్తారముగా దీవెనలు కుమ్మరించెద 
నని సైన్యములకధిపతియగు యొెయసూావా సెలవిచ్చు 
చున్నాడు. 1 మి పంటను తినివేయు పురుగులను 
చేను గద్దించెదను, అవి మి భూమిపంటను నాళము 
చేయవు, మో GIA Big అకాలఫలములను రాల్పక 
యుండునని DIG Soo FHSS HOM యెహూావా 
౫ సెలవిచ్చుచున్నాడు. | అప్పుడు ఆనందకరమైన Be 
ములో Dri నివసింతురు గనుక అన్య జనులందరును 
మిమ్మును ధన్వులందురని సైన్య ములక ధిపతియగు 
యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. 
3 యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా-నన్ను గూర్చి 
మీరు బహు గర్వపుమాటలు పలికి — AM GB) 
4 యేమి చెప్పితిమని మోరడుగుదురు. 1 BHD సేవ 
చేయుట నిషులమనియు, ఆయన ఆజ్ఞలను RETA 
; సైన్భ ములక HIS aw ToT? సన్నిధిని మనము 
దుఃఖాకాంతులుగా తిరుగుటవలన ప్రయోజన మేమ 
ర నియు, | KEG Soo ధమ్యులగుదురనియు Ceo 7? 
వాను శోధించు దుర్తార్లులు వరిల్లుదురనియు, వారు 


rr —— 
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చున్నారు. | అప్పుడు, యెహోవాయందు 
భయభక్తులుకలవారు ఒకరితో నొకరు మాటలాడు 
కొనుచుండగా యెహోవా BAGwoR ఆలకిం 
చెను. మరియు యెహోవాయందు భయభక్తులుక OR 
ఆయన నామమును _సరించుచు' నుండువారికి జాప 
కార్థముగా IS గ్రంథము ఆయన సమ్ముఖమునందు 
వ్రాయబడెను. | చేను నియమింపబోవు దినము 
రాగా వారు WH నా స్వకీయసంపాద్య మై 
యుందురు తండ్రి SH సేవించు కుమారుని కనిక 
రించునట్టు చేను వారిని కనికరింతునని మైన్యములకధి 
పతియగ Ro srw సెలవిచ్చుచున్నాడు. | 
అప్పుడు నీతిగలవాశెవరో దుర్తారులెవరో BHO 
సేవించువాశివకో ఆయనను సేవించనివాఇవరో Horas 
తిరిగి కనుగొందురు. 

ఏలయనగా నియమింపబడిన దినము వచ్చు-చున్న ది, 
కొలిమి కాలునట్లు అది కాలును, గర్టోప్థులందగును 
దుర్తార్లులందరును కొయ్య కాలువలెనుందురు, వారిలో 
నొకనికిని వేరైనను చిగునైనను లేక, రాబోవుదినము 
అందరిని కాల్చివేయునని సైన్భములక ధిపతియగు యె 
హూావా సెలవిచ్చుచున్నాడు. | అయితే నా నామ 2 
మందు భయభక్తులుకలవారగు Drs నీతి సూర్యుడు 
ఉఊదయించును అతని రెక్కలు ఆరోగ్యము కలుగ 
జేయును గనుక మీరు బయలుదేరి | క్ర్రావ్వినదూడలు 
గంతులు చేయునట్లు గంతులు వేయుదురు, 1 చేను 3 
నియమింపబోవు దినమున దుర్తార్ణులు మో పౌదముల 
శ్రింద భూళివలెనుందురు, ArH వారిని అణగ్నద్దొ, 
క్కు_దురని మైన్య ములక ధిపతియగు యెహోవా 
సెలవిచ్చుచున్నాడు. 

Breen కొండమీద ie 4 

SOS చేను నా సేవకుడైన మోషేకు ఆజ్ఞాపించిన 
SOT Kim దాని కట్టడలను విధులను జ్ఞాసకముచేసి 
కొనుడి, | Ee నియమించిన భయంకరమైన 5 
ఆ మహాోదినము రాకమునుపు చేను ప్రవక్షయగు ఏలీ 
యాను మీయొద్దకు పంపుదును. | చేను వచ్చి BF 6 
మును FB ంపకుండునట్లు అతడు తండ్రుల హృదయ 
ములను పిల్లలతేట్టును పిల్లల హృదయములను తండ్రుల 


Sins (త్రి 


18 


త్రెప్పు వ 


/ 
- 
Th 
Bf 
w 
f 
EE + 


4 


| = 


Bits 


గణక" tire ae 
Rays jantgone , a ee one కక జో BB 


“oer tm ak ae 
aera OW ceo. a 


, 2 ean Ht coe (aa inf ws 


Fa <a Ga Dean Ty) 


ara 


CALA 


a ty 
wat Triads ar Ory cA ire OG soa | + 
‘ma ‘a geen, Gh Mere «oer cease | 
| పట్ల Wy the fe Chek Ee TS et ! 
hes ear EET RNA ere 


aus te Amn ల 


~ pe ~ క aa Pat > AE AA Py 
janice, CIO (at OLE GAN nye Ue 
a NG 4 a il FP Fey es 
LG GD RE IEE BEE PET GER 
Ag fe 


ur 
* Veg S| oo 
Rese cen). (ek ee ria ast a 
ey Na 
pop Ww Ah? ean a ey 
MDT RE A VOT Cee (niece ee Cor 
cancers ETE VD Toru’ Bas ease 
wah 
2 స 1 sw ny 2 Yr 
& ARH ABN CHRO ce 
అ +౧ 
NETS Us EPO GEA Ge GORE 
7 y 
I OCG. 68" rr sMe i ag Fs vs 
—— = 


et grec (EEG | Kote Bit G dissin YE | GON ORS ఇదా] 
ea 4. ® TU ve Use Wt Xe 08 prem ao we Cio Sei Faas యు 
& గదీ j one “us Ie) Gee it sos (OOK oe tn © ea Cy ise ory PU ER. | 
Readers RE Coe Cara ANU. =. BRS FON wits కన్నడ 
a ie. డై ~- Tur x “ 
Re BEN | FORMATE “aS TARTS HE OES |) eee eee aie 
EAT, “ } Site ind ——— si ye fs 
Gr NEI, MH GF Kon aC, ard & IE toa HRS AS తడి జంక్‌ 
aie . f aa oii 7 ag lie x : i 
Erp | 0 Cid టో PS RE Su ptoedagne, క్ల 
sas MOI వండ ik & GorlnsRRHe Hewes 
caesar ert ERS aE, aOR ge Fey 28% i AE 
on LEGS : TRS whale సల 3 
a ’ పర 1 న 
* 
(i ; ద 
ms స De ‘ +. 
a Ree ws Fike oy TAG ia 
° ” As 
, \ to SLa8 h i} “4 


రూం ase epee he: eee es 


ce ol 


Seg ge దండ గజ లా (ర 
mre | Ceres సీ 


శం = లండగఫలాద easy 


tury ached weenie a ad 


Ne sty als 


ace 
Fem ౫ రర రాగా 


ORS TE dase, Ppa wos 
‘pec ct కాలుకు జటన 


een (Opec Mtoe 
te AUD RABE Rs వో 


పంగ డీలా 
శూ కాల తోడి? అహార డత 


ihe SAL ot 


కె 5 “) a 
Ai Wh AMEE wreath ESN 
$ ee = 


డిండి అలాల కథో aN GR Se ly త | 


hot mre i ia Sel 
EMR OTDM SE EF, CREE కడ్డి గ 
క exe “ uF ar gras ALE 


as «gout | 


+ ఏక కంక Byes rT 
rrr Mr Pe Re 


THE 


NEW TESTAMENT 


: OF OUR 


LORD AND SAVIOUR JESUS CHRIST 
TRANSLATED INTO TELUGU FROM THE ORIGINAL GREEK 


మన ప్రభువును రకకుడునైన యేను క్రీ స్తును 


గరా 6» న 


కొత్త నిబంధన MOP 


ఇది 
DBS అక్ట్‌ ఫారిన్‌ బైబిలు సౌశఘైెయటీవారి అనుమతిచాప్పున 


ఆదిమ (A భాషలోనుండి తెనుగు భాషలో తర్జుమ్మ చేయబడినది 


BRITISH AND FOREIGN BIBLE SOCIETY 
MADRAS AUXILIARY 
1913 


Royal 8v0] 


SS SS 
: = > ae a 


[Long Primer. 


పుస్తకముల నామ (క్రమము, , అధ్యాయముల, వెరసి, 


re) 
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పున్తకము 

మత్తయి సువార్త 

మార్కు (s, 

Os) ss vy 
యోహాను, 

అపొస్తలుల కార్యములు 
రోమోయులకు Hae 
1 కొరింథీయులకు a 
Il కొరింథీయులకు “3 
గలతీయులకు - 
ఎఫెసీయులకు ల 
ఫిలిప్పీయులకు $a 
కొలామైసఫయులకు 
I శస్సలొనీకైయులకు ,, 
IT ఛస్ఫలొనీకైయులకు ,, 


87) 8 నిబంధన గ్రంథములోని పుస్తకములు 
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16 
24 
21 
28 
16 
16 
13 


o oOo hh bh oo 


పుస్తకము 
1 తిముథయుకు పత్రిక 
II తిమొథయుకు  ,, 
తీతుకు ne 
ఫిలేమోనుకు. 
హి వ్రీయులకు 5 
యాకోబు 
1 పేతురు 
II పేతురు 
1 యోహాను ,, 
Il మోావహోను 
II] యోహాను pr 
యూదా 


(పకటన (గృంథము. 
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మత్తయి 
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ఎ "అఈద్రాహాము. కుమారుడగు దావీదుయొక్క._. కుమా 

'రుడైన యేను క్రీస్తు! వంశావళి, 
ik " అత్రావాయు యీాసాకును కనెను యీసాకు 

యాకోబును కనెను, యాకోబు యూదాను అతని 
; అన్నదమ్ములను కనెను | యూడా తామారునందు 
STwom జరహునును. కనెను పశేసు యొ స్రోమును 
4 SBS, | య్మస్రోము ఆరామును కనెను, Orso 
అమ్మోగనాదాబును Yaw, అమ్మినా దాబు నయస్వో 
నున SAM, 1. నయస్వోను Kerf కనెను 
'సల్లోను, రాహాబునందు బోయజాును కనెను బోయజు 
యాతునందు ఓబేదును కనెను, ఓచేదు యెస్రెని 
కగెన్కు | Ch) రాజైన దావీదును కచెను. 
దావీదు eich భార్యర్హైన ఆమెయందు సౌలో 
arms కనెను, | Ter sors రొబొయామును 
కనెను, రొబొయాము అవీయాను కనెను, అభీయా 
ఆసాపును కనెను, | ఆసాపు యొస్ఫాపాతును కనెను, 
యొస్ఫాపాతు యోారామును కనెను యోరాము 
ఉజియాను కనెను, | ఉజియా యోవతామును 
' కనెను యోవతాము ఆవోజాను కనెను ఆవోజాు 
హిజ్కీయాను కనెను | హిజ్కీయా మనషెను 
కనెను MSA ఆమోసును కచెను, ఆమోసు oxen 
యాను కౌచిను, | జనులు బబులోనుకు కొనిపోబడిన 
'_ కాలములో యోషీయా She" args అతని సూ 
, దరులను కనెను. ( 
12 _ బబులోనుకు కొనిపోబడిన తరువాత యెకొన్యా 
 సలతియేలును కనెను, సలతియేలు_ BIW) Boom 
18 ¥ Rw, | జెరొబ్బాబెలు అభీయూదును కనెను, od 
యూదు యెల్యాకీమును కనెను, యెల్యాకీము అజో 
14 రును కనెను, | అజోరు సాదోకును కనెను, TSS 
అకీమును కనెను, అకీము యెలీయూాదును కనెను, | 
15 యెలీయూదు యొలియాజరును కనెను, యొలియా 
' జరు HTM కనెను, HTH యాకోబును కనెను, | 
16 యాకోబు మరియ BIS యోసేపును. కనెను, 
ఆమెయందు Exe అనబడిన యేను Rar. 

: ఇట్లు అబ్రాహాము మొదలుకొని దావీదు పర్యం 
తము తరములన్ని యు పదునాలుగు తరములు: దావీదు 
మొదలుకొని యూదులు బబులోనుకు. కొనిపోబడిన 
కాలపర్యంతేము పదునాలుగు తరములు;. బబులోనుకు 


17 


1 Bm అను శబ్దమునకు అభిషిక్తుడని అర్ధము, 


2 యేను అను |శబ్దమునకు, రక్షకుడని అర్థము, 


కొనిపోబడినది మొదలుకొని క్రీస్తు పర్యంతము పదు 
నాలుగు తేరములు. . ce, GM 
యేను క్రీస్తు జన్నవిధ మెట్లనగా, ఆయన GHGS 1 
మరియ యోసేపుకు పృధానము చేయబడిన తరువాతే 
DUS So కాకమునుపు ఆమె పరిశుద్ధ=త్సవలన గర్భ 
వతిగా MOSH. | ఆమె HSS యోసేపు నీతి 
మంతుడై యుండి ఆమెను అవమానప రచనొల్లక రహ 
pede ఆమెను విడనాడ Bras, 1 అతే 
డీసంగతులను గూర్చి BE bse Bone 
ప్రభోన్రని దూత స్వప్నమందు అతనికి ప్రత్యక మై 
దావీదు కుమారుడవైన Gray, నీ భార్యరైన , 
మరియను చేర్చుకొనుటకు భయపడకుము ఆమె 
గర్భము ధరించినది పరిశుద్దాత్తేవలన కలిగినది; | ఆమె 
యొక కుమారుని కనును తేన ప్రజలను వారి పాప 
ములనుండి ఆయే రక్షించును గనుక ఆయనకు యేను? 
అను చేరు పెట్టుదువెను. 
ఇదిగో కన్యక KE SBS కుమారుని కనును 
ఆయనకు ఇమ్హానుయేలను చేరు పెట్టుదురు 
అని DWP) తన ప్రవక్షద్వారి పలికిన మాట చెర 
చేరునట్లు ఇదంతయు జరిగెను. ఇమ్మానుయేలను పేరుకు 
భాషాంతరమున దేవుడు మనకు తోడని అర్థము. | 
యోసేపు O25, మేలుకొని ప్రభువు దూత తేన కాజ్ఞా 
పించిన (ప్రకారము. చేసి, తన భార్యను, చేర్చుకిని.। 
ఆమె కుమారుని కనువరకు ఆమె చెరుగకుండెను; 
అతడాకుమారునికి యేసు అను పేరు సెప్టెను. 
రాజైన హేరోదు. దినములయందు యూ Bas 
BID చేత్లెహేములో యేను పుట్టిన పిమ్మట తరార్పు 
BED జ్ఞానులు యొరూషలేమునకు వచ్చి ' | —యూ 
దుల రాజుగా పుట్టినవాడెక్క_డనున్నాడు? తూర్పు 
దిక్కున మేము ఆయన నక్షత్రము చూచి ఆయనను 
పూజింప ఐచ్చితిమని చెప్పిరి | హేరోద్లు రాజు ఈ 
సంగతి విన్న ప్పుడు అతడును అతనితో కూడ యెయా 
షలేమువారందరును. కలవరపడిరి. 1 కాబట్టి. రాజు 
ప్రథాన యాజకులను (ప్రజలలో నుండు శాస్త్రులను 
అందరిని సమకూర్చి — 8, yp స్తు ఎక్కడ వుట్టునని | వారి 
నడిగెను. | అందుకు. వారు-యూదైయ, BB హేము 5 
లోనే, యేలయనగా 
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2] 


22 


23 


24 


' (3. Gos, 7: 14, 


9 మత్తయి 3 అధ్యాయము 


Shorr RSIS బేత్లెహేమా 
నీవు యూదా (ప ప్రధానులలో 
నెంతమ్మాత్రమును అల్పమైనదానవు కావు 
ఇశ్రాయేలను నా ప్రజలను పరిపాలించు అధిపతి 
నీలోనుండి Seay 
2 అని (ప్రవక్షద్వార! (వబ్రాయబడియున్న్రదనిరి. 1 అం 
7 తట sats ఆ జ్ఞానులను రహస్యముగా పిలి 
పించి, ఆ నక్షత్రము కనబడిన కాలము వారిచేత పరి 
8 ays తెలిసికొని | — IPH వెళ్లి ఆ శిశువు 
విషయమై జ్యాగృత్తగా విచారించి తెలిసికొనగాశే, 
చేనును వచ్చి ఆయనను పూజించునట్లు నాకు వరమా 
. నము తేండని చెప్పి వారిని చేళ్లెహేముకు పంపెను. | 
9 వారు రాజు మాట విని బయలుదేరి పోవుచుండగా, 
EH BFS వారు చూచిన SH Gsm ఆ శికు 
వుండిన చోటికి dees వచ్చి నిలుచువరకు వారికి 
Wy ముందుగా నడిచెను.. | చారానక్షత్రమును చూచి 
1 అత్యానందభరితులై. యింటిలో నికి తల్లియొన 
మరియను ఆ శిశువును చూచి, సాగిలపడి ఆయనను 
పూజించి తేమ BD Ho విప్పి బంగారమును సాంబ్రా 
BD బోళమును కానుకలుగా ఆయనకు సమర్శించిరి.। 
12 తరువాత హేరోదునొద్దకు "వెళ్లవద్దని స్వప్నమందు 
దేవునిచేత బోధింపబడినవానై వారు మరియొక మార్హ 
మున తమ దేశమునకు తిరిగి వెళ్లిరి. 
వారు వెళ్లినతరువాత ప్రభునుని దూక స్వప్న 
మందు మోసే సేస్రకు పృత్యక్షమై- హేరోదు ఆ శిశు 
వును సంహరింపవలెనని ఆయనను వెదకబోవుచు 
న్నాడు గనుక నీవు లేచి ఆ శికువును ఆయన తల్లిని 
వెంటబెట్టుకొని ఐగుస్తకు పారిపోయి, ేను నీతో 
తెలియజెప్పువరకు OF, BB యుండుమని అతనితో 
£33 ప్పెను. 1 అప్పుడతడు లేచి, ర్మాత్రివేళ శిశువును 
15 తల్లిని తోడుకొని ఐగుప్తుకు BO 
ఐగుప్తులోనుండి నా కుమారుని పిలిచితిని 
అని పృవక్షద్వారి GH WP) సాలవిచ్చిన మాట చెర 
జేర్చబడునట్లు హేరోదు మరణపర్యంతము అక్కడ 
16 నుండెను. | ఆ జ్ఞానులు తేన్ను అపహాసించిరని హీ 
రోదు గృహించి బహు GK smo తెచ్చుకొని, 
SH జానులవలన వివరముగా ెలిసికొొనిన కాల | 
మునుపటి చబేత్తెహేములోను దాని "సకల (ప్రాంతముల 
లోను Gots సంవత్సేరములు మొదలుకొని తేక్కు_వ 
17 వయసు స్సృగల మగపిల్లలనందరిని వధించెను. | అందువలన 
—రామాలో అంగలార్చు వినబడెను 
ఏడ్నును మహా రోదనధ్వనియు కలిగెను 
Vinge, 5: 2, 2౭ హాకాశే, 11: 1, 
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రాహేలు తేన పీల్లలవిషయమై యేడ్నుచు Tre || 
లేనందున bey పొందనొల్లక యుండేను Wt. 
అని (ప్రవక్షయైన యెరిషియా age? చెప్పబడిన 
Hine BOS BH. 

హేరోదు ' చనిపోయిన తరువాత SPP 10) 
దూత ఐగుప్తులో యోసేపుకు స్వప్నమందు ప్రత్య 
KB 1— నీవు SO శిశువును తల్లిని తోడుకాని 20. 
ఇశ్రాయేలు డేళమునకు వెళ్లుము 1 శిశువు (ప్రాణము 21 
తీయచూచుచుండినవారు చనిపోయిరని చెప్పెను. 
అప్పుడకడు లేచి శికువును తల్లిని తోడుకొని ఇశ్రా 
యేలు BF sows వచ్చెను. | "SSB ఆశ్కె_.లాయు 22. 
తన తండ్రియైన హేౌరోదుకు ప్రతిగా chore Bos 23 
దేశము 'శేలుచున్నాడని విని oy ae BY వెరచి, 
స్వప్నమందు దేవునిచేత బోధింపబడినవాడై గలిలైయ 
(ప్రాంతములకు వెళ్లి, నజశేతను ఊరికి వచ్చి అక్క_డ 
కాపురముండేను. ఆయన నజరేయుడనబడునని Gs 
Yoo చెప్పిన మాట నెరవేరునట్లు (ఈలాగు జరిగను.) 

ఆ దినములయందు చాపి స్తమిచ్చు యోహాను శ్రా 
వచ్చి 1 — పరలోకరాజ్యము 'సమోపించియున్న ది, 2 
మారుమనస్సు పొందుడని యూడైయ అరణ్యములో 
ప్రకటించుచుండెను. 

ప్రభువుని మార్లము సిద్ధపరచుడి 3 

ఆయన (Sikes సరాళము చేయుడని 

అరణ్యములో ES వేయు TS OF Vaso 
అని BAECS యెషయా ద్వారే చెప ్పబడినవాడ్‌ 
art | ఈ యోహాను Boe aes వస్త్రమును 4 
మొలచుట్టు తోలుదట్టియు spore avert; Dots 
Soom అడవి Baas» SHOE ఆహారమై యుండెను.। 

ఆ సమయమున యెరూషలేమునారును యూదయ 5. 
వారందరును యొర్దాను నదీ ప్ర్రాంతములవారందరు 
నతేనియొద్దకు వచ్చి | తమ పాపముల నొప్పుకొనుచు, 6 
యొర్దాను నదిలో అతనిచేత చాష్తి స్తము పొందుచుం. . 
డిరి. | అతడు పరొస సయ్యులలోను సద్దూకయ్యలలోను 1 
అశేకులు WH Ko పొందవచ్చుట చూచి — సర్ప 
సంతౌనమా, రాబోవు య్నుగ్గతను తేప్పించుకిెనుటకు 


| do°8O hag చెప్పినవా'డెవడు! | మారుమనస్సుకు 8 


BRS ఫలము ఫలించుడి. | — అబ్రాహాము మాకు 9. 


'తండ్రి అని మిలో మీరు చెప్పుకొన తలచవద్దు; 
asd రాళ్ళవలన BOWS IH పిల్లలను పుట్టింపగల 


డని arg చెప్పుచున్నాను. । ఇప్పుడే గొడ్డలి చెట్ల 10 
BOS నుంచబడియున్న ది గనుక మంచి ఫం ల F 
పని ప్రతి చెట్టును నరకబడి అగ్నిలో చేయబడును. | - 
కొయిర్తీ, 318 15, “శ యెష. 40: 8. | 


| 


A 


11 మారుమనస్సు నిమిత్తము చేను నీళ్లలో! మోకు Brg స్మ 
మిచ్చుచున్నాను; అయితే "నా వెనుక వచ్చుచున్న 
వాడు SOD శక్తిమంతుడు, ఆయన చెప్పులు మో 
యుటనకైన చేను ప్యాత్రుడను కాను, ఆయన పరిశు 
Biota" అగ్నితోను మోకు చాష్తిస్తమిచ్చును. | 

12 ఆయన చేట wags చేతిలోనున్నది; ఆయన తన 

'” కళ్లమును బాగుగా కుభ్రముచేసి గోధుమలను కొట్టు 

t లో పోసి, ఆరని అగ్నితో పొట్టును కాల్చి వేయునని 

వారితో చెప్పెను 
ఆ సమయమున Borst US Wr} స్తము పొందు 

|" టకు యేను గలిలైయనుండి యొర్దాను Sows 

(14 అతనియొద్దకు వచ్చెను. 1 అందుకు యోహాను 

| Bw నీచేత WY Kw పొందవలనినవాడనై యుం 
డగా నీవు నాయొద్దకు వచ్చుచున్నావా? wd ఆయ 

(15 నను నివారింప చూచెను WH 1 యేసుఇప్పటికి 

' కానిమ్ము నీతి యావత్తు ఈలాగు నెరవేర్చుట నునకు 
BASH దని VID కుత్తరమిచ్చెను గనుక అతడా 

'16 లాగు కానిచ్చెను. 1 యేసు చౌప్తిసము పొందినవెం 
OW నీళ్లలోనుండి యొడ్డునకు వచ్చెను, అప్పుడు 
ఆకాళము తెరనబడెను, దేవుని ఆత్మ పౌవురమువలె దిగి 

(17 తనమీదికి వచ్చుట చూచెను. | మరియు — ఈయనే 

= ప్రీయకుమారుడు, ఈయనయందు నేనానందించు 

చున్నానని యొక శబ్దము ఆకాళశమునుండివచ్చెను, 
అప్పుడు యేసు అపవాదికిచేత శోధింపబడుటకు 

2 ఆత్తవలన అరణ్యమునకు కొనిపోబడెను. | నలువది 
దినములు దివార్మాత్రులు ఊపవాసముండిన పిమ్మట 

౩ ఆయన ఆకలికొనగా 1 ఆ శోధకు శాయనయొుద్దకు 

_ వచ్చి నీవు SH కమారుడవైతే ఈ రాళ్లు రొప్టె 

4 లగునట్లు ఆజ్ఞాపించుమచెను | అందుకాయన 

మనుష్యుడు రొ ప్రేవలన మ్మాత్రము కాదుగాని 
BHO నోటినుండి వచ్చు (ప్రతిమాటవలనను 
జీవించును 

త్‌ అని వ్రాయబడియున్న దచెను,* | అంతట అపవాదిో 
పరిశుద్ధ పట్టణమునకు ఆయనను తీసికొనిపోయి, దేవా 

"6 లయకిఖరమున ఆయనను నిలువబెట్టి | - నీవు BHO 
కుమారుడవైతే | కిందీకి దుముకుము 

ఆయన నిన్ను గూర్చి తేన దూతలకాజ్ఞాపించును, 
నీ పొదమెప్పుడైనను రాతికి తేగలకుండ వారు 
నిన్ను చేతులతో “నెత్తికొందురు 
అని (వ్రాయబడియున్న SN? ఆయనతో చెప్పెను. | 
7 అందుకు యేసు 


1 'లేక_నీళ్ళతో, 
7 ad, 6: 13. 


13 


9 లేక_పరిశుద్ధాత్తలోను, 
8 aes, 9; 1, 2 


మత్తయి 4 అధ్యాయము 


— SMBS నీ చేవుని నీవు శోధింపవలదని మరియొక 
చోటీ (బ్రాయబడియున్నదని వానితో చెప్పెను. | 
పిమ్మట అపవాది మిగుల ఎత్తేయిన Gok కొండమిోదికి 8 
ఆయనను ' తోడుకిొనిపోయి, యీ లోకరాజ్యము 
లన్నిటిని వాటి మహిమను ఆయనకు చూపించి 1 — 9 
నీవు సౌగిలపడి నాకు నమస్కా_రముచేసినయెడల 
ఇవన్నియు నీకిచ్చెదనని ఆయనతో చెప్పగా | యేసు 10 
వానితో_సాతానా, పొమ్ము 
నీ BHES ప్రభువునకు నమస్కరించి 
ఆయనను మాత్రము సేవింపవలెను 
అని వ్రాయబడియున్న దనెను.' 1 అంతట అపవాది” 1! 
ఆయనను విడిచిపోగా దేవదూతలు వచ్చి ఆయనకు 
పరిచర్య చేసిరి. 
యోవోను చెరలో నుంచబడెనని యేసు. విని 12 
గలిలైయకు తిరిగి BY | నజశేతు విడిచి జబులోను a 
నఫ్లాలీయను డేశముల (ప్ర్రాంతేములలో సముద్రతీర 16 
మందలి కెపెర్షహూాముకు SH) కాపురముండేను. 
జబులోను దేళమును నఫ్హాలీదేశమును యొర్దాను 
కావలనున్న సము దృతీరమున అన్యజనులు నివ 
సించు. గలిలైయయు. చీకటిలో కూర్చుండి | 
యున్న (SB wows గొప్ప వెలుగు చూచిరి. 
మరణ ప్రదేళములోను మరణచ్భాయలోను 
కూర్చ్పుండియున్న వారికి వెలుగు ఉదయించెను : 
అని ప్రవకృషయిన యెషయాద్యారి పలుక బడినది నెర 
చేరునట్లు (ఈలాగు జరిగను.) 1 అప్పటినుండి యేసు 
— పరలోకరాజ్య ము 'సమోపించియున్నది గనుక 
మారుమనస్సు పొాందుడని చెప్పుచు ప్రకటింప మొ 
దలు"పె ట్టైను. 
యేసు KOSS సముద్రతీరమున. 'నడుచుచుం 
డగా, పేతురనబడిన సీమోను అతని సహూాదరుడైన 
అంద్రెయ అను యిద్దరు 'సహోాదరులు సముద్ర 
మలో వలవేయుట చూచెను, వారు జాలరులు. | 
ఆయననా వెంబడి రండి, చేను మిమ్మును మనుష్య 19 
లను. పట్టు జాలరులనుగా చేతునని వారితో చెప్పెను; 20 
వెంటనే వారు తమ వలలు విడిచిపెట్టి ఆయనను Sow 
డించిరి. | ఆయన అక్క_డనుండ్‌ వెళ్లి జెబెదయి కుమా 21 
రుడైన యాకోబు, GID సోదరుడైన యోహాను 
అను మరి యిద్దరు సెహూాదరులు తమ తండ్రియైన ns 
జెబెదయి యొద్ద దోనెలో తేమ వలలు DM BOS” 
చుండగా చూచి వారిని పిలిచెను. 1 వెంటనే వారు 22 
4 age. 8: 3. 586. 91: 11, 12, © age. 6: 16, 
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= 


Si దోనెను. లేమ. తండ్రిని విడిచిపెట్టి ఆయనను 

BowGoHs. 
యేసు చారి 'సమాజమందిరములలో బోధించుచు, 

(దేవుని రాజ్యమును గూర్చిన సువార్తను ప్రకటిం 

Mi, ప్రజలలోని GS వ్యాధిని రోగమును స్వస్థ 

24 పరచుచు గలిలైయయందంతేట సంచరించెను. | ఆయన 
కీర్ణి సురియదేశమంతేట పించెను. నానావిధము 
లైన రోగములచేతను BSNOBSH పీడింపబడిన 
TON, స్తులనందరిని, దయ్యముపట్టినవారిని, ఇబాందృ 
రోగసలను, పక్షవాయువుగలవారిని Fg 
ద్దకు తీసికొని రాగా ఆయన వారిని స్వస్థపరచెను. | 

25 గలిలైయ చెకఫాలీ యెరూషలేము యూోదైయయను 

ప డేశములనుండియు యొర్దాను కపతలనుండియు 

బహు జనసమాహములు ఆయనను వెంబడించెను. 

"తయన ఆ జనసమూహములను చూచి కొండ 

యెక్కి. కూర్చుండగా ఆయన శిష్య లాయనయొుద్దకు 

2 వచ్చిరి. 1 ఆప్వుడాయన నోరు' తెరచి యీలాగు 
బోధింపసాగను 

౩ ఆక్తవిషయమై దీనులైనవారు ధన్యులు; 
రాజ్యము వారిది, 

4 దుఃఖుపడువారు ధన్యులు; వారోదార్చబడుదురు. 

ర సాత్వికులు ధన్యులు; వారు భూలోకమును స్వతం 

త్రీంచుకొందురు. 
6 నీతికొరకు ఆకలిదప్పులు కలవారు SSS 09; 
వారు కృ ప్తిపరచబడుదురు. 
7 = కనికరముగలవారు ధన్యులు, వారు కనికరము 
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5 


పొందుదురు. 

8 - హృదయకుద్ధిగలవారు ధన్యులు వారు డేవుని 
చూచెదరు. 

9  సమాధానపరచువారు ధన్యులు వారు చేవుని 
కుమారులనబడుదురు. 

10 _ నీతినిమిత్తము హీంసింపబడువారు ధన్యులు పర 
లోకరాజ్యము వారిది. 

11 .. చా నిమిత్తము జనులు మిమ్మును. నిందించి హీంసించి 


మీమీద అబద్దముగా చెడ్డమాటలెల్ల పలుకునప్పుడు 
12 arts ధన్యులు. | సంతోషించి. ఆనందించుడి, పర 
లోకమందు మో 'ఫలమధికమగును. ఈలాగున వారు 
మోకు పూర్య్టమందుండిన ప్రవక్షలను హీంసించిరి. 
మీరు లోకమునకు ఉప్పయి యున్నారు. ఉప్పు 
నిస్సారమైతే అది జేనివలన సారము పొందును? అది 
బయట. పారజేయబడి. మనుమ్యులచేత . త్ర్రోక్కబడు 
14 టశే కాని మరి దేనికిని పనికిరాదు. | మీరు లోక 
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మత్తయి శ్ర అధ్యాయము 


పరలోక ' | 


. 


మునకు వెలుగైయున్నారు; కొండమోదనుండు పట్ట 
ణము మరుగాయుండశేరదు. | "మనుష్యులు దీపము 
వెలిగించి కుంచము, కింద "పెట్టరు కాని అది యింట 
నుండువారికందరికి  వెలుగిచ్చుటకై. . దీపస్తంభముమో 
SS పెట్టుదురు. 1 మనుష్యులు Or KS క్రియలను 
చూచి పరలోకమందున్న DP తం్మడ్రిని మహిమపరచు | 
నట్లు వారియెదుట మో “వెలుగు పృకాశింపనీయుడ, 

ధర్శక్యాస్త్రముగైనను (SAFO (వచనములు నైనను కొట్టి 
వేయవచ్చితేనని కలంచవద్దు; చెరవేర్చుటకే కాని కాట్లై 
వేయుటకు నేను రాశేదు. | ఆకాళమును భూమియు 
గతించిపోతేణే కాని ధర్శకాస్త్రమంతయు BOSH 
దానినుండి యొక పొల్లయినను ఒక సున్న యైనను 1" 
కప్పిపోదని ని్చయముగా మీతో చెప్పుచున్నాను. 1 
కాబట్టి యీ యాజ్ఞలలో మిగుల అల్బ మైన యొకదాని 
నైనను మీరి, మనుష్యుల'కాలాగున చేయ బోధించు 
వాడెవడో sat పరలోేకరాజనములోే మిగుల 
అల్బుడనబడును, అయితే వాటిని RSD బోధించు 
వాడెవడో వాడు పరలోక రాజ్యములో గొప్పువా 
డనబడును, | శాస్త్రుల నీతికంశును పరిసయ్యుల నీతి 
కంకును మో నీతి అధికము కానియెడల మీరు పర 
లోేకరాజ్య ములో పృవేశింపచేరరని మీతో చెప్పు 
చున్నాను. 

నరహత్య చేయవలదు; , నరహత్య చేయువాడు 21. 
విమర్శకు లోనగునని పూర్టాకులతో. చెప్పబడిన మాట ", 
మోరు. విన్నారు కదా. 1 Wa మీతో చెప్పున 22 
దేమనగా-కన 'సహూాదరునిమోద! కోపపడు ప్రతి 
వాడు విమర్శకు లోనగున్కు తన సహోదరుని చూచి 
వ్యగ్ధడా అని చెప్పువాడు సభకు ల్లోనగున్కు Sher 
అని చెప్పువాడు నరకాగ్నికి er Som. | కావున 
నీవు బలిపీఠమునొద్ద. అర్బణము. S8yo wo చుండగా 
నీమీద .నీ సోదరునికి విరోధమేమైనను కలదని 
wa నీకు జ్ఞాపకము వచ్చిన పక్నమున 1 అక్క_డ 
బలిపీళము Bios | యర్నణము. విడిచి "ెట్లి, 
మొదట వెళ్లి నీ సహోదరునితో స Mian 
అటుతరువాత వచ్చి నీ యర్పణము. నర్బింపుము. 1A 25 
ప్రతివాదితో నీవును త్ర్రోవలో నుండగానే. త్వరగా 
ae 'సమాధానపడుము; లేనియెడల. నాకవేళ నీ 
ప్రతివాది నిన్ను న్యాయాధిపతి కప్పగించును, 
న్యాయాధిపతి నిన్ను బంట్రూతు కప్పగించును అం 
తట నీవు చెరసాలలో చేయబడుదువు. 1 కడపటి 26 
కాసు చెల్లించువరకు ఆక్క_డనుండి నీవు వెలపలికి 
రాశేరవని నీతో నిశ్చయముగా నెక్ల్యక్టుక్రాను. 


20) 


23 


24 


1 కొన్ని ప్రాచీన ప్రతఈలరో-నీర్ణిమిత్తముగా అని జార్చబడియున్నది.. ; | Aaa 


మత్తయి 6 అధ్యాయము 5 


"వ్యభిచారము చేయవలదని చెప్పబడిన మాట 
మోరు విన్నారు కద్యా | చేను ard చెప్పునచేమ 
నగా=ఒక' స్త్రీని మోహపుచూపుతో చూచు ప్రతి 
వాడు weigh bx హృదయమందు ఆమెతో వ్యభి 

ఏ చారము చేసినవాడగును. 1 నీ కుడికన్ను. నిన్న భ్యంతర 
| "పరచినయెడల దాని "పెరికి నీయొద్దనుండి పౌర 
| చేయుము; నీ చేహమంతేయు నరకములో పడవేయబడ 
| కుండ నీ అవయవములలో నొకటి నశించుట నీకు 
ఏ ప్రయోజనకరము గదా. 1 నీ కుడిచెయ్యి నిన్న భ్యం 
"తర పరచినయెడల దాని NOS నీయొద్దనుండి పార 
చేయుము నీ చేహమంతయు నరకములో పడకుండ 
| నీ అవయవములలో నొకటి నశించుట నీకు ప్రయో 
1 జనకరము గదా. | తేన భార్యను .విడనాడువాడు 
'' ఆమెకు పిత్యాగపత్రిక నియ్యవలెనని చెప్పబడి 
2 యున్నది Kor; ! శీను మతో చెప్పునదేమనగా- 
వ్యభిచార కారణము నుబట్టి కాక శన భార్యను విడ 
నాడు ప్రతివాడు ఆమెను వ్యభిచారిణిగా చేయు 
| చున్నాడు విడనాడబడినదాని పెండ్లాడువాడు 
| వ్యభిచరించుచున్నాడు. 
3  మరియు-నీవు అ ప్రమాణము చేయక నీ (ప్రమా 
ణములను SPSS చెల్లింపవలెనని ఫూర్వికులతో 
4 చెప్పబడిన మాట మీరు విన్నారు Far; | చేను 
మీతో చప్పునదేమనగా — ఎంతమాత్రమును ఒట్టు 
పెట్టుకొనవద్దు; ఆకాళము తోడని వద్దు, అది చేవుని 
5 సింహాసనము; | భూమి తోడని వద్దు, అది ఆయన 
పాదపీఠము, యెయాషలేముతోడని వద్దు, అది మహో 
6 రాజు పట్టణము. । నీ తల తోడని ఒట్టుపెట్టుకొనవద్దు, 
నీవు ఒక వెండ్ర్రుక నైనను 'తెలుపుగా గాని నలుపుగా 
7 గాని చేయలేవు. 1 AP మాట Soe అవును 
"కాదంశే కాదు అని యుండవలెను వీటిని మించు 
' నది దుష్హునినుండి! పుట్టునది. 
S కంటికి కన్ను పంటికి పల్లని చెప్పబడిన మాట 
ఏ మీరు విన్నారు కదా. 1 శీను మతో చెప్పునదేము 
నగా దుష్టుని చెదిరింపక' నిన్ను కుడిచెంపమోద కొట్లు 
D వాని వైపుకు ఎడమచెంపకూడ త్రిప్పుము. | ఎవడైన 
నీమీద వ్యాజ్యము BS నీ అంగీ తీసికొనగోరినయెడల 
L వానికి నీ మైపస్ర్రయుకూడ నిచ్చివేయుము. | VTS 
మైలు దూరము రమ్మని నిన్ను బలవంతము చేసిన 
యెడల చానితోకూడ Gos మైళ్లు వెళ్లుము. | 
2 నిన్నడుగువానికిమ్ము, నిన్ను అప్పు అడుగ గోరువాని 
" నుండి నీ ముఖము త్రిప్టుకొ SSH. 
3 నీ పొరుగువాని (ప్రేమించి నీ శత్ఫువును జ్వేషిం 


చుమని చెప్పబడిన మాట Ord విన్నారు Far; | 
చేను మితో చెప్పునదేమనగా, మిరు పరలోకమం 
దున్న Ar తండ్రికి కుమారులై యుండునట్లు మో 
శత్రువులను డ్ర్రేమించుడి. మిమ్మును హీంసించువారి 
కొరకు ప్ర్రార్థనచేయాడి. | ఆయన చెడ్డవారిమిదను 
మంచివారిమోదను తేన సూర్యుని నుదయింపజేసి, నీతి 
మంతులమోదను అనీతీమంతులమోదను వర్షము కురిపించు 
చున్నాడు. 1 Dr మిమ్మును సేమించువారిచే 
Cm) MODS మీకేమి ఫలము కలుగును? సుం 
కరులును ఆలాగు చేయుచున్నారు కదా. 1 మో 
సహోదరులకు మాత్రము వందనము చేసినయెడల Or 
శెక్కు_వ చేయుచున్న దేమి? అన్యజనులును ఆలాగు 
చేయుచున్నారు కదా. 1 మో పరలోకపు తండ్రి పరి 
పూర్ణుడు గనుక మీరును పరిపూట్లులుగా నుండెదరు. 

మనుమ్యులకు కనబడవలెనని వారియెదుట Or 
HOTTY so చేయకుండ జాగ_త్తపడుడి, లేనియెడల 
పరలోకమందున్న మో తేండ్రియొద్ద మీరు ఫలము 
పోందరు. 

కావున నీవు SY చేయునప్పుడు, మనుష్యుల 2 
వలన ఘనత నొందవలెనని వేషథారులు సమాజమందిర 
ములలోను వీధులలోను చేయులాగున నీ ముందర 
బూర నూదింపవద్దు; చారు తమ ఫలము పొంది 
యున్నారని నిశ్చయముగా మీతో చెప్పుచున్నా 
ను. | నీవైతే ధర్గ్శము చేయునప్పుడు, నీ ధర్గము రహ 3 
స్యముగా నుండు నిమిత్తము నీ కుడిచెయ్యి చేయునది నీ 
SHUG తెలియక యుండవలెను. 1 అట్లయితే 4 
రహస్యమందు చూచు నీ తండ్రి నీకు ప్రతిఫలమిచ్చును. 

మరియు మీరు ప్ర్రాగ్గనచేయునప్పుడు Bigs 5 
లవలె నుండవద్దు; మనుష్యులకు కనబడవలెనని సమాజ 
మందిరములలోను వీధుల మూలలలోను నిలిచి ప్రార్థన 
చేయుట వారికిస్టము, వారు తేమ ఫలము పొందియు 
న్నారని నిక్చయముగా మీతో చెప్పుచున్నాను. | 
నీవు ప్ర్రార్థనచేయునప్పుడు నీ గదిలోకి వెళ్లి తలుపు 6 
BS, రహస్యమందున్న నీ Foss ప్రార్థన చేయుము, 
అప్పుడు రహస్యమందు చూచు నీ తండ్రి నీకు ప్రతి 
ఫలమిచ్చును. | మరియు మీరు ప్ర్రార్థనచేయు 7 
నప్పుడు అన్య జనులవలె వ్యర్థమైన మాటలు వచింప 
వద్దు; విస్తరించి మాటలాడుటవలన తమ మనవి వినబడు 
నని వారు తలంచుచున్నారు | మోరు sess 8 
నుండకుడి. మీరు మో తండ్రి నడుగకమునుపే మోకు 
అక్క_రగా నున్న BS* ఆయనకు తెలియును |S 9 
బట్టి మోరీలాగు ప్ర్రార్థనచేయుడి, | పరలోక 10 
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మత్తయి. T అధ్యాయము 


మందున్న మా oS, నీ నామము పరిశుద్ధ పరచబడు 
ms; నీ రాజ్యము Siwy ws; నీ చిత్తము పరలోక 
మందు చెరవేరుచున్నట్లు భూమియందును BOBS 
WS, | మా అనుదినాహారము చేడు మాకు దయ 
చేయుము. | మా రుణస్థులను మేము శమించియున్న 
ప్రకారము మా రుణములు క్షమించుము. | మమ్మును 
శోధనలోేకి GY sk నినుండి! మమ్మును తేప్పించు 
ము.” | మనుష్యుల ఆపరఠాధములను మీరు MMOs 
యెడల మో పరలోకపు తండ్రియు Or అపరాధము 
లను క్షమించును. | మీరు మనుష్యుల అపరాధములను 
క్షమింపక పోయినయెడల మో తండ్రియు Dr యప 
రాధములను ఈమింపడు. 
మీరు ఉపవాసము చేయునప్పుడు వేషథారులవలె 
దుఃఖముఖులై యుండకుడి; తౌము డఊపవాసము 
చేయుచున్నట్టు మనాష్య్యలకు కనబడవలెనని వారు 
తమ ముఖములను వికారము WAST ors; చారు 
తమ ఫలము పొందియున్నారని నిశ్చయముగా మీతో 
చెప్పుచున్నాను. | ఉపవాసము చేయుచున్న ట్టు 
మనుష్యులకు కనబడవలెనని "కాక రహస్యమందున్న 
నీ తండ్రికే కనబడవలెనని, నీవు ఉపవాసము చేయు 
నప్పుడు నీ తలనంటుకొని నీ ముఖము కడుగు 
కొనుము. | అప్పుడు రహస్యమందు చూచుచున్న నీ 
తండ్రి నీకు ప్రతిఫలమిచ్చును. 
భూమిమీద మీకొరకు ధనమును కూర్చుకొన 
వద్దు, ఇక్క_డ చిమ్మెటయు తుప్పును తినివేయును, 
దొంగలు కన్న KOSS దొంగిలెదరు. | పరలోకమందు 
మీకొరకు ధనమును కూర్చుకిొ నుడి; అచ్చట చిమెట 
మైనను HD yw దాని తినివేయదు, దొంగలు 
కన్నమువేసి దొంగిలరు. | నీ ఢనమెక్క_డ నుండునో 
అక్క_డశే నీ హృదయము నుండును. | "దేహమునకు 
దీపము కన్నే గనుక నీ కన్ను తేటగా నుంశే నీ చేహ 
మంతయు వెలుగుమయమై యుండును. 1 నీ కన్ను 
BASES - చేహమంతయు వీకటిమయమై యుం 
డును నీలోనున్న వెలుగు చీకటియెయుంకే ఆ 
చీకటి యెంతో గొప్పది. 1 ఎవడును ఇద్దరూ యజ 
మానులకు దాసుడుగా నుండనేరడు; అతడు ఒకని 
ద్వేషించి యొకని ప్రేమించును, లేదా యొకని పక్ష 
ముగానుండి యొకని తృణీకరించును. మీరు BHO 
పిరికిని దాసులుగా Woes BOS. 1 అందువలన వేను 
మీతో ' చెప్పునదేమనగా — ఏమి తిందుమో యేమి 
త్రౌగుదుమో అని మీ ప్రాణమును గూర్భ్బియెనను, 
ఏమి'ధరించుకొందుమో అని మీ దేహమును గూర్చి 
1 ల్రేకకీణునుండి. 


Boss చింతింపకుడి, ఆవోారముకంశు ప్రాణమును, , 
వస్ర్రముకంశు దేసామును గొప్పవి కావా? | ఆకాళ 263 
Sow చూడుడి; అవి 255) Stony కొట్లలో 
కూర్చుకొనవు; అయినను Or పరలోకపు తండ్రి, 
వాటిని పోపి Row wo wry co; Dre వాటికంకు 
బహు Bape కారా? | మోలో "నెవడు చింతించుట 27! 
sos 8 “Beat మూశడెక్కువ చేసికొనగలడు? 1 
sae మీరు చింతింపశేల? అడవిపువ్వులు 283 
ఏలాగు చెదుగుచున్నవో. sertHows. అవి TK " 
పడవు DESH; | అయినను తేన సమస్త వైభవముతో 29) 
కూడిన సొలొమోను సహితము వీటిలో నొకదానివలె - 
నైనను అలంకరింపబడలేదు. | చేడుండి శేపు 30 
పొయిలో చేయబడు అడవి KG చేవుడీలాగు అలంక 
రించినయెడల, అల్బ్పవిశ్వాసులారా, మోకు మరి DF) 
యముగా వస్త్రములు ధరింపజేయును గదా. 1 కాబట్టి BI 
జరి ప్రస ee యేమి TMM Bor Boo 
ధరించుకొందుమా అని చింతింపకుడి; అన్యజనులు 
వీటన్నిటి విషయమై విచారింతురు. | ఇవన్నియు కిజః 
మీకు కావలెనని Or పరలోకపు. తండ్రికి తెలియు" 
ను. 1 కాబట్టి మిరు ఆయన రాజ్యమును నీతిని 88 
మొదట వెదకుడి, అప్వుడవన్ని యు IPS HK Srrows 
బడును. | శేపటినిగూర్చి చింతింపకుడి, రేపటి దినము 34: 
దాని 'సంగతులనుగూర్చి చింతించును;. ఏనాటికీడు 
ఆనాటిక చాలును. 

మీరు తీర్చు తీర్చకుడి, అప్పుడు మిమ్మనుగూర్చి 7 
తీర్చ తీర్చబడదు. మోర తీర్చు తీర్చుచొప్పునశే 2 
మిమ్మునుగూర్చియు తీర్పు తీర్చబడును, Dr కొలుచు 
కొలత చొప్పుననే. మోకు కొలువబడును. 1 నీ కంటి 8. 
లోనున్న దూలమునెంచక' నీ సహోదరుని కంటిలో 
నున్న నలునును చూచుట Hots నీ కంటిలో దూల 4 
ముండగా నీవు నీ సోదరుని చూచినీ కంటిలో 
నున్న నలుసును తీసివేయనిమ్మని చెప్పచేల! | Signs, 5 
మొదట నీ కంటిలోనున్న దూలమును తీసి'వేసికొ నుము, 
అప్పుడు నీ సహోదరుని కంటిలోనున్న నలుసును 
తీసివేయుటకు నీకు తేటగా కనబడును. 

పరిశుద్ధ మైనది కుక్క_లకు “HIBS, మీ ముత్యము 6 
లను . పందులయెదుట చేయకుడి;. చేసినయెడల అవి 
యొక వేళ వాటిని కాళ్లతో SFG మిమోద పడి 
మిమ్మును. చీల్చి వేయును. 

GOMES  మోకియ్యబడును, వెదకుడి. మీకు? 
దొరుకును | తేట్టుడి మికు తీయబడును, అడుగు 8 
ప్రతివాడును పొందును, వెదకువానికి దొరుకును, 


2 “ 
కొన్ని SDSS Hoot-we hsm, బలము మహీనుయు నీవైయున్నవి ఆమెక్కా అని కార్చబడియున్నది, 


మత్తయి 8 అధ్యాయము 


తట్టువానికి తీయబకును. 1 మిలో ఏ మనుష్యుడైనను 
| తన కుమారుడు తన్ను STH నడిగినయెడల చానికి 
0 రాతినిచ్చునా? | WS నడిగినయెడల 'పామునిచ్చు 
lw? 1 Dre చెడ్డవానై. యుండియు Dr పిల్లలకు 
|ఇభుంచి యీావుల నియ్య నెరిగి యుండగా _ పరలోక 
' మందున్న మో తండ్రి కన్న డుగవారికి_అంతేకంకు 
| ఎంతో నిశ్చయముగా మంచి యీవుల నిచ్చును. | 
2 కావున మనుష్యులు మౌశేమేమి చేయవలెనని మిరు 
' కోేరుదురో ఆలాసుననే మీరును వారికి చేయండి, 
ఇది ధర్శశాస్త్రమను Galo (యుపచేశము నై) 
"యున్నది. . 
3 ఇరుకు ద్వారమున ప్ర వేశించుడి, 'నాళనమునకు 
4 పోవు ద్వారము వెడల్పును ఆ దారి. విశాలముసనై 
[3 యున్నది, దాని చ్వార ప్రువేశించువారు అనేకులు. 
| జీవమునకు పోను ద్వారము ఇరుకును ఆ దారి సంకు 
చితముణా యున్నది, దాని కనుగొనువారు 8708S. 
అబద్ధ ప్రవక్తలను గూర్చి జాగ త్తపడుడి. వారు 
AT Bo చర్శములు చేసికొని మీయొద్దకు వత్తురు కాని 
లోేపల జారు (క్రూర మైన తోడేళ్లు. 1 వారి ఫలముల 
వలన మిరు వారిని తెలిసికొందురు. ముండ్ల పొదలలో 
ద్ర్రాకుపండ్లనైనను పల్లేరుచెట్లను అంజూరపు పండ్లగై 
నను కోయుదురా? 1 ఆలాగునచే ప్రతి మంచి చెట్టు 
మంచి ఫలములు ఫలించును, పనికిమాలినచెట్టు కాని 
ఫలములు ఫలించును. | మంచి చెట్టు కాని ఫలములు 
ఫలింపచేరదు, పనికిమాలిన చెట్టు మంచి ఫలములు 
ఫలింపచేరదు. | మంచి ఫలములు GID ప్రతిచెట్టు 
నరకబడి అగ్నిలో చేయబడును. | కాబట్టి మీరు 
వారి ఫలములవలన వారిని తెలిసికొందురు.।-,పృభువా 
"ప్రభువా అని నన్ను పిలుచు ప్రతివాడు పరలోక 
] రాజ్యములో పృవేశింపడుగాని పరలోకమందున్న 
నా తండ్రి చిత్త ప్రకారము చేయువాడే ప్రవేశిం 
చును. 1 ఆ దినమందు GWM నన్ను చూచి 
ప్రభువా ప్రభువా మేము నీ నామమున ప్రవచింప 
Sart నీ నామమున దయ్యములను వెళ్లగొట్టలేదా? 
నీ నామమున అశేకమైన అద్భుతములు చేయలేదా! 
2B అని చెప్పుదురు. | అప్వుడుేను మిమ్ము నెన్నడును 
ఎరుగను అక్రమము చేయువారలారా, నాయొద్ద 
౨4 నుండి పండని వారితో చెప్పుదును. | కాబట్టి యీ 
నా మాటలు విని TT Sys చేయు ప్రతివాడు 
బండమోద తేన యిల్లు కట్టుకొ నిన బుద్ధిమంతుని పోలి 
25 యుండును. | చాన కురిసెను, వరదలు వచ్చెను, గాలి 
DSB ఆ యింటిమోద SHH గాని దాని పునాది 


5 


16 


pDosors చేయబడెను గనుక అది పడలేదు. | 
మరియు యీ నా మాటలు DD DBI Sys 26 
చేయని ప్రతివాడు ఇసుకమోద తేన యిల్లు కట్టు 
కొనిన బుద్ధిహీనుని పోలియుండును. | వాన కరి 27 
DH, వరదలు వచ్చెను, శాలి విసిరి ఆ యింటిమోద 
కొ 2m, అప్పుడది Sons; డాని పాటు 
గొప్పదని చెప్పును. ‘ 

యేసు ఈ మాటలు చెప్పి ముగించినప్పుడు జన 28 
సమాహములు ఆయన బోధకు ఆశ్చర్య పడిరి, | ఏల 29 
యనగా ఆయన వారి శాస్త్రులవలె కాక అధికారము 
గలవానివలె వారికి బోధించెను. 

ఆయన ఆ కొండమోదనుండి దిగి వచ్చినప్పుడు తీ 
బహు జనసమాహాములు ఆయనను వెంబడించెను. | 
అప్పుడొక కుష్టరోగి వచ్చి ఆయనకు G8, - 2 
ప్రభువా నీకిన్టమైతే నన్ను శుద్ధునిగా చేయగల 
SRW. ! అందుకాయన చెయ్యి చాపి వాని ముట్టి 8 
ws మే, నీవు శుద్ధుడవు కమ్మని చెప్పగా తక్టణామే 
వాని కుస్టరోగము శుద్ధియాయెను. | అప్పుడు యేసు 4 
_ఎవనితోను చెప్పక నీవు వెళ్లి వారికి సాజ్యార్థమై 
నీ దేహమును యాజకునికి కనుపరుచుకిొొని, మోషే 
నియమించిన కానుక సమర్చించుమని వానితో 
చెప్పును. 

ఆయన కెర్నహూాములో . ప్రవేశించినప్పుడు 5 
ఒక ళతాధిపతి ఆయనయొద్దకు వచ్చి | ప్రభువా, 6 
నా దాసుడు పక్షనాయువుతో మిగుల బాధపడుచు 
యింటిలో పడియున్నాడని చెప్పి ఆయనను చేడు 
ST Rw. | యేసు-శేను వచ్చి వాని స్వస్థపరచెద 7 
నని అతనితో చెప్పగా | ఆ ళతౌధిపతి-- ప్రభువా, 8 
నీవు నా యింటిలోకి వచ్చుటకు చేను పాత్రుడను 
కొను నీవు మాట మాత్రము సెలవిమ్యు, అప్పుడు నా 
దాసుడు 'స్వస్థపరచబడును. | నేను కూడ అధికార 9 
మునకు లోబడినవాడను, నా చేతి క్రింద Trews 
వారున్నారు, చేనొకని పొమ్మంశే పోవును, ఒకని 
రమ్మంయే వచ్చును, నా దాసుని ఈ పని చేయు 
Sots చేయును అని యుత్తరమిచ్చెను. | యేను ఈ 10 
మాట విని ఆశ్చర్యపడి, వెంట వచ్చుచున్న వారిని 
చూచి - ఇశ్రాయేలులో చెవనివైనను BS విశ్వా 
సమున్నృట్టు చూడలేదని నిళ్చయముగా మోతో చెప్పు 
చున్నాను. | అనేకులు తూర్పునుండియు పడమట 11 
నుండియు వచ్చి అబ్రాహాముతో కూడను యీసౌకు 
తోకూడను యాకోబుతోకూడను పరలోకరాజ్య 
మందు కూర్పుందురు కాని | రాజ్య సంబంధులు! 12 


1 మూలభావలా? రాజన్థకుమారులు, 


+. 
2 


వెలపటి చీకటిలోకి (త్రోయబడుదురు అక్కడ 
ఏడ్నును పండ్లు కొరుకుట్రయు నుండునని మీతో 
13 చెప్పుచున్నానచెను. । Vols యేసు-ఇక వెళ్లుము, 
నీవు విశ్వసించినప్పకారము నీ కవుగాకని FHSS 
తితో చెప్పెను. ఆ గడియలోశణే అతని డాసుడు 
స్వస్థతనాంచదెను. 
14 తరువాత యేసు పేతురింటిలో ప్రవేశించి, జ్వర 
15 ముతో పడియున్న అతని అత్తను చూచి 1 ఆమె 
చెయ్యి ముట్టగా జ్వరమామెను విడిచెను, అంతట 
ఆమె SH ఆయన కుపణచారము చేయసాగాను: | 
16 సాయంకాలమైనప్పుడు జనులు దయ్యములు పట్టిన 
IT SRG ఆయనయొద్దకు తీసికొ నివచ్చిరి. | ఆయన 
మాటవలన దయ్యములను వెళ్లగొట్టి రోగులాాల్లను 
స్వస్థపరణెను. అందువలన — ఆయే మన బలహీన 
తలను వహించుకొని మన రోగములను భరించెనని 
' ప్రవక్షయైన యెషయాద్వార చెప్పబడి చెరజేశిను.! 
18 మేసు తేన యొద్దనున్న జనసమాహమును చూచి 
19 అద్దరికి వెళ్ల్ళవలెనని ఆజ్ఞాపించెను. | అంతట Sry 
శాస్త్రి వచ్చి-బోధకుడా, నీవెక్క_డికి వెళ్లినను నీ 
20 వెంట వచ్చెదనని ఆయనతో చెప్పెను. 1 అందుకు 
యేసు _నక్రలకు బెరియలును ఆకాశళపత్షులకు నివాస 
ములును కలవు కౌని మనుష్యకుమారునికి Sos) 
21 ES స్థలము లేదని అతనితో చెప్పెను. 1 శిష్యులలో 
మరియొకడుప్రభువా, చేను మొదట BO నా తం 
GD పొతిపెట్టుటకు నాకు సెలవిమ్మని ఆయన నడు 
22 గగా | యేసు అతని చూచినన్ను వెంబడింపుము; 
మృతులు తమ మృతులను పాతి పెట్టుకొ ననిమ్మని 
చెప్పును. 
23 ఆయన SkS Bo 87 Sy ho ఆయన శిష్యులా 
24 యన వెంట HHH. | అంతట సము దృముమోద తుఫాను 
' లేచినందున ఆ దోనె అలలచేత కప్పబడెను. అప్పు 
25 డాయన నిద్రించుచుండగా 1 వారు ఆయన యొద్దకు 
వచ్చిప్రభువా, నశించుచున్నాము, మమ్మును Sao 
26 చుమని చెప్పి ఆయనను G28. 1 అందుకాయన 
అల్బవిశ్వాసులారా, యెందుకు భయపడుచున్నా రని 
వారితో చెప్పి, లేచి గాలిని సముద్రమును గద్దింపగా 
27 మిక్కి_లి 'నిమ్మళమాయెను. | వారాళ్చర్య పడి — ఈ 
యన ఎట్టివాడో; యీయనకు గాలియు సముద్ర 
మును లోబడుచున్న వని చెప్పుకొనిరి. 
ఆయన అద్దరినున్న గదశేనీయుల డేళము చేరగా 
దయ్యములు పట్టిన యిద్దరు మనువ్య్యలు సమాధుల 
లోనుండి బయలుదేరి ఆయన కెదురుగా వచ్చిరి. వార 


28 


1 యెవ, 53: 4, 


మిగుల ఉగ్రులైనందున యెవడును ఆ మార్గమున -. 
వెళ్లలేకపోయెను. | వారు-చేవుని కుమారుడా, నీతో 28 
SHED? “కాలము రాకమునుపీ మమ్మును. బాధించు | 
టకు ఇక్క_డికి వచ్చితివా అని శేకలుచేసిరి. 1 వారికి 80 
దూరమున పందుల గొప్ప మంద మేయుచుండగా | ఆ 81 
దయ్యములు నీవు మమ్యు వెళ్ల గొట్టినయెడల ఆ పం - 
దుల మందలోకి పోనిమ్మని ఆయనను వేడుకొనెను, | 
ఆయన వాటిని పొమనగా అవి ఆ మనుష్యులను 32: 
వదలిపెక్టి ఆ పందులలోకి పోయెను అంకేట ఆ 
మందంతయు ప్రపౌతేమునుండి సముద్రములోకి | 
వడిగా పరూగాత్తిపోయి నీళ్లలోపడి చచ్చెను. | వాటిని కి 
మేవుచున్న వారు పారిపోయి పట్టణములోకి BY wo 
గిన కార్భములన్ని యు దయ్యములు పట్టినవారి Sow a} 
తియు BOS. | అంకేట ఆ పట్టణన్థులందరు యేసు 84 
చెదురొ_నవచ్చి ఆయనను చూచి తమ ప్రాంతము 
లను విడిచి పొమ్మని ఆయనను జేడుకిొనిరి. 
Boos ఆయన దోనె యెక్కి_ సముద్రము ర 
దాటి తన పట్టణములో పృవేశింపగా | జనులు We 2 
వాయువుతో మంచముపట్టియున్న యొకని ఆయన 
యొద్దకు తీసికొని వచ్చిరి. యేసు చారి విశ్వాసము 
చూచి_కుమారుడూ,? Bog soe నుండుము, నీపాప -. 
ములు క్షమింపబడియున్న వని పక్షవాయువుగలవాని 
తో చెప్పెను. 1 అందుకు శాస్త్రులలో కొందరు — 
ఇతడు చేవదూపణ చేయుచున్నాడని తమలోతామను | 
కొనగా | యేసు. వారి తలంపులు గృహించి--మోశం 
దుకు మో హృదయములలో దురాలోచనలు చేయు || 
చున్నారు? 13 పాపములు కమింపబడియున్న వని Sal 
చెప్పుట సులభమా, లేచి నడువుమని చెప్పుట సులభ | 
మా? | అయినను పాపములు క్షమించుటకు భూమి 6 ' 


DPS మనుహ్యకుమారునికి అధికారము కలదని మీరు ) 
“తెలిసికొనవలెను అని చెప్పి, ఆయన పక్షవాయువుగల i 
వాని చూచి-నీవు లేచి నీ మంచమెత్తికొని నీ యింటికి | 
పొమ్మని చెప్పగా 1 వాడు లేచి తన యింటికి వెళ్లెను. 7 
జనులు అది చూచి భయపడి మనువ్యులకిట్టి అధి 8. 
కారమిచ్చిన దేవుని మహిమపరచిరి. 1 
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యేసు అక్క_డనుండి వెళ్లుచు సుంకొపు మెట్టునొద్ద 9 
కూర్చుండియున్న మత్తయి అను నొక మనుష్యని — 
చూచినన్ను వెంబడించుమని అతనితో చెప్పగా | 
ఆతడు లేచి ఆయనను వెంబడించెను. | ఇంటిలో 10 
భోజనమునకు యేను కూర్చుండియుండగా సుంకరు | 
లును పాపులును అెనీకులు వచ్చి ఆయనయొుద్దను 
ఆయన శిష్య లయొద్దను కూర్చుండిరి. పరిసయ్యులు 
? మూలభామలో-_బిర్డా, 


a 


మత్తయి 10 


ఆది చూచి -మో బోధకుడు సుంకరులతోను arse 

తోను కలిసి యెందుకు భోజనము చేయుచున్నా డని 
.2 ఆయన శిష్య్యులనడిగిరి, 1 ఆయన ఆ మాట విని 
 రోగులశే -కాని ఆరోగ్య ముగల వారికి చైద్యుడక్క_ర 
3 లేదు గదా. | అయితే చేను పాపులను పిలువ వచ్చి 
|! తిని WA నీతిమంతులను పిలువరాలేదు గనుక 
| కనికరముణే కోరుచున్నాను గాని బలిని కోరను 
అను వాక్యభావమేమిటో! మిరు చీర్చుకొనబోవు 
డని చెప్పెను. 

అప్పుడు యోహాను శిష్యులు ఆయనయొద్దకు 
|" వచ్చి పరిసయ్యులును మేమును తరుచుగా ఉపవా 
సము చేయుచున్నాము గాని నీ శిష్యులు ఉపవా 
'సము చేయరు; దీనికి పౌతుచేమని ఆయన నడుగగా | 
యేసు పెండ్లికమారుడు తమతోకూడనుండు sro x00 
DogoBars దుఃఖపడగలరా? పెండ్లికమారుడు 
వారియొద్దనుండి _కొనిపోబడు దినములు వచ్చును, 
అప్పుడు వారుపవాసముచెతురు. 1 ఎవడును des 
' బట్టకు (87) B గుడ్డ మాసికవేయడ్యు చేసినయెడల 
' ఆమాసిక బట్టను వెలితిపరచును చిరుగు మరి ఎక్కు 
'7 వను. | మరియు పాత తిత్తులలో (క్ర్రాత్త GY 
రసము పోయరు; పోసినయెడల తిత్తులు పిగిలి Cx 
రసము శకారిపోవును, తిత్తులు పాడగును. అయితే 
S75 CUMS 87,5 తిత్తులలో పోయు 
దురు, అప్పుడు ఆ శెండును Baty యుండునని 
చెప్పును. 

ఆయన ఈ మాటలు వారితో చెప్పుచుండగా 

నొక అధికారి వచ్చి ఆయనకు య్రుక్కి-నా కుమార్తె 
యిప్పుడే చనిపోయినది, అయినను నీవు వచ్చి నీ 
| Bong ఆమెమోద నుంచుము, ఆమె బ్రైదుకునచెను. | 
న యేసు లేచి అతని వెంట వెళ్లెను ఆయన శిష్యులు 
0 కూడ వెళ్లిరి. | ఆ సమయమున, పండ్రెండు సంవత్సర 
1 ములనుండి రక్ష స్రావరోగముగల యొక స్త్రీ | — Bw 

ఆయన “వనము మాత్రము ముట్టితే చాగుపడుదునని 

తనలోతాననుకొని, ఆయన వెనుకకు వచ్చి ఆయన 
2 వస్త్రపు చెంగు ము Bx. | యేను తిరిగి ఆమెను చూచి 

— కుమారీ, BOQ sore నుండుము, నీ విశాషసము 

నిన్ను బాగుపరచెనని చెప్పగా ఆ గడియనుండి ఆ 
3B చాసపడెను. | అంతలో యేను ఆ అధికారి 

యింటికి వచ్చి, పిల్లన గోవులు వాయించువారిని, జన 

సమూావాము గొల్లు చేయుచుండుటను చూచి 1 — 
4 స్థలమోయుడి; ఈ చిన్నది ని ద్రించుచున్న దేగాని 

చనిపోలేదని వారితో చెప్పగా వారాయన నపహాసిం 


Be ores 
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అధ్యాయము 9 
చిరి. | జనసమాహామును పంపివేసీ ఆయన లోపలికి 25 
చెల్లి ఆమె చెయ్యి Sips srs ఆ చిన్నది లేచె 
ను. 1 ఈ సమాచారము ఆ డేళశనుందంతట వ్యాపిం 
చెను. 

యేసు అక్క_డనుండి వెళ్లుచుండగా ఇద్దరు గుడ్డి 
వారు ఆయన వెంట వచ్చి -- దావీదు కుమారుడా, 
మమ్యును కనికరించుమని శేకలువేసిరి. | ఆయన యింట 
ప్రవేశించిన తరువాత ఆ గుడ్జివారు ఆయనయొద్దకు 
వచ్చిరి. యేసు.నేను ఇది చేయగలనని మీరు నము 
చున్నారా అని వారినడుగగా | వారు-నముచున్నా 29 
ము ప్రభువా అని ఆయనతో చెప్పిరి, అప్పుణాయన 
వారి కన్నులు ముట్టి — OP నమ్మికెచొప్పున మోకు 
కలుగుగాక అని చెప్పినంతలో 1 వారి కన్నులు తెరవ 
బడెను. అప్పుడు యేసుఇది ఎవనికిని తెలియకుండ 
చూచుకొనుడని వారికి ఖండితేముగా నాజ్లాపించెను. | 
అయినను వారు EQ ఆ చేశమంతేట ఆయన bs 
(సృచురముచేసిరి. 

యేసును తేన శిష్యులును వెళ్లుచుండగా. కొందరు, 
దయ్య ముపట్టిన యొక మూగచవాని ఆయనయొద్దకు 
తీసికొ నివచ్చిరి. | దయ్యము వెళ్ల్‌గొట్టబడిన తరువాత 
ఆ మూాగవాడు మాటలాడగా జనసమాహాములు ఆశ ty 
Sg se ae ఇశ్రాయేలులో ఈలాగాన్నడును కనబడ 
లేదని చెప్పుకొనిరి. | అయితే పరిసయ్యులు ఇతడు 
దయ్యముల అధిపతినలన దయ్యములను. వెళ్ల గొట్టు 
చున్నాడని చెప్పిరి. 

యేసు వారి సమాజమందిరములలో బోధించుచు 
రాజ్యసువార్త ప్రకటించుచు, ప్రతివిధమైన రోగమును 
వ్యాధిని స్మ స్థపరచుచు, సమస్త పట్టణములయందును 
(గ్రామములయందును సంచారము చేసెను. | ఆయన 
సమాహములను చూచి, వారు SSID A Bo 
వలె DRE చెదరియున్నందున వారిమీద కనికరపడి | 
కోత విస్తారమేగాని పనివారు కొద్దిగా నున్నారు । 37 
గనుక తన కోతకు పనివారిని పంప్రుమని కోత యజ 38 
మానుని వేడుకొనుడని తన శిష్యులతో చెప్పెను. 

ఆయన తేన పండ్రెండుమంది శిమ్యలను పిలిచి, 10 
అపవి త్ర్రా_తలను వెళ్ల్ళగొట్టుటకును, ప్రతివిధమైన 
రోగమును ప్రతివిధమైన వ్యాధిని 'స్వస్థపరచుటకును 
వారి కధికారమిచ్చెను. 

ఆ పండ్రెండుమంది అపొస్తలుల 2% ఏవనగా, 2 
మొదట పేతురనబడిన సీమోను, మరియు అతని 
సహోదరుడగు అంధ్రైయ, జెబెదయి కుమారుడగు 
యాకోబు, అతని సహూాదరుడగు యోహాను, | 
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8 ఫిలిప్పు, ros Scv0, తోమా, సుంకరిరమైన మత్తయ, 
అల్సయి కుమారుడగు యాకోబు, తద్దయియను మారు 
చేరుగల  లెబ్బయ్యి | కానానీయుడైన 8 Sa wo, 
ఆయన SRDS యిస్క_రిరోతు Kwa, 

5 యేసుఆ పండ్రేండుమందిని పంపిజేయుచు, వారిని 
చూచి వారికాజ్ఞాపించినదేమనగామోరు అన్యజనుల 
దారిలోకి BENS, సమనైయ్యాల యే పట్టణములో 

6 నైనను పృవేశింపకుడి గాని | ఇ శ్రోయేలు వంశము 

7 లోని నశించిన గొన్రెలయొద్దశే వెళ్లుడి. 1 వెళ్టుచు- 

'పరలోేకరాజ్య ము సమోపించియున్నదని ప్రకటిం 

8 చుడి. | రోగులను స్టాస్థపరచుడి, చనిపోయినవారిని 
శేపుడి, కుష్టరోగులను శుద్ధులనుగా చేయుడి దయ్య 
ములను వెళ్లగొట్టుడి. ఉచితముగా పాందితిరి ఊచిత 

9 ముగా నియ్యుడ. | మో సంచులలో బంగారునైనను 
వెండినైనను TRASH పృయాణముకొరకు జాల్ళెనే 
నను శెండ apt చెప్పాలనైనను కృర్రనైనను సిద్ధ 

10 పరచుకొనకుడి; 1 పనివాడు తన కహ 

11 పాతుకు కాడా.! po మోశేపట్టణములో నైనను 
(గ్రామములో నైనను ప్రవేశించునప్పుడు, అందులో 
BSH BMS” విచారణచేసి, అక్కడనుండి వెళ్లు 

12 వరకు నతని acta బసచేయుడి. 1 ఆ యింటిలో 

13 పృవేశించుచు, యింటివారికి శుభమని చెప్పుడి. 1 .ఆ 
యిల్లు యోగ్య మైనదైతే మో సమాధానము దానిమో 
AS వచ్చును; అది అయాగ్యమైనదైతే మొ సమాధా 

14 నము మోకు తిరిగి వచ్చును. | ఎవడైనను మిమ్మును 
చేర్చుకొనక మీ నూటలు వినకుండినయెడల మీరు 
ఆ యిల్లయినను ఆ పట్టణ మైనను విడిచిపోవునప్పుడు 

15 మి పాదధూళి దులిపివేయుడి. 1 విమర్శదినమందు 

ఆ పట్టణపు గతికంకె సొదొమ గొమొర్హా GBF 

ముల గతి యోర్వతగినడై యుండునని నిశ్సయముగా | డె 

మోతో చెప్పుచున్నాను. 

ఇదిగో తో డేళ్లమధ్యకు గె శ్రైలను పంపినట్టు శీను 
మిమ్లును పంపుచున్నాను గనుక పాములవలె వివేకు 
లును పావురములవలె నిష్కు_పటులుణై యుండుడి. | 

17 మనుష్యులనుగూక్చె జాగ త్తపడుడి, వారు మిమ్మును 
మహాసభలకప్పగించి, తమ సమాజమందిరములలో 

18 Disko కొరడాలతో కొట్టింతురు. 1 వీరికిని అన్య 
జనులకును సామ్యార్థ మై నానిమిత్తము ArH అధిపతుల 

19 యొద్దకును రాజాలయొద్దకును తేబడుదురు. 1 చారు 
మిమ్మ నప్పగించునప్పుడు, — ఏలాగు మాటాడుదు 
ము? ఏమి చెప్పుదుము? అని చింతింపకుడి, మోశేమి 
శెప్పవలెనో అది ఆ గడియలోచే మీకనుగృహింప 


20 బడును. |! మీ 804,88 మిలో Go నూట 
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| కాడు, 


లాడుచున్నా డే శాని మాటలాడువారు DHS కారు! 
సెహాఠోదరుడు 'సూాదరిని, తండ్రి కుమారుని మర 21 
ణమున కప్పగించెదరు,; పిల్లలం కలిదరద్రులమోడ ce | 
వారిని చంపింశెదరు. | DPS నా నామము నిమిత్తము 2 : 
అందరిచేత చ్వేషింషబడుదురు, ఆంతేమువరకును KPO 
చినవాడు రక్నీంపబడును. | చారు Se పట్టణములో 233 
మిమ్మును హింసించునప్పుడు మరియొక పట్టణమునకు | 
పారిపోవుడి; మనుష్యకుమారుడం వచ్చువరకు మీరు ' 
ఇశ్రాయేలు పట్టణములలో సంచారము చేసియుండ 
రని నిశ్చయముగా మీతో చెప్పుచున్నాను. 
శిష్యుడు బోధకునికంకు SASSO కాడు, దాసుడు 24 
యజమానునికంశు నధికుడు కాడు. 1 శిష్యుడు 25) 
తన బోధకునివలెను దాసుడు తేన యజమానునిపలెను 
ఉండిన చాలును, ఇంటి యజిమానునికి noo Gore my 
OD వారు “HO es పెట్టి యుండినయెడల SASS యింటి | 
వారికి మరి ree ఆ Ds పెట్టుదురు కదా Bl 
S ae మోరు వారికి భయపడకుడి. SRS జేడియు ahi 
బఘలుపరళబడళపోము; రహస్వ్టమైనడేదియు SO 
యబడకపోదు. | చీకటిలో Bw మతో “చెప్పునది 27! 
మీరు వెలుగులో చెప్పుడి, చెవిలో మోకు చెప్పబడి | 
నది మేడలమోద పృకటించుడి 1 మరియు VBS 26 
చంపచేరక చేహమునే చంపువారికి భయపడకుడి 
గాని, GH జేహుమునుకూడ నరకములో SPST 
గలవానిశే మిక్కిలి భయపశుడి, | Too పిచ్చుకలు 6 
కాసుకమ్మబడును గదా; అయినను మో తండ్రి సెలవు | 
OS వాటిలో S°S HSH నేలను పడదు. "మో 30 
తలవెండ్రుకలన్ని యు 'లెక్కి_౦పబడియున్న వి గనుక 31 
మోరు భయపడకుడి, OTRAS Bows పిచ్చుకలకం శు | 
Bios. | మనుష్యులయెదుటు నన్ను ఒప్పుకొనువా 32 
Baa? పరలోకమందున్న నా తండ్రియెదుట చేరు '' 
వాని నొప్పుకొందును. | మునుష్యులయిదుట ఎవడు aa 
నన్ను ఎరుగననునో వానిని పరలోకమందున్న we | 
కం డ్రియెదుట చేనెరుగనందును. | 
a భూమిమోదికి సమాధానము పంపవచ్చితినని 3s 
తలంచకుడి, ఖడ్డమునే WO సమాధానము పంపుటకు 
చేను రాలేదు. | ఒక మనుష్యునికిని వాని తండ్రికిని, 4 
కుమాగెకోను ఆమె SHED, కోడలికిని ఆమె అత్తేకును 
విరోధము పెట్టవచ్చితిని. | ఒక మనుష్యుని యింటి శి 
వారే అతనికి శత్రువులగుదురు. | తండ్రి నైనను తల్లి a 
నైనను నాకంకు చెక్కు_నగా ఛ్ర్రేమించుహాడు నాకు | 
పాత్రుడు కాడు కుమారునినైనను Ker Gas 4 
SECT BEST డ్రేమించువాడు నాకు పాత్రుడు ! 
SS Goss చెత్తికొని నన్ను 'వెంబడింప ఇ 
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' వాడు చాకు arr (Gosh. | OS are ప్రాణము దక్కి_౦ 
చుకొనువాడు దాని అ గాని నా 
'. నిమిత్తము తేన (ప్రాణము పోగొట్టుకొ నువాడు దాని 
దక్కి_౦చుకొనును. 
౧ మిమ్మ చచేర్చుకొనువాడు నన్ను చేర్ప్చుకొనును, 
నన్ను “Beas wars నన్ను పంపినవాని చేర్చు 
1 కొనును. 1 GAY అని ప్రవక్తను చేర్చుకొనువాడు 
| SAF Poss వాత నీలిముంతుడని నీతిమంతుని 
| చేర్చుకొనువాడు నీతిమంతుని ఫలము పొందును, | 
2 మరియు శిమ్యడని యెవడు ఈ చిన్న వారిలో నొక 
నికి గిన్నెడు చన్నీళ్లు మాత్రము (త్రాగనిచ్చునో 
వాడు తేన ఫలము DSA ews SSO నిశ్చయముగా 
ore చెప్పుచున్నాను. 
1 యేసు తన పండ్రెండుమంది శిష్యుల Sapo 
చుట చాలించిన తేరువాత యూాదుల పట్టణములలో 
బోధించుటకును ప్రకటించుటకును తానున్న చోట 
నుండి వెళ్లిపోయెను. 
2 క్రీస్తు చేయుచున్న కార్భములనుగూర్చి యోహాను 
శారసాలలో విని-రాబోవువాడవు నీవేనా, మేము 
B మరియొకనికొరకు _కనిపెట్టవలెనా? | అని ఆయన 
4 నడుగుటకు తేన శిమ్యలనంపెను. | యేసు. వారిని 
' చూచి — drt వెల్లి, విన్నవాటిని కన్నవాటిని 
5 యోహానుకు తెలుపుడి. | గుడ్జివారు చూపు పొందు 
చున్నారు, కుంటివారు నడుచుచున్నారు, కుస్టరో 
"గులు శుద్ధులగుచున్నారు, చెవిటివారు వినుచున్నారు, 
చనిపోయినవారు లేపబడుచున్నారు, బీదలకు సువార్త 
6 ప్రకటింపబడుచున్నది. | మరియు నా విషయమై 
_అభ్యంతరపడనివాడు ధన్యుడని యుత్తరమిచ్చెను. | 
7 వారు BOSS wots యేసు. యోహానునుగూర్చి | సీ 
"జనాస Oa నీలాగు చెప్పసాగెను I Gd 
చూచుటకు అరణ్యములోకి BPG! గాలికి కదిలింప 
3 బడిన 'శెల్లునా? మరి ఏమి చూడ BLS? | సన్నపు 
బట్టలు భరించుకొనిన మనుష్యునా? ఇదిగోసన్న పు 
బట్టలు ధరించుకొనువారు_ రాజగృహాములలో . నుం 
9 దురు గదా. 1 మరి ఏమి చూడ 'వెళ్లితిరి? Hayat 
అవును గాని ' ప్రవక్షకంశు గక్రనాతినటి అ 
Rs 
0 ఇదిగో చేను w దూతేను నీకు ముందుగా పంపు 
చున్నాను, అతడు నీ ముందర నీ మార్లమును 
సీదపరచును'! 
అని _యెొవనిగూర్చి ప్రాయబడెనో అతడే "ఈ 
Lb యోహాను, 1 Joo కనినవారిలో rh oor) 
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యోహానుకంకు గొప్పవాడు పుట్టలేదని నిశ్చయ 
ముగా Ord చప్పుచున్నాను. అయినను పరలోక 
రాజ్యములో అల్బుడైనవాడు IFC గొప్ప 
వాడు, | DPA సమిచ్చు యోహాను దినములు "మొద 12 
లుకొని ఇదివరకు పరలోకరాజ్యము బలాత్క్మా_ర 
ముగా పట్టబడుచున్న ది, బలాత్తారులు డాని ws, 
మించుకొనుచున్నారు. 1 యోహాను కాలపర్యంతము 13 
పృవక్సలందరును పృవచించుచువచ్చి రి, SOT Kiso 
సహా పృవచించుచునుండెను. | ఈ సంగతి నంగీక 14 
రించుటకు మోకు మనస్సుంకే రాబోను యెలీయా 
యితేడే. | వినుటకు చెవులుగలవాడు వినుగాక 1 15 
ఈ తరమువారిని SOS” పోల్బుదును? సంతవీభులలో 16 
కూర్చునియుండి-మోకో HOS AT D యూదితిమి గాని 17 
మీరు నాట్యమాడన౫ైతిరి, ప్ర పలాపించితిమి గాని మిరు 
రొమ్మకొట్లుకొనవైతిరని కు BOS SS చెప్పి 
En పిల్లకాయలను SDSS. | 
యోహాను తినకయు (త్రాగకయు వచ్చెను గనుక 
విడు దయ్యముపట్టినవాడని మోరనుచున్నారు. «| 
మనుహ్యకుమారుడు తినుచు (త్రౌగుచు వచ్చెను గనుక 
ఇదిగో వీడు తిండిబోతును మద్యపానియు సుంక' 
రులకును_ పాపులకును  స్నేహితుడునని మోరనుచు 
న్నారు. అయినను జ్ఞానము cites దాని శ్రీయలను 
బట్టి” తీర్చపొందునచెను. 

పిమట ఏ యే పట్టణములలో ఆయన విస్తారమైన 
అద్భుతములు చేసెనో ఆ పట్టణములవారు మారు 
మనస్సు పొందక పోవుటవలన ఆయన వారి నిట్లు గద్దిం 
పసాగాను. | — అయ్యా కొరాజీనా అయ్యో Bd) 
Ones, మో మధ్యను చేయబడిన అద్భుతములు తూరు 
ఫీదోను పట్టణములలో చేయబడిన పక్షమున ఆ పట్టీ 
ణములవారు. పూర్వమే ATRL కట్టుకొని బూడిచె 
BRET సీ మారుమనస్సు 'పొందియుందురు. | విమర్శ 
దినమందు మీ గతికంశు తూరు, సీదోను పట్టణ ముల 
వారి గతి యోర్వతగినడై యుండునని మతో చెప్పు 
చున్నాను. | కపెర్నహూామా, ఆకాళముమట్ల్టుకు 
హెచ్చింపబడెదవా? నీవు పాతాళ మునరకు దిగిపోయె 
దవు. నీలో చేయబడీన అద్భుతములు సాదొమలో 
చేయబడిన పక్షమున అది చేటివరకు నిలిచింయుండును.। 
విమర్శదినమందు నీ గతికంచు MS HSH Hrs గతి 
యోర్వతగినదై యుండునని arS* చెప్పుచున్నా 
ననెను 

ఆ సమయమున రెమీసు చెన్పినడేవనగా-శండ్రీ, 3 
కాళమునకును భూమికిని ప్రభువా, నీవు జ్ఞునులకును 
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2 అనేక ప్రాచీన ప్రతులళో-దాని సిల్చలనుబట్టి ఆని పౌళాంతరము, 


12 మత్తయి 12 
విజేకులకును BE సంగతులను మరుసచేసి we 
బాలురకు బయలుపరచిగావని నిన్ను స్తుతించు 
26 చున్నాను. 1 అవును తండ్రీ, ఈలాగు చేయుట 
27 నీ దృష్టికి అనుకూాలమాయెను. | సమస్తమును నా 
తం డ్రి చేత నాకప్పగింపబడియున్న ది. తండ్రి గాక 
యెవడును కుమారుని చెరుగడు, కుమారుడు TWA, 
కుమారు డెవనికి ఆయనను బయలుపరచ నుద్దేశించునో 
వాడు గాకను మరి ఎవడును తండ్రి, చనెరుగడు. | 
28 పృయాసపడి భారము GPS MD 'సమస్త మైన 
వారలారా, 'నా యొద్దకు రండి, చేను మోకు విశ్రాంతి 
29 కలుగజేతును. | Wi సౌల్వికుడను దీనమనస్సుగల 
వాడను గనుక APH we కాడి చెత్తికొని నాయొద్ద 
S00) 8” నుడి; అప్పుడు మో (ప్రాణములకు విశ్రాంతి 
30 దొరుకును. ! ఏలయనగా నా కొడి సుళువుగాను 
నా భారము తేలికగాను GS) వి. 
12 ఆ కాలమందు యేసు విశ్రాంతిదినమున పంటు 
చేలలో పడి వెళ్లుచుండగా ఆయన శిష్యులు ఆకలి 
2 గొని వెన్నులు త్రుంచి తినసాగిరి. | పరిసయ్యులది 
చూచిఇదిగో, విశ్ర్రాంతిదినమున చేయకూడనిది నీ 
శిషర్ణిలు చేయుచున్నా రని ఆయనతో చెప్పగా | 
౩ ఆయన వారితో నిట్లనెను — తౌనును తనతోకూడ 
Sy TPO ఆకలిగొనియుండగా దావీదు చేసిన 
4 దానిగూర్చి మోరు చదవలేదా? | అతడు BHA మంది 
Sse? ప్రవేశించి, యాజకులే తప్ప TASH 
తనతోకూడ నున్న TPS తినకూడని Kegs 
5 రొ Boo Bx. 1 మరియు యాజకులు పిశ్ర్రాంతి 
దినమున దేవాలయములో విశ్రాంతిదినమును Gyo 
ఘీంచియు నిర్జోషులై యున్నారని మీరు SYS, 
6 మందు చదవలేదా? 1 చేవాలయముకంశు గొప్పవా 
7 డిక్క_డ నున్నాడని షోతో చెప్పుచున్నాను. 1 మరి 
యు — FOSS DB కోరుచున్నాను గాని బలిని 
చేను కోరను! ఆను BNET ss మోకు తెలిసి 
యుంకేు dE xpos చదోములని తీర్చు తీర్చకోపోదు 
8 6.1 కాగా మనుహ్యకూమారుడు వృిశ్ర్రాంతిదినమునకు 
SWB యున్నాడచెను. 
ఆయన ' అక్క_డనుండి BP చారి ' 'సమాజమందిర 
ములో ప్రవేశించినప్పుడు, ఊచచెయ్యి Kosa 
10 కడు కనబడెను. | వారాయనమోద నేరము మోప 
వలెనని-వి శ్రాంతిదినమున స్వస్థపరచుట న్యాయమా 
11 అని ఆయన SERS. 1 అందుకాయన మీలో ఏ 
మనుష్యునికైన నొక AG, యుండి ఆది విశ్రాంతి 
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దినమున గుంటలో 'పడినయెడల దాని పట్టుకొని WE 
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అధ్యాయము 


తియ్య'డా? | గొ శ్ర్రైకంశు మనుష్య డెంతో Exeter 1 
కాబట్టి విశ్ర్రాంతిదినమున మేలు చేయుట So అని 
చెప్పి | ఆ మనుష్యునితో_నీ చెయ్యి చాపుమచెను. 
వాడు చెయ్యి aor శెండవదానివలె అడి బాగు 
పడెను. | అంతట 'పరిసయున్టిలు వెలపలికి_ పోయి, 
ఆయన Bern సంహరింతుమా అని ఆయనకు విరో 
భముగా ఆలోేచనచేసిరి. 1 యేసు ఆ సంగతి తెలిసి 
కొని అచ్చటనుండి వెళ్లిపోయెను. బహు జనులాయ 
నను వెంబడింపగా | ఆయన వారినందరిని స్వస్థపరచి, 
తన్ను ప్రసిద్ధిచేయవద్దని వారి కాజ్ఞాపించెను. | ప్రవక్త 
Bows యెషయాద్యార చెప్పినది BS Bowen? (ఆలాగు 
జరిగాను) అదేమనగా 

ఇదిగో ఈయన చా సేవకుడు 

ఈయనను నేనేర్పరచుకొంటిని 

"ఈయన నా (ప్రాణమున Spas నా ప్రియుడు 
ఈయనమోద చనా ఆత్త నుంచెదను 
ఈయన అన్య జనులకు న్యాయవిధి (SHB shoo 
చేయును. 


ఈయన జగడమాడడు శేకలువేయడు" 19 
వీభులలో ఈయన శబ్ద మెవనికిని వినబడదు 
విజయ మొందుటకు 2 


'న్యాయవిధిని ప్ర బలింపజేయువరకు 

ఈయన నలిగిన Geos విరువడు 

పొగరాజెడు అవిసెనార నార్పడు 

ఈయన నామమందు అన్యజనులు నిరీక్నీంశెదరు 

అనునదే. 

ఒక 'సమయమున, దయ్య ముపట్టిన గుడ్డివాడును 
మూగవాడునైన యొకడు ఆయనయొద్దకు తేబడేను. 
ఆయన వాని స్వస్థపరచినందున ఆ మాగవాడు మాట 
లాడు శక్తియు చూపును గలవాడాయెను.'। అందుకు 
(ప్రజలందరు విస్తయమొంది — ఈయన దావీదు కుమా 
రుడు కాడా అని చెప్పుక నుచుండిరి, | పరెసయ్యులు { 
ఆ మాట విని — వీడు దయ్యములకు ' అధిపతియైన 
బియజ్టైబూలువలన దయ్యములను వెళ్ళీగొట్టుచున్నాడు 
గాని మరియొకలివలన BAe లేదనిరి, | 
ఆయన వారి తలంపుల చెరిగి వారితో నిట్లనెను — 
తనకుతాచే విరోధముగా వేరుపడిన పృతి రాజ్యము 
పాడైపోవును. తనకుతానే విరోధముగా వేరుపడిన 
యే పట్టణమైనను ఏ యిల్లయినను. నిలువదు. | 
సాతౌను సాతానును వెళ్ల గొట్టినయెడల తనకుతానే 2 
విరోధముగా చేరుపడున్కు అట్లయితే వాని రాజ్య 
మేలాగు నిలుచును? | చేను బయెల్డైబూలువలన 2 
2 యనయ్య్మా 42: 1-4, 


23 


25, 


6 


A 


. 


మత్తయి 13 అభ్యాయము 


దయ్యములను వెళ్లగొట్టుచున్న పక్షమున మో కుమారు 
లెవనివలన వాటిని వెళ్ళగొట్టుచున్నారు? కాబట్టి 
SS మోకు తీర్ప్చరులై యుందురు, । SH sos 
చేను దయ్యములను వెళ్లగొట్టుచున్న పక్షమున నిళ్చ 
యముగా దేవుని రాజ్యము మీ యొద్దకు నచ్చియు 
9 న్నది. 1 ఒకడు మొదట బలపంతుని బంధించితేశే 
గాని యేలాగు ఆ బలవంతుని యింటిలో చొచ్చి 
అతని సామ గి దోచుకొనగలడు? అట్లు బంధించిన 
D యెడల వాని యిల్లు HSE Ms. | నా పక్షమున 
' నుండనివాడు నాకు విరోధి, నాతో కలిసి సమకూర్చు 
1 నివాడు చెదరగొట్టువాడు. | “కాబట్టి చేను మీతో 
|! చెప్పునదేమనగా — ప్రతి పొపమును దూషణయు 
' మనుష్యులకు త్నమింపబడును గాని ఆత్తవిషయమైన 
2 దూషణకు పాపక్షమాపణ లేదు. | మనుష్య కుమారు 
నికి విరోధముగా మాటలాడువానికి పాపక్షమాపణ 
కలదు గాని పరికుద్దాత్తకు విరోధముగా మాటలాడు 
వానికి ఈ యుగమంచైనను రాబోవు యుగమందడై 
కె నను పాపక్షమాపణ కలుగదు. | చెట్లు మంచిదని 
యుంచి దాని పండును మంచిదే అని యెంచుడి; 
చెట్టు చెడ్డదని యెంచి దాని పండును BES అని 
యెంచుడి. చెట్టు దాని పండువలన తెలియబడును. | 
4 సర్పసంతానమా, . మోరు చెడ్డవానైయుండి. ఏలాగు 
' మంచి మాటలు పలుకగలరు? హృదయమందు నిండి 
యుండు దానినిబట్టి నోరు మాటలాడును గడా. | 
5 సజ్జనుడు తేన మంచి ధననిధిలోనుండి 'సడ్విషయము 
' లను తెచ్చును దుర్భనుడు తేన చెడ్డ ధననిధిలోనుండి 
6 దుర్వ్పాషయములను తెచ్చును, | చేను మోతో చెప్పున 
డేమనగా. — మనుష్యులు పలుకు వ్యర్థమైన ప్రతి 
 మాటనుగూర్చియు విమర్శదినమున లెక్క_ చెప్పవలసి 
7 యుండును. | నీ మాటలనుబట్టి నీతిమంతుడవని తీర్చు 
' నొందుదువు, నీ మాటలనుబట్టిరే అపరాధివని తీర్చు 
నొందుదువు. 
8 అప్పుడు శా స్త్రులలోను పరిసయ్వ్యులలోను క్రొం 
| దరు-బోధకుడా, నీవలన నెక సూచక, క్రియ చూడ 
' గోరుచున్నామని ఆయనతో చెప్పగా ఆయన ఇట్ల 
9 చెను 1 — స్యభిచారులైన చెడ్డ తరమువారు సూచక 
SS Stora}.  GSEGS Boras 
గూర్చిన నూచక కియయే కాని మరి ఏ నూచకక్రి 
0 యయెన వారి క నుగృహింపబడదు. యోనా మూడు 
దివారాత్రులు తిమింగలము కడుపులో చేలాగుం 
డెనో ఆలాగు మనుష్యకుమారుడు మూడు రాత్రిం 
1 బగళ్లు భూగర్భములో నుండును. 1 నిగెవివారు 
యానా ప్రకటన విని మారుమనస్సు పొందిరి గనుక 
3* 
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విమర్శసమయమున నినెవివారు Be తరమువారితో 
నిలువబడి వారిమోద "ేరస్థాపన చేతురు. ఇదిగో 
యోనాకంళు గొప్పవాడు ఇక్కడ నున్నాడు. | 
విమర్శ సమయమున దక్నీణ చేళపురాణి యీ తరము 42 
వారితో నిలువబడి వారిమిద ేరస్థాపనచేయును, 
ఆమె సొలొమోను జ్ఞానము వినుటకు భూమ్యంతేముల 
నుండి వచ్చెను అయితే సొలామోనుకంశు గొప్ప 
వాడు ఇక్క_డ నున్నాడు. 

అపవిత్ర, త ఒక మనుష్యుని వడిలిపోయిన తరు 43 
వాత అది విశ్రాంతికోసరమై Hosa చోట్ల తిరుగు 
చుండును. | విశ్రాంతి దొరకనందున చేను వదిలిపో 44 
యిన నా యింటికి తిరిగి వెళ్లుదుననుకొని. వచ్చి, ఆ 
Cock: నెవరును లేక అది యూాడ్సి అమర్చియాండుట 
చూచి, వెల్లి తనకంళు చెడ్డవైన మరి యేడు దయ్యము 
లను వెంటబెట్టుకొని వచ్చును, అవి దానిలో ప్రవే 
శించి అక్కడనే కాపురముండును. 1 అందుచేత ఆ 45 
మనుష్యుని కడపటిస్థితి "మొదటిస్టితికంకు శెడ్డదగును. 
ఆలాగే యీ దుస్ట్రతేరమువారికిని సంభవించునగాను. 

ఆయన జనిసమాహములతో నింక మాటలాడు 46 
చుండగా ఆయన తల్లియు సెహూూాదరులును ఆయ 
నతో మాటలాడ గోరుచు Bose నిలిచియుండిరి. | 
అప్పుడొకడు-ఇదిగో నీ తల్లియు నీ సహూాదరు 47 
లును నీతో మాటలాడవలెనని వెలపల నిలిచియాన్నా 
రని ఆయనతో చెప్పెను. 1 అందుకాయన తనతో 48 
ఈ సంగతి చెప్పినవానిచూచినా తల్గి యెవరు? నా 
సహూాదరు BSG? OH చెప్పి | తన శిష్యుల వైపు a 
చెయ్యి చాపి — ఇదిగో నా తల్లియు నా Serv 50 
దరులును పరలోకమందున్న. నా Soe, చిత్తేమువోె 
Sys చేయువాడే నా 'సెహూదరుడు we సహో 
SB నా తల్లియునై యున్నాడనెను. 

ఆ దినమందు యేసు యింటనుండి వెళ్లి సముద్ర 13 
తీరమున HORS. | బహు జనసమూహాములు 2 
తనయొద్దకు కూడివచ్చినందున ఆయన దోనెయెక్సి_ 
కూ*ర్ఫుండిను. ఆ జనులందరు SBD నిలిచియుండగా | 
ఆయన వారిని చూచి అనేక సంగతులను ఉపమాన 3 
రీతిగా చెప్పెను. ఎట్లనగా (ఇదిగో విత్తువాడు విత్తు 
టకు బయలు వెళ్లెను. | వాడు విత్తుచుండగా కొన్ని 4 
విత్తనములు త్రోవ ప్రక్కను SBS; పక్షులు వచ్చి 
వాటిని మ్ర్రింగివేసెను. | కొన్ని చాల మన్ను లేని 5 
CO Bow పడెను అక్క_డ మన్ను లోతుగా 
నుండనందున అవి వెంటనే మొలిచెను గాని | సూ 6 
రుషడు ' ఉదయించినప్పుడు అవి మాడి చేరులేనందున 
యెొండిపోయెను. 1 కొన్ని ముండ్లసొదలలో పడెను,.7 
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ముండ్లపొద Bar వాటిని అణచివేసెను. | కొన్ని 
Hod Bom పడి, యొకటి నూరంతలుగాను యొకటి 
అరువదంతేలుగాను యొకటి ముప్పదంతేలుగాను ఫలిం 
Bw. | 'చెవులుగలవాడు వినునుగాక అనెను. 

తరువాతే శిష్యులు వచ్చి - నీవు ఉపమానరీతిగా 
Bows వారితో 'మాటలాడుచున్నా వని ఆయన 
నడుగగా ఆయన వారితో నిట్లనెను: 1 = పరలోక 
రాజ్య మర్శము Bmore. మోకు అను గృహింపబడి 
యున్నడి గాని వారి కను గృహింపబడ లేదు. 1 కలి 
గినవానిశే యియ్యబడును, వానికి సమృద్ధి కలుగును 
లేనివానికి - కలిగినదియు వానియొద్దనుండి తీసివేయ 
బడును. మరియు-వారు చూచు చుండియు చూడను, 
పినుచుండియు DSS choo గృహింపకయు నున్నారు, | 
18 ఇందునిమిళ్తము చేను ఊపమానరీతిగా ' వారికి బోధిం 
15 చుచున్నాను. 

ఈ ప్రజలు కన్నులార ' చూచి చెవులార DD 
హృదయముతో గృహించి మనస్సు త్రిప్పు 
కొని నావలన 'స్వస్థకపొందకుండునట్లు వారి 
హృదయము (క్ర్రొవ్వినది, వారి చెవులు విను 
టకు మందములైనవి,. వారు తేమ కన్నులు 
మూసికిొ నియున్నారు గనుక మూరు వినుట 
మట్టుకు విందురుకాని గృహింపనే Varro 
SWS, చూచుటమట్టుకు చూతురుకాని యెంత 
మాత్రమును తెలిసికొనరు 

అని యెషయా చెప్పిన ప్రవచనము వీరి నిషయమై 
16 నరవేరుచున్నది.! | అయితే మో కన్నులు చూచు 
చున్నవి గనుక ధన్యము SSD, మో చెవులు DAs 
17 న్నవి గనుక భన్యములైనవి. | ORY ప్రవక్షలును నీతి 
మంతులును మీరు చూచువాటిని చూడగోరి చూడక 
పోయిరి, మీరు వినువాటిని వినగోరి వినకపోయిరని 
18 మోతో నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నాను. 1 విత్తువాని 
19 గూర్చిన యుపమాన భావము. వినుడి. | ఎవడైనను 
రాజ్యమునుగూర్చిన వాక్యము వినియు గృహింపక 
యుండగా దుష్టుడు వచ్చి వాని హృదయములో విత్త 
బడినది THOS AM HH; (త్రోవ ప్రక్కను విత్తబడిన 
20 నాడు వీడే.! రాతీశేలను విత్తబడినవాడు వాక్యము విని 
వెంటనే సంతోషముతో డాని నంగీకరించువాడు. | 
2] అయితే తనలో వేరు లేనందున అతడు కొంతకాలము 
నిలుచును WA వాక్యము DM Fw FHT 
నను SPOS కలుగగానే అభ్యంతరపడును, | 
22 ముండ్లపొదలలో విత్తబడినవాడు STS Soo వినువాడీ 
TWD NYO Wow _ ధనమ్హమోసమును SPSS x0 


Il 
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1 యెషయా, 6: 9, 10, 


మత్తయి. 18 అధ్యాయము 


నణచివేయును గనుక wre 'నిష్ఫులుడవును. | 
oD Wow విత్తబడినవాడైతే వాక్యము విని Xero 
aro; అట్టివారు సఫలులై. యొకడు  నూరంతలు 
గాను ఒకడు అరువదంతేలుగాను ఒకడు ముప్పదం 
తలుగాను ఫలించుదురచేెను. ర 
ఆయన మరియొక యుపమానము. వారితో 2 
చెప్పెను, ఏమనగా — 'పరలోేకరాజ్యము, SS పొల 
ములో మంచి విత్తనము విత్తిన యొక మనుష్యుని పోలి 
యున్నది. | SODAS OO ని ద్రించుచుండగా అతని | 
శృత్ఫువు వచ్చి గోధుమల మధ్యను గురుగులు విత్తి - 
పోయొను. | మొలకలు "పెరిగి Row పట్టినప్పుడు గురు 
గులు కూడ నగుపడేను. | అప్పుడు ఇంటి యజ 
మానుని దాసులు అతేనియొద్దకు వచ్చి — అయ్యా, 
నీవు నీ పొలములో మంచి. విత్తనము విత్తితివి Yar, | 
అందులో గురుగులెక్క_డనుండి HH) SSD అడిగిరి. | 
— ఇది ళృత్రువుచేసిన పని. అని అతడు వారితో of 
చెప్పగా ఆ దాసులు — మేము వెళ్లి వాటిని "పెరికి 
కూర్పుటు AHS అని అతని SARS. | అందుకతడు | 
వద్దు; గురుగులను గెరుకుచుండగా వాటితోకూడ 
నొక' వేళ గోధుమలను సెళ్లగింతురు. | - కోత కాలము 30 
వరకు శెంటిని కలిసి యెదుగనియ్యుడి, కోతకాల 
మందు గురుగులను ముందుగా కూర్చి వాటిని. కాల్సి = 
వేయుటకు కట్టలు కట్టి; గోధుమలను నా కొట్టులో 
చ్యేాెట్టుడని కోతగాండ్రతో చెప్పుదునెను, 
ఆయన మరియొక ౧ుపమానము వారితో చెప్పె By 
ను — పరలోక రాజ్య ము, ఒకడు తీసికొని తన పొల - 
ములో విత్తిన ఆవగింజను పోలియున్నది. | ఆది DBS 
SOD) టిలో. OS) GMD . పెరిగినప్పుడు కూర | 
ముక్క_లన్ని టిలో సెద్దడై ఆకాశపక్షులు వచ్చి దాని ' | 
ST Hocsor నివసించునంత చెట్టగును, 
ఆయన మరియొక యుపమానము. వారితో 
చెప్పెను_పరలోకరాజ్యము, ఒక స్త్రీ తీసికొని పిండి 
యంతేయు.. పులిసి . పొంగువరకు. మూడు కుంచముల | 
పిండిలో దాచిపెట్టిన పుల్లని పిండిని పోలియున్నది. . 
చేను. నా నోరు తెరచియుపమానరీతిగా బోధించె 
Sis లోకము పుట్టినది మొదలుకొని మరుగు al 
చేయబడిన సంగతులను తెలియజెప్పెదను 
అని Bay చెప్పినమాటి ెరవేరునట్లు యేసు. ఈ 
'సంగతులనన్నిటిని జనసమాహాములకు డఊపమానరీతిగా | 
బోధించెను, ఉపమానము లేక. వారిశేమియు. బోధింప ' 
SH. జ 
అప్పుడాయన జనసమాహములను పంపిచేసి తేన శి! 
J 


} 


2 కీర్థన, 78: 2 


మత్తయి. 14 అభ్యాయము 


యింటిలోకి వెళ్లగా ఆయన శిష్యు లాయనయొొ ద్దకు 
వచ్చి పొలములోని గురుగులను గూర్చిన 'యుపమాన 
' భావము మాకు తెలియజెప్పుమనిరి. | అందుకాయన 

ఇట్టనెను_మంచి విత్తనము విత్తువాడు మనుష్యుకుమా 
కి రుడు; | పొలము లోకమ్ము మంచి విత్తనములు రాజ్య 
॥' సంబంధులు* ;గురుగులు దుష్టుని సంబంధులు" ;। వాటిని 
'విత్తిన FHS అపవాది; కోత యుగసమాష్ర్తి; కోత 
)' కోయువారు దేవదూతలు, | గురుగులు ఏలాగు కూర్చ 
' బడి అగ్నిలో ' కాల్సివేయబడునో ఆలాగే యుగ 
'' సమాప్తియందు జరుగును. 1 మనుహ్యకుమారుడు తేన 


' దూతేలను పంపును, వారాయన Tag woes Pros 


| సకొలమైన' ఆటంకములను దుర్గీతి చేయువారిని సమ 

) కూర్చ అన్నిగుండములో పడచేయుదురు. 1 అక్కడ 

B ఏడ్చును పండ్లు కొరుకుటయు నుండును. 1 అప్పుడు 

' నీతిమంతులు తేమ తండ్రి రాజ్యములో నూర్యునివలె 

| శేజరిల్లుదురు. చెవులుగలవాడు వినునుగాక. 

౬ 'సరలోకరాజ్యము, పొలములో దాచబడిన ధన 
మును -పోలియున్న ది. ఒక మనువ్యుడు దాని కను 
గొని దాచిపెట్టి, అది దొరికిన సంతోషముతో 

| BQ, SSH కలిగినదంతయు అమి ఆ పొలమును 

' కొనును. * 

be si 'పరలోేక'రాజ్య ము, మంచి ముత్యములను 87S 

5 "వెదకుచున్న వర్తకుని పోలియున్న ది, 1 అతేడు అమూ 

| OS Bow యొకు slg మును కనుగొని, పోయి తేనకు 

 కలిగినదంతేయు అమ్మి దాని ST WN. 

7 పరలోకరాజ్యము, సముద్రములో చేయబడి నా 

|” నావిధములైన చేపలను. SES వలను పోలియున్నది. | 

౫ అది ' నిండినప్పుడు దాని దరికి లాగి కూర్చుండి, 
మంచివొటిని గంపలలో Gey చెడ్డవాటిని బయట 

ఏ పారవేయుదురు. 1 ఆ ప్రకారమే యుగసమాప్తియందు 
జరుగును. - చేవదూళేలు వచ్చి నీతిమంతులలోనుండి 

) దుష్టులను చేరుపరచి 1 వీరిని 'అగ్ని గుండములో పడ 
చేయుదురు. అక్క_డ ఏడ్చ్నును పండ్లుకొరుకుటయు 
నుండును. 

17 ఇవన్నియు మోరు గృహించితిరా అని వారి నడు 

౫ గగా వారుాగ్లహించితిమనిరి. 1 ఆయన-- అందు 
వలన పరలోకరాజ్యములో శిమ్యడుగాచేరిన ప్రతి 
శాస్త్రియు తేన ధననిధిలోనుండి (క్ర్రొత్తే పదార్ధములను 
పాత పచదాగ్గములను ' వెలపలికి . తెచ్చు ఇంటి యజ 

| మానుని-పోలియున్నాడని వారితో చెప్పెను, 

B . యేను ఈ యుపమానములు Bay చాలించిన 
తరువాత” ఆయన అక్క_డనుండి BY “స్వ దేశమునకు 


-ఓమూలభావరో కుమారులు: 
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వచ్చి 'సమాజమందిరములలో ' వారికి బోధించుచుం 
డెను. | అందువలన వారాళ్చర్య పడి- ఈ goes 54 
ఈ అద్భుతేములును ఇతేనికెక్క-డనుండి వచ్చినవి! | 
యితేడు వడ్గవాని కుమారుడు కాడా? యితేని తల్లి 55 
చేరు మరియ కాదా? యాకేబు యోసేపు సీమోను 
యూదా ASM TWH ఇతని KTS Wooo కారా? | 
యితేని అక్క_జెళ్లెండృందరు మనతోచే యున్నారు 56 
కదా; యితేనికీ కార్య ములన్ని యు నెక్క_డనుండి 
వచ్చెనని చెప్పుకొని ఆయన విషయమై అభ్యంతర 
పడిరి. 1 అయితే యేసు sy తన డేళములోను 57 
తన ఇంటను తేప్ప మరి ఎక్క_డనైనను ఘునహీనుడు 
కాడని వారితో చెప్పను. | వారి అవిశ్వాసమునుబట్టి 58 
ఆయన అక్క_డ అనేకమైన అద్భుతములు చేయలేదు. 

ఆ సమయమందు చతుర్గాధిపతియైన హేరోదు 14 
యేసునుగూార్చిన సమాచారము DO 1 — ఇతడు 2 
బాప్తిస్మమిచ్చు యోహాను, we ch మృతులలోనుండి 
కేచియున్నాడు; అందువలనే అద్భుతములు GSO 
యందు | క్రియాసాధకము - లగుచున్నవని' తన సేవ 
కులతో చెప్పెను. | ఏలయనగా-నీవు' నీ తమ్ముడైన 3 
ఫిలిప్పు భార్యయగు "హెరోదియను  చేర్చుకొనుట 4 
న్యాయము కాదని యోహాను చెప్పగా హేరోదు 
ఆమెనిమిత్తము యోహానును పట్టుకిని బంధించి చెర 
సాొలలో వేయించి యుండెను. 1 అతడు ఇతేని చంప 5 
నుద్దేశించెను WA జనసమూాహాము QIN Ay 
యని యెంచినందున వారికి భయపడేెను. 1 అయితే 6 
హేరోదు జన్షదినోత్సవము వచ్చినప్పుడు హౌరోదియ 
Sai వారిమధ్య 'నాట్యమాడి హేరోదును సంతో 
షపరచెను 1 గనుక-ఆమె ఏమి అడిగిన నిచ్చెదనని 7 
అతడు ప్రమాణపూర్వక ముగా వాగ్దానము manor A 
అప్పుడామె తన తల్లిచేక (శ్రే శేపింపబడినదై - TY 8 
_స్తమిచ్చు రోహాను తలను Gs పశ్లిములో సెట్టి 
నాకిప్పించుమని యడిగెను. | రాజు దుఃఖుపడినను 9 
తౌను BIO ప్రమాణము నిమిత్తమును TSH 
భోజనమునకు కూర్చున్న వారి నిమిత్తేమును. ఇయ్య 
నాజ్ఞాపించి 1 బఇముతులను పంపి చెరసాలలో 10 
యోహాను తల గొట్టించెను. | వారతేని తేల పళ్లెములో 1] 
సెట్టి GH) ఆ చిన్న దానికిచ్చిరి, ఆమె తన తల్లి 
యొద్దకు దాని తీసికొని వచ్చెను.'। అంతట యోహాను 12 


.శిషన్ణులువచ్చి శవము BOS నిపోయి పాతిపెట్టి 


యేసునొద్దకు వచ్చి తెలియజేసిరి, 
యేసు ఆ సంగతి విని దోసె యెక్కి అక్క_డ 18 
నుండి అరణ్య ప్రదేశమున శ్రేకా౭క్రముగా | Sos. 


> 2.అనగ్యా సాతలౌను,- = 


16 మత్తయి. 15 
జనసమూవాముట్లు ఆ సంగతి. విని, పట్టణములనుండి 
14 కాలినడకను BAHN Rods BLS. | ఆయన వచ్చి ఆ 
గొప్ప. సమూహమును చూచి వారిమోద కనికరపడి 
15 వారిలో. రోగులైనవారిని 'స్వస్థపరణెను. | సాయం 
కాలమైనప్పుడు శిష్య లాయనయొుద్దకు వచ్చి - ఇది 
అరణ్య ప్ర దేళము, ఇప్పటికే. ప్రొద్దుపోయెను, Vs 
జనులు (శ్రామములలోకి BY తమకు భేజనపదార్ధ 
ములు: 87 HET) MB వారిని Hob Somos 
16 చెప్పిరి. | యేసు — sr BUSH LS, Ore 
17 వారికి భోజనము పెట్టుడని వారితో చెప్పగా | వారు 
18 ఇక్కడ నునయొద్ద అయిదు. రొక్ట్రలును శెండు చేప 
లును. తప్ప మశేమియు. లేదని ఆయనతో చెప్పిరి | ప 
అందుకాయన వాటిని నాయొద్దకు BoB) చెప్పి | 
— సచ్చికమోద పంక్తి గా కూర్చుండుడని జనుల కాజ్ఞా 
పించి, ఆ అయిదు రొ GVH Bodo చేపలను పట్టు 
కొని ఆకాళమువైపు కన్ను లెత్తి - ఆశీర్వదించి! se 
57 Be విరిచి శిష్యులకి చ్చెను, శిష్యులు _ జనులకు 
వడ్జించిరి. | వారందరు: తిని By) ప్తిపొందిన తరువాత 
మిగిలిన 'ముక్క_లు పండ్రెండు గంపల నిండ. )88. | 
పిల్లలును TS -తినినవారు - ఇంచుమించు 
అయిదు Boxwood పురుషులు: 
వెంటనే ఆ జనసమూహాములను Tx పంపి 
చేయునంతేలోే తన Boge Sw యెక్కి. తనకంశు 
ముందుగా అద్దరికి BESSSD ఆయన వారిని బలవం 
తము. చేసెను, | ఆయన ఆ జనసమాహాములను పంపి 
చేసి, ప్ర్రార్థనచేయుటకు ఏకాంతముగా కొండయెక్కి_ 
పోయి సోయంకాలమైనప్పుడు అక్క_డ Soda 
నుండెను. | అప్పటికాదోచె దరికి దూరమందుండగా 
గాలి యెదుశైనందున .అలలవలన కొట్టబడుచుండేను. | 
రాత్రి నాలుగవ జామున ఆయన సముద్ర ముమోడ 
నడుచుచు వారియొద్దకు వచ్చెను. | ఆయన 'సముద్బ 
'ముమోద నడుచుట. శిష్యులు చూచి తొందరపడి 
భూతమని చెప్పుకొని. భయముచేత  శేకలువేసిరి. | 
వెంటనే యేసు-గైర్యము తెచ్చుకొనుడి, WS, భయ 
పడకుడని వారితో చెప్పగా | చేతురు — ప్రభువా, 
నీవే అయితే H¥OrS నడిచి నీయొద్దకు వచ్చుటకు 
నాకు సెలవిమ్మని ne bos Bios 
res చేకుప దోనె దిగి యేసునొద్దకు వెళ్లుటకు 
ATO. SEBH గాని. 1, గాలిని చూచి" భయపడి 
మునిగిపోసాగి | ప్రభువా నన్ను రకీంచుమని 
శకేకలువేసెను. . వెంటెనే యేసు చెయ్యిచాపి అతని 
పట్టుకిొని = అల్బవిశ్వాసీ, యిందుకు 'సందేహపడితి 
1 Ss, బోత్రముచేనీ, 
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వని అతనితో - చెప్పెను. 1 వారు GB యెక్కి. 82 
నప్పుడు గాలి VARS. 1 అంకటు దోచెలోనున్న 3% 
వారు వచ్చినీవు. నిజముగా BHD కుమారుడవని | 
BQy ఆయనకు నమస్కా_రము చేసిరి: | 
వారద్డరికి దాటి AW HSH చేళమునకు వచ్చిరి, 34 
అక్కడి eine ఆయనను. గుర్తుపట్టి? చుట్టుపట్లునున్న కిక 
ఆ'ప్రచేళమంకటికి వర్తమానము పంపి రోగులనందరిని . 
ఆయనయొద్దకు తెప్పించి | — HD నీ వపుచెంగు 36 
మాత్రము ముట్టనిమని ఆయనను చేడుకొనిర్‌; ముట్టిన 
ws స్వస్థత నాందిరి, 
8 సమయమున యెరూషలేమునుండి శాస్త so 8 
రిసయ్యులును యేసునోద్దకు వచ్చి | Auf) శిమ్యలు el 
— కడుగుకొనకుండ భోజీనము చేయుచున్నాశే, © ul 
వాశందునిమిత్తము పెద్దల పారంపర్యా చారము నతిక్ర ౯ 
మించుచున్నారని అడిగిరి! అందుకొయన=మోరును 
మీ పౌారంపర్యాచారము నిమిత్తమై GHA ఆజ్ఞ, 
చెందు కతి కృమించుచున్నారు? 1 = తేలిదండ్ర్రులను 
ఘునపరచుమనియు, SoG నైనను తల్లొనైనను దూషిం | 
చువాడు తప్పక మరణము పొందవలెన dds దేవుడు 
సెలవిచ్చెను.” | మోనైతే=ఒకడు GS తండ్రి నైనను 
తల్లినైనను చూచి నావలన HEB పృయోజనమగణనో 
అది దేవార్సితమని చెప్పినయెడల. అతేడు తన తండ్రి | 
నైనను తీల్లినైనను ఘునపరచనక్కర లేదని, “చెప్పుచు | 
న్నారు. 1 మీరు మో పారంపర్వ్యాచారము నిమిత్తమై 6 
BHI వాక్యమును DOS aso చేయుచున్నారు. a | 
9. 
Bt Broo తమ “పెదవులతో సన్ను ఘనపరచు "| 
దురు కాని చారి హృదయము నాకు దూర - 
ముగా నున్నది, మనుష్య్యలు కల్పించిన పడ్డ | 
తులు. చెవోపదేశములని బోధించుచు వాడ 
నన్ను వ్యర్థముగా నారాధించుచున్నారు 
అని యెషయా మిమ్మ్వునుగూర్శి (పృవచించిన మాట 
సరియే అని వారితో చెప్పి | arena 10 
పిలిచి మారు విని (గృహించుడి, 1 నోటపడునది 11 
మనుష్యుని అపవిత్రపరచదు గాని నోటనుండి వచ్చు 
నదిరే మనుష్యుని. అపవిత్రపరచునని' వారితో 
చెప్పెను. 
woe. ఆయన శిష్యులు వచ్చి — పరిస సయ్యలు 4 
8 rd విని యభ్యంతేరపడిరని నీకు. తెలియునా 
అని ఆయన నడుగగా | ఆయన పరలోకమందున్న 13 
నా తండ్రి నాటని ప్రతి మొక్క_యు -పెళ్ల్‌గింప - 
బడును. 1 చారి 508. పోకుడి బారు సడ్డివారై. 14 
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2" కాయెవయా, 20: 18, ' 


మత్తయి, 16. అభ్యాయము 11 


యుండి -గుడ్జివారికి త్రోవ చూపువారు. . గుడ్డివాడు 
| గుడ్జివానికి టో చూపినయెడల వారిద్దరు సు౭టలో | 
5 పడుదురు కదా అనెను. | అందుకు పేతురు--ఈ 
యుపమాన భావము wis 'తెలుప్రుమని ఆయన నడు 
రి గగా | ఆయన — మోరును ఇంతవరకు అవివేకులై. 
? యున్నారా?! నోటిలోకి పోవునదంతయు కడుపులో 
BSS బహిర్నూమిలో విగువబడును Wed! నోటనుండి 
బయటికి 'వచ్చునవి. హృదయములోనుండి WERE 
' ఇవే మనుమ్యుని అపవిత్రపరచునవని' మిరు గహిం 
ఏ పరా? | ee నరసహాత్యేలు వ్యభిచారములు 
| sha దొంగతనములు అబద్దసాక్షషుములు 
' దేవదూపణలును హృదయములో నుండియే For 
D 9 వచ్చును! 1Q3 మనుష్యుని. అపవిత్రపరచును Wa 
|. చేతులు కడుగుకిొనక Heer మనుష్యుని 
| SSDS SSNS చెప్పను. 
క సు అక్క_డనుండి బయలుదేరి తూరు శీదోనుల 
2 (ప్ర్రాంతేములకు వెళ్ళగా, ఆ (ప్ఫాంతములనుండి కననయ 
స్రీ యొకతె వచ్చి-ప్రభువా, దావీదు కమారుడా, 
నన్ను కరుణింపుము; నా కుమారై nk ha 
13 బహు చాధపడుచున్నదని శేకలువేసెను. 1 అందు 
SHS ఆమెతో MS మాటగమైన pen ae 
అప్పుడాయన శిష్యులు వచ్చి — ఈమె మన వెంబడి 
| BQ) శేకలు వేయుచున్నది గనుక ఈమెను పంపి 
4 Basho ఆయనను వేడుకొనగా | ఆయన-ఇశ్రా 
యేలు ఇంటివానై నశించిన గొశ్రాలయొడ్డశే చేను 
పంపబడితిని WH 'మరఠి ఎవరియొద్దకును పంపబడలే 
5 SRM. | అయినను ఆమె వచ్చి ఆయనకు య్రక్కిా 
ప్రభువా నాకు సహాయముచేయుమని అడిగెను. | 
6 అందుకాయన-_ పిల్లల రొ తీసికొని కుక్క_పిల్లలకు 
'? చేయుట యుక్షము కాదని చెప్పగా | ఆమె- నిజము 
| | Sat కుక్చపిల్లలుకూడ తమ యజమానుల బల్లమీద 
నుండి పడు ముక్క_లు తినును గదా అని చెప్పెను. | 
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చేలమండి పురుషులు. 1 తరువాత ఆయన జనసమూహా 39 
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జేయ మొదలు పెట్టగా! పేతురు ఆయనను ఒక వైపుకు 


త్రీసికా నిపోయి_ ప్ర Mow, అది నీకు దూరమగుగాక 
ఓ క్రీస్తు 


స్తు అను, శోట్టమునకు అభిషిక్తుడని అర్ధము, 12 మూలభామతాి 


3 | Boxe Sy మరి. ఎవడును. వారికి కనబడలేదు. 


రక్షమాంసములు, 4 


అది HBX, Chom కలుగదని ఆయనను గద్దించెను. | 
అయితే ఆయన పేతురు BY తిరిగి-సాతానా, wr 2 
వెనుకకు పొమ్ము నీవు = కభ్యంతర కారణమై S| 
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డని యొక శబ్దము ఆ మేఘములోనుండి © Bw. ! 


శిమ్యులీమాట వి విని. బోర్లబడి. మిక్కి_లి- Fass 6 


a 


యేసు వారియొద్దకు వచ్చి వారిని. ముట్టి — GH, 7 
భయపడకుడని. Ba Dy. | వారు కన్ను లెత్తి చూడగా 8౫ 


3 పేతురు అను శబ్దమునకు రాయ అని“ఆర్థము* 


మత్తయి. 18 అధ్యాయము 


వార కండ దిగి వచ్చుచుండగా=-మనుసస్టికుమా 

రుడు మృతులలోనుండి లేచువరకు ఈ దర్శనము మో 
| [> ‘sees చెప్పకుడని "యేసు వారికాజ్ఞాపించెను. | 
ఏ అప్పుడాయన శిష్యులు-ఈలాగ్రైెతే. యేలీయా ముందు 
per రావలెనని శాస్త్రులెందుకు చెప్పుచున్నారని ఆయన 
1 SARS. 1 i rine నచ్చి సమస్తము 
2 చక్క_పెట్టునను మాట నిజమే | అయినను యేలీయా 
యిదివరశే వచ్చెను, వారతని BONY తమకిష్ట్రము 
వచ్చినట్టు అతనికి “చేసిరి. మనుష్యకుమారుడు కూడ 
ఆలాగే. వారిచేక శ్రమలు" పొందబోవుచున్నాడని 


౩ మోతో చెప్పుచున్నాననెను. | అప్పుడాయన చౌప్ప్తి స్మ 


i మిచ్చు యోహోనునుగూర్చి తమతో చెప్పెనని శిష్య 
లు _గ్రహించిరి. 
4 __ వారు జనసమాహమునొద్దకు వచ్చినప్పుడు. ఒక 
|, డు ఆయనయొద్దకు SQ) ఆయనయెదుట మో'కా 
శ్లూని॥ ప్రభువా, wr కుమారుని కరుణింపుము; 
వాడు TIPO SREB మిక్కిలి చాధపడుచున్నాడు, 
ఏలాగనగా అగ్నిలోను నీళ్ళలోను తేరుచుగా పడు 
చున్నాడు, | నీ శిష్యలయొద్దకు వాని తీసికొని వచ్చి 
తిని గాని వారు వాని స్వస్థపరచలళేకపోయిర ని చెప్పె 
ను.। అందుకు యేసు — విశ్వాసములేని మూర్గతేరము 
వారలారా, BRS sros మోతోనుందును? ఎంత 
' వరకు మిమ్మును సహీంతును? ard నాయొద్దకు తీసి 
8 కొనిరండని చెప్పెను. | అంతేట యేసు ఆ దయ్యమును 
గద్దింపగా అది వాని వదలిపోయెను, ఆ గడియనుండి 
te చిన్న వాడు KE KES OGM. | Boars శిష్య 
' లేకాంతేముగా యేసునొద్దకు SD) — చమేమెందుచేత 
20 దాని వెళ్ల నొట్టబేకపోతినని అడిగిరి. | -అందుకాయన 
1 అుష్రూ అల్బవిశ్వాసము BE; ఆవగింజంత విశ్వాసము 
మోకు కలిగియుండినయెడల ఈ కొండను చూచి- 
| ఇక్క_డనుండి అక్కడికి పొమ్మనగానే అది పోవును, 
' మోక సాధ్య మైన డేదియు మలో నిళ్చృయముగా 
ard చెప్పుచున్నానని వారితో నెను. 
వారు గలిలైయలో సంచరించుచుండగా యేసు 
మనుష్యకుమారుడు మనుమ్యులచేతుల _ కప్పగింపబడ 
3 భోవుచున్నాడు; | వారాయనను చంపుదుర్కు మూ 
డవ దినమున ఆయన శేచునని వారితో చెప్పగా 
) వారు బహుగా దుూఃఖపడిరి. 
24» వారు కర్న హూాముకు వచ్చినప్పుడు 95 OX 
Boo అను పన్ను Sworn చేయువారు. పేతురునొద్దకు 
> వచ్చిామో బోధకుడు ఈ VSD Boo చెల్లింపజా అని 
5 యడుగగా — చెల్లించుననెను. 1 అతడు - ఇంటిలోకి 


7 


22 


1 అనేక ప్రా 


19 


వచ్చినప్పుడు అకడు మాటలాడక' ముందుగా యేసు 
ఆ సంగతి యెత్తి-సీమోనా, నీశేమి తోచుచున్నది? 
భూరాజులు సుంకమును పన్నును ఎవరియొద్ద వసూలు 
చేయుదురు? కుమారులయొద్ద'నా అన్యులయొద్దచా? అని 
ఆడిగాను. | అతడు-అన్యు లయొద్ద నే అని చెప్పగా 
% | యేను_ఆలాగ్లతే కుమారులు స్వతంత్రులే. | అయి 
నను మనము DS కభ్యంతేరము Neon జేయకుండు 
నట్లు నీవు సముద్రమునకు పోయి గాలము SB “soo 
దట మైకివచ్చు చేపను పట్టుకొని డాని Feo Ss 
DSB నొక” DBoo దొరుకును; దాని తీసికొని 
TS CHM నీకొరకును వారికిమ్మని అతనితో చెప్పెను 
ఆ కాలమున శిష్యులు 'యేసునొద్దకు వచ్చి, పర18 
ES TAL ములో నెవడు గొప్పవాడని - అడుగగా, 2 
ఆయన యొక చిన్న బిడ్ఞను తన యొద్దకు పిలిచి వారి 
మధ్యను నిలువబెట్టి యిట్లనెను | — మీరు మనస్సు 3 
మార్చునొంది. బిడ్డలవంటివానైతేనే Wd పరలోక 
రాజ్యములో ప్ర వేశింపరని నిశ్చయముగా మీతో 


26 
27 


| చెప్పుచున్నాను. | కాగా ఈ DYESS తన్నుతాను 4 


Shows morass” వాడే పరలోక రాజ్య ములో 
గొప్పనాడు. | మరియు. ఈలాటి యొక ' బిడ్డను" చా 
చేరట చేర్చుకొనువాడు నన్ను BS sow. 1 నా 6 
యందు - విశ్వాసముంచు. ఈ చిన్న వారిలో. SSD 
నభ్యంతరపరచువాడెవడో వాడు మెడకు. తిరుగటి 
రాయి కట్టబడినవాడై మిక్కిలి లోతైన సముద్రము 
లో ముంచివేయబడుట వానికి Boer. | అభ్యంతర 7 
MOSS లోకమునకు శ్రమ అభ్యంతరములు రాక 
తప్పదు WA, యెవనివలన అభ్యంతేరము వచ్చునో ఆ 
మనుష్యునికి (శ్చ శమ 1 కాగా నీ చెయ్యియెనను 58 
పాదమైనను నిన్న భ్యంతర SINS డాని నరికి 
నీయొద్దనుండి "పారవేయుము; , రెండు చేతు తైనను 
itil పౌాదములైనను. కలిగినవాడవై నిత్యాగ్నిలో 
పడవేయబడుటకంశు . కుంటివాడనవైనను అంగహీనుడ 
నైనను జీవములో ప్రవేశించుట - నీకు మేలు. | నీ 9 
కన్ను నిన్న భ్యంతేర పరచినయొడల: దాని పెరికి నీ 
యొద్దనుండి పారవేయుము; Toth కన్నులు గలవా 
డవై. అనగ్నిగల నరకములో . పడవేయబడుటకంు 
ఒంటి కన్ను గలవాడవై. జీవములో ప్రవేశించుట నీకు 
మేలు. | ఈ చిన్న వారిలో cae తృణీకరింప 
కుండ చూచుకొనుడి. DS దూతేలు పరలోకమందున్న 
నా తండి ములఖ్టుము చెల్లప్పుడు పరలోకమందు చూ 
దనక 2754 చెప్పుచున్నాను. | larga 11 
తోచును? ఒక. మనుష్యునికి నూరు AT Boo కలిగి 12 


or 


By చీనప్రుతులలో- ఏలయనగా. తప్ఫ్సీపోయినదానిని రత్నీంచుటకై మనువన్శికుమారుడు. వచ్చెను) అని కార్చబడియున్నది. 


20 


యుండగా వాటితో నొకటి తప్పిపోయిన యెడల 
తొంబదితోొ మ్లిదింటిని కొండలమీద DBD పోయి 
తప్పిపోయినదానిని వెదకడా? 1 వాడు దాని కనుగొ 
నుట తటస్థించినయెడల తొంబదితోొమిది గొశ్రెలను 
గూక్చి సంతో షించునంతకంకే చానినిగార్చి aus, | ఆ 
వగా సంతోషి ంచునని నిశ్చయముగా ars చెప్పు 
చున్నాను. | ఆలాగున ఈ చిన్న వారిలో నొకడై 
నను నశించుట పరలోకమందున్న మో తండ్రి ' చిత్తము 
కాదు. 
మరియు నీ సహూాదరుడు నీయెడల తప్పితము 
“దేసినపక్షమున నీవు పోయి, నీవును అతేడును Bolo 
రిగా నున్నప్పుడు VED గద్దించుము;, అతడు నీమాట 
వినినయెడల 'నీ 'సయూోూదరుని 'సంపాదడించుకొ టివి. | 
అతడు వినకపోయినపక్న్షమున, ఇద్దరు ముగ్గురు wow 
నోట ప్రతిమాట స్థిరపరచబడునట్లు Bi ఒకకినిద్దరిని 
వెంటబెట్టుకొని హమ. I అకడు వారి కకోట్రరత 
Sass ఆ సంగతి సంఘమునకు BO 
యజెప్పుము;, అతడు సంఘపు మాట వినకపోయెగా 
అతని HS అన్యునిగాను సుంకరిగా చెంచుకిొనుము. | 
18 భూమిమీద మీరు BI బంధింతురో అవి పరలోక 
' మందును బంధింసబడును; భూమిమోద మోరు Beso 
విప్పుదురో అవి పరలోకమందును విప్పుబడునని OF) 
యముగా మీతో చెప్పుచున్నాను. | మరియు మీలో 
DKS తాము వేడుకొను Gh సంగతి గూర్చియైనను 
భూమిమోద ేకీభవించిన పక్షమున అది పరలోక 
మందున్న నా తండ్రివలన వారికి దొరుకునని మీతో 
చెప్పుచున్నాను, | ఏలయనగా ఇద్దరు ముగ్గురు నా 
నామమున “WS కూడియుందురో ' అక్కడే 
చేను వారి మధ్య నుందునని చెప్పెను. 

ఆ సమయమున . పేతురు ఆయనయొద్దకు వచ్చి 
SRE నా సహోదరుడు నాయె డల. తేప్పితము 
చేసినపక్షమున WBA మారులు అతని క్షమింపవలెను? 
2 ఏడుమారులమట్టుకా? అని అడిగెను. | అందుకు యేసు 
ఆతనితో నిట్లనెను — ఏడుమారులమట్టుశే కాదు, 
డెబ్బది ఏళ్ల మారులముట్టుకని నీతో చెప్పుచున్నాను, | 
కావున సరలోకరాజ్య ము, తేన దాసులయొద్ద 'లెక్క_ 
చూచుకిొనగోరిన, యొక రాజును పోలియున్నది. | 
24 అతడు: లెక్క_ చూచుకొన మొదలుపెట్టినప్పుడు అత 

నికి పదివేల తేలాంతులు! అచ్చియున్న యొకడు ఆతని 
25 యొద్దకు తేబడెను. | అప్ప్టుతీర్చుటకు వానియొద్ద 

నేమియు లేనందున వాని యజమానుడు వానిని వాని 
భార్యను పిల్లలను వానికి కలిగినది యావత్తును అమి 


13 


14 
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మత్తయి. 19 అధ్యాయము 


అప్పు. తీర్చవలెనని ఆజాపించెను. | కాగా ఆ దాసు 

BBO యెదుట AROS (మై, 8 — నాయెడల ఓర్పు 
క్రానుము, నీకు అంతయు చెల్లింతునని Bsr! ఆ 27 
దాసుని యజమానుడు కనికరపడి వాని DENS పెట్టి 

అప్పు వానికి కమించెను. | అయితే ఆ ఉత 283 
బయటకు BO తనకు నూరు Basen? అచ్చి ' 
యున్న తన తోటిదాసులలో 'నొకని చూచి sd 
గొంతుక పట్టి--నీవు అచ్చియున్నది శెల్లింపుమనెను. | 
అందుకు వాని తోటిడానుడు సాగిలపడి నాయెడల 29) 
ఓర్ప్చుకొనుము, నీకు చెల్లించెదనని వాని వేడుకొనెను 
గాని | వాడొొప్పక పోయి, అచ్చి యున్నది Bdow 30) 
BBQ 8 soo వానిని చెరసాలలో వేయించెను. | కాగా 31 
వాని తోటిదాసులు జరిగినది చూచి మిక్కిలి దుఃఖ | 
పడి, వచ్చి జరిగినగదంతయు తమ యజమానునికి వివర "| 
ముగా తెలిపిరి. | అప్పుడు. వాని యజమానుడు వాని 32) 
పిలిపించి నెడ్డదాసుడా, నీవు నన్ను 'వేడుకొంటివి 4 
గనుక ఆ తశ నీకు కమించితిని, | చేను 33 | 
నిన్న కరుణించిన ప్రకారము నీవును నీ తోటిదాసుని | 
కరుణింపన chains గదా అని వానితో, BD | 
ను.। అందుచేత వాని యజమానుడు కోపపసడి, bor 34 
అచ్చియున్న దంతయు చెల్లించు పర్యంతము చాధపరచు ' \| 
వారికి వాని నప్పగించెను. | మీలో య తివాడు తన క | 
సహూాదరుని” హృదయపూర్వక ముగా కమింపని { | 
యెడల పరలోకపు we తండ్రియు ఆ ప్రకారమే 
మోయెడల Bow Bw. 

Hows ఈ మాటలు చెప్పి చాలించిన Sword 19 
గలిలైెయనుండి యోార్దాను అద్దరినున్న యూదయ 
(ప్పాంతములకు వచ్చెను. “బహు జనసమాహములు 2 
ఆయనను 'వెంబడింపగా ఆయన వారిని అక్క_డ స్వస్థ | 
పరచెను. | 
పరిసయ్యులు ఆయనను శోధింపవలెనని ఆయన జ 

| 


యొద్దకు వచ్చి — పురువుడు ఏ హీతువుచేశ నైనను | 
తేన భార్యను విడనాడుట న్యాయమా? OD అడు | 
AW | ఆయన — సృషించినవాడు ఆదినుండి వారిని 4 | 
పురుషునిగాను Roms సృష్టించి | — ఇందునిమి 5 | 
BH పురుషుడు తలిదండ్ర్రులను విడిచి తేన భార్యను ; 
mens TOSS. చేకశరీరముగా” నుందురని t 

By? మీరు చదువలేదా? 1 కాబట్టి  చారికోను el 
ఇద్దరు'కాక' ఏకళరీరముగా నున్నారు గనుక Basso ee 
జతపరచినవారిని మనుష్యుడు జేరుపరచకూడదని 
చెప్పును. | -అందుకు- వారు — ఆలాగ్గకే SOS SN 7 
పృత్రికనిచ్చి ఆమెను విడనాడుమని మోషే యెందు | 


1 ఒక తలాంతు ఇంచుమించు 3,600 నూపాయిలు కావచ్చును. 2 ఒక దేనారము ఇంచుమించు ఆర్థరూపాయి కావచ్చును. శే ఆదికాండము, 2: 24, 


0 


మత్తయి 20 


కాజ్ఞపీంచెనని వారాయన నడుగగా | ఆయన — 
| మోషే మో Sy Sao SONY sos బట్టి మి భార్యలను 
విడనాడ సెలవిచ్చెను గాని ఆదినుండి ఆలాగు జరుగ 
9 లేదు. | మరియు వ్యభిచారనిమిత్త మే తప్ప తన భార్యను 
awe మరియొక GH “పెండ్లిచేసికొ నినవాడు వ్యభి 
f చారము చేయుచున్నాడనియు, విడనాడబడినదానిని 
ెండ్లిచేసికొ నినవాడు వ్యభిచారము చేయుచున్నా 
 డనియు మీతో ఇెప్పుచున్నానని వారితో నెను. | 
0౧ ఆయన శిష్యులు = భార్య భర్తలకుండు Honors మిట్టి 
' దైతే ఇండ్లిచేసికొనుట యుక్తముకాదని ఆయనతో 
1 చెప్పిరి. | అందుకాయన--అను గ హము నొందినవారు 
' తప్ప మరి ఎవరును ఈ మాట నంగీకరింపశేరరు. 1 తల్లీ 
9 గర్భ్నమునుండి నపుంసకులుగా పుట్టినవారును గలరు, 
| మనుష్వ్యులవలన నపుంసకులుగ్యా చేయబడిన నపుం 
' సకులును గలరు, పరలోక రాజ్య నిమిత్తము SMT మే 
' నపుంసకులనుగా చేసికొనిన నపుంసకులును గలరు, 
| (ఈమాట) నంగీకరింపగలవాడు అంగీకరించును గాక 
అని వారితో చౌ్పను. 
క అప్పుడు ఆయన వారిమోద చేతులుంచి ప్రార్థన 
' చేయవలెనని కొందరు చిన్నపిల్లలను ఆయనయొద్దకు 
4 తీసికొనివచ్చిరి. | ఆయన శిష్యులు, Ber నివచ్చిన 
' వారిని గద్దింపగా యేసు_చిన్న పిల్లల నాటంకపరచక 
వారిని నాయొద్దకు రానియ్యుడి, పరలోక రాజ్యము 
5 ఈలాటివారిదని వారితో చెప్పి | వారిమిద చేతు 
లుంచి, అక్క_డనుండి లేచిపోయెను. 
B అంతేట ఒకడు వచ్చి — SSS, నిత్య జీవము 
' పొందుటకు చేను ఏ మంచికార్యము చేయవలెనని 
7 ఆయన నడిగెను, | అందుకాయన-మంచి కార్యమును 
గూర్చి నన్నెందుకడుగుచున్నావు? మంచివాడోొక్టకే. 
నీవు జీవములో ప్రువేశింపగోరినయెడల _ ఆజ్ఞలను 
PE GHD చెప్పెను, అతేడు-ఏ ఆజ్ఞలని ఆయన నడు 
వ గగా | యేసు-నరహత్య  చేయనలదు, వ్యభిచరింప 
వలదు, దొంగిలవలదు, అబద్ధసాక్న్యు ము 'పలుకవలదు, 
ఏ తలిదండ్ర్రులను Kapoor, | నిన్న్నువలె నీ పొరుగు 
వాని Cay Moss Sw అనునవియే అని చెప్పెను. | 
0 అందు కాయౌావనన్థుడు- ఇవన్నియు నను'సరించుచునే 
యున్నాను, ఇకను నాకు కొదువ ఏమని ఆయన 
1 నడిగెను. 1 అందుకు యేసు — సిపూల్లుడవగుటకు 
నీవు కోరినయెడల, పోయి HERI అమ్మి బీదలకిమ్మ 
అప్పుడు పరలోకమందు నీకు ధనము కలుగును, నీవు 
వచ్చి నన్ను వెంబడించుముని అతనితో చెప్పెను. | 
Pr లేక, పున్థితిస్థా పనమందు, 


అధ్యాయము 21 
అయితే ఆ యావనన్ధ్థుడు మిగుల ఆస్టిగలవాడు గనుక 22 
ఆ మాట విని వ్యసనపడుచు వెళ్లిపోయెను. 

యేసు తన శిష్యులను చూచి — ధనవంతుడు పర 28 
లోకరాజ్య ములో ప్రవేశించుట దుర్గభమని DF ow 
ముగా are చెప్పుచున్నాను. | _ ఇదియుగాక 
ధవవంతుడు పర లోేకరాజ్య ములో ప్రవేశించుటకంకు 
నూది'బెజ్ఞములో ఒంకు దూరుట సులభమని మీతో 
చెప్పుచున్నాననెను. 1 శిష్య లీమాట HD మిక్కిలి 
ఆళ్చర్య పడి = SeerRS ఎవడు రక్షణపొందగలడని 
అడుగగా | యేను వారిని చూచిఇది మనుష్యుల 


24 


కసాధ్యమే WD SHAE సమస్తమును సాధ్యమని 
చెప్పెను. 1 పేతురు — ఇదిగో మేము సమస్తమును 27 


DBD నిన్ను వెంబడించితీమి గనుక మాకేమి 
దొరుకునని ఆయన నడుగగా 1 లేసు వారితో 
నిట్లనెను — (ప్రపంచ) PSY _న్నమందు! మనుష్య 
కుమారుడు తన మహిమగల సింవాసనముమోద నాదీ 
నుడై యుండునపుడు నన్ను వెంబడించిన మీరును 
పండ్రెండు సింహాసనములమోదడ నానీనులై ఇశ్రాయేలు 
పండ్రెండు గోత్రములవారికి తీర్పుచేయుదురు. 1 నా 
నామమునిమిత్తము అన్న Spo RSH అక్క_చెల్లెండ్ర 


28 


29 


DSH $0.4 DSH తల్లినైనను BVORSH భూముల 
నైనను ఇండ్లనైనను విడిచిపెట్టిన ప్రతివాడు నూరు 
Ten పొందును ఇదియుగాక నిత్య జీవమును స్వాతం 
త్రించుకొనును. | మొదటివారచేకులు కడపటివా 30 
రగుదురు, కడపటివారు మొదటివారగుదురు. 

ఏలాగ నగా-పరలోేకరాజ్య ము ఇంటి యజమాను BO 
డైన యొకని పోలియున్నది. అతడు తన (దాక 
తోటలో పనివారిని కూలికి పెట్టుకొనుటకు (ప్రొద్దున 
బయలుదేరి | దినమున కొక దేనారముి చొప్పున 2 
పనివారితో నొడబడి తన GYMS ots వారిని 
పంపెను. | తేరుచాత అతడు దాదాపు SDH గంట 3 
లకు వెళ్లి సంతవీధిలో ERTS నిలిచియున్న మరి కొంద 
రిని చూచి | -మీోరును నా (ద్రాశతోటలోకి వెళ్లుడి, 4 
యేమి న్యాయమో అది మోకిత్తునని వారితో చెప్పగా 
వారును వెళ్లిరి. 1 దాదాపు పండ్రెండు గంటలకును 5 
మూడు గంటలకును అతడు మరల వెళ్లి ఆలాగే 
చేసాను. | తిరిగి దాదాపు అయిదు గంటలకు వెల్లి మరి 6 
కొందరు నిలిచియుండగా చూచి — ఇక్క_డ దినమం 
తయు Dr Gor ఊరకే నిలుచుచున్నారని వారి 
నడుగగా 1 వారు-ఎవడును మమ్లును కూలికి పెట్టు 7 
క్రొనలేదనిరి. అందుకతీశు-మోరును "నా ద్రాకతో 
టలోకి BOERS. | సాయంకాలమైనప్ప్వుడు ఆ 8 


2 ఇది ఇంచుమించు అర్థడూపాయి, 


22 


EI ' యెజమానుడు GS గృహనిర్వాహకుని 
చూచి--పనివారిని పిలిచి, చివర వచ్చినవారు మొదలు 
కొని మొదట వచ్చినవారివరకు వారికి కూలి ఇమ్మని 
9 చెప్పును. | దాదాపు అయిదు గంటలకు కూలికి కుది 
రినవారు వచ్చి DIYS డేనారము చొప్పున తీసి 
10 కొనిరి. | మొుదటు వచ్చినవారు SH) తమకెక్కు_న 
దొరుకుననుకోొనిరి కాని వారికిని ఒక్కొ-క Bavaro 
11 నాప్పునెనీ దొరెకెను, 1 వారది తీసికొని = చివర 
12 వచ్చిన వీరు ఒక్కఘుంట. మాత్రమే పని చేసినను, 
పగలంతయు' కష్టపడి యెండబాధ "సహించిన మాతో 
వారిని "సమానమునేనితివే అని ఆ యింటి యజ 
మానునిమోద సణుగుకోొ నిరి. 1 అందుకతడు చారిలో 
నాకని చూచి-స్నే హితుడా, నేను నీక న్యాయము 
చేయలేదే నీవు నాయొద్ద నొక దేనారమునకు ఒడ 
బడళేదా? | నీ సొమ్ము నీవు తీసికొని dra; నీకిచ్చి 
SE కడపట వచ్చిన పీరికిచ్చుటకు we మైనది, | 
నాకిష్టము వచ్చినట్టు నా స్వంత సొమ్ముతో చేయుట 
న్యాయము "కాదా? చేను మంచివాడైనందున నీకో 
కడుపుమంటగా నున్నదా' GH చెప్పెను. | ఈ 
ప్రకారమే కడపటివారు. మొదటివారగుదురు మొద 
Sart కణడపటివారగుదురచెను. 
యేసు యెరూషలేమునకు వెళ్ల నైయున్న స్వుడు 
BOS పండ్రైండుమంది - శిష్యులను ఏకాంతముగా 
తీసికొనిపోయి మార్లమందు "వారితో "నిట్లనెను | 
ఇదిగో యెరూషలేమునకు వెళ్లుచున్నాము, OF 
మనుష్యకుమారుడు (పృథానయాజకులకును శాస్త్రులకును 
అప్పగింపబడునుు వారాయనకు మరణశిక్ష విధించి | 
19 ఆయనను అపహసించుటకును కొరడాలతో కొట్టుట 
కును. శిలువావేయుటకును అన్భజనులకు ఆయన నప్పగిం 
HW; మూడవ దినమున ఆయన Vo లేచును. 
అప్పుడు జెబెదయి కుమారుల తల్లి తన కుమారులను 
వెంటబెట్టుకొని ఆయనయొద్దకు వచ్చి నమస్క్మా._రము 
చేసి యుక మనివి చేయపోగా'। — నీవేమి కోరు 
చున్నావని ఆయన అడిగెను. అందుకామె నీ రాజ్య 
మందు ఈ నా యిద్దరు కుమారులు నీ కుడివైపున 


13 


14 


15 


16 


17 


18 


20 


21 


నొకడును. నీ యెశమవైపున నొకడును seayors 


22 సెలవిమన్షి ఆయనతో నచెను. | అందుకు యేసు--మో 
శేమి అడుగుచున్నారో అది మోకు తెలియదు. చేను 
త్రాగబోను గిన్నెలోనిది మీరు (త్రాగగలరా..అని 
అధుగణా చారు = కౌాగగలమునిరి, | ఆయన--మోరు 


నా RAY SFA TMG కాని నా కుడివైపునను 
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నా యెడమవైపునను కూక్బ్చుండనిచ్చుట నా వళమున 


1 మూలభావులో=నీ కన్ను చెడినదైయున్న దా, 


మత్తయి 21 "అభ్యాయము 


లేదు నా తండ్రి చేత BSS నిద్ధపరచబడెనో woe 

దొరుకునని' చెప్పును. 1 SYS పదిమంది . శిష్య 
లీమాట విని ఆ యిద్దరు "సహూాదరులమోద ss 
పడిరి 1 గనుక యేసు వారిని పిలిచి — అన్యజనులలో 


దురనియు, ' వారిలో "గొప్పవారు TMI కఠిన 
ముగా SHS Wi  చేయుదురనియు మోకు తెలి 
యును. | మిలో ఆలాగుండకూడదు, మోలోనెవడు 26 
గొప్పవాడై యుండగోేరునో వాడు మో పరిచారకుడై .. 
యుండవలెను, | మీలో నెవడు ముఖ్యు డై యుండ 
గోరునో చాడు. మో దాసుడై యుండవలెను 1 | 
ఆలాగే మనుష్యకుమారుడు పరిణారము. చేయించు 
కొనుటకు రాలేదు గాని పరిణారము చేయుటకును 
ఆౌనేకులకు ప్రతిగా విమోచన | కృయధనముగా తన. 
ప్రాణము నిచ్చుటకును. వచ్చెనని చెప్పెను. 
వారు యెరికోనుండి. వెళ్లుచుండగా బహు జన 28 
సమాహము ఆయనవెంట వెళ్లైను. 1 అప్పుడు (త్రోవ 3C 
(పక్కను కూర్చున్న యిద్దరు గుడ్డివారు యేసు ఆ - 
మార్గమున వెళుచున్నాడని వినిాప్రభువా, దావీదు... 
కుమారుడా, మము కరుణింపుమని శేకలువేసిరి, | ! 
ఉఊరకుండుడని జనులు వారిని గద్దించిరి కాని వారు శి 
ప్రభువా, దావీదు కుమారుడా, మమ్ము కరుణింపుమని | 
మరి పెద్దశేక చేసిరి. 1 యేసు నిలిచి వారిని పిలిచి కః 
— చేను మోశేమి చేయగోరుచున్నారని అడుగగా | - 
వారు — ప్రభువా మా కన్నులు తెరువనవలెననిరి. 1 శిక 
కాబటి యేసు కనికరపడి చారి కన్నులు ము పను, 34 
వెంటనే వారు దృష్టిపొంది Gass Bobs "వెళ్లిరి. 
తేరువాత యెరూషలేమునకు సమీపించి ఒలీవ 22 
చెట్ల కొండదగ్దరనున్న చేత్సగేకు వచ్చినప్పుడు యేసు ' 
BS శిష్యులలో PAID చూచి 1 — ! 
నున్న గ్రామమునకు BS; ప్రవేశింపగానే కట్టబడి . 
యాన్న యొక WAG డానితోనున్న ' యొక | 
WEBI మోకు కనబడును. BBD విప్పి | 
నాయొద్దకు తోలుకోని రండి; 1 ఎవడైనను మీతో శి 
Wand ననినయెడలఅవి ప్రభువుకు కావలసియున్న ly 
వని చెప్పనలెను, BLOW అతడు వాటిని తోలిపెట్టు 
నని చెప్పి వారిని పంపెను. | WAY sow చెప్పబడినది ' 
నెరవేరునట్టు ఇది VIA, అదేమనగా 
ఇదిగో నీ రాజు PRG గాడిడెను 
భారనాహక పకువుపిల్లయైన చిన్న గాడిచెను ఎకి. 
నీయొద్దకు వచ్చుచున్నా డని 
SBM కుమారితో చెప్పుడి 


2 Bworg, 9: 9, 


p BOs. J శెమ్యలు BQ, యేసు. తమకాజ్ఞాపించిన 
7 ప్రకారము చేసి 1.8 WSBH. dD పిల్లను తోలు 
కిని వచ్చి వాటిమోద తేమ బట్టలు చేయగా Caos 
క బట్టలమోద కూర్చుండెను. | జనసమాహాములో SS 
| a Ss -బట్టలు దారిపాడుగున. పరచిరి, కొందరు 
| Spas నరికి డారిపొడుగున WSDS.1 జన 
 సమాహములలోే Gas ముందు వెళ్లుచుండిన 
వారును వెనుక వచ్చుచుండినవారును 

దావీదు కుమారునికి. జయము! ' 

SPY చేరట వచ్చువాడు స్తుతింపబడుగాక 

సర్వోన్నత మైన స్థలములలో జయము! 
D అని శేకలువేయుచుండిరి. 1 GAs యొరూషలేము 
'" లోనికి వచ్చినప్పుడు పట్టణమంకయు- ఈయన ఎవరో 
అని కోలవరపడెను. | జనసమాహము--ఈయన KOS 
'" యలోేని Sata ప్రవకృయైన యేసు అని 
చెప్పిరి. 

యేసు దేవాలయములో ప్రవేశించి FHA క్ర 
' యములు చేయువారినందరిని _ వెళ్లగొట్టి, రూకలు 
|! మార్చువారి. బల్లలను. గువ్వలమ్మవారి పీఠములను. పడ 


aa 

నా మందిరము ప్రార్థన మంగిరమనబడును 
' అని (వ్రాయబడియున్న ది,” అయితే మీరు దానిని 
'4 దొంగల గుహగా. చేసెడివారచెను. | .గుడ్జివారును 
కుంటివారును దేవాలయములో ఆయనయొద్దకు రాగా 
5 ఆయన వారిని స్వస్థపరచెను. Perm (పృథానయాజ 
| కులును కౌస్తులును ఆయన చేసిన వింతలను, దావీదు 
' కుమారునికి జయము! అని చేవాలయములో చిన్న 
పిల్లలం శేకలు చేయుటయు చూచి కోపముతో మండి 
16 పడి 1 — DH చెప్పుచున్నది వినుచున్నావా అని 
"ఆయన SERS, అందుకు యేసువినుచున్నాను, 
il బాలురయొక్క_యు చంటిపిల్లలయొక్క_యు Teo 
it స్తోత్రము సిద్దింపజేసితివి 
"అను మాటి మోశిన్నడును చదవలేదా అని వారితో 


చేకనియకు. వెళ్లి అక్కడ బసచేసాను, 


9 ఆయన  ఆకలిగొచెను. | అప్పుడు త్ర్రోవప్రక్క 
' నాొంటిగా. నున్న. యొక అంజూారపుచెట్టును చూచి 
' దానియొద్దకు రాగా, దానియందు. ఆకులు తేప్ప మరే 
మియు కనబడలేదు గనుక TO చూచి-ఇకమోదధట 

| శెన్నటికిని నీవు కాసప్రుకాయకుందువుగాక అని 
చెప్పెను తామే ఆ అంజూరపు చెట్టు ఎండిపో 
1 మూలభావళో-_హోూాసన్నా. 


మత్తయి 21. అధ్యాయము 


| అదియు మోతో. చెప్పను. 1 deem తోచు 


LT చెప్పి 1 వారిని విడిచి పట్టణమునుండి బయలుగేరి 


క ఉదయమందు. పట్టణమునకు. మరల వెళ్లుచుండగా 


2 యెనయా, 56: 7. 
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Rox. శిష్య్యులది చూచి ఆశ్చర్య పడి-అంజకార పు 20 
చెట్టంత BP soo చెండిపోయెనని చెప్టుకి”నిరి, | 
అందుకు: యేను--మోరు. విశా్టాసముగలవానై సందేహ 21 
పడకుండినయెడల ఈ Vow OH చెట్టుకు జరిగినదాని 
చేయుట Sr 5 By కాదు, ఈ కండను చూచి ౫ 
నీవు ఎత్తబడి సముద్రములో" సడజవేయబడుదువు 
గాకని. చెప్పినయెడల. ఆలాగు జరుగునని నిళ్చయ 
ముగా మతో చెప్పుచున్నాను. 1 మరియు మీరు 
ప్ర్రార్గచేయునప్పుడు B39 అడుగుదురో అవి (దొరి 
కినవని) నమ్మినపక్షు మున DO వాటినన్నిటిని పొందు 
దురని వారితో. చెప్పెను, 

ఆయన డేవాలయములోకి వచ్చి బోధించుచుం 
డగా ప్రధానయాజకులును Sw "పెద్దలును ఆయన 
యొద్దకు వచ్చి-ఏ అధికారమువలన నీవు ఈ కార్య 
ములు చేయుచున్నావు? ఈ అధికారమెనడు నీకిచ్చె 
నని అడుగగా | -యేసు-చేనును మిమ్ము నొకనూట 
అడుగుదును; అది మీరు నాతో చెప్పినయెడల 
చేనును ఏ అధికారమునలన ఈ కార్భములు చేయు 
చున్నానో. అది మతో చెప్పుదును, | యోహాను 
ఇచ్చిన చాపి సము ఎక్కొ_డనుండి కలిగినది? పరలోక 
మునుండి కలిగినదా, మనుష్వ్యులవలన కలిగినదా? అని 
వారినడిగాను. వారు — మనము పరలోకమునుండి 
అని చెప్పితిమా; అయన--ఆలాగైతే _మోశిందుకతేని 
నమ్మలేదని మనల నదుసను KB; | మనుహ్య్యులవలన 
నని చెప్పితిమా జనులకు భయపడుచున్నామ్యు 
అందరు యోహానును SPs అని యెంచుచున్నారని 
తమలోతామాలోచించుకిొని -- మాకు తెలియదని 
యేసు కుత్తరమిచ్చిరి | అందుకాయన == ఏ అధికార 
మువలన ఈ కార్యములు చేను. చేయుచున్నానో 
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27 


28 
చున్నది? ఒక మనుష్యునికి ఇద్దరు కుమారులుండిరి. 
అతడు మొదటివానియొద్దకు. వచ్చి కుమారుడా, 
చేడు పోయి SYS Hot పనిచేయుమని। చెప్ప 
గా | వాడు-పోను అని యుత్తరమిచ్చెను గాని పిమ్మట 
మనస్సు మార్చుకొని పోయెను. | అతేడు శండవవాని 
యొద్దకు వచ్చి ఆ ప్రకారమే చెప్పగా వాడు = 
అయ్యా, THs Bw గాని పోలేదు. -ఈ యిద్దరిలో 
నెవడు తండ్రి One ప్రకారము చేసినవాడని వారి 
నడిగెను. | అందుకు వారు — ముదటివాడే అనిరి, 
యేసు--సుంక రులును చేళ్ళలును మోకంకు ముందు 
గా దేవుని రాజ్యములో ప్ర వేశించుదురని మీతో 
నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నాను. | “యోహాను 32 


3, క్రీరన, 18: 2, 
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మార్గమున మీరాెద్దకు వచ్చెను, మోరతేని నమ్మలేదు, | 


అయితే సుంకరులును చేశ్య్ణలును GHD నమ్మిరి, మీరు 
దాని చూచియు . అతని నమ్మునట్లు పశ్చాత్యాపపడక 
పోతిరి. 
మరియొక యుపమానము వినుడి. ఇంటి యజ 
మానుడొకడుండెను. అతడు ద్రాక్షతోట నాటించి 
దానిచుట్టు కంచె చేయించి అందులో ద్రాశలతొొట్టి 
తొొలిపించి గోపురము కట్టించి కాపులకు దాని గుత్త 
84 కిచ్చి చేళాంతరము పోయెను. | పండ్లకాలము "సమీ 
పించినప్పుడు పండ్లలో తేన భాగము తీసికొ నివచ్చు 
శిరటకు ఆ కాపులయొద్దకు తేన, దాసులనంపగా | ఆ 
SH లకతేని దాసులను పట్టుకిని, యొకని 87 836 
36 యొకని చంపిరి మరియొక నిమోద గాళ్లు WB. | మరల 
నతడు మునుపటికంకు RY NHB ఇతర డాసులను 
87 పంపగా వారు వీరిని ఆ ప్రకారమే చేసిరి. 1 తుదకు 
నా కుమారుని సన్యానించెదరనుకిె ని తన కుమారుని 
తిర వారియొద్దకు పంపెను. | అయినను ఆ కాపులు కుమా 
రుని చూచి-ఇతడు వారసుడు; ఇతని చంపి ఇతని 
స్వాస్థ్యము తీసికొందము రండని తమలోతాము చెప్పు 
89 కొని | అతని పట్టుకొని ద్రాక్షతోటవెలపట పడ 
40 చేసి చంపిరి. 1 కాబట్టి ఆ (ద్రాక్షతోట యజమా 
నుడు వచ్చినప్పుడు ఆ కాపుల శేమిచేయున"నెను. | 
al అందుకు చారు-ఆ Sor GHow కఠినముగా “సంహ 
రించి, వాటివాటి కాలములయందు తనకు పండ్లను 
చెల్లించునట్టి ఇతర కాపులకు ఆ ద్రాక్షతోట త్త 
42 కిచ్చునని ఆయనతో చెప్పిరి, 1 మరియు యేసు వారిని 
చూచి 
ఇల్లు కట్టువారు నిషేధించిన రాయి 
మూలకు తలరాయి యాను. 
ఇది ప్ర భువ్రువలనశే SOR. 
ఇది మన కన్ను లకాళ్చర్య ముగా నున్నది 
ఆను మాట Hrs లేఖనములలోే! నెన్నడును చదవ 
48 లేదా! | కాబట్టి దేవుని రాజ్యము మీయొద్దనుండి 
తొెలగింపబడి, డాని ఫలమిచ్చు జనులకియ్య బడునని 
44 మోతో చెప్పుచున్నాను, | మరియు ఈ రాతిమిద 
పడువాడు తునకలైపోవును గాని అది ఎవనిమోద 
45 పడునో వాని నలిచేయుననిను, | పృధానయాజకు 
లును పరిసయ్యలును ఆయన చెప్పిన యుపమానము 
లను విని, తమ్మునుగూర్చి యే 'చెప్పెనని గ్రహించి | 
46 ఆయనను పట్టుకొన సమయము చూచుచుండ్లిరి కాని 
జనులందరు ఆయనను ప్రవక్షయని యెంచిరి గనుక 
వారికి భయపడిరి, 


33 


1 కరన, 118: 22, 23, 


మత్తయి 22 అధ్యాయము 


| ఆ ెండ్లివిందుకు' పిలువబడి నవారిని రప్పించుటుకు 8 


పరిచారకులతో చెప్పెను. | కాగా పిలువబడినవా 


2 ఒక జేనారము అర్థరూపాయి కావచ్చును, 


యేసు వారికుత్తరమిచ్చుచు తిరిగి యుసపమానరీ శ 
తిగా నిట్లనెను. | పరలోకరాజ్యము, తేన కుమారునికి 
ెండ్లివిందుచేసిన యొక రాజును పోలియున్నది, | 


అతేడు BS దాసుల నంపినప్వుడు చారు రానొల్లక 
పోయిరి. | కాగా అతడు ఇదిగో చా విందు సిద్ధ 4 
పరచియున్నాను;, యెద్దులును (క్రొవ్విన పశువులును 
వధింపబడినవి, అంతయు సిద్దముగా నున్నది, “పెండ్లి 
విందుకు రండని పిలువబడినవారితో చెప్పుడని చేశే 
దాసులను పంచెను గాని 1 చారు లక్ష్య ముచేయక, on 
యొకడు తేన పొలమునకును మరియొకణు తేన వర్తక 
SHH BPS. 1 తక్కి_నవారు GHD దాసులను షట్టు 
కొని అవమానపరచి చంపిరి. | కాబట్టి రాజు కోప 7 | 
పడి తేన దండ్లను పంపి ఆ నరహంతేకులను సంహరించి | 
వారి పట్టణము తగల పెట్టించెను. | అప్పుడతడు- పెండ్లి 
విందు సిద్దము గానున్న ది గాని పిలువబడినవారు | 
పాత్రులు కారు. | గనుక రాజమార్లములకో పోయి oF 
మోకు కనబడువారినందరిని పెండ్లివిందుకు పిలువుడని తేన 
దాసులతో చెప్పెను, 1 ఆ దాసులు రాజమార్లములకు 
పోయి చెడ్డవారినేమి మంచివారినేమి తమకు కనబడిన 
వారినందరిని పోగుచేసిరి గనుక విందుకు వచ్చినవారి 
Ss DOTS నిండెను. | రాజు కూర్చున్న వారిని 1 
చూడ లోపలికి వచ్చి, అక్క_డ “DOGS Gas భరించు 

కొనని యొకని చూచి। స్నేహితుడా, Bog 1 
వ్రము లేక ఇక్క_డికేలాణు వచ్చితివని అడుగగా 
వాడు మానియై యుండెను. 1 అంతట రాజా-వీని 
కాళ్లు చేతులు కట్టి వెలపటి చీకటిలోకి త్రోసి చేయుడి; 
అక్క_డ ఏడ్నును పండ్లు కొరుకుటయు నుండునని 


రేకులు, ఏర్పరచబడినవారు కొందశే అని చెప్పెను, 
అప్పుడు పరిసయ్యులు వెళ్లి, మాటలలో ఆయనను 
చిక్కు_పరచవలెనని ఆలోచన చేయుచు 1 — బోధ 16 
కుడా, నీవు సక్యవంతుడవై యుండి BHO మార్హమ 
'సత్యేముగా బోధించుచున్నా వనియు, నీ"వెవనిని లకు 
“REINS, హమోమాటము లేనినాడవనియు చెరుగు 
దుము. । HEM తోచుచున్నది? BN పన్ని చుట 
న్యాయమా కాదా! మాతో చెప్పుమని అడుగుటకు 
హేరోదియులతోకాడ తమ శిష్యులను ఆయనయొ 
ద్దకు పంపిరి. | యేసు వారి చెడుతన మెరిగి Sars 18 
లారా నన్నెందుకు కోధించుచున్నారు? 1 పన్ను 19 
రూక యొకటి నాకు చూపుడని వారితో చెప్పగా 
వారాయనయొద్ద కొక డేనారముి తెచ్చిరి. 1 2 


17 


| అప్పుడాయన-ఈ రూపమును ear Sckeo నెవనివని 
వారినడుగగా TPS — BASIE. 1 అందుకాయన-- 
' ఆలాగైతే కైసరువి కైసరుకును చేవునివి చేవునికిని 
| ఛెల్లించుడని వారితో చెప్పెను. | వారీమాట విని 
' ఆళ్చర్యపడి ఆయనను విడిచి BPs Fond. 
it పునరుర్ధౌనములేదని చెప్పెడి సద్దాకయ్యులు ఆ 
దినమున ఆయనయొద్దకు వచ్చి | _బోధకుడా, Beh 
పిల్లలులేక చనిపోయినయెడల అతని సహోదరుడు 
' అతని భార్యను పెరిడ్లిచేసికొని తన 'సహూదరునికి 
సంతానము కలుగజేయవలెనని మోషే చెప్పెను, మం 
; DB; | మాలో నేడుగురు సహూోదరులుండిరి; 
' మొదటివాను సెండ్లిచేసికొని చనిపోయెను, అతనికి 
' సంతానము లేనందున అతని సహోదరుడు ఆతని 
| భార్యను తీసికొెను. 1 రెండవవాడును మూడవవా 
' డును ఏడవవానివరకు అందరును ఆలాగే జరిగించి 
' చనిపోయిరి. | అందరివెనుక ఆ నస్త్రీయు చనిపోయె 
} ను. 1 పునరుశ్ణైనమందు ఈ యేడుగురిలో ఆమె 
' ఎవనికి భార్యగా నుండును! ఆమె విరందరికిని 
) భార్భగానుండెను గదా అని ఆయన నడిగిరి. 1 అం 
' దుకు యేసు-మోరు లేఖనములను చేవునిళక్టిని ఎరుగక 
) పొరబడుచున్నారు. | DSO sors సెండ్జిచేసి 
కొనరు, పెండ్లికియ్యబడరు, పరలోకమందున్న దూ 
! తలవలె! నుందురు. | మృతుల పునరుత్ణెనమును 
గూర్చి--శేను అబ్రాహాము దేవుడను యీసౌాకు దేవు 
డను యాకోబు BHBR యున్నానని చేవుడు మతో 
; చెప్పిన మాట మీరు చదనలేదా? | ఆయన సజీవులశే 
''జేవుడుగాని మృతులకు డేవుడు కాడని వారితో 
చెప్పెను. జనులది విని ఆయన బోధకాళ్చర్య పడిరి, 
= ఆయన సద్దూకయ్యుల నోరు మూయించెనని పరి 
; సయ్యులు విని కూడివచ్చిరి, | వారిలో నొక ధర్శశాస్రో 
| పదేశకుడు ఆయనను శోధించుచు 1 — బోధకుడా, 
SIG? ముఖ్యమైన Gy ఏదని అడిగెను. | 
" అందుకాయన — నీ SUS) దయముతోను నీ 
' పూర్ణాక్తతోను నీ పూర్లనునస్సుతోను నీ డేవుడైన 
ప్రభువుని (ప్రేమింపవలెననునదియే. | ఇది ముఖ్య మై 
) నదియు మొదటిది యునైన ఆజ్ఞ. | నిన్నువలె నీ 
పొరుగువాని (ప్రేమింపవలెనను శెండవ ఆజ్ఞయు దాని 
వంటిదే. 1 ఈ శెండాజ్ఞలు ధర్శశాస్ర్రనంతటికి ని ప్రవక్తల 
కును ఆధారమై యున్నవని అతనితో చెప్పెను, 
ఒకప్పుడు పరిసయ్యులు కూడియుండగా యేసు 


వారిని చూచి | - శ్రీస్తునిగూర్చి మోశేమి తోచు. 


చున్నది? ఆయన ఎవని కుమారుడని అడిగాను. వారు 


1 అనేక ప్రాచీన ప్రతులలో-దేశుని దూతలవలె, అని పాకాంతరము, 


మత్తయి 28 అధ్యాయము 
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—-ఆయన దావీదు కుమారుడని చెప్పిరి, 1 అందుకా 43 
యనాఆలాగైతే 

చేను నీ శత్రువులను నీ పౌదముల 

వరకు 
నీవు నా కుడిపార్ళ్వమున కూర్చుండుమని 44 
ప్రభను శా ప్రభువుతో చెప్పెను 

అని దావీదు ఆయనను ప్రభువని జత్తవలన ఏల 
చెప్పుచున్నాడు!?? | డావీదు ఆయనను పృఖువని 45 
చెప్పినయెడల ఆయన ఏలాగతనికి కుమారుడుపనని 
వారినడుగగా | ఎవడును మారుమాట చెప్పలేక 46 
పోయెను, మరిధయు ఆ దినమునుండీ ఎవడును ఆయన 
నొక BF) cdo నడుగ తెగింపలేదు. 

అప్పుడు యేసు జనసమాహములతోను తన QZ 
శిమ్యలతోను ఇట్లనెను |—T Moos పరిసయ్యులును 2 
మోషే పీఠమందు కూర్చుండువారు 1 గనుక వారు శి 
మోతో చెప్పువాటినన్నిటిని అనుసరించి గైకొనుడీ, 
అయినను చారి | క్రియలచొప్పున చేయకుడి; వారు 
చెప్పుదుశే కాని చేయరు. | మోయ శక్ళనుకాని 4 
భారమైన బరువులు కట్టి మనుష్యుల భుజములమోద 
వారు పెట్టుదుశేకాని తమ SOS Es వాటిని 
కదలింపనొల్లరు. | మనుష్యులకు కనబడునిమిత్తము తేమ 5 
క్రియలన్నియు చేయుదురు; తమ రక్షకేకులు వెడల్పు 
గాను తేమ చెంగులు పెద్దవిగాను - చేయుదురు, | 
విందులలో అ గ్రస్థానములను సమాజమందిరములలో 6. 
ON పీకములను | 'సంతేవీభులలో వందనములను మను 7 
MODS బోధకులని పిలువబడుటయు కోరుదురు, | 
or ss బోధకులని పిలువబడవద్దు, ఒక్క_డే మో 8 
బోధకుడు మీరందరు సోదరులు, | మరియు 9 
భూమిమీద చెవనికినైనను తండ్రి అని పేరూట్ట 
వద్దు, ఒక్కడే Or SoG; ఆయన పరలోేకమం 
దున్నాడు. | మరియు మీరు గురువులని పిలువబడ 10 
వద్దు క్రీస్తు ఒక్కడే మి గురువు, 1 మీలో అందరి 11 
Foes గొప్పవాడు మోకు పరిచారకుడై యుండనలెను, | 
తన్నుతాను హెచ్చించుకి నువాడు తేగ్గింపబడును, 12 
తన్నుతాను BROWS” నువాడు హాచ్చింపబడును, 

అయ్యా, BAG OSS శాస్త్రులారా, పరిసయ్యు 18 
లారా మీరు మనువ్యులయెదుట పరలోకరాజ 
మును మాూయుదురు, మోరందులో (ప్రవేశింపరు 
(ప్రువేశించువారిని చ్రవేశింపనియ్యరు. 

UTNE, వేషధారులైన శాస్త్రులారా పరిసయ్యు 15 
లారా, BED మో మతములో కలుపుకొనుటకు మీరు 
2 కీర్తన, 110: 1, 


808 నుంచు 


26° 


©) సముద్రమును భమిని 'సరచకంతురు.' అతడు FOR 


16 


నప జాడు అతని మూక రిమ్మ శెండంతేలు ene 
నిగా! చేయుదురు. "- : 
VBS, wow ss మార్గదర్శకలాశ; ' ఒకడు 


15 దేవాలయము తోడని ౩ యొట్టుపెట్టుకొంకే అందులో 


17 


18 


చేమియు. లేదు గాని శవా బంగారము 
తోడని యొట్టుసెట్టుకొంకే వాడు. డానికి బద్ధుడని 
Dr, చెప్పుదుము. | అవివేకులారా, Gomera; 
యేది. గొప్పది? బంగారమా, బంగారమును పరికుద్ల 
పరచు చేవాలయమా? | మరియు--బలిపీఠము తోడని 
యొకడు ఒట్టుపెట్టుకొంకే అందులో చేమియు 
లేదు గాని దాని మైమండు అర్పణము తోడని యొట్టు 


౫ శెట్టుకొంకే దానికి బద్ధుడ డని మోరు చప్పుదుర్లు. | 


19 


20. 


21 = 


అవిజేకల-రా, అంధులారా, యేది గొప్పది? Vy 
case, అర్పణమును. పరిశుద్ధపరచు బలిపీకమా! 1 బలి 
కరముల యొట్టు Dips wart దాని తోడ 
నియు దాని నుండు వాటన్ని టితోడనియు ఒట్టు 

పెట్టుకొనుచున్నాడు. 1 మరియు దేవాలయము 


"తోడని యొట్టుపెట్టుకొనువాశు దాని తోడనియు 


23 


womet CS RES ఒట్టుపె 
కొనుచున్నాడు. 1 మరియు ఆకాశము కాద 
యొస్టు పెట్టుకొనువాడు డేవుని సింహాసనము తోడ 
నియు en కూర్చున్న వాని తోడనియు ఒట్టు 
ట్టుకొనుచున్నాడు. 

అయ్యా, వేపధారులైన శాస్త్రులారా, పరిసయ్యు 


"లారా, మిరు పుదీనాలోను సోపులోను జీలక్ళర 


లోను పదియవ వంతు చెల్లించి, ధర్గశాస్త్రములో ప్రభా 
నమైన విషయములను, అనగా న్యాయమును కనికర 


"మును విశ్వాసమును (కనుపరచక) NGOS, 
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25 


వాటిని మానక వీటిని చేయవలసియుండేను. | cork 
BS మార్చదర్శకులారా, దోమలేకుండ వడియగట్టి 
230 Erk (మ్రింగవారు Drs. 

అయ్యా, BHD OBS శాస్తులారా, పకిసయ్యు 
లారా మీరు గిన్నెయు పళ్లెమును వెలపట శు 


చేయుదురు కాని అవి లోపట దోపుతోను అజితేం 


iw) 
ఠా 
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ద్రీయక్వేముతోను నిండియున్న వి. | గుడ్జిపరిసయు 
డా, AR No పళ్లెమును వెలపట కుద్దియసనట్టుగా 
ముందు వాటిలోపట శుద్ధిచేయుము. 

_ అయ్యో, వేషధాపనైన Tero”, పరిసయ్యు 
లారా, మీరు సున్న SS BS సమాధులను పోలియు 


* న్నారు. అవి వెలపల శృంగారముగా నగుపడును 


ID లోపల చచ్చినవారి యెముకలతోను సమస్తమైన | 
2 లేక మేము Sr. 


1 SOPHO =నరకకుమారునిగా. 


| చును నీయొద్దకు పంపబడినవారిని ie" రువ్వుచు 


యు వెళ్లుచుండగా ఆయన శిష్యులు దాని కట్టడములు 


అధ్యాయము 


Fes oT నిండియున్న వి: ఆలా are వెల 28 
పల జనులకు నీతిమంతులుగా నగుపడుచున్నారు 
కాని లోపల 'జేపధారణతోను & అక్క es 
నిండియున్నారు. = 
అయ్యో, చేషధారులైన శాస్త్రులారా, పరిస cing 2 293 
లారా, Dre ప్రవక్తల, సమాధులను కట్టించుచు. bo § 
మంతుల గోరీలను శృంగారించుచు 1 =మనము మని 
పితరుల దినములలో” నుండినయెడల ప్రవక్షల మరణ 
విషయములోకి "వారితో పౌలివారమై ral పోదు 
మని చెప్పుకొందురుః, | అందువలనానీ' మీరు (ప్రవక్త all 
లను- Wohssrs కుమారులైయున్నా రని Red 
మోరే సాక్షుర్ణము చెప్పుకొనుచున్నారు. 1 మీరును 
మో పితరుల" పరిమాణము Grong. 1 1 సర్పము 
లారా, సర్పసంతానమా,  నరకశిక్షును ar bern 
తప్పించుకిందురు? 1 అందుచేత Was మీయొద్దకు 34 
పృవక్పలను జ్ఞానులను శాస్తులను పంపుచున్నాను - 
మీరు వారిలో కొందరిని చంపి శిలున వేయుదురు, 
కొందరిని Or సమాజమందిరములలో nem 
కొట్టి పట్టణమునుండి పట్టణమునకు తరుముదురు. 
నీతిమంతుడైన ఆశేలు రక్తము మొదలుకొని. bee 
మునకును గర్భాలయమునకును మధ్య art చంపిన 
బరకీయ కుమారుడు జెఖర్య్యా CL sass భూమి 
మోద చిందింపబడిన నీతిమంతుల రక్షమంతయు మోమో 
దికి వచ్చును. 1 ఇవన్నియు B83 తేరమువారిమోదికి 
వచ్చునని నిళక్చయముగా మోతో చెప్పుచున్నాను. 
యెరూషలేమా, యెయూాష లేమా, (ప్రవక్షలను చంపు 


నుండుదానా, కోడి తన పిల్లలను శెక్క_ల క్రింది 
శేలాగు చేర్పుకొనునో ఆలాగే Wis "నీ పిల్లల 
చనెన్నోమారులు _ చేర్చుకొనవశళెనని 'యుంటిని. గాని 
మోరొల్లకపోతిరి, '। ఇదిగో మో యిల్లు మోకు విడువ 38 
బడియున్నది. | ఇది మొదలుకొనిప్ర భువ్రు పేరట 39 
వచ్చు వాడు స్తుతింపబడు గాకని మోరు Bay పరం 3 
తము నన్ను చూడరని మీతో చెప్పుచున్నాను, 

తేరువాత యేసు డేవాలయమునుండి బయలుదేరి Bd 


ఆయనకు చూాపింపవచ్చిరి. | అందు కొయన AMM 2 
ఇవన్నియు చూచుచున్నారు. కద్యా; పడ AF ‘ 
బడక రాతిమోద రాయి Bn Bos ' నిక్కడ నిలిచి 
యుండదని నిశ్చయముగా మీతో చెప్పుచున్నానని 3 
వారితో నాను. 

ఆయన BOS కొండమోద కూర్చునియున్న'ప్పుడు కి. 


3 మూలభాషలగ-.రక్తవిషయముర? , 


శిష్య లాయన యొద్దకు ఏకాంతముగా SH) — కవి 
' ఎప్పుడు జరుగును? నీ ఆగమనమునకును ఈ యుగ 
ఓ సమాష్రికిని నూచనలేవి? మాతో చెప్పుమనగా | యేసు 
| వారితో నిట్లనెను — ఎవడును మిమ్మను మోసపరచ 
ర RWS చూచుకొనుడి. | అనేకులు నా పేరట వచ్చి 
(a8 వ్ర క్రీస్తునని "చెప్పి పలువురిని" మోససరణెదరు. | 
మరియు మోరు యుద్ధములనుగూర్చియు Sen isso 
ST UROSATS SSE వినబోదురు; Dre కలవరపడ 
| కుండ Brews Mods. QO జరుగవలసియున్న O కాని 
7 అంతము వెంటనే రాదు. | 'జనముమోదికి జనమును 
రాజ్యముమోదికి రాజ్యమును లేచును. ! అక్క_డక్క_డ 
కరవులును భూకంపములును కలుగును; ఇవన్నియు 
చేదనలకు ప్రారంభము. 1 అప్పుడు జనులు మిమ్మును 
శ్రమలపాలుచేసి చంపెదర్కు. Drv we నామము 
నిమిత్తము సకల జనములచేత చ్వేషింపబడుదురు. । 
అశేకులు అభ్యంతరపడ యొకనినొకడు. అప్పగించి 
యొకనినొకడు ద్వేషింతురు. | అశేకులైన అబద్ధ 
(ప్రవక్తలు వచ్చి పలువురిని మోసపరశచెదరు;। అ కృమము 
3 విస్తరించుటచేత అశేకుల ("ప్రేమ చల్లారును. | అంకేము 
| వరకు సహించినవాడెవడో aS రకీంపబడును. | 
మరియు -ఈ రాజ్య సువార్హ సకల జనములకు WAS 
SB లోకమందంతటను పృకటింపబడును; అటు 
తరువాత అంకము వచ్చును. 
కాబట్టి ప్రవక్షయైన చానియేలుద్వార' చెప్పబడిన 
నాళశనకర మైన హౌయవస్తువు పరిశుద్దస్థలమందు నిలు 
చుట మోరు చూడగానే — చదువువాడు (గహించు 
గాక 1 యూదైయలో నుండువారు' కొండలకు 
Broa tS Gm. 1 ఇంటిమిద్దైమోద నుండువాడు తన 
యింటిలోనుండి NBS “తీసికొని పోవుటకు దిగ 
రి కూడదు; । పొలములో నుండువాడు. SS బట్టలు 
9 తీసికొని పోవుటకు ఇంటికి రాఘాడదు. | అయ్యా, 
' ఆదినములలో గర్భిణులకును పాలిచ్చునారికిని శృమ.। 
0 అప్పుడు మహో F xo కలుగును. గనుక మీరు పారి 
"పోవుట చలికాలనుండైనను విశ్ర్రాంతిదినమందై నను 
1 సంభవింపకుండవలెనని ప్రాన్థించుడి. BESO 
మొదలుకొని  యిదివరకు నట్టి శోమ కలుగలేదు. 
2 ఇక నెప్పుడును కలుగబోదు, 1 Som తక్కువ 
» చేయబడక ' పోయినయెడల ఏ” శరీరియు తప్పించు! 
'కొనదు. 'ఏర్పరచబడినవారి నిమిత్తము ఆ" డినములుం 
3 'తక్కు_వ చేయబడును. | G కాలమందు ఎవడైనను 
ఇదిగో. శ్రి క్రీస్తు ఇక్కడ నున్నాడు అక్కడ నున్నాడు. 
4 అని ఇెప్పినయెడల SHS. 1 "అబద్దపు ' క్రీ స్తులును 
అబద్ధపు ప్ర ప్రవ్షక్షలును' £2) సాధ్యమైతే ఊేర్పరచబడిన 
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Qi 


వారీని సహితము మోసపరచుటకడై గొప్ప Srwsys, 
యలను మహాత్మా_ర్భములను కోనుపరణెదరు. | ఇదిగో: 25 
ముందుగా నేను మోతో చెప్పియున్నాను. | కాబట్టి 26 
ఎవవైనను=-ఇదిగో అరణ్యములో నున్నాడని మితో 8! 
చెప్పినను వెళ్ళకుడి-ఇదిగో అంతేకపురములో నున్నా 
BA చెప్పినను నమ్మకుడి | మెరువు "తూర్పున HB 27 
'పడమటివరకు చేలాగు కనబడునో ' ఆలాగే? మనుష్య 
కుమారుని ఆగమనమును నుండును. 1 పీనుగ ime = 28 
నున్నదో అక్క_డ గద్దలు పోగవును: 

ఆ దినముల శ్రోము ముగిసిన: వెంటే వీడి 2 29 
సూర్యని Saas, “Beit కాంతినియ So, SHB, '' 
ములు ఆకాశమునుండి oem, . ఆకాళ మందలి 
శక్తులు కదలింపబడును. | అప్పుడు HH SH 30 
సూచన ఆకాళమందు కనబడును. అప్పుడు మనుష్య 
కుమారుడు GPAs తోను మహా” మహిమతోను 
ఆకాళ మేఘారూఢథుడై వచ్చుట చూచి భూమిమీద 
నున్న సకల గోత్రములవారు. రొమ్ము కొట్ల్టుకొం': 
దురు. | మరియు ఆయన గొప్ప బూరతో తన దూత 81 
లను పంపును. వారు ఆకాళముయొక్క.' ఈ చివర 
నుండి ఆ చివరవరకు. నలుదిక్కు_లనుండి , ఆయన ఏర్ప 
రచుకొనినవారిని పోగుచేతురు. 

ఆంజూరపు చెట్టువలన నొక యుపమానము తి2 
చేర్చుకొనుడి. అంజూరపుకొమ్మ GHB .చిగిరించు 
నప్పుడు వసంతకాలము Sr sso” నున్న దని.'మోకో 
తెలియును. 1 ఆ ప్రకారమే మోరీ 'సంగతులన్నియు 33 
జరుగుట చూచునప్పుడు ఆది 'సమీోపముననే ద్వారము 
ద్వారే యున్న దని BOs కొనుడి, 1 ఇవన్నీ యు 34 
జరుగు పర్యంతము ఈశ తరము గతింపడని మీతో 
నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నాను. | ఆకాశమును Hor తిర 
Dodo గతించును గాని We మాటలేమాత్రమును 
గతింపవు. | అయితే ఆ దినమునుగూర్చియు ఆ గడి 86 
యనుగూర్చియు తండ్రి మాత్రమే. (యెరుగును) 
గాని యే మనుష్యుడైనను పరలోకమందలి దూత 
లైనను కుమారుడైనను ఎరుగరు. 1 నోవహు. దినము 137 
లేలాగుండెనో ఆలాగే మనుప్యకుమారుని. ఆగమనము 
నుండును. | YS యమునకు ముందటి దినములలో 38 
నోనహు ఓడలోకి BS దినమువరకు? బారు తినుచు 
త్ర్రాగుచు పెండ్లిచేసికొనుచు “Hos sods | 


pee 'ప్రళయముజచ్చి అందరిని కొట్రుకొ నిపోవు పరఠ్యం 39 


తము “WOKS Fons; ఆలాసనాకీ మనుప్యకుమా)) 
రుని ఆగమనము నుండును. | ఆ కాలమున ఇద్దరు 40 
ఫాలములో నుందురు. ఒకడు. తీసికొని Pa 
ఒకడు. విడిచిపెట్టబడును. |: ABO తీరుగలి వినురు 41 


# 
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చుందురు, ఒకతే తీసికొనిపోబడును ఒకతె విడిచి 
42 పెట్టబడును. 1 కావున యే దినమున మో wax 
వచ్చునో మోకు తెలియదు గనుక మెళకువగా నుం 
43 డుడి. 1 ఏ జామున దొంగ వచ్చునో యని యింటి 
యజమానునికి తెలిసీయుండినపక్షమున అతడు మెళీకు 
వగానుండి తన యింటికి కన్నము చవేయనియ్యడని 
44 మోశెరుగుదురు. 1 మోరనుకిొనని గడియలో OHSS 
కుమారుడు Dis KMS Go మీరును సిద్దముగా 
45 నుండుడి. | యజమానుడు తన యింటివారికి . తగిన 
BY అన్నముపెట్టుటకు TOSS GOODS నమ్మక మైన 
46 వాడును బుద్దిమంతుడునైన దాసుడెవడు? | యజమా 
నుడు వచ్చినప్పుడు ఎవడీలాగు చేయుచుండుట కను 
47 గొనునో ఆ దాసుడు ధన్యుడు. | అతడు తన యావ 
DROPS వాని నుంచునని నిశ్చయముగా మీతో 
48 చెప్పుచున్నాను. | అయితే దుష్టుడైన యొక దాసు 
డుచా యజమానుడు ఆలస్య ముచేయుచున్నా డని 
49 తేన మనన్సులో ననుకొొని 1 తన తోటిదాసులను 
కొట్ట ముదలు పెట్టి, త్రాగుబోతులతో కూడ తిని 
50 (తాగుచుంకే | ఆ దాసుడు కనిపెట్టని డినములోను 
వాడనుకిొనని గడియలోేను వాని యజమానుడు వచ్చి 
వాని నరికించి చేషభారులతోకూడ చాని Broo నియ 
5] మించును. | అక్క_డ ఏడ్నును పండ్లు కొొరుకుటయు 
నుండును. 
25 పరలోక రాజ్యము, తమ దివిటీలు పట్టుకొని పెండ్లి 
కుమారుని నెదుర్చూ_నుటకు బయలుదేరిన పదిమంది 
2 కన్యకను పోలియున్నది. 1 వీరిలో అయిదుగురు 
3 బుద్ధిలేనివారు అయిదుగురు బుద్ధిగలవారు. 1 బుదిలేని 
వారు తేమ దివిటీలు పట్టుకొని తమతోకూడ నూనె 
4 తీసికొని పోలేదు. | బుడిగలవారు తమ డివిటీలతో 
5 కూడ సిద్దెలలో నూనె తీసికొని పోయిరి. | పెండ్లి 
కుమారుడు ఆలస్య ముచేయగా చారందరు కునికి 
6 నిద్రించుచుండిరి. 1 అర్ధరాత్రి వేళ_ఇదిగో “పెండ్లి 
కుమారుడు, GED చెదురూ_న రండి అను EY విన 
7 బడెను. | అప్పు డాకన్యకలందరు లేచి తమ దివిటీలను 
8 చక్క_పరచిరి కాని 1 RSD ఆ కన్యకలు-మా దివి 
టీలు ఆరిపోవుచున్న వి గనుక మో నూనెలో కొంచెము 
9 మాకియ్యుడని బుద్ధిగల వారినడిగిరి. 1 అందుకు బుది 
గల కన్యకలు మాకును మోకోను ఇది బాలదేమో, 
మోరు అమ్హువారియొద్దకు పోయి కొనుక్కొ_నుడని 
10 చెప్పిరి. | వారు కొనబోవుచుండగా పెండ్లికమారుడు 
వచ్చెను, అప్పుడు సిద్ధపడియున్న వారు అతనితోకూడ 
11 పెండ్లీవిందుకు లోపలికి పోయిరి; | అంతట తలుపు 


అభ్యాయము 


చేయబడెను. ' ఆ తరువాత తక్కిన కన్యకలు వచ్చి 
అయ్యా అయ్యా, మాకు తలుపు తీయుమని అడు 
గగా | అతడు — మిము చెరుగనని నిళ్చయముగా 
మీతో చెప్పుచున్నానచనెను. | ఆ దినమైనను గడియ 
Bosh మోకు తెలియదు గనుక మెళకువగా నుండుడి. 

(పరలోక రాజ్యము) ఒక మనుష్యుడు Baro 
తరమునకు ప్రయాణమై తన చాసనులను పిలిచి తన 
BRO వారి కప్పగించినట్టుండును. 1 అతడిెకనికి 
అయిదు తలాంతులను! ఒకనికి Gots ఒకనికొక 
టియు ఎవని సామర్ధ § so చొప్పున వానికిచ్చి Bo 
టే చేశాంతరము పోయెను. | అయిదు తేలాంతులు 
తీసికొ నినవాడు వెల్లి వాటితో వ్యాపారము "వేసి 
మరి అయిదు తలాంతులు సంపాడించెను, | ఆలాగు 
SB శండు తీసికొనినవాడు మరి శండు సంపాదిం 
చెను. | అయితే ఒక తలాంతు తీసికొనినవాడు వెల్లి 
భూమి త్రవ్వి తన యాజమానుని సొమ్ము దాచి 
Bw. | బహుకాలమైన తరువాత ఆ డాసుల 
యజమానుడు వచ్చి వారి యొద్ద లెక్క_ చూచు 
కొచెను. | అప్పుడు అయిదు తలాంతులు తీసికొనిన 
వాడు మరి అయిదు తలాంతులు తెచ్చి = అయ్యా, 
నీవు నాకు అయిదు తలాంతులప్పగించితివే, అవియు 
గాక మరి యయిదు తలాంతులు 'సంపాదించితినని 
చెప్పెను. | అతేని యజమానుడు_భళొ నమక మైన 
మంచి దానుడా, నీవు -ఈ కొంచెములో నమ్మకముగా 
నుంటివి, నిన్ను అనేక మైనవాటిమిద నియమించె 
దను, నీ యజమానుని సంతోషములో పాలు పొందు 
మని* అతనితో చెప్పెను. 1 ఆలాగే రెండు తలాంతులు 
తీసికొనినవాడు వచ్చి అయ్యా, నీవు నాకు శెండు 
తలాంతులప్పగించితివే, అవియుగాక మరి ఇండు 
తలాంతులు 'సంపాదించితినని చెప్పెను. | అతని యజ 
మానుడు భళా నమ్మకమైన మంచి దాసుడా, నీవు 
ఈ కొంచెములో నమ్మకముగా నుంటివి, నిన్ను OBS 
మైనవాటిమోద నియమించెదను, నీ యజమానుని "సం 
తోషములో పౌలు పొందుమని? అతనితో చెప్పెను, | 
తరువాత నొక తలాంతు తీసికొ నినవాడును వచ్చి — 


అయ్యా, నీవు విత్తనిచోట కోేయువాడనును చల్లని 
చోట పంట కూర్చుకి MISH BS కరఠినుడవని 
నేనెరుగుదును 1 గనుక నేను భయపడి వెల్లి నీ తలాం 
తును భూమిలో దాచి"పట్టితిని, ఇదిగో నీది నీవు తీసి 
కొనుమని చెప్పెను, | అందుకు అతని యజమానుడు 
వాని చూచి — సోమరివైన చెడ్డ దాసుడా, Bas 
విత్తనిచోట కోేయువాడను చల్లనిచోట పంట 


1 ఒక తళాంకు ఇంచుమించు 3,600 రూపాయిలు కావచ్చును, 3 Moro WSO? — SS Pomp 
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కూర్చుకిెనువాడనని నీ వెరుగుదువా? 1 అట్లయి తే 
నీవు నా rh, సాహు'కారులయొద్ద నుంచవలసీయుం 
డెను $530) వడ్జితోకూడ నా సొమ్ము తీసీకొం 
కి దునీ అని చెప్పి | -ఆ తలాంతును వానియొద్దనుండి 
సీ తీసివేసి పది తలాంతులు గలవానికియ్యుడి, | “కలిగిన 
iF పృతివాని కియ్యబడును అతనికి సమృద్ధి కలుగును; 
_ లేనివానియొద్దనుండి వానికి కలిగినదియు తీసివే 
) బడును. | ప పనికిమాలిన ఆ దాసుని Bowed 
|) చీకటిలోకి ST Aad; అక్క_డ ఏడ్చును పండ్లు 
| కొరుకుటయు నుండునచెను. 
31 SS మహిమతో మనుష్యుకుమారుడును ఆయనతో 
| కూడ సమస్త దూతేలును వచ్చునప్పుడు ఆయన తన 
' మహిమగల సింహాసనముమోద చాసీనుడై యుండు 
B2 ను. | అప్పుడు సమస్త జనములు ఆయనయెదుట పోగు 
చేయబడుదుర్కు గొల్లవాడు మేకలలోనుండి Ax, 
33 లను వేరుపరచునట్లు ఆయన వారిని వేరుపరచి 1 తన 
| కుడివైపున A" Bow యెడమవమవైపున మేకలను నిలువ 
4 బెట్టును. | అప్పుడు రాజు తేన కుడివైపున నున్న వారిని 
చూచి - నా తండ్రి చేత ఆశీర్వదింపబడినవారలారా, 
రండి, లోకము పుట్టినది మొదలుకొని మికొరకు సిద్ద 
5 పరచబడిన రాజ్యమును స్వతంత్రించుకొనుడి. | సే 
నాకలిగొంటిని మిరు నాకు భోజనము “పెట్టితిర, దప్పి 
గొంటిని చాకు దాహమిచ్చితిరి, పరడేశినై యుంటిని 
6 నన్ను చేర్చుకొంటిరి,। దిగంబరిగై యుంటిని చాకు బట్ట 
లిచ్చితిరి, రోగిథైయుంటిని నన్ను చూడవచ్చితిరి, చేర 
సాలలోే నుంటిని నాయొద్దకు వచ్చితిరని చెప్పును. | 
7 అందుకు నీతిమంతులు ప్రభువా, యెప్పుడు నీవు 
 ఆకలిగొని యుండుట చూచి నీకాహారమిచ్చితిమి? 
నీవు దప్పిగొనియుండుట చూచి యెప్పుడు దాహ 
38 మిచ్చితిమి? | ఎప్పుడు పరచేశివై యుండుట చూచి 
నిన్ను చేర్చుకొంటిమి? దిగంబరివై యుండుట చూచి 
39 బట్టలిచ్చితిమి? 1 ఎప్పుడు రోగివై యుండుటమైనను 
చెరసాలలో నుండుటయొనను చూచి నీయొద్దకు వచ్చి 
40 B39 ఆయన నడిగెదరు. | అందుకు రజా ముకి. 
" అల్బులైన యీ నా సేహాదరులలో నొక నికి మిరు 
చేసితిరి గనుక నాకు చేసితిరని నిశ్చయముగా మీతో 
41 చెప్పుచున్నానని వారితో ననెను. | అప్పుడాయన 
యెడమనవైపున నుండువారిని చూచి-శ పింపబడినవార 
లారా, నన్ను విడిచి అపవాదికిని! వాని దూతేలకును 
42 సిద్ధప పరచబడిన నిత్యాన్నిలోకి పోవుడి. | Bwyd 
గొంటిని మిరు నాకు భోజనము ens దప్పి 
43 గొంటిని మిరు నాకు దాహమియ్యలేదు | STIS 


అధ్యా యము 


యుంటిని మిరు నన్ను చేర్చుకొనలేదు; దిగంబరిగా 
యుంటిని మిరు నాకు బట్టలియ్య లేదు, రోగినై చెర 
సాలలో నుంటిని | మిరు నన్ను చూడ గాలేదని.. 
చెప్పును, | అందుకు వారును- ప్రభువా, మేమెప్పుడు 44 
నీవాకలిగొని యుండుటయెనను దప్పిగొని యుండుట 
యైనను పరదేశివై యుండుటయైనను దిగంబరివై 
య | యుండుటయెనను STAR యుండుటమెనను చెర 
సాలలో నుండుటయైనను చూచి నీకు ఉపచారము 
చేయకపోతిమని ఆయన నడిగాదరు. | అందుకాయన 
_ఈ మిక్కి_లి అల్బులైనవారిలో నొకనోకైనను మోరీ 
లాగ చేయలేదు గనుక నాకు చేయలేదని నిశ్చయ 
ముగా మీతో చెప్పుచున్నానని వారితో ననును. | 
వీరు నిత్య శిక్న పొందను నీతిమంతులు DSS జీవము 46 
పొందను పోవుదురు. 
యేసు ఈ మాటలన్నియా చెప్పి చాలించిన తరు VS 

వాత జరిగినదేమనగా ఆయన తన శిష్యులను చూచి | 
—శెండు డినములైన పిమ్మట పస్కా_పండుగ వచ్చునని 
యు, అప్పుడు మనుహ్యకుమారుడు శిలువ చేయబడు 
టకై అప్పగింపబడుననియు మోకు తెలియునని చెప్పె 
H. | ఆ సమయమున ,ప్రధానయాజకులును (ప్రజల 
పెద్దలును కయపయను ప్రధానయాజకుని mee 
లోకి కూడివచ్చి | west 83° S397 SAH shy WS 
పట్టుకొని చంపవలెనని యేకమై ఆలోచనచేసిరి. | 
Sons (ప్రజలలో అల్లరి కలుగకుండునట్లు — Sotho 
గలో వద్దని చెప్పుకొనిరి. 

యేసు బేతనియలోే కుష్టరోగియిన శీ సీమోను ఇంట 6 
నున్నప్పుడు ఒక స్రీ మిక్కి.లి విలువగల అత్తరుబుడ్డి 7 
తీసికొని ఆయనయోద్దక వచ్చి, ఆయన భోజనమునకు 
కూర్చుండగా తి SoM WD పోగాను. | 
శిష్యులు చూచి కోపముతో మండిపడి-ఈ నష్ట 
మెందుకు? 1 ఇది గొప్ప 'వెలక Dy వీదలకియ్యవచ్చునే 
అనిరి. | యేసు ఆ సంగతి తెలిసికొని ఈ స్త్రీ నా 
విషయమై యొక మరచి కార్యము Baw; ఈమెను 
arto తొందరపెట్టుచున్నారు? | వీదశెల్లప్పుడు 
మోతోకూడ నున్నారు కాని చేచెల్లప్పుడు ord 
కూడ నుండను. | ఈమె యీ అత్తరు నా శరీరఠముమిద 
పోసి నా భూస్టాపన నిమిత్సము ఇది చేసెను. | సర్వ 
లోకమందు ఈ సువార్త ఎక్కు_డ ప్ర ప కటింపబడునో 
అక్కడ ఈమె చేసి నదియు Sree జ్ఞాపకార్థముగా 
(పృళంసింపబడునని - నిశ్చయముగా ars చెప్పు 
క వారితో నెను. 

అప్పుడు పం డ్రెండుమందిలో Ok}, SIs 
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gga మత్తయి. 26 
; యూదా oo నొకడు పృథానయాజకులయొద్దకు 
15 BO | —Bwr shim మీకప్పగించినయెడల నాశేమి 
QHD TONSRH., Gorhd వారు ముప్పది వెండి 
నాకౌములు వానికి తూచి ఇచ్చిరి. | వాడప్పటినుండి 
ఆయనను అప్పగించుటకు GAS సమయము కనిపెట్టు 
చుండేను. 
స్రలియని రొ Hw పండుగలో మొదటి దినమందు 
శిమ్యులు యేసునొద్దకు వచ్చి_పస్కా_ను భుజించు 
టకు మేము నీకొరశకెక్క_డ SASS గోరుచున్నావని 
అడిగిరి. | అందుకాయన -మోరు పట్టణమందున్న 
ఫలాన మనుష్య నియొద్దకు "వెల్లి నా కాలము సమీప 
మైయున్నది; నా శిష్యులతో కూడ నీ యింటు 
పస్క్మా_ను ఆచరించెదనని బోధకుడు ఇచెప్పుచున్నాడని 
19 అకనితో చెప్పుడనెను. | యేసు తమ కాజ్ఞాపించిన 
20 ప్రకారము శిష్యులు చేసీ పస్కా_ను సిద్ధపరచిరి. | సా 
యంకాలమైనప్పుడు ఆయన Bo డ్రెండుమంది శిషుర్ణిల 
తోకూడ భోజనమునకు కూర్చుండెను. | వారు భోజ 
నము చేయుచుండగా ఆయన-మోలో నొకడు నన్న 
ప్పగించునని నిశ్చయముగా మీతో చెప్పుచున్నా 
ననెను. | అందుకు వారు బహు దూఖపడి పృతివా 
డును ప్రభువా, చేనా? అని ఆయన నడుగగా | 
ఆయన-నాతోకూడ పాత్రలే చెయ్యి ముంచిన 
వాడే నన్న ప్పగించువాడు. | మనుష్యకుమారునిగూర్చి 
బ్రాయబడిన ప్రకారము ఆయన పోవుచున్నాడు 
గాని యెవనిచేత మనుహ్యకుమారుడు అప్పగింపబడు 
చున్నాడోో ఆ మనువ్యనికి Hao; ఆ మనుష్యుడు 
పుట్టకంశే వానికి మేలని చెప్పెను. 1 ఆయనను అప్ప 
RODS యూదా — బోధకుడ్యా వేనా? అని అడు 
Kr ఆయన — ASS) అనెను, 
వారు భోజనము చేయుచుండగా యేసు ఒక 
రొ పట్టుకొని దాని నాశీర్వదించి విరిచి తన శిష్యుల 
కిచ్చి — మీరు తీసికొని HS; ఇది నా శరీరమని 
చెప్పెను. | మరియు ఆయన గిన్నె పట్టుకొని కృతేజ్ఞ 
తాస్తుతులు చెల్లించి వారికిచ్చి_దీనిలోనిది మిరందరు 
(తాగుడి. | ఇది నా రక్షము, అనగా పాపక్షమాపణ 
నిమిత్తము అచేకులకొరకు చీందింపబడుచున్న నిబంధన! 
రక్షము. 1 నా తండ్రి రాజ్య ములో మోతోకూడ "నేను 
ఈ GYR SSM (క్రొ GMT (త్రాగు దినమువరకు 
ఇకను దాని TKS OPS” చెప్పుచున్నా ననెను. | 
80 అంకేట వారు కీర్తన పొడి ఒలీవచెట్ల. కొండకు వెళ్లిరి. 
8] అప్పుడు యేను వారిని చూచి ఈ రాత్రి షస 
దరు నా విషయమై అభ్యంతరపడెదరు, ఏలయనగా 
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అధ్యా యము Ss 
R° Go కాపరిని కొట్టుదును, మందలోేని గొ Geo | 


ప్ర్రాచీనవ్రతులలః-క్రా త్ర నిబంధన అని పాఠాంశరమ్సు, 


శాదరిపోవును అని (వ్రాయబడి యున్నది Nor? 
చేను లేచినతరువాత మోకం'కు ముందుగా గలిలైయకు + 
వెళ్లెదనశెను. | అందుకు పేతురు--నీ విషయమై wot 
దరు అభ్యంతరపడినను చేనెప్పుడును అభ్యంతరపడనని. 
ఆయనతో చెప్పగా | యేసు అతని చూచి-ఈ రాత్రి, : 
కోడి కూయకమునుపే నీవు SRYONSD ముమ్మారు. 
చెప్పెదవని నిశ్చయముగా నీతో చెప్పుచున్నా" 
ననెను. | "పీతురాయనను చూచిశేను నీతోకూడ | 
చావవలసివచ్చినను నిన్నెరుగనని BTS; అదే. 
ప్రకారము శిమ్యలందరు SVE. i 
అంకట యేసు వారితోకూడ RSS అనబడిన : 
చోటికి వచ్చి శేనక్క_డికి వెళ్లి ప్రార్థనచేసి వచ్చు! 
వరకు మీరిక్కడ. కూర్చుండుడని శిష్యులతో చెప్పి |! 
పేతురును జెబెదయి యిద్దరు కుమారులను వెంటాపట్ల్టు « 
కొనిపోయి, దుఃఖపడుటకును చింతాక్రాంతుడగుటు" 
కును మొదలుపెట్టను. | అప్పుడు యేసు — శా] 
(ప్రాణము మరణమగునంతగా బహుదుఃఖము పొందు 
చున్నది, మోరిక్క_డ నిలిచి నాతోకూడ మెళకువగా. 
నుండుడని వారితో చెప్పి | కొంతదూరము BY సాగి : 
Oda తండ్రీ, సాధ్యమైతే -ఈ గన్ని నాయొద్ద" 
నుండి SOAS Dave ; అయినను నా ong ప్రకారము 
కాదు నీ చిత్త ప్రకారమే కానిమ్మని (ప్రార్థించెను. | 
ఆయన మరల శిష్య OTIS వచ్చి వారు నిద్రించుట 4 
చూచి--ఒక గడియయెనను నాతోకూడ Berg’ | 
యుండలేఠా? | మీరు ఖోధనలో పృవేశించకుండు - 
నట్టు మెళకువగా నుండి ప్రార్గనచేయుడి, esi సిద్ధమే 
గాని శరీరము బలహీనమని పేతురుతో By 1 
మరల శెండవ మారు వెళ్లి నా తండ్రీ, నేను దీని + 
తాగితేనే గాని యిది నాయొద్దనుండి STORMS 
అసాధ్య మైతే నీ చిత్తమే సిద్ధించుగాక' అని ప్రార్థించి! 
తిరిగి వచ్చి వారు మరల నిద్రించుట aims; ఏల « 
యనగా వారి కన్నులు భారముగా నుండెను. | ఆయన - 
వారిని మరల విడిచి BO, ఆ మాటలే చెప్పుచు మూ 
డవ మారు సహ్ర్రార్థనచేసాను. 1 అహ్వుడాయన తన - 
శిష్యులయొద్దకు వచ్చి — ఇకను నిదృపోయి అలసట 
తీర్చుకొనుడి, ఇదిగో సమయము 'సమోపించియున్న ది; | 
మనుష్యకుమారుడు పాపులచేతుల కప్పగింపబడు 
చున్నాడు । లెండి వెళ్లుదము, ఇదిగో నన్న ప్పగించు - 
వాడు 'సమీపించియున్నాడని వారితో చెప్పెను, 
ఆయన ఇంక మాటలాడుచుండగా పండ్రెండు! 
మందిలో నొకడైన యూదా పచ్చెను, ara xe 
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మత్తయి 27 అధ్యాయము 


బహు జనసమాహాము కత్తులు గుదియలు పట్టుకొని 
ప్రధానయాజకులయొద్దనుండియు ప్ర సుజల "ెద్దలయుద్ద 
నుండియు వచ్చెను. 1 ఆయన నష్పగించువాడు_ే 
| నెవరిని ముద్దుపెట్టుకొందునో Gass యేసు, ఆయ 
నను పట్టుకొనుడని వారికి గురుతు చెప్పి 1 వెంటనే 
యేసునొద్దకు వచ్చి-బోధకుడా, నీకు శుభమని చెప్పి 
ఆయనను "ముద్దుసెట్టుకొెను. | యేసుఇలికాడా, 
నీవు చేయవచ్చినది చేయుమని అతనితో చెప్పగా 
రు దగ్గిరకు వచ్చి యేసును బలవంతముగా పట్టు 
కొనిరి. | అంకట యేసనుతోకూడ నున్న వారిలో 
“నొకడు చెయ్యి చాచి కత్తి దూసి ప్రధానయాజకుని 
| దానుని కొట్టి వాని చెవి తెగనరికెను. | యేసు-నీ 
కత్తి వరలో "BOR సెట్టుమ్ము కత్తి పట్టుకొ నువారందరు 
4 కత్తిచేరశే నళింతురు | ఈ కక చేను చా 
| తండ్రిని చేడుకొనలేననియు, BOS aS పక్షమున 
' ఆయన పండ్రెండు PSS న్రూీాహములక ౦ కు! ఎక్కు_వ 
మంది es నాకు పంపడనియు నీవనుకిొను 
= చున్నావా? | (నేను వేడుకొనిన పక్షమున — 
ఈలాగు జరుగవలెనను లేఖనము ఏలాగు చెరవేరునని 
J అతనితో చెప్పెను. | ఆగడియలోనే యేసు జనసమూ 
' హములను చూచి-బందిపోటుదొంగమోదికి వచ్చినట్టు 
| కత్తులతోను గుదియలతోను నన్ను పట్టుకొన వచ్చి 
తీరా? చేను అనుదినము దేవాలయములో కూర్చుండి 
' బోధించుచున్న ప్వుడు మీరు నన్ను eS SS. | 
అయితే BAO లేఖనములు నెరచేరునట్లు ఇదంతయు 
సంభవించెనని చెప్పెను. అప్పుడు శిష్యులందరు ఆయ 
"నను విడిచి పారిపోయిరి. 
1 యేసును పట్టుకొనినవారు ప్రధానయాజకుడైన 
| కయపయొద్దకు Sabie త్రీసికానిపోవగా అక్క_డ 
శాస్తులును "ెద్దలును కూడియుండిరి. 1 “పేతురు 
ప్రధానయాజకని యింటి ముంగిటివరకు ఆయనను 
దూరమునుండి. వెంబడించి లోపలికి పోయి--దీని అం 
తమేమవునో చూడవలెనని vo GT MoS srs | చె 
కూర్చుండేను. | (పృధానయాజకులును మహో సభవారం 
'దరును యేసును చంపవలెనని ఆయనకు విరోధముగా 
౨ అబద్దసాక్ష్వ్యుము "వెదకుచుండిరి కాని | అబద్ధసాతం 
లోకులు - వచ్చినను సాత్న్యుమేమియు దొ Sx be. 
"తుదకు ఇద్దరు మనుష్యులు వచ్చి 1 — వీడు Bar 
' లయమును “పడగొట్టి మూడు దినములలో దాని కట్టి 
 గలనని చెప్పెననిరి. | ప్రధానయాజకుడు శేచి-నీవు 
' ఉత్తరమేమియు చెప్పవా? వీరు. నీమీద alii 
} సాత్ష్యుమేమని _ అడుగగా. యేను, ఊరకుండెను. 
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అంనుకు పృథానయాజకుడు ఆయనను చూచి నీవు 63 
BHO కుమారుడవైన క్రీస్తువైతే ఆ మాట మాతో 
చెప్పుమని జీవముగల డేవునితోడని నీకానబెట్టుచున్నా 
ననెను. అందుకు యేసు-నీవన్న కే. 1 ఇదిమొదలు 64 
కొని మనుహ్యకుమారుడు సర్వళక్తుని కుడిపార్ళ్షమున 
కూర్చుండుటయు, ఆకాళమేఘారూథుడై వచ్చుట 
యు మిరు చూతురని చెప్పగా |! పృధానయాజ 65 
కుడు తేన వస్త్రయు చింపుకొని-వీడు డదేపదూషణ 
చేసెను; మనకిక సాతులతో పని ఏమి? ఇదిగో ఈ ' 
దూషణమాట మీరిప్పుడు విన్నారుగచ్యా; 1 మోశేమి 66 
తోచుచున్న దని CARS. 'అందుకు వారు' — వీడు 
మరణమునకు పాత్రుడనిరి. 1 అప్పుడు వారు ఆయన 67 
ముఖుముమోద GAINS ఆయనను గుద్దిరి; 1 కొందరు 68 
ఆయనను'అరజేకులతో 8703 — క్రీస్తూ, నిన్ను కొట్టిన 
వాడెవడు మాతో చెప మనిరి. 

చేతురు_ వెలపటిముంగిట కూర్పుండియుండగా 69 
STN చిన్న ది.అతనియొద్దకు వచ్చినీవును గలిలైయ్యు 
డస యేసుతోకాడ నుంటివి గదా అనెను. | అందు 70 
కతడు--నేనుండలేదు; నీవు చెప్పుసంగతి చాకు తెలి 
యదని అందరియెదుట ననెను | అతడు నడవలోకి 71 
BOS తరువాత మరియొక చిన్నది అతని చూచి 
isos నజశేయుడస - యేనుతోకూడ CBSO 
అక్క_డివారితో చెప్పగా 1 ' అకడొట్టుెట్టుకొని-. 72 
చనేనుండలేదు; ఆ మనుష్యుని చనేనారుగనని మరల 
చెప్పెను. | కొంచెము Bes తరువాత. అక్క_డ 78 
నిలిచియున్న వారు పేతురు నొద్దకు వచ్చి — నిజమే 
నీవును వారిలో నొకడవే; నీ పలుకు dw vs 
WAS DS) WAY SD అకనితో చెప్పిరి. 1 అందు. 74 
కతడు — ఆ మనుష్యుని చేనెరుగనని చెప్పి 
శపిం-చుకొ నుటకును ఒట్టు పెట్టుకొ నుటకును, ము 
Seo 6%. Boers SS కూసెను 1 గనుక - 75 
కేడి కూయకమునుస్తు AX) నన్నెరుగనని ముమ్మారు 

BBO యేసు తనతో ననిన మాట పేతురు gre 
కము తెచ్చుకొని Bosds పోయి సంతాపపడి 
Bho Ga. 

65 Sd OSS CO ప్రథానయాజకులును ప్ర పజల QT 
ెద్దలందరును యేసును _ చంపింపవలెనని త 
విరోధముగా ఆలోేవనచేసి | ఆయనను బంధించి 2 
తీసికొనిపోయి అధిపతియైన zh కప్పగించిరి. 

అప్పుణాయనను ఆప్పగించిన యూదా, ఆయనకు 3 
శిక్ష విధింపబడగా చూచి STF HHS, ఆ ముప్పడి 
(షాకి నాళొములు (పృధానయాజకులయొద్దకును “axe 


1 వూన్థహామొకటింటికి 6,000 యోధులు, 


మే 


ut 
32. 
4 యొద్దకును మరలి తెచ్చి | ee నిరప వరాధరక ముక! 
అప్పగించి పాపము చేసితినని చెప్పెను. వాఠ-అది 
5 మాశేమి? HB చూచుకినుమని చెప్పగా 1 అతడు 
ఆ వెండి నాశౌములు దేవాలయములో పారవేసి, 
6 పోయి. ఉరిపెట్టుకొచెను. | ,ప్రధానయాజకులు ఆ 
వెండి నాణెములు తీసికొని — ఇవి OF కృయధనము 
గనుక వీటిని కానుకపెట్లులో చేయతగదని 'చెప్పు 
7 కొనిరి. | కాబట్టి వారాలోచనచేసి వాటినిచ్చి పర 
Bom పాతి పెట్టుటకు కుమ్మరివాని పొలము కొనిరి. 
8 అందువలన ేటివరకు ర OSH పొలమనబడు 
9 చున్నది. | అప్పుడు 
విలువ కట్లబడినవాని , అనగా ఇశ్రాయేలీయులలో 
కొందరు విలువకట్రినవాని కృయభన మైన 
ముప్పది వెండి నాణెములు తీసికొని | ప్రభువు 
నాకు నియమించిన ప్రకారము వాటిని కుమ్మర 
వాని పొలమునకిచ్చిరి 
అని BPE Rows యెరిమియాద్వారి చెప్పబడినమాట 
చెరవేశెను. 
యేసు అధిపతియెదుట నిలిచెను అప్పుడు అధి 
పతి--యూాదుల రాజవు నీవేనా? అని ఆయన నడు 
గగా యేసు అతని చూచి — dss, అనెను | 
12 ప్రభానయాజకులును పెద్దలును ఆయనమీద నేరము 
మోాపినప్పుడు ఆయన ప్రత్యు 6 తరమ్హమేమియు నియ్య 
13 లేదు. కాబట్టి పిలాతు నీమీద వీశెన్ని నేరములు 
“arpa et నీవు వినలేదా? OD ఆయన నడి 
14 గను. | అయితే ఆయన యొక మాటశైనను అతనికి 
ఉక్తరమియ్య లేదు గనుక అధిపతి మిక్కిలి ఆశ్చర్య 
15 పడను. | పండుగలో జనులు కోరుకిెనిన యొక goo 
దీని వారికి ees CHOBE వాడుకరె 
16 యుండేను. | ఆ కాలమందు బరబ్బా అను ప్ర సిద్దు 
17 డైన యొక ees చెరసాలలో నుండెను | ea 
18 జనులు కూడి వచ్చినప్పుడు పిలాతునేను మీ'కెవని 
విడుదలచేయ గోరుచున్నారు? బరచ్బానా By 
శ్రీ "స్తనబడిన యేసుగా? అని వారినడిగాను. ఏలయనగా 
es అసూయచేత ఆయనను అప్పగించిరని అతడెరిగి 
19 యుండెను 1 అతడు న్యాయపీఠముమోద కూర్చుండి 
యున్న ప్పుడు అతని భార్య — నీవు ఆ నీతిమంతుని 
జోలికి పోవద్దు, te Gyo ఆయననుగూర్చి “Wao 
కలలో మిక్షి-లి “he aig అతనియొద్దకు వరమా 
20 నము oD. 1 ప్రుధానాజకులును | “పెద్దలును 
బరబ్చ్బాను విడిపింప నడుగుటకును యేసును "సంహరిం 
2] చుటకును జనిసమాహాములను (ay Coos. 1 అధ్ధి 
1 అనేక ప్రా చీన ప్రతులల* 
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మత్తయి 27 అధ్యాయము 


{ 


=నితిమంతుని రకొమున్ను ఆని పౌఠాంతెరము, 


పతి-నేను ఈ 'యిద్దరిలో మోశకెవని విడుదలచేయ - 
గోరుచున్నారని DE ren వారు — omy | 
అనిరి. |! అందుకు పిలాతు — ఆలాశైతే శ్రీ Koes 22 
యేసును ఏమిచేతునని  వారినడుగగా — goo Bake § 
మని అందరును చెప్పిరి. | అధిపతి-సశేకాని యితే 22 
GBH దుహ్మా_ర్యము చేసెనని అడుగగా వారు-శిలువ 
చేయుమని మరి ఎక్కువగా శేకలువేసిరి. | పిలాతు 2 
అల్లరి ఎక్కు_వగుచున్న్రదే WA తనవలన ప్రయోజన ; 
మేమియు. కాలేదని. గృహించి, నీళ్లు తీఫికాని జన 1 
సమూహముచనెదుట చేతులు కడుగుకొని--ఈ నీతిమం 
తుని రక్షమునుగూర్చి చేను నిరపరాధిని, OS చూచు 
కొనుడని చెప్పెను. | అందుకు పు జలందరు — వాని 22 
రక్షము మామోదను మా పిల్లలమోదను ఉండుగాక నిరి. 1 
అప్పుడతేడు వారు కోరినట్లు బరబ్బాను వారికి విడు 2) 
దల చేసీ యేసును కొరడాలతో కొట్రించి శిలుపవేయ 
నప్పగించను. 


అప్పుడు అఆధిపతియొక్క_ రాణువవారు యేసును 22 
అధికారమందిరములోకి BSS నిపోయి ఆయనయొుద్ద - 
తమ స్తోమమంతేయు 'సమకూర్సిరి. | వారు ఆయన 2 
వస్త్రములు తీసివేసి ఆయన BOD అంగీ తొడిగించి | 
ముండ్లకిరీటమును అల్లి ఆయన తేలకు Ss, ఒక 2 
రెల్లు ఆయన కుడిచేతేను ఉంచి ఆయనయెదుట . 
మోకాళ్లూని — యూదుల రాజా, నీకు శుభమని 
ఆయన నపహసించి। ఆయనమోద GOB, ఆ శెల్లును తి! 
తీసికొని దానితో ఆయనను తలమిద B 8786, | ఆయన 8 

నపహాసించిన తరువాత ఆయనమోదనున్న ఆ OAD 
తీసివేసి ఆయన QWs లాయనకు తొొడగించి శిలువ 
వేయుటకు ఆయనను తీసికి నిపోయిరి. 
వారు వెళ్ళుచుండగా కుశేనీయుడైన సీమోనను శి 
నొకడు కనబడగా ఆయన శిలువమోయుటకు అతిని ' 
బలవంతము BBS. | వారు కపాలసలమను అర్థమిచ్చు. 3 
గొలూతా అనబడీన చోటికి వచ్చి | చేదు కలిపిన తి 
SLRS ఆయనకు త్రౌగనిచ్చిరి కాని ఆయన. 
దాని రుచి చూచి (కాగనొల్లక పోయెను. | వారు త 
ఆయనను శిలువవేసిన పిమట -ఏట్టువేసి ఆయన వస్తు 
ములు పంచుకోనిరి, | sees వారక్క_డ హార్చుండే 3 


ఆయనకు కావలియుండిరి. | — QB యూాదుల తి 
రాజైన యేసు అని ఆయనమోద మోపబడిన నేరము 
వాసి 


దవ్రాన ఆయన తలకు Tr ఉంచిరి, | మరియు కుడీ 3 

BOS నొకడును ఎడమవైపున నొకడును ఇద్దరు - 
బందిపోటుదొంగలు ఆయనతో కాడ శలవు 
2 యిర్తీయా, 32: 6-9, 


39 బడిరి. 1 8 మార్రమున వెళ్ళుచుండినవారు కలలూ 
40 చుచు 1 — దేవాలయమును పడగొట్రి మూడు డిన 
ములలో కట్రువాడా, నిన్ను నీవే రత్నీంచుకొనుము; 
నీవు దేవుని కుమారుడవైతే శిలువమీదనుండి దిగుమని 
చెప్పుచు ఆయనను దూషించిరి, | ఆలాగే శాస్త్రులును 
సుద్దలును ప్రభానయాజకులును కూడ ఆయన నపహ 
సించుచు | _ఇతరులను రతీంచెనుు తన్ను తానే రతీం 
చుకొనలేడ్కు ఇశ్రాయేలు రాజు Kar; యిప్పుడు 
శిలువమోదనుండి దిగినయెడల వాని నమ్సుదుము. | వాడు 
దేవునియందు విశ్వాసముంచెను, చేను దేవుని కుమారు 
డనని చెప్పెను గనుక ఆయనకిముడైతే ఆయన 
ఇప్పుడు వాని తెప్పించునని చెప్పిరి. | ఆయనతోకూడ 
శిలువవేయబడన బందెపోటుదొంగలును ఆలాగే ఆయ 
నను నిండించిరి. 

మధ్యాహ్నము oes" A మాడు గంటలవరకు 
ఆ చదెళమంతెటను -ఏీకటి కమ్మెను. | ఇంచుమించు 
మూడు గంటలప్పుడు యేసు ఏలి ఏలీ లామా సబ 
FF కానీఅని బిగ్గరగా BS వేసెను, ఆ మాటకు నా దేవా, 
నా Bs, నన్నెందుకు చెయ్యి విడిచితివని అర్థము. | 
అక్కు_డ నిలిచియున్న వారిలో కొొందరామాట "విన 
ఇతెశు యెలీయాను పిలుచుచున్నాడనిరి, | వెంటచే 
వారిలో నొకడు పరుగాతికొని పోయి స్పంజీ తిసి 
కొని చిరకాలో ముంచి Geos తేగిలించి ఆయనకు 
త్రాగనిచ్చెను | తెక్క_నవారుఊరకుండుడ, Td 
యా GBD రక్షుంపవచ్చు War చూతిమనిరి.! | యెసు 
మరల బిగ్గరగా కక Ba ప్రాణము DBS. | అప్పుడు 
దెవాలయపు GB పైనుండి | కిందఐరికు రండుగా చీని 
Rid; భూము వణకేన్కు బండొలు బద్దలాయన్కు | సమా 
"ధులు తేరఐబడేన్యు నిద్రించిన అశెకమంది పరిశుద్దుల 
శరీరములు లేచెను. | వారు సమాధులలోనుంజ oes 
BE వచ్చి ఆయన లేచినతెరువాతే 'పరిశుధ్రపట్రణముల 
ప్రవేశించి అనేకులకు అగుపడరి. | ౪ తౌ ధిపతీయూ 
అతనితోకూడ యెసుకు కాఐలియున్న వారును, భూ 
-కంపమును జరిగిన కార్య ములస్నియు చూచి మిక్కి_లీ 
భయపడ-=నిజముగా Ciao దెవుని కుమారుడిని 
చెప్పుకో" OS. | యెసుకు ఉపచారము చయుచు గ లలయ 
నుండి ఆయనను వెంబడఉంచిన అసకె wee అక్కె_డు 
దూరమునుండ చూచుచుండం. | వారిలో mK GW 
మరియయు యాకోబు యాసేెపు అనువారి తెలియన 
మరియయు జోబెదయి కుమారుల తొల్లీయు నుండరి. 

సాయంకాల Do Wy డు యసుకు Japp aow 
నున్న అరముతియియ యోౌాసెప్రు అను నొక ధథినిఐం 
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మత్తయి 28 అధ్యాయము 


1 అనే Sr bs ప్రతులలో-మరియొకడు HT యెత్తికొని ఆయన ప్రక్యాను TSH 
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తుడు వచ్చి 1 పిలాతునొద్దకు BP యేసు దేహము 58 
(తనకిమ్మని) అడుగగా పిలాతు దాని నతీనికప్పగింప 
నాజాపించెను. | యోసేపు ఆ దేహమును తీసికొని 59 
శుభ్రమైన నారబట్రతో చుట్రి 1 తాను రాతిలో 60 
తొొలిపించుకొనిన క్రొ తే సమాధిలో దానిని ఉంచి, 
సమాధిద్వారమునకు “పెద్దరాయి పౌర్గించి వెళ్లిపోయె 
ను. 1 మగ్గలేసే మరియయు వేరొక మరియయు 61 
OW సమాధికెదురుగా కూర్చుండియుండిరి. 
మరునాడు, అనగా సిదపరచు దినమునకు మరు 62 
సటి దినమున .ప్రధానయాషికులును పరిసయ్య్యలును 
పిలాతునొదకు కాడ వచ్చి | -అయ్యా, ఆ పంచ 63 
కుడు HBYS యుండినప్పుడు-మూడు దినము లెన, 
తెరువాతే నెను లెచెదనని చెప్పునది మాకు జ్ఞాపకము 
న్నది. | కాబటి మూడవ దినపర్యంతెము "సమాధిని 64 
భద్ర ముచెయ op Ben వాని శిష్యులు వచ్చి 
వాని సె ROE నిపోయి--ఆయన మృతులలోనుండ OB 
నని ప్రజలతో ఇప్పుదురేమో అప్పుడు ముదటి 
వంచనకంకు కడపటది మరి WB యుండునని 
BRyO. | అందుకు పిలాతు — ఇదిగో stad; మీరు 65 
BY మో చేతె-నెనంతెమట్రుకు సమాధిని భద్ర a 
చెప్పును. | వారు "వళి కావఐలివారిని 66 


\ 


డని se" 
కూడ నుంచుకొని రాతక iD వెసి సమాధిని భద్రము 
DWN. Js 
పిశ్రాంతిదనము గడొచిపోయిన తెరువు త ఆదివార BS 
మున 'తెపవారు చుండగా మ్మా లన మరయయొు ROTS 
మరయయుు WAIT చోడంచ్చిక \ ప భువ్రునిదూతి 2 
పరలోకమునుండ BA DW) రాయి పార్గించ దాని 
మాద కూర్చుండను అప్పుడు మహా భూకి౦'పము కలి 
Ras. | ఆ దూత స్నరాపము మరుపుఐలె MOG, తి 
అతని పిసము హమమంతె తలగా నుండను. | అతెనికి 4 
భ్రియపడుటవలని కాఐలవారు aes చచ్చినవారఐలే 
నుండర. | దూరి ఆ Noa చూచి--మారు భృియపడ 5 
కుడ్క శిలుఐవయబడని యసును పూరు పదకుచున్నా 
రని నాకు తలయినుు | ఆయన ఇక్కిజ Gao; తను 6 
చప్పున & ఆయన అచ యిసన్నాణ్కు, రండ ప్రభువు 
పండుకో" సిన po చూచి | త్పంగ* వళి, ఆయన 7 
మృతులలోనుండ అచియుస్నాజణసన ఆయన శిష్యులకు 
తలేయజెియుడ్క ఇదిగొ Goon గలలయిలోక పూకు 
ముందుగ“ SWAN, డు అక్కడ DT PANA AS 
చూతురు ఇదిగో ard” Waywa War. | వారు 8 
భయముతి' "ను మహా అనందముతి' ను సమాధియుదై 


వెంటనే రికిమును నీళిను HVA అని ఆ ~ HATH QL, 


* 
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నుండి త్వరగా వెలి ఆయన శిష్యులకు ఆ వర్తమానము 
9 తెలుప పరుగత్తుచుండగా 1 యేసు వారి నెదురొ_ని 


ar శుభమని చెప్పెను: వారు ఆయనయొద్దకు 


వచ్చి ఆయన పాదములు పట్టి ఆయనకు మొక్కు 
10 గా! యేసు-భయపడకుడి, మీరు BP, నా సహో 
దరులు గలిలెయకు చెళ్లవలెననియు వారక్క_డ నన్ను 
"చూతురనియు వారికి' తెలుప్రుడానెను. 
11 వారు _ వెళ్లుచుండగా కావలికణారిలో కొందరు 
''పట్టణములోకి వచ్చి జరిగిన Kon Hoody యు ప్రథాన 
12 యాజకులతో చెప్పిరి. | కాబట్టి వారు పెద్దలతో 
"కూడి వచ్చి ఆలోేచనచవేసి ఆ రాణువవారికి బాల 
8 దృవ్యమిచ్చి | — మేము నిదృపోవుచుండగా అతని 
శిష్యులు రాత్రివేళ వచ్చి. అతని చెత్తికొ నిపోయిరని 
14 మోరు. చెప్పుడి 1 ఇడి అధిపతి చెవినిబడినయెడల 


మేము సమాధానపరచి మీోశేమియు భయముతేగల | 


15 కుండ చేతుమని చెప్పిరి. 1 అప్పుడు వారా ద్రవ్యము 
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తీసికని తమకు బోధింపబడిన ప్రకారము చేసిరి. ఈ 
మాటు ఆఈూాదులలో te Sah ప్రనిద్ధమై 
యున్న ది. ; 

పదునొకండుమంది anges యేసు తమకు ay, 


ఆయనను చూచి ఆయనకు (మ్రుక్కి-రికాని. కొందరు. 
సందేహించిరి. | అయితే యేసు వారియొద్దకు వచ్చి- 
పరలోకమందును భూమిమోదను నాకు సర్వాధికార 
మియ్యబడియున్న ది. | కాబట్టి మీరు BY సమస్త 
జనులను spoT చేయుడి; భండ్రి యొక్కయా 
కుమారు నియొక్క_ఆయు పఠశుద్ధాత్సయొ క్క_యు నామ 
ములోకి వారికి బాప్తి.స్తమిచ్చుచు | చేను మో శే యే 
సంగతుల చాజ్ఞాపించితినో THI) టిని RS SSS. 
నని వారికి బోధించుడి. ఇదిగో నేను యుగసమా ప్తి 
పర్యంతేము "సదాకాలము. OST STs SATS 
వారితో DAs 
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16 
యించిన గలిలైయలోని కొండకు వెళ్లిరి. | ఖాన ng 
4 
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వరాఃర్రూూ= KOE ey 


Domo. 
ఇదిగో నా. దూతేను నీకు ముందుగా పంపు 

చున్నాను అతేడు నీ మార్లము సీద్దపరచును. | 

ప్రభువు మార్హము సిద్ధపరచుడి, ఆయన తో 
వలు సరాళము చేయుడని అరణ్యములో "కేక 

వేయుచున్న యొకని శబ్దము 

వక్షయైన యెషయాచేక . వ్రాయబడినట్టు? | 
4 Da మిచ్చు యోహాను అరణ్యములో ఉండి BPO) 
తమ ణనిమిత్తేము మారుమనస్సు విషయమైన WY 
5 _స్తము ప్రకటించుచునచ్చెను. | అంతట యూ Bas 
చేళస్థులందరును యెొరూషలేమువారందరును బయలు 

GB అతనియొద్దకు వచ్చి తమ పాపముల నొప్పుకిొ 

నుచు, యొడ్డాను నదిలో నతనిచేత DY సము పొందు 
6 చుండిరి. oe 230 €) రోమముల వస్త 
మొలచుట్టు తోలుదట్టియు ధరించుకొని, cee 
అడవి క చెను diate | మరియు నతేడు-నా 
SoG శక్తిమంతుడి"కడు నావెనుక వచ్చుచున్నాడు 
చేను వంగి ఆయన చెప్పులవారును విప్ప పాత్రుడను 
8 కాను | నేను నీళ్లలో?” మోకు Dry స్తమిచ్చితిని గాని 
ఆయన పరిశుద్ధాత్తలో* మోకు బాప్తి స్తమిచ్చునని చెప్పి 
ప్రకటించుచుండిను. 

ఆ డినములలో యేసు గలిలైయలోని నజరేతు 
నుండి వచ్చి యొర్దానులో యోహాను చేత బొప్తి_స్తము 
పొందెను. | వెంటనే ఆయన నీళ్లలోనుండి యొడ్డు 
"నకు వచ్చుచుండగా ఆకాశము తెరవబడుటయు పరి 
sary పావురమువలె తేనమోదికి దిగివచ్చుటయు 
చూచెను. | మరియు-నీవు నా (ప్రియకుమారుడవు, 
నీయందు చేనానందించుచున్నానని యొక శబ్దము 
ఆకాళమునుండి వచ్చెను. 

వెంటనే పరిశుద్దాత్ళ ఆయనను అరణ్యము లోకి 
చెళ్లునట్లు (డ్ర్రేశేపించెను. | ఆయన PS HBS 
శోధింపబడుచు అరణ్యములో నలుబది దినములు 
అడవిమృగములతోోకూడ నుండేనుు మరియు చేవదూ 
తలు ఆయనకు పరిచర్య చేయుచుండిరి. 

14 యోహాను చెరసాలలో Bonds తరువాత 
15 యేసు | — కాలము సంపూర్లమై యున్నది, చేవుని 
రాజ్యము సమోపించియున్న ది; మారుమనస్సు పొంది 
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శ 9. 
1 bs అను 'శేబ్దమునకు అధభిషిక్తుడని అర్థము, 


2 mics, 40; 3, 


వ్‌ ; 
దెవుని కుమారుడైన యేసు § Ky! సువార్త ప్రా | సువార్థ నమ్ముడని చెప్పుచు yo సువార్త ప్రకటిం 


చుచు గలిలైయకు వచ్చెను, 

ఆయన KOGA 'సముదృతీరమున వెళ్లుచుండగా 
Barmy సీమోను DP: Beit 
సముద్రములో వలవేయుట. చూశాను . ఏలయనగా 
వారు ra | యేసు-నా వెంబడి రండి, వేను | 
Loi మనుష్యులను పట్టుజాలరులనుగా 'చేసెదనని 
వారితో చెప్పెను | “వెంటనే వారు తమ వలలు 
విడిచి ఆయనను వెంబడించిరి. | ఆయన ఇంక కొంత 
దూరము వెల్లి జెబెదై కుమారుడగు యాకోబును అతేని 
PBT WHS యోహానును చూచెను వారు 
దోగనెలో ఉండి తమ నలలు DBI MWS. |, 
వెంటెనే ఆయన వారిని పిలువగా వార తమ తండ్రి 
యైన BIBI జీతగాండ్లయొద్ద దోనెలో O™GO BB 
ఆయనను వెంబడించిరి. 

అంతట వారు కౌెర్నహభూములోకి వెళ్లిరి. వెం 
టనే ఆయన DT OWASSO 'సమాజమందిరములోకి 
పోయి బోధించెను. | అయన TOSS కాక అధి 
కారము గలవానివలె వారికి బోధించెను గనుక వారా 
యన SPSS IWS పడిరి. 1 ఆ సమయమున చారి 
సమాజమందిరములో అపవిత్రా_త్లపట్టిన మనుష్యు 
డొకడుండెను. | వాడు -వద్దు నజరేయుడవగు 
Boor, నీతో మాశేమి! మమ్ము నశింపజేయుటకు 
వచ్చితివా! నీవెవడవే నాకు తెలియును; నీవు Bayo 
పరిశుద్ధుడవు అని శేకలు చేసెను. | అందుకు యేసు 
ఊరకిొమ్మ, వాని విడిచి పొమ్మని దాని గద్దింపగా ఆ 26 
అపవిత్ర క్లే వాని వనిలవిలలాడించి "పెద్ద శేకవేసి 
వాని విడిచిపోయొను. | అందరును DK} ముంది = 
ఇదేమిటో? యిది కొత్త బోధగా నున్న దే, యీయన 
అధికారముతో VSD TY Boson ఆజ్ఞాపింపగా అవి 
ఆయనకు లోబడుచున్న వని యొక నితో నొకడు చెప్పు 
STDS. | వెంటనే ఆయననుగూర్స్చిన Kasra Sao 
త్వరలో గలిలైయ (ప్రాంతములందంతేటు వ్యాపించెను. 

అటుతరువాత వారు సమాజమందిరములోనుండి 
వెళ్లి యాకోబుతోను యోహానుతోను సీమోను అం 
Bow అనువారి యింట WHO. | నీచెూాను 
అత్తే జ్వరముతో పడియుండగా వెంటనే వారామెను 
గూర్చి ఆయనతో చెప్పిరి, 1 ఆయన ఆమెదగ్గరకు 81 


3 లేక, నీళ్లతో, 


22 
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27 
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30 


4 లేక, పరిశుద్ధార్థతో, 4 
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20 


29 
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36 


s 


వచ్చి చెయ్యిపట్టి ఆమెను SSRBH; అంతట జ్వర 
ము ఆమెను వదిలెను గనుక్ష అమె వారికుపచారము 
చేయసాగాను. 
సాయంకాలము పొద్దు (గుంకినప్పుడు జనులు 
సకల రోగులను దయ్యములు, పట్టినవారిని ఆయన 
38 యొద్దకు తీసికొని వచ్చిరి | 'పట్టణమంఠతయు యింటి 


32 


శి4 వాకిట కూడియుండెను. 1. ఆయన నానావిధ రోగ 


ములచేత పీడింపబడిన అచేకులను 'స్వస్థపరచి ORT 
మైన దయ్యములను వెళ్లగొ ప్టైను. అవి తన్ను ఎరిగి 
యుండినందున ఆయన ఆ దయ్యములను మాటలాడ 
నియ్య లేదు. 
ఇంక చాలరా,త్రీయుండగా ఆయన పెందలకడే 
లేచి బయలుడేరి అరణ్య ప్రదేశమునకు BY అక్కడ 
36 ప్రార్థన చేయుచుండెను. | Baris అతనితో 
87 కూడ నున్న వారును ఆయనకోసరము BP1 ఆయ 
నను కనుగొని - అందరు నిన్ను వెదకుచున్నారని 
౩8 ఆయనతో చెప్పగా | ఆయన .- చేను ఇతరమైన 
సమోషశ్రామములలోను ప్రకటించుటకు వెళ్లుదము 
రండి; యిందునిమిత్తమే గదా Wa బయలుదేరి వచ్చి 
39 తినని వారితో చెప్పెను. 1 ఆయన గలిలైయయందం 
తేట వారి సమాజమందిరములలో ప్రకటించుచు 
దయ్యములను వెళ్ళగొట్టుచునుండెను. 
ఒక కుష్టరోగి ఆయనయొద్దకు వచ్చి ఆయన 
యెదుట మోకాళ్లూని- నీకిష్ట మైతే నన్ను శుద్ధునిగా 
చేయగలవని ఆయనతో చెప్పి ఆయనను వేడుకిొన 
4] గా | ఆయన కనికరపడి చెయ్యి చాపి వాని ముట్టి 
నాకిష్టమే, నీవు శుద్ధుడవు కమ్మని వానితో Bay 
42 ను. | వెంటనే MHS Ks వాని విడిచెను గనుక 
48 వాడు శుద్ధుడాయెను. | అప్పుడాయన — ఎవనితో 
44 నేమియు చెప్పకుసుమో; | నీవు BY వారికి సామ్యా 
Se నీ దేహమును యాజకునికి కనుపరచుకొొని, 
నీవు శుద్ధుడవైనందుకు మోషే నియమించిన "కాను 
కలను సమర్పించుమని వానికి ఖండితేముగా ze 
45 పించి వెంటనే వాని పంపివేసెను. 1 అయితే చాడు 
వెల్లి అందునుగూార్చి విస్తారముగా పృకటించుటకును, 
ఆ సంగతి ప్రచురము చేయుటకును ఆరంభించెను 
గనుక ఆయన ఇకను పట్టణములో బహిరంగముగా 
SSIES వెలపట అరణ్య ప్రచేశములలో నుం 
Bm; నలుదిక్కు_లనుండి జనులాయనయొద్దకు వచ్చు 
చుండిరి. 
2 క"న్నిదినములైన పిమ్మట ఆయన మరల Yay 
2 హూాములోకి వచ్చెను. | ఆయన యింట నున్నా 
డని వినవచ్చినప్పుడు అనేకులు కూడివచ్చిరి గనుక 
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40 


' మార్కు 2 అధ్యాయము. 


వాకిటనైనను వారికి స్థలము లేకపోయెను. ఆయన ! 
వారికి వాక్ళ్టము బోధించుచుండగా |: కొందరు పక్ష 8 
వాయువుగల యొక మనుషిని నలుగురిచేత 'మో 
యించుకొని ఆయనయొద్దకు తీసికొని వచ్చిరి. | చాల 4 
మంది కూడియున్న ందున వారాయనయొుద్దకు చేరలేక S| 
ఆయన యున్న చోటికి Tarr ఇంటికప్పు విప్పి, సందు i 
చేసి పక్షవాయువుగలవానిని పరుపుతోశే Bods. | 
యేను వారి విశ్వాసము చూచి కుమారుడా, నీ 5 ' 
పాపములు క్షమింపబడియున్న వని పక్షవాయువుగల 
వానితో చెప్పెను. | శాస్త్రులలో  కొందరక్కడ 6. 
కూర్చుండియుండిరి. | వారు — GUS Hors చెప్పు 7. 
చున్నాడు? చేవదూపణ చేయుచున్నాడు | గదా - 
చేవుడొక్క_డే తప్ప పాపములు క్షమింపగలవాడెవ, 
డని తమ హృదయములలో చాలోచించుకిెనిరి. |. 
వారు తమలోతాము ఈలాగున నాలోచించుకిొనుట 8 
యేసు వెంటనే తన ఆకత్సలో తెలిసికొని — మిోరీలాటి 
సంగతులు మో హృదయములలో చనెందుకాలోచించు ~ 
కొనుచున్నారు? | జ పక్ష్షవాయువుగలవానితో_నీ 9 
పాపములు క్షమింపబడియున్న వని చెప్పుట సుల 
భమా? నీవు లేచి నీ పరుపెత్తికొని నడువుమని చెప్పుట 
సులభమా? 1 అయితే పాపములు శ్షమించుటకో 
భూమిమోద మనుహ్యకుమారునికి అధికారము కలదని 
మీరు శెలిసికొనవలెనని వారితో చెప్పి । Sor 
యువుగలవానిని చూచి-నీవు లేచి నీ పరుసెత్తికొని 
యింటికి పొమ్మని నీతో Bap wary SRS. | Skea 
మే వాడు GH పరుసెత్తికొని వారందరియెదుట నడిచి 
పోయెను గనుక వారందరు వ్నిభ్బాంతినొంది — మన 
మోలాటి కార్యముల చెన్నడును చూడలేదని ఛెప్పు 
కొనుచు దేవుని మహిమపరచిరి. 

ఆయన సము ద్రతీరమున మరల నడచిపోవుచుం 
డెను. జనులందరును ఆయనయొద్దకు రాగా ఆయన 
వారికి బోధించెను. | ఆయన మార్గమున వెళ్లుచు, 
సుంక పు మెట్టునొద్ద కూర్చున్న అల్పయి కుమారుడగు 
లేవీని చూచి-నన్ను "వెంబడించుమని అతనితో చెప్పు 
గా అతడు SO ఆయనను వెంబడించెను. 1 అతని 
యింట ఆయన భోజనమునకు కూర్చుండియుండగా, 
సుంకరులును Arges అౌవీకులు యేసుతోనా 
ఆయన శిష్యులతోను కూర్చుండియుండిరి. gia 
రచేకులుండిరి, చారాయనను వెంబడించువాారి. | 
పరిసయ్యులలోనున్న శాస్త్రులు ఆయన సుంకరుల 
తోను 'పావ్రలతో ౫ worms so — GaSe 
సుంకరులతోను పాళ్చలితోను కలిసి భోజనము చేయు 
చున్నాడేమని ఆయన శిష్యుల నడుగగా 1 యేను 
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ae Sr జక ee ఆరోగ్యముగలవారికి 


FA నీతిమంతులను పిలువరాలేదని వారితో చెప్పెను. 
'8 fp యోహాను శిష్యులును పరిస సయ్యులును ఉపవా 
| bbe చేయుట కద్దు. ' కాబటి వారు వచ్చి - యో 
| tH BPQwow “పరిసయ్యుల శిష్యులును ఉపవా 
సము చేయుదురు కాని నీ శిష్యులు wards 
చేయరు; దీనికి హేతుజేమని ఆయన నడుగగా | 
19 యేసు — ెండ్లికమారుడు తమతో కూడనున్న కాల 
BoGoBarss ఉఊపవాసము చేయతగునా? 
| oe "పెండ్లిసమారుడు తమతోకూడ నున్నంతకాలము ఉస 
20 వా సము చేయ తేగదు గాని 1 పెండ్లికమారుడు వారి 
fe ' యొద్దనుండి కొొనిపోబడు దినములు వచ్చును; ఆ దిన 
:1 ములలో" వారుపవాసము Bess. | ఎవడును 
i పాతఠబట్టకు STS గుడ్డ మాసికవేయడు; చేసినయెడల 
7 =) కొత్త మానసిక పాత బట్టను వెలితిపరచును, చినుగు 
ina మరి JO, arom. | Jats WS తిత్తులలో కొత్త 
ద్ర్రాతారస సము పోయడుు పోసినమెడల Cx 
రసము ఆ తిత్తులను పిగుల్చును, రసమును తిత్తలును 
| చెడున్కు అయితే (క్రొత్త ర్రామోరసము (క్రొత్త తిత్తు 
| లలో పోయవలెనని చెప్పెను. 
23 'మరియు ఆయన విశ్రాంతిదెనమున పంటుచేలలో 
బడి వెళ్లుచుండగా శిష్యులు మార్ద్లమున సాగిపోవుచు 
4 వెన్నులు (త్ర్రుంచుచునుండిరి. | కక పరిస సయ్యులు 
"చూడుము, విశ్ర్రాంతిదినమున చేయకూడనిది వారేల 
5 చేయుచున్నారని ఆయన నడిగిరి. | అందుకాయన 
' వారితో నిట్లనెను_-తౌనును తనతోకూడ నున్నవా 
© Gm ఆకలిగొనినందున దావీదు కవసరము వచ్చియు 
' న్నప్పుడు అతడు చేసినది మో”రెన్నడును 'చదవలేదా?। 
4 అబియాతౌరు పృధానయాజకుడై యుండగా డేవమం 
" దిరములోకి వెళ్లి, యాజకు'లే కాని యితేరులు Bsr 
"డని DPD రొప్టెలు తౌను తిని తనతోకాడ 
27 నున్న వారికి'చ్చెను ue అని చెప్పెను. 1 మకియు_ 
విశ్రాంతిదినము మనుష్యులకొరశే నియమింపబడేను 
- గాని మనుష్యులు విశ్రాంతిదినముకిె రకు కాలేరు. 
ర అందువలన మనుష్యకుమారుడు రకమ 
BOB యున్నాడని వారితో చెె 
3 సమాజమందిరములో ఆయన TSR 
"2 తీక్కడ ఊచచెయ్యి గలవాణిె Tre | అచ్చటి 
వారు ఆయనమీద నేరము హమోపవలెననియుండి, 
| విశ్ర్రాంతిదినమున BO స్వస్థపరచునేమో అని ఆయ 
(శ నను కనిసపెట్టుచుండిరి. | ఆయన నీవు లేచి మధ్యను 
4 నిలువుమని 'ఊచచెయ్యిగలవానితో చెప్పి 4 వారిని 
Ke sot 
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. వైద్యుడక్కరలేదు చేను పాపులానే పిలువవచ్చితిని | కీడుచేయుట ధర్భమా? (ప్రాణరక్షణ ధ్రర్గమా. 


చూచి  విశాంతిదినమున  “మేలుచేయుట భర్శమా 
op 
HY ధర్గమా? అని అడిగాను; అందుకు a ar pS 
a8. | లం వారి హృదయశకౌరఠిన్య మునకు దుఃఖ 5 
పడి, కోపముతో చారిని కలయచూచి — నీ చెయ్యి _ 
చాపుమని ఆ మనుష్యునితో చెను వాడు తన 
చెయ్యి WIT అది బాగుపడెను. | పరిగాయులు 6 
వెలపలికి పోయి వెంటనే వ కలిసి ” 
కొని, ఆయన Wer సంహరింతుమా యని ఆయనకు 
విరోధముగా ఆలోచన చేసిరి. 
యేసు తన శిష్యులతోకూడ PTE 7 
వెళ్లగా గలిలైయనుండి వచ్చిన గొప్ప జనసమాహము 
ఆయనను వెంబడించెను. | మరియు ఆయన ఇంత 8 
గొప్పకార్య ములు చేయుచున్నా డని D2 జనులు 
యూచదైయనుండియు Biri Gs mod ake, 
యిదూమైయనుండియు, యొడ్దాను అవకలనుండియు, 
తూరు సీబోనచెడి పట్టణ ప్రాంతములనుండియు ఆయ ' 
నయొద్దకు గుంపులు గుంపులుగా వచ్చిరి. | జనులు 9 
గుంప్రుకూడగా చూచి, వారు తన్ను ఇరికింపకుండునట్టు 
చిన్నదోచె యొకటి తనకు సిద్ధపరచి ,.యుంచవలెనని | 
ఆయన తన శిష్యులతో చెప్పెను. | ఆయన GB 10 
Hom స్వస్థపరచెను* గనుక రోగపీడితులైనవారందరు ". 
ఆయనను ముట్టుకొ నవలెనని ఆయనమీద పడుచుం 
ao అపవిత్రా, Seo (పట్రినవారు) ఆయనను 11 
చూడగానే ఆయన యెదుట సౌగిలపడినీవు చేవుని 
కుమారుడవని చెప్పుచు శేకలువేసిరి. | ఆయన తన్ను 12 
ప ప్ర నీద్ధిచేయవద్దని వారికి ఖండితముగా నాజ్ఞపించెను. 
తరువాత ఆయన SoC SSH మైనవారిని 13 
పిలువగా వారాయనయొద్దకు వచ్చిరి. | వారు తనతో 14. 
కూడ ఉండి, దయ్యములను వెళ్లగొట్టు అధికారముగల 15 
IB (సువార్త ప్ర పకటించుటకు వారిని పంపవలెనని 
ఆయన పంశ్రెండుమందిని నియమించెను. | WG 
రనగా — ఆయన Dm Sways సీమోను 1 
BBB కుమారుడగు యాకోబు, అతని స్పహూాదరు 
డగు యోహోను, వీరిద్దరికి ఆయన బోయనేన్చిసను 
GB Bio; బోయేన్చెను అనగా ఉరుమెడువారని_ 
wise 1 80s, ఫిలిప్పు, బర్వొలామై, మత్తయి, 18 
తోమా, Boo కుమారుడగు యాకోబు, తద్దయి, - 
కానానీయుడైన సీమోను, | ఆయన నప్పగించిన 19 
యిస్క_రియోతు యూదా అనువారు. 
ఆయన ఇంటిలోకి వచి చ్చినప్పుడు జనులు మరల 
గుంప్రుకూడి వచ్చిరి గనుక భోజనము చేయుటశైనను 
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| వారికి Heo Sy ath. | ఆయన ఇంటివారు 21 
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28 యొడల వాని యిల్లు ౫ దోచుకొనవచ్చును. | 
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సంగతి విని, BRS మతి చలించియున్న SN చెప్పి 


| 22 ఆయనను పట్టుకిొనబోయరి. | యుొఠూషలేమునుండి 


వచ్చిన శాస్త్రులు — ఇతడు nase Barros పట్‌ Sarge 

| దయ్యముల యధిపతినేత దయ్థిములను వెళ్ల గొట్టు 
28 చున్నాడని చెప్పిరి.! అప్పుడాయన వారిని తనయొద్దకు 
పిలిచి, యుపమానరీతిగా వారితో నిట్లానెను-సాతౌను 
24 సాతాను Sern వెళ్లగొట్టును?। ఒక రాజ్యము తనకు 
wa విరోధముగా “జీరుపడినయెడల ఆ రాజ్యము 
25 నిలువవేరదు. 1 ఒక యిల్లు తనకుతానే వికోధముగా 
26 వేరుపడినయెడల ఆ యిల్లు నిలువశేరదు. | సాతాను 
తనకుతా “దీ విరోధముగా లేచి చేరుపడినయెడల వాడు 

27 నిలునలేక కడతీరును.' | ఒకడు మొదట బలవంతు 
డైనవాని బంధించితేచే తప్ప ఆ బలవంతుని ఇంట 
జొచ్చి వాని సామగ్రి గి SPST S RBG; బంధించిన 
సమస్త 

పాపములును మనుష్యులు చేయు దూవణలన్ని యు 
29. వారికి క్షమింపబడును గాని | పరిశుద్ధాత్సే విషయము 
| దూషణచేయువాడేప్పుడును క్షమాపణ పొందక నిత్య 
పాపము చేసినవాడై యుండునని నిశ్చయముగా 


“30 మీతో చెప ్వుచున్నా ననెను. 1 ఎందుకనగా ఆయన 


.__ అపవిత్రాత్మ పట్టినవాడని వారు చెప్పిరి. 
31 తరువాతే ఆయన సహోదరులును తల్లియు వచ్చి 
7 ese నిలిచి ఆయనను పిలువనంపిరి. జనులు గుం 
82 పుగా ఆయనచుట్టు కూర్చుండిరి. | వారు-ఇదిగో నీ 
తల్లియు నీ సూాదరులును వెలపల ఉండి నీకోస 
౩8 రము వెదకుచున్నారని ఆయనతో చెప్పగా 1 ఆయన 
84 ఛా తల్లి గా సహోదరులెవరని చెప్పి | తన చుట్టు 
కూర్చున్న వారిని కలయ చూచి-ఇదిగో నా తల్లియు 
85 నా స్పహూాదరులును, 1 BHD చిత్తముచొప్పున జరి 
గించువాడే నా సహోదరుడును సెహోదరియు 
 తలియుషై యున్నాడని చెప్పెను = 
4 ఆయన 'సముదృతీరమున మరల బోధింప చారం 
Down బహు Ber OS యొద్దకు కూడి వచ్చియు 
న్నందున ఆయన సముద్రములో నొక దోనెయెక్కి_ 
కూర్చుండెను. జనులందరు Kiso దృతీరమున చేలమోద 
2 నుండిరి. 1 ఆయన యుపమానరీతిగా అవేక సంగతులు 
వారికి బోధించుచు తేన బోధలో వారితో నిట్లనె 
శి H.— | వినుడి, విత్తువాడు విత్తుటకు బయలు BES. | 
4 వాడు DE os కొన్ని విత్తనములు త్రోవ 
స ప్రక్కను పడెను గనుక పక్షులు వచ్చి వాటిని ao. 
5 Bax. 1 కొన్ని చాల మన్ను లేని TA Row 
Ss, అక్క_డ మన్ను లోతుగా నుండనందున అవి 
6 వెంటనే మొలిచెను గాని | నూర్యుడుదయింపగాే 


ముండ్లపొదలలే. పడెను. ముండ్లపొద GAR వాటిని - 


అవి sd, Arossorws యెండిపోయెను. 1 కొన్ని 7 


అణచి'వేసెను గనుక అవి ఫలింపశేదు.. HET మంచి 8 
చేలను "పడెను, అవి మొలిచి పెరిగి WS ముప్పదం % 
e 


తలుగాను అరువదంతేలుగాను నూరంతేలుగాను Oo $ 
చెను | —_వినుటకు చెవులుగలవాడు వినునుగాక' అని a 


a 


చెపపను. par! 
foie ఇయొంటిగా నున్నప్పుడు. “పండ్రైండుమండి 0 
శిష్యులతో కూడ ఆయనచుట్టు సంర ఆ యుప 
మానమునుగూర్చి ఆయన నడిగిరి. | అందుకాయన | 
BPO రాజ్యమర్గము (తెలిసికొనుట) మో SEK - 
హీంపబడియున్నది గాని | వెలపటనుండువారు ఒక 1౫ 
BY డేవునివైపు తిరిగి పాపక్షమాపణ పొందుదురని, - 
వారు చూచుటకై తే 'చూచియు కనుగొనకనుు, వినుట 
BE వినియు గృహింపకయుండుటకును సమస్తము 
వారికి ఊప ము బోధింపబడుచున్న దని వారితో é 
చెప్పెను. | MOS Be ఊపమానము మోకు తెలియ 4 
లేదా? ఆలాశై తే ఉఊపమానములన్ని యు ar tern - 
i ane | విత్తువాడు BPE sho విత్తుచున్నా 1 
త్ర్రోవప్రక్క_ Motos BUST, వాక్యము 1! 
one ire గాని వారు వినినవెంటచనే . 


పోవును.!అటువలె TO Bow విత్తబడినవాశెవరనగా, I 
వాక్యము విని సంతోషముగా నంగీకరించువారు; 1 
అయితే వారిలో శేరు. లేనందున కొంతకాలము 1 
వారు నిలుతురు కాని. వాక్యము నిమిత్తము శ్రమ | 
మొనను హింసమెనను కలుగగానే వారభ్యంకేరపడు 
దురు. | ఇతరులు ముండ్లపొదలలో. విత్తబడినవారు; ig 
విరు వాక్యము విందురు కాని ఐహిక విచారములును 1g 
ధనమోసమును మరి ఇతరమైన ఆేక్నలును లోపల 
చొచ్చి TSS so నణచివేయుటవలన అది DSO | 
మగును. | మంచి Rom విత్తబడినవాఇెవరనగా, 2 
BS Sx విని దాని నంగీ కరించి ముప్పదంతలు గాను ‘| 
రకా నూరంతలుగాను ఫలించువారని ' 

చెప్పెను. ; 

మరియు ఆయన వారితో నిట్లనెను — Ariss Ax 21! 
_సంభముమోద నుంచబడుటశే కాని కుంచము క్రింద. - 
నైనను మంచము క్రిందనైన నుంచబడుటకు తేబడదు — 
Kor. | రహస్య మేదైనను తేటప పరచబడకపోద్యు 2 
DoH పరచబడుటశే కాని యేడియు మరుగుచేయ .- 
బడలేదు. 1 వినుటకు BASSES ~ నుండినయెడల | 
వాడు వినునుగాకనెను, | మరియు soos —Hr Gao 
వినుచున్నారో aren, Bar చూూచుకొనుడి. dr GB . 


rs 


Kori క 


yd 

కోలకతో కోలుతురో అట్టి కొలతతో మికు 
|’ కొలువబడును, మరి ఎక్కు_వగా మీోకియ్యబడును. |. 
5 కలిగినవాని కియ్యబడునుు లేనివానికి కలిగినదియు 
| వానియొద్దనుండి తీసిచేయబగునని వారితో చెప్పెను. 
oF మరియు ఆయన -ఒక మనుష్యుడు భూమిలో విత్త 
IT నము చల్లి, దివార్నాత్రులు నిద్రపోవుచు మేల్ళొనుచు 
|" నుండగా వానికి తెలియని రీతిగా ఆ విత్తనము మొలిచి 
28 “DASE. దేవుని రాజ్యమున్నది. 1 భూమి మొదట 
| మొలకను తరువాతే వెన్నును అటుతరువాత వెన్నులో 
ముదురు గింజలును ' తనంతటతాే పుట్టించును. 1 
29 పంట పండినప్పుడు కోతీకాలము వచ్చినదని (సేద్య 
' గాడు వెంటనే కొడవలి పెట్టి కోయునని చెప్పెను, 
మరియు ఆయన ఇట్లనెను — దేవుని రాజ్యమును 
© ఎట్లు పోల్చెదము? ఏ ఊపమానముతో దాని నుపమిం 
Bl చెదము? | అది అవగింజను పోలియున్నది. ఆవగింజ 
_ భూమిలో విత్తబడినప్పుడు భూమిమీదనున్న విత్తనము 
2 OQ BOD చిన్న దేగాని | విత్తబడిన తరువాత అది 
మొలిచి BAA కూర మొక్క_లన్నిటికంకు BSB 
గొప్ప ST ovo వేయును గనుక ఆకాళపత్తులు దాని 
నీడను నివసింపగలవచెను. 

వారికి వినుటకు శక్తి కలిగినకొలది యిలాటి OW 
కమైన యుపమానములను చెప్పి ఆయన వారికి 
4 వాక్ళిము బోధించెను. | ఉపమానము లేక వారికి 

బోధింపలేదు గాని యొంటరిగా నున్నప్పుడు తన 
శిష్యులకు అన్నిటిని విశదపరశెను. 
5 ఆ దినమందే సాయంకాలమెనప్పుడు ఆయన 
6 అద్దరికి పోవుదమని వారితో చెప్పగా వారు. జను 
| "లను పంపివేసి, ఆయన నున్న పాటున చిన్నదో Ror? 
తీసికొ నిపోయిరి, ఆయనవెంబడి మరికొన్ని S* Boo 


| 


యున్న దోచెమిద. కొట్రినందున ద్ని DoE 
8 పోయెను. | ఆయన దోనె అమరమున తలగడమోద 
(తల వాల్చుకొని) ని ద్రించుచుండెను. వారాయనను 
Sh — బోధకుడా మేము నశించిపోవుచున్నాము, 
39 నీకు చింతలేదా? అని ఆయనతో SDE. 1 ఆందు 
కాయన GD గాలిని గద్దించి నిళ్శ్ళబ్దమై యూర 
కొమ్మని సముద్రముతో చెప్పగా గాలి అణిగి 
LO మిక్కిలి నిమ్షశమాయెను. 1 అప్పుడాయన — IT 
దుకు భయపడుచున్నారు? ArGo¥sH నమ్మికలేక 
LL యున్నారా! అని వారితో చెప్పును. | వారు మిక్కిలి 
భయపడి ఈయన ఏలాటివాడో; గాలియు సము 
| Bio ఈయనకు  లోబడుచున్నవని యొకనితో 
| నొకడు చెప్పుకొనిరి, 


7 
\ 


అధ్యాయము 89 
తరువాత వారాసము ద్రమునకో అద్దరినున్న గరా 5 
BHO డేళమునకు వచ్చిరి. | ఆయన దోనె దిగగానే 2 

అపవిత్రాత్మ పట్టినవాడొకడు గోరీలలోేనుండి వచ్చి 
ఆయన కశకెదురుపడెను. 1 వాడు గోరీలలో వాసముచేసె 3 
డివాడు, 'సంశెళ్లతోనైన చెపడును వాని బంధింప” 
లేకపోయెను. 1 పలుమారు వాని కాళ్లకును చేతుల 
కును సంకెళ్లు చేసి బంధించినను వాడా చేతిసంకెళ్లు 
తెంపి SOK తుత్తునియలుగా చేసెను గనుక 
Boscom వానిని సాధుపరచ లేకపోయెను. 1 
వాడేెల్లప్పుడును దివార్మాత్తులు గోరీలలోను కొండల ' 
లోను శేకలువేయుచు తన్నుతాను రాళ్లతో గాయ 
పరచుకొనుచు నుండెను. | చాడు , దూరమునుండి 6 
యేసును చూచి WORE వచ్చి ఆయనకు Sosy 
రము చేసి | — Shir, 'సర్వోన్నతుడైన చేవుని 7 
కుమారుడా, నీతో చాశేమి? నన్ను చాధపరచకు 
మని దేవుని పేరట నీ కాన్వాట్రుచున్నానని బిగ్గరగా. 
శేకలువేసెను. | ఎందుకనగా ఆయన-అపవి we 
యీ మనుష్యుని విడిచిపొమని వానితో చెప్పును. | 
మరియు ఆయన-నీ పీరేమని వాని నడుగగా వాడు 
— Ww పేరు సేన, యేలయనగా మేము. అవనేకులమని 
By 1 తమ్మును ఆ డేళములోనుండి తోలివేయ 
వద్దని ఆయనను మిగుల బ్రతిమాలుక్రొ BH. | అక్కడ 
' కొండదగ్గర పందుల సెద్దమంద మేయుచుండేను ty 
గనుక — ఆ పందులలో పృవేశించునట్లు మమ్మును ] 
వాటియొద్దకు పంపుమని ఆ దయ్యములు ఆయనను 
బ్రైతీమాలుకి చెను. | యేసు వాటికి సెలవియ్యగా ఆ 
అపవిత్రా, Bes వాని DGD పందులలో ప్రవేశించెను. 
ప్రవేశింపగా ఇంచుమించు శెండు వేల సంఖ్యగల ఆ 
మంద ప్రషపాతేమునుండి 'సముద్రపుదారిని వడ గా పరు 
గెత్తిపోయి సముద్రములో పడ యూాపిరి తిరుగక 
చచ్చెను. | ఆ పందులు మేపుచున్న వారు పారిపోయి 
_పట్రణములోను (గ్రామములలోను ఆ సంగతి తెలియ 
జేసిరి. 1 జనులు జరిగినది చూడ BO యేసునొద్దకు . 
వచ్చి, సేన అను దయ్యములు పట్రినవాడు బట్టలు 
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a పటనుండి, అనగా మనుష్యుల హృదయములో నుండే 
| దురాలోేచనలును జారత్వేములును దొంగతనములును | 
22 నరహత్వ్యులును వ్యభిచారములును లోభములును చెడు 
| తేనములును కృృత్రిమమును కామవికారమును SBS 
' మును! దేవదూషణయు అహంభావమును అవివేక soos 
28 వచ్చును. | ఈ చెడ్డవన్నియు లో పటనుండి యే 
Dose BO, మనుష్యుని అపవిత్రపరచునని ఆయన 
చెప్పును. 
ఆయన అక్క_డనుండి 45 తూరు సీదోనుల 
ప్రాంతములకు వెళ్లి యొక. ఇంట (3, 880%, . 


25 ఆయన మరు seg | అపవిత్రా & 
పట్టిన చిన్న కుమార్తెగల యొక స్త్రీ ఆయననుగూర్చి 
26 aa వచ్చి ఆయన "em పడెను. | ఆ & 
'  సురోఫెనికయ వంళమందు పుట్టిన "హెళ్లేనీయురాలు. 
ఆమె తన Nar Berto ఆ దయ్యమును వెళ్ల గొట్టు 
27 మని ఆయనను BSE BH. | ఆయన ఆమెను 
- చూచి-_పిల్లలు మొదట తృ ప్తిపొందవలెను; పిల్లల భోజ 
నము తీసికొని కుక్క_పిల్లలకు వేయుట యుక్సము Tres 
28 నెను. | అందుకామె — నిజమే ప్రభువా, అయితే 
| కుక్క_పిల్లలం 'సహితేము. బల్ల 8,08 ఉండి పిల్లలు పడ 
జేయు రొప్రిముక్క_లు oss Kor Od Sess” 
2 చెప్పెను. | అందుకాయన--ఈ మాట చెప్పినందున 
| వెళ్ళుము దయ్యము. నీ Hx Bm వదలిపోయినదని 
30 355" చెప్పెను. | ఆమె యింటికి వచ్చి తన 
కుమార్జెై మంచముమోద పండుకొని యుండుటయు 
; దయ్యము వదలిపోయి యుండుటయు చూచెను. 
"ఆయన మరల తూరు _ప్ర్రాంతేములు విడిచి ied 
ద్వార చెకపాలి ప్ర్రాంతములమిదుగా గలిలైయ స 
ద్రమునొద్దకు వచ్చెను. | అప్పుడు వారు aon 
ఎజి 'నాకని ఆయనయొద్దకు తోడుకొ నివచ్చి 
వానిమీద చెయ్యి యుంచుమని ఆయనను Boos” 
33 8. | ఆయన స్రమాహములో నుండి వాని నేకాంత 
మునకో తోడుకొనిపోయి, వాని చెవులలో తన వేళ్లు 
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TBE యుమ్మివేసి వాని wet sol? | ఆకాళము 34 
వెపు కన్నులెత్తి నిట్టూర్నువిడిచి — ST అని 

వానితో చెప్పెను ఆ మాటకు తెరవబడుమని అర్థ 
ము. | అంతేట వాని చెవులు తెరవబడేను, వాని 35 
నాలుక నరము సడలెను గనుక వా డుతేటగా మాట 
లాడెను. | అప్పుడాయన-కది ఎవనితోను చెప్పవద్దని 86 
వారికాజ్ఞాపించెను, అయితే ఆయన చెప్పవద్దని వారి 
కాజ్ఞాపించిన కెలడి వారు మరి ఎక్కువగా దాని 
త్రసిద్ధివేయుచు | — ఈయన “సమస్తమును బాగుగా 37 
చేసియున్నాడు, చెవిటివారు. వినునట్టుగాను మూగ 
వారు మాటలాడునట్లుగాను చేయుచున్నాడని చెప్ప 
కొని ఆపరవుకయణా నాళ్చర్య పడిరి. 

ఆ దినములలో మరియొక సారి బహు జనులు 8 
కూడిరాగా వారికి తినెనీమియు లేనందున యేసు తన 
శిష్యులను. తనయొద్దకు పిలిచి | — జనులు 2 
మూడు దినములనుండి చాయొద్దనున్నార్కు వారికీ 
భోజనమున శేమియులేనందున చేను. వారిమోద కని 
కరపడుచున్నాను, | చేను వారిని ఉపవాసముతో 3 
తమ ఇండ్లకు పంపివేసినయెడల మార్లములోే మూర 
పోవుదురు, వారిలో. కొందరు దూరమునుండి. వచ్చి 
యున్నారని వారితో చెప్పెను, 1 అందుకాయన 4. 
శిష్యులు — ఈ అరణ్యప్రు పృదేళశములో నొకడెక్క_డ 
నుండి 5 B00 తెచ్చి వీరిని తృ _ప్రిపరచగలడని ఆయన 
SAAB. | ఆయన-మోయొడ్డ ఎన్ని రొ Hersyso 5 
వారి నడుగగా వారు — ఏడనిరి. | అప్పుడాయన 6 
నేలమోద కూర్చుండుడని. జనులకాజ్ఞా పించి ఆ యేడు 
5” Boo ఎత్తికొని కృతజ్ఞత స్తుతులు చెల్లించి, విరిచి, 
వడ్డించుటకై. తన శిష్యులకి చ్చెను, వారు జనసమాహ 
మునకు వడ్డించిరి. 1 కొన్ని చిన్న చేపలు కూడ వారి 7 
యొద్దనుండగా ఆయన ఆశీర్వదించి వాటినికూడ EGO 
చుడని చెప్పెను. | వారు భోజనముచేసి Sy ప్తిపొందిన 8. 
మీదట మిగిలిన ముక్క_లు ఏడు గంపలనిండ ఎత్తిరి. | 
(భోజనము చేసిన) వారు ఇంచుమించు నాలుగు Bo 9 
మంది యుండిరి. వారిని పంపివేసినవెంటనే 1 ఆయన 10 
తన శిష్యులతో కాడ దోనె THY దల్బనూతా Gyo 
తములకు వచ్చెను. 

అంతట పరిసయ్యులు వచ్చి . ఆయనను శోధించు 11 
చు, ఆకాళములోనుండి యొక,నూచక, కియను చూ 
Hd ఆయన నడిగి ఆయనతో 5040538. 
ఆయన ఆక్షయందు పెద్ద నిట్టూర్పు విడిచి — ఈ తర 12 
మువారు ఎందుకు నూచక కృియ నడుగుచున్నారు? 
ఈ తరమునకు ఏ సూచక Bock నన్నుగ్రహింప 
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బడదని me sos శెప్పుచున్నానని 
13' చెప్పి | వారిని విడిచి మరల దోనె యెక్కి. అద్దరికి 
పోయెను. 
వారు భోేజనమునేశే మైన తెచ్చుటకు మరచిరి; 
దోనెలో వారియొద్ద నొక్క_ SS తప్ప మశేమియు 
15 నుండలేదు. | ఆయన — Sno; పరిసయ్యుల 
“పులిసిన పిండినిగార్చియు హేరోదు. పులిసిన పిండిని 
గూర్చియు an, _త్రపడుడని వారిని హెచ్చరింపగా | 
16 వారు-తమయొద్ద రొట్టెలు లేవేయని తమలో తామా 
17 లోేచించుకొనిరి. | యేసు అది యెరిగి —' మనయొద్ద 
రొ wo లేవేయని తోచక 
న్నారు? మోరింకను వివేచింపళేదా, గృహింపలేదా? 
18 మోరు కఠినమనస్సుగలవానై. యున్నారా? 1 మోకు 
కన్నులు కలిగియు చూడరా? చెవులు కలిగియు విన 
19 ott జ్ఞాపకము చేసికొనరా? | చేను ఆ అయిదు 
చేలమందికి అయిదు రొట్టెలు విరిచి పంచిపెట్టినప్పుడు 
మీరు ముక్క_ లెన్ని గంపలనిండ ఎత్తితీరని వారినడి 
20 గను. వారు-పండ్రైండని ఆయనతో చెప్పిరి. 1 ఆ 
_.- నాలుగు వేలమందికి ఏడు రొట్టెలు చేను విరిచి పంచి 
పెట్టినప్పుడు ముక్క_ లెన్ని గంపలనిండ ఎత్తితిరని 
21 ఆయన అడుగగా వారుఏడనిరి. 1 అందుకాయన 
-- మోరింకను Kar ంపకున్నా శేమని చెప్పును. 
22 అంతేలో వారు బెత్సయిదాకు వచ్చిరి. అప్పుడక్ట 
డివారు ఆయనయొద్ద కొక MAID తోడుకొనివచ్చి 
28 వాని ముట్టవలెనని ఆయనను వేడుకిెనిరి, 1 ఆయన 
ఆ గుడ్జివాని చెయ్యి పట్టి యూూారివెలపలికి వాని 
తోడుకొనిపోయి వాని కన్నులమోద HBS వాని 
మీద చేతులుంచి నీకేమైనను కనబడుచున్న దా అని 
24 వానినడుగగా, 1 వాడు క న్ను లెత్తి — మనుష్యులు 
నాకు కనబదడుచున్నారు;, వారు చెట్టవలెనుండి నడు 
25 చుచున్నట్లుగా నాకు కనబడుచున్నా రచెను. 1 అం 
Sb. ఆయన మరల తన చేతులు వాని కన్ను లమోద 
| osm వాడు శతేకిచూచి కుదర్చబడి సమస్తమును 
26 తేటగా చూడసాగాను. | అప్పుడు యేసు-నీవు ఊరి 
లోకి, వెళ్లవద్దని చెప్పి వాని యింటికి వాని పంపి 
సును 
27 Shox BS శిమ్యులతో ఫిలిప్పుడైన కైసరయతో 
. Ben MpioooS 'బయలుదేశెను. మార్లములోనుం 
EM—BH ఎవడనని జనులు చెప్పుచున్నారని తేన 
28 శిష్య ONS AW. | అందుకు వారు--కొొందరు wry స 
మిచ్చు యోహాను అనియు, కొందరు యేలీయా అని 
యము మరికొందరు ప్రవక్తలలో 'నొకడనియు చెప్పు 
1 యిర్తీయా 5: 21; యెహెజ్కీ-లు, 12: 2. 
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కొనుచున్నారనిరి. 1 crate ‘ 
ఏవడనని చెప్పుచున్నారని వారినడుగగా. పేతురు =. 3 
AES) శ్రీస్తూవని ఆయనతో BD ప్పెను. 1 అప్పుడు క ) 
తన్ను గూర్చిన యో సంగతి SIS SH చెప్పవద్దని ' 
ఆయన వారికి ఖండితేముగా చెప్పెను. | మరియు మను al 
హ్యకుమారుడు ons పి హింస సలుపొంది, DAVIS 
ప్రధానయాజకులచేతను శాస్త్రులచేతను babes 
చంపబడి, మూడు దినములైన తరువాత తేవవలెనని ' 
ఆయన వారికి బోధింపనారంభించేను. | ఆయన ఈ sf ' 
మాట స్పష్టముగా చెప్పెను గనుక పేతురు ఆయనను శ 
చేకపట్టుకొ ని ఆయనను గద్దింపసాగాను. | అందుకా 33 
యన'కన శిషమ్యులవైపు Ben, వారిని చూచి-సాతా .. 
నా నా వెనుకకు పొమ్ము నీవు మనుష్యుల సంగతు | 
లను మనషు ముప పు కాని BHO సంగతులను = | 
మనస్క_రింపకున్నావని పేతురును గద్దించెను.. ‘ | 
అంకేట ఆయన SS శిష్యులను ee |మాహామును కశ 
తనయొద్దకు పిలిచి — నన్ను వెంబడింపగోరువాడు - 
తన్నుతా"నే యు పేక్నీంచుకొని : తన - శిలువచెత్తికొ ని 
నన్ను వెంబడింపవలెను. 1 తేన (పా, (ప్రాణమును రక్షించు 35 
కొనగోరువాడ్డు దాని పోగొట్టుకొనున్కు నా నిమిత్త” 
మును సువార్త నిమిత్తమును తేన ప్రాణమును పోగొట్టు 3 
కొనువాడు DA రక్నీంచుకొనును. 1 ఒకడు సర్వ 36 
లోకమును సంపాదించుకొని తన ప్రాణమును : 
పోగొట్టుకొనుట వాని శేమి ప్రరోజనము? | మను 37 
మ్యడు తన ప్రాణమునకు ప్రతిగా చేమి ఇయ్య్టగలు 4 
గును? 1 న్యభిచారమును sees చేయు యీ 38 
తరమువారిలో నన్ను గూర్చియు "నా మాటలనుగూర్చి 
యు సీగ్ణుసడువాడెవడో వానిగూర్చి rs 
రుడు జ తండ్రి మహిమగలవాడై a దూత. 
లతోకాడ వచ్చునప్పుడు నీ సిగ్గుపడునని చె చెప్పును, | 
మరియు ఆయనఐక్కడ నిలిచియున్న వారిలో O 
కొందరు చేవునిరాజ్యము బలముతో వచ్చుట చూచు. - 
పర్యంతము మరణము రుచిచూడరని నిశ్చయముగా = 
DPS చెప్పుచున్నానచెను. 
ఆరు దినములైన తరువాతే యేసు పేతురును 2 
యాకోబును యోహానును మా త్రము వెంటబెట్టుకొని, 
యెత్తయిన యొక కాప ఏకాంతముగా వారిని! ౫ 
తోడుకొనిపోయి వారియెదుట రాపూంతరము పొం 
చెను, 1 అంతలో ఆయన వస స్త్రములు ప్రకాళమానమై 3 
నవియు DoH శెల్లనివియు" RE StS os a 
ఏ చాకలివాడును ఆంత తెల్లగా చలువచేయలేడు. 1 k 
మరియు “Bs. Soo యేలీయాయు. వారికి * కనబడి 4 


2 Ex అను శబ్దమునకు అభిషిక్సుడు అని అర్థము, 


ce als 


యేసుతో మాటలాడుచుండిరి, | అప్పుడు ~edwo— 
బోధకుడా, మనమిక్క_డ నుండుట మంచిది, మేము 
| నీకొకటి మాషేకొకటి యేలీయాకొకటి మూడు పర్ణ 
5 శాలలు కట్టుదుమని చెప్పును | వారు మిగుల భయ 
' "పడిరి గనుక తాను చెప్పవలసినదేమో అతనికి తెలియ 
7 లేదు. | మేఘుమొకటి వచ్చి వారిని కమ్మగా ఈయన 
| నా ప్రియకుమారుడు, ఈయనమాట' వినుడని యొక 
నె శబ్దము ఆ మేఘములోనుండి పుష్టెను 1 "వెంటనే 
' వారు చుట్టు చూచినప్పుడు తమయొద్దనున్న యేసు 
తప్ప మరి ఎవరును వారికి కనబడలేదు. 
వారాకిొండ BR వచ్చుచుండగా-మునుహ్యకుమా 
రుడు మృతులలోనుండి లేచినప్పుడే కాని Goss 
' ముందు మీరు చూచినవాటిని ఎవనితోను చెప్పవద్దని 
'ఆయన వారికాజ్లాపించెను, | మృతులలోనుండి లేచుట 
అనగా నేమిటో అని వారొకనితో నొకడు తేర్కి_౦ 
చుచు ఆ మాట మనస్సున నుంచుకిెనిరి. | పిమ్మట 
' వారు — యేలీయా ముందుగా రావలెనని శాస్త్రులు 
2 ఇప్పుచున్నాశే, యిదేమని ఆయన SAAS. 1 అందు 
' కాయన — యేలీయా ముందుగా వచ్చి సమస్తమును 
| చక్క_పెట్టునను మాట నిజమే, అయినను SHG 
| కుమారుడు ORY శ్రమలుపడి తృణీకరింపబడవలెనని 
1B చ్రాయబడుట ఏమి? | యేలీయా వచ్చాననియు అతేని 
గూర్చి వ్రాయబడిన (ప్రకారము వారు తేమకిస్థ్రము 
వచ్చినట్టుగా VOB _చేసిరనియు మీతో చెప్పు 
చున్నానని వారితో నెను. 
4 చారు ఆయన శిష్యు లయొద్దకు వచ్చి, వారి చుట్లు 
బహు జనులు కూడియుండుటయు శాస్త్రులు వారితో 
5 తర్కించుటయు చూచిరి. 1 వెంటనే జనులందరు 
! ఆయనను చూచి మిగుల విభ్రాంతినొంది ఆయన 
' యొద్దకు GORY వచ్చి ఆయనకు వందనము చేసిరి. | 
16 అప్వుడాయన--మోరు BOATS) వారితో తర్మి_ంచు 
LT చున్నారని వారినడుగగా | జనసమూహములో 
నొకడు — బోధకుడా, మాగదయ్యము' పట్టిన నా 
8 కుమారుని నీయొద్దకు తీసికొని వచ్చితిని, | అది OSes 
వాని పట్టునో అక్క_డ వాని పడద్ర్యోయును, 
అప్పుడు వాడు నురుగు కార్చుకొని పండ్లు కొరుకు 
ని యూాక్యల్లున్యు TPO వెళ్లగొట్టుడని నీ శిష్యుల 
నడిగితిని గాని అది వారివలన కాలేదని ఆయనతో 
19 చెప్పెను. 1 అందుకాయన — విశ్వాసములేని తేరము 
' వారలారా, నేను మీతో నెంతేకాలముందును? ఎంత 
1 వరకు మిమ్మును సహింతును? వాని నాయొద్దకు తీసి 


1 మూలభావలో--మూగాత్త, 
(వలనను) ఉపవానమువలననేే అని కూర్చబడియున్నది, 
7: 


9 కాన్ని ప్రాచీన ప్రతులళ-కన్నీళ్లువిడిచి) అని కార్భబడియున్నది, 
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కొనిరండని వారితో చెప్పగా | వారాయనయొొద్దకు 20 


వాని తీసికొని వచ్చిరి. దయ్యము ఆయనను చూడ 


గానే వాని విలవిలలాడీంచెను గనుక వాడు Bows 
నురుగు కార్పుకొనుచు పొర్ణాడుచుండేను. | అప్పు 21 
డాయన_ఇది వీనికి సంభవించి Goo} sro మైనదని 
వాని తండ్రి నడుగగా నతడుచాల్యమునుండియే; | 
అది వాని నాళము చేయవలెనని తరుచుగా అగ్ని లోను 
Avert పడృద్ర్రోయును. ఏమైనను నీవలననై తే 
మామోద కనికరపడి మాకు సహాయము చేయుము 
చెను. 1 అందుకు యేసు — (Sspbo) నీవలనశైతే, 
నమ్ముహానికి "సమస్తమును సాధ్యమే యని అతనితో 
చెప్పును. | వెంటనే ఆ చిన్నవాని తండ్రి — నమ్ము 
చున్నాను నా కపనమ్మక ముండకుండ సహాయము 
చేయుమని బిగరగా చెప్పెను. | జనులు గుంపుకూడి 
తనయొద్దకు పరుగౌత్తివచ్చుట యేసు చూచి-మూగ వైన 
Bos దయ్యమా, వాని SADT mp, ఇకను wsepo® 
ప్రశేశింపవద్దని నీకాజ్ఞాపించుచున్నానని Ba ఆ 
VSD Ty, Fh గద్దించెను. | అప్పుడది SIS, 
వానిగెంతో వలవిలలాడించి వదలిపోయెను. అంతట 
వాడు చచ్చినవానివలె నుండెను గనుక అనేకులు 
వాడు చనిపోయెొననిరి. | అయితే యేసు చాని చెయ్యి 
పట్టి వాని 'లేవానెత్తగా వాడు నిలువబడెను, | SASS 
ఇంటిలోకి వెళ్లిన తరువాత వాశేకాంతమున నుండగా 
ఆయన శిమ్యలం- మే మెందుకు ఆ దయ్యమును వెళ్ల 
గొట్రలేక పోతిమని ఆయన నడిగిరి. |! అందు కాయన- 
ప్ర్రార్థనవలన సే కాని మరి BISON Ww ఈ విధమై 
నద పదిలిపోవుట అసాధ్యమని వారితో చెప్పెను. 
వారక్క_డనుండి బయలుదేరి గలిలైయ మార్లమున 30 
Bio woes; అది ఎవనికిని తెలియుట ఆయనకిష్ట్రము 
లేకపోయెను; 1 ఏలయనగా ఆయన తేన శిమ్యలకు 31 
బోధించుచు _ మనుష్యకుమారుడు మనుష్యుల చేతికి 
అప్పగింపబడుచున్నాడు, వారాయనను చంెదరు; 
మూడు దినములైన తరువాతే ఆయన లేచునని వారితో 
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Baw. | చారు ఆ మాట 

ఆయన నడుగ వెరచిరి. 
అంతట వారు కెపెర్నహూాముకు వచ్చిరి. చారు 33 

ఎవడు గొప్పవాడని మార్లమున నొకనితో నొకడు 

వాదించిరి గనుక | ఆయన ఇంట నున్నప్పుడు-మార్డ 34 

మున మూరాకరితోనాకరు GOAT) తర్కించుచుంటి 

రని వారినడుగగా 1 వారు ఊరమండిరి. అప్పు 85 

Trans కూర్చుండి పం డ్రెండుమందిని పిలిచి--ఎవడై 

3 అనేక ప్రాచీన ప్రుతులల?- 


మార్క్ము_ 10 అధ్యాయము 


నను ముదటివోడైయుండ గోరినయెడల వాడందరిలో | ఆయనను శోధించుటనై — పురుషుడు తన భార్యను | 


కడప డివాతును అందరికి పరిచారకుడునై యుండ 
5 వలెనని చెప్పి | యొక చిన్న పిల్లను Basra వారి 
మధ్యను నిలువబెట్టి, వాని IB కౌగలించుకొని | 
ఇట్టి చిన్న పిల్లలలో నొకని నా పేరట చేక్చుకొను 
వాడు నన్ను చేర్చుకొనును, నన్ను చేర్చుకొనువాడు 
నన్ను కాక నన్ను పంపినవానిని చేర్చుకొనునని. వారి 

చెప్పెను, 
88 = - అంతట యోహాను బోధకుడా, ఒకడు నీ పేరట 
దయ్యములను BYA E89 We OSM; వాడు మనలను 
వెంబడించువాడు కాడు గనుక వాని చనాటంకపరచి 
BHD చెప్పెను. | అందుకు యేసువాని నాటంక 
పరచకుడి నా పేరట అద్భుతము చేసి నన్ను చుల 
కనగా నిందింపగలవాడెవడును లేడు, 1 మనకు విరోధి 
కానివాడు మన పక్షముగా నున్న వాడే. | మీరు 
శ్రీస్తువారని నా పేరట మోకు గిన్నెడు నీళ్లు త్రాగ 
నిచ్చువాడు తేనకు రావలసిన ఫలము పోగొట్టుకొనడని 
మీతో నిశ్చయము గా చెప్పుచున్నాను. | Fees 
విశ్వాసముంచు యీ చిన్నవారిలో SHO నభ్యంతర 
పరచువాడెవడోో వాడు మెడకు "పెద్ద తిరుగటిరాయి 
“ కట్టబడి "సముద్రములో స Bessmesoes వానికి 
43 మేలు. | నీ నిన్న HF ంతేరపరచినయెడల దాని 
నరికివేయుము; నీవు Goth చేతులు కలిగి నరకము 
లోని. ఆరని అగ్ని లోకి SHH అంగహీనుడవై 
(DEQ) జీవములో ప్రవేశించుట మేలు. 1 నీ పాదము 
నిన్న భ్యంతరపరచినయెడల దాని నరికివేయుము, 
Sots పాదములు కలిగి నరకములో పడవేయబడుట 
SoG కుంటివాడవై (O8g) జీవములో ప్రవేశించుట 
47 మేలు: | నీ కన్ను నిన్న భ్యంతేరపరచినయెడల దాని 
' తీసి పౌరవేయుము; రెండు కన్నులు కలిగి నరకములో 
పడవేయబడుటకంకు ఒంటికన్ను గలవాడవై డేవుని 
రాజ్యములో (ప్రవేశించుట మేలు, | నరకమున చారి 
పురుగు చావదు, ఆగ్ని ఆరదు. | ప్రతివానికి ఉప్పు 
సారము అగ్నివలన కలుగును. | ఉప్పు మంచిదే గాని 
్వ నిస్సారమైనయడల దేనివలన దానికి సారము 
fg ee మీలో మీరు ఊప్పుసారము గలవాశై 
యుండి యొకరితో నొకరు సమాధానముగా మంకు 

ft డని చెప్పును. 
10 ఆయన అక్క_డనుండి లేచి యూదయ ప్రాంత 
A, ములకును యొర్దాను అద్దరికిని వచ్చెను. -జనసమాహా 
ములు. తిరిగి ఆయనయొద్దకు కోడివచ్చిరి, ఆయన తన 
వాడుకచొష పున. ee మరల బోధించుచుండెను. | 
2 ఆ సమయమున DOGG లాయనయొ BH వచ్చి 
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విడనాడుట న్యాయమా అని ఆయన నడిగిరి, | అందు 8 
కాయన-్హమోహే మోశేమి be Pi వారినడి 
గను. | Writs క (వ్రాయించి ఆమెను. ‘a 
విడనాడవలెనని మోషే సెలవిచ్చెనని చెప్పగా! యేసు. 5 
Dr హృదయ కారఠిన్య మునుబట్టి HS ఆజ్ఞను మికు ₹ 
STARA WH 1 సృహ్ట్ర్యాదినుండి (దేవుడు) 6 
వారిని పురుమునిగాను VOM Toons ws. 1 ఈ 7 
హేౌతువుచేత పురుషుడు తేన pie Sage విడిచి 
"పెట్టి తన భార్యను హత్తుకొ iv; | వారిద్దరు OF శరీర 8 
మై ee గనుక వారికను ఇద్దరుగా గుండక యేక | @ 
శరీరముగా నుందురు. | Srv Aso జతపరచినదా | 
నిని మనుష్యుడు చేరపరచకూడదని వారితో చపాను, | 
ఇంటికి వచ్చి శిష్యులు ఈ 'సంగతినిగార్చి ఆయ 1 
నను మరల నడిగిరి. 1 అందుకాయన-తేన భార్యను 1 
విడనాడి మరియొక Gs పెండ్లిచేసికొనువాడు తాను - 
Rene ఆమె విషయమై వ్యభిచరించువాడు.. | 
మరియు స్రీ & తేన పురుషుని విడిచి మరియొకని “Doe 1: 
చేసికొనినయెడల ఆమె వ్యభిచారము చేయునదవునని i 
వారితో చెప్పును, | 
ఆ సమయమున తేమ చిన్న పిల్లలను ముట్టవలెనని 1 
కొందరాయనయొుద్దకు వారిని తీసికొని వచ్చిరి, అయితే | 
శిష్యులు (వారిని తీసికొనివచ్చిన) వారిని గద్దించిరి. | 
యేసు అడి చూచి కోపపడి — చిన్నపిల్లలను నా 1 
యొద్దకు రానియ్యుడి, వారి నాటంక పరచవద్దుు 
చేవునిరాజ్యము ఈలాటివారిదే, | చిన్న పిల్లవలె 859 1. 
రాజ్యము నంగీకరింపనివాడు అందులో పృవేశింపడని j 
మీతో. నిళ్చయముగా Big wages Bdge B 
ఆ పిల్లలను ఎత్తి కౌగలించుకొని వారిమోద చేతులుంచి 1 
ఆశీర్వదించెను. j 
ఆయన బయలుదేరి SB shows పోవుచుండగా 1" 
నొకడు. పరుగాత్తికొ OSD) ఆయనయెదుట. మోకా — 
భ్లూని-సద్బోధకుడా, నిత్య జీవమునకు వారసుడనగు 
టకు RM చేయాదునని ఆయన నడిగెను, | యేసు 1 
నన్ను 'సత్సురుషుడవని యేల చెప్పుచున్నా వు! దేవు 
SST కాని మరి ఎవడును సత్పురుషుడు కాడు.। 
నరహత్య చేయవలదు, వ్య భిచరింపవలదు దొంగిల |! 
వలదు, అబద్ధసాక్న్యు ము 'పలుకవలదు మోస COD) . 
వలదు, నీ తేలిదండ్ర్రులను సన్యానింపుము అను ఆజ్ఞలు -.. 
నీకు తెలియును గదా అని అతనితో వు 
Ce sry బాల్య మునుండి ఇవన్నియు 2 
నుసరించుచునే యుంటినని చెప్పెను, | యేసు అతని 2 


cast అతని (ప్రేమించి నీకొకటి కొధువగానున్న ది, . i 


మార్కు. 10 


| నీవు BQ నీక కలిగినవన్నియు అమ్మి వీదలకిమ్ము, పర 
' లోకమందు నీకు ధనము కలుగును నీవు వచ్చి నన్ను 
} వెంబడించుమని చెప్పెను. | అతేడు మిగుల ఆస్తిగల 
| వాడు గనుక ఆ మాటకు ముఖము చిన్నబుచ్చుకొని 
' దుఃఖపడుచు వెళ్లిపోయెను. 

| అప్పుడు యేసు చుట్టు చూచి — ఆస్తిగలవారు 
BHA రాజ్యములో ప్రవేశించుట ఎంతో దుర్లభమని 
తన శ్లిమ్యులతో చెప్పెను. 1 ఆయన మాటలకు 
' శిష్యులు విస్ణయమొందిరి. అందుకు యేసు తిరిగి 
| వారితో నిట్లనెను_పిల్లలారా, తేమ ఆస్టియందు నమ్మిక 
| యుంచునారు చేవుని రాజ్యములో ప్రవేశించుట 
; ఎంతో దుర్లభము, 1 ధనవంతుడు BHO రాజ్య 
| ములో ధ్రువేశించుటకంకు ఒంకు నూది బెజ్జములో 
; 

| 

y 


దూరుట సులభము. | అందుకు వారత్యధికముగా 
ఆశ్చర్యపడి — అట్టయితే ఎవడు రక్షణపొందగలడని 
ఆయన NERS. | యేసు వారిని చూచిఇది మను 
| మ్యులకసాధ్య మే కాని చేవునికసాధ్యము కాదు, BS 
| నికి సమస్తమును సాధ్యమే TAS. 
98 ేతురు-మేము సమస్తమును విడిచిపెట్టి నిన్ను 
వెంబడించితిమని ఆయనతో చెప్పసాగాను. ! అందుకు 
యేసు ఇట్లనెనునా నిమిత్తమును సువార్త నిమిత్తమును 
ఇంటి నైనను అన్న So నైనను అక్క. BGO Gs నైనను 
| తలిదండ్రులశైనను పిల్లలవైనను FHV AS విడిచిన 
వాడు | ఇప్పుడిహమందు హీంసలతోకూడ నూరంతే 
| లుగా ఇండ్లను అన్నదమ్ములను అక్క_ E8068 తల్లు 
లను పిల్లలను భూములను, రాబోవు లోకమందు నిత్య 
జీవమును పొందునని నిశ్చయముగా మీతో చెప్పు 
L చున్నాను.!। మొదటివారేేకులు కడపటివారగుదురు, 
' కడపటివారు 'మొదటివారగుదురు. 
వారు ప్రయాణమై యెరూషలేమునకు వెళ్లుచుం 
డిరి, యేసు వారికి ముందు నడుచుచుండగా వారు 


'విస్తయమొందిరి, వెంబడించువారు భయపడిరి. అప్పు 
Tras BAR పం డ్రెండుగురు శిష్యులను పిలుచుకొని, 
తనకు సంభవింప భోవువాటిని వారికి తెలియజెప్పునారం 
B భించి। ఇదిగో మనము యెరూషలేమునకు "వెళ్లు 
చున్నాము, మనుష్యకుమారుడు ప్రభాన యాజకుల 
కును శాస్త్రులకును అప్పగింపబడును, వారాయనకు 
మరణశిక్ష విధించి ఆయనను అన్యజ నులక ప్పగించె 
A దరు. | వారాయన నపహాసించి, ఆయనమోద ఉమ్మి 
' చేసి కొరడాలతో ఆయనను కొట్టి చంెపెదరు; 
మూడు దినములైన తరువాతే ఆయన తిరిగి లేచునని 
| చెప్పును. 

5 BSB కుమారులైన యాకోబును యోాహోనును 


అధ్యాయము AT 
ఆయనయొద్దకు వచ్చి--బోధకుడా, Boxers ao, 
నీవు మాకు చేయ గోరుచున్నామని చెప్పగా | ఆయన 86 
— చేను DrEM చేయ గోరుచున్నారని వారి నడి 
RH. | వారునీ మహిమయందు నీ కుడివైపున నొక 37 
డును నీ యెడమవైపున నొకడును కూర్చుండునట్లు 
మాకు దయచేయుమని చెప్పిరి. | యేసు — dd 
అడుగుచున్నారో మోకు తెలియదు నేను త్రాగు 
చున్న. గిన్నే లోనిది త్రాగుటయైనను, చేను పొందు | 
చున్న బొప్తి.స్తము పొందుటయైనను మోచేతనణనా 
అని వారి నడుగగా వారు, మాచేత 'నగుననిరి. | 
అప్పుడు యేసు — చేను త్రాగుచున్న ABS 
మోరు (త్రాగెదర్కు చేను పొందుచున్న్న Dry Gio 
మీరు పొందెదరు కాని | చా కుడివైపునను_ ఎడమ 
వైపునను కూర్చుండనిచ్చుట నా వశములో Geo; 
అది ఎవరికి సిద్ధపరచబడెనో వారికే (దొరుకునని) 
వారితో చెప్పెను. | SHS పదిమంది శిష్యులామాట 
విని యాకోబు రోహాోనులమోద కోపపడసాగిరి. | 
యేసు వారిని తనయొద్దకు పిలిచి వారితో నిట్లనెను 
అన్యజనులలో అఆధికారులని యెంచబడినవారు వారి 
మోద కఠిన ప్రభుత్వము చేయాదురు, వారిలో గొప్ప 
వారు వారిమోిద కఠినముగా SBTC చేయుదు 
రని మోకు తెలియును. 1 మిలో ఆలాగుండకూడదు. 
మీలో నెవడైనను గొప్పవాడై యుండగోరినయెడల 
వాడు మోకు సరిచారము చేయువాడై యుండవలెను. | 
మీలో చెవడైనను ప్రముఖుడై యుండగోరినయెడల 
వాడు అందరికి దాసుడై యుండవలెను. | మనుహ్య 
కుమారుడు పరివారము చేయించుకిొనుటకు రాలేదు 
గాని పరిచారము చేయుటకును, అనేకులకు (ప్రతిగా 
విమోచన ,కృయధనముగా తన (ప్రాణము నిచ్చుట 
కును SBS Bw. 

వారు యెరికోపట్టణమునకు నచ్చిరి. ఆయన తన 
శిమ్యులతోను బహు జనసమాహముతోోను యెరికో 
నుండీ బయలుదేరి వచ్చు చుండగా తీమయి కుమారు 
డస బర్తిమయియను గుడ్డి DES త్రోవ ప్రక్కను 
కూర్చుండెను. | ఈయన నజరేయుడైన యేసు అని 
వాడు విని-దావీదు కుమారుడా యేనూ, నన్ను కరు 
ణింప్రుమని చెప్పి శేకలుచేయ మొదలు D Gs. | ఊర 
కొమ్మని అనేకులు వాని గద్దించిరి కాని వాడు 
దావీదు కుమారుడా, నన్ను కరుణింపుమని మరి ఎక్కు_ 
వగా శేకలు వేసెను. | అప్పుడు యేసు నిలిచి వాని 
పిలువుడని చెప్పగా వారా గుడ్డివాని పిలిచి- ధైర్యము 
'తెచ్చుకొనుము, ఆయన నిన్ను పిలుచుచున్నాడు, 
BHO వానితో BHy6. | అంతట వాడు బట్టను 50 
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51 పారవేసీ BS “Bo యేసునొద్దకు వచ్చెను, | యేసు 
Rm bas చేయ గోరుచున్నావని వాని నడు 
గగా ఆ సడ్జివాడు-బోధకుడా, నాకు దృష్టి కలుగ 

52 చేయుమని ఆయనతో ననెను. | అందుకు యేసు — 
నీవు వెళ్లుము, నీ విశ్వాసము నిన్ను KP RMS చెనని 
చెప్పెను. వెంటే! వాడు దృష్టిగలవాడై (త్రోవను 
ఆయన వెంట వెళ్లేను. 

11 వాదు యెరూషలేమునకు సమీపించి ఒలీవల 
SOAS HN BER జేతనియ అను (గ్ర్రామములకు 
వచ్చినప్పుడు ఆయన తేన శిష్యులలో నిద్దరిని చూచి | 

2 _మో యెదుటనున్న (గ్రామమునకు వెళ్ళుడి; అందు 
లో మిరు ప్రవేశింపగానే కట్టబడియున్న యొక 
 గాడిచెపిల్ల అకు: దానిమిద ఏ మనుష్యుడు 
చెప్పుడును కూర్చుండలేదు,; దాని విప్పి తోలుకొని 
8 రండి. | ఎవడైనను — మోశందుకు am చేయు 
చున్నారని మిమ్ము నడిగినయెడల -- అడి ప్రభువునకు 


కావల సియున్న దని చెప్పుడి. SHeo మే శు జా: 


నిక్క_డికి తోలనంపునని చెప్పి కట్ల పంపెను. | వారు 
పోగా వీధిలో ఇంటికి బయట తేలవాకిట. కట్టబడి 
యున్న గాడిచెపిల్ల యొకటి వారికి కనబడెను దాని 
విప్పుచుండగా అక్క_డ నిలిచియున్న వారిలో క్రొం 
దరు-మోశేమి చేయుచున్నారు; WAY చెందుకు 
విప్పుచున్నారని వారినడిగిరి, 1 అందుకు శిష్యులు 
యేసు ఆజ్ఞాపించినట్లు వారితో చెప్పగా వారు 
a బె 

పోనిచ్చిరి. 
7 వారా 'గాడిదెపిల్లను యేసునొద్దకు తోలుకొని 

వచ్చి తేమ బట్టలు దానిమోద వేయగా ఆయన దాని 
8 నెక్కి. కూర్చుండెను. | అచేకులు తేమ బట్టలను దారి 
__ పొడుగున పరచిరి, కొందరు తాము పొలములలో నరి 
9,85 కొమ్మలను పరచిరి. | మరియు ముందు నడుచు 
చుండునారును వెనుక వచ్చు చుండువారును 

=—-జయము! 

DMS) BL వచ్చువాడు స్తుతింపబడుగాక 

వచ్చుచున్న మన తేండ్రియైన దావీదు రాజ్యము 

స్తుతింపబడుగాక' 
1 సర్వోన్నత మైన స్థలములలో జయము! 
అని శేకలువేయుచుండిరి. 
ఆయన యెరాషలేమునకు వచ్చి దేవాలయములో 

ప్రవేశించి, చుట్టు సమస్తమును చూచి, సాయంకాలమై 
sa పం డ్రెందుమందితోకాడ చేతనియకు వెళ్లెను, 

మరునాడు వారు బీకనియనుండి వెళ్లుచుండగా 


om 


రా 


10 


12 
మూలభానరో్‌--హోాసన్నా, 


మార్కు. 11 అభ్యాయము 


4 — | 
ic ‘ ‘ 


ఆయన ఆకలిగొని | ఆకులుగల యొక అంజూరపు | 
చెట్టును దూరమునుండి చూచి, BRATS చేమైనను 
SSBB అని వచ్చెను. డానియొద్దకు వచ్చి ? 
చూడగా ఆకులు తప్ప మరేమియు కనబడలేదు ఏల 
యనగా అది అంజూరపు పండ్లకాలము కాదు, | * 
అందుకాయన__ఇకమోదట నెన్నటికిని నీ పండ్లు ఎవ 1 
రును తినకుందురు గాక అని చెప్పును; ఇది ఆయన 
శిష్యులు వినిరి. | 3 
వారు యెరూషలేమునకు వచ్చినప్ప్వుశు ఆయన 1 
డేవాలయములో ప్రవేశించి డేచాలయములో కయ. 
వి కృయములు చేయువారిని BEAT archon 
sae: మార్పువారి బల్లలను, సవ్వాలమ్సవారి కీటలను ‘| 
పడద్రోనీ | చేవాలయములోసుండ ఏ పాత్రయై 1 
నను ఎవనిని 'తేనియ్యకుండెను. | మరియు తక 1 
బోధించుచు 
నా మండిరము 'సమస్థమైన అన్యజనులకు a 
ప్రార్థన మందిరమనబడును i 
అని (వా రంయక అయితే మీరు డాని దొంగల - 
గుహగా చెేసితిరనెను. 
శాస్తులును ప్రధానయాజకులును ఆ' మాట విని, 1: 
జనసమూహమంతేయు ఆయన బోధకు జహుగా ఆళ్ల - 
ర్య పడుట చూచి, ఆయనకు భయపడి, ఆయనవేలాగు 
సంహరించుడమా అని సమయము చూచుచుండిరి. 
సాయంకాల BS Hy Ch ఆయన పట్టణములోనుండి 1 
బయలుదేశను. i 
ప్రొద్దున వారు మార్గమున పోవుచుండగా ఆ & 
అంజూరపు చెట్టు వేళ్ళు జ యెండియుండుట - 
చూచిరి. | అపుడు పేతురు ఆ సంగతి జ్ఞాపకము 2 
'తెచ్చుకిె ని_బోధకుడా, యిదిగో నీవు శపించిన wo 
జూారపుశెట్టు ఎండిపోయెనని ఆయనతో చెప్పెను, | 
అందుకు యేసు వారితో నిట్లనెను - మీరు దేవుని 2 
యందు విశ్వాసముంచుడి. 1 ఎవడైనను ఈ కొండను 2 
చూచినీ వెత్తబడి Koo W sor’ పడవేయబడుమని 
చెప్పి, తేన మనస్సులో "సంచేహింపక' తాను చెప్పినది 
జరుగునని. నమ్మినయెడల వాడు. చెప్పినది. జరుగునని 
మతో నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నాను. 1 అందు 2 
చెతేను ees చేయునప్పుడు మిరు అడుగుచున్న 
వాటిచెల్లను పాందియు'న్నా మని SHG, ఆప్పుడవి 
మోకు కలుగునని మీతో చెప్పుచున్నాను, 
మోకొకనిమోద DEG మేమైనను. కలిగియున్న 2 
'పక్నమందు, QW నిలువబడి; ప్రార్గన చేయునప్పు డెల్ల 3 


2 esos, 56: 7; యిర్లీయా 7; 11, : . 


i 


మార్క్ము_' 12 


వాని క్షమించుడి. అస్పుడు పరలోకమందున్న మీ 
తండ్రియు మో పాపములు త్నమించును,! 

NT వారు యెరూపలేమునకు. తిరిగి వచ్చినతరువాత 

' ఆయన దేవాలయములో తిరుగుచుండగా ws 

| యాజకులును శాస్త్రులును పెద్దలును ఆయనయొద్దకు 

i వచ్చి | —ఏ అధికారమువలన ఈ కార్యములు చేయు 

చున్నాను! వీటిని చేయుటకై. యీ అధికార మెవడు 

29 నీకిన్చెనని అడిగిరి. 1 అందుకు యేసు — Wao మిము 

నొక మాట అడిగాదను, నా కుత్తరమియ్యుడి, అప్పుడు 

Bm ఏ _అధికారమువలన వీటిని చేయుచున్నానో 

30. అది మిలో చెప్పుదును. | యోహాను ఇచ్చిన చాపి 

| _సము పరలోకమునుండి క లిగినదా మనుష్య్యులనుండి 

Ha కలిగినదా? we కుత్తరమియ్యుడని చెప్పెను. 1 అం 

9 దుకు చారు మనము పరలోకమునుండి" కలిగినదని 
|) చెప్పినయెడల ఆయన=-ఆలాగైతే మోశెందుకతేని నమ్మ 
లేదని అడుగును మనుష్యులవలన కలిగినదని - చెప్పు 
దమా అని తమలోతాము ఆలోచించుకొనిరి కాని, 
అందరు యోహాను నిజముగా (ప్రవక్షయని Goods 
' గనుక ప్రజలకు భయపడి_ఆ సంగతి మాకు తెలియ 
దని యేసుకు ఉత్తరమిచ్చికి. అందుకు యేసు-ఏ అధి 
'కారమునలన ఈ srg seo చేయుచున్నానో అది 

1 యు నేను మతో -చెప్పననెను. 

ID ఆయన యుపమానరీతిగా చారికి బోధింపనారం 
DoBH; ఎట్లనగా-ఒక మనుష్యుడు ద్రాక్షతోట 
నాటించి దానిచుట్టు కంచె చేయించి ద్రాకులతొ 8 

© తొలిపించి - గోపురముకట్టించి కాపులకు దాని గుత్త 

2 8D) చేశాంతరముపోయెను. 1 సంటకాలమందు ఆ 

© కాపులనేత ద్రాక్షతోట పండ్లలో తన భాగము తీసి 

| కొనివచ్చుటకు కాపులయొద్దకు అతడు ఒక డాసుని 
|? పంపగా 1 వారు? వాని పట్టుకొని కొట్టి యేమియు 

4 నీయక' సంపివేసిరి. 1 మరల. నతడు మరియొక దాసుని 

వారియొద్దకు పంపగా వారు వాని తల గాయమువేసి 

5 అవమానపరచిరి. | అతడు మరియొకని పంపగా వాని 
5028. అతడింక అనేకులను పంపగా వారు కొంద 
ఢ9ని కొట్లిరి కొందరిని చంపిరి. 1 ఇంక అతనికి! ప్రియ 
కుమారు డొకదుండెను గనుకడావారు GS కుమారుని 

సన్హానించెదరనుకిెని తుదకు చారియొద్ద FHO పం 

Paw) అయితే ఆ “కాపులు-ఇతడు వారసుడు; 
ఇతని చంపుదము రండి, అప్పుడు" స్వాస్థ్యము 

క మనదగునని' తమలోతాము చెప్పుకొని 1 అతని పట్టు 

| కొని చంపి ద్రాక్షతోట Bose పౌరవేసిరి, | 


r 


. 


— 


3 fos, 118: 22, 23. 


| 
| 
| 
| 
| 


అధ్యాయము 49 
కావున ఆ ద్రాక్షతోట యజమానుడేమి చేయును? 9 
అతడు వచ్చి ఆ కాపులను సంహరించి యితరులకు 

ఆ KS నిచ్చును గదా. మరియు 


' ఇల్లు కట్టువారు నిరాకరించిన రాయి 10 
మూలకు తలరాయి ఆయెను 


ఇది ప్రభువ్రువలనశే కలిగను 

ఇది మన కన్నుల కాళ్చర్యముి 
అను లేఖనము Ors చదవలేధా అని అడుగగా! 
వారు శమ్మనుగూర్చి 'ఆ యుపమానము BWaysd 12 
గృహించి ఆయనను పట్టుకొన సమయము చూచు 
చుండిరి “SPD జనసవమాహమునకు భయపడి ఆయనను 
విడిచిపోయిరి: 

తరువాత వారు మాటలలో ఆయనను చిక్కు_పరచ 
వలెనని పిసయ్యులను పీరోదీయులను కొందరిని 
ఆయనయొద్దకు పంపిరి. | వారు వచ్చి-బోధకుడా, నీవు 
సత్యవంతుడవ, నీవు + ఎవనిని లక్ష్యు పెట్టనివాడవని 
మేమెరుసుదుము; నీవు మోమాటములే నివాడవై దేవుని 
మార్హము సత్యముగా బోధించువాడవు. BROS 


nu 


పన్ని చ్చుట soso scart | యిచ్చెదమా యియ్య 
కుందుమా? ఆని ఆయన నడిగిరి. ఆయన వారి వేష 
ధారణ “ROR — OPH నన్న్నిందుకు శ్లోధించుచు 
న్నారు? ఒక డేనారముి నాయొద్దకు తెచ్చి చూపుడని 
వారితో చెప్పును. | వారు తెచ్చి చూపగా ఆయన 
_ఈ రూపమును మై (వ్రాతీయు చెవనివని భారి నడు 
గగా వారు--కైసరువి అనిరి. | అందుకు యేసుశైస 
రువి కైసరుకును దేవునివి దేవునికిని చెల్లించుడని 
వారితో చెప్పగా PTT AHN HATS బహుగా 


15 


నాళ్చర్య పడిరి. 

తరువాత PSO sso లేదని చెప్పెడి సద్దూ 
కయ్యులు ఆయనయొద్దకు వచ్చి | — బోధకుడా, తేన 
Pos, బ్రదికియుండగా నొకడు పిల్లలులేక చనిపో 


9 


| * 1 అనేక ప్రాచీన 5 hoor? -మీరు క్షమింపనీయెడల పరలోకముందుండు 
3 దేనారము ఇంచుమించు అర్థరూపాయి కావచ్చును. 


యినయేడల వాని సహూదరుడు వాని భార్యను 
సెండ్లిచేసికొని తేన స హోదరునికి సంతానము కలుగ 
జేయస౭ెనని BB మాకు YH యిచ్చెను. | ఏడు 
KM సా్వహహాదరులుండిరి. Brisa డొకన్రీని 
ెండ్లీచేసికొని సంతా నములేకయే చనిపోయెను | 
గనుక శెండవవాడు ఆమెను సెండ్లిచేసికొనెను, 21 
వాడును సంతానములేక చనిపోయెను, Lows 

మాడనవవాడును. చనిపోయెను. 1 ఇట్లు' ఏడుగురును 22 
సంతానములేకయే చనిపోయిరి. అందరివెనుక ఆ 

Rosco చనిపోయెను. | వునరుజ్ఞౌనమందు వారిలో 28 


20 


మీ తండ్రియు మీ పౌపములు క్షమింపడు, అని కార్నబడియున్నది, 


_ 
2 


50 మార్కు 18 అధ్యాయము 


|? చెవనికి ఆమె భార్యగా నుండును? ఆమె ఆ యేడు 


24 MBS భార్య యయె్యిను NAT అని అడిగిరి. 1 అరిదుకు 
యేసు_మోరు "లేఖనములను, చేవుని శక్తిని యెరుగక 
25 యుండుటనవలనౌే పారబణడుచున్నా 05.1 వారు మృతు 
లలోనుండి లేచునప్పుడు "ెండ్లికియ్యరు పెండ్డికియ్య 
బడరు కాని పరలోకమందున్న. దూతేలవలె నుందురు.। 
26 వారు లేచెదరని మృతులనుగూర్చిన సంగతి. మోసే 
గ్రంథమందలి పొద భాగములో" మీరు చదవలేదా? 
అందులో Bayes — చేను అబ్రాహాము దేవుడను 
యీసాకు దేవుడను యాకోబు డేవుడనని అతనితో 
27 చెప్పెను. | ఆయన సజీవుల దేవుడు కాని మృతుల 
BH కాడు. కావున మిరు బహుగా పొరబడు 
: Wary 5d వారితో చెెప్పెనుః 
28 - శాస్తులలో SK eh వచ్చి వారు;తక్కి_ంచుట' విని, 
*' ఆయన వారికి బాగుగా ఊకత్తరమిచ్చెనని గ్రహించి 
ఆజ్ఞలన్ని టిలో ప్రధానమైనణేదని ఆయన SBR. | 
29 అందుకు. యేసు పృధానమైనదేదనగా = శ్రీ ఇశ్రా 
యేలూ, వినుము; మన BH RS ప్రబువ్రు VALOIS 
80 ప్రభోను. 1 నీను నీ వూర్లహృదయముతోను 4 
పూర్లాత్సతోను నీ పూర్ణవివేకముతోను నీ పూర్లబల 
ముతోను § దేవుడైన SMH (ప్రేమింపవలెనను 
31 నది (ప్రధానమైన SB.” | శెండవది, నీవు నిన్ను 
వలె నీ పొరుగువాని డ్రేమింపవలెననునదియే,." వీటి 
SOG ముఖ్య మైన ఆజ్ఞ మళేదియు లేదని. అతనితో 
32 చెప్పెను. | ఆ శాస్త్రీ _బోధకుడా, బాగుగా BY 
BD; అయన అదితియుడనియు, ఆయన తప్ప వేరొ 
33 కడు లేడనియు నీవు చెప్పిన మాట సత్యే Bo. | HY 
హృదయముతోను పూర్గవివేకముతో ను వూర్లబలము 
తోను ఆయనను డ్రోమించుటయు, ఒకడు తన్ను. 
వలె తన పొరుగువాని డ్ర్రేమించుటయు సర్వాంగ 
"హూోామములన్ని టికంశును బలులకంశును ఆధికమని 
84 ఆయనతో. చెప్పెను, | అతడు విజవేకముగా. నుత్తర 
మిచ్చెనని యేసు | గృహించి - నీవు దేవుని రాజ్యము 
నకు దూరస్థుడవు కావని అతనితో . చెప్పెను. ఆ 
తరువాత నెవడును ఆయనను ఏ ప్రళ్నయు నడుగ 
Browse, 
తిర ఒకప్పుడు యేసు దేవాలయములో బోధించుచుం 
© డగా క్రీస్తు దావీదు కుమారుడని శాస్త్రులు చెప్పు 
చున్నారేమి? 
86 చేను నీశ్ళత్రువులను నీకు పొదపీఠముగా నుంచు 
వరకు 
1 నిర్గ, 3; 2, 6, 3 8S, 6; 4, 


నీవు'నా కుడివైపున కూర్చుండుమని 

SMS శా ప్రభువుతో చెప్పెనుః ” i 
జని SHS ' పరిశుద్ధాశ్శ్షనలన Daye. | దావీదు 87 
ఆయనను ప్రభువని చెప్పుచున్నా'డే, ఆయన ఏలాగు : 
అతని కుమారుడగునని అడిగెను: సామాన్య జనులు % 
ఆయన మాటలు సంతోషముతో వినుచుండిరి. 

మరియు ఆయన వారికి బోధించుచు నిట్లణాను- 38. 
శాస్త్రులనుగూర్చి aK) GHG. "వారు నిలువుటం. | 
Reo ధరించుకొని తిరుగుటను, 'సంతవీభులలో వందన" 
ములను | 'సమాజమరడిరములలో' అ గ్రపీశములను, శ9 
విందులలో అగ్ర స్థానములను కోరువానై. విధవ 40 | 
రాండ్ర యిండ్లు దిగమిింగుచు, మాయచవేషముగా. i 
BY ప్రార్థనలు చేయుదురు. ' వీరు మరి విశేషముగా క | 
BENG పొందుదురనెను. | 

ఆయన SHE HS యెదుట కూర్చుండి జన 41 
'సవాహాము "ఆ SID He డబ్బులు - వేయుట 
చూచుచుండేను. భనవంతు లైనవారనేకులు అందులో 
విశేషముగా సామ చేయుచుండిరి. 1 wy Des విధన 4a | 
రాలు వచ్చి Toto కాసులువేయగా ఆయన తన, 44 
శిష్యులను పిలిచి — కానుక పెక్ట్రౌలో డబ్బులు Baws 
వారందరికంశు Gs OS 'విధవర్తోలు MGS చేసెనని 


oe 


| ors నిక్చయముగా చెప్పుచున్నాను. | వొరందరు 44 


తనుకు కలిగిన సమృద్దిలోనుండి BB “కాని, యీమె 
తేన లేమిలో తనకు 'కలిగినదంతయు, అనగా తన జీవన 
మంతయు. SRW చెప్పెను, 
ఆయన దేవాలయములో నుండి వెళ్లుచుండగా 13 
ఆయన శిష్యులలో నొకడుబోధకుణా, యీ ore | 
లాటివే యీ కట్టడము లేలాటివో చూడుమని was 
నతో ననెను. 1 అందుకు యేసు ఈ గొప్ప కట్టడ 2 
ములు చూచుచున్నా వే, పడద్ర్రోయబడక' రాతిమోద 
రాయి TF YS నిక్క_డ. నిలి ఏయుండదని- అత 


| నితో Bayw. 


BOS. చేవాలయమునెదుట ఒలీవల కిొండమిద 3 
కూర్పుండియుండగా పేతురు యాకోబు యోహాను 
అంద్రెయ అను వారు ' ఆయనను చూచి | — ఇవి 4. 
ఎప్పుడు జరుగును? ఇవన్నియు. నెరవేరబోవు-కాలము 
నకు ఏ.౫రుతు కలుగును? అది మాతో చెప్పుమని 
SMS నే కాంతమందు అడుగగా 1 యేసు వారితో 5 
నిట్లు చెప్పసాగాను — ఎవడును మిమ్మును మోనపుచ్చ 
కుండ చూచుకొనుడి. 1 అశేకులు నా పేరట SQ) 6" 
WS ఆయననని చెప్పి అశేకులను మోసపుచ్చెదరు.। 
మోరు'యుజ్గములనుగూర్శి యు యుద్ధ్గసమాణారములను 7 
3°, 19: 18, 4 కీర్తన, 110: 1 
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I 


మార్కు- 14 అధ్యాయము 


| గూర్చియు వినునప్పుడు కలవరపడకుడి ఇవి జరుగ 
| వలసియున్నవి కాని "అంతము, వెంటనే రాదు. | 
జ జనముమోదికి జనము రాజ్య ముమోదికి రాజ్యము 
| లేచును. అక్క_డక్క_డ ., భూకంపములు' "కలుగును, 
| "కరవులు వచ్చును, QE Davos ప్రారంభము, 
నిమనుగూర్చి OPT జాగ FSH. వారు 
' మిమ్మును సభలకప్పగించెదరు, మిమ్మును 'సమాజమండిర 
| "ములలో కొట్టించెదరుు మీరు వారికి MRSS అధి 
" పతుల యెదుటను Grave యెదుటను నా Danis ని 
10 లువబడెదరు.। సకల జనములకు సువార్త ముందుగా 
I ప్రకటింపబడవలెను. 1 వారు మిమ్ము నప్పగించుటుకు క్రొ 
| నిపోవునప్పుడు మిరు-ఏమి చెప్పుదుమా. అని ముందు 
| గా చింతింపకుడి, ఆ గడియలోనే or ఇయ్య బడు 
| os చెప్పుడి; చెప్పువాడు SSA car) 
12 మోరు SW. | సాదరుడు 'స్బూదరుని, Fo cs, 
' కుమారుని మరణమున' కప్పగింతురు; కుమారులు తలి 
|కి దండ్రుల మోద లేచి వాశిని చంపింతురు; | చా చా 
' మము DMs అందరిచేత మిరు ద్వేషింపబడుదురు, 
అంతేమువరకు సహించినవాడే రక్షణ పొందును. 
మరియు చాళశకరమైన హేౌయనఐిస్తువు నిలువరాని 
స్థలమందు నిలుచుట మీరు చూ దునప్పుడు.- చదువు 
వాడు గృహించుగాక యూడైయలోే నుంశువారు 
కొండలకు పాౌారిపోనలెనుు | ఇంటి మిద్దెమోద నుండు 
వాడు ఇంటిలోనుండి ఏచైనను తీసికొనిపోవుటకై. 
దిగి అందులో ప్ర వేశింపకూడదు | పొలములో నుం 
డువాడు BS వస్త్రము తీసికొనిపోవుటకు ఇంటిలోకి 
తికిగి రాఘాడదు. 
అయ్యా, ఆ దినములలో గక్భిణుల్లకును పాలిచ్చు 
8 వారికిని శ్రమ. | అది చలి కాలమందు సంభవింపకుండ 
19 వలెనని ప్రాక్టించుడి. | అవి శ్రమగల దినముల్ఫు 
డేవుదడు సృష్టించిన rear ఇదిపరకంతే శ్లో 
కలుగలేదు ఇక నెన్న దును కలుగబోదు. | nae 
"ఆ దినములను తక్కు_వచేయనియెడల ఏ శరీరియా తప్పిం 
" చుకొనకపోవున్కు . ఏర్పరచబడినవారినిమిత్తము, OS 


"ములను తక్కు_వచేసెను. | G కాలమందు — అబద్ధ 
శ్రీస్తులును అబద్ధ ప్రవక్షలును వచ్చి, సాధ్య'మైనయ 
క వజ్టకతటడేనపారిని మోసపుచ్చుటకై. నూచక 
డశ్రియలను మహాత్కా_ర్భ ములను అగుపరచెదరు. | 
కాగా — ఇదిగో is ఇక్క_డనున్నాడు, అదిగో 
అక్క_డనున్నాడు ee యెవడైనను ars చెప్పిన 
23 యెడల నమ్మకుడి. | మోరు జాగ ౫ _.త్తగా Mota; ఇది 
గో ఫనుస్త మును O06 eas శొప్పియున్నాను. 


శా Sse ec gee ఆయన. ఆ AN 
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ఆ దినములలో ఆ శ్రమతీరిన తరువాత చీకటి 24 
సూర్యుని కమ్మును, చంద్రుడు తన కాంతినియ్యడు, 
నక్షత్ర Bmw ఆకాశమునుండి రాలును, | ఆకాళమం 
దలి wis కదలింపబడును, | అప్పుడు మనుష్య 
కుమారుడు. .మహో (ప్రభావముగోను soem so 
మేఘారూథుడై వచ్చుట చూచెదరు, | అప్పుడాయన 
తేన టూతేలను పంపి, భూూమ్య ంతేము మొదలుకోసని 
ఆశకాశళాంతమువరకు. నలుదిక్కు_లనుండి _ తాచేర్సరచు | 
కొనినవారిని పోగు చేయించును. 

అంజూరసుచెట్టును. చూచి యొక యుపమానము 28 
చేర్చుకిెనుడి. దాని కొమ్మ యింక GIB చిగిరించు ” 
నప్పుడు వసంతకాలము 'సమోపమైనదని. మోకు BO 
యును గదా. ! ఆ ప్రకారమే మోరీ సంగతులు జరు 
గుట చూచునప్పుడు ఆయన. సమోపమై చా్టరము 
నొద్ద నున్నాడని BORE’ HG. | ఇవన్నియు జరుగు క 
పర్యంతము ఈ తరము గతింపదని మీతో -నిళ్చయ 
ముగా చెప్పుచున్నాను. | ఆకాళమును భూమియు 
గతించిపోవును గాని చా మాటలు గతింపవు. 

"ఆ దినమును woe ఆ గడియను' గూర్చియు 
తండ్రిమ్మాత్రమే తప్ప ఏ మనుష్యు డైనను, - పరలోక 
మందలి దూతేలైనన్సు కుమారుడైన WON. 1 aX, 
BSA; నెళుకువగానుండి ప్రాగ్గనచేయుడి, ఆ 
కాలమెప్పుడు వచ్చునో ars తెలియదు, 1 ఒక % 

హ్యుడు తన చాసులకొ అధికారమిచ్చి, Gor 
నికి వాని వాని. పని నియమించి -మెళుకువగా నుండు 
మని ద్వారషాలకునికి ఆజ్ఞాపించి, యిల్లు విడిచి చేశాం 
BO 09 Sons ey (ఆ కాలము ఉండును.) | ఇంటి 
యజమానుడు గీ ప్రొద్దుగృంకి వచ్చునో, esos, 
వచ్చునో, కోడికూయునప్పుడు వచ్చునో, Bowes 
నప్పుడు వచ్చునో, యెప్పుడు వచ్చునో మోకు BO 
యము. | ఆయన అకస్తాత్తుగా వచ్చి మరు నిద 
బోవుచుండుట చూచుసేమో గనుక Drew మెళుకు 
వగా నుండుడి; | చేను ors" చెప్పుచున్నది అందరి 
తోను చెప్పుచున్నాను మెళుకువగా నుండుడనెను, 

"రెండు దినములైన పీమ్మట పస్కా_పండుగ, అనగా 14 
పులియని రొ బ్రలపండుగ వచ్చెను. అప్పుడు ప్రథాన 
యాజకులును శాస్తులును మాయోాపాయ ము WS 
ఆయన నేలాగు పట్టుకొని చంపుదమని ఆలోచించు 
కొనుచుండిరి కాని | (ప్రజలలో అల్లరి కలుగునేమా 2 
అని పండుగలో SBD చెప్పుకొనిరి. 

ఆయన చేతనియలో కుష్టరో గిరైమైన సీ sap ఇంట కి. 
భోజనమునకు కార్చుండియఃన్న ప్పుడు ఒక స్తీ మిక్టిలి 
విలువగల అచ్చ జటామాంసి. GWM . శిలాభరణి.., * 

% 


25 
26 


27 
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తీసికొని వచ్చి, ఆ శిలాభరణి పసలగొట్టి ఆ అత్తరు 
4 ఆయన తలమోద పోచెను.. | అయితే కొందరు కోప 
ర్‌ పడి — ఈ అక్తరీలాగు నష్టపరచశేల! 1 ఈ అత్తరు 
మున్నూరు దేనారముల! కంశు ఎక్కు_వ “వెలకమ్మి బీద 
లకియ్యవచ్చునని ఇప్పి ఆమెనుగూర్సి సణుగుకొనిరి. | 
6 అందుకు యేసు ఇట్లనెను — ఈమె జోలికి పోకుడి, 
ఈమె చెందుకు తొందరెట్టుచున్నారు? ఈమె నా 
7 యడల మంచి కార్యము చేసెను. | 'బీదలెల్లప్పుడును 
మోతోచే యున్నారు మూకిస్టమైనప్పుడెల్ల వారికి 
మేలు చేయవచ్చును చేను ఎల్లప్పుడును మతో నుం 
8 డను. | ఈమె తేన శక్తికొలది చేసి, నా భూస్థాపన 
నిమిత్తము నా శరీరమును ముందుగా అభిపే.కించెను.'। 
9 "సర్వలోేకములో ఎక్క_డ ఈ సువార్త ప్రకటింప 
బడునో అక్కడ ఈమె చేసినదియు BS SE so 
ప్రుశంనింపబడునని APS నిశ్చయముగా చెప్పుచు 
Wr SW, 

Bo GotsosooBerr* యిస్క_రియోతు యూదా 
అను నొకడు ప్రధానయాజకుల చేతికి ఆయన నప్ప 
గింపవశెనని వారియొద్దకు పోగా 1 వారు విని సంతో 
షించి వానికి ,బ్రవ్యమిత్తుమని వాగ్చానము చేసిరి గనుక 
నాడు ఆయన. నప్పగించుటకు BAS సమయము కని 
“Hee io Tw. 

' పులియని ET Ho పండుగలో మొదటి దినమున 
వారు పస్క్మా_పశువును వధించునప్పుడు ఆయన శిష్య 
లు = నీవు పస్కాను భుజించుటకు మేమెక్క_డికి 
వెల్లి సిద్ధపరచ గోరుచున్నావని ఆయన నడుగగా | 
ఆయన మీరు పట్టణములోకి BHO; OS నీళ్ల 
కుండ మోయుచున్న యొక మనుష్యుడు మోకబదురు 
పడును | వాని వెంటబోయి వాడెక్క_డ 5 sso 
చునో ఆ యింటి యజమానుని చూచి-నేను నా 
శిష్యలతోకూడ పస్కా_కు భుజించుటకు' విడిది గది 
యెక్క_డని బోధకు డడుగుచున్నాడని చెప్పుడి. 1 


10 


ql 


‘12 


13 


14 


15 అతడు సామగ్రితో సిద్ధపరచబడిన గొప్ప మేడగది 
మోకు చూపించును, అక్క_డ మనకొరకు సిద్ధపరచు 

16 డని చెప్పి, తేన శిష్యులలో OSSD పంపెను, | శిష్యులు 
BL పట్టణములోకి వచ్చి ఆయన వారితో, చెప్పినట్టు 
కనుగొని పస్కా_ను సీద్దపరచిరి. 

17 సాయంకాలమైనప్పుడు తయన తేన పండ్రెండు 


18 మంది శిష్యులతో కూడ వచ్చెను. 1 వారు కూర్చుండి 
భోజనము చేయుచుండగా యేసు--మోలో Ss eho, 
అనగా నాతో భుజించుచున్న వాడు నన్ను అప్పగించు 
నని నీశ్చయముగా మీతో చెప్పుచున్నానని వారితో 


1 ఇది ఇంచుమించు 160 రూఫాయిలు కొనవచ్చును, 


మార్కు 14 అధ్యాయము 4 


2 కాన్ని SY చీనప్రతులళోడా క్రొత్తనిబంధన DSc Bo ON ఫాఠాంతరము, 


| 


4 


\ 


చెప్పగా"! వారు దుఃఖపడి -శేనా GI యొకని తరు 19 
వార నొకడు ఆయన నడుగసాగిరి. | అందుకాయన 20 
పం డ్రైండుమందిలో SSE, అనగా StH BE © 
పాత్రలో (Boog) ముంచువాడే, | నిజముగా మను 21 
ప్యకుమారుడు' ఆయననుగూర్చి వ్ర్రాయబడినట్టు పోవు 
చున్నాడు; అయితే 'ఏవనిచేక  మనుహ్యకుమారుడు 
అప్పగింపబడుచున్నాడో ఆ మనుష్యునికి F so; ఆ 
మనుష్యుడు పుట్టకుండిన చానికి Boo Dw. i 

వారు భోజనము చేయుచుండగా ఆయన యొక 
రొ్టెను ఎత్తికొని, ఆశీర్వదించి విరిచి "వారికిచ్చి — 
మీరు తీసికొనుడి, ఇది నా శరీరమచెను. 1 పిమ్మట 
ఆయన గిన్నె పట్టుకొని కృతజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లించీ 
దాని చారికిచ్చెను, వారందరు దానిలోనిది GAS. | 
అప్పుడాయన — ఇది నిబంధనవిషయమైి అచేకుల. 
కొరకు చిందింపబడుచున్న చా రక్తము. । నేను BHA 
రాజ్యములో ద్రాకారసము (ST) Grr (త్రాగు 
దినమువరకు ఇకను దాని త్రాగనని మీతో నిళ్చయ | 
ముగా చెప్పుచున్నాననెను. 

అంతట వారు కీర్ణన eS ఒలీవలకొండకు BG. | 
అప్పుడు యేసు వారిని చూచి-మోరందరు అభ్యంతర 
SSH; AV BY SHIN కొట్టుదును A Too 
చెదరిపోవును అని వ్రాయబడియున్నది Kor? 1 
అయితే చేను లేచిన తరువాత మోకంశు ముందుగా 
గలిలైయలోకి వెళ్లెదనచెను. | అందుకు పేతురు_-అం 29 
దరు అభ్యంతేరపడినను చీనభ్యంతరపడనని ఆయనతో 
చెప్పగా 1 యేసు అతని చూచి చేటిర్నాత్రి కోడి 
శెండుమారులు కూయకమును S నీవు నెన్నరుగనని - 
ముమ్మారు చెప్పెదవని నీతో ' నిశ్చయముగా చెప్పు | 
చున్నానచెను. | అతడు మరి ఖండితముగా — Ba 
నీతోకూడ చావవలసి వచ్చినను నిన్నె WAND చెప్పనే 
చెప్పననెను. అట్లు వారందరుననిరి. 

వారు! గెత్సెమచే అనబడిన చోటుకు వచ్చి 
నప్పుడు ఆయన -చేను ప్రాగ్థనచేసి వచ్చువరకు మీరి 
క్కడ కూర్చుండుడని తన శిష్యులతో చెప్పి | పేతు 
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'రును యాకోబును యోహానును చెంటబెట్టుకొనిపోయి, 


మిగుల DAYS నొ ots boson DOT కాంతుడగు 
టకు నారంభఫించెను. | అప్వుడాయన--నా (ప్రాణము 
మరణమగునంతగా దుఃఖములో మునిగియున్న ది; 
APES ఉండి మెళుకువగా నుండుడని వారితో 
చెప్పి 1 కొంతదూరము ' సాగిపోయి Boars సడి 35 
సాధ్య మైతే ఆ గడియ STH నుండి STR 

పోవలెనని ప్రార్థించుచు। — నాయనా తండ్రీ, నీకు 36 
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| సమస్తము సాధ్యము; ఈ గొన్న నా యొద్దనుండి తీసి 
| వేయుము, అయినను We og, ప కారముకాదు నీ 
చిక్త ప్రకారమే కానిమ్ము GRA. 
| ౨ మరల ఆయన వచ్చి, వారు ని ద్రించుచుండుట 
| చూచి-సీమోన్ఫూ నీవు నిది Sowa ot aS 
గడియయొనను మేలుకొ నియుండలేవా? | మిరు కోధ 
| B04) పృనేశించకుండునట్లు మెళుకువగానుండి Oo 
cos 65 సిద్దమే కాని శరీరము బలహీనమని 
| ఉితురుతో చెప్పి 7 తిరగి పోయి, యింతేకుముందు 
' పలికిన మాటలనే పలుకుచు ప్రార్థించెను, 1 ఆయన 
॥ తిరిగివచ్చి చూడగా వారు dB ow thoes; ఏల 
| యనగా వారి: కన్నులు భారముగా నుండెను, ఆయన 
| కేమి యుత్తరమియ్యవలెనో వారికి తోచలేదు. 
| BASS మూడవ సారి వచ్చి-మోరికను. న్ని దృపోయి 
| అలసట తీర్చుకొనుడి. ఇక ఇాలును, ne వచ్చి 
' SB; ఇదిగో మనుష్యకుమారుడు పాపుల చేతికి అప్ప 
4 గింపబడుచున్నాడు; | లెండి పోదము; ఇదిగో నన్ను 
| అప్పగించువాడదు వచ్చియున్నాడని చెప్పెను. 
వెంటెనే, ఆయన ఇంక మాటలాడుచుండగా పం 
డ్రెండుమంది శిష్యులలో నొక డైన యిస్క_రియోతు 
| L carcasses వానితో కూడ బహుజనులు కత్తులు 
| గుదెయలు పట్టుకిని, ప్రథానయాజకుల యొద్దయు 
| శా స్తులయొద్దయు సెద్దలయొద్దయు నుండి వచ్చిరి. \ 
ie Ts — చేనెవని ముద్దుపెట్టుకొం 
దునో ఆయశచే (Geo); ఆయనను పట్టుకొని HS, 
ముగా కొనిపోవుడని వారికి గురుతు చెప్పియుండెను. | 
వాడు వచ్చి వెంటెనే ఆయనయొద్దకు ఫపోయి-బోధ 
కుడా అని చెప్పి, ఆయనను ముద్దు పెట్టుకొ నగా 
5 వారు బలాత్మా_ర ముగా ఆయనమీద పడి ఆయనను 
_ పట్టుకొనిరి. | SKE నిలిచియున్న వారిలో నొకడు 
kt 'కత్తిదూనీ ప్రుధానయాజకని దాసుని కొట్టి వాని చెవి 
'తెగనరికెను, | అందుకు యేసు మీరు బందిపోటు 
'దొంగమోదికి వచ్చినట్టు కత్తులతోను గుదియలతోను 
నన్ను పట్టుకొన వచ్చితిరా? | చేను. ప్రతిదినము 
స్‌ కాలయములగే Doras G0 ee aie 
మీరు నన్ను పట్టుకొనలేదు; అయితే. లేఖనములు 
చెరవేరునట్టు (ఈలాగు జరుగుచున్నదని చెప్పెను). | 
0 అప్పుడు FARO ఆయనను విడిచి పారిపోయిరి. 
|] ” తన దిగంబర శరీరముమోద. నారబట్ట చేసికొని 
యున్న యొక పడుచువాడు ఆయన moka వెళ్లు 
2 చుండగా THN పట్టుకొనిరి. | అతడు, నారబట్ట 
విడిచి దిగంబరుడై పారిపోయెను: 
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I 53 
'పోయిరి. ప్రధానయాజకులు పెద్దలు శాస్త్రులు అంద. , 
రును అతనితో కూడవచ్చిరి, | పేతురు ప్రధానయాజ 54 
కుని యింటి ముంగిటివరకు దూరమునుండి ఆయన వెంట 
పోయి బంట్ర్రాతులతో కూడ కూర్చుండి, మంటుయొుద్ద 
చలికాచుకొనుచుండెను. 1. (ప్రధానయాజకులును 55 
మహాసభవారందరును యేసును చంపింపనలెనని ఆయన 
మోద సాక్షషుము వెదకిరికాని యేమియు వారికి 
దొరకలేదు. 1 అనేకులాయనమోద అబద్ధసాక్ష్యుము 56 
పలికినను చారి WAG NPE IPD కొకటి సరిపడ 
లేదు. 1 అప్పుడు కొందరు లేచి BOS doo -ఈ ps 
Barocas soos పడగొట్టి మాడు దినములలో క చేతిపని 59 
కాని మరియొక దేవాలయము Wa కట్టుదునని ఇతడు 
చెప్పుచుండగా వింటిమని ఆయనమీద అబద్దసాక్ష్య్యుము ; 
చెప్పిరి కాని ఆలాగైనను వీరి సాక్ష్యుమును సరిపడ 
లేదు. | ప్రధానయాజకుడు వారిమధ్యను లేచి నిలిచి 
_జఉర్తరమేమియు చెప్పవా? వీరు నీమీద పలుకు 
చున్న సాకు మేమని యేసు నడిగెను. 1 అయితే 
ఆయన యుక్తరమేమియు చెప్పక యూరకుండను. 
తిరిగి ప్రధానయాజకుడు- 3, శీ భగవంతుని కుమారుడ 
వైన క్రీస్తువు నీవేనా అని ఆయన నడుగగా | యేసు 
అవును WS; మోరు మనుష్యకుమారుడు. సర్వశళోకి 
మంతుని కుడిపార్ళమున కూర్చుండుటయు, ఆకాశ 
మేఘారూథఢుడై వచ్చుటయు చూచెదరని చెప్పె 
ul ప్రధానయాజకుడు తన వసములు చింపుకొని 
—మనకిక eas పని ఏమి? 1 ఈ చేవదూషణ 
మీరు విన్నారు కారా, మీకేమి తోచుచున్నదని 
అడుగగా వారందరు-మరణమునకు పాత్రుడని ఆయ 
నకు నేరష్టాపననేసిరి. | కొందరాయనమోద ఉమ్మి వేసి 
ఆయన ముఖమునకు ముసుకువేసి ఆయనను గుద్దు చు- 
ప్రవచింపుమని ఆయనతో చెప్పసాగిరి. బంట్రాతు 
లును _ ఆయనను అరచేతులతో. కొట్టి పట్టుకొనిరి. 
చేతురు ముంగిటి 8 శక్రిందిథొగములో pares 66 
'ప్రధానయాజకుని పనికత్తెలలో నాక BSD) | పేతురు 67 
చలికాచుకొనుచుండుట చూచెను VHA నిదానించి 
చూచి నీవును నజకేయుడగు ఆ యేసుతోకూడ 
నుండినవాడవు కావా అనెను. | అందుకతేడు-ఆయన 68 
ఎవడో BRWKH; నీవు చెప్పినది నాకు బోధపడలే 
దని చెప్పి నడవలోకి వెళ్లను అంతట కోడి కూగును 
ఆ పనికత్తె అతని చూచి_వీడు వారిలో నొకడని 69 
SKS నిలిచియున్న వారితో మరల చెప్పసాగాను, | 
అతడు మరల-వీను కానచెను. కొంతసేమైన తరువాత 70 
SKS నిలిచియున్న వారు మరల పేతురును చూచి 
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వారు యేసును ప్రధానయాజకునియొద్దకు తీసికొని | 


కి bs వారిలో HSS; నీవు గలిలైయుడవు 
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71 కదా అనిరి. | అరిధుకతడు-మోరు చెప్పుచున్న మను 

HYD చేెరుగనని చెప్పి, శ్రోపించుకొనుటకును ఒట్టు 

72 పెట్టుకొనుటకును మొదలు పెక్టైను. | "వెంటనే రెండవ 

మారు కోడి కాసెను గనుక కోడి శండుమారులు 

కూయకమునుపు నీవు SRY WAND ముమ్మారు చెప్పె 

దవని యేసు తనతో చెప్పిన మాట పేతురు జ్ఞాపక 
మునకు తెచ్చుకొని తలసోయుచు ఏడ్చెను. 

15 ఉదయము కాగానే ప్రధానయాజకులును పెద్ద 

లును శాస్తులును మహాసభవారందరును కలిసి ఆలో 

' దననేసి. యేసును బంధించి తీసికొనిపోయి పిలాతు 

2 కప్పగించిరి. | పిలాతు — యూాదులరాజవు నీవేనా 


అని ఆయన నడుగగా ఆయన — నీవన్న కే అని అత | 


Ge 


నితో చెప్పెను. 1 ప్రధానయాజకులు ఆయనమీద 
4 OBY DoS చేరములు మోపగా | పిలాతు ఆయనను 
"చూచి మరల-నీవు ఉత్తరమేమియు చెప్పవా?! నీమీద 
HGR AY నేరములు మోపుచున్నారో చూడు 
5 మనెను. | అయినను యేసు మరి ఏ యుత్తరము చెప్ప 
లేదు గనుక పిలాతు ఆళ్చర్ణపడను. 
6 ఆ పండుగలో చారు కోరుకొనిన యొక ఖయిదీని 
7 పిలాతు వారికి విడిపించువాడు. | అధికారుల చెదిరించి, 
కలహములో నరహత్య చేసినవారితోకూడ బంధించ 
8 బడియుండిన బరచ్చ్బా అనునొకగడుండేను. | జనులు గుం 
పుగా కూడివచ్చి, అకడు అదివరకు తమకు చేయుచు 
“ SQYS SSO sho చేయవలెనని అడుగగా 1 ప్రధాన 
10 యాజకులు అసూయచెత యేసును అప్పగించిరని 
పిలాతు తెలిసికొని _-నీను యూదుల రాజాను మీకో 
విడుదల చేయగోరుచున్నా రా అని అడిగెను. | అతడు 
WW?) తమకు విడుదల చేయవలెనని జనులు అడు 
కొనునట్లు ప్రభానయాజకులు వారిని (Sy రేపించిరి. 
అందుకు పిలాతు — ఆలాగైతే రయూాదుల రాజని 
మీరు చెప్పువాని నేనేమి చేయుదునని మరల చారి 
నడిగెను. 1 వారు వాని శిలువవేయుమని మరల 
శేకలు'వేసిరి. | అందుకు పిలాతు — ఎందుకు? అతచే 
దుస్మా.ర్భము చేసానని వారి నడుగగా వారువాని 
శిలువవేయుమని మరి ఎక్కు_వగా శేకలువేసీరి. | 
పిలాతు జనసమాహమును సంతోషెపెట్టుటకు మన 
స్సుగలవాడై వారికి బరబ్బాను విశుదలచేసి యేసును 
కొరడాలతో కొట్టించి PsA నప్పగిం'చెను, 
అంతేట రాణువవారు ఆయనను డ్ర్రేతోర్యమను 
అధి కారమందిరములోపలికి తీసికొనిపోయి, స్తోమమం 
17 తయు సమకూర్చుకోొనినతరువాత 1 ఆయనకు ఊదా 
రంగు వస్త్రము S GAD, ముండ్ల కిరీటమునల్లి ఆయ 
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wit ప్రాచీన ప్రతులలో- అప్పుకు ఆయన అక్రనుకారులలో శొకఢుగా నెంఛబడెనను Tidy లేఖనము నెరవేరినది, అని కూర్భబడియున్నది, " 


| అంతట బోళము కలిపిన TYROL ఆయనకిచ్చిరి 


అధ్యాయము 


నకు HB 1 -యూాదులరాజా, 'నీకు శుభమని చెప్పి | 
ఆయనకు వందనము చేయసాగిరి. | మరియు శెల్లుతో 
ఆయన తలమీద 873, ఆయనమీద ఉమ్మినేసి, 
మోకాళ్లూని ఆయనకు నమస్కా_రముచేసిరి. 1 వారు 2( 
ఆయన నపహనసించిన తరువాత ఆయనమోదనున్న ఊోదా 
రంగు వస్త్రము BIBI, ఆయన బట్టలాయనకు తొడి " 
గించి, ఆయనను శిలువవేయుటకు తీసికొనిపోయిరి, - 

ఆ సమయమున కుళేనియుడైన సీమోనను నొకడు 21 
పళ్లెటూరినుండి వచ్చి ఆ మార్చమున పోవుచుండగా, | 
ఆయన శిలువ మోయుటకు GHD బలవంతము చేసిరి. | " 
అతడు అలెక్చం(ద్రుకును Cog Som తండ్రి. వారు 
గొల్లాతా అనబడిన చోటుకు ఆయనను తీసికొని | 
వచ్చిరి. గొల్లాతా అనగా కపాల gos అర్గము. | 


కాని ఆయన దాని పుచ్చుకొనలేదు. 1 'వారాయ 24 
నను శిలువవేసినతరువాత, చెవనికిభాగము రావలెనో 
శెలిసికొనుటకై ఆయన నస్ర్రములకోసరము చీట్లుచేసి - 
వాటిని పంచుకొనిరి. | ఆయనను శిలువవేసినప్పుడు 
పగలు మూడు గంటలాయెను. | మరియు — యూ 26 
దులరాజని ఆయనమీద StI Seow సైవిలాసము | 
_వ్రాసియుంచిరి. | మరియు కుడివైపున నొకనిని ఎడమ 271 
BOS నొకనిని ఇద్దరు బందిపోటు దొంగలను ఆయన - 
తోకూడ శిలువవేసిరి.! | అప్పుడు ఆ Sor Bsns వెళ్లు 
చున్నచారు తమ తలలూచుచు — ఆహా దేవాలయ 
మును పడగొట్టి మూడు దినములలో కట్టువాడా, | 
శిలువమీదనుండి దిగి నిన్ను నీవే రతీంచుకొనుమని JO 
చెప్పి ఆయనను దూషించిరి. 1 ఆట్లు శాస్తులును 31) 
(పృథధానయాజకులును అపహాసము చేయుచు--వీడి | 
తేరులను రక్నీంచెను, తన్నుతాను రక్నీంచుకొనలేడు, | fy 
ఇశ్రాయేలు రాజగు క్రీస్తు ఇప్పుడు శిలువమోదనుండి 3B 
దిగి రావచ్చును. ఆప్పుడు మనము చూచి SSH i 
యుకరితో నొకరు చెప్పుకొనిరి. saws ss | 
శిలువవేయబడినచబారును ఆయనను నిందించిరి, 
మధ్యాహ్నము మొదలుకొని మాఠశు గంటలవరకు 
ఆ చేశమంతటను yy కమ్మెను. | మాడు గంటలకు 
యేసు -- ఎలోయి ఎలోయి లామా 'సబక్తానీ అని | 
బ్యిరగా శేకచేసెను, ఆ మాటలకు నా Gor, నొ | 
Bar, నన్నెందుకు చెయ్యి ఖిడిచితివని అర్థము. | SAS Bo 
నిలిచినవారిలో కొందరు ఆ మాటలు విని — అదిగో © 
యేలీయాను పిలుచుచున్నాడనిరి. 1 ఒకడు పరుగాత్తి 6 
పోయి యొక xyod చిరకాలోముంచి శెల్లున GR - 
లించి ఆయనకు (తాగనిచ్చి — తాళుడ్కి యేలీయా ' 


\ 


మార్కు. 16 


వీని దింపవచ్చుశేమో చూతమ”నెను. | అంతట యేను 
గొప్ప శేకవేసి ప్రాణము విడిచెను. | అప్పుడు Bar 
VS) తెర పైనుండి కిందివరకు రెండుగా చిని 
RH. 1 ఆయన శెదురుగా నిలిచియున్న శతౌధిపతి 
ఆయన ఈలాగు ప్రాణము విడుచుట చూచి — నిజ 
ముగా ఈ మనుష్యుడు డేవుని కుమారుడే అని 
చెప్పెను. కొందరు Roo దూరమునుండి చూచుచుం 
D డిరి.। వారిలో KIS మరియయు, చిన్న యాకోబు 
' యోసేసు Uma తల్లియైన మరియయు, సలో 
1 మేయు నుండిరి. 1 ఆయన గలిలైయలో నున్నప్పుడు 
వీరాయనను వెంబడించి ఆయనకు పరివారము చేసిన 
వారు. వీరు కాక ఆయనతో యెరూషలేమునకు 
| వచ్చిన చేరు అనేక స్రీలును వారిలోనుండిరి. 
ఆ దినము సిద్ధపరచు దెనము అనగా వి శాంతి దిన 
3 మునకు పర్వదినము | గనుక సాయంకాల మైనప్పుడు 
' అకిమతేయియ యోసేపు తెగించి, పిలాతు నొద్దకు వెల్లి 
యేసు దేహము (తనకిమ్మని) యడిగెను. అతడు ఘనత 
పహీంచిన యొక KPO, దేవుని రాజ్యమునకు 


ఎదుతుచూచువాడు. | పిలాతు - ఆయన ఇంత 
| లోనే చనిపోయెనా అని ఆశ్చర్య పడి యొక శతాధి 
' పతిని తనయొద్దకు పిలిపించి — ఆయన ఇంతలోనే 
D చనిపోయెగా అని అతని నడిగను. | శతౌధిపతివలన 
' సంతి తెలిసికొని యోసేపుకు ఆ శవము నప్పగించెను. 
అతడు నారబట్ట కిని ఆయనను దింపి ఆ బట్టతో 
చుట్టి బండలో తోొలిపించిన సమాధియందు ఆయనను 
సెట్టి, ఆ సమాధి ద్వారమునకు రాయి పొర్గించెను. | 
మగ్గలేచే మరియయు యోసేసు తల్లియైన మరియయు 
ఆయన యుంచబడిన చోటు చూచిరి. 

6 పిశ్రాంతిదినము గడచిపోగాణే OKSS మరి 
యయు యాకోబు తల్లియైన మరియయు 'సలోమేయు 
వచ్చి, ఆయనకు ప్రూయవలెనని సుగంధ దృవ్యములు 
కానిరి. వారు ఆదివారమున “పెందలకడ లేచి బయలు 
EB సూర్యోదయ మైనప్పుడు సమాధియొద్దకు వచ్చు 
Moi MAST చ్వారమునుండి మనకోసరము ఆ 
రాయి యెవడు పొర్గించునని యొకరితో నొకరు 
4 ఇప్పుకొనుచుండిరి, | వారు వచ్చి కన్ను లెత్తి చూడగా 
రాయి పొర్లింపబడి యుండుట చూచిరి. ఆ రాయి 
యెంతో “పెద్దది. | అప్పుడు వారు సమాధిలో ప్రవే 
BoD, BHO నిలువుటంగీ భరించుకొనియున్న యొక 
యౌావనస్థుడు కుడివైపున కూర్చుండుట చూచి మిగుల 


6 విశ్రాంతినొందిరి. 1 అందుకతడు — భయపడకుడి; | 
| 1 మూలభానలో-నమ్టినవారిని ఈ Hinds § choo వెంబడించును, 


అధ్యాయము 55 
శిలునవేయబడిన నజరేయుడగగ యేసును Ort వెదకు 
చున్నారు, ఆయన లేచియున్నాడు, ఇక్క_డ లేడు; 
వారు ఆయనను ఊంచిన సలము చూడుడి. | మిరు 7 
వెళ్లి ఆయన శిష్యులను Dhoom చూచి, ఆయన 
మోకంకు ముందుగా గలిలైయలోకి వెళ్లుచున్నాడ 
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బడును!; ఏవనగా, నా నామమున దయ్యములను 
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: 2 స్త్రీలలో నీవాశీర్వ దెంపబడినదానవు 

నీ గర్భ ఫలమును ఆకీర్షదింపబడును 

నా DPS తల్లి నాయొద్దకు వచ్చుట 

నా శకేలాగు ప్రా ప్తించెను? 

4 ఐదిగో నీ శుభవచనము చా BOOMS 

F నా KE SOTTO శిశువు ఆనందముతో గంతులు 
Brow. 

| ప్రభువు ఆమెకు తెలియజేయించిన మాటలు 

rt సిద్ధించును గనుక నమ్మిన ఆమె: SHY OO AAD. 

46 అప్పుడు మరియ యిట్లనెను 

నా ప్రాణము ప్రభువుని ఘునపరచుచున్న ది. 

ఆయన తన amo) దీనస్థితి కటాశ్నీంచెను 

నా యాత్మ నా రక్షకుడైన దేవునియందు ఆనం 
దించెను. 

సర్వశక్తిమంతుడు నాకు గొప్పకార్యములు చేసెను 
గనుక ఇది మొదలుకొని అన్ని తేరములవారు 

| నన్ను ధన్య రాలని యందురు. 

| " ఆయన నామము. పరిశుద్ధము 

ఆయనకు భయపడువారిమిద ఆయన కనికరము 
తరతరములవరకుండును. 


Hy 
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'లూకా 1 అధ్యాయము 


51 


ఆయన BS బాహువుతో పరా కృనుము: చూసెను 51 

వారి హృదయముల ఆలోచన విషయమై KOSS 
లను BER” Hx 

సింహాసనములనుండి బలవంతులను WSs 52 
దీనుల చెక్కి_ం౦చెను 

ఆకలిగొనినవారిని మంచి పదాగ్గములతో సం 53 
తృ ప్టిపరచి ధనవంతులను వట్టిచేతులతో పంపి 


BN 
అబ్రాహామునకును అతేని సంతానమునకును a 
రయుగాంతమువరకు 55 


తన కనికరము చూప జ్ఞాపకము చేసికొందునని 
మన పితరులతో సెలవిచ్చినట్లు 
ఆయన తన సేవకుడైన ఇశ్రాయేలుకు సహాయము 
చేసాను. 

అంతట మరియ యించుమించు మూడు చెలలు 56 
ఆమెతోకూడ నుండి పిమ్మట తేన యింటికి BONS Fw. 

ప్రసవకాలము వచ్చినప్పుడు యెలీళబెతు కుమా 57 
రుని కనెను. | అప్పుడు ప్రభువ్రు ఆమెమోద మహో $58 
కనికరముంచెనని ఆమె పొరుగువారును బంధువులును 
విని ఆమెతోకాడ సంతోషించిరి. | ఎనిమిదవ దిన 59 
మున వారు ఆ శిశువుకు సున్నతి చేయవచ్చి, GG, 
చేరునుబట్టి జఖరీయ అను పేరు వానికి పెట్టబోవు 
చుండగా 1 తల్లి-ఆలాగు వద్దు; వానికి యోహానని 60 
“EO పెట్టవలెనని చెప్పెను. | అందుకు వారు —d 61 
బంధువులలో ఆ పేరు గలవాడవడును లేడే అని 
ఆమెతో చెప్పి 1 వానికి ఏ పేరు WHAT TSO 62 
వాని తండ్రికి సంజ్ఞలుచేసి అడిగిరి. | అతడు (వ్రాత 63 
పలక తెమ్మని — వాని పేరు యోహానని (వ్రాసెను 
అందుకు వారందరు ఆశ్చర్య పడిరి. | చెంటెనే అతని 64 
నోరు తెరవబడి wend సడలి, అతడు డేవుని స్తుతిం 
చుచు మాటలాడసాగెను. | అందునుబట్లి వారి చుట్టు 65 
పట్ల "కా ప్రురమున్న వారికందరికి ని భయము కలిగెను. ఆ 
సంగతులన్ని యు యూదైయ క్రొండసీమలయందంతేట 
ప్రచురమాయెను. |B, PS) హస్తము SHOE తోడై 66 
యాండెను గనుక ఆ సంగతులను గూర్చి వినినవారంద 
రును-ఈ Hes యేలాటివాడగునో అని వాటిని మన 
స్సులో నుంచుకొ నిరి. 

మరియు ఆతని తండ్రి జఖరీయ పరిశుద్గాత్త పూ 67 
ర్లుడే యిట్లు (ప్రవచించెను 

WBS ఇశ్రాయేలు దేవుడు స్తుతింపబడు గాక oS 

ఆయన తన (పృజలకు దర్శనమిచ్చి వారికి Dao 75 


wy 
చన కలుగజేసెను 


58 


తన సేవకుడైన దావీదు వంళమునందు మనకొరకు 
రక్షణ FON Sow, అనగా 
మన శృతువులనుండియు మనలను చ్వేషించు 
వారందరి. చేతినుండియు తప్పించి. రక్షణ 
కలుగజేసెను, 
దీనిగూర్చి ఆయన ఆదినుండి తేన పరిశుద్ధ 
నోట పలికించెను, 
ఆయన మన పితరులను కరుణించుటకును 
తన పరిశుద్ధ నిబంధనను, అనగా మన తండ్రియైన 
అధభ్రాహాముతో TH చేసిన (ప్రమాణమును 
జ్ఞాపకము చేసికొనుటకును 
మనము శత్రువుల చేతినుండి విడిపింపబడి మన 
జీ వితకా లమంత యు నిర్భయుల మై ఆయన 
సన్నిధిని పరిశుద్ధముగాను నీతిగాను ఆయనను 
సేవింపను 
అను గృహించుటకును ఈ రక్షణ కలుగజేసెను, 
మరియు ఓ శిశువా. నీవు సర్వోన్నతుని ప్రవక్త 
వనబడుదువు 
మన దేవుని మహా వాల్సేల్యతనుబట్టి వారి పొపము 
లను &మించుటవలన 
(పృజలకు రక్నణజ్ఞానము ఆయన అనుగ 
హించునట్లు 

ఆయన మార్దములను సిద్ధపరచుటకై. నీవు JF WH 

నకు ముందుగా నడుతువు. 

మన పౌదములను సమాధాన మార్గ్లములోకి నడిపిం 

Soko 

చీకటిలోను మరణచ్చాయలోను 

కూర్చుండువారికి వెలుగిచ్చుటకై ఆ మహో వాత్స 

ల్యమునుబట్టి మైనుండి ఆయన మనకు అరుణో 
దయ దర్శనమను గ హించెను. 

శిశువు ఎదిగి ఆత్తయందు బలము పొంది ae) 
యేలుకు ప్రత్యత్నమగు AN SHS అరణ్యములో 
నుండెను. 

ఆ దినములలో 'సర్వలోక మునకు (ప్రజాసంఖ్య 
(వ్రాయవలెనని కైసరౌగూాస్తువలన ఆజ్ఞ యాయెను, | 
2 ఇది కురేనియు నూరియ దేళమునకు అధిపతియై 
తి యున్న ప్పుడు జరిగిన మొదటి ప్రజాసంఖ్య. | అంద 

రును ఆ సంఖ్యలో ద్రాయబడుటకు తమతమ పట్ట 
4 ణములకు BPS. 1 యోసేపు దావీదు వంళములోను 
క్రీ ASS moto పుట్టినవాడు గనుక, తనకు భార్యగా 

ప్రధానము చేయబడి గర్భృవతిరైమై యుండిన మరియ 
తోకూడ ఆ సంఖ్యలో (వ్రాయబడుటకు గలిలైయ 
1 $m అను శబ్దమునకు అభీషిక్తుడని అర్థము, 


wh 
త్రునక్సిల 


76 
79 


తన 


80 


2 


క్కడ. నున్నప్పుడు ఆమె (ప్రసవదినములు నిండెను 


చుండగా | 5, AN) దూత వారి యొద్దకు వచ్చి 9 


లోని... నజరేతు పట్టణములోేనుండి యూచైయలోని cA 
బేత్లెహేమునబడిన దావీదు Gs వెళ్లెను. 1 వార 6 


గనుక | తేన తొలిచూలు కుమారుని YO, TGV 7. 
లతో చుట్టి, HE oot వారికి సలము లేనందున - : 
ఆయనను పశువుల S Bert. పరుండ బె ట్రైను, i 

ఆ దేళములో కందరు గొగ్రాల కాపరులు పొల 8. 
ములోనుండి. రాత్రివేళ తమ మందను" కాచుకొను - 


నిలిచెను ప్రభున్ర మహిమ వారిచుట్టు ప్రకాశించి 
నందున, వారు మిక్కి-లి భయపడిరి. 1 అయితే ఆ 10) 
Sr — భయసడకుడి, ఇదిగో. ప్రజలకందరికి. కలుగ | 
బోవు మహా సంతోపకరమైన సువర్తమానము చేను. 
మోకు _ తెలియజేయుచున్నాను 1 చావీదు పట్టణ 
మందు చేడు రక్షకుడు మోకు పుట్టియున్నాడు; 
ఈయన ప్రభువైన క్రీస్తు! 1 దానికిడే ors 12 
వాలు ఒక శిశువు పొత్తిగుడ్డలతో చుట్టబడి. యొక 
తొట్టిలో పండుకొనియుండుట మీరు చూచెదరని 
వారితో చెప్పెను. | Boss పరలోక సైన్య సమూ 
హము ఆ దూతేతో కూడనుండి 1 _సరోోన్న త మైన 
స్థలములలో _ దేవునికి _మహినుయు .ఆయనకిసు లైన 
మనుష్యులకు భూమిమోద సమాధానమును కలుగు 
WE అని దేవుని స్టో త్రము చేయుచుండెను. 

ఆ దూతేలు తమయొద్దనుండి పరలోకమునకు "వెల్లిన 
తరువాత ఆ గొర్రెల కాపరులు_జరిగిన యీ sy | 
మును PGS) మనకు తెలియజేయించియున్నాడు; | 
మనము బేత్లెపీమువరకు వెళ్లి చూతము రండని 
యొకనితోనాకడు చెప్పుకొని 1 త్వరగా వెళ్లి, మరి 
యను యోసేపును తొట్టిలో పండుకొనియున్న శిశు 
వును చూచిరి. | వారు చూచి యీ శిశువునుగూర్చి 
తమతో చెప్పబడిన మాటలు ప్రచురము చేసిరి. | 
గొ ర్రెలకాపరులు తమతో చెప్పిన సంగతులను/ర్చి 
విన్న వారందరు మిక్కిలి ఆశ్చర్యపడిరి. 1 అయితే 
మరియ ఆ మాటలన్నియు తన హృదయములో తల 
పోసికొనుచు భదము BR ww. 1 అంతట ఆ 
గొ SoS Soo తమతో చెప్పబడినట్టుగా తౌము 
విన్న వాటిని కన్న వాటినన్ని టినిగూర్చి దేవుని మహిమ 
పరచుచు స్వీత్రముచేయుచు తిరిగి "వెళ్లిరి. 

ఆ శిశువునకు సున్నతి చేయవలసిన యెనిమిదవ al 
దినము వచ్చినప్పుడు, గర్భమందాయన పడకమును పు 
దేవదూత చేత పెట్టబడిన యేసు? అను పేరు వారు 
ఆయనకు “పెట్టిరి, 


2 యేను అను శబ్దమునకు రక్షకుడని అర్థము, 


20. 


BHR ధర్షశాస్త్రముచొప్పున' చారు తమ్మును శుద్ధి 
చేసికొను దినములు గణశచినప్పుడు 
= ప్రతి తోొొలుచూలు మగపిల్ల ప్రభువునకు ప్రతిష్థ 
" చేయబడవలెను 
. అని. ప్రభున్రుని భర్షశాస్త్రమందు (వ్రాయబడినట్టు' 
ఆయనను ప్రభున్రనకు ,ప్రతిష్థించుటకును, ప్రభున్ర 
| Br Goow చెప్పబడినట్లు Msfo ss RSH 
' శండు పావురపు పిల్లలనైనను బలిగా సమర్పించుట 
కును, వారాయనను యెరూషలేమునకు తీసికొ నిపో 
ర్‌ యిరి. | యెరూషలేమునందు సుమెయోనను నొక 
మనుష్యుడుండేను. ఆతడు నీతిమంతుడును భక్తిపరు 
' డునైయుండి, ఇశ్రాయేలుయొక్క_ ఆదరణకిోొరకు కని 
16 పెట్టువాడు, పరిశుద్దాత్స అతేనిమోద నుండేను. | అతేడు 
ప్రభోవుయొక్క. క్రీస్తుని చూడక మునుపు మరణము 
ఫాందడని అతనికి పరిళుద్ధార్శ చేక బయలుపరచబడి 
యుండెను, ఆత్తవకుడై అతడు దేవాలయములోకి 
+f వచ్చెను. | అంతేట SET ESAS చొప్పున ఆయన 
OB విషయమై జరిగించుటకు తలిదండ్రులు శిశువైన యే 
' సును చేవాలయములోకి తీసికొ నివచ్చినప్పుడు అతడు 
తన చేతులలో ఆయన చెత్తికొని BAD స్తుతించుచు 
నిట్లనెను 
-- నాధా యిప్పుడు నీ మాటచొప్పున, సమా 
ధానముతో ని దాసుని పోనిచ్చుచున్నావు; 
_ అన్యజనులకు నిన్ను బయలుపరచుటఓకు వెలుగు 
గాను 
నీ ప్రజలైన ఇశ్రాయేలుకు మహిమాగాను 
నీవు సకల ప్రజలయెదుట సిద్ధపరచిన. నీ రక్షణ 
చేను కన్నులార చూచితిని. 
యోసేపును ఆయన. తల్లియు ఆయననుగూర్చి 
4 చెప్పబడిన మాటలను విని ఆళ్చర్య పడిరి. సును 
"యాను చారిని దీవించి _ ఇదిగో అనేక హృదయా 
" లోచనలు ఇయలుపడునట్లు, ఇశ్రాయేలులో on 
కులు పడుటకోను తిరిగి లేచుటకును వివాదాస్పదమైన 
గురుతుగా ఈయన నియమింపబడియున్నాడు, | 
5 మరియు నీ హృదయములోేకి నొక Miso దూసి 
పోవునని ఆయన తల్లియైన మరియతో (చెప్పెను. । 
36 మరియు ఆషేరు గోత్రికురాలును. పనూయేలు కుమా 
శాయునైన అన్న అను SY GHZ, యుండెను, 
ఆమె కన్యక్వము మొదలు ఏడేండ్లు చెనిమిటితో 
సంసారముచేసి బహుకాలము KGOSB, 1 యెను 
బది నాలుగు సంవత్సరములు విధవరాలైయుండి, 


1 నిర్గమకాండము 13: 2, 2 లేలియకాండముు 12: 8, 
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Barocoso విడువక ఉపవాస ప్రార్థనలతో చేయిం 
Kh సేవచేయుచుండెను. | ఆమెకూడ ఆ గడియ 88 
లోనే SHOT వచ్చి BYO కొనియాడి, యెరూష 
లేములో - విమోచనకిెరకు  కనిపెట్టుచున్న వారంద 
రితో ఆయననుగూర్చి మాటలాడుచుండెను. 1 అం 39 
తట వారు ప్రభువు SYA చొప్పున సమస్తము 
BOYS పిమ్మట గలిలైయలోేని నజశేతను తమ యూరికి 
తిరిగి వెళ్లిరి. 

బాలుడు జ్ఞానముతో నిండుకొనుచు, ఎదిగి 40 
బలము పొందుచుండెను; BHO దయ ఆయనమీద 
నుండెను. 

పస్కా పండుగప్పుడు ఆయన తలిదండ్రులు 41 
NEL యెరూషలేమునకు వెళ్లుచుండువారు. | ఆయన 42 
పం్రెండేండ్లవాడై యున్నప్పుడు ఆ పండుగ wes 
రించుటకై వాడుకచొప్పున వారు యెరూషలేము 
నకు వెళ్లిరి. 1 ఆ దినములు తీరినతరువాత వారు తిరిగి 43 
వెళ్లుచుండగా బాలుడైన యేసు యెరూషలేములో 


"నిలిచెను. | ఆయన తలిదండ్రులు ఆ సంగతి నెరుగక 44 


ఆయన పరసలోనున్నాడని తలంచి, యొక దిన్నప్రయా 
ణము సాగిపోయి, తమ బంధువులలోను చెళ'వైనవారి 
లోను ఆయనను వెదకుచుండిరి. 1 ఆయన కనబడనం 45 
దున ఆయనను వెదకుచు యెరూషలేమునకు తిరిగి 
వచ్చిరి. 1 మూడు దినములైన తరువాత ఆయన దేవా 46 
లయములో బోధకుల మధ్యను కూర్చుండి వారిమా 
టల చాలకించుచు వారిని SQ లడుగుచు నుండగా 
చూచిరి. | ఆయన మాటలు వినినవారందరు ఆయన 47 
ప్రుజ్ఞకును (SHY త్తరములకును విసయమొందిరి. | 
ఆయన తేలిదండ్రులు ఆయనను చూచి మిక్కిలి ఆళ్చ 48 
ర్వ పడిరి. ఆయన తల్లి — కుమారుడా, మమ్ము నెందు 
కీలాగు చేసితివి? ఇదిగో నీ తండ్రియు నేనును దుఃఖ 
పడుచు నిన్ను వెదకుచుంటిమని ఆయనతో చెప్పగా! 
ఆయన — Aro నన్ను వెదకుచుంటిరి? చేను నా 49 
తండ్రి పనులమోద నుండవలెనని మోశెరుగరాి అని 
వారితో చెప్పెను, | అయితే ఆయన తమతో చెప్పిన 50 
మాట వారు గృహింపలేదు. | అంతేట ఆయన వారి 51 
తోకూడ బయలుదేరి నజశేతుకు వచ్చి వారికి లోబడి 
యుండెను. ఆయన'తల్లి ఈ సంగతులన్ని టిని తేన 
హృదయములో BS KOBE BS. 1 యేసు జ్ఞాన 52 
మందును, వయస్సునందును, BHI దయయందున్ను 
మనుష్యుల దయయందును Rogar aio Ga ie 

త్రిబెరికైసరు ఏలుబడి GHRSS సంవత్సరమందు J 
యూచడైయకు పొంతిపిలాతు అధిపతిగాను, KOS 


3 లేక నేను నా తండ్రి మందిరములో నుండవలెనని మీరెరుగరా, 
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| యకు హేరోదు ఒచతుర్గాధిపతిగాను, యితరయ | 
Barr అని అందరును యోహానునుగూర్చి తమ హృ | 


'త్రాకోనీతి దేశములకతని HRS ఫిలిప్పు చతుర్ధాధి 
పతిగాను, అవిలేశే GFansH లుసానియ అధిపతి 
2 గాను 1 అన్నయు కయపయు ప్రధానయాజకుడు 
గాను ఊన్న కౌలమున అరణ్యములో జఖరీయ కుమారు 
డైన యోహాను నొద్దకు దేవుని వాక్ళము వచ్చెను. 
3 అంతట అతడు వచ్చి, పాపక్షమాపణనిమిత్తము 
6 మారుమనస్సువిషయ'మైన WY స్తము పొందవలెనని 
యొన్దానునదీ ప్ర దేశమందంతట ప్ర కటించుచుండెను. 
— BOS) మార్గము సిద్ధపరచుడి 
ఆయన త్రోీవలను సరాళముచేయుడి 
BB పల్లము పూడ్చబగడును 
ప్రతి కొండయు మెట్టయు పల్లము చేయబడును 
వంకోర మార్తములు తిన్న నివగు ను 
కరుకు మార్లములు నున్న నివగును 
సకల శరీరులు BPD రక్షణ చూతురు 
అని ఆరణ్యములో శేకలువేయుచున్న యొకని 
శబ్దము 
అని 5 SERS యెషయా వాక్యముల గృంథమందు 
7 'వ్రాయబడినట్టు! ఇది జరిగెను. | అతేడు' తనచేత 
bb WP _స్తము పొందవచ్చిన జనసమాహాములను చూచి 
—_'సర్పసంతానమా, రాబోవు SAGs తప్పించు 
8 కొనుటకు మోకు బుద్ధి చెప్పినవా డెవడు? | మారుమన 
స్సుకు BAS ఫలములు ఫలించుడి — అబ్రాహాము 
మాకు తండ్రి అని మిలో మోరనుకొన మొదలుపెట్టు 
కొనవద్దు, దేవుడు ఈ రాళ్లవలన అబ్రాహాముకు పిల్ల 
om పుట్రింపగలడని ars” చెప్పుచున్నాను. | 
9 ఇప్పుడే గొడ్డలి చెట్ల SWS ఉఊంచబడియున్నది 
గనుక HOD ఫలము సలింపని ప్రతి చెట్టును నరక 
బడి అగ్నిలో పడవేయబడునని చెప్పెను. | అందుకు 
జనులు - ఆలాగ్గతే మేమేమి చేయవలెనని" అతేని 
] నడుగగా 1 అతడు_ఇెండంగీలు గలవాడు ఏమియు 
లేనివానికి య్య వలెననియు, ఆహారముగ లవాడును 
ఆలాగే చేయవలెననియు వారితో చెప్పెను. | సుంక 
రులును Drysso పొంద వచ్చి — బోధకుడా 
18 మేమేమి చేయవలెనని అతని నడుగగా 1 అతడు — 
మోకు నిర్గయింపబడినదానికంశు నెక్కువ తీసికొన 
14 వద్దని వారితో చెప్పెను. 1- రాణువవారును — 
మేమేమి చేయవలెనని VHD నడిగినందు కతడు — 
ఎవనిని చాభెపెట్టకయు చెవనిమోదను అపనిందవేయ 
కయు ar జీతములతో తృ ప్రిపొందియుండుడని 
వారితో చెప్పెను. 
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1 యెషయా, 40: 8-5. 


OTE? 3 అధ్యాయము 


పజలు Fd 


S ఇెట్టుచు, ఇతడు 8) స్తయియాండు 1k 


దయములలో "నాలోచించుకొనుచుండగా | యోహాను. 16 
_ శీను నీళ్లతో మోకు చాప్తిస్మమిచ్చుచున్నాను 
అయితే WSO కక్టిమంతుడిొకడు వచ్చుచున్నాడు, 
ఆయన చెప్పుల వారునైనను విప్పుటకు చేను ar Gy) 
డను కాను; ఆయన పరికుద్ధా్ళలోను* AY TT 1 
మోకు Dry Hi); | ఆయన చేట. ఆయన 177 
చేతిలోనున్నది;.. ఆయన SS కళ్లమును!. బాగుగా 
కు భ్రముచేస్కి తన కొట్టులో గోధుమలు. పోసి, ఆరని =... 
అగ్నితో పొట్టు కాల్చిజేయునని అందరితో చెప్పెను. "| 
ఇదియుగాక అతడింక ORY సంగతులు. చెప్పి 1 | 


ప్రజలను హిచ్చరించుచు వారికి సువార్త ప్రకటిం | 
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చెను. | అయితే చతుర్ధ్థాధిపతియైన హేరోదు తన 
తమ్ముని భార్యయైన హెరోదియ నిమిత్సమును, తౌను 
చేసిన సకల any Sesame నిమిత్తమును యోహాను 
తన్ను గద్దించినందుకు | అదివరకు TH చేసినవన్ని 20 
యు చాలనట్లు యాహాోనును చెరసాలలో వేయిం 
చెను, 

(పృజలందరును WY సము పొందినప్పుడు యేసు 
కూడ DR సము పొంది ప్రార్థన చేయుచుండగా 
ఆకాళము తెరవబడి | పరిశుద్ధాత శరీరాకారముగా 22 
పావురమువలె ఆయనమోదికి దిగివచ్చెను. అప్పుడు 
నీవు నా ప్రియకుమారుడను, నీయందు చేనానందించు ~~ 
చున్నానని యొక శబ్దము ఆకాశమునుండి వచ్చెను. 

యేసు (బోధింప) మొదలుపెట్టినప్పుడు ఆయన 
దాదాపు ముప్పది ఏండ్ల యీడుగలచాడై యుండెను. 
ఆయన BrP కుమారుడని యెంచబడెను. యో 
BQ హేలీకి, 1 BH మత్తతుకు, మత్తతు 'లేవీకి, 
లేవీ మల్కీ_కి, 1 మల్కీ. యన్నకు, యన్న యోాశేపుకు, 25 
BBS మర్తతీయకు, మత్తతీయ ఆమోనుక్కు ఆమో 
సు నాయాముకు, నాయాము GoHs, Gs నగ 
యికి, 1 నగ్టయి మయతుకు, మయతు మత్తీతీయకు, 
మత్తీతీయ సిమియకు, Boos యో శేఖుక్కు యో శేఖు 
రయోదాకు, | యోదా యోవన్న కు, యావన్న Gas, 
శేసా BODY) Bw, BHD) Boo సలతియే 
లుక్కు. SeBahoo WSs, 1 చేరి మెల్కీ_కి, Bd, 
అద్దికి, అద్ది కోసముకు, కోసము యెల్లదాముకు, 
Coy Drs యేరుక్కు | యేరు యెహూమువకు, యె 
హూమవ యెలీయెజెరుకు, యెనీయెజెలు aor} 
ముకు, యోరీము MT Gy, మత్తాతు Shs, 1 లేవీ 
నుమెయోనుకు, సుమెయోను యూదాకు, యూదా 

2 ds, పరిశుద్ధాళ్ళతోను, 


లూకా 4 అధ్యాయము 


| యోశేపుకు, యోాశేపు యోనాముక్కు యోనాము 
| యెల్యాకీముకు, 1 యెల్యాకీము మెలెయాకు, Bs 

యా మెన్నానాకు, మెన్నానా మత్తతాకు HFT 
PWT HH, MSH దావీదుకు, | దావీదు యెస్రెకి, 
(BR) పఓచేదుక్కు ఓచేదు. బోవొజుకు, బోవొజు 
' Betws, 'సల్లోను నయస్వోనుకు, | నయస్ఫోను 
అమ్మినా దాబుకు, VIP TDW అర్నయికి, అర్నయి 
' య్మెస్తోనుకు, యెస్రోను పశెసుక్కు Wx యూదా 
' క్కు | యూదా యాకోబుకు, యాకోబు యీసా 
' కుక్కు యీసాకు అబ్రాహాముకు, అభ్రాహాము తౌ 


| రాకు, తారా నాస్యోరుకు, | నాహోరు సరూ 
' కుక్కు సరూాకు రగాకు, రగా పలెకుకు, పలెకు TB 
| రుక్కు యేబెరు Gers, 1 సలా కయినానుకు, కయి 
| నాను అర్చక్సదుకు, ఆర్నక్సదు నేముకు, సేము నోవ 
| హుకు, నోవసు లామెకుక్కు | లామెకు మతూసా 
' లక్కు మతూసాల యెనోకుకు, యెనోకు యాశెదుకు, 
rth మలెలేయేలుకు, మలెలేయేలు కయినా 
| నుకు, | కయినాను యెనోసుకు, యెనోసు సేతుకు, 
సేతు ఆదాముకు, ఆదాము దేవునికి కుమారుడై 
| యుండెను. 

యేసు పరికుద్ధార్ళ పూర్ణుడై యొద్దానునదినుండి 
! తిరిగి వచ్చి, GBS నరణ్యమునకు కొనిపోబడి | 
నలువది దినములు “SaaS!  శోధింపబశుచుం 
డెను. ఆ దినములలో ఆయన ఏమియు తినలేదు. 
అవి తీరిన తరువాతే ఆయన ఆకలిగొనగా 1 అపవాది 


- 


wr 


: రాతితో చెప్పుమని ఆయనతో చెప్పెను, 1 అందుకు 
యేసు 
మనుష్యుడు రొ ప్రైవలన మాత్రమేం జీవించడు 
అని (వ్రాయబడియున్న BO? వానికి ప్రత్యు_త్తరమిచ్చె 
ను. | అప్పుడు VIS ఆయనను తీసికొనిపోయి, 
' భూలోకరాజ్యములన్నియు నొక నిమిషములో ఆయ 
| నకు చూపించి 1 -ఈ అధికారమంకయు ఈ రాజ్య 
ముల మహిమయు నీకిత్తును, అది నాకప్పగింపబడి 
యున్నది, అచెవనికి చేనియ్య గోరుదునో వాని 
కిత్తును, 1 కాబట్టి నీవు నాకు య్ర్రుక్కి-తివా యిదం 
తీయు నీదగునని ఆయనతో Bayw. 1 అందుకు 
యేసు 
_నీ జేవుడైన ప్రభువునకు Goh ఆయనను 
మాత్రము సేవింపవలెేను 
అని వ్రాయబడియున్న దని వానికి ప్రత్యు త్తరమిచ్చె 
ను. 1 పిమ్మట ఆయనను యెరూషలేమునకు తీసికొని 
9 ద్వితీ, 8: 3. 3 age. 6: 18: 


= 


oir, PTH. 
9* 


| 
| 
| 


_నీవు BHI కుమారుడవైతే 87H అగునట్లు ఈ, 


4 bos, 91: 11, 12. 
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పోయి, దేవాలయ శిఖరమున ఆయనను నిలువబెక్ట్ణి-- 
నీవు చేవుని కుమారుడవైతే ఇక్క_డనుండి క్రిందికి 
దుముకుము 
నిన్ను కాపాడుటకు నిన్నుగూర్చి తన దూతలకు 10 
ఆజ్ఞాపించును. | నీ పొదమెప్పుడైన రాతికి 1] 
తగలకుండ వారు నిన్ను చేతులతో BRE 
దురు 
అని (వ్రాయబడియున్న దని ఆయనతో చెప్పెను, 1 
అందుకు యేసు 
నీ చేవుడైన ప్రభున్రుని శోధింపవద్దు 
అని చెప్పబడియున్న దని" వానికి SHE _త్తరమిచ్చె 
ను. | అపవాది ప్రతి శోధన ముగించి సమయము 18 
వచ్చువరకు ఆయనను విడిచిపోయెను. 
అప్పుడు యేను GH బలముగలవాడై గలిలైయకు 14 
తీరిగి BIH; ఆయననుగూర్చిన సమాచారము ఆ 
ప్రజేశమందంకట వ్యాపించెను. | ఆయన అందరిచేత 15 
ఘనతేనొంది వారి సమాజమందిరములలో బోధించుచు 
వచ్చెను. 
తరువాతే ఆయన తౌను పెరిగిన నజశేతుకు 16 
వచ్చెను. తన వాడుకచొప్పున విశ్రాంతిదినమందు 
సమాజమందిరములోకి BO చదువుటకై Yoowocts7 | 
SEBS యెషయా Kos మాయన చేతికియ్య 17 
బడెను ఆయన గృంథము విప్పగా- 
SVS SE ors నున్నది 
నీదలకు సువార్త ప్రకటించుటకై 
ఆయన నన్న భిషేకించెను 
చెరలోనున్న వారికి విడుదలను 
Meares చూపును (కలుగునని) ప్రకటించుట 
కును 
నలిగినవారిని విడిపించుటకును 
SW హితేవత్సరము ప్రకటించుటకును 
ఆయన నన్ను పంపియున్నాడు 
అని (వ్రాయబడిన చోటు ఆయనకు దోొరికెను. | 
ఆయన |గృంథము చుట్టి పకిచారకునికిచ్చి కూర్చుం శ 
డేను. 'సమాజమందిరములోనున్న వారందరు ఆయనను 21 
తేంచూడగా ఆయన — చేడు or వినికిడిలో ఈ 
లేఖనము శరజేరినదని వారితో చెప్పసాగాను. | అప్పు 22 
డందరును ఆయననుగూర్చి సాత్యుమిచ్చుచ్చు ఆయన 
నోటనుండి వచ్చిన దయగల మాటల STS OY పడి = 
ఈయన Bro కమారుడు కాడా? అని చెప్పు 
క్రానుచుండగా.! ఆయన వారిని చూచి వైద్యు డా, 23 
5 asd. 6: 16. 6 యినయా, 61: 1,8, 


12 


18 


19 


x 
నిన్ను HS స్వస్థపరచుకొనుము అను సౌమి'తె. ఇప్పి, 


కపెర్న హహూములో ఏ కార్యములు నీవు 'చేసితివని 
మేము వింటిమో ఆ కార్యములు ఈ నీ 'స్పచేళమం 
దును చేయుమని నిశ్చయముగా మీరు నాతో చెప్పు 
24 దురెనెను. 1 మరియు ఆయన_ఏ ప్రవక్షయు స్వదేళ 
మందు హితుడుకాడని మీతో నిళ్చయముగా చెప్పు 
25 చున్నాను. | యేలీయా దినములయందు మూడేండ్ల 
26 ఆరు నెలలు ఆకాశము మాయబడి Pre 
గొప్ప కరవు సంభవించినప్పుడు ఇశ్రాయేలులో Rone 
మంది విధవరాండ్లుండినను, యేలీయా సీదోనియలోని 
LBS అను యూారిలోేనున్న యక విధవరాలియొద్ద కే 
కాని-మరి- ఎవరియొద్దకును పంపబడ లేదు. 1 మరియు 
ప్రవక్షరమైన క కాలమందు ఇశ్రాయేలులో 
yt Ss కుస్టరోగులుండినను, సురియ BY Ko Gs 
నయమాను తప్ప మరి ఎవఢును శుద్ధినొంద లేదని చేను 
నిశ్చయముగా మీతో చెప్పుచున్నాననెను. | సమాజ 
మండిరములోనున్న వారందరు ఆ మాటలు విని | 
29 ఆగృహముతో నిండుకొని, లేచి ఆయనను పట్టణ 
పరా BEAR, ఆయనను తల క్కిందుగా పడ 
ద్రోయవలెనని కమ “పట్టణము కట్టబడిన కొండెపీటు 
వరకు ఆయనను తీసి rae 1 అయితే ఆయన 
వారి మధ్యనుండి దాటి. మాగమున వెళ్లిపోయెను. 
831 _ అప్పుడాయన గలిలైయలోని కెర్న Sara 
పట్టణమునకు వచ్చి విశ్ర్రాంతిదినమున వారికి బోధించు | వ 
HoH. | ఆయన aS § xo అధికారముతో కూడి 
SB యుండెను గనుక చారాయన బోధకాళ్చర్య 


27 


28 


30 


32 


38 పడిరి. 1 ఆ 'సమాజమందిరములో" అపవిత్రమైన 
34 దయ్యపు SF ఆక్షపట్టినవాడొక డుండేను. | వాడు — 


వద్దు, నజరేయుడ వైన యేసూ, నీతో మాశేమి? మమ్ము 
వకిరపజేయ వచ్చితివా? నీ వెవడవో BRI; 
నీవు చేవుని పరిళుద్ధుడవని OAS శేకలువేసెను. | 
35 అందుకు యేసు - ఊరకుండుము, QHD వదలిపొమ్మని 
దాని గ ge దయ్యము వాని మధ్యను పడదోసి 
36 వానికి ఏ హానియు చేయక SODAS. 1 అందు 
' కందరు విసయమొంది — ఇది ఎట్టి మాట? ఈయన 
దద కోట జకిటుకో న అపవి శ్రా Hows 
ఆజ్లాపింపగాచే అవి వదిలిపోవుచున్న వని యక౭నితో 
BT నొకడు చెప్పుకి”నిరి. 1 అంతేట ఆయననుగూర్చిన 
సమాచారము ఆ (ప్రాంతేములందంతేటను వ్యాపించె. 
౩8 ఆయన 'సమాజమందిరములోనుండి తేచి, సీమోను 
ఇంటిలోకి వెళ్లను. సీమోను అత్త కఠినజ్వరముతో | చె 
పడియుండేను గనుక ఆమె విషయమై ఆయనయొద్ద 
39 మనవి చేసికొనిరి, | ఆయన ఆమె చెంతేను sess 


జ్య్వరమును. గద్దింపగాచే అది ఆమెను విడిచెను; Bo i 
టాకీ ఆమె SD వారికపచారము చేయసాగాను. 

సూర్యుడస్తమించుచుండగా "నానావిధ ఈకల! 
చేత ఫీడింపబడుచున్న వారు ఎవశెవరియొద్దనుండిరో 
వారందరు ఆ రోగులను ఆయనయొద్దకు తీసికొని 
వచ్చిరి, అప్పుడాయన వారిలో ప్రతివానిమొద చేతు * 
లుంచి వారిని _స్వస్థపరచెను. | గరంకేశోక దయ్య 4] 
ములు= నీవు aso కుమారుడవని శేకలువేసి OB ' 
కులను వదలిపోయెను, ఆయన క్రీ GO వాటికి BOS జ 
యుండెను గనుక ఆయన కస ihe gp ! 
మాటాడనీయలేదు. | 

ఉదయ మైన తరువాతే 'ఆయన' బయలుదేరి అరణ్య 42 
'ప్రజేళమునకు వెళ్లను. "జనసమూవాము ఆయనను | 
వెదకుచు ఆయనయొద్దకు 3" తమ్మును DADS SE i 


రష్మభుపార్తడే ప్రకటింపవశెను, rr 
గదా చేను జలక్‌ కన వారితో Sa: | 
తరువాతే ఆయన coor Ba మాల 44 
లలో చ్రృకటించుచుండెను. | 
RSS BHO వాక్యము Doi ఆయన HF 

మోద eae ఆయన RB SCH సరస్సుతీర ౫! 
మున HOD | ఆ "సరస్సుతీరముననున్న చెండు దోచి 2) 
లను చూచెను; జాలరులు వాటిలోనుండి నమ్మ స క 


HBS యొక దోనె యెక్కి- — దరినుండి' కొంచెము ౪ 
త్రోయుమని GHOSAAR, కూర్చుండి దోశెలోనుండి | 
woes బోధించుచుండెను. | ఆయన 4 1 
బోధించుట చాలించిన తరువాత — నీవు దోనెను 
లోతుకు నడిపించి చేపలు పట్టుటుకు మో వలలు చేయు | 
డని సీమోనుతో చెప్పగా | బరీ హన రప 5 
రాత్రియంతయు మేము (పృయాసపడితిమిగాని | 
మాశేమియు దొరకలేదు, అయినను నీ మాట చొప్పున 
వలలు చేతునని ఆయనతో చెప్పెను. | 'వారాలాగస 
చేసి విస్తారమైన "చేపలు పట్టిక; అందుచేత చారి 
వలలు పిగిలిపోవుచుండగా 1।.వారు వేరొక దోనెలో 
నున్న తేమ పాలివారు వచ్చి తమకు సహాయము చేయ | 
వలెనని వారికి. సంజ్ఞలు చేసిరి, వారు వచ్చి Bods క 
దోచెలు మునుగునట్లు నింపిరి. 1 సీమోను పేతురు 
అది చూచి, తు మోకాళ్ళయెదుట "సాగిలపడి — 
ప్రభువా, ah విడిచిపొమ్ము, చేను పాపాత్తుడనని 
చెప్పను. 1 ఏలయనగా =e పట్టిన శరా రాళికి | 
ఆకడును ఆతనితోకూడ నున్న వారందరును. విషయ 
మొందిరి. | ఆలాగున Same SSeS పౌాలివారైన 


లూకా, 6 అధ్యాయము 


| జెబెదయి. కుమారులను యాకోబును _ యోహానును 
(విస్టయమొందిరి.) Wows యేసు_భయపడకుము, 
' ఇప్పటినుండి dS మనుష్యులను. పట్టువాడవై యుం 
' దువని సీమోనుతో చెప్పెను. 1 వారు దోనెలను దరికి 
 చేర్చినంకతట “సమస్తమును. విడిచిసెట్టి ఆయనను Bow 
Gods. 


'గముతో నిండిన యొక మనుమ్యుడుండెను. వాడు 
యేసును చూచి సాగిలపడి ప్రభువా, H&K BS 
నన్ను కుద్ధునిగా చేయగలవని: ఆయనను వేడుుకొ 
నెను. | అప్టుడాయన చెయ్యి చాపి వాని ముల - 
| నాకిష్టమే నీవు శుద్ధుడవు కమ్మని అనగాశే కుస్టరో 
Kiso వాని విడిచెను. 1 అప్పు డాయన-నీ వెవనితోను 
| చెప్పక వెల్లి, వారికి సాత్యూర్థమై నీ చేహామును యాజ 
|కునికి కనుపరచుకొని,. నీవు శుద్ధుడ వైనందుకు మోషే 
| నియమించినట్టు కానుకలను సమర్బించుమని arHo 
BS. | అయితే ఆయననుగూర్చిన Kara మరి 
|ఎక్టువగా వ్యాపించెను... బహుజన'సమాహాములు 
| ఆయన మాట వినుటకును తమ రోగములను. కుదుర్చు 
|కొనుటకును కూడివచ్చుచుండేను. | ఆయన ప్రార్థన 
| చేయుటకు. అరణ్యములోకి 'వెళ్లుచుండెను, 

| ఒకనా డాయన. బోధించుచుండగా KOSH 
యూదయ. దేశముల ప్రతి (శ్రామమునుండియు 
' యెయాషలేమునుండియు వచ్చిన, పరిసయ్యులును ధర 
శాస్త్రోపదేళకులును కూర్చుండియుండగా ఆయన స్వస్థ 
పరచునట్లు ప్ర AW) శక్తి ఆయనకుండెను. 1 అప్పుడు 
కొందరు మనుష్యులు పక్షవాయువుగల యొక మను 
HYD మంచముమోద మోసికొని వాని లోపలికి 
BQ) ఆయన యెదుట , -నుంచుటకు ప్రయత్నము 
B28 కాని 1! జనులు గుంపుకూడియుండినందున లోప 
లికి వాని తెచ్చుటకు వల్లపడకపోయెను గనుక, ఇంటి 
DATs, పెంకులు DHy మంచముతోకూడ యేసు 
నెదుట మధ్యను వానిదించిరి. | ఆయన వారి విశ్వా 
సము చూచి-మనుష్యుణా, నీ పొపములు ఈమింప 
బడియున్నవని వానితో చెప్పగా. | శాస్త్రులును పరి 
సయ్యులును-దేవదూసణ చేయుచున్న యితేడెవడు? 
డేవుడొక్క_డే తప్ప మరి ఎవడు పాపములు క్షమింప 
గలడని ఆలోచించుకొనసాగిరి. 1 యేసు వారి ఆలో 
చన. లెరిగి-మోరు మీ హృదయములలో నేమి ఆలో 
చించుచున్నారు? 1 — నీ. పాపములు. క్షమింపబడి 
| యున్న్మ్యవని చెప్పుట సులభమా?_నీవు లేచి నడువు 
మని. చెప్పుట. సులభమా? 1 అయితే . పాపములు 
| శమించుటకు భూమిమీద నునుష్యుకుమారుని కధి 


| 
|| 


ఆయన యొక. పట్టణములో నున్నప్పుడు కుస్టరో . 


కారము కలదని మీరు. తెలిసికొన వలెను. అని వారితో 
Bay, పక్షవాయువు గలవాని చూచినీవు So నీ 
మంచమెత్తికొని నీ యింటికి- koma నీతో ఇెప్పు 
WAT) TRH. | వెంటనే వాడు వారియెదుట. లేచి 
తాను పండుకొ నియున్న మంచము BHD, SHO 
మహిమపరచుచు తేన యింటికి వెళ్లెను. 1 అందరును 
విసయమొందిశేడు - గొప్పు వింతలు చూచితిమని 
దేవుని మహిమపరచుచు భయముతో నిండుకానిరి. 
అటుపిమ్మట ఆయన బయలుదేరి, 'లేవీయను నొక 
సుంకరి Woods). మెట్టునొద్ద కార్చుండియుండుట 
చూచి-నన్ను Bono అతనితో చెప్పగా 
అతేడు సమస్తమును విడిచిసెట్ణి CO. ఆయనను Bow 
డించెను. | ఆ లేవి తేన యింట ఆయనకు గొప్ప విందు 
చేసెను. 
కూడ భోజనమునకు కూర్చుండిరి.: | పరిసయ్యలును 
వారి శాస్త్రులును ఇది చూచి — సుంకరులతోను 
పాపులతోను. మిశేల తిని త్రాగుచున్నారని ఆయన 
శిష్యలమోద | KEIR. 1 అందుకు. యేసు — రోగలకే 
కాని ఆరోగ్య ముగల వారికి వైద్యుడక్క_ర లేదు. | మారు 
మనస్సు పొందుటకై నేను పాపులను పిలువవచ్చితిని 
గాని నీతిమంతులను పిలువరాశేదని * వారితో చెప్పె 
ను. | వారాయనను చూచి - యావోను శిష్యులు 
తరుచుగా HTH Gr Soo చేయుదురు ఆలాగే 
పరిసయ్యల FAHY oom చేయుదురు కాని, -నీ 
శిమ్యలు తిని త్రాగుచున్నాశే అని చెప్పిరి. 1 Yo 
దుకు యేసు. పెండ్లికుమారుడు తమతో నున్న of 
"కాలము "పెండ్జింటి వారిచేత మీరు ఊపవాసము చేయిం 
పగలరా? 1 పెండ్లకుమారుడు వారియొద్దనుండి కొని 
పోబడు దినములు. వచ్చును, ఆ దినములలో చారు 
ఉపవాసము. చేతురని. వారితో "చెప్పను. 1 ఆయన 
వారితో నొక యుపమానము చెప్పెను... ఎట్టనగా= 
ఎవడును పాత బట్టకు 6 8 గుడ్డ మాసికవేయడు, 
చేసినయెడల (8%) FH డాని చింపివేయున్కు అదియు 
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సుంకరులును - ఇతేరులెనీకులును_ వారితో - 
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TE (క్రొ_త్తదానిలోనుండి తీసిన so పౌతదానితో ' 


కలియదు. | ఎవడును పాత తిత్తులలో కొత్త CHEN 
రసము పోయడ్మ్కు పోసినయొడల (కొత్త Gx 
రసము తిత్తులను పిగుల్చును, రసము కారిపోవును, 
తీత్తులును పౌడగును. | అయితే కొక్త Oe 
రసము. 858 తిత్తులలో . పోయవలెను, | పాత 
ద్రాతారసము TA వెంటనే (క్రొ Fard - కోరు 
వాడెవడును Sto; పాతదే మంచిదనునని- చెప్పెను. 

ఒక. విశ్ర్రాంతిదినమున ఆయన పంటచేలలోబడి 
వెళ్లుచుండగా ఆయన శిష్యులు వెన్నులు త్రుంచి 
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2 చేతులతో నలుపుకొని తినుచుండిరి. 1 అప్పుడు పరి 
లలో కొందరు -విశ్ర్రాంతిదినమున చేయతేగనిది 

B మోశెందుకు చేయుచున్నారని వారినడుగగ | యేను 
వారితో నిట్లనెను - తానును తనతోకూడ నున్న 
వారును ఆకలిగొనినప్పుడు చావీదు ఏమి చేసెనో అది 

4 Dos మీరు చదవలేదా? | అతడు దేవుని మందిరములో 


ప్రవేశించి, యాజకులు తప్ప మరి ఎవరును తినకూడని | 


స 8° Boo aes తిని తనతోకూడ 
ర్‌ నున్న వారికినిచ్చెను గదా ORM. | మరియు--మను 
ee giles: ati యజమానుడని 
వారితో చెపు 
6 మరియొక నలప ఆయన 'సమాజమందిర 
Hers వెళ్లి బోధించుచున్న ప్పుడు, అక్క_డ ఊచ 
7 కుడిచెయ్యి గలవాడిెక డుం డెను. 
BAG os ఆయనమోద చేరము' మోపవలెనని, 
aaa స్వస్థపరచుచేమో అని ఆయనను 
8 కనిపెట్టుచుండిరి | అయితే ఆయన వారి ఆలోచన 
BBR, యూచచెయ్యిగలవానితో--నీవు లేచి మధ్యను 
9 నిలువుమ9ి చెప్పగా వాడు లేచి నిలిచెను. | అప్పుడు 
యేసువిశ్ర్రాంతిదినమున మేలుచేయుట Sis కీడు 
చేయుట ధర్షమా? ప్రాణరక్షణ భర్ష్శమా ప్రాఢవాత్య 
ధర్థమా? అని మిమ్ము Sonora సో వారితో చెప్పి | 
వారినందరిని చుట్టుచూచి — నీ చెయ్యి చాపుమని 
వానితో చెప్పెను వాడాలాగు చేయగానే వాని 
చెయ్యి DSRS. 1 అప్పుడు వారు వెర్తికోప 
ముతో నిండుకిొని, యేసును ఏమి చేయుదమా అని 
యొకనితోనొకడు మాటలాడుకోనిరి. 

ఆ దినములయందు ఆయన ప్ర్రార్థనచేయుటకు 
కొండకు వెళ్లి BHO ప్రార్థిచుటయందు రాత్రి, 
గడిపెను. | ఉదయ మైనప్పుడు ఆయన తన శిష్యులను 
DOD వారిలో పం(డ్రౌండుమంది చేర్చరచి, చారికి 
అపొస్తలులు అను పేరు DH RH. | HBSS — 
ఎవనికొయన పేతురు అను మారుపేరు DHI* ఆ 
arm, అతని సహూదరుడైన అంద్రెయ, 
యాకోబు యోహాను, ఫిలిప్పు, బరొలామయి, | 
మత్తయి, తోమా, అల్పయి కుమారుడైన యాకోబు, 
Bets అనబడిన సీమోను, | యాకోబు Kerr 
దరుడైన యూదా, ఆయన నప్పగించిన యిస్కరి 
యోతు యూదా అనువారు. | ఆయన వారితోకహాడ 
దిగి వచ్చి BoB SO నిలిచినప్పుడు ఆయన ESN) 
గొప్ప సమూహమును, ఆయన బోథ వినుటకోను తమ 
రోగములను కుదుర్చుకొనుటకును యూచైయ చేళ 


| శాస్తులును పరి 
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మంతటినుండియా, యెరూషలేమునుండియు, తూరు | ఇచ్చినంత మరల పుచ్చుకినవలెనని పాపులకు 


లూశా 6 అధ్యాయము 


పీదోనను పట్టణముల సముదృ దతీరములనుండియు 
వచ్చిన సపాకేనన Mrs, | GSAT, & Sows | 
చాధింపబడినవారును వచ్చి స్వస్థత నొందిరి. | ప్రభా 
వము ఆయనలోనుండి బయలుదేరి అందరిని స్వస్థపర 
చుచుండెను గనుక  జనసమాహామంతయు ఆయనను 
ముట్టవలెనని Gy HBR. 

అంతట ఆయన తన శిష్య లతేట్టు పారచూచి ae 3 
Sie | 

వీదలైన మిరు ధన్యులు, చేవునిరాజ్యము మీోది.। 
ఇప్పుడు ఆకలిగొనుచున్న Dr . ధన్యులు, మీరు 2 
Sy & పిపరచబడుదురు. ఇప్పుడు ఏడ్చుచున్న మీరు "| 
ధన్యులు మీరు నవ్వుదురు. 1 మనుష్యకుమారుని 2 
నిమిత్తము మనుష్యులు మిమ్మును ద్వేషించి BOBS "| 
నిందించి మో పేరు చెడ్డదని కొట్టి చేయునప్పుడు DP 
ధన్యులు. 1 ఆ పసరు are "సంతోషించి గం 2 
తులువేయుడి; ఇదిగో ar ఫలము పరలోకమందు | 
గొప్పదై యుండును, వారి పితరులు పృవకృ్కలకు అడే | 
విధముగా చేసిరి. 1 అయో ధనవంతులారా, మీరు B 
(కోరిన ఆదరణ మీరు పొందియున్నారు. | అయ్యో BY 
యిప్పుడు (కడుపు) నిండియున్న వారలారా, మీఠా "!! 
కలిగొందురు. అయ్యో యిప్పుడు నవ్వు చున్న వార ii 
OPO, మీరు దుఃఖించి యేడ్తురు. 1 మనుష్యులందరు Be 
మిమును కొ నియాడునప్పుడు అ ; వారి పితరులు - 
eons పువక్షలకు అదేవిధముగా ee 

వినుచున్న OS * Aw చెప్పునదేమనగా - మో శ్లో 
శత్రువులను (డ్ర్రేమించుడి, మిమ్మును ద్వేషించువారికి | 
మేలుచేయాడి, | మిమ్మును శపించువారిని దీవించుడి, 24 
మిమృను బాధించువారికొరకు 'ప్రార్థనచేయుడి. 
నిన్ను. ఒక చెంపమోద కొట్టువాని వైసునకు శెండవ 2 
చెంపకూడ త్రిప్పుము. నీ Doky BAD పోవు | 
వానిని నీ అంగీనికూడ ెత్తికొనిపోకుండ అడ్డగింప 
కుము. 1 నిన్నడుగ ప్రతివానికి నిమ్ము నీ సొత్తు చెత్తి ౩8 
కొని పోవువానియొద్ద దాని మరల నడుగవద్దు. 7 i 
మనుష్యులు మోశేలాగు చేయవలెనని మీరు కోరు 8 
డురో ఆలాగు మీరును వారికి చేయుడి. 1 మిమ్మను a 
(ప్రేమించువారినే VS (స్ర్రేమించినయెడల మోశేమి | 
మెప్పు కలుగును? పౌపులును తేమ్మను ద్రేమించు . 
(ప్రేమింతురు కడా. | మోకు మేరు చేయు క 
వారికే మేలుచేసినయెడల Or Fo మెప్పు కలుగును? - 
పౌపులును ఆలాగే Bis కడా. | మి రెవరియొద్ద' 
మరల పుచ్చుకొనవలెనని VSG oso వారికే అప్పి 
చ్చిన యెడల మోశేమి మెప్పు కలుగును? పౌాపులును 


వారిని 


BABYS కదా. | OBS ఎట్టివారినిగూర్చియైనను 
' నిరాళ చేసికొనక AY శత్రువులను (ప్రేమించుడి, 
మేలుచేయుడి, అప్పియ్యు డి, అప్పుడు మో ఫలము 
గొప్పడై యుండును, AW సర్వోన్నతుని కుమారులై 
'' యుందురు. ఆయన కృతజ్ఞత లేనివారియెడలను దుష్టుల 
6 యెడలను ఉపకారియె యున్నాడు. | కాబట్టి మౌ 
తండ్రి కనికరముగలవాడై యున్నట్లు మీరును కనికర 
MT ముగలవానై యుండుడి. 1 తీర్పు తీర్చకుడి, అప్పుడు 
' మిమ్మనుగూర్చి తీర్చ తీర్చబడదు, శేరము మోపకుడి, 
8 అప్పుడు మో మోద నేరము మోపబడదు; | శమించుడి, 
అప్పుడు మీరు క్నమింపబడుదురు, ఇయ్యడి, 
' అప్పుడు మీకియ్యబడునుు అణచి కుదిలించి దిగజారు 
| నట్లు నిండు కొలతను మనుష్యులు మో యొడిలో 
క్రొలుతురు. మిరు ఏ కొలతతో కొలుతురో ఆ 
కొలతతోనే మోకు మరల కొొలువబడునని చెప్పెను. 
మరియు ఆయన వారితో ఈ యుపమానము 
చెప్పను గుడ్డివాడు గుడ్జివానికి చారి చూపగలగా! 
వారిద్దరును గుంటలో పడుదురు కడా. | శిష్యుడు 
BS బోధకునికంకు నధికుడు కాడు WOES SS 
వాడును తేన బోధకునివలె నుండును. | నీవు నీ కంటి 
లోనున్న దూలము Boss నీ"సెహూాదరుని కంటిలో 
నున్న నలుసును Sr wot । నీ కంటిలోనున్న దూల 
మును చూడక నీ స్పహాదరునితో = serves 
రుడా, నీ కంటిలోనున్న నలుసును తీసివేయనిమ్మని నీ 
Berm చెప్పగలవు? చేషధారీ, మొదట నీ కంటిలో 
నున్న దూలమును తీసివేయుము అప్పుడు నీ Serv 
" SHO కంటిలోనున్న నలుసును తీసిజేయుటకు తేటగా 
3 చూచెదవు. | ఏ మంచి చెట్టునను పనికిమాలిన Go 
ములు HOSP, పనికి మాలిన చెట్టున మంచి ఫలములు 
4 ఫలింపవు. 1 (ప్రతి చెట్టు తేన ఫలములవలన తెలియ 
బడును. ముండ్లపొదలో అంజూరపు పండ్లు ఏరు 
- కానరు, కోరిందపొదలో (ద్రాక్షపండ్లు కోయరు. 1 
సజ్జనుడు తన హృదయమను మంచి ధననిధిలోనుండి 
'సద్వోషయములను బయటికి తెచ్చును, oY woes చెడ్డ 
ధననిధిలోనుండి దుర్విాషయములను బయటికి తెచ్చును. 
© హృదయమందు నిండియుండుడదానినిబక్టి యొకని 
నోరు మాటలాడును. 
చేను చెప్పు Sry STM మీరు చేయక 
ప్రభువా ప్రభువా, అని నన్ను పిలుచుట ఎం 
47 దుకు? 1 నాయొద్దకు వచ్చి నా మాటలు విని చాటి 
'  చాప్పున చేయు ప్రతివాడును ఎవని పోలియుండునో 
48 మోకు - తెలియడేతును. 1 వాడు ఇల్లు కట్టవలెనని 
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యుండి లోతుగా త్రవ్వి, బండమోద పునాది చేసిన 
వాని పోలియుండును. వరదవచ్చి ప్రవాహము ఆ 
యింటిమోద వడిగా కొట్టినను అది బాగుగా కట్టబడి 
నందున! దాని కదిలింపలేకపోయెను. | అయితే నా 49 
మాటలు వినియు చేయనివాడు Yard వేయక చేల 
మోద ఇల్లు కట్టినవాని పోలియుండును. (ప్రవాహము 
DAMS వడిగా కొట్టగానే అడి కూలిపడెన్కు ఆ 
యింటి పాటు గొప్పదని చెప్పెను. , 

ఆయన తేన మాటలన్నియు ప్రజలకు సంపూర్తిగా '7 
వినిపించిన తరువాత కెర్నహూరాములోకి వచ్చెను. | 
అప్పుడొక శతాధిపతికి ప్రీయుడైన చాసుడొకడు 2 
'వ్యాధిగృస్తుడె చావ సిద్ధమైయుండెను: 1 శతౌధిపతి కి 
యేసునుగూర్ని విని ఆయన వచ్చి తన దాసుని స్వస్థ 
పరచవలెనని ఆయనను వేడుకొనుటకు యూాదుల పెద్ద 
లను ఆయనయొద్దకు పంపెను. | వారు యేనునొద్దకు 4 
వచ్చి_నీవలన ఈ మేలు పొందుటకతడు యోగ్యుడు 3! 
అతడు మన జనులను CaydoO మనకు సమాజమంది ర్‌ 
రము TB కట్టించెనని ఆయనతో చెప్పి మిక్కి_లి 
బ్రతిమాలుకొనిరి. 1 కావున యేసు వారితోకూడ 6 
వెళ్లను. ఆయన ఆ యింటిదగ్టారకు వచ్చినప్పుడు 
శతాధిపతి తన స్నేహితులను చూచి — మోరాయన 
యొద్దకు వెళ్లి (ప్రభువా శ్రమ పుచ్చుకొనవద్దు, 
నీవు నా యింటిలోకి వచ్చుటకు నేను ప్మాత్రుడను 
కాను. 1 అందుచేత నీయొద్దకు వచ్చుటకు shy 7 
డనని చే చెంచుకొనలేదు అయితే మాటమ్మాత్రము 
సెలవిమ్ము, అప్పుడు నా దాసుడు స్వస్థపరచబడును,। 
చేను O58 అధికారమునకు లోబడినవాడను; నా చేతి 8 
(808% రాణువవారున్నారు, చేనొకని పొమ్మంశే 
ఫోవును, ఒకని రమ్మంశే వచ్చును నా దాసుని ఇది 
చేయుమంశే చేయునని చేను చెప్పినట్టు ఆయనతో 
ఛెప్పుడని వారిని Wow. | యేసు ఈ మాటలు విని 9 
అతనిగూర్చి ఆశ్చర్య పడి తన 'వెంటవచ్చు చున్న జన 
సమూహము వైపు తిరిగ-ఇశ్రాయేలులోనైన BS 
గొప్ప విశ్వాసము చూడలేదని మతో చెప్పుచున్నా 
ననెను. | పంపబడినవారు ఇంటికి తిరిగి వచ్చినప్పుడు 
ఆ దాసుడు స్వస్థుడై యుండుట కనుగొనిరి. 

అటుపిమ్మట ఆయన నాయీనను నొక coors 
వెళ్లుచుండగా ఆయన శిష్యులును బహు జనొసమాహ 
మును ' ఆయనతోకూడ వెళ్లుచుండిరి. 1 ఆయన ఆ 
యూరి _ గవినియొద్దకు వచ్చినప్పుడు, చనిపోయిన 
యొకడు Boss _మ్ర్రోనీకొ నిపోబడుచుండెను, 
అతని తల్లికి CEST కుమారుడు ఆమె విధవరాలు; 


ll 


12 


1 అనేక ప్రాచీన ప్రతులలో -శాని పునాది బధిడమీద వేయబలజెను గనుక అని సౌశా౦శఠరము, 


66: 


ఆయూారి ado బహుమంది . ఆముతో కాడ 
bie: | SPS ఆమెను, చూచి ఆమెయందు కని 

రపడి-- ఏడువవద్దని ఆమెతో చెప్పి, SASS వచ్చి 
పాడేను. ముట్టగా మోయుచున్న వారు “నిలిచిరి. | 
SISOS వాడా, లెమ్మని నీతో చెప్పుచున్నా 
ననగా 1 ఆ చనిపోయినవాడు లేచి కూర్చుండి మాట 


13 


14 
15 


లాడసాగాను, ఆయన అతనిని అతని తల్లికి = అప్పగిం 


చెను. | అందరు Hav S708 S — మనలో గొప్ప 
ప్రవక్త బయలుడేరియు న్నా డనియు, Bato GS ప్రజ 
లకు ' దర్శనమను X sro యున్నాడనియు డేవుని | = 
17 మహిమపరచిరి. 1 ఆయననుగూర్చిన యీ" సమాణా 

" రము, యూడైయయందంతటను చుట్టుపట్ల SSF | ౫ 
మందంతటను వ్యాపించెను. 

యోహాను శిష్యులు ఈ సంగతులన్ని యు ఆతనికి 
'తెలియజేసిరి. | అంతట రోాహోను తన శిష్యులలో 
నిద్దరిని పిలిచి - రాబోవువాడవు నీవేనా? మేము మరి 
యొకనికొరకు కనిపెట్టవలెనా? అని అడుగుటకు 
వారిని ప్రభువునొద్దకు పంపెను. | ఆ మనుష్యులా 
యనయొుద్దకు వచ్చి - - రాబోవువాడవు నీవేనా? లేక 
మరియుకనికొరకు మేము కనిపెట్టవలెనా? అని అడుగు 
టకు చాప్తిసమిచ్చు యోహాను మమ్మును నీయొద్దకు 
పంపెనని చెప్పిరి. 1 ఆ గడియలోనే ఆయన రోగ 
Revs, బాధలును, అపవిత్ర త్మలునుగల అచేకులను 
స్వస్థపరచిి అశేకమంది గుడ్డివారికి చూపు దయచేసె 
ను. | అప్వుడాయన-మోరు BY, కన్న వాటిని విన్న 
వాటిని యోహానుకు తెలుపుడి. గుడ్డివారు చూపు 
పొందుచున్నారు, కుంటివారు నడుచుచున్నారు, కుష్ట 
రోగులు % Moor చున్నారు, చవిటివారు వినుచు 
న్నారు చనిపోయినవారు లేపబడుచున్నారు Des 
లకు సువార్త ప్రకటింపబడుచున్న ది; | నా విషయమై 
అభ్యంతరపడనివాడు ధన్యుడని వారికుత్తరమిచ్చెను. 
రధోహాను దూతేలు వెళ్లిన తరువాతే ఆయన యో 

హానునుగూర్చి జనసమాహములతో నీలాగు చెప్పసా 
గను -మోశేమి చూచుటకు అరణ్య ములోకి. BOSS! 
గాలికి కదులుచున్న శెల్లుణా? | మరేమి చూడ వెళ్లి 

88? సన్నపు బట్టలు ధరించుకొనిన వానిగా? ఇదిగో 
ప్రుశస్తవస్త్రములు “ధంచుకొని సుఖముగా జీవించునారు 
eee నుందురు. 1 అయితే మేమి 
చూడ BON! ప్రవక్షణా? అవునుగాని 'ప్రవక్షకంకు 
గొప్పు వానినని మీతో. చెప్పుచున్నాను. 

1మలాభీ, 8: 1. 2 మూలభావలో_పిల్లలందరినిబట్టి, 
యోహాను 1: 22, 25 చూడుము, 
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లాకక్మకాలర్య్యా తుమ్ము 


ఇదిగో - Boe. we -దూతేను. AS ముందుగా ' 27 
పంపుచున్నాను. అతడు. నీ ముందర నీ ise 

shoo సిదపరచునుశి ౨.3౬ a a 
అని pea ద్రాయబడెనో! heen యో ad . 
హాోను.. | స్త్రీలు కనినబారిలో- యోహానుకంళు గొప్ప 28. 
వాడెవడును Sth. అయినను. BHO. రాజ్యములో | 
అల్బుడైనవాడు . అతనికంకు. _ గొప్పవాడని - మీతో | 
చెప్పుచున్నాను. | (ప్రజలందరును సుంకరులును (యో 29 
హాను బోధ). విని, 'తకడిచ్చిన WR సము. ఫొందిన 
వానై, దేవుడు న్యాయవంతుడని యొప్పుకిొనిరి కాని. 1 ౭కి | 
పరిసయ్యులును ధర్షశాస్త్రపదేశళకులును అతనిచేత DP 80 | 
స్తము పొందక, తను విషయమైన BHA "సంకల్పమును 
eg | కాబటి oor తేరము మనువ్యులను 8] 
చేను Bos* పోల్పుదును, వారు Bd -పోలియు 
న్నారు? |. సంతవీభులలోే SSW) Nos — మోకు 3! 
HOS AT/D యూాదితిమి గాని మీరు నాట్యమాడ . 
శైతిర్కి ప్రలాపించితిమి గాని మిశేడ్వశైతిరి అని యొక 
నితో నొకడు నష ప్పుకిని పిలుపులాటలాడుకొను పిల్ల 
కాయలను పోలియున్నారు. | చబాప్తిస్తమిచ్చు యో 
హోను 5° 8 తినకయు ద్రావారసము STKE cso 
వచ్చెను గనుక — వీడు దయ్యముపట్టినవాడని. APSA 
చున్నారు. | మనుహ్యకుమారుడు తినుచు. (త్రాగుచు 
వచ్చెను గనుక “'మోరు-ఇదిగో వీడు - తిండిబోతును 
మద్యపానియుు. సుంకరులకును _పౌపులకును స్నేహి 
తుడు ననుచున్నారు. | అయినను. జ్ఞానము జానమని 

దాని. సంబంధులందరినిబట్రి* తీర్చుపొందునాెను, | 
పరిసయ్యలలోే,. నొకడు తనతోకూడ భోజనము 36 
చేయవలెనని: ఆయనను. SHER, ఆయన ఆ పరి =. 
సయ్యుని యింటికి. వెల్లి భోజనపంక్తిని కూర్చుండగా. | 
ఆ యూరిలోనున్న Ardross యొక. §, 
యేసు పిసయ్యుని యింట భోజనమునకు కూర్చున్నా 
డని. తెలిసికొన్సి యొక శిలాభరణిలో అత్తరు తీసికొని 
వచ్చి 1 వెనుక తేట్టు ఆయన BB SHUTS నిలువ 
బడి, యేడ్చుచు కన్నీ us" ఆయన పాదములను తడిపి 
BS తలవెండ్రుకలతో తుడిచి, ఆయన పాదములను  _ 
ముద్దు"పె ట్రుకొని ఆ OHH వాటికి పూను. 1 ఆయ | 
Be పిలిచిన పరిసయ్యుడు అది చూచి. ఈయన 
ప్రవక్తయైనయెడలో తన్ను ముట్టుకొనిన యీ Bhs =| - 
Bsr. యెొటువంటిదో యెరిగియుండును ఇడి weer: 
HT అని తనలోతాననుకొాను. | అందుక యేసు 40" 

Prarie, నీతో నొక నూట చెప్పువలెనని యున్నానని 
3 say ప్రాచీన ప్రతులళ?.-ఆ టప్రవక్షయైనయెడల, అని పాఠాంతరము 


* లూక అధ్యాయము 


| అకనితో ననగా అతడు  బోధకుడా, చెప్పుమె 
| ను: 7 అప్పుడు "యేను — Gye) SOS "ఇద్దరు 
రుణస్థులుండిరి: వారిలో నొకడు" ఏనూరు చేనారము 
లును! మరియొకడు ఏబది దేనారములును అచ్చియుం 
BGS. | ఆ అప్పు తీర్చుటకు చారియొద్ద నేమియు లేక 
పోయెను గనుక అతడు వారిద్దరిని క్ష్నమించెను. కాబట్టి 
' వీరిలో నెవడు అతని BHAT (ప్రేమించునో చెప్పు 
8 మని అడిగాను. 1 అందుకు "సీమోను — అతడెవనికి 
' ఎక్కువ క్షమించెనో వాడే. అని నాకు తోచుచున్న 
| దని చెప్పగా ఆయన = నీవు సరిగా యోచించితివని 
4 అతనితో చెప్పి | ఆ స్త్రీవైపు తిరిగి, ఫీమానుతో నిట్ల 
చెను--ఈ స్త్రీని చూచుచున్నాచే.' Bw నీ యింటి 
' లోకి రాగా నీవు We పౌదములకు నీల్లియ్య లేదు గాని 
యీమె తన కన్నీళ్లతో "నా పొదములను తడిపి తేన 
5 తల వెండ్రుకలతో తుడిచెను. 1 నీవు నన్ను ముద్దు 
| ఇెట్టుకొనలేదు WD చేను లోపలికి వచ్చినప్పటినుండి 
యామె నా Ares ముద్దుపొట్టుకొనుట' మాన 
లేదు: 1 నీవు నూనెతో నా తల నంటలేదు Wd 
ఈమె నా పాదములకు అత్తరు పూూసెను. | ఆమె 
విస్తారముగా (ప్రేమించెను గనుక GBs}, విస్తార 
' పాపములు" &్షమింపబడేనని నీతో చెప్పుచున్నాను. 
© ఎవనికి కొంచెముగా కమింపబడునో వాడు కొంచె 
ముగా (ప్రేమించునని చెప్పి 1—H పౌపములు క్షమిం 
పబడియున్న D అని ఆమెతో ననెను. | అపుడాయ 
నతోకూడ భోేజనపంక్లిని కూర్చున్న వారు-పాపములు 
కమించుచున్న యితేడెవడని తమలోతాము GHOSTS 
సాగిరి: 1 అందుకాయన-నీ విశ్వాసము నిన్ను Sho 
చెను, సమాధానము గలదానవై “వెళ్లుమని ఆ స్త్రీతో 
" చను. 
పె "అటుపిమ్మట ఆయన BHD రాజ్యసువార్తను తేలు 
PSH ప్రకటించుచు GP పట్టణములోను ప్రతి 
2 Tame tao సంచారము చేయుచుండగా | So Zo 
'' డుమంది శిష్యులును, SSDS, Geom చా్యాధులును 
పోగొట్టబడిన కొందరు స్త్రీలును అనగా ఏడు దయ్య 
"ములు వదలిపోయిన MATS అనబడిన మరియయు, 
" హీరోదుయొక్క. గృహ నిర్వాహకుడగు ఖరాజా 
భార్యయగు యాహన్న యు, నూసన్న యా ఆయనతో 
క కాడ నుండిరి. 1 వీరును ఇతరులనేకులును తేమకు 
కలిగిన ఆన్టితో చారికుపచారముి 'చేయుచువచ్చిరి. 
4 “బహు జనసవమాహము కూడి ప్రతి పట్టణమునుండి 
| ఆయనయొద్దకు వచ్చుచుండగా ఆయన యుపమానరీతి 
DB ౫ నిట్లానేను 1 =విత్తువాడు' తేన విత్తనములు విత్తు 


|1 ఒక చేనారసు ఇరచుమించు అర్ధరూపాయి కావచ్చును, 


2 అనేక ప్రాచీన ప్రతులరో- ఆయనకుపచా రము అని పాఠాంతరము, 
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టకు" బయలుదేశిను. అతడు విత్తుచుండగా "కొన్ని 
విత్తనములు SSS 8 త్రొక్క_బడేను గనుక 
ఆకాళపఠ్ఫులు వాటిని (మంగివేసెను. | మరికొన్ని 6 
TO Bom పడి మొలిచి చెమ్మలేనందున ఎండిపోయె 
ను. | మరికొన్ని ముండ్లపొదల నడుమ పడెను ముండ్ల 7 
పొదలు వాటితో మొలచి వాటి నణచిజేసెను. 1 మరి 8 
కొన్ని మంచి నేలను SG; అవి మొలచి నూరంత 
లుగా HORS Am. ఈ మాటలు పలుకుచు — విను 
టకు చెవులు గలవాడు వినునుగాక అని బిరా 
చెప్పును. 

ఆయన శిష్యులు — ఈ యుపమానభావమేమిటని 9 
ఆయన నడుగగా 1 ఆయన — దేవుని రాజ్యమర్శము 10 
లెరుగుట మోకు అనుగ హింపబడియున్న ది, ఇతరులైతే 
చూచియు. చూడకయు, వినియు గృహీంపకయు 
నుండునట్లు వారికి ఉపమానరీతిగా (బోధింపబడుచు 
న్నవి.) 1 ఈ యుపమానభావమేమనగా, విత్తనము 
BHD వాక్యము. 1 SYA ప్రక్క_నుండువారు, వారు 
వినువారుకాని నమ్మి రక్న్షణపొందకుండు నట్టు అపవాది 
వచ్చి చారి హృదయములలోనుండి SEY మెత్తికొని 
పోవును. | రాతిశేలనుండు వాశెవరనగా, వినునప్పుడు 
BEE మును సంతోషముగా అంగీకరించుచారు కాని 
వారికి జేరు లేనందున కొంచెము కాలము నమ్మి శోధన 
కాలమున తొొలగిపోవుదురు. | ముండ్లపొదలలో పడిన 14 
(విత్తనమును పోలిన) వాశెవరనగా, విని కాలము గడ - 
చినకొొలది యీ జీవన 'సంబంధమైన DIV So WISH 
ధనభోగములచేతను  అణబవేయబడి పరిపక్టముగా 
ఫలింపనివారు.!। మంచి చేలనుండు (విత్తనమును పోలిన) 
వాశెవరనగా యోగ్యమైన మంచి మనన్సుతో వాక్య 
ము విని దాని నవలంబించి యోపికతో ఫలించువారు. 

ఎవడును దీపము ముట్టించి పాత్రతో కప్పి వేయడు, 
మంచము క్రింద చుట్టడు గాని లోపలికి వచ్చువారికి 
చెలుగగుపడవలెనని దీపస్తంభముమోద దాని పెట్టును. | 
కేటపరచబడని రహస్య మేదియు లేదు తెలియజేయ 17 
బడక యు బయలుపడకయు నుండు HBS Tw దేదియు 
లేదు. 1 కలిగీనవానికియ్యబడును, లేనివానియొద్దనుండి 18 
తనకు కలదని అనుకొనునదికూడ తీసివేయబడును 
గనుక మోశేలాగు వినుచున్నారో చూచుకిొనుడని 
చెప్పును. 

ఆయన తల్లియు సహోదరులును ఆయన యొద్దకు 
వచ్చి, జనులు గుంపుగా నుండుటచేత ఆయనదగ్గరకు 
DSS Toons. | అప్వుడు-నీ తల్లియు నీ 'సెహోదరు 
లును నిన్ను చూడగోరి Bowes నిలిచియున్నారని 


12 


13 


20 


3 అనగా, WIM. 
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21 యెవరో ఆయన 'తెలియజేసీరి. 1 అందుకాయన 
— డేవుని వాక్ళము విని DAA TVs జరిగించు 
వీశే we తల్లియు we సోాదరులునై యున్నా 
రని నారితో చెప్పను. 
మరియొకనాడు ఆయన తన శిష్యులతో కూడ నొక 
దోనె యెక్కి. సరస్సు అద్దరికి. పోదమని వారితో 
చెప్పగా వారా Saw త్రోసి బయలుదేరిరి. | 
23 వారు వెళ్లుచుండగా ఆయన YA OD. అంతలో 
గాలివాన es స్సుమోదికి వచ్చి, mA నీళ్లతో నిండి 
24 నందున వారు అపాయకరమైన స్థితిలోనుండిరి | గనుక 
ఆయనయొద్దకు వచ్చిప్రభూ (ప్రభూ, నశించిపోవు 
చున్నామని చెప్పి ఆయనను G26. ఆయన లేచి, 
శాలిని నీటిపొంగును గద్దింపగాచే అవి అణగి నిమ్మళ 
25 మాయెను. 1 అహప్వుడాయన — మో విశ్వాసమెక్క_డ 
అని వారితో నెను. అయితే వారు భయపడి — 
ఈయన గాలికిని నీళ్లకును ఆజ్ఞాపింపగా అవి లోబడు 
చున్న B; యీయన యెవరో అని యొకనితోనొకడు 
చెప్పుకొని ఆశ్చర్య పడిరి. 
వారు. KOSH కెదురుగా నుండు గరాసీనీయుల 
చేశమునకు వచ్చిరి. 1 ఆయన అద్దరి యెక్కి_నప్పుడు ఆ 
యూరివాడి”కడు ఆయన కెదురుగా వచ్చెను. వాడు 
దయ్యములు పట్టినవాడై, బహుకాలమునుండి బట్టలు 
కట్టుకొనక గోరీలలోనేకాని యింట నుండువాడు 
కాడు. | చాడు యేసును చూచి శేకలువేసి ఆయన 
యెదుట సాగిలపడి-యేసూ, KICK HBS BHO 
కుమారుడా, నీతో we Edo? నన్ను బాధపరచకుమని 
నిన్ను చేడుకొనుచున్నాను అని శేకలువేసి Bay 
ను. | ఏలయనగా ఆయన — ఆ మనుష్యృని విడిచి 
Rods రమ్మని ఆ OST Shows. అది 
way పర్యాయములు వాని పట్టుచువచ్చెను గనుక 
వానిని గొలుసులతోను కాలిసంకెళ్లతోను కట్టి కావలి 
యందుంచిరి కాని, వాడు బంధకములను తెంపగా 
దయ్యము వానిని అడవిలోకి తరుముకొని పోయె 
శి0ను. | యేసు-నీ పేరేమని వాని నడుగగా, wee 
31 దయ్యములు వానిలో చౌచ్చియుండెను గనుక, వాడు 
తన పేరు సేన అని చెప్పి, పాతాళములోకి పోవుటకు 
SHS Be పింపవడ్డని ఆయనను Besos Bx. 1 
82 అక్క_డ విస్తారమైన పందుల మంద కొండమీద 
మేయుచుండెను గనుక, వాటిలో చొచ్చుటకు తమకు 
సెలవిమ్మని ఆయనను చేడుకొనగా ఆయన సెల 
33 విచ్చెను. | అప్పుడు దయ్యములు ఆ మనుష్యుని విడిచి 
పోయి పందులలో చొచ్చెను గనుక, ఆ మంద Sar 


22 


26 
27 


28 


29 


1 gray ప్ర్రాచీనప్రతులలో_స్త్రీ 2 యుండెను, ఆమె తన జ్రీవసోపఫాధియంశయు వైదుగ్ధలకు వన్ధీయముచేసి, అని కూర్భబడ్గియున్నది, 


లూకా 8 అధ్యాయము. . 


తమునుండి సరస్సులోకి వడిగా. పరుగాత్తి యూాపిరి 
తిరుగక చచ్చెను. | 'మేపుచున్న వారు జరిగినదానిని & 
చూచి పారిపోయి ఆ పట్టణములను గ్రామముల 
లోను ఆ సంగతి తెలియజేసిరి. | Broo జరిగినదానిని 
చూడ BY యేసునొద్దకు వచ్చి, దయ్యములు వదలి 
పోయిన మనుష్యుడు బట్టలు కట్టుకొని స్వస్థచిత్తుడై 
యేసు పాదములయొద్ద కూర్చుండుట చూచి భయ 
పడిరి. 1 అది చూచినవారు దయ్యములు పట్టినవాడే 36 
లాగు స్వస్థతపొంచెనో జనులకు తెలియజేయగా | 
గరాసీ నీయూల BE ప్రాంతములలోేనుండు జనులందరు s || 
బహు భయా(క్రాంతు లైరి గనుక తమ్మును విడిచిపామ్తని శః 88 
ఆయనను Bos as. ఆయన ste Sok, తిరిగి - 
వెళ్లుచుండగా దయ్యములు వదలిపోయిన మనుష్యుడు 
SASS Sets తన్ను ఊండనిమ్మని ఆయనను వేడు 
కొనెను. | అయితే ఆయన — నీవు నీ యింటికి తిరిగి 
వెళ్లి, డేవుడు నీకెంత గొప్పు కార్య ములు pene 
శెలియజేయుమని వానితో =e వాని పంపిజేసె 
వాడు వెళ్లి యేసు తనకెంత గొప్ప att 4 
చేసానో ఆ పట్టణమందంతేటను ప్రకటించెను. . 
జఉనసమాహాము SIONS GM ఎదురుచూచుచుం 40! 
డెను గనుక యేను తిరిగి వచ్చినప్పుడు వారు ఆయ - 
నను చేర్చుకిొనిరి. 1 అంతట - సమాజమందిరపు అధి 41|| 
కారియైన యాయిీరు అనునొకడు వచ్చి, యేను dro 
దములమోద పడి 1 యించుపిొంచు పండ్రెండేండ్ల 42 | 
యీడుగల తన యొక్క_తే Marg చావ సిద్దముగా 
నున్నది గనుక BS యింటికి రమ్మని ఆయనను. వేడు 
కొనెను. ఆయన. వెళ్లుచుండగా జనసమూహములు 
ఆయనమీద పడుచుండిం, 
అప్పుడు Soe, ం'డేండ్లనుండి రక్షసా a 58K sho 
గల యొక 3 క స్వస్థకనొందనిడై | 


ఆయన వెనుకకు వచ్చి | ఆయన వస్త్రపు చెంగు ముక్ట్రెను, 44 
వెంటచే ఆమె రక్షస్తావము OOOH aos. | =- ౪ 
నన్ను ముట్టినచెవరని యేసు అడుగగా అందరును — కర్‌ 


మేమెరుగమన్న ప్పుడు, “HSS -- యేలినవాడా, జన 
సమాహములు 8983 నీమీద పడుచున్నారన 
గా | యేసు-ఎనడో నన్ను So Fao, | ప్రభావము 
WI HO వెడలిపోయినదని చాకు తెలిసినదనెను, | 
TH మరుగై యుండలేదని ఆ స్తీ చూచి, వణకుచు 
వచ్చి ఆయనయెదుట సాగిలపడి, తాచెందునిమిత్తము 
ఆయనను ముప్టెనో వెంటే Term స్వస్థపడెనో 
ఆ సంగతి. ప్రజలందరియెదుట తెలియ జెప్పెను, | 
అందుకాయన — కుమారీ, -నీ విశ్వాసము నిన్ను స్వస్థ 4 


' పరచెను సమాధానము గలదానవై ' పొమ్మని ఆమెతో 
చెప్పును, ' 3 ' 

' ఆయన ఇంక మాటలాడుచుండగా 'సమాజమం 
(BOD అధికారి యింటనుండి యొకడు వచ్చి - నీ 
కుమారై చనిపోయినది, బోధకుని | శృోమెట్టవద్దని 
అతనితో చెప్పెను. | యేను ఆ మాట విని- భయ 
పడవద్దు, నమ్మిక మాత్రముంచుము, ఆమె స్వస్థపరచ 

' బడునని అతనితో ఉకత్తరమిచ్చి 1 యింటికి రాగా, 
' పేతురు Horst 'యాకోబను వారిని ఆ చిన్నదాని 
' తలిదండ్ర్రులను తప్ప HVSHD ఆయన లోపలికి రాని 
| య్యలేదు. | అందరును ఆమె నిమిత్తమై యేడ్చుచు 
| రొమ్ము కొట్టుకొనుచుండగా ఆయన వారితో — ఏడ్వ 
| వద్దు, ఆమె నిద్రించుచున్నదే గాని చనిపోలేదని 
చెప్పెను. | వారామె చనిపోయెనని THR ఆయన 
! నపహసించిరి. | అయితే ఆయన ఆమె చెయ్యి పట్టు 
| కొని — చిన్నదానా, లెమ్మని చెప్పూ | ఆమె 
| స్ర్రాణము తిరిగి వచ్చెను గనుక వెంటనే ఆమె లేచెను, 
| అప్పుడాయన — ఆమెకు భోజనము పెట్టుడని ఆజ్ఞా 
| పించెను. | ఆమె తలిదండ్రులు విస్తయము నొందిన 
| వాశైరి: అంతట ఆయన=జరిగినది ఎవనితోను చెప్ప 
| వద్దని వారికాజ్ఞాపించేను. 
) ఆయన తన పండ్రైండుమంది (శిష్యులను) పిలిచి, 
| సమస్తమైన దయ్యములమోద శక్తిని అధికారమును, 
రోగములు స్వస్థపరచు వరమును వారికనుగృహించి | 
2 దేవుని రాజ్యమును ప్రకటించుటకును వ్యాధి NM ROW 
'స్వస్థపరచుటకును వారి నంపెను. |! మరియు ఆయన 
DWH |ప్రయాణముకొరకు SO Rim జాలెనైనను 
SH RSH వెండినైనను మరి GAS తీసికొని 
పోవద్దు; శెండు అంగీలు ఉంచుకిొనవద్దు. | మీరు 
ఏ యింట ప్రశేశింతురో ఆ యింటనే బసచేసి అక్క_డ 
నుండి బయలుబేరుడి. | మిమ్ము నెవరు చేర్చుకొనరో 
''ఆ పట్టణములోనుండి బయలుదేరునప్పుడు వారిమిద 
సాత్యుముగానుండుటకు మో పాదధూళి దులిపివేయు 
5 డని వారితో చెప్పెను. | వారు బయలుదేరి అంతే 
టను సువార్త (ప్రకటించుచు (రోగులను) స్వస్థపర 
చుచు (గ్రామములలో 'సంబారము చేసిరి. 

SiH పతియైన Bre S Fe జరిగిన కారము 
లన్ని టినిగూర్చి విని యెటుతోచక యుండెను. ఏల 
యనగా కొందరు - యోహాను మృతులలోనుండి లేచె 
ననియు, | కొందరు-యేలీయా కనబడేననియుు కిం 
| దరు - పూర్వకాలపు GSE యొకడు లేచెననియు 
9 చెప్పుకొనుచుండిరి. 1 అప్పుడు. హేరోదు — చేను 
| యోహానును తల గొట్టించితిని Kar; యెవనిగూర్భి 


7 


| లూకా 9 అధ్యాయము 


యిట్టి "సంగతులు వినుచున్నానో అతడెవడో అని 
చెప్పి ఆయనను చూడగోేశెను, st 

అపొస్తలులు తిరిగి వచ్చి, తాము చేసినవన్నియు 10 
ఆయనకు తెలియజేయగా ఆయన వారిని వెంట బెట్టు 
కొని చేకృయిదా అను యూరికి ఏకాంతముగా 
వెళ్లెను. | జనసమాహము లది తెలిసికొని ఆయనను 
వెంబడింపగా' ఆయన వారిని చేర్చుకొని, Baja 
రాజ్యమునుగూర్చి వారితో మాటలాడుచు, స్వస్థత 
కావలసీనవారిని స్వస్థపరశణెను. 1 ప్రొద్దు (గ్రుంక 
నారంభించినప్పుడు 'పండ్ర్రాండుగురు శిష్యులు వచ్చి- 
మనమీ యరణ్యములో నున్నాము గనుక చుట్టు 
SHON (శ్ర్రామములకును పల్లెలకును BY బస 
చూచుకొని ఆహారము సంపాదించుకిొనునట్లు జన 
సమాహామును పంపి'వేయుమని ఆయనతో చెప్పిరి. | 
ఆయన- మోశే వారికి భోజనము “పెట్టుడని వారితో 
చెప్పగా వారు — మనయొుద్ద అయిదు రొ ప్రైలును 
శండు చేపలును తప్ప మశేమియు Ge; "మేము 
వెళ్లి యీ ప్రజలందరికొరకు భోజనపదార్థములను 79 
తెత్తుమా అని చెప్పిరి. | వచ్చినవారు. రమారమి 
అయిదు వేలమంది పురుషులు. ఆయన — వారిని ఏబ 
డేసిమంది చెప్పున పంక్తులు తీర్చి కూర్చుండ బెట్టుడని 
తన శిష్యులతో చెప్పుగా వాఠరాలాగు చేసి అందరిని 
కూర్చుండ బెట్టికి. | అంతట ఆయన ఆ అయిదు రొస్టె 
లను Goto చేపలను ఎత్తికొని, ఆకాశమువైపు కన్ను 
లెత్తి వాటిని ఆశీర్వదించి, విరిచి, BS RST PT SOTTO 
వడ్డించుటకై. శిష్యులకి Bw. | వారందరు తిని SH 
ఫాందిన తరువాతే మిగిలిన ముక్కులు పండ్రైండు Ko 
Bs 88. 

ఒకప్పుడాయన ISWSN యొక చోటున 
ప్రా నచేయుచుండగా ఆయన శిష్యులు ఆయనయొద్ద 
నుండిరి. BBLS జనులు చెహ్పుకొనుచున్నారని 
ఆయన వారినడుగగా 1 వారు — Wr స్థమిచ్చు 
యాహాననియు, కొందరు — యేలీయాయనియు, కొం 
దర-పూర్వకాలపు SKY యొకడు లేచెననియు 
చెప్పుకొనుచున్నారనిరి. | అందుకాయన — మీరైతే 
చేనవడనని చెప్పుకొనుచున్నారని వారి నడుగగా 
ీతురు — నీవు దేవుని కృీన్తువానెను. 1 ఆయనది 
ఎవనితోను చెప్పవద్దని ' వారికి ఖండితేముగా ఆజ్ఞా 
పించి, | మనుష్యకుమారుడు బహు శ్రమలు rok, 
DROS so ప్రధానయాజకులశచేతను శాస్త్రులచేతను 
విసర్ణింపబడి, చంపబడి, మాడవ దినమున లేచుట అగ 
శ్యమని చెప్పెను. | మరియు ఆయన .అందరితో నిట్ల 
నెను--ఎవడైన నన్ను 'వెంబడింప గోరినయెడల Sy 
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తాను ఉపేక్షీంచుకొని, (ప్రతిదినము తేన శిలువ BY 

24 కొని నన్ను వెంబడింపవలెను. | తేన ప్రాణమును 
రకీంచుకొన గోరువాడు దాని SPASM HM, 
నా నిమిత్తమై తేన ప్రాణమును పోగొట్లుకొనువాడు 

25 దాని రకీంచుకిొనును. 1 ఒకడు లోేకమంతయు 'సం 
పౌదించి తన్నుతాను పోగొట్టుకొ నినయెడల, SY 
నష్ట్రపరుచుకొనినయెడల వానికేమి ప్రయోజనము? | 

26 నన్ను గూర్చియు చా మాటలను గూర్చియు సిగ్గుపడు 
వాడెవడో వానిగూర్చి మనుహ్యకుమారుడు, తనకును 
తన తండ్రికిని పరిశుద్ద దూతేలకును కలిగియున్న 

QT మహిమతో వచ్చునప్పుడు సిగుపడును, 1 ఇక్క_డ 
నిలిచియున్న వారిలో. కొందరు. BHO రాజ్యమును 
చూచువరకు మరణము రుచిచూడరని చేను నిజముగా 
మోతో చెప్పుచున్నా ననెను. 

28 ఈ మాటలు చెప్పినది మొదలుకొని రమారమి 
యెనిమిది దినములైన తేరువాతే ఆయన. పేతురును 
యోహానును యాకోబును వెంటబెట్టుకొని ప్రార్థన 

29 చేయుటకు ఒక కొండ యెక్కె_ను. 1 ఆయన ప్రార్థి 
చుచుండగా ఆయన ముఖరూపము M-TH; ఆయన 

30 వస్ర్రములు తెల్లనివై ధగభగ మెరిసెను. 1 మరియు 
ఇద్దరు పురుషులు ఆయనతో మాటలాడుచుండిరి, 

31 చారు మోషే యేలీయా అనువారు. | వారు మహీ 
మతో అగుపడి, ఆయన యెరూషలేములో నెరవేర్చ 

82 బోవు నిరమమునుగూర్చి మాటలాడుచుండిరి. | పేతు 
రును - అతనితోకూడ నున్న వారును న్ని ద్రమత్తుగా 
నుండిరి. చారు మేలుకిొనినపుడు ఆయన మహిమను 
ఆయనతోకూడ నిలిచియున్న యిద్దరు పురుషులను 

33 చూచిరి. 1 (ఆ యిద్దరు పురుషులు) ఆయనయొ 

నుండి వెల్లిపోవుచుండగా Hs యేనుతో — ఏలిన 
వాడా మనమిక్క_డ నుండుట మంచిది నీకొకటియు 
మాెషేకొకటియు యేలీయాకొకటియు మూడు షర 
శాలలు మేము కట్టుదుమని, తాను చెప్పినది తానెరు 

84 గకయే చెప్పెను. | అతేడీలాగు మాటలాడుచుండగా 

మేఘముకటి SH) వారిని కమ్మెను, వారు ఆ మేఘ 
“ ములో ప్రవేశించినప్పుడు శిష్యులు భయపడిరి. 1 

35 మరియు — ఈయన “WAGs AS we కోమా 

" రుడు! ఈయన మాట వినుడని యొక శబ్దము ఆ 

86 మేఘుములోనుండి వచ్చెను, 1 ఆ శబ్దము వచ్చిన తరు 
వాత యేసు మాత్రమే అగుపడెను.. తాము చూచిన 
వాటిలో నొకటియు ఆ దినములలో ఎవరికిని తెలియ 
జేయక' వారూరకుండిరి, 


87 మరుచాడు వారు ఆ కొండ దిగి వచ్చినప్పుడు 


అనేక ప్రాచీన ప్రతులలి-నా ప్రియుకుమారుడు అని పాఠాంశ్లరమ్లు, 


లూకా 9 అధ్యాయము. 


ద్ద| యొక చిన్న పిల్లను తీసికొని తనయొద్ద నిలువబెట్టి 1 — 


బహు జనసమాహము ఆయన శకెదురుగా వచ్చెను, | - 
అప్పుడు ఆ సమూహములో నొకడు - బోధకుణా, BF 
నా కుమారుని కటాక్నీంచుమని నిన్ను వేడుకొను .. 
చున్నాను వాడు నాకిెక్క_డే కుమారుడు, | ఇదిగో 3S 
ఒక దయ్యము వాని పట్టును పట్టినప్పుడు వాడకస్తా 
త్తుగా కేకలువచేయున్కు నురు/స కారునట్లు అది వాని ... 
విలవిలలాడించుచు గాయపరచుచు వాని 'వదలి వదల 
కుండును. 1 దాని వెళ్లగొట్టవలెనని నీ శిష్యులను. వేడు 
కొంటిని గాని వారిచేత కాలేదని మొ ర్రపెట్టుకొనా 
ను. 1 అందుకు యేసు-_విశ్వాసము లేని .మార్భృతేరమా 
చేనెంతకాలము మోతోకూడ నుండి మిమ్మును 'సహిం -. 
తును? నీ కుమారుని ఇక్క_డికి తీసికొని రమ్మని చెప్పె . 
ను. | వాడు వచ్చుచుండగా ఆ దయ్యము వాని పడ 4 
ETE విలవిలలాడించెను, యేసు ఆ అపి త్రా_తను 
గద్దించి బాలుని స్వస్టపరచి వాని తం డ్రికప్పగించెను! 
గనుక అందరు డేవుని మాహార్స్యమును చూచి GIG 
పడిరి. | 

ఆయన చచేసినకార్భములన్ని BD చూచి అందరు 
ఆశ్చర్య పడుచుండగా ఆయన_ఈ మాటలు మో చెవు - 
లలో నాటనియ్యుడి, మనుష్యకుమారుడు మనుష్యుల 
చేతికి అప్పగింపబడబోవుచున్నాడని తన శిష్యులతో 
చెప్పెను. | అయితే. వారామాట గృహింపలేదుు అది 
వారికి మరుగుచేయబడేను గనుక వారు దాని తెలిసీ 
కొనలేదు మరియు ఆ మాటనుగూర్చి వారాయన 
నడుగ BSD, 

తమలో నెవడు గొప్పవాడో అని వారిలో తర్క 
ము పుట్టగా | యేసు చారి హృదయాలోచన చెరిగి, 
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ఈ DS) dow నా పేరట చేర్చుకొనువాడు నన్ను 
BW) SHH, నన్ను చేర్చుకొనువాడు నన్ను పంపిన 
వాని చేర్చుకొనును, Dr యందరిలో "నెవడు అత్యల్సు | 
డైయుండునో వాడే గొప్పవాడని వారితో చెప్పెను; 

యోహానుఏలినవాణా, Bis? యొకడు నీ 
TATE దయ్యములను BY గొట్రగా మేము చూచితిమి; 
వాడు మనలను వెంబడించువాడు కాడు గనుక చాని 
నభ్యంతరపరచితిమని చెప్పెను. 1 అందుకు యేను — 50 
మోరు వాని నభ్యంతరపరచకుడి;, మోకు విరోధి కాని ౩ 
వాడు మో పక్షమున నున్న వాడే అని అతనితో 
చను, 

ఆయన పరమునకు. చేర్చుకిొనబడు దినములు పరి Sl 
WPM way ప్పుడు 1 ఆయన యెరూప లేమునకు 
వెళ్లుటకు మనస్సు న్థిరపరచుకిని, తనకంకు ముందుగా | 


4& 
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2 మూల a 
WAS 25 Ss. 7 


దూతలను పంపెను. వారు వెల్లి ఆయనకు బస సిద్దము 
'” చేయవలెనని సమనైయుల యొక (గ్రామములో ప్రే 
#3 శించిరి కాని | ఆయన యెరూసలేమునకు వెళ్ల sp 
fe ముఖుడైనందున వారాయనను చేర్చుకిొనలేదు. | శిష్య 
15 లైన యాకోబును యాహానును అది చూచి- ప్రభు 
| aor," మేము ఆకాశమునుండి అగ్ని BR వీరిని నాళము 
|) చేయ చాజ్ఞాపించుట నీకిష్టమా ఆని అడుగగా ఆయన 
" వారికేట్టు' తిరిగి వారిని గద్దించెను.? | అంతట చారు 
|” మరియొక (గ్రామమునకు వెళ్లిరి. 
7 వారు మార్లమున వెళ్లుచుండగా నొకడు_నీవెక్క_ 
డికి వెళ్లినను నీ "వెంట వచ్చెదనని ఆయనతో చెప్పెను. 
8 అందుకు యేసునక్క_లకు బోౌరియలును ఆకాళ dio 
లకు నివాసములును కలవు కాని మనుహ్యికుమారునికి 
_ తలవాల్బుటశైనను స్థలము లేదని ఆతనితో చెప్పెను.। 
BD ఆయన మరియొకని చూచి-- నా వెంట రమ్మని చెప్ప 
"గా అకేడు-చేను వెల్లి మొదట చా తండ్రిని పాతి 
50 పెట్టి వచ్చుటకు సెలవిమ్మని మనవిచేయగా | అయన 
మృతులు తేమ మృతులను పాతిపెట్టుకొ sds; నీవు 
|" ఇల్లి చేవుని రాజ్యమును ప్రుకటించుమని వానితో 
51 చెప్పెను. | మరియొకడుప్రభువా, నీ వెంట వచ్చె 
| దను గాని నా యింట నున్న వారియొద్ద సెలవు తీసి 
B87) వచ్చుటకు Bowes చాకు సెలవిమని అడుగగా | 
52 యేసు-నాగటిమోద చెయ్యి పెట్టి వెనుకతట్టు చూచు 
BRS దేవుని రాజ్యమున కద్దుడు కాడని వాని 
తో“జొప్పును! 
LO అటుతరువాత ప్రభువు డెబ్బదిమంది యితేరులను 
| నియమించి, తాను వెళ్లబోవు ప్రతి యూరికిని ప్రతి 
'” చోటికిని STH ముందు ఇద్దరిద్దరినిగా పంపెను. | 
౫ పంపినప్పడాయన వారితో నిట్లనెను - కోత విస్తార 
' ముగా నున్నది గాని పనివారు కొద్దిమందియే కాబటి 
"కోత యజమానుని తన కోతకు పనివారిని పంప Beso 
8 కొనుడి. 1 మీరు BHA, ఇదిగో తోడేళ్లమధ్యకు 
గొశ్రిపిల్లలను పంపినట్టు చేను మిమ్మును పంపుచున్నా 
4ను. | మీరు సంచినైనను జాలెనైనను చెప్పులనైనను 
5 తీసికొనిపోవద్దు, 1 త్రోవలో ెవనినైనను కుళల 


నప్పుడు — ఈ యింటికి సమాథానమగు గాక అని 
6 మొదట చెప్పుడి.! సమాధానప్మాత్రుడుి GF నుండిన 
యెడల OF సమాధానము అతేనిమోద నిలుచును లేని 
7 యెడల GB మోకు తిరిగి వచ్చును, | వారు DS) 
పదార్థములను తినుచు Two ఆ యింటిలోనే 


లూకా 10 అధ్యాయము 


ప్రశ్నలడుగవద్దు; Dr ఏ యింట నైనను '్రశవేళశించు |. 
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యుండుడి, పనివాడు తన జీతమునకు పాత్రుడు. ఇం 
టింటికి తిరుగవద్దు. 1 మరియు మీరు ఏ పట్టణములో 8 
నైన ప్రశేశించునప్పుడు చారు మిమ్మను చేర్చుకొంశే 
DIP ముందర “పెట్టునవి తినుడి. | అందులోనున్న రోగు 9 
లను స్వస్థపరచుడి_దేనుని రాజ్యము Or SHH వచ్చి 
యున్నదని వారితో చెప్పుడి. 1 మిరు ఏ పట్టణములో 
నైన ప్రశేశించునప్పుడు వారు మిమ్మును చేర్చుకొనక 
పోయినయెడల 1 మీరు దాని వీధులలోకి పోయి- 
మా పాదముల కంటిన మో పట్టణపు ధూళిని 'సహి 
తము Or యెదుటనే దులిపివేయుచున్నాము; అయి 
నను దేవుని రాజ్యము 'సమోపించియున్న దని తెలిసి 
కొనుడని చెప్పుడి. 1 ఆ పట్టణపు గతికంశు సౌదొమ 
పట్టణపు గతి ఆ దినమున నోర్వతేగినడై యుండునని 
మోతో చెప్పుచున్నాను. 

అయ్యా కొరాజీనా అయ్యా చేత్సృయిద్యా Or 
మధ్యను చేయబడిన అద్భుతములు తూరు సీదోను 
పట్టణములలో చేయబడిన పక్షమున ఆ పట్టణముల 
వారు పూర్వమే Aaa కట్టుకొని ores వేసి 
కొని కూర్వ్పుండి మారుమనస్సు పొందియుందురు. | 
అయినను విమర్శ కాలమునందు Dr గతికంకు తూరు 
Rats పట్టణములవారి గతి ఠోార్వతగినదై యుం 
డును. 1 ఓ కపెర్నహూామా, ఆకాళముమట్లుకు 
ాచ్చింపబడేదవా? నీవు పాతాళమువరకు దిగిపోయె 
దవు. 1 Dor మాట వినువాడు we మాట వినును 
మిమ్లును నిరాకరించువాడు నన్ను నిరాకరించును, 
నన్ను నిరాకరించువాడు నన్న పంపినవాని నిరాకరిం 
చునొనెను. 

ఆ డెబ్బదిమంది శిష్యులు సంతోషముతో తిరిగి 
వచ్చిప్రభువా, దయ్యములు సహితము నీ నామము 
వలన మాకు లోబడుచున్నవని చెప్పగా | ఆయన — 
PT wm మెరుపువలె ఆకాళ మునుండి పడుట చూచి 
తిని. 1 ఇదిగో పాములను తేళ్ళను (త్ర్రోక్కు_టకును 
శత్రువు బలమంతటిమిదను మోకధికార మను గహిం 
చియున్నాను; ఏదియు మోశకెంతేమ్మాత్రమును హాని 
చేయదు. | అయినను దయ్యములు మీకు లోబడు 
చున్నవని సంతోషింపక మో "పేరులు పరలోకమందు 
వ్రాయబడియాన్న వని సంతోషించుడని వారితో 
చెప్పును. 

ఆ KGS యేసు పరిశుద్ధాల్మేయందు బహుగా 21 
ఆనందించితం డ్రీ ఆకాళమునకును భూమికిని ప్రభు 
a, నీవు జ్ఞానులకును వివేకులకును ఈ సంగతులను 
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2 కాన్ని ప్రాచీన ప్రతులలో — మీరు ఎట్టి ఆకత్తగలవారో మీరెరుగరు।! 


1 అనేక ప్రాచీన ప్రతులలొ-యేలీయా చేసినట్టు - అని కూర్చబడియున్నది, 
3 మూలభానఈో-సమాధాన కుమారుడు 


మనువన్శికుమారుడు నునుసుస్థల Sx రహీంచుటశేకాని నశింపజేయుటకు రాలేదనెను-అనీ జార్బబడియున్న ది. 
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x 
మరుసచేసి పసిబాలురకు బయలుపరచినావని నిన్న 
స్తుతించుచున్నాను; అవును God, ఆలాగు నీ దృష్టి 
22 కనుకూలమాయెను. | సమస్తమును నా తండ్రిచేత చా 
కప్పగింపబడియున్న ది; | కుమారుడెవడోో తండ్రి తప్ప 
BLOM ఎరుగడు, తండ్రి యెవడో కుమారుడును 
GSS ASS ఆయనను "బయలుపరచగోరునో వా 
23 డును తప్ప మశివడును ఎరుగడని చెప్పను. | అప్పు 
HOSS తేన శిష్యులవైపు తిరిగ-మోరు చూచుచున్న 
కార్భములను చూచు కన్నులు ధన్య్భములైనవి; | 
24 అనేకమంది ప్రవక్షలును రాజులును మీరు చూచుచు 
న్నవి చూడగోరి. చూడకయు, . ASAT DST cto 
HOBO Ors చెప్పుచున్నానని యేకాంతమందు 
వారితోనానిను, 
ఒకప్పుడు ధర్శశాస్ర్రోపదేశకుడొకడు లేచి — బోధ 
SE, నిత్యజీవమునకు వారసుడనగుటకు నేనేమి 
26 చేయవలెనని ఆయనను శోధించుచు అడిగాను. | అందు 
కాయన — ధరశాస్త్రమందేమి (వ్రాయబడియున్నది? 
27 నీవేమి చదువుచున్నావని అతని నడుగగా | అతడు 
నీ దేవుడైన ప్రభువుని నీ పూర్ణహృదయముతోను, 
నీ వూర్లమనస్సుతోను, నీ HUF wm, నీ పూర్ణ 
వివేకముతోను (డ్ర్రేమింపనలెననియు, నిన్నువలె నీ 
పొరుగువాని (“NSS SSID, వ్రాయబడియున్న 
28 దని! చెప్పును. | -అందుకాయన-నీవు సరిగా ఉత్తర 
మిచ్చితివి, ఆలాగు చేయుము అప్పుడు జీవించెదవని 
29 అతనితో చెప్పెను, | అయితే తాను నీతిమంతుడనైనట్టు 
కనుపరచుకొనగోరి అతడు_అవునుగాని నా పొరుగు 
80 వాడెవడని యేసునడిగను. | అందుకు యేసు ఇట్లనెను 
= ఒక మనుష్యుడు యెరూసలేమునుండి యెరీకో 
పట్టణమునకు వెళ్లుచు దొంగలచేతిలో DBs, వార 
తేని బట్టలు దోచుకొని అతని కొట్టి కొరప్ర్రాణముతో 
81 విడిచిపోయిరి, 1 ఆ 'సమయమందొక యాజకుడు ఆ 
త్రోవను వెళ్లుచు అతని చూచి ప్రక్కగా పోయెను.! 
82 ఆలాగుననే లేవీయుడొకడు ఆ చోటికి వచ్చి చూచి 
33 ప్రక్కగా పోయెను, | అయితే ఒక 'సమశైయుడు 
ప్రయాణమై పోవుచు అతడు పడియున్న చోటికి 
34 వచ్చి 1 అతని చూచి, అతనిమోద జాలిపడి దగ్గరకు 
పోయి, నూగెయు (ద్ర్రాశారసమును పోసి అతని 
గాయములను 58, తన వాహనముమోద చెక్కించి 
+ యొక పూూటకూళ్లీవాని యింటికి తీసికొనిపోయి అతని 
35 'పరఠామర్శించెను, 1 మరుగనాడతడు Bor చేనార 
ములు” తీసి ఆ పూటకూళ్ల వా నికిచ్చి_ఇత ని పశామ 
-ర్పించుము, నీవింకేమైనను ఖర్చు చేసినపక్షమున "నేను 
నేం G8, 6:5, QO ఇంచుమించు ఒకరూపాయి కావచ్చును, 
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మరల వచ్చునప్పుడది నీకు తీశ్చెదనని అతనితో By - 
పోయెను: | కాగా దొంగలచేతిలో OB Sarvs ఈ Bi 
Sader? నెవడు పొరుగువాడని నీకు తోచునని 
యేసు అడుగగా అతడు_అతనిమోద జాలిపడినవాడే " 
అనెను. | అందుకు యేసు — నీవును వెల్లి ఆలాగు కి? 
చేయుమని యతనితో చెప్పెను. 
అంతట వారు ప్రయాణమై పోవుచుండగా ఆయన శః 
యొక (గ్రామములో ప్రవేశించెను. మార్తా అను నొక 
స్తీ ఆయనను తేన యింట WIS Biv, | ఆమెకు 8 
మరియ అను VSS యుండెను. ఈమె యేసు 
పాదములయొద్ద కూర్చుండి ఆయన బోధ వినుచుం 
డెను. | మార్గా విస్తారమైన పని సెట్టుకొనుటచేత 44 
తొందరపడి ఆయనయొద్దకు వచ్చిప్రభువ్యా చేనొం 
టిగా పనిచేయుటకు నా 'సూారరి నన్ను MDB 
నందున నీకు చింతలేదా? నాకు సహాయముచేయుమని '' 
ఆమెతో చెప్పుమనెను, | అందుకు ,ప్రభువు-మార్తా 4 
మార్తా నీవనేకమైన పనులనుగూర్భి విణారముకలిగి '' 
తొందరపడుచున్నావు కాని అవసరమైనది యొక్క. | 
శు.3 1 మరియ ఉత్తమమైన దాని శేర్పరచుకొెను, 4 
అది ఆమెయొద్దనుండి తీసిజేయబడదని ఆమెతో '' 
చెప్పును. | 
ఆయన యొక చోట ప్రార్థన చేయుచుండెను. dl 
ప్రార్థన చాలించిన తరువాతే ఆయన శిష్యులలో నొక 
డు-ప్రభువా, యోహాను తేన శిష్యులకు చేర్చినట్టుగా 
మాకు (ప్రార్థనచేయ "ేర్చుమని ఆయన SERS. 1 | 
అందుకాయన-మీరు (ప్రార్థనచేయునప్పుడు-కండ్రీ 82! 
నీ నామము. పరికుద్ధపరచబడునుగాక, నీ రాజ్యము 
వచ్చునుగాక, | మాకు కావలసిన అనుదొనాహారము దిన 3! 
దినము మాకు దయచేయుము 1 మేము మాకచ్చి 4 
యున్న ప్రతివాని కమించు చున్నాము గనుక మా 
పాపములను క్నమించుము, మమ్మును శోభనలోకి 
తేకము అని పలుకుడని వారితో చెప్పెను. 
మరియా. ఆయన వారితో నిట్లనెను ఎవనిశకైన 5 
నొక Ry హితుడుండగా అతడు OT త్రి వేళ ౪. 
న్నే హితునియొద్దకు వెళ్లి స్నేహితుడా, నాకు మూడు 
SW Hor బదులిమ్మ, | చా స్నేహితుడు ప్రయాణము 6 
చేయుచు STE see నాయొద్దకు వచ్చియున్నా 
203 అతనికి పెట్టుటకు నాయొద్ద చేమియు లేదని అత - 
నితో చెప్పినయెడల 1 అతడు లోపటానేయుండి — 7 
నన్ను తొందర పెట్టవద్దు, తేలుప్రు చేసియున్నంది, చ 
చిన్న పిల్లలు నాతోకాడ పండుకొ నియున్నారు, నీను. 
లేచి యియ్య లేనని చెప్పునా? 1 అతడు తన స్నేహితు 8 


3 వ | 
అనేక ప్రాచీన ప్రతులలొ=అవసర మైనవి కొన్నివే అని పా కాంతరమ్ము, 
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| శీనవన్నియు నిచ్చును అని OPS™ చెప్పుచున్నాను. | 
9 అటువలె మీరును అడుగుడి, మోకియ్యబడును వెద 
| కుడి మోకు దొరుకును తేట్టుడి, మికు తీయబడును. | 
10 అడుగు ప్రతివానికియ్యబడును, వెదకువానికి దొరు 
| కును, తట్టువానికి తీయబడునని మీతో చెప్పుచు 
11 న్నాను. 1 dre? తండ్రియైనవాడు తన కుమారుడు 
| చేపనడిగితే చేపకు ప్రతిగా పామునిచ్చునా? గుడ్డు 
12 SARS తేలు నిచ్చునా? | కాబట్టి మిరు చెడ్డవానై 
యుండియు మో పిల్లలకు మంచి యీావులనియ్య 
13 చెరిగిియుండగా 1 పరలోకమందున్న మో doe, 
| తన్ను అడుగువారికి ఎంతో నిశ్చయముగా పరిశుద్ధాత 
| ననుగ్రహించుననెను, 
14 ఒకిప్పుడాయన మూగదయ్యమును వెళ్ల గొట్టుచుం 
డెను. ఆదయ్యము ADT os తేరువాతే మూగ 
వాడు మాటలాడెను గనుక జనసమాహములు ఆశ్చర్య 
పడెను. | అయితే వారిలో కొందరు — వీడు దయ్య 
ముల కధిపతియైన DE Gar reoosow దయ్యములను 
BEN pw ary BO చెప్పుకొనిరి, | మరికొందరాయ 
నను శోధించుచు_పరలోకమునుండి యొక సూచక 
J dha చూపుమని ఆయన నడిగిరి 1 ఆయన వారి 
ఆలేచనల BOR వారితో నిట్లనెను — తనకు TS 
వ్యతిశేకముగా వేరుపడిన ప్రతి రాజ్యము పాడే 
పోవును, ఇంటికి విరోధమైన యిల్లు కూలిపోవును. | 
PT wi తనకు వ్యతిరేకముగా TAS చేరు పడినపక్ష 
మున వాని రాజ్య Boer నిలుచును? చేను LOS 
బూలువలన BAY ములను వెళ్ల గొట్టుచున్నానని 
మిరు చెప్పుచున్నాశే. | చేను DEB Barroso 
" దయ్యములను వెళ్లగొట్టుచున్న పక్షమున మో కుమా 
Geo ఎవనివలన BER epi wry wo! అందుచేత 
వారే మోకు తీర్పరులై యుందురు. | అయితే. చేను 
చేవుని శ్రేలితో దయ్యములను వెళ్లగొట్టుచున్న పక్ష 
"మున నిశ్చయముగా BHD "రాజ్యము మీయొద్దకు 
“al వచ్చి యున్న ది. 1 బలవంతుడు ఆయుధములు ధరిం 
ETO తన ఆవరణమును కాచుకొనునప్పుడు అతేని 
22 PPB భద్రముగా నుండును. | అయితే అతనికంశు బల 
Sot BS యొకడు అతేని సెబడి జయించునప్పుడు, 
అతడు SxS నిన ఆయాధములన్ని టిని లాగుకొని 
23 అతని ఆస్తిని పంచిసెట్టును. | నా పక్షమున నుండని 
వాడు నాకు విరోధి, నాతో 'సమకూర్చనివాడు 
24 చెదరగొట్టువాడు. | అపవిత్ర త్త BaF మనుషిని 
' వదలిపోయిన తరువాత అది విశ్రాంతి వెదకుచు నీరు 


లూకా 11 అధ్యాయము 
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డైనందున లేచి యియ్యకపోయిననుు ఆతడు సిగ్టుమాలి | లేనిచోట్లు తిరుగుచుండును. విశ్రాంతి దొరకనందున 
మాటి మాటి కడుగుటవలనశైనను లేచి అతనికి కావల | — చేను విడిచి వచ్చిన నా యింటికి తిరిగి వెళ్లుదునను 


కొని 1 వచ్చి, ఆ యిల్లు జోడి అమర్చియుండుట 25 
చూచి | వెళ్లి తనకంచు చెడ్డవైన మరి యేడు (అపవిత్ర) 26 
ఆక్షలను వెంటబెట్టుకొని వచ్చును అవి అందులో 
ప్రవేశించి అక్కడో కాపురముండును, అందుచేత 
ఆ మనుష్యుని కడపటి స్థీతి మొదటిదానికంకు చెడ్డ 
దగునని చెప్పెను. ' 

ఆయన ఈ మాటలు చెప్పుచుండగా ఆ సమాహ 27 
ములోనున్న్న యొక స్త్రీ ఆయనను చూచి — నిన్ను 
మోసిన గర్భమును నీవు కుడిచిన _స్తనములును ధనము 
లైనవని శేకలువేసి చెప్పగా | ఆయన — అవునుగాని 28 
దేవుని వాక్ళము విని దాని గ్రైకొనువారు మరి భన్యు 
లని చెప్పును, 

మరియు జనులు గుంపులుగా కూడినప్పుడు ఆయన 29 
ఈలాగ చెప్పసాగను-ఈ తరమువారు దుస్ట్రతేరము 
వానై యాండీ నూచక కియ నడుగుచున్నారు. 
అయికే Berar MATS నూచక క్రియయే కాని 
మరి ఏ నూచక' క్రియయు వీరికన్నుగ్సహింపబడదు. | 
యోనా నినేెవి పట్టణస్థుల శేలాగు నూచకముగా 30 
నుండెనో ఆలాగే మనుష్యకుమారుడును ఈ తేరము 
వారికి సూచకముగా నుండును. 1 దశీణదేశపు 31 
రాణి విమర్శకాలమున ఈ తరమువారితోకూడ SO 
వారిమిద “BUA swe dim. ఆమె సాలొమోాను 
కును ఏీనుటకు భూమ్యంతేములనుండి వచ్చెను 
ఇదిగో సౌొలామానుకంశు గొప్పువాడిక్క_డ నున్నా 
డు. | DBD మనుష్యులు విమర్శకాలమున ఈ తరము శి2 
వారితోకూడ నిలువబడి వారిమీద చేీరస్థాపనచేయు 
దురు. చారు యాగా ప్రకటన విని మారుమనస్సు 
పొందిరి ఇదిగో యోచగాకంశు గొప్పవాడిక్క_డ 
నున్నాడు. 

ఎవడును దీపము వెలిగించి చాటుచోటనైనను 33 
కుంచము కిందనైనను సెట్టడు గాని, లోపలికి వచ్చు 
వారికి “వెలుగు కనబడుటకు దీపస్తంభముమోదనే పెట్టు 
ను. | నీ దేహమునకు దీపము నీ కన్నే గనుక నీ కన్ను 34 
తేటగానుంశు నీ చేహమంతయు వెలుగుమయ మై 
యుండును; అది BASES నీ దేహమును చీకటి 
మయ మైయుండును. | కాబట్టి నీలోనుండు వెలుగు 85 
చీకటియైయుండకుండ చూచుకిొొనుము, | ఏ భాగమై 36 
నను వీకటికాక నీ చేహామంతయు 'వెలుగమయమైతే, 
దీపము తేన కాంతివలన నీకు వెలుగిచ్చునప్పుడు" 
ఏలాగుండునో ఆలాగు డేహమంతయు వెలుగు, 
మయ మై యుండునని చెప్పెను, 


Sy 


74 


ఆయన పోధిందుతుంజ Ory పరిసయ్యుడు 
తనతోకూడ భోజనము చేతయుమని ఆయనను పిలువగా 
ఆయన లోపలికి SY భోజనపంక్తిని కూర్చుండెను. | 
38 ఆయన భోజనమునకు ముందుగా స్నానము చేయ 

లేదని ఆ పరిసయ్యుడు చూచి SIGS ew. | 
89 అందుకు ప్రభువిట్లనెను_పరిసయ్య లైన మీరు గిన్నె 

యు పళ్లెమును వెలపట శుద్దిచేయుదురు కాని మో 

అంతరంగము దోపుతోను చెడుతనముతోను నిండి 
40 యాన్నది, | అవివేకులారా, వెలపటి భాగమును చేసిన 
41 చాడు లోపటి భాగమును చేయలేదా? | "కాగా మోకు 
కలిగినవి ధర్గముచేయాడి, అప్పుడు మోకన్నియు శుద్ధి 
గానుండును, 

అయ్యో పరిసయ్యులార్యా, మీరు పుదీనా సదాప 
మొదలైన (ప్రతీ కూరలోను పదియన వంతు చెల్లించు 
చున్నాశే కాని న్యాయమును దేవుని (గ్రేమను విడిచి 
సెట్టుచున్నారు. వాటిని మానక వీటిని చేయవలసీ 
43 యున్నది, | అయ్యా పరిసయ్యులారా, మీరు సమాజ 

మందిరములలో OK పీఠములను సంతవీథులలో వందన 
44 ములను కోరుచున్నారు. | VBR, మీరు కనబడని 
'సమాధులవలె. నున్నారు వాటిమోద నడుచు మను 
షృ్యులు (అవి సమాభులని యెరుగరగెను. 

అప్పుడు BY SF HAV cho — బోధకుడా, 
యీలాగు చెప్పి మమ్లునుకూడ నిందించుచున్నా వని 
ఆయనతో చెప్పగా. 1 ఆయన--అయ్యా ధర్శశాస్త్రోప 
చేశకులార్యా, BID శక్యముకాని బరువులను Irv 
మనుష్యులమోద మోపుదురు కాని Or రొక' వ్రేలితో 
DSH ఆ బరువులను ముట్టరు. | అయ్యా, మో పిత 
రులు చంపిన BSE గోరీలను మీరు కట్టించుచు 
న్నారు, | కావున మీరు WEB మీ పితరుల 
కార్యములకు సమ్మతించుచున్నారు, వారు (పృవక్షలను 
చంపిరి మీరు వారి గోరీలు కట్టించుదురు. 1 అందుచేత 
డేవుని జ్ఞునము చెప్పినదేమనగా-శేను వారియొద్దకు 
ప్రువక్సలను అపొస్తలులను పంపుదును. | వారు కొంద 
రెని -చంపుదురు కొందరిని హీంసింతురు, | కాబకి 
లోకము పుట్టినది మొదలుకొని, odor ఆజేలు 
రక్తము మొదలుకొని vO Hows Way మందిరమునకోును 
మధ్యను నశించిన జఖరీయ రక్షమువరకు! చిందింపబడిన 
ప్రవక్షలందరి రక్షము నిమిత్తము ఈ తరమువారు Haye 
రెంపబడుదురు; నిశ్చయముగా ఈ తరమువారు ఆ 
రక్తము నిమిత్తేము విచారింపబడుదురని మీతో చెప్పు 
చున్నాను. | అయ్యా ధర్షశాస్త్రిపదేశకులారా మీరు 
జ్ఞానమను THY చెవి చెత్తికొనిపోతిర్కి మీరును 
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లోపల HIN, ప్రవేశించువారి నడ్జగింతురని 
Baya. m 2 
ఆయన అక్క_డనుండి వెల్లినప్పుడు శా స్త్రులును పరి ర 
HSM ఆయనమీద నిండ SKY ఆయనమీద Hd 
చేరము మెోపవలెనని యుండి ఆయన నోటనుండి 
వచ్చినదేడైనను పట్టుకొనుటకై పొంచి వెదకుచు ORS — | 
'సంగతులనుగూర్చి ఆయనను మాటలాడింపసాగిరి. i 
ఆంతలో TOSSA త్ర్రొక్కు_కొనునట్లు Bo 1B! 
కొలది జనులు కూడినప్పుడు ఆయన తన శిష్యులతో 
మొదట ఇట్లని చెప్పసాగాను పరిసయ్యుల వేషధారణ 
అను పులిసిన పిండినిగూర్చి జాగ త్తపడుడి. | Ho AS 2 ' 
చేదియు బయలుపరచబడక పోదు; రహస్య BONS i 
యు తెలియబడకపోదు. | అందుచేత మీరు -వీకటిలో 3 
మాటలాడుకిొనునవి వెలుగులో వినబడును, మోర 
గదులయందు చెవిలో చెప్పుకొనునది No Bode - 
బాటింపబడును. | చా స్నేహితులైన ard” చేను 4 
చెప్పునదేమనగా-దేహమును చంపిన తరువాత మరే 1 
Modo  చేయౌేరనివారికి భయపడకుడి. 1 ఎవనికి 5 | 
మిరు భయపడవలెనో మోకు తెలియజేయుదును; | 
చంపిన తేరువాత నరకములో పడృద్ర్యోయ శక్తిగల "| 
వానికి భయపడుడి, ఆయనశే భయపడుడని మీతో 
చెప్పుచున్నాను. | అయిదు పిచ్చుకలు Both కాసుల 6 
కమ్మబడును AD; అయినను వాటిలో నొక కైనను 
చేవునియెగుట మరువబడదు. 1 మీ తలవెండ్రుకలన్ని 7 
యు లెక్కి.ంపబడి యున్నవి. భయపడకుడి; మీరు 
అశేకమైన పిచ్చుకలకంతు Tepe కారా? 1 మరి 8 
యు చేను OPS చెప్పునదేమనగా, నన్ను మనుష్య | 
లయెదుట నొప్పుకొనువాడెవడో, మనువ్యకుమారుడు 
దేవుని దూతలయెొదుట చాని నొప్పుకొనును, | మను 9 '' 
ష్యులయెదుట నన్ను ఎరుగననువానిని నీను ఎరుగ 
నని చేవుని దూతలయెదుట చెప్పుదును. | మనుష్య 10 
కుమారునిమోద వ్యతిరేకముగా నొక మాట పలుకు 
వానికి. పాపక్షమాపణ - కలు/సనుగాని ' పరిశుదాతను 
దూషించువానికి క్షమాపణ లేదు. 1 వారు ae 11 
మందిరముల పెద్దలయొద్దకును అధిపతులయొద్దకును అధి 
కారులయొద్దకును మిమ్వను తీసికొని పోవునప్పుడు 
మీరు — erm ఏమి యుత్తరమిచ్చెదమ్యా Gd 
మాటలాడుదుమా అని చింతింపకుడి; | మీరేమి చెప్పు 12 
వలసినది పరికుద్ధాత్స ఆ గడియలోౌే మీకు చేర్చు 
ననెను. 
ఆ జనసమాహములో నొకడు — బోధకుడా, 13. 
షి త్రార్టితములో చాకు పాలు పంచిపెట్టవలెనని we f 


1 ఆది, 4; 8; 2 ax, 24: 20, 21, 


లూకా 12 అధ్యాయము 


| "స్వహూదరునితో చెప్పుమని ఆయన నడుగగా | 
4 ఆయన — hoor, arars తీర్పరినిగానైన పంచి 
| సెట్టువానిగాశైన నన్నెవడు నియమించెనని అతనితో 
5 చెప్పెను. | మరియు ఆయన వారితో--మోరు Sows 
| "మైన లోభమునకు నెడమియ్యక జాగ త్తపడుడి, ఒక 
' నికి కలిమి విస్తరించుటవలన అది వాని జీవమునకు 
6 మూలము SSR. | మరియు ఆయన వారితో 
' ఈ యుపమానము చెప్పెను-ఒక ధనవంతుని భూమి 
17 సమృద్ధిగా పండెను, | అప్పుడతడు-నా పంట 'సమ 
కూర్చుకొనుటుకు నాకు స్థలము చాలదు గనుక నేనేమి 
చేతునని తనలో తాచాలోచించుకొని — చేనీలాగు 
8 చేతును | We కొట్లు విప్పి వాటికంశు గొప్పవాటిని 
' కట్టించి అందులో నా ధాన్యమంతటిని చా ఆస్తిని 
9 సమకూర్చుకొని | నా ప్రాణముతో — ప్రాణమా 
' అనేక సంవక్సరములకు విస్తారమైన GY నీకు సమ 
> కూర్చబడియున్న ది; సుఖించుము, తినుము Tye 
ము 'సంతోషించుమని చెప్పుకొందుననుకిచనెను. | 
అయితే డేవుడు-వెర్సివాణాయీ రాత్రి నీ ప్రాణము 
నడుగుచున్నారు, నీవు సిద్ధపరచినవి ఎవనివగునని అతే 
నితో చెప్పెను. | డేవునియెడల ధనవంతుడు కాక 
తనకిెరశే సమకూర్చుకొనువాడు ఆలాగుననే యుం 
డునని చెప్పును, 
అంతట ఆయన తన శిష్యులతో నిట్లనెను — ఈ 
హీతువుచేత మిరు-వఏమి తిందుమా అని Dr (ప్రాణ 
మును 'గూర్సియైనను, ఏమి ధరించుకొందుమో అని 
IB మీ చేహమును గూర్భియైనను చింతింపకుడి. | ఆహో 
రముకంశు (ప్రాణమును. వన్ర్రముకం కు దేహమును 
24 గొప్పవి కావా! | కాకుల సంగతి Dw toh చూడుడి. 
అవి DSH, కోయవు, వాటికి గరిసె లేదు, కొట్టు లేదు; 
| అయినను దేవుడు వాటిని పోషించుచున్నాడు, మిరు 
25 పతులకంశు ఎంతో Tape. 1 మరియు మీలో 
| శావడు చింతించుటవలన తేన యెత్తును మూరెడెక్కు.వ 
26 చేసికొనగలడు? | కాబట్టి GAY BY తక్కు_వైనవి 
మీచేత కాకపోతే తక్కిన వాటినిగూర్చి Drv చిం 
27 Bos Bol 1 పువ్వూ లేలాగు చెదుగుచున్నవో ఆలోచిం 
చుడి. అవి SKS), ఒడకవు; అయినను BS సమస్త 
AEST కూడిన సొలామోను సహితము వీటిలో 
నొకదానివలెనైన నలంకరింపబడలేదని మీతో చెప్పు 
చున్నాను. | చేడు ఫొలములో ఉండి శేపు పొయిలో 
చేయబడు అడవిగడ్డిని Baer నలంకరించినయె 
డల, అల్బవిశ్వానులారా, Drs మరి ఎంతో నిశ్చయ 
29 ముగా వస్ర్రములనిచ్చును, 1 ఏమి తిందుమో యేమి 


28 


75 
త్రౌగుదుమో అని విచారింపకుడి, అనుమానము కలిగి 
యుండకుడి, 1 ఈ లోకపు జనులు వీటినన్ని టిని 
చెదకుదురు, ఇవి మోకు కశావలసియున్న వని మో తేం 
డ్రికి తెలియును. | IBS ఆయన రాజ్యమును! 81 
వెదకుడి, APS se ఇవి మీ కను గృహింపబడును.। 
చిన్న మందా భయపడకుడి మోకు రాజ్యము నన్నుగ్క 
హించుటకు మో తండ్రి కిస్టమైయున్నది 1 మోకు 
కలిగినవాటిని అమ్మి ధర్షముచేయుడి, A-ROD Lows 
లను పరలోకమందు అక్షయమైన ధనమును 'సంపాదిం 
THEW MH; అక్క_డికి దొంగ రాడు చిమ్మెట కొట్టదు.!। 
మో ధనమెక్క_డ నుండునో అక్కడనే మో హృద 
యము నుండును, 

మో నడుములు కట్టుకొనియుండుడిి ar దీప 
ములు వెలుగుచుండనియ్యడి. 1 తేమ (ప్రభువు పెండ్లి 
విందునుండి వచ్చి తట్ట గానే అతనికి తలుపుతీయుటకు 
అతడెప్పుడు వచ్చునో అని అతనికొరకు ఎదురుచూచు 
మనుమ్యులవలె Moth. | ప్రభువు వచ్చి యే దాసులు 
మెళుకువగా నుండుట కనుగొనునో ఆ డానులు 
ధన్యులు; అతడు నడుము కట్టుకొని వారిని భోజనపం 
80 కూర్చుండబెట్టి, TS వచ్చి చారికుపచారము 
చేయునని నిశ్చయముగా మీతో చెప్పుచున్నాను, | 
మరియు నతేడు శెండవ జామున వచ్చినను మూడవ 
జామున వచ్చినను (ఏ దాసులు) మెళుకువగా నుం 
డుట కనుగొనునో ఆ దాసులు ధన్యులు. | దొంగ 
యే గడియను వచ్చునో యింటి యజమానునికి తెలిసిన 
పక్షమున అతడు మెళుకువగా నుండి తన యింటికి 
కన్నము వేయనియ్యడని తెలిసికొనుడి. | మీరు అను 
కొనని గడియలో మనుష్యకుమారుడు వచ్చును గనుక 
మీరును సీదముగా నుండుడని చెప్పెను. 

అప్పుడు DBs — ప్రభువా యీ యుపమా 
నము మాతోనే చెప్పుచున్నావా అందరితోను చెప్పు 
YT! అని ఆయన నడుగగా 1 ప్రభు విట్లనెను 
SAH Toss (ప్రతివానికి ఆహారము పెట్టుటకు 
యజమానుడు తన యింటివారిమిద నియమించునట్టి 
నమ్మకమైన బుద్ధిగల గృహనిర్వాహకు డెవడు? | ఎవని 
ప్రభువు వచ్చి వాడు ఆలాగు చేయుచుండుట కను 
గొనునో ఆ దాసుడు ధన్యుడు. | అకేడు తనకు కలి 
గనదంతేటిమోద వాని నుంచునని మోతో నిజముగా 
చెప్పుచున్నాను. | అయితే ఆ దాసుడు-నా యజ 
మానుడు వచ్చుట కాలస్యము చేయుచున్నాడని తేన 
మనస్సులో ననుకిొని, దానులను దాసీలను కొట్టి, 
తిని (త్రాగి మత్తుగా నుండసాగితే | చాడు YODA 46 
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1 అనేక ప్రాచీన ప్రతులలో_దేశుని రాజన్ధిమును అని పాఠాంతరము, 


శ 


16 
x 
దినములోను ఎరుగని గడియలోను ఆ దాసుని యజ 
మానుడు వచ్చి వాని సీరికించి GUS OS™ 
47 వానికి Broo నియమించును. 1 తేన యజమానుని 
చిత్త మెరిగియుండియు BESS So అతని చిత్తము 
చొప్పున జరిగింపకయు నుండు దాసునికి ORS మైన 
48 చెబ్బలు తేగులును. | అయితే. తెలియక దెబ్బలకు 
తగిన పనులు చచేసినవానికి కొద్ది చెబ్బలే తేగులును, 
ఎవని కెక్కు_వగా నియ్యబడెనో చానియొద్ద చనెక్కు_ 
వగా తీయజూతురు, మనుష్యులు ఎవని కెక్కు_వగా 
నప్పగింతురో వానియొద్ద ఎక్కు_వగా నడుగుదురు 
కదా. 
చేను భూమిమోద అగ్ని వేయ వచ్చితిని, అది ఇది 
వరశే రవులుకిొని మండవలెనని యెంతో కోరుచు 
'50 న్నాను. | అయితే చేను పొందవలసిన బాప్తిస్మము 
న్నది; అది నెరవేరువరకు చేనెంతో 20529), 08 5289 
5] చున్నాను. | చేను భూమిమీద 'సమాథానము కలుగ 
జేయ వచ్చితినని మిరు తలంచుచున్నా రా? సమాధాన 
మును కాదు భేదముశే కలుగజేయ వచ్చితినని మితో 
52 చెప్పుచున్నాను. | ఇప్పటినుండి ఒక ఇంటిలో అయి 
దుగురు వేరుపడి ఇద్దరికి విరోధముగా OIG Lx 
53 ముగ్గురికి విరోధముగా నిద్దరును ఉందురు. 1 తండ్రి 
కుమారునికిని కుమారుడు తండ్రికిని తల్లి Haw GOs 
కుమారా తల్లికిని అత్త కోడలికిని కోడలు అత్తకును విరో 
Bowne నుందురని చెప్పెను. 
మరియు ఆయన జనసమాహములతో నిట్లనెను 
DP పడమటనుండి మబ్బు పైకి వచ్చుట చూచు 
నప్పుడు-వాన వచ్చుచున్న దని వెంటనే చెప్పుదురు; 
ఆలాగే జరుగును. 1 ద&ీణపు గాలి విసరుట చూచు 
నప్పుడు వడగాలి కొట్టునని చెప్పుదురు, ఆలాగే జరు 
గును. | వేషధారులారా, మీరు భూమ్యా కాళముల 
PPE గుర్తింప నెరుగుదురు ఈ కాలమును మీరు 
గుర్దింప చెరుగశేల? 1 ఏడి న్యాయమో మోయంతట 
మీరు విమర్శింపాకేల? 1 వాదించువానితోకూడ అధి 
కారియొద్దకు నీవు వెళ్లుచుండగా అతని చేతినుండి 
తప్పించుకొనుటకు |త్రో)వలోే ప్రయత్నము చేయు 
So; లేదా అతడిొొకవేళ నిన్ను న్యా యాధి పతియొ 
BH ఈడ్చ్నుకిెని పోవును, న్యాయాధిపతి నిన్ను 
DONG కప్పగించును wo Bah నిన్ను చెరసా 
59 లలో చేయును, 1 నీవు కడపటి కాసు చెల్లించువరకు 
Boss రాశే రావని నీతో చెప్పుచున్నా ననెను. 
13 సిలాతు గలిలైయ్యులైన కొందరి రక్షము చారి బలు 
లతో కలిపియుండెను. ఆ కాలమున అఆక్క_డనున్న 
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2 
870% ఆ సంగతి యేసుతో చెప్పగా | ఆయన 2! 
వారితో నిట్లనెను-ఈ గలిలైయ్యులు' అట్టి హీంసలు "' 
పొందినందున వారు గలిలైయ్స్య్యలందరికంకు పాపులని 
మీరు తలంచుచున్నారా!? 1 కారని are చెప్పు 3 
చున్నాను DS మారుమనస్సు పొందని పక్షమున 
మోరందరును ఆలాగే నశింతురు, | మరియు సిలో 4 
యములోని గోపురము పడి చచ్చిన ఆ పదునెనిమిది 
మంది యెరూషలేములో కాపురమున్న వారందరి 
కంకు అపరాధులని తలంచుచున్నారా? | కారని 5. 
మోతో చెప్పుచున్నాను, మిరు మారుమనస్సు పొం ' 
దని పక్షమున మోరందరును ఆలాగే నశింతురు. 
మరియు ఆయన వారితో ఈ యుపమానము 
చప్పెను-ఒక మనుష్యుని (ద్రాకశతోటలో అంజూ 
రపు BSS నాటబడి యుండెను. అతేడు డాని 
పండ్లు వెదక వచ్చినప్పుడు ఏమియు దొరకలేదు 1 | 
గనుక నతడు--ఇదిగో మూడేండ్లనుండి చేను ఈ అం 7 | 
WSS) చెట్టున పండ్లు వెదకవచ్చుచున్నాను గాని | 
యేమియు దొరకలేదు, దీని నరికి చేయుము, దీనివలన - 
ఈ భూమియు ఏల వ్యర్థమై పోవలెనని (ద్రాక్షతో - 
టల మాలితో చెప్పెను, | అయితే వాడు-అయ్యా, 8 
చేను దానిచుట్టు త్రవ్వి యెరువు వేయుమట్టుకు ఈ 
'సంవత్సేరముకూడ నుండనిమ్ము | VA ఫలించిన 6, 9. 
లేనియెడల నరికించిజేయుమని అతనితో చెప్పెను. 
విశ్రాంతిదినమున ఆయన యొక 'సమాజమందిర 
ములో బోధించుచున్న ప్పుడు 1 పదుశెనిమిది ఏండ్ల 
నుండి బలహీనపరచు దయ్యము! పట్టిన యొక స్రీ 1' 
అచ్చట నుండెను. ఆమె నడుము వంగిపోయి Good 
మాత్రమును చక్క_గా నిలువబడలేకుండెను. | యేసు 
ఆమెను చూచి, రమ్మని పిలిచి way, నీ బలహీనతే 
నుండి విథుడల పొండియున్నా వని ఆమెతో చెప్పి | 
ఆమెమోద చేతులుంచగాెనీ ఆమె చక్క_గా నిలువ 
బడి BD మహీిమపరచెను. 1 యేను విశ్రాంతి దిన 
మున స్వస్థపరచినందున ఆ సమాజమందిరపు అధికారి 
కోపముతో మండిపడి, జనసమాహమును చూచి — 
పనిచేయతేగిన ఆరు దినములు కలవు గనుక ఆ దినముల 
rts వచ్చి స్వస్థత పొందుడి, విశ్రాంతిదినమందు శాన 
ద్దని చెప్పెను. 1 అందుకు పృథువు వేషధారులాశా, 
మీలో (ప్రతివాడును విశ్రాంతిదినమున తన యెద్దునూ 
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| నను గాడిదెనెనను గాడియొద్దనుండి విప్పి తోలుకొని 


బు నీళ్లు పెట్టును గదా. 1 ఇదిగో పదునెనిమిది 
ఎండ్లనుండి సాతాను బంధించిన అబ్రాహాము కుమారై ' 
DS యీమెను మిశ్రాంతిదినమందు ఈ కట్లనుండి | 


1 మూలభావలణ vs, 


| విడిపింపతేగదా!? అని అతనితో చెప్పను. 1 ఆయన 
' ఈ మాటలు చెప్పినప్పుడు ఆయన చెదిరించిన చారం 
|' దరు BSA; అయితే జనసమాహమంతయు ఆయన 
| చేసిన ఘనకార్యములన్ని టిని చూచి సంతోషించాను, 
2౫ ఆయన - చేవుని రాజ్యము దేని పోలియున్నది, 
9 దేనితో దాని పోల్తును? | ఒక మనుష్యుడు తీసికొని 
|| Sow తన తోటలోచేసిన ఆఅవగింజను పోలియున్న ది. 
' అది పెరిగి వృక్ష్నమాయెన్కు ఆకాళపత్తులు దాని 
) a4 మ్మలయందు నివసించెనచెను. | మరల ఆయన- 
| చేవుని రాజ్యము BS” పోల్యును? 1 ay స్త్రీ తీసి 


ON UN 
"కొని, అంతేయు పులిసి పొంగువరకు అ 
| ముల పిండిలో దాచిపెట్టిన పుల్లని పిండిని పోలి 
| యున్నదని చెప్పెను. 
3 ఆయన యెరూషలేమునకు ప్రయాణమై సోవుచు 
' బోధించుచు పట్టణములలోను (గ్రామములలోను సం 
ర చారము చేయుచుండెను. | ఒకడు ప్రభువా, రక్షణ 
' పొందువారు కొద్దిమందేనా? అని ఆయన నడుగగా | 
4 ఆయన వారిని చూచి-ఇరుకు ద్వారమున ప్రువేశిం 
పను పోరాడుడ్కి ORG ప్రవేశింప చూతురు 
' శకాని వారివలన కాదని మతో చెప్పుచున్నాను. | 
25 ఇంటి యజమానుడు SD తలుప్రువేసిన తరువాతే మీరు 
Bote నిలిచి తలుపు తట్టి-అయ్యా, మాకు తలుపు 
6 తీయుమని చెప్పు గారంభించినప్పుడు | ఆయన-మో 
శెక్క_డివారో మిమ్ము నెరుగనని యుత్తేరము ars 
చెప్పును. అందుకు మోరు-నీ 'సమ్ముఖమందు మేము 
తిని త్రాగుచుంటిమే, నీవు మా వీధులలో బోధించి 
27 BS అని చెప్పసాగదురు, | అప్పుడాయన — మో 
శిక్క_డివారో మిమ్మ చెరుగనని మితో చెప్పుచు 
| న్నాను OS Sos చేయు మీరందరు నాయొద్ద 
28 నుండి STOR పోవుడని చెప్పును. | ఈభబ్రాహాము 
" యీసాకు యాకోబులును సకల (ప్రవక్షలును డేవుని 
|" ఈాజ్యములో నుండుటయు, మరు వెలపలికి త్రోయ 
| బడుటయు, మీరు చూచునప్పుడు మీరు ఏడ్చుచు 
29 పండ్లు క్రారుకుదురు. | మరియు జనులు తూర్పునుం 
డియు పడమటనుండియు GBS ము నుండియు దతీణ 
మునుండియు ' వచ్చి BAD రాజ్యమందు కూర్చుం 
30 దురు. 1 ఇదిగో కడపటివారిలో' కొందరు మొదటి 
వారగుదురు, మొదటివారిలో కొందరు కడపటివార 
గుదురని చెప్పును. 
ఆ గడియలోేచే కొందరు పరిసయ్యులు పచ్చి 
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32 చంపగోరుచున్నా డని ఆయనతో చెప్పగా | ఆయన 
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వారిని చూచి ArH వెళ్లి ఆ నక్క_తో ఈలాగు 
చెప్పుడి-ఇదిగో చేడును శేపును Ws దయ్యములను 
వెళ్లగొక్టుచు (రోగులను) స్వస్థపరచుచునుండి మాడ 


BASINS పార్ల సిద్ది పొందెదను. | అయినను నేడు 33 


Bq ఎల్లుండి చా త్రోవను నేను పోవుచుండ 
వలెను SAY యెరూషలేమునకు వెలపల నశింప వల్ల 
పడదు. | యెరూషలేమా యెరూషలేమా, పృవక్షలను 84 
చంపుచు నీయొద్దకు పంపబడినవారిని రాళ్లతో కొట్టు 
చునుండుదానా, కోడి తేన పిల్లలను తేన శెక్క_ల కింద 


| చేలా చేర్చుకొనునో ఆలాగే ఎన్నోమారులు చేను 


నీ పిల్లలను చేర్చుకొనవలెనని యుంటిని గాని మరొ 
ల్లకోపోతిరి. 1 ఇదిగో మో యిల్లు మీకో పౌడుగా 35 
విడువబడుచున్నది - ప్రభువు చేరట వచ్చువాడు 
స్తుతింపబడుగాక ని మోరు చెప్పు పర్యంతేము మోరు 
నన్ను చూడరని మోతో చెప్పుచున్నానౌనెను. . 

పిశ్రాంతిదెనమున ఆయన భోజనము చేయుటకు LA 
పరిసయ్యాల అధికారులలో నొకొని యింటిలోకి వెళ్లి 
నప్పుడు, ఆయన ఏమి చేయునో అని వారాయనను 
కనిపెట్టుచుండరి, | అప్పుడు జలోదరరోగముగల 
యొకడు ఆయనయెదుట నుండేను. ! యేసు-విశ్ర్రాంతి 
దినమున స్వస్థపరుచుట న్యాయమా కాదా? అని ధర 
శాస్త్రోపదేశకులను పరిసయ్యులనడుగగా వారూరకుం 
డిరి. అప్పుడాయన వాని చేరదీసి స్వస్థపరచి పంపి 
చేసి! -మోలో' REI గాడిదెయైనను! ఎద్దయినను 
గుంటలో పడినయెడల విశ్రా౭తిదినమున దాని పెకి 
శీయడా? అని వారినడిగను, | ఈ మాటలకు వారుత్తే 6 
రము చెప్పలేక పోయిరి. 

* పిలువబడినవారు భోజనపంక్టిని ఆ గృపీశము లేర్ప 7 
రచుకొనుట చూచి ఆయన వారితో ఈ యుప 
మానము చెప్పును | — నిన్నేవశైనను "ెండ్లవిందుకు 8 
పిలిచినప్పుడు అగృపీశకముమోద కూర్ప్చుండవద్దు, ఒక 
BY నీకంశు ఘనుడు అతనిచేత పిలువబడగా | 
నిన్నును అతేనిని పిలిచినవాడు వచ్చిఇకనికి' చోటి 9 
jp నీతో చెప్పును, అప్పుడు నీవు నిస్దపడి కడపటి 
చోటున కూర్చుండసాగుదువు. | wos నీవు పిలువ 10 
బడునప్పుడు, నిన్ను పిలిచినవాడు SH) — న్నేహి 
తుడా, BINGE పొమ్మని నీతో చెప్పులాగున నీవు 
పోయి కడపటి చోటున కూర్చుండు ము, అప్పుడు 
నీతో కూడ కూర్చుండువా రం దరియెదుట నీకు 
ఘనత కలుగును. | Gay TAS హెచ్చించుకొను 11 
ప్రతివాడును 'తేగ్చింపబడును, తన్నుతాను తగ్గించు 
క్రొనువాడు హెచ్చింపబడునని Bye. 


1 కాన్ని ప్రాచీన ప్రతులరో-ఎవని కుమారు Biss అని పాఠాంతరము, 
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లూకా 15 అధ్యాయము. 
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మరయు ఆయన తన్ను పిలిచినవానితో నిట్లనెను 
_నీవు పగటి వించైనను vo BW, విండైనను. చేయు 
నప్పుడు, నీ Ry Who RSH నీ సయోాదరులనై నను 


నీ బంధువులనైనను ధనవంతులగు నీ పొరుగువార్షగానను 
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పిలువవద్దు, arto HTL BY © Soy మరల పిలుతురు 
గనుక నీకు ప్రత్యుపకారము కలుగును. | అయితే 
నీవు విందు చేయునప్పుడు వీదలను అంగహీనులను 
కుంటివాండ్లను గుడ్జివాండ్లను పిలువుము. | నీకు ప్రత్యు 
పకారము చేయుటకు వారిశేమియు లేదు గనుక నీవు 
BH SOS); నీతిమంతుల పునరుజ్ణానమందు నీవు 
(ప్రత్యుపకారము పొంధుదువని చెప్పెను. 
ఆయనతోకూడ భోజనపంక్లిని కూర్చుండినవారిలో 
నొకడు ఈ మాటలు విని-చేవుని రాజ్యములో భోేజ 
నము చేయువాడు ధన్యుడని ఆయనతో చెప్పగా | 
ఆయన అతనితో నిట్లనెను--ఒక మనుష్యుడు గొప్ప 
విందు చేయించి అనేకులను పిలిచెను. 1 నిందుకాల 
మందు అతడు — ఇప్పుడు సిద్ధమై యున్నది, రండని 
పిలువబడినవారితో చెప్పుటకై తన చడాసుని పంపె 
ను. | అయితే వారందరు ఏకమనస్సుతో చెపములు 
చెప్పసాగిరి. మొదటివాడు - WSS పొలము కొని 
యున్నాను, అవశ్యముగా వెళ్లి దాని చూడవలెను, 
నన్ను కమింపవలెనని నిన్ను వేడుకొ నుచున్నా 
ననెను. | మరియొకిడు_నేను అయిదు జతల Bsa 
కొనియున్నాను, వాటిని పరీక్నీంప వెళ్లుచున్నాను, | చె 
నన్ను త్నమింపవలెనని వేడుకొనుచున్నాననెను. | 
మరియొకడు — చేనొక స్త్రీని వివాహము చేసిక్రొ 
న్నాను అందుచేత చేను రాళేననెను. | 
దాసుడు తిరిగి వచ్చి Corr మాటలు తేన యజమానునికి 


తెలియజేయగా ఆ యింటి యజమానుడు కోపపడి-.. | 


నీవు త్వరగా పట్టణపు వీభులలోకిని సందులలోకిని | 
వెళ్లి! వీదలను Ste కుంటివారిని గుడ్జివారిని | 


ఇక్క_డికి తోడుకొనిరమ్మని ఆ దాసునితో Bayo. | 
అంతట దాసుడు — ప్రభువా, నీవాజ్ఞాపించినట్టు 
చేసితిని గాని యింకను “sanity దని చెప్పెను. | 
అందుకు యజమానుడు--నా యిల్లు నిండునట్లు నీవు 
రాజమార్లములలోకిని కంచెలలోకిని వెళ్లి అక్క_డి 
వారిని Baas పలికి వచ్చుటకు బలవంతము ce 
ఏలయనగా పిలువబడిన ఆ మనుష్యులలో నొకడును 
నా విందు రుచిచూడడని OS చెప్పుచున్నా ననెను. 
బహు జనసమాహములు ఆయనతోకాడ వెళ్ళుచు 
న్నప్పుడు ఆయన వారితేట్టు తిరిగి ees నా 
యొద్దకు పచ్చి తన తండ్రిని తల్లిని భార్యను పిల్లలను 


అన్న దమ్మలను ఆక్క_కెళ్లెండ్రను తేన ప్రాణమును 


BE చూచుకిొనడా? | చూచుకొననిపక్షమున అతేడు 2% 


అపుడా | 


సహో ద్వేషింపకుంకు వాడు నా శిష్యుడు కానీ 
రడు.। మరియు తేన శిలువను (మ్రానీకొని నన్న Bow 27 
డింపనివాడు we శిష్యుడు అనరు! మీలో: i 
చెవడైనను ఒక గోపురము కట్తింపవళెనని యుంకే 4 
దాని కొనసాగించుటకు కావలసినది EST é 
నున్న దో కేదో అని మొదట కూర్చుండి త్రురేజముడు.! i 


దాని ప్రునాదివేసి, ఒకవేళ డాని కొనసాగింపలేక 
పోయినందున | చూచువారందరు ఈ మనుష్యుడు 30 
కట్ట "మొదలు "ప Faso గాని కొనసౌాగింసలేకపోయెనని | 
అకేని చూచి యెగతాళి చెయసౌగుదురు. 1 మరియు 3] 
రాజైనను మరియొక రాజుతో యుద్ధము చేయ. 
బోవునప్పుడు తేన మోదికి ఇరువది'వేలమందితో వచ్చు 
వానిని పదిజేలమందితో సెదిరింప శక్తి తనకు కలదో - 
లేదో అని మొదట కూర్చుండి ఆలోచింపడా? | ¥8 32 
లేనియెడల అతీడింకను దూరముగా MN Xs sgt | 
రాయభారము పంపి సమాధానము చేసికొన చూచును | 
గదా.! ఆ ప్రకారమే మీలో తనకు. FOAM HAS | 
DSO Baris నా శిష్యుడు SNS. | ఉప్పు 
Sones కాని ఉప్పు AT YW WS దేనివలన దానికి 
సారము కలుగును? | అడి భూమిశకైనను ఎరునుకైనను a 
పనికిరాదు గనుక దాని బయట పార వేయుదురు. 
వినుటకు చెవులుగలవాడు వినునుగాక అని వారితో 

చెప్పెను. 

ఒకప్పుడు సమస్తమైన సుంకరులును పాపులును 15 
ఆయన బోధ వినుటకు ఆయన దగ్గరకు వచ్చుచుం 
డగా | పరిస OBI ero. శాస్తులును అది చూచి 2 
ఇతేడు పాపులను చేర్చుకొని వారితోకూడ భోజనము | 
చెయుచుచ్నా డని చాల 'సణుగుకిొ నిరి, 

అందుకాయన వారితో ఈ యుపమానము B By 
ను! -మోలో ఏ మనుష్యునివైనను నూరు గొ్రాలు 4 
కలిగియుండగా వాటిలో నొకటి తెప్పిపోయిన. 
యెడల అతడు తొంబది తోొమ్మిదింటిని అడవిలో విడిచి 
సెట్టి తప్పిపోయినది దొరుకువరకు దాని. వెదక 
వెళ్ళడా! | అది దొరికినప్పుడు సంతోషముతో దానిని 
జ భుజములమీద. చేసికొని యింటికి వచ్చి as & 
స్నేహితులను పొరుగువారిని పిలిచి 1 Hrs snes 6. 
కూడ సంతో కి షించుడి, తప్పిపోయిన నా AS) 
ies వారితో చెప్పును గదా. | అటువళెమాత 7 

నస్సు OF) SGD తొంబది తొమ్మిదిమంది నీతిమం = - 

తుల విషయమై కలుగు సంతోషము కంగు మారుమన 
స్సుపొందు WE పాపివిషయమై పరలోకమందు | 
ఎక్కు_వ సంతోషము కలుగును. 


' si ees? 16 అధ్యాయము 


B ఏ స్తీకైనను పది వెండి నాళకెములు' కలిగియుం 
| డగా వాటిలో నొక నాళౌము పోగొట్టుకొంశు ఆమె 
| దీపము వెలిగించి యిల్లు ఊడ్చి అది దొరుకువరకు 
D జాగ త్తగా వెదకదా? | అది దొరికినప్పుడు తన చెలి 
కత్తెలను పొరుగువారిని 99D — నాతోకూడ సంతో 
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) వారితో చెప్పును గదా. | అటువలె మారుమనస్సు 
| పొందు ఒక పాపి విషయమై BHO దూతలయెదుట 
సంతోషము కలుథనని మతో చెప్పుచున్నాననెను. 
[Ll - మరియు ఆయన ఇట్లనెను — ఒక మనుష్య్యనికి 
2 ఇద్దరు కుమారులుండిరి. 1 వారిలో చిన్న వాడు = 
' తండ్రీ ఆస్తిలో చాకు వచ్చు భాగమిన్తుని తన తండ్రి, 
7 నడుగగా అతడు వారికి తన GRD SoD RH. | 
13 కొన్నీదినములైన తరువాత ఆ చిన్న కుమారుడు సమ 
| స్తమును కూర్చుకొని దూరదేశమునకు ప్రయాణమై 
' పోయి, అచ్చట BS BRI Hors పారఠమువలన 
4 పాడుచేసాను. | అదంకతేయు కర్పుచేసిన తరువాత 
5 ఆ దేశమందు గొప్ప కరవు సంభవింపగా వాడిబ్బ 0 
| పడసాగి, వెళ్లి ఆ చేళస్టులలో నాకనిచంత చేరను. 
అతేడు పందులను మేపుటకు తన పొలములలోకి వాని 

|6 Sos. 1 వాడు పందులు తిను పొట్టుతో తన 
| కడుపు DOSS చాశపడేను గాని యెపడును వాని 
|7 శేమియు నియ్య లేదు. | అయితే బుద్ది వచ్చినప్పుడు 
వాడు — నా తండ్రియొద్ద చెంతోమంది కూలివాం 
| as 80 అన్న ము సమృద్ధిగానున్నది, ane ఇక్క_డ 
|8 'ఆకలికి చచ్చిపోవుచున్నాను. । చేను లేచి చా తండ్రి 
యొద్దకు వెళ్లి - తండ్రీ, చేను పరలోకమునకః విరో 
19 ధముగాను నీ యెదుటను పాపము చేసితిని, 1 ఇక 
'” మోదట నీ కుమారుడ ననిపించుకిెనుటుకు ఆయోగ్వ్యుడను 
| కాను నన్ను | కూలివాండ్లలో'నొ?క నిగా "పెట్టుకొను 
మని అతనితో చెప్పుదుననుకొని, లేచి తండ్రియొద్దకు 
DO వచ్చెను. 1 వాడింక దూరముగా నున్న ప్పుడు తండ్రి 
"వాని చూచి కనికరపడి, పరగాత్తి వాని మెడమోడ పడి 
1 పెట్టుకొను. | అప్పుడు ఆ కుమారుడు అత 
నితో_తం డీ, చేను పరలోకమునకు విరోధముగాను 
నీ యొదుటను పాపము చేసితిని, ఇకమీదట నీ కుమా 
WHE. ననిపించుకొనుటకు యోాగ్యుడను కాననెను. | 
22 అయితే తండ్రి తేన దాసులను చూచి-ప్రశ్లస్త వస్త్రము 
త్వరగా తెచ్చి వీనికి కట్టి వీని చేతికి ఉంగరము టి 
93 పాదములకు చెప్పులు తొొడిగించుడి, 1 (క్రొవ్విన 
దూడను తెచ్చి వధించుడి, మనము తిని సంతోషపడు 


'షించుడి, చేను పోగొట్టుకొనిన wesw దొరికినదని 


సంతోషపడసాగికి. | అప్పుడు అతని "పెద్ద కుమారుడు 25 
పొలములోనుం డేను. వాడు (పొలమునుండ) వచ్చుచు 
యింటిదగ్గరకు రాగా, వాద్య్భములును నాట్యమును 
జరుగుట విని | దాసులలో నొకని పిలిచి ఇవి ఏమి 
అవర మ ణో దా Stoo GINS జక తమ్సుడు 
వచ్చియున్నాడు, అతడు తన యొద్దకు సురశీతేము గా 
పచ్చి నందున నీ 80,6, శ్రొమ్వినదూడను వధించె 
ననెను. 1 అయితే అతడు కోపపడి లోపలికి "వెళ్ల 
నొల్గకపోయెను గనుక అతేని తండ్రి వెలపలికి వచ్చి 
(లోపలికి రమ్మని) బ్రతిమాలుకిొ చెను. | అందు 
కఠతడు తన తండ్రితో — ఇదిగో యిన్ని యేండ్లనుండి 
నిన్ను సేవించుచున్నాే, నీ ఆజ్ఞను నేనన్న డును 
మోరలేచదే, అయినను నా న్నే హీతులతో సంతోషపడు 
నట్లు నీవు నాశెన్నడు నొక మేకపిల్లనైన నియ్య | 
లేదు. 1 అయితే నీ ఆస్తిని చేశ్ళ్యలతో తినివేసిన యీ 30 
నీ కుమారుడు రాగానే వీనికొరకు | క్రొవ్విన దూడను 


26 
27 


28 


29 


వెల్లప్పుడును నాతోకూడ MAYS; నావన్నియు 
నీవి, | మనము సంతోషపడి ఆనందించుట Ao Bo; 32 
యీ నీ తేమ్వడు చనిపోయి తిరిగి (బ్రదికెను తేప్పి 
పోయి దొరికెనని అతనితో చెప్పెను. 

మరియు ఆయన తన శిష్యులతో నిట్లనెను-ఒ5 16 
ధనవంతునియొద్ద నొక గృహని రా్టాహకుడుండేను. చా 
డతని GYD పాడుచేయుచున్నా డని అతేనియొద్ద వాని 
మోద నేరము మోపబడగా 1 అతడు వాని పిలిపించి 
నిన్నుగూర్చి “Wako వినుచున్న యి మాట ఏమిటి? నీ 
గృహనిర్వాహక త్వేపు BH అప్పగించుము; నీవిక మో 
దట గృహనిర్వాహకుడవై యుండ వల్లకాదని వానితో 
చెప్పెను. 1 ఆ గృహనిర్వాహకుడు తనలోతాను-నా 
యజమానుడు ఈ గృహనిర్వాహకత్వే పు పనిలోనుండి 
నన్ను తీసివేయును గనుక చేశేమిచేతును? త్రవ్వలేను, 
DE Bos సిగ్గుపడుచున్నాను.! నన్ను ఈ గృహనిర్వా 
హకత్వపు పనినుండి తొొలగించునప్పుడు వారు నన్ను 
తమ యిండ్లలోకి చేర్చుకొనునట్లు ఏమి చేయవలెనో 
నాకు తెలిరముననుకిొని, 1 BS యజమానుని రుణస్థుల 
లో 9787) 31-9 పిలిపించి నీవు చా యజమానుని 
కంత అచ్చియున్నావని మొదటివాని నడిగెను. | వాడు 
_నూరు మణుల నూశె అని చెప్పగా-నీవు నీ చీటి 
తీసికొని త్వేరగా కూర్చుండి యేబది మణుగులని (వ్రాసి 
కొమ్మని వానితో చెప్పెను.! తరువాతే వాడు-నీ వెంతే 
అచ్చియున్నావని మరయొకని నడుగగా వాడు 


24 దము; | ఈ we కుమారుడు చనిపోయి మరల WA 
Bw, తప్పిపోయి దొరికెనని చెప్పెను అంతేట వారు 


| 
| 
| 


నూరు తూముల గోధుమలని చెప్పినప్పుడు వానితో 
_నీవు నీ చీటి తీనికొని యెనుబది తూములని yh 


np 


19. 


వధించితివని చెప్పెను. | అందుక తడు_కుమారుడా, నీ 31 


a 


80. 


8 


కొమ్మని BD ప్పెనే. | అశ్యాయస్థుడైన ఆ గృహనిర్వా 


. హకుడు యుక్తిగా నడుఛుకి'నినని వాని యజమా 


© 
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12 
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నుడు వాని మెచ్చుకిొచెను. వెలుగు చదంబంధులకంశు! 
ఈ లోేకసంబంధులు? తేమ తరమునుబట్టి చూడగా 
యుక్తిమంతులై యున్నారు. 1 అన్యాయపు సిరివలన 
మోకు స్నేహితులను సంపాొదించుకిొనుడి;, ఎందు 
కనగా ఆ సిరి మిమ్మును వదిలిపోవునప్వుడు వారు 
నిత్య మైన నివాసములలో మిమ్మును చేర్చుకొందురని 
మోతో చెప్పుచున్నాను. 1 మిక్కిలి కొంచెములోే 
నమ్మకముగా నుండువాడు ఎక్కు_వలోను నమ్మకము 
గా నుండును MH) కొంచెములో అన్యాయము 
గా నుండువాడు. ఎక్కు_నలోను అన్యాయముగా నుం 
డును. 1 కాబట్టి మిరు అన్యాయపు సిరి విషయ 
ములో నమ్మక ముగా నుండనియెడల సత్యే మైన భనము 
నెవడు మో వశము చేయును. | మీరు పరుల Tsp 
విషయములో నమ్మక ముగా నుండనియెడల మో స్వంత 
మైనది మో శెవడిచ్చును? 1 ఏ సేవకుడును ఇద్దరు 
యజమానులను సేవింపలేడు, వాడొకని ద్వేషించి 
యొకని (ప్రేమించును, లేక యొకని ననుసరించి యొ 


కని తృణీకరించును, ard దేవునిని సీరినిని సేవింప 


లేరని చెప్పెను. 

ధగా పేక్షగల పరిసయ్యులు ఈ మాటలన్ని యు 
విని ఆయన నపహసించుచుండగా | Boros మోరు 
మనుష్వ్యులయెదుట నీతిమంతులమని అనిపించు కొను 
వారు కాని Beebo ar హృదయముల నెరుగును. 
మనుష్యులలో ఘనముగా  చెంచబడునది చేవుని 
దృష్టికి అసహ్యము. | ఈోహోను కాలపర్యంతేము 
SOT soon (పువకృలును Gos; అప్పటినుండి 
చేవుని' రాజ్య woah ప్రకటింపబడుచున్న ది; ప్రతి 
వాడును ఆ రాజ్యములో బలవంతేము-గా ame 
చున్నాడు. | SOI స్తములో Sry పౌల్లయిన By 
పోవుటకంశు ee భూమియు గతించిపోవుట 
సులభము. | తన Lote విడనాడి మరియొక తెను 
వివాహము చేసికొను ప్రతివాడు ee 


" న్నాడు Paw a వివాహము BRI 
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వాడు వ్యభిచరించుచున్నాడు. 
ధనవంతుడికడుండెను. అతడు ఊదారంగు బట్ట 

లును సన్నపు చార XK స్త్రములును ధరించుకొని ప్రతి 

దినము బహుగా గాకు 1 లాజరు అను 


"నొక దరిద్రుడుండెను. వాడు కురుపులతో నిండిన 


వాడై ధనవంతుని యింటి వాకిట పడియుండి 1 అతని 
బల్లమోదనుండి పడు రొట్రైముక్క_లతో ఆకలితీర్చు 


1 mows cr — Bear కుమారులకంశు, 


\ 
\ 


| eae. pet 
eos? 117 OBE AH 


కన్నులెత్తి SrSspmHos అబ్రాహామును OO 


OD? 8 — కుమారుడా, నీవు A జీవిత'కాలమందు 


‘ - 


కొన గోఇన్కు అంతేకాక కుక్క_లు వచ్చి వాని కుకు | 
పులు చాకెను. | ఆ దర్శిద్రుడు చనిపోయి చేవదూతల 2 
చేత అభ్రాహాము రొమ్మున (నానుకొనుటకు) కొని 
Baw. ధనవంతుడుకూడ చనిపోయి పౌాతిొొట్డ -* 
బడెను. | అప్పుడతడు పాతాళములో చాధపడుచు, : 


రొమ్మున (నానుకొనియున్న) లాజరును చూచి 1 
తం BS OD? SST, నాయందు. క నికరపడి, తన 
జ్రేలికొనను నీళ్లలోముంచి నా నాలుకను చల్లార్చు ' 1 
a లాజరును పంపుము; Wao ఈ అగ్నిజ్వాలలో bh 
యాతేనపడుచున్నా నని శేకలునేసి చెప్పెను. | అందుకు 2క 


85 మైనట్టు సుఖము ననుభవించితివి, ఆలాగుననే - 
లాజరు Seo ననుభవించెనని జ్ఞాపకము చేసికొ "| 
నుమ్బు ఇప్పుడైతే వాడిక్క_డ నెమ్మది పొందుచు 
న్నాడు, నీవు యాతనపడుచున్నావు. | ఇంతేకాక 
ఇక్క_డనుండి మో యొద్దకు దాట గోరుచారు దాటి | 
పోజూలకుండునట్లును, ఆ మాయొద్దకు | 
దాటి రాజాలకుండునట్లును, మాకోను మీకును మధ్య i 
మహాగాధముంచబడియున్నదని చెప్పును. | అపు 2 
RSS, SrRE నాకయిదుగురు సహా 
దరులున్నారు. ! వారును ఈ వేదనకర మైన స్థలమునకు | 
రాకుండ వారికి సాత్యుమిచ్చుటకై. నా తండ్రి యింటికి | \ 
వాని పంపవలెనని Day బేదుకొనుచున్నా నెను. | | 
అందుకు అజ్రాహామువారియొద్ద మోషేయు (ప్రవ 2g 
క్షలు నున్నారు వారి మాటలు వినవలెనని అతనితో 8 
చెప్పగా | అతడు-తం డ్రి వైన అజ్రాహామా, అలాగన 
వద్దు, మృతులలోనుండి యొకడు వారియొద్దకు వెల్లిన 


7 | 


SE sows చారు మారుమనస్సు పొందుదురని చె్పెను.! | 
అందుకతడు — మోషేయు (ప్రవక్షలును (చెప్పిన మా 81 
టలు చారు విననియెడల మృతులలోనుండి యొకడు 
లేచినను నారు నమ్మరని అతనితో చె"ప్పెనానెను. 

మరి యొకప్పుడు ఆయన తన శిష్యులతో నిట్లనెను LT 
-అభ్యంతేరములు రాకపోవుట అసాధ్యముకాని అవి - 


ఎవనివలన వచ్చునో వానికి శ్రమ. | వాడీచిన్న నారి 2 
లో నోకనికి అభ్యంతరము క a a ao | 
మెడకు తిరుగటిరాయి కట్టబడి Kao woot wes 
ద్ర్యోయబడుట వానికి మేలు, | మో విషయమై మోరే :8 
aN, Bm నుండుడి. నీ సెహూదరుడు తప్పితము 
చేసి wera BED గద్దించుము, అతడు మారుమనస్సు . 
పొందిన పక్షమున cae viscose | అతడొక 
దినమున ఏడు మారులు నీకు తప్పితము చేసి యేడు 
2 మూలభావలశి- ఈ యుగకుమూరులు, 


~ 


' మారులు నీ Ry తీరిగ-మారుమనస్సు పొందితిననిన 
' యెడల అతని కమింపవలెనొనెను. | 
+ అపొస్తలులు_మా విశ్వాసము పృద్దిపొందించుమని 
| ప్రభువుతో చెప్పగా 1 ప్రభువు-మిరు ఆవగింజంత 
| or సము గలవాశైతే ఈ కంబళి చెట్టును చూచి 
| నీవు వేళ్ళతోకూడ సెల్లగింపబడి సముద్రములో నాట 
 బడుమని చెప్పునప్వుడు అది మోకు లోబడును, | 
' దున్నువాడు కాని మేపువాడు కాని మోలో చెవని 
' కైన నొక దాసుడుండగా వాడు పొలములోనుండి 
వచ్చినప్పుడు- నీవు ఇప్పుడే వెళ్లి భోజనము చేయుమని 
వానితో చెప్పునా? చెప్పడు. | అంతేకాక — చేను 
భోజనము చేయాటశేమైనను సిద్ధపరచి, నడుముకట్టు 
' కొని చేను అన్నపానములు పుచ్చుకిొనువరకు నాకు 
' పిచారము చేయుము; అటుతరువాత నీవు అన్న dew 
| ములు పుచ్చుకొనవచ్చునని వానితో చెప్పును గాని | 
ఆ చాసుడు ఆజ్ఞాపింపబడిన పనులు చేసినందుకు 
వాడు దయచూపెనని వాని మెచ్చునా? 1 Senos 
మీరును మిోకాజ్ఞాపింపబడినఐన్ని యు చేసినతరువాతే 
— మేము నిష్‌ ప్రయోజకులమైన దాసులము, మేము 
చేయవలసినవాటి నే. చేసియున్నా మని చెప్పుడనెను. 
ఆయన యెరూషలేమునకు ప్రయాణమై పోవుచు 
ROP గలిలైయల మధ్యగా వెళ్లుచుండెను. | 
|2 ఆయన యొక (శ్రామములోకి వెళ్ళుచుండగా పదిమంది 
కుష్టరోగులు ఆయనకెదురుగా వచ్చి దూరమున నిలిచి। 
3 =-యేసు ప్రభభూ మమ్ము కరుణించుమని S¥ eno Bs. | 
'4 ఆయన వారిని చూచిమీరు BY మిమ్మును యాజకు 
"లకు కనుపరచుకిొనుడని వారితో చెప్పెను, వారు వెళ్లు 
చుండగా శుద్ధులైరి. | వారిలో నొకడు తనకు స్వస్థత 
6 కలుగుట చూచి 1 గొప్ప శబ్దముతో BHI మహిమ 
 పరచుచు, తిరిగి వచ్చి ఆయనకు కృతజ్ఞతా స్తుతులు 
_ Bow, ఆయన పాదములయొుద్ద సాగిలపడేను, 
17 వాడు సమనైయ్యుడు. 1 అందుకు యేసుపదిమంది 
18 శుద్దులైరి కార్యా ఆ తొ మృండ్రుగుశెక్క_డ! | ఈ 
"అన్యుడు తప్ప BO మహిమపరచుటకు తిరిగి వచ్చిన 
19 వాడెవడును అసపడలళేదా అని చెప్పి | - నీవు లేచి 
"పొమ్ము నీ విశ్వాసము నిన్ను. స్వస్థపరచెనని వానితో 
By. 


20 
ఆయన నడీగినప్పుడు ఆయన-_దేవుని రాజ్యము ప్రత్య 
2] కముగా రాదు. 1 ఇదిగో దేవుని రాజ్యము Ar 
| మధ్యనే యున్నది గనుక, ఇదిగో ఇక్క_డనని అదిగో 
అక్క_డనని చెప్ప వీలుపడదని వారికి ఉత్తరమిచ్చెను, 


BHO రాజ్య మెప్పుడు వచ్చునని పరిసయ్యలు | 


మరియు ఆయన తన, శిష్యులతో నిట్లగెను -| 


81 


మనుస్యకుమారుని దినములలో నొకడినము చూడనలె 
నని మిరు 84 దినములు వచ్చునుగాని మోరాదిన 
మును చూడరు. | వారు--ఇదిగో ఇక్క_డనని అదిగో 
అక్క_డనని ars చెప్పినయెడల BY HA, వెంబడింప 
కుడి. 1 ఆకాళము కింద నొక AS, woes మెరుపు 
మెరసి ఆకాశము, కింద మరియొక దిక్కు_నకేలాగున 
ప్రుకాళశించునో ఆలాగున మనుహ్యకుమారుడు తేన 
దినమున నుండును. | అయితే ముందుగా ఆయన 
అనేక హీంసలు పొంది యీ తేరమువారిచేత MD 
క్నీంపబడవలెను. 

నోవహు దినములలో జరిగినట్టు మనుహ్యకుమారుని 
దినములలోను జరుగును. 1 నోవహు ఓడలోకి వెళ్లిన 
దినమువరకు జనులు తినుచు (త్రాగుచు పెండ్లాడుచు 
సెండ్లకియ్యబడుచు నుండీర్షి అంతలో జల ప్రళయము 
వచ్చి వారినందరిని నాళముచేసెను. 1 లోేథు దినము 
లలో జరిగినట్టును జరుగును. జనులు తినుచు తాగుచు 
కొనుచు అమ్ముచు నారు చాటుచు ఇండ్లు కట్టుచునుం 
డిరి. | అయితే లోథు సొదొమ విడిచిపోయిన దినమున 
ఆకాళమునుండి అగ్ని గంధకములు EH వారినందరిని | 
నాశముచేనాను. | ఆ ప్రకారమే మనుష్యకుమారుడు 
ప్రత్యక్నమగు దినమున జరుగును, 1 ఆ దినమున ఇంటి 
మిద్దెమోద నుండువాడు ఇంటనుండు, తన సామగ్రిని 
తీసికొ నిపోవుటకు దిగకూడదు; ఆలాగే పొలములో 
నుండువాడును తాను DSH sy వచ్చినవాటికో సరము 
తిరిగి రాకూడదు. | NYS భార్యను జ్ఞాపకము చేసిక్రా 
నుడి. 1 తేన ప్రాణమును రక్నీంచుకొన గోరువాడు 
దాని పోగొట్టుకొనున్కు దాని పోగొట్ల్టుకిొ నువాడు 
దాని సజీవముగా కాపాడుకొనును. 1 ఆ ర్మాత్రి ons 
రొక్క_ మంచముమోద నుందురు, వారిలో నొకడు 
కొనిపోబడును ఒకడు విడిచిసెట్టబడును. 1 ఇద్దరు క5, 
స్త్రీ లాక్క తిరగలి విసురుచుందురు, ఒకతె కొనిపో 
బడును ఒకే విడిచిపెట్టబడుననెను. | శిష్యులు 37 
ప్రభువా, యిది ఎక్క_శ (జరుగునని ఆయన నడిగి 
నందుకాయన-- పీనుగ ఎక్క_డ నున్నదో అక్క_డ 
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28 
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31 


32 
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| గద్దలును పోగవునని వారితో చెప్పెను. 


వారు విసుకక నిత్యము (ప్రార్థన చేయవలెనని 18 
ఆయన వారితో ఈ యుపమానము చెప్పెను | 
_ BHI భయపడకయు మనుష్యులను లక్ష్య పెట్ట 2 
కయు నుండు ఒక న్యాయాధిపతి యొక పట్టాములో 
నుండెను. 1 ఆ పట్టణములో నొక విభవరాలు నుం కి 


| Gs. ఆమె అతనియొద్దకు తరుచుగా వచ్చి -చా 


ప్రతివాదికిని నాకును న్యాయము తీర్చుమని అడుసనచు 
వచ్చెను గాని | అతడు కొంతకాల మొప్పక పోయెను, 4 
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లూకా 18 అధ్యాయము 


తరువాత అతడుశేను డేవునికి భయపడకయు మను 
SPY OHO లక్ష్యు WEIS Sov నుండినను | ఈ విధవరాలు 
నన్ను తొందరపెట్టుచున్నది గనుక ఆమె మాటి మా 
టికి వచ్చి గోబజాడకుండునట్లు ఆమెకు న్యాయము 
BOSD తేనలోతొౌననుకొచెను. | మరియు ప్ర భువిట్ల 
నెను — అన్హ్రాయస్థుడోన ౪ న్యాయాధిపతి చెప్పిన 
మాట వినుడి. | దేవుడు GT" ARGS iH Sk” నినవారు 
దొవార్యాత్రులు తన్ను WS) మొ ర్భపెట్టుకొనుచుం 
డగా వారికి న్యాయము తీర్చడా? | ఆయన వారికి 
త్వరగా న్యాయము తీర్చును వారి విషయమే గదా 
ఆయన ఆలస్యము చేయుచున్నాడని' ord” చెప్పు 
చున్నాను. Wows a మనుష్యకుమారుడు వచ్చు 
నప్పుడు ఆయన భూమిమీద విశ్వాసముండ కను 
N° Sow! 

తామే నీతిమంతులమని Simp నమ్ముకొని యితేరు 
లను తృణీకరించు కొందరితో ఆయన ఈ యుపమా 
నము చెప్పెను | ప్రార్థన చేయాటనై. యిద్దరు మను 
ష్యులు దేవాలయమునకు వెళ్లిరి. వారిలో నొకడు 
పరిసయ్యుడు ఒకడు సుంకరి. | పరిసయ్యుడు నిలు 
వబడి — Bar, చేను చోరులును SAE MO Geis 
వ్యభిచారులుగైన యితేర మనుష్యులవలెగైనను, -ఈ 
సుంకరివలెనెన నుండనందుకు నీకు కృతజ్ఞతా స్తుతులు 
చెల్లీంచుచున్నా ను. | వారమునకు Goth మారులుప 
వాసము చేయుచు నా సంపాదన అంతటిలో పది 
యవవంతు చెల్లించుచున్నా నని తనలోతాను ప్ర్రార్టిం 
చుచుండేను. 1 ఆయితే చుంకరి దూరముగా నిలు 
చుండి ఆకాశమువైపు కన్ను లత్తుటకైనను BEE wo 
చాలక రొమ్ము కొట్టుకొనుచు_డేవా, AAS నన్ను 
కరుణించుమని పలికెను. 1 అతనికంశు ఇతడు నీతి 
మంతుడుగా తీర్చబడి! తన యింటికి BESO మోతో 
చెప్పుచున్నాను. Shy WH హెచ్చించుకొను 
వాడు తేగ్గింపబడుననియు తన్నుతాను తేగ్గించుకొను 
వాడు "ాచ్చింపబడుననియు చెప్పెను, 

తమ శిశువులను ముట్టవలెనని కొందరాయనయొద్దకు 
తీసికొనిరాగా ఆయన శిమ్యలదిచూచి (తీసికొని 
వచ్చిన) వారిని గద్దించిరి. । అయితే యేసు వారిని తన 
యొద్దకు పిలిచి చిన్న పిల్లల చాటంకపరచక' వారిని 
నాయొద్దకు TASKS, దేవుని రాజ్యము ఈలాటి 
వారిది. | చిన్న పిల్లవలె BHO రాజ్యము నంగీకరింపని 
వాడు దానిలో నెంతేమ్నాత్రమును (ప్ర వేశింపడని OS) 
యముగా మీతో చెప్పుచున్నా ననెను, 

ఒక అధికారి ఆయనను చూచి — సద్బోధకుడా, 


18s, దీర్ణకాంతము చూపుచున్నాడని, ( 4 


|తుడు BHI రాజ్యములో | ప్రువేశించుటకంకు నూది * 


x 


నిత్య జీవమునకు వారసుడనగుటుకు BBH చేయవలె. 
నని ఆయన నడిగెను. | అందుకు యేసు_నేను సత్సు 11 
రుషుడనని యేల చెప్పుచున్నావు!? BHE 48 తప్ప ] 
మరి ఎవడును సత్పురుషుడు కాడు. | వ్యభిచరింప 2 
వలదు నరహత్య చేయవలదు, దొంగిలనలదు, అబద్ధ. 
WES ము Sex¥rorw, నీ తలిదండ్సులను సన్యా. 
నింపుమను ఆజ్ఞల చెరుగుదువు కదా అని అతనితో 
చెప్పెను. | అందుకతడుబాల్బమునుండి వీటినన్ని . 
టిని ననుసరించుచుశే యున్నానానెను. | యేసు విని 2 
— నీకింక నొకటి కొదువగా నున్నది; నీకు కలిగిన 
వన్నియు అమ్మి వీదలకిమ్మ, అప్పుడు పరలోకమందు "| 
నీకు ధనము కలుగును, నీవు వచ్చి నన్ను వెంబడ్‌ింపు | 
HA అతనితో చెప్పెను. 1 అతడు MYO ధనవం 2 
తుడు గనుక ఈ మూటలు విని మిక్కి-లి వ్యసనపడగా। | 
యేసు అతని చూచి — ఆస్తిగలవారు దేవుని రాజ్య 24 
ములో ప్రవేశించుట ఎంతో దుర్లభము. 1 భనవం శిక్ష 


బెజ్జములో 208 దూరుట సులభమని చెప్పెను. | - 
ఇది వినినవారు-ఆలాగ్గతే ఎవడు రక్షణపొందగలడని 26 
అడుగగా | ఆయన — మనుష్యుల కసాధ్యము SSD 2 
చేవునికి సాధ్యములని చెప్పెను. 1 "పేతురు -ఇదిగో 2 
మేము మాకు కలిగినవి విడిచిపెట్టి నిన్ను వెంబడించితి I 
మనగా! ఆయన-దేవుని రాజ్యము నిమిత్తమై యింటి జ 
DSH భార్య నైనను అన్న దమ్ములశైనను SOS ooo 80 
DSH పిల్లలనైనను విడిచిపెట్లినవాడెవడును, ఇహ 
మందు చాలరెట్లును పరమందు నిత్యజీవమును పొంద 
కపోడని నిశ్చయముగా మీతో చెప్పుచున్నానని - 
వారితో ననెను. 

తరువాతే ఆయన తన So డ్రైండుమంది శిష్యులను 31 
పిలిచి - ఇదిగో యెరూషలేమునకు 'వెళ్లుచున్నాము | 
మనుహ్యకుమారునిగూర్చి SLOSS (వ్రాయబడిన | 
మాటలన్ని యు BOBS acho. 1 ఆయన అన్యజనుల, 32) 
కేప్పగింపబడును, వారాయన నపహనీంచి, అవమాన i 
పరచి, ఆయనమీద WVBR, 1 ఆయనను కొరడా 38 
లతో కొట్టి చంపుదురు మూడవ దినమున ఆయన i 
మరల లేచునని చెప్పెను, । వారీమాటలలో నొకశు 34 
నను (గృహింపలేదు, ఈ సంగతి వారికి మరుగుచేయ 4 
బడేను గనుక ఆయన చెప్పిన సంగతులు చారికి బోభ { 
పడలేదు. 1] 

తరువాతే ఆయన యెరికో పట్టణమునకు సమీపించి 35 
నప్పుడు ఒక గుడ్డివాడు (త్రోోనప్రక్క_ను కూర్చుండి 
భిక్నమడుగుకినుచుండెను. 1 జనసమూహము దాటి 36 


ee | 


; పోవుచున్నట్లు వాడు చప్పుడు విని-ఇడి ఏమని అడు 
Kar | వారు — నజశేయుడైన యేను ఈ మార్చమున 
వెళ్లుచున్నాడని వానితో చెప్పిరి. 1 అప్పుడు వాడు 
Shier, దావీదు కుమారుడా, నన్ను కరుణించుమని 
' శేకలువేయగా 1 — ఊోరకుండుమని ముందర నడుచు 
|సండినవారు వాని KACHE కాని వాడు మరి ఎక్కు 
నగా — దావీదు కుమారుడా, నన్ను కరుణించుమని 
'శేకలువేసెను. ! అంతట యేసు నిలిచి, వానిని తన 
' యొద్దకు శరన రమ్మనెను. | వాడు దగ్గరకు వచ్చి 
నప్పుడు ఆయన — చను నీకేమి చేయ గోరుచున్నా 
'వని అడుగగా వాడు — ప్రభువా, చూపు పొండ 
గోరుచున్నానానెను. | యేసు — చూపుపొందుము, నీ 
| విశ్వాసము నిన్ను స్వస్థపరశౌనని వానితో చెప్పెను! 
| వెంటనే వాడు చూప్రుపొాండి దేవుని మహిమపరచుచు 
| ఆయనను వెంబడించెను. ప్రజలందరు అడి చూచి 
| BHI ISS SBI. 
ఆయన కు యెరికో పట్టణములో wes 
| 205%. 1 నుంకొపు గుత్తదారుడును వవంతుడూనన 
| జక్క_య్యయను పేరుగల ఒకడు | యేసు ఎవడని చూడ 
| గోశెనుగాని, పొట్టివాడైనందున జనులు గుంపుకూడి 
| Smototises చూడలేక పోయెను. 1 అప్పుడు యేసు 
| ఆత్రోనను రాఖైముండెను గనుక అతేడు ముందుగా 
| పరుగాత్తి ఆయనను చూచుట కొక మేడిచె FS. 
యేసు ఆ చోటికి వచ్చినప్పుడు కన్ను లెత్తి చూచి 
జక్క_య్యా తరగా BM xo, చేడు చేను నీ యింటు 
| నుండవలసి యున్నదని అతనితో చెప్పగా 1 అతడు 
త్వరగా. AR సంతోషముతో ఆయనను చేర్చుకొనెను.! 
' అందరు అడి చూచి- ఈయన పాపియైన మనుష్యుని 
యొద్ద బసచేయ SRSA చాల Seow కొనిరి. | 
క జక్క_య్య నిలువబడి-ఇదిగో ప్రభువా, నా ఆస్టీలో 
| సగము బీదలకిచ్చుచున్నాను, 5 ఉచవనియొద్దననను 
| అన్యాయముగా జేనిశనైనను తీసీకొనిన చక అత 
' నికి నాలుగంతేలు మరల శెల్లింతునని ప్రభువుతో 
ఇగ్పును. | అందుకు యేను-ఇతడును: అబ్రాహాము 
కుమారుడు -గనుక చేడు: ఈ యింటికి రక్షణ వచ్చి 
యున్నది. | నశించినదానిని "వెదకి FA oad. మను 
Sg Sarees వచ్చెనని అతనితో చెప్పెను. 
వారీమాటలు వినుచుండగా' SH: యెరూషలేము 
నకు సమీపమున నుండుటనలనను, చేవుని రాజ్యము 
Rots S అగసపశునని వారు తలంచుటవలనను, ఆయన 
మరియొక యయుపమానము చెప్పెను. ఏమనగా, | రాజ 


లూకా 19 అధ్యాయము 


peargeae®: రాజ్యము సంపాదించుకొని మరల రావ | 


1 మినా యించుమించు 50 రూపాయిలు కావచ్చును, 
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BSD దూర దేశమునకు ప్రయాణమై | తేన దాసులను 13 
పదిమందిని పిలిచి వారికి పది మినాలనిచ్చి' — నేను 
వచ్చువరకు వ్యాపారము చేయుడని వారితో చెప్పె 
ను.! అయితే అతని పట్టణస్థులతేని డ్వేషించి-ఇతడు | 
మమ్ము Moots మాకిస్ట్రములేదని అతేని వెనుక రాయ 
భారము పంపిరి. | అతడారాజ్యము సంపాదించుకొని 
BA వచ్చినప్పుడు ప్రతివాడును వార్థ పార మువలన 
BBM సంపాదించెనో తెలిసికొనుటకై తాను TD 
చ్చిన దాసులను తినయొద్దకు పిలువుమని ఆ 
BH. | మొదటివాడాయన యెొదుటికి వచ్చి-అయ్యా, 
నీ మినావలన పది మినాలు లభించెనని చెప్పగా | 
అతేడు — భళా మంచి దాసుడా, నీవు ఈ కొంచె 
ములో నమ్మకముగా నుంటివి గనుక పది పట్టణముల 
మోద అధికారివై యుండుమని వానితో చెప్పెను. 1 
అంతేట శెండవవాడు వచ్చి - అయ్యా, నీ మినానలన 
అయిదు మినాలు లభించెననగా | అతేడు — నీవును 
అయిదు పట్టణములమోద నుండుమని అతనితో 
చెప్పెను. | అంకతేట మరియొకడు వచ్చి - అయ్యా, 

యిదిగో నీ మినా | నీవు ెట్టనిదాని చెత్తుకొను 
వాడవును, విత్తనిదానిని కోయువాడవునైన కఠినుడవు 
గనుక, నీకు భయపడి దీనిని రుమాలున కట్టి యుంచితి 
నని చెప్పెను. | అందుకతడు - చెడ్డదాసుడా, నీ 
నోటి మాటనుబడ్టియే నీకు తీర్పు Dew; Was 
చెట్టనిదాని నెత్తువాడను, విత్తనిదానిని కోయువాడను 
నైన కరఠినుడనని నీకు తెలిసియుండగా 1 నీవెందుకు 
నా సౌమ్ము పాహుకారులయొద్ద Howse! అట్లయితే 
చేను వచ్చి వడ్డీతో దాని తీనికారదుానేగఅ నిహానితో 
చెప్పి 1 — వీనియొద్దనుండి ఆ Ma తీసివేసి పది 
మినాలు గలవానికియ్యుడని దగ్గర నిలిచినవారితో 

చెప్పును. | వారు — అయ్యా, కక పది మినాలు 
కలవే' అనిరి. | అందుకతడు-క లిగిన J, Ga DEAS 
బడును, లేనివానియొద్దనుండి. వానికి క లిగినదియు 
HY కేయబడునని OS™ చెప్పుచున్నాను. | మరియు 
చేను తేమ్మును Hees QR sod నా FBoHuw 
ఇక్క_డికి తీసికొనివచ్చి నాయెదుట సంహరించుడని 
By. 

యేను ఈ మాటలు చెప్పి యెరూషలేమునకు VY 
వలెనని ముందు సాగిపోయెను. 

ఆయన ఒలీవలకిొండదగ్గరనున్న BENT Bs IA 
అను (గ్రామముల సమీపమునకు వచ్చినప్పుడు తేన 
శిష్యుల నిద్దరిని పిలిచి 1 -మీరు ఎదుటనున్న Uys 
మునకు వెళ్లుడి; అందులో మూరు పృజేశింపగానే 
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84 errs? 20 అధ్యాయము 


కట్టబడియున్న యొక గాడిచెపిల్ల మోకు కనబడును, 
చానిమోద ఏ మనుష్యుడు నెన్నడు SHH OSH 
31 దాని విప్పి తోలుకొని రండి, 1 ఎవడైనను — మీశం 
HH దీని NPA YTD Ds నడిగి నయెడల-ఇది 
ప్రభువునకు కావలసియున్న దని అతనితో చెప్పు 
82 డని చెప్పి వారిని పంపెను. | పంపబడినవారు వెళ్లి, 
38 ఆయన తమతో BSG కనుగొని 1 ఆ గాడిజె 
పిల్లను విప్వుచుండగా డాని యజమానులు — మోరు 
గాడిదెపిల్ల నెందుకు విప్పుచున్నారని వారినడిగిరి.. 1 
34 అందుకు వారు ఇది ప్రభువునకు కావలసియున్న 
35 దనిరి, 1 తరువాత వారు యేసునొద్దకు దాని తోలు 
కొని వచ్చి, ఆ గాడిచెపిల్లమోద తేమ బట్టలు Bd, 
35 యేసును దానిమోద చెక్కి_ం౦చి, |! ఆయన వెళ్లుచుం 
37 డగా తమ బట్టలు దారిపొడుగున పరచిరి. 1 ఒలీవల 
కొండనుండి. దిగు చోటికి , ఆయన 'సమిోపించుచున్న 
ప్పుడు శిష్యుల సమాహమంతేయు 'సంతోషించుచు 
38 = ప్రభువు పేరట వచ్చు రాజు స్తుతింపబడు 
గాక 


పరలోకమందు సమాధానమును KS Cy తమైన 
స్థలములలో మహిమయు నుండుగాక! 
అని తాము చూచిన అద్భుతేములన్ని టినిగూర్చి మహా 
89 శబ్దముతో దేవుని స్టో త్రముచేయ సాగిరి. 1 ఆ సమూ 
 హములోనున్న కొందరు పరిసయ్యులు-బోధకుడా, 
40 నీ శిష్యులను గద్దింపుమని ఆయనతో చెప్పగా 1 ఆయన 
వారిని చూచి-వీరు ఊరకుండినయెడల. Be రాళ్లు 
శేకలు చేయునని మీతో చెప్పుచున్నానొనెను. 
41 ఆయన పట్టణమునకు సమీపించినప్పుడు డాని 
42 చూచి దాని విషయమై యేడ్చి 1 - నీవును ఈ' నీ 
దెనమందడైనను 'సమాథానసంబంధ మైన సంగతులను 
తెలిసికొనినయెడల నీకెంతో మేలు; కాని యిప్పుడవి 
48 నీ కన్నులకు మరుగుచేయబడియున్న వి. | (ప్రభువు) 
నిన్ను దర్శించినకాలము నీ వెరుగకుంటివి గనుక నీ 
శత్రువులు నీ చుట్టు గట్టు కట్టి ముట్టడినేసి, అన్ని 
'ప్రక్కలను నిన్ను అరికట్టి, నీలోనున్న నీ పిల్లలతో 
44 కూడ నిన్ను చేల కలిపి 1 నీలో రాతిమిద రాయి 
నిలిచియుండనియ్యని దినములు వచ్చునని Wyss. 
45 తరువాతే ఆయన చేవాలయములో పుశేశించి 
46 అందులో DE oso చేయువారిని చూచి 
నా మందిరము ప్రార్థన మందిరము? 
అని వ్రాయబడియున్నది. 


అయితే rw దాని Sox గుహగా చేసితిరని | 


చెప్పి వారిని BEAL. నారంభించెను. 


1 Bos, 118: 26, 


ఆయన GPASinws జీవాలయములో బోధించు 


చున్న ప్పుడు |ప్రధానయాజకులును శాస్తులును ప్రజ 
ధానులును ఆయనను చాశముచేయ జాచు "' 
చుండిరి కాని 1 ప్రజలందరు ఆయన వాక్యమును విను కరో 
టకు ఆయనను హత్తుకొ నియుండిరి గనుక ఏమి చేయ 


లలో ప్ర 


వలెనో వారికి తోచలేదు. 


3: | 
B దినములలో నొకనాడు' ఆయన Barocas BOM 


ములో (ప్రజలకు బోధించుచు సువార్తను ప్రకటించు 


చున్న ప్పుడు (పృధానయాజకులును శాస్త్రులును “Des 
లతోకూడ ఆయనమోదికి వచ్చి 1 — నీవు ఏ అధికా 2 


రమువలన ఈ కార్యము చేయుచున్నావో, యీ అధి 
కారము నీకెబడిశ్చెనో మాతో. చెప్పుమని ఆయన 


నడిగిరి. | అందుకాయన=నేనును' మిమ్ము నొక మాట కి! 
Shows, అది నాతో చెప్పుడి. | యోహాను శీ 
ఇచ్చిన WY సము పరలోకమునుండి కలిగినదా మను - 
హ్యులనుండి కలిగినదా? అని వారి నడుగగా 1 వారు | 
మనము పరలోకమునుండి కలిగినదని చెప్పినయెడల "| 


—UerRS మోశందుకతని నమ్మలేదని ఆయన మనల 


నడుగును. | మనుష్యులవలన కలిగినదని చెప్పినయెడల 6 
ప్రజలందరు మనలను రాళ్లతో కొట్ల్టుదుర్కు ఏల - 
యనగా యోహాను (ప్రవక్ష అని అందరును రాఢిగా | 
నమ్ముచున్నారని తమలో తామాలోచించుకొని 1 — | 


అడి ఎక్క_డనుండి. కలిగినదో మాకు తెలియదని 
ఆయన కుత్తరమిచ్చిరి. 1 అందుకు యేసు _ ఏ అధికా 
రమువలన ఈ కార్యములు చేయుచున్నా నో చేనును 
మోతో చెప్పనని వారితో Bw. 


అంతట ఆయన S208 ఈ యుపమానము 9 


చెప్పెను — ఒక మనుష్యుడు (ద్రాక్షతోట నాటించి 


కాపులకు గుత్తకి-చ్చి దేశాంతరముపోయి' ' బహుకాల 


Soo. | పంటకాలమందు అతడు ఆ దా 
తోట పంటలో తనభాగమిమ్మని GB కాపులయొద్ద 
S°S దాసుని పంపగా ఆ కాప్ప్రలు వాని కొట్టి 88 
చేతులతో ' పంపిచేసిరి. 1 మరల ' నతడు మరియొక 
దాసుని పంపగా చారు వాని E73 అవమానపరచి 
పట్టిచేతులతో పంపి వేసిరి. 1 మరల నతడు నడవ 
వాని పంపగా వారు చాని గాయపరచి వెలపలికి 
తోసిచేసిరి. | అప్పుడా ద్రాక్షతోట యజమానుడు 
నేనేమి Bio? నా ప్రీయకుమారుని పంపుదును; 
ఒకవేళ. వారకతని 'సన్యానించెదరనుకొచెను. | అయి 


నను ఆ కాపులు కుమారుని చూచి — ఇతడు వార , 


Koso; ఈ TSE Ss మనదగునట్లు ఇతని" చంపు 
దము రండని యొకరితోనాకరు ఆలోచించుకొని | 
2 యెషయా 56; 7, 


న 4 


q 


లూకా 21 అధ్యాయము 


అతనిని (ద్రాక్షతోట BSB |త్ర్రోసివేసి. చంపిరి. 
కాబట్టి ఆ ద్రాక్షతోట ees వారిశేమి 
చేయును! 1 అతడు వచ్చి ఆ కాపులను సంహరించి 
తన ద్రాక్షతోట నితేరులకిచ్చునని ఆయన చెప్పగా 
|p DD — అట్లు కాకపోవును గాకనిరి. | ఆయన 
వారిని చూచ ఆలా౫ై తే 
ఇల్లు కట్టువారు నిషేధించిన రాయి 
| es. తలరాయి యాయెొను! 
hes వ్రాయబడిన మాట ఏమిటి? Be రాతిమోిద పడు 
| ప్రతివాడును తునక లైపోవును అయితే అది ఎవనిమోద 
'పడునో వాని నలిచేయుననెను. 

ప్రథానయాజకులును శా Koos SS HNT~8) 
ఆ యుపమానము ఆయన Bd గృహించిి ఆ 
గడియలోనే ఆయనను బలాత్మా_రముగా పట్టుకొన 
' సమయము చూచిరి కొని జనులకు భయపడిరి. | వా 
'రాయనను కనిపెట్టుచు, అధిపతి వళమునకును అధి 
కారమునకును ఆయన నప్పగించుటకై ఆయన మాటల 
యందు తప్పు WySSSD, తౌము నీతిమంతులమని 
| అనిపించుకొను బారులను ఆయనయొద్దకు పంపిరి, | 
వారు వచ్చి-బోధకుడా, నీవు న్యాయముగా మాట 
| లాడుచును బోధించుచునున్నావు, నీవెవనియందును 
| పక్షపాతేములేక సత్యేముగాచే. దేవుని మార్చమును 
| బోధించుచున్నావని యెరుగుదుము. | మనము FS 
రుకు పన్నిచ్చుట న్యాయమా కాదా అని ఆయన 
SERB. 1 ఆయన వారి కుయుక్తిని MBSR! — ఒక 
:దేనారము? చాకు చూపుడి. దీనిమోది రూపము 
సె(వ్రాతయు ఎవనివని అడుగగా చారు కైసరు 
| వనిరి. 1 అందుకాయన--ఆలాగ్గతే కైసరువి కైసరుకును 
డేవునివి చేవునికిని చెల్లించుడని వాంతి! 
వారు ప్రజలయెదుట ఈ మాటలో తప్పు పట్టనేరక 
ఆయన DHE B తరమున కాళ సర పడి రఈమూారకుండిరి. 
' తరువాత పునరుజ్ణానము లేదని చెప్పు సద్దూ 
కయ్యులు కొందరు ఆయనయొద్దకు ఆయన 
 నిట్లడిగిరి 1 — బోధకుడా, భార్య బ్రైదికియుండగా 
యొకని సెహూదరుడు సంతానములేక చనిపోయిన 
యెడల, అతని సాదరుడతని భార్యను “og 
చేకికాని తేన స్పూోాదరునికి సంతానము కలుగజేయ 
వలెనని మోషే మనకు (వ్రాసి యిచ్చెను. 1 మంచిది, 
యేడుగురు సహూాదరులుండిరి. ముదటివాడిెక 
స్త్రీని = ెండ్లిచేసికని సంతానములేక చనిపోయెను, | 
a మూడవవాడును' ఆమెను ెండ్లిచేసి 


1 కీర్తన, 118: 22. 
Seo, 5 SPOT LEV — SOT SD కుమారులై og 


12* 


సెండ్లాడి సంతానముళలేకయే చనిపోయిరి. 


2 డేినారము ఇంచుమించు అర్థరూపాయి కావచ్చును, 
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ఆ ప్రకారమే యేడుగురును ఆమెను 
| పిమ్మట 
ఆ Koo చనిపోయెను. 1 కాబట్టి SOR wor 
ఆమె వారిలో BSI భార్యగానుండును? ఆ యేడు 
గురికిని ఆమె భార్యగా నుండెను గదా అనిరి. | 
అందుకు యేసు — Be లోేకజనులు* పెండ్లి చేసికొం 
దురు సెండ్లకియ్య బడుదురు కాని 1 పరమును 
మృతుల పునరుత్ణెనమును పొందుటకు యోాగ్యులని 


34 
35 


యొంచబడినవారు DOBBS నరు DOGS SHE 
nese. 1 వారు పునరుణ్ణైనములో పాలివాశై. 36 
యుండి, డేవదూతే 'సమానులును దేవుని కుమా 


రులునె యుందురు గనుక చారికను Wess WSO, | 
పొదభాగములో' — SMS అబ్రాహాముయొక్క_ 87 
డేవుడనియు యీసాకుయొక్ళో_ డేవుడనియు యా 38 
కోేబుయొక్క_ డేవుడనియు చెప్పుచు, మృతులు 
SHUI మోషే సూచించెను ఆయన సజీవులశే 
డేవుడుకాని మృతులకు దేవుడు కాడు ఆయన 
దృష్టికి అందరును జీవించుచున్నారని వారికుత్తర 
మిచ్చెను. | తరువాతే వారాయనను మరేమియు నడుగ a 
BRow St గనుక శా స్తులలో కొందరుబోధకుడా, 40 
నీవు యుక్షముగా చెప్పితివనిరి. 
అంకేట ఆయన వారిని చూచి- 8 xy దావీదు కుమా 41 
రుడని మోశేలాగు చెప్పుచున్నారు 
చేను నీ శత్రువులను నీ పొదములకు awa పీఠ 42 
ముగా re నీవు నా కుడిపార్ళ మున 43 
కూర్చుండుమని ప్రభున్రు నా ప్రభువుతో 
చెప్పును. 
అని కీర్ణనల (గృంథములో దావీడే చెప్పుచున్నాడు." । 
దావీదు ఆయనను పృభువని చెప్పిన యెడల ఆయన 
ఏలాగు అతని కుమారుడగునని చెప్పెను. 
(ప్రజలందరు వినుచుండగా ఆయన ఇట్లనెను — 
శా స్తులనుగూర్చి జాగ త్తే తపడుడి. చారు నిలువుటంగీలా 
ధరించుకిొని తిరుగ గోరుచు 1 సంతేవీధులలో వందన 
ములను, 'సమాజమందిరములలో అగృపీఠములను, విందు 
లలో అ, గృస్థానములనును కోరుదురు. 1 వారు విధఐ 
రాండ్ల యిండ్లను దిగమింగుచు, మాయవేషముగా 
దీర్ణ ప్రార్ధనలు చేయుదురు. చారు మరి విశేష 
ముగా BE, పొందుదురని తన శిష్యులతో చెప్పెను. 
ఆయన తమ+కానుకలను కానుక పెటెలో చేయు 21 
చుండు ధనవంతేలను పారజూచెను, | ఒక HS విధవ 2 
రాలు శెండు కాసులు అందులో చేయుచుండగా 


44 


47 


3 ద్వితీ, 25: 3. 4 మూలభావరోఈ యుగప్పు 


6 nsx, 8: 2, 6. 7 os, 110; 1. 
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3 చూచి! — ఈ DS విధవరాలు అందరికంచు చెక్కు_వ 
4 చేసెనని మోతో నిజముగా చెప్పుచున్నాను. 1 వారం 
దరు తమకు కలిగిన 'సమృద్ధిలోనుండి కానుకలు చేసిరి 
కాని యీమె తేన లేమిలో తనకు కలిగిన జీవనమం 
తయు జేసెనని వారితో చెప్పెను. 
5 తరువాతే కొందరు - ఇది అందమైన రాళ్లతోను 
అర్చితీములతో ను శృంగారింపబడియున్న దని దేవాల 
6 యమునుగూర్చి మాటలాడుచుండగా | ఆయన - ఈ 
కట్టడములు మిరు చూచుచున్నాశే వాటిలో రాతి 
మీద రాయి యుండకుండ అవి పడద్ర్రోయబడు దిన 
7 ములు వచ్చుచున్నవని చెప్పెను. | అప్పుడు చారు - 
బోధకుడా SERS ఇవి యెప్పుడు జరుగును? ఇవి 
జరుగబోవునని నూచన ఏమని ఆయన నడుగగా | 
8 ఆయన_మోరు మోసపోకుండ చూచుకోొనుడి. OS 
కులు నా పేరట వప్చి-నేనే ఆయనననియు, కాలము 
'సమోపించెననియు చెప్పుదురు మీరు వారి వెంబడి 
9 పోకుడి.। మీరు యుద్ధములను గరార్సియు కలహము 
లను గూర్చియు వినునప్ప్వుడు జడియకుడి ఇవి మొదట 
జరగవలసియున్న వి కాని అంతేము వెంటనే రాదని 
చెప్పెను. 
మరియు ఆయన వారితో నిట్లానెను-జనముమిోదికి | నో 
జనమును రాజ్యముమోదికి రాజ్యమును లేచును | 
1] అక్క_డక్క_డ గొప్ప భూకంపములు కలుగును 'తెగు 
Lom కరవులును తటస్థించును, ఆకాశమునుండి మహో 
భయాత్నాతములును గొప్ప సూచక ములును పుట్టును.। 
12 ఇవన్నియు జరుగక మునుపు వారు మిమ్మును బలా 
త్కా_రముగా పట్టీ నా నామము నిమిత్తేము మిమ్మును 
రాజులయొద్దకును అధిపతులయొద్దకును తీసికొని 
పోయి, సమాజ మందిరములకును చెరసాలలకు నప్పు 
13 గించి హింసింతురు. 1 ఇది THLE మై మోకు సంభవిం 
14 చును. | కాబట్టి మేమేమి సమాధానము చెప్పుదుమా 
అని ముందుగా చింతింపకుందుమని మీ మనస్సులో 
15 నిశ్చయించుకిొనుడి. 1 మో విరోధులందరు ఎదురా 
డుటకును, కాదనుటకును వీలుకాని వాక్కు_ను జ్ఞా బాన 
16 మును చేను DPB HW హింతును. | తేలిదండ్ర్రు లచేతేను 
REN a బంధువుల చేతను నటల 
చేతను మోరప్పగింపబడుదురు; చారు మీలో కొందరిని 
17 Soot; | చా నామము నిమిత్తము మీరు మను 
18 ష్యులందరిచేక డ్వేషింపబడుదురు. 1 కాని Or తల 
19 వెండ్ర్రుకలలో నొకశునను నశింపదు. 1 మీరు మో 
యోర్సుచేత మీ (ప్రాణములను దక్కి_ంచుకిందురు. 


10 


లూకా 21 అధ్యాయము 


యెరూషలేము దండ్లచేత చుట్టబడుట Dros 


చూచునప్పుడు దాని నాళము సమీపమైయున్న దని 
తెలిసికొనుడి. | అప్పుడు యూదైెయలోనుండువారు 
కొండలకు పౌరిపోవలెను, దాని మధ్య నుండువారు 
వెలపలికి పోవలెను పల్లెటూళ్లలోనివారు దానిలో 
ప్రుశేశింపకూడదు. | (వ్రాయబడినవన్ని యు నెరవేరు 
టకై అవి ప్రతి దండన దినములు. 1 ఆ దినములలో 
గర్భిణులకును పాలిచ్చువారికిని శ్రమ. భూమిమీద 
DBO యిబ్బందియు ఈ (ప్రజలమోద కోపమును 
వచ్చును. 1 వారు కత్తివాత కూలుదురు, . చెరపట్టబడిన 
TB సమస్తమైన అన్య జనముల మధ్యకు పోవుదురు; 
అన్యజనముల కాలములు 'సంపూూర్ణమగువరకు యెఠతూా 
షలేము అన్య జన Sows (తొ (తొక్క_బడును. 1 మరియు 
నూర్య Wows, నక్షత్రములలో నూచకములును, 
భూమిమీద "సము ద్రకేరంగ ముల ఘాోేషవలన కలవర 
పడిన జనములకు శ్రమయు కలుగును. | ఆకాళ 
మందలి శక్తులు కొదిలింపబడును గనుక లోక ముమోదికి 
రాబోవుచున్న వాటివిషయమై భయము FOR, మను 
ష్యులు ఎదురుచూచుచు ధైర్యముడెడి కూలుదురు. | 
i మనుష్యకుమారుడు ప్రభావముతోను మహా 

హీమతోను మేఘారూఢుడై వచ్చుట చూతురు. । 
QD జరుగగనారంభించినప్పుడు మీరు BOS ము తెచ్చు 
కొని మో తలలెత్తికొనుడి, మీ విడుదల "సమీపించు 
చున్న దచెను. 

మరియు ఆయన వారితో ఈ యుపమానము 
చెప్పును — wow SH వృక్షమును సమస వృత్న 
Soo చూడుడి. 1 అవి చిగిరించుట చూచి వసంతే 
కాలమప్పుడే సమిపమాయెనని Dye యంతేట' మిరు 
తెలిసికొందురు కారా. 1 అటువలె మోరీసంగతులు 
జరుగట చూచినప్పుడు BHO రాజ్యము సమీప 
మాయెనని తెలిసికొనుడి. | అవన్నియు సంభవించు 
వరకు ఈ We గతింపదని నిశ్చయముగా మీతో 
చెప్పుచున్నాను. | భూమ్యా కాళ ములు గలించునుగాని 
నా మాటలేమ్మాతృమును గతింపవు, 

మూ sa its లాకవేళ తిండివలనను మత్తువల 
నను ఐహిక విశారములవలనను మందముగా నున్నం 


దున ఆ దినములు అకస్తాత్తుగా మో మోదికి ఉఊరివచ్చి 


నట్లు రాకుండ మో విషయమై మోరు aK, Br 
నుండుడి. 1 ఆ దినము భూమియందంతట నివసించు 
వారందరిమోదికి అకస్మాత్తుగా వచ్చును. 1 కాబట్టి 


మీరు జరగబోవు వీటిగెల్లను తప్పించుకొని, మనుహ్య 


కుమారుని యెదుట నిలువబడుటకు శక్టిగలవారగునట్లు! 


కాన్ని ప్రాచీన ప్రతులలో-పాత్రులని యెంచబడునట్లు అని పౌఠాంతరము, 
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లూకా 22 అధ్యాయము 


| ఎల్లప్పుడును ప్ర్రార్థనచేయుచు మెళుకునగా నుండు 
| BO Baye. 

ఆయన ప్రతిదినము పగటియందు దేవాలయములో 
బోధించుచు రాత్రివేళ ఒలీవలకిొండకు వెళ్లుచు 

88 కాలము గడుపుచుండేను. | (ప్రజలందరు ఆయన 
మాట వినుటకు చేచాలయములో ఆయనయొద్దకు 

"పెందలకడ వచ్చు చుండిరి. 

Zi Say అనబడిన పులియని రొక్టెల పండుగ 
| 2 'సమోపించెను. 1 (ప్రథానయాజకులును శా స్రులును 
|! ప్రజలకు భయపడిరి గనుక ఆయన Berm చంపింతు 
మని యుపాయము వెదకుచుండిరి. 

అంతట పండ్రైండుమంది శిష్యుల సంఖ్యలో చేరిన 
యిస్క_రియోతు యూదాలో సాతాను ప్రవేశించెను! 
1 4 గనుక వాడు BO, ఆయనను చారిశకేలాగు అప్పగింప 
వచ్చునో దానిగూర్చి ప్రధానయాజకులతో ను అధి 
"5 పతులతోను మాటలాడేను. | అందుకు వారు సంతో 
6 Ro వానికి దృవమియ్య 'సమ్తతించిరి. | వాడందు 

కొప్పుకొని జనాసమాహము లేనప్పుడు ఆయనను చారి 

కప్పగించుటకు GAS సమయము వెదకుచుండెను. 
7 పస్కాను సధింపనలనీన పులియని ST He దినము 
8 రాగా! యేసు పేతురును యోహానును చూచి-మోరు 
BQ, మనము పస్క్మా_ను భుజించుటకై మనకొరకు సిద్ధ 
పరచుడని వారిని పంపెను. 1 వారు-మే మెక్క_డ సిద్ధ 
పరచగోరుచున్నావని ఆయన నడుగగా | ఆయన — 
ఇదిగో మీరు పట్టణములో ప్రవేశించినప్పుడు నీళ్ల 
కుండ మోసికొనిపోవుచున్న యొకడు మోకెరురుగా 
|” వచ్చును అతడు ప్రవేశించు యింటిలోకి అతని వెంట 
| ఇ BRIA Bm శా శిమ్యలతోకూడ పస్కాను భుజిం 

చుటకు విడిది గది యెక్క_డనని బోధకుడు నిన్నడుగు 
12 చున్నాడని యింటి యజమానునితో చెప్పుడి. | అతడు 

PHA Ko యొక గొప్ప మేడగడి మోకు చూపిం 

'  చున్కు అక్కడ సిద్ధపరచుడని వారితో చెప్పెను. | 
18 వారు వెళ్లి ఆయన తమతో చెప్పినట్టు కనుగొని 

పస్కాను నీద్ధపరచిరి. 

14 ఆ గడియ వచ్చినప్పడు ఆయనయు ఆయనతో 
15 కూడ అపొస్తలులును పంక్షిని కార్చుండిరి. | అప్పుడా 
యన--నేను FMVSS omy మోతోకూడ ఈ 
16 పస్కా_ను భుజింపవలెనని MH) ఆశపడితిని. 1 అది 
BHD రాజ్యములో నెరచేరుపరకు ఇక చెన్న డును 
దాని భుజింపనని మతో చెప్పుచున్నానని వారితో 
17 చెప్పి | ఆయన RQ ఎత్తికొని కృతజ్ఞతా స్తుతులు 
 ఇల్లించి-మోరు దీని తీసికొని మిలో పంచుకొనుడి; । 
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ఇకమోదట చేవుని రాజ్యము వచ్చువరకు చేను దాతా 
రసము (త్రాగనని OPS చెప్పుచున్నాననెను. | 
పిమ్మట GAGS యొక SF పట్టుకొని కృతజ్ఞతా 
స్తుతులు చెల్లించి దాని విరిచి, వారికిచ్చి — ఇది మో 
కొరకియ్యబడుచున్న 'నా శరీరము నన్ను జ్ఞాపకము 
చేసికొనుటకు ఇది చేయుడని చెప్పెను, 1 ఆ ప్రకా 
రమే భోజనమైన తరువాత ఆయన గిన్నెయు పట్టు 
కొని — ఈ గిన్నె మోకొరకు చిందింపబడుచున్న "నా 
రక్షమువలననైన (క్రొత్తనిబంధన. 1 ఇదిగో Sey by 
గించువాని చెయ్యి నాతోకూడ Be బల్లమీద 
నున్నది. 1 నిర్ణయింపబడిన (ప్రకారము మనుష్య కునూ 
రుడు పోవుచున్నాడు గాని ఆయన ఎవనిచేత నప్ప 
గింపబడుచున్నాడో ఆ మనుష్యునికి |క్రమయని 
చెప్పెను. 1 వారు — ఈ పని చేయబోవువాడెవడో 
అని తేమలోతాము అడుగుకొనసాగిరి. 

తమలో చెవడు గొప్పవాశుగా నెంచబడునో 
అను వివాదము వారికి పుట్టగా 1 ఆయన వారితో 
నిట్లనెను — అన్య జనములలో రాజులు వారిమోద 
ప్రభుత్వము చేయుదురు వారిమీద అధికారము 
చేయువారు ఉపకారులనబడుదురు. 1 OBS ఆలా 
గుండరాదు మీలో గొప్పవాడు చిన్న వానివలెను, 
అధిపతి పరిచారకునివలె నుండవలెను. 1 గొప్పవాడే 
వడు? భోజనపంక్తిని కూర్చుండువాడా పరిచర్య చేయు 
వాడా? పంక్తిని కూర్చుండువాడే గదా? అయినను 
చేను మో మధ్య పరిచర్య చేయువానివలె నున్నాను.। 
నా శ్రమలలో! నాతోకూడ నిలిచియున్న వారు 28 
మోరే; | గనుక చా Bos, నాకు రాజ్యమును నియ a 
మించినట్టుగా నా రాజ్యములో చా బల్లయొడ్ద అన్న 30 
పొనములు పుచ్చుకొని సింహాసనములమోద కూర్చుండి 
ఇశ్రాయేలు Wor Goto గోత్రములవారికి మిరు తీర్చు 
చేయాటనై. చేనును మోకు రాజ్యమును నియమించు 
చున్నాను. | సీమోనూ Kari, ఇదిగో సాతాను 81 
మిమ్మును పట్టి గోధుమలవలె జల్లించుటకు మిమ్మును 
కోరుకొచెను గాని 1 నీ నమ్మిక తప్పిపోకుండునట్లు 82 
చేను నీకొరకు వేడుకొంటిని, నీ మనసు తిరిగిన తరు 
wh నీ సహోదరులను స్టిరపరచుమని చెప్పెను. | 
అయితే అకడు - ప్రభువా, నీతోకూడ చెరలోకిని 33 
మరణమునకును వెళ్లుటకు సిద్దముగా నున్నానని ఆయ 
నతో ననగా 1 ఆయన పేతురూ, నీవు నొన్నెరుగనని 34 
ముమ్హారు చెస్పువరకు నేడు కోడి కూయదని నీతో 
చెప్పుచున్నాననిను. | 

మరియయు ఆయన — Wad Dossy, సంచియు 35 
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జాలెయు చెప్పుత్సును లేకుండ పంపినప్పుడు, మోశేమై 
నను తక్షువాయెనా అని వారినడిగినప్పుడు వారు-ఏమి 
యు తక్కువ కాలేదనిరి. | 'అందుకాయన_ఇప్పుడైతే 
సంచిగలవాడు సంచియు జూలెయు తీసికొని పోవలెను 
కత్తిలేనివాడు తేన బట్టనమ్మి కత్తి కొనుక్కొ_నవలెను, 

BAS అ కృమకారులలో నొకడుగా చెంచ 
బడేను అని వ్రాయబడిన మాట! నాయందు BOBS 
వలసీయున్న B; ఏలయనగా SAY ATS సంగతి సమా 
Peay Sd మతో చెప్పుచున్నాననెను. 1 వారు 
ప్రభువా, ఇదిగో ఇక్కడ Tot కత్తులున్న వనగా 
_చాలునని ఆయన వారితో చెప్పెను. 

తరువాత ఆయన బయలుదేరి తేన వాడుకచొప్పున 
ఒ Osos” ండకు air శ్రిషషులును ఆయన వెంట 
వెళ్లిరి. । ఆ చోటు చేరి ఆయన TES APH శోధ 
నలో ప్ర వేశించకుండునట్లు GYPSUM చెప్పి | 
వారియొద్దనుండి రాతి. BS దూరము వెళ్లి. మోకా 
ళూని ।_కండ్రీ, oor గిన్నె నాయొద్దనుండి (తొల 
గించుటకు నీ DEBS తొెలగించుము; అయినను నా 
యిస్టము కాదు నీ చిత్తమే సిద్ధించుగాక అని ప్ర్రాగ్థిం 
చెను. | అప్పుడు . పరలోకమునుండి యొక దూతే 
ఆయనకు కనబడి ఆయనను బలపరచెను. | ఆయన 
చేదనపడి మరింత ఆతురముగా ప్రార్థన చేయగా 
ఆయన చెమట, We పడుచున్న గొప్ప SF బిందు 
వులవలె Wm. | ఆయన ప్రార్థన చాలించుకొని 
లేచి తన శిష్య లయొద్దకు SQ), వారు దుఃఖము చేత 
OB owes చూచి | — మోశెందుకు నిద్రించు 
చున్నారు? శోధనలో ప్రవేశించకుండునట్లు SO 

ప్రార్థనచేయుడని వారితో చెప్పెను. 
47 ఆయన ఇంక మాటలాడుచుండగా, ఇదిగో జనులు 
గుంపుగా వచ్చిరి. పం డ్రైండుమందిలో యూదా 
అనబడినవాడు వారికంకు ముందుగా నడిచీ, యేసును 
ముద్దు పెట్టుకొ MLN ఆయనయొద్దకు రాగా | యేసు 
— hore, నీవు ముద్దుపొట్టుకొని మనుప్యకుమా 
రుని అప్పగించుచున్నావా అని వానితో ననగా | 
ఆయన చుట్టునున్న వారు జరుగబోవుదాని చూచి — 
ప్రభువా, కత్తితో నరుకుదుమా అని ఆయన నడిగిరి. । 
అంతలో వారిలో నొకడు ప్రధానయాజకుని దాసుని 
కొట్టి వాని కుడి BO తెగనరికెను. | అయితే యేసు 
_-ఈమట్టుకు తాళుడని చెప్పి, వాని చెవి ముట్టి బాగు 
చేసెను, | యేసు తన్ను పట్టుకొనవచ్చిన ప్రధానయా 
SoS" x దేవాలయపు అధిపతులతోను పెద్దలతో ను 
— మీరు బందిపోటు దొంగమోదికి వచ్చినట్లు కత్తుల 
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లూకా 22 అధ్యాయము 


తోను గుదియలతోను బయలుదేరి వచ్చితిరా? | శీను 5&ః 
అనుదినము మోచెంత దేవాలయములో నున్నప్పుడు - 
మీరు నన్ను Sins St; అయితే ఇది Or గడి 
యయు అంధకార 'సంబంధ మైన అధికారమును అచెను. 
వారాయనను. పట్టి యీడ్చుకి నిపోయి ప్రధాన 54: 
యాజకుని యింటిలోకి BREA F008, పేతురు 1 
దూరముగా వారి వెనుక వచ్చుచుండేను. | అంతేట 55: 
కొందరు నడుముంగిట మంటవేనసి చుట్టు కూర్చుండి. 
నప్పుడు, పేతురును వారి మధ్యను కూర్చుండేను. | 
అప్పుడొక ONZE ఆ మంట నెలుతురులో అతడు 54 
కూర్చుండుట చూచి అతని తేరిచూచి — వీడును 
అతనితోకూడ నుండెనని చెప్పెను. | అందుకు పేతురు 57 
ఆమ్మో చేనతని BONS RAS. 1 మరి కొంతసేపుటికి 58 
మరియొకడు అతని చూచి నీవును చారిలో నొకడ 
వనగా పేతురు-ఓయీో, చేను కాననెను. | ఇంచు రడ 
మించు ఒక గడియయెొన తరువాత మరియొకడు — 
నిజముగా వీడును అతనితోకూడ నుండెను వీడు ' 
గలిలయ్య్యడని దృఢముగా చెప్పెను. | అందుకు 6( 
చేతురు - ఓయీ, నీవు చెప్పినది చాకు తెలియ 
దచెను. అతేడింక మాటలాడుచుండగా వెంటనే కోడి 
కూసెను. | అపుడు ప్రభువు తిరిగి పేతురువైపు 61 
చూశెను గనుక పేతురు — Reo కోడి కూయక 
మునుపు నీవు ముమ్మారు నొన్నెరుగనందువని ప్రభువు 
తనతో చెప్పిన మాట జ్ఞాపకము చేసికొని | Be 6% 
పలికిపోయి సంతాపపడి యేడ్చెను. | 
యేసును పట్టుకొనిన మనుష్యులు ఆయన నపహ 6 
పించి కొట్టి, ఆయన ముఖము కప్పి, | -నిన్ను కొట్టిన 64 
వాడెవడు ప్రవచింపుమని ఆయన నడిగి 1 ఆయనకు 64 
విరోధముగా ఇంక్‌ OWS దూషహణ మాటలాడిరి. 
ఉదయము కాగానే ప్రజల సెద్దలును ప్రథాన 6 
యాజకులును శాస్తులును సభకూడి, ఆయనను తమ 
మహాసభలోకి తీసికొనిపోయి | — నీవు EwRS 67 
మాతో చెప్పుమనిరి. అందుకాయన - నేను మీతో 
చెప్పినయెడల Hrd నమ్మరు, | అదియుగాక Wao 68 
మిమ్ము నడిగినయెడల ATC నాకుత్తరము చెప్పరు. | 
ఇది మొదలుకొని మనుష్యకుమారుడు మాహాత్త్యేము 6 
గల BHD కుడిపార్ళషమున చాసీనుడగునని వారితో 
చెప్పెను. | అందుకు వారందరు  అట్లయితే నీవు 7 
దేవుని కుమారుడవా అని అడుగగా ఆయన — 
మీరన్నట్లు WA ఆయనను అని వారితో చాను. | 
అందుకు వారు — మనకిక సాతులతో పని ఏమి? 7. 
మనము GHD నోటిమాట వింటిమిగదా అని చెప్పిరి. 


1 యెషయా 53: 12, 


లూకా 23 అధ్యాయము 


23 అంకట వారందరును లేచి ఆయనను పిలాతు 


2 


నొద్దకు తీసికొనిపోయి | — ఇతడు మా జనమును 
తిరుగబడ Hy Choi, కైసరుకు పన్నియ్యవలదని 
యు, os ER ఒక రాజననియు By 


" మేము వింటిమని ఆయనమోద వేరము మోపసాగిరి. | 
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13 
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15 
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పిలాతు-నీవు యూదుల రాజవా అని ఆయన నడు 
గగా ఆయన — నీవన్న'క్రే అని అతనితో చెప్పెను. | 
పిలాతు ప్రథాన యాజకులతోను జనసమాహముల 
తోను=ఈ మనుమ్యు నియందు నాశేచేరమును కనబడ 
లేదనెను. 1 అయితే వారు-ఇతడు గలిలైయదేళము 
మొదలుకొని ఇంతవరకును యూచైయదేశమందంతట 
నుపదేశించుచు (ప్రజలను శేపుచున్నాడని మరింత 
పట్టుదలగా చెప్పిరి. | పిలాతు -ఈ మాట విని — ఠా 
మనుష్యుడు గలి లైయ్యు డా అని అడిగి | ఆయన 
హేరోదు అధికారము | క్రిండనున్న (ప్రదేశ Hara 
తెలిసికొని హేరోదునొద్దకు ఆయనను పంపెను. హౌ 
రోదు ఆ దినములలో యొరూప్థేములో నుండేను. 
హేరోదు యేసును చూచి మిక్కి లి సంతోషిం 
Bw. rash teas ORE సంగతులు విన్న ందున 
ఆయన LBS నొక నూచక్నక్రియ చేయగా చూడ 
నిరీకీంచి, we ఆయనను చూడగోశ 
ను. | ఆయనను చూచినప్పుడు బాల ప్రళ్న్వలువేసినను 
ఆయన అతని కుత్తరమేమియు నియ్య లేదు. 1 (ప్రథాన 
యాజకులును శా స్తులును నిలువబడి ఆయనమోద 
తీక్షణముగా నేరము మోపిరి. 1 హేరోదు తన 
రాణువవారితో కలిస, ఆయనను తృణీకరించి అపహ 
NOD, ఆయనకు ప్రశస్త స్తమైన వస్త ములు తొడిగించి 
పిలాతునొద్దకు ae Sows. a అంతేకుముందు 
హెరోదును పిలాతును ఒకనికొకడు F SHS 
యుండి ఆ దినమునెనే యొకనికొకడు మిత్సులైరి. 
అంతట పిలాతు ప్రధానయాజకులను అధికారులను 
ప్రజలను పిలిపించి | ప్రజలు తిరుగబడునట్లు చేయు 
HAYS మోరీమనుష్య్యుని "నాయొద్దకు శతెచ్చితికే. 
అయితే చేను మియెదుట GIA విమర్శింపగా మీరితే 
నిమిద మోపిన నేరములలో HS, DOS చాకు కన 
బడలేదు | హేరోదుకు కూడ కనబడలేదు. 45~ 
రోదు cs మాయొుద్దకు BOR పంపెను Kar; ఇదిగో 
మరణమునకు తగినచేదియు ఇతడు చేయలేదు. | కా 
బట్టి శేనికని శికీంచి విడుదల చేయుదునని వారితో 
చెప్పగా! వారందరు-వీని చంపివేసి మాకు బరబ్బాను 
విడుదల చేయుమని యేక గ్రీవముగా శేకలునేసిరి. | 
వీడు పట్టణములో జరిగించిన యొక అల్లరి నిమిత్త 
మును నరహత్య నిమిత్తమును చెరసాలలో వేయబడిన 


వాడు. | పిలాతు యేసును విడుదల చేయగోరి వారితో 
తిరిగి మాటలాడినను 1 వారు-వీని శిలునవేయుము 
శిలువవేయుము , అని *శేకలువేసిరి. 1 మూడవ మారు 
అతేడు-ఎందుకు! ఇతడు ఏ way Ves చేసెను? 
ఇతనియందు మరణమునకు BRS చేరమేమియు we 
కగుపడలేదు గనుక ఇతని BoD విడుదల చేతునని 
వారితో చెప్పెను. | woos వారొ శకేపట్టుగా “OR 
శేకలు Bd, వీని శిలుపచేయుమని అడుగగా వారి 
శేకలే గెలిచెను. | కాగా వారడిగిన ట్రే జరుగవలెనని 
పిలాతు తీర్పుచేసి | అల్లరి _ నిమిత్తమును నరహత్య 
నిమిత్తమును చెరసాలలో వేయబడియుండినవానిని 
వారడిగినట్టు వారికి విడుదలచేని, యేసును వారికిష్ట్రము 
వచ్చినట్టు చేయుట కప్పగించెను. 

వారాయనను తీసికొనిపోవుచుండగా పల్లెటూరి 
నుండి వచ్చుచున్న కుశేనీయుడైన సీమోనను నొకని 
పట్టుకొని, యేనువెంట శిలువను మోయుటకు అతేని 
మోడ దాని పెట్టిరి. 

గొప్ప జనసమూహమును, ఆయననుగూర్చి 'రొము 
కొట్టుకొనుచు దుఃఖించుచునున్న బహుమంది స్త్రీలును 
ఆయనను వెంబడించిరి. | యేను వారివైపు SdA— 
యొయావలేము కుమారెలారా, We నిమిత్తము ఏడ్వ 
కుడి IT నిమిత్తమును Ar పిల్లల నిమిత్తమును 
NAGS. 1 ఇదిగో Aroha కనని గర్భము 
లును పౌలియ్యని _స్తనములును ధన్యములైనవని చెప్పు 
దినములు వచ్చుచున్నవి. | అపుడు-మా మోద పడు 
డని పర్వతములతోను, మమ్ము కప్పుడని కొండలతోను 
జనులు చెప్పుసాగుదురు. ణః వారు పచ్చిమ్ర్హానుశే 
ఈలాగు చేసినప్పుడు ఎండినదానిశేమి చేయుదురో 
అని చెప్పెను. 

మరిద్దరు GASH GS చంపబడుటకు తేబడిరి, 
వారు నేరము చేసినవారు. 

వారు కపాలమనబడిన స్థలమునకు వచ్చినప్పుడు 
అక్క_డ కుడివైపున నొకనిని ఎడమవైపున నొక నిని 
ఆ చేరన్షులను GOSS sees Geos BBs. 1 యేసు 
— 80.4), DEM చేయుచున్నారో HCW గనుక 
వీరిని క్షమించుమని చెప్పెను. వారు ఆయన వస్త్రములు 
పంచుకొనుటకై -ీట్లు వేసిరి. | ప్రజలు నిలువబడి 
చూచుచుండిరి, అధికారులును-వీడు ఇతరులను రక్నీం 
చెను, వీడు దేవు డేర్పరచుకొొనిన | క్రీస్తు అయిన యెడల 
తన్నుతాను రకీంచుకొనునని అపహసించిరి. | అంతేట 
రాణువవారును ఆయనయొద్దకు. వచ్చి ఆయనకు DOS 
నిచ్చి | - నీవు యూాదుల రాజవైతే నిన్ను నీచే 
రతీంచుకొనుమని ఆయన నపహసీంచిరి. | - ఇతడు 
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యూాదులరాజని మైవిలాసముకూడ ఆయనకు మెగా 
(వ్రాయబడేను. ; 

Berassaovnas ఆ చేరస్థులలో నొకడు ఆయ 
నను దూషించుచు నీవు | క్రీస్తువుకదా? నిన్ను నీవు 
రక్నీంచుకొనుము, మమ్మునుకూడ రక్నీంచుమని చెప్పె 
40 ను. | అయితే రెండవవాడు వాని గద్దించి-నీవు అదే 

శిక్షా విధిలో నున్నావు గనుక దేవునికి భయపడవా! | 
4] మనకైతే ఇది న్యాయమే మనము చేసినవాటికి తగిన 

ఫలము పొందుచున్నాము గాని యీయన ఏ తప్పిత 
42 మును చేయలేదని చెప్పి | ఆయనను చూచి-యేసూూ, 

నీవు నీ రాజ్యముతోో! వచ్చునప్పుడు నన్ను జ్ఞా బ్రాపకము 
48 చేసికొనుమానెను. | అందుకాయన వానితో నేడు 
నీవు నాతోకూడ Wwe? నుందువని Fas 
ముగా నీతో చెప్పుచున్నాననెను. 

అప్పుడు రమారమీ మధ్యాహ్న్రమాయెను. అడి 
మొదలుకొని మాఢథు గంటలవరకు ఆ BF soos Sarees 
45 సీకటి S Spa; | సూర్యుడద్భశ్యుడాయెనుు గర్భా 
46 లయపు తెర నడిమికి DN Raw. | అప్పుడు యేను గొప్ప 

శబ్దముతో శకునేసి== తండ్రీ నీ చేతికి నా ఆత్త నప్ప 

గించుకొనుచున్నాననెను. ఆయన ఈలా చెప్పి 
AT ప్రాణము విడిచెను. 1 శతౌధిపతి జరిగినది చూచి ఈ 
మనుష్యుడు నిజముగా' నీతిమంతుడై యుండెనని చెప్పి 
48 దేవుని మహిమపరచెను. 1 చూచుటకై కూడివచ్చిన 

(ప్రజలందరు జరిగిన కార్యములు చూచి రొమ్హులు 
49 కొట్టుకొనుచు తిరిగి వెళ్లిరి. 1 ఆయనకు BU వైనవారం 

దరును, గలిలైయనుండి ఆయనను వెంబడించిన స్త్రీలును 

దూరముగా నిలుచుండి వీటిని చూచుచుండిరి. 
50 అరిమతయియ అను యూదుల పట్టణపు సభికుడైన 
51 యోసేపు అను నొకడుండెను. 1 అతడు 'సజ్జనుడును 
నీతిమంతుడునై యుండి వారి ఆలోచనకోను వారు 
చేసిన పనికిని 'సమ్మతింపక దేవుని రాజ్యముకిెరకు కని 
52 పెట్టుచుండినవాడు. 1 ఆతడు పిలాతు నొద్దకు వెళ్లి, 
53 యేసు దేహము (తనకిమ్మని) అడుగుకిొని 1 దానిని 
(S88 దించి, సన్నపు గారబట్టతో చుట్టి, తొలిచిన 
తీ సమాధిలో నుంచెను. అందులో నెవడును అం 
54 తకు మునుపిప్ఫుడు నుంచబడలేదు. | ఆ దినము న 
పరచుదినము, విశ్రాంతి దినారంభము bin abs 
55 అప్పుడు గలిలైయనుండి ఆయనతోోకూడ వచ్చిన స్త్రీలు 
వెంట వెళ్లి ఆ సమాధిని ఆయన శకట 
56 బడెనో డానిని చూచి | తిరిగి BQ, సుగంధ ద్రవ్య 
ములను పరిమళ 'తైలములను సిద్ధపరచి, ఆజ్ఞనొప పున 
విశ్రాంతిదినమున 'తీరికగా నుండిరి. 
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ఆదివారమున తెల్లవారగా తాము. నిద్ధపర చిన 24 | 


సుగంధ ద్రవ్యములను తీసికొని సమాధియొద్దకు వచ్చి | | 
సమాధిముందరనుండిన రాయి దొరలింపబడియుండుట 2. 
చూచి లోపలికి BS కాని | ప్రభువైన యేసు దేహము 8 
వారికి కనబడలేదు. | ఇందునుగూర్చి వారికేమియు 4- 
తోచకయుండగా, ప్రకాళమానమైన వస్త్రములు భరిం 
చిన యిద్దరు మనుష్యులు వారియొద్ద నిలువబడిరి. | 
వారు భయపడి" ముఖములు నేలను మోపియుండగా 5 
DO — సజీవుడైనవానిని Iv Gots మృతులలో 
వెదకుచున్నారు? 1 ఆయన ఇక్క_డ లేడు, ఆయన 6 
లేచియున్నాడు, ఆయన ఇంక గలిలైయలో నున్న 
ప్వుడు | — మనుష్యకుమారుడు పాపిస్థులైన మను 7 
వ్యులచేతి కప్పగింపబడి, శిలువవేయబడి, pu AS 
మందు లేవవలసియున్న దని ఆయన ars? BIST 
మాట జ్ఞాపకము. చేసికోనుడని వారితో ననిరి. | 
అప్పుడు వాఠరాయన మాటలు జ్ఞాపకము SSeS 
సమాధియొద్దనుండి, BSR BY, core 'సంగతులన్ని యు 
పదునొకండుగురు శిషమ్యులకును తక్కి_నవారికం౦దరికిని 
తెలియజేసిరి. 1 ఈ "సంగతులు అపొస్త Heros చెప్పిన 
చాశెవరనగా — MKS W మరియయు యోావాన్న యు 
యాకోబు BOBS మరియయు వారితో కూడనున్న 
Ons స్త్రీలును. | అయితే చారి మాటలు వీరి దృష్టికి 
వెర్రిమాటలుగా కనబడెను గనుక వీరు చారి మాటలు 
నమ్మలేదు. | అయితే పేతురు SH, సమాధోయొద్దకు 
పరుగాత్తిపోయి SORT, నారబట్టలు మాత్రము 
విడిగా కనబడెను. అతడు జరిగినదానిని చూచి 
ఆశ్చర్య పడుచు యింటికి వెళ్లెను. 

ఆ దినమందే వారిలో ఇద్దరు యెరూషలేమునకు 
ఆమడ దూరముననున్న యెమ్మాయు అను నొక 
TSH BH | సంభవించిన Be సంగతు 
లన్ని టినిగార్చి యొకినితో నొకడు సంభాషించుచుం 
డిరి. | వారు సంభాషించుచు 'ఆలోచించుకిొొనుచుం 
డగా, యేను BS SRS వచ్చి వారితోకూడ నడి 
BH; | అయితే వారాయనను గుర్తుపట్టలేకుండ వారి 
కన్నులు మాయబడేను. | ఆయన-మోరు నడుచుచు ' 
నొకనితో నొకడు చెప్పుకొనుచున్న యీ మాట 
లేమని అడుగగా వారు దుఃఖముఖులై నిలిచిరి. | వారి 
లో శ్లయొప అను నొకడు యెరూషలేములో బస 
చేయుచుండి యీ దినములలో అక్క_డ జరిగిన KON 
తులు నీవొకడవే యెరుగవా అని ఆయన నడిగను. | 
ఆయన — అవి ఏవని చారి నడిగినప్వుడు వారు 
నజరేయుడైన యేసును గూర్చిన సంగతులే, ఆయన 
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డేవునియెదుటను |ప్రజలందరియెదుటను | క్రియలోను 
20 వాక్ళములోను శక్తిగల (ప్రవకృయై యుండెను. | మన 
(ప్రధానయాజకులును అధికారులును ఆయన “Bern 
మరణశిక్ష కప్పగించి ఆయనను శిలువ వేయించిరో 
నీకు తెలియదా! ! ఇశ్రాయేలును విమోచింపబోవు 
వాడు ఈయనే అని మేము నిరీకీంచియుంటిమి,; 
ఇదియుగాక యీ సంగతులు జరిగి నేటికి మూడు 
దినములాయెను. | అయితే మాలో కొందరు స్త్రీలు 
తెల్లవారగా చే.సమాధియొద్దకు BO, ఆయన దేహమును 
కానక వచ్చి | -కొందరు దేవదూతలు తమకు కనబడి 
ఆయన (బ్రదికి యున్నాడని చెప్పిరని మాతో చెప్పి 
మాకు Dyas కలుగజేసిరి. | మాతోకూడ నున్న 
వారిలో కొందరు సమాధియొద్దకు వెళ్లి ఆ స్త్రీలు చెప్పి 
నట్టు కనుగొనిరి కాని, ఆయనను చూడలేదని ఆయ 
నతో చెప్పిరి. | అందుకాయన-అవివేకులారా, (ప్రవ 
Yoo చెప్పిన మాటలన్నియు నమ్మని మందమతులారా, | 
శ్రీస్తు ఈలాగు శ్రమపడి తేన మహిమలో (ప్రవేశిం 
చుట అగత్యము కాదా అని వారితో చెప్పి! మోషే 
యు సమస్త (పృవక్షలును మొదలుకొని లేఖనములన్ని 
టిలో తన్నుగూర్ప్చిన వచనముల భావము వారికి తెలి 
చెను. | ఇంతేలో తాము వెళ్లుచున్న (శ్రామముద ROS 
వచ్చినప్పుడు ఆయన ఇంక కొంతదూరము వెళ్లునట్లు 
అగుపడగా | వారు సాయంకాలము కావచ్చినది, 
పొద్దు (గ్రుంకినది, మాతోకూడ నుండుమని చెప్పి, 
ఆయనను బలవంతముచేసిరి గనుక ఆయన వారితో 
కూడ నుండుటకు లోపలికి "వెళ్లెను. | ఆయన వారితో 
\ కూడ భోజనమునకు కూర్చున్నప్పుడు, ఒక రొప్టిను 
పట్టుకొని స్తో త్రముచేసి దాని విరిచి వారికి పంచి 
సెట్టగా | వారి కన్నులు తెరవబడి ఆయనను గుర్తు 
పట్టిరి, అంతేట ఆయన వారికి అదృశ్యుజాయెను. | 
అప్పుడు వారు - ఆయన త్రోవలో మనతో మాట 
లాడుచు లేఖనములను మనకు బోథపరచుచున్న ప్పుడు 
మన హృదయము మనలో మండుచుండలేదా అని 
33 యొకనితో నొకడు చెప్పుకొనిరి. | ఆ గడియలోచే 
వారు లేచి యెరూషలేమునకు తిరిగి వెళ్లగా, పదునొ 
కండుగురు sages వారితోకూడ నున్న వారును 
౩4 కూడి వచ్చి | - ప్రభువు నిజముగా BO సీమోనుకు 
35 కనబ'డెనని చెప్పుకొ నుచుండిరి. వారది విని | (త్రోవ 
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లో జరెగిన సంగతులును ఆయన రొప్టె విరుచుట 
వలన తమశేలాగు 'తెలియబడెనో అదియు తెలియజేసిరి. 

వారీలాగు మాటలాడుచుండగా ఆయన వారి 
మధ్యను నిలిచి-మికు సమాధానమవుగాకని వారితో 
ననెను.! అయితే వారు దిగులుపడి Hair S&S , 
Por so! తీమకు కనబడేనని తలంచిరి. | అప్పుణాయన 
-మోశెందుకు కలవరపడుచున్నారు? మి హృదయ 
ములలో సందేహములు Hig wo? 1 నేనే ఆయన 
ననుటకు నా చేతులను నా పాదములను చూడుడి, 
నన్ను పట్టి చూడుడి, నాకున్నట్టుగా Dr చూచు 
చున్న యొముకేలును మాంసమును భూతేమున కుండవని 
Bd) 1 తేన చేతులను పాదములను వారికి చూసె 
ను. 1 అయితే వారు సంతోషముచేత నింక నమ్మక 
ఆశ్చర్య పడుచుండగా ఆయన — ఇక్కడ మిోయొద్ద 
Was ఆహారము కలదా అని వారినడిగను. | వారు 
కాల్చిన చేపముక్క_ను ఆయన కిచ్చిరి. 1 ఆయన దాని 
తీసికొని వారియెదుట భుజించెను. 

అంతేట ఆయన మోషే ధర్శశాస్త్రయులోను ప్రవక్తల 
గృంథములలోను కీర్ణనలలోను నన్నుగూర్చి (వ్రాయ 
బడినవన్ని యు చెరవేరవలెనని చేను మోయొద్ద నుండి 
నప్పుడు మతో చెప్పిన మాటలు నెర జేరినవని। వారితో 
చెప్పెను. | అప్పుడు వారు లేఖనములు NK Brows 
నట్టుగా ఆయన వారి మనస్వ్పీను తెరచి 1 - క్రీస్తు 
శ్రమపడి మాడన దినమున మృతులలోనుండి లేచు 
ననియు | యెరూషలేము మొదలుకొని సమస్త జనము 
లలో ఆయన పేరట మారుమనస్సును పాపక్షమాపణ 
యు ప్రక టింపబడుననియు (వ్రాయబడియున్నది, 
ఈ సంగతులకు మోశే సాత్యులు. | ఇదిగో నా తేండ్రి Be 
వాచ్చానము చేసినది IrdrAas పంపుచున్నాను, Dros 49 
చైనుండి శక్తి పొందువరకు పట్టణములో నిలిచియుండు 
డని వారితో చెప్పెను. 

తరువాత ఆయన చేతనియవరకు వారిని తీసికొని 50 
పోయి చేతులెత్తి వారి నాశీర్వదించెను. 1 వారి WSS 51 
దించుచుండగా ఆయన వారిలోనుండి ప్రత్యేకింపబడి 
పరలోకమునకు ఆరోహణుడాయెను. 1 వారు ఆయ 52 
నకు నమస్కా_రముచేసి మహా ఆనందముతో Goo 
షలేమునకు తిరిగి BY | యెడతెగక దేవాలయములో 53 
ఉండి దేవుని స్తోత్రము చేయుచుండిరి. 
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1 అదియందు వాక్యముండెను, వాక్యము BHO 
యొద్ద నుండెను, వాక్ళిము దేవుడై యుండెను. | 
ఆయన ఆదియందు డేవునియొద్ద నుండెను. "సమస్త 
మును ఆయన మూలముగా YOR, | కలిగియున్న 
Bacio ఆయన లేకుండ కలుగలేదు. 1 ఆయనలో 
జీవముండెను, ఆ జీవము మనుష్యులకు వెలుగై యుం 
5 డెను. | ఆ Bem చీకటిలో ప్రకాశించుచున్నది 
గాని చీకటి దాని (గృహింపకుండిను. 
6 _డేవునియొద్దనుండి పంపబడిన యొక మనుష్య 
7 డుండెను, అతని పేరు యోహాను. 1 అతేని మాల 
ముగా అందరు విశ్ళ్టసించునట్టు అకేడు ఆ వెలుగును 
8 గూర్చి సాక్యుమిచ్చుటకు సాకీగా వచ్చెను. 1 అతడు 
ఆ వెలుగై యుండలేదు గాని ఆ వెలుగునుగార్చి 
9 సాక్యుమిచ్చుటకు అతడు వచ్చెను. | నిజమైన వెలు 
Mom, అది లోకములోనికి వచ్చుచు ప్రతి మను 
MHD వెలిగించుచున్నది. | ఆయన లోక ములో 
నుండెను, లోకమాయన మూలముగా FORM గాని 
లోకమాయనను BOSE SEH. | ఆయన GS 
స్వకీయులయొద్దకు వచ్చెను, ఆయన స్వకీయులు 
ఆయన నంగీకరింపలేదు. 1 తొన్నైందరంగీకరించిరో 
వారికందరికి అనగా తేన నామమునందు విశ్వాస 
ముంచినవారికి, డేవుని పిల్లలగుటకు ఆయన అధికార 
మన్ను గృహించెను. | వారు దేవునివలన పుట్టినవాశే 
కాని, రక్షమువలనానైనను SST Sow DS మాను 
స్వ్యేచ్చవలననైనను పుట్టినవారు కారు. 1 ఆ TY soo 
శరీరధారియై, కృపాసత్య 'సంపూర్ణుడుగా మనమధ్య 
నివసించెను తండ్రివలన కలిగిన అదితీయకుమారుని! 
MISS మనము ఆయన మహిమను కనుగొం 
టిమి. | యోహాను ఆయననుగూర్చి సాక్యుమిచ్చుచు 
— Ww వెనుక వచ్చువాడు నాకంచు ప్రముఖుడు 
గనుక ఆయన నాకంశు ముందటివాడాయెననియు, 
చేను చెప్పినవాడు ఈయనే యనియు యెలుగెత్తి 
చెప్పును. 1 ఆయన పరిపూర్ణత లోనుండి మనమంద 
రము కృప వెంబడి కృపను పొందితిమి. | BOT Rp 
BrBITS Vio Ksrosn ew; కృపయు "సత్య 
18 మును యేను క్రీస్తు ద్వార కలిగను, 1 ఎవడు చెప్పు 


1 లేక, జనితైకకుమారుని, 
అను శబ్దమునక్షు అభిషిక్తుడని అర్థము, 
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4 యెవయా, 40: 8. 


2 లేక, జనిరైకకుమారుడే. అనేక ప్రాచీన ప్రతులలో-అదిరీతీయ దేవుడే అని పాఠాంతరము. 3 
5 ల్రేక, నీళ్లతో, 


ee 


ated, 


డైనను దేవుని చూడలేదు తండ్రి రొమ్మననున్న GAS 
తీయకోమారుడే” ఆయనను బయలుపరచెను. | 
_ నీవెవడవని అడుసటకు యూదులు Todos, 19) 
లేమునుండి యాజకులను లేవీయులను యోహాను 
నొద్దకు పంపినప్పుడు అతడిచ్చిన సాక్యుమిదే. | అతే 20| 
డెరుగననక ఒప్పుకొనెను కృీన్తును కానని యొప్పు | 
క్రాచెను. 1 కాగా వారు-మరి నీవెవడవు, నీవు యేలీ 21 
యావా అని అడుగగా అతేడు-కాననేెను. | — నీవు 22 | 
ఆ ప్రవక్షవా అని అడుగగా - కానని యుత్తేరమి 
చ్చెను. కాబట్టి వారు — నీవెవడవు? మమ్ము పంపిన 
వారికి మేముత్తరమియ్యవలెను గనుక SAT) 
నీవేమి చెప్పుకొనుచున్నావని అతని నడిగిరి. | అందు 2కి | 
కతడు -పృవక్షయెన యెషయా చెప్పినట్టు చేను 
ప్రభువు త్రోవ సరాళముచేయుడి అని అరణ్య | 
ములో ఎలూగాత్తి చెప్పు నొకని శబ్దము 
అని చెప్పెను. | పంపబడినవారు పరిసయ్యులవారు. | 24 
వారు-నీవు Ewan యేలీయావైనను ఆ SSE 25 
వైనను కాకుండినయెడల ఎందుకు Dra, స్తమిచ్చు దు 
న్నావని GD నడుగగా 1 యోహాను — నేను 26 
నీళ్లలో wh స్తమిచ్చుచున్నాను గాని we వెనుక a7 | 
వచ్చుచున్న వాడు మోమధ్యనున్నాడు, మిరాయన 
చెరుగరు, ఆయన చెప్పులవారును విప్వుట కైనను నేను 
యోగ్యడనుకానని వారితో చెప్పెను. 1 యోహాను 28 
Dey స్తమిచ్చు చున్న యొదర్దానునది కావలనున్న BSD | 
యలోే ఈ సంగతులు జరిగాను. 
మరునాడు యోహాను యేసు తనయొద్దకు రాగా 29 
చూచి-ఇదిగో లోక పాపమును మ్రసీకొనిపోవు 
దేవుని గొగ్రౌపిల్ల. | నా వెనుక నొక మనువ్యడు .80 
వచ్చుచున్నాడు ఆయన చనాకంచు ప్రముఖుడు 
గనుక నాకంళు ముందటివాడణాయినని చేనెవనిగూర్చి 
ఇెప్పితినో ఆయనే యీయన. | నేనాయన “BOK 31 
DON గాని ఆయన ఇశ్రాయేలుకు ప్రత్య క్నమగుటకు 
చేను నీళ్లలో" wh స్తమిచ్చుచు వచ్చితినని చెప్పె 
ను, | మరియు యోహాను సాక్యుమిచ్చుచు — ఆత్త 82 
పావురమువలె ఆకాశమునుండి దిగివచ్చుట చూచి 
8); ఆ ఆత్త ఆయనమోద నిలిశాను. | నేనాయన 33 
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ROKRBD గాని నీళ్లలో! Dh స్షమిచ్చుటకు నన్ను 
పంపినవాడు-నీ'వెవనిమిద BH దిగివచ్చి నిలుచుట 
చూతువో ఆయనే Some"? బాప్తిస్మమిచ్చు 

84 వాడని నాతో చెప్పెను, | కాయే డేవుని కమా 
రుడని నేను తెలిసికొని సాక్ళ్యుమిచ్చితిననెను, 
85 మరునాడు మరల యోహానును VSD శిష్యలలో 
6 నిద్దరును నిలుచుండగా | అతేడు నడుచుచున్న యేసు 
వైపు చూచి — ఇదిగో BH గొశ్రాపిల్ల అని చెప్పె 
7 ను. | WB చెప్పిన మాట ఆ యిద్దరు శిష్యులు విని 
B8 యేసును వెంబడించిరి. | యేసు వెనుకకు తిరిగి వారు 
తన్ను వెంబడించుట చూచి-మోశేమి వెదకుచున్నా 
రని వారినడుగగా వారు-రప్సీ, నీ వెక్క_డ కాపుర 
మున్నావని ఆయన నడిగిరి. రప్టీయను మాటకు బోధ 
9 కుడని అర్థము. | -వచ్చి చూడుడని ఆయన వారితో 
చెప్పగా వారు BP, ఆయన కాపురమున్న స్థ 'స్పలము 
చూచి ఆ దినమున “ఆయనయొద్ద బసచేసిరి. SAEs 
పగలు రమారమి నాలుగు IEA వేళయయ్యెను, | 
0 యోహాను మాట విని ఆయనను వెంబడించిన యిద్ద 
రిలో నొకడు సీమోను పేతురుయొక్క_ సూ 
దరుడైన Vo Ba. | యితేడు మొదట SS సో 
దరుడైన సీమోనును చూచి — మేము Bodyrox 
2 కనుగొంటిమని అతనితో BE 1 యేసునొద్దకు అతని 
తోడుకొనివచ్చెను. మెస్సీయ అను మాటకు అభిషిక్తు 
a5 అర్థము. యేసు అతనివైపు చూచి-నీవు యో 
వాను కుమారుడవైన సీమోనువు, నీవు శేఫా అన 
బడుదువని చెప్పెను. శేఫా అను మాటకు రాయి 
\ అని అర్థము. 
bape ఆయన గలిలైయకు వెళ్లగోరి ఫీలిప్పును 
| కనుగొని-నన్ను వెంబడించుమని అతనితో Bays. | 
44 ఫీలిప్పు బేక్సేయిదావాడు, అనగా అంద్రెయ పేతురు 
45 అనువారి పట్టణపు కాపురస్థుడు. 1 ఫిలిప్పు నతనయే 
లును కనుగొని - ధర్షశాస్త్రములో మోషేయు (ప్రవక్త 
లును ఎవనిగూర్చి (వ్రానీరో ఆయనను కనుగొంటిమి; 
ఆయన యోనేసు కుమారుడైన నజరేయుడగు Goro! 
46 అని అతనితో చెప్పును. | అందుకో నతేనయేలు — 


_ 


నజరేతులోనుండి MoNBBS రాగలడా అని అతేని 


నడుగగా — వచ్చి చూడుమని ఫిలిప్పు అతనితో 
AT SBS. | యేసు నతనయేలు ' తనయొద్దకు వచ్చుట 
చూచి- ఇదిగో యితడు నిజముగా ఇశ్రాయేలీయుడు, 
ఇతనియందు ఏ కపటమును లేదని అతనిగూర్చి 
8 చెప్పెను, 1 -నన్ను నీశేలాగారుగుదువని నతేనయేలు 
ఆయన నడుగగా యేను — ఫిలిప్పు నిన్ను. పిలువక 
1 ds, నీళ్లలో. 2 లేక, SO rss, 

13* 


3 మూలభానరో- క్రీన్లు, 


అధ్యాయము 93 
మునుపే, నీవు ఆ అంజూరపు చెట్టుకింద నున్న 
ప్పుడు నిన్ను చూచితినని అతనితో BAyw. 1 నతన 49 
యేలు — బోధకుడా, నీవు దేవుని కుమారుడవు, 
ఇశ్రాయేలు రాజవు అని ఆయనకుత్తరమిచ్చెను. | 
అందుకు యేసు ఆ అంజూరపు చెట్టు క్రింద నిన్ను 
చూచితినని BH చెప్పినందువలన నీవు నమ్ముచు 
న్నావా? వీటికంశు గొప్ప కార్యములు వం 
అతనితో Be స్పెను. | మరియు ఆయన-మోరు ఆకా 
శము తెరవబడుటయు, BPD దూతలు మనుహ్యకుమా 
GIA నెక్కు_టయును దిగుటయును చూతురని 
మోతో నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నానచెను. 

Irs దినమున గలిలెయలోని sear అను 
యూరిలో నొక వినాహము జరిగెను. | యేసు తల్లి 2 
అక్క_డ నుండెను యేసును ఆయన శిషమ్యులును ఆ 
వివాహమునకు పిలువబడిరి. | ద్రావారసమైపోయి 3 
నప్పుడు యేసు తల్లి — వారికి (ద్రామారసము SSD . 
ఆయనతో చెప్పగా | యేసు ఆమెతో_అమ్హా, నీతో 4 
నాశేమి (పని)? నా సమయమింక శాలేదౌనెను. | 
ఆయన తల్లీ NETH చూచి-ఆయన మీతో 5 
చెప్పునది చేయుడనెను. 1 యూాదుల శుద్దీకరణాచార 6 
ప్రకారము శెండేసి మాడేసి తూములు పట్టు ఆర 
రాతి చాన LS నుంచబడియుండెను. | యేసు 7 
_ఆ చానలు నీళ్లతో నింపుడని వారితో చెప్పగా 
వారు వాటిని అంచులమట్టుకు నింపిరి. | అప్పుడా 8 
యన వారితో - మీరిప్పుడు ముంచి, విందు (ప్రధాని 
యొద్దకు తీసికొనిపోవుడని చెప్పగా వారు తీసికొని 
పోయిరి. 1 ఆ ద్రామారసమెక్క_డనుండి వచ్చెనో 9 
ఆ నీళ్లు ముంచి తీసికొనిపోయిన' పరిచారకులశే BO 
సినదిగాని విందు ప్రధానికి తెలియకపోయెను గనుక 
ద్రాకారసమైన ఆ నీళ్లు రుచిచూచినప్పుడు ఆ విందు 
ప్రథాని పెండ్లికమారుని పిలిచి | - ప్రతివాడును 
మొదట మంచి (బ్రాతారసమును పోసి జనులు 
మత్తుగా నున్న ప్పుడు జబ్బురసము పోయును, నీవైతే 
నిదివరకును మంచి (ద్రామారసమును ఉంచుకొని 
యున్నావని అతనితో చెప్పెను. 1 గలిలైయలోని 
కానాలో యేసు ఈ మొదటి నూచక క్రియను చేసి 
తన మహిమను బయలుపరిచెను, అందువలన ఆయన 
శిష్యులు ఆయనయందు విశాగీ'సముంచిరి, 

అటుతరువాత ఆయనయు ఆయన తల్గియు 12 
ఆయన 'స్వహోాదరులును ఆయన శిష్యులును కెపెర్న 
Brot Sse వెల్లి అక్క_డ కొన్ని దెినములుండిరి. 

యూదుల పస్మా_పండుగ సమోపింపగా యేసు 18 
ఓ యేను అను శబ్దమునకు రక్షకుడని అర్థము; 
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రెరాషలేమున్నకు BQ | డేవాలయములో ఎడ్లను 
గొశ్రలను పావురములను అమ్సువారును కుక 
దాతను కూర్చురీడుట. మాచి తాళ్లతో 
కొరడాలుచేసి, గొశ్రాలను ఎెడ్లనన్ని టిని చేనాలయము 
లోనుండీ తోలిజేసి, రూకలు మార్పువారి రూకలు 
16 BOB, వారి బల్లలు పడ, ద్రోసీ | పావురములు అమ్ము 
వారితో — వీటి 'నిక్క_డనుండి తీసికొనిపోవుడి; నా 
తండ్రి యిల్లు వ్యాపారపుటిల్లుగా చేయకుడని చెప్పె 
ను. 1 ఆయన శిష్యులు 
నీ యింటినిగూర్సిన ఆసక్తి నన్ను భకీంచునని! 
(వ్రాయబడియున్న ట్టు జ్ఞాపకము BETAS. | కాబట్టి 
SSos~tHeo — Ad కార్యములు చేయుచున్నా శే, | దే 
"యే నూచక క్రియను మాకు చూపెదవని ఆయన నడు 
19 ౫గా1। యేసు - ఈ దేవాలయమును AHS, 
మూడు దినములలో oD లేపుదునని వారితో 
20 చెప్పెను. 1 యూదులు — Bs దేవాలయము నలువది 
'" యారు సంవత్సేరములు FHT; నీవు మూడు దినము 
21 లలో దాని లేపుదువా అనిరి. | అయితే ఆయన తన 
© శరీరఠమను డేవాలయమునుగూర్సి యీ మాట చెప్పె 
22 ను.। ఆయన మృతులలోనుండి లేచిన తరవాత ఆయన 
ఈమాట చెప్పెనని ఆయన శిష్యలు జ్ఞాపకము చేసి 
'" 87D, లేఖనమును యేసు చెప్పిన మాటను నమ్మిరి. 
28 ఆయన Way (పండుగ) సమయమున యొరూష 
లేములోనుండగా, ఆ పండుగలో నౌనేకులు ఆయన 
చేసిన నూచక్న క్రియలను చూచి ఆయన నామమందు 
విశ్వాసముంచిరి, | అయితే యేసు అందరి సెరిగినవాడు 
గనుక ఆయన తేన్ను చారి వళము  చేసికిొనలేదు. 
ఆయన మనుష్యుని BoBSY ము చెరిగినవాడు 1 గనుక 
ఎవడును మనుష్య DSS) ఆయనకు WES మియ్య 
నక్క_రలేదు. 
యాదుల అధికారియైన నికొడేమను పరిసయ్యు 
2 BS hoo Cm. | అతేడు రా తీయందు ఆయనయొద్దకు 
వచ్చి--బోధకుడా, నీను దేనునియొద్దనుండి వచ్చిన 
బోధకుడవని మేమెరుగుదుము; చేవుడతనికి తోడై 
Bases గాని నీవు చేయుచున్న సూచక క్రియల 
8 చెవడును చేయలేడని ఆయనతో చెప్పెను. | అందుకు 
యేసు అతనితో — ఒకడు (85 Sr’ జన్షించితే చే 
కాని అతడు దేవునిరాజ్యమును చూడలేడని నీతో 
4 నిశ్సయముగా చెప్పుచున్నాననెను. | అందుకు నికొ 
దేము-ముసలి వాడైన మనుష్య Berm జన్షింపగలడు? 
రెండవమారు తల్లి గర్భమందు (ప్రవేశించి జన్షింపగలణా 


1 85%, 69: 9. 
4 లేక, జనిలైకరు కూరుదగా, 
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2 లేక్క పైనుండి, 
5 లేక, అభన్థినీంచు 


అని ఆయన నడుగగా 1 యేను ఇట్లానెను-బఒకడు & 
నీటిమాలముగాను" ఆత్తమాలముగాను జన్షించితేశీ 
గాని BHd రాజ్యములో ప్ర పచేకింపళేడని నీతో ney 
యముగా చెప్పుచున్నాను. | శరీరమూాలముగా Bao el 
చినది శరీరమును ఆత్త్మమాలముగా BOOKA os 
SOR యున్నది. | పో కొత్తగా 'జనింపవలేనని 7 
చను నీతో చెప్పినందు శాశ్చోర్య పడవద్దు. 1 లి & 
తన కిష్టమైన ' చోటను వినురును నీవు దాని శబ్దము. 
ల కాని అది ఎక్క_డనుండి వచ్చునో యెక్క_డికీ 
పోవునో నీకు తెలియదు. ఆత్మమాలముగా జన్లించిన 
(ప్రతివాడును ఆలాగే యున్నా ERS. 1 అంద ¢ 
నికొ Ss —_ Bs సంగతులేలాగు సౌధ్యములని | ఆయన | 
నడుగగా | యేసు ఇట్లనెను - నీవు ఇశ్రాయేలుకు ] 
బోధకుడవైయుండి వీటి BOK? | మేమెరిగిన సంగ J 
Bob చెప్పుచున్నాము, చూచినడానిశే సాక్యుమిచ్చు 
చున్నాము మా WES so మోరంగీకరింపరని ase 
నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నాను. | భూసంబంధమైన 1 
సంగతులు చేను మోతో చెప్పితే: మీరు నమ్మకున్న్న | 
ప్పుడు, పరలోకసంబంధమైనవి మోతో చెప్పినయెడల | 
చేలాగు. నమ్ముదురు? 1 మరియు పరలోకమునుండి దిగి 1 
పచ్చినవాడే అనగా పరలోకములోనుండు? మనుష్య ' 
కుమారుడే తప్ప పరలోకమున శకెక్కి_పోయినవాడెవ 
డును లేడు. | అరణ్యములో మోషే సర్పము Sere 1 
ఎత్తెనో ఆలాగే విశ్వసించు ప్రతివాడును నకింపక 1 
ఆయన ద్వార నిత్యజీవము పొందునట్లు Sots 
రుడు ఎత్తబడవలెను, 
డేవుడు లోకము Bod డ్రేమించెను. కాగా 
| 


ఆయన తేన అద్వితీయకుమారుడుగాో . పుట్టిన వాని 
యందు విశ్వాసముంచు (ప్రతివాడును. నశింపక నిత్య. 
జీవము పొందునట్లు ఆయనను OS Merrow. 1. 
లోకము తేన కుమారుని ద్వార రక్షణ పొందుటశేకాని | 
లోకమునకు - తీర్పుచేయుటకు. జేవుడాయనను లోక 
MOS పంపలేదు. 1 ఆయనయందు విశ్వాసముంచు | 
వానికి తీర్పుచేయబడదు,. విళ్వసింపనివాడు చేవుని ' 
అద్వితీయకుమారుని నామమందు - విశ్వాసముంచలేదు 
గనుక వాని కింతేకు మునుపే తీర్చుచేయబడేను. 1 ఆ | 
తీర్చు యిదే వెలుగు లోకములోకి వచ్చెను గాని 
తమ శ్రియలు చెడ్డ వైనందున మనుష్యులు. వెలుగును 
డ్రేమింపక ayes డ్ర్రేమించిరి, 1 దుస్మా_ర్యము 
చేయు్‌ ప్రతివాడు వెలుగును చ్వేషించును తన 


3 అనేక ప్రాచీన ప్రతులకో-పరఠోకమురోనుండు అను మాట విడిచి పెట్టబడియున్న 


bl 


"యోహాను 4 


(కియలు HH క్రియలుగా కనబడకుండునట్ల్టు! వెలుగు 
నొద్దకు రాడు. | సత్యవర్తనుడైతే తేన | క్రియలు BHO 


మూలముగా చేయబడియున్నవని ప్రత్య క్షపరచబడు 
"నట్లు వెలుగునొద్దకు వచ్చుననెను. 
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అటుతేరువాత యేను తన శిష్యులతోకూడ యూా 
Bos చేళమునకు వచ్చి, అక్కడ వారితో 'కాలము 
గడుపుచు WH Goo) చుండెను, | సలైము SFE 
నున్న ఐనోనను స్థలమున నీళ్లు విస్తారముగా నుండేను 


" గనుక యోాహానుకూడ అక్కడ TY సమిచ్చుచుం 
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Bim; జనులు వచ్చి WY సము పొందిరి. 1 యోహాను 
Qos చెరసాలలో చేయబడియుండలేదు. | AS TET 


" చారమునుగూర్చి rss శిష్యుల కొక యూదు 


నితో వివాదము పుట్టెను | గనుక వారు యోహాను 
నొద్దకు వచ్చి-బోధకుడా, యెవడు యొర్దాను కివతేల 
నీతోకూడ నుండెనో, నీవెవనిగూర్చి , సాక్యమిచ్చి 
తివో, యిదిగో ఆయన DY స్పమిచ్చుచు.న్నాడు; 
అందరు ఆయనయొద్దకు వచ్చుచున్నారని అతనితో 
చెప్పిరి. | అందుకు యోహాను ఇట్లనెను-తేనకు పర 


| SAS Smo అన్నుగృహీంపబడితేచే గాని యెవ 


డును ఏమియు పొందేరడు. | చేను క్రీస్తును కాన 
నియు, ఆయనకంశళు ముందుగా పంపబడినవాడనే 
అనియు చెప్పినట్టు Or నాకు సాకులు. | “Dog 
Kir Grosreso పెండ్లికుమారుడు, అయితే నిలువబడి 
ెండ్లికుమారుని స్వరము DAS స్నేహితుడు ఆ పెండ్లి 
కుమారుని స్వరము విని మిక్కిలి సంతోషించును 
ఈ నా-సంతోషము పరిప్తూర్ణమైయున్నది. | ఆయన 
"హెచ్చవలసియున్నది చేను తగ్దవలసియున్న ది. 

= మైనుండి వచ్చువాడు అందరికి axon ards; 
భూమినుండి వచ్చువాడు భూసంబంధియై భూసంబంథ 
మైన సంగతులనుగూర్చి మాటలాడును,; పరలోకము 


32 నుండి వచ్చువాడు అంధరికి మెగానుండి | తాను కన్న 


వాటినిగ్లూర్చి యు విన్న వా టిని గూర్చియు WAS 
“మిచ్చును, ఆయన WEG so నెవడును_ అంగీకరిం 


a పడు. 1 ఆయన సౌక్యుము నంగీకరించినవాడు డేవుడు 
(84 సక్యవంతుడను మాటకు ము ద్రవే సియున్నాడు. ఏల 
. యనగా దేవుడు తౌను పంపినవానికి కొలత లేకుండ 


ఆత్ర నన్నుగృహించును గనుక ఆయన డేవుని మాటలే 
—2 


35 పలుకును. | తండ్రి కుమారుని డ్ర్రేమించుచున్నాడు 


36 
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గనుక ఆయన'ేతికి సమస్తము నప్పగించి యున్నాడు. | 
కుమారునియందు  విశ్వాసముంచువాడే నిత్యజీవము 
గలవాడు; కుమారునికి విధేయుడు కానివాడు జీవము 


అధ్యాయము 


చూడడు గాని BY do KS వానిమోద నిలిచి 
యుండును, 

రెకాహానుకంకు యేను ఎక్కు_దమందిని శిష్యుల 
నుగా చేసికొని వారికి భాప్తిసమిచ్చుచున్న Sons 
పరిసయ్యులు వినిరని (ప్రభువునకు తెలిసినప్పుడు | 
ఆయన యూడైయదేశమును విడిచి గలిలైయదేళము 
నకు తిరిగి వెళ్లెను. 1 అయినను యేసే WY Gag 
లేదుగాని ఆయన శిష్య లిచ్చు చుండిరి. 1 ఆయన సమ 
రైయమార్దమున వెళ్లవలసివచ్చెను గనుక 1 యాకోబు తన 
కుమారుడైన 'యోసేపుకిచ్చిన PDs RSM సమ 
రైయలోని సుకారను నొక యూారికి వచ్చెను. | అకడ 
యాకోబు బావి యుండెను గనుక యేసు (ప్రయాణము 
వలన అలసీయున్న రీతొనే ఆ చావియొద్ద కూర్చుం 
Tw; అప్పటికి ఇంచుమించు ఆరుగంటలాయెను. | 
సమనమైయ స్త్రీ యికతే నీళ్లు చేదుకొనుటకు అక్కడికి 
రాగా యేసు-నాకు దాహమునకిమని ఆమెనడిగాను. | 
ఆయన శిష్యులు ఆహారము కానుటకు ఊరిలోకి వెల్లి 
యుండిరి, | ఆ KSB 3 — యూాదుడనైన నీవు 
సమనైయ BBS నన్ను దాహమునకిమ్మని యేలా 
గడుపచున్నావని ఆయనతో చెప్పెను, ఏలయనగా 
యూాదులు 'సమనైయ్యులతో సాంగత్య ముచేయరు. | 
అందుకు యేసు--నీవు BPD వరమునునాకు చాహా 
మునకీమ్మని నిన్న డుసుచున్న వాడెవడో అదియు చెరిగి 
యుంెకే నీను ఆయన నడుగుదువు, ఆయన నీకు జీవ 
జలమిచ్చునని ఆమెతో చెప్పెను. 1 అప్పుడా S— 
అయ్యా, యీ బావి లోతైనది, చేదుకొనుటకు నీకేమి 
యు SS; ఆ జీవజలమేలాగు నీకు దొరుకును? | తేన 


| కుమాళ్లతోను పశ్వాదులతోను తానుకూడ దీని నీళ్లు 


(BYR యీ బావి మాకిచ్చిన మన తేండ్రియైన యాకో 
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బుకంళు నీవు గొప్పవాడవా OD ఆయన నడిగెను, | ॥ 


అందుకు యేసు--ఈ నీళ్లు (త్రాగు ప్రతివాడును మరల 
దప్పిగొనునుు | చేనిచ్చు నీళ్లు (త్రాగువాడెప్పుడును 
దప్పిగొనడు, చేను వానికిచ్చు నీళ్లు నిత్యే జీవము 
కలుగుటకై వానిలో యూాశెడి నీటిబుగ్రగా నుండు 
నని ఆమెతో చెప్పెను. | ఆ స్త్రీ ఆయనను చూచి- 
అయ్యా, “Wi దప్పిగొనకుండునట్టును, చేదుకొనుట 
క్రితేదూరము రాకుండునట్లును ఆ నీళ్లు నాకు దయ 
చేయుమని అడుగగా 1 యేను — నీవు వెళ్లి నీ “WA 
మిటిని పిలుచుకొని యిక్కడికి రమ్మని ఆమెతో చెప్పె 
18 స్త్రీ-నాకు పెనిమిటి లేదనగా, యేను ఆమె 
తో _ చాకు పెనిమిటి GK నీవు చెప్పిన 'మాట 
సరియే; | నీ కయిదుగురు పెనిమిట్లుండిరి ఇప్పుడు 


1 మూలభానలో- తన (క్రియలు గద్దింపబడకుండునట్లు, 
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15 


16 


17 


18 
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నీ కున్న వాడు 2 సెనిమిటి కాడు; సత్యమే చెప్పితి 
19 SRS. | అప్పుడా స్త్రీ — అయ్యా, నీవు WARK 
20 గృహించుచున్నాను. | మో పితరులు -ఈ పర్షతమందు 
ఆరాధించిరి కాని ఆరాధింపవలసిన స్థలము యెఠతూప 
లేములో నున్నదని మోట చెప్పుదురని ఆయనతో 
ననగా యేసు. ఆమెతో నిట్లనెను | — అమ్మా ఒక 
కాలము. వచ్చుచున్నది; ఆ కాలమందు ఈ పర్వత 
ములోనైనను యెరూషలేములోనైనను మీరు తండ్రి 
నారాధింపరు. చనా మాట నమ్ముమ్ము | మీరు మోకు 
తెలియనిదాని 'నారాధించువారు, మేము మాకు BO 
సీనదాని WT Homa www; Seo యూాదులలో 
నుండియే కలుగుచున్నది. | అయితే యణథార్లముగా 
నారాధించువారు ఆక్షతోను సత్యముతో ను తండ్రి 
నారాధించు కాలము వచ్చుచున్నది, అది ఇప్పుడును 
వచ్చేయున్నది, తన్నా రాధించువారు అట్లివాశే కా 
వలెనని తండ్రి, కోరుచున్నాడు. | దేవుడు ఆత్త గనుక 
ఆయన నారాధించువారు GET సత్యముతోను 
ఆరాధింపవలెనచెను. | ఆ స్తీ ఆయనతో — క్రీ ys 
బడిన మెస్సీయ వచ్చునని "చేనెరుగుదును, ఆయన 
వచ్చినప్పుడు మాకు సమస్తమును తెలియజేయునని 
చెప్పగా | యేసు - నీతో మాటలాడుచున్న BS 
ఆయననని ఆమెతో చెప్పెను, 

ఇంతలో ఆయన శిష్యులు వచ్చి ఆయన స్త్రీతో 
మాటలాడుట చూచి ఆశ్చర్యపడిరి కాని -- నీకేమి 
కావలెననియైనను, ఈమెతో చెందుకు మాటలాడు 
WAT) SVN ఎవడును అడుగలేదు. 1 ఆ స్త్రీ 
తన కుండ విడిచిపెట్టి యూరిలోకి వెళ్లి 1 - మీరు 
వచ్చి, చేను చేసినవన్ని యు నాతో చెప్పిన మనుష్యుని 
చూడుడి, ఈయన | క్రీస్తుకాడణా అని ఆ యూరి 
వారితో చెప్పగా | వారు జోరిలోనుండి బయలుదేరి 
ఆయనయొద్దకు వచ్చిరి. 1 ఆలోగా శివ్యలు — బోధ 
కుడా భోజనము చేయుమని ఆయనను చేడుకొ నిరి. | 
అందుకాయన భుజించుటకు మోకు తెలియని ఆహా 
రము నాకున్న దని వారితో చెప్పగా | శిష్యులు — 
ఆయన భుజించుటకు ఎవడైన Ws తెచ్చె నేమో 
అని యొకనితో నాకడు చెప్పుకొనిరి. 1 యేసు 
వారిని చూచి-నన్ను పంపినవాని చిత్తము నెరవేర్చు 
టయు, ఆయన పని తుదముట్రించుటయు చాకా 
హారమై యున్నది. | ఇంక నాలుగు Bo OW తరువాతే 
కేతకాోలము వచ్చునని మిరు చెప్పుదురు గదా. 
యిదిగో మీ కన్నులెత్తి పొలములను చూడుడి; అవి 
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ఇప్పుడే Byws కోతకు. వచ్చియున్నవని. ard 


y 
చెప్పుచున్నాను. 1 విత్తువాడును కోయువాడును శి? 
కూడ సంతోషించునట్లు కోయువాడు జీతము పుచ్చు | 
కొని. నిత్యజీవార్థమైన ఫలము 'సమకూర్పుకిెనుచు 
న్నాడు. 1 విత్తువాడొకడు కోయువాడొకడను మాట శి? 
యీ విషయములో సత్యమే. | మీరు చేనిగూర్చి కస్ట శక 
పడలేదో దాని కోయుటకో మిమ్మును పంపితిని, ఇత 
రులు FHSS మీరు. వారి కష్టఫలములో Gs | 
శించియున్నారని చెప్పెను, | 

As చేసినవన్నియు నాతో చెప్పెనని సాక్ష్య 8! 
మిచ్చిన. HTB. మాటనుబట్టి ఆ యూారిలోని , | 
సమవైయ్యులలో అనేకులు ఆయనయందు విశ్వాస 
ముంచిరి. | ఆ సమనైయ్యులు ఆయనయొద్దకు. వచ్చి, 
తమయొద్ద నుండుమని ఆయనను వేడుకిొనిరి గనుక 
ఆయన అక్క_డ శెండు దినములుండేెను. | ఆయన 
మాటలు వినినందున ఇంక ననేకులు నమ్మి ఆ స్ర్తీని 
చూచి ఇకమీదట నీవు చెప్పిన మాటనుబట్టి నమ 
ము | మామట్ల్టుకు మేము DQ, యీయన నిజముగా 
లోకరక్నుకుడని BOSE wry మనిరి. 

ఆ శెండు దినములైన తరువాతే ఆయన అక్క_డ 
నుండి బయలుదేరి గలిలైయకు వెళ్లెను, 1 ఎందుకనగా 
SSE GSI ఘనత పొందడని యేసు సాకు 
మిచ్చెను. | గలిలైెయ్యులుకూడ ఆ పండుగకు వెళ్లు 
చారు గనుక యెరూషలేములో : పండుగ సమయమున 
ఆయన చేసిన కార్యములన్ని యు వారు చూచినందున 
ఆయన గలిలైయకోు వచ్చినప్పుడు వారు ఆయనను 
BO) 87 D8, 

తాను నీళ్లు BMVimwwr చేసిన గలిలైయ 
లోని కానాకు ఆయన తిరిగి వచ్చెను. అప్పుడు SD | 
ర్నహూాములో నొక ప్రధాని కుమారుడు రోగియె 
యుండెను. | యేసు యూదైయనుండి గలిలైయకు 
వచ్చెనని అతేడు విని ఆయనయొద్దకు BY, తేన కుమా 
రుడు చావ సిద్ధ మైయుండెను గనుక ఆయన వచ్చి 
అతని స్వస్థపరచవలెనని వేడుకొనెను. 1 రేను 
సూచక క్రియలను మహత్కా_ర్భ ములను చూడకుంకే 
మోశెంతేమ్మాత్రమును నమ్మరని అతనితో చెప్పెను: 1 
అందుకాప్రధానిప్రభువా, నా కుమారుడు చావక 49 
మునుపే రమ్మని ఆయనను వేడుకొనెను. 1 యేసు 50 
నీవు వెళ్లుము, నీ కుమారుడు ట్రైదికియున్నాడని అత 
నితో చెప్పగా ఆ మనుష్యుడు యేను తనతో చెప్పిన 
మాట నమ్మి వెళ్లిపోయెను. 1 అతడింక వెళ్లుచుండగా 51 
అతేని దాసులు అతని కెదురుగావచ్చి అతని కుమారుడు | = 
DAES BO తెలియజెప్పిరి, 1 ఏ గంటకు వాడు 52 


4 


48 


1 మూలభానల?-వెదకుచున్నాడ్యు 
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యోహాను ర్‌ 


 బాగుపడసాగానని. వారి నడిగినప్పుడు వారు — నిన్న | 
ఒంటి గంటకు జ్వరము. వాని. విడిచెనని అతనితో 
53 చెప్పిరి. | - నీ కుమారుడు ,బ్రదికియున్నాడని యేను 
తనతో చెప్పిన గంట అడే అని తండ్రి 'తెలిసికొెను 
గనుక అతేడును VHD యింటివారందరును నమ్లిరి. | 
54 యేసు Shor FoswoS గలిలైయకు వచ్చి చేసిన 
" నూచక్న క్రియలలో ఇది Bosse. 
తీ అటుతరువాత యూదుల పండుగ యొకటి వచ్చెను 
గనుక యేను యెరూషలేమునకు వెళ్లెను. 
యెరూషలేములో AB ద్వారము దగ్చెర, 
హెస్రీభాషలో చేతెస్ట అనబడిన యొక s* Roo 
డెను, దానికి అయిదు మంటపములు కలవు. |! ఆ 
యా 'సమయములకు దేవదూత కోనేటిలో దిగి నీళ్లు 
కదలించుట కలదు. నీరు కదలింపబడిన పిమ్మట మొ 
దట ఎవడు ARI® వాడెట్టి వ్యాధిగలవాడైనను బాగు 
పడును గనుక ఆ మంటపములలో వ్యాధిగ yon, 
గుడ్జివారు, కుంటివారు, ఊచకాలుచేతులు గలవారు, 
గుంపులుగా పడియుండిరి. 1 అక్కడ ముప్పది యెని 
మిది ఏండ్లనుండి వ్యాధిగల యొక మనుష్యుడుం 
డెను. | యేసు వాడు పడియుండుట చూచి, వాడప్ప 
టికి బహుకాలమునుండి ఆ స్థితిలోనున్నాడని యెరిగి 
— స్వస్థపడ గోరుచున్నావా అని వాని నడుగగా | 
ఆ వ్యాధి గృస్తడు — అయ్యా, నీళ్లు కదలింపబడి 
నప్పుడు నన్ను కోచేటిలోకి దించుటకు గాశకెవడును 
లేడు గనుక చేను వచ్చునంతేలో మరియొకడు we 
Sob ముందుగా AOSD ఆయన కుత్తరమిచ్చెను, | 
8 యేను — నీవు లేచి నీ పరుషెత్తికొని నడువుమని 
9 వానితో చెప్పగా | వెంటే వాడు స్వస్థతనొంది తన 
BODIED నడిచెను, 

ఆ దినము విశ్రాంతిదినము గనుక యూాదులు- 
ఇది విశ్రాంతిదినము కాద్యా నీవు నీ పరుపెత్తికొన 
11 తగడే అని స్వస్థత నొందినవానితో చెప్పిరి, | అందుకు 

వాడు — నన్ను స్వస్థపరచినవాడు — H పరుపెత్తికొని 
12 నడువుమని నాతో చెప్పెననెను, | వారు-నీ పరు 

DID నడువుమని నీతో చెప్పినవాడెవడని వాని 
18 నడిగిరి, 1 ఆయన. ఎవడో. స్వస్థత నొందినవానికి 

తెలియలేదు ఆ చోటను గుంపుకూడి యుండేను 
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. 14 గనుక యేసు తప్పించుకినిపోయెను, | అటుతేరువాత 


యేను దేవాలయములో వాని చూచి ఇదిగో నీవు 
స్వస్థత నొందితివి మరి ఎక్కువ కీడు నీకు కలుగ 
కుండునట్లు ఇకను పాపము చేయకుమని చెప్పగా | 
15 వాడు వెళ్లి. తన్ను స్వస్థపరచినవాడు యేను అని 
16 యూదులకు తెలియజెప్పును. | ఈ కార్యములను 


అధ్యాయము 97 
విశ్రాంతిదినమున చేసినందున యూాదులు యేసును 
20808, | అయితే యేసుగా BoB, యిదివరకు 
పనిచేయుచున్నాడు, Wiis చేయాచున్నానని వారి 
కుత్తరమిచ్చెను. | ఆయన విశ్రాంతి దిగాణారమును 
మోరుట మాత్రమే కాక, దేవుడు తన స్వంత తండ్రి 
అని చెప్పి, Soy దేవునితో 'సమానునిగా చేసికొనెను 
గనుక ఇందునిమిత్తమును యూదులు ఆయనను చంప 
వలెనని మరి ఎక్కు_దగా ప్రయత్న ముచేసిరి. 

కాబట్టి యేసు వారికిట్లు |ప్రత్యు_త్రరమిచ్చెను- 
తండ్రి యేది చేయుట కుమారుడు చూచునో SSA 
తనంతట తాను ఏదియు Bas wieo; ఆయన వేటిని 
చేయునో వాటినే కుమారుడును ఆలాగే చేయును, | 
తండ్రి కుమారుని (పేమించుచు, Tx చేయువాటి 
చెల్లను ఆయనకు అగుపరచుచున్నాడని మీతో నిళ్ళ 
యముగా చెప్పుచున్నాను. మరియు మోరాళ్చర్య 
పడునట్లు వీటికంకు FOS Gos కార్యములను ఆయనకు 
అగుపరచును. | తండ్రి మృతుల చేలాగు SH ట్రైదికిం 
చునో ఆలాగే కుమారుడును తేనకిష్టము వచ్చినవారిని 
బ్రదికించును. | తండ్రి యెవనికిని తీర్పు చేయడు 
గాని 1 తేండ్రిని ఘనపరచునట్లుగా అందరును కుమా 
రుని ఘనపరచవలెనని తీర్పుచేయుటకు సర్వాధికా 
రము కుమారుని కప్పగించి యున్నాడు కుమారుని 
ఘనపరచనివాడు ఆయనను పంపిన తండ్రిని ఘునపర 
Sth, | నా మాట విని నన్ను పంపినవానియందు 
విశ్వాసముంచువాడు నిత్య జీవము గలవాడై యున్నా 
డు వాడు తీర్చులోకి రాక మరణములోనుండి జీవ 
ములోకి దాటియున్నాడని మీతో నిశ్చయముగా 
చెప్పుచున్నాను, | మృతులు దేవుని కుమారుని శబ్దము 
విను గడియ వచ్చుచున్నది, ఇప్పుడే వచ్చియున్న ది, 
దాని వినువారు జీవింతురని మతో నిశ్చయముగా 
చెప్పుచున్నాను. | తండ్రి యేలాగు తనంకేట TS 
జీవముగలవాడై యున్నాడో ఆలాో కుమారుడును 
తనంతట తొనే జీవముగలవాడై యుండుటకు కుమా 
రుని కధికార sore XK Brows, | మరియు ఆయన 27 
మనుష్య కుమారుడు గనుక తీర్పుచేయుటకును (తండ్రి) 
ఆయనకు అధికార మను గృహించెను. । దీనికి ఆశ్చర్య 
పడకుడి ఒక కాలము వచ్చుచున్నది ఆ కాల 
మున సమాధులలో నున్న వారందరు ఆయన శబ్దము 
నిని | మేలునేసినవారు జీవ SST నమునకును 
కీడుచేసినవారు By పునరుశ్ణానమునకును బయటికి 
వచ్చెదరు. 

నాయంతట BS ఏమియు చేయలేను నేను 30 
వినునట్టుగా తీరు చేయుచున్నాను. నన్ను పంపిన 
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యోహాను 6 


వాని DAS SCH చేయ గోరుదును కాని. చా 


> యిష్ట ప్రకారము చేయగోరను గనుక నా తీర్పు న్యాయ 
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44 


BONA. | నన్నుగూర్చి చేను సాత్యుము చెప్పుకొనిన 


పక్షమున నా WEY సత్యేము కాదు, | నన్ను. 


గూర్చి TAY DTH) వేరొకడు కలడు, ఆయన నన్ను 
గూర్చి ఇచ్చు WES so 'సత్యేమని యెొరుగుదును, | 
మీరు యోహాను నొద్దకు (కొందరిని) పంపితిరి, అతడు 
సత్యమునకు సాక్య్యుమిశ్చెను. | నేను మనుష్యులవలన 
సాక్ష్యు మంగీకరింపను గాని మిరు రటీంపబడవకెనని 
యీ మాటలు చెప్పుచున్నాను. 1 అతడు (పృజ్వలిం 
చుచు ప్రకాశించుచున్న దీపమై యుండెను మో 
రతేని వెలుగులో ఉండి కొంతకాలము ఆనందించుట 
885288. 1 అయితే యోహాను WH SOV OE 
WSK, BS సాక్యుము కలదు అదేమనిన, చేను 
చెరవేర్చుటకై తండ్రి యే (కృియలను నా కిచ్చియు 
aye చేను Ska త ఆ 8 శ్రీయలే తండి డ్రి నన్ను 
పంపియాన్నాడని నన్నుగూర్చి ప ERT | 
మరియు నన్ను పంపిన తం డ్రియే నన్నుగూర్చి WES 
మిచ్చుచున్నాడు, seas 5 కాలమంచైనను ఆయన 
శబ్దము వినలేదు ఆయన స్వరాపము చూడలేదు. 
ఆయన ఎవని |పంపెనో ఆయనను మీరు వక లేటు 
గనుక మిలో ఆయన వాక్యము నిలిచియుండ లేదు. | 
లేఖనములయందు మోకు నిత్య జీవము కొలదని Seow 
చు వాటిని పరిశోధించుచున్నారు,! అవే నన్నుగూర్చి | చె 
సాక్యుమిచ్చుచున్న వి. | అయితే మోకు జీవము కోలుగు 
నట్లు మీరు నాయొద్దకు రానొల్లరు, | చేను మనుష్య 
లవలన మహిమ మరక నుకాను. | నేను మివ 
చెరుగుదును;, దేవుని Cay మీలో Geo. 1 చేను నా 
Boe, నామమున వచ్చియున్నాను, మోరు నన్నం 
eas మరియొకడు తన నామమున వచ్చిన పక్ష 
మున వాని నంగీకరింతురు, 1 GALS డేవునివలన 
వచ్చు మెప్పును కోరక యొకనివలన నొకడు మెప్పు 
పొందుచున్న మీరు ఏలాగు నమ్మగలరు? చేను తండ్రి 


యొద్ద మీమీద నేరము మోపుదునని Sook, | | 
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6 


2 


మోర్నాళ్ళయించుచున్న BD మీమీద నేరము | క 
మోపువాడు. | అతేడు నన్నుగూర్చి (వ్రాసెను గనుక 
మోరు మోషేను నమ్మినట్టయిన నన్నును నమ్ముదురు, | 
మోరతని లేఖనములను ak నా మాటల 
Berm నమ్ముభురచెను. 

తటుతరవాక యెసు ' తొబిరియ 'సముద్రము 
అనగా గలిలైయ సముద్రము ధాటి అద్దరికి వరు. 1 
రోగులయుడల ఆయన a, సూచక 8 sows చూచి 


1 ds, పరిశోధించుడి, 


| దోనెను నడిపించిన తరువాత, యేసు 


వారితో చెప్పెను, | 


2 ఓక దేనారము ఇంచుమించు అర్థరూపాయి' కావచ్చును 


అధ్యాయ is 


బహుజనులు ఆయనను వెంబడీంచిరి. | యేను కం 3 
డెక్కి_ అక్క_డ తన శిష్యులతోకూడ కూర్చుండెను, | ] 
అప్పుడు Sar అను యూాదుల పండుగ 'సమిోపించెను. 1 4 
కాబట్టి ఆపు కన్ను లెత్తి బహు జనులు తనయొద్దకు 5 
వచ్చుట చూచి — వీరు భుజించుట కెక్కడనుండీ il 
రొెలు కొని తెప్పింతుమని ఫీలిప్పునడిగాను TD 1 
యేమి చేయనై యుండెనో SS యెరిగియుండి అతని 6 | 
శోధించుటకు ఆలాగడిగాను. 1 అందుకు ఫిలిప్పు — | 
వారిలో ప్రతివాడును కొంచెము కొంచెము పుచ్చు | 
కొనుటశైనను ఇన్నూరు జేనసొరములి 6" Feo చాల " ' 
వని ఆయనతో చెప్పెను, | ఆయన శిష్యులలో 8 
నొకడు, అనాగా సీమోను పేతురు స్యాదరుడైన . 
అంద్రెయ | — ఇక్క_డనున్న యొక చిన్న వానియొద్ద 9 
అయిదు యవల రొష్టిలును Bods చిన్న చేపలునున్న వి 
కాని, యింతమందికి ఇవి ఏమ్మాత్రమని ఆయనతో 
ననగా | యేసు జనులను కూర్చుండ బెట్టుడని చెప్పెను, 1 
ఆ చోట చాల పచ్చిక యుండెను గనుక SH, 
ఇంచుమించు అయిదు వేల పురుషులు కూర్చుండిరి. 4 
యేసు ఆ 87 S309 పట్టుకొని కృతజ్ఞతా స్తుతులు 1 
చెల్లించి కూర్చున్న వారికి పడ్డించెను అత చేపలు ' 
కూడ 'వారికిష మైనంతే నుట్టుకు వడ్డించెను, "వాదు 1 
తృప్తిగా తీనిన తరువాత శస నష్ట్రపడకురడ మిగి 
లిన ముక్కొ_లు పోసచేయుడని తన శిష్యులతో " 
పప్పును. | కాబట్టి వారూ భుజించిన తరువాత వారి 1 
యొద్ద మిగిలిన Batt యవల 5° Ro ముక్కొ_లు 
పోసేసి Soe, ‘oto Xo ats) నింపిరీ.! ఆ మనుష్యులు l 
యేసు చేసిన ను సూచక క్రియను చూచి-నిజముగా ఈ 
లోేకమునకో | pst SY Bess అని చెప క "| 
కొనిరి, | 
రాజుగా చేయుటకు వాంరు వచ్చి తేన్ను బలవంత 18 
ముగా పట్టుకొనబోవుచున్నారని యేసు ఎరిగి, మరల 
కొండకు తాను ఒంటరిగా "వెళ్లిను. 
సాయంకాలమైనపుడు ఆయన శిష్యులు సము 1 
ద్రమునొద్దకు వెల్లి దోనె ఎక్కి_ సముద్రపు అద్దరికి 
Me సోవుచుండిరి, 1 అంతలో 1 
వీకటాయెను గాని యేనం వారియొద్ద 208 రాలేదు, 1 . 
అప్పుడు * పెద్ద గాలి విసురగా సముద్ర ము పొంగుచుం 1 
డేను, | వారించుమించ Beeso Fs దూరము 19 
'సమ్ముద్క ద,ముమోద 
, | నడుచుచు తమ దో BAST వచ్చుట sig భయ | 
BEB; 1 అయితే | ఆయన — “SS, భయపడకుడని 20 


అంతట 'ఆయనను' దోనెమోద ' a 
; ay 


యోహాను 6 ' 


స గాక్కించుకొనుటకో - వారికిన్టమాయెను. వెంటనే ఆ 
BER వారు వెళ్లుచున్న, దేశమునకు BSG. ౫ 


సమూహము SQ) చూడగా, నొక చిన్నదోనె తప్ప 
" అక్కడ మరియొకటి లేదనియు, Toxo SS శిష్య 
లతో కూడ Ste 'ఎక్కు-లేదు కాని ఆయన శిష్యులు 


23 మాత్ర మే. వెళ్లిరనియు BOREAS. | అయితే ప్రభువు 


31 


| కృకజ్జతాస్తుతులు చెల్లించినప్పుడు వారు రొట్టె భుజిం 

చిన చోటుకు. దగ్గరనున్న తొబెరియనుండి BS చిన్న 
24 దోశెలు వచ్చెను. | కాబట్టి యేసును ఆయన శిష్య 
"లును అక్క_డ. లేకపోవుట జనసమూాహము చూచిన 
” ప్పుడు Bro చిన్న S*RSH యేసును వెదకుచు 
కెపెర్న్షహూామునకు. వచ్చిరి. 1 సమ్ముదృపు అద్దరిని 
” ఆయనను . కనుగొని — బోధకుడా, నీ'వెప్పుడిక్క_డికి 
వచ్చితివని అడుగగా | యేసు-మోరు నూచక క్రియ 
లను చూచుటవలన కాదు రొ geo భుజించి sy ప్తి 
| పొందుటవలనానే నన్ను వెదకుచున్నారని ard 
నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నాను. | కయ మైన os 
' రముకిొరకు VKSESS గాని ' నిత్యజీవము కలుగ 
జేయు అక్షయమైన ఆహారముకిొరశే 'కస్టపడుడి, 
MSY కుమారుడు దాని మోకిచ్చును, ఇందుకై. తండ్రి 
Bos చేవుడు ఆయనకు ముద్ర వేసియున్నాడని. చెప్పె 
ను. 1 వారు-మేము దేవుని (క్రియలు జరిగించుట 
శేమి. చేయవలెనని ఆయన నడుగగా | యేసు — ఆ 
యన పంపినవానియందు మీరు విశ్వాసముంచుటయే 
BH2 క్రియయని వారితో చెప్పెను... 1 వాగు — 
అట్లయితే మేము చూచి నిన్న విశ్వసించుటకు నీవే 
సూచక క్రియ చేయుచున్నాను? Ad జరిగించుచు 
న్నావు? | భుజించుటకు పరలోకమునుండి ఆయన 
ఆహారము వారి కన్నుగృహించెను అని! (వ్రాయబడి 


| | నట్టు మన పితరులు అరణ్యములో మన్నాను భుజించి 


32 రని ఆయనతో చెప్పిరి. 1 కాబట్టి యేసు — పరలోే 
కమునుండి వచ్చు ఆహారము BD మోకియ్య లేదు, 
నా తేండ్రియే పరలోకమునుండి వచ్చు నిజమైన ఆహా 

83 రము మోకనుగృహీంచుచున్నాడు, | పరలోకము 
నుండి దిగి వచ్చి, లోకమునకు జీవము నిచ్చునది BS) 
Bis గ్రహీంచు ఆహారమై యున్నదని మోతో నిళ్చ 

| యముగా. చెప్పుచున్నానని వారితో" చెప్పెను, | 

34 కానున వారు ప్రభువా యీ ఆహార మెల్లప్పుడు 

85 మాకను గృహీంచుమనిరి. 1 అందుకు యేను వారితో 

| నిట్లనెను ౫ జీవాహారము WS; నాయొద్దకు వచ్చు 
వాడు Ar Som ఆకలిగొనడ్సు నాయందు 


1 కీర్హన, 78: 24, 


విశ్వాసముంచువాడు ఎప్పుడును yy AMS. 1 మిరు 86 


౫ | నన్ను చూచియుండియు. విశ్ళసింపక యున్నారని 
22 +. మరునాడు సముద్రపు అద్దరిని. నిలిచియున్న జన | 


ore BOBO. | తండ్రి నాకన్నుగ్సహించువారం 
దరును గాయొద్దకు వత్తురు, నాయొద్దకు వచ్చువాని 
చేనెంతమ్మాత్రమును బయటికి తోసిచేయను, 1 నా 
యిస్ట్రమును చెరవేర్చుకిొనుటకు చేను రాలేదు నన్ను 
పంపినవాని చిత్తము RAWLS పరలోకమునుండి 
దిగివచ్చితిని. | ఆయన నాకను గృహించిన యావత్తులో 
చేశేమియు. పోగొట్టుకొనక, అంతక్యదినమున దాని 
లేపుటయే నన్ను పంపినవాని చిత్తమై యున్నది. | 
కుమారుని చూచి ఆయనయందు విశ్వాసముంచు (ప్రతి 40 
వాడును నిత్యజీవము పొందుటయే నా తండ్రి, చిత్తము '- 
అంక్యేదినమున నేను వాని లేపుదును. 

చేను పరలోకమునుండి దిగి వచ్చిన ఆహారమని 
ఆయన 'చెప్పినందున యూదులు ఆయనను గూర్చి 
సణుగుకొనుచు' — ఈయన యోసేపు కుమారుడైన 
యేసు కాడా? | యీయన తేలిదండ్రులను మన మెరు 
గుదుము గదా? — నేను పరలోకమునుండి దిగి వచ్చి 
యున్నానని ఈయన ఏలాగు చెప్పుచున్నాడనిరి. | 
అందుకు యేసు - మీలో మీరు సణుగుకిొనకుడి; | 
నన్ను పంపిన తండ్రి వాని నాకర్టించితేణీ కాని యెవ 
డును నాయొద్దకు రాలేడు అంత్య దినమున చేను 
వాని తేపుదును. | — వారందరును దేవునిచేత బోధిం 
పబడుదురు అని ప్రవక్షల లేఖనములలోి (వ్రాయబడి 
యున్నది గనుక తండ్రివలన విని చేర్చుకొనిన WB 
వాడును నాయొద్దకు వచ్చును. | GHD యొద్దనుండి 
వచ్చినవాడు తేప్ప మరి ఎవడును తేండ్రిని చూచి 
యుండలేదు, ఈయనే తండ్రిని చూచియున్న వాడు. ! 
విశ్వసించువాడే నిత్యే జీవము గలవాడు, 1 జీవాహో 
రము WS. | మో పితేరులు అరణ్యములో మన్నాను 
తినినను చనిపోయిరి. | (ప్రతివాడును తిని చావకుం 
డునట్లు పరలోకమునుండి దిగి నచ్చిన ఆహారమిదే. | 
పరలోకమునుండి. దిగి వచ్చిన జీవాహారము నేనే, 
ఎవడైనను ఈ ఆహారము భుజించితే. వాడెల్లప్పుడును 
జీవించును; మరియు WOH) ఆహారము లోకము | 
నకు BSE CES చా శరీరమే అని మోతో నిళ్చ 
యముగా చెప్పుచున్నానొనెను, 

యూూాదులు-- ఈయన తన శరీరము నేలాగు తిన 52 
నియ్యగలడని యొకినితో నొకడు వాదించిరి. 1 
కావున యేసు ఇట్లనెను — మీరు మనుహ్యకునూరుని 53 
శరీరము తిని ఆయన CFs (త్రాగితే నే కాని మిలో 
ars జీవముగలవారు కారు, | నా శరీరము తిని ర్మ 
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2 midi, 54: 18; యిర్గీయా, 81: 88, 84, ' 


100 


నా రకమ (త్రౌగువాడే నిత్యజీవము గలవాడు wo 


55 Ss దినమున చేనుోటాని 'లేపుదును. ! నా శరీరము నిజ 
మైన ఆహారమును నా రక్షము నిజమైన పానము 
యున్నది. 1 నా శరీరము తిని నా SE sho (తాగు 
వాడు నాయందును చేను వానియందును నిలిచియుం 
దుము. 1 జీవముగల తేండ్రి నన్ను Sods గనుక 
చేను తేండ్రిమాలముగా జీవించుచున్న ట్రే నన్ను 
తీనువాడును నా మాలముగా జీవించును. 1 Qs 
పరలోకమునుండి దిగివచ్చిన ఆహారము; పితరులు 
(మన్నాను తినియు చనిపోయినట్టుకాదు, ఈ ఆహో 
రము తినువాడెల్లస్పుడును జీవించునని మీతో avy 
యముగా చెప్పుచున్నాను. | ఆయన SHB seve 
ములో బోధించుచు సమాజమందిరములో Be మాటలు 
చెప్పెను. 
ఆయన శిష్యులలో SRM ఈ మాట విని 
యిది కోశినమైన మాట, యిది ఎవడు వినగలడని చెప్పు 
కొనిరి, | యేసు తేన శిష్యులు దీనిగార్చి Xess" ws 
చున్నారని తనకుతానే యెరిగి వారితో నిట్లనెను-దీని 
వలన మీరు అభ్యంతరపడుచున్నారా? | ఆలాగ్గతే 
మీరు మనుహ్యకుమారుడు మునుసున్న నోటు BIH, bo 
చూచినయెడల చేమందురు? | ఆత్సయే జీవింపచేయు 
చున్నది, శరీరము కేవలము నిష్‌ ప్రయోజనము. "చేను 
మీతో చెప్పియున్నమాటలు sido Asm 
64 యున్నవి కాని 1 మీలో విళ్ళసించనివారు కొంద 
రున్నారని వారితో చెప్పను. విశ్వసించనివాళవరో, 
తన్న GROWS Har AHS, మొదటినుండి యేసుకు 
65 తెలియును. | మరియు ఆయన-తండ్రిచేత వానికి 
కృప అన్న గృహింపబడకుంకే చెవడును నాయొద్దకు 
రాలేడని యీ హేతువునుబట్టి మీతో చెప్పితినాను, 
అప్పటినుండి ఆయన శిమ్యులలోే నెౌనేకులు వెనుక 
తీసి మరి ఎన్నడును ఆయనను వెంబడింపలేదు. 1 
67 కాబట్టి యేసు-మోరు కూడ వెళ్లిపోవలెనని యున్నా 
68 రా అని పం డ్రెండుమంది నడుగగా | సీమోను "పీతురు 
ప్రభువా, యెవనియొద్దకు వెళ్లుదుము? నీవే నిత్య 
69 జీవపు మాటలు గలవాడవు; 1 SS BHO పరిశుద్దుడ 
వని మేము విశ్వసించి యెరిగియున్నా మని ఆయనతో 
70 చెప్పెను. | అందుకు యేసు_నేను పండ్రైండుసశైన 
మిమ్మును ఏర్పరచుకినలేదా!? మీలో నొకడు అప 
71 వాది! అని వారితో చెప్పెను. సీమోను కుమారుడైన 
యిస్క్మా_రియోతు ores పండ్రైండుమందిలో నొక 
డైయుండి ఆయన నప్పగింపబోవుచుండెను గనుక 
వానిగూర్చియే ఆయన ఈ మాట చెప్పెను. 
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యోహోను 7 అధ్యాయము 


అటుతరువాత యూదులు "ఆయనను చంప 7! 
యత్నించినందున యేసు యూడైయలో' సంచరించ — 
నొల్లక గలిలైయలో సంచరించుచుండెను. 1 యూ 2 
దుల Soo As పర్లకాలలపండుగ GOrhoBwH 
గనుక | ఆయన సహూాదరులు ఆయనను చూచి 8. 
నీవు చేయుచున్న క్రియలు నీ శిష్యులును చూచు 
నట్లు ఈ స్థలము విడిచి Por Boos వెళ్లుము. 1 = 
బహీరంగమున నంగీకరింపబడ గోరువాడెవడును తన శ | 
పని రహస్య మున జరిగింపడు, నీ వీకార్యములు చేయు 


చున్నయెడల నిన్ను HS లోకమునకు కనుపరచు ₹'| 
కొనుమని చెప్పిరి. 1 ఆయన సెహాదరుశైనను 5. 
ఆయనయందు విశ్వాసముంచలేదు. | యేను — నా 6 
సమయమింకను రాలేదు మీ సమయ మెల్లప్పుడును © 
సిద్ధముగానే యున్నది. | లోకము మిమ్మను Bow 7 
చేరదు గాని, దాని (క్రియలు! చెడ్డవని చేను దాని 
గూర్చి సాక్యుమిచ్చుచున్నాను ౫నుక అది నన్ను 
ద్వేషించుచున్నది. | మిరు పండుగకు వెళ్లుడి నా 8 
సమయమింకను పరిపూర్ణము కాలేదు గనుక BS 
పండుగకింకను వెళ్లనని వారితో చెప్పెను. 1 ఆయన 9 
వారితో నీలాగున చెప్పి గలిలైయలో నిలిచి 
పోయెను. 
అయితే ఆయన సహోదరులు పండుగకు B 10 
పోయినతరువాత ఆయనకూడ బహిరంగముగా వెళ్లక 
రహస్యముగా BPH. 1 పండుగలో యూదులు. 11 


ఆయన ఎక్క_డనని ఆయనను వెదకుచుండిరి. | మరియు 12 ' 


జఉనీసమాహాములలో BASS MATS) గొప్ప 'సణుగు 

D HH; కొందరాయన మంచివాడనిరి, మరికొందరు 
కాడు ఆయన జనులను BH WW) TES; ॥ 
అయితే యూదులకు భయపడి ఆయననుగూర్చి 18 
యెవడును బహిరంగముగా మాటలాడలేదు, 


'సగము పండుగైనప్పుడు యేసు చేవాలయములోోకి 14 


వెల్లి బోధించుచుండెను. 1 యూదులు అందుకాళ్చర్య్భ 15 
పడి-చదువుకొనని SDE పొండిక్య మెట్లు వచ్చెనని 
చెప్పుకొనిరి. | అందుకు యేసు-నేను చేయు బోధ 16 
నాది కాదు నన్ను పంపినవానిదే. | ఎవడైన ఆయన 17 
చిత్తముచొప్పున చేయగోరినయెడల, ఆ atx చేవుని 
వలన కలిగినదో లేక నా యంతట SS బోధించు 
చున్నానో వాడు BOs HH. 1 తనంతట SS 18 
బోధించువాడు స్వకీయ మహిమను BLS గాని 
తన్ను పంపినవాని మహిమను వెదకువాడు Kg so 
తుడు ఆయనయందు ఏ దుర్లీతియు లేదు. | aS 19 


మోకు SOT SiH నియ్య లేదా? అయినను మీలో 


Rosin 7 


చెవడును ఆ SLAs RSS; Ar Gorsss 
నన్ను చంప జూచుచున్నారని వారితో చెప్పును, | 
అందుకు జనసమాహము — నీవు దయ్యము పట్టిన 
వాడను, ఎవడు నిన్ను చంప జూచుచున్నాడని అడు 
K7 | యేసు వారిని చూచి — నేను ఒక కార్యము 
చేసితిని, అందుకు AGO ఆశ్చర్య పడుచున్నారు. | 
2 మోషే మోకు సున్నతి సంస్కా_రమును నియమిం 
| Bao, ఈ సంస్కారము మోషేవలన కలిగినది కాదు 
పితరులవలన శే కలిగినది. అయినను DT BAS sows 
మీరు మనుష్యునికి సున్నతి చేయుచున్నారు. | 
Br ధర్శకాస్ర్రయు మోరకుండునట్టు ఒక మనుష్యుడు 
విశ్ర్రాంతిదినమున సున్నతి పొందును గదా. ఇట్టుం 
Sar నేను విశ్ర్రాంతిదినమున నొక మనుష్యుని పూర్ణ 
స్వస్థతేగలవానిగా చేసినందుకు మిరు నామీద BX, 
హపడుచున్నా శేమి? | వెలిచూపునుబట్టి తీర్చ తీర్చక 
న్యాయమైన తీర్పు తీర్చుడనెను. 
యొరూషలేమునవారిలో కొందరు-వారు చంప 
యత్నీంచువాడు ఈయే కాడా? | ఇదిగో ఈయన 
బహీరంగముగ మాటలాడుచున్న ను ఈయన మ 
నర్కు ఈయన క్రీ స్తని అధికారులు నిజముగా SOS 
కొనియుందురా? | అయినను ఈయన ఎక్క_డివాడో 
Bowes; 8 Ky వచ్చునప్పుడు ఆయన ఎక్క_డి 
వాడో యెవడు చెరుగడని చెప్పుచుండిరి. 1 కాగా 
యేసు దేవాలయములో బోధించుచు -మోరు SR 
HOH, చేచనెక్క_డివాడనో యెరుగుదురు; 
| నాయంతట నేసే రాలేదు నన్ను పంపినవాడు 
9 సత్యవంతుడు, ఆయనను మోగారుగరు. | చేను ఆయన 
యొద్దనుండి వచ్చితిని, ఆయన నన్ను పంెపెను గనుక 
చేను ఆయన సెరుగుదునని బిగ్గరగా. చెప్పెను. । 
అందుకు వారాయనను పట్టుకొన యత్నేముచేసిరి 
కాని ఆయన గడియ యింక రాలేదు గనుక ఎవడును 
ఆయనను పట్టుకొనలేదు.! 1 మరియు జనసమూహా 
ములో SRM ఆయనయందు విశ్వాసముంచీ — 
OY వచ్చునప్పుడు ఈయన చేసినవాటికంచు dH 
BS నూచకక్రియలు చేయునా అని చెప్పుకొనిరి. | 
జనసమాహాము ఆయననుగూర్చి యీాలాగు 'సణుగు 
కొనుట పరిసయ్యులు వినినప్పుడు, ప్రధానయాజకు 
లును పరిసయ్యులును ఆయనను పట్టుకి” LIS బం 
(ద్రాతులను పంపిరి. | యేను — ఇంక కొంతకాలము 
చేను OPS HE Moro, తరువాత నన్ను పంపిన 
వానియొద్దకు వెళ్లుదును, | మీరు నన్ను వెదకుదురు 
కాని'నన్ను VON SH, నే నెక్క_డ నుందునో అక్క_ 
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1 మూలభావలాః- ఆయనమీద చేతులు వేయలేదు, 


14* 


2 exam, 44: 8; 58: 11; Berg, 


అధ్యాయము 101 
డికి మిరు రాశేరనెను. | అందుకు యూదులు — 35 
మన మోయనను 'కనుగొనకుండునట్లు ఈయన ఎక్క_ 
డికి వెళ్ళబోవుచున్నాడు? హెౌళ్లనీయులలో చెదరి 
పోయిన వారియొద్దకు వెల్లి హెళ్లే నీయులకు బోధింప 
బోవుచున్నాడా? | -నన్ను వెదకోదురు కాని కను 
గొనరు, నేనక్కడ నుందునో అక్క_డికి మీరు రాలే 
రని ఆయన చెప్పిన యీ మాట ఏమిటో అని తమలో 
తాము చెప్పూకొ నుచుండరి. 

ఆ పండుగలో మహాదినమైన అంత్యేదినమున యేసు 
నిలిచి-ఎవడైన దప్పిగొనిన యెడల నాయొద్దకు వచ్చి 
దప్పి తీర్చుకొనవలెను, | నాయందు విశ్వాసముంచుచా 
డెవడో లేఖనము చెప్పినట్టు వాని కడుపులోనుండి 
జీవజలనదులు పారునని బిగ్గరగా చెప్పెను. | తన 
యందు విశ్వాసముంచువారు పొందబోవు ఆత్తను 
గూర్చి ఆయన ఈ మాట Ways. యేసు ఇంక 
మహిమపరచబడలేదు గనుక ఆత్త ఇంక నన్నుగృహింప 
బడియుండతేదు. 1 జనసమాహములో కొందరు ఈ 
మాటలు విని - నిజముగా ఈయన ఆ ప్రవక్షయే 
అనిరి 1 మరికొందరు — ఈయన క్రీస్తే అనిర్కి మరి 
క్రొందరు-ఏమి? | కీన్తు గలిలైయలోేనుండి వచ్చునా! | 
Ex abe oT Swot ఫుట్రిదావీదుండిన 
BB సేమను శ్రామములోేనుండి వచ్చునని EH 
నము చెప్పుటశేదా అనిరి. | కాబట్టి ఆయననుగూర్చి 
జనసమాహములో ఛేదము పుష్టెను. | వారిలో కొం 
దరాయనను పట్టుకొన దలచిరి కాని యెవడును ఆయ 
నను పట్టుకొనలేదు. 

ఆ WO EIB ప్రధానయాజకులయొద్దకును పరి 
సయ్యులయొుద్దకును వచ్చినపుడు చారు — ఎందుకు 
మోరాయనను తీసికొని రాలేదని అడుగగా 1 ఆ బం 
బ్రాతులు ne మనుష్యుడు మాటలాడినట్టు ఎవడు 
“BAY cows మాటలాడలేదనిరి. | అందుకు పరిసయ్యులు 
_మీోరుకూడ మోసపోతిరా? | అధికారులలోగాని 
SIHAOQOT AD SHB ఆయనయందు 
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విశ్వాసముంచెనా! | అయితే ధర్షశాస్ర్రమెరుగని యీ 49 
జనసమాహము శాషగ్న_స్తమైనదని వారితో ననిరి. | 
ఆయనయొద్దకు వచ్చిన నికొదేము వారిలో నొకడై 50 
యుండెను. | అతడు ఒక మనుష్యుని మాట వినక 51 
మునుపును, వాడు చేసినది తెలినికొనకమునుపును, 
మన BGT? సము వానికి తీర్చచేయునా అని అడు 
గా 1 వారు= నీవును గలిలైెయ్యుడవా! విభారించి 52 
చూడుము, గలిలైయలో ఏ ప్రవక్షయా పుట్టడనిరి, 

14: 8; యోవేలు, 3; 18 వాడ చూడుము, 


అ 


102 


8 [అంకట ఎవి యింటికి వారు BOS కాని యేసు 
2 ఒలీవలకొండకోవెశ్లైను, | తెల్లవారగానే యేసు తిరిగి 
దేవాలయములోకి రాగా ప్రజలందరు ఆయనయొద్దకు 
వచ్చిరి గనుక ఆయన కూర్చుండి వారికి. బోధించు 
8 చుండెను. | శాస్తులును పరిసయ్యులును, వ్యభిచార 
మందు పట్టబడిన యొక స్త్రీని తోడుకొనివచ్చి ఆమెను 
4 మధ్య నిలువబెట్టి 1 — బోధకుడా యీ స్త్రీ వ్యభి 
ర్‌ చారము చేయుచుండగా పట్టబడెను, | అట్టివారిని 
రాళ్లు రువ్వి చంపవలెనని ధర్భశాస్త్రమలో మోషే మన 
'కాజ్జాపించెను Kor; అయినను నీవేమి చెప్పుచున్నా 
6 వని ఆయన నడిగిరి. | ఆయనమీద నేరము మోపవలె 
నని ఆయనను కోధించుచు -ఈలా/సన SARS, అయితే 
యేసు వంగి, చేలమోద వ్రేలితో (Bar) (వ్రాయు 
7 చుండెను. | చారాయనను పట్టువదలక నడుగుచుం 
డగా ఆయన STB చూచి--మోలో పాపము Gd 
వాడు మొట్టమొదట ఆమెమోద. రాయి చేయవచ్చు 
8 నని వారితో చెప్పి | మరల వంగి చేలమిద 
9 చుండెను. | చారామాట విని,! పెద్దవారు మొదలు 
కొని చిన్న వారివరకు ఒకనివెంట నొకడు బయటికి 
BYP; యేను ఒక్కడే మిగిలెను ఆ స్త్రీ మధ్యను 
10 నిలువబడి యుండెను. | యేసు తలయెత్తి చూచి — 
అమ్హా, వా౭ెక్క_డనున్నా 061? ఎవడును నీకు శిక్ష 
11 విధింపలేదా? అని అడిగినప్పుడు 1 ఆమె — శేదు 
ప్రభువా అనెను. అందుకు యేసు_నేనును నీకు 3K 
విధింపన్కు నీవు వెళ్లి ఇకను పాపము చేయకుమని 
ఆమెతో చెప్పెను.) 
మరియు యేసునేను లోకమునకు వెలుగునైె యు 
న్నాను నన్ను వెంబడించువాడు Hy Bert నడువక 
జీవపు వెలుగుగలవాడై యుండునని వారితో చెప్పెను. | 
13 కాబట్టి పకిసయ్యాలు-నిన్నుగూర్చి నీవే WES wo 
చెప్పుకొనుచున్నావు; 'నీ WAY so సత్యము కాదని 
14 ఆయనతోననగా | యేసు-ేీనెక్క_డనుండి వచ్చితినో 
యెక్క.డికి 'వెళ్లుదునో WR గనుక నన్ను 
గూర్చి చేను సాక్యుము చెప్పక నినను నా TAQ xo 
సత్యమే, చేనెక్క_డనుండి వచ్చుచున్నానో యెక్క_డికి 
15 వెళ్లుచున్నానో మోశెరగరు. ! మీరు శరీరమునుబ 
తీర్చు Boyar, Basso తీర్చ్పచేయను. 1 
16 చేనొక్షడ్వాయుండక,, చేనును నన్ను పంపిన తండ్రియు 
కూడ నున్నాము గనుక నేను తీర్చు చేసినను నా తీర్పు 
17 సత్య మే. 1 మరియు ఇద్దరు మనుహ్యాల సాక్యుము 
సత్యమని మో ధర్శళా స్త్రములో (వ్రాయబడియున్నది 


res 


12 


కాన్ని ప్రాచీన ప్రతులలో-ను నస్సా కీ చేత గద్దింపబడినవారై అని కార్చబడియున్నది, 


నారెక్క్‌-డనున్నారు అని పాఠాంతరము, 


యోహాను 8 అధ్యాయము 


గదా. | నన్నుగూర్చి నేను సాత్యుము చెప్పుకొను . 
వాడను నన్ను పంపిన తండ్రియు Say ATG) | 
సాత్యుమిచ్చుచున్నాడని చెప్పను, | వారు-నీ తండ్రి | 
యెక్కడనున్నాడని ఆయన నడుగగా యేసు--మోరు ' 
నన్నైనను నా Go SRS ఎరగర్కు నొన్నెరిగియుం ' 
Bor నా తండ్రినికాడ చెరిగియుందురని వారితో 
చెప్పెను. | ఆయన దేవాలయములో బోధించుచుం 
డగా కానుక సె యున్న చోట ఈ మాటలు 
చెప్పెను. ఆయన గడియ యింక రాలేదు గనుక Kos | 
డును ఆయనను పట్టుకొనలేదు. 2 
మరియొకిప్పు డాయన — Wao వెళ్లిపోవుచున్నా a; # 
మీరు నన్ను BMS కాని Ar పొపములోేనే ' 
యుండి చనిపోవుదురు, చేను “RES SS మీరు ' 
రాళేరని వారితో చెప్పును. | అందుకు యూదులు జ 
చేను BIS BE మిరు రాలేరని యీయన చెప్పుచు 
న్నాడే, తన్నుతాచే చంపుకొనునా అని చెప్పుకొను. 
చుండిరి. | అప్పుడాయన-మోరు | క్రిందివారు చేను జ 
మెనుండువాడను; Ard లోకొసంబంధులు, నేను -ఈ 
OS Honors కాను, 1 కోగా మి పాపములలో 
చేయుండి మీరు చనిపోవుదురని మీతో చెప్పితిని, 
చేనాయననని మీరు విశ్వసించనియెడల మీరు మో 
PSM యుండి చనిపోవుదురని వారితో 
చెప్పెను. | కాబట్టి వారు — నీవెవడవని ఆయన నడు 
గగా యేసు వారితో _మొదటనుండి "చేను మీతో 
నెవడనని చెప్పుచుంటినో వాడే. 1 మిమ్మనుగూర్చి 2; 
చెప్పుటకును తీర్పుచేయుటకును అనేక సంగతులు 
చాకు కలవు కాని నన్ను పంపినవాడు సత్యవంతుడు, | 
గేనాయనయొద్ద వినిన సంగతులే లోకమునకు బోధథిం 
చుచున్నానని చెప్పెను. 1 తండ్రినిగూర్చి తమతో 
ఆయన చెప్పెనని వారు (గృహింపకపోయిరి. | కావున 
యేసు-మోరు మనుష్య కుమారుని సైకెత్తినప్పుడు BS 
ఆయనననియు, నా అంకట WS యేమియుచేయక, 
తండ్రి నాకు చేరినట్టు ఈ సంగతులు మాటలాడు 
చున్నాననియు మీరు (గృహించెదరు, | నన్ను 
పంపినవాడు నాకు తోడైయున్నాడుు ఆయన 8s 


aot 


2 


2 
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ఆయన నన్నొంటిగా, విడిచిపెట్టలేదని చెప్పెను? 1 
అయన యీ సంగతులు మాటలాడుచుండగా అెవేకు 3 
లాయనయందు విశ్వా'సముంచిరి, 

కాబట్టి యేసు తనయందు విశ్వాసముంచిన యూ 3] 
దులతో — మీరు చా DSS Soe నిలిచినవాగైతే 


2 కొన్ని ప్రా చీనప్రతులఆః... నీమీద నేరము మోసి; 


Ror sty 9 


నిజముగా నాకో శిష్య లైయుండి WES Soo గృహించె 
oe అప్పుడు SHY so మిమ్మును స్వతం(త్రులనుగా 
33 చేయునని చెప్పగా | వారు -- మేము అబ్రాహాము 
సంతానము, మేమెన్నడు చెవనికిని దాసులమై యుండ 
BB; మిరు స్వకం(త్రులుగా చేయబడుదురని మేల 
4 చెప్పుచున్నావని ఆయనతో ననిరి 1 అందుకు 
| యేసు- పాపము చేయు ప్రతివాడును పాపమునకు 
SMD మీతో నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నాను. | 
5 దాసుడెల్లప్పుడును ఇంటిలో నివాసముచేయడు, 
$6 కుమారు డెల్లప్పుడును నివాసముచేయును. 1 కుమా 
రుడు మిమ్మను స్వతేంత్రులనుగా చేసినయెడల మిరు 
నిజముగా స్వతంత్రులై. యుందురు. | ATS అబ్రా 
హాము సంతానమని చాకు తెలియును అయినను 
' మిలో నా వాక్ళమునకు చోటులేదు గనుక నన్ను 
రి చంప వెదకుచున్నారు, | నెను నా తండ్రి యొద్ద 
| చూచిన సంగతులే బోధించుచున్నాను; ఆ ప్రకారమే 
మీరు మో తండ్రియొద్ద వినినవాటినే జరిగించుచు 
న్నారని వారితో చెప్పెను. 1 అందుకు వారాయ 
" నతో_మా తండ్రి అబ్రాహామనిర్కి యేసు — మీరు 
అబ్రాహాము పిల్ల కైతే అబ్రాహాము చేసిన క్రియలు 
చేతురు. | దేవునివలన వినిన సత్యము మీతో చెప్పిన 
WEARS నన్ను మోరిప్పుడు చంప వెదకుచున్నా శే; 
1 అబ్రాహాము అట్లు చేయలేదు. 1 మోరు మో తండ్రి 
8s చేయుచున్నారని వారితో చెప్పెను అం 
' దుకు వారు-మేము వ్యభిచారమువలన పుట్టినవారము 
కాము, దేవుడి క్కు_డే మాకు తండ్రి అని చెప్పగా | 
యేసు వారితో నిట్లనెను — దేవుడు dr తండ్రియైన 
యెడల మీరు నన్ను (సేమింతుర్కు చేను దేవుని 
యొద్దనుండి బయలుదేరి వచ్చియున్నాను, నాయంతేట 
SS వచ్చియుండలేదు, ఆయన నన్ను పంపెను, | 
48 మీరేల నా మాటలు (గృహింపకున్నారు? మీరు నా 
44 బోధ విననేరకుండుటవలనచే గదా? 1 మీరు మో 
తండ్రియగు అపవాది! సంబంధులు; మో Goce, దురా 
Foo "నెరవేర్చ గోరుచున్నారు. ఆదినుండి వాడు 

" నరహంతకుడైయుండి 'సక్యేమందు నిలిచినవాడు కాడు, 
| వానియందు. సత్యే'మేలేదుు వాడబద్ధమాడునప్పుడు 
SS స్వభావము ననుసరించియే మాటలాడును వాడబ 

"” దికుడును అబద్గమునకు RSW? యున్నాడు, | 
45 “చేను సత్యేముషే చెప్పుచున్నాను గనుక Dds నన్ను 
46 నమరు. | నాయందు పౌాపమున్నదని మీలో నెవడు 
| స్థాపించును? చేను సక్యేము చెప్పుచున్న పక్షమున 


| 


| 1 అనగా, PSH, 
| 


2 Ss, అబద్ధికనికీ జనకడునై . 
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వాడు BAO మాటలు వినును, మీరు దేవుని సంబం 
ధులు కారు గనుకనే మీరు వినరని చెప్పెను. | 
అందుకు యూదులు — నీను సమనైయ్యుడవును 
దయ్యము పట్టినవాడవునై యున్నావని మేము చెప్పు 
మాట సరియే కదా అని ఆయనతో చెప్పగా | యేసు 
Dh దయ్యముపట్టినవాడను Sra, చా తండ్రిని 
ఘునపరచువాడను, మీరు నన్ను అవమానపరచుచు 
న్నారు. | చేను నా మహిమను వెదకుటలేదుు వెద 
కుచు తీర్పుచేయుచు నుండువాడొకడు కలడు. | 
ఒకడు నా మాట గైకొనినయొడల వాడెన్న డును మర 
ణము Dros మీతో నిశ్చయముగా చెప్పుచు 
న్నానని యుత్తరమిచ్చెను. | అందుకు యూధులు- 
నీవు దయ్యము పట్టినవాడవని యిప్పుడెరుగుదుము 
అబ్రాహామును ప్రవక్షలును చనిపోయిరి అయినను-ా 
ఒకడు నా మాట గాకొనినయెడల వాడెన్నడును మర 
ణము రుచిచూడగని నీవు చెప్పుచున్నాను. | మన 
తండ్రియైన అబ్రాహాము చనిపోయెను Kor; నీవతీ 
DFO గొప్పవాడవా? (ప్రవక్షలును చనిపోయిరి; 
నిన్ను నీ వెవడవని చెప్పుకొనుచున్నావని ఆయన నడి 
RS. | అందుకు యేసునన్ను నేనే మహిమపరచు 
కొనినయెడల నా మహిమ వట్టిది-మా దేవుడని OS 
వనిగార్చి చెప్పుదురో ఆ wr తండ్రియే నన్ను మహి 
మపరచుచున్నాడు. 1 మిశాయన చెరుగరు, నేనా 
యన Wore; ఆయన చెరుగనని చేను చెప్పిన 
యెడల MrsS నేనును అబద్ధికుడ్ననై యుందును గాని, 
చేనాయన చెరుగుదును ఆయన మాట PS Moi 
న్నాను. 1 మో తండ్రియైన అబ్రాహాము నా దినము 
చూచునని మిగుల నానందించెను; అది చూచి సంతో 
షించెను అనెను. | అందుకు యూదులు-నీకింక ఏబది 
సంవత్సరములైన SS, నీవు ఇబ్రాహామును చూచి 
తివా అని ఆయనతో చెప్పగా | యేసు - అబ్రా 58 
హాము పుట్టక మునుపే చేను ఉన్నానని ord” 
నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నానెను. | కాబట్టి వారా 59 
యనమోద రువ్వుటకు రాళ్ల BBS కాని యేసు దాగి 
జేవాలయములోనుండి బయటికి వెళ్లిపోయెను. 

ఆయన మార్గమున పోవుచుండగా పుట్టు గుడ్డి 9 
రమైన యొక మనుష్యుడు కనబడేను. | ఆయన శిష్యులు 2 
_బోధకుడా, వీడు గుడ్జివాడై పుట్టుటకు ఎవడు 
పాపము "చేసెను? వీడా, వీని కన్న వారా? అని ఆయన 
నడుగగా | యేసు — వీడైనను వీని కన్నవానైనను శతి 
పాపము చేయలేదుగాని, BHA (క్రియలు వీనియందు 
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( Dr Gs నన్ను నమ్మరు? 1 SYD సంబంధిరమైన | ప్రత్యత్నపరచబడుటకశే వీడు గుడ్జివాడుగా G He. | 
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4 పగలున్నంతేవరకు నన్ను పంపినవాని | కియలు మనము 
చేయుచుండవలెన్కు. రాత్రి ae. అప్పుడెన 
5 డును పనిచేయలళేడు. | ae ఈ లోకములో నున్న 
ప్పుడు లోకమునకు వెలుగై -యున్నానని చెప్పెను, | 
6 ఆయన ఇట్లు చెప్పి గోలమోద. ఉమ్మి వేసీ, యుమ్మితో 
బురద చేసి, వాని కన్నులమోద ఆ బురదవూసి 1 - 
7 నీవు సీలోయము కోచేటికి వెల్లి అందులో కడుగు 
కొనుమని చెప్పెను. _ సీలోయమను మాటకు పంప 
బడినవాడని అర్థము, వాడు వెల్లి కడుగుకొని చూపు 
8 గలవాడై వచ్చెను. | కాబట్టి ఫౌొరుగుచారును, వాడు 
DEMS అంతేకుముందు చూచినవారును — వీడు 
కూర్చుండి భిక్నమెత్తుకొనువాడు కాడా. అనిరి. | 
HE అని Sowa; వీడు కాడు, వీని పోలియున్న 
యొకశని .మరికొందరును అనిరి వాడైతే — WS 
యనెను.। వారునీ కన్ను లేలాగు తెరవబడెనని వాని 
నడుగగా | వాడుయేసు అను నొక మనుష్యుడు 
బురద చేసి. we కన్నులమోద పూసి నీవు Berta 
మను కో చేటికి BY కడుగుకొనుమని నాతో చెప్పును, 
చేను. వెళ్లి కడుగుకొని చూపు హొండితినాను. | 
వారు-ఆయన ఎక్క_డనని అడుగగా వాడు సా 
రుగనచెను. 
అంతకుముందు గుడ్డయె యుండినవానిని వారు పరి 
సయ్యులయొుద్దకు తీసికొనిపోయిరి. | యేను బురదనేసి 
వాని కన్నులు తెరచిన దినము విశ్రాంతిదినము. | వాడే 
లాగు చూపు .పొంచెనో దానిగూర్చి పరిసయ్యులు 
కూడ వానిని మరల నడుగగా వాడు-నా కన్ను ODT 
ఆయన బురద నుంచగా నేను కడుగుకొని చూపు 
పొందితినని వారితో చెప్పెను. | కాగా సరిసయ్యు 
లలో కొందరు--ఈ మనుష్యుడు విశాంతిదినము Wess 
రించుటలేదు గనుక దేవుని యొద్దనుండి వచ్చినవాడు 
క, ORGS erates) —— పాపియైన మనుష్యుశు 
ఈలాటి నూచకో క్రియలేలాగు చేయగలడనిరి ఇట్టు 
వారిలో భేదము x Hi. | కౌొబట్టి వార మరల ఆ 
గుడ్డివాని HOD — అతడు నీ కన్నులు తెరచినందుకు 
నీవతనిగూర్పి యేమనుకిొనుచున్నావని యడుగగా 
వాడు ఆయన ఒక ప్రవక్స అనెను. | రమాదులు 
వాడు గుడ్డవాడైయాండి చూపు పొంచెనని నమ్మక, 
చూపు పొందినవాని తేలిదం్యడ్ర్రులను పిలిపించి | — 
19 గుడ్డవాడైే DOSD మిరు చెప్పు మో కుమారుడు 
వీడేనా? GerRS ఇప్పుడు వీడేలాగు చూచుచున్నా 
20 డని వారి నడిగిరి. 1 అందుకు వాని తలిదండ్రులు — 
ఫీడు మా కుమారుడనియు, వీడు గుడ్జివాడుగా పుష్టె 
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1 అనేక ప్రా చీనప్రతులలో=-మనువన్గికునూరునియందు అని పౌఠాంతరము, 


అధ్యాయము 
ననియు మేమెరుగుదుము. | ఇప్పుడు వీడేలాగు చూ ! 
చుచున్నాడో యెరుగము; ఎవడు వీని కన్నులు తెర | 
చెనో అదియు మేమెరుగము; వీడు వయస్సు i | 
వాడు, DOR అడుగుడి; తన సంగతి SR BS sy 
క్రొనగలడని వారితో SOE. “|. వాని తలిదండ్రులు | 
రయూాదులకు భయపడి ఆలాగు చెప్పిరి; Booth నిన | 
ఆయన Exe అని os es నొస్ప్వుకొనినయెడల | 
waa VOCS oe BOBHMHA 
యూాదులంతేకుమునుపు నిర్ణయించుకొని యుండిరి. | 
కావున వాని తలిదండ్రులు-వాడు వయస్సు వచ్చిన 
వాడు; వాని నడుగుడనిరి. | కాబట్టి వారు గుడ్డ్జివాడై ' 
యుండిన మనుష్యుని శెండవ మారు పిలిపించిదేవుని 
మహిమపరచుము; -ఈ మనుష్యుడు పౌపి యని మేము 
రుసదుమని వానితో చెప్పగా 1 వాడు-ఆయన | 
పాపియా కాడో BRK; ఒకటి మాత్రము. | 
చేనెరుగుదును; చేను గుడ్డివాడనై యుండి ఇప్పుడు 
చూచుచున్నానొనెను. | అందుకు వారు — ఆయన 
dso Saw? నీ కన్ను లేలాగు తెరచెనని మరల 
వాని నడుగగా 1 వాడు-ఇందాక మీతో BHO 
కాని మీరు వినకపోతిరి, Dr Tors మరల వినగోరు | 
చున్నారు? మీరును ఆయన శిష్యలగుటుకు ses | 
చున్నారా యేమి అని వారితో ననెను. 1 అందుకో | 
వారు నీవే వాని oe Bosko Bor పే శిష్య 
లము; | దేవుడు మోషేతో మాటలాడేనని యెరుగు. 
Sos గాని వీడెక్క_డనుండి. వచ్చెనో యెరుగమని' 
చెప్పి వాని దూపించిరి. | అందుకు ఆ మనువ్యుడు | 
= ఆయనేెక్ట్షడనుండి. వచ్చెనో _ మోశారుగకపోవుట 
ఆశ్చర్య మే; అయినను ఆయన నా కన్నులు తర | 
Bw. | దేవుడు పాపుల మనవి చాలకింపడని Goss | 
this; యెవడైన డేవభక్తుడై యుండి అయన చిత్తము | 
చొప్పున 'జరిగించినయెడల Gass వాని మనవి | 
నాలకించును. 1 Dio గుడ్డ్జివాని కన్ను SES 
తెరచినట్టు లోకము పుట్టినప్పటినుండి వినబడళేదు, | 
ఈయన దేవునియొద్దనుండి వచ్చినవాడు కానిపక్షమున ' 
చేమియు చేయౌేరడని వారితో చాను. 1 అందుకు | 
వారు - నీవు కేవలము పాపివై పుట్టినవాడవు, నీవు 
మాకు బోధింప వచ్చితివా అని వానితో చెప్పి వాని 
వెలివేసిరి | 

(వరిసయ్యాలు) వాని చెలివేసిరని యేసు విని వా 
కనుగొని నీవు BRD కుమారుని'యందు! విశ్వాస 
ముంచుచున్నావా అని అడిగాను. | అందుకు వాడు: 
(పృభువా చేనాయనయందు విశ్వా ాసముంచుటకు | 


యోహాను 10 


87 ఆయన ఎవడని అడుగగా | Goro  నీవాయనను 
 చూచుచున్నావు; 'నీతో మాటలాడుచున్న వాడు 
38 ఆయనే అనెను. | అంతేట వాడు-ప్రభుచా, చేను 
_ విశ్వసించుచున్నానని చెప్పి అయనకు నమస్కా_రము 
39 చేసాను. | అప్పుడు యేసు — చూడనివారు చూడనలె 
ననియు, చూచుచారు గుడ్డివారు కావలెననియు, BW) 
చేయుటకై. చేనీలోకమునకు వచ్చితినని చెప్పెను. | 


40 ఆయనయొుద్దనున్న 'పరిసయ్యులలో కొందరు -ఈా 


మాట విని — మేమును గుడ్డివారమా అని యడిగిరి. | 
41 అందుకు యేసు ArH గుడ్జివాశైతే మోకు పొపము 
లేక పోవును గాని — చూచుచున్నామని మీరిప్పుడు 
చెప్పుకొనుచున్నారు. గ నుక మో పాపము నిలిచి 
యున్నదని చెప్పెను. 
10 f° op దొడ్డిలో ద్వారమున ప్ర చేశింపక వేరొక 
మార్గమున చెక్కు_వాడు దొంగయు STs ws 
2 వాడునై యున్నాడు. 1 ద్వారమున ప్రవేశించువాడు 
8 A Bos ss. | అతనికి ద్వారపాలకుడు తేలుపు 
తీయునుు, గొ్రెలకేని శబ్దము వినును, అతడు స్వకీయ 
మైన M Bow పేరుపెట్టి పిలిచి వాటిని. వెలపలికి 
4 నడిపించును. | మరియు నతడు స్వకీయమైన ATO 
నన్నిటిని “Boss నడిపించునప్పు డెల్ల వాటికి ముం 
దుగా నడుచున్కు గొనశ్రౌెలతేని శబ్ద మెరుగును గనుక 
5 అవి VSD వెంబడించును. | అన్యుల శబ్దము అవి 
ONS గనుక అనని చెంకమ్మాత్రమును వెంబడిం 
పక వానియొద్దనుండి పౌరిపోవునని మోతో నిళ్చయ 
6 ముగా చెప్పుచున్నానని వారితో ననెను. | ఈ Frey 
eso యేసు వారితో చెప్పెనుగాని ఆయన తమతో 
చెప్పిన సంగతులెట్లివో వారు గృహీంచుకినలేదు. 
7 _ కాబట్టి యేసు మరల వారితో నిట్లనెను | -గొశ్రైలు 
8 పోవు ద్వారమును BB; నాకు ముందు వచ్చ్పునవారం 
దరు దొంగలును దోచుకొనువారునై యున్నారు; 
9 గొశ్రలు వారి శబ్దము DSH. | Wes ద్వారమును; 
నా ద్వార BES లోేపల ప్ర వేశించినయెడల వాడు 
రక్షీంపబడినవాడై, లోపలికి పోవుచు బయటికి 
10 వచ్చుచు చత మేయుచునుండును. | దొంగ దొంగ 
తనమును హతే్ట్టేను నాళమును చేయుటకు వచ్చును 
గాని మరి BBD రాడు; గొ Bos జీవము కలుగుట 
కును అది సమృద్దిగా కలుగుటకును చేను. వచ్చితినని 
1] మీతో నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నాను. | చేను గొర్తి 
లకు మంచి కాపరిని, SDS HS గొ శ్రాలకొరకు తన 
12 (ప్రాణము పెట్టును. | జీతగాడు AB కాపరి 
కాడు గనుక AY Boo SSDS Sots తోడేలు 
వచ్చుట చూచి A> Bow విడిచిాపట్టి పౌరిపోవును; 
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తోడేలు. ఆ గొశ్రాలను పట్టి చెదరగొట్టును. 1 జీత 18 
గాడు జీతగాడే గనుక గొ శ్రైలనుగూర్చి లక్ష్యుము 
చేయక పౌారిపోవును. 1 Wao గొశ్రాల మంచి కాప 
కిన తండ్రి నెన్నేలాగు చెరుగునో Wave Goes 
Berm ెరుగుదునో ఆలాగే. చేను నా AVG 
చెరుగుదును చా గొశ్రైలు నస్న్నిరుగును. మరియు 
గొశ్రాలకొరకు నా (ప్రాణము సెట్టుచున్నాను. | 
ఈ దొడ్డీవికాని BT గొడ్రౌెలును నాకు కలవు వాటిని 
కూడ వేను తోడుకొని రావలెను, అవి నా శబ్దము 
వినును అప్పుడు మంద యొక్క_టియు A Go కాపరి 
యొక్క_డు నగును. | చేను దాని మరల తీసికొ నునట్లు 
నా ప్రాణము పెట్టుచున్నాను; ఇందువలననే చా 
తండ్రి నన్ను డ్రేమించుచున్నాడు. 1 ఎవడును నా 
(ప్రాణము BIS? Sho; నగాయంతేట నేనే దాని పెట్టు 
చున్నాను; దాని పెట్టుటకు నాకు అధికారము 
కలదు, దాని తిరిగి తీసికొనుటకును నాకు అధికారము 
కలదు; చా తండ్రివలన ఈ 82 పొందితినౌనెను. 

ఈ మాటలనుబట్రి యూదులలో మరల భేదము 
® Rw. | వారిలో ననేకులు_వాడు దయ్యము పట్టిన 
వాడు వెర్తివాడు వాని మాట ఎందుకు వినుచున్నా 
రనిరి. | మరికొందరు — ఇవి దయిము పట్టి నవాని 
మాటలుకావు; దయ్యము Mears కన్నులు. SdH 
గలడా అని చెప్పిరి. 

ఆలయ ప్రతిష్టితపండుగ యెరూషలేములో జరుగు 
చుండెను. | అది కీతకాలము. అప్పుడు యేసు Bar 
లయములో సౌొలొామోాను మంటపమున తిరుగుచుం 
డగా | యూదులు ఆయనచుట్టు పోగ. — యెంత 
కాలము మమ్మును సందేహెట్టుదువు!. నీవు శీ,స్తువైతే 
మాతో స్పస్టముగా, నెప్పుమనిరి, | అందుకు యేసు 
మీతో చెప్పితిని గాని మోరు నమ్మరు, చేను నా తండ్రి 
నామమందు చేయుచున్న (కియలు. నన్ను గూర్చి 
SEY Ow HHO. | అయితే మీరు నా AG, 
లలో చేరినవారు కారు గనుక మీరు నమ్మరు. | we 
గొశ్రాలు నా శబ్దము. వినును చేను వాటి. చెరుగు 
దును, అవి నన్ను వెంబడించును. | నేను వాటికి నిత్యే 
జీవము నిచ్చుచున్నాను గనుక అవి ఎన్నటికిని నశిం 
పవ, ఎవడును వాటిని. we చేతిలోనుండి అపహరిం 
పడు. | వాటిని నాకిచ్చిన నా తండ్రి అందరికం కు 
గొప్పవాడు గనుక నా తండ్రి చేతిలోనుండి యెవడును 
వాటిని అపహరింపలేడు,। నేనును తండ్రియును ఏకమై 80 
యున్నామని వారితో చెప్పెను. | యూదులాయనను 31 
కొట్టవలెనని మరల TH BS పట్టుకొనగా | యేసు 82 
— తండ్రి యొద్దనుండి ORS BS మంచి | కృియలను 
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106 యోహాను 11 అధ్యాయము 


రాళ్లతో కొట్ట చూచుచుండిశే అక్క_డికి తిరిగి వెళ్లు 
oar అని ఆయన NBR. 1 అందుకు యేసు - 2 
పగలు పండ్రెండు గంటలున్నవి Yar; ఒకడు పగటి | 
BY నడిచినయెడల ఈ లోకపు చెలుగను చూచును 4 
గనుక తోొట్రుపడడు. | అయితే రాత్రివేళ నొకడు 10) 
నడిచినయెడల వానియందు చెలుగులేదు గనుక వాడు | 
తొట్రుపడునని చెప్పెను, | ఆయన ఈ మాటలు 1], 
చెస్పినతేరువాత-మన' స్నేహితుడైన లాజరు నిద్రించు am | 
చున్నాడు, అతని మేలుకొలుప చెళ్లుచున్నానని వోర్‌! 
తో చెప్పగా | శిమ్యలు - ప్రభువా అకడు ని ద్రిం 12 
చినయెడల చాగుపడుననిరి. | యేసు అతని మరణ 1కి 
మును గూర్చి ఆ మాట చెప్పెను గాని వారు ఆయన 
BS, విశ్రాంతిని గూర్చి చెప్పెననుకొనిరి. | కావున Me 
యేసు — లాజరు చనిపోయెను, Ars నమ్మునట్లు 15 
చేనక్క_డ నుండలేదని మీ నిమిత్తము సంతోషించు 
WA YH; అయినను అతనియొద్దకు మనము వెళ్లు 
దము రండని స్పష్టముగా వారితో చెప్పెను. | అందుకు 16 
AM అనబడిన తోమా-ఆయనతోకూడ చనిపోవు 
టకు మనమును Ra తనతోటి శిష్యులతో 
చెప్పును. 

యేస్తు వచ్చి VASES అతడు నాలుగ దినములు 17 
సమాధిలో నుండేనని BORE BH | బేతనియ 18 
యెరూషలేమునకు LAPS Ro యుండెను, దానికి 


మోకు చూపితిన్నివాటిలోే ఏ క్రియ నిమిత్తము నన్ను 
83 రాళ్లతో కొట్టుదురని చారినడిగను. 1 అందుకు 
యూాదులు - నీవు మనుష్యూడవైయుండి Bassa 
చెప్పుకొనుచున్నావు గనుక చేవదూసపణ చేసినందుకే 
నిన్ను రాళ్లతో కొట్టుదుము గాని మంచి క్రియ చేసి 
34 నందుకు కాదని ఆయనతో చెప్పిరి, 1 అందుకు యేసు 
మీరు దైవములని చేనంటినని మో ధర్గశాస్త్రయులో 
85 (వ్యాయబడియుండ లేదా?! | లేఖనము DOGS shoo కని 
రదు గద్యా SHO వాక్య్ళ'మెవరికి వచ్చెనో వాశే దైవ 
ములని చెప్పినయెడల_నేను దేవుని కుమారుడనని చెప్పి 
86 నందుక్కు 1 తండ్రి SOSBI ar లోకములోనికి 
పంపినవానితో — నీవు చేవదూషణ చేయుచున్నా వని 
87 చెప్పుదురా? | చేను నా తండ్రి (క్రియలు చేయని 
88 యెడల నన్ను SHG, 1 చేసినయెడల నన్ను నమ్మ 
SOM), Goes నాయందును చేను తం డ్రి యందును 
ఉన్నామని మీరు గృహించి తెలిసికొనునట్లు ఆ క్రియ 
89 లను నమ్ముడని వారితో చెప్పెను. | వారు మరల ఆయ 
నను పట్టుకొన చూచిరికాని ఆయన వారి 'చేతనుండి 
తప్పించుకో నిపోయెను, 
40 యొర్దాను అద్దరిని యోహాను మొదట WH స్ట 
మిచ్చుచుండిన స్థలమునకు ఆయన తిరిగి వెల్లి అక్కడ 
41 నుండేను, | అనేకులు ఆయనయొద్దకు వచ్చి-యోాహాను 
యే సూచక క్రియను చేయలేదు గాని యూయనను 
గూర్చి యోహాను చెప్పిన 'సంగతులన్ని యు సత్యే మైన 
42 వనిరి. | అక్క_డ అనేకులు ఆయనయందు విశ్వాస 
ముంచిరి, 
11 800, ఆమె SBTC SY, అనువారి 
గ్రామమైన బేతనియలోనున్న. లాజరను నొకడు రోగి 
2 యాయెను. | ఈ లాజరు ప్రభువునకు CHW పూసి 
తలవెండ్రుకలతో ఆయన పాదములు తుడిచిన మరి 
శి యకు స్ప్హహూదరుడు. 1 అతని అక్క..జెల్లెండ్రు — 
Soar, యిదిగో నీవు డ్రేమించువాడు రోగియి 
యున్నాడని ఆయనయొుద్దకు వర్తమానము పంపిరి, 1 


లలో నచేకులు వారి సహోదరుని గూర్చి మార్తను 
మరియను పరామర్శించుటకై వారియొద్దకు వచ్చియుం 
డిరి. | మార్త యేసు వచ్చుచున్నాడని విని ఆయన 20 
నెదురొ_న BBM గాని మరియ యింటిలో కూర్పుం 
డియుండేెను. | మార్హ యేసును చూచి - ప్రభువా, 21 
నీవిక్క_డ నుండినయెడల చా సెహూదరుడు బావ 
కుండును. 1 ఇప్పుడైనను నీవు SHO నేమడిగినను 22 
దేవుడు నీకను గహించునని యెరుగుదునెను, 1 
యేసు-నీ సహోదరుడు మరల లేచునని ఆమెతో 93 
4 యేసు అది వినియో వ్యాధి మరణార్థమై వచ్చినది | చెప్పగా | మార్హ ఆయనను చూచి అంత్యదెనమున 24 
కాదు గాని దేవుని కుమారుడు దానివలన మహిమ సునరుత్తానమందు లేచునని యెరు/సదునెానెను.। అందుకు 25 
పరచబడునట్టు BHO మహిమార్థ మై వచ్చినద'నెను. | యేసునేవే పునరుతజ్ణానమును జీవమునై యున్నాను; 
5 యేసు మార్తను ఆమె సహూదరిని లాజరును (ప్రేమిం | నాయందు విశ్వాసముంచువాడు చనిపోయిన ను 
6 చెను, | అతేడు రోగియై యున్నాడని యేసు విని ట్రైదుకున్యు | (బ్రదికి నాయందు విశ్వాసముంచు ప్రతి 26 
నప్పుడు తానున్న చోటే యింక శెండుదినములు నిలి | వాడు “నెన్న BO చనిపోడు. ఈ మాట నము 
T చెను. 1 అటుపిమ్మట ఆయన-మనము యూ చేయకు చున్నావా అని ఆమె నడిగెను, 1 ఆమె _ అవును 27 
5 తిరిగి వెళ్లుదమని తేన శిష్య్యలతో చెప్పగా | ఆయన ప్రభువా, నీవు లోకమునకు రావలసిన Ba కుమారుడ 
శిష్యులు - ASS ar, యిప్పుడే యూదులు నిన్ను | వైన EKO నమ్ముచున్నానని ఆయనతో చెప్పెను, | 
dos, 82: 6. 
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అమె యీ మాట చెప్పి వెల్లి — బోధకుడు వచ్చి 
DRY పిలుచుచున్నాడని చెప్పి SS 'సాహూదరిరమైన 
మరియను రహాస్య ము-గా పిలిచాను. | ఆమె విని 


త్వరగా SH ఆయనయొద్దకు వచ్చెను, 1 యేసు ఇంక 


ఆ గ్రామములోకి రాక, మార్హ ఆయనను కలిసికొనిన 
చోటనే యుండెను | గనుక యింటిలో మరియతో 
కాడనుండి ఆమెను పరామర్శించుచుండిన యూదులు 
మరియ త్వరగా GD వెళ్లుట చూచి, ఆమె 'సమాధియొద్ద 
NSH అక్కడికి: వెళ్లుచున్న దనుకిని ఆమె వెంట 
BES. 1 అంకేట మరియ యేసు ఉన్నచోటికి వచ్చి 
ఆయనను చూచి ఆయన పాదములమోద పడి — 
ప్రభువా, SMS నుండినయెడల నా సెహూ 
దరుడు . చావకుందడునచెను, 1° ఆమె మేడ్చుటయు, 
ఆమెతోకూడ. వచ్చిన యూాదులేడ్చుటయు యేసు 
చూచి కలవరపడి Short మూలుగుచు అతని 
నెక్క_డ నుంచితిరని అడుగగా, | TH ప్రభువా 
వచ్చి చూడుమని ఆయనతో చెప్పిరి, | యేసు కన్నీళ్లు 
DEB. 1 కాబటి యూదులుఅతని "వీలాగు 
డ్ర్రేమించెనో చూడుడని చెప్పుకొనిరి. | వారిలో 
కొందరు — ఆ Mead కన్నులు తెరచినవాడైన 
యీయన యితేనిని” చావకుండ చేయలేడా అని 
చెప్పిరి. | యేసు మరల తనలో మూలుసచు సమాధి 
యొద్దకు వచ్చెను. అది యొక Misr, డానిమోద నొక 
రాయి పెట్టియుండెను. 1 యేసురాయి తీసి చేయుడని 
చెప్పగా చనిపోయినవాని 'సహూదరియైన మార్హ- 
ప్రభువా, అతేడు చనిపోయి నాలుగు దినము BSD 
గనుక ఇప్పటికి వాసన కొట్టునని ఆయనతో చెప్పె 
ను. 1 అందుకు యేసు- నీవు నమ్మినయెడల BPO 
మహిమ చూతువని చేను నీతో చెప్పలేదా అని 
ఆమెతో ననెను; ! oso వారు ఆ రాయి తీసి 
చేసిరి. యేసు కన్నులు BEB - తండ్రీ, నీవు నా 


మనవి వినినందున నీకు కృతజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లించు 


చున్నాను. | నీ వెల్లప్పుడును నా మనవి వినుచున్నా 
వని చేనెరుగుదును గాని నీవు నన్ను పంపితివని చుట్టు 
నిలిచియున్న carr జనసమాహము నమ్మునట్లు వారి 
నిమిత్తమై యీ మాట. BR@SRM. | ఆయన 
ఆలాగు చెప్పి - లాజఠూ, బయటికి రమ్మని ONG 7 
చెప్పగా | చనిపోయినవాడు కాళ్లు చేతులు డ్ర్రేత 
వస్ర్రములతో కట్టబడినవాడై వెలపలికి వచ్చెను అతని 
ముఖమునకు రుమాలు కట్టియుండెను. అంకేట యేసు 
— మోరతీని కట్లు విప్పి పోనియ్యుడని వారితో 
చెప్పెను. 

మరియయొద్దకు వచ్చి ఆయన చేసిన కార్యమును 


చూచిన యూదులలో నొనేకులు ఆయనయందు విశ్వా 
సముంచిరి కాని 1 వారిలో కొందరు పరిసయ్యుల 46 
యొద్దకు వెళ్లి యేసు చేసిన కార్యములను గూర్చి 
వారితో చెప్పిరి. 

కాబట్టి ప్రధానయాజకులును పరిసయ్యులును 47 
మహా సభను సమకూర్శి--మనమేమి చేయుచున్నాము? 
ఈ మనుష్యుడనేకమైన సూచక క్రియలు చేయుచు 
'న్నా'డే. | మన మాయనను Berm చూచుచు ఊర 48 
కుండినయెణడల అందరాయనయందు విశ్వాసముంచెదరు; 
అప్పుడు రోమోయులు SH) మన స్థలమును మన జన 
మును ఆకృమించుకొందురని చెప్పిరి. 1 అయితే 49 
వారిలో కయఫ అను నొకడు ఆ సంవక్సరము ప్రధా 
నయాజకుడై యుండి మోశేమియు ' తెలియదు. 1 
(మన జనమంతేయు నశింపకుండునట్లు ఒక మను 50 
MPLS (ప్రజలకొరకు చనిపోవుట మికోపయుక్షమని 
DPT How" HS అని వారితో చెప్పెను, | తనం 51 
తట TS యీలాగు చెప్పలేదు WD ఆ 'సంవక్సేరము 
ప్రృధానయాజకుడై యుండెను గనుక 1 యీసు ఆ 52 
BSS SMM, ఆ జనముకిెరకు మూ తృ మేకాక' చెదరి 
పోయిన BHO పిల్లలను ఏకముగా సమకూర్చుటకును, 
WPS BOT) A (ప్రవచించెను. | కాగా ఆ దిన 538 
మునుండి వారాయనను చంప చనాలోచించుచుండిరి. 

కాబట్టి యేసు అప్పటినుండి యూదులలో బహీ 54 
రంగముగా సంచరింపక, అక్క_డనుండి అరణ్యమునకు 
సమీప ప్ర దేశములోనున్న యెఫ్రాయీమనను ఊరికి 
వెళ్లి అక్కడ తన శిష్యలతోకూడ నుండెను, । మరియా 55 
యూదుల పస్కా_పండుగ KOM Bo యుండెను గనుక 
అనేకులు తేమ్మునుతాము WAURS MOE పస్కా_ 
రాకమునుపే పల్లెటూళ్లీలోనుండి యెొధాషలేమునకు 
వచ్చిరి. 1 వారు యేసును వెదకుచు దేవాలయములో 56 
నిలువబడి-మీశేమి తోచుచున్నది? ఆయన పండు 
గకు రాడా యేమి? అని యొకనితోనాకడు చెప్పు 
కొనిరి. !ప్రధానయాజకులును పరిసయ్యులును ఆయన 57 
ఎక్కడ నున్నది ఎవనిశైనను తెలిసియున్న పక్ష * 
మున తౌము ఆయనను పట్టుకొనగలందులశకై తమకు 
తెలియజేయవలెనని ఆజ్ఞాపించి యుండిరి, 

మూతులలోనుండి యేసుచేత తేపబడిన లాజరున్న 12 
బేతనియకు యేసు పస్కా.పండుగకు ఆరు దినములు 
ముందుగా వచ్చెను. అక్కడ వారు ఆయనకిొరకు 
విందు చేసిరి, | మార్హ యుపచారము చేసెను; లాజరు 2 
ఆయనతోకూడ భోజనమునకు కూర్చున్న వారిలో 
నొకడు. 1 అప్పుడు మరియ మిక్కిలి విలువగల అచ్చ 3 
జటామాంసి అత్తరు ఒక శేరున్నర యెత్తు తీసికొని, 


4 


108 యోహాను 12 అధ్యాయము 


యేసు పాదముతికు YB తన తలవెండ్రుక లతో 
ఆయన పొదములు తుడిచెన్కు యిల్లు ఆ అత్తరు వాస 

4 నతో నిండెను. | ఆయన శిమ్యులలో నొకడు, అనగా 
ఆయన నప్పగింపనైయున్న యిస్క_రియోతు యూదా | 

ఛ్‌ -యీ అత్తఇందుకు మున్నూరు జేనారములక మి! వీదల 

6 కియ్యలేదణెను. 1 చాడీలాగు. చెప్పినది ' వీదలమోద 
FAIR కాదుగాని వాడు దొంగయె యుండి, తన 
దగ్గిర డబ్బు సంచి యుంచుకోొని అందులో వేయబడి 
నది ఎత్తికొని పోవుచువచ్చెను గనుక ఆలాగు 

7 చెప్పాను. 1 కాబటి యేసు-నన్ను పాతిపొట్టు దినము 

8 నకు ఆమెను దీని నుంచుకొననియ్యుడి, 1 బీదలెల్లప్పు 
డును మోతోకూడ నుందురుకాని చేనెల్లప్ప్వుడు మీతో 
నుండనని చెప్పెను. 

9 ఈమూదులలో సామాన్యజనులు ఆయన అక్క_డ 
నున్నాడని తెలిసికొని, యేసును చూచుటకు మాత్రమే 
కాక మృతులలోనుండి ఆయన లేపిన లాజరునుకూడ 

10 చూడనచ్చిరి. | అతని చూచిన యూాదులలో అనేకులు 

11 తమవారిని విడిచి యేసునందు విశ్వాసముంచిరి గనుక 
ప్రృథానయాజకులు లాజరునుకూడ చంప నాలోచన 
చేసిరి. 

12 మరునాడు ఆ పండుగకు వచ్చిన బహు BSS? 
హము యేసు యెరూషలేమునకు వచ్చుచున్నాడని 

13 DO! ఖర్జూరపు మట్టలు పట్టుకొ ని ఆయన నెదుర్చూ_న 
బోయి-జయము, ప్రభువ్రని పేరట వచ్చుచున్న 
ఇశ్రాయేలు రాజు స్తుతింపబడుగాక' అని శేకలువేసిరి. 

14 Birr కుమారీ భయపడకుము, ఇదిగో నీ రాజు 

15 TWAT పిల్లమోద నాసీనుడై వచ్చుచున్నాడు? 
అని (వ్రాయబడిన ప్రకారము యేసు ఒక చిన్న గాడి 

16 చను కనుగొని. BMA కూర్పుండను. 1 ఆయన 
శిష్యులీమాటలు మొదట గృహింపలేదు గాని యేసు 
మహిమపరచబడినప్వుడు అవి ఆయననుగూర్సి (వ్రాయ 
బడెననియు, వారాయనకు వాటిని చేసిరనియు as 

17 కమునకు తెచ్చుకోనిరి, | ఆయన లాజరును "సమా 
ధిలోనుండి పిలిచి మృతులలోనుండి అతని లేపినప్పుడు 

18 ఆయనతోకూడ నుండిన జనులు TAY DDE. 1 అం 
BS ఆయన ఆ సూచక క్రియ చేసెనని జనులు విని 

19 ఆయన చెదురొ_నబోయిరి. 1 కావున పరిసయ్యు 
లాకరితో నొకరు — మన (ప్రయత్నములెట్లు OF 
(పృయోజనమై పోయినవో చూడుడి. ఇదిగో లోక 
మాయనవెంట పోయినదని. చెప్పుకొనిరి, 

20 8 పండుగలో గారాధింపవచ్చినవారిలో కొందరు 

21 హౌాళ్లేనీయులుండిరి. 1 వారు గలిలైయలోేని BB) 


యిదవాడైన' ఫిలిప్వునొద్దకు వచ్చి - అయ్యా, మేము 
యేసును చూడగోేరుచున్నా మని అతనితో చెప్పగా | 
ఫీలిప్పు వచ్చి అంగ్రాయతోో చెప్పెను, vo Tasco 
ఫీలిప్పును వచ్చి యేసుతో చెప్పిరి, 1 అందుకు యేసు 
వారితో నిట్లనెను-మనుహ్యుకుమారుడు మహిమ పొం 
దవలసిన గడియ వచ్చియున్న ది. | గోధుమగింజ 
భూమిలో పడి చావకుండినయెడల అడి Gnd 
గానే యుండును; అది చచ్చినయెడల విస్తారముగా 
ఫలించును. 1 తేన ప్రాణమును" (ఢ్రేమించువాడు దాని 
నశింపజేయువాడుు Se లోకములో తన (ప్రాణ 
మును ద్వేషించువాడు నిత్య జీ వారమై దాని కాపాడు... 
వాడని మీతో నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నాను. | 
ఒకడు నన్ను సేవించినయెడల నన్ను వెంబడింప 
వలెను అప్పుడు చేనెక్క_డనుందునో అక్క_డ నా సేవ 
కుడు నుండును Neo నన్ను సేవించినయెడల నా 
తండ్రి అతని ఘునపరచును. | ఇప్పుడు we (ప్రాణము 
కలనరపడుచున్న ది చేశేమందును? — తండ్రీ, cor 
గడియ నాకు తేటన్టింపకుండ నన్ను తప్పించుము; 
అయినను ఇందుకోసరమే చేనీగడియకు వచ్చితిని, | 
తండ్రీ, నీ నామము మహీమపరచుమని చెప్పెను. అం 
తట=నేను దాని మహిమపరచితిని, మరల మహిమ 
'పరతును అను నొక శబ్దము ఆకాశమునుండి వచ్చెను. | 
కాబట్టి అక్క_డ నిలుచుండి వినిన జనసమాహము- 
ఉఊరిమెను అనిరి. మరికొందరు-దేవదూత యొకడు 
ఆయనతో మాటలాడెననిరి. | అందుకు యేసు — Bs 
శబ్దము WS SH TP ATES వచ్చెను, | 
ఇప్పుడీ లోకమునకు తీర్పు జరుగుచున్నది; ఇప్పుడీ 
లోకాధికారి బయటకు తోసివేయబడున్యు | చేను 
భూమిమోదనుండి హైకెత్తబడినప్పుడు అందరిని నా 
యొద్దకు ఆకర్షించుకొందునని చెప్పెను. 1 తాను AVY 
ముగా మరణము పొందవలసి యుండునో సూచిం 
చుచు ఆయన ఈ మాట చెప్పెను, | జనిసమాహము 
Ee ఎల్లప్పుడు నుండునని ధర్షశాస్త్రయు చెప్పుట | 
DOWD, — మనుష్యకుమారుడు హెకెత్తబడవలెనని నీవు 
చెప్పుచున్న WoNG ఏమిటి? మనుహ్యకుమారుడగ 
ఈయన ఎవడని ఆయననడిగిరి. 1 అందుకు యేసు 
ఇంక' కొంతకాలము వెలుగు మోమధ్య నుండును; చీకటి 
మిమృను కమ్మ్సుకొనకుండునట్లు మోకు కలిగియున్న 
వెలుగు కొలది నడువుడి; చీకటిలో నడుచువాడు తా 
నెకడికి పోవుచున్నాడో Boone, 1 మీరు వెలుస 36 
సంబంధులగునట్టు? మోకు కలిగియున్న వెలుగ కలది 
వెలుగునందు విశ్వాసముంచుడని వారితో చెప్పెను, 


1 ఇది ఇంచుమించు 150 రూసాయిలు కావచ్చును. 2 జైఖరాన్ట, 9: 9, 3 మూలథావరలో_వెలుగు ఫుమారులగునట్లు. 
ise] 


87 యేసు ఈమాటలు చెప్పి BY వారికి కనబడకుండ 
దాగియుండేను. ఆయన వారియెదుట యిన్ని నూచక 
"క్రియలు చేసినను వారాయనయందు విశ్వాసముంచ 
a BS. 7 
88 ప్రభువా, మా వర్తమానము నమ్మినవా Brio? 
: SW Haw}, బాహువు ఎవనికి బయలుపరచ 
sg బడెను?! | 
_ అని ప్రవక్షయైన యెషయా చెప్పిన వాక్యము "నెరవేరు 
9 నట్లు ఇది జరిగెను. | ఇందుచేత చారు నమ్మలేక 
0 పోయిరి, ఏలయన-గా- 
వారు కన్ను లతో.చూచి హృదయముతో గృహించి 
మనస్సు మార్చుకోని నావలన స్వస్థపరచ బడకుం 
డునట్లు ఆయన వారి కన్నులకు అంధత్వేము 
కలుగచేసి వారి హృదయము కఠినపర చెను 
41 అని యెషయా మరియొక-చోట చెప్పెను.” | యెషయా 
ఆయన మహిమను చూచినందుని ఆయననుగూర్సి 
42 బోధించుచు ఈ మాటలు చెప్పెను. | అధికారులలో 
| ననేకులు ఆయనయందు విశ్వాసముంచికి కాని సమా 
| జములోేనుండి వెలివేయబడుదుమేమో యని పరి 
43 సయ్యులకు భయపడి వారొప్పుకొనలేదు. | వారు 
BHO మెప్పుకంకు మనుష్యుల మెప్పు చెక్కు_వగా 
నపేక్నీంచిరి. 
అంతట యేసు బిగ్గరగా నిట్లనెను — నాయందు 
విశ్వసముంచువాడు నాయందు కాదు నన్ను పంపి 
45 నవానియండే. విశ్వాసముంచుచున్నాడు. 1 నన్ను 
. చూచువాడు నన్ను పంపినవానినే చూచుచున్నాడు. । 
46 నాయందు విశ్వాసముంచు ప్రతివాడు చీకటిలో నిలి 
చియుండకుండునట్లు చేను ఈ లోకమునకు వెలు 
1 MoT? వచ్చియున్నాను. | ఎవడైనను నా మాటలు 
వినియు వాటిని గైకొనకుండీన పక్షమున “WSS 
Bo asm; చేను లోకమును రక్నించుటశే వచ్చి 
' తినికాని లోకమునకు తీర్పుచేయుటకు శాలేదు. | 
48 నన్ను నిరాకరించి నా మాటల నంగీకగింపనివానికి 
తీర్పుచేయువాడొకడు కలడు చేను చెప్పిన మాటయే 
49 అంత్నదెనమందు వానికి By Wow. | ఏలయనగా 
నాయంకట BS మాటలాడలేదు, చే చేమనవలెనో 
' యేమి మాటలాడవలెనో దానిగూర్చి నన్న పంపిన 
50 తండ్రియే నాకాజ్ఞ నిచ్చియున్నాడు. | మరియు 
'" ఆయన అజ్ఞ నిత్య జీవమని “WRIA గనుక చేను 
చెప్పు సంగతులను తండ్రి శాతో చెప్పిన ప్రకారము 
| చెప్పుచున్నాననెను, 
13 తానీలోకమునుండి So Samy _ వెళ్లవలసిన 
3 యెషయా, 6; 1, 


44 


2 యెషయా, 6: 10, 


15* 


1 మెషయా, 58: 1. 
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గడియ వచ్చెనని యేసు పస్క్మా_పండుగకుముందే Tob 
Adare, లోకములోేనున్న తనవారిని Cayo 
వారిని సంపూర్లముగా' (ప్రేమించెను. | వారు భోజనము 2 
చేయుచుండగా ఆయన నప్పగింపవలెనని సీమోను 
కుమారుడగు యి స్ట రియోతు యూదా హృదయములో 
అపవాది” యింతేకుముందు ఆలోచన పుట్టించియుం డెను 
గనుక 1 తండ్రి తనచేలికి సమస్తము నప్పగించెననియు, 3 
తాను దేవుని యొద్దనుండి బయలుదేరి వచ్చెననియు, 
దేవునియొద్దకు వెళ్లవలసియున్న దనియు యేసు యెరిగి | 
భోేజనపంక్లిలోనుండి తేచి తేన Rx అవతల 4 
పెట్టివేసి, యొక తువాలు తీసికొని నడుము కట్టుకొ 
చెను. 1 అంతేట పశ్లెములో నీళ్లుపోసి శిష్యుల పాద 5 
ములు కడుగుటకున్కు తౌను కట్టుకొనియున్న తువా 
లుతో తుడుచుటకును. Bote Fao. 1 ఇట్లు 6 
చేయుచు ఆయన సీమోను Dwar gs వచ్చి 
నప్పుడు అతడు-ప్రభువా, నీను నా పాదములు కడు 
గుదువా అని ఆయనతో ననెను. | అందుకు యేసు 7 
చేను చేయుచున్నది ఇప్పుడు నీకు తెలియదుగాని 
యికమోదటు 'ెలిసికొందువని అతనితో చెప్పగా | 
చేతురు — నీచెన్నడును నా పౌదములు కడుగరా 8 
దని ఆయనతో ననెను. అందుకు యేసు-చేను నిన్ను 
కడుగనియెడల నాతో నీకు పాలు SEBH.1 సీమోను 9 
DHHS, Sor, నా పాదములు మాత్రమే కాక 
నా చేతులు నా Bers కడుగుమని ఆయనతో 
చప్పెను. | యేసు అతని చూచి స్వానము చేసిన 
వాడు పాదములు తప్ప మశేమియు కడుగుకొన నక్క 
రలేదు, అతడు శేవలము పవ్ష్మిత్రుడయ్యెను. మీరును 
SH Boye కాని మిలో అందరు Hd Gov కార 
చెను, | తన్న ప్పగించువాని RIN గనుక .- మీలో 
అందరు పవిత్రులు కారని ఆయన చెప్పెను. 

వారి ,పాదములు కడిగి SS మైవస్త్రయు చేసికొనిన 
తరువాత ఆయన మరల కూర్చుండి — చేను Ards 
చేసిన పని మోకు తెలిసినదా? 1 బోధకుడనియు ప్రభు 
వనియు మీరు నన్ను పిలుచుచున్నారు; చేను మోకు 
బోధకుడును ప్రభువును గనుక మోరిట్లు పిలుచుట » 
న్యాయమే. | కాబట్టి ప్రభువును బోధకుడునైెన 
చేను మి పాదములు కడిగినయొడల మీరు HSS 
పాదముల నొకరు కడుగవలనినదే, 1 చేను మోకు 
చేసిన ప్రకారము మీరును చేయనలెనని మోకు మాది 
రిగా ఈలాగు చేసితిని. | దాసుడు తేన యజమానుని 
కంశు గొప్పవాడు కాడు, అపఫొస్తలుడు్‌ తన్ను 
పంపినవానికంశు గొప్పవాడు కాడని ar 
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నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నాను. 1 ఈ సంగతులు Or 
రెరుగుదురు గనుక వీటిని చేసినయెడల మీరు ధన్యు 


లగుదురు, 1 మిమ్ము నందరినిగార్సి చేను చెప్పలేదు; | రాళలేరని చేను ఆత ములక చెప్పిన ప్ర కోరము 


శేచేర్పరచుకొనినవారి చెరుగుదును గాని 
నాతోకూడ భోజనము చేయువాడు నాకు వికో 
Basho తేన మడమ నెత్తెను! 
అను లేఖనము నెరవేరుటకై (యీలాగు జరుసను.) | 
జరిగినప్పుడు చేశే ఆయననని మీరు నమ్మనట్లు అది 
జరుగకమునుపు మీతో చెప్పు: scotty | “Base 
పంపుదునో వాని చేర్చుకొనువాడు నన్ను చేర్చుకొను 
TU; నన్ను Wess arth నన్ను పంపిన 
వాని చేర్చుకొనువాడననని మీతో నిశ్చయముగా 
చెప్పుచున్నానని వారితో నెను. 
యేసు ఈ మాటలు పలికిన తరువాత ఆత్తలో కల 
వరపడి — మీలో నొకడు నన్న ప్పగించునని మీతో 
నిశ్చయముగా ణప PDA HD Sree చెప్పెను | 
ఆయన ఎవనిగూర్సి యీలాగు చె పాన అని శిష్యులు 
సందేహపడుచు IFES NOG చూచుకొనుచుం 
డగా 1 ఆయన శిష్యులలో యేసు (డ్ర్రేమించిన యొ 
కడు Goro Sip నానుకొనుచుండెను | గనుక ఎవని 
NIH) ఆయన BOI అది తమకు చెప్పుమని 
సీమోను పేతురు అతనికి సైగచేసెను, 1 అతడు 
యేసు రొమ్ము నానుకిొనుచు - ప్రకా! వాడెవడని 
ఆయన నడిగను. | అందుకు యేసు_నేనొక ముక్క_ 
ముంచి యెవని కిచ్చెదనో వాడే అని చెప్పి, యొక 
ముక్క_ ముంచి RBar mh కుమారుడు యిస్క్మా_రియోతు 
యూాదాకిచ్చెను; 1 వాడు ఆ ముక్క. పుచ్చుకొన 
గానే సాతాను వానిలో ప్రవేశించెను. యేసు-నీవు 
చేయుచున్నది త్వరగా చేయుమని వానితో చెప్పగా | 
ఆయన ఎందునిమిత్త మతనితో worm Bays 
అది భోజనమునకు కూర్వ్పుండినవారిలో , చనెవనికిని 
తెలియలేదు. 1) డబ్బు GoD యూదాయొద్ద నుండెను 
గనుక పండుగకు తమకు కాసలసినవాటిని కొనుమని 
Boss, బీదలశే Bows నిమ్మనియైనను యేసు వానితో 
చెప్పినట్టు కొందరనుకిెనిరి. | వాడా ముక్క_ WH) 
కొని వెంటనే బయటికి వెళ్లెను, అప్పుడు రాత్రి వేళ. 
వాడు వెల్లిన తరువాత యేసు ఇట్లనెను-ఇప్పుడు 
మనుహ్యకుమారుడు మహిమపరచబడి యున్నాడు, 
దేవుడును ఆయనయందు మహిమపరచబడి యున్నా 
డు. | దేనుడాయనయందు మహిమపరచబడినయెడల 


దేవుడు తనయందాయనను మహీ MWS; వెంటనే | యేల ఇప్పుచున్నా Bt | తేండ్రియందు చేనును | 
శికి ఆయనను మహీమపరచును. | పిల్లలారా, యింక | నాయందు తండ్రియు Nowy sd 2 8S) నమ్ముటలేదా? {| 
i కీర్థన, 41:9, os Bs, జేశృనియందు విశారిసముంచుడి, | 


J I 
8° oS కాలము మోితోకాడ Moros; మీరు wet | p 
వెదకుదురు, చనేనెక్క_.డికి వెళ్లుదునో ws, SB మిరు 


ఇప్పుడు Ord చెప్పుచున్నాను. | మోరొకనినొ & 
కడు (డ్రేమింపవలెనని మోకు (కొత్త త్త ఆజ్ఞ నిచ్చుచు '' 
న్నాను, చేను మిమ్మును Hoos మీరు నొకని 
నొకడు (్ర్రేమింపవలెను. | మోరొకనియెడల నొకడు & 
(డ్రేమగలవానైనయెడల దీనిబట్టి మీరు నా శిష్యులని 
అందరును BOSS owes Bw. 
Sarem పేతురు పృభువా, నీవెక్క_డికి వెళ్లుచు. 
న్నావని ఆయన నడుగగా యేనునేను Baw, | 
చోటికి AD peo నావెంట TPS OD యిటుతరు 
are వచ్చెదవని అతనితో చెప్పెను, 1 అందుకు పేతురు f 
ప్రభువా, చేశెందుకిప్పుడు నీ వెంట శాలేను? 
నీకొరకు నా (ప్రాణము పెట్టుదునని ఆయనతో ' 
చెప్పగా 1 యేసు-నాకొరకు నీ ప్రాణము పెట్టు 
Sarl ఆయన చెరుగనని నీవు ముమ్మారు చెప్పక 
ముందు కోడికూయదని నీతో నిశ్చయముగా చెప్పు 
చున్నానచెను. | 
మీ హృదయమును కలనరపడనియ్యకుడి; చేవుని 1 
యందు విశ్వాసముంచుచున్నా రు? నాయందును విశ్వా. 
Vows. | నా తండ్రి యింట ననేక నివాసములు 
Sox, లేనియెడల మీతో చెప్పుదును, మీకో స్థలము 
సిద్ధపరచ వెళ్లుచున్నాను. | చను వెల్లి మోకు స్టలము 
సిద్ధపరచినప్పుడు, చేనుండు స్థలములో మీరును i 
ఉండులా/సన మరల వచ్చి నాయొద్ద నుండుటకు మిమ్లును 
తీసికొ నిపోవుదును. 1 Wi ెళ్లుచున్న స్థలమునకు 
BTUs ఏదో మోకు 'తెలియునని చెప్పెను, | అందుకో 
తోమా — ప్రభువా యెక్క_డికి వెళ్లుచున్నా వో 
మాకు తెలియదు, ఆమార్లమేలాగు తెలియునని ఆయన 
నడుగగా! Go%o— Ws మార్లమును సత్యమును జీవ 
SOW యున్నాను నా ద్వారనే తప్ప ఎవడును . 
తండ్రియొద్దకు రాడు, 1 మీరు నొన్నెరిగియుంటే నా 
తండ్రి చెరిగియుందురు, ఇప్పటినుండి మీోరాయన, ' 
RUKH, ఆయనను చూచియున్నారని చెప్పెను, 1 
అప్పుడు ఫిలిప్పు - ప్రభువా, తండ్రిని మాకు కనుపరు 
చుము, మాకంతే బాలునని ఆయనతో చెప్పగా | యేసు 
-ఫీలిప్పూ, చేనింతకాలము మో యొద్దనుండినను నీవు 
SALON? నన్ను చూచినవాడు తండ్రిని చూచి 
యున్నాడు గనుక తండ్రిని మాకు ot 
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చేను మతో చేప్పుచున్న మాటలు నాయంకట WS 
చెప్పుటలేదు SoG, నాయందు నివసించుచు తేన 
1] క్రియలు చేయుచున్నాడు. 1 తేండ్రియందు చేనును 
నాయందు తండ్రియు నున్నామని Sd; Sar యీ 
- —s 
12 8 co DDB Bows నన్ను నమ్మడి. | నేను తండ్రి 
యొద్దకు వెళ్లుచున్నాను గనుక చేను చేయు | క్రియలు 
నాయందు విశ్వాసముంచువాడును చేయును వాటి 
 కంకె మరి గొప్పవియు అతడు చేయునని ard 
8 నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నాను. | మోరు we నామ 
. మునుబట్టి చేని నడుగుదురో తండ్రి, కుమారునియందు 
4 మహిమపరచబడుటనకై డాని చేతును. 1 we గామ 
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5 drt నన్ను డ్ర్రేమించినయెడల నా ఆజ్ఞలను గైకొం 
దురు. | చేను తండ్రిని చేడుకొందును, మోయొుద్ద 
చెల్లప్పుడు నుండుటకై ఆయన వేరొక ఆదరణకర్తను,' 
అనగా సత్య స్వరూాపియగు BSL మీకను(గృహిం 
చును. 1 లోకమాయనను చూడదు, ఆయన చెరుగదు 
గనుక ఆయనను Bros WS; మిరు ఆయన VOM 
దురు. ఆయన మోతోకూడ నివసించును మీలో నుం 
డును, | మిమ్మును అనాధలనుగా విడువను, మో యొద్దకు 
వత్తును. కొంతకాలమైన తరువాత లోకము నన్ను 
మరి ఎన్నడును చూడదు 1 అయితే మీరు నన్ను 
చూతురు. “Wa (బ్రదుకుచున్నాను గనుక మీరును 
బ్రదుకుదురు. | Wi we తండ్రియందును, Dre 
నాయందును, చేను మొయందును ఉన్నామని ఆ దిన 
మున మోశెరుగుదురు. | నా ఆజ్ఞల నంగీకరించి వాటిని 
గైకొనువాడే నన్ను (డ్ర్రేమించువాడుు నన్ను ర్ర్రోమిం 
చువాడు నా తండ్రివలన (హ్రేమింపబడును,; చేనును 
వాని (స్రేమించి వానికి నన్ను ప్రత్యక్నపరచుకొం 
22 దునని చెప్పెను. | యిస్క_రియాతు కాని యూదా 
" ప్రభువా, నీవు లోకమునకు TW మాకు మాత్రమే 
నిన్ను నీవు ప్రత్యకత్షుపరచుకొ నుటశేమి సంభవించెనని 
23 అడుగగా | యేసు-ఒకడు నన్ను (ప్రేమించువాడైతే 
నా మాట FST Hw, అప్పుడు we తండ్రి వాని 
పేమించును, మేము వాని యొద్దకు వచ్చి వానియొద్ద 
24 నివాసముచేతుము. 1 నన్ను (డ్రేమింపనివాడు చా 
మాటలు PETS; మీరు వినుచున్న మాట నా మాట 
కాదు, నన్ను పంపిన తండ్రిదే, 
25 _ చేను మోయొద్ద Mods యీ మాటలు are” 
26 చెప్పితిని. | ఆదరణకర్త, అనగా తండ్రి నా నామమున 
పంపబోవు SOB’ సమస్తమును మకు బోధించి చేను 
మోతో చెప్పిన 'సంగతులన్నిటిని మోకు జ్ఞాపకము 
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మునుబట్టి Dr నన్నేమి అడిగినను చేను చేతును. |. 


అధ్యాయము 111 
చేయును. | 'సమాథానము మోకను A sro “వెళ్లుచు 27 
న్నాను నా సమాధానమే మోకనుగృహీంచుచు 
న్నాను, లోక మిచ్చునట్టుగా “Was మోకను గృహించుట 
'లేదు, మి హృదయమును కలనరపడనియ్యకుడి, BSS 
నియ్యకుడి, 1 చేను BY మొయొద్దకు వచ్చెదనని మీతో 28 
చెప్పిన మాట మీరు వింటిరి కదా. oe, wow 
గొప్పవాడు గనుక మీరు నన్ను. (ఢ్ర్రేమించినయెడల 
చేను తండ్రియొద్దకు "వెళ్లుచున్నానని మీరు "సంతో 
208009. 1 ఈ సంగతి సంభవించినప్పుడు, మీరు 29 
నమ్మవలెనని అది సంభవింపకమునుపే మతో చెప్పు 
చున్నాను. | ఇకను మీతో విస్తరించి మాటలాడను, 80 
ఈ లోకాధికారి. వచ్చుచున్నాడు, నాతో వానికి 
'సంబంధమేమియు Ge. | అయినను చేను తండ్రిని 81 
ద్రేమించుచున్నానని లోకము తెలిసికొనునట్లు తండ్రి 
నా కాజ్ఞాపించినది నెరవేర్చుటకు చేనీలాగు చేయు 
చున్నాను. లెండి యిక్క_డనుండి 'వెళ్లుదము. 

నేను నిజమైన ద్రాతావల్లినీ, నా తండ్రి వ్యవ 15 
సాయకుడు. | నాలో ఫలింపని ప్రతి తీగను ఆయన 2 
తీసి పారవేయును, ఫలించు HS ON మరి ఎక్కు_ 
వగా ఫలింపవలెనని దానిలోని (పనికిరాని తీగలను 
తీసివేయును. | చేను మీతో చెప్పిన మాటనుబట్టి 3 
మీరిప్పుడు ' పవ్మిత్రులై యున్నారు. | "నాయందు 4 
నిలిచియుండుడి, మీయందు నేనును నిలిచియుందును. 
BR ద్రాతావల్లిలో DONA Ww WEA తనంతట 
తానే యేలాగు ఫలింపదో ఆలాగే నాయందు నిలిచి 
యుంకేనేకాని మీరును ఫలింపరు, | (ద్రామోవల్లిని 5 
చేను తీగలు మీరు. ఎవడు నాయందు నిలిచియుం 
డునో నేనెవనియందు నిలిచియుందునో వాడు 
బహుగా ఫలించును; "నాకు వేరుగానుండి మీశేమియు 


“చేయలేరు. 1 ఎవడైనను "నాయందు నిలిచియుండని 6 


పక్షమున వాడు తీగావలె బయట పారవేయబడి యెండి 
పోవును, మనుష్యులు అట్టి వాటిని పోగుచేసి అగ్నిలో 
పారవేతురు, అవి కాలిపోవును. | నాయందు మీరును 7 
మీయందు నా మాటలును నిలిచియుండినయెడల | 
Ord యిస్ట్రమో అడుగుడి, అది మీక నుగ్రహింప 
బడును. 1 మిరు బహుగా ఫలించుటవలన నా Soc, 8 
మహిమపరచబడునుు, ఇటువలెనే మీరు we శిష్య 
OMA, । తండ్రి నెన్నేలాగు (శ్రేమించెనో నేనును 9 
మిము 'నాలాగు డ్ర్రేమించితిని నా డ్రేమయందు 
నిలిచియుండుడి. | నేను we తేండ్ర ఆజ్ఞలు గైకొని 
ఆయన (సప్రేమయందు నిలిచియున్న ప్ర కారము 
మీరును నా ఆజ్ఞలు FS" నినయెడల చా Ces, 


9 1 Gs, ఉత్తరజాదిని, 


| - 
112 యోహాను 16 
1. నిలిచియుందుర్నూ | మీయందు. ఛా 'సంతోపముండ. 
వలెననియు, OF సంతోషము పరిఫ్రూర్లము కావలె 
ననియు, ఈ సంగతులు మీతో చెప్పుచున్నాను. | 
చేను మిమ్మును డ్ర్రేమించిన్నప్రకారము మోరొొకని 
నొకడు స్ర్రేమింపవలెననుటయే నా ఆజ్ఞ. | తన Qy Br 


12 
18 డె 
తులకొరకు తన (ప్రాణము సుట్టువానికంకు ఎక్కు_ 
వైన డ్ర్రేముగలవాడెవడును లేడు. | నేను Qe stare 
పించువాటిని చేసినయెడల Ore నా న్నేహితులై 
యుందురు. | దాసుడు తన యజమానుడు చేయుదాని 
చెరుగడు గనుక ఇకను మిమ్మును Grd పిలువక 
స్నేహితులని పిలుచుచున్నాను, ఎందుకనగా నేను 
నా తండ్రవలన వినిన 'సంగతులన్ని యు మోకు తెలి 
యజేసితీని. 1 మీరు నన్నే ర్పరచుకొనలేదు మీరు 
నా పేరట తండ్రి WA అడుగుదురో wa ఆయన 
మోకన్నుగృహించునట్లు మోర వెల్లి ఫలించుటకును, 
as Dae నిలిచియుండుటకును “Bs మిమ్ము WH) 
రుచుకిొని నియమించితిని. | మోరాకనినొకడు = డ్ర్రేమిం 
పవలెనని యీ సంగతులను మోకా జ్ఞ పించుచు 
న్నాను. | లోకము మిమ్మును ద్వేషించినయెడల Or 
Fob ముందుగా నన్ను ద్వేషించెనని మోగెరుగు 
దురు. 1 మీరు. లోకసంబంధులైనయెడల లోకము 
తనవారిని Wy Brow; అయితే మీరు లోక'సంబం 
ధులు కార్కు చేను మిన్ఫును లోకములోనుండి ఏర్ప 
రుచుకొంటిని; అందుచేత ణీ లోకము మిమ్మ్హను డ్వేషిం 
చుచున్నుది. | — దాసుడు తన యజమానునికం కు 
గొప్పవాడు కాడని Wis DPS చెప్పినమాట జ్ఞాప 
SMUT HS. లోకులు నన్ను హింసించినరయోడల 
మిమ్మునుకూడ హింసింతురుు నా మాట RS ORS 
యెడల ar మాటకూడ గాకొందురు. | అయితే వారు 
నన్ను పంపినవాని నెరుగరు గనుక We నామ నిమిత్తము 
ఇవన్నియు మోకు చేయుదురు. | చేను వచ్చి వారికి 
బోధింపకుండినయెడల వారికి పౌపము శేకపోనును; 
ఇప్పుడైతే వారి పొపమునకు aside. 1 నన్ను 
చ్వేషించు వాడు చా తండినికూడ ద్వేషించుచు 
న్నాడు. 1 ఎవడును చేయని కియలు నేను పరి 
మధ్యను చేయకుండినయెడల వారికి పాపము SY 
పోవును ఇప్పుడైతే వారు నన్నును చా తండ్రినిని 
25 చూచి ద్వేషించియున్నారు. 1 అయితే 
—నన్ను నిర్చేత్తుకముగా ద్వేషించిరి! 
అని వారి SOI WMS (వ్రాయబడన వాక్యము నెర 
26 వేరునట్లు Be జరిగను. | తేండ్రయొద్దనుండి మో 
యొద్దకు నేను పంపబోవు CEE, 2 ఆనగా తండ్రి 
1 కరన, 69: 4, 


14 


15 


17 


18 


19 


20 


21 


22 


23 


24 


| వచ్చినప్పుడు ఆయన నన్నుగూర్చి WES DoH) | 


మందిరములలోనుండి వెలివేయుదురు; మిషను చంపు 


'మితో చెప్పితినని మిరు జాపకము చేనికొనులాగున ' 


మీతో చెప్పినందున Or హృదయము దుఃఖముతో 


2 ds, discal 


యొద్దనుండి బయలుదేరు 'సక్యస్వరూపియైన 
Q \ fi p= 


f 
ese | 
మీరు మొదటనుండి “నాయొద్ద ae DP గనుక 27 
మీరును సాక్ష్య మిత్తురు. 1 

మీరు అభ్యంతరపడకుండవలెనని యీ మాటలు | 
మోతో చెప్పుచున్నాను. | వారు మిమ్మను సమాజ 2 


(ప్రతివాడు PH దేవునికి సేవచేయుచున్నా Sd అను | 
కొను కాలము వచ్చుచున్నది. 1 వారు GoGo 3) 
నన్నును తెలిసికొనలేదు గనుక ఈలాగు చేయుదురు.। 

అవి జరుగుకాలము వచ్చినప్పుడు నేను వాటినిగూర్సి 4: 


| 
| 
| 
, 


యీ సంగతులు ars చెప్పుచున్నాను; చేను : 
మోతోకూడ నుంటిని గనుక మొదటికే వీటిని మతో 
చెప్పలేదు. | ఇప్పుడు నన్ను పంపినవానియొద్దకు 5 
వెళ్లుచున్నాను-నీ వెక్క_డికి వెళ్లుచున్నా వని మిలో 
Radom నన్నడుగుటలేదు గాని 1 BS "సంగతులు 6 


నిండియున్నది. | అయితే చేను మీతో సత్యము చెప్పు 7 
చున్నాను Wo BPs Ho మోకు ప్రయోజన 
కరమ్ము చేను వెళ్ల నియెడల ఆదరణకర్తి మీయొద్దకు 
రాడు చేను వెల్లినయెడల ఆయనను మీయొద్దకు పం 
పుదును. | ఆయన వచ్చి పాపమును గూర్ప్సియు నీతిని 8 
గూర్చియు తీర్పును గూర్చియు లోక మొప్పుకొన 
చేయును. 1 లోకులు నాయందు విశ్వాసముంచలేదు 9 
గనుక పాపమును గూర్సియు,. చేను తండ్రియొద్దకు re 
వెళ్లుటవలన McVay నన్ను చూడరు నమక నీతిని 
గూర్చియు, యీ లోకాధికారి తీర్పు పొందియు 
న్నాడు గనుక తీర్చును గూర్చియు, ఒప్పుకొన 
చేయును. | చేను మతో చెప్పవలసీనవి gos wy 
సంగతులు కలవు కాని యిప్పుడు Arto వాటిని 
సహీింపలళేరు. | అయితే ఆయన, అనగా సత్యే స్వా 
DON ఆత్త వచ్చినప్పుడు Dodo సత్య 35008 Soo 
గ్రహింయనద్లుో ఆయన మిమ్మును నడిపించును, ఆయన 
తనంతట తానే యేమియు బోధింపక, వేటిని వినునో 
వాటిని బోధించి, సంభవింపబోవు సంగతులను మీకో 
తెలియజేయును, | ఆయన చా వాటిలోని£ శీసిక్రొని 
మోకు తెలియజేయును గనుక నన్ను మహీమపరచును. । 
తండ్రికి కలిగినవన్నియు WA, అందుచేత ఆయన 
ae తీసికొని IPH తెలియజేయున ని 
నేను చెప్పితిని, 1 కొంఇెము కాలమైన Sars 
మీరిక నన్ను చూడరు; మరి కొంచము కొలమునకు 
3 మూలభానలో..సరష్టిస 


15 
16 


సిళష్థముధో కి, 


$ Borst 17 
17 నన్ను చూతురని చెప్పెను. | కాబట్టి ఆయన శిష్య 
లలో కొందరు-కిొంచెము కాలమైన తరువాత నన్ను 
చూడరు, మరి కొంచెము కాలమునకు నన్ను చూరు 
రనియు, చేను తండ్రియొద్దకు "వెళ్లుచున్నాననియు, 
ఆయన మనతో చెప్పుచున్నమాట ఏమిటని యొకనితో 
18 నొకడు చెప్పుకొనిరి. | — కొంచెము కాలమని ఆయన 
చెప్పుచున్న జేమిటి? ఆయన చెప్పుచున్న సంగతి మనకు 
19 తెలియదని చెప్పుకొనిరి. | వారు తన్న HON గోరుచుండి 
| రని యేసు యెరిగివారితో నిట్లానెను-కొంచాము "కాల 
మైన తరువాతే APG నన్నా చూడరు, మరి కొంచెము 
కాలమునకు నన్ను చూచెదరని చేను చెప్పిన మాటును 
"గూర్చి మోరొకనితో నొకడు ఆలోచించుకొనుచు 
20 న్నారా? | DTS) పృలాపింతురు కాని లోకము 
" సంతోషించును; మోరు దూఖింతురు కాని మో దుః 
ఖము 'సంతోషమగనని మీతో నిశ్చయముగా చెప్పు 

p చున్నాను. | స్త్రీ ప్రసవించునప్పుడు ఆమె గడియ 
' వచ్చెను గనుక ఆమె వేదనపడును అయితే శిశువు 
"పుట్టగానే లోకమందు నరుడొకడు పుక్రైనను సంతో 
| షమునేత ఆమె ఆ వేదన మరి జ్ఞాపకము చేసికొనదు. | 
22 అటువలె మీరును ఇప్పుడు దుఃఖపడుచున్నార 
కాని మిమ్లును మరల చూచెదను, అప్పుడు మో హృ 
దయము సంతోషించును, మీ సంతోషము నెవడును 

23 మో యొద్దనుండి తీసివేయడు. 1 ఆ దినమున మీరు 


Bossy cho Si tons; Ard తండ్రిని నా 
పేరట నేమి GASH ఆయన మో కనుగృహించు 
24 నని మతో నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నాను. | ఇది 
వరకు మోశేనీయు we పేరట నడుగలేదు; మీ Ho 
" తోషము సరిపూర్ణనుగునట్లు అడుగుడి, మోకు దొరు 
కును. 
ఈ సంగతులు గు ఆణార్భముగా ors చెప్పి 
Bd; అయితే BOY నెన్నడును గూణథార్భముగా 
"మితో మాటలాడక తండ్రినిగూర్చి ArH స్పష్ట 
26 ముగా తెలియజెప్పు గడియ వచ్చుచున్నది. | ఆ దిన 
మందు మోరు నా పేరట ప్రార్గనచేతురు కాని Or 
విషయమై చేను తండ్రిని వేడుకొందునని మతో 
27 'వెప్పుటలేదు. | మరు నన్ను (హ్రేమించి, చేను BH 
నియొద్దనుండి_ బయలుదేరి వచ్చితినని నమ్మితిరి గనుక 
28 తండ్రి os మిమ్మును డ్రేమించుచున్నాడు. [సను 
తండ్రీ యొద్దనుండి బయలుదేరి లోకమునకు వచ్చియు 
Wry 5 మరియు లోకమును విడిచి Soe, యొద్దకు 
వెళ్లుచున్నానని/ వారితో చెప్పెను. 
'ఆయన శిమ్యులుఇదిగో ఇప్పుడు నీవు గూథా 
ర్భముగా చేమియు చెప్పక స్పష్టముగా మాటలాడు 


— 


29 


అధ్యాయము 113 
చున్నావు. | సమస్తము చెరిగినవాడవనియు, Ws 30 
డును నీకు Kiya నగత్యేము లేదనియు, ఇప్పు 
డెరుగుదుమ్ము డేవునియొద్దనుండి నీవు బయలుదేరి 
వచ్చితివని దీనివలన నమ్ముచున్నామని ' చెప్పగా | 
యేసు వారిని చూచి--మోరిప్పుడు నమ్మ్హుచున్నారా? | 81 
యిదిగో మీలో ప్రతివాడును ఎవడు వాని యింటికి 32 
చెదరిపోయి నన్నొంటరిగా విడిచిపెట్టు గడియ వచ్చు 
చున్నది, వచ్చేయున్న ది, అయితే తండ్రి నాతో 
నున్నాడు గనుక చేనాంటరిగా లేను. 1 చాయందు 33 
మోకు సమాధానము కలుగునట్లు ఈ మాటలు మీతో 
చెప్పుచున్నాను. లోకములో మోకు es కలు 
i; అయినను BUS xo Biwjsrme, Bw erty 
మును జయించి యున్నానచెను. , 

యేసు యీ మాటలు చెప్పి ఆకాశమువైపు కన్న 117 
లెత్తి యిట్లనెను --తేం డ్రీ, నా గడియ నచ్చియాన్న ది, | 
నీ కుమారుడు నిన్ను మహీమపరచునట్టు నీ కుమారుని 2 
మహిమపరచుము. నీవు నీ కుమారునికిచ్చిన వారిక ౦దరి 
కిని ఆయన నిత్యజీవము నను గ హించునట్లు 'సర్వళరీ 
WOH ఆయనకు అధి కారమిచ్చి తివి. | అడ్వితీయ కి 
సత్యచదేవుడవైన నిన్నను, నీవు పంపిన యేసు క్రీస్తును 
ఎరుగుటయే NES జీవము. | చేయుటకు నీవు నాక్‌చ్చిన 4 
పని చేను సంపూర్లముగా నెరవేర్చి భూమిమోద నిన్ను 
మహీమపరచితిని. | God, లోకము పుట్టకమునుపు 5 
నీయొద్ద wr Emirs యుండెనో ఆ మహిమతో నన్ను 
ఇప్పుడు నీయొద్ద మహిమపరచుము. | లోకములో 3 
నుండి నీవు నాకను గృహించిన మనుష్యులకు వి నామ 
మును ప్రత్యత్నపరచితిని. వారు నీవానై యుండిరి, 
నీవు వారిని నాకన్నుగృహించితివి వారు నీ వాక్యము 
శైకొనియున్నారు. 1 నీవు నాకనుగ హించిన మాటలు 7 
నేను వారికిచ్చియున్నాను 3  వారామాటల SOARS 
రించి, నేను నీయొద్దనుండి బయలుదేరి వచ్చితినని నిజ 
ముగా చెరిగి, నీవు నన్ను పంపితీవని నమ్మిరి గనుక | 
నీవు నాకను గృహించినవన్నియు నీవలనౌనే కలిగినవని 8 
వారిప్పుడెరిగియున్నారు. | నేను వారికొరకు ప్రార్థన 
చేయుచున్నాను; లోకముకిొరకు ప్ర్రార్గనచేయాట 
లేదు, నీవు నాకన్నుగహించియున్న వారు sors 
నందున వారికొరశే ప్ర్రార్థనచేయుచున్నాను, నో 
వన్నియు నీవి, నీవియు నావి వారియందు నేను 
మహీమపరచబడి యున్నా ను. | చేనికను లోకములో 
నుండను గాని వీరు లోకములో నున్నారు నేను 
నీయొద్దకు వచ్చుచున్నాను, పరిశుద్ధుడవైన తండ్రీ, 
మనము ఏక మైయున్న లాగున వారును ఏకమై sino 
డునట్లు నీవు శాకనుగ్రహించిన నీ నామమందు 


© 


10. 


1} 


A - 


17 వారును లోకొసంబంధులు కారు. | సక్యమువలని 


“au Sebo. 


22 కును aS | మనము ఏకమె యున్న 


23 గృహించిన మహిమను నేను వారికిచ్చితిని. | వారి 
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12 వారిని కాపాడుము. | నేను వారియొద్దనుండగా నీవు 


నా కన్ను గృహించినవారిని నీ మనం కాపా 
BOD; as వారిని భ దృ్రపరచితిని' గనుక లేఖనము 
చెరవేరునట్లు నాళన పాత్రుడు! తప్ప వారిలో మరి 


18 ఎవడును నశింపళేదు. | ఇప్పుడు చేను నీయొద్దకు 


Sy ary; నా సంతోషము వారియందు పరి 
పూర్లమ/సనట్లు లోకమందు ఈ మాట చెప్పుచున్నా 
14 ను. | వారికి నీ వాక్ళమిచ్చి యున్నాను. నేను లోక 
సంబంధిని కానట్టు వారును లోకసంబంభులు కారు 
15 గనుక లోకము వారిని ద్వేషించును. 1 నీవు లోక 
ములోనుండి వారిని తీసికొ నిపొమ్మని చేను ప్ర్రార్థిం 
 చుటలేదు గాని దుష్టునినుండిి ren mere 
16 ప్రార్థించుచున్నాను. | నేను లోకసంబంధిని కానట్టు 


| వారిని ప్రతిష్థచేయుము, నీ వాక్యమే సత్యము. | 
18 నీవు నన్న లోకమునకు పంపిన ప్రకారము నేనును 


19 నారిని లోకమునకు పంపితిని, | అ CES soso? 
ప్రతిష్థచేయబడునట్టు వారికొరకై. నన్ను ప్ర పతిష్థచేసి 
| మరియు నీవు నన్ను పంపితివని 
21 లోకము నమ్మునట్లు, తండ్రీ, నాయందు నీవును నీయందు 
Wiss | Se వారును మనయందు ఏకమై 
యుండవలెనని వారికొరకు మాత్రము నేను @78e 
చుటలేదు, వారి వాకస్ట్రమువలన నాయందు విశ్వాస 
 ముంచువారందరు WY Bo యుండవలెనని వారికొర ' 


లాగున Ey ఏకమై యుండవలెనని నీవు నాకను 


యందు Bios నాయందు నీవును ఊండుటవలన 
వారు సంపూట్ణలుగా చేయబడి యేకముగా నున్నం |౪ 
దున నీవు నన్ను పంపితివనియు, నీవు నన్ను CSR 
DSH వారినికాడ (ఢ్ర్రేమించితివనియు, లోకము 
తెలిసీకొనుసట్లు (AFH A గ హించిన మహిమను వారి 
24 కిచ్చితిని.) | తండ్రీ, Sati నుందునో అక్కడ 
నీవు చా కను గృహించినవారును నాతోకూడ నుండ 
వలెననియు, నీవు నాకను గ్రహించిన నా మహీమను 
వారు చూడవలెననియు కోరుచున్నాను. జగ 
త్సునాదివేయబడకమునుపే నీవు నన్ను Co Mo 
25 తివి. | నీతిస్వరాపుడవు తండ్రీ, లోకము నిన్నెరు 


గలేదు, నేను నిన్నెరుగుదున్కు నీవు నన్న పంపితిపని 
26 వీశెరిగియున్న్రారు. 1 నీవు గాయందుంచిన (ప్రేమ 
చొరియందుండునట్లును, నేను వారియందుండునట్టును, 


1మూలచావళో-ప్ప్ర తుడు, 


2 .బేక్క కీతునుండి, 


' 


అధ్యాయము ‘ 
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వారికి నీ నామమును BOAO, ఇంకను తెలియ — 
జేసెదనని Bw. i 

యేసు యీ మాటలు చెప్పి తన శిష్యులతో కూడ i 
శకెద్రోను వాగు దాటి పోయెను. అక్కడ నొక తోట 
యుండెను దానిలోకి ఆయన తన శిమ్యులతోకూడ — 
వెళ్లెను. | యేసు తేన శిష్యులతో 'పలుమారక్క_డికి 2) 
వెళ్ళుచుండువాడు గనుక, ఆయన నప్పగించు యూదా. 
కును'ఆ స్థలము తెలిసియుండేను. | కావున యూదా 3) 
mR పృథానయాజకులును పరిస సయ్యలును , 
పంపిన wo" Soom వెంటబెట్టుకొని, దివిటీలతోను i 
దీపములతోను ఆయుఢములతోను అక్క_డికి వచ్చె 
ను. | యేసు SSH సంభవింపబోవునవన్నియు చెరిగిన 4 
వాడై వారియొద్దకు, వెళ్లి మోశవని వెదకుచున్నారని a) 
వారి నడిగెను. | వారు-నజరేయు డైన యేసునని ఆయన శీ ' 
కుత్తరమియ్య గా యేసు _ చేశే ఆయననని వారితో 4 
చెప్పెను, ఆయన We రమూదాయు వారియొద్ద - 
నిలుచుండెను. | ఆయన ౫ేశే ఆయననని వారితో 6 
చెప్పగా వారు aa తగ్గి నేల పడిరి. | శెండవసారి: 7 
ఆయన — Mr SSD వెదకుచున్నారని వారి నడిగెను 
అందుకు వారు- నజరేయుడైన యేసునని చెప్పగా | 
యేసు వారితో BS ఆయననని orS* చెప్పితిని 
గనుక మోరు నన్ను వెదకుచున్న యెడల వీరిని పోని 
య్యుడని చెప్పెను. | నీవు నా కను గృహించిన 
వారిలో నొకనినైనను చేను పోగొట్టుకొనలేదని | 
ఆయన చెప్పిన మాట చెరవేరునట్లు ఈలాగు చెప్పును. | 
సీమోను పేతురునొద్ద కత్తియుండినందున అతడు దాని 
దూసి అగా దాసుని కొట్టి అతని కుడిచెవి 
తెగనరికెను. | ఆ దాసునిపేరు Hoy. యేసు అది 
చూచి_కత్తి me: నుంచుము తండ్రి WS HN, 
హించిన గిన్నెలోనిది “Wao త్రాగకందునా eA 
చేతురుతో నెను. 

అంతేట రాణువవారును, 


సహ స్రాధిపతియు, 1% 
యూాదుల బహ్రాతులును యేసును పట్టుకొని ఆయ 
నను బంధించి మొదట ఆన్నా యొద్దకు ఆయనను తీసి 
కొనిపోయిరి. 1 అతడు ఆ ee ప్రథాన 
యాజకుడైన కయఫకు మామ. యసఫ_-ఒక మను 
ష్యుడు ప్రజలకిొరకు eels (ప్రయోాజనకరమని 
DO కాలో వన చెప్పినవాడు. 

సీవెరాను "పీతురును మరియొక శిష్యుడును యేసు, 15 
వెంబడి పోవుచుండిరి. ఆ శిష్యుడు పృధానయాజకు.- 
నికి చెళవైనవాడు గనుక అతడు పృధానయాజకుని | 
యింటి ముంగిటిలోకి యేనుతోహాడ 3 వెళ్లను. | పేతురు ie 


1a 
14 


3 SMO PASE HFS Mot ' 


Soe "యోహాను 19 


ద్వారమునొద్ద బయట నిలుచుండెను గనుక ప్రధాన 
'యాజకునికి చెళవైన ఆ శిష్యుడు బయటకు వచ్చి 
దాారపాలకురాలితో మాటలాడి పేతురును లోపలికి 
17 తోడుకెనిపోయెను, 1 దషరమునొద్ద కావలియున్న 
"యక చిన్నది పేతురును చూచి - నీవును Ss మను 
¢ SSO శిష్యులలో నొకడవు కావా అని చెప్పగా 
18 అతడుకాననెను. | అప్పుడు చలి వేయుచున్న ౦దున 
TP ROMA 20, ED owows ots So చలి కాచు 
కొనుచు నిలుచుండగా పేతురును వారితో నిలువ 
బడి చలి కాచుకొనుచుండెను, 
19 ప్రధానయాజకుడు ఆయన శిష్యులను గూర్చియు 
20 ఆయన బోధనుగూర్చియు యేసును అడుగగా | యేను 
చేను బాహాటముగా లోకమునెదుట మాటలాడి 
"తిని యూదులందరు కూడివచ్చు 'సమాజమందిరముల 
లోను దేవాలయములోను ఎల్లప్పుడును బోధించితిని; 
21 రహస్యముగా చేవేమియు మాటలాడలేదు. 1 నీవు 
నన్ను డుగచేల!? చేను వారికేమి బోధించినది విన్న వారి 
Storm; ఇదిగో నేను చెప్పినది వీరెరుగుదురని అత 
22 నితో ననెను. 1 ఆయన ఈ మాటలు చెప్పినప్పుడు 
"దగ్గర నిలిచియున్న బంట్రాతులలో నొకడు_ప్రధా 
నయాజకునికీలాగు ఉత్తరమిచ్చుచున్నావా అని చెప్పి 
23 యేసును అరచేతులతో ST Hw. | అందుకు యేసు- 
చేను కాని మాట ఆడిన BK se ఆ కాని మాట 
ఏదో చెప్పుము, మంచి మాట ఆడిన పక్షమున నన్నేల 
24 కొట్టుచున్నావెను. | అంతట అన్నా యేసును బం 
ధింపబడియున్న ట్టుగానే (పృధానయాజకుడైన కయఫ 
యొద్దకు పంపెను, 
25 సీమోను పేతురు నిలువబడి చలి కాచుకొనుచుం 
"డగా వారతని చూచి — నీవును ఆయన శిష్యులలో 
12 నాకడన్రు కావా అని చెప్పగా నతడు-శేను కాను, 
26 చేనెరుగనోనెను. 1 పేతురు ఎవని BO తెగనరికెనో 
వానికి బంధువును (పృధానయాజకుని దాసుల౪లో నొక 
om — Ds తోటలో అకనితోకూడనుండగా చేను 
QT చూడలేదా అని చెప్పినందుకు 1 పేతురు నేనెరుగనని 
మరియొకసారి చెప్పెను వెంటే కోడి కూసెను. 
28 వారు కయసయొద్దనుండి అధి కారమందిర మునకు 
"యేసును తీసికొనిపోయిరి. అప్పుడు ఊదయమాయెను 
గనుక తారు మైలపడకుండ పస్కా_ను భుజింపవలెనని 
29 అధికారమండిరములోకి BSW. | కావున పిలాతు 
బయటనున్న వారియొద్దకు వచ్చి-ఈ మనుష్యునిమిద 
30 మీరు ఏ నేరము మోపుచున్నారౌచెను. 1 అందుకు 
వారువీడు దుర్తార్దుడు Sr DESO వీని నీకప్పగింప 
31 కుందుమని అశనితోో చెప్పిరి. | పిలాతు--మోరతని 


అధ్యాయము. '. 115 
కొనిపోయి మో భర్వశాస్ర్రయుచొప్పున అతనికి తీర్చు 
చేయుడనగా 1 యూదులు - ఎవనికిని మరణశికు 82 
విధించుటకు మాక ధికారములేదని అతనితో చెప్పిరి. 
అందువలన యేసు GW మరణము పొందబోవునో 
అది నూచించి చెప్పిన మాట చెరవేశను. 

పిలాతు తిరిగి అధి కారమందిరములో ప్రవేశించి 88 
యేసును పిలిపించి — నీను యూదుల Tas అని 
ఆయన నడుగగా 1 రేసు — నీ యంతట నీవే యీ 34 
మాట అనుచున్నాా? లేక యితరులు నీతో నన్ను 
గూర్చి యిది చెప్పిరా అని అడిగాను. 1 అందుకు 35 
పిలాతు-నేను యూదుడనా యేమి? నీ 'స్వజనమును 
పృధానయాజకులును నిన్ను నాకప్పగించిరి FO; 
HA చేసితివని అడుగగా | యేసు-నా రాజ్యము 36 
ఈ లోేకసంబంధమైనది కాదు నా రాజ్యము ఈ 
లోేకిసంబంధమైనబై'తే చేను యూదుల కప్పగింపబడ 
కుండునట్లు "నా చేవకులు పోరాడుదురు కాని నా 
రాజ్యము ఇహ సంబంధ మైనది SO Bi. | ఆందుకు Ze 
పిలాతు--నీవు రాజవా అని ఆయన నడుగగా యేను 38 
— ASS) ట్లు చేను రాజే, సత్యమునుగూర్చి సాకు 
మిచ్చుటకు చేను పుట్టితిని, ఇందు నిమిత్తమే యీ లోక 
మునకు వచ్చితిని, సత్య సంబంధియైన ప్రతివాడును నా 
మాట వినుననెను.. అందుకు పిలాతు--సత్య మేమిటో 
అని ఆయనతో చెప్పెను, 

అతడీ మాట చెప్పి బయటనున్న యూదుల 
యొద్దకు తిరిగి -వెళ్లీ--అతనియందు ఏ దోషమును weds 
కనబడలేదు; | అయినను పస్క్మా_పండుగలోే "Bars a 30’ 
మోకు విడుదలచేయు వాడుక కలదు Kar; చేను 
యూాదుల రాజాను విడుదలచేయుట మోకిస్టమా అని 
వారి నడిగాను. | అయితే వారు-వీనిని వద్దు, బర 40 
చ్బాను విడుదలచేయుమని మరల. శేకలువేసిరి. ఈ 
బరబ్బా బందిపోటుదొొంగ. } 

అప్పుడు పిలాతు యేసును పట్టుకొని ఆయనను 3ర్రి 
కొరడాలతో కొట్లించెను. 1 రాణువవారు ముండ్లతోో 2 
కిర్రీటమునల్లి ఆయన తేలమోద HB! యూదారంగు కి 
వస్త్రనాయనకు తొడిగించి ఆయనయొద్దకు వచ్చి-యూ 
దుల రాజా, శుభమని చెప్పి ఆయనను అరచేతులతో 
87838. | పిలాతు మరల Besos వచ్చి ఇదిగో 4 
ఈయనయందు ఏ దోషమును చాకు కనబడలేదని 
మీకు తెలియగలందులకు -ఈయనను మీయొద్దకు Be 
పలికి తీసికొని వచ్చుచున్నానని వారితో ననెను, | 
ఆ ముండ్ల కిరీటమును ఊదారంగు వస్ర్రమును భరించిన ర్‌ 
వాడై, యేసు వెలపలికి రాగా పిలాతు-బ్రిదిగో ఈ 


తీసి | మనుమషువ్టీడు ఆని వారితో చెప్పును. | (ప్రథాన 6 


# 


116 | 


యాజకులును 'బంక్రాతులును ఆయనను చూచి — 
శిలువవేయుడి. శ్రీలువజేయుడి అని శేకలుజేయగా 
వీలాతు-ఆయనయందు వీ. దోషమును చాకు కనబడ 


చేదు గనుక మిరే ఆయనను తీసికొనిపోయి శిలువ. 


"7 చేయుడని చారితో చెప్పును. | అందుకు యూదులు 
_ మాకొక నియమము కలదు తాను BH కుమా 
రుడనని ఇతడు చెప్పుకొను గనుక ఆ నియమము 

8 చాప్పున ఇతడు బావవలెనని అతనితో చెప్పిరి. ! పిలాతు 
ఆమాట విని మరి ఎక్కు_వగా భయపడి, తిరిగి అధికార 

9 మందిరములో ప్రవేశించి 1 —నీవెక్క_డనుండి వచ్చితి 
వని యేసు నడిగన్కు అయితే యేసు wD కేయుత్త 
రము Nag Seo 1 గనుక పిలాతు - నాతో మాట 
లాడవా?! నిన్ను విడుదల చేయుటకు We కధి కారము 
కలదనియు, నిన్ను శిలువవేయుటకు we కధికారము 
కలదనియు నీ చెరుగవా అని ఆయనతో ననెను. | 
అందుకా యేసు — సైనుండి నీకియ్యబడి యుంశేనే 

Bay Wears నీకు ఏ అధికారము Mosse; అందు 

చేత నన్ను నీకప్పగించినవానికి ఎక్కు_.వ పొపము కల 

దచెను. 1 ఈః మాటనుబటి పిలాతు ఆయనను విడుదల 
చేయుటకు యత్న ముచేసెను గాని యూదులు-నీవు 

GIN విడుదలచేసితివా కైసరుకు న్నే హీతుడవు కావు; 

తాను రాజనని చెప్పుకొను (ప్రతివాడును కైసరుకు 

విరోధముగా మాటలాడుచున్న వా డే అని కేకలు 

13 వేసిరి. 1 పిలాతు యి మాటలు విని, యేసును బయ 

టికి తీసికొనివచ్చి, రాళ్లు పరచిన స్థలమందు న్యాయ 
పీఠముమోద కూర్చుండెను. హ్నెస్రీ భాషలో ఆ ge 

14 మునకు గబ్బతా అని పేరు. 1 ఆ దినము పస్కా_ను 

సిద్ధపరచు దినము అప్పుడు మధ్యాహ్నము కాన 

By. అకడు-ఇదిగో ar రాజు అని యూదులతో 

చెప్పగా | అందుకు చారు ఇతని సంహరించుము, 

సంహరించుము శిలునవేయుము అని శేకలునేసిరి. 
పిలాతు-మో రాజాను శిలువవేయుదునా అని చారి 
నడుగగా (ప్రధానయాజకులు_ కైసరు తప్ప మాకు 
వేరొక రాజు BEI. 1 అప్పుడు కిలువవేయబడు 
టకై అతేడాయనను చారికప్పగించెను. 

వారు యేసును తీసికొనిపోయిరి. ఆయన తన 
శిలువ (మ్రోసీకిొని కపౌాలస్థలమను చోటికి వెళ్లెను. 
ard, భాషలో డానికి గొల్లాతా అని పేరు. | 
అక్కడ ఈ ROS నొకినిని ఆ BOS నొకనిని 
మధ్యను యేసును Goh, ఆయనతోకూడ ఇద్దరిని 
శిలువవేసిరి. | మరియు పిలాతు — రమూదులరాజైన 

Se GSK యేసు అను DDE Hiss (వ్రాయించి 
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BooSOrs పెట్టించెను. | యేను శిలువవేయబడిన | 
స్థలము పట్టణమునకు HDS Go యుండెను అది ; 
ard, arga రోమాయి భాషలలో (వ్రాయ. 
wees గనుక యూాదులలో SRM Be “చది”. 
విరి.!--నేను యూదుల రాజనని వాడు చెప్పినట్టు ప్రా, 2 
యుము కాని-.యూదులరాజు అని (వ్రాయవద్దని 
యూాదుల ప్రధానయాజకులు పిలాతుతో చెప్పగా | 
పిలాతు — నేను వ్రానీనదేమో ప్రాసితిననెను, 
రాణువవారు యేసును శిలువవేసిన తరువాత 2 
ఆయన వస్త్రయులు తీసికొని, యొకొ_క రాణువవాని 
కొక్కొ_క భాగము వచ్చునట్లు వాటిని నాలుగు. భాగ | 
ములు చేసిరి, ఆయన అంగీనికూడ తీసికొని, ఆ అంగీ = 
కుట్టు, లేక పైనుండి యావత్తు చేయబడినది గనుక 1 
వారుదాని Dos అది, ఎవనికి వచ్చునో అని డాని” 
కేసరము Din వేయుదమని యొకరితో నొకరు - 
చప్పుకిొనిరి. i 
ares "నా SS soos తమలో పంచుకొని we 
అంగీకోసరము Hero చేసిరి 
అను లేఖనము! నెరవేరునట్లు ఇది జరిగాను ఇందుకే 
రాణువవారీలాగు చేసిరి. | ఆయన BO dso, ఆయన 2 
తల్లి సూోూదరియు క్లోపా భార్యయునైన. మరి - 
యయు, మాలేచే మరియయు యేసు శిలువయొద్ద 
నిలుచుండిరి. । యేను తన తల్లియు తాను (స్ర్రేమించిన 
శిష్యుడును దగ్గర నిలుచుండుట చూచి — wx, 
యిదిగో నీ కోమారుడు అని తన తల్లితో చెప్పెను 1 
తరువాత శిష్యుని చూచి యిదిగో నీ తల్లి అని 2 
చెప్పును. ఆ గడియనుండి ఆ శిష్యు ణా మెను తన 
యింట Bt) §7 Bas, 
అటుతేరువాత సమస్తమును అప్పటికి సమాష్ప'మైన 
దని యేసు యెరిగి లేఖనము నెరవేరునట్లు-నేను దప్పి ' 
గొనుచున్నానశెను. | చిరకతో నిండియున్న యొక 
పాత్ర అక్క_డ సెట్టియుండేను గనుక వారొక 'స్పంజీ 
చిరకతో నింపి హిస్ఫోపు పుడకకు తగిలించి ఆయన - 
నోటికి అందిచ్చిరి. 1 యేసు ఆ చిరక పుచ్చుకొని & 
DSP BOSSA Bay తల వంచి ఆత్త నప్పగించెను. 
ఆ దినము సిద్ధపరచుదినము, మరుసటి విశ్రాంతి 
దినము మహాోదినము గనుక ఆ చేహములు విశ్రాంతి 
దినమున శిలువమోద నుండకుండునట్టు వారి కాళ్ళు 1 
DONA BOD వారిని తీసివేయించుమని' యూదులు 
పిలాతు. నడిగిరి, | కాబట్టి రాణువవారు వచ్చి ఆయ 32 
నతోకూడ కిలువవేయబడిన మొదటివాని . కాళ్లను ‘ Fy 
శెండవవాని కాళ్లను ఏిరుగగొట్టిర. 1 వారు యేసు కికి 


1 85x, 22: 19, 
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' నొద్దకు వచ్చి, అంతకుముందే ఆయన మృతిపొంది 
'యుండుట చూచి ఆయన కాళ్లు. విరుగగొట్ల్టలేదు 
గాని 1 రాణువవారిలో. నొకడు ఈబుతో ఆయన 
ప్రక్కను పొడిచెను, వెంటనే రక్తమును నీళ్లును కా 
BS. 1 ఇది చూచినవాడు WAL Dot చున్నాడు, 
BBD TELS సత్యమే. మీరు నమ్మనట్లు తౌను 
REQ So Bop th wry Sd OS BOON. 
| — అతని యెముకలలో నొకశునను విరునబడదు 
7 అను లేఖనము" చెరవేరునట్లు ఇవి జరిగను. | మరియు 
: తాము పొడిచినవానితట్టు చూతురు 
అని మరియొక లేఖనముి చెప్పుచున్నది. 
అటుతరువాతే యూదుల భయమువలన రహస్య 
"ముగా యేసు శిష్యుడైన అరిమతేయియ యో SX) 
తాను యేసు దేహమును తీసికొనిపోవుటకు పిలాతు 
నొద్ద చెలవడుగగా పిలాతు సెలవిచ్చెను గనుక అతడు 
వచ్చి యేసు దేహమును తీసికొ నిపోయెను. 1 మొదట 
రాత్రివేళ ఆయనయొద్దకు వచ్చిన నికొ దేముకూడ బోళ 
ముతో కలిపిన అగరు రమారమి నూట యేబది BS 
యెత్తు తెచ్చెను. 1 అంతట" వారు యేసు దేహము 
చెత్తికొని వచ్చి, యూాదులు పాతి పెట్టు మర్యాద 
చొప్పున ఆ సుగంధదృవములు దానికి ప్రాసి నార 
£1] బట్టలు 45838. 1 ఆయనను శిలువవేసిన స్థలములో 
నొక తోట యురడజెన్కు ఆ తోటలో నెవడు నెప్పుడు 
నుంచబడలేని (క్రొత్త సమాధి యొకటి యుండెను. | 
12 ఆ సమాధి సమీపములో నుండెను గనుక ఆ దినము 
' యూదులు AROS AS మైనందున చారు అందులో 
| యేసును "టికి. 
ZO ఆదివారమున నింక చీకటిగా నున్నప్పుడు మద్ద 
లేనే మరియ సెందలకడ లేచి సమాధియొద్దకు వచ్చి, 
సమాధి మోదనుండిన రాయి తీయబడియుండుట చూ 
12 చెను | గనుక ఆమె SWRA సీమోను పేతురు నొద్ద 
Km యేసు (ప్రేమించిన ఆ మరియొక శిష్య నియొద్ద 
కును వచ్చి - ప్రభువును సమాధిలోనుండి యెత్తికొని 
పోయిరి, ఆయన BES నుంచికో యెరుగమని 
3 Bays. | కాబట్టి సపేతురును ఆ Bag shows బయలు 
4 BB సమాధియొద్దకు వచ్చిరి. 1 వారిద్దరును కూడి పరు 
Rote ఆ శిష్యుడు పేతురుకంశు త్వరగా 
5 పరుగాత్తి ముందుగా సమాధియొుద్దకు వచ్చి | వంగి, నార 
బట్టలు పడియుండుట చూచెను గాని అతేడు సమా 
6 ధిలో (ప్రుశేశింపలేదు. 1 అంతట Sarva పేతురు 
7 అతని "వెంబడి వచ్చి సమాధిలో GAO 1 నార 
i బు పడియుండుటయు, ఆయన శు రుమాలు నార 
1 నిర్ణను, 12: 46; 85s, 34: 20, 
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బట్టలయొద్ద నుండక చేరుగా నొకచోట చుట్లిెట్టి 
యుండుటయు చూచెను. | అపుడు మొదట సమాధి 8 
యొద్దకు వచ్చిన ఆ శిష్యుడు లోపలికి పోయి చూచి 
నమ్మెను. | ఆయన మృతులలోనుండి లేచుట OX 9 
మను లేఖనము వారింకను గృహింపలశైరి. 1 అంతట 10 
e3 శిష్యులు తిరిగి తమ వారియొద్దకు వెళ్లిపోయిరి. 

అయితే మరియ సమాధి బయట నిలిచి యేడ్చు 
చుండెను. ఆమె ఏడ్నుచు సమాధిలో వంగి చూడగా | 
తెల్లని వస్త్రములు ధరించిన యిద్దరు చేపదూతేలు యేసు 
చేహామ ఊంచబడిన స్థలములో తేలవైపున నొకడును 
కాళ్లవైపున నొకడును కూర్చుండుట కనబడేను., | 
వారు అమ్మా, యొందుశేద్చుచున్నావని ఆమె నడు 
గగా ఆమెనా ప్రభువు నెవరో యెత్తికొ ని పోయిరి; 
ఆయన చెక్క_డ నుంచిరో చాకు తెలియలేదని చెప్పె 
ను.1 ఆమె యీ మాట చెప్పి వెనుకతేట్టు తిరిగి యేసు 
నిలిచియుండుట చూచెను గాని ఆయన యేసు అని 
గుర్తుపట్టలేదు. | యేసు — అమ్మా యొందుశేడ్నుచు 
న్నావు, ఎవని వెదకుచున్నావు అని ఆమె నడుగగా 
ఆమే ఆయన తోటచవాడనుకి ని-అయ్యా, నీవాయ 
నను మోసికొని పోయినయెడల ఆయన WSUS నుంచి 
తివో నాతో చెప్పుము, చేనాయన నెత్తికొని పోవు 
దునని చెప్పెను. | యేను ఆమెను చూచి — మరియా 
అని పిలిచెను. ఆమె ఆయనవైపు తిరిగి ఆయనను 
చూచి, హెన్రీఖాషతో రబ్బూనీ అని" పిలిచెను. 
ఆ మాటకు బోధకుడని అర్థము. | యేను ఆమెను 
చూచిేనింక తండ్రియొద్దకు ఎక్కి_పోలేదు గనుక 
నన్ను ముట్టుకొనవలదు అయితే నా స్ప్హూదరుల 
యొద్దకు వెళ్లి - నా తండ్రియు మో తండ్రియు, 
నా దేవుడును మో దేవుడునైన వానియొద్దకు ఎక్కి. 
పోవుచున్నానని వారితో చెప్పుమనెను. 1 మగ్దలేనే 
మరియ వచ్చి — నేను ప్రభువును చూచితిని ఆయన 
నాతో Be మాటలు చెస్పెనని శిమ్యలకు 'తెలియ 
జేసెను. 

ఆదివారము సాయంకాలమున శిష్యషులు యూదు 
లకు భయపడి, తాము కూడియున్న యింటి తలుపులు 
మూనీకొ నియుండగా యేను వచ్చి మధ్యను నిలిచి- 
మీకు సమాధానము కలుగుగాక అని వారితో BY ప్పెను.। 
ఆయన ఆలాగు చెప్పి వారికి తేన చేతులను ప్రక్క_ను 
చూపగా శిష్యులు ప్రభువును చూచి సరతోషిం 
DB. | అప్పుడు యేసు-మోకు సమాధానము కలుగు 
WE తండ్రి నన్ను పంపిన ప్రకారము Wiis మిమ్మును 
పంపుచున్నానని మరల వానితో చెప్పెను. | ఆయన 22 

2 జైఖరా, 12: 10. 
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ఈ మాట చెప్పి॥వారిమిడ STA— SHITE పాం 
28 దుడి, | DBS పౌపములు క్షమింతురో అవి వారికి 
క్షమింపబడును,; ఎవరి పొపములు మీరు నిలిచియాండ 
DHS? అవి నిలిచియుండునని వారితో చెప్పెను, 
యేసు వచ్చినప్పుడు, పండ్రెండుమందిలో. నొక 
"డైన దిదుము అనబడిన తోనూ వారితో లేకపోయెను | 
గనుక తక్కిన శిష్యులు - మేము ప్రభువును చూచితి 
మని అతనితో చెప్పగా అతడు - చేనాయన చేతు 
లల్లో మేకుల గురుతును చూచి నా. Heo ఆ మేకుల 
గురుతులో సెట్టి, నా చెయ్యి ఆయన ప్రుక్క_లో 
HOSS గాని నమ్మనని వారితో చెప్పెను, 
ఎనిమిది దినములైన తేరువాతే ఆయన శిష్యులు 
మరల లోపట నున్నప్పుడు తోమా వారితోకూడ 
నుండెను, తలుపులు మాయబడియుండగా యేసు 
వచ్చి మధ్యను నిలిచి-మోకు సమాధానము కలుగుగాక 
అనెను. 1 తరువాత తోమాను. చూచి-నీ Boo ఇటు 
చాచి నా చేతులు చూడుము నీ చెయ్యి. చాచి 
నా ప్రక్కలో GOO, అవిశ్వాసివి కాక విశ్వాసివై. 
యుండుమచెను, 1 అందుకు తోమా నా ప్రభువా 
నా దేవా అనెను. | యేసు-నీవు నన్ను చూచి నమ్మి 
BD, చూడక నమ్మినవారు ధన్యులని అతనితో Bays. 
మరియు వేరు అచేకమైన సూచక క్రియలను 
యేసు తన శిష్యుల యెదుట చేసెను, అవి యీ (గృంథ 
మందు (వ్రాయబడియాండ లేదు Td 1 యేసు దేవుని 
కుమారుడైన (క్రీస్తు అని మిరు నమ్మునట్టునుు నమ్మి 
ఆయన నామమందు జీవము పొందునట్టును ఇవి 
(SIH CB. 
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శిష్యులకు మరల తన్ను SPQ ASowIT sw. 


''ఆయన తన్ను (ప్రత్యతుపరచుకినిన విధమేదనగా | 
2 Rares పేతురును, దిదుము అనబడిన తోమాయు, 
గలిలెయలోని కానా యూరి నతనయేలునుు BB 
Soo కుమాళ్గును ఆయన శిష్యులలో మరి ఇద్దరును 
2 PB యుండిరి. 1 సీమోను పేతురు - నేను చేపలు 
పట్టబోవుదునని వారితోననగా వారు-మేమును నీతో 
కూడ వచ్చెదమనిరి. వారు వెల్లి దోనె ఎక్కి_ర కాని 
4 ఆ 078, యేమియు. పట్టలేదు, | సూర్యో దయమగు 
చుండగా యేసు దరిని నిలిణెౌను_ అయితే ఆయన 
5 యేసు అని శిష్యులు గుర్తుపట్టలేదు. 1 యేసు — పిల్ల 
లారా భోజనమునకు మోయొద్ద Wows నున్న దా 
6 అని వారి నడుగగా; | లేదని వారాయనతో చెప్పిరి. 
అప్పుణాయనాదోనే BS Vs SoA మోకు 
దొరుకునని చెప్పును గనుక Sore వేయగా 


అధ్యాయము 


చేపలు విస్తారముగా పడినందున వల లాగలేకపోయిరి:1. - 
కాబట్టి యేను (డ్ర్రేమించిన శిమ్యడు-ఆయన ప్రభువు 7' 
సుమి అని పేతురుతో చెప్పెను. ఆయన ప్రభువని. . 
సీమోను పేతురు విని, వస్త్రహీనుడై యున్నందున మె 
బట్ట చేసికిని సముద్రములో దుమికెను.। దరి యించు 
మించు యిన్నూరుమూారల దూరమున్నందున తక్కిన 
శిష్యులు చేపలుగల వల లాగుచు ఆ చిన్న దోనెలో 
వచ్చిరి. | వారుదిగి దరికి రాగానే అక్క_డ నిప్పులును 
sary నుంచబడిన చేపలును 5 Rio కన 
బడెను. | యేసు-మోరిప్పుడు పట్టిన చేపలలో కొన్ని 
తీసికొని రండని వారితో చెప్పగా | సీమోను పేతురు 1: 
దోనె ఎక్కి. వలను SES లాగాను అది నూట యేబది 
మూడు గొప్పచేపలతో నిండియుండెను, | చేప wos 
విస్తారముగా . పడినను వల పిగలలేదు. యేసు రండి 
భోజనము చేయుడని SOS SR. ఆయన ప్రభు 
వని వారికి తెలిసినందున- నీ వెవడవని శిష్యులలో We 
డును ఆయన నడుగ BRS. | యేసు వచ్చి ఆ 
రొటైయు. చేపలును కూడ తీసికొని వారికి పంచి. 
సెట్టెైను. | యేసు మృతులలోనుండి లేచిన తరువాత 1: 
శిష్యులకు. ప్రత్సక్నమైనగి ఇది మూడవసారి. 

వారు భోజనముచేసిన తరువాత యేసు సీమోను 1 
HW చూచి-యోహాను కుమారుడవైన Parra, - ' 
వీరికంకు నీవు SR, srr డ్ర్రేమించుచున్నా వా 
అని అడుగగా అతడు - అవును ప్రభువా, నేను 
నిన్ను (డ్రేమించుచున్నానని నీవే యెరుగుదువని, ఆయ 
నతో చెప్పెను యేసు నా గొగ్రౌపిల్లలను మేపు 
మని అతనితో చెప్పెను. | మరల ఆయన-యోవోను 
కుమారుడవైన సీమోనూూ, నన్ను (ప్రేమించుచున్నావా 
అని ' శెండవసారి" అతని. నడుగగా అతడు అవును | 
ప్రభువా BH నిన్ను (ప్రేమించుచున్నానని ..నీజే. | 
యొరుగుదువని ఆయనతో చెప్పెను ఆయన నా 
R° Bow కాయుమని. చెప్పెను, 1 మాడవసారి 
ఆయన — యోహాను. కుమారుడవైన సీమోన్వూ నన్ను 
ద్రేమించుచున్నావా అని. అతని నడిగాను.-నన్ను. 
(ద్రేమించుచున్నావా అని మూడవసారి తన్నడిగినం 
దుకు పేతురు వ్యసనపడి- ప్రభువా నీవు సమస్తము 
READ TUS, నిన్ను (ప్రేమించుచున్నానని నీవే 
యెరుగుదువని ఆయనతో చెప్పెను. 1 యేసు -నా- 
AT Bom Boys. Ax Ass HBR యుండి 
నప్పుడు నీయంతట నీచే నడుము కట్టుకొని నీకిష్ట Sows 
చోటికి వెళ్లుచుంటివి, నీవు ముసలివాడవైనప్పుడు. నీ 
చేతులు నీవు బాచుదువు, వేరొకడు నీ నడుము కట్టి 
నీకిన్టము కాని చోటికి నిన్ను మోసికొని పోవునని 
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నీతో నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నానని అతనితో | ఆ శిష్యుడు చావడను మాట సహోదరులలో 
19 చెప్పెను. | అతడెట్టి మరణమువలన 'జేవుని మహీమ | (ప్రచురమాయెను. అయితే చావడని యేసు అకేనితో 
__పరచునో దాని నూచించి ఆయన ఈ మాట చెప్పెను. చెప్పలేదు గాని-ను నచ్చువరకు అతడుండుట నా 
ఇట్లు చెప్పి-నన్ను "వెంబడించుమని అతనితో ననెను. | | కిష్టమైతే అది నీశేమని చెప్పెను. 
20 పేతురు వెనుకకు తిరిగి, యేసు (డ్రేమించినవాడును, ఈ సంగతులనుగూర్సి సాతక్యుమిచ్చుచు ఇవి 24 
| 'భోజనపంక్తిని ఆయన రొమ్మన ఆనుకొని-ప్రభువా, SRS శిష్యుడు QED; యితని సాత్యుము సత్యమని 
; నిన్న ప్పగించువాడెవడని అడిగినవాడునెన శిష్యుడు యెరుగుదుము. 
21 శమ వెంట వచ్చుట చూచెను. 1 VHS చూచి- | యేసు చేసిన కార్భములింక ననేకములు కలవు. 25 
ప్రభువా యితని సంగతి ఏమగునని యేను నడిగెను. | | వాటిలో (ప్రతిదానిని వివరించి (TP BHSH ON అట్లు 
* యేసు-నేను వచ్చువరకు అతడుండుట నాకిష్ట్రమైతే | Tyas (గ్రంథములకు భూలోక మైనను బాల 


23 అది నీకేమి? నీవు నన్ను వెంబడించుమ'నెను. 1 కాబట్టి | దని నాకు తోచుచున్నధగి. 
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1 ఓ Bawmser, యేసు తానేర్పరచుకొనిన అపొస్త 
2 లులకు పరికుద్ధాత్సద్వార ఆజ్ఞాపించిన తరువాతే ఆయన 
పరమునకు చేర్చుకొనబడిన దినము వరకు ఆయన 
చేయుటకును బోధించుటకును ఆరంభించిన వాటినన్ని 
BING) we మొదటి (గృంథమును SDoDBod. 1 
3 ఆయన శ్రృమపడిన తరువాతే నలువది దినముల So 
తేము వారికగుపడుచు, దేవుని రాజ్య విషయములను 
756) బోధించుచు అనేక ప్రమాణములను! చూపి 
వారికి తన్నుతాను సజీనునిగా కనుపరచుకిొనెను. | 
4 ఆయన వారిని కలిసికొని యీలాగు ఆజాపించెను- 
మీరు యెరూషలేమునుండి BEY, "నావలన వినిన 
5 తండ్రియొక్క_ TT SMS GH SN Dene; 1 యా 
హోను నీళ్లతో DB Kim నిచ్చెను గాని 8B దిన 
ములలోశగా మీరు cs Gane ie Brg Gao 0 BS 
SB. 
6 శకాబట్ర్టివారు కూడివచ్చినప్పుడు- ప్ర భువా, యో 
కాలమందు ఇశ్రాయేలుకు రాజ్యమును మరల నను 
7 గృహించెదవా అని ఆయన నడుగగా ఆయన 1 -కాల 
ములను సమయములను Foe, తేన స్వాధీనమందుంచు 
కొనియున్నాడుు వాటిని తెలిసికొనుట మీ పని 
రి కాదు. | అయినను పరిశుద్ధాత్త మో మోదికి వచ్చు 
నప్పుడు మీరు FEI BSH గనుక మిరు యెరూష 
లేములోను Sr BI సమశైయ దేశములయందంత 
టను భూదిగంతములవరకును, చాకు WES యుందు 
9 రని వారితో చెప్పెను, | ఈ మాటలు చెప్పి, వారు 
చూచుచుండగా ఆయన యారోహణమాయెను అప్పు 
డొక మేఘము వచ్చి వారి కన్నులకు కనబడకుండ 
ఆయనను కొనిపోయెను. 1 ఆయన వెళ్లుచుండగా 
వారు ఆకాశమువైపు తేరి చూచుచుండిరి. అప్పుడు 
తెల్లని వస్త్రములు ధరించుకొొ నిన యిద్దరు మనుష్యులు 
వారియొద్ద నిలిచి | — గలిలెయ మనుష్యులారా, మో 
శెందుకు నిలిచి ఆకాళము By) చూచుచున్నారు? మో 
యొద్దనుండి పరలోకమునకు చేర్చుకొనబడిన యో 
యేసే యే రీతిగా పరలోకమునకు BL మిరు 
చూచితిరో ఆ రీతిగానే ఆయన తిరిగి వచ్చునని 
వారితో చెప్పిరి. 


అప్పుడు వారు ఒలీవల వనవునబడిన కొండనుండి 


10 


11 


12 


యెరూషలేమునకు తిరిగి BES. ఆ కొండ యొతూపష, 


18s, రుజొనులను, 2 లేక పరిశుద్ధాళ్ళతో, 


3 G5, సహోదరుడగు, 


at 


'లేమునకు విశ్ర్రాంతిదినమున నడవతేగినంత సమీపమున (? 
నున్నది. 1 వారు (పట్టణములో) ప్రవేశించి తాము li 
బసచేయు చుండిన. మేడగదిలోకి SoG, Fons. ' 
వాశెవరనగా . పేతురు, యోహాను యాకోబు, అం es 
Bow, ఫిలిప్పు SS, బరొలామయి, మత్తయి 
Wooo కుమారుడగు యాకోబు. మతాభిమానియను 
సీమోను, యాకోబు. కుమారుడగు? యూదా esol 
వారు. | వీరందరును, వీరితోకూడ కొందరు స్త్రీలును 1: 
యేసు తల్లియైన మరియయు ఆయన 'సెహూదరులును, 
SEP SOT నెడతెగక ప్రార్థన చేయుచుండిరి. 

ఆ కాలమందు ఇంచుమించు నూట యిరువదిమంది 1 
సూాదరులు కూడియుండగా పేతురు వారి మధ్యను 
నిలిచి యిట్లనెను | సహోదరులారా యేసును 16 
పట్టుకొ నినవారికి GTS చూపిన యూదానుగూర్చి - 
పరిశుద్ధాత్త దావీదు ద్వార పూర్వము పలికిన లేఖనము 
నెరవేరవలసి యుండెను. 1 అతేడు మనలో నొక 1 
డుగా నెంచబడినవాడై యో పరిచర్యలో పాలుపొం 
GH. 1 ఈ యూదా (ద్రోహమువలన సంపాదించిన 18 
రూాకలనిచ్చి యొక పొలము కొనెను. అతడు తల 
Sor పడి నడిమికి బద్దలైనందున అతని పేగులన్ని 
యు బయటికి వచ్చెను. 1 ఈ సంగతి యెరాషలే 
ములో కాపురమున్న వారికందరికి 'తెలియవచ్చెను 
గనుక వారి భాషలో ఆ పొలము అకెల్లమ అనబడి 
యున్నది; దానికి రక్షభూమి అని అర్థము. ఇందుకు 
(పృమాణముగా 

—¥8D యిల్లు పాడైపోవుగాక 

దానిలో నెవడును కాపురముండక పోవుగాక' 

అతేని యుద్యోగము వేరొకడు తీసికొనునుగాక 
అని కీర్తనల (గృంథములో (వ్రాయబడియున్నది. 1 
కాబట్టి యోహాను wey _స్తమిచ్చినది "మొదలుకొని 2 
ప్రభువైన యేసు మనయొద్దనుండి పరమునకు చేర్చు 22 
కొనబడిన దినమువరకు, ఆయన మనమధ్య సంచరించు 
చుండిన కాలమంతేయు మనతో కలిసియున్న వీరిలో 
నొకడు మనతోకూడ ఆయన సునరుత్ణానమును 
గూర్చి TER యుండుట అవళ్య్ళమని చెప్పెను. 1 
అప్పుడు వారు యూాస్తు అను మారు “పేరుగల DOV) 28 
అనబడిన యోసేపు మత్తీయ అను ఇద్దరిని నిలువబెట్టి | 
ఇట్లని (ప్రార్థనచేసిరి — అందరి హృదయముల "నెరిగి 24 
4 కీర్తన, 69; 25; 109; 8, 


19 


| 


20) 


~ 


అపొస్తలుల కార్యములు 2 అధ్యాయము 


25 యున్న ప్రభువా, 1 తనచోటికి పోవుటకు యూదా | మత్తులు కారు, పొద్దుపొడిచి జామయిన కాలేదు. 
తప్పిపోయి . పోగొట్టుకొ నిన corr పరిచర్యలోను | యోవేలు (ప్రవక్షద్య్వార చెప్పబడిన సంగతి యిదే, 16 
అపొస్తలక్వేములోను _ పౌలుపొందుటకు .. వీరిద్దరిలో | ఏమనగా 


26 HBG WHOS నినవానిని కోనుపరచుమనిరి. 1 అంతట 
_ వారు వీరినిగార్చి. చీట్టుజేయశగా మత్తీయషేరట చీటి 
వచ్చెను గనుక అకడు పదునొకరు అపొస్తలులతో 
కూడ లెక్కింపబడెను. 
2 _ పెంశతేకొస్తను పండుగదెనము వచ్చినప్పుడు అందరు 
"2 నొకచోట కూడియుండిరి. | అప్పుడు వేగముగా వీచు 
బలమైన WS యొకధ్వని ఆకాశమునుండి. అక 
apg FOR, నారు కూర్చుండియున్న్న యిల్లంతయు 
(18 వ్యాపించెను. 1 మరియు అనగ్నిజ్వాలలనంటి నాలుకలు 
విభ గింపబడినట్టుగా వారికి కనబడి వారిలో నొక్కొ. 
4 కనిమోద. (వ్రాలగా | అందరు పరిశుద్ధాత్సతో నిండిన 
వాశైఆ ఆత్త వారికి వాక క్తి NHN SPOONS OS 
అన్యభాషలతో మాటలాడసాగిరి. 
ఆ కాలమున ఆకాళము క్రిందనుండు ప్రతి జన 
ములోనుండి వచ్చిన భక్తిగల 'యూాదులు Rotors. 
6 ములో కాపురముండీరి. 1 BA శబ్దము కలుగగా జనులు 
__ గుంపులుగా SSO), (ప్రతి మనుష్యుడు తేన తేన 
? స్వభాషతో వారు మాటలాడుట విని కలవరపడిరి. 1 
7 అంతట. అందరు విభ్రాంతినొంది ఆశ్చర్య పడి-ఇదిగో 
మాటలాడుచున్న. వీరందరు గలొలైయ్యులు కారా? | 
8 మనలో ప్రతివాడు TH పుట్టిన చేశభాపతో వీరు 
మాటలాడుట మనము Dio rary so; యిది ఏమి? 
9 పార్చేయులు. మేదీయులు యెలమోయులు మెసాపొత 
I) మియ యూదయ కపుదొకియ పొంతు ఆసియ 
| Hic పంప్రులియ బఐిగుస్త అను చేశములయందలి 
TWH, | కుశేచేదగ్గర OB ప్రాంతేములయందు కాపు 


| రమున్నవారు రోమానుండి పరవాసులుగా. వచ్చి | క్ల 


1] ఈున్న యూాదులు, యూదమతే ప్రవిష్టులు, | శ్రేతీ 
"యులు ELD Adve మొదలైన మనమందరమును. వీరు 
మన భాషలతో దేవుని గొప్ప కార్యములను వివరించుట 

12 వినుచున్నామని చెప్పుకొనిరి. | అందరు APIS 
నొంది యెటుతోచక ఇదేమగునో అని యొకనితో 
13 నొకడు. చెప్పుకొనిరి. | -కొందశైతే — HW (క్రొత్త 
మద్వముతోో నిండియున్నారని అపహాస్యము చేసిరి. 
అయితే Dw ఆ పదునొకరితోకూడ GO 
నిలిచి. DKS వారితో నిట్లణెను-యూకైయ మను 
ష్యులారా, యెరూషలేములో కాపురమున్న సమస్త 
' జనులారా యిది మోకు తెలియుగాక, చెవియొ & 
15 నా మాటలు వినుడి. 1 మిరు యూహించునట్టు .వీరు 
1 యోవేలు, 2: 28-82, 


14 


-అంత్యదినములయందు Bw 
SMH OOS DIS నా ఆత్తను కుమ్మరించెదను 
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17 


మో కుమారులును మీ Kar Foos 5 SNOB 


మీ యౌావనులకు దర్శనములు కలుగును 
మో నుద్దులు కలలు కందురు. 
ఆ దినములలో zr దాసులమోదను చా Wexo 


రాండృమోదను 
నా BES కుమరించెదను గనక వారు (SHO 
చెదరు. 


వైన ఆకాశమందు మహాత్కాొ_ర్భములను 

శ్రింద భూమిమోద సూచకక్రియలను. 

ర్రక్షమును అగ్నిని పొగ ఆవిరిని కలుగజేసెదను. 

ప్ర BOS) ప్రత్యత్నమగు ఆ మహోదినము” రాక 
మునుపు 

సూర్యుడు చీకటిగాను చంద్రుడు - రక్షముగాను 
మారుదురు. 

అప్పుడు ప్రభువు నామమునుబట్టి ప్రార్థన 
చేయువారందరును రక్షణపొందుదురు! 

అని డేవుడు చెప్పుచున్నాడు. 
ఇశక్రాయేలువారలారా యీ మాటలు వినుడి, 


దేవుడు నజకేయుడగు యేసుచేత అద్భుతములను మహ 


BY-08 so oH నూక క్రియలను మీ మధ్యను 
చేయించి, ఆయనను తనవలన మెప్పుపొందినవానిగా 
మోకు కనుపరణెను; ఇది OMS యెరుగుదురు. 1 
దేవుడు నిశ్చయించిన సంకల్పమును ఆయన FOSS 
జానమును అనుసరించి అప్పగింపబడిన 'య;ీయన7నే 
మీరు దుష్టులచేతి శిలువవేయించి od. 1 మర 
ణము ఆయనను బంధించియుండుట అసాధ్యము గనుక 
డేవుడు మరణచవేదనలు నివారణచేసీ ఆయనను లేపెను. 
ఆయననుగూర్చి దావీదు ఇట్లనెను 
_చేనెల్లప్పుడు నా యెదుట ప్రభువుని చూచు 
చుంటిని 
ఆయన we కుడిపార్ళ ప్రముననున్నాడు గనుక 
"నేను కదల్చబడను. 
కావున చా హృదయము డాల్లసించెనుు నా 
చాలుక ఆనందించెను 
మరియు చా శరీరము కూడ నిరీక్షణ కలిగి నిల 
కడగా నుండును. 
2 లేక్క అక్రమకారులచేత, 


19 


20 


2] 


22 


23 


24 


25 


26 
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27 AS TUES పొతాళములో DAD BIS 

నీ పరిశుద్ధుని కుళ్గుపట్టనియ్యవు. 

నాకు జీవమార్లములు తెలిపితివి . 

నీ దర్శన S58 K 200 నన్ను ఉల్లాసముతో 
నింెపెదవు.! 

29 'సహూాదరులాశరా, మూాలపురువుడగు దావీదును 
గూర్చి మీతో నేను ధారాళముగ మాటలాడవచ్చును. 
అతడు వనిపోయి "సమాధి చేయబడెను; అతని గోరి 

80 RESTS మనమధ్య "నున్నది. 1 అతడు WSF 
యుండెను గనుక 

USD గర్భ ఫలములోనుండి అతని సింహాసనము 
మోద నొకని కూర్చుండ బెట్టుదును 
అని చేవుడు తనతో 'ప్రమాణపూర్వకముగా. ఒట్టు 

831 పెట్టుకొనిన "సంగతి" అతడరిగి 1 క్రీస్తు? పాతాళ 
ములో విడువబడలేదనియు, ఆయన శరీరము ers 
లేదనియు దావీదు ముందుగా. తెలిసికొ నిఆయన పున 

32 రుణ్గానమునుగార్చి చెప్పెను, 1 ఈ యేసును దేవుడు 

33 Gow, దీనికి మేమందరము సొత్షులము. 1 కాగా 
ఆయన BHO కుడిపార్ళ మునకు హాచ్చింపబడి, పరి 
HAYS గూర్నిన: వాగ్దానమును, తండ్రివలన పొంది, 
మోరు చూచుచు. వినుచునున్న్ర దీని. కుమ్మరించియు 

34 న్నాడు. 1 దావీదు -పధలోేకమున కక్కి-పోలేదు 

అయితే VEGIRH— -, 
నేను. నీ FH How: నీ పదముల క్రింద పాద 
. పీఠముగా నుంచుప పర్యంతము 
నీవు. నో కుడిపొర్ళస్టమున కూర్చుండుమని 
ప్రభువ్రుణా ప్ర ప్రభువుతో BDayw.° 

36 Dr శిలువచేసిన యీ యేసునే. బేవుడు ప్రభువు 

గాను. శ్రీస్తుగాను నియమించెను, "ఇది. ఇశ్రాయేలు 

వంశళశమంతయు రూఢిగా తెలిసికొనవలెనని . చెప్పెను. 
వారు. Be మాట DD హృదయములో నొచ్చు 
కొనిీీ_సహూాదరులారా, మేమేమి చేతుమని పేతు 

88 రును కడమ అపొస్తలుల నడుగగా 1 సేతురు-మోరు 
మారుమనస్సు పొంది, 'పౌపకత్నమాపణనిమిత్తము (ప్రతీ 
వాడు యేసు క్రీస్తు నామమున DT Kx పొందుడి, 
అప్పుడు మీరు పరిశుద్ధాత్త అను వరము పొందుదురు, | 

39 ఈ WT so మీకును మో పిల్లలకును దూరస్థులం 


S689, అనగా ప్రభు వైన మన దేవుడు తనయొద్దకు 
పిలిచిన వారికందరికిని చెందునని వారితో “చెప్పెను. | 
40 మరియు" నింక'' ననేక విధములైన మాటలతో andy 


1 కీర్తన, 16; 8-11. 
5 bys, 110; 1 
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35 


37 


8 కీర్ణన, 183; 10, 11. 
6 మూలభావరో-పొడువబడి, 


“అపొస్తలుల కార్యములు ౩ అభ్యాయము 


| మిచ్చి - ec మూర్భులగు? ఈ ' తరమువారికి' 35° 
రక్షణ పొందుడని వారిని హెచ్చరించేను. | కాబట్టి. 


అతని. వాక్ళము నంగీకరించినవారు WA "ప్తి స్తము పొం 
BB; ఆ దినమరదు ఇంచుమించు మూడువేలమంది | 
Byes. | వీరు అపొస్తలుల బోధయందును, సహ | 
వాసమందును, 57 విరుచుటయందును,. oer | 
చేయుటయందును ఎడతెగక యుండిరి. 

అప్పుడు ప్రతివానికిని భయము కలిగను. tae. | 
ony నుహత్మా_ర్య ములును సూచక క్రియలును ' | 
అపొస్తలుల ద్వార జరిగను. | విశ్వ్టోసించినవారందరు + 
చేకముగా కూడి తమకు కలిగినదంతయా సమష్టిగా ' 
నుంచుకోొనిరి. | ఇదియుగాక' వారు తేమ SE ROK - 
లను అమ్మి, అందరికిని వాని వాని అక్కర కొలది పంచి 
పెట్టిరి. శ మరియు TP GS ON Ho}, GS ప్రతిదినము “ 
డచేవాలయములో తప్పక. కూడుకొనుచు, ee 
6H విరుచుచు, BPX స్తుతించుచు, (పృజలందరి 
వలన 'దయపొందినవాశనై 1 " ఆనందముతోను నిష్క_** 
పటమైన హృదయముతోను ఆహారము పుచ్చుకొను 
చుండిరి. మరియు ప్రభువు రక్షణ పొందుచున్న 
వారిని అనుదినము వారితో చేర్చుచుండెను. 

పగలు'మూడు గంటలకు ప్రార్థనకాలమున సేతు 
రును యోహానును దేవాలయమునకు వెళ్లుచుండగా, | 
పుట్టినది మొదలుకొని కుంటివాణైన' యొక మను ¢ 
ష్యుడు 'మ్ర్రోసికొ నిపోబశుచుండెను. "వాడు దేవాల”, 
యములోకి BPS SD భిక్షమడుగుటకు కొందరు | 
ప్రతిదినము వానిని శృంగారమను చేవాలయపు ద్వార 
మునొొద్ద నుంచుచు వచ్చిరి. 1 పేతురును యోహానును క 
దేవాలయములో ప్ర వేశింపబోవునప్పుడు వాడు ' 
చాచి భికముడోా | పేతురును యోహానును వాని 14 
తేరి చూచి = మాతట్టు చూడుమనిరి. 1 వాడు చారి క 
యొద్ద చేమైన దొరుకునని కనిపెట్టుచు' వారియందు | 
DES MOBS. 1 Boer పేతురు — వెండి బంగార 6 
ములు నాయొద్ద లేవు కాని నాకు కలిగినడే నీకిచ్చు 
చున్నాను నజరేయుడైన ' యేసు క్రీస్తు. నామమున 
నడువుమని చెప్పి 1 వాని కుడిచెయ్యి పట్టుకిని లేవ 4 
చెత్తెనుు వెంటనే వాని పౌదములును -వఏీలమండలును | 
బలము పొంచెను. 1 వాడు BIOS లేచి నిలిచి నడి & 
Bw; నడుచుచు “గంతులు చేయుచు BHD KyBo > 
చుచు వారితోకూడ  జేవాలయము లోకి వెళ్లను! 
వాడు నడుచుచు దేవుని" స్తుతించుట ప్రజలందరు ¢ 
చూచి 1 శృంగారమను చేనాలయసు ద్వారమునొద్ద J 


3 క్రీస్తు అను శబ్దమునకు అఖీషీ కుడని eg. 48s, ఈయన 


7 మూలభామలో-వంకర్టైన, 


అపొస్తలుల కార్యములు, 4. అధ్యాయము 128; 
భిక్షముకిెరకు. కూర్చుండినవాడు. వీడే అని. WHA, 

వానికి జరిగినదాని చూచి విస్ణయముతో నిండినవానై. 
పరవశులైరి. 


మరియు సమూయేలు “మొదలుకొని యెందరు (పృవక్షలు 24 
ప్రవచించిరో వారందరు. Bs దినమునుగూర్చి ప్రకటిం 
చిరి. | ఆ ప్రవక్షలకునుు దేవుడు అబ్రాహాముతో — 25 


11 వాడు పేతురును యోహానును పట్టుకిని యాం 


డగా ప్రజలందరు విసయమొంది, rer BaP Wo WH | 


' మంటపములో నున్న, వారియొద్దకు గుంపుగా SWAY 
12 వచ్చిరి. 1 "పేతురు దీని చూచి ప్రజలతో నిట్లనెను 
© ఇశ్రాయేలీయులారా, మోరు వీని విషయమై యెం 

దుకు BA Esso ayo? మా" స్వశక్తి చేత నైనను 
భృక్తిచేత నైనను నడనను వీనికి బలమిచ్చినట్టుగా మీశం 
13 దుకు మాళేట్టు తేరి చూచుచున్నారు? | అ జ్ర్రాహాము 
cord యాకోబు అనువారి దేవుడు అనగా మన 
పితరుల దేవుడు తేన సేవకుడైన యేసును మహిమపరచి 
యున్నాడు; మీరాయనను అప్పగించితిరి, పిలాతు 
ఆయనను విడుదలచేయుటకు నిశ్చయించినప్పుడు మో 
రతనియెదుట ఆయనను నిఠాకరించితిరి. 1 మోరు పరి 
| శుద్దుడును నీతిమంతుడునైన వాని నిరాకరించి నర 
హంతేకుడైన మనుష్యుని మోకనుగృహింపుమని అడిగి 
తిరి. 1 మోరు జీవాధిపతిని చంపితిరి కాని జేవుడాయ 
నను మృతులలోనుండి BDH; అందుకు! మేము 
Arr. | ఆయన -నామమందలి ' విశ్వాసమూాల 
ముగా ఆయన నామమే మీరు చూచి యెరిగియున్న 
HID బలపరచెను; ఆయనవలన కలిగిన విశ్వాసమే 
మో అందరియెదుట వీనికి ఈ 'సర్వాంగపుప్టి కలుగ 
జేసెను. | సహోదరులారా, మీరును మో అధికారు 
లును “తెలియక చేసితిరని నాకు తెలియును. | అయితే 
Eis తన క్రీస్తు శ్రమపడునని సమస్త SALI 
ముందుగా య్రచురపరచిన విషయములను ఈలాగు 


కాలములు వచ్చునట్లును | మీకిెరకు నియమించిన 
క్రీస్తు యేసును ఆయన పంపునట్లును Or పౌపములు 

తుడిచికేయబడు నిమిత్తము మారు మనస్సు నొంది 
21 తిరుగుడి. | అన్నిటికి కదురుణాటు కాలములు వచ్చు 
నని దేవుడు ఆదినుండి తన పరిశుద్ధ ప్రవకృలనోట పలి 
80mm. అంతపర్యంతేము యేసు పరలోక నివా సిమై 
యుండుట ఆవశ్యకము, | మోషే యిట్లనెను — 
ప్రభువైన దేవుడు నావంటి. యొక ప్రవక్షను మో 
సహూదరులలోనుండి మీకొరకు పుట్టించును, 
ఆయన మీతో BMWS ..అన్ని విషయములలో 
28 dr TOS మాట వినవలెను.) | ఆ ప్రవక్త మాట వినని 
వాడు ప్రజలలో నుండకుండ సర్వ నాళనమగునగెను. | 


22 


lds, ఆయనకు, 2దిన్గీతీ, 18:16-18, 38s, nomi. ఓమూలభావతో_కుమారుల్లై, 


BST)H. 1 ప్రభువుని 'సమ్ముఖమునుండి వ్నిత్సాంతి 


నీ "సంతానమందు- భూలోేకవంశములన్నియు ఆశీర్వ 


దింపబడునని చెప్పి మో పితరులతో చేసిన నిబంధన 
కును మీరు వారసులై* యున్నారు. | దేవుడు తేన సేద 


కుని పుట్టించి,” మీలో ప్రతివానిని వాని SoS BC soo 
నుండి మళ్లించుటవలన Dossy 'నాశీర్వదించుటకు Gare 
నను మొదట, మోయొద్దకు పంపెనని చెప్పెను. 

వారు. ప్రజలతో  మాటలాడుచుండగా - యాజ 
కులును - దేవాలయపు . అధిపతియు.. సద్దూక య్యు 
లును వారు ప్రజలకు బోధించుటయు, యేసునుబట్టి 
మృతులలోనుండి SOG Sao కలుగునని (ప్రకటిం 
చుటయు చూచి కలవరపడి చవారిమోదికి వచ్చి | వారిని 
బలాత్మా_రముగా పట్టుకొని, సాయంకాల మైనందున 
మరునాటివరకు వారిని కావలిలో నుంచిరి..1। వాక్యము 
వినినవారిలో. Wooo OYE. వారిలో. పురుషుల 
సంఖ్య యించుమించు అయిదు వేలాయెను, 

మరునాడు. చారి OHS Wem, “పెద్దలును శాస్త 
లును యెరూషలేములో: కూడుకోనిరి. 1 ప్రథాన 
యాజకుడైన VS doo కయపయు, యోహాోనును.అలె 
కృంద్రును ప్రుణానయాజకుని బంధువులందరును. వారి 
తోకూడ నుండిరి, 1 వారు పేతురును, యోహానును 
మధ్యను నిలువబెక్టి - మీరు ఏ బలముచేత ఏ నామ 
మునుబట్టి దీని. చేసితిరని అడుగగా | పేతురు... పరి 
EES" నిండినవాడై యిట్లగెనుా ప్రజల అధికారు 
లారా, పెద్దలారా, | ఆ దుర్చలునికి చేయబడిన యుప 
కారమునుగూర్చి వాడు. Bdsos స్వస్థత పొంచెనని 
Redo మమ్లును విమళ్శించుచున్నారు గనుక | Avvo 
దరును ఇశ్రాయేలు (ప్రజలందరును తెలిసికొనవలసిన 
చేమనగా, మీరు. శిలువశేసినట్టియు, .. మృతులలో 
నుండి చేవుడు లేపినట్లియు నజశేయుడైన యేను క్రీస్తు 
నామమునినే వీడు స్వస్థరపొందినవాడై మీ యెదుట 
నిలుచుచున్నాడు. |. ఇల్లు కట్టువానైన మీరు Hy 
కరించిన రాయి Gass, ఆ రాయి మూలకు So 
రాయి ఆయెను | మరి ఎవనివలనను. రక్షణ కలుగదు; 
ఈ నామమునసే మనము రక్షణ: పొందవలెను గాని, 
ఆకాళమ్మ క్రింద మనుష్యులలో నియ్యాబడిన మరి స్‌ 
నామమున రక్షణ పొందలేము. 

వారు, పేతురు. యోహానుల, భైర్యమును చూచి 
నప్పుడు వారు. విద్యళేని ,పౌమరులని'. Kero 
ఆశ్చర్యపడి, వారు యేసుతోకూడ. .నుండినవారని 
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14 OBER. | 'స్వస్థతపొందిన ఆ మనుష్యుడు వారితో 
కూడ నిలిచియుండుట చూచి యేమియు సెదురు 
15 చెప్పలేకపోయిరి. | అప్పుడు-సభ 'వెలపలికి పౌండని 
16 వారికాజ్ఞాపించి తమలోతామాలోచన చేసీ 1 — Be 
మనుష్యులను మనమేమి చేయుదము! వారిచేత ప్రసిద్ధ 
మైన సూచక క్రియ చేయబడియున్న దని యెరూపష 
'లేములో కాపురమున్న వారికందరికి ప్రత్యతుమే, అది 
17 జరుగలేదని చెప్పజాలము. | అయినను ఇది (ప్రజలలో 
నింక వ్యాపింపకుండుటకై. — ఇకమీదట -ఈ నామ 
మునుబట్టి యే మనుమ్యునితోనైనను మాటలాడకాడ 
దని మనము వారిని బెదరుసెట్టవలెనని చెప్పుకొనిరి. । 
18 అప్పుడు వారిని పిలిపించి-మోరు యేసు నామమును 
బట్టి యెంతమాత్రమును మాటలాడకూడదు,  బోధిం 
19 పను కూడదని వారికాజ్లాపించిరి. 1 అందుకు పేతు 
రును యోహానును వారిని చూచి దేవుని మాట వినుట 
కంశు Or మాట వినుట దేవుని దృష్టికి న్యాయమా? 
20 మోరే చెప్పుడి; 1 మేము కన్నచవాటిని విన్న వాటిని 
21 చెప్పక యుండలేమని వారికుత్తరమిచ్చిరి. | |ప్రజలం 
దరు జరిగినడానిగూర్సి దేవుని మహిమపరచుచుండిరి 
KOT సభవారు | ప్రజలకు భయపడి, వీరిని శిక్నీంచు 
విధభమేమియు కనుగొనలేక వీరిని గట్టిగా బెదరించి 
22 విడుదలచేసిరి. | స్వస్థపరచుట అను ఆ నూచక క్రియ 
BSD విషయములో చేయబడెనో - వాడు నలువది 
ఏండ్లకం కు చెక్కు_ప వయస్సు గలవాడు. 
వారు విడుదల నొొంది తము 'స్వజనులయొద్దకు వచ్చి, 
(ప్రధానయాజకులును "పెద్దలును తమతో చెప్పిన మాట 
24 లన్ని టిని వారికి తెలిపిరి. ! వారు విని, యేకమనస్సుతో 
డేవునికిట్టు బిగ్గరగా మొ రృ పెట్టిరి. — నాథా నీవు 
ఆకాళమును భూమిని “సము దృమును వాటిలోని సమస్త 
మును కలుగజేసినవాడవు. 
=-అన్యజనులు Do గల్లత్తు చేసిరి 
SASS SSS ఆలోచనలు పెట్టుకొనిరి 
ప్రభున్రమిదను ఆయన  క్రీస్తుమిదను! భూరా 
బాలు GOS, అధికారులును ఏకముగా కూడు 
క్రానిరి 
అని నీవు పరిశుద్దాత్స ద్వార మా తండ్రియు నీ సేవకుడు 
27 నైన దావీదు నోట 'పలికించితివి.? | ఏవి జరుగవలెనని 
28 నీ హస్తమును నీ సంకల్పమును ముందు నిర్లయించెేనో 
వాటినన్నిటిని చేయుటకై. నీవభ్గిషీకించిన నీ పరిశుద్ధ 
సేవకుడైన యేసుకు విరోధముగా హేరోదును పొంతి 
పిలాతును అన్యజనులతో ను ఇశ్రాయేలు ప్రజలతో ను 
29 ఈ పట్టణమందు నిజముగా కూడుకోెనిరి. 1 ప్ర 
2808, 2: 1, 2. 
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1 అనగా అభిషిక్తునిమీదను, 


అపొస్తలుల కార్యములు 5 అధ్యాయము 


వా, యీ సమయమునందు వారి బెదరింపులు చూచి |” 
రోగులను స్వస్థపరచుటకును, నీ "పరిశుద్ద సేవకుడైన శి 
యేసు 'నామముద్వార నూచక' క్రియలను మహాత్మా... 
Of SOs చేయుటకును నీ చెయ్యి చాచియుండగా, 
© దాసులు బహు WIS som నీ" వాక్యమును 
బోధించునట్లు' అను గృహించుము. 1 srs ప్రార్థన 8] 
చేయగానే వారు కూడియున్న చోటు ' కంపించెనుు. ' 
అప్పుడు వారందరు పరిశుద్ధాత్సతో నిండినవానై దేవుని 
వాక్ళమును BOQ som బోధించిరి. 
విశ్వసించినవారందరును ఏకహృదయమును ఏకా 8 
Ecko గలవానై యుండిరి. ఎవడును తనకు కలిగిన | 
వాటిలో నేమియు తనదని OMS SSH; చారికి 
కలిగినదంతయు వారికి సమష్టిగా నుండెను, | ఇదియు కి 
గాక అపొస్తలులు బహు బలముగా ప్రభువైన యేసుి 
పునరుజ్ణానమునకు సాత్యుమిచ్చిరి. చైవకృప- అందరి 
యందు నధికముగా నుండెను. | భూములైనను ఇండ్లయి కి 
నను కలిగినవారందరు వాటిని 23, wa ars వెల 
తెచ్చి అపొస్తలుల పాదములయొడ్ద సెట్టుచువచ్చిరి. | 
వారు (ప్రతివానికి వానివాని అక్క_రకొొలది, పంచి 35) 
పెట్టిరి గనుక వారిలో చెవనికిని కొదువలేకపోరెమెను. 
కుష్రలో DBs లేవీయుడగు యోసేపు అనునొక. 36 | 
డుండేెను.. ఇతనికి అపొస్తలులు, హౌచ్చరిక . చేయు 
వాడని అర్థమిచ్చు బర్న్షబా అను పేరు సెట్టియుం 
28. ఇతడు -భూమిగలవాడై యుండి డాని అమ్మి | 
దాని వెల BH) అపొస్తలుల పాదములయొద్ద Rw. 87. 
ఆననీయ. అను నొక మనుష్యుడు తన భార్యయైన 5 
సప్ఫీరాతో ఏకమై పొలమమెను. | భార్య యెరుకయీ 2 
వాడు దాని వెలలో కొంత దాచుకొని కొంత తెచ్చి 
అపొస్తలుల _పాదములయొద్ద —DHw. 1 అప్పుడు క. 
సేతురు_అననీయా, నీ భూమి వెలలో' కొంత దాచు. ' 
కొని పరికుద్ధాత్సను మోసపుచ్చుటకు సాతాను ఎందుకు. 
నీ హృదయమును Dy GoTo? 1 అది నీరొద్ద నున్న 4 
ప్పుడు నీచేగదా? అమ్మిన పిమ్మట అది నీ వళ మై యుండ 
లేదా? యెందు కీసంగతి నీ హృదయములో నుద్దేశిం 
చుకొన్నాను? నీవు" మనుమ్యులతో కాదు Ego 
తోచే అబద్ధమాడితివని వానితో చెప్పెను, । అననీయ 5 
యో మాటలు వినుచునే పడీ (ప్రాణము విగువగా 
వినినవారిక ౦దరికిని' మిగుల భయము కలిగెను 1 
అప్పుడు యౌవనస్లులు SO వానిని బట్టతో చుట్టి 6 
మోనీకొ నిపోయి' పాతి పెట్టిరి. BOR 
ఇంచుమించు మూడు గంటల సేపటికి వాని wos 7 


భు | జరిగినది JOY లోపలికి వచ్చెను. 1" అప్పుడు పేతురు 8 


Seay ప్రాచీన ప్రతులలో- Im అని SO VSO, ' 


అపొస్తలుల కార్యములు ర్‌ అధ్యాయము 


HANG ఆ'భూమిని goss అమ్మితిరా నాతో చెప్పు 
మని ఆమె నడిగను: అందుకామె -- అవును ఇంతశే 
9 అని చెప్పెను. | అందుకు పేతురు — ప్ర భువుయొక్క_ 
BIS శ్రోధించుటకు Drow శేకీభవించితిరి? ఇదిగో 
నీ సెనిమిటిని పాతిెట్టినవారి పొదములు వాకిటే 
' యున్నవి, వారు నిన్నును మోసికొ నిపోవుదురని 
9 ఆమెతో చెప్పెను. | వెంటనే ఆమె అతని devs 
యొద్ద పడి ప్రాణము విడిచెను. ఆ యౌావనస్థులు 
లోపలికి వచ్చి ఆమె చనిపోయినది చూచి ఆమెను 
మాసికొ నిపోయి, ఆమె పెనిమిటియొద్ద పాతొొట్టిరి. | 
] 'సంఘుమంతేటికిని, యీ "సంగతులు బసనడారకరదకకిప్‌ 
మిగుల భయము కలిగను. 
2 ప్రజలమధ్య SWE BW సూచక కృియలును మహ 
| త్మార్టములును Gry fob చేయబడుచుండెను. 
మరియు వారందరు ఏకమనస్కు_లై సాలొమోను 
13 మంటపములో నుండిరి. 1 కడమవారిలో ెవడును 
[4 ధారితో కలిసికొనుటకు “తెగింపలేదు గాని | ప్రజలు 
" వారిని ఫునపరచుచుండిరి. పురుషులును స్త్రీలును os 
కులు మరి ఎక్కు_వగ విశ్వాసులై. ప్రభువుప పక్షమున 
15 చేర్చబడిరి. | అందుచేత పేతురు వచ్చుచుండగా జనులు 
రోగులను వీధులలోకి తెచ్చి, వారిలో చెవనిమోద్ననై 
నను అతని నీడయైనను పడవలెనని మంచములమోదను 
16 పరుప్రులమోదను వారి MONS. 1 మరియు యెరూస 
లేము చుట్టునుండు పట్టణముల జనులు రోగులను 
అపవమ్షిత్సా_క Bows పీడింపబడినవారిని _మ్రోసికొని 
కూడివచ్చిరి. వారందరు స్వస్థ సతపాందిరి. 
are అకనితోకాడ నున్న వారం 
Som, అనగా సద్ద నాకైయుల 'తెగవారు లేచి HBS 
18 ముతో moe? | అపొస్తలులను బలాత్కా_రముగా 
19 పట్టుకొని పట్టణపు చెరసాలలో నుంచిరి. | అయితే 
ప్రభువు దూత శాత్రివేళ ఆ చెరసాల తలుపులు 
58 వారిని Boss Ba: కొని SD) Dr వెళ్లి Sor 
20 లయములో నిలువబడి | ఈ. జీవమునుగూర్చిన మాట 
లన్నియు ప్రజలతో చెప్పుడని వారితో ననెను, | 
2] నారామాట విని తెల్లవారగానే డదేవాలయములోకి 
వెల్లి బోధించుచుండిరి. ప్రధానయాజకుడును అతనితో 
కూడ నున్నవారును వచ్చి, మహా సభవారిని Fe) 
యేలీయుల . పెద్దలనందరిని . పిలువనంపించి — వారిని 
తోడుకొని రండని. బంట్రాతులను బందీగ్భహమునకు 
22 పంపిరి. | బంటుతులక్క_డికి వెళ్లినప్పుడు వారు చెర 
23 సాలలో కనబడలేనందున తిరిగి వచ్చి |-బందీగ్భృహము 


' యూలభావరోరక్టము, మత్త, 27; 25 చూడుము. 
17* 


17 


బహు భద్రముగా మాసియుండుటయు, కావలివారు 
తేలుప్రులముందర నిలిచియుండుటయు చూ చితిమి గాని 
తలుపులు తీసినప్పుడు లోపల మాకోొకడైనను కనబడ 
లేదని ws తెలిపిరి. 1 అంతట దేవాలయపు అధి 
పతియు |ప్రథానయాజకులును ఆ మాటలు విని-ఇది 
Gases అని DENS AVS. యెటుతో.చక యుం 
BB. | అప్పుడొకడు వచ్చి - ఇదిగో మీరు Bs 
సాలలో వేయించిన మనుష్యులు దేవాలయములో 
DOD ప్రజలకు బోధించుచున్నారని వారికి తెలుపగా 1 
అధిపతి > wo త్రాశులతో కూడ పోయి (ప్రజలు రాళ్ల 
తో కొట్టుదుశేమో అని భయపడి, penne 
చేయకయే వారిని తీసికొనివచ్చెను. | వారిని తీసికొని 
వచ్చి సభలో నిలువబెట్టగా | (పృధానయాజకుడు 
వారిని చూచి - మోరీ నామమునుబట్టి. బోధింపకూడ 
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24 


25 


26 


దని మేము మోకు ఖండితముగా నాజ్ఞాపింపలేదా? © 


ఇదిగో మిరు యెరూషలేమును మొ బోధతో నింపి, 
యీ మనుష్యుని హత్య! మా మీదికి 'తేవలెనని SOB 
శించుచున్నారని చెప్పును. | ఆందుకు “పేతురును 
అపొస్పలులును_మనుష్య్యులకు "కాదు దేవునికే మేము 
లోబడవలెను గడా. |! మీరు మ్రానున ప్రే చేలాడవేసి 
సంహరించిన యేసును మన పితరుల woe లేపెను. 1 
ఇశ్రాయేలుకు మారుమనస్సును పాప పక్షమాపణను దయ 
చేయుటకై. దేవుడాయనను అధిపతినిగాను రక్షకుని 
గాను తేన దకీణహస్తబలము చేత "హాచ్చించియున్నా 
దు. 1 మేమును, చేవుడు తనకు విధేయులైనవారికి 
అను (గృహించిన పరిశుద్ధార్గయు, Be bees: సాఠు 
లమై see! చేప్పిరి, 

Had OP asec తెచ్చుకొని? 
వీరిని చంప నుద్దేశింపగా | సమస్త ,ప్రజలవలన ఘనత 
నొందినవాడును SYS rte. ca గమలియేలను 
నొక పరియైయుడు మహా సభలో లేచి-ఈ మనుష్య 

లను కొంతసేపు వెలుపల నుంచుడని ఆజ్ఞా సించీ 
వారితో నిట్లనెను | — బృశ్రాయేలీయులారా, యో 


30 


31 


35 


మనుష్యుల విషయమై మోశేమి చేయబోవుచున్నారో . 


జాగ _త్తసుమండి, | ఈ దినములకు మునుపు థూదా 
లేచి తానొక గొప్పవాడనని BAYS DM; ఇంచు 
మించు నన్నూ రుమంది మనుష్యులు వానితో కలిసిక్రొ 
D8, వాడు చంపబడేను, వానికి లోేబడినవారందరును 
Entate వ్యద్థు లైరి. 1 వానికి తరువాత జనాసంఖాన్టి దినము 


ost గలిలైయ్యు ES యూదా అను నొకడు వచ్చి 


ప్రజలను తనతోకూడ తిరుగబాటుచేయ Hy Tdo 
Rw, వాడుకూడ నశించెన్సు వానికి” లోబడినపా 


3 మూలభావళళ=(హృదయమంధ్సు) నరుకబడినవాై, 


36 


37 


126 


88 రందరును చెదక్షిపోయిరి. 1 కాబట్టి చేను ard” చెప్పు 
sBsiossare ees 'మనుమ్యుల “78 పోక cin 
విడిచిసెట్టుడి, ఈ ఆలోచనయైనను ఈ కార మైనను | ఆ 
మనుహ్వ్యులవలన కలిగినదాయెనా అది వ్యర్థమగును(॥। 

39 దేవునివలన .కలిగినదాయెనా మీరు వారిని XG Suites 
Sm; మోరొకవేళ దేవునితో ఫోనాడునోకకుతునే 

40 సుమో.-! వారతేని మాటకు సమ్మతించి, అపొస్తలులను 
పిలిపించి. కొట్టించి-యేసు Apr బట్టి "భోధింప 

41 కూడదని ఆజ్ఞాపించి వారిని విడుదలచేసిరి, 1 'ఆ నామ 
ము. కొరకు అవమానము పొందుటకు -పాత్రులని 
యెంచబడుటవలన' వారు! సంతోషించుచు. మహా సభ 

42 యెదుటనుండి, వెళ్లిపోయి 1 ప్రతిదినము చేవాలయము 
లేను ఇంటింటను మానక బోధించుచు, యేసే క్రీ.స్తని 
ప్రుకటించుచుండిరి, 

6. ఆ దినములలో శిష్యుల సంఖ్య -విస్తరించుచున్న 
స్పుడు అనుదిన పరిచర్యలో తమలోని విధవరాండ్రను 
చిన్నచూపు . చూచిరని "హా వ్రీయులమోద =e 

2 నిస్థులం సణగసాగిరి. | అప్పుడు పండ్రౌైండుగురు అపా 
Roses తేమ యొద్దకు శిష్యల 'సమాహమును పిలిచి 
=-మేము "దేవుని వాక్యము బోధించుట మాని ధనము 

8 పంచి. పెట్టుట! యుక్షముకాదు, | కాబట్టి సూ 
హా ఆత్తతోను జ్ఞానముతోను నిండుకొని 
HoD Hews ave యేదుగురు మనుష్యులను మీలో 
చేర్చరుచుకిొనుడి. మేము వారిని ఈ పనికి నియ 

4 మింతుము; 1 అయితే మేము ప్రాగ్గనయందును వాక్య 
పరిచర్భయందును ఎడతెగక యుందుమని చెప్పిరి, | 

5 ఈమాట ఆయావన్షందికి ఇష్ట మైనందున వారు, విశ్వాస 
ముతోను పరికుద్ధాత్షతోను Noss నినవాడైన BY 
' నును ఫీలిప్పు, ప్ర్రాకొరు, నికానొరు, తీమోను, పరా 
Wk, యూదుల మత ప్ర విష్టుడు అంతియొకు, age 

6 లాను అనువారిని ఏర్చేరచుకిెని | వారిని అపొస్తలుల 
యెదుట నిలువబెట్లికి; వీరు ar ప్రార్గనచేసీ SEDI 
చేతులుంచిరి. 

7 BHP వాక్ళము ప్రబలమై sHpgo సంఖ్య యెయా 
షలేములో బహుగా విస్థరించెను, re యాజక 
లలో SWHO విశ్వాసమునకు లోేబడిరి. 

8 స్తెఫను కృపతో ను బలముతోను. నిండినవాడై 
(BOSH మహాత్క్మా_ర్భ ములను గొప్పు సూచక 

9 కృియలను చేయుచుండెను. 1 అప్పుడు లిబెర్తీనులదన 
బడిన 'సమాజములోనుు కురేనీయుల సమాజములోను, 
అలెక్సం ది, దియుల 'సమాజములోను, కిలికియనుండీయయు 
ఆసియనుండియు వచ్చినవారిలోను, కొందరు వచ్చి 

1 మూలభావలో-బల్లలయొద్ద పరీచర్యుచేయుల, 


2 ఇది, 12; 1, 


అపొస్తలుల కార్యములు 6,1 అధ్యాయము 


RPHS* తక్కించిరి = SO) మాటలాడుటయందు 
అత డగుపరచిన జ్ఞానమును అతని డ్ర్రేశేపించిన 

ఆత్తను వాగాదిరింపలేకపోయిరి. | అప్పుడు వారు ' 
tbo Bor BIrsw దేవునిమోదను దూషణవాక్టి 
ములు పలుకగా Bos వింటిమని-ఇప్పుటకు మను ' 
SPY OA! కుదుర్చుకిెని ! (ప్రజలను "పెద్దలను శాస్త్ర 
లను Gh అతనిమోదికి వచ్చి 1-అతేని పట్టుకొని మహా | 
'సభయొుద్దకు తీసికొ నిపోయి ఆబద్దపు wow Doo ' 
SBS. వారు-ఈ మనుమ్యు డెప్పుడును ఈ wow ' 
ద్ధస్థలమునకును మన ధర్శశాస్త్రమనకును విరోధముగా 
మాటలాడుచున్నాడు. | ఈ. నజరేయుడైన యేసు q 
ఈ చోటును పాడుచేసి srs షే మనకిచ్చిన ఆజా 
రములను మార్చునని వీడు చెప్పగా మేము వింటిమ , 
నిరి. 1 సభలో కూర్చున్న వారందరు ' అత్తనివైపు BO | 
చూడగా అతని ముఖము దేవదూత. ముఖుమువలే 
వారికి కనబడెను, 

ప్రధానయాజకుడు-ఈ మాటలు నిజమేనా అని 
అడిగెను, । అందుకు స్తెఫను చెప్పినదేమనగా--సెహూూ 
దరులారా తేండ్రు లారా వినుడి మన DEO ES 
అబ్రాహాము హారానులో. 'కాపురముండక mms il 
మెసాపొతమియలో నున్న ప్పుడు మహిమగల డజేవుడు ' 
అతనికి ప్రత్యక్షమై | — నీవు నీ చేళమును నీ స్వజ 
నమును విడిచి బయలుదేరి, చేను నీకు చూపింపబోవు 
దేశమునకు రమ్మని అతనితో చెప్పను. | అప్పుడతడు - 
కల్టీయులదేళమును విడిచిపోయి హారానులో కాపు | 
రముండేెను. అతేని తండ్రి చనిపోయిన తభువాతే 
అక్క_డనుండి మీరిప్పుడు కాపురమున్న యీ By 
మందు నివసించుటకై. GHA తీసికొ నివచ్చెను, | ' 
ఆయన ఇందులో నకేనికి పొదము పట్టునంత భూమి & 
Boiss స్వాస్థ్యముగా నియ్యక, అతనికి కుమారుడు ' 
లేనప్పుడు అతనికిని, VHD తరువాత అతని సంతాన ' 
మునకును దీని స్వాాధీనపరతునని అతనికి BPS iho | 
చేసెను.’ | అయితే డేనుడు--అతేని సంతానము అన్య & 
దేశమందు పరవాసులగు దురనియు, ఆ చేళన్లులు 
నన్నూరు 'సంవత్సేరములమట్ల్టుకు వారిని DSR SONS 
లోపరుచుకొని చాధపెట్టుదురనియు Bays. 1 | 
మరియు చేవుడు - ఏ జనమునకు వారు దాసులై 7 
యుందురో ఆ జనమును నేను విమర్శ చేయుదు 
ననియు, ఆ తరువాత వారు వచ్చి ఈ చోట నన్ను 
శేవింతురనియు BD ప్పెను. ! మరియు ఆయన సున్నతి. 8 
విషయమైన నిబంధన GED కను గహీంచెను.* అతడు "' 
యోసాకును కని ఆ నిబంధన చొప్పున యెనిమీదన | 
38, 12: 7. 448, 17: 10; 21: 4, 


an: & 


Cia 


అపోస్తలుల 'కౌర్యములు 7 అధ్యాయము 


దినమందు అతనికి సున్నతిచేసెను, యీసాకో 
యాకోబును యాకోబు పన్ని ద్దగు గో త్రకర్తలను కోని 

9 వారికి సున్న SVS, 1. గోత్రకర్తలం మత్సరపడి 
యోనేపును ఐగుస్తలోకి పోవుటకు అమ్లివేసిరికాని 

© దేవుడతనికి తో డైయుండి అతని శ్రమలన్ని టిలోనుండి 
10 తప్పించి 1 దయను జ్ఞానమును ఐగుస్తురాజైన ఫరోయె 
Sb. GED కన్ను గహించినందున ఫరో ఐగుప్తకును 
తన యింటికంతటికిని అతేని నధిపతిగా నియమించెను. | 
1 తరువాత ఐగుస్తు- చేశమంతటికిని కనాను Pixos 
కిని కరవును బహు శ్రమయు వచ్చెను గనుక మన 
12 పితరులకు ఆహారము లేకపోయెను. 1 ఐగుప్తులో 
1) ధాన్భము కలదని యాకోబు విని మన పితేరుల నక్క_ 
18 డికి మొదటిసారి పరెపెను. 1 వారు శెండవ సారి 


వచ్చినప్పుడు యోసేపు తేన అన్నదమ్ములకు తన్ను BS: 


SHARE RH; - అప్పుడు యోసేపుయొక్క_ వంశము 
14 ఫరోకు తెలియనాయెను. 1 యోసేపు తన తండ్రి 
"మైన యాకోబును తేన స్వజనులందరకిని పసిలువనంపెను, 
వారు డెబ్బది యయిదుగునై యుండిరి. 1 యాకోబు 
ఐగుప్తుకు వెళ్లెను, అక్క_డ అతేడును మన పితేరులును 
చనిపోయి 'అక్క_డనుండి సుకేముకు Go, 1 wes 
MOTD GBs కుమారులయొద్ద అబ్రాహాము 
వెలయిచ్చి కొనిన సమాధిలో నుంచబడిరి. ఆయితే 
జేవుడు అబ్రాహాము కను గృ హించిన భాగాన కౌలము 
సమోపించినకిొలది' (ప్రజలు బఐగుస్తులో విస్తారముగా 
వృద్ధిపొందిరి. తుదకు Brox BONA "వేరొక 
రాజు ఐగుప్తును ఏల నారంభించెను. | ఇతడు. మన 
19 వంశస్తులయెడల ' కపటముగా (ప్రవర్తించి ! తమ శిశు 
వులు బ్రదుకకుండ వారిని బయట పారవేయవలెనని 
మన పితేరులను బాధషెట్లును. | ఆ కాలమందు మోెషే 


- పారవేయబడినప్పుడు ఫరో కుమార్తె అతని తీసికొని 
22 తన కుమారునిగా “Dower Bw. | BA 07H 
' యుల సకల DB నభ్యసించి, మాటలయందును 
28 -కార్భములయందును ప్రవీణుడై dro Cio. | అతనికి 


నలువది ఏండ్లు నిండవచ్చినప్పుడు' ఇశ్రాయేలీయు. 


BS తేన సెహూదరులను ' -చూడవలెనన్న. బుద్ధి 
24 % Bm. | అప్పుడు వారిలో SS cho అన్యాయము 
ననుభవించుట అతడు చూచి వాని Shod బాధ 


పడినవాని పక్షమున ఐగుప్తీయుని చంపి. ప్రతీకారము : 


25 చేసెను. 1 తన దాగర'తన సాహూాదరులకు. దేవుడు 
రక్షణ దయచేయుచున్న్మ సంగతి sro. గ్రహింతు 
1 9g, 8: 6. 


S QS. అతడు ASL Hoc S09 Le BS తండ్రి యింట ' 
మూాడుాలలు పెంచబడెను. | తరువాత అతడు బయట . 


79 నీర, 8: 7-10, 
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రని అతడు తలంచెను Wd వారు గృహింపనైరి, | 
మరునాడు ఇద్దరు పోట్లాడుచుండగా నతడు చారిని 26 
చూచి-అయ్యలారా, మీరు 'సహూోాదరులు; DITO 
దుకు ఒకనికొకడు అన్యాయము చేసికొనుచున్నారని 
చెప్పి వారిని సమాథానపరచ చూచెను. | అయినను 
తన పొరుగువాని కోన్యాయము చేసినవాడు = మా 
మోద అధికారినిగాను తీర్బరినిగాను నిన్ను నియమిం 
చినవాడెనడు? | నీవు నిన్న ఐగుప్తీయాని చంపినట్టు 
నన్నును చంప దలచియున్నావా అని చెప్పి అతని 
త్ర్యోసివేసెను. 1 మోషే: ఆమాట విని పారిపోయి 
మిద్యాను ''దేళములో పరఠవాసియైయుండి అక్క_డ 
DKS కుమారులను కనెను: 1 నలువది. వఏండ్లయిన 
పిమ్మటు భీనాయి పర్వ తారణ్యమందు ఒక పొదలోని 
అగ్నిజ్వాలలో నొక చేవదూత అతనికగుపడేను. | 
BD చూచి ఆ దర్శనమున 'కాళ్చర్య పడి దాని నిదా 
నించి చూచుటకు దగ్గరకు రాగా 1 We నీ. పితే 
రుల దేవుడను, అబ్రాహాము యీసౌకు యాకోబుల 
దేవుడను అని SAS) వాక్కు వినబడెను గనుక 
మోషే వణకిి నిదానించి చూచుటకు BRow Se. 1 
అందుకు ప్రభువ్రుానీ చెప్పులు విడువుము; నీవు 
నిలిచి యున్న చోటు పరిశుద్ధభూమి. | ఐిగుస్తలోనున్న 
నా ప్రజల దురవస్థను చేను నిదానించి చూచితిని; 
వారి మూలుగు వింటిని, వారిని విడిపించుటకు దిగివచ్చి 
యున్నాను రమ్ము చేనిప్పుడు నిన్ను ఐగుప్తుకు 
పంపుదునని అతనితో BAH? 1- అధికారినిగాను 
తీర్పరినిగాను. నిన్ను నియమించినవాడేవడని వారు 
నిరాకరించిన యీ “SrA అతనికి పొదలో కన 
బడిన చేవదూత' ద్వార 'చేవుడు అధికారినిగాను విమో 
చకునిగాను నియమించి పంపను. 

ఇతడు ఐగుప్తులోను ఎెరృసమ్నుదృములోను నలు 
వది' ఏండ్లు అరణ్యములోేను మహత్కా_ర్భ ములను 
సూచక క్రియలను చేసి వారిని తోడుకొని వచ్చెను. 

నావంటి యొక ప్రవక్తను దేవుడు dr "సూ 

దరులలో మోకు పుట్టించును 

అని ఇశ్రాయేలీయులతో చెప్పిన మోషే on 3 | 
ఫీధాయి పర్వతముమోద TH’ మాటలాడిన Ts 
దూతతోను మన పితరులతోను అరణ్యములోని సంఘ 
ముందుండి మనకిచ్చుటుకు. జీవవాక్యములను BIT నిన 
వాడితడే. 1 ఇతనికి MS పితరులు _ లోబడనొల్లక 39 
యితేని (త్రో సిబేసి తమ హృదయములలో ఐగుప్తుకు 
పోగోేరినవాశనై Isr ముందు నడుచునట్టి దేవతలను 40 
మాకు చేయుము; ఐగుప్తుదేశములోనుండి మనలను 
3 age. 18: 16, 18, 
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Scheer నివచ్చిన corr Br Gh, యేమాయెనో మాకు 
41 తెలియదని అహారోనుతో ననిరి. | ఆ దినములలో 
వారొక, దూడను. చేసికొని ఆ విగ్రహమునకు బలి 

సమర్పించి, తమ చేతులతో నిర్షించిన వాటియందుల్ల 

42 సించిరి. 1 అందుకు దేవుడు వారికి Soraya ఆకాళ 
సైన్యమును - సేవించుటకు వారిని DENS Yow. 
ఇందుకు. (ప్రమాణముగా ప్రవక్తల గృంథమండీలాగు 

బ్రాయబడియున్న ది.! 

—Q క్రాయేలు ఇంటివారలారా 

మోరు అరణ్యములో నలువది ఏండ్లు 

బలి పశువులను అర్నణములను నాకర్చించితిరా? 

మీరు పూజించుటకు" చేసికొనిన WJ Sw Bs 
ములోొకు గుడారమును 

రొంఫాయను దేవతయొక్క_ నక్షత్రమును Grd 
కొ నిపోతిరి 

గనుక బబులోను ఆవలికి మిమ్మును కొనిపోయె 
దను. 

44 అతడు చూచిన మాదిరిచొప్పున ధాని చేయవలె 
నని మోషేతో చెప్పినవాడు ఆజ్ఞాపించిన ప్రకారము 
WASH గుడారము Ce మన పితరుల 

45 యొద్ద నుండెను. న పితరులు. (తమ hows) 
దాని BASIS, a. తమ  యెదటనుండి 
వెళ్ల గొట్టిన జనములను వారు స్వాధీనపరచుకొన్న 
ప్పుడు, యెహూషునతోకూడ ఈ దేళశములోకి దాని 
తీసికొనివచ్చిరి. అది దావీదు దిననులవరకోండేను. | 

46 అతడు దేవుని దయహొంది Shi దేవునికి 

£7 నివాసస్థలము కట్టగోశరెను. 1 అయితే సౌలొమోను 

BO ఆయనకొరకు మందిరము he 1 అయినను 
SSF నా సింహాసనము 
భూమి నా పాదపీఠము 
మీరు WS శేలాటి మందిభము కట్టుదురు? 
నా విశ్సాంతి స్థలమేది! 
ఇవన్నియు నా హాస్తకృతములు కావా? 
అని SM చెప్పుచున్నాడు 

అని ప్రవక్త పలికిన (ప్రకారము* BI Cay తుడు 

కృతాలయములలో నివసింపడు. 
ముస్కు_రులారా, హృదయములను చెవులను జేవుని 

వాక్ళమునకు లోేపరచనోల్ల నివారలారా? మో పిత 
రులవలె మీరును ఎల్లప్పుడు SORE చనెదిరించు 

52 చున్నారు. 1 మీ పితరులు (పృవక్షలలో ASD హొం 

" కీింపక యుండిరి? ఆ నీతిమంతుని రాక నుగూర్చి ముందు 


1 ఆమోను, 5; 25-27, 
తురడును నున్నతి Tosa Servo, 


43 


ఇ 
"స్ప 
—_—oO 


51 


2 యెషయా, 66; 1, 2, 


అపోస్తలుల: కార్యములు 8 అధ్యాయము 


శతెలిపినవారిని WodB. ఆయనను మీరు ఇప్పుడప్పు. | 
గించి హత్య చేసినవానైతిరి. | Ort చేవదూతలదాస్టర క 
నియమింపబడిన ధర్శకాస్ర్రయును పౌొందితిరి కాని దాని | 
గైకొనలేదని చెప్పెను. | 

వారీమాటలు" విని - vest గృహము తెచ్చుకొని 5 | 
OSD Wr పండ్లు కొరికిరి. 1 అయితే అకడు పరి Sy 
mess" wb ఆకాశమువైపు Ss 
చూచి, BPO మహిమను యేసు దేవుని కుడిపొర్ళ 
మందు నిలిచియుండుటను చూచి | -ఆకాళము తెరవ 
బడుటయు, మనుష్యకుమారుడు BHD Madey § 
మందు నిలిచియుండుటయు చూచుచున్నానని చెప్పు | 
ను. 1 అప్పుడు వారు పెద్ద శేకలువేసి చెవులు మూసి 
కొని యేకముగా నతేనిమోద పడి | పట్టణపు వెలపలి 
కతని BEATB రాళ్లు రువ్వి చంపిరి. ardipoo సౌలు 
అను నొక OSES HOD పొదములయొుద్ద తేమ వస్త్ర 
ములు పెట్టిరి. 1 ప్రభునునుగూర్చి Boo ర్రగెట్టుచు= 
యేసు ప్రభువా నా CEs చేప్పకానుమని | DSH 
సపలుకుచుండగా వారతని రాళ్లతో కొట్టిరి. 1 అతడు 
మాకాళ్లూనిాప్రభువాా వారిమీద Se పాపము 
మోపకుమని గొప్ప. శబ్దముతో పలికెను ఈ మాట | 
పలికి ని ద్రించెను. సౌలు అతని చావునకు సమ్మతించిన 
వాణాయెను. 

ఆ కాలమందు యొతాషలేములోని 'సంభుమునకో | 
గొప్ప పి హాంస కలిగినందున OOS Seno తప్ప అందరు 
Shor BIS సమశైయ చేశములయందు చెదరిపో 
యిరి. 1 భక్తిగల మనుమ్యులు “Yrs 'సమాధిచేసీ 
అతనిగూార్చి బహుగా ప్రలాపించిరి. | Brows ఇం 
Bobs జొచ్చి పురుషులను స్త్రీలను ఈడ్చుకొనిపోయి 
చెరసాలలో చేయించి సంఘమును పాడుచేయు | 
చుండెను. | 

కాబట్టి చెదరిపోయినవారు సువార్త వాకన్టిమును 
పృకటించుచు సంచారముచేసిరి. | అప్పుడు ఫీలిప్పు 
సమనైయ పట్టణమువరకును BY JS xem వారికి SE | 
టించుచుండేను. | జనసమాహములు విని ఫీలిప్పు 
చేసిన సూచక, క్రియలను చూచినందున నతడు చెప్పిన "| 
మాటలయందు ఏకమనస్సుతో లక్యుముంచగా 1 OS 7 
Hom పట్టిన SDS, Boo పెద్ద శేకలునవేసి వారిని 
వదలిపోయెను; సూ కుంటి | | 
వారును ewes 'స్వ స్థతపొందిరి. | అందుకు ఆ పట్ట 8} 
ణములో మిగుల సంతోషము కలిగను. 


RBrS mh నొక మనుష్యుడు otKs ఆ 9) 


శ మూలభానలశి-వంచని మెడగలవారలారా, వహృదయములయందును Be 


4 HroPAer- Hh వృదయములయందు నరుకబడినవాలై, 


అపాస్త "సలుల శార్యములు 8 అధ్యాయము 


పట్టణములో గారడీచేయుచు, TSS యొక గొప్ప 
వాడనని చెప్పుకొనుచు, AM Bao జనులను విభ్రాంతి 
10 పఠచుచుండెను.. 1 కొద్దివాడు మొదలుకొని. APS) 
వానిమట్టుకు అందరు - దేవుని మహాళక్టి యనబడిన 
-. వాడు ఇతడే అని చెప్పుకొనుచు అకనిశీక్యు"ెట్టి పెటిరి.-। 
RR een 
12 విభ్రాంతిపరచినందున వారతని లక్యు పెట్టిరి. | అయితే 
_ ఫీలిప్పు BHA రాజ్యమునుగూర్చియు ew 
.. నామమునుగూర్చియు _ సువార్త ప్రకటించు చుండగా 


t THD నమ్మి. పురుషులును Live. బాప్తిస్మము పొం 
13 దిరి. 1 అప్పుడు సీమోను కూడ నమ్మి బాప్తిస్మము 
పొంది, POMP చెడబాయకొుండి నూచక కియలును 
గొప్ప అద్భ్భుతేములును జరుగుట చూచి విభ్రాంతి 
నొందెను. 
సమనైయవారు SYD వాక్ళిము నంగీకరించిరని 
యెఠతాషలేములోని అపొస్తలులు విని పేతురును 
15 యోహానును వారియొద్దకు 088.1 Dw వచ్చి వారు 
పరిశుద్దాళ్షను_ పొందవలెనని వారికొరకు ప్రార్థన 
16 చేసిరి. 1 అంతేకుముందు వారిలో చనెవనిమోదను ఆయన 
దిగియుండలేదు, వారు ప్రభువైన యేసు నామమున 
WB సమ మాత్రము TOASTS యుండిరి. 
17 అప్పుడు పేతురును యోహానును వారిమోద చేతు 
18 లుంచగా వారు పరిశుద్ధాత్మను పొందిరి. | అపొస్తలులు 
చేతులుంచుటవలన పరిశుద్ధాక్త OMX, Sy70 2) GED 
19 సీమోను చూచి | Gree ద్రవ్యము పెట్టి-నే 


14 


చెవనిమోద. చేతులుంచుదునో చాడు పరికుద్ధాత్తను 


పొందునట్లు ఈ అధికారము నాకియ్యుడని అడి 
20 గను. 1 అందుకు పేతురు-నీవు దృవ్యమిచ్చి SHA 
i వరము సంపాదించుకిొందునని తేలంచుకొనినందున నీ 
"21 వెండి నీతోకూడ నశించుగాక. 1 నీ హృదయము 
| చేవునియెదుట 
22 మందు నీకు పాలుప ome SH. | కాబట్టి యీ నీ 
© Betis. మానుకొని PE POS ine ప్రభు 

వును Bsr; ఒకవేళ నీ హృదయాలోచన 
28 క్షమింపబడవచ్చును, 1 నీవు ఘోరదుష్టత్వము లోను! 

దుర్జీతీ బంధక ములోను a నాకు కనబడుచున్న 
24 దని చెషె ప్పెను. 1 అందుకు సీమోను-మోరు చెప్పిన 


వాటిలో వేదియు we మోదికి రాకుండ మో! 


నాకొరకు ప్రభువును వేడుకొనుడని చెప్పెను. 
అంకేట వారు సాక్యుమిచ్చుచు ప్రభువు వాక్యము 
S*Hod యెరూషలేమునకు తిరిగి వెళ్లుచు, సమ 


25 


1 మూలభావలశేదైన పైశతన్థముకోను, 


సరియైనది కాదు గనుక యీ కార్య 


2 యెషయా, 563: 7, 8. 


129 
నైయ్స్యుల ORE (శ్రామములలో Koay ప్రకటిం 
చుచు వచ్చిరి. 

ప్రభువని SAY లేచి దక్షీణముగా BY 26 
యెరూషలేమునుండి గజ్జాకుపోవు అరణ్య మూర్లమును 
కలిసికొమ్మని ఫిలిప్పుతో చెప్పగా అతడు GO 
వెళ్లెను. | అప్పుడు ఐతియొపీయుల రాణియైన కందడాకే 
(S05 0 Bo ఆమెయొక్క_ ధనాగారమంతటి 
మీదనున్న ఐతియొపీయుడైన ' నపుంసకుడు ఆరాధిం 
చుటకు యెరూషలేమునకు వచ్చియుండెను. | అతడు 
తిరిగి BiH, తన రథముమోద కూర్చుండి ప్ర వక్షయైన 
యెషయా (గృంథము చదువుచుండెను. 1 అప్పుడు 
ఆత్త ఫీలిష తో నీవు ఆ రథము దగ్గరకు పోయి 
జాస్‌ కలిసికొనుమని చెప్పెను. 1 POSS దగ్గరకు 
పరుగాత్తిపోయి అతడు పృవక్షయైన యెషయా (గృం 
భము -చదువుచుండగా విని-నీవు చదువునది (గృహిం 
చుచున్నావా అని అడుగగా | అతేడు-గాశకెవడై 
నను (త్రోవ, చూపకుంకే ఏలాగు | గృహింపగలనని 
చెప్పి, Sak. తనతో seston POSH 
వేడుకొనెను. | VS లేఖనమందు -చదువుచున్న 
భాగ మేదనగాి- 

ఆయన గొ్రావలె వధకు తేబడెను 

బొచ్చు కత్తరించువాని యెదుట 

AP BW ఏలాగు మాొనముగా నుండునో 

ఆలాగే ఆయన నోరు' SINR SH. 

ఆయన దీనక్వ్టమునుబట్టి ఆయనకు TPAD) 

దొరకక పోయెను 

ఆయన సంతానము నెవరు వివరింతురు? 

ఆయన జీవము భూొమిమోదనుండి తీసివేయబడినది. 

అప్పుడు నపుంసకోడు- ప వక్త యెవనిగూర్సి యీ 
లాగు చెప్పుచున్నాడు? తన్ను గూర్చియా, BSS d 
గూర్చియా? దయచేసి నాకు తెలుపుమని POW నడి 
Rm. 1 అందుకు ఫిలిప్పు నోరు తెరచి ఆ లేఖనము 35 
ననుసరించి అతనికి యేసునుగూర్చిన సువార్త ప్రకటిం  ” 
చెను. 1 వారు (త్రోవలో వెళ్లుచుండగా నీళ్లున్న న క 86 
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| చోటికి వచ్చినప్పుడు నపుంసకుడు — ఇదిగో నీళ్లు, 38 


నాకు చాప్తీ_స్తమిచ్చుటకు ఆటంక మేమని అడిగి రథము 
నిలుప్రుమని ఆజ్ఞాపించెను. ఫిలిప్పు నపుంసకుడు ఇద్ద 
రును నీళ్లలోకి దిగిరి. 'అంకటు ఫిలిప్పు అతనికి Trg 
_స్మమిచ్చెను. | వారు నీళ్లలోనుండి వెడలి వచ్చినప్పుడు 89 
ప్రభువుని ఆత్త ఫిలిప్పును కొనిపోయెను, నపురాస 
కుడు సంతోపీంచుచు తన SPS BRS; అతడు 

3 కొన్ని Gr bs ప్రతులలో -ఫిలిప్వు- నీవ otal 85 


ఫించినయెడల పొందవచ్చునని చెప్పెను. అతడు-యేను క్రీన్తు Wyo కనాూరుడని విశ్వనీంచేచున్నానని  యుత్తరమిశ్చెను--అని కూర్చబడియున్నది, 
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40 ఫిలిప్పును మర్నిఎన్నడును చూడలేదు. 1 అయితే 
LOSy అజోతులో కనబడెను. అక్క_డనుండి BK 
రైయకు వచ్చువరకు Bes పట్టణములన్ని Bt సంచ 
రించుచు సువార్త ప్రకటించుచు వచ్చెను. 
పౌలు ఇంక ప్రభువుయొక్క. శిష్యులను బెదరిం 
చుటయును హాళ్య చేయుటయును తనకు ప్రాణాధార 
2 Poss ప్రధానయాజకునియొద్దకు వెళ్లి | యీ మార్ద 
మందున్న - పురుములనైనను 'స్త్రీలశైనను కనుగొనిన 
" యెకల వారిని బంధించి యెయాషలేమునకు తీసికొని 
వచ్చుటకు దమస్సు.లోని 'సమాజములవారికి పత్రిక 
3B లిమ్మని అడిగెను. 1 అతడు | ప్రయాణము “చేయుచు 
SMV SKS వచ్చినప్పుడు, అకస్తాత్తుగా ఆకా 
. శమునుండి. యొకు వెలుగు. అతనిచుట్టు. (ప్ర కాశళిం 
4 చెను. | అప్పుడతడు Wows — Wer Wer, నీవేల 
నన్ను. హింసించుచున్నావని. తనతో. నొక శబ్దము 
5 పలుకుట వినెను, । ప్రభువా, నీవెవడవని అతడడు 
గగా ఆయనచేను నీవు హింసించుచున్న యేసును | 
లేచి. పట్టణములోకి వెళ్లుము, అక్కడ నీవేమి చేయ 
వలెనో అది నీకు తెలుపబడునని చెప్పెను. 1 అతనితో 
ప్రయాణము చేసిన మనుష్యులు ఆ “స్వరము వినిరి 
8 కాని యెవనిని చూడక మొనులై. నిలువబడిరి. 1 సౌలు 
చీలమోదనుండి లేచి కన్నులు. 'తెరచినను. ఏమియు 
చూడలేకపోయెను గనుక వారతని చెయ్యి పట్టుకొని 
9 దమస్కు.లోకి నడిపించిరి, 1 అతడు మూడు దినములు 
దృష్టిలేనివాడై అన్న పానములేమియు  పుచ్చుకొన 
Kom. 
దమస్కు.భో అననీయ అను STS శిష్యుడుండెను. 
SMP .దర్శనమందు - అననీయా, OD GSN పిలు 
వగా | అతడు ప్రభువా, యిదిగో చేనున్నానచెను. 
అందుకు ప్రభువు నీవు లేచి, GL నిదనబడిన వీధికి 
వెళ్లి, యూదా అనువాని యింట TS) io Bs సౌలు 
అనువానికొరకు. విచారించుము; ఇదిగో ees 
ప్ర్రార్థనచేయుచున్నాడు. 1 అతడు అననీయ అను 
ATH మనుష్యుడు లోపలికి వచ్చి, తోను దృష్టిపొందు 
నట్లు తనమీద చేతులుంచుట" చూచియున్నా డని 
చెప్పును. | అందుకు అననీయఈ ప్రభువా, యి మను 
ష్యుడు యెరూషలేములో ' నీ: పరిశుద్దులకెంతో కీడు 
చేసియున్నాడని అతనిగూక్చి అశేకులవలన వింటిని.। 
ఇక్క_డను నీ నామనునుబట్టి ప్రార్థన చేయువారినంద 
రిని బంధించుటకు అతడు ప్ర ధానయాజకులవలన అధి 
15 కారము  పొందియుస్నాడని యుత్తరమిచ్చెను. 1 అం 
దుకు ప్రభువు-నీవు వెళ్లుము అన్యజనుల యెదుటను 
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అపొస్తలుల. కార్యములు 9 అధ్యాయము 


నామము భరించుటకు ఇతడు "ీనేర్పరచుకొ నిన సాథ | 


|శార్చి ప్రకటించుచువచ్చెను. 1 వినినవారందరు 


రాజుల యెదుటను ఇశ్రాయేలీయుల యెదుటను శా | 


నమైయున్నాడు.! 1 ఇకడు నా నామముకిరకు ఎన్ని 14 
శ్రమల ననుభవింపవలెనో "ేనితనికి చూపుదునని అత | 
నితో చెప్పెను. 1 అననీయ BP ఆ యింట 5S 1 
BoD అతనిమోద చేతులుంచి-సౌలా సహూదరుడా, u | 
నీవు వచ్చిన మార్గములో నీకు కనబడిన ప్రభువైన | 
యేసు, నీవు దృష్టిపొంది Somes” నింపబడు | 
నట్టు నన్ను పంపియున్నాడని "చెప్పెను. 1 అప్పుడే 11| 
అతని కన్నులనుండి పొరలనంటివి రాలగా దృష్టి కలిగి, | 
లేచి చాప్తిసము పొందెను తరువాత ఆహారము 
పుచ్చుకొని బలపడెను. or te 

పిమ్మట నఠడు దమస్కు_లోనున్న ' శిష్యులతో 1d 
కూడ కొన్ని దినములుండేను. | వెంటెనే సమాజమం 
దిరములలో యేసే SHI కుమారుడని ఆయనను — 


వి భాంతీనొంది యెరూషలేములో ఈ నామమును 
బట్టి ప్ర్రార్థనచేయువారిని నాశముచేసినవాడితడే | 
కాడా? వారిని బంధించి (పృథానయాజకుల యొద్దకు 
కొ నిపోవుటకు ఇక్క_డికికాడ వచ్చియున్నా డని చెప్పు 
కొనిరి. 1 అయితే సౌలు మరి ఎక్కు_వగా బలపడి 29 
ఈయచే క్రీస్తు అని రుజావుపరచుచు దమస్కు.లో ' 
కాపురమున్న యూాదులను కలవరపరచెను. 
అనేక దినములు గతించిన పిమ్మకు యూాదులతేని 2 
చంప చాలోచింపగా ! వారి యాలోచన సౌలుకు 2 
తెలియనచ్చెను. వారతని చంపవలెనని దివార్నాత్సులు 
ద్వారములయొద్ద కాచుకొనుచుండిరి | గనుక అతని 2 
శిష్యులు రాత్రివేళ అతని తీసికొనిపోయి గంపలో — 
SOD గోడగుండ అతని కందికి దింపిరి, A 
అతడు యెరాషలేములోకి వచ్చి శిమ్యలతో 26 
కలిసికొనుటకు MB ముచేసెను గాని. అతడు BS 
డని నమ్మక అందరును అతనికి భయపడిరి. 1 అయితే 2 
బర్న చా అతనిని SKS తీసి అపొస్తలులయొద్దకు తోడు 
కొనివచ్చి - అతడు (త్రోవలో ప్రభువును చూచె 
ననియు ప్రభువతనితో మాటలాడెననియు, అతడు 
Soret యేసు నామమును బట్టి ధైర్యముగా... 
బోధించెననియు, వారికి వివరముగా తెలియపరచెను, 1 
అతడు యెరూషకేములో - వారితో కూడ వచ్చుచు WS 
పోవుచు ప్రభువు నామమునుబట్టి థైర్భముగా బో 29 
ధించుచ్చు హెళ్లేనిస్తులతో  మాటలాడుచు. తర్కి_ం 
చుచునుండేను, _వారతని చంప (ప్రయత్న ముచేసిరి 


1 మూలభావల పా శ్ర యైయున్నాడు, 


అపొస్తలుల కార్యములు 10” అధ్యాయము 


80 కాని. 1 -సహూాదరులు: దీని తెలిసికొని: అతని BX 
'శైయకు..తోడుకొ నివచ్చి' తార్సుకు పంపిరి. 
31 కావున Chor Bas గలిలైయ Km Bas Sree 
౫1; యందంళేట సంఘము శ్నేమాభివృద్దినొందుచు! సమా 
౩5 'ఛానము ౫;క లిగియుండెను - మరియు "ప్రభువునందు 
_ భయమును. పరిశుద్ధాళ్స్ళ ఆదరణయు FOR నడుచు 
౫ కొనుచు విస్తరించుచుండెను, 
32, - ఆతరువాత. పేతురు సకల ప్రదేశములలో సం 
చారము చేయుచు, లుద్లలో es పరిశుద్ధుల 
83 యొద్దకు. వచ్చెను. 1 GF _ పక్షవాయువు SDR 
aang ఏండ్లనుండి మంచము పట్టియుండిన ఐనెయ 
| 34 అను నొక మనుష్యుని చూచి! పేతురు-ఐచనెయా, 
యేను క్రీస స్తు నిన్ను స్వస్టపరచుచున్నాడు, నీవు. లేచి 
న్నీ 58% నీచే పరుచుకొనుమని అతనితో. చెప్పగా | 
85 వెంటనే. అతడు. లేచెను. లుద్దలోను శారోనలోేను 
“కాపురమున్న వారందరు జ చూచి. ప్రభువుకేట్టు 
SERB. 
__ మరియు యొప్పేలో తబీతా అను నొక శిష్య 
రాలుండెను, ఆమెకు భాపాంతేరమున SOY? అని 
పేరు. ఆమె సత్‌ (క్రియలను ధర్షకార్యములను బహు 
87 గా చేసియుండేను. | ఆ దినములయందామె కాయిలా 
పడి చనిపోగా వారు శవమును. కడిగి మేడగదిలో 
38 పరుండ బెట్టిరి. | లుద్ద యొ పీకు దగ్గరగా నుండుట 
చేత “పీతురు es నున్నాడని శి శిష్యులు విని, 
అతడు తడవుచేయక తమయొద్దకు రావలెనని వేడు 
కొనుటకు ఇద్దరు మనుష్యుల నతే నియొద్దకు పంపిరి. 
Bes BD వారితోకూడ వెళ్లి on చేనప్పుడు, 
వారు మేడగదిలోకి అతని తీసి సిక నివచ్చిరి; విభవరాం 
డ్రందరు SD) యేడ్చుచు, Soy. తమతోకాడ 
నున్న ప్పుడు కుట్టిన అంగీలును వస్ర్రయులును చూపుచు 
40 అకనియెదుట నిలిచిరి, | పేతురు అందరిని వెలపలికి 
" పంపి మోకాళ్లూని ప్ర్రార్థనచేసి శవమువైపు తిరిగి 
_కభీతా, 'లెమ్మనగా ఆమె కన్నులు తెరచి పేతురును 
4 చూచి లేచి 'హర్పరడేను. | అతడామెకు చెయ్యి 
"యిచ్చి లేవచెత్తి, పరిశుద్దులను విధవరాండ్రను పిలిచి 
42 ఆమెను సజీవురాలనుగా వారి కప్పగించెను. 1 ఇది 
యుెప్పీయందంతట తెలిసినప్పుడు అనేకులు SHS 
48 నందు విశ్వాసముంచిరి, | పేతురు యొప్పేలో సీర 
నను నొక చర్గకారునియొద్ద బహుదినములు నివ 
RoW. 
10 ఇఠలియ' పటాలమనబడిన పటాలములో FOS 
పతియైన SGD అను భ్రక్తిపరుడొకడు కైసరైయలో 


36 


1 మూలభానలో-కట్టబడుచు, 
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HOB. 1 GSS SS యింటివారందరితో కూడ 2 
చేవ్రనియందు భయభక్తులు కలవాడైయుండి, (ప ప్రజలకు 
బహు ధర్భము చేయుచు ఎల్లప్పుడును దేవునికి ప్రా, గ్గన 
చేతువాడు! | పగలు ఇంచుమించు మూడు ae 3 
BY డేవునిదూత అతనియొద్దకు వచ్చి-కొశ్నేలీ, అని 
పిలుచుట. దర్భనమందు Blan అతనికి కనబడెను, | 
wth దూతేనైపు తేరి చూచి భయసడిాప్రభువ్యా 4, 
యేమని అడిగెను, అందుకు. దూఠ-నీ (ప్రార్థనలును 
& ఢర్శకార్యములును BHO సన్నిధికి war tser 
చేరినవి. | ఇప్పుడు. నీవు య్యర్సక్ళు మనుషులను 5 
Dios అను మారుెపీరుగల సీమానును పిలి 
పించుము; 1 అతేడు సముద్రపుదరినున్న ars 6 
ఒక SYS యింట దిగియున్నా CD: అతనితో 

చెప్పెను. | అతనితో మాటలాడిన దూత వెళ్లిన పిమ్మట 7 
అకేడు. తేన యింటి. పనివారిలో -నిడ్దరిని, "కనయొద్ద 
చెల్లప్పుడు కనిపెట్టుకొని యుండువారిలో భక్తిపరు ,.. 
Sm SS రాణువవానిని పిలిచి | వారికీ సంగతు 8 
లన్నియు వివరించి వారిని. యొెప్పేకు పంపెను. 

మరునాడు వారు (పృయాణ మైపోయి పట్టణము 9 
నకు 'సమిోపించినప్పుడు పగలు ' ఇంచుమించు పం 
Gots గంటలకు “పేతురు ప్ర్రార్థనచేయుటకు మిద్దె. 
మీదికెక్కె_ను. 1 అతడు మిక్కిలి ఆకలిగొని భోజ 10 
నము BISA TBH; యింటివారు సిద్దము చేయుచుం 
డగా అతడు GUSH | ఆకాశము తెరవబడుటయుు, 
నాలుగు చెంగులను పట్టి దింపబడిన సెద్ద దుప్పటివంటి 
1| యొకవిధమైన aS, . భూమిమీదికి. దిగివచ్చుటయు 
చూచెను. 1 అందులో భూమియాందుండు సకల విభము 
BS SHAS జంతువులును, ప్రాకు పురుగులును, 
ఆకాశపశక్ఫులును ఉండేను. | అప్పుడు ా పేతు, 
నీవు లేచి చంపుకొని తినుమని VF శబ్దమతేనికి OW 
బడెను. 1 అయితే పేతురు — వద్దు ప్రభువా, నిషిద్ధ 
"మైనది అపవిత్రమైనదేదైనను. WAS Som తినలేదని 
చెప్పగా | — దేవుడు పవిత్రము చేసినవి నీవు OAS 
మైనవిగా చెంచవలదని మరల శెండవమారు ఆ శబ్ద 
మతనికి-_ వినబడెను. 1 ఈలాగు ముమ్మారు. జరిగను, 
వెంటనే GWG, ఆకాళమునకెత్తబ డేను. 

చ్వేతురు తనకు కలిగిన దర్భనమేమై యుండునో 
అని తనలో -తనకెటుతోచక యుండగా. Syd 
పంపిన మనుష్యులు S aor యిల్లు ఏదని విచారించి 
తెలిసికొని, వాకిట నిలిచి యింటివారిని పిలిచి | — 
Dios అను మారు పేరుగల సీమోను ఇక్కడ. దిగి 18 
పేతురు ఆ దర్శనమును 19 


పంపి, 


యున్నాడా అని అడిగిరి. | 
2 అనగా, లేడి, 
a 
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KG) యాచిరిచుచుండగా ఆత్త ఇదిగో sores 
20 మనుష్యులు నిన్ను వెదకుచున్నారు. 1 నీవు SO 
(8088 దిగి సంచేహింపక వారితో కూడ వెళ్లుము 
Bw వారిని పంపియున్నానని అతనితో చెప్పెను: | 
21 పేతురు ఆ మనువ్యులయుద్దకు దిగి వచ్చి ఇదిగో 
మీరు 'వెదకువాడను Wes; మోరు వచ్చిన కారణ 
22 మేమని అడిగెను. ! అందుకు వారు-నీతిమంతుడును, 
దేవునికి భయపడువాడును, 'యూద జనులందరివలన 
మంచి "పేరు ఫపొందినవాడునైన శతాధిపతియగగ కొశ్నే 
' లియను ఒక మనుష్యుడున్నాడు, అతడు నిన్ను తేన 
యింటికి పీలువనంపించి నీవు చెప్పు మాటలు వినవలెనని 
పరిశుద్ద దూతేవలన బోధింపబడేనని BIS; అప్పు 
Beso వారిని లోపలికి పిలిచి ఆతిధ్ళమిచ్చెను. 
మరునాడరడు BH వారితోకాడ బయలుదేశిను, 
యుెప్పేవానైన కొందరు సహోదరులును వారితో 
24 కూడ వెళ్లిరి, | మరునాడు వారు శకైసకైయలో ప్రవే 
శించిరి. అప్పుడు ETD తేన బంధువులను ముఖ్య 
స్నేహితులను పిలిపించి వారికొరకు కనిపెట్టుకొని 
25 యుండెను. | పేతురు లోపలికి రాగా కొశ్నేలి అతని 
చెదుర్మొ_ని GHA పొదములమోద పడి నమస్కారము 
26 చేసెను. | అందుకు పేతురు- నీవు లేచి నిలువుము 
౨7 చేనుకూడ SHER అని చెప్పి VSD SHBG 1 అత 
నితో మాటలాడుచు లోపలికి వచ్చి, అచేకులు కూడి 
28 యుండుట Sr Bm. | అప్పుడతడు — అన్యజాతి 
వానితో సహవాసము చేయుటయైనను, అట్డివానిని 
ముట్టుకొనుటయైనను యూాదునికి ధర్భము కాదని 
మోకు తెలియును. అయితే ఏ మనుష్యుడును నిషే 
ధింప తేగినవాడనియైనను అపవిత్రుడనియైనను చెప్ప 
29 కూడదని డేవుడు నాకు చూపించియున్నాడు. | కా 
బట్టి నన్ను పిలిచినప్పుడు అడ్డమేమియు BAYT వచ్చి 
BO గనుక, ఎందునిమిత్తము నన్ను పిలువనంపితిరో 
దానిగూర్చి అడుసచున్నానని వారితో చెప్పెను, | 
BO అందుకు కొర్నేలి-నాలుగు దినముల (కిందట పగలు 
మూడు గంటలు మొదలుకొని యీావేళవరకు నేను 
ఇంట. ప్రార్థన చేయుచుండగా ప్రకాళమానమైన 
వస్త్రములు ధరించిన వాడొకడు నా యెదుట నిలిచి | 
31 _కొశ్చ్నేలి, నీ ప్రార్థన వినబడేను, నీ SYS OY soo 
దేవుని సమ్హుఖమందు జ్ఞాపక ముంచబడియున్న వి గనుక 
32 నీవు Taw Dy వర్తమానము పంపి | పేతురు అను మారు 
ేరుగల సీమోనును పిలిపింపుము, అతడు సముద్రపు 
దరినున్న 'చర్శకారుడైన సీమోను ఇంట దిగియున్నా 


23 


38 డని నాతో చెప్పెను, | వెంటే నిన్ను పిలిపించితిని, | 
: 1 టనగా-సాతౌనుచేత, 


అపొస్తలుల 'కార్యములు 10 అధ్యాయము 


నీవు వచ్చినది మంచిది. (ప్రభువు నీశాజ్ఞాపించిన of 
వన్నియు వినుటకై “coo ey tho: మేమందరము BHO 
యెదుట నిక్క_డ కూడియున్నామని చెప్పెను. Go 
దుకు పేతురు నోరుతెరచి ge Bw 1 — దేవుడు వక్ష 33 
పాతి కాడని నిజముగా గహించియున్నాను. 1 (ప్రతి 
జనములోను ఆయనకు భయపడి నీతిగా నడుచుకొను 
వానిని ఆయన అంగీకరించును: | యేసు క్రీస్తు అందరికి Bt 
SPY. ఆయనద్వార దేవుడు 'సమాధానకర'మైన "' 
సువార్గను (ప్రకటించి ఇశ్రాయేలీయులకు Sods వర్త 
మానము మీోరెరుగుదురు. | యోహోను WH Kimo శి 
ప్రకటించిన తరువాతే గలిలైయ మొదలుకొని యూ 
చైయయందంతట SG RFPs సంగతి మికు తెలి T 
యును: | అదేదనగా, దేవుడు నజరేయుడైన యేసును 
పరికుద్ధాక్తతోోను శక్తితోను అభిషేకించెననునదియే. - 
చేవుడాయనకు తో డైయుండేను గనుక ఆయన మేలు 
చేయుచు, అపవాదిచేత! పీడింపబడినవారినందరిని స స్థ 
పరచుచు సంచరించుచుండెను. | ఆయన యూాదుల Bry 
చేశమందును యెరూపలేమునందును చేసినవాటికన్ని " 
టికిని మేము సాత్ఫలము. ఆయనను చారు మ్రానున 
శ్రేలాడదీసీ చంపిరి. | చేవుడాయనను మూడవ దినమున 40|| 
లేపి | ప్రజలకందరికి కాక' దేవునిచేత ముందుగా చేర్చ 
రచబడిన Sos, అనగా ఆయన మృతులలోనుండి . 
లేచిన తరువాత ఆయనతోకూడ అన్నపానములు 
పుచ్చుకొనిన SS, ఆయన ప్రత్యక్షముగా కనబడు 
నట్లు అనుగహించెను. | ఇదియుగాక దేవుడు od 42 
వులకును మృతులకును. న్యాయాధిపతినిగా నియమిం 
చినవాడు ఈయనే అని ప్రజలకు ప్రకటించి దృఢ 
సాకు MALS SSD మాకాజ్ఞాపించెను, 1 ఆయన 4 
యందు విశ్వాసముంచువా డెవడో వాడు ఆయన నామ 
మాలముగా పాపక్షమాపణ పొందునని పృవకృలందరు 
ఆయననుగార్చి సాక్యుమిచ్చుచున్నారాను, | 
పేతురు. ఈ మాటలింక చెప్పుచుండగా అతని 4 
బోధ విన్న వారందరిమోదికి MSHA దిగాను. | ||. 
సున్నతి పొందినవారిలో పేతురుతోకూడ వచ్చిన 4 
విశ్వాసులందరు, పరికుద్ద-త్స వరము ONY జనులమోద 4 
'సహితేము కుమ్మరింపబడుట చూచి విఖ్రాంతినొందిరి, 
ఏలయనగా వారు భాషలతో మాటలాడుచు BHO 
ఘనపరచుచునుండగా DOB. 1 అందుకు పేతురు - 47 
మనవలె పరిశుబ్ధాగ్గను పొందిన వీరు WY సము పొంద _ 
కుండ ఎవడైనను నీళ్లకు ఆటంకము చేయగలడా అని 
చెప్పి | యేసు క్రీస్తు నామమందు వారు DY Xs 4 


=. 


| పొందవలెనని ఆజ్ఞాపించెను. తరువాత కొన్ని దిన | 


ములు తముయొద్ద others 'వారతేని “AHS OB. 
1 అన్యజనులును దేవుని వాక్ళమంగీకరించిరని అపొ 
| osm యూదైయయందంతేటనున్న 'సోదరు 
2 లును వినిరి. | పేతురు యెరూషలేమునకు వచ్చినప్పుడు 
ip సున్నతి పొందినవారు 1 నీవు సున్నతి పొందనివారి 
"యొద్దకు పోయి వారితోకూడ భోజనము'చేసితివని అత 
గతో హరు సెట్టుకొనిరి. 
| అందుకు పేతురు మొదటనుండి వరుసగా వారికా 
సంగతి ఈలాగు వివరించి చెప్పెను 1 —Wa Gio 
| పట్టణములో ప్ర్రార్థనచేయుచుండగా పరవశుడనైతిని; 
" అప్పుడొక దర్శనము నాకు FORM, అడేదనగా 
నాలుగు చెంగులు పట్టి దింపబడిన “AK దుప్పటివంటి 
"యొక విధమైన పత్ర ఆకాశమునుండి BR నాయొ 
BH వచ్చెను. 1 "దానివైపు చేను తేరి చూచి పరీక్నీం 


అపొస్తలుల కార్భములు 11, 12 అధ్యాయము 


| 28; | BMP హస్తము వారికి తో డైయుండెను 


పగా భూమియందుండు. చతుష్పాద జంతువులును | 


అడవి మృగములును (ప్రాకెడు పురుగులును ఆకాళ 
Seem చాకు కనబడెను: 1 అప్పుడు ేతురూ, 
నీవు లేచి చంపుకొని తినుమని యొక శబ్దము నాతో 
చెప్పుట వింటిని. 1 అందుకు చేను — SoH ప్రభువా, 
" నిషిద్ధమైనది అపవిత్ర మైనదేదియు we నోట నెన్న 
డును పడలేదని చెప్పగా 1 శెండవ మారు ఆ శబ్దమా 
కాళమునుండి--దేవుడు పవిత్రము చేసినవి నీవు DOYS 
మైనవిగా నెంచవలదని యుత్తరమిచ్చెను. | ఈలాగు 
" ముమ్మారు జరిగెను తరువాత అదంతయు ఆకాశము 
1 నకు తిరిగి తీసికొనిపోబడెను. | వెంటనే శకైసరైయ 
నుండి నాయొద్దకు పంపబడిన ముగురు మనుష్యులు 
Fr మేమున్న యింటియోద్ద నిలిచియుండిరి. 1 అప్పుడు 
| ఆత్త — నీవు ఛేదమేమియు చేయక వారితోకూడ 

| వెళ్టునుని నాకు సెలవిచ్చెను. ఈ ఆరుగురు సూ 
| Ste నాతోకూడ వచ్చిరి; మేము కొర్నేలీ యింట 
5. ప్రవేశించితిమి. 1 అప్పుడకడు-నీవు ody మను 
జ్య పంపి Dis Om మారు పేరుగల Sar 
4 నును పిలిపింపుము; | నీవును నీ యింటితారందరును 
ఏ మాటలవలన రక్షణ పొందుదురో ఆ మాటల నకేడు 
నీతో చెప్పునని, BS యింట నిలిచి తనతో చెప్పిన 
యొక” దేవదూతను చూచిన సంగతి మాకు తెలిపెను. | 
5 Am మాటలాడ చారంభించినప్పుడు పరిశుద్ధాత్స "మొ 
దట మనమోదికి BAN (పృకారము వారిమోదికిని దిగ 
6ను. 1 Sgt PSH నీళ్లతో WH HOB) x | రి 
గాని మీరు పరిశుద్ధాక్సలో' Dr, Axo పొందుదురని 
ప్రభువు చెప్పిన మూట BH జ్ఞాపకము చేసికొంటిని.1 
1 లేక-పరిశుద్ధాళ్ళతో, 

18* 


| వారినిగూర్చిన సమాచారము . యెరూషలేములోనున్న 


కలిసి యొక 


| అంతియొకైయకు వచ్చిరి. | 
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కాబట్టి SEN యేసు క్రీస్తునందు విశ్వాసముంచిన 17 


"| మనకు అను గహించినట్టు 5m వారికికూడ సమాన 


వరము నను గృహీంచియుండగా దేవుని నడ్జగించుటకు 
చేచేపాటివాడనని చెప్పెను. 1 వారీమాటలు" విని 
మేని అడ్డము చెప్పక — అట్లయి తే అన్య జనులకోను 
దేన్రుడు జీవార్థమైన మారుమనస్సు దయచేసి యున్నా © 
డని చెప్పుకొనుచు దేవుని మహిమపరచిరి. 

స్తెఫను విషయములో కలిగిన శ్రోమనుబట్టి ఇదరి 
పోయినవారు యూదులకు తప్ప మరి ఎవనికిని 
వాక్యము బోధింపక, “DSN, కుప్త్క అంతియొకైయ 
(ప్రజేశములవరకు 'సంచరించిరి. | కుప్రీయులు కంద 
రును కురేనీయులు కొందరును వారిలోనుండిరి. ' వీరు 
అంతియొకైయకు వచ్చి ాల్లేనీయులతో మాటెలా 
Soi ప్రభువైన యేసునుగూర్చిన సువార్త ప్రకటిం 


18 


20 


గనుక నమ్మినవార WHO ప్రథువుతట్టు తిరిగిరి. | 


సంధుపువారు విని బర్న చాను అంతియొకైయనరకు పం 
28. 1 అతడు వచ్చి దేవుని కృపను చూచి సంతో 
Rod, ప్రభువును స్థిరవ్భాదయముతో హత్తుకొనవలే 
నని అందరిని హెచ్చరించెను. | అతడు పరికుద్ధాత్తే 
తోను DECKS mH నిండుకొనిన "సత్పురుషుడు, 
బహు జనులు ప్రభువు పక్షమున చేరిరి. 1 అంతేటు 
అకేడు సౌలును 'వెదకుటకు TS oy BY అతని కను 
గొని అంతియొకైయకు తోడుకొని వచ్చెను. 1 వారు 
'సంవత్సరమంతేయా సంఘములోనుండి 
బహు జనులకు (వాక్టిమును) బోధించిరి. మొట్టమొ 
దట అంతియొకైయలో శిష్యులు క్రై స్తవులనబడిరి. 

ఆ దినములయందు WSF యెగూషలేమునుండి 
వారిలో అగబు అను 
నొకడు నిలువబడి, భూలోక మంతేట గొప్ప కరవు శా 
బోవుచున్నదని GH ద్వార సూచించెను. అది IS 
యు చృక్ప వర్తి కాలమందు సంభవించెను. 1 అప్పుడు 
శిష్యులలో ప్రతివాడును తన తేన F887 OB యూ 
MIF "కాపురమున్న "సహోదరులకు సహాయా 
ముగా సౌమ్ముి పంపుటకు నిళ్చయించుకిో నెను. | 
wets తెసి బర్నబా సౌలు అను వారిచేత పెద్దల 80 
యొద్దకు దాని పంపిరి. 

ఆయాలమదు రాజైన హేరోదు సంఘపువా 1D 

రిలో కొందరిని చాధట్టుటకు బలాత్మా_రముగా 
పట్టుకొని | యోహాను సెహూోదరుడైన యాకోబును 2 
PES? oT. | ఇది యూదుల కిష్టమైన 3 


28 


29 


"2 మూలభామఠ=- పరి చరన్‌, 
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' కార్యమని తెలిసికొని పేతురును కూడ Gh pS" WH. 
ఆ దినములు - పులియని 6 Be పండుగ దినములు. | 
అతని పట్టుకొని చెరసాలలో చేయించి, 'పస్క్మా_పం 
BS పిమ్మట ప్రజలయొద్ద VIN తేవలెనని — 
అతనికి. కావలియుండుటకు నాలుగు WS cos 
రాణువవారి కతని నప్పగించెను. | _ పేతురు చెరసాల 
లో నుంచబడేను, . అయితే xoxos అతేనికొరకు 
అత్యా సక్తిగా దేవునికి హ్రార్థనచేయుచుండెను. Mean 
రోదు అతనిని Bows తీసికొని రావలెనని యుం 
డగా, ఆ T° BT HMw శెండు సంకెళ్లతో బం 
» ధింపబడి యిద్దరు . రాణువవారి - మధ్య. ని ద్రించుచుం 
డెను; మరియు కావలివారు తలుపుగెదుట చెరసాల 


'కాచుకిొనుచుండిరి. 1 ఇదిగో పభువుని దూత 
అతీనిదగ్చర ' నిలిచెను, అతడుండిన అరలో వెలుగు 
ప్రకాశించాను.” దూత పేతురు ప్రక్కను తట్టి - 
త్వరగా అమ్తని చెప్పి అతని లేపగా సంకెళ్లు అతని 
చేతులనుండి యూ;డి పడెను. అప్పుడు దూత. అత 
DS నీవు నడుము కట్టుకొని చెప్పులు తొడుగు 
“ కొనుమనెను. అతడాలాగు చేసిన తరువాత దూత-- 
నీ వస్త్రము మైన చేసికొని నా Bone రమ్మని అతనితో 
చెప్పెను. 1 +అతేడు వెలపలికి SH) దూత వెంబడి 
వెల్లి, దూతేవలన జరిగినది నిజముగా. జరిగనని( గృహిం 
పక్క తనకు దర్శనము కలిగానని తలంచెను.! ముదటి 
'కావలిని' రెండవ SSO దాటి పట్టణమునకు పోవు 


10 


యినుప గవినియొద్దకు వచ్చినప్పుడు డానంతేట అదే. 
వారికి BIOS నెను. వారు బయలుదేరి యొక వీధి | 


దాటినవెంటనే దూత GHD విడిచిపోయెను. 
సేతురుకు- BASH) — పృథువు. BN దూతను 
పంపి హీఠోదు చేతిలోనుండీయు, యూదులను 
(ప్రజలు చాకు చేయ నుద్దేశించిన వాటన్ని టినుండియు 
నన్ను తప్పించియున్నాడని యిప్పుడు నాకు నిజ 
ముగా తెలియునని అనుకొనెను. | ఇట్లాలోచించు 
కొని అతేడు మార్కు_ అను మారు పేరుగల యోహాను 
తల్లియైన మరియ యింటికి వచ్చెను; అక్క_డ అనేకులు 
18 కూడి ప్ర్రార్థనచేయుచుండిరి. | అతడు తలవాకిటి 
తలుపు కేట్టుచుండగా 67S అను నొక చిన్నది ఆల 
14 కించుటకు వచ్చెను. 1 ఆమె పేతురు స్వరము గుర్తు 
పట్లి సంతోషముచేత తలుపు తీయక లోపలికి. wes 
ROSITA పోయి_పేతురు Sow SA నిలుచున్నా 
15 డని తెలిపెను: 1 అందుకు వారు — నీవు పిచ్చిడాన 
$28; అయితే తౌను చెప్పినదే నిజమని ఆమె దృఢ 
'" ముగా చెప్పినప్పుడు వారు — OD దూతే అనిరి. । 
16 పేతురు ఇంకను తేట్టుచున్నందున "జారు తలుప్పు BS 


1l 
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అపొస్తలుల కార్భములు. 18 అధ్యాయము " 


& 


| 
| 


బ్లాస్తును తేమ పత్నముగా చేసికొని సమాధభానపడవలె. 


| తరువాతే” మార్కు_ అను మారుపేరుగల యోహానును 


అతని చూచి విభ్రాంతి నొందిరి. |. అతడు-ఊోరకుం : 
డుడని వారికి BRAGS, ప్రభువు తన్ను చెరసాలలో. 
నుండి యేలాగు తీసికొనివచ్చెనో వారికి. వివరించి — | 
Sr ston Sm సహూాదరులకును -ఈ స సంగతులు. 
తెలియజేయుడని చెప్పి బయలుదేరి BOTS చోటికి, 
వెళ్లను. | తెల్లవారగానే. సేతుశేమాయెనో అని ఛా. |] 
ణువవారిలో కలిగిన గలిబిలి యింకంతకాదు. | హే | 
రోదు అతకనికోసరము వెదకినప్పుడు అతేడు_ కనబడ ' 
నందున కావలివారిని విమర్శించి వారిని చంప se | 
పంచెను. అటుతరువాత హేరోదు యూణయనుండి 
కైసశైయకు BP అక్కడ నివసించెను. 
mae కీదోనీఠయులమోదను | 
OTS గృహము కలిగినందున వాళేకమనస్సుతో రాజా 
నొద్దకు వచ్చి అంతఃపురమునకు మై Da eos Gar 


నని. వేడుకొనిరి, ఎందుకనగా రాజుయొక్క- 'చేశము. | 
నుండి వారి దేశమునకు (గ్రాసము వచ్చుచుండెను. | 
నియమింపబడిన - దినమందు. హేరోదు రాజవస్త్రములు ' 
ధరించుకొని "న్యాయపీఠముమిద కూర్చుండి వారి 

యెదుట నుపన్యాసముచేయగా! జనులు-ఇది దైవస్వర' ! 
మేకాని మానవసారము కాదని. శేకలువేసిరి. | అతడు | 
దేవుని మహిమపరచనందున వెంటనే ప్రభువుని 
దూత GHD మొత్తెను గనుక పురుగులు పడి ప్రాణము 

విడిచెను. | 


«| 
4 


బర్న బాయు సౌలును తేమ పరిచర్య నెరచేర్చిన | 


వెంటబెట్టుకొని యెరూషలేమునుండి 'తిరిగివచ్చిరి. | 
అంతియొకైయలోనున్న' సంఘములో By చా, li 
నీగారనబడిన సుమెయోను,. కుశేనీయుడైన లూకియుు ' 
చతుర్ధాధిపతియైన -హేరోదుతోకూడ సెంచబడిన | 
మనయేను, సౌలు అను (ప్రవక్షలును బోధకులును ఉం ' 
డికి, 1 వారు ప్రభువును సేవించుచు నుపవాసము చేయు | 
చుండగా పరిశుద్ధాత్స నేను బర్న'బాను. సౌలును పిలి 
OS పనికిరకో సర నాకు. ప్రత్యేకపరచుడని 
వారితో Be ప్పెను. | oh. వారు ఉపవాస ముండి & 
ప్రార్థనచేసి వారిమోద' చేతులుంచి వారిని: పంపిరి: 
కాబట్టి Dex SH_G GS పంపబడినవానై 4 
సెలూకియకు వచ్చి అక్కడనుండి యోడయెక్కి_.' 
క్నుప్తకు వెళ్లిరి. 1 వారు సలమోలోనుండగా యూాదుల క 
'సమాజమందిరములలో BHD వాక్యము. ప్రుచురించు. 
చుండిరి. ' యోహాను వారికుపచారము. చేయావాడై' 
యుండెను, 1 వారు ఆ ద్వీపమందంతేట సంచరించి € 
| 


అపోస్తలుల" కార్యములు. 13 అధ్యాయము 


పౌపు GH GIES వచ్చినప్పుడు గారడీపొడును అబ 
ASSESS బర్‌ యేసు అను నొక యూాదుని 
'7 చూచిరి. | ఇతడు వివేకముగలవాడైన VE పౌలు 
అను అధిపతియొద్దనుండెను, అతేడు ny D-H 
సౌలును పిలిపించి GHD వాక్యము వినగోశెను. | 
కి అయితే యేలుమ ఆ అధిపతిని విశ్వాాసమునుండి తొల 
"గింపవలెనని యత్న ముచేసి వారి BAGH. యేలుమ 
9 అను పేరుకు గారడీవాడని అగ్గము', 1 అందుకు పౌలు 
0 అనబడిన సౌలు పరిశుద్ధాళ్ళతో నిండినవాడై.! VS 
౨ తేరి చాచి=సమస్త కపటముతోను సమస్త coo Eso 
తోను నిండినవాడా, అపవాది! కుమారుడా, "సమస్త 
నీతికి విరోధీ, నీవు ప్రభువుయొక్క. తిన్నని మార్త 
MN ములు చెడగొట్టుట మానవా! | యిదిగో ప్రభువు తన 
Bong నీమిద చెత్తియున్నాడు; నీవు కొంతకాలము 
గుడ్జివాడవై నూర్యుని చూడకుందువని చెప్పను. 
వెంటనే. sags DY Baio అతని కమ్మెను. గనుక 
అతడు తిరుగుచు చెవనైన చెయ్యి పట్టుకొని నడిపిం 
12 Hor అని వెదకుచుండెను. 1 wots ఆ అధిపతి జరి 
గినదాని: చూచి Gos బోధకాళ్ళ్చర్యపడి DFS 
RoW. 
తరువాత పౌలును అతనితోకూడ say వారును 
tS DAZ పాపునుండి బయలుదేరి పంపులియలో 
నున్న “WHMH వచ్చిరి. అచ్చట యోహాను వారిని 
14 విడిచిపెట్టి యెరూషలేమునకు తిరిగి BPs. | అప్పుడు 
వారు 'సెన్టేనుండి బయలుబేరి పిసిదియలోనున్న wod 
యొకైయకు వచ్చి వి క్సాంతిడినమందు 'సమాజమండిర 
15 ములోోకి వెళ్లి కూర్పుండిరి. | SOT Koos ప్రవ 
; Xo లేఖనములను WANS Sar సమాజమందిర పు 
i అధికారులు-సూాదరులారా, wos మిోశేచైన 
| బోధవాక్యము చెప్పవలెనని యున్న యెడల చెప్పుడని 
16 వారికి వర్ధమానము చేసిరి. 1 అప్పుడు పౌలు నిలువబడి 
BRN చేసి ఇట్లనెను 
IT ఇశ్ఫాయేలీయులారా దేవునికి భయపడువార 
లారా, వినుడి. ఇశ్ర్రాయేలను ఈ ప్రజల చేవుడు 
మన పితరులను ఏర్పరచుకోొని,'వారు ఐగుప్తు దేశమందు 
పరవాసునైయున్న పడు ఆ ప్రజలను హెచ్చించి, 
తన భుజబలముచేత 'వారినక్క_డనుండి తీసికొని వచ్చి 
18 యించుమించు నలువది ఏండ్లమట్టుకు అరణ్యములో 
19 వారి ' చేష్టలను “సహీంచెను, | మరియు కనాను GF 
ములో ఏడు జాతులవారిని నాళనముచేసి వారి BF 
20 ములను వీరికి స్వాస్థ్యముగా పంచి యిచ్చెను. | ఇంచు 
మించు నన్నూట ABB సంవత్సరము ' లిట్లు జరిగాను. 


1 అనగా-సౌతౌను, 
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అటుతరువాతే ప్రవక్తయైన 'సమాయేలునరకు ఆయన 
TOS న్యాయాధిపతులను "దయచేసెను. | ఆ తీరు 
వాత వారు రాజు కావలెనని కోరగా దేవుడు Brg 
మోను AT త్రీయుడును కీమషు కుమారుడునైన సౌలును 
వారికి నలువది ఏండ్ల పర్భంతము దయచేసెను. 11 
తరువాత అతని తొలగించి దావీదును వారికి రాజుగా 
నేర్చరచను. మరియు ఆయన — నేను TP) కుమా 
రుడైన డావీదు నా యిహైనుసారుడైన మనుష్యుడు, 
అతడు నా యుద్దేళ ములన్ని యు చెరవేర్చున నికనుగొం 
BSD చెప్పి అతనిగూర్చి సాక్యుమిచ్చెను: 

అతని LOW Simos దేవుడు SS 'వాగ్డానము 
చొప్పున ఇశ్రాయేలుకిరకు రక్షకుడగు మేసనును 
పుట్టించెను. | ఆయన రాకముందు యోహాను. ఇశ్రా 
యేలు ప్రజలకందరికి మారుమనస్సు విషయమైన DB 
Xj ప్రకటించెను. 1 యోహాను తన పనిని BOD 
ర్పుచుండగా  చేనెవడనని మీరు ఊహించుచు 
న్నారు? నేను ఆయనను కాను, ఇదిగో నా వెనుక 
నొకడు వచ్చుచున్నాడు, ఆయన కాళ్ల చెప్పులు 
విప్పుటకైన "నేను Dr Goss కానని చెప్పెను. 

సాదరులారా, అబ్రాహాము Sod Hero, | 
దేవునికి భయపడువారలారా, యీ రత్నణ వాక్యము 
మనయొద్దకు పంపబడియున్న ది. | యెరూషలేములో 
'కాప్రరముండువారును, వారి అధికారులును, ఆయన 
నైనను ప్రతి విశ్రాంతిదినమున చదనబడుచున్న 
ప్రవక్షల వచనముల నైనను (గృహింపక, ఆయనకుశిక్ష్న 
విధించుటచేత ఆ వచనములను BOSS. 1 ఆయన 28 
యందు మరణమునకు SRS హేతువేదియు కనబడక 
షోయినను ఆయనను చంపింపవలెనని వారు పిలాతును 
BST DH. | వారాయననుగూర్చి (వ్రాయబడిన 29 
వన్నియు చెరవేర్చిన తరువాతే ఆయనను మ్రానుమోడ ' 
నుండి Boh సమాధిలో “పెట్టిరి. 1 అయితే దేవుడు 
మృతులలోనుండి ఆయనను Saw. 1 ఆయన గలి 
లైయనుండి యెరూషలేమునకు SSH srs వచ్చిన 
వారికి అనేక దినములు కనబడను వారిప్పుడు ప్రజల 
యెదుట ఆయనకు సాక్షులైయున్నారు.' | దేవుడు 32 
యేసును లేపి, పితరులకు చేసిన వాచ్చానమును మన 33 
పిల్లలకు నెరవేర్చియున్నాడని మేమును మోకు సువార్త 
ప్రకటించుచున్నాము. ఆలాగే ” 

-నీవు నా కుమారుడవు చేడు చేను నిన్ను కంటిని 
అని శండవ క్రీర్గనయందు (వ్రాయబడియున్నది. ! 
మరియు. ఇకను కుళ్గు పట్టకుండ ఆయనను మృతు 34 
లలోేనుండి లేపుటనుబట్టి — దావీదు కన్ను గృహించిన 

2 gs, 2:7, | 
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SOS, మైన "వేరములను మోకనుగృహింతును అవి 
35 నమ్మకములైనవని చెప్పెను. | కాబట్టి Bars bys 
యందు! — నీ పరికుద్ధుని కుళ్లు పట్టనియ్యవని Boy 
26 చున్నాడు. 1 దావీదు BY "సంకల్పము చొప్పున 
37 తన తరమువారికి సేవచేసి నిద్రపోయి. తన: పితరుల 
యొద్దకు చేర్చబడి ee IPD "దేవుడు Gs 
వాడు, కుళ్గుపట్టలేదు. 1 కాబట్టి సహూాదరులారా, 
మోకీయన దాషరణే "పాపక్షమాపణ ప్రచురమగుచు 
న్నదనియు; 1 మిరు మోషే ధర్వశాస్ర్రయువలన ఏ విష, 
యములలో నీతిమంతులుగా తీర్చబడలేకపోతిరో es 
విషయములన్ని టిలో, విశ్వసించు | ప్రతివాడును ఈయ 
SSO నీతిమంతుడుగా తీర్వబడుననియా మీకు 
తెలియు గాక. 1 ప్రవక్షల ౫ గృంథమందు* చెప్పబడి 
నది'మోమోదికి రాకుండ చూచుకిొ నుడి, అదేమనగా= 
ఇదిగో తీరస్క_రించువారలారా, ఆశ్చర్య పడుడి 
నకించుడి 
మో. దినములలో WSS కారము చేసెదను 
ఆ కార్భము నొకడు మోకు వివరించినను Avo 
తమ్నాత్రమును నమ్తరు. 
వారు _'సమాజమందిరములోనుండి - వెళ్లుచుండగా 
ఈ మాటలను. మరుసటి. విశ్ర్రాంతిదినమున. తేమతో 
చెప్పవలెనని జనులు Bos OS. | 'సమాజమందిరము 
SDT GOS తరువాత అనేకులు యూూదులును 
భక్తిపరులైన రఈమూాదమత (ప్రవిష్థులును పౌలును, బర్న 
Wm -నెంబడించిరి. వీరు aos" మాటలాడుచు, 
BHD. Vy Soot. నిలుకడగా నుండవలెనని. వారిని 
హాచ్చరించిరి. 
44 మరుసటి D TWAS దాదాపుగ ఆ: పట్టణ 
మంతయు డేవుని వాక్యము? వినుటకు కూడివచ్చెను. | 
45 యూాదులు. జనసమాహములను చూచి మళ్సరముతోో 
నిండుకిొని దూషించుచు, పౌలు. చెప్పినవాటి కడ్డము 
46 చెప్పిరి. 1 అప్పుడు పౌలును బర్నబాయు BOR seT | చూ 
నిట్లనిరి- దేవుని వాక్యము. మొదట మోకు చెప్పుట 
VSL Bo; అయినను మీరు దాని త్రోసివేసి, మిమ్మను 
OPS నిత జీవమునకు అపాత్రులుగా Rots 
చున్నారు. గనుక ఇదిగో మేము అన్యజనులయొద్దకో 
47 వెళ్లుచున్నామ్ము | ఏలయనగా 
= dX) భూదిగంతములవరకు రక్నణార్గముగా 
నుండునట్లు 
నిన్నా అన్యజనులకు వెలుగుగా నుంచియున్నాను 
48. అని. ప్రభువు మాకౌజ్ఞాపించెననిరి,* | అన్హజనులా 
మాటవిని సంతోషించి BYO వాక్యమును మహిమ 
185%, 16: 9, 
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2 వాబ. 1: 5, రేియెనయా, #3: 6, 7. 


ear స్తలుల- కార్యములు: 14 అధ్యాయము 4 


పరచిరి, మరియు, నిత్య జీవమునకు 'నిర్లయింపబడినవా - 
రందరు ORNS. | ప్రభువుని వాక్యము. ఆ BB 4 
శమందంతేట వార్టీపించెను WA correo » భక్తి 
మర్యాదలుగల. Row ఆ పట్టణపు ప్రాకార 
SH పౌలుకును బర్నబాకును 2 హింస కలుగచేసి: వారిని" 
తమ (ప్రాంతములనుండి "వెళ్ల గొట్టిరి. 1 వీరు తమ ares F 
ధూళిని వారికేట్టు 08333 ఈకొనియకు SDE 
అయితే శిష్యులు GSoSHSHS ital sal నిండి 4 | 
నచాశైరి. » Wil 
ఈకొనియలో Sagan వారు ee | 
Corto నమాజమందిరములో ప్రుశేకించి తేటగా | 
బోధించినందున. అనేకులు అుహ్రాముంకిల్‌ Sh | 
యులును. విశ్వ్టసించిరి.* 1 అయిే అవిధేయాలైన ౩ 
యూదులు అన్యజనులను 'పురికిలిపి వారి మనస్సు. | 
లలో 'సహూదరులమోద- WK) వుట్రించిరి. 1 కాబట్టి é | 
వారు ప్రభువు THs hag. మాటలాడుచు 
OHS బహుకాలము: KH. (ప్రభువు వారిచేత. 
సూచక క్రియలను నుహత్మా.ర్యములను చేయించి తన "| 
క్రుపాహాక్యుభునకు సాక్యుమిచ్చుచుండను. 15 S82 4 
ణపు జనసమాహములో భేదములు పుట్టగా కొందరు 
యూదుల - పక్ష్షముగాను. కొందరు." అపొస్తలుల పక్ష || 
SMH GOS. | మరియు అన్యజనులును యూాదు క 
లును తమ అధికారులతో కలిసి వారిమోద పడి వారి 
నవమానపరచి రాళ్లు WL చంపవలెనని యుండిరి.1వా € 
రాసంగతి. తెలిసికొని OFT AAS పట్టణము | 
లగు OILS చెచ్చేకును చుట్టుపట్లనున్న Sine | 
కును Egon piss సువార్త ప్రకటించుచుండిరి. | 
ower’ బలహీన See యొకడుం డను. 
అతడు పుట్టినది మొదలుకొని కుంటివాడై Cosy ' 
డును నడవలేక కూర్చు ండియుండువాడు. 1 అతడు ' 
పౌలు మాటలాడుట వినెను. Broo అతనివైపు తేరి | 
» స్వస్థ KB పొందుట కతనికి విశ్వాసముండేనని 
mr aa పాదములు మోపి "సరిగా నిలువ్రుమని 1 
బిక్టరగా చెప్పినప్పుడు అతడు గంతులువేసి నడువసా 
గౌను. | జనసమాహాములు Broo చేసీనదాని "చూచి, 1 
లుకయోనియ  భాషలోే.దేవతలు . మనుహ్యరూ'పము J 
BH) మనయొద్దకు దిగి. వచ్చియున్నా రని -కేకలువేస, 
BEY DH ద్యుపతీ. అనియు పౌలు ముఖ, ప్రుసంగియై © 
నందున అతనికి “SY అనియు "పేరు. పెట్టిరి. 1 పట్ట 1 
ణమునకదురుగా నున్న ద్యు పతియొక్క._ ప్రాజూరి | 
CHB . వూదండలను చారముల్లయొద్దకు GRETA ( 


{ 
| 


| వచ్చి 'సమాహముతో VOB, wD ' నరింపవలెనని 
శ లేక-అనేకులు యూదులును హొల్లేనీయులును విశ్వీనీంచులాగున బోధించిరి,. 


; అపొస్తలుల కార్యములు, 15: అధ్యాయము 


14 యుండెను: | అపొస్తలు లైన, బర్నబాయు పౌలును ఈ 
"సంగతి విని తమ వస్త్రములు చింపుకొని 'సమాహము 
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లోకి వొరబడి 1 — ec 


error, మోెందుకీలాగు 
వేయుచున్నారు? "మేము కూడ Or 'స్వభావమునంటి 


QT SOKO నరులమే. మోరీ వ్యర్థమైనవాటిని విడి 


DB, ఆకాళమును భూమియు "సముద్రమును వాటి 
లోనుండు, "సమస్తమును సృజించిన జీవముగల దేవుని 
BO తిరుగవలెనని మోకు సువార్త "ప్రకటించుచు 
నాము: 1 ఆయన గత కాలములలో సమస్త జనులను 
తమ తేమ మార్షములయందు నడువనిశచ్చెను: 1 అయినను 
ఆయన ఆకాశమునుండి మోకు వర్షమును 'ఫలవంతము 
BS రుతువులును దయచేయుచుు, ఆహారము నన్నుగ్చ 
Broth,  ఊల్లాసముతో Iv హృదయములను 
నింపుచు, మేలు చేయుటచేత "తన్ను గూర్చి సాక్ష్యము 
లేకుండ చేయలేదని బిరా చెప్పిరి. 1 వారీలాగు 
శెప్పి తేమకు wd నర్పింపకుండ 'సమాహములగా పుట 
బహు ప్రయాసమాయెను: 

అంతిరయొకైయనుండియు ఈకెనియనుండియు 
ఈయూాదులు వచ్చి జనసమాహాములను తమ పక్షముగా 
చేసికొని, పౌలుమోద రాళ్లు రువ్వి అతడు చనిపోయె 
నని అనుకొని" పట్టణము - వెలపలి FHA -నీడ్చిరి. 1 
అయితే శిష్యులు అకనిచుట్టు నిలిచియుండగా నకడు 
BH పట్టణములో ప్రవేశించి, మరునాడు బర్న'బాతో 
కూడ BES బయలుదేరిపోయెను.! వారు ఆ. పట్టణ 
ములో సువార్త ప్రకటించి ee Amos శిమ్యులగా 


' చేసీన తరువాత WEG -ఈకొనియకును అంతియొ 


22 


4 i 
23 


కైయకును SSA వచ్చి 1 శిష్యుల మనస్సులను దృఢ 
BED — విశ్వాసమందు నిలుకడగా నుండవలెననియు, 
SRS శ్రమల ననుభవించి మనము దేవుని రాజ్య 
ములో ప్ర వేశింపవలెననియు వారిని హౌచ్చరించిరి. | 
మరియు GP సంఘములో వారికి పెద్దలను ఏర్పరచి 
రముపవాసముండి ప్రార్థనచేసి, వారు నమ్మిన ప్రభు 


Bi! వునకు హారి నప్పగించిరి. 1 తరువాత. పిసిదియ దేశమం 
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28 


తట సంచరించి పంపులియకు SHS. | మరియు 
BEo* Ses బోధించి: అత్తాలియకు. వెళ్లిరి: | 
(© 

అక్క_డనుండి Boros, Tso చెరవేర్చిన పని 
నిమిత్తము BHD కృపకు అప్పగింపబడినవాశై, మొదట 
బయలుదేరిన GOST EAS తిరిగి వచ్చిరి, 1 వారు 
వచ్చి సంఘమును "సమకూర్చి, దేవుడు. తమకు తోడై 
యుండి. చేసిన 'కార్భములన్నియ్సు అన్యజనులు విశ్వ 
Pome. ఆయన ద్వారము BIDS 'సంగతియు: వివ 
808. 1 పిమ్మట చారు శిష్య లయొద్ద బహుకాలము 
గడపిరి. 


137 


కొందరు యూదైయనుండి SO) ave మాచే 1H 


నియమించిన ఆచారము చొప్పున సున్న Beroas చే 


చిరి. । పౌలుకోను బర్నబాకోను వారితో gs వివా 
దమును తేర్క_మును కలిగినప్పుడు, ఈ అంశము విప 
యమై పౌలును బర్నబాయు తమలో మరి కొంద 
రును యెరూషలేమునకు అపొస్తలులయొద్దకు ను "పెద్దల 


కాబట్టి వారు: సంఘీమువలన సౌగనంపబడి, HSE 
'సమనైయ దేశములద్యార వెళ్లుచు, అన్యజనులు డేవుని 
వైపు తిరిగిన సంగతి తెలియపరచి సెహోగాదరుల కం 
దరికిని మహా సంతోషము కలుగచేసిరి. 1 వారు యెయా 
షలేమునకు రాగా సంఘపువారును అఫొస్తలులును 
పెద్దలును వారిని చేర్చుకొనిర్కి వారు తమకు డేవుడు 
తోడైయుండి చేసినవన్ని యు వివరించిరి, | పరిసైయుల 
తెగలో విశ్వాసులైన కొందరు GO, అన్యజనులకు 
సున్నతి చేయింపవలెననియు, మోెషీ భర్గశాస్త్రమును 
శచైకొనుడని వారి కాజ్ఞాపింపనలెననియు చెప్పిరి. 
అప్పుడు అపొస్తలులును “పెద్దలును ఈ సంగతిని 
గూర్సి ఆలోచించుటకు కూడి వచ్చిరి. బహు తర్కము 
జరిగిన తరువాత పేతురు లేచి వారితో నిట్లనెను- 
సహూాదరులారా, ఆరంభమందు అన్యజనులు నా 
నోట సువార్త వాక్యము విని విశ్వసించులాగున మీలో 


కాని రక్షణ పౌొందలేరని "సహూాదరులకో బోధిం | 


యొద్దకును "వెళ్లవలెనని 'సెహిరాదరులు నిశ్చయించిరి. | * 


నన్ను దేవుడేర్పరుచుకొచెనని మోకు తెలియును. 1 


మరియు హృదయముల చెరిగిన దేవుడు Sess NX, 
హించినట్టుగానే వారికిని పరిశుద్ధాత్స నన్నుగ హించి 
వారినిగూర్శి సాక్యు మిచ్చెను. | వారి హృదయములను 
విశ్వాసమువలన HOST STO మనకోను వారికిని .ఏ Bes 
మైనను కనుపరచలేదు | గనుక మన పితేరులైనను మన 
మైనను, మోయలేని కాడిని శిష్యుల మెడమోద “పెట్టి 
DP CHS EHO శోధించుచున్నారు? 1 ప్రభువైన 
యేను కృపచేత మనము Siro పొందుదుమని. Say 
చున్నాము గదా? ఆలాగే వారును రక్షణ పొందు 
దురు. 

అప్పు డాసమాహమంతయు. జోరకుండి, avy. 
బాయు పౌలును. తేమ. ద్వార దేవుడు అన్యజనులలో 
చేసిన సూచక క్రియలను మహత్క్మా_ర్యములను వివరిం 
Sm చాలకించెేను.. | వారు చాలించిన. తరువాత 
యాకోబు QL — 'స్యోాదరులాశా, we మాట 
నాలకించుడి.. | -అన్భజనులలోేనుండి. దేవుడు. తన 


11 


12 


13 


14 


నామముకిెరకు: ఒక . జనమును. ఏర్పరచుకిొనుటకో, | 


(వారినీలాగు మొదట కటాతించెనో సుమెయోాను 


138 


15 వివరించియున్నాథు. | ఇందుకు Sako BPE Y Sow | 
'సరిపడియున్న వి; ఎట్లనగా 

ఆ తరువాత చేను BER వచ్చెదను; 

మనుష్యులలో కడమవనారును 

నా నామ మెవరికి పెట్టబడెనో 

ఆ సమస్తమైన అన్యజనులును ప్రభువుని వెదకు 
నట్లు 

పడిపోయిన దావీదు గుడారమును తిరిగి కట్టెదను 

దాని పాడైనవాటిని తిరిగి కట్టి దాని నిలువబి HS 
నని 

అనాదికాలమునుండి ఈ సంగతులను తెలియ 
పరచిన 

ప్రభువు సెలవిచ్చుచున్నాడు 

అని (వ్రాయబడియున్నది. | కాబట్టి అన్యజనులలో 

నుండి చేనునివైపు తిరుగుచున్న వారిని మనము FH 

పెట్టక | వి గృహసంబంభము చేత కలుగు అపవిత్ర 

Schoo, జారల్యేనును, గొంతు పిసికి praise 

రక్షమును విస ర్హించుడని వారికి పత్రిక వ్రాసి పంప 

వలెనని నా అగి ప్రాయము. | sees 'సమాజమం 

దిరములలో ప్రతి విశ్ర్రాంతిదినమున మోషే లేఖనములు 

-చదువుటవలన sont తేరములనుండి అతని (నియ 

మమును) ప్రకటించువారు (38 పట్టణములో నున్నా 

రని చెప్పెను. 

22 అప్పుడు సహోదరులలో ముఖ్యులైన బర్బబ్బా 


16 


17 


18. 


19 


20 


21 


అను మారుపేరుగల యూాదాను సీలను తేమలో చేర్చ | 


SED, పౌలుతోను vty WS mh అంతియొకైయకు 
పంపుట యుక్వమని అపొస్తలులకును పెద్దలకును సంఘ 
మంకటికిని తోచెను. 1 వీరు Gye వారిచేత పంపిన 
డేమనగా - అపొస్తలులును పెద్దలైన సహూాదరులును 
అంతీయొకైయలోను, Goer, కిలికియలోను 
నివసించు-చు అన్హజనులుగానుండిన స సస్య౮ాదరులకు 
24 శుభము. 1 .కొందరు మాయొుద్దనుండి BY తేమ బోధ 
చేత మిమ్మును కలవరపరచి Or బజకస్ళలన చెరుప్రుచు 
న్నారని వింటిమి. వారికి మేమాజ్ఞ్ల యిచ్చి యుండ 
op లేదు | గనుక మనుష్యుల NOYWO, మన (ప్రభువైన 
26 యేసు శ్రీస్తు పేరుకొరకు Sips తామప్పగించుకిొనిన 
aby పౌలు అను మన b,c" కూడ మోయొ 
ద్దకు పంపుట యుక్షమని as ee 
27 ORS. 1 “కాగా యూదాను సీలను పంపియు 
BY So; వారును నోటిమాటతో ఈ సంగతులు మీకో 

= తెలియచేతురు. 1 DN హోర్చ్పితేములైనవాటిని, OY sows 
29 ౫ 


23 


LA 


అపోస్తలుల కార్యములు 16 epee 


గొంతు. పిసికి చంపినదానిని, జారత్వేమును apo. 
"1 warm, 9: 11, 12, 


పవలెను, Se అవశ్య మైన TSO e ai Bs Gio if 
భారమును మీ OPW మోపకూడదని పరిశుద్దాత్తకును 
మాకును తోచెను. . వీటికి దూరముగా) eee 
గ .క్లపడితిరా GB DPS "మేలు. మోకు "కేమము 

ben గాక. 

అంతట వారు సెలవు పుచ్చుకొని అంతియొకైయకో 
వచ్చి శిషుర్టిలను సమకూర్చి ఆ పత్రికనిచ్చిరి. 1 వారు 31 
దాని చదువుకొని అందువలన ఆదరణ. కలిగి సంతో | 
పించిరి. 1 మరియు 'యూదాయు" సీలయు sivas 32 
ప్రవక్తలై యుండినందునపెక్కు.మాటలతో Sarees | | 
A నాదరించి Ros SEDB.1 వారక్క_డ కొంత కాలము + 
గడపి 'సహూదరులయొద్దనుండి తమ్మును పంపినవారి కి 
యొద్దకు వెళ్లుటకు సమాహినరుతిడే శే సెలవు పుచ్చు 
కొనిరి. 1 , అయితే. పౌలును బర్న'బాయు అంతియొ 3 
కైయలో YOO, యింక నవేకులతోకాడ పృభువు 
వాక్యము బోధించుచు ప్రకటించుచు నుండిరి. 

కొన్ని దినములైన కర పౌలు-ఏ యే పట్ల 363) 
ణములలో ప్రభువు వాక్యము ప్రచురపరచితిమో ఆ 
యా ప్రతి పట్టణములోనున్న సూ్యాదరులయొద్దకు 
మనము తిరిగి వెల్లి వాశేలాగున్నారో చూతమని బర్న 
WS ననెను. । అప్పుడు మార్కు అనుమారుపేరు 87| 
గల యోహానును వెంటబెట్టుకొని పోవుటకు బర్నణా "- 
Ong ses 1 అయితే Bren, 'పంపులియలో "పని 383 
SSH తమతోకూడ TY Fo తమ్మును విడిచిన | 
వానిని వెంటబెట్టుకొని" పోవుట యుక్తము కాదని 
తలంచను. 1 వారిలో OH మైన వాదము కలిగినందున 39) 
వారొకని నొకడు విడచి వేళైపోయిరి. బర్నబా 
Ning POMS Dt )S WG "వెళ్లెను! 
Bren Bom ఏర్పరచుకొని, Beh Ts 40) 

BMH కృపకు అప్పగింపబడినవాడై బయలుదేరి 41 
'సంఘుములను స్థిరపరచుచు సురియ కిలికియ దేశముల 
ద్వార సంచారము చేయుచుండేను. 

తేరువాత పౌలు "చెళ్చేకును gris వచ్చెను. 16 
అక్కడ తిమొణెయు wm నొక శిష్యుడుం డెను. + 
అతడు, విశ్వసించిన Tink యూదురాలి కుమారుడు, 
అతని తండ్రి హోల్లేనీయుడు. 1 ఆతడు లుస్త్రలోను 2" | 
ఈకొనియలోనున్న 'సహోాడదరులవలన మంచిపేరు 
పొందినవాడు 1 web SSH SHS బయలుదేరి 3 
రావలెనని పౌలు కోరి, ఆతని తండ్రి "హెళ్లేనీయుడని 
ఆ(ప్రడేళములోని యూదులకందరికి తెలియును గనుక 
, | వారినిబట్లి అతని తీసికొని సున్నతి చేయించెను. | | 
వారు ఆ యా పట్టణములద్వార వెళ్లుచు, Tits 4 
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అపొస్తలుల కార్యములు 16 అధ్యాయము 


'లేములోనున్న్న అపొస్తలులును పెద్దలును నిర్లయించిన 
విభులను గైకొనుటకు వాటిని. వారి. కొప్పగించిరి. | 
గనుక 'సంఘుములు విశ్వాాసమందు స్థిరపడి అనుదినము 
లెక్కు_కు . విస్తరించుచుండెను. 

" ఆసియలోే. వాక్ళిము చెప్పకూడదని SEBS 
వారి: నాటంక పరచినందున, ars ఫృగియ గలతియ 
ప్రుబేశముల TLS వెళ్లిన. - ముసీయ దగ్గరకు. వచ్చి 


వితునియకు వెళ్లుటకు ప్రయత్నము చేసిరి కాని | 


యేసుయొక్క.. SH వారిని వెళ్లనియ్య లేదు. 1 అంతట 
వారు ముసియను దాటిపోయి (త్రోయకు వచ్చిరి. | 
అప్పుడు మకెదొనియ దేశస్థుడైన యొకడు నిలిచి 
నీవు మకెదొనియకు వచ్చి మాకు సహాయము చేయు 
మని GHD చేడుకొనుచున్నట్లు TS వేళ పౌలుకు 
దర్శనము కలిగాను, | అతనికి ఆ దర్శనము క లిగినప్పుడు 
వారికి సువార్త ప్రకటించుటకు దేవుడు మమ్లును పిలిచి 
యున్నాడని మేము నిశ్చయించుకొని వెంటనే మకె 
దొనియకు బయలుదేరుటకు యత్నము చేసితిమి. 
"కాబట్టి మేము త్రోయను విడిచి ఓడ ఎక్కి. 
తిన్నణా CB TF కెకును, మరునాడు Raosrdsa, 
అక్క_డనుండి 'ఫేలిప్పయికిని SHYBAv.1 HO SA ov 
దేశములో ఆ (ప్రాంతమున. కది ముఖ్య పట్టణమును 
రోమీయుల ప్రవాసస్థానమునై యున్నది. మేము 
కొన్నిదినములు ఆ పట్టాములో నుంటిమి. | విశ్రాంతి 
దినమున గవిని దాటి నదీతీరమున (ప్రార్థన జరుగునను 
కొని అక్క_డికి వచ్చి కూర్చుండి, కూడివచ్చిన ges 
మాటలాడుచుంటిమి. 1 అప్పుడు లూదియయను Gs 
భక్తిగల యొక స్తీ వినుచుండెను. ఆమె Sr HAY 
చూర్లమును అమ్ము తుయ Bs పట్టణస్థురాలు. SHH 
ఆమె హృదయము తెరణెను గనుక పౌలు చెప్పిన 
మాటలయందు లక్షుముంచెను. 1 ఆమెయు ఆమె 


"యింటివారును Wh సము పొందినప్పుడు ఆమె — 


16 


17 


మీరు Ai ప్రభువునందు విశ్వాసము గలడాననని 
BONES నా యింటికి వచ్చియుండుడని “Wess 
మమ్లును బలనంతేము చేసెను. 

(మరియొక "సమయమున మేము ప్ర్రార్థనాస్థల 
మునకు. వెళ్లుచుండగా పుతోను అను దయ్యముపట్రి 
SB, సోదె చెప్పుటచేత' తన యజమానులకు బహు 
Saas సంపాౌదించుచున్న యొక" చిన్నది మాకెదు 
రుగా వచ్చెను. 1 ఆమె పౌలును మమ్ల్హును వెంబడించి 
_ఈ మనుష్యులు సర్వోన్నతుడైన డేవుని దాసులు; 
వీరు మోకు రక్షణమార్దము ప్రచురించువానై యున్నా 


18 రని శేకలువేసీ చెప్పెను. | ఆమె ఈలాగు ORION 
ములు చేయుచుండెను. గనుక పౌలు వ్యాకులపడి! వాడై తేన ఇంటివారందరితోమాడ ఆనందించెను. 


దానివైపు GAAP ఈమెను. SHI యేసు 
శ్రీస్తు నామమున ఆజ్ఞాపించుచున్నానని ఆ దయ్య 
ముతో చెప్పెను SoH అది ఆమెను వదలి 
పోయెను. 

ఆమె యజమానులు తమ లాభసాౌాధనము పోయె 
నని చూచి పౌలును Los పట్టుకొని ss) 
SAME అధికారులయొద్ద కీడ్చుకొని పోయిరి. | 
అంకేట న్యాయాధిపతులయొద్దకు వారిని తీసికొనివచ్చి 
—B2 మనుమ్యలు యూాదులై యుండి 1 aor 
యులమైన మనము అంగీకరించుటశైనను_ చేయుట 
కైనను కూడని ఆచారములు ప్రచురించుచు, నమన 
పట్టణము గలిబిలి చేయుచున్నారని చెప్పిరి.! అప్పుడు 
జనసవమ్నాహాము వారిమోదికి దొమ్మిగా వచ్చెను. 
న్యాయాధిపతులును వారి వస్త్రములు లాగివేసి వారిని 
బెక్తములతో కొట్టవలెనని ఆజ్ఞాపించిరి. | వారు చాల 
చెబ్బలు కొట్టి వారిని చెరసాలలో చేసి భదృముగా 
కని పెట్టనలెనని చెరసాల నాయకొని కాజ్ఞపించిరి. | 
అతడట్రి ఆజ్ఞనుపొంది, వారిని లోపలి చెరసాలలోకి 
త్రోసి, వారి కాళ్లకు బొండవేసీ బిగించెను. | అయితే 
మధ్యరాత్రివేళ పౌలును Rodin చేవునిగూర్చి 
ప్రార్థిచుచు కీర్ణనలు పాడుచునుండిరి, ఖయిదీలు 
వారు పొడుట వినుచుండిరి. | అప్పుడు అకస్తాత్తుగా 
మహో భూకంపము కలిగెను, చెరసాల పునాదులు అద 
GH, వెంటనే తేలుపులన్నియు BIS Bw, అం 
దరి బంధకములూగేను. | "అంతలో చెరసాల నాయ 
కుడు మేలూకొని, చెరసాల తలుపులన్ని యు తెరచి 
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23 


24 
25 


26 


27 


యుండుట చూచి ఖయిదీలు పౌరిపోయిరనుకోొని, * 


కత్తి దూసీ తన్నుతాను చంపుకొనబోయెను. | అప్పుడు 
roo HW నీవు ఏహానియు చేసికొనవద్దు, మేమందర 
మిక్క_డనే యున్నామని OK చెప్పెను, 1 అతడు 
దీపము తెమ్మని చెప్పి లోపలికి దుమికి వచ్చి, వణకుచు 
పౌలుకును వీలకోను సాగిలపడి 1 వారిని వెలపలికి తీసి 
కొని వచ్చి_అయ్యలారా, రక్నణపాందుటకు నేనేమి 
చేయనలెననెను. | అంద్లుకు వారు ప్రభువైన యేసు 
నందు విశ్వాసముంచుము, అప్పుడు నీవును నీ యింటి 
వారును రక్షణ పొందుదురని చెప్పి 1 అతనికిని అతేని 
ఇంటనున్న వారికందరికిని BHA వాక్థిము బోధిం 
చిరి. 1 రాత్రి ఆ గడియలోచే అతడు వారిని తీసి 
కొనివచ్చి వారి చెబ్బల గాయములు కడిగాను, వెంటే 
అతడును VHD ఇంటివారందరును WA సము 
పొందిరి. 1 మరియు SSM వారిని ఇంటికి తోడుకొని 
వచ్చి భోజనము "పెట్టి, చేశునియందు' విశ్వాసముంచిన 


28 
29 


30 


33 


34 
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35. ఆదయామైనష్వాడు ne ia aaa! ఆమను 
మృ్యులను విడుదల చేయుమని చెప్పుటకు చే త్రభధరులను 
36 పంపిరి, 1 ఇెరఫాల'నా యకోడీమాటలు: Brooks తెలిపి 


మిమ్మును విడుదలచేయుమని న్యాయాధిపతులు వర్త 


మానము పంపియున్నారు గనుక. మీరిప్పుడు బయలు 
37 దేరి సుఖముగా పొండని చెప్పను. | అయితే + పౌలు 
వారు న్యాయము. విచారింపక యే కో మియులమైన 
మమ్లును . బహిరంగముగా కొట్టించి - చెరసాలలో 
వేయించి, యిప్పుడు మమ్హును రహస్యముగా వెళ్ల గొట్టు 
దురా? మేమొప్పము వారే వచ్చి మమ్మును. నెలపలికి 
38 తీసికొని పోవలెనని. చెప్పెను, 1 ఆ చే త్రధరులు ఈ 
మాటలు WY sr Osho తెలపగా వీరు sor 
39 యులన్న్మవార్త. వారు విని భయపడి వచ్చి 1. వారిని 
బ్రైతిమాలుకొని వెలపలికి తీసికొ నిపోయిాపట్టణము 
40 విడిచిపొండని వారిని :వేడుకొనిరి. 1 బారు చెరసాల 
లోనుండి వెలపలికి వచ్చి లూదియ యింటికి వెళ్లిరి, 
అక్క_డి సహోదరులను చూచి ఆదరించి బయలుదేరి 

_. పోయిరి. ed 
17: బారు అంఫిపొలి అపొల్లోనియ పట్టణముల 
మోదుగా.. వెళ్లి. ఛస్పలానీ కేకు. వచ్చిరి. అక్కడ 
2 రయూదుల 'సమాజమందిరమొకటి యుండెను | గనుక 
3 పౌలు BS వాడుకచాప్పున' 'సమాజపు వారియొద్దకు 
వెళి Ex Wy (Fwd మృతులలోనుండి లేచుట a 
శ్యమనియు, చేను మోకు. ప్రచురముచేయు యేసే 
ber లేఖనములలో నుండి 
దృష్లాంతములశెత్తి, విప్పి చెప్పుచు, వారితో "మాడు 
విశ్ర్రాంతిదినములు! తేర్కి_ంచుచుండేను.। వారిలో కొం 
SHH, భక్తిపరులగు RreSdciower® చాలమం 
Ads, న్థీతిగలి స్రీలలో నశేకులును (ఆ మాటలకు 
ఒప్పుకొని Bred a సీలతోను  కలిసికొనిరి, 1 
అయితే. యూదులు మత్సరపడిి పనిపాటులు లేక 
తిరుగు కొందరు దుష్టులను వెంటబెట్టుకొని గుంపుకూర్న్చి 
పట్టణమెల్ల అల్లరి చేయుచు, యాసోను ఇంటిమోద 
పడి. వారిని జనుల సభయెదుటికి తీసికొని వచ్చుటకు 
6 యత్నముచేసిరి. 1 అయితే -వారు.. కనబడనందున 
యాసోనును కొందరు "సోదరులను ఆ పట్టణపు 
OHS GOT కీడ్చుకొనిపోయి — భూలోకమును 
తల క్రిందుచేనినక వీరు ఇక్క_డికి.కూడ'వచ్చియున్నారు, 
7 యాసోను పీరిని చేర్చుకొనియున్నాడు, 1 వీరందరు 
యేసు అను. వేరొక రాజాున్నాడని చెప్పి కైసరు చట్ట 
ములకు. విరోధముగా 'నడుచుకొనువారు అని కేకలు 
8 వేసిరి. |. జనోసమాహమును పట్టణవు అధికారులును 


1 లేకు మూడువారములు, 


2 మూలభావలో- ప్రముఖుల), — 


అపొస్తలుల కార్యములు 17 అధ్యాయము 


ఈ మాటలు DD కలవరపడిరి. | 


వితుదలచేసిరి. 


వంటనే సూదరులు oe పౌలును Bors 
BRASH పంపించిరి. వారు వచ్చి Soothe సమాజ - 


మందిరములో ప్రవేశించిరి, 1 వీరు 'ఛాస్సలానీకేలో 
నున్న వారికంకు ౨ BANG BISOBS గనుక eh 
సిద్ధమనస్సుతో ISS a0 SORSBOD, Broo Perron 


Bays సంగతులు ఆలాగున్నవో లేవో అని ప్రతిదిన 


మును లేఖనములు పరిశోధించు దు వచ్చిరి: | pr 


వారిలో ననేకులును, ఘనతగల హాల్లే నీయ. స్రీ స్రీలలోను 


పురుషులలోను బాలమందియు విశ్వసించిరి. I en 
బెశైయలో కాడ Broo దేవుని WEL so |ప్రచురించు 


ary Gd ఛస్ఫలానీశేలోనుండు Aree BOS © 


కొని అక్క_డికిని వచ్చి జనసమాహములను BH కల 
నరపరచిరి. | వెంటనే స్వహూాదరులు. పౌలును "సము 
ద్రృము SHY వెళ్లుమని పంపిరి అయితే సీలయు 
తిమొథెయును అక్క_డనే నిలొచిపోయిరి. 1 పౌలును 
సోగనంప ' వెళ్లినవారు GHD  అ'తేనై పట్టణమువరకో 


'తోడుకొని వచ్చి, సీలయు తిమొణెయును సాధ్యమై 


నంత శీఘ్రముగా నతనియొద్దకు రావలెనని ఆజ్ఞపాంది 
బయలుదేరి పోయిరి, 

పౌలు అతేనైలో వారికొరకు కనిపెట్టుకొని యుం 
డగా ఆ పట్టణము విగృహములతో నిండియుండుటు 
చూచినందున అతని GH పరితాపము. పట్టలేకపోయె 
Hel (కాబట్టి సమాజ మందిరములో యూాదులతోను 
భక్తిపరులైనవారితో ను". ప్రుతిదినమున. సంతవీధిలో 
తన్ను కలిసి కొనువారితోను తర్కి_ంచుచువచ్చెను; 1 
ఎపికూరీయులలోను స్తోయికులలోనున్న కొందరు 
తక్వేజ్ఞులు అతనితో వాదించిరి. కొందరు--ఈ వదురు 
బోతు చెప్పునది ఏమిటని చెప్పుకొనిరి. అతడు యేసును 
గూర్చియు పునరుత్ణానమునుగూర్భి యు ప్రకటించెను 
గనుక మరికొందరు — వీడు అనూర్వ మైన దేవతలను? 
ప్రచురించుచున్నాడని చెప్పుకొనిరి. 1 అంతట వార. 
తని వెంటబెట్టుకొని అరెయొపౌాగు అను 'సభయొద్దకు 
తీసికొనిపోయి-నీవు చేయుచున్న యీ నూతనబోధ 
యెట్టిదో మేము తెలిసికొనవచ్చునా? 1 కొన్ని 
అపూర్వ మైన సంగతులు మా చెవులకు. _ వినిపించు 


చున్నావు గనుక వీటి భావమేమో మేము తెలిసికొన" 


గోరుచున్నామని చెప్పిరి 1 ' అశతేనైయులందరును 


అక్కడ నివసించు పరచేళస్థులును ఏదో యొక క్రొత్త 


వారు యాసోను 
నొద్దను కడమవారియొద్దను జామీను whisk వారిని 


9 | 
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HONG చెప్పుటయందును - వినుటయందును' మాత్రమే: =| 


3 మూలభానరో-దయన్టీములను, oa 


అపొస్తలుల కార్యములు. 18. అధ్యాయము 


2 తమ కాలము గడుపుచుండువారు. | పౌలు అరెయొ 
పాగు మధ్య నిలిచి చెప్పినదేమనగా 
-అతేనైయులారా, మీరు సమస్త విషయములలో 

అతి దేవతా భక్తిగలవారై. యున్నట్లు నాకు కనబడు 
క చున్నది. 1 చేను సంచరించుచు మీ చేవత్నప ప్రతిమలను 
చూచుచుండగా STS బలిపీఠము "నాకు sd 
3 దానిమిద- తెలియబడని దేవునికి అని వ్రాయబడి 
| యున్నది. _ కాబట్టి మిరు. తెలియక దేనియందు. Hg 
కలిగియున్నారో దానినే చేను మీకో (ప్రచురపరచు 


le I 


4 చున్నాను. | జగత్తును అందులోని సమస్తమును OGo. 


చిన దేవుడు తానే ఆకాళమునకోను భూమికిని ప్రభు 
వైయున్నందున హాస్తకృతము లైన ఆలయములలో నివ 
సింపడు. 1 ఆయన అందరికిని జీవమును ఊపిరిని 
= సమస్తమును , దయచేయువాడు గనుక తనశేచైనను 
కొదువయున్నట్టు మనుష్యుల చేతులతో సేవింపబడు 

p వాడు కాడు... 1 మరియు యావద్భూమిమోడ SHS 

7 ముండుటకు ఆయన యొక నినుండి ప్రతి జాతిమనుమ్యు 

"లను సృష్టించి, sro SSE eg తడువులాడి. కను 
గొందురేమో యని Say 'వెదకునిమిత్తము. ALAS Sw 
ములను వారి నివా సస్థలముయొక్క_ పొలిమేరలను 
ఏర్పరణెను. ఆయన మనలో BSA. దూరముగా 

ర నుండువాడు కాడు. | . మనమాయనయందు (బ్రదుకు 

చున్నాము. చలించుచ్చున్నాము. was కలిగి 
యున్నాము. అటువలె-మనమాయన JOT SHO మో 

9 కవీశ్వరులలో కొందరును చెప్పుచున్నారు. | కాబట్టి 
మనము దేవుని సంతానమై యుండి, మనుష్యుల చమ 
త్మా_-ర కల్పనలవలన Hones బంగారముగానను 
| వెండినైనను TOPS డేవత్వము పోలియున్నదని 

0 తలంపకూడదు.। ఆ యజ్ఞానకాలములను డేవుడు చూచి 

"చూడనట్టుగా నుండెను. ఇప్పుడైతే. అంకేటను అంద 

"రును మారుమనస్సు పౌాందవలెనని మనుష్యులకాజ్ఞా 

1 పించుచ్చున్నాడు. 1 ఎందుకనగా Tso, నియమించిన 
మనుష్యనిచేత నీతి ననుసరించి భూలాగేక మునకు తీర్పు 
తీర్చబోయెడి యొక దినమును. నిర్ణయించియున్నాడు. 
మృతులలోనుండి ఆయనను 'లేపినందున దీని నమ్సుటకు 
అందరికిని ఆధారము కల్లుగజేసియున్నాడు... . 

2 మృతుల సునరుత్ణానమునుగూర్చి వారు వినినప్పుడు 
కొందరు అపహాస్య ముచేసిరి, మరికొందధరు-దీనిగూార్చి 
నీవు చెప్పునది ఇంకొక సారి విందుమని Bays. | 

3 ఆలాగుండగా Bren. నారి మధ్యనుండి వెళ్లిపోయె 

4 ను. 1 అయితే కొందరు మనుష్యులతని, హత్తుకొని. DIS 

' సించిరి. వారిలో EBSA Ash BS, దియొనుసియు, 
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దమరి అను SS స్త్రీయు, వీరితోకూడ మరికొందరు 
నుండిరి. 

అటుతరువాత పౌలు అశేనైనుండి sites 18 
కొరింభుకు SH), ఫొంతులో 'వుట్టిన అకూల' అను 
నొక యూాదుని అతని భార్యయైన ప్రిస్కిల్లను కను 
Aen వారియొద్దకు వెళ్లెను. I యూదులందరు రోమా 2. 
విడిచి వెల్లి పోవశెనని Sass చక్రవర్ణి కానక 


| దున వారు ఇతలియనుండి కొత్త ats వచ్చినవారు, | 


వారు వృత్తికి డేరాలు Spares, పౌలు అడే వృత్తి 8 
గలవాడు గనుక వారితో కాప్రురముండెను, వారు _. 
కలిసి పని చేయుచుండిరి. |! అతడు WS DT GAS 4 
మున 'సమాజమందిరమేలో తర్కి_ంచుచు, యూదులను 
హాల్లే నీయులను Wai Ho డేను. 

సీలయు తిమొథెయు మశెదొనియనుండి Say 5 
నపుడు పౌలు వాక్యము బోధించుటయందు ఆతురత 
గలవాడై, యేసే శీష్షని యూదులకు దృఢముగా 
సాత్వ్యుమిచ్చుచుండెను. 1 వారు ఎదురాడి Wee Ox 
నప్పుడు అతడు తన వస్త్రములు దులుపుకొని — 
WF sss మీరే rs 1 చేను apt 
యికమోదట అన్యజనులయొద్దకు పోవుదునని 2 ast a 
చెప్పి | అక్కడనుండి BO, దేవునియందు. భక్తిగల 7 
తీతియు యూాస్తు అను SSD యింటీకి వచ్చెను. 
అతని యిల్లు 'సమాజమందిరము నానుకొనియుండేను.1 
ఆ 'సమాజమండిరసు అధికారియైన | క్రీస్సు తన యింటి 8 
వారందరితోకాడ ' ప్రభువునందు" విశ్వాసముంచెను.' | 
మరియు కొరంధీయుంలో నొనేకులు విని విశ్వసించి 
Wry సము పొందిరి. 1 (ప్రభువు రాత్రివేళ దర్శన 9 
మందు-నీవు భయపడక మాటలాడుము, మహాసముగా 
నుండకుము' | చేను నీకు తోడైయున్నాను, ' నీక 
హాని చేయుటకు ' నీమిడికెవడును Treo; "ఈ పట్టణ 
ములో నాకు బహు జనమున్న దని పౌలుతో చెప్ప 
గా 1 అతడు వారిమధ్య దేవుని వాక్యము బోధిం 
Tih, ఒక 'సంనత్సరము మోద ఆరునెలలు అం 
నివసించెను. 

గల్లియోను GES HSB Mwy ప్పుడు 
యూదులు. ఏకీభవించి ' పౌలుమోదికి. GO "న్యాయ 
పీఠమునెదుట కతేని తీసికొ నివచ్చి 1 వీడు ధర్శశాస్త్ర 
మునకు SVB so దేవుని శారాధించుటకు. జను 1: 
లను డ్ర్రేశేసించుచున్నాడని చెప్పిరి. 1 Bre నోరు 
తెరచి. మాటలాడబోవగా '' గల్లియోను — యూదు, | 
లార్మా యిదియొక అన్యాయము TWA చెడ్డ చేరము 
గాని యైనయెడల.. చేను Or మాటు. సహనముగా 


10 


1 మూలభావలళో-మీ రకము మీ శభమీదనే. యుండును, 
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15 వినుట was Hy. | యిది యేదోయొక ఆయుపదేశ 
మును గూర్చియునైనన్సు “DES NTO) SSO RSH, 
మో ధ్రర్షశోస్త్రమును Now Soo Se వాదమైతే మోరే 
దాని "చూచకోనుడి; ఈలాటి 'సంగతులనుగూర్సి 
విమర్శచేయుటకు. నాకు మనస్సులేదని యూదులతోో 
చెప్పి 1 వారిని "నాష్టయపీఠము “నెదుటనుండి తోలి 
వేసెను. | అప్పుడందరు 'సమాజమందిరపు అధికారి 
యెన సోస్తేనేసును పట్టుకొని న్యాయపీఠమునెదుట 
కొట్టసాగిరి. అయితే గల్లియోను వీటిలో ఏ సంగతిని 
గూర్చియు లక్షు పెట్టలేదు. 
18 పౌలు" ఇంకను బహుదినముల్లక్క_డ నుండిన తేరు 
వాతే సోోాదరులయొడ్డ సెలవు పుచ్చుకొని, తనకు 
య్రక్కు_బడి యున్నందున శకెంక్తె యలో తల వెం 
ద్రుకలు Aes a యోడ ree. సురియకు 
బయలుదేశను, ప్రీస్కీల్ల అకుల అనువారు అతనితో 
కూడ BOG. 1 వారు ఎఫెసుకు వచ్చినప్పుడు అతడు 
వారినక్క_డ విడిచిపెట్టి, తానుమ్నాత్రము సమాజమం 
దిరములో పృవేకించి యూాదులతో తర్కి_ంచుచుం | ఈ? 
డేను. 1 చారింక కెొంతకాలముండుమని అతని వేడు 
కొనగా 1 GES SHS —AIAD OF RES మీయొద్దకు 
తిరిగి వత్తునని, చెప్పి, వారియొద్ద సెలవు పుచ్చుకొని | ర్ల 
22 యోడ యెక్కి. ఎఫెసునుండి బయలుడేశను. | 56 

.వాతే కైసశైయ..శేవున దిగి BO సంఘపువారిని కుళల 
28 మడిగి అంతియొుకైయకు వచ్చెను. | అక్కడ. కొంత 
"కొలముండిన తరువాత బయలుదేరి. వరుసగా గలతియ 
(BT OBO SN By Ros. dh oth H సంచరించుచు 
శిష్యులనందరిని ROSS చెను. 

VSS) Boor* పుట్టిన అపొల్లే। అను నొక 
యూదుడు ఎెనుకు వచ్చెను. అతడు neers 
డును లేఖనములయందు WHeosoW యుండెను. 
25 అతడు (ప్రభువుమార్లము విషయమై ow Beso 

పొంది తేన ఆత్మయందు BS WS, యోహాను WY స్త 

ముమ్మాత్ర మే BOSE OSES, యేసునుగూర్చిన 

| సంగతులు వివరముగా చెప్పి బోధించుచు 'సమాజమం 
దిరములో BOS some మాటలాడ. నారంభించెను. | 
ప్రీస్కీ-ల్లి అకులయు, విని అతని చేర్చకోాని దేవుని 
SE Soy! మరి YA అతనికి విశదపరచిరి.' 1 తరు 
వాత అతడు అకైయకు పోడలచినప్పుడు సహూూదరు 
లతేని చేర్చుకొనవలెనని (ప్రోత్సాహపరచుచు అక్క._.డి 
శిష్యులకు (బ్రా సిరి. అతేడక్క_డికి వచ్చి (GBs) కృప 
BS విళ్ళసించినవారికి చాల 'సహాయముచేసెను. | 
28 యేసే శీస్తు అని లేఖనములద్యార అతడు దృష్టాంత 
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అపొస్తలుల "కార్యములు 19 అధ్యాయము' 


S| శరీరమునకు తగిలిన చేతిగుడ్డలైనను ' నడికట్టయినను 


పరచి, బహిరంగమందు Sarthe Bois గట్టిగా" 4 
ఖుండించుచు వచ్చెను. 
ఆపొాల్లో కారింథులో నున్న ప్పుడు జరిగినదేమ ic 
నగా, పౌలు , వై ప్రదేశములలో సంచరించి ఎాసుకు - 
వచ్చి కొందరు శిష్యులను చూచి ors విశ్వసించి 
నప్పుడు SOAs పొందితిరా అని వారినడుగగా | | 
వారు = పరిశుద్ధార్ణ యున్నాడన్న సంగతియే మేము 2) 
వినలేదని చెప్పిరి. 1 అప్పుడతడు — ఆలాగైతే arte Bi 
దేనిబడ్డి WR hs పొందితిరని అడుగగా" వారు - | 
యోహాను Ty "ప్తి స్పమునుబట్టీర్‌ అని చెప్పిరి. 1 ఆర 4|| 
దుకు పౌొలు-యోహాోను తేనవెనుక వచ్చువానియందు, 
అనగా యేసునందు విశ్వాసముంచవలెనని ప్రజలతో - 
చెప్పుచు, మారుమనస్సు విషయమైన చాపి ప్తి స్తమిచ్చె 
నని చెప్పెను. | వారామాటలు విని ప్రభువైన యేసు 5 
నామమున ZW Ks పొందిరి. | తరువాత పౌలు 6) 
BP BDH ARR పరికుద్దాత్త వారిమోదికి = | 
వచ్చెను. అప్పుడు వారు భాషలతో మాటలాడను 
(పృవచింపను - మొదలు పెట్టిరి. 1 వారందరు es 7 
మించు SoG, ండుగురు Sets, 
అక అకేడు సమాజమందిరములోకి BP Bi 
ప్రసంగించుచు, BHO రాజ్యమునుగూర్చి So | 
చుచు, mss Sa మాటలాడుచు .' 
మూడు నెలలు గడిసెను. 1 అయితే కొందరు తమ 9! 
హృదయములను కరఠినపరచుకొని యొప్పుకొనక, జన 
సమాహాము యదుట. ఈ మార్లమును దూపించు 
చున్న ందున నతడు వారిని విడిచి, శిష్యులను ప్రత్యేక 
పరచుకొని (ప్రతిదినము Brorm అను నొకని 
విద్యాశాలలో తర్కి.ంచుచువచ్చెను. । Toto పర్యం 1 
తము ఈలాసన జరిగెను గనుక యూాదులేమి srs '' 
నీయులేమి Gass? "కౌ పురమున్న వారందరును 
"| ప్రభువు వాక్యోము OVE. 1 మరియు చేవుడు పోలు 1 


చేత విశేషమైన అద్భుతములను చేయించెను; 1 ' అతని 1 


ti 


| 
| 


రోగులయొద్దకు తెచ్చినప్పుడు రోగములు వారిని విడి 
చెను. దుహ్తాత్తలు కూడ వదలిపోయెను. 1 అప్పుడు 11 
BF Som Goon మాంత్రికులునైన కొొందరు యూ 

దులు-పౌలు ప్రకటించు యేసుతోడు మీము మ్తు నుచ్చా 

టన వరన 38 మాట చెప్పి, దుష్టాత్తల పట్టిన. 
TODS (ప్రభువైన యేసు నామమును ' ఊచ్చరించు — 
టకు పూనుకొనిరి.'॥ యూదుడైన స్కే_వయను నొక 1 
ప్ర ధానయాజకుని కుమారులు ఏడుగురు" ఆలాగు | 
చేయు-దుండిరి. 1 అందుకు ఆ దుహైత్శ- నేను యేసును 1| 
గుర్జెరుగుదును, ఫౌలునుకూడ యెరుగుదును గాని మి. 


అపొస్తలుల కార్యములు 20. అధ్యాయము 


\ 


16 -రెవరని, అడుగగా | G దుష్రాక్షపట్టినవాడు ఎగిరి 
వారిమిద. పడి. వారి _ నిద్దరిని లాంగదీసి ROD; 
౧ అందునేత వారు దిగంబరులై గాయము SRO ఆ యింట 
LT నుండి పారిపోయిరి. 1 ఈ సంగతి ఎాసులోే కాపుర 
మున్న సమస్తమైన యూాదులకును Brg నీయులకును 
_తెలియవచ్చినప్పుడు. వారికందరికి భయము కలిగను 
గనుక ప్రభువైన యేసు నామము ఘనపరచబడెను' | 
18 విశ్వసించినవారచేకులు SD), తమ Bos తెలియ 
19 జేసి యొప్పుకిొనికి. | మరియు మాంత్రిక విద్యలభ్య 
" సీంఛిన DO AH తేమ పుస్తకములు - తెచ్చి అందరి 
యెదుట వాటిని కాల్పి'వేసిరి. వారు SS చూడగా 
వాటి వెల Hons. వెండి రూకలాయెను, 1 ఇంత 
ప్రభావముతో ప్రభువు నాక్యము Smog వ్యాపిం 
Bm. 
ఈలాగు. జరిగిన తరువాత సౌలు. మకెదొనియ 
అకైయ దేశముల మార్లమున వచ్చి యెరూషలేమునకు 
వెళ్లవలెనని మనస్సులో నుద్దేశించి గేనక్క_డికి వెళ్లిన 
తరువాత రోమాకూడ చూడవలెనని అనుకొనెను. | 
అప్పుడు తనకు పరిచర్య చేయువారిలో తిమొథఖెయు 
ఎరస్తు అను TS నిద్దరిని మకెదొనియకు పంపి తాను 
ఆసియలో కొంతకాలము నిలిచియుండేను. 
ఆ కాలమందు. (క్రీస్తు) మార్షమునుగూర్చి చాల 
అల్లరి కలిగను. 1 _ ఏలాగనగా-డేమే త్రియను. నొక 


22 


23 
24 


కంసాలి ఆామిదేవికి Roe Moi చేయించుటవలన' 


ఆ పనివారికి మిగుల లాభము కలుగజేయు చుండెను. । 
అతడు. వారిని అట్టి పనిచేయు., యితేరులను Mow 
కూర్చి-అయ్యలారా యీ పనివలన మనకు జీవనము 
బహు బాగుగా జరుగుచున్న దని మోకు తెలియును. ॥। 
అయితే చేతులతో చేయబడినవి దేవతలు కావని 
యీ పౌలు చెప్పి, ఎఫెసులో sr GF so కాద్సు 
దాదాపు ఆసియయందంతేట బహు జనమును ఒప్పించి 
"త్రివ్పియున్న సంగతి మిరు చూచియు వినియును 
న్నారు. 1 మరియు ఈ మన స్ఫృ్రత్తియందు OS ము 
శతప్పిపోవుటయే. కాక, మహా BOGS ఆగ్తామిదేవి 
యొక్క. గుడి కూడ తృణీకరింపబడి,. ఆసియయందంత 
టను భూలోక మందును పూజింపబడుచున్న యీ మె 
యొుక్క_ మాహాత్త్యము తొలగిపోవునని భయము 
28 తోచుచున్నదని వారితో చెప్పెను. 1 వారు విని 

TS WS నిండినవానై- ఎఫెసీయుల SHB 
29 మహాదేవి అని శేకలువేసిరి, 1 పట్టణము బహు గలి 
DOT? నుండెను. మరియు వారు Zend ప్రయా 
roan వచ్చిన మశకెదొనియవాశైన -గాయును. అరిస్తా 
sx పట్టుకిని దొమ్మిగా నాటకశాలలో చొరబడిరి.! 


25 


148 


పౌలు జనుల 'సభయొుద్దకు'వెళ్లదలచెను గాని. శిష్యులు, 80 
వెళ్లనియ్య లేదు. |.మరియు ఆసియ దేశాధికారులలో 81 
కొందరతనికి. Dy హితులైయుండి. అతనియొద్దకు వర్త 
మానము పంపి — నీవు. చనాటకశాలలోకి - వెళ్లవద్దని 
అతని BS OS. | ఆ సభ గలిబిలిగా నుండెను శి2 
గనుక కొందరీలాగున కొందశాలాగున శేకలువేసిరి; » 
తామెందు నిమిత్తము కూడుకొనిరో చాలమందికి. తెలి 
యలేదు. | అప్పుడు యూదులు, WSF jos ముం 33 
దుకు (త్రీయగా. కొందరు. 'సమాహములోేనుండి 
అతని. నెదుటికి తెచ్చిరి. అలెక్సందు సెగచేసి జను 
లతో సమాధానము చెప్పుకినవలెనని యుండెను. 1 
అయితే అతడు యూదుడని srt. BOARS” నినప్పుడు 34 
అందరును ఏకశబ్దమాతో Goto గంటలసేపు — ఎ 
వీరుల ఆగామిదేవి మహాదేవి అని. కేకలునేసిరి. 1 అం 
తటు. కరణము 'సమాహమును సముదాయించి — I 
వీయులారా, ఎఫెసీయుల పట్టణము ఆగ్తామి,, మహో 
దేవికిని ద్యుపతియొద్దనుండి . పడిన మూర్తికిని దాసిరమై 
యున్నదని తెలియనివాడెవడు? 1 ఈ సంగతులు 
నిరాశేపమైనవి గనుక మీరు శాంతేము కలిగి OB 
యు ఆతురపడి చేయకుండుట ఆవశ్యకము... 1 మోరీ 
మనుష్యులను తీసికొనివచ్చితిరి, వీరు గుడి. దోచిన 
వారు కారు, మన. దేవతను. Ar-Rowm Ges. 1 
డేమేత్రికిని అతనితోకూడనున్న కంసాలులకును ఎవని 
మోదశైనను. వ్యవహార SBS నున్న యెడల. న్యాయ 
సభలు జరుగుచున్నవి, అధిపతులు..నున్నారు గనుక 
వారొకరితోనొకరు వ్యాజ్యమాడవచ్చును, | అయితే 
మోరు ఇతర -సంగతులనుగూర్చి యేమైనను విచారణ 
చేయవలెననియుంకే. అది (కృమమైన సభలో పరి 
స్మా_రమగును. 1 మనము ఈ గలిబిలినిగార్భి చెప్ప 
తగిన హీతువేమియు లేనందున, చేడు జరిగిన అల్లరిని 
గూర్చి మనలను. విచారణలోకి తెత్తురేవెరా అని భయ 
మవుచున్నడి. ఇట్లు గుంపుకూడినందుకు SAS కార 
ణము చెప్పజాలమని వారితో ననెను. | అకేడీలాగు 41 
చెప్పి సభను ముగింపు చేసెను, 

ఆ అల్లరి అణగిన తరువాత పౌలు శ్రిమ్యలను తన ZO 
యొద్దకు పిలువనంపించి హెాచ్చరించినమోిదట వారి 
యొద్ద సెలవు పుచ్చుకొని మకెదొనియకు వెళ్టుటకు 
బయలుదేశెను. |! ఆ పృడేశములయందు సంచరించి, 2 
చెక్కు_మాటలతో వారిని హెచ్చరించి హౌల్లాసుకు 
వచ్చెను, | అతడక్క_డ మూడు నెలలు గడిపి Sores 3 
యెక్కి. గురియకు వెళ్లేవలెనని యుండగా అతీనివిస 
యమై యూదులు కుట్రచేయుచున్నందున aS 
దొనియమోదుగా. తిరిగి రావలెనని నిశ్చయించు 
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a4 of అపొస్తలుల కార్యములు; 20 అభ్యాయము 


a "4 SP Bw. 1 'మకింయు HS, కుమారుడును బెకైయ 
i BIRO RS సోషత్రును ఛస్ఫలో నీశైయులలో అరి 
ws సెకుందును, BB) పట్టాస్థుుడైన గాయును, 
తిమొుణెయును, Sao చేళస్థులైన తుకికును, త్రోసి 
"5 మును 'అతనితోకూడ వచ్చిరి. | వీరు ముందుగా వెళ్లి 


రా 


తన 6° Be దినములైన తరువాత మేము ఓడ ' ఎక్కి. 
ఫీలిప్పయి HEH” Sonts దినములలో | GUase 
వచ్చి అచ్చట వారియొద్ద ఏడు దినములు గడిపితిమి. 
7" ' ఆదివారమున మేము OH విరుచుటకు కూడిన 
'ప్పుడు, పౌలు మరుగాడు వెళ్లనైయుండి 'వారితో 
ప్రుసంగించుచు Gor GSI విస్తరించి మాటలాడు 
చుండెను: 1 మేము కూడియున్న మేడగదిలో SRY 
'దీపములుండెేను. | అప్పుడు ఐతుకు అను నొక యాన 
నస్థుడు కిటికీలో కూర్చుండి BIS పోయి, పౌలు 
చాలసేపు ప్రసంగించుచుండగా ని ద్రాభారమువలన 
జోగి మూడవ అంతేస్తునుండి | క్రిందపడి చనిపోయిన 
10 వాడై Sas. 1 అంకేట పౌలు 8088 "వెల్లి 
అతనిమోద పడి కౌగిలించుకొని మీరు తొందరపడ 
కుడి, ' అతని ,హ్రాణమతనిలో నున్నదని వారితో 
11 చెప్పును. 1 అతడు మరల THE వచ్చి 67S వికిచి 
పుచ్చుకొని తెల్ల వారువరకు విస్తారముగా సంభాషించి 
12 బయలుదేశెను, | వారు బదికిన ఆ చిన్నవాని తీసీ 
కొని వచ్చినప్పుడు వారికి విశేషమైన ఆదరణ కలిగెను, 
1838 మేము ముందుగా BAF ఎక్కి. అస్సులో పౌలు 
” ెక్కి_ంచుక్రొనవలెనని అక్కడికి BOG. TH కాలి 
నడకను వెళ్ళవలెనని అతడా (పృకారముగా మాకో 
14 నియమించియుండేను, | అస్సులో నతడు మాతో కలి 
" సికొనినప్పుడు మేమతని చెక్కి.ంచుకొని Ash SW 
15 వచ్చితిమి. 1 అచ్చటనుండి BY మరునాడు కీయు 
కెదురుగా వచ్చితీమి. మరునాడు సాముకు చేరి ఆ 
16 మరునాడు AHH వచ్చితిమి. 1 సౌధ్యమైతే VSG 
" కోేస్తు దినమున యెరూషలేములో నుండవలెనని పౌలు 
తరపడుచుండేను గనుక అతడు ఆసియలో “కాలహ 
రణము చేయకుండ I prow చాటి పోవలెనని OH) 
యించుకొొని యుండెను. 
17 _అకతేడు మిళేతునుండి ఎసుకు వర్ధ్రమానము పంపి 
18 సంఘపు పెద్దలను పిలిపించెను. 1 పారు తనయొద్దకు 
పచ్చినప్పుడతడు వారితో నిట్లనెను 
చేను ఆసియలో కాలు ెట్టిన దెనమునుండి సర్వ 
కాలము మీ మధ్య నేలాగు నదడుచుకొంటినో ars 
19 GHGS. | యూదుల కుట్రలవలన నాకు శోధ 


© 0 


1మఘూఖుబాష తళ అరదరి" SY soo నినయమై ac నిద్దోపీ ని, 2ర్రేక- మీకు PE Saw) చున్నాను, Sends ప్రాచీన ప్ర doors 


'నలు సంభవించినను, కన్నీళ్లు విడుచుచు పూర్ణమైన | 7 


త్ర్యోయలో మాకొరకు కని"పెట్టుకొ నియుండీరి. 1 పులి. 
డస్తునందు విశ్వా సముంచవలెనని యూాదులకోను 


'మ్యనికి మానక బుద్ధి BROS Oro జ్ఞాపకము 


వినయభావముతో చేచేలాగున ప్రభువును సేవించు. 
చుంటినో Boh తెలియును! 1 మరేయు" ప్రయాజన 2 
కరమైన BASSO 'దాోచుకిొనక' eee go 
టింటను మోకు తెలియజేయుచు బోధించుచు, 'జేవుని | 
విషయమై మారుమనస్సు పౌరది మన SRS యేసు 
క్రీ 


హెల్లేనీయులకోను ఏలాగు BBS మిచ్చుచుంటినో 
యిదంతయు మీకు తెలియును. | ఇదిగో నేనిప్పుడు * 
ఆత్మయందు నిర్బంధముగలవాడనై యెరూషలేమునకు 
వెళ్లుచున్నాను, ONL నాశేమేమి సంభవించునో 
"తెలియదుగాని, | బంధక ములును (శ్రోమలును నాక 
రకు కాచుకిెనియున్న వని oe పతి పట్ట. 
ణములో చాకు WES A Ty Hoary డని Biase 5 
అయితే చేవుని కృపాసువార్తనుగూర్సి Ego | . 
చ్చుటయందు నా పరుగును, చేను (ప్రభువైన యేసు 
వలన పొందిన పరిచర్యను తుదముట్రింపవలెనని నా 
ప్రాణము నాశకెంతమా త్రమును ప్రియ'మైనదిగా Bow 
కొనుటలేదు. | gar™ (Say రాజ్యమునునార్చి | 
SF Bowie Sa మో మధ్యను సంచకించుచుంటిని 
గదా? మలో నెవరును ఇక ్మోదట we ముఖము | 
చూడరని నాకిప్పుడు తెలియును. 1 కాబట్టి | 
మీలో AX నాళము విషయ మైనను! "నేను ' దోషిని 
కానని నేడు మిమ్మును సౌత్యము పెట్టుచున్నాను:? । 
దేవుని సంకల్చమంతేయు ' మోకు తెలుపకుండ నేసే 2 
మియు దాచుకొనలేదు. 1 చేవుడుి BS 'స్వరక్తమిచ్చి 2 
సంపాదించిన తన సంఘమును కాయుటకు- సరి 
ars మిమ్మును' దేనియందు అధ్య తులగా నుంచెనో | 
. rst 'మందనుసూర్వియు, మౌ మట్టుకు మిమ్మును 
గూర్చియు జ్యా గృ త్తగానుండుడి. 1 Wik BPS tows 
తరువాత Ca తోడేళ్లు మిలో Browse 
నాకు తెలియును; WOH మందను కనికరింపరు. 1 | 
మరియు శిష్యులను త్రమవెంట నీడ్చుకొని 'పోనలెనని శ 
(పృతికాలవచనములు పలుకు మనుష్యులు మీలోనే 
బయలుడేరుదురు: 1 కావున చేను మూడు సంవక్సేర కి 
ములు దివారాతులు కన్నీళ్లు విగుచుచు ప్రతి మను 


BRED మెళుకునగా నుండుడి. 1 ఇప్పుడు డేనునికిని 2 
ఆయన కృషపావాక్యమునకోను ' మిమ్మ నప్పగించుచు | 
న్నాను.” ఆయన మోకు "కేమాభివృద్ధి కలుగజేయు '' 
టకును, పరిశుద్ధ పరచబడినవారందరిలో SSS మను | 
గృహిొంచుటకును శక్తిమంతుడు. 1 ఎవని ROARS a 


ప్రభువు అని పష 


\ | 
| 
| 


| 


అపొస్తలుల కార్య ములు 21 అధ్యాయము 


34 బంగారము నైనను వస్త్రములగానను నేనా Bos Se; | నా 
'అవసరముల ' నిమిత్తమును నాతో sys నిమిత్త 
మును Be we చేతులు కస్టపడినవని OS తెలియును. ! 

35 మీరును ఈలాగు ప్రయాసపడి బలహీనులను Xo 

_ రక్నీంపవలెననియు-- 

| వుచ్చుకొనుటకంశు ఇచ్చుట ధన్యత 

_ అని ప్రభువైన యేసు చెప్పిన మాటలు జ్ఞాపకము 

" చేసిక్రొనవలెననియు" అన్ని విషయములలో మోకు 
మాదిరి చూపితినని' చెప్పెను. 

86 " అకతడీలాగ చెప్పి మోకాళ్లూని వారందరితో Sr, 

37 ర్థనచేనాను. | అప్పుడు. వారందరు బహుగా ఏడ్చిరి. 
మీరికమోదటు' నా ముఖము చూడరని అతడు ' చెప్పిన 

శిరి మాటకు విశేషముగా దుూఃఖభించుచు | పౌలు మెడమోద 

"పడి అతేని ముద్దుపెట్టుకొని వారు ఓడ దనుక నతేని 
సాగనంపిరి. 

Zl nx» వారిని విడిచిపెట్టి ఓడ ఎక్కి. తిన్నగా 

_ వెళ్లి కోసుకును, మరునాడు రోొదుకొను, అక్క_డ 

2 నుండి పతరకును వచ్చితీమి. 1 అప్వుడు' WAT 

 వెళ్లబోవుచున్న ఒక యోడను చూచి అది యెక్కి. 

క బయలుదేరితిమి. | Hw, కెదురుగా వచ్చి, దాని Res 
మతేట్టున విడిచి సురియవైపుగా BY, తరులో BA 
 తిమ్యి అక్కడ ఓడ సరుకు దిగమతి చేయవలసియుం 
4 డెను. 1 మేమక్క_డనున్న శిష్యులను కనుగొని యేడు 
దినములక్కొడ నుంటిమి, Tres — నీవు యెరూషలే 


ములో కాలు పెట్టవద్దని. ఆత్తద్వార పౌలుతో 


5 చెప్పిరి. ] ఆ దినములు గడిపిన తరువాత ప్రయాణమై 
' పోవుచుండగా, భార్యలతోను పిల్లలతోను వారందరు 
మమ్మును పట్టణపు వెలపలి వరకు సౌగనంపవళ్సిరి. 
వారును మేమును సముద్రతీరమున మోకాళ్లూని 
ప్రార్గనచేసి యొకరియొద్ద నొకరము సెలవు పుచ్చు 
6 కొంటిమి. 1 అంతట మేము ఓడ IH BOM, వారు 
# తమ తమ యిండ్లకు తిరిగి BS. 
7 Boss తరరునుండి చేసిన ప్రయాణము ముగించి, 
తొలెమాయికి వచ్చి, సూాదరులను కుళలమడ్‌గి 
8 వారియొద్ద నొక దెినముంటిమీ. 1 మరునాడు మేము 
"బయలుదేరి కైసాయకు వచ్చి, యేడుగురిలో సువార్తి 
SBS ఫిలిప్పు యింట ప్రవేశించి అతనియొద్ద 
9 నుంటిమి. 1 కన్యకలుగానున్న నలుగురు - కుమా Goo 
10 అతనికుండిరి, వారు. ప్రవచించువారు. | Pos ay 
దినములక్క_డనుండగా, అగబు అను నొక ప్రవక్త 
11 యూడయనుండి వచ్చెను. 1 అతడు మాయొద్దకు వచ్చి 
పౌలు నడికట్టు తీసికొని, తన చేతులను కాళ్లను కట్టు 
కాని--యెఠరూవ'లేములోని యూదులు ఈ నడికట్టు 


గల మనుష్యుని ఈలాగు బంధించి అన్యజనులచేతి 
కప్పగింతురని. Wow AW . చెప్పుచున్నా డెను, | ఈ 
మాట వినినప్పుడు మేమును అక్క_డివారును- Todor 
సులేమునకు వెళ్లవద్దని అతని బ్ర తిమాలుకొంటిమి గాని! 
పౌలు-ఇచెందుకు? మీరు ఏడ్చి నా గుండె బద్దలు 
చేసెదశేల? BRS ప్రభువైన యేసు నామము నిమి 
త్రము యెరూషలేములో బంధింపబడుటకు మాత్ర 
కాక చనిపోవుటకును సిద్దముగా MAY SD చ్పను.। 
WEB GPS" ననందున మేము ప్రభువు చిత్తము జరు 
గుగాక అని యూరకుంటిమి. 

ఆ దినములైన తేరువాత మాకు కావలసిన సామ A, 
తీసికొని యెరూషలేమునకు తర్గిపోతిమి. 1 మరియు 
కైసరైయనుండి కొందరు ' శిష్యులు, ' మొదటనుండి 
శిమ్యుడుగానుండిన VR Soo Bs మ్నాసోను ఇంట 
మేము దిగవలెనను యుద్దేశముతో నతని వెంటబెట్టు 
కొని మాతోకూడ వచ్చిరి, 

మేము యెరూషలేమునకు వచ్చినపుడు సూ 
దరులు మమ్మును సంతోషముతో చేర్చుకొనిరి. 1 మరు 
నాడు “పెద్దలందరు అక్క_డికి వచ్చియుండగా పౌలు 
మాతోకూడ 'యాకోబునొద్దకు వచ్చెను. | ఆతేడు 
వారిని కుళలమడిగి, తన పరిచర్యవలన దేవుడు అన్య 
జనులలో - జరిగించినవాటిని వివరముగా Saws 
స్పెను. 1 వారు DD దేవుని మహిమపరచి అతని 
చూచి - సహోదరుడా, యూదులలో DIC xo 
చైనవారు. ఎన్ని వేలమంది యున్నారో చూచుచు 
న్నాను కదా? వారందరు GGT Amor ఆసక్తిగల 
వారు. క అన్యజనులలో నున్న యూదులు తమ 
పిల్లలకు సున్నతి చేయకూడదనియు, మన ఆ'చారముల 
చొప్పున నడనకూడదనియు నీను చెప్పుటవలన వారం 
BH మోషేను విడిచిపెట్టవలెనని నీవు బోధించుచు 
న్నట్లు వీరు నిన్ను గూర్చి వర్హమానము వినియున్నారు.। 
కావున మనమేమి చేయుదము? నీవు వచ్చిన సంగతి 
నారు తప్పక విందురు. | కాబటి మేము నీకు Bay 
నట్టు చేయుము. -(మ్రక్కు_బడియున్న నలుగురు 
మనుష్యులు మాయొద్ద నున్నారు, | నీవు వారిని “వెంట 
బెట్టుకొని పోయి వారితోకూడ కుద్ధిచేసికొ"ని, వారు 
BoB Ws చేయించుకో నుటకు వారికయ్యెడి Brow 
బడి పెట్టుకొనుము, అప్పుడు "తాము Day ATS) 
వినిన వర్తమానము నిజము కాదనియు, నీవును SY 
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శాస్త్రమును గైకొని యథావిధిగా నడుచుకొనుచున్నా '. 


వనియు తెలిసికొందురు 1 అయితే విశ్వసించిన అన్య 
జనులను గూర్చి - వారు విగ్గహార్పితమైనవాటిని 
రక్షమును గొంతు పిసికి Woda "జూరత్య్వమును 
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మానవలసినదని Dono వారికి వ్రాసియున్నామని లకు : మునుపు శోజ ద్ర్రోనామునకు BR, నరహంతకు | | 


26 చెప్పిరి. 1 అంతట పౌలు మరునాడు ఆ ae, 
వెంటబెట్టుకొని పోయి షారితోకాడ wos 
దేవాలయములో ప్రవేశించి asset 

'' కారకు కానుక నర్నిరడువరకో శుద్ధి దినములు ROS 
ర్పుదుమని తెలిపెను 
ఏడు "దినములు కావచ్చినప్పుడు ఆసియనుండి 

వచ్చిన యూాదులు దేవాలయములో నతని చూచి, 

సమాహామంతటిని కలవరపరచి అతని బలాత్రారముగా 
పట్టుకొని 1 — ఇశ్రాయేలీయులారా, సహాయము 
చేయ రండి; ప్రజలకును SGI స్తమునకును ఈ స్థలము 
నకును ne అ అంతేటను. బోధించు 
చున్న వాడు వీడే. మరియు వీడు హాల్లేనీయులను 
డేవాలయములోోనికి తీసి సికొనివచ్చి యీ. పరిశుద్ద స్థల 
మును అపవి త్రపరచియున్నా డని శేకలువేసిరి. | 
ఏలయనగా ఎఫెసీయుడైన త్ర్రొపిమును అతనితో 
కూడ పట్టణములో అంతకుముందు వారు చూచి 
యున్నందున. పౌలు దేవాలయములోనికి అతని తీసి 
కొని వచ్చెనని యూహించిరి. | పట్టణమంతయు గలి 

DOT నుండెను. . జనులు గుంపులు గుంపులుగా పరు 

ROSQ) పౌలును పట్టుకొని చేవాలయములోనుండి 

అతని వెలపలికి ఈడ్సిరి, వెంటనే తలుపులు మాయ 

DEH. 1 వారతేని -చంపవలెనని యత్ని ంచుచుండగా 

యెరూషలేమంతయు గలిబిలిగా నున్నదని పటాలపు 

సహ్నస్త్రాధిపతికి VOSS so వచ్చెను | వెంటనే 
అతేడు . రాణువవారిని శతాధిపతులను _ వెంట బెట్టు 
కొని వారియొద్దకు. పరుగౌత్తి వచ్చెను Tro సహ 

(స్పాధిపతిని రాణువవారిని చూచి పౌలును కొట్టుట 

మానిరి, | 'సహ్న్మస్త్రాధిపతి దగ్గరకు వచ్చి అతని పట్టు 

87D, Goto సంకెళ్లతో res తబ 

84 ఇతడవడు, ఏమి Az సెనని అడుగగా eres 
ములో కోొందరీలాగు కొందరాలాగు శేకలువేయుచు 
న్నప్పుడు అల్లరిచేత. అతడు. నిజము ెలిసికొనలేక 
కోటలోకి అతని తీసికొ DTD ఆజ్ఞాపించెను. । 

లిర్‌ పౌలు మెట్లమోదికి వచ్చినప్పుడు జనులు గుంపుకూడి 
బలాత్మా_రము చేయుచున్న ందున రాణువవారతని 

36 యమ్ర్రోసికొని పోవలసి వచ్చెను. | ఏలయనగా — aed 

చంసపుమని జనసమాహము _ శేకలువేయుచు Bo 

డించెను. 

వారు పౌలును. కోోటులోకి తీసికొ నిపోవనై యుం 
డగా నతడు సహ్నస్త్రాధిపతిని చూచి నేను నీతో 
నొకమాట చెప్పవచ్చునా అని అడిగెను. .అందుకతేడు 
88.-హాల్లేనీయ Ws, నీకు తెలియుచా?! యీ దినము 


యు తివాని 
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అపొస్తలుల కార్యములు. 22 vane a 


నాకు Ardy S యున్నారు. Bm వారివలన Gare 


BS 'నాలుగువేలమంది one అరణ్యమునకు 
ని | వెంటబెట్టుకొని పోయిన ఐిగుప్టీయుడవు నీవుకావా 
అని అడిగాను;: 1 అందుకు Be Ww కిలికియ శ 
లోని తారువాడనైన యూదుడన్యు ఆ, ప్రసిద్ధపట్ట 
ణపు పౌరత్వము నాకు కలదు. జనులతో pe tsh.: | 
టకు నాకు సాలవిమ్మని వేడుకొనుచున్నానని చెప్పె 
ను. 1 అతడు సెలవిచ్చిన తరువాత పౌలు మెట్లమీద Ae 
నిలువబడి జనులకు Baw చేసెను. వారు నిశ్శబ్దము 
గా నున్నప్పుడు అతడు SHA sort నిట్లాను- EI 
సౌూాదరులాశా తర్మడ్ర్రులార్యా నేనిప్పుడు మో Bi | 
యెదుట చెప్పు "సమాధానము. నాలకించుడి. =! 
అతడు aD, Arsen’ మాటలాడుట వారు విని ay 
మరి నిళశ్ళబ్దముగానుండిరి. అప్పుడత erm Ng 
సాగెను | 
Bw కిలికియలోని తార్బులో పుట్టిన యూదు 3 | 
డను.” అయితే ఈ పట్టణములో గమలీయేలు sews 
ములయొడ్డ పెరిగి మన పితరుల ధర్శశాస్ర్రసంబ ంధమగు - | 
నిషయందు శిక్నీతుడనై, మీరందరు నేడున్న ప్రకా 
రము దేవునిగూార్చి GHB యుండి 1 ఈ మార్దము 'క 
లోనున్న పురుషులను స్త్రీలను బంధించి చెరసాలలో 
Bono i | మరణ పర్యంతము ను హీింసించితిని, 1 4! 
Roe SATB ప్రృథానయాజకుడును "పెద్దలందరును 5 


‘ 


SHON పత్రికలు. తీసికొని, Swoxy wo 
TOD కూడ బంధించి 'దండించుటశై యెరూషలేము. | 
నకు తేవలెనని'అక్క_డికి.వెళ్లితిని. 1 "నేను, ప్రయాణము 6 
చేయుచు దమస్స్ము_కో సమీపించినప్పుడు మధ్యాహ్న 
కాలమందు ఆకాశమునుండి. గొప్ప వెలుగు. OF Nr 
HTP wW చుట్టు ప్రకాశించెను. | చేను చేలపడి- 7 
Wer Wer, నీవెందుకు నన్ను హింసించుచున్నావని. | 
నాతో నొక శబ్దము పలుకుట వింటిని. 1 అందుకు కి 
WHS Har, నీవెవడవని అడిగినప్పుడు. ఆయన 
Wa నీవు హింసించుచున్న. నజరేయుడనగు యేసును 
అని నాతో చౌప్పెను, | నాతోకూడ నున్నవారు ఆ 9 
వెలుగు చూచిరి కాని. నాతో మాటలాడినవాని 
స్వరము వారు వినలేదు. | అప్పుడు చేనుప్రభుజా, 10 
BRM చేయవలెనని అడుగగా ,ప్రభువు-నీవు లేచి 
Sores వెళ్లుము; అక్కడ నీవు చేయుటకు, 
నియమింపబడినవన్ని యు. నీకు చెప్పుబడునని నాతో | 
ననెను. | ఆ వెలుగుయొక్క_ GP ssosos చేను ,11| 
చూడలేక - పోయినందున చాతోకూడ నున్న వారు 
నన్ను నడిపింపగా దమస్కు_లోకి వచ్చితిని,.1 అంకట 12) 


అపొస్తలుల కార్యములు 23 అధ్యాయము 


ధర్షశాస్ర్రముచొప్వున' భక్టిపరుడును, అక్క_డ కావ్చర 
"మున్న -యూాదులందరిచేత MoO BIW పొందినవాడు 
నైన అననీయ అను నొకఠు నాయొద్దకు వచ్చి నిలిచి। 
13 — Wer 'సహూూాదరా, దృష్టి పొందుమని నాతో 
"చెప్పగా ఆ గడియలోనే చేను దృష్టిపొందడి అతని 
[4 చూచితిని. | అప్పుడకడు-మన పితరుల దేవుడు తేన 
" చిత్తమును BOBST నుటకును, ఆ నీతిమంతుని చూచుట 
కును, ఆయన నోటిమాట వినుటకోను. నిన్ను నియమించి 
15 యున్నాడు; 1 HS) కన్నవాటిని గూర్చియు విన్న 
వాటిని గూర్చియు సకల మనుష్యులయెదుట ఆయనకు 
16 సాకీ'వైయయుందువు 1 గనుక నీవు -తేడవుచేయుట ఎం 
దుకు? GD ఆయన “నామమునుబట్టి ప్రార్థన చేని 
చాప్తి.సముపొంది నీ పాపములను, కడిగివేసికొ నుమని 
17 చెప్పెను:! అంతేట. నేను. యెరూషలేమునకు. తిరిగి 
BQ) దేవాలయములో ప్రార్థన చేయుచుండగా పర 
18 SHER GWA చూచితిని..! అప్పుడాయన — 
dS SLOSS యెరూషలేము AGO శీను ముగా 
చెళ్టుము. నన్నుగూర్చి నీవిచ్చు సాక్యుము వారంగీక 
రింపరని.నాతో చెప్పెను. | అందుకు నేనుాప్రభువా, 
ప్రతి సమాజమందిరములో నీయందు విశ్వాసముంచు 
వారిని చేను, చెరసాలలో వేయుచు. కొట్టుచునుంటి 
నని వారికి బాగుగా. తెలియును. | మరియు నీ ad, 
యైన స్తెఫను రక్తము చిందింపబడినప్పుడు నేనుకూడ 
SKS నిలిచి అందుకు సమ్మతించి అతని -చంపినవారి 
వ్త్రములకు కావలియుంటినని. చెప్పితిని. | ors 
కాయన- వెళ్లుము చేను దూరముగా. అన్య జనుల 
యొద్దకు నిన్ను పంపుదునని నాతో చెప్పెను. 

ఈ మాటవరకు వారతడు చెప్పినది ఆలకించుచుం 
డిరి. పిమ్మట ఇటువంటి వాడు దబ్రదుకతగడ్సు భూమి 
మీదనుండకుండ వాని చంపీవేయుడని శేకలువేసిరి. | 
23 వారు శేకలు వేయుచు "తమ బట్టలు విదుల్చుకిెని 
౫4 ఆకాశముతేట్టు దుమ్మెత్తి పోయుచుండగా | వారతనికి 
విరోధముగా ఈలాగు శేకలువేసిన హేతువేమో 
© శలిసికొనుటకై , సహస్ర్రాధిపతి కొరడాలతో నతేని 
_క్రొట్రి విమర్శింపవలెనని చెప్పి, కోటలోకి తీసికొని 
25 పొండని ఆజ్ఞాపించెను. 1 వారు పౌలును వారులతో 

కట్టుచున్న ప్పుడు అతేడు తనదగ్గర నిలిచియున్న 
శతాధిపతిని చూచి-శిక విధింపకయే రోమోయుడైన 
మనుష్యుని కొరడాలతో కట్టుటకు. DS HSS 
26 మున్నదా అని యడిగాను. | శతౌధిపతి ఆ మాట విని 
సహ స్రాధిపతియొద్దకు వచ్చి - నీవేమిచేయబోవుచు 
YS! Be మనుష్యుడు రోమోయుడు సుమో 
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అనెను, | అప్పుడు సహ్నస్త్రాధిపతి వచ్చి అతని చూచి 27 
నీవు రోమియుడవా? అది నాతో చెప్పుమనగా | 
అకడు — అవునని చెప్పెను. "సహ్న్మస్త్రాధిపతి- నేను 28 
బహు (డృవ్యమిచ్చి యీ WOES so సంపాదించు ' 
80835 Ba ; అందుకు పౌలు=నేనై తే పుట్టుకతోడేే 
STDS RH. | కాబట్టి నతని విమర్శింపబోయిన 29 
వారు వెంటనే అతని విడిచిెట్లిరి. మరియు నతడు 
రోమోయుడని BOSE Sy ప్పుడు అతని బంధించినం 
దుకు సహస్తాధిపతికూడ భయపడెను. 

మరునాడు, యూాదులతేనిమోిద మోపిన నేర 30 
మేమా తాను నిశ్స్నయముగా BORE SATB, సహ 
(స్పాధిపతి అతేని వదిలించి ప్రథానయాజకులును 
మహా సభవారందరును కూడి రావలెనని ఆజ్ల్ఞా పించి, 
పౌలును తీసికొనివచ్చి వారియెదుట నిలువబె Bw. 

Broo మహో సభవారిని తేరిచూచిసహూదరు QZ 
లారా "నేను నేటివరకు కేవలము మంచి మనస్పాశ్నీ 
గలవాడనై . చేవునియెదుట నడుచుకో నుచుంటినని 
BDH. 1 అందుకు ప్రధానయాజకుడైన అననీయ- 2 
అతని నోటిమోద కొట్టుడని దగ్గర నిలిచియున్న వారి 
కాజ్ఞాపింపగా | పౌలు GHD చూచి సున్నము 
కొట్టిన గోడా, దేవుడు నిన్ను కొట్టును; నీవు BY 4 
శాస్త్రముచొప్పున నన్ను విమర్శింప . కూర్చుండి, ధర 
శాస్త్రమునకు వ్యతిరిక్కముగా నన్ను కొట్ట నాజాపించు 
చున్నావా అనెను. SKS నిలిచియున్న వారు నీను 
BHD పృథానయాజకుని దూపి౮చెదవా అని అడిగిరి, | 
అందుకు పౌలు సహూాదరులార్యా యితేడు ప్రధాన 5 
యాజకుడని నాకు తెలియలేదు 

నీ (పృజల అధికారిని నిందింపవలదు 
అని _చ్రాయబడ్‌ యున్నదచెను.! 1 వారిలో నొక 6 
భాగము సద్దూకయ్యులును మరియొక భాగము పరి 
KASEY OOD యాన్నట్టు పౌలు గృహించి- Serve 
దరులాఠా, నేను పరిసయ్యుడను పరిసయ్యుల సంతేతి 
వాడను, (మనకున్న) నిరీక్షణనుగూర్చియు, మృతుల 
SGT ssw గూర్చియు చేను విమర్శింపబడుచు 
న్నానని సభలో బిగ్గరగా చెప్పెను. | అతడాలాగు 7 
శప్పినప్పుడు పరిసయ్యలకును 'సద్దూకయ్యు లకును 
కలహము పుట్టినందున ఆ సమాహము చెండు పక్షము 
లాయెను. 1 Gere య్యులు పునరుణ్ణౌ నము లేదని 8 
యు, డేవదూతేయైనను ఆత్సయైనను 'లేదనియు చెప్పు 
దురు కాని పరిసయ్యులు చెంగును కలవని యొప్పూ 


కొందురు. | అప్పుడు పెద్దగొల్లు HH; పరిస 9 
య్యుల పక్షముగానున్న శాస్త్రులలో కొందరు లేచి- 
88; 28, 
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(ఈ apg dager ఏ దోషమును. మాకో , కనబడ 
లేదు, WY ఆరక్షయైనను చేవదూతయైనను అతనితో 
' మాటలాడియుంశే మాటలాడి యుండవచ్చునని 
చెప్పుచు. తగువులాడిరి, 1 కలహ  మెక్కు_వైనప్పుడు 
వారు పౌలును చీల్చి వేయుదుశేమో అని Kran 
. పతి భయపడి-మోరు వెళ్లి వారి మధ్యనుండి .అతేనిని 
బలవంకేముగా . పట్టుకొని కోటలోకి తీసికొ నిరండని 
రాణునవారి కాజ్ఞాపించెను. 
ఆరాత్రి ప్రభువు అతనియొద్ద Deoisoo de — BUS 
ముగా నుండుము, యెరూషలేములో నీవు నన్నుగూర్చి 
యేలాగు సాక్యుమిచ్చితివో ఆలాగున రోమాలోకూడ 
సాక్యుమియ్యవలసియున్న దని చెప్పెను.. 
ఉదయ మైనప్పుడు యూదులు కట్టుక ట్రీ, తాము 
పౌలును చంపువరకు అన్నపానములు. పుచ్చుకిొనమని 
13 శపథము. చేసికొనిరి. 1 ఈ కుట్రలో చేరినవారు 
14 నలుబదిమందికం కు ఎక్కు_వైన్గవారు. | చారు ప్రథాన 
యాజకులయొద్దకును. పెద్దలయొద్దకును SD) — మేము 
' పౌలును. చంపువరకు చేమియు.రుచి చూడమని కఠిన 
15 మైన శపథము BIE నియున్నాము. | కాబట్టి మీరు 
: మహా సభతో కలిసి అతనిగూర్చి మరి పూూర్తిగా.పొచా 
' రించి  తెలిసికొనబోవునట్టు. అతని" మోయుద్దకు. తీసి 
కొని రమ్మని సహ స్తాధిపతితో మనవిచేయుడి, అతేడు 
దగ్గరకు రాకమునుపే - మేమతని చంపుటకు. సిద్ధపడి 
యున్నామని BAW. 1 అయితే. పౌలు. మేనల్లుడు 
వారు 'పొంచియున్నారని విని వచ్చి కేటలోే ప్రవే 
శించి పౌలుకాసంగతి తెలిపెను. | అప్పుడు. పౌలు 
శతాధిపతులలో నొకని తనయొద్దకు పిలిచి;కఈ చిన్న 
వానిని 'సహ్నస్రాధిపతి యొద్దకు తోడుకొ నిపొమ్ము, 
ఇతడు అతనితో SSS చెప్పుకొనవలెనని యు 
న్నాడనెను. | శతాధిపతి .'సహ్నస్త్రాధిప తియొద్దక తేని 
తోడుకొ నిపోయి-ఖయిడిరమైన పౌలు నన్ను పిలిచి 
నీతో. నొక మాట . చెప్పుకొనవలెననియున్న. cor 
చిన్నవాని _ నీయొద్దకు తీసికొ నిపొమ్మని. నన్న డిగెనని 
చెప్పును, 1 సహ్నస్త్రాధిపతి అతని, చెయ్యి పట్టుకిని 
అవతలకు 8287 నిపోయి-నీవు we చెప్పుకొన 
20 వలెననియున్న BHD యొంటరిగా నడిగను. | అందు 
కతడు-నీవు పౌలునుగార్చి మరి. పూర్తిగా. విచారింప 
బోవునట్టు. అతని GY, మహాసభయొద్దకు తీసికొని, 
రావలెనని. నిన్ను వేడుకొనుటకు యూాదులు కట్టు 
21 కట్టి యున్నారు. | వారి మాటకు నీవు సమ్మతింపవద్దు; 
వారిలో _ నలువదిమందికంళు IHS మనుష్యులు 
అతనికొరకు పొంచియున్నా రు, 'వారతేని చంపువరకు 
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అపొస్తలుల కార్యములు 24 అధ్యాయము. 


యున్నారు; ఇప్పుడు. నీయొద్ద మాట BT HSSSD | 
కనిపెట్టుకొని. సిద్ధముగా. నున్నారని. చెప్పెను. | Go. 224 
దుకు 'సహ్మస్త్రాధిపతి = ADKONG నాకు. తెలిపితివని _ 
యెవనితోను చెప్పవద్దని. ఆజ్ఞాపించి ఆ. చిన్నవాని = 
SoSH. | తరువాత. నతడు. శతాధిపతులలో 234 
నిద్దరిని తనయొద్దకు పిలిచి కైసరైయదాక'. వెళ్లుటకు || 
ఇన్నూ రుమంది రాణువవారిని డెబ్బదిమంది 5,8 
Thum . ఇన్నూరుమంది యా కులవారిని రాత్రి 4 
తొమ్మిది గంటలకు సిద్ధపరచి | "పౌలు WH_oD—oH 2H 
పతియైన "ఫీలిక్సనొద్దకు భద్రముగా తీసికొని పోవు 
టకు MO snows సీద్ధపరచుడని చెప్పెను. 1 మరియు. 2 
ఈ ప్రకారముగా నొక పత్రిక (వ్రాసెను 

మహా ' భునతవహించిన' GPSS HOM) 261 
FAG లూసియ నందనములు. | ఈూాదులు ఈ 27] 
మనుష్యుని పట్టుకోని చంపబోయినప్పుడు, అతడు" 
రోమియుడని నేను ON, రాణువతో వచ్చి అతని © 
తప్పించితిని. | వారతీనిమోద మోపిన నేరమేమో 2H 
శతెలిసికొనగోరి నేను వారి మహాసభయొద్దకతని తీసి 
కొనివచ్చితిని.! చారు తమ ధర్షశ్యాస్తవాదములనుగూర్చి 2 
అకనిమోద దోపారోపణ BIS కాని మరణమునచకై. 
నను బంధకములశైనను తగిన నేరమతేనియందేమియు | 
కనుపరచలేదు. | అయితే వారు ఈ మనుష్యనిమోద 80 
కుట్ర చేయనై యున్నారని నాకు తెలియవచ్చినందున, 
వెంటనే GED నీయొద్దకు పంపించితిని, నేరము మో 
పినవారు కూడ అతనిమిద చెప్పవలెననియున్న 'సం 
గతి నీయెదుట చెప్పుకొన నాజ్ఞపించితిని. 

కాబట్టి అతడు వారికాజ్లాపిం-చిన (ప్రకారము 81 
రాణువవారు పౌలును రాత్రి వేళ అంతిష త్రీకి తీసి. 
కొని పోయిరి. |! మరునాడు వారతనితో కూడ 3 
MO కౌతులను వెళ్లనిచ్చి తాము కోటకు తిరిగి | 
వచ్చిరి.! వారు శైస్వరెయకు వచ్చి అధిపతికి ఆ షత్రిక 3 
నప్పగించి పౌలునుకూడ CIOS’. నిలువ'బెట్టిరి,| 
అధిపతి. ఆ పత్రిక చదివినప్పుడు-ఇత డే ప్రదేశపు. 34 
వాడని అడిగి, Ocho కిలికియవాడని తెలిసికొని। — 
bards నేరము మోపువారు కూడ వచ్చినప్పుడు నీ 3h 
సంగతి పూర్ణముగా విచారింతునని చెప్పి, హేరోదు | 
అధికారమందిరములో నతని కావలియందుంచవలెనని | 
ఆజ్ఞాపించెను, RETR, || 

అయిదు దినములైనతరునాత ప్ర ధానయాజకుడైన (2 4 
అననీయయు, కొందరు పెద్దలును, తెర్తుల్లు అను నొక, | 
వక్షయు (శైస్టకాయకు), వచ్చి, హౌలుమీిద తెచ్చిన | 
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అన్నపానములు పుచ్చుకొనమని శపథముచేసిక్షొని | ఫీర్యాదు అధిపతికి తెలియజేసిరి. | Broo VAyow 2 
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బడినప్పుడు తెర్తుల్లు అతనిమోిద నేరముమోప నారం 
DoD యిట్లనెను ee? 
3B మహా ఘనతవహించిన ఫేలిక్సా, మేము తమవలన 
| ROS నెమ్మది ననుభవించుచున్నా మనియు, ఈ చేశ 


జనమునకు సంభవించిన అనేకమైన కీడులు తమ 


'పరామర్శచేక దిద్దుబాటవుచున్న వనియు నొప్పుకొని, 
మేము 'సకలవిధములను సకలసలములలోను పూర్ణ 
4 కృతజ్ఞతతో నంగీకరించుచున్నాము. | నేను తమకు 
విశేషమైన ఆయాసము కలుగజేయకుండ మేము 'సం 
కేపముగా 'చెప్పుకొనుదానిని తమశెప్పటివలె శాంత 
5 ముగా వినవలెనని వేడుకొనుచున్నాను. 1 ఈ మను 
మ్యడు పీడవంటివాడును భూలోేకమందున్న 'సకల 
మైన యూాదులను కలహమునకు శేపువాడును, Sad 
" యుల మతేళేదమునకు నాయకుడునై యున్న ట్లు 
5 మేము కనుగొంటిమి. 1 మరియు నితడు చేవాలయ 
| మును అపవిత్రము చేయుటకు యత్న పడెను గనుక 
 మేమకని పట్టుకొంటిమి.! 1 తమరు విమర్శించిన 
యెడల మేమితేనిమోద మోపుచున్న “WSs Dy యు 
9్ర తమశే తెలియవచ్చునని చె"ప్పిను.! యూాదులందుకు 
సమ్మతించి యీ మాటలు నిజమే అని చెప్పిరి. 
D అప్పుడు అధిపతి-మాటలాడుమని పౌలుకు సైగ 
చేయగా నకడిట్లనెను- 
తమరు బహు సంవత్సరములనుండి యీ జనమునకు 
న్యాయాధిపతులై యున్నారని యెరిగి చేను BIS 
1 ముతో సమాధానము చెప్పుకొనుచు'న్నాను. | Bodo 
హషలేములో నారాధించుటకు నేను వెళ్లిననాటనుండి 
పండ్రెండు దినములు మాత్రమే అయినవని తమరు 
2 విచారించి తెలిసికొనవచ్చును.! చేనాలయములో Boo 
' సమాజమందిరములలో నేమి పట్టణములోశేమి చే 
 చెవనితోను తర్కించుటయైనను, జనులను గుమి 
3 కూర్చుటరమైనను వారు చూడలేదు. | మరియు వారి 
"ప్పుడు నామీద మోపు ేరములను తమరికి రుజువు 
4 పరచలేరు. !_ ధభర్షశాస్త్రమందును ప్రవక్తల గ్రంథముల 
రి యందును వ్రాయబడియున్న వన్ని యు నమ్మి, da 
మంతులకును అనీతిమంతులకును WNWG Ss Tex 
బోవుచున్నదని వీరు నిరీక్నించుచున్నట్టు Wrwossres 
చేన్రనియందు నిరీక్షణయుం-చి, వారు మత BS HD 
చేధపెట్టు యీ మార్చముచొప్పున నా So BH 
చేవించుచున్నానని తమరియెదుట ఒప్పుకొనుచు 
6 న్నాను. 1 Be విధమున నేనును దేవునియెడలను 
మనుష్యులయెడలను ఎల్లప్పుడు నా మనస్సాకీ నిర 
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పమైనదిగా నుండునట్లు అభ్యాసము చేసికొనుచు 
న్నాను. 1 కొన్ని 'సంవత్సరములైన తరువాత చేను నా 17 
స్వజనులకు థ్వర్శదవ్యమును కానుకలును అప్పగించు 
టకు వచ్చితిని.! చేను HADI నినవాడనై యీలాగు 18 
అప్పగించుచుండగా చారు చేవాలయములో నన్ను 
చూచిరి. నేను గుంపుకూర్చి యుండలేదు, "నావలన 
అల్లరి కాలేదు. ఆసియనుండి వచ్చిన కొందరు యూ 
దులు నుండిరి; 1 WAS వారిశేమైన నున్నయెడల 19 
వారే తమరి సన్నిధికి వచ్చి నామీద Wao మోప 
వలసియుండెను. 1 లేదా చేను మహాసభయెదుట్ల 
నిలిచియున్న ప్పుడు, మృతుల పునరుత్ణెనమునుగూర్భి 21 
చేడు వారియెదుట విమర్శింపబడుచున్నా నని వారి 
మధ్య నిలువబడి నేను బిగ్గరగా చెప్పిన యీ Bod} 
మాట విషయమై తేప్ప నాయందు మరి ఏ శేరమైనను 
DO కనుగొనియుంశే HBS చెప్పవచ్చునచెను. 

POS) ఈ SYN ao Bos సంగతులు 
బాగుగా చెరిగినవాడై-సహ్నస్తాధిపతియైన లూసియ 
వచ్చినప్పుడు మో సంగతి చేను విచారించి 'తెలిసికొం 
దునని చెప్పి విమర్శ నిలుపుచేసెను. | మరియు అతని 
విడిగా కావలిలో ఉంచి, అతనికి పరిణారము చేయు 
టకు GD స్వజనులలో ెవరిని ఆటంకపరచకూడదని 
శతాధిపతి కాజ్ఞాపించెను. 

కొన్నిదినములైన తరువాతే ఫేలిక్స యూదురా 
BS (ద్రుసిల్ల అను తన PUPS SM వచ్చి పౌలును 
పిలిపించి, క్రీ స్తుయేసునందలి విశ్వాసమునుగూర్చి 
అతడు బోధింపగా వినెను. | అప్పుడతేడు నీతిని 
గూర్చియు ఆశాన్నిగృహమునుగూార్భియు రాబోవు 
విమర్శనుగూర్చియు ప్ర సంగించుచుండగా ఫేలిక్సు 
మిగుల భయపడి — ఇప్పటికి వెళ్లుము, నాకు సమయ 
మైనప్పుడు నిన్ను పిలువనంపింతునని చెప్పను. 1 తరు 26 
వాతే పౌలువలన తేనకు WAV soo దొరుకునని ఆశించి, 
మాటిమాటికతని పిలిపించి అతనితో సంభాషణ చేయు 
చుండేను. | శెండు సంవళ్సరములైన తరువాత "ఫలి 
కుకు (ప్రతిగా పోర్కియుధఫేస్తు వచ్చెను. అప్పుడు 
శ్ఫేలిక్స యూాదులచేత మంచివాడనిపించుకొ నవలెనని 
గోరి, పౌలును బంధకములలోే DBD DY పోయెను, 

సేస్తు ఆ దేశాధికారమునకు వచ్చి మూడు దినము BH 

లైన తరువాత శైసరైయనుండి యెరూషలేమునకు 
వెళ్లెను. | అప్పుడు ప్రధానయాజకులును యూదు 2 
లలో ముఖ్యులును పౌలుమిద Bx తెచ్చిన 
ఫీర్యాదు సంగతి అతనికి తెలియజేసిరి. 1 మరియు కి 


22 


23 


24 


25 


27 


'1 కాన్ని ప్రాచీన ప్రతుల ఈశ-మా ST Hs చొ పన Bw చేయవలెనని యుంటీమిగానిి సహ్న్మస్ర్రాధిపతియైన లూసీయ వచ్చి, చాల బలాత్మా- 
oS? మా చేతులఈోనుండి ఇతని తీసికొనిపోయి, యిశనిమీద నేరము మోప్పువారిని తమయొద్దకు రావలెనని ఆజ్ఞాపించెను — ఆని కూర్చబడియున్నది, 
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త్రోవలో SHV చంపుటకు పొంచియుండి = Ors చెప్పుకొనుటకు wre asg¥ seis యే మను 


ee అతని యెరూషలేమునకు ' పిలువనంపించుడని 

4 అతేనిమోద ఫేస్తునొద్ద మనవి చేసిరి! అందుకు శ ఫేస్తు- 

' పౌలు'కైసరైయలోే కావలిలోనున్నాడు; నేను 8H) 

5 ముగా నక్క_డికి వెళ్లబోవుచున్నాను। గనుక మీలో 

సమర్జులైనవారు నాతోకూడ వచ్చి, ఆ మనుష్యుని 
యందు తప్పితమేడైననుంకే అతనిమోద హోపవచ్చు 
TET యుత్తరమిచ్చెను. 
6 _ అతడు వారియొద్ద ఎనిమిది పది దినములు గడిపి 
కైసరైయకు BY మరునాడు న్యాయపీఠముమోద కూ 
| ర్పుండి పౌలును తీసికొని రమ్మని ఆజ్ఞాపించెను.! పౌలు 
వచ్చినప్పుడు యెయాషలేమునుండి వచ్చిన యూదులు 
అతని చుట్టు DOO, భారమైన ORY చేరములను 
8 మోపీరి కాని వాటిని రుజువు చేయశేక పోయిరి. | అం 
దుకు షౌరు-యూాదుల ధర్షశాస్త్ర 'స్రమునుగూర్చి SA, 
దేవాలయమునుగూర్చి కాని, కైసరునుగూర్చి కాని చే 
Rosi, త్రమును తేప్పితీము చేయలేదని సమాధానము 

9 చెప్పెను. 1 అయితే “Pky Sorrows మంచివాడని 
© పించుకిొనవలెనని-యెరూష లేమునకు వచ్చి అక్క_డ 
నా యెదుట ఈ 'సంగతులనుగూర్సి విమర్శింపబడుట 
నీకిష్టమా అని పౌలు నడిగాను. 1 అందుకు పౌలు — 
కైసరు న్యాయసీఠముగెదుట. నిలువబడియున్నాను; 
నేను విమర్శింపబడవలసిన Bs; Soros 
చేను అన్యాయమేమియు చేయలేదని తమరికి 
WoT? తెలియును. | Wi న్యాయము తేప్పి మర 
ఇమునకు తేగినదేదైనను చేసినయెడల మరణమునకు 
వెనుకతీయన్సు వీరు నామీద మోపుచున్న చేరము 
లలో చేదియు నిజముకానియెడల నన్ను వారికప్పగిం 
చుట శెనరి తీరము కాదు శైసరుగెదుటనే చెప్పు 
కొందుననెను. | అప్పుడు ఫేస్తు తన సభవారితో ఆలోే 
చనచేసిన తరువాతే--కైసరు నెదుట BAYS oro? 
కైసరునొద్దశే పోవుదువని యుత్తరమిచ్చెను. 

' కొన్ని దినములైన తరువాత రాజైన అ గృిప్పయు 
Bby కేయు ఫేస్తు దర్శనము చేసికొనుటకు కైసనైయకు 
14 వచ్చిరి. | TOY అచేకదినములుండగా “HX 

పౌలు సంగతి రాజుకు 'తెలియజెప్పెను, ఏమనగా — 

PON) విడిచిపెట్టిపోయిన యొక ఖైది యున్నాడు. | 
15 చేను యెరూషలేములో. నున్నప్పుడు ప్రధానయాజ 
కులును యూదుల పెద్దలును అతేనిమిద తెచ్చిన 
ఫిర్యాదు సంగతి తెలియజేసి అతనికి శిక్ష విధింపవలె 
16 నని వేడుకొనిరి. 1 అందుకు చేను-నేరము మోపబడిన 
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ష్యునినైనను (శిక్షకు అప్పగించుట Sarco 
ఆచారము కాదని యుతక్తరమిచ్చితిని. | కాబట్టి వారి J 
క్క_డికి కూడి వచ్చినప్పుడు చేనాలస్య'మేమియు. 
చేయక, మరునాడు న్యాయపీఠముమోద కూర్చుండి. 
ఆ మనుష్యుని తీసికొని రమ్మని ఆజ్ఞాపీంచితిని. 1 i 
చేరము మోపినవారు నిలిచినప్పుడు, నానీనను కిగా నిన ‘| 
Bower? SE BRS అతనిమోద మోపినవారు — 
కారు. 1 అయితే తేమ మతమును గూర్చియు, చని || 
పోయిన యేసు అను నొకనిగూర్చియు ఇతనితో వారీకి 
కొన్ని వివాదములున్నట్టు కనబడెను! ఆ యేసు ' 
2 ట్రదికియున్నాడని పౌలు చెప్పెను. NB వాదముల 
విషయమై యేలాగున విచారింపవలెనో యేమియు తో 
చక్క యెరూషలేమునకు వెళ్లి అక్క_డ వీటినిగార్చి 
విమర్శింపబడుటకు అతేని కస్టమవు నేమో అని అడిగి ' 
తిని. | అయితే పౌలు, చ 588 విమర్శకు తన్ను నిలిపి ' | 
యుంచవలెనని “Beige నరం చేనతనిని కైసరు 
నొద్దకు పంపించువరకు నిలిపియుంచవలెనని ఆజ్ఞాపిర్మ 
eee 1 అందుకు అగ్సిప్ప-ఆ మనువడు చెప్పు. 
కొనునది చేనును was, ఫేస్తుతోననగా 
ఆతడు శేపు వినవచ్చునని చెప్పను, 
కాబట్టి మరునాడు oR, R Sy S500 by Tose | 
మిక్కి_లి ఆడంబరముతో వచ్చి, , సహ స్రాధిపతులతో ను 
'పట్టణమందలి ప్రముఖులతోను అధి కారమందిరము | 
లో (ప్రవేశించిన తరువాత ఫేస్తు ఆజ్ఞనియ్యగా పౌలు 
స | అప్పుడు "ఫీస్తు-అ గృిప్పరాజా, యిక్క_డ | 
మాతోనున్న సమస్త జనులారా. మీరీమనుష్య్యుని. 
చూచుచున్నారు. యొరూషలేములోను యిక్క_డను 
యూాదులందరు - వీడు ఇక బ్రదుకతేగడని bic | 
వేయుచు నతేనిమిద నాతో IT 
ఇతడు మరణమునకు తగినదేమియు sh | 
గ్రహించి, యికేడు చ కృవర్తియెదుట చెప్పుకొందునని ' 
ea యితేని పంప నిశ్చయించియున్నాను. | | 
ఇతేనిగూర్చి మన యేలినవారిపేర వ్రాయుటకు నాకు ' 
నిశ్చయ మైనదేమియు కనబడలేదు గనుక విచారణయెన 
Board (వ్రాయుటశేమైనను నాకు దొరకవచ్చునని | 
DT అందరియెదుటికిని అ గిప్పరాజా, ముఖ్యముగా. 
మో యెదుటికిని, AED రప్పించి యున్నాను. 1 ఖయి | 
Bard మోపబడిన నేరములను వివరింపకుండ నతేని So 
పుట యుక్షముకాదని నాకు తోచుచున్న దని చెప్పెను, | 
అగిప్ప పౌలును చూచి-నీ పక్షమున చెప్పు Dl 


వాడు శేరము మోపినవారికి ముఖాముఖిగా వచ్చి, | కొనుటకు నీకు సెలవైనదనెను, అప్పుడు పౌలు చేయి. | 


తనమీద మోపబడిన శేరమునుగూర్భి సమాఛానము | బాచి యీలాగు సమాధానము చెప్పసాగాను 


/ 
/ 
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2 BA Myorar, తమరు యూాదులలోేనుండు సమ | ను. | fig నన్ను చూచియున్న సంగతి నిగూర్చియు . 


GPS ఆచారములను వివాదములను విశేషముగా 
3 గారిగినవారు గనుక 1 యూాదులు నామీద మోపిన 
,శేరములన్ని టినిగూర్చి నేడు తమరియెదుట 'సమా 
PSs చెప్పుకొనబోవుచున్నందుకు చేను ధన్యుడ 

F యనుకిొనుచున్నాను; తాల్షితో నా మనవి వినవలె 

"నని వేడుకొనుచున్నాను. | పతం యొరూష 

| ana నా జనము మధ్యను బాల్భమునుండి చేను 

బ్రదికిన |బ్రదుకేలాటిదో యూాదులందరు “Wir 
D దురు. 1 చారు మొదటనుండి నన్నెరిగినవారు గనుక 

సాక్యుమిచ్చుటకు TOL మైతే నేను మన మతేము 

లోని బహు నిష్టగల తెగ ననుసరించి, పరిసయ్యుడ 
5 నుగా (ప్రవర్తించినట్లు (చెప్పగలరు. | ఇప్పుడైతే 
'చేవుడు మన పితరులకు చేసిన వాగ్చానవిషయ మైన 
నిరీక్షణనుగూర్చి "నేను విమర్శింపబడుటకు నిలిచి 
యున్నాను. 1 మన పండ్రెండు గోత్రములచారు ఎడ 
'తెగక దివారాత్ర్రులు దేవుని సేవించుచు ఆ వాడ్డా 
నము పొందుదుమని నిరీక్షీంచుచున్నారు. ఓ రాజూ, 
care DEK ra విషయమే యూదులు WATS నేరము 
B మోపియున్నారు. | చేవుడు మృతులను లేపునను 

సంగతి నమ్మ్షతేగనిదని మోశేల యెంచుచున్నారు? । 
9 నజరేయుడైన యేసు నామమునకు విరోధముగా 
అనేక కార్ధ్రములు చేయవలెనని చేననుకొొంటిని; | 
0 యెరూషలేములో చేనాలాగు చేసితిని. చేను ప్రధాన 
యాజకులవలన అధికారము పొంది, పరిశుద్ధుల per 
లను చెరసాలలలో వేసి, వారిని చంపినప్పుడు సమ 
తించితిని; | అనేక పర్యాయములు 'సమాజమందిరము 
| లన్నిటిలో వారిని దండించి వారు డేవదూషణ చేయు | 3 
"నట్లు బలవంకపెట్ట చూచితిని. మరియు వారిమిద 
మిక్కిలి SF iss గలవాడశై యితేర పట్టణములకును 
2 వెళ్లి వారిని హింసించుచుంటిని. | అందునిమిత్తము 

ను (ప్రృధానయాజకులచేత అధికారమును ఆజ్ఞయు 
3 పొంది దమస్కు_కు పోవుచుండగా | రాజా, మధ్యా 

'హ్నమందు నా చుట్టును నాతోకూడ వచ్చినవారి 

చుట్టును. Bs bea సూర్య తేజస్సుకంశు 

మిక్కిలి ప్ర STIS PWS యొక వెలుగు (త్రోవలో 
4 ప్రకాశించుట చూచితిని. | cs Rosd 
నప్పుడు — Wer Wer, Sot హీంసించు 
చున్నావు! మునికోలలకెదురు తేన్నుట నీకు కష్టమని 
హా beset నొక స్వరము నాతో క విం 

5 a | అప్పుడు చేనుూప్రభువా, నీ వెవడవని అడు 
గా ప్రభువు-నేను నీనే హింసించుచున్న యేసు 


ar FT ee 


eed 


చేను నీకు కనబడబోవు సంగతినిగూర్చియు నిన్ను 18 
పరిచారకునిగాను సాకీనిగాను నియమించుటనై కన 
బడియున్నాను. నీవు లేచి నీ పొదములు మోపి నిలు 
His, చేను ఈ ప్రజలవపలనను అన్యజనులవలనను - 
హాని కలుగకుండ నిన్ను TRS, వారు Hes 
లోనుండి వెలుగులోనికిని సాతాను అధికారమునుండి 
దేవుని వైపునకును తిరిగి, నాయందలి విశ్వాసముచేత 
పాపక్షమాపణను, పరిశుద్ధపరచబడినవారిలో స్వాస్థ్య 
మును పొందునట్లు వారి కన్నులు తెరచుటకై చేను 
నిన్ను వారియొద్దకు పంపెదనని చెప్పెను. | కాబట్టి 19 
QA Mora, ఆకాశమునుండి కలిగిన ఆ దర్శనము 
నకు Wa అవిధేయుడను SS | మొదట దమస్ము_ 20_ 
లోనివారికిని, యెరూషలేములోను యూజ్జైయ డేళ 
మంతేటను, తరువాత అన్యజనులకును, వారు మారు 
మనస్సు పొంది దేవునితేట్టు తిరిగి మారుమనస్సుకు SAS 
(కియలు చేయవలెనని ప్రకటించుచుంటిని, 1 ఈ 21 
హేతువుచేత యూదులు డేవాలయములో నన్ను 
పట్టుకొని చంపుటకు ప్రయత్నము చేసి సిరి | అయినను 22 
ax BOIS AS సహాయము పొంది చేటివరకు 
నిలిచియుండి కీస్తు శ్ర శ్రమపడి మృతుల పునరు 
నము (పొందువారిలో మొదటివాడగుటచేత, యీ 

ప్రజలకును అన్యజనులకును వెలుగు ప్రచురింపబోవు 
నని | (ప్రవక్తలును మోషేయు ముందుగా చెప్పినవి 23 
కాక మరి ee BAF, VoowHMm ఘనులకును 
సాక్యుమిచ్చు చుంటిని, : 

అతడీలాగు సమాధానము చెప్పుకొనుచుండగా 24° 

ఫేస్తు_పౌలా, నీవు BS వాడవు, అతి విద్భవలన నీకు 

ర్రిపట్టినదని గొప్ప శబ్దముతో చెప్పెను. | అందుకు 25 

a ఇట్లనెను-మహాో సునత వహించిన స్తూ, 
చేను వెర్తివాడను కాను గాని సత్యమును స్వస్థ 
బుద్ధియుగల మాటలనే చెప్పుచున్నాను. | రాజుగారు 26 
ఈ "సంగతు లెరుగుదురు. గనుక అతని యెదుట నేను 
ధైర్యముగా మాటలాడుచున్నాను, వాటిలో నొక 
టియు అతనికి మరుగ యుండలేదని rear 
నమ్ముచున్నాను ఇది యొక మూలను జరిగిన "కార్యము 
కాదు. | OA Myorar, తమరు page Sip 27 
చున్నారా? నమ్ముచున్నారని చేనెరుగుదును. 
దుకు అగి గృిప్ప-ఇంతే సులభముగా నన్ను క్రై BHO 
చేయ ere అని పౌలుతో Be పను: 
అందుకు Bre — సులభముగానో దుర్గభముగానో, 29 
తమరు మాత్రము కాదు చేడు నా మాట DMT 
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152 . అపొస్తలుల కార్యములు 217 అధ్యాయము a 


7 


రందరును. ఈిబంధకములు తప్ప నావలె నుండునట్లు 
డేవుడన్నుగ్చ గహించుగాక అనెను. 

30 అంకేట రాజును అధిపతియు బెర్నీ Taso వారితో 
కూడ కూర్చుండినవారును లేచి అవతలకు పోయి | 

31 —ఈ మనుష్యుడు మరణమునకైనను బంధక soos, 
నను తేగినదేమియు చేయలేదని 'కమలోతాము మాట 

32 లాడుకొొనిరి. | అందుకు అగ్సిప్ప-ఈ మనుష్యుడు 
BKB BML చెప్పుకొొందునని VHA నితేని 
విడుదల చేయవచ్చునని ఫేస్తుతో చెప్పెను. 

27 మేము ఓడ యెక్కి. ఇతలియకు వెళ్లవలెనని 
నిర్ణయ మైనప్పుడు వారు పౌలును మరికొందరు BA 
లను జెగుస్తు పటాలములో FT OSES యూాలి 

2 అనువానికప్పగించిరి. | ఆసియ దరివెంబడినున్న పట్టణ 
ములకు ప్రయాణము చేయబోవు అద్రముత్తియ పట్ట 
ణపు ఓడ మేమెక్కి_ బయలుదేరితిమి, మకెదొనీయు 
డును ఛాస్సలానీశే పట్టణస్థుడునైన అరిస్తారు_ 

8 మాతోకూడ నుండెను, | మరునాడు సీదోనుకు వచ్చి 
Bo, అప్పుడు యూాలి పౌలుమిద దయగానుండి, 
అతడు తన స్ప్నే హితులయొద్దకు BY, పరామర్శ పొం 

4 దుటకు అతనికి సెలవిచ్చెను. | అక్క_డనుండి బయలు 
దేరిన తరువాత ఎదురుగాలి కొట్టుచున్నందున కుప్ర 

5 చాటున ఓడ నడిపించితిమి. | మరియు కిలికియకును 
పంఫులియకును ఎదురుగానున్న సముద్రము ares 

6 లుకియలోనున్న మూరాకో TOD. | అక్కడ FG 
పతి. ఇతలియకు BY Rosy WSS Gow పట్ట 
ణపు ఓడ కనుగొని అందులో మము నెక్కి_ంచెను. | 

7 ORY దినములు మెల్లగా నడచి, యెంతో కష్టపడి 

" క్నీదుకెదురుగా వచ్చినప్పుడు గాలి amps పోనియ్య 
కున్నందున SH చాటున సల్లోను దరిని ఓడ నడి 

8 పించితీమి. 1 బహు కస్టపడి దాని దాటి మంచిశేవులు 
అను నొక స్థలమునకు చేరితిమి. దానిదగర లమైయ 
పట్టణముండేను. 

9 బాల కాలమైన తేరువాతే ఊపవాసదినముకూడ 
అప్పటికి గతించినందున ప్రయాణముచేయుట అపా 

10 యకరమై యుండేను. 1 అప్పుడు పౌలు-అయ, 
లారా, యీ (పృయాణమువలన సరకులకును ఓడకును 


Son S Bo SS మున ప్రాణములకుకూడ హానియు | 


బహు నష్టమును కలుగునట్లు నాకు తోచుచున్న దని 
11 Bay వారిని "హాొచ్చరించెను. | అయినను FS OSB 


పౌలు చెప్పినది నమ్మక చావికుడును ఓడ యజమాను | 


12 డును చెప్పినదే నమ్మెను. | మరియు శక్రీతకాలము గడు 
పుటకు ఆ SX) ఊపయుక్తము కానిచైనందున eee 


| నందున ప్రాణయలతో తప్పించుకొందుమను ఆశ 


చేర అక్కడ కీతకాలము గడపవలెనని యొక్కు_వమంది 
ఆలోచన. Bays. అది నైరుతి వాయువ్యదిక్కు_ల | 
తట్టుననున్న శ్రేతు SB యున్నది, | మరియు దక్షీణ . 
పుగాలి మెల్లగా విసురుచుండగా వారు తమ ఆలో | 
చన సమకూడినదని తలంచి లంగెత్తి (Sh దరిని ఓడ | 
నడిపించిరి. 1 కొంతే 0 os తరువాత pea eK 
సపెనుగాలి శ్రేతుమోదనుండి విసాను. 1 డానిలో ఓడ! 
చిక్కుకొని. గాలికెదురు నడువలేక పో యినందున 
యెదురు నడిపించుట మాని గాలికి కొట్టుకొని 
పోతిమి. 1 తరువాతే FS అనబడిన యొక చిన్న | 
ద్వీపము చాటున దాని నడిపింపగా పడవను భద్ర 
పరచుకొనుట బహు కస్టతేరమాయెను. ॥ దానిని a 
కట్టిన తరువాతే క మొదలైనవి తీసికొని యోడ | 
అం బిగించి కట్టిరి. మరియు నూర్తిసను యిసుకతిష్మ Sy | 
ars పడుదుమేమో అని భయపడి యోడచాపలు | 
దింపివేసి కొట్టుకొనిపోయిరి. 1 మిక్కి-లి ెద్దగాలి | 
కొట్టుచున్నందున మరునాడు సరకులు WVHA ' 
PRB. | మూడవ దినమందు తమ చేతులార ££ x | 
సామ A, SWS. 1 కొన్ని దినములు నూర్యుడైనను { 
SES MBS కనబడక DSO మామీద కొక] 


Yi | 


బొత్తుగ పోయెను. వారు బహుకాలము భోజనము | 
'లేక యున్నందున Broo వారి మధ్యను నిలిచి-అయ్య 
లారా మిరు నా మాట విని శేతునుండి బయలు 
BOS Tho యుండనలసినది, అప్పుడీ హానియు నష్టమును ' 
కలుగకపోవును, | ఇప్పుడైనను ధైర్యము తెచ్చుకొను ' 
డని మిమృను BeOS moar, BSE కాని 
మీలో చెవని ప్రాణమునకును హాని కలుగదు. I | 
WSIS I, యెవని నసేవించుచున్నానో, ఆ ' 
BHD దూత గడచినరాత్రి నాయొద్ద నిలిచి-పౌల్యా ' 
భయపడకుము; 1 నీవు BNA Red. నిలువవలసి 
యున్నది; ఇదిగో నీతోకూడ ఓడలో ప్రయాణమై ' 
పోవుచున్న వారందరిని డేవుడు నీకను గ్రహించి యు 
న్నాడని నాతో చెప్పెను. 1 కాబట్టి అయ్యలారా, 
థైర్యము తెచ్చుకిొనుడి, నాతో దూత చెప్పిన ప్రకా 
రము జరుగునని నేను దేవుని నమ్ముచున్నాను. 1 అయి" 
నను మనము కొొట్టుకొనిపోయి ShBS నొక' ద్వీపము 
మోద పడవలసియుండునని చెప్పును, 

పదునాలుగవ। రాత్రి వచ్చినప్పుడు మేము | 
అద్రియ సముద్రములో ఇటు నటు కొట్టుకొని పోవు 
చుండగా అర్థరాత్రి తి వేళ ఓడవారు ఏదో యొక దేశము 
SKOS పడుచున్నదని యూహించి 1 బుడుదు చేసి 


2 


port 


HS బయలుదేరి యొకవేళ శక్ళమైకే ఫీ ఫీనిక్సకు | చూచి యిరువది భారల oH శెలిసిక్షొనిరి. . ఇంక 


Err అపొస్తలుల కార్యములు 28 అధ్యాయము 


7 


- కొంతేదూరము వెల్లిన తరువాత మరల బుడుదువేసి 
' చూచి. పదునైదు. Do లోతని. తెలిసికిొనిరి, | 
29 అప్పుడు రాతి తిప్పలుగల చోట్ల పడుదుమేమో అని 
భయపడి, వారు ఓడ అమరములోనుండి నాలుగు 
i లంగరులువేసి యెప్పుడు తెల్లవారునా అని కాచు 


) కొనియుండిరి. 1 అయితే ఓడవారు ఓడ విడిచి పారి | 


' పోవలెనని చూచి, తాము అనివిలోనుండి లంగరులు 
'_వేయబోవునట్లుగా సముద్రములో పడవ దింపి 
31 B28. 1 అందుకు పౌలు-వీరు ఓీడలో నుంశునేగాని 

మోరు తప్పించుకొనలేరని శతాధిపతితోను రాణువ 
32 వారితోను చెప్పెను. 1 వెంటనే రాణువవారు పడవ 
“S తాళ్లు కోసి దాని కొట్టుకొని పోనిచ్చిరి. 1 తెల్లవారు 
34 చుండగా పౌలు - పదునాలుగు దినములనుండి ort 
మియు పుచ్చుకొనక నిరాహారులై కనిపెట్టుకొని 
యున్నారు గనుక ఆహారము పుచ్చుకినుడని మిమ్మును 
వేడుకొనుచున్నాన్యు ఇది మో ప్రాణరకుణకు సహో 
యమగును. మీలో BSD తలనుండియు నొక 
వెండ్రుకయెనను నశింపదని చెప్పుచు ఆహారము 
85 పుచ్చుకొనుడని అందరిని బ్రతిమాలెను. | ఈ మాటలు 
చెప్పి యొక 6H పట్టుకొని అందరియెదుట 
కృతజ్ఞతాస్తుతులు | చెల్లించి దాని విరిచి తినసాగాను, 
36 అప్పుడందరు PQs తెచ్చుకొని ఆహారము os 
37 878.1 ఓడలోనున్న మేమందరము ఇన్నూట డెబ్బది 
BB ఆరుగురమై యుంటిమి. 1 వారు తిని తృ HBS 
తరువాత, గోధుమలను సముద్రములో పారపోసి 
39 ఓడ శేలికచేసిరి. | ఉదయ మైనప్పుడు అది ఏ చేశమో 
వారు గుర్తుపట్టలేదు గాని, దరిగల యొక Tin SH 
పాయను Wee), సాధ్య మైనయెడల అందులోకి ఓడను 

40 త్రోోయనలెనని ఆలోచించిరి | గనుక లంగరుల TH 

కోసి నాటిని సముద్రములో విడిచిపెట్టి చుక్కా_నుల 

" కట్టు విప్పి ముందటి తెరచాప గాలికెత్తి సరిగా దరికి 
4 నడిపించిరి కాని | శెండు పృవాహములు కలిసిన! 

స్థలమందు చిక్కుకొని ఓడను మెట్ట పట్టించిరి. అందు 
వలన WDD కూరుకొనిపోయి కదలక యుండేను, 
42 అమరము ఆ చెబ్బకు బద్దలై పోసాను. | ఖైదీలలో 
చెవడును -ఈోదుకొని పారిపోకుండునట్లు వారిని చంప 
వలెనని రాణువవారికి ఆలోచన పుష్టిను గాని | 
43 TASB పౌలును రక్నీంప నుద్దేశించి వారి ఆలో 
చన కొనసాగనియ్యక, మొదట ఈదగలవారు సము 

44 దృ ములో దుమికి దరికి పోవలెననియు 1 కడమవా 

= కొందరు పలకలమోదను కొందరు 2.25 చెక్క_ల 


'ద్వీపవాసులు మాకు చేసిన 


: 158 
హత పోవలెననియు నాజ్ఞాపించెను... ఈలాగు 
అందరు. తప్పించుకొని దరి చేరిరి. 

మేము తేప్పించుకొనిన తరువాత 8 ద్వీపము ZB 
BOS అని BOSH 083. 1 అనాగరికులగు ఆ 2 
యుపచార మింతంతే కాదు, 
ఏలాగనగా, అప్పుడు నర్షము కురియుచు చలిగా 
నున్నందున వారు నిప్పు రాజబెట్టి మమ్లు నందరిని 
చేర్చుకొనిరి. 1 అప్పుడు పౌలు Bore వదు పుల్లలేరి 8 
నిపషులమోిద. వేయగా నొక” సర్పము SWS బయ 
టికి వచ్చి అతని చెయ్యి కరచి. పక్టెను. 1 ఆ ద్వీప 4 
వాసులు ఆ జంతువతని చేతిని ప్రైలాడుట చూచి 
నప్పుడు — DF) oso ఈ మనుష్యుడు నరహంత 
కుడు ఇతేడు. సముద్రమునుండి తేప్పించుకొ నినను 
SO దేవత ఇతని (బ్రదుకనియ్యదని తేమలోతాము 
చెప్పుకొనిరి. 1 అతడైతే ఆ విషజంతువు ననగ్నిలో 5 
జాూడించివేసి యే హానియు పొందలేదు. 
శరీరము వాచునో లేక అతడకస్తాత్తుగా పడి చచ్చునో 
అని కనిపెట్టుచుండిరి. చాలసేపు కనిసెట్టుచుండిన 
తరువాత అతనిశకేహానియు కలుగకుండుట చూచి ఆ 
తాత్సర్యము మానిఇతడొొక GSS అని చెప్పసాగిరి. | 

THIS అను నొకడు ఆ ద్వీపములో ముఖ్యుడు, 7 
అతనికా (ప్ర్రాంతేములలో భూములుండెను. అతడు 


1 వారతని 6 


మమ్మును చేర్చుకొని మూడు దినములు స్నేహభావ - 


ముతో ఆతిథ్యమిచ్చెను..। అప్పుడు aaa: 8 
తండ్రి జ్వరముచేతను రక్తళిదిచేతను బాధపడు 
ar hes పౌలు GH ATH = 
ప్రార్థన చేసి, అతేనిమిద చేతులుంచి స్వస్థపర చెను. fie 
ఇది se © ద్వీపములోనున్న il రోగులు 9 
కూడ పచ్చి స్వస్థతేపొందిరి. 1 మరియు వారచేక 10 
సత్మా_రములతో మమ్మును మర్యాద చేసి, మేము' ఓడ 
ఎక్కి_ వెళ్లినప్పుడు మాకు కావలసిన వస్తువులు తెచ్చి 
యోడలో నుంచిరి. 

మూడు చెలలైన తేరువాత ఆ దడ్వీపమందు 38 11 
కాలమంతేయు గడపిన అశ్ల్టనీ చిహ్నముగల VST Jo 
Bow పట్టణపు ఓడ ఎక్కి_ బయలుదేరి 1 సురకూ 12 
సః వచ్చి అక్క_డ మూడు దినములుంటిమి. 1 అక్కడ 18 
నుండి చుట్టు GR రేగియుకు వచ్చి యొక దినమైన 
తరువాతే ద&ీణపుగాలి విసరుటవలన మరునాడు 
పొతియొలీకి వచ్చితిమి. 1 అక్కడ 'సహూదరులను 14 
మేము చూచినప్పుడు వారు తమయొద్ద ఏడు దినము 
లుండవలెనని మమ్మును BAST OS. ఆ మీదట 
రోమాకు వచ్చితిమి. | అక్క_డనుండి 'స్పహూాదరులు 15 


1 rs సముద్రములు కలిసిన, 


154 


j 


మా సంగతి. విని WAS సంతపేటవరకోును SHS, | 


ములవరకును Sosy నెదుర్కొ_నుటకు వచ్చిరి. as 
వారిని చూచి దేవునికి కృతజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లించి 
ఛైర్యము SiS" చెను, 

"మేము రోనూకు వచ్చినప్పుడు Broo తనకు కావలి 
యున్న రాణువవానితోకూడ ప్రత్యేకముగా నుండు 
టకు సెలవు పొందాను, 

'మూడు దినములైన SOs అకడు యూదులలో 
ముఖ్యు లైనవారిని తనయొద్దకు పిలిపించెను. చారు 
కూడి వచ్చినప్పుడకేడు. — 'సెహోదరులారా, చేను 
మన ప్రజలశైనను పితేరుల ఆచారములశైన ను ప్రతి 
కాలమైన దేదియు చేయకపోయినను, యెరూషలేము 
{ లోనుండి రోమియులనేతికి శేను ఖయిదీగా నప్పగిం 

18 చబడితిని. | వీరు నన్ను విమర్శచేసి నాయందు మరణ 
మునకు BAS హేతువేదియు లేనందున నన్ను విడు 
19 దల చేయగోరిరి కాని | యూదులు అడ్డము చెప్పి 

నందున నేను BAW నెదుట చెప్పుకొొందుననవలనీ 
వచ్చెను. అయినను ఇందువలన నా 'స్వజనముమోద 

RODD మోపవలెనని నా తౌత్సర్యము "కాదు; | 
20 యీ హేతువుచేతనే మిమ్మును చూచి మాటలాడపలె 

నని పిలిపించితిని ఇశ్రాయేలుయొక్క._ నిరీక్నణకోస 

రము -ఈ గొలుసుతో కట్టబడియున్నానని వారితో 
21 చెప్పెను. | అందుకు వారు-యూైయనుండి నిన్నా 
శార్చి పత్రికలు మాకు రాలేదు ఇక్క_డికి వచ్చిన 


16. 


17 


సహాదరులలో SHY GSH నిన్నాగూర్చి చెడు 


సంగతి ఏదియు మాకు తైలియపర-చను లేదు, మరి 
22 యు నెవరును చెప్పుకొనను లేదు. | అయినను ఈ 
విషయమై నీ అభిప్రాయము నీవలన వినగోరుచు 
| WY sin; ఈ MS Assos) అంకట నాకేపణ 
చేయుచున్నారని (యింతేమట్టుకు) మాకు తెలియు 
ననిరి, 


1 యెషయా, 6: 9, 10. 
కొని వెళ్లి పోయిరి, అని కార్బ్చబడియున్నది, 


అపొస్తలుల కార్యములు 28 అధ్యాయము “1 


i 1 > * x ‘ y oo i 
ee, - > a ; oT yj 
: 


అతనికొక దినము నియమించి, GHD బ'సలోకి 28! 
అతనియొద్దకు అశేకులు వచ్చిరి. 'ఊదయమునుండి 
సాయం'కాలమువరకు అతడు చేనుని రాజ్యమునుగూార్చి $ 
rare 'సాక్యుమిచ్చుచు, “Sr ధర్శకాస్ర్రయులో 
నుండియు |ప్రవక్షలలోనుండియు సంగతు SB యేసు 
MATS) వివరముగా బోధించుచు వారిని ఒప్పించు 
చుండేను. ' 
అతడు చెప్పిన సంగతులు కొందరు నమ్మిరి కొం 24 
దరు నమ్మకపోయిరి, | వారిలో DAS Bos అభిప్రా 25 
యములు కలిగినందున పౌలు వారితో నొక మాట 
చెప్పిన తరువాత వారు వెళ్లిపోయిరి. అడేదనగా 
మీరు వినుట మట్టుకు విందురు SO (గృహీం 26 | 
పనే గృహీంపర్కు. చూచుట మట్టుకు చూ 
తురు కాని కాననే కానరని యీ Sze | 
యొద్దకు వెల్లి చెప్పుము, | ఈ డశ్ర్రుజలు కన్ను 27 | 
లార చూచి చెవులార విని మనసార “| 
గృహించి నా వైపు SBA నావలన స్వస్థత 
పొందకుండునట్టు వారి హృదయము S728 
యున్నది. వారు చెవులతో మందముగా OD 
కన్నులు మూసికొనియున్నారు 
అని Sox యెషయా! ప్రనక్షద్వార మో HB 
లతో చెప్పిన మాట సరియే, 1 కాబట్టి చేవునివలన 28 | 
చెన యీ రక్షణ అన్య జనులయొద్దకు పంపబడి యు 
న్నదని మిరు తెలిసికొందురు గాక వారు దాని Do 
దురు. | 
పౌలు Tots సంవత్సరములు పూర్తిగా తన OB 30 | 
యింట కాపురముండి, తనయొద్దకు వచ్చువారినందరిని 
సమ్మానము చేసి | యే ఆటంకమునులేక వూర్లణైర్య 31 
ముతో దేవుని TUE HATS) ప్రకటించుచు 
ప్రభువైన యేసు క్రీస్తును గూర్చిన సంగతులు బోధిం 
చుచు నుండేను. 
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| | రోవిరాయుంలకు 
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రేసు శ్రీస్తు ae అపఫొస్తలుడుగా నుం 
డుటకు పిలువబడినవాడును, BD సువార్తనిమిత్తము 
sa పౌలు రోమాలోేనున్న 
BHI ప్రి పి యులకందరికి, అనగా పరిశుద్దులుగా నుం 
డుటకు FR (శుభచుని 32) 
వ్రాయునది. మన తండ్రియైన BHA so Sad, 
SMBS యేసు 8 Kowoddin, కృషపాసమాధాన 
ములు NVM కలుగుగాక. దేవుడు తేన కుమారుడును 
SMHS యేసు క్రీస్తు విషయమైన ఆ సువా 
రను se అష తేన ప్రవక్షలద్యార 
ముందు వాగ్దానముచేసెను, యేసు క్రీస్తు, శరీరమును 
బటి ee సంతానముగాను, మృతులలోనుండి Os 
OP నుడైనందున పరిశుద్ధ మైన ఆక్షనుబట్టి ప్రభావము 
చేత దేవుని కుమారుడుగాను వధరాపిరపటడనపాగాా 
యెను, -ఈకోయన నామము నిమిత్తము "సమస్త జనులు 
విశ్వాసమునకు విధేయులగునట్లు ఈయన ద్వార 
మేము కృపను అపొస్తలత్వమును పొందితిమి. మీరును 
వారిలో MK IS యేసు కీస్తువారుగా నుండు 
టకు పిలువబడియున్నారు. 
మీ విశ్వాసము సర్వలోకమున |ప్రచురము చేయ 
బడుచుండుట చూచి, మొదట మీ యందరినిమిత్తము 
యేసు, కీ Sass నా దేవునికి SHORT స్తుతులు 
చెల్లించుచున్నాను. | ister RS ఆటంకము 


10 లేకుండ మీయొద్దకు వచ్చుటకు BHD చిత్తమువలన 


! 
! 
fe. 


_ చాకు విలు Hess అని నా ప్ర్రార్థనలయందు | మ 


ఎల్లప్పుడు ఆయనను (బ్రతిమాలుకొనుచు, మిమ్మును 
గూర్చి యెడతెగక జ్ఞాపకము చేసికొనుచున్నాను. 
ఇందుకు ఆయన కుమారుని సువార్తవిషయమై చేను 
నా ఆత్షయందు Wow oxy, చేవ్రకే నాకు సాక్షీ. । 


1 Dt Bus డవలెనని, అనగా మోకును నాకును FOR 


12 SBS నొకరము ఆదరణపొందవలెనని | 


యున్న విశ్వాసమునచేత, అనగా మనమొకరి విశ్వా 
ఆకత్తసం 
బంధమైన కృషపావరమేడైనను మోకిచ్చుటకు Duss 


13 చూడను మిగుల నపేకీంచుచున్నాను. 1 సహోాదరు 


లారా చేను ఇతేరు'లైన అన్యజనులలో ఫలము పొంది 
నట్టు మీలోకూడ Goa Bim పొందవలెనని OWS 


1 Bix అను శబ్దమునకు అభిషిక్తుడని అర్థము. 


పర్యాయములు మీయొద్దకు రానుద్దేశించితిని శాని 
యిదినరకు ఆటంకపర-చబడితిని; ఇది మీరు BOR 
కొన గోరుచున్నాను. 1 హౌళ్లేనీయులకును erg 


నీయులుకానివారికి ని, జ్ఞానులకును Sr Loos 


చేను రుణస్టుడను. 1 కాగా నానలననైనంతేమట్టుకు 
రోమాలోసి మోకును సువార్త (ప్రకటించుటకు సిద్ద 
సువార్తనుగూర్చి చేను సీగ్లుపడు 
వాడను కాను. ఏలయనగా Nay ప్రతివానికి, మొదట 
యూాదునికి హెళ్లేనీయునికికాడ రక్షణ కలుగజేయు 
టకు అది దేవుని Fo యున్నది. | _ ఎందుకోనినా 
నీతిమంతుడు విశ్వాసమూలముగా జీవించునని (వ్రాయ 
బడిన ప్రకారము విశ్వాసమూలముగా అంతక ంతేకు 
విశాషాసము కలుగునట్లు BHD నీతి దానియందు బయలు 
పరచబడుచున్న ది. : j 


ముగానున్నాను. 1 


దుర్లీతి చేత సత్యేము నడ్డగించు మనువ్య్యలయొక్కొ... 


సమస్త భక్తీహీనతమిోదను HBO BHO కోపము 
పరలోకమునుండి బయలుపరచబడుచున్న ది. 1 ఎందు 
కనగా చడేవునిగూర్చి తెలియ శక్య్ణమైనదేదో అది 
వారిమధ్య విశదమైయున్నది, దేవుడు. అది వారికి 
విళదపరచెను. 1 ఆయన అదృ్భశ్యలక్షణములు, అనాగా 
ఆయన నిత్య శక్తియు దేవత్వేమును, జగదుత్సే త్తి మొద 
లుకొని "సృష్టింపబడిన వస్తువులను ఆలో చించుటవలన 
తేటపడుచున్న వి గనుక వారు నిరుత్తరులై యున్నారు.! 
మరియు వారు BRD చెరిగియు ఆయనను దేవునిగా 

మహిమపరచ లేదు, కృతజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లింపను'లేదు 
కాని తమ ae ae వ్యద్ధలైరి. bs అవి 
వేకహృదయము ఆరధశారనుయయాయిను; | తాము 
జ్ఞూనులమని చెప్పుకొనుచు బుద్ధిహీనులైరి. 1 వారు 
అక్షయుడగు దేవుని మహిమను క్నయమగు మను 


ష్యులయొక్క_యు, పత oT), doo, SB reyes 
జంతువులయొక్క_యు, పురుగులయొక్కొ_యు, ప్రతి 


BS 
మాస్వయాపముగా మార్చిరి. 

ఈ హేతువుచేత వారు తమ హృదయముల wor 
శల ననుసరించి, తమ శరీరములను పరస్సర మవమా 
నపరచుకిొ నునట్లు చేవుడు వారిని అపవిత్రత కప్పగిం 
చెను. | అట్టివారు దేవుని సత్యేమును అసత్యమునకు 
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మార్చి, సృష్టికర్తకు ప్రతిగా సృష్టమును పూజించి 
RMN. యుగముల పర్యంతము ఆయన TS 
Fs యున్నాడు, Swe. 

అందువలన poy తుచ్భమైన అభిలాషలకు వారి 
నప్పగించెను. వారి స్త్రీలు సహా స్వాభావిక మైన SE 
మును విడిచి స్వాభావిక విరుద్దమైన ధర్భము నను 
'సరించిరి. 1 అటువలె పురుషులు కూడ BB, 
స్వాభావికమైన som విడిచి పురునులతేో పురు 
షులు అవాచ్య మైనది చేయుచు, తమ 'తప్పితమునకు 
BAS (పృతిఫలమును పొందుచు నొకరియెడల నొకరు 
SSH లైరి. 

"మరియు వారు తేమ మనస్సులో దేవునికి చోటి 
య్యనొల్లకపోయిరి గనుక చేయరాని కార్యములు 


"చేయుటకు దేవుడు GK మనస్సునకు వారినప్పగిం 
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చెను. | అట్టివారు సమస్తమైన దుర్లీతిచేతను, దుష్టత్వ 
ముచేతను, SASS, . Sag oe చేతను నిండుకొని, 
MBS నరహత్య కలహము కపటము వైరమను 
వాటితో నిండినవాశనై. 1 కొండెగాండ్రును అపవాద 
కులును దేవద్వేషములును హీాం'సకులును అహంశకారులును 
బింక ములాడువారును చెడ్డవాటిని కల్పించువారును 
తలిదండ్రుల కవిభేయులును అవివేకులును | మాట 
తప్పువారును అను రాగరహీతులును నిరయులుగైరి. | 
ఇట్టి కార్భముల నభ్యసించువారు మరణ మునకో తగిన 
వారు అను దేవుని న్యాయవిధిని వారు బాగుగ నెరిగి 
యుండియు, వాటిని చేయుచున్నారు. ఇది మ్యాత్తమే 
కాక వాటి నభ్యసించువారితో సంతోషముగా సమ 
తించుచున్నారు. 

Brats తీర్పుతీర్చు మనుష్యుడా, నీవెవడవైనను 
GB -నిరుత్తరుడవై యున్నావు. _డేనివిషయములో 
చెదుటివానికి తీర్పు తీర్చుచున్నావో దాని విషయ 
ములో నీవే చేరస్థుడవని తీర్పు BRE HiT ws; 
NOMS తీర్పు తీర్చ నీవు VY SEsmow 
చేయుచున్నావు కావా! | అట్టి కార్యములు చేయు 
TOMS BHD తీర్పు సక్యము ననుసరించినదే అని 
యెరుగుదుము. | అట్టి కార్భములు చేయువారికి తీర్సు 
Boys వాటినే చేయుచున్న మనుష్యుడా, నీవు 
BHD తీర్చు తప్పించుకొందువని అనుకొందువా? । 


4 లేదా. దేవుని అనుగృహము మారునునస్సు పొందు 


5 


టకు నిన్ను డ్ర్రేశేపించుచున్న దని యెొరుగక, ఆయన 
WN MK, SEGUE మును .సహనమును దీర్ధక్షాంతమును 
తృణీకరిచుదువా?। నీ TOS sow, మార్చు పొందని 
నీ హృదయము ననుసరించి, యు గృతదినమందు, అనగా 
డేవుని న్యాయమైన By Piha i దినమందు 


రోమా 2 అధ్యాయము 


నీకు నీవే KK Sav సమకూర్పుకొనుచున్నావు. | 
ఆయన ప్రతివాని వాని వాని Bose చొప్పున 
ప్రథిఫలమిచ్చోను. 1 సత్‌ క్రి Pages ఓపికగా 


శు మహిమను ఘునతను ne వెదకు 


వారికి నిత్యజీవము నిచ్చును. | అయితే జేదములు 


పుట్టించి, సత్ఫమునకు లోబడక దుర్జీతికి లోబడు- 


వారిమోదికి ఆయన SK SH శౌ .ద్రమును (కలు 
గును.) SARL US ము వేయు ప్రతి నునుష్యుని ఆత్త e555; 


మొదట యూాదునికి హాళ్లేనీయునికికాడ, శ్రోమయు ¥| 


చేదనయు కలుగును. 1 సత్‌, క్రియ చేయు ప్రతివానికి, 
Bost. యూదునికి జాక్లేనీయునికికాడ మహి 
మయు సునతయు సమాధానమును కలుగును. | దేవు 
నికి పక్షపాతము లేదు. SKA లేక పాపము చేసిన 
వారందరు ధర్మశాస్త్రము Be నశించెదరు,. SST 
Rio కలిగినవా'రై పాపముశేసినవారందరు Soe 
స్రానుసారముగా By నొందుదురు. 1 భర్శశాస్త్రము 
వినువారు BHD దృష్టికి నీతిమంతులు కారు కాని 
ధగ్థశాస్త్రయు ననుసరించి (ప్రవర్తించువాశే. నీతిమంతు 
లుగా ee | ధరశాస్త్రయు లేని wn 
స్వాభావిక ముగా ధర్షశాస్త్ర సంబంధమైన Sows 
Ban WH sos, oe BET nar BS, 
తమకుతామే SSIS స్ప్రమైనట్టున్నారు. | అట్టివారి మన 
స్పాకీకూడ సౌొకషిమిచ్చుచుండగను, భారి తలంపు 
లొకదానిమోద నొకటి తప్పు Borge లేక తప్పు 
లేదని చెప్పుచుండగను, ధర్షకాస్త్రసారము తేమ హృద 


6 


ii 
19 | 


యములయంను ప్రాయబడినట్టు చూస pass ia 


దేవుడు నా సువార్త ప్రకారము యేసు, 8 Sa Gos 
MAPS © రహస్య ములను విమర్శించు దినమందు 
(ఈలాగు జరుగును.) 
నీవు యూదుడవని పేరు పెట్టుకొని ST Kyo 

నాశ్రయించి డేవునియందు అరిళయంు 
కావా? | ఆయన చిక్త మెరిగి ధర్ష్శశాస్త్రమందు ఉపదేశము 
పొందినకాడశై! శేస్ట్రమైనవాటీని మెచ్చుకొనుచు 
న్నాను కావా? | జ్ఞానసక్యస్వయాపమైన SOT Gv 
గలవాడవై Soom (గ్రుడ్జివారికి త్ర 
సపువాడను, | చీకటిలో నుండువారికి వెలుగును, 22 
హీనులకు శిక్నకుడను, బాలురకు ఉపాధ్యాయుడశై 


'యున్నానని నీయంతట నీవే BGs వహించుకి 


నుచున్నావు కావా! | యెదుటివానికి బోధించు. నీవు 
నీకు నీవే బోధించుకొనవా? దోంగిలవలదని యక 
టించు నీవు దొంగిలెదవా! | వ్యభిచకింపవలదని చెప్పు 
నీవు వృభిచరించెదవా? విగహముల నస సహించుకొను 
నీవు గుళ్ళను దోశచెదవా! | oe ముందు అతిశయించు. 


22 


23 


రోమా. 3 అధ్యాయము 


Bas) POT Kx మిరుటవలన BHI అవమానపరశె 
4 as | తక (ప్రకారము మిమ్మునుబట్టియే 

కదా GHD నామము అన్యజనుల మధ్యను దూషింపస 
5 బడుచున్నది?! | నీవు ధర్గకాస్త్రము ననుసరించి ప్రనర్తించు 
| నాడవైతివా,. సున్నతి S Ee ens గాని 
భర్షశాస్త్రము SOS, కమీంచువాడవైతివా, 

శ సున్నతి అక 1 కాబట్టి సున్నతి లేనివాడు 
థర్గశ్వాాపు నీతివిధులను గాకొనిన పక్షమున నతేడు 
$558 లేనివాడయుండియు సున్న తీగలవాడుగా 

7 నెంచబడును గదా? | మరియు స్వభావమునుబట్రి 
సున్నతి, లేనివాడు GUT Dow ROS ISDZw, 
లేఖనమును సున్న తీయు గలవాడవై ధర్షశొస్త్రయు నతి 

8 Sow నీకు తీర్చు తీర్చడా? | ఛాహ్యామునక 

| యూదుడైనకాడు యూదుడు కాడు శరీరమందు 

9 బాహ్యమైన సున్నతి సున్నతి కాదు. 1 అయితే అంత 

BON sot యూదుడైనవాడే యూదుడు. మరియు 

సున్నతి హృదయసంబంథమెనడై ఆత్తయందు జరుగు 

' నదే గాని లేఖనమువలన కొలుగనది కాదు. 08 

వానికి మెప్పు See లన కలుగదు దేవునివలనౌనే 
కలుగును. 

3 9820005 యుూాదునికి SOAS GSE మేమి? 

2 సున్న BSUS ప్ర పయోజన మేమి? | 58 విషయమందు 
అధికమే. S588, BS*H wo జంక్‌ పరము 

3 Boma Bw. 1 కొందరు అవిశ్వాస్సులైన నేమి? వార 
విశ్వాసులైనందున దేవుడు నమ్హకేగిననాడు కాకపో 
Sark? అట్లనరాదు 

4 నీ మాటలలో నీవు నీతిమంతుడవుగా తీర్చ 

బడునట్లును నీవు వాన్టిజిమాడునప్పుడు గలు 
చునట్లును 

92d (వ్రాయబడిన ప్రకారమే. ప్ర పతి మనుష్యుడు 

"అబద్ధికడసను గాని దేవుడు సక్యనంకుడుకాక BY 

5 S..1 మన HHH చేవుని 088 S98 కలుగజేసిన 
యెడల నేమందుము? GK Sm చూపించు చేవుడు 
అన్యాయస్థుడగునా! Ax, msg SOT మాట 

6 లాడుచున్నా ను; | అట్టనరాదు. అట్లయినసక్నమున 

7 జేన్రడు , లోకమున. కెట్టు తీర్పచేయును? | దేవునికి 
మహిమ" కలుగునట్లు నా ORES మువలన చేవుని 
సత్యము ప్ర పృబలించినయెడల “RASS పొపినైనట్టు 

8 తీర్పు వీడందాకక | మేలు కలుగుటకు "కీడుచేయుద 

' మని మేము 'చెస్పుచుస్నా మని, కంధరు' మమ్మును 


న సున్నతి 


! 


OL యనయా, 53; 5; era, 86; 20. 
Gos, 14; 13., 5958, $:.9; 140: 3, _ 8 g6, 10:7. 
pr te Sod rw 

“q1 


9 లేశ, వారి అనికొస్టీసము' చేశ్రని wri వన్థీర్ణముజేయునాg | 


దూషించి చెప్పు ప్రకారము మేమెందుకు చెప్ప 
రాదు? అట్టివారికి Foor శితావిధి న్యాయమే. 
ఆలాగైన చేమందుము? మేము వారికంశు Bap 9 
లమా? యెంతేమ్మాత్రమును', కాము. * యూాదులేమి 
హౌచ్లేనీయులేమి అందరును .పాపమునకు ote 
యున్నారని యింతేకుముందు దోపారోపణ చేసియు 
న్నాము. | ఇందుకు (ప్రమాణముగా) (వ్రాయబడిన 
చేమన-గా-- 
నీతిమంతుడు లేడు ఒకడును. లేడు 1, 
గ్రహించువాడెవడును లేడు ; 
దేవుని BSMar Bascom లేడు 
అందరును (త్రోవ తప్పి యేకముగా పనికిమాలిన 
వాశైరి ; 
మేలుచేయువాడు. Sho, ఒకడైనను లేడు. 
"వారి గొంతుక తెరచిన సమాధి; తేమ నాలుకతో 
మోసము చేయుదురు; 
వారి పెదవుల కింద. సర్పవిషమున్న A° 
వారి నోటినిండ శపించుటయు పగయు నున్న వి," 
రక్షము చిందించుటకు వారి పొదములు పరుగాత్తు 
చున్నవి. 
నాళనమును కొస్టమును వారి మార్షములలో నున్నవి: 
శాంతిమార్లము ae BONG 
వారి దృష్టియెదుట BHO భయములేదు,ి 
ప్రతి నోరు మాయబడునట్లును, _'సర్వలోకము 
BROT శిక్షకు పాత్రమగునట్లును, భర్శకాస్త్రయు 
| BMGs వాటినన్నిటిని ధభర్ష్శశాస్ర్రమునకు లోనైన 
వారితో చెప్పుచున్న దని యెరుగుదుము. 1 ఏలయనగా 
SITS, సంబంధ మైన (8 coosorrwaso7r ఏ మను 
geo ఆయన దృష్టికి నీతినుంతుడని తీర్చబడడు; 
ధర్శశాస్ర్రమువలన. పౌపమనగా చెట్టిదో” తెలియబడు 
చున్నది. | ఇట్లుండగా ధరశొస్రయునకు Stor దేవుని 
నీతి SESE sor tay ది; pare BOTS sows 
ప్రవక్షలును సాక్యుమిచ్చుచున్నారు. 1) GB Sox's 
శ్రీస్తునందలి ' విశ్వాసమూల PIB, నమ్మువారందరికి 
Foam చేవుని నీతియైయున్న ది: 1 ఏ భేదమును లేదు 
అందరును పాపముచేసి దేవుడను గ్రహించు మహీ 
మను పొందశేక పోవుచున్నారు. 1 కాబట్టి (నమ్మ 
వారు ఆయన కృపచేతనే. క్రి కీ స్తుయేసునందలి విమో 
SMITE, నిచేరుకముగా | నీతిమంతులని. తీర్చబణు 
చున్నారు. | FUSE చేయబడిన. పౌసములను 
దేవుడు తేన యోరిమివలన, నురేక్షీంచినందున, ఆయన 


3 $e, “Bl: 4, 
98s, Disa, 


20 


25 


7 యెనయ్మా 59: 7, కి కీర్తన, 86: 1. 
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26 SS నీతిని కనుషరచవలెనని 1 క్రీస్తుయేసు రక్తము 
నందలి. విశ్వ ాసముద్వార ఆయనను కరుణా భారముగా 
బయలుపర చెను. దేవుడిప్పటి' కాలమందు SS నీతిని 
కనుపరచునిమిత్తము, తాను నీతిమంతుడును యేసునందు 
విశ్వాసముగలవానిని - నీతిమంతునిగా తీర్చవాడునై 

QT యుండుటకు ఆయన ఆలాగు చేసెను, 1 కాబట్టి అతి 
శయాస్పదమెక్క_డ! అది. కొట్టివేయబడేెను. ఎట్టి 
న్యాయమునుబట్టి అడి కొట్టివేయబడెను!? 8 cir 
న్యాయమును బట్టియా? కాదు, విశ్వాసన్యాయమును 

28 బట్టియే, | కాగా FYI, సంబంధమైన క్రియలు 
లేకుండ విశ్వాసమువలనౌనే మనుష్యులు నీతిమంతు 

లుగా తీర్చబడుచున్నారని యెంచుచున్నాము. | 

29 డేవుడు యూదులకు మాత్రమే దేవుడా, అన్భజనుల 
కును డేవుడు కాడా! అవును, అన్బజనులకును దేవుడే, 

30 BYES గనుక, ఆయన సున్నతి గలవారిని DCS 
వాలముగాను, సున్నతి లేనివారిని DTCs Cw, 

31 నీతిమంతులనుగా తీర్చును. | విశ్వాసముద్వార ధర 
కౌస్త్రయును OHS sw చేయుచున్నామా? అట్లనరాదు; 
SOT Lior న్థిరపరచుచున్నాము. 

4 F'n శరీరము విషయమై మన మూలసురుషు 

2 డగు అ బ్రాహాము'ేమి దొరికెనని అందుము!? | అబ్రా 
హాము | కియల మూలముగా నీతిమంతుడని తీర్చబడిన 
So అతని కతిశయాస్న్పదము కోలుగును గాని అది 

3 చేవునియెదుట కలుగదు. | లేఖనమేమి చెప్పుచున్న ది! 
అబ్రాహాము దేవుని నమ్మెను, అది అతనికి నీతిగా Bors 

4 బడెను! | పనిచేయువానికి జీతేము రుణమే కాని 


5 దానమని యెొంచబడదు. 1 పని చేయక భధక్తిీహీనుని | 


నీతిమంతు నిగా తీర్చువానియందు _ విశ్వాసముంచు 
వానికి వాని విశ్వాసము నీతిగా సేంచబడుచున్నది. | 
6 ఆ ప్రకారమే | క్రియలు లేకుండ Sx EHO నీతిమం 
తుడుగా'నెంచునో ఆ మనుసుస్ధిడు భన్యుడని దావీదు 

7 కాడ చెప్పుచున్నాడు. 1 ఏలాగనగా-- 

DSS అ కోమములు కమించబడెనో 

ఎవరి పొపములు కప్పి వేయబడెనో వారు ధన్యులు. 

ప్రుభువ్రు ఏ మనుష్యునిగూర్చి పొపము నెంచడో 
వాడు ధన్వ్యుడు.* 

9 ఈ శుభనచనము సున్న తిగలవారిని గూర్చి చెప్పినదా 
సున్నతి లే NT SIT HWS  చెప్పినదా? అబ్రా 
హాముయొక్క_ విశ్వాసమతేనికి నీతి అని యెంచబడె 

10 ననుచున్నాము గదా? | మంచిది అది ఏ న్టీతియందు 
dota Bi? సున్నతి కలిగి యుండినప్పుడా సున్నతి 
తేనప్పుణా? సున్నతి. SOR యుండినప్పుడు కాదు 


1 అదికాండము,' 15; 6, 285s, 32: 1. 


రోమా. 4 అధ్యాయము 


సున్నతి లేనప్పుడే. । మరియు సున్న తి Cds Ws, 11 
నమ్మినవారికందరికి అకేడు తేల డియగుటవలన ' వారికి ‘ | 
నీతి ఆరోపించుటకై , అతడు సున్న తి పౌొందకమునుప్పు, " 
తనకు కలిగిన విశ్వ్టాసమువలననైన నీతికి" ముద్రగా, 
సున్నతి అను గురుతుపొందెను. 1. మరియు సున్నతి 
గలవారికిని తం డ్రియగుటకు, అనగా సున్న తిమ్మాత్రము ' 
పొందినవారు కాక, మన తండ్రియైన అబ్రాహాము — 
సున్నతి పొందకమునుపు అతనికి కలిగిన విశ్వాసము - 
యొక్క... అడుగుజాడలు బటి నడుచుకిొ ని నవారికి. 
తండ్రి అగుటకు, (అతేడు ఆ గురుతు. పొందెను.) 1 
అతేడు - లోకమునకు వారసుడగునను. వాగ్దానము 
అబ్రాహాముశైనను అతేని 'సంతౌనమునశైనను GE | 
శ్యాస్త్రఘయాలముగా. కలుగలేదు గాని విశ్వాాసమునలన — 
నైన .నీతిమాలముగా నే కలిగెను. | ధర్శశకాస్త్రసంబంభులు 
| వారసుఖైనపక్నమున విశ్వాసము SF sors, IPAS 
మును NOES sores. | ఏలయనగా. ధర్థశాస్త్రయు 
GK SH పుట్టించును థర్గకాస్త్రయు లేనిపక్ష్నమున అతి 
Soir లేకపోవును, 1 ఈ హేతువుచేతను ఆ 
వాగ్తానము యావత్సంతేతికిి అనగా ధర్శతాస్త్రముగల 
నారికి Lr Fs కాక అబ్రాహాముకున్నట్లి విశ్వా 
సముగలవారికి కూడ దృఢము కావలెనని, కృప నను 
'సరించినడై యుండునట్లు, అది విశ్వాసమూల మైన 
దాయెను, | Wx విశ్ళసించిన చేనునియెదుట, అనగా 
మృతులను సజీవులగా చేయువాడును Soares 
నున్నట్ల్టుగాశే పిలుచువాడునైన డేవునియెదుట, 
అతడు మనకందరికి SoS Bo యున్నాడు. 

నిన్ను GBT జనములకు SoG, Dw నియమిం 

చితిని? 

అని అందుకు (ప్రమాణముగా) (వ్రాయబడియున్నది. | 
— నీ సంతౌన మోలాగు నుండునని చెప్పినడానిబట్రి 
TITAS జనములకు తండ్రి య/సనట్లు, నిరీక్షణ కాథా - 
రము లేనప్పుడు ఆతడు నిరీక్షణ కలిగి నమ్మెను. | 
మరియు నతడు విశ్వాసమునందు బలహీనుడు కాక్‌, 
రమారమి నూశేండ్ల వయస్సుగలవాడై యుండి, అప్ప 
టికి తన శరీరము మృతతుల్భ మైనట్టును, TON 
మును SSSR మైనట్టును ఆలోేచించెను గాని, | 
అవిశ్వాసమువలన చేవుని వాగ్దానమునుగూర్చి సండే 2 
హింపక | BSD మహిమపరచి, ఆయన వాచ్చానము 2! 
చేసినదానిని గెరజేర్చటకు 'సమర్ధుడని రాఢిగా విశ్వ 
NOD విశ్వాసమువలన బలమునొొందెను. | ఆందుచేత, 2! 
అది అతనికి నీతిగా చెంచబడెను. | అది అతని Bow 2! 
| WESD అతేనినిమిక్సము మాత్రమే Tre, | మన 2! 


3 ఆదికాండము, 17: 5, 


4 ఆదికాండము, 15: క్‌, 


రోమా. 5,6 అధ్యాయము 


ప్రభువైన యేసును మృతులలోనుండి లేపినవాని 
యందు విశ్వాసముంచిన మనకు చెంచబడునని మన 
5 నిమిత్తము కూడ Dy ows. | ఆయన మన అప 
' రాధముల నిమిత్తము అప్పగింపబడి, మనము నీతిమం 
' తులముగా తీర్చబడుటకై లేపబడెను. 
5 శకౌొబట్టి విశ్వాసమాలమున మనము నీతిమంతుల 
"ముగా తీర్వబడి, మన ప్రభువైన యేసు క్రీ స్తుద్వార 
3 దేవునితో సమాధానము కలిగియంందము.! 1 మరియు 
ఆయన దార మనము విశాషసమువలన యీ కృప 
యందు, ప ప్ర వేళశముగలవార మై, అందులో నిలిచియుండి, 
BHa నహీమను/సార్సిన నిరీక్షణనుబట్టి అతిశయపడు 
చున్నాము. 1 అంతేకాదు, .శ్రమ ఓర్పును, ఓర్పు 
పరీక్షను, పరీక్ష నిరీక్షణను కలుగజేయునని యెరిగి 
్‌ శ్రోామలయందును అలిశయపడుదము. | మనకనుగహిం 
| Seas పరికుద్ధా Ha Cw BHI) మన హృదయ 
| ములలో కుమ్హరింపబడియున్నది గనుక ఈ నిరీక్షణ 
మనలను NMOS SH. 1 ఏలయనగా మనమింక బల 
పీంనులమై. యుండగా, శ్రీస్తు యుుక్షకాలమున 8 
హీనులకొరకు ' చనిపోయెను. 1 నీ తిమంతుని కొరకు 
సహితము ఒకడు చనిపోవుట అరుదు; మంచివాని 
కొరకు ఎవడైన నొకవేళ చనిపోవ తెగింపవచ్చును. 
అయితే దేవుడు మనయెడల తేన (ప్రేమను వెల్లడి 
 పరుచుచున్నాడు; ఎట్లనగా మనమింక పాపులమై 
యుండగానే క్రీస్తు మనకొరకు చనిపోయెను.! కాబట్టి 
ఆయన రక్షమువలన నిప్పుడు నీతిమంతులముగా తీర్చ 
బడ్‌ మరింత నిశ్చయముగా ఆయనద్వార oe గృతనుండి 
రక్నీంపబడుదుము. 1 ఏలయనగా శత్రువులమై రుం 


డగా, "ఆయన కుమారుని మరణముడా్టర మనము | 


డేవునితో సమాధానపరచబడిన పక్షమున, సమాధాన 
పరచబడినవారమై, ఆయన జీవించుటచేత మరి నిశ్చ 
దగా ర రక్తీలపుదడుదుయు.."! అంతేకాదు మన 
ప్రభువైన యేసు క్రీ WIGS మనము డేనునియందు 
అతిశయపడుచున్నాము ఆయన ద్వారనే మన 
మిప్పుడు సమాధానస్థితి పొందడియు న్నా ము. 

ఇట్లుండగా నౌక మనుష్యునిద్వార - పాపమును, 
పౌపముద్య్వార నురణమును లోకములో చేలాగు ప్రవే 
కించానో, -'మనుష్య్యులందరు పౌపము చేసినందున 
ఆలాగునెనే మరణము అందరికిని సం ప్రా ప్రమాయె 
21 ఏలయనగా ధర్శకాస్ర్రము వచ్చినదనుక పొపము 
లోకములో mes “oe SOT Lio లేనప్పుడు 
పాపము ఆరోపింపబడదు. | అయినను iT S 
అతి క్రోమమును. బోలి పాపముచేయని sessed 


1 కాన్ని ప్రాచీన ప్రతులలాః-కలిగియున్నాము అని పాఠాంతరము, 
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కూడ, ఆదాము "ముదలుకిొని "మాష, 'పర్వ్టంతేము 
మరణమేలెను, ఆదాము రాబోవువానికి గురు'తె యుం 
Bis. co అపరాధము కలిగినట్టు కృపానరమును 
కలుగలేదు. ఎట్లనగా నొకని తికాభువం os 
కులు చనిపోయిన we sow, మరి OP యముగా 
దేవుని కృపయు, యేను. క్రీ BS నొక మనుమని 
కసచేక నైన దానమును, అత కోలు/సనట్టు అవి 

ెస్తరించెను. 1 మరియు సాపముచేసిన యొకనివలన 
tei కలిగినట్లు ఆ దానము కలుగలేదు. deo 
యనగా తీర్పు ఒక్క_ అపరాధమాలముగా SHB 
BEDGS కారణమాయెను, కృపావరమైతే - అశీక 
మైన _ అపరాభముల వమాలముగా వచ్చినదై (మను 
SSO) నీతిమంతులుగా తీర్చబడుటుకు కారణమా 
యెను. 1 మరణము ఒకని అపరాధమూలమున' వచ్చి 
SS ఆ యొకని BLOW యేలినపక్షమున, కృషా 
బాహుళ్యమును నీతిడానమును పొందువారు జీవము 
గలవారై, మరి నిశ్చయముగా యేసు క్రీ Ks STA 
డ్వారచే యేలుదురు. | కాబట్టి. తీర్చు ఒక్క_ అపరాధ 
మూలమున వచ్చినా, మనుష్యులకందరికి శికూ విధి 
కలుగుట శేలాగు 'కారణమాయెనో, ఆలాగే ఒక్క. 
పుణ్య 'కారర్ధి మువలన కృ'పాదానము మనుష్య్యలక'ందరికి 
BS ప్రదమైన నీతి విధింపబడుటకు కారణమాయెను: | 
ఏలయనగా ఒక మనుష్యుని అవిఛేయతవలన OS 
Heo పాపులుగా Berm చేయబడిరో, ఆలో 
ఒకని విశోయతవలన అనేకులు నీతిమంతులుగా Bas 
బడుదురు. 1 మరియా "అపరాధము విస్తరించునట్లు భర్ష vi 
శాస్త్రము ప్ర పృవేశించెను. అయినను పాపము మరణ 21 
మును see యమేలాగలెనో, ఆలాగే 
నిత్య జీవము కలుగుటకై, నీతిద్వార కృపయు మన 
ప్రభువైన యేసు, క్రీస్తు మూలముగా ేలునిమిత్తము 
పాపమెక్క_డ విస్త స్తవం చెనో అక్క_డ “ys అపరిమితే 
ముగా విస్తరించెను. 

ఆలాగైన చేమందము? కృప విస్తరింపవలెనని పాప ఈ 
మందు నిలి-బియయుందుమా! | అట్లనరాదు. పాపము విష 2 
యమై చనిపోయిన మనము ఇకమీదట Berend 
దానిలో జీవించుదుము? 1 Ey యేసులోకి చాపి 3 
_స్తము పొందిన మనమందరము ఆయన మరణములోకి 
Dre) Oso పొందొతిమని మోగరుగరా? 1 కాబట్టీ 
తండ్రి మహిమవలన Sx స్తు మృతులలోనుండి యేలాగు 
లేపబడెనో, క మనమును నూతేనజీవము పొండి 
నవారమై నడుచుకొనునట్లు, మనము DY సము 
వలన మరణములో -(పొలుపొందుటనై )' ఆయనతో 


— 
“Or 


17 


18 


2 మూలభావలో-అందరిదాపర se QnoDi, , 


“160 


5 కూడ పాతి పెట్టిపిడితిమి. 7 మరియు ఆయన నమురణము 
యుక్క_ సౌదృశ్యమందు Caos” సంయుక్ర్తులమైన! 
యెడల, ఆయన వునరు స్థానము యొక్క Wve: 
మందును ఆయనతో సరుకుల యుందుము. 

6 ఏమనగా నునమికను సాపమునకు దాసులము ve 
Kors పాపశరీరము నిరగ్గకమగనట్లు,7 మన (ప్రాచీన 
స్వభావము! ఆయనతోకూడ సిలునబేయబడైనని యె 

7 రుగుదుము. 1 “చనిపోయినవాడు పొపవిముక్తుడని 

8 తీర్పుపొండి యున్నాడు. | మనము క్రీస్తతోకూాడ 

9 చనిపోయిన. యెడల, మృతులలోనుండి BON Sx 
ఇకొను చనిపోడనిధయు; మరణమునకికను ఆయనమీద 


BPG i, లేదనియు "నెరిగి ఆయనతోకూడ జీవిం | 


10 చుదుమని నమ్ముచున్నాము. | ఏలయనగా ఆయన చని 
పోవుట చూడగా, పాపము ' విషయమై ఒక్క_మారే 
చనిపోయెను. MI ఆయన జీవించుట చూడగా, 

1] HX విషయమై జీవించుచున్నాడు. 1 అటువలె 
మీరును పాపము విషయమై. మృతులుగాను, డేవుని 

' విషయమై 8 |స్తుయేసునందు' జీవితులుగాను Dossspaso 

మిరే Sats Samet 

+ కాబట్టి'శరీర దురాళలకు లోబడునట్లుగా చావుకు 
SERS మో శరీరమందు పాపమును ఏల నియ్యకుడి. 1 
18 మరియు మీ అవయవములను 289 సాధనములుగాో 

పాపమున. కప్పగింపకుడి, ase మృతులలోనుండ 
జీవితులమనుకిె ని, మిమ్మును మీరే BPO కప్పగించు 
కొనుడి AY అవయవములను నీతి సాధనములుగాి 

14 దేవుని కప్పగించుడి, 1. మీరు కృపశే కాని SGT Wp 

" నకు లోశైనవారు.కారు గనుక పాపము: మో మోద 
ప్రభుత్వము. చేయదు... 

, అట్టయినయెొడల కృప un ధర్శశాస్ర్రమునకు 
లోనగువారము కామని పాపము చెయుదమా? అచె 
16 న్నటికి కూడదు. 1 .లోేబడుటకు చేనికి మిమ్మును మీరు 

దాసులగా నప్పగించుకిొందురో, అడి మరణార్గముగా 
పాపమునకే SO, నీత్యర్థముగా DGSSSS కాని 
sis మీరు లోబడుదురో BOS డాసులదురని 

17 మోశారుగరా!?। మీరు పాపమునకు దాసులెయుంటిరి 

| కాని యేయుపదేశ కృమమునకు మిరప్పగింపబడితిరో, 

దానికి హృదయపూర్వకముగా లోబడినవాశై, | 

18 పాపమునుండి “:విమోచింపబడి HSS Bro sss, 

19 ఇందుకు. BHF SAGs. మో Fs బలహీనతను 
బట్టి "మనుహ్యురీతిగా. దూటజాడంవేనాక్షతు ఏమనగా 
XS x మము చేయుటకై ,. GSH త్రతకును అ, కృోమమున 
ప్‌ మీ అవయనములను దాసులుగా Ot అప్ప 
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1 లేక, ఐకన్థముగలవార మైన, 


BA eset iMRI” 


2 HO TAO ప్రాచీన పురుషుడు, 


ne eee 


గించితికో, ఆలాగే పరిశుద్ధత ' కలుగుట. యిప్పుడు. 
మీ అనయవములను నీతికి దాసులుగా" నప్పగించుడి. 19 
మీరు పాపమునకు డాసులై యున్న ప్పుడు, Sons, 2 
SHB నిర్భంధము శేనివాశై. యుంటిరి. 1 అప్పటి 2 
క్రీయలవలన మోశేమీ ఫలము కలిగను?” వాటిని, 
pee మోరిప్వుడు R10 డుచున్నాలరు. కారా? చాటి 4 
అంతము మరణమే. 1 Vos నిప్పుడు పొపమునుండి ౪ 
విమాచింపబడి 'జేవునికి దాసులైనందున పరిశుద్ధత oe | 
గుటయే మోకు Gos; దాని అంతము నిత్యజీవము: |! | 
ఏలయనగా పాపమువలన వచ్చు జీతము మరణము, £] 
ఆయితే చేవుని కృపావరము HS ప్రభువైన క్రీస్తు. 
యేసునందు నిత్య జీవము. cel 
నసహూదరులారా, A EEG బ్రడికినంక | 
కాలమే BOTS MIO ప్రభుత్వము చేయును.'| 
న్నదని మూక కెలియడా! కానన are 
మాటలాడుచున్నాను. | POKS స్త్రీ HH బ్రదికియు. | 
న్నంతవరకే ఢర్షకొస్ర్రయువలన 08 బద్ధురాలు కాసి | 
ES వనిపోయినయెడల HE విషయమైన SOS | 
మునుండి "ఆమె 'విడుదలపొందును. 1 "కాబట్టి ae 
బ్రుదికియుండగా ఆమె వేరొక పురుషుని చేరినయెడల 
RQ PTGS యనబడును కాని, ఆమె HY చనిపోయిన | 
యొడల BOIS మునుండి విడుదల పొందెను గనుక! 
BOTS పురుషుని చేరినను వ్యభిచారిణి SSA sas! 
కావున De "సహాదరులారా, నునము BADE WHS 
ఫలమును. భలించునట్లు మృతులలోనుండి లేపబడ్‌న | 
శ్రీస్తుఅను.వేరొకని చేరుటకై. మీరును ఆయన శరీ | 
రముదార- SETS ము విషయమై మృతు BSS. | 
ఏలయనగా Sis శరీర సంబంభులమై యుండిన | 
ప్పుడు we Sa ఫలమును ఫలించుటశై, భర్ష 
TAMAS VS PD పేచ్చలు మన ఆదయడనపనత 
కార్యసాధక SoS యుండేను. | ఇప్పుడైతే దేనిచేత 
నిర్బంధింపబడితి'మో దానినిషయమై చనిపోయినవా 
రమై, BOTS మునుండి విడుదలపాందితిమి గనుక ' 
మనము ey uae హ్ర్రాచీనస్థితి కలపారము ' 
కాక ఆత్త్మానుసారమైన నవీన కలవారమై సే 
చేయుచున్న ముః 
కాబట్టి యేమందము? SOT Gp పాపమాయెచా? ' 
తట్లనరాద్యూః ధర్గకాస్త్రమవలనాపే. "కోని పాపమనగా' 
చెట్టిదో నాకు BOI Hs. ఆశింపవలదని SG. 
శాస్త్రము చెప్పనియెడల దురాళశయన గెట్టిదో నాకు 
తెలియకపోవును. | అయితే పాపము ఆజ్ఞను హేతువు 
చేసికొని KOO Bows దురాళను 'సాయరదు' 
3 లేక, అయుధములుగా, | 


- 
ad 


4 ds, SESS, 


రోమా 8 అధ్యాయము 


DYCRS. భర్తశాస్త్రయ లేనప్పుడు పొపము మృతము. | 

9 ఒకప్పుడు Ws GSMA ww లేకుండ జీవించుచుంటిని 
గాని, ఆజ్ఞ వచ్చినప్పుడు పాపమునకు మరల జీవము 
10 వచ్చెను BRS ' చనిపోతిని.. 1 అప్పుడు. dog 
$ మైన అబ్బః సాకు మరణార్థమైనట్టు కనబడెను, | 
' ఏలయనగా పాపము "ఆజ్ఞను హేతువు: చేసికొని! 
నన్ను మోసపుచ్చి SAWS నన్ను చరొపెను, | కాబట్టి 

© ధర్మశాస్త్రము ' పరికుద్ధమైనది," SES పరిశుద్ధమైన 
దియు నీతిగలదియయు యుత్తేమమైనదెయునై యున్న A! 
13 ఉత్తమమైనది నాకు. మరణకరమాయెనా? అట్లనరాదు, 
అయితే పాపము ఉత్తమ'మైనదాని మాలముగా నాకు 
మరణము కలుగజేయుచు, పాొసము AS Rosen అగు 
వడు నిమిత్తము అనగా. పాపమూ ఆజ్ఞమాలముగా 
నత్యధిక పాపమగు నిమిత్తము, (OS నాకు మరణకర 
14 మాయెను.) | ధర్షశాస్రము ఆక్షసంబంధమైనదని యెరు 
గుదుము; అయితే నేను పాపమునకు అమ్మబడి శరీర 
15 Bono యున్నాను. 1 వీలయనగా చేను చేయు 
౫ నది చేనెరుగన్కు నేను (చేయ నిచ్భయించునది 
16 చేయక ద్వేషించునదియే చేయుచున్నాను. 1 ఇచ్చ 
© యింపనిది చేను చేసినయెడల ధర్షశాస్రము శ్రే స్థ మైన 
17 చైనట్టు ఒప్పుకొనుచుసన్నాను. | కావున .ఇకను దాని 
చేయునది నాయందు నివసించు పాపమే WA చేను 
18 కాను, | నాయందు అనగా. “నా శరీరమందు మంచి 
Badin నివసింపదని చేనెరుగుదును. మేలైనది చేయ 
వలెనను యిచ్చృ నాకు తటస్థమై యున్నది గూన్సి దాని 

19 చేయుట నాకు తటస్థము కాదు. | చేను చేయ Ot) 
యంచు Buen Bay. యిచ్చయింపని కీడు చేయుచు 

20 న్నాను. | చేనిచ్చయింపనిదానిని చేసినయెడల, ఆది 
చేయునది నాయందు నివసించు పాపమే గాని యికను 

"21 చేను కాను. | కాబట్టి మేలుచేయ నిచ్భయించు 
ల నాకు కీడు తటస్థమైయున్నదను ఒక. నియమము 
22 నాకు కనబడుచున్నది, | అంతేరంగపురుషునిబట్టి Hd 
1 KET Kpowor: శేనానందించుచు న్నాను గాని | 
28 BETS నియమము నా అవయనములలో . నున్న ట్టు 
నాకు: కనబడుచున్నది. . అది. నా మనస్సునందున్న 
HTS, ముతో పోరాడుచు we యవయనములలో 


' 


Pe 


నున్న పొపనియమమునకు నన్ను చరపట్లి లోపరచు | 


24 కొనుచున్నది. | అయ్యా నేనెంత BOG cows 
ఇట్టి మరణమునకు లోనగు శరీరమునుండి NR So 
25 DER! | మన ప్రభువైన. యేసు క్రీ స్తుద్వార 
డేవునికి కృతజ్ఞతా స్తుకులు చెల్లించుచున్నాను. కాగా 
SS KO) DS OF Aw చైవనియమమునకోునుు 


1 Gs, egorgs. 


3 మూలభావరో-ఆశ్సయందున్నవా రేకాని శరీరమందుళ్న వారు కారు, 
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శరీరవిషయములో - పాపనియమమునకును దాసుడ 
కాబట్టి యిప్పుడు క్రీస్తుయేసునందున్నవారికి ఏ 8 

శికావిధియు. లేదు. ! క్రీస్తుయేసునందు జీనమునిచ్చు 2 

ఆత్తయుక్క_ నియమము 'పాపమరణముల నియమము 


MO. . SKY విడిపించెను. | FOSS HKBOST ఆత్త 3 
| 
ననుసరించియే నడుచుకొను మనయందు. SHY 4 


సంబంధమైన నీతి విధి చెరచేర్చబడనలెనని పాప (పరి 
హారము) నిమిత్తము చేవుడు తన స్వకీయ కుమారుని 
పాపళరీరాకారముతో పంపి, ఆయనళరీరమందు పాప 
మునకు BH విధించెను, . వలయనగా శరీరస్వాభా 
వమును. బట్టి ధర్షశాస్త్రయు - బలహీనమాయెను గనుక 
అది. దానిక సాధ్యమాయెను. | శరీరానుసారులు శరీర 5 
విషయములను మనస్క_రింతురు; ఆత్మనుసారులు ఆక్త 
విషయములను. మనస్క_రింతురు. | Fors dT Sw 6 
మనస్సు మరణము, GSMA మైన మనస్సు జీవ 
మును సమాధానమునై యున్నది. 1. ఏీలయనగా . శరీ 7 
రానుసారమైన మనస్సు దేవునికి విరోధమైయున్న ది; 
అది BHD ధర్శశొస్త్రయునకు. లోేబడదుు, ఏమాత్రమును 
భోబడనోరదు.. (ఆకా గా శరీరస్వభవముగలవారు 8 
జేవుని.సంతోషపరచవేరరు. 1 BHD ఆత్త మీలో 9 
నివసించియున్న పక్షమున మీరు ఆకత్షస్టభానము గల 
వారే కాని శరీర స్వభావముగలవారు కారు.? ASS 


నను SSSI BS వాడాయనవాడు 

డు. స్తు మోలోనున్న యెడల. మో: శరీరము 
పాపవిషయమై మృత మైనది కాని మీ GH నీతివిష 
యమై జీవయుక్ష మైనది, | మృతులలోనుండి యేసును 
లేపినవాని ఆత్త మీలో  నివసించినయెడల, మృతు 
లలోనుండి ' క్రీస్తుయేసును లేపినవాడు చావునకు 
లోశైన మో శరీరములను కూడ Aver? నివసించు 
చున్న తేన ఆత్సేద్వార జీవింపచేయును. 

కాబట్టి సహోదరులారా, శరీరానుసారముగా 12 
ప్రవరించుటకు మనము శరీరమునకు రుణస్థులము 
Sti. | DP శరీరానుసారముగా ప్రవర్తించిన 
యెడల చావవలసీనవానై యుందురు కాని SEBS 
శారీర, క్రియలను చంపినయెడల జీవించెదరు. 1 డేవుని 
SHB చెందరు. నడిపింపబడుదురో. వారందరు 
BHO కుమారుఖై యుందురు. 1 ఏలయనగా మరల 
భయపడుటకు ard దాస్థపు GH% పొందలేదు 
గాని. స్వీకృతపు Ty Hw? పొందితిరి, ఆ ఆర్ట్‌ కలిగిన 
వారమై మనము-నాయనా తండ్రీ అని Bo పెట్టు: 


క్రీ 
Nae 
| 


స్తు 
fue] 
§ 
క్‌ 
Go wy 


4 


aR 


3 లేక_దళ్త పుత్రా Fw, 
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16 చున్నాము, 1 శ్గునము BHD పిల్లలమని ఆత్త తానే om నిర్ల్ణయించానో వారిని పిలిచెను ఎవరిని పిలిచెనో 
17 మన ఆక్షతో కూడ సాక్యుమిచ్చుచున్నాడు. 1 మనము ee Somes తీశ్చిన్కు ఎవరిని నీతిమంతు 1 
పిల్లలమై తే వారసులము, INT? BHO వారసులమ్ము OO SBT" వారిని. మహిమపరచెను. { 
(BS sores మహినుపొందుటకు ఆయనతో Fo ) 

' నుండగా మనకు విరోధి యెవడు? | తన స్వకీయకుమా 32 

|రుని నన్ను గృహించుటకు "వెనుకతీయక మన అందరి — 


పడినయెడల,  కీస్తుతోటివారసులము. 


18 మనయెడల ప్రత్యక్షము septs  మహిమయె 


దుట ఇప్పటి కాలపు శ్రమలు ఎన్న తగినవి కావని ' 


19 .యెంచుచున్నాను. 1 BH కుమారుల ,ప్రత్యక్షతకొ 

రకు సృష్టి dro ఆశతో తేరి చూచుచు కనిపెట్టు 
a చున్నడి. | ఏలయనగా Da కయాధీనదాస్యములోే 
21 నుండి విడిపింపబడి, Gd పిల్లలు పొందబోవు మహి 


మగల స్వాతంత్రన్టము పొందుదునను నిరీక్షణకలై, | 


స్వేచ్చగా కాక దానిని లోపరచినవాని reson 
మాయకు లోపరచబడెను, | సృష్టి యావత్తు ఇదివరకు 
TRE గ్రీవమగా మూాలుగుచు ప్ర:సవవేదనపడు చునున్న 
దని యెరు/సదుము. | అంతేకాదు, SHB, TH 
మసలముల నొందిన మనముకూడ స్వీకృతప్పు త్రత్వము 
కొరకు, అనగా మన దేహముయొక్చ.. వివెరాచనము 
కొరకు క నిపెట్టుచు మనలో మనము మూలుగుచున్నా 


22 


24 
రకీంపబడితిమి. నిరీకీంపబడునది క నబడునప్పుడు 
నిరీక్షణ (తో Sd) యుండదు; Taw చూచుచున్న 
దానికొరకు ఎవడు నిరీక్షీంచును?!! మనము చూడని 
దానికొరకు నిరీకీంచినయెడల ఓపికతో దానికొరకు 
కొనిపెట్టుదుము. 

అటువలె GSH మన దౌర్బల్థమును చూచి 
సహాయమూ చేయుచున్నాడు. ఏలయనగా మనము 


25 


26 


ము. | ఏలయనగా, మనము నిరీక్షణ కలిగినవారమై | 


యుక్షముగా నేలాగు ప్రార్థన చేయవలెనో మనకో | 


తెలియదు గాని, యుచ్చరింప శకర్ణిము'కాని మూలు 
గులతో ఆ ఆత్ర SS మన పక్షముగా విజ్ఞాపనము 
శ | మరియు హృదయములను పరి 
శోధించువాడు GHAR, మనస్సు ఏదో యెరు 
గును ఏలయనగా ఆయన BHO చిక ప్రకారము పరి 
శుద్ధులకొరకు విజ్ఞాపనము చేయుచున్నాడు. 1 చేవుని 
(ప్రేమించువారికి, అనగా ఆయన 'సంకల్పముచొప్పున 
పిలువబడినవారకి మేలు కలుగుటకై సమస్తమును 
'సమకూడి జరుగుచున్న వని! యెరుగుదుము. | ఎందు 
కనగా తన కుమారుడు OBY 'సెహోదరులలో 
జ్యేస్గుడగునట్లు, దేవు డెవరిని ముందెరిగ్గనో, aro తన 
కుమారునితో సారూప్యము కలవారవుటకు వారిని 
30 ముందుగా నిర్ణయించెను, 1 మరియు నెపరినీ ముం 


28 


29 


కాన్ని ప్రాచీన ప్రతులలో - మేలు కలుగుటకై దేవుడు Sey Kimmo సమకూర్చి జరిగించుచున్నాడని, పౌఠాంతరము, 


రోషపూా 9 అధ్యాయము 


' లైనను ఉన్న వియైనను రాబోవునవిధమైనను అధికారు 


|నన్సు మన ప్రభువైన , క్రీస్తుయేసుద్వార కనపరదబడి | 


| వీటన్నిటిలో నత్యధిక విజయము పొందుచున్నాము, | 


ఇట్లుండగా నేమందుము?' జేవుడు మనపత్షమున 31 


కొరకు ' ఆయన నప్పగించినవాడు ఆయనతోపాటు | 
RYH మనకెందుకనుగృహింపడు? 1 డేవునిచేత 33} 
ఏర్పరచబడినవారిమోద నేరము మాపువా డెవడు? నీతి 


మంతులుగా తీర్చువాడు BSB; 1 8& విధించు 3. 
వాడెవడు? చనిపోయినవాడు శ్రీస్తుయేసే; అంతే. 
కాదు మృతులలోనుండి శేచినవాడు- sas; 


ఆయన GHD కుడిపొర్ళషమున నున్న వాడై, మన 
కొరకు విజ్ఞాపనముకూడ చేయుచున్నాడు. | క్రీస్తు 
(ప్రేమనుండి మనల చెడబాపువాణెవడు? FMS 
నను బాధయైనను హీంసయైనను కరవైనను వస్త్రహానత 
యైనను ఊపద్రవమైనను ఖడ్లమైనను మనల చెడ 
బాపునా? | ఇందుకు ప్రమాణముగా. (వ్రాయబడిన 
డేమనగా- 
మేము నీ నిమిత్తము దినమెల్ల చంపబడుచు 
Wry so; వధశైన. గొశ్రైలగా.. నెంచబడు 
చున్నాము.? 
అయినను మనలను (డస్ర్రేమించినవాని ద్వార మనము 


36 | 


మరణమైనను ESPN BSS Siw ప్రథాను 
SSH ఎత్తయినను OT BSH సృష్టింపబడిన మరి. OB 


యున్న BHO (ప్రేమనుండి మనల నెడబాపేరవని 
రూాఢిగా నమ్ముచున్నాను, ; 
నాకు బహు దూఖుము కలిగినది, we హృదయ 
ములో మానని వేదన యున్నది, 1 క్రీస్తునందు" నిజమే 
చెప్పుచున్నాను, ఆబద్దమాడుట లేదు. 1 పరిశుద్దాత్త 
యందు చా మనస్ఫాతీ నాతోకూడ WAS Dow 
చున్నది. సాధ్య మైనయెడల, చేహసంబంధుఖైన w 
స్పహ౫ోాదరులకొరకు చేను A xywos BS "శాప 
గృస్తుడనై యుండ గోరుదును. 1 వీరు ఇశ్రాయేలీ 
యులు . స్వీకృత పు త్రత్వమును. మహీమయు duo 
భనలును SUIS, (పృథానమును అర్చనాణారాదు 
లును వాగ్దానములును వీరివి. | పితరులు వీకివారు; 
శరీరమునుబట్టి క్రీస్తు వీరిలో పుశ్టెను.. ఈయన సర్వా 
ధొకారియెన దేవుడైయుండి నిరంతరము. I Ty తడ 
2కీర్రన, 44: 28, 


రోమా 9 అధ్యాయము 


6 యున్నాడు. ఆమేన్‌ 1 అయితే చేవుని మాట 
 తప్పిపోయినట్టు కాదు; ఇశ్రాయేలు 'సంబంధులందరు 
7 ఇశ్రాయేలీయులు కార అబ్రాహాము "సంతాన మై 
నంత or OTS అందరు పిల్లలు కారు కాని 
యీాసాకోవల్లనైనది నీ సంతానము! 


" 
Kk 


8 
“ పిల్లలుకారు కాని TIPS సంబంధులైన పిల్లలు సంతా 
9 నమని Bio cies 03 oes 08. | వాగ్దానరా పమైన 
వాక్యమిడే- 

మోదటికి ఈ సమయమునకు: వచ్చెదను, 
శారాకు కుమారుడు కలుగును,* 
10 అంతేకాదు; రిబ్బూ_ మన SOG Bos యీసాకు అను 
12 నొకనివలన గర్భృవతియినప్పుడు, ఏర్పాటు నను'సరిం 


"చిన GHD సంకోల్బ్చము, Sasso 'మాలముగా కాక | 
పిలుచువాని మూాలముగానే నిలకడగాానుండు నిమి | 


త్రము, పిల్లలింక పుట్టి మేలైనను కీడైనను చేయకముందే 
సెద్దవాధు చిన్నవానికి దాసుడగును? 


చేను యాకోబును (ప్రేమించితిని, 
చ్వేషించితిని* 


* 


ఇని (వ్రాయబడియున్నది. 


= 


14 కాబట్టి యేమందము? దేవునియందు అన్యాయము 
15 కలదా? అట్లనరాదు. | అందుకు మోషేతో నీలాగు 
చెప్పుచున్నాడు 


ఎవని కరుణింతునో ard కరుణింతును, ఎవని | 
యెడల జాలి చూపుదునో వానియెగల జాలి 


చూపుదును.్‌ 
16 కాగా (a7 08) SS HMSMIE ON OL BSS, 
ప్రయాసపడువాని్‌ SoS RSs కాదు గాని కరు 
i ois డేవునివలననే అగును. 1 మరియు లేఖనము 
t ఫరోతో నీలాగు చెప్పెను 
చేను నీయందు నా బలము basen నా 
నామము భూలోక మందంతట (ప్ర చురమగుట 
కును, అందు నిమిత్తమే నిన్ను నియమించితిని,” 
18 కావున ఆయన ఎవని కొనికరింప నిచ్చయించునో వాని 
కనికరించును; ఎవని కఠినపరచ నిచ్చయించునో వాని 
19 కఠినపరచును. | అట్లయితే ఆయన చిత్తము నెదరించిన 
వాడెవడు? ఆయన. ఇకను చేరముమోపనేల అని 


20 నీవు నాతో. చెప్పుదువు, | అవును గాని ఓ మను | 
PQs, దేవునికి ఎదుతుచెప్పు SSSA! SAY oc 


208.18: 10, 3 ఆది, 25; 13. 
8 హోషేయ, 2: 23; 1: 10. 


"అది, 21: 12. 


నాని, 7 25, 9; 16, 


నబడును, అనగా శరీరసంబంభులైన పిల్లలు డేవుని | 


{ 


13 అని ఆమెతో చెప్పబడెను. “ei ఇందుకు శవ్రమాణ | 


ఏశావును | 
' అని పో మషీయలో ఆయన Bases డూ 8 


'నుండినను శేషమే రకీంపబడునని 1 
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Bern చేసితివని యాపింపబడినది రూపించినవానితో 
చెప్పునా? | ఒక ముద్దలోనుండియే యొక ఘటము 21 
ఘునతకును. ఒకటి సునహీనతకును చేయుటకు మంటి 
మోద కువురవాని. కధికారము లేదా? | ఆలాగు 22 
దేవుడు తేన య్మ్నుగృత నగుపరచుటకును, తన ప్రభావ 
మును చూపుటకును ఇచ్భయించినవాకో, నాళన 
మునకు WHS Ko గృతాపాత్ర మైన ఘటములను 
ఆయన బహు దీరశ్లాంకముతో సహించిన నేమి? 1 


| మరియు మహిమ పొందుటకు ఆయన ముందుగా సిద్ధ 28 


| 
పరచిన కరుణాపొత్ర సుటములయెడల్క, అనగా 24 


| యూాదులలోనుండి మాత్రము కాక అన్య జనములలో 


నుండియు ఆయన పిలిచిన మనయెడల, తన మహి 
మైళ్వర్య్ణము కనుపరచనలెననియున్న నేమి? 


ప కారము 2 
atl Oe 2 9, > 
We (పృజలు కానివా రికి నా , పృజలనియూ, , పీయూ 


రాలు కెనిదానికి ప్రియురొలనియు, 
“Ret. | మరియు , జరుగున దేమనశా, 
మీరు నా ,పజలు కారని యేచోటను 
వారితో చెప్పబడెనో, ఆ చోటే జీవముగల 
దేవుని కుమారులని వారికి పేరుపెట్టబడును 


26 


| మరియు aoa) తేన మాట సమాస్పము చేసి 27 
BSD భూలోకమునందు దాని చెరచేర్చును గనుక 
ఇశ్రాయేలు కుమారుల సంఖ్య Kiso WH యిసుకవలె 
యెషయాయు 
ఇశ్రాయేలు SATS) బరా పలుకుచున్నాడు., 
మకియు యెషతా ముందు చెప్పిన ప్రకారము 


28 


29 


9 మెనయా, 1: 9; 10; 22, 23, 


DAK SO కధిపతియగు SOP) మనకు సంతా 
నము శేషింపచేయకపోయినయెేడల సొదొము 
వలె నగుదుము, A BoB 0 పోలియుం 
చుయు. 9 

BREWS మన మేమందను! నీతిని వెంటాడని 30 
| అన్యజనులు నీతిని అనగా విశ్వాసమూలమైన నీతిని 31 
hayes wows ఇశ్రాయేలు నీతికారణమైన నియ 
'మమును వెంటాడీనను ఆ నియమమును అందుకొన 
లేదు. | వాశెందుకందుకిొనలేదు? చారు విశ్వాస 32 
మూలముగా కాక క్రియల మూలముగా నైనట్టు దాని 
వెంటూాడిరి. 

ఇదిగో చేను అడ్డురాతిని అడ్డుబండను సీయో 33 
నులో పించుచున్నాను, ఆయనయందు 
విశ్వాసముంచువాడు సిగ్గు పరచబడడు! 


5 pgm. 38: 19, 6 మూలభామరో- పరుగెత్తు 
10 మెివయా, 8: 14; 28: 16, 


4 Deve, 1; 2. 
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అని బ్రాయబడిస్నో ప్రకారము వారు అడ్డురాయి. GAO | 


raed oe 
190 సహా హాబాదరులారా, (షిశ్సాయేలీఆో 


ములు రక్షణ 


పొందవలెనని చా హృదయాభిలాషయు, చారి 'విష | 


SoHo చేను దేవునికి చేయు ఫ్ర్రార్థనయునె యున్న 
వి. | వారు దేవునియందు ఆసక్షిగలవారని వారినిగార్చి 
సాక్యుమిచ్చుచున్నాను; ¢ అయినను వారి Sis ore 
HIS BSS కాదు. | ఏలయనగా వారు BHO నీతి 


i) 


రోమా 10, 11 అధ్యాయము 


BONE తమ స్వనీతిని dos rms iH BH 


4 నీతికి లోబడలేదు. 1 విశ్వసించు ప్రతివానికి నీతి | 
కలుగుటశై Exe SLI hms సకూప్తియెయు 


న్నాడు. 1 ధర్ష్శశాస్త్రఘాలమగు నీతిని నెరవేర్చువాడు 
డానివలననే జీవించునని “Bsr (వాయుచున్నా 
డు! 1 అయితే విశ్వాసమాలమగు నీతి యీలాగు | 
చెప్పుచున్న ది-- ఎవడు పరలోకములోేని Sao | 
. HS? అనగా క్రీస్తును S088 తెచ్చుటక్కు లేక 
ఎవడు STM ADS దిగిపోవును?? అనగా క్రీస్తును 
మృతులలోనుండి WS తెచ్చుటకు అని నీవు నీ హృద 
యముల్లో, ననుకొనవద్దు. | అదేమని చెప్పుచున్న S?— 
వాక్యము నీయొద్దను నీ నోటను నీ హృదయములోను 
ఉన్నది, అది మేము ప్రకటించు విశ్వాస. వాక్య 
మే. | అదేమనగా-యేను ప్రభువని నీ నోటితో 
నొప్పుకొని, Bho మృతులలోనుండి ఆయనను SB 


నని నీ హృదయమందు. విశ్వసించినయెడల, నీవు 
రక్నీంపబడుదును. ! ఏలయనగా నీతి కలుగునట్లు మను 
మ్యడు హృదయములో విశ్వసించును, రక్నణకలుగు 
నట్లు నోటితో నొప్పుకొనును. 1 ఏమనగా. ఆయన 
యందు విశ్వాసముంచు ప్రతివాడు సీగ్గుపడడని Sy 
12 నము చెప్పుచున్నది.) | యూదుడని హూశ్లే నీయుడని 
ఛేదములేదు, ఒక్కప్రభువే అందరికి ప్రభ్మైైయుండి, 
తనకు ప్రార్థనచేయువారందరి యెడల (కృపచూపు 
13. టికు DFG Soi Le యున్నాడు. 1 ఎందుకనగా= 
ప్రభోవుని నామమునుబట్రి ప్రార్గనచేయువాడె 
వడో వాడు iat 6 
TH విశ్వసింపనివానికెట్లు (ప్రార్థన చేయు 
దురు? విననివాని చెట్లు విశ్వసించుదురు? ప్రకటించు 
15 వాడు లేకుండ వాౌట్లు Hows? 1 (ప్రకటించు 


10 


Il 


14 


వారు పంపబడని యెడల ఎట్టు ్రకటీంచుడుడు? 


ఇందు విషయ మై-- 


1లేద, 18: 5. 2888, 80: 12, Jags. 80: 13. 
7 యెషయా, ర్‌2: 7. క యెన్నయా. 53: 4. 9855, 19: 4. 
65: 2: .. IST me 191 10-24, 18, : ; 


— 


వారి పొదములెంతో -చక్క_నివి ae Tt 
అని వ్రాయబడి యున్నది". sve El 
అయినను. అందరు. సుసార్హకు ముకు R le 
ప్రభువా, మా" వర్తనూనమెనడు విశ్ళసి సించెను? 
అని యెషయా. చెప్పుచున్నాడు: గడా | కాగా FF 
వినుటవలన విశ్వాసము కోలుగును; వినుట క్రీస్తుని. 
గూర్చిన మాటవలన కలుగును. 1 _ అయినను Wao IE 
చెప్పునదేమనగా, వారు వినలేదా? విన్నారు కదా?” 
వారి స్వరము భూలోకమందంతేటికిని, వారి మా | 
టలు భూదిగంతములవరకును బయలువెళ్లెను.? | 
మరియు చేను. చెప్పునదేమనగా ఇశ్రాయేలుకు 19 | 
తెలియకుండేనా? | 
జనము కానివారివలన మోకు. రోషము. Bow 
Si, అవివేక మైన జనమువలన మీకో GN, 
హము Seon Bowl? 
అని మొదట మోషే చెప్పుచున్నాడు, 
మరియు యెషయా తెగించి 
నన్ను వెదక నివారికి చేను SELON; వష విచా dill 
రింపనివారికి Zeyh Bos" 
అని చెప్పుచున్నాడు. ఇశ్రాయేలు విషయమైతే — 
ONG S యెదురాడు ప్రజలకు చేను దినమం 
తయు చా చేతులు చావతిని | 
అని చెప్పుచున్నాడు.!* | 
ఆలాగైనయెడల చేనడుగునదేమనగా, దేవుడు ss | 
(ప్రజలను విసర్థించెనా? అట్లనరాదు. నేనుకూడ ఇశ్రా 
OKs, అబ్రాహాము “సంతానమందలి బెన్యా 
మీను గోత్రమునందు పుట్టినవాడను. 1 Ta 2 
ముందెరిగిన తేన ప్రజలను Beso విసర్థింపలేదు. యేలీ 
యానుగూర్చిన భత శేఖనము ryt: మో 
SONG? 
ప్రభువా, వారు నీ ప్రువక్షలను చంపిరి నీ aH 3 
పీఠములను పడగొట్టిక, శేనొక్క_డౌే మిగిలి 
యున్నాను, నా (ప్రాణము తీయ జామచు 
న్నారు 
అని ఇశ్రాయేలుకు విపక్న్షముగా దేవుని యెదుట © 
అతడు Darr ww soo చేయుచున్నాడు. 1 wane 4. 
దేవోక్తి అతనితో చేమ" చెప్పుచున్న ది? 
బయలుకు మోకాళ్గూనని Hoes Per మంది poe 
లను నేను శ్రనముగా నుంచుకొనియు'న్నాను.'క ' 
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| ఆలాగుననే ఇప్పటికాలమందు సహితము కృపయొక్క_ 
3 యేర్పాటుచొప్పున శేషము మిగిలి యున్నది. | అది 
కృపచేతవైన పక్షమున నికను | క్రియల మూలమైనది 
SMH; కానిపక్షమున కృప ఇకను కృప కాకపోవును.। 
7 ఆలాగైన. చేమగును? ఇశ్రాయేలు. 'వెదకునదేదో. అది 
వారికి దొరకలేదు, ఏర్పాటునొందినవారికది దొరికెను; 
BBS Ware కశఠినచిత్తులైరి. | ఇందువిషయ మై - 
1 నేటివరకు దేవుడు వారికి ని ద్రచుత్తుగల మనస్సును 
చూడలేని కోన్ను లను వినలేని చెవుల నిచ్చియు 
WS! (వ్రాయబడియున్నది. 
 మరియు-- 
వారి భోజనము వారికి ఊరిగాను బోనుగాను 
ఆటంకముగాను వారి | క్రియలకు 5,8 భలము 
D గాను ఉండుగాక .1 వారు చూడకుండునట్లు 
i వారి కన్నులకు DOYS Vs. వారి వీపును 
ఎల్లప్పుడు వంగిపోవునట్టు చేయుము? 
1 అని దావీదు చెప్పుచున్నాడు. | కాబట్తి శేనడుగున 
. డేమనగా, పడిపోవునట్లుగా తొ ట్రిల్లీరా? అట్లనరాదు. 
వారికి రోషము పుట్టించుటడై వారి తొట్రుపాటు 
వలన అన్యజనులకు రక్షణకలిగాను. 1 వారి S™ boo, 
"పాటు లోకమునకు ఐశ్వర్యమును, వారి తీణదళ 
అన్యజనులకు ఐశ్వర్యమును అయినయెడల వారి పరి 
పూర్ణత యెంత యెక్కువగా నైశ్వర్య్వకరమగును. 
3 అన్యజనులగు మీతో చేను మాటలాడుచున్నాను, 
4 నేను అన్యజనులకు అపొస్తలుడనై యున్నాను గనుక 
ఏవిధముననైనను నా రక్షసంబంధులకు రోషము 
పుట్టించి వారిలో కొందర్శినైనను రక్నీంపవలెనని నా 


5 పరిచర్యను ఘునపరచుచున్నాను. | వారిని విసర్థించుట | 


లోకమును సమాధథానపరచనయ్యెనా, వారిని. చేర్చు 
కొనుట యేమగును? మృతులు సజీవులైనక్టే కదా? | 
B ముద్దలో మొదటి పిడికెడు పరిశుద్ధమైనదైతే ముద్దం 
| Bd పరిశుద్ధమే, చేరు SHY Bw BS కొమ్హలును 
7 పఃశుద్ధములే.! అయితే కొమ్మలలో కొన్ని వికిచిచేయ 
బడి అడవి ఒలీవ కొమ్మవైయున్న నీవు వాటిమధ్యన 
అంటు కట్టబడి, BOS చెట్టుయొక్క_ సారవంతమైన 
చేరులో వాటితో కలిసీ పాలు పొందినయెడల, ఆ కొ 
3 SVD నీ వతిశయింపకుము. | నీ వతిశయించితివా, 
చేరు నిన్ను భరించుచున్నది కాని gj Hom Hoo 
) చుటలేదు. 1 అందుకు-నేను అంటుక ట్టబడు నిమిత్తము 
) కొమ్హలు విరిచివేయబడినవని నీవు చెప్పుదువు. 1 మం 
DA; వారు అవిశ్వాసమునుబట్టి విరిచి జేయబడిరి, నీవైతే 
1 యెషయా, 89; 10; 6: 9, 9 కీర్తన, 69; 22, 28, 
రుగుజాడలుపట్ల నకకన్థీములు, 


22* 


రోమా 11 అధ్యాయము 
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విశ్వాసమునుబట్టి నిలిచియున్నావు, గర్వింపక' భయ 
పడుము, | దేవుడు స్వాభావికమైన కొమ్తలను విడిచి 
పెట్టని పక్షమున నిన్నును విడిచిసొట్టడు.। BHD అను 
(గృహమును SEIKO, అనగా పడిపోయిన వారి 
మోద TENG, నీవు ఆ అన్నుగహ్నప్రాప్తుడవై 
నిలిచియాన్న యెడల HOPS -చేవుని అన్నుగ్సహమును 
చూడుము; నిలునకపోయినయెడల నీవును నరికి వేయ 
బడుదువు. | వాగును తమ అవిశ్వాసములో నిలువక 
పోయినయెడల అంటు కట్టబడుదురు, డేవుడు వారిని 
మరల నంటు కట్టుటకు శక్తిగలవాడు. | ఎట్టనగా నీవు 
స్వాభావికమైన అడవి ఒలీవశచెట్టునుండి కోయబడి 
స్వభావవిరుద్ధముగా మంచి ఒలీవశెట్టున అంటుకట్ట 
బడిన పక్షమున, స్వాభావిక మైన కొమ్మలగువారు మరి 
నిశ్చయముగా తమ Klas Bos ఒలీవశెట్టున అంటు 
కట్టబడుదురు కారా? 

'సహోాదరులారా, Or దృష్టికి మోరే బుదిమంతుల 
మని అనుకినకుండునట్టు ఈ మర్శము arte BOR 
కొన గోరుచున్నాను, "అదేమనగా అన్యజనులు 
సంపూర్ణముగా ప్ర వేశించువరకు ఇశ్రాయేలుకు కఠిన 
మనస్సు కొంతమట్లుకు కలిగెను. 1 వారు (పృవేశించు 26 
Fol ws 7 27 

విమోచకుడు నీయోనులోనుండి వచ్చి యాకోబు 

లోనుండి భక్తి హీనతను తొలగించును చేను 
వారి పొపములను పరిహరించినప్పుడు నావలన 
వారికి కలుగు నిబంధన ఇదియే 
అని (వ్రాయబడినట్టు ఇశ్రాయేలు జనులందరును S&o 
పబడుదురు. 

సువార్త విషయమైతే వారు మిమ్మునుబట్లి శత్రు 28. 
వులుగాని యేర్పాటువిషయమైతే పికరులనుబటి 
(ప్రియులై యున్నారు. | ఏలయనగా దేవుడు Ss 29 
కృపావరముల విషయములోను పిలుపు విషయము 
లోను ప్చాత్తాపపడడు. 1 మీరు గతేకాలమందు =n 
డేవునికి అవిథేయులైయుండి, యిప్పుడు వారి oN 31 
యతీనుబట్టి కరుణింపబడితిరి: అటువలెనే మియెడల 
చూపబడిన కరుణనుబడ్టి వారును ఇప్పుడు కరుణ 
పొందు నిమిత్తము, ఇప్పుడు వారు oN d's యు 
న్నారు. 1! అందరియెడల కరుణ చూపపలెనని దేవు 82 
డందరిని అవిశ్లేోయతాస్థీతిలో మూసివేసి యున్నాడు. 

ఆహో, డేవుని బుద్ధి జ్ఞానముల చాహుళ్య మెంతో 33 
గంఖీరము; ఆయన తీర్పులు శోధింప నెంతో అశక్య 
ములు; ఆయన మార్లములెంతో అగమ్య ముల a 


3 యెషయా, 27; 9; 59; 20, 21. 
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34 

35 ఆలోచన చెప్పినవా డెవడు? 1 ముందుగా ఆయసనకిచ్చి 

(ప్రతిఫలము పొందగలవాగడేవడు? | ఆయన మాలము 

గను ఆయన ద్వారను ఆయన నిమిత్తమును సమస్తము 

కలిగియున్న వి, - యుగముల పర్యంతేము ఆయనకు 
హిమ కలుగును గాక. ఆమేన్‌. ; 

12. కాబట్టి సహోదరులారా, పరిశుద్దమును దేనని 

Shiro RS సజీవ యాగముగా మో శరీరములను 

ఆయనకు YMG MET MUD దేవుని వాత్సేల్యతనుబట్లి 
మిమ్మును | బ్రతిమాలుకొనుచున్నాను. QB సేవ మోకు 
యుక్త మైనది.! మీరు ఈ లేక" మర్యాద ననుసరిం 
పక్క ఊత్తమమును, అనుకూలమును, HOW Sow 
యున్న 'దేవుని చిత్తమేదో SELON తెలిసికొనునట్లు 
మో మనస్సు మారి నూతేనమగుటవలన రూపాంతేరము 
పొందుడి. 

3 తన్నుతా చనెంచుకిొ నతగినదానికంకు చెక్కు_వగా 
చెంచుకొనక, దేవుడొకొ_కనికి విభజించి యిచ్చిన 
విశ్వాస. పరిమాణ ప్రకారము, తాను. స్వష్థబుద్ధిగలవాడ 
గుటకై. తగిన రీతిగా తొన్నించుకొనవలెనని, నాకను గృ 
హీింపబడిన కృపనుబట్టి మీలోనున్న ప్రతివానితోను 

ఓ చెప్పుచున్నాను, 1 ఒక్క. శరీరములో మనకు OBS 

ర్‌ అవయవములుండినను ఈ అవయవములన్ని టికి నొక*ు 

పని యేలాగు ఉండదో, ఆలాగే అవేకులమైన మనము 

Smet నొక శరీరముగానుండి యొకనికొ కడు 

ప్రత్యేక ముగా అవయనములమై యున్నాము. 1 మన 

కను గృహింపబడిన కృపచెప్పున BAGO కృషపావర 
ములు కలిగినవారమై యున్నాము గనుక, ప్రవచన 

SUBS విశ్వాస పరిమాణముచొప్పున SSDS aww; 
8 పకిచర్యయైతే పకిచర్యలోను, 1 బోధించువాడైతే బో 

ధించుటలోను, హెచ్చరించువాకైతే సూచ్చరించుట 
లోను పని కలిగి యుందము,. పంచిపెట్టువాడు శుద్ధ 
మనస్సుతోను మైవిచారణ - చేయువాడు aK, త్త 
తోను కరుణించువాడు 


Co 
oO 


ne 


“I- లొ 


సంతోషముతోను పని జరి 
9 గింపవలెను, | Dor (HX DH WO PSD యూండ 
వలెను. చెడ్డదాని నసహోంచుకిొ ని మంచిదాని హత్తు 
కొని యుండుడి. | సహోదర (గ్ర్రేమ విషయములో 
| నొక నియందొకడు అనురాగముగలవాశనై, ఘునతేవిష 
యములో నొకనినొకడు' గొప్పగా Bows HS. | 
ఆసక్తి విషయములో మందులు కాక, ఆక్షయందు 
స్రీ వ్రతగలవానై. పృభువుని సేవించుడి. 1 నిరీక్షణగల 
cre సంతోషి ంచుచు, , ¥ మయందు ernie 
13 (ప్రార్థన్షయందు పట్టుదల కలిగి యుండుడి, | పరిశుద్ధుల 
1 ల్రేక- ఈ యుగ, 2 లేక, మేలైనవాటిని, 


ll 
12 


రోమా- 19,18 అధ్యాయము | 


ప్రభువ్రుని మనస్సు BERSor SS eo? ఆయనకు | అవస 


3 agp. 82: 85. 


రములలోే 'పొలుపొందుచు, ఆతిథ్యము sar "| 
నిచ్చుచుండుడి. 1 మిమ్మును హింసించువారిని దీవిం 14 
చుడి; దీవించుడి కాని శపింపపద్దు. 1 సంతోషి ంచువా lf 
రితో సంతోషించుడి; | ఏడ్చువారితో ఏడువుడి; 2S 1 
నితోనాకడు మనస్సుకలిసి యుండుడి. హాచ్చువాటి 
యందు మనస్సుంచక తేగ్గువాటియందు SHHS 
యుండుడి. మోకు మోరే బుద్ధిమంతులమని OHSS 
Sto, 1 కీడుకు ప్రతి కీడెవనికిని చేయవద్దు; మనుష్య 1] 
లందరి దృష్టికి 'యాగ్యమైనవాటినిగార్చి! ఆలోచన | 
కలిగి యుండుడి. |! శక్ళమైతే సమస్త మనుమ్యులతో 4 
మో చేతశైనంతేమట్టుకు సమాధానముగా నుండుడి. 1 || 
ప్రీయులార్మా మోకు మోశే పగతీర్చుకొనక doo K, 1 
తకు చోటియ్యడి.పగతీర్చుట నా పని, WS ప్రతి | 
ఫలము నిత్తును అని ప్త భున్ర చెప్పుచున్నాడని 
(వ్రాయబడియున్నది. 1 కాబటి నీ ¥ Dy ఆకలి 
కొనియుంకే అతేనికి భోజనము పెట్టుము, SSO 
Banc దాహమిమ్మ, ఆలాగు చేయుటవలన నతేని | 
తలమీద నిప్పులు కుప్పగా పోయుదువు.* | కీడువలన 21 
జయింపబడక మేలునేత కీడును జయించుము. q 
ప ప్రతివాడును మై అధికారులకు లోబడియుండ Uf 
వలెనా, ఏలయనగా చేవునివలన కలిగినది తప్ప మరి ఏ 
అధికారమును లేదు; ఉన్న అధికారములు BAAS 
ననే నియమింపబడి యున్నవి. | కాబట్టి అధికారము 
నెదరించువాడు డదేవుని నియమము చనెదరించుచు ' 
న్నాడు, ఎదరించునారు తమమోదికి తామే శిక్ష " 
తెచ్చుకొందురు. 1 ప్రభుత్వముచేయువారు. చెడ్డ 
కార్భములశేకాని మంచి కార్యములకు భయంక గులు 4 
కారు, నీకు మేలు కలుగుటకు అధికారులు చేవుని ' 
పరిచారకులు; వారికి భయపడకుండ కోరితివా, మేలు ' 
చేయుము, అప్పుడు వారిచేత మెప్పు పొందుదువు. 
నీవు BSA చేసినయెడల భయపడుము, వాయారక యే 
pris ధరింపరు, కీడు చేయువానిమోద ఆ గృహము 
HWE వారు ప్రతికారము చేయు bay పరి 
Usa. | కాబట్టి ఆగ (గృహభయమునుబట్టి మాత్ర 
ss sshd బట్టియు లోబడియుండుటు అవ 
శకము. | ఏలయనగా వారు BHD సేవకులైయుండి 
యెల్లప్పుడు Be Wiasos పని కలిగియుందురు. | 
ఇందుశేకదా మీరు పన్నుకాడ చెల్లించుచున్నారు? 


| 


7! 
కాబట్టి యెవనికి పన్నో వానికి పన్నును ఎవనికి సుం, , 


కమూ వానికి సుంకమును చెల్లించుడి. _ ఎవనియెడల 
భయముండవలెనో INS భయమును _ ఎవని... 
4 సామితెలు, 35: 21, 22, 


Sess 14 అభ్యాయము 164 


యెడల సన్లానముండవలేనో వానియెడల 'సన్గానమును 
కలిగియుండి, అందరికిని వారి వారి రుణాములను తీర్చడి. 
8 ఒకని" నొకడు డ్ర్రేమించుట విషయములో తప్ప 
మళేమియు చెవనికిని అచ్చియుండవద్దు. ఎదుటివాని 
9 ప్రేమించువాడే ధర్శశాస్త్రమ చెరవేర్చినవాడు. 1 ఏలా 
" గనగా వ్యభిచరింపవలదు, నరహాళ్యే చేయవలదు, దొం 
గిలవలదు, ఆశింపవలదు అనునవియు,! మరి ఏ ఆజ్ఞర్ల్హైన 
నున్న యెడల అదియు, నీవలె నీ పొరుగువాని గ్ర్రేమిం 
" పవలెనను వాక్యములో Sows ఇమిడియు 
0 Hd. 1 (ప్రేమ పొరునువానికి కీడుచేయదు. గనుక 
డ్ర్రేమకలిగియుండుట ధర్శకాస్ర్రయును నెరవేర్చటయే. 
1 మరియు మీరు నిద్రమేలుకొను BY Koss 
| సమయము తెలిసికొని ఆలాగు. (చేయుడి) మనము 
- విశ్వాసులమైనప్పటికంశు ఇప్పుడు రక్షణ మనకు మరి 
2 సమీపముగా నున్నది. | శ్యాత్తి చాల గడచి పగలు 
'సమోపముగా నున్నది గనుక మనము అంధకార క్రి 
లను విసర్థించి, 'తేజస్సంబంధమైన ge eth 
13 భరించుకొ రదము. | అల్లరితోకూడిన Glad BS 
'మత్తేయినను లేకయు, -కామవిలాసము లైనను పోకిరిచే 
ఫ్రలైనను లేకయు, కలహమైనను MFHT Gow లేక 
యు పగటియందు నడుచుకిొన్నట్లు మర్యాదగా 
శ నడుచుకిెందము. | మెట్టుకు (ప్రభువైన యేసు క్రీస్తును 
ధరించుకొనినవాశై. , శరీశేచ్భలను ఇరజేర్చుకొనుటకు 
శరీరము విషయమై ఆలోచన BRIT SUG. 
14. పిశ్వాసము విషయమై బలహీనుడైనవానిని చేర్చు 
ST MG, అయినను సంశయాస్ప్సద వాదడములను పెట్టు 
2 కొనుటకు? వద్దు. | ఒకడు "సమస్తమును తినవచ్చునని 
నముచున్నాడు, మరియొకడు బలహీనుడై యుండి, 
౩ కూరకాయలొనే తినుచున్నాడు. | తినువాడు తిననివా 
' నిని తృణీకరింపకూడదు, తిననివాడు తినువానికి తీర్పు 
తీర్చకూడదు; ఏలయనగా డేవుడతని WEIS" Be. | 
4 SHO సేవకుని తీర్చు తీర్చుటకు SOAS? అతడు 
నిలిచియుండుటయెనను పడియుండుటయెనను అతని 
స్వకీయ యజమానుని WRG; అతడు నిలుచును, 
5 (5, HSS నిలువపెట్రుటకు శ్లక్టిగలవాడు. | ఒకడు 
ఒక దినముకంశు మరియొక దినము విశేషమని యెంచు 
చున్నాడు; మరియొకడు “ప్రతిదినమును సమానముగా 
చెంచుచున్నాడుు ప్రతివాడు తనమట్లుకు తానే తన 
రీ మనస్సులో యాఢథిప పరచదుకిొనవలెను: | దినమును OS 
పెట్టువాడు పృభువును స్పరించి OES పెట్టుచున్నాడు ; 
తినువాడు దేవునికి కృతజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లించుచు 


1 నిర్గమ, 20: 18-17. 


2లేవీయ. 19; 18, 
మూ లభావలో- వెంటాడుదము, 


న్నాడు గనుక పృభువును సరించి తినుచున్నాడు; 
తిననివాడు (ప్రభువును సరించి తినుట మాని దేవునికి 
కృతేజ్ఞతా స్తుతులు BDowevary to. HOFER 7 
డును తేనకోసరము బృదుకడు, ఎవడును తనకో సరము 
చనిపోడు. | సనో ట్రదికినను Si hike 8 
బ్రైదుకుచున్నాము; చేంవఆకస పృభువుకోసర 
చనిపోవుచున్నాము. కాబట్టి మనము (బ్రదికినను Wd. 
పోయినను ప్రభువువారమై తక్షక 1 తౌను 9 
మృతులకును సజీవులకును SOB యుండుటకు ఇందు 
నిమిత్తమే గదా క్రీస్తు చనిపోయి (మరల) (బ్రదికెను. | 
అయితే నీవు నీ సెహూదరునికి తీర్చు తీర్చేల! నీ 
సెహూాదరుని నిరాకరింపౌనేల? మనమందరము డేవుని 
న్యాయపీఠము నెదుట నిలుతుము. 
నా తోడు ప్రతి మోకాలును నా యెదుటవం ut 
గును వ్రత నాలుక BHD స్తుతీంచును' అని 12 
భువ చెప్పుచున్నాడు 
అని (ప్రాయబడియున్న ది గనుక మనలో ప్రతివా 
డును తన్నుగురించి దేవునికి లెక్క. యొప్పగింపవలెను, 
కాగా మనమికమోదట నొకనికొకడు తీర్పు తీర్చ 
కుందము. ఇదియుగాక 'సెహూదరునికి- అడ్డమైనను 
ఆటంక మైనను కలుగజేయకుందుమని మీరు నిళ్చయిం 
WETS. | సహజముగా నేదియు నిషిద్ధము కాదని 
చేను ప్రభువైన యేసునందున్న వాడనై యెరిగి rg 
గా నమ్ముచున్నాను. అయితే ఏదైనను నిషిద్ధమని 
యెంచుకొనువానికది నిషిద్ధ మే. 1.నీ సోదరుడు 
నీ భోజనమాలముగా దుఃఖించినయెడల నీవికను 
(apoE OR నడుచుకొ నువాడవు కావు. ఎవనికొరకు 
శీస్తు చనిపోయెనో వానిని నీ భోజనముచేత పొడు 
చేయకుము, | | DIPS ములైనది దూషణపాలు కాని 
య్యకుడి. 1 BHO రాజ్యము' భోజనమును పానమును. 
కాదు WA నీతియు సమాధానమును పరిశుద్ధాత్గయం 
SO ఆనందముగా యున్నది. 1 Be విషయమందు 
క్రీ స్తుకు దాసుడైనవాడు దేవునికి ఇన్థుడును మనువ్య్యల 
దృష్టికి యోగ్యుడునై యున్నాడు. \ కాబట్రి సమా 
ధానమున్సు పరస్పర Braye కలుగ జేయువా 
BS ఆసక్తితో ననుసరింతేము,* 1 భోజనము నిమి 
త్రము దేవుని పని పౌడుచేయకుడి సమస్త Sarg, 
ములు పవిత్రములేకాని అనుమానముతో తినువానికది 
దోషము. | మాంసభతుణ కాని ద్రామారసపానము 21 
కాని నీ సోదరుని కడ్గము కలుగ దేయునది' మరే 
దెయు కాని మానివేయుట Moa. |! నీలోనున్న 22 
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3 ds, సంశయములను' Bs ws, 4 యిహషయ్యా 45: 28, 


i68 


విశ్వాసము డేవునియెదుట నీమట్టుకు HB యుంచుకె 
Sis; తౌను సమ్మతించిన. విషయములో తనకు SS 
23 తీర్పు తీర్చుకొననివాడు ధన్యుడు. | అనుమానించు 
వాడు తినిన పక్షమున విశ్వాసము లేకుండ తినును 
గనుక దోషియని తీర్పునొందును. 
కానిది ఏదో అది పొపము 
15 కౌగా బలవంతులమైన మనము మనలను మనమే 
సంతోషపరచుకొనక, బలహీనుల డౌర్భ్బల్యములను 
2 భరించుటకు బద్ధులమై యున్నాము. 1 తన పొరుగు 
వానికి కేమాభివృద్ధి కలుగునట్లు మనలో (ప్రతివాడు 
3 మేలైనదానియందు ¢ అతని 'సంతోషపరచవలెను. | శ్రీస్త 
కాడ తన్నుతాను SoS SMW Ir sso anes 
DM నిందించువారి నిందలు నా మోద Seas! 
అని (ప్ర్రోయబడియున్న ట్లు (ఆయనకు సంభవించె 
ను.) 1 ఏలయనగా ఓర్పువలనను, లేఖనములవలని ఆద 
రణవలనను మనకో నిరీక్షణ కలుగుటకై. పూర్వమందు 
(ప్రాయబడినవన్నియు మనకు బోధ కలుగునట్లు Sr, 
యబడియున్న వి. | మోశేకభావము గలవానై యేక 
గ్రీవముగాి మన ప్రభువైన యేను క్రీస్తు తండ్రియగు 
BHI మహీమపరచు నిమిత్తము, క్రీస్తురేంసు చిక్త ప్ర 
కారము ఒకనితో నొకడు మనస్సు కలిసినవానై యుం 
డునట్లు ఓర్పుకును ఆదరణకును కర్తయగు' దేవుడు మో 
కను గృహీంచుగాక.. 1 కాబట్టి క్రీస్తు మిమ్మని చేర్చు 
కనిన ప్రకారము దేవునికి మహిమ కలుగునట్లు మిరు 
నొక నినొకశు BS HS. 1 చేను చెప్పునదేమ 


o— OF 


O— oo 


ములో దేవుడు సక్యవంతుడని స్థా స్థాపించుటకును, అన్య 
జనులు ఆయన కనికరము ను గూర్చి జేవుని "మహిమ 


'బరచుటకును శ్రీస్తు సున్న తిగలవారికి Sar Ss 


యేను: '. అందువిషయమై-- 
ఈ హేతువుచేతను . అన్యజనులలో WH నిన్న 
స్తుతింతును, నీ -సామసంకీర్ణనము చేయుదును 
అనీ ప్రాయబడియున్న ది, 
మరియు 
అన్యజనులారా ఆయన 
చుడి 
అనియు 
మరియు 
సకల మైన అన్యజనులారా, ప్ర్రభున్రని స్తుతించుడి 
సకల (ప్రజలు ఆయనను కొనియాడుదురు గాక 
అనియు చెప్పియాన్న ది, 
Mags, 69: 19. 
18: 19, 


10 


పజలతో 6080 


Nor] 


9 మూలభోనరో=ఒక్క్‌ నోటితో, 
5 aS bate, 82: 48, గ figs, 117: 1, 


దోశీమా 15 అధ్యాయము 


విశ్వా సమూలము | 


మరియు యెషయా యీ లాగు చెప్పుచున్నాడు — il 
యెస్రైలోనుండి జేరు చిగురు... అనగా: అన్య 
జనుల నేలుటకు పుట్టువాడు వచ్చును,'ఆయన 

(| యందు అన్యజనులు నిరీక్షణ - యుంచుదురు.' ” 
కాగా, మీరు పరికుద్ధాత్త శక్తి పొంది విస్తారముగా 26 d 
క్షణగలవారగుటకు నిరీక్నణకర్తయగు దేవుడు. విశ్వాస 
ముదర సమస్తానందముతోోను aaa 
మిమ్మును నింపును. గాక. ; 


నగా పితరులకు చేయబడిన వాగ్చానముల విషయ | 


| SP B92 GAS 


| గలవాడనై యుండి ఆలాగున ప 


నా సహోదరులారా, ants Exexs మరచివా J 
రును, Koy aos సంవూర్గులును, ఒక SONS Seo బుద్ధి {i 
చెప్ప సమద్ధులుపై యున్నారని నామట్టుకు చేనును | 
మిమ్మునుగూర్చి తాఢిగా నమ్ముచున్నాను. 1 అయినను 4 | 
Wiis అను అర్పణ పరిశుద్ధాత్మవలన పరిశుద్ధపరచ 1 
బడి ప్రీతికరమగునట్లు, నేను SoS SOSISRS యా. 
es జరిగించుచు, డేవునిచేత "నాకను గృహింప | 
బడిన కృ'పనుబట్టి అన్భజనులనిమిిత్తము యేసుశ్రీస్తు వరి | 
చారకుడనైతిని, ఇది హేతువు చేసికొని మోకు as 
కము చేయవలెనని యుండి యెక్కువ BUgso SOR! | 
సంక్నేపముగా మోకు (వ్రాయుచున్నాను. 1 కాగా If 
శ్రీస్తుయేసునుబట్టి BHO విషయమైన 'సంగతులలో 
నౌకతిశయాస్పదమ కలదు. | ఏలాగనగా అన్యజనులు | 1, 
పిధేయులగునట్లు, వాక్యము చేతను! క్రియచేతను MWS 1 
తుల బలము చేతను Har GY రము ల బలముచేతను. | 
పరిశుద్ధాత్తే బలము చేతను Ex (నా BGS చేయించిన | 
వొటిని గూర్చియే కాన్ని చేయింపనివాటిలోే Baa | 
గూర్చియు మాటలాడ తెగింపను. కాబట్టి యెతాష.' 
లేము: మొదలుకొని చుట్టుపట్లనున్న్న ప్ర దేశములందు 
ఇల్లూరికు ప్రాంతపర్యంతము, Ex సువార్తను Ty, 
ముగా ప్రకటించి యున్నాను. | ASRS మరియొకని 24 
పునాదిమోద కట్టకుండు నిమిత్తము 

ఆయననుగూర్చిన ASTRO MSE తెలియజేయ 

WEES . వారు చూతురనియు, విననివారు | 

గృహింతురనియు, 
ప్రకారము 8 xy గామమెరుగని 
Sow సువార్తను ప్రకటింపవలెనని మిక్కి_లి oF 
ప్రకటించితిని. 

ఈ హేతువ్రుచేతను pment రాకుండ aN 2) 
చేక "పర్యాయములు త కలిగెను. 1 ఇప్పు 2% 
BE ఈ ప్రదేశములలో Bow (సంచరింపవలసిన) 2 
భాగము లేదు గనుక, GRY సంవత్సరములనుండి Or 
యొద్దకు రావలెనని 'మిక్కి_లి wBHYOR, చేను 


3 కాన్ని ప్రాచీన ప్రతులలో-మునలను అని |పౌఠాంతరము, ‘ ba 
7 యెషయా, 11; 10. 8 యెనయ్మా-5 9; 18, 


స్తు 
—o 


రోమా 16 అధ్యాయము 


' స్పానీయాకు వెళ్లునప్పుడు మార్గములో మిమ్మును చూచి, 
మొదట మో సహ బవాసమువలన, కొంతమట్టుకు 
22708, మోచేత నక్క_డికి సౌగనంపబడుదునని నిరీ 
25 తీంచుచున్నాను. | అయితే ఇప్పుడు పరిశుద్ధులకా 
| రకు పరిచర్య చేయుచు యెరూషలేమునకు. వెళ్లుచు 
26 న్నాను. 1 ఏలయనగా యెరూవలేములోనున్న పరిశు 
| owt బీదలైనవారి నిమిత్తము మకదొనియవారును 
అకయవారును కొంత సొమ్ము చందావేయ నిస్టపడిరి. | 
27 అవును వారిష్టపడి దాని చేసిరి, వారు వీరికి రుణన్థులు, 
ఎట్లనగా అన్యజనులు వీరి ఆత్మసంబంధమైన విషయము 
లలో పౌలివారై యున్నారు గనుక శరీరసంబంధ 
మైన విషయములలో వీరికి సహాయముచేయ ay 
28 లైయున్నారు. 1 ఈ పని ముగించి యీ ఫలమును 
వారికప్పగించి,! 3% or పట్టణముమోదుగా స్పాని 
29 యాకు (పృయాణము చేతును. | నేను మోయొుద్దకు 
weed శీస్తుయొక్క_ ఆశీర్వాద పరివూర్ణుడనై 
BOSD యెరుగుదును. 
30 సహోదరులారా నేను యూడైెయలో నున్న 
32 అవిగేయుల చేతులలోనుండి తప్పింపబడి tors. 
: ములో చేయవలసియున్న oor పరిచర్య పరిశుద్దులకు 
- ప్రీతికరమగునట్లును, చేను చేవుని చిక్తమవలన Ko 
తోషముతో మోయొద్దకు వచ్చి మోతో కలిసి 
విశ్రాంతి పొందునట్లును, మీరు నాకొరకు దేవునికి 
చేయు ,ప్ర్రార్థనలయందు నాతో కలిసి పోరాడవలె 
నని, మన ప్రభువైన యేసు క్రీస్తును బట్టియు, ఆత్త 
వలని డ్ర్రేమను బట్టియు మిమ్మును (బ్ర See ey 
33 చున్నాను. | 'సమాథానకర్తయగు _ మీకందరికి 
తోడై యుండుగాక. ఆమేన్‌. 
16 కం క్రియలోనున్న సంఘపరిచారకు రాలగు Er 
20m మన సహూరదరిని పరిశుద్ధులకు తగినట్టుగా 
ప్రభువునందు చేర్చుకొని ఆమెకు మివలన కావలనీన 
BBS నున్నయెడల సహాయము చేయవలెనని ఆమెను 
గూర్చి మోకు సీఫారసు చేయుచున్నాను ఆమె 
అెవేకులకును నాకును సహాయురాలై యుండేను, 
3 & స్తుయేసునందు నా జత పనివాశైన ప్రిస్క_కును 
4 Wim నా వందనములు చెప్పుడి. 1 వారు నా 
ప్రాణముకిరకు తమ ప్రాణములనిచ్చుటకైన Ac 
DB. మరియు వారి యింటనున్న్న 'సంఘమునకును వం 
దనములు చెప్పుడి, నేను మాత్రేము కాదు అన్యజనుల 
లోని సంఘీములచారందరు hss కృతజ్ఞాలై యున్నా 
5, | ఆసియాలో క్రీస్తుకు, ప్రథమఫ ఫల మైయున్న నా 


Hoty, 


ప్రియుడస యెమైశేటుకు వందనములు, | మీకిెరకు 
బహుగా ప్రయాసపడిన మరియకు వందనములు, | 
నాకు బంధువులును నాతోటి ఖైదీలునైన అంధ్రోనికు 
కును యూనీయుకును వందనములు; వీరు అపొస్తలు 
లలో ప్రసిద్ధికెక్కిన వారై, నాకంశు ముందుగా క్రీస్తు 
mess 1 ప్రభువునందు చాకు ప్రియుడగు 
అంప్లీయాటుకో వందనములు. | కతా మన జతే 
పనివాడగు ఊర్నానుకును నా ప్రియుడగు స్తాకుకును 
వందనములు."'। (క్రీస్తునందు యోగ్యుడైన ways 
వందనములు. అరిస్తేీబులు యింటివారికి వందనములు. | 
నా బంధువుడగు హెరోదియానుకు వందనములు. 
Wr Kv) యింటివారిలో ప్ర భువునందున్న వారికి వం 
దనములు. | (పృభువునందు ప్రయాసపడు Hy 
నాకును తుపోసాకును sl ప్రీయురాలగు 
సెర్సికి వందనములు ఆమె ప్రభువునందు బహుగా 
ప్రయాసపడెను. 1 ప్రభువునందు. ఏర్పరచబడిన 
TDW వందనములు GN తేల్లికి వందనములు 
ఆమె నాకును తల్లి. 1 అసం క్రీతుకును స్లెగోనుకునుు, 
SIP SNM, పత్రోబకును “BrP OPS a వారితో 
కూడనున్న్న సహూూాదరులకును వందనములు. | పిలొ 
SMH, యూలియాకును, "నేరియకును ఆతని 
'సహూాదరికిని, ఒలుంపాకును వారితోకూడనున్న పరి 
శుద్దులకందరికిని వందనములు, | పవి తమైన ముద్దు 
ుట్టుకొని Boo OSS co లు “శయుడి, 
8% సంఘములన్నియు మోకు వందనములు Wey 
చున్నవి. 
సహూాదరులారా, Dro ahs 'బోథకు 

వ్యతిరేక ముగా ఛదములను ఆటంకములను కలుగ 
జేయువారిని కనిపెట్లియుండుడని మిమ్మును | బ్రతిమాలు 
కొనుచున్నాను. వారిలోనుండి Soka Hes. | అట్రి 
వారు మన ప్రభువైన క్రీస్తును కాక తమ కడుపుకశే 
దాసులు వారు Gos మాటలవలనను ఇచ్చకముల 
వలనను నిష్కు_.పటుల మనస్సులను మోసపుచ్చుదురు, | 
మో విధేయత అందరికిని ప్రచురమైనది గనుక మిమ్మును 
గూర్చి సంతో షించుచున్నాను. మీరు మేలు విష 
యమై జ్ఞానులున్కు కీడు విషయమై నిష్క_పటులునై 
యుండవలెనని కోరుచున్నాను. | సమాధాన కర్హయగు 
దేవుడు MTs మీ TH So శీఘ్రముగా 
చితక త్రొక్కించును. 

మన ప్రభువైన యేసు క్రీస్తు కృప మోకు తోడై 
యుండుగాక . 


1 మూఖశానలోాము ద్రవేసీ, 
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16 


20 


170 రోమా 16 


నాజఠపనివ్నాడున B Br Bain, నా బంధువులగు 
లూకియు, యాసోను, Tow H) అనువారును మోకు 
22 వందనములు చెప్పుచున్నారు. | -ఈ పత్రిక (SIRS 

'తెర్హియు అను Baw ప్రభువునందు మోకు వందనములు 
23 చేయుచున్నాను. | నాకును యావత్సంభుమునకును 
ఆతిథ్యము చేయు గాయియు మోకు వందనములు చెప్పు 
చున్నాడు. Be పట్టణపు ఖజానాదారుడగు యెర 


21 


స్తును సహాదరుడగు క్వార్తును మోకు వందనములు 


చెప్పు చున్నారు : 


అధ్యాయము 


అనాదినుండి సమస్తమైన అన్యజనులు వీశ్వాసము ay 
నకు విభేయులగునట్లు, రహస్యముగా Moe ay 
యిప్పుడు ప్రత్సక్షపరచబడిన మర్ష్శము, DEV SHO 
ఆజ్ఞ ప్రకారము Ko CHySmon Go wes | 
తెలుపబడియున్న ది. ఈ మర్ష్శము ననుసరించియున్న 
నా” సువార్త ప్రకారముగాన్సు యేసు క్రీ స్తునుగూర్చిన (| 
(ప్రకటన ప్రకారముగాను, - మిమ్మును స్థిరపరచుటకు 
శక్తిమంతుడును అద్దోతీయ. జ్ఞానవంతుడుథైన చేవునికి, | 
యేసు క్రీస్తుద్వార, నిరంతరము "మహిమ కలుగును | | 
శాక. ఆమేన్‌. it 8 


అపొ x 


wes పౌలు 


5 ex 
కొరింధీయులకు వాసిన మొదటి పత్రిక 
| 
LBS చిక్తమనలన యేసు క్రీస్తుయొక్క_ అపొస్త| Ex. విభజింపబడి యున్నాడా? పౌలు ar 13 


లుడుగా నుండుటకు పిలువబడిన పౌలును 'సెహూ 
దరుడైన సొన్మానేయును 1 కొరింథులోనున్న చేవునీ 
సంఘుమునక్కు అనగా | క్రీస్తుయేసునందు పరిశుద్ధపరచ 
బడినవాశై. పరిశుద్ధులుగా నుండుటకు పిలువబడిన 
వారికిని, వారికిని మనకును (పృభువుగానున్న మన 
ప్రభువైన యేసుక్రీస్తు నామమున ప్రతిస్థలములో 
| ప్రా ర్థీంచువారిక ౦దరికిని (శుభమని చెప్పి (వ్రాయు 
"3 నది. | మన తండ్రియైన డేవునినుండియు, ప్రభువైన 
యేసు కీస్తునుండియు  కృషపాసమాధానములు మోకు 
కలుగుగాక. 

శీస్తుయేసునందు IPN గహీింపబడిన చేవుని 
కృపను చూచి మో విషయమై నా దేవుని కెల్లప్పుడును 
కృతజ్ఞతా సుతులు చెల్లించుచున్నాను. | Emm 
గూర్చిన సాత్యుము' మీలో ROSS Sa Nore 
ఆయనయందు మీరు (ప్రతి విషయములోను, అనగా 


స్తు 
—o 


4 


సమస్తోపదేశములోను సమస్త జ్ఞానములోను Koya 
7 BSB; | గనుక యే కృపావరమునందును లోపము 


లేక మీరు మన ప్రభువైన యేసు క్రీస్తు ప్రత్యక్షత 
కొరకు ఎదురుచూచుచున్నారు. 1 మన ప్రభువైన 
యేసు 8 Ky దినమందు AY నిరపరాధులై యుండు 
నట్లు అంతమువరకు ఆయన మిమ్మును స్థీరపరచును, | 
మన ప్రభువైన యేసు క్రీస్తను తన కుమారుని సహ 
వాసమునకు మిమ్మును HDDS దేవుడు నమ్హతేగినవాడు. 
10 " సెహూదరులారా, మీరందరు చేకభావముతో 
© మాటలాడవతెననియు, మీలో కకులు లేక యేక 
మనస్సుతోను ఏకతాత్సర్యముతోను మిరు సన్నద్ధులై. 
| యుండవలెననియు, మన ప్రభువైన యేసు, క్రీస్తు పేరట 
11 మిమ్మును వేడుకొనుచున్నాను. 1 నా ee 
లారా, మీలో కలహాములు కలవని మిమ్మునుగూర్చి 
ac యింటివారివలన నాకు తెలియవచ్చెను. | 
మోలో నొకడునేను పౌలువాడను, ఒకడు- నేను 
అపొల్లోవాడను, మరియొకడుచేను శేఫోవాడను, 
ఇంకొకడు_నేను ,క్కీస్తువాడనని చెప్పుకొనుచున్నా 
రని నా తౌొత్సర్యము. 


2 fof ia 
1 Gx అను శబ్దమునకు అభిషిక్తుడని అర్థము, 


2 యెవయా, 29: 14, 


కొరకు శిలువ వేయబడేనా? పౌలు నామమున మీరు 
Dra Ss పొందితిరా? | నా నామమున మోరు 3 
wy x _స్పము పొందితిరని TAPS చెప్పకుండునట్లు, 15 
శిస్నుకును గాయుకును తప్ప మరి ఎవరికిని చేను 
చబాప్పిసమియ్య లేదు, అందుడై. దేవునికి కృతజ్ఞతా స్తు 
తులు చెల్లించుచున్నాను. 1 Vea aa 16 
చాప్తి స్తమిచ్చితిని, వీరికి తప్ప మరి ఎవరికైనను BY 
_స్గమిచ్చితినేమో చేనెరుగను. 1 _బాష్రీ_స్తమిచ్చుటకు 17 
శీస్తు నన్ను పంపలేదు గాని, ST శిలువ 
వ్యర్ణయుకా కుండునట్లు, వాక్నాతు రము లేకుండ 
సువార్త ప్రకటించుటశే ఆయన నన్ను పంపెను, | 
శిలువనుగూర్చిన TY నశించుచున్న వారికి వెర్తితనము 18 
TA రకీంపబడుచున్న మనకు BHO శక్తి. 1 ఇందు 19 
విషయమై 

జ్ఞానుల జ్ఞూనమును నాశము Bhs, వివేకుల 

వివేకమును శూన్వపరతును 
అని వ్రాయబడియాన్న ది.” 

20 యేమయ్యెను? శాస్తి యేమయ్యెను? ఈ 20 
లోకపు EHH యేమయ్యెను? ఈ లోక జ్ఞాన 
మును దేవుడు BS BST చేసియున్నాడు గదా? | 
BHD జ్ఞనానుసారముగా లోకము తేన జ్ఞునము 2] 
చేత చేవుని నెరుగకుండినందున, సువార్త ప్రకటన 
యను BS FSH చేత నమ్మువారిని రతీంచుట EHa 
దయాపూర్వక 'సంకల్పమాయెను. 1 యూదులు 22 
సూచక క్రియలు చేయుమని అడుగుచున్నారు, 
హాళ్లే నీయులు జ్ఞానము వెదకుచున్నారు. | ఆయితే 23 
మేము శిలువవేయబడిన క్రీస్తును |ప్రకటించుచున్నా 
ము. | ఆయన యూాదులకు ఆటంకముగాను అన్యజను 24 
లకు BE Simm ఉన్నాడు గాని యూదుల 
Sm హెళ్లేనీయులశేమి, పిలువబడినవారికే క్రీస్తు 
BHO శకియును డేవుని జ్ఞూనమునై యున్నాడు, | 
BHA ie aa నునుష్యజ్ఞా నముకరాలు జ్ఞానము 25 
గలది, "దేవుని బలహీనత మనుష్యుల బలముకంశు 
బల మైనది. 

3 మూలభావరో- ఈ యుగపు. 
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26 HVAT WHIT, మిమ్మును పిలిచిన పిలుపును 

చూడుడి. మిలో లోేకరీత్రిని! జ్ఞూనులైనను ఘనులైనను 

27 కులీనులైనను అనేకులు పిలువబడలేదు గాని 1 యే ¥6 

29 రియు 'చేనని యెదుట" అతికయింపకుండునట్లు జ్ఞూను 
లను సిగ్గు'పర చుకుకు లోకములోనుండు వెరి ర్పివారిని 
డేనవుడే ES ESTA యున్నాడు. బలపరతు తనవారి 
సీగ్లుపరచుఏకు లోకములో బలహీనులైనవారిని By) 
డేర్పరచుకొ నీయున్నాడు. ఎన్ని కైనవారిని వ్యర్థము 
చేయుటకు లోకములో నీచులైనవారిని, తృణీకశీంప 
బడినవారిని, ఎన్నికలే ని వారిని చేవుడేర్పరచుకొని 

30 యున్నాడు: 1 అయితే ఆయన మూలముగా మీరు 

శీస్తుుసు సునందున్నారు. 

— అతిశయించువాడు ప్రభువ్రనియందే అతిళ్ల 
యింపనలెను అని (వ్రాయబడినది నెరచేరునట్లుి డేవుని 

_ మాలముగా ఆయన మనకు జ్ఞునమును నీతింయు పరి 
pe DBI WS sho WP SB xe. 

2  నహూదరులారా, Bw మీయొద్దకు వచ్చి 
నప్పుడు వాక్నాతుర్యముతో గాని జ్ఞాశాతికయము 
తోగాని BHO మర్గమును మకు ప్రకటించుచు వచ్చిన 

2 వాడను కాను. | as ators § ras, అనగా శిలువ 
చేయబడిన యేసు క్రీస్తును తప్ప మరి BOY మిమధ్య 

3B చెరగకుందునని Ca | మరియు బల 
ఫీనతతోను భయముతోను ఎంతో వణకుతోను or 

. యొద్దనుంటిని. 1 మో విశ్వాసము మనుష్యుల జ్ఞ జానము 

5 ae Basrw చేవుని,శక్లి ee 
యుండవలెనని చేను మాటలాడినను (HOTS) SE 
టించినను, క్ఞునయుక్షమైన తియ్యని మాటలను. విని 
Br ROSY, పరిశుగ్ధాగ్గయు BHO శక్టియు కను 

6 పరచు DESY వినియోగించితిని. | WA 
ర్లులెనవారి మధ్య జ్ఞానమును బోధించుచున్నాము, 
wn యూ లోకి జ్ఞునము కాదు DUES పోవుచున్న 

7 యో fen co BPN Sows ss TA! BD 
జ్ఞానము మర్మ మైనట్టుగా బోధించుచున్నాము; > ఈ 
జ్ఞానము మరుగైయుండేిను. _జగదుత్వ్చే త్తికి "ముందు 
గానే దీనిని చేవ్చుడు మన మహిమ నిమిత్తము నియమిం 

8 Bm. 1 అది లోకాధికారులలో చెవనికిని “తెలియదు; 
అది వారికి _ తెలిసియుండినయొడల మహిమాస్వరూాషి 
యగు (ప్రభువును శిలువవేయక పోయియుందురు. 1 

9 ఇందునుగూర్సి 3 

దేవుడు తన్ను (ప్రేమించువారికొరకు ఏవి 
పరచెనో అవి కంటికి కనబడలేదు, "చెవికి విన 

2 ఇర్తీయా 9: 28, 24. 
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1 మూలభావలాో-థరీరరీతిని, 


1 కొరింధీయులకు 2,3 అధ్యాయము 


తుల సరిచాచుచు, ఆత్త శ్వ మాటలతో వీటిని 


బడలేదు, మనుష్య హృదయమునకు గోచరము 

కాలేదు 
అని త్రాయబడియున్న ది. । మనకైతే జేవుడు వాటిని 1 
BS ఆత్తవలన బయలుపరచి యున్నాడు; ఆ యాత్త | 
అన్ని టిని దేవుని మర్ష్శములను కూడ పరిశోధించుచు 
న్నాడు. | 28 మనుష్యని సంగతులు అతనిలోనున్న 
mare § SS కాని మనుష్యులలో మరి ఎవనికి BO 
యును! ఆలాగే డేవుని సంగతులు BH ఆత్తశే కాని క] 
మరి ఎవనికిని “తెలియవు.. | చేవునివలన మనకు వయ 1 
చేయబడినవాటిని BOSS MS మనము లౌకికా - 
Bi కాక దేవునియొద్దనుండి వచ్చు SYs పొందియు 
Lah | మనుస్యజ్ఞానము నేర్చు హట్‌ 13 
ఆక్షసంబంధమైన సంగతులను ఆక్షసంబంధమైన 'సంగ 


11 


గూర్చియే "మేము బోధిందాచుణాయుః | Sy 1 
సంబంధియైన మనుష్యుడు BHD ఆత్త విషయముల 
నంగీకరింపడు, అవి అతనికి వెర్తితేనముగా నున్నవి, 
OD ఆత్రానుభవముచేతచే OP OWS om గనుక 
SH వాటిని గృహింపజాలడు. 1 ఆర్షుసంబంధియైన 
వాడు అన్నిటిని, వివేచించును గాని అతడెవనిచేత =. 
నైనను. వివేచింపబడడు. | ప్రభువుని మనస్సు నెరిగి 1 
ఆయనకు బోధింపగల వాడెవడు? మనమైతే Bx 
మనస్సు కలిగినవారము. 

న హపాోూాదరులారా, SES ంబంభు లైన నునుష్య త్ర 
ని! os మాటలాడినట్టు నేను మీతో మాటలాడలేక 
SBD, శరీరసంబంధులైన మనుష్యులే అనియు, క్రీస్తు 
నందు SAS అనియు, మీతో మాటలాడవలసీ | 
వచ్చెను: 1 “తవ్వటిలో మోకు బలము చాలకపోయి. 2 | 
నందున SOT SB Moa BOBO గాని అన్న 
ముతో మిమ్మను పెంచలేదు. మోరింకను శరీరసంబం 
oS Be నిపష్వుడును మీరు avers BS 
యున్నారు కారా?! మిలో అనూయయు కలహాము 3 
నుండగా మిరు శరీరసంబంధునై. మనుష్యరీతిగా నడు 
చుకొనువారు కారా?! 'ఒకడునేను పౌలువాడను, 4 ' 
మరియొకడు — చేను అహపొల్లేవాడను, అని చెప్పు 
నప్పుడు మీరు (పకృతిసంబంధభులైన) మనుష్యులు 
కారా?! అపొల్లే యెవడు? పౌలెవడు? పరిజారకులే 5 .' 
కదా. ఒక్కొ క్క_రికి (పృభువన్నుగృహించిన Sr St 
రము వారి ద్వార మిరు విశ్వసించితిరి 1 Was నాటి శ్ర ' 


15) 


విజ్ల | తిని, అపూల్లో నీళ్గుపోగా Di, వృ కలుగవేసినవాడు 


Hal a ట్రి వృద్ధి కలుగజేయు చైేనునిలోశేకాని, 7 


3 rows oe enh 4 యెషయా, 64; 4. 


I కొరింధీయులకు 4 అధ్యాయము 


నాటువానిలోనైనను నీళ్లు పోయువానిలో నైనను 
8 ఏమియు లేదు. 1 నాటువాడును నీళ్లుపోయువాడును 
' ఒక్క_శే. ప్రతివాడు ws చేసిన కస్టముకిొలది 
9 జీతేము పుచ్చుకొనును.। మేము దేవుని జతపనివారమై 
యున్నాము, మరు దేవుని వృవసాయమును డేవుడు 
Bg) గృహముగౌ యున్నారు. 
0 దేవుడు నాకను గ్రహించిన కృపచొప్పున Bw 
_ చేర్చరియైన శిల్పకారునినలె పునాది చేసితిని, మరి 
యొకడు దానిమొద కట్టుచున్నాడు; ప్రతివాడు 
DAIS Beri కట్టుచున్నాడో arn, Grr చూ 
1] చుకొనవలెను. 1 వేయబడినది తేప్ప మరియొక పునాది 
Baths Basse; ఈ పునాది యేసు క్రీస్తే. | 
12 odes ఈ పునాదిమోద బంగారము వెండి వెల 
13 Ko రాళ్లు 55) గడ్డి కొయ్యకాలు మొదలైన 
వాటితో కట్టినయెడల, వాని నాని పని కనబడును, 
" ఆదినము దానిని తేటపరచును, అది అన్ని WS బయలు 
__ పరచబడును. మరియు వాని వాని పని యెట్టిదో దానిని 
14 why యే పరీక్షీంచును. | పునాదిమోద నొకడు కట్టిన 
పని నిలిచినయెడల వాడు జీతేము పుచ్చుకిొొనును. | 
15 ఒకని పని కాల్చివేయబడినయెడల వానికి నష్టము 
కలుగును అతేడు తేనమట్టుకు రక్నీంపబడును గాని 
అగ్ని లోనుండి తప్పించుకొన్నట్ల్టు రకీంపబడును. 
మీరు డేవుని ఆలయమై యున్నారనియు, దేవుని 
ఆత్త మిలో నివసించుచున్నాడనియు Or BENT? | 
17 ఎవడైనను చేవుని ఆలయమును పాడుచేసినయెడల 
డేవుడు వాని పాడుచేయును. దేవుని ఆలయము పరి 
శుద్ధ మైయున్నది, మీరును పరిశుద్ధులై, యున్నారు, ! 
ఎవడును తన్నుతాను మోసపరచుకిెనకూడదు, 
మిలో చెవడైనను ఈ లోకమందు తౌను జ్ఞానినని 
అనుకి నినయెడల are అగునట్లు వెర్రివాడు కాన 
19 లెను. 1 -ఈ లోక జ్ఞానము దేవుని దృష్టికి ఇెర్పితనమే. 
29 -— జ్ఞానులను వారి కుయుక్తిలో ఆయన పట్టుకొ 


16 


18 


a 


Sow 5? మరియు 
ees కనుల యోచనలు వ్యర్థములని ప్ర్రభున్రునకు 
తెలియును 


21 అని (వ్రాయబడియున్నది, | కాబట్టి యెవడును మను 
ష్యులయందు అతిశయింప కూడదు; "సమస్తమును 

22 మోవి. | WSS అపొల్లోయైనను. శేఫాయైనను 
SS Gos జీవమైనను. మరణమైనను ప్రస్తుతమం 
దున్న వియైనను | రాబోవునవియమైనను సమస్తమును 

23 మోచే. | మీరు క్రీస్తువారు, క్రీస్తు డేవునివాడు. 


1 లేక, మీరు ఆ ఆలయమై యున్నారు, 2 యోబు, 5: 18. 
23* 
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Brerms క్రీస్తు సేవులమనియు, Gyo మర్గ 4 
ముల విషయములో గృహనిర్వాహకులమనియు (ప్రతి 
మనుష్యుడు మమ్మును భావింపవలెను, | మరియు గృహ 2 
నిర్వాహకులలో పృతివాడును నమ్మక మైనవాడై యుం 
డుట అవశ్యము. | మో చేతనైనను ఏ మనుష్యునిచేత 3 
నైనను* నేను విమర్శింపబడుటి నాకు HHO అల్ప 
మైన సంగతి, నన్ను WS విమర్శించుకినను, 1 నా 4 
యందు నాశేదోషమును కానరాదు; అయినను ఇందు 
వలన నీతిమంతుడనుగా చెంచబడను, నన్ను విమర్శించు ' 
వాడు ప్రభువే. | కాబట్టి సమయము రాకమునుపు, 5 
అనగా ప్రభువు వచ్చు పరంతేము, దేనిగూర్చియు 
By తీర్చకుడి. ఆయన అంధకారమందలి రహస్య 
ములను వెలుగులోనికి తెచ్చి హృదయములలోని ఆలో 
చనలను బయలుపరచునప్పుడు, (ప్రతివానికిని తగిన 
మెప్పు దేవునివలన కలుగును. 

సహూాదరులారా మీరు మమ్మును చూచి, లేఖ 6 
నములయందు (వ్యాసియున్న ors నతి కృమింప 
కూడదని చేర్చుకొని, మోరొకని పక్షమున మరి 
Boo DOW నుప్పాంగకుండునట్లు, ఈ మాటలు మో 
నిమిత్తమై TIPS H అపొల్లేమోదను పెట్టుకొని 
సాదృ్భశ్య్థరూాపముగా చెప్పియున్నాను.!। ఎందుకనగా 7 
నీకాధిక్ళము క లుగజేయువాడెవడు? నీకు కలిగిన 
వాటిలో పరునివలన నీవు పొందనిడి ఏది? పొందియుం 
డియు SPOS Se dS OF ons BO? | ఇదివరశే AVS 8 
మియు కొదువలేక BY SSS, ఇదివరకే ఐశ్వర్య 
వంతులైతిరి మమ్మును ASH @Y మిరు రాజుఖైతిరి, 
అవును, DPS TGS నాకు సంతోషమే; అప్పుడు 
మేమును మోతోకూడ రాజాలమగుదుము గదా? | 
మరణదండనకు విధింపబడినవార మైనట్టు దేవుడు అపొ 9 
_స్హలులమైన మమ్ము నందరికంకు కడపట నుంచియు 
న్నాడని నాకు తోచుచున్నది. మేము లోకమునకును 
డేవదూతలకును మనుష్య్యలకును వేడుకగా నున్నాము.। 
మేము క్రీస్తు నిమిత్తము 'వెర్తివారము, Orv | క్రీస్తు 
నందు బుద్దిమంతులు, మేము బలహీనులము, మీరు 
బలవంతులు; మిరు ఘునులు మేము భునహీనులము. 1 
ఈ గడియవరకు ఆకలిదప్వులు గలవారమ్ము. డిగంబరు 11 
లము; పిడిగుద్దులు తినుచున్నాము; నిలువర మైన నివా 
సములేక యున్నాము, 1 'స్వహస్తములతో పని చేసీ 
కస్టపడుచున్నాము. - నిందింపబ డియు దీవించుచు 
Wey 95 2 0 ROW 2 డియు 2.00) 8° నుచున్నా 
00; 1 దూషింపబడియు (బ్రతిమాలుకొనుచున్నాము. 13 


3 858, 97: 7. 4 మూలభ్ధాపలో — మనునవ్టీదినముననై నను, 
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లోకమునకు మరికిగాను అందరికి పెంటగాను ఇది 
వరకు చెంచబడియున్నాము, 
మిమ్ము సీగ్టుపరచవలెననీ కాదు గాని నా (ప్రియ 
మైన పిల్లలని మోకు బుద్ది చెప్పుట కీమాటలు బ్రాయుచు 
15 న్నాను, | (క్రీస్తునందు మోకుపదేశళకులు పదివేలమంది 
16 యున్నను తండ్ర్రులేేకులు లేరు. క్రీస్తు యేసునందు 
సువార్తద్వార నేను, మిమ్లును కొంటిని గనుక 
మీరు నన్ను పోలి నడుచుకొనువానై యుండవలెనని 
మిమ్మును (బ్రతిమాలుకొనుచున్నాను. । ఇంధునిమిత్తము 
పృభువునందు నాకు ప్రియుడును నమ్మకమైన నా 
కుమారుడునగు తిమొథాయును మీయొద్దకు పంపియు 
న్నాను. అతడు | క్రీస్తునందు. చేను నడుచుకొను విభ 
మును అనగా ప్రతి స్థలములోను ప్రతీ సంభుములోను 
చేను బోధించు విధమును, మోకు జ్ఞాపకము చేయును.। 
చేను మోియొద్దకు రానని అనుకొని కొందరుప్పాంగు 
చున్నారు. | (ప్రభువు చిక్టమైతే క్వరలోచే మీయొ 
KE వచ్చి యుప్పొంగుచున్న వారి మాటలను కాదు 
వారి శక్తినే తెలిసికొందును.। BO రాజ్యము మాట 
లతో కాదు FBS S యున్నది. 1 OSA కోరుచు 
న్నారు? బెక్తముతో చేను మోయొద్దకు రావలెనా? 
(ప్రేమతోను సాత్వికమైన మనస్సుతోను రావలెనా? 
మీలో జారక్వ్టమున్న దని వదంతి కలదు. మీలో 
నొకడు BS తండ్రి భార్య నుంచుకొన్నాడట. అట్టి 
జారత్వము అన్యజనులలోనైనను జరుగదు. | ఇట్లుం 
డియు, మిరుప్పాంగుచున్నా శే కాని మీోరెంతమా 
Go దుఃఖుపడి యిలాటి కారము చేసినవానిని 
౩ మోలోనుండి వెలివేసినవారు కారు. | చేను దేహవిష 
యమై దూరముగా నున్నను ఆగ్సవిషయమై సమీప 
ముగానుండి, మోతోకూడ  నుండినట్టుగాచే యిట్టి 
కార్యమోలాగు చేసినవానిగూర్చి యిదివరశే తీర్పుచేసి 
యున్నాను. 1 ఏమనగా, ప్రభువైన యేసు దినమందు 
'వాని BE రక్షీంపబడునట్లు శరీశేచ్చలు నశించుటకై,! 
మన ప్రభువైన యేసు, క్రీస్తు నామమున మీరును నా 
ఆక్షయు 295 ప్రభువైన యేసు, క్రీస్తు బలముతో 
కూడి వచ్చినప్పుడు, అట్టివానినిసాతానుకప్పగింపవలె 
6 ను. 1 మీరతిశయపడుట మంచిదికాదు. ప్రులిసీన పిండి 
కొంచెమైనను ముద్దంతయు పులియజేయునని Ors 
7 రుగరా? 1 మీరు సులిపిండి “లేనివారు గనుక క్రొత్త 
ముద్ద VRE ఆ పాతడైన . పులిపిండిని తీసీ పార 
చేయుడి. ఇంతేకాక క్రీస్తు అను మన పష్టాపకువు 
8 వధింపబడెను 1 గనుక పాత డైన పులిపిండితో నైనను 
దుర్తార్చతయు దుష్ట్రత్వేమునను పులిపిండితో నైనను 
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} మూలభావల?_శరీరము నళించుటకై 


1 కొరింథీయులకు 5,6 అధ్యాయము 


కాకుండ, నిష్కా-పట్యమును 'సత్యమునను పులియని | 
రొప్టైతో పండుగ నాచరింతము, sd 

జారులతో సాంగళ్భము చేయవద్దని నా పత్రి, 9 
కలో మీకు (వ్రాసీయుంటిని. | అయితే -ఈ లోకపు 1 
జారులతోనైనను లోభులతోశనైనను SETH — 
TOS RSH ON SOSH Rsv Avr, 
మును సాంగత్యము BOSD కాదు ఆలాగైతే | 
మీరు లోకములోనుండి BY పోవలసివచ్చును గదా? | 
ఇప్పుడైతే, సహోదరుడనబడిన వాడెవడైనను Ii 
జారుడు కాని లోభి కాని AK Sores కాని | 
తిట్టుబోతు కాని (త్రాగుబోతు కాని దోచుకొను | 
వాడు కాని మైయున్నయెడల, అట్టివానితో సాంగ | 
త్యము చేయకూడదు భుజింపనుకూడదని ors | 
వ్రాయుచున్నాను. 1 వెలపటివారికి తీర్పు చేయుట !| 
నాశేల? వెలపటివారికి దేవుడే తీర్పుచేయును గాని. | | 
మిరు లోపటివారికి తీర్పు చేయువారు గనుక ఆ 
HOPHA మిలోనుండి వెలివేయుడి. 

మీలో నొకనికి MGV OHS వ్యాజ్యమున్న 
ప్పుడు వాడు పరిశుద్ధులయెదుట కాక అనీతిమంతుల 
యెదుట వ్యాజ్బమాడుటకు తెగించుచున్నాడా? | 
పరిశుద్ధులు లోకమునకు తీర్పచేయుదురని De 
గరా? మోవలన లోకమునకు తీర్పు జరుగవలసియుం 
డగా మిక్కి-లి అల్పమైన సంగతులనుగూర్చి తీర్చు 
చేయుటకు మోకు యోగ్యత Sarl | మనము చేవదూ 
తలకు తీర్పుచేయుదుమని యెరగరా? Be జీవన Sono 
ధమైన సంగతులనుగూర్చి మరి ముఖ్యముగా తీర్పు 
చేయవచ్చును గదా? | కాబట్టి యీ జీవన సంబంధ శ! 
"మైన వ్యాజ్యములు మీకు THANG వాటిని తీర్చు 
టకు "సంఘములో తృణీకరింపబడినవారిని కూర్చుండ 
బెట్టుదురా? | APH సిగురావలెనని చెప్పుచున్నాను. 5) 
ఏమి? BS స్పహ౫ాదరుల మధ్యను వ్యాజ్యము తీర్చ 
గల బుద్ధిమంతుడు మిలో నొకిడైనను లేడా? | 
అయి తె సహోదరుడు 'సహూాదరునిమోద వ్యాజ్య 6. 
మాడుచున్నాడు, మరి అవిశ్వాసుల Toews వ్యా 
జ్యమాడుచున్నాడు. 1 ఒకనిమోద నొకడు వ్యాజ్య 7 
మాడుట మీలో ఇప్పటికే కేవలము లోపము. అంత 
కంలు అన్యాయము "సహించుట మేలు కాదా? దాని 
కంటు మి సొత్తుల నపహరింపబడనిచ్చుట మేలు. 
కాదా! | అయితే Ors అన్యాయము చేయుచు 8 
న్నారు, అపహరించుచున్నారు మో సహూాదరు ' 
లకే యీలా చేయుచున్నారు. 1 అన్యాయస్స్టులు 9 
Bwyd రాజ్యమునకు వారసులు కానేరరని . మికు 


2 Gs, కార్చుండబెట్ట డి, 


1 కొరింధీయులకు 7 అధ్యాయము 


తెలియదా? మోసపోకుడి; జారు లైనను వి గృహారాధకు 
BSH వ్యభిచారులైనను ఆడంగితనముగలవానైనను 
) పురుషసంధోగులైనను | దొంగలైనను లోభుశలైనను 
'తౌగుబోతులైనను దూపకోలైనను దోచుకినుచా 
నైనను దేవుని రాజ్యమునకు వారసులు SA. | 
1 మీలో కొందరట్టివానై యుంటిరి కాని ప్రభువైన 
' యేసుక్రీస్తు గామమునను మన చేవుని ఆత్మయందును 
"మీరు కడుగబడి, పరికుద్ధపరచబడినవానై. నీతిమంతు 
లుగా తీర్చబడితిరి. స 
2 అన్నిటియందు నాకు స్వాతం SF Ss కలదుగాని 
అన్నియు చేయతేగినవి కావు. అన్నిటియందు నాకు 
THT gx కలదుగాని చేను GOV లోేపర 
B చుకిొొనబడనొల్లను. | భోజనపదార్గములు కడుపున 
కును కడుపు భోజనపదార్థములకును నియమింపబడి 
యున్నవి; చేవుడు దానిని వాటిని నాశళముచేయును. 
| Biro జారత్వేము నిమిత్తము కాదు (ప్రభువు నిమి 
4 త్రమే ప్రభువు దేహము నిమిత్తమే. | దేవుడు ప్రభు 
వును లేపెను, మనలనుకూడ తన శోక్తివలన లేపును. | 
5 మో 'బేహములు క్రీస్తుకు అవయవములై యున్న వని 
 మోశెరగరా? చేను , క్రీస్తుయొక్క_ అవయవములను తీసి 
కొని చేళ్ళయొక్క. అవయవములుగా చేయుదునా? 
 ఆదెంతేమాత్రేమును తేగదు. 1 వేళ్ళతో కలిసికొను 
వాడు దానితో చేకడేహమై యున్నాడని ors 
Kort 
వారిద్దరు శేకశరీరమై యుందురు! 
7 అని (మోపే చెప్పుచున్నాడు గదా? | అటువలె 
ప్రభువుతో కలిసికొ నువాడు ఆయనతో WSIS 
3 యున్నాడు. | జారత్వమునకు దూరముగా పారిపో 
వుడి. మనుష్యుడు చేయు ప్రతి పొపము చేహము 
నకు “వెలుపట నున్నది గాని జారత్వము చేయువాడు 
తన స్వంత శరీరమునకు హానికరముగా పాపము చేయు 
చున్నాడు. | మో చేహము దేవునివలన మోకన్నుగహీం 
పబడి, మోలోనున్న SORES ఆలయమై యున్న 
) దని మీశారగరా? మోరు మో సొత్తు కారు, | విలు 
'వొపెట్టి కొనబడినవారు గనుక మీ చేహముతో BHO 
మహిమపరచుడి. 
! మీరు ఛ్రాసీనవాటి విషయమై BH చెప్పునదే 
మనగా-స్రీని ముట్టకుండుట పురుషునికి "మేలు. | 
1 అయినను జారత్వేములు జరుగుచున్న ors (ప్రతివా 
నికి స్వభార్య యుండవలెను, ప్రతి స్త్రీకి AHS యుం 
3 డవలెను. 1 BY భార్యకును ఆలాగునానే WS HF 
కును నారి వారి ధర్షములు నడుపవలెను. | భ్రర్తకేకాని 


ఆదికాండము, 2: 24, 2 Bs, సెలవేకాని, 


3 మూలభామలళో-సహో దరునిబట్టి, 


భార్యకు తన దేహముమైని అధికారము లేదు ఆలా 
గున భార్యశేకాని HGH GS చేహముసెని అధికారము 
లేదు. 1 ప్ర్రార్థనచేయుటకు మీకు సావకాళము కలు 5 
గునట్లు కొంతకాలమువరకు ఈభయుల 'సమ్మతిచొప్పు 
ననే తప్ప, ఒకరినొకరు యెడబాయకుడి, మీరు 
మనస్సు నిలుపలేకపోయినప్పుడు సాతాను మిమ్మును 
శోధింపకుండునట్లు తిరిగి కలిసికొనుడి.। ఇది నా 6 
హిత్రోపడేళమేకాని? ఆజ్ఞ కాదు; మనుష్యులందరు 
నావలెనుండ గోరుచున్నాను. అయినను BES 
విధమునను మరియొకడు మరియొక విధమునను ప్రతి 
మనుష్యుడు తనకున్న కృషావరమును దేవునివలన 
పొందియున్నాడు. 

నావలెనుండుట వారికి మేలని “పెండ్లికానివారి 8 
తోను విధవరాండ్రతోను చెప్పుచున్నాను. | Vows 9 
మనస్సు నిలుపలేనియెడల . సెండ్లిచేసికొనవచ్చును, 
కామతప్తలగుటకంశు సెండ్లిచేసికొ నుట మేలు. | 
మరియు సెండ్లియైనవారికి Wa కాదు ప్రభువే ఆజ్ఞా 10 
పించునదేమనగా, భార్య భర్తను ఎడబాయకూడదు. | 
NEW BST "ెండ్లిచేసికొనకుండవలెనుు Sar, 11 
తన భరతో 'సమాధానపడవలెను. మరియు HY తేన 
భార్యను పరిత్యజింపకూడదు. | ప్రభువు కాదు wes 12 
తక్కినవారితో చెప్పునదేమనగా-వఏ సహూాదదని 
SSH అవిశ్వాసురాలైన భార్య కలిగియుండి ఆమె 
అతనితో కాపురము చేయ నిష్ట్రపడినయెడల, నతేడా 
మెను పరిత్యజింపకూడదు. 1 మరియు ఏ స్త్రీకైనను 18 
అవిశ్వానియెన HY కలిగియుండి, ఆమెతో కాపుర 
ముచేయ నిష్టపడినయెడల, ఆమె GHD పరిత్యేజింప. : 
కూడదు. | అవిశ్వాసిర్మైన SY భార్యనుబట్టి పరిశుద్ధ 14 
పరచబడును, అవిశ్వాసురాలైన POY విశ్వాసియైన 
భర్హనుబట్రి పరిశుద్ధపరచబడును. లేనియెడల మీ 
పిల్లలు అపవిత్రులై యుందురు, ఇప్పుడైతే వారు 
పవిత్రులు. | అయితే అవిశ్వాసియెనవాడు Joo 15 
సిన చెడబొాయవచ్చును; అట్టి సందర్భ ములలో సూ 
SOMES సూోాదరిశైనను నిర్భంధము లేదు. 
సమాధానముగా నుండుటకు డేవుడు మనలను పిలిచి 
యున్నాడు. । ఓ స్త్రీ నీకేమి తెలియును? నీ భర్తను 16 
రకీించెదవేమో. సప్రురుషుడా, నీకేమి తెలియును? 
నీ భార్యను రక్నీంచెదవేమో. | అయితే ప్రభువు ప్రతి 17 
వానిశేస్థితి నియమించెనో, జేవుడు ప్రతివాని “BRB 
యందు LOBS*, ఆ సీతియందే నడుచుకొనవలెను; 
ఈ ప్రకారమే సంఘములన్నిటిలో నియమించుచు! 


న్నాను. | సున్నతి పొందినవాజెవడైనను 'పిలున' 18 


4 అనేక ప్రా చీనవ్రతులలళో_మిమ్తును అని పౌళాంతరము 
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బోడెనా? అతడూనున్నతి పోగొట్టుకొనవలదు,; సున్నతి 
పాందనివాడవడైనను పిలువబడెనా! సున్నతి పొందడ 
Sor. 1 BHO ఆజ్ఞల ననుసరించుటయే (ముఖన్టిము 
గాని) 'సున్నతి పొందుటయందేమియు లేదు, సున్నతి 
పొందకపోవుటయందేమియు. లేదు. 1 ప్రతివాడు ఏ 
స్థితిలో పిలువబడేనో ఆ స్టితిలోచే యుండవలెను. | 
దాసుడనై యుండగా పిలువబడితివా? చింతేపడవద్దు 
కాని స్వతంత్రుడవగుటకు FF క లిగనయెడల, స్వతం 
(త్రుడవగుట మరి మంచిది.! 1 ప్రభువునందు పిలువ 
బడిన దాసుడు ,ప్రభువువలన స్వాతం త్రము పొందిన 
వోడు ఆ ప్రశారమే 'స్వతంత్రుడైయుండి పిలువ 
బడినవాడు ue దాసుడు. 1 మీరు విలువట్టి కొన 
బడినవారు గనుక మనుష్యులకు దాసులు కాకుడి. | 
సహోదరులారా, (ప్రతి మనుష్యుడును. ఏ. స్థితిలో 
పిలువబడునో ఆ స్థీతిలోచే డేనునితో (సహవాసము 
కలిగి ఉండవలెను. 

కన్యకల విషయమై ప్రభువుయొక్క_ Sz, చేను 
పొందళేదు గాని SHV Goss SR యుండుటకు 
ప్రభువువలన కనికరము పొందినవాడై "నా తౌాత్స 
రము చెప్పుచున్నాను. 1 ఇప్పటి Qn) ౦దినిబట్టి 
పురుషుడు తౌనున్న స్థితిలోనే యుండుట మేలని 
తలంచుచున్నాను. 1 భార్యకు బద్దుడవై యుం 
Bart విడుదల కోరవద్దు. ఛభార్యలేక విడిగానుం 
టీవా? వీవాహుము' కోరవద్దు. 1 అయినను" నీవు పెండ్లి 


'చేసికొనినను పొపము లేదు కన్యక "ండ్లిచేసికొని 


నను: ఆమెకు పొపము లేదు; అయితే అట్టివారికి శరీర 
'సంబంథమైన (శ్రమలు కలుగును, అవి మీకు కలుగ 
కుండవలెనని కోరుచున్నాను. 1 సోదరులారా, 
చేను చెప్పున దేమనగా, కాలము సంకుచిత మై యున్నది 
గనుక ఇకమీదట ప కలిగినవారు ee 
Signs 1 ఏడ్చువారు ఏడ్వనట్టును Kod HS 


: aye 'సంతోషుపడనట్టును కొనువారు తౌము కోని 
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SB తమది కానట్టును | ఈ లోకము. ననుభవించు 
వారు అమితేముగా ననుభవింపనట్టును నుండవలెను, 
ఏలయనగా ఈ లోకపు నటన గతించుచున్నది. | 
DPS DSSS యుండవలెనని కోరుచున్నాను. 
సెండ్లికానివాడు ప్రభువు నేలాగు సంతోష పెట్టగల 


నని SSS విషయమైన కార్భములనుగార్బీ చింతిం 
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చుచున్నాడు. | సెండ్లయైనవాడు భార్య Were 
సంతోషెపెట్టగలనని అడే పల్టీ య పైక భాతి తాన్య 
చింతించుచున్నాడు. | అటునలెనే "పెండ్లికాని స్ర్రీయు 
EQS io తౌము తరీరమందును Boros పవి 


1 లే5_ అంతేకాదు, సకితంత్రు డవగుటకు శక్తి కలిగినను. దాసుడవై యుండుటకే చూడుము, 


I కొరింథీయులకు 8 అధ్యాయము 


తురాండ్రయి యుండుటకు పృభువు 
కార్భములనుగూర్సి చింతించుచుందురు కాని “పెండ్లి 


GSA HS Bern సంతోప'పెట్టగలనని లోేకవిష 
యమైనవాటినిగూర్చి చింతించుచున్న డి. 1 మోకు తరి € 
యొడ్డవలెనని కాదుగాని మీరు యోగ్య (SAB 
HB, తొందర యేమియు లేక (ప్రభువు SIPS 
వర్తనులై యుండవలెనని యిది మీ (ప్రయోజనము. | 
నిమిత్తమే చెప్పుచున్నాను. | అయితే ఒకని కుమా తి] 
BS? ఈడు మించిపోయిన పక్షమందును, ఆమెకు | 
వివాహము చేయవలసివచ్చిన పక్షమందును ఆమెకు — 


వివాహము చేయకపోవుట యోగ్యమైనది కాదని 


విషయమైన 


ఒకడు తలంచినయెడల, అతేడు తేన యిస్ట్రముచొప్పున | 


చేయవచ్చును అందులో పాపము. లేదు పెండ్లిచేసి 
కొనవచ్చును WA | యెవడైనను తన కుమాగ్భాకు? 
ెండ్లిచేయ నవసరములేక యుండి. అతేడు స్థిరచిత్తు 
Som, తేన QE ప్రకారము జరుప శక్తిగలవాడునై, 
ఆమెను వివాహము లేకుండ నుంచపలెనని తన మన 
స్సులో DFjomow ST నినయెడల. బాగుగా (ప్రవ 
_ర్రించుచున్నాడు, | కాబటి తన కుమాగాకు? “Does 
చేయువాడు బాగుగా ప్రవర్తించుచున్నాడు, పెండ్లి 
చేయనివాడు మరి బాగుగా (పృవర్షించుచున్నాడు. | 
భార్య తన భర్త (బ్రడికియున్నంతేకాలము బద్ధురాలై. 
యుండును SY మృతిపొందినయెఢడల ఆమె కిష్టమైన 
వాని పెండ్లిచేసికొ MLW స్వతంత్రురాలై యుండును 
గాని ప్రభువునందు మాత్రమే పెండ్లిచేసికొ నవలెను. | 
అయితే ఆమె విభవరాలుగా నుండినట్టయిన మరి 
ధన్యురాలని Wr అభిప్రాయము. దేవుని GH నాకును 
కలిగియున్న దని తలంచుకొనుచున్నాను, ; 
షిగృహములకు బలి నర్బించినవాటి విషయమై 
చేను చెప్పున దేమనగా--మనమందరము జ్ఞానము గల 
వారమని యెరుగుదుము. _జ్ఞానముప్బొంగెచేయును 
గాని (హ్ర్రేమ తేమాభివృద్ధి కలుగజేయును. | ఒకడు 
BSS మైనను తెలియుననుకొని Sno తాను BOR 
కొనవలసినట్టు ఇంకచేమియు. తెలిసికొనినవాడు 
కాద ఒకడు దేవుని (డ్ర్రేమించినయెడల నతడు 
దేవునికి bros 1 కాబటి విగ్గహములకు బలి 


నర్సించినవాటిని తినుట వినయమై (ను చెప్పునదేమ.. 


నగా)---లోేకమందు వి గృహము వట్టిదనియు, ఒక్క_డే 
దేవుడు తప్పు వేరొక డేవుడు లేడనియు. ROM 
దుము. 1 దేవతేలనబడినవారును ' ప్రభువులనబడిన 
వారును అనేకులున్నారు, BSF HO BSN భూమి 


“te Cre 


మదశైనను డేవకేలనబడినవి Siosya, మనకు ఒకే , 


2 మూలభానలాః=కనన్థీకు,, 


1 కొరింధీయులకు 


"దేవుడున్నాడు. ఆయన తండ్రి; ఆయన మూలముగా 
సమస్తమును FORM; ఆయన. నిమిత్తము Lowa 
Try so. మరియు మనకు ప్రభువు ఒక్కడే, ఆయన 
యేసుక్రీస్తు ఆయనద్వార -' సమస్తమును YOR; 
7 మనము ఆయనద్వార కలిగినవారము. | అయితే అం 
" దరియందు ఈ జ్ఞానములేదు. కొందరిదివరకును విగ 
Sr చారాధించినవారు గనుక (తాము. భుజించు 
పదార్థములు) విగృహమునకు బలి యియ్యబడినవని 
యెంచి Meow, ఇందునలన వారి మనస్సాక్ని 
కి, బలహీన HSB అపవ్నిత్రమగుచున్నది. | భోజనమును 
బట్టి చేవునియెదుట మనము మెప్పుపొందము, తినక 
పోయినందున మనకు SYS, తినినందున మన 
9 కెక్కు_వలేదు. 1 అయినను మోకు కలిగియున్న core 
స్వాతం FS soso బలహీనుల కభ్యంతేరము కలుగ 
0 కుండ చూచుకొనుడి. | ఏలయనగా జ్ఞానముగల నీవు 
విగృహాలయమందు భోేజనపంక్తిని కూర్పుండగా 
నొకడు 'చూచినయెడల, బలహీనమైన మనస్స్ఫాతీగల 
అతేడు విగృహములకు బలి యియ్యబడ్‌న పదార్థము 
1 లను తినుటకు BOR 'తెచ్చుకొ wows Karl 1 అందు 
వలన BSNS OS క్రీస్తు చనిపోయెనో ఆ బలహీను 
డైన నీ సోదరుడు నీ జ్ఞానమునుబట్టి నశించును. | 
12 ఈలాగు సహోదరులకు విరోధముగా పాపము 
" చేయుటవలనను, వారి బలహీనమైన మనస్పాతీని 
నొప్పించుటవలనను,! మీరు క్రీస్తుకు విరోధముగా 
18 పాపము చేయువారగుచున్నారు. 1 కాబట్టి భోజన 
పదార్థముపలన నా సహూాదరునికి అభ్యంతేరము కలి 
ANTM, నా WVU SWE అభ్యంతరము కలుగ 
జేయకుండుటకై. చేనెన్నటికిని మాంసము తినను. 
9 నేను స్వతంత్రుడను కానా? చేను అపొస్తలుడను 
కానా? మన ప్రభువైన యేసును Wao చూడలేదా! 


2 ప్రభువునందు నాపనికి ఫలము ArH కారా? 1 ఇత 
"రులకు. నేనపొస్తలుడను . కాకపోయినను. మోమట్టు 
" కైనను అపొస్తలుడనై యున్నాను. ప్రభువునందు 

నా అపొస్తలక్వ్షమునకు ముద్రగా నున్నవారు మిరే 

B కారా? | నన్ను విమర్శించువారికి నేను చెప్పు సమా 
4 ధానమిడే. | తినుటకును (త్రాగుటకును మాకధికారము 
5 లేదా? | తక్షి.న అపొస్తలులవలెను, (ప్రభువుయొక్క. 

సెహూాదరులవలెనుు శేఫావలెను విశ్వాసురాలైన 
భార్యను 'వెంటుబెట్టుకి” ని తిరుగుటకు మాక ధి కారము 
6 లేదా! | మరియు. పని చేయకుండుటకు “Wis wy 
7 బాయు మాత్రమే అధికోరము లేనివారమా! | ఎవో 


నను తన స్వంత . ఖర్చు పెట్టుకొని దండుకొలువు | 


అ 1మూలభావల్లో-గాయపరచుటవలనను, 


2 మూలభానలో-మనువ్థరీతిగా, 


9 అధ్యాయము 177 
చేయునా? ద్రాక్షతోట చేసి దాని భలము తిననివా 
డెవడు? మందను కాచి మండ పాలు Kd Ce f 
వడు? 1 -ఈ మాటలు లోేకాణారమునుబట్టి” చెప్పు 
చున్నానా? ధర్గశాస్త్రముకాడ. వీటిని. చెప్పుచున్నది 
గదా? : i ; 
=కళ్లేము త్రొక్కుచున్న యెద్దు. మూతికి చిక్క. 
ము పెట్టవద్దు 
అని మోషే SOT Reso (వ్రాయబడియున్నది, * 


దేవుడు ఎడ్లకొరకు విచారించుచున్నా డా? కేవలము 


మనకొరకు దీని ఇెప్పుచున్నాడా? అవును, మన 
SOS కదా యీ మాట దవ్ర్రాయబడేను. ఏలయ 
ST, దున్నువాడు. (పౌలు పొందుదునను) ఆశతో 
దున్నవలెను కళ్ళము త్ర్రొక్కి_ంచువాడు పంటలో 
పౌలుపొందుదునను- ఆశతో 'త్ర్రొక్కింపవలెను. 1 | 
మీకొరకు ఆకత్షసంబంధమైనవి మేము విత్తియుండగా 11 
arses శరీరసంబంధథమైన ఫలములు కోసికొొనుటు , 
గొప్ప కార్యమా? 1 ఇతరులకు మో ముని యీ OH | 
కారములో పాలు కలిగినయెడల మాకు ఎక్షువ కలదు 
గదా? అయితే మేము ఈ అధికారమును వినియో 
గించుకొనలేద్యు క్రీ స్తుసువార్తకు ఏ అభ్యంతకేర మైనను 
కలుగజేయకుండుటకై అన్నిటిని ,సహించుచున్నా 


ము. | ఆలయకృత్వ ములు జరిగించువారు ఆలయము 13 


Sow జీవనము చేయుచున్నారనియు, , బలిపీఠము నొద్ద 


కనిపెట్టుకొ నియుండువారు బలిపీఠముతో పాలివానై. 
యున్నారనియు మోశెరుగరా? 1 ఆలాగున orgs 
ప్రచురించువారు సువార్షవలన జీవింపవలెనని ప్రభువు 
నియమించి యున్నాడు. | BRS వీటిలో Go 
నైనను వినియోాగించుకొనలేదుు. మీరు నాయెడల 
నీలాగున జరుపవలెనని ఈ సంగతులు \బ్రాయను'లేదు, 
ఎవడైనను "నా ,అతిళయమునునిరగ్ధకము చేయుట 
కండు. WW నురణమే మేలు. | నేను సువార్తను 
పృకటించుచున్నను నాకతిశయశకారణము లేదు, 
(సువార్తను ప్రకటింపసలసిన) భారము నామీద మోప , 
బడియున్న ది. అయో, చేను సువార్తను ప్రకటింపక 
పోయినయెడల నాకు శ్రమ, | ఇది WOHWS చేసిన 
Bote నాకు బీతేము కలుగును. ఇష్టపడక పోయినను 
గృహ నిర్వాహక BE sso నాకప్పగింపబడెను. | అట్ల 18 
యితే నాకు జీతమేమి? చేను సువార్తను (ప్రకటించు 

నప్పుడు సువార్హ్తయందు నాకున్న అధికారమును TS, 

ముగా. వినియోగపరచుకినకుండ సువార్తను యుచి 

Simm ప్రకటించుటయే (నాకున్న Fh.) | 

చేనందరి విషయము స్వతంత్రుడనై యున్నను ఎక్కున 19 


14 


15 


16 


17 


3 age, 25: 4, 


3 


178 I కోరింథీయులకు 10 అధ్యాయము 


మందిని సంపాదిఇచికొ నుటకై అందరికిని నన్ను We 

20 దాసునిగా చేసికొంటిని. 1 యూాదులను సంపాదించి 
కొనుటకు యూదులకు యూాదునివలె నుంటిని, ధర 
శాస్త్రమునకు లోబడినవారిని GosrrBoDs™ నుటకు 
చేను ధర్శశాస్త్రమునకు లోబడినవాడను కాకపోయి 
నను SOT MSS లోబడినవానివలె నుంటిని. | 

21 చేవునివిషయమై SUT Kw లేనివాడను కాను గాని 
EROS BG YT Liss లోేబడినవాడను. 
అయినను ధర్షశాస్త్రము లేనివారిని సంపాౌదించికొను 
టకు SOT Kas Bose SOT Kiso లేనివానినలె 

22 నటిని. | Er ee Kos BODE AES బల 
హీనులకు బలహీనుడగాతిని, A AKO US నైనను 
కొందరిని రక్న్షీంపవలెనని అందరి కొన్ని విధములవాడనై 

23 యున్నాను. 1 మరియు నేను సువార్తలో వారితో 
పౌలివాడనగుటకై DDS CS సమస్తమును చేయు 

24 చున్నాను, | పందెపు రంగమందు పరుగాత్తువారందరు 
పరుగాత్తుదురు కాని యొక్క_డే బహుమానము పొందు 
నని మోకు తెలియదా? అటువలె మీరు బహుమానము 

25 పొందునట్లుగా పరుగాత్తుడి. | మరియు పంచెమందు 
torts ప్రతివాడు ate విషయములయందు మిత 
ముగా పంద, వారు Kasson కిరీటమును 
పొందుటకును, మనమైతే అకయమగు కిరీటమును 

26 పొందుటకును (మితేముగా MAM.) | కాబటి 
చేను గురి చూడనివానివలె పరుగాత్తువాడను కాను, | 

27 గాలిని కొట్రినట్లు చేను పోట్లాడుట లేదు గాని 
ఒకవేళ యితరులకు (ప్రకటించిన తరువాత We 
థ్రముడనై పోవుదునేమో అని నా శరీరమును నలగ 
గొట్టి దాని లోపరచుకొ నుచున్నాను. 

LO సహూదరులారా, యీ సంగతి మోకు తెలియ 
కుండుట wees లేదు. అడేదనగా మన పితరులం 
దరు మేఘము, క్కి 0% నుండిరి. వారందరును సముద్ర 

2 ములో నడిచిపోయిరి; | అందరును మోసే షనుబట్రి =f 

3 ఘములోను సముద్రములోను బాపి స్తము పొందిరి; | 
అందరు GHKoweH మైన ఒక్క. ఆహారముచే భుజిం 

4 చిర; | అందరు ఆత్తసంబంధ మైన ఒక్క_ పానీయముసే 
పానము చేసిరి, ఏలయనగా HMw "వెంబడించిన 
ఆత్తసంబంధ మైన బండలో నిది Cu బండ 

5 క్రీస్తే, | అయితే వారిలో నెక్కు_పమంది SHAS 
లుగా నుండకపోయిరి గనుక అరణ్యములో సంహరింప 

6 H&B. | వారాశళించిన BS iso మనను చెడ్డవాటి 
నాశళించకుండునట్లు ఈ సంగతులు మనకు దృప్తాంత 
SOOT నున్నవి. 


—ames తినుటకును (తాగుటకును hi 
ఆడుటకు లేచిరి 

అని (వ్రాయబడినట్లు! చారిలో కెందరివలె మీరు 

విగృహారాధకులై యుండకుడి. 1 మరియు చారివలె 

మనము RQ PSST యుందము; వారిలో కొందరు 

వ్యభిచరించినందున STS దినముననే యిరువది మాడు 

వేలమంది కూలిరి. | క్ల SPH? శోధింపక 


యుందము, వారిలో కొందరు శోధించి 'సర్పముల 
వలన నశించిరి. 1 మీరు సణుగకుడి; వారిలో కం . 


దరు KBR సంహారకునిచేత నశించిరి. 1 Bs "సంగతులు 
దృష్టాంతయాపకములుగా వారికి సంభవించి, యుగాం 
తమందున్న మనకు బుద్ధి కలుగుటకై (వాయబడేను, | 
తౌను నిలుచుచున్నానని తలంచుకొనువాడు పడ 
కుండునట్లు జాగ Grr చూచుకొనవలెను. | సాధా 
రణముగా మనుష్యులకు కలుగు శోభనతప్ప మరేదియు 
మోకో సంభవింపలేదు. దేవుడు నమ్మతేగినవాడుు, మిరు 
Narrows లిగినంతేకంకు Se ఆయన మిమ్మును 
శోధింపబడనియ్యడు. అంతేకాదు, San 
టకు ఆయన కోధనతోకూడ తప్పించుకిొను ATR 
మును కలుగజేయును. 
కాబట్టి నా ప్రియులారా, విగృహారాధనకు దూర 
ముగా సపాౌరిపోవుడి. | బుద్దిమంతులతో మాటలాడి 
నట్లు మీతో మాటలాడుచున్నానుు చేను Boy 
సంగతిని మిరే ఆలోచించుడి | మనము దీవించు ఆకీ 
ర్వచనపు పొత్రలోనిదో (త్రాగుట) 8 xy రక్షములో 
Spgs నుటయే. - మనము విరుచురొ ప్రై 
(తినుట , క్రీస్తు శరీరములో పాలుపుచ్చుకొనుటయే. | 
మననుందరము. ఆ యుకే రొట్రైలో పాలుపుచ్చు 
కొనుచున్నాము OH యొక్క_కు గనుక అనేకుల 
"మైన మనమొక్క_ IBS Rodway so | శరీర ప్రకార 
Bow i pln చూడుడి. బలినరించినవాటిని 


తినువారు. బలిపీఠకముతో పాలివారు కారా? | ఇక" 
చేను చెప్పునదేమి? ON హార్బ్సితములో చేమైన నున్న 


దనిధమైనను విగ్గహములలో ేమైన నున్న SHB 
నను BBD et లేదుగాని అన్య జనులర్సిం చు బలులు 
దేవునికి కాదు దయ్యములశే అర్బించుచున్నారని 

చెప్పుచున్నాను. మీరు దయ్యములతో పౌలివా 
రవుట నాకిష్టము లేదు. 1 మీరు ,ప ప్రభువు reso 
నిది దయ్యముల BS ODD కూడ త్రాగోదు 
SHH DOD MSY 'దానిలోను దయ్యముల బల్ల 
మోదనున్న డానిలోను కూడ dreodros Bow, | 


1 pgs, 32: 6, 2 కొన్ని ప్రా bx 5 hose క్రీన్లును vd పాఠాంతరము, 3 లేక. నమునము స్తుతించు స్తుతి పాత్రర* నిది, 


7 


20 


ale 


1 కొరింధీయులకు 


12 ప్రభువునకు రోషము. పుట్టించెదమా? ఆయనకంటె 

మనము బలవంతులమా? 
అన్ని విషయములయందు wes స్వాతం త్రము 

కలదు గాని అన్నియు చేయకేగినవి కావు. అన్నిటి 
యందు నాకో TBST S$ mo కలదు గాని అన్నియు 

4 తేమాభివృద్ధి కలుగజేయవు. 1 ఎవడును తనకొరశే 

| కాదు యెదుటివానికొరకు మేలుచేయ చూచుకొన 

ర్‌ వలెను, ! మనస్సాకీనిమిత్సము ఏ విచారణయు చేయక 
కటికవాని అంగడిలో అమ్మునదేదో దాని తినవచ్చును, 
— భూమియు దాని పరిపూర్ణతేయు Sos 
యున్నవి. 
అవిశ్వాసులలో నొకడు మిమ్మును విందుకు పిలిచి 
నపుడు వెళ్లుటకు మోకు మనసు స్ఫుండినయెడల మోకు 

_ వడ్డించినది “వదో దానిగూర్శి ae ee 

8 విచారణయు. చేయక తినుడి. | అయితే ఎవడైనను 
మీతో — ఇది బలి ale చెప్పినయెడల 

' అట్లు తెలిపినవాని నిమిత్హమును మనస్సాశ్నీ నిమిత్త 

9 మును తినకుడి, | SAY నిమిత్తమనగా నీ స్వంత 

మనస్సాకీ నిమిత్హము కాదు ఎదుటివాని మనస్సాక్నీ 
నిమిత్హమే యీలాగు చెప్పుచున్నాను. _ ఎందుకనగా 
BSED మనస్సాకీనిబట్టి we స్వాతంత్ర్య విషయ 

0 ములో తీర్పు చేయబడనేల! | ను కృతజ్ఞతతో 
పుచ్చుకొనినయెడల చేను చేనినిమిత్తము కృతజ్ఞతాస్తు 
తులు చెల్లించుచున్నానో దానినిమిత్తము నేను దూషిం 

31 పబడచేల? 1 కాబట్టి మిరు భోజనము చేనీనను పా 
నము చేసినను మోౌశేమి చేసినను సమస్తమును దేవుని 

32 మహీమకిొరకు చేయుడి. | యూాదులశైనను, హాల్లే 
నీయులశైనను, దేవుని 'సంఘమునశకైనను అభ్యంకరము 

33 కలుగడేయకుడి. 1 ఈలాగు చేను కూడ స్వ ప్రయా 
జనమును కోరక అనేకులు రకీంపబడవలెనని వారి 
(పృయోజనమును కోరుచు అన్ని విషయములలో అంద 

LL 60 సంతోషపెట్టుదున్నాను. Hw క్రీస్తును పోలి 
నడుచుకొనుచున్న (ప్రకారము మీరును నన్ను పోలి 

 నడుచుకోొనుడి, 

2 _ మోరన్నివిషయములలో నన్ను జ్ఞాపకము Base 
Moth, చేను మోకప్పగించిన ప్రకారము కట్టడలను? 
శైకొనుచున్నారని మిమ్మును Ee | 

8 (ప్రతి పురుషునికి శిరస్సు శ్రీస్తనియ్సు స్ర్తీకి శిరస్సు 
ప్రరషుడనియు, EQS శిరస్సు చేవుడనీయు మీరు 

4 తెలిసికొనవలెనని కోరుచున్నాను, 1 ఏ పురుషుడు 
తలమోద. ముసుకు చేసికొని . ప్రార్థన చేయునో లేక 
(ప్రవచించునో, ఆ పురుషుడు తేన Bom అవమానపర 


185s, 24: 1, 


3 


26 


2 లేక-పారంపరన్థీములను, 


11 అధ్యాయము 179 
చును.। ఏ, స్త్రీ తలమిద ముసుకు igi ప్రార్థన 5 
చేయునో తేక (పృవచించునో, ఆ & స్తే తన Som అప 
మానపరచును; ఏలయనగా ag కారము చేయ 
బడినట్టుగానే యుండును. | & ముసుకు BIS SD 6 
యొడల ఆమె తలవెండ్రుకలు. క్తారించుకొనవలెను, 
కత్తెరించుకొ నుటయైనను కరము చేయించుకొనుట 
యైనను స్ర్రీకవమానమైలే ముసుకు ేసికొనవలెను. | - 
వురుషుడైతే BO పోలికయు మహీిమయునై యు 7 
Lee గనుక తలమీద ముసుకువేసినకిొొకూడదు 

స్తీ పురువుని మహిమణయై యున్నది. | ఏలయన 8 
js స్తే పురుషునినుండి hat గాని ప్రురుషుడు 
3 నుండి కలుగలేదు. | మరియు స్త్రీ పురుషుని కొరశే 9 
in స్రురుషుడు స్త్రీ కొరకు oe SH.3 | 
bel చేవదూతీలనుబట్టి (BS) అధికార నూచ - 
నగా స్త్రీ కి తలమోద ముసుకుండవలెను. | అయితే ప ప్రభు 
సనో స్త్రీకి BOM పురుషుడు లేడు పురుమనికి 
చేరగా స్రీ లేదు. 1 స్త్రీ పురుషుని మాలముగా 
చేలాగు కలిగనో ఆలాోే పురుషుడు స్త్రీ నుండి కలిగ 
నుగాని సమస్తమైనవి BAD మాలముగా కలిగియు 
న్నవి.! మిలో మోశే యోచించుకొనుడి స్త్రీ మసుకు 
లేనిదై BHA హ్రాగ్థిచుట తేగునా?। పురుషుడు తల 
వెండ్రుకలు DOME Mt. అతని కవమానమని 
స్వభానసిద్ధముగా మోకు తోచునుగదా? | స్త్రీకి తల 
వెండ్రుకలు మై పట చెంగుగా నియ్యబ డను గనుక ఆమె 
తలమెడ్రుకలు పెంచుకొనుట ఆమెకు owas. | 
ఎవడైనను కలహ పియుడుగా కనబడినయెడల మాలో 
నైనను దేవుని సంఘుములలోనైనను ఇట్టి ఆచారము 
లేదని (వాడు తెలిసికొనవలెను.) 

Drs ఈ విధి నియమించుచు మిమ్మును మెచ్చు 
కొనను. మీరు కూడి వచ్చుట యెక్కువ కీడుకేకాని 
యెక్కు_వ మేలుకు కాదు. 1 మొదటి సంగతి యేమ 
నగా మీరు సంభుమందు కూడియాన్న ప్పుడు మిలో 
కక్షలు కలవని వినుచునాపాను. కొంతేమట్టుకిది నిజ 
మని నమ్ముచున్నాను, । మిలో యోగ్య లైనవాఇవరో 
కనబడునట్లు మీలో భిన్నాభిప్రాయములుండక విధి 
లేదు. 1 మీరందరు కూడి వచ్చుచుండగా మీరు 
ప్రభువు రా త్రిభోజనము చేయుట సాధ్యము 'కాదు.। 
ఏలయనగా Io A asso చేయునప్పుడు ఒకని 
Fob నొకడు ముందుగా తనమట్టుకు తౌను భోజ 
నము చేయుచున్నాడు, ఇందువలన నొకడు ఆకలి 
గొనును మరియొకడు మత్తుడవును. 1 ఇదేమి? అన్న 
పానములు పుచ్చుకొనుటకు మీోకిండ్లు లేవా? BHA 


3 ఆదికాండము, 2; 18-21, 


గాని 
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180 1 కొరింధీయులకు 


సంఘమును ' తిరోస్క_రించి పేదలను సిగ్గుపరచుదురా? |: 


మోతో Bao చెప్పుదును? దీనిగూర్చి మిమ్మను మెచ్చు 
28 దునా? మెచ్చను.। చేను ఈ విషయమై మోక ప్పగించిన 
దానిని ప్రభువువలన పొందితిని. ప్రభువైన యేసు తా 
నప్పగింపబడిన రాత్రి యొక రొప్టను ఎత్తికొని కృత 
24 జతెస్తుతులు చెల్లించి 1 దాని విరిచి-యిది మో కొర 
(Bs! నా శరీరము నన్ను జ్ఞాపకము చేసీకొనుటుకై 
25 దీని చేయుడని చెప్పెను. | ఆ ప్రకారమే Pras Row 
పిమ్మట ఆయన పాత్రను ఎత్తికొని-యీ aS, నా 
రక్షమువలననైన (క్రొత్తనిబంధన, Orv దీనిలోనిది 
త్రాగునప్పుడెల్ల నన్ను జ్ఞాపకముచేసికొనుటశై. దీని 
26 చేయుడని చెప్పెను. | DEST HW తిని యీ పాత్ర 
.లోనిది (త్రాగునప్పుడెల్ల ప్రభువు వచ్చు పర్యంతేము 
27 ఆయన మరణమును | ప్రచురించుదురు. 1 కాబట్టి 
యెవడు అయోగగ్టిముగా ప్రభువుయిక్క_ రొప్టిను 
తినునో, లేక ఆయన ప్నాత్రలోనిది త్ర్రాగునో వాడు 
ప్రభువుయొక్క శరీరమును గూర్చియు రక్తమును గూ 
28 ర్చియు అపకాధియగును, | కాబట్టి ప్రతి మనుమ్యడు 
తన్ను Tm పరీక్నించుకిొనవలెన్కు ఆలాగు చేసి ఆ 
29 67 33H తిని GAT SFB త్రాగవలను.। ప్రభువు 
శరీరమని వివేచింపక తిని త్రాగువాడు తనకు శిక్షా 
80 విధి కలుగుటశే తిని త్రాగుచున్నాడు. | ఇందువల 
SB మీలో నవేకులు బలహీనులును రోగులునై యు 
31 న్నారు బాలమంది నిద్రించుచున్నారు. | అయితే 
మనలను మనమే విమర్శించుకి నినయెడల తీర్పుపొం 
32 దక పోదుము, | మనము తీర్పు పొందినయెడల లోక 
ముతోపాటు మనకు శిషావిధి కలుగకుండునట్ల్టు ప్రభు 
33 HUBS శికీంపబడుచున్నాము. | కాబట్టి we సూ 
దరులారా, భోజనము చేయుటకు మీరు కూడి వచ్చు 
నప్పుడు ఒకనికొరకిెకడు కనిపెట్టుకొని యుండుడి. । 
84.మోరు కూడి వచ్చుట శికావిధికి కారణము కాకుండు 
నట్లు ఎవడైన. నాకలిగొనినయెడల BS యింటనే 
భోజనము చేయవలెను. “Bs వచ్చినప్పుడు మిగిలిన 
'సంగతులను (కృమపరతును. 
12. Micke సహోదరులారా, ఆత్మసంబంధమైన వర 
MOAT) మోకు తెలియకుండుట 'నాకిస్టములేదు. | 
2 మీరు. అన్యజనులై యున్న ప్పుడు మూగ వి గృహముల 
. శనారాధించుటకు ఎటుపడిన నటు నడిపింపబడితిరని' 
3 మోకు. తెలియును, | ఇందుచేత దేవుని ఆత్తవలన మాట 
లాడువాడెవడును. యేసు THK స్తుడని చెప్పడనియు, 
పరిశుద్ధాక్శవలన తప్ప యెవడును యేసు ప్రభువని చెప్ప 
లేడనియు నేను మోకు తెలియజేయుచున్నాను. 


1 అనేక ప్రాచీనప్ర తులలో_మీకొరకు విరువబఢిన అని. ఫౌఠాంతరన్లు, 


చూచుట ఎక్క_డ? 1 అయితే దేవుడు అవయనము 1 


12 అధ్యాయము 


కృపావరములు నానావిధములుగా నున్నవి కాని (4 
ఆత్త యొక్క_డే. | _ మరియు పరిచర్యలు నానావిధ 
- > 
ములుగా నున్నవి కాని 5, HH ఒక్క_డే, 1 నానావిధ (1 
SBS -కార్భములు కలవు కాని అందరిలో నన్ని టిని 
జరిగించు డేవుడు BS Fe. 1 అయినను (అందరి) ప్రయో 7 
నముకిొరకు ,పృతివానికి పృత్వక్షత అను" | 
జ ప్రతివానికి GF ప్రత్యక్షత అను" 
గృహింపబడుచున్న ది. | ఏలాగనగా, ఒకనికి ఆత్త § 


Oy) | 
మూలముగా జ్ఞానవాకమును మరియొకనికి ఆ ఆత్త | 
ననుసరించిన బుద్ధివాక్ళమును, | మరియొకనికి ఆ ఆత్త కక్ష 
వలననే విశ్వాసమును, MGT NS ఆ. ఒక్క_ ఆత్త | 
Sos 'స్వస్థపరచు వరములును. 1 మరి యొకనికి Dl 
SO SS WY woos చేయు శక్తియు, మరియొకనికి 
(SESS వరమును మరియొకనికి ఆత్షల వివేచనయు, 
మరియొకనికి నానావిధ భాషలునుు మరియొకనికి భా | 
So అర్థము చెప్పు శక్తియు నను గ్రహింపబడియు | 
న్నవి. 1 అయినను 'వీటినన్నిటిని ఆ ఆత్త యుొకడే 1 
తన చిత్తముచొప్పున ప్రతివానికి ప్ర క్వేకముగా పంచి 
యిచ్చుచు కార్యసిద్ధి కలుగజేయుచున్నాడు. 

ఏలాగు శరీరము AY Bo యున్నను అశేకమైన అవ 1 
యవములు కలిగియున్న దో, యేలాగు శరీరముయొక్క. 
అవయవములన్నియు నేకములై. యున్నను ఒక్క_కరీ 
రమై యున్నవో, ఆలాగే కృీస్తు నున్నాడు. 1 der 1 
Nim, యూదులమైనను హౌల్లేనీయులమైనను | 
దాసులమైనను స్వతంత్రులమైనను, మనమందరము | 
నొక శరీరముగానుండుటకో? ఒక్కు_ BHAT | 
Dra సము పౌందితిమి. మనమందర Rood} ఆత్తను | 
పానముచేసిన వార మైతిమి. 1 శరీరమొక్క_ కు అవయన 1 
ముగా నుండక అనేకమైన అవయనములు-గా నున్నది. 
— చేను చెయ్యి కాను గనుక శరీరములోనిదానను 1 
కానని పొదము చెప్పినంతమ్మాత్రమున శరీరములోేనిదొ | 
కాకపోలేదు. | మరియు-- నేను కన్ను కాను గనుక 1 
శరీరములోనిదానను కానని BO చెప్పినంతమ్మా త్రమున . 
శరీరములోనిది కాకపో లేదు, 1 శరీరమంతయు కన్న 1 
యితే వినుట ఎక్క_డ? అంతయు NOLS చాసన 


లలో ప్రతిదానిని తన చిత్త ప్రకారము శరీరములోనుం" ' 
చెను, | అవన్నియు నొక్క_ అవయనమైతే శరీర 1) 
మెక్క_డ! | అవయవముల WS SoBe శరీర మొక్ట- 1 2 
గనుక కన్ను చేతితో_నీవు 'నాకక్క_రలేదని చెప్ప 2 
జాలదు తల పొదములతో-మోరు WS, SES 


283, ఒక్క శరీరములికి, 


I కొరింథీయులకు: 13, 14 అధ్యాయము 


 చెప్పజాలదు, 1 అంతేకాదు, - శరీరముయొక్క.. అన 
| యవములలో Bo మరి బలహీనములుగా కనబడునో 
BOD మరి అవశ్యములే. 1 - శరీరములో యే అవయవ 
ములు ఘనతేలేనివని తలంతుమో ఆ అవయవములను 
మరి ఎక్కు_వగా ఘనపరచుచున్నాము. సుందరములు 
| గని మన అవయవములకు ఎక్కు_.వైన సౌందర్యము 
ఓ కలుగును. | సుందరములైన మన అవయనములకో ఎక్టున 
5 సౌందర్భమక్క_రలేదు. - అయితే శరరీములో వివాద 
MSY, అవయవములు ఒకదానినొకటి యేకముగా 
పరామర్శించులాగున, దేవుడు తక్కు_వదానికే యెక్టవ 

ర FONE కలుగజేసి శరీరము నమక్చియున్నాడు. | కాగా 

' నొక అవయవము ,క్రమపడునప్పుడు- అవయనముల 

| Ryde దానితోకూడ శ్రమపడున్యు ఒక అవయ 

Soo FOSS పొందునప్పుడు అవయవములన్ని యు 

Lanne సంతోషించును. | అటువలె మీరు 

' Ect. శరీరమైయుండి వేరువేరుగా నవయవ 

B ములై యున్నారు. | మరియు దేవుడు "సంఘములో 

| మొదట కొందరిని అపొస్తలులగాను, పిమ్మట కొందరిని 

ప్రువక్షలగాను, పిమ్మట కొందరిని బోధకులగాను, అటు 
పిమ్మటు కొందరిని అద్భుతేములు చేయువారినిగాను, 
తరువాతే కొందరిని స్వస్థపరచు కృపావరములు గల 

' చారినిగాను, కొందరిని EWS Me - చేయువా 

రినిగాను. కొందరిని ప్రభుత్వములు చేయువారిని 
గాను, కొందరిని గానా భాషలు మాటలాడురారిని 

9 గాను నియమించెను. | అందరు అపొస్తలులా? అందరు 

Sager! అందరు బోధకులా? అందరు అద్భుతములు 

0 చేయువారా?। అందరు స్వస్థపరచు కృషావరములు 

గలవారా!? అందరు భాషలతో మాటలాడుచున్నా రా? 

1 అందరు ఆ భాషల అర్థము చెప్పుచున్నారా! । కృషా 
© వరములలో శ్రేస్థమైనవాటిని ఆసక్తితో SHR oma. 

ఇదియుగాక LC త్రమమైన Sr Yam మోకు 
| చూపుచున్నాను. 

[3 మనుష్యుల భాషలతోను డేనదూతల భాషల 
తోను BH మాటలాడినను, డ్ర్రేమలేనివాడగాతే 
+ Soy Re కంచును గణగణలాడు తాళమునె యుం 
2 దును. 1 ,ప్రవచించు కృపావరము SOR, మర్శముల 

న్నియు జ్ఞూనమంతేయు చెరిగినవాడ్గైనను, కొండలను 

॥ పెకలింపగల OY, విశ్వాసముగలవాడ్ననైనను, 

3 డ్ర్రేమలేనివాడనైలే చేను వ్యథ్ధుడను. | (బీదల) పోస 

ణకొరకు: నా ఆస్టియంతయు' నిచ్చినను,. కాల్చబడు 
టకు! నా శరీరము నప్పగించినను, డ్ర్రేమశేనివాడథైలతే 

4 నాకు ప్రయోజనమేమియు లేదు. | డ్ర్రేము దీర్భకా 

1 అనేక ప్రాచీన ప్రతులళో_ అతిశయించు నిమిత్సము అని పాఠాంతరము, 


24* 


181 | 


లము 'సహించును, దయ చూపించును. Cay మత్స 
రపడదు; CAs Sons Gower, అడి 
యుప్బొంగదుు । అమర్యాదగా నదువదుు; స్వప్ర 5 
యోజనమును విచాకించుకిెనదుు త్వరగా stds 
డదు, అపకారమును మనస్సులో నుంచుకిొనదు, | 
దుర్లీతి విషయమై సంతోపపడక.సక్యమునందు సంతో 6 
పించును. | అన్నిటికి తాళుకొనునూ అన్ని టిని 7 
Siow; అన్నిటిని నిరీక్షీంచును, అన్నిటి నోర్పును. | 


| Gays శాశ్వత కాలముండును, SSNS SSH నిర 8 


ర్భకములగును TS ES& నిలిచిపోవునుు ges మై 
నను. ATES MMM, || మనము కిెంతేమట్టుకు ఎరుగు 9. 
is, కొంతమట్టుకు ప్రవచించుచున్నాము. గాని | 
SERNA వచ్చినప్పుడు అవూర్లమైనది నిరర్ధకమ 10 
గును. 1 నేను పిల్లవాడనై యున్నప్పుడు పిల్లవాని 11 
వలె మాటలాడితిని, పిల్లవానివలె. తలంచితిని, పిల్లవా 
OSB యోచించితిని. ఇప్పుడు పెద్దవాడై do 
వాని చేష్టలు మానివేసితిని. 1 ఇప్పుడు అద్దములో 12 
చూచినట్టు నూచనగా చూచుచున్నాము; అప్పుడు 
ముఖాముఖిగా చూతుము. . ఇప్పుడు ' కొంతమట్టుేే 
యెరిగియున్నాను, అప్పుడు నేను. పూర్తిగా Bor 
బడిన ప్రకారము YB నెరు/సదును.! కాగావిశ్వా 13 
సము, నిరీక్షణ, (ay corr మూడును. నిలుచును; 
Deer BE BSA డ్ర్రేమే. 

(ప్రైమ కలిగియుండుటకు ప్రయత్నించుడి.? wf 14 
సంబంధ మైన వరములను exes” నపేతీంచుడి; OE 
షముగా OH (ప్రవచనవరము" నెపేకీంచుడి. 1 ఎందు 2 
కనగా భాషతో మాటలాడువాదు మనుష్యులతో 
కాదు డేవునితో మాటలాడుచున్నాడు, మనుష్యు 
డెవడును గృహింపడుగాని వాడు ఆకత్షవలన మర్శము 
లను పలుకుచున్నాడు. | Dar Day pois “ress 3 
రికయు ఆదరణయు. కలుగునట్లు, (ప్రవచించువాడు 
మనుమ్యులతో మాటలాడుచున్నాడు. | భావతో 4 
మాటలాడువాడు. BSS కేమాభివృద్ధి కోలుగజేసికొ 
నును గాని ప్రువచించువాడు సంఘమునకు Bair 
వృద్ది కలుగజేయును, | OPTS భాషలతో మాట 5 
లాడవలెనని కోరుచున్నాను గాని Or ప్రవచింప 
వలెనని మరి విశేషముగా కోరుచున్నాను. "సంఘము 
'కేమాభివృద్ధి పొందునిమిత్తము భాషలతో మాటలాడు 
వాడు. అర్థము BSBMD WPF ప్రవచిం 
Har G శ్రేన్థుడు. | సహోదరులారా, ఆలోచిం 6 
చుడి; భాషలతో మాటలాడుచు “Wao మీయొద్దకు 
వచ్చి (సత్యమును బయలుపరచవళెననియైనను 


2 ds, అన్నిటిని కపను. 3 మూలభావలో- ప్రేమను వెంటాడ.డి. 


182 1 కొరింథీయులకు 
జ్ఞానోపదేశళము చేయవలెననియమైనను (ప్రవచింపవలె 
ననియైనను బోధింపవలెననియైనను' మీతో మాట 
లాడకపోయినయెడల, సౌవలన మోకు పృయోజన 

7 మేమి? ! పిల్లనగ్రోవి కాని HH కాని, నిర్జీవ వస్తు 
వులు నాదమిచ్చునప్పుడు, 'స్వరములలో “భేదము కోలు 
గజేయనియెడల, యూాదినదేమి మోటినడేమి యని 

8 యేలాగు తెలియును? 1 మరియు బూర Mids 
ధ్వని నిచ్చునప్పుడు యుద్ధమునకెవడు సిద్ధపడంను? | 

9 ఆలాగే మోరు స్పష్ట మైన reso set? 8 
తేచేకాని. పలికినది ఏలాగు తెలియును? మూరు 

10 గాలితో మాటలాడుచున్నట్ల్టుందురు. 1 లోకమండె 
న్నో విధములగు భాషలున్నను వాటిలో నొక ్శశునను 

1] స్పష్టముకానిదై. యుండదు. ' 1 మాటల అర్థము నాకు 
తెలియకుండినయెడల మాటలాడువానికి నేను పరచే 
శినిగా Mors, మాటలాడువాడు నాకు పరదేశిగా 

12 నుండును. | మీరు ఆక్షసంబంధమైన వరముల విష 
యమై ఆసక్తిగలవారు గనుక సంఘుమునకు కమాభి 
వృద్ది కలుగునిమిత్తము అవి మోకు విస్తరించునట్లు ప్రయ 

13 త్నముచేయుడి, 1 భాషతో. మాటలాడువాడు అర 

14 ముచెప్పు శక్టికలుగుటకై (ప్రా 75 Saad | నేను 
భాషతో ప్ర్రార్థనచేనీ సినయెడల చా ఆత్త ప్రార్గనచే 
యును గాని నా మనస్సు సరయు MOUS, | 

15 కాబట్టి ఆక్షతో ప్రార్థనచేతును మనస్సుతోను ప్రార్థ 
నచేతును, , ఆక్షతో పౌడుదును, మనస్సుతోను 

16 దును, 1 లేనియెడల sags స్తోత్రము చేసిన 
ఊపదేశము పాకేదనవాడు. నీవు Buyer ప్ర గృహింప 
లేడు గనుక, నీవు కృతజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లించిసప్వుడు 

17 —-ఆమేన్‌ అని వాడేలాగు పలుకును? 1 నీవైతే బాగు 
గానే కృతజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లీంచుచున్నావు కాని 

18 యెదుటివాడు 'కేమాభివృద్ధి పొందడు. | చేను మో 
SHOVES CS BY Sr భాషలతో మాటలాడుచు 

19 న్నాను, అందుకు BD స్తుతించెదను. 1 అయినను 

సంఘములో భాషతో పదొవేల మాటలు పలుకుటకంళు 

నితరులకు బోధ కలుగునట్లు నా మనస్సుతో అయిదు 
మాటలు పలుకుట మేలు, 
సహూాదరులారా, మీరు ROADS Ho పసిపిల్ల 

NST దుష్టత్వము విషయమై శిశువులుగా నుండుడి; ; 

బుద్ధివిషయమై VAG యుండుడి. 
=-అన్య భాషలు మాటలాడు BHO CSM, పర 

జనుల సపెదవులద్వారను, ఈ జనులతో 
మాటలాడుదును; అప్పటికైనను వారు we 
మాట వినకపోదురు. 


1 యెషయా, 28; 11, 12. 


నప్పుడు 
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14 అధ్యాయము | 


అని SM చెప్పుచున్నాడని SHR Sort | 
వ్రాయబడియున్నది. కాబట్టి భాషలు 2 విశస్టుతుకు 
కాదు అవిశ్వాసులశే నూచకమైయున్న వి. (ప్రవచిం | 
చుట అవిశ్వాసులకు కాదు విశ్వాసులకే (నూరకమై | 
యున్నది.) | సంఘమంతయు చేకముగా కూడి అందరు : 
భాషలతో మాటలాడుచుండగా, ఉఊపదేశముపొందని ' 
వాశైనను అవిశ్వాసులైనను లోపలికి" వచ్చినయెడల - 
మరు వెర్తిమాటలాడుచున్నార ని అనుకొొందురు - 
కదా?! అయితే అందరు ప్రవచించుచుండగా అవిశ్వాసి 2 
Rosi ఉఊపదేళము పొందనివాడైనను లోపలికి వచ్చిన | 
యెడల, అందరి బోధవలన తాను పౌపినని గ్రహించి | 
అందరివలన' విమర్శింపబడును, | అప్పుడతని హృదయ 2 
రహస్యములు బయలుపడును. ఇందువలన దేవుడు 
నిజముగా మీలో నున్నాడని' ప్రచురముచేయుచు | 
అతడు సాగిలపడి చేవునికి సమస్యా Bivens, 
స హోదరులాశా, యిప్పుడు మిలో నేమి జరు 2 
గుచున్నది? OPW కూడి వచ్చునప్పుడు WAS BGs * 
పాడవలెనని యున్నాడు; మరొకడు బోధింపవలెనని 
యున్నాడు, మరొకడు తనకు బయలుపరచబడినది 
(ప్రకటనపరచవలెనని యున్నాడు, ' మరొకడు భావ 
త్రో మాటలాడవలెనని యున్నాడు; మరొకడు అర్థము 
చెప్పవలెనని యున్నాడు. WG; 'సమస్తమును ee 
D8 కలుగుటకై జరుగనియ్యడి, | | భాపతో AS 
జన మాటలాడితే, 'యిద్దరు, అవసర మైనయెడల 
ముగ్గురికి మించకుండ, Soto” “Sys మాటలాడన 
Bs, ఒకడర్గము చెప్పవలెను. | అర్థము చెప్పువాడు 2! 
లేనియెడల అతడు 'సంభములో మానముగా నుండ © 
వలెను గాని తనతోను డేవునితోను మాటలాడుకొన 
వచ్చును. 1 BASE ORB ముగ్గురు మాటలాడవచ్చును, 
తక్కి_నవారు వివేచింపవలెను. | అయితే కూర్చున్న 
మరి యొక'నిశేదైనను బయలుపర-చబడినయెడల మొదటి 
వాడు మౌనముగా నుండవలెను. | అంధరు నేర్చుకొ 
నునట్టును అందరు "హాచ్చరిక పొందునట్టును' మోరం 
దరు SSD తరువాత నొకడు ప్రవచింపవచ్చును. | 
మరియు Xo GFoo ' ప్రవక్షల సాగధీనములోే 
నున్నవి. | ఆలాగే Gobo సంఘములన్నిటిలో § 
దేవుడు సమాధానమునశే కర్త కాని అల్లరికి కర్త కాడు, 
' స్త్రీలు సంభుములలో మానముగా నుండవలెను, 
వారు లోబడియుండవలనసినడే గాని మాటలాడుటకు 
వారికి సెలవు లేదు. ఈలాగు ధర్షశాస్త్రమును చెప్పు 
చున్నది. 1 -వాశేమైనను Braye ననోరినయెడల 
ఇంటు తమ తేమ భర్తల నడుగవలెను; సంఘుములోే స్త్రీ 8 


2 ఆదికాండము 3: 16. 
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I కొరింథీయులకు 15 అధ్యాయము 


6 మాటలాడుట ' అవమానము. 1 BHD వాక్ళము మో 
యొద్ద నుండియే బయలువెశ్లినా? మీయొద్దకు 

క మాత్రమే వచ్చెనా! 

7 ఎవడైనను తాను ప్ర వక్షననియమైనను ఆత్ససంబంధినని 

"యైనను తలంచుకొనిన యెడల, చేను మీకు (వ్రాయు 

| చున్నవి ప్రభువుయొక్క. ఆజ్ఞలని అతడు దృఢముగా 

ర తెలిసికొనవలెను. | MS BSH BMI BS SO 
యనివాడుగానే యుండనిమ్లు!. 

ri © కాబట్టి నా సూాదరులారా, ప్రవచించుట 

0 ఆసక్తితో నపేక్నీంచుడి, భాషలతో మాటలాడుట 

ఆటంకపరచకుడి కాని "సమస్తమును మర్యాదగాను 

కృమముగాను జరుగనియ్యడి. 

15 మరియు సహూాదరులారా, చేను మోకు (ప్రక 


దాని నంగీకరించితిర్సి దానియందే నిలిచియున్నారు. 
మో విశ్వాసము వ్యర్థమైతేనే కాని చేను ఏ యుప 
| చేళరూపకముగా సువార్త మోకు ప్రకటించితినో ఆ 
యుపదేశమును మీరు గట్టిగా పట్టుకొ నియున్న పక్ష 
మందు ఆ సువార్తవలనసే మీరు రక్షణ పొందువాణై. 
B యుందురు. 1 -నాకియ్యబడిన యుపడేశమును ముఖ్య 
మైనదిగా Bod మోకప్పగించితిని, అదేమనగా, లేఖ 
(Seo ప్రకారము (క్రీస్తు మన పౌపములనిమిత్తము 
4 మృతిపొంచెను, సమాధి చేయబడెను, | లేఖనముల ప్ప 
5 కారము మూడవదినమున లేపబడేెను.। ఆయన SG 
6 కును తరువాత పండ్రాండునురికిని కనబడెను, 1 అటు 
పిమ్మటు ఏనూటికెక్కు_వైన 'స్వహదరుల కిెక్క-సమ 
యమండే కనబడెను. వీరిలో అనేకులు ఇప్పటివరకు 
7 నిలిచియున్నారు, కొందరు A Bows. | తరువాతే 
ఆయన యాకోబుకును, అటుతేరువాత అపొస్తలులకం 
8 దరికిని కనబడేను. | అందరికి కడపట అకాలమందు 
9 పుట్టినట్టున్న "నాకును కనబడెను; | వీలయనగా Wi 
| అపొస్తలులందరిలో తక్కు_వైనవాడను. దేవుని సంధు 
"మును హీంసీించినందున అపొస్తలుడనబడుటకు 
యాగ్యడనుకాను, | అయినను BSR యున్నానో 
" అది దేవుని కృపవలనణే అయియున్నాను. మరియు 
నాకన్న గృహింపబడిన ఆయన కృప నిష్ఫలము కాలేదు 
గాని వారందరికంశు చేనెక్కు_వగా ప్రయాసపడితిని. 
ప యాసపడినది శేను కాను నాకు తోడైయున్న 
11 GSO కృపయే. 1 RAS BSI TBS WH, ఆలాగు 
నెనే మేము ప్రకటించుచున్నాము, ఆలాగుననే మో 
రును విశ్వసించితిరి. 


క్రీస్తు మృతులలోనుండి లేపబ 


fa; 8) SAYS 


lets ప్రా చీనప్ర he ot—w Bo కెలియబడినవాడు కాడు అని పాఠాంతరము, 


183 
ప్రకటింపబడుచుండగా మీలో కెందరు — మృతుల 
DSB sis లేదని యెట్లు. చెప్పుచున్నారు? 1 
మృతుల పునరుణ్ణానము లేనియెడల శీస్తుకూడ లేప] 18 
బడియుండలేదు. | మరియు | క్రీస్తు లేపబడియుండని, 14 
యెడల మేము చేయు ప్రకటన వ్యర్థమే, మో విశ్వాస * 
మును వ్యర్థమే: | ఆయన Sms లేపెనని. దేవుని 15 
గూర్చి మేము సాత్యుము చెప్పియున్నాము Nar; 
మృతులు లేపబడని సక్షమందు డేవుణాయనను. లేప 
లేదు గనుక మేమును దేవుని విషయమై అబద్ధపు 
సాఠులముగా నగుపడుచున్నాము. | మృతులు లేప 16 
బడనియెడల కృీస్తుకూడ లేపబడలేదు. 1 క్రీస్తు లేప 17 
బడనియెడల మీ విశ్వాసము వ్యర్థమే, మోరింకను 
మో పాపములలోనే యున్నారు. 1 అంతేకాదు, 18 
క్రీస్తునందు ని, ద్రించినవారును నకించిరి. 1 ఈ జీవిత -19 
కాలముమట్టుకే మనము క్రీస్తునందు నిరీక్షీంచువార 
మైనయెడల మనుష్యులందరిక ౦కు డౌర్భాగ్యలమై 


'యుందుము. 


ఇప్పుడైతే ని ద్రించినవారిల్లో ప్రథమభలముగా 20 
SR మృతులలోనుండి లేపబడియున్నాడు. 1మను 21 
మ్యుని ద్వార మరణము వచ్చెను గనుక మనుమని 
ద్వారనే మృతుల పునరుజ్ణైనమును కలిగెను. | ఆదా 22 
మునందు అందశేలాగు మృతిపొందుచున్నారో ఆలా 
ROS | క్రీస్తునందు - అందరును | బ్రదికింపబడుదురు. | 
ప్రతివాడును తేన తేన వరుసలోనే బ్రదికింపబడును, 23 
పృథమఫలము క్రీస్తు, తరువాత శ్రీస్తు వచ్చినపుడు, 
ఆయనవారు ట్రదికింపబడుదురు, 1 అటుతరువాత 24 
ఆయన సమస్తమైన ఆధిపత్యేమును సమస్తమైన అధి 
కారమును బలమును కొట్టివేసి తన తండ్రియైన BY 
నికి రాజ్యము నప్పగించును, అప్పుడు అఆంతేము 
వచ్చును. | ఎందుకనగా తేన శృత్రువులనందరిని "తేన 25 
పొదముల క్కింద నుంచు 'పర్యంతేము ఆయన రాజ్యపరి, 
పాలన చేయుచుండవలెను. 1 కడపట నశింపజేయబడు 26 
FH మరణము. | దేవుడు సమస్తమును శ్రీస్తు 27 
పాదముల కింద లోపర-చియుంచెను.* సమస్తమును 
లోేపరచబడియున్న దని చెప్పినప్పుడు ఆయనకు సమ 
Rio లోపరచినవొడు తప్ప సమస్తమును లోపరచ 
బడియున్న దను సంగతి విశదమే. | మరియా సమస్త 28 
మును ఆయనకు లోపరచబడినప్పుడు దేవుడు సమస్త 
ములో సర్వమగు నిమిత్తము కుమారుడు తేనకు సమస్త 
మును లోపరచిన దేవునికి తాగే లోబడును. 

Qin కానియెడల. మృతులకిెరకై DY Ks 29 
పొందువాశేమి చేతురు? మృతు'లేమా త్రేమును లేపబడని 


2 లేక, ఆగనునమునందు, 3 85x, 8: 6, 
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యెడల మృతులకిరకు' వారు చాష్తిస్తము పొంద 
చేల? | మరియు మేము గడియగడియక ప్రాణభయ 
ముతో నుండవేల! | సెహోదరులాశా, మన ప్రభు 
వైన క్రీస్తుయేసునందు మిమ్హునుగూర్చి నాకు కలిగి 
తున్న” అతిశయము తోడు. Am దిశపనమాక తని 
పోవుచున్నాను (అని చెప్పుదును.) | మనుప్యరీతిగా 


30 
31 


32 


చేను ఎఫైెసులో మృగములతో పోరాడితిని, నాకు | 
లాభమేమి? మృతులు లేపబడని పక్షమందు — TH | 


38 -చనిపోదుము గనుక తిందము (త్రాగుదము. | మోస 
పోకుడి. _ దుస్ట్రసాంగత్యములు 'మంచి నడవడిని చెరు 
HH. | _నీతిప్రవర్తనగలవాశై. మేల్ళొ_ని పాపము 
చేయకుడి; డేవునిగూార్సిన జ్ఞానము కొందరికి లేదు. 
మోకు సిగ్గు కలుగుటకై యిట్లు చెప్పుచున్నాను. 
అయితే మృతులేలాగు లేతురు? oes శరీర 
ముతో వత్తురని యొకడడు/సను. 1 ఓ అవివేక, నీవు 
DONA చచ్చితేనే గాని బ్రదికింపబడదు గదా. 1 నీవు 
విత్తుదానిని చూడగా అది గోధుమగింజయైనను సశే, 
ఏ గింజయైనను సశే, వట్రి గింజగే విత్తుచున్నాను 
కాని పుట్టబోవు శరీరమును విత్తుటలేదు. 1 అయితే 
డేవుడే తన చిత్త ప్రకారము నీవు విత్తినదానికి శరీరము 
నిచ్చును. మరియు ప్రతి విత్తనమునకును దాని డాని 
శరీరము నిచ్చుచున్నాడు. మాంసమంతేయు SS విధ 
మైనది కాదు. | NSE మాంసము వేరు మృగ 
మాంసము వేరు, HE మాంసము వేరు, చేప మాం 
సము వేరు. | మరియు ఆకాశళవస్తురాపములు కలవు, 
భూవస్తురూపములు Fos), ఆకాళవస్తురాూపముల 
మహిమ వేరు, భూవస్తురాపముల మహిమ వేరు. | 
సూర్యుని మహిమ వేరు, చంద్రుని మహిమ చేరు, 
నక్షత్రముల మహిమ చేరు. మహిమనుబట్రి యొక 
SES SSH మరియొక నక్షత్రమునకు భేదము 
కలదు గదా? | మృతుల పునరుణ్ణానమును ఆలాగో. 
(శరీరము) కయ మైనదిగా విత్తబడి అక్షయ మైనదిగా 
లేపబడును,; | ఘునహీన మైనదిగా. విత్తబడి మహిమగల 
దిగా లేపబడును; బలహీన మైనదిగా విత్తబడి బలమైన 
దిగా లేపబడునుు, | పృకృతిసంబంధ శరీరముగా విత్త 
బడి ఆత్తసంబంధ శరీరముగా లేపబడును. పృకృతిసం 
బంధ శరీరమున్నది గనుక ఆకత్సేసంబంధథ శరీరముకూడ 
నున్నది. | ఇందువిషయ మై — ఆదామను మొదటి 
మనుష్యుడు జీవించు ప్రాణి యాయెనని (వ్రాయబడి 
యాన్నది.! కడపటి అక జీవింపచేయు ఆత్త 
యాయెను. 1 ఆకర్షసంబంధమైనది మొదట కలిగినది 
కాదు ప్రకృతిసంబంధమైనడే మొదట కలిగినది, తేరు 
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1 ఆదికాండము, nT 


1 కొరింధీయులకు 16 అధ్యాయము 


వాత . ఆక్మేసంబంధభమైనది. 1 మొదటి. మనుష్యుడు శ 
భరాసంబంధియై మంటినుండి పుట్టినవాడు శెండవ 
మనుష్యుడు పరలోకమునుండి వచ్చినవాడు. 1 మంటి 
నుండి పుట్టినవాజెట్లివాడో మంటినుండి. పుట్టినవా | | 
రును Card, 'పరలోకసంబంధి 'యొట్లివాడో వర క 
లోేక'సంబంధులును ward. 1 మరియు మనము 4 
మంటినుండి పుట్టినవాని పోలికను భరించిన ప్రకారము © 
పరలోకసంబంధి పోలికయు. భరింతుము. | 

సహూాదరులార్యా Bs చెప్పునదేమనగా రక్ష శ 5] 
మాంసములు HAD రాజ్యమును ire) ౮చుకొన (| | 
చేరవు, Haws అక్ష్నయతేను 'స్వతం త్రించుకొనదు. 1 | 
ఇదిగో మికిొక మర్గ్శము 'తెలుపుచున్నాను; నునమంద 51 
రము న్నిద్రించము కాని నిమిషములో, SS ఇప్పు Sil 
పాటున, కడబూర . మోగగానే మనమందరము | 
మార్పు పొందుదుము. బూర యమ్ర్లోగును, అప్పుడు 
మృతులు GE doom లేపబడుదురు, మనము 
మార్పు పొందుదుము. | KS Boss oor శరీరము అక్ష 53 
యతేను ధరించుకి నవలసియున్న ది; మర్త్య మైన యీ | 
శరీరము అమర్హ్యతను ధరించుకొనవలసియున్నది:. 1 
Se Ho Poss అక్నయతేను ధరించుకొనినప్పుడు, Hy] 
te 308 S మైనది WHE SG wh ధరించుకొ నినప్వుడు, — 

విజయము కలుగునట్టుగా మరణము (మ్రింగబడను 
అని (వ్రాయబడిన వాక్యము చెరచవేరును.? 1 ఓ మర 5s 
nse, నీ విజయమెక్క_డ? ఓ మరణమా & sos “| 
క్క_డ!? | మరణపు ముల్లు పౌపము; పాపమునకోన్న్న 56 
బలము SUT Wao. | అయినను మన ప్రభువైన యేసు ర" 
Se మనకు జయము Na గృహించు 
వ్య దేవునికి స్తోత్రము కలుగుగాక. 1 కాగా నా రీకీ 
ప్రీయ స ఇసుక విరా ప్రయాసము (ప్రభు 
వునందు వ్యర్థముకాదని యెరిగి, స్థిరలును, కదలని 
వారును (ప్రభువు కార్యాభివృద్ధియందు ఎప్పుటికిని 1 | 
ఆసకలునై యుండుడి, 

పరిశుద్ధులకొరకైన చందావిషయమైతే చేను ro 1 
తియ 'సంధఘుములకు నియమించిన (ప్రకారము మీరును 
చేయాడి. 1 చేను వచ్చినప్పుడు చందా Sw Bao 2| 
కుండ ప్రతి ఆదివారమున మీలో ప్రతివాడును తాను 
వర్లిల్లినకొలది తనయొద్ద కొంత సొమ్ము నిలువచేయవలె 
ను | నేను వచ్చినప్పుడు Orso యోగ్యులని 3 
యెంచి పత్రికలిత్తురో చారిచేత Ov యుపకార 
ద్రవ్యమును యెరూషలేమునకు పంపుదును. 1 చేను 4 
కూడ Bolo యుక్యమైనయెడల వారు నాతోకూడ 
వత్తురు. | అయితే మశకెదొనియలో 'సంచారమునకోు ర 


9 పంప 26: 8; హోషేయ, 183; 14, 
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BE నుద్దేశించుచున్నాను గనుక మకెదొనియలో సం 
చారమునకు వెల్లినప్పుడు మీయొద్దకు వచ్చెదను, | 
6 అయితే మోయొుద్ద కొంతేకాలము ఆగవచ్చును, ఒక 
BE శీతకాలమంతయు గడుపుదును. అప్పుడు “Wa 
వెళ్లడి స్థలమునకు AWD నన్ను సాగనంపవచ్చును. 
! ప్రభువు సెలవైతే మియొద్ద కొంతకాలముండ నిరీ 
8 కీంచుచున్నాను గనుక ఇప్పుడు మార్లములో మిమ్సును 
9 చూచుటకు నాకు మనస్సు లేదు. 1 కార్యానుకూల 
మైన మంచి సమయము చాకు ప్రా ప్రించియున్న ది pg 
మరియు చెదిరించువార నేకులున్నారు గనుక Bod 
 కొస్తువరకు ఎఫేసులో నిలిచియుందును. 
తిముథెయు వచ్చినయెడల నతడు మోయొొద్ద నిర్భ 
యుడై యుండునట్లు చూచుకొ నుడి. నావలెనే అతడు 
11 ప్రభువు పని చేయుచున్నాడు 1 గనుక ఎవడైన 
నతని తృణీకరింపవద్దు. నాయొద్దకు వచ్చుటకు అతని 
సమాధానముతో సాగనంపుడి; అతడు 'సహోాదరు 
లతోకూడ వచ్చునని యెదురు చూచుచున్నాను. | 
BVT SO BS అపొల్లోనుగూర్చిన సంగతి ఏమనగా, 
CHS సహూదరులతోకూడ మోయొద్దకు వెళ్లవలెనని 
ేనతేని చాల బ్రతిమాలుకొంటిని గాని, యిప్పుడు 
వచ్చుటకు GSD కెంతేమ్మాత్రమును మనస్సు'లేదు 
_ వీలైనప్పుడతడు వచ్చును. 
18 - మెళుకువగానుండుడి, విశ్వాసమందు నిలుకడగా 
నుండుడి, పొరుషముగలవానై యుండుడి, బలవంతులై. 
14 యుండుడి 1 మిరు చేయు. కార్యములన్నియు 
డ్రేనమతో చేయడి. 


1 మూలభావలళో-గొప్ప దాప్టీరము నాకు తెరువబడియున్నది, 
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స్తెఫను యింటివారు అఖాయియొక్క_ ప్రథమ 15 
GOR యున్నారనియు, వారు పరిశుద్ధులకు పరిచర్య 
చేయుటకు తమ్మును తామప్పగించుకొని యున్నా 
రనియు మోకు తెలియును. | కాబట్టి సూాదరు 16 
లారా అట్టివారికిని పనిలో" 'సహాయముచేయుచు 
ప్రయాసపడుచు నుండువారికందరికిని మిరు os 
యులై యుండవలెనని మిమ్మును (బ్రతిమాలుకిొను 
చున్నాను. 1 స్తెఫను, ఫొర్తునాతు, అఖాయికు 17 
అనువారు వచ్చినందున సంతో షించుచున్నాను. మీరు 18 
లేని వెలితిని వీరు నాకు 'సంపూర్తిచేసి, నా ఆక్షకును 
మో ఆత్తకును సుఖము కలుగజేసిరి గనుక అట్టివారిని 
సన్హానించుడి. 

ఆసియలోని 'సంఘుములవారు మోకు వందనములు 
చెప్పుచున్నారు. Oo ప్రిస్కిల్ల అనువారును వారి 
యింటనున్న 'సంఘుమును (పృభువునందు Drs WS వం 
దనములు చెప్పుచున్నారు. | 'సహూాదరులందరు 
మోకు వందనములు చెప్పుచున్నారు... పవిత్రమైన 
ముద్దుపెట్టుకొని మిరొకరికొకరు వందనములు చేసీ 
కాముడు 

Bom చేను చా చేతితోనే వందనవచనము 2] 
బ్రాయుచున్నాను. | ఎవడైనను ప్రభువును గ్ర్రేమిం 22 
BND వాడు శపింపబడు Ww; ప్రభువు వచ్చి 
యున్నాడు.? 1 ప్రభువైన యేను క్రీస్తు కృప మోకు 28. 
తోడైయుండును set) శ్రీస్తుయేసునందలి నా 24 
(BH మియందరితో నుండునుగాక ఆమెన్‌. 
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\ 
1 BY చిక్తమవలన క్రీ స్తు యేసుయొక్క_ అపొస్త 
WES పౌలును, మన సహోదరుడైన. తి మొగ్గా 
యును కొరింథులోనున్న దేవుని, సంఘమునకునుు, 
అఖాయియందంతేటనున్న్న పరిశుద్ధులక ందరికిని (శుభ 
మని By) (వ్రాయునది. | మన తండ్రియైన BHO 
నుండియు ప్ర భువైన యేసు కృీస్తునుండియు కృపయు 
సమాధానమును మోకు కలుగుగాక, 
3 కనికరము చూపు తండ్రి, సమస్తమైన ఆదరణ 
నన్నుగహీంచు డేవుడు, మన ప్రభువైన "యేసు క్రీస్తు 
తండ్రి యునైన డేవుడు, స్తుతింపబడుగాక. | దేవుడు 
నమ్మను ఏ ఏ ఆదరణతో సొదకంచూమునోష్టోడో ఆ ఆద 
రణతో చెట్లి శ్రమలలో నున్న TORN 'నాదరించు 
టకు శక్తిగలవారమగునట్లు, ఆయన మా Fs అంతే 
5 టిలో మము నాదరించుచున్నాడు. 1 | కీస్తుయొక్క_ 
cs మలు Schone బి స్పరించుచున్న వో ఆలాగే 
Eggs ఆదరణయు మాకు. విస్తరించుచున్న ది. | 
6 మేము శ్రమ పొందినను మీ ఆదరణకొరకును రకుణ 
కొరకును పొందుదుము; మేమాదరణ పొందినను మో 
ఆదరణకొరకై పొందుదుము. ఈ ఆదరణ మేము 
కూడ పొందుచున్నట్రి ఆ Fox ఓపికతో సహిం 
7 చుటకు . కార సాధక మై xe 1 మోరు (శ్రమ 
లలో Bere పాలివాశైయున్నా రో అ ఆద 
రణలోను పౌలివాశై యున్నారని యొరుగుదుము 
గనుక మిమ్మునుగార్శిన మా నిరీక్షణ స్థిరమైయున్నది. | 
8 "సహూాదరులారా, ఆసియాలో మాకు తటస్టించిన 
శ్రోనునుగూర్చి మోకు తెలియకుండుట మాకిస్ట్రము లేదు; 
అడేదనగా మేము బ్రదుకుదుమను నమ్మక ము లేక 
యుండునట్లుగా, మా శక్తికి మించిన అత్యధిక భారము 
వలన క్రుంగిపోతిమి. | మరియు మృతులను Sx డేను 
నియందే కాని మాయందే "మేము నమ్మిక యుంచకుం 
Bowser మరణమగుదుమను నిశ్చయము మూామట్టుకు 
మాకు కలిగియుండేను. 1 ఆయన అట్టి గొప్ప మర 
ణమునుండి మమ్మును తప్పించెను ఇక ముందుకును 
తేప్పించును. 'మరియు SSS ప్ర్రాగ్థనచేయుట 
వలన Or కూడ సహాయము చేయుచుండగా, 


1 క్రీస్తు అను, కబ్బమునకు అభిషిక్తుడని అర్థము, 
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oP ప్రోలు BS a ey 
ise | Yo RID oe 7 
వ్రాసిన రెండవ HOS ' 


— క / f 
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vis 5 | 


ఆయన QT ముందుకును మమ్సును తప్పించునని ఆయన «| 
యందు నిరీత్తణగలభారామై యున్నాము. | అందు 1 
వలన CABO THAI YY, మాకు కలిగిన కృపావర | 
ముకొరకు ere మా విషయమై SHAT H | 
తులు చెల్లింపబడును. a | 

మా అతిశయమేదనగా  లౌకికజ్ఞానము' ననుసరిం It} 
పక్క దేవుడను గృహించు పరిశుద్ధతతొ* ను నిష్కా_పట్య i] 
ముతోను BHO కృపౌనే అనుసరించి లోకములో - 
నడుచుకో ంటిమనియు, విశేషముగా మీోయెడలను 
నడుచుకొంటిమనియు, మా మనస్సాక్షి సాక్యుమిచ్చు 
చున్నది. 1 మిరు చదువుకొని పూాక్తిగా గృహించిన 1 
సంగతులు తప్ప మశేవియు మోకు (వ్రాయుట లేదు, 
కడవరకు వీటినొప్పుకొందురని నిరీకించుచున్నా ము. | 
మరియు మన (ప్రభువైన యేసుయొక్క_ దినమందు | 
మోరు మాశేలాగో, ఆలాగే మేము మీకును అతిళశయా 
'స్పదమె యుందుమని, మీలో కొందరు మము నొప్పు 
కొనియున్నారు. 

మరియు ఈ నమ్మికగలవాడనై మోకు రెండవ కృషా 1 
వరము లభించునట్లు మొదట. మోయొద్దకు వచ్చి, 1 
మోయొద్దనుండి మకెదొనియకు వెల్లి మకెదొనియనుండి 
మరల మీయొద్దకు వచ్చి, DPBS యూజైయకు సాగ '' 
నంపబడవలెనని యుద్దేశించితిని. । కావున చేనీలాగు 17 
ఉద్దేశించి చపలచిత్తుడనుగా నడుచుకొంటినా? అవును 
అవునని చెప్పుచు, కాదు కాదనునట్ల్టు (ప్రవర్తింపవలె 
నని నా యోచనలను శరీరానుసారముగా యోచిం 
చుచున్నానా? | చేవుడు నమ్మతేగినవాడు గనుక మేము 1 
మోకు చెప్పిన TPL soo అవునని చెప్పి కాదనునట్టుగా 
నుండలేదు. | మాచేత అనగా we చేతను సిల్వాను 
చేతను తిమొథెయుచేతనుు over? |ప్రకటింపబడిన , 
దేవుని కుమారుడగు యేసు క్రీస్తు అవునని చెప్పి కాద 
నువాడై యుండలేదు గాని ఆయన అవుననువాడై 
యున్నాడు. 1 దేవుని వాగ్దానము లెన్ని యైనను 20 
అన్నియు శ్రీస్తునందు CHEK gS యున్నవి. 
గనుక మనద్యార డేవునికి మహిమ కలుగుటకై అవి 
ఆయనవలన నిశ్చయములై యున్నవి? | మోతోకూడ 21 


2 మూలభావరో-ఆమెకా అని యున్నవి, 


— 


pA | IL, కొరింధీయులకు! 


డ్రీస్తునండు నిలిచియుండునట్టుగా మమ్మును స్థిరపరచి 

2 అభిషేకించినవాడు దేవుడే. | ఆయన మనకు ముద, 
BA Sos హృదయములలో మనకో ఆత్త అను సంచ 

కరువు నన్నుగహించియున్నాడు. 

కై మీయందు కనికరము కలిగి నేను మరల' కొరిం 

| థుకు రాలేదు. చా ప్రాణముతోడు ఇందుకు దేవుని 

Ha సాక్షిగా పెట్టుచున్నాను, 1 మో విశ్వాసముమోద 
మేము ప్రుభువులమని (యీలాగు శెప్పుటలేదు) 
గాని Dr ఆనందమునకు సహకారులమై యున్నా 
మ్కు DICK WIS మోరు నిలకడగా నున్నారు, | 

2 మరియు చేను దుఃఖముతో" మీయొద్దకు తిరిగి 

2 రానని నామట్టుకు చేను నిళ్ళయించుకొంటిని. 1 చేను 
Dap దుఃఖపరచు నెడల నాచేత దుఃఖపరచబడిన 

వాడుతప్ప మరి ఎవడు నన్ను Kod ssw? | 

క చేను వచ్చినప్పుడు ఎవరివలన నేను సంతోషము పొంద 

తగినదో, వారివలన WS దుఃఖము కలుగకుండవలె 

' నని యో సంగతి మోకు (వ్రానీతిని.' మరియు నా 
సంతోషము మో అందరి సంతోషముగా (మిరు భావిం 
చుచున్నారని) మో అందరియందు నమ్మకము కలిగి 

4 యీలాగు ns. 1 మోకు దుఃఖము కలుగవలె 
నని కాదు గాని మియెడల నాకు కలిగియున్న అత్య 
ధికమైన Cass మీరు తెలిసికొ నవలెనని, నిండు 
ESOS మనోశవేదనతోను ఎంతో కన్నీరు విడు 
చుచు మీకు (వ్రాసితిని. 

5 ఎవడైనను దుఃఖము కలుగజేసి యుండినయెడల, 
నాకు (మాత్రము) కాదు కొంతమట్టుకు మోకందరికిని 
దుఃఖము కలుగణేసియున్నాడు. “Wi విశేష భారము 
వానిమిద మాపకోేరక (owe మాట చెప్పుచున్నా 

6 ను 1 అట్టివానికి మిలో నెక్కు_వమందివలన కలిగిన 

7 యీ కిక్షయే revs | గనుక AVES వాని శిక్నీం 

" పక క్షమించి ఆదరించుట మంచిది. లేనియెడల నొక 

వేళ్ల వాడక్యధిక మైన దుఃఖములో ' ముణిగిపోవును, | 

B శావున వాని యెడల మో డ్ర్రేనును న్థిరపరచవలెనని 

9 మిమ్మును బ్రతిమాలుకొ నుచున్నాను, 1 DSO విష 

_ యములందు విధేయులై. యున్నా రేమో అని మో 
యోగ్యత శలిసికొనుటశే కదా (పూర్వము). వ్రాసి 

[0 తిని. 1 మిరు దేనిగూర్చియైన BSD క్షమించుచు 

ty న్నారో నేనును వాని క్షమించుచున్నాను, TSE 
నను కమించియుంకే సాతాను మనలను మోసపరచ 
కుండునట్లు, మీ నిమిత్తము, (క్రీస్తు సమ్ముఖమునందు 
కమించియున్నాను, వాని SoG Mow మనమెరు 
గనివారము' కాము. 
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క్రీస్తు సువార్త ప్రకటించుటకు Bw (త్రోయకు 12 
వచ్చినప్పుడు ప్రభువునందు నాకు మంచి సమయము 
ప్రా ప్రించియుండగా,! సహోదరుడైన తీతు నాకు 
కేనబడనందున | నా మనస్సులో చెమ్మడి GF వారి 18 
యొద్ద సెలవు తీసికొని అక్క_డనుండి మకెదొనియకు 
బయలుదేరి తిని. 1 | క్రీస్తునందు మమ్ము చెల్లప్పుడు విజ 14 
యోత్సవముతో నూశేగించుచు మా ద్వార ప్రతి 
స్థలమందు ఆయననుగూర్చిన జ్ఞునముయొక్క- Woes? /f) 
సనను కనుపరచు దున్న SHOs స్తోత్రము. 1 Shows 15 
బడువారి పట్లను నశించునారి పట్టను మేము దేవునికి 
శ్రీస్తు సువాసనయై యున్నాము. | నశించువారికి 16 
మరణార్గమైన.. మరణపు వాసనగాను, రక్షీంపబడువా | 
రికి జీవార్థ మైన BSS) వాసనగాను ఉన్నాము. | 
కావున యిట్టి సంగతులకు చాలినవాడెవడు!? మేము 17 
డేవుని వాక్థమును. కలిపి చెరిపెడు అనేకులవలెనుం 
CS, నిప్మా_పట్యముగలవారమును డేవునివలన (DKS 
మింపబడిన) వారమునై యుండి, క్రీస్తునందు డేవుని 
యెదుట బోధించుచున్నాము., 

మమ్మును మేమే. తిరిగి మెప్పించుకొన మొదలు 3 
సెట్టుచున్నామా? కొందరికి 'కావలసినట్టు మోయొొద్ద 
కైనను మోయొద్దనుండియయైనను సిఫారసు పత్రికలు 
మాకవసరములా? | మా హృదయములమోద (వ్రాయ 2 
బడియుండి, మనుమ్యులందరు BORE నుచు చదువు 
కొనుచునున్న మా పత్రిక మోశే కారా?! రాతిపలక 3 
లమిద సిరాతో ,వ్రాయబడక, మెత్తని హృదయ 
ములు అను పలకలమోద జీవముగల BHA ఆత్తతో, 
మా పరిచర్యమూలముగా (వ్రాయబడిన శ్రీస్తు పత్రి 
So యున్నారని మీరు తేటపరచబడుచున్నారు. | 
(క్రీస్తు ద్వార దేవునియెడల మాకిట్లి నమ్మకము కలదు, 1 4 
మావలన నేదైనగైనట్టుగా నాలోచించుటకు మాయం 5 
తట మేమే 'సమర్ధులమని కాదు, మా సామర్థ్యము 
BH ISON కలిగియున్న ది. | ఆయనే మమ్మును (క్రొత్త 6 
నిబంధనకు, అనగా అక్షగమునకు కాదు గాని GS ' 
పరిచారకులమువుటకు మాకు TB § ss క'లిగించియు 
న్నాడు. అక్షరము చంపును గాని ఆక్ష జీవిరపచే 
యును. | మరణకారణమగు పరిచర్య, రాళ్లమోద BE ‘ 
బడిన అక్షరములతో KonoHo DS BSA, మహిమతో 8 
కూడినదాయెను.' అందుకే మోషే ముఖముమోద 
(పృకాళించుచుండిన ఆ మహిమ తేగ్గిపోవునజైనను, 
ఇశ్రాయేలీయులతేని ముఖము తేరిచూడలేక పోయిరి. 
ఇట్టుండగా ఆకత్షసంబంధ మైన పరిచర్య Boos మహి 
wn OB యుండును? 1 SENDA కారణమైన 9 


1 మూలభానరలో-దాప్టీరము తెరువబడియుండగా, 


వ 
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పరిచర్యయే మహిమ FORBES నీతికి “కారణమైన 
పరిచర్య Bod" అధికమైన మహిమకలదగును, | 
_10 అత్యధికమైన మహిమ దీగికుండుటవలన (ఇంతకుము 
నుపు) మహిమ కలదిగా చేయబడినది: యా విషయ 
11 ములో మహిమలేనిదాయెను. 1 తేగ్గిపోవునడే! మహిమ 
గలదై యుండిన యెడల, నిలుచునది మరి యెక్కు_న 
మహినుగలజ్జై యుండును గదా? ' 
a తగ్గిపోవుచున్న! (మహిమ) అంతమును ఇశ్రాయే 
13 లీయులు తేరిచూడకుండునట్లు మోెషే తేన ముఖము 
మోద ముసుకు వేసికొనెను. మేమట్టు చేయక, 
యిట్టి నిరీక్షణగలవారమై బహు ఛైర్భముగా మాటులా 
డుచున్నాము. 1 మరియు వారి మనస్సులు కఠినము 
లాయెను గనుక చేటివరకును పొతే నిబంధన చదువ 
బడునప్పుడు, అది' క్రీస్తునందు కిట్టి వేయబడెనని 
వారికి తేటపరచబడక, ఆ ముసుశే నిలిచియాన్నది. | 
చేటివరకును మోషే గృంథము వారు చదువునప్పు డెల్ల 
ముసుకు చారి హృదయముల మోదనున్నది గాని | 
వారి హృదయము (ప్రభువునివైపున కెప్పుడు తిరుగునో 
అప్పుడు ముసుకు తీసివేయబడును. 1 ప్రభువే ఆత్త, 
ప్రభువుయొక్క_ GF యెక్కడనుండునో అక్కడ 
స్వాతంత్ర న్థమునుండును. | మనమందరమును ముసుకు 
లేని ముఖముతో (ప్రభువుయొక్క. మహిమను అద్దము 
వలె ప్రతిఫలింపచేయుచు, మహిమనుండి అధిక 
మహిమ పొందుచు, (ప్రభువగు ఆత్తచేతి ఆ పోలిక 
గానే మార్చబడుచున్నాము. 
4 BB పరిచర్య పొందినవారమై కరుణింపబడినందున 
2 అశ్రర్యేపడము. 1 అయితే కుయుక్తిగా నడుచుకొన 
Sim, దేవుని వాకన్థమును వంచనగా బోధింపకయు, 
DEE sow SESE SS morrow ప్రతి మనుష్యుని 
మనస్సాక్షీయెదుట మమ్మును మేమే చేవుని Sisson gy 
మందు మెప్పించుకొొ Koso, అవమానకర మైన రహస్య 
8 కార్యములను విసర్ధించియున్నాము. 1 మా సువార్త 
DWM BIVENS యెడల నశించుచున్న వారి విషయ 
4 MotB మరుగుచేయబడియున్న ది. 1 దేవుని స్వా 
పియమైయున్న (క్రీస్తు మహిమను కనుపరచు, సువార్త 
(BSF so వారికి పృకాశింపకుండు నిమిత్తము, య; 
యుగ సంబంధమైన దేవత అవిశ్వాసులైనవారి మనో 
చే త్రములకు, గుడ్జితనము' కలుగజేసి యుస్నాడు,। — 
అంధకారములోనుండి వెలుగు ప్రకాశించు గాక అని 
పలికిన దేవుడే తేన మహిమనుగూర్చిన జ్ఞానము యేసు 
స్తునందు వెల్లడిపరచుటకు మా హృదయములలో 


1 లేక-కొట్టివేయబడ్లు, 
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17 
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రాా- Cr 


& 


II కొరింథీయులకు 4, 5 OBE Maso 


.ప్రుకాళించెను. . మేము మమ్మునుగార్చి ప్రకటించు ; 


2 లేక, seam ప్రుభుశ్రచేశ, 


కొనుటలేదు గాని | క్రీస్తుయేసునుగూర్చి ఆయన ప్రభు "- 
వనియు, మమ్మునుగూర్చి, యేసు నిమిత్తము మేము 
Dr పరిచారకులమనియు ప్రకటించుచున్నాము.... 
అయినను ఆ WOES soo మా మూల మైనది కాక 7. 
BYOB యుండునట్లు మంటి ఘుటములలో ఈ యైళ్య్వ 
ర్యము మాకు, కలిగియున్నది, 1 ఎటుబోయినను శ్రమ 8. 
పడుచున్న ను ఇరికింపబడువారము కామ్ము అపాయ 
ములోనున్నను కేవలము ఊపాొయము లేనివారము 
T°; 1 _ తరుమబడుచున్న ను. దిక్కు_లేనినారము. 
కాము పడ్నద్ద్యోయబడినను నశించువారము కాము.। | 
యేసుయొక్క_ జీవము మా, శరీరమందు ప్రత్యక్షపరచ 10] 
బడుటకై. యేసుయొక్క_. మరణానుభవమును మా శరీర 
మందెల్లప్పుడును వహించుకిని పోవుచున్నాము, | 
ఏలయనగా యేసుయొక్క.... జీవముకూడ మా మర్త్య 
శరీరమునందు (ప్రత్యక్నపరచబడునట్లు, 'సజీవులమైన 
మేము ఎల్లప్పుడు యేసు నిమిత్తము మరణమున కప్పగింప 
బడుచున్నాము. | కావున మాలో మరణమును మీలో 1 
జీవమును కార్భసాధక మగుచున్న De! కృప యెక్కువ 1 
మంది. ద్వార (ప్రబలించి. GPA మహిమనిమిత్తేము . 
కృతజ్ఞతాస్తుతులు విస్తరింపజేయులాగున, సమస్త మైనవి 
DES S యున్నవి: కాగా. : 
_విశ్వసించితిని గనుక మాటలాడితిని* 1 
అని (వ్రాయబడిన (ప్రకారము అట్టి విశ్వాసముతో 1 
కూడిన GH కలవారమై, ప్రభువైన యేసును లేపిన 
వాడు యేసుతో మమ్మునుకూడ లేపి మితోకూడ తన 
యెదుట నిలువబెట్టునని యెరిగి మేమును విశ్వసించు 
చున్నాము గనుక మాటలాడుచున్నాము. | 
కావున మేమగ్రార్యపడము 3 మా చాహ్యాపురుముడు 1 
కృళశించుచున్నను, BOSSE పురుషుడు దెనదినము 
నూతేనపరచబడుచున్నాడు. | "మేము దృశ్య మైనవా 
టిని చూడక అదృశ్య మైనవాటిశే నిదానించి చూచు 
చున్నాము గనుక | Kearse, త్రముండు మా చులకని 1 
శ్రమ మాకొరకు అంతకంత BGS నిత్యమైన 1 
మహిమ భారమును కలుగ జేయుచున్న ది.. నీలయనణగా 
దృశ్య మైనవి అనిత్యములు,; అదృశ్య మైనవి DEY Sow. 
భామిమోద మన. గుడారమైన యీ నివాసము 
శిథిల Bos fons, చేతిపనికాక డేవునిచేత కట్టబడి | 
నదియు నిత్య BSA RS నివాసము పరలోేకవుందు 
మనకున్న దని యెరుగుదుము. | మనము దిగంబరులము 2 | 
కాక వస్త్రము ధరించుకొనినవారముగా కనబడుదుము, ' 
కాబట్టి పరలోకమునుండి వచ్చు మన నివాసము BOW 


3 ఆదికాండము, 1: 3. 


11 


4 కీరన, 116: 10, 


al కొరింథీయులకు 6 అధ్యాయము 


ధరించుకొొన నెపీక్నీంచుచు దీనిలో అసాటుమన్న 
ము. 1 ఈ గుడారములోనున్న మనము భారము 
: సూనికాని మూల్దుచున్నాము. ఇది తీపిజేయవలెనని 
SH గాని మర మైనది జీవముచేత (మ్రింగి చేయబడు 
నట్లు ఆ నివాసమును ANDI ధరించుకొన గోరుచు 


5 ys. 1 దీనినిమిత్తము మనలను సిద్ధప రచినవాడు 


| కేవుడే, మరియు ఆయన తన Bias సంచకరు 
్‌ వును మన కను గ్రహంబయున్నాడు. 1 వెలి చూపు 
వలన కాక విశ్వాసమువలనౌే నడుచుకొనుచు'న్నాము। 
గనుక ఈ దేహములో నివసించుచున్నంత కాలము 
ప్రభువునకు దూరముగా నున్నామని యెరిగియుం 
| డియు RoxsycSox థైర్భముకలవారమై యున్నా 
ము, | ఇట్లు ఛైరము కలిగి యీ చేహమును విడిచి 
సెట్టి ప్రభువునొద్ద నివసించుటకు ఇష్టపడుచున్నాము. | 
es చేహమందున్నను డేహమును విడిచినను 
' ఆయనకిస్థులమై యుండవలెనని మిగుల అసేక్షీంచుచు 
 న్నాము, 1 ఎందుకనగా తాను జరిగించిన కియల 
చొప్పున, అవి మంచివైనను సశే చెడ్డవైనను సశే, చేహ 
ముతో జరిగించినవాటి ఫలమును ప్రతివాడును పొందు 
నట్లు మనమందరమును క్రీస్తు న్యాయపీఠము నెదుట 
ప్రత్యక్షము కావలయును, 
కావున మేము ప్రభువు విషయమైన భయము 
BAR మనుష్యులను (ఢ్ర్రేశేపించుచున్నాము. మేము 
BHR’ ప్రత్యక్నపరచబడినవారము; Ir మనస్సాతం 
లకు కూడ ప్రత్య క్వపరచబడియున్నా మని నమ్ముచు 
Wey WH. 1 మమ్హును మేమే Dor యెదుట తిరిగి మెప్పించు 
కొనుటలేదు గాని హృదయమునందు అతిళయపడక 
మైరాపమునందే అతిశయపడువారికి ప్రత్యు_త్తరమిచ్చు 
టకు మోకాధారము కలుగవలెనని మా విషయమై Or 
కతిశయాస్పదము కలిగించుచున్నాము. 1 ఏలయనగా 
మేము BS sr MAS దేవుని a స్వస్థబుద్ధి 
గలవారమైతిమా ar నిమిత్తమే. 1 క్రీస్తు Coys 
మమ్హును బలవంతము చేయుచున్న ది; ఏలాగనగా అం 
దరికొరకు ఒకడు మృతిపొాంచాను గనుక అందరును 
మృతిపొందిర నియా, 1 జీవించువారిక మీదట తమ 
కొరకు కాక' తమ నిమిత్తము మృతిపొంది తిరిగి లేచిన 
వానికొరశే జీవించుటకు ఆయన అందరికొరకు మృతి 
పొంచెననియు నిళ్చయించుకిొనుచున్నాము. । కావున 
నికమిదట మేము శరీరరీతిగా చెవనినైన చెరుగము; 
ము (క్రీస్తును శరీరరీతిగా “నెరిగియుండినను ఇకమో 
దట ఆయన Weer చెరుగము. 1 కాగా చెవడైనను 
డశ్రీస్తునందున్న యెడల వాడు నూతన సృష్టి, పాతేవి 


గతించెను ఇదిగో కిొత్తవాయెను, | సమస్తమును 
చేనునివలననైనవి, ఆయన మనలను క్ర స్తుద్వార తనతో 
సమాధానపరచుకిోొని, ఆ సమాధాన విషయమైన పరి 
చర్యను మాకనుగృహించెను. | అదేమనగా డేవుడు 
వారి అపరాధములను చారిమిద మోపక్క క్రీస్తు 
నందు లోకమును తనతో 'సమాధానపరచుకిొనుచు, 
e 'సమాథానవాకగ్థిమును' (పృచురించుటు) మా కప్ప 
గించెను, 
కావున దేవుడు మా ద్వార చేడుకిొనినట్టు "మేము 
EK రాయభారులమై _ డేవునితో సమాథానపడు 
డని క్రీస్తు పక్షముగా మిమ్మును |బ్రతిమాలుకొనుచు 
న్నాము. 1 ఎందుకనగా మనమాయనయందు డేనుని 
నీతి అగునట్లు పాప మెరుగని ఆయనను మనకోసరము 
పాపముగా చేసెను. | కాగా మేమాయన తోటిపని 
వారమై మీరు పొందిన BHO కృపను వ్యర్థము చేసి 
కొొనవద్దని మిమ్మును చేడుకొనుచున్నాము. 
_ సమయమందు నీ మనవి నాలకించి 
తిని; రక్షణ దినమందు నిన్నాదుకొంటిని 
అని ఆయన చెప్పుచున్నాడు గదా? ఇదిగో ఇప్పుడే 
మిక్కి_లి అనుకూలమైన సమయము, ఇదిగో ఇదే రక్షణ 
దినము. | మా పరిచర్య నిందింపబడకుండు నిమిత్తము 
ఏ విషయములో్షానను అభ్యంతేరమేమియు కలుగ 
జేయక' 1 శ్ర్‌మలయందును ఇబ్బందులయందును ఇరు 
కులయందును 1 చెబ్బలయందును చెరసాలలోను 


అల్లరులలోను (పృయాసములలోను జాగరములలోను 


ఉఊపవాసములలోను మిగుల ఓర్పుగలవారమై, 1 పవి 
త్రతతోను జ్ఞానముతోను దీర్ణాాంతముతోను దయ 
తోను పరిశుద్ధార్శే వలనను నిష్కపటమైన ys 
తోను 1 సకత్యవాక్యము చెప్పుటవలనను BHO బల 
మువలనను కుడి యెడమల నీతి ఆయుధములు కలిగి, | 
ఘునతాభునతీలనలనను సుకీర్ణి why wodosw 
BHO పరిచారకులమై యున్నామని అన్ని స్థితులలో 
మమ్హును మేమే మెప్పించుకొనుచున్నాము. "మేము 
మోసగాండ్ర మైనట్టుండియు 'సక్యేవంతులము,;' తెలియ 
WENO మైనట్టుండియు బాగుగ తెలియబడినవా 
రము చనిపోవుచున్న వారమైనట్లుండియు ఇదిగో 
ద్రైదుకుచున్న వారము, శిక్నీంపబడినవార మైనట్టుండి 
యు చంపబడనివారము; దుఃఖపడినవార మైనట్టుండి 
యు చెల్లప్పుడు సంతోషించువారము, దర్శిద్రులమైన 
ట్లుండియు అచేకులకైశ్వర్యము ' కలిగించువార ము; 
ఏమియు తేనవార మైనట్లుండియు 'సమస్థమును కలిగిన 
వారము. 
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ఓ కారింధీరయులారా HUSH. లేకుండ మీతో 
మాటలాడుచున్నాను; rs sr హృదయము విశాలపరచ 
12 బడియున్న &. | మోయడల మా అంతఃకరణము 'సంకుచి 

తమై యుండలేదు గాని మో అంతఃకరణమే 'సంకుచి 

18 తమై యున్నది! DPS మాకున్న అంతే8కరణము 

నకు S88 ఫలముగా మిోరును మో హృదయములను 

వారస SS; Dros నా పిల్లలని ars” 
నీలాగు చెప్పుచున్నాను. 

Dre అవిశ్వాసులతో ag core నుండకుడి. 
నీతికి దుర్జీతితో Boo సాంగళ్యము! వెలుగుకు -ఏీక 
15 టితో “Bos పొత్తు? | క్రీస్తుకు బెలియాలుతో' నేమి 

సందర్భము? emesis 3 విశ్వాసికి పాలెక్క_డిది! | 

16 డేనుని ఆలయమునకు వి గృహములతో "నేమి పొందిక? 

18 మనము జీవముగల చేవుని ఆలయమై యున్నాము; 

అందుకు. చేవుడీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు? 

. నేను చోరిలో నివసించి సంచరింతును నేను 
వారి దేవుడనై యుందును వారు నా ప్రజలై. 
యుందురు.కానవున మీరు వారి మధ్యనుండి 
బయలువెడలి ప్రత్యేకముగా నుండుడిి అప 
విత్రమైనదాని ముట్టకుడని ప్రభువ్రు చెప్పు 
Sent మరియు “Wa మిమ్మును చేర్చ 
కొందును మోకు 0,63, యుందును మీరు 
నాకు కుమారులును Sar Fools యుందురని 
సర్వళక్తిగల ప్రభున్ర చెప్పుచున్నాడు. 

"'ప్రీయులారా, మనకీ వాచ్చానములు కలిగియున్న వి 

గనుక BHD భయముతో పరిశుద్ధతను సంపూర్తి చేసి 

కొనుచు, శరీరమునకును జ్రత్సకును కలిగిన సమస్త Fos 
మునుండి మనలను SH Soyo నుగా BIH oS sho, 

2 మమ్మును Or హృదయములలో చేర్చుకొనుడి, 
మేమెవనికిని అన్యాయము చేయలేదు, ఎవనిని చెరుప 

శ్రి లేదు, ఎవనిని మోసముచేయలేదు. 1 మోకు శికావిధి 
కొలుగవలెనని చేనీలాగు చెప్పలేదు. చనిపోయినగాని 
జీవించినగాని మీరును మేమును కూడ నుండవలెనని 
మీరు మా హృదయములలో నున్నారని నేను లోగడ 

4 చెప్పితిని Kar! 1 మియెడల చేను బహు శథ్రైర్యముగా 
మాటలాడుచున్నా ను, మిమ్మునుగూర్ని నాకు చాల 
అతిశయము Sow, ఆదరణతో నిండుకొనియు 
న్నాను, మా శ్రమ యంకటికి మించిన అత్యధికమైన 
ee నుప్బాంగుచున్నాను., 

5 మేము మకెదొనియకు వచ్చినప్పుడును మా శరీర 
మేమా త్రమును విశ్రాంతి పొందలేదు. ఎటుబోయినను 
మాకు FTW SOR; వెలపట పోరాటములు 
1 మూలతానరో--మా నోరు మీతట్టు విప్ఫుబడియున్న ది, 


rl 


14 


7 


IL కగరింథీయులకు 7 అధ్యాయము . 


లేపట భయములు పలక! క్షతయుననో దీనుల 6 
నాదరించు దేవుడు తీతు రాకవలన మమ్లు నాదరించే i | 
ను.। తీతు రాకవలనమ్మా త్ర తే కాకుండ, అతడు Or 7' 
అత్యభిలాషను మ అోలార్యుకు నా aa 
మోకు కలిగిన OT OLED మాకు Boogie, తాను . 
మీ విషయమై పొందిన ఆదరణవలన కూడ మామ | 
నాదరించెను గనుక చేను మరి ఎక్కువగా సంతోషిం 
చితిని. | Wi (వ్రాసిన పత్రికవలన మిమ్మును దుఃఖ i 
DoS విచారపడన్యు చాకు విచారము కలిగినను .. 
ఆ పత్రిక మిమ్మును స్వల్పకాలముమట్టుశకే దుఃఖెక్టై | 
నని “తెలిసికొనియున్నాను. | మీరు దుఃఖపడితిరని 9|| 
సంతోషించుట లేదు మీరు దుఃఖపడి మారుమనస్సు "| 
పొందితిరని యిప్పుడు సంతోసించుచున్నా ను. ఏల | 
యనగా ఏ విషయములో నైనను మావలన మీరు నష్టము | 
పొందకుండుటనకై , చైవచిత్తానుసారముగా దుఃఖపడి | 
తిరి. 1 BSD HAT Bow దుఃఖము" రక్షుణార్భ మైన 1| 
మారుమనస్సును కలుగజేయును, (ఈ మారుమనస్సు) — | 
పశ్వాత్తాపము ప్రుట్టించదు. అయితే లోకసంబంధమైన f 
దుఃఖము మరణమును కలుగజేయును. | మీరు డేవుని 1! 
DE ప్రకారము పొందిన యీ దుఃఖము ఎట్టి జాగ 

తను ఏటి (దోషనివారణకైన) ప్రతివాదమును 28 
ఆగృహమును IB భయమును MG అభిలాషను .. 
083 KBD ఎట్టి ప్రతిదండనను మీలో పుట్టించెనో 
చూడుడి. ఆ కార్వమునుగూర్సి సమస్త విషయముల 
లోను మిరు నిర్దోషులై' యున్నారని రుజువుపరచు 
కొంటిరి. 1 చేను మీకు (వ్రాసినను ఆ Gary gs 1 
చేసినవాని నిమిత్తము వ్రాయలేదు వానివలన sa) | 
యము పొందినవాని నిమిత్తీమైనను STH; | \ 
మాయెడల మీకున్న GLE డేవునియెదుట మో మధ 
చాహాటమగుటశే (వ్రాసీతిని. | ఇందుచేత మేమాద 1 
రింపబడితిమి. అంతేకాదు, మాకీ ఆదరణ కలిగినప ప్పుడు | 
తీతుయొక్క_ ఆత్త మీ అందరివలన విశ్ర్రాంతిపొందినం 
దున అతని సంతోషమును చూచి మరి యెక్కువగా , 
మేము సంతోషి ంచితిమి.. 1 ఏలయనగా ేనతేని 
యెదుట మో విషయమై అతిశయపు మాటలు చెప్పినను" 
చేను సిగుపరాచబడలేదు. మేమేలాగు అన్నిటిని మితో - 
నిజముగా చెప్పితిమో ఆలాగే మేము తీతుయెదుటు- 
DP విషయమై చెప్పిన అతిశయ పుమాటలు నిజమని. 
కనబడెను. | మరియు IS భయముతోను వణకు lI 
తోను తన్ను చేర్చుకొంటిరని అతడు మియందరి OF 
యతేను జ్ఞాపకముచేసికొనుచుండగా, అతని అంతే8కర 
ణము మరి ఎక్కువగా మియెడల నున్నది. 1 (ప్రతి 1 


{ 


2 Gham, 26; 12; యెషయా 52: 11; యెహెజ్కేలు, 20: 34, 41. 


II శ్రెరింథీయులకు 


విషయములోను మోవలన "నాకు గర్భము కలుగు 
ge గనుక సంతోషించుచున్నాను. 
5 సహూదరలారా, WES AAD 'సంఘములకు 
| అను గ్రహింసబడియున్న BH కృపనుగూర్చి మికు 
2 తెలియజేయుచున్నాము. | ఏలాగనగా వారు బహు 
| | త్రమవలన పరీకింపబడగా అత్యధికముగా సంతోోషిం 
DB. మరియు వారు నిరుపేదలైనను వారి దాతృత్వము 
3 బహుగా విస్తరించెను. | ఈ కృప విషయములోను, 
4 పరిశుద్ధులకొరశైన పరిచర్యలో పౌాలుపొందు విషయ 
ములోను, మనఃపూర్వకముగా మమ్మును వేడుకొనుచు, 
వారు తేమ సామర్థర్థము క్రొలదియే కాక STAY § soo 
SoG చెక్కు_వగాను' తమంతట తౌమే యిచ్చిరని 
ర్‌ మోకు సాత్యుమిచ్చుచున్నాను. | _ ఇదియుగాక 
మొదట (ప్రభువునకునుు దేవుని చిత్తమువలన మాకును 
తమ్మును తౌమే అప్పగించుకొనిర్కి యింతేగా చేయుదు 
6 రని 'మేమనుకిొనలేదు. | కావున తీతు Se కృప 
చేలాగు పూర్వము మొదలుపెబ్రునో ఆలాగున దానిని 
మీలో సంపూర్ణము చేయుమని మేమతని వేడుకొం 
7 Bd. | IS ప్రతివిషయములో, అనగా విశ్వాస 
' మందును ఉపదేశమందును జ్ఞానమందును సమస్త 
జాగతయందును మోకు మాయెడలనున్న్న ays 
: cee ఏలాగు అభివృద్ధిపొందుచున్నారో ఆలాగే 
మోరీ కృపయందుకూడ అభివృద్ధిపొందునట్లు చూచు 
8 కొనుడి. | ఆజ్ఞాపూర్వకముగా మీతో చప్పుటలేదు; 
ఇతేరుల ar NK Sw మోకు చూపుటచేత మో Jo 
యెంత OSE BE SSQCHSEND చెప్పుచు 
9 న్నాను. | మికు మన ప్రభువైన యేసు క్రీస్తు స్తు కృప 
. నెరుగుదురు కదా? ఆయన ధనవంతుడై a, 
' PH తేన దారి ద్రష్ధమువలన ధనవంతులు కావలెనని, 
10 మో నిమిత్తము దర్శిదుణాయెను. | sg 
నా తాత్సర్యము ను 'సంవత్సేరము క్రి ofa 
IR యీ కార్యము చేయుటయందే కాక es 
తలపెట్టుటయందు కూడ మొుదటివారై యుండిన 
11 మోకు అది చాలును. | కావున So Denko సిద్ధ మైన 
మనస్సు మీలో, Berm కలిగానో ఆలాగ మీ 
కలిమికొలది 'సంపూార్తియగునట్లు మోరాకార్యమును 
12 ఇప్పుడు చెరవేర్చుడి. | మొదట నొకడు సిద్దమైన 
మనస్సు క లిగియుంకు శక్తికి oD కాదు గాని కలిమి 
13 కెలదెయే యిచ్చినది | ప్రీతికరమవును. | ఇతరులకు సుఖ 
మును మోకు కహ్టమును కలుగవలెనని యిది చెప్పుట 
లేదు గాని 


8,9 అధ్యాయము : 191 


-నిండుగా కూర్చుకొొ నినవానికి' ఎక్కు_వ మిగుల oy 
లేదనియు కొంచెముగా Sy p Os 15 
తక్కు_వ SSSI! 

వ్రాయబడిన ప్రకారము అందరికి సమానముగా 
నుండు నిమిత్తేము (ప్రస్తుతేమందు మీ సమృద్ధి వారి 
అక్క_రకును (మరియొక ప్పుడు వారి సమృద్ది Or 
యక్క_రకును సహాయమై యుండవలెనని ఈలాగు 
చెప్పుచున్నాను. 

మో విషయమై చాకు కలిగిన యీ ఆసక్తినే తీతు 16 

హృదయములో పుట్టించిన చేవునికి స్తోత్రము. | 
అతడు నా హెచ్చరిక నంగీకరించెను గాని అతనికే 17 
విశేపాసక్తి కలిగినందున తేన యిస్టముచొొప్పుననే మో 
యొద్దకు బయలుదేరి వచ్చుచున్నాడు. 1 మరియు 18 
ve విషయము సంఘములన్నిటిలో (ప్ర ప్రసిద్ధిచెందిన 
సహోదరుని అతనితోకూడ పరివుచున్నానూ! | 
అంతేకాక మన పృభువునకు మహిమ కలుగు నిమిత్త 19 
మును మా సిద్ధమైన మనస్సు కనుపరచు నిమిత్తేమును 
ఈ HOST TS Kes విషయమై పరిచారకులమైన 
మాతోకూడ అతడు (ప్రయాణము చేయవలెనని సంఘ 
ములవారతేని చేర్చరచుకిొనిరి, | మరియు మేమింతే 20 
విస్తారమైన ధ్రర్గ్షము విషయమై పరిచారకులమై ' 
యున్నాము గనుక దానిగూర్చి మామోద “BAO 
తప్పు మోపకుండ మేము జాగ త్తగా Soret 
నుచు (WB పంపుచున్నాము.) | hates ప్రభువు 21 
By ROH oth మ్నాత్సమే "కొక మనుష్యుల దృష్టి 
యందును యోగ్య మైనవాటిని గూర్చి శ్ర శ్రద్దగా నాలో 
చించుకొనుచున్నాము. | మరియు వారితోకూడ 22 
మేము మా సహ్హ౫ాదరుని పంపుచున్నాము. ' అనేక 
సంగతులలో ననేక పర్యాయములు అతని పరీక్షించి 
అతడు ఆసక్తిగలవాడనియు, ఇప్పుడును మియెడల 
SHO కలిగిన విశేషమైన నమ్మికవలన మరి యెక్కు_.వైన 
ఆసక్టిగలవాడనియు శెలిసికొ నియున్నాము. | — BH 28 
ఎవడని (యెవశైన నడిగినయెడల)--అతేడు "నా పాలి 
వాడును Or విషయములో నా జత పనివాడుా 
యున్నాడనియు;మన TBAT PSH GHG (అఢిగిన 
యెడల) -వారు 'సంఘుముల దూతేలును? క్రీస్తు మహీ 
మయునై యున్నారనియు చేను ig srry i | 
కాబట్రి మీ Cos యథార్థ మైనద నియు మీ విషయ 24 
మైన మా అతిశయము వ్యర్థము కాదనియు వారికి? 
సంఘుములయెదుట కనుపరచుడి. | 

SOMOS’ VES యీ పరిచర్యనుగూర్చి మో O 


DU వ్రాయుట నాకగత్యము లేదు. 1 మో మనస్సు 2 


నిర్హమ, 16: 18, 2 మూలభాన లో =అపొన్తలులును, 3 మూలభా-మీ (ప్రేనమయొక్ఞయు మీ విషయ మైన మా GOI drag din రుజావును వారికీ 
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192 II కొరింథీయులకు 
సిద్ధమై యున్న ని సేనెరుగుదును. అందువలన-సం 
వత్సరమునుండి అఖాయియ సిద్ధపడియున్న దని Bay 
చేను మిమ్మనుగూర్చి మశేదొనియవారియెదుట అతి 
శయపడుచున్నాను; మో ఆసక్టిని చూచి అనేకులు 
డ్ర్రేశేపింపబడిరి. | అయితే DMP MATOS మా అతి 
శయము Be విషయములో వ్యర్గముకాకుండునట్లు 
' WH చెప్పిన్నప్రకారము మిరు సిద్దముగా నుండుటకై. 
యో సహోదరులను WoHBd. 1 మీరు సిద్ధప పడని 

పక్షమున నొక'వేళ మకెదొనియవాశళివశైనను met 
కూడ వచ్చి OH సిద్ధముగా నుండకపోవుట చూచిన 
" యెడల, ఈ నమ్మిక కలిగి యున్న ందుకు మేము సిగ్గు 
పరచబడుదుమ్ము మీరు సీక్లుపర-చబడుదురని యిక 
చెప్పనేల? | కావున లోగడ నిచ్చెదమని మీరు 
చెప్పిన ధర్భము పిసినికనముగా నియ్యక Gord Some 
నియ్యవలెనని చెప్పి 'సహూాదరులు మో యొద్దకు ముం 
 దుగా వచ్చి దాని జమచేయుటకై. వారిని "హాచ్చరిం 
6 చుట అనసరమని తలంచితిని. 1 కొంచెముగా విత్తు 
వాడు కొంచెముగా పంట కోయును, సమృద్ధిగా! విత్తు 
వాడు సమృద్ధిగా! పంట కోయును అని యీ విష 
యమై చెప్పవచ్చును. | 'సణుగుకొనకను బలవంతే 
ముగా గాకను ప్రతివాడును తన హృదయములో 
నిళశ్చయించుకొనిన ప్రకారము ఇయ్యవలెను దేవుడు 
ఊత్సాహముగా నిచ్చువానిని (డ్ర్రేమించును. | మరియు 
) అన్ని టియందెల్లప్పుడును మీలో మీరు సర్వ సమృద్ధి 
గలవానై ఉత్తమమైన ప్రతికార్యము చేయుటకు 
చవుడు మియెడల 'సమస్తవిధములైన కృపను విస్తరింప 
'9 చేయగలడు. | ఇందువిషయ మై 

అతడు వెదజల్లి దర్శిద్రులకి చ్చెను 
అతని నీతి నిరంతరము నిలుచును 

10 అని (వ్రాయబడియున్నది. 1 విత్తువానికి విత్తనమును 
తినుటకాహారమును దయచేయు (దేవుడు) మోకు O44 
నము దయచేసి విస్తరింపచేసి మీరు ప్రతి విషయములో 
WF TS భాగ్యముకలవారగునట్లు, Ar నీతిఫల 
ములు వృద్ధిపొందించును. ఇట్టి బెదార్భమువలన మా 
a డేవునికి we చెల్లింపబడును. | 
ఏలయనగా ఈ సే సేవనుగూర్చిన పరిచర్య పరిశుద్ధుల 
అక్క_రలకు సహాయము కేలుగజేయుట మాత్రము 
కాకుండ, అనేకులు దేవునికి చెల్లించు కృతజ్ఞతా స్తుతుల 
మాలముగా విస్థరించుచున్నది. | Sn శ్రీస్తు 
సువార్త నంగీకరింతుమని' యొప్బుకొ నుటయందు ate 
విధేయులైనందుచేతను, బారి విషయమును అందరి 
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6.1 1 చెప్ప bars: కాని ఆయన hese = 1s 


విషయమును ఇంత 'జొదార్యముగా థర్గము చేసినందు 


1 మూలథావలో-దీవనలతో, 


ve Pate rn శ 
: ' : | 
; : 2 


10 అధ్యాయము. | 
ce, ఈ పరిచర్యమూలముగా మీ యోగ్యత కన 
బడినందున వారు BHO మహీమపరచుచున్నారు, | ‘ 

మరియు మోయెడల చేవుడు కనుపరచిన అత్యధికమైన 14 144 
కృపను చూచి వారు మీ నిమిత్తమై (ప్రా ప్ర్రార్థనచేయుచు, 7 
మిమ్మును చూడవలెనని abies SE గలవానై. యున్నా. 


మును age srs చేను మిమ్హును జేదుకొనుచు 
న్నాను. నీను మియెదుట నున్న eh మీలో అణు 
కువగలభాడను, ఎదుట లేనప్పుడు మియెడల భైర్భము 
గలవాడను. | FOS WS Sie నడుచుకొనువారమని | | 
మమ్మునుగూర్చి కొందరనుకొనుచున్నారు కారా? అట్టి | 
వారియెడల నేను తెగించి కాఠిన్యము చూప పవలెనని ' 
తలంచుకొనుచున్నాను గాని Wi వచ్చీనప్పుడు - 
అట్లు SONY Sood చూపకుండునట్లు చేయుడని/7నేను | 
మిమ్మును (బ్రతిమాలుకొనుచున్నాను. | మేము శరీర తి 
ధారులమై నడుచుకినుచున్నను శరీరప్రుకారము ' 
యుద్ధము చేయము. 1 sr యాద్ధోపకరణమాలు శరీర 4 | 
'సంబరీధమైనవి కావుగాని చేవునియెదుట దుర్ణములను | 
పడద్రోయజాలిన బలముకలనవై యున్నవి. మేము 5 
వితేర్క_ములను, bun జ్ఞానము నడ్జగించు ప్రతి - 
ఆటంకమును పడద్రోసీ ప్ర పృతి ఆలోచన re | 
లోబడునట్లు BOW | es సంపూర్ణ 5 6 
కనుపరచినస్పుడు సమస్త స్తమైన అవి చ్రేయతకు ప్రతి 
దండన చేయ BASE యున్నాము, | సంగతులను 7 27 
are మిరు చూరురాలషరు. ఎవడైనను తాను 

క క్రీస్తువాడని నమ్మకొనిన పక్షమున Seri Ex | 
ae ee మేమును | క్రీస్తువారమని aes మన శ 
స్సులో తాను తిరిగి ఆలో వంమకురక 1 పడ 8} 
ద్యోయుటకు కాక మిమ్మను కట్టుటశే ప్రభువు మాక ' 
SX, x4 హించిన అధికారమును హారి Sars Se కొంచె ' 
కరక అతిళయపడినను నేను సిగ్గుపరచబడను. | 
చేను (వ్రాయు పష త్రికలవలన మిమ్మను భయపెట్టవలె 9 
నని యున్నట్లు కడతండ (88 మాట ° ఇెప్పుచు 
న్నాను.) | -అతేని షత్రికలు ఘనొమైనవియు బలీయ 1 
"మైనవియునా యక కాని అతడు. శరీరరాపము 
నకు బలహీనుడు, wd ప్రసంగము కొరగానిదని 
యొకడనును. | మేమెదుట లేనప్పుడు త్రీకోల 1! 
ద్వార మాటలయందెట్లివార మై యున్నా మూ, యెదుట 
నున్నప్పుడు | క్రియయందు SY Bo €ఆయుందుమని 
అట్టనువాడు VE | తమ్హునుతామే 12: 

2 కీర్తన, 112; 9, 


Ca 


రు 


Mea 1 కొరింధీయులకు 11 అధ్యాయము 


\ 


మెచ్చుకొను కొందరితో జతపరచుకి నుటశైనను 
వారితో సరిచూచుకొనుటశైనను మేము 'తెగింపజా 
'లము గాని వారు తమలోశచే యొకరిని బట్టి యొకరు' 
| ఎన్నికచేసికొని యుకరితోనాకరు 'సరిచూచుకొను 
‘ HAY oes, (గృహింపులేక యున్నారు, | BPS 
|. మేరకు మించి అతిశయపడముగాని Orso స్థలము 
| వరకును రావలెనని దేవుడు మాకో -కొలిచియిచ్చిన 
మేరకు లోబడియుండి అతిళ యించుచున్నాము. | 
4 మేము క్రీస్తు సువార్త ప్రకటించుచు, మోవరకోను 
వచ్చియుంటిమి గనుక మీయొద్దకు రానివార Goss 
మేము మా మేర డాటి వెళ్టుచున్న వారము Sexo. | 
ర మేము మేరకు మించి యితేరుల ప్రయాసఫలములలో 
_భౌగస్టులమనుకి”ని అతిశయపడము. Or విశ్వాసము | శ 
అభివృద్ధియైనకొలది SSM గృహింపబడిన మేరలకు 
లోేపలోనే సువార్త మరి ee వ్యాపింపజే 
6 యుచు | మో ఆవలి ప్రదేశములలో కూడ సువార్త 
ప్రకటించునట్లుగా, shies Dr వమాలముగా ఘునపర 
చబడుదుమని నిరీక్నీంచుచున్నా మే గాని మరియొకని 
మేరలో చేరి సిద్ధమైయున్నవి మావియెనట్టు అతిళ 
7 యింపగోరము. | అతిళశయించువాడు ప్రభువునందే 
8 అతిశయింపవలెను. | (ప్రభువు మెచ్చుకిొనువాడే 
యోగ్యుడు కాని తన్ను తానే మెచ్చుకినువాడు యో 
గ్యుడుకాడు. 
LL _ $ంచమవివేకముగా నేను మాటలాడినను సహిం 
'పవలెనని కోరుచున్నాను, నన్నుగూర్చి APTA 
2 నను 'సహించుడి. | Bare 'సక్తితో dr యెడల ఆసక్తి 
' కలిగి యున్నాను; పేంతుకనశో పవిత్రురాశైన కన్య | వా 
కనుగా నొక్క_డే పురుమనికిి అనగా క్రీస్తుకు సమ 
ర్పింపవలెనని, మిమ్మును (ప్రధానము చేసితిని గాని | 
కి సర్పము తన కుయుక్తిచేత seals మోసపరచినట్లు 
మీ మనస్సులును చెరుపబడి, | క్రీస్తుయెడలనున్న సర 
- శతనుండియు పవి త్రతనుండియు Bons తొలగిపో 
4 Saar అని ధియపదుచున్నాను. 1 ఏలయనగా 
వచ్చినవాడెవడైనను మేము ప్రుకటింపని మరిరొక 
యేసును ప్రుకటించినను, es DPW పొందని మరి 
యొక ఆతను మీరు పొందినను, మోరంగీకరింపని మరి 
యొక సువార్త మోరంగీకరించినను, మీరు వానిగూర్చి 
5 సహించుట యుక్తమే. | BRS 09,0 శ్రేమ్థులైన 
యీ అషాస్తలులకంశు లేళమ్మాత్రమును తేక్కు_వవా 
6 డను కానని తలంచుకొనుచున్నాను. | మాటలయందు 
BH చేర్చులేనివాడనానను జ్ఞా నమందు ేర్చులేనివా 
,డను కాను. (ప్రతి సంగతిలోను అందరి మధ్యను మీ 
/ నిమిత్తము మేము (ఆ జ్ఞునమును) కనుపరచియున్నా 
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ము. 1 మిమ్మును హెచ్చింపపలెనని ars ' చేవుని 7 
సువార్త నుచితముగా (ప్రకటించుచు నన్ను నేనే 
తగ్గించుకొనినందున పాప ఏముచేని సితినా? | మోకు పరి 8 
చర్య చేయుటకై “Boss 'సంఘములవలన. జీతము 
పుచ్చుకొని వారి ధనము SRD Saree WSO, | 
మరియు నేను మీియొద్దనున్న ప్పుడు SHO కలిగి 9 
యుండగా "ేనెవనిమిదను భారము మోపలేదుు; 
మకెదొనియనుండి సహోదరులు వచ్చి నా OH 
తీర్చిరి. (ప్రతి విషయములోను Wa మోకు భార 
ముగా హక జా గృతప డితిని, ఇక ముందుకును 
జ్యాగృతపడుదును | శ్రీస్తు స్తు స్పక్ళము నాయందుండుట 
వలన అఖాయియ (ప్ర్రాంతములయందు నేనీలాగు అతి 
యపడకుండ, నన్ను ఆటంకపరచుట “ENS తరము 
కాదు. | ఎందువలన? చేను మిమ్మును (్ర్రేమింపనందు 
Sosa? BHOIS తెలియును. | అతిశయ కారణము 
నెదకువారు ఏ విషయములో నతిశయించుచున్నా రో 
ఆ విషయములో చారును మావలెనే యున్నారని 
కనబడునిమిత్తము వారికి కారణము, దొరుకకుండ 
కొట్టివేయుటక్కు చేను చేయుచున్న ప్రకారమే యిక 
ముందుకును చేతును. 1 ఏలయనగా అట్టివారు క్రీస్తు 
యొక్కు_ అపొస్తలుల వేషము ధరించుకొనువాశై 
యుండి, దొంగ అపొస్తలులును మోసగాండ్రగు పని | 
TOD యున్నారు. | ఇది ఆళ్చర్యముకొదుు సా 
తాను తానే వెలుగు దూత వేషము ధరించుకొొను 
చున్నాడు | గనుక వాని పరిచారకులును నీతి పరి 
WHO వేషము Sows" నుట గొప్ప సంగతికాదు. 
వారి | క్రియలచొప్పున వారి కంతేము కలుగును. 
చేను మరల చెప్పుచున్నాను. We అవివేకినని 
యెవడును తేలంచవద్దు. అట్లు తలంచినయెడల నేను 
కొంచె మతిళయపడునట్లు నన్ను అవివేకినైనట్టుగానే 
చేర్చుకొనుడి. | చేను చెప్పుచున్నది ప్రభువు చిత్త ప్ర 
కారము చెప్పుటలేదు అవివేకివలె చెప్పుచున్నాను, 
ఇట్ల తిీశయపడుటకు ఆధారము కలిగి చెప్పుచున్నాను. | 
అనేకులు శరీర విషయములో అతిశయపడుచున్నారు 18 
గనుక నేను చాలాగే అతిళశయపడుదును. 1 మీరు 19 
DANAE సంతోషముతో అవిజేకులను సహిం .. 
చుచున్నారు. | ఒకడు మిమ్మును దాస్యమునకు లేప 20 
రచినను ఒకడు మిమ్ము (మ్ర్రింగివేసినన్కు ఒకడు మిమ్ము 
వళపరచుకిొనిననుు ఒకడు తన్ను గొప్పచేసికొ aSH, 
ఒకడు, ముఖముమోద మిమ్ము కొట్టినను మీరు సహిం 
చుచున్నారు.'! మేము బలహీనుల మై యున్నట్లు అవ 
మానముగా మాటలాడుచున్నాను. ఏ విషయమందు 
నెవడైన Hg కలిగియున్నాడ్‌ ఆ విషయమందు, 


/ 


10 


1] 


13 


16 


17 


21 


194 


నేనుకూడ BUGS కలిగినవాడను; అవివేకముగా | 
22 మాటలాడుచున్నాను సుమా. | వారు హూ (బ్రీయులా? 
చేనును హె వ్రీయుడనే. వారు ఇ శ్రాయేలీయులా? | కా 
చేశును ఇ శక్రాయేలీయుడనే. వారు కరత | 

28 Kos Wir] చేనును అట్రివాడనే. | చారు 8 wo 
బారకులా? 8 TASS Se ee 
చేనును మరి యెక్కు_వగా 8 Xo పరిచారకుడను, మరి 
విశేషముగా ప్రయాసపడితిన్సి మరి అచనేకపర్యాయ 
ములు చెరసాలలలో నుంటినిి అపరిమితేముగా చెబ్బలు 
తింటిన్సి అచేకమారులు ప్రాణా పొాయములలోే 
24 నుంటిని. | 'యూాదులచేత అయిదుమారులు ఒకటి 
25 తక్కు_వ నలువది చెబ్బలు' Sosa; | ముమ్మారు బెత్తము 
"లతో కొట్రబడితిని ఒకసారి రాళ్లతో SHG; 
ముమ్హారు ఓడ పగిలి శ్రమపడితిని, ఒక దివారా త్రేము 
సముద్రములో గడిపితిని, | అనేక పర్యాయములు 
ప్రయాణములలోనుు నదులవలన నైన ఆపదలలోనుు 
దొంగలవలనశైన ఆపదలలోను, నా స్వజనులవలన్నగనైన 
ఆపదలలోను, అన్యజనులవలననైన ఆపదలలోను 
పట్టణములో ఆపదలలోనుు అరణ్యములో ఆపదల 
లోను సముద్రములో ఆపదలలోనుు కపట సూ 
27 దరులవలని ఆపదలలోను ఉంటిని. | ప్రయాసతోను 
_ Simo mH, తరుచుగా జాగరణములతోనుు ఆకలి 
దప్పులతోను తరుచుగా ఊపవాసములతోోన్సు చలి 
తోను దిగంబరత్వేముతోను ఉంటిని. ఇంకను చెప్ప 
వలసిన వచనేకములున్నవి. | ఇవియుగాక "సంఘము 
లన్నిటినిగార్చిన చింతెయు. కలదు. ఈ భారము 
దినదినము నాకు కలుగుచున్నది. | ఎవడైన బలహీను 
Sow! Bhs బలహీనుడను కానా! ఎవడైన 
తొ oo Wear! నాకును మంట కలుగదా? | అతిళ 
యపడవలసియురెకు నేను నా బలహీనత విషయ మైన 
'సంగతులనుగూర్చియె అతిశయపడుదును, | ేనబద్ద 
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28 


29 
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11 కొరింథీయులకు 12 అధ్యాయము Mat 


మాడుట లేదని నిరంతేరము స్తుతింపబడుచున్న అ 
ప్రభువగు యేసుయొక్క_ తండ్రయైన దేవుడు ఎరు 
గును. | దమస్కు_లో GTS ois రాజు, కిందనున్న 
అధిపతి నన్ను పట్రగోరి కావలియుంచి దమస్కీ.యుల 

33 పట్రణమును FS ముచేసెను. | అప్పుడు , నేను కిటికి 
గుండ గోడమోదనుండి గంపలో దింపబడి అతని చేతి 
లోనుండి తప్పించుకిొ నిపోతీని. 

12 అతిళశయపడుట చాకు తెగదు గాని అతిశయపడ 
పలసిఐచ్చినది. WP) (దయచేసిన) దర్శనములను 
గూర్చియు ప్ర త్యక్షుతేలను గూర్చియు చెప్పుదును. | 

2 క్రిస్తునందున్న యొక మనుష్యుని చేనెరుగుదును. 


32 


1 ద్వి Bains దేశకొండము, 25; తే చూడుము, 


- 


అతడు పదునాలుగు సంవత్సరముల క్రిందట మూడన | 
ఆకాళమునకు కినిపోబడెను, అతడు శరీరముతో 
కొనిపోబడెనో చేనెరుగను, శరీరములేక కొనిపో — 
బడెనో సేనెరుగను, అది BYNES తెలియును. | అట్టి 
రి | మనుష్యుని నేనెరుగుదును. అతడు పరడైసులోకి కొని . 4 
stad, వచింప శక్యము కాని మాటలు వినెను, ఆ 
మాటలు మనుష్యుడు పలుకకూడదు. అతడు శరీర. 
ముతో కొనిపోబడెనో శరీరము లేక కానిపోబుడెనో . | 
సేనెరుగను, అది BYHOS తెలియును. 1 ward gy 
గూర్చి అతిశయింతును నా విషయమై తేనో నా బల | 
రీానతయందే కాక BOR oT OOF on0 Hw. | | 
అతిశయపడుటకు ఇచయించినను నేను సత్యమే పలు : | 
కుదును గనుక అవివేకిని కాకపోదును గాని నాయం | 
BSBSH చూచినదానికన్నను నావలన వినినదాని | 
కన్నను Shy ఎక్కు_వ భునముగా చెంచునేమో అని 
అతిళయించుట మానుకొనుచున్నాను. 1 నాకు కలిగిన ఇ 
ప్రత్యత్నతలు బహు విశేషముగా నున్నందున చేనత్య — 
ధికముగా హెచ్చిపోకుండు నిమిత్తము నాకు శరీర - 
ములో నొక ముల్లు "గనత్యధికముగా ాచ్చిపో | 
కుండు నిమిత్తము నన్ను నలగగొట్టుటకు సాతాను . 
యొక్క_ దూతగా Mower. | అది నాయొుద్దనుండి 
తోలగిపోవలెనని డాని విషయమై ముమ్మారు (ప్రభు 
వును వేడుకొంటిని. ! ors — నా కృప నీకు 
చాలును బలహీనతయందు we శక్తి పరిపూర్లమగుచు 
న్నదని ఆయన నాతో చెప్పెను, sew $8 | 
WATS నిలిచియుండు నిమిత్తము, విశేషముగా నా - 
బలహీనతలయండే బహు సంతోప షముగా అతిళశయపడు 
దును. 1 నేనెప్పుడు బలహీనుడనో అప్పుడే బలవంతు 7, 
డేను గనుక క్రీస్తు నిమిత్తము (నాకు కలిగిన) బలహీనత ' 
లలోను నిందలలోను ఇబ్బంద్దులలోను హీంసలలోను 
BHO SHOOT నేను సంతో షించుచున్నాను, 
"ేనవివేకి నైతిని OPT నన్ను బలవంతము చేసితిరి. ] 
చేను MGS మెప్పు పొందవలసినవాడను, oa - 
నగా నేను ఏమ్మాత్రపువాడను కాకపోయినను మిక్టిలి 
EMSS యీ అపొస్తలులకంకు నేను ఏ విసయము 
లోను SKY, Saris కాను. | SHWE E asow 1| 
అద్భుతేములను HG TY UG sow  చేయుటనలన, 
అపొస్తలునియొక్క. చిహ్నములు PSS Bors ii 
మితో మి మధ్యను నిజముగా కనుపర చితిని. | Bx J] 
మీకు భారముగా నుండక పోతినను విషయములో తప్పు 
మరి ఏ విషయములో మిోరితర 'సంఘుములకంశు! S50 
వాశైతిరి? నేను చేసిన యీ అన్యాయమును త్నమించుడి,. 


4 లేక్క నన్ను కప్పునిమిత్సము,. 


wa, 


1 కొరింధీయులకు 18 అధ్యాయము 


4 ఐఇదిగోయీ మూడవ సారి మీయొద్దకు వచ్చుటకు 
సిద్ధముగా MTL H 5 వచ్చినప్పుడు మోకు భారముగా 
Ree మో సొత్తును కాదు మిమ్మనే కోరుచు 

పిల్లలు తలిదండ్రులకొరకు కాదు తలిదం 

5 (SyS పిల్లలకొరకు ఆస్టి కూర్చతేగినది గదా? | కాబట్టి 

| (చాకు కలిగినది యావత్తు మో ఆక్షలకొరకు బహు 

| సంతోషముగా వ్యయపరశెదను నన్ను నేనును 
వ్యయపరచుకిొందును. చేను మిమ్మ నెంత యెక్కు.. 
వగా డ్ర్రేమించుచున్నానో అంక కక్కు_వగా మీరు 
నన్ను డ్రేమింతురా? 1 అది ఆలాగుండనియ్యడి. 
చేను మోకు భారముగా నుండలేదు గాని యుక్తిగల 
వాడనై మిమ్మును తంత్రముచేత పట్టుకొొంటిని (అని 
చెప్పుదుశేమో.) 1 Wad మోయొద్దకు పంపినవారిలో 
చెవనివలనశైనను మిమ్మును మోసపుచ్చి. ఆర్జించుకొం 
టినా?! (మోయొద్దకు వెళ్లుటకు తీతును హెచ్చరించి 
అతనితోకాడ నొక సాదరుని పంపితిని. తీతు 
మిమ్మును మోసపుచ్చి Shes wi hows aa! 
మేముక్క_ ఆత్తవలనేే యొక్క. అడుగు జాడలయందే 
నడుచుకొనలేదా? 

మేమింతేవరకు (మా విషయమై) మోకు 'సమాథా 
నము చెప్పుకొనుచున్నామని మోకు తోచునేమో. 

- డేవునియెదుటే క్రీస్తునందు మాటలాడుచున్నాము, 

ప్రియులారా, మో కేమాభివృద్ధికొరకు ఇవన్నియు 
ay చెప్పుచున్నాము. | ఎందుకనగా నూక వళ చెను వ వచ్చి 

H నప్పుడు Hrs నాకిష్టులుగా నుండేమో అనియు, 
చేను మోకిష్టుడనుగా నుండనేమో అనియు, ఒకవేళ 
కలహమును అసూయయు (కోధములును కక్షలును 
కొండెములును గుసగుసలాడుటలును ఉప్పొాంగుటు 
లును అల్లరులును Goto Bar అనియు, చేను మరల 
వచ్చినప్పుడు నా డేవుడు మో మధ్య నన్ను చిన్న బుచ్చు 

_ Sar అనియు, మునుపు పాపముచేసి తాము జరి 
RODS అపవిత్రత జారళ్వేము stores vs 
మారుమనస్సు పొందని అచేకులనుగూర్చి దుఃఖపడ 

" వలసీవచ్చు నేమో అనియు భయపడుచున్నాను. 

13 ఈ మూడవ సారి BH మీయొద్దకు వచ్చు 
చున్నాను. ఇద్దరు ముగురు సాతుల నోట ప్రతి 
2 మాటయు స్థీరపరచబడవలెను.* | నేను మునుపు చెప్పి 
BD; శేనిప్పుడు మోియొద్ద లేకున్నను శెండవసౌరి Do 
యుద్దనున్నట్లుగా నే, మునుపటినుండి పౌపము చేయు 
2 ద్వితీ, 19: 15. 


| ఈక 


| 


16 


1 మూలభాభలో-వెదకుచున్నాను. 


195 


చుండినవారికిని మిగిలినవారికందరికిని ముందుగా BO 
యజేయునదేమనగా, “Wi BR వచ్చినయెడల శిక్నీం 
SY విడువను. | క్రీస్తు నాయందు పలుకుచున్నాడని 3 
రుజువు కోరుచున్నారా? ఆయన Archie బల 
కీనుడు కాడు గాని మొయందు శక్టిమంతు డైయు 
న్నాడు. | బలహీనత నుబట్టి ఆయన శిలువవేయబడెను 4 
TWA దేవుని శక్షినిబట్టి జీవించుచున్నాడు. మేమును 
ఆయనయందుండిి బలహీనులమై., యున్నాము గాని 
మోయెడల, BHD శక్టినిబట్టి, ఆయనతోకూడ జీవము . 
గలవారము. | మీరు విశ్వాసము గలవానై యున్నా 5 
రో లేదో Doses మోరే శోధించికొని చూచు 
కొనుడి మిమ్మును మోరే పరీక్నీంచుకొనుడి, మరు 
Poo కానియెడల యేసు 8 xy మిలో నున్నాడని 
మిమ్మునుగూార్చి మోరే RUNG? 1 మేము BWoxso 6 
కామని మీరు తెలిసికొందురని ds Sow wary ను, | 
DPW ఏ HIVE మైనను చేయకుండవలెనని దేవుని 7 
ప్రాగ్థిచుచున్నాము; మేము యోగ్యుల మైనట్టు కనబడ 
వలెనని కాదు గాని మము థ్రష్టులమైనట్టు కనబడి 
నను మీరు BESS చేయవలెనస' ప్రాట్థిచుచున్నా 
ము. | మేము సత్యమునకు వ్యతిరేకముగా నేమియు 8 
చేయౌనేరము గాని సక్యేము నిమిత్తమే సమస్తమును 
చేయుచున్నాము. 1 మేము బలహీనులమైయున్నను 9 
మీరు బలవంతుఖై యుండినయెడల <o8 R08 
దము. ADT, అనగా Or సంపూర్ణులు కాన 
SSNS, ప్ర్రార్థించుచున్నాము. | కాబట్టి చేను మో 10 
యొద్దకు వచ్చినప్పుడు పడ్నద్ర్యోయుటకు SY మిమ్మును 
కట్టుటకే ప్రభువు నాకన్నుగహించిన అధికారము 
చొప్పున కారఠిన్భము కనప రచకండునట్లు దూరముగా 
నుండగానే యీ సంగతులు (వ్రాయుచున్నాను. 

తుదకు స్వహ్యాదరులారా, సంతోషించుడి, సం 11 
PWS యుండుడి ఆదరణ కలిగియుండుడి, AY 
మనస్సుగలవా౫ై యుండుడి, ప నుం 
So; Coy సమాధానములకు కర్తయగు జవుడు 
మోకు తోడైయుండును. | పవిత్రమైన ముద్దుపెట్టు 12 
87D యొకరికొకరు వందనములు BIST నుడి, 

పరిశుద్ధులందరు మీకు వందనములు చెప్పుచు 13 
న్నారు. 

Saw యేసు క్రీస్తు కృపయు BHO (ప్రేమయు 14 
SHAY సహవాసమును మోకందరికిని తోడై 
యుండును గాక. 


3 అనేక ప్రాచీన ప్రతకులలో-అయనలో కాడ అని పాఠాంతరము, 
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1 నునుష్య్యుల మాలముగానైనను ఏ మనుమ్యనివలన 
| నైనను కాక యేసు, కృీస్తువలనను, ఆయనను మృతుల 
లోనుండి లేపిన తండ్రియైన డేవునివలనను అపొస్తలు 
' 2 డుగా నియమింపబడిన పౌలును, | నాతోకూడనున్న 
'సెహూదరులందరును, గలతీయలోనున్న 'సంఘములకు 
8 (శుభమని చెప్పి) (వ్రాయునది. 1 తండ్రియైన BH 
నుండియు మన ప్రభువైన యేసు కీస్తునుండియు మోకు 
4 కృపయు'సమాధానమును కలుగునుగాక. | మన తండ్రి 
oS BHD చిక్తేప్తకారము ఆయన మనలను ప్రస్తు 
BQ) దుష్ట్రకాలములోనుండి” విమోచింపవలెనని మన 
5 పాపముల నిమిత్తము తేన్ను తానప్పగించుకొచెను. | ఆ 
డేవునికి యుగయుగములకు. మహిమ కలుగును గాక. 
Gwe. | 
6 క్రీస్తు కృపనుబట్టి మిమ్మును పిలిచినవానిని విడిచి 
"ఛిన్న మైన సువార్తతేట్టుకు మోరింత త్వేరగా తిరిగి 
7 పోవుట చూడగా చనాకాళ్ళర్యమగుచున్నది. | అది 
మరియొక సువార్త కాదు గాని (క్రీస్తు సువార్తను 
చెరుపగోరి మిమ్మును కలవరపరచువారు కొందరున్నా 
8%. 1 మేము మోకు (ప్రకటించిన సువార్త కాక మరి 
యొక సువార్తను మేమైనను పరలోకమునుండి వచ్చిన 
యొక దూతయైనను మోకు ప్రకటించినయెడల అతడు 
9 శాషగృస్తుడవునుగాక. | మేమిదివరకు చెప్పిన ప్రకార 
' మిప్పుడును మరల చెప్పుచున్నాము; మీరంగీకరించిన 
సువార్తకాక' మరియొకటి యెవడైనను మోకు (ప్రకటిం 
చినపక్షమందు వాడు శాషగృస్తుడవును గాక. | 
10 ఇప్పుడు చేను మనుష్యుల దయను 'సంపాదించుకిొన 
చూచుచున్నానా దేవుని దయను 'సంపాౌదించుకొన 
చూచుచున్నా నా? చేను మనుష్యులను సంతోష పెట్ట 
కోరుచున్నానా! చేనిప్పటికిని మనుష్యులను సంతో 
. షెపెట్టువాడనైతే , క్రీస్తుడాసుడను కాకయేపోవుదును, 
11 స్వ్హూదరులారా, చేను ప్రకటించిన సునార్త 
మనుష్యుని యోచన ప్ర కారమైనది కాదని మోకు 
12 తెలియజెప్పుచున్నాను. | మనుష్యునివలన దాని చేను 
పొందలేదు, నాకెవడును దాని బోధింపనులేదు గాని 
యేసు క్రీస్తు బయలుపరచుటనలన చే (అది నాకు సం 
1 క్రీన్తు అను శబ్దమునకు అభిషిక్తుడని అర్థము, 
$s, విశార్టినమును, | 5 లేక్క Fs, 


en BS rao 


2 మూలభానలా*ః -దునేయుగమునుండి, 


CRY ex - ; 
ne oc . 
SY GPW.) 1 పూర్వమందు యూాదనుతస్థుడ్ననై I 
యున్నప్పుడు చేను BHD సంఘమును అపరిమిత. 
ముగా హింసించి పొౌడుచేయుచు 1 we పితరుల || 
పారంపర్యాచారమందు Dees గలవాడై, నా | 
'స్వజాతీయులలో a> సమానవయస్స్ము_లైన అశేకుల © 
కంకు యూదుల మతములో ఆధిక్ళతనాందితినని నా | 
నడువడినిగూర్చి మీరు వింటిరి. | అయినను తల్లి గర్భ Il 
మునందు పడినది మొదలుకొని నన్ను ప్రత్యేకపరచి | 
తన కృపచేత నన్ను పిలిచిన చేవుడు చేనన్య జను | 
లలో తన కుమారుని (ప్రకటింపవలెనని 1 ఆయనను 1|| 
నాయందు బయలుపరప నన్నుగృహించినప్పుడు మను 
HEH HS చేను సంప్రతింపలేదు. | నాకంశు I 
ముందుగా అపొస్తలులైనవారియొద్దకు యెరూషలేమున 
కైనను వెళ్లనులేదు గాని వెంటనే అరబ్బీ చేశములోకి 
ALBA; పిమ్మట దమస్కు._పట్టణమునకు తిరిగి వచ్చితిని, 

అటుమైని మూడు 'సంవత్సరములైన తరువాత 
శేఫాను పరిచయము చేసికి”ొనవలెనని యెరూషలేము 
నకు వచ్చి అతనితోకూడ పదునైదు దినములుంటిని, | ' 
అతని తప్ప అపొస్తలులలో మరి ఎవనిని చేను చూడ 
లేదు గాని ప్రభువుయొక్క. సహోదరుడైన యాకో 
బును KrF so చూచితిని. | చేను మోకు (వ్రాయు 
చున్న యీ సంగతుల విషయమై, . యిదిగో BH 
యెదుట చేనబద్ధమాడుటలేదు. | తరువాత సురియ, 
కిలికియ (ప్ర్రాంతములలోకి వచ్చితిని. | , క్రీస్తునందున్న 
యయూడయా'సంసుములవారికి నా ముఖపరిచయము ' 
లేకుండెను గాని | మునుపు మనలను హింసెట్రిన De 
వాడు తాను ఫూర్వమందు పాడుచేయుచువచ్చిన లః 
మతేమును* ప్రకటించుచున్నాడను సంగతి మాత్రమే 
విని వారు నన్ను బట్టి దేవుని మహీమపరచిరి. 

అటుపిమ్మట పదునాలుగు 'సంవత్ళ్సరములైన తేరు 
BS చేను తీతును వెంటబెట్టుకొని బర్న WS sores 
యెరూషలేమునకు తిరిగి BOBO. | చేవదర్శన ప్రకారమే 2 
వెళ్లీతిని. మరియు నా పరుసి వ్యర్థమవుచేమో, లేక. | 
వ్యర్థ మైపోయినదేమో, అని నేనన్ఫజనులలో ప్రకటిం 
చుచున్న సువార్తను వారికిని, ప్రత్యేకముగా ఎన్నికైన | 
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గలతీయులకు 3 అధ్యాయము 


3 వారికిని విళశదపరచితిని. | అయినను. నాతోకూడ 
నున్న తీతు హౌల్లేనీయుడైనను అతడు సున్నతి ఫొం 
4 దుటకు బలవంత పెట్టబడలేదు. |. మనలను డాసులగా 
చేసికినవలెనని | క్రీస్తుయేసువలన. మనకు కలిగిన మన 
పతం తృ్రస్థమును చవేగుచూచుటకు, . రహస్యముగా 
తేబడి దొంగతనముగా ప్రవేశించిన కపట. Harv 
దరులనలన (ఆ ప్రయత్న మైనను) . జరిగినది. | సువార్త 
WEG మో మధ్యను నిలుచునట్లు మేము వారి కొక్క_ 
6 గడియయైనను లోబడుటకు ఒప్పుకిొనలేదు. 1 ఎన్ని 
_ వైనవారుగా ెంచబడినవారియొద్ద చే. నేమియు చేర్చ 
కొనలేదు వాశెంతేటివాశైనను నాకు లక్యుములేదు, 
| దేవుడు నరునిజేషము చూడడు, ఆ యెన్ని కైనవారు 
నాశేమియు ' ఊపదేశింపలేదు. 1 అయితే సున్నతి 
"పొందినవారికి -బోధించుటశై సువార్త. పేతురుకేలాగు 
అప్పగింపబడెనో ఆలాగు సున్న 8 పొందనివారికి 
బోధించుటనశై. - నాకొప్పగింపబడెనని_ వారు. చూచి 
నప్పుడు, | అనగా సున్నతి పొందినవారికి అపొస్తలు 
డవుటకు _ పేతురుకు సామర్థ్యము కలుగడేసినవాడే 
| అన్యజనులకు . అపొస్తలుడనవుటకు.. నాకును Ars 

ర్థన్రయు కలుగబేసెనని, వారు గ్రహించినప్పుడు, స్తంభ 

ములుగా నెంచబడిన యాకోబు _శేఫా యోహాను 
| అను వారు నాకను గృహింపబడిన కృపను కనుగొని, 

మేమన్యజనులకును . తాము .. సున్న్నతిపొందిన వారికిని 
| అపొస్తలులుగా. నుండవలెనని- చెప్పి, తమతో పాలి 
వారమనుటైకు. (నూచనశగా) ; నాకును . బర్నబాకును 
0 కుడిచేతి నిచ్చిరి. | మేము వీదలను జ్ఞాపకము చేసికొన 
| వలెననిమ్మాత్రమే వారు. కోరిర్కి ఆలాగు , చేయుటకు 
చేనును ఆసక్తి కలిగియుంటిని. 


WwW WwW. 


J అతడు అపరాధిగా తీర్చబడెను .గనుక నేను ముఖా 
ముఖిగా నతని -నెదిరించితిని, ఏలయనగా యాకోబు 
ద్దనుండి కొందరు రాకమునుపు. అతేడు .అన్యజను 


యెను. 1 SIS యూాదులును అతనితో కలిసి 


4 శేసధారణమునేతే మోసపోయెను. 1 వారు. సువార్త 
| Kgs చొప్పున క్రమముగా నడుచుకొనకపోవ్రట 


Bw చూచినప్పుడు. అందరి "యెదుట SPST Bw’ 


= శెప్పినదేమనగా — ds యూదుడవై. ధఘుండియయు 
'యూాదులవలె SY అన్యజనులనలెనే  ప్రవర్తించుచుం 


. Br, అన్యజనులు , యూదులవలె , ప్రవర్తింపవ లెనని 


"1 మూలభావఈో=నరుని ముఖము నంగీకరింఫడు, " 


26* 


తరువాత, శేఫా అంతియొ Paes వచ్చినప్పుడు 


తో భోజనము చేయుచుండెను గాని వారు రాగానే | 
కు ? b> MAC so ర 
సున్నతి పొందినవారికి భయపడి. BOOS BB అవివేకులైతిరా? మొదట, ఆత్రానుసారముగా చారం 


) 
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యెందుకు బలవంతము చేయుచున్నావు? | మనము 15 
జునమువలన యూదులమే కాని అన్యజనులలో Baw 16 
పాపులము కాము. మనుష్యుడు యేసు క్రీ స్తునందలి 

విశ్వాసమునలన నే కాని SYTW సంబంధమైన, క్రియల 

మూలమున నీతిమంతుడుగా తీర్పబడడని యెరిగి మన 

మును ధర్షకాస్త్రసంబంథ మైన , క్రియలమూలమున కాక 

శ్రీస్తునందలి విశ్వాసమునలననే నీతిమంతులమని ' 

తీర్చబడుటకశై. యేసు క్రీస్తునందు. విశ్వాసముంచియు 
నాము; ధర్థశాస్త్రసంబంధ | క్రియలమూల్లమున ఏ శరీ 
రియు నీతిమంతుడని తీర్చబడడు Aor. | కాగా 
మనము క్రీస్తునందు నీతిమంతులమని తీర్చబడ వెదకు 
చుండగా మనము పాపులముగా కనబడినయెడల, ఆ 
పక్నోమందు క్రీస్తు పొపమునకు పరిచారకుణాయెనా? 
అట్ల్టనరాదు. | నేను పడగొట్లినవాటిని మరల కట్టిన 
యెడల నన్ను చేనే అపరాధినిగా కనుపరచుకిొందును 
గదా. | RPS డచేవునివిషయమై జీవించునిమిత్తేము 
ధర్షకాస్త్రమువలన SYT Aso విషయమై చచ్చినవాడ 
చైతిని. | Be ES srs శిలుపవేయబడియు 
న్నాను, ఇకను జీవించువాడను చేను కాను క్రీస్తే 
నాయందు జీవించుచున్నాడు. చేనిప్పుడు శరీర 
మందు జీవించుచున్న జీవనము నన్ను డ్ర్రేమించి 
నాకొరకు తన్ను తానప్పగించుకొనిన చేనుని కుమా 


18 


19 


20 


| రునియందలి DFC SMHS జీవించుచున్నాను. | 


చేను BHD కృపను DOYS so చేయను నీతి ధర్గ 21 
శాస్త్రమువలన్షైతే ఆ పక్షమందు క్రీస్తు చనిపోయి 
నది నిష్‌ పృయోజనమే గదా, 

కీ అవివేకులైన గలతీయులారా, మిము నెవడు 
భృమషెపెను? శిలువవేయబడినవాడైనట్టుగా యేసు 
శ్రీస్తు మో కన్నులయెదుట వర్గింపబడెనుగదా. 1 ఇది 
మాత్రమే Mesos తెలిసికొన గోరుచున్నాను, SY 
శాస్త్రసంబంథ కియలవలన రలు ఫాందితీరా లేక 
విశ్వాసముతో వినుటవలన పొందితిరా? | ,మిరింతే 3 


3 


DoD యిప్పుడు శరీరానుసారముగా పరివూర్ణులగు 


మాయచేషము చేసికొనిరి. గనుక బర్నబాకూడ. వారి | దురా! ! వ్యర్థముగా నే యిన్న్మిక్షప్రమ్ల ననుభవించి 4 


Bor! అది నిజముగా వ్యర్థమగునా? ర్‌ు మో D 
కను గృహించి. మీలో నద్భుతేములు చేయించువాడు 
ధర్గ్శశాస్త్రసంబంధ క్రి యలవలనణా లేక విశ్వాసముతో 
వినుటవలన:నా (చేయించుచున్నా డు?) | ఈభ్రాహాము 6 
BHO నమ్మినంధున అది అతనికి. నీతియని యెంచ 
బడెను? | _ కాబట్టి విశ్వాస సంబంధులే అబ్రాహాము 7 


30, 15: 6. 
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‘8 కుమారులనీ మీరు GORA. 1 "దేవుడు విశ్వాస 
' మూలముగా అన్యజనుల్రను నీతిమంతులగా vege 
Sasso . దూరము చూచి ౪ 
నీయందు iis bears i 
"దురు 
అని A ars సువార్హను ముందుగా (పృకటిం 
9 Baw. 1 sends Ose ససంబంధుశే వశీ 
10 అభాహామతోహడ ఆకీర్వదింపబడుదురు. 1 az 
| స్రోక్షక్సియా 'సంబంధులందరు శాపమునకు Rok 
న్నారు, 'ఎంరదుకనగా — 

BOTS గృంథమందు వ్రాయబడిన elses 
చేయుటయందు 'నిలుకడగానుండని Gar 
డును శాపగ్రస్తుడు 

11 అని వ్రాయబడియున్నది. a) ధర్శశాస్త్రముచేత ae 
డును డేవునియెదుట నీతిమంతుడని  తీర్చబడడను సం 
గతి స్పష్టమే. ఏలయనగా-ా 

నీతీనుంతుడు బిశ్వాసమాలముగా జీవించును. | 

12 ధర్షశాస్త్రము విశ్వాససంబంధ మైనది కాదు గాని దాని 
(axe) నాచరించువాడు వాటివలనసే జీవించును. | 

18 ఆత్తనుగూర్చిన వాగ్దానము విశ్వాసమువలన మనకు 

14 లభించునట్లు, అబ్రాహాము పొందిన ఆశీర్వచనము 
శ్రీస్తుయేసుద్వార అన్యజనులకు కలుగుటకై, cS 

ri మనకుగాను శాపగ్సాహియై' మనలను SOT Kp 
యొక్క శాపమునుండి' NarDowm; ఇంధును 
గూర్చి 

SyHdrs మై వేలాడిన ప్రతివాడును TIX, 

wn స్తుడు 

అని (వ్రాయబడియున్నది. . 
15. సహోదరులారో, మనుష్య రీతిగా మాటలాడు 
చున్నాను మనుమ్యుడు చేసిన యొడంబడికెయైనను 
Wa తరువాతే 'ఎవడును దాని కొట్టి వేయడు, 
16 దానితో మశేమియు కలుపడు. | war ets 
BED సంతౌనమునకును వాగ్దానములు చేయబడెను, 
ఆయన ఆేకులనుగూర్చి అన్న ట్టు--సంతానములకును 
అని చెప్పక ఒకనిగూర్చి అన్న కే - నీ సంతానమున 
17 కును GBH; ఆ సంతానము క్రీస్తు. | శీను చెప్పున 
దేమనగా-నన్నూట' ముప్పది 'సంవత్సరములైన తేరు 
వాత వచ్చిన SGT Gao వాన్దానమును' నిరర్గకము 
చేయునంతేగా పూర్వమందు SHOWS స్థిరపరచబడిన 


18 నిబంధనను కొట్లివేయదు. 1 ఆ TLS so ధర్గశాస్త 


1 ఆదీ; 12; 3; 18: 18. 
కహా లభౌ!-పీళావ్షన ము Orb tio, 


2 ASBSnr, 27: 26, 3 


గలతీయులకు 4 


7 Knee —oF-SHHSedH0%), 


మాలముగా కలిగిన 'పక్షమందు ఇకను వొగ్చానమూల | 
ముగా కలిగినది కాదు. Cows చేవుడు COs! 
8S TP SSO నే” BD “నను గృహించెను, Tl 
BorRS BEEPS ఎవనికి ఆ వాగ్దానము) 
చేపిన 8 సంతాన Sih) gobs ea 
OB కృమములనుబటి దానికి తరువాత DARD ID; | 
అది మధ్యవర్తి చేత చేవదూతలద్వార ae | | 
మధ్యవర్శి యొకనికి మధ్యవర్తి కాడు గాని డేవుడొక్టడే.! | 
ధర్గశాస్ర్రము' BHO వాగ్దానములకు విరోధమైనడా?] 
ఆరాక doostios శక్తిగల BOT ips ఇయ్య 
బడియాన్న యెడల తాస్తవముగా నీతి భర్షశాస్త్రమాల] 
WPS కలుగును గాని 1 యేను, క్రీ స్తునందలి Dey 
సమూలముగా SOAS : వాగ్తానము DFG Horas BSH 
అనుగ హింపబడునట్లు శేఫనము అందరిని పౌపము3 
నకు Brin Bose RoDw. cee. | 
విశ్వాస (మార్హ్ల)ము చెల్లడికాకమునుప్రో ఇక i 
దుకు బయలుపరచబడబోవు విశ్వాసమార్ధమవలంబింప q 
వలసినవారముగా' చెరలో నుంచబడినట్టు మనము 
BOT ASSES లో RSTO మైతిమి. | కాబట్టి మనమూ 
వీశ్వాసమూాలమున 'నీతీమంతులమని తీర్చబడునట్ల 

శ్రీస్తు” విషయమై ధర్గశొస్త్రయు' మనకు బాలశిక్ష 
wows DTG MTG soo వెల్లడియ 


డాయెను, 1 
Boise గనుక ఇకను Drosha, కింద'నుండము: | 
యేసు కీస్తునందు. DGS వీశ్వాసమునలన దేవుని 
కుమారులైయున్నా రు: | (శ్రీస్తులోకి చాప్తి.స్తముపొం 
దిన మోరందరు క్రీస్తును ధరించుకొన్నారు. 1 ఇందు 
లో యూూాదుడని SE TRIES లేదు, దాసుడనో 
Coes లేదు, పురుషుడని స్త్రీ అని లేదు, యేసు 

శ్రీస్తునందు మోరందరును xsi నూన్నారు. 
వసరు శీస్తుసంబంధులైతేక es WH sors Coys + 
WA. "సంతానమైయుండి 'వాచ్చానప్రు ప్రకార 
వారసులైయున్నారు. ' 

మరియు Wi “చెప్పునదేమనగా వారసుడు అన్ని! 
టికిని కుజుల చాలుడైయున్న ౦తేకాలః 
అతనికిని DODD ఏ భేదమును లేదు. | తండ్రి చేశ 
నిర్ణయింపబడిన" దినము వచ్చుపర్యంతేము bbs స 
రక్షకులయుక్క_యు గృహనిర్వా హకులయొక్క-ఈ 
ఆధీనములో నుండును. 1 అటుదలె మనమును Der 
రమై యున్న ప్పుడు లోకసంబంధమైన మూల పాకము 
లకు లోబడి దాసులమై యుంటిమి; | అయితే కాలము 
పరిపూర్ణ మైనప్పుడు డేనుడు తేన కుమారుని పరాపెను: 


me, 2; 4. 1 మూలభామలో-కశాపస మె, 


5 ద్టతీయో, 21| 
8 Grog = | ger రైక, | 


pst స్త్రీ స్రీ యందు పుట్టి మనము" స్వీకృత సుత్రులము! 
కావలెనని ని ధర్శకాస్త్రమనకు లోబడియున్న వారిని DBI 
' చించుటకై. BOT OSES లోగేబడినవాడాయెను, | 
§ నురియు. ards కుమారులైయున్న ౦దున — "నాయనా 
God, OP. మొర్రసెట్టు SK కుమారుని ఆత్తను 
7 డవుదు మన హృదయములలోేకి Som. | కాబట్టి 
నీవికను దాసుడవు 'కావు కుమారుడే, కుమారుడవైతే 
చేనునిద్వార వారసుడవై. యున్నావు. 
౩  ఆశకాలమంథైతే మిరు దేవుని నెరుగనివాశై , నిజ 
| మునకు BY కానివారికి దాసులై యుంటిరి కాని | 
9 యిప్పుడు మిరు BHO చెరిగినవారును, మరి విశేష 
ముగా దేవునిచేత నెరుగబడినవారునై యున్నారు 
! గనుక బలహీన మైనవియు నిష పృయోజనమైనవియు 
' నైన మూలపాఠములకేట్టు మరల తిరుగౌనేల? మును 
పటివలె మరల వాటికి దాసులైయుండ AS Bol? 1 
0 మోరు దినములను మాసములను డఊత్సవకాలములను 
1 సంవత్సరముల శాచరించుచున్నారు. | మీ విషయమై 
చేను పడిన కష్టము SEBS War అని మిమ్మను 
గూర్చి భయపడుచున్నాను. 
2 "సాహూోదరులారా, నేను 'మోవంటివపాడనైతిని 
' గనుక మీరును నావంటివారు కావలెనని 'మిమ్మును 
3 చేడుకొనుచున్నాను: 1 మీరు నాకు అన్యాయము 
| చేయలేదు. మొదటి సారి /శరీరడౌర్భల్యము" కలిగిన 
వాడనై నేను సువార్త మోకు WF టించితినని IrG 
4 rH. ! అప్పుడు నా శరీరములో మోకు శోధ 
నగా. నుండినదానిబట్టి నన్ను మీరు. తృణీకరింపలేదు, 
నిరాకరింపనైనను లేదుగాని: BHI - దూతనువలెను 
5 క్రీస్తుయేసునువలెను నన్న్మంగీకరించితిరి. | మిరు చెప్పు 
| sas భన్యక ఏమైనది? FQ మై తే మో, కన్నులు 
"ఊడరదీకి. నాకిచ్చి వేసియుందురని మో: పక్షమున 
6 సాక్ష్యుము పలుకుచున్నాను. 1 చేను మీతో నిజ 
 మూడినందున ar శృత్రువునైతినా? 1 వారు. Or 
"మేలు, 876 , మిమ్మును ఆసక్తితో ఆశ్రయించుచున్న్న 
వారు కారు మోరే తమ్ము నాశ్రోయింపవలెనని 
మును says SOS? గోరుచున్నారు. నము 


9 


= 
a 


కుంచివిషయములా ars 508 Bo. | 
a3 పిల్లలారా, Exe 'స్పారాపము "మయం డజేర్చడు 
పర్యంతము మీ విషయమై మరల చాకు (పృసవవేదన 
0 కలుగు చున్నది. 1 మిమ్మునుగూర్చి యిెటుతో చక 
యున్నాను; చీనిప్పుడే' మో మధ్యకు వచ్చి మరియొక 

విధముగా OS™ మాటలాడ 'గేోరుచున్నాను, 
"లేళ, 38:9 & అము, 


| గలతీయులకు న్‌ అధ్యాయము 


శిమూలభావనలో=-మూనీశేయ., 
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థర్శశాస్త్రమునకు లోబడియుండ  గోరువారలారా, 21 
మీరు" STi వినుటలేదా? నాతో, ఇెప్పుడి,"1 + 
WSS. JS Sox 'స్పతంత్ర్రురాలివలన నొకడును 22 
ఇద్దరు కుమారులు. అబ్రాహాముకు కలిగిరని వ్రాయ | 
బడియున్న ది: Kar? ' 1, అయినను, దాసివలన పుట్టిన 23 
వాడు. శరీర ప్రకారము OHS; స్వతర్మత్రురాలివలన 
సరల SPT Nase? పుట్టెను, 1. ఈ సంగ 24 
తులు అలంకారతాపక ముగా చెప్పబడియున్న వి, ఈ = 
స్రీలు Bots ..నిబంధనలై... యున్నారు; వాటిల్లో 
నొకటి సీనాయి. కొండస సంబంధ BSS . దాస్థములోే 
నుండుటకు. పిల్లలు కనును QS హాగరు. 1 Bessy 25 
రనునది ih చేశములోనున్న, వీచాయి. 80S. , 

ప్రస్తుతమందున్న యెరూషలేము డాని పిల్లలతో కూడ 
దాస్యమందున్నది. గనుక ఆ నిబంధన, దానికి. దీటయి 
యున్నది. | అయితే మైనున్న యెరూషలేము స్వాతం 
(త్రేముగా నున్నది, అది మనకు GD. | ఇందుకు 

SSD Arye సంతోషించుము, ప్రసవవేదన 

పడనిదాశ్యా VAST? కేకలు వేయుముు; -ఏల 

యనగా పెనిమిటిగలడాని పిల్లలకంశు పెనిమిటి .. 

లేనిదాని పిల్లలు బహు విస్తారముగా నున్నారు 
అని (వ్రాయబడియున్నది. a PBT WET, మన 28 
మును యీసాకువలె వాద్దానమునుబట్టి (O35). కుమా 
రులమై యున్నాము. | అప్పుడు శరీరమునుబట్టి 29 
(పుట్టినవాడు ఆత్తనుబట్టి (సుట్రినవాని శాస 
Irons ON యిప్పుడును ఆలాగే జరుగుచున్నది. | 
ఇందునుగూర్చి లేఖనమేమి చెప్పుచున్న ది? 

దాసిని దాని కుమారుని వెళ్లగొట్టుము, దాసీ కుమా 

రుడు స్వతంత్రురాలి కుమారునితోపాటు 

వారసుడై యుండడు, 
కాగా సహోదరులారా, మనము స్వతంత్రురాలి 81 
కుమారులమే కాని దాసీ కుమారులము కాము. |! ఈ H 
స్వాతం Ss నన్నుగ్నహించి క్రీస్తు మనలను 
స్వతంత్రులనుగా చేసియున్నాడు. కాబటి మీరు. 
స్టీరముగా నిలిచి మరల ita rae, కింద ' 
చిక్కు_కొనకుడి., 

చూడుడి, "మీరు సున్నతి పొరదినయెడల 8 xy 2 
వలన మోక ప్రరోజనమేమియు' కలుగదని Brow 
చేను మీతో చెప్పుచున్నాను. | ధర్షశాస్త్రమ యావత్తు 3 
నాొచరింప బద్గుడైయున్నాడని సున్న లీపౌందిన ప్ర పతి 
మనుష్యునికి చేను "మరల OS™ 'దృఢముగ చెప్పు 
చున్నాను. 1 Dre? ధర్శశాస్త్రమువలన నీతిమంతులని 4 
తీర్చబడువాశెవరో వారు 'శ్రీస్తులోనుండి 'బాత్తుగా | 
3 .యవయ్యా: b4; 1, 4 ౪&8, 21: £0, 
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" వేలుచేయబడియున్నారు,' కృపలోనుండి SoA oxy అల్లరితోహాడిన ఆటపాటలు మొదలైనవి. bBo} 
5 పోయి యున్నారు. 1 ఏలయనగా మనము' విశ్వాసము | గూర్చి 3% మునుపు చెప్పిన ప్రకారము ' ఇట్టివాటిని)| 
గలవారమై నీతి కలుగునను. నిరీక్షణ సఫలమసనని | చేయువారు దేవుని రాజ్యమును 'స్పతంత్రించుకొనరని)| 
6 rere ఎదురుచూచుచున్నా ము: 1 యేసు క్రీస్తు | మతో స్పస్టముగా చెప్పుచున్నాను. | అయితే ఆత్త! 
OS నందుండువారికి సున్న తిపొందుటయందేమియు లేదు, ఫకిమినగ Sys, Bos Sas: errr 
పౌందకపోవుటయందేమియు లేదు గాని (ప్రేమవలన దీర్ధకాంతము, దయాళుత్వము, మంచితనము, OF 
కార్యసాధకమగు విశ్వాసమే ప్ర పృయోజనకరమగను, ; సము, సాత్వికము, ఆశాని గృహము. 1 ఇట్టివాటికి | 
7 మీరు బాగుగా పరుాత్తుచుంటిరి; సత్యమునకు ఖా విరోధమైన నియమమేదియు Me & x శ్పస్తుయేసుసం 
యులు కాకుండ మిమ్ము చెవడడ్డగించెను? 1 ఈ (గ్ర్రేశే | oreo శరీరమును డాని oss ను దురాళల] | 
శు మిమ్మును పిలుచు-చున్న వానివలన కలుగలేదు. 1] S73 gus సీయు'న్నా రు. | 
9 పులిసిన పిండి కొంచెమైనను ముద్దనంతేయు BOM | మనము అత్త ననుసరించి తీవించుహారమైతిమా | 
10 చేయును గదా? | మీశంతమ్నాతృమును వేరుగా ఆలో el ape Tin 'క్రనుముగా నడుచుకొందము. "| 
చింపరని ప్రభువునందు మిమ్మనుగూర్చి చేను రాఢిగా se “| 
నమ్ముకొనుచున్నాను. మిమ్మును కలవర పెట్టుచున్న వా 
1] BdBsm వాడు SAS BHM భరించును. | సూ 
దరులారా, సున్నతి పొందవలెనని WIS x OF 
టించుచున్న యెడల ఇప్పటికిని కరు ఆ 
పక్షమున శిలువ విషయమైన అభ్యంతరము 883 
12 బడును గదా? | Doasogaso కలవర పెట్టువారు ii 
తాము శదించుకొనుట' మేలు. 
13 సెహ్హూడరులాశరా, మిరు 'స్వతంత్సు త్ఫులుగా oo 
టకు పిలువబడితిరి. wows ఒక మాట, ఆ స్వాతం 


@ 


ఒకరినొకరము వివాదమునకు. SHY x, ఒకరియందొొక 
రము అసూయపడకను స్ప కెకె SOY SOS | 
శాందము. mere. | 
సహ్యూాదరులాశా, ఒకడు ఏ కషి కరుణ | 
xe | PSUS PSTD ఆక్షసంబంభులైన Drow! 5,84 
వాడు తానును శోధింపబడుదునోమో Gd GS విపు 
SS Bo చూచుకొనుచ్చు TOYS మైన. మనస్సుతో | 
అట్రివానిని మంచిదారికి తీసికొని. శావలెను, 1 BVM 
భారములనాకడు భరించి యీలాగు క్రీస్తు నియమా 
త్ర్టమును. శారీర క్రియలకు హేతువు చేసికొనక్స | నూగు పూర్తిగా నర వేర్చుడి. 1 ఎవడైనను. Sore 
డ్రేమకలిగినవాలై. యొకనికొకడు' దాసులైయుండు Cee Re” Fe ae 
డి. BEEK oS — SHYT SB మోసపరచుకొనును. 1 (ప్రతివాడును 

wee adi nee (ప్రేమించుము! తాను చేయుపనిని పరీకీంచి చూచుకొనవలెను, అహ్వూ 
15 అను ఒక్కు_ మాటలో 'సంపూర్ధ మైయున్న ది. | అయితే డితేరునిబట్టి అ తననుబట్రియే అత నికతిశయము కలు 

మీరొక DIPS Ho కరచుకొని భక్నీరచినయెడల మీరో | గును. | “ప్రతివాడును తన బరువు SB sails క 

కనివలననొకడు బొత్తుగా నళించిపోదుశేమో చూచు | వలెను గడా?! 
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క కొనుడి | వాక(్టోపదేళము పొందువాడు ఊపదేశించువానికి 
16 శీను చెప్పునదేమనగా ఆక్తౌనుసారముగా నడు మంచిపదార్గములన్నిటిలోే భాగమియ్యవ లెను .2' 
చుకొనుడి, A, మీరు stays ABH, 1 | మోసపోకుడ్‌, డేవుడు వెక్కి_రింపబడడు, ' మనుషూన్ల 


17 శరీరము ఆత్తేకును SF శరీరమునకును, విరోధముగా. శు విత్తునో ఆ పంటే కేయును. | ఏలాగన 
అ వశం. ఇవి eM aKe వ్యతిరేకముగా తన శరీశేచ్భలనుబటి విత్తువాడు Gs శరీరము నుండో 
నున్నవి. గనుక. మోరేవి చేయ. నిచ్భయింతురో వాటిని క్నయమనుపంట. Sains, ఆత్తనుబట్టి విత్తువాడు 

18 చేయకుందురు. 1 ares SHAS నడిపింపబడినయెడల | ఆత్తనుండి నిక్యేజీనమను పంట కోయును. । మునము 

19 ధర్షశాస్త్రయునకు .లోవనైనవారు.. కారు. 1 శరీరకార్యి. మేలురేయాటయంగు. DEE _ రూాందము. స 
ములు Kiysh మైయున్న వి; OHSS Tr, జారత్వము, అప అలియక .. మేలుచేసితిమేని . తేగినకౌొలమందు . ప్రంట్ల 

20 విత్రత, SHY so, 1 వి గహారాధన, అభ్గిణారము, కోతుము. | కాబట్టి మునకు సమయము దొరికినకొ OF 

- Boss, కలహము, మళ్లరములు, 1క్రగ్రోథములు, అందరియొడలను, -. విశేషముగా DELANY హమునకో 

21 కక్షలు, | ేదములు, విమతములు, అన్యాయలు,: మత్త | చేరినవారియెడలను. "మేలు చేయుదము, 


z rea 


1 >. 19: 18, 2 Gy, PS CLEC so పొందువాడు నమస VOLS caimoTe 'బోధించువానిలో పాల్రివాడై యుండవలెను, 


| నా స్వహు హస్తముతో మీకెంత ద్ద అక్షరములతో 
12 వ్రాయుచున్నానో చూడుడి, 1 శరీరవిషయఘందు 
చక్క_గా నగుపడగోరువాశెవరో వారు తాము క్రీస్తు 
యొుక్క_ శిలువవిషయమై హింసపొందకుండుటకు 
మాత్రమే సున్న తిపొందవలెనని' మిమ్ల్హును బలవంతము 
= 1 అయితే వారు | సున్న తిపౌందిన 
వానైనను ధర్మశాస్త్రము నాచరింపర్కు తాము Or శరీర 
విషయమందు నతిశయించునిమిత్తము మీరు era? 


J వైన Seite on స్తు cineca తప్ప మరి BIawHorha 
fk: రంల నాకు Sees గాక్క దానివలన 


7 ; గలతీయులకు 6 అధ్యాయము 
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నాకు లోకమును rks నేనును శిలువవేయబడి 
యున్నాము. I క్రూశ్తస్ళపి (పొందుటయే) కాని 15 


| సున్న లిపొందుటయందేమియు లేదు పొండక పోవుట 


యందేమియా లేదు. 1 ఈ పద్ధతిచెాప్పున నడుచు 16 
కొనువారికందరికి, అనగా దేవుని ఇశ్రాయేలుకు సమా | 
ఛానమును కృపయు కలుగును గాక, 

చేను. యేసుయొక్కొ-. ముదృలు నా శరీరమందు 17 - 
భరించి యున్నాను, ఇకమీదట RSM నన్ను | 
శ్ర్‌మెెట్రవద్దు. 

సహోదరులారా, మన ప్రభువైన యేస్నుక్రీ క్రీస్తు 18 
కృప మో ఆత్స్షతో నుండును mY. GET. 
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“1 Byo చిక్తమనలన' క్రీస్తుయేసు అపొస్తలుడైన | ము ద్రిరపబడితిరి” 1 BHA మహిమకు. క్రీర్తి'కలుగుటకై J! 


పౌలు ఎఫిసులోనున్న 'పఠిశుద్దులును ' క్రీస్తుయేసు 
నందు విశ్వా సులునైనవారికి (శుభమని చెప్పి) వ్రాయు 
2 నది:। మన తండ్రియైన డేవునినుండియు" ప్రభువైన 
యేసు క్రీస్తు! నుండియు మోకు కృపయు Kars 
* మును కలుగును. గాక. 
౩ మన SMBS యేసు క్రీస్తుయిక్క.. తండ్రియగు 
డేవుడు స్తుతింపబడు గాక. ఆయన క్రీస్తునందు పర 
లోేకవిషయములలో ఆకత్తసంబంధ మైన ప్రతి ఆశీర్వాద 
మును మనకను గృహించెను. | ఎట్లనగా తన ప్రియు 
నియందు తౌను ఉచితముగా మనకను గృహించిన Ss 
కృ పామహిమకు £3 కలుసనట్టు, తేన చిత్త పకారమైన 
దయాసంకల్పము చొప్పున, యేసు కృీస్తుద్వార తనకు 
కుమారులనుగా స్వీకరించుటశై, మనలను ముందుగా 
SSS Ks OGowows7O, మనము తనయెదుట 
పరిశుద్ధులమును AY కీపులమునై యుండవలెనని జగత్సు 
నాది చేయబడకమును పే, Sy US ఆయన క్రీస్తులో 
7 మనల WISI" చెను. | BY కృపామహచైశ్వర్య 
మునుబట్టి ఆ ప్రియునియందు ఆయన రకృమువలన 
మనకు విమోచనము, అనగా మన అపరాధములకు 
శఈమాపణ మనకు కలిగియున్నది. | Sox "సంపూర్ణ 
మైనప్పుడు జరుగవలసిన యేర్చ్పాటునుబట్రి, ఆయన 
BS దయాసంకల్బ్సముచొప్పున తన చిత్తము నుగూర్చిన 
మర్శమును మనకు తెలియజేసి మనకు 'సంపూర్ణ్యమైన 
SDSS కలుగుటకు ఆ కృపను మనయెడల విస్త 
10 రింపజేసెను. 1 ఈ సంకల్పమునుబట్రి ఆయన పరలోక 
ములో నున్న వే కాని భూమిమీద నున్న STO సమస్త 
మును క్రీస్తునందు ఏకముగా సమకూర్చవలెనని తనలో 
11 తాను "నర్లయించుకొ"నెను. | మరియు క్రీస్తునందు 
12 ముందుగా నిరీక్షించిన మునము తేన మహిమకు 85 
కలుంగజేయపలెనని, చేవుడు కేన చిత్త B/S Pos Ko 
కల్సమునుబట్రి మనలను ముందుగా నిర్ణయించి, ఆయన 
యందు. స్వాస్థ్యముగా చర్పరచెను.: 2 ఆయన తేన 
చిత్తానుసారముగా చేసిన నిర్ణయముచొొప్పున Kay 
13 కార్యములను జరిగించుచున్నాడు. 1 మీరును ray 
వాక్ళమును, అనగా మో రక్నణ సువార్తను OO, క్రీస్తు 
నందు విశ్వాసముంచి వాశ్చానము చేయబడిన exes 
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1 యేసుక్రీస్తు అను శబ్దమునకు 6k em ఆభిషిక్తుడని wie 
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ఆయన  సంపోదించుకొనిన" ప్రజలకు . పొమోచనము 
కలుగు నిమిత్తము ఈ ఆత్త మన న SESS i 
SGOT సుచ్నాడు.. ai 
Ba హేతువుచేత SBS యేసునందు arto 1 
చుకొనిన విశా్టాసము నుగూార్చియు, 'పరిశుద్దులందరి | 
యెడల మరు చూపుచున్న బీశ్వాసమును? గార్చియు 
చేను వినినప్పటినుండి | మీ విషయమై మానక దేవు 14 
నికి కృతజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లించుచున్నాను. 1 మరియు 3 
మో: IW త్రము వెలిగింపబడినందున, ఆయన 1 
మిమ్మును ene పిలుప్రువలనైన నిరీక్షణ BBS, 
పరికుద్దులలో ఆయన స్వాస్థరము యొక్క-_ మహిమై 
శ్వర మెట్రిదో, ఆయన క్రీస్తునందు వినియోగపరచిన 
బలాతిశయమునుబట్ర్‌ విశగ్టసించు మనయందు ఆయన 
చూపుచున్న తన శక్తియొక్క_ అపరిమితమైన మాహాత్తర్థ ' 
మెట్రిదో, మోరు తెలిసికొనవలెనని, మన ప్రభువైన 
యేసు క్రీస్తుయిక్క.. దేవుడైన మహీమాస్పరాపియగు 
తండ్రి తన్ను తెలిసికొనుటయందు మోకు జ్ఞానమును 
,పత్యక్న్షతయునుగల మనస్సు నను గహించునట్లు, 
చేను నా ప్రార్థనలయందు మిమ్మునుగూర్చి విజ్ఞాపన 
చేయుచున్నాను. ! ఆయన ఆ బలాతిశయముచేత 
Eker మృతులలోనుండి లేపి సమస్తమైన ఆధి di! 
SOS OBS అధికారముకంశును కోక్తికంకును | 
ప్రభుళ్వముకం'కును, ఈ యుగమునందుమా త్రమే *' 
కాక రాబోవు యుగమునందును = ee ss ప్రతి 
చామముకంును,' ఎంతో "హెచ్చుగా పకల 
నందు ఆయనను BS కుడిపౌర్మ మున కూర్చుండ Beso 
కొనియున్నాడు. 1 మరియు సమస్తమును ఆయన పొద 2 
ముల క్రింద OD, 'సమస్తముైని సంఘమునకు ఆయ 
నను శిరస్సుగా నియమించెను. । (ఆ సంఘము) ఆయన 2కి 
౦| శరీరము; VA 'సమస్తమైనవాటిలోనుండి 'సమస్తమైన 
వాటిని నింపుచున్న వానితో నింపబడినడై యున్న ది. 
మీ అపరాధముల'చేతను art మీరు 
చచ్చినవానై యుండగా, ఆయన dose క్రీస్తుతో ' 
కూడ WASCBW. 1 మీరు వాదన as 2) 
వాయుమండల 'సంబంభమైన అధిపతిని, అనగా అవి, 
ఢేయులైనవారిని ఇప్పుడు iss శక్తికి అధిపతిని 
2 Gs, మనకొక సాన్టిన్ధ్థము నేర్సరణెను, 


{ 


a 


3 అనేక ప్రా చీన S hevoes 


. | ; ఎఫెసీయులకు J అధ్యాయము 


అనుసరించి యీ ప్రపంచ ధర్గ్షముచొప్పున! మునుపు 
నడుచుకొంటిరి. 1 వారితో కలిసి 'మనమందరమును 
శరీరము యొక్క_౦ు మనస్సు యొక్కయు యిచ్చృలను 
BOSSE Ho, మన శరీరాళల ననుసరించి మునుపు 
" ప్రపర్షించుచు, "కడమనారివలెనే 'స్వభావసిద్ధముగా 
; జో గృతకు ప్మాత్రులమైి యుంటిమి, 1 అయినను 
Be కరుణాసంపన్ను Batok, మనము. SS అప 
"రాధములనచేత' చచ్చినవారమై యుండినప్పుడు Ks, 
మనయెడల చూపిన GS మహాగైప్రేమచేత .నునలను 
శ్రీస్తుతో కూడ (2 ట్రదికించెను. కృషణేతణే arts Sao 
“6 sda ' కీన్తుయేన సునందు ఆయన మనకు 
చేసిన యుపకారముద్వార అత్యధికమైన SS కృపా 
ssi aa at రాబోవు యుగములలో కను పరచు 
7 నిమిత్తము, |“ క్రీస్తుయేసునందు" మనలను ఆయనతో 
కూడ లేపి, బకత కాటు ఆయనతోకూడ కూర్చుండ 
"8 Dw. 1 మీరు విళ్వసించినవానై కృపచేత Show 
బడి యున్నారు; ఇది Irsows కలిగినదొకాద, దేవుని 
9 వరమే. | అది", క్రియలవలన కలిగినది కాదు గనుక 
10 ఎవడును అతిశయపడ వీలులేదు. 1 మరియు చాటి 
యందు మనము HHS నవలెనని BPS ముందుగా 
సిద్ధపరచిన సత్‌, క్రియలు చేయుటకై, మనము Sx 
యేను నందు సృష్టింపబడినవారమై ఆయన Sas 
SNS యున్నాము. 


"యుండి, శరీరమందు చేతితో చేయబడిన సున్న తిగల 
వారు అనబడినవారిచేత Kos) GSAT SHAS 
DPS 1 ఆ కాలమందు ఇశ్రాయేలుతో సహహౌరులు 
కక్క" "పరచదేశులును, వాస్దాననిబంభనలు లేని పర 
జనులును, నరీడణలేనినారునుక లోకమందు NBS 
లునైయుండి, Fee దూరస్థ్సులె యుంటిరని మీరు 
జ్ఞాపకము చేసికొనుడి. 1 ue మునుపు దూరస్థు 
లైన మోరు ఇప్పుడు క్రి 8 స్తుయేసునందు oS రకము 
వలన 'సమోప SHO యున్నారు. 1 తయన మోకును 
మాకును ఊండిన ఊ్వేషమును, అనగా DOTA Bow 


12 


టచేత SSSR పడగొట్టి, మన యుభయులను 
వీకముచేసెను. | ఇట్లు సంధిచేయుచు, యీ యిద్దరిని 
తనయందు ఒక్క నూతనప్రురుషునిగా సృష్టించి, 1 Ss 
శిలునవవలన ఆ Assos సంహరించి, దాని ద్వార | పృ 
"వీరిద్దరిని ఏకశరీరముగా చేసి దేవునితో. సమాధానపర 


చవలెనని యీలాగు చేసెను గనుక ఆయనయే మనకో | 


2 
ae మూల భానరో-యుగబుచా ప్పన, 


FOS ee, 


5 UP -WHMENINGY శకన్ధముకాని! 


కాబట్టి మునుపు శరీర విషయములో"అన్యజనులై | 


ఆజ్ఞలుగల ధర్మశాస్త్రమును, "తన శరీరమందు కొట్లివేయు' 


2 Some గత పిల్లల మై, 
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సమాధానకారకుడై యున్నాడు.? 1 మరియ ఆయన 17 


వచ్చి దూరస్థులైన మీకును సమిపస్థులైనవారికిని సమా “ 


GPs సువార్తను ప్రకటించెను. 1, ఆయనద్వారనే మున 18 


| ముభయులము. నొక్క. ఆత్మయందు తండ్రి సన్నిధికి 


చేరకలిగియున్నాము. 1 'కాబట్లి మోరికమిదట, పర 19 
BBN పరడేశులునై acts పశుద్ధ లతో oN 
పట్టణస్థులును BHD యింటివారునా ee b# 
శ్రీస్తుయేనే ముఖ్యమైన మాలరాయియై 'యుండగా 20 
i Se ప్రవక్తలును వేసిన Dwr adres మీరు 
కట్టబడియున్నారు. | ప్రతి కట్టడమును ఆయనలో 21 
చక్కా. = నమర్చబడి, ప్రభువునందు పరిశుద్ధమైన 
డేవాలయమగుటకు వ ఎద్ధిపొందుచున్న ది.. | ee 22 
Drews. STS ఆత్తమాలముగా దేవునికి నివాస స్థలమై 
యుండుటకు కట్టబడుచున్నారు, 

ఈ హేతువుచేక అన్యజనునైన” మనిమిత్తము శ్రీ 
శీన్తుయేసుయొక్క_. BARS పౌలను చేను (ప్రాశ్టీం 
చుచున్నాను) 1 మోకిొరకు శాకనుగహింపబడిన 2 
దేవుని .కృపవిషయమైన యేర్నాటునుీ గూర్చి మిరు 
వినియున్నారు. 1 ఎట్లనగా (క్రీస్తు) మర్గము చేవదర్శ 8 
నమువలన నాకు తెలియపర-చబడినదను 'సంగతినిగూర్చి 


' మునుపు So శేపముగా ప్ర్రాసీతిని. 1 మీరు దాని 4 


చదివినయెడల. దానినిబట్టి ఆ క్రీస్తు మర్గ్శమునుగూర్చి 
నాకు. కలిగిన ప్రాజ్ఞుతేను | గృహీంచుకొనగలరు, | ఈ 5 
so మిష్పుడు,, SESS? చేవుని పరిశుద్దులగు 
అపొస్తలులకును పృవక్షలకును బయలుపర-దబడియాన్న = 
BOT? పూర్వకాలములయందు మనుష్యులకు. “తెలియ 
పరచబడ లేదు. 1 Ba మర్షమేదనగా. — అన్యజనులు 6 
సువార్తవలన, క్రీస్తుయేసునందు, యూదులతోషాటు 
'సమానవారసులును, ఒక శరీరమందలి సాటి అవషయన 
Roh, వాగ్దానములో పాౌాలివారలుగా యున్నారను 
నదియే: 1 చేవుడు. కార్యకారియగు తన శక్తినిబట్టి శా 7 
SON SPOONS కృపావరముచొప్పన చేను ఆ సువా 
BH పరిచారకుడ్యైతిని. | దేవుడు మన ప్రభువైన 8 
శీస్తుయేసునందు Ban నిత్యే సంకల్పము pe ae 11 
Morse చప్రుధానులకును అధికారులకును, స 
ఘుముద్వార తనయొక్క. నాగా విధమైన Fist 
ఇప్పుడు తెలియబడవ'లెనని యుద్దేశించి, I Gow 
FE Qs Saat శ్రీస్తు ఐశ్వర్యమును అన్ఫజనులలో . 
ప్రకటించుటకును, సమస్తమును సృష్టించిన BHO 
Sore పూర్వక*లమునుండి మరుగ్రైయున్న ఆ మర్ష 
మునుగూర్చిన So oreo! JIS * అందరికిని Bi 

3 Sino e ms సమాభానమైయున్నాడు! 485, గృనా నీరాగ్టిపా 


3 


EDT TR TDP De Tr RD OTTO 
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పరుచుటకును, జరిశుద్దులందకఠిలో అక్యల్పుడ నైన "నాకు 

12 కృపనను గ్రహించెను. | ఆయనయందలి విశ్వాసము చేత 
v i 

శ్రర్యమును (నిర్భయ మైన ప్రవేశమును' 'ఆయననుబట్టి 


SHS శ్రమలను చూచి APO గైర్య పడవద్దని esos wo 
చున్నాను ఇవి మోకు మహీిమకరములై. యున్నవి. 
ఈ హేతువ్రుచేక _ పరలోకమునందును ' భూమి 
మిదను "ఉన్న ప్రతి కుటుంబము' ఏ” తండ్రి నిబట్టి 
కుటుంబమని ' పిలువబడుచున్న దో ఆ. తండ్రియెదుట 
15 చేను మోకాళ్లూని | మీరు అంతేరంగప్రురుషునియందు 
18 శక్తికలిగి ఆయన GIS బలపరచబడునట్లుగాను; 
“Bikey మి ' హృదయములలో విశ్వాసముద్య్వార నివ 
సించునట్టుగాను, తేన మహి BF COG so ys 
మీకు దయచేయవలెననియ్సు ATW దేవుని Koyrws 
యందు పూజ్టలగునట్లుగా, డ్రేమయందు వేరుపారి 
స్థిరపడి, ' సమస్త పరికుద్దులతో కూడ దాని “Bese 

* పొడుగు లోతు యెత్తును ఎంతో (గ్రహించుకొనుట 
19 కును 1 జ్ఞానమునకు మించిన శీస్తు Gym తెలిసి 
కొనుటకును BAN శక్తిగలవారు కావలెననియు enzo 

20 చుచున్నాను. | మనలో కార్భసాధక మైన తేన ¥8 
21 చొప్పున మన మడుగసవాటన్ని టికంశును, ఊహించు 
ఛాటన్ని టికంకును అత్యధిక ముగా Ros శక్తిగల 

- డేవునికి , కృీన్తుయేసు మాలముగా 'సంఘుములో తేరతర 
ములు 'సదాకాలము మహిమ కలుగునుగాక. ఆమేకా. 

4 కబట్టి Drw సమాధానమను బంధము చేత ఆత్త 
2 కలిగించు ఐక్యమును కాపాడుకి నుటయందు EB 
3 కలిగినవానై, (ప్రేమతో ఒకనినొకడు' 'సహించుచు, 
DPS పిలువబడిన పిలుపునకు తగినట్లుగా దీర్భశాంత 
ముతోకూడిన సంవూర్గనైనయముతోోను సాత్వికము 
తోను 'నడుచుకినవలెనని ప్రభువునుబట్టి ' ఖైదినైన 

4 చేను Dowson (బ్రతిమాలుకొనుచున్నాను. 1 శరీర 
Boy, ఆత్తయు నొక్క_డక (ఆ ప్రకారమే 
OP పిలుపువిషయమై Asp నిరీక్షణగలవాచై. 
5 యుండుటకు పిలువబడితిరి.! పృభువు ఒక్క_డే, విశ్వాస 
6 మొక్క_శు, Br Hood}, 1 అందరికి తండ్రి 
యైన BS డొక్క_డే. ఆయన అందరికిఘైగా, నున్న 
వాడై అందరిలోను వ్యాపించి! అందరిలో నున్నాడు. | 

7 అయితే మనలో ప్రతివానికిని 8 xy అన్నుగృహించు 
వరము యొక్క. పరిమాణముచోొప్ఫున కృప యియ్య 

8 బడెను. 1 అందునేతే ఆయన ఆరోహణ మైనప్పుడు 
ws ROW చెరగా పట్టుకొ నిపోయి మనుష్యులకు -ఈోవుల 


14 


1 మూలభావలో-అందరిదాన్సీరను., 2 కీర్తన, 68: 18, 


SPAS 4 అధ్యాయము. ) ae | 


'హణమాయెననగా 'ఆయన భూమియొక్క_ | కృొందిభాగ | 
'ములకుే BASHA అర్థమిచ్చుచున్నది గదా. ORS ] 


| Pits ra 1 
18 మనకు కలిగియున్న వి. 1 కాబట్లి మో" DVB Bo "నాకు arth తానే "సమస్తమును నింపునట్లు ఆకాళమండల 


నను గృహింణానని (పవక ఇప్పియున్నాడు.? é ఆరో ‘ 


ములన్ని BFoE మరి Ws ఆరోహణ మైనవాడుశా. 
యున్నాడు. 1 పరికుద్దులు సంవూర్ణులగునట్లు క్రీస్తు J 
శరీరము 'క్నేమాభివృద్ధి చెందుటకును, పరిచర్య ధర్భము 1 
జరుగుటకునుు ఆయన కొందరిని ఆపొస్తలాలగానుు . 
కొందరిని (ప్రవక్షలగాను, కొందరిని. సువార్తికులగాను, 
కొందరిని కాపరులగాను ఊపదేశకులగాను' నియమిం- 
చెను. | మనమందరము విశ్వాసనిషయము లోను. దేవుని" 
కుమారునిగూర్చిన - జ్ఞూనవిషయములోను. ఏకత్వము . 
పొంది సంపూర్ణపురుషులమగువరకు, - అనగా క్రీస్తుకు. 
కలిగిన. SOY VRS - పురుషత్వమునకు సమానమైన 
పురుషత్వుము కలవారమగువరకు, ఆయన ఈలాగు 
నియమించెను: 1 అందువలన ' మనమికమోదట “పసి | 
పిల్లలమైయుండి, మనుష్యుల మారయోపాొయములనేత 
వంచనతోను, తప్ప్వుమార్లమునకు లాగు, కుయుక్తితోను | 
గాలికి . కొట్టుకొనిపోవునట్లు, -కల్చ్సింపబడిన SB 
SSBF oS ఇటు అటు కొట్టుకొనిపోవుచు 
అలలచేత ఎగరగొట్టబడిన వార మైనట్టుండక, | డ్ర్రేమ 
గలిగి సత్యము చెప్పుచు | క్రీస్తువలె నుండుటకు ..మన 
మన్ని విషయములలో యెదుగుదము. 1 ఆయన BT 
స్పయియున్నాడు,. ఆయననుండి 'సర్వశరీరము చక్రగా 
నమర్చబడ్‌, .తేనలోనున్న (ప్రతి అవయవము తేన తేన | 
పరిమాణముచొప్పున. పనిశేయుచుండగా WP కీలు ' 
వలన గలిగిన ' బలముచేత . అతుకబడి, (ప్రేమయందు | 
తనకు Brag కలుగునట్లు శరీరమునకు అభివృద్ధి 
కలుగడేసికొ నుచున్న ది... 
కాబట్టి అన్యజనులు... నడుచుకొ నునట్లు మరిక 
మీదట నడుచుకొనవలదని ప్రభువునందు సాక్షషుమి 
చ్చుచున్నాను.!.వానైలే అంధమైన మనస్సుగలవా?ై, 
తమ హృదయాకారఠినమువలన తమలోనున్న అజ్ఞా || 
నముచేత దేవునివలన, కలుగు జీవములోనుండి వేరు 
పరచబడినవానై, తమ మనస్సుకు కలిగిన మాయ నను 
సరించి నడుచుకొనుచున్నారు.!। చారు సిగ్దులేనివాన్రే 
యుండి _నానావిధమైన అపవిత్రతను అత్యాశతో 
జరిగించుటకు తేమునుతా మే కామకత్వమున కప్పగించు . 
కొనిరి. | అయితే మిరు యేసునుగూర్చి విని ఆయన | 
యందలి సక్యేము ఉన్నది యున్నట్టుగానే ఆయన | 
యందు. ఊపదేశింపబడినవాశైనయెడల మోరాొలాగు 
శీస్తును (గూర్చి శీర్చుకొన్న వారు కారు. !। కావున 


| 
| 
i 
| 
| 


3 కొన్ని ప్రాచీన ఃప్రతులలా=- మొదట, అని కార్చబడియున్నది, :” at 


aD నీయులకు 5 


a పోలికగా సృష్టింపబడిన నషీనస్వభాబీయునూో 
భరించుకొననలెను. 
"మనము ఒకరికొకరము అవయనముల'మై యు 
న్నాము గనుక మీరు అబద్దమాడుట మాని 'ప్రతివా 
pe తన పొరుగువోనితో స సక్యేమే మాటలాడవలెను. | 
or SOS కాని పాపము చేయకుడి; సూర్యడస్త 
మించిన పిమ్మకు మో కోపము నిలిచి యుండకూడదు. | 
‘ ఆపవాదికి?  చోటియ్యకుడి; దొంగిలువాడు ఇకమోదట 
3 దొంగిలక అక్క_రగలవానికి పంచి పెట్టుటకు వీలుకలుగు 
నిమీత్తేమ | .తన చేతులతో మంచి పనిచేయుచు కష్ట 
' పడవలెను. 1 వినువారికి మేలు కలుగునట్లు అనస 5 
మునుబట్టి Basra gre gos అనుకూలపచనమే 
వలుకుడి కాని దుర్భాహ GHB మో నోటు రానియ్య 
)'కుడి. | Ha పరిశుద్ధతను దుఃఖపరచకుడి; Nase 
''చనదినమువరకు ఆయనయందు మీరు ము ద్రింపబడి 
- యున్నారు. | సమస్తమైన ద్వేషము, కోపము, oF) 
smo, అల్లరి, దూషణ, KYO RW దుష్టత్వము మక 
3 విసర్టించుడి. | ఒకనియెడల నొకడు దయకలిగి కరుణా 
ర్రైదయులై. క్రీ క్రీస్తునందు డేవుడు మిమ్తును క్షమించిన 
ప్రకారము మోరును ఒకరినొకరు Korowsa. 
4 EHS MrwH ప్రియులైన పిల్లలవలె డేవునిపోలి 
2 Shows HS. | ox మిమ్మును (డ్ర్రేమించి, పరిమళ 
వాసనగా నుండుటకు మనకొరకు తన్నుతాను దేవునికి 
అర్నణముగాను బలిగాను అప్పగించుకొగెను; ఆలాగు 
3 SS మోరును (డ్ర్రేమగలిగి నడుచుకొనుడి, 1 మీలో 
జారత్వమే కాని, యే విధమైన అపవిత్రతయే కాని, 
"లేభత్వమే కాని, వీటి పేశైనను ఎత్తకూడదు, ఇదే పరి 
4 శుద్దులకు తగినది. | మరియు కృత జ్ఞతావచన మే మో 
 రుచ్చరింపవచ్చును గాని, బూతులైనను, పోకిరిమాటలై 
నన్ఫు* 'సరసోక్తులైనను ఉచ్చరింపకూడదు, ఇవి మోకు 
: వ్యభిచారియైనను, అపవిత్రుడైనను, 2X, 
హారాధికుడైయున్న లోేభియెనను Figen 
డేవునియొక్క_యు రాజ్యమునకు హక్కు_దారుడు 
కాడను సంగతి మోకు నిశ్చయముగా తెలియును. | 
వ్యర్ణమైన మాటలవలన ఎవడును. మిమ్మును మోసపరచ 
7 నియ్యకుడి, ఇట్టి కియలవలన దేవుని య్నుగ్రత అవి 
 ఛేయులైనవారిమోదికి వచ్చును గనుక మీరు అట్టి 


1 మూలభావళో_ప్రా, DS HEH, 
మూలభా,_అవిధేయత కుమారులమీదికి, 
: 97% 


2 మూలభా,- 


_నకీనప్పురుషుని, 
6 మూలశ్లా,-వెలుగు పిల్లలనలె, 


5 అధ్యాయము 205 
వారితో BOTH యుండకుడి. 1 మీరు పూర్వ 8 
మందు చీకటియై యుంటిరి, ఇప్పుడైతే పృభువునందు 
వెలుగైయున్నారు. 1 వెలుగు ఫలము 'సమస్తవిధము 9 
, | లైన మంచితనము, నీతి, 'సక్వేమనువాటిలో కనబడు - 
చున్నది । గనుక ప్రభువునకేది ఫ్రీ తికర్హైనదో దాని 10 
పరీకీంచుచు, వెలుగు Sonomoss® నడుచు 
కొనుడి, | నిషృలమైన అంధకార క్రి యలలో పాళి 
వారైయుండక వాటిని ఖండించుడి. 1 ఏలయనగా 
అట్టి క్కియలు చేయువారు రహాస్యమందు జరిగించు. 
పనులనుగూర్చి మాటలాడుటరమైనను అవమానకర"మై 
యున్నది. | సమస్తమును ఖుండింపబడి వెలుసచేత 
ప్రత్యక్నపరచబడును, ప్రత్యక్షపరచునది ఏదో అడి 
వెలుగేగదా? | Gow Bs — నిద్రించుచున్న నీవు 
WIAD మృతులలోనుండి Sip, శ్రీస్తు నీమీద 
ప్రకాశించునని ఆయన Bip oar Ho! 

దినములు చెడ్డవి గనుక మీరు సమయమును పోని 15 
OES SS పరు BIS” నాము అకా 16 
కాక జ్ఞానులవలె నడుచుకొనునట్లు జాగ త్తగా 
చూచుకిొనుడి. 1 ఇందునిమిత్తము మీరు అవివేకులు 
కాక ప్రభువుయొక్క. చిత్తమేమిటో Wow 
కొనుడి. | మరియు మద్యముతో మత్తులైయుండకుడి, 
దానిలో HOG SB sho కలదు; అయికే ఆత్తనూ 
రుకెయుండుడి. 1 ఒకనినొకడు కీర్తనలతోను సంగీత 
పనో BEX సంబంధమైన పాటల తోను హాచ్చ 
రించుచు, మో హృదయములలో Sass. 
పాడుచు Bows, | మన ప్రభువైన యేసు క్రీ 
DOLD 'సమస్తమునుగూర్చి తండ్రియైన sont Oe 
ప్పుడును కృతేజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లిచుచు, Mrs 
దలి భయముతో నొకనికొకడు లోేబడియుండుడి. 

Borer (పృభువునకువలె మో స్వపురుషులకు 
లోబడియుండుడి. | క్రీస్తు సంఘమునకు sR) 
తూము ©) xp eo Psy s BOW ) co 
న్నాడు. క్రీస్తే శరీరమునకు రక్షకుడై యున్నాడు, | 
సంఘుము Figs లోబడినట్టుగా భార్యలుకాడ ప్రతి 
విషయములోను తమ సురుషులకు లోబడవలెను. 1 
ప్రురుషులారా, మీరును మో భార్యలను డ్ర్రేమిందుడి. 
అటువలె. క్రీస్తుహాడ సంఘమును (థ్ర్రేమించిి అది 
కళంకమైనను ముడతేయైనను అట్టిది మరి OBS 


1] 
12 


14 


17 


18 


లేక, పరిశుద్ధ మైనదిగాను నిర్జోషమైనదిగాను మహిమ 


గల ee ae ఆయన తనయొదుట డాని నిలువ 
'జెట్టుకొననలెనని, వాక్ళముతో MYT Ss చేత 


3 అనగా, సాతౌనుకు, 


4 és, వెర్రిమ' టలైనను, 
7 యెనయా, 26: 19; 60: 1, 
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దాని పవి DSH పరిశుద్ధపరచుటశై. దానికొరకు 
28 తన్ను తొనప్పగించుకొ BH, | అటువలెనే పురుషులు 
కూడ తమ స్వశరీరములనువలె తమ భార్యలను డై్రే 
మింప బద్దుకైయున్నారు. తన భార్యను oe 
జ వాడు తను డ్ర్రేమించుకొనుచున్నాడు. | తేన శరీర 
30 మును డ్వేషించినవాడేవడును లేడు గాని ప్రతివాడు 
దానిని పోషించి సంరతీంచుకొనును. మనము క్రీస్తు 
శరీరమునకు అవయవములమై cowry so గనుక! 
ఆలాగే కీస్తును సంభుమును పోషించి సంరకీంచుచు 
31 న్నాడు. । ఈ Vr HUSH పురుషుడు తన తండ్రిని 
తల్లిని విడిచి తన భార్యతో హత్తుకొనును, వారిద్దరును 
82 ఒక్క_ శరీరమగుదురు.! | Be మర్శము గొప్పది; అయితే 
చేను క్రీస్తునుగూర్చియు సంధుమునుగూర్చియు చెప్పు 
88 చున్నాను. | మెట్టుకు మిలో ప్రతి సురుముడును 
తననువలె తన భార్యను '్రే పేమింపవలెను, FOLDS 
BS భృర్హయందు భయము ee ete చూచు 
కొనవలెను. 
పిల్లలారా, ప్రభువునందు మో తలిదండ్రులకు విడే 
యులైయుండుడి;, ఇడి ధర్గమే.. 
2 నీకు మేలు కలుగునట్టు నీ తండ్రిని తల్లిని WaPVo 
3 Osmo, అప్పుడు నీవు ne సీర్థాయవష్షం 
తుడవగుదువు,” 
ఇది TPP SHOT SSS Ss మొదటిది. 
4 కద్సులారా మో పిల్లలకు కోపము THY ప్రభువు 
యొక్కొ_ BH ox బోధలను వారిని Bows. 
ర దాసులార్కా శుద్దాంతేఃకకరణగలవాశై భయము 
. తోను వణకుతోను క్రీస్తుకువల్కె శరీరవిషయమై dr 
6 యజమానులైనవారికి వి గేయులై యుండుడి. । మనుష్యు 
లను సంతోషెపెట్టువారు చేయునట్లు, కంటికి కన 
బడుటశే కాక ,కృీన్తు దాసులమని యెరిగి SHO చిత్త 
7 మును మనఃపూర్వకముగా జరిగించుచు, | మనుష్య 
లకు చేసినట్టుకాక ప్రభువునకు BBW యిన్సపూర్వక 
8 ముగా సేవచేయుడి. 1 దాసుడైనను స్వతంత్రుడైనను 
ars? ప్రతివాడును ఏ సత్కా_ర్భము చేయునో దాని 
ఫలము ప్రభువువలన పొందునని Dr GHA. | 
9 యజమానులారా, మీకును వారికిని యజమాను డైన 
వాడు పరలేకమందున్నాడనియు, ఆయనకు పక్ష 
పౌతేము లేదనియు యెరిగినవాశై వారిని బెదరించుట 
మాని ఆ ప్రకారమే వారియెడల పృవర్ణించుడి. 
a పృభువుయొక్క_ క శక్తి నిబట్రి ఆయన 


1 ఆదికాండము, 2: 24, 2 నిగరమకాండము, "Se 12. 
5 దేవుని. 6 మూలభా,-నా నోరు తెరచునప్పుడు. 


6 


10 


ఎఫెసీయులకు 6 అధ్యాయము / 


యందు wesc B యుండుడి. |! మీరు అపవాదో 
SoS, Smo చెదిరించుటకు శక్షిమంతులగునట్లు. చేవ 
డిచ్చు 'సర్వాంగకవచమును ధరించుకొ నుడి. | ఏలయ 
నగా మనము పోరాడునది శరీరులతో* కాదు, GT 
నులతోను, అధికారులతోను, ప్రస్తుత అంధకార 
సంబంభులగు లోకనాధులతోను, ఆకాశమండలమం౮ 
దున్న దురాళ్శ్గల సమాహములతోను పోరాడుచ 
న్నాము. | అయారు పోక ఆపద్దినమందు వార్ష 
చెదిరించుటకును, సమస్తము చెరవేర్చినవానై. Devs 
బడుటకును శ్లక్టిమంతులగునట్టు, చేవుడిచ్చుి సర్వాంగ 
కవచమును ధరించుకొనుడి. 1 ఏలాగనగా మో నడు 
మునకు సత్యేమను దట్టి కట్టుకొని నీతియను మై; : 
తొడుగుకొని | పాదములకు 'సమాథాన సువార్తవలన 
BS సిద్ధమనస్సను జోడు తొడునకోని నిలువబడుడి, 
ఇవన్నియుగాక విశ్వాసమను డాలు పట్టుకొనుడి! 
దానితో మోర CHD అగ్ని బాణములన్ని టిని ఆరు! 
టకు శక్తిమంతులవుదురు. | మరియు రక్షణయను 3 
స్రాణమును, దేవుని వాక్ణిమను ఆత్త ఖుడ్డమును ధరి 
చుకొనుడి. | ఆత్తవలన (BB సమయమునందును we 
విధమైన (ప్రార్థనను విజ్ఞాపనను చేయుచు, ఆ విప 
యమై సమస్త పరిశుద్దుల నిమిత్తమును పూర్ణమైన ప 
దలతో Grogs మెుళుకువగా ముండు 
మరియు చేను దేనినిమిత్తము Taos Ow poste 
నున్నానో, ఆ సువార్త మర్గ్శమును థైర్భముగా తెలియ 
బేయయుటుకు నేను హు మొదలు పెట్టునప్పుడుో ' 
దానిగూర్చి చేను మాటలా డవలసినట్టుగా ఇైర్భముతీ 
మాటలాడుటకై వాక్ళ_క్తి నా కన్నుగృహింపబడునట్లు 
నా నిమిత్తమును (GLH పట్టుదలతో విజ్ఞాప 
యుచు మెళుకువగానుండుడి.) i 
Drs నా శ్నేమసమాచారమంతేయు BOI 
నుటకు | ప్రియసహరాదరుడును ప్రభువునందు నహ 
కమైన పరిణారకుడునాన తుఖికు నా 'సంగతులన్ని యక 
మోకు తెలియజేయును. 1 మీరు మా సమాణారవ 
తెలిసికొనుటకును అతేడు Or హృదయములను Ley 
ర్పుటుకును అతని మీయొద్దకు పంపితిని. 
తండ్రియైన డేవునినుండియు ప్రభువైన యేసు కీ 
స్తనుండియు సమాధానమును విశ్వాసముతో కూడిక 
డ్రేమయు స సహూాదరులకు కలుగును గాక. | మః 
ప్రభువైన యేసుక్రీస్తును శాశ్వతమైన Sos 
గ్రే మించువారకందరేకిని కృప కలుగునుగాక. 


3 అనగా సాతౌను, 4 మూలభానలో- Sy Grose 


| POAT) | క్రీస్తుయేసునందలి సకల పరిశు 
ద్ధులకును wig Rowe పరిచారకులకును క్రీస్తు 
యేసు దాసులైన పౌలును తిమొణథెయును mrs 
చెప్పి) వ్రాయునది. | మన తేండ్రియగు చడేవునినుం 
డియు ప్రభువగు యేసుక్తి 8 కుమా మోకు కృప 
యు సమాధానమును es 
మొదటి దినమునుండి ఇదివరకు సువార్త విషయ 
ములో మీరు నాతో SOB యుండుట చూచి, 
మీలో ఈ సత్‌ | క్రియ గారంభించినవాడు యేసు క్రీస్తు 
|యువరకు దాని కొనసాగించునని రాఢిగా ras 
| a గనుక మో యందరి నిమిత్తము నేను చేయు 
ప్రతి ప్రార్థనలో యెొల్లప్పుడును సంతో షముతో ప్రా 

Bess, చేను మిమ్మును జ్ఞాపకము చేసికొ ae Sy 
“Gym నా దేవునికి కృతజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లించుచు 
న్నాను. | నా బంధకములయందును, చేను Koss 
పక్షమున చాదించుటయందును, దాని స్థిరపరచుట 
యందును, మోరందరు ఈ కృపలో నాతోకూడ పాలి 
వానై యున్నారు గనుక చేను మిమ్మును నా హృద 
 యములో నుంచుకొని యున్నాను. షందుచేత మిమ్ము 
నందరినిగూర్చి యీలాగు భావించుట చాకు ధర్షమే. | 
8 శ్పిస్తుయేసుయొక్క_ దయారసమునుబట్లి Do యందరి 
మీద నేనెంత OSH కలిగియున్నానో దేవుడే నాకు 
wd. 1 మోరు BERS కార్యములను వివేచింప 
గలవారగుటకు మి chy, తెలివితోను 'సకలవిధమైన 
అనుభవజ్ఞానముతో ను కూడినదై, అంతకంతకు అభి 
' రది ' పొందవలెననియు, ఇందువలన దేవునికి మహి 
ముయు స్తోత్రమును కలుగునట్లు మిరు యేసు క్రీస్తు 
వేలననైన { Saxos05" DBs" OSD క్రీస్తు దిన 
మునకు Dj. Wines నిడ్లోషులును కావలెననియు 
ప్రార్థించుచున్నాను. 

సెహాదరులారా, నాకు సంభవించినవి సుబార్హ 
రి యెక్కు_వగా పృబలమగుటశే పరిణమించెనని 
మోరు BOS SAN wary. | ఏలాగనగా చా 
బంధకములు క్రీస్తునిమిత్తమే కలిగినవని GS 
మను సేనలోనివారికందరికిని తక్కి_నవారికందరికిని 
eo. | మరియు సెహోూదరుశైనవారిలో 


“a 
మురి 


—S—=- 


ows wns పోలు 


వ్రాసిన లెక 


చెక్కు_వమంది నా బంధకములనూలముగా పృభువు 
నందు స్థిరవిశ్వాసము గలవా నిర్భయముగా డేవుని 
వాక్యము బోధించుటకు మరి విశేపభైర్యము తెచ్చు 


కొనిరి. ! కొందరు అసూయవచేతను కలహబుద్ధిచేతను, 15 
మరి కొందరు మంచిబుద్ధిచేతను క్రీ క్రీస్తును ప్రకటించు 17 


చున్నారు. వాశైతే నా పకపకమరతో we నాకు 
Fm Ss చేయవలెనని తలంచుకిెని శుద్దమనస్సుతో 
ae SEO” Si స్తును పృకటించుచున్నా రు, Hoe 
చేను పకన వాదంచుటకు నియమింపబడి 
యున్నానని యెరిగి డ్రేనుతో ప్ర ప్రకటించుచున్నారు. | 
Vows BO! మిషచేతేకాని సత్యముచేత BSD, 
యేవిధముశోత Wa Sx ప్రకటింపబడుచున్నా డు. 
అందుకు నేను సంతో hee, ఇక smote 
సంతోషింతును. 1 మరియు నేను ఏ విషయములోను 
VOSS HS) BSSB యిప్పుడును పార్ల GSS 
ముతో బోధించుటపలన "నా బ్రదుకు మూలముగా 
చైన SE బావు ee 68, క్రీస్తు నా 
శరీరమందు ఘనపరచబడునని | నేను మిగుల SDS 
చుచు నిరీక్షీంచుచున్న (పృకారముగా మీ ప్రార్థన 
వలనను యేసు క్రీ i mem. ఆత్త నాకు సమృద్ధిగా 
కలుగుటవలనను, ఆ ప్రకటన =e రక్నకార్లముగా 
పరిణమించునని స | నామట్టుశకైతే బ్రదు 
కుట క్రీస్తే, WPS లాభము. | అయినను ఏ శరీరముతో 
చేను జీవించుటయే నాకున్న పనికి ఫలసాధనమైన 
యెడల నేనేమి కోరుకొందునో నాకు తోచలేదు. | 
ఈ Bots 5° ఇరుకునబడియున్నాను. చేను 
'వెడలిపోయి BQH GUS నుండవలెనని నాకు oF 
యున్నది, అది అ మరి "మేలు. | అయునను “xs కరీ 
రమునందు నిలిచియుండుట మిమ్మనుబట్టి మరి OSS 
రమైయున్నది. | మరియు ఇట్టి నమ్మకము కలిగి an 
మరల మతో కలిసియుందుటొచేత న నన్నుగూర్చి క్రీస్తు 

యేసునందు మీకున్న అతిశయము oe 
DP విశ్వ్రాసమునందు అభివృ ద్ధియు ఆనందమును 
పొందు నిమిత్తము, నేను జీవించి మో అందరితో 
కూడ కలిసీయుందునని -నాకు తెలియును. 
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| 
వచ్చి మిమ్లును చూచినను రాకపోయినను మీరు 2 
1 క్రీస్తు అను శబ్దమునకు అభిషిక్తుడని అర్థము, 
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సీ బిషయవ్నేలోను ఎదిరించువారికి బెదరక, అందరును 
ఒక్క. భావముతో సువార్త విశ్వాసపక్షమున పోరా 
cows, ఏకమనస్సుగలవాశై. నిలిచియున్నారని చేను 
మిమ్మునుగూర్చి వినులాగున, మీరు 8% శిస్తు సువార్తకు GA 
నట్లుగా ప్రవర్తించుడి. (అట్లు మిరు బెదరకుండుట్స వా 
రికి నాశనమును మోకు రక్షణయును కలుగుననుటకు 
సూచనయై యున్నది. ఇది దేవునివలన కలుగునదే. | 
ఏలయనగా మీరు నాయందు చూచినట్టియు, 
నాయందున్న దని మోరిప్పుడు వినుచున్న {cS 3 పోరా 
ట్రము DISH కలిగియున్న ందున 1 క్రీస్తునందు విశ్వా 
'సముంచుటమా Goss ఆయన eee శమ 
పడుటయు ఆయన పక్షమున మోకను గృహింపబడేను. 
2 FHS క్రీస్తునందు ఏ హౌచ్చరికథ్ణైనను, ye 
Sos ఏ దుఃఖోపశమన మైనను, ఆత్మయందు సీ సహ 
వాసమైనను, ఏ దయారస Sarton so BSS GS) యె 

2 Be 1 మీోరేకమనస్కు_లగునట్టుగా OE Cw ,ST OR, 
యేక భావముగలవారుగానుండిి BLD SW మనస్క. 
రించుచు we సంతోషమును సంవూర్ధ్ణముచేయుడి. | 

క కతుచేతనైనను వృథాతిశయముచేతేనైనను ఏమియు 
చేయక, వినయమైన మనస్సుగలవానై యొకనినొకడు 

4 తేనకంశు యోగణ్యడని యెంచుచు | మీలో ప్రతివా 
డును తేన స్వ కార్య ములనుమా త్రమే కాక యితేరుల 

5 కార్భములనుకూడ చూడవలెను. |  క్రీస్తుయేసుకు కలి 
6 గిన యీ మనస్సు మీరును కలిగియుండుడి. | ఆయన 
డేవుని స్వరూపము. కలిగినవాడైయుండి, చేవునితో 
సమానముగానుండుట విడిచిసెట్టకూడని భాగ్యమని 

7 యెంచుకొనలేను గాని | మనుష్యుల పోలికగా సుట్రి, 
దాసుని స్వరాపమును ధరించుకొని YTS రిక్తు 

8 నిగా చేసికొనెను. | మరియు ఆయన ఆకారమందు 
మనుష్యుడుగా కనబడి మరణము పౌందునంతగా, 
అనగా శిలువమరణము పొందునంతగా విధేయత చూపి 

9 నవాడై, తన్నుతాను తేగ్గించుకొెను. | అందుచేతను 
10 పరలోకమందున్న వారిలో గాని, భూమిమోదనున్న్న 
వారిలో గాని, భూమి, కిందనున్న వారిలో TH, ప్రతి 
వాని మోకాలును యేసు నామమున వంగునట్టును, | 
ప్రతివాని నాలుకయు తండ్రియైన దేవుని మహి 
Sot Ro యేసు 8 Ko ప్రభువని Grips నునట్లును 
దేవుడు ఆయనను అధికముగా హెచ్చించి, ప్రతి 
నామమునకు సైనామమును ఆయన కను గ పించను, 
కాగా నా ప్రియులారా మోరెల్లప్పుడును విశే 
యులై. యున్న ప్ప hans నాయెొదుట నున్న ప్పుడు 
మాత్రమే కాక మరి యొక్కు_వగా చేను మోతో లేని 
యూ Somos, భయముతోోను వణకుతోను మి 
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స్వరక్షణను కొనసాగించుకొ WHE. | ఈ NSAI 5 
మీరు ఇచ్భయించుటకును కార్యసిద్ధి కలుగజేసికొః 
ట్రకును, తేన దయాసంకల్పము BSE Dro) 
కార్యసిద్ధి క లుగజేయువాడు దేవుడే. 1 మీరు 4 
మైన నకజనము మధ్య, నిరపరాధులును ne | 
లును అనింద్యులునైన BHO కుమారులగునట్లు, సణ 
Men 'సంశయములును మాని సమస్త b>) 
చేయుడి. 1 అట్లి' జనము మధ్యను మీరు జీవవా 
మును it బట్టుకొని లోకమందు ప్య|ోతులవలె ౩ క 
బడును్నాత? ఇందువలన "నేను వ్యర్థముగా ప ప 
గాత్తలేదనియు, నేను పడిన కష్టము నివ్‌ ప్రయోజనః 
కాలేదనియు శ్రీస్తుదినమున gS OF ESS Bed 
కలుగును. oe మీ విశ్వాసయాగములోను దా 
సంబంధమైన సేవలోను నేను పానార్నణముగా పో 
DASH, నేనానందించి మో యందరితోతాడ స సంతో 
పింతును. 1 ఇటువలెనే మీరును ఆనందించి we 
కూడ GOS Rom. 

Amis Or కేమము BOBMA ఛైర్యము Ge 
ST నిమిత్తము తిమొథెయును శీఘ్రముగా IPS 
KH పంపుటకు ప్రభువైన యేసునందు నిరీక్షీంచుః 
న్నాను. 1 మో శ్నేమపిషయమై నిజముగా Dodo: 
వాడు ఆతేనివంటివా డెవడును నాయొద్ద లేడు. |! అ) 
రును తేమ స్వకార్యములచగే చూచుకొనుచున్నా 
కాని యేసుక్రీస్తు కార్యములను చూడరు, | అ) 
యోగ్యత DP GWM, తండ్రికి కుమారుడేః 
నసేవచేయునో ఆలాగే అతడు re సు 
వాక్టీముని మిత్తేము Rao ai. | కాబట్రి నాే 
సంభవింపనెయున్న దో కట్టల. fen ప 
వలెనని అనుకొనుచున్నాను, 1 "చేనును శ్షీఘ్రము 
వచ్చెదనని ప్ర భువునుబట్రి నమ్ముచున్నాను. 1 ౩ 5 
నా సహూాదరుడును, జతపనివాడును, నాతో 
Brio, Or దూతేయు నా అవసరమ 
ఉపచరించినవాడునైన hw PT Atos మోర 23 
పంపుట అగత్యమని అనుకొంటిని. | Ta gs 
యాయెనని Drv వింటిరి గనుక అతడు. మిమ్మనంజ 
(చూడ) మిగుల. నపేక్నగలవాడై DATO SO 
డెను. | నిజముగ అతడు రోగియె బావునకు సిడి 
యుండెను. WA దేవుడతని -కనికరించను ఆ 
మాత్రమే కాక నాకు దుఃఖము మోద దుఃఖము Se 
కుండుటకై నన్నును కనికరించెను. | కాబట్టి 
తని చూచి మరల సంతోోషించునిమిత్తమును నాకి 
దుఃఖము .తగ్గునిమిక్ణమును CHA మరి 8,36 30 


పంపీతీని, 1 అతడు నాయెడల మి యుపచర్యలోనున్న 
Tam తీర్చుటకై తన (ప్ర్రాణమునైౌనను లక్ష్య 
BEN క్రీస్తుయొక్క-! పనినిమిత్తము బావునకు సిద్ధమై 
iw గనుక వూర్ణానందముతో ప్రభువునేందు 
a అతని చేర్చుకొని wars ఘనపరచుడి, 
$ ind నా a ప్రభువునందా 
a: నందించుడి. అదేసంగతులను మోకు వ్రాయుట నాకు 
2 కష్టమైనది కాదు, మీకు అది శ్నేమకరము. | కుక్కల 
విషయమై జాగ త్తగానుండుడి, దుష్టులైన పనివారి 
విషయమై జా గృ_త్తగానుండుడి, ఈ ఛేదన నాచరించు 
3 వారివిషంపమై జా గృ_త్తగానుండుడి. | శరీరము నాస్ప 
దము చేసికొనక దేవునియొక్క. ఆత్తవలన ZOHO 
"చుచు, క్రీస్తుయేసునందు అతిశయప పడుచున్న. మనమే 
aS (నాచరించువారము.) 1 -కావలయునంకే 
చేను శరీరము చాస్సదము చేసికొనవచ్చును, మరి 
"ఎవడైనను శరీరము చాస్పదము చేసికొన తలచిన 
డల నేను మరి యెక్కువగా? చేసికొనవచ్చును. | 
మిదవదినమున సున్న తిపొందితిని, ఇశ్చా యేలు 
వం ee బెన్యామోను గోత్ర అ 8 
హౌ వ్రీయుల సంతాన మైన హూ వ్రీయుడనై, Soar 
స్రఖిపయము PSDs, | Peres సంఘ 
మును హింసించువాడనై, భర్శతాస్త్ర సమువలని నీతివిష 
యము అనింద్యుడనై ఆముంటిని; | అయినను ఏవేవి 
నాకు లాభకరములై యుండెనో వాటిని క్రీస్తునిమి 
8 త్రము Siow Rows ob3A. | acm నా 
జో ప్రభువైన యేసు క్రీస్తునుగూర్చిన అతి శే SH Gos 
ష్టానము నిమిత్తమై "సమస్తమును నస్ట్రముగా “aout 
9 కొనుచున్నాను. | SRS సంపాదించుకొని, ధర 
శాస్త్రమాల మైన నా sare క్రీ, క్రీ స్తునందలి విశ్వాసము 
sos BS నీతి అనగా విశ్వాస తాలి దేవుడను 
గృహించు నీతిగలవాడనె a De Ae అగపడు 
3° నెఘుత్తమును, 1 ఏ విధముచేతనెనను మృతులలోనుండి 
11 నాకు SOOT io కలుగవలెనని, ఆయన మరణ 
విషయములో సమానానుభవ ముగలవాడనై, ఆయనను 
ఆయన పునరుత్ణానబలమును ఎరుగు నిమిత్తేమునుు 
ఆయన (శ్రమలలో పౌలివాడనగుట యెట్రిదో యెరుగు 
Dardaom, సమస్తమును నష్పపరుచుకొని వాటిని 
12 పెంటతో సమానముగా చెంచుకొనుచుచ్నాను. 1 ఇది 
abe "నేను గలిచితిననిధైమైనను, GATES 'సంపూార్ణసీద్ది 
పొందితిననిధమైనను చేననుకొొనుటలేదు WA, చేను 
| చేనినిమిత్తము క్రీ స్తుయేసుచేత పట్టబడితినో దాని పట్లు 
3 శ్రొననవలెనని పరగత్తుచున్నా ను. 1'సహూాదరులారా, 
1 ఒనేక ప్రాచీన ప్రతులరో- ప్రభుశ్చయోక్య అని పాఠాంతేరము, 


Gea Haris aid rosa 


a 


TI 


» 


ఫిలిప్పీయులకు 3, 4 అధ్యాయము 
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చేనిడివరశే పట్టుకొనియున్నానని Socios sw. 
అయితే ఒకటి (చేయుచున్నాను, వెనుకనున్న వి 
OES పెట్టక? -ముందటనున్న వాటికొరశకై BAS eso 
wo | శ్రీస్తుయేసునందు చే దవుని పరసంబంధమైన పిలుపు 14 
నకు కలుగు బహుమానమును పొందవలెనని, గురియొ 
KS పరగాత్తుచున్నాను. 1 కాబట్టి మనలో oyna 15 
లమైన వారమందరము ఈ తాత్సర్భమే కలిగియుం 
దము. అప్పుడు డేనిగార్చియైనను మోకు చేరు Ty 
రము కలిగియున్న యెడల అడెయు దేవుడు మోకు 
బయలుపరచును. | అయినను ఇప్పటివరకు మనకు 16 
లభించినదానినిబట్టియే (కృమముగా నడుచుకిెందము. 
సహూాదరులారా, మీరు నన్ను పోలి నడుచు 17 
క్రొనుడ్కి మేము మోకు మాదిరిరైయున్న్న (ప్రకారము 
నడుచుకి నువారిని గురిపెట్టి చూడుడి. -! wo Wee 18 
క్రీస్తు శిలువకు శత్రువులుగా నడుచుకినుచున్నారు; 
వీరినిగార్చి మీతో అశచేకపర్యాయములు. చెప్పి 
యిప్పుడును ఏడ్చుచు చెప్పుచున్నాను. | నాళమే 19 
వారి అంతేము, వారి కడుపే వారికి దేవుడు, వారు 
తాము సిగ్గుపడవలసిన సంగతులయందు అతిశయపడు . 
చున్నారు, 'భూసంబంధ మైనవాటిసే మనస్క_రించు 
చున్నారు. | మన AHS పరలోక మునందున్న ది; 20 
అక్క_డనుండి ప్రభువైన యేసుక్రీస్తు అను రక్షకుని 
నిమిత్తము కనిపెట్లుకొ నియున్నాము. 1 సమస్తమును 21 
తనకు లోపరచుకొనజాలిన శక్తినిబట్రి ఆయన మన 
దీనశరీరమును తన మహిమగల శరీరమునకు సమరూ 
పము కలదానిగా మార్చును. 
కావున చేనపేత్నీంచు నా Hos సహూదరు 4 
లారా నా ఆనందమును we కిరీటమునైయున్న 'నా 
ము | ప్రియులారా యిట్లు ప్ర ప్రభువునందు ROS యుండుడి, 
SPOS ఏక్రమనస్సుగలవానై యుండుడని 2 
యెవొదియను, సుంటిశకేను w ArT 
ను. 1 అవును, నిజమైన ee ౪ స్త్రీలు క్లమెంతు 3 
తోను నా యితేర ween సువార్తపనిలో 
నాతోకూడ పృయాసపడినవారు గనుక వారికి సహో 
యముచేయుమని నిన్ను వేడుకొనుచున్నాను. వారి 
"పేరులు జీవగ్సంథమందు We యబడియున్న వి. 
ఎల్లప్పుడును ప్రభువునందు ఆనందించుడ్చి మరల 4 
చప్పుధును కనందించుడి. | మీ సహనమునూ సకల 4 
జనులకు తెలియబడనియ్యుడ. ప్ర భువు సమీపముగా 
నున్నాడు. | చేనిగూర్చియు చింతేపడకుడి కాని 6 
ప్రతి విషయములోను ars 5 Dar OS SHOWS 
కృతజ్ఞతా ఫూర్వకముగా Dr విన్నపములు దేవునికి 


2 మూలభావలో-. మరచిపోయి, 3 లేక, మృదుత్వ్టమును, 
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7 BIMAdHa| అప్పుడు సమస్త జ్ఞునమునకు మించిన 
దేవుని సమాధానము యేసు క్రీస్తువలన Or హృదయ 
ములకును మో తేలంపులకూను కావలియుండును. 

8 మెట్టుకు సహోదరులారా యే యోగ్యతయై 
నను BWW ఉండినయెడల, ఏవి సత్య మైనవో, 
ఏవి మాన్య మైనవో, ఏవి న్యాయ మైనవో, ఏవి పవిత్ర 
mows, dD రమ్య మైనవో, ఏవి ఖ్యాతిగలవో, వాటి 

9 మోద ధ్యానముంచుకిొ నుడీ. ॥ మరియు మీరు చా 

వలన నేవి చేర్చుకొని అంగీకరించితిరో, నాయందు 

న్నట్టుగా ఏవి వింటిరో ఏవి చూచితిరో, అట్లివాటిని 
చేయుడి, అప్పుడు సమాఛానకర్తయగ చేవుడు మీకు 
తోడైయుండును. 

నన్నుగూర్చి మోరిన్నాళ్లకు మరల యోచన చేయ 
సౌాగితిరని ప్రభువునందు మిక్కిలి 'సంతోోషించితిని. 

ఆ విషయములో మీరు యోచనచేసియుంటిరి కాని 

1] BANS సమయము దొరకకపోయెను. | చాకు కొదువ 
కలిగినందున చేనీలాగు చెప్పుటలేదుు, చేశేస్థితిలో 
నున్నను ఆ స్థితిలో Body ప్పి కలిగియుండ చేర్చుకిెని 

12 యున్నాను. | దీనస్థితిలోనుండ చెరుగుదును, సంపన్న 
స్థీతిలోనుండ నెరుగుదును; పృతివిషయములోను అన్ని 
SHRM కడుపు నిండియుండుటకును ఆకలి 
గొనుటకును సమృద్ది కలిగియుండుటకును లేమిలో 

13 నుండుటకును చేర్చుకొని యున్నాను. | నన్ను బల 
పరచువానిబట్టియే! నేను సమస్తమును చేయగలను. | 

14 అయినను నా శ్రమలో Drd పాలుపుచ్చుకిె నినది 


10 


1 ds, నన్ను బలపరచువానియందే, 


OPAL RES RENIN: NARs 


ఫిలిప్పీయులకు 4 అధ్యాయము 


మంచిపని. 1 ఫీలిప్పీయులారా సువార్తను Wa 1 
బోధింపనారంభించి మశెదొనియలోనుండి వచ్చి 
నప్పుడు ఇచ్చు విషయములోను పుచ్చుకొను విషయ — 
ములోను మీరు. తప్ప మరి ఏ సంఘపువారును నాతో - 
FOTW కాలేదని Ors తెలియును. | ఏలయనగా 
ఛస్సలానికలోకూడ మీరు మాటిమాటికి నా అవస . 
రము తీర్చుటకు సహాయము చేసితిరి. 1 చేను మీ 1% 
యీావి SHED యీలాగు చెప్పుటలేదు గాని మీ | 
లెక్కకు విస్తారఫలము రావలెనని అపేకశీంచి ఇప్పు 
చున్నాను. 1 నాకు సమస్తమును సమృద్ధిగా కలిగి 
యున్నది. DW పంపిన వస్తువులు యెష ఫ్రోదితువలన 
పుచ్చుకొని యేమియు తక్కు_వలేక యున్నాను, అవి 
మనోహరమైన సువాసనయు, దేవునికి |ప్రీతికరమును 
REM RS యాగమునైయున్నవి. ! కాగా we 1 
దేవుడు SS వఐశ్వర్యముచొప్పున క్రీస్తుయేసునందు 
మహిమలో మీ (ప్రతి అవసరమును తీర్చును. 1 మన 20| 
తండ్రియైన దేవునికి యుగయుగములకు మహిమ 
కలుగునుగాక. ఆమేకా. | 

ప్రతి పరికుద్ధునికి క్రీస్తుయేసునందు వందనములు 21 
చెప్పుడి. 1 WI sims 'స్పహూోాదరులందరు 2 
మీకు పందనములు చెప్పుచున్నారు. పరిశుద్దులంన .. 
రును ముఖ్యముగా కైసరు ఇంటివారిలోనున్న DESH 
లును మోకు వందనములు చెప్పుచున్నారు. 

ప్రభువైన యేసు క్రీస్తు కృప మో GIS నుండును 2 
గాక. 


4 
—_—o 


Fem D wma పరిశుద్ధులకు, అనగా క్రీస్తు 
2 నందు! విశ్వాసులైన స్వహరాదరులకు, దేవుని చిత్తము 
వలన శ్రీస్తుయేను అపొస్తలుడైన పౌలును 'సెహోద 
డైన తి తొమొథెయును (శుభమని చెప్పి) (వ్రాయునది. 
మన తండ్రియెన దేవునినుండి కృషయు సమాధాన 
మును మోకు కలుగునుగాక. 
| పరలోకమందు DrS 6H ఉంచబడిన 685 
4 పదవినిబట్టి క్రీస్తుయేసునందు మోకు కలిగియున్న 
_ విశ్వాసమునుగూర్చియు, పరికుద్ధులందరిమిద మీకున్న 
గ్రేమనుగూర్చియు, మేము విని యెల్లప్పుడు మో నిమి 
త్రము ప్రార్థనచేయుచు, మన ప్రభువగు యేసు క్రీస్తు 
యొక్క కేం 'డ్రియెన దేవునికి కృతజ్ఞతా స్తుతులు Bao 
5 చుచున్నాము. | మోయొద్దకు వచ్చిన సువార్తస సత్యము 
MATES బోధభవలన (ee HERS పదవినిగూర్చి) 
6 మీరు ఇంతేకుముందు వింటిరి. 1 -ఈ సువార్త సర్వలోక 
ములో ఫలించుచు వ్యాపించుచున్న ట్టుగా మిరు 
దేవుని కృపనుగూర్చి విని సత్యముగా |గృహీించిననా 
టనుండి మీలో సహితము (ఫలించుచు వ్యాపిం 
7 చుచున్నది. 1 యెషఫ్రా అను మా ప్రియుడైన 
” తోటిదాసుని నలన ard సంగతులను చేర్చుకొం 
8 88. | అతడు మా విషయములో" నమ్మకమైన క్రీస్తు 
SPITS, అతడు ఆత్స్తయందలి మీ (డ్ర్రేమను 
మాకు తెలిపినవాడు. | 
\? అందుచేత ఈ సంగతి వినిననాటనుండి మేమును 
9 మో నిమిత్తము (ఫ్రా ప్ర్రార్థనచేయుట మానక, మీరు సం 
పూర్ణ జ్ఞానమును GH సంబంధ మైన వివేకమును గల 
వారును, ఆయన చిత్తమును పూర్లముగా గృహీంచిన 
PHB ప్రతి సక్కా_ర్భములో సఫలులగుచు, డేవుని 
| _———— జ్ఞునమందు అభివృద్ధి పొందుచు, అన్ని 
' విషయములలో ప్రభువును సంతోవెట్టునట్లు ఆయ 
నకు తగినట్టుగా డు చుక నవలెననియు, ఆనంద 
ముతోకూడిన వూర్ణ ఓర్పును Ayres కను 
 _ పరచునట్లు ఆయన మహిమ శోక్తినిబట్లి సంపూర్ల బల 
| "ముతో 'బలపరచబడవలెననియు, శేవోవాసులైన పరి 
| శుద్ధుల స్వా స్ట్రములో పౌలివారమగుటకు మనలను 
పోత్రులనుగాచేసిన తండ్రికి Aro కృతజ్ఞతాస్తుతులు 


1§ ER అను శబ్దమునకు అభిషిక్తుడని అర్థము, 


ర్రకులలా-మిమ్తును, అని పాకార్థిశరషు, 


కొలొస్సయులకు వా సిన 


= = 
SS 


అనేక (ప్రా చీన ప్రతులళళ_మీ విషయనులో, 2 ఫౌఠాంత్సరము, 
4 మ్లూలభావలా- తన Do కుమారుని, 


ఈపూస్రులు డన వాల 


ae 
es 


చెల్లింపవలెననియు (దేవుని) బ్రతిమాలుచున్నాము. | 
ఆయన మనలను అంభకారసంబంభమైన అధికారము 
లోనుండి విడుదలచేసి, తాను Cree తేన కుమా 
రుని రాజ్యనివాసులనుగా చేసెను. 1 ఆ కుమారుని 
యందు మనకో వివోచనము, అనగా పాపక్షమాపణ 
కలుగుచున్నది. | ఆయన అదృశ్య దేవుని స్వటూాపియై 
సర్వసృషప్టికి ఆదిసంభూతుడై యున్నాడు. 1 ఏలయ 
నగా ఆకాళమందున్న Dako భూమియందున్న వియు, 
దృశ్య మైనవి కాని అదృశ్య మైనవి కాని, అవి సింహాస 
నములైనను ప్రభుత్వ్టములైనను ప్రథానులైనను అధికా 
రములైనను, సర్వమును ఆయనయందు సృజింపబడేనుు 
సర్వమును ఆయనద్వారను ఆయననుబట్రియు సృజింప 
బడెను. | ఆయన అన్ని టికంకు ముందుగానున్న 
వాడు BASS సమస్తమునకు ఆధారభూతుడు. | 
సంఘము అను శరీరమునకు ఆయే శిరస్సు, ఆయనకు 
అన్నిటిలో ప్రాముఖ్యత కలుగు నిమిత్తము, ఆయన 
ఆదియైయుండి మృతులలోనుండి లేచుట (విషయము 
లోను ఆదిసంభూతుడుగా లేచినవాడు. | ఆయన 19 
యందు ROG సంపూర్ణత నివసింపవలెననియు, ఆయన 20 
శిలువ రక్షముచేత 'సంధిచేసి ఆయనద్యార 'సమస్తమును, 
అవి భూలోకమందున్న వైనను పరలోకమందున్న వై 
నను, వాటినన్నిటిని ఆయనద్వార తనతో సమాధాన 
పరచుకొనవలెననియు (తండి) కళీన్టమాయెను. | మరి 21 
యు గతకాలమందు దేవునికి దూరస్థులును, మో wo 
శ్రియలవలన మీ మనస్సులో విరోధభావముగలవా 
HR యుండిన మిమ్మునుకూడ 1 ES సన్నిధిని పరి 22 
శుద్ధులగాను VE Horm నిరపరాభులగాను నిలున 
బెట్టుటకు ఆయన మాంసయుక్షమైన చేహమందు మర 
ణమువలన ఇప్పుడు మిమ్మును సమాధానపరచెను. | 
పునాదిమిద కట్టబడినవానై. స్థీరయుగానుండి, మీరు 23 
విన్న Bodo, ఆకాళము క్రిందనున్న సమస Mas 
SY Bosnas Yak యీ సువార్తవలన కలుగ 08 
కణనుండి తొొలగిపోక విశ్వాసమందు నిలిచియుండిన 
యెడల (ఇది మోకు కలుగును.) పౌలను చేను ఆ గువా 
BH పరిబారకుడ్తాతిని. 
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24 ఇప్పుదు మోకోరకు "ీననుభవించుచున్న శ్రమల | 


యందు సంతోషించుచు, 
ముకొరకు క్రీస్తు 


సంఘము అను ఆయన శరీర 


25 న్నాను. 1 డేవుని వాక్ళమును, అనగా యుగముల 
26 లోను తరములలోేను మరుగు చేయబడియున్న మర్ష 
మును: సంపూర్ణముగా ప్ర పక్షటించుటకు, మో నిమత్తము 
నా కప్పగింపబడిన ae. యేర్బాటు! (ప్రకారము, 
27 చేను ఆ 'సంఘుమునకు పరిచారకుడశైతిని. | అన్యజను 
లలో ఈ మర్గ్శముయొక్క_ మహి మైశ్వర్య మెట్టిదో అది, 
అనగా మోయందున్న 8X9, మహిమ నిరీక్షణకు 
| కారణమైయున్నాడనుి సంగతి దేవుడు తన పరిశుద్ధు 
లకు తెలియపరపగోరి యిప్పుడా మర్గ్శమును వారికి 
బయలుపరశెను. | ప్రతి మనుష్యుని t స్తునందు సం 
bee. చేసి Shue నిలువ బెట్టవలెనని, 
మస్తవిధములైన జ్ఞానముతో మేము ప్రతి 'మనుమ్య 
08 బుద్ధిచెప్పుచు, ప్రతి మనుమ్యునికి ల 
ఆయనను DS Bows io wry so. | అందునిమిత్తేము 
నాలో బలముగా కార్యసిద్ధికలుగ జేయు ఆయన 
శ్కియాళక్తినిబట్టి Bw పోరాడుచు ప్రయాసపడుచు 
న్నాను. 
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— Qi మీరును లవుదిశైయవారును, . శరీరరీతిగా - నా 


2 ముఖము చూాడకున్న వారందరును (స్రేమయందు అత 
Sade, (గహించుచున్నామను SoyrS భాగము 
కలిగినవా౭ై, దేవుని మర్శమైయున్న క్రీస్తును స్పష్ట 
ముగా తెలిసికొన్న వాణనై, Dr హృదయములు ఆద 
రణపొందవలెనని మీరందరికొరకు చేగెంతగా Stor 

 డుచున్నానో మీరు తెలిసికొన గోరుచున్నాను. 1 

3 we విజానముల AUC KowiSeo ఆయనయండే OS 


4 ములైయున్న వి. 1 - ఎవడైనను చక్క_నిమాటల చేత 
మిమ్మును మోసపరచకుండునట్లు ఈ సంగతిని చెప్పుచు 


5 న్నాను. 1 చేను శరీరవిషయములో దూరముగాను 
న్నను ఆక్షవిషయములో  మీతోకూడనుండి. ar 
BONG మైన ప్రవర్తనను క్రీస్తునందలి మి స్థిరవిశ్వా 
సమును చూచి ఆనందించుచున్నా ను. 

కావున మీరు ప్రభువైన. కృీస్తుయేసును అంగీ 
కరించిన విధముగా ఆయనయందు వేరుపారినవాశై, 
(యింటివలె కట్టబడుచు, మీరు చేర్చుకొనిన ప్రకార 
ముగా విశ్వాస ad ROS పర-చబడుచు, కృతజ్ఞతాస్తు 
తులు చెల్లించుటయందు విస్తరించుచు, అ 
దుండి నదుచుకొనుడి. 


1 మూలభావలో-గృనూనిర్వాష సాక్‌ తపము, 
4 మూలభా._శరీరము, 


=D 


SIT యులకు 2 అధ్యాయము జ | 


పడినపాట్లలే కొదువైనవాటియందు. 


PEMD అనుసరించి మోసకరములైన నిరర్ధక తక్వ్వ 
నా వంతు నా శరీరమందు Cows చేయుచు 


' Deco was అని జాగ గ త్తగానుండుడి. 1 ఏలయనగా | 


2 మూలభా,-ముహీమ నిరీకణయై యున్నాడను, 
4 అనేక ప్రాచీనప్రతులలో_-చూఢనినాటినిగూర్చి అని పాఠాంథరము, 


"ఆయన. NOOBS మనుష్యుల పప § 
చారమును, అనగా ఈ లోకసంబంధమైన మూల 


| 


జ్ఞానము చేత మిమ్మును చెరపట్టుకొని పోవువాడెవడైన 


డేవత్వ ముయొక్క_ సర్వపరిపూర్ణక శరీరాకారముగా | 
i స్తునందు నివసించుచున్న ది; | మరియు ఆయన 
అర మీరును సంపూర్టులెయున్నారు, ఆయన 
సమస్త ప్రధానులకోను అధికారులకును IR | 
wry tho; | మీరును DW స్వమందు ఆయనతో కూడ 1 
పాతిపెట్టబడినవానై. eee సున్నతి పాండి" 
తిరి ఆ సున్నతి చేతులతో చేయబడునది కాదుగాని ' 
SEDI YAY మైన స్వభావమును. విసర్షించుటయను. 
S89 (కనుకూలమైన) సున్న SS. ఆయనను మృతు | 
లలోనుండి లేపిన చేవుడు కనుపరచిన ప్రభావమందు | 
విశ్వాసముంచుటచేత ఆ చాప్తి_స్మమువలన ఆయనతో | 
కూడ శేచితిరి. 1 మరియు జ. శరీర 1 
మందు సున్న తిపొందకయుండుటవలనను, మోరు 1 
మృతులైయుండగా డేవుడు విధిరాపక మైన ఆజ్ఞల | 
వలన మనమీద రుణముగాను మనకో విరోధముగా 
నుండిన పత్రమును మేకులతో శిలువకు కొట్టి, "దాని. 
మోది Bars HOSS, మనకు అడ్డములేకుండ 
దాని BASS, మన అపరాధములనన్ని టిని క్షమించి . 
ఆయనతోకాడ మిమ్మును జీవింపచేశెనుు ఆయన | 
ప్రథానులను అధికారులను నిరాయుభులనుగా WS, ' 
శిలువచేత జయోత్సవముతో వారిని పట్టి తెచ్చి | 
టముగా (వేడుకకు కనుపరచెను. 

కాబట్టి అన్న పానముల విషయములో నైనను, పం 1 
డుగ అమావాస్య DF GAS అను వాటి విష 
యములోశ్రానను, మికు తీర్పు తీర్చ చెవనికి నవకాళ | 
మియ్యకుడి. | ఇవి రాబోవువాటి ఛాయరయేకాని నిజ" : 
స్వరూపము క్రీస్తులోేనున్నది. | అతి వినయాసక్తుడై 1 
డేవదూతొ రాధనయందు ఇచ్చకలిగి TH చూచిన I 
వాటినిగూర్చి* గొప్పగా చెప్పుకొనుచు, తేన శరీరసం 
బంధమైన మనస్సువలన ఊరక యుప్బ్పొంగుచు,. శిర 
Ko) హత్తుకొననివాడెవడును మి బహుమానమును 
అపహరింపనియ్యకుడి 3 ఆ శిరస్సుమాలముగా సర్వశరీ 
రము SFU నరములచేతను పోషింపబడి అతుక 
బడినడై డేవునివలన కలుగు వృద్ధితో pe పొందు 
చున్నది. 


3 మూలభా,-యుద్లస ay నీలుచుట్ల 


+ 


Bossy srt మనుష్యుల ఆజ్ఞలను పద్ధతుల 
Si) సరించి- చేత Wes నవద్దు, రుచిచూడవద్దు, ముట్ట 
వద్దు అను విధులకు మోర MoS Wo? అవన్నియు 
3 వాడుకొనుటచేత నశించిపోవును. 1 అట్టివి Sst) 
రాధన విషయములోను వినయే Ses 
© జేహాశిక్ష విషయములోను జ్ఞానరూపక"మైననని Doors 
బడుచున్న వేకాన్సి. (SSDI DK, K హవిషయములో 
Baer 5 Sos ఎన్ని కచేయతేగినవి కావు. 
మీరు శ్రీస్తుతో కాడ లేపబడినవాశైతే ws 


a 


‘ 
' వాటినే వెదపడి, అక్కడ క్రీస్తు చేవుని కుడిపార్భ్య 
: మున డయ్యాడు 1 మైనున్న వాటిమోిదే 
i కాని భూసంబంధమైనవాటిమోద మనస్సు పెట్టుకొన 
ద ఏలయనగా మీరు మృతిపొందితిరి, మో జీవము 
eo డేవ్రనియందు దాచబడియున్న ది, | 
4 మునకు జీవమైయున్న (క్రీస్తు ప్రత్యక్ష మైనప్పుడు 
మీరును ఆయనతో కాడ మహీమయందు Sigh 
' పరచబడుదురు. 
| THS భూమిమోదనున్న మో ఆఅపయనవములను, 
అనగా జారత్వేమును, అపవిత్రతను, కామాతురతను, 
| HOPS x, DX OBS SI Dw! చంపి 
6 చేయుడి. 1 వాటివలన BHO యుగ్రత అవి ధేయుల 
7 DPA? వచ్చును. | పూర్వము ne మధ్య జీవించి 
నప్పుడు మోరును వీటి ననుసరించి నడుచుకొంటిీరి. । 
8 ఇప్పుడైతే DPW, కోపము ఆగృహము, దుష్టత్వము, 
దూషణ, మోనోట బూతులు అను వీటినన్ని టిని విస 
7 ర్జించుడి. 1 ఒకనితో నొకడు అబద్దమాడకుడి, ఏల 
0 యనగా ee దాని క్రియలతో 
"కూడ మిరు పరిత్యజించి, జ్ఞానము కలుగునిమిత్తము 
దాని సృష్రించినవాని పోలికెచాప్పున నూతనపరచ 
"బడుచున్న నవీనస్వ'భావమును ధరించుకొ నియు 
L న్నారు. | ఇట్టివారిలో హాల్లేనీయుడని యూదుడని 
దము లేదు, సున్నతి పొందుటయని సున్నతి సాం 
కపోవుటయని భేదము Ge, పరడేశియని soy 
థాయుడని* దాసుడని స్వతంత్రుడని లేదు గాని 
క్రీస్తే సర్వమును అందరిలో నున్నవాడునై యు 
న్నాడు. 
a కాగా దేవునిచేత ఏర్పరచబడినవారును పరికుదు 
లును ప్రీ యులునైనవారికి తేగినట్లు మీరు జాలిగల మన 
| mys, rg వినయమునుు, సౌత్వికమును, 


lL 


లేక, లొభకమును, 
జనము, 5 ఆనేక ప్రాచీన ప్రతులలో $x, అని పాశాంతేరము! » 
28* 


| ae 1 5 SST yaad 


2 మూలభానరో-అఆవిధేయత కుమారులమీదికి. 


3, 4 అధ్యాయము : 213 
దీర్థకాంతేమును ధరించుకిొనుడి. | ఎవడైనను తనకు 18 
హాని చేసెనని యొకడనుకిెనినమెడల ఒకని నొకడు 
సహించుచు ఒకనినొకడు. క్షమించుడి, |ప్రభువుీ 
మిమ్మును 'క్షమించినలాగున మీరును ఊమించుడి. he 
DA BBO పరివూర్లత కనుబంధమైన (డ్ర్రేమను 14 
ధరించుకొనుడి. | క్రీస్తు (VMN Bro) సమాథా 15 
నము మీ హృదయములలో చేలుచుండనియ్యుడి ; 
ఇందుకొరశే మరొక్క. ea పిలువబడి తిరి; 
మరియు కృతజ్ఞలై యుండుడి. 1 సంగీతములతోను 16 
కీర్గనలతోను Si సంబంధమైన heresies ఒకనికి 
నొకడు బోధించుచు, బుద్ధి చెప్పుచు కృపాసహిత 
ముగా మీ హృదయములలో sarin గానము 
చేయుచు, సమస్తవిభము లైన జ్ఞానముతో క్రీ క్రీస్తు 
వాక్యము మీలో సమృద్ధిగా oe clog \ 
మరియు మాటచేత కాని శ్రియనేత కాని మోశేమి 17 
చేసినను ప్రభువైన యేసుద్వార తండ్రియైన చేవునికి 
కృతజ్ఞతా Sates చెల్లించుచు, "సమస్తమును ఆయన 
పరట చేయుడి 


భార్యలార్యా Mr భర్తలకు విధేయులై యుండుడి; 18 


ఇది ప్రభువునుబట్ణి యుక్షమైయున్నది. 1 Pero, 19 
మో భార్యలను (స్ర్రేమించుడి, వారిని OPS RWWA. 1 
పిల్లలారా, అన్నివిషయములలో మో తలిదండ్రుల 20 
మాట వినుడి ఇది ప్రభువునుబట్లి మెచ్చుకొనతేగినది. | 
తండులారా, మో పిల్లల మనస్సు (_రృంగకుండునట్లు 21 


వారికి కోపము పుట్రింపకుడి. 1 arxoereor, sow 22. 


HH సంతోష'పెట్టువానైనట్టు కంటికి కనబడవలె 
నని కాక, ప్రభువునకు భయపడుచు శుద్ధాంతేఃకరుణ 
గలవానై, శరీరమునుబట్లి మో యజమానుశైనవారికి, 
అన్ని విషయములలో విఛేయులై యుండుడి. 1 ప్రభు 43 
HSS స్వాస్థర్థమును ప్రతిఫలముగా పొందుదుమని 24 
యెరుగుదురు KOT మోశేమిచేసినను అది మనుష్యుల 
నిమిత్తము కాక ప్రభువు నిమిత్హమని మనన్ఫూ_ర్తిగా 
చేయాడి; మోర ప్రభువైన క్రీ క్రీస్తుకు దాసులై యున్నా 
రు. | అన్యాయము చేసినవానికి తాను చేసీన అన్యా 25 
యముకొొలది మరల లభించును, పక్షపౌాతేముండదు. | 
యజమానులారా, సరలోకముఖభో మీకును యజ 4 
మానుడున్నాడని యెరిగి న్యాయ మైనదడియు ధర్తాను 
సారమైనదియు మీ దాసులమెడల చేయుడి. 
ప్ర్రార్థనయందు నిలుకడగానుండి కృత జ్ఞకగలవానై 
దానియందు మెళుకువగా నుండుడి. మరియు చేను 
బంధకములలో నుంచబడుటకు కారణమైన క్రీస్తు 
4 అనాగరిశమైన ఒక 


He— bo 


3 మూలథా;ాప్రా చీనపురుషుని, 


214 
మర్శమునుసార్చి చేను. బోధింపవలసిన ' విధముగానే 
ఆ మర్గ్శమును వెల్లడిపరచునట్లు వాక్యము చెప్పుటకు 
తనుకూలమైన సమయము చేవుడు దయచేయవలెనని! 
5 మాకొరకు ప్ర్రాన్థించుడి. 1 "సమయము. పోనియ్యక 
KEG నియెాగము BB కొనుచు, (సంఘమునకు) Boss 

6 వారియెడల జ్ఞానము కలిగి నడుచుకొనుడి. 1 ప్రతి 
మనుమ్యుని కేలాగు ప్రత్యు_త్తరమియ్యవలెనో అది 
మీరు తెలిసికొనుటకై Ar సంభాషణ యుహ్పూ వేసి 
నట్లు ఎల్లప్పుడు రుచిగలదిగాను కృపొసహితేముగాను 
ఉండనియ్యుడి. 

7 ప్రియసహూదరుడును, ప్రభువునందు నమ్మక | ర 
మైన పరిబారకుడును, we జకసేవకుడునైన oss 
నన్ను గూర్చిన సంగతులన్నియు మోకు తెలియజేయు 
ను.1 మీరు మా స్థితి తెలిసికొనునట్లును Or హృద 
యములను అతేడాదరించునట్లును అతేనిని అతనితో 
కూడ నమక మైన | ప్రియసూాదరుడైన 'ఒనేసిమును 
మీయొద్దకు పంపుచున్నాను; ఇతడు మోయొద్దనుండి 
వచ్చినవాడీ, వీరిక్క_డి Fe మీకు “తెలియ 
జేతురు. 

నాతోకూడ చెరలోేనున్న COATS, బర్న చాకు 
WONG Br ORs మార్కు_ను మోకు వందనములు చెప్పు 
చున్నారు; ఈ మార్కు_నుగూర్చి. మీరు. ఆజ్ఞలు పొంది 
తీరి ఇతడు మోయొద్దకు వచ్చినయెడల ఇతని చేర్చుకొ 
11 నుడి, 1 మరియు యుస్తు అను యేసుకూడ మోకు వందన 


అ య 
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1 Sor WS OF — వాకఫమునకు 


J SOI, TIS” VPI eee 


కొతాmా సైపెయులకు A అధ్యాయము. 


చడివించుడి; లవుదికైయకు లి పంపిన పత్రికను 


ములు BCs వీరు సున్న తీపొందినవా 
రిలో చేరినవారు, వీరుమాత్రమే BHO రాజ్యము 
నిమిత్తేము నా BHI pen: వీరివలన్న 
నాకు ఆదరణ కలిగను. | మిలో నొకడును Ess 
యేసు డాసుడునైన IW Pe మోకు వందనములు ae | 
చున్నాడు, Or సంపూర్ణులును, GS విషయ 
ములో BHD చిత్తమునుగూర్చి 'సంపూూర్లార్స నిళ్చ యత్న 
గలవారునై నిలుకడగా నుండవలెనని యితే డెల్ల ల్లప్పుడున 
DPS HH తన ప్రార్థనలలో పోరాడుచున్నాడు.. 
ఇతేడు మోకొరకును, సీవుడికైయవారికొరకును, హరె 
రపొలివారికొరకును బహు ప్రయాసపడుచున్నాడక] 
యితనిగూర్చి సాక్ళ్యుమిచ్చుచున్నాను. 1 లూకా అః | 
ప్రియుడైన వైద్యుడును, దేమాయు మోకు వందనా] 
ములు చెప్పుచున్నారు. | లవుదికైయలోనున్న సహా 
దరులకును, నుంఫాకోను, వారి యింటనున్న సంఘముగా] 
కును వందనములు చెప్పుడి. 1 ఈ పత్రిక మిరు Wey 
వించుకొ నిన తరువాత లవుదికైయ వారి Fe న 


మీరును చదివించుకొ నుడి. | - మరియు — Se 
నందు నీకప్పగింపబడిన per నెరవేర్చుటకు దాసి 
గూర్చి జా గ్‌ _త్రపడుమని అరిప్పుతో Boye. 

పౌలను ee స్వహాస్తముతో నా వందనములు 
వ్రాయుచున్నాన్యు నా బంధకములను gress 
BRT HE. కృప మోకు తోడైయుండును గాక! 


(ప్రువేశీచాపారము తెరువవలెనని, 


Se ae నీశైయులకు 


ర్రీస్తునందునున్న PRI Taso. సంఘమునకు 


పౌలును సిల్వాను, తిమొథాయును (శుభమని చెప్పి | 


Cae చేవునియందును ప్రభువైన యేసు 
: 


'' తప్రాయునది. కృషయు సమాధానమును. మోకు కలు 
గును గాక. 
2 " విశ్వాసవూర్వకమైన మీ పనిని (ప్రేమపూర్వక 
3 మైన మీ ప్రుయాసమును, మన ప్రభువైన యేసు క్రీ 
స్తునందలి నిరీక్షణ పూర్వక మైన మీ TW, చేయు 
'' మన తండ్రియైన. దేవునియెదుట మానక జ్ఞుపకము 
Bess, మా (ప్రార్థనలయందు Or విషయమై 
' విజాపనము చేయుచు, Ar యందరినిమిత్తము ఎల్లప్వు 
| a దేవునికి కృఠేజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లించుచున్నాము. | 
a ఏలయనగా చేవ్రనివన (ద్రేమింపబడిన సహూదరు 
a లారా, మో శేర్పరచబడిన సంగతి, అనగా మా సువార్త, 
"మాటతో మాత్రముకాక శక్తితోను, పరిశుద్ధాళ్తతోను, | 


! సంపూర్ణ నిశ్చయతతోను & మీయొద్దకు వచ్చియున్న 


“సంగతి మాకు తెలియును. Ar “ిమిత్తము మేము 

మీయెడల చెట్టివార మైయుంటిమో DIP GWM HW. | 
6 పరికుద్ధార్షవలన కలుగు ఆనందముతో మిక్కిలి యుప 
ద్రవమేందు మీరు వాకస్థము నంగీకరించి, మమ్మును 
565 పోలి నడుచుకొనినవాశైతిరి. | ais 
8 SBS AHEM అఖాయలోను విశ్వాసులందరికిని 
| సూదిరిధైమెతిరి, మియొద్దనుండి ప్రభువు వాక్ళము మకె 
{ wu aed MEDS మ్ర్రోగెన్కు అక్కడ 


tas Get Stes గనుక మేమేమియు 
చెప్పవలసిన అవశ్యములేదు. | మోయొుద్ద మాకెట్రి ప్రవే 
గశము కలిగెనో అక్కడి జనులు సుహాన సొార్య 


అను విడిచిపెట్టి, శీనముగలవాడును సత్యవంతుడునగు 
¥ B08 దాసులగుటకును, జేవుడు మృతులలోనుండి 


a "లేపిన యేసు, అనగా BS*S SK SHOE మనలను | 


_ కప్పించుచున్న ఆయన Kune యేసు పరలోక 


'శిలియజెప్పుచున్నారు. మరియు మోర విగ్రహము |రా 
' సువార్త ప్రకటించితిమి. | మేము విశ్వాసులైన మియె 
'దుట “Bod భక్తిగాను, నీతిగాను, అనింద్భముగాను 


poe ST fHas Tos 


{ 


వా OS మొదటి. పత్రిక 


a” pee ease set yl 


లాగు డేవునివైపునకు తిరిగితిరో ఆ సంగతి aS తెలియ 
జేయుచున్నారు. 
సహోదరులారా, మోయొద్ద మా SSF so 
వ్యర్థముకాలేదు TD | ar Boney మేము 'ఫెలిప్పిలో 
ముందు (శ్రమపడి అవమానముపొంది, యెంతో పోరా 
టముతో BHI WMG మోకు బోధించుటకై మన 
దేవునియందు ఛైర్యము తెచ్చుకిొంటిమని మికు BO 
యును. 1 ఏలయనగా మా IS కపటమైనది కాదు, 
అపవిత్ర మైనది కాదు, 'మోసయుక్త మైనది కాదు గాని | 
Files, మాకప్పగించుటకు యోగ్యులమని నక 
వలన చనెంచబడినవారమై, మనుష్యులను సంతోష 
kart కాక మన హృదయములను పరీక్షించు 4s 


నీ సంతోష పెట్టువారమై బోధించుచున్నాము. | 


wre మేము ఇచ్చకపు మాటలనైనను, 

చేతను! కప్పి పెట్టు 'వేషముశైనను ఎన్నడును 
వినియోగింపలేదు; ఇందుకు దేవుడే సాకీ. | మరియు 
మేము | క్రీన్తుయొక్క_ అపొస్తలులమై యున్నందున అధి 
కారము చేయుటకు సమర్ధులమై యున్నను Arso 
నవే కాని యితేరులవలనౌనే కాని మనుష్య లవలన 
కలుగు ఘనతను మేము కోరలేదు. | అయితే _స్తన్య 
మిచ్చు తల్లి తేన స్వంతే బిడ్డలను గారవించునట్టుగా 
మేము మో మధ్యను Treo Bo? యుంటిమి. | DH 
మాకు బహు ప్రియులైయుంటీిరి గనుక మీయందు 
విశేపాపేక్షగలవారమై BPD సువార్తను మాత్రము 
కాక మా (ప్రాణములనుకూడ మోకిచ్చుటకు సిద్ధపడి 


| యుంటిమి. | అవును సోదరులారా, మా ప్రయా 


'సమును FH sow మీకు జ్ఞుపకమున్నది గదా. rage 
మీలో ెవనికైనను భారముగా నుండకూడదని Barr 
OS js కష్టముచేసి జీవనముచేయుచు మోకు చేవుని 


ప్రవర్ణించితిమో దానికి మిరు Arden, దేవుడును 


2 


2 


7 


8 


10 


ry 1 తేన రాజ్యమునకును ' మహిమకోను మిమ్మును 1 


k మునుండి' Ssh యెదురు ' చూచుటకును, మీశే | పిలుచుచున్న చేవునికి తగినట్టుగా మిరు నేడుచుకొన 12 


ae i 1 లేళ, St HBG Som, 2 అనేక ప్రాచీన ప్రతులలళో-శి శువ్రలమైయుంటిమి, అని rosie, 


3 
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వలెనని మేము Wore? ప్రతివాని -హెచ్చరించుచు, 
ధైర్యము తెలుపుచు, సాక్నషుమిచ్చుచు, తండ్రి తన 
బిడ్డలయెడల నడుచుకొనురీతిగా. మీలో 
యెడల మేము నడుచుకొంటిమని మోకు తెలియును. 
18 ఆహేతువుచేతను మిరు దేవునిగూరక్చిన వర్తమాన 
వాక్ళము మావలన నంగీకరించినప్పుడు, మనుష్యుల 
వాక్ళమని యెంచక అది నిజముగా నున్నట్లు దేవుని 
వాక్యమని దాని నంగీకరించితిరి గనుక మేమును మానక 
ఊేనునికి NOSE స్తుతులు చెల్లించుచున్నాము. ఆ 
వాక్యమే విశ్వాసులైన మిలో కార్యసిద్ధి కలుగజేయు 
14 చున్నది. | అవును సోదరులారా, మిరు dor GB 
'యలో | క్రీస్తుయేసునందున్న దేవుని 'సంఘములను 
పోలి నడుచుకిెనినవాశైతిరి. వారు యూదులవలన 
అనుభవిం OSG శ్రమలే మీరును మో 'స్వ దేళస్థులవలన 
i” అనుభవించితిరి. 1 ఆ యూాదులు తేమ పాపముల BY 
16 ప్పుడు సంపూర్తిచేయుటకై. పృఖభువైన యేసును ప్రవ 
Yow చంపి మమ్యును హీంసించి, అన్యజనులు Stes 
పొందుటకై. వారితో మేము మాటలాడకుండ మమ్ము 
నాటంకపరచుచు, దేవునికి ఇష్టులుకానివారును 
'మ్యులకందరికి విరోధులునె యున్నారు; BHA 
500, K B, తుదముట్ల TOMAS వచ్చెను. 
'సెహూదరులారా, మేము శరీరమునుబట్రి కొద్ది 
కాలము మిము sop నెడబాసియున్న ను, మన స్సునుబట్రి మో 
దగ్గరనుండి "మిసల నఫేక్షతో మీ ముఖము చూడ 
వలెనని మరి ఎక్కువగా ప్రయత్న ముచేసితిమి. 1 
18 కాబట్టి మేము మోయొద్దకు రావలెనని యుంటిమి,; 
పౌలను నేను పలుమారు రావలెసని యుంటిని గాని 


17 


19 సాతాను మమ్ము నభ్యంతరపరశచెను. 1 ఏలయనగా మా 
} \ 


నిరీక్షణయైనను ఆనందమైనను అతిళయకిరీట మైనను 
ఏది? మన ప్రభువైన యేసు ఆగమన సమయమున 
20 ఆయన యెదుట DS కడా. | నిశ్చయముగా IS 
మా మహిమయా Notas యున్నారు. 
కాబట్టి ఇకను సహీింపజాలక అభేనైలో మేమొం 
. టిగానైకను ఉండుట మంచిదని యెంచి, యీ శ్రమల 
4 వలన నెవడును కదిలింపబడకుండునట్లు, మిమ్మును స్టీర 
పరచుటకును, మో విశ్వాసవిషయమై మిమ్మును" ry 
. రించుటకును మన 'సెహోాదరుడును శస సువార్త 
విషయములో BHD పరిణారకుడునైన తీమొణెయును 
పంపితీమి. మేము మోయొద్ద నున్నప్పుడు, మనము 
శ్రమ ననుభ్గవింపనల సియున్న దని మోత్రో ముందుగా 
చెప్పితిమి గదా? werk జరిగినది. ఇది మోకును BO 


om; అట్టి శక్ర ¥ HO ననుభవించుటకు మనము నియ | వాడును, BHO చెరుగని అన్యజనులవలె rer} 


1 Borba 4, 4 అభ్యొయము Ph ar 
'మింపబడినవారమని . మోశెరునుదురు. 


ప్రతివాని 


fee, Uy 


ae ఇందుచేత J 
ఇేనును ఇకను సహీంపజూాలక, శోధకుడు మిమ్ము నోకో 
వేళ శోధించెనేమో అనియు, మా ప్రయాసము ము EEK 
Ata War అనియు, Or segue తెలిసి 
క్రానవలెనని అతేని పంపితిని. | తిమొథాయు యిప్పుడు 6 


'మో యొద్దనుండి మాయొద్దకు వచ్చి, మేము మిమ్ము | 


చేలాగు ae స sbi isang యో? తలో 
మీరును మమ్మును చూడ నేక్నీంచుచు, యెల్లప్పు 
డును మమ్లును ఏ ss" జ్ఞాపకముచేసి క్రొనుచున్నా. 
6a, మో aan గూర్చియు DP (గ్ర్రేమను 
గూర్చియు సంతోషకరమైన సమాచారమును మాకో - 
తెచ్చెను. | అందుచేత 'సహోాదరులార్కా మా ' 
యిబ్బంది అంతేటిలోను శ్రమ అంత Bert | ar 
విశ్వాసమును చూచి” ar వ ఆదరణపౌం 
దితిమి. | ఏలయనగా మీరు | ,పృభువునందు స్థిరముగా 8 
నిలిచితిరా మేమును w దికినక్రేయున్న ది. 1 మేము i 
మీ ముఖము చూచి Or విశ్వాసములోనున్న ee 
మును తీర్చునట్లు అను గృహించుమని amos, ము 
అత్యధికముగా దేవుని చేదుకొనుచుండగా, మన జ 
యెదుట మిమ్లునుబట్రి మేము పొందుచున్న యావత్తు" 
ఆనందము నిమిత్తము దేవునికి తగినట్టుగా కృతజ్ఞతా | 
స్తుతు లేలాగు చెల్లింపగలము? 
మన తండ్రియైన దేవుడును మన ప్రభువైన 1 
యేసును మమ్మును నిరాటంకముగా మీయొద్దకు తీసి . 
కొని వచ్చునుగాక. | మరియు మన ప్రభువైన యేసు 1 
తన పకిశుద్దులందరితో వచ్చినప్పుడు మన తండ్రి Tow 1 | 
డేవునియెదుట మీ హృదయములను పరిశుద్ధతవిష 
యమై అనింద్యమైనవిగా ఆయన స్థిరపరచుటకై, . 
మేము మియెడల ఏలాగు డ్రేమలో నభివృద్ధిపొందడి in 
విబ్ణుచున్నా Sr ఆలాగే మీరును ఒకనియెడల నొక 
డును మనుష్యులందరియెడలను Ch soe అభివృద్ధి 
పొంది వర్గిలునట్లు ప్రభువు దయచేయును గాక. ¥ : 
మెట్రుప సహూదరులారా, మేము ప్రభువైన శీ 
యేసుద్వార మీకిచ్చిన ఆజ్ఞను Or BN, కాగా 2 
మోరేలాగు నడుచుకొని BHD సంతోపపరచవతెనో - 
మావలన ేర్చుకొనిన ప్రకారముగా మీరు నడుచు 
కొనుచున్నారు. ఈ విషయములో Ordos oF80 
అభివృద్ధి నొందవలెనని మిమ్మును BID ప్రభువైన 
యేసునందు హెచ్చరించుచున్నాము. | మీరు పరి శ 
శుద్ధులసటయే, అనగా IW జారత్వేమునకు. దూర 
eas నుండుటయే BHO Oss. 1 మీలో ప్రతి 


hE 


rl 
a . of 4 
లాషయందు కాక, 'పరిశుద్ధకయందును ఘునతేయందును 
"తన తన ఘటము చెట్లు కాపాడుకినవలెనో అది 
'6 యెరిగియుండుటయే (దేవుని చిత్తము.) 1 ఈ విషయ 
' మందచివడును GBF DoD తేన "సహోదరునికి 
| మోసముచేయకుండనలెనుు ఎందుకనగా మేము పూ 
ర్వము మతో చెప్పి సాత్యుమిచ్చిన ప్రకారము 
ప్రభువు వీటన్నిటి విషయమై ప్రతి, దండన చేయు 
వాడు. | పికుద్ధులగుటకే దేవుడు మనలను పిలిచెను 
గాని అపవ్మిత్రులుగా నుండుటకు పిలువలేదు. | కాబట్టి 
చేక్షీంచువాడు మనుష్యుని ఉపేక్నీంపడు గాని 
మోకు తన పరికుద్ధాత్స SMA Pro దేవునినే Go 
_ఈంచుచున్నాడు. ' 
9 సహోదర (ప్ర్రేమనుగూర్చి చేను మోకు (వ్రాయ 
 నక్కరలేదుు మోరొకని నొకడు (ప్రేమించుటకు 
10 BHIBSS శేర్పబడితిరి. | ఆలాగుననే మకెదొని 
12 యయందంతటనున్న 'సెహూాదరులందరిని మీరు 
డ్ర్రేమించుచున్నారు. సహోదరులారా, మిరు 
డ్రేమయందు మరి ఎక్కువగా అభివృద్ధి నొందు 
| చుండనలెననియు, (సంఘమునకు) వెలపటివారియెడల 
మర్యాదగా నడుచుకొనుచ్చు మోశేమియు కొదువ 
_ శేకుండునట్లు మేము మోకొజ్ఞాపించిన ప్రకారము 
మిరు పరులజోోలికి పోక మీ 'స్వంతకార్యములను 
జరుప్రుకొనుటయందును Ar చేతులతో పనిచేయు 
టయందును ఆశకలిగి యుండవలెననియు, Dosa 
కారుతున్నా, 
'సెహూదరులారా, ashes యితేరులవలె 
మిరు దుఃఖుపడకుండు నిమిత్తము న్నిద్రించుచున్న్న 
వారినిగూర్చి మోకు తెలియకుండుట మాకిస్ట్రములేదు. | 
14 యేసు. మృతిపొంది G32 లేచెనని మనము నమ్మిన 
యెడల అడేప్రకారము యేసునందు ని, ద్రించినవారిని 
జేవుణాయనతో కూడ వెంటబెట్టుకొని వచ్చును. 1 
15 మేము ప్రభువు మాటనుబట్టి మీతో చెప్పునదేమనగా, 
SPS ఆగమనపర్యంతము సజీవులమై నిలిచి 
యుండు మనము ని ద్రించినవారికం కె ముందుగా 
16 (ఆయన సన్నిధి చేరము. | ఆర్భాటముతోను, ప్రధా 
_ నదూతేశబ్దముతోను, దేవుని బూరతోను పరలోకము 
నుండి ప్రభువు దిగి వచ్చును  క్రీస్తునందుండి మృతు 
17 లైనవారు మొదట లేతురు. 1 ఆమోదట సజీవులమై 
నిలిచియుండు మనము వారితోకూడ BY sow 
ప్రభువు DHS), నుటకు ఆకాశమండలమునకు 
మేఘములమోద' కొనిపోబడుదుము. కౌగా మనము 


13 


Bs, మేఘయములయ.దు, 


i ఛస్పలొనీపైయులకు 5 అధ్యాయము / 


2 మూలభావరో- వెలుగు కుమారులును పగలు కుమారులువై యున్నారు 


914. 


~ 


సదాకాలము ప్రభువుతోకూడ నుందుము. 1 కాబట్టి 18 ' 


మోరీ మాటలచేత ఒకనినొకడు ఆదరించుకొనుడి. 

సహూదరులారా, ఆ కాలములనుగూర్చియు ఆ § 
సమయము లనుగార్సియు మోకు (YS SHG, 
లేదు. 1 రాత్రివేళ దొంగ ఏలాగు వచ్చునో ఆలాగే 
ప్రభువు దినము వచ్చునని మోకు బాగుగా Bd 
యును: 1 లోకులు — చెమ్మదిగానున్నది, భయ 
మేమియులేదని. చెప్పుకొనుచుండగా, Kshs 
ప్రసవవేదన వచ్చునట్లు వారి SVB sore "నాశనము 
తటస్థించును గనుక T° Tosser S soos తప్పించుకొన 
లేరు. 1 స్ప్హూాదరులారా, ఆ దినము దొంగవలె 
మోమిోదికి వచ్చుటకు ars చీకటిలో నున్న వారు 
కారు. | మోరందరు వెలుగు సంబంధులును పగటి 
'సంబంధులునై యున్నారు, 3? మనము రాత్రి వారము 
కాము, చీకటివారము కాము. | కావున యితకులేకలి 
నిదృపోక మెళుకువగానుండి మత్తులముకాక యుం 
దము. | నిద్బపోవువారు రాత్రివేళ ని దృపోవుదురు, 
మత్తుగానుండువారు రాత్రివేళ మత్తుగానుందురు. | 
మనము పగటివారమై యున్నాము గనుక మత్తులమై 
BOGS, విశ్వాసడ్ర్రేమలను మైమరువును, రక్షణనిరీ 
కణయను శిర స్రాణమును భరించుకొందము. 1 ఎందు 
కనగా మన ప్రభువైన యేసు,కీ క్రైస్తుద్వార రక్షణపొం 
దుటశే చేవుడు మనలను నియమించెను గాని యు గత 
పాలగుటకు నియమింపలేదు. | మనము మేలుకొని 
యున్నను నిద్రపోవుచున్నను తనతోకూడ జీవించు 
నిమిత్తము ఆయన మనకొరకు మృతిపొంచెను. | 
కాబట్టి మోరిప్పుడు చేయుచున్నట్రుగానే యొకని 
నొకదు ఆదరించి యొకనికొకడు 'కేమాభివృద్ధి కలుగ 
జేయుడి. 

మరియు సహోదరులారా మీలో (ప్రయాస 
పడుచు ప్రభువునందు మోకు Wars aa మీకో 
బుద్ధి చెప్పువారిని Sow SWS | వారి పనినిబట్టి వారిని 
(డప్రేమతో మిక్కి_లి ఘనముగా -నెంచవలెననీ వేడు 
కొనుచున్నాము; మరియు ఒకనితోనొకడు 'సమా 
ధానముగా 'నుండుడి. | 'సెహోదరులారా, "మేము 
మోకు బోధించునది ఏమనగా-అ క్రమముగా నడుచు 
క్రొనువారికి megane, థ్రైర్యముచెడినవారిని BUS 
పరచుడి, బలహీనులకు ఊత నియ్యడి, అందరియెడల - 
దీరకాంతేము Kor B యుండుడి. | ఎవడును కీడుకు 15 
ప్రతికీడు ఎవనికైనను చేయకుండ చూచుకొనుడి, 
DrH ఒక నియెడల నొకడును మనుష్యులందరి యొడలను 
ఎల్లప్పుడు మేలైనడాని ననుసరించి నడుచుకొనుడి.? | 
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3 మూలా, =మేల్లెస జాని Bc ar Boj, 
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ca 


ner ఇక్పరాసీకైనుకరి అధ్యాతియు. 


16 ఎల్లప్పుడును SOP Soom Moho’; 1 యెడతేగక | మనమందు  నిందారహీతేముగాను, జంవ్రూర్ణమాశాను | 
18 పా ప్రార్థనచేయుడి, 1 (పతి విషయమునందు కృతజ్ఞతా ఉఊండునట్టు కాపాడబడును గాక. | మిమ్మును పిలుచు 24 
స్తుతులు చెల్లించుడి. Bike చేయుట యేసు క్రీస్తు | వాడు' నమ్మక మైనవాడు గనుక ఆలాగు యను! 

19 నందు dr విషయములో 'ేవ్రనిచిత్తము. | = చశడ మాకొరకు (ప్రార్థనచేయుడి. 25 


20 ఆర్చకుడి. | ప్రవచించుటను నిర్లక్ష్యము చేయకుడి. | పవిత్రమైన ముద్దుపెట్టుకొని సాహహదరులకందరి. 26 
4} సమస్తమును జ్‌ మేలైనదాని నేప ట్టుడి. | ప్రతి కన an చేయుడి. | 'సెహోాదరులకందరికిని 27 
29 విధమైన 826080! దూరముగా నుండుడి. or పత్రిక చదివి వినిపింపవలెనని ak 


28“ సమాధానకర్తయస' Bis మిమ్మును సంపూర్ణ | మోకానబెట్టుచున్నా ను, 

' ముగా పరిశుద్దపరచును గాక. ప్రో ఆత్తయు, జీవ మన (ప్రభువైన యేసు క్రీస్తు కృప మికు తోడై 
మును, శరీరమును మన ప్రభువైన యేసు శ్రీస్తు ఆగ | యుండును గాక. క 
1 లేక, కీడుగా కనబడు ప్రతిదానికి, 


(AAARS NARS IA, FM hp - | 


' Bye సీకైయులకు 
Ag 
1 నున sas చేవునియందును ప్రభువైన యేసు 
" శ్రీస్తునందునున్న BLT నీకైయుల "సంఘమునకు 
పౌలును, సీల్వానును, తిమొథౌయును (శుభమని చెప్పి) 
2 వ్రాయునది. 1 తండ్రియైన చేవునినుండియు ప్రభు 
వైన యేసుక్రీస్తునుండియు కృపయు సమాధానమును 
Or కలుగును గాక. 
3 సహూదరులారా, మేమెల్లప్పుడును మిమ్మును 
గూర్చి దేవునికి Dring చెల్లించుటకు బద్దుల 
4 మైయున్నాము. ఇది S08 Bo; ఏలయనగా మో విశ్వా 
సము బహుగా అభివ వృద్ధిపొందు చున్నది. మీ యంద 
Bert ప్రతివాడు ఎదుటివానియెడల చూపు ys 
4 ee 1 అందువలన మో హీంసలన్నిటి 
లోను మిరు సహించుచున్న (శ్రమలలోనుు Or 
' యోర్చును విశ్వాసమును చూచి మేము Ey సంఘ 
5B ములలో మీయందు అఆతిశయపడుచున్నాము. ! BO 
కొరకు మీరు శోమపడుచున్నారో ఆ చదేవునిరాజ్య 
మునకు మీరు యోగ్యులని యెంచబడు నిమిత్తము 
మిరిట్లు ఓర్పుకొనుట BYO న్యాయమైన తీర్పునకు 
pb KS BONS నూచనయుయున్నది. | పృభువైన యేసు 
8 తేన (పృభావమును. కనుపరచు దూతలతోకూడ పర 
) లోేకమునుండి అగ్ని జ్వాలలలో ప్రత్యక్షమై, SHO 
ెరుగనివారికిని,. మన ప్రభువైన యేసు సువార్తకు 
లోబడనివారికిని ప్రతిడండన చేయునప్పుడు, మిమ్మును 
శ్రోమపరచువారికి శ్రమయు, శ్రమపాందుచున్న 
' మికు మాతోకూడ విశ్రాంతియు నను గ్రహించుట 
3 BOO’ న్యాయమే. | ఆ దినమున తేన పరిశుద్ధుల 
10 యందు మహిమపరచబడుటకును, విశ్వనించినవోరం 
దరియందు ప్రళంసింపబడుటకును, ప్రభువు వచ్చి 
_. నప్పుడు paces ఆయన సమ్మఖమునుండియు ఆయన 
(పృభావమందలి మహీ నండంి పారదోలబడి నిత్య 
నాశనమును దండన పొందుదురు. ఏలయనగా మేము 
i మీకిచ్చిన MGs మీరు నమ్మితిరి. | _ అందువలన 
12 మన డేవునియొక్క_యు ప్రభువైన న యేను క్రీస్తుయిక్క. 
యు కృపచొప్పున మీయందు మన ప్రభువైన యేసు 
నామమును, ఆయనయందు మీరును మహిమ నొందు 
నట్లు, మేలు చేయవలెనని మిలో కలుగు ప్రతి యా 
1 వలాఅఛానరో=నాళనప్పుత్రుతగు, 
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లోచనను, విళశాషాసయుక్ష మైన ప్రతి కార్యమును బల 
ముతో సంపూర్ణము చేయుచు, అ దేవుడు తన పిలు 
పునకు మిమ్మును యోగ్యులుగా నెంచునట్లు rey 
కల్లప్పుడును' ప్రాట్థుచుచున్నాము. 

స త ప్రభువుదినమిప్పుడే వచ్చియు 2 
న్నట్ల్టుగా ఆత్తేవలననైనను, మాటనలననైనను, మాయొద్ద 2 
నుండి వచ్చినదని చెప్పిన షత్రికవలనసానను, (ఎవ 
డైన చెప్పినయెడల) మిరు BLOWS చం-చలమనన్ము_లు 
కాకుండవలెననియు, బెదరకుండవలెననియు, మన 
ప్రభువైన యేసు § xy ఆగమనమునుబక్టియు, మనము 
BAST కూడుకొ నుటనుబట్రియు మిమ్మను వేడు 
క్రొనుచున్నాము. | మొదట భ్రప్టత్వము సంభవించి 
నాళనప్మాత్రుడగు! పాపపురుముడు బయలుపడి తేశే 
కాని ఆ.దినము రాదు. 1 DB చేవుడనబడునో, Sa 
పూజింపబడునో, చానినంతేటి ెదిరించుచు, డానికం 
తటికియెగా తన్నుతాచే హౌెచ్చించుకొనుచు, తాను 
దేవుడనని తేన్ను కనుపరచుకొనుచు, చేవుని ఆలయ 
ములో కూర్చుండును గనుక ఏవిధముగానైనను ఎవనిని 
మిమ్మును మోస సపరచ వనీయకుడి. 1 Boor మియొద్ద 
నున్న ప్పుడు ఈ సంగతులను మీతో చెప్పినది మికు 
జాపకములేదా? | కాగా వాడు తన 'స్వ కాలమందు 
బయలుపర-చబడవలెనని (వాని) నడ్డగించునది ఏదో 
అది మీ శెరుగుదురు. | ధర్భవిరోధస ంబంధమైన మర్ష్శము 
ఇప్పటిశే క్రియచేయుచున్న దిగాని యిదిపరకోు నడ్డగిం 
చుచున్న వాడు మధ్యనుండి తీసివేయబడు పర్యంతమే 
అడ్డగించును. | అప్పుడా ధర్షవిరోధి బయలుపరచ 
బడును. SIRS యేను తన momen సము చేత 
వాని సంహరించి తేన ఆగమన ప్రకాళముచేత నాళ 
నముచేయును. | _నశించుచున్న వారు Tw రక్నీంప 
బడుటకై సత్యవిషయ Gos (ప్రేమ నవలంబింపకపో 
యిరి గనుక వాని రాక అబద్దవిషయమైన సమస్త బల 
ముతోను, 'నానావిధములైన నూచకక్రి hrs 
మహాత్కా_ర్యములతోను | దుర్గీతిని Siow స 
మోసముతోను, నశించుచున్న వారిలో సాతాను కను 
పరచు బలము ననుసరించియుండును. | ఇందుచేత స్య 1 1 
మును నమ్మక దుగ్లీతియందు అభిలాషగలవారందరును 12 
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శికవిధి పొందుటకై. » అబద్ధమును నమ్మ నమ్వనట్ల మోసము. 
చేయు శక్తిని Asis వారికి సంవుచున్నాడ, 
పృభువువలన డ్రేమింపేబడిన "సహ్హూాదరులాశరా, 
ఆత్త మిమ్మును పరిశుద్దప రచుటవలనను, మీరు సత్యే 
aie SSphoSose, re జేవుడు ఆది 
= నుండి మీమ! చేర్చరచుకి చెను గనుక మేము మిమ్మును 
బట్టి యెల్లప్పుడు దేవునికి కృతషతా స్తుతులు Bos 
14 బద్ధులమై యున్నాము. | మోరీలాగున రక్నీంపబడి మన 
ప్రభువైన యేసు క్రీస్తుయొక్క_ మహీమను పొందవలె 
నని ఆయన మా సువార్తవలన మిమ్మును పిలిచెను. | 
15 కాబట్టి సహూాదరులారా, నిలుకడగానుండి మా 
నోటిమాటవలన్ననైనను మా పత్రికవలన్నైనను Ord 
బోధింపబడిన విధులను* చేపట్టుడి. 
16 మన ప్రభువైన యేసు, క్రీస్తును, మనలను డ్ర్రేమించి, 
17 8) పచేతని DEQ మైన ఆదరణకు శుభ నిరీక్షణయు అను 
గృహించిన మన తేండ్రియైన డేవుడును, మి హృదయ 
a నాదరించి, ప్రతి సత్కార్యమందును ప్ర పృతి సద్వా 
కమందును మిమ్మును ROSS Los గాక, 
3 Gass సాదర లార; are జరుగుచున్న 
(ప్రకారము. ప్రభువువాక్యము కీఘు (భ్రుముగా వ్యాపించి? 
2 మహిమపరచబడు నిమిత్తమును, | dks మూధర్భులెన 
దుష్టమనుష్యుల చేతిలోనుండి తపఫ్పింపబడు నిమిత్తే 
మును, మాకోొరకు హ్రార్థిచుడి, DICK అందరికి 
3 లేదు. |! అయితే ప్రభువు నమ్మతేగినవాడు; ఆయన 
/ మిమ్మును R08 రచి దుష్ట్రక్వమునుండి కాపాడును. | 
4 మేము SSL Nad మీరు చేయుచున్నా 
రనియు, ఇక చేయుదురనియు ప్రభువునందు మిమ్మును 
5 గూర్చి నమకము కలిగియున్నాము. | డేవునియందలి 
డ్ర్రేమయు (క్రీస్తు చూపిన యోర్నును మోకు కలుగు 
నట్టు S65, మీ హృదయములను (స్ర్రేరేపించును 
గాక, 
6 సహూాదరులారా, kr Sos పొందిన బోధనీ 
ప్రకారముకాక అఆ క్రృనముముగా Scho wos So ప్రతి 
We సహనాదరు నియొద్దనుండి తొలగిపోవలెనని మన ప్రభు 
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1 అనేక ' "ప్రాచీన ప్రతులలో. ప్రథను భలముగా అని కూర్నబడియున్న ది 
6 లేక, మేలుచేయుటళో. 


4 లేక, దుష్టునినుండి, 5 dy, పారంపరన్థీము, 
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| ఏలాగు మమ్మును పోలి నడుచుకొనవలెనో ars తెలి a 
యు nis ముధ్యను అ కృమముగా నడుచు 


కొనలేదు, 1 యెవనియొద్దను ఉచితముగా ఆహారము 8 
i మేము pe చనెవనికిని భారముగా - 
నుండకూడదని (ప్రయాసముతోను కస్ఫముతోను దివా. 
ర్మాత్రేము ee (జీవనము ఛేసితిమి. )| ares 9 
మమ్మును పోలి నడుచుకిొనవలెనని మమ్మును యేషు: శీ 
ane కనుపరచుకొనుటకే యీలాగు చేసీ BBD | 
కాని, మాకధికారము లేదని, చేయలేదు. 1, మరియు 10 
మేము మియొద్దనున్న ప్పుడు — ఎవడైనను పనిచేయ 
నొల్లనియెడల వాడు భోజనము చేయకూడదని మోకా . 
జాపించితిమి Kar. 1, మీలో కొందరు వఏపనియు 
చేయక పరులజోలికి పోవుచు అ కృమముగా నడుచు - 
SHIA YOO వినుచున్నాము. 1 అట్టివారు Bay 2 
దిగా పనిచేయుచు, స్వంతముగా సంహౌదించుకిొనిన - 
ఆహారము భుజింపవలెనని మన ప్రభువైన యేను క్రీస్తు. - 
Dt. వారిని SAG OLE ముగా హెచ్చరించుచు 
న్నాము.! సహోదరులారా, MBS యోగ్యమైన 18 
కార్యములు చేయుటలో విసుకవద్దు.,! Se పత్రిక. 4 
మూలముగా మేము చెప్పిన మాటశెవడైనను లోబడని 
యెడల అతని కనిపెట్టి అతడు సిగ్గుపడునిమిత్తము అతే 
నితో సాంగత్యము చేయకుడి. | అయినను అతని శత్రు 
వునిగా WONT Pew sod భావించి బుద్ధి q 
చెప్పుడి. 

సమాథానకర్తయగు (ప్రభువు TS యెల్లప్వుడును 
పృతివిధముచేతను మోకు "సమాధానము నన్నుగృహిం 
చును గాక. (ప్రభువు మీకందరికి తోడైయుండును | 
గాక. : 

పౌలను చేను నా చేవ్రాతీతో వందనమని (వ్రాయు 17 
చున్నాను (ప్రతి పత్రికయందును అడే గురుతు, . 
నేను వ్రాయుట ఈలా. మన పృభువైన యేసు ' 
he స్తు కృప మీకందరికి తోడై యుండును We. 


2 లేక, పారంపరన్థీములను. 3 మూలభానరో_పరుగాత్తి, 
\ 


1 


 BRooGasoH వ్రాసిన మొదటి. 


[ మన రక్షకుడైన దేవునియొక్క_యు మన నిరీక్షణ 
Bos క్రీస్తుయేసుయొక్క_యు ఆజ్ఞ కత్రతశ్రన్నుతు 8 X 
2 యేసు సుయొక్క_ అపొస్తలుడైన ea 1 విశ్వాసము 
"బట్టి నా నిజమైన కుమారుడగు తిమొథాయుకు స 
మని చెప్పి (వ్రాయునది. తం డ్రియెన దేవునినుండియు 
| మన ప్రభువైన | క్రీస్తుయేసునుండియు కృపయు కోని 
కరమును సమాధానమును నీకు కలుగును గాక. 
| చేను మకెదొనియకు వెళ్లుచుండగా (సత్యము 
నకు) భిన్న మైన బోధ చేయవద్దనియు, కల్పనాకథ 
| లును మితేము లేని వంశావళులును, విశ్వాస'సంబంధమైన 
|! BHO యేర్పాటుతో'! SE వివాదములతో నే సంబం 
భము కలిగియున్న వి గనుక వాటిని wh సి పెట్టవద్ద 
నియ, కొందరి కాజ్ఞాపించుటకు నీవు ఎఫెసులో 
' నిలిచియుండవలెనని నిన్ను హౌచ్చరించ్ధిన్మ ప్రకారము 
5 (ఇప్పుడును హెచ్చరించుచున్నాను.) | ఊపదేళ 
| సారమేదనగా, పవిత్ర, హృదయమునుండియు, మంచి 
మనస్పా&ీనుండియు, నిష్కు_పటుమైన విశ్వాసమునుం 
3 డియు కలుగు గ్రేమయే. 1 కొందరు వీటిని మాను 
7 కాని తొలగిపోయి, Tis చెప్పువాటివైనను, నిళ్చయ 
మైనట్టు రూఢిగా పలుకువాటినైనను MWe 
కతత ధర్షశాస్రోపడేళకు లై os as 
ప్రయోజన Bos ముచ్చటలకు BBA8. 1 అయినను 
ie క ముంతుడగు చేవుడు నాకప్పగించిన ఆయన మహీమ 
|. Ko సువార్త ప్రకారము, SOR స్త్రయు ధర్గవిరోధులకును 
wi mee భక్తిహీనులకును పాపి బివ్టులకును అప 
విత్రులకును మతదూషకులకును? పి షి త్రుహంతకులకును 
| మా(త్రుహంతేకులకును నరహంతకులకును వ్యభిచారుల 
కును . ప్రురుషుసంయోగులకును మనుహ్యచో రులకును 
అబద్ధికులకును అఆప్రమాణికులకును హితబోధకుి DSF 
ధియైనవాడు మరి. ఎవడైన నుండినయెడల అట్టివాని 
కిని నియమింపబడెను గాని నీతిమంతునికి నియమింప 
. బడలేదని యెవడైన BR, ధర్మానుకూలముగా దాని 
= BOT Rs Do BSED .మన 
మెరుగుదుము. 
2, _ వ్రూర్షము దూషకుడను హింసకుడను హానికరుడ 
3 BS Sioy తేన పరిచర్యకు. నియమించి నమ్మక మైన 
2 Gs, ద్రష్టుల somo, 


STP OWS 


re 


ర్వ, మూల భావ లశ- గృవానిరాష్టహా FILLS, 
4.3 ie 


వానిగా నెంచినందుకు నన్ను బలపరచిన మన (ప్రభు 
BS క్రీస్తుయేనుకు కృత జ్ఞాడపౌ.యున్నాను. BO 
యక ee సమువలన 33% తిని గనుక కనికరింపబడి ' 
తిని. | మరియు మన ప్రభువుయొక్క. కృపయు, క్రీస్తు 
యమేసునందున్న విశా్టాసమును డ్ర్రేనమయు, అత్యధిక 
ముగా విస్తరించెను. 1 పాపులను. రక్నీంచుటకు ' క్రీస్తు 
యేసు లోకమునకు నవచ్చెనను BGs నమ్మతేగిన 
దియు- పూూర్లాంగీకారము నకు .. GANS మైనదియునై 
యున్నడి. అట్టివారిలో నేను ప్రుధానుడను. 1 అయి 
నను నిత్యజీవము నిమిత్తేము తేనను. విశ్వనింపబోవు 
వారికి చేను మాదిరిగా నుండులాగున యేసు క్రీస్తు తన 
TERS డీగ్థకాంకేమును. 8 (ప్రధానపాపినైన నా 
యందు -కనుపరచునట్లు నేను. కనికరింపబడితిని. | 
(సకల) యుగములలో రాజైయుండి, "అక్షయుడును 
UVR USM అద్వితీయ దేవునికి :భునతేయు మహీ 
మయు యుగయుగములు కలుగును గాక. sae. - | 
నా కుమారుడవైన. తిమొథెయూూ, నీవు విశ్వాస 18 
మును. మంచి మనస్సాడ్నీయు కలిగినవాడవై, నిన్ను * 
గూర్సి ముందుగా చెప్పబడిన (ప్రవచనముల చొప్పున 
యీ 'సద్యుద్దము _జరిగింపవలెనని వాటినిబట్రి ox 
ఆజ్ఞను. నీకప్పగించుచున్నాను. 1 08 .మనస్బాతీని 
కొందరు HEBER, విశ్వాసవిషయమై Gores బద్ద 
'లైపోయినవారివలె చెడియున్నారు. |- వారిలో హుమె 
నెయును అలెకుంద్ర్రును ఉన్నారు వీరు దూషింప 
కుండ శికింపబడుటకై వీరిని సాతాను. కప్పగించితిని. 
మనము సంపూర్ణభ్గక్షియు మాన్యతీయు.. కలిగి, 
చెమ్మదిగాను సుఖముగాను (బ్ర బృదుకు నిమిత్తము, అన్నిటి 2 
క a500 gpg SOOT? మనుష్యలందరికరకును రాజుల 3 
కొరకును అధికారులందరికొరకును విజ్ఞా పనములును 
BE Soom యాచనలును కృతజ్ఞతా స్తుతులును 2 
చేయవలెనని హెచ్చరించుచున్నాను. 1 ఇది మంచి 3 
దియు మన. రక్షకుడు దేవుని దృష్టికి అనుకూలమైనది 
SIP యున్నది. | ఆయన, మనువ్యులందరు రక్షణ. 4 
పొంది 'సత్యేమునుగూర్చిన . అనుభవజ్ఞానముగలవాలై ' 
యుండనలెనని యిచ్చయించుచున్నాడు. HEED 
SG, దేవునికిని నరులకును మధ్యవర్తియు నొక్క_డే; 
4 మూలథాహ-పిల్ల వైన; : 


al 


J 


20 


3 మూల భా.-ఆరో గన్టీకర మైన బోధకు 


222 


6 ఆయన 8 Keds నరుడు. | ఈయన అందరికిొరకు 
విమోచన కృయధనముగా తేన్ను తానే సమర్బించుకొ 
చెను. ADATBYS సాక్షీనిము యుక్తకాలములయం 


7 దియ్యబడును. 1 (ఈ సాక్యుమిచ్చుటనై) చేను ప్రక 


టించువాడనుగాను, అపొస్తలుడనుగాను, DI ససత్యే 
ముల విషయములో అన్యజనులకు బోధకుడనుగాను 
నియమింపబడితిని. నీను సత్యమే చెప్పుచున్నాను, 
అబద్ధమాడుటలేదు. 
కావున (ప్రతిస్థలమందు పురుషులు కోపమును సం 
శయమును లేనివాకై, పవిత్రమైన చేతులెత్తి ప్రార్ధన 
9 చేయవలెనని కోరుచున్నాను: 1 మరియు స్త్రీలును 
అణుకునవయు స్వస్టబుద్దియు గలవాశనై యుండి, తేగు 
మాత్రపు వస్త్రయుల చేతే TA జడలతో నైనను బంగా 
రముతోనైనను ముత్యములతోనైనను మిగుల Boro 
10 వస్త్రమలతోనైనను అలంకరించుకొనక, 1 -దైవభక్తిగల 
వారమని చెప్పుకొను స్త్రీలకు తగినట్టుగా HF కియల 
11 BS తమను తౌమలంకరించుకొనవలెను. | స్త్రీ లు 
SSM MMOS సంపూర్ణవి ధేయతతో ీర్చుకొన 
12 వలెను. 1 స్త్రీ మౌనముగా నుండవలనీనదేకాని యుప 
Bows BSH, పురుమునిమోద అధికారము చేయుట 
13 కైనను ఆమెకు సెలవియ్యను. 1 మొదట ఆదామును 
14 తరువాత హవ్వయును నిర్షింపబడిరి కారా? | మరియు 
ఆదాము మోసపరచబడలేదు గాని స్త్రీ మోసపరచబడి 
15 అపరాధములో పడెను. 1 అయినను వారు స్వస్థబుద్ధి 
కలిగి, విశా(స Cay పరిశుద్ధకలయందు నిలుకడగా 
నుండినయెణల శిశు ప్ర నూతిద్వార ఆమె రక్షింపబడును. 
3 ఎవడైనను అధ్యక్షత నాశించినయెడల Sarco 
: దొడ్డపని నపేకీంచుచున్నాడను మాట నమ్మతేగినది. 


8 


8 అధ్యకుడగువాడు నిందారహితుడును, ఏకపత్నీ | 


పురుషుడును, మితానుభవుడును, స్వ స్థబుగ్ధీగలవా 


డును, మర్యాదస్థుడును, అతిథి ప్రియుడును, బోధింప 


తగినవాడునైయుండి, మద్య పా నియు కొట్టువాడు 
MSS, సాత్వికుడును, జగడమాడనివాడును, ధనా 


4 సేక్షలేనివాడునై, I 'సంపూర్లమాన్యతే కలిగి తన పిల్ల | 


లను స్వాధీనపరచుకి నుచు, తన యింటివారిని బాసగా 

5 చేలువాడునై యుండవలెను. | ఎవడైనను తేన యింటి 
వారిని ఏలనేరకపోయినయెడల అతడు దేవుని సంఘము 

6 Berens పాలించును? 1 అతడు గర్వాంధుడై అప 
వాదికి! (కలిగిన) శిశావిధికి లోబడకుండునట్టు క్రొత్త 

7 గా.చేరినవాడై యుండకూడదు. 1 మరియు అతడు నింద 
పాలై అపవాది ఉరిలో పడిపోకుండునట్టు (సంఘ 
మునకు చెలపటివారిచేత నుంచి సాక్ష్యుము పొందిన | 

1 అనగ్యా TIME, 7 Fe, దిపిజహుర్టలును, 


I తీమొథయుకు కి, 4 అధ్యాయము fs | 


' 


వాడై యుండవలెను. | ఆలాగుననే పరిచారకులు & 
మాన్వ్యులైయుండ్‌, ద్విమనస్కు..లును? మిగుల మద్య 
పానాసక్తూలును, దుర్లాభము నాపేకీంచునారునైయుం ! 
డక 1 విశ్వాసమర్శమును పవిత్రమైన మనస్సాక్నీతో 9 
గైకొనువానై యుండవలెను. | మరియు వారు మొదట 1 
పరీకీంపబడవలెను, తేరువాక వారు అనింద్యులైతే పరి. 
చారకులుగా నుండవచ్చును. | అటువలె (పరిచర్య ; 
చేయు స్ర్రీలును మాన్యులై, కొండెములుణెప్పని - 
వారునూ, మితౌనుభవముగలవారును, అన్ని విషయ 
ములలో నమక్మమ్మైనవారునై యుండవలెను. । WETS 
కోలు NEWB పురోషులును, తేమ పిల్లలను తేమ యింటి 
వారిని బాగుగా నేలునారునై యుండవలెను. 1 పరి 
చారకులైయుండి ఆ పని బాగుగా చెరవేర్చినవారు 
మంచి పదవిని సంపాదించుకొని  క్రీస్తుయేసునందలి 
విశ్వాసమందు బహు BRI గలవారగుదురు. { 
శీభ్ఫముగా నీయొద్దకు వత్తునని నిరీకీంచుచు 1 
TH; | అయినను చేను ఆలస్థముచేసిన పక్ష 1 
మందు దేవుని మందిరములో, అనగా జీవముగల BHD - 
సంఘములో, జనులేలాగు* పృవర్తింపవలెనో అది నీకు 
తెలియవలెనన్మి corr సంగతులను నీకు వ్రాయు. 
చున్నాను. ఆ సంఘము సక్యేమునకు _స్తంభమును 
ఆధారమునై యున్నది. 1 నిరాకేపముగా దైవభక్తిని 
గూర్సిన మర్శముో గొప్పడైయున్నది; ' } 
ఆయన సశరీరుడుగా ప్రత్యతుడయ్యెను 
ఆక్తవిషయమున నీతిపరుడని తీర్పునొంచాను 
చేవదూతలకు కనబడెను 
(రక్షకుడని) జనములయందు (పృకటింపబడెను 
లోకమందు నమ్మబడేను 
ఆరోహణుడై తేజోమయుడర్యెను. 
అయితే SESS దినములలో కొందరు అబద్ధికుల ‘ 
వేసధారణవలన' మోసపరచు ఆక్షలయందును దయ్య 2 
ముల బోధయందును లక్షషుముంచి, విశ్వాస Bow 
దురని ఆత కేటగా చెప్పుచున్నాడు. 1 ఆ అబద్ధికులు, 8 
వాత వేయబడిన మనస్సాకిగలవానై, వివాహమును 
నిపేధించుచు, సక్యవిషయమై అనుభవజ్ఞానము గల 
విశ్వాసులు కృతేజ్ఞుతా స్తుతులు చెల్లించి పుచ్చుకొను 
నిమిత్తేము దేవుడు సృజించిన ఆహారవస్తువులను' కొన్ని 
(తినక) మానవలెనని చెప్పుచుందురు. 1 చేవుడు సృష్టిం 4 
చిన పృతి వస్తువు మంచిది. కృతజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లించి = 
పుచ్చుకొనినయెడల Bach నిెషీధింపతేగినది 
కాదు 1 ఏలయనగా అది దేవుని వాక్థిమువలనను క 


3 మూలభానలో=అపనాదులును, 


(ప్రార్థనవలనను పవి త్రపరచబడుచున్న ది. 
4 లేళ్ళ నీవేలాగు, 


4 
5 కాలో, 1: 27 చూడుడః 


1 8 oo Basso 5 అధ్యాయము 


Pr ఈ 


సంగతులను సోదరులకు వివరించినయెడల 
నీవనుసరించుచు నచ్చిన విశ్వాస సుబోధ సంబంధమైన 
వాక్ళిములచేత పెంపారుచు క్రీస్తుయేసుకు మంచి 
7 పరిచారకుడవై. యుందువు. | అపవిత్ర, MSN ముస 
"లమ్మ ముచ్చటలను విసర్థించి, చేవభక్టి విషయములో 
is నీకు నీవే సాధకము BI కొనుము. 1 శరీరసంబంధమైన 
సాధకము కొంచెముమట్టుకే (ప్రరయోజనకరమవును 
గాని దైవభక్తి యిప్పటి జీవము విషయములోను రాబోవు 
జీవము విషయములోను వాగ్చానముతో కూడినదైనం 
దున అది అన్ని విషయములలో (సృయోజనకరమవును. | 
| ఈ వాక్ళము నమ్తతేగినదియు పూార్లాంగీకారమునకు | శ్రో 
0 యోగ్యమునై యున్నది. | మనుష్యులకందరికి THs 
డును, మరి విశేషముగా విశ్వాసులకు రక్షకుడునైన 
జీవముగల దేవునియందు మనము నిరీక్షణ నుంచి 
యున్నాము గనుక ఇందునిమిత్తము | పృయాసముతో 
పాటుపడుచున్నాము. 
ae సంగతులనాజ్ఞాపించి బోధించుము. | నీ యా 
2 వనమునుబట్టి ORS తృణీకరింపనియ్యకుము గాని 
మాటలోను ప్రవర్తనలోను (ప్రేనలోను, విశ్వాసము 
"లేను పవిత్రతలోేను, విశ్వాసులకు మాదిరిగా నుం 
శి.డుము. | చేను వచ్చు పర్ఫంతేము చదువుటయందును, 
హొచ్చరించుటయందును, బోధించుటయందును జాగ 
4 Bre నుండుము. | పెద్దలు HVE Seas చేయగా 
పృవచనమూలమున నీకనుగృహింపబడి నీలోనున్న 
5 koa అలక్షషుము చేయము. ॥ నీ అభివృద్ధి అంద 
88 'లేటగా కనబడునిమిత్తము వీటిని అడక మము, 
6 వీటియండే సాధకము చేసికొనుము. | నిన్ను గూర్చియు 
నీ బోధనుగూర్చియు జాగృ_త్త కలిగియుండుము, 
వీటిలో నిలుకడగా నుండుము; నీవీలాగుచేసి నిన్నును 
. నీ భోధ వినువారినిని రక్షీంచుకొొందువు. 
5 వృద్ధుని గద్దింపక తండ్రిగా భావించి అతేని 
2 bh NR eet CRIS ROCs Seo 
"లని వృద్ధ స్త్రీలను అక్క_జెల్లెండ ని పూర్లపవిత్ర, త్రత్రో 
3 యావనస్త్రలను హాచ్చరించుము. | నిజముగా అనాథ 
4 లైన విధవ వరాండ్రను 'సన్మానింపుము. | అయితే ఏ విధవ 


ఛాలికైనను పిల్లలు కొని మనమలు కాని యుండిన 


యొడల, వీరు మొదట తమ యింటివారియెడల HB కను 
పరచుటకును, తమ తలిదండ్రులకు పృత్యుపకారము 
చేయుటకును చేర్చుకొనవలెనుు ఇది దేవుని Baya 
5 కూలమై యున్నది. | అయితే నిజముగా అనాధయైన 
_ విధవరాలు ఏకకియైయుండి, చేవునిమోదశే తన నిరీ 
శణనుంచుకిొ ని, విజ్ఞాపనలయందును (ప్రా ప్ర్రార్థనలయం 
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దును శేయింబగలు నిలుకడగా నుండును. । సుఖభోగ 6 
ములయందు ప్రవర్తించునది (బ్రదుకుచుండియు చచ్చిన 
చైయుండును. 1 వారు నిందారహితలై. యుండునట్లు 7 
ఈలాగు ఆజ్ఞాపించుము. | ఎవడైనను 'స్వకీయులను, 8 
విశేషముగా తేన యింటివారిని, సంర&ీంపకపోయిన 
యెడల వాడు విశ్వాసత్యాగము చేసినవాడై అవిశ్వాసీ 
కన్న చెడ్డవాడై యుండును. 1 అరువది ఏండ్లకంకు 9 
SYS వయస్సు లేకుండ, WN పురుమనికే DOR So, I 
HS క్రియలకు పేరుపొందిన విధవరాలు పిల్లలు పెంచి, 10 
పరదేశులకాతిథ్యము చేసి » పరిశుద్ధుల పొదములు కడిగి, 
శ్రమపడునారికి సహాయమునేసి, ప్రతి సత్మా_ర్యము 
has WHE NMS BS ఆమెను విధవరాండ్ర 
లెక్కలో చేర్చవచ్చును. | యౌవనస్థులైన విభవరాం a 
So Bipot చేర్చవద్దు, వారు క్రీస్తుకు Ai 12 
ముగా నిరంకుళలైనప్పుడు తమ మొదటే విశ్వాసము 
వదలుకొనిరను తీర్పుపొందినవాశై. Nea 
దురు. 1 మరియు వారింటింట తిరుగులాడుచు, బద్ధకు 
TOSS MRIS మాత్రమే SS, ఆడరాని ee 
Sow, eee ee పరులజోలికి పోవువారునగు 
టకును చేర్చుకొందురు. 1 కాబట్టి యావనస్త్రీలు వివా 
హము GRETA, పిల్లలు కని గృహపరిపాలన జరిగిం 
చుచు, నిందించుటకు విరోధికి QTY DANIO’. 
వలెనని కోరుచున్నాను. | ఇంతకుముందే కొందరు 
త్రోవనుండి తొలగిపోయి సాతానును వెంబడించిన 
BBS. | విశ్వాసురాలైన యే స్త్రీ యింటథైనను విభవ 
రాండ్రుండినయెడల, సంఘము Be seh OAS SS 
విధవరాండ్రకు సహాయము చేయుటకై. దానిమోద 
భారములేకుండ ఆమెయే వీరికి సహాయము చేయ 
వలెను. 

బాగుగా పాలనచేయు పెద్దలను విశేషముగా 
వాక్ళమందును eS SY Soros ప్రయాసపడువారిని 
BBos 'సశ్యానమునకు ప్నాొత్ఫులనుగా చెంచవలెను, |. 
ఇందుకు 

నూశ్చడి యెొద్దుమూతికి చిక్క_ము చేయవద్దు 
అనియు 

పనివాడు తన జీతమునకు పాత్రుడు 
అనియు లేఖనము చెప్పుచున్నది. 1 ఇద్దరు ముగ్గురు 
సాకులుంకేనే కాని పెద్దమిద దోపారోపణ నంగీ 
కరింపకుము. 1 ఇతేరులు భయపడునిమిత్తము పొపము 
చేయువారిని అందరియెదుట గద్దింపుము. 1 విరోధ 
బుద్ధితో నైనను పక్షపాతముతో నైనను ఏమియు 
చేయక (Bs చెప్పిన) ఈ సంగతులను గ్రైకొనవలెనని 


15 


16 


17 


18 
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" చేవునియెదుటిను, క్రీస్తుయేసు నెదుటను, ఏర్పరచ 
బడిన దేవదూతలయెదుటన్లు నీకానబెట్టుచున్నాను.! | 
22 త్వరపడి యెవనిమోదనైనను సాస్తనికేేపషణము చేయ 
కము. పరుల పాపములలో పాలివాడవై యుండ 
కుము. నీవు WH GSS నుండునట్లు చూచుకొ 
23 నుము. 1 ఇకమోదట HF త్రాగక నీ కడుపు జబ్బున 
| కును తేరుచుగావచ్చు బలహీనతేలకోసరమును (చా CUE 
24 రసము కొంచెముగా పుచ్చుకిెనుము. 1 కొందరి పాప 
"ములు తేటగా బయలుపడి న్యాయపు తీర్పునకు ముం 
దుగా నడుచుచున్న వి, మరికొందరి పాపములు వారి 
25 Bots వెళ్లుచున్నవి. 1 అటువలె మంచి "కార్యములు 
తేటగా బయలుపడుచున్న వి, బయలుపడనివి డాచ 
" బడనేరవు. 

6 Ayo నామమును ఆయన బోధయు దూషింప 
బడకుండునట్టు దాస సత్వమను కాడికి కింద నున్న వారం 
దరును తమ యజమానులు YH మైన త పాతు 
"౨ లని యెంచవలెను.' -। విశ్వాసులైన యజమానులుగల 
దాసులు తేమ యజమానులు 'సెహోాదరులని వారిని 
తృణీకరింపక, తేమ సేవసలము పొందువారు విశ్వాసు 
లును ప్రీయులుమై యున్నారని మరి ఎక్కు_వగా 
వారికి నేవచేయవలెను, ఈ "సంగతులు బోధించుచు 

వారిని హాచ్చరించుము. 
కి ఎవడైనను మన ప్రభువైన యేసు క్రీ స్తుయొక్క. 
హీతేవాశక్ళ్యములను? దైవభక్తికనుగుణ్య మైన బోధను అంగీ 
4 కరింపక, భిన్న Bos బోధనుపదేశించినయెడల 1 వాడే 
మియు చెరుగక తర్భ_ములనుగూర్సి యు వాగ్వాద 
ములనుగూర్చియు వ్యర్థముగా ప్రయాసపడుచు 
గర్వాంధుడగును. వీటిమాలముగా అనూయ కల 


5 హము దూషణలు దురనుమానములును, | చెడిపోయిన; 


మనస్సుకలిగి "సత్యహీానులై BSH లాభసొధనమను 
కొను మనుష్యుల వ్యర్థ వివాదములును కలుగుచున్నవి. 

6 సంతుష్టి సహితమైన దైవభక్తి గొప్ప లాభసాధనమై | శీ 
7 యున్నది. 1 మనమీ లోకములోనికేమియు తేలేదు, 


8 దీనిలోనుండేమియు తీసికి నిపోతేము. కాగా అన్న, 

వస్త్రములు Koad మైయుండి వాటితో By) HIB 
ధనవంతులగుటకు అెపీకీంచువారు: 
శోధనలోను, ఊరిలోను, అవి'బేకయుక్షములును 46D 


9 యుందము. | 


కరముల్నూనెన ORY దురాళలలోను పడుదురు. wen 

మనుష్యులను Sg SOG’ RO నాళములోను Sion 
10 జేయును, 1 ఎందుకనగా Bar SK సమస్తమైన Bess 
1 ds, PASM oye. 


SF WI Ss Fr, 1 


2 మూలభా A 5-అరోగన్ఫికర మైన వాకన్థనులను, 


I తీమొభియుకు 6 అధ్యాయము 


లకు మూలము కొందరు దాని నాశించి బీశాగ్టీసము 
నుండి తొలగిపోయి నాగాబాధలతో కమ్మనుతా మే. 
పొడుచుకో నిరి. 
డైవజనుశడా, SSS వీటిని విస Boo, 3 నీతిని Hs ] 
విశ్వాసమును (స్ర్రేమను ఓర్పును PTS సం 
SBMS MLW ప్రయాసపడుము.' | విశ్వాసస 
బంధమైన మంచి See పోరాడుము, నిత్యేజీవ 
మును చేపట్టుము. దాని పొందుటకు నీవు పిలువబడి” 
TAY సాతులయెదుట మంచి యొస్పుకోలు నొప్పు. 
కొంటివి. । సమస్తమునకు జీవాధారకుడైన BHI | 
టను, పొాంతిపిలాతునొద్ద BOS so Te నొప్పుకొని | 
సాక్ష్యుమిచ్చిన క్రీస్తుయేసు నెదుటను, | మన ప్రభు= 
BS యేసు క్రీస్తు ప్రత్యకత్నమగు పర్యంతము, నీవు. 
నిష్కు_ళంకముగాను అనింధ్యమః గాను 4 ఆజ్ఞను 
గైకొనవలెనని నీకాజ్ఞూపించుచున్నాను. |B moc | 
డును అద్వితీయుడునగు సర్వాధిపతి యుక్తకాలముల- 
యందు (ఆ ప్రత్యక్నతను) కనుపరచును. (ఆ సర్వాధి. 
పతి రాజులకు రాజును ప్రభువులకు ప్రభువునై . 
యున్నాడు. | ఆయనమాత్ర'మే దురవగాహ మైన తేజ | 
స్సులో వసీంచుచు లముర్యాయ్యంబా జ &. 
మనుష్యులలో నెవడును ఆయనను చూడలేదు, ఎవ. 
డును చూడగేరడు; ఆయనకు ఘనతేయు శాశ్వత మైన, 
(ప్రభావమును కలిగియుండుగాక. _ఆమేకా. | 
ఇహమందు ధనవంత లైననారు గర్విష్టులు. కాక,|| 
అస్థీర మైన ధనమునందు నమ్మికయుంచక, సుఖముగా 
ననుభవించుటకు సమస్త oye మనకు ధారాళముగ॥ 
దయచేయు డేనునియందే నమ్మికయుంచుడని Bardo 
చుము. | వారు పాస్తవమైన. జీవమును 'సంపాదిం 
కొనునిమిత్తము, రాబోవు “కాలమునకు మంచి Har 
తమకెొరకు. BRET HH, మేలుచేయుజారును, సత్‌ 
క్రియలు అను ధనముగలవారును, er 
వారును, (తమ భనములో) ఇతరులకు పాలియ్చుభారుకై క్ల 
యుండవలెనని వారికాజాపీంచుము. ' 
ఓ తిముథెయూూా, నీకప్పగింపబడినదానిని కాపాడి," 
అపవిత్రమైన వటి మాటులకును, జ్ఞానమని అబద్దముగా- 
చెప్పబడిన విపరీతీవాదములకును ' దూరముగా so 
Goro. 1 ఆ విషయములో ప్రవిణులమని కొందరను. 
కొని. విశ్వాసవిషయము ' తప్పిసపోయిరి. అ! మోకు. 
తోడై యుండును గాక. 


3 మూలభాో,-విడిచి ఫారిపొమ్లు. 4 మూలభా, వెంటాడు! 


4 


| తిమొధయుకు DIOS రెండవ పత్రిక 


శ్రీస్తోయేసునందున్న జీవమునుసార్చిన SIS 
మునుబట్టి దేవుని చిత్తమువలన Fy స్తుయేసు Bete 
డైన Yess ప్రీయకుమారుడను? Ta (శుభ 
2 మని చెప్పి Soe | తండ్రియైన డేవునినుండి 
యు మన ప్రభువైన శీస్తుయేసునుండియు కృపయు 
కనికరమును సమాధానమును కలుగును గాక. 
నా (ప్ర్రార్థనలయందు ఎడ తెగక నిన్ను జ్ఞా జ్ఞాపకము 
as” Hw, నీ కన్నీళ్లను తలచుకొని, దు సంపూ 
ర్లానందము కలుగుటకై. నిన్ను చూడవలెనని Bono 
పీకీంచుచు, నీయందున్న Oxy Wes Row 
విశ్వాసమును జాూపకము చేసికొని, నా పితురాచార 
ప్రకారము Wo Bs HSIYES* Bx సేవించు 
చున్న చేవునియెడల కృతజ్ఞాడవైె యున్నాను. ఆ 
విశ్వాసము మొదట నీ అవ్వరమైన లోయిలోను క్ష 
యైన యూానీశేలోను వసీంచెను, అది నీయందు స 
వసించుచున్న దని చేను రూఢిగా seer | 
6 ఆ హేతువుచేక నా హస్తనికేపణమువలన నీకు కలిగిన 
చేవుని. కృపావరము ప్రజ్వలింప చేయవలెనని నీకు 
7 జ్ఞాపకము చేయుచున్నాను. | దేవుడు మనకు శక్తియు 
ర్ర్రేమయు యింది ద్రీయనిగ్రహమునుగల see 
SoS? యిచ్చెను =e పిరికతనముగల ఆక్తభావముో 
8 Nang Sx. | కాబటి నీవు మన ప్ర ప్రభువు విషయమైన 
. సాక్ష్యుమును గూర్చియయైనను, ఆయన ేదినైన నన్ను 
Sone BIO SET, BHO శక్తినిబట్లి “సువార్త 
నిమిత్తమైన శ్రోమా నుభవములో పాలివాడవై యుండు 
9 ము. | మన & యలనుబటి కాక తన స్వకీయ సంకల్ప 
10 మునుబట్రియు, పడు తవ పకకీనాసి శీస్తుయేసునందు 
'మనక్షను గహింపబడినదియు, క్రీ క్ర sith ను మన రక్ష 
కుని ప్రత్య క్న్షతేవలన ee are తన 
కృపనుబక్ట్రియు, మనలను Sod పరిశుద్ద మైన పీలు 
పులో (పొలుపొందుటకు ఆయన మనలను పిలిచెను.। 
ఆ క్రీస్తుయేసు, మరణమును నిరర్థకము చేసి జీవమును 
Sesh KOT OHOW వెలుగులోనికి తెచ్చెను. | 
SB సువార్తవిషయములో చేను ప్రకటించువాడను 
గాను అపొస్తలుడనుగాను బోధకుడనుగాను నియమింప 


బగలు అ 


iE 


1 Gi) అను శబ్దమునకు ఆ భిషిక్తవని అర్థము, 
5 మూలరాౌ,-ఆరో గ్ఫముగల ws. 


2 మూలభావలో = ప్రియ Lec, 


బడితిని. 1 ఆ హేతువుచేత ఈ శ్రమల ననుభవించు 12 
చున్నాను గాని, చేను నమ్మినవాని నెరుగుదును గనుక 
సిగ్టుపడను, చేను ఆయన కప్పగించినదానిని (రాబోవు 
చున్న్ర ఆ నినమువరకు ఆయన కాపొడగలడని 
రూఢిగా నమ్ముషొనుచున్నాను. 1 8 స్తుయేసునందుం 1కి 
చవలసిన DROME కలిగినవాడవై, నీవు చావ 


Os DIS హితవాక్ళి ప్ర 'పృమాణమును RS Hm; | 


.నీకప్పగింపబడిన ఆ Be పడారమును మనలో నివ 14 


Dow పరికుద్ధత్సవలన కాపాడుము. 
ఆసీయలోనివారందరు నన్ను విడిచిపోయిరను 15 
సంగతి నీవెరుగుదువ్వు వారిలో పగలు హెరొ7గచే 
అనువారున్నారు. | ప్రభువు ఒగాసిఫారు యింటివారీ 16 
యందు కనికరము చూపునుగాక. అతడు రోమాకు 17 
వచ్చినప్పుడు we 'సంకెళ్లనుగూర్చి సిగ్గుపడక (శ్ర ce 
హ| నన్ను BSE కనుగొని CRS పర్యాయములు Bee 
రించెను. | మరియు నతేడు ఎఫెనులో చెంతగా ఉప 18 
Sime చేసెనో అది'నీవు బాగుగా ెరుగుదువు. 


'ఆ దినమునందు అతేడు ,ప్రభువువలన pe has ల 


ప్రభువు OH K Brows గాక, 

"నొ కుమారుడా, =, శ్రీస్తుయేసునందున్న. కృపచేత 2 
బలపంతుడవు కమ్ము. 1 నీవు అనేక సాశ్రలయెదుట 2 
నావలన వినిన సంగతులను ఇతరులకును బోధించుటకు 
WHYS SONG నమ్మక మైన మనుష్యుల కప్పగింపుము. 1 
శ్రీస్తుమేసుయుక్క DoD రాణువవానిసలె నాతో శ 
కూడ శ్రమ ననుభవించుము. | రాణునవాడేవడును 4 
యాగ్గమునకు పోవునప్పుడు తన్ను దండులో చేర్చు 
కొనినవానిని సంతోష"పెట్టవలెనని యీ జీవనవ్యాపా 
రములలో చిక్కు_కొనడు. | మరియు జెట్రియైనవాడు 5 
పోరాడునప్పుడు నియమ ప్రకారము పోరాడకుంకే 

వానికి కిరీటము దొరకదు. | పొటుపడిన వ్యవసాయ 6 
WE మొదట ఫలములలో పౌలు పుచ్చుకొనవలసిన ” 
వాడు. | చేను చెప్పుమాటలు ఆలోచించుకొనుమ్ము 7 
అన్ని విషయములయందు ప్రభువు నీకు వివేకమనుగ్చ 
హీంచును. | నా సువార్త ప్రకారము, దావీదు సంతా 8 
నములో HB మృతులలోనుండి COS యేసు క్రీస్తును 
3 By, సప్పస్థబుద్ధియుగల esd, 4 8s, ఆర్థను, 


3 


9 జ్ఞాసకముచేసికినుము. | చేను చేరస్థుడ్ననై యున్న doo 
ES ‘ థల 
ఆ సువార్తవిషయమై సంకెళ్లతో బంధింపబడి శ్రమ 


బడి యుండలేదు. 1 అందువేత ఏర్పరచబడినవారు 
DUG BS మహిమతోకూడ కీస్తుయేసునందలి రక్షణ 
పొందవలెనని చేను వారికొరకు సమస్హము నోర్పుకొను 
చున్నాను. | Ga మాట, నమ్హతేగినద్సి ఏదనగా-మన 
మాయనతోకూడ -చనిపోయినవారమైకే ఆయనతో 
కూడ బ్ర దుకుదుము, | సహీంచినవారమై తే ఆయనతో 
కూడ “Booths, ఆయన BOND . మనల 
నాయన. యెరుగననును. | మనము నమ్హతేగనివారమై 
నను! ఆయన నమ్తకేగినవాడుగా. నుండును, ఆయన 
తేన స్వభావమునకు విరోధముగా Bacio చేయలేడు.? 
వినువారిని చెరుపుటశే కాని మరి చేనికిని పనికి 
రాని మాటలనుగూర్సి వాదము పెట్టుకొ నవద్దని ప్రభు 
వునెదుట వారికి సాక్ష్యుమిచ్చుచు యీ సంగతులను 
వారికి జ్ఞూపకముచేయుము. | దేవునియెదుట యోగ్య 
“DTP, సీగ్గుపడనక్క_రలేని పనివానిగాను, సత్య వాక్య 
మును సరిగా నుపదేళించువానిగానో నిన్ను OS Gx) 
నికి కనుపరచుకిెనుటకు. జ్యాగ_త్తపడుము. 1 అపవిత్ర 
మైన వట్టి మాటలకు విముఖుడవై యుండుము. అట్టి 
(మాటలాడుువారు మరి ఎక్కువగా someon 
దురు. | కొరుకుప్రుండు SS ho వారి మాటలు 
ప్ర్రాకున్కు వారిలో హుమెనైయును ఫిలేతును 
ఉన్నారు; వారు-పునరుత్ణానము గతించెనని చెప్పుచు 
'సత్యేము విషయము తప్పిపోయి, కొందరి విశ్వాసమును 
చెరుపుఛున్నారు. | అయినను BP}, స్థీరమైన 
పునాది నిలుకడగా నున్నది. 3 
ప్రభువు తేనవారి Ror xo! 
'అమునదియు 
: - ప్రభువు నామము ISPS so ప్రతివాడును 
దుర్జీతినుండి తొలగిపోవలెను 
అనునదియు దానికి Soy నున్నది. 1 గొప్పు 
యింటిలో వెండి BS ewww బంగారు are B wom 
మాత్రమే కాక FHP మంటివి కూడ నుండును. 
వాటిలో కొన్ని ఘునతకును కొన్ని ఘనహీనతకును 
21 వినియోగింపబడును, | ఎవడైనను వీటిలో చేరక తన్ను 
; ,తౌను జవిత్రేపరచుకొనినయెడల వాడు పరిశుద్దపర 
చబడి, యజమానుడు వాడుకొనుట SOR ప్రతి 
'సత్మా_ర్టమునకు సిద్ధపరచబడి, FOSS DH మైన 
22. ప్నాతృయై. యుండును. 1 నీవు యౌావనేచ్చలను విస 
ou 18s, నమ్తపోయినను, 
4 Noung, 16; 5, 9 మూలథౌ,-విడిచి ఫారిపాన్లు, 


పడుచున్నాను, అయినను దేవుని TELS బంధింప 
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2 మూలభావరోఆయన తన్ను తౌనెరుగననలేజు, 
ర నణలభా,-వెంటానుము, 


11 &Soo Rawk 3 అధ్యాయము 


ర్దించి, పవిత్ర హృదయులై. ప్రభువునకు ప్రార్థన 
చేయువారితోకూడ నీతిని విశ్వాసమును (స్ర్రేమను 
సమాధానమును సంపాదించుకొనుటకు (ప్రయాసపడు 
ము | చేర్చులేని మాఢుల వితర్క-ములు జగడ 2 
ములు పుట్రించునని యెరిగి అట్రివాటిని విసర్ధించుము. |. 
సక్య విషయమైన అనుభవజ్ఞానము వారికి కలుగుటకై. q 
BHL SAY నెధురాడువారికి. మారుమనస్సు. దయ | 
చేయును; అందువలన సాతాను తేన యిస్ట్రము నెరవేర్చు - 
టకై చెరపట్టిన వీరు వాని యురిలోనుండి తప్పించు 
కొని మేలుకొనెదశేమో అని పృభువుయొక్క_ దాసుడు. 
అట్టివారిని సాత్వికముతో శిక్నీంచుచు, జగడమాడక 
అందరియెడల సాధువుగాను బోధీంప సమర్గుడుగాను 4 
కీడు సహించువాడుగాను ఉండవలెను. ? 
ఆంత్యదినములలో అపాయకరమైన "కాలములు 
వచ్చునని తెలిసికొనుము. ఏలాగనగా మనుష్యులు 
స్వార్థ ప్రియులు SW Does బింకములాడువారు 
అహం+కారులు దూషకులు తలిదండ్రులకు wOB 


యులు కృతజ్ఞత లేనివారు BHD Hoo | OMB MSE శి. 


తులు అతిద్వేషములు అపవాదకులు అజితేం ద్రియులు 


కూరులు సజ్జనద్వేషులు 1 ద్రోహులు Tr goo 4 


గర్వాంధులు దేవునికంకు సుఖానుభవము నెక్కు_వగా 


చ్ర్రేమించువారు, | WE భక్షిగలవారివలెనుండియు 5 


దాని శక్తిని ఆక్రయించనివారునై యుందురు. ఇట్టి 


వారికి విముఖుడవై యుండుము. 1 పాపభరితులై నానా 6 
విభములైన దురాశలవలన నడిపింపబడి, యెల్లప్పుడును 7 


చేర్చుకొనుచున్నను, 'సత్యేవిషయ మైన అనుభవజ్జా 
నము చెప్పుడును. పొందలేని. అవివేక స్త్రీ లయొక్క_ 


| యిండ్లలో చౌచ్చి వారిని చెరపట్టుకొని పోవువారు 
|| వీరిలో చేరినవారు. 1 Sy, యంశ్రే అనువారు 8 


మోషేను ఎదిరించినట్టు వీరును BSS మనస్సుకలిగి 
విశ్వా సవిషయములో భ్రష్టులై సత్యము BASH. | 


| అయినను వారి అవివేకమేలాగు కేటపడెనో ఆలాో 9 


వీరిదికూడ అందరికి తేటపడును గనుక వీరు ఇకను . 
ముందుకు సౌగరు. 1 అయితే నీవు నా బోధను నా 
ప్రవర్తనను ఛా యుదడ్దేశమును నా విశ్వాసమును 
నా దీర్థకాంతమును నా (ప్రేమను నా 2.00%, | 
అంతియొఖెయ Bes Day లుస్త్ర అను పట్టణము 
లలో నాకు కలిగినట్టి హీం'సలను ఉష ద్రవములను, 
తెలిసికొ నినవాడవై నన్ను 'వెంబడించితివి. అట్టి హింస 
లను 'సహించితిని గాని వాటన్నిటిలోనుండి ప్రభువు. ' 
నన్ను తప్పించెను,: | 


10 


ll 


శ్రీస్తుయేసునందు సద్భృ_క్తితో 12 
3 మూలభా,-సరిగా విభజించువానిగాను, 


i 
‘ 
- 


Tl తిమొథెయుకు 4 అధ్యాయము 


(DOT నుద్దేశించువారందరు హింస పొందుదురు. | 
13 అయితే దుర్దనులును Noses (ఇతరులను 
| మోసపరచుచు తౌమును. మోసపోవుచు అంతేకంతేకు 
14 చెడిపోవుదురు. 1 | క్రీస్తుయేసునందురచవలనిన విశ్వాస 

SUT GO రక్షణార్థమన జ్ఞానము నీకు కలిగించుటకు 

శక్తిగల పరికుద్దలేఖనములను చాల్యమునుండి. నీ'వెరుగు 

. దువు గనుక, "as చేర్చుకొని రూఢియని ెలిసికొ 
న్నవి యెవరివలన నేర్చుకొంటివో ఆ సంగతి BOR 

16 కెని వాటియందు నిలుకడగా నుండుము. 1 చైవజనుడు 

17 సన్నద్ధుడై ప్రతి సత్క్మా_ర్భమునకు పూర్లముగా సిద్ధపడి 

we డైవావేశమువలన కలిగిన ప్రతి లేఖ 

నము, ఊపడేశించుటకును, ఖండించుటకును, తప్పు 
దిద్దుటకును, నీతియందు కిక్నచేయుటకును ప్రయో 

BSTC Ro యున్నది. 

4 “జేన్రనియెదుటను 'సజీవులకును wee తీర్పు 
చేయు క్రీస్తుయేసు “rho, ఆయన ప్రత్యక్షము 
తోడు ఆయన రాజ్యముతోడు, చేనానబెట్లి చెప్పున 

2 చేనమునగా | వాక్యమును ప్రకటించుము, సమయమం 

"దును అసమయమందును ప్రయాసపడుము, సంపూర్ణ 

మైన దీర్ణాంతముతో putes ae oe 

3 గద్దించుము బుద్ధి చెప్పుము: | ఎందుకనగా జనులు 

_ BST SH? సహీింపక దురద చెవులుగలవానై తమ 

"స్వకీయ దురాళలకనుకూలమైన బోధకులను | తమకి 

4 రకు పోగుచేసికొని, | సక్యమునకు 'చెవినియ్యక కల్ప 

5 నాకథలనవైపునకు తిరుగుకాలము వచ్చును. | అయితే 
నీవు అన్ని విషయములలో De ST? నుండుము, 
"శ్రోమపడుము, సువార్తికుని పనిచేయుము, నీ పరి 

6 చర్యను సంపూర్ణముగా జరిగించుము. 1 ేనిప్పుడే 
పానార్పణముగా పోయబడుచున్నాను, నా నిర్యాణ 

7 కాలము KArS go యున్నది. | మంచి పోరాటము 

- పోరాడితిని, నా పరుగు కడముట్టించితిని, విశ్వాసము 

8 కాపొడుకిొంటిని. 1 ఇకమోదట నాకొరకు నీతికిరీట 

| ముంచబడియున్న ది. ఆ దినమందు నీతిగల న్యాయాధి 

HOGS ప్రభువు అది నాకోను, నాకుమాత్రమే 

1 ds, 5,8 లేఖరము దైవావేశేయువలన కలిగి, 
 మూలభా,-నా ప్రక్కను నిలిచి, 


2 మూలభావళఆరోగన్టకర మైన బోధను. 
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కాకుండ BS ప్రత్యక్షత నాపీక్నీంచువారికందరికిని 


"అనుగ గృహించును, 


నాయొద్దకు త్వరగా వచ్చుటకు (పృయత్నేము 9 
చేయుము. | 1 జమా యిహలోకమును సే స్నేహించి నన్ను 
విడిచి ెస్పలానీశైకు BSH, Ta గలతీయకును 
తీతు దాల్బతియకును వెళ్లిరి, 1 లూకామాత్రమే 
నాయొద్ద నున్నాడు, So? OY, వెంటబెట్టుకొని 
రమ్ము, అతడు పరిచారము DOB నాకు (పృయోజన 
కరమైనవాడు. | తుభికును I Px పంపితిని. 1 నీవు 
వచ్చునప్పుడు చేను (త్ర్యోయలో కర్పునొద్ద cod 
వచ్చిన GAD పుస్తకములను, _ ముఖ్యముగా BOY 
కాగితములను తీసికొని రము. | అలెకుంద్రు అను కం 
చరివాడు నాకు చాల Bode BH, GSD § ooo 
చొప్పున పృభువకనికి ప్రతిఫలమిచ్చును, 1 అతేని 
విషయమై నీవును జాగ _త్తగానుండుము, అతడు మా 
మాటలను బహుగా చెదిరించెను. | నేను ముదట 
సమాధానము చెప్పినప్పుడు ఎవడును నా పక్షముగా 
నిలువలేదు, అందరు నన్ను విడిచి పోయిరి యిది 
వారికి వేరముగా నెంచబడకుండును గాక. | అయిే 
నా ద్వార సువార్త పూర్ణముగా (ప్రకటింపబడు నిమిత్తే 
మును, అన్యజనులందరును దాని విను నిమిత్తమును, 
(పృథువు నా పక్షముననుండి నన్ను బలపరచెను గనుక 
చేను సింహము నోటనుండి తప్పింపబడితిని. | ప్రభువు 
58 దుస్మా_ర్భమునుండి నన్ను తేప్పించి తేన పరలోక 
రాజ్యమునకు చేరునట్లు నన్ను రకీంచును. యుగ. 
యుగములు ఆయనకు మహిమ కలుగునుగాక. ఆమే. 

ప్రీస్క_కును అకులకును ఒనెసిఫొరు యింటివారికిని 
నా వందనములు, | ఎరస్తు కొరింతులో నిలిచిపో 
Bis. (త్రోఫీము రోగియెనందున నతేని మిలేతులో 
విడిచివచ్చితిని. 1 కీతకాలము రాకమునుపు. నీవు 
వచ్చుటకు ప్రయత్న ముచేయుము. Herren, పాదే, 
లీను క్లైదియయు 'సోాదరులందరును నీకు వందన 
ములు చెప్పుచున్నారు. 

ప్రభువు నీ GIS తోడై యుండును గాక. కృప 22 
మోకు తోడై pee ge, 


16 


17 


3 లేక, నేను వెడలిపోవుకాలము, 


a ree < ; ; ఇ 


1 గేవుడేర్పరచుకినినవారి విశ్వాసము నిమిత్తమును, 
2 నిత్యణీవ నిరీక్షణతోకూడిన భక్తికాధారమణు సత్య 


4 విషయమైన అనుభనజ్ఞానము నిమిత్తమును, BD దాసు 


డును యేసు క్రీస్తు Irene PS పౌలు, 'మన' అం 
SEBS AICS విషయములో నా నిజమైన కుమారు 
డగు తీతుకు (శుభమని చెప్పి) వ్రాయునది. ఆ నిక్య 
జీవమును అబద్ధమాడేరని డేవుడు అగనాదికాలమందే 
SP SOO a8 గాని, యిప్పుడు మన రక్షకుడైన 
E50 CBS) పృకారము చాకప్పగింపబడిన' సువార్త 
(పృకటనవలన తేన వాకనిమును యుక్త కాలములయందు 
బయలుపరచెను. తండ్రియైన చేవునినుండియు మన 
రక్షకుడైన | క్రీస్తుయేసునుండియు కృపయు కనికర 
మును సమూభానమును నీకు కలుగును గాక. 
ర్‌ ను నీకాజ్ఞపీంచిన (ప్రకారము నీవు లోపముగా 
నున్న వాటిని దిద్ది, GS పట్టణములో పెద్దలను నియ | భ్ర 
మించునిమిత్తమే We శ్ర్రేతెలో నిన్ను. విడిచి వచ్చి 
6 Bd. 1 ఎవడైనను నిందారహితుడును, ఏకపత్నీ పురు 
మడును, HT CGS పారవిషయము చెపము "పెట్టబడని 
వానై అవిశేీయులు -కాక విశ్వాసులైన పిల్లలుగల 
SUR యుండినయెడల (అట్లివానిని పెద్దగా నియ 
మింపవచ్చును.) 1 కావున అధ్యతుడు BH గృహ 
నిర్వావాకునివలె నిందారహితుడై యుండవలెను. 
అతేడు స్వేచ్భాపరుడును, S08 పియు, మద్య 
' పౌనియు, కొట్టువాడును, దుర్లాభము నపేకీంచు 
8 వాడును కాక్క | అతిథిపియుడును, సజ్జన్నప్రీయు 
డును, స్వస్థబుద్దిగలవాడును, beta T పవి 
(తుడును, ఆశాని గృహముగలవాడునై యుండి, 1 
9 తాను హీితేబోధవిషయమైి జనులను హెచ్చరించుట 
కును, ఎదురాడువారి మాట ఖండించుటకును శోక్తిగల 
" వోడగునట్లు ఉపదేశము ననుసరించి నమ్మతగినబోధను 
గట్టిగా చేపట్టుకొనువాడునౌ యుండవలెను. 
అవేకులు, విశేషముగా సున్నతి "సంబంధులు, 
అవిధేయులును వదురుబోతులును మోసపుచ్చు 
THR యున్నారు. 1 వారి నోళ్లు మాయింప 
వలెను. అట్టివారు ఉపదేశింపకూడనిచాటిని mgr 


4 


10 
11 


1 Bs, సదిప్టినయ ప్రియుడును. 


శ మూఠథా ....ఆరోగన్గముగతివారు నై, 5 వపూల భా. అస sree SAD, 


2 మూలభావలో- ఆరోగన్టకర మైన జోధవివయమై, 


భముకొరకు ఊపదేశించుచుు కుటుంబములకు కుటుంబ 4 
SOR పొడుచేయుదురు. 1 వారిలో నొకడు, అనగా 12 
వారి స్వంత ప్ర పృవక్షలలో నొకడు ఇట్లనెను-శ్రే తీయు - 
లెల్లప్పుడు అబద్ధికులును దుస్త్రమృగములును సోమరి 
తిండిపోతులునై PEs 1-ఈ సాత్న్వ్యుము నిజమే. 1 
ఈ 3 హీతువుచేత వారు యూదుల కల్పనాకథలను, 14 
సక్టమునుండి తొ లగిపోవునటి మనుష్యుల కట్టడలను. 
లక్ష్య పెట్టక, విశ్వాస సమందు స్వస్థులగు నిమిత్తము 
వారిని కఠినముగా గద్దింపుము. | WA Bows అన్నియు 15 
SHS oF కాని అపమిత్రులకును అవిశ్వా సులకును 
ines పవిత్ర మైనది కాదు వారి మనస్సును వారి 
మక. అపవిత్రపరచబడియున్న 2.1 BHA 16 
నెరుగుదుమని చారు చెప్పుకొందురు కాని అసహ్య 
లును అవిథేయులును (ప్రతి 'సత్మా_ర్భము విషయము 
భృస్టులునైయుండి, x ak కియలవలన ఆయన BON 


మొన్నట్టున్నారు. : 


నీవు హీతబోధకనుకొాలమైన సంగతులను బోధిం QD 
చుము. 1 ఏలాగనగా వృద్ధులు మితానుభవముగల a 
వారును, మాన్యులును స్వస్థమద్ధిగలవారును, విశ్వాస 
(ప్రేమ సహనములయందు లోపములేనివారుగై* యుం 
he 1 ఆలాగునాెనే వృద్ధ స్త్రీ Qo కొండెకత్తే 8 
, మిసల మద్యపానాసక్షలునో యుండక, ప్రవ శ్రీ 
Reacts భయభక్తులుకలవానై. యుండవలెననియు; | 
చేవునివాక్ళము దూషింపబడకుండునట్లు, neva 
తేమ భర్తలకు లోబడుచు, పతిప్రియలును F302, 
లును స్వ స్థబుద్దిగలవారును 50S pois eect 
పనిచేసి కొనువరును ee యుండవలెనని 
బుద్ధిచెప్పుచు, మంచి SSA చేయువారుపై 
యుండవలెననీయు బోధించుము. 1 .అటుఐలెచే" స్వస్థ 6 
బుద్దిగలవానై యుండవలెనని BESS: పురుషులను 
హేచ్చరించుము. | పరపక్షమందుండువాడు మనలను - 
గూర్చి చెడుమాట యేదియు BYY ROY సిగ్గుపడునట్లు 
అన్నిటియందు నిన్ను నీవే సత్కా_ర్భములవిషయమై 


cr 


మాదిరిగా కనుపరచుకొనుము. నీ యుపదేశము మోస. 


ములేనిదిగాను మాన్య BSA rH నిరాక్నేపమై 


3 మూలభా.-ఆయన నెరుగమనువారు. 
6 Gs, నుదన్టీపానమువలన బళపరచుకొనబడనివారునై. 


తీతుకు 3 అధ్యాయము 


హితవాక్ళముతో! కూడినదిగాను ఊండవలెను, | 
9 దాసులైనవారు అన్ని విషయములయందు మన SKS 
10 డగు BHO Sows sy soon అలంకరించునట్లు, తేమ 
యజమానులకు ఎదురుమాట చెప్పక, యేమియు నపహ 
7 రింపక సంపూర్ణమైన మంచి నమ్మకమును కనుపరచుచు, 
| అన్ని కార్భములయందు a సంతోష పెట్టుచు, 
' వారికి లోేబడియుండవలెనని వారిని హెచ్చరించు 
ll ము. 1 ఏలయనగా సమస్త స్త మనుష్యులకు TK aw మైన 
12 BHO కృప ప్రత్యక్షమై | మనము భక్తి హీనతను 
13 ఇషాలోక KonoSsows దురాశళలను విస సర్థించి, శుభ 
ప్రదమైన నిరీక్షణ నిమిత్తేము, అనగా మహా శజేవుడును 

ss రక్న్షుకుడునైన యేసు ము క్రీస్తు మహిమయొక్క_ ప్రత్య 
తత నిమిత్తము ఎదురుచూ:దుచు, ఈ లోకములో 
స్వస్థబుద్ధితోను, నీతిత్రోను, భక్తితోను బ్రదుకుచుండ 
14 వలెనని మనకు బోధించుచున్నది. | ఆయన సమస్త 

మైన MBBS మనలను విమోచించి, సత్‌ క్రియల 
'  యందాసక్తి కిగల 


(ప్రజలను తనకోసరమై పవిత్రపరచు 

కొని తేన సొత్తుగా చేసికొనుటకు తన్ను తావే మన 

కొరకు అర్బించుకొచెను. 

వీటినిగూర్చి బోధించుచు హెచ్చరించుచు సం 

పూర్ల్ణాధికారముతో (దుర్చోభనుు ఖండించుచునుం 

| డుము. నిన్నెవనిని తృణీకరెింపనీయకుము. 

3 అధిపతులకును అధికారులకును లోబడి విచేయు 

2 లుగా నుండవలెననియు, SB HT Uys చేయు 
టకు SASS యుండవలెననియు, మనుష్యులందరియెడల 


సంపూర్ల మైన సౌాత్టికమును కనుపరచుచు, ెవనిని 
దూషింపక, జగడమాడనివారును శాంతులునై యుండ 
3 వలెననియు, ' వారికి జ్ఞాపకముచేయుము. 1 Doth 
కనగా మనము కూడ మునుపు అవివేకులమును OF 
యులమును మోసపోయినవారమును 'నానావిధము 
లైన దుఠాళలకును. భోగములకును దాసులముగై 
యుండి, దుష్టత్య్వేమునందును అనూయయందును 
| కాలముగడుపుచు, అసహ్యులమై . యొకనినొకడు 
4 ద్వేషించుచు నుంటిమి గాని | మన రక్షకుడైన BPO 
యొక్క_ దయయ్సు మానవులయెడల ఆయనకున్న 


1 మూలభావళశ-ఆరోగన్థికర మైన ars Sond", 


229 


_ప్రేమయు ప్రత్యక్ష మైనప్పుడు, | మనము నీతి నను 5 
సరించి చేసిన | క్రింపలమాలముగా కాక్క తేన కని 
కరము చోొప్పుననే DAY Honors Gos? స్నానము 
ద్యారను, పరిశుద్ధత మనకు MGS స్వభావము కలుగ 
జేయుట ద్వారను os రకీంచెను. | మనమాయన 
కృపవలన నీతిమంతులమని తీర్చబడి, నిత్య జీవమును 
గూర్చిన నిరీక్షణను బట్టి డానికి వారసులమగుటకై. 
ఆ పరికుద్ధార్శను మన రక్షకుడైన యేసు క్రీస్తు ద్వార 
ఆయన మనమోద సమృద్దిగా కుమ్హరించెను. | -ఈ మాట 
నమ్మతేగినది గనుక hier gh విశ్వా'సముంచినవారు 
సత్‌ క్రి యలను శ్రోద్దగా చేయుటయందు మనస్సుంచు 
నట్టు నిది ar ees దృఢముగా చెప్పుచుండ 
వలెనని కోరుచున్నాను. ఇవి మంచివియు మనుష్య 
లకు ప్రయోజనకరమైనవియునై యున్నవి కాని, | 
UNAS, sows - వంశావళులును _కలహాములును 
ధర్శకాస్త్రయునుగూర్చిన వివాదములును PK w Gores 
మును వ్యర్థమునై యున్నవి గనుక' వాటికి దూరముగా 
నుండుము. | మతేభేదములు కలిగించు మనుష్యునికి 
ఒకటి ఛెండుమారులు బుద్ధిచెప్పినతేరువాత వాని విన 
Bowie. | అట్టివాడు మార్లముతేప్పి తనకు తానే 
2h, విధించుకినినవాడై పాపము చేయుచున్నాడని 
నీవెరుగుదువు. 

నికొపొలిలో శీతకాలము గడపవలెనని Wid OF 
యించుకొన్నాను గనుక నేను అశెమానైనను తుఖికు 
నైనను నీయొద్దకు పంపినప్పుడు అక్క_డికి నాయొద్దకు 
SHOE (ప్రయత్నము చేయుము. 1 ధర్శశాస్త్రవేది 
Bo జేనను అపొల్లోనును శ్నీభ్రుముగా సౌగనంపుముు, 
వారికేమియు తక్కు_వ లేకుండ చూడుము. | మనవా 
రును నిష్ఫృలులు కాకుండునిమిత్తము అవసరమునుబటి 
సమయోచితముగా WS క్రియలను eer చేయు 
టకు WE" SS SH. 

నాయొద్దనున్న వారందరు నీకు వందనములు చెప్పు 
చున్నారు. _ విశ్వాసమునుబట్టి మమ్మును (ప్రేమించు 
వారికి మా పందనములు చెప్పుము. 

కృప మో అందరికి తోడైయుండును గాక. 

2 లేక, OSIRIS Sis Honods ax, 


= రా 


10 


1] 


12 


PPA RE EO” rns: 


30* 


‘ అపొ 5 లుడై న క wk ; 
OA . | 9 wey sd | 

2 లెమానుకు. వానిన పత్రిక wee: 
R.A i 


శ్రీస్తుయేసు ఖైదియైన పౌలును, "సహోదరుడైన 
తిమొణాయును మా ప్రీయుడును _జతపనివాడుశైాన 
2 ఫీలేమోనుకును | మన GVW WHS అప్పియకును, 
తోటియోధుడైన' అక్టిస్వునకును, నీ యింటనున్న సం 
3 ఘుమునకును (శుభమని చెప్పి) (వ్రాయునది. | మన 
తండ్రియైన డేవునినుండియు "ప్రభువైన యేసు క్రీస్తు 
నుండియు కృపయు సమాధానమును మోకు కలుగును 
గాక. 
నీ డ్ర్రేమనుగూార్భియు, "ప్రభువైన యేసుచెడలను 
సమస్త పరిశుద్ధులయెడలను నీకు కలిగియున్న విశ్వాస 
'మునుగార్చ్పియు నేను వినినా ప్ర్రార్థనలయందు 
నీ. నిమిత్తము విజ్ఞాపనము చేయుచు, ఎల్లప్పుడు చా డేవు 
౫నికి Ms చెల్లించుచు, శ్రీస్తునుబట్టి మో 
“యందున్న ప్ర & శ్రేష్ట aos వరము పషయమై నీవు 
CHESS ESOT ెరుగుటువలన ఇతరులు నీ విశ్వా 
Kor పౌలివారగుట అనునది కార్యకారి కావల 
యునని వేడుకొనుచున్నాను. | సహూాదరుడా, పరి 
కుద్దుల హృదయములు నీ మాలముగా విశ్రాంతి పొంది 
నందున నీ (ప్రేమనుబట్టి నాకు విశేషమైన ఆనంద 
మును ఆదరణయు కలిగను. 
కావున: ooh మైనదానిగూర్సి నీకాజ్ఞాపించుటకు 
శ్రీస్తునందు నాకు బహు Bs కలిగియున్న ను, 
%) ద్గుడను! ఇప్పుడు క్రీస్తుయేసు ఖైదినై యున్న Bros 
చేను (ప్రేమనుబట్టి Besos wold మరి మంచిదనుకిెని, 
చా బంధకములలో నేను కనిన నా కుమారుడగు? 


Om 


10 


ఒనెసిముి కోే'సరము నిన్న Besos” Maar) a. 1 | 2 


అతేడు మునుపు నీకు DKS Bras మైనవాడే కాని 
యిప్పుడు నీకును నాకును | పృయోజనకరమైనవాణజా 
Boi. | నా ప్రాణమువంటివాడైన అతని* నీయొద్దకు 
తిరిగి పంపియున్నాను. | నేను సువార్తకిొొరకు బంధక' 


ములలోనుండగా నీకు పతిగా అకడు నాకు eae | త్రో 


1 లేక, రాయబారి, 
నా ప్రాణమైన అతని, 


2 మూలభావలో-నా Horr, 
5 లేక, సహాయము, 


3 ఒనెసీము అను పేరునకు, నసహాయకరమైన, అని అర్థము, 


రముచేయు నిమిత్తము నాయొద్ద నతేని eer | 
వలెనని యుంటిని గాని 1 నీ యుపకారము బలవంత" 
ముచేతశైనట్టు కాక స్వేచ్వాపూర్వక మైనదిగా నాండ 
వలెనని, నీ సమ్మతిలేక యేమియు చేయుటకు w+ 8s 2809 
లేదు. | అతడికమోదట దాసుడుగా నుండక దాసుని - 
SoH ఎక్కు_వవాడుగాను, ప్రియ సహూదరుడు. 
గాను, విశేషముగా నాకును, శరీరవిషయమును ప్రభువు 
విషయమును మరి విశేషముగా నీకును (ప్రియ 
సహోదరుడుశాను, నీయొద్ద చెల్లప్పుడు నుండుటశే 
కాబోలు అతడు కొద్దికాలము నిన్నెడబాసి యుం 
డేను. 1 కాబట్టి నీవు నన్ను నీతో పాొలివానిగా చెం 
DS పక్షమున నన్ను చేర్చుకొన్నట్టు అతని చేర్చు 
కొనుము. | అతడు నీకు ఏ SY RNs కలుగజేసిన 
యెడలను, నీకు ఏమైన రుణమున్న యెడలను అది నా | 
Bert Boys; 1 షౌలను చేను నా స్వహస్తముతో | 
ఈ మాట వ్రాసితిని అది WS తీర్తును. నీ GH 
విషయములో. నీవే నాకు రుణపడి యున్నావని చేను 
చెప్పచేల? | అవును సహోదరుడా, ప్రభువునందు 
నీవలన నాకు ఆనందము కోలుగనిమ్మ, శ్రీస్తునందు నా. 
హృదయమునకు విశ్రాంతి Sees | చేను 

చెప్పినదానికంటు నీవెక్కు_వగా చేతువని యెరిగి నా 
మాట విందువని నమ్మి నీకు వ్రాయుచున్నాను. | అంతే |! 
StH, (పొ ప్రార్థనల మూలముగా నేను నీకను, గ trod) 
బడుదునని నిరీక్షీంచుచున్నాను గనుక నా నిమిత్హేము 

DS shoo WS sho. 

శ్రీస్తుయేసునందు నాతోటి Pads Id $ 
(ఖ్రాయు, నా జతపనివాశైన SoH, అరిస్తార్థు, చేమ, $ 
లూకాయు వందనములు చెప్పుచున్నారు. 

మన ప్రభువైన యేసుక్రీస్తు కృప or whe | 
డై యుండును గాక. eee : 


a 


4 మూలభా 


AN Re 


స 
as 


అ ఫ్రా 


4 


| 


© పూర్వకాలమందు నానాసమయములలోను! | మరియు 


నానావిధములుగాను |ప్రవక్షలద్య్వార మన పితరులతో 
మాటలాడిన చేవుడు.! ఈ దినముల అంతేమందు కుమా 
 రునిద్వార మనతో మాటలాడెను. ఆయన (ఆ కుమా 
(GD) 'సమస్తమునకును వారసునిగా . నియమించెను. 
 ఆయనద్వార (ప్రపంచములను? నిర్శించెను. 1 ఆయన 
దేవుని మహిమయొక్క_ తేజస్సును, ఆయన తత్వము 
 యొక్క_ మోర్తిమంతమునెయుండి, తేన. మహాత్తుగల 
'మాటుచేత సమస్తమును నిర్వహించుచు, పౌపముల విష 
 యములో కుద్దీకరణము TS చేసి, చేవదూతేలకం శు 
ఎంతే శ్రేష్టమైన నామము పొందెనో వారికంకు అంత 
: 3 HB, SHIM Hom మహామహుడగు 
(డేవుని) కుడిపార్ళ మున కూర్చుండెను. | ఏలయనగా 
SAS) నా కుమారుడవు, చేను నేడు నిన్ను కంటిని 
అనియు ఇదియుగాక 

—చేనాయనకు తండ్రిని, ఆయన నోకు కుమారుడు 
అనియు ఆ దూతలలో BIS ABS చెప్పుడైనను 

aya? 


అని 


అని 


“వాట్రీయంలకు వ్రాసిన 


—— క. 


లుడైన పౌలు 


లిక 


అ 


10 

- ప్రభువా; నీవు ఆదియందు భూమికి పునాది 
చేసితివి 

ఆకాశమండలము నీ. BSNS 

అవి నశించును Wd నీవు శాశ్వతముగా నుందువు 11 

అవన్నియు వన్త్రమువలె TORI SHH .. 

ఉఊకర్తరీయమువలె వాటిని మడిచివేతువు 

అవి వస్ర్రమువలె మార్చబడును గాని 

నీవేకరీతిగానే యున్నావు 

నీ సంవత్సేరములు Seong? 

చెప్పుచున్నాడు. అయితే 

నేను. నీ శత్రువులను నీ పాదములకు 

పాదపీఠముగా చేయు పర్యంతము 

నా కుడిపార్ళమున కూర్చుండుము!? 

దూతలలో నెవనిగార్చి Bop Rs చెప్పనా? | . 


12 


18 


వీరందరు రక్నణయను AGL Ss పొందబోవువారికి 14 
పరిశారముచేయుటకై పంపబడిన సేవకులైన S¥oo 
"కారా? 


కౌవున మనము వినిన సంగతులను. విడిచిపెట్టి 2 


మరియు ఆయన భూలోకమునకు ఆదిసంభూతుని 
మరల రప్పించినప్పుడు డేవుని దూతేలందరు ఆయనకు 
నమస్కా_రము చేయవలెనని చెప్పుచున్నాడు. 

85 దూతేలను వాయువులుగానుో తన సేవకులను 
అగ్నిజ్వాలగాను చేసికొ నువాడు' 
అని తన దూతీలనుగూర్చి చెప్పుచున్నాడు గాని తేన 
'కుమారునిగూర్చియై తే 
a దేవా, నీ సింహాసనము నిరంతేరము నిలుచునది; 

నీ రాజ్యదండము 

న్యాయార్థ మై యున్నది 

నీవు నీతిని (డ్ర్రేమించితివి 

589 చ్వేషించితివి 

అందుచేత Axo నీ చేవుడు నీతోటివారికంశు 

నిన్ను ఎక్కువగా ఆనందశైలముతో నభిషేకిం 


ఇను.కి 
1 మూలభాౌవలో-నానాభాగములుగాను. 2 మూలభో,-యుగము లను, 
14, 5 $65, 97: 7. 6 Gs, ఆత్తలుగాను, 7 కీర్తన, 104; 4. 


రన, 110: 1. 11 898, 8; 4-6, 


కొట్టుకొనిపోకుండునట్లు వాటియందు మరి విశేష 
awn, 8 కలిగియుండవలెను. | ఎందుకనగా , దేవదూ 
తల ద్వార పలుకబడిన వాక్యము స్థీరపరచబడినందున 
ప్రతి అతికృమమును అవిశేయతేయు న్యాయమైన 


(పృతిఫలము పొండియుండగా 1 ఇంతే గొప్ప రక్షణను : 


మనము నిర్లక్యుముచేసినయెఢల చేలాగు తప్పించుకొం 
దుము? 63 రక్షణ ప్రభువు బోధించుటచేత ఆరం 
భమై, దేవుడు BS చిత్తానుసారముగా నూచక' కీ, 


యలచేతను మహత్తార్యములచేతను 'నా'నావిధములైన . 


అద్భుతములచేతను వివిధములైన పరిశుద్దాల్సే వరములను 
అను గృహీించుటచేతను వారితోకూడ సాక్ష్యుమిచ్చు 
చుండగా వినినవారిచేత మనకు దృఢపరచబడేను, 
మనము మూటలాడుచున్న ఆ రాబోవు లోకమును 
ఆయన చదేవదూతలకు లోపరచలేదు. | అయితే ఒక 
డొకచోట ఈలాగున దృఢముగా సాక్ళ్యమిచ్చుచు 

న్నాడు! 
3s, ప్ర తిబింబమును, 
8 85x, 45: 6, 7. 


3 
1 
4 


శ Bos, 2: 7; 2 సమూ 
9 80%, 102; 25-27, 


232 "హౌ ద్రీయులకు 


నీవు మనుష్యుని జ్ఞాపకము చేసికొనుటకు వాడే 
పాటివాడు? 


నీవు నరపుత్రుని దగ్భించుటకు వాడేపాటివాడు? 


నీవు చేవదూతలకం#ు వానిని కొంచెము SHS 


వానిగా చేసితివి 
హిమాాప్రభావములతో వానికి కిరీటము ధరింప 
చేసితివి 
నీ చేతి పనులమిద చానికధికార sox NK Bro 
చితివి 
8 వాని ASB jo సమస్తమును ఊంచితివి. 


ఆయన 'సమస్తమును Fer లోపరచినప్పుడు వానికి 
లోపరచకుండ BOD విడిచిపెట్టలేదు. ప్రస్తుతమందు 
మనము సమస్తమును వానికి tee ఇంకను 
9 ti coke గాని 1 చేవుని కృపవలన ఆయన 
ప్రతి మనుష్యునికొరకు మరణము ననుభవించునట్టు,! 
Fore కొంచెము తక్కు_వవాడుగా చేయబడిన 
యేసు మరణము పొందినందున, మహిమా (పృభావము 
లతో కిరీటము భరించినవానిగా ఆయనను చూచుచు 
10 న్నాము. | ఎవని నిమిత్తము 'సమస్తమునున్న వో, యెవని 
వలన సమస్తమును కలుగుచున్న వో, ఆయన అచేకులైన 
కుమారులను మహిమకు తెచ్చుచుండగా వారి రక్షణ 
కర్తను TF Maly సంపూర్ణునిగా చేయుట ఆయనకు 
i Brow. | పరిశుద్ధప పరచువానికిని పరికుదపరచబడువారి 
12 కిని అందరికి ఒక్క_శు మూలము. Be హీేతువుచే 
తను వారిని సోాదరులని పిలు చుటకు ఆయన సిగ్గు 
పడక 
—నీ నామమును నా సహోదరులకు (SMBS 
తును, సమాజముమధ్యి నీ isn గానము 
చేతునుో 
13 అనెను. మరియు 
—_చే నాయనను నమ్లుకొ నియుందును 
అనియు 
=ఇదిగో చేనును దేవుడు నాకిచ్చిన పిల్లలును 
14 అనియు చెప్పుచున్నాడు. cat కాబట్టి ఆ పిల్లలు SF 
15 మాంసములుగలచానైనందున ఆ ప్రకారమే మరణము 
యొక్క_. బలముగలవానిని, అనగా అపవాదిని మర 
OTS నశింపచేయుటకును, జీవితకాలమంతయు 
మరణభయముచేత దాస్య్థమునకు లోబడినవారిని విడి 
పించుటకును, ఆయనకూడ రక్షమాంసములలో పాలి 
16 వాడాయెను.'। ఏలయనగా ఆయన ఎంతేమ్మాత్ర, మును 
దేవదూతల స్వభావమును ధరించుకొనక, అబ్రాహాము 


1 మూలభావరణ-రుచిచూచున్యు, 
17,18, 6 wir TMM, . 


28s, an &, 
7 ds, స్థాపింసబడును, 


8 లేక, స్థాసించినవాడు. 


3 అధ్యాయము 


సంతాన స్వభావమును ధరించుకొ నియున్నాడు. |. 
కావున ప్రజల పౌపములకు నివృత్తి కలుగజేయుటకై. 1 
దేవుని సంబంధమైన కార్యములలో కనికరమును నమ 
కమునుగల పృధానయాజకుడగు నిమిత్తము అన్ని విన 
యములలో ఆయన తన సహూాదరులవంటివాడు ' 
కావలసివచ్చెను. | తాను శోధింపబడి శ్ర మహపఫాొం'డెను a 
గనుక Magarin సహాయము చేయగంాడై 
se SSS Honors Bos పిలుపులో € ‘ 
పాలుఫొందిన GEMS సహోదరులారా, మనమొప Sy 
కొొనినదానికి అపొస్తలుడును ప్రృథానయాజకుడ్చునైన - if 
యేసుమోద లక్ష్షుముంచుడి. | BHO యిల్లంతటిలో 2 
మోషే నమ్మకముగా నుండినట్టు, ఈయనకూాడ కన్ను 
నియమించినవానికి నమ్మకముగా నుండెను. | ప్రతి" 3 
యిల్లును ఎవైన నొకనోచేత కట్టబడును, nets 4 
కట్టినవాడుకి “S58. ఇంటికంకు దాని కట్టినవాడో 
కక ఘనత పొందినట్టు, ఈయన మోషేకంకు 
ఎక్కు_వ మహిమకు తనడుణా Rowe Cea. | .ముందు 5 
చెప్పబోవు సంగతులకో * సాతమ్యార్గముగా మోషే పరి | 
చారకుడైయుండి దేవుని యిల్లంతేటిలో నమ్మకముగా 
నుండెను. 1 అయితే క్రీస్తు కుమారుడైయుండి, 6 
ఆయన యింటిమోద S98 Ser నున్నాడు, BS ) 
మును నిరీక్షణవలని యుత్సాహమును తుదమట్టుకు స్థి } 
ముగా చేపట్టినయెడల మనమే ఆయన యిల్లు. | మరి 4 
యు పరిశుద్ధాత్త యిట్లు చెప్పుచున్నాడు 
నేడు ArT ASN శబ్దమును వినినయెడల అర 8 
ఇకములో శోధన ద | 
కోపము పుట్రించినప్పటివలె | 
మో హృదయములను -కఠినపరచుకిొ నకుడి. | 
నలువది 'సంవత్సేరములు నా కార్యములను చూచి 9 
Dr పితేరులు నన్ను ELD శోధించిరి. 
కావున చేనాతరము వారిమీద కోపగించి 
—_వీశెల్లపుడును తమ హృదయాలోచనలలో 
తప్పిపోవుచున్నా రు 
నా మార్గములను తెలిసికొొనలేదు 
గనుక చేను కోపముతో (ప్రమాణము చేసినట్టు 11 
వారు నా విశ్రాంతిలో పృశేశింపరని చెప్పితిని.!9 , 
'సహూాదరులారా, జీవముగల BHO విడిచిపోవు 12 
నట్టి విశ్వాసములేని దుష్టృహృదయము మీలో aso . 
HOGS ఒకవేళ Modo Warr అని జాగ త్తగా 


10 


3 లేక, సంఘముమధథ్థి, 4 85x, 22; 22, 


9 woarg, 12; 8, 


5 యెషయా, 8: 
10 835,95: 7-11, 


| 


హౌవ్రీయులకు 4,5 అధ్యాయము 


18 చూచుకొనుడి. 1 చేడు మిరాయన శబ్దమును వినిన 
1h యెడల కోపము. పుట్టించినప్పటివలె ar హృదయ 
| మును కఠినపరచుకొనకుడని ఆయన చెప్పెను గనుక, 
” పాపమువలన కలుగు భ్రమచేత మిలో చెవడును కఠిన 
 పరచబడకండునట్లు- నేడు అని చెప్పబడిన సమయ 
| ముండగానే ప్రతిదినమును ఒకనికొకడు బుద్ధిచెప్పుకొ 
"నుడి. ఏలయనగా మొదటనుండి మనకున్న దృఢవిశ్వా 
సము అంతేముమట్టుకు గట్టిగా చేపట్టినయెడలశే 
16 క్రీస్తులో పాలివారమై యుందుము. 1 విని కోపము 
_ పుట్టించినవాణెవరు? మోషేచేత నడిపింపబడి ఐగుప్తు 
17 లోనుండి బయలుదేరి వచ్చినవారందశే కదా? ! ఎవరి 
మోద నలువది ఏండ్లు ఆయన కోపగించెను? పౌపము 
చేసిన TOMS గదా? వారి శవములు! అరణ్యములో 
b శాలిపోయిను.? | తన విశ్రాంతిలో ప్ర వేశింపరని 
| యొవరినిగూర్చి (ప్రమాణము. చేసెను? అవిభేయులైన 
19 వారిని గూర్చియే కదా? | కాగా అవిశ్వాసముచేత నే 
వారు ప్రవేశింపలేకపోయిరని గృహించుచున్నాము. 
4  ఆయనయొక్క. విశ్రాంతిలో ,ప్రవేశించుదుమను 
_ వాగ్దానమింక' నిలిచియుండగా, మీలో చనెవడైన నొక 
BE ఆ వాగ్దానము పొందకుండ తప్పిపోవుచేమో అని 
2 భయము. కలిగియుందము. 1 వారికి ప్ర కటింసబడినట్టు 
మనకును IPS (BF Borsa Sis WD వారు వినిన 
నారితో విశ్వాసముగలవానై. కలిసియుండలేదు గనుక 
వినబడిన STH so వారికి. నివ ప్రయోజన మైనదాయె 
8.1 కాగా UXhywd చేయబడినప్పుడే ఆయన 
SOL SOA యు BoP TG Mocsoowy ను ఈ విశ్ర్రాం 
తినిగూర్చి 
చేను కోపముతో ,ప్రమాణమునేసినట్టుి 
బారు: నొ విశ్రాంతిలో పృవేశింపరు 
అని ఆయన చెప్పిన మాట ననుసరించి, విశ్వాసులమైన 
' మనము ఆ విశ్రాంతిలో ప్రవేశించుచున్నాము. | 
4 మరియు 
....-జేవుడు ఏడవ దినమందు తన కార్యములన్ని టిని 
ముగించి DF Wows? 
అని యేడవ దినమునుగూర్చి ఆయన యొకచోట చెప్పి 
5 యున్నాడు. | ఇదియుగాక ఈ Sts 
art నా విశ్రాంతిలో ప్ర్రవేశింపరు 
అని నెప్పియున్నాడు. 
6 కాగా ఎవరో కొందరు విశ్రాంతిలో ప్రవేశించు 
స దురనుమాట. నిశ్చయము. గనుకను, ముందు. సువార్త 
వినినవారు అవిధేయతచేత 'ప్రవేశింపలేదు గనుకను, 
చేడు మిరాయన' మాట వినినయెడల మీ హృదయ 


1 లేక, అవయవములు, 2 సంఖాన, 14: 29. 


3 868, 95; 11, 
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ములను కఠినపరచుకిెనకుడని వెనుక చెప్పబడిన Ss 
రము ఇంతేకాలమైన తరువాత దావీదుగంథములోో 
BEI యొక దినమును నిర్లయించుచున్నాడు: | 
Mo srr వారికి విశ్రాంతి కలుగదేసినయెడల' ఆ g 
తరువాత మరియొక దినమునుగూార్చి ఆయన చెప్పక 
పోవును. 1 కాబట్టి దేవుని ప్రజలకు విశ్రాంతి నిలిచి 9 
యున్నది. | ఎందుకనగా దేవుడు తేన కార్భములను 10 
ముగించి విశ్రమించిన ప్రకారము ఆయనయొొక్క.. 
విశ్రాంతిలో పృువేశించినవాడు కూడ తన కార్యము 
లను ముగించి విశ్రోమించును. | కాబట్టి అవిధేయత 
వలన చారు పడిపోయినట్లుగా మనలో చనెవడును పడి 
పోకుండ ఆ విశ్రాంతిలో (ప్రవేశించుటకు an, & 
పడుదము. | ఎందుకనగా దేవుని వాక్యము. SES Bo 
బలముగలదై. శెండంచులుగల యెటువంటి ఖుడ్డఘుకం 
So వాడిగానుండి, ప్రాణాత్తలను కీళ్లను మూలుగను 
విభజించునంతమట్టుకు దూరుచు, హృదయముయొక్క_ 
తలంపులను ఆలోచనలను శోధించుచున్న ది. | మరియు 
ఆయన దృష్టికి కనబడని సృష్టము ఏదియు లేదు. 
మనమెవనికి లెక్క. యొప్పచెప్పవలసియున్నీ దో ఆ 
BHI కన్నులకు సమస్తమును మరుగు లేక తేటగా 
నున్నది. 

ఆకాశమండలముగుండ వెళ్లిన BHA కుమారుడైన 
యేసు అను గొప్ప పృధానయాజకుడు' మనకు కలిగి 
యున్నాడు గనుక మనమొప్పుకిెనినదానిని గటిగా 
చేపట్టుదము. | మన ప్రధానయాజకుడు మన బలహీ 
నతేలయందు మనతో 'సహానుభవము వేనివాడు కాడు 
గాని సమస్త విషయములలోను SSSR శోధింప 
బడినను ఆయన పాపము 'లేనివాడుగా నుండెను. | 
గనుక మనము కనికరింపబడి సమయోచితమైన సహో 
యముకిొరకు కృపపొందునట్లు - శార్యముతో కృపా 
సనమునొొద్దకు చేరుదము. 

(ప్రతి ప్రధానయాజకుడును మనుష్యులలోేనుండి 5 
యేర్పరచబడినవాడై, పౌపములకొరకు అర్సణలను 
బలులను అఆర్బించుటకు దేవుని విషయమైన కార్యములు 
జరిగించుటకై మనుష్యులనిమిత్తేము నియమింపబడును. | 
తానుకూడ బలహీనత చేత  నావరింపబడియున్న ots 2 
అతడు Hao తెలియనివారియెడలను త్రో వతప్పినవారి 
యెడలను. BVM చూపగలవాడై యున్నాడు. 18 3 
హేతువుచేత ప్రజలకొరశేలాగో ఆలాగే. GS కొర 
కును పౌపముల నిమిత్తేము అర్పణము చేయవలసీన 
వాడై యున్నాడు. | మరియు నెవడును ఈ ఘనత 4 
తనకు DB వహించుకొనడు గాని అహరోను 
5 85%, 95: 8, 9, 


11 


13 


14 


15 


16 


4 ఆదికాం, 2; 8, 
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పిలువబడినట్టుగా దేవునిచేత పిలువబడినవాడై యీ 
ఘనత పొందును. 1 అటువలె క్రీస్తుకాడ ప్రథాన 
యాజకుడగుటకు తన్ను'తానే మహిమపరచుకొనలళేదు 
గాని 

— నీవు నా కుమారుడవు, చేడు నిన్న కంటిని! 
అని ఆయనతో చెప్పినవాడజే ఆయనను మహీిమపర 
చెను. | ఆ ప్రకారమే 

నీవు నిరంతరము Bo} సెదెకుయొక్క_ కృమ 

ములో చేరిన యాజకుడవై యున్నావు 

అని మరియొక-నోట చెప్పుచున్నాడు. | శరీరధారియై 
యున్న దినములలో మహా రోదనముతో'ను కన్నీళ్ల 
తోను, తన్ను మరణమునుండి .రకీంపగలవానికి 
ప్రార్థనలను యాచనలను KG oO భయభక్తులు FOR 
యున్నందున ఆయన అంగీకరింపబడెను. | ఆయన 
కుమారుడైయుండియు Ss పొందిన | శ్రమలవలన 
విథేయతేను WHET BMH. | మరియు ఆయన 'సంపూార్థ్య 
సిద్ధి పొందినవాడై, మెల్టిసె చకుయొక్క. కృమములో 
చేరిన ప్రధానయాజకుడని డేవునిచేత పిలువబడి, తనకు 
DG SS వారికందరికి ని నిక్యరక్నణకు కారకు 
ణాయెను. 

ఇందునుగూర్చి? మేము చెప్పవలసిన వనేకసంగతు 
లున్నవి కాని మీరు వినుటకు మందుశఖైనందున వాటిని 
విశదపరచుట దుష్కు_రము. | కాలమునుబట్టి చూచితే 
మీరు బోధకులుగా నుండవలసినవాక యుండగా, 
దేవోక్తులలో మొదటి మాలపాఠముల నొకడు మోకు 
మరల బోధింపవలసి వచ్చెను. మీరు పాలు (తాగవల 
Wars కాని బలమైన ఆహారము తినగలవారు 
కారు. 1 మరియు aro, TMH ప్రతివాడును శిశువే 
గనుక నీతి వాక్ళవిషయములో అనుభవములేనివా డి 
యున్నాడు. | వయస్సువచ్చినవారు* అభ్యాసముచేత 
మేలు కీడులను వివేచించుటకు సాధకము చేయబడిన 
జ్ఞూ గేం ద్రియములు కలిగియున్నారు గనుక బలమైన 
ఆహారము వారికే త/పను, 
6 కాబటి నిర్ణ! క్రియలను విడిచి మారుమనస్సు పొం 
2 దుటయు, డేనవునియందలి విశ్వాసమును, WA స్తము 

లనుగూర్చిన బోధయు, GID క్నేపణమును, మృతుల 

పునరుత్ణానమును, నిత్య RS అను పునాది 

మరల చేయక, శ్రీస్తునుగూర్చిన మూలోపడేళము 
శ మాని, సంపూట్టలమగుటకు సాగిపోదము. 1 డేవుడు 
4 సెలవిచ్చినయెడల మనమాలాగు చేయుదము. । ఒకసారి 

BORIS, పరలోకసంబంధమైన వరమును రుచి 
5 చూచి, సరిశుద్ధాళ్సలో weds SB | దేవుని దివ్యవాక్య 
866, 2: 7, 2 85%, 110; 4. 
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Sr బ్రీయులకు 6 అధ్యాయము 


మును రాబోవు యుగసంబంధమైన శక్తుల (ప్రభావ 
మును ననుసరించినో తరువాత 1 తప్పిపోయినవారు 6 - 
తమ విషయములో దేవుని కుమారుని మరల శిలువ. 
చేయుచు, బాహాటముగా అవమానపరచుచున్నా రో 
గనుక మారు మనస్సు పొందునట్లు అట్టివారిని మరల 
నూతనసపరుచుట అసాధ్యము. 1 ఎట్లనగా, భూమి తన 7. 
మోద తరుచుగా కోరియు వర్షమును (త్రాగి యెసరి 
కొరకు వ్యవసాయము చేయబడునో చారికనుకూల 
మైన Kom ఫలించుచు దేవుని ఆశీర్వచనము పొం 
దును. 1 అయితే ముండ్లతుప్పలును గచ్చతీగెలును 8 | 
దానిమిద “EAST అది పనికిరానిదని విసర్టింప + 
బడి శాపము పొందతేగినదగును. తుదకది కాల్సి వేయ | 
అయితే ప్రీయులాఠా, . మేమోలాగు చెప్పుచు 9 
న్నను మిోరింతకంకు మంచిదిరయు రక్షణకర మైనదియు 
DS ROOTS, యున్నారని తాఢిగా నమ్హుచున్నా 
ము. | మీరు చేసిన కార్యమును, మీరు పరిశుద్ధులకు 10. 
ఉపణారముచేసి యింకను ఉపచారము చేయుచుం 
డుటచేత తన నామమునుబట్టి చూపిన (ప్రేమను మర 
చుటకు దేవుడు అన్యాయస్టుడు కాడు. | మిరు మం ; 
దులు కాక, విశ్వాసముచేతను ఓర్పుచేతేను sesso 12 - 
లను స్వతంత్రించుకొ నువారిని పోలి నడుచుకొను 
నట్టుగా మిలో ప్రతివాడును మో నిరీక్షణ పరిపూర్ణ 
మగు నిమిత్తేము మోరిదివరకు కనుపరచిన ఆసక్తిని తుద 
మట్టుకు కనుపరచవలెనని అపేక్నీంచుచున్నా ము. 
దేవుడు అబ్రాహాముకు వాగ్చానము చేసినప్పుడు 1 
తనకంశు ఏ గొప్పవానితోడు అని ప్రమాణము చేయ 
లేక పోయెను గనుక 1 BSH అని (ప్రమా 
ణముచేసీ 
రానిళ్చయముగా నేను నిన్నా శీర్వడింతును - 
నిశ్చయముగా నిన్న భివృద్ధి పొందింతును 
అనో చెప్పెను. 1 (ఆ మాట Sy) అతడు ఓర్పుతో 
సహించి ఆ WTP Pos పొందెను. | మనుష్యులు 16 
తమకం'శు గొప్పవానితోడు అని ప్రమాణము Biss, ' 
వారి ప్రతి వివాదములలో వివాదాంళమును పరిష్టారము | 
చేయునది ప్రమాణమే. | ఈ విధముగా దేవుడు తన 17 
సంకల్పము నిశ్చలమైనదని ఆ వాగ్చానమునకు వారసు 18 | 
లైన వారికి మరి నిశ్చయముగా కనుపరచవలెనని యుద్దే 
శించినవాడై, తాను అబదమాడజాలని నిశ్చలమైన 
Both సంగతులనుబట్రి, మనయెదుట నుంచబడిన నిరీక్న 
ఇను" చేపట్టుటకు శరణాగతులమైన మనకు బలమైన | 
BOSH కలుగునట్లు ప్రమాణముచేసి osm - 


x 
3 


3 Bs, ఇతనిగూర్చీ, 4 Bs, పరిపూర్ణులు, 5 మూలభావరాః- రుచిచూచిన, 6 ఆదికాం, 22: 16, 17, 


19 దృఢపరచెను. 1 He Nother మన GHS నిళ్చలమును, 
స్థిరమును, తెరలోపల ప్రువేశించునదియునైయున్న 


20 లంగరువలె నున్నది. 1 నిరంతరము మెల్ట్ఫిసెచెకు కన | 


ములో చేరిన ప్రధానయాజకుడై యేసు మనకంశు 
ముందుగా మన పక్షము ఆ తెరలో ప్రవేశించెను. 
"రాజులను 'సంహారముచేసి! తిరిగి వచ్చుచున్న 
అబ్రాహామును ఎవడు కలిసికొని అతని. గాశీర్వదిం 
చెనో, యవనికి అబ్రాహాము అన్నిటిలో దళమాం 
శము నిచ్చెనో, ఆ సాలేమురాజును మహూన్న తుడగు 
BHD యాజకుడునైన మెల్టీసెదెకు నిరంతేరము యాజ 
కుడుగా నున్నాడు. FD పేరునకు మొదట నీతికి 
రాజనియు, తేరువాతే సమాథఛానపు రాజనియు vt 


w— bo 


మిచ్చునట్లి సాలేమురాజని అరము. అతేడు తండ్రిలేని 
వాడును తల్లిలే నివాడును వంశావళి లేనివాడును, జీవిత 
కాలమునకు? ఆదియమైనను జీవనమునకు అంతేమైనను లేని 
వాడునైయుండి దేవుని కుమారుని పోలియున్నాడు. 
4  QSAod ఘనుడో చూడుడి. మూలపురుమడైన 
OAS CHI కొల్లగొన్న BBWS వస్తువు 
5 లలో దళమాంళము నిచ్చెను. | మరియు SH కుమాళ్ల 
లోనుండి యాజకత్వము పొందువారు, తేమ సూ 
దరులు అబ్రాహాము గర్భవాసమునుండి పుట్టినను, 
POT Sid sys వారియొద్ద, అనగా (ప్రజలయొడ్డ 
BFSoroF Sow పుచ్చుకొనుటకు ఆజాను పొందియు 
6 న్నారు కాని | వారితో సంబంధించిన వంశావళి Gd 
వాడైన మెల్టీసెదికు అబ్రాహామునొద్ద దళమాంళమును 
పుచ్చుకొని వాగ్రానములను పొందినవాని నాశీర్వదిం 
7 చెను. | SH, serch ఎక్కు_వవానిచేత ఆకీర్వదింప 
బడునను మాట శేవలము' నిరాశ్నేపమై యున్నది. | 
8 మరియు (లేవీ (కృమము చూడగా) చావునకు లోనై 
నవారు దళమాంళములను పుచ్చుకిొనుఛున్నారు. 
0098 యీ శమము చూడగా, జీవించుచున్నా డని 
APES No పొందినవాడు పుచ్చుకొనుచున్నాడు. | 
అంతేకాక. ఒక విధమున చెప్పినయెడల దశళమాంళ 
ములను Piss Chain అ బ్రాహాముద్వార. దళ 
మాంసముల నిచ్చెను, | ఏలాగనగా మెల్టిసెదెకు అతని 
(పితరుని) కలిసికొనినప్ప్వుడు లేవి తేన పితరుని గర్భ 
ములో నుండెను. 

ఆ లేవీయులు యాజకు లైయుండగా ప్రజలకు SO 
శాస్త్రమియ్యబ డెను గనుక ఆ యాజకులవలన సంపూర్ణ 
సిద్ది కలిగినోపక్నమందు అహరోను (కృమములో చేరిన 
వాడని చెప్పబడక మెల్ఫీసెదెకు క్రమములో చేరిన 
12 వేరొక యాజకుడు రావలసిన అవసరమేమి? | ఇదియు 

1 wor 14: 18-20. 
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హా బ్రీయులకు 7 అధ్యాయము 


2 మూలభావరో=దినములకు, 
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గాక యాజకులు మార్చబడిన పక్షమున అవశ్యముగా 
(యాజక) థర్శము సహా మార్చబడును. | ఎవనిగూర్చి 18 
యీ సంగతులు చెప్పబడెనో ఆయన వేరొక ATS, 
ములో H Hw; ఆ గోత్రృములోనివాడెవడును బలి 
పీఠమునొొద్ద పరిచర్య చేయలేదు. | మన ప్రభువు 14 
యూదా సంతాౌనమందు జన్షించెననుట స్పష్టమే, ఆ 
గో తృవిషయములో యాజకులనుగూర్చి BH, 
యేమియు చెప్పలేదు. | మరియు శరీరానుసారముగా lo 
నెరవేర్చబడు ఆజ్ఞగల SH Howey కాక నాళ 16 
నములేని జీవమునకున్న శక్తి నిబట్టి నియమింపబడి మెల్లి 
సెదికును పోలినవాడైన వేరొక యాజకుడు వచ్చి 


B | యున్నాడు. కావున మేము చెప్పిన సంగతి మరింత 


విశదమైయున్న ది. | ఏలయనగా 17 
_నీవు నిరంతేరము మెల్ఫీసెదెకి కోమములో చేరిన 
యాజకుడవై యున్నావు 
అని ఆయనవిషయమై Wego Dawes 1 ఆ 15 
ST Kish చేనికిని 'సంపూర్ల సిద్ధి కలుగజేయలేదు గనుక 19 
ముందియ్యబడిన ఆజ్ఞ బలహీనమైనందునను నిష్‌ 
(పృయోజనమైనందునను అది నివారణచేయబడి యు 
న్నది, అంతకంతు FS Bow నిరీక్షణ దానివెంట ప్రవే 
శపెట్టబడెను. దీనిద్వార దేవునియొద్దకు మనము చేరు 
చున్నాము. 1 మరియు ప్రమాణములేకుండ యేసు ‘a 
యాజకుడు కాలేదు గనుక ఆయన మరి శ్రేస్థమైన 22 
నిబంధనకు పూటకాపాయెను. BS ప్రమాణము 
లేకుండ యాజకులవుదురు కాని యీయన 
— నీవు నిరంతేరము యాజకుడవై యున్నానని 
ప్రభువు ప్రమాణము చేసెను, ఆయన 
SIP) GT; పపడడు 
అని యీయనతో చెప్పినవానివలన |ప్రమాణపూర్వక 
ముగా యాజకుడాయెను. | మరియు ఆ యాజకులు 
మరణము పొందుటచేత చెల్లప్పుడు నుండ సాధ్యము 
కానందున అచేకులైరి కాని 1 ఈయన నిరంతేరము 
ఉన్నవాడు గనుక మార్పులేని యాజకత్వము కలిగిన 
WAH, | ఈయన తేనద్వార చేవునియొద్దకు 
వచ్చువారిపక్షుము విజ్ఞాపనముచేయుటకు నిరంతరము 
జీవించుచున్నాడు గనుక వారిని సంపూర్లముగా రక్నీం 
చుటకు శళక్తిమంతుడై యున్నాడు. 
పవిత్రుడును, OK Aca, IS _gxicsow, 
పాపులలో చేరక ప్రత్యేకముగా నున్న వాడును, 
ఆకాళమండలముకం తు మిక్కి_లి “reas పు యినవాడు 
BS యిట్టి ప్రధానయాజకుడు మనకు సరిపోయిన 
3 8g, 110: 4, 


23 


24 


25 


26 


236 ; 
2 వాడు! | ధర్మశాస్త్రము బలహీనతగల మనుష్యులను 
98 IONS ie etme గాని ధరా స్త్రయునకు 
“తర్వాత వచ్చిన ప్రమాణవూర్వక మైన వాక్య్ళము నిరం 
తరమును స సంపూర్ల నిద్ధిపొందిన కుమారుని నియమించెను 
గనుక, ఈయన ఆ ప్రధానయాజకులవలె మొదట తేన 
స్వంత పొపములకిొరకును తేరువాతే (ప్రజల పాపముల 
కొరకును దినదినము బలుల నరషరగునుకిన అవసరము 
గలవాడు కాడు, తన్ను తౌనర్చించుకొన్న ప్పుడు ఒక్క_ 
సారే యీ పనిచేసి ముగించెను. 
68... మేము వివరించుచున్న సంగతులలో సారాంశ 
2 మేదనగా, మనకు అట్టి ప్రథానయాజకు డెకడు 
న్నాడు. . ఆయన పరిశుద్ధాలయమునకు,* అనగా మను 
PLOTS ప్రభువే. స్థాపించిన నిజమైన గుడార 
మునకు పరిచారకుడైెయుండి, పరలోకమందు మహామ 
SD? సింహాసనమునకు కుడిపార్ళష్టమున నాసీనుడా 
శి hw. 1 ప్రతి ప్రథణానయాజకుడు _ అర్బణలను wo 
లను mene నియమింపబడును. అందుచేత 
అర్బించుటకు ఈయన శేమైన నుండుట అవశ్యము. | 
4 SGT ప్రకారము అర్పణ లర్బించువారున్నారు 
గనుక ఈయన భూమిమీదనున్న పక్షమున యాజకు 
5 డైయుండడు. | మోెషే గుడారము నమర్పబోయి 
నప్పుడు 
_ -కిండమిద నీకు చూపబడిన మాదిరిచొప్పున 
సమస్తమును చేయుటకు జ్నాగ్గ_త్తపడుము* 
అని దేవునిచేత హాచ్చరింపబడిన ప్రకారము ఈ 
యాజకులు పరలోకసంబంధమగు వస్తువుల ఛాయా 
రూపక మైన గుడారమునందు సేవచేయుదురు. | 
6 ఈయనమయైతే ఇప్పుడు మరి By, BS వాగ్తానము 
OMI నియమింపబడిన మరి యెక్కు_వైన నిబంధనకు 
మధ్యవర్ణియై యున్నాడు గనుక మరి శ్రేష్టమైన సేవ 
7 ssi పొందియున్నాడు. | ఏలయనగా ఆ మొదటి 
నిబంధన లోపములేనిడై లే శెండవదానికీ అవాకాళముం 
8 డనేరదు. 1 అయితే ఆయన GERD వారితో 
నీలాగు చెప్పుచున్నాడు 
= S298) ఇట్లనెను — ఇదిగో యొక “కాలము 
వచ్చుచున్న ది. 
అప్పటిలో ఇశ్రాయేలు ఇంటివారితోను 
రమూదా యింటివారితోను 
చేను (క్రొత్త నిబంధన చేయుదును. 
9 అది నేను ఐగుస్తదేశములోనుండి 
వీరి పితరులను వెలపలికి తీసికొని వచ్చుటకు 


1 Bs, తగిననాడు, 
5 a, 81: 31-34. 


2 మూలభామలోశ-పరిశుద్ద వస్తువులకు, 
6 మూలభా,.- అద్భశసన్థమగుటకు, 


Rei quem 8,9 అధ్యాయము 


\ 


వారిని చెయ్యిని పట్టుకిెనిన దినమున - 
వారితో చేను చేసిన నిబంధనవంటిది కాదు. ' 
ఏమునగా wr DW? నిబంధనలో నిలువలేదు © 
గనుక నేను వారి నలక్షన్ధిము De 
ప్రభువు చెప్పుచున్నాడు. : 4 
ఆ దినములైన తరువాత ' eink a 
ఇశ్రాయేలు ఇంటివారితో eae es 3 
చేను చేయబోవు నిబంధన యేదనగా 4 
నా థర్గ్శవిభులను. వారి మనస్సులో ఉంచి 
చారి 'హృదయములమోద వాటిని (వా TYING, 
చేను చారికి దేవుడనై యుందును , 
వారు చాకు AS యుందురు. 
వారిలో చనెవడును  ' 1 
ప్రభువుని “BORE MA 
sx తన పట్రణస్థునికైనను BS 'సహాదరునిశకైనను 
బోధింపడు' . 
వారిలో చిన్నలు మొదలుకొని పెద్దల 'పర్యంతేము | 
అందరును నన్ను తెలిసికొందురు. | 
చేను వారి OT soso విషయమై దయకలిగి 1 
వారి పాపములను ఇకనెన్నడును జ్ఞాపకము చేసి Ff 
క్రొననని 
ప్రభువు సెలవిచ్చుచున్నాడు. : 
ఆయన (క్రొత్తనిబంధన అని we మొదటిది 1i 
పాఠదిగా చేసియున్నాడు. ఏది SSR) యుడిగి . 
పోవునో అది నివర్త్షనముగుటకూ నిద్ధముగా నున్నది. | 
మొదటి (నిబంధనకై తే) శే ర Ae BO 
లోకసంబంధమైన పరిశుద్ధస్థలమును ఉండెను. 1 ఏలా 2 
గనగా మొదట నొక గుడారమేర్నరచబడెను. అం 
దులో దీపస్తంభమును, బల్లయు, (దానిమిద) నుంచ | 
బడిన SS Go, దానికి పరిశుద్ధస్థలనుని ' 
పేరు. | Boss తెరకావల అతిప పరికుద్గస్థ సలమను గుడా కి 
రముండెను. | ఆందులో సువర్లభూపార్తియు, అంత 4 
టను బంగారుశేకులతో తాపబడిన నిబంధనమందన 
మును GO Cond. ఆ మందొసములో మన్నాగల బంగారు 
a8 cS, DADS అహరోను చేతిక్షర్హయుు, 
నిబంధన పలకలును Grote. 1 దానినైని కరుణా 5 
పీఠమును TRS ibs మహిమగల 'ఖెతాబులుం 
డెను. వీటినిగార్చి యిప్పుడు వివరముగా చెప్ప వల్ల 
పడదు. 1 ఇవి ఈలాగు ఏర్పరచబడినప్పుడు యాజ 6 
కులు సేవచేయుచు, DEQ sow ఈ మొదటి గుడార 
SHOOTS వెళ్లుదురు కాని |. సంవత్సరమున , కొక్క_సారి 7 


3 Sano T-SHI esos}, 4 నిర్ణమకాం, 25: 40 


హెప్రీయులకు 10 అధ్యాయము 


మాత్రమే ప్రధానయాజకుడొక్క_డే రక్తము చేత పట్టు 
కొనుచు రెండవ గుడారములో కి ప్రవేశించును. 
౫ ఆ రకము తనకిొరకును ప్రజల అజ్ఞానకృ్ళత ములకొర 


క కును అతడర్చించును. 1 దీనినిబట్టి ఆ "మొదటి 'గుడార 


" మింక నిలుదుచుండగా అతిపరికుద్ధస్థలములో S, Oo 


: Rom SrYsw wooo sy Wows Isa పరికుద్ధాత్త 
9 తెలియజేయుచున్నా డు. 1 ఆ గుడారము ప్రస్తుతకాల 
మునకు ఊపమానముగా నున్నది. ఈ Boats. 
* మునుబట్టి మనస్ఫా&ీ విషయములో ఆరాధకునికి xo 
aroha కలుగదేయ లేని అర్పణలును బలులును 
0 అర్పింపబడుచున్న వి. | ఇవి దిద్దుబాటు జరుగుకాలము 
« వచ్చువరకు విధింపబడి, అన్న పానములతో ను నానా 
విధములైన SIS! సంబంధించిన శరీరా 
చారములు మ్యాత్రేమై యున్నవి. 
1 అయితే క్రీస్తు రాబోవుచున్ని? మేలులవిషయమై 
ప్రథానయాజకుడుగా వచ్చి తానే నిక్టమైన విమో 
చన సంపాదించి, హస్తకృతేము కానిది అనగా ఈ సృష్టి | ప్ర 
సంబంధము శకానిదియు, మరి ఘునమైనదియు, పరి 
2 పూర్ణమైనదియునైన గుడారముద్వార, | మేకలయొ 
| Bde కోడెలయొక్క_యు రక్తముతో కాక, తన 
స్వరక్షముతో ఒక్క_సాశే పరికుద్ధస్థలములో Bee 
శి చెను.! ఏలయనగా మేకలయొక్క_యు eee 
CE om, మైలపడినవారిమిద ఆవుదూడ ww °SB 
| Speboin, శరీరకుద్ధి కలుగునట్లు వారిని పరికుద్ధపర 
4 చినయెడల, 1 నిత్యుడగు ఆత్తద్వార తన్ను తాను దేవు 
నికి నిరోషినిగా నర్చించుకి నిన క్రీ స్తుయొక్క_ రక్తము, 
Se) Beas విడిచి జీవముగల దేవుని సేవించుటకు 
మక్‌ Rosy నెంతో యెక్కువగా కుద్ధిచేయును. | 
5 ఈ హేతువుచేత మొదటి నిబంధనకాలములో జరి 
నన అపరాధములనుండి విమోచనము కలుగుటకై 
ఆయన మరణము పొండినందున, పిలువబడినవారు నిత్యే 
Ss స్వా స్థృమునుగూర్చిన వాగ్దానమును 'పౌొందు 
నిమిత్తము ఆయన క్రొత్త క్రనిబంధనకు మధ్యవర్తియై 
6 యున్నాడు. | మరణకాస సనమెక్క_డనుండునో అక్క_డ 
మరణకాసనము (బ్ర్రాసినవాని మరణము రుజావుపరచుట 
7 అవశ్యము. | ఆ”శాసనమును దప్ర్రాసినవాడు మరణము 
పొందితేనే ఆడి చెల్లును, అది (వ్రాసీనవాడు జీవించు 
క్ర చుండగా అది వప్పుడైన చెల్లునా?। ఇందుచేత మొదటి 
నిబంధనకూడ ర్రక్షములేకుండ ద్ర తిష్టింపబడలేదు. | 
9 SERBS Ss ard, ప్రశియాజ్ఞను ప్ర ప్రజలతో 
) Basses, ఆయన నీళ్ల ళ్లేతోను, రక్తవర్లయుగల 
గొశ్రైబొచ్చుతోను, హిస్ఫోవుతోను, కోడెలయు 


ఛా 


LOTS. OV చాప్తి నయులకో ను; 
3i* 


'2 అనేక స్ర్రాచీనత్రఈలరో-క లిగియున్న్య, అని పాకాంతరయు; 3 ms, అని సౌకాంతరము, 
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కయు" మేకోలయొక్క-యు రక్తమును తీసికొని. = 
BP. మోకోొరకు" విధించిన నిబంధన రక్షమిదే అని; 
చెప్పుచు, |గృంథముమోదను ప్రజలందరిమోదను 
శీంచెను.* | అదేవిధముగా See bo 21 
BI Gody Bors ఆ రక్తమును Wy EoD. | 
మరియు YMG ప్రకారము సమస్త వస్తువులును రక్తము 22 
చేత శుద్దిచేయబడుననియుు, రక్తము 'చిందింపకుండ 

పాపక్షమాపణ కలుగదనియు సామాన్యముగా చెప్ప 
వచ్చును. 

'పరలోకమందున్నవాటిని పోలిన వస్తువులు ఇట్టి 28 
బలులవలన కుద్దిచేయబడవలసియుండేను గాని పరలోక 
సంబంధమైనవి వీటికంశు Ge బలులవలన BoB 
చేయబడనలసి యుండెను. 1 worosos Der gow పరి, 24 
శుదసలమును పోలి హస్తకృత మైన పరిశుద్దష్థలములలో 
Exo ప్రుజేశింపలేదు' గాని యిప్పుడు మనకొరకు 
దేవుని “Misys కనబడుటకు పరలోకమండే 

ప జేశించెను. | అంతేకాదు, ప్రధానయాజకుడు ప్రతి 25 
పరవక్సరము తనదికాని రక్తము BISTD పరిశుద్ధస్థలము 
లోకి ప్రవేశించినట్లు, ఆయన ORY పర్యాయములు 
తన్ను తౌనర్పించుకొనుటకు ప్రువేశింపలేదు.! అట్లయిన 26 
యెడల  జగత్సు నాదివేయబడినది- మొదలుకొని 
ఆయన GRY పర్యాయములు శ్ర మపడవలసివచ్చును. 
అయికే ఆయన యుగముల సమాష్టియందు తన్ను తానే 
బలిగా నర్చించుకినుటవలన పాపనిజారణచేయుటకై. 
యొక్క_సారే SPAS GH. 1 మనుహ్యులొక్క_ 27 
సాశే మృతలిపొందవలెనని నియమింపబడెను, అ తేరు 
వాత. తీర్పు జరుసను. | ఆలాగుననే క్రీస్తుకాడ VS 28 
కుల పాపములను భరించుటకు ఒక్క_సాశే అర్బింపబడి, 
తనకొరకు కనిపెట్టుకొని యుండువారి రక్షణ 'నిమి 
త్రము పొప (సంబంధథ్రములేకుండ రెండవసారి REN 
మగసను. 

SOT Kw రాబోవుచున్న మేలుల ఛాయగలదియే 10 
mS yer నిజుసారాపము కలదికాదు గనుక 
ఆ యాజకులు ఏకేట యెడతెగకుండ . నర్చించు 
S73) శే విధమైన బలులు చాటిని 'తెచ్చువారికి ఎన్న 
డును 'సంపూర్ణసీ Senn Baw Ws. 1 ఆలాగు చేయ 2 
కలిగిన పక్షమందు సేవించువారొక్క-సాశే కుద్ధపరచ 
బడిన తరువాత వారి మనస్ఫా&ీకి పాపజ్ఞ ప్రి జ ఇక 
నుండదు గనుక వాటి నర్పించుట మానుదురు For | 
అయితే ఆ బలుల నర్పించుటచేత ఏకేట పాపములు శి 
జ్ఞాపకమునకు వచ్చుచున్న ని | ఏలయనగా Deco 4 
క్కుయు మేక లయొక్క_యు ర్రక్షము . పాపములను 
4 నిర్ణమ,, 24: 8; 
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5 తీసివేయుట అసాధ్యము. 1 "కాబట్టి ఆయన ఈ లోక 
మందు (BS వేశించునప్పుడు ఈలాగు Bs ్వాచున్నాడు! 
=బలియు అర్బణయు ' నీవు కోరలేదుగాని ' 
WETS శరీరమును. అమర్చితివి.: 
6 rH హోమములును 
పాప పపరిహారార్థ బలులును' నీకిష్ట మైనవి ge 
7 ' అప్పుడు చేను గ్రంథవుచుట్టలో నన్ను గూర్చి 
బ్రాయబడిన ప్రకారము Bar, నీ చిత్తము 
నెరవేర్చుటకు ఇదిగో చేను వచ్చియున్నా Nossa. 
'8  -—బలులు అర్బణలు పూూర్హ హోమములు పాపపరి 
హారార్థబలులును నీవు 'కోరలేదనియు, అవి H8H Ro 
9 నవి కావనియు WA చెప్పిన SoH 1 ఆయనా 
నీ చిత్తము నెరవేర్చుటకు ఇదిగో చేను వచ్చియున్నా 
నని చెప్పుచున్నాడు, ఇవన్నియు ధర్శ SUT స్త్రయు చోప్పున 
అర్బింపబడుచున్న వి. e3 wm రపరచుటకు 
10 మొదటిదాని కొట్టికేయుచున్నాడు. 1 యేసు క్రీస్తు 
' యొక్క. శరీరము ఒక్క-సారియే అర్బింపబడుటచేత ఆ 
చిత్తమునుబట్టి మనము baa ) 
1] మరియు (ప్రతి యాజకుడు దినదినము సేవచేయుచు, 
పాపముల Bay 8380 తీసివేయలేని ఆ newo's మాటి 
12 మాటి కర్ఫించుచునుండును.! ఈయనరమై తే పౌపముల 
13 నిమిత్తమై సదాకాలము నిలుచు నొక్క_ బలి నర్చించి, 


ae తన శత్రువులు తేన పాదములకు పాద 


పీళ్రముగా చేయబడు పర్యంతము కనిసపెట్టుచు చేవుని 
14 కుడిపార్ళషమున నాసీనుడాయెను. | aS pie 
ఈయన పరిశుదపరచబడువారిని 'సడాకాలమునకు' % 
15 పూర్ణులనుగా చేసియున్నాడు. | ఈ విషయమై పరి 
oy కూడ మనకు sigan he ipsa hel i 
16 ఏలాగనగా' 
-ఆ దినములైన తరువాత "చేను వారికి నియమింప 
బోవు' నిబంధన ఏదనగా, నా ధర్ష్శవిభులను 
OP R oo! హృదయమునందుంచి వారి మనస్సుమోద 
వాటిని చ్రాయుదును 
అని చెప్పిన. తరువాత? . 
వారి పాపములను. వారి అ కృమములను ఇక 
నెన్న టికిని జ్ఞుసకముచేసికినను 
ని ప్రభును చెప్పుచున్నాడు. 
18 విటి క్షమాపణ ఎక్కడ కలుగునో అక్క_డ పాప 
Ba బలి యిక TAN) tho MOM. 
sd DST GGerror, యేసు మనకొరకు ప్రతిష్టిం 
20 చిన మార్లమున, అనగా నూతన మైనదియు, dans 
దియు, ఆయన శరీరము అను తెరద్య్వార యేర్పరచబడిన 
' కీర్తన, 40: 6-8, 2 ఇర్షీయా, 31: 84, 
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"హొవ్రీయులకు 10 అధ్యాయము 
దియుూనైన మార్గమున, ఆయన రక్తమువలన BELA Koso 


“| గనుకను, 1 BHO. onct3 Dw 'మనకు గొప్ప 'యాజకు 2) 
| డున్నాడు గనుకను, 1 మనస్సాకీకి Feria తో చకుర 


| నిర్గలామైన యుదకముతో ' స్నానము'ేసిన శరీరములు 
గలవారమునైయుండి, విశ్వా'సవిషయములోకి “os J 
నిళ్చయతే VOR, యథార్థ మైన హృదయముతో మనము 

దేవుని SOY ధానమునకు ' చేరుదము' 1 వాగ్దానము" 


'ముగా Pa మానక, ఒకనినొకడు హెచ్చరిం a 


‘| Bod, కృపకు మూలమగు ఆత్తను తిరస్క_రించినభాడు + 


" కొలేళ్ళ విశాషాసముయొక్కి., ©’ 


నందు" ప్రవేశించుటకు మనకు WER so కలిగియున్నది. 
© | డునట్లు ,ప్రోతీంపబడిన హృదయములు గలవారమా ను 
చేసినవాడు నమ్మతేగినవాడు గనుక మన నిరీక్షణ విష 


యమై మునమొప ప్పుకొనినది నిశ్చలముగా పట్టుకం' 
దము. 1 కొందరు మానుకొనుచున్నట్టుగా సమాజ BA 


hy 
we 


చుచు, ఆ దినము 'సమోపీంచుట మీరు చూచినకిొలడి 
మరి ఎక్కువగా Berm చేయుచు, 'డ్రేమచూవుట 
కును 'సత్కా_ర్యములు చేయుటకును ఒకనినొకడు 8 
కొల్పవలెననో ఆలోచింతము. 
మనము 'సక్యీమునుగూర్చి అనుభవజ్ఞానము పొందిన 2 
తరువాత బుద్ధిప్రూర్వకము గా పాపము చేసినయెడల | 
పాపములకు వ యికనుండదు గాని | న్యాయస్పు 
తీర్పునకో భయముతో నెదురుచూచుటయు, DS . 
లను దహీింపబోన్న తీక్షణమైన అగ్నియు నిక నుం | 
డును. | ఎవడైనను మోషే  భర్శశాస్త్రమును నిరాకరించిన 28 
యొడల ఇద్దరు ముగ్గురు eh మాటమీద, కనిక్షరింప . 
కుండ వాని చంపించుదురు. | ఇట్టుండగా దేవుని కోమా 2 
"ls పాదములతో STH, తాను పరికుద్ధపరచబడు 
టకు సాధనమైన నిబంధ్గన ర్రక్షమును అపవిత్ర మైనదిగా 


ఎంతే JH BS దండనకు పౌత్రుడా చెంచబడు 
నని మోకు తోచును? ‘ahs 
—SKBBybo నా SA, WW (ప్రతిఫలమిత్తు 3¢ 
ననియుక్‌ | 
మరియు 
=ప్రభువు తన ప్రజలకు తీర్పుచేయును అనియు — 
చెప్పినవాని చెరుగుదుము- గదా. | జీవముగల చేవుని Bi 
చేతిలో పడుట భయంకరము. 
అయితే మీరు చెలిగింపబడినమోిదట, 608" 3: 
కూడిన గొప్ప పోరాటము "సహించిన పూర్వ పుడినములు 1 
జ్ఞాపకము తెచ్చుకినుడి. 1 ఒక విధముగా చూచితే, Bs 
Are నిందలను బాధలను అనుభవించుటుచేత SA '' 
దిలో ఆరడిపడితిరి, మరియొక విధముగా చూచితే, | 
A మ లభావత_క్రేప వలేనని; ౫ SD BBB. BD 


హా బ్రీయులకు tu అధ్యాయము 


4 వాటీ ననుభవించినవారితో SDTV BSS. | 'ఏలాగ 

" నగా మోరు కైదులో నున్న వారిని కరుణించి," మోకు 

© మరి BS Rowan స్టిరమైనదియు నైన స్వా BHO 

దని యెరిగి, Ar GR 'కోలుపోవటకు సంతోషముగా 

35 నొప్పుకొంటిరి. | కాబట్టి మో BORswow విడిచిెట్ల 

' కుడ్కి దానికి" ప్రతిఫలముగా ' గొప్ప "బహుమానము 

36 కలుగును. | మీరు BPD చిత్తమును చెరవేర్చినవానై. 
" వాగ్దానము పొందు నిమిత్తము 'మోకు ఓరిమి SOR 
Fass అవసరమై యున్నది. 

; Hise కాలము బహు కొంచెముగానున్న ది, వచ్చు 
చున్న వాడు ఆలస్యముచేయక వచ్చును. | చొ 
యెదుట నీతిమంతుడైనవాడు విశ్వాసమూ 
ముగా జీవించును WA అతడు ''వెనుకతీ సిన 

"యొడల అతనియందు we SHS సంతోష 
ముండదు.! 

39 అయితే. Nd నించుటకు ' చెనుకతీయుచవారము 
కాము గాని GHx రక్నీంచుకొనుటకూ - విశ్వాసము 
కలిగినవారమై అన్నా క 

ll పిశ్వాసమనునది నిరీక్నీంపబడువాటియొక్క._ 02 

స్వరూపమును, అదృశ్య మైనవి యున్న Sato doer 

25, eas 1 దానినిబట్టిరే "పెద్దలు Bega 

శ పొందిరి! ప్రపంచములో BHD వాకరిమువలన నిర్లా 
ఊజ్ట్రునవనితెన, అందునుబట్రి దృశ్య మైనది : కనబడెడు 
పదార్థములచే నిర్ణంపబడలేదనియు విశాషస సముచేత 

4 Kroes = 1 విశ్వాస సమునుబట్రి es Be 
క్రయానుకంశు BS Bw wd SHd- కర్పించెను. 
చేవుడతని అర్పణలనుగూర్చి సాకషుమిచ్చినప్పుడు 
తకడు - ఆ విశ్వాసమునుబట్టి నీతిమంతుడని సాక్ష్యుము 
పొందెను. అతడు మృతినొందియు ఆ-విశ్వాసముద్వార 

5 మాటలాడుచున్నాడు.. 1! విశ్వాసమునుబట్టి ఏనోఖు 
నురణము . చూడకుండునట్లు కొ నిపోబడెన్యు అతడు 
కొనిపోబడకమునుపు' చేవుని" కిష్టుడెయుండెనని సౌ 
Bigs పొందెను కాగా BHU కొ నిపోయెను 

6 గనుక అకడు కనబడలేదు: | విశ్వ్రాసములేకుండ చేవుని 

" కమ్రడెయుండుట అసాధ్యము; దేవునియొద్దకు వచ్చు 
జాతం IGS "యున్నా BOA, తన్ను వెదకువారికి 
ఫలము దయవేయువాడనియు SASH గదా. | 

7 విశ్వాసమునుబట్టి. నోవహు అదివరకు" చూడని సంగతు 
లనుగూర్చి. దేవునిచేత. ఊౌచ్చరింపబడి భయభక్తులు 
గలవాడై; SS యింటివారి కక్షణకొరకు ఒక యోాడను 
Riso Twas ; అందువలన' అతేడు లోకముమోద చేర 

పననేసి విశ్వాసమునుబట్టి కలుగు నీతికి wx 

2 Gs, సంషారి౦చుకొనుటోప, 


38 


cy f 
సన, 


' 


"4 pomp, 2; 3, 4 


3 Bs, యుగణులు, 
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డాయెను. | _ అబ్రాహాము పిలువబడినప్పుడు విశ్వా 8 
సమునుబట్టి ఆ పిలుపునకు లోబడి, తాను స్వాస్థ్య 
ముగా పొందనైయున్న Sar మునకు బియలువే Fw. 
మరియు నెక్క_డికివెళ్ల్ళవలెనో అది యెరుగక బయలు 
వెళ్లెను. 1 విశ్వాసమునుబట్టి' అతడును, అకనితో ఆ 9 
వాద్రానమునకో సమానవారసులైన యీాసాకు యా 
కోబు అనువారును, గుడారములలో  నివసించుచు, 
ses By SECT వాగ్ద త్రదేశములో పర 
పానుళైరి. 1 ఏలయనగా చేవుడు దేనికి శిల్ప్సియు 
నిర్హాణకుడుష యున్నాడో, పునాదులుగల ఆ పట్ట 
అముకిొరకు అబ్రాహాము యెదురుచూచుచుండేను. | 
అ | విశ్వాసమునుబట్టి శారాయు . వాడ్దానము చేసినవాడు 
[une యొంచుకొ నెను గనుక తాను వయస్సు 
గతించినచైనను గర్భము ధరించుటకు శకి. పొందెను. | 
అందుచేత మృతతుల్యుడైన ఆ యొక నినుండి, సంఖ్యకు 
ఆకాళనక్ష్నుత్రములవలెను,'సము ద్రతీరమందలి SH ow 
శకన్థిముకాని యిసుకవలెను సంతానము కలిగెను. . 

వీరందరు. ఆ వాగ్దానముల ఫలము ననుభవింపక 
పోయినను, srs shox008 చూచి ' వందనమునేసీ, 
తాము భూమిమీద. పరదేశులమును యాత్రికులమునై 
యున్నామని యొప్పుకొని, విశ్వాసముగలవావై. మృతి 
నొందిరి. 1 ఈలాగు చెప్పువారు తమ. స్వదేశమును 
వెదకుచున్నామని విశదపరచుచున్నారు కారా? :। 
వారేదేశమునుండి వచ్చిరో ఆ దేశమును జ్ఞాపకమం 
Sows wy SK sows మరల వెళ్లుటకు వారికి. వీలు 
కలిగియుండును. | అయితే వారు మరి. TABS : 
చేశమును, OST పరలోేకిసంబంధమైన దేశమును 
కేరుచున్నారు. అందుచేత తాను. వారి డేవుడనని !' 
అనిపించుకొనుటకు దేవుడు వారినిగూర్చి సిగ్గుపడడు; 
ఏలయనగా ఆయన వారికొరకు ఒక si సిద్ధ 
పరచియున్నాడు. 

అభ్రాహాము Tose విశ్వాసమునుబట్టి యీ 17 
సాకును బలిగా నర్చించెను. ఎవడు ఆ- వాగ్దానములు 19 
సంతోషముతో నంగీకరించెనో, 

_యీాసాకువలనొనైనది నీ 'సంతానమనబడునూే 
అని BOS చెప్పబడెనో, ఆ అధ్రావోము, మృతు 
లను "సహితము లేపుటకు డేవుడు శక్తిమంతుడని Boo 
చినవాడై, శన 'యేకకుమారుని నర్భించి, యుపమాన 
రూపకముగా నతని మృతులలోనుండి మరల పొం 
Bis. 1 విశ్వాసమునుబట్టి యీసౌాకు జరుగబోవు-సంగ 20 
తులవిషయమై యాకోబును ఏశావును ఆశీర్వదించెను, 
విశ్వా సమునుబట్టి యాకోబు అవసౌనకాలమందుీ 21 
4 అధికాం, 21: 12, ౨ లేక, నముకణకాలమందుు, 


10 


1] 
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BroD కుమారులలో SEY HO "నాశీర్వదించి 
తన / చేతికర్ర ముదలుమోద ఆనుకొని GHA నమ 
22 సారము చేసెను. | యోసేపు - తనకవసానకాలము 
సమీపించినప్పుడు" విశ్వాసమునుబట్టి ఇశ్రాయేలు 

' కునూరుల నిర్భమనమునుగూర్సి ప్రుశంసిరాది తన Fog 
23 ములనుగూర్చి వారికాజ్ఞాపించెను. | BW పుట్టి 
నప్పుడు అతని తలిదండ్రులు ఆ శిశువు సుందరుడై 
యుండుట చూచ్చి విశ్వాసమునుబట్టి రాజాజ్ఞకు భయ 

ut పడక, మాడు మాసములు అతని దాచిపెట్టిరి. | SIT 
26 పెద్దవాడైనప్పుడు విశ్వాసమునుబట్టి ఐగుస్త ధనము 
కంకు క్రీస్తువిషయమైన నింద. గొప్ప TGs 
యెంచుకిెని, Voy Sess పాపభోగము ననుభవించు 
YC చేవుని ప్రజలతో శ్రమ ననుభవించుట 
మేలని రోచించి, భరో కుమాగాయుక్క. కుమారుడని 
అనిపించుకొ నుట కొప్పుకొనలేదు; ఏలయనగా 
eB So ప్రతిఫలముగా కలుగబోను బజమానమందు 
27 దృప్ట్రియుంచెను. | విశ్వాసమునుబట్టి అతడు అద్భశ్యు 
డైనవాని చూచుచున్నట్లు RO బుద్ధిగల వాడై, రాజా 


గృహమునకు భయపడక ఐగుప్తును విడిచిపోయెను. | 
తొలిచూలి Room చనాశనముచేయువాడు ఇశ్రా 
యేలీయులను ముట్టకుండు నిమిత్తము అతడు. విశ్వాస 
మునుబట్టి" Sy, oF పోతణ (ఆచారమును 
ఆచరించెను. | విశ్వాసమునుబట్తి వారు పొడి నేల 
మోద నడిచినట్లు ఎర్రసముద్రములో బడి నడిచి 
పోయిరి. ఐగుప్తీయులు ఆలాగు చేయచూాచి మునిగి 
పోయిరి. | విశ్వాసమునుబట్టి Gheso దినములవరకు 
ప్రదక్నీణము ' చేయబడిన తరువాత యెరికో. గోడలు 
కూలెను. | విశ్వాసమునుబట్లి రాహాబను Beg చేగుల 
వారిని సమాభానముగా చేర్చుకో నినందున అవి Bon 
లతోపాటు నశింపకపోయెను. | QV Bd శెప్పుదును? 
RSS, Woh, సమోోను, యెఫా, డావీదు, 
సమూాయేలను చారినిగూర్శియు, ప్ర వక్షలనుగార్చియు 
పీవరించుటుకు సమయము Tees, | వారు విశ్వాసము 
ద్వార రాజ్యములను జయించిర్కి నీతికార్యములను జరి 
RoDB; వాగ్దానములను పొందిరి; సింపూముల నోళ్లను 
మూసీరిి 1 అగ్నిబలమును చల్లార్చిరి, ఖడ్డధారను 
తప్పించుకి నిరి; బలహీనులు గానుండి బలపరచబడిరి; 
యుద్ధములో Wor కృమశాలులైరి అన్యుల సేనలను 
36 పోరదోేలిరిః 1 oo మృతులైన తమహారిని పునర 
నమువలన మరల బదికించుకినిరి SON BS మరి 
శేస్థమైన పునరుత్ణానము పోందగోరి విడుదలపొంద 
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హా ప్రీయులకు 12 అధ్యాయము 


లను: కొరణాచెబ్బలను, మరి బంధకములను. Besos 1 
అనుభవించిరి. | రాళ్లతో కొట్టబడిరి, రంపములతో gt 3 
యబడిరి, శోధింపబడిరి, ఖడ్గముతో చంపబడిరి, AB, 8 
చర్శములను మేకచ్చర్శములను చేసికొని, SHS 
యుండి, శ్రమపడి హీంసపొందుచు, ..అడవులలోను — 
కొండలమోదను గుహలలోను సౌరంగములలోను తితు | 
గులాడుచు 'సంచరించిరి. అట్టివారికి. ఈ .లేకమః ? 
యోగ్యమైనది కాదు. 1 వీరందరు తేమ విశ్వాసము తీ 
ద్వార Ags పొందినవాశనైనను, . మనము. లేకుండ 4! 
సంపూర్ధులుకాకుండు నిమిత్తము, దేవుడు. మనకొరకు — 
మరి శ్రేస్థమైనదానిని ముందుగా సిద్ధపరణెను గనుక + 
వీరు వాగ్దానఫలము: ననుభవింపలేదు. 

Bod గొప్ప సాకీ, సమాహము మేఘుమువతె 1% 
మనల చావరించియున్న oth నునముకూడ ప్రతి భార 2 
మును, సుళువుగా చిక్కు_లబెట్టు పాపమును విడిది. 
సెట్టి, విశ్వాసమునకు. కర్తయు! డాని కొనసాగించు | 
TORS యేసువైపు చూచుచు, మనయెదుట నుంచ 
బడిన పండెములో నోపికతో పరుగత్తుదము. ఆయన 
తనయెదుట" నుంచబడిన' ఆనందముకిెరనకై అవమాన." 
మును నిర్లత్య్యు పెట్టి, శిలువను సహించి, BHO Boss ' 
BNWT. NGS) fsow 'నాసీనుడైయున్నా | 
డు 1 మిరు అలసటపడకయు or (ప్రాణములు 
విసుకకయునుండునట్లు, పాపొత్తులు తమ. స్వంత 
SOS? చేసిన తిరస్కా_రనుంతయు నోర్పుకిొ నిన ఆయ 
నను తేలంచుకొనుడి, 1 మిరు పౌపముతో పోరాడు శ 
టలో రక్షము కారునంతగా ఇంక డాని “BABS 


లేదు. | మరియు K 5 
i 
శానా కుమారుడా, SMa చేయు శిక్షను Of 6 

HY DEW 


అచు 


ఆయన నిన్న గద్దించినప్పుడు బిదుకకుము 
ప్ర Wy తాను (ప్రేమించువానిని శిక్షించి తాను 
స్వీకరించు ప్రతి కుమారుని డండించును 

అని కుమారులతో - సంభాషించినట్లు మీతో wor 
ROM ఆయన హెచ్చరికను మరచితిరి,3 
BE Hors పొందుటనై మీరో సహించుచున్నారతు; 7 
చేవుడు కుమారులనుగా మిమ్మును చూచుచున్నాడు. 
తండ్రి BROSD కుమారు డెవడు? | కుమాళ్లీయినవారం 8 
దరు short పొలుపొందుచున్నా గు, మీరు so 
దనియెడల దుర్గీజూలేకాని కుమారులుకారు. | మరియు 9 
శరీరసంబంధు లైన తండ్రులు మనకో. శిక్షకులై యుం 
GS. వారియందు: భయభక్తులు కలిగియుంటిమి;. అట్ల 


36 Soe యాతనపట్టబడిరి. | మరికొందరు తీఠస్క్మా_రము 'యుతే ఆకులకు తం డ్రి౦మైనవానికి మరి AYO 


lamer yet So థిపతియు, 


2 కన్నీ ప్రా Os thootescw భన గీరేకము గా. అని ES we, 


8 wd, 8; 11, 1g, 


"హౌద్రీయులకు 13 అధ్యాయము 


10 లోబడి బ్రదుకవలెనుగదా? 1 చారు కొ న్ని దినముల 
మట్టుకు తమ కిష్ట్రమువచ్చినట్టు మనలను శికీంచిరి కాని 
మనము ఆయన పరిశుద్దతలో పౌలుపొందవలెనని మన 

I] మేలుకిొరకే ఆయన శికీంచుచున్నాడు. 1 మరియు 

! ప్రస్తుకమందు సమస్సశిక్నయు దుఃఖుకరముగా' కనబడు 
Ard సంతోషకరముగా కనబడదు. అయినను దాని 

HE యందు అభ్యాసము కలిగినవారికి అడి నీతియను 'సమా 

12 ఛానకరమైన ఫలమిచ్చును. 1 కాబట్లి వడలిన చేతు 

13 లను KWON మాశకాళ్లను చాపుడి. | మరియు కుంటి 

కాలు బెణకక . బాగుపడునిమిత్తము మీ పాదములకు 

మార్గములను సరళము చేసికొనుడి.! 

14 ” అందరితో "సమాధానమును పరికుద్ధతేయు. SDA 
యుండుటకు ' ప్రయత్ని ote. పరిశుద్ధత లేకుండ బవ 

15 డును ప్రభువును చూడడు. | బూర నెవడైనను 

" చేవుని కృపను పొందకుండ తప్పిపోవునేమో అనియు, 

చేదైన వేరు ఏచైనను మొలిచి కలవరపరచుటవలన 

16 అనేకులు అపమ్మిత్రులై 'పోవుదురేమో అనియు, | ఒక 

వూట కూటికొరకు తన జ్యేష్థత్వపు హక్కు_ను అమ్మి 
వేసిన ఏశావువంటి భృమ్లుడైనను ప్యభిణారియైనను 
ఉండునేమో అనియు, aN, Sr చూచుకొనుడి. | 

17 AES) ఆ తరువాత ఆశీర్వాదము పొందగోరి కన్నీ ళ్లు 
విడుచుచు దానికోసరము శ్రద్ధతో వెదకినను, మారు 
మనస్సుపొంద నవకాళము. దొరకక విసర్థింపబడెనని 

మోగెరుసదురు:? 

18 స్పృశించి తెలిసికొనద గినట్లియు, మండుచున్న 
టియు (కొండకును), WAY ED, కారు మేఘుమునకును, 

tu గాడాంధకారమునకును, తుభానుకును, | బూరధ్యని 

౦ కిని, మాటల ధ్వనికిని మిరు వచ్చియుండలేదు. ఒక 
జంతువైనను ఆ కొండను తాకినయెడల రాళ్లతో కొట్ట 
బడనలెనని ఆజ్ఞాపించిన మాటకు వారు తాళలేక, ఆ 
ధ్వని వినినవారు మరి ఏ మాటయు తమతో "చెప్ప 

21 వలదని బ్రతిమాలుకొనిరి. | మరియు ఆ దర్శన మెంతో 
భయంకరముగా నున్నందున మోెషీ-నేను మిక్కిలి 

22 భయపడి వణకుచున్నా ననెను, | ఇప్పుడైతే సీయోనను 
క్రొండకును జీవముగల దేవుని పట్టణమునకు, అనగా 
పరలోకపు యెరూషలేమునకును, SHos vs దేవ 

23 దూతలయొొద్దకును, | పరలోకమందు (వ్రాయబడి 
యున్న జ్యేష్ణుల సంఘమునకును, జారి Sores 
మునకును, అందరి న్యాయాధిపతియ్మైన దేవునియొద్ద 
కును, Bom Bra పొందిన నీతిమంతుల ఆత్తలయొద్ద 


' 


24 కును, | (క్ర్రొత్తనిబంధనకు మధ్యవర్తియైన యేసునొద్ద 
1యవయా, 85: 2; సామి, 4: 86, *అదికాం. 37: 80-40. 
19: 4, 65 5లేక, womdor, 7దిష్టతీ, 81; 6; mtv, 1; 6, 
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కును, ఆవేలుకంకు మరి శే ఢ్రైష్టముగ పలుకు పోతణ 
రక్షమునకును మీరు posers మోకు బుద్ధి 
చెప్పుచున్నవానిని -నిరాకరింపకుండునట్టు చూచు 
కొనుడి. వారు భూమిమీదనుండి బుద్ధి'చెప్పినవానిని f) 
నిరాకరించినప్పుడు తప్పించుకొ నకపోయినయెడల, పఠ 
లోకమునుండి బుద్ధిచెప్పుచున్న వానిని విసర్ణించు 
మనము తప్పించుకొ నకపోవుట మరి " నిళ్చయము 
గదా. | అప్పుడాయన శబ్దము భూమిని చలింపచేగాను 
గాని యిప్పుడు 

—నేనింకొకసారి భూమిని మాత్రమేకాక ఆకాశ 

మును కూడ కంపింపచేతును 

అని మాట యిచ్చియున్నాడు.* | ఇంకొకసారి అను 
మాట చలింపచేయబడనివి నిలుకడగా నుండునిమిత్తము 
అవి సృష్టింపబడినవన్న ట్టు -చలింపచేయబడినవి బొత్తు 
గా తీసివేయబడునని అర్థమిచ్చు చున్నది. | మనము il 
DEVO Bow రాజ్యమును పొందియున్నాము గనుక 29 
(BS) కృప కలిగియుందము. ఆ కృప కలిగి వినయ 
భయభక్తులతో దేవునికి ప్రీతికరమైన సేవచేయుదము;, 
మనడేవుడు దహీంచు అశ్నియె యున్నాడు. 

సహూదర ప్రేమ నిలువరముగా నుండవలెను. 13 
ఆతిథధ్యముచేయ మరవకుడి, దానివలన కొందశరు 2 
గకయే దేవదూతల కాతిథ్య్ధము'చేసిరి.*'! మీరు ఛారితో 3 
కూడ బంధింపబడినట్లు బంధింపబడినవారిని జ్ఞాపకము 
చేసికొనుడి. మీరును శరీరముతో నున్నారు గనుక 
చాధపడువారిని జ్ఞాపకము చేసికొనుడి. 1 వివాహము 


25 


26 


27 


4 


'అన్ని విషయములలోీ భునమైనదిగాను, పొనుపు Wy 


QS PSHM, ఊండవలెను; చేశ్యాసంగులకును 
వ్యభిచారులకును డేవుడు తీర్చుచేయును. | ధనాపేత్న 
లేని మనస్సుగలవానై మోకు కలిగినవాటితో తృ ప్తి 
పొంది యుండుడి. 

నిన్నే మాత్రమును విడువను, DB Ny how ఎడ 
చాయను అని ఆయనయే చెప్పెను గదా. 1 కాబట్టి 

-ప్రభున్ర నాకు సహాయుడు, చేను భయపడను, 

నరమ్మాత్రుడు WEN. చేయగలడు?ి 
అని మంచి ఛైర్భముతో చెప్పగలవారమై యున్నాము. 

మోకు దేవుని వాక్యము బోధించి మిమైని నాయ 7 

కులు-గా నుండినవారిని. జ్ఞూపకముచేసికొ ని, వారి ప్రవ 
_ర్హన భలమునుి శో శద్దగా తలంచుకొనచు, చారి విశ్వా 
సము ననుస పరించుడి. | యేసుక్రీస్తు నిన్న, నేడు, 8 
ఒక్క_కురీతిగా నున్నాడు, క యయుగయుగము 
లకు ఒక్క.శేరీతిగా నుండును, | 'నానావిధములైన 9 


శ వాడ్డయి, 2: 6, 
8 కీర్తన, 118; 6, 


468, 4: 24, 5 wBsro. 18; Bj 
9 లేక, వారు eosimden నడుచుకొనిన రీతిన, 


3 
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అన్యబోధల'చేత్న O Wynswod. " భేజనపదార్థములను | 


బట్టి కాక కృపనుబట్రియే . హృదయము AOS పరచు 
కొనుటు మంచిది; భేజనములనుబట్టి ,ప్రవర్తించినవోరి 
కేమియు ప్రయోజనము కలుగలేదు. 
పీళమున్న ది; దానిసంబంథమైనవాటిని తినుటకు గుడా 
రములో సేవచేయువారికి అధికారము Seo. 1 Bes 
SEs పాపపరిహారాగ్ధముగ GOON సలములోోకి 
ప్రధానయాజకునిచేత' తేబడునో ఆ జంతువుల Gav 
ములు BDO SOW Bowes దహింపబడును."' 1 కావున | బ 
యేసుకూడ. తన 'స్వరక్షముచేత (ప్రజలను 'పరికుద్ధపర 
bE గవిని చెలపట శ్రమషొందెను. 1 కాబట్టి 
” మనమాయన' నిందను ass శిబిరము వెలపలికి 
ఆయనయొద్దకు వెళ్లుదము: 1 Nem Bos పట్టణము 
మనకిక్క_డ లేదు గాని యుండబోవుచున్న దాని కోస 
రము-. ఎదురుచూచుచున్నాము.? 1 కాబట్టి ఆయన 
ద్వార మనము. BHO కెల్లప్వుడును. స్తుతియాగము 
చేయుదము అన-గా ఆయన నామమును ఒప్పుకిొనుచు 
జిహ్వా ఫలము నర్పించుదము. | ఊపకారమును థర్భమును 
చేయ మరచిపోకుడి, అట్టి యాగములు డేవునికిస్ట్ర మై 
SD. 1 మోమైని నాయకులుగా. నున్న వారు. లెక్క. 
యొప్పచెప్పవలసినవారివలె Or Gow -కాయు 
చున్నారు, వారు దుఃఖముతో ఆ పని చేసినయెడల 
మోకు నిన్‌ ప్రయోజనము. గనుక దుఃఖముతో soy 
ఆనందముతో చేయునట్లు వారి మాట విని -చారికి 
. లోగేబడియుండుడి. 

gl లేవీయకాండము, 16: 27, 


10 


11 


12 


17: 


1 మనకొక DO | 


| ఆమే. 
3 మూల TLS? వెదకుచున్నా చు. 


హొద్రీయులకు' 13 అధ్యాయము 


మా నిమిత్తము (ప్ర్రార్గనచేయుడి, ''మేనున్ని వీషయ 1 
| ములలోను 'యోగ్యముగా 'ప్రవర్ణింప గోరచు "మంచి 


|  మనస్వాత్ని కలిగియున్నామని నమ్ముకొనుచున్నాము.'] 


మరియు WH మరి'త్వరగా మీయొద్దకు మరల వచ్చు 1 
నట్టు ఈలాగు చేయవలెనని మరి" ఎక్కువగా వ మిమ్బను - 
దబ్రితిమాలుకొ నుచున్నాను, Mr 
గొశ్రాల' గొప్ప కాపఠియైన యేసు wm మన a 
sae నిత్యే మైన నిబంధన 'సంబంథమగు రక్తమును 
ట్రై మృతులలో నుండి లేపిన సమాథానక్షర్హయగు | 
| 


wok 


దేవుడు, యేసు క్రీ స్తుద్వార, GS WR కనుకూలమైన 
దానిని మనలో జరిగించుచు, ప్రతి shod విషయము 
లోను BS చిత్త ప్రకారము ig oe మిమ్మును | 
నిద్దపరమకు గాక . యేసుక్రీ క్రీస్తుకు యుగ eax sie 4 
మహిమ కలుగునుగాక. ae re o A 

'సహూాదరులారా, మోకు. సంకేపముగా os” 
యున్నాను గనుక యీ హెచ్చరికమాటను Wares 
డని మిమ్మును వేడుకొనుచుున్నాను, | మన Saw 
దరుడైన తిమొణెయుకు విడుదల. కలిగినదని BOS 
కొనుడి. అతడు శీఘ్రముగా. వచ్చినయెడల wast 
కూడ వచ్చి మిషను చూచెదను.. 

DPD నాయకులైనచారికందరికిని పరిశ 
88D నా వందనములు చెప్పుడి. ఇతాలియవారు. మోకు 
వందనములు చెప్పుచున్నారు. 

కృప మీ అందరికి తోడైయుండును. అ 
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24 


i lhe 


9 Be, a ప్రా మీన వ్రకులరా-కరా? అని: షాౌఠాంతరము, °. 


యాకోబు భక్తకోటికి 


“దేన్రనియిక్క_యు ప్రభువైన యేసు క్రీస్తు'యిు 
క్కుయు దాసుడైన "యాకోబు అన్యదేశ ములయండు 


| శెదిరియున్న పన్నెంఢడుగో త్ర ములవారికి —ా 


లును 


చెప్పి (వ్రాయునది. 
"నా 'సూాదరులారా, anions సమునళు కలుగు 
పరీక్ష ఓర్పును పుట్టించునని యెరిగి, మోరు "నానావిధ 
WBS శోధనలలో పడునప్పుడు అది మహానందమని 
యొంచుకొనుడి. 1 మోరు సంపూారులును, wera on 
ఏ విషయములోనైనను కొదువలేనివారునై 
యుండునట్లు ఓర్పు తేన (క్రియను కొనసాగింపవలెను. 
మోలో SESS జ్ఞానము కొదువగా నున్న 
యెడల అతేడు BHO నడుగవలెను,' అహప్వుడది అతని 
కన్నుగ్చహీంపఫ్రబడును.' ఆయన ఎవనిని గద్దింపక అంద 
రికిని Towson దయచేయువాడు. 1 woos 
అతఢథు ఏమాత్రమును సందేహింపక'' విశ్వాసముతో 


" నడుగవలెనుు, - సందేహించువాడు గాలిచేత శేపబడి 


యెగిరిపడు సముద్రతేరంగమును' పోలియుండును, | 
అట్టి మనుష్యుడు ద్వోమనస్కు_డై, తేన సమస్త మార్చ 
ములయందు. అస్టిధడు గనుక ప్రభువువలన తనశేమై 
నను దొరుకొునని తలంచుకొనకఠాదు. 

దీనుడైన సోదరుడు తనకు కలిగిన యున్న త 


" దళశయందు అతిశయింపవలెను, ధనవంతుడైన 'సహూా 


10 
1] 


దరుడు' BSH కలిగిన దీనదశయందు అతిశయింప 
వలెను, | 'వీలయనగా ఇతడు గడ్డిపువ్య్వువలె గతించి 
పోవును. | నూర్వుడుదయించి వడగాలి కొట్టి గడ్డిని 


i SPY SAS శా దాని పువ్వు రాలును, దాని స్వహాప 


1+ 
15 


16 


సౌందర్యమును నశించును, ఆలాగే ధనవంతుడును తేన 
<8 Or OS వాడిపోవును: 
' శోధన సహించువాడు ధన్యుడు, అతడు శోధ 


'నకు నిలిచినవాడై SHH తన్ను (ప్రేమించువారికి 


వాచ్దానముచేసిన Bebb పొందును. 1 Beh 
కీడువిషయ Ro శోధింపబడశేరడు; sas ఎవనిని 
శోధింపడు గనుక ఎవడైనను శోధింపబడినప్పుడు - 
చేను దేవునిచేత శోధింపబడుచున్నానని VSI. 
ప్రతివాడును తన స్వకీయమైన దురాళచేత నీడ్వబడి 
మరలుకొల్పబడినవాడై  శోధింపబడును. 1 whore 
గర్భము ధరించినడై 'పొపమును కనగా పపము పరి 
సక్టామైతడై మరణమును కనును. | నా ప్రి య సూ 


hE "తను శబ్దమునకు అభిషిక్తుడని అర్థము: 


© 
choi ae 


దరులారా, మోసపోకుడి. | BA Bs GB యివి 
యు WOE మైన 58 వరమును పరసంబంధమై 
SB; ine gal BOG యొద్దనుండి నచ్చును, 
ఆయనయందు ఏ చంచలక్వ మైనను past మనముల 
వలన కలుగు చే ఛాయమనను లేదు, | Tx సృష్టిం 
చినవాటిలో మనము ప్రథమసలముగా నుండునట్లు 
'సక్యే వాక్య మువలన మనలను తేన 'సంకల్స ప్రకారము 
Sw, ;, ; 
నా ప్రీయ సెహూదరులారా, సోరీసంగతి -నెరుగు 
దురు గనుక ప్రతి మనుష్యుడు వినుటకు. వేగిరపడు 
వాడును, UE నిదానించువాడును. కోపిం 
చుటకు నిదానించువాడునై యుండొవతెను. 1 Sor 
కోనగా నరుని కోపము BHI నీతిని చెరవేర్చదు. । 
అందుచేత సమస్త FES sow విర వీగుచున్న 'దుష్ట్రత్వ 


| మును మాని, 5x85 wind Nr Som రక్నీంచు 
| టకు శక్తీగల చాక్యమును సౌత్స్వికముతో నంగీకరిం 


WBS. 1 మీరు వినువారు మాత్రేమైయుండి మిమ్మును 
ards 'సాసపుచ్చుక్‌ Corer, వాక్య ప్రకారము ప్రవ 
Bomar యుండుడి. 1 ఎవడైనను “వాక్యమును 
వినువాడలయుండి దాని BSS shoo పృవరింపనివా 
BS, వాడు అద్దములో తన Fe) చూచు 
క్రాను మనుష్యుని పోలియున్నాడు. | వాడు తన్ను 
చూచుకొని అవతలకుపోయి Tasos” “వెంటో 
మరచిపోవును Ket) అయితే స్వాతం త్రషము నిచ్చు 
సంపూర్ణమైన ' నియమములో GS చూచి నిలుకడగా 
నుండువాడెవడో వాడు విని మరచువాడు కాక, 
(క్కియను చేయువాడైయుండి తన Eo ధన్యుడ 
wen | ఎవడైనను నోటికి SB - సెట్టుకొనక తన 
హృదయమును మూసపరచుకొనుచు భక్తిగలవాడనని 
OHI OS పక్షమున వాని GF వ్యర్థమే. | తండ్రియైన 
డేవునియెదుట WHS Mom నిష్క_ళంకమునైన భక్తి 
యేదనగా, anys పిల్లలను విధవరాండ ను వారి 
యిబ్బందిలో సరామర్శించుటయు, ఇహాలోకమాలి 
నము beat తన్నుతాను eo es Te 
Soo. 
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నా సోదరులారా, మహీమాస్వరాపియగు ZB 


మన ప్రభువైన యేసు క్రీ స్తునుగూర్చిన విశ్వాసవిష 
యములో పక్షపాతముగలవానై యాండకుడి, 1 
¥ లేళ, నడఃతిరో; . 


944 యాకోబు శ 


2 ఏలాగనగా now ఊంగరము పెట్టుకొని |ప్రళస్త 


నస్త్రములు భరించుకో నినాయిక డు మో 'సమాదెమందిరము' 


లోకి వచ్చినప్పుడు, మురికీ బట్టలు కట్టుకొనిన BO) 


శి దును లోపలికి వచ్చినయెడల | మీరు SIP స్తవస్త్రమలు | 


ధరించుకొ నినవానిని చూచి wp నీవిక్కడ 
మంచి స్థలనుందు కూర్చుండునుని ' చెప్పి, ఆ S82) 
నితో — నీనక్క_డ నిలువుము, SF ఇక్కడ నా పాద 
WSN దిగువను కూర్చుండుమని . చెప్పినపక్ష 
4 మందు 1 Dor మనస్సులలో భేదములు, పెట్టుకొని 
మీరు - nadine విమర్శచేసిన వారగుగురు 
ర్‌ కారా?! నా Ho సోదరులారా, ఆలకించుడి, 
ఈ లోేకవిషయములో దర్శిద్రులైనవారిని విశ్వాస 
మందు భాగగివంతులుగాను, తన్ను డ్ర్రేమించువారికి 
తాను వాగ్దానముచేసిన రాజ్యమునకు వారసులుగాను 
6 ఉండుటకు డేవుడేర్పరుచుకొనలేదా?! అయితే మీరు 
దర్శిద్రులను అవమానపరచుదురు. ధనవంతులు Or 
మోద కఠినముగా SHS SiH Lor PH; మిమ్హును 
న్యాయసభలకు .. ఈడ్చుచున్న వారు. HS కదా. | 
7 మోకు పెట్టబడిన FEBS నామమును దూషించు 
8 వారు HS Yar? మెట్టుకు ASS నీ పొరుగువాని 
(ప్రేమింపుమను. లేఖనములోనున్న ట్లి ప్రాముఖ్యమైన 
యీ ఆజ్ఞను DPS నెర వేర్చినయెడల DMA ప్రవ 
Sora Gers. | మీరు పక్న్షపాతముగలవానైతే 
ధర్శకాస్త్రమువలన SST OVD తీర్చబడి పాపము చేయు 
వారగుదురు. | _ ఎవడైనను. ధర్షశాస్త్రమంతయు AST 
నియు, నొక ఆజ్ఞవిషయములో తప్పిపోయినయెడల,! 
BRIN టినిషయములోే నపశాధియగున్యు 1 HYG 
adie చెప్పినవాడు నరహత్య చేయవలద నియు 
చెప్పెను గనుక నీవు వ్యభిచరింపకపోయినను నరహత్య 
చేసినయెడల ధర్శకాస్త్రనిషయము లో నపశాధివైతివి. 1 
12 స్వాతంత్ర Sas నిచ్చు నియమముచనొప్పున Ody 
పొందబోవువారికి తగినట్టుగా మాటలాడుడి;. ఆలాగు 
18 ననే ప్రవర్తించుడి, 1 కనికరము చూపనివాడు. కనికర 
HIN తీర్పు పొందును. కనికరము తీర్పును మించి 
అతిశకయపడును, 
గా సహూాదరులారా, | కృియలు లేనప్పుడు ఎవ 
డైనను తనకు విశ్వాసము కలదని చెప్పినయెడల Wo 
ప్రయోజనము? VB విగ్వాసమతేని రకీంపగలదా? | 
15 ఒక 'సెహోదరుడైనను సెహోదరియైనను: AKO 
“ బరులై ఆ నాటికి భోజనములేక యున్నప్పుడు, 
16 మిలో నెనవడైనను శరీరమునకు కావలసినవాటి 
నియ్యకడాసమాధానముగా వెళ్లుడి చలికాచుకొ నుడి, 


© 


1 


I 
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1 as, లొ ట్రిల్గినయెడల. 948, 15; 6; 


8 Ge; తొ ట్రిల్లుచున్నాము: 


అధ్యాయము 


ళ్ళ ప్పిపొందుడని చెప్పినయెడల నేమి పృయోజనము! | 


'ఆలాగీవిశషాసము (క్రియలు కేనా కకం wR యొంటిగా 11 


నుండి మృత మైనదగును. 1 అయితే ఒకడు--నీకు విశ్వా 
'సమున్నది, నాకు (క్రియలున్నవిి | క్రియలులేకుండ 
నీ విశ్వాసము: నాకు FMV ios, నేను we (క్రియల | 
చేత నా విశ్వాసము నీకో కనుపరతునని' చెప్పును 
దేవుడొక్కడే అని నీవు నమ్మచున్నావు, _ ఆలాగు 
నమ్ముట మంచిదే, దయ్యములును నమ్మి వణకుచున్నని.! - 
వ్యర్థుణా క్రీయలులేని ' విశ్వాసము నిష్ఫృలామైనదని 
తెలిసికొనగోరుచున్న్రావా? | మన పితరుడైన అబ్రా 
హాము తేన NSW BS యీాసాకోను. బలిపీఠముమోద + 
నర్పించినప్పుడు అతేడు-, కియలనలన నీతిమంతుడని | 
తీర్చుపొందళేదా? | విశ్వాస సము అతని | క్రియలతో 
కాడి కార్యసిద్ధి కలుగజేసెననియు, ee 
ముగా అతని విశ్వాసము. పరిపూర్ణ మైనదనియు (గృహీిం 
చుచున్నావు కదా? | కాబటి 

అబ్రాహాము దేవుని నమ్మెను అది అతనికి నీతిగా 

Bows co? 

అను లేఖనము Resear మరియు 48 rn 
తుడని అతనికి పేరు YOR. | మనుష్యుడు విశ్వాస 
మూలమున నూత్రముకాక క్రీణలమూలమునను నీతి 
మంతుడని' యెంచబడునని, మీరు (దీనివలన) Hoo 
DOB. | అటువలెనే -రాహాబను BIL దూతలను 
చేర్చుకొని చేరొకమార్లమున చారిని BoWD పంపి 
వేసినప్పుడు. క్రియలమూలము7గా - నీతిమంతురాలని 
యొంచబడెను గదా? 1 ప్రాణములళేని" శరీరమేలాగు 
మృత Bor ఆలాగే క్రీయలులేని విశ్వాసమును మృతము. . 

నౌ సహోదరులారా, బోధకులమైన మనము J 
మరి కఠినమైన తీర్చు ఫొందుదుమని తెలిసికొని మిలో 
అనేకులు బోధకులు కాకుండుడి. | BY విషయము 
లలో. మనమందరము. తప్పిపోవుచున్నాము.ి Ise 
నను మాటయందు తీప్పనియెడల నట్టిణాడు: లోపము 
లేనివాడై, తన Brera స్వాధీనముందుంచుకినో 
శక్తిగలవాడగును. | గుర్రములు మనకు లోబడుటనై 3 
నోటికి S Fao పెట్టి వాటి శరీరమంతయు: త్రిప్వుదుము . 
Kart! ఓడలనుకూడ చూడుడి, అవి ఎంతో AYR 4 
సెనుగాలికి కొట్టుకొనిపోబడినను, ఓడ నడుపువాని - 
యుద్దేశమునొప్పున- మిక్కిలి" DSS TO - 
BS త్రిప్పబడును. | ఆలాగుననే చాలుకకూడ చిన్న 5 
OSES ROSS బహుగా అదిరిపడును,'... ఎంత కొం | | 
Riso నిప్పు ఎంత NAW Pow అడవిని తగల'బెట్టును. | - 
చాలుక అగ్నియే నాలుక మన ఆనయవములలో A! 


25 


26 


§ మాలశావతో_కళ్లెము'పెట్టంకొన. 5 Be, అతిశేయపడును 


యాకోబు 4; 5 అభ్యాయము 


© నుంచబడిన పాప ప్రపంచమై 'సర్వళరీరమునకు మాలి 
నము  కలుగజేయుచు, జననచ,కృమునకు చిచ్చు 

7 పెట్టును అది నరకముచేత చిచ్చు పెట్టబడును. | మృగ 
పశ్నీ Ky జలచరములలో ప్రతిజాతియు నరజాతిచేత 
సాదుకాజాలును, సాదు ace గాని! యే నరుడును 
నాలుకను Beh Bas WIA; అడి మరణకరమైన విష 

9 ముతో నిండినది, అది DST మైన దుష్ట్రక్వ మే. । దీనితో 
తండ్రి యైన SHO స్తుతింతుము, దీనితోనే 
_ చేవుని పరశు పుట్టిన మనుమ్యులను శపింతుము. | 
10 ఒక్క నోటనుండియే ఆకశీర్వ-చనమును కాపవచనమును 
" బయలువెళ్లును; 
li 


నా సహూదరులారా, corre 
గుండకూడదు. | నీటిబుక్దలో నొక్క_ జెలనుండియే 
తియ్యని నీరును చేదునీరును ఊరునా? 1 నా Saree 
దరులారా, అంజూరపుచెట్టున BOS పండ్లయినను 
_ ద్రాకతీగాను అంజూరపు పండ్లయినను కాయునా? 
అటువలెనే ఉప్పు నీళ్లలోనుండి తియ్యని నీళ్లును ఊరవు. 
మీలో ars విచేకములు 'గలవాడెవడు? వాడు 
జ్ఞానముతో కూడిన సౌాత్వికముగలవాడై తన యోగ్య 
(పృవర్తనవలన తేన కియలను కనుపరచవలెను. 1 అ 
యితే మి హృదయములలో 'సహింపనలవికాని' మకర 
మును వివాదమును ఉంచుకొనినవా౫ైతే అతిళయపడ 
వద్దు, సత్యమునకు విరోధముగా అబద్ధమాడవద్దు. | 
Sa a moe దిగివచ్చునది కాక భూసంబంధ 
"మైనదియు (ప్రకృతిసంబంధ మైనదియు దయ్యముల 
(జ్ఞునమువంటిదియునై యున్నది. | ఏలయనగా 
ముక్సరమును వివాదమును ఎక్క_డ నుండునో అక్క_డ 
అల్లియు ప్రతి నీచకార్యమును ఉండును. | అయితే 
"పైనుండివచ్చు జానము మొట్టమొదట SDS, 5 మైనది, 
తరువాత సమాథానకర మైనది, మృదువైనది, సులభ 
ముగా లోబడునది, కనికరముతోను మంచి ఫలముల 


తోను నిండుకోొనినది, పక్షపాత మైనను వేషధారణ | 


18 Tess లేనిదియునై యున్నది. | నీతిఫలము Kar 
ధానము చేయువారికి సమాధానమందు విత్తబడును, 
A మీలో యుద్దములును పోరాటములును దేనినుండి 

కలుగుచున్నవి? dr అవయనదవములలో పోఠాడు మో 

2 భోగేచ లనుండియే కదా? |! మిోరాశించుచున్నారు 
కాని మోకు దొరుకుటలేదు; నరహత్య చేయుదురు మతే 
రపడుదురు కాని సంహపాదించుకొనలళేరు, పోట్లాడు 
దురు 'యుద్ధము చేయుదురు కాని (BHO) అడుగ 
3 నందున మ దొరుకదు. | మిోరడిగినను మో 
భోగములనిమిత్తము వినిరోగించుటనై  దురుద్దేళ 
ముతో అడుగదురు గనుక Dor EN దొరుకుట 

1 మూలభావలళో-చేదైన, 2 సామితెలు, 3: 34, 


32* 
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లేదు. 1 వ్యభ్గిచారిణులారా, oor లోేకిస్నే హము 4 
డేవునితో BHD మిశెరుగరా? కాబట్టి యెవడు 
ఈ లోకముతో సే Sy హముచేయగోరునో వాడు దేవు 
నికి ¥ SoH. 1 —Ydon మనయందు నివశింప 5 
Bas BE మళ్సరపడునంతగా అెపేశీంచునా అను 
శేఖనము + చెప్పునది వ్యర్థమని అనుకొనుచున్నారా? | 
కాదుగాని ఆయన ఎక్కు_వ కృప నిచ్చును అందు 
చేత — చేవుడు అహంకారుల చెదిరించి దీనులకు కృప 
నన్నుగృహించును అని లేఖనము చెప్పుచున్నది.? | కాబ 
8 sae లోబడియుండుడి, అపవాది” చెదిరించుడి, 
అప్పుడు వాడ్ను మోయొద్దనుండి పారిపోవును. | BHD 
యొద్దకు కండి అప్పుడాయన మీయొద్దకు వచ్చును. 
WOE rn మి చేతులను కుభ్రముచేనీకొనుడి; 
ద్వోిమనస్సు_లారా, DT? హృదయములను పరిశుద్దపరచు 
కొనుడి. | వ్యాకులపడుడి దుఃఖపడుడి యేడువుడి, 
మో SPE దుఃఖమునకును మో ఆనందము చింతేకును 
మార్చుకొనుడి. 1 ప్రభువు దృష్టికి మిమ్మును మిరు 
తగ్గించుకొనుడి అప్పుడాయన. మిమ్మును , హెచ్చిం 
చును. 

సెహూాదరులాశా, యొకనికి విరోధముగా నొక 
డు మాటలాడకుడి. తన 'సహూాదరునికి విరోధముగా 
మాటలాడి తన 'సహూాదరునికి తీర్చుతీర్చువాడు ధర్మ 
శాస్త్రమునకు వ్యతిరేకముగా మాటలాడి SYS} లల: 
తీర్పుతీర్చుచున్నా డు. నీవు STK ve తీర్పతీక్చిన 


= 


ll 


యెడల ధర్షశాస్త్రమును నెరజేర్చుభాడన్ల కాక న్యాయ 
ము విధించువాడవైతివి.' | ఒక్క_డే ధర్వశొస్రమును నియ 
మించి న్యాయము విధించువాడదుీీ; ఆయానే రశ్నీంచుట 
కును నశింపజేయుటకును శక్తిమంతుడై యున్నాడు, 
పరునికి తీర్పుచేయుటకు నీవెవడవు! 

_చేడైనను శేమైనను ఒకానొక పట్టణమునకు BY 
అక్కడ నొక సంపక్సేరముండి వ్యాపారముచేసి లాభము 
సంపాదింతము రండని చెప్పుకొ నువారలాశా, | శేపేమి 
సంభవించునో మోకు తెలియదు. dr జీవమేపాటిది? 
మిరు కొంతసేపు కనబడి అంతలో మాయ మైపోవు 
ఆవిరి(వంటివాశే) కారా. | మిఠాలాగనక ప్రభువు 
చిక్గమైలే మనము ,బ్రదికియుండి ఇది అది చేతమని 
చెప్పుకొనవలెను. | ఇప్పుడైతే మిరు Or డంబముల 
యందు అతిశయపడుచున్నారు. ఇట్టి అతిశయమం 

తయు చెడ్డది. 1 కాబట్టి మేలైనదిచేయ. చెరిగియు 17 
ఆలాగు చేయనివానికి పౌపము కలుగును. 

ఇదిగో ధనవంతులారా, APAVAS వచ్చెడి యుప 5 
ద్రవములను గూర్చి S, పలాపించి యేడువుడి. 1 మో 2 
4 eons 858580, 5 By, 858, 


16 
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ధనము చెడిపోరమిను, మీ వస్త్రములు చిమ్మటలు. కొట్టిన | 


3 వాయెను. | Dr బంగారమును మో వెండియు' తుప్పు 
పట్టినవి, వాటి తుప్పు మోమిోద . సాక్యుముగానుండి 
అగ్నివలె OF శరీరములను తినివేయును; అంత్యదినముల 

4 యందు ధనము కూర్చుకిొంటిరి. | ఇదిగో మో చేలు 
కోసిన పనివారికియ్యక మీరు మోసముగా బిగపట్టిన 
కూలి మొర్రపెట్టుచున్నది. Or కోతవారి శేకలు 
DSS ముల కధిపతియగు ప్ర భున్రుయొక్క_ చెవులలో 

త్‌ చొెచ్చియున్నవి. |! మీరు భూమిమీద సుఖముగా 
జీవించి భోగాసక్తులె వధదినమునందు Or హృదయ 

6 ములను పోషించుకొంటిరి. 1 మిరు నీతిమంతుడైనవానికి 
శిక్ష విధించి చంపుదురు, అతడు మిమ్ము నెదిరింపడు. 

7 సహూాదరులారా, ప్రభువు ఆగమనపర్యంతేము 
ఓపిక కలిగియుండుడి; ' చూడుడి, వ్యవసాయకుడు 
తొలకరి వర్షమును కడనరి వర్షమును సమకూడు పర్యం 
తము, విలువైన భూఫలమునిమిత్తము ఓపికతో కాచు 

రి కొనుచు దానికొరకు. కనిపెట్టును Karls (ప్రభువు 
ఆగమనము సమోపించుచున్నది గనుక మీరును ఓపిక 
కలిగి యుండుడి, మో హృదయములను స్థీరపరచుకి 

9 నుడి. | సహోదరులారా, మీరు తీర్నుపొందకుండు 
నిమిర్హేము ఒకనిమోదనొకడు సణగకుడి, ఇదిగో న్యా 

10 యాధిపతి “వాకిట నిలిచియున్నాడు. | నా 'సహ్హూ 
దరులారా, ప్రభువు నామమున బోధించిన |పృవక్షలను 
FOr OSM BSG మాదిరిగా “పెట్టు 

1] కొనుడి. 1 సహించినవారిని BMQOMS™ నుచున్నా ము 
గదా? మిరు యోబుయొక్క.. సహనమునుగూర్చి విం 
88. కడకు పు భువ్రు అతనికి చేసినదానినిబట్లి ఆయన 
ఎంతో జాలియు కనికరమునుగలవాడని మీరు 
తెలిసికొ నియున్నారు. 


యాకోబు 5 అధ్యాయము. 


నా సెహూోదరులారా, ముఖ్యమైన సంగతి. ఏద 12 
STP, ఆకాళముతోడనిగాని భూమితోడనిగాని మరి. 
దేనితోడనిగాని యొట్టు “పెట్టుకొనక, aves తీర్చు = 
పాలు కాకుండునట్లు. అవునంయే - అవునన్నృట్టును: 
కాదంకే కాదన్న ట్టును ఉండవలెను. జ 

మీలో ెవనికైనను (శ్రమ 'సంభవించెనా? అతడు 18 
ప్ర్రార్థనచేయవలెనుు' ISAESH సంతోషము కలి | 
Ra! అతడు Soo పాడవలెను: | మిలే BSS 
నను రోగియెయున్నా డా? అతడు సంఘపు పెద్దలను 
పిలిపింపవలెను, వారు (ప్రభువు "నామమున. అతనికి 
నూనె TH అతని కొరకు ప్రార్థనచేయవలెను. | 
విశ్వాససహితమైన ప్రార్థన ఆ రోగిని స్వస్థపరచును, 
ప్రభువు అతని "లేపును wdc పాపములు చేసిన 
వాడైతే పాపక్షమాపణ నొందును. | మి పాపములను 
ఒకనితోనొకడు ఒప్పుకొనుడి, మిరు స్వస్థకేషొందు 
నట్లు ఒకనికొరకు ఒకడు (ప్ర్రార్థనచేయుడి. నీతిమం 
తుని Nat మనఃపూర్వక NB బహు . బలము 
గలదై. యుండును. | ఏలియా మనవంటి స్వభావము 
గల మనుషమ్యుడే, వర్టింపకుండునట్లు అతడు ఆస్తక్తితో 
ప్ర్రార్థనచేయగా మూడున్నర సంవత్సరముల పరం 
తము భూమిమీద వర్షింపలేదు. | అతడు మరల 
ప్ర్రార్థనచేయగా ఆకాళము వర్షమిచ్చెను, భూమి తన 
ఫలము నిచ్చెను. 

నా సహోదరులారా, మీలో Ws wa KGS 
MMos తొలగిపోయినప్పుడు మరియొకడకతీనిని సత్య 
మునకు మల్లీంచినయెడల | పాపిని వాని తప్పుమార్లము 
నుండి మల్లించువాడు మరణమునుండి యొక ఆకత్తను 
రక్నీంచి RY పాపములను 'కప్పివేయునని తాను 
తెలిసికొనవలెను. 
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పేతురు AHS Es we, 


1 యేసుక్రీస్తు! అపొస్తలుడైన పేతురు, తేండ్రియైన 
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కాలమును నూచించుచువచ్చెనో దానిని విశారించి పరి 


2 దేవుని భవిష్యద్‌ జ్ఞానమునుబట్టి, ఆకత్తవలని పరిశుద్ధత శోధిం'చిరి. | పరలోకమునుండి పంపబడిన SOAS 12 


పొందినవావై విధేయులగుటకును, యేసు క్రీస్తు రకము 
BOS ప్రోకీంపబడుటకును _ ఏర్పరచబడినొరికి, 
అనగా. పొంతు, గలతీయ, కప్పదొకియ, ఆసీయ, 
బిభునియ అను చేశములయందు చెదరినవారిలో చేరిన 
యాత్రికులకు (శుభమని చెప్పి) వ్రాయునది. మీకు 
{ కృపయు "సమాధానమును విస్తరిల్లునుగాక. 
మన ప్రభువగు యేసుక్రీస్తు Fo SES చేవుడు 
స్తుతింపబడునుగాక. . మృతులలోనుండి యేసు క్రీస్తు 
తిరిగి లేచుటవలన జీవముతో కూడిని VK మనకు 
కలుగునట్లు, అనగా అక్షయ మైనదియు, Ae Row 
దియు, చాడబభారనిదియునైన SBSH మనకు 
కలుగునట్లు, ఆయన తేన విశేష కనికరముచొప్పున 
5 మనలను మరల జన్షింపజేసెను. | కడవరి కాలమందు 
బయలుపరచబడుటకు సిద్ధముగానున్న్న రక్షణ మీకు 
కలుగునట్లు, విశ్వాసముద్వార BHA శక్తిచేత కాపాడ 
బడు మీకొరకు, ఆ స్వాస్థము పరలోకమందు భద్ర 
6 పరచబడియున్నది. | ఇందువలన మోరు మిక్కిలి 
ఆనందించుచున్నారు కాని అవశళ్య మునుబట్టి నానా 
విధములైన . శోభనలశేత, (ప్రస్తుతమున కొంచెము 
7 కాలము మోకు దుఃకఖుము కలుగుచున్నది. 1 నశించి 
పోవు సువర్ణము అగ్ని పరీక్నఐలన శుద్ధపరచబడుచున్న ది 
గదా? చానికంకు అమూల్య మైన మో విశ్వాసము -ఈ 
శోధనలచేత పరీక్షకు నిలిచినదై, యేను క్రీస్తు ప్రత్య 
శమైనప్పుడు మోకు మెప్పును మహిమయు ఘనతయు 
కలుగుటకు కారణమిసను, | మీిరాయనను చూడక 
పోయినను ఆయనను (డప్రేమించుచున్నారు, ఇప్పుడు 
ఆయనను కన్నులార చూడకయే విశ్వసించుచు, మో 
విశ్వాసమునకు ఫలమును, అనగా ఆత్తరక్షణను పొం 
దుచు, చెప్పనళ క్టమును Mars S$ HAS సంతో 
10 షముగలబారని ఆనందించుచున్నారు. 1 మీకు కలుగు ఆ 
11 కృపనుగూర్చి పృపచించిన (పృవక్షలు ఈ రక్నుణను 
గూర్చి పరిశీలించుచు, తేమయందున్న శ్రీస్తు ఆత్త 
SS విషయమైన | శ్రమలనుగూర్భియు, వాటితరు 
రాత కలుగబోను మహీమలనుగూర్చియా ముందుగా 
సాక్షషుసుచ్చునప్పుడు, ఆ అత యే కాలమును ఎట్టి 


= wo 


00 


1 Sm అను శబ్దమునకు. CHAU అర్థము, 


3.03, జీవముగల! | 


వలన మోకు సువార్త పృకటించినవారిద్వార మోకిప్పుడు 
తెలుపబడిన యీ సంగతుల విషయమై, తమకిొరకు 
కాదు గాని మోకొరశే తాము పరిచర్యచేసిరను సంగతి 
వారికి బయలుపరచబడెను, చేవదూతలు ఈ కార్య 
ములను తొంగిచూడ గోరుచున్నారు. 

కాబట్టి మి మనస్సు నడుముకట్టుకిొని నిబ్బరమైన 13 
బుద్ధిగలవానై, యేను క్రీస్తు SESH మైనప్పుడు మోకు 
తేబడు. కృపవిషయమై 'సంపూర్థ నిరీక్షణ కలిగియుం 
డుడి. 1 — నేను పరిశుద్ధుడనైయున్నాను గనుక 1 
మీరును పరిశుద్ధులై యుండుడని (వ్ర్రాయబడియు 16 
న్నది. కాగా మీరు విథేయులగు పిల్లలై, మో పూ 
ర్వపు అజ్ఞానదళలో మోకుండిన ఆశలననుసరించి ప్రవ 
8088, మిమ్మును పిలిచినవాడు WOH డైయున్న 
ప్రకారము మీరును సమస్త ప్రవర్తనయందు "పరిశుద్ధులై. 
యుండుడి. 1 పఠపాతము లేకుండ శ్రియలనుబట్టి 
ప్రతివానిని తీర్చు చేయువాడు, తండ్రి అని మిరాయ 
నకు ప్రార్గనచేయుచున్నారు గనుక మీరు పర 
BKB యున్నంతేకాలము భయముతో గడుపుడి. 1 
RBA oY మైన మీ వ్యర్థ ప్రవర్తనను విడిచిపెట్టు 
నట్లుగా వెండి బంగారములనంటి క్షయవస్తువులచేత 
DPW విమోచింపబడలేదు Wd! అమూల్య మైన రక్త 
ముచేత, అనగా నిర్జోషమును నిష్కు.ళ ంకమునగు 
గొ శ్రైపిల్లవంటి iS రక్టముచేత , విమోచింపబడితిరని 
Dr BOM కదా? | ఆయన జగత్నునాది వేయ 20 
బడక మునుపే నియమింపబడేను WA Sky మృతు 21 
లలోనుండి లేపి తనకు మహిమనిచ్చిన డేవునియెడల 
తన DGS విశ్వాసులైన మోనిమిత్తము, కడవరి కాల 
ములయందు ఆయన పృత్టత్నపరచబడేను. కాగా 
మీ విశ్వాసమును నిరీక్షణయు దేనునియందు Grow 
బడియున్న వి. 1 ArH క్నయవీజమునుండి కాక, 22 
శాశ్వతమగు జీవముగల చేవునివాక్ళ మూలముగా 23 
అక్షయవీజమునుండి పుట్టింపబడినవారు గనుక నిష్క_ 
పటమైన PBST Cys కలుగునట్లు, మీరు. 
సత్యమునకు విధథేయులవుటచేత మీ మనన్సులను 
3 Bb, 11: 44; 19: 2. 


17 


19 
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పవిత్రృపరుచుకొ నినవాశైయుండి, యొకనినొకడు 
ee a మిక్కటముగాను (స్రేమిం 
చుడి. ఏలయనగా శ 
— సర్వళరీరులు గడ్డిని పోలినవారు, వారి అండ 
మంతేయు గడ్డిపువ్వువలె నున్నది; గడ్డ వాడును 
దాని పువ్వును రాలును, అయితే DWH | ప 
వాక Roy Spt నిలుచును.! 
మీకు (పృకటింపబడిన సువార్త Core వాక్య మే. 
ప్రభువు దయాళుడని మిరు రుచిచూచియున్న 
యెడల సమస్తమైన దుఫ్రక్వేమును, సమస్తమైన కపట 
మును, వేషధారణను, అనూయను, సమస్త దూషణమాట 
లను మాని (క్రొత్తగా జన్మించిన శిశువులను పోలిన 
వారై, NYO Ros వాక్ళమను పాలవలని రక్న్షణనిషయ 
ములో ఎదుగునిమిత్తము, ఆ పాల నేక్నీంచుడి. 1 
4 మనుష్యులచేత DKS OSS, BHA దృష్టికి ఏర్ప 
రచబడినదియు అమూల్యమును dso RS రాయి 
5 యగు ప్రభువునొద్దకు SHB, 1 యేసు క్రీస్తు 
ద్వార దేవునికి అనుకూలములగు. wh RT 
బలులనర్పించుటకు పరికుద్ధయాజకులుగా నుండునట్లు, 
మీరును సజీవమైన రాళ్లీవలెనుండి ఆకత్షసంబంధ మైన 
6 మందిరముగా కట్టబడుచున్నారు, cas 
ఇదిగో చేను ముఖ్యమును .. ఏర్పరచబడినదియు 
అమూల్యమునగు _ మూలరాతిని వీయోనులో 
స్థాపించుచున్నాను 3 ఆయనయందు విశ్వాస 
ముంచువాడు' ఏమ్నాత్రమును సిగ్గుపడడు 
7 అను మాట లేఖనమందు Wr conection &.31 విశ్వ 
సించుచున్న మోకు ఈ ఘనత కలద్యు విశ్వసింపని 
వారికైతే 
ఇల్లు కట్టువారు ఏ Td నిషేధించికో అడే 
pr తలరాయి ఆయెను. 
మరియు అది అడ్డురాయియు అడ్డుబండయు నా 
!8 యను.ీ। కట్టువారు వాక్ళిమున కవిధేయులై తొట్రి 
[9 ల్లుచున్నారు, దానికే వారు నియమింపబడిరి. | అయితే 
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3 


Dr చీకటిలోనుండి ఆళ్చర్యకరమైన తేన Boor 


లకి Dosim పిలిచినవాని గుణా తిళయములను ప్రచు 
రముచేయు నిమిత్తము, NHS వంశమును, రాజు 
BS యాజకసమూహమును, పరిశుద్దజనమును, BHO 
10 సాత్తయిన ప్రజలునై Howry 06.51 ఒకప్పుడు Saw 
నుండక యిప్పుడు దేవుని (పజయైతిరి, ఒకప్పుడు కని! 
కరింపబడక యిప్పుడు కనికరింపబడినవా౫ైతీరి.! 
ప్రీయాలారా, DTH పరదేశులును యా త్రి కోలునై 
lado, 40: 6-8, 
“యెషయా 8:14,  6నిర్ల 19; 6 


ll 


7 Bore, 2: 23, 


I వేతురు 2 అధ్యాయము 


2 Os, NEO ఆత్థసంబంధమగు పాలజలన, 


యున్నారు గనుక ఆత్మకు విరోధముగా పోరాడు శరీ 
రాళలను విసర్హించి, I అన్యజనులు poe ఏవిషయ 1! 
ములో, దుర్వార్లులని దూషింతురో es విషయములో 
వారు మో సత్‌ ,కృియలను Wed, వాటినిబట్రి దర్శన 
దినమున దేవుని మహిమపరచునట్లు, వారిమధ్యను మంచి... 

పృవర్తనగలవానై యుండవలెనని ct) Gee 4 
కొనుచున్నాను. 

. మనుమ్యలు (నియమించు ప్రతి కట్టడకును ప్రభు 1 
వునిమిత్త మై లోబడియుండుడి. | రాజు అందరికిని అధి 1: 
పతి యనియు నాయకులు దుర్తాతలకు ప్రతిదండన - 
చేయుటకును సన్లార్గులకు మెప్పు కలుగుటకును రాజు. 
వలన పంపబడినవారనియు శారికి లోబడియుండుడి. | _. 
ఏలయనగా మోరిట్లు యుక్త ప పర్తనగలవాశై, అజ్ఞాన 1 
ముగా మాటలాడు మూర్జుల నోరు మాయుట దేవుని 
చిక్టము. 1 స్వతంత్సులైయుండియు దుష్ట్రల్వేమును కప్పి 16 
పెట్టుటకు మో స్వాతం త్ర సిమును వినియాగపరచక, 
దేవునికి దాసులమని (లోబడియుండుడి.) 1 అందరిని 1 
'సన్మానించుడి, సహూాదరులను (హ్ర్రేమించుడి, చేవునికి | 
భయపడుడి, రాజును సన్తానించుడి. | 

HAs Hero, మంచివారును AG Hews 16 
వారికి మాత్రము కాక sey, WES Dr corsa 
లకును ఫూర్ణభయముతో లోబడియుండుడి. | MSS 19 
నను అన్యాయముగా శ్రమపొందుచు, దేవుడు చూచు 
చున్నాడని యెరిగి, దుఃఖము సహించినయెడల అది 
హపితేమగును. | CGMS చెబ్బలు తినినప్పుడు 20 
మీరు సహించినయెడల Or SO ఘనము? మేలుచేసీ ' 

చాధపడునప్పుడు మీరు సహించినయెడల అది దేవునికి 
హితమగున్యు ఇందుకు మిరు పిలువబడితిరి. 1 క్రీస్తు 
కూడ మో కొరకు బాధపడి, మీరు తేన అడుగుజాడ 
లనుపట్రి నడుచుకొనునట్లు మోకు మాదిరి యుంచి 
పోయెను. | ఆయన పాపము చేయలేదు; ఆయన 
Toi ఏ కొపటమును కనబడలేదు. | ఆయన దూషింప 
బఢియు బదులు దూషింపలేదు, ఆయన F SH 
బడియు BSS, న్యాయముగా తీర్పుచేయు (దేవు 
నికి తేన్నుతానప్పగించుకొ నెను. | మనము పాపముల 
విషయమై చనిపోయి నీతివిషయమై జీవించునట్టు 
ఆయన తానే తన శరీరమందు మన పాపములను 
మ్రానుమిద మోసికొనెను. ఆయన పొందిన గాయ 
ots మీరు 'స్వస్థతేనొందితిరి. 1 మోరు గొ Goss 25 
దారితప్పిపోతిరి కాని యిప్పుడు మీ Se) కాపరియు 
అధ్యతుడుపైన ఆయనవైఫునకు మళ్లీయున్నారు. 
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3 aso, 28; 16, 4 Sos, 118; 22, 
శ Gs, మేలుశేయువారై, i 


I పేతురు..3,4 


రి. అటువలె Jere, arts or స్వపురుషులకు 
2 లోబడియుండుడి, అందువలన వారిలో "నెవశైనను 
| DPMS అవిధేయులై తే, వారు. భయముతోకూ 

డిన మో పవిత్ర SAYS చూచి, DELS BMS S 

3 తమ భార్యల నడువడివలన రాబట్టబడవచ్చును. | జడ 
© లల్లుకొనుటయు, బంగారునగలు “పెట్టుకొ నుటయు, 
వస్త్రములు ధరించుకొ నుటయునను వెలపటి అలంకా 
రము మోకలంకారముగా నుండక, | సాధువై నట్టియు, 
| RW ESA BS గుణమను అక్షయాలంకారముగల 
* మో హృదయపు ఆంతేరంగస్వభావము!. మీకలంకార 
ముగా నుండవలెను ఆది దేవుని దృష్టికి మిగుల విలువ 
5 గలది. 1 అటువలె పూర్వము దేవుని నాశ్రోయించిన 
పరిశుద్ధ స్త్రీలును తేమ స్వవురువులకు లోబడియుండు 
6 టచేక తమ్మును తామలంకరించుకినిరి. 1 ఆ ప్రకారము 
శారా అబ్రాహామును యజమానుడని పిలుచుచు అత 
నికి లోబడియుండెను. మీరును యోగ్యముగా నడుచు 
కొనుచు? ఏ భయమునకు బెదరకయున్నయెడల 
ఆమెకు పిల్లలగుదురు. 
అటువలెేశే పురుషులారా, జీవమను కృపాపర 
ములో ar భార్యలు మోతో పౌలివానైయున్నారని 
యెరిగి యెక్కువ బలహీనమైన ఘటమని భార్యను 
సన్హానించి, మో ప్ర్రార్గనల కభ్యంతరము కలుగకుండు 
-నట్లు, జ్ఞానముచొప్పున వారితో -కాపురముచేయండి. 
తుదకు మీరందరు AVM, GS యొకరి సుఖ 
దుఃఖములయందొకరు పాలుపడి, SBT SSH 359 
గలవారును,. కరుణాచిత్తులును, వినయమనస్ము_లునై 
యుండుడి! 1 ఆశీర్వాదమునకు వారసులవుటకు మీరు 
పిలువబడితీరి గనుక కీడుకు ప్రతికీడైనను దూషణకు 
BB దూషణయైనను చేయక' దీవించుడి. 

_జీవమును (ప్రేమించి మంచి దినములు చూడ గోరు 
వాడు చెడ్డదాని పలుక కుండ తన నాలుకను, 
కపటవాక్యము చెప్పకుండ తన “పెదవులను 
కాచుకినవలెను. | అతడు కీడునుండి తొలగి 

"చేలు చేయవలెను, 'సమాథానమును వెదకి దాని 
ననుసరింపవలెను.? | ప్ర WHA కన్నులు నీతి 
మంతులమోదను, ఆయన చెవులు వారి ప్రార్గనల 
BOS నున్నవి కాని ప్రభున్రని ముఖము 
కీడు చేయువారికి విరోధముగా నున్నది. 

13 మీరు మంచివిషయములో ఆసక్తిగలవానైతే మీకు 
14 హానిచేయువాడెవడు? 1 మిోరొకవేళ. HSNO 


10 


11 


12 
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పడకుడి కలవరపడకుడి, 1 నిర్భలమైన మనస్సాక్నీ కలి 15 
ANB, Artsy నిరీక్నణనుగూర్భి మిమ్మును 16 
హేతువునడుగు ప్రతివానికిని సాత్వికముతోను భయ 
ముతోను సమాధానము చెప్పుటకెల్లప్పుడు సిద్ధముగా 
నుండి, Ar హృదయములయందు డ్రీస్తును ప్రభువుగా 
ప్రతిష్థించుడి; అప్పుడు మీరు డేనివిషయమై wD} 
S00 దూషింపబడుదురో దాని విషయమై శ్రీస్తునం 
దున్న OP FS GAYS ఆపనిందవేయువారు 
స్క్రిపడుదురు. 1 చేవుని చిక్తమాలాగున్న యెడల కీడు 47 
చేసి శ్రమపడుటకంశు మేలుచేసి (శ్ర మపడుటయే 
బహు మంచిది. | ఏలయనగా మనలను దేవునియొద్దకు 18 
శెచ్చుటకు, అనీతినముంతులకిరకు నీతిమంతుడైన క్రీస్తు 
శరీరవిషయములో చంపబడియు, ఆత్మవిషయములో 
బ్రైదికింపబడి, పాపముల విషయములో WYO 
(FS GH. | BHA దీర్యకాంత oF కనిపెట్టుచుం 19 
డినప్పుడు వూర్వము నోవహు దినములలో ఓడ సిద్ధ 20 
పరచబడుచుండగా, అవిధ్లేయు లైనవారియొద్దకు, 
అనగా BES My ఆత్తులయొద్దకు, ఆయన ఆత్తతాపి 
గానే BO వారికి ప్రకటించెను. ఆ యోడలో కొం 
దరు, అనగా ఎనిమిదిమంది నీటిద్వార రక్షణపొందిరి. | 
దానికి సాదృశ్య మైన DY Kw ఇప్పుడు మిమృను 21 
రక్నీంచుచున్నది, ఆదేదనగా శరీరమాలిన్యము తీసి 
వేయుట కాదుగాని యేను క్రీస్తు పునరుత్తాన మూల 
ముగా దేవునివిషయమై నిర్గలమైన మనస్సాతీ కలిగి 
యుండుటకు పూనుకొనుటయే. | ఆయన పరలోక 22 
మునకు BY దూతలమోదను అధికారులమోదను శక్తుల 
Lr Sh అధికారము పొందినవాడై దేవుని కుడపార్ళ్వ 
మున నున్నాడు. 

8% శరీరవిషయములో్‌ (శ్రమపడను గనుక 4 
మోరును అట్టి మనస్సును ఆయుధముగా ధరించు 2 
కొనుడి. శరీరవిషయములోీ్‌ శ్రమపడినవాడు శరీర 
మందు జీవించు మిగిలినకాలము ఇక మీదట మనుజాశళల 
ననుసరించి నడుచుకినక, BAD ఇప్రానుసారముగా నే 
నడుచుకొనునట్లు పౌపముతో జోలి యిక నేమియు 
ES యుండును, | మనము. పోకిరిచేష్టలు, దురాళలు, 3 
మద్యపానము, అల్లరితోకూడిన ఆటపాటలు, (త్రాగు 
బోతుల విందులు, చేయతేగని DA SrA AO మొద 
'లైనవాటియందు నడుచుకిె నుచు, అన్యజనుల oorss, sso 
చెరవేర్చుచుండుటకు గతించినకాలమే చాలును.!।| అపరి 4 
మితమైన ఆ దుర్వ్రాపారమునందు తనతో కూడ మీరు 
పరుగాత్తక పోయినందుకు వారు ఆశ్చర్య పడుచు మిమ్మును 


శ మపడినను మీరు ధన్యు లే 5 వారి బెదరింపునకు భయ | దూషించుచున్నారు. | సజీవులకును మృతులకును 5 
= ‘ 


1 మూల PAST =అంతరంగపురుషుడు, 2 G3, మేలుచేయుచు, 


3 మూలభా,=వెంటాడవ లను, 


4 కీర్థన, 34; 12-16, 9 Gs, శరీరమందు, 


250 1 పేతురు 5 ' 
తీర్పుచేయుటక్ళు సిద్ధముగానున్న వానికి వారుత్తరవాదు | 
6 లై యున్నారు.! మృతులు శరీరవిషయములో మూనవ 
రీత్య తీర్చు పొందునట్లును ఆత్మవిషయములో డేవునిబట్లి 
జీవించునట్లును వారికికూడ సువార్త పృకటింపబడెను. 
అయితే అన్నిటి అంతము సమీప మైయున్న ది. 
కాగా మీరు స్వస్థ బుద్ధిగలవానై, ప్రార్థనకు (విలగు 
నట్టు) మెళుకువగా నుండుడి. | ays ORS పాప 
ములను కప్పును గనుక అన్నిటికం కు ముఖ్యముగా 
నొకనియెడల నొకడు మిక్క_టమైన (పేమగలవా?ై 
యుండుడి, | Mews SMS ఒకనియెడల నొకడు 
ఆతిథ్యము చేయుడి. 1 BPO నాగావిధమైన కృప 
విషయమై మంచి గృహనిర్వాహకులైయుండి, యొక్టా 
కడు కృపావరము ఫొందినకిొలది యొక నికొ కథు ఊప | 
బారము చేయుడి. । ఒకడు బోధించినయెడల BS*H | 
లను బోధించునట్టు బోధింపవలెన్యు ఒకడు ఉఊపణా 
రము చేసినయెడల దేవుడను గృహించు సౌమగ్థ్ధము 
నోంది చేయవలెను, ఇందునలన డేవుడు అన్ని టిలోను 
యేసు, కీస్తుద్వార మహిమపరచబడును. యుగ 
యుగములు మహిమయు (ప్రభావమును ఆయన 
కుండును WS; ఆమేళా. 
స్రీయులారా, మిమ్మును శ్లోధించుటకు మోకు కలు 
గుచున్న్న అగ్నివంటి మహో శ్రమనుగూర్భి మోశేదో 
యొక వింతే సంభవించునట్లు ఆశ్చర్య పడకుడి, 1 క్రీస్తు 
మహిమ బయలుపరచబడునప్పుడు మిరు మహానండ 
ముతో సంతోషించునిమిత్తమ్భు క్రీస్తు శ్రమలలో 
DPS పాలినాశనైయున్న 08 గా సంతోషించుడి 1 
శ్రీస్తు నామము నిమిత్తము మీరు నిందపాలైనయెడల 
మహిమా స్వతాపిమైన ఆత్త, అనగా. GHD ఆత్త, 
మోమోద నిలుచుచున్నాడు గనుక మీరు ధన్యులు, | 
మిలో నెవడును నరహంతకుడుగా గాని దొంగగా 
గాని దుర్గార్దుడుగా గాని పరులబోలికి పోవువాడుగా 
గాని DY ననుభవింప తేగదు. 1 ఎవడైనను BAH 
డైనందుకు బాధ ననుభవించినయెడల నతడు FOSS, 
ఆ చేరును బట్టియే BHD మహీనుపరచవలెను, | 
తీర్చు దేవుని ఇంటియొద్ద నారంభమగు కాలము 
వచ్చియున్న ది, అది మనయొద్దచే ఆరంభమైతే జేవుని 
సువార్తకు అవిధేయులైన వారి గతీ యేమవును? | 
18 మరియు నీతిమంతుడే రక్నీంపబడుట దుర్గభమైతే 
19 భక్షిహీనుడును పాపియా నెక్క_డ నిలుతురు? | కాబట్టి 
BHO చిక్తప్రకారము బాధపడువారు సత్‌ ప్రవర్తన 
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1 Gs, ల తగముచేయుచున్నాడు. 
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గలవారై, నమ్మకమైన సృష్టికర్తకు తేమ ఆత్తల నప్పు ~ 
ROWS" Ad OM. ; 

లోటిపెద్దను, క్రీస్తు శ్రమలనుగూర్చిన ads, 
బయలుపరచబడబోను మహిమలో పాౌలివాడనుశైన 
చేను మోలోని పెద్దలను “హెచ్చరించుచున్నాను. 1. 
బలిమి చేతకాక BHD చిత్త ప్రకారము ఇస్టవూర్వకము 
గాను, DTP పేక్షతో కాక నీద్ధమనస్సుతోను, మో 
మధ్యనున్న BHD మందను మైవిచారణచేయుచు దాని 


| కాయుడి. 1 మోకప్పగింపబడినవారిమైన ప్రభువు 3 


'లైనట్టుండక' మందకు మాదిరులుగా నుండుడి,.। BW 
నకాపరి ప్రత్య క్షమైనప్పుడు మీరు DUET మహీ 
మకిరీటము పొందుదురు. 1 చిన్నలారా, మీరు పెద్ద 
లకు లోబడియుండుడి; మీరందరు ఎదటివానియెడల 
దీనమనస్సు అను వస్త్రము ధరించుకొని మిమ్మును అలంక 
రించుకొొ నుడి, దేవుడు అహంకారుల చెదిరించి - 
దీనులకు కృప ననుగ్రహించును. | చేవుడు తగిన 
సమయమందు మిమ్యును "హెొచ్చించునట్లు BAN 
బలిస్థమైన చేతి క్రింద దీనమనస్కు_లై ' యుండుడి: | 
ఆయన మిమ్మునుగూర్చి చింతించుచున్నా డు! గనుక 
మో చింత యావత్తు ఆయనమీద చేయండి. 1 నిబ్బర 
మైన బుద్ధిగలవానై మెళుకువగా నుండుడిి మో 
విరోధియైన అపవాది గర్జించు "సింసామువలె ఎవరిని 
(మ్రింగుదునా అని వెదకుచు తిరుగుచున్నాడు. | లేక 
మందున్న Ar సహూదరులయందు -ఈ విధమైన 
(FMS చెరవేరుచున్నవని యెరిగి, విశ్వ్రాసమందు 
ROE వాని చెదిరింపుడి. | తన నిత్యమహిమకు క్రీస్తు 1 
నందు మిమ్మును పిలిచిన 'సర్వకృషానిధియగు దేవుడు, .. 
కొంచెము కాలము Dro | శ్రమపడిన. xb, తానే 
మిమ్మును పూర్ణులగా చేసి స్థీరపరచి బలపరచును. | 
యుగయుగములకు  ప్రభావమాయనకు కలుగునుగాక. 
ఆమేకా. 

మిమ్మును. హెచ్చరించుచు,. ఇదియే దేవుని సత్య 
మైన కృప అని MEGS చెప్పుచు సంకేపముగా 
TPM, మోకు నమ్మక మైన 'స్యాదరుడని చేచెంచిన 
సిల్వానుచేత దీని పంపుచున్నాను. ఈ 'సక్యకృపలో 
నిలుకడగా నుండుడి. | బబులోనులో AvrsS చేర్చ 
రచబడిన Godin, నా కుమారుడైన మార్కును, 
మోకు వందనములు చెప్పుచున్నారు. డ్ర్రేమగల 
ముద్దుతో నొకనికొకడు ఐందనములు చేయాడి. 

శీస్తునందున్న మోకందరికిని సమాధానము. కలు 
గునుగాక. 'ఆమేక్‌, 


2 "అనగాడసాతౌను, 


me 3 9 స 
పేతురు భక్తకోటికి DON "రెండవ పత్రిక 
Se - 
| "మేసుకీ శీస్తో దాసుడును VAT Bootie BS సుమె | నున్నాను. | మరియు మన ప్రభువైన యేసు క్రీస్తు 13 
| యోను ties మన చేవునియొక్క_యు SHH | నాకు సూచించిన ప్రకారము నా గుడారమును త్వరగా 14 


డైన యేసు క్రీస్తుయిక్కయు. నీతినిబట్టి, మావలెే 
అమూల్య మైన. విశ్వాసము పొందినవారికి (శుభమని 
చెప్పి వ్రాయునది: 1 SS మహీిమనుబట్టియు, గుణాతి 
3 శ్ల్రయమునుబట్ట్రియు, మనలను పిలిచినవానిగూర్చిన అను 
భవజ్ఞానమాలముగా ఆయన Boss, జీవమునకును భక్తి 
కిని కావలసినవాటినన్ని టిని మనకు దయచేయుచున్నం 
'' దున, చేవునిగూర్చినట్టియు మన ప్రభువైన యేసును 
MSW RS Semen మోకు కృప 
4 యు సమాధానమును విస్తరించును గాక. 1 ఆ మహిమ 
| గుణాతిళశయములనుబట్టి ఆయన మన కమూల్యము 
లును అత్యేధికములువైన TPS SH N Brod 
యున్నాడు. whore - ననుసరించుటవలన  లోేకమం 
దున్న PSB som ఈ వాగ్దానముల మూలముగా 
మీరు తప్పించుకొని, చేవస్వభావమునందు Os 
5 నట్లు వాటిననుగృహించెను. 1 ఆ హేతువుచేతచే 
మోమట్టుకు మోరు వూర్లజ్నాగ, _త్రగలవాగరై, మో విశ్వా 
 సమునందు సద్దుణమును, సద్దుణమునందు జ్ఞానమును, | 
6 జానమునందు ఆశానిగహమును, ఆశాన్నిగ్సవాము 
7 నందు 'సహనమును, సహనమునందు B89, | భ్రక్షియందు 
సహూాదరప్రేమను, స సాదర Cay Soares దయ 
8 ను BMWS” నుడి. 1 ఇవి మోకు కలిగి. విస్తరించిన 
యొడల మన ప్రభువైన యేసు, క్రీస్తునుగూర్చిన అనుభవ 
జ్రానవిపయములో మిమ్లును సోమరులైనను నిష్ఫులులై. 
9 నను కాకుండ చేయును. 1 90 ఎవనికి లేకపోవునో 
. వాడు BS వూర్వపాపములకు శుద్ధి కలిగిన సంగతి 
మరచిపోయి," గుడ్డివాడును దూరదృష్టిళే నివాడు 
0 నగును. | ఆందువలన సోదరులారా, మో పిలు 
Dw]. ఏర్పాటును నిశ్చయము చేసికొనుటకు మరి 
జాగ త్తపడుడి. 1 Dr రిట్టి | క్రియలు Waioa BS 
యెప్పుడును తొొట్రిల్లకు. ఆలాగున మన. ప్రభువును 
CABO RS యేసు క్రీస్తుయొక్క.. నిత్యరాజ్యములో 
(ప్రవేశము మోకు 'సమృద్ధిగా నన్నుగ్రహీింపబడును. 
2 కాబట్టి Mame ce Bone ని మోరంగీకరిం 
చిన 'సత్యమందు స్థిరపరచబడియున్న ను, వీటినిగూర్చి 
యెొల్లప్సుడును మోకు qr SE a చేయుటకు సిద్ధముగా 


_ 


1 8a అను శబ్దమునకు saves అర్థము, 
Bom, 17: 6. 


3 HOP ASPB Sx, 


DBO పెట్టవలనీవచ్చునని యెరిగి, నేను ఈ Mra 
ములో నున్న oS ros ఈ సంగతులను జ్ఞాపకము 
చేసి మిమ్మును శేపుట' న్యాయమని యెంచుకిొను 
చున్నాను. | Wis మృతిపొందిన తరువాతి కూడ 15 
మీరు ie వీటిని జ్ఞాపకముచేసికొనునట్లు జూ wy 
త్తచేతును. 1 ఏలయనగా చమత్మారముగా క కల్పించిన 
కథల ననుసరించి మన ప్రభువైన యేసు క్రీ స్తుయొక్క._ 
శక్తిని ఆయన ఆగమనమును మేము మోకు తెలుపలేదు 
Wd |! ఆయన మాహార్థ్గమును మేము కన్నులార 
చూచినవారమై తెలిపితిమి. 

ఈయన నా (ప్రియకుమారుడు -ఈయనయందు 

డేశాషయువాతకాన 

అను, శబ్దము మహాోదివ్య మహిమనుండి ఆయనయొద్దకు 
వచ్చినప్పుడు,* తండ్రియైన. చేవునివలన ఘునతీయు 
మహిమయు ఆయన — | మేము ఆ పరిశుద్ధ 
పర్వతముమిద ఆయనతోోకూడ నుండినవారమై, ఆ 
శబ్ణము ఆకాశమునుండి రాగా వింటిమి. | మరియు 
ఇంతేకంకు BO Bow (ప్రవచనవాక్యిము మనకున్న ది. 
తెల్లవారి వేకువచుక్క. మీ హృదయములలో నుద 
యించుపర్యంతేము ఇ వాక్థిము వీకటిగల చోటున 
వెలుగిచ్చు దీపమైనట్టున్న ది, దానియందు మీరు oS 
ముంచినయెడల మోకు మేలు. | ఒకడు HS యూహా 
నుబట్టి చెప్పుటవలన లేఖనములో ఏ, ప్రవచనమును 
పుట్టదని మొదట గృహించుకొనవలెను, | ఏలయనగా 
(ప్రవచనము ఎప్పుడును మనుష్యుని ఇచ్చునుబటి కలుగ 
వః గాని మనుష్యులు 8% Bryson (ay Show 
బడినవానై. దేవుని (సహాయము) gen) పలికిరి, 

onic అబద్ధికులైన (పృవక్షలు ప్రజలలో నుండిరి. 
అటువలెశే మిలోను అబద్ధికులైన బోధకులుందురు; 
వీరు Gsm కొనిన నాధునికూడ విసర్థించుచు, 
తమకు తామే శీ న్రుముగా నాశనము. కలుగేసీ 
కొనుచు, FSH భిన్నాభిప్రాయములను రహ | | 
'స్యముగా బోధించుదురు. 1 మరియు అనేకులు వారి 2 
పోకిరిచేస్ట్రల ననుసరించి. నడుతురు; వీరినిబట్టి సత్య 
మార్లము దూషింపబడును. 1 వారధిక లోభుళై, 3 


3 మూలభా,-గా నిర్ణమమునకు తరువాత, 


20 


21 


252 II Dow శి 
FEOy Tray SG Qo చెప్పుచు, DAvsows లాభము 
సంపాదించుకొొందురు; వారికి పూర్వయునుండి . విధింపు 
బడిన తీర్చు ఆలస్యము చేయదు, వారి 'నాళనము కోనికి 

4 నిద్రపోదు. 1 డేవగూతలు పౌపముచేసినప్పుడు 
45% BOD విడిచిపెట్టక, పాతౌళలోేకమందలి 
కటిక-వీకటిగల బిలములలోేనికి WTB, తీర్పుకు 'కావ 

ర్‌ లిలో నుంచబడుటకు వారినప్పగించెను. | మరియు 
ఆయన పూర్వ కాలమందున్న లోకమును DSN DLW, 
భక్తిహీనుల 'సమాహముమిోదికి! జల ప్రళయమును రప్పిం 
చినప్పుడు, నీతిని ప్రకటించిన నోవహును మరి యేడు 

6 గురిని కాపాడెను. 1 మరియు ఆయన సొదొమ A? Soo 
CH పట్టణములను భస్తముచేసి,' ముందుకు భ్రక్తిహీ 
Fens వాటిని దృష్టాంతముా Mowe 

7 వాటికి నాళము విధించి, | HDPHo కామవికారయుక్ట 
మైన ,నడువడిచేత బహు” బాధపడిన నీ తిమంతుడగు 

8 లోతును తప్పించెను. 1 ఆ నీతిమంతుడు వారి మధ్యను 
'కాపురముండి, TM చూచినవాటినిబట్టియు' వినిన 
వాటినిబక్ట్రియు, వారి OS WES 8 coo విషయ 
ములో దినదినము నీతిగల BS మనస్సును నొప్పించు 

: కొనుచు వచ్చెను. |! భక్తులను శ్రోభనలోనుండి' తప్పిం 

10 చుటకును, దుర్లీతిపరులను, ముఖ్యముగా మలినమైన 

దురాళశకలిగి ee నడుచుకొనుచు, 

ప్రభుత్వమును నిరాకరించుచు, శిక్షలోనుంచబడినవా 
రిని తీర్చుదినమువరకు కావలిలోనుంచుటకును, ప్రభువు 
సమర్లుడు. వీరు 'తెగువగలవారును న్వేచ్భాపరుల్వున 
మహాత్ములను దూషింప' వెరువకయున్నారు. 1 దేవ 
దూతలు వారికంశు మరి అధికమైన బలమును శక్తియు 
గలవాశైనను, పృభును నెదుట వారిని దూషించి వారి 
మోద చేరముమోప వెరతురు. | వానైతే పట్టబడి చంప 
బడుటకే 'న్వభావనిద్ధముగా పుట్టిన వివేకళూన్యము 
లగు మృగములవలెనుండి, తమకు తెలియని విషయము 
లనుగూర్చి ' దూషించుచు, Sx HS ప్రవర్తనకు ప్రతి 
ఫలముగా హోని ననుభవించుచు, తాము చేయు నాశన 
HSE తామే నాశనము పొందుదురు;। ఒకనాటి 


1] 


12 


13 


సుఖానుభనము సంతోషమని యెంచుకిొందురు. rs 


కళేంకములును నిందాస్సదములునై తేమ “HN Dow 
లలో మోతోకూడ అన్న పౌనములు పుచ్చుకొనుచు 
14 తమ భోగములయందు సుభించుదురు. | వ్యభిచారిణిని 
చూచి ఆశించుచు ars మానలేని కన్నులు గల 
వారును, అస్థిరు లైనవారి మనస్సులను మరులుకొొల్నుచు 
లోభిక్వమందు సౌధకముచేయబడిన హృదయముగల 
15: వారును, శాషగృస్తులునైయుండి, | తిన్న నిమార్లమును 


1 మూలభావ లో లోక్రముమీదికి, 


అధ్యాయము 


విడిచి BSH కుమారుడైన బలాము పోయిన sry 
మునుపట్టి త్రోవ తప్పిపోయిరి. 1 ఆ'బలాము 68 1 
వలన కలుగు ఫలమును (ప్రేమించెను; అయితే తౌను 
చేసిన అతి క్రమము నిమిత్తేము గద్దింపబడెను, ఎట్లనగా 
నోరులేని are మానవస్వరముతో మాటలాడి. 
ఆ పువక్షయొక్క_ మెర్తితనము నడ్డగించెను. | వీరు నీళ్లు 1 
లేని బావులును, పెనుగాలికి , కొట్టుకొనిపోవు Boys 
ములునైయున్నారు. వీరికొరకు గాఇాంధకారము 
భద ద్రముచేయబడియున్న ది. | వీరు వ్యర్థ మైన డంబపు 1! 
మాటలు పలుకుచు, తామే శరీరస సంబంధమైన దురాశ ' 
లుగలవానై, తప్పుమార్లమందు నడుచువారిలోనుండి ' 
అప్పుడే తప్పించుకిొ నినవారిని పోకిరిచేన్చల'చేత మరలు. 
కొల్చుచున్నారు. | తామే PSE sss దాసులై 1 
యుండియు, అట్టివారికి స్వాతం, G8 sho DBHOD . 
చెప్పుదురు: ఒకోడు డేనివలన జయింపబడునో దానికి * 
దాసుడుసను గడా? | వారు ప్రభువును GHG WS 2 
యేసు క్రీస్తు విషయమైన అనుభవజ్ఞానముచేత ఈ లోక 
మాలిన్భములను తప్పించుకిె నినతరువాత మరల వాటి | 
లో చిక్కుబడి వాటిచేత జయింపబడినయెడల, 8 
కడవరి స్థితి మొదటి ROKR మరి చెడ్డదగును.। వారు 2 
నీతిమార్లమును అనుభవ వూర్వకముగా తెలిసికొని, 
తనుకప్పగింపబడిన పరిశుద్ధమైన ఆజ్ఞనుండి తొలగిపో. 
వుటకంకు ఆ మార్లము అనుభవపూర్వకముగా తెలి. 
యక యుంగడుటయే వారికి మేలు. | కుక్క_ తేన వాంతికి శః 
తిరిగినట్టును, కడుగబడిన పంది బురదలో దొర్లుటకు " 
మల్లినట్టును అను నిజమైన సామితెచొప్పున వీరికి 
'సంభవించెను. 
ప్రీయులారా, యీ శెండవ ప త్రిక మీకిప్పుడు 3 
వ్రాయుచున్నాను | పరిశుద్ధ ప్రపక్తలచేక పూర్వ 2 
మందు పలుకబడిన హాటక ప్రభువైన SEM “ 
మో అపొాస్త "స్తలులద్వార ఇచ్చిన ఆజ్ఞను మోరు' జ్ఞాపకము 
చేసికిొనవలెనను విషయమును (Se Bots పత్రికల 
వలన) DPS జ్ఞాపకముచేసి, NYO RS మీ మనస్సు 
లను శేపుచున్నాను. | అంత్యదడినములలో అపహాస 3 
కులు అపహాసించుచునచ్చి, తమ స్వకీయ దురాళల 
చొప్పున నడుచుకిొనుచు, | — ఆయన ఆగమనమును 4 
గూర్చిన వాశ్చానమేమాయెను? పితరులు న్ని ద్రించినది 
మొదలుకిెని సమస్తమును సృష్టి యారంభముననున్న ్ట్రే 
నిలిచియున్న చే అని చెప్పుదురని "మొదట మీరు తెలిసీ -* 
కొనవలెను. | ఏలయనగా పూర్వమునుండి ఆకాశముం 5 
డెననియు, నీళ్లలోనుండియు HF sows సమకూర్చు - 
బడిన భూమియు BHD DELO: కలిగెననియు - 
2 మూలభౌ,-మహీమలన్లు, ఇర 


II చేతురు 3 


we 


వారు బుద్ధివూర్వకముగా మరతురు. 1 ఆ నీళ్లవలన 
అప్పుడున్న లోకము నీటివరదలో మునిగి నశించెను. | 
Sone యిప్పుడున్న ఆకాళమును భూమియు భక్తి 
పీనుల తీర్చును నాశనమును జరుగు దినమువరకు అగ్ని 
కొరకు నిలువచేయబడినవై , అదేవాక్యమువలన భద్రము 
| చేయబడియున్న వి. 
3 ప్రియులారా ఒక సంగతి మరచిపోకుడి. ఏమ 
నగా ప్రభువు దృష్టికి ఒక దినము వెయ్యి సంవత్సర 
ములవలెను వెయ్యి 'సంవళ్సేరములు ఒకదినము వలెను 
ఉన్నవి. 1 Sots ఆలస్యమని యెొంచుకొొనునట్లు 
ప్రభువు తేన వాగ్డానమునుగూర్చి ఆలస్యము చేయు 
వాడు కాడు. గాని యెవడును నశింపవలెనని యిచ 
యింపక, అందరు మారుమనస్సు పొందవలెనని కోరుచు, 
మో యెడల దీర్రకాంతముగలవాడై యున్నాడు. | 
) అయితే ప్రభువు దినము దొంగవచ్చినట్లు వచ్చును. 
' ఆ దినమున ఆకాళములు మహా ధ్వనితో గతించిపో 
' వును, భూతములు మిక్క_ట మైన వేండ్రముతో లయమై 
పోవును, భూమియు దానిమోదనున్న కృత్వములును 
| కాలిపోవును. | ఇవన్నియు ఇట్లు లయ మైపోవునవి 
4 గనుక, ఆకాశములు రవులుకొ ని లయ మైపోవునట్రియు, 
భూతములు మహో వేండ్రముతో కరిగిపోవునట్టియు, 
దేవుని BSD ఆగమనముకిొరకు కనిపెట్టుచు, దానిని 
ఆశతో నెపేక్నీంచుచు,! మిరు పరిశుద్ధమైన ప్రవర్తన 
తోను భక్తితోను ఎంతో జ్యాగ_త్తగలవానై. యుండ 
1 మూలభావలో-క్వరపెట్టుచు, 


mr! 


aT ne 


అధ్యాయము 253 
వలెను. | _ అయినను మనమాయన వాగ్చానమునుబట్టి 13 
కొత్త ఆకాళములకొరకును 87) F భూమికొరకును 
కనిపెట్టుచున్నాము, వాటియందు నీతి నివసీంచును. 

ప్రీయులారా, వీటికొరకు మీరు కనిపెట్టువారు 
గనుక శాంకేముగలవాశనై , ఆయన దృష్టికి నిష్క_ళంకులు 
గాను నిందారహీితులుగాను కనబడునట్లు జా గృ_త్తప 
COG. 1 మరియు మన ప్రభువుయొక్క. దీర్ణకాంతము 15 
రక్షణార్థ మైనదని యొంచుకిెనుడి. ఆలాగు మన ప్రియ 
BVT WH BH పౌలుకూడ తన కను గహింపబడిన 
జ్ఞునముచొప్పున మోకు (వ్రాసియున్నాడు. | వీటిని 
గూర్చి తన పత్రికలన్నిటిలోను బోధించుచు 
న్నాడు అయితే వాటిలో కొన్ని సంగతులు గృహీం 
చుటకు కష్టమైనవి. వీటిని విద్యావిహీనులును SRO 
లైనవారును, తేక్కి_న లేఖనములను అపార్గముచేసినట్లు, 
తమ స్వకీయ 'నాళమునకు అపార్థము చేయుదురు.? | 
ప్రీయులారా, మోరీసంగతులు ముందుగా తెలిసికొని 
యున్నారు గనుక మీరు నీతివిరోభుల తీప్పుబోధపలన 
తొొలగింపబడి, Ars కలిగిన స్థిరమనస్సును విడిచి పడి 
పోకుండ కాచుకొనియుండుడి. | మన ప్రభువును 
SH WHO RS యేను క్రీస్తు అను గృహించు కృషపయం 
దును జ్ఞునమందును అభివృద్ధిపొందుడి. ఆయనకు ఇప్పు 
డును యుగాంతేదినమువరకును మహిమ కలుగునుగాక. 
ఆమేన్‌. 


16 


2 row, — SF sor (త్రిప్పుడురు. 


33°. 


యోవోను భక్తకోటికి వ్రాసిన మొదటి 


SOx 


— ద సన. 


1 _దీవవాక్యమునుగూర్చినది ఆదినుండి ఏదియుం 
డెనో,. Ba వింటిమోా, కన్నులార ఏది చూచితి 
మో, ఏది నిదానించి కనుగొంటిమో, మా చేతులు చేని 


తాకి చూచెనో, (అది మోకు తెలియజేయుచు. 


mm 


MYM.) 1 ఆ జీవము ప్రత్సక్నమాయెను, Sod, 

యొద్ద ఉండి మాకు ప్రత్యక్షమైన ఆ నిత్యజీవమును 

మేము చూచి, ఆ జీవమునుగూర్చి సాక్యుమిచ్చుచు, 

8 దానిని మోకు తెలియపరచుచున్నాము. | మాతో 
కూడ మీకును సహవాసము కలుగునట్లు మేము చూ 
చినదానిని వినినదానిని మీకును తెలియజేయుచు 
న్నాము. మన సహవాసమైతే తండ్రితోకూడను 
ఆయన కుమారుడైన యేసు, కీ SxS seth ఉన్నది.! 

An పరిశ్రర్లనవుటకై మేమో సంగ 
తులను (బ్రాయుచున్నాము. 

5 మేమాయనవలన విని మోకు (ప్రకటించు వర్తమాన 
"మేమనగా - దేవుడు వెలుగై యున్నాడు, ఆయన 

6 యందు DY Enis Sw లేదు. | ఆయనతో 
కూడ 'సహవాసముగలవారమని చెప్పుకొని Hy sort 
నడిచినయెడల మనమబద్ధమాడుచు సత్యమును జరిగింప 

7 కుందుము. | అయితే ఆయన వెలుగులోనున్న ,ప్రకా 

రము మనమును వెలుగులో నడిచినయెడల మనము 

అన్యోన్య'సహవాసము గలవారమై యుందుము; 
అప్పుడు ఆయన కుమారుడైన యేసు రక్తము ప్రతి 
పాపమునుండి మనలను పవ్మిత్రులనుగా చేయును. | 
మనము పాపములేనివారమని చెప్పుకొ నినయెడల మన 
లను మనమే మోసపుచ్చుకొందుము; మరియు మనలో 

'సత్యేముండదు. | మన పాపములను మనము ఒప్పుకొ 

నినయెడల, ఆయన నమ్మతేగినవాడును నీతిమంతుడును 

గనుక ఆయన మన = ములను క్షమించి సమస్త దుర్లీ 

BLOG మనలను పవ్మిత్రులనుగా చేయును. | 

పాపము చేయలేదని చెప్పుకొనినయెడల ఆయన నబ 

కునిగా చేయువారమగుదుము; మరియు ఆయన 
వాకగ్థిము మనలో నుండదు. 

2 నా చిన్న పిల్లలారా, మిరు పొపము చేయకుం 
డుటకై యీ సంగతులను మోకు (బ్రాయుచున్నాను. 
ఎవడైనను పొపము చేసినయెడల నీతిమంతుడైన యేను 
E) 8% ఉక్తరవాదో Fo Bw మనకున్నాడు. | 

2 ఆయెనే మన పాపములకు శాంతికర మై యున్నాడు 


1 Os అను శబ్దమునకు అభిషిక్తుడని అర్థము, 


Qo 


© 
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2 అనేక ప్ర్రాచీన్నప్రతులలో మీ ఆని ఫాఠాంతరమ్లు, 


మన పాపములకు మాత్రమే కాదు 'సర్వలోకమునకోను ' 
శాంతికర మై tates 1 మరియు మనమాయన § 
ఆజ్ఞలను PE నినయెడల, దీనివలననే ఆయనను ఎరిగి. 
యున్నామని తెలిసికొందుము. | ఆయనను ఎరిగియు 4 
న్నానని చెప్పుకొనుచు, ఆయన ఆజ్ఞలను శైకిెనని. 
వాడు అబద్దికుడు; వానిలో RIGS. | BROS ® 
TNL నెవడు గైకొనునో వానిలో BHO డ్ర్రేమ | 
నిజముగా పరిపూర్లమాయెను; ఆయనయందు నిలిచి 
యున్న వాడనని చెప్పుకొనువాడు ఆయన ఏలాగు . 
నడుచుకిొనెనో ఆలాగే తానును నడుచుకొన బద్ధుడై 
యున్నాడు. మనమాయనయందున్నా మని. దీనివలన 
తెలిసి సకిొనుచున్నాము. 

ప్రీయులారా, మొదటనుండి మీకున్న పూర్వపు 7 
ఆజ్ఞ కాని (క్రొ త్త ఆజ్ఞను నేను Ors బ్రాయుట | 
SH; యీ పూర్వపు ఆజ్ఞ మీరు వినిన వాక్టిమే. | 
మరియు ' (87) & ఆజ్ఞను మోకు ప్రాయుచున్నాను.' § 
చీకటి గతించు చున్నది, సత్య వై.న వెలుగు ఇప్పుడు 
వపృకాళించుచున్నది గనుక అది ఆయనయందును మీ 
యందును LLB. | వెలుగులోనున్నానని చెప్పుకొ g 
నుచు తేన సహోదరుని ద్వేషించువాడు ఇప్పటి . 
వరకును DEBS యున్నాడు. । తేన సాద 1 
రుని డ్ర్రేమించువాడు వెలుగులో నున్నవాడు, అతని. 
యందు అభ్యంతేరకారణమేదియు లేదు. 1 ES సహా 1 
దరుని చ్వేషించువాడు చీకటిలో ఉండి, చీకటిలో - 
నడుచుచున్నాడు,; చీకటి అతని" కన్నులకు అంధత్వము 
కలుగజేసెను గనుక తానెక్క_డికి పోవుచున్నాడిోో | 
తేనకు తెలియదు. 

చిన్న పిల్లలారా, ఆయన నామమునుబట్టి మి 1 
పాపములు కమింపబడినవి గనుక మోకు (వ్రాయా 
చున్నాను. | తండ్ర్రులారా, మీరు ఆదినుండి యున్న 1 
వాని చెరిగియున్నారు గనుక మోకు (వ్రాయుచు ' 
న్నాను. యకావనస్థులారా, Dre దుష్టుని జయించి | 
యున్నారు గనుక మోకు వ్రాయుచున్నాను. ! చిన్న 1 
పిల్లలారా, Dr తేండ్రి నెరిగియున్నారు గనుక - 
మోకు (వ్రాయుచున్నాను. తేష్మడ్రులారా, మీరు ఆది - 
నుండి యున్న వాని చెరిగియున్నారు గనుక మోకు 
వ్రాయుచున్నాను. యౌావనస్థులారా, మీరు బలనం"- 
తులు, BH Vow Gao Arcot నిలుచుచున్నది, 
3 Gs, ఆదరణకర్ద, 


re 


I Borst 3 అధ్యాయము ' 


మారు దుష్టుని జయించియున్నారు గనుక మోకు 

5 ద్రాయుచున్నాను. | ఈ లోకమునైనను లోకములో 

| నున్న వాటినైనను (మ్రేమింపకుడి. ఎవడైనను లోక 

మును _దప్రేమించినయెడల తండి (Sys వానిలోనుం 

6 BH. 1 లోకములో నున్నదంతయు, అనగా శరీరా 
' శయు న్నేత్రాళశయు జీవపు డంబమును So డ్రినలన 

| | pie అవి -లోకసంబంధమైనవే. | snes 

| మునుదాని ఆశళయు గతించిపోవుచున్న వి కాని దేవుని 
చిత్తమును జరిగించువాడు నిరంతేరమును నిలుచును. 

8 .. చిన్న పిల్లలారా, యిది కడవరి గడియ. క్రీస్తు 
విరోధి వచ్చునని వింటిరి కడా? ఇప్పుడును wows 
Bs 859 విరోధులు బయలుదేరియున్నారు; ఇది 
కడవర్‌ గడియ అని దీనిచేత తెలిసికొనుచున్నాము. 1 
వారు మనలోనుండి బయలువెళ్లిరి కాని వారు మన 
సంబంధులు కారు; వారు మన సంబంధులైతే మనతో 
కూడ నిలిచియుందురు} అయితే వారందరు మన 

' సంబంధులు కారని ప్రత్యత్నప పరచబడునట్టు వారు 


బయలువెల్లిగి, | అయితే మిరు పరికుద్ధునివలన అభి షే | 


కము పొందినవారు గనుక సమస్తమును ఎరుగుదురు. | 
|1 మీరు "సత్య మెరుగరని చేను (వ్రా (ag గాని మీరు 
డాని చెరిగియున్నందునను, ఏ అబద్ధమును 'సత్వేసంబం 
SRS కాదని యెరిగియున్న ందునను మోకు (వ్రాయు 
'2 చున్నాను. 1 యేసు, క్రీస్తు కాడని చెప్పువాడు తప్ప 
ఎవడబద్ధికడు? తండ్రిని కుమారుని ఒప్పుకొనని వీడే 
SRDS. | కుమారుని ఒప్పుకొనని ప్రతివాడును 
తండ్రిని అంగీకరించువాడు' కాడు; Soa ఒప్పు 
oe aes తండ్రి ని అంగీకరించువాడు. | అయితే 
మీరు eit చేని వింటిరో అది మీలో నిలు 
SIL; మీరు ముదటనుండి వినినది మీలో OD 
'' చినయెడల మీోరుకూడ కుమారునియందును Go co 
ర్‌ దును Doctor. | నిత్యజీవము Sav MX, neste 
6 ఆయన TS మనకు చేసిన వాగ్దానము. | మిమ్మును 
| మాసపరచువారినిబట్టి యో గ మీకు eye 
7 యున్నాను. | అయితే ఆయనవలన మీరు పొందిన 
అభిషేకము మీలో నిలుచుచున్నది గనుక ఎవడును 
మీకు బోధింపనక్క._ర లేదు, ఆయన (ఇచ్చిన) అభి 
చేకము సత్యమే కాని అబద్ధము కాదు అది అన్ని 
 టినిగూర్చి మోకు బోధించుచున్న ప్రుకారముగాను, 
ఆయన మోకు బోధించిన ప్రకారముగాను, ఆయనలో 
8 మిరు నిలుచుచున్నారు.? | కాబటి చిన్న పిల్లలారా, 
ఆయన ప్రత్యేక్నమగునప్పుడు ఆయన ఆగమనమందు 
మనము ఆయనయెదుట సిగ్గుపడక  ఛ్రైర్యము.. కలిగి 


1మూల భాతర? =క లిగియున్న జాడు, 2 Gs, నిలిచియుందుడి, 


255 
యుండునట్లు మోిరాయనయందు నిలిచియుండుడి. | 
ఆయన నీతిమంతుడని మోగశెరిగియున్న యెడల నీతిని 
జరిగించు ప్రతివాడును ఆయన మాలముగా సుట్టియు 
న్నాడని యెొరుగుదురు. 

మనము దేవుని పిల్లలమని పిలువబడుటయందు 
తండ్రి మనమీద WY (Socios పెనో? చూడుడి; 
ite BHI పిల్లలమే. a8 ఘీాతువుచేత లోకము 
మనల BOK, ఏలయనగా అది ఆయన Bor 
లేదు. | ప్రియులారా, యిప్పుడు మనము దేవుని పిల్ల 2 
లమై యున్నాము. మనమిక నేమవుదుమో అది 
Qox ప్రశ్యత్నపరచబడలేదు గాని ఆయన ప్రత్య 
కమైనప్వుడు ఆయన యున్నట్ల్టుగానే ఆయనను 
చూతుము గనుక ఆయనను పోలియుందుమని Boson 
దుము. | ఆయనయందు ఈ నిరీక్షణ “పెట్టుకొనిన కి 
పృతివాడును. ఆయన పవ్మిత్రుడయున్న ట్టు గా తన్ను 
పవిత్ర్రునిగా చేసికొనును. 1 పాపముచేయు |S Bar 4 
డును ఆజ్ఞ నతి క్కమించును; ఆజ్ఞూతి క్రమమే పాప 
ము. Newel తీసివేయుటశకై ఆయన SHH ఈ. 
మాయెనని మోకు తెలియును; ఆయనయందు పాప 
మేమియు లేదు. 1 ఆయనయందు. నిలిచియుండు 6 
వాడెవడును పాపము చేయడు; పాపము చేయువా 
డెవడును ఆయనను చూడనులేదు ఎరుగనులేదు. 1 


29 


3 


| చిన్న పిల్లలారా, యెవనిని మిమ్మును మోసపరచనీయ 7 


కుడి. ఆయన నీతిమంతుడైనట్టు నీతిని జరిగించు 
ప్రతివాడును నీతిమంతుడు. | అపవాదోః మొదట, రి 
నుండి పాపము చేయుచున్నాడు. గనుక పాపము 
చేయువాడు అపవాది సంబంధి; అపవాదియొక్క_.* 
(కియలను లయప రచుటేే డేవునికుమారుడు ప్రత్య 
reas 1 BYX మూలముగా పుట్టిన (ప్రతి 9 
వానిలో ఆయన బీజము నిలుచును గనుక న 
పాపము చేయడు; చాడు దేవుని మాలముగా పుట్టిన 
వాడు గనుక పాపము చేయజాలడు. 1 దీనినిబట్టి 10 
BHO పిల్లలెనకో అపవాదో పిల్లలెవరో. తేటపడును 
నీతిని జరిగించని ప్రతివాడును, SS స్కూాదరుని 
డ్రేమింపని ప్రతివాడును BHD సంబంధులు కారు. | 
మనముకనినొకడు (హ్రేమింపవలెననునది మొదట 11 
నుండి మోరు వినిన వర్తమాన మే గడా? | మనము కయీ 12 
నువంటివారమై యుండరాదు. వాడు. దుష్హుని 
సంబంధియై తేన 'సహూాదరుని. చంపెను, వాడతేని 
Bor చంపెను? తేన క్రియలు చెడ్డవియు తన 
సహూాదరుని',కియలు నీతిగలవియునై యుండెను 


గనుకనే Kart 


3 లేళ, నునకెట్టి ప్రేను నన్నుగ్తహించెనో, 4 అనగా=ప్తాతౌశు, 
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# 
18. సహూదళ్ల్టులారా లోకము మిమ్మును ద్వేషిం 
14 చినయెొడల ఆశ్చర్య పడకుడి. | మనము 'సోూదరు 
అను డ్ర్రేమించుచున్నామే గనుక మరణములోనుండి 
జీవములోకి దాటియున్నా మని యెరుగుదుము. Cay 
లేనివాడు మరణమందు నిలిచియున్నాడు. 1° తేన 
సహూాదవని ద్వేషించువాడు నరహంతకుడు; ఏ నర 
హంతేకునియందును నిత్య జీవముండదని DIP BON 
దురు. | ఆయన మననిమిత్తము తేన ప్రాణము పె As 
గనుక దీనివలన ay యోట్లిదని శెలిసికొనుచు 
న్నాము. మనముకూడ 'సూోాదరులనిమిత్తము మన 
(ప్రాణములను పెట్ట బద్దులమై యున్నాము. 1 ఈ 
లోకపు జీవనోపాధిగలనాజై యుండి, తన సూ 
దరునికి లేమి కలుగుట చూచియు, అతనియెడల చెంత 
మాత్రమును కనికరము చూపనివానియందు చేవుని 
18 cays యేలాగు నిలుచును? | చిన్న పిల్లలారా, 
మాటతోను నాలుకతోను -కాక క్రియతోను సత్య 
19 ముతోను (BDO. | A మనము 'సత్యేసం 
20 బంధులమని యెరుగుదుము. దేవుడు మన హృదయము 
SoG నధికుడై "సమస్తము చెరిగియున్న వాడు గనుక 
మన హృదయము ఏ యే విషయములలో మనయందు 
దోపారోపణ చేయునో ఆ యా విషయములలో 
ఆయన యెదుట మన హృదయములను 'సమ్మతిప రచు 
క్రొందము, | ప్రియులారా, మన హృదయము మన 
యందు దోపారోపణ చేయనియెడల డేవునియెదుట 
2 థైరముగలవారమగుదుము. | మరియు మనమాయన 
ఆజ్ఞలను PE Mi ఆయన దృష్టికి ఇష్టమైనవి చేయు 
చున్నాము గనుక మనమేమి అడిగినను అది ఆయన 
వలన మనకు దొరుకును. | ఆయన ఆజ్ఞ యేమన-గా- 
ఆయన కుమారుడైన యేసు క్రీస్తు నామమును నమ్ము 
కొని, ఆయన' మనకో ఆజ్ఞనిచ్చిన ప్రకారముగా ఒకని 
నొకడు (పేమింపవలెననునదియే. | ఆయన ఆజ్ఞలను 
LS MICH ఆయనయందు నిలిచియుండును, ఆయన 
వానియందు 'నిలిచియుండును; ఆయన. మనయందు 
నిలిచియున్నాడని ఆయన SONS HN, హించిన ఆత్త 
మూలముగా BOS WS MoD) aso. 
ప్రియులారా, అనేకులైన అబద్ధ ప్రవక్తలు erty 
ములోనికి బయలు వెళ్లియున్నారు గనుక ప్రతి 
SHS నమ్మక, ఆ యా oo దేవుని 'సంబంధమైనవోే 
2 కావో. పరీషీంచుడి. 1 యేసు క్రీస్తు శరీరధారియై 
వచ్చెనని యే GF ఒప్పుకొనునో అది దేవుని సంబంధ 
మైనది, యే ఆత్మ యేసును ఒప్పుకొనదో wa చేవుని 
'సంబంథ మైనది కాదు; దీనిని బట్టియే BHD ఆత్తను 


15 


16 


17 


21 


23 


24 


4 


1 మూలభావరగ_దేవుడు డప్రైనుమెయున్నాడు, 


2 లేక జనితైక, 


I యోహాను 4 అధ్యాయము 


మోశెరుగుదురు. క్రీస్తువిరోధి ww వచ్చునని మిరు 


వినిన సంగతి ఇదే యిదివరశే అది లోకములోేను 


న్నది. | చిన్న పిల్లలారా, మీరు దేవుని "సంబంధులు; 


మీలోనున్న వాడు లోకములో నున్న వానికం కు 
గొప్పవాడు గనుక Dr వారిని జయించియున్నా రు. i | 
వారు లోకొసంబంధులు గనుక లోకసంబంభులైనట్టు | 
మాటలాడుదురు, .లోకము వారి మాటు వినును, 1 
మనము దేవుని సంబంధులము, డేవుని చెరిగినవాడు ( 
మన మాట వినును, దేవుని సంబంధి కానివాడు మన 
మాట వినడు. ఇంభువలన మనము oe pote i 


ఆత్త మేదో భ్రమపరచు G8 యేదో. తెలిసికొ 
Goes 

ప్రియులారా, Sows Ws నినొకడు డ్ర్రేమింతేము; 
ee Cx చేనునిమాలముగా కలుగుచున్నది; 


(ప్రేమించు ప్రతివాడును దేవుని మాలముగా SBS 


వాడై Aga - చెరుగును. | దేవుడు (ప్రేమాస్వతూాపి,! 
గ్ర్రేమలేనివాడు BHO చెరుగడు. | మనము ఆయన 


ద్వార జీవించునట్లు దేవుడు తన అద్టోతీయి కుమారుని i 


లోకములోనికి Wows, దీనివలన దేవుడు 'మనయం 
దుంచిన Cay ప ప్రత్యక్నప పరచబజెను. 1 మనము 
డేవుని డ్ర్రేమించితిమని కాదు, BB మనలను 
డ్ర్రేమించి మన పాపములకు శాంతికరమై యుండు 
టకు తేన కుమారుని పంపెను; ఇందులో (ప్రేమ 
యున్నది. | (ప్రియులారా, దేవుడు మనల నీలాగు 
డ్ర్రేమింపగా మన  మొకొనినొకడు డ్ర్రేమింప 2 

OR యున్నాము. | ఏ మానవుడును BHO Bay 
డును చూచియుండలేదు, మనమొకనినొకడు 
(ప్రేమించినయెడల చేవుడు మనయందు. నిలిచియుం 


డును, ఆయన By మనయందు సంపూర్లమగును, 1 | 


దీనివలన మనము ఆయనయందు woes 
నియు ఆయన మనయందున్నా డనియు తెలిసిక్రొ 


చున్నాము, ఏలయనగా ఆయన మనకు తన అత్తలో h 


పాలు దయచేసి సయున్నాడు. | 
కుమారుని లోకరతుకుడుగా నుండుటకు ee 
డుట మేము చూచి సాక్షుమిచ్చుచున్నా ము. | యేసు 
దేవుని కుమారుడని యెవడు ఒప్పుకొనునో వానిలో 
దేవుడు నిలిచియున్నాడు, వాడు దేవునియందున్నా 
డు. | మనయెడల దేవునికున్న (రైప్రేమను మనమెరిగిన 
వారమై దాని Sas నియూన్నాము; చేవుడు (ే Case 


స్వరూపిరై యున్నాడు, Cameos oes నిలిచియుం | 


డువాడు డేవునియందు నిలిచియున్నాడు, చడేవుడు 
వానియందు నిలిచియున్నాడు. | తీర్పుదినమందు 
3 మూలభా,_దేవుడు ప్రిమయైయున్నాడు, 


మరియు sue తేన 


Ltn an 


¥ 


1 యాహోను 5 అధ్యాయము 


మనకు ధైర్యము కలుగునట్లు దీనివలన Sys మనలో 
పరిసూర్లముచేయబడి యున్నది, ఏలయనగా ఆయన 
ఎట్టివాడై యున్నాడో మనముకాడ ఈ లోకములో 
18 నట్టివారమై యున్నాము. | డ్ర్రేమలో భయముండదు ; 
అంతేకాదు SOFT QM భయమును వెళ్ల గొ 
bw; భయము దండనతో కూడినది భయపడు 
వాడు డ్ర్రేమయందు పరిపూర్ణము చేయబడినవాడు 
19 కాడు. | ఆయనే మొదట. మనలను (ప్రేమించెను 
20 గనుక మనము (పప్రేమించుచున్నాము. | ఎవడైనను 
చేను దేవుని ప్రేమించుచున్నానని చెప్పి తేన Saw 
BHD ద్వేషించినయెడల అతడు అబద్ధికుడగును ; తాను 
_ చూచిన తన సహూాదరుని డ్ర్రేమింపనివాడు ws 
21 చూడని దేవుని (ై్రేమింపళేడు.! | డేవుని డ్ర్రేమించు 
వాడు తేన సహూోాదరునికూడ  (స్ర్రేమింపవలెనను 
ఆజ్ఞను మనమాయనవలన పొందియున్నాము. 
త మేసే శీస్తయి యున్నాడని నమ్ము ప్రతివా 
డును దేవునియాలముగా పుట్టియున్నాడు. 'పుట్టిం 
చినవానిని (ప్రేమించు ప్రతివాడును ఆయన మూల 
2 ముగా పుట్టినవానిని (డ్రేమించును. 1 మనము దేవుని 
 _ డ్రేమించుచు ఆయన ఆజ్ఞలను నెర వేర్పువార మైతిమా 
దేవుని పిల్లలను ద్ర్రేమించుచున్నామని దానివలననే 
3 యెరుగుదుము. | మనమాయన ఆజ్ఞలను RET నుటయే 
BPI (ప్రేమించుట ఆయన ఆజ్ఞలు భారమైనవి 
కావు. | దేవునిమాలముగా పుట్టినవారందరును? లోక 
మును జయించుదురు, మన విశ్వాసమే లోకమును 
5 జయించిన విజయము. | యేసు దేవునికుమారుడని నమ్ము 
వాడు తప్ప లోకమును జయించువాడు మరశెవడు? | 
6 నీళ్లదా్వారను రక్షృముద్వారను వచ్చినవాడు ఈయనే, 
అనగా యేసు క్రీ స్తే. ఈయన SYS మాత్రమే 


SE నీళ్లతోశను రక్షముతోిను వచ్చెను. ఆత్త సత్య 


4 


స్వరూపి గనుక _ సాక్యుమిచ్చువాడు. ఆత్తయే. || 


7 సాత్యుమిచ్చువారు ముగ్గురు, అనగా ఆత్తయు Atom 
| 

8 రక్తమును ఈ ముగ్గురు చేకీభవించియున్నారు. | 
9 మనము మనుష్యుల సౌాక్యు మంగీకరించుచు'న్నా ము 
గదా? BHD సాక్షషుము మరి బలమైనది. BH 


PES ఆయన తన కుమారునిగూార్సి యిచ్చినదే. | 


1 అనేక ప్రాచీకప్రుతులలో-యెట్లు ప్రేమింపగలడు? అని పాఠాంతకము, 


3 Os, ర, 4 మూలభా,-సతన్థీము, 
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BPS కుమారునియందు విశ్వ ్టాసముంచువాడు తేన 10 
లోనే oor సాకు § 9 కలిగియున్నాడు, BHD 
నమ్మనివాణు ఆయన BS కుమారునిగూార్శి యిచ్చిన 
సౌాక్షష్ణుమును నమ్మలేదు గనుక అతడు BHA నబద్ది 
కునిగా చేసినవాడే. |! ఆ WEY మేమనగా- దేవుడు 
మనకు నిత్యజీవమును దయచేసెనుు ఈ జీవము ఆయన 
కుమారునియందున్న ది. 1 BHO కుమారుని అంగీకరించు 
వాడు జీవముగలవాడు; BRO కుమారుని అంగీకరిం 
పనివాడు జీవము లేనివాడే. 

దేవుని కుమారుని నామమందు విశ్వాసముంచు 
DPW నిత్యజీవముగలవారని తెలిసికొనునట్లు “Wao 
ఈ సంగతులను మోకు (వ్రాయుచున్నాను. | ఆయనను 
బట్టి మనకు కలిగిన BIG మేదనగా, ఆయన చిత్తాను 
సారముగా మనమేది అడిగినను ఆయన మన మనవి 
నాలకించుననునదియే. | మనమేమి అడిగినను ఆయన 
మన మనవి చాలకించునని మన మెరిగినయెడల మన 
మాయనను PROS OND మనకు కలిగినవని యెరుగు 
దుము. 1 తన సహోదరుడు మరణకరము కాని 
పాపము చేయగా చనెవ్యడైనను చూచినయెడల అతేడు 
BOS” Hi; అఆతనిబట్టి దేవుడు మరణకరము కాని 
పాపము చేసినవారికి జీవము దయచేయును. మరణ 
కరమైన పాపము కలదు. అట్రిడానిగూర్చి వేడుకొన 
వలెనని చేను చెప్పుటలేదు. 1 సకల దుర్జీతియు 
పాపము అయితే మరణకరము కాని పొపము కలదు. 

BHO మాలముగా పుట్రియున్న వాడెవడును 
పాపము చేయడని యెరుగుదుము. డదేవునిమాలముగా 
పుట్రినవాడు తన్ను భదృముచేసికినును గనుక 
దుష్టుడు వాని ముట్టడు. | మనము BHA సంబంధుల 
మనియు, లోకమంతయు Soaps లోబడియున్న్న 
దనియు చెరుగుదుము. | మనము సత్యేవంతుడైన 
వాని నెరుగవలెనని BMD కుమారుడు వచ్చి మనకు 
DST ww గృహించియున్నాడని యెరుగుదుము, 
మనము BHD కుమారుడైన యేసు కృీస్తునందున్న 
వారమై 'సత్యవంతునియందున్నాము. ఆయనే నిజ 
మైన దేవుడును నిత్యజీవమునై యున్నాడు. | చిన్న 
పిల్లలారా, వి గవాముల జోలికి పోకుండ aX, oe 
నుండుడి. 


15 


16 


17 


18 


20 


2] 


2 మూలభావలో-పుట్టినదంతయు లోకమును జయించును. 


5 మూలభా,--దుష్టునియందు పడియున్న దనియు, 


WARDS FIRS IPN INNS 


BERS చేను, ' ఏర్పరచబడిన_ైన . అమ్మగారికిని 

2 ఆమె పిల్లలకును (శుభమని చెప్పి (వ్రాయునది. 
Sim చేను మాత్సమే కాక SIGs చెరిగినవారం 
దరును, మనలో నిలుచుచు మనతో చెల్లప్పుడునుండు 
సత్యేమునుబట్టి మిమ్మును నిజముగా డ్ర్రేమించుచు 

3 న్నాము. | సత్య(గ్ర్రోమలు మనయందుండగా తండ్రి 
యైన డేవునియొద్దనుండియు, తేండ్రియొక్క. కుమారు 
డస యేసు కీస్తుయొద్దనుండియు కృషయు కనికర 
మును As “మునకు తోడుసను. 

4 So Go Sows మనము ఆజ్ఞను ఫాందిన (ప్రకారము 
నీ క కొందరు RBS Soo wert anya నడుచు 
చుండుట కనుగొని బహుగా సంతోషి, షించుచున్నాను.। 

5 S77 అము శ్‌ 8 ఆజ్ఞ నీకు (బ్ర్రాసినట్టు కాదు 
గాని మొదటనుండి మనకు కలిగిన ఆజ్ఞనే వ్రాయుచు, 
మనముక రినొక రము (డ్రేమింపవలెనని నిన్ను వేడు 

6 కొనుచున్నాను. | మనమాయన కజ్జల ప్రకారము నడు 
చుటయే (ప్రేమ; మీరు మొదటనుండి DOS S/S 
రము డ్రేమలో నడుచుకో నవలెననునదియే ఆ ఆజ్ఞ. | 

7 యేసుక్రీస్తు శరీరధారియె వచ్చెనని యొప్పుకినని 


SRY నంచకులు (మనలోనుండిి వెళ్లిపోయి లోక 
మందున్నారు. 1 అట్టివాడే వంచకుడును క్రీ స్తవిరోధి 8 
Soo యున్నాడు. మేము (మో మధ్యను) BOS 
ర్చిన కార్యములను చెడగొట్టుకొనక మీరు పూర్ణ 4 
ఫలము - పొందునట్లు జాగత్తగా చూచుకొనుడి. te 
Exe బోధయందు నిలిచియుండక డాని విడిచిపెట్టు 9 
పృతివాడును చేవుని నంగీకరింపనివాడు; ఆ 'బోధథ 
టకు నిలిచియుండువాడు తండ్రిని కుమారుని SoR 
కరించువాడైి యున్నాడు. 1 ఎవడైనను ఈ బోధను 1! 
తేక మీయొద్దకు వచ్చినయెడల వాని మో యింట 
చేర్చుకొనవలదు; శుభమని వానితో చెప్పనువలదు. 1 
శుభమని వానితో చెప్పువాడు వాని దుష్ట క్రియలలో 4 
పాలివాడుసను. | 
ORS సంగతులు మీకు (నా TSEC 1 1 
సిరాతోను TRIMS MH వ్రాయ మనస్సులేక i 
మీ సంతోషము పరిపూర్ణమవునట్లు మిమ్మును కలి 
సీకొని ముఖాముఖిగా మాటలాడ నిరీకీంచుచు © 
న్నాను. 1 ఏర్పరచబడిన నీ 'సహూదరి పిల్లలు నీకు 1: 
వందనములు చెప్పుచున్నారు. 


| 
a 


RRA Re Re 


యోహోను 


వ్రాసిన మూడవ . 


పలెక 


——— SS 


DRS చేను సక్యేమునుబట్టి (ప్రేమించు & Soo 

డైన గాయియుకు (శుభమని చెప్పి (వ్రాయునది, 
2 ప్రీయుడా,నీ Shs త్త వర్గిష్ణుచున్న ప్రకారము నీవని | 
ee వద్ధి్ణుచు సౌఖ్యముగా నుండవలెనని | 
3 ప్రాగ్థించుచున్నాను. 1 నీవు 'సత్యేముననుసరించి! నడు | 
చుకొనుచున్నావు గనుక 'సహూదరులు వచ్చి నీ' 
(BY 3 SOS MAT) TASS చెప్పగా విని బహుగా 
'సంతోషించితిని. | నా పిల్లలు సత్యము ననుసరించి! 
నుచున్నారని వినుటకంశకు నాకు ఎక్కు. 

BS సంతోషము లేదు. 


1 మూలభావరో-స తగ్ధమురో, 


2 మూలభథా,కలిగియున్న వాడై, 


ప్రియుడా, వారు. పరదేశులైనను స్కూాదరు కి 
లుగా నున్న వారికి నీవు చేసినచిల్ల విశ్వాసికి తగినట్టుగా 
చేయుచున్నావు. 1 వారు నీ గ్ర్రేమనుగూర్చి సంఘ é 
| మునెదుట సౌాక్యుమిచ్చిరి. చారు -అన్హజనులవలన 1 
| నేమియు ' తీసికొనక ఆయన నామము Ds - 
బయలుదేరిరి గనుక దేవునికి తగినట్టుగా నీవు వారిని 


| సాగనంపిన పక్షమున నీకు యుక్షముగా నుండును. | 


మనము KILOS సహాయకులమవునట్లు? అట్టివారికి 8 
ఉఊపకారముచేయ బద్ధుల'మై SSAA sod. 


3 మూలభా,-ఆతపనినారవునట్టు, 


యూదా 


చేను 'సంఘమునకిొక' సంగతి వ్ర్రానీతిని. అయితే 

' వారిలో DGPS soo కోరుచున్న దియొ త్రి ఫే మము 
0 నంగీకరించుటులేదు. | వాడు మమ్మునుగూర్చి చెడ్డ మా 
టలు వదరుచు, అది చాలనట్టుగా, Serer estou 
rw చేర్చుకొనక, వారిని చేర్చకొన మనస్సుగలవా 
రిని కూడ ఆటంకపరచుచు సంఘములోనుండి వారిని 
 వెలివేయుచున్నాడుు అందుచేత. చేను వచ్చినప్పుడు 
2 వాడు చేయుచున్న క్రియలను జ్ఞాపకము చేసిక్రొం 
11 దును. | ప్రియుడా, RSIS UE Sos కాక మంచి 
కార్యము ననుసరించి నడుచుకొనుము. మేలుచేయు 
(sro దేవుని సంబంధి, కీడుచేయువాడు SHo 
12 చూచినవాడుకాడు. | Seo B cho  అందరివలనను 
ip 
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'సక్యమువలనను మంచి WAS sso పొందినవాడు, 
మేముకూడ అతనికి WAS dow wowry HM; మా 
TAQ so SEY మైనదని నీవెరుగుదువు. 

ORY సంగతులు HW Te యనలసియున్న ది గాని 
సిరాతోను కలముతోను నీకు (వ్రాయ నాకిష్టము 
లేదు | శ్నీన్రుముగా నిన్ను చూడ నిరీక్షీంచు 
చున్నాను, అప్పుడు ముఖాముఖిగా మాటలాడుకొొ నె 
దము. నీకు సమాధానము కలుగును WS. మన స్నేహి 
తులు నీకు వందనములు చెప్పుచున్నారు. (నీ యొద్ద 
నున్న) స్నేహితులకు పేరు పేరు నరుసను నందన 
ములు చెప్పుము. 


RRA NINN INS MAAN 


యరాదా భాక్షకోటికి 


BWP VAS 


——— —— 


యేను క్రీస్తు! దాసుడును యాకోబు HIT SH | కొనక, తేమ నివాసస్థలమును విడిచిన చేవదూతేలను, 


డునైన యూదా, Fo. Bows డేవునియందు డ్రేమింప 
బడి, యేసు క్రీ స్తునందు భద్రము చేయబడి పిలువబడిన 
వారికి (శుభమని చెప్పి) వ్రాయునది. | మోకు కనికర 
మును సమాధానమును (ఢ్రేమయు విస్తరించును గాక. 
3 (ప్రియులారా, మనకందరికి కలిగాడు రక్షణను 
' సార్చి మోకు (వ్రాయవలెనని విశేపాసక్తిగలవాడై 
(పృయత్న పడుచుండగా , పరిశుద్దుల కొక్క_సారశే అప్ప 
గింపబడిన బోధనిమిత్తము మీరు పోరాడవలెనని 
మిమ్మును చేడుకిొనుచు మోకు (వ్రాయపలసివచ్చెను. | 
ఏలయనగా కొందరు రహస్యముగా (మనలో) AS 
బడియున్నా రు. వారు PRIS మన BHD కృపను 
కామాతురత్వేమునకు దుర్వి నియోగపరచుచు, మన 
అద్వోతీయానాభుడును ప్రభువునైన యేసు క్రీస్తును విస 
ర్థించుచున్నారు, ఈ తీర్పుపొందుటకు వారు పూర్వ 
మండే నూచింపబడినవారు.? 
5 ఈ సంగతులన్నియు మీరు ముందటేో యెరిగి 
"యున్నను, “Be మోకు జ్ఞాపకము చేయగోరుచున్న 
BHI, (ప్రభువు ఐగుప్తులోనుండి ప్రజలను రక్నీంచి 
నను, వారిలో నమ్మకపోయినవారిని తరువాతే "నాళ 
"6 నము చేసెను. | మరియు తమ ప్రధానత్వేమును నిలుపు 


య 


1 క్రీస్తు అను శబ్దమునకు అభిషికుడని అర్థము, 


3 ఘాూలభావలో-మవ్రా, యబడిననారు, 


మహోదినమున: జరుగు తీర్చువరకు FBS DVB నిత్య 

పాళములతో ఆయన బంధించి. భృద్రముచేసెను. | 

అ ప్రకారముగా నే సౌదొమ గొమ్మొర్హాలును వాటి 7 
చుట్టుపట్టనున్న పట్టణములును వీరివలనే వ్యభిచారము 

చేయుచు, పరశరీరానుసారులైనందున NT Ay దండన 

ననుభవించుచు దృషైంతేముగా నుంచబడేను. | అటు 8 
వలెనే వీరును కలలు కనుచు, శరీరము SHAS Sx 

కొనుచు, ప్రభుత్వమును నిరాకరించుచు, మహాత్తు 

లను దూషించుచు నున్నారు. | అయితే ప్రథాన 9 
దూతయెన మోఖారయేలు అపవాదితో* వాదించుచు 
మోషేయొక్క_ శరీరమునుగూర్చి తర్కి_ంచినప్పుడు, 
దూషించి తీర్పుచేయ తెగింపక- ప్రభువు నిన్ను 
గద్దించును గాక అచెను. | HVS తౌము గ్రహీింపని 
విషయములనుగూర్చి దూషించువాశై, వివేక శూన్యము 
లగు మృగములనలె వేటిని స్వాభావికముగా “Voor 
దురో వాటివలన తమ్మునుతాము చెరుపుకొనుచున్నా 
రు. | అయ్యా వారికి శ్రమ. వారు కయీను నడిచిన 
మార్లమున నడిచిరి, బహుమానము పొందవలెనని 
బలాము నడిచిన తప్పు త్రోోనలో ఆతురముగా పరు 
ROS, కోశ చేసినట్టు తిరస్కారము చేసి నశించిరి. | 


1] 


3 మూలభా,-మహీములను, 4 అనగా-సాతౌనుతో, 
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12 నీరు నిర్భయముగా మీతో సుభోజనము చేయుచు, 


తమ్మునుతౌము సనిర్భ యముగా పోషించుకిొనుచు,! 
మూ డ్ర్రేమావిందులలో డొంగ సెట్టలుగా నున్నారు. 
వీర MOUS ఇటు. నటు కొట్టుకొనిపోవు. నిర్జల | 3 
మేసుములుగాను, కాయలురాలి ఫలములు లేక, రండు 
మారులు చచ్చి వేళ్లతో సళ్లగింపబడిన చెట్లుగాను, | 
13 తేమ అవమానమను నురుగు RYN MB, 'సము 
దృముయొక్క_ ప్రచండమైన అలలుగాను, మార్లము 
తప్పితిరుగు చుక్క_లుగాను ఉన్నారు, వారికొరకు 
గాథాంధకారము నిరంతేరము HS sso Baad 
J యున్నది. | ఆదాముమొదలుకొ ని యేడవవాడైన 
15 యేనోఖుకూడ వీరినిగూర్చి (ప్రవచించి యిట్లనెను 
ఇదిగో అందరికిని anes, వారిలో HBr 
లందరును భక్తిహీనముగా చేసిన వారి Peres 8 as 
లన్నిటినిగార్చియు, భక్తిీహీనులైన argo తనకు 
విరోధముగా చెప్పిన కఠినమైన మాటలన్ని టినిగూ 
ర్పియు వారిని ఒప్పించుటకును, ప్రభువు తన Bao 
పరిశుద్ధుల పరివారముతో వచ్చెను. | వారు తేమ దురా 
శలచొప్పున నడుచుచు, లాభము నిమిత్తము మను 
ష్యులను కొనియాడుచుి, 'సణుగువారును తమ గతిని 
గూర్చి నిందించువారునై యున్నారు, వారి నోరు 
డంబమైన మాటలు పలుకును. 


16 


1 మూలభావలో-మే పుకొనుచు, 2 as, 


ముఖస్తుతిచేయుచు. 


యూదా 


ఆయితే పీ ప్రీయులారా, అంత్య కాలమునందు తమ J 
భక్తిహీ పోన మైన ఎదుకాళలచాప్పున నడుచు పరిహాసకు 1 
లుందురని మన పృభువైన యేసు, కీ Sw అపొస్తలులు. 

ఇదివరలో మతో చెప్పిన మాటలను జ్ఞాపకముచేని 
కొనుడి | అట్టివారు పకృతి 'సంబంధులును ఆత్త 1 
లేనివారునైయుండి భేదములు కలుగజేయుచున్నా 
రు. 1 ప్రియులారా మీరు విశ్వసించు అతిప Bos 2 
క మిమ్మును మీరు కట్టుకొనుచు పరి 2 
శుద్ధాత్సలో ప్రార్థనచేయుచు, నిత్య జీవార్థమైన మన 
ప్రభువగు యేసు శ్రీను స్తు కనికరముకొరకు కనిపెట్టుచు, 
దేవునిడ్ర్రేమలో ose కాచుకిొ నియుండుడి. 
సందేహపడువారిమోద కనికరము చూపుడి, | onl 
లోనుండి లాగినట్టు కొందరిని రక్నీంచుడి, శవీరసం 2 
బంధమైనవారి అపవిత్ర (ప్రవర్తనకు యేమ్మాత్రము 
నొప్టుకొనక దాని నసహించుకొనుచు a 
కొందరిని కరుణించుడి. 

తొట్రిల్లకుండ మిమ్మును కాపాడుటకును, తేన 2 
మహిమ Bebo ఆఫరదవత్రో మిమ్మును నిర్దోషులగా Qi 
నిలువబెట్టుటకును శ్రక్టిగల మన రక్షకుడైన “CARDS | 
చేవునికి, మున SBS యేను క్రీ స్తుద్వార, మహి 
మయు మాహార్థ్యమును ఆధిపత్యేమును అధికారమును 
యుగములకు పూర్వమును ఇప్పుడును సర్టయుగము 
లును కలుగునుగాక. ఆమేన్‌. 


3 మూలభా,-శరీరమువలన డాగుపడిన wohd 


RRR tet O_o i PRPS 


పరమార్థ కస్లుదు 


యేసు క్రీస్తు! తేన దాసులకు కనుపరచుటకు చేవు 
SOS కను గృహించిన Fos? Vs సంగతులు 
eg SembcS ROD; ఆయన BS rs 
| | a SONOS పంపి తేన దాసుడైన యోహానుకు 
al నూచించెను. | అతడు చేవుని ws ¥Qxovw 
'సార్చియు యేసు క్రీస్తు సాక్యమును గూర్చియు 
తాను చూచినంతమట్టుకు్‌ సాక్ష్యుమిచ్చెను. | 'సమ 
| యము సమోపించినది గనుక యీ (ప్రవచనవాకగ్థిములు 
| చదువువాడును, వాటిని విని యిందులో (వ్రాయబడిన 
సంగతులను గైకొనువాగును ధన్యులు, 
gy యోహాను ఆసీయాలోనున్న యేడు 'సంఘములకో | x 
| (శుభమని చెప్పి) Trews. వర్తమాన భూత భవిష్య 
 త్మా.లములలో నుండుచున్న వానినుండియు, ఆయన 
"సింహాసనము నెపుటనున్న యేడు ఆక్తలనుండియు, | 
5 నమక మైన సాక్నీయు, మృతులలోనుండ్‌ ఆదిసంభూ 
తుడుగా లేచినవాడును, భూపతులక ధిపతియ్మునెన 
యేసు క్రీస్తునుండియు, కృషాసమాధానములు మీకో 
5 కలుగునుగాక. | మనలను (ప్రేమించుచు తేన రక్షము 
వలన మన పాపములనుండి మనలను విడిపించినవానికి* 
మహిమయు ప్రభావమును యుగయుగములు కలుగు 
నుగాక, ఆమేన్‌. ఆయన మనలను తేన తండ్రియగు 
దేవునికి ఒక రాజ్యుముగాను యాజకులగాను కలుగ 
7 జేసెను. | ఇదిగో ఆయన మేఘారూథఢుడై వచ్చు 
చున్నాడు ప్రతి నేత్రము ఆయనను చూచును, 
ఆయనను పొడిచినవారును చూచెదరు, భూజనులం 


ఆమేన్‌. 
అల్భాయు ఓమెగయు “AS.” వర్తమాన భూత 
విష్యత్మా_లములలో నుండువాడను చనేనేఅని సర్వా 
ధికారియు డేవుడునగు ప్రభువు సెలవిచ్చుచున్నాడు, 
మో సహోాదరుడను, యేసునుబట్టి కలుగు శ్రమ 
లేను రాజ్యములోను సహనములోను 2 aa 
నైన యోహోానను చేను దేవుని వాకన్థిము బోధించినం 
దుకును, యేసునుగూర్చి సాక్ష్యుమిచ్చినందు కును, 

1 క్రీన్తు అను శబ్దమునకు అభిపిక్తుడని అరు. 
్రతులలా-కడి గినవానీకి అని బందు 
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od pe, KB); 


దరు ఆయనను చూచి రొమ్ము కొట్టుకొందురు, అవును | 


2 లేక, SIGE. 
5 అనగా- ఆదియు అంతమును నేనే, 


యోహోను వ్రాసిన 


క ము గ్రంథము 


ధక 


BGs ద్వీపమున పరవాసిశైతిని. | ప్రభువు దినమందు 10 
ఆత్తవుడనై. యుండగా బూఠధ్వ నినంటి గొప్ప 11 
స్వరము-నీవు చూచుచున్నది పుస్తకములో IR, 
“Yio, Hoos BS, WBS, ఫీల 
BOIS, లయొదికియ అను యేడు 'సంఘుములకు పం 
పుమని చెప్పుట నావెనుక వింటిని. | ఇది వినగా నాతో 12 
మాటలాడుచున్న స్వరమేమిటో అని చూడ తిరిగితిని. 1 
తిరుగగా ఏడు సువర్ణ దీపస్తంభములును, ఆ దీపస్తంభ 
ముల మధ్యను మనుష్యకుమారునిపోలిన యొకనిని 
చూచితిని. ఆయన తేన పాదములమట్టుకు దిగుచున్న 
వస్ర్రము ధరించుకిెని రొమ్మునకు బంగారుదట్లి కట్లు 
కొనియుండెను. | ఆయన తలయు So Bo co Seow 
తెల్లని యున్నిని పోలినవై హిమమంత ధవళేముగా 
నుండేను. ఆయన WS smo అగ్ని జ్వాలవలె నుం 
డెను; |! ఆయన పొదములు కొలిమిలో పుటమువేయ 
బడి మెరియుచున్న అపరంజితో సమాన మైయుం 
డెను, ఆయన కంఠస్వారము విస్తార జలృప్రవాహముల 
ధ్వనివలె నుండెను. | ఆయన తేన కుడిచేత ఏడు SHS, 
ములు పట్టుకొ నియుండెను; ఆయన నోటనుండి Be 
జకాతు వాడియైన ఖడ్డముకటి బయలు వెడలు 
చుండెను, ఆయన ముఖము మహా తేజస్సుతో ప్రకా 
Bow దున్న నూర్యూనినలె నుండేను. | “patie 
చూడగాసే చచ్చినవానివలె ఆయన పొదములయొద్ద 
పడితిని, ఆయన తన కుడిచేతిని నా మిద ఈంచి 
నాతో నిట్లనెను-భయపడకుము; | Wa మొదటి 
వాడను కడపటివాడను జీవించువాడను; మృతుడనై 
తిని గాని ఇదిగో యుగయుగములు -సజీవుడా 
యున్నాను. మరియు మరణముయొక్క_యు మృతుల 
లోకముయొక్క_యు తాళపుచెవులు చా aeons 
ములోనున్న వి. | కాగా నీవు చూచినవాటిని, ఉన్న 
వాటిని, వీటివెంట కలుగబోవువాటిని, అనగా. చా 
కుడిచేతిలో నీవు చూచిన యేడు ' నక్నుత్రేములను 
గూర్చిన మర్గ్శమును, ఆ యేడు సువర్ధృ దీపస్టభముల 
సంగ Bako వ్రాయుము. eg యేడు నక్షత్రములు 


3 By - చూ బినదంశటిని (HB cd», ) 4 అనేక abs 
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ఏడు. సంభువ్యులకు దూతేలు. ఆ యేడు దీపస్తంభములు 
ఏడు సంఘములు. 
ఎఫెసులోనున్న Kooy దూతేకు ఈలాగు 
బ్రాయుము- S 
ఏడు నక్షత్రములు తేన కుడిచేత పట్టుకొ ని యేడు 
దీపస్తంభములమధ్య సంచరించువాడు చెప్పు సంగతు 
లేవనగా! నీ క్కీియలును నీ కహ్టమును నీ Sirs 
మును నేనెరుగుదును; AX దుష్టులను సహింపలేవ 
నియు, అపొస్తలులు కాకయే Tao అపొస్తులులమని 
చెప్పుకొనువారిని పరీకీంచి వారు అబద్ధికులని నీవు 
కనుగొంటిననియు, | నీవు ససానము కలిగి నా we 
మము నిమిత్తేము (భారను భరించి అలయలేదనియు 
సేనెరుగుదును. | అయినను మొదట నీకుండిన Cys 
నీవు SSOBSD చేను నీమీద BI YW Borrwisos 
యున్నది. 1 నీవేస్థితిలోనుండి పడీతివో అది as 
కము చేసికొని మారుమనస్సు పొంది ఆ మొదటి, క్రియ 
లను చేయుము. అట్టు చేసి నీవు మారుమనస్సు పొంది 
BS సర్కి లేనియెడల చేను నీయొద్దకు వచ్చి నీ దీప 
స్తంభమును దాని చోటనుండి BR క 1 అయిపే 
యీ యొకటి HO HSB, నికొలాయితుల క్కియేలు 
నీవు ద్వేషించుచున్నావు; నేనుకూడ వీటిని చ్వేషించు 
చున్నాను. | చెవిగలవాడు ఆత్త 'సంఘుములతో 
చెప్పుచున్న మాట వినునుగాక.. జయించువానికి చేవుని 
SO Bro HS జీవవృక్నఫలములు భుజింపనిత్తును. 
స్పర్షలోనున్న సంఘుపు దూఠకు ఈలాగు or, 
ఈయయుము- 
మొదటివాడును కడపటివాడునై యుండి, 
మృతుడై (మరల) బ్రడికినవాడు . చెప్పు Songs 
నగా। (నీ శ్రమను దరిద్రతేను నేనెరుగుదును, 
అయినను నీవు ధనవంతుడవే, తాము యూాదులమని 
చెప్పుకొనుచు యూాదులు కాక సాతాను సమాజపు 
వారిచేత నీకు కలుగు దూషణ నేనెరుగుదును. ' నీవు 
పొందబోవు శ్రమలకు భయపడకుము. 1 ఇదిగో మీరు 
శోధింపబడునట్లు అపవాది! మీలో కొందరిని చెరలో 
వేయింపబోవుచున్నాడు; పది దినములు శ్రమ కలు 
(ప్రాణా పాయము వచ్చినను? నమ్మకముగా నుం 
డుము, చేను నీకు జీవకిరీటమిచ్చెదను. | చెవిగలవాడు 
ఆత్త సంఘములతో చెప్పుచున్నమాట వినునుగాక. 
జయించువాడు రెండవ మరణమునలన ఏ హానియు 
చెందడు. 


1 అనగా-సాతౌను, 2 BE, నురణపరన్థంతము, 


ప్రకొటన 2 అధ్యాయము 


సెర్షములోని సంఘపు బూతకు ఈలాగు Gy, 


ఈయయుము=; Pa hw ” 
వాడియైన చెండంచులుగల ఖడ్డముగలవాడు చెప్పూ 
'సంగతులేననగా | = సాల నూసింహాసన సనమున్న స్థ సలు 


ములో నీవు కాపురమున్నావని చేనరుసదును. 
మరియు సాతాను కాపురమున్న ఆ స్థలములో, 
నాయందు విశ్వాసియయైయుండి నన్నుగూర్చి dB 
యైన అంతిపయనువాడు మీ మధ్యను చంపబడిన Ae 
ములలో నీవు, నా నామము గట్టిగా చేప పట్టి నాయరు 
దలి విశ్వాసమును విస సర్టింపళేదని నేనెరుగుదును. 
అయినను నేను DD కొన్ని తప్పితేములు sie 
యున్నది. అవేవనగా, విగ హములకు బలియిచ్చినః 
వాటిని తినునట్లును, జారత్వము చేయునట్టును, ఇశ్రా 
యేలీయులకు ఊరి యొడ్డుమని చాలాకుకు _ చేర్చినః 
బలాముబోధ ననుసరించువారు నీలోనున్నారు. | 
అటువలెనే నికొలాయితుల బోధ ననుసరించువారును; 
నీలోనున్నారు. | "కావున మారుమనస్సు పొందుము 
లేనియెడల చేను నీయొద్దకు త్వరగా వచ్చి నా నోట 
నుండి వచ్చు gs VT వరితో యుద్ధముచేసెదను. ॥ 
చెవిగలవాదు ఆత్త 'సంఘములతో చెప్పుచున్న మాట: 
వినునుగాక. జయించువానికి మరుగైాయున్న మన్నాను: 
భుజింపనిత్తును. మరియు అతనికి తెల్లరాతినిత్తునుు, 
ఆ రాతిమిద చెక్క_బడిన యొక కొత్త "పీరుండున్కు. 
పొందినవానిశే కాని అది మరి ఎవనికిని తెలియదు... 

థుయశతెరలోనున్న సంఘపు దూతేకు ఈలాగు! 
(బ్రాయుము- 

అగ్ని జ్వాలలవంటి కన్నులును అపరంజినిపోలిన 
పాదములునుగల దేవుని కుమారుడు చెప్పు సంగతు: 
లేవనగా | నీ (క్రియలను, నీ (ప్రేమను, నీ విశ్వాస 
మును, నీ పరిచర్యను, నీ 'సహనమును నే చెరుగుదున్సు 
నీ మొదటి (క్రియలకన్న నీ కడపట్నిక్సియలు మరి! 
యెక్కు_వైనవని యొరుగుదును. | అయినను Hors. 
కప్పొకటి Bw మోపవలసి యున్నది; ఏమనగా 
TH ప్రవక్రినని చెప్పుకొనుచున్న యెజబెలను స్త్రీ 
నీవుండనిచ్చుచున్నావు. జారత్వేము చేయుటకును, 
DA esras బలియిచ్చినవాటిని తినుటకును అధి 
నా దాసులకు బోధించుచు వారిని మోసపర' 
చున్నది. | మారుమనస్సు పొందుటకు చేను దానికి సమ 
యమిచ్చితినిగాని అది తేన జారత్వము విడిచిపెట్టి 
మారుమనస్సు పొందనొల్లదు. 1 ఇదిగో చేను దానిని 
మంచము పట్టించి డానితోకూడ వ్యభిచరించునారు 
దాని Cen మారుమనస్సు పొందితే శే 
3 అనేక (పా, ప్రాచీన ప్రతులలో తమ అని పాఠాంతరము, 


గాని TOD బహు శ్రోమలపాలు Bibs, 1 దాని 
పిల్లలను నిశ్చయముగా చంెపెదను, అందువలన అంతే 
రెం దియములను హృదయములను పరీక్షీంచువాడను 
నేనే అని సంఘములన్ని యు GORI నును. మరియు 
మిలో ప్రతివానికి వానివాని, క్రియలచొప్పున (ప్రతి 
వబ Pays. | అయితే భుయతైరలో కడమ 
Bs ard *, అనగా ఈ బోధ నంగీకరింపక 


t 


ees గూఢమైన సంగతుల! “BN aod 
[క్‌ వారందరితో చేను చెప్పుచున్న దేమనగా 


5 =o 


a 


TD మరి ఏ భారమును పెట్టను. 1 చేను వచ్చు 
 పర్యం oxo మోకు కలిగియున్న డాని ని గట్టిగా పట్టు 
heres | చేను చా SoS sos Esso ron 
i నట్టు జయించుచు, పదవా ౩ Sou aX, 
| Bre చేయువానికి amodres క నశ 
| = అతడు ఇనుప పదండముతో వారి చేలును; వారు 
3 కుమ్మరవాని ad, లవలె పగలగొట్టబడుదురు; | మరి 
) S&S $58 వేసవచుక్క. నిచ్చెదను. | చెవిగలవాడు 


"ఆత్త సంఘములతో చెప్పుచున్న మాట వినునుగాక. 
3 స్యా IO MS, సంఘపు దూతకు ఈలాగు 
| By Sooxioo— 
యేడు SEH తృములును దేవుని యేడాత్తలును గల 
వాడు చెప్పు ఉరగతు లేపన శనీ 8 క్రొయతను BBS 
"గుదును. ఏమనగా, een Dvir 5, 
2 మున్నది గాని నీవు మృతుడవే.। నీ, క్రియలు నా 856 
యెదుట DOYS మైనవిగా నాకు Esk bes గనుక 
 జాగరూకుడవై, ానరన్న మిగిలినవాటిని బల 
3 పరచుము.? | నీవేలాగు (ఉపదేశము) పొందితివో 
యెలాగు వింటివో జ్ఞాపకము చేసికొని డాని RE 
నుచు మారుమనస్సు పొందుము. నీవు జాగరూకుడవై 
'యుండనియెడల చేను దొంగవలె వచ్చెదను, 
' యను నీ మిదికి వచ్చెదనో నీకు తెలియనే తెలియదు. | 
శీ అయితే లేను నస్త్రములను అపవిత్ర తపరచుకొనని కొం 


'సంచరించెదరు. x 
స్త్రములు భరించుకిొొనును; జీవ గృంథములో నుండి 
SEN Fa COB, త్రమును తుడుపుసెట్లక, నా తం & 
"యెదుటను Saw దూతలయెొదుటను అతని శప 
5 నొప్పుకొందును. | చెవిగలవాడు ఆత్త సంఘములతో 
చెప్పుచున్న మాట వినునుగాక. 
7 ఫీలదెల్సియలోనున్న Sars దూతేకు ఈలాగు 
(వ్మాయుము-ా 
1 మూలభావలో-సౌతలౌనుయొక్క- లో తైనవాటిని, 


SFOs 3 అధ్యాయము 


| 


ఏ గడి | 


దరు సార్టిస్‌లో"! నీయొద్ద నున్నారు. వారు అర్హులు | 
గనుక Bea వ్ర స్తములు BOOTHE PS St నిన్ను నా నోటనుండి యుమ్మివేయ నుద్దేశించుచు 


జయించువాడు ఆలాగున "తెల్లని | 


2 లేక, గైకొనుదానికి, 


263 


దావీదు SFHBO కలిగి, యెవడును వేయలే 
కుండ తీయువాడును, ఎవడును తీయలేకుండ వేయు 
వాడునైన a gia పరిశుద్దుడు చెప్పు సం 
గతులేవనగా | — 8 కియలను సేనెరుగుదును, నీకున్న 
¥8 కొంచమైయురడినను నీవు నా TY sono 
గైకొని నా నామము నెరుగననలేదు. ఇదిగో తలుపు 
నీయొదుట తీసియుంచియున్నాను; దాని నెవడును 
చేయౌనేరడు. ! యూదులు కాకయే తాము యూ 
దులమని చెప్పుకొని అబద్గమాడు సాతాను సమాజపు 
వారిని రప్పించెదను; వారు వచ్చి నీ పొదములయెదుట 
సడి నమస్కా_రముచేసి. ఇడిగో, “నేను నిన్ను (డ్రేమిం 
చితినని తెలిసికొనునట్లు చేసెదను.। నీవు నా యోర్సు 
విషయమైన వాక్యమును గైకొంటివి గనుక భూనివా 
నులను శోధించుటకు లోేకమంతటిమోదికి రాబోవు 
శోధనకాలములో* Bos నిన్ను కాపొడేదను. .| 
చేను త్వరగా వచ్చుచున్నాను, ఎవడును నీ కిరీటము 


S 


| నపహరింపకుండునట్టు నీకు కలిగినదానిని గట్టిగా పట్టు 


కొనుము. |! జయించువానిని We దేవుని యాలయ 
ములో నొక _స్తంభముగా' చేసెదను, అందులోనుండి 
వాడికమిదట చెన్న BEN వెలపలికిపోడు. _ మరియు 
నా BHD పేరును, పరలోకములో నా డేవుని యొద్ద 
నుండి దిగి వచ్చుచున్న నూతన మైన యెరూషలేమును 
నా BHD పట్టణపు పేరును, నా (క్రొత్త పేరును 
వానిమోద (వ్రాసెదను. | చెవిగలవాడు ఆత్త Rox 
ములతో చెప్పుచున్న మాట వినునుగాక. 

లయొదికియలోనున్న సంఘపు దూతేకు ఈలాగు 
Dy Srso— 

SAE అనునాడును Sa మైన సత్యేసౌకీయు 


| డేవుని సృష్టికి ఆదియుశైనవాడు చెప్పు సంగతులేవ 


నగా 1! -నీ § oom నేనెరుగుదును, నీవు చల్లగా 
నైనను వెచ్చానైనను లేవు; నీవు SUT RSH వెచ్చ 
గానెనను ఉండీన మేలు. | నీవు వెచ్చగానైనను చల్ల 
గానైెనను ఉండక, నులివెచ్చనగానున్నావు గనుక చేను 


న్నాను. | నీవు దౌర్భాగ్యుడనును దిక్కు_మాలినవాడ 
వును SH CCPH గుడ్జ్‌ివాడవును దిగంబరుడవునె 
యున్నావని యొరుగక నేను ధనవంతుడను ధనవృద్ధి 
చేసికొ నియున్నాను, నాశేమియు కొదునలేదని చెప్పు 
కొనుచున్నావు. !' నీవు ధనవృద్ధి చేసిక్రొనునట్లు అగ్ని 
లో పుటమువేయబడిన బంగారమును, నీ దిసమొల 
సిగ కనబడకుండునట్లు ధకించుకొనుటకు తెల్లని వస్త్రము 
లను, నీకు దృష్టికలుగునట్లు - నీ కన్నులకు -కొటుకను 


3 ds, స్టీరపరచుము, 4 మూలభా, శో ధనగడియరా?, 
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నాయొద్ద Pee నీకు బుద్ధి చెప్పుచున్నాను. | 
19 చేను (ైప్రేయోచు వారినందరిని గద్దించి శిక్షీంచుచు 


న్నాను గనుక నీవు ఆసక్తి కలిగి మారుమనస్సు స్సు పొం | 


20 దుము.। ఇదిగో చేను తీలుపునొద్ద నిలుచుండి తట్టుచు 
న్నాను. ఎవడైనను నా స్వరము విని తేలుపుతీసిన 
యెడల చేనతనియొద్దకు వచ్చి అతనితో నేనును నాతో 

21. కూడ నతడును భోజనము చేయుదుము. | “Wao 
జయించి నా తండ్రితోకూడ ఆయన. సింహాసనము 
నందు కార్చుండియున్న ప్ర ప కారము జయించునానిని 
నాతోకూడ నా సీంహాసనమునందు కూర్చుండనిచ్చె 

22 దను. 1 BAKA ఆత్ర సంఘములతో చెప్పు 
చున్న మాట వినునుగాక'. Ee 


4 ఈ సంగతులు జరిగిన తరువాత నేను చూడగా, 


అదిగో పరలోకమందు ఒక Sek) తెరువబడి యుం 
డెను. మరియు నేను మొదట వినిన స్వరము బూర 
GOSS నాతో మాటలాడగా వింటిని. ఆ మాట 
లాడినవాడు-ఇక్క_డ్‌ BH, Oi; ఇకమోదట జరగ 
2 వలసినవాటిని నీకు కనుపరణెదననెను.!। వెంటనే నేను 
ఆత్తవశుడ నైతిని. అదిగో పరలోకనుందు ఒక సింహో 
సనము వేయబడి యుండెను; ఆ సీంహాసనమునందు 
3 ఒకడు ఆసీనుడైయుండెను. | ఆసీనుడైయుండు వాడు 
దృష్టికి సూర్య SOB SHON sows పోలినవాడు; | 7 
మరకతమువలె ప్రకాశించు యిం ద్రధనస్సు సీంహాస 
4 నము నానరించి యుండెను. | సింహాసనముచుట్రు ఇరు 
నదినాలుగు సింహాసనములుండేను; -ఈ సింహాసనము 
లందు ఇరుసదినలుగురు సెద్దలు తెల్లని వస్త్రములు ధరిం 
చుకిొని, తేమ తలలమోద సుసర్ల కిరీటములు “పెట్టు 
5 కొన్నవారై STW OB. 1 ఆ సింహాసనములోనుండి 
మెరుపులును ధ్వనులును ఊరుములును బయలుదేరు 
చున్నవి. మరియు ఆ సింహాసనమునెదుట ఏడు దీప 
ములు ప్రజ్వలించుచున్న వి, అవి దేవుని యేడాత్తలు. | 
6 మరియు ఆ సింహాసనమునెదుట Kp BS somos Os 
గాజాునంటి “సము ద్రృమున్నట్లుండెను, ఆ సింహాసన 
మునకు మధ్యను సింహాసనముచుట్టును, ముందు'వెనుక 
| కన్నులతో నిండిన నాలుగు జీవులుండెను. | ముదటి 
జీవి సింహుూమువంటిది, రెండవ జీవి దూడవంటిది; 
MIS జీవి మనుష్యుని ముఖమువంటి ముఖముగలది; 
8 నాలుగవ జీవి యెగురుచున్న పకీరాజువంటిది. 1 ఈ 
నాలుగు జీవులలో ప్రతి జీవికి ఆరేసి శెక్కలుండెను, 
అవి చుట్టును శెక్క_లలోపటను కన్నులతో నిండియు 
న్నది. అవి--భూత వర్తమాన భవిష్య త్కా_లములలో 
1 లేక, వేరైన, 


అధ్యాయము 


నుండు సర్వాధికారియు చేవుడునగు ప్రభువ్ర పరిళు, 
ద్గుడు, పరిశుద్ధుడు, పరిశుద్దుడు, OD మానక డివారా' 
త్రము చెప్పుచుండును. 1 ఆ సింహాసనమునందాసీ, 
నుడైయుండి యుగయుగములు జీవించుచున్న వానికి 
మహిమయు ఘనశతయూ కృతజ్ఞతా స్తుతులును కలుగు 
గాకని ఆ జీవులు కీరించుచుండగా 1 ఆ యిరువదినలు) 
గురు పెద్దలు సింహాసనమునం దాసీనుడై యుండు; 
వానియెదుట సాగిలపడి, యుగయుగములు జీవించు) 
చున్న వానికి. నమస్కా_రముచేయుచు ప్రభువా, 
మా దేవా నీవు సమస్తమును సృష్టించితివిి నీ చిత్త! 
మునుబట్టి అవి యుండెను, దానినిబట్టియే సృప్టింప। 
బడెను గనుక నీచే మహిమ FOSS ప్రభావములు) 
పొంద నర్జుడవని Ses తమ. కిరీటములను ఆ 
సింహాసనమునెదుట BRE : 
మరియు లోపటను వెలపటను (వ్రాతకలిగి యేడు 
So Woo గట్టిగా వేసియున్న యొక గృంభము Sows} 
'సనమునం దాసీనుడైయుండువాని కుడిచేత చూచితిని. 1 
మరియు దాని ముద్రలు OF ఆ Koss విస్పుటకు। 
ONG Ser BAO బలివ్షుడైన యొక దేవదూత; 
బిగ్గరగా ఎపచురింపగా హూ 1 Wows పరలోక ' 
కు భూమిమోదగాని భూమి, క్కిందగాని ఆ 
(గృంథమును విప్పుటశైనను చూచుటకైనను ఎవనికిని। 
శక్టిలేకపోయెను. 1 ఆగ్రంథము విప్పుటశైనను। 
చూచుటనైనను యోగ్య డెవడును కనబడనందున చేను, 
బహుగా “We HOT I ఆ Dow’ నొకడు! 
ఏడువకుము; ఇదిగో దావీదుకు Des యూదా 
గోత ప్ప తీపు సింహము ఏడు ముద్రలను 'తీసీ =) గ్రంథ; 
మును విప్పుటశై జయముపొంచదెనని నాతో చెప్పెను. || 
మరియు సింహాసనమునకును ఆ నాలుగు జీవులకును। 
సెద్దలకును మధ్యను, వధింపబడినట్లుండిన గొ క్రెపిల్ల! 
నిలిచియుండుట చూచితిని. . దానికి ఏడు కొమ్ము; 
లును ఏడు కన్నులునుండేెను. ఆ కన్నులు భూమి 
యందంతకేటికి పంపబడిన చేవుని యేడ్తాత్తలు. | ఆయన, 
వచ్చి సింహాసనమునం కాకర కుడిచే! 
తిలోనుండి ఆ గృంథమును BRR. | me | 
దాని BRE awe ప్పుడు ఆ నాలుగు జీవులును, Hw! 
లును ధూప ద్రవ్యములతో నిండిన సువర్లప్నాత్రలునః 
పట్టుకొనియున్న ఆ యిరువదినలుగురు పెద్దలును, ఆ' 
గొ శ్రైపిల్లయెదుట సాగిలపడిరి. ఈ dr Hex WOH 
దుల ay ప్రార్థనలు, 1 ఆ పెద్దలు నీవు ఆ గంధము 
Basra ae ముద్రలను విప్పుటకు యోగ్యుడవ్రు, 


ds) SposnasanSB నీ రక్తమునిచ్చి*, (ప్ప ప్రతి 
2 లేక_రక్షముతో, 
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} వంశములోను, ఆ యా భాషలు మాటలాడువారిలోను, 
ప్రతి ప్రజలోను ప్రతి జనములోను, డేవునికొరకు 
 మనుష్య్యులనుకొనిి మా దేవునికి వారిని ఒక రాజ్యము 
. గాను యాజకోలగాను చేసితివి, గనుక వారు భూలోక 
1 మందు ఏలుదురని (కొ (8D Bares పాడుదురు. | మరియు 
| Re చూడగా సింహాసనమును, జీవులను, పెద్దలను ఆవ 
| _... OARS దూతల స్వరము వినబడెను, వారి 
2 లెక్క_ కోట్లకొలదిగా నుండెను. | వారు -వధింపబడిన 
1 aA S&S పిల్ల, శక్తియు ఐశ్వర్యమును జ్ఞునమును బలమును 
Fs మహిమయు స్తోత్రమును పొంద SOS 
క గొప్ప స్వరముతో చెప్పుచుండేరి. | అంతట పరలోక 
{ మందును భూలోకమందును భూమి Sow సము 
| Swot ఉన్న ప్రతి సృష్టము, అనగా వాటిలో 
3 నున్న సర్వమును — నింహాస సనాసీనుడైయున్న వానికిని 
"గొ శ్రైపిల్లకును స్తోత్రమును ఘనతయు మహిమయు 
ప్రుభౌవమును | eee కలుగునుగాక ని 
4 చసప్వట వింటిని. 1 ఆ నాలుగు జీవులు-ఆమేకా అని 
" చెప్పగా ఆ పెద్దలు సాగిలపడి నమస్కా_రమునేసీరి. 
D BABE ఆ యేడు ముద్రలలో మొదటిదా 
నిని విప్పినప్పుడు చేను చూడగా ఆ నాలుగు జీవులలో 
నొకటి-రమ్మని! యురుమువంటి స్వరముతో చెప్పుట 
2 వింటిని. | మరియు చేను చూడగా, ఇదిగో ఒక తెల్లని 
గుర్తము Sam; దానిమోద నొకడు విల్లు పట్టు 
కొని కూర్పుండియుండెను. ఆయనకిొక కిరీటమియ్య 
_ బడెను ఆయన జయించవలెనను యుద్దేశముతో జయ 
‘poe; బయలువే Ba.” 
కై ఆయన శెండప ముద్రను విప్పినప్పుడు — రమని! 
4 శండవ జీవి చెప్పుట వింటిని. 1 అప్పుడు ఎ,ర్రనిచైన 
వేరొక గుర్రము బయలువెశ్లేను, మనుష్యులు ఒకని 
" నొకడు చంపుకొనునట్లు భూలోకములో సమాధా 
నము లేకుండ చేయుటకు ఈ గుర్హముమోద కూర్చు 
న్నవానికి అధి కారమియ్యబ డేను; మరియు జియన 
కక పెద్ద ఖుడ్డమియ్యబ డేను, 
ఆయన మూడవ ముద ను విప్పినప్పుడు — రమ్మని! 
మూడన జీవి చెప్పుట వింటిని. చేను చూడగా, ఇదిగో 
ఒక నల్లని గుర్రము కనబడేను, దానిమోద నొకడు 
త్రాసు చేత పట్టుకొని కూర్చుండి యుండెను. | 
' మరియు దేనారమునకుి ఒక శేరు గోధుములనియు, 
డేనారమునకు మూడు BS యనలనియు, నూనెను 
'ద్రాతారసమును ఫాడుచేయవద్దనియు, ఆ నాలుగు 
' జీవులమధ్య SS స్వరము పలికినట్లు నాకు వినబడేను. 


1 కాన్ని ప్రాచీన ప్రతులళశ-వచ్చి చూడుము అని పౌఠాంఠరము, 
ఎంచు అర్ధరూపాయి కావచ్చును, 4 లేక, తెగులువలనను, 


= 
| 
| 
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ఆయన నాలుగవ ముద్రను విప్పినప్పుడు-రమ్తని' 7 
నాలుగవ జీవి చెప్పుట వింటిని. | అప్పుడు చేను చూ 8 
డగా, ఇదిగో పొండుర వర్ణముగల ఒక గుర్రము కన 
DEM; దానిమోద కూర్చున్న వాని పేరు sy HQ), 
మృతుల లోకను వాని వెంబడించెను.. Hess 
నను కరవువలనను మరణమువలనను* భూమిలోనుండు 
క్రూారమృ గములవలనను (భూనివాసులనుు చంపుటకు 
భూమియొక్కొ_. నాలుగవ MW Aso ws అధికారము 
వారికియ్యబ డేను. 

ఆయన అయిదవ ముద్రను విప్పినప్పుడు, దేవుని 9 
వాక్యము నిమిత్తేమును, తామిచ్చిన సాక్వ్యుము నిమిత్తే 
మును SHotinGsard show బలిపీఠము (క్రింద 
చూచితిని. | వారు - WE, సత్యస్వరూపీ, పరిశు 
oo, యొందాక BH) చేయకయు, మా CFs 
నిమిత్తము భూనివాసులకు ప్రతిదండన. చేయకయు 
నుందువని DRS శేకలువచేసిరి. | తెల్లని వస్త్రము 
వారిలో ప్రతివానికియ్యబ డేను ; మరియు వారి 
వలెనే చంపబడబోవు వారి సహదాసులయొక్క_యు 
సహూూదరులయొక్క_యు SH. PQA పర్యం 
తము ఇంక కొంచెము కాలము వి శ్ళమింపవలెనని 
వారితో చెప్పబ డను. 

ఆయన ఆరవ ముదృను విప్పినప్వుడు చేను 
చూడగా “పెద్ద భూకంపము కలిగెను. _ నూర్యుడు 
కంబళివలె నలుపాయెను, చంద్రబింబమంతయు. రక్త 
వర్లమాయెను, | DATO BE ఉఊగులాడు అంజూరపు 
చెట్టునుండి అకాలపు కాయలు రాలినట్రు ఆకాళ 
నక్షత్రములు భూమిమీద రాలెను. | మరియు ఆకాశ 
మండలము చుట్టబడిన NK of sos తొలగిపో 
యెను. (ప్రతి కొండయు ప్రతి ద్వీపమును వాటివాటి 
స్థానములు తప్పెను. | భూరాజులును, ఘనులును, సహ 
(స్త్పాధిపతులును, ధనికులును, బలిస్థులును, ప్రతి దాసు 
డును, ప్రతి స్వతం(త్రుడును కొండగుహలలోను 
బండల 'సందులలోను దాగుకొని — సింహాసనానీనుడై 
యున్న వానియొక్క_యు గొ శ్ర HOT క్క_యు 
BAS మహాదినము వచ్చెను, దానికి తాళజాలినవాడ 
వడు? మిరు మామీద పడి ఆయన సన్నిధికిని AMT, 
పిల్ల యు గ్లతేకును మమ్మును మరుగుచేయుడి ఆని పర్వ 
తములతోను బండలతోను చెప్పుచున్నారు. 

ఆటుతరువాత భూమియొక్క. నాలుగు దిక్కు_లలో 7 
నలుగురు దేవదూతలు నిలిచియుండి, భూమిమీద 
నైనను సముదృముమోదశైనను ఏ చెట్టుమిదశైనను 


2 లేక, జయించుచును జయించుటకును బయలు Box, 3 ఇది ఇంచు 
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గాలి విచకుండ్గునట్లు భూమియొక్క. నాలుగు దిక్కుల 

2 వాయువులను పట్టుకొ నియుండగా చూచితిని. | మరి 
యు సజీవుడగు డేవునీ మృుదృగల వేరొక దూత 
సూరో్టోదయ దిశనుండి WS వచ్చుట చూచితిని. 
భూమికిని 'సముదృమునకును హాని కోలుగజేయుటకై. 

3 అధికారముపొందిన' ఆ నలుగురు దూతలతో | ఈ 
దూతే — మేయు మా దేవుని దాసులను వారి SSF 
యందు ము ద్రించుపర్యంతేము భూమికైనను సముద్ర 
మునశైనను BES హాని చేయవలదని విగారగా 
చెప్పెను. | మరియు ముద్రి, ది,ంపబడినకారి ¥ By చెప్పగా 
os, ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రములన్ని టిలో 
మ్ముద్రింపబడినవారు లక్ష. నలుబది నాలుగు వేలమం 

5 దె. 1 యూదా గోత్రములో ము ద్రింపబడినవారు పం 
డ్రౌండువేలమంది. రూబేను గోత్రములో పండ్రైండు 
వేలమంది, గాదు గోత్రములో పండ్రైండు వేలమంది, | 
చేరు గోత్రములో పండ్రెండు వేలమంది, నప్తాలీము 
గోత్రములో పండ్రెండు వేలమంది, మనషే గత 
mn పండ్రెండు త | షిమ్యోను we త్ర 
ములో జర్రాండు చేలమందోః GD Ae తే ములో పం 

GB oto ee యిశ్యాఖారు గోత్రములో పం 
Pt: Goce వేలమంది, 1 జెబులూను గోత్రములో పుం 
డ్రౌెండు వేలమంది, యోసేస్రు గోత్రములో పండ్రెండు 
వేలమంది బెన్యామోను గోత్రములో పండ్రైండు చేల 

9 మంది ము ద్రింపబడిరి. | అటుతరువాత చేను చూడగా, 
ఇదిగో ప్రతి జనములో నుండియు ప్రతి వంళములో 
నుండియు ప్రజలలోనుండియు 8 యా భాషలు 
మాటలాడువారిలోనుండియు ' వచ్చి, యెవడును 
లెక్సి.౦పజాలని యొక గొప్ప 'సమాహము కనబడేను. 
వారు తెల్లని వస్త్రములు ఢరించుకొన్న వారై, PITS పు 
మట్టలు చేతపట్టుకొని సింహాసనమునెదుటను గ్రా 
10 పిల్లరెదుటను నిలువబడి 1 -సింహాసనాసీను Bw మా 
దేవునికిని గొ శై పిల్లకును మా Koos స్తో త్రమని 
“2 మహాకబ్దముతో ఎలుగాత్తీ చెప్పిరి. | చేవదూతలందరును 
12 సింహాస సనమాచుట్టును "పెద్దలచుట్టును ఆ నాలుగు 
జీవులచుట్టును నిలువబడియుండిరి. వారు సింహాసనము 
నెదుట సాప్రాంగపడి - GSE; యుగయుగముల 
పర్యంతేము మా దేవునికి స్తోత్రమును మహిమయు 
జ్ఞునమును కృతజ్ఞతా స్తుతియు NBS శక్తియు బల 
మును కలుగు గాకని చెప్పుచు దేవునికి నమస్కా_రము 

18 B28; SBE. | పెద్దలలో నక కడు; తెల్ల నిషస్త్రములు 
ధరించుకిొ నియున్న oe వరు? ఎక్కొ_డనుండి వచ్చిరని 
14 నన్న డిగను. | అందుకు శేను-అయ్యా, నీకే తెలియు 


ననగా అకేడు ఈలాగు నాతో చెప్పెను- వీరు మహా 


శమ ననుభవించి SH Wars; గొ Bag రక్షములో, 
తమ పస్ర్రములను ఊదుకుకిొని =B0 "as Gae 
కొనిరి. Tess వారు దేవుని సింహాసనము నెదుట 
నుండి AITO? Gs ఆయన ఆలయములో ఆయనను. 
సేవించుచున్నా రు. నింహాసనాసీనుడైనవాడు తానే 
తేన గుడారము చారిమోద కప్పును; | వారికిక మీదట. 
ఆక ODS దాహ మైనను ఉండదు, సూర్యుని Boots 
యైనను ఏ వడగాలియైనను వారికి తేగలదు, | docs 
నగా. సింహాస సనమధ్యమండుండు గొర్రెపిల్ల వారికి 
SHER, జీవజలముల బుగ్గలయొద్దకు ee నడిపిం, 
చును, దేవుడే వారి కన్నులనుండి ప్రతి బాప్పబిందు 
నును తుడిచివేయును. 3 

ఆయన యేడవ ముద్రను విప్పినప్పుడు పరలోక". 
మందు ఇంచుమించు అరగంటసేపు నిళ్ళబ్దముగా నుం 
డెను. | అంతేట చేను దేవునియెదుట నిలుచు ఏడుగురు. 
దూతలను చూచితిని, వారికి ఏడు బూరలియ్యబడెను: 

మగియు సువర్లభూపార్తి చేత పట్టుకొనియున్న 
వేరొక దూతేవచ్చి బలిపీఠమునెదుట నిలువగా సింహో ' 
BSS WLI సువర్ణబలి పీఠము Ws పరిశుద్దులందరి. 
ప్రార్థనలతో eee అతేనికి బహు STH SSS 
DARIEN. | అప్పుడా ధూపషదృవ్యమాల పొగ ; 
పరిశుద్ధుల (ప్రార్ధనలతో కలిసీ దూత చేతిలోనుండి. 
పెకి లేచి 'డేవుని segs చేరెను. 1 ఆ దూత Sear 
_§9 B287O, vOhvwwxy నిప్పులతో డాని. 
నింపి, భూమిమోద పడవేయగా ఉరుములు ధ్వనులు 
మెరుపులు భూకంపమును కలిగను. 

అంకేట ఏడు బూరలు పట్టుకొనియున్న ఆ యేడు | 
గురు దూతలు ఊదుటకు సిద్గపడిరి. 

మొదటి దూత బూర నూదినప్పుడు రక్షముతో ' 
మిళితమైన వడగండ్లును అగ్నియు DE భూమిశైన 
పడవేయబడేెను; అందువలన భూమిలో మూడన 
భాగము కాలిపోయెను, చెట్లలో మూడవ భాగమును 
కాలిపోయెను, పచ్చగడ్జియంతయు కాలిపోయెను. 

"రెండవ దూతే బూర నూదినప్పుడు అగ్ని చేత మండు 
చున్న "పెద్ద కొండవంటిదొక్క..టి సము దృములో ప పడక 
చేయబడెను. అందువలన సముద్ర ములో మూడవ. 
భాగము రకృమాయెను, | సముదృములోని (ప్రాణము! 
గల జంతువులలో మూడవ భాగము చచ్చెను, ఓడలలో' 
మూడవ భాగము నాశనమాయెొను. 

HIS దూత బూర నూదినప్పుడు andl 


మండుచున్న యొక పెద్ద SHG so ఆకాశమునుండి. 


«1 మూలభావలో- ఇచ్చు టకై, 


) రాలి నదుల BS భాగముమోదను. HBenxo 
I] మోదను పడేను. | ఆ నక్షత్రమునకు మాచిపత్రియని 
 సేరు. అందువలన నీళ్ళలో మూడన భాగము మాచి 
"పత్తి Sram; నీళ్లు చేడైపోయినందున వాటినలన 
. మనుష్యులలో నౌేకులు SQV. 
2 _ నాలగవ KB బూర నూదినప్పుడు సూర్య చంద్ర 
" నక్షత్రములలో మూడవ భాగము చీకటి కమ్మునట్లును, 
పగటిలో మూడవ భాగమున సూర్యుడు ప్రకాశింప 
© కుండునట్లును, రాత్రిలో మూడవ భాగమున చంద్ర 
" నక్షత్రములు ప్రకాశింపకుండునట్లును వాటిల్లో 
మూడవ భాగము కొట్టబడెను. 
E మరియు చేను చూడగా BS IMAG SoS నొక 
4 పక్నీరాజు యెగురుచు — బూరల నూదబోవుచున్న 
"ముగ్గురు దూతేల బూరల శబ్దములనుబట్టి భూనివాసు 
లకు అయ్యా, అయ్య, అయ్యా, అని గొప్ప స్వర 
ముతో చెప్పుట వింటిని. 
అయిదఐ దూతే బూర నూదినప్పుడు ఆకాశము 
నుండి భూమిమీద రాలిన యొక నక్షత్రమును చూచి 
తిని. పాతాళగుండముయిొక్క_ తాళపుచెవి అతేనికియ్య 
బడెను. | అతేడు పాతౌళగుండము తెరవగా పెద్ద 
కొలిమిలోనుండి లేచు పొగనంటి పొగ ఆ గుండ 
© ములోనుండి లేచెను, ఆ గుండపు పొగచేక నూర్యునిని 
3 ఆకాశమును చీకటి కమ్మెను. | ఆ పొగలోనుండి మిడ 
" తలు భూమిమోదికి వచ్చెను, భూమిలోనుండు SKS 
4 బలమున్న £99 వాటికి బలమియ్యబ డెను. | nee 
నొసళ్లయందు దేవుని so STO మనుష్యులశే తప్ప 
es పెనున్న KEES ఏ మొక్క_లకైనను మరి ఏ 
; ein హాని కలుగజేయకూడదని వాటికి 
న్‌ ఆజ్ఞ యియ్యబడెను. | మరియు వారిని చంపుటకు 
" అధికారమియ్యబడ లేదు గాని అయిదు సనెలలవరకు 
చాధించుటకు వాటి కధికారమియ్యబ డేను. వాటివలన 
| కలుగు బాధ, తేలు మనుష్యుని కుట్టినప్పుడుండు బాధ 
16 వలె నుండుళు. | ఆ దినములలో మనుష్యులు మరణ 
మును వెదకుదురు కాని అది వారికి SUIS దొర 
కదు, చావనలెనని ఆశపడుదురు కాని మరణము వారి 
యొద్దనుండి పౌరిపోవును. | ఆ MBG రూపములు 
యుద్ధమునకు నిద్దపరచబఒడిన MG snow పోలి 
యున్నే వి, బంగారమువలె మెరియు రీటములపంటివి 
"వాటి తలలమోద నుండెను, వాటి ముఖములు మనుష్య 
8 ములఖుములవంటివి, | Be తలవెండ్ర్రు కలవంటి వెండ్రు 
కలు వాటికుండెను, వాటి పండ్లు సింహాపు కోరలవలె 
9 నుండెను, | ఇనుప మైమరువులవంటి "మైమరువులు 


ప్రకటన 9 అధ్యాయము 


వాటికుండెను. వాటి bili యుద్ధమునకు పరు 
ROSY విస్తారమైన గు MOD రథముల ఫ్వనివలె నుం 
డెను! శేళ్లతోకలవంటి తోకలును కొొండ్లును వాటి 
కుండెను. అయిదు చెలలవరకు వాటి తోకలవేత 
మనుష్యులకు హానిచేయుటకు వాటిక ధికారముం 
డెను. | పాతాళపు దూత BBs రాజుగా 
నున్నాడు, హెర్రీభాషలో వానికి అబద్దోనని "పేరు, 
హెాల్లేని భాషలో వాని"పేరు అపొల్లుయోను.! 

మొదటి శ్రమ గతించెను, ఇదిగో మరి శెండు 
శ్రమలు ఇటుతేరువాత వచ్చును. 

ఆరవ దూత బూర నూదినప్పుడు డేవునియెదుట 
నున్న NST DOW Tod}, కిొమ్ములనుండి యొక 
స్వరము - య్ముఖాతను మహానదియొద్ద బంధింపబడి 
యున్న నలుగురు దూతేలను వదిలిపెట్టుమని బూర 
పట్టుకొనియున్న ఆ యారవ దూతతో చెప్పుట విం 
టిని.! మనుష్యులలో మూడవ భాగమును సంహరింప 
వలెనని అదే సంవక్సేరమున అడే నెలలో అడే దినమున 
అదే గంటకు సిద్ధపరచబడియుండిన ఆ నలుగురు 
దూతేలు వదిలి పెట్టబడిరి. | గుర్భ్కపురౌతుల మైన ముల 
లెక్క. యిరువది కోట్లు; వారిళెక్క_. యింతే అని చేను 
వింటిని, 1 మరియు నాకు కలిగిన దర్శనమందీలాగు 
చూచితిని. ఆ గుర్భములకును వాటిమోద కూర్చుండి 
యున్న వారికిని మైమరువులుండెను. (వాటిలో 
కొన్ని) ABYSS ఎరుపువర్లముగాను, కొన్ని నీలవర్ల 
ముగాను, కొన్ని గంధక వర్లముగాను ఉండెను. ఆ 
8 So Bow సింహపు తేలలవంటివి, వాటి నోళ్ల 
లోనుండి అగ్ని భూమగంధకములు బయలువెడలు 
చుండెను. | ఈ మూడు చెబ్బలచేత, అనగా వీటి 
నోళ్లలోేనుండి బయలు వెడలుచున్న అగ్ని ధూమగంధక 
ములచేత, మనుష్యులలో మూడవభాగము చంప 
nem. 1 ఆ గుర్రముల బలము వాటి నోళ్లయందును 
వాటి తోకలయందు నున్నది, వాటి తోకలు తలలు 
కలిగినవై. పొములవలె నున్నందున వాటిచేత అవి హాని 
చేయును. 1 ఈ Brows Tews మిగిలిన జనులు 
దయ్యములను, చూడను వినను నడువను శక్తిలేనివై, 
బంగారు వెండి కంచు రాయి కర్రలతో చేయబడిన 
తమ హాస్తకృతయులైన విగ్రహములను పూజింపకుండ 
విడిచిసెట్టునట్లు మారుమనస్సు పొందలేదు. | మరియు 
Bs చేయుచున్న నరహత్యేలును మాయమరంత్రే ము 
లును జారవోరత్వములును చేయకుండునట్లు చారు 
మారుమనస్సు TATA కారు, 


1 అనగా-నాశము చేయువాడు. 


267, 


21, 


268 


10 ndsmBsVsers దూత పరలోకమునుండి దిగి 
వచ్చుట చూచితిని, ఆయన మేఘము ధరించుకొని 
యుండెను, ఆయన శిరస్సుమీిద God soo 
డెను, ఆయన ముఖము సూర్యబింబమువలెను ఆయన 

2 పాదములు అన్ని స్తంభములవలెనుం డేను. | ఆయన 

చేతిలో విప్పబడియున్న యొక చిన్న స్రుస్తకముండెను. 

ఆయన తేన కుడిపొదము 'సముదృముమోదను ఎడమ 
పాదము భూమిమోదను మోపి, | సింహము గర్జించు 
నట్లు గొప్ప శబ్దముతో ఆర్భటించెను. Goss wth 

టించినప్పుడు ఏడు ఉరుములు వాటివాటి F 29359000 

పలికెను. | ఆ యేడు ఉరుములు పలికినప్పుడు చేను 

వ్రాయబోవుచుండగా-- ఏడు ఊరుములు పలికిన సంగ 
తులకు sho Siow, వాటిని (వ్రాయవలదని పర 
లోకమునుండి యొక స్వరము పలుకుట. వింటిని. | 
మరియు సముద్ర ముమోదను భూమిమోదను నిలిచి 
యుండగా నేను చూచిన ఆ దూత తన కుడిచెయ్యి 

6 ఆకాళముతేట్టు ఎత్తి | --పరలోకమును అందులోనున్న 

వాటిని, భూమిని అందులోనున్న వాటిని, సముద్ర 

మును అందులోనున్న వాటిని సృష్టించి, యుగయుగ 
ములు జీవించుచున్న వానితోడు ఒట్టుధెట్టుకొని — 

QE నాలస్యముండదు గాని | యేడవ దూత పలుకు 

దినములలో who బూర నూదబోవుచుండగా, 

దేవుడు తేన దాసులగు ప్రవక్షలకు BOW సువార్త 

(ప్రకారము దేవుని (గూర్చిన) మర్గ్శము సమాప్తమగునని 

8 చెప్పెను. 1 అంకేట పరలోకమునుండి Bm వినిన 

స్వరము మరల నాతో మాటలాడుచు — నీవు BE 

'సముదృముమోదను భూమిమోదను నిలిచియున్న . 

దూత చేతిలో విప్పబడియున్న ఆ చిన్న పుస్తకము 

తీసికొనుమని చెప్పుట వింటిని. | చేను ఆ దూత 
యొద్దకు వెళ్లిఈ చిన్న పుస్తకము నాకిమ్మని అడుగగా 
ఆయన-దాని తీసికొని తినివేయుము, అది నీ కడుపుకు 
చేదగును గాని నీ నోటికి తేశెవలె మధురముగా నుండు 
నని నాతో చెప్పెను. | Gove. చేను ఆ చిన్న పుస్త 
కమును దూత చేతిలోనుండి తీసికొని దాని తినివేసితిని, 
అది నా నోటికి BASS మధురముగానుండెను గాని 
చేను దాని తినివేసిన తేరువాత నా కడుపుకు చేదా 

Bow. | అప్పుడు వారు-నీవు పృజలనుగూర్చియు, 

జనములనుగూర్చియు, ఆ యా ఛాషలు మాటలాడు 

వారినిగూర్సియు, one రాజులనుగూర్సియు మరల 
ప్రవచింప నగళ్యమని నాతో చెప్పిరి. 

11] మరయు నొకడు చేతికర్రవంటి కొలకర్ర నాకిచ్చి 
-నీవు EH దేవుని ఆలయమును బలిపీఠమును కొలత 


wo 
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1 మూలభానలో--దేశ్చని ఆలయమును బలివీకమును అందుల? 


ప్రకటన 10, 11 అధ్యాయము 


చేసి, ఆలయములో పూజించు వారిని లెక్క_పెట్టుము.'। 
ఆలయమునకు వెలపటి ఆనరణమును కొలత వేయక 
ce చిసెట్టుము, అది అన్యులకియ్యబ డేను, వారు లంక 
వది రెండు నెలలు పరికుద్ధపట్టణమును కాలితో. 
త్రొక్కుదురు. | చేను నా యిద్దరు సౌాతులకు (అధి | 
కారము) ఇచ్చెదను, వాగు గోచెపట్ట ధరించుకొని. 
వేయి యిన్నూట అరువది దినములు ప్రవచింతురు. |. 
వీరు భూలోకమునకు ప్రభువైనవానియెదుట నిలుచు : 
చున్న శెండు ఓలీవచెట్లును దీపస్తంభములునై యు. 
న్నారు. 1 ASS వారికి హానిచేయ నుద్దేశిం దిన 
పక్షమున వారి నోటనుండి అగ్ని బయలువెడలి వారి. 
శత్రువులను దహించివేయును గనుక ఎవడైనను 
వారికి హానిచేయ నుద్దేశించినయెడల ఆలాగున వాడు 
చంపబడవలెను. | తౌము BSD దినములు వర్షము 
కురువకుండ ఆకాళమును మాయుటకు వారికధికా ' 
రము కలదు. మరియు వారికి మైనప్పు డెల్ల నీళ్లు రక్ష. 
ముగా చేయుటకును, Wes Ds Bos తెనళ్లతో. 
భూమిని చాధిందుటకును వారికధికారము కలదు. | ' 
వారు సాక్ష్యము చెప్పుట SRS పాతౌళము " 
లోనుండి వచ్చు క్రూరమృగము వారితో యుద్ధము ' 
చేసి జయించి వారిని చంపును. | వారి శవములు ఆ | 
మహాపట్టణఇపు సంతవీధిలో పడియుండును, దానికి ' 
ఉఊపమానరూపకముగా? సోదొమ అనియు ఐగుప్తు ' 
అనియు పేరు, అచ్చట వారి ప్రభువుకాడ శిలువ 
వేయబడెేను. | మరియు (పృజలకును, వంశములకును, 
ఆ యా భాషలు మాటలాడువారికిని, జనములకును 
'సంబంధించినవారు మూాడుదినములనర వారి శవము ' 
లను చూచుచు చారి శవములను సమాధిలో “పెట్ట. 
నియ్యరు. 1 ఈ యిద్దరు ప్రవక్షలు భూనివాసులను ' 
చాధించినందున భూనివాసులు వారి గతిని చూచి, 
సంతోషించుచు, ఉళ్సహీంచుచు, ఒకనికొకడు కట్ల ' 
ములు పంపుకొందురు. | అయితే ఆ మాడుదినముల' ' 
నరయైన పిమ్మటు డేవునియొద్దనుండి sors వచ్చి | 
వారిలో ప్రవేశించెను గనుక చారు పాదములూని' 
నిలిచిరి, వారిని చూచినవారికి మిగుల భయము ED | 
A. | అప్పుడు-_ఇక్క_డికి ఎక్కి_రండని పరలోకము | 
నుండి గొప్ప స్వరము తేనుతో చెప్పుట వారు విని, 

మేఘామాఢులై పరలోకమునకు ఆరోహణమైరిి 

వారు పోవుచుండగా చారి శత్రువులు వారిని చా 

DE. |! ఆ గడియలోచే గొప్ప భూకంపము కలిగినం 

దున ఆ పట్టణములో పదియవ భాగము కూలిపో | 
యెను. ఆ భూకంపమువలన ఏడువేలమంది చచ్చిరి. 


క 


ప్రూజించువారిని కొల తవేయుము, 2 లేక_ఆత్తరూపకము గా, 


| 
| 
i 


వ హమపరచిరి. 

శెండవ శ్రమ గతించెను; ఇదిగో మూడవ శ్ర 
త్వరగా Sey Sow B. 

ఏడవ దూకే బూర నూదినప్పుడు పరలోకములో 
గొప్ప శబ్దములు. PHwW. ఆ శబ్దములు-_ఈ లోక 
రాజ్యము మన ప్రభుని రాజ్యమును ఆయన 
eres ఆయన యుగయుగముల digo 


| కీ, నీవు sets సరకరించి యేలుచు 
న్నాను గనుక మేము నీకు కృతజ్ఞతా స్తుతులు Oo 
| జనములు కోవే; గించినందున నీకు 
పము వచ్చెను. మృతులు తీర్పుపొందుటకోును, నీ 
దాసు లగు ప్రవకృలకును పరిశుద్దులకును నీ నామము 
నకు భయపడు వారికిని BAS ఫలమునిచ్చుటకును, 

'గొప్పవాశేమి కొద్దివాశేమి భూమిని నశింపజేయు 

వారిని నశింపజేయుటకును సమయము వచ్చియున్న 

ద ని చెప్పిరి. 

"మరియు పరలోకమందు దేవుని ఆలయము తెరవ 
బడగా దేవుని నిబంభనమందసము ఆయన ఆలయ 

ములో కనబడెను. అప్పుడు మెరుపులును ధ్వనులును 

“EGO భూకంపమును గొప్పు వడగండ్లును 
OR. 

BZ అప్పుడు పరలోకమందొక గొప్ప నూచన కన 
Dam. అదేదనగా నూర్యుని ధరించుకొనిన యొక 
క్రీ. ఆమె పాదముల క్రింద చంద్ర్రుడును శిరస్సు 
An Soe, oto SHS, a కిరీటమును ఉండెను. | 

ఆమె Key Bo ప్రషివేజేదనపడుచు ఆ నొప్పులకు 

శేకలువేయుచుండెను. | అంతట పరలోకమందు ఇం 

(SS సూచన కనబడెను. ఇదిగో యెర్రని మహా 

ఘటసర్నము; దానికి ఏడు తలలును పది కొమ్ములు 

ORM; . దాని తలలమోద ఏడు కిరీటములుండెను. | 

ని తోక ఆకాశ నక్షత్రములలో మూడవ భాగము 

a) వాటిని భూమిమోద WES Vw. FS Wcosy 

స్తీ కనగాచే ఆమె శిశువును (మ్రింగి వేయవలెనని 

Bursts & 8, యెదుట నిలుచుండెను. | సమస్త 

జనములను ఇఈపనండమతో చేలనైెయున్న యొక 

మగశికువును ఆమె కనగా, ఆమె శిశువు దేవునియొద్ద 
కును ఆయన సింహాసనమునొోద్దకును కొనిపోబడెను. | 

1 అనగా, సౌతౌను, 
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మిగిలినవారు భయ్మాశ్రాంతులై ' పరలోకపు చేవుని | ఆ 


స్త్రీ అరణ్యమునకు పారిపోయెను; అచ్చట వారు 
| యిన్నూట యరువది దినములు ఆమెను 
పోషింపవలెనని Bw BoM ఒక స్థలము సిద్ధపరచి 
యుంచెను. 

అంతట సరలోకమంను యుడ్ల్షము జరిగాను. మఖా 
యేలును VID దూతేలును ఆ ఘటసర్పముతో యుద్ధ 
ముచెయవలెనని యుండగా | ఆ భుటసర్పమును డాని 
దూతేలును యుద్ధము చేసిరి కాని గాలువలేకపోయిరి 
గనుక పరలోకమందు చారికిక స్థలములేకపోయెను. | 
కాగా సర్వలోకమును మోస సపుచ్చుచు, అపవాది 
యనియు సాతాననియు పేరుగల ఆదిసర్సమైన ఆ 
మహా FOLK ASAE. అది భూమి 
మోద పడృద్రోయబడెను, దాని దూతేలును దానితో 
కూడ పడద్ర్యోయబడిరి. | మరియు STH APS 
పరలోకమందు -ఈలాగు చెప్పుట వింటిని డివారా 
Sj మన డదేవునియెదుట మన 'స్పహూాదరులమోద 
లఖన మోసపునాడైన అపవాది! పడ ద్రోయబడియు 
న్నాడు గనుక ఇప్పుడు రక్షణయు శ్లోక్టియు రాజ్య 
మును మన దేవునివాయెను; ఇప్పుడు అధికారము 
ఆయన క్రీస్తుదాయెను. 1 వారు గొ,్రాపిల్ల రక్షమును 
బట్టియు తామిచ్చిన Besos బట్టియు aed 
జయించియున్నారు కాని, (ప్రాకాపాయము వచ్చి 
Smo? తమ (ప్రాణములను డ్ర్రేమించినవారు Roms oS 
అందుచేత పరలోేకమా, పరలోకనివాసులాశరా, ఉత్స 
హించుడి, భూమీ, సముద్రమా, మోకు Fx; అప 
వాది! తనకు సమయము కొంచమే అని తెలిసికొని 
బహు కోధముగలవాడై మీయొద్దకు AR వచ్చియు 
న్నాడని చెప్పును. 

ఆ ఘటసర్నము Tah భూమిమీద pete 
బడియుండుట చూచి, ఆ మగశిశువును కనిన 8? 
హీింసించెను; 1 అందువలన ఆమె అరణ్య ములోనున్న 
తన చోటికి ఎగురునట్లు గొప్ప పక్నీరాజు శెక్క_లు 
శెండు ఆమెకియ్యబడెను. అచ్చట ఆ 'సర్పముఖమును 
చూడకుండ ఆమె BS Srey కాలములు అ 
లము పోషింపబడును. | కావున ఆ ప్రీ (ప్రవాహ 
మునకు కొట్లుకొనిపోవలెనని ఆ సర్పము తేన నోట 
నుండి నీళ్లు నదీప్రవాహముగా ఆమె వెనుక వెళ్ల 
గృక్కెనుగాని 1 భూమి ఆ స్త్రీకి సహశారియై తేన 


్ప స్వరము | 
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నోరు తెరచి ఆ భుటసర్న్సము తన నోటనుండి గృక్కిన ' 


ప్రవాహమును (మ్ర్రింగివేసెను. | అందుచేత. ఆ Holo 
సర్పము ఆగ్రహము తెచ్చుకొని, దేవుని ఆజ్ఞలు గైకొ 
నుచు యేసునుగూర్చి సాక్షుమిచ్చుచు నున్న వానైన 
2 Gs, నురణపరన్థింతము, 
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ఆమె సంతొనములో శేషించినవారితో యుద్దము | ము 
చేయుటకై. బయలు వెఢలి 'సముద్రతీరమున నిలిచెను. 
13 నురియు పది కోమ్యలును ప తలలును గల 
యొక ORK 'సముదృములోనుండి సెకి | ని 
వచ్చుట చూచితిని. దాని కొమ్మలమోద పది కిరీటము 
లును డాని SooIrs డేవదూషణకర మైన ేళ్లును 
2 ఉండెను. | నేను చూచిన ఆ మృగము చిరుతపులిని 
పోలియుండెను. డాని పొదములు ఎలుగుబంటి పాద 
ములవంటివి, దాని నోరు సింహపునోటివంటిది, ద్యానికి 
ఆ Poko తేన బలమును తేన సింహాసనమును 
శి గొప్ప అధికారమును ఇచ్చెను. | దాని తలలలో నొక 
దానికి చావుచెబ్బ తేగిలినట్టుండెను, అయితే ఆ చావు 
By) మానిపోయెను గనుక భూజనులందరు ఆశ్చర్య 
4 పడుచు మృగమువెంట BLS. 1 ఆ మృగమున కధి 
కారమిచ్చినందున వారు ఘటసర్పమునకు నమస్కా_ర 
ముచేసీరి. మరియు వారు-ఈ మృగముతో సాటి 
యెవడు? దానితో యుద్ధము చేయుపాటివాడెవడు? 
అని చెప్పుకొనుచు ఆ మృగమునకు నమస్కా_రము 
చేసిరి. | డంబపు మాటలను దేవదూషణలను పలుకు 
ఒక నోరు దానికియ్యబడేను. మరియు నలునదిరెండు 
నెలలు (తన కార్యము జరుప నధికారము దానికి 
6 ఏర్పాటాయెను" 1 గనుక దేవుని దూషించుటకును, 
ఆయన నామమును, ఆయన గుడారమును, పరలోక 
నివాసులను దూపించుటకును అది తేన నోరు తెర 
7 Be. 1 మరియు పరిశుద్ధులతో యుద్ధముచేయను 
వారిని జయింపను దాని కధీకారమియ్యబ'డెను. 6, పృతి 
వంళముమోదను పృతి పజమోదను ఆ యా భాషలు 
Ee hens BB జనముమోదను అధికా 
రి రము దానికియ్యబ డేను. | భూనివాసులందరును, 
అనగా BKB) త్తి మొదలుకొని వధింపబడియున్న 
గొ శ్రెపిల్లయొక్క_ SSK oFmo% ఎవరి పేరు 
వ్రాయబడలేదో చారు, ఆ మృగమునకు నమస్క్మా_ 
9 రము చేయుదురు. 1 ఎవడైన BOMBS వినును 
10 WS; | ఎవడైనను చెరపట్టవలెనని యున్న యెడల 
వాడు BESS పోవును, ఎవడైనను Hows చంపి 
నయెడల వాడు ఖడ్డముచేత చంపబడవలెను, -ఈ విష 
యములో పరిశుద్ధుల TG విశ్వాసమును కన 
బడును. 
మరియు భూమిలోనుండి మరియొక క్రూరమృ 
గము 'మైకివచ్చుట చూచితిని. ATT Ro కొమ్మువంటి 
రెండు కొమ్లులు దానికుండెను, అది భుటసర్పమువలె 
12 మాటలాడుచుండేను; 1 అది ఆ మొదటి క్రూరమృగ 


or 


11 


1 8s, నలువదిరెండు Sow ఉండుటకు దాని కథికారమి యన్థీబడెను. 


ప్రకటన 18,14 అధ్యాయము 


మునకున్న _అధికారపుచేస్థలన్నియు డానియెదుటు 
చేయుచున్నది; మరియు చావుచెబ్బతీగిలి చాగుపడో 
Ws ఆ మొదటి మృగమునకు భూమియు దానిలో 
సీంచువారును నమస్మా.రముచేయునట్టు అది (బల 
sey చేయుచున్నది. | అది ఆకాశమునుండి భూ 
DoS మనుష్యులయెదుట అగ్ని దిగివచ్చునట్టుగా గొప్పు 
సూచనలు చేయుచున్నది. 1 కత్తిదెబ్బ తినియు బ్ర 
కిన యీ (క్రూరమృగమునకు ప్రతిమను చేయవలెనని 
అది భూనివాసులతో చెప్పుచు, ఆ మృగమునెదుట 
చేయుటకు తనకియ్య బడిన సూచనలవలన భూనివా 
సులను మోసపుచ్చుచున్నది. | మరియు ఆ మృగము 
యొక్క_ ప్రతిమ మాటలాడునట్లును, డ్‌ మృగ 
యొక్క_ ప్రతిమకు నమస్మా_రము చేయని వారిని హతే 
వపనేంమునక్టుకినో ఆ మృగముయొక్క_ , ప్రతిమకో 
ప్ర్రాణమిచ్చుటకై _ దాని కధికారమియ్యబ డేను. i 
కాగా కొద్దివారు కాని గొప్పవారు కాని ధనికులు 
కాని దర్శిద్రులు కాని స్వతంత్రులు “కొని. "దూసుక 
కాని అందరును తేమ కుడిచేతిమోదనైనను తమ నొస 
టియండైనను ముద చేయించుకిొనునట్లును 
SoS, అనగా ఆ 0K పేశైనను దాని 358 
సంఖ్యయైనను, గలవాడు తప్ప, Vw క్రయములు 
చేయుటకు మరి ఎవని కధికారము లేకుండునట్లునూ 
అది వారిని (బలనంతేము) చేయుచున్నది. | బుద్ధిగల 
వాడు మృగముయొక్క_ సంఖ్యను లెక్కి_౦సనిమ్ము; 
అది యొక మనుష్యుని సంఖ్యయ; & సంఖ్య ఆర్‌ 
నూట అరువది యారు,” ఇందులో జానము కలదు, 
మూయు చేను చూడగా, gan? es గొ Bde | 
సీయోను పర్వతముమోద నిలువబడియుండెను. ఆయన 
నామమును ఆయన తండ్రి, నామమును నొసళ్లయందు 
లిఖింపబడియున్న నూట నలువది wow చేలమండో 
BIST SS నుండిరి. | మరియా విస్తార మైన జజ 
ముల ధ్వనితోను గొప్ప ఉరుము ధ్వనితోను సమాస 
మైన యొక శబ్దము పరలోకములోనుండి రాశా 
వింటిని. “Wk వినిన ఆ శబ్దము Hoo sons 
చున్న వైణికుల నాదమును పోలినది. 1 వారు సింహో 
'సనమునెదుటను, ఆ నాలుగు జీవులయెదుటను, "పెద్దల 


కొనజాలరు. | DO స్త్రీ సొంగత్య మున అ : 
ieee & సాంగత్యము చెరుగనివారుసో 
యుండి, గొ శైపిల్ల ఎక్క_డికి పోవునో or, Sse 


2 కాన్ని ప్రాచీన ప్రతులఠళోడాఆరునూట పదునారు అని పాశాంతర కీ 


"ఆయనను వెంబడింతురు; Ho చేవునికొరకును AD, 
ey SUS (ప్రృథమఫలముగా నుండుటకై మనువ్యా 
బైల నుండి కొనబడినవారు, | baste ద అబద్ధ 


అప్పుడు ee దూతను చూచితిని. ఆతడు 
భూనివాసులకు, అనగా 58 జనమునకును 58 
 నంశమునకును ఆ యా భాషలు మాటలాడువారికిని 
ప్రతి ప్రజకును ప్రకటించునట్లు నిక్యసువార్త తీసి 
కొని ఆకాళమధ్య మున చెగురుచుండెను. | అతడు 
DNPH దేవునికి భయపడి ఆయనను మహిమపసపరచుడి; 
"ఆయన తీర్పుచేయు గడియ వచ్చెను గనుక ఆకాళ 
మును భూమిని సమ్ముదృమును. జలధారలను కలుగ 
ae pee అని గొప్ప స్వర 
3 వేరొక a అనగా శెండవ దూత అతని Rows 
' TKD) — మోహో GEMS was తన వ్యభిచార 
1s మును WHY జనములకు TYROS యీ మహో 
బబులోను కూలిపోయెను కూలిపోయెను అని 
= ప్పును. 
9 మరియు వేరొక దూత, అనగా మాడవదూత వీరి 
| వెంబడి వచ్చి గొప్ప స్వరముతో ఈలాగు చెప్పెను- 
pe క్రూరమృగమునకు గాని దాని (ప్రతిమకు గాని 
5 ee నమస్క్మా_రముచేసి, తన నొసటియందేమి 
" Haars Bao ఆ ముద్ర చేయించుకొనినయెడల | 
0 ఏమియు కలపబడకుండ వ యు గృతపాత్రలో 
 పోయబడిన GBAHd కోపమును నుద్యమును rae! 
p ee పరిశుద్ధ దూతేల యెదుటను గొ Bag 
యెదుటను అగ్ని గంధకములచేత వాడు బాధింపబ 
1 డును. | వారి చాధసంబంధమైన పొగ యుగయుగ 
'ములు లేచును ఆ క్రూరమృగమునకు గాని దాని 
(ప్రతిమకు గాని నమస్కారముచేయువారును, దాని 
' పేరుగల ముదృ చనెవడైనను వేయించుకో నినయెడల 
వాడును దివార్నాత్రము చనెమ్మదిలేనివావై యుందురు. | 
దేవుని ఆజ్ఞలను యేసునుగూర్చిన విశ్వాసమును TS 
చున్న పరిశుద్ధుల యోర్సు ఇందులో కనబడును. 
అంకేట-- ఇప్పటినుండి ప్రభువునందు మృతినొందు | CJ 
మృతులు భన్యులని (ప్రాయుమని పరలోకమునుండి 
యొక స్వరము చెప్పగా వింటిని. నిజమే వారు 
"తమ ప్రయాసములు మాని విశ్రాంతి పొందుదురు; 
వారి క్రియలు వారివెంట పోవునని GF చెప్పు 
చున్నాడు. ‘ 
14 _ మరియు చేను చూడగా, ఇదిగో తెల్లని మేఘుము 


1 మూలభానరో-యెండిపోయియున్న ది, 
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2 మూలభా,-దేవుని వీశొలుగలనా రై, 
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కనబడెను. మనుహ్యకుమారునీ పోలిన యొకడు ఆ 
మేఘుముమిద నాసీనుడైయుండెను. ఆయన శిరస్సు 
మోద సువర్ణ కిరీటమును, చేతిలో చాడిగల_ sess 
లియు నుండెను. | అప్పుడు మరియొక దూత దేవాల 
యములోనుండి వెడలివచ్చి-భూమి పైరుపండియు 
Sy 8,1 కోతకాలము వచ్చినది, నీ కొడవలిపెట్టి కోయు 
మని గొప్ప స్వరముతో ఆ మేఘముమోద గాసీనుడైే 
abate చెప్పెను. 1 మేఘముమోద wed 
నుడైయున్న వాడు తేన కొడవలి భూమిమీద వేయగా 
భూమి WW కోయబడేను. 

ఇంకొక దూత పరలోకమునందున్న ఆలయములో 
నుండి వెడలివచ్చెను. ఇతనియొద్దను వాడిగల కొడ 
వలియుండెను. | మరియొకదూత బలిపీఠమునుండి వెడ 
లినచ్చెను; ఇతడు అగ్నిమోద అధికారము నొందిన 
వాడు ఇతేడు వాడియైన కొడవలిగలవానిని గొప్ప 
స్వరముతో పిలిచి — భూమిమిోదనున్న (ద్రాతపండ్లు 
పరిపక్ష్టమైనవి, వాడియైన నీ కొడవలిొట్లి దాని 
Row కోయుమని చెప్పెను. | కాగా ఆ దూతే తేన 
కొడవలి భూమిమోద వేసి భూమిమోదనున్న KR 
పండ్లను కోసి, BHO కోపమను Gro పెద్దతొ 
Sort చేసెను. 1 ఆ ద్రాకలతొొట్టి పట్టణమునకు 
వెలపట (త్ర్రొక్క_బడెనుు నూరు క్రోసుల దూరము 
గుర్రముల కోశళ్లెముమట్టుకు (ద్రాతలతొొట్టిలోనుండి 
SE xo (పృవహించేశు. 

she ఆశ్చర్య మైన మరియొక గొప్ప నూచన 15 
పరలోకమందు చూచితిని. అదేమనగా, ఏడు 
తెసళ్లు (చేత్సపట్టుకొనియున్న యేడుగురు దూతేలు. 
ఇవే కడవరి తెగుళ్లు, వీటితో చేవుని కోపము ' 
సమాస్ప్తమాయెను. 

మరియు అగ్నితో VOR సృటికపు సము 2 
ద్రమువంటి దొకటి చేను చూచితిని. ఆ (క్ర్రరమృ 
గమునకును దాని (ప్రతిమకును దాని పేరుగల సం 
ఖ్యకును లోబడక వాటిని జయించినవారు చేవుని 
సేవార్థ మైన వీణాలుగలవాశై,? ఆ స్ఫృటికపు సము 
ద్రమునొద్ద నిలిచియుండుట చూచితిని. | వారు 3 
_ ప్రభువా, దేవా, సర్వాధికారీ, నీ (క్రియలు pos 4 
మైనవి, ఆశ్చర్య మైనవి, యుగములకూ రాజా, నీ 
మార్లములు 'న్యాయములును సత్యేములునై యున్నవి; 
cs Marr, నీవు మాత్రము SO SAH, నీకు భయ 
పడనివాడెవడు? నీ నామమును మహిమపరచనినాడ్‌ 
సదు! ని 'న్యాయవిధులు ప్రత్యత్నపరచబడినవి గనుక 
3 అనే ప్రాచీన ప్రతులలో-జినములకు అని పారఠాంతరము, 


15 


18 


20 
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జనములందరునచ్చి నీ సన్ని ధిని నమస్కా_రముచేసెదరని 
ఇప్పుచు, దేవునిదాసుడుస Bors కీర్రనయు గ, 
పిల్ల కీర్రనయు పాడుచేన్నారు. 


ర అటుతేరుచాత నేను చూడగా, సాత్యు ఫు గుడార | మన 


సంబంధమైన గర్భాలయము పరలోకమందు తెరవ 

6 బడెను.! ఏడు తెసళ్లు (GS) పట్టుకొనియున్న ఆ 
యేడుగురు దూతలు, నిర్ణలమును' ప్ర కాళమానమునైన 
రాతిని! ధరించుకొని, STAD బంగారు దట్రీలు 
Fens OND ఆ గర్భాలయములోనుండి వెలపలికి 

7 వచ్చిరి. | అప్పుడా నాలుగు జీవులలో నొక'జీవి, 
యుగయుగములు జీవించు దేవుని కోపముతో నిండి 
యున్న యేడు బంగారు పాత్రలను ఆ యేడుగురు 

8 దూతలకిచ్చెను. | Golo చేవుని మహీమనుండియు 
ఆయన శక్తినుండియు వచ్చిన పొగతో గర్భాలయము 
నింపబడినందున ఆ యేడుగురు దూతేలయొద్దనున్న 
యేడు Sw 'సమాప్రియగువరకు గర్భ్భాలయమందు 
ఎవడును ప్ర వేశింపజాలక పోయెను, 

16 బకత పోయి దేవుని కోపముతో నిం 
డిన ఆ యేడు పాత్రలను భూమిమోద కుమ్మరించుడని 
గర్భాలయములోనుండి గొప్ప స్వరము ఆ యేడుగురు 
డేవదూతలతో చెప్పగా వింటిని. 

2  అంతేట ముదటి దూత వెలపలికి వచ్చి తేన పాత్రను 
భూమిమోద కుమ్మరింపగా ్ట క్రారమృగముయొక్క_ 
ముద్రగలవారికిని దాని (ప్రతిమకు నమస్కా_రము 
చేయువారికిని బాధక రమైన చెడ్డ పుండుపు Har. 

8 Bots దూతే తేన పొత్రేను సముద్రములో కుమ్త 
రింపగా సముద్రము 'పీనుగ రకమువం దిణాయును. 

- అందువలన సము దృములోనున్న జీవజంతువులన్నియు 
చచ్చెను. 

4 మూడవ దూతే తేన పాత్రను నదులలోను జల 
థభారలలోను కుమ్మరింపగా అవి రక్షమాయెను. | అప్పు 
డు-వర్హమాన భూత కా లములలోనుండు Wd Goyer, 
పరిశుద్ధుల ర్లకృమును ప్రవక్తల రక్తమును వారు కార్చి 
నందుకు తీర్పుచేసి వారికి రక్తము (త్రాగనిచ్చితివి | 
దీనికి వారు ప్మాత్సులే. నీవు ఈలాగు తీర్చుచేసితిని 
గనుక నీవు 'న్య్రాయవంతుడవని జలముల దేవదూత 
7 చెప్పగా వింటిని. 1 అందుకు_అవును ప్ర GOO, 

Bar, సర్వాధికారీ, నీ తీర్సలు 'సత్యెములును న్యాయ 
ములుగ యున్న వని బలిపీఠము చెప్పుట వింటీని, 

ర నాలుగన Sr} తేన పాత్రను సూర్యు నిమోద 
కుమ్మరింపగా మనుష్యులను అగ్నితో 'కాల్బుటకు 


(శ 


రా 


9 సూర్యు నికి (అధికారము) ఇయ్యబడను. 1 కాగా: 
1 అనేక ప్రాచీన ప్రతులరో-నొ౦బట్టను అని పాళాంతరిము, 


ప్రకటన 16 అధ్యాయము 


మనుస్య్యలు తీవ్రమైన చేడిమితో జరిప 
BE Dos వదా BHO నామమును ares 
DB కాని ఆయనను మహిమపరచునట్లు వారు మారు 
స్సు పొందినవారు కారు. + 
అయిదవ దూత తేన పా Em €8 క్రూరమృగవ 
యొక్క. నింహాసనముమోద ' కమ్మరింపళా దాని రాజ్య 
ము చీకటి కమ్మెను, మనుష్యులు తమకు కలిగిన వేదః 
Ses san నాలుకలు కరచుకొనుచుండిరి; 
తమకు “కలిగిన వేదనలను బట్టియు పుండ్లను బట్టియు, 
పరలోకమందున్న BHI దూషించిరి కాని తము 
క్రియలను మాని మారుమనస్సు పొందినవారు కారు, 
ఆరవ దూత తేన TT Pr Sm మహోనది 
మీద కుమ్మరింపగా తూర్పునుండి వచ్చు రాజులకు, 
మార్లము సీ సిద్దపరచబదునట్లు దాని నీళ్లు ఎండిపోయెః 
ను. 1 మరియు ఆ ఘటసర్సము నోటనుండియు (కూ rei 
మృగము నోటనుండియు అబద్ద వ్ర O55 నోటనుం 
ccd కిప్పలవంటణి మూడు అపవిత్ర & తేలు బయః | 
వెడలగా చూచితిని. 1 అవి సూచనలు చేయునట్టి] 
దయ్యముల SYS; OD సర్వాధికారియైన BHO మహః 
దినమున జరుగు యుద్ధమునకు లోేకమంతేటనున్న రాజు 
లను పోగుచేయవలెనని వారియొద్దకు బయలువెళ్లి, 1 
ap a భాషలో హర్షగదోనను చోటుకు. వారిని] 
పోసే DM. gan? చేను దొంగవలె వచ్చు మ! 
న్నాను తౌను దిగంబరుడుగా 'సంచరించుచున్న ందున$ 
జనులు తేన దిసమొలను చూతురేమో అని "మెళుకువ; | 
గానుండి తేన వస్త స్త్రము కాపాడుకొనువాడు ధన్యుడు. 
షణ జజ BS ప్నొత్తేను వాయుమండలముమోడద | 
కుమ్మరింపగా — KKH RSID చెప్పుచున్న యొక ' 
గొప్ప స్వరము Wore సింహాస 
నుండి వచ్చెను. 1 అప్పుడు మెరుపులును oud 
జారుములును DOS, “HE భూకంపమును కలిగెను. || 
మనుష్యులు భూమిమోద 5880 మొదలుకొని అట్టి] 
మహా భూకంపము కలుగలేదు, అది అంత గొప్పది. | 
ప ప్రసిద్ధ మైన మహాపట్టణము మూడు ఇ భాగములాయెను, 
అన్యజనుల పట్టణయలు కూలిపోయెను, తేన fee 
యుగృతయను మద్యముగల పాత్రను మహా Al 
orbangee లెనని దానిని దేవుని సమ్మఖమందు 
కము చేసిరి. | (ప్రతి ద్వీపము పారిపోయెను, పర్వత | 
ములు అద్భృశ్యములాయెను. 2 1 అయిదేసి మణుగుల | 
బరువుగల “పెద్ద వడగండ్లు ఆకాశమునుండి మనుష్యల ) 
మోద పడెను ఆ వడగండ్ల చెబ్బ BHO ASB) 
నందున మనుష్యులు ఆ Tey we} BHD దూషించిరి, | 


| 


a, 


a 


2 మూలబానఈో=కనబడకపోయెను, 


ఆ యేడు ar ow పట్టుకొ నియున్న యేడు 
గురు  చేవరూతలలో నొకడు వచ్చి నాతో మాటలా 
ఈలాగు చెప్పెను. - నీవిక్క_డికి రమ్ము, విస్తార 
కీరములమాద కూర్చున్న ay చేయబడు 
2 తీర్చు నీకు కనుపరచెదను, | భూరాజులు ఆమెతో 
్టభిచరించిరి, Sms ఆమెతో వ్యభిచరించి 
QS. | అప్పుడతడు ఆత్తవశుడనైన నన్ను అరణ్య 
మునకు కొనిపోగా, ఊచుః నామములతో నిండు 
క్రాన్సి! యేడు తలలును పది యెర్రని 
మృగ్గమమిద కూర్చుండిన PO 3 ని అనో | 
3 8 Sr HPL వర్థముగల వస్త్ర te ధరించుకొని, 
hes బంగారముతో ను రత్నములతో ను ౫ ముక్యములతో ను 
ie అలంకరింపబడిన, యేహ్య మైన SOQ HOH 
కొను చేయుచున్న వ్యభిచారస సంబంధమైన అపవి అ 
es నిండిన యొక సువర్ణపాత్రను a 
5 చేత పట్టుకొనియుండెను. | దాని నా సటు TPN DS 
ఈలాగు బ్రాయబడియుండెను-మర్శము, By Kosa 
భూమిలోని Sepa తల్లియైన మహా 
బబులోను. | మరియు ఆ స్త్రీ పరిశుద్దుల ) రక్షము"ేతను, 
| en హతేసాశుల రక్షముచేతను మత్తిల్లియుం 
 డుట చూచితిని. నేను దాని చూచి బహుగా GF) 
'7 ర్య్వపడగా |! ఆ Bred నాతో నిట్లనెను — నీవేల 
" ఆళ్చర్యపడితివి? యీ శ్రీనిగూర్చిన మర్శమును, ఏడు 
x తలలును పది కొమ్లులును గలిగి దాని మ్రోయుచున్న్న 
క్రూరమృగమునుగూర్చిన మర్గమును నేను నీకు తెలి 
DSH. | నీవు చూచిన ఆ మృగము Gow గాని 
|: యిప్పుడు లేదు; అయితే అది పాతాళములోనుండి 
పైకి వచ్చుటకును నాళనమునకు పోవుటకును నీద్ధ 
'' ముగానున్నది. భూనివాసులలో జగదుత్స త్తి మొదలు 

కొని జీవ గృంథమందు ఎవరి పేరు .వ్రాయబడలేదో 
“వారు, ఆ మృగముండను గాని యిప్పుడు లేదు 
iF అయితే ముందుకు వచ్చునన్న్న సంగతి ెలిసికొొని 
1) ఆశ్చర్యపడుదురు. 1 ఇందులో జ్ఞానముగల మనస్సు 
| కనబడును. ఆ యేడు తలలు ఆ 8, కూర్చున్న యేడు 
కొండలు | మరియు ఏడుగురు రాజులు కలరు; 
అయిదుగురు కూలిపోయిరి, ఒకడున్నాడు, కడమ 
వాడు ఇంకను రాలేదు, వచ్చినప్పుడు అతడు కొం 
11 చెము కాలముండవలెను. 1 ఉఊండినదియు ఇప్పుడు 
BX WN యీ క్రూరమృగము ఆ యేడుగరితో 
re టు ఒకడునైయుండి, తానే యెనిమిదవ రాజగుచు 
2 నాశనమునకో పోవును. | AV చూచిన ఆ పది 
4 కొమ్మలు పదిమంది రాజులు. BEASTS రాజ్యమును 


ప్రకటన 11,18 అధ్యాయము 


24% 


పొందలేదు గాని యొకగడియ (హ్ర్రరమృగముతో 
కూడ రాజాలవలె అధికారము పొందుదురు. 1 వీరు 
ఏకాభిప్రాయముగలవానై తేమ బలమును అధికార 
మును ఆ మృగమునకు అప్పగింతురు. 1 వీరు AG, 
పిల్లతో యుద్ధముచేతురు కాని, ATHY ప్రభువు 
లకు GPP రాజులకు రాజానై యున్న్రందునను, 
తనతోకాడ నుండినవారు పిలువబడినవానై, Body 
రచబడినవానై, నమ్మక HNTB యున్న్రందునను, 
ఆయన ఆ రాజులను జయించును. | మరియు (ఆ 
దూత నాతో ఈలాగు చెప్పెను-ఆ వేళ్ళ కూర్చు 
Seo నీవు చూచిన జలములు ' ప్రజలను, BSA | 
హములను, జనములను, ఆ యా భాషలు మాటలాడు | 
వారిని (నూచించును.) | నీవు ఆ పది కొమ్ములును ఆ 16 
మృగమును చూచితివే, వారు ఆ వేళ్ళను ద్వేషించి, , 
దానిని దిక్కు.లేనిదానిగాను దిగంబరిగాను BS, దాని 
మాంసము భక్షీంచి అగ్ని చేత దానిని బొత్తుగా కాల్చి 
BMW. | దేవుని మాటలు చెరవేరుపర్యంతేము వారు 17 
ఏకాభి ప్రాయముగలవానై తేమ రాజ్యమును ఆ మృగ | 
మున కప్పగించుటవలన తన సంకల్పము కొనసాగించు 
నట్టు దేవుడు త్త బుద్ధి పుట్టించెను. |! మరియు 
bs చూచిన ఆ స్త్రీ భూరాజులనేలు ఆ మహాషపట్ట 
ణమే. 

అటుతరువాతే మహాధికారముగల వేరొక ద is 
పరలోకమునుండి, దిగివచ్చుట చూచితిని. GHD మహి 
మచేత భూమి పృకాశించను. | అతడు గొప్ప స్వర 2 
ముతో ఆర Bo WTO కూలి 
పోయెను కూలిపోయెను. అది దయ్యములకు నివాస 
స్థలమును, ప్రతి అపవిత్రా _త్తకు' ఉనికిపట్లును, అప 
DG sow అనచ్చు pa aS: 88 SAS ఉనికిపట్లు 
నాయెను. | ఏలయనగా సమస్తమైన జనములు మో 3 
హూ డ్రేకముతో కూడిన దాని వ్యఖిచార మద్య 
మును శ్రా పడిపోయిరి, భూరాజాలు దానితో 
ప్యఫిచరించిరి, భూలోేకమందలి వర్తకులు దాని సుఖ 
భోగములవలన ధనవంతు GS. 

మరియు ఇంకొక 'స్వరము పరలోకములోనుండి 4 
ఈలాగు చెప్పగా వింటిని — నా ప్రజలారా, 'మోరు 
దాని పొపములలో పాలివారుకాకుండునట్లును, దాని 
తెగుళ్లలో చేదియు మోకు (ప్రా పింపకుండునట్లును 
దాని విడిచి రండి. | దాని పొపములు ఆకాళమునంటు 5 
చున్నవి, దాని” చేరములను డేవుడు జ్ఞాపకము Be 
కొనియున్నాడు. 1 అది యిచ్చిన ప్రకారము దానికి 6 
leet దాని Sons sys దానికి శెట్టింపు 


13 


15 


1 Os, దేవదూనణతో నిండుకొనిన సామములు, hes 
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చేయుడి GB కలిపిన పాత్రలే దానికొరకు To 
7 డంతేలు కలిపి సెట్టుడి. | అది నేను Orda కూర్వ్పుం 
Soar, చేను విధషరాలను కాను, దుఃఖము మా 
SS +మూడనని తన మనస్సులో SHS As గనుక, 
అది తన్ను తాశెంతేగా గొప్పచేసికొని సుఖభోగముల 
ననుభవించెనో అంతగా వేదనను దుఃఖమును దానికి 
8 కలుగడేయుడి. | అందుచేత నొక దినమునొనే దాని 


తెగుళ్లు! అనగా .మరణమును దుఃఖమును కరవును. 


వచ్చును, దానికి తీర్చు చేయుచున్న SHBS 
ప్రభువు బలిన్గుశు గనుక అది అగ్ని చేత బొత్తుగా 
2 కాల్చి చేయబడును. | దానితో వ్యభిచారముచేసి సుఖ 
10 భోగముల ననుభవించిన భూశఠాజాులు దాని బాధ 
చూచి భయా StH SB ' దూరమున నిలువబడి దాని 
దహనభూమమును చూచునప్పుడు డానివిషయమై 
- రొమ్మకొట్టుకొనుచు ఏడ్చుచు-అయ్యోోా, అయ్యా, 
బబులోను మహాపట్టణమా, బలమైన పట్టణమా, ఒక 
గడియలోనే నీకు తీర్చువచ్చెను Kar అని చెప్పుకొం 
il దురు. 1 లోకములోని వర్హకులును ఆ పట్టణమును 
14 చూచి యేడ్చుచు, తేమ సరకులను, అనగా బంగారు 
"వెండి రత్వేములు 05S ములు సన్నపు Wahoo 
జోదారంగుబట్టలు పట్టుబట్టలు OFS, పు బట్టలు మొద 

న సరకులను, ప్ర తివిథమైన దబ్బ మ్రానును |ప్రతివిధ 
మైన దంతపు. వస్తువులను, మిక్కిలి విలువగల 55, 
యిత్తేడి యినుము చలువరాళ్లు మొదలైనవాటితో 
చేయబడిన. ప్రతివిధమైన వస్తువులను, దాల్చినిణెక్క_ 
యోమము ధూప ద్రవ్యములు అత్తరు సాంబ్రాణి 
ద్రావారసము SS మెత్తనిపిండి గోధుమలు పశు 
వులు గొశ్తెలు మొదలగువాటిని, గు రృములను రథ 
ములను దాసులను? మనుష్యుల (ప్రాణములను ఇకమో 
దట చెవడును SSA; నీ ప్రాణమునకు |x మైన 
ఫలములు నిన్ను విడిచిపోయెను, రుచ్య మైనవన్ని యు 
దివ్య మైనవన్నియు నీకు దొరకకుండ నశించిపోయి 
నవి, అవి యికమోదట కనబడచే Sasso చెప్పు 
ae కొనుచు, దానిగార్చి దుఃఖపడుదురు. 1 ఆ పట్టణము 
16 చేత ధనవంతులైన యీ సరకుల వర్తకులు ఏడ్చుచు 
దుఃఖపడుచు-అయ్యా, BUS, సన్నపు నారబట్ట 
లను ధూ WOE SHS వస్త్రములను ధరించుకొని, wo 
గారముతోను రతంయులితదే మ ముతేకిములతోను 
అలంకరింపబడిన మహాపట్టణమా, యింత ఐశ్వర్యము 
ఒక్క_ Kaos పాడైపోయే అని చెప్పుకొ 
నుచు, దాని బాధను చూచి భయ్యాకాంతులై. దూర 

17 ముగా నిలుచుందురు. | ప్రతి నావికుడును, ఎక్క_డి 
1 8s, దెబ్బలు, 


ప్రకటన 19 అధ్యాయము see inet 


2 మూలభావలో-శరీరములను, 


కైనను 20080 చేయు (సృతివాడును, ఓడవారును) 
సముద్రముమోద పనిచేసి  డీవనముచేయావారందరునా 
దూరముగా నిలిచి డాని దహనధూమమును చూచి ' 
— 88 మహాపట్టణముతో సమానమైనదేది అని చెప్పు 
కొనుచు శేకలువేసి | తమ తలలమీద దుమ్హుపోసిక్రొ 
యేడ్చుచు దుఃఖించుచు — అయ్యా, అయ్యా, | ఆ 
మహాపట్టణము, అందులో సముద్రముమోద ఓడ ~ 
es దానియందలి అధిక nel i న 
వంతులైరి, అది ఒక్క_ గడియలో పాడైపోయి 4 
అని చెప్పుకొనుచు శేకలువేయుచుండిరి. 1 పరలోక! 
మా పరికుద్ధులార్యా అపొాస్తలులాశా, Shere, 
దానిగూర్చి Hoses ఏలయనగా ఆమెచేత మీకో 
కలిగిన తీర్పుకు ప్రతిగా దేవుడు ఆ పట్టణమునకు 
తీర్చుచేసి on 

తరువాత adap డైన యొక దూత గొప్ప తిరగలి 
రాతివంటి రాయి సముద్రములో పడవేసి — 
ఈలాగు మహా పట్టణమైన బబులోను వేగముగా పడః 
ద్ర్రోయబడి ఇకచెన్నటికిని కనబడకపోవును. | నీ, వర్థ! 
కులు భూమిమీద గొప్ప ప్రభువులై యుండిరి జనము 
లన్నియు నీ మాయమ, త్రేములచేత మో'సపోయిరి, 
కావున వైణిసలయొక్క_యు గాయకులయొక్క_యము: 
DOS గోవి నూదువారియొక్క_యు బజార్నలనూద్లుక్ల! 
యొక్క_యు శబ్దము ఇక చెన్నడు నీలో వినబడదు., 
మరి ఏ Bey Bows చేయు శిల్సి యెవడును నీలో Bob} 
మాత్రమును కనబడడు, తిరుగటిధ్వని యిక Way] 
డును నీలో వినబడదు, దీపపు వెలుగు నీలో నికను) 
ప్రకాళింపచే ప్రకాళింపదు, పెండ్లికుమారుని స్వర 
మును పెండ్లికుమారె స్వరమును నీలో నిక “DAY cow) 
వినబడవు ON చెప్పెను. 1 మరియు పృవక్షల) 
యొక్క_యు, పరిశుద్దుల యొక్క యు, ae, | 
వధింపబడినవారందరియొక్క_యు రకము ఆ పట్టణ, 
ములో కనబడెనచేెను, 

అటుతరువాత బహు జనులశబ్దమువంటి గొప్ప i 
స్వరము పరలోకమందు' ఈలాగు చెప్పగా వింటిని. | 
SMO స్తుతించుడి? The మహిమ Gers! 
ములు మన దేవునిశే చెల్లును; 1 ఆయన తీర్పులు Kg: 
ములును WE AH sow W యున్నవి తన వ్యభిచార 
ముతో భూలోకమును చెరిపిన గొప్ప చేళ్ళకు ఆయన. 
BBX తన దాసుల రక్పమునుబటి దానికి ప్రతిదండన 
చేసాను; మరి రెండవసారి వారు-ప్రభువ్రుని స్తు సుతిం' 
చుడి అనిరి. 1 ఆ పట్టణపు పొగ యుగయుగములు 
మైకి లేచుచున్నది, | అప్పుడు ఆ యిరువది నలుగురు 


| 


3 మూలభౌ,-అల్లెలూయా, 


పెద్దలును నాలుగు జీవులును సాగిలపడి — SAE, 
ప్రుభున్రుని స్తుతించుడి! అని చెప్పుచు సింహాసనాసీను 
డగు దేవునికి నమస్కారము చేసిరి. | మరియు-మనచేవుని 
దాసులారా, ఆయనకు భయపడువారలారా, Share 
శేమి గొప్పవాశేమి మిరందరు ఆయనను స్తుతించుడి 
Boo చెప్పుచున్న యొక స్వరము సింహాసనమునోొద్ద 
; నుండి వచ్చెను. | అప్పుడు గొప్ప జనసమూాహాపు శబ్ద 
' మును, విస్తారమైన జలముల శబ్దమును, బలమైన యురు 
ముల శబ్దమును పోలిన యొక స్వరము — సర్వాధి 
" కారియు ప్రభున్రునగు మన డేవుడు ఏలుచున్నాడు, 
ఆయనను స్తుతించుడి, గొశ్తెపిల్ల వివా్యోత్సన 
సమయము వచ్చినది; ఆయన భార్య తన్నుతాను సిద్ధ 
" పరుచుకొనియున్న ది; గనుక మనము KOH SS 

యుక్సహించి ఆయనను మహీమపరశచెదమని చెప్పగా 
8 వింటిని. | మరియు ఆమె ధరించుకొనుటకు SSH 
| ములును నిర్గలములునైన సన్నపు నారబట్టలు ఆమె 
బడెను; అవి పరిశుద్దుల నీత్ని క్కియలు. | మరియు 
నతడు నాతో ఈలాస చెప్పెనుగొశ్రెపిల్ల పెండ్లి 
' విందుకు పిలువబడీినవారు ధన్యులని (వ్రాయుము 
| మరియు ఈ మాటలు BHO యథార్థమైన మాటలని 
10 నాతో చెప్పెను. | అందుకు చేను అతనికి నమస్థారము 
| వేయుటకై అతని పొదముల యెదుట సౌగిలపడగా 
| నతడు_పద్దు సుమి. చేను నీతోను, యేసునుగూర్చిన 
| సాక్ష్యము చెప్పు నీ సోదరులతోను సవాడాసు 
డను; దేవునికే నమస్మా_రము చేయుము. యేసునిగూ 
© చ్చిన సౌాక్షషుము ప్రవచనసౌారమని? నాతో చెప్పెను. 
మరియు పరలోకము తేరువబడియుండుట చూచి 
; తిని. అప్పుడిదిగో, తెల్లని 1 5 Sood B కనబడేను. 
ODP కూర్చునియున్న వాడు నమ్మక మైనవాడును 

'సత్యేవంతుడునను నామము గలవాడు. ఆయన నీతిని 
బట్టి విమర్శచేయుచు యాద్ధ్గము జరిగించుచున్నాడు. | 
2 ఆయన చే .తృములు అగ్ని జ్వాల (వంటివి) ఆయన 
శిరస్సుమిద GS కిరీటములుండేను. (వ్రాయబడిన 
యొక -నామము ఆయనకు కలదు, అది ఆయనశేకాని 
మరి ఎవనికిని తెలియదు; | రక్తము చిలకరించిని వస్తు 
ఆయన ధరించుకిొ నియుండెను. మరియు చేవుని 
వాకర్థిము అను నామము ఆయనకు పెట్టబడీయున్నది.। 
పరలోకమందున్న సేనలు శుభ్రమైన తెల్లని నారబట్టలు 
ధరించుకొని తెల్లని గుర్హములెక్కి- ఆయనను Bow 
15 డించుచుండిరి.! జనములను కొట్టుటశవై. ఆయన నోట 


bE] 
నుండి వాడిగల Hires బయలు వెడలు చున్న ది. 
3 


1 మూలభావలోాఅల్లెలూయా, 
4 మూల భా,--నూరిన్థీనిలో , 


ప్రకటన 20 అధ్యాయము 


2 మూలభా.-ాప్రవచన ఆక్తయని, 
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ఆయన యినుపదండముతో వారిని Seow; sass 
సర్వాధికారియగు BHD తీళ్లమైన cio KS అను 
మద్య HS" 8 OF Kj. 1 — రాజులకు రాజును 16 
(పృభువులకు పృభువును అను నామము ఆయన 
వస్ర్రయుమిదను తొడమీోదను (వ్రాయబడియాన్న ది, 

మరియా నొక దూత సూర్య బింబములో * నిలిచి a 
యుండుట చూచితిని. అతడు గొప్పు శబ్దముతో 18 
నార్భటించి-రండి, రాజుల మాంసమును సహ్మస్తాధి 
పతుల మాంసమును బలిష్థుల మాం'సమును గుర్రముల 
మాంసమును వాటిమోద కూర్చుంథువారి మాంసమును, 
స్వతంత్రులదేమి దాసులదేమి కొద్దివారిదేమి గొప్ప 
వారిదేమి, అందరియొక్క_ మాంసమును తినుటశై దేవుని 
గొప్ప విందుకు కూడి రండని SES SIN మందు 
ఎగురుచున్న సమస్త పక్షులను పిలిచెను. 

మరియు ఆ సృర్తముమోద కూర్చున్న వానితోను 19 
ఆయన WITH యుద్ధముశేయుటకై ఆ Syd 
మృగమును భూరాజాులును వారి సేనలును కూడియుం 
డగా చూచితిని. | అప్పుడా మృగమును దాని 20 
యెదుట సూచకక్రియలు చేసి WA ముద్రను 
చేయించుకినినవారిని ఆ మృగపు పృతిమకు నమస్క_ 
రించినవారిని మోసపరచిన ఆ అబద్ధ GSE Seo, 
పట్టబడి వారిద్దరు గంధకముతో మండు అగ్ని గుండ 
ములో (ప్రాణముతోనే వేయబడిరి. | కడమవారు 21 
MB SDS కూర్చున్న వాని నోటనుండి వచ్చిన ges 
ముచేత వధింపబడిరి, వారి మాంసమును పకత్ఫులన్ని యు 
కడుపార . తినెను. 

మరియు పెద్దసంకెళ్లను చేత పట్టుకొని పాతా ZO 
Fino, తాళప్రుచెవిగల యొక దేవదూత పర 
లోకమునుండి దిగివచ్చుట చూచితిని, | అతడు ఆది 2 
సర్పమును, అనగా అపవాదియు WS wh నను ఆ 
ఘుటసర్బ్సమును పట్టుకొని వెయ్యి 'సంవత్సేరములు వాని 
బంధించి. పాతాళములో పడవేసి, 1 ఆ వెయ్యి సం కి 
వత్సరములు గడచు పర్యంతము ఇక జనములను మోస 
పరచకుండునట్ల్టు పాతాళమును మూసి దానికి ముద్ర 
చేసెను అటుపిమ్మట వాడు కొంచెము కాలము విడిచి 
సెట్టబడవలెను. 

wot. సీంవాసనములను చూచితిని, వాటిమోద 4 
నాసీనులై యుండువారికి విమర్శచేయాటకు అధికార 
మియ్యబ డేను, మరియు మ్ర్రారమృగమున కైనను దాని 
(పృతీమశైనను నమస్కా_రముచేయక, తేమ SKY 
యందు గాని చేతులయందు గాని దాని ముద్ర వేయించు - 


శి కొన్ని (ప్రాచీన SH howr—oy sno ముంచబడిన, అని argo 
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4 


ప్రకటన. 21 


కొననివారిని, యేసు విషయమై (తామిచ్చిన) | 


WAGs నిమిత్తమును దేవుని వాక్యము నిమిత్సమును 
శిరచ్చేదనము చేయబడినవారి Hox చూచితిని. 
వారు బ్రడికినవానై, వెయ్యి సంవత్సరములు క్రీస్తుతో 
కూడ రాజ్యము చేసిరి. 1 ఆ వెయ్యి సంనక్సరములు 
గడచువరకు కడమ. మృతులు బ్రదుకలేదు, ఇదియే 
మొదటి సునరుతశ్లానము. 1 ఈ మొదటి sows 
ములో పౌలుగలవారు ధన్వ్యులును పరిశుద్ధులు యుం 
HH. ఇట్టివారిమిద. శెండవ మరణమునకు GAS 
SoBe, Hd దేవునికిని. క్రీస్తుకును యాజకులై. 
శ్రీస్తుతోకాడ వెయ్యి సంవత్సేరములు రాజ్య ము 
చేయుదురు, 

వెయ్యి సంవత్సరములు NGOS తరువాత సాతాను 
తానున్న చెరలోనుండి. విడిపింపబడును. 1 భూమి 
నలుదిళలయందుండు జనములను, లెక్కకు సముద్రపు 


_ యిసుకవలెనున్న గోగు మాగోగు అనువారిని మాస 


10 


Lt 


12 


దరు ఆ 


Mis 


14 


15 


పరచి వారిని యుద్దమునకు పోగసచేయుటనకై వాడు 
బయలుదేరును. | వారు భూమియందంతట వ్యాపించి, 
పరికుద్ధుల శిబిరమును (ప్రియమైన పట్టణమును ముట్టడి 
వేయగా పరలోకములోేనుండి! అగ్ని దిగివచ్చి వారిని 
దహించెను. | వారిని మోసపరచిన అపవాది అగ్ని 
గంధక ములుగల గుండములో పడవేయబడెను. అచ్చట 
ఆ SPN Soon అబద్ధ ప్రవక్త యునున్నారు; వారు 
యుగయుగములు దివార్మాత్రము బాధింపబడుదురు, 

మరియు ధవళ మైన మహా సింహాసనమును దాని 
యం దాసీనుడైయున్న యొకనిని చూచితిని, భూమ్యా 
కాళములు ఆయన సమ్ముఖమునుండి పారిపోయెను, 
వాటికి (నిలువు చోటు కనబడక atom. 1 
మరియు గొప్పవాశేమి కొద్దివాశేమి మృతులైనవారం 
సింహాసనమునెదుట నిలువబడియుండుట 
చూచితిని, అప్పుడు గృంథములు Dv Ts; మరియు 


జీన గృంథమను చవేరొకగృంథము విప్పబడెను, ఆ గం 


భములయందు ప్రాయబడియున్న వా టినిబట్టి తమ 
శ్కియలచొప్పున మృతులు తీర్చుపొందిరి. 1 సము 
Simo తీనలోనున్న మృతుల నప్పగించెను; మరణ 
మును మృతుల లోకమును వాటి SF MoS My 
మృతుల నప్పగించెను, వారిలో ప్రతివాడు తేన 
కియల చొప్పున తీర్పుపొంచాను. | మరణమును 
మృతుల. లోకమును అగ్ని గుండములో . పడవేయ 
ates; ఈ అగ్నిగుండము రెండవ మరణము, 1 ఎవని 
చేనైననుి BS గృంథమందు (వ్రాయబడనట్టు కనబడని 
యెడల వాడు అగ్ని గుండములో పడవేయబడెను. 


అధ్యాయము 

: ; y . అ 34 a Et 
అంతట చేను (క్రొత్త ఆకాళమును (క్రొ x 
భూమిని? చూచితిని, మొదటి ఆకాళమును మొదటి 
భూమియు - గతించిపోయెను. సముద్రమును ఇకను; 


లేదు. 1 మరియు. నేను నూతేన మైన యెయాసలేము: 


"ెండ్లికమాగావలె : సిద్ధపడి. పరలోకమందున్న 
దేవునియొద్దనుండి దిగివచ్చుట చూచితిని. 1 అప్పుడు. 
ఇదిగో BHA, నివాసము మనుమ్యులతో sissy, 
ఆయన వారితో కాపురముండును, వారాయన Sa 
'లైయుందురు, దేవుడు SS వారి చేవుడైయుండి వారికి! 
తోడైయుండును. 1 ఆయన వారి కన్నుల ప్రతి! 
చబాప్పవిందువును తుడి-చివేయును, మరణము ఇక నుం) 
డదు, దుఃఖ మైనను, ఏదైనను జేదనయొనను ఇక so) 
డదు; మొదటి సంగతులు. గతించిపోయెనని Yossi 
సనములోనుండి వచ్చిన గొప్పస్వరము చెప్పుట Do 
టిని. 1 అప్పుడు నీంహాసనాసీనుడైయున్న వాడు: 
ఇదిగో సమస్తమును నూతేనమైనవిగా చేయుచున్నా. 
నని చెప్పెను, మరియు-ఈి మాటలు నమ్మకమును నిజ! 
LOB యున్నవి గనుక (వ్రాయుమని ఆయన (నాతో) 
చెప్పుచున్నాడు. | మరియు ఆయన నాతో same 
= సమాప్తమైనవి, WS అల్భాయు ఓ Boxe, 
అనగా Ado అంతేముపౌ. యున్న వాడను; Sy 
గొనువానికి జీవజలముల బుగ్గలోని జలమును చేను. 
ఉచితముగా ననుగృహింతును, | జయించువాడు వీటిని ' 
స్వతంత్రించుకొనున్కు నేనతనికి. చేవడనెయుందును 
అతడు నాకు కుమారుడై యుండును. 1 పిరికివారును, 
అవిశ్వాసులును, అసహ్య్యులును, నరహంతేకులును, 
వ్యభిచారులును, మాం, త్రికులును, DA SO SMe, 
అబద్ధికలందరును. అగ్ని గంధకములతో మండు సుండ 
ములో పాలుపొందుదురు; ఇది Goris మరణము. q 
అంతట ఆ కడపటి యేడు. Boys? నిండిన 
యేడు పాత్రలను పట్టుకొనియున్న యేడుగురు చేవ 
దూతేలలో నొకడు వచ్చి - ఇటు రమ్ము, పెండ్లికమా . 
Bw, అనగా గొ శ్రెపిల్లయొక్క_ భార్యను నీకు చూ 
దనని నాతో చెప్పి, | ఆత్మవకుడనైయున్న నన్న ఎ 
యిన గొప్ప పర్వతముమోదికి' కొనిపోయి, యెరూ 
లేము అను పరిశుద్దపట్టణము దేవుని SOPHO 
పరలోకమందున్న చేవునియొద్దనుండి దిగివచ్చుట నాకు 
చూసెను. | డానియందలి వెలుగు ధగధగ మెరియు ' 
సూర్య కాంతమువంటి అమూల్యరత్నేమును పోలియు 
న్నది. | ఆ పట్టణమునకు ఎత్తయిన గొప్ప (ప్రాకార 
మును పన్నెండు గుమ్మములు నుండెను, ఆ గుమ్మముల.. 


i 


1 కాన్ని ప్రాచీన వ్రతులలో-దేశ్చనియొద్ద్ధనుండి, అని కూర్చబడియున్నది. 2 మూలభా.-ఎవడైనను, 3 యెషయా, 65: 17; 2 Rie, 3: 1 
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మొద్ద పన్నిద్దరు చేవదూతలుండి రి, ఇశ్రాయేలీయుల 
పన్నెండు సత్తు తృముల నామములు ఆ గుమ్మములమోద 
AS | తూర్పువైపున ee గుమ్మ 
, SOROS మూడు గుమ్మములు, 25 Bears 
న మూడు గుమ్తములు, పళ్చిమపువైసుక మూడు 
ములున్నవి.. | ఆ పట్టణపు ప్రాకారము 
ప SW o%0 పునాదులుగలదె, ఆ పునాదులగున AS 
De యొక్క_ పన్నిడ్డరు అపొస్తలుల wy ots చన 
బడుచున్న వి. 1*ఆ పట్టణమును దాని గుమ్హములను 
ప్రాకారమును కొలుచుటకై. లు 
i oy వానియొద్ద బంగారు కొలకర్క 0, యుండెను. | ఆ పట్ట 
ము చచ్చాక మైనది, దాని పొకుగు దాని వెడ 
| = సమానము. అతడు ఆ Sod oe పట్టణ 
మును కొలువగా డాని So, యేడు rae యేబది 
కోసులైనది, దాని పొడుగసను ఎత్తును వెడల్పును సమ 
| ముగా నున్నది. | మరియు నతడు (ప్రాకారమును 
| కొలువగా అది మనుష్యుని కొలత చొప్పున నూట నలు 
బదినాలుగు మూారలైనది, ఆ కొలత దూత కొలతయే, 

ఆ పట్టణపు ప్రాకారము నూర్య కాంతములతో a 
బడెను పట్టణము స్వచ్భమగు స్థృటికముతో సమాన 
9 మైన శుద్ధ సువర్ణముగా నున్నది. | ఆ పట్టణపు ays 
రపు ee అమూల్యమైన TT DS SHY sow 


0 క్ల 


ంతేప్రరాయి, శెండవదో నీలము, 'మాడనది యము 
నారాయి, నాలుగవది పచ్చ, | అయిదవది వైడూర్య 
"మ్బ ఆరవది కెంపు ఏడవది సువర్గభత్నము, యెనిమిద 
"వది గోమేధికము, తొమ్లిదవది పుష్యరాగము, పదియ 
వది సుషర్ణల శునీయము, పదునొకొొండవది పద్గరాగము, 
పన్నెండవది సుగంధము. | దాని పన్నెండు గుహుములు 
పన్నెండు ముత్యేములు,; ఒక్రొ_క గుమ్మము ఒకొక 
ముత్యేముతో కట్టబడియున్న ది. పట్టణపు రాజవీధి శుద్ధ 
. సువర్ణ్శమయమై cE సృటికమును పోలియున్న 
ae. | ie ఏ చేవాలయమును నాకు కనబడలేదు. 
" సర్వాధికారియైన దేవుడును ప్రభున్రను AMG Rocio 
3 దానికి దేవాలయమైయున్నారు. | ఆ పట్టణములో 
DS BMWS సూర్యడైనను Doth sis దాని 
కక్క_రలేదు, డేవుని మహిమయే దానిలో (ప్రకా 
$ ింఛచుచున్నగి; AVG RVG దానికి దీపము. 1 జన 


oe 8 లేనందున దాని గుమ్మములు పగటి జేళ చేమాత్ర 
a చేయబడవు. | Fikes ES een ee 
; : 1 లేక, బయలువెడలుట, 
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తి ోే నలంకరింసబడియుం డెను. మొదటి పునాది నూర్య |' 


4 ae దాని es సంచరింతురు; Lene US 


2 లేక, 


a 


Bw దానిలోనికి తీసికొ NSB) SH, ty AI, 
యొక్క. జీన గృంథమందు వ్రాయబడినవాశే డానిలో 
పృవేశింతురు కాని నిషిద్ధ మైన BASH, అసహ్య మైన 
దానిని అబద్ద మైనదానిని జరిగించువాడైనను దాని 
లోనికి సపృవేశింపచే SBI, 

See సృటికమువలె మెరియునట్టి జీవజలముల 22 
నది డేవునియొక్క_యు AS శ్రెపీల్లయిక్కయు Bows 2 
'సనమునొొద్దనుండి ఆ పట్టణపు రాజవీధిమధ్యను Bp 
హించుటి! ఆ దూత చాకు చూపెను. ఆ నదియొక్క._ 
ఈవలను ఆనలను జీవవృక్షుముండోన్యు అది Be wows 
ఫలించుచు పన్నిండు కాపులు కాయును. ఆ EAN 
ముయొక్క_. ఆకులు జనములను Aye (an 
యోగించును.) | ఇకమీదట THN, Twos Gado శి, 
(దానిలో) Moth, దేవునియొక్కయు గొ శై పిల్ల 
యొక్కయు సింహాసనము దానిలో నుండును. | 
ఆయన దా 
చేయుచుందురు; ఆయన నామము వారి 
నొ'సళ్లయందుండును. ! రాత్రి యిక నెన్న డు నుండదు; 5 
దీపకాంతియైనను సూర్య కాంతియైనను వారిక క్క_ర 
లేదు; దేవుడైన ప్రభువే వారిమోద (ప్రకాశించును, 
వారు యుగయుగములు రాజ్యము ras 

మరియు ఆ దూత యీలాగు నాతో చెప్పెను- 6 
ఈ మాటలు నమ్మకములును సత్యేములునై యున్నవి; 
ప్రవక్షల SHH దేవుడగు ప్రభువు, త్వరలో సంభ 
వింపనలనసీనవాటిని తన దాసులకు చూపుటకై తేన 
దూతను పంపెను. | ఇడిగో చేను త్వేరగా వచ్చు 7 
చున్నాను, ఈ గ్రంథములోని (ప్రవచనవాకన్థములను 
RS” నువాడు ధన్యోడు. 

యోహానను నేను ఈ సంగతులను వినినవాడను 8 
చూచినవాడను;. చేను విని చూచినప్పుడు వాటిని 
నాకు చూపుచున్న దూతేపాదముల యెదుట నమస్తా 
రము చేయుటకు సౌాగిలపడగా, | అతేడు-వద్దుసుమో. 9 
చేను నీతోను (ప్రవక్షలైన నీ bee 
ఈ eee వాక్ళిములను గ్రైకొనువారితోను 

సహు దాసుడను; దేవునికే నమస్క్మా_రము చేయుమని 
చెప్పును. 

మరియు నతడు నాతో ఈలాగు చెప్పెను — ఈ 
గంభమందున్న. ప్రవచనవాక్య్ళములకు ముద్ర వేయ 
వలదు; కాలము సమోపమైయున్న దొ, | అన్యాయము 
చేయువాడింకను అన్యాయమే చేయును? అపవిత్ర 
డైనవాడింకను అపవిత్రుడు గా చే యుండును, 


చేడనిము, 3 Gs, యుండనిమ్లు, 
=) a 
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సులు ఆయనను సేవించుచు ఆయన ముఖు 4 


Bier ప్రకటన 2 


నీతిమంతుడిరకను నీతిమంతుడుగాచే యుండును ,! పరి 
12 కుద్గుడింకను పరికుదుడుగానే యుండును.! 1 ఇదిగో 
త్వరగా వచ్చుచున్నా ను. వానివాని 8 Eos 
ప్రతివానికిచ్చుటకు. చేను (నీద్ధపరచిన) జీతము 
18 నాయొద్ద నున్నది. '! చేశే అల్ఫ్భాయు ఓమెగయు, 


se కడపటివాడను, ఆదియు అంతమునై | ప 


14 యున్నాను. 1 జీవవృత్నమునకు హక్కు_గలవానై, 

గుమ్మముల/గండ ఆ పట్టణములోేకి పృవేశించునట్లు తమ 
15 వస్త్రములను ఊదుకుకోొ నువారు ధన్యులు. 1 కుక్క_లును 
మాంరత్రికులును ప్య్వఫిచారులును నరహంతకులును 
DA ,హారాధకులును అబద్దమును గ్ర్రేమించి జరిగించు 
(పృతివాడును వెలపటనుందురు. 

'సంఘములకో'సరము? Be 'సంగతులనుగూర్చి మోకు 
సాత్యుమిచ్చుటకు యేసు అను చేను నా దూతేను 
పంపిీయున్నాను. చేను దాఫీదు వేరు చగురును సం 
TSM, BTSs ps BOS చుక్క_యునై 
యున్నాను, 
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1 లేక, యుండనిమ్లు, 2? మూలభావలశ-సంఘములమీద, 


అధ్యాయము 


ఆత్తయు పెండ్లి కుమాశ్తియు రమ్మని చెప్పుచ 
న్నాగ్కు .వినువాడు రమని చెప్పవలెను, Sy AA 
వాడు రావచ్చును ఇచ్భయించువాడు eae 
ఉచితముగా పుచ్చుకిెననచ్చును. | 
ఈ గృంథమందున్న ప్రవ.చన వాక్య ములను విన్న 
పృతివానికి చేను సాకు మచ్చునదేమనగా- ఎవడైనను! 
past మరి SBS కలిపినయెడల ఈ గ్రంథములో 
(వ్రాయబడిన తెగుళ్లు చేవుడు వానికి కలుగజేయును; 1 
ఎవడైనను ఈ ప్రవచన గృంథమందున్న వాక 
ములలో BG Nao bad చేసినయెడల దేవుడు St గృంథః 
ములో (వ్రాయబడిన జీవవృక్ష్నములోను పకసస్ధసట్ట 
ణములోను వానికి పాలులేకుండ చేయును. | 
$2 సంగతులనుగూర్చి MAS dow వాడు | 
అవును, త్వరగా Babes ede 
SWE; HP RS యేసూ + 
ప్రభువైన యేసు కృప ree, 5" Bose 


Lex 


దును గాక. eae. 
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